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MED 'T'uvcv DIDIS 


BELLO PELOPONNESIACO | 


LIBHI OCTO. 


AD 


 OPTIMORUM LIBRORUM FIDEM EDITOS 


EXPLANAVIT 


ERNESTUS FRIDERICUS POPPO. 


Vol. I. Sect. I. 








GOTEHAE, 
SUMTIBUS FRIDERECAE HENNINGS. 


MDCCOXLIIT. 


(LowDINi APUD ALEXANDR. BLACK.) 





ANO Qu in hac editione paranda elficere et volui 
-7 rimus et debuerimus, inde, quod hic liber pars 

^- Bibliothecae Graecae Gothanae, apparet. Nam ea ( 

causa usibus primarum classium gymnasiorum, eoru 

qui in academiis literas Graecas tractare pergunt, alio 
rumque, qui in legendis scriptoribus veteribus id unun 
spectant, ut et verba quam maxime emendata et sen 
lentias recte intelligant, destinatus est. Quare scripturae 
discrepantiam raro et ibi solum adnotavimus, ubi aut ab 
exemplis Bekkerianis recessimus, aut de integritate 
verborum ibi editorum dubitari posse arbitramur. Mullo 
diligentius explanationi prospeximus. Quum autem bre- 
vitai studendum esset, in rebus grammaticis ubicunque 
fieri poterat, eos, qui hoc exemplo uterentur, ad Rostii 
et Matthiaei grammaticas, rarius, ubi hae aut una ex his 
sufficere non videretur, ad alias, in rebus ad antiquita- 
tes Graecas pertinentibus ad Hermanni, Schoemanni, 
Wachsmuthii scripta notissima, in historicis ad Thirwalli 
historiam Graecorum in Germanicum conversam dele- 
gavimus, ex quibus libris Rostianum et Hermannianum 
a discipulis, reliquos una cum his ab iis, qui in literis 
Graecis longius processerint, consuli volumus.  Geo- 
graphicum librum dolemus nullum exstare, qui discipulis 


- 





Iv 


hucydidem legentibus suppetat; nam ne ex Bobrikii 

idem Graecia geographia Thucydidea satis cognosci- 

, multo minus ex brevibus compendiis docendi orbis 
terrarum descriptionem veteribus usitatam. Sed vel iis, 
qui maiores libros sibi comparare possunt, atque iis 
recte uti sciunt, nullus unus in Germania compositus 
ad notitiam regionum et locorum, quorum in hac histo- 
a mentio fit, idoneam sibi parandam commendari 
jlest, quum Krusii Graecia, ut alia omittamus, nec 
;soluta sit, et ad unam hanc terram illustrandam con- 
cripta. Quare praeter eam Leakii maxime libros lau- 
lare debuimus, idque eo rectius facere nos posse existi- 
navimus, quia Bibliothecae Gothanae exempla non so- 
lum in Germania, ubi Leakii scripta praeter translata i ip 
sermonem patrium rariora sunt, sed eliam in Britannia. 
veneunt. ^ Ceterum topographiae Athenarum ab hoc 
egregio viro confectae editionis secundae exemplum, 
quum ad duos primos historiae Thucydideae libros adno- 
tata ad bibliopolam mitteremus, nondum in manus no- 
Stras pervenisse non inutile duximus admonere, etsi non 
multa ibi correcta sunt. Non magis Kampii observa- 
tionum criticarum ad Thucydidem partem primam, in qua 
de nonnullis locis libri primi subtiliter disputatur, potui- 
mus consulere. 


Ern. F'id. Poppo. 
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ix τῶν εἰς Θουχυδίδην σχολίων περὶ 
τοῦ βίου αὐτοῦ Θουκυδίδου καὶ 
τῆς τοῦ λόγου ἐδέας. 


saillie. t — 


T5, Δημοσϑένους μύστας γεγενημένους 9 εἴ-- 
cy λόγων τε xoà ἀγώνων, συμβουλευτιχῶν τε καὶ 


Μαρκελλίνου ἐκ τῶν 
εἰς Θουκυδίδην σχολίων 
περὶ τοῦ βίου αὐτοῦ Θου- 
κυδίδου καὶ τῆς τοῦ λό- 
yov ἰδέας. Hanc inscriptionem 
Bekkerus huic libello praefixit 
e cod. Pal. pro vulg. αρκελλί- 
vov περὶ τοῦ Θουκυδίδου βίου 
καὶ τῆς ἰδέας αὐτοῦ ἀπὸ τῆς 
ὅλης ξυγγραφῆς παρεκβολή. 

»Quis fuerit aut qua aetate vi- 
xerit hic Marcellinus, non ita fà- 
cile est conicere. Scriptorum, 
qui eius meminerunt, primus, quod 
sciam, et antiquissimus est Su;das 
in v. ἀπήλαυσε et v. ἀπολαύειν. 
Verum an is sit, quem in v. Moo- 
xtAAivog Sallustio — philosopho 
[saec. IV. p. Chr. n.] familiarem 
fuisse narrat, pronuntiare non au- 
sim. — Gesneri suspicio est non 
alium esse ab Ammiano Marcel- 
lino [eiusd. saec. script.]; cuius 
ex XXXI. Historiarum libris exstant 
hodie libi XVIII., nempe quia 
Ammianus ille Graecum se fuisse 
dicit extremis libri XXXL. verbis, 
et phrasis ipsa satis hoc prodit; 
δὰ quam coniecluram firmandam 
non leve accedit argumentum, quod 
Am. Marcellinus, ut notavit Vale- 
sius, plurimis [? nonnullis] in locis 
imitatus est Thucydidem, et non- 
nulla ab eo mutuari solet.** HUDS. 
Eum, quem nos Marcellini nomen 


prae se ferentem habemus libel- 
lum, ex diversis atque a complu- 
ribus viris conscriplis, postea vero 
leviter iunctis partibus constare vel 
ei, qui semel hanc vitam perlege- 
rii, atque perversam eius descri- 
püonem, turbatam saepe seriem 
narrationis, repetitiones earundem 
rerum saepius et alis modis in- 
stitutas, sententiarum (ὃ. 26. et 
46., item ὃ. 32. et 55.) repugnan- 
tiam animadverterit, non potest du- 
bium videri. Docuerunt hoc com- 
plures (vid. Fabric. Bibl. Gr. II. 
p. 721.), et tres partes huius vi- 
tae distinxerunt, quarum altera a 
8. 45., tertia a ὃ. 54. inciperet. 
Cf. Grauert. ad Marcell. Vit. 
Thuc. Obs. crit. in Mus. Rhen. I, 
8. Sed sunt fortasse adeo quatuor 
partes. Cf. adn. ad $. 33. et 45. 
Auctor primae et longissimae sa- 
tis bonis fontibus, Hellanico, He- 
rodoto, Cratippo, Timaeo, Andro- 
tione, Philochoro, Demetrio Pha- 
lereo, Praxiphane, Hermippo, Po- 
lemone, Didymo, Antyllo, usus est. 
Sed male eum id fecisse, atque 
libellum ieiunum , locis communi- 
bus et verborum lusibus temere 
exornatum, omnino perperam com- 
positum esse demonstrat Roscher. 
de Vit. Thuc. p. 82. sq. 

δ. 1. Tov Δημοσϑένους 
cet. Ex hoc initio hunc libellum 


A 
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δικαγνικῶν νοημάτων μεστοὺς γενομένους καὶ ixa- 
νῶς ἐμφορηϑέντας, ὥρα λοιπὸν xol τῶν Θου- 
χυδίδου τελετῶν ἐντὸς χαταστῆναιν' πολὺς ydo 
ὃ ἀνὴρ τέχναις καὶ κάλλεε λύγων καὶ ἀκριβείᾳ 
πραγμάτων χαὶ στρατηγικαῖς OvuovAcis καὶ 
πανηγυρικαῖς ὑποϑέσεσιν. ἀναγχαῖον δὲ πρῶτον 
εἰπεῖν τοῦ ἀνδρὸς καὶ τὸ γένος καὶ τὸν βίον" 
πρὸ γὰρ τῶν λόγων ταῦτα ἐξεταστέον τοῖς φρο- 
νοῦσιν καλῶς. n 
Ὀλόρου μὲν προῆλϑε πατρός, τὴν ἐπωνυμίαν ἔχον- 
τος ἀπὸ Ὀλόρου τοῦ Θρᾳκῶν βασιλέως, καὶ 
μητρὸς Ἡγησιπύλης, ἀπόγονος δὲ τῶν εὐδοχιμω- 
τάτων στρατηγῶν, λέγω διηὴ τῶν περὶ Μιλτιάδην 
καὶ Κίμωνα. «xsíoro ydg &x παλαιοῦ τῷ γένει 
πρὸς Μιλτιάδην τὸν στρατηγόν, τῷ δὲ Μιλτιάδῃ 
πρὸς Αἰαχὸν τὸν Διός. οὕτως αὐχεῖ τὸ γένος ὃ 


συγγραφεὺς ἄνωθεν. καὶ τούτοις Δίδυμος μαρ- ἃ 


τυρεῖ, Φερεχύδην ἐν τῇ πρώτῃ τῶν ἱστοριῶν φά- 


Θουχυδίδης τοίνυν ὃ συγγραφεὺς 2 


ΒΙΟΣ GOYKYAIAOY. vi 


σχων οὕτως λέγειν" ,,Φιλαίας δὲ ὃ Αἴαντος olxsi 
ἐν ᾿Αϑήναις. ix τούτου δὲ γίγνεται Δάϊκλος, τοῦ 
δὲ Ἐπίδυχος, τοῦ δὲ ᾿Αχέστωρ, τοῦ δὲ ᾿4γήνωρ, 
τοῦ δὲ Ὄλιος, τοῦ δὲ Αύκης, τοῦ δὲ Τύφων, τοῦ δὲ 
Adios, τοῦ δὲ ᾿ἀγαμήστωρ, τοῦ δὲ Τίσανδρος, 
[ἐφ᾽ οὗ ἄρχοντος ἐν ᾿Αϑήναις, ἢ τοῦ δὲ Μιλτιά- 
δης, τοῦ δὲ Ἱπποχλείδης, ἐφ᾽ οὗ ἄρχοντος Πανα- 
ϑήναια ἐτέϑη, * τοῦ δὲ Μιλτιάδης, ὃς duos Xs- 


ὃ. 3. Τύφων. Pal. T'ógov. ,Coniicias'Togóv.* ED. FRANCOF. 
"Suxir. In. mss. male ᾧκησε. Cf. ὃ, 8. 


CASAUB. Simile tamen nomen 
est “αϊκλῆς. Cf. Steph. Thes. 
-- 'Ezíüvxog. Nomen non 
Graecum, pro quo ᾿Επίδεκος con- 


inter veteres, tum et Pausaniae in 
Atticis, non Aiacis, sed Eurysacis 
filius, Aiacis nepos dicitur. Hero- 
dotus tamen VI, 35. Aiacis filium 


δ. 1. Στρατηγικαῖς Bekk. ex coniect. Grauerti. In ms. Pal. 
et Suid. vit. Thuc. στρατηγίαις καί. 
ὃ. 2. Γάρ Pal. Vulgo et Bekk. δέ. 


ex maiore, in quo paulo ante de 
Demosthene explicatum esset, ex- 
cerptum esse iure coniecerunt ho- 
mines doc. — μύστας ... 
τελετῶν. Est idem translatus 
horum vocabulorum usus, qui apud 
Latinos reperitur in formula ini- 
tiari studiis et similibus. In 
coniunctis μύστας et μεστοῦς lu- 
sum verborum quaerit Roscher.l. d. 
— ἐντὸς καταστῆναι, in- 
troduci. 

8.2. Ὀλόρου. Cf. adn. 
ὃ. 16. — Ὀλόρου τοῦ Θρᾳ- 
κῶν βασιλέως. Vid. ὃ. 11. 
— ζκείωτο ... πρὸς Mi2- 
τιάδην. Consentiunt Plut. Cim. 
c. À. incert. script. vit. δ. 1. Suid. 
Schol. Pind. Nem. Il, 19. Doxop. 
IL. p. 424. Rhet. Walz. Cf.8.15. 
et Roseh. p. 89. sq. — πρὸς 
Αἱακόν. ,lta de Miltiade He- 
rodot. VI, 35.* HUDS. 


ὃ. 3. Δίδυμος. Incertum, 
utrum hic Didymus is sit, qui Iulii 
dictatoris et Triumvirorum tempo- 
ribus vixit, οἱ Χαλκέντερος ap- 
pellatur ab Ammiano Marcellino 
aliisque [de quo cf. Groddeck. 
Init. hist. Gr. lit. 8. 126.], an Di- 
dymus cognomento Claudius, qui 
teste Suida de Thucydidis in ana- 
logia erratis scripsit.^ HUDS. De 
his Didymis et aliis vid. Suid. et 
ibi interpr. — Φερεκύδην. 
Pherecydae duo, Syrius et Lerius 
sive Atheniensis, fuerunt. Hic signi- 
ficatur alter, λογογράφος, Hero- 
doti aequalis, de quo praeter alios 
vid. Roscher. l. d. p. 279. sqq. 
et Muell. Hist. liter. Gr. I. p. 
4715. — ἐν τῇ πρώτῃ. Apud 
Sturz. in Pherecyd. Fragm. p. 84. 
ed. 2. — Φιλαίας. ,Aliis est 
Φιλαῖος [Φίλαιος], apud Tzetzem 
Φίλιος... Hic quum aliis aliquot 


facit. [Cf. ibi Wessel.) Plutareho 
in Solone [c. 10.] et Philaeus et 
Eurysaces Aiacis fili dicuntur.* 
HUDS. Cf. interpr. Paus. I, 35, 
2. — 4 ixAog. ,Fors. Aixiog.* 


Tisander 


iecit Grau. p. 175., ᾿Επίλυκος 
Goell.— zov» δὲ Τίσανδρος. 
Voemelius Exerc. chronol. de 
aetate Solonis et Croesi p. 16. 
stemma Miltiadis hoc exhibet: 


| 
Miltiades I. Archon 0l. XXX, 
2. a. Chr. 659. 
(Paus. VIII,39,2.) 


Tisander 


t a— a 


Stesagoras Anonyma Cypselus. 


Cimonstolidus Miltiades II., conditor 
Chersonesi, ἄπαις, 


Ol. LV, 1. a. Chr. 


960. 





eu Se sn 

Stesagoras, suc- MiltiadesIII., suc- 
cessor Miltia- cessor fratris, 
dis IL, ἄπαις Marathonius. 


Apud Marcell.* inquit p. 17, ,,quis- 
que sensit lacunas, quas alii aliter 
explendas censuerunt. Cf. Clavier. 
l. p. 392.sq. Larcher. ad He- 
rodot. VI, 35. [Nonnulli primum 
Miliadem aut non recordati aut 
huc non referentes τοῦ δὲ Mii- 
τιάδης eici voluerunt.] Nos scri- 


Hippoclides in procis Agaristae 
OL LI, 1. 572. Eoarchonte Pana- 
thenaeorum certamen gymnicum 
institutum est Ὁ]. LIV, 2. 


Olorus rex Thracum Sapaeorum. 


IE e νυ 


Hegesipyla 


Cimon victor Persarum. 
bendum esse censemus: zo? δὲ 
Τίσανδρος, τοῦ δὲ Μιλτιάδης, 
τοῦ δὲ Τίσανδρος. τοῦ δὲ Im- 
ποκλείδης, ἐφ᾽ οὗ ἄρχοντος Πα-- 
ναϑήναια ἐτέϑη, καὶ Κύψελος, 
τοῦ δὲ Μιᾶλτιάδης.  Eiecimus 
quae nata erant ex ἐφ᾽ οὗ ἄρ- 
χοντος Παναϑήναια, quod iam 

A * 
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δὁόνησον.“ μαρτυρεῖ τούτοις χαὶ Ἑλλάνιχος ἐν τῇ 
ἐπιγραφομένῃ ᾿Ασώπιδι. ἀλλ᾽ οὐχ ἂν sito τις, 
τί αὐτῷ πρὸς Θουχυδίδην; ἔστι γὰρ οὕτως τού- 


του συγγενής. Θρᾷκες 2 Δόλοπες ἐπολέμουν & 


πρὸς Ἀψινϑίους, ὄντας γείτονας" ταλαιπωρούμε- 
γον δὲ τῷ πολέμῳ, καὶ τί χαχὸν οὐ πάσχοντες 
ix τοῦ μεῖον ἔχειν ἀεὶ τῶν πολεμίων ; καταφεύ- 
γουσιν ἐπὶ τὸ τοῦ ϑεοῦ χρηστήρια, εἰδότες, ὅτι 
μόνος ϑεὸς ἐξ ἀμηχάνων εὐρίσχενι πόρους. ϑεοῦ 
ydo ἰσχὺς καὶ xov Αἰσχύλον ὑπερτέρα" πολλάχις 
δ᾽ ἐν χαχοῖσι τὸν ἀμήχανον ix χαλεπᾶς δύας 
ὑπέρ τε ὀμμάτων χρημναμέναν γεφέλαν ὀρϑοῖ. 


καὶ οὐχ ἐψεύσθησαν τῶν ἐλπίδων" ἐχρήσϑησαν 6 


ydo χράτιστον ἕξειν ἡγεμόνα τοῦτον, ὃς ἂν αὖ- 
τοὺς ἀλωμένους ἐπὶ ξενίαν καλέσῃ. τότε καὶ Kooi- 
σος εἶχε Μυδίαν, καὶ τὰς ᾿ϑήνας ἡ Πεισιστρατε- 


δ. 5. Ἐκ χαλεπᾶς. Pal. εἰ vett. edd. καὶ χαλ., atque aut 
καί verum est aut κάκ. 


BIOZ G0YKYAIAOY. IX 


δῶν τυραννίς. ἐπανιόντες οὖν ἐπὸ τοῦ χρηστηρίου 
περιέτυχον τῷ Μιλτιάδη πρὸ τῶν ὅρων χαϑεζο- 
μένῳ τῆς ᾿Δττικῆς, ἀχϑομένῳ μὲν τῇ τυραννίδι, 
ζητοῦντι δὲ δικαίαν τῆς “Δττικῆς ἔξοδον᾽ ταῦτα 


7 ydo φχονόμησεν ὦ χρησμὸς αὐτοῖς. ὁρῶν οὖν 


αὐτοὺς πλανήτων ἔχοντας στολήν, συνεὶς, τί δύ- 
γναταὺ πλάνη, καλεῖ τοὺς ἄνδρας ἐπὶ ξενίαν, ὑπη- 
ρετῶν τῷ χρησμῷ λανθάνων. οἱ δ᾽ ἤσθϑησαν 
τὸν ἡγεμόνα τὸν ἀπὸ τῶν ξενίων εἰληφότες , xol 
πάντα αὐτῷ διηγησάμενοι στρατηγὸν ἐχειροτόνη- 
σαν αὐτῶν. οἱ μὲν οὖν τὸν θεόν φασιν ἐρωτή- 
σαντα ἐξελθεῖν, οἱ δὲ οὐχ ἄνευ γνώμης τοῦ τυ- 
pérvvov τὴν ἔξοδον πεποιηχέναν, ἀλλὰ τῷ zpa- 
τοῦντει τὴν πρόςχλησιν τῶν Θραχῶν διηγησάμε- 
νον ἐπελθεῖν" ὃς καὶ προςδοὺς δύναμιν ἀπέπεμ- 
ψεν, ἡσϑεὶς, ὅτι μέγα δυνάμενος ἀνὴρ ἔξεισι 


8 τῶν ᾿Αϑηνῶν. οὗτος οὖν ἡγούμενος ἐπλήρωσε τὰ 


μεμαντευμένα, xol μετὰ τὴν νίχην γίγνεται καὶ 


9 Χεῤῥονήσου οἰκιστής. ἀποθανόντος δὲ τοῦ παι- 


viderunt Rutgersius in Var. Lect. 

p. 30. et Corsinius ad Ol. LIII, 3. 
Sed etiam addenda nonnulla esse 
nobis persuasit temporis ratio et 
Herodoti traditio, qui diserte et 
plus semel nominat Hippoclidem 
filium Tisandri {ΥἹ, 127. sqq.] et 
Miltiadem conditorem [Chersonesi] 
filium Cypseli [ VI, 36.] Quare 
addidimus post prius τοῦ δὲ Mii- 
τιάδης omissa vocabula τοῦ δὲ 
Tícavógos, quae propter repeti- 
tum nomen excidisse videntur, ut 
excidit καὶ Κύψελος ante repe- 
titum τοῦ δὲ Miir.* 

ὃ. 4. Ἑλλάνικος. Est Hel- 
lanicus Lesbius sive Mytilenaeus, 
λογογράφος, de quo vid. Thuc. 
Ι, 97. et ibi adn. — 460 z:ó.. 
᾿ἀσωπίδιε iure scriptum mavult 
Sturz. in Hellan. Fragm. p. 52. 

8.5. Δόλοπες. , Herodotus 
hanc historiam refert, sed ita, ut 
Marcellinum alios auctores esse 
secutum appareat. Quin et Θρᾷ- 
πες ol “όλογκοι rescrib[i malo], 


quum Δόλογκοι teste Stephano . 


ἔϑνος Gocxnc, “4όλοπες ἔϑνος 
Θεσσαλῶν.“ HUDS. ,, Add. Wes- 
sel. ad Herodot. p. 452. [VI, 34.], 
qui docet “όλογκοι reponendum 
esse. ldem confirmat Schol. ined. 
in Aristd. ap. Valcken. ibid.^ 
BECK. Καὶ 4όλογκοι nunc taci- 
tus recepit Bekk., sed καί, si 
Ζόλογκοι legitur, sententiae con- 
— est. — καταφεύγου- 
.χρηστήρια. » ES Ζ4ελ- 
φοὺς ἔπεμψαν τοὺς βασιλέας 
περὶ τοῦ πολέμου χρησομένους. 
Herodot. VI, 84.“ HUDS. — 
μόνος 9s0 94 Sine articulo, 
quem Pal. auctoritate delevit Bekk., 
dixit, quia non, ut ante, de solo 
Apolline cogitat, sed infinite intel- 
ligi vul. κατ᾽ 4ie6zv4o». 
In Prom. v. 39. , ubi metri causa 
πολλάκι et τόν εἰ ὕπερϑ'᾽ legen- 
dum. Οἵ, etiam sd. 
δ. 6. ᾿Ἐχρήσϑησαν. At 
tende personalem, quem dicunt, 
huius passivi usum pro usitatis 


δὸς αὐτοῦ, διαδέχεται τὴν ἐν Χεῤῥονήσῳ ἀρχὴν 


1τοΣτησάγόρας ὃ ἀδελφὸς [αὐτοῦ] ὁμομήτριος. ἐπο- 


$. 7. Πλανήτων. Πλανητῶν Bekk. ex nomin. πλανήτης" 
vulgatum. ex nomin. πλάνης. — Αὐτῶν Behk. e Pal, ut videtur. 


Vulgo αὐτόν. 


"Os Casaub. et Bekk. Vulgo et Pal. οἷς, 
δ. 9. Αὐτοῦ om. Pal. et Bekk. Cf. adn. 


ἐχρήσϑη αὐτοὺς ... ἕξειν. — 
πρὸ τῶν ὅρων ... τῆς Ac- 
Tix 75$. Procul dubio legendum 
πρὸ τῶν ϑυρῶν καϑεζομένῳ 
τῆς αὑτοῦ οἰκίας" nam Herodo- 
tus disertim refert eum sedisse ἐν 
τοῖσι προϑύροισι τοῖσι ἑἕωυ- 
τοῦ.“ RUTGERS. Recepit Bekk. 
Sed audacior est correctio. ,,Ne- 
que adeo videtur absurda lectio 
vulg., quum a finibus Attices non 
longe Miltiadis abfuerit villa ἐν 4o 
κιάδαις sita.* VALCK. ad Hero- 
dot. VI, 35. ab Herodoto diversum 
esse auctorem, quem Marcell. in 
his narrandis sequatur, addens. 


ὃ. 7. Πλανήτων ὧν Ot 0- 
λήν. » Εσϑῆτα ovx ἐγχωρίην 
ἔχοντας καὶ αἰχμάς cet. Herodot." 
HUDS. — oi μὲν οὖν cet. 

»lta Herodotus rem narrat, quem 
vide.* HUDS. 

$. 9. Ὁ ἀδελφὸς [αὐτοῦ} 
ὁμομήτριος.  ,Lapsus est 
Marcellinus et cum eo Aristopha- 
nis interpres, qui hunc Stesagoram 
Miltiadis Cypseli fratrem uterinum 
faciunt, quum fuerit fratris eius 
uterini filius. Cypseli enim uxor, 
mater Miltiadis, .. . Cypselo mor- 
tuo nubit Stesagorae sive Tisago- 
rae, ut eum vocat Aristidis Schol. 
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ϑανόντος δὲ καὶ τούτου, διαδέχεταν τὴν ἀρχὴν 
Μιλτιάδης, ὁμώνυμος μὲν τῷ πρώτῳ οἰκιστῇ, 
ἀδελφὸς δὲ Στησαγόρου ὁμομήτριος καὶ ὅμοπά- 
τρίος. οὗτος οὖν, ὄντων αὐτῷ παίδων ἐξ 'άττι- τι 
κῆς γυναιχός, ὅμως ἐπιϑυμῶν δυναστείας λαμι-- 
βώνεν Θρᾳκῶν βασιλέως Ὀλόρου ϑυγατέρα Ἡγη- 
σιπύλην πρὸς γώμον" ἐξ οὗ καὶ αὐτῆς γίνεται 
παιδίον. κατελθόντων δὲ εἰς τὴν Ἑλλάδα 118ρ-- 12 
σῶν, συσχευασάμενος τὸ αὐτοῖ εἰς τὰς ᾿Αϑήνας 
πέμπει, καὶ τὸ πολλὲ τοῦ γένους ἀποστέλλει. 
ἡ δὲ ναῦς ἐλίσκεται, ἐν p xci οἱ παῖδες αὐτοῦ, 
dAA οὐχ οἱ ἐκ τῆς γυναιχὸς τῆς Θρᾳκικῆς d- 
φίενταν δ ὑπὸ βασιλέως, εἴ ys μὴ Ἡρόδοτος 
ψεύδεται. Μιλτιάδης δ᾽ εἰς τὴν ᾿Αττικὴν ἐκ Θρῴ- 
κης διαφυγὼν σώξεται. οὐκ ὠπέδρα δὲ καὶ τὴν 18 
τῶν [ἐχϑρῶ»] συχοφαντίαν᾽" ἐγκλήματα ydo αὐτῷ 
ουὐδιεξιόντες τὴν τυραννίδα. ἀποφεύγει δὲ ... στρα- 
τηγὸς τοῦ πρὸς τοὺς βαρβάρους πολέμου γίγνεται. 
ἀπὸ τούτου οὖν ... κατάγεσϑαΐ φασι τὸ Θουχυ- 14 


δίδου γένος, καὶ μέγιστον τεχμήριον νομίζουσι 
τὴν πολλὴν περιουσίαν καὶ τὸ ἐπὶ Θρῴχης κχτή- 


9. 13. ᾿Εχϑρῶν e Sulda interposuit Casaub., qui secundam 
lacunam verbo ἐπέφερον, tertiam verbis καὶ τούτους καί explevit. 
Quarta est in Pal, sed parum necessaria. 


*.. Stesagoras ex δὰ Cimonem  iterandus fuit. Ὁ ... ἀδελφὸς 
suscepit, qui ob stultitiam κοάλε- ὁμομήτριος scripsit Bekk., ὁ a- 
Los dictus fuit. Hunc patrem δελφοῦ αὐτοῦ ὁμομητρίου ad 
Milüiadis tertii, et Cimonis eius sententiam bene Hofman. 

filii avum fuisse constat. Nam δ. 12. 'H δὲ ναῦς ἁλίσκε- 


ιόματὰ καὶ 


Cimoni duo filii fuere, Stesagores 
et Miltiades, ut liquet ex Herodot. 
VI, 38. et 39. Hic Miltiades ad 
Marathonem vicit, .. . [eique] li- 
beri fuere tres, Metiochus et El- 
pinice e muliere ignota, quam At- 
ticam fuisse Marcellinus ait, ex 
Hegesipyle, Olori Thraciae regis 
filia, Cimon dux clarissimus. Vid. 
Rutgers. in Var. Lect. p. 37. 
et 44.“ HUDS. In verbis aliqua 
depravata esse verisimile est; nam 
οἱ αὐτοῦ a Pal. abest, et articu- 
lus ante ὁμομήτριος adiectivum 


ται. Cf. Herodot. VI, 41. — 
eb y& ... ψεύδεται. Ea 
Marcellinus tribuit Herodoto, quae 
ille non dixit. Vid. Wessel. et 
Valck. ad Herodot. p. 456." 
BECK. 

ἢ. 13. De lacunis cf. adn. crit. 

9.11. Μέγιστον τεκμή- 
θέον ... Non posse hoc grave 
argumentum existimari docet Rut- 
gers. Quid, quod infra $8. 19. 
sq. divitiae Thucydidis a coniuge 
repetuntur. Cf. adn. $. 20. — 
τὰ ἐπὶ ... χρυσᾷ. Kol ἐν 


ΒΙΟΣ OOYKYAIA40Y. χι 


σύλη μέταλλα χρυσᾶ. δοχεῖ οὖν 


τισιν ... εἶναι τοῦ Μιλτιάδου ἢ ϑυγατριδοῦς. πα-- 
ρέσχε δ᾽ ἡμῖν τὴν ἄλλως αὐτὸς ξήτησιν, μηδὲε- 


16440» μνήμην περὶ τοῦ γένους πεποιημένος. μὴ 


ἀγνοῶμεν δὲ τοῦτο, ὅτε "OgoAoc ὃ πατὴρ αὐτῷ 
ἐστι, τῆς μὲν πρώτης συλλαβῆς τὸ o ἐχούσης, 


τῆς δὲ δευτέρας τὸ A. 


αὕτη ydo ἡ γραφή, dc 


xoi Διδύμῳ δοχεῖ, ἡμάρτηται. ὅτε. γὰρ "OpoAóc 
ἐστιν, ἣ στήλη δηλοῖ x ἐπὶ τοῦ τάφου αὐτοῦ 
χειμένη, ἔνϑα χεχάραχται 

ΘΟΥΚΥΔΊΔΗΣ '040POY ἉΜΙΜΟΥΣΙΟΣ. 


δ. 16. ᾿Ἁλιμούσιος. Pal 4p. 


Σκαπτησύλῃ nos legendum con- 
iecimus, καὶ τὰ ἐν Σπατητη- 
σύλη Bekker. Cf. Thuc. IV, 105. 
et ibi adn. atque de Scaptesula 
urbe infra adn. ὃ. 19. 

8.15. Δοκεῖ οὖν ... 9v- 
γατριδοῦς. Post τισὶν prono- 
men ἀδελφιδοῦς interponit Ca- 
saub., ὑϊδοῦς Piers. ad Moer. p. 
379. Neutrum verum esse respon- 
dit Goell. Cf. Krueg. de Vit. Thuc. 
p. ἀ. et Wuttck. p. 25., qui lacu- 
na sublata 7j in ὁ mutandum cen- 
suit p. 28. A Miltiade enim Ma- 
rathonio ex Hegesipyle praeter 
Cimonem  Hegesipylen minorem 
procreatam, atque ex ea et Oloro 
Thracum regis nepote partum esse 
Thucydidem suspicantur Od. Muel- 
ler. Hist. liter. Gr. II. p. 341. et 
Roscher. l. d. p. 89. sq. Alii 
Hegesipylen Miltiadis uxorem post 
mortem mariti Halimusio cuidam 
nupsisse, et ex his natum esse 
Olorum Thucydidis patrem conie- 
cerunt. — τὴν ἄλλως, vul- 
£o τηνάλλως, quod quaere in 

ex 

ὃ 


.16. Ορολος. ,Quae hic 
de nomine patris Thucydidis scri- 
bit Marcellinus, non potuerunt ad- 
ducere Stephanum in adnot. ad 
Thuc., ut ei ac Didymo potius as- 
sentiri vellet quam plerisque aliis 
vetustis scriptoribus, qui patrem 


Tliucydidis "OAogov vocant, non 
"QooAov. Ita Thucydides ipse IV, 
104., Dionysius Hal. de Art. rhe- 
tor. c. 6. in princip., Pausanias 
Attic. c. 29., Plutarchus in Cim. 
princip., Aristides t. III. p. 200. 
ed. Cant., Themistius Orat. IV. 
p. 60. ed. Hard., Agathias 1. II. 
p. 62., Photius Biblioth. Cod. X., 
ubi male editum est [ut metri cau- 
sa in Tzelzae versibus quibusdam 
in cod. Pal.] Ὄλουρε pro "Oào- 
o£, Suidas in Θουκυδίδης et óg- 
γᾶν, qui etiam in "O40pog ad 
patrem Thucydidis respicere po- 
tuit, et Scholiastes Dionis Chry- 
sostomi in Scholiis Morelli ad 
Dionem p. 106.... Hoc quoque 
scrupulum iniecit, quod Marcelli- 
nus regem Thracum, cuius nomen 
patri "Thucydidis impositum fuit, 
[8.2. et 11.] "O4ooov appellat, 
et quod Herodotus VI, 39. et 41. 
"Oàiogov regem Thracum memo- 
rat.^ HUDS. Apud ipsum Marcel- 
linum ob haec testimonia et $. 2. 
55. et Anon. 8. 10. verba depra- 
vata, et hic "O40goc, ovx "Opo- 
Aog, paulo post "OAogog et in 
columnae titulo ᾿Ολόρου legen- 
dum esse probabiliter coniecit 
Grauert. — Ζεδύμῳ. Of. adn. 
8.3. — ἡμάρτηται. Cf. adn. 
ad Thuc. Il 65, 11. — 41:- 
μούσιος. I. e. ex Halimunte de- 
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4. 


πρὸς ydo ταῖς Μελιτίσι πύλαις χαλουμέναις ἐστὶν 17 

ἐν Κοίλῃ vd καλούμενα Κιμώνια μνήματα, ἔνϑα 

δείχνυταν Ἡροδότου καὶ Θουχυδίδου τάφος. εὖ- 

ρίσχετανι δηλονότι τοῦ Μιλτιάδου γένους ὄντως" 

ξένος ydo οὐδεὶς ἐχεῖ θάπτεται. xol Πολέμων 

δὲ ἐν τῷ περὶ ἀκροπόλεως μαρτυρεῖ" ἔνϑα καὶ 4. 
.. ϑέονυ ... αὐτῷ γεγενῆσθαν προςιστορεῖ. ὁ δὲ τ8 

Ἕρμιππος xci ἀπὸ τῶν Πεισιστρατιδῶν αὐτὸν 


λέγει τῶν τυράννων ἕλκειν τὸ γένος" διὸ καὶ δια- 
φϑονεῖν αὐτόν φησιν ἐν τῇ συγγραφῇ τοῖς περὶ 
ἁρμόδιον καὶ ᾿Αριστογείτονα, λέγοντα, οἷς οὐκ 
ἐγένοντο vvgorrogóvov οὐ ydo ἐφόνευσαν τὸν 
τύραννον, ἀλλὰ τὸν ἀδελφὸν τοῦ τυράννου Ἵπ- 
᾿τόπαρχον. ἠγάγετο δὲ γυναῖκα dnó Σκαπτῆς ὕλης 
τῆς Θρῴχης πλουσίαν σφόδρα καὶ μέταλλα κε- 
20 χτημένην ἐν τῇ Θράχῃ. τοῦτον δὲ τὸν πλοῦτον 
Y λαμβάνων ovx εἰς τρυφὴν ἀνήλισχεν, ἀλλὰ πρὸ 


. 17. Μελιτίσι. Vulgo et Pal. ΜΜελιρίσι. Cf. adn. — "Ov- ^ h. . : à 
. : τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πολέμου vOv πόλεμον ci- 


τως. Pal. ὄντος, Cf. adn. 


mo seu pago tribus Leontidis or- 
tus, de quo cf. Leak. de Pag. 
Att. p. 46. interpr. Westerm. In 
re consentiunt ὃ. 55. Anon. $. 10. 
Plut. Cim. 4. 

δ. 17. ,Μελιτίσε omnino 
scribendum. Pausanias in Attic. 
c. 23. Θουκυδίδου μνῆμά ἐστιν 
οὐ πόῤῥω πυλῶν Μελιτίδων." 
HUDS. Cf. Plut. Cim. c. 4. et 
ores pu m ipsa autem hac 
porta Leak. Topogr. Athen. p. 
181. et 383. itiep Qin. Forch- 
hamm. Topogr. Athen. p. 76. — 
Κοίλῃ. De loco dubitat Krueg. 
Vit. Thuc. p. 69., quum Herodo- 
tus Cimonem sepultum dicat πρὸ 
τοῦ ἄστεος πέρην τῆς διὰ Koí- 
λης καλεομένης ὁδοῦ VI, 103.; 
sed in ipsa Coele Cimonia monu- 
menta, ut hic, collocantur ὃ. 55. 
Anon. 10. De Coele vid. Leak. 
l. d. p. 182. et 461. Forchhamm. 
l. d. p. 74. sq. — Kigo»via. 
Sic iterum 6$. 32., contra apud 
Plut Κιμώνεια. — Hooóo0- 
7 0 v. ,Grau. negat auctorem adeo 
socordi animo esse potuisse, ut, 
quum statim subiecturus esset Ec- 
vog yog οὐδεὶς ἐκεῖ ϑάπτεται, 
Herodotum peregrinum fuisse non 
recordaretur. Coraes ad Plut. Cim. 
ἃ. emendat Ἡρώδου, quistirpem 
ad genus Cimonis referebat. * 
GOELL. 'O40gov Saupp. Act. 
Societ. Gr. II. p. 430. Nisi forte 
Marcellinus cognationem quandam 
inter Herodotum Miltiadisque fa- 
miliam interfuisse opinatus est. 


Cf. Larcher. ad Herodot. p. 
ΧΟΙ. Heys. Quaest. Herodot. p. 
80. Baehr. ad Herodot. t. IV. 
p.989. — ὄντως. Malo ὦν, 
vel, quae Heysii l. d. et Schaeferi 
ad Plut. V. p. 141. coniectura 
est, εὑρίσκονται ... ὄντες. — 
Πολέμων. ,Hunc Polemonis 
librum περὲ ἀκροπόλεως citat 
Athenaeus |. XI. et XIIL, ut et 
Strabo 1. IX. et Harpocraátion in 
Νεμέας χαράδρα ... Vixit Pto- 
lemaei Epiphanis temporibus, at- 
que librum inscripsit teste Stra- 
bone περὶ τῶν ἀναϑημάτων 
τῶν ἐν τῇ ἀκροπόλει.“ HUDS. 
partim hic partim δὰ $. 28. Est 
Polemo Periegetes, de quo vid. 
Groddeck. Init. histor. Gr. lit. 
Il. p. 95. — καὶ ... 9tovv 

. αὐτῷ, ,Kol Τιμόϑεον 
υἱὸν αὐτῷ γεγενῆσθαι cum Ca- 
saub. et Steph. legendum censeo. 
Filium enim Thucydidi fuisse, qui 
Timotheus appellabatur, constat ex 
Suida in v. Θουκυδίδης.“ HUDS. 

ὃ. 18. "Eou:izmog. ,For- 
s[it]an .. . Hermippus βιογράφοξ, 
cuius saepius meminit Diogenes 
Laertius, et quem, ut puto, laudat 
Iosephus 1. I. contra Apionem 
hisce verbis: πολλοὶ δὲ καὶ περὶ 
αὐτὸν ἱστορήκασι, καὶ τούτων 
ἐπισημότατός ἐστιν “Ερμιππος, 
ἀνὴρ περὶ πᾶσαν ἱστορίαν ἐπι- 
μελής.““ HUDS. Fuit Smyrnaeus, 
Callimachi discipulus, qui Ptole- 
maei —: tempore vixit. Vid. 
Krueg. Vit. Thuc. p. 4. — ἀπὸ 


σϑηϑεὶς χινεῖσθαν μέλλοντα, προελόμενος Ovy- 
γράψαν αὐτόν, παρεῖχε πολλὰ τοῖς ᾿Αϑηναίων 
στρατιώταις καὶ τοῖς Αακεδαιμονίων xc πολλοῖς 
ἄλλοις, ἵνα ἀπαγγέλλοιεν αὐτῷ βουλομένῳ συγ- 
γράφειν τὰ γινόμενα κατὰ καιρὸν καὶ λεγόμενα 


21!» αὐτῷ τῷ πολέμῳ. ζητητέον δὲ, διὰ τί καὶ 


δ. 20. Γινόμενα. Pal γενόμενα. 


τῶν Πεισιστρατιδῶν... τὸ 
γένος. Hanc Hermippi opinio- 
nem firmat Schol. Thuc. ad I, 20.* 
HUDS. Hermippum sequitur Grau. 
p. 24. At Roscher. Thucydidem 
ex Pisistratidis genus ducere credi 
non posse, quum Pisistratus e 
pago Philaidarum, gente Nelida- 
rum, Thucydides e pago Halimun- 
te, gente Philaidarum ortus, atque 
pagus a gente Philaidarum dili- 
p discernendus sit, docet p. 

1.; ceterum cognationem quan- 
dam Thucydidis et domus Pisi- 
strati ipse videtur concedere. — 
διαφϑονεῖν. Hoc rarius ver- 
bum in Steph. Thes. ed. rec. ex- 
emplis satis munitum est. — 1 ἐ- 
γοντα cet. Vid. Thuc. VI, 54. sqq. 

ὃ. 19. Σκαπτῆς ὕλης. 
.»Σκαπτησύλης malit Ae. Port. 
[et edidit Bekk.]; nam Σκαπτη- 
σύλη dicitur Stephano περὶ πό- 
λεων, et Latinis, ut Festo et Lu- 
cretio, Scaptensyla et Scaptesyla. 
Marcellino tamen nostro bis adhuc 
[8. 25. et 47., ubi quum dativus 


sit Σκαπτῇ ὕλῃ, ob omissum 9 
de scriptura dubitari non potest, 
etsi flexionis Σ᾽καπτησύλῃ vesti- 
gia non obscura in cod. Pal. ser- 
vata sunt ὃ. 14.] divisis plane vo- 
cibus scribitur, adeo ut verisimile 
non sit toties librarii calamum ab- 
errasse, quod et extra omnem con- 
troversiam ponit Plutarchus in Cim. 
p. 430. ed. Francof. et de Exsilio 
p. 605. Holstenius ad Steph. 
v. Σκχαπτησύλη.““  HUDS., qui 
praeterea Herodot. VI, 46. in- 
terpr. Lucret. VII, 810. al. con- 
fert. Add. de talibus nominibus 
Lob. ad Phryn. p. 604. sq. Fuisse 
autem Scaptesulam πόλιν Θράκης 
μικρὰν ἀντικρὺ Θάσου docet 
Steph. Byz. A Festo urbem in 
Macedonia collocari, sed eum facile 
cum Graecis conciliari posse, quo- 
niam Macedoniae fines postea am- 
com sint, adnotat Huds. ad 
: ;. 20. Τοῦτον ... λὰμ- 
βάνων. At"supra ὃ. 14. Thucy- 
didem haec metalla iam ἃ maio- 
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Aoxsdoiuovíoig παρεῖχε xoà ἄλλοις, ἐξὸν ᾿4ϑη- 
ναίοις διδόναν μόνοις, καὶ παρ᾽ ἐχείνων μανϑά- 
νειν. χαὶ λέγομεν, ὅτε οὐχ ἀσκόπως χαὶ τοῖς 
ἄλλοις παρεῖχε᾽ σκοπὸς ydg ἦν αὐτῷ τὴν ἀλήϑειαν 
τῶν πραγμάτων συγγράψαι, εἰχὸς δὲ ἦν ᾿49η- 
ναίους πρὸς τὸ χρήσιμον ἑαυτῶν ἀπαγγέλλοντας 
ψεύδεσθαι, xci λέγειν πολλάχις, εἷς ἡμεῖς ivi- 
κήσαμεν, οὐ νικήσαντες. διὸ πᾶσι παρεῖχεν, ἐκ 
τῆς τῶν πολλῶν συμφωνίας ϑηρώμενος τὴν τῆς 
ἐληϑείας κατάληψιν" τὸ γὰρ ἀσαφὲς ἐξελέγχεται 


τῇ τῶν πολλῶν συνχδούσῃ συμφωνίᾳ. ἤχουσε δὲ 82 


διδασκάλων ᾿Αναξαγόρου μὲν ἐν φιλοσόφοις, ὅϑεν, 
φησὶν 'Αντυλλος, καὶ ἄϑεος ἠρέμα ἐνομίσϑη, τῆς 
ἐχεῖϑεν ϑεωρίας ἐμφορηϑείς, ᾿Αντιφῶντος δὲ ῥή- 
τορος, δεινοῦ τὴν ῥητορικὴν ἀνδρός, οὗ καὶ μέ-- 


BIOZ ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ. xv 


μνηταν ἐν τῇ ὀγδόη αἷς αἰτίου τῆς καταλύσεως 
τῆς δημοχρατίας καὶ τῆς τῶν τετρακοσίων κατα- 
στάσεως. ὅτι δὲ μετὰ τὸν ϑάνατον τιμωρού- 
usvou τὸν ᾿Αντιφῶντα οἱ ᾿Αϑηναῖον ἔῤῥιψαν ἔξω 
τῆς πόλεως τὸ σῶμα, σεσιώπηκχεν αἷς διδασχάλῳ 
χαριξόμενος" λέγεται ydo, ὡς ἔῤῥιψαν αὐτοῦ τὸ 
σῶμα ol ᾿᾿ϑηναῖον cc αἰτίου τῆς μεταβολῆς τῆς 


23 δημοχρατίας. οὐκ ἐπολιτεύσατο δ᾽ Ó συγγραφεὺς 


γενόμενος ἐν ἡλικίᾳ, οὐδὲ προςῆλϑε τῷ βήματι, 
ἐστρατήγησε δὲ ἀρχέχαχον ἀρχὴν παραλαβών" 
ἀπὸ ydg ταύτης φυγαδεύεται. πεμφϑεὶς ydg ἐπ᾽ 
AugínoAw, Βρασίδου φϑάσαντος καὶ προλαβόν- 
τος αὐτήν, ἔσχεν αἰτίαν, χαΐίτον μι πάντα χα- 
ταστὸς ἀνόνητος ᾿Αϑηναίοις" τῆς μὲν γὰρ ἐμαρ- 
τάνει, Ἠϊόνα δὲ τὴν ἐπὶ Στρυμόνε λαμβάνει. 
ἀλλὰ χαὶ οὕτως, τὸ πρῶτον ἀτύχημα εἰς ἑμάρ-- 


ribus accepisse dixit. Cf. de hac 
quaestione Krueg. de Vit. Thuc. 
p. 42. εἰ Wuttck. de Thuc. II. 
p.98. sqq. — «i629 5 )síc. De- 
terior flexio, quae legitur etiam 
lob. 40, 23., sicut αἰσϑηϑήσομαι 
Ies. 39, 11. De re cf. Thuc. l, 1. 
et 22. 

8.21. Τὴν ἀλήϑειαν ... 
συγγράψαι. Cf. S. 48. Veri- 
tatis Thucydidem esse studiosissi- 
mum testantur etiam Dion. Hal. p. 
824. Aphthon. in Progymm. al. 
Cf. ed. mai. I. 1. p. 41. sqq. 

8.22. ᾿ἀναξαγόρου. ,Thu- 
cydidis ut discipuli Anaxagorae 
nemo, ut credo, alius meminit. 
HUDS. ,De quo [quanquam a 
Tzeize ad ἢ. 1, argumentis quibus- 
dam chronologicis, sed iis vanis, 
impugnato] ut Marcellini exstat au- 
ctoritas, ita verisimilis ducitur con- 
iectura ab exemplo Periclis, qui 
ab Anaxagora item repletus rerum 
divinarum humanarumque cogni- 
lione eandem ad dicendi usum 
exercitationemque transtulit. Atqui 
Thucydides ita se ad Periclis imi- 
tationem composuisse videtur, ut 
-.. eius eloquentiae formam effi- 
giemque per totum historiae opus 


expressam posteritati servaret. * 
WYTTENB. Praefat. ad Anal. Gr. 
Cum Pericle Thucydidi consuetu- 
dinem intercessisse et fuisse eos 
condiscipulos testatur etiam Schol. 
Aristid. p. 121. Cf. Philostr. Vit. 
Soph. I, 9., ubi tamen Gorgias 
Thucydidis iam senescentis, sicut 
Periclis, magister male vocatur. 
Cf. Foss. de Gorg. p. 22. et de 
Anaxagora Wuttk. de Thuc. Il. 
p. 49. — "4vzvààog. ,Ex 
enarratore nostro [h. e. ex Schol. 
Thuc.] ad III, 95. 1V, 19. 28. con- 
iicio Antyllum hunc, quem rheto- 
rem appellat Suidas, Scholia quae- 
dam conscripsisse, aut criticam 
exercuisse in Thucydidem.*^ HUDS. 
Cf. ὃ. 36. 55. — ἄϑεος .. 

ἐνομίσϑ'η. Hanc opinionem de 
eo conceptam falsam esse demon- 
strat Roscher l. d. p. 225. sq. 
— ἀντιφῶντος. ,Quod Cae- 
cilius [Dionysii Hal. aequalis], ut 
est apud Plutarchum lib. de Vitis 
X. Rhet. [p. 832. E. seu p. 309. 
Reisk. et apud Phot. cod. CCLIX.], 
tradit Antiphontem fuisse Thucy- 
didis discipulum, id verum esse 
minime arbitror^ HUDS. Repu- 
gnat enim temporum rationibus. 


Caeterum de hoc errore Caecilii 
cf. Westerm. ad Plut. p. 8. 
Magistrum Thucydidis fuisse An- 
tiphontem dicunt etiam  incert. 
script. vit. Thuc. ὃ. 2. et vit. An- 
tiph. in Reisk. Orat. Gr. VII. p. 
603. sq., item Hermog. περὶ i- 
δεῶν 1. II. extr., Suid. v. 4vci- 
go» et Θουκυδίδης, Eudoc., 
Schol. Aristid. p. 131. et Schol. 
Thuc. l. IV. extr., auctores libro- 
rum in Rhet. Walz. VII. p. 26. 
et VIII. p. 750. Quas tot aucto- 
ritates tamen ausus est impu- 

are Krueg. de Vit. Thuc. p. 
43. sqq. famam ex laudibus, qui- 
bus Thucydides Antiphontem VIII, 
68. ornaret, ortam esse suspica- 
tus. Át nos tot antiquitalis testi- 
monia incertae coniecturae nequa- 
quam  postponenda existimamus. 
Cf. Wuttk. 1. d. p. 50. sq. Ac- 
cedit ingenii et sermonis utrius- 
que similitudo. Cf. Muell. Hist. 
liter. Gr. II. p. 330. sqq. Amicos 
eos appellat Aristid. p. 217. C. 
— ἐν τῇ ὀγδόῃ. Vid. VIII, 68. 
— σεσιώπηκεν... χαριξό- 


φάτημα μεταλαβόντες, φυγαδεύουσιν αὐτόν. γενό- 


ἱὠξενοβ. 4,Utrun hoc vere de 
Thucydide pronuncet, incertum; 
nam varia de morte Antiphontis 
tradunt historici, ut constat ex 
Plutarchi libello de Vitis X Rhe- 
torum.* HUDS. 

ὃ. 23. Ovx ἐπολιτεύσατο 
«βήμαει. Cf. Cic. Orat. II, 
13, 56. Ne hunc (Thucydidem) 
quidem, quanquam est in 
republica versatus, ex nu- 
mero accepimus eorum, qui 
causas dictitarunt. Sed vid. 
etiam Wuttck. de Thuc. Il. p. 
60. sqq. — ἀρχέκακον ἀρ- 
χήν, imperium malorum 
initium. Lusum verborum nota- 
vit Roscher. '"4oyéxoxog est voca- 
bulum Homericum. De similibus 
sentenliis cf. interpr. Thuc. II, 12, 
J3. — zug? sig γάρ cet. Vid. 
Thuc. IV, 104. sqq. ,, εταπεμ- 
φϑείς potius scribere debebat. 
DID. Ita paulo post λαμβάνει 
dictum pro vero σώξει, περιποιεῖ, 
incuria scriptoris. — φυγαδεύ- 
ουσιν αὐτόν. ,Exsilii sui me- 
minit V, 26. hisce verbis: xoi 
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ἰδίοις πάϑεσι συνέϑεσαν τὰς ἱστορίας, ἥκιστα 
μελῆσαν αὐτοῖς τῆς ἀληϑείας. Ἡρόδοτος μὲν 
γὰρ ὑπεροφϑεὶς ὑπὸ Κορινϑίων ἀποδρᾶναί φησιν 
αὐτοὺς τὴν ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίαν" Τίμαιος ὃ 
ὃ Ταυρομενίτης Τιμολέοντα ὑπερεπήνεσε τοῦ με- 
τρίου, χαϑότι ᾿Ανδρόμαχον τὸν αὐτοῦ πατέρα 
οὐ χατέλυσε τῆς μοναρχίας" Φίλιστος δὲ τῷ νέῳ 
Διονυσίῳ τοῖς λόγοις πολεμεῖ" Ἐενοφῶν δὲ Mé- 
νων λοιδορεῖται τῷ Πλάτωνος ἑταίρῳ διὰ τὸν 
πρὸς Πλάτωνα ζῆλον. ἃ δὲ μέτριος καὶ ἐπιξυ- 
28x56, τῆς ἀληϑείας ἥττων. μὴ ἀγνοῶμεν δὲ, ὅτι 
ἐγένοντο Θουχυδίδαν πολλοί" οὗτός τε ὃ Ὀλόρου 
παῖς. καὶ δεύτερος δημαγωγός, Μιλησίου, ὃς 
καὶ Περιχλεῖ διεπολιτεύσατο᾽ τρίτος δὲ γένει 


μενος δ᾽ ἐν Αἰγίνῃ μετὰ τὴν φυγήν, αἷς ἂν πλου- 
τῶν, ἐδάνεισε vd πλεῖστα τῶν χρημάτων. dáAdss 
καἀχεῖϑεν μετῆλϑε, xoi διατρίβων ἐν Σχαπτῇ 
ὕλῃ ὑπὸ πλατώνῳ ἔγραφε" uj ydo δὴ πειϑώμε- 
ϑα Τιμαίῳ λέγοντι, εἷς φυγων ᾧκχησεν ἐν ᾿Ιταλίᾳ. 
ἔγραφε δ᾽ οὐδ᾽ οὕτως μνησικαχῶν τοῖς ᾿᾿ϑηναίοις, 26 
ἀλλὰ φιλαλήϑης ὧν xci τὰ ἤϑη μέτριος, εἴ γε 
οὔτε Κλέων παρ᾽ αὐτῷ οὔτε Βρασίδας ὃ τῆς συμ- 
φορᾶς αἴτιος ὠπέλαισε λοιδορίας, εἷς ἂν τοῦ 
συγγραφέως ὀργιζομένου. χαίτοι oí πολλοὶ τοῖς 27 


ξυνέβη μοι φεύγειν τὴν ἐμαυ- 103, nonnulli colligunt, quanquam 
τοῦ ἔτη εἴκοσι μετὰ τὴν ig certo inde non intelligitur. — 
"ugpínolw στρατηγίαν.“ HUDS. ἔ γραφε. Of. adn. ὃ. 46. — 


Proditionis est accusatus, vid. $. 
95. et Anon. ὃ. 3., atque aut 
supplicio se subtraxit fuga, aut 
potius, quod Cicero de Or. 1. d., 
Plinius H. N. VII, 30, 111., Mar- 
cellinus hic et 8. 46. atque vit. 
scriptor incer. 6$. 7. testantur, 
ipsa exsilii poena est affectus. Cf. 
Wuttck. l. d. p. 73. sq. Cuius 
calamitatis auctorem ei fuisse Cleo- 
nem δ. 46. audiemus. 

8.24. Γενόμενος δ᾽ ἐν... 
χρημάτων. Haec credi vix pos- 
sunt, quum et Aegina per totum 
belum Pelop. ab Atheniensibus 
occupata fuerit (cf. Thuc. II, 27. 
al), et qui rem praeter Marcelli- 
num commemoravit, ignotus vitae 
scriptor S. 7., statim adiungat illi 
narrationi, in qua Thucydidem con- 
tendit ostracismo in exsilium eie- 
cium esse, id quod ad Melesiae 
filium pertinere intelligemus. Cf. 
Wuttck. 1. d. p. 78. sq., qui 
de Aegina Kruegero parum recte 
obloquitur p. 82. sq.; nam quan- 
do haec insula a Peloponnesiis 
recuperata sit, satis constat e 
Xen. Hell II, 2, 9. — πλου- 
τῶν. Cf. ὃ. 14. et 19. 

ὃ. 25. Ἐν Σκαπτῇ ὕλῃ. 
Cf. 8. 46. et ibi adn. 8. 47. et 
de ipsa urbe adn. ὃ. 19. Ali- 
quando certe Thucydidem postea 
in Thracia vixisse etiam ex IV, 


Tiu«ío. ,Timaei plures fuere, 
de quibus adi Suidam ... Acci- 
pio de Timaeo Siculo Taurome- 
nite.^ HUDS. Nam is Timaeus et 
nominatur $. 27., et ceteris longe 
clarior, et in historia res Siculas 
et ltalicas diligentissime persecu- 
tus est. — ἐν ᾿Ιταλέᾳ. lbi vel 
certe in Sicilia eum aliquando tem- 
pore exsilii fuisse etiam Grau. stu- 
duit probare. Cf. ὃ. 33. Wuttck. 
l. d. p. 80. sq. Rosch. 1. d. p. 
111. Circa Peloponnesum eum 
versatum esse scribit Schol. V, 26. 


ὃ. 26. Ἔγραφε 9 οὐδ᾽... 
᾿Αϑηναίοις. ,Alier censet 
Dionysius Hal., cui [p. 774. et 920.] 
Thucydides videtur iniquior patriae 
ob irrogatam exsilii multam.' [Cf. 
Anom. $. 4.] Verum ille in ple- 
risque plus iusto acrior Thucydi- 
dis censor.":HUDS. Dionysius non 
solum argumenta non protulit, sed 
sibi ipse repugnat, quum p. 824. 
sq. omni invidia et adulatione Thu- 
cydidem abstinuisse dicat. Φιλα- 
O5voiov adeo eum videri dicit 
Schol. I, 20. Cf. Rosch. p. 232. 
— οὔτε Κλέων ... οὔτε 
Βρασίδας. Cf.Plut. de Ma- 
lign. Herodot. p. 395. Reisk. Con- 
trarium de Cleone male infra δ. 46. 
affirmatur. Οἵ. Rosch. p. 230. sq. 
Οὔτε autem scripsit, non μήτε, 


Φαρσάλιος, οὗ μέμνηταν Πολέμων ἐν τοῖς περὶ 


quia εἴ γε particulae hic causae 
notionem habent. 

8.27. ἀποδρᾶναι... ναυ- 
μαχίαν. ,Herodot. VIII, 94. 
Vid. Plut. de Malign. Herodot. p. 
870. ed. Francof HUDS. — 
Τιμολέοντα ὑπερεπῇνε- 
6&. 4, Τίμαιος ἠβουλήϑη μείζω 
ποιεῖν Τιμολέοντα τῶν ἐπιφα- 
νεστάτων ϑεῶν. Suidas, quem 
vide in voce Τίμαιος, ut et Plu- 
tarchum in Vit. Timol. [c. 36.]** 
HUDS. — τῆς μοναρχίας. 
Tauromenii urbis ab eo instaura- 
tae. — Φίλιστος. Dionysii 
iunioris familiarissimus et exercitui 
eius praefectus, de quo cf. Grod- 
deck. Init. hist. liter. I. p. 98. 
,Refert Plutarchus Philistum | o- 
mnium hominum  studiosissimum 
fuisse tyrannorum, praesertimque 
Dionysii iunioris. Quaere in Vit. 
Dionis p. 974. ed. Francof.* HUDS. 
Cf. Goell. de Sit. Syrac. p. 123. 
sq. — πολὲμ εἶ depravatum esse 
ex iis, quae antea dicta sunt, li- 
quet. Συμπολεμεῖ pro eo con- 
iecit Grau. — Ξενοφῶν δὲ 
Μένωνι cet. , Vid. Xenoph. de 

d. Cyr. in fine libri tertii 
uu: secundi] et Diog. Laert. 


lib. IT. segm. 50., cum quibus cf. 
Suid. in v. Μένων.“ HUDS. Cf. 
interpr. Xen. Anab. Il, 6, 21. 

ὃ. 28. Θουκυὸδέδαει πολ- 
λοί. ,,Τέσσαρες δέ εἰσι Θου- 
κυδίδαι ᾿Αϑηναῖοι [1]" ὁ icro- 
ριογράφος, καὶ ὁ Γαργήττιος, 
καὶ ὁ Θετταλός, καὶ o Μιλη- 
σίου υἱός.““ Schol Aristoph. p. 
405. 498. (Acharn. v. 703. et 
Vesp. 941.)* HUDS. Quintus est 
Thucydides orator, aequalis De- 
mosthenis, vid. Dinarch. c. Theocr. 
8. 36. sqq. ; sextus commemoratur 
in Dion. Cass. reliquiis p. 1201. 
sq. — Μιλησίου. ,Cuius me- 
minerunt Plato [Men. c. 22. et 
Lach. c. 1.], Plutarchus in Pericle 
[c. 8. et 11., ubi vid. Sinten.], 
Athenaeus, et Thucydides noster 
[?] I, 117. [ubi cf. adn.] Vid. 
Meurs. V. Lection. Attic. 26., ubi 
non JMiigcíov, sed Μελησίου 
scribendum contendit.^ HUDS. De 
eo nunc constat inter doctos. v 
διεπολιτεύσατο, e. ὧν- 
τεπολιτεύσατο. --- Φαρσάλιος. 
,Hunc memorat Thuc. VIII, 92., 
ei idem est, ut puto, qui Scho- 
liastae Aristoph. dicitur Θεσσα-- 
Aoc." HUDS. — Πολέμων. Cf. 





xvI MAPKEAAINOY BIOS OOYKY Al1IAOY. Xv1 


, » Ll * i " 
ἰδίοις πάϑεσι συνέϑεσαν τὰς ἱστορίας, ἡκιστα 
μελῆσαν αὐτοῖς τῆς ἀληϑείας. Ἡρόδοτος μὲν 
ydo ὑπεροφϑεὶς ὑπὸ Κορινϑίων ἐἀποδρᾶναί φησιν 


μενος δ᾽ ἐν Αἰγίνῃ μετὰ τὴν φυγήν, ὡς ἂν πλου- 

τῶν, ἐδώνεισε τὰ πλεῖστα τῶν χρημάτων. ελλὲ 25 
κἀχεῖϑεν μετῆλθε, xci διατρίβων ἐν Σκχαπτῇ i 
ὕλη ὑπὸ πλατάνῳ ἔγραφε. μὴ ydo δὴ πειϑώμε- αὐτοὺς τὴν ἐν Σαλαμῖνι yv μαχίαν" Τίμαιος ὃ 
ϑα Τιμαίῳ λέγοντι, ὡς gvydv ᾧχησεν ἐν ᾿Ιταλίᾳ. ὃ Ταυρομενίτης Τιμολέοντα ὑπερεπήνεσε τοῦ με- 
ἔγραφε δ᾽ οὐδ᾽ οὕτως μνησικαχῶν τοῖς ᾿Αϑηναίοις, 26 4 roíov, καϑότι Ἀνδρόμαχον τὸν αὐτοῦ πατέρα 
ἀλλὰ φιλαλήϑης ὧν xci τὰ ἤϑη μέτριος, εἴ γε οὐ κατέλυσε τῆς μον copas φίλιστος δὲ τῷ γέῳ 
οὔτε Κλέων παρ᾽ αὐτῷ οὔτε Βρασίδας ὃ τῆς συμ- Διονυσίῳ τοῖς λόγοις πολεμεῖ" Ξενοφῶν δὲ Μέ- 
φορᾶς αἴτιος ὠπέλαυσε λοιδορίας, «s ἂν τοῦ νγωνι λοιδορεῖται τῷ Πλάτωνος ἑταίρω διὰ τὸν 


t ^ , ^^ - € 
συγγραφέως ὀργιζομένου. καίτοι οἱ πολλοὶ τοῖς ?7 πρὸς Πλάτωνα ζῆλον. ὁ δὲ μέτριος χαὶ ἐπιει- 
"Βχής, τῆς ἀληϑείας ἥττων. μὴ ἀγνοῶμεν δὲ, ὅτι 


ξυνέβη LOL φεύγειν τὴν ἐμαυ- 
τοῦ ἔτη εἴκοσι μετὰ τὴν ἐς 
᾿μφίπολιν στρατηγίαν." HUDS. 
Proditionis est accusatus, vid. 8$. 
99. et Anon. S. J., atque aut 
supp'icio se subtraxit fuga, aut 
potius, quod Cicero de Or. l. d., 
Plinius H. N. VII, 30, 111., Mar- 
celinus hic ὁ S. 46. atque vit. 
scriptor incert. ὃ, 7. testantur, 
ipsa exsilii -— est affectus. €f. 
W uttck. l. ( 13. sq. Cuius 
calamitatis di ad ei fuisse Cleo- 
nem ὃ. 46. audiemus. 

8.24. Γενόμενος δ᾽ ἐν. 
χρημάτων. Maec credi vix pos- 
sunt, quum et Aegina per totum 
bellum Pelop. ab Atheniensibus 
occupata fuerit (cf. Thuc. II, 27. 
al.), et qui rem praeter Marcelli- 
num commemoravit, ignotus vitae 
scriptor S. 7., statim adiungat illi 
narrationi, in qua Thucydidem con- 
tendit ostracismo in exsilium eie- 
ctum esse, id quod ad Melesiae 
filium pertinere intellizemus. (ΟἿ. 
Wuttck. l. d. p. 78. sq., qui 
de Aegina Kruegero parum recte 
obloquitur p. 82. sq.; nam quan- 
do haec insula a Peloponnesiis 
recuperata sit, salis constat 2 
Xen. Hell. I, 2, 9. — πλου- 
τῶν. Cf. δ. 14. et 19. 

δ. 25. Ev» Σκαπτῇ ὕλη. 
Cf. 8. 46. et ibi adn. ὃ. 47. et 
de ipsa urbe adn. 8. 19. Ali- 
quando certe Thucydidem postea 
in Thracia vixisse etiam ex IV, 


103. nonnulli colligunt, quanquam 
certo inde non intelligitur. — 
ἔγραφε. Cf. adn. ἡ. 46. — 
Tiue«te. ,Timaei plures fuere, 
de quibus adi Suidam ... Acci- 
pio de Timaeo Siculo Taurome- 
nite. HUDS. Nam is Timaeus et 
nominatur ὃ. 27., et ceteris longe 
clarior, et in historia res Siculas 
et Italicas diligentissime persecu- 
tus est. — ἐν "Ir aAío. lbi vel 
certe in Sicilia eum aliquando tem- 
pore exsilii fuisse etiam Grau. stu- 
duit probare. Cf. ὃ. 33. Wuttck. 
l. d. p. 80. sq. Rosch. l. d. p. 
111. Circa Peloponnesum eum 
versatum esse scribit Schol. V, 26 


8.26. Ἔγροαφε δ᾽ οὐ δ᾽ 
᾿Αϑηναίοις.  ,Alier censet 
Dionysius Hal., cui [p. 114. et 920.] 
Thucydides videtur iniquior patriae 
ob irrogatam exsilii multam.' (Cf. 
Anom. ὃ, 4.] Verum ille in ple- 
risque plus iusto acrior Thucydi- 
dis censor." HUDS. Dionysius non 
solum argumenta non protulit, sed 
sibi ipse repugnat, quum p. 824. 
sq. omni invidia et adulatione Thu- 
cydidem abstinuisse dicat. Φιλε- 
$€uveiov adeo eum videri dicit 
Schol. I, 20. Cf. Rosch. p. 232. 
— ovrt Κλέων ... οὔτε 
Βρασίδας. Cf.Plut. de Ma- 
lign. Herodot. p. 395. Reisk. Con- 
trarium de Cleone male infra ὃ. 46. 
affirmatur. Cf. Rosch. p. 230. sq. 
Οὔτε autem scripsit, non μήτε, 


ἐγένοντο Θουχυδίδανι πολλοί: οὗτός τε Ó Ὀλόρου 

"s 

παῖς. καὶ δεύτερος δημαγωγός, Μιλησίου, ὃς 

χαὶ Περικλεῖ διεπολιτευσατο τρίτος δὲ γένει 
^ T » 

Φαρσάλιος, οὐ μέμνηται 


quia εἴ γε particulae hic causae 
notionem habent. 

6.27. Anoópgüvat...vav- 
μαχίαν. ,Herodot. VIII, 94. 
Vid. Plut. de Malign. Herodot. p. 
0. ed. Francof.^ HUDS. — 
Τιμολέοντα ὑπερεπῇνε- 
σε. , l'íuctog ἠβουλήϑη μείζω 
ποιεῖν Τιμολέοντα τῶν ἐπιφα- 
νεστάτων ϑεῶν. Suidas, quem 
vide in voce Τίμαιος, ut et Plu- 
tarchum in Vit. Timol. [c. 36.]* 
HUDS. — τῆς μοναρχίας. 
Tauromenii urbis ab eo instaura- 
tae. — Φίλιστος. | Dionysii 
iunioris familiarissimus et exercitui 
eius praefectus, de quo cf. Grod- 
deck. Init. hist. liter. I. p. 98. 
Jhefert Plutarchus Philistum  o- 
mnium hominum  studiosissimum 
fuisse tyrannorum, praesertimque 
Dionysii iunioris. Quaere in Vit. 
Dionis p. 974. ed. Francof.* HUDS. 
Cf. Goell. de Sit. Syrac. p. 123. 
sq. — πολεμεῖ depravatum esse 
ex iis, quae antea dicta sunt, li- 
quet. uM althinr 7s pro eo con- 
iecit Grau. — Ξενοφῶν δὲ 
Μένωνι cet. "VM. Xenoph. de 
Exped. Cyr. in fine libri tertii 
limmo secundi] et Diog. Laert. 


Πολέμων ἐν τοῖς περὶ 


lib. IT. segm. 50., cum quibus cf 
Suid. in v. Μένων." HUDS. Cf. 
interpr. Xen. Anab. Il, 6, 21. 

ὃ. 28. Govxvóiíóa: ποΐ- 
4oí. Τέσσαρες δὲ εἰσε Oot- 
κυδίδαι ᾿ϑηναῖοι [2}" ὁ icro- 
ριογράφος, καὶ ὁ Γαργήττιος, 
καὶ ὁ Θετταλός. καὶ o ιλη- 
σίου viog. Schol Aristoph. p. 
405. 498, (Acharn. v. 703. et 
Vesp. 941.)* HUDS. Quintus est 
Thucydides orator, aequalis De- 
mosthenis, vid. Dinarch. c. Theocr. 
δ. 36. sqq. ; sextus commemoratur 
in Dion. Cass. reliquiis p. 1201. 
sq. — Μιλησίου. Cuius me- 
minerunt Plato [Men. c. 22. et 
Lach. c. 1.], Plutarchus in Pericle 
[c. 8. et 11., ubi vid. Sinten. ], 
Athenaeus, et Thucydides noster 
[7] I, 117. [ubi cf. adn.] Vid. 
Meurs. V. Lection. Auic. 26., ubi 
non Μιλησίου, sed Μελησίου 
scribendum contendit.^ HUDS. De 
eo nunc constat inter doctos. — 
διεπολιτεύσατο, i €. ἂν- 
τεπολιτείσατο. — Φαρσάλιος. 
.Hunc memorat Thuc. VIII, 92., 
el idem est, ut puto, qui Scho 
liastae Aristoph. dicitur Θεσσα- 
λός." HUDS. — Πολέμων. Ct. 
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F^ E: MAE 5 - E — 
εἐχοοπόλεως, φέσχων αὐτὸν εἶναι πατρὸς Μένω 
Ἢ . T VI : . , - A 
yog" τέταρτος ἄλλος Θουχυδίδης ποιητῆς, τὸν 
"e Ἢ . 9- L4 , : » . , n 
δῆμον ArtoóovOt0;, οὐ μέμνηται Ανδοοτίων ἂν 


» 4. ^» ^ 3 p $327 $2 Y 7 
τῇ ᾿Αιϑίδι, λέγων εἶναι πατρὸς “Μρίστωνος᾽ συνε- 29 


χοόνισε Ó, ὥς φησι Ποαξιφανὴς ty τῷ σξερι ioto- 
€ ^ , - EM 3 ,' ( , πὰ AT - 
οίας. Πλάτωνι τῶ κώμκμιχω. Αγάϑωνι roy ux, 
€ t / 4 


, , - ' P , 7 7r) τ Ἂν; - 
Νικηρίτῳ ἐποποιῷ, καὶ XoiotAo ,. χαὶ Ἤελανιπ 


κι. ^" » * * » c » s^ " »9 o t E * € - 
πίδη. καὶ ἐπεὶ μὲν ἔζη ᾿Αρχέλαος, ἄδοξος ἢν ὡς 80 


E : acm MEL 
ἐπὶ πλεῖστον, αἷς αὐτὸς Ποαξιφάώνης δηλοῖ, vore 


* 1 r , , .€ Ἢ 
ρον δὲ δαιμονίως ἐθαυμασϑὴ. 


^ » - ^ E - » , 4 má ^ MT. 
ΤῸ» ἔχει λέγουσιν ἐποθϑανεῖν, ἔνϑα xci διέτριβε 


x 


FE 


adn. 6. 17. — τέταοτος 
᾿Αχερδούσιος. Muncfortasse 
non differre ab eo, qui a Schol. 
Aristoph. 1. d. Γαργήττιος voce- 
tur, suspicatur Huds. Quod nobis 
non verisimile videtur ; nam Acher- 
dus erat pagus tribus Hippothoon- 
tidis, Gargettus Aegeidis vel Oc- 
neidis. €f. Leak. — '4vópgo- 
ríov. ,lncertae quidem aetatis 
scriptor, sed quem certe posl Ü- 
lymp. XCVl. vixisse ex fragmen- 
torum eius una cum Philochori a 
Siebeli editorum aliquo colligitur." 
GRODDECK. 1. d. Hl. p. 95. €f. 
Schoell. Hist. liter. Gr. Η. p. 
134. ed. Germ. 

$.29. Συνεχγρόνεσε. Proxi- 
ma utrum de €Olori filio, an de 
poeta intellirenda essent, dubita- 
tum est. At si de hoc essent ac- 
cipienda, ὃ. 30. ἄδοξος ην et rel. 
ad Olori filium non recte specta- 
rent. — Πραξιφάώάνης. ,Me- 
moratur a Laertio in vita Platonis. * 
HUDS. Et ab aliis. €f. Schneid. 
ad Demetr. de Eloc. ὃ. 97. — 
Πλάτωνι τῷ xoguixo. De 
hoc vid. Schoell. 1. d. I. p.276., 
de Agathone p. 262. Muell. 
Mist. liter. Gr. Il. p. 182. sq. Ni- 
ceratum epicum non novimus, — 
»Xo:gíAo mallem cum Casaub. 
et Steph. [Cf. Naeckii Choerilea 
p. 30, sq.] Nam Choerilum vixis- 


* ! , t£" ?. f. bi " 
29. τριερίλω. Vulgo et in Pal. Xorgióéo. Cf. adn. 


se Thucydidis temporibus constat; 
Choeridium autem in Graecorum mo- 
numentis frustra quaeras.^ HUDS. 
Est €hoerilus Samius, natus circ. 
a. 479., de quo poeta epico vid. 
Schoell. 1. p. 303. sqq. Mu ell. 
Hist. liter. Gr. II. p. 295. sqq. — 
Μελανιππίδν. De Melanip- 
pide utroque, poetis lyricis , vid. 
Kuster ad Suid. Mic minor in- 
telligitur, qui medio saeculo quin- 
to a. Chr. floruit. €f. Schoell. 
l. d. p. 205. Muell. 1. d. p.284. 


ὃ, 30. ργχέλαος. Rex Ma- 
cedoniae, in cuius aula vixerunt 
Euripides, Agatho, Choerilus. ct. 
de eo Thuc. HI, 100. Ne quis igi- 
tur de philosopho Archelao cogi- 
tel! .Viscont. lIconogr. Gr. I, 
230. deletum vult nomen Arche- 
lai, ut sensus sit Thucydidem, dum 
viveret, scriptorem non inclaruisse. 
Hunc sequuntur Letronn. [ apud 
Did. L p. LXVIL], scriptor in 
Ephem. Gotüng. 1822. p. 1046., 
Grau. in Mus. Rhen. 1. p. 190. 
et Ritschl. de Agath. Vit. p. 2., 
qui in praecedentibus scriptum 
vul ἐν τῷ περὶ AoysAcov ἵστο- 
ρίας.“ GOELL. Is ipse recte con- 
tra illos disputat. Add. vir doct. 
in Suppl. Ephem. len. a. 1831. 
P-. 940. — qvr0g. lmmo o 
αυτος. 


* 5 T 
oi μὲν οὖν αὐ-ϑι 
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» ^ , T , - ^ - 
φυγὰς ὧν, καὶ φέρουσι μαρτύριον τοῦ μὴ xti- 
D ^ "t ' 


σϑαι τὸ σῶμα ἐπὶ τῆς 


, ^ à » A , 4 
Artus (xorov γαρ ἐπὶ 


τοῦ τάφου χεῖσθαι, τοῦ χενοταφίου δὲ τοῦτο 
γνώρισμα εἶναι ἐπιχώριον xci vóuruor ᾿Αττιχὸν 
τῶν ἐπὶ τοιαύτῃ δυςτυχίᾳ τετελευτηκότων καὶ μὴ 


32i» ᾿Αϑήναις ταφέντων. «ἰδυμὸς δ᾽ ἐν AO res 


᾿] i] 29 - »^( , } , € , ων 
απὸ τῆς φυγῆς ἐλθόντα βιαίῳ ϑανάτω φησὶν 
ἀἐποϑαγεῖν. τοῦτο δέ qnot Ζώπυρον ἱστορεῖν 


LT LI P] , 
rovs γάρ AOnraíovs 


κάϑοδον δεδωχένιιε τοῖς 


"— ^A - IAM Fo * ^ T7 
φυγάσι πλὴν τῶν Πεισιστρατιδῶν | utté τὴν ἢτ- 
L] , * ^» e ? b 4 
rey τὴν ἐν Σικελίᾳ" ἤχοντα οὖν αὐτὸν ἐποϑα- 


Ἴκριον Pal. Vulgzo et Bekk. ixo(ov. At vid. Etym 


2. v. Q8, et Goeul. Doctr. 


δ, Jl. ΟΣ μὲν ... 
ὧν. Cf. Plut. Cim. c. 4. 
λευτῆσαι uiv ἐν 
ὕλῃ ^ * , 
uvruc ὃ αὐτοῦ τῶν λειψανῶν 


τὴν Δττικὴν κομισθέντων 


ἐν τοῖς Κιμωνξίοις δείχνυται. 


In Thracia mortuus. esse. dicitur 


ὃ, 45. 59. Mihil decernit Anon. 
$8. 10. ἵκοιον. Varias signi- 
ficationes huius vocabuli habent 
veteres lexicographi, Eustathius 
ad Momerum compluribus locis 
[velut ε΄, 64. et γ΄. 353.], Scho- 
liastes Apollon. Rhod. I. Argo- 
naut. v. 966., et Scholiastes Ari- 
stoph. Nub. v. 226.... Lipsius 
in not. ad lib. I. de Cruce c. 4. 
lin his monumentis] putat tabu - 
lam sive lignum navale fuis- 
se. HUDS. Fuisse icr0v, ma- 
lum, proprie insigne eorum, qui 
in mari perierint, ex Eustathii lo- 
cis d. et ex Hesych. colligit Grau. 
— τοῦ xtvotugíov...ti- 
vct. At inanis sepulcri insigne 
ἵκριον semper fuisse non neces- 
sarium esse docet Goell. 


δ. 32. Δίδυμος. Cf. adn. 
δ, 3. — ἀπὸ τῆς φυγῆς... 
ἀποθανεῖν. ,Oenobium de 
Thucydide ab exsilio revocando 
decretum — obtinuisse, | ipsumque 
etiam Thucydidem post reditum 
dolo fuisse peremptum, scribit Pau- 
sanias in Attic. [23, 11.]'* HUDS. 


] Cort , "c TI ὴ « 
. Λέγεται φρονευῦεις ἐκεῖ. 


Accent. p. 
UG. Plin ERN Υ WW. MA 


Thucydidem imperatorem 
Athenienses in exsilium e 
gere, rerum conditorem 
revocavere, eloquentiam 
mirati, cuius virtutem da- 
mnaverant. (uiin causarevo 
cationis vix fides habenda. Cf. adn 
ἢ, 46. Pausanias non post redi- 
tum, sed og κατήει, quum 
rediret, in reditu, cum ex 
insidiis interfectum esse dicit, quod 
falsum esse, et Marcellinum rectius 
ἐλθόντα et paulo post ἥκοντα 
scripsisse apparet ex adn. ὃ, 16. 
Caesum  Thucydidem esse quuin 
Plutarchus quoque 1. d. testetur, 
morbo absumptum temere affirmat 
Anon. $. 9. — Zozvoor. ..} 
dem, puto, est hic Zopyrus cum 
illo Byzantio, [ Ptolemae Philadel 
phi aequali,] cuius meminit Plu- 
tarchus in Paral. min. c. 36. Vid. 
Voss. de Histor, Gr. 1, HI.* HUDS. 
»CUf. Meier de Bon. damnat. p. 
228.^ ἃ. DIND. Ad. adn. ὃ. 33. 
— μετὰ τὴν ἥτταν... Σει- 
κελίᾳ. Haec falsa esse inde, 
quod Thucydides V, 26. viginti 
annos exsulem se fuisse dicit, cer- 
tissimum est. Quae verba si ur- 
genda sunt, non anno a. Chr. 
404., quum Lysander Athenas ce- 
pisset, atque exsules in patriam 
redirent (vid. Xen. Hell. II, 2, 
23.), sed a. Chr. 403. triginta tv- 
rannorum imperio extremo, aut 
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, , " , Ts 

νεῖν βίᾳ, καὶ vtO vat ἐν τοῖς Κιμωνίοις. μνήμα 
- » t ῬΑ 

σι. xGl χκαταγινώσχειν εὐήϑειαν Sg τῶν νομε- 
ζόντων αὐτὸν ἐχτὸς μὲν τετελευτηχέναι, ἐπὶ γῆς 


c , 
δὲ τῆς ᾿Αττικῆς τεϑάφϑαι. 


ἢ ydg οὐκ ἄν ἐτέϑη 


, j ἢ κλέβδην τεϑεὶς 
ἐν τοῖς τιατρῴοις μνήμασιν ἥ χλέβι j" m 
f 4 AF 
οὐχ ἂν ἔτυχεν οὔτε στήλης οὔτε ἐπιγράμματ ς, 
P: : 4 ? | 13!^/fAf - (1 » lLurnrvtt 
ἣ τῷ τάφῳ προςχειμένη τοῦ συγγραφέως μὴ 


τοὔνομα. 


^ » , - 
εἐλλὲ δῆλον, ὅτι κώϑοδος ἐδόϑη τοῖς 


' 
' c χαὶ L03 | λέγει xal znurm- 
φευγούσιμν, ωἼς “αι φιλόύχορος Á / Í i 


^ * : 
τριος ἐν τοῖς ἄρχουσιν. 
€ 


ἐγὼ δὲ Ζώπυρον ληρεῖν ἢ 


m , 4^ P i 
ἕω AEÉ Y ν Ootzn τετελευτηῃχέναι. 
γομίζω λέγοντα τοῦτον ἐν Θράχη τε Ί 


í j ομίζη Koc Og αὐτόν. 
κἂν εἐληϑεύειν νομίζη Κράτιππος 


» ( V y , 4 
ὃ, 32. Π γι ."εν 
coniectura. Vulgo εὖ γὰρ .. 


quum archonte Euclide impunitas 
omnium eorum, quae in rem publi- 
cam peccata essent, ab Athenien- 
sium populo esset decreta, redisse 
existimandus est. Alterum tamen, 
quia singularis rogatio Oenobii 
commemoratur, minus probabile 
es Cf. Rosch. p. 101... K 1- 
μωνίοις μνήμασι. Cf. 8. 17. 
— Φιλό 10003. Scil. in libro 
de Archontibus, .. . quod opus pars 
erat commentariorum de Attica, 
ut existimat Vossius de Hist. Gr. 
l. I. c. 18.* HUDS. ,,Fuit autem 
Philochorus ex Alexandrinae ae- 
tatis. scriptoribus, Eratostheni qui- 
dem aequalis, minor tamen natu. 
Eius Attica XVIL libris usque ad 
Antiochi 9:ov tempora pertine- 
bant HEEREN. de Font. Plut. 
Cf. Groddeck. l. d. Il. p. 93. 
sq. — “ημήτριος. » Deme- 
wium ἐν τῇ τῶν ἀρχόντων a- 
ναγραφῇ bis citat Diogenes Laer- 
tius in vita Thaletis, adeo ut mi- 
rum sit eius non meminisse in 
librorum Demetrii catalogo, quem 
contexit, lib. V. segm. 81.* HUDS. 
Est Demetrius Phalereus. — Vid. 
Groddeck. 1. d. 
$. 33. Ἐγὼ δὲ. .τετελευ- 
τηκέναι. In his aliquid depra- 
vatum esse ex $. 32., ubi Didy- 
mum Zopyro nixum narravit con- 


, 
LUvrnaucGtv, h 


τὸ δ᾽ 


, κλέβδην τεϑείς Bekker. de 
| ΝΣ r 


. μνήμασι συλλήβδην τεϑείς. 
B Á 


tendisse Thucydidem Athenis vio- 
lenta morte perisse, intelligimus. 
Nos igitur ἐν (τῇ) AttUXT] le- 
gendum coniecimus. Ov λέγοντα 
scribi maluit Grau.; cf. tamen 
Krueg. Vit. Thuc. p. 56. adn. 
9. et adn. prox. — Koarim- 
z 0g. ,ls Thucydidi aequalis, qui 
teste Dionysio Halic. in iudicio de 
Thucydidis historia [p. 847. cf. 
Plut. de Glor. Athen. c. 1.] ea, 
quae ἃ Thucydide omissa erant, 
scriptis complexus est.* HUDS. 
Itaque Zopyrus quoque, cuius nar- 
ralio a Cratippo comprobata esse 
dicitur, Thucydidis aequalis videa- 
tur, quod et nos olim. statuimus 
et Krueger l. d. p. 53. sq. At 
neque Zopyro Byzantio [de quo 
cf. adn. $. 32.] antiquior notus 
est quisquam, neque vivos scri- 
ptores laudare antiqui solebant. 
Quid ergo? an corruptum dice- 
mus nomen Κρατιππος Ὁ “νον an 
contortam  putabimus locutionem 
Marcellini ἀληϑεύειν νομίξειν 
pro τὸ αὐτὸ λέγειν Ὁ an male 
eum cepisse Didymum, qui nihil 
nisi idem affirmasse Cratippum 
tradiderit ?* GRAU. In aetate Cra- 
ippi definienda potuisse errare 
Marcellinum censet Krueg. lI. d. 
p. 97. ,Verum hoc quoque nomi- 
ne nec Popponis nec Grauerti 
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ἐν Ἰταλίᾳ Τίμαιον αὐτὸν χαὶ ἄλλους λέγειν χεῖς- 
“σϑαι μὴ χαὶ σφόδρα χαταγέλαστον 5j. λέγεται δ᾽ 
αὐτὸν τὸ εἶδος γεγονέναι σύννουν μὲν τὸ πρύς-- 
O210r, τὴν δὲ χεφαλὴν χαὶ τὰς τρίχας εἰς ὀξὺ 
πεφυχυίας, τὴν δὲ λοιπὴν ἕξιν προςπεφυχέναι τῇ 


συγγραφῇ. παύσασϑαι 


'* ^ I4 € ^ M 
δὲ τὸν βίον ὑπὲρ τὰ πε»γ--: 


, » M ^ ,  Á— “"» ἂν " " 

τήχοντα ἔτη, μεὴ πληρώσαντα τῆς συγγραφῆς τὴ; 

85 προϑεσμίαν. ζηλωτὴς δὲ γέγονεν ὁ Θουκυδίδης 
)» 


E 
Σ 


ἰς 
3 
ἐς 


coniectura [in superioribus] pro- 
bari potest, quia sic Marcellinus 
et probaret Zopyri rationem 9. 32. 
extr. idemque ὃ, 33. improbaret. 
Idem senserunt Dahlm. Herodot. 
p. 216. adn. et Did. I. p. CXXXV, 
adn. 3. Mihi sub Zopyri nomi- 
ne altero loco (8. 33.) aliud no- 
men quodcunque latere videtur.* 
GOELL. At Zopyri nomen cor- 
ruptum esse quum vix probabile 
videatur, $. 33. verba alius scri- 
ptoris existimentur. Cf. ad Ingress. 
h. l. adn. — £v Ἰταλ (e Tí- 
μαιον. Cf. $.25. Praeter At 
ticam , Thraciam, Italiam eliam 
Aeolia commemoratur; nam Apol- 
lodorus in Chronic. apud Steph. 
Byz. v. Παρπάρων Parparone 
Aeoliae oppido Thucydidem mor- 
tuum esse narrat. Sed unde hic 
error ortus videatur, de eo vid. 
Seidler apud Krue g. de Vit. Thuc. 
P. 98., sicut de omni hac quae- 
stione Rosch. l. d. p. 104. sqq. 
— μή, i. e. vereor, ne, ne- 
Scio, an. 

ἢ. 34. “έγεται cet. De vultu 
atque omni corporis habitu Thu- 
cydidis cf. Rosch. 1. d. p. 106. 
5q., ubi agitur etiam de imagine 
eius superstite, προφπεφυ- 
κέναι. Potestne valere natn ra 
convenientem fuisse, an fuit 
olim προςεοιχέναι Ὁ — ὑπὲρ 
τὰ πεντήκοντα FW, Wis 
risimile est Thucydidem ultra sexa. 
Zesimum [et fere ad septuagesi- 


μὲν τὴν οἰχογομίαν Ὁμήρου, Πινδάρου δὲ 
* ^ ^ * [4 ^ ^ WU “-. ᾿ 
TO μὲεγαλοφυὲς χαὶ ὑψηλὸν τοῦ χαραχτῆρος, 


mum] annum vitam produxisse, 
quum teste [Pamphila Graeca, quae 
Neronis lemporibus in Aegypto 
vixit, apud] Gell. 1 XV. c. 23. 
initio belli Peloponnesiaci quadra - 
ginta annos natus fuisse videatur, 
alque, ut infra [$. 45., ubi cf. adn.] 
Marcellinus, obierit .. . post Pe- 
loponnesiacum bellum finitum.* 
HUDS. Contra Pamphilam. dispu- 
tavit Krueger. Vit. Thuc. P» T. 
Sqq.,. quem refellere studuerunt 
Goell. et Wuttck. de Thuc. 
Cf. Rosch. I. d. p. 86. sqq. et 
adn. ad Thuc. V, 26. Quam diu 
confecto bello Peloponnesiaco su- 
perstes fuerit, parum constat. Non 
ultra annum. 402. eum vixisse Le- 
tronnius putat apud Did. p. LXX. 
Certe ante terrae motum anni 400. 
aut anni 2396. a. Chr. n. videtur 
mortuus esse. Cf. Rosch, p. 
102. sqq. et adn. ad Thuc. ΠῚ, 
110,2. -- μἡ πληρώσαντα. 
τὴν προϑ'ε σμ ίαν. Totum enim 
bellum Pelop. usque ad eversum 
Atheniensium imperium et captos 
longos muros et Piraeeum con- 
scribere constituerat, cf. V, e: 
sed ubi substiterit, de eo cf, $. 45. 
el Anon. 6$. 5. 
ὃ. 85. Ζηλωτὴς δέ cet. Cf. 
Schol. Thuc. I. IV. exir. — ε ἧς 
οἰκονομίαν Ὁμήρου. 

Hoc ridiculum est, quum diver- 

sissima sit descriptio carminum 

Homericorum et historiae Thucydi- 

deae. — Πινδάρου... χα- 


Β 
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^ » , " (e: - .. Pe 
«Ge gus δὲ λέγων ἐνὴρ ἐπίτηδες, twe μὴ TUI 


.Ν e Queis 
εἴη βατός, μηδὲ εὐτελὴς φαίνηται πᾶντι re) βοι 


'"AAG τοῖς Δίων σο- 
Aou£vo y00t utrosg εὐχερῶς .ς αλλ — — 
! Je ut, net 


Pss 
qois δοκιμαζόμενος παρ TOUTOLS ; 
v0 τοῖς εἰοίστοις ἐπαινούμενος καὶ χεχριμδ- 
/ T - ^ 

39 ὅ 
»yyr Ooicv 


« 
: ) ἐπειτί 
^ ^ » P? , : y / f 
λαβὼν ἐνάγραπτον εἰς τὸν ἕπ 


j : τὴν T; ! χκιγδυνεύουσαν 
yoórov χέχτητωι τὴν τιμήν. οὐ x(yÓvytUe 


 . ^ , ) 
»*. ^ ^w - : P s , , , 3 t ' τε ) d " 36 
ἐξαλειφϑῆναι τοῖς ἐπιχρίνουσιν.  &-n/m08. Ó&. ἕπ 36 


γα» 


, » ^ ^ " d * ^ . 

ὀλίγον, ὡς φησιν rrvAAOS, καὶ TS 
" ͵ , - Á : : 4 
εἰντιϑέσεις 


Γοργίου 


τοῦ “εοντίνου παρισώσεις καὶ TES 
La 


, , É : - 
rr ὀνομώτων, εὐδοκιμούσας καὶ ἕκεῖνο χαιροὶ 
περεὶ τοῖς Ἕλλησι, καὶ μέντοι καὶ Hoodízov τοῦ 


ΤἸατῶ δ. ,J9um- 


ρακτῆρος. Sublimitati quidem ἔνα μὴ Í ue 


; inia ον Ma 

tuduit, cf. ὃ. 39., sed Pindarum pta sunt ex epigrammate 1 s 

» * . ME *'* Ἂ : i : 
| in re mon est imitatus, — evdidem (Anal. Brunck. t. «] 

e: Ht . 1 i | es 

: ) i ἐπίτηδες O65.). «cuius hexametri alterius 

(« 6008 e 3 O! aec ots. eu 1 ax ws 

fézsir ἀνὴρ (vel ἀν) ἑπιτὴ- inilium €st: &/ut γὰρ ov παῖ 

^ei ic quanquam reGóot perog." GRAU. — ᾿ J 

IDI l pctitv atio modo- 

ipse fatetur participium fortasse »»» Quautvt r Ct. Mut i * 
! ; I » . . . » y: 
d "UPUOTEL referri possc ; 5H {Π1]-- runi snmnilis est €r, Cultus exem[ « 

t ἐπὶ « 


" - | l ; Di VI Ib 
fici t i : )T lo "e , ur [huc. ΠῚ. €" Bos "5 
nus, ulfici λεγε! pro Ac, e s. R/R reperiunt Hu 


) 4 πὰ 
lhuevdidis obscuritate in. concio- ubi vid. adn. τοὶ $ ÀAÍ - 
j ; j : Ucvucctnrat 
nibus queritur Cicero, ecanique re- GOt«porLs : e P UL οἱς ἢ 
adscribit in Quibus scrips sent, I hucydides ips« 


δεύει coniicit Grau., 


rum compressioni 1 | 
) T. 29. cf. Orat. 9.1; nam signifie al , 4. 

üt. 4. 429. cL í : zn 
ies "iorvliog Cf. adn 


Tr " rope numerum senten- 
ORE M — Γοργίου. ως Multum 
4 


Lar ero. conseculus est |st 
camilun eiiim de Orat. IH, 12.] be: maximi quique viri, qui postea 
Quin etiam. in Thucydide obscuri- seculi sunt, di 'buerunt ; ee 
tas ἃ verbis provenit, ut vel illa Philostratus in. Epist τ ΤᾺ arm 
indicant Dionvsii Hal.: εὐαρίϑμη- — ac l'hucydides acceptum . Poo 
τοι γάρ τινές εἶσιν οἱ πώντα runt orationis genus, s E 
τὰ Θουκυδίδου συμβαλεῖν δυ- Stratus [Epist. ad Iuliam , ug. P. 
νάμενοι, καὶ οὐδ᾽ οὗτοι qal ^ 919.] vocat vir afe vex 
ἐξηγήσεως yocututi τικῆς ἔνιοι. x il 07 ρυν ἡ" Mee bie o 
HUDS. De obscuritate Thucydidis Hhetorices nat. et cons ἊΣ : A 
οἱ Dionysius saepe questus est, Hi Ds. De l'hucydidis — MÀ 
et ali nonnulli, quod quo iure Gorgiae cf. ὃ. 51. et e 3 - z 
fecerint, examinavimus in ed, mai. 1. p. 256. sq., ptg um ἐρατὴ 
L 1. p. 248. sqq. Ceterum. cf dicendi Muell. Hist. iter. - 
infra ὃ. 50. Ex his antem Marcel-— p. 320. sq. — 7 αρίδσω σεις 
lini verbis Didotus (Proleg. p. x«i τας &vrtti σεις ΜΡ 
XXV.) Thucydidem, ut vulgo le- — ον» μι. Warum figurarum en - 
ctorum. aditum horum librorum in- pla vide in ed. mai. 1. d. n. 20 
tercluderet, ne, si popularis facta 54. Cf. Muell. 1. d. p. 366. ^ 
esset haec historia, vexaretur, con- — Ind. gramm. — εὐδοπκιμο xg 
sulto obscuritati studuisse existi- σας. Ur EAÀ " at. Cf. : 0sc . 
mandum esse male collegit. — 1. d. p. 338. sq. — Προδίκου. 
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37 Κείου τὴν ἐπὶ τοῖς ὀνόμασιν ἐχριβολογίαν. μό- 


Aure δὲ πάντων, ὅπερ εἴπομεν, ἐζήλωσεν “Ὅμη- 
ρον xci τῆς περὶ τὰ ὀνόματα ἐκλογῆς, καὶ τῆς 
τιερὶ τὴν σύνϑεσιν ἀχριβείας, τῆς τὸ ἰσχύος τῆς 
κατὰ τὴν ἑρμηνείαν, χαὶ τοῦ χάλλους καὶ τοῦ 


38 τάχους τῶν δὲ πρὸ αὐτοῦ συγγραφέων τε χαὶ 


ἱστορικῶν ἀψύχους ὥςπερ εἰςαγόντων τὸς συγ- 
γραφές, καὶ ψιλῇ μόνῃ χϑησαμένων διὼ παντὸς 
διηγήσει, προφώποις δὲ οὐ περιϑέντων λόγους 
τινές, οὐδὲ ποιησάντων δὴ μηγορίας, ἐλλ᾽ 'Hoodórov 
μὲν ἐπιχειρήσαν τος, οὐ μιν ἐξιοχύσαντος, (δὲ ὀλίγων 
γὰρ ἐποίησε λόγων ὡς προφωποποιίας μᾶλλον 1700 
δημηγορίας), μόνος ó συγγραφεὺς ἐξεῦρέ τε δημη- 
γορίας καὶ τελείως ἐποίησε μετὰ χεφαλαίων χαὶ 
διαιρέσεως, « ὥςτε χαὶ στάσει ὑποπίπτειν τὲς δη- 


39 μηγορίας" ὕπερ ἐστὶ λόγων τελείων εἰκών. τριῶν 


δὲ ὄντων χαραχτήρων φραστικῶν, o; A00, loy vob, 


μέσου, παρεὶς τοὺς ἄλλους ἐζήλωσε τὸν ὑψηλόν, εἷς 


Muius notissimi sophistae dictionem —— Meditationes criticae de orationi- 
Thucydidem imitatum esse etiam — bus Thucydideis scriptae a I. A. 
Schol. ad 1. IV. extr. affrmat.  Pfau Uvodisb, et Lips. 1836., 
Prodici im vocabulis discernendis  Rosch. l. d. p. 144. sqq., prae- 
nimia diligentia notissima est ex ter libros side velut Wachs- 
Platonis Protagora aliüsque scri- — muth. ,Entwurf einer Theorie 
ptis, de Thucydidis diligentia simili —der Geschichte * p 135. 5qq. 
cf. ed. mai. Prol. 1. p. 234. 5644. Muell. 1. d. II. p. 355. sqq. 
Add. Muell. l. d. p. P1. οἰ J30 dore kil... ὑποπίπτειν. 
δ. 97. Ὅπερ εἴπομεν. δ, 95, ut et ad certum causae sta- 
Mic imitationem Homericam rursus tum revocari possint. Cf. 
in aliis rebus quaerit, sed non ἃ rau., qui de ὑποπίπτειν con- 
rectius. Cf. ed. mai. L 1. p. fert 8. AT. 42., sed frustra antea 
293. — τοῦ τάχους. Est τὸ sollicitat verba κεφαλαίων καὶ 
τάχος τῆς σημασίας, sive bre- διαιρέσεως, i. e. capitibus et 
vitas quaedam. Οἵ, 8. 51. et (quae iis nititur, ex iis ef- 
Dion. Hal. p. 775. Vix recte l'icitur, iusta) partitione. 
explicatur a Roschero p. 337. — ὅπερ. De neutro οἵ, adn, 
ἢ. 38. Εἰςξαγόντων. Malo ad Thuc. I. 90, 9. Olxsiov tamen 
tige yayóvrov propter ea, quae — paulo post pro εἰκών substantivo 
sequuntur. — Ἡροδότου cel. legendum coniecit Grau. 
De Herodoti orationibus vid. € r c u- 8.39. Τὸν ὑψηλόν. ,Subli- 
zer. Ars histor. p. 165. et Rosch. mem esse Thucydidem fatetur 
l. d. p. 172. sq. — δημὴ γο- Dionysius, eiusque characteri ἀξέω- 
ρίαν. De Thucydidis concioni- μα et ὄγκον assignat Hermoge- 
bus cf. Heimanni de Thucydidis — nes; ei autem gravitatem et ma- 
orationibus dissertatio Berol.1533., ^ iestatem passim fere omnes con- 


ἢ" 
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, “ " ,. - » ἔν 4 - 7S 
ὄντα τῇ φύσει πρόςφορον τῇ οἰχείᾳ xci τῷ μὲ 
LI am : : 
γέϑει πρέποντα τοῦ τοσούτου πολέμου ὧν 0 
2c ^ . ^ ^ » um » a 
αἱ πράξεις μεγώλαι, καὶ τὸν περὶ αὐτῶν EJQETE 


t T e? ἮΝ " 5 T 
λόγον ἐοιχέναι ταῖς πράξεσιν. ἕνα δὲ μηδὲ τους 40 


- “ δ ε; ΠΑ͂Σ. 
ἄλλους εἰγνοῆς χαραχτῆρας. ἰσϑι, τε μέσω 


L3 »*» € ^ p » 
^ » JA : vr : T : y 
uir Ἡρόδοτος ἐχρήσατο, ὃς οὔτε ὑψηλὸς totu 


- XE € -- - ^ , αὐ ᾽ 
οὔτε ἰσχνός, ἰοχνῷ δὲ ὁ Ξενοφῶν. διά γε οὗν «ι 


͵ 4 4 ES LJ 
10 ὑψηλὸν ὃ Θουχυδίδης καὶ ποιητικαῖς πολλάκις 


ἐχοήσει τὸ λέξεσι καὶ μεταφοραῖς τισι. περὶ δὲ ndc- 
σης τῆς συγγραφῆς ἐτόλμησών τινες c. τοφήνασϑαι, 
ὅτι αὐτὸ τὸ εἶδος τῆς συγγραφῆς οὐχ ἔστι Ónro- 


^ 


ρικῆς, ἀλλὰ ποιητικῆς. καὶ OTt μὲν οὐχ ἔστι 
» tu € , , 
ποιητικῆς, δῆλον ἐξ ὧν οὐχ ὑποπίπτει μέτρῳ 
τινί. εἰ δέ τις ἡμῖν ὦ ἡντείποι. ὕτι οὐ πώντως ὁ 
πεζὸς λόγος ῥητορικῆς ἐστιν. ὥςπερ οὐδὲ TE 
Πλάτωνος Ov oc u uc c , οὐδὲ rc ἰατριχε, λέγο- 


2x 


E x 
μεν, Ori (AA ἡ συγ; γραφὴ κεφαλαίοις διαιρεῖται 


καὶ ἐπὶ εἶδος ἀνάγεται ὁητοριχῆς" χοινῶς μὲν 7LG- 42 


aA 


L] ^ 4 J 22 , » , y. 
0c συγγραφὴ ἐπὶ τὸ GU UDOUAEUTIXOY , ( (t 4A0L δὲ 
xci ὑπὸ τὸ πανηγυρικὸν crc 0v6t, φάσκοντες, 


cedunt. HUDS. De sublimitate 8.41. Ποιητικαῖς ... à ἐ- 
Thucydidis cf. $. 35. 50. 51. 55. Esci. ,Vide [3. 92. | Dionysium 
96. et ed. mai. [ 1. p. 294. sqq. Mal. de l'hucydidis idiomate [ p. 
ἰὸν a 'VGTI ροῦν χα o c XT ρα ἐπι- 194. ] et Longinum περὶ vi iU'OvS 
τη δεῦσαι — in Walz. Rhet. c. ZU. et 94." HUDS. Sed cf. ed. 
VIL. p. 26. ibid. VII. p. 750. — mai. L 1. p. 252. sqq. Non male 
--Ε᾽ὭἔὩς ὄντα er £uov. Tertia — Demetrius, Θουκυδίδης μέντοι, 
causa ad orationes potissimum spe- m, καν λαβῃ παρα τῶν ποι- 
clans se quitur ὃ, 56. in verbis τω v (aut τοῦ ποιητοῦ) tt, ἰδίως 
οἵμαι δὲ cet. αὐτῷ χρώμενος ἴδεον τὸ ληφϑὲν 
. 40. Μέσω Ἡρόδοτος ποιεῖ. ὃ. 119. μεταφοραὶς 
les c cro. ,Idem plane de eo τεσι.  Cogitavit fortasse de M 
Dion. Hal., qui in libello de vocum — emplis, qualia sunt VI, 18, 4. 80, 
structura llerodotum medium cha- — 1., ubi tamen cf. adn. — ἀλλὰ 
racterem [seu genus dicendi] cum zOointixTs. De coniunctione 
Homero secutum esse scribit. ^ historiae et poesis apud veteres 
HUDS. Cf. ΒΌΦΆΣ, — t IV. cf. Ulric. Historiogr. ant. p. 301. ; 
p. 421. — ἱἰσχνῷ ... Etvo- sed apud Thucydidem haec con- 
qoOr. lta dis na de eo Dion. iunctio exigua est. — ἀλλ᾽, Hanc 
Hal. in praeceptis de oratione nu- — particulam. melius abfuturam esse 
ptiali, extremis fere verbis.* HUDS. — dicens mire explicat Goell.; at 
Cf. Weisk. Disputat. de ingen. — per notam ellipsin (hic εἰ μὴ τὰ 
Xenoph. in eius ed. Xenoph. I. Πλάτ. ovyyo.) significat certe. 
p. ΚΥ1. sqq. Cf. Matth. Gr. ὃ. 613. 
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ὅτε ἐγχωμιάξει τοὺς ἀρίστους iv τοῖς πολέμοις 
γενομένους.) ἐξαιρέτως δὲ ἡ Θουχυδίδου [ἐν] τοῖς 
τρισὶν εἴδεσιν ὑποπίπτει, τῷ μὲν συμβουλευτιχῷ 
διὰ τῶν ὅλων δημη) Ὁριῶν, πλὴν τῆς Πλαταιέων 
καὶ Θηβαίων ἐν τῇ τρίτῃ, τῷ δὲ πανηγυρικῷ 
διὰ τοῦ ἐπιταφίου, τῷ δὲ διχανικῷ διὰ τῆς δη- 
μηγορίας τῶν Πλαταιέων xci τῶν Θηβαίων, ἃς 
ἰνωτέρω τῶν ἄλλων ὑπεξειλόμεϑα. ὕπου ydo 
δικασταὶ κρίνουσι αχεδαιμονίων οὗ παραγενό- 
utrot, καὶ χρίνεται πρὸς τὴν ἐρώτησιν ὃ Πλα- 
ταιεὺς καὶ ἀπολογεῖται περὶ ὧν ἐρωτᾶται Oud 
πλειόνων τοὺς λόγους ποιούμενος, χαὶ εντιλέγει 
τούτοις ὁ Θηβαῖος εἰς ὀργὴν τὸν AocxtÓeuuórior 
προχαλούμενος, m τοῦ λόγου τάξις xcd μέϑοδος 
καὶ τὸ σχῆμα διχανικὸν χαϑαρῶς ἀποφαΐνει τὸ 


4Δ εἶδος. λέγουσι δέ τινες τὴν ὀγδόην ἱστορίαν νο- 


ϑεύεσϑαι καὶ μὴ εἶναι. Oovz δίδου, ἀλλ᾽ οἱ μέν 
φασιν εἶναι τῆς ϑυγατρὸς αὐτοῦ, οἱ δὲ Ξενοφῶν- 
τος. πρὸς οὗς λέγομεν, ὅτι, τῆς μὲν ϑυγατρὸς 
(Ug οὐχ ἔστι, δῆλον" οὐ γὰρ γυναικείας ἦν φύ-- 
σεως τοιαύτην ἀρετήν τε καὶ τέχνην μεμήσασϑαι᾿ 
ἔπειτα, εἰ τοιαύτη τις nr s οὐχ ἂν ἐσπούδασε λα- 
ϑεῖν, οὐδ᾽ ἂν τὴν ὀγδόην ἔγραψε μόνον, ἀλλὰ xci 
bes 


ἄλλα πολλὰ κατέλιπεν ἄν, τὴν οἰκείαν ἐχφαίνουσα 
φύσιν. ὅτι δὲ οὐδὲ Ξενοφῶντός ἐστιν, ὃ χαραχτὴρ 


6. 42. Ἐν τοῖς. 'Ev malo abesse. Cf. ὃ. 38. 42. 


ὃ. 42. Ἐν τῇ τρίτῃ. ΠῚ, 53. 


*W — τοῦ ἐπεξταφίου. Il, 


. 54. ..Hanc orationem maximam 
[quidem] partem pertinere ad ge- 
nus demonstrativum e dicendi con- 
silio patet; quae vero [orator] ad- 
iungit. αἱ exeitandos reliquorum 
civium animos et ad similem vir- 
tutem patriae probandam, sunt e 
genere deliberativo, Dion. t.V. p 
20/.* GOTTL. ad Orat. funebr. 

p. 70. Cf. Schol. Hermog. IV. p. 


Po. o. Wl, us δικισταὶ 
οἱ καραγεν. CF. Ill, 52. 


3. — τὴν ἐρώτησεν. Cl. 
HL 92. ἃ. 

δ. 43. Δεγουσι δὲ... vo- 
ϑεύεσϑαι. Αἱ Thucydidem, 
quem scriptor se esse c. 6. et 60. 
profitetur, huius libri esse aucto- 
rem satis demonstrarunt Gailius 
in Philolog. a. 1818. p. 201. sqq., 
Krueger post Dion. Historiogr. 
p. 251. sqq., nos ed. mai. II. Ἴ, 
p. 7. sqq. — Ξενοφῶντος 
Hunc ipsum, quum Thucydidem 
posset supprimere, primum eius 
monumenta in lucem protraxisse 





Xxvi MAPKEAAINOYF 


μόνον οὐχὶ βοῶ" πολὺ ydg τὸ μέσον ἰσχνοῦ χα- 
ραχτῆρος καὶ ὑψηλοῦ. οὐ μὴν οὐδὲ Θεοπόμπου, 
χαϑίώ τινὲς ἠξίωσαν. τισὶ δέ, xci μᾶλλον τοῖς 
χαριεστέροις. Θουκυδίδου μὲν εἶναι δοχεῖ, ἄλλως 
δ᾽ ὠκαλλώπιστος, δι’ ἐχτύπων γεγοαμμένη, καὶ 
πολλῶν πλήρης ἐν χεφαλαίῳ πραγμάτων, καλ- 
λωπισϑῆναι καὶ λαβεῖν ἔχτασιν δυναμένων. ἔν- 
ϑὲν χαὶ λέγομεν, ὡς ἀσϑενέστερον πέφρασταιν 
xci ὀλίγον, χκαϑότε εὐῤδωστῶν αὐτὴν φαίνεται 
συντεϑεικώς. ἀσϑενοῦντος δὲ σώματος βραχύ τι, 
καὶ ὁ λογισμὸς ἐἀτονώτερος εἶναι φιλεῖ" μιχροῦ 
γὰρ συμπάσχουσιν ἀλλήλοις ὅ τὲ λογισμὸς καὶ 
τὸ σῶμα. 


᾿πέϑανε δὲ μετὸ τὸν πόλεμον τὸν Πελοπον- 45 


e ^ ^ . 
νησιαχὸν ἐν τῇ Ootzn , 6vyyocqmor vé πράγματα 
i : εἰ v e δὲ : ἐς dm / i i 
τοῦ εἰχοστοῦ καὶ πρώτου ἐνιαυτοῦ. εἴκοσι γαρ 


" 
M^ 


καὶ inrd κατέσχεν ὃ πόλεμος" τὰ δὲ τῶν ἄλλων 








46 LO1 oot«v. 
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(we » - ^ bd e t , ! 
ἐξ ἐτῶν πρόγματα ἀναπληροῖ 0 τὸ Θεόπομπος 


^ — - T i ἤ ^ €y»^ ^ ^ 
χαὶ 0 Ἐενοφῶν, οἷς συνάπτεν τὴν λληνιχὴν 


» AM " * ct ] QM € 
ἰστέον δὲ, ors οτρατηγησας ὁ Θουχυ- 


^v γ ) '^ ' , rm bL - » ἢ » i 
dídus ἐν Ἀμφιπόλει, xci δόξας txt βραύέως 
ἐφικέσϑαι, καὶ προλαβόντος αὐτὸν τοῦ Boceoídov, 


€ 


ἐφυγαδεύϑη v 


» 54 , e Ἃ 5.5 BN 
vU Ιϑηναίων, διαβάλλοντος αὐτὸν 


τοῦ Κλέωνος" διὸ καὶ ὠπεχϑώνεται τῷ Κλέωγε, 

Ἢ , A ^ ^ 
xci ὡς μεμηνότα αὐτὸν εἰςάγει πανταχοῦ. καὶ 
» ^ ( , Γ d^ M. ) ^ - δου ^ Ὁ}. AN 
ἐπελϑών, ὡς φησίν, ἐν vi) Θρᾷχη;, τὸ κάλλος 

& $ 1 

, - ^ j ^" ων «ἢν ὦ i » » T * ^ 
xt τῆς συγγραφῆς συνέϑηχεν. ἀφ οὐ μὲν y«o 


Θεύόπομπο 3. ,ls [Philippi 
Maced. aetate florens] res Graeciae 
inde, ubi desinit Thucydides, hi- 

- L] 
storia complexus est, auctore Po- 
Ivbio in. Exeerptis de virtutibus et 
vitiis. Testatur et. Anonymus ἐν 
Ολυμπιίδων ἀναγραφὴ Theo- 
pompuni res Graecas orsum esse, 
ubi desierat Thucydides, aunosque 
complexum XVL, atque desinere 


ὃ, 46. 7oréov δὲ cet. Cf. 
supra ὃ. 23. et ibi adn. — ἐν 
Auq.,apud Amphip. — 9:0 
καὶ ... muvrayo9. Δὲ cf. 
ἃ, 20. et ibi ada. — ἀπελϑών, 
og φησίν, ἐν τῇ Θράκη. 
Ἔν dictum est pro iusto εἰς. ut 
apud alios recentiores. — Cf. S. 55. 
Ceterum. ,, hoc. Thucydides | ipse 
non dicit usquam, non magis quam 


e Diog. Laert. Hl, 57. adnotat 
Huds. €f. Krueg. Vit. Thuc. p. 
80. sq. Letronn. apud Did. p. 
LXVI. sqq. Roseh. ᾿, d. p. 556. 
sq. — πολὺ TO uéGcov,am- 
sii m discrimen. , Vid. Wess. 
ad Herodot. IX, 52.*^ ED. FRANC. 
--Θεοπόμπου. Cf. adn. S. 45. 
Sed ne eius quidem dictioni hic 
liber consentaneus. €f. ed. mai. 
ILL» 

δ, 44. Τ᾿ ταὶ δὲ ... δυνα- 
μένων. Certum est librum octa- 
vum minus perfectum atque ex- 
politum esse. €f. Rosch. p. 
149. 162. sq. 245. 355. sq. — 
ἀῤῥωστῶν...συντεϑεικώς. 
Potius, antequam hunc librum ex- 
polivisset, interfectus esse cxisti- 
manudus est. €f. adn. $. 32. — 
καὶ ὀλίγον. Kar ολίγον, 
paulo, coniecit Grau., κατὰ 
λόγον GoellL Bekker, qui olim 
ὀλίγου maluerat, nunc interpun- 
clione mutata ολίγον referre vi- 
delur ad verbum συντεθεικώς. 
Ex quibus nihil placet. Ὀλίγον 
nisi corruptum sit, intercidisse δἰ - 


quam vocem, ut ϑαυμαξόμενον, 
suspicatur Hofman. — Voluitne au- 
ctor verbis ὀλίγον πέφρασται ex- 
primere sermonem esse pa- 
rum comptum, an 04(707v ΟἹ 
est breviter? — μεκροῦ. 
Saepius ὀλίγου. €f. Matth. Gr. 
δ. 355. adn. 2. 

$. 45. Dubitari potest, utrum 
haec paragraphus cum superiore 
parte, an eum ea, quae sequitur, 
mngenda sit, 5i omnia superiora 
unius auctoris esse arbitramur (cf. 
Ingress. h.1.), ne is post ea, 
quae de morte Thucydidis $. 31. 
sqq. dieta sunt, denuo de eadem 
re loquatur, secunda pars a 8. 45. 
est inchoanda. Mirum tamen est 
auctorem secundae partis a morle 
Thucydidis ordiri, et nomen eius 
non ὃ. 45., sed demum $. 40. 
commemorare. — μετὰ τὸν 
πόλεμον τὸν Πελοπ. Con- 
fecti enim huius belli clare I, 13. 
18. V, 26. et obscurius aliquoties 
(cf. Rosch. p. 394.) mentionem 
facit, Ceterum cf. adn. ὃ. 34. - 
iv ry Θράκη. Cf. adn. 8.31. 





in navali pugna circa €Cnidum. — quae sequuntur. Corrige ergo ὡς 
Hisce adde Diod. Sic. XIII, 42. φασίν." GRAU. Nisi forte hic scri- 
XIV. 84. Vid. Voss. de Histor. — ptor male memor fuit verborum 
Gr. 1.1. c. 7.* HUDS. €f. Schoell. V, 20. Cf. adn. $. 49. — éxei 
Hist. lit. Gr. 1. p. 348. sq. —  ... συνέθηκεν. Et quidem 
Ξενοφῶν. De Xenophonte Thu-— Scaptesulae. secundum ὃ. 47, et 
cydidis scriptionem. persecuto. εἴ, ὃ, 25., ubi ef. adn. — Confirmatur 
Niebuhr. Script. minor. p. 464. — a Plut. de Exsil. c. 14. p. 358. 
sqq. et Rosch. 1. d. p. 374. et Reisk. Add. Wuttck. l. d. p. 82. 
991. sqq. οἷς. Og coni. Grau. — sq. Mos libros tum scriptos esse, 
. Οἷς recte tuetur. Niebuhr. — quum Thucydides in exsilium pul- 
sus esset, etiam Cicero de Orat. 
IL 13. dicit. Sed id de brevi rerum 
consignatione et prima librorum 
QOovx.* HOFMAN. Itaque his'oriae— adumbratione intelligi potest. Ean- 
Graecae. Xenophontis duos primos — demque interpretationem admittunt 
libros  Pacalipomena Thucydidis, — verba Plutarchi 1. d. — €f. etiam 
reliquos '"EZA5riz« / inscribendos — Dio Cass. XXXVIII. 28, Perfectam 
esse coniecerunt. ,,Sed ex ἢ. l. enim et expolitam hanc historiam 
non cfficitur diversa fuisse duo — non esse ante confectum bellum 
opera, verum id 'autum, duas ge- — Pelop. et ante reditum in patriam 
nerales Hellenicorum partes accipi — Thucydidi concessum apparet ex 
a Marc., alteram, qua bellum Pe- — adn. $. 232. (ubi paulo ante ea 
lop. seu Thucydidis opus absolva-— ipsa de causa Plinii verba impro- 
tur, alteram, qua historia Graeca — bavimus,) et 8. 45. 
xar i£oynv dicta initium capiat.*" 
VOLCKMAR. de Xenoph. Hellen. 8.47. Aq! ov μὲν... πρατ- 
p. 14. roputva. Cf. l, f. 
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€ ^ $ - ^ ^ ce 
ὁ πόλεμος ἤρξατο, ἐσημειοῦτο cd λεγόμενα ἅ-- 


* ^ 3 ^ 4^ 
Tzwtyte χαὶ TX πραττόμεγνι " OU μὴν χόύλλους ἐ- 


φρύντισε τὴν ἀρχήν, GAZ ἢ τοῦ μόνον σῶσων 
M E . au» .Ν 
τῇ Nan de ri πρέγματα" ὕστερον δὲ μετὰ τὴν 


KE 


ἐξορίαν ἐν Axent ὕλῃ 


τῆς Θράπης χωρίῳ δεαι- 


ri μενος συνέταξε isa κάλλους & ἐξ εἰρχῆς uó- 


νον ἐσημειοῦτο διὼ τὴν μνήμην. ἔστι δὲ τοῖς μεύ-- 48 


ϑοις ἐνωντίος διὰ τὸ 


οὐ yco ἐπετήδευσε τοῖς 
φεῦσιν, οὐδὲ ἱστορικοῖς, 


^ ξ΄ - ᾽ 
τὰς ἑωυτῶν ἴσ τορίαις 


εἐληϑείας ὠντιποιούμενοι. 


τιῦ συγγραφεῖ Ó οὐχ 
t /45S 21 ^ " 


εχουόντων, ελλὼ πρὸς 


νόντων γράφειν. καὶ 

^ € Ἂς , 
τὴν ξαυτοῦ συγγραφήν. 
ἡδονὴν ἀπέφυγε, 


"0 
τὰς παρενθϑήκας, (tg 
ποιεῖν οὗ πλείονες, ἐποκλίνας. 
Ἡροδότῳ καὶ ὃ δελφίς 


»^ 


χαίρειν ταῖς Anm ϑείαις. 


» ^5 


ἄλλοις ταὐτὸν συγγρα- 


οὗ μύϑους ἐγχατέμιξαν 
τοῦ τερπνοῦ πλέον τῆς 


)^^ AT " e 
AA ἐκεῖνοι μὲν οὕτω" 


ἐμέλησε πρὸς τέρψιν τῶν 
(x oleum τῶν μανϑα- 
ydo ὠνόμασεν ἀγώνισμα 


πολλὰ γὰρ τῶν πρὸς 
εἰώϑασι 


ἐστιν ὁ φιλήχοος καὶ 


" Aoíay Ó κυβὲρν (μενος μουσιχῇ , χαὶ ὕλως j| δευ-- 
τέρα τῶν ἱστοριῶν τὴν ἱπόϑεσιν ψεύδεται" ὃ δὲ 


συγγραφεὺς 


οὗτος ἂν ἐνωμνησϑῇ τενὸς περιττοῦ, 
διὰ μὲν τὴν εἰνάγ» χὴν Δὲ 


ἕγειε, διηγεῖται δὲ μόνον 


εἰς γνῶσιν τῶν ἀχουόντων εἰφικνούμενος. ὃ τε 


ἢ. 49. “Ὅπου γάρ. “Ὅπου 


ante haec Bekk. €f. adn. 


$. 48. Τοῖς μὖύϑοις Zvav- 
τίος. Cf. L 21. 22. et Rosch. 
l. d. p. 132. sqq. πλ ἕον 
τῆ ς. Praestat πλέον ἢ τῆς. — 
οὐκ ἐμέλησε. γράφειν. 
Iterum cf. 1, 21.22. — χαὶ γὰρ 

^ συγγραφήτ » Καὶ γὰρ 
κτῆμα ἐς ἀεὶ μᾶλλον ὠνόμασεν 
7] dy 'ὥνισμα τὴν ξαυτοῦ ξυγ- 
γραφήν legendum ; quae lectio 
facile elicitur ex ipsomet Thucy- 
dide e. 22.* AE.PORT. Et Steph. 


$. 49. “Ὅπου γάρ. Ὅπου 
;* legendum coniecit Schaef. 


;* cum minore interpunctione 


ad Dion. de Compos. verb. p. 68., 
el sic scripserunt recentiores. No- 
bis apodosis in enunciato ὁ δὲ 
συγγ9. cet. inesse videtur, sive 

δέ delendum, sive in apodosi ideo 
adiectum est, quia ὁ συγγραφεύς 
Herodoto epponitar. 'Ozov : γάρ, 
se Mec VIR. 77 965. — παρ 
Ἡρφοδότω. I, 23. 24. — 4v- 
βερνώμενος. .Debebat esse 
κυβερνῶν [τὸν δελφῖνα 7" sed 
fortasse ille erat usus scribendi 
huius scriptoris.* DID. Medii ex- 
emplum alterum ex Aristot. Probl. 
petitum adnotatum est in Steph. 


ὕπου γὰρ x«i παρ᾽ 49 


i 





ΒΙῸΣ GOYKY ALAOY. XXIX 


ydo περὶ Τηρέως αὐτῷ λόγος πέφρασται μόνον 
περὶ παϑῶν τῶν γυναιχῶν, ἢ τε ΜΚυχλώπων 
ἱστορία τῶν τόπων ἐμνημογεύϑη χέριν, xci ó 
᾿λχμαίων ὅτε σωφρονεῖν μνημονεύεται, ἔνϑα τὼ 
τῆς σωφροσύνης αὐτοῦ νήσους ποιεῖ, τὰ δ᾽ ἄλλα 


/ b * * 3 ^ 
οὐχ ἀχριβοῖ. πεοὶ μὲν οὖν τοὺς 
I δ" Δ οὐδ. Ἂν τ 
δεινὸς δὲ ἠϑογραφῆσαι. 


μύϑους τοιοῦτος. 
καὶ ἐν μὲν τοῖς μέρεσι 


σαφής, ὑπὸ δὲ vuv σύνταξιν ἐνίοτε διὰ τὸ ἐπι- 
τεῖνον τῆς ἑρμῃ; είας ἄδηλος εἶναι δοχῶν. ἔχει 
δὲ χαραχτῆρα ὑπέρσεμνον xcu μέγαν. τὸ δὲ τῆς 
συνϑέσεως τραχύτητος ὃν μεστὸν χαὶ ἐμβριϑὲς 


καὶ ὑπερβατικόν, 


ἐνίοτε 
βοαχύτητες ϑαυμασταί, 


δὲ χαὶ ἀσαφές. αἱ δὲ 


xci τῶν λέξεων οἱ vósg 


πλείονες. τὸ δὲ γνωμολογιχὸν αὐτοῦ πώνυ ἐπαι-- 


Thes. — ztoi Tm9o£og ... 
λόγος. WM, 29, — περὶ πα- 
ϑῶν τῶν γυναικῶν. Dehis 
dicendi occasio ibi fuit nulla. Sed 
tu de causis, cur haec fabula et 
paucae similes a Thuc. in historiam 
receptae sint, cf. ed. mai. I. f. 
p. A4. sqq. et Rosch. l. d. p. 
136. sqq. — Kvxàiozovicro- 
δία, Vid. Hd 23. — ὁ Aà- 
xpoaiov. Vid. Il, 102. — ore 

««XOtth. 1M his aliquid cor- 
ruptum est. Et in priore quidem 
membro ὅτε σωφρονεῖ scripsit 
Goell., ὅτ᾽ ἐσωφρόνει coniecit 
Grau.: in altero hic aut post ποιεῖ 
addendum οὐκητάς aut οἰκίξει 
scribendum, ille τὰς τῆς et ioro- 
ori pro ποιεὶ legendum censuit. 
Nos malumus ὅπου σωφρονεῖν 
el postea ἐνταῦϑα. Ποιεῖ eidem 
auctoris negligentiae debetur, cui 
supra 8$. 23. πεμῳφϑείς et λαμ - 
βάνει atque ὃ. 46. ὡς φησίν. -— 
ovx txgtoi,non diligen- 
ter (s. sigillatim) perse- 
quitur. 

6.50. “εενὸς δὲ 29oyoa- 
q 6t. y tren praecipue. 
Cf. Rosch. lI. d. 149. et 185. 
sqq. — Ipse νοι εἰπὸν illustrat 
ἢ. 91. extr... Secundum Dionysium 


Mol. tamen p. 776. Thucydides 
τὰ πάϑη, Herodotus τὰ ἤϑη me- 
lius depingit. — ὑπό. » Immo 
zt9í. BEKK. Aut κατά. — 
διὰ τὸ ἐπιτεῖνον τῆς ἕρ- 
μηνείας, propter longitu- 
dinem periodorum et sen- 
tentiarum. Cf. Ernest. Lex. 
rhet. — ὑπέρσεμνον. Cf.adn. 
ὃ. 39. — τραχύτητος. De 
Yes Thucydidea cf. ed. mai. 
I. 1. p. 294. sqq. — ὑπερβα- 
nil on Idem docetur ὃ. 56. 
Cf. Theon. in Progymn. I. p. 
188. Walz., auctor libri περὶ $- 
wvovs sect. 22. et de hyperbatis 
Thucydideis ed. mai. 1. 1. p. 298. 
sqq. — ἀσαφ ἐς. Cf. a & 39. 
— -;-᾿βραχύτητες. De brevitate 
Thucydidea cf. 8. 53. 56. et ed. 
mai. I. 1. p. 280. sqq. Rosch. 

348. sqq. — τῶν λέξεων 
a v5tg πλείονες, verbis 
sententiae plures. Cf. δ. 50, 
Sententiis magis quam ver- 
bis abundans dicitur Cic. de 
Orat. II, 22. Cf. ed. mai. l. d. 
De plurali νόες vid. Buttm. Gr. 
max. ὃ, 36. adn. 6, *** 

9.51. To δὲ yvouoAloyi- 
κὸν αὐτοῦ. Creber sen- 
tenliis dicitur in Cic. Brut. 7. 
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- , - γῳ. hs [d : 
νετόν. ἐν δὲ ταῖς ἐφηγήσεσε σφόδοα δυνατὸς, 


ναυμαχίας ἡμῖν καὶ πολιορκίας, rOOOUS τὲ XC 

i . - i - ^. d τὰ E ὡς ; 
στάσεις διηγούπενος. πολυειδὴς δὲ ἐν τοῖς ὑχὴ- 
μασι, τὰ πολλὰ καὶ τῶν Γοργίου τοῦ Αεοντίγου 
ULUOU HEP OS , reyés ἐν ταῖς σημασίαις, πικροὺς 


» 4 ^ d * » 6 
ἐν ταῖς αὐστηρύτησιν, ηϑῶν μιμητὴς καὶ COL 


" ») ὐ ^w 2 3 2 ^ , 
Urog διαγραφεύς. ὄψει γοῦν παρ αὐτῷ φρόνημα 
A " ^ ) » ) , " 
H-ouzA£ovs. ze Κλέωνος ovx oi ὁ TL ὠν &L7TOL 
^ ^» , 
ris, AAxipuetóov. rcornre, Θεμιστοχλέους πάντα, 
Νικίου χοηστότητα,, δειοιδαιμονίων. εὐτυχίαν μὲ- 


» 


χοι Σικελίας, καὶ «AAC μυρία, (€ xct μέρος 


» .: ^ , € ᾿ ^ 2,9 . ^ - - "T 
ἐπιδεῖν πειοασόμεϑα. (quy ἐπὶ πδλεῖστο! δὲ χρῆται δ 


(* ^ “- 


[ B ^ - t : ^ ^ - 

rn «cogi εὐτϑίδε [τῇ naAcuz], ἢ τὸ ξ «rtt τοῦ 
,α €? . " u- ^ i s " 

6 παρείληφεν, ὅταν ξυνέγρααψε καὶ ξυμμαχίαν 
- 1 " , 1 τ a f 

T4 ze τὴν δίφ ϑογγον τὴν et εἰντι TOU € γρέ- 


E “Ζ» ^ €^ ^ € , δ rx T 2 - 
{{{ε| AtTyUP. 4L O0 AQ008 tv Ott ls c€otb  ZGCUP(tCUP 


8.52. Τῇ «oyetle ... τὴ παλαιᾷ. Alterutrum delendum, quan- 
quam ambo tuetur Schaefer ad. Plin. Ep. IL, 6. confundens dissimilia 
«ογαὶα xci παλαιά Demosth, c. Androt. 8. 14. 


l'aecipuas eius γνώμας ἠθικὰς — —135. — εὐτυχίαν. CL Y, 
καὶ πολιτικάς collectas vide in 16. VI. 17. VII, τ. Rank. l. d 
ed. mai. Ll 1. p. 349. sqq. — 6.52. ΤῊ ἃ ρχαίᾳ «r4 ct. 
πολυειδὴς δὲ £v τοὶς σχη- Cf. Dion. Hal. p- 44. ((9. el 
μασι. Hoc iudicium quodammo- — ed. mai. I. l. p. 201. sqq. 

do coercetur. 8. 26., ubi vid. — É ἀντὶ rov G. Cf. Suid. et 
τὰ πολλὰ τῶν Γοργίου. Phot. in v. ξὺν el sd. huc. Il, 
€f. δ. 30. et ibi adn. — ταχύς. 22,4.102, 4.— τὴ v δίᾳ Üoy- 
Cf. 8$. 37. et ibi adn. ὄψεε γον... λεγῶν. CU. Ph a v. el 
ποῦν cet. €f. Heilm. Krit. Ge- [hom. Mag. in h. V. 45b eL 
dank. p. 126. (apud nos ed. mai. pro. «e usurpaveril Thucydides, 
Ι. 1. p- 77.) -- φρόνημα I- iu hoc recessit ab Atticorum con- 
otxAizovs. Cf. conciones eis — suetudine, quibus familiare est. li- 
LLetll. — KAàéovos. €f. teram & [nonnullis vocibus au- 
concio ΠῚ. 37. sqq. ; IV, 27. sq. ferre. In libris. quidem impressis 
el al. — 44xipe« (ov r£&o- 6 €i plerumque | vel. certe aliquo- 
ryra«. Cf. praecipue Niciae οἱ ties olim] obtinuit , ᾿Ξ nnss. utro- 
Alcibiadis orationes ]. VI. ineunt, — que modo scribitur. HUDS.  Me- 
— Osutóroxáceovg παντὰα liores tamen libri p llerique praeter 
(Θειιιστοκλέους πανουργίαν ma- Pal. paene usquequaque «ct tuen- 
vul Grau, εημοσθϑένους tur, quos secuti sunt editores re- 
πάντα Rank. de Aristoph. p.  centiores. — EU QET 1G E 
CCCLXXXV., nos Oc uioroxà ἱέους | x*«uivOvorvou q T 0 v. Cf. Di- 
τὰ πάντα vel πάντα τὸν ro0- on. Hal. 791. 793. Quo iure 
πον. Bespicitur enim ad I, 136 — haec dicta. sin examinavimus ed. 
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* * ν j - , ) 
ὀνομάτων. TG μὲν γάρ ἐστιν Goyeiórege τῶν xat ev - 
τὸν χρόνων, τὸ αὐτοβοεί, καὶ vo n0oAtunuosíov- 


€eg, xui n cy x At πον. 


€! ^ 


καὶ ὡμαοτάδα, καὶ 


υὑλης φαχέλους τὸ δὲ: our cis μέλει, οἷον tO ἐπι- 
λύγξαι, καὶ τὸ ἐπηλύται, χαὶτὸ ἀναχῶς, xci 
τε veloran Uc δὲ ἰδία, οἷον ἀπο σίμωσις, καὶ 


» ^ ^ 


κωλύμη, καὶ ἐἀποτείχεσιες, καὶ ὕσα ἄλλα παρ᾿ 


»»» H] ^o» 


ἄλλοις μὲν οὐ λέλεχται, 
p^ * - * ! - f * 
δὰ μέλε. δὲ αὐτῷ χαὶ ὀγχου τῶν ὀνομάτων, χαὶ 


παρὰ τούτῳ δὲ χεῖται. 


. , - AMI La , LAUNE 9. , 
δεινότητος T(UP ἐνθυμημάτων ν «UL, (0s71€0 ogutt- 
: » I f " * A 
Otc(tyteg €t7l OUuty " βοαχύτητ OS ουυνταςἑεος [Δ 14 /«o 


πολλὰ τῶν πραγμάτων 


καὶ λέξει δείχνυται. τἔ- 


& ἮΝ a^, ^ Nw M ^ , } 3 

ϑειχεὲ δὲ πολλώκις καὶ πάϑη καὶ πράγματα Cy 
^ - , ^ N^ » dus 

ἀνδοῶν, ὡς τὸ CryvrínGAO0y δέος. ἔχει δέτε καὶ 


τοῦ πανηγυρικοῦ, ἐν οἷς 
" 


ἐπιταφίους AÉytt, χαὶ 


P^ , Ὕ , ΠῚ , "FL r, 
ποικίλας εἰρωνείας εἰςξφςφέρων., καὶ ἐρωτήσεις ποιού- 

E ^ S " ^ - L , E 
μενος, καὶ φιλοσόφοις εἴδεσι δημηγορῶν" ἐν οἷς 


09, Ποικίλας Pal. Vulgo et Bekk. ποικίλως. 


mai. 1. 1, p. 238. sqq. — «v- 
ropostí.Frequens est apud Thuc. 
(cf. I], 81, 4. adn. et al.), sed 
idem Moeridi probatum est, et ex 
recentioribus scriptoribus habent 
haud pauci. Vid. epe. Mo er. 
in h. v. — πολεμησείον- 
ege. CFL. L 33. De hoc οἱ simi- 
liter. flexis verbis praeter Rost. 
Gr. ὃ 94. 2, 3. &rrop laudasse 
interpr... Moer. p. 14. et interpr. 
Thuc. l d. — παγχάλεπον 
καὶ ὧμ χρτάδα. ας duae vo- 
ces ... nusquam ... apud Thu- 
cydidem exstant.^  HUDS.. Cete- 
rum παγχάώλεπος probum vocabu- 
lum esse liquet e Sturz. Lex. Xen. 
"Aucorig est vox Lonica, non ta- 
men prorsus spreta ab Atticis. 
Vid. Steph. Thes. ὕλης φα- 
κέλους. Sic aut similiter multi 
scriptores dixerunt. Vid. interpr. 
Thuc. H, 77. et Moer. p. 393. 
sqq. ποιληταίςμέεέλει, Cf. 
adn. $. 41. — ἐπιλύγξαι. Ex 
ibreticbu vel ἐπηλυγάζε- 


σθαι corruptum esse vere iudi- 
cat Stephanus; hoc ipsum autem 
verbum salis. defendunt interpr. 
Thuc. VI, 36. et Moer. inh. v 
— ἐπηλύται. Apud nullum 
poetam repertum est. Cf. adn. I, 
9. — ἀνακῶς. Ne hoc quidem 
poelicum esse docent interpr. 
Thuc. VIII, 102. — z& δὲ ἵἴδεα. 
— UL ed, nar L1. p. 24 564. 
ἀποσίμωσις. Legendum ἀπο- 
σιμῶσαι vel ἀποσιμώσας. Cf. 
Thuc. IV, 25. et ibi adn. — κα" 
λύμη. Cf. adn. I, 92. — dzo- 
τείχεσι. Cf. I, 65. Eodem 
usus est Polyaenus. 

$1 Φϑάσαντες εἴπο- 
μὲν, ὃ. δῦ. — z«a9m...dvv 
ἀνδρῶν. C. d Hal. p. 
503. et ed. mai. I. 1. 259. — 
ἀντίπαλο ν δέος. Vid. IIT, 11.1. 
— ἔχει δὲ... λέγει. Cf. $.42. 
᾿ΕἘπιταφίους cum amplificatione 
dixit pro sing. τὸν £zir&quov. — 
εἰρωνεί «à. Longe aliter iudi- 
catur $. 56., ubi cf. adn. — 





XXXII MAPREAAINOY 


ydo εἀμοιβαῖός ἐστι, φιλοσοφεῖ. τὴν μέντοι ἰδέαν 
αὐτοῦ τῶν λέξεων χαὶ τῶν συνϑέσεων αἰτιῶνται 
οἱ πλείονες, ὧν ἐστι “Διονύσιος ó “Ἱλικαρνασσεύς; 
μέμφεται γὰρ αὐτῷ qs πεξἣ καὶ πολιτιχῇ λέξει 
χϑῆσϑαν μὴ δυναμένῳ, οὐχ εἰδως, ὅτε Qvrd- 
utes ταῦτω πώντα ἐστὶ περιττῆς καὶ ἕξεως πλεος- 
νεξία. 





* 








BIOS OOYKY A4I40Y. XXXIII 


—- 1 ^ » ^ Du 

ΜἩοόδοτον τοῦτο ϑεασώμενον εἰπεῖν αὐτοῦ πρὸς 
^N , * » " " 5 » v ? NI... € 
roy πατέρα τὸν OAogorv. (Ὁ Ὄλορε, ὀργᾷ ἡ 


, - [ nl i ^ " (E. ) ἐς » ^ , en 
δόφυσις TOU υἱοῦ σου πρὸς μαϑήματα. ἑτελευτη θὲ 


' ^ mr ti ct aM - 

δὲ ἐν τῇ Θρῴάχῃ" xal oi μὲν λέγουσιν, ὅτι ἐχεῖ 
Ψ2 "Me PU! D E. adu. 

ἐτάφη, ἄλλοε δὲ λέγουσιν, Ori ἐν ταῖς ᾿Αϑήναις 
Ἵ , "n | (QFaT"HT 5 , »] " JA JA f Cu. 
ἠνέχϑη αὐτοῦ rd ὀστῶ χρύφα παρᾶ τῶν ovyye 
- ^ €! , , IM ) i» ^ δ" i pM e£ 
γῶν χαὶ οὕτως ἐτάφη" οὐ ydo ἐξῆν φανερῶς Od 


» "* , * -- . γ P] , ᾿ ' A LM i] ᾿ at od Pm 
εΡαίνεται δὲ ἐπὶ τῶν Ἡοοδότου χοόνων J/*- 54 σιτει» ἐν ϑήναις τὸ» ὃπι προδοσίᾳ φευγοντά. 
' LAT 


^ 


, » € ^ « ,'€ » - 
γυμένος, ἕὶ yt ὁ μὲν Μούόδοτος μεμνήηταν τῆς 
/ ΄ » 5 ^w » ^ 1 T e 
Θηβαίων ἐςβολῆς ἐς τὴν Πλέταιαν. περὶ ἧς ἷστο- 
θεῖ Θουκυδίδης ἐν τῇ δευτέρᾳ. λέγεται δέ τι χαὶ 


—- [24 ^w € 
τοιοῦτον, ὡς ποτὲ τοῦ Ἱ 


looó0órov tig ἰδίας ioro- 


oíes ἐπιδεικνυμένου παρὼν τῇ ἀχοούώσει Θουκυδί- 
1 PN ) , »$ : , » 
Óns χαὶ ἐχούσας εδάχρυσεν: ἔπειτά φασι τὸν 


Πλεονεξία. Pal. πλεονεξίας. 


«u otf eios ἐστι, i. e. ἀκοι- 
βαίοις λόγοις (sive ἀντιλογίαις) 
χρῆται. Cf. de his eius cvriio- 
γίαις Rosch. l. d p. 164. sqq. 
— oi πλείονες. H. e. ex rhe- 
toribus, qui sermonem [hucydi- 
deum foro non esse aptum intel- 
lexerunt. €f. €ic. Orat. A SN 
At eundem plurimi insignes inler 
Graecos viri in historiis scriben- 
dis et admirati et imilati sunt. — 
diovvotog o AAix. De hu- 
ius conviciis vid. ed. mai. 1. 1. 
p. ^6. sqq. 

$.54. Hooóorov. .Hella- 
nicus, Herodotus, 1 hucy- 
dides ... iisdem lempori- 
bus fere laudein vcenii flo- 
ruerunt, et non nimis lon- 
ze distantibusfuerunt ae- 
tatibus. Nam Hellanicus 
initio belli Pelop. fuisse 
quinque et sexaginta an- 
nos natus videtur, llerodo- 
tus tres et quinquaginta, 
Thucydides quadraginta. 
Scriptum hoc libro unde- 
cimo Pamphilae. Gellius I. 
XV. c. 22.* HUDS. De Pamphi- 
lae fide a Kruegero addubitata. 


ab aliis defensa, cf. adn. 8. 34, 
— Ho 000ro0gq. VII, 233. — 
ἐν τῇ δευτέρᾳ. c. 2. — λέ- 
γεται ÓR ... τοιοῦτον. 
.Meminere huius rei Lucianus [αἱ 
is ab Herodoto historiam recita- 
tam dicens in lHlerodoto seu Aetio- 
ne de Thucydide nihil adicit, ] 
Photius in Bibl. [ cod. 60. ] el 
»uidas in v. Θουκυδίδης οἵ 00- 
y«v [denique Tzetzes in versibus 
cod. Pal]. HUDS. Fabulosam 
esse hane narratiunculam post- 
quam breviter docuit Bredovius 
im Vit. Thuc., multis exposuit 
Dahlmannus in Quaest. hist. 
ll. p. 12. sqq., qui de Thucydide 
persuasit Heerenio Id. Ill. p. 
95S. sq. ed. 4. Narratiunculam 
defendit leys. Quaest. Herod. 
p. 27. sq.. contra quem nonnul- 
la disseruit homo doctus in Ephem. 
len. a. 1825. p. 157. Cum Hey- 
510 conspirant Krueg. Vit. Thuc. 
p. 11. sqq. et Voemel. in pro- 
gramm. Francof. a. 15833. Nihil 
decernunt Herm. ad Luci. de 
Hist. conser. p. 258, Wachsm. 
Antiqu. Gr. IL 2. p. 445, Rosch. 
L d. p. 92—94. (CL eam 





ἔστε δὲ αὐτοῦ τώφος πλησίον τῶν πυλῶν, ἐν χω- 
P rU , “-“ fr^ - p^ ^ .«Ὦν & ' 
oio τῆς Δττικῆς, ὃ Κοίλη καλεῖται, xcd φησιν 
^. - ^ Ai bu » LI! [ “. A» WO, MM 
"ArrvAAOS , ὠξιόπιστος Cro μαρτυρῆσαι, καὶ loro- 
, - ^ J | Pt U , " . i] MN ^ V ad 
ρίαν γνῶναι xal διδώξαι δεινός. χαὶ στήλη δέ, 
φησίν, ἕστηκεν iv τῇ Κοίλῃ, ΘΟΥΚΥΔΙΔΗΣ 
ὉΠΟΡΟΥ "AAIMOYXIOX ἔχουσα ἐπίγραμμα. 
* » * ^ 2y* y Ὺ "rM ^ 
τινὲς δὲ προςέϑηχαν καὶ τὸ ENOAAE KEITAI 
ἔ 00: 
)n^ '* 


CAAC λέγομεν, ὅτε voolutrvóv ἐστε τοῦτο xc 

i , ^ ^ » , P] ^ , 
προρυπαχουόμενον" οὐδὲ ydo ixuro ἐν τῷ ἐπι- 
Qo: 


, X 1 * M ag ^ ^ ^ 
δογράμματι. ἔστε δὲ τὴν ἰδέαν χαὶ τὸν χαραχτῆρα 


μεγαλοπρεπής, εἷς μηδὲ ἐν τοῖς οἴχτοις ἀφίστα- 
σϑαι τοῦ μεγαλοπρεποῦς, ἐμβριϑὴς τὴν φράσιν, 
εἐσαφὴς τὴν διώνοιαν διὰ τὸ ὑπερβατοῖς χαίρειν, 
ὀλίγοις ὀνόμασι πολλὰ πράγματα δηλῶν, χαὶ 
ποικιλώτατος μὲν ἐν τοῖς τῆς λέξεως σχήμασι, 
χατὰ δὲ τὴν διάνοιαν τοὐναντίον ἀσχημάτιστος. 
οὔτε ydQ εἰρωνείαις, οὔτε ἐπιτιμήσεσιν, οὔτε ταῖς 
ἐχ πλαγίου ῥήσεσιν, οὔτε ἄλλαις τισὶ πανουρ- 
γίαις πρὸς τὸν ἐχροατὴν χέχρηται, τοῦ Δημο- 


8. δῦ. ᾿Ολόρον om. Pal. 


[Iacob de Ingen. Lucian. p. 8.56. Μεγαλοπρεπὴς ... 
133. sq. ὑπερβατοῖς χαίρειν. Cf. 

δ. 95. Ἐτελεύτησε Oi f. 50. et ibi adn. — ποιεκιλώ- 
cet. Cf. $. 31-34. — ἐν. Vid. τατος ασχημάτιστος. 
adn. 8. 46. — οὐ γὰρ ἐξὴν Omnes enim figuras a rhetoribus in 
2. φεύγοντα. Sunt verba σχήματα τῆς λέξεως et τῆς δια-- 
Thucydidis paululum mutata et νοίας dividi satis constat. — 
aucta I, 138, 6., ubi vid. adn. — ore tion νείαις. Αἱ vid. I, 
tov πυλῶν. Τῶν Μελιτέ. 123. III, 61. VI, 16. 80. et supra 
óov. Cf. $. 17. et ibi adn. — 8. 53. — oórs ἐπιτιμήσε- 
νενλλος. Cf. οὐκ ἢ, 99). — ὄδὲν M vid. ΠῚ, 38. VI, 38. — 
c 1747. Cf. $. 16. Anon. 5.10. oce τοὶ... δήδεσεν. At 
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- B 4 - . » 

σϑένους μάλιστα ἐν τούτοις ἐπιδεικνυμένου τὴν 
" 3 ^ » » , : » ^- “- 
δεινότητα. oiutct δὲ οὐχ εἰγγοίᾳ σχηματισμοῦ τοῦ 
κατεὶ διώνοιων παρεῖναι τὸν Θουχυδίδην τὸ τοιοῦ- 


^o^ 


} 1 3 € » , . 
TOV, (4A τοῖς ὑπυχειμέγνοις προςώποις πρέπονγ- 
€ 


- 


^ ,« 

τίς CU COLO 

^ » ^ ^ ^ } , ^ y , 

γάρ tnos Περικλεῖ χαὶ “ρχιδώμω xci Niuxíc 
Ἁ »,κ. , ^y - ^ 

zt Bocoíóc , cr ooztorg He/GAOQOODL καὶ γὲεν- 


» LI ^ , , 
οντὰς OvytiO£vte TOUS A0yOUS. οὐ 


, * « I ^ » , ^ ) 
reor; χαὶ )ocixir ἔχουσε δόξαν, λόγους εἰρω- 
, ^ , ΄ € * » 
veles 0L πανουογίας zitorriD rer, ὡς μὴ παῤῥη- 
z » B y^» LU » 
σιν ty0vOL φανερῶς ἐλέγχειν, χαὶ ἀντικρὺς ufu- 

^ e - 92^ ^» A ^v 
φεσϑαι, καὶ ὁτιοῦν βούλονται λέγειν. διὰ τοῦτο 
^ » ^ : ^ ) ΄ » γ € 3 " r 
τ0 ἀπλάστον καὶ νη ϑοποίητον ἐπετήδευσε, σώ- 
te , i] — ν —- » ^ 
Bor icy τούτοις TO προςῆχον χαὶ τῇ τέχνῃ Óo- 
L Ψ t 
^ " d 1 » H ^ " d δ τ — á 
χουν" TtyVITOV γάρ ἐνδοὺς φυλάξαι τοῖς προς- 
, ^ E » F^^ P ^ - , 
ὠποῖς τ» ἐπιράλλουσεαν OoSer ze τοῖς πρί- 


" ' » 44A E γ ΄ T er 
γ Uu CO0t LO» ttzzoA0vO or 400U0rv, tO0Ltco0r δὲ, OTI- 


LI , » - & * » ᾿] 
LA JUL oct u cT εν {09 . Ot Her Z4CUCTEUOP εἰς 
, ,*Vv 4 L4 » ^ ^ T 24 ^ ^ ct TT 
τρειςχαίδεχα ἱστορίας, ἄλλοι δὲ ἄλλως. 0ucg δὲ 
€ 4». : € B , ^ ΄ » 
Ji TL ACLOT ἢ AL ! «otv ACX0CtNHe, TO utyzot Lcovy 
^ E i * 
» ^ ᾿ - ^ » € * » , 
ὀχτὼ διηρῆσϑαι τὴν 7Ttocy utrtlevr, ὡς καὶ ἐπξ- 
€ )J E. , 
xoirtv ὁ “Ισχληπιὸς. 
vid. VI, 12, 3. — οὐκ ἀγνοίᾳ loquitur; nam eam et Dionysius 
GiynucriGu ov. Ciceronis — p. 567. et veteres grammatici se- 
enim sententia omnes dicen- quuntur. — ἐπέκρινεν. Usum 
di artificio facile vincit. huius verbi inde explicare studet 
Vid. de Orat 1.193. — ἔχε. καὶ rueger de Vit. Thuc. p. 83., 
pellovsocr,ie.zoogízovéar. — quod critica grammaticorum Per- 
8. 97. ᾿Ιστέον δὲ ... ἄλ-  gamenorum aliqua ex parte epi- 


À c S. Thucydides Ipse enim con- 
tinuam scripsisse videtur historiam, 
praeterquam quod. belli singulos 
annos eorumque aestates et hiemes 
distinxit. Cf. IL, 1. V, 20. 26. 
l'osteaquam igitur. libri discerni 
coeplh sunt, variae ortae sunt par- 
titiones. €f. Schol. 1. IV. extr. 
Nonnulli enim novem libros fieri 
voluerunt. Vid. Diod. Sic. XII, 
Ji. et. XIII, 42. Aliis tredecim 
libros discernere placuit. Cf. S c h ol. 
Il, 75. HI. extr. IV, 78. 114. — 
ἡ πλείστη καὶ ἡ κοιν ἡ. 
lta iure de recepta descriptione 


crisis fuerit; etenim ab Asclepia- 
de probatam esse divisionem hi- 
storiae Thucydideae in octo libros 
a priore aliquo, fortasse ab Ale- 
xandrino, factam. — 46xA75 7i 
Og. ..Est hic Asclepius unus ex 
is, qui Scholia scripsisse in Thu- 
cydidem feruntur. Vid. Schol. ad 
Ι, 56^ HUDS. Inde ᾿“σκληπιά- 
0rs legendum esse apparet, qui 
Asclepiades , Apollonii discipulus, 
Attali et Eumenis Pergami regum 
temporibus vixit. Cf. Suid. et 
Krue ez. l. d. p. 82. 
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Ὧν», ^ 3 Np 35 ^v i r r 
Θουχυδίδης ᾿Αϑηναῖος Ὁλόρου ἣν παῖς, Θρά- 
^ — A » 1 M ^ ii ^ € nm ^ ) ^ 
zi0y δὲ αὐτῷ TO γένος. καὶ γαρ ὁ πατὴρ αὐτῷ 
i / ; 3. x , A/S AJ , δὲ í 2) 
040009 £x Θράχης εἰχε vovrouc. γέγονε δὲ τῶ) 
» AA 1 ἢ ν "2 T ^, ipf aW íT AM 
Διλτιώδου συγγενής. αἱ τίχα 1 our ere Mine 
Óns πεοὶ Κοίλην τέϑαπται, erret e καὶ Θουκυ- 
t : m € T" ^ Υ &$ ᾿ cag] M ^w E du 
ὀίδης τέϑαπται. ὦ δὲ Μιλτιάδης ἔγημε τοῦ Ooc 
"Ia “ y Y irs 7 d ^ A qu ptc δ 
κῶν βασιλέως ϑυγατέρα Ἡγησιπύλην. γέγονε δὲ 
T ie " "ἢ C. a n ] y, ὙἹ "T3 
᾿Ἰντιφῶντος τοῦ Ῥαωμνουσίου uctus, δεινοὶ Κι 
γεν χαὶ ὑπόπτου γενομένου τοῖς δικαστηρίοις. 
; P )€ C JAM : y t y, ἡ n 
χαὶ διὰ ταῦτας λέγοντος μὲν οὐχ ἡγείχο) το αὐτοῦ. 
) , A mp ᾿ L ^ “ v i 
VOCq EL) ὑὲ ἐσπιεχει! 01) 8 TOUS λύγους. CI ἐξέδωχε 
diii j T » , m » ^- ^ n ^ 
τοῖς δεομένοις. ἐμαρτύρησε δὲ αὐτῷ καὶ Θουδυ- 
1 ^ 5d , Ἷ }! ^ '*| lij «γῇ , 
ὁδίδης ὁ uentus, ort ὧν, ᾧ σύμβουλος γένοιτο. 
) - ) p|»^9 ^ , NL M, . ^^ 
ἀοιστα ἐχεῖνος ἀπήλλαττεν εἰς τὰς δίχας. αλλ 
τ L! m * 5 * US ^ , 
ὁ uir ἔδοξε πονηρὸς ᾿Αντιφῶν εἰναι, καὶ περὶ TÉ- 
" " ib ji Δ " il »» i "d M ^ zu 
Any τοῦ Πελοποννησιακοῦ πολέμου χριϑεὶς προ- 
, ^ M d n 
δοοίας, ὡς Ααχεδαιμονίοις μὲν τὰ Grove κατὰ 
» * , m ^ ᾿ ^» 
πρεσβείων παραινέσας. ϑηναίοις δὲ αλυσιτελέ- 
nbl ἰ " M Ἂ 4 ^ ) um 1 us uud i , NUS 
Orcre, ἑάλω. καὶ σὺν αὐτῷ ὁδιεφϑάρησων Aozs- 
^ m τ * MM TA , IA 
πτόλεμος χαὶ ÜrouczANs, ὧν καὶ χατεσχάφησαν 
^ ^ , ^ » ^ ^ V & , " ^ 
καὶ αἱ οἰχίαι, καὶ τὸ γένος τὸ μὲν διεφϑάρη, τὸ 


^ 7 * "n ᾿ Y M : 
ὃ, 2. "Or. ἂν ᾧ Cass. Pal. Mosqu. "Or: ὦ ἂν vulgo et 


Bekk. "4v om. Reg. Atque aut. huic. obtemperandum aut potius me- 


lioribus membranis. €f. adn. 


Scriptoris incerti vita Thueydidis. 


δ. 1. Ὀλόρον. Cf. adn.ad a.— ἰπήλλαττεν. Cf.Rost. 
Marc.$.16. — Θράκεον...γἐ-  Gr.8.115. 1. — εἰν τὰς δί- 
voc. Cf. Marc. ὃ. 2. 11. — κας. Eig valet quod attinet 
Μιλτιάδου συγγενής. Cf. ad, aut more recentiorum positum 
Marc. $. 2. 15. et ibi adn. — — est pro germano ἐμ, — ἘῈ À m. 
περὶ Κοίλην. Cf. Marc. 8. 17. — Insolentior haec vis pluralis τέλη. 
l — κατὰ πρεσβείαν. ,Eum 
cum Phrynicho ac decem aliis a 

6. 2. M4vrigovrog. Cf. quadringentis Lacedaemonem mis- 
Marc. ὃ. 22. et ibiadn. — ἐμ α ρ- — sum narrat. Thucydides VIII, 90.“ 
τυρῆσε ... OovzvóíOgc. ΨΚ. —t«Am. καὶ συν αὐτῷ 
Vid. VIII, 65. — ἄν est id, de — cet. ,Vid. Plut. in vit. Antiph. 
quo agitur in Rost. Gr. ὃ. 120. DUK. — Ονυμακλῆς. Cf 


6. a. y'. ex). Matth. 8.599. 2. — Thuc. VIIL, 25. 30. 


el ibi adn. 
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δὲ ἄτιμον ἐγένετο. στρατηγικὸς δὲ ὠνὴο ὁ Θου- 
χυ δίδης γενόμενος, καὶ τεὶ περὶ Θώσον πιστευϑεὶς 
μέταλλα, πλούσιος μὲν ἣν καὶ μέγα ἐδύνατο" ἐν 
δὲ τῶ Πελοποννησι) «0 πολέμῳ αἰτίαν ἔσχε προ- 


δοσίας ex βραδυτῆτός τε χαὶ ὀλιγωρίας. ἔτυχε 
μὲν γὰρ οασίδας rdg ἐπὶ Θρῴκης καταλαβον 
πόλεις ᾿Ιϑηναίων, ὠφιστὰς uir ᾿Ιϑηναίων, “αχέ- 
δαιμονίοις δὲ προςτιϑείς" χὠνταῦϑα δέον ταχέως 
εἐναπιλεῦσαι χαὶ σῶσαι μὲν τὴν PHióre ἐγγὺς χει- 
μένην, περιποιῆσαι δὲ τὴν ᾿Ιμφίπολιν, μέγα χτὴς- 
μα τοῖς ϑην αἴοις, τὴν μὲν 'Hióve ἐδυνήϑη φϑά- 
σας σῶσαι, τὴν δὲ" dug τολιν ἀπώλεσε. χαίτοι 
Κλέων fion Sw 1 ταῖς ἐπὶ Od; τῆς πόλεσι χατέπλευ-- 
σε [uir] εἰς m CAA ὕμως μάχης ytro- 
μένης | Boeoídes μὲν ! Ααχεδαιμόνγιος ἐνίκησεν 
αὐτόν, Κλέων δὲ dfe: ἐν ὑπὸ Mvoziríov πελ- 
ταστοῦ β΄ηϑείς. οὐ μὴν ἐλλὰ καὶ ὃ Ιρασίδας 
τῆς νίχης αἰσϑόμενος ὠπέϑανε, καὶ μφίπολις 
᾿ϑηναίων ἀπέστη, Αιχεδαιμονίων δὲ ἐγένετο. 
ἔνϑα χαὶ τὰ “Ιγνώνεια οἰκοδομήματα χκαϑελόν- 
Ttg οἱ ᾿“μφιπολῖται βρασίδεια &xdAsoer, μισήσαν- 
τες μὲν τὴν ᾿Αττικὴν ἐποικίωαν, λαχωνίσαντες d 
χαν τούτῳ, χαὶ τὴν τιμὴν μεταϑέντες dg Λαχε- 
δαίμονα. γενόμενος δὲ φυγὰς ὁ Θουχυδίδης ἐ- 
σχόλαζξε τῇ συγγραφῇ τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πο- 
λέμου, χαὶ διὰ τοῦτο δοχεῖ πολλὼ χαρίξεσϑαι 

ἢ. 3, Στρατηγικός cet. Στρατηγὸς ικὸς δὲ ἀμελὴς ὁ Θου 
κυδίδης Cass. ᾿μεληής etiam Reg. Mosqu. 

Mév uncis inclusum om. (855. et Reg. 

Ὃ Βρασίδας. Articulum ex Cass. et leg. recepimus. 


i^n S X: JE n συμφοράς Cass. Pal. Vulgo et Bekk. 
C 2, 9. 6. 8. 9. 


$.J3. Στρατηγικὸς ó£fcet. Thuc. V, 10. — μφίπολις 
Vid. Thuc. IV, 104. sqq. et Marc. e ἀπέστη. Nontunc demum. 
$. 23. — ἔτυχε... καταλα- "Ayvovtim οἰκοδομήμα- 
βών. Rectius ἐτύγχανε ... καθ΄ τα. Vid. Thuc. V, 11. 
ταλαμβάνων scriberet. — d va- 8.4. Γενόμενος gv; '& c. 
πλεῦσαι. Strynonem. — u£- — Cf. adn. Marc. $. 23. —Qpvycg 
γα κτῆμα. Cf. Thuc. IV, 108. ... ἐσχόλαξε τῇ συγγρ. Cf. 
— Κλέων cet. Cf. Thuc. V, 6.sq. — Marc. SV. 46. et ibi adn. — za«- 


— Lb azxzng... βληϑείς. Vil. oí£so9a.:... πλεονεξίαν. 
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uiv Μαχεδαιμονίοις, κατηγορεῖν δὲ᾽ ᾿ϑηναίων τὴν 
τυραννίδα χαὶ πλεονεξίαν. οὗ γὰρ χαιρὸς αὐτῷ 
κατειπεῖν ᾿Αϑηναίων ἐγένετο, Κουρινϑίων χατηγο- 
οούντων, ἢ ! Ἀαχεδαιμον! ων, μεμφομέν ων ἢ Μιτυλη- 
ναίων αἰτιωμένων, πολὺς ἐν τοῖς ἐγκλήμασι τοῖς Ar- 
τιχοῖς ἐῤῥύη, καὶ τὸς μὲν νίχας τες “αχωνικὸς ἐξῆρε 
τῷ λόγῳ, τεὺς δὲ quienes ηὔξ ξηῃσε τὸς Arruxds, 
0zt0v χαὶ τὰς ἐν Σικελίᾳ. πέπαυται δὲ τὸ τῆς 
συγγραφῆς ἐν τῇ ναυμαχίᾳ τῇ περὶ Κυνὸς σῆμα, 
τουτέστι περὶ τὸν Ἑλλήςποντον, ἔνϑα δοκχοῦσι 
καὶ νενικηκέναι ᾿ϑηναῖοι. τὸ δὲ μετὰ ταῦτα ἕ- 
τέροις γράφειν χατέλιπε, Ξενοφῶντι xc Θεο- 
πόμπῳ. εἰσὶ δὲ αἵ ἐφεξῆς μάχαι. οὔτε ydg τὴν 
δευτέ ÉQey ναυμαχίαν τὴν περὶ Κυνὸς σἥμι, ἣν 
Θεύποιιπος εἶπεν, οὔτε τὴν περὶ Κύζικον, ἣν ἐνί- 
χα Θρασύβουλος : αἱ Θηραμένης καὶ ᾿Δλχιβιάδης, 
οὗτε τὴν ἐν . Agyervooctz yv μαχίαν, ἔνϑα νι- 
κῶσιν "A9 veio, αχεδαιμονίους, οὔτε τὸ χεφώ- 
λαιὸν τῶν χαχῶν τῶν rtuxówv, τὴν ἐν Αἰγὸς 
ποταμοῖς γαυμαχίαν, ὕπου xci τὰς ναῦς ἀπώ- 
λεσαν ᾿Αϑηναῖοι καὶ τὰς ἑξῆς ἐλπίδας" καὶ ydo 


δ, ὅ, Χατέλιπε. Pal. κατέλειπε. 
, * * £s "p , T , 
4Aoytvvovoois Cass. Cf. Thuc. VIII, 101. et ibi adn. Apyty- 
νουσαις Pal. Vulgo et Bekk. ᾿“ργινούσαις. 


At vid. Marc. $.26. et ibi adn. tio libri primi et Diodorum Sicu- 
— KoeguvOiícov. Thuc. I, lum. XIII. p. 354.* HUDS.  Hud- 
08.sqq. — Πακεδαιμονίων sonus vel Parthenius supplevit in 
e Mirvinvaíow. Neutrisa- interpretatione verbum, e quo hi 
115 recte commemorantur. Pro Mi- — accusativi pendent; nam vertit: 
tylenaeis Cleon nominari potuit neque enim complexus est 
propter IIT, 38. — πολὺς ... pugnam navalem. Videtur vel 
ἐῤ ὁ 91 7. Ut πολὺς ἐνέκειτο Thuc. e praecedente γράφειν repeten- 
IV, 2 22, 2. Cf. ibi adn. et de ad- dum ἔγραψε, vel paulo post di- 
iectivo insuper adn. II, 5, 2. — — stinguendum ἡ ἣν Θεόπομπος, si- 
ὅπου καί. Suspectae sunt hae πεν, [vel hoc εἰπὲν bis cogitan- 
particulae, quum ὥςπερ vel simi- dum ]* BECK. —z5v περὶ Κύ- 
le quiddam exspectetur. ξικον. . Diod. Sic. 1. XIII. p. 

5. 5. Κυνὸς σὴἢ μα. Cf. VIII, 397.* HUDS. — τὴν ἐν '4o- 
104. sq. Ξενοφῶντι καὶ γεννούσαις. Xenoph. Hist. 
Btosóuuo. Cf. Marc. $. 45. Gr.LI. [c. 6.]4^ HUDS. — τὴν 
et ibi adn. — οὔτε y δῷ tv ἐν AlyOg... ναυμαχίαν. 
δευτέραν ναυμαχίαν cel. » Diod. Bie. l. XIII. et Xenoph. 
»Vide Xenophontis Hist. Gr. ini- in Hist. Gr. l. II. [c. 1.]* HUDS. 
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^ E , c ^t * L4 - : , 
τὸ τεῖχος αὐτῶν καϑηρέϑη. καὶ ἡ τῶν τριάχοντα 
τυραννὶς χατέστη. καὶ πολλαῖς Ovuqootcts περιξ- 
Ἢ , »"^ Is ) , - , : 5 "^ 
πεῦσεν ἡ πόλις. Cg ἠχρίβωσε Θεόπομιπος. ἣν δὲ 


- , A » . 3 4 , te ) c ,P E y ^ 
τῶν πώνυ zer γένος ϑηνησε ódose-outror ὁ 
"T 4. ᾿ LT ν ἢ ὦ E] » - ^» » 
Θουκυδίδης. δεινὸς δὲ δόξας εἶναι ἐν τῶ λέγειν 
- δ ὦ " , . 
"100 τῆς συγγραφῆς προέστη τῶν πραγμάτων 
Ἢ : ^ dic , 2 ^p . , , ΟῚ 
ποώτην δὲ τῆς ἐν 16) λέγειν δεινότητος τήνδε 
t ^ ) ^M a ^, , » - ᾿ 
ἐποιήσατο τὴν ἐπίδειξιν. Πυο!λόμπης γάρ τις τῶι 
πολιτῶν ὄἄνδοα φίλον χαὶ ἐρώμενον ἴδιον δεῖ 
τιν τ ζηλοτυπησες ἐφόνευσε T(CULMS δὲ rus δίκης 
ἐν ᾿Δοείω πόγω χρινομένης 70A^4C€ τῆς ἰδίας σο- 
΄ Ἢ : ' FU : ? ^ , , € ^ - 
qíeg ἐπεδείξατο, ἀπολογίαν ποιούμενος ὑπὲρ TOU 
- * ^v ^ , , 
IfvoiAcuzovs, καὶ Πεοικλέους κατηγοροῦντος tvi- 
5s !4 ^ : A LI € ^ ^ ) & - 
xc. ὅῦϑεν καὶ στρατηγὸν “ὐτὸν ἑλομένων 1ϑη- 
r 4, ^ ^ , E ^ p, 
veter, ἄρχων ποορέξότὴ τοῦ δημιου. μεγαλόφρων 
δὲ ἐν τοῖς πρέγμασι γενόμενος. ἅτε φιλοχρημα- 
e ^ ^w ^ ^ , a Ὁ 
τῶν. οὐχ tro [τὸν] πλείονα χοῦνον προύτατειν 
— 1 c ^ ^ EN- ^ : ^ — Ξ r 
τοῦ δήμου. πρῶτον uir γὰρ ὑπὸ τοῦ Ξενοχρί- 
1 * " b ' Km «€ » "^d 
του, ὡς Σύβαοιν ὠποδημήσας. ὡς ἐπανῆλϑεν 
ες ᾿ϑήνας,. συγχύσεως δικαστηρίου φεύγω» 
ἑώλω ὕστεοον δὲ χαὶ ἐξοστοακίζεται ἔτη δέκα. 
^ k^ » , ^ ^ » ) - ^» 2 
φεύγων δὲ £v Αἰγίνῃ διέτοιβε, χάχεϊ λέγεται τὰς 
΄ ^ 5 - , * ἢ ^ 
ἱστοοίας αὐτὸν συντάώξασϑαι. τότε δὲ τὴν φιλαρ- 
Kowouzvra Bckk. Vulgo κινουμένης, ut Pal. et Mosqv. 
Εἰᾶτο. Vulgo εἴα. Passivum exspectari nos adnotavi- 
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γυρίαν αὐτοῦ μώλιστα φανερὸν γενέσϑαι" ἅπαν- 
τας γὰρ Αἰγινήτας κατατοκίξζων ἀναστάτους ἐποί- 
iot. μετεὶ δὲ τὴν ἱστορίαν φασὶ συντετάχϑαι τῷ 
: - ^ , APR, - ) - "Pa 

συγγραφεῖ τὸ προοίμιον, ἐπεὶ τῶν ἐν τῷ πολέμῳ 
μέμνηται γεγονότων, ὥςπερ τῆς Δήλου χαϑάρ- 
σεως, ἣν περὶ τὸ ἕρδομον ἔτος ἐπὶ Εὐϑύνου ἄρ- 
χοντὸς γεγενῆσϑαί φασι. μέμνηται δὲ ἐν αὐτῷ 
καὶ τῆς τοῦ πολέμου τελευτῆς λέγων ,,(ἐς τὴν τε- 
λευτὴν τοῦδε τοῦ πολέμου." ἀλλὰ καὶ ἐν ἀρχὴ 
φησι (κίνησις γὰρ αὕτη δὴ μεγίστη τοῖς Ἕλλησιν 
ἐγένετο χαὶ μέρει τινὶ τῶν βαρβάρων, cg δ᾽ εἰ- 
πεῖν χαὶ ἐπὶ πλεῖστον ἀνϑοώπων.“" πληρώσας δὲ 
τὴν ὀγδόην ἱοτορίων ἀπέϑανε vóowo. σφάλλονται 


^ € ^» LI WE 5 LI ) 
;«0 οἱ λέγοντες μὴ Θουχυδίδου εἰν τὴν ὁ- 


ἔν 222" Συ " “}}4747 : ᾽ , P . p 
10;005r, ἀλλ᾽ ἑτέρου συγγραφέως. τελευτήσας δὲ 


᾿ϑήνησιν ἐτόφη πλησίον τῶν δ᾽Ί᾽΄ελιτίδων πυλῶν 
ν , ^ b ^ (^ , SM QT al 

ἐν χωρίῳ τῆς Δττιχῆς, ὃ προςαγορεύεται Κοίλη, 
» ) ^ » ^ 4 * , te , ^ ^ 

εἴτε αὐτὸς ἐπαρελϑων Αϑηναΐζε ἐχ τῆς φυγῆς, 
τοῦ ὁρισϑέντος χρόνου πληρωϑέντος, καὶ τελευ- 
τήσας ἐν τῇ ἰδίᾳ πατρίδε, εἴτε μετακομισϑέντων 


δ. 10. “ὲ ᾿ϑήνησιν Cass. Mosqu. etiam comma perspicuita- 


tis causa interponentes, Vulgo οἱ Bekk. à' ἐν ᾿ϑήνησιν, non pror- 
sus quidem contra leges sermoris (cf. Matth. Gr. ὃ. 258.), sed sine 


E 


MM 9 , * * 
praepositione ἄϑηνησι etiam 5. 6. 


et ibi adn. — ἅπαντας μος.“ HUDS. Εὐθύδημον legit 
αναστατους ἐποίησε. Im- etiam Clint. Fast. Hell. ad a. 


mus in ed, mai, et εἰᾶτο pro vulg. εἴα τόν recte coniecit Bekk. 


δ, 6. Τῶν πώνυ ... δο- 
ξαχαξομένων. Cf. Marc. ὃ. 2. 
Dion. Hal. p. 770. Cic. Brut. 
c. 10. — τ 0 0 ἐστῆ rov 
πραγμάτων. Αἱ vid. Marc. 
8. 23. et ibi adn. — πρ ὠτην 

.τῆήνδε... τὴν ἐπίδει- 
ξεν. Omnia ea, quae in hac pa- 
ragrapho et proxima posteriore se- 
quuntur, nullo modo conveniunt 
in Olori filium, sed in Periclis ad- 
versarium , Melesiae filium, cum 
quo ille aliquoties confusus est. 
Melesiae filius certe. ostracismo in 
exsilium eiectus est. Vid. Goell. 
p. 6 — Πυριλάμπους. ..Vid. 


Xenoph. Hist. Gr. 1. I. [e. 3 
init. |, ubi recenset tyrannorum no- 
mina.* HUDS. Rectius conferes 
Plut. Pericl. e. 13. 

8$. 7. Ὡς Σύβαριν. Con- 
tra leges Attici sermonis og po- 
situm est pro meliore ἐς. Cf. ed. 
mai. adn. I, 50. — ἐξοστρα- 
κίζεται ἔτη δέκα. Immo 
φεύγει ἔτη εἴκοσι προδυσίας 
κριϑείς. Cf. Marc. 8. 23. et ibi 
adn. Rosch. l. d. p. 99. — ἐν 
4diyívy. At cf. adn. ad Marc. 
. 294. — κἀκεῖ... 0vvra- 


At vid. Marc. ὃ. 46. 


pudenter verbis exaggeravit a Mar- 
cell. $. 24. dicta. — Ceterum cf. 
ibi adn. et Did. 
6.8. Μετὰ τὴν ἱστορίαν 
τὸ προοίμιον. ,,Idem 
etiam a Dion. Hal. et quibusdam 
aliis factum est.^ HUDS. At de 
Thucydide demonstrari non potest. 
Cf. adn. ad L, 1, 1. — ἔ τῆς 4;- 
λον καϑάρσεως LI, 8. — 
περὶ τὸ ἔβδομον &cTog. 
Sexti anni hieme. Vid. III, 104. 
Cf. Clariss. p. 29. — Ev4«- 
vov. ,EvOvóruov Dodwell. 
in Annalib. Thucyd. ann. VI. belli 
Pelop. In Thuc. VII, 69. idem 


nomen corruptum erat in. Εὔδη- 


4296. ex Diod. XII, 58. et Athen. 
V. p. 218. b., ubi Εὔϑυνον vo- 
cari a Schol. Lucian. Tim. 30. 
adnotat Krueg. Cf. euam Rank. 
de Aristoph. Vit. p. CCCXLVII. 
— ig τὴν... πολέμου. 1,18. 

8$. 9. Azxé)9e«vt vócog. 
At vid. Marc. 8. 32. et ibi adn. 
--σφάλλονται ... ἑτέρου 
συγγραφέως. Cf. Marc. ὃ. 43. 
et ibi adn. 

9. 10. Μελιτίδων mwv- 
λῶν ... KoíA«y. Cf. Marc. 
$. 17. et ibi adn. — size... 
αὐεῦς ... *evroltdu UL 
Marc. 8. 32. — εἴτε μετακο- 
μισϑέντων ... βίον, Cf. 


(9 
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» , , -- ^ 
αὐτοῦ τῶν ὀστέων ἀπὸ Θράχης, Ext χαταστρέ- 


4 22 ANNE, MN ἡ Js ) , ἢ 

werros τὸν βίον" λέγεται y6o ἐπ ἀμφότερα. καὶ 
"^ P ^A » - PM a UA PANI. 4" utT 

στΊ A1 TIS (tVEOTYVZEV tr ΤΊ) Κοίλῃ Τουτο € /0t 60 (t 


τὸ ἐπίγραμμα 
OOYKY AIAHX 0OAOPOY 'AAIMOY XIOX 
ENOAAE ΚΕΙ͂ΤΑΙ. 


Marc. 6$. 341. et ibi adn. — x 183,3. — er5àw. Cf. Marc 


cuqorsoa. Cf. adn. ad Thuc. $. 16. 55. 








Thucydidis historiae emendandae et 
illustrandae fontes et subsidia. 


De codicibus Thucydidis collatis. 


Ihucydidis libri mss. adhuc collati hi sunt. 


I Ante editionem Dukeri inspecti. 


1) Basileensis sive Camerarianus in hoc exemplo Bas. (apud Bekk. G.) 
2) Codex vetus Henr. Stephani — — - cod. Steph. 
3) Arundelianus — — Ar. (apud Bekk. L.) 
4) Collegii Corporis Christi Oxon. — — - ᾿ — Q0.) 
5) Baroccianus, qui conciones tan- 
lum habet, — — Bar. (— — M) 

6) Clarendonianus - C. (— — N) 
7) Graevianus —— --. ἀν. (— — K) 

Ex his 1. et 2. a Camerario et Henr. Stephano, 3— 7. ab Hudsone 
aut in usum Hudsonis inspecti sunt, sed 7. Dukerus multo diligentius 
excussit. Clarendoniani libros VI— VIII. Arnoldus iterum contulit. totus 
nuper in nostrum usum denuo comparaius est a Bloomfieldio. 


Il) ADukeri aetate usque ad editionem Gailii collati. 
8) Regius Parisiacus in hoc exemplo Reg. (apud Bekk. 
9) Casselanus —  Qas.(— 
10) Danicus s. Hafniensis — Dan. ( — 
11) Augustanus , j —-— — Aeg. ( — 
12) Mosquensis Mosqu.(— -- 
13) Vindobonensis - is — 


De Reg. cf. III). 


IIl) A Gailio collati. 


14) Parisinus A., qui finitur lib. I. 
cap. 40. in hoc exemplo A. (apud Bekk. 
15) p. - B.(— — 
16) e. - C. 
17) p -- D. 
15) E. E. 
18)  — F. — F. 
G., qui ἃ Reg. non 
differt, — G. 
20) - H.. qui finitur 1. VII. 


c. 49. 
21) | 
7 PU 





IV) A Bekkero collati 


23) ltalus olim Parisinae biblio- 
thecae illatus, a. 1515 
Austriacis redditus, in hoc exemplo lt. (apud Bekk. A.) 
24) Vaticanus — — — Vat. (— -- B.) 
25) Laurentianus - Laur (—  ὀ ἑ[ C.) 
26) Marcianus - — Marc. ( — — D.) 
21) Palatinus w-— o-— ML {-- ὦ. ΕΣ 


Ex his 25. et 26. non toti a Bekkero comparati sunt, codicis 25. 
tamen collationem novis partibus auxit Arnoldus. De 26. cf. etiam VI). 
Palatinus iam ante pro nobis a Frommelio inspectus erat, post Bek- 
kerum eum denuo contulit Morstadtius. 


V) Pro nobis comparati. 


258) Lugdunensis in hoc exemplo Lugd. 

20) Monacensis m. m. (apud Bekk. G.) 
30) — b. b. 

31) Cantabrigiensis Cant. 

Ex his 29. iterum collatus est a Bekkero. Codicis 3Ü. recentis- 
simi exiguam tantum partem (1. 1—77.) pro nobis inspexit Goeller. 
Ex Cantabrigiensi integro excerpta ad nos misit Bloomfieldius, eiusdem 
librum IV. totum consuluit Arnoldus. apud quem vocatur T. 


VI) Ab Arnoldo comparati. 


32) Venetus V. in hoc exemplo Ven. 
33) —--— M. — — — W 
— X, qui non videtur differre a Mar- 
ciano Bekkeri, 

34) - Y. 
39) Z. e 
36) Taurinensis Taurin. 
31) Parmensis - Parm. 
38) Bodleianus 47 . AT. 
39) - 48 - λἀ8. 
40) Severnianus α΄ α. 
41) — p β΄. 

Ex his singulorum praeter Ven. V. et X. exiguae partes vel pauci 
loci sunt comparati. Veneti scripturae exempla quaedam iam olim 
dederat Zanettius. — Exigui pretii est scripturae discrepantia adnotata in 
marg. ed. Steph., in marg. Flor. Vinar., a Tusano et Victorio. Vix 
commemoratione dignus est Monacensis s. paucissima capita Thucydidis 
continens a Goellero pro nobis consulta. Tacemus de codicibus non- 
dum inspectis, de quibus cf. Fabric. Bibl. Gr. II. p. 729, sq. et de 
is, qui in Atho monte reperiuntur, Zachariae , Reise in den Ürient * 
p. 2560. li autem, qui supra enumerati sunt, si, quod singulorum pre- 
tium et inter se necessitudo sit, quaeritur, in quinque genera, quorum 
pleraque rursus ex famuliis quibusdam constant, dividi possunt. Eorum 
generum primi et secundi libri principes egregii, tertium totum me- 
diocre, quartum depravatum , quintum ambiguae fidei est. Secundum 
haec genera autem eorumque familias hie codicum conspectus oritur. 


Genus I. (praeclarum.) 
Famil. A. (optima, in Famil. B. (bona.) Famil. C. (aliquanto de- 
postremis tamen libris terior. ) 
minus bona.) 

Cass. Aug. Cl. Ven. C. A. F. (postremus 
Cant. (ex Cass. aut li- reliquis peior.) 
bro eiusdem familiae de- 
scriptus, sed delerior.) 

Genus II. (et ipsum praestans.) 


Famil. A. (bona, transi- Famil. B. (bona, in po- Famil. C. (satis bona 
tum à superiore genere stremis libris optima et. praeter librum VIII.) 
parans.) magis propria indole u- 
tens, sed correctorem 
experta.) 
Pal. It. Vat. H. Reg. (G.) Marc. (X.) 
( Ad unam harum familiarum etiam cod. Steph. referendus in l. I. et 
Il. consultus.) 
Genus IlI. (mediocre.) 
Transitum a superiore genere parat Bas. (iis, qui sequuntur, melior.) 
Famil. A. (modo bona, modo cor- Famil. B. (longe saepius mendosa 
rupta.) quam sincera.) 
Gr. I. D. (postremus reliquis post- Laur. E. Vind. 
habendus.) 
Lugd. pessimum primi generis codicem (F.) cum secundo tertii (Gr.) 
et optimo quarti generis (Mosqu.) nectit. 
Genus IV. (depravatum.) 
Transitum a superiore genere parat K, 
Famil. A. (certe melior quam eius- — Famil. B. (maxime corrupta.) 
dem generis familia B.) 
Mosqu. m. b. (hic ceteris duobus Ar. Chr. Dan. 
deterior.) 
Bar. (nullius plane auctoritatis.) 
Genus V. (libros varios incertae fidei complectens.) 
B. W. Y. Z. Taurin. Parm. 47. 48. «. B'. (Mi omnes aut mediocres 
aut, sicut quatuor postremi, viles existimandi videntur praeter Y. et 
Taurin. ceteris fortasse meliores.) 





De libris editis, interpretationibus, aliis scriptis Thu- 
cydidem illustrantibus. 


lI) Exempla edita adhuc utilia. 


A. 4etas prima sive veteres editiones non alium nisi 
criticum usum habentes. 


Prima Thucydidis historiae exempla typis impressa sunt Aldina 
primum a. 1502. emissa. Sequuntur Florentina a. 1506. et 1526. 
Deinde a Camerario curata est editio Basileensis sive Hervagiana 
a. 1540., quam excepit Henr. Stephani prior a. 1564. , cui primao 
addita est interpretatio Latina Laur. Vallae a. 1452. facta. Omittimus 
solarum concionum editiones, velut Vascosanam. 
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B. Aetas secunda αὖ Henr. Stephani ed. 2. usque ad 
Dukerum. 
Aetas secunda incipit a Stephani editione secunda a. 
1558. curata, et complectitur praeterea W echelianam a. 1594., cui 
interpretationem suam. Latinam addidit Aemilius Portus, et Hudsonia- 
nam a. 1696. 


C. Aetas tertia a Dukero ad Bekkerum. 

Θουκυδίδου ... βιβλία ὀκτώ. Thucydidis de bello 
Peloponnesiaco libri octo, cum adnotationibus integris Henr. 
Stephani et. Ioh. Hudsoni. | BHecensuit et notas suas addidit 
loseph. Wasse. Editionem curavit s uasque animadversiones 
atliecit. Car. Andr. Dukerus ... Amstelaedami 17124. fol. Haec 
cditio repelita est Glasguae et minus commode Biponti 1755. sq. VI 
vol. 8. 

Θουκυδίδου ... βιβλία ὀκτώ. Thucydidis Olori 
filii de bello Pelop. libri octo. Ad editionem (ἀν. Andr. 
Dukeri cum omnibus auctariis recussi. Accesserunt variae 
lectiones duorum codicum, animadversiones loh. Christoph. 
Gottleberi ... Coeptum opus perfecit. suas notas adiecit ... 
Car. Lud. Bauerus.. Lipsiae vol. 1. 1790. vol. II. 1504. 4. 

Thucuydidis de bello Pelop. libri octo, Graece. ad edi- 
tionem Dukeri expressi. Viennae 1755. W. vol. S. (Hic liber, 
praeterquam. quod. codicis Vind. scripturae discrepantia eo continetur, 
nullius est. pretii.) 

Θουκυδίδου τοῦ Ὀλόρου περὶ ro? Πελοποννη- 
σιακοῦ πολέμου βιβλία ὀκτὼ μεταφρασϑέντα, σχο- 
λιασϑέντα rt καὶ ἐκδοθϑέντα τύποις παρὰ Νεοφύ- 
του .Jovxc ... εἰς τόμους δέκα. Ἔν Βιέννη. 1805. 8. 

llistoire Grecque de. Thucydide, accompaqnée de la 
version Letine, de variantes des treize (immo de div) manu- 
scripts de la bibliotheque imperiale. d'observations histori- 
ques, littéraires et critiques ... par J. B. Gail... Paris 1807. 
X vol. 8. 

Thucydidis historia, Gr. et Lat. , cum Scholiis Grae- 
cis et. virorum doctorum. animadv. ad. edit. Gottleberi et 
Baueri. Acc. commentarius T. F. Benedicti. et observ. cri- 
licae E. F. Popponis. Lond. 1819. IV vol. 8. 

Thucydidis de bello Pelop. libri octo. Ad optimorum 
codicum fidem ... recensuit , summoeriis et notis illustravit 

Christoph. Frid. Ferd. Hanackius ... Lipsiae 15920. 1I 
vol. 8. (Hic liber altera eiusdem Haackii editione, de qua vid. infra, 
οἱ Graecis a Bekkero. emendatis maxima ex parte inulilis est. factus.) 


D. Aetas quarta à. Bekkeri editione prima incipiens. 

Thucydidis de bello Pelop. libri octo ev recensione 
Immoanuelis Bekkeri. |. Accedunt Scholia Graeca et Dukeri 
Weassiique annotationes. Berolini 1821. 3. vol. 8. (Oxonii IV 
vol. cum interpr. Lat.) 

Thucydidis de bello Pelop. libri octo. De arte huius 
seriptoris historica e.orposuit ; eius vitas a veteribus gramn«a- 
ticis conscriptas addidit : codicum rationem atque auctori- 
tutem examinavit ; Graeca ev idis emendavit ; seripturae di- 
versitates omnes. commentarios rerum geographicarum, Scho- 
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lia Graeca et adnotationes quum Dukeri omnes atque alio- 
rum selectas tum suas, denique indices rerum et verborum 
locupletissimos subiecit Ern. Frid. Poppo.. Lipsiae. 1821 
— 1840. P. L vol. I. IIl. Prolezomena. P. II. vol. I— ΙΝ. Contextus 
verborum cum Scholiis et scripturae discrepantiis. P. ΠῚ, vol. --- IV. 
Commentarii. P. IV. Supplementa et indices. 

Thucydidis de bello Pelop. libri octo. Ad optimorum 
librorum fidem ... recensuit ... et adnotatione perpetua 
illustravit Franc. Goeller. Ed. 1. Lips. 1826. Ed. Il. 1536. lll 
vol. 8. 

The history of the Peloponnesian war by Thucydides. 
A new recension of the text, though almost «always coinci- 
ding with one or other of the texts of Bekker, Goeller and 
Poppo ... accompanied iwith notes ... by S. T. Bloomfield. 
Lond. 1830. IlI vol. 8. 

Thucydidis de bello Pelop. libri octo ad optimorum 
librorum fidem editi cum varietate lectionis et editorum ad- 
notationibus. Pars I. contextum verborum ..., varietatem 
lectionis, summaria Haackiana et Dukeri indices rerum et 
verborum. adauctos complectens. | Curante Rob. Ad. Mor- 
stadtio. Francof. a. M. 1830 — 1834. II vol. Pars II. vitas 
Thucydidis a. vett. gramm. conscriptas, adnotationes Dukeri 
integras, aliornm selectas, ... Dukeri indicem notarum lo- 
cupletissime auctum. complectens. Vol. I. curante Georgio 
Gervino. 1830. Vol. II. curantibus G. Gervino et C. F. Hert- 
lein. 1835. 8. 

Thucydidis de bello Pelop. libri octo. Hecognovit et 
cum brevi annotatione ... in usum iuvenum studiosorum 
accurate edidit Christoph. Frid. Ferd. Haacke. Lips. 1831. 8. 

Thucydidis de bello Pelop. libri octo. Iterum recen- 
suit. Immanuel Bekker. | Edit. stereotyp. Berol. 1832. 8. 

Θουκυδίδης. The history of the Peloponnesian war 
bu Thucydides. The text according to Bekker's edition, with 
some alterations.  Hlustrated by maps ... with notes ... 
by Thomas Arnold. Oxford. 1830—1835. III vol. 8. Hic liber 
nuper denuo editus esse dicitur. 

Θουκυδίδου ... βιβλία ὀκτώ. Histoire de la querre 
du deg! tien par Thucydide. Traduction francaise, par 
Ambr. Firmin Didot. Avec des observations, par M. de 
Brussy et Amb. Firmin Didot. Paris. 1833. IV. vol. 8. 

Θουκυδίδης. Thucydidis historia belli Pelop. cum 
nova translatione Latina F. Haasii (rectius cum Aem. Porti 
translatione emendata a F. Haasio). Accedunt Marcellini vita, 
Scholia Graeca emendatius erpressa, et indices nominum 
ef rerum. Paris. 1840. 

Θουκυδίδης. Thucydidis de bello Pelop. libri octo. 
E codicibus recognovit, annotatione instruxit, Scholia Graeca 
adiecit Karolus Hofmanus Hassus. Vol. I. Mosquae 1840. 


I) Interpretationes. 


Ex his praeter eas, quae iam supra nominatae sunt, earum tan- 
tum mentionem facimus, quae adnotationibus sunt instructae. Hae 
sunt Germanica Heilmanni (Thucydides Geschichte des Pelop. 
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πόθον ἀρ aus dem Griech. übersetzt und mit kritischen An- 
merkungen erlüutert von Dr. Joh. Dav. Heilmann. Lemq. 
1760., cuius secundae et tertiae editionibus, quae ibid. 1908. et 1824. 
prodierunt, Bredovii adnotationes, correctioncs, supplementa addita sunt), 
praeter quam etiam Reiskii conversio orationum ( Deutsche Ueber- 
setzung der. Heden aus dem Thukydides ... gefertigt von 
D. Joh. Jac. Heisken. Leipz. 1761.) propter adnotationes criticas 
interpretis commemoranda est; Gallica Levesquii ( Histoire de Thu- 
cydide , fils d'Olorus, traduite du Grec par. Pierre Charles 
Levesque. Paris 1795. IV vol), Britannica Bloomfieldii ( The i- 
story of Thucydides, newly translated into. English, and il- 
lustrated with very copious annotations , exegetical , philo- 
logical, historical and geographical ... By the rev. S. T. 
Bloomfield. London 1529. MI vol) Novae translationis Germa- 
nicae adnotationibus instructae specimen emisit Kaempf a. 1841. 


[ΠῚ Seripta Thucydidis res et historiam illustrantia. 


A. Ea , quibus universa huius historiae natura atque ipsius 
scriptoris vita et ingenium explicantur. 


Muc praeter Heilmanni libellum ,, Kritische Gedanken von 
dem Charakter. und. der Schreibart des Thuc. Lemq. 1758. 
Δ.“ in eiusdem interpr. Germ. ed. 3. receptum et praeter maiorum 
exemplorum a nobis editorum partis primae sive Prolegomenorum vo- 
lumen I. ex recentioribus libris hos refer. 

Untersuchungen über das Leben des Thukydides von 
Dr. K. W. Krüger. Berl. 1832. 4. Eiusd. Epikritischer Nach- 
trag zum Leben des Thukudides. 1839. 8. 

De Thuciydide scriptore belli Pelop. scr. Henr. Wuttcke. 
Vratis!. 1539. 

Ueber das religióse Element in der qgeschichtli- 
chen Darstellung des Thucydides. | Won Wigand. Berl. 
1829. Zur Beurtheilung des Thucydides vom religiüs - sitt- 
lichen. Staendpunkte aus. Von Lindemann. Conitz. 1837. 

Anthropologica Thucydidis maximam partem psucho- 
logica. Seripsit lo. Guil. Aenoth. Heinicke. Rastenburq. 
18534. Part. IL. 1841. 

Meditationes criticae de orationibus Thucydidis scri- 
ptae a Il. A. Pfau. Quedlinb. et Lips. 1836. Ι 

Leben, Werk und Zeitalter des Thukydides ... Von 
Wilh. Hoscher. Góttingen 1842. 
: Ümittimus minora nonnulla scripta, de quibus vide ed. mai. 
-— p. 94. sq., et ea, quibus ars historica Graecorum universa illu- 
stratur. 


B. Ea. quibus varii loci explicantur, eorumque 
Il) verba. 
a) Lexi ca. 
. Malum est id, quod libri a Duka editi volumen X. efficit. Paulo 
melius hoc Britannicum: Lerícon Thucydidaeum (sic!): a Dictio- 
nary in Greek and English, of the words, phrases and prin- 


cipal idioms, contained in the history of the Peloponnesian 
war of Thucydides. Londin. 1824. 8. j 
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b) Libri grammatici et critici. 


Frid. Lud. Abreschii Ditucidationes Thucydideae ... 
Traiecti «d. Rhen. 1755. 8. Eiusd. Dilucidationum Thucydi- 
dearum. Auctarium adi, Animadversionum. ad. Aeschylum libro 
tertio. — Zucollae 1763. 

Car. Lud. Baueri Exerc. de lectione Thuc. qu 
interpretandi disciplina. Lips. 1753. 4.  Eiusd. Baueri Philo- 
logia Thucydideo - Paulina. Hal. 1773. 8. 

Thucydides editionis Bipontinae illustratus ac emen- 
datus a lo. Hyac. Kistemaker. Monast. 1791. 8. 

Commentarii critici in Thucydidis octo libros a Trau- 
σοί Freder. Benedict. conscripti. Lips. 1815. 

; Observationes criticae iu. Thucydidem. Scripsit Ern. 
Frid. Poppo. Lips. 1515. 

Dionysii Halicarnassensis Historiographica ... Edi- 
dit Car. dug. Krueger. — / Subiectae sunt. eius commenta- 
tiones criticae et historicae de Thucydidis historiarum parte 
postrema. Hal. 1823. 

Observationes in. Thucydidis locos quosdam diffici- 
liores scripsit Georg. Frid. Schoemann. Gryphisw. 1824. 

Animadversiones αὐ Popponis de locis quibusdam 
Thucydidis. iudicia ... scripsit 1). Guil. Armin. Blume. 
Stralsund. 1925. 

Observationum. in. Thucydidem fasc. |. IF. ΠῚ. scr. 
Christian. Nathan. Osiander. Stuttg. 1827. 1828. 1829. 

Poppo's Prolegomena on the peculiarities of Thucy- 
didean phraseology translated , abridged and criticized by 
George Burges ... Cambridge 1837. 

"Fr. Haasii ... Lucubrationes Thucydidiae. Berolini 
1841. 8. 

Tacemus et libros miscellos, ex quibus maxime Dobraei Ad- 
versaria non negligenda sunt, et complura scripta minora Lindavii alio- 
rumque et commentstiones diurnis literariis et commentariis philologicis 
inserlas, de quibus diximus in ed. mai. II. 1. p. 111. sqq. et Suppl. 
p. 95. Utriusque generis unum recentissimum libellum addimus. lilius 
hunc: Bruchstücke aus dem Leben eines Schulmannes, keine 
Dichtung, als Manuscript. für Freunde herausgegeben von 
NK. W. Kk. ( Krüger.) Ex hoc libello omnes eae Kruegeri coniecturae 
pelitae sunt, quae in hoc libro sic commemorantur, ut, ubi legantur, 
non indicetur. Alterius generis hunc: Quaestionum Thucydidia- 
rum specimen l|. Scripsit loannes Georgius Krohl. Rig. 
1840. Denique in commentariis antiquitatis. studiorum a. 1842. m. 
Febr. et de hoc libello et de compluribus aliis ad Thucydidem spe- 
ctantibus a nobis actum esse adnotamus, 


2) Res historiae Thucydideae explicantur his scriptis, 


a) historicis et chronologicis. 

Praeter Prolegomenorum nostrorum voluminis secundi partem 
priorem et Dionysii Historiographica a Kruegero edita, quae paulo ante 
nominavimus, huc pertinent 

Henr. Dodiwelli Annales Thucydidei οἱ Xenophontei 

εν Oxon. 1702. 4. (Huius libri ea pars, quae ad Thucydidem spe- 
ctat, legitur etiam in Duk. et Gottl. exemplis.) 
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Zur Geschichte Hellenischer Staatsverfassungen, haupt- 
süchlich wührend des Peloponnesischen Krieges. Bruchstück 
einer historisch - politischen Einleitung in das Studium des 
Thucydides. Von Friedr Kortüm. Heidelb. 1821. 

Specimen historico - literarium inaugurale, exhibens 
ad Thucydideam belli Peloponnesii epocham annotationem. 
Scripsit W. €. L. Clarisse. Lugd. Bat. 1535. 

Silentio praeterimus et libros antiquitatum Graecarum maiores 
partes complectentes, ex quibus ad Thucydidis historiam illustrandam 
utilissimi sunt Clintonis Fasti Hellenici, et parvos Kutzenii aliorumque, 
quos enumeravimus in ed. mai. l. d. Accedant quae scripsit Vischer 
in Musei Helvetici vol. I. 


b) Geographicis. 


Nos Prolegomenorum nostrorum voluminis |Í. parte altera geo- 
graphiam Thucydideam illustrare conati sumus.  Singulares autem libri 
in hanc classem referendi hi sunt. Joh. Christoph Gatterer's Ab- 
handlung von Thracien nach Herodot und Thucydides aus 
dem Lat. (quo sermone primum in Comment, reg. societ. Gott. prod- 
ierat) übersetzt ... von Herm. Schlichthorst. Gótting. 1800; 
et De situ et origine Syracusarum. Ad evplicandam Thu- 
cydidis potissimum historiam scripsit ... Franc. Goeller.. 
Lips. 1818, 

Praetermittimus et libros geographiam antiquam Graeciae et ce- 
terarum terrarum, de quibus apud Thucydidem agitur, universam illu- 
strantes, quorum Leakiani, quod in iis saepissime et diligentissime 
ad Thucydidem respicitur, sunt. praestantissimi, et quae de singulis qui- 
busdam regionibus disseruit Gailius in libello menstruo, qui Philologus 
(le Philologue) inscribitur, (cf. ed. mai. II. 1. p. 117. sq.) denique 
tabulas geographicas ad Thucydidem illustrandum delineatas, de quibus 
vid. ed. mai. Suppl. p. 95. 

Restant proprie C) ea scripta, quibus certae quaedam historiae 


Thucydideae particulae et singuli loci explanantur. lorum nonnulla 
commemorata sunt in adn. FI, 1, 1. al., cetera in ed. mai. l. d. 
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E Qo: ϑηναῖος ξυνέγραψε τὸν πόλεμον 


1 
τιῦν Πελοποννησίων καὶ ᾿Αϑηναίων, εἷς ἐπολέμησαν 


, 


j^ G y ων UNT 2) 'ace 
| (Cap. 1. δ. 1. Πελοποννησίων. Cass. paene usquequaque 
Iit407zt0vijotov , HitAoz0ovncosg, similia. Saepe assentiuntur C. E. 
Mosqu. m., rarius alii. Simplex v nuper recepit Hofmannus. At vid. 
Swab. XIII. p. 919. Etym. M. p. 659. v. 48. X. Schol. Philostr. 
apud Schaef. ad Gregor. Cor. p. 60. Duk. ad ΠΙ. 32. 


De prooemio Thucydidis singu- — dere demonstret. Partes prooemii 
larem libellum scripsit vers Goet- — tres esse, quarum altera rursus in 
tinzae MDCCCIIL editum. Nomen — tres locos describenda sit, ex 
prooemii, quo ipse Thucydides de — dispositione Graeca toti libro prae- 
hymno Homerico ΠῚ, 104. usus fixa satis apparet. De tempore, 
est, de hac ingressione, ut de quo haec ingressio scripta sit, ef. 
similibus, usitatum est apud omnes — adn. ad I, 1, 1. v. ξυνέγραψε 
veteres criticos et grammaticos, οἱ ἀρξάμενος. f 
qui de ca loquuntur. Hunc in- Cap. 1. $. 1. Θουκυδίδης 
gressum (c. 1—23.) quum pleri- AS ηναῖος £vvéyoa od 
que egregium vocent, et aut prae- — Simplicitatem veterum, qua solent 
stantissimis historiae Thucydideae — nomina sua in principiis scriptorum 
partibus adnumerent, aut omnibus commemorare, exemplis illustrant 
anteponant, vituperat Diony:ius  jnterpretes, ex quibus unum Hero- 
Hal. de Thuc. iudic. p. 853 sqq. — doteum, Ἡροδότου ᾿4λικαρνησε 
ed. Reisk. At praeter Acacium, σῆος ἱστορίης ἀπόδεξιο, δὲ 
qui huic respondit, vide Creuzerum proferimus. ' De articulo ad "49. 
Fig gm huius prooemii egre- — non addito cf. Rost Gr. S. [o 
gie illustrantem in libro, quem — adn. 2. ;Evyvocwouv. ut d 
scripsit de arte historic. Dus. Latinos Post Koinées Pec cs 
p. 262. sqq. Cf. Evers. l. d. ponere (Sal. Hist. I. 1.), pro- 
p. 10. et 13. sqq. Consilium — prium esse verbum de historicis 
scriptoris hoc est, ut res anti- multas res gestas colligentibus et 
quiores peer ai sucre et inter se coniungentibus , IE 
maxime celebratas bello Pelopon- — quasi corpus efficiant - | 
nesiaco vi atque naquilidic ce- bs etiam allai et d 

γί simplex 


1^ 


* Ln 
UE "dum 


κυδίδης ξυνέ- 
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γραψε τὸν πό- 
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407! ITTO 3 
ἐστι Et »r 4700- 
ἐγενημένων, 


x«i ἐλπίσας 
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^ ) 4 3 t ἢ ^ » 
"toos ἀλλήλους, ἀρξάμενος εὐϑὺς χαϑισταμένου, 


τιῦν 007 γενημένων, 


"* 


: - 
ἤσαν. Aug. mt6cv, m. corr. 


“ » á te ^ , 
μέγων τε ἐσεύϑαι χαὶ ἀξιολογώτατον 
, ε’ 
τεχμαιρούμενος, OTL ἐχμ- 
ζοντές τε ἤσῶών ἐς αὐτὸν ἀμφότεροι παιρασχευὴ τὴ 


t Bekk. ed. ster ἤσαν. Hoc aut 


ἤσαν suppeditant veteres lexicographi, Suid. in γα, Phot. Zon. al. 


Cf. adn. 


γράφειν (V, 26 ), ut Lat. scri- 
bere, de historiis scribendis le- 
guntur. Thucydides — vero, — qui 
sacpe Sic verbo SUYO. de se 
usus est (cf. II, 70. 103. HIE. 2^. 
MM. al.), ideo o 5vyyOocqtvs ἃ 
grammaticis vocatur. ἔχ aoristo 
autem prooemium absoluta demum 
ipsa historia. seriptum. esse, id 
quod incertus Thucydidis — vitae 
auctor S. * narrari dicit, colligi 
non posse loei modo comparati 
docent. Sed in usu huius tem- 
poris re:picitur ad eos, qui hos 
libros lecturi sint, sicut. historici 
Latini eadem de can.a perlecto 
utuntur. (ἡ. Fab. ad Sal. Jur. 
c. 90. ὡς ἐπολέμησαν. Dixit 
ὡς. non ὃν. quod , possit 
bellum, quod inter se 

narrare, qui tamen, quomo do 
gestum sit, id est, quomoedo sin- 
gula, ea praesertim, quae alicuius 
sunt momenti, in. eo zesta fuerimt, 
taceat.^ STEPIiL €f. Matth. 
Gr. S. 455. Infra V, 26. cr 
ἔπειτα ὡς ἑπολεμή ϑη £&nyirco- 
μαι. Woc esse officium historiae 
docet Cic. de Orat. II. 15. 63. 
-—-— ἢ ροξάμενος tvi U- 
ισταμενονυ ρξά, 
(τοῦ ξυγγράψα:} εὐθὺς ὅτε 
καλλίστατο (0 πόλεμος}. Ex 
his intelligi verbis Thucydidem, 
simulatque moveri coeptum — sit 
bellum, id scribere coepisse, et 
cum belli progressu etiam in scri- 
bendo progressum esse docet 
Steph. Neque obstat huic inter- 
pretationi, quod a Thucydide finito 
demum beilo hanc historiam in 
ordinem redzc'am esse ex I, 13. 


[9. aut, si quis his locis ob opi- 
nionem paulo ante commemoratam 
minus confidat. ex V, 20. cos- 
noscimus. Thucydides enim quam- 
vis multo post hos libros dige- 
reret. et. expoliret, tamen statim 
ineunte bello commentarios, in 
quos, quae gererentur, referret, 
faceret necesse. erat, Ceterum 
dici οἱ xceüíoreret z0Asuog, et 
ξυνίστατ πόλεμος. οἱ κα- 
ϑίστανταί τινὲς ἐς πόλεμον 
docent hic interpretes. — καὶ 
ελπίσ «s. Quoniam superiore par- 
ucipio tempus seriptae huius hi- 
storiae, altero causa significetur, 
καὶ forsitan aliquis abesse malit. 
Cf. Matth. Gr. S. 557. 3. Rost. 
$. 130. 4. Sed particulam tuen- 
tur exempla I, 61. 109. VI, 93. 
XU. MA 3d. VI. 4905. T4 
CF Ben:el. ad Isocr. Pan. p. 
ed". ᾿Ελπίσας., ub saepe, est vo- 
μίσας, προφςδοκήσας. Cf. Hoog. 
ad Vig. p. 244. sqq. ἀξιολο- 
γώτατον τῶν προγεγενῆ- 
Lu £v v. I. e. náie ἀξιόλογον 
καὶ αξιολογώτερον τ" προ γ. 
DEL Ἐς 1D Τὶ 34 228. 9. 
Minc intelliges, n verum 
sit, quod Schol. Hermog. Azrzixóv, 
inquit , τὸ Toig ὑπερϑετικοὶς 
«vci τῶν συγκριτικῶν χρῆσθαι, 
ὥςπερ xi θον κυδίδης ἐποίη σεν 
ἀξιλογώτατον εἰπών. -- dx cL - 
ξοντες no«v. Retinuimus ἦσαν, 
quia, si verbum ὦ ναι hic repo- 
nendum esset, non ἦσαν. sed 
jt6«v, quod in nullo libro legitur, 
scribendum esset; nam sic con- 


stanter Thuc. I, 3 ΠΕ 24. 107. 


alibi saepissime. Accedit, quod et 
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πέση, καὶ τὸ ἄλλο Ἑλληνικὸν ὁρῶν ξυνιστώμενον 
πρὸς ἑχατέρους, τὸ μὲν εὐϑύς, τὸ δὲ xci διανο- 


οὐμενον. 


, ω ^ c? iru JA. ^ €? 43 ^ 
κίνησις γὰρ «vr μεγίστη δὴ τοῖς EA- 


λησιν ἐγένετο χαὶ μέρει τινὴ τῶν βαοβάρων, ὡς 


E T * - 
δὲ εἰπεῖν. 


πρὸ αὐτῶν xci τὰ ἔτι 


$. 2. Avr μεγίστη 

μεγίστη. 
collocatio verborum vulgatae pa- 
trocinatur et nonnulli grammatici 
ἤσαν non a se repertum testantur, 
sed legendum dicunt. De circum- 
locutione ἀκμάζοντες ἦσαν vid. 
Matth. Gr. ὃ. 500. Rost S. 
116. 12. οχμαζειν ἔς τι eode m 
modo dictum, ut II, 8. £óócvro ἐς 
τὸν πόλεμον, qua voceillam e ii" un 
cat Zon.p. 984." K RUE G. — Καὶ 
τὸ ἄλλο Ἑλληνικὸν ὁρῶν 
De νυ. τὸ 'EAÀnvixOv, ul c. ἃ. 
TO ληστικύν, C. θ. τὸ βαρβαρ 
κῦν, vid. Matth. y^ S. Δ» 5. 
lta Celticum Liv. V, 84, Kol 
ὑρῶν mutata Satan res pondere 
verbis ὅτι ἀκμάξοντές τε ἦσαν, 
non verbo τεκμαιρύμ evog, et εἰ 
collocatione partic ulae τέ et ex sen- 
tentia patet. Similiter variata est 
oratio IV, 116. VII, 18. Ξυν- 
ἰστασϑαι estse coniungere, 
ut c.15. etal.— zieavoovusvorv. 
Cogita ξυνίστασθϑαι, ut non raro 
ad διανοεῖσθαι infnitivus ὠπὸ 
κοινοῦ subaudiendus. Cf.I, 124 
V, 80. Sed idem in aliis verbis 
saepe fit. Cf. Rost. Gr. S. 139. 
ἐν adn. ad III, 16. VII, 69. al. 

$.2. Χίνησις yào αὕτη. 
Cf. Rost. Gr. S. "9. adn. 3. infra 
4, ὃ, UÀ 4. 99, 4. Ol alb. — 
Μέρει τινὶ τῶν βαρβά- 
Qo v. Intelligit Thraces, Macedo- 
nes, populos quosdam Epiri , Si- 
culos, fortasse etiam regnum Per- 
sicum, δὰ quod tamen magis 
proxima verba referuntur. — "£g 
δὲ εἰπεῖν, καὶ ἐπὶ πλεὶῖ- 
στον ἀνθρώπων, οἷ, paene 
dixerim, plerisque ( per- 


"- 
r 


καὶ ἐπὶ πλεῖστον ἀνθοώπων. 
παλαιότερα σαφιῦς μὲν 


τὰ γὰρ 


Aug. Cl. Ven. αἱ. αὕτη δὴ 


multis) hominum. De for- 
mula dicendi ἐπὶ πλεῖστον ἀν- 
ϑρώπων., quasi dixeris longis- 
sime gentium, vel de positivo 
ἐπὶ πολυ vid. Rost Gr. S. 105. 
s 13. Interdum subiecti, ut 
IV, 3., aut obiecti, quod dicitur, 
ut hic et I, 50, locum tenet. 
γέρος additur L, 23. Veri super- 
latio verbis ὡς εἰπεῖν lenitur. Ea 
autem multo minor erit, si, id 
quod Arn. censet, μεγίστη ad 
solum primum dativum roig "EZ- 
Anc. spectare existimaveris. llla 
ὡς εἰπεῖν simililer leguntur. Hi, 
91, 2. VII, 58. — τὰ πρὸ αὖ- 
τῶν. Αὐτά (h.e. τὰ τὴς κινή- 
σεως ταύτης, Vcl omnino ταῦτα) 
sunt res belli Pelop. Τὰ πρὸ 
αὐτῶν res inter bellum Troianum 
et Medica gestas alque haec ipsa 
bella, τὰ ἔτε παλαιότερα ea, 
quae bellum Troianum praecesse- 
runt, Thucydides vocat; distinguit 
enim infra c. 3. et 12. τὰ πρὸ 
τῶν Τρωϊκῶν οἱ τὰ μετὰ τὰ 
Τρωϊκά. Tum ad ἀδύνατα aut 
Matth. Gr. $. M3. L & mit 
$. 535. b. adn. comparaveris, sed 
illud ob I, 59. 125. III, 85. al. 
€ — 'Q v. Schaeferus ad 
Dion. p. 325. pro ἐξ ov dictum 
putat. "CE Matth. Gr. S. 595. c. 
et de Latinis Zumpt. Gr. δ. 778. 
Praestiterit tamen forsitan ὧν 
per attractionem ex σχοποῦντι 
aptum putare, quoniam Graeci, 
quum parlicipium verbi verbo al- 
teri, quod cum diverso eiusdem 
nominis casu coniungitur, additur, 
non duos casus, sed eum, qtu 
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* —- " L] 
tUotiy διὼ 
τεχμηρίων. 
πιστεῦσαι 


οὔτε κατὰ TOUS 
€» 


Τὰ πά- 


GOYAYAL1O0Y 


QV 


ἐπὶ 
ξυμβαίνει, 


χοόνου πλῆϑος ἀδύνωτα mw 
μαχρύτατον 
οὐ μεγώλα νομίζω γενέσϑαι 
πολέμους 
2. φαίνεται ydo !j viv 'EAAdg 


AYITPAORBH- 


A. B. 


ἐκ δὲ 


οχοποῦντί μοι 


xd 


τεὶ ἄλλα. 
καλουμένη οὐ 


οὗτε ἐς 


les γὰρ pete TIL AH βεβαίως οἰκουμένη, ἀλλὰ μεταναστάσεις τε 


ναστάσε ἐς 
ἦσαν ἐν τῇ 


οὔσαι T ( 7001 


&0tc 


, zl ῥαδίως , 


ε΄ ω ^ € 
ἑχώστοι τὴν Écv- 


Ἑλλάδι, δὲ ὡς τῶν ἀπολείπον TES, βιαζόμενοι ὑπό τινῶν c2 πλει-- 


οὐκ ἴσχυον. 


propiori verbo conveni! 
solent. 
et Matth. $.4 


όνων. 
peu mes 
Oud ϑαλάσσης, 
ὅσον ὠποζῆν, 
τες, οὐδὲ vy 
ἐπελϑὼν ΧΕΡῚ 
ρήσεται, τῆς τε 
πανταχοῦ ὧν ὃ) 
αἀπανίσταντο, 


“ 


Cf. L 40. 6. 144.2 


(9 ἐμπορίας 
εἰλλήλοις 
γεμόμενοί τε ταὶ αὐτῶν 
καὶ 


hei: 


acc 


" ^" 


zc 


ponere 
"3. 


125. 2. (etsi ibi mi- 


nus distincte pA hac re disputatum 
, Bernh. Synt. p. 
εε δινθεὰ genitivum 
xgorarov referas, 


ἐπὶ πλεῖστον 


vidimus atque I, 11 


a 
v 


d 


0 ἱκουμένη. S 
Opt OLOX GT t 1 DXxT )i 
esse Dion. Hal. 


libi 


is formulae 


ἐπὶ "T C, obs 


uippe quae non de ! 
icatur, sed de tempore, 
diutissime. ἴα le 
Dion. 


XigrOY saepe. 


Cass. LX , 9 


Cap. I. S. ἃ, Καὶ 


/ 


SH υ. 
ad : 
sicut 


5. ἢ, 


& 


tare 
IOCO ςε 


r 
egit u 


hiemat 
exemplum vult 
p. 808., 


cu 


) Nam 


ἐπὶ ἐ: (“5 


antea 


cum hoc casu iungi 


(Ὁ. v 


H 
ν᾿ 
videtur 


ἐπὶ μακούτατον. 


t eradu 
Ξ 


is τοῦ 


lus in- 


signiora exempla alibi apud Thuc. 


leguntur. 


σεις 
Tum ἀεί post τινῶν ita dictum, 
ui rm post articulum. 

᾿Ἐπιμιγνύντες hic et 


e 


δ. 2 
13. 


οὔσαιν suppl. 


intransitivam 


σ ci 


vim 


Deinde ad ü Ec ave c6 r- 


errat. 


habet. 


QU οὔσης. οὐδ᾽ ἐπι- 
οὗτε CT γὴν OUTE 
ἑχαωστοῖ 


. , » ,» 
περιουσίαν χρημάτων οὐκ χογ- 
, 
|f φυτεύοντες, 


€ , 
0710T&€ τις 


?» ^ ^ 


3! i ^ 3 
(CÓ T, AOV» OV, 


cre zíoray ἅμα ὄντων ἄλλος ἀφαι- 
ἡμέρων ἀναγκαίου 
ούμενοι ἐπικρατεῖν, 
δὲ αὐτὸ οὔτε 


τροφῆς 
OU χαλεπῶς 
μεγέϑει πόλεων 


Cf. Matth. Gr. S. on P 1103. 
et adde hoc te m Rost. $. 115. 
1. Alibi (ut c. 146. ) ips e Thuc. 
passivo u ie --νεμόμενοι τὰ 
αὐτῶν -- ὅσον ἀποξῆ: k 
itaagrossuoscolentes, *4 
tantum iis utentes et 
fruentes, ut inde viverent. 
Photius: νέμεσθαι ὡς τὸ πολὺ 
τὸ λαμβώνειν πρόςοδον παρὰ 
Θουκυὸδέδη. Cf. I, 100. II, 72. 
I, 60. 608. V, 32, 42. et adn. 
9, 2. De vv. ὅσον ἀποζὴν 
vid. Buttm. Gr. S. 143. 1. 2. et 
147. adn. 8. Matth. S. 479. adn. 
A^ RNRo05t. $9. 124. Hl. 9. ade. 1. 
[um φυτεύοντες est arboribus 
(et vitibus) conserentes. 
Paulo post de vv. ἄδηλον ὄν 
vid. Matth. Gr. S. 564. Rost. S. 
131. 5. adn. 4. Cf. VIIL, 96., ubi 
rursus sequitur ὁπότε. ἀναγκαίου 
raro generis arcae est. Cf. 
Matth. Gr. S. 118 . 298. — 
οὐ χαλεπῶς iss πων Es. 
non gravate migrabant, 
sedes mutabant, bene ex- 
plicat Steph. 
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ἴσ χυον οὔτε τῇ ἄλλη παρασχευῇ. μάλιστα δὲ τῆς γῆς 
, “ἢ " A " ANT r1 3 

ἡ ἀοίστη ἐεὶ τὰς μεταβολὰς τῶν οἰκητόρων εἶχεν, 

ἥ τε νῦν Θεσσαλία καλουμένη καὶ Βοιωτία, Ilsz- 


λοποννήσου τε τὰ πολλὰ πλὴν 
ὅσα ἦν χράτιστα. 


ἄλλης 


᾿Δρχαδίας, τῆς τὸ 
^ M 3 E "o e 
διὰ γὰρ ἀρετὴν γῆς αἵ 


τε δυνώμεις τισὶ μείζους ἐγγιγνόμεναι στάσεις ἐν- 


ἐποίουν, 


Mi Σ Fr 
ἐξ ὧν ἐφϑείροντο, 


* € * 
καὶ ἅμα ὑπὸ dAAO- 


- as ^A , / ^ N. ^ - 3 ^ 
φύλων μᾶλλον ἐπεβουλεύοντο. τὴν γοῦν ᾿Αττικὴν 
ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον διὼ τὸ λεπτόγεων ἀστασίαστον 


οὔ σαν ὧν "7 '907t0L (0; χουν oi CU roi C. 


καὶ παρά- 


δειγμα τόδε τοῦ λόγου οὐκ ἐλώχιστόν ἐστε διὰ 


6. 3, Τῆς γῆς ἡ ἀρίστη. 
Cf. Matth. Gr. 8. £2. 4. Buttm. 
&. 132. wi. 1. 8 infra «ἢ, 
τὸν πλεῖστον τοῦ βίου, e. 9U. 
τοῦ yoOvov τὸν πλεῖστον. Tum 
de articulo τὰς vid. Rost. Gr. 
δ. 989. 3. Α. a.— n ve vov 
Θεσσαλία καλουμένη. 
Priusquam enim Thessali in hanc 
terram. pervenerunt. ( cf. c. 12.), 
Aemonia vel Haemonia, Pelasgia, 
Aeolis (cf. Her m. Antiqu. Gr. S. 
15, 12.) nominata est. Verba 
καὶ Βοιωτία et ipsa cum ἡ νῦν 
καλουμένη iungenda sunt. Vid. 
c. 12. Thessaliae, Boeotiae, Pelo- 
ponnesi incolarum permutationes 
discas ex Plassii historia Graeciae 
antiquissima, M uelleri Minvis, si- 
milibus libris. Excipitur Arcadia, 
quippe cuius incolas nunquam 
expulsos esse constet. 
S. 4. Aott ? V, 
fertilitatem., 
8.5. Τὴν γοῦν Attix jv. 
Sententiae sic cohaerent: Fer- 
tilissimae regiones Grae- 
ciae potissimum incolas 
permutarunt; Atticam qui- 
dem certe cet. — 4i τὸ 
λεπτόγεων. Estenim Atticae 
solum tenue et parum uber, hu- 
mus levis et sicca (cf. Dod w. 
It. Graec. II. p. 5. interpr. Germ. 
et νυν. Hell. I. 1. p. 37.), 
quale solum, tenuis ubi ar- 
gilla, oleis idoneum, frumento 


bonitatem, 


non item, a glareoso, quocum ἃ 
Reisig. ad Soph. Oed. Col. v. 
663. confunditur, diligenter distin- 
guit Virg. Georg. II, 150. εἰ 212 
— ὦκουν οἱ αὖ τοὶ G € f. 
Athenienses τοὺς αὐτοὺς ἀεί v0- 
cari, qualenus, quanquam pere- 
grini iis se admiscuissent , tamen 
primi incolae mansissent, neque 
in alias regiones emigrassent, bene 
docuit W yttenb. Ecl. Hist. p. 
399. Cf. Thuc. II, 36 Athenienses 
ideo se αὐτόχϑονας esse glo- 
riari constat. 

$.6. Καὶ παράδειγμα 
τόδε x. τ. Δ. Sequitur locus 
difficilis, de quo multi sigillatim 
dixerunt. Nos primum non dubium 
esse existimamus, quin verba πα- 
ράδε ety quot τὸδε his, quae sequun- 
tur, ἐκ ydo τῆς ἄλλης Ἑλλάδος 
νι f. À. explicentur ; id enim po- 
βίαι! consuetudo dicendi in hac 
formula et similibus , μαρτύριον 
δέ], 8., σημεῖον δέ, τεκμήριον 
δέ, δῆλον δέ L 11. atque addito 
pronomine demonstrativo δηλοῖ 
δέ uot καὶ τόδε τῶν παλαιῶν 
ἀσϑένειαν οὐχ ἥκιστα" πρὸ γὰρ 
τῶν Τρωϊκῶν οὐδὲν φαίνεται 
πρότερον κοινῇ ἐργασαμένη 
Ἑλλάς. Cf. II, 39. Matth. Gr. 
$. 615. 2. et Sg. 630. f. Quod si 
certum est, non minus exploratum 
est enunciatum διεοὶ rdg. — αὐξηϑῖ- 
voa, cum verbo ro? λόγου cohae 
rere, nt Plato in simillimo loco 











53 ΘΟΥΚΥΜΙΔΟΥ ΞΥΓΓΡΗΦΗΣ A. f. 


τὰς μετοικίας [ἐς] τὰ ἄλλα μὴ ὁμοίως c ᾿ξηϑῆναι" 
ἐχ γὰρ τῆς ἄλλης Ἑλλώδος οἱ πολέμῳ ἢ στάσει 
ἐχπίπτοντες παρ᾽ ᾿Ιϑηναίους οἱ δυνατώτατοι αἷς 
βέβαιον ὃν ὠνεχώρουν, καὶ πολῖται γιγνόμενοι 
εὐϑὺς ὠπὸ παλαιοῦ μείζω ἔτι ἐποίησαν πλήϑει 
ἀνθρώπων τὴν πόλιν" ὥςτε xci ἐς Ἰωνίαν ὕστε- 
ρον, αἷς οὐχ ἱχανῆς οὔσης τῆς ᾿Δττικῆς, ἐποικίας 
ἐξέπεμψαν. 


Cap. IL. δ. 5. Ἐς τὰ ἄλλα. lta libri mss. Sed cf. adn. 
Menex. c. 7. enunciationem ab ὅτε fecisse velit demonstrare. post- 


incipientem cum τῷ λόγῳ iunxit. quam Atticam, quoniam parum 
lam si constaret τὴν Ἑλλάδα fertilis esset, ex iis terris, quarum 
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9. Δηλοῖ δέ μοι χαὶ τόδε τῶν παλαιῶν ἀσϑέ- 
νειν οὐχ ἥχιστα " πρὸ ydo τῶν Τρωϊχῶν οὐδὲν 
φαίνεται πρότερον zou; ἐργασαμένη κἡ Ἑλλάς" 
δοκεῖ δέ μοι, οὐδὲ τοὔνομα τοῦτο ξύμπασώ πω 
εἶχεν, ἀλλὰ vd μὲν πρὸ Ἕλληνος τοῦ «ευκαλίωνος 
καὶ πάνυ οὐδὲ εἶναι ἡ ἐπίχλησις αὕτη, κατὰ ἔϑνη 


» ^^ , 


δὲ ἄλλα τὲ καὶ τὸ Πελασγικὸν ἐπὶ πλεῖστον dq? 
ἑαυτῶν τὴν ἐπωνυμίαν παρέ χεσϑαι, Ἕλληνος δὲ 
καὶ τῶν παίδων αὐτοῦ ἐν τῇ Φϑιώτιδε ἰσχυσών-- 
τῶ», καὶ ἐπαγομένων αὐτοὺς ἐπ᾿ ὠφελίᾳ ἐς τὰς 


Cap. HII. δ. 2. Ὠφελίᾳ Bekk. Vulgo ὠφελείᾳ hic et alibi. 
Utrum praestet, quum utrumque in mss reperiatur, valde dubium est. 


subaudiri posse, verba sic inter- 
pretaremur: atque sententiae 
a me propositae, ob mi- 
grationes in alias terras 
Graeciam non perinde 
auctam esse, hoc firmis- 
simum argumentum est, 
quod rel. Sed quoniam nec τὴν 
Ἑλλάδα in superioribus usquam 
legitur, et Θεσσαλίαν xci Βοιω- 
τίαν Πελοποννήσου τε τὰ zt0ÀlÀd 
remoliora sunt, quam quae post 
res modo de Attica explicatas me- 
moriae inhaereant, nec αὐξηϑ ἤναι 


- 


impersonaliter videtur accipi posse, 
denique, quamcunque ex his ra- 
tionem elegeris, illa ἐς τὰ ἄλλ 

languent et, quum in Arcadiam 
sallem novi coloni non venerint, 
cerle ἐς ἄλλα videtur dicendum 
fuisse, ἐς compluribus hominibus 
doctis improbatum deleri malumus. 
Nam quo minus servata vulgata 
αὐξηϑῆναι ad Atticam putemus 
speclare sententiam hanc esse 
censentes: Atticam ob migra- 
tiones homiaum in eam 
advenientium ceteris in 
rebus haud perinde (at- 
queincolarum frequentia) 
crevisse, praeter duritiam et 
obscuritatem orationis prohiberi 
videtur ipso consilio scriptoris. 
Qui quum toto capite migrationes 
maxime incrementis Graeciae of- 


incolae saepe mutati essent, ex- 
emit, ad primarium consilium de- 
bet redire et λόγον, sive senten- 
luam, quam defendat et probare 
sibi praecipue proposuerit , non 
eam appellare, quod Attica pere- 
grinorum adventu, quamvis non 
omnibus rebus aeque, creverit, 
sed quod reliqua Graecia propter 
perpetuas incolarum permutationes 
debilis manserit. — οἱ — a- 
πέπεοντεος., οἱ Óvvaroa- 
τατοι. Cf. Matth. Gr. S. 319. 
host. S. 101. 3. et 18. Signi- 
ficantur Melanthi comites, Gephy- 
raei, alii — ὡς βέβαιον ὄν. 
Cogita aut τὶ (cf. Kuehn. Gr. S. 
421.), ut sit lanquam aliquid 
firmum, aut τὸ ἀναχωρεῖν 
παρ᾽ )nr., ut verba valeant 
νομίζοντες βέβαιον εἶναι TO 
ἀναχωρεῖν, cf. Matth. Gr. S. 568. 
o RoskL δ. Δ. "Aud 
παλαιοῦ. Similiter IL 15. bis 
ἀπὸ τοῦ (πάνυ) ἀρχαίου, 1, 18. 
ἐκ παλαιτάτου, ut taceamus ἐκ 
πολλοῦ, al. In qualibus de nulla 
ellipsi cogitandum. Cf. Thiersch. 
Gr. $. 313. 7. ἃ. — ἐς Ἰωνίαν. 
Per πρόληψιν loniam vocavit. 
» Coloni enim in eam regionem 
deducti lones dicebantur, atque 
sedibus suis novis hoc nomen im- 
posuere^ GOTTL. 


Vid. Baiter ad Isocr.. Pan. S. 15. et Bensel. ad Areop. p. 315. Schneid. 


ad Plat. I. p. 20. Matth. Gr. S. 


69. 3. h. adn. In Cass. cgzàí« 


nunquam, quod meminerit, legi adnotat quidem lofmannus in ed. 
Mosqu. p. 257. Sed id falsum esse intelligitur ex adnotatis a nobis 
in ed. mai. II. 1. p. 153. et ibi Suppl. 


Cap. II. $. 1. Ποὺ τῶν 
Tocotzcov. De bello Troiano 
sic rursus c. 12. II, 68. et τὰ 
Μηδικὰ non raro (ut L| 41. 69.) 
de bello Persico. De verbis πρὸ... 
πρότερον cf. adn. 23, 4. à 

S. ὁ, «oxti... εἶχεν... Ei- 
v«t. Post δοκεῖ primum indica- 
tivus legitur, cf. Matth. Gr. $.630. 
2. g. kuehn. Gr. S. 766. 1., tum 
oratione mutata infinitivus, ut Plat. 
Lach. c. 8. Deinde τὰ μέν aut 
ex Matth. Gr. δ, 283. (ubi p. 
194. init. pluralis exempla adde, 
qualia sunt rZ πρὸ rovrov De- 
mosth. de Cor. $. 158., τὼ με- 
ταξὺ rovrov Soph. Oed. C. 291.) 
aut, si est partim, ex S. 288. 
adn. 6. explicandum. De Hellene 
et Deucalione, ut alios omittamus, 
vid. Thir wall. Hist. Gr. I, p.84. 
8qq. interpr. Germ. — χατὰ 
EO vx. Vid. Matth. Gr. 8. 298, 
et de his populis W a c h s m. Antiqu. 
I, 1. p. 29. sqq. et Thir wall. Hist. 
Gr. L p. 44. 544. Tum ἐπὶ πλεῖ- 
στον interpretare per longissi- 
mum terrae tractum, per 
maximam Graeciae partem. 


De partibus Graeciae a Pelasgis 
occupatis vid. Thir w.l. d. p. 35. 
sqq. Ad ἐπωνυμίαν παρέχεσϑαι 
suppl. τῇ (νῦν) EAA«0t, τῇ χώρᾳ. 
— ἐσχυσάντων, quum po- 
lentes facti essent. Sic 
ἰσχύσας iterum c. 9, ἡσυχάσασα 
c. 12, alia, velut nota ἄρξας 
el βασιλεύσας. Cyr. II, 15., 2. 
Schneid. ad Plat. IL. p. 109. 
Schoem. ad Plut. Ag. S. 2. Kuehn. 
ad Xen. Comm. 1, 1., 18. Diver- 
sum videtur ξυμπολεμησάντων 
18.. 2. adn. — Ἐπαγομένων 
αὐτούς. Ad ἐπαγομένων aut 
τῶν ἀνϑρώπων (cf. Matth. Gr. 
$.562.), aut ex remotioribus τῶν 
ἐϑνῶν subaudiendum ; nam quum 
ἐπάγεσϑαι valeat sibi addu- 
cere, arcessere, αὐτοὺς ad 
Hellenem eiusque filios spectet 
necesse est. "Ez ὠφελίᾳ est 
ut auxilium sibi ferrent. 
(ὠφέλειαν εἴωϑεν 0 Oovxvól- 
δης τὴν συμμαχίαν καλεῖν Schol. 
Cf. c. 26. 28. 31. al.) Ceterum 
de sententia et propagato paulatim 
Hellenum nomine vid. N i e b. Hist. 
Rom. I. p. 33. Wachsm. Antiqu. 


Ἦν δὲ πρὸ 
τῶν Τρωϊκῶν 
καὶ ἀμιξία 
τὠν Ἑλλήνων, 
οἱ οὐδὲν κοινῇ 
εἰργάσαντο, 
οὐδὲ ὄνομα 
κοινόν πῶ Ei- 
χον. 
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ἄλλας πόλεις, καϑ' Exdorove μὲν ἤδη τῇ ὁμιλίᾳ 
μᾶλλον χαλεῖσϑαι Ἕλληνας, οὐ μέντοι πολλοῦ γε 
χοόνου ἠδύνατο καὶ ἅπασιν ἐκ “νικῆσαι. τε) χαηριοῖ 
δὲ μάλιστα * 0unoos πολλῷ γερο ὑστερον ἔτι χαὶ 


/ 
τῶν Τοωϊχῶν γενόμενος οὐδαμοῦ τοὺς ξύμπαντας 


“ ἕν ὄνομα ἐποχεχρίσϑαι. οἱ δ᾽ οὖν ὡς ἕκαστοι 
Ἕλληνες κατὰ πόλεις τε, ὅσοι ἀλλήλων ξυνίεσαν, 
zc) ξύμπαντες ὕστερον χκληϑέντες, οὐδὲν πρὸ τῶν 
Τρωϊχῶν δὲ ἀσϑένειαν καὶ ἐμιξίαν ἀλλήλων ἀ- 

5 ϑρόοιν ἔπραξαν. ἀλλὰ καὶ ταύτην τὴν στρατείαν 


ὠνόμασεν, οὐδ᾽ ἄλλους ἢ τοὺς μετ᾿ ᾿Αχιλλέως ἐχ 
- , ' , ^ - w^ ^ 5 

τῆς «Ῥϑιωτιδὸος, οἵπερ καὶ πρῶτον Ἕλληνες ἤσων, 

ZAavaovg δὲ ἐν τοῖς ἔπεσι zc “Δργείους. zo) Aye 


ἀνακαλεῖ. οὐ μὴν οὐδὲ 
μηδὲ Ἕλληνάς πω, οἷς 


Gr. I. 1. p. 39. 4 n Thirw. 
l. d. p- 59. sqq. Τῇ ὁμιλίᾳ 
μᾶλλον. Ὁμιλία est con- 
suetudo, id est vitae com- 
mercium, quod indigenis cum 
Hellenis — posteris — intercedebat. 
ῆαλλον apponens Thucydides 
videtur in mente habere quam 
pacto et convento aliquo; 
ueliov enim saepe sic ponit, ut 
altera pars comparationis intelli- 
genda sit. Cf. c. 8. 81. 140. al. 
ἠδύνατο καὶ ἅπασιν ἐκ- 
νικῆσαι. Suppl. καλεῖσθαι 
“Ἑλληνας. Ἐκνικᾷ autem hic, 
ut alibi, est ἐπικρατεῖ, invale- 
scit, in consuetudinem 
venit, et quod usitalius sic dici 
potuit, οὐ μέντοι πολλοῦ γε χρύ- 
νου καὶ ἅπαντας καλεῖσϑαι 
“Ἕλληνας ἠδύνατο ἐκνικῆσαι 
Thucydides maluit his exprimere, 
οὐ μέντοι — καὶ ἀπασιν r0v- 
varo ἐκνικῆσαι. es kon nte 
jedoch — nicht auch fiir 
alle zugleich herrschend 
(üblich) werden. Sic Paus. 
29., 3. πᾶσιν ἐξενίκησε et 
similiter Dio Cass. εἴ αἱ. Senten- 
tiam his verbis Taciti (Germ. c. 2.) 
illustres: nationis nomen non 
in nomen gentis evaluisse, 
dummodo pro nationis dixeris 
singularum nationum Grac- 
carum. 
δ. 3. Ὕστερον... γεν ὁ- 
μενος. Aelatem Homeri vides 
a Thuc. parum definiri, sed dis- 


βαρβάρους εἴρηκε διὰ τὸ 
ἐμοὶ δοχεῖ, εντίπαλον ἐς 


sentire certe eum ἃ Cratetis Mal- 
lotae opinionis defensoribus. Ad- 
verbii causa cf. Hom. Il. VI, 130. 
οὐδὲ γὰρ ἦν» Avx00oy γος δὴν 
jv, et Cic. Brut. c. 83. Thucy- 
dides si posterius fuisset, 
i. €. V ixissel. — 0 ὑδαμοῦ 
τοὺς ξύ uTGvricg ὠνόμα- 
σεν. Cogita “Ελληνας. Dispu- 
tantem contra haec Strabonem 
VIII. p. 370. et XIV. p. 661. re- 
futarunt interpretes. — τοὺς 
μὲ τ᾽ ᾿Αχιλλέως ἐκ τῆς 
Φϑιώτιδος Hom. ll. β΄. v. 
651. sq. Οἱ τὶ εἶχον Φϑίην ἠδ᾽ 
Ελλαδα καλ ἰλεγύναικα, Μυρμι- 
δόνες δ᾽ £x isóvro καὶ Ἕλλη- 
vtg καὶ ᾿ἀχαιοί. — ἀνακαλεῖ. 
In praepositione intende ndi quan- 
dam vim inesse, ut in ὠναπεί- 
ἄγειν, recle dicit Bloomf., et no- 
minatim seu honoris causa 
appellare UC atur Sieb. 
ad Paus. VIII, 21., 2. iterum 
iterumque seu identidem 
vocare nonnulli interpretes 
Soph. Phil. v. 800. — ov μὴν 
οὐδὲ βαρβάρους, neque 
vero ne barbaros quidem. 
Ov μὴν οὐδέ. und auch 
nicht, ut VI, 55. Paulo aliter 
I, 82., 1. et II, 97., 6. ubi vid. 
adn. — οὐδὲ B «o B do ους 
εἴρηκε. Non obstare Il. "ur. v. 
867.. ubi Cares βαρβαρόφωνοι 
appellantur, docent interpretes et 
Homeri et Thucydidis. — ἀντί- 
παλον ἐς t£v ὄνομα Eusta- 





^ AV a p L4 - ἂν ^ 
ϑαλάσσῃ ἤδη πλείω χρώμενον ξυνῆλϑον. 


thius. (ad II. It. P» 367. ) pro ἧς 
ἕν ἀντίπαλον . posita existi- 
mavit, qualis Bae tot inter 
adiectivum et substantivum inter- 
iectio Latinis usitatissima | apud 
Graecos in prosa oratione raris- 
sima est. Legimus tamen apud 
File. Uri. c. 9. οὐδενὶ ξὺν vc) 
et vicissim Thuc. ΠῚ. 36. τρῦ: πῶν 
ἐξ olov. Mic licet «vríza- 
4ov pro ἀντίπαλόν τι, tan- 
quam diversum aliquid, 
als Gegensatz, im Gegen- 
satz gegen jene, dictum pu- 
tare. quam explanationem confir- 
mat Suabo l. Vlil. 1, d. ro «:- 
τίπαλον legens, quem artic ulum 
ipse omilüt 1. XIV. I. d. 4zx0xoí- 
νεσϑαι ἔς τι le gitur etiam » II. 49., 
E - paulo alia vi. 

$.4. Oi 9 ovv ὡς ἔκα- 
στοι. .ληϑέντες. Enun- 
ciatum ideo paulo obsc urius, quod, 
utrum verbis καϑ' ἑμάστους re- 
spondeant ὡς ἕκαστοι. ul xoc 
πόλεις explicationis causa adiecta 
sint, an verbis κατὰ πόλεις, du- 
bitari potest, quum utrumque di- 
cendi genus alibi verbis ἅπαντες 
et ξύμπαντες ex adverso pona- 
tur, llam iion Dobraeus, 
qui aliquando κατὰ πόλεις τὲ 
delenda esse suspicatus erat, pro- 
bavit. Sed quum, si ea interpre- 
tatio vera esset, “Ἕλληνες inter 
ὡς ἕκαστοι et κατὼ πόλεις TS 
male interpositum esset, alteram 
explanationem praestare nobis per- 
euasum est. Sic igitur haec inter- 
pretamur: ii vero, qui pro 
se quisque (s. suo quisque 
tempore et modo), et oppida- 
tim, quotquot mutuo se 
intelligebant. et omnes 


una postea Hellenes sunt 
vocati. De os ἔχαστοι cf. L, 15. 
67. 89. 98. IV, - al. et Matth. 
Gr. S. 628. r. μὴ ». 1510. Parti- 
culae δ᾽ ovv dt degressiones 
et interpositiones ponuntur. Cf. 
Dissen. ad Demosth. de Cor. S. 
261. et infra 50. 63. 1. Non 
mirum autem debet videri Thucy- 
didem putasse Hellenes a Pelas- 
gis οὐ aliis populis, quibuscum se 
coniungerent, non intellectos esse. 
Nam etsi Pelasgos et Hellenes 
cognatos fuisse hodie constat (cf. 
Nieb. Hist. Rom. L p. 31. « 
Wachsm. Ant. Gr. I. 1. p. 25. 
sqq.), dialecti eorum non minus 
potuerunt discrepare inter se quam 
Saxonica superior ab inferiore aut 
adeo Datavica vel Danica, et lin- 
guam illorum Herodotus I, 57. 
quanquam qualis fuerit, affirmari 
posse negat, tamen, si coniecturam 
argumentis quibusdam nixam pro- 
ferre liceat, fuisse barbaram dicit. 
Atque ipse Thucydides eos, qui 
maxima ex parte Pelasgi Tyrrheni 
sint, ex quo eliam Graecam lin- 
guam didicerant, vocat βαρβάρους 
ὁιγλώσσους IV, 109. Cf. Nieb. 
l. d. et Thirw. 1. p. 55. sqq. Ce- 
terum contra vim verbi ξυνεέναι 
quum alii haec interpretati sunt, 
tum nuper Middendorf in li- 
bello Ueber das  Verháültniss 
n Hellenen zu den Pelasgern* 

«AM. ME 

A 9. Στρατείαν... ξυν- 
ἤλθον. lta c. 15. στρατείας 
ἐξῆλθον. Cf. Lob. ad Soph. Ai. 
v. 99. et in Paral. Gr. Gr. IL p. 
9018. Compares etiam Latinum 
coire societatem. Θαλάσσῃ 
ἤδη πλείω χρώμενοι, propr. 





Mívosg πρῶ- 
τος χρατήσας 
τῆς ϑαλώσσης 
τὸ ληστικὸν 
καϑήρει. 


οὖν πάλαι γὰρ 
Ἃλλ ηνὲς 
ns 7, "GTiUOV αλ- 
λήλους κατὰ 
τε γὴν καὶ κα- 
τὰ ϑάλασσαν. 
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4. Μίνως ydo παλαίτατος ὧν dxor ἴσμεν 
γαυτικὸν ἐχτήσατο, χαὶ τῆς γῦν Ἑλληνικῆς J«- 
Ados ἐπὶ πλεῖστον ἐχράτησε, χαὶ τῶν Κυχλέδων 
γήσων ἦρξέ τὲ χαὶ οἰχιστὴς πρῶτος τῶν πλείστων 
ἐγένετο, Κᾶρας ἐξελάσας, καὶ τοὺς ἑαυτοῦ παῖδας 
ἡγεμόνας ἐγκαταστήσας" τό τε ληστικόν, αἷς εἰχός, 
χαϑήρει ἐκ τῆς ϑαλάσσης ἐφ᾽ ὕσον ἠδύνατο τοῦ 
τὰς προςόδους μᾶλλον ἰέναι αὐτῷ. 

59. Οἱ γὰρ Ἕλληνες τὸ πώλαι χαὶ τῶν βαρ- 
βάρων οἵ τε ἐν τῇ ἠπείρω παραϑαωλάσσιοι χαὶ ὅσοι 


νήσους εἶχον, ἐπειδὴ ἤρξωντο͵ “ἄλλον περαιοῦσϑαι 


ναυσὶν & π᾿ ἀλλήλους, ἐτοί. ἴων τὸὺ 7005 " ἡστείαν, )- 
79v, “ἔνων» y Jody οὐ τιῦν ἐδυν (eta τε LOO κέρδους ; 


Cap. IV. Δηστικὸν. Cl. Ven. et alii nonnulli mss. Anoroixov. 
At secundum Schol. τὸ ds ἐχτὸς τοῦ Ὁ σημείου τὸ σύ Grnuc τῶι 


ληστων. τὸ δὲ μετὰ τοῦ Q τὸ κτῆμα τῶν ληστῶν. . Thom. M. 


quum mari iam ad plura  Caribus ins — ei piratis cf. 
uterentur(cf.HIL.15,5. Matth. c. 5. εἱ sali . Fragm. p. 1010. 
Gr. $. 409. 6. Rost δ. 104. adn. — τό τε À )6rtix0v —. Par- 
7T. i. e. in re maritima ma-  ticula zi aj pud Thuc. saepe sim- 
iorem operam locarent. plex est copula , atque hic usus 
Cap. IV... Μίνως. De Minois — multo latius spectat, quam ob 
umperio maris praeter € quos |hRost. Gr. S. 134. A. 5. b. vy. 
hic citant interpretes et Herm. — credideris; — Ut nonnulla certe 
Antiqu. Gr. δ: 9, 6., vid. Diod. exempla € Hostiana pro- 
IV, οὐ. V, 54. 78. Neumann. feramus, - , ἢ. 10, 2. 12,4. 
Cret. p. 49. 5.1. Schlosser. Con-— 12, f. 4. . 14, 2. De vv. τὸ 
spect. hist. univ. I, 1. p. 309. ληστικόν u Mi. d; — ég 
Thirwall. Hist. Gr. 1. p. 144 sqq. ὅσον ἠδύνατο. Nondum 
Παλαίτατος — ἐκτήσατ O0, L e. enim omnes piratas Minos su- 
παλαίτατος ἣν, ὃς ἐχτήσ., ut  stulit, sed id postea a Corin- 
Latine dicitur primus hoc fe-  thiis effectum est, Vid. c. 13 
cit. Κᾶρας ἐξελάσας. τοῦ — ἐέναι αὐτῷ. Cf. 
Herodotus tamen I, 77. (τὸ ἃ — Matth. Gr. $. 540. adn. 
Minoe non insulis eiectos esse, Rost. 8. 109. adn. 5. ἸΙέναι est 
sed tantum eius imperio paruisse a fferri, transmitti, ut I, 
et naves complevisse ac longo 197. 720v αὐτῷ ὕστερον (χρή- 
demum tempore post a Doriensi- ματα). Redire, c olligi, 
bus atque lonibus expulsos scri- — quam vim alii malunt inesse, est 
bit. Quem cum Thucydide ita con- — potius προςιεέν αι. Similiter de 
ciliare studet Arn., ut nonnullos — rebus dicuntur. ἐπεις: χεσϑαι Il. 
Cares expulsos, reliquos cum Cre- — 39., ἐςπλεῖν. alia. 
tensibus commixtos agros suos Cap. V. $. 1. Μᾶλλον IL e. 
retinuisse videri dicat. — Gloriam μάλλον ἡ πρότερον. Cf. V. Bf. 
eiectorum Carum — Atheniensibus — VIII, 9. al. De verbis «vg. ov 
tribuit Isocr. Paneg. c. 16. De τῶν dóvver. vid. Matth. Gr. $ 
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τοῦ σφετέρου αὐτῶν ἕνεχα χαὶ τοῖς εσϑενέσι 
τροφῆς" καὶ προςπίπτοντες πόλεσιν ἐτειχίστοις 
καὶ χατεὶ χώμας οἰχουμέναις ἥρπαΐον, xoi τὸν 
πλεῖστον τοῦ βίου ἐντεῦϑεν ἐποιοῦντο, οὐχ ἔχον- 
τός πω αἰσχύνην τούτου τοῦ ἔργου, φέροντος δὲ 
τὸ χαὶ δόξης μᾶλλον. δηλοῦσι 0à τῶν τὲ ἠπειρω- 
τιν τινὲς ἔτε χαὶ νῦν, οἷς χόσμος χαλῶς τοῦτο 
δοᾶν, καὶ οἱ παλαιοὶ τῶν ποιητῶν τὰς πύστεις 
τιῦν καταπλεόντων πανταχοῦ ὁμοίως ἐρωτῶντες, 
εἰ λησταί εἰσιν, (c οὔτε ὧν πυνϑάνονται ἀπαξι- 
ούντων τὸ ἔργον, οἷς τε ἐπιμελὲς d εἰδέναι οὐχ 
Ηῤρβῥνθημθνυ ἡ. ἐληΐξοντο δὲ χαὶ κατ᾽ ἤπειρον ἐλ- 
λήλους. καὶ μέ χρι τοῦδε ires τῆς Ἑλλάδος τῷ 
παλαιοῦ ἀμ ὡς γέμεται περί τε Μοχροὺς τοὺς Ὀ- 


463.— roig ἀσθενέσι τρο- γ΄.ν. 7. sqq., ubi vid. Nitzsch., 
rnc. Cf. Rost. Gr. S. 105. ἢ. . v. 92. Hymn. Apoll v. 452. 
de Latinis Walth. ad Tac. Ann. sqq. — τὰς πύστεις... ἐρὼ 
l 3. Il, 33. — χατὰ κώμας rovrtg. llvorsg hic idem est 
οἰκουμέναις. Dubitatur, atque ἐρωτήσεις, quod substituit 
utrum haec significent urbes si- — Philostratus Vit. Apoll. II, 29. Cf. 
miles vicis vel pagis fuisse, non — Lob. Paral. Gr. Gr. IL. p. 522. 
continuis domibus aedificatas, sed οἱ adn. ad 1, 112. ᾿Ερωτώντες 
sparsis domibus et disiectis, an — autem ad oi παλαιοὶ τῶν ποιήη- 
civitates tunc nondum fuisse ξυν- τῶν, quamvis poetae ipsi non in- 
οἱκισϑείσας, in singulas prae- lerrógent eos, qui naves appule- 
cipuas urbes collectas, «quarum — rint, sed alios inducant hoc fa- 
moenibus se tuerentur cives, sed cientes, relatum est, quod, ut ab 
eos sparsos fuisse per vicos. Haec — imperatoribus saepe aliquid gestum 
interpretatio verbis c. 10. confir- — dicimus, quod eorum milites, a 
maretur, nisi ibi ipsum £vvoixí- — regibus, quod eorum amici perege- 
ξεσόϑδαι valere coaedificatum — runt, ita scriptoribus ipsis, quae 
esse videretur. Cf. ibi adn. — — ab aliis apud «eos perficiuntur, 
τὸν πλεῖστον τοῦ βίου. CF.  wibuimus. — οἷς τε... οὐκ 
adn. ad I, 2., 3. Quodad sententiam óvc LO LS ó vtov. Ll. e. οὔτε 
eorum, quae sequuntur, atünet, οἷς ἐπιμελὲς εἴη ὀνειδιξ ξόντων. 
similia quum de aliis populis anti- — Cf. Herm. ad Soph. Ant. v. Tof 9, 
quitatis (cf. Caes. B. G. VI, 23. et Matth. Gr. s. 609. 1. y- 
lust. XLlil, 3.) tum de Graecis 8.3. TO παλαιῷ τρόπῳ. 
nostrae memoriae ante libertatem — L. e. ita, ut et latrociniis dediti 
recuperatam et de Arnautis di- sint populi, id quod de Aetolis 
cenda sunt. multo recentiore te mpore testatur 
"ον, IV... ἃ. qus J. et alibi, 
$. 2. καλῶς, bene, i. e. et in oppidis alque vicis non mu- 
perite et fortiter. — οἱ παλαιοὶ  nitis habitent, quod de Aetolis 
τῶν ποιητῶν.  hespicitur, ut ex IIT, 94., de Locris ex III, 101. 
13., 2., praecipue ad Hom. Od. discimus. 
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ζόλας καὶ Αἰτωλοιὶς χαὶ ᾿χαρνῶνας καὶ τὴν ταύτῃ 

ἤπειρον. τό τε σιδῃὴ |90g. opti: jOwi τού τοῖς τοῖς ἤπει- 

ρώταις ἐπὸ τῆς παλαιᾶς λῃστείας ἐμμεμένηκε. 
ἄλλα 97 βαρ- 6. Iioc γὰρ ἢ Ἑλλὸὼς ἐσιδηφοφόρει διὰ τὸς 1 
,βαρικὰ τῶν cqodxiovs τὲ οἰχήσεις zal οὐχ ἀσφαλεῖς παρ᾽ 


᾿Ἑλλήνων κατ᾽ "ee P$ 
ὀλίγον μετα- «ἐλλήλους ἐφόδους. καὶ Svr, j2n τὴν δίαιταν usd 


τον εὐδαιμόνων Oi τὸ εβροδίαιτον οὐ πολὺς 
χρόνος ἐπειδὴ χιτῶνάς τε λινοῦς ἐπαύσαντο qo- 
ροὔῦντες, καὶ χρυσῶν τεττίγων ἐνέρσει χρωβύλον 
ἀναδούμενοι rU» ἐν τῇ χεφαλῇ τριχῶν" ἐφ᾽ οὗ 
xe Ἰώνων τοὺς πρεσβυτέρους κατὰ τὸ ξυγγενὲς 


Ce. YL δ κα ρωβύλον i Κρωβυλον m., CL a man. 2., item 


βληϑέντα. ὄπλω ποιήσων τ / , Mai | ; ; 
ὕπιλι » no 7i 9 "» ic. "o οἱ βάρβαροι. σημεῖον 2 Phot. Suid. et edd. Xen. Anab. V » 4, 13. At vid. Arcad. p. 56, 9. 
δ᾽ ἐστὶ ταῦτω τῆς Ἑλλάδος ἔτε οὕτω νεμόμενα et Goettl. de. Accent. p. 184. 
τῶν ποτὲ χαὶ ἐς σεΐ "Wr ὁμοίων διωιτη, UCUOY. 


zv TC ; 9. bitari erus utrum cum vv. οὐ Erant aureae fibulae cicadarum 
MS 7l Qa TOt δὲ ᾿Αἱ nre (01 τόν τὲ Gf oor κῶ- κπ 8 πολὺς γρόνος ἐπειδὴ ἐπαύσαντο, formam habentes, innexae seu in- 


τέϑεντο P414. εἰνει έν ἢ ri διαίτῃ ἐς τὸ ΤΩ] 'φερώ- an cum q οροῦντες iungenda sint; sertae cincinnis. {{ Virg. Cir. 
- : : illud tamen videtur probandum. v. 127. Aurea solenni com- 
Cf. Kae apis Spec. nov. δθρερί. ptum quem fibula ritu Ce- 
Thuc. p. 7.'sq. Ov πολὺς χρόν crepidae tereti nectebat 
sacrum etiam ; εἰ - ἐπειὸ inte vain ita sunt ut ov dente cicadae. lis priscos 
Aes LENS ΡΘΗ. MS HEVETÉN πολὺς χϑόνος ἐξ οὗ Isocr. Phil. — Athenienses ornatos fuisse quum 
LHVOYV εἴρη ται", gentes legatorum ius, ubi d NS ape mole Thus μος t 
Alexand. περὶ . Vll " AT., ios 0v 7021 t5 ov aiu praeter I1huc. testantur, tum 
Alexand. περὶ 67 l. p. . interpretes. conferunt. verba Cic. Y. istophanes E 1336. V 
t Tiber. p d "Ct. Ro , Verr. IV. 11 e Dion. Hal. p. 69., ἐξ o? χρόνος Aristophanes Equ. v. 1336. 0- 
. « i (0St. UT. ET, : , Pravis er a - . gg tme : 1... 
4.97. 29. /. Demde ζῶρων ioritzs s! d "P ΘΕ 88 οὐ πολύς Demosih. Phil. I. $. 3. luisse eos hoc esse συμβολον 
- E J P dte χν eqot x L ctoritas) a put SOCIOS, in CL Metth. Gr. 5. 620. s. κει. τοῦ γῆ νενεὶς εἶναι Eustath. ad 
0txnotts propr. non munita exteras nationes, vel apud ας Ν᾽ ΤΥ δὶ à MR X ὥς affirm; 
$, : δὴ est idem aique ἐξ οὐ. ut in- ll 05. d. et Schol. affirmant. 
domicilia sunt πόλεις ετε.- l'ac. Ann. Il, 39. aetate et δὴ est idem atque ἐξ ov, ut i . y. 999. d. 
χιστοι Cf. VI, 85 Hu 3 r " UM 5 l d di γὰρ in : fra ὃ. 5., ore 13, 2., ὡς IV, 900, — Αρωβυλον. Quae forma 
. y CJ. € Tespici orma haud dis ione. , Sn ui d LA ^ ie 4 
Luci. Anach. $. 34 Tum ἔφοδ | dominum r t CL. " v ἐπεί, quod sic legi apud Thuc. huius comptionis fuerit, parum 
* d « “ὃ. OX. ΜΠ 0 er aL. ^ 4 AM " e ^ : » 
est commeat Ἢ : dIasullo | 314 infr - T adnotat grammaticus in Dachm. certum est. Diligenter rem exami- 
- « ὧν “ει γέ ἐξ ς εἴ, . «91 " ΜΗ, "d (γῶ Ὁ f & . n*Yi T 10 2 4" * 
V. 39. — ξυνή 95 2... Bdrz- Ἢ Ἢ ; 2g ad Ta Anecd. p. 227., VI,2., interdum πανὶ Thiersch. Act. Mon. lll. 
σαντο. laec vide ntur sic iun S. . H s Pad X, Y id Matth Lat. quum (vid. Kritz. ad Sal. 2. Scholiastae alterius verba haec 
. " NI : i" “δὲ e. 4 [ ἕως . « . ( " » Tos τ à ἑ 
ge nda esse, τὴ v δίαιταν (τὴν) . $. 2900. Rost. S. 98. adn. Jug. NE. LÀ ut. L empus sunt , ἌΘΩ θυ; Log ἐστὶν εἰθος 
Lt) ὅπλων ἐποιήσαντο ξυνγ 9; 9. et P llocatione illud non longum videtur id esse, λέγματος τῶν τριχῶ ν ἀπὸ Enc- 
GSUZILVUI o. L e colloca lone partic uiae ". d beu b Il; γι di a et Pelo and Dy y^ ὀξὺ ü πολ ἢ yov* ἔκ 
Ε D ' " ) » ID 1 "d » "10- ΣΣΩ ξι Á - 
(Oiarrav), cf. sd. δ. 5. d δὲ ibid. 134. adn. 5. De re qu ier bDeia : ἣν 


» " r - f L ) : )Oonnt slIact! ter CCL fui Vid. ΛΕΙΊ 0 e & τῶι μὲν ἐνδοῶν "quer 
nam vix bc "c copule 3 ve ba Sv CI. bad." y or l. d. I roxima r - i e in ] r3 -— 10 A 1 , "TIT ^, J 
?, ἢ y 0 σῇ , ! '] a - : Be C ke T. jaric * * ba x δ. n- 2DA01 TOv 0: 1 VOLXC 40- 
U ILE V 01 (2071 4 1 t & C LUE ') ἐ{ξ1 , στ d 6 Ct » inter- C I à i , 4/ i 


. . . . . . » ^ ^ , 
"m j ; | ἐσ mporibus licae ovupDos, τῶν δὲ παίδων σχορ- 
vnv αεί. De articuli Mi vpn ia pretare remissiore vitae üquis igitur — tei iporil us tunicae Li pos, τῷ οἱ 


077 Atheniensium linteae erant, sicut πίος alterius haec, ἐμπλ 027) ὠπὸ 


cf. Matth. Gr. 9. 277. b. Rost. ratione ( vita severioribus legi- A t ;l haec ἐπὶ κορυφὴν ἃ 
ἔ ᾽ " e ΄. MA" :] )us a i " ξ γῶν 40071 xurvT- 
98. 2. c. infra c. 19. 23, 1. line non adstricta, cf. II, 37. VII, Aegypuorum, de quibus hae TOv Ht τώπου ἐπὶ κορυφὴν ἀνὴ 


γι 7 " 204 scribit Herodotus II, 81. vósóv- — eu£vr. Stephanus ieitur nodu 
(0, 7. al — “Ὥςπερ oi βώρ- 69.) in mollius vitae genus «—— - odotus 15, Gl. ἐνδεᾶ nó illo im ες fr nte in verti . 
O rrr , » " » : σὲ xLvVOVCGG AtvcOVS — ^ ἐπ ult Ὁ , 'erüuce 
p«oor. Τὰ Gallos armatos in. transierunt. — καὶ oi "ET ΚΎΤΟΣ PETENS ΤΠ vedi a ; " erisaa e 3 Thi 
p 3E" es , " , )δ ecOLTEQ Ei tLOL TOL Ae U- 'auc ur nier AUT. 1101 
concilium venire Livius auctor est zo ἐσβύυτεροι... φοροῦν - τούτοισι τ ΠΤ e ΟΝ MCN -—- 
à κα ἐπαναβληδὸν φορέουσι. Post- — schio autem sunt capilli ex media 


XXI, 20. init. Neque aliter Ger τεῷ, et qui ex o le 

AAL ZU. . - t$, pulentis : : i i i 

ce e i : ; ite 2e ae ἃ 0 ducti et ultos - 
mani apud Tac de Mor. Germ, (εὐδαι μόνων, ut alibi ὄλβιοι ques nen Me Mec ἂν ὕ  α Ν 


τερον μετέστησαν. χαὶ οὗ προεσβύτεροι αὐτοῖς 





13* BAU. €f, Ammian. Marc. 
XXIII. ult. et Luci. 1. d. 

$. 2. Tavra... v ἑμόμενι (t. 
Ne articulum desideres; sic inter- 
pretare : hae (quae c. 5. extr, 
nominatae sunt) Graeciae 
partes, quum etiamnum 
sic habitentur, -- Ἐς πών- 
τας ὁμοίων. Ἂς ita dictum 
est, ut apud Tac. Hist. ΠῚ. 80. 


et interdum Latinum beatus) 
seniores ( 
morum veterum retinendorum stu- 
diosissimi) erant, ob delica- 

non diu 
sierunt li- 
tunicas gestare. 
cvroig vid. 





, L e , 
Verba διὰ τὸ ὁβροδίαιτον du- 


geri desitae sunt, vestes virorum — cinnos convoluti, qui ab altera 


Graecorum laneae erant. — Vid. 
Becker. l. d. p. 3341. De fe- 
minarum Atticarum vestitu mutato 
et lineis tunicis receptis vid. Herod. 
V, B7. De Atheniensium et alio- 
rem Graecorum vestitu universo 
"d Wachsm. Antiqu. Gr. p T 
». 91 — 33. et Β ὁ εἷς, 1. d. p. 3 


hx — χρυσῶν ipli uam 


aure ad alteram pertinentes frontis 
extremitatem occipent densa serie 
connexi, Αἱ Winckelmann. 
Monument. I, 34. existimat esse 
capillum ad uvarum hederacearum 
similitudinem compositum. Add. 
Muell. Archaeol. Art. 8. 330. 
9.  Tutuli vocabulo expressit 
Portus. — Ἰώνων. ,.Poll. Vil, 
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? καἰ ^ ' € j * 
ἐπὶ πολὺ αὕτη ἢ « σχευὴ 


κατέσχε. 


1 
μετρίᾳ δ᾽ αὖ 


ἐσθῆτι χαὶ ἐς τὸν vir τρόπον πρῶτοι ᾿Μακεδαι- 


μόγιοι ἐχρήσαν TO, δαὶ 


πολλοὺς οἱ τὰ μείζω z&x 


λιστα χατέστησων. 


Pi. RU 


ἐς τὰ ἄλλα 7t9Os TOUS 
τημένον ἰσοδίαιτοι "-. 
ἐγυ μνώϑησόν (4. "t0 TOL, καὶ “ 


ἐς τὸ φανερὸν ἀποδόντες λίπα ust τοῦ yv H- 


ye cto ct l "Aetul'tyTO. 


ro δὲ zéAect καὶ 5 τοῦ 


» * ^ 
Ὀλυμπιαχῷ εγοῶνε διαζώματαω ἔχοντες περὶ τὰ 


αἰδοῖα οἱ ἐϑληταὶ ἠγωνίζοντο. 


71. λινοὺῦς χιτῶν, ὃν ᾿ϑηναῖοι 
ἐφόρουν 7001701, καὶ (CvULG 
Ἴωνες. Etiam cicadis Samios 
Jones ornatos fuisse ex Asio apud 
Athen. XII, 30. docuit Thiersch. 


l. d. — δε πρεσβυτ 


ρους ... αὕτη 1 
κατέσχε. Σκεῦ ἡ feminae in- 
star seniores vinctos tenuisse iis- 
que firmiter adhaesisse per πρὸς 
(7OTOLCY — dicitur, ut — alibi 
πρύφωπα apud Thucydidem fieri 
τὰ πραγματα Dionysius Hal. p. 
&03. adnotat. Cf. H. 15. 36. al. 
Τὸ ξυγγενές hic ut alibi ( velut 
VL 6. 76.) pro substantivo ab- 
stracto positum est, sicut. paulo 
ante τὸ ἁβροδίαιτον. Cf. Matth. 
Gr. δ, 269. 1. infra 9, 2. 37. 
4. 39, 2. 68, 1. 69., 3 
4. al. 

8. 4. Mer otc, (tenui, simplici, 
aut interiecta inter asperam οἱ 
delicatam) ... πρῶτοι .aze- 
δαιμόνιοι éyorccvro. Dis- 
serit contra haec Mueller Dor. 
M. p. 267, qui Thucydidem in 
eo errasse putat, quod vestes 
lineas, amplas, in sinum artificiose 
complicatas antiquissimas Graeco- 
rum fuisse iudicaverit; hunc enim 
vestitum potius ab Jonibus Asia- 
ticis Athenas transisse, atque ibi 
circa tempus belli Pelop. rursus 
spretum esse. At haec refuiata 
vide a Becker. Charicl. Il. p. 
309. Ad E τὸν vvr τρόπον 
suppleas ovc5y. ᾿᾽Ες valet κατὼ, 
ut Lat. in modum dicitur. Vid. 


τὴν 
ἐὉ. 


* v.e. » 
καὶ οὐ 1044€ ἔτη 


Hand. Turs. HI. p. 323. Tum de 
z008 vid. Schoem. ad Plut. Ag. 

y vu vo 9 nocv τε 
πρῶτοι. Prorsus nudati 
sunt. ut essent sine subli- 
gaculo. [ἃ enim esse hic zvu- 
rovGU«t ex iis, quae sequuntur, 
apparet. — Quare Thucvdidi refra- 
gari. Platonem lheip. y: p. 422. 
falso arbitratur Muell. Dor. Il. 
p. 2600.; Plato enim Cretenses 
primos gymnasiis operam impen- 
disse, non subligaculum ab iis 
primis depositum esse scribit. — 
Ες τὸ φανερον ἀποδύν- 
rtg cum emphasi videntur dicta 
esse pro vv. ἀποδύντες καὶ ἐς 
τὸ φανερὸν προελθόντες, οἵ. 
Bernh. Synt. p. 949. et III 27., 
elsi alii ἐς τὸ qa«vroov volunt 
esse φανερῶς, cl. Vig. p. 596. 
Appi. 1. p. 197. H. p. 529. Cf. 
adn. ad 23., 6. Tum de λέπα 
vid. Buttm. j^ δ, 53., de re 
Kraus. Ars gymnast. Graec. 
Ι. p- 301. et 50 "i sq. — t0 δὲ 
παλαι --π ἠγωνίζοντο. Cf. 
Dion. Hal. Ant. VII, 72. “]ειαΐ CO LL (C 
sic alibi non videtur legi: pleri- 
que περίζωμα vocant — Οὐ 
πολλα ἔτη ἐπειδὴ πέπαυ- 
ται. Quoniam primus nudus ad 
metam  cucurrisse aut Acanthius 
Lacedaemonius (vid. Dion. Hal. 
l. d.) traditur, qui Olymp. XV. 
διαύλῳ vicit (cf. Paus. V, 5... 3.), 
aut (Orsippus Megarensis ( vid. 
Paus. I, 41.), qui stadii victor 


" 
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ἐπειδὴ “πέπαυται. 
ἔστιν οἷς ' Σὺν, 


“αὶ πάλης cO c j'ajoc. 


0 061. πολλὰ Ó 


» * * , ind , 

ert δὲ καὶ ἐν τοῖς βαρβέροις 
y^ e "on - ^ “ 

καὺ μαλιστὰ τοῖς ᾿Ασιανοῖς, πυγμῆς 


καὶ διεξωσμένοι τοῦτο 


9 ^ ^ 


"y καὶ ἄλλα τις ἀποδείξεις τὸ 


παλαιὸν EAÀAQnxór ὁμοιότροπα τῷ νῦν βαρβα- 


Quo) διαιτώμε -YOV. 


4. Τῶν ὁὲ πόλεων 


e! ^ 
06ttL μὲν viret (2 zí- 


σϑησαν καὶ ἤδη πλωϊμωτέρων ὄντων, περιουσίας 


Octa üu 
'E 1} ΜΝ: 
aique etiam si. ila 
Qut L μὲν le5t ribend i 
in perfect 
corum. 
Cap. 

et It., quibus 
que formam 
crimen 
quia hanc formam 1 1 
Cass. Cl. Ven. H. sunt 
Thucydidis, Dionysium e! 
Phryn. p. 615, ubi qua sit scriptu 
asserend:um iudicat. | Conimmne 
ab aliis in eandem Ol vmpiadem. al 
aliis in ΟἹ. XXXIL rel 
nem totlendam aut certe 

πολλὰ itr, non nimis urgzenda. e 
vel saecula aliquot essent, nonnulli 
coniecerunt. — At utrunque repu- 
gnat scriptoris consilio, qui toto 
hoc capite demonstrare vult Grae- 
cos diu barbarorum similes fuis- 
se, quorum nonnullos etiamtum 
subligaculis cinctos certasse 
statim subiicit, sicut aliam utrorum- 
que similitudinem ὃ, 29. οὐ πολὺς 
y9o0vog ἐπειὸ ἡ sublatam - dixit. 
Potius inde ab Ürsippo cursores 
deposuerunt, subligacula, retinue- 
runt ceteri athletae. quibus id 
minus inc Poo mia erat, ut lucta- 
tores, pugiles; hi paulo ante 
Thucydideain aetatem et ipsi ab- 
iecerunt.^ BOECKH. Inscript. 
Lp 39). qui persuasit Muellero 
Archaeol. Art. 8. 336. 2., a quo 
minus recte de his verbis dispu- 
tatum erat Dor. 1l. p. 260. sq. 


Thucydidis Vol. I. 


quod nomini 
e. Ct ὥσμα 
' in nullo libro lezitur, 
it, nondum continuo 
addendo vel omittendo 
ihice fluctuat usus Grae- 
(04. 
[!aque zrAoru. ex Vat, 
"lunt, scripsit. Utram- 
Zon., qui inane dis- 
servavimus, primum 
, inter quos etiam egregii 
la pi visae imitatores 
reperimus ; dei ' quia Lob. ad 
repantia, Atticis ul aque TÀ(OL μος 
hoc etiam verbo πὶ ον c. 13. 


Stati ^d st de VV. ἔστιν οἷς vid. 
in . Gr. 8$. 452. Rost. ὃ, 99. 
adn. 9. λα τίϑεται. 
Χαὶ... τοῦτο δωσε Ora- 
tio distracta pro hoc enunciato, 
αὐλῶν τισεὲμι VOY --- τοῦτο 
02060t. De re vid. Becker 
Charicl. I. p. 316. 

ἢ. ἢ, HoelAw .. cud... 
ὁμοιότροπα. Accusativus 
inde explicandus quod dicitur 
δίαιταν διαιτῶσϑαι. — Cf. VII, 
FH. war 4 διγτημαι et 
Rost. Gr. δ 104. adn. 7. 

Cap. Vil. Πλωιϊιμωτι 'Qov 
ὄντων. Cf. Vig. p. 137. roa 
Gr. ὃ. 443. 1. c. et δ, 5863. e 
de plurali etiam - ad I, Ἢ 
ἀδύνατα ἦν. UL c6 ΚΝ. πλογιμώ- 
τερὰ ἐγένετο, Vs 20. ἔτι δ᾽ ὄν- 
των ἐξήνων οἱ ven) HE, 23. 4 
“Περιουσ ríag..; χείξζον. 
TO. Ορροβίϊα haec sunt verbis 
c. 2. περιουσίαν χρημάτων οὐχ 
ἔχοντες — καὶ ἀτειχι στῶν ἅμα 


2 





ὧν πόλεων 
τοποι καὶ 


ἕξεις. 
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-4^ » J : ! , ^A e ) 2 - » x 
μᾶλλον ἔχουσωι zonucror ἐπ᾽ αὐτοῖς τοῖς εἴγε 
^ - , » » , ^ ^ »5 2 ^ ) 
λοις τείχεσιν ἐχτίςοντο, χαὶ τοὺς ἰσϑιοὺς ἐπε- 
4 »? » ΄ e? ^ ^ 
A«upearor ἐμπορίας τε ἕνεχ icd τῆς πρὸς τοὺς 


, (c? 2 , Zt ^ ^ ' ^ 
προςοίχοὺυς ἕκαστοι ἰσχύος" αἱ δὲ παλαιαὶ Did τὴν 
, » ^ ^ «4 » 2 » ^ 2 - v 
ληστείων ἐπὶ πολὺ ἀντιοχοῦσων ὠπὸ ScAdoo Ns 
[1 Ld 


-^A » , ct ) ^ , " ^ » 
μέλλον ὠκίσϑησών, C TE ἐν ταῖς γησοις χαὶ ἐν 

—- » , » L1 »^^ P ^ e ^v 
ταις ἠπείροις" (ἔφερον γάρ CAANAOUS TE χαὶ τῶν 


9^5 


EE » » a r-. , » 
ἀλλ» 06000 ὑντὲς QU ϑαωλώσσοι UO (ovv : 
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8. Καὶ οὐχ ἧσσον λησταὶ ἦσαν οἱ νησιῶται, τῶν νησιωτῶν 


Καρές τὲ ὄντες καὶ Φοίνικες" οὗτοι ydp δὴ τὲς 
πλείστας τῶν νήσων ὠχισαν. μαρτύριον δέ" “ήλου 
γὰρ χαϑαιρομένης ὑπὸ ᾿ϑηναίων ἐν τοῦδε τῷ 
πολέμῳ. καὶ τῶν ϑηκῶν ἀναιρεϑεισῶν, ὅσαι ἦσαν 
τῶν τεϑνεώτων ἐν τῇ νήσῳ, ὑπὲρ ἥμισυ Κᾶρες 
ἐφένησων, γνωσϑέντες Τῇ τὲ σχευῆ τῶν ὅπλων 
ξυγτεϑαμμένῃ καὶ τῷ τρόπῳ ᾧ νῦν £t ϑάπτουσι. 


καὶ μέχρι τοῦδε ἔτε ὠνωκισμέγνοι εἰσί. 


ET τισγοῦσαι m, 
"Azo Pal. corr. et 


le Isdaduae 
i i I" 


| 
l 


ÓrrOY. - τους /69uovg 
à 7 E λὰ μ} ((1 0 rv. Proprie 151 h- 
mos intercipiebant, muris 
exstructis ab utraque con- 
tinente seiuncsebant ( c£. IV, 
45.), denique occupabant. De 
re cf. Wachsm. Antiqu. Gr. II, 
1. p. 39. sq. et alibi. — "E «- 
Gt0:. HBelatum ad incolas, «αἰ 
paulo post a1 (04t6UuzTOtL. Nimiliter 
ab urbibus ad incolas transi 
fit VI, 855. 94. VIIL 64. 

adn. 1, 1536.) atque. alil 

bus ad nautas. (€f. 

--- Ἐπὶ πολὺ di | V. 
quoniam (piratica) diu vi- 
guit, sive quippe quae diu 
Permanserit. llaec enim no- 
tuo verbo ἀντέχει aliquoties sub- 
iecta est. Cf. II, θά. VII. 7t. 
Praestat tamen de re diuturna 
fortasse participium praesentis cr- 
τίσχουσαν. Male n plerisque 
mss. legitur αντισχούσαι. Quod 
si probaremus, Thucydides diceret 
veleres urbes fuisse haud procul 
a mari, sed exorta piratica, quum 
diu ei resti'issent, in medi- 
terranea translatas esse, donec 
tandem, piratis per Minoem alios- 
que sublatis, rursus in ipsis lito- 
ribus maris urbes conderentur. 
At haec explicatio historiae con- 
traria est, quum Argos, Sicyonem, 
Mycenas, Cecropiam, Cadmeam 
aliasque — vetustissimas — Graeciae 





niss, ἀντισγο "σαι. CI. adn. 
usd. [. Vulgo et Bekk. ὶ πὸ hic I. 15, 39. 


urbes aliquantum a mari abfuisse 


constet liespondit quidem Gioel- 
ler scripturam ὠντισγοῦσαι histo- 
riae non repugnare doceri verbis 
ἴθε TOvOS ETL ἀνωπισμε- 

A quomodo tandem 

inde, quod urbes veteres non so- 
Ium. aliquando procul a mari con- 
dilae sunt, sed etiam Thucydidis 
aclate. mediterraneae erant, colli- 
gas eas prius ad mare sitas fuisse 


, 


ei demum, quum diu ibi perman- 
issent, in interiora terrae trans- 
lata sse? ecquod eius rei ex- 
emplum notum est? — καὶ £v 
εἰροες. Arliculus simili- 
Iteratus est VIL, 4. αἴ τε 


seicde 
ler non 

Kooiwwdiov νῆες καὶ luztocxLo- 
τῶν καὶ E£UZQGOLOTY. —"Eqge- 
) ἐλ ἤστευο v, 
Schol., ut saepe ἄγειν καὶ φέ- 
θεν. Δὰ hoc verbum autem re- 
petendus nominativus οἱ λησταί 
vel oi ληστεύοντες ex nomine 
ληστείαν. — ὅσοι ὄντες οὐ 
ϑαλάδσσιοιε κάτω ᾧκουν, 
qui, quamvis rebus mari- 
imis operam non darent, 
tamen ad marehabitabant. 
Θαλάσσιοι — γρώμενοι ϑαλάσ- 
δ ὁ, δ’. sey. CE Bloomf. et 
142., 7. Contra παραϑαλόσσιοι 
C. 9. sunt κάτω οἰκοῦντες. Κάτω 
ut 1, 120. et saepe. — Avo- 
*i0utvVOL εἰσί. le. ἄνω 
οἰκοῦσι, loca mediterranea 


007" ἐν L t01 








yJL25L wb. quod tuetur Goettl. 


de Acc. p. 380, Nos facimus cum 
| 


Schaef. Melet. crit. p. 51. sq. et Herm. ad Vig. p. 749. 


Cap. VIII. "Quxicav Vat. et [ 


0) 


* ^. . ^ * 
auci alii mss.; in plerisque ᾧκη- 


σαν. Cf. tamen ὃ. 2. el cap. 4. οἰκιστὴς - ἐγένετο. 

Auvrtücuucvy. Cl. Ven. et alii nonnulli ξυντεϑαμμένοι, quod 
ideo reiicit Did., quia non dicatur ξυνϑώπτεται ὃ νεκρὸς τῇ σκευῇ, 
sed τῷ νεκρῷ τ σκευή, quod nobis parum certum videtur. 


incolunt.  RBeisk. malit ὥνω 
ὠκπισμέναι. Sine causa. Fort. 
respexit Hesych. ad ἢ, l. cva- 
κισμένος — ἄνω οἰκῶν. Suidas: 
ἀνωκισμένος, ἐν τοὶς ἀνωτάτω 
γενη ϑὲ ἰς, ἢ ἄνω qv, ubi fort. 
leg. ἄνω οἱκῶν. GOTTL. Sic 
ἀνοικίξεσθαι, emigrare in re- 
gionem a mari remotam, I, 
99. CI. VIII, 31. 

Cap. VIII. $. 1. K&ozzc. De 
Caribus insulanis et latissime o- 
lim propagatis vid. supra c. 4. 
Kanngiesser Compend. anii- 
quit. doctr. p 


Troi. p. 172. sq. À 
Phoenicibus Thasum (cf. Herod. 
II, 44. VI, 47.) et alias insulas 
Graecas aliquando obsessas esse 
novimus. €f. Plass. 1. d. p. 99. 
sqq. — Meorvoiov δέ. Cf. 
adn. ad I, 2., 6. et Rost. Gr. 
$. 134. c. 7. a. Tum de Delo 
lustrata vid. Hf, 104. Θῆκαι 
sunt conditoria, sepulcra. 
UH, 52, HL, 104. — γα Q 
ἥμισυ. Sic iterum sine articulo 
VIII, 68. et Xen. Anab. VI, 2., 
10., ubi vulgo ὑπερήμισυ, sed 
in Vat. separatur. Cf. adn. II, 81., 
3. Numeros verborum ὑπὲρ. 
éovroav vituperat Quintil. In- 
stit. IX, 4, 78. — Γνωσϑέντες... 


ξυντεθαμμένῃ, agniti habitu 
armorum 8. armatura, 
quippe quae cum iis se- 
pulta esset. Quae hic plenius 
σκευὴ τῶν ὅπλων, plerumque 
(ut III, 94.) simpliciter σκευὴ di- 
citur, etsi haec vox alibi cultum 
δ. vestitum (I, 6. 130.) signi- 
ficat, unde haec formula orta 
est. De re haec adnotat Schol. 
Kagrg πρῶτοι εὗρον τοὺς ὀμ- 
φαλοὺς (τὰ ὄχανα debebat di- 
cere, cf. Herod. I, 171. Strab. 
XIV. p. 661. Heyn. ad ἢ, VIII, 
192.) x«i τοὺς λόφους. τοῖς 
OUV ἀποϑνήσκουσι συνέϑαπτον 
ἀσπιδίσκιον μικρὸν καὶ λόφον, 
σημεῖον τῆς εὑρέσεως, καὶ ἐκ 
τούτου ἐγνωρίξοντο οἱ Κὰρες" 
οἱ δὲ Φοίνικες ἐκ τοῦ τρόπου 
τὴς ταφῆς" τῶν ἄλλων γὰρ 
ἐπ᾿ ἀνατολὰς ποιούντων ὁρᾷν 
τους νεχροὺς OL Φοίνικες ἐξε- 
πίτηδες ἐπὶ Ove Phoenices 
lamen €o, quod Schol. affert, dig- 
nosci potuisse haud facile viden- 
lur, quum eorum proprium non 
€ssel spectantes occidentem mor- 
tuos sepelire, sed eadem sepe- 
liendi ratio etiam apud Athenien- 
ses aliosque observaretur. Cf. 
Ael. Var. Mist. V, 14. Plut. Sol. 
10. Muell. Dor. II, p. 401. 


Ἂν 





καταστασιρ. 


μετὼ τὸν MÍ- 
νῶν αὐξαάνε- 
ται ἡ ἐπιμιξία, 
καὶ ὕστερον 
ἐπὶ Τοοίαν 
στρατεύουσιν. 


δείκνυται, 
διύτε κοινὴν 
στρατείαν ἐπὶ 
Τροίαν ἐποιή:- 
σαντο. 
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χαταστάντος δὲ τοῦ Mívo ναυτιχοῦ. πλωϊμώτερα 8 


, 


ἐγένετο παρ᾽ ἐλλήλους ol γὰρ ἐκ τῶν νήσων 


, v 2 ) - ^ , 
κακοῦ 0701 ἀγέστησαν Un CULOU, OrttO καὶ τας 


πολλὲς αὐτῶν κατώχιζε. χαὶ οἱ n coc OD (λασσαν 
ἄνϑοωποι μῶλλον TA τὴν χτῆσιν τῶν χοημάτων 
ποιούμενοι βεβαιότερον χουν, χαί τινὲς zl τείχη 


F^ 


noie AAÁAOVFTO αἷς σοι ΣΥΝ 00t éct ro VF *'t γνόμεν Ot. 


, 24 


ἐφιέμενοι γι 0 LO 2 '£00 (0r οὗ [e ἥσσους c. τέμενον 
τὴν τιῦν χρεισσόγων δουλείων, ot τε ÓUrCTUTEQOL 
περιουσίως ἔχοντες προοςεποιοῦντο ὑπηκόους τὼς 
ἐλάσσους πόλεις. χαὶ ἐν τούτι τεῦ [00:0 μὥλλον 


ἤδη ὖν [es U'OTtO 0r AC OO e dootrr εἰ ,OotcTélVocyvr., 


3 ν᾿ , 1 , 

0 a d 4 ut uror 7 ἕ Ot ὁ Γ(» 31 c OUJC' UEL 
» ^ - ^ σεν €? 
7L001i' (QV, LU οὐ LODOUTOY TOL. "PMOGOtC(G) 00; 0lS3 

E ν ^ 


€g^» E ) 


- ΄ LI ^ 
eCTELANUHSvrOUS Lots Et A-vES urit ἔ ) (ες CUP, TOP 


- ,.^ » - ^ * , é 
OTtO0AO0V CGCYttotct. At OUGL 6cuygcoctieo 
, ^ | 


Redit scriptor ad ea, quae cap. 4. uum iun locupletiores essent, et 
exponere coeperat. : ἐκ 1 nt quan Troianorum 
τῶν Vr )»r "z(407 "OL ' n ] ré invadendarum ter- 
ἀνέστησι " ΤΠ ror. De 'ürum causam 11556 Sa- 
praep. ἐκ vid. Matth. Gr. 8. 566. lustinus. meminil ragm. p. 1011., 
V3. 0. c IN. 112. H. 5. 13. naris studerent. .; €. d. ΘΕ 
£N 25-22. IV. Rar. dá Ai καὶ ταύτην τὴν στρα- 
VV. ἀναστῆναι ὑπὸ τινὸς Ma ; (v ἁγαλίσσ ), 07) πλείω γί Q^j- 
6. 495. 2. et (ubi addendum ) v,4V0r, ad quae verba 
Rost. $. 115. 4. Cf. L 11. VI, uc reditur. De μᾶλλον cf. adn. 
2. ἡ. et ἐκπίπτειν 121.. 9. E 
X0ro: OL sun! pi ata e. p. 4 δ᾽ . dvvautt. ' 
δ. 3. Τὴν κτῆσιν. Sici ἔγων, Usitatius haec sic dice- 
rum C 13. Cf. H ς L. T. 9. IN. "( LUT , 0T ἔ t rop ἄγων, 
B. init. et adn. 65., 2. í σον τῶν τότε δυνι utt προῦ- 
περιεβάλλοντο. propr .moe χων" nunc proprie illa ὅσον 
nia sibi circumdabant. lum σπροὔχων post ov rocorror denuo 
de vv. πλουσιώτεροι icvrOvy cogitanda sun! *Similiter καὶ ov 
vid. Matth. Gr. 8. 452. Verbis rà πλεῖον pos Iposita sunt I, 
ἐφιέμενοι... πόλεις explicatur ma- De re vid. Uschold. Hist. bell. 
xime, cur βεβαιότι 90v «xovr.  Troi. p. 1. sqq. et de iur iurando, 
— T7TO00Gt7zOLOTVYTO, vg quo a Tyndarco proci Helenae ob- 
adiungebant. er. Ἢ ὅῦ. δῦ,  stricti (xerzruu:vot, cf. IV 


, 


, 
al. ὡς τὴ y ξυμμαχίων προςε. 56. 'sse dicnntur, Apollod. II, 
ποιΐσαντο II, 30. 10., 9. Paus. HI, 20.. 9. aL 
6.4. Καὶ iv τούτω τῶ δ. 2. Oi σὰ σαφέστατα 
τρόπῳ μᾶλλον ὄντες. bium Πελοποννησίων... δεδεγμέ- 


in hoc potius statu essent, νοι, qui res certissimas s. 
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Πελοποννησίων μνήμῃ παρὰ τῶν πρότερον Ós- 
δὲγμέν oL 1Πέ ἐλοπώ τὲ πρῶτον πλήϑει χϑημάτων, 
ἃ ἠλϑὲν ἐκ τῆς σίας ἔχων ἐς ἀνθρώπους εἰπό- 
ρους, δύναμιν περιποιησάμενον τὴν ἐπωνυμίαν 
τῆς χώρας ἑπηλύτην ὄντα ὅμως σχεῖν, χαὶ 
ὕστερον τοῖς E ἔτει μείζω ξυνενεχϑῆναι, 
Εὐρυσϑέως μὲν ἐν Arrizij ὑπὸ Ἥρα «κλειδῶν 
ἀποθανόντος, fadi δὲ μητρὸς ἀδελφοῦ ὀντος 


Cap. IX. $. 2. Μείξω om. Cass. Aug. Cl. et alii nonnulli mss. 
uo inducto anacoluthon durissimum oritur. 


maxim e perspicuas (ex re- — Graeciam immigrasse negat Voss. 
bus) Peloponnesiorum me- in Antisymb. ll, p. 432. ad fin. ; 
moriae traditas a maiori- heroem populorum dM 
bus acceperunt. c de tra- 'sse vult Usehold. Ι, d. p. 168. 
lectione, nec de ransposiuone — sq. Cante iudicat Thirwall ]. d. 
verborum cositandum esse co- "ὦ 5417... paulo audacius 
gnoscitur ex his imitationibus, Dion. p. 82. Peloponnesum , quae ab 
Eee p. 9. quoi ὁὲ οἱ tà Gq- co nomen accepisse fertur, a poe- 
Ζ αρινὼν εέδοτεῦς οἱ ts nonnullis Apiam ( cf. Heyn. ad 
Dion. all. Ant. Rom. p. S58. ὡς ll. t. IV. p. 55.), ab Homero 
OL τι Ρωμαίων gaq etiam Argos (cf. Siebel. Hellen 
rf bec E "Ocqovcot  Ceteru p. 222.) appellari constat. — 
vides Thucydidem memoria ma-  ,Zvv; VEY 9; νι, quod ple- 
iorum niti quidem, sed simul de- — rur mque est accidi 55€, hic transit 
lectum rerum hoc modo posteris ἴῃ vim verborum ὁ btigisse, 
traditarem. habere, TÀund: obvenisse. — ἐν τῇ Ἄττι- 
οημάατων. Adversatur Thu- — 9. Latius Atticae nomen videtur 
cydidi q uoda nmodo Plutarchus i sumpsiss e; saltem ad Scironidas 
Thes. c. 3., sed Tai li certe, qui — rupes factum esse magno consensu 
solet pater Pelopis vocari, divitiae — narrant alii scriptores. Vid. EIms]. 
in proverbii consuetndinem paene — ad Eur. Heracl. v. 800. ΠΙᾺ autem 
venerunt. (Cf. bloomf. — , E |À-  auelate Megaris sane pars fuit At» 
Εν... ἔγων. Similit licae. — ὐπὸ Πρακλειδῶν 
cata verba reperiuntur ,9. 93. αἀποϑανόντος. Ab Hiyllo, Her- 
ad Ι. — τὴν culis filio, Eurystheum caesum esse 
(«v τῆς γῶρας... dicunt Diod. iV, 57. e Apollod. 
; propr. denominationem Il, 8, 1, ubi vid. iterpr. Ab 
consecutum esse,  Jolao id factum esse tradunt Paus. 
e. obtinuisse hunc ho- 1], 44, 4. et Strab. L VUL m. 
norem, ut regio cogno men 077. (979.) Captum Eurystheum 
ab eo acciperet. "Ezrii esse ab Iolao Euripides in Heracl. 
tre, quo us it idus est i54 et Isocr. Panes., nisi quod hic 
poeucum vocabulum male appel- — Iolaum non nomi inat, c. 15. ἃ. 59. 
lat Marcellin. ὃ. 52... usi su t eo — cuius dissensus causam 
praeter Thucydidem — Procopius, — explicat Pflugk. ad Eur. Heracl. 
Leo Diac.. Philos ir. Ceterum histo- p. ὃ, uU. Muell. Dor. I. p. 94. 
riam Pelopis praeter alios exposuit 54. — Μερέως δέ —. Qone- 
Diod. IV, 73. Ex Asia eum in  cinnior oralio esset, si Thucydidi 
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αὐτῷ, καὶ ἐπιτρέψαντος Εὐρυσϑέως, ὅτ᾽ ἐστράτευε, 
Μυχή νας τὲ χαὶ τὴν ἀρχὴν κατὰ τὸ οἰχεῖον ᾿Ατρεῖ᾽ 
τυγχώνειν δὲ αὐτὸν φεύγοντα τὸν πατέρα διὼ τὸν 
«Χρυσίππου ϑώνατον" χαὶ αἷς οὐχέτι ἐνεχώρησεν 
Εὐρυσϑεύς , βουλομένων zc rr υκηναίων φό- 
βῳ τῶν Ἡρακλειδῶν, καὶ ἅμα δυνατὸν δοχοῦνεα 
εἶναι, καὶ τὸ πλῆϑος τεϑερί τεὺχ τα, τῶν Muzr 

ναίων τὲ χαὶ ὕσων Εἰ ου σϑεὺ ς ἤρχε τὴν βασιλεία » 
"Aroéc παραλαβεῖν, καὰ τῶν Περσειδῶν τοις 
Πελοπίδας μείζους καταστῆναι. ὥ uoc δοκεῖ "Aya- 
μέμνων παραλαβών, καὶ ναυτικῷ [rt] &uc ἐπὶ 


"^^ 


πλέον τῶν ὥλλων ἰσχύσας, τὴ» στοατείων οὐ 


$. 39. Καὶ ναυτικῷ τε. ΤῈ abest a Reg. Idem non male in 
δέ aut yi mutetur. De dubiis particulis καὶ - τὲ vid. a nobis in mai. 
edit. collecta. Ex exemplis Thueydideis praeter hoc speciosissima sunt 
VI, 44. VH, 78. VIII, 68, 76. Cf. Math. Gr. S. 620. p. 1504. et 
Saupp. Epist. crit. ad Merm. p. 86. sq. 

Στρατείαν. Pro hoc et hic et alibi non raro apud Thuc., ubi 
expeditionis bellic ae notio requiritur, in mss. aul omnibus aut plurimis 
στρατιὰν legitur. €f. Goell. Hic quidem στρατιών exercitum 
interpretatus iunxeris. cum ξυναγαγών. sed minus bene. Cf. etiam 
Schoem. ad Plut. Cleom. 6. 2. ond Aristophanem quidem στρατιάν 
etiam de expeditione legi et Photii testimonio οἱ ipsius poetae exem- 
plis certis demonstrat Stallb. ad Plat. Phaedr. p. 200. B. Sed de 
prosae orationis scriptoribus quoniam idem a Photio adnotatum non 
videmus, usitatam utriusque vocabuli distinctionem ne eligere non ausi 
sumus, quae et ab Ammonio aliisque grammaticis confirmatur, et ana- 
logiae est. consentanea , quum Grocr£íc abstractum sit verbi στρα- 
τεύειν, nomina i: ἐῴ desinentia autem soleant esse concreta et col- 
lectiva. €f. Goettl. Doctr. Accent. p. 135. et Harles, in. Comment. 


placuisset sic scribere, lopi carissimum incitavisset, inter- 
δέ, ἅτε μητρὸς ἀδελφοῦ fectum esse docet Hellanicus apud 
αὐτώ, ἐπιτραπέντος Μυκηνας — Schol. Hom. |l. β΄. v. 105. Alii 
τε καὶ τὴν ἀρχήν. Eurysthei ma- — paulo alia de bue nece narrant. 
ter, soror Atrei, a Schol. Asty- Vid. Siebel. ad Hellen. p. 288. — 
damia, ab Apollod. Il, 4,5. Ni- Οὐκέτι. Haereas forsitan in hac 
cippe nominatur , v "n "- eliam — particula, et Krueger olim pro οὐ- 
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χάριτι τὸ πλεῖον ἢ φόβῳ ξυναγαγῶν ποιήσασϑαι. 
φαίνεται ydo ναυσί τε πλείσταις αὐτὸς (gqzóus- 
γος, zi "Aoxdia προῤπαρασχών, αἷς Ὅμηρος τοῦτο 
UL (ἐν, εἶ τω ἱχανὸς rex μηρισαι, καὶ ἐν τοῦ 
κήπτρου ἅμα τῇ παραδόσει εἴρηκεν αὐτὸν 
πολλῆσε νήσοισι καὶ "Moysi παντὶ ἀνάσσειν" 
οὐχ ἂν οὖν νήσων ἔξω τῶν nptoteid o (cre, dà 
οὐχ ὧν πολλαὶ εἴησαν) ἠπειρώτης ὧν ἐχράτει, εἰ 
ἢ τε χαὶ ναυτικὸν εἶχεν. εἰχάζειν δὲ χρὴ καὶ 
ταύτῃ τὴ orgcre ίᾳ, οἷα ἣν τὼ πρὸ αὐτῆς. 


τῶν τότε πόλισμα vÜy μὴ εἰ ξιύχρεων δοχ εἶναι, 


antqu. stud. 1912. m. Jai iis 99 sqq. Quod autem hic στρατιὼν 
z0L£LGUcL UL στρατιὰν παρασκευάξεσϑαι c. 97. dici posse ΟΜΝ 
et addito ξυναγ. refellitur et sermonis consuetudine. €f. c. 15. Il, 
11. et exempla Herodot. ab ipso Harl. collecta. 

E ow uu U χαριτι TO proie ctae iacent.* MUELL. Aegin. 
πλεῖον ἢ φόβῳ. Obloquiur p. 24. ubi vide plura. — Ἔξω 
Thuc. his Home TO, qui Graecos τῶν περιοικίδων. ».Eto 
χάριν ᾿“τρείδησι φέροντας, ad possit esse χωρίς, praeter, ut 
Troiam lr occubuisse dicit — infra c. 10.; sed hic proprie sit 
Od. ε΄. v. 307. Contra Thucydi- extra finiti imas, i. e. longius 
dem déc Voeleker in Diurn. sitas, extra illarum ambitum. 
Scholast. a. 1831. m. Mai. et B AM. Schol. ἐπέκεινα τῶν dv 
Debo. Ld 3 sq. Cf. φῇ 0t; χῇ τοῦ "Aoyovs νήσων. 
Nitzsch. ad Hom. Od. ΠῚ, 104. (Pals sunt Calauria, Hydrea, Ti- 

ὃ. 4. Ναυσὶ πλείσταις.  parenus, C ecryphalea, fortasse Ae- 
Centum. Vid. ll. B. v.576. — gina, quanquam de hac dubitat 
Δρκάσι προςπαε ρασγῶν. Mueler l. d. — ἐκράτει, De 
Vid. ll. β΄, 612—614. Fuisse — imperfecto vid. Matth. Gr. $. 508. 
naves sexaginta dicuntur ibid. b. Buttm. ὃ, 139. et adn. Á. et 
v. 610. — εἴ ro ἱκανὸς de Latinis Zumpt. Gr. $. 525. 
rt*u701:060t. Homerienimfides — Antea de flexione εἴησαν cf. 
et auctoritas a Thuc. in rebus hi- Matth. Gr. 6. 216. 3. 
storicis non magna iudicabatur. δ, ὁ. Εἰκάξειν δὲ 101] 
Γ ἃ "ἃ Il, ΑΙ, ΥἹ, ἃ πὰ Κα γὰρ τὰ οὕτως ὑμνούμε- 
ἐν 70 Ἢ 61 ZTOOv T 7 7T («X - vo εὐτελὴ (proprie εὐτελέστερα 
ραδόσει. I. e. eo loco. quo τῆς φήμης 5 11. extr.) ἣν, πό- 


ἀλλὰ καὶ αὖ 
ἴ0. fica ὅτι μὲν Muzij vet μικρὸν ἦν, ἢ εἴ τι c7 ἢ δερατείω 
ἐνδεεστέρα 


alia nomina tribuunt: Vid. Heyn. κέτε ὧν "χώρη Gtv coniecit οὐκ 


ad Apollod. 1. d. et » ll. t. VI. 
p. 630. Ker τὸ οἰκεῖον valent 
propter necessitudinem. 
Cf. κατὰ τὸ ξυγγενές 6, 3. — 
didi τὸν Xovoíx ππου ϑώ- 
νατον. Chrysippum ab Atreo 
eiusque fratre Thyeste, quos ma- 
er Hippodamia in privignum Pe- 


ἐπανεχώρη σεν. vulgatum tamen 
defendi verbis 91, 3. per epistolas 
nobis significavit. Cf. 108, 2. 143, 
4. — IlsocsióGv. Eurystheus 
enim filius Stheneli, Persei nepos 
fertur fuisse. Cf. Apollod. II, 4, 
9. et ra omni re Mueller. Dor. 


Li 








poeta fingit Agamemnoni sceptrum 
traditum esse, et omnino succes- 
sionem sceptri per maiores Aga- 
memnonis enarrat, Il. β΄, v. 101 
—109. — Πολλῆῇσε νήσοισι. 
Quae insulae istae fuerint, quae- 
stio proponitur.  Argolicae puto 
[quae statim περεοικίδες vocan- 
tur] et quae in mare Aegaeum 


60 μᾶλλον TG 700 αὐτῶν Schol. 
De dativo vid. Matth. Gr. 8. 396. 
. Rost. δ. 106. adn. 3. 


Cap. "δι Ὅτι μὲν Μυ- 
κῆναι μικρὸν 7v. De sin- 
gulari zv vid. Matth. Gr. ὃ. 305. 
Host. $. 100. 4, g., de neutro 
μικρόν Matth. g. 437. 5. Rost. 
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οὐκ ἐχοιβεῖ ἄν τις σημείῳ γρώμενος ἐπιστοίη 
μὴ γενέσϑαι τὸν στόλον τοσοῦτον, ὥσον οἵ τε 
ποιηταὶ εἰρήκασι, καὶ ὃ λόγος κατέχει. Ααχεδαι- 
μονίων γὰρ εἰ x πόλις ἑρημωϑείη, λειφϑείη δὲ 
τί τὲ ἱερὼ καὶ τῆς κατασχευῆς τὼ ἐδέφη, πολλὴν 
ἄν otuct ἀπιστίων τῆς δυνίέμεως προυελϑόντος 


» 


^» ^ , M 4 A ^ » - 
πολλου ADOFrOU ἐ 5 c7ZIcttc 4905 τὸ “λεὺς αὐτῶν 


$. 100. 4. c., nisi, quoniam hic Cf. Matth. Gr. 8. 591. adn. 4. 
non legatur generalis sententia, ltost. $. 135. adn. 9. b. «). 


ex iis. quae sequuntur, πολι 7 ( intransitive ( cf. 
subaudire malis. 1 ncia , nO. VIE, 25.) dictum, ut apud 
tum valet proprie quia Mycen: ἐν. AME, 40. et alios obtinet, 
arvae erant. [ἃ autem esse h. e percrebescit, quemad- 
quia Mycenas parvas fuisse im ilerum 11. extr. 
ex adspectu urbis videtur : ceóctuoviomv 
constare inde apparet, quod 'ἀρ εἰ ἡ πόλις. . Commoda 
statim Thuc. negat. ex adspectibus, 
quos dirutae. urbes praebeant, de quo agitur; quia idem est, ac si 
earum vel magnitudine (i. e. po- dicat: vel Laeedaemoniorum urbs 
tentia) vel exiguitate. recte. iudi- exemplo sit; quibus deinde Athe- 
cari posse. Malim tamen scriptum is opponi.'* B AU. Similiter 
tin, quia Mycenae parvae fue- alibi ob causas oratorias coniune 


alio nominis praecipui, de 


rint. (Ceterum si quis magnifi- liones postponuntur, ut e£ iterum 
centiam parietinarum — hui 142, 4, cc I, 141, 2, or: I, 
ab iis, qui per Graeciam itiner: "e a ien τὴς κατα- 
fecerunt, ut ab Gell. Mor. p. 107), iXtv»ug c ἐδάφη. De inte- 
sq. et Pouquev. t. IV. p. 145. sq., ue verborum dubitari non 
depictarum, thesaurum Atrei, | ' ex l'rocop. Goth. p. 319. 
nia Cyclopia, similia, quibus Stral« Agath. , 1o. Liban. (de quo 
μηδ tyvog εὐυρίσκεσθαι τῆς id. eph. l1hes.) cognoscitur. 
Mwvzin victi: 0 : affirmans (G*:vr autem quanquam ple- 
satis refutetur. opponat, quumque [re et in singulari (1. 589. II, 
Thucvdidis acetate. nli res eiiam ) 4 . al. et in plurali (lH. o". 
' ' upellectilem, 
superluisse necesse sit, asa, siguificat, atque ab οὐ κος 
ctantibus potius maximas Mvet Lit, , similibus: 
iudicandas fuisse «contendat, i ; 14. 65. Xen. Cyr. ' 

neque magnum spatiu! npiecti listingmuitur, tamen etiam totam 
istas reliquias, et moenia opi domus instruendae rationem 
eliam Tirynthe et in. aliis urbibus, (die hàusliche JkEinrich- 
quas nemo poten y ^ eredit, tuns) et Ipsa a edificia al- 
inventa, alque que opera urbem habitabi- 
fabrorum et regum dominationum lem reddentia atque exor- 
severarum potius quam potentiae nantia videtur designare.  Si- 
civitaim documen!a esse, denique — milis enim vis huic voci VI, 17. 
ampütudinem — Mycenarum — cum — tribuitur atque a nonnullis IL, 16., 
«ihhenis comparatam non potuisse et κατασκευσξεσϑαι Scholiastes 
non exiguam videri cogitet. — —— ΠῚ 17. interpretatur κατασκευὰς 


-: den 3 , ὶ , ^ - ' 
απιστοίξῆ qt. γενεσθαι. καὶ οἰκήματα ποιήσασϑαι. Ta 


splendidiores paricünas et ruit 
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εἶναι (καίτοι Πελοποννήσου τῶν πέντε τὰς δύο 
μοίρας νέμονται, τῆς τε ξυμπάσης ἡγοῦνται zo 
τῶν ἔξω ξυμμίίχων πολλῶν" ὅμως δὲ οὔτε ξυγ- 
οικισϑείσης πόλεως, οὔτε ἱεροῖς καὶ κατασχευαῖς 
πολυτελέσι χρησαμένης, κατὰ κώμας δὲ τῷ πα- 


^ "“ “Ὁ € P^ ^ , , n ΄ , 3 
AC) τῆς λάθος τούπῳ οἰκιοϑείσης, φαίνοιυτ' 


A € ' EM n ) ἔν... , $^ h ^ ? ^ —- 
Gv ὑποὐεεστέρα ") AO arator Q8 TO αὐτὸ τοῦτο 


Moíocs. |n mnonnulis libris depravatis mirum 
in ed. mai. 


ta. — poribus, ita saltem aetate belli 

rOv  lelop. profecto una civitas et urbs 

μοίρας. De — praecipua. fuit. Verum est. qui- 

articulis vid. Rost. Gr. 8. 95. 9. — dem hanc in quatuor vicos discre- 
B. e. Quinque l'eloponnesi partes tam fuisse (cf. Wachsm. Antiqu. 
Schol. Laconicam, Arcadiam, Ar- — Gr. |. 1. p. 19. et Herm. 
golidem, Messeniam, Elidem dicit — Antiqu. Gr. ὃ, 24.); sed haec di- 
esse. Quibus quoniam Achaia tan-— visio solum topographica et civi- 
quam sexta adnumerari solet, Thu- — lis, quo minus urbs diruta magna 
cydidem omnino non de civili di- el potens videretur, non potuit 
visione cogitasse, sed nihil aliud — prohibere. l'lerique igitur £vvoi- 
significare quam, si Peloponnesus — xi:697 rci hic malunt esse coae- 
in quinque partes propemodum — dificatum esse, aedificia 
aequales descripta cogitetur, La-.— continua habere. Dixerit qui- 
cedaemonios duas possidere con- dem quispiam urbem continuas 
iiciunt bred. et alii nonnulli. Ta- — domos non habentem, si eversa 
libus tame: ambagibus non opus fuerit, facilius maiorem quam mi- 
esse discimus ex his verbis l'aus. norem videri posse, s1 totum spa- 
V, 13, 1. osos ó$ BEA; li tium eius domibus refertum fuisse 
λοποννήσου πέντε εἶν oce exislimetur. — Sed eti altera ex 
καὶ οὐ πλείονα (^ parte verendum est, ne magna 
σφᾶς ὁμολογεῖν, ὡς ἐν τὴ A4 pars illius spatii, per quod domus 
( μοῦ À dispersae fuerint, urbis non fuisse 
putetur, et tota haec aedificandi 

ralio, praeserlim quum domus 

moenibus non comprehenderentur, 

y T. quibus Spartam ante Alexandri 
É v y οἰκισϑείσης 7 0À£09g. M. tempora cinctam non esse con- 
De articulo omisso. vid. Matth. — stat, paupertatis el vilitatis docu- 
Gr. ὃ. 261. 5. Rost. ὃ. 99. 6. mentum videri poterat. — χατὰ 
Exempla Ihucydidea pleraque ab κώμας... οἐκισϑείσης. 
hoc paululum differunt, velut I, — Cf. 5, 1. et ibi adn. — Ὑπο- 


rp VI. 60. VIH, 67. al. Quae-  óss6réoc«. ,lntell aut 7 πῦ-. 
riur au'em, sitne bic ξυνοικί- λὲ e genit. τῆς πόλεως, ut ge- 
ξεσϑαι, ut plerumque (cf. adn. — nitivi absoluti sint. pro nominativo 
ll, 15, 2.), in unam civitatem — eiusdem subiecti, aut δύναμι e 
colligi. Cui explicationi videtur superiori τῆς δυνάμεως. Quid, 
obstare, quod apud Lacedaemo- si mutato accentu legeris vzo- 


nios. ut iam ab antiquissimis tem- δεέστερα, ut supra cap. 8. πλωΐ- 
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παϑόντων διπλασίαν ἂν τὴν δύναμιν εἰχόξζεσθαι 


ἀπὸ τῆς φανερῶς ὄψεως 
οὐδὲ τὰς ὀψεις τῶν πό- 3 


οὔχουν ἀπιστεῖν εἰχός, 


» » 


τῆς πόλεως J eOTty. 


λεὼν μᾶλλον σχοπεῖν ἢ tügs δυνώμεις, νομίζειν 
δὲ τὴν στρατείαν ἐχείνην μεγίστην μὲν γενέσϑαι 
τῶν πρὸ cU τῆς, λειπομένην δὲ τιν νῦν. τῆ Ὁκμή- 


Qov αὖ ποιήσει εἴ TL χρὴ 
b] i] » ^ ^ ^t * 
εἰχος £n) TO μεῖζον μὲν 
e! 2 " 
oucs δὲ φαίνεται καὶ οὕτως ἐνδεεστέρα. πὲέεποίηκε" 


, «* 
zrreavcdae πιστεύειν, Tjv 


^ , Q2 
AoOnjrur ovrt 400 unu oct, 


γὰρ χιλίων ze διακοσίων νεῶν. τὸς uir DBouo- 


τιῦν εἴκοσι καὶ ἑκατὸν γδοῶν, τὰς ὁὲ d'i&ozrij του 


" ^ ^ € L * 
7v τη κοντα, δηλῶν, ὡς &UOL δοκεῖ. τες u ἑγίστας 
?» ^ ^ 


καὶ ἐλαχίστας" ἄλλων 
» ^p, » ) , » ΄ " et 
νεὼ» ZOTCGAOO οὐκ ἑμνησϑη. αὐτερέτωι δὲ Ort 


, Ti c , 1 , 
γοῦν μὲεγέϑους πέρι ἐν 


. ἜΨΞ & , , Ἢ ὧν, ^ , 
σῶν καὶ μάχιμον πώντες, ἐν ταῖς «ριλοχτήτου 


ναυσὶ δεδήλωκε" τοξότας 


δ. 9. Σερατείαν Cass. Ven. 
I , - 
paulo ante adn. Tum Bekk. αὐτῆς, 


Vulgo et De kl i. GT OCT Li | v. ( T. 


γάρ πώντας πεποίηκε 


al.., quod ob superiora placet. 


quod commendatur s« Tiptura librorum mss. c. 50. €f. tamen adn. c. 17. 


μώτερα ἐγένετο“ B AU. Prima 
dicendi ratio frequens est apud 
Thuc. €f. de ea Matth. Gr. ὃ. 
961. Rost. ἢ. 131. adn. 2. De 
tertia vid. adn. ad 1, 2 et 7 
init. Ad comparativum ex iis, quae 
sequuntur, repete 7 z6riv. ludi- 
cium Thucydidis confirmari ad- 
spectu urbis praesenti discas ex 
Fiedleri ltin. Graec. 1. p. 321. 
sq. — εὐκαάξζεσϑαι. Ex su- 
perioribus mente iterandum οἶμαι. 
Ipsum εἶχ. valet νομίξεσϑαι, 
δοκεῖν. ut VI, 31. 

9. 3. ΜΠεγίστην τῶν πρὸ 
ἀϑτῆσ. Cf. adn. ad I, 1. — 
Δειπομένην. Cf. Rost. Gr. 
δ. 108. 5. c. et L, 141. V, 69. al. 
— "Hv. Pronomen relativum, ut 
c. 12. et 46. extr.. ad remotius 
nomen στρατ. referri alterum 
membrum atque ipsum dicendi 
genus ἐπὶ τὸ μεῖζον κοσμῆσαι, 
in maius celebrare ( Sal. Liv. 
Tac.) docet. "Hv igitur accipien- 
dum est pro ταύτην (vel ἐκεί- 


yr1 γάρ. Cf. Matth. Gr. 9. 
ἀτ1. ἃ. Formula ἐπὶ — κοσμ. τὸς 
dit c. 21, similes leguntur. VIII, 
44. 34 

E. λίων x«i δεακο- 
Gíov] ὁ uiv E ὑριπίδης καὶ 
Avxogoorv χιλίας veUg Δ: γουσιε 
τὸν Aye«ucuvovoa a ἀγεῖν, ὁ 
0: Ouroosg χιλίας Le TOV ἑξή- 
κοντὰ ( Eustath. ad " p. 358. 
0yOonnxorra) δὲ, Schol. Cf. 
Stanl. ad Aesch. Agam. v. 45. 
Gierig. ad Ov. Met. XII, 

ig μὲν Βοιωτῶν... τὰς 
δὲ Φιλοκτήτου. De illis vid. 
ll. 8. v. 510, de his v. 719. — 
“ηλῶν... ἐμνήσϑη. Atpa- 
rum firmum est argumentum ex 
silentio petitum ! Quid , quod in 
Ithacensibus navibus vigeni tantum 
videntur fuisse. Vid. Od. α΄. 280. 
9. 669. Cf. etiam Il. «', 909. - 
αὐτερέται. Pollux E, 11. αὐ- 
τερέτας Θουκυδίδης ὠνόμασε 
τοὺς καὶ ἐρέττοντας καὶ μα- 


χομένους. Cf. HI, 18. VI, 91 
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4 , » ^ ? 3 Α ^ 
TOUS προςχώπους. περίνεως δὲ οὐχ εἰχὸς πολλοὺς 
^ ^w /te EN / «M * ^ FE LI 
ξυμπλεῖν ἔξω τῶν βασιλέων χαὶ τῶν μάλιστα ἐν 
w^ )^ ^ pn^» p^ M , 
τέλει, ἄλλως τε χαὶ μέλλοντας πέλαγος περαιὼ- 
σεσϑαι μετὼ σχευτῦν πολεμικῶν, οὐδ᾽ αὖ τὰ πλοῖα 
κατάώφραχτα ἔχοντας, ἀλλὰ τῷ παλαιῷ τρόπῳ 
ληστικώτερον παρεθχευχομενα. πρὸς τὰς μεγίστας 
οὖν x«i ἐλαχίστας ναῦς τὸ μέσον σχοποῖντι οὐ 


πολλοὶ φαίνονται ἐλθόντες ὡς ἀπὸ πάσης τῆς 
Ἑλλάδος κοινῇ πεμπόμενοι. 
5 » € ^ »» ^ 
11, Αἴτιον V ijr οὐχ ἢ) θὁλιγανθοωπία τοσοῦ- 
€? & , 
τον, σον» ἢ C X9, ute. τῆς yao τροφῆς εἐπορίᾳ 
τόν τὲ στρατὸν ἐλάσσω ἤγαγον χαὶ ὅσον ἤλπιζον 


δ. 9. Ovv Cl. et Ven. Vulgo γοῦν. Bekk. de coniectura δ᾽ οὖν. 


Deinde ἐν est nostrum bei, an, πεφραγμέναι, a Latinis tectae 
ut ἐπεδείκνυσϑαι ἐν τινε dicitur. — vocantur. De re s Wachsm. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 577. p. 1341. Antiqu. Gr. II. 1. p. 371. adn. 
— Περίνεω ς. Dukas explicat 8.9. T'o μέ σον σκοποῦντι Ἶ 
τοὺς μὴ ἐν τὰ ἰῷ v«voLvr ἐθεττοὺν- μέσον τῶν ἑκατὸν εἴκοσι {424} 
T S, n ἀλλο TL πραττοντας» τῶν πε UT) κοντά ἔστι πὲ. συνά- 
«AA ἁπλὼς ἐπιβάτας (vecto- γέται Ovv ὁ τῶν χιλίων διακο- 
res) ὄντας. ---τῶν μώλιστα σίων νεῶν τῶν ἀνδρῶν ἀριϑμὸς 
ἂν ci: ιἾ οἷον Μηηριόνου καὶ μυριάδων δέκα καὶ διςχιλίων. 
Πατρόκλου καὶ τῶν τοιούτων. Schol. Cf. H eyn. ad ll. IV. p 
Schol. Ita duces praeter reges vo-— 215, et 287. De participii dativo 
cantur. Cf. Vig. p. 144. Wachsm. — vid. Matth. Gr. ὃ. 388. b. et 
Antiqu. Gr. 1. P. 320. — μελ- adn. IL, 49, 5. Ita Tac. in uni- 
Aovrcag... :gOvrUG. Pro- versum aestimanti plus 
prie πελλόνεων el ἐχόντων di- apud peditem roboris. Germ. 
cendum erat ; neque enim de so- b. 6... TEM ὧμ € v OL. 
lis vectoribus | intelligi possunt —,'*Og hic vim habet restringendi. 
verba, sed ad omnem Graecorum Pa uci, inquit, erant ut ex om- 
exercitum spectant; al quoniam pj Grae cia missi, i. e. gi 
illi hoc continentur, accusativós, cogitemus eos ab universa 
ut 140, 1, Thuc. collocavit, ad Graecia missos esse. PA 
quos usitatius alterum nomen ap- (€f, Matth. Gr. δ QUA. X. 
poneretur. Vid. IV, 115. VIII, 63. Veram esse Thucydidis argumen- 
atque ibi adn. In verbis μετὰ tationem ex iis maxime apparet, 
σκευῶν πολ. cavendum, ne quis quae de exercitu ad Plataeas ad- 
de tormentis cogitet, quibus Grae- ire Persas collecto narrantur. 
cos bello Troiano nondum usos Cap. XI. ὃ, 1. Τῆς τροφῆς 
esse constat. — τὰ πλοῖα κα- : πορίᾳ. T artic. vid. Rost. 
τάώφρακτα ἔχοντας. Dec aticuA 8. 98. B. c. p. 443. ed. 6. — 
collocatione vid. Matth. Gr, $.277. Máls x0 CELUM Hoc proeli- 
6. πλοῖα κατάφραχτα sunt νῆξξ um navium appellendarum causa ad 
καταστρώματα ἔχουσαι (cf. c. litus Troiae factum esse, et, si 
14), quae ab Arri. Anab. VII, 6, 1. — Graeci interdum victi dicantur, 


» M ^ , 
αἰτία δὲ ταύ- 
της τὴς εὐτε- 
λείας ἢ ἀχρη- 

ματία. 
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3 , ^ - f , Ἷ ^ 
αὐτόϑεν πολεμοῦντα βιοτεύσειν, ἐπειδὴ δὲ ἐφι-- 
"ud El »- , MERDA v jJ Hi ^ 
XÓMEVOL M, ἐχράτησαν, ( δῆλον δέ τὸ ydo 
tovue τῷ στρατοπέδῳ οὐκ Cy ἐτειχίσαντο,) φαί- 

» » 42 , - , - 1 
vovttt ὁ οὐδ᾽ ἐνταῦϑα zo τῇ Óvrdus Z9on- 

, »^^ 8 ^ : " — x * 

Oc uti Ot, (C AAC 4005 j//€007Vtcv [ lj ' -Aeocovijoov 


τραπόμενοι καὶ λῃστείαν τῆς τροφῆς ἐπορίᾳ. ἡ 
καὶ ucAAO0r οἱ Τοῶες, στοῶν ὀεεσπαρμένων, rà 
zc ἔτη ὠντεῖχον βίᾳ τοῖς duü πολειπομένοις 
EEUU órri G. περεονοίαν. δὲ εἰ ^or ἔχοντες 
rQOgls, Καὶ ÓrttS CO O000L ἄνευ AMNorcies καὶ vi- 


Ira ἑπειθὴ τε. 


Gr. S. 626 
Rost ἐς ᾿ p. 
! FUP :OGTIGOOCL 
quodammiodo conirarium esse 


) (C ἐν, sive, 
ees unum 14 ' ! 
quaiuvis hoi iCCi5scnt, (lamen ucuiarum mnmuia ione 


videtur simnificare velle, 


confundi cum eo alterum non ita 
multo post ad C€aicum ad: 


! ΕἸΤΕ 


'Tolonhs i 

l'eleph ΠῚ Conimnissurm doi οἱ Li0N l. 

—R 3 , í I" 4 253 
J , eo c0 ! PAZ Se ex- 


EXE. 45 - 
GV ἐτξι γι σαντο. Haec pleri ni |: i 1U ) al 
" i , indie - "HJ. € («l. 


que suppletis verbis εἰ μη μεχη pctivorvrzati "Ji 
£xocr cv (ct. ; 

607. ed. 6.) sic intelli 

(nisi vicissent, ) 

ad castra tutanda exstruere 
non potuissent. At Mehl- ein legitur lI, 46. — Πρὸς 
horn in lahn. Annal. philol. IX. eíav. 
4. p. 409. . €t de Apposit. p. i . €. Diomedes primis annis 
6, quia orz ὧν ἐτειχίσαντο non li Troi. τὴν Qocxnrv £y$eovtt 
sugmilicarent munire no n leste Eust; h. εἰ É p. 387. ed 
potuissent, sed non muni-  Ba:. 
vissent. parenthesin non suo corum excursi 


n n . XCursiones in varias regni 
srl joda verum proprié— dror partes, urbium Troian. ex- 


"δ 4 p , 'onen , ; : 
post φαιγροντῶι δὲ / ponendam, pugnaliones ac dirt pones, qua- 
Sen!et Har . "nno "ὥς δὰ - ΗΝ " : 
$c e | unque hanc esse doc rum expeditionum dux fere Achil- 
studuit: ne tunc quidem (nam les erat. Vid. ll. IX. 393 θὰ 
alitcr munitionem non ex- lil, 105.* SIEBELIS. ad H len 
Siruxissen') exercitu uni- 4dWié -*: 


| re | καὶ μάλλον, quo 
Verso usi sunt.  Subaudit igi- magis, quare etiam magis. 


tur εἰ ἐζθήσαντο πασῃ τὴ Óv- Οἱ. c. 25. III, 43. IV, 1. Deinde 
v«utt. Sed huic explanationi αὐτῶν διεσπαρμένων sunt geni- 
multo maiores difficultates obstare — tivi absoluti , qui vocantur. De 
quam alteri demonstravit Üsian- artic. τώ vid. Matth. Gr $. 267 
der. Observ. fasc. 3. P. 9. 864. Βίέᾳ iunge cum ὠντεῖχον, non 
De vall 'cte haec adi * ΨΩ , 

e vailo recte haec adnotat Schol.: ^ cum dcvr.zalot — Totam Thucv- 
»tQvua λέγει νῦν οὐχ ὕπερ fv didis argumentationem impugnat 


τῇ η΄ (Π]. η΄. v. 337. et 436.) Uschold. de Bell. Troi. p. 8.sqq. 


"ya in 
ἢ, Gr. 
s t. Gr. $. 124. 
J. 9. IV, 98. 
n adeo enun- 

στε 


item. dicit Grae- 
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, ^ ^ ,^ AA a E € , 
ὠργίας ξυνεχῶς τὸν πόλεμον διέφερον, δαδίως 
, - P^ et * 
ἔχη χρατοῦντες εἷλον, οἵ γε καὶ ovx «90001, 


y^» T P NN M , “» ) : Ἀπ Pn ^ » 
ἀλλ μξρει TOO. Cet. 7ICOOPTU CVTEL7ZOV. πολιούσία 

γλ 4) P , »^ p Ld , ^ 
0 ἂν προςκαϑεξζόμενον ἐν tACOGO0vÍ τε χρόνῳ 2l 
9^4 ἃ 


» ^ ry' . T^ ὦ γ d 
ἀπονώτερον τὴν Τροίαν tiA4or. ἐλλὰ δὲ ἀχρημα- 
, ^ *? ^ » , 
τίωαν τώ τὲ πρὸ τούτων ἀσϑενῆ nr, zc) αὐτά γ 

1 ^ — * , 
d ταῦτα, οὀνομασοτότατα τῶν πρὶν γενόμενα, 


PS 
(2 Huc 
^ 


^ » 


δηλοῦται τοῖς ἔργοις ὑποδεέστερα ὄντα τῆς φήμης 
καὶ τοῦ γῦν περὶ αὐτῶν διὰ τοὺς ποιητὰς λόγου 
κατεσχησπότος. 

12. Ἐπεὶ καὶ ust τὰ Τοωϊχὰ 
μετανίσται ὁ Tt (CL κατωκχίξζετο, USTE μὴ ἤσυχε 


3 - 
σασὰ αὐξηϑὴ 


μετὰ τὰ 
Τρωΐϊκα γί- 


, 
γνονται véat 


, 
μεταναστα- 


€" , - Cyn ἡ ἢ PF ? Opy^» - 
Π τὲ γὰρ ἀνά χώρησις τῶν Ἑλλήνων εξ Ἰλίου σεις, καὶ ἀποι- 


᾽ M » ΄ ^ , , * NU » 
AZA00VIG ;/€rouc OZ AC CPEQO ZU00€,. ZCL OTCGOEtIS ἐν 


:| 
"- 


^ F^ € UM ^ ^X » , ?" » C , 
ταν πύλες» C)S εἴ τυ 7lLOAU ἐγίγνοντο, cq ων» &x- 


G. 9. It in compluribus libris mss. om. est tamen aptissimum, 
valens adeo. 


Cap. XI. S. 1. Ἡσυχάσασα. Optimi librii mss. ἡσυχάσασαν, 
quod non prorsus damnandum. Vid. Lob. ad Phryn. p. 750. Non 
tamen alibi sic Thuc. 
, τὸ πολύ Cass. Aug. Cl. Ven. al., quod paulo 


, 


ὑπέμενον cireumspecte iudicantem Thirwal- 


" , 
Schol. Cf. lium Hist. Gr. I. p. 160. sqq. 
" ^ - ἢ i 9g 

yt, qui quidem, Cap. XII. ὃ. 1, Ezti xaí —. 
siquidem, quum. JMé-  Argumentatio haec est, non mi- 
Qt. est dativus instrumenti. — — rum posse videri res Troianas 
πολιορκία δ᾽ ὧν προςκα- non tantas esse, quantae praedi- 
Qistousvos ...slàov. Ἂν centur; nam vel post bellum Tro- 





ad s'iov pertinet; saepe enim, si 
conditio in participio inest, illa 
particula collocatione cum hoc 
participio coniungitur. €f. I, 21. 
]l, 18. Prioribus πολευρκία 
ποοςρκαϑεζόμενοι vis membri εἰ 
ὄντες 409001... διέφερον, po- 
sterioribus ἐν Τροίαν εἷλον 
incisi ῥῥυδίως ὧν εἷλον cum in- 
cremento quodam iteratur. 

ὃ, ἃ, Ovoucecrórcrae. Cf. 
adn. ad I, 1. et paulo post de 
κατεσχηκύτος adn. ad 10, 1. 
deque eius traiectione adn. 90, 1. 
De universo bello Troiano vide 


ianum Graeciam ob populorum 
migrationes exigua incrementa ce- 
pisse. — Kereoxís:ro valet incolis 
(advenientibus) frequen- 
tabatur, civitates i8 68 
condebantur. De aor. ἡσυ- 
χάσασα cf. adn. ad 3, 2. 
6.2."H τε yao... évsor- 
po 68. , Μηκέτι γὰρ ἐλπίξον- 
τες αὐτοὺς ἐπανελϑεὶν ἐπανί- 
σταντο, ἐλθοῦσι δ᾽ ἐπολέμουν, 
καὶ οἱ ἡττώμενοι ἐξέπιπτον." 
Schol. Rem arecentioribus in maius 
augeri docet Thirwall. Hist. Gr. 
ὃ. l. p. 203. sq. — ἀφ᾽ ὦ v. Pro- 


κίαι ἐκπέμ- 
πόονται. 
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΄ ^ » te - « 
πίπτοντες τοὺς πόλεις ἔχτιζον. Boworoí τε γὰρ οἱ 3 


t. 3 


s , t. E S. 4 ^, €! ^ » / 
»vy ἑξηχοστῷ ἔτει uere Ἰλίον ἅλωσιν ἐξ Ἄρνης 


3 c , € ^ 3^9 ^ «Ὁ 4 - » , 
ἀναστάντες vio Θεσσαλῶν τὴν νῦν Βοιωτίαν, 
, ^ , ^ PLA ^w - » » , E 
πρότερον δὲ Καδμηΐδα γὴν καλουμένην query 
Gjr δὲ αὐτῶν καὶ ὠποδαομὸς πρύτερον ἐν τῇ γῇ 
) e - » lg ^ 5 , 5 » ^ 
ταύτῃ, ἐφ᾽ ὧν καὶ ἐς Ἴλιον ἐστούότευσων Adoos 
τε ὑγδοηχοστῶ ἔτει ξὺν HoczAsiocts Πελοπόννη- 
σον ἔσχον. μόλις τὲ ἐν 710440) χούόνω nov y 0c 
€ ἔσν» “ κ᾿ ) , ^ » , , : f 2 5 
1] EAAGS βεβαίως, «Ct OUZCTL CILOLCUEVIY, C7TOL- 


fortius et consuetudini Thucydidis consentaneum. Vid. II. 13. VI, 16. 
al. Vulgo et Bekk. ὡς zzi πι lv. 
$. 3. Νῦν. Vulgo et Bekk. v?v μέν, sed μέν om. Cass. Aug. 
A. €. €f. Rost. τ. S. 134 bb. β΄. et iufra L 56. ΠΙ. 55. ὙΠ]. Ah. 
"Quucav. In plerisque miss. (164v. Sed vid. S. 4. et zxzi- 


tov S. 2. 


nomen refer ad στάσεων (cf. adn. Cf. Leak. Graec. sept. IV. p. 
10, 3.), «6 autem. ut ££ 2, 4, 500. —'H» ài 4 


Φ “ποοτέξερον. 
Thuevdidis opinionem ex 
'"" 070 d () , Ἴ . . n 1 A . 

CI. 29, 6. 24, 4. Deinde ne 0t nimia lomeri reverentia ortam 
ἐκπίπτοντες legendum sil, -— ex credit Muell. Orchom. 1. d. Sed 


superiore πόλεσιν ἃ στάσεις cam reverentiam non magnam 


est propter, ansam significans. 


) 


repetendum est nomen oi zoi- luisse vidimus 9, 3. Cf. etiam 
ται vel οἱ στασιίάξζοντεο. hluetz. de Foedere Boeot. p. 12. 
τὰς πόλεις ÍxTL ,Or,notas llarles de primis Boeotiae inco- 
illas civi lates (quas tunc con- lis. Ρ. | 3. sqq. Uschold. de 
ditas esse constat) condebant, — Bell. Iroi. p. 22.sq. Muenscher 
Scholiastes has vult esse civita- — de hebus Plataeens. p. 17. sqq. 
tes post reditum Graecorum. e ποδασμός est pars a multi- 
Troade a Teucro. Philocteta, Dio- tudine avulsa. — cg ov... 
mede, Menestheo, aliis multis con- ἐσ rocrtvocv. Vid. Hom. Il. 
ditas. At Thucydides a se intel- p. i91. sqq. . ubi poeta suorum, 
ligi civitates aliquanto post a Boe-— ut. videtur. temporum rationem 
ois et Doriensibus et alias sub — hahens his Boeotis, qui, nisi forte 
eadem tempora constitutas partü- — inter ipsos Cadmeos consederunt, 
cula γάρ, quae sequitur, demon- — exiguum illius regionis tractum 
strat. videntur occupasse, longe maxi- 

ἢ. 4. Βοιωτοίτε —. De mam Cadmeidis terrae partem 
hac migratione Boeotorum cf. attribuit, Minyis Orchomenum et 
Strab. IX. p. 401. XIII. p. 952. — Aspledonem assignans, de aliis po- 
Diod. XIX, 53. Muell. Or hom. —pulistacens. *2r refer ad ἀποδα- 
P. 991. sqq. Thirwall 1. d. Guós. Vid. Matth. Gr. ὃ. 434. 2. 
p. 266. sqq. "Aovzg.lPlerum- Rost. S. 100. adn. 7.— 40 0176 
que ad sinum Pagasaeum collo- ΤῈ —. De hac Doriensium 
cant, at a Steph. Byz. eandem expeditione, ut alios omittamus, 
atque Cierium existimari, hoc au- — vid. hic Arn. Mans. Spart. 1. p. 
tem inter Enipeum et Apidanum — 43. sqq. Muell. Dor. I. p. 46 sqq. 
situm fuisse docet Muell. ad (qui ll. p. 4594. eam refert in 
tab. Graec. septent. P. 18. sqq. annum 328. ante Olymp. I, cf. 
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xíeg ἐξέπειιπε" 


χαὶ Ἴωνας μὲν ᾿Αϑηναῖον χαὶ 


γησιωτῶν τοὺς πολλοὺς ὠχισαν, Ἰταλίας δὲ καὶ 
- ^ ^ ^ ^ AM - "aM 
“Σἰχεδίας τὸ πλέον Πελοποννήσιοι, τῆς τε ἄλλης 
γ ἃ» T IM , TN - e I 

Ἑλλάδος ἔστιν ἃ χωρία. πώντα δὲ ταῦτα UVOTtQOV 


tU» Τοωυϊχῶν ἐκτίσϑη. 


* » Y » LU € A^ p , » 
15. “υνατωτέρας δὲ γιγνομέγης τῆς Ἑλλάδος, τυραννίδες 


* 


^ “" » m ^ ^ 2^ 

καὶ τῶν χρημάτων τὴ)» χτῆσιν Ert μᾶλλον ἢ 
» LI $^ ^ i] r] Ἢ 

πρότερον ποιουμένης, τὸ πολλὰ τυρανγίδες 
^ y^ A ^ γῳ - P, v 

ταις 710A4t€0L καϑίσταντο. τῶν προφςύδων μειζόνων * 


ἥ 4 í ^ Mir, y, mr , "2n "a TAN 
γιγνομένων" (πρότερον δὲ ἦσαν ἐπὶ ῥητοῖς γέρα 


0L πατροικαὶ βασιλεῖαι ) 


- «€ 
revttxé τε ἐξηρτύετο dj 


δ. 4. ᾿ΕἘξέπεμπε (Cass. Aug. Cl. Ven. alique non pauci codd, 


mss. Vulgo et Belk. ἐξέπεμψε. Sed imperfectum de coloniis longiore 


temporis spalio ἃ variis populis 
dictum est. 

To πλέον Cass. Aug. Cl. Ven. 
non sine veri superiet lione. 


tamen Lachm. de Hep. Laced. 
p. 321.) Thirwall. l. d. p. 269. 
sqq. Non totam Peloponnesum, 
sed maiorem eius partem ab iis 
occupatam esse constat. 

8. 4. Aviórayu: "n — με- 
τανισταμένη (S. 1.), ἀπανιστα- 
μένη (c. 2.). Tum de coloniis 
praeter Raoul - Rochettii et Hege- 
wischii libros singulares vid. 
Schlosser. Conspect. hist. univ. 
I. 1. p. 394. sqq. et Her m. Antiqu. 
Gr. c. IV. — τῶν νησιωτῶν. 
Praeter Euboeam Cycladum inco- 
las intellizit, velut Andrios. Te- 
nios, Ceos, Naxios. Cf. VIL. 57. 
Herod. VII, 46. . De Ionibus 
cf. supra c. 2. — Tr«àiíceg... 
τὸ πλέον. Ne in his veri su- 
perlationem inesse putes, cogita 
primum [taliae nomine a Thuc. 
solam partem inferiorem a Lao 
fluvio atque urbe Metaponto us- 
que ad fretum Siciliense spectan- 
tem significari (cf. Nieb. Hist. 
Rom. l. p. 19. sq.), deinde etiam 
in hanc partem missas a Graecis 
colonias non omnes ex Pelopon- 
neso profectas esse. De coloniis 
in Siciliam deductis vid. VI, 3 - 5. 


in varias regiones missis aptissime 


al. Vulgo et Bekk, τὸ πλεῖστον, 


— κῆρ. ἄλλην "Elidédoe 
ἔστιν ἃ (cf. adn. 6, 5. extr. ) 
χωρία, .«««εγει δὲ ᾿Ἰμπρακιώ- 
τὰς, Avexrooíovc. Schol. Adde 
Coreyram, Leucadem, Sollium, 
Corinthiorum colonias, vid. I, 24. 
30. 55. IE. 30. 80, Zacynthum 
Achaeorum II, 66. 

Cap. XII. ὃ. 1. ΜῈὰ,ᾶλλον ἢ 
πρότερον. Cf.8,3. In proxi- 
mis attende sententiam primariam 
inter conditionales cum ea cohae- 
rentes interpositam. €f. Otto 
ud (10. de Fin. ἢ 2, T. — ev. 
ocvvíótrc. De his vide plura c. 
17. 18. Drumann. Interit. Graec. 
949.sqq. Thir wall. Hist. Gr. I. p. 
422. sqq. Wachsm. Antiqu. Gr. 
I. 1. p. 274. sqq. H er m. Antiqu. 
Gr. 8. 63. 61. — ἐπὶ ῥητοῖς 
γέρασι πατρικαὶ βασι- 
λεῖαι. Ῥητοῖς grammatici ver- 
bis ομολογημένοις, συγκχειμέ- 
νοις, τεταγμένοις interpretantur, 
€t saepe sic legitur apud Thuc., 
ut II, 7. 70. Γερα aut sunt ho- 
noraria praemia, quae erant 
emolumenta sive reditus regum 
(cf. Hom. IL IX, 155, et ibi 
Heyn. Herod. VI, 56. Wachsm. 


καὶ αὔξησις 


τὠν ναυτικῶν, 
, M " Mig 
€/ τὴρ ἐπιμιξιὰςφ 


^ iM , 
«i T5g εὖ» 
δαιμονίας 


τῶν Ελλήνων. 
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Ἑλλώς, καὶ τῆς ϑαλάσσης μῶλλον ἀντείχοντο. 


Σ x T. ai Ande διωακόσιζ ἐστε μέχρι τοῦ αὐτοῦ χρόνου. οἰκοῦντες 
προῦτοι ὑὲ Κοοίνϑιοι λέγοντα ἐγγυτάτω τοῦ γὺῦν js ᾿ 


ydo τὴν πόλιν οἱ Κορίνθιοι ἐπὶ τοῦ ἰσϑμοῦ ἀεὶ 
δή ποτὲ ἐμπόριον εἶχον, τῶν Ἑλλήνων τὸ πάλαι 
κατὼ γὴν τὰ πλείω ἢ κατὰ ϑάλασσαν, τῶν τε 
ἐντὸς Πελοποννήσου καὶ τῶν ἔξω, διὰ τῆς ἐχείνων 
παρ᾽ ελλήλους ἐπιμισγόντων" χρήμασί τε δυνατοὶ 
ἦσαν, ὡς καὶ τοῖς παλαιοῖς ποιηταῖς δεδήλωται" 
ἀφνειὸν ydo ἐπωνόμασαν τὸ χωρίον. ἐπειδή τε 
οἱ Ἕλληνες μᾶλλον ἐπλώϊξον, τὸς ναῦς χτησά- 
μενον τὸ ληστικὸν καϑήρουν" καὶ ἐμπόριον παρέ- 
χοντὲες cugórsoe δυνατὴν ἔσχον χρημώτων προς- 
ὁδῳ τὴν πόλιν. καὶ Ἴωσιν ὕστερον πολὺ γίγνεται 
ναυτικὸν ἐπὶ Κύρου Περσῶν πρώτου βασιλεύοντος 
. d. p. 85. Herm. 1. d. &. 55, erborum inde ab ἤσαν hex: καὶ Καμβύσου τοῦ υἱέος αὐτοῦ, τῆς τε x«9" ἕ- 
Dor. Ern ere bero Pae maac i api oe αὐτοὺς ϑαλάσσης Κύρῳ πολεμοῦντες ἐχράτησάν 
mann. Antiqu. iur. pebl. Graec. ἢ Cf. adn. 5. 6. τινὰ χρόνον. καὶ Πολυχράτης Σάμου τυραννῶν 
E yer aec. al "4 Meregreplaun ἐπὶ Καμβύσου ναυτιχῷ ἰσχύων ἄλλας TE τῶν 


, , ^ * * —- B 
τούποι' HETC χει ιυς TC. 706006 Τίς: μές, 2t τοι π 
^" i ν " bd " ^ i 


ous ποῶτον ἐν hooírOo τῆς Ἑλλάδος [£v]rav- 


πηγηϑῆναι. φαίνεται δὲ καὶ Σαμίοις ᾿Δμεινοκλῆς 
Κοοίνϑιος ναυπηγὸς ναῖς ποιΐίσας τέσσαρες" ἔτη 
δ᾽ ἐστὶ μάλιστα τοιιπόσια ἐς τὴν τελευτὴν τοῦδε 
τοῦ πολέμου. O6 ustrozASNs Σωμίοις )λ:ε. 
VCUuUCVUt τὲ παλαιτάτη Ov ἰσ εν vivyeret RAo- 


ρινϑίων 


Cap. X! 
sed (a:s 
verbum aiiund 


. 1]|κατρικαὶ cthaec — interdem active. flexit. . IV, 18. . 118. IV, 8. 124) apud Thuc.le- παλαιοῖς ποιηταῖς. Ho- 
regna vocantur, quod sucee e . AT. 10. ddem it in πλουΐ- gitur, quid significaret, vehementer — merum, ut 5, 2, maxime intelligit. 
et hereditate. à patribus ad filios — & ELS. HH [. 55, ἢ disceptatum est. Ut alios omitta- Vid. Il. β΄, 570. Ceterum cf. 


perveaiebaat, 

hereditario , 

probati patern 

rentur, sed usu et consuetudine. 
Quare ab Aristotele aliquoties. si 
miter xcr γένος pt «tor di 
cuntur. De natura huius regni 
antiqui universa vid. Wachsm. 
l. d. p. 51. et Schoem. 1. d. 
p. 64. sqq. de interitu recgiae po- 
testatis Wachsm. p. 145. Thir- 
wall. Hist. Gr. I. p. 413. sq. 
Denique 5] Thucydides πτερὸν 
pecu: C3 luisse dicit, haec non 
ita accipi debere, ut si ex rezia 
potestate contlineo tyrannis orta 
esset, recte docuit W yttenb. in 
Ecl. Hit. Nam post regna con- 
stiluta sunt paucorum imperia, ex 
quibus in plerisque civitatibus ἰγ- 
rauni prodierunt. Cf. ὙΥ ἃς ἢ 5. πὶ. 
l. d. p. 279. sqq. Niebuhr. 
Hist. Hom. I. p. 693. Tittm. 
Respubl. Gr. p. 530. sqq. Nume- 


0 - 


Ad- 
lemere  neslexit 
XIV, 42. ; Thi vdides enim 
a popuios quidem, ut 
apud Phoenices, triremes iam 
prius in usu fuisse, sed e Grae- 
cis Corinthios primos fuisse, qui 
ciusmodi naves aedificaret, vult 
dicere. 
$. 3. μεινοκλῆς. Hunc 
ob haee verba Ihucydidis a Plin. 
H. N. Vli, 56. inventorem trire- 
mium male. vocari docet Duk. 
De Eusebii errore cf. Wachsm. 
l. d. ll. p" ΘΙ. Paulo post de 
τε ck s05. σὲ ἢ. A — y. 
μέοιξ A490:. Frequens est 
dativus apud ἐλϑεὶν. €f. c. 61. 
107. — Muüaicórce τριακό- 


"Y | 
a ptit 


σια. Maiore ad numeralia ad- 
lectum, quod saepe (velut hic 
paulo post, c. 18. 54. 93. 105. 





mus, qui de hac re dixerunt, in 
mai. ed. ad c. 54. enumeratos, 
cf. Matth. Gr. ὃ. 605. Buttm. 
δ. 150.19. Mehlhorn. de Apposit. 
p. 9. sq. Videtur valere ferme, 
plus minus, quanquam, quo 
modo hanc vim acceperit, parum 
liquet. 

δ. 4. Ναυμαχία παλαι- 
τάτη. Vid. Wess. ad Herod. 
III, 53. — ταύτῃ. Usitatior es- 
set sermo, si participium accede- 
ret, velut νασυμαχηϑείση. ΟἹ. 
Matth. Gr. ὃ. 388. c. Rost. 8. 
105. 2. adn. 2. 

8$. 57 Ta πλείω, ut saepe 
τὸ πλέον, pro μᾶλλον. --- παρ᾽ 
ἀλλήλους ἐπιμισγόντων. 
De éziu. vid. adn. ad 2, 2, In 
loto autem genere dicendi empha- 
sis inest, quae oplime cognoscitur 
ex I, 146. ἐπεμίγνυντο δὲ xol 
παρ᾽ ἀλλήλους ἐφοίτων, quibus 
II, 1. sola ἐπεμίγνυντο ... παρ᾽ 
ἀλλήλους respondent. — τοῖς 


Thucydidis Vol. I. 


eliam Pind. Ol. XIII, 4. — τὰς 
ναῦς, i. e. τὰς τριήρεις S. 2. 
In καϑήρουν oratio redit ad Co- 
rinthios. De re praeter c. 4. cf. 
Wachsm. l. d. Il. 1. p. 196. — 
᾿Αμφότερα. Male nonnulli in- 
terpretantur in Aegaeo pariter 
mari atque in Corinthio si- 
nu. Qui enim, quae Thucydides 
modo de antiquiore Graecorum 
commercio, quod terra magis quam 
mari per Corinthiorum agrum inter 
se habuissent, narravit, perpenderit, 
illud ἀμφότερα aliter accipi non 
posse intelliget quam terra ma- 
rique, sicut legitur I, 100. 112. 
De adverbiali eius usu universo 
vid. Matth. Gr. S. 425. 5. Rost. 
δ. 104. 10. 

8. 6."/o ctv. Praecipue Pho- 
caeensibus, Milesiis, Samiis, Chiis. 
De bello inter Iones et Cyrum 
gesto vid. Herod. I. 161. sqq. — 
Πολυκράτης. De rebus Po- 
Iycratis cf. Ill, 104. Herod. III, 


Jj 





(ÀÀ οὐδὲ ταῦ- 
T τὰ vVOGUTL- 
4d πλὴν τῶν 
ἐν Σικελίᾳ 
ὠξειύλογα ἦν. 


JA OOYKYALIOY ZYITPAOHS 4. «ι6΄. 


νήσων ὑπηχόους ἐποιήσατο, χαὶ Ῥήνειαν tAv 
ἐνέϑηχε τῷ “πόλλωνι τῷ “Δηλίῳ. “Ῥωχαῆς τε 
Μασσαλίαν οἰχίζοντες Καρχηδονίους ἐνίχω»ν vev- 
μαχοῦντες. 

14. ΖΔυνατώτατα ydo ταῦτα τῶν ναυτικῶν ἦν. 
φαίνεταν δὲ καὶ ταῦτα, πολλαῖς γενεαῖς ὕστερα 
γενόμενα τῶν Τροωϊχῶν, τριήρεσε μὲν ὀλίγαις 
χροώμενα, πεντηχοντόροις δ᾽ ἔτε χαὶ πλοίοις μα- 
κροῖς ἐξηρτυμένα, ὥςπερ ἐκεῖνα. ὀλίγον τε πρὸ 


- ^ B ^ — , & , e ^ 
τῶν Μηδιχῶν καὶ τοῦ deotíov ϑανάτου, ὃς μετὼ 
Καμβύσην Πεοσῶν ἐβασίλευσε. τοιΐήοεις πεοί τε 

͵ i € : Ι E "Te - € 

" ^p ^ B ^ - », r d ᾿ 
“Σικελίαν τοῖς τυράννοις ἐς πλῆϑος ἐγένοντο χαὶ 
Κερχυραίοις" ταῦτα yco τελευταῖα πρὸ τῆς Ξέρ- 


99... sqq. 120. sqq. Panofk. Res  pugnatam huc non pertinere, etsi 
Sam. p. 29. sqq. — Ῥήνειαν. tempora non male congruunt, con- 
De hac insula proxime Delum sita — iicitur ex iis, quae post eam Pho- 
vid. plura Ill, 104. Ceterum at- — caeensibus accidisse idem sc riptor 
tende numeros dactylicos. — Cf. docet. Massiliae mentionem non 
δ. 2. 21, 2. II, 49. IV, 93. οἱ faciens. €f. tamen Muent. p. 14. 
adn. Il, 49. — Φωκαῆς Masc- Cap. Alv. lisvrgxovro- 
σαλίαν oixíCovrsis.DePho- 00:48... καὶ πλ οίοις μα- 
cacensium mercatura, opibus, co- κροὶς. N^ vri Ἱκόντορός ἐστι 
lonis vid. Muenteri Velia p. 4. ναῦς ὑπὸ πεντήκοντα ἐρεσσο- 
sqq., de Massilia ab iis condita μένη." Schol. Erant maximae 
praeter Larcher. ad Herod. Ll, navium Wong remorum ordini- 
166. imprimis Dederich. in bus instructarum ( κονήρων ). 
Mus. Rhen. IV. 1. p. 99. sqq. Πλοῖα sunt navigia, quae a forma 
Conditam eam esse 120 annis vocantur longa (ut Xen. Anab. 
ante pugnam Salaminiam testatur V, 1, 1. et Procop. v. 106.), 
Scymnus v. 210 - 214., Ol. quia iis utebantur in bellis, quum 
XLV. a. 3. (598.) Euseb. Chron. naves onerariae στρογγύλαι et 
p. 124. A quibus — δ ἢ essent et dicerentur, velut II, 97. 
cydidem, ut [socr. Archid. δ. 84, Cf. etiam Wachsm. Antiqu. Gr. 
Paus. X, 8, 4. aliosque, diis müre 11. 1. p. 381. 
credamus oportet, quum de iis, quae δ. 2r Περί τε Σικελίαν. 
Cyro et Cambyse regnantibus eve- — Haec aut valent in Sicilia cir- 
nerint, hic loquatur, et sermonis cumcirca, cf. VI, 2., 6.. pro 
legibus repugnet Dederichii expli- — quibus Latine quoque « circa Si- 
catio horum verborum p. 103. — — ciliam dixeris, aut in Sic iu 
Καρχηδονίους ἐνίκων etfinitima Italia. Cf. II, 2 
ναυμαχοῦντες. De hac Respicitur quidem praecipue P 
pugna (nam imperfectum. etiam — Gelonem οἱ Hieronem (cf. Herod. 
E una pugna intelligi posse ex — VII, 158.), sed praeter eos sine 
, 108, 116. al., et adn. 54, 2. — dubio ad Theronem, Anaxilaum, 
beca vel de his pugnis nihil alios. 'Eg πλῆϑος. propr. usque 
consta; eam enim, de qua agit ad multitu dinem, i. e. πολ-- 
llerod. 1, 166., a. 536. aut 534. λαί. — Ke Qxvoa 1 ot&. De 
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ξου στρατείας ναυτικὼ 


| 


ἀξιόλογα ἐν τῇ Ἑλλάδι 
3 κατέστη. Αἰγινῆται γὰρ καὶ ᾿᾿Ιϑηναῖοι, καὶ εἴ τινες 
ἄλλοι, βραχέα ἐχέχ en» roO, 
πεντηχοντόρους οψέ τε. 


χαὶ τούτων τὼ πολλὰ 
1 E , 
eq οὗ ᾿Αϑηναίους Θε- 


μιστοκλῆς ἔπεισεν Αἰγινήταις πολεμοῦντας, χαὶ 
ἅμα τοῦ βαρβάρου προςδοχίμου ὄντος, τὲς ναῦς 
ποιήσασϑαι. αἰςπερ καὶ ive μάχη σαν" καὶ αὗται 
οὔπω εἶχον διὰ πόσης καταστρώματα. 

15. Té μὲν οὖν ναυτιχὼ rav Ἑλλήνων τοι- 


αὕτα ἢν, τώ TE παλαιὼ 


Cap. XV. s b. Γενόμενα 


Vulgo et Bekk. γιγνόμενα 


horum potentia navali vid. I, 25. 
et Herod. VII, 65. 

ὃ. 3. ήγενῆται. Horum 
opes navales a Thucydide exte- 
nuatas esse suspicatur Muell. 
Aegin. p. 57. maxime de iis con- 
sulendus. — Athenienses P'isistrato 
regnante classem non vilem ha- 
buisse coniicit Thirwall. Hist. 
Il. p. 66. — εἴ τενες ἄλλοι, 
velut Thasii et  Lesbii Suppl. 
ναυτικὰ ἐκέχτηντο. et cf. Herm. 
ad Soph. Ai. v. 179. Deinde 
βραχέα (ναυτικὰ jJ ILLO ἃ, 
ut 1. ΕΓ HO. H, 27. al. Tum 
ad ow aut cas mente re- 
petendum , aui quod praestare, 
quum ea, quae sequuntur, ad so- 
los Athenienses specte M | videtur, 
2v subaudiendum. CI. 6, 5. o9 
πολλὰ ἔτη ἐπειδή et ΤΩ, ὃ, 3. — 
᾿Αϑηναίους Θεμιστοκλῆς 
ἔπεισε. CF. Herod. VII, 144 
Plut. Them. c. 4. p. 4406. et ibi 
Sint. Nep. Them. 2. De tem- 
pore autem rei non exigua oritur 
dubitatio; nam si, quae ad c. 4l. 
de tempore belli Aeginetici adno- 
tata sunt, consulueris, hoc con- 
silium a Themistocle non post an- 
num 491 datum esse existimave- 
ris. At vicissim, quum verba τοῦ 
βαρβάρου (h. e. rege Persarum, 
e 15,2, 09. τὰ €, d. win. 
69, 5.) zoogóoxíuov ὄντος de 


καὶ τὸ ὕστερον γενόμενα. 


Aug. Pal. et. plerique libri mss. 


Xerxe rectius quam de Dario sen- 
tentiae causa intellizanturz rem 
post pugnam Marathoniam accidisse 
putaveris. — Cohaerent haec. cum 
ea quaestione, «quando  archon 
fuerit Themistocles, qua de re vid. 
adn. ad c. 93. Ceterum omnis 
difficultas tolleretur, si Thucydides, 
ut. alii, post bellum Aegineticum 
rem evenisse scriberet. Nunc 
sola ratio huius dissensus com- 
ponendi haec est, ut praeter illud 
bellum Aegineticum , de quo vid. 
Herod. VI, 88. sqq. et infra c. 
4l, inter utramque expeditionem 
Persarum ab Aeginetis et. Athe- 
"DgSe bellatum esse dicamus. 

. Mue Ll. Aegin. 116 —118. 
— ἐναυμάχη Lr Ἶ ἐν Σαλα- 
μῖνι δηλονότι. Schol. — x«i 
αὗται οὕπω εἶχον διὰ 
πάσης καταστρώματα. ἴπ- 
aequ: alitate m nume ri adnotat Lon- 
gin. z. svo£c. IX. p. 564. ed. 
Walz.; singularis cnim πάσης 
(νεώς) distributive dictus est. Cf. 
adn. VH, 64. ΜΚαταστρώματα 
Plautus aliquoties stegas appcel- 
lat, Petronius constrata,ut na- 
ves καταστρώματα habentes sive 
tectae (κατάφρακτοι c. 10.) sae- 
pe constratae vocantur. Ea κα- 
ταστρώματα Thasiis primis fuisse 
ex Plin. "ac" Wachsm. Ant. 


Gr. II. 981. 
2^ 


ὠφέλει γε μέν- 
τοι τὰ ναυτι- 
x rovs προς- 
ἔχοντας «v- 





tOoisg* κατὰ 
γῆν δὲ οὐδὲν 
ἀξιομνημὦ- 
ψευτον iz06- 
131. 
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«. ὌΝ τς et ^ , 
ἰσχὺν δὲ περιεποιήσαντο ὕμως οὐκ ἐλαχίστην ol 
, L] ^ , !€ ^ 
προσχόντες αὐτοῖς χρημάτων τε προςόδῳ καὶ 
^^ M] «- γ ^ ^ ^ lu 
ἄλλων ἐρχῆ᾽ ἐπιπλέοντες γὰρ vg νήσους κατε- 
.΄ P ^ ^ » €^ πώ - 5 
στρέφοντο, χαὶ μάλιστα 0000 μὴ διαρχῆ εἶχον 
- ἘΝ p^ «* ^ . 
χώρων. χατὼ γῆν δὲ πόλεμος, ϑεν τις καὶ Óv- 
» 3€$9 « t imm ^ 5 2: 
νεμις παρεγένετο, οὐδεὶς SvréovQ: πώντες δὲ ἤσαν, 
€. * » ^ ^ € , ^ - ΄ 
00041 2ZttL ἑγέγοντο, 41005 04000U3 TOUS 0g trtoovs 
» : * 35 : , l JAN M - 
ἑχώστοις" καὶ ἐχδήμους οτρατείας πολὺ ἄπο τῆς 
ἑαυτῶν ἐπ᾽ ἄλλων καταστροφῇ οὐκ ἐξήεσαν οἱ 
Ενι» ^ ^ te - , . .P- 
EAAQrsg. οὐ γὼ ξυνεστήκεσων πρὸς τες μεγίστας 
^ € ? * ) 1 —- ». 
πόλεις ὑπήκοοι, οὐδ᾽ αὖ CUTOL C30 τῆς ἰσὴς κοι- 
Προσγόντες. Bekk. ex ]t. προςσχόντες. Similiter idem III. 32. 
zoocyov et IV, 11. zoocy:iv aut sine libris mss. aut ex uno duo- 
busve mutavit. Cf. praeter. alios. Schaefer. Appar. ad. Demosth. ] 
p. 474. et Herm. ad Soph. Oed. ἢ. v. 79. item προστέλλειν V, : 
$. 2. Πάντες δέ. Cass. Aug. πώντες γάρ, quod defendi potest. 
Πολὺ ἄπο τῆς ἑαυτῶν ἐπ᾿ ἄλλων καταστροφῇ. Alio ordine 
ἐπ’ ὥλλ. κατ. ἀ. τῆς ἕαυτ. πολύ Cl.Ven. Similiter Cass. et Aug, 
sed in illo πολὺ om., in hoc ante ἐπ᾽ legitur. His verba πολὺ ὦπο 
τῆς i«vtov suspecta fiunt, etsi eadem leguntur VI, 23, similia VI, 
21. 68. "4mo autem scripsimus pro «zo. Vid. ad c. 7. 
Ξυνεστίίκεσαν. Cass. Aug. Ven. mon deterius ξυνείστ. 
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ves στρατείας ἐποιοῦντο, zcv ἀλλήλους δὲ μᾶλλον 
εἷς ἕχαστοι οἱ ἐστυγείτονες ἐπολέμουν. μάλιστα 
δὲ ἐς τὸν πάλαι ποτὲ γενόμενον πόλεμον Χαλχι- 
δέων χαὶ Ἐρετριέων χαὶ τὸ ἄλλο Ἑλληνικὸν ἐς 
ξυμμαχίαν ἑκατέρων διέστη. 

16. Ἐπεγένετο δὲ ἄλλοις τε ἄλλοϑε κωλύματα 
μὴ αὐξηϑῆναι, καὶ Ἴωσι, προχωρησόώόντων ἐπὶ 


Cap. XVI. "422091. E. ἄλλοθεν et Valla aliunde, non male. 

. Koà'ucra μὴ αὐξηϑῆναι. ]t Vat. llL Reg. χωλύματα τοῦ 

«vf., quo cum vuig. mixto in edd. vett. xc. τοῦ μὴ «vé. legitur, 

ne id quidem male. €f. ed. mai. et Matth. Gr. S. 535. adn. ἃ. 7. 
Host. S. 135. adn. 10. extr. 


versa ἐπὶ τῇ ἴση καὶ ὁμοίᾳ Ll 1. e. διέστη (ut c. 18.), grs 
21. ubi vid. adn., τῆς ἴσης καὶ ἑκατέροις ξυμμαχεῖν, seu, ut c. 
ὁμοίας μετέχειν V, 105, ut omit-— 1, πρὸς ἑκατέρους ξυνίστασϑαι. 
tamus cz πρώτης L 77. et si-— Cf. etiam διακριϑῆναι πρός τι- 
milia. Valent verba idem quod νὰς 18, 2. 
ἀπὸ τοῦ ἴσου, £x τοῦ ἴσου, eX Cap. XVI. ᾿Επεγένετο δὺ 
aequo (cf. Walch. ad Tac. ἄλλοες στε ἄλλοϑι xoAV- 
Agric. c. 20.), quod et ad sum- ματα. Sic incipiens Thuc. 


Cap. XV. &.1. Οἱ προσγχγον- 
τες (εἴ. 54.) αὐτοὶς, qui 
animum ad rem navalem 
attenderunt, dediti ei fue- 
runt. Πρυοςκεῖσθϑαι ταὶς ναυσί 
ita legimus I, 93, 7, ναυτιχὰ ἐξ- 
αρτύεσϑαι καὶ τῆς ϑαλάσσης 
ἀντέχεσθαι c. 19. — καὶ μώ- 
λιστα ... χώραν, Οὐ ii prae- 
cipue, qui regionem non 
sufficientem (ad victum vel 
alimentis) habebant. 

t. 2. Ἐκδήμους στρα- 
τείας... ἐξήεσαν. "Exóm- 
μοι στρατείαε sunt expeditio- 
nes in terram peregrinam 
seu extra patriam factae. 
Cf. II, 10. De verbis στρατείας 
ἐξιέναι vid. adn. ad 3, 5. Lob. 
ad Soph. Ai. v. 290. Wund. de 
Lob. Ai. p. 92. Τῆς ἑαυτῶν 
cf. cum τῇ ἀλλήλων I, 44. ubi 
vid. adn. €f. sd. De re cf. 
Wachsm. Antiqu. Gr. IL 1. p. 
38. sq. — οὐ γὰρ ξυνεστής- 





κεσαν... ὑπήκοοι. Verbi 
nomen est οἱ "EZàlrvsg. Signi- 
ficare. vult. Thuc. minores civita- 
tes nondum cum maioribus se 
consociasse ita, ut sub ea- 
rum ditione essent. Vid. 
c. 8. et de &vricr. adn. 1, 1. 
Ὑπίκοοι dictum est pro plenio- 
ribus ὥςτε ὑπήκοοι εἶναι. Cf. 
V. 29, μέρος τι τῆς “ρκαδίας 
κατέστραπτο ὑπύκοον et ibi 
adn. οὐδ᾽ αὖ, neque vero, 
ut 1. 10. IV, 57. Κακοφωνία ob 
proximum αὐτοί non multo maior 
est quam in vv. ovó' αὐτοὶ «v 
VII, 56. Αὐτοί, ipsi, videtur 
valere per se, μὴ συνεστηκότες. 
— ἀπὸ τῆς ἴσης. De gram- 
matica horum verborum ratione 
vid. Rost. Gr. αὶ 189. 5. d. 
Thiersch. Gr. &. 812 7. b. 
Bernh. Synt. p. 186. Sic iterum 
Ill, 40. ὁ ἀπὸ τῆς ἴσης ἐχϑρος. 
Similia dicendi genera sunt ἐξ 
ἴσης, ἐπ᾽ ἴσης, nec multum di- 


ptus et ad imperia bellorum re- — pergere debebat καὶ ἔωσιν ( ἐκ 


ferendum. Cf. I, 99. ovr: ξυν- 
εστράτευον ἀπὸ τοῦ ἴσου. — 
og ἔχκαστοι. Cf. adn. 3, 4. 

ὃ. 3. Ioàituov Xa«Axti- 
δέων καὶ ' Eotrotiov. Cf. 
Herod. V, 99. Bellum ortum 
est de Lelanto vel Lelantio campo. 
Vid. Strab. X. p. 688. et cf. 
Thirwall. Hist. Gr. I. p. 456. 
sq. ᾿Ερετριέων rursus IV, 123. 
(ubi Gr. ᾿Ἐρετρίων, Bekk. ' Eos- 
τριῶν.) VIII, 60. et ter ὙΠ], 95. 
(ubi semel Bekk. ex Vat. 'Eoe- 
τριῶν.) Similiter “ωριέων I, 18. 
et (ubi Bekk. ex uno Laur. zfo- 
oov) VII, 25, Θεσπιέων IV, 
133. VI, 95. Εὐβοέων VIII, 91. 
I, 98. 113. Magis dubium est 
Πλαταιέων. Vid. scr. III, 2. Add. 
Μηλιέως |]V, 100. (at Μηλιῶς 
VI, 3.), Μηλεξαςω V, 51, zfo- 
ριέας VIL, 57, Πλαταιέας II, 76. 
71. (Δωριᾶς L 107.) Cf. Brem. 
ad Aesch. c. Ctes. 25. et ad 
Lys. Orat. p. 26. — ἐς ξυμ- 


μαχίαν ἑκατέρων διέστη, 


τούτου), ὅτι Κῦρος — ἐπεστρά- 
τευσε. Nunc autem orationem 
in altero membro ita mutavit, ut 
si in priore legeretur ἄλλοις τὲ 
ἄλιοϑε κωλύματα ἐπεγένετο —, 
καὶ Ἴωσι Κῦρος ... ἐπεστρά- 
ttv6t. Quales orationis mutatio- 
nes frequentes sunt post r£. Vid. 
L, 53. 56. 11, 37. HE, 36. IV, 28. 
4(. 85. 100. 109. al. — xo»- 
λύματα μὴ αὐξηϑῆναι. 
Arüculum τοῦ si desideres, cf. 
IIl, 39. παρέσχεν ὄκνον μὴ &- 
ϑεῖν ἐς τὰ δεινά, M, 11. Ilf, 
32. et omisso IV, 67. μή xoàv- 
μα οὐσαπροςϑεῖναι et III, 40. 
ξυγγνώμην ἁμαρτεῖν λήψονται. 
Cf. Matth. Gr. &. 542. adn. 1. 
b. a. De μή vid. Matth. Gr. δ. 
994. adn. 4. 3. Rost. δ 135. 
6. b. à). — "Ioct ... K$- 
ρος... ἐπεστράτευσε. Ct. 
13, 6. et ibi adn..; Ad ὅσα co- 
gita ἐστί. Οἵ. Matth. Gr. ὅ. 
306. 3. Rost. ἃ, 100. adn. 4. 
infre c. 87. 9L." H, 9. τὰ 9T. 


κωλύματα 
- , 

τῆς αὐξή- 

σεως α) ἡ 





Περσὼν «o- 


7} 


D) οἱ τυραν- 


γ)οι. 


, 
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μέγα vr πραγμάτων Κῦρος καὶ ἡ Περσιχὴ ἐξ- 
ουσίαω, Κροῖσον χαϑελοῦσα καὶ ὕσα ἐντὸς AAvog 
ποτωμοῦ πρὸς ϑάλασσωαν, ἐπεστράτευσε, χαὶ τὰς 
ἐν τῇ ἠπείρῳ πόλεις ἐδούλωσε, “Ιωαρεῖος δὲ ὕστε- 
oor τοῦ «Ῥοινίχων rcv TX) κρατιῦν καὶ Ls γήσους. 


να 


17. Τύρανν oí τὲ ὕσοι jo ccr ἐν ταῖς Ἑλληνικαῖς 
πόλεσι, τὸ ἐφ᾽ ἑαυτῶν μόνον προυρώμεν 0L ἔς TE 
τὸ σῶμα xci ἐς τὸν ἴδιον οἶχον ci Sur ot ἀσφα- 


᾿Εξουσία Cass. Aug. Cl. Ven. Vulgo. et. Bekk. βασιλεία. ex 
ilius, ut videtur. interpretatione. 

-eotios δὲ Ven. |t. Vat. H. al... Vulgo -Jcotióg rc, non multo 
— Cf. statim. dicta. 

ap. XVIL. S. 1. Ὑύραννοί rt Cass, Aug. Cl. Ven. al. Vulgo et 
Bel. τύραννοι δέ, Sed τέ Thucydides saepe ibi ponit, ubi δὲ ex- 
spectes, ut. [3, 5. (ἐπειδὴ rt. etiam. post. negationes, ut 
L 67. VIL 63. Cf. Kuehn. Gr. S. 722. 7. Hart. de Part. I, p. 107. 
el de Latinis et ac que Held. ad Caes. B. C. L 74. Kritz. ad Sal. 
Jug. 107, 3. Mand. de Part. lí. p. 494 sqq. 


VIII, JU. et de imperf. II Cap. XVI. $. 1. Τ᾽ ύραννοι. 
"Alvog πο ταάμου sine artic. Hosenume "d M ach sm. Antiqu. 
ut c. 46. 100. IL 97. — zóàov- Gr. l. f. p. 211. sqq. — τὸ ἐφ 
406. Usus medii 18, 2. similiter ἑαυτῶν μόνον προορώ- 
collocati Thucydidi non. magis ne- μενοι. suis tantum rebus 
cessarius visus est quam in απὸ prospicerientes. — Cf. Matth. 
s IV, 70, μεταβάλλοντες (ὧν. 8. 581. y. p. 1369. et 141, 
Vl, 77. similibus. €f. Matth. 6. Saepius τὸ ἑαυτῶν μόνον 
Gr. $. 496. 2. et infra ΠῚ. 17. σκοποῦντες (VI. 12.) dicitur. Cf. 
46. — 2e«orioc...x«i τὰς  Bloomf. in ed. De re vid. 
v 160 UG. lonicas insulas devi- Ww ac h sm. l. d. p. ANO. sqq. τοις 
cüis ab HMarpago civitatibus con- ἔς τε TO 60 uc. Nonnulli τὸ 
tinentis loniae doe se dedidisse — ad. αὔξειν referentes zeugma, de 
narrat ἤ ero do t. L, 1 i3. 151. 169. quo vid. Matth. Gr. ὃ. 634. 6. 
Sed aut sesiones insularum tunc. Rost. ὃ, 139. 7, in his verbis 
simulata nec diuturna fuisse existi-— volunt inesse. — Cui explanationi 
manda est, aut deditio voluntaria — non obstare alterum — articulum 
Thuc. hic omnino neglivitur ad omissum , nec recte apud Greg. 
solam violentam harum insularum Cor. ad Mermog. p. 1249. εἰς τὸ 
oppressionem  respicienti, — quae τὸ σώμα legi ap paret ex L 195 
postquam bello lonico una cum — 23, ἐς τὸ c: ouc σώζεσθαι, ubi 
ceteris. lonibus defecerunt, post — vid. adn. Ob duritiam lamen 
pugnam navalem ad Laden factam oralionis ita orientem ἔς rs τὸ 
sub M ar lersarum redactae σώμα per se intellecta malumus 
sunt. €f. de Chio V EN p. 3l, interpretari et quod attinet 
de Samo P Sesfk. p. 4*5. Phoc- adc orpus. s corporis prae- 
nices aulem, quorum Pes. Da-  sidium. Σῶμα enim Graecis 
rius usus est, a Cambyse sub- saepe de corporis securitate vel 
actos esse docuit Dahlmann. integritate ponitur, cf. Vig. p. 143. 
Herodot. p. 151 sqq. sq. de ἐς autem vid. Matth. Gr. 


λεξας 
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λείας ὅσον ἐδύναντο μάλιστα τες σιόλεις (ὔχουν, 
ἐπράχϑη τε (CA αὐτῶν οὐδὲν ἔργον ὠξιόλογον,. 
& μὴ εἴ τε πρὸς περιοίχους τοὺς αὐτῶν ἑχώστοις" 
οἱ γὼρ ἐν Σικελίᾳ ἐπὶ πλεῖστον ἐχώρησαν δυνί- 


Εἰ μὴ εἴ τι. Alterum εὐ abest ἃ Cl. Ven. Pal. Vat. II. el tol 
alis codd. mss., " nonnihil suspectum sit, praesertim quum nusquam 
alibi sic locutus sit Thuc. Cf. tamen adn. 


l'ovs αὐτῶν. ln plerisque mss. τοὺς αὐτῶν. Utrum prae- 


stel. valde dubium est. Uf. adn. 
c. 15. πρὺς ὑμύρους τοὺς σφξἕ 


- » τ , , n , 
8. οὐδ. d. — δι ἀσφαλείας 


ὅσον ἐδύναντο μάλιστα. 
l. e. 0GOv ἐδύναντο ἀσᾳ αλέστα- 
τα. Vid. Matth. Gr. ἢ. a g. 
et P flugk. ad Eur. Hel. v. 309. 
— τὰς πόλεις ὥκο vv. Q;- 
xtiv est quidem interdum. idem 
fere quod δερεκεῖν, cf. IL, 37. ΠΙ. 
Ji. sed hic desidiae notio simul 
co videtur contineri. — £zo«- 
19m... «mz αὐτῶν. De hoc 
usu praepositionis από vid. Matth. 
Gr. ὁ, 573. p. 1330. Rost. ὃ, 
112. 3. et exempla Thucydidea 
in ed. mai. huc a nobis congesta, 
ex quibus Thucydidem hoc ὠπὸ 
cum verbis agendi, dicendi. mit- 
tendi maxime coniunxisse cogno- 
scitur. De sententia. cf. Herm. 
Antiqu. Gr. &. 64. 4. — εἰ μὴ 
δῇὟ tt, hisi si quid. CK. 
Matth. Gr. ἃ 617. d. et interpr. 
Tac. Agric. c. 32, sed etiam sd. 
Subaudiendum — vero aut solum 
ἐπράχϑη. aut ἔργον ἀξιόλογον 
ἐπράχϑη. Cf. paulo post ad 0t 
γὰρ adn. — Ἐν δῦ περιοί- 
κους τους αὐτῶν. Et αὖ- 
τῶν dici potuit, quod τὶ ἐπρά- 
19 ἑκάστοις idem significant at- 
que ri ἔπραξαν ἕχαστοι. οἱ αὐ- 
τῶν, quod subiectam huius enun- 
ciati proprie est τὶ, remotius autem 
subiectum  enunciati potioris nec 
curatur saepe a Graecis ( cf. sd. 
L 36. 02. I 15. aL, ed eiiam 

132.), et hic, formam ma- 
gis quam sententiam verborum 


Betinuimus lamen αὐτῶν ob verba 
τέρους ἑκάστοις. 


ἑπράχϑη — ἀξιόλογον specta- 
mus, insuper est ἔργον. Sed adeo 
in simplicibus  enunciatis haud 
raro αὐτῶν scriptum reperitur, 
ubi, ut ἑαυτῶν legatur, Latini 
sermonis ràlio suadet. — Etenim 
Graeci, quum duo intelliguntur 
subiecta, unum primarium et no- 
minativo aut. in oratione obliqua 
accusativo expressum, alterum se- 
cundarium et in verbis enuncia- 
lionis relativae vim habentibus 
abditum, velut in participio ( c. 
133.), in praepositione; cum arti- 
m iuncta (ul praeter incertiora 
; 10. 50. al. Hf, 65. ἐπειρᾶτο 
τοὺς ᾿ϑηναίους τῆς im αὐτὸν 
09yZ$ παραλύειν, VI, 16. οἷδα 
τοὺς τοιούτους ἐν τῷ κατ᾽ αὖ- 
τοὺς βίω λυπηροὺς ὄντας. 
forlasse adeo in genitivo posses- 
sivo Pin sd. 50, 1. 82, 1. 100, 2. 
104, 112, 2. 4H, x NE 
143. ; 144, 2. a1), quum in his 
postremis dicendi generibus par- 
ticipium ὧν lateat, pronomen ad 
subiectum primarium. referendum 
Voce «vro? exprimere possunt. 
Cf. Arndt. de pronom. reflex. 
usu apud Graecos. p 22. sq. — 
οὗ γὰρ ἐν Σικε tií« —. Ra- 
lio, qua haec se nientia cum su- 
perioribus  cohaereat , obscurior 
est. Stephanus ante eam haec 
fere cogitari iubet: non loquor 
tamen hic de Siciliae tv- 
raunis, s. pisse tamer 
Siciliae tvrannos Sed quae 





τῶν τυρίών- 
νῶν xuarclv- 
ϑέντων γί- 
yro» ται Ot 
δῖηδικοὶ πόλε 
μοι παὶ ἔπε ιτὰ 
δεχφοραὶ .ta- 
κεδαιμονίων 
x«i ᾿4ϑη- 
ναίων τῆς 
ἄλλης "Eàiài«- 
δος προεχόν- 
TOV. 
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M&S. οὕτω πανταχόϑεν ἡ Ἑλλὲς ἐπὶ πολὺν 
χρόνον χατείχγετο μήτε 2 κοινῇ φανερὸν μηδὲν χα- 
τεργώζεσϑαι, κατὼ πόλεις τὲ ἀτολμοτέρα εἶναι. 

I8. Ἐπειδὴ δὲ οἵ τε ᾿᾿ϑηναίων τύραννοι καὶ 
οἱ £x τῆς ἄλλης Ἑλλάδος ἐπὶ πολὺ καὶ πρὶν» tv- 
οανγεὺυ ϑείσης οἱ πλεῖστοι χαὶ τελευταῖοι πλὴν τῶν 
ἐν Σιχελίᾳ ὑπὸ Μαχεδαιμονίων χατελί 'ϑησαν, (ἡ 
γὰρ Ac χεδαίμων μετεὶ τὴν χτίσιν τῶν νῦν ἐνοι-. 
χούντων [αὐτὴν!. Ἰωριέων ἐπὶ πλεῖστον ὧν ἴσμεν 
χϑόνον στασιώσασα ὅμως ἐκ παλαιοτέώτου καὶ 


Μηδέν. Cass. Aug. Cl. Ven. οὐδέν, quod Hermanni verbis ex- 
cusatum vide in ed. mai. 

Cap. XVIII. S. 1. Ατέσιν. Libri mss. paene omnes κτῆσιν, Cf. adn. 

ἄντην in Pal. om., in Ven. pos! do gu: or collocatur ; αὐτῇ 
pro eo habet Greg. (Ὃν. ad llermog., ἐν « vr; ipse Hermog. Similiter 
JI. 2. «v ἑἐνοικοῦ ντας vulgo addita erant verba zv αὐτὴ nunc deleta. 
; Παλαιοτάτου Cass. Aug Pal. Cl. Ven e! plerique mss. Vulgo et 
Bekk. παλαιτάτου. : c. 4. et 13. Sed illud V1. 2. et in comparat. I, 1. 


apud alios scriptores reperiuntur diu retinebatur s. cohibe- 
exempla brevium — sententiarum — batur. ita ut neque com- 
ante γὰρ omissarum aliorum ge-— muniter commune quic- 
nerum sunt, et ut, si haec mens quam illustre gereret, et 
esset Thucydidis, ἀλλὰ y«o lege singulae civitates minus 
retur, postularent. Vid. Rost. strenuae essent. De infini- 
Gr. $. 134. €. 7. a. bb. Nec tivo sine ὥςτε rei effectae vim 
exemplis Thucydideis, velut L, 120. habenti etiam post verba comple- 
V, 95, illa ellipsis Stephaniana menlis notionum non indigentia 
videtur. defendi. Quare ad εὐμὴ — vid. Matth. Gr. ὃ. 532. f£. Cf. 
εἴ τὶ supplentes ἀξιόλογον to-  HL,23. 66. VI, 69. Mrs autem 
;0v ἑἐπράχϑη se ntentias . maln- et r£, ut alibi οὔτε et τέ. inter 
mus hoc modo procedere; nisi se respondent. — Cf. Matth. Gr. 
si quid adversus suos qui- ὃ, 609. 1. c. y. Rost. ἢ. 134. 
que finitimos memoria di- A. 5. d. infra 1 41, 6. , 
gnum fecerunt; (quodcer- Cap. XVIII. ὃ. 1. ᾿Επειδὴ 
te feceruntSiciliae tyran- δέ De hac comprehensione 
ni;i)nam(hi) Sic iliae 'Y- verborum vid. Hermog. περὶ 
ranni. — [là γὰρ ex ; ὥρᾳ μεϑόδου δι wor τος C. 14. p. 
ortum apium est, Ceterum simi- 419. -— Οὗ vt Ἡϑηναΐαν 
liter haec intelligit Kaempf.l.d. τύ ρᾶψνοι καὶ oi —. In pri- 
p 14 — ! mis verbis ad Hippiam potissimum 
ἢ. ὁ. HEÀ λαφ.ο.. εἶναι. ταβρίοίτυγ, Cf. VI, 59. et Herod. 
Haec, si «rOo^nottge siat δεῖ V, 63. sqq. De vv. oi ix — 
Cum X&Tt7tro iungimus, et ne- Ελλάδος vid. adn. 8, 2. Nomi- 
gandi particulam in μήτε at-  mativi oi ... τύραννοι... οἱ 
que μηδέν. ut saepe post verba πλεῖστοι καὶ τελευταῖοι per ap- 
impedie ndi (cf. c. 16. adn.), re- positionem correctioni similem in- 
dundare existimamus, falsam sen- — ter se iuncti sunt. Cf. adn. 2, 6. 
tentam praebent. Quare potius — πλ nv τῶν iv Σικελίᾳ. 
sic convertenda sunt: Graecia (ἵ Wac hs m. Antiqu. Gr. I. f. 


IIPOOIMION. (1. 18) A1 


εὐγομήϑη καὶ ce τυ θάννευτος ἦν" ἔτη γάρ ἐστι 
μάλιστα τετραχόσια xcb ὀλίγῳ πλείω ἐς τὴν τε- 
λευ τὴν τοῦδε τοῦ πολέμου, ἐφ᾽ οὗ Μαχεδαιμόνιοι 
τῇ αὖ τῇ πολιτείᾳ χρῶνται, καὶ δὲ αὐτὸ δυνώμενοι 
χαὶ τὸ ἐν ταῖς ἄλλαις πόλεσι χαϑίστασαν ) μετὰ 
δὲ τὴν τῶν τυρώννων κατάλυσιν ἐκ τῆς Ἑλλάδος 
οὐ πολλοῖς ἔτεσιν ὕστερον καὶ ἡ ἐν Μαραϑῶνε 
μάχη Μήδων πρὸς ᾿Ἠ ϑηναίους ἐγένετο. δεχάτῳ 
δὲ ἔτει μετ᾽ αὐτὴν αὖϑες ὁ βάρβαρος τεῦ μεγάλῳ 
στόλῳ ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα δουλωσόμενος ἦλϑε. χαὶ 


8. 2. Ἦλϑε. Cass. Aug. C. ἧκε, cuius interpretatio ἦλϑε vi- 
detur esse; nam imperfectum ἧκον apud Thuc. etiam aoristi, qui huic 


. — ὑπὸ ΜΛακεδαι- ριέων cf. 15, 3. — ἐπὶ πλεῖ- 
μονίων κατελύϑησαν. Οἵ. στον ... στασιάσασα. Cf. 
Mans. Spart. I. 2. p. 301. sqq. Herod. I, 65. Isocr. Panath. 
Wachsm. l. d. p, 135. e 288... καὶ 177. Plut. Lec. e. αὶ Thir- 
sq. — κτίσεν. Utrum hocprae-— wall. Mist. Gr. L p. 315. sq. 
stet an librorum mss. paene omnium — De vv. ἐκ παλαιοτάτου cf. adn. 
scriptura κτῆσιν. valde dubium | 2, 6. — Π ώλιστα τετρα- 
est. Nam vocat quidem Isocrates χόσεα καὶ ὀλίγ o πλείω. 
Paneg. c. 160. Heraclidas atque Peuicer testibus Apollodoro et 
Dorienses οἰκιστὰς Σπάρτης, at- — Eratosthene octingentis octoginta 
que ante eorum adventum. haec quatuor annis a. Chr. n., qua- 
urbs parva videtur fuisse (vid. ^ dringentis octoginta ante finem 
Muell. Dor. L p. 91. sq.); belli Pelop. Lacedaemoniorum ci- 
proprie tamen eam non condide- — vitatis formam a Lycurgo emen- 
runt, sed ab Achaeis prius habi- — datam esse statuunt. Sed in Ly- 
tatam occupaverunt atque posse- — curgi aetate definienda quantopere 
derunt, quare κτῆσιν, quod locis — iam veteres dissentiant, docet 
Isocr. Panath. p. 420. ed Wolf. Plut. Lyc. c. 1. 2. Cf. Mans. 
et Archidam. p. 173. non multum — Spart. 1. 1. p. 79. Muell. Dor. 
probantibus tuetur Did., ante- E p. 132. 544. Herm. Antiqu. 
ponendum videatur. — Vulgatam (τ, $. 23, 9. De μάλιστα vid. 
tamen — retinendam — putavimus — adn. 13, 3. Paulo post δυνάμε- 
propter verba V, 16. ὅτε τὸ πρῶ- — voi est δυνατοὶ ὄντες, ut 33, 3. 
τὸν “Πακεδαίμονα κτίξζοντες  — Μετὰ δὲ τὴν τῶν tv- 
τοὺς βασιλέας καϑίσταντο. Àc- ράννων κατάλυσιν. Repetitur 
cedit quod ipsum dicendi genus paulo aliis verbis sententia, quae 
μετὰ τὴν κτῆσιν τῶν “ωριΐων, initio capitis affuit. Similes ἐπα- 
ideo displicet, quia, si κτῆσις ναλήψεις leguntur VIL, 42. Xen; 
acquisitionem significet , pro eo — Cyr. HI, 3,19 VR, 2. ἃ τ 
occupationis vocabulum, sin pos- Gron. et Drak. ad Liv. XLIV, 
sessionem sonet, ἀπό pro μετά 939. De δέ praeter adn. ad 11, 1. 
scriptum malumus. Ceterum utro- — vid. Rost. Gr. δ. 134. B. 6. adn. 
cunque modo scribitur, attende 3. c, de articulo post καταλ. 
rariorem apud haec nomina geni- mon iterato ibid. δ, 98. 2. b. 
tivum auctoris, De gen. .7.0- 5. 2 Δεκάτῳ 0t ἔξει. 
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μεγελου χινδύνου ἐπιχρεμασθέντος οἵ rs Λακε- 
δαιμόνιοι τῶν ξυμπολεμησέντων Ἑλλήνων ἡἢγή- 
σώντο δυνώμει ποοὔΐχοντες, zc οἱ ᾿ϑηναῖοι ἐπε- 
ὄντων τῶν Μήδων διανοηϑέντες ἐκλιπεῖν τὴν 
πόλιν, χαὺ ἐνασχευκοίέεενοι, ἐς τὸς ναῦς ἐςβών-- 
τες γαυτιχοὶ ἐγένοντο. χοινῇ τε ἀπωσώμενοι τὸν 
βάρβαρον ὕστερον 0U πολλοῦ διεκοίϑησαν 7190s 
τε ϑηναίους ze Aeztociuoríovs of τε dao- 
στάντες βαοιλέως "EAAnreg καὶ oi ξυμπολεμήσανγ- 
τες" δυνάμει yéo ταῦτα μέγιστα διεφένη" ἰσχυον 
γὼρ oi μὲν κατε γῆν, οἱ δὲ ναυσί. χαὶ θὁλίγον 
μὲν χρύνον ξυγνέμεινεν jj óuetzuía: ἔπειτα δὲε- 
νεχϑέντες οἱ Aeztoeiuóriot χαὶ “᾿ϑηναῖοι ἐπολέ- 


verbo apud Atticos. deest, vim habere ex VI. 8. VII, 21. VIII, 51. 
pulamus cognosci, In. Vat, κὸν pro znZvov VII. 65. 


Εςβάντες Cass. Aug. Cl. et tres alii mss. Cf. LL. 73. 74. Vulgo 


4 
et Bekk. ἐμβάντες. quod, ubicunque. apud Thuc. legatur, dubium esse 


iure hic affirmat Arn. €f. Hl. 9f. 
δ. 3. Ἔπειτα. Vulgo et 
Cass. Aug. tribus alis mss. el 


124. VH, 40. 57. al. 


Ill. 5S0. IV. 2: 
bekk. ἔπειτα . Sed δὲ om. in 


Suid. Cf. L, 33. 121. Il. 44. IV, 44. 


Καὶ AU nvaiot Cass. Aug. Vat. al. Vulgo et Bekk. χαὶ οἱ AO nv. 


Cf Clinton. Fast. Hellen. b. 
249. sqq. Deinde ἐπὶ τὴν '"- 
λάδα ὁονλωσόμενος rides dicla 
sunt pro ἐπὶ τὴν EZi.74i0s, 00v- 
λωσόμενος αὐτήν. Cf. Pflugk. 
ad Eur. Herc. f. v. 335. — τῶν 
ξυμπολεμησάντων ' Ei- 
Anvov, non, ut plerumque par- 
licipium aoristi dicitur, eorum 
Graecorum, qui communi- 
ter bellum gesserant, (nam 
primum bellum Persicum non 
erat communiter gestum, ) sed 
eorum, qui (tunc) bellum 
communiter gesserunt. 
Quare ἑδυμπολεμησάντων non 
multum differt ἃ ξυμπολεμούν- 
τῶν. ul apud Latinos participia 
perfecti deponentium maxime po- 
sita leguntur. €f, Roth. ad 
Tac. Agric. p. 200. sq. et infra 
ll, 49. item adn. I. 3, 2. Ad 
alterum autem bellum. Persicum 
perferendum — plurimi Graeci se 


coniunxerunt, de qua societate 
vid. Herod. VII. | 45. sqq. et 
Ullrich. de Psephism. Megar. 
p. 10, sq. — ἀνασκευασώ- 
μενοι) τὰ σκεύη ἀναλαβόν- 
τες. Schol. De re vid. Herod. 
VII, 4d. et infra c. 73. 74. — 
ὕστερον OU TO AÀo. Simi- 
liter. collocata haec vide lI. 27. 
30. L 137. De Latinis cf. Zum p t. 
Gr. $. A77. — δεεκρίϑησαν 
πρός —. (€f. Matth. Gr. δ, 
591. s. p. 1390. Νὰ dissi- 
dere in Arminium ac Se- 
gestem Tac. Ann. I, δῦ. €f. 
eliam infra IV, 25. Tum de neu- 
tro ταῦτα vid. Matth. Gr. 
439. Bernh. Synt. p. 280. 

8$. ὁ. Ὁμαιχμία displicuit 
Polluci I, 153. IV, 30, sed ea- 
dem voce usi sunt Herod. Dion. 
Hal. Appi. al. €f. ed. mai. ct 
WachDsm. Antiqu.. Gr. L. 1. y. 
1. — διενεχϑέντες. Vid. 
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- t A ^^ P^ ων» * 
μησαν μετὰ τῶν ξυμμάχων πρὸς ἀλλήλους χαὶ 
i Me i iei ΠΥ , -— : i " "i 
ry ἄλλων Ἑλλήνων εἴ τινές που διασταῖεν, πρὸς 

 ὧ L] c ) M ^v Mo 
τούτους ἠδὴ ἐχώρουν. ὥςτε ἀπὸ τῶν Μηδικῶν 


» ^ 2 NM ad 
ἐς τόνδε ἀεὶ τὸν πόλεμον τὰ μὲν σπενδόμενοι, 


^ ἃ ἃ ὃ 


γὰ ^ - ^ ^ à ni vy € ^ 
rt δὲ πολεμοῦντες ἢ ἀλλήλοις ἢ τοῖς ἑαυτῶν 
: ) , 5 " ἢ... »- 
ξυμμάχοις ἀφισταμένοις, εὖ παρεσχευώσαντο vd 
- ἡ d ν Ι i : ; ἢ jp 
πολέμια, καὶ ἐμπειρότεροι ἐγένοντο μετεὶ χινδύ- 


γωὼν Tg μελέτας ποιούμενοι. 

19. Καὶ οἱ μὲν “ακεδαιμόγιοι οὐχ ὑποτελεῖς 
ἔχοντες φόρον τοὺς ξυμμάχους ἣγοῦντο, χατ 
ὀλιγαρχίαν δὲ σφίοιν αὐτοῖς μόνον ἐπιτηδείως 
ὅπως πολιτεύσωσε ϑεραπεύοντες" ᾿Αϑηναῖοι δὲ 
γαΐς τὲ τοῶὖν πόλεων τῷ χρόνῳ παραλαβόντες 
σπλὴν Δίων zai Μευβίων, καὶ χρήματα τοῖς πᾶσι 


a: » * ) ^ ) rst e , ^ ' ^ 
τάξαντες φέρειν. χαὶ ἐγένετο αὐτοῖς ἐς τόνδε τὸν 


Cap. ΧΙΧ. Πολιτεύσωοι. Bekk. πολιτεύσουσι, si silentio cius 
fides est, ex Aug. et Laur. Similiter alibi coniunctivi aoristi primi 
activi et medii post ὅπως osorem se praebet. Vid. I, 82. Ill 60. 
Ii. 20. VI. 15. Sed ne ipse quidem cum sollicitavit 1, 73. IL, 67. 
HH, 57. IV, 065. 76. CF. Matth. Gr. $& 549, 5 διε 
adn. 4. (ubi corrige numeros I, 72. VI, 60.) 


Ι 102. sqq. Tum διασταῖεν — huic explanationifadditum αὐτοῖς 
est διενεχϑεῖεν. Paulo postat- — obstare putes, vid. 1. 128. VI. 
tende traiectum. cf. 603. VH, 48. VIII, 14. Arndt. 

Cap. XIX... Oi uiv A4«xr- de pronom. reflex. p. 30. sq. — 
δαιμόνιοι. Derevid. Kor- ὅπως πολιτεύσωσι. Parti- 
tuem. Respubl. Gr. p. 31. et culis finalibus apud Thuc. etiam 
praecipue p. 41. sqq. Muell. praecedente praeterito tempore 
Dor. 1. p. 179 — 153. Herm. — coniunctivus non raro adiungitur. 
Antiqu. Gr. δ. 34. — vzor:s-  ]d factum in ὕπως I. 31. 57. 65. 
àtig... φόρου. Cf. Matth. — 73. IL, 2. et saepe, in ἕνα 1, 98. 
Gr. $. 344. 1. T'ovc £vuuegovs  1V, 1. V, 43. VIM, 62. 90. in 
non cum ἡγοῦντο, sed cum yov- μή I, 26. 50. 51. III, 11. 79. 80. 
Ttg cohaerere manifestum est, — 823. et saepe. De causa huius 
Errant igitur grammatici ἡγεῖσθαι. — rei et de vi coniunctivi cf. Matth. 
cum accusativo. coniungi posse — Gr. $. 518. 5. et Rost. ὃ. 122. 
hinc docentes, in quorum numero — adn. 6. De coniunctivo aor, 1. οἵ, 
sunt auctor libri, qui est de Syn- — sd. Activum πολιτεύειν etiam Il, 
taxi, Bekk. Anecd. I, 147. οὐ 46. 65. ;al. legitur. — '487- 
Matth. Gr. 8. 360. adn. 2. b. veio: δέ. De his vid. Kor- 
(ubi Thuc. I, 59. legitur pro I,  tuem. l. d. p. 56. 5464. Herm. 
19.) — σφίσιν «vroig. Ad Antiqu. Gr. $. 157, de sententia 
Lacedaemonios referendum. €f. ναῦς — παραλαβόντες c. 99, de 
L 76. 144. V. 81. Ne autem. tributis imperatis ibid, et c. 96. — 


ἑκάτεροι δὲ 
διαφόρως 

τῶν ξυμμά- 
χων ἦρχον. 








τὰ μὲν οὖν 
παλαιὰ τοι- 
«τα ἦν. Oi 
ὸὲ ἄνϑοωποι 
τὰς ᾳ jut 
«ve5treorag 
δεχόμενοι 
πολλὰ ψευδὴ 
δοξάζουσιν. 
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πόλεμον κ ἰδία παρασχευὴ μείζων ἢ αἷς τὰ zod- 
τιστώ ποτὲ μετεὶ ἀχραιφνοῦς τῆς ξυμμαχίας ἢν- 
ϑησαν. 

20. Τὸ μὲν οὖν παλαιὰ τοιαῦτα εὗρον, χα- 
Aw ὄντα παντὶ ἑξῆς rtzumoteo πιστεῦσαι. οἱ 
γὰρ ἄνϑοωποι τὰς ἀκοὰς τῶν ποογεγενη μένων, 
καὶ ἢν ἐπιχώρια σφίσιν p, ὁμοίως ὠἀβασανίστως 
παρ᾽ ελλήλων δέχονται. ᾿Αϑηναίων γοῦν τὸ πλῆ- 


& : e. : » € I. * 
Jos Lwureozor οἴονται ὑφ᾽ Aouodíov zci'Aoioro- 


γείτονος τύρωννον orte ἐποϑανεῖν, καὶ ovz ἴσασιν, 
c? € , ^ ^ 5 ^ 
ott Ἱππίας μὲν πρεσβύτατος ὧν nozs τῶν Ilu- 


ὡς ... ἤνϑησαν. Ad tem. vis testimonio deinceps 
pora, quae foedus triginta anno- forte oblato credere dif- 
rum (c. 115.) praecesserint, τὸν ficile sit. Ita Kaempf. Spec. 
spici dicentem. Arnoldium proprie πον. interpr. p. 15. De vv. παντὶ 
foedus quinque annorum (c. 112.) ἑξῆς vid. Both. ad Soph. Oed. 
aut pugnam ad Coroneam factam — Col. v. 1515. et Hand. de Part. 
(c. 113.) commemorare voluisse . p. 234, de πιστεῦσαι Matth. 
ex adiecta explicatione apparet. ir. S. 535. b. adn. Rost. S. 
— τὰ κρατιστα adverbialiter . adn. 9. Paulo post 
dictum es. Cf. Bornem. ad czoc/ sunt φῆμαι. — σφίσιν. 
Xen. Apol Socr. S. 15. et τὰ Πα hoc pronomen in enunciatis 
τελευταῖα €. 2á. De articuli τῆς — secundariiss ad subiecta potiorum 
collocatione vid. adn. 6, 1. Vox — enunciationum non solum ibi re- 
«xoctpr;g male a Dion Hal. p. — fertur, ubi illorum hominum co- 
793. obsoletis vel parum usitatis — gitata commemorantur, et Latini 
et difficilibus intellectu adneyme- — quoque sui dicunt, ut 8. 3f. 
ratur; nam usi sunt ea Soph. et extr., sed etiam alibi, ut apud 
Eur. ipse Dion. Hal., Appi.  indicativos et participia in hos 
Plut. Nic. c. 20. al. (cf. praeter resolvenda. Cf. I, 30. 58. 115. 
alios Fix. in Steph. Thes.) et ex- H, 81. V, 44. VL 32. VIL, 2. al. 
plicatur recte ἀκερατοφανής, vel et Arndt. de pronom. reflex. p. 
omnino ἀκέραιος. 390. 54. — ὁμοίως. .Pariter 
Cap. XX. $. 1. Τὰ μὲν οὖν atque si ξένα essent^ REISK. 
e πιστὲ UG t. Propr. an- ᾿βασανίστως autem  exquisitius 
tiquas igitur res tales co- pro ἀνεξετάστως. ,.ἡ λέξις με- 
gnovi, difficiles creditu τενήνεχται ἀπὸ τῆς βασάνου 
s. ad credendum omni τῆς λίϑον, ἥτις τὸν γρυσὸν 
deinceps testimonio; i.e. δοκιμάζει." Schol. 
tales cognovi, etsi tales $6.2. ᾿ϑηναίων γοῦν -- 
(quales dixi) eas fuisse De re fuse agitur VI, 54. sqq.. 
homines haud facile sibi  quilocus conferendus. Athenien- 
persuaderi patiuntur, etiam- — sium nomini 8. 3. respondent 
si (ex) ordine quodque te- verba xoi oi ἄλλοι "EÀà. De 
stimonium ad rem comc- plurali οἴονται cf. Matth. Gr. 
probandam proferatur. Ni-  $. 302. Add. I, 125. — πρε- 
51] sententiam mavis hanc esse: σβθύτατος υἱέων] τὸ 
tales cognovi, quum cui- ἑξῆς, πρεσβύτατος ὧν τῶν Πει- 


IIPOOIMION. (I. 20.) Á9 


σιστρότου υἱέων, Ἵππαρχος δὲ xci Θεσσαλὸς 
ἀδελφοὶ ἦσαν αὐτοῦ: ὑποτοπήσαντες δέ τι ἐχείνῃ 
τῇ ἡμέρᾳ καὶ παραχρῆμα Ἁρμόδιος καὶ ᾿Δριστο- 
γείτων ἐκ τῶν ξυνειδότων σφίσιν Ἱππίᾳ μεμη- 
γῦσϑαι τοῦ μὲν ἀπέσχοντο ὡς προειδότος, βου-- 
λόμενοι δέ, πρὶν ξυλληφϑῆναι, δοάσαντές τι καὶ 
κινδυνεῦσαι, τῷ Ἱππάρχῳ περιτυχόντες περὶ τὸ 
Μεωχόριον χαλούμενον τὴν Παναϑηναῖχηὴν πομ- 
πὴν διαχοσμοῦντι ὠπέχτειναν. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα, 
ἔτι καὶ νῦν ὄντα χαὶ οὐ χρόνῳ ἀμνηστούμενα, 
χαὶ οἱ ἄλλοι Ἕλληνες οὐχ ὀρϑῶς οἴονται" ὥςπερ 
τούς τε Μαχεδαιμονίων βασιλέας μὴ μιᾷ ψήφῳ 
προςτίϑεσϑαινι ἑκάτερον, ἐλλὼ δυοῖν, xei τὸν 
Παπανάτην λόχον αὐτοῖς εἶναι, ὃς οὐδ᾽ ἐγένετο 
πώποτε. οὕτως ταλαίπωρος τοῖς πολλοῖς ἡ 


σιστρατιδῶν ἦρχε, τῶν ᾿4ϑη- 
ναίων δηλονότι. Schol. — 
ἐκείνη τῇ ἡμέρα. M.e. die 
caedis constituta. Cum his arcte 
iungenda proxima καὶ παραχρῆ- 
μα. — δρασαντὲς τι καὶ 
κινδυνεῦσαι. Sententia haec 
est: eos, dummodo prius ali- 
quid egissent, adeo peri- 
cula (cruciatuum, supplicii, si- 
milia) non detrectasse. ,.Cf. 
Ill. 53. εἰπόντας τι κινδυνεύειν." 
ARN. Nota est Pindari sententia, 
ἐπεὶ ῥέζοντάα τι καὶ παϑεὶν 
Lows. Cf. Both. ad Soph. El. 
v. 969. — 4sox00:0v. Tem- 
plum erat filiarum Leo pro salute 
patriae olim mactatarum, situm 
in Ceramico interiore. Cf. Lexi- 
cogr. Gr. et Leak. Athen. p. 120. 
interpr. Germ. 

$. 3. Tovg rs A«xsÓat- 
povíov βασιλέας —. In re 
Thucydides, ut c. 4. ubi vid. adn., 
II, 8. et aliquoties (cf. Creu- 
zer. Merod. et Thuc. p. ἃ, sqq. 
18. sqq.) dissentit ab Herodoto 
VI, 57, quem dissensum variis 
modis componere studuerunt ho- 
mines docti, velut Tittm. Res- 
publ. Gr. p. 121. Huellm. Ius 


public. antiqu. p. 196. sq. Muell. 
Dor. II. p. 102. Cf. etiam Herm. 
Compend. antiqu. p. 36. sq. ed. 3. 
Herodoti, quem hic tecte repre- 
hendi putat Schol., scripta nota 
fuisse Thucydidi negat Dahl- 
mann. Quaestion. histor. L p. 
95. sqq. et II. p. 118. sqq. At- 
tamen sermonis illius ab hoc imi- 
tatione expressi exempla complura 
adnotata sunt. (€f. ed. mai. P. 
IV. p. 531. — μιὰ ngo 
προςρτίϑεσθαι, propr. sead- 
iungere s. accedere ( vel, 
si mavis, suum suffragium 
addere) uno suffragio, i. e. 
suffragari uno suffragio. 
Cf. VI, 50. et ut pro προςτεϑεναι 
ἑαυτόν poni posse tibi persua- 
deas praeter alia VIII, 48, 87. 
Schoem. ad Plut. Ag. 12, 2. 
(vicissim de ellipsi 17go» in- 
terpr. Soph. Phil. 1448.) — ITI:- 
τανάτην λόχον ... πώ- 
ποτε. Rursus discrepat ab ἢ ὁ - 
rod. IX, 53. Cf. ibi Schweigh. 
Mans. δι, IL. 2, p. τὸ 
Wachsm. Antiqu. Gr. lI. 1. p. 
20. Muell. Dor. I. p. 50. De 
lochis Lacedaemoniorum universis 
vid. adn. IV, 8. V, 68. — ἀτα- 





ἀξιοπιστότε- 


ρα δὲ τὰ εἰρη- 


μένα, zc a 
τῶν ἀρχαίων 


0 IT: λοποννη- cU τιῶν &; tà TO μεῖς Ὃν 


σιωκὸς T0Àt- 
uos μείζων 
φαίνεται. 
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te P, - » , 
»ἤτησις τῆς cAnOs ens, x 


τρέπονται. 


ΞΥΓΓΡΉΑΦΗΣ 


σὺ ἐπὶ vé ἕτοιμα 


A. χα΄. 


μὥλλον 


21."Ex δὲ τῶν eio μένων τεχιηρίων ὅμως 


TOLUUÜT (t 777 rts 


ἑμαρτών Ot, 


γότερον 
ἔλεγχτ (t 


Ott ut OS 
Cap. XXI. 
Ρ. 302.) 


usquequaque 


re 


quater (I, 31. 


vett. enotatum. vidimus. 


sutnius, 
centus 


λαίπωρος 


indilisens, 


gentiam 


veri 


Tac. Hist. IV, 


sunl ea, 
sunt. 
Cap. XXI. 
ξέρη μὲν ὦ 
c. 20. init. 


μὲ v οὖν παλαιὰ TOLC UT( ἕ 
χαλεπὰ ὄντα --- πιστεῦσαι. 


quae in 


ΤΙ 


» 


zo τῶν 


Ex" Έ rotuc. 


stituit. quod nos, 
"b. Il. 60. 


non operosa, 
ut vulgi indili- 
commemnrat 
19. Tum τὰ fr. 
promptu 


ι. 'Ex δὲ 
4 ἐὲ ὦ S. 
iuicydide s 


T (ὦ v 
Supra 
dixit τὼ 
troov, 
lam 


postquam causas τοῦ γαλεπὼ εἶ- 


νας — πιστεῦσαι altulit. 


"we riora , 

τὰ παλαιὰ 
στεῦσαι. — 
& διΐλϑον 
res, quas 
potissimumt 


quales s enarravi. 


Guaoracvot 


Τί 
e 
el 

n 


atit 


νομίζων. sed 


el 7y noue» 
collocatione 


adn. ad 11, 
μεῖξον κοσμεὶν 10, 3. — 4o. 
7y07ocqgot. 


4 
^" oa 


redit ad 


οἱ oucg valet εἶ χαὶ 
χαλεπὰ 


ἔστι --- πι-- 
γεχῦτα. Suppl. 
sqq. Si quis 
rarravi, tales 
putet, 
Cum cv 
tem non tantum 
eliam πιστεύων 
cohaerent. De 


ΟΥ̓ Ο 


"κεάϑορρ το ὧν vid. 


de vv. ἐπὶ τὸ 


Aut solutae ora- 


Z06U06C γὶτὲς uc AA0V 
οὔτε εἷς λογογφέώφοι SeréO tor 
τῇ 
καὶ τε 


^ 
(00(6&t ἢ ἀληθέστερον, 


ἕ: Lg ei εὐτώτων 


lHerodiani. et 
corum («de quibus cf. interpr. Greg. Cor. p. 20 " 
ab Atticis veteribus : 
vens cd secutus. Dekker 


ΤΩ]! μος 
circum ile xum de 
qui hunc 
VIL, 
non magis quam Duk. 
praesertim quum in. tragicorum quoque 


inconstanti: "n repe rissemus, 


νομίζων μάλιστα ἃ διῆλθον 0U Y 
zl οὔτε οἷς 


ποιηταὶ ὑνήκασιε περὶ 


πιστεύων, 
ἐπὶ τὸ προραγω- 


» 
órtc ἐνεΐ. 


πολλε πὸ χρόν 0v CUT ἀπίστως 
ἐπὶ TO uvo oss ΣΧ ΖΦ χότει. 
É 


£v 9i, ro«ci δὲ) 'γη- 
σημείων, ὡς 


aliorum veterum grammati- 
et. Goettl. de Accent, 
torus scribi dicentium 
dissensu. librorum tacens 
accentum non sae pius quam 
paucis libris mss. aut edd. 
ad VIIL 92. facere ausi 
exemplis ron ac- 
Cf. Lob. ad Soph. Ai. v. 1366. 


Cad 


ι)͵ ) e 


universi , aut 
uvtdoyocqot, 
denique orationum ( panegvrica- 
rum ) auctores hoc ambiguo vo- 
cabulo significantur. | Cf. ed. mai. 
Creuzeri Ars histor. Gr. p. 175 
sqq. Nitzsch. in Stud. philol. 
lion. p. 411. De iis, qui pro- 
prie λογογράφοι s. μυϑογρά- 
qot appellantur, praeter € reuz. 
vid. Dahlmann. Herod. ». 108. 
Ulric. Historic. Maie p. 

sqq. , ul eos omittamus, 

qui de literarum Graecarum hi- 
storia universa scripserunt. — ἐπὶ 
τὸ zQoscyo; "OtcoOo» τῇ 
í *X00«q«(6: E magis aures ut 
delinirent. Similiter ἐπαγω- 
yos IV, 88. VI. 8 Praeterea 
cf. Matth. Gr. S. 456. ὄντα 

ἀνεξέλε yxt«*, quae de- 
monstrari argumentis ne- 
queunt. Cf. IV, 126. et Stall b. 
ad Plat. Apol. c. 22.  Pendent 
autem haec ex ξυνέϑεσαν. — 
ἐπὶ ἔἐχνενι- 


lionis scriptores 


historici vel. etiam 


τὸ gil ἐκ 
κηκότα, propr. in fabulo- 


4“ 
- 


IIPOOIMION. 


^ LI 3 
TIC AGUU ELICU, 


[ἢ Ὁ 99) ἀ7 


(710 00r (0g. χαὶ Ó πόλεμος οὗ τὸς, 


χαίπερ τιῦν iv oot, ἐν ὁ μὲν y πολεμῶσι, 


τὸν παρόντα cl μέγισ ul «oty ὄν CO, 


JU«v σαμένων 


δὲ τὲ ἀοχαῖα μᾶλλον ϑαὺυ "LL “ὄντων, ἐπ᾿ αὐτῶν 
LO» ἔργων σχοποῦσι δηλώσει 6 ὅως μείζων ytyt- 


VI] μέν ὃς CU 'T(Oy. 


22 Καὶ 00c uiv λόγω εἶπον ἕκαστοι ἢ u£éA- 


λοντες : τολε tuj 0€tr, ἢ i 


£y CUT ( ijo 


ὐντες, χαλεπὸν 


τὴν ἐχοίβειαν αὐτὴν τῶν An 9v TOV διαμνημο- 


ἐμοί [c ὧν 


ἑμοὶ 


21" ΤΠ, ἦν 
7l0 D 


|I 


(tAA0U £y 


αὐτὸς 
po^ ^ ᾿ " ε " 
ἀπαγγέλλουσιν (S 


rois 
^J »^ 
δ᾽ ἂν 


ἤχου 6t zc 


^ , b * ^ WA , A 
ἐθδόχουν ἐμοὶ ἕκαστοι περὶ τῶν cd παρόντων td 


valuerunt, i. c. 
in fabulas abierunt. De 
ἐκνιχῶν vid. adn. ad 3, 2. 
Eius cum ἐπί iuncti exempla. hic 
protulit Bloomf. ^4zíórog est 
ita ut nulla fides iis ha- 
beri debeat. -- og παλαιὸὼ 
εἶναι, — Cf. Matth. Gr. S. 545 
4 Bost. & 129. ὃ. ala. X. 
Lob. ad Phryn. p. 275. Bernh. 
Synt P 901. 

8.2. Τὸν παρόντα. Suppl, 
πόλεμον, el paulo post ad z«v- 
σαμένων suppl. τοῦ πολεμεῖν. 
— duioótt...vytytvnut- 
vog. Cf. Matth. Gr. S. 519. 
5. Ite a7 attende numeros dacty- 
- €. 13. extr. adn. 

Cap. Xu 5. ᾿ A0) ' Q0 
xov». Cf. VIL 69. A0; ῷ οὐπῶ 
ἱκανὰ εἰρῆσϑαι. Lo b. ad Soph. 
Ai. v. 910. Born. ad Xen. Cyr. 
E 6. AO. Matth. Gr. S. 630. 1. 
p. 15414. Respondent his ὃ. 2. 
verba τὰ δ᾽ ἔργα τῶν πραχϑέν- 
tov. Ei Lohe ckius quidem 
Paral. Gr. Gr. II. p. 925 sq., si 
verbo, quod aut praecederet aut 
sequeretur, nomen additum esset 
necessarium , aequabilitatis mem- 
brorum causa Graecos verbo, quod 
nullo additamento egeret, adiun- 
xisse nomen affine docuit. Hic 
lamen contra quam in reliquis ex- 
emplis ab eo prolatis et contra 


sitatem e 


£L 
» 


quam IT, 46. et VIT, 69, quum 
pro τὰ ἔργα τῶν πραχϑέντων 
τὰ πραχϑέ vr« solum scri- 
neutrum membrum addi- 
lamento eget, nisi λόγω significat 
orationes, id quod singularis 
causa non probabile est. — ἐν 
αὐτῷ. L e. τῷ πολεμεῖν s. 
τῷ πολέμῳ. Εἶναι ἔν τινι saepe 
versari in re salis con- 
stat. — χαλεπὸν τὴν ἀκρί- 
βειαν —. Protasi magis con- 
sentanea haec orationis confor- 
matio videatur: τούτων τῶν λε- 
χϑέντων τὴν ἀκρίβε αν αὐτὴν 
(1. ὁ. ταῦτα τὰ λεχϑέντα ἄκρι- 
pos ) διαμνημονεῦσαι χαλεπὸν 
εἰ Sed simile exemplum legitur 
. 126., et alibi quoque apodo- 
ses relativarum enunciationum ita 
conformantur, ut si pro relativis 
tí cum demonstrativis aut infini- 
tis pronominibus praecesserit. Cf. 
i. 49, T. IV, 92. bis pe id fit 
post. ὃς ἄν. Cf. II, 44. adn. Xa- 
λεπὸν pv autem eed recte in- 
terpretere difficile erat; qua- 
re particula ἄν non opus est. — 
ὡς δ᾽ ἂν ἐδόκουν —. Ut 
autem (i. e. eo autem mo- 
do, quo si dixissent, s. 
quem si in dicendo secuti 
essent) mihi videbantur 
maxime consentanea di- 
cturi fuisse, "4v ad infiniti- 


recte 
pseris ^ 


esse 


“δηλοῦται, 
ὅπως οὗτος 
" πόλεμος 

ὑπὺ 
δίδουν ξυγγ: c 
γραπται. 
"n 


Oovx υ- 
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^ - , ΄ e ?. E , 

δέοντα μάλιστ᾽ εἰπεῖν, ἐχομένω ὃ τι ἐγγύτατα 

^" - m" , " - »^ € "— ^ ^ é ^ 
τῆς ξυμπάσης γνώμης τῶν ἀληϑῶς λεχϑέντων, 

, L] "T , --. ἢ t. 

οὕτως εἴρηται. τὰ δ᾽ ἔργα τῶν πραχϑέντων ἐν 
τῷ πολέμῳ οὐκ ἐκ τοῦ παρατυχόντος πυνϑανὸ- 

€ 


)^ 43 


F , : 2 ) € : , ^ ) Pp 7 í À, 
μενος ἠξίωσε ;/0«qttv, 0t ἢ) ὡς €LUOL £d oz €t, G^^ 


y^^ 


^ €- € ; 
οἷς τε αὐτὸς περὴν, καὶ παρὰ τῶν ἄλλων σον 


δυνατὸν ἐχοιβείᾳ πεοὶ ἑκάστου ἐπεξελϑών. ἐπι- 3 


Cap. XXII. 5. 2. ᾿Εδόκει. In optimis membranis δοκεῖ, quod 


o» 


reliquis temporibus minus convenit. 


vum referendum est, a quo non πάσης γνώμης exprimenda ut e 
raro multum distat. — Cf. IE, 83. Thueydideis erueretur, genitivi τῶν 
89. ΠῚ, 42. 59. al. Totus autem λύγων ex nominalivis 02 22784 ντες 
hic locus memorabilis est, «quia, τῶν λόύγοννς aut certe ( (cf. Matth. 
quae de Thucydidis orationibus Gr. 8. 442 i.) τὰ λεχϑέυτα τῶν 
iudicanda sint, nos cocet.. [s igi- λόγων repetendi essent. Neutrum 
tur noluit orationes, ut ab aliis tamen recte videtur fieri 
rerum scriptoribus factum — est, quia et λεχϑ ντῶν ob superiora 
prorsus confingere , sed quum neutrius generis. | 
τῶν λύγων iure ἀπὸ κοινοῦ 


posse, 


sit necesse est, 
verba ipsa oratorum reddere ne- nec ! πὸ κοι 
que posset neque vellet, veritatis — sumas. Sola autem τῶν Zeyüer- 
cerle, quantum fieri poterat, stu- τῶν potius earum orationum, quae 
diosus fuit. CF. Meierotto de — vere habitae sint, suminas senten- 
Thucydide in Comment. German. — tias seu. argumenta ἃ Thuc. quam 
Reg. Soc. Berolin. a. des p. maine servata, i, e. singulas has 
154. sqq. Kutzen. Pericl. p. 143. conciones, sr summas sententias 
sqq. Pfau. Meditat. crit. da Ora-  spectemus, ad exempla vere ha- 
tionibus Thuc. p. 4. sqq. Mic — bitarum. scriptas esse siguificare 
postquam Bloomfieldium refutavit nobis videntur. 

his verbis οἱ proximis significari Pa m ἶ 
contendentem nihil, quod non vere δ. 2. T« ὃ ἐργὰ τῶν 
diclum esset, orationibus Thuc. πραχϑέντων ἐν τῷ πο- 
contineri, elsi non omnia, quae Atuco. Quod non τὰ πραχϑέν- 
de praesenti qualibet causa ma- ταὶ solum, aut certe (cf. 22. inil.) 
xime consentanea essent, eaque τι ἔργα τὰ πρα γϑεντα dictum 
verbis plerumque mutatis prolata est. id concinnitati debetur, quum 
essent, eam, quae sequitur, enun- pr: aecedant verba σα λόγῳ εἰ- 
ciationem sic interpretatur : c€orn- πον. elsi ibi additum λόγῳ non 
sectanti, ubi revera habe- magis necessarium esse vidimus 
bantur orationes, quam quam eo omisso hic τὰ ἐργα. 
proxime universam sen- Ceterum cf. Ill. 95. l1. χὰ πε- 
tentiam. Tria enim ἃ Thuc. πραγμένα ... τὸ QOgacOzsv, 
his doceri putat, non accuratis- Lob. Paral. Gr. Gr. 1. d. Dis- 
sime se servasse dicta ob difficul- sen. ad Demosth. de Cor. p. 
latem rei, alias conciones exhi- 392. Herm. ad Soph. Trach. v. 
buisse quodammodo fictas, alias — 229, Cum alienis haec componit 
retulisse pro argumento revera Bernh. Synt. p. 54. — ἀλλ : 
habitas. Quae sententia proprie ἐπεξελϑω NL Haec sic 
verbis ἀληϑῶς λεχϑέντων λόγων iunge et exple , ἀλλ (ἠξίωσα 
ἐχομένω ὅτι ἐγγύτατα τῆς Évu- γράφειν) ἐπεξελθὼν (perse- 
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πόνως δὲ εὐρίοχετο, διότι οἱ παρόντες τοῖς ἔργοις 
ἑκάστοις οὐ ταὐτὰ περὶ τῶν αὐτῶν ἔλεγον, QAA 
4 ὡς ἑχατέρων τις εὐνοίας ἢ μνήμης ἔχοι. καὶ ἐς 
μὲν ἀχρούασιν ἴσως τὸ μὴ μυϑῶδες αὐτῶν drtg- 
πέστερον φανεῖται" ὅσοι δὲ βουλήσονται τῶν TE 
ytrv ομένων τὸ σαφὲς σχοπεῖν χαὶ τῶν μελλόντων 
ποτὲ αὖϑις χατὰ τὸ ἀνθρώπειον τοιούτων καὶ 


παραπλησίων ἔσεσϑαιε, 


ὠφέλιμ e κρίνειν αὐτὸ 


δ. 3. Ἑκατέρων. In optimis libris mss. ἑκατέρῳ. Dativum 


cutus narratione) οἷς rs 
αὐτὸς παρῆν καὶ παρὰ τῶν 
ἄλλων πυνϑαν μενος (avra), 
i. e. xal ἃ ἐπυνθανόμην. De 
πυνϑάνεσθαι παρώ τινὸς vid. 
Matth. Gr. S. 373. 3, de w 
0c0v δυνατὸν ἀσφαλείᾳ ibid. 
$. 461. adn. 

δ. 3. Ὡς ἑκατέρων τις 
εὐνοίας ἢ μνήμης ἔχοι, 
ut quis in alterutros am o- 
re propensior erat, aut 
reminiscebatur. De genitivis 
εὐνοίας et μνήμης vid. Matth. 
Gr. $. 3374. ἢ Kost. S. 108. 2. 
h., de genitivo ἑκατέρων VII, 
97, 10. Matth. Gr. S. 367. 
Rost. S. 108. 1. adn. 1. 

δ. 4. Τὸ ur μυϑῶδες cv- 
τῶν. Avràv est τῶν ὑπ᾽ ἐμοῦ 
γραφέντων. De μή vid. Rost. 
Gr. $. I3 aln. 7. — Bev. 
δὲ βουλήσονται. De hoc 
loco difficiliore multi separalini 
disseruerunt, ut Krueg. ad 
Bon. $6. 4 N ταν μαι in 
Iahn. Annal. phil. IX. 4. p. 406. 
sqq. Herm. et alibi ü i secu 
sime in Opusc. I. p. 285. Osi- 
and. Observ. fasc. 3. p. 5. sqq. 
Hermanni explicatio haec est: 
Satis erit factum, si qui 
vel res, quae gestae sunt, 
accurate considerare, vel 
ubi futura, ut fieri solet 
eandem aut similem for- 
mam habebunt, utilem iu- 
dicare hunc librum volue- 


Thucydidis Vol. I. 


rint. Cui enodationi quae oppo- 
sita sint a Mehlhornio et Osian- 
dro, ea in mai. ed. a nobis com- 
memorata sunt. Hic unum dici- 
mus, μελλόντων tali ratione bis 
cogitari posse nobis non videri. 
Quare si protasis usque ad αὐτά 
pr 'ofere nda esset, genitivos τῶν 
ut ἀ, ἰόντων -- ἔσεσθαι ex ωὠφέ- 
Auc pendere, ut alii nonnulli, 
putaremus. Cf. Matth. Gr. $. 
991. adn. 2. et de χρήσιμος 
VII, 49. Sed acquiescimus po- 
uus in ea interpretatione, cuius 
auctor maxima ex parte est Henr. 
Stephanus, ita haec in Latinum 
eonverlentes : Quicunque au- 
tem volent et in iis, quae 
evenerint, id, quod pro ex- 
plorato habendum sit, 
considerare, et in iis, quae, 
ut sunt res humanae, ta- 
lia vel similia ev iin 
sint, si hi utilia haec (i. 
hanc historiam, ut antea in 
vv. τὸ μὴ μυϑῶδες αὐτῶν) iu- 
dic ent, satis erit factum. 
10 σαφές igitur populari quadam 
dicendi ratione ad futuras quoque 
res relatum est, de quibus dictum 
valet τὸ πειϑανόν, vel hoc ipsum 
vocabulum in altero membro per 
zeugma ex illo repetas. Falsa 
ex his verbis colligit Ul rici Hi- 
storiogr. vet. p. 200. — zo:o ὕ- 
TOY καὶ παραπλησίων. 
Eaedem voces particula καὶ co- 
pulatae sunt I, 143. et pariiculis 


Á 





' 4 - 
7] φυσις τοῦ 
ΠΠελοποννη- 
σιακοῦ πολε- 


μον. 
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ἀρχούντως ἕξει. χτῆμώ tt ἐς ἀεὶ μῶλλον ἢ 


3 5 " 


, 
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νισμα ἐς τὸ παραχρῆμα εἐκχκούειν ξύγκειται. 


29. Τῶν δὲ πρότερον ἔργων μέγιστον 


^ 1 , ^ - c* - 
χϑὴ τὸ Muióuzór, καὶ τοῦτο ὕμως δυοῖν vavuc- 
χίαιν καὶ πεξονχίαιν ταχεῖαν τὴν κρίσιν ἔσχε. 


forsitan comparatis verbis VII, 


tueare, sed sineularis de 


P 


alterutra parte vel civitate ferri non potest. De senit. vid. adn. 


Cap. XXIII. ὃ. 1. zvoiv Ven., corr. Pal. et decem mediocres 
codd. Vulgo et Bekk. δυεῖν. Quum aliis in locis. ubi in genitivo 


fluctuat scriptura inler óvoiv et àv 
ΗΝ . ; ] n IN inerat ; "UN h ^ 
libris mss. nu quam in ed. Bekk. reperiatur, et. alibi ài 


hoc in paucis et exiguae fidei 


in omnibus 


membranis legatur, idem hic quoque, ubi ne certum quidem est, sitne 


eniivus an. dativus, recipiendum fuit. Haque ov; 
τ | 8 


videri antiquiores 


Atticos, ut Thucydidem, in genitivo amasse falso scribit Bremi ad 


Demosth. de €or. S. 173. deceptus, 
δι δὶ ipsi non constantis, Vid. Duk. ad IV. 5. 
dubium est. Vid. Matth. Gr. S. 135. 


ut. videtur, testimonio Eustathii 
ipid tragicos δυεῖν 
p. 337. Apud Platonem quidem 


mis: au reposuit Bekk., at vid. Schneid. IH. p. 192. sq. Apud 
)emosthenem non legi nisi in paucis et. deterioribus fere libris testatur 


Bremi |l. d. 


τὲ καὶ VH, 78, similes I. 140. 
V, id. VII, 42. Nec dissimilia 
Latina haec atque talia et 
alia, de quibus cf. Walch. ad 
Tac. Agric. c. 12. et Kritz. ad 
Sal. Cat. 14, 4. Etiam post nu- 
meralia καί sic poni videbimus 
ad c. δὲ, — χτη μά τὲ ἐς 
4 - Illustris 
sententia a Lucian. de hist. scrib. 
c. 42. Phn. Ep. V, &, 1l. aliis 
repelita. In ea xrzu« ὡς dai 


“εὶ... ξυγκειται. 


est possessio perpetua, 
res in perpetuum ser- 
vanda (utilitatis causa). ἢ, l; j- 
vtGuc. quo vocabulo Duk. ad 
VII, *6. non solum certamen. 
sed etiam praemium victo- 
riae etomnia studia et fa- 
cinora, quae gloria con- 
sequeretur, significari demon- 
stravit, hic non tam certamen 
ludicrum et commissionem, 
quibus verbis interpretati erant 
Steph. et. Casaub., quam opus, 
quod ἐπιδείξεως causa cer- 
tamen init, spectaculum 
esse docuit Goell. Lucianus 1. d. 
(ubi vid. Fr. Hermann. p. 257. 


Contra saepius apud Plut. et alios recentiores invenitur. 


sq.) et Schol. in ea voce respi- 
cere [hucydidem putaverunt. ad 
certamina Graecorum musica ac 
poetica, in. quibus paulo ante He- 
rodotus, qui hic tecte carpatur, 
quum historiam suam recitasset, 
mgenti omuium plausu exceptus 
fuerit, ΑἹ Herodotum notari hic, 
ut 20, 3, negat Dahlmann. l. 
ibi d. €ui in nonnullis oblocuti 
sunt alii, qui de illa Herodoti re- 
citatione. dixerunt, ex quibus hic 
solun nominamus He ysium 
Qua st. Herodot. 5pec. [. Ρ. 33 
— 49. ἔνυγπκειται (αὐτά. τὰ ὑπ᾽ 
ἐμοῦ γραφεντα) valet comp o- 
sita est haec historia. 
Cap. XXII. $8. 1. 2wvoiv 
ναυμαχίαιν καὶ πεξομα- 
χίαιν) ναυμαχίαι δύο ἐν ᾽4ρ- 
τεμισίῳ, ἐν Σαλαμῖνι πεζομα- 
χίαι δύο ἔν Πύλαις. ἐν Πλα- 
κτοαιαῖς. Schol. In his enim 
proe'iis omnis fortuna belli disce- 
plavit, et de summa rei decretum 
est, etsi bellum nondum est fini- 
tum, quam vim verbis κρέσιν 
t6zt hic male dedit Steph. in 
Thes. v. κρίσις. De articulo cf. 


» , 
€/TOoc- 1 


3 





HPOOIMION. (l1, 25. J1 


ἊΝ - Δ » - , » ; 
τούτου δὲ τοῦ πολέμου μῆχός τε μέγα προὔβη, 
, r4 li. » " , , " - 
παϑηματά τὲ ξυνηνέχϑη γενέσϑαι ἐν αὐτῷ τῇ 
ἔτη" e ;d "(t e , γ » " ^n 
ZAACÓL 0i οὐχ ἕτερα ἐν ioc) χρόνῳ. οὔτε γαρ 
,^ " "M US ^ ML » , M Ἢ 
πόλεις τοσαίδε ληφϑεῖσαι ἠρημώϑησαν, ci μὲν 
ὑπὸ ραρβώρων, αἱ δ᾽ ὑπὸ σφῶν αὐτῶν εντιπο-- 
| 
J 


^ « NE * &^ - ? , » ^ 
λεμούντων, (εἰσὶ δὲ «T καὶ οἰκήτορας μετέβαλον 


bt i 
GALOZÓU£sVCL,) οὔτε φυγι 


^ ; y wu γ , i 
i τοσαίδε ἐνϑοώπων zc 


, c . ) AM. s r^ € ^ MM 
go0orosS, 0 Μὲ» XCU CUTOP τὸν “λὲν, O "b Oud 


* ,c , , » - ^. ^ , 
LO OttCOLtC. tty. TC TE A10070c00r C77 01, uer ^C OUutvtt, 


» A , 
toy( δὲ σπανιώτερον 
κατέστι, σεισμῶν TE 
uÉoo0g vi 
i ^ / 


λίου τε 


i 


adn. D 6. - EO UTOT M 
Bu.huius autem bel- 
li magnitudo longe pro- 


Ces sit, Port. 


JT;O0OO0'"U 
ς 


$.2. Πρημώϑη σαν. Suppl. 
προοτέεθον £1 LG*0 AEG. nm 
ὑπὸ βαρβώρω v. Ut Myca- 
lessus VII, 29. — vzó Gquaov 
&vr«orv. Ut Mytilenae HI, 50, 
Thyrea IV, 57. — οἰκήτορας 
μετέβαλον. Suppl. ἐν rOUTOO 
j | Spectant haec ad 
Potidaeam Il, 70, Aesinam 1H, 
21, Scionen V, 32, Thyream IV, 


"e 
9 i 


τ}  TTOACHLUOD. 


ΤΕ U DyUI "ww NEP £ 
φόνος. Maec, ne οὔτε pro καί 
exspectelur, arte iungenda, ut si 
patrio sermone dixeris noch so 
viele Verbannungen und 
Metzeleien. Similiter apud 
Latinos post neque non solum 
aut et ve, sed etiam que poni 
demonstravit W ellauer in. Ad- 
ditam. ad Vechner. lellenolex. 
p. 29. sqq. Et apud Graecos 
hunc usum latius quam docuit 
Matth. Gr. δ. 609 B. γ΄. pa- 
tere ex hoc exemplo Thucydideo 
liquet. — διὰ τὸ 6TcGL&- 
ζεεν. Ut Corcyrae III, 69. sqq 
81. sq. IV, 48, Megaris IV, 74, 
Sami VIII, 21, alibi. 


"y 
M 


, ) » 
jepatovutre, οὐχ ἄπιοτα 


e 


» ^ ^ - e? 
Ot &7lL 7LAELOTOYV cuo 


^ " ) ^ ML 1 € 
s χαὶ ἰσχυρότατοι οἱ αὐτοὶ ἐπέσχον, ᾽)- 


» 


(Ν ^ * ^ 
ἐς, GE A UE VOTLEOCL ACOG Τὰς ἐξ 10U 


δ. 3. Ζεισμ αν. Vid. IL B. 
HT, B7. 89. IV, 52. V. 45. 50. 
VII. 6 ézt670v. ,Non 
occupabant [quae tamen ex- 
planatio verbis c. 50. nonnihil 
adiuvatur], sed praevalebant, 
ut Dion. Cass. p. 1140. zzi πλεί- 
ovg ἡμέρας ὁ σεισμὸς ἐπεῖχε, 
Polyb. V, 5, 6. τῶν ἐτησίων 
ezcyovror.* BLOOMF. Cf. Tac. 
Germ. 22. plurimum hiems 
occupat et χατέχεεν lll, 89, 
deque hoc adn. I, 10, 1. I» 
non orbem terrarum, sed agros 
sive. solum vult esse Bloomf. 

ἡλίου rt ixAtíMtLg. 
Mutata est oratio, et suppl. οὐκ 
ἀπιστοι κατέστησαν. |n proxi- 
mis aulem incisis magis solum 
κατέστησαν (d.e. ἐγένοντο) co- 
gitandum, certe in extremis. De 
re cf. H, 25. 1, 52. Comie- 
morantur autem hic solis defectus 
minus propterea, q''od Thuc. eos 
in malis habuerit, quain ut docea- 
tur belli Pelop. tempus etiam ob 
ostenta in coelo et rerum natura 
monstrata memorabile fuisse. €f. 
Il, 28. et Wigand Ueber das- 
religióse Element im Thuc.* p. 23. 

παρὰ τὰ ... βνημὸὺ- 
νευόμενα. Οἵ. Matth. Gr. 


δ. 455. adn. 3. a. Rost. S. 109. 
4 





αἱ αἰτίαι cv- 

τοῦ, καὶ πρώ- 

τον μὲν αἱ ἐς 
τὸ φανερὸν 
λεγόμεναι. 
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πρὶν χρόνου urnuortvóutre ξυνέβησαν, αὐχμοί 
τε ἔστε παρ᾽ οἷς μεγώλοι xci dom αὐτῶν καὶ 
λιμοί, xci ἡ οὐχ ἥχιστα βλώψασα xci μέρος 
τε φϑείρασα 1] λοιμώδης νόσος" ταῦτα y«o πών- 
τὰ μετὰ τοῦδε τοῦ πολέμου ἕμα ξυνεπέϑετο. 
ἤρξαντο δὲ αὐτοῦ ᾿Αϑηναῖοι χαὶ Πελοποννήσιοι 
λύσαντες τὲς τριαχοντούτεις σπονδώς, ci αὐτοῖς 
ἐγένοντο μετὰ Εὐβοίας ὥλωσιν. διότι δ᾽ ἔλυσαν, 
tg αἰτίας προέγραιννα πρῶτον χαὶ τὰς διαφορίς, 
τοῦ μή τινὰ ξητῆσαί ποτε, ἐξ ὅτου τοσοῦτος 
πόλεμος τοῖς “ 
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« 


᾿Αϑηναίους ἡγοῦμαι μεγάλους γιγνομένους καὶ 
φόβον παρέχοντας τοῖς “αχεδαιμονίοις ἀναγχά- 
σαι Ég τὸ πολεμεῖν" αἱ δὲ ἐς τὸ φανερὸν λεγόμεναι 
αἰτίαι αἵδε ἦσαν ἑκατέρων, ἐφ᾽ ὧν λύσαντες τὲς 
σπονδὲς ἐς τὸν πόλεμον κατέστησαν. 

“4. Ἐπίδαμνός ἐστι πόλις ἐν δεξιᾷ ἐςπλέοντι 
τὸν Ἰόνιον χόλπον᾽ προςοιχοῦσι δ᾽ αὐτὴν Tav- 
λώντιον βάρβαροι, Ἰλλυρικὸν ἔθνος. ταύτην ὠπῴ- 
χισῶν μὲν Κερχυραῖοι, οἰχιστὴς δ᾽ ἐγένετο φαλίος 
Ἐρατοχλείδου, Κορίνϑιος γένος τῶν φ᾽ Ἥρα- 


Ελλησε χατέοτῃ. τὴν μὲν vdo GAn- 
i i i Í δὴν i 


ϑεστάτην προφάσιν, εἐφανεστέτην δὲ λόγῳ τοὺς 


adn. 6. — αὐχμοί ---.-,. 41ὖ- 
χμούς ubi memoret et λιμούς 
inde ortos, non memini me le- 
gere. Seorsum quidem et aestus 
Atheniensibus noxios attingit Il, 
92. VII, 87. et famem obsessis 
Potidaeatis II, 70, Plataeensibus 
ΠῚ, 52.^ HAACK. Avyaor tamen 
non sunt aestus, sed siccitates. — 
aea βλάψασα ... ἢ λοι - 
μώδης νόσος. De articulo 
iterato vid. Matth. Gr. S. 277. 
a. et S. 279. Rost. S. 98, adn. 
1. 2.) Bernh. Synt. p. 322. 
Μέρος τι valent magnam par- 
tem. Cf. Arn. De pestilentia 
vid. IT, 47. sqq. — μετὼ. 
ἅμα ξυνεπέϑετο. Aut ἅμα 
aut ξύν poterat abesse; sed non 
dissimilia redundantiae verborum 
exempla et ad ἢ, L in mai. ed. 
collegimus et in Suppl. p. 21. 

δ. 4. Τὰς τριακοντού- 
τεις σπονδας. Vid. L 115. 
--.μετὰ Εὐβοίας ἅλωσιν. 
Vid. I, 114. 

$. 9. Προέγραψα πρῶ- 
τον. Similia sunt προπέμψαν- 
τες πρότερον I, 20, πρότερον 
προὔσκεπτο VIII, 66, ἔφϑασαν 
προκαταλαβύντες Il, 112, πρὶν 
— προδιάγνωτε I 78, πρὸ... 
πρότερον lI, 3. Cf. nos ad Xen. 
Cyr. HII, 1, 19. De Latinis vid. 
Drak. ad Liv. XXI, 20, 8. — 


τοῦ μὴ 
adn. c. 4. extr. 
$. 6. Τὴν uiv γὰρ ἀλη 

ϑεστάτην Thucydides 
causas belli ideo exponendas fuis- 
se significat, quia multiplices fue- 
rint, neque omnes palam declara- 
tae sint; nam verissimam quidem 
causam esse auctam Atheniensium 
potestatem, sed palam alias esse 
dictitatas.  Discernit igitur causas 
belli veras atque palam dictitatas. 
Hae, quas ansas fortuitas et occa- 
siones magis quam causas prae- 
lextas esse ex c. 126. init. appa- 
ret, duae sunt, bellum Corcyraeum 
et l'otidaeae defectio, de quibus 
staüum c. 241. sqq. explicatur. 
Causa vera hic tantum paucis ver- 
bis indicata c. 88. et sqq. demum 
plenius aperitur. lam αἰτία et 
πρόφασις interdum quidem sic 
distinguuntur, ut illa causa vera 
sit, haec simulata; sed hic utrum- 
que nomen nihil nisi causam si- 
gnificat, et adiectis vocabulis de- 
finitur. Similiter πρόφασις et II, 
49. III, 14. VI, 6. (ubi iterum 
aÀrn9. additum est) et apud alios 
scriptores legitur. Cf. Pflugk. 
ad Eur. Hec. v. 340. et Held. 
ad Plut. Timol. c. 20. Vicissim 
Latinos causam et causari inter- 
dum de ficta causa dicere con- 
stat. Quod ad orationis compo- 


ἢ τ ἢ σαι. ΟἹ. 


Cap. XXIV. δ. 2. Φαλίος Aug. Pal. et Bekk. in ed. ster. Vulgo 
Φαλιος. At vid. Goettl. Doctr. accent. p. 171. 


sionem attinet, quemadmodum 
Graeci dicunt οἷδα ἐκεῖνον, ὅτι 
τοῦτο ἐποίησε, οἱ quemadmodum 
Thucydides scribere potuit τὴν 

. &À. αἰτίαν τοὺς ᾿Αϑηναίους 
ἡγοῦμαι, ὅτι μεγάλο: γιγνόμε- 
VOL ... »"ZXyX(6Uv, ita posito 
inünitivo usus est verbis zzv .. 
GÀ. air. τοὺς AOnveiove ἡγοῦ- 
μαι, μεγάλους γιγνομένους ... 
ἀναγκάσαι, quorum sententia ca- 
dem est atque usitatiorum τὴν 
-- dÀ. αἰτίαν ἡγοῦμαι (εἶναι) 
τὸ τοὺς AÜnv. μὲεγ. — De re 
c& c 8B. οὐ LIA. — uil X ég 
τὸ φανερὸν λεγόμεναι 
αἰτίαι. Eg dicendi generibus 
λέγειν s. εἰπεῖν ἐς τὸ κοινόν 
IV, 58, ἐς τοὺς πολλούς VIII, 
48, similibus apud Matth. Gr. 
δ. 978. c., satis explicatur. Ap- 
pianus tamen etiam participio tali 
non addito πρόφασις ἐς τὸ qa- 
4i. CL , 9. Paulo post 
dp ὧν interpretare propter 
quas. Cf. Matth. Gr. S. 573. 
p. 1330. et adn. 12, 2. 

Cap. XXIV. De historia belli 
mter Epidamnios, Corinthios et 
Corcyraeos gesti cf. Diod. I. 
XII. c. 30 sqq. 

$. 1. Ἐπίδαμνος] ἣ νῦν 
“υῤῥάχιον καλεῖται, ἥντινα 
παραγραμματίζοντες “οράώκιον 


(Durazzo) καλοῦσι. Schol. 
ΓΙ adu. 26, 5. — ἐν δεξιᾷ. 
Latini ad dextram dicunt, Cf. 
IL, 19. 93. III, 24. 95. al. — ὃς. 
πλέοντι τὸν Ἰόνιον x6À- 
πον. De dativo vid. Matth. Gr. 
$. 98S. b. Rost. S. 105. 2. adn. 
2). de Latinis Gron. ad Liv. I, 8. 
9. Roth. ad Tac. Agric. p. 202. 
Cf. II, 96, 1. IV, 16,6. Deinde 
malumus quidem ἐς τὸν "j. x.; 
nam praepositionem alibi usque- 
quaque, quod meminerimus, Thuc. 
addit; interponere tamen, etsi ha- 
bet Pseudodemetr. $. 199, ausi 
non sumus. (Cf. Matth. Gr. 5. 
420. et Pflugk. ad Eur. Androm. 
v. 969. "Ióviog κόλπος est mare 
Adriaticum, ut VI, 13. 26.; no- 
men ^4ógícg enim apud Thuc. 
nusquam reperitur. €f. Man- 
nert. Geogr. IX, 1. p. 9. — 
προφοιπκοῦσιε δ᾽ αὐτὴν 
Ταυλάντιοι. Cf. Strab. p. 
326. Steph. B yz. Muell. Maced. 
p. 44. εἰ de accus. Matth. Gr 
Ὁ. 402. b. adn. 

$.2. πῴκισαν) ἀποικίαν 
πέμψαντες ᾧκχκισαν. [d factum 
esse Ol. XXXVIII, 1. 627. a. 
Chr. n. testatur Euseb. apud 
Raoul Hoch. III. p. 344. — ΟΦα- 
λίος ιΕρατοκλείδου. De 
ariculo omisso vid. Matth. Gr. 
$. 274. extr. Cf. II, 67. 99. VIII, 


᾿Επίδαμνος, 
περὶ ἧς τοῦ 
τόπου καὶ 
τῆς ἀρχαίας 
ἱστορίας ἔνια 
λέγεται, στα- 
σιάσασα καὶ 


rye s yw 
- 


m— 
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» ^ ^ ^ 1 , , - 
χλέους, χατὼ 01, τὸν παλαιὸν vOuor 6x τῆς 
Li 


UT 0076 AEOS καταπκληϑείς " évytziotyr δὲ zeli τῶν 
͵ " t 


ν “ » 


Κοοινϑίων τινὲς zcl τοῦ ἀλλου «ἥωριχοῦ γένοις. 
ποροελϑόντος δὲ τοῦ χρόνου ἐγένετο ἢ τῶν 


" « ΄ Υ͂ “ ^ , & E 5 . 

Ἐπιδαινίων πολι μενα LAT zt ed 10AUCr D'00O7t0G. 

' * » ?*r » ^ , € : A 

OT (c6OLUCOtC V TES δὲ ἐν ελλήλοις tt πολλαί. ὡς 48- 
L] --» * ew » ] 

γέται, (0 πιθλξιίθυ TtryoS τῶν ποοςοι κῶν peco- 


} ἢ » , * - ( - : τ Ἃ ^ - 
p«ocrv ἑἐφϑαρησών, καὶ τῆς δυνάμεως τῆς πολλῆς 
΄ δ Ἔ ͵ i i i 
» , ^ * ^ ^ ^ - ^o ^ 
tortononocr. TC θὲ τελευταῖς 7000 τοῦδε τοῦ 
ἡ € Tí » T jE, : * y r 
πολέμου ὁ δῆμος αὐτῶν ἐξεδίωξε τοὺς δυνα- 
τοις" οἱ δὲ ὠπελϑύντες μετὼ τῶν ριοβώροων ἐπ: 


* , ^- p» 
Anz "'ONTO Τοῖς y ! 710 Atl zt Lt 
* € Á ^ 4 » 
κατὰ ϑϑώλασσων. οἱ : D πόλει ὑν»τὲς 


Ócuriot ἐπειδὴ ἐπιέζοντο, πέμπουσιν ἐς τὴν Κέρ- 
΄ ) € , ^ ME : , 
τυ πρέσβεις. (08. UyuTOOTOAL!'v οὐσῶν, Θεύμεε- 


vot un σφῶς πεοιορῖῦ» φϑειοομένους. εἐλλὰ τούς 

TE φευγοντῶς ξυναλλώξων σφίσε. χαὶ τὸν τῶν 
, ῇ “4 ^u — ^i ςς e » 

βαοβάρων πόλεμον καταλῦσαι. ταῦτα δὲ ἱπέτσαι 


S. 3. Ἵ τῶν LO C tL ὧν πολιο. ᾿ TOÀ Dri deterio- 
ribus et apud imi'atorem n s) 1:25. ntur δύναμες. Quare 
utrumque nomen nobis suspectum esset, apu jd antiquiores, ut γῆ 
et χώρα, ita πόλες in talibus [Ὁ od s omitli constaret, quod fit apud 
Byzantios saepe dicentes ;; Κωνσταντίνου. ἡ Φιλίππου, " AÓ0pgiecvov, 
sim. Sed idem nomen etiam alibi cum voc ab ulis similis significationis 
confunditur. €f, ad Xen. Cyr. lil, 3, 15. 


91. — ἐκ τῆς umroozó- possunt esse Bulliones et Parthini. 
λεὼς πατακληϑείς. Ἐκ ΟἿ Strab.l.d. Illos tamen intel- 
τὴς μητροπόλει ᾽ ἱ ligi voluisse Thucydidem ex $. 1. 
«ro πόλεως. εἰς. rin Kcozvocr, videtur colligi posse. 
ὡς " doe OYE j ες ἐμέο $. 59. Τ᾽ ἃ δὲ τελενταῖα. 
TtOQ."" .j( A. "are Latun T ' EA . 
etiam deducer Ys olo pac 5 Matth. Gr. S. 288. infra VIII, 
: NO. Lob. ad Soph. Ai. v. 301. 
dicunt. De re vid. Muell. Ae- , Vw , , 
— ἀπελθόντες. Intel. ἐκ 


rin. p. 93. : : gin 
Lane i nne . iJ rns ᾿Επιδάμνου πρὸς τους βαρ- 
δ. 4. πο πολέμου .. ἢ Πρ Ὰ "i-i ipt. 
95 a : p«oovg, elsi pro ἑπανελύοντες 
t(pu con ot*'r. E € bellum c : ^ 
: accipi posse putat Lennep. ad 
occasiorcm dedit. eorum calaimi- I] - 22 
UD "Ed deg lar. p. 295. sq. comparans 
tatis et detrimenti: in F ole ei- AE "ettet 
sap Suidam in az:i9». Ἐπελϑόν- 
ne Krieges. De praepos. E ; 
Σ΄. τὰν, σον ; τὲς legendum coniicit Haasius 
ὁ cf. Thiersch. Gr. 201. 4. Lucubr. Thuc. p. 60. s 
ler m. ad Soph. El νυ. 65. et o e mmt Ru ER 
supra adn. ad 12, 2.; differt ab $. 0. Tovg... psvy 
hoc ; ad c. 17. illustratus tg, exsules s. 20 j. 
10. usus ad c. (. Mlustratus. TrC6, €xsules, ut c. 26. t t: 
Barbari finitimi praeter Taulantios — HII. 55 
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χαϑεζόμενοι ἐς τὸ “Πραιον ἐδέοντο. οἱ δὲ Κερχυ- 
ραῖοι μα ἱκετείων οὐκ ἐδέξαντο, ἀλλὰ ἀπράχτους 


25. 'Tvóy τες δὲ oi Ἐπιδάμνιοι οὐδεμίαν oqt- 
σιν ἐπὸ Κερκύρας τιμωρίαν οὖσων ἐν ἀπόρῳ 
εἰχοντο ϑέοϑαι τὸ παρόν" xci πέμψαντες ἐς 
“ελφοὺς τὸν ϑεὸν ἐπήροντο, εἰ παραδοῖεν Κοριν- 
ϑίοις τὴν πόλιν ὡς οἰκισταωῖς, καὶ τιμωρίαν τινὰ 
πειρῶντο (CU αὐτῶν ποιεῖσϑαι. ὁ δ᾽ αὐτοῖς ἀνεῖλε 
παραδοῦναι, zcl ἡγεμόνας ποιεῖσθαι. ἐλθόντες 
δὲ οἱ Ἐπιδάμνιον ἐς τὴν Κόρινϑον κατὰ τὸ 
μαντεῖον παρέδοσαν τὴν ἐποικίαν, τόν τε οἰκιστὴν 
ἀποδεικνυντὲς σφιν ἐκ Κορίνϑου ὄντα, καὶ τὸ 
χρηστήριον δηλοῦντες" ἐδέοντό τὲ μὴ σφῶς περι- 
ορῶν δια ϑειρομένους, «AA. ἐπαμῦναι. Κορίνθιοι 
δὲ 2 κατά τὲ τὸ δίκαιον ἱπεδέξαντο τὴν τιμωρίαν, 
νομίζοντες οὐχ ἧσσον ἑαυτῶν εἶναι τὴν ἀποικίαν 
ἢ Κερχυραίων, ἅμα δὲ καὶ μίσει τῶν Κερκυραίων, 


δ. 7. ἽΠραιον Aug. et Vat., quod ex Arcad. p. 120, 21. pro- 
bandum docet Goettl. Doctr. Accent. p. 234. Sic Ill, 79. Aug. Pal. 
Vat. II, 51. iidem atque It. et Dion. Hal. HI. 75. Aug. Vulgo et 
Bekk. usquequaque 7/getov. Ex ᾿Ερμαίῳ VII, 29. nominativi accentus 
cognosci non potest, 


$. 4. Kufélónk&vot ic. & ἐν ἀπορίᾳ (Herod. IV, 131.) 
τὸ Πραιον. Supplices enim ἔχεσθαι idem est atque ἀπορίᾳ 
in templis et aris notum est con- ἔχεσθαι, sive ἐν ἀπόρῳ εἶναι, 
sedisse. Cf. TE, 126. 136. III, 28 quae formula similiter atque haec 
70. 75, ex quibus locis simul cum infinitivo iuncta legitur III, 
considendi verbis Graecos plerum- 2. Ipsis verbis £v ἀπόρῳ ἔχεσϑαι 
que ἐς τι, ἐπί zt, πρὸς τι adiun- eliam Dio Cass. et Cantac. usi 
gere ipsins Cf. Matth. Gr. sunt. Cf. Steph. Thes. in ἔχω 
$. 978. a., sed etiam adn. 126, — p. 2629. ed. rec. et Hand. Tur- 
11. De ipso hoc templo vid. l. c. sell. IIl. p. 256.  Oce9«t r0 
ad sd. et Palmer. Graec. ant. παρὸν valent quod adest, 
p. 963. Muell. de Corcyr. Rep. componere (llor. Od. HI, 29, 
p. 9. adn. 7. 32.), ordinare. Similiter alibi 

Cap. XXV. $. 1. Tiu opoícv] ϑϑέσϑαι non addito εὖ significat 
βοήϑειαν, ut paulo post iterum — componere. Cf.I, 31. V, 80. 
et $. 3, c. 38. 58. 69. — ἐν Thiersch. Gr. 8. 288. 2. 
ἀπόρῳ εἴχοντο ϑέσϑαι $9. 2. liunosiüBosgeu» UL. 
τὸ παρόν, ambigebant, LXXXV, 4. aut LXXXVI, 1. a. 
quomodo componerent s. Chr. 436. 
nesciebant componere rem $. 3. Kerdcd vb ... &pu« 
praesentem. Nam ἐν «xógo δὲ καί. Cf. VI, 3. et Rost. 


οἱ δὲ Kogív- 
ἅγιοι ὑποδέ- 
χονται τὴν 
τιογρίαν 
τῶν ᾽Επιδα- 
μνίων μίσει 
τῶν Κερκυ- 
ραίων. 
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ce P »^ , J 

ὅτε αὐτῶν παρημέλουν ὄντες ἄποιχον᾽ οὔτε ydo 
ἐν πανηγύρεσι ταῖς χοιναῖς διδόντες γέρα vd 
νομιζόμενα, οὔτε Κορινϑίῳ ἀνδοὶ προχαταρχό- 


Gr. $. 134. A. adn. 1. II. a.) p. 
129. sq., ubi leg. Thuc. I, 25. — 
παρημέλουν. Augmentum su- 
spectum reddere conatur B ek k. 
in Praef. ed. min. p. 4. At apud 
Xenophontem ter (vid. Sturz. 
Lex.) legitur παρημέληκα et Dion. 
Hal. Ant. p. 661. παρημέλη μαι. 
Cf. adn. ad III, 67. De re cf. 
Herod. Ill, 49. — ὄντες &- 
z0t:x0t. Cf. Muell. Dor.I. p. 
118. Herm. Antiqu. Gr. δ. 86, 7. 

$. 4. Οὔτε γάρ —. Be 
necessitudine, quae apud Graecos 
inter colonias el maiores patrias 
intercedebat, et utrarumque offi- 
ciis et iuribus cf. Herm. Antiqu. 
Gr. δ. 70. sq. Schoem. Antiqu. 
iur. publ. p. 419. sq. et quos hi 
laudant. Ad participia autem, quae 
sequuntur, explicanda παρη μέ- 
4ovv mente repetendum. Cf. Matth. 
ad Hom. Hymn. in Apoll. v. 157. 
p. 28. et Gr. S. 556. adn. 1. 
Rost. S. 130. 2. adn. — zv 
πανηγύρεσι ταὶς κοι- 
ναϊς) ἐν Ὀλυμπίοις, Νεμέοις 
καὶ τοῖς τοιούτοις ἀγώσιν. Schol. 
Goeller fortasse rectius solennia 
maiori patriae cum colonia com- 
munia vult esse; mittebant enim 
coloniae legatos (ϑεωρούς) cum 
sacrificiis in maiores patrias in 
dies quosdam festos. Cf. Herm. 
Antiq. Gr. $. 74, 4. — γέρα 
τὰ νομιξόμεν αἿ τὰς τιμὰς 
καὶ προεδρίας. Schol. Didotius 
propter verba Diodori ΧΠ. 30. 
rovg δὲ Κερκυραίους μισοῦντες 
διὰ τὸ μόνους τῶν ἀποίχων 
μὴ π πεῖν τὰ κατειϑισμένα 
ἱερεῖα τῇ μητροπόλει munera 
putat esse, alii rectius omnia ca, 
quae honoris causa metropoli es- 
"ent praestanda diebus festis, 
προεδρίαν, ἱερεῖα, al. Cf. adn. 
13, 1. — οὔτε Κορινϑίῳ 
ἐνδοὶ προκαταρχύμενοι 


τῶν ἱερῶν. Maec obscuriora et 
variis modis explanata sunt, Schc- 
liastes interpretatur διδόντες τὰς 
καταρχάς, qua ratione xerag- 
y:cUcuL TOV ἱερῶν non dicitur, 
quod est auspicari sacra. 
deinde omnino immolare s. 
mactare hostiam. Cf, Monk. 
ad Eur. Alc. v. 74. Nos igitur 
haec olim sic convertimus: non 
in usum viri Corinthii sa- 
cra auspicantes seu pri- 
mas victimas immolante s. 
Quam explicationem Schoemanno 
Ant. iur. publ. Gr. p. 421. pro- 
batam Goeller ideo reiicit, quia 
viscerum distributio heroicis qui- 
dem temporibus facta, at serius 
exta diis oblata sint. Ipse dativos 
AopivÜto ἀνδρί ex superioribus 
διδόντες γέρα τὰ νομιξόμενα 
censet pendere. Αἱ Thucydides 
si Kooírvütov ἄνδρα civitati Co- 
rinthiorum opponeret, hoc nomen 
in superiore membro, ubi sane 
cogitandum est, addere, sin, id 
quod Goell. putat, κοιναῖς TYn- 
γύρεσι sacra Corcyraeorum pro- 
pria contraria esse vellet, in al- 
tero enunciato ἰδία aut simile 
quiddam adiicere debebat; nam 
οὔτε ἐν κοιναὶς πανηγύρεσι ÓL- 
δόντες (Κορινθίοις) οὔτε Ko- 
ρινϑίω ἀνδρὲ (διδόντες) ex ad- 
verso collocari non possunt. Nos 
explicationem neque per vi- 
rum Corinthium facientes 
sacrorum initium sive, quae 
verba sunt Stephani, neque rem 
divinam auspicabantur 
viro Corinthio operante 
sacris nunc veram existimamus, 
quum Appian. Civ. I, 110. simi- 
liter de cerva Sertorii scripse- 
rit αὐτῇ προοκαταρχόμενοι, ubi 
Schweigh.: ,velut illa du- 
ce et auspice usus. Simillima 
verbi illius constructio Thuc. 1, 
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μενον τῶν ἱερῶν, ὥςπερ αἱ ἄλλαι ἀποικίαι, περι- 
φρονοῦντες δὲ αὐτούς, καὶ χρημάτων δυνάμει 
ὄντες zcv ἐχεῖνον τὸν χρόνον ὅμοια τοῖς Ἑλλή- 
νων πλουσιωτάτοις καὶ τῇ ἐς πόλεμον παρασχευῇ 
δυνατώτεροι, ναυτιχῶ δὲ xc) πολὺ προέχειν ἔστιν 
ὅτε ἐπαιρόμενοι, xci κατὰ τὴν τῶν Φαιάχων 
προενοίχησιν τῆς Κερχύρας χλέος ἐχόντων τὼ 
περὶ τὸς ναῦς. ἡ χαὶ μᾶλλον ἐξηρτύοντο τὸ vcv- 
τικόν, xci ἦσαν οὐκ ἀδύνατοι" τριήρεις ydg εἴχοσε 
καὶ ἑκατὸν ὑπῆρχον αὐτοῖς, ὅτε ἤοχοντο πολεμεῖν. 

40. Πάντων οὖν τούτων ἐγκλήματα ἔχοντες 
οἱ Κορίνϑιοι ἔπεμιπον ἐς τὴν Ἐπίδαμνον ἄσμενοι 
τὴν ὠφελίαν, οἰκήτορώ τε τὸν βουλόμενον ἰέναι 
κελεύοντες χαὶ ᾿μπρακιωτῶν καὶ Αευχκαδίων xci 
ἑαυτῶν φρουρούς. ἐπορεύϑησαν δὲ πεζῇ ἐς ᾿Α4πολ- 


29. neque in sacris faciun- 
dis duce et auspice Corin- 
thio cive utebantur.* Dati- 
vum quidem instrumenti insolenter 
de homine positum esse pro δεά 
fatemur, sed poetis certe Sopho- 
clis duobus exemplis eum vindi- 
cat Bernh. Synt. p. 101, et Xe- 
nophontis Cyr. Disc. exemplum 
quamvis non prorsus simile (quum 
etiam ad S. 405. adn. 2. referri 
possit) praeter Euripideum affert 
Matth. Gr. S. 396. — ὥσπερ 
αἱ ἄλλαι ἀποικίαι. De his 
cf. Muell. Dor. I. 1. p. 115. sqq. 
Herm. Ant. Gr. S. 86. De vv. 
περιφρονοῦντες δὲ αὐτούς — 
vid. Matth. Gr. $. 378. adn. 2, 
ubi hoc dicendi genus adde. — 
ὄντες... πλουσιωτάτοις. 
|. e. ὄντες πλούσιοι ὁμοίως 
τοῖς «Ελλήνων πλουσιωτάτοις. 
Cf. Matth. Gr. S. 290. extr. 
Wessel. ad Diod. XIII. p. 542. 
Herodot. III, 57. et al. in ed. 
mai. Ürigo formulae cognosci po- 
test ex VII, 29. Ceterum Krue- 
ger χρόνον, ὅμοια... πλου- 
σιωτάτοις, καὶ τῇ distingui vult. 
- ναυτικῷ προέχειν 

,.ἐπαιοόμενοι. Cf. Matth. 


Gr. S. 534. b. et de ἔστεν ὅτε 
Rost. Gr. δ 99, ada. 14. — 
κατὰ τὴν τῶν Φαιάκων 
προενοίκησιν τῆς Κερ- 
κύρας. De coniunctione geni- 
tivorum diversorum ex eodem no- 
mine pendentium vid. VII, 34, 
(quod exemplum simillimum,) tum 
HE, 49. IV, 65. Mattb, i. 8. 
350. adn. 1. et 3. Lo b. ad Soph. 
Ai. v. 309. Zumpt. Gr. S. 423. 
adn. 1. Quod antecedit καί, va- 
let etiam. Phaeaces eorumque 
peritiam artis navalis ex Homeri 
Odyssea vel tirones noverunt. 
Eos in Corcyra habitasse quum 
veleres omnes (ex quibus cf. ma- 
xime Schol. Apoll. Rhod. IV. 
891. et 983.) docent, tum ex re- 
centioribus concedunt V o s s. Epist. 
mythol. III. p. 173. et Voelck. 
Geogr. Hom. ὃ. 36. et θά. Negant 
alii, nihil decernit Nitzsch. ad 
Hom. Odyss. VI. init. Thucydides, 
quid ipse de hac Corcyraeorum 
opinione senserit, non aperit. Ce- 
terum pertinet huc etiam Alcinoi 
cultus apud illos ΠῚ, 70. 

Cap. XXVI. 8. 1. "Ezsu mov. 
Imperfectum verborum eundi et 
mittendi haud raro ibi legitur, ubi 


παρὰ τῶν Ko- 
ρενϑίων οὖν 
ὠφελίας ἐς 
τὴν ᾿Επίδα- 
μνον πεμ- 
φϑείσης οἱ 
Κερκνραῖοε 
τὴν πόλιν πο- 
λιορκοῦσι. 
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^ » , , a. , - 
λωγίαν, looivO tov OvOCyv ἀποικίαν. δέει τοὺν 


Ktoxvoatov , μη zoOAUOVTCL UA αὐτῶν  xcr 
( ; À ; , , 7 ^ » 1 
OeAcGOGy JL60€toU utrot. Ktozvotiot δὲ ἐπειὸ ὴ 


ἤσϑοντο τοιῖς TE οἰκήτορας καὶ φοουροὺς ἥκοντας 
ἐς τὴν Ἐπίδαμνον, τ» τε εἰποικίων πορινϑίοις 
δεδομένην, ἐχαλέπαινον: χαὶ πλεύσαντες εὐϑὺς 
πέντε χαὶ εἴκοσε ναυσί. χαὶ ὕστε 90» ἑτέρῳ στύλῳ, 
τούς τὲ φεύγοντως ἐχέλευον κατ᾽ d ἑν δέχεσϑαι 
αὐτούς. (ἠλϑον yc 9 és τὴν Kégzv ρον οἱ τῶν Ἐπι- 
δαμνίων ψυγάϑες, τιέφους τὲ εἰ ἐποδειχνύντες καὶ 
ξυγγέγειων, ἣν προῖϊοχόμενοι ἐδέοντο φῶς χα- 
τύγειν. ) LOU |4*€ q00t000 Qs. οἷς Κοοίν Dot tIEUUGY, 
καὶ TOUS οὐκ τορίς ἀποπέμπειν. οἱ δὲ Etc uvtoi 
ovÓir αὐτῶν κεἰ: tizovocr. GAAG στρατεύουσιν ἐπ᾽ 
αὐτοιῖςς οἱ Κερκυραῖοι τεσσαράκοντα ναυσὶ utr 
UY quytóocr αἷς κατεξοντες. καὶ τοὺς 2λι' UOLOUS 
7t00sAtc [i rrtg. TA 00sze Ot óutrot δὲ τὴ» πόλιν σ00-- 


, Cap. NXVL. δ. 4... Οἱ δὲ ᾿Επιδάμνιοι. W. Reg. d. ὡς δὲ οἱ 'Y. 
el ain H. alque leg. Om. ( ÁÀ Ἵ PE rece 


um 


pit Did. At Ihucydides di- 
cendi genus concisum et minut um amat. (€f. Il. 79. 93. IV. 123 et 
ᾷ e 9 eu. ᾧ 


Ciceronis iudicium Grat. 41. 


aoristum exspectes. Cf. ἔπλεον — sentiens. — κατ᾽ ἃ "»nOoticy. 
4J, 1l. 46, 1. ἀνήγοντο 48, ἡ. Per contumi liam quidam in- 
«zéeortiàov VH, 20. VIII. 6i. terpretatur, verbis contume- 
ἀπέ uzov VM, 29. I. 6. οἱ liosis, minaciter. summa 
Ile ld ad Plut. Mel p. 4^4. violentia Grauert. ad Vristid. 
Saepe sic verbum 7r; in quo — Lept. $. 11. At Goeller apud 
ad navigationem paula im factam — Atticos — ἐπύρειων semper esse 
re i exis times f. imi:ov malitiam affirmat, qua de re 
49. 1. . 1. χι εὐχῖρο 9L. 4. al. ex Steph. Thes. ed. rec. iudicari 

q- 4. lzoÀlàiorvic ' hac salis non potest. — τί ρους 
pr: aeter Ilerod. IX, 92. sq. τε ὠποὸδεικν ὕντες πιαῖο- 
vid. Herm. Ant. Gr. ἐς ; s rum in Corcyra humatorum. 
Leak. Graec. sept. IL. p. 908. ἢ. 4. Ovóé£v. €f. Matth. 
sqq. Α Thucydide Corinthiorum. a Gr. 8. 425. 5. et 446. 8. *imili- 
5cymno et Paus. Corinthiorum et. ter τώλλα ὑπήκουον 139,2. — 
Corcyraeorum colonia dicitur. (Cf. «lid στρατεύουσιν. Cf. 
Muell. de Corc. rep. p. 18. Tum Hart. de Part. Il. p. 399. et sd. 
de περαιούμενοι cf. Matth. Gr.— Paulo post de Illvriis cf. adn. ad 
δ. 5525. adn. 2. P. | 255. 24. 4. | 

ὃ. 3. Eré£o: | στόλω. Na- 9. Προςκαϑεξόμε £YOL 
vibus 15, id quod ex $. 4. colli- t ἡ *0Àiv. Cf. Matth. 
gitur. Aliter Diod. Xil. 30. etiam Gr. ὃ. 402. b. adn. et Lat. as- 
| alis paulum hic a Thuc. dis- sidere urbem. Distineuitur 
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4 " ^ 9 
εἶπον ᾿ἰπιδαμνίων rs τὸν βουλόμενον χαὶ τοὺς 


ξέγους ὦ: "edet vpn 


c 
χοήσασϑαι. εἷς 0 οὐκ 


εἰ δὲ μή. αἷς πολεμίοις 


τείϑοντο, oi μὲν Κερχυ- 


ocior, (ἔστε δὲ fresh r0 χωρίον) ἐπολιόρκουν 


τὴν πόλιν" 


- - , ^ - . . P, 

*1. Κορίνϑιοι 9. εἷς αὐτοῖς ix τῆς Ἐπιδέά- 
μινου! ἤλϑον ἄγγελοι. ὅτε: πολιορχοῦνται, παρεῦχευ- 
ἄζοντο στρατιών, καὶ ἕμα ἀποικίαν ἐς τὴν Ἐπί- 


δαμινον ἐχήουσσον, ἐπὶ 


βουλόμενον ἰέναι" εἰ δέ 


^ 


ΤΊ ion Ct ὁμοίᾳ τὸν 


τις E παραυτίχα μὲν 


μὴ ἐϑέλοι ξυμπλεῖν, μετέχειν δὲ βούλεται τῆς 
» , 

σποικίας, πὲν CIL) re Ope zuds καταϑέντα Κοριν- 
ϑίας μένειν. ἦσαν δὲ καὶ οἱ πλέοντες πολλοὶ καὶ 
ς ) , »t^4^5 ' »B FE * ^ 
οὐ τάργυύριον χαταβάλλοντες. ἐδεήϑησαν δὲ καὶ 


γγσασϑαι libii mss. 


í 
NUN 


S. 9. X 


Cf. Matth. Gr. S. 50t. p. 1131 sq. 


paene omnes, quod excusari potest. 


Vulgo 101,6: σθαι. quod Bekk. 


in eid ster. revoeavit, nec negari potest ita melius diversam vim im- 
perandi et significandi, quam προείπον apud ἀπιέναι et apud γρήσ. 


habet. distin: e. 


ab obsidendo, τῷ πολιορ- 
xtv, paulo post οἱ c. 6l. 
ξατὶ Ói ἐσ du 0g τὸ r0- 
oQíov. ,T'uv εὐκολίαν τῆς xo- 
λιορκίας cti pin ZU Y K. 
Cf. VIII, 25. ΠΙἊᾳαρεμβολήν hoc 
enunciatum vocat Tiber. π᾿ 6zzu. 
VIII. P. 1. Saepius ila enun- 
ciata γὰρ contine — anteponun- 
tur. Cf. adn. 31, Isthmus est 
Dyrrhachii pe Bs ἃ qua ur- 
bem illic sitam nomen accepisse 
pi Strabo p. 316. 

Cop. AXVIL. αὶ f. 
ἐσ xat ὁμοία. 
διαλύεσθαι περὶ τῶν 
τῶν ἐπὶ ἴσῃ καὶ ὅμοίω. 
ἐπὶ τῇ ἴση καταλύεσθαι, at V, 
79. ἐπὶ τοῖς ἴσοις καὶ ὁμοίοις 
δίκας διδόντας ge Lennep. 
ad Phal. "e 103. . 922. Lob. 
Paral. Gr. lI. p. 61. à adn. supra 
I, 15. gf d supplet roig 
Emibeuvíous, Wachsmuth. 
Antiqu. Gr. I. 2. p. 20. de sen- 
tentia disputans ἀλλήλοις (καὶ 
roig ᾿Επιδαμνίοις). Etiam Co- 


rinthiis aequale ius intelligi posse 
ob verba 34, 1. arbitratur Bloomf. 
Ex his supplementum ἀλλήλοις 
ceteris. exemplis maxime consen- 
taneum est. Totum autem hoc 
jampy usn per epexege sin verbis 
ἀποικίαν £Xrovocov est adie- 
ctum. --- ee qu ὴ £90 £A0t, 
μετέχειν δὲ βούλεται. De 
modo mutato vid. Matth. Gr. 
ὃ. 524. adn. 1. et nos ad Xen. 
Anab. I, 9, 2T. ὁραγμὰς 
κοατοϑεντὰαὰ Kooivtícog. 
De numis Corinthiis vid. Wachsm. 
Antiqua. Gr. IL. 1. p. 72. et 76. 
Boeckh. Oecon. civ. Athen. I. 
p. 17. et Quaest. metrolog. p. 
95. sq. Mic altero loco eos, qui 
olim Aegineticis aequiparandi fuis- 
sent, postea deteriores atque iam 
ante bellum Pelop. Atticis aequa- 
les factos esse studet docere. 
K idu τιϑέναι et paulo post κα- 
ταβάλλειν esl ἐκτίνειν. 

ὃ. 2. Ἐδεήϑησαν δὲ —. 
Singuli populi, quos naves aut 
pecunias'rogarunt, praeter Palen- 


Κορίνϑιοι δὲ 
ἐς τὴν Ἐπί 
δαμνον Gró- 
iov rt παρα- 
Gxevesorrat, 
καὶ ἀποικίαν 
κηρύσσουσιν. 
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τῶν Μεγαρέων »cvoi σφῶς ξυμπροπέμψειν, εἰ 
«Qt χὠωκύοιντο VO  Ktoxvoaíov πλεῖν. oi δὲ 
παρεσχευώζοντο αὐτοῖς Oxt() ναυσὶ ξυμπλεῖν, χαὶ 
Πωαλῆς Κεφαλλήνων τέσσαρσι. χαὶ Ἐπιδαυρίων 
ἐδεήϑησαν, οἱ παρέσχον πέντε, Ἑρμιονῆς δὲ μίαν 
καὶ Τροιζήνιονι δύο, ΔΜευχάδιοι δὲ O£ze χαὶ Au- 
πραχιῶταιν ὀχτώ. Θηβαίους δὲ χρήματα ἤτησαν 
καὶ «Ῥλιασίους, λείους δὲ γαῦς τὲ χενὼς xci 
χρήματα. αὐτῶν δὲ Κορινϑίων νῆες παρεσχευώς-Ἅ 
ζοντο τριώχοντω zc τοις χίλιοι ὁπλῖται. 
οἱ δὲ Κερκυ- 28. Ἐπειδὴ δὲ ἐπύϑοντο oi Λερχυραῖοι τὴν 
ρθαῖοει μάτην - , 20 , 7r ' 
rois Κορινϑ. παρασχευὴν, ἐλϑόντες ἐς κόύρινϑον μετὼ Μαχε- 
οἐς λόγους δαιμονίων καὶ «Σικυωνίων πρέσβεων, οἷς παρ- 
bct ἔνα βά- ἕλαβον, ἐχέλευον Κορινϑίους τοὺς ἐν Ἐπιδάμνῳ 
σεως. φρουρούς TE καὶ οἰκήτορας ὠπόγειν, ὡς οὐ μετὸν 
αὐτοῖς ᾿Επιδέμνου. εἰ δέ τι ἐντιποιοῦνται, δίχας 
ἤϑελον δοῦναι ἐν Πελοποννήσῳ παρὰ πόλεσιν, 
εἷς ἂν dugórtgot ξυμβῶσιν" ὁποτέρων δ᾽ ἂν 
διχασϑῇ εἶναι τὴν εποικίαν. τούτους χρατεῖν. 


» ^ T * - » ^ ^ " , » 

ἤϑελον δὲ χαὶ τῷ ἐν 4deAgols μαντείῳ e o£vat. 
"^ a c » - » * . » . 

7z0A£u0v δὲ οὐκ εἴων ποιεῖν" εἰ δὲ μή, καὶ αὐτοὶ : 


ses aut foedere civitatum Pelo- (IV, 122. οἱ μεταποιεῖσϑα: 
ponnesiacarum continebantur ( cf. (1. 140. I!, 51.) cum genitivo 
Herm. Antiqu. Gr. S. 34. et infra tacent Matth. ct Rost. — ὃ ὦ 

31, 2.), aut ipsorum Corinthiorum κας δοῦναι, iudicio 
erant coloni, quod de Palensibus contend ere, rem disce- 
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ἀναγχασθϑήσεσϑαν ἔφασαν, ἐχείνων βιαξομέγων, 
φίλους ποιεῖσϑαι obs οὐ βούλονται, ἑτέρους τῶν 
γῦν ὄντων μᾶλλον, ὠφελίας ἕνεχα. οἱ δὲ Κορίν- 
ϑιον ὠπεχρίναντο αὐτοῖς, ἢν τῶς τε ναῦς καὶ 
τοὺς βαρβάρους ὠπὸ ᾿Επιδώμνου ὐπαγάγωσι, 
βουλεύσεσθαι" πρότερον δ᾽ οὐ χαλῶς ἔχειν τοὺς 
μὲν πολιορχεῖσθαι, αὐτοὺς δὲ διχάξεσθαι. Κερ- 
χυραῖον δὲ ἀντέλεγον, ἢν xci ἐχεῖνον τοὺς ἐν 
Enduro ἐπαγάγωσε, ποιήσειν ταῦξα. ἕτοιμοι 
δὲ εἶναι χαὶ ὥςτε ὠμφοτέρους μένειν χατὼ χώραν, 
σπονδὲς [δὲ] ποιήσασϑαι, ἕως ἂν ἡ δίχη γένηται. 

49. Κορίνϑιον δὲ οὐδὲν τούτων ὑπήχουον, 
GAA ἐπειδὴ πλήρεις αὐτοῖς ἦσαν αἱ νῆες, xci oi 
ξύμμαχοι παρῆσαν, προπέμψαντες κήρυχα πρό- 
τερον πόλεμον προεροῦντα Κερκυραίοις, ἄραντες 
ἑβδομήκοντα ναυσὶ χαὶ πέντε δις χιλίοις τε ὅπλί- 
ταις ἔπλεον ἐπὶ τὴν ᾿Επίδαμνον Κερκυραίοις ἐν- 
ἀντία πολεμήσοντες. ἐστρατήγει δὲ τῶν μὲν νεῶν 

Cap. XXVIII. δ. 4. ᾿ἡ“παγάγωσι. Plerique codd. mss. et Bekk. 
ἀπάγωσι. Nobis alterum ob $. 9. retinendum visum est. 

$. 9. Σπονδὰς δὲ ποιήσασϑαι.  zfí sententiam turbat, et a 


Schol. agnosci non videtur: quare seclusimus, ut Bekk. Cf. adn. 
Contra ὥςτε om. Ar. Chr. Dan. b. 


ad VI, 72. Tum de εἰ δὲ μή vid. — quibus σφᾶς legeretur, — ξἕτοι- 
Vig. p. 510. Matth. Gr. δ. 617. &o4... xoti ἤσασϑαι. ἔχ- 
b. Cf. 131, 2. 1, 5, 5. - ér£- puncto δέ sententia haec est, pa - 
ρους τῶν νῦν ὄντων μᾶλ- ratos vero etiamsese esse 


quoque, prae ceteris Cephalleni- 
bus bellorum Graecorum sociis 
(cf. Herod. IX, 28.), suspicatur 
Haoul Rochett. Colon. Gr. 
HL. p. 293. De infinitivo futuri 
ξυμπροπέμψειν cf. Matth. Gr. 
$. 9506. VI. Rost. ὃ. 116. adn. 
7. b. 

Cap. XXVIIL ὃ. 1. Ὡς o9 
μετὸν. Cf. Matth. Gr. δ, 564. 
et 568. b. Rost. ὃ. 131, 5. et 
$. 130. adn. 8. 

8. 2. Et δὲέτι ἀντιποι 
οὕνται (τῆς Ἐπιδάμνου), 
s! vero aliqua ex parte 
(Epidammnum) sibi vindica- 
rent. Coniungi et hoc verbum 


ptandam ac diiudicandam 
permittere. Cf. c. 85. 144. 
al. et Muell. Dor. I. p. 183. — 
παρ ἃ πόλεσι v, αἷς ἂν ἀμ 
φοτεροι ξυμβῶσιν. Ἰ. e. 


παρ᾽ αἷς ἂν (δίκας δοῦναι) 
«uq. ξυμβ. Vid. ad c. 1. extr. 
Tales urbes ἔκκλητοι dicuntur. 
Vid. Wachsm. Antiqu, Gr. IF. 
1. p. 195. et de re cf. v2 49 
extr. — ἐπιτρέψαι, rem 
decernendam permittere. 
Cf. V, 31. 1V, 54. VIL 18. 

$. 3. Hóàisuov δὶ ovx 
εἴων ποιεῖν, bellum vero 
excitare eos vetabant. (f. 
Matth. Gr. 6. 608. 1. et Arn. 





λον, alios potius, quam 
qui nunc essent. BDe genit. 
vid. Matth. Gr. ὃ. 366. d. Rost. 
ὃ. 108. adn. 19. 'Eréoovg esse 
Athenienses ex iis, quae postea 
facta sunt, apparet. Amicos, qui 
tunc essent, lllyrios (26, 4) vo- 
cari Arn. et Goell. adnota- 
runt. Praeter hos etiam barbari 
Corcyrae vicini intelligi possunt, 
vid. 47, 3, Graeci ob 31, 2. non 
item. 

ὃ. Δ, 4Avro?g δὲ δικά. 
ξεσϑαι. Αὐτοί aut Corcyraei 
sunt, qui $. 2, δίκας δοῦναι se 
velle dixerunt, aut certe hi et Co- 
rinthii una, non Corinthii soli, de 


hac conditione foedus fa- 
cere, ut suo utrique loco 
maneant. De vv. σπονδὰς 
ποιήσασϑαι ὥςτε vid. Ill, 75. 
et Matth. Gr. 8$. 479. a.; κατὰ 
ζῶραν ut II, 58. III, 22. al. 

Cap. XXIX. 8. 1. Προπέμ - 
ῴαντες ... πρότερον. Cf. 
adn. 23, 5. Paulo post καὶ πέντε 
om. Diod. XII, 31. Pro διεςχελί- 
οἐς ὁπλίταις c. 27. τριςχίλιοι, sed 
παρεσκεναζοντο. ᾿Εναντία πο-- 
λεμεῖν ut III, 55. βοηϑεῖν ἐναν- 
τία Θηβαίοις. 

$.2. Εστρατήγει. De sin- 
gulari cf. Matth. Gr. 6. 304. 
Rost. ὃ. 100. 5. 


στόλος xal 
ἧσσα Κοριν- 
Qiov. "Emi- 
δάμνου ἐκ- 
πολιόρκησις. 
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᾿Δριστεὺὶς ὃ Πελλίχου καὶ iuge ἐτήυνῇ ó Καλλίου 
xci Τιμόνωρ ó TiucrODÜovs, τοῦ δὲ : “οὗ "10χέ- 
τιμός τὲ ὁ Erovr(uov χαὶ noxios d ) Ἰσώρ ου. 
γῆς, 
οὗ τὸ ἱεοὺν τοῦ ᾿Απόλλωνός ἐστιν, ἐπὶ τι οτό- 


ἐπειδι) ὁὲ ἐγένοντο ἐν ᾿Αχτίῳ τῆς “Ἱνακτορίας 


ματε τοῦ  Auctoezixzob κόλπου, οὗ Κερχυραῖοι 
χήουκίί τὲ πυοέπεμψῶών αὐτοῖς ἐν ἀχατίῳ ἐπε- 
θοῦντα μὴ πλεῖν ἐπὶ σφῶς, χαὶ TS γαὺς (uc 
ἐπλήρουν, ζεύξαντές τε Tg παλαιὸς ὥςτε πλω- 


^ » " , x3. 
(uos εἰναι, xut τας (ἐλ λίς 6[TUOZEUIGOCYTES. (04S 


0i ὁ χῆουξ τὲ C. πἰγγειλεν οὐδὲν εἰρηναῖον παρά 


τιὖν hootvó i«er, zb ct γὴες CUTLOIS. EXEAAIOUPTO 
oU ctt ὁγδον κοντα, (τεσσωρείποντε v0 Eaideurov 
E0A100z0UV , ) CrTCYGY/ÓUsOL καὶ παραταξάμενοι 
ἐγαυμάώχησων᾽ καὶ ἐνίχησων οἱ Κερκυραῖοι σπαρε 

4 ^ 7 T! f q ( « ν} " 
πολὺ. χκιὶ ναΐς πεντεχαίδεχαώ oiég.D'ergea UV 


Cap. XXIX b d. IiA&ertuiovrs. bekk. 7T A011. . Sd. C. í « 
S. 4. Αηρυξ, Pal et Bekk. κῆρυξ, Similiter de accentu huius 


voc. dubitatur 2x2 EE ME, . butt. Gr. max. LI. p. 170. et Lob. 
Paral. Gr. Ρ. 


"(deg τὰς διηον 

cum praepos. £r, ἐπί, μένας ἔστιν Ori fis auctorita- 

Ἵ lat. 2 übus parendum, non Vanderburgio 

iunctum est Saepe 'sarl.] ad Hor. Carm. 1], 11. 6. quem 

venisse. Y «d» IE τς 1 comparat Goell. confundens “εαὖ- 

lll, 102, 2. . 9. al. — «zz: éct et vzosocct. Vid. Did. — 

) 0 1*1 ui TACLT DU 7E) " e 7 σπμευάώσαντες 'E- 

E es etsi plerumque 

est reficere, hic ob. contraria 

λ ξευξαντὶς τὰς παλαιάς Valet na- 

«t Doxopater Rliet. νὸς instruerearmamentis, 

xor ovouc, lH. er- ornare. €f. VIL 36. 
genes Ill. p. 403. rev); 
vocat. Cf. Poll. I, 125. $ 4. Teoceocxzovra 

Gregorius Cor. ad Hermog. p- ἑπολιὸρ κουν] προεῖπε | 

1111. sic Anterpretatur τὸ ζεύ- [c. 20. extr.] ort ἑκατὸν tix0- 

ξαντες τὰς παλαιὰς ναὺς GYTL σιν εἰγον. Schol. ^J; τεσσ. δ8- 

τοῦ ξυγώματα πκρατύταντες tis. probabiliter. lezendum coniicit 

( Schol. Thuc. ἐυγοῦμο rc αὐταῖς — lirueger. ΑΠΡῚ certe articulus ta- 

ἐνθέντες) κεῖται ^ Qvyco uera δὲ libus numeralibus partem noti ali- 

καλοῦνται TG ξύλα τὰ (XO τοῦ cuius numeri alteram significanti- 

τοίχου τῆς νεὼς πρὺς TOV ἕτε bus additur. — z«o« πολ v] 

ρον διατείνοντα τοιχον" ; ἐντὶ TOU σφόδρα, Otcqs ρύν- 

ξυγώματις τὰ ξύλα τὰ ἐμβαλ- ως. μᾶλλον ἡ πολύ. Schol. Cf. 
λόμενᾳ ταὶς σανίσιν, ὥςτε GU- 
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6 Κορινϑίων. τῇ δὲ αὐ τ ἢ ἡμέρᾳ αὐτοῖς ξυνέβη καὶ 


τοὺς τὴν 'E. αἰδαμνον πολιορχοῦντας παραστήσα- 
GO ct ὁμολογίᾳ, ὥςτε TOUS μὲν ἐπήλυδας Gnodó- 
σϑαι, Κορινϑίους δὲ δήσαντας ἔχειν, ἕως ἂν ὥλλο 
τι δόξῃ. 


30. Merc δὲ τὴν ναυμαχίαν οἱ Κερκυραῖοι 
τροπαῖον στήσαντες ἐπὶ Τὴ “ευκίμμῃ τὴς ΒΚερχύ- 
oc cx oorinota τοὺς μὲν ἄλλους, ὩΣ ἔλαβον, 
αἰχμαλώτους ἐπέχτεινων, Κορινϑίους δὲ δήσαντες 
εἶχον. ὕστερον δὲ ἐπειδὴὺ οἱ Κορίνϑιοι ze οἱ 
ξύμμαχοι ἡσση μένοι ταῖς ναυσὶν dy ἐχώρησαν e 
οἶχου, τῆς ϑαλάσοης ἑπάσης ἐκρότουν τῆς zc 
ἐχεῖνα τὸ χωρία οἱ Κερχυραῖοι, χαὶ πλεύσαντες 
ἐς Πευχόδα τὴν Κορινϑίων εἰποισίαν τῆς γῆρ 
ἔτεμον, καὶ Κυλλήνην ro λείων ἐπίνειον ἐνέπρη- 
σῶν, Ort ναῦς zc χοήματα tet ἔσχον Κορινϑίοις. 
τοῦ τὲ χγρύγου τὸν πλεῖστον μετὼ rir νχυμαχίων 
ἐκράτουν τῆς ϑαλέ σσης, καὶ τοὺς τῶν πορινϑίων 


Lan. XXX. δ. ibo 4íuu Cass. Aug. Pal. Ven. Vat. II. al. 
Vulgo et Bekk. 1: vxiuvr. Sed jrvz ug iterum Aug, Pal. Ven. Cl. 
Vat. al. c. 47. Aus. Pal CI. Vat. ΜΝ al. 6. 5L, Coss. Bl. 29. n 
Strab. vett. edd, VII. p» 36.., wii wi "maet quoque sip «Ἱεύ- 
xiuucv legi testatur Casaub. — Accedunt. nomina recentiora. . adn. 


ὃ. 9. Παραστήσωσϑαι. rep. p. 9. — ᾿“πέκτειναν. 
in suam potestatem redi- — Violata pactione 29, 5. 
gere, ut I, 98. III, 35. et al. ὃ. 2. TZzs γῆς ἕτεμον. 
Suppl αὐτὴν, πὸ τοὺς post f. Matth. Gr. $. 323. b. Rost. 
᾿Επίδ. trans sponendum existimes, — $. 108. 2. d. II, 56, 6. VI. 1/9. 
quae suspicio est Krueger. — — al. — Kvi4 ἥνην. De huius 
δήσαντας ἔχειν, Cf, Matth. situ cf. Strab. p. 337. sqq. 
Gr. $. 559. b. Rost. ὃ, 110. 12. p aus. VI, 26, 3. — ἐπένεεο v] 
infra c. 30, 1. 38, 6. ET(VELOV ἔστι, πύλισμα περα- 

Cap. XXX. 8. 1. 4evxíuu ?». αλάσσιον, ἔνϑα τὰ νεώρια 
Plerumque id promontorium pu- τῶν πόλεων [εἰσίν], ὥσπερ [6] 
tatur es:e, quod hodie apud lta- — Πειρκιεὺς τῶν ϑηναίων καὶ 
los Capo "Bianco dicatur, apud  [; ] Νίσαια τῆς Μεγαρίδος. 
Graecos vetus nomen retineat aut; — Schol, Cf. II. δά, Nec de Piraeeo 
v (mo seu Alefkimo vocetur. — nec de Nisaea Thuc. hoc nomine 

Dod w. It. Gr. I. p. 39. Sed utitur. 

Alc simo a Bianco discernens octo ἢ. ὦ, To) yoóvov τὸν 
mil. ad septentrionem inde spe- πλεῖστον. Cf. adn. 2,9. — 
ctare docet Leak. Graec. sepl. ztotovrttr τῷ ϑέρεειε unt ae- 
Il. p. 94. Cf. Muell. de Corcyr. statis reliqua parte, vt in 


οἱ Ki ἐρχυραῖοε 
χρόνον τινὰ 
κροτοῦσι τῆς 
ϑαλάσση 5. κ᾿ 
πόλεμος δια- 
μένει. 





τῶν Koot- 
iov vtov 


στολον παρα- 


σκευαζομέ- 
vov οἱ Κεο- 
κυραῖοι παρ᾽ 
ι“ϑηναίων 
ἐπικουρίαν αἱ 
τοῦνται. 
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ξυμμάχους ἐπιπλέοντες ἔφϑειρον, μέχρι οὗ Ko- 
ροίνϑιοι περιόντε τῶ ϑέρει πέμιναντες ναῦς καὶ 
στρατιών, ἐπεὶ σφῶν οἱ ξύμμαχοι ἐπόνουν, ἐστρα- 
τοπεδεύοντο ἐπὶ "Axrío χαὶ περὶ τὸ Χειμέριον 
τῆς Θεσπρωτίδος φυλαχ dis tytze τῆς vt Atvx «dos 


M5 


xc τῶν GAAOY πόλεων, ὕσαι σφίσε φίλιαι ἤσαν. 
ἀντεστρατοπεδεύόοντο δὲ καὶ οἱ Κερχυραῖοι ἐπὶ τῇ 
Μευχίμμῃ ναυσί τὲ καὶ πεζῷ. ἐπέπλεόν τε οὐδέτε-- 
ρον ἀλλήλοις, ἀλλὰ τὸ ϑέρος τοῦτο ἀὠντικαϑεῖ ὅ- 
μενοι χειμῶνος ἤδη ἐν ἐχώρη σων ἐπ᾿ οἴχου ἑκάτεροι. 

9l. Τὸν δ᾽ ἐνιαυτὸν πίώντα τὸν μετὰ τὴν 
γαυμαχίαν zc) τὸν ὕστερον οἱ Κορίνϑιοι ὀργὴ 
φέροντες τὸν πρὸς Κερκυραίους πόλεμον ἐναυπη- 
γοῦντο, καὶ παρεσχευάζοντο τὰ χράτιστα νεῶν 
στόλον, ἔχ τὲ αὐτῆς Πελοποννήσου αγείροντες 


? ^ ^ 


xci τῆς ἄλλης “Ελλάδος ἐρέτας, μισϑῷ πείϑον τὲς. 
πυνϑανόμενοι δὲ οἱ Κερκυ ocioL τὴν παρασχευὴν 
αὐτῶν ἐφοβοῦντο, καὶ (ἦσαν γὰρ ov δεν ὃς Ἑλλήν ων 


δ. 3. Περιόντι. ὕπιυβ Aug. περεϊόντι. ΟἿ, adn. 


vv. ἐπ᾿ ἄκρων τῶν ὀρῶν, iv 8S. 4. Χειμῶνος Ἰ δὴ con- 
μέση τῇ χώρα, sim.,aut,si haec — iungenda sunt. €f. Schoem. 
cum περιύντε comparari posse δὰ Plut. Cleom. 20. 3. 
negas, aestate, quum illa (to- Cap. ΧΧΧΙ. δ. 1. To» ὃ 
ta) reliqua esset. De arti ἐνιαυτὸν... ὕστερον. 
culi collocatione cf. adn. c. 6, 1. — Aut a. 4234. et 433. aut ab ac- 
de casu Matth. Gr. ἢ. 902. 2. state (vere) a. 434. ad aestatem 
Host. ὃ. 131. 3. Attamen Arn. ἃ. 422. - ὀργῇ φέροντες 
περιϊόντι recepit, vulgatam ob ατ τὸν . πολεμονς αὐ bel- 
ticuli collocationem reliqua ἃ ἐ- lum iracunde (s. aegre) fe- 
statis parte, ob casum quum rentes, aut animose s. acer- 
superesset etiamtum ae- rime(magno animi ardore 
stas vale re non posse arbitratus. et impetu) administrantes. 
Περιειόντε autem utrum redeun- — Haec expl: natio c ommendatur ver- 
te anad finem vergente ex bis V, S0. τὰ ἄλλα ϑυμῶ ἔφερον, 
plicet. ambigens — a el ὀργή non raro notionem πά- 
finem capitis anteponit. . Xen.  4ovg vel ὁρμῆς habet. Cf. I, 
Hell. Ill, 2, 25. nd ille 140. V, 70. Alteri inte ae tationi 
Goellero. Ipsam pugnam navalem — favet dicendi genus οἴκτου φέρειν 
vere a. 431. videri factam esse τῷ de quo vid. Pflugk. ad Eur. 
scribit Krueger. ad Clint. Fast. — Amdr. v. 144. τὸν πόλεμον προ- 
Hell. a. 435. Plerique eam in —$Uuos φέρειν scripsit Thuc. IV, 
a. 495. referunt; cf. ad c. 31. 121. 

σφῶν — σφίσι. Cf. adn. 20, ' Ἦσαν γάρ —. Hyper- 
1. De Chimerio vid. 46, 4. baton hoc enunciatum appellat 


rant, Uf. adn. 39,9. — οὔτε ἐς 
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ἔγσπονδοι, οὐδὲ ἐξεγρώψαντο ἑαυ τοὺς οὔτε ἐς τὲς 
4ϑην cíov σπονδὲς οὗτε ἐς τὰς Μαχεϑδαιμο-. 
νίων"}) ἔδοξεν αὐτοῖς ἐλϑοῦσιν αἷς τοὺς ᾿4ϑη- 
γαίους ξυμμάχους γενέσθαι, zc φελίαν τινὼ 
πειρᾶσϑαι dm αὐτῶν εὑρίσχεσϑαι. οἱ δὲ Ko- 
οίνϑιοι πυϑόμενον ταῦτα ἤλϑον χαὶ αἰτοὶ ἐς 
rcg ᾿Αϑήνας πρεσβευσόμενοι, ὕπως μὴ σφίσι πρὸς 
v0 Κερχυραίων ναυτικῷ τὸ ᾿Αττιχὸν προςγενόμε-- 
vor ἐμπόδιον γένηται ϑέσϑαι τὸν πόλεμον, ἡ 
βούλονται. καταστάσης δὲ ἐχκλησίας ἐς drades 
yíav ἤλϑον, καὶ oi uiv Κερχυραῖοι ἔλεξαν τοιτίδε. 
φ., Δίχαιον, ὦ ᾿Ιϑηναῖοι, τοὺς μήτε &r'tg- 
γεσίας μεγάλης μεἦτε ξυ μμαχίας προυφειλομένης 
ἥκοντας παρὰ τοὺς, πέλας ἐπικουρίας, ὥςπερ καὶ 
ἡμεῖς νῦν, δεησομένους dycoi d£ πρῶτον, μά- 


* ν . Ü 3 p , Τ 
Cep, AXXL ἃ, 2 Estyoodavro. Unus Cl ἐνε εγράψαντο, 
sicul ἀπεγραάψαντο Reisk. At vid, Procop. B. 


quod malebat Porso, 
P. Il. p. 46. (68. 

Lj 5) 7 " » m 

ὃ. 3. CO UHEpPOHEPDL Malo Pi scq cipe (E Y. 39. 

΄ vM 

Cap. XXXII. ὃ. 1. Προυφειλ ομένης. ἴῃ codd. haud paucis 
7TOOO0QtLA., quod fortasse praeferendum. 


Alexand. περὶ σχημ. VII, p. 482. — nomine ceterorum. 
Cf. Matth. Gr. ra - 615. p. 1465. Cap. XXXIL Concio Corcv- 
Rost. 8$. 134. C. 7. a. aa. infra  raeorum praeter exordium c. 32. 
C. 104. 139. 137. al Dein: » et brevem perorationem 36, 3. in 
cse7 Qe tov ro écvroi ᾿ς interpre! tare duos locos , τὸ eq FÀLUOV 6 33. 
se inscribendos c urave- οἱ τὸ δίκαιον c. 34. 35. discer- 
ἐς nitur. Ab altero ad priorem 35, 
τὰς A9 γαιῶν πους D e. 30. 1. 2 38 reditur, ui 
ουτὲ ἐξ τας ἰακεδαιμο- transitus ad perorationem paretur. 
viov. De foedere Attico eius- — Habitam hane orationem esse ne- 
que sociis vid. Boeckh. Oecon. gat Pfau. Meditat. crit. p. 14. s 
civ. Ath. I. p. 374. sqq. et Kor- e 1. Myre tÜEQ idu 
tuem. Respubl. Gr. p. 46. 544,  — z00vg £110 u£vmgg. Le. 
de foedere Lacedaemoniorum sive — non praestito antea be dicii ad- 
civitatum Peloponnesiacarum Kor- — iumentove, propter quod iis gratia 
tuem. ]. d. p. 31. sqq. et Mue Il. debeatur. Deinde οἱ πέλας sunt 
Dor. 1. p. 178. sqq. — &£vupé- alii, ut saepe et pluralis ( 64. 
rovs. Cf. Matth. Gr. S. 5 ) - ) et singularis (ἢ. Δ. NH 2. 
adn. Rost. $. 127. adn. 2. in- 7 12.) Tum ad ἡμεῖς suppl. 
fra 53, 1. εὖρ ίσκεσϑαι, iden — (uv «di8dE Sat. 
impetrare, ut c. 58. οἱ al. Av& intendit. Cf. III, 97. Duk. 
6. 9. Θέσϑαι. Cf.adn. 25,1. ad VIII. 86. et ἀναπείϑειν I, 
δ. 4. Oi gato Ksoxvgoaior IM. ss ξύμφορα δέονται 
Haud dubie princeps legationis Cf. Matth. Gr. ὃ. 355. ides 9. 


[m 


Thucydidis Vol. ] 5 


λογον ὦ 


7TO L4 DPTUOL, 


οὐ τῷ 7 
pio trs 
δεικτέα 
μαίνουσι, 
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TO ἑαυτῶν 
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λιστα μέν, οἷς xal ξύμφορα δέονται, εἰ δὲ μή, 
, » te ῦ » ^ ^ ^ , 
Ott yt οὐχ ἐπιζήμια, ἔπειτα δέ, οἷς χαὶ τ)» χώ- 
, ς’..ὅ " ^ , ^ E ^ 
otw βέβαιον ἕξουσιν" εἰ δὲ τούτων μηδὲν σαφὲς 
- ge -— * ; as 25» T nj 3 - “«͵, " ἊΝ 
καταστησουσι, uj ὀργίζεσθαι, ἣν ἀτυχῶσι. Κερ 
« ^ ^ - t. , - 3 E 
zvocio, δὲ uir τῆς ξυμμαχίας τῆς αἰτήσεως χαὶ 


»- , , ^ ς n ^t. ) ΄ : 
ταυτὰ πιότευοντὲς &7roc vuty παρέξεσϑωιν ἐπέ- : 


στειλαν ἡμᾶς. τετύχηχε δὲ τὸ αὐτὸ ἐπιτήδευμα 
πρός tt ὑμᾶς ἐς τὴν χρείαν ἡμῖν ἄλογον, καὶ ἐς 
ré ἡμέτερα αὐτῶν ἐν τῷ παρόντι ἀξύμφορον. 
ξύμμαχοί τὲ γὰρ οὐδενός πω ἐν τοῦ πρὸ τοῦ 
ἑκούσιοι γενόμενον viv ὥλλων τοῦτο δεησόμενοι 
ἥχομεν, χὰ Cue ἐς τὸν παρόντα πόλεμον Ko- 
ριγϑίων ἔρημοι δὲ αὐτὸ χαϑέστωμεν, xc περι- 
ἐστηχεν ἡ δοχοῖσα ἡμῶν πρότερον σωφροσι νη, 
τὸ μι ἐν ἀλλοτρίᾳ ξυμμαχίᾳ τῇ τοῦ πέλας γνώμῃ 
ξυγχινδυνεύειν, νῦν cflovaic χεὼ ἐσϑένεια φαινο- 
μένη. τὴν μὲν oír γενομένην ναυμαχίαν «αὐτοὶ 


Rost. ὅδ. 101. adn. 7. ct infra 'spectu vestro. 


. [| 
€. 4. Ceterum respondent inter δ, 4 ἂν τῷώώ ποῦ τοὶ 
| : 12, Similiter zv 


autem rursus divisum est in u«c- TOivV, ἐν τῷ τότε, αἱ. Cf. ed. 


AU omae D 
se πρῶτον εἴ ἔπειτα δέ. zoo ror ^ic iterum IV, 


λισταὰ μὲν et εἰ δὲ un, de qui . “- [It ριέστη ἘΕΨ. ς 
bus vid. Buttm. Gr. $. 150. 19. πωφροσύνη ...64 αενομἕ- 
Cf. c. 40. — τὴν χα T mutata est hostra, quae 
Host. Gr. S. 95, 2. c. prius videbatur, prudens 
ἢ. 2. Καὶ ταῦτα... παρ- moderatio ; quum nunc 
ἐξεσϑαι, se hnaec quoque | imprudentia et imbecilli- 
firma vobis praestaturos tas esse videatur.  Usitatius 
sive se harum quoque re- diceretur ἐς τὸ φαίνεσθαι, nam 
rum firmam vobis {Ἰὰἀ ὁ πὶ περιστῆναι εἴς zt, transire s. 
facturos esse confidentes. mutari in aliquid, quum apud 
Medium zreg£yroU cr similiter le- — alios legitur, tum apud Thuc. ipsum 
gilur Il, 62, contra ἐχυρὸν πα- 1. 120. et alibi. Participio tamen 
θέχειν τί τινε |], 12. Tum de similiter usi sunt. Dion. Hal. Plut. 
ἀπέστειλαν cf. Rost. Gr. ὃ. 117. lrocop. Vid. ed. mai. Ceterum 
J. adn. a. proprie non ipsa σωφροσύνη. sed 
ἢ. 3. To αὐτὸ ἐπιτήδευ- τὸ δοκεῖν τοὺς Κερκυραίους 
u&,idem studium, cadem σωφρονεῖν mutatum est. De col- 
agendi ratio. ,7'0 /óroxzoc«- locatione pronominis cf. adn. 141, 
ἰονεῖν καὶ zovyastuv. Schol. 1. T' τοῦ πέλας γνώμῃ 
Deinde ad ἄλογον οἱ ἀξύμφορον — valent aliorum arbitratu. 
suppl. ὄν. €f. Matth. Gr. 8. ἢ. ὃ. Τὴν ..- ναυμαχίαν 
5939. 9, δ΄. adn. 1. Rost. $. ὠπεωσάμεϑα Κοριν- 
129. adn. 7. Πρὸς ὑμᾶς in- ϑίους. Dicta sunt haec ad si- 
terp. quod ad vos attinet, — militadinem verborum νικῶν τοὺς 
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κατὰ μόνας ἀπεωσάμεθα Κορινϑίους ἐπειδὴ δὲ 
μείξζονν παρασχευῦ ἀπὸ Πελοποννήσου χαὶ τῆς 
ἄλλης “Ελλάδος ἐφ᾽ ἡμᾶς ὥρμηνται, χαὶ ἡμεῖς 
ἀδύνατοι ὁρῶμεν ὄντες τῇ οἰχείᾳ μόνον δυνάμει 
περιγενέσθαι, καὶ ἅμα μέγας ὃ κίνδυνος, εἰ ἐσό- 
ue e ὑπ᾽ αὐτοῖς, ἀνάγκη καὶ ὑμῶν χαὶ ἄλλου nay- 
τὸς ἐπικουρίας δεῖσϑαι, καὶ ξυγγνώμη, εἰ μὴ 
μετὰ καχίας, δόξης δὲ μᾶλλον ἁμαρτίᾳ, τῇ 
πρότερον ἀπραγμοσύνῃ ἐναντία τολμῶμεν. 


Qc, 

o3. Γενήσεται δὲ ὑμῖν πειϑομένοις χαλὴ 5 
ξυντυχία χατὰ πολλὰ τῆς ἡμετέρας χορείας, 
πρῶτον μὲν ὅτε εἐδικουμένοις χαὶ οὐχ ἑτέρους 
βλάπτουσι τὴν ἐπιχουρίων ποιήσεσϑε, ἔπειτα atl 
τῶν μεγίστων κινδυνεύοντας δεξώμενον εἷς ἂν 
μάλιστα μετὼ ἀειμνήστου μαρτυρίου τὴν χάριν 


πολεμίους μάχην (Matth. Gr. δ. 3, HI, 82, 8." IV, 68. al. 


109, 3.) et similium. €f. Bernh. Cap. XXXIHL ὅ. 1. Ἡ Ev»- 
Synt. p. 121. De κατὰ μόνας τυχία ... τῆς ἡμετέρας 
vid. Bernh. ibid. p. 185, interpr. χρείας. Haec iunse sic inter- 
Xen. Mem. Hi, 7, 4. et infra  pretans: quod accidit, ut au- 
Ji, À. Zvyyvoum εἰ... xilio vestro indigcamu s. 
τολμῶμεν. Ei up non, ut €f. III. 112. VIII, 98. — τὴν 
plerunque, nisi, sed si non χάριν xara n6. Si vul- 
significant, et separanda sunt. Cf. — gata sincera est, aut, id quod 
Steph. Thes. in εὐ et, ne o» praeter alios nuper Klotz. in 
ob Host. Gr. ὃ. 135. adn. 2.  Adnot. ad Devar. Sect. I. n. 129. 
requiri existimes, Demosth. c. — censuit, ex superioribus ὅτε τὴν 
Lept. 8. 2. c. Mid. $. 109. Verba ἐπικουρίαν ποιγσεσϑε, aut, quo- 
μὴ μετὰ κακίας —  du«gría niam hoc ob causas in mai. ed. 
cohaerent cum τολμῶμεν. et Suppl. p. 541. explicatas minus 
omnia breviter dicta sunt pro his, — bene fieri videtur posse, ex ipso 
ξυγγνώμη εἰ (ὅτι) τῇ πρότερον κατάϑησϑε repetendum — zaza- 
ἀπραγμοσύνῃ ἐναντία τολμῶ-  4iG6:60s, utin verbis Demosth. 
μεν, εἴπερ TOiTO ποιοῦμεν μὴ — Olynth. L 6. 21, si οἷς ἂν ἔχῃ 
μετὰ καπίας,) S. κακοὶ ὄντες, scribitur. ex (gy eliciendum ἔχεε, 
δόξης δὲ μᾶλλον ἁμαρτίᾳ, s. et alibi apud Graecos potiorum 
ἀλλ᾽ ὅτι δόξης ἡμάρτομεν, quod — enunciationum verba ex secunda- 
ἃ spe (quam conceperamus, nos — riis et comparativis. €f. I, £2. 
socielatre non inita quietos victu-— III, 67. Quum tamen ὡς vim 
ros) aberravimus. Κακία — quomodo habens sententiae cau- 
est malitia, et τὸ ἐναντία sa hic aptius cum optativo con- 
τολμᾶν est τὸ τολμῶν ἄλλων iungatur, malumus κατάϑοισϑε 
ξυμμαχίας δεῖσθαι. Respondent aut καταϑήσεσϑε; nam plena 
inter se μετὰ xc«xícg et ἁμαρ- sententia baec est, ^r) rGEG 
rí«, ut saepe similia. Cf. Il, 44, — (sive κατάϑοισϑε ἄν), ὡς ἂν 


4 


* 


) 





μετὰ ταῦτα 
διδάσκουσι 
πρῶτον, ὅτι 
μεγαλὰ ὠὥφε- 
λήσει ἢ σφε- 
τερὰ ξυμμα- 
» V P a 
gie rovg A01- 
ναίους" 
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κατάώϑησϑε. ναυτιχόν τε χεχτήμεϑα πλὴν τοῦ 


᾽ τ - er. * ^ - ( J ) f. 
παρ᾽ ὑμῖν πλεῖστον. καὶ σχέψασϑε, τίς εὐπραξία: 


σπανιωτέρα, ἢ τίς τοῖς πολεμίοις λυπηροτέρα, εἶ, 
ἣν ὑμεῖς ἂν πρὸ πολλῶν χρημάτων χαὶ χάριτος 
ἐτιμήσασϑε δύναμιν ὑμῖν προςγενέσϑαι, αὕτη 
πάώρεστιν αὐτεπόγγελτος, ἄνευ κινδύνων xci Óa- 
πάώνης διδοῦσα ἑαυτήν, xci προςέτε φέρουσα ἐς 
μὲν τοὺς πολλοὺς ὠρετήν, οἷς δ᾽ ἐπαμυνεῖτε χάριν, 
ὑμῖν Ó αὐτοῖς ἰσχύν: ἃ ἐν τῷ παντὶ χρόνῳ 
ὀλίγοις δὴ ἅμα πώντα ξυνέβη, καὶ ὀλίγοι ξυμι- 
μαωχίας δεόμενοι οἷς ἐπικαλοῦνται εἐσφάώλειαν καὶ 
χύσμον οὐχ ἧσσον διδόντες ἢ ληψόμενοι παρ- 


, ^ ^ ^ c! . e 
γίγνονται. τὸν δὲ πόλεμον, Ov ὅνπερ χοήσιμοι: 
͵ ^ ἊΝ i 


m » » c - ^ L » d , 
ἂν εἴημεν, εἰ τις ὑμῶν μὴ οἰξται ἐσεσϑαι, γνώ- 
uns εἱμαρτώνει, καὶ ovx αἰσϑώνεται τοὺς Acxt- 
δαιμονίους φόβῳ τῷ ὑμετέρῳ πολεμησείοντας. 


Cap. XXXIII. S. 1. Κατάϑησϑε. Coniunctivus utrum sic an 
καταθϑηῆσθε, ut hic in Cass. Aug. Cl. Pal., exarandus sit, dubium 
est. Cf. Buttm. Gr. max. S. 107. adn. 35., sed etiam Goettl. Doctr. 
Accent. p. 81. Hic neutrum verum videtur, et x«r«9tic)e de con- 
ieclura scripsit Bekk. €f. adn. 


μάλιστα — κατάϑοισϑε, qua ta alia addita habeat, transposita 
ralione maxime ... ineatis esse censent. — geo ουσὰ ἐς 
gratiam. Cf. VI, 57. χάριν τοὺς πολλοὺς do: τήν, 
ἰτατί εσθαι ul εὐεργεσίαν I. afferens apud vulgum vir 
125. ubi vid. — ναυτικὸν tutis existimationem. €f. 
rr. T: refertur ad πρῶτον uiv Matth. Gr. ὃ. 430. 9. extr. 

ἔπειτα. ut 1. 121. Bernh. Synt. p. 56. Φέρειν ἐς 

ὃ. 2. Evzo«£ía. Siciterum  — est proprie perferre ad — 
ΠῚ, 39. Alibi εὐπραγία. Cf. velut cy; ἑλίαν φέρειν ἔς τινας 
Phot. p. 94. et Lob. ad Soph. dicimus, et ἐς verbis loquendi et 
Ai. v. 750. — sí. Omissionem — monstrandi adiungimus. Ceterum 
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καὶ τοὺς Κορινϑίους δυναμένους παρ᾽ αὐτοῖς καὶ 
ὑμῖν ἐχϑροὺς ὄντας, χαὶ προχαταλαμβάνοντας 
ἡμᾶς νῦν ἐς τὴν ὑμετέραν ἐπιχείρησιν, ἵνα μὴ 
c κοινῷ ἔχϑει zcv αὐτῶν μετ᾽ ἀλλήλων στῶμεν, 
μηδὲ δυοῖν φϑάσαι ἁμάρτωσιν, ἢ. χαχῶσαι ἡμᾶς, 
ἢ σφῶς αὐτοὺς βεβαιώσασϑαι. ἡμέτερον δ᾽ αὖ 
ἔργον προξέθηθαι, τῶν μὲν διδόντων, ὑμῶν δὲ 
δεξαμένων τὴν ξυμμαχίαν, χαὶ προεπιβουλεύειν 
αὐτοῖς edge ἢ ἀντεπιβουλεύειν. 

94. "Hv δὲ λέγωσιν εἷς οὐ δίκαιον τοὺς σφε- 
nie ἀποίχους ὑμᾶς δέχεσϑαι, μαϑέτωσαν, ὡς 
πᾶσα ἀποικία εὖ μὲν πάσχουσα τιμᾷ τὴν μητρό- 
πολιν, ἐδικου “μένη δὲ ἀλλοτριοῦται" οὐ γὰρ ἐπὶ 
τῷ δοῦλον ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ ὅμοιοι τοῖς λειπομένοις 
εἰναν ἐχπέμπονται. ὡς δὲ ἠδίχουν, σαφές ἐστι; 
προχληϑέντες γὰρ περὶ Ἐπιδάμνου ἐς κρίσιν 
πολέμῳ μᾶλλον ἢ τῷ ioc ἐβουλήϑησαν τὰ ἐγ- 
χλήματα μετελϑεῖν. χαὶ ὑμῖν ἔστω τι τεκμήριον 
€ πρὸς ἡμῶς τοὺς ξυγγενεῖς δοῶσιν, ὥςτε εἐπάτι; 


δ. 39. Ker αὐτῶν. [n optimis mss. κατ᾽ αὐτούς. Sed κατάώ 
Cc. accus. contra non videtur significare posse, nisi hoc est e re- 
gione. Cf. cap. 46. 48. IL, 30. et Bernh. Synt. p. 248. 


dvvau. cf. adn. 18, 1. — ὑμῖν iunctum habet — ut ΠῚ 
ἐχϑοοὺς ὄντας. Ob Mega- 82. Cf. Matth. S. 553. adn. 
renses. Vid. 42, 2. — unót Κα. «χὰ c E vue ad Arri. I, 
δυοῖν... βεβαιώσασθαι. — 8B, 10. Denique de βεβαιώσα- 


"H — ἢ ideo dictum est, quia ne οὐαὶ σφᾶς der cf. Matth. 


duobus excidant idem valent 6. 492. . 1094. cuim 
atque ut alterutrum adipi- Ἢ 114, adn. "Y p 31, 
scantur. Cf. Herm. ad Soph. 5. 4. Heosnt ROebent 





v. 1312. et Steph. Thes. Il, 


, ἀντεπιβουλι ὕειν, Αι- 


particulae 7, nisi eam excidisse 
coniicias, aliter excusant Matth. 
Gr. ὃ. 450. extr. et Fritzsch. 
Quaest. Luc. p. 89. sq., aliter 
Herm. ad Eur. Alc. v. 590, ali- 
ter nonnulli interpretes Thucydi- 
dis, qui totum ambitum per ex- 
clamationem intellizendum, et ver- 
ba τίς εὐπραξία — λυπηροτέρα 
proprie in extrema comprehensione 
collocanda fuisse, sed, quod enun- 
ciatio εἰ... αὐτεπάγγελτος mul- 


famam in posteros et simi- 
lia etiam Tacitus dixit. Cf. Hand. 
Turs. Ill. p. 315. et supra adn. 6, 
2. — llageyíyvovrai, ac- 
cedunt s. adveniunt (lega- 
tione opem implor ante). 

$. 3. Φόβῳ τῷ Uu ETE Qc. 
Cf. Matth. Gr. 8. 466. 2. Rost 
δ. 99. adn. 5. Smilie: paulo 
post ἐς τὴν υἱμετέραν ἐπιχείρη- 
σιν, ad invadendum " v 0S. 
GC 005, 5. ΒΗ. E. De 





1718. ed. rec. Sententia igitur tende παρονομασίαν vel zag:- 
totius enunciationis haec est: ne- σώσιν, quam vocat Hermog. περὶ 
ve duobus excidant, sedal-  u:9. δεὶιν. ΠῚ. p. 421. Cf. 39, 
terutrum potius prius (quam — 2. II, 62, 3. et ed. mai. I. 1. p. 260. 
in vos impetum faciant) con- Cap. XXXIV. δ 1. Exzépg- 
sequantur, ut aut nos ma-  zovrzar. Suppl οἱ ἄποικοι. 
lis afficiant, aut se ipsos Cf. adn. c. 7. 
corroborent. zfvoiv igitur pen- $. 2. Προκληϑέντες.. 
det ex cucorociv, et φϑαάσαι ἐς κρίσιν. Vid. 28, 2. Tum 
praepositum est, quia ad utrum- μετελθεῖν est persequi. 
que incisum, ς καχῶσαι ἢ βε- 9. 3. Ὑπκαΐξη ᾿... *agd- 
βαιώσασϑαι, pertinet, atque δά- ὀἉὀ  γεσθαι, fraudulentis ver- 


ἔπειτα Oti 

δικαίως δέ- 
ξονται σφᾶς. 
καὶ οὐ παρα- 
py σονται tu 
τῶν μητρο- 

πόλεων καὶ 
ἀποικειῶν vÓ- 

μιμα, 





οὐδὲ 
^ m - . 
Λυσουσι τις 
«“ακεδαιμονΐί- 
ων G7TOYVÓGG, 


ἀδικα δέ. εἰ 


* 5 d. .΄ 
μὴ po ! v "| 
60v6L G(ptótL, 

T OUSO0UGL, κι 
er ^ ^ » 
ἅμα 7Tt0ÀL0;! 
ξυμφεροντων 
G7TO06TEOQ1)- 
σονται. 
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τὰ μὴ παράγεσϑαωι vau αὐτῶν, δεομένοις τε ἐκ 
- » - s € - & * 

τοῦ εὐϑέος μὴ ὑπουργεῖν. ὁ γὰρ ἐλαχίστας τὰς 

μεταμελείας ἐκ τοῦ χαρίζεσϑαιν τοῖς ἐναντίοις 

^ , “ ^^ ^ " ".» 

λαμβάνων εἐσφαλέστατος ἄν διατελοίη. 

Ὁ... “ύσετε δὲ οὐδὲ τὸς Μαχεδαιμονίων σπον- 
δὲς δεχόμενοι ἡμᾶς μηδετέρων ὄντας ξυμμάχους. 
εἴρηταν ydo ἐν αὐταῖς, τῶν Ἑλληνίδων πόλεων 
e! . ^ te. ^; )ft. ^" € 4 
ἥτις μηδωμοῦ ξυμμαχεῖ, ἐξεῖναι παρ᾽ ὁποτέρους 

» ^ ^ τ LA , » - L * 
Gv ἀρέσχηται ἐλϑεῖν. χαὶ δεινόν, εἰ τοῖςδὲε uiv 


Y , - » 2 1 4 - 
ἀπό Tt τῶν ἐνσπόνδων forct πλὴ οοὖῦν τὰς ναῖς 


9» ^ ^ 


καὶ προςέτε xGi ἐκ τῆς ἄλλης Ἑλλέδος. καὶ οὐχ 

«€ » , € - E. 

ἤχισταὰ ἀπὸ τῶν ὑμετέρων ὑπηχόων, ἡμᾶς δὲ 
^ hl » f 

ἀπὸ τῆς προχειμένης τὲ ξυμμαχίας εἰἴρξουσι καὶ 


Cap. XXXV. 5. ὅ. Εἴρξουσι. Ἐρξουσι Aug. It. .,Mic nusquam 
aliter, plerumque consentientibus Vat. et Pal.^ BEKK., qui usque- 
quaque asperum exhibuit, etiam ubi excludere valet, ut hic, c. 
62. 07. IL 55. VHE, 760. al., etsi veleres grammatici hac vi leni. in- 
cludendi notionem quum habeat, aspero accentu notari iubent. €f. 
Lob. ad Soph. Ai. v. 7523.  Neutris favet. κατείργειν 1, 76. IV, 98. 
VH, 57. Quare vulgatum mutandum non putavimus. 


bis in errorem induci. Di- παρ᾽... ἐλϑεῖν dieta sunt pro 
cendi genfis adverbiale (cf. adn. umida ἐξ ἵναι ἐλϑεῖν (παρ᾽ 
c. 91.) ἐκ τοῦ εὐϑέος, quod se- ἐκείνους) παρ᾽ o: ποτέρους Gv 
quitur, ponitur quidem et de tem- — ἐλ YT (τῶν — πόλεων ἥτις 
pore, ut sit statim, et pro &v- μηδαμοῦ ξυμ μαχεῖ) ἀρέ σκηται. 
τιχρυς, nostro gerade her- δὲ insolentior est usus infinitivi 
aus, geradezu; hic autem al-— apud ἀρέσκεσθαι, pro quo verbo 
teram vim inesse, ct iungendum βούλε σϑαι ut c. 40. scriptum 
esse cum δεομένοις, ut haec va- malis, aut illo servalo πὰρ ex εἰ- 
leant rogantibus ingenue, vovg ὁποτέροις, quoniam ἀρέ- 
ex contrario «zr» cognoscilur. σχεσϑαί τινι (T, 129. II, 68. al.) 
Ct III, 43. et ed. mai. (Gq€- — dicitur. Neque enim apud Thuc. 
λέστατος ἂν διατελοίη. ferri posse existimamus Herodo- 
Colis ὦν. Cf. Matth. ct Rost. teum ( VI, 125. IX, 79.) ἀρέ- 
l.ad 32, 3. d. ῥίον tamen sub- σχεται pro coe 9x t, placet, nec 
audiri mavult Dloomf. Cf. interpr. cp ἀρέ σχῇ. 
Tac. Germ. c. 90. 9. ΖΙεινόν. ti τοῖςδε 
sis — ἡμὰς δέ. Cf. Matth. 
XXXV. $.1. Τὰς .t« Gr. S. 622. 4. nos ad Xen. Cyr. 
χεδαεμονίων ozovódzs. Il, 2, 5. infra c. 121. et VI, 79. 
Foedera tricennalia, c. 115. Paulo post attende ἀπό apud 
$.2. Εἴρηται γάρ —. Cf. εἴργειν, quod cum hac praepo- 
Muell. Dor. 1. p. 191. adn. et sitione V, 59, 3. deleta coniungi 
Goell. ad c. 115. Tum verba — posse adnotare neglexit Matth. 
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ἐπὸ τῆς ἀλλοϑέν ποϑὲν ὠφελί ας. εἶτα ἐν εδε- 
κήματε ϑήσονταινι πεισοϑέντων ὑμῶν ἃ δεόμεθα. 
πολὶ δὲ ἐν másíov( αἰτίᾳ ἡμεῖς μὴ πείσαντες 
ὑμᾶς ἕξομεν. ἡμᾶς μὲν γὰρ κινδυνεύοντας καὶ 
οὐχ ἐχϑροὺς ὄντας dnootsoÓs: τῶνδε δὲ οὐχ 
ὕπως κωλυταὶ ἐχϑρῶν ὄντων xci ἐπιόντων γε- 
νήσεσϑε, ἀλλὰ χαὶ ἀπὸ τῆς ὑμετέρας ἀρχῆς 
δύναμιν προςλαβεῖν περιόψεσϑε, ἣν οὐ δίκαιον, 
CAA d) κἀχείνων κωλύειν τοὺς ἐκ τῆς ὑμετέρας 
μιοϑοφόρους, ἢ καὶ ἡμῖν πέμπειν, xaÓ* 0 τι ἂν 
πεισϑῆτε, ὠφελίαν, μάλιστα δὲ ἀπὸ τοῦ προ- 
φανοῖῦς δεξαμένους for; tiv. πολλὰ δέ. ὥςπερ 


ἐν coin Ü T&í7t0, uty, τεὶ Ev μφέροντα ἀποδείκνυμεν, 
καὶ ξέγιστον, ὅτι Ot t& αὐτοὶ πολέμιοι ἡμῖν ἤσαν, 
0: περ σαφεστέτη πίστις. χαὶ οὗτοι οὐκ ἀσϑενεῖς, 


GAA ἱκανοὶ τοὺς μεταοτώντας βλώψωιν καὶ ναὺυ- 
τιχῆς καὶ οὐκ ἠπειρώτιδος τῆς ξυμμαχίας διδο- 


Εἶτα. lirneger punclo post ὠφελίας posito εἴ rt et postea δεό- 
μεθα, πολὺ Ó» legendum esse probabiliter coniicit. €f. tamen adn. 


Gr. S. 353. 3. — εἶτα, nisi d). infra 36,3. Tum de vv. ἀπὸ 
hoc enunciatum in interrogationem τοῦ προφανοῦς vid. Matth. Gr. 
indignantem mutandum cest, aut ἃ. 573. p.1d3L 4E αὶ δὰ BL 
verba depravata sunt (cf. sd. ), — ^4. al. et de similibus adn. I, 77, 
quum natura sua continuandi ser- 3. 14l, 1. 
monis vim habeat, collocatum est $. 5. Ἧ σαν. Videtur prae- 
pro κάτα. Cf. Stallb. ad Plat. — sentis sigaificatio requiri, ipsa ta- 
Apol. c. 10. De verbis ἐν ἀδὲ-ὀ — men flexione verbi sola rei prae- 
κηματι Ἢ ellen in criminis  terito tempore permanentis ποίϊο 
loco pouent, vid. Vig. p. 296. — exprimi. — Quae quum ita sint, 
$.4. Πολὺ δὲ ἐν πλείονι  Bloomf. εἰσί legendum coniicit et 
εἶτα. De collocatione horum — vulgatum obelis notavit. — Huius 
vid. ad Xen. Cyr. I, 6, 39. et defensionem miram a Goell. ex- 
de Lat. multo Kuehn. ad Cic. — cogitatam vide apud ipsum. Haack. 
Tusc. V, 36. Cf. VI, 86. 5. II, et Arn. huc referunt usum imper- 
59, 5. Dicendi genus ἐν αἰτίᾳ fecti eum, de quo explicarunt 
ἔχειν τινά frequens. est... Cf. Matth. Gr. ὃ. 505. 2. Rost. ὃ. 
adn. 1, 592, 1. e&& 11, 59, 2. — — 116. adn. 6. recte. modo ne re- 
οὐχ ὅπως. Apud Atticos sem- spiciatur ad verba ὥςπερ ἐν co- 
per non ^p non. Vid. 5 ὑπείπομεν (cf. ed. mai. ΠΙ. 
Buttm. 6r. S. 150. infra HI, 42. 1. p. 758.), sed. id quod vidit 
ei al — m οι osgA«ptiv πε- liaempf. ad 33. 4. τοὺς Κορι r- 
ρεόψεσϑε. CE Matth. Gr. 8. 9íovg — ὑμῖν 75 Dot aisi ὄντας. 


ὅ5.), adu. 2. Rosk δ 1929. 4 κοὶ o0xarali upcrvorres ritas 
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7T 4) 
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μένης οὐχ ὁμοίῳ καὶ ἀλλοτρίωσις" μάλιστα 
μέν, εἰ δύνασθε, μηδένα ἄλλον χεχτῆσϑαι 
ναὺς 


» * , e? » 
εἰ δὲ μή, ὥςτις ἐχυρώτατος, τοῦτον φίλον 


GAAG 
ἐῶν 2 


E 


90. Καὶ oro τάδε ξυμφέροντα μὲν δοχεῖ T 
γεσϑαι, φοβεῖται δέ, μὴ δὲ αὐτὼ πειϑόμενος τι 

σπονδὲς λύση, γνώτω τὸ μὲν 
ἰσχὺν ἔχον, τοὺς ἐναντίους μῶλλον φοβῆσον, τὸ 
δὲ ϑαρσοῦν unu δεξαμένου, 
io y: 'OVUts τοὺς ἐχϑροοὺς 

καὶ (tu oU τῆς Keoxeéocs 

καὶ τῶν ᾿Αϑηνῶν βουλευόμενος, χαὶ oU τὼ 
τιστ αὐταῖς προνοῶν, 0t ὧν ἐς τὸν 

καὶ ὅσον οὐ παρόντα πόλεμον, τὸ αὐτίκα 
σχοπῶν, ) χωὼρ ίον 
μεγίστων καιρῶν οἰχειοῦταί τὲ χαὶ 
τῆς τὲ γὰρ Ἰταλίας καὶ Σικελίας 


Ó Ἰεδιὸς εὐτοῦ. 


) "a1 ^ » - ^ 
ἰσϑενὲς ὃν. πρὸς 
εἰ εξέοόοτεουν ἐσόμενον, 

- ^ i] ^» 
σιξοί »"» 0 πλὲῦ» ἢ 

" 

, 
720 ({- 
ey €" 
HEARAOPTC 
σὲ 0t- 

^ - ft^ i] 
προςλαβεῖν, ὁ μετὰ 
πολεμοῦται. 
καλῶς 


, { " - 
ἑγθοιζη 


, 
.UCOG 
ς 


Cap. XX*^ VI. S. 1 vcr. Aug. a pr. man. Cl. Ven. 
Cf. Matth. Gr. S. 519. ὃ. ets fv 
Avrov optimi libri mss 


C. 07. 


et! Bekk. non deterius avrov. 


sed ita oratio nobis nimis abru- 
videtur. -f:z; ante εἰ 
excidisse coniecit DBurges. 


eT o1 t7ILYE 0 


νυν ἐς τὴν Vü 
Ἷ y 


σιν. μὴ τῷ κοινῷ £y; pta fieri 
&QT αὐτὼν μετ᾽ ἀλλήλων στῶ 
μὲν. Tum de ὅπερ vid. Matth. Cap. XXXVI. $.1. Τ᾿ ὸὸ μὲν ὃ ε- 
Gr. 8. 439. εἰ 475. c. Rost. $.. δεὸς... τὸ δὲ ϑιαροσοῦν. Cf. 
99. 10. e. Πίστις, ut saepe, est Matth. -: δ, 570. Rost. ὃ. 130. 
pignus fidei.— Μεταστά: illud 0200s (timor, ne rumpatur 
r&s,L e. ἀποστάντας. Cf. c. foedus) dicitur ἰσχὺν ἔχειν, si 
107. Dicebant autem Corinthii — Corcyraeis receptis cum opibus 
Corcyraeos GzOGr? ναι a se. Cf. coniunctus sit. Τὺ ϑαρσοῦν est 
c. 38. óu otc 7 αλ- fiducia in pactionum stabilitate 
loto ίω σις] (Οὐ ταὐτόν posita. “δεεστερον ob contraria 
verba τοὺς ἐναντίους μα} λλον 
φοβῆσον videtur valere minus 
Ex his autem οὐχ formidolosum, minus for- 
ad proxima ἀλλὰ  midandum. (€f. de φοβερός 
— ἐὰν diversum adn. Ill, 3. et Walch. ad Tac. 
verbum repetendum videtur, aut τ ρος c. 99, — ὅσον ov. Cf. 
διαφέρει, praestat, (ita Haack.) — Vig. Ρ. 10, Buttm. Gr. ὃ. 150. 
eut ξυμφέρει (quod suadet Arn.). 5. — πολεμοῦται, inimica 
Cf. Matth. Gr. $. 634. 3. Impe- redditur, ex πολεμοῦν. Cf.L 
ralivi quidem nolionem infiniivo 57. V, 98. Antea χαιοῶν est 


ut V, 9. dat Bernh. Synt. p. 355, momentis 


-π-- γ 
οὐχ 


15 
ἑστεν vuiv εἰς ζημίαν vavrt- 


στέρεσθαι. 


ν 


XOU τὲ καὶ γεξικοὶ 
d O Y K A x. 
0401 (a ?» 
- * 
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IL OALOT μὲν 





πλου: 
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χεῖται, ὥςτε μήτε ἐκεῖϑεν ναυτιχὸν ἐᾶσαι 11{ελ0- 
ποννησίοις ἐπελϑεῖν, τό τε ἐνθένδε πρὸς τἀκεῖ 
παραπέμψαι, καὶ ἐς τἄλλα ξυμφορώτατόν ἐστι. 
βοαχυτάτῳ δ᾽ ἂν χεφαλαίῳω τοῖς τε ξύμπασε xai 
xc" ἕκαστον τῷδ᾽ ἄν μὴ προέσϑαι ἡμᾶς μά- 
Jom AN μὲν ὄντα λόγου ἄξια τοῖς Ἕλλησι 
ναυτιχί, τὸ παρ᾽ ὑμῖν, καὶ τὸ ἡμέτερον, καὶ τὸ 
[ vc» ] {τορ τωι τούτων δ᾽ εἰ περιόψεοϑε τὰ 
δίο ἐς ταὐτὸν ἐλϑεῖν, καὶ Κορίνθιον ἡμῶς προ- 
καταλήψονται, Κερκυραίοις τε καὶ Πελοποννησίοις 
ἅμα ναυμαχήσετε" δεξάμενοι δὲ ἡμᾶς cie πρὸς 
αὐτοὺς πλείοσι ναυσὶ ταῖς ἡ ἱμετέραις ἐγωνίζεσϑαι." 
Τοιαῦτα μὲν οἱ Κερκυραῖοι εἶπον" ol δὲ Κο- 
οίνϑιον μετ᾽ αὐτοὺς roidós 
OK. Ἀναγκαῖον Κερκυραίων τῶνδε οὐ μόνον 
περὶ τοῦ δέξασϑαν σφῶς τὸν λόγον ποιησαμένων, 


$. 39. Τὸ τῶν Κορινθίων H. Reg. 
a vulg. et Dekk. abest τῶν. 

Ταὶς ἡμετέραις libri mss. plurimi et optimi. Vulgo et Bekk. 
ταῖς Vutt. Lectio ἡμετέραις, non minus quam altera placet, ut sit 
sensus: nostrarum navium adiunctione.^ STEPH. Prae- 
stare adeo hanc scripturam alteri ob articulum additum, qui faciat, ut 
haec per epexegesin dicta sint, docet Bake in Bibl. crit. Dat. vol. 11. 

299. Cf. Schneid. ad Plat. III. p. 139. 


In optimis codd. deest τό, 


E X ναυτικά.  Repete mente ἂν 
μάϑοιτε s. μάϑετε, sed, ne par 
ticipium obstet, non discendi, ve- 
rum cognoscendi s. reputandi no- 


7456 Σικελίας 
μαλῶς παράπλου κεῖται. 
Genitivus παράπλου, pro quo in 
similibus verbis c. 44. extr. ἐν 
παράπλῳ, pendet ex x«4dg, cf. tione, Cf. Matth. Gr. δ 530. 
Matth. Gr. $. 338. Rost. ὃ. 2. et 549. 3. Rost. δ. 129. adn. 
108. 2. h., genilivi τῆς ᾿Ιταλίας 9. Similiter autem alibi quoque, 
καὶ Σικελίας ex παράπλου, cf. ubi in alteris membris enunciato- 
Matth. Gr. ὃ. 367. et 390. adn. — rum aliae verborum, ex quibus in 
3. Rost. δ. 108. adn. 1. prioribus membris infinitivi pen- 
δ. 3. Τοῖς τε ξύμπασι dent, significationes aut verba, 
καὶ καϑ' ἕκαστον. Mida- quibus participia adiunguntur, co- 
tivi, pro quibus genitivos exspe-  fgitantur, infinitivi in participia 
ctes, aut sunt commodi, cf. adn. — transeunt. €f. VII, 68. τὰ 
), 2, aut positi per appositionem δύο. De articulo cf. 10, 2. et 
similem ei, de qua vid. Matth. ibi adn. 
Gr. ὃ. 428. 5. Utrumcunque pla- Cap. XXXVIT. Oratio Corin- 
cet, significatur summa omnia  thiorum post breve exordium (37. 
ac singula complectens. De — 1.) tres partes complectitur. Qua- 
iterato «v cf. lost. Gr. $. 120. rum prima (37, 2. — 39. extr.) 
adn. 4. τρίω μὲν ὄντα... w est refutatio argumentorum a Cor- 


» , 
ἀντιλογία 
Κορινϑίων, 

ς ) 
«) ἐλεγ- 





χυυσιε TOUS 


Κερκυραίους, 


ὅτι οὐ διὰ 


τὸ σῶφρον, 
344? $, 4 

αλλ ἐπὶ κα- 
κουργία καὶ 


πλεονεξία 


ξυμμαχοι 7: 


/ 4 
γένηνται, 


ξ 


ΘΟΥΔΥΜΙΗΟΥ͂ ZSYTTPAOHSX .1.2; 


ws χαὶ ἡμεῖς τε ἀδικοῦμεν, xci αὐτοὶ οὐχ 
εἰχότως πολεμοῦνται, μνησϑέντας ποῶτον καὶ 
ἡμῶς πεοὶ ἀμφοτέρων, οὕτω χαὶ ἐπὶ τὸν ἄλλον 
λόγον ἰέναι, ἵνα τὴν ἀφ᾽ ἡμῶν τε ἀξίωσιν ἐσφαλέ- 
στερον προειδῆτε, καὶ τὴν τῶνδε χρείαν μὴ ἐλογί- 
στως ἁπώσησϑε. φασὶ δὲ ξυμμαχίαν διὰ τὸ σῶ- 
φρον οὐδενός πω δέξασϑαι" τὸ δ᾽ ἐπὶ κακουργίᾳ 
καὶ οὐχ ἀρετῇ ἐπετήδευσαν, ξύμμα γόν τε οὐδένα 
βουλόμενοι πρὸς τὠδικήματα οὐδὲ ucorvoa ἔχειν, 
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ἐνάγχη καταίροντας δέχεσθαι. χἀν τούτῳ TO 
εὐπρεπὲς ἄσπονδον, οὐχ ἕνα μὴ ξυναδικήσωσιν 
ἑτέροις, προβέβληνται, dAÀ ὅπως χατὰ μόνας 
ἀδικῶσι, καὶ ὕπως, ἐν ( μὲν ἂν χρατῶσι, βιά- 
ἕωνται, οὗ δ᾽ ὧν λάϑωσι, πλέον ἔχωσιν, ἢν δὲ 
πού TL προςλέβωσιν, ἀναιοχυντῶσι. καίτον εἶ 
jour ἄνδρες, ὥςπερ φασίν, ἀγαϑοί, ὅσῳ ἐἀληπτό- 
τερον ἦσαν τοῖς πέλας, τοσῷδε φανερωτέραν ἐξῆν 
αὐτοῖς τὴν ἀρετὴν διδοῦσι καὶ δεχομένοις τὰ 


» ^ - » ' ' ^ 
OUtE παραχαλυῦντες CIO YUVtOQD GL. καὶ » 70 ALS 


3 - €! » f 
GCUIL(LUP (Cu tt, (ULCOZYN 

» 4 ^ A 
αὐτοὺς OuzecOtCs 


TOUS πέλας 


cyraeis  allatorum ( ἐλεγχ ς Κερ- 
Zvociovr); secunda (c. 40.) Co- 
rinthios iure agere docet (δεκαιώ- 
ματὰ Κορινθίων): tertia (c. Áf. 
42.) additur postulatio eorundem, 
ut gratia sibi referatur (ἀξέωσις 
χάριτος ἀντιδόσεως). et admo- 
nitio, ne Athenienses utilitatis spe- 
cle se decipi patiantur. 

6. 4. 41A og καί. L 
ἀλλὰ x GL ( περὶ rovrov) 
De re cf. maxime 34. 2. — IT7o- 
λεμοῦνται. Ex hoc passivo, 
quod c. 69. et alibi redit, noli 
colligere ,Ihucydidem πολεμεῖν 
Tiv, ul recentiores, dixisse. €f. 
Schoem. ad Plut. Cleom. 5, 1. 
et Matth. Gr. $. 490. — Paulo 
post de οὕτως vid. Matth. Gr. 
$. 965. 1. Rost. ὃ. 130. adn. 3. 

- TV aq ἡ μῶν ἀξίωσιν, 
nostram postulationem 
aequam. De ἀπό cf. Matth. 
Gr. ὃ. 380. adn. 5. infra Ii, 39. 
87. ]IV, 108. VI, 40. VII, 70. 
Tum τὴν τῶνδε χρείαν interpre- 
tare horum necessitatem, 
h. e. preces, ad quas hos 
necessitas cogit, vel, quod 
lamen minus concinnum est, hos 
in rerum angustiis versan 
le s, 


e »^ ? , 
er βλαπτουσί τι 
^ , , ^ 
κατά ξυνϑήχας γίγνεσϑαι, Oud τι 
ἐχπλέοντας 


Qu am Ta » E 

vcoIt» “εξ! ὲ} 7 70€ ret 
^^ 3^ 

(ἐ «ΔΛ» 7] 


Ὕ) 
, 
* 
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ixtóre επὶ 
μάλιστα τοὺς ἄλλους 


δ, 2. Φασὶ δε. Vid. 32. 4. 
Pro ὃ: ἤται GOD. ( / lee ndum con- 
οἴ. De vv. ro δὲ vid. Matth. 
Gr. ὃ, 256. Rost. Gr. 8$. 98. 8. 
Cf. c. 81. 87. al. Ad dat. coc 
r) praepositionem mente repeti 
non est necesse, Cf. Matth. Gr. 
8$. 3905. b. — Ξυμμαχόν τε. 
inter se respondent, 
alque 5vuucyov οὐδένα ovóe 
μάρτυρα Dukas bene interpreta- 
tur οὐδένα κοινωνὸν οὐδὲ μὴν 
ϑεατην. Ταδικήματα et latro- 
cinia οἱ maiores expeditiones ma- 
ritimas esse vult Muell. de Corcyr. 


rep. p. 21. οὔτε παρακα- 


ἰδ οἱ ovr: 


λοῦντες αἰσχύνεσϑαι,πε- 
que pudore suffundi alio- 
rum auxilium implorantes. 
Nam si alios, ut socii et testes 
rerum suarum essent, excitassent, 
nemo in societatem turpissimorum 
consiliorum venire voluisset. 

$.3. Αὐτάρκη ϑέσιν κει- 
μένη. Cf. Matth. Gr. ὃ. 408. 
Lob. Paral. Gr. Hl. p. 516. et in- 
fra c. 112. adn. — παρέχει... 
γέγνεσθαι, facit (urbs) 
ipsos iniuriarum, quas mul- 
tis (τινά. so manchem) in- 
ferunt, potius arbitros, quam 
ut ex pactis (arbitri) consti- 


Óíxour δεικνύναι. 


Cap. XXXVII. 9. 4. "Ἔχωσιν.. 


ἀναισγυντῶσι. Aug. Pal. Vat. 


M. ἔχουσιν et Cass. Aug. Cl. Pal. H. ἀναισχυντοῦσι. Qui indicativi 
is, quae a Bremio ad Cic. de Fin. 1. 7. et aliis alibi explicata sunt, 


defendi possent (cf. VI, 15.). 


repei iretur. 


nisi etiam βιάζονται in libris mss. 


ὃ. ὃ. Τοσῶδε. Τύσω δὲ legi vult Hertling. in Comment. antiqu. 
stud. a. 1541. p. 325., quia rocogór, ut ὅδε, relativis non post- 
ponatur. Sed ipse affert Xen. Cyr. VII, 5, 6. Paus. IV, 9, 3., etsi 


haec qucque exempla tentat, 


tuantur. [ta haec explananda 
nobis videntur. — €f. ed. mai. 
οΞυνϑήκας autem Thucydides in- 
tellirit pacta de litibus inter civi- 
tates per arbitros dirimendis.* 
GOELL. Cf.I, 78. τὰ διάφορα 
δίκη λύεσθαι κατὰ τὴν ξυνϑή- 
κην. Iniurias Corcyraeorum Bloomf. 
in eo positas fuisse pulat, quod 
vectigalia iniqua ex naulis portus 
ipsorum intrantibus  extorserint. 
Nisi forie, quoniam de his lites 
oriri haud facile potuerint, mavis 
respici ad iniurias privatas, de 
quibus ξυμβολαίους δίκας non 
mslüituerint, sed ἐν roig ἑαυτῶν 
νόμοις ἐποίησαν τὰς κρίσειξ. 
UL €. i4. 

9.4. Κἂν τούτῳ ... «AX 
ὅπως, atque in eare (i. c. 
ir tali agendi ratione, vel, id 
quod minus placet, in ista ur- 
bis suae opportunitate) il- 
Ium (quem iactarunt 32, 4.) de- 
corum (vel potius speciosum, 
d.c Sd WE a) 


morem ab aliorum socie- 


tate abhorrendi praete- 
xuerunt non (eo consilio), 
ut — sed ut. 3T εὐπρεπὲς 
ἄσπονδον ut τὸ ἀνϑρώπειον 
κομπώδες V. ἴδ. et τὸ ξύνηϑες 
ἥσυχον VL 34. Cf. I, 6, 3. adn. 
— ἵνα ...O07zo0gG. Cf. Rost. 
m. ἢ 122. 11. A.* — av» 8 
. ἀναισχυντῶσι, Ubi 
vero latuerint, fraude cir- 
cumveniant, sicubi vero 
aliquid rapinis suis adie- 
cerint, impudentes se prae- 
beant. Πλέον ἔχειν est nostrum 
übervortheilen. Cf. c. 77. 


δ. 5. 4ληπτότεροι, propr. 
magis incomprehensibiles 
(Plin.), linus expugnabiles, 
omnino minus aliis obnoxii. 
Cf. c. 82, 143. Tum de ἐξῆν 
vid. Matth. Gr. ὃ. 508. adn. 5. 
Rost. $. 120. adn. 2. — óài- 
δοῦσι δίκαια, aequo 
iure cum aliis disceptando. 
Τὰ δίκαια — δίκας (τῶν δια- 
φόρων) I, 140. 
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καὶ ὅτι ἄποι- 9S. ᾿4λλ: οὔτε πρὸς τοὺς ἄλλους οὔτε ἐς ἡμᾶς 99. Kai φασὶ δὴ δίχῃ προύτερον ἐθελῆσαι προςέτι δὲ 
^ " i - » 
0 eg AS T. / * , - ^ . " A VUP ὙγὙὲ OVUUTE 
iiic und , τοιοίδε εἰσίν, ἄποικοι δὲ ὄντες ἐφεστῶσί τε διὲ χρίνεσϑαι" ἣν ye οὐ τὸν προὔχοντα καὶ ἐκ τοῦ δίκυ wol τῶν 
- “5 LA^ ^ a» ^» 3». ἢ ἔν» ^ , . ^ A4 y - ry ^ " , 
τε ὑβρίζουσι, παντός, καὶ νῦν πολεμοῦσι λέγοντες, ὡς οὐχ ἀσφαλοῦς προχαλούμενον λέγειν τὸ δοχεῖν δεῖ, διαφόρων ἐξ- 


^ ? 





Rae ssl ἐπὶ τῷ χαχῶς πάσχειν ἐχπεμφϑείησαν. ἡμεῖς δὲ εἐλλὰ τὸν ἐς ἰσον τώ τε ἔργω ὁμοίως xci τοὺς pons 
μενοι ἔχουσι. οὐδ᾽ αὐτοί φαμεν ἐπὶ τῷ ὑπὸ τούτων ὑβρίζεσϑαι 46; Ους, πρὶν « διαγωνίς ἐσϑαι, χαϑιστώντα. οὗτον τοὺς ᾿Ἄϑη- 
κατοικίσαι, GAA ἐπὶ τῷ ἡγεμόνες v& εἶναι, καὶ τὼ δ᾽ οὐ πρὶν πολιορχεῖν τὸ χωρίον, GA ἐπειδὴ ἐπ όσα: 
εἰχότα ϑαυμάξεσϑαι. αἱ γοῦν ἄλλων ἀποιχίαι " ᾿ἰγήσαντο ἡμᾶς οὐ περιόψεσϑαι, τότε χαὶ τὸ EU- “ ἰ 
notaég τῆς δίκης παρέσχοντο. καὶ δεῦρο ἥκουσιν 


τιμῶσιν ἡμῶς, καὶ μάλιστα ὑπὸ εποίχων στερ- 
» 
οὐ τἀχεῖ μόνον αὐτοὶ εἱμαρτόντες, ἐλλὰ καὶ ὑμᾶς 


^ ει » - ^» » 
γόμεϑα. καὶ δῆλον, ὅτι, εἰ τοῖς πλέοσιν ἐρέσχογ-. 


τές ἐσμεν. τοῖς TM Cv μόν οις 0UZ 0089: ὠἐπορέ- νῦν αξιοῦντες OU Ev dw ἷὴ ἐν. GAAG ξυναδικχεῖν, 
i J ^" - b] 


σχοιμεν, οὐδ᾽ ἐπιστρατεύομεν ἐχπρεπῶς μὴ 


LA 
χαὶ 3 χαὶ διαφόρους ὄντας ἡμῖν. δέχεσθαι σφῶς". οὖς 
i " * 
διαφερόντως τε CÓizOoUUusrOt. καλὸν δ᾽ ἢν, εἰ χαὶ 


| χρῆν, τε ἀσφαλέστα LOL ἤσαν, τὖτε προςιέναι, 
PR 
ἡμαρτάνομιεν, τοῖς δε μὲν εἶξαι τ ἢ ἡμετέρα 001], xci uM ἐν ὁ ἡ μεῖς μὲν nouus, οὗτοι δὲ 


1 , M ἊΨ » F € ros LIUM, 1 ^ , " 
ἡμῖν δὲ αἰσχρὸν βιάσασϑαι τὴν τούτων μετριό- κινδυνεύουσι, μηδ᾽ ἐν ᾧ ὑμεῖς τῆς τὲ δυνάμεως 


rice. ὕβρει δὲ χαὶ ἐξ ουσίᾳ πλούτου πολλὰ ἐς 
» ^2 ' " FW € ", d du r ux " 709p " P ^" ? wa m ' " » 
ἡμᾶς ἄλλα τὲ ἡμαρτήκασι, καὶ Ἐπίδαμνον ἡμε- nas XXXIX E o. ἀρὴν Ub vem Gh pepe SM M 
: € iucydáidis. 
τέραν οὔ OC» 20 χουμέν JLA μὲν οι' 7L008€710tOUVTO, 
»^ , Mo E Yos , ^! δ: ὦ SER c , " ^ 
ἐλϑόντων δὲ ἡμῶν ἕπι τιμωρία ἑλόντες pic ἐχουσι. d. Similiter saepe apnd ὑμαρτα-ὀὀ — hanc dicunt esse: qui et factis 
νεῖν (cf. c. 39. II, 87. IV, 59. δὲ dictis pariter aequita- 
et adn. II, 65.) et similia verba tem retinet (propr. qui pa- 
Cap. XXXVII. ὃ. 1. φε- ratibus), nisi ctiam insignem (cf. adn. I, 69, 5.:122, 1.) Paulo riter et facta et dicta in 
στᾶσι διὰ παντός. Cf. 25, aliquam iniuriam passi su- post de vv. ἑλόντες... ἔχουσιν. aequum deducit); cui ex- 
3. sq. et Herod. Ili, 49. Deinde mus, De vi praeterita praesentis vid. adn. 29, 5. planationi omissionem articuli alii 
flexio verbi ἐκπεμφϑείησαν sicui ἀδικούμενοι cf. Matth. Gr. S. Cap. XXXIX. . Kat φασί. putant obstare. Utraque enodatio 
minus Attica videatur, comparetur — 504. 2. IIT, 65. et Iacobitz. ad Vid. 34, 2. — ἥν γε... δο- certe melior Haasiana: qui ae- 
cum σφαλείησαν 11, 43. πει- Luci. Tim. S. 15. At alii ἐκπρε- xtiv δεῖ, at non eum, qui quo iudicio et res et ver- 
σϑείησαν ML, 42. al. In A£yorv- πῶς hic et ἐχπρεπέστερον lll. superior et ex tuto ad di- ba subiicit, quod non potest 


τες... ἐχπεμφϑείησαν respici- — 99. volunt esse ἔξω τοῦ πρέ- 
tur ad 3À, 1. zOvrog. Quare Arn. orationem, 
$. 2. Τὰ εἰκότα ϑαυμά- — quemadmodum IIL, 11, contractam 
ξεσϑαι. Θαυμ. est coli. Ac-. esse ratus haec verba sic inter- 
cusalivus ita positus est utin vv. — pretatur: neque bellum iis 
τιμὰν τινὰ τι. Uf. Rost. Gr. inferimus modo indigno, 
8. 104. adn. 7. Quae sint τὰ omnino non illaturi, nisi — 
εἰκότα, ex c. 29. et ibi adn. ap- δ. 9. K « à ὃν δ᾽ ἦν 
paret. τοῖςδε μὲν... ἡμῖν δὲ αὖ 
δ, 3. Ai γοῦν ... τιμῶ - σχρ 0 ν. Scriptor ita incepit, ut 
civ ἡμᾶς. Cf. 25, 4. si, quid utrisque pulchrum esset, 
$. 4. ᾿ρέσκοντές ἐσμεν. dicturus esset, velut ἡ μὲν δὲ μὴ 
εἴ LÀ. ἀκμάξοι τὲς ἡσὰν et ibi βιάσασϑαι, sed addidit deinde 
adn. — ovó ἐπιστ ρατεῦο- αἱσγρόν. Qualis orationis immu- 
μὲν...«αἀδικούμενοι. Haec, tatio frequentissima est post τέ. 
si ἐκπρεπῶς, ut plerumque, va- Cf. adn. Ὁ 10. De vv. καλὸν 
let insigniter, significant ne- ἣν sine ἃ v positis vid. adn. 3i, 9 
que solemus bellum infer- δ, 6. Πολλὰ e. SEE GOT? 
re eximie (i. e. eximiis appa-— xcci. €f. Rost. 1. ad s. : 


c 


sceptationem provocat, o- 
portet videri aliquid dice- 
re. "Hv solvendum in αλλὰ 
ταύτην, (cf. Matth. Gr. 8. A77. 
ubi in d. ἀλλα addendum, ) et 
pendet ex προχὰ lovusvov, cf. 
Matth. Gr. ἢ. 415. h. et Rost. 
f, 491. adn. 11. De vv. ri ἐξ: 
yttv vid. Matth. Gr. κ, 487. 5. 
Rost. ὃ. 99. 5. extr. — τὸν 

. Aóyovao...«cdit60tcvra. 
Vigerus?p.7 98. haec sic explicat : 
qui paria faciat dicta et 
facta, i. e. qui omnem ver- 
borum fidem factis imple- 
verit; pro quibus alii dicunt: 
qui facta verbis aequat. 
Sed repugnare videntur particulae 
τὲ ὁμοίως. Alii igitur sententiam 


esse ἐς ἴσον καϑιστάναι. Πρὶν 
διαγωνίζεσϑαι nonnulli interpre- 
tantur priusquam iudicio di- 
sce pte L, at quum opponatur 0 
προτερῶν su pe erior armis, 
illa debent valere priusquam 
armis decernat, ut VIII, 46. 
el al. Neque ullum exemplum 
usus forensis iuncti verbi exstat 
in Steph. Thes. 

δ. 2. TO svzottmig 
παρέσχοντο, speciem di- 
sceptationis (iudicialis) 
protulerunt. De εὐπρ. vid. 
adn. 37, 4, παρέχεσϑαι iterum 
sic legitur ΠῚ. δά. — ov ξυμ- 
μαχεῖν, ἀλλὰ ξυναδικεῖν. 
De figura oratoria cf. adn. 33, 4, 
de ov Rost. Gr. δ. 135. adn. A. 
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αὐτῶν τότε οὐ μεταλαβόντες τῆς ὠφελίας νῦν 
μεταδώσετε, καὶ τῶν cucgrnaucroy ἀπογενόμενοι 
τῆς cq ἡμῶν αἰτίας τὸ ἴσον ἕξετε, πάλαι δὲ 
κοιγώσαντας τὴν δύναμιν χοινὼ καὶ và ἀποβαί- 
ψονταὰ ἔχειν. 
40. Ὡς μὲν οὖν αὐτοί τε μετεὰὶ προςηκόντων 
ἔχουσι, λέγου- ἐγΖλημάτων ἐρχόμεθα, καὶ οἵδε βίαιοι καὶ πλεο-- 
σιν. νέχταν εἰσί, δεδήλωται" ὡς δὲ οὐχ ἂν δικαίως 
αὐτοὺς δέχοισϑε, μαϑεῖν χρή. εἰ γὰρ εἴρηται ἐν 


β) τὰ δι- 
, e 


και ματος, εἰ 


vw 7 M - νω ὦ € » 
ταῖς σπονδαῖς ἐξεῖναι παρ᾽ ὑποτέρους τις 


τῶν 


᾽. ^ 4 - 3 ^ 

ἀγράφων πόλεων βούλεται ἐλϑεῖν, οὐ τοῖς ἐπὶ 

^r, ^ ὥστ. εδωϑ R-— , ^^ L4 
βλάβη ἑτέρων ἰοῦσιν vj ξυνϑήκη ἐστίν, «AA ὃςτις 
μὴ &AAov αὐτὸν ἀποστερῶν ἀσφαλείας δεῖται, 

: c? - ν 4. ^ ^ 
xci Ogtig μὴ τοῖς δεξαμένοις, εἰ σωφρονοῦσι, 
» ᾽ , , e" - € ^ ^ 
πόλεμον Cyri εἰοήνης ποιήσει" ὃ γῦν ὑμεῖς μὴ 
"uL € - P '( » ) ^ ^ 1 , 
πειϑόμενοι ἡμῖν πάϑοιτε ὧν. οὐ γαρ TOlsÓE μό- 


E] , » , A 
yov éníxovoot ὧν γένοισϑε, ἐλλὼ 


ΓΕ 


* € € 3 1 
καὶ ἡμῖν ἀντὶ 


5 " 1 ^ , » B 
ἐγσπόγδων πολέμιοι. ἀνόέγχη γάρ, εἰ ἴτε utt 


» - ' » , » (6 ^ 
αὐτῶν, καὶ ἀμύνεσϑαν μὴ 


, 
, 


»" 


yovs οὕτω τῶν L6t& τος πρὰχξ 
optimis libris mss. omissa et inepte 

MeQ:iv ror. 
2. ἀποστερῶν 


Cap. XL. $. 
In. iisdem 


Qtiv. 


Cap. AL. $1 


dictum pro 7xogtr. 


3. 


Cf. 3. 


Εχειν. 


τον ID L 


9, 2. et ibi adn. 


** (£6 0 
/ Σ᾿ 


07 VOLLt*TOLt. 


Ι, 
ὃ. 


Cass. Pal. ὦπο ytro 


Sequuntur vulgo verba ἐγκλ 


Βοχομξ υ 


εἴρηται —. 


n G OCGCGOG. OL 


πολεῖς Ibi significantur verbis τῶν 


EA, 


νιθῶν 


ΤΟ Ai 


uov ξυμμαχεὶ, h. e. 


t£StYOCGUOPTO 
56 7 Ὁ 


cov 


ες 


αἰτινὲς 


Ἂς μ}Τ €s 


4 ι 
τα 4ürnvatov GrOvrvOÓGG τε 


ξῷ τι 
μὴ 


^ 
Ὁ 


αλλου 


στέερων, 


subducens. 
et auctoritati se 


rio 


ab alio se 
aliorum impe- 


subtrahens. €f 


Xen. Comm. I. 5, 3. 


lexisdóeiuuoviov c. ὁ]. — 


tcCvtrtor G7TO- 


non 


non 
Kuehn. ad 
Antea ἐτε- 


ρους alteram partem praeter 


alios 


Haasius 


male 


interpretatus 


tt TOUT(OYT 4t Tj ZOLVCOVELPY, 


"- 
» «€ - , 
GYytU ὑμῶν TOUTOUS. 


CÉ. tamen. Bloomf. 
ἡμάτων δὲ μόνων «utro 
' quae in 
dicta delevit Bekk. €f. ed. mai. 

Cass. Aug. Cl. Ven. χοὴ μα- 
ἑαυτόν. 
est. Tum ad σωφρονοῦσι suppl. 
οἱ δεξάμενοι, misi, ut Heim. 
wenn man anders vernünf- 
tir zu Werke gehen will 
interpretatus, subiectum. geuerale 
USSC Inavis. 0. [. e. ro πύ- 

^ (ἐντι εἰρηνης UHLVP ποι — 
UZLVGL 8. γίγνεσθαι. 

ἃ, 3. ᾽᾿Ενσπύνδων. Non sunt 
socii, sed ii, qui foederibus iisdem 
(hie tricennalibus) tenentur. Foe- 
deratos forsitan. dixeris, certe c. 
31. Proxima «v rOU- 
τους valeut necesse est enim, 
si societatem cum ipsis 
contrahatis, hos quoque 
non sine vobis (a nobis) 
propulsari, puniri; ,rocv- 


1! (£y p d -— 
Gra), A^ 
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«airo, δίχαιοί γ᾽ ἐστὲ μάλιστα μὲν ἐχποδὼν στῆ-- 
νας ἀμφοτέροις, εἰ δὲ μή, τοὐναντίον ἐπὶ τούτους 
ut9 ἡμῶν ἰέναι, ( Κορινϑίοις μέν ys ἔνσπονδοί 
ἐστε, Κερχυραίοις δὲ οὐδὲ OU ὠνακωχῆς πώποτε 
ἐγένεσϑε,.) καὶ τὸν νόμον μὴ καϑιστώναι, ὥςτε 
τοὺς ἑτέρων ἀφισταμένους δέχεσϑαι. οὐδὲ γὰρ 
ἡμεῖς, Σαμίων ἀποστόώντων, ψῆφον προςεϑέμεθϑα 
ἐναντίων ὑμῖν, τῶν ἄλλων Πελοποννησίων δίχα 
ἐψηφισμένων, εἰ χρὴ αὐτοῖς ἀμύνειν, φανερῶς 
δὲ ἀντείπομεν τοὺς προφςήχοντας ξυμμάχους αὐτόν 
τινὰ χολάζξειν. εἰ γὰρ τοὺς χαχόν τὸ δρῶντας 
δεχόμενοι τιμωρήσετε, φανεῖται χαὶ ἃ τῶν Üut- 
τέρων οὐχ ἐλάσσω ἡμεῖῖν πρόύςεισι, καὶ τὸν γόμον 
ἐφ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς μῶλλον ἢ ἐφ᾽ ἡμῖν ϑήσετε. 

41. Δικαιώματε μὲν οὖν τάδε πρὸς ὑμᾶς 


». EL ^ . ^ ^ 
t /0Utv, UCYyG xc TOUS 


0 


τέστι, κολασϑησεσθϑε καὶ ὑμεῖς 
Schol. Nonnulli 
minus recte explicant. Cf. ed. mai. 

9.4. díixoacol y zocc. CI. 
Matth. Gr. ὃ. 297. 
γαντίον est contra (quam 
cum illis adversus nos ). 
— 4v ἀνακωχῆς -...- ἐγὲ- 
Maec ita dicta esse, ut 
Ór oylov tiva, l, 73. et alia a 
Matth. Gr, ὃ. collecta, 
pulant Arn. et Dloomf. Nisi forte 
ξυσπονδοι ex superioribus intel- 
lizendum est. Ob ipsius vocis 
&vexorr usum Thucydides a Dion. 
Hal. reprehensus est UL οἱ. 
mai. Leguntur de ea haec in Bekk. 
Anecd. p. 406. 
TOU 0 τὴν ( 


» ? - 
“τ CUTOYVY."" 


ium TOU- 


€ 
UEtGOvUYt. 


9MU. e. 


"Avoxoyrv διὰ 
) τῇ ἀνοχὴν λέγουσι. πο- 
λυ Oct ἐστι παρις Θουκχκυδίδη. 
Et z«roxzoyi nunc editum est 
apud Plat. Phaedr. p. 245. A. et 
Ion. p. 536. C. €f. Buttm. Gr. 
max. S. 895. adn. 5. At in libris 
Thucydideis constanter legitur a- 
v«xcor hic, c. 660. II, 4. IV, 
V. AA. χὰ ψ τῷ, AA. nh on 
διακωχή ML, 87. et hanc scriptu- 
ram confirmant Dior. Hal. et Schol. 


Ἀ oconhin 
Aesciln. 


Ἑλλήνων νόμους, παρ- 
ὃ, 5. Σαμίων ἀἁποστάών- 
ror. Vid. c. 115. --τ7΄ἡῆφον 
προορεϑεμεθα ἐναντίαν 
PLiv,propr (nostrum) cal- 
culum addidimus, contra- 
rium vobis, i. e. suffragati 
sumus sententiae vobis 
contrariae. Cf. c. 20. et Ill, 
30. — ὠντείπομεν ... κο- 
λαζειν, contra iussimus 
suos quemque socios pu- 
nire. .;ivrov τινὰ sic ilerum 
43, 1, ubi προφςήκοντες vocantur 
σφέτεροι, οἱ Vl, 77. Cur sic iu- 
dicaverint:Corinthii, quaerit Thir- 
wall. Hist. Gr. II. p. 455. 

S 0. Bf Affertur 
allera causa zo? τὸν νόμον μὴ 
x«giGrüvot,O096TE .«.. 
δεχεσθαιε. Cf. HI, 2. Ad c- 
μωρήσετε cogi αὐτοῖς. ΟἿ 
adn. I, 1, 2. extr. — ἃ pro ma- 
sculino dictum, Cf. Matth. Gr. 
6. 442. 5. Deinde ἐπί est con- 
tra. CE c 102. τ I. 0 
DL IV Τῷ. wk 

Cap. XLI. ὃ. 1.. Δικαιώμ α- 
τ Sunt iustitiae causae 
firmamenta, Rechtsgründe. 
Tum habemus talem ad- 


FUA m, 


[a d 
y) ἔσεται 
παραίνεσις 
καὶ ἀξιωώσιϑ 





χαριτος 


"o0vgtiAoué- 


vns. 
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αίνεσιν δὲ χαὶ εἷ ᾿ξίωσιν χάριτος τοιένδε, ἣν οὐχ 
ἐχϑοοὶ ὄντες, ὥςτε βλάπτειν, οὐδ᾽ αὖ φίλοι, ὥςτε 
ἐπιχρῆσϑαι, ἀντιδοϑῆναι ἡμῖν ἐν τῷ παρόντι 

: & : e : : 
φαμὲν χρῆναι. νεῶν yco μαχρῶν σπανίσαντές 
ποτὲ πρὸς τὸν Αἰγινητῶν ὑπὲρ τὰ Δηδικὸ πόλε- 
μὸν παρὰ Κορινϑίων εἴκοσι ναῦς ἐλάβετε" xcd ἡ 
εὐεργεσία αὕτη τὲ χαὶ ἡ ἐς Σαμίους, τὸ δὲ ἡμᾶς 
Πελοποννησίους αὐτοῖς μὴ βοηϑῆσαι, παρέσχεν 
ὑμῖν Αἰγινητῶν μὲν ἐπικράτησιν, Σαμίων δὲ 
κόλασιν. καὶ ἐν καὶ 901 τοιούτοις ἐγένετο, οἷς 
μείλιστα raro ἐπ᾽ ἐχϑροὺς τοὺς σφετέρους 
ἰόντες τῶν πάντων ὠπερίοπτοί εἰσι παρὸ τὸ νικῶν. 

» 


φίλον ua ydo ἡγοῦνται τὸν ὑπουργοῦνταω, JLA zc 


- 


πρότερον ἐχϑοὺς n, πολέμιόν τε τὸν ὠντιστώντα, 


» * , p^ ww » * ^ 
ἢν καὶ τύχῃ φίλος ὧν, ἐπεὶ καὶ 


A 


τοῦ οἰκεῖα χεῖοον 
»( 4 “ γε’ - , , T - 
τίϑενται φιλονεικίας tytxe τῆς αὐτίχα. 


$y e P, m : A Á : JN 2 , A 
42. Ὧν eru vundérreg, ae νεώτερός TIG παροὺ 
͵ ΄ - - ΄ς 


) * 


. ([ » » 12 , ^. € , 
πρεσβυτέρου αὐτὰ μα ϑὼν ἀξιούτω τοῖς διιοίοις 


monitionem dixit pro his, ha- — Thes. ed. rec. Significat autem 
bemus hoc ius vel hanc ra- hic cum gen. Z/;iviróv victo- 
t10nem vos admonendi. Jv riam de Aeginetis repor- 
refer ad «oiv. ἐπιχρῆ- tatam. Cf. Her od. VI, 92. 
6v «t quid significet, obscurum ὃ, ὁ, Τῶν πάντων 
est. Veteres grammatici explicant νικαν, Omnia negligunt 
XOÀAÀGXLtQ χοησϑαι. recentiores (propr. non circumspiciunt) 
aut abuti, iusto saepius uti, idi "NCONSI stadium. 
aut vicissim uti, alicuius Schol. περιθπτοι" ἀπρούρα 
opera propterea uti, quod ἢ ἀνόητοι. Πα ant est prae- 
tu ipse ei antea operam ter (cf. Matt h. Gr. $. 558. c. 
dederis, aut mutua consue- 7.) aut ad, i. e. comparata 
tudine uti, vel adeo officio- cum. prae (ibid. £). Proptei 
rum permutationem libe- nolim reddi, quum hanc vim ha- 
ram postulare, aliisque modis. bens non consilium rei gerendae. 
ἢ. 2. Νεῶν ... ἐλάβετε. sed causam gestae significet. (Ἱ 
De re vid. Herod. VI, 89, de I, 141. et ibi adn. — jj V καὶ 
bello Aeginetico , quod aut anno 7T à) τ £007 


493. a Chr. aut 492. aut 491. 


£y9006$ ἢ; 
etiamsi antea inimicus fue- 
gestum esse statuitur(cf.ed. mai.), rit. Cf. quac de πᾶρος et ποτὲ 
etiam supra 14, 3. et ibi adn. — — docuit Thiei ich Gr.$. 289. 9, — 
j £s Σαμίους, beneficium ἐπεὶ καὶ ... ríOsvtat. 
spectans ad Samios, cf. 0, nam adeo res domesticas 
9. Deinde de v. ἐπικράς τῆσις, (vel sua) peius curant. 

quod durius putat Pollux, vid. Cap. XLII. δ. 1. Ὧν v9v- 
Lob. ad Pbryn. p. 351, et Steph. μηϑέντες, Similiter VI. 60 


L] M 
* 
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ἡμᾶς cub 'νεσϑαι, καὶ μὴ vouíoy, δίχαια μὲν τάδε λογισμῷ πα- 


λέγ eode, ξύμφορα δέ, εἶ πολεμήσει, ἄλλα εἶναι. 
τό τε γὰρ Ev ug£gov, ἐν ὦ ἄν τις ἐλάχιστα μαρ- 
τῶν ἢ». μάλιστα ἕπεται" καὶ τὸ μέλλον τοῦ πολέμου, 
(ὖ φοβοῦ "tts Uus Κερκυραῖοι κελεύουσιν ἀδικεῖν, 
ἐν ἀφανεῖ ἔτε χεῖται, χαὶ οὐχ ἄξιον ἐπαρϑέντας 
αὐτῷ φανερὼν ἔχϑραν ἤδη καὶ οὐ μέλλουσαν 
πρὸς Κορινϑίους χτήσασϑαι, τῆς δὲ ὑπαρχούσης 
πρότερον διὰ Μεγαρέας ὑποψίας σῶφρον ὑφελεῖν 
μᾶλλον. ἢ γὰρ τελευταία χάρις καιρὸν ἔχουσα, 
κῶν ἐλάσσων ἢ. δύναται μεῖς Ὃν ἐγχλημα λῦσαι. 
μηδ᾽ ὅτι ναυτιχοῦ Ev μμαχίαν μεγάλην διδόασι, 
τούτω ἐφέλχεσϑε. τὸ γὰρ μὴ ἀδικεῖν τοὺς ὅμοίους 
ἐχυρωτέρα δύναμις ἢ τῷ αὐτίχα φανερῷ ἐπαρ-- 
θέντας Oud χινδύνων τὸ πλέον ἔχειν. 

43. Ἡμεῖς δὲ περιπεπτωχότες οἷς ἐν τῇ Aoxs- 
δαίμονε αὐτοὶ προείπομεν, τοὺς σφετέρους δυμ- 
μάχους αὐτόν τινὰ χολάζειν, νῦν παρ᾽ ὑμῶν τὸ 
αὐτὸ ἀξιοῦμεν χομίξ εσϑαι, ac μὴ τῇ ἡμετέρα 
Vigo ὠφεληθέντας τῇ ὑμετέρᾳ ἡμᾶς βλάψαι. 


Isocr. Pan. ὃ, 12. et apud alios. 6. 4. Mn ὅτι —. Respon- 
Deinde ἀξεούτω in singulari po- detur ad 35, 9. et 30,3. Paulo 
situm est ob propiora νεώτερός post oí ὅμοιοι sunt pares po- 
τις. Cf. Bernh. Synt. p. 421. — entia, aeque liberi et sui 
roig ὁμοίοις ἡμᾶς ἀμύ- iuris, (einsd Gleichen ). 
νεσϑαι — ἀμείβεσθαι (De- Extrema in haec convertenda: 
mosth. Lept. €. 6), par pari quam praesenti specie (si- 
referre, parem nobis gra- ve eo, quod statim et pri- 
tiam referre. Cf. H, 67. — mum in oculos incurrit) 
εἰ πολεμήσει. si bellum  elatos cum periculis (propr. 
gesturus sit, si bellum ipsi per pericula, adeundo pe- 
gerendum sit contra La-  ricula) emolumentum ha- 
cedaemonios. llic quoque bere. Articulus τό ad ἔχειν 
singularis ad τὶς relatus est. €f. per eam verborum collocationem, 
IV, 10. VIII, 83. de qua vid. Matth. Gr. ἢ. 219. 
6.2. TO μέλλον τοῦ zo- adn. 2. potest referendus videri, 
iéuov, utrum bellum ori- cf. Rost. Gr. ὃ. 125. adn. 1, 
turum sit necne. Cf. ed. mai. nisi eum ad πλέον mavis spectare, 
et Vig. p. 266. διὰ Μεγα- αἱτὸ πλέον sit notior locus, 
ρέας. Quod Megarenses a Co- melior conditio. Certe πᾶ. £. 
rinthiis bello pressi ad Athenien- — paulo aliter dictum est atque 37, 4. 
ses defecerant, et ab his recepti Cap. ΧΙ. $. 1. Ἐν τῆ. 
et defensi erant. Vid. 1, 103. 105. προείπομεν. Vid. 40, 5. e 


Thucydidis Vol. I. 6 


ράγεόϑαι. 


ἐπίλογοι. 





A0 nvaiot 
εἐκούσα ντὲς 
ἀμφοτέρων 

ἐπιμαχίαν 
ποιοῦνται 
Κερκυραίοις, 
ov αἱ αἰτίαι 

λέγονται. 
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τὸ δ᾽ ἴσον εἰνεαπόδοτε, γνόντες τοῦτον ἐχεῖνον 5 


εἶναι τὸν καιρόν, ἐν ὁ ὅ τε 
μώλιστα xc) ὃ ἀντιστὰς ἐχϑρός. 
ραίους τούὐύςδε μήτε ξυμμάχους δέχεσϑε βίᾳ 
ἡμῶν, μήτε ἀμύνετε αὐτοῖς ἀδικοῦσι. χαὶ τάδε 
ποιοῦντες τὰ προςήχοντεί τὲ δράσετε, χαὶ τὰ 
ἄριστα βουλεύσεσϑε ὑμῖν αὐτοῖς. 

44. Τοιαῦτα δὲ καὶ οἱ Κυρίνϑιοι εἶπον. ᾿4ϑη- 
vcio. δὲ ὠχούσαντες ἀμφοτέρων, γενομένης καὶ 
δὶς ἐχχλησίας, τῇ μὲν προτέρᾳ οὐχ ἡσσον τῶν 
Κορινθίων ἀπεδέξαντο τοὺς λόγους, ἐν δὲ τῇ 
ὑστεραίᾳ μετέγνωσαν Κερχυραίοις ξυμμαχίαν μὲν 


ὑπουργῶν φίλος 


Cap. XLIII. Καὶ Κερκυραίους rovgós. Vulgo καὶ Κερκ. 
τε τούοδε ul in LE bonis libris mss. omissum delevit Dekk, 
Cf. sd. 9. 4. Κερκυραίους δέ (Cass. Aug. Ven. Gr. 


de κολάζειν cf. Rost. Gr. ὃ. ραΐίᾳ significentne postridie, 
125. adn. 4. Deinde ad ὠφελὴ- concione postero die ha- 
Jévreas suppl. vias. bita, an omnino Noris riore 
concione! dubitatur. €f. Duk. 
adn. VIT, 11. et ad Vig. p. 790. Mlud 
nos probamus, Ve ὑστεραίᾳ le- 
s : dAisesn gitur. μετέγνωσαν. Cf. 
ὃ. 8. Bíe ἡμῶν, nobis won Gr 6. 634, 3. Bernh. 
Invit1s. Cf. - ὉΌ. Similiter Synt. p. 365. interpr. Xen. Cyr. 
Xen. lsocr. ( vid. ed. mai. ) De- L qa en É vuu αγἱ 2 μὲν 
mosth. (velut adv. Lept. P. 364.) un ποιήσασϑαι T4 OTP 
Lys. (in epitaph.) al. Fallitur ὰ χίαν δὲ ἐποιήσαντο. 
igitur Bernh. Synt. p. 162. Discrimen ξυμμαχίας et ἐπιμα- 
Cap. XLIV. 8.1. Τοιαῦτα δὲ χίας, de quo vid. Ammon. et 

. εἶπον. Utante orationem Cor- al. veteres gramm., aliqua ex parte 
cyraeorum leguntur verba o£ μὲν αὖ ipso Thuc. illustratur. Ξυμ- 
Κερκυραῖοι ἐλεξαν τοιάδε c. 34, μαχία enim etsi proprie vocabu- 
hisque { inita ea respondent τοιαῦ- lum generis est, et, quum quam- 
τα μὲν οἱ Κερκ. εἶπον c. JO. vis societatem significet, etiam pro 
extr., ita verbis ibid. orationi Co- tur dicitur, sicut V, 27. VI, 
rinthiorum praemissis οἱ δὲ Ko- . al. et ξύμμαχος de ἐπικού- 


b. ΓΙ νύντες ... εἶναι. 
De infin. cf. Matth. Gr. ᾧ. 5419. 
adn. 2, Rost. $. 129. Δ. c. 


“αὶ Κερχυ-. 





3 “ 3 NL ^ "a € , 
2 αὐτοῖς ἀπέστειλαν βοηϑούς. 
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μὴ ποιήσασϑαι, ὥστε τοὺς αὐτοὺς ἐχϑροὺς καὶ 


φίλους »ομίξει»" (εἰ γὰρ ἐπὶ Κόρινϑον ἐχέλευον 
σφίσιν oí Κερχυραῖοι ξυμπλεῖν, ἐλύοντ᾽ ἂν αὐτοῖς 
«i πρὸς Πελοποννησίους σ σπονδαί") ἐπιμαχίαν 
δὲ ἐποιίσαντο τῇ ἀλλήλων βοηϑεῖν, ἐών τις ἐπὶ 
Κέρχυραν in ἢ ᾿ϑήνας ἢ τοὺς τούτων ξυμμάχους. 


2 ἐδόκει. ydo ὁ πρὸς Πελοποννησίους πόλεμος καὶ 


ὡς ἐσεσϑαι αὐτοῖς, καὶ τὴν Κέρχυραν ἐβούλοντο 
jj προέσϑαι Κορινϑίοις γαυτικὸν ἔχουσαν το- 
σοῦτον, ξυγχρούειν δὲ ὅ τι “μάλιστα αὐτοὺς ελλή- 
λοις, ἵνα ἀσϑενεστέροις οὖσιν, ἢν τι δέῃ, Κοριν»-- 


ϑίοις τε χαὶ τοῖς ἄλλοις ( (τοῖς) ναυτικὸν ἔχουσιν 


8 ἐς πόλεμον χαϑιστῶνται. ἅμα δὲ τῆς TÉ Ἰταλίας 


καὶ Σιχελίας καλῶς ἐφαίν ttO αὐτοῖς ) γῆσος ἐν 
παράπλῳ tot. 
p ry , ^ , 3 ^ L] 
45. Τοιαύτῃ uiv γνώμῃ oi ᾿ϑηναῖοι τοὺς 
Κερχυραίους προςεδέξαντο, καὶ τῶν Κορινϑί- 
ων ἀπελθόντων οὐ πολὺ ὕστερον δέχα ναῦς 


ἐστρατήγει δὲ αὐ- 
τῶν “αχεδαιμόνιός τε ὁ Κίμωνος καὶ dióruuos 


Cap. XLIV. 8. 2. "Qc. Pel cos hic e& ον €f Spitzn. ad 
Ilom. ll. «. v. 116. 


T'oig ἄλλοις toig. Alterum roig de Bekkeri coniectura inseruimus. 


L 2. p. 113. — ὥςτε τοὺς ᾿49ην.} ξυμπλεῖν σφίσι ( τοῖς 
αὐτοὺς ἐχϑροὺς καὶ φί- Κερκ) ἐπὶ Κόρ. Corrige igitur 
λους νομίζειν verbis eos- Matth. Gr. S. 282. 1. — τῇ 
dem amicos atque inimi- ab ris Cf. Matth. Gr. 8. 
cos (alibi hostes) habere ex- — 635. 1. Thuc. L, 15, 2. 142, ἃ 
pressit Liv. XXIX, 23. XXXV, 50. 143, 2. II, 20. IIl, 114. V, 27. al. 
XXXVII, 1. Apud Thuc. eadem 8, 9. Καὶ ὥς. Cf Pp 
verba redeunt lll, (95,86 Hl, Ὁ. ὦ αὶ ΘᾺ 5. eni. — wu uER- 
TOUS αὐτοὺς ““ϑηναίοις φίλους "ἂν ... τοσοῦτον Cl. 25, 
τε καὶ ἐχϑροὺς εν, — ἃ... ξυγκρούειν ἀλλήλοις, 


ρίνϑιοι μετ᾽ αὐτοὺς τοιάδε re- 
spondent haec τοιαῦτα ὃ ε΄" καὶ 
oi Koo. εἶπον. Cf. c. 72. init. 
cum 79. init. , c. 85. extr. cum 
87. init., item III, 49. init. III, 68. 


ini. VI, 88. — γενομένης 


καὶ δὶς ἐκκλησίας. De xai 
vid. Kiessl. ad Tac. Germ. c. 
32. Mart. de Partic. L p. 131. 
Cf. V, 110. — ἐν τῇ vort- 


"ad c. 99. III, 70. al.; tamen, 
ubi ἐπεμαχία opponitur, est foe- 
dus simul et ad hostes ag- 
grediendos et ad fines tuen- 
dos initum, Schutz- und 
Trutzbündniss, ἐπιμαχία so- 
lum ad fines tuendos,., 
Schutzbündniss, Wehr- 
bund. €f. Kortuem. Respubl. 
p. 29, Wachsm. Antiqu. Gr. 








ἐκέλευον σφίσιν... Évy- 
πλεῖν. Quoniam dicendi genus 
κελεύω GOL πλεῖν non Thucydi- 
deum et fortasse omnino non At- 
ticum est (cf. Rost. Gr. S. 127. 
- 2. ei nos ad Xen. Cyr. I, 

9.), σφίσιν ex ξυμπλεῖν pen- 
ia ei plena oratio haec esse 
existimanda est, εἰ γὰρ οἱ Κερ- 
κυραῖοι ἐκέλευον αὐτοὺς (τοὺς 


collidere inter se. Cf. Mor. 
ad Isocr. Pan. c. 37. Brem. ad 
Demosth. de Cor. $. 19. 

6. 39. Tgo. τὸ ... 4ap€- 
πλῳ κεῖσϑαι. — Cf. 36, 2. adn. 

Cap. XLV. $. 1. Δέκα ναῦς. 
Cf. Plot. Perid. e. 289. Diod. 
XII, 33. 

δ. 2. Kíuovos, clarissimi 


6* 


ἔπειτα δέκα 
ναὺς αὐτοῖς 
πέμπουσι βο- 
ηϑοὺς σὺν 
προῤῥήσει 
τινί. 





στύλος Ko- 
ρενϑίων ἐπὶ 
τὴν Κέρκυ- 
ραν, οἱ ὁρμί- 
ζονται ἐς Χει- 
μέριον. λέ- 
γεται περὶ 
ἐκείνης τῆς 
χώρας. 


84 OGOYKYA4LIOY ESYITPAOHSZ A. uz 


ó Στρομιβίχου χαὶ Ποωτέας 0 Ἐπιχλέους. προ- 
εἶπον δὲ αὐτοῖς μὴ ναι μαχεῖν "etos ἣν μὴ 
ἐπὶ Κέρχυραν πλέωσε xcà μέλλωσιν ἀποβαίνειν ἢ 
ἐς τῶν ἐχείνων τε χωρίων" οὕτω δὲ κωλύειν χατὼ 
δύναμιν. προεῖπον δὲ ταῦτα τοῦ μὴ λύειν ἕνεχα 
τὰς σπονδάς. αἱ μὲν δὴ νῆες ἀφικνοῦνται ἐς τὴν 
Κέρκυραν. 

40. Οἱ δὲ Κοοίνϑιοι, gms. αὐτοῖς παρε- 
σχεύίαστο, ἔπλεον ἐπὶ τὴν Κέοχυοαν ναυσὶ πεντήπ 
zorra καὶ ἑκατόν. ocv δὲ λείων μὲν δέχα, 
Μεγαρέων δὲ δώδεκα καὶ “ευχαδίων δέχα, Au- 
προαχιωτοῦν δὲ ἑπτὰ χαὶ εἴχοσε καὶ ᾿Ἱναχτορίων 
uíc, αὐτῶν δὲ Κοοινϑίων ἐνενήκοντα. στρατηγοὶ 
δὲ τούτων ἦσαν μὲν zc κατὰ πόλεις ἑκάστων, Ko- 

Q.; zz q^ MM E. IO, MEE. πῆ 
ρινϑίων δὲ Ξενοχλείδης ὁ Εὐϑυκχλέους πέμπτος αὐ- 
τός. ἐπειδὴ δὲ ποοςέμιξαν τῇ κατε Κέρκυραν ἠπείρῳ 
ἐπὸ Δευχέδος πλέοντες, ὁομίζονται ἐς Xeiuéoto» 


d - - 4 x “ » ^ ^ ^ ^ 
τῆς Θεσπρωτίδος γῆς. ἔστι δὲ λιμὴν, χαὶ πόλις, 


ὑπὲρ αὐτοῦ χεῖται ἄπο ϑαλάσσης ἐν τῇ Ἐλαιά- 


Cap. XLVI. $. 4. ἅπο. Bekk. e codd. nonnullis ἀπό. Cf. 


sd. c. 7. 
᾽᾿Ελαιάτιδι. Ven. C. F. ᾿Ελιάτιδι. Cf. adn. 


Persarum victoris. Tum de Di- 29. 31. al. Deinde de κατά cf. sd. 
otimo vid. Brem. ad Lys. Accus. | 33, 3. Cf. I, 136, 1. τὴν ἤπει- 
Nicom. S. 14. gov riv καταντικρύ et adn. 47,3. 

8.3. Ἐς τῶν ἐκείνων τι δ. Δ. Ἔστι δὲ λιμήν. Se- 
χωρίων, αὐτὶ adversus ali- quitur ἔκφρασις. Υἱά. Aphthon. 
uod ex illorum oppidis.  Progymn. c. 12. Verbum ἐστε 
f. c 53. 106. et Matth. Gr.  Bloomf. interpretatur there is, 
$. 279. adn. 4. Host. δ. 98. at Arn. et alii subiectum volunt 
adn.1., Αὐνίττεται Ἐπίδαμνον.“ esse τὸ Χειμέριον, ut portus 
Schol. Chimerium ἃ promontorio distin- 

Cap. XLVI. $. 1. ᾽᾿Επειδὴ  guatur. Portus a Strab. p. 324. 
αὐτοῖς παρεσκεύαστο. lüvx)g λιμήν appellatur, hodie 
Cf. Matth. Gr. S. 297. adn. 2. a nonnullis Veliki, a Leak. Graec. 
De Corinthiorum sociis cf. c. 27. — sept. III. p. 4. sqq. et I. p. 232. 
adn. Splantza seu Porto Fanari. — 
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τιδι τῆς Θεσπρωτίδος Ἐφύρη. ἔξεισε δὲ neo" αὖ- 
τιν Aysgovoía λίμνη ἐς ϑάλασσαν. διε δὲ τῆς Θε- 
σπρωτίδος Δχέρων ποταμὸς δέων ἐς βάλλει ἐς αὖ- 
τήν, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν ἐπωνυμίαν ἔχει" ῥεῖ δὲ χαὶ Θύα- 
[T ποταμός, ὁρίζων τὴν Θεσπρωτίδα xci Κεστρί-- 
yny' ὧν ἐντὸς τ ἄχρα ὠνέχεν τὸ Χειμέριον. ol 


᾿Εφύρη. Vulgo 'Egvor, Bekk. e codd. nonnullis ᾿Εφύρη. Ἐχ- 
spectes ᾿Εφύρα. At, Choeroboscus in Bekk. Anecd. p. 1173. ση- 
μειοῦταί τινὰ ὁ Ἡρωδιανὸς ἐν τῇ καϑύλου μὴ ἐξενεχϑέντα διὰ 
τοῦ α, εἰλλὰ δεὰ τοῦ n' εἰσὶ δὲ ταῦτα... 'Egvon, ὄνομα πό- 
λεως, ἡ νῦν λεγομένη por n A quo sua sumpsisse videtur 
gramm. in^C rameri Anecd. vol. IV. . 177, 9. Epim. Hom. in Cra- 
meri Anecd. vol. 1. p. 159, 13. 'E - vs » ὄνομα κύριον ϑηλυκόν, 
τὸ τέλος ᾿Ιακόν, καὶ τὸ αἴτιον ὅτε τὸ Q μακρὸν α αἰτεῖ, Ἥρα, 
πῆρα, Eqvoc, καὶ καϑύλου τὰ εἰς om lax« ἐστι, χωρὶς τοῦ 
Egvon παρὰ τῷ Θονχυδίδη οὐ γάρ ἐστεν ᾿ΕἘφύρα." DIND. in 
Steph.,Thes. h. v. Ex his recentiores grammaticos apud Thuc. ᾿Εφύρη 
scriptum reperisse sane constat. Sed quum lonicam formam neo 
Strabo vel Steph. Byz. vel alii Atticae aut communis dialecti scripto- 
res reünuerin, et a Thuc. ex Homeri carminibus depromptam esse eo 
minus verisimile sit, quod ibi de eadem urbe agi non constat, Hero- 
dianus denique de Corinthi nomine poctico clare loquatur, scriptura 
suspecta manet. Neque enim simile est ἠφύτιος c. 01. ubi vid. adn. 

ξεισι. Deteriores libri mss. ἐξίησι, quod facile placeat. ΟΥ̓ 
V, 103. II, 102. Matth. Gr. ἃ. 495. p. 1103. Rot E 115... 
Quo minus tamen reciperemus, meliorum librorum verecundia prohi- 
biti sumus. 


dem atque Γλυχύν Leak. 1. d.  Sulorum fluvius sive Suliotico, 
p. 9. non audens decernere, Pto- — apud ostium  Fanaritico, etiam 
lemaei Elaea sitne eadem an di- — Gurla. Cf. Leak. l.d. De arti- 
versa. — Eqvorn. Postea Kí- culo non addito cf. VI, 4. init. et 
zvoog. Cf. Strab. VII. p. 327. adn. ad Xen. Anab. IV, 7. 18. 
,Ut videtur, prope monasterium Εςβάλλειν de fluviis male reiicit 
St. Iohannis, quatuor mil. a portu — Thomas rs in ἐκβάλλει. Cf. 
Faneri.^ Leak. |. d. IV. p. 73. Xen, νων L, 7, 1. — Bat 
De aliis Ephyris vid. Schol. Hom. δὲ x«i 07v RES Thyamim, 
ll. XIII, 301. et Schol. Pind. de quo vid. Strab. 1. d., plerique 
Nem. VII, 53. ᾿χερουσία existimant esse Calamam. Αἱ 
Aíg,v y. Cf. Strab. l. d. Sunt Bloomf. ex superioribus mente re- 
stagna maritima seu palus Valon- — petens ἐς αὐτὴν (τὴν Ayegovoíav 
deracae, non confundenda,id quod λίμνην) DBassam vult esse. Quo 
olim factum est, cum mediterra- ^ nomine fortasse appellat Vuvó sive 
neo lacu loanninorum et Lapsista. —Paramythiae fluvium, qui inter 


8.2. Πέμπτος αὐτός. 
Cf. Matth. Gr. $. 469. 9. Vig. 
P Προςέμιξαν, acces- 
serunt, app "v 
Cf. Rost. Gr. $. 115. 1. III, 22. 


᾿Ελαιάτιδι. Haec pars The- 
sprotiae nomen habere putatur ab 
Elaea s. Elea portu, quem com- 
memorat Scylax p. 11. 8. 30. 
Eum vicinum Γλυκεῖ esse vult 
Pouquev. Graec. II. p. 2. sq., eun- 





3 illa pa vid. ups l. d. 
L. p. 238. sq. et IV. p. 53. 94. 
dg de his I. p. 401. et ἵν, p. 133. 
sqq. Errat praeterzalios Man- 
nert. Geogr. VIL. p. 656. s 

᾿Αχέρων ποταμός. | odie 


Acherusiam paludem et mare cum 
Acheronte se coniungit. Sed is, 
qui in paludem influere parum 
recte dicatur, Leakio est Cocytus, 
Thyamis Calamas. — ὦ v ad Áche- 
rontem et Thvamim, non ad The- 
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- ' | P. 
uiv οὖν Κορίνθιοι τῆς ἠπείρου ἐνταῦϑα δομί- vid, (ὧν ἦοχε τριῶν ccu d 
ζονταί τὲ χαὶ στρατόπεδον ἐποιήσαντο. οὕτω μὲν Κερκυραῖοι ἐτάξαντο. Κορινϑίοις 

᾿ἀντιπαρα- AY. Οἱ δὲ Κερχυραῖοι αἷς ἤσϑοντο αὐτοὺς τὸ μὲν δεξιὸν χέρας αἱ Μεγαρίδες γῆες εἶχον καὶ 
eg dequo. προςπάξοντας, πληρώσαντες δέχα χαὶ ἑκατὸν ναῦς, αἱ ᾿Αμπραχιώτιδες: x«t δὲ τὸ μέσον οὗ ani 
mia (y 10 ze ΜἭειχιέδης καὶ ἰσιμίδης καὶ Evov[jevos, ξύμμαχον ὡς ἑχαστοι" εὐώνυμον δὲ pies € 
ἐστρατοπεδεύσαντο ἐν μιῷ τῶν νήσων, e? και οἱ Κορίνϑιοι ταῖς ἄριστα τῶν ΠῚ a e si 
λοῦνται Σύβοτα" καὶ αἱ ᾿᾿ττικωὶ δέχα παρῆσαν. xat τοὺς ᾿Ιϑηναίους καὶ τὸ δεξιὸν τῶν Κερχυ- 

ἐπὶ δὲ τῇ A:wxíuun αὐτοῖς τῷ ἐκρωτηρίῳω ὁ πε- ραίων tiyov. FRIES 

ζὸς ἦν χαὶ Ζαχυνϑίων χίλιοι ὅπλῖται βεβοηϑη- | 49. Ξυμμίξαντες δέ, ἐπειδὴ τὰ Pure prctio 
χότες. ἦσαν δὲ zc τοῖς Κορινϑίοις ἐν τῇ ἢ: πείρω ν᾿ θροις ἤρϑη, ἐναὺυ μάχουν πολλοὺς μὲν ὁπλίτας ἜΝ 
πολλοὶ τῶν βαρβάρων noe fe or, ϑηκχότες. οἱ γὰρ τὲς εμφότεροι ἐπὶ τῶν 2 καταστρωμάτων, πὸ “ἐμὲ 
ταύτη ἠπειρῶται Ck ποτε αὐτοῖς φίλοι εἰσίν. δὲ τοξότας τε zi ἐχοντιστάς, τῷ dao d p, itii. 
εἐἰντιπαράτα- Ás. Ἐπειδὴ δὲ παρεσχεύαστο τοῖς Κορινϑίοις, ἀπειρότερον ἔτε παρεσχευχσμέγοι. ἣν τὲ ἢ ναὺ- 
δι τοῖν δνοῖν 2, Dd yrec τοιῶν ἡμερῶν σιτία νήγοντο οἷς ἐπὶ μαχία καρτερά, τῇ μὲν τέχνῃ οὐχ ὁμοίως, πεζο- 
ach estie uc xí δὲ τὸ πλέον προςφερὴς οὖσα. ἐπειδὴ γὰρ 


róg λειμερίου FCU μαχίαν G0 τοῦ «ειμερίου νυκτός" καὶ μα 


καὶ Συβότων. 


ἕῳ πλέοντες καϑορῶσι τὰς τῶν Κερκυραίων ναῦς 
μετεώρους τὲ καὶ ἐπὶ σφῶς πλεούσας. ὡς δὲ κα- 
τεῖδον εἰλλήλους, αντιπαρετάσσοντο, ἐπὶ μὲν τὸ 
δεξιὸν χέρας Κερκυραίων αἱ ᾿Δττικαὶ γῆες, τὸ δὲ 


» ^^ 


A40. αὐτοὶ ἐπεῖχον τρία τέλη ποιήσαντες τῶν 


Cap. XLVII. $. 2. μευκίμμη. Vulgo et Bekk. Ἱευκίμνη. Cf. 
sd. c. 30. 


sprotida et Cestriner, referendum venire. 
esse docet Cestrines οἱ Chimerii $. 3. Ἐν τῇ ἠπείρῳ. Ad 
situs. — Chimerium | promontorium Sybota continentis. — Vid. 50, 3. 
hodie Varlám nominari ( prope T5 ἠπείρῳ — τῇ κατὰ Κέρκυ- 
Arpitzam situm) docet Leak. 1. d. — ocv ἠπείρῳ 46, 3.; nam Thucy- 
HL. p. 5. sq. ᾿ἀνέχει est emi- — didis aetate hoc vocabulum non- 
net, ut IV, 53. VII, 34. Cf. dum erat nomen proprium. Cf. 
Matth. Gr. ὃ, 495. p. 1102. Haack. ad Ill, 54. — oi ταύ- 

Cap. XLVII. $. 1. Σύβοτα. τῇ ἠπειρῶται. — Chaones 
Strab. 1. VII. p. 327. εἰσὶ δὲ νὴ- praecipue. Cf. 80. et adn. 68, 9. 
σὶδες τὰ Σύβοτα — κατὰ τὸ Cap. XLVII. $. 1. Τριὼν 
É &dov ἄκρον τῆς Κερκυραίας nues ρῶν σιτία. Cf. Matth. 
ad fevxiuumv κείμεναι. Hodie — Gr. $. 315. I. 

Nicolo di Sivota. $. 2. Μετεώρους] πελα- 

"s. 2. Ζακυνθίων. Quod γίους. Schol Cf. L952. 1L91. 
hi succurrerunt Corcyraeis, pugna- ΠῚ, 33. al. 
re videatur cum verbis c. 3f. ὃ. 3. To δὲ £440. Alte- 
ἤσαν γὰρ (oi Κερκυραῖοι) ov- rum interpret atur Portus, et τὸ 
δενὸς Ἑλλήνων ἔνσπονδοι. Qua ἄλλο sane τὸ ἕτερον valet ΠῚ. 
de re cf. ed. mai. Βοηϑεῖν hic, 107. et fortasse VIII, 42. Sed 
ut c. 50. et alibi, valet auxilio hic potius reliquum spatium, 











7t 00s [) C AAOLEY εἰλλήλοις, oU ὁᾳδίως ἐπελύοντο ὑπό 
τε πλήϑους καὶ ὄχλου τῶν νεῶν, καὶ μᾶλλόν tà 
πιστεύοντες τοῖς ἐπὶ τοῦ καταστρώματος ὁπλίταις 


Cap. XLIX. δ. 3. Προρβ (λλοιὲν. ὡς Προςβάλοιεν malim.* 
BEKK. Cf. VH, /0U 


reliquam aciem  siguificat ; ἐπαύοντο." Schol. Cf. I, 63. Vil 
nam Corcyraei praeter sinistrum — 34. VIII, 95. Herz. ad Caes. B. 
cornu et mediam aciem, si quam €. III, 89, s 
singularem habebant, et partem ἢ, 3. ἀπελύοντο, se di 
dextri cornu (cf. 49, 6. sq.) ob- rimebant. Cf. VII, 63. et si- 
tinebant ; id enim est ἐπεῖχον, ut milem pugnam nmarratam a Liv. 
Hl, 107. 7ελη - agmina, XXVI, 39. Tum de collocatione 
Geschwader. Cf. II, 51. poe τὲ [vid. EI msl. ad Eur. 
δ, 4. Κατὰ δὲ τὸ μέσον. Mer. 622. — μᾶλλόν τι. 
Ἔτάξαντο ex ὃ. ὁ. intelligendum — Cf. Matth. Gr. δ, 487. ἃ. et 
putat Bloomf. Nisi forte £y&v — Ellendt. ad Arri. IV, 14, 8. Tum 
κατώ τε idem valet atque εἶναε — de ἐς vid. Matth. Gr. ὃ. 918. 
x. t. Cf. Ind. Xen. Anab. in (d. — καταστάντες ἐμάχον- 
ἔχειν. De vv. ὡς ἕχαστοι vid. το, pugnam statariam (μά- 
adn I, 3, 4. — εὐώνυμον χην σταδίαν IV, 38.) commit- 
κέρας. Sine articulo ut δεξιὸν tebant. Cf. 59. adn. — διεέκ- 
κέρας. VI, 67. Cf. adn. 1L, 81,3. πλοι, perruptiones aciei ho- 
Cap. XLIX. 8$. 1. Τὰ σημεῖα  sülis, quam a tergo adorirentur. 
" ἤ98η] υσύμβολά τινα εἶς Cf. H, 59. VII. 36. 70. et Suid. 
gov περὶ τὸν καιρὸν τῆς μάχης His verbis depinxit Liv. XXXVII. 
δειχνύμενα" καὶ ὅτε μὲν ἀνε- 24: libero inter ordines 
τείνετο τὰ σύμβολα, ἤρχοντο discursu praetervecti in 
τῆς μάχης" ὅτε δὲ κατεσπῶντο, puppim impetum dabmnt. 
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ἐς τὴν νίκην, οἵ χαταστώντες ἐμάχοντο nov 'χαζου- 
σῶν τῶν νεῶν" διέχπλοι δ᾽ οὐκ ἦσαν, ἐλλὰ ϑυμῷ 
καὶ ῥώμῃ τὸ πλέον ἐναυμέχουν ἢ ἐπιστη μη. παν- 
ταχῆ μὲν οὖν πολὺς ' ϑόρυβος καὶ ταραχώδης ἦν 
y vav μαχία, ἐν ἧ αὖ ᾿Αττικαὶ γῆες παραγιγν ὁμε-- 
ναν τοῖς Κερχυραίοις, εἴ πη πιέζοιντο, φόβον μὲν 
παρεῖχον τοῖς ἐναντίοις, μάχης δὲ ovx ἤοχον δε- 
διύτες oi στρατηγοὶ τὴν πρόῤῥησιν τῶν ᾿Αϑηναί- 
ων. μάλιστα δὲ τὸ δεξιὸν, κέρας τῶν Κορινϑίων 
ἐπόγεν" οὗ γὰρ Κερχυραῖοι εἴχοσε ναυσὶν αὐτοὺς 
τρεψώμενοι καὶ καταδιώξαντες σπορέδας ἐς τὴν 
ἤπειρον μέχρι τοῦ στρατοπέδου πλεύσαντες αὐ- 
τῶν καὶ ἐπε; βάντες ἐνέπρησών τε τὰς σχηνὲς 
ἐρήμους, καὶ τὲ χρήματα διήρπασαν. ταύτῃ μὲν 
ov» οἱ Κορίνϑιοι χαὶ οἱ ξύμμαχοι Ἰσσῶντό TE 
xci ol Κερχυραῖοι ἐπεχράτουν. ἡ δὲ αὐτοὶ σαν 


« ΄ , 

0L Κορίνϑιοι, ἐπὶ τοῦ εὐωνύμῳ, πολὺ ἐνίχων, τοῖς 
Κερκυραίοις τῶν εἰ. χοσι γεῶν ὦ πὸ ἐλάσσονος σιλη}- 
ϑοὺς ix τῆς διώξεως οὐ παρουσῶν. οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι 


€ ^ LI 
00(QVTtg TOUS Κερ zv οαίους 


πιεζομένους μῶλλον 


ἤδη επροφασίστως ἐπεχούοουν, τὸ μὲν πρῶτον 


ἀπεχόμενοι, ὥςτε μὴ 


ἐμβάλλειν τινί" ἐπεὶ δὲ ἡ 


τροπὴ ἐγένετο λαμπρῶς, καὶ ἐνέχειντο οἱ Κορίν- 
Ou, τότε δὴ ἔργου πᾶς εἴχετο ἤδη, καὶ διεχέ- 


8. 4. EI ... πιέξοιντο. 
Cf. Matth. Gr. δ. 524. adn. 4. 
— μά χης δὲ οὐκ nezov --] 
«Οὐκ ἦρχον αἱ νῆες μάχης τῶν 
στρατηγῶν δεδιότων τὴν πρόῤ- 
δησιν." cw. Quem sequitur 
Matth. Gr. ὃ. 562. 1. adn. Sim- 
plicius in ἤρχον ad nom. στρα- 
τηγοί spectare censebis. Πρόῤῥη- 
σιν illam cognovimus 45, . 

$. 5. Ἐνέπρησαν τὰς 
σκηνὰς i ἐρήμους. Le. ἐρήμους 
οὔσας. 5. ἐπεὶ ἔρημοι ἧσαν. Cf. 
Matth. Gr. ὅ. 277. b. II, 13, 5. 
93, 4. ΠΗ, 27. VI, 34. 37. — 
τὰ χρήματα, γ68, non solum 
pecunias. Cf, lil, 74. V, 115. 

& 6. Oi Κορίνθιοι xal 


οἱ ξύμμαγοι. Ob 48,4. ex- 
spectes TOV Aogtv ϑίων οἱ ξύμ- 
μαχοι" .,ἀλλὰ διὰ τὸ ἡγεῖσϑαι 
Κορινθίους λέ εἰ ταῦτα, τὸ 
λον ἀπὸ τοῦ μέρους λαβών." 
410 Y K. Accedit causa oratoria, 
quod Corcyraeis Corinthii melius 
opponuntur, quam Corinthiorum so- 
cii. Tum ἀπὸ ἐλάσσονος πλήϑους 
valent ex numero iam per 
se minore. Cf.c. 47. cum c. 46. 
δ. 7. Απεχόμενοι, ὥςτε 
μὴ ἐμβάλλειν. De ὥστε, 
quod facile abesse poterat, cf. 
Matth. Gr. δ. 531. adn. 2. 
Rost. $. 125. adn. 8. Deinde 
λαμπρὼς est φανερώς. Cf. II, 7 
—"Eeyov πᾶς... TM 


4 
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xgirO οὐδὲν ἔτι, ὠλλὰ ξυνέπεσεν ἐς τοῦτο dvcyzye, 
ὥςτε ἐπιχειρῆσαι ελλήλοις τοὺς Κορινϑίους καὶ 
AO nvaítovs. 

οὐ. Τῆς δὲ τροπῆς “γενομένης, οἱ Κορίν- 
ϑιον τὰ σχάφη μὲν οὐχ εἷλκον ὠναδούμενοι τῶν 
νεῶν, ἃς καταδύσειαν, πρὸς δὲ τοὺς ἀνθρώπους 
ἐτρώποντο, φονεύειν διεχπλέοντες μᾶλλον ἢ ἕω- 
γρεῖν. τούς τε αὐτῶν φίλους οὐχ αἰσϑόμενοι, ὅτι 
ἥσσηντο οἱ ἐπὶ τῷ δεξιῷ χέρᾳ, ἐγνοοῦντες ἔχτει- 
γον». πολλῶν γὰρ ver οὐσῶν ἀμφοτέρων, καὶ 
ἐπὶ πολὺ τῆς ϑαλάσσης ἐπεγουσῶν, ἐπειδὴ ξυνέ- 
μιξαν ολλήλοις, οὐ ῥαδίως τὴν διάγνωσιν ἐποι- 


Cap. L. ὃ. 1. “ὐὑτῶν. In optimis codd. αὐτῶν, fortasse recte. 
P , 


Οἵ. adn. c. 1T. 


unusquisque opus iam ag- δούμενον exprimas verbis re- 


grediebatur (cf. I, 78. 1I, 2.), 
nec quicquam discriminis 
amplius relictum erat. 
ξυν ἐπε σὲν (Schol. ἤγουν τὰ 
πραγματαὶ)ὴ ἐς τοῦτο ἀνάγκης, 
60 nec essitatis ventum est. 
De £vvém. vid. Matth. Gr. S. 
2095. 2. (cf. ἀφῖκτο VII, 75, etsi 
hoc aliter explicari potest,) de vv. 
ἐς rovro Matth. Gr. S. 341. 4. 
Rost. S. 108. adn. 13. (Cete- 
rum qui malit, ad ξυνέπεσεν ex 
οὐδέν repetat πάντα. Cf. Matth. 
Gr. 8. 634. 3. infra IV, 10.) 
Cap. L. 5.1. T à σκάφη ... 
καταδύσειαν. Τὰ σκάφη 
τῶν νεῶν, in quibus verbis noli 
de poetica circumlocutione a ἢ os t. 
Gr. S. 97. 2. b. explicata cogi- 
tare, hic sunt alvei (der 
Rumpf) navium. Καταδύειν 
aulem, ut demergere apud Liv. 
XXXVII, 23. ( vid. Doer. ibi ad 
c. 24.) et ut διαφϑείρεεν (vid. 
adn. Il, 84, 3.), valet lacerare 
naves adeo, ut rimas 
agant, ad navigandum in- 
utiles eas reddere. Τιτρώ- 
cxtuv explicat Schol. c. 54. Cf. 
VI, 23. et exempla Xenoph. a 
Bloomf. adscripta. "Eàxtuv cv«- 


mulco trahere; nam ἄνα- 
δεῖσθαι est religare ex suis 
navibus, cf. Schol. VIL 74. ,,Mo- 
rem religandi puppibus naves ca- 
ptivas saepe memorant Thuc. [cf. 
li, 90. IV, 14. VII, 74.] et omnes 
ad Vd Xon EG L5. 35. 
Liv. XXX, 10. 24.* DUK. Deni- 
que de neglec ta attractione rela- 
lativi vid. VI, 76. Pflugk. ad 
Eur. Med. v. 753. Lob. ad Soph. 
Ai. v. 493. et de optativo, si pla- 
cet, Matth. Gr. S. 528. 2. Rost. 
S. 123. 2. II, 51, 1. al. — go- 
νεύειν διεκπλέοντες. In- 
finitivus ex διεχπλ. pendet. €f. 
Matth. Gr. ὃ. 532. c... “ιεχπλεῖν 
autem hic paulo aliter dictum est 
atque. διέχπλους 49, 3. et al.; 
nam est simpliciter transcur- 
rere navibus. 


δ. 2. Ἐπὶ πολὺ τῆς 9a- 
λάσοσης. Cf. adn. 1, 2. — 
τὴν διάγνωσιν ἐποιοῦν - 
το. Cf. adn. 68, 2, et articuli 
causa adn. B, 2. — Ἕλλησι 
πρὸς Ἕλληνας » διὰ τὴν 
ἐν Σαλαμῖνι." Schol. — μ ε- 
γίστη δὴ τῶν πρὸ αὐτῆς. 


G. WE LL 


΄ 
ηῦσσα Κερχυ- 
ραίων, οἵ y 
μέντοι τοῖς 
^ * 
νικῶσιν αὖ- 
3 , 
ug αἀντιπλὲ- 
M 
ουσιν. ἄφιξις 
" - 
QÀÀOY νεῶν 
᾿Αττικῶν. 
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^ ^ ὟΝ 
οὔντο, ὁποῖοι ἐχρώτουν ἢ 


ἐχρατοῦντο. ναυμαχία 


γὰρ αὕτη Ἕλλησι πρὸς Ἕλληνας νεῶν πλήϑει με- 
γίστη δὴ τῶν πρὸ αὐτῆς γεγένηται. ἐπειδὴ δὲ 
χατεδίωξαν τοὺς Κερχυραίους οἱ Κορίνϑιοι ἐς τὴν 
γῆν, πρὸς t very καὶ τοὺς νεχροὺς τοὺς σφε- 
τέρους ἐτράποντο, καὶ τῶν πλείστων ἐκράτησαν, 
(gre προςχομίσωι ztoós τὰ Σύβοτα, οἷ αὐτοῖς Ó 
κατεὶ γὴν στρατὸς τῶν βαρβάρων προςεβεβοη- 
ϑήχει. ἔστε δὲ τὰ Σύβοτα τῆς Θεσποωτίδος λι- 


^ w M m] 
μὴν tonpuosg. τοῦτο δὲ 
σϑέντες ἐπέπλεον τοῖς 


^ ^. : L4) . 
7T^Otuotg καὶ 00C€L ἢν 


OMA p] ' 
ποιήσαντες αὐϑις ἐϑροι- 
Κερχυραίοις. οἱ δὲ ταῖς 
λοιπαὶ μετὰ TO» "rri- 


- - * ) : » ^ CMM. 
καν vtr χαὶ αὐτοὶ ἐντέπλεον δείσαντες, ui ἐς 


A - τὰ -.- s, 
τὴν γῆν 640» πειρῶσιν 
* ^ 1 , Β * ^ , ^ ^ 
Ow? χαὶ ἐπεπαιώνιστο αὐτοῖς (Og ἐς ἐπίπλουν, χαὶ ; 
πρύμναν ἐχοούοντο χατι- 


οἱ Κορίνϑιοινι ἐξαπίνης 


g. 


o 
et adn. ec T. 
3. 


S. 
ll, 86. οὗπερ αὐτοῖς ὁ κατὰ 


προςεβεβοηϑῆήκει. €f. adn. T, 134, 


Cf. adn. 107, 5. 


) B- » » 6 I *5 
ἀποβαίνειν. nón δὲ ἣν 


Αὐτῆς. Bekk. ex plurimis codd. ἑαυτῆς. Cf. sd. c. 10. 


Ot. In libris deterioribus οὐ cum c adem emphasi atque 


' éórgeros τῶν Π]Ἰελοποννησίων 
Δ, Se ὰ positas non deterius. 


δ. 4. Πλωΐμοις. Bekk. zAo/u. hic ct c. 52. Cf. sd. c. 7. 


ὃ, o Té Σύυβοτα, 0 f. 
Cf. Kritz. ad Sal. lug. c. 66. 
et sd. et de ἡ et 5:9 adn. 142, 
4. Haec autem Sybota insulis eius- 
dem nominis, de quibus vid. 47, 
obiecta erant. Commemorantur 
rursus c. 52. et III, 76. 

δ. 4. Tovro δὲ ποιῇ - 
σαντες, αὖϑις ἃ ϑροισϑέν- 
τες. Allende participium parti- 
cipio ita subiectum, ut utroque 
lemporis notio contineatur. €f. 
AAT. HE l. — ταὶς πλω ἴ- 
μοις καὶ ὅσαι ἦσαν λοι- 
παί. Καί deleri voluit Reisk. 
Si germanum est, πλωΐμοι sunt 
naves ad navigationem aptae, quae 
ex priore pugna evaserant, λοιπαί 
in priore pugna aut ob vetustatem 
aut alia de causa relictae, tunc 
autem periculo aucto reliquis ad- 
mnctae, Erant enim  Corcyraeis 


CNN. triremes c. 25.: in supe- 
rore autem pugna non usi eraut 
nisi CX. c. 47. 

S. 5. 'E 7T i παιών ιστο αὖ 
τοὶς ὡς ἐς πίπλ οὖν ] ..δύο 
παιᾶνας 700v οἱ Ἕλληνες 9, πρὸ 
μὲν τοῦ πολέμου [i. e. το ud 
χης] TO "ἄρει, μετὰ δὲ τὸν mO- 
Atuov τῷ ᾿“πόλλωνι."" Schol. Cf. 
interpr. X en. Cyr. IIT, 3, 58. et VII, 
1, 20. Muell Dor. ἢ p. 297. 
sqq. — καὶ οἱ Κορίνϑιοι 
- πρύμναν ἐκρούοντο. 
De καί vid. Matth. Gr. 8$. 564. 
adn. 3. cl. δ. 620. p. [481]. a 
Ilovuvev κρούεσϑαι Livio est 


retro inhibere navem XXVI, 


39. Ciceroni simpliciter inhibere 
Ep. ad Att. XIII, 21, ad quod 
remis alii addunt, i. e. in re 
bellica retro cedere fronte navis 
in hostem versa, paulatim reci- 
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δόντες εἴχοσι ναῦς ᾿Αϑηναίων προςπλεούσας" ἃς 
ὕστερον τῶν δέ ze βοηϑοὺς ἐξέπεμιψαν οἱ ᾿4ϑη- 
ναῖον δείσαντες ὕπερ ἐγένετο, μὴ νικηϑῶσιν ol 
Κερχυραῖοι, χαὶ αὖ σφέτεραν δέκα νῆες ὀλίγαι 
εἰμύνειν (OL. 

51. Ταύτας οὖν προϊδόντες οἱ Κορίνϑιοι καὶ 
ὑποτοπήσαντες ἐπ᾽ ᾿Αϑηνῶν εἶναν οὐχ ὅσας ἕώ- 
ρων, ἀλλὰ πλείους, ὑπανεχώρουν. τοῖς δὲ Κερκχυ- 
ραίοις (ἐπέπλεον ydo μᾶλλον ἐκ τοῦ ἀφανοῦς) 
οὐχ ἑωρῶντο, xci ἐϑαύμαξζον τοὺς Κορινϑίους 
πρύμναν χρουομένους, πρίν τινες ἰδόντες εἶπον, 
ὅτι νῆες ἐχεῖναινι ἐπιπλέουσι. τότε δὲ καὶ αὐτοὶ 
ἀνεχώρουν: ξυνεσχόταζε ydg ἠδὴη, καὶ οἱ Κορίν- 
ϑιοι ὠποτρεπόμενοι τὴν διάλυσιν ἐποιήσαντο. ov- 
τω μὲν ἡ ἀπαλλαγὴ ἐγένετο ἀλλήλων, καὶ ἡ ναῦυ- 
μαχία ἐτελεύτα ἐς νύχτα. τοῖς Κερκυραίοις δὲ 
στρατοπεδευομένοις ἐπὶ τῇ iv χίμμῃ. αἱ εἴκοσι 
νῆες [ei] ἀπὸ τῶν ᾿Ιϑηνῶν αὗται, ὧν ἦρχε Γλαύ- 


Cap. LI. $. 2. ᾿ἡποτρεπόμενοι Cass. Aug. CI. Ven. It. ἃ]. Vulgo 
οἱ Bekk. Icd epi quod tempus facile aptius vinh; alte- 
rum tamen non spernendum esse οὐρβουςθαι ex ἀναγόμενοι c. 92. 
init. et similibus. €f. Krueg. ad Dion. p. 295. 

δ. A. Λευκίμμῃ. Bekk. Δευκίμνῃ. Cf. sd. c. QU. . c. ET. 2. 

Αἱ εἴκοσι νῆες Toi] ἀπὸ τῶν A9. Alterum αὐ abest a codd. 
optimis, et articulum — ante praepositionem non iterari certum 
est. €f. Rost. Gr. 8. 98. 2. et Krueg. ad Dion. p. 1523, a quo hic 


pientem se, non fugientem. Cf. ἐκ τοῦ εὐθέος L 34, ἐκ τοῦ si- 
c. 51. 54. ΠΙ. 78. VIL, 40. Aut κότος VIL 66, ἐκ τοῦ αἰσχίονος 
eadem aut simillima est notio I, 10, ἐκ τοῦ ὁμοίου Il, A4, 
verbi ἀνακρούεσϑαι͵ VIL 36. 40. ἐκ τοῦ δικαίου 'II, 89, al. — 
Herodotum ἐπὶ πρύμνην ἄνα- νῆες ἐκεῖναι. Ob omissum 
κρούεσϑαι, Appianum τὴν ναῦν — articulum ἐκεῖνος habet fortasse 
κρούειν ἐπὶ πρύμναν dixisse vim a Matth. Gr. $. 471. 12. 
adnotat Bloomf. ὀλίγαι ἀ-  explicatam. Cf. tamen III, 59. — 
μύνειν. Vid. Matth. Gr. δ. ἀποτρεπόμενοι ... ἐποιή- 
448. 1. b. σαντο, aversi discesse- 
Cap.LI. 8.2. Ἐκ τοῦ ἀφα- runt, ut διαλύεσϑαι non raro est 
νοῦς. Dicendi genus adverbiale, digredi; addito autem ἄποτρε- 
ut IV, 36, cui praeter rb. πόμενοι discerniur a τῷ πρύ- 
a Matth. Gr. $. 574. p. 1994. uvev κρούεσθϑαι. 
comparata similia 'apud Thuc. sunt ὃ. 4. Γλαύκων ὁ Λεά- 
ἐκ τοῦ φανεροῦ IV, 79. 106. γρον. De hoc Leagro vid. He- 
alibi, ἐκ τοῦ προφανοῦς IIl, 43, rod. ΙΧ. 75. οἱ Meineck. Quaest. 


τέλος τῆς 
ναυμαχίας. 
αἱ εἴκοσιν 4τ- 
τικαὶ νὴςς 
τοῖς φίλοις 
ξυμμίσγου- 
σιν 





ol uiv Kt:o- 


κυραῖοι τοὺς 


ἀντιπά λους 
Ex r δευτέ Qcv 
M ναυμαχιαν 
ποοκαλουν- 
TGL. 
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χων Tt ὁ “Μεώγρου χαὶ Ανδοχίδης ὁ ó Atoy όρου, 
διὸ τῶν νεχριῦν χαὶ ναυσγίων προςχομισϑεῖσαι 
κατέπλεον ἐς τὸ σερατόπεδον οὐ πολλοῦ UOTEQOY 


ἢ ὦφϑησαν. οἱ δὲ Κερχυραῖοι (ἦν γὰρ γύξ) ἐφο-- 5 


βήϑησαν, μὴ πολέμει (Gir, ἔπειτα δὲ ἔγνωσαν, 


καὶ (00 utor 10. 


má "ym , wen , » , ͵ 1 
52. T; à ὑστεραίᾳ ὠναγόμεναι ct τε 'Arrizal 


^ * ^ , , [2j E em 
τριώκοντω »γηὲς καὶ τῶν Κερκυραίων ὅσαι πλώϊ- 1 


μον ἤσαν ἐπέπλευσων ἐπὶ τὸν ἐν τοῖς Συβότοις 
- » , ? t ΄ , ct ^ p, 

^tutyc , ἐν ὦ οἱ Κορίνϑιοι ὥρμουν, βουλόμενοι 
εἰδέναι, εἰ vevuczioovot. οἱ δὲ τὰς μὲν ναῦς 


» » ^ —- - 1 te £F D 
ἐραγτὲς πὸ τῆς γῆς καὶ παρασταξώμενοι μετεώ- ? 


ρους ἡσύχαζον, ναυμαχίας οὐ διανοούμενοι ἄρ-- 
χειν ἑχόντες, ὁρῶντες προςγεἐγενημένας τε ναῦς 
ἐκ τῶν ᾿Αϑηνῶν ἀκραιφνεῖς, καὶ σφίσι πολλὰ τὼ 
ἄπορα Svp Mxóte, αἰχμαλώτων τε περὶ gvAa- 
κῆς; οὕς ἐν τα ds ναυσὶν ἑἰχον, καὶ €; τισχευὴν οὐχ 


usus magis definitus est in lahn, Annal. 1535, 1. p. 62. Cf. II, 65 
VI, 55. al. 
Cap. LII. &. 1. ᾿ναγόμεναι. Quatuor mali codd. ἀναγαγόμ. 


Cf. sd. c. 51. et II, 90. 92. al. 


scen. I. p. 19. — ἡνδοκίδης τες insolentius est dicendi genus ; 
0 Ato y0Qo0v. Est Andocides wert aa enim solum ἄραντες 
orator. €f. Ruhnken. Histor. de hac re lezitur, I. 29. et IV, 
Orat. p. 133. et Bekk. de Andoc.— 129. ἄραντες ταὶς ναυσί. Si- 
p. 12. militer tamen Thucydides c&vra- 
$.95. $ouícavro,appul- νάγειν ναυσί VII, 52. et ναῦς 
sae sunt, portum intrarunt. VII 97. scripsit. “ἴρειν denique 
Subiectum enim esse mutatum ex quarta ratione de navibus positum 
medio apparet. habes VII, 39. νῆες ἄρφασαι ἐ- 
Cap. LI. 5. 1. Tó» i» vote πλεον. Non multo minus varius 
Συβότοις λιμένα. ΟΡ 50, est usus Latini solvere. De 
3. fomiten malis và Σύβοτα τὸν παρὸν γϑὸς αἴρειν cf. etiam adn. 
λιμένα vel similia ; sed cf. HI, 25. iL, Be. cc ἔκεψνεψην win 
τὸν ἐν τῇ Φειᾷ λιμένα εἰ Iv, : ideis di - superioribus — 
95 τὸν ip τῇ Misco? "vp Au JS p— ὁρῶντες, et oratio 
post illa αἰχμαλώτων rt περὶ 
δ, 2. Tas μὲν v «vg ἄ- φυλακῆς, ut saepe post r£, mu- 
ρθαντες.... ἡσύγαξον. In- ata est. ᾿ΕἘπισκευή est refe- 
est in his leve anacoluthon ; nam ctio, h. e. facultas refi- 
proprie aut τὰς μὲν ναῦς ἦραν,  ciendi, ut περιτείχισις IV, 131. 
τἰσύχαξ ον δέ scribendum, aut facultas circumvallandi, et similia. 
μὲν omittendum erat. Cf. c. 607. Cf. adn. II, 44, 3. et Wund. ad 
adn. Praeterea zig ναῦς ἄραν-ὀ — Soph. Phil. v. 6t. 
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3 οὖσαν τῶν νεῶν iy χωρίῳ ἐρήμῳ. τοῦ δὲ οἴχαδε 


πλοῦ μᾶλλον διεσχόπουν ὅπη χομισϑήσονται, Ót- 
διότες, μὴ οἱ ᾿Αϑηναῖοι νομίσαντες λελύσθαι τὰς 
σπονδές, διότε ἐς χεῖρας ἤλϑον, oUx ἐῶσι σφᾶς 
ἀποπλεῖν. 

99. Ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς ἄνδρας ἐς χελήτιον 
ἐμβιβώσαντας ἄνευ χηρυχίου προςπέμψαι τοῖς 


᾿ϑηναίοις, καὶ πεῖραν ποιήσασθαι πέμψαντές τε 
2 ἔλεγον τοιίδε. 


»Αδικεῖτε, ὦ ἄνδοες ᾿Αϑηναῖοι, 
πολέμου ἄρχοντες χαὶ σπονδὲς λύοντες. ἡμῖν ydo 
πολεμίους τοὺς ἡμετέρους τιμωρουμένοις ἐμπο- 
δὼν ἵστασϑε ὅπλα ἀνταιρόμενοι. εἰ δ᾽ ὑμεῖν γνώμη 
ἐστὶ χωλύειν τε ἡμᾶς ἐπὶ Κέρκυραν 1] ἄλλοσε εἴ 
ποι βουλόμεϑα πλεῖν, χαὶ τὰς σπονδὰς λύετε, 


ἡμᾶς τούς δε λαβόν τες πρῶτον χρήσασϑε ὡς πο- 
3 λεμίοις.““ οἱ μὲν διὶ τοιαῦτα εἶπον" τῶν δὲ Κερ- 
χυραίων τὸ μὲν στρατόπεδον, ὅσον ἐπήκουσεν, 
ἀνεβόησεν εὐϑὺς λαβεῖν τε αὐτοὺς καὶ ὠποχτεῖ- 


Cap. LIII. ὃ. 1. ᾿Εμβιβάσαντας. Cass. Aug. Pal. al. nonnulli 
ἐςβιβάσαντας, fortasse recte. Alterum tamen II, 90. legitur. 

Krnovxiov. Bekk. ex lt. Mer H. Reg. κηρυχείον. Vulgatum 
legitur etiam Dinarch. c. Demosth. 8. 13. et Pausaniae e mss. Testi- 
tutum est V, 27,5. Cf. ecl ad App. III. p. 161. et Zonar. 
p. 1206. et ibi Tittm. 


8. To9 ... κλον De re cf. ἀκηρύκτως I, 146. et 
διεσκόπουν. Vid. Matth.  dxrovxzí Il, 1. 
Gr. S. 342. 2. et, a quo causa $.2. Σπονδάς sine articulo 
genitivi melius explicata est, Rost. — infinite, bestehende Vertrà- 
ὃ, 105. adn. 11. Cf. infra c. 68. g e. Cf. etiam adn. 67, 1. — εἰ 

Cap. LII. δ. 1. Χελήτιον. δ᾽ ὑμὶν γνώμη ἐστὶ κω- 
A κέλητι non distinguitur IV, 120, λύεεν τε ἡ μᾶς ... καὶ... 
In simili re c. 29. ἀκάτιον com- λύετε, Ti propter σύγχυσιν 
memoratum est. De aceusat. Zu- — c. 16. explicatam traiectum est. 
βιβάσαντας cf. adn. 31, 2, etsi — Articuli absunt, quod γνώμη ἐστί 
hoc (— paululum differt, et — valent ἐγνώκατε, δέδοκται. — 
adn. lI, 11, 7. — ἄνευ κη- ἡμᾶς τούςδε. Cf. Matth. 
exa v] -κηρύχιόν ἐστι ξύλον Gr. &. 471. 12. — πρῶτον. 
ορϑ ὧν ἔχον ἑκατέρογϑεν δύο Si πρώτους. ut vulgo legitur, 
ὄφεις περιπε πλεγμένους καὶ ἀν- malis, cogita Graecos in his di- 
τιπροςώπους πρὸς ἀλλήλους  scernendis minus diligentes esse 
κειμέ vovg, ὅπερ εἰώϑασιν φέ- quam Latinos. Cf. Wolf. ad 
θειν οἱ x ἔρυκε ς μετ᾽ αὐτῶν" Demosth. Lept. p. 338. infra L, 83. 
καὶ οὐκ ἐξὴν avrovg ἀδικεῖν LH 101. VI, 3. 
παρ᾽ OUg ἀπήρχοντο. “ Schol. 8. 8, Τῶν δὲ Kegxv- 


oi δὲ Kooív. 
ὅιοι πρὸς 
τοὺς ᾿4ϑη- 
ναίους πράσ- 
σουσι περὶ 
ἐπανόδου. 





, LI 
ἑκάτεροι τὴν 
νίκην προς- 

ποιοῦνται. 
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v«v οἱ δὲ ϑηναῖοι τοιάδε ὠπεχρίναντο. ,, Οὔτε 
ἄρχομιεν πολέμου, ὦ ἄνδρες Πελοποννήσιοι, οὔτε 
τὲς σπονδὲς λύομεν, Κερχυραίοις δὲ τοῖςδε ξυμ- 
μάχοις οὖσε βοηϑοὶ ἤλϑόμεν. εἰ μὲν οὖν ἄλλοσέ 
ποι βούλεσϑε πλεῖν, οὐ χωλύομεν" εἰ δὲ ἐπὶ Κέρ- 
κυρὰν πλευσεῖσϑε ἢ ἐς τῶν ἐκείνων τὸ χωρίων, 
οὐ περιοψόμεϑα zeri τὸ δυνατόν." 

94. Τοιαῦτα τῶν ϑηναίων ἐποχριναμένων, 
οἱ μὲν Κορίνϑιοε τόν τε πλοῦν τὸν £m οἴχου 
παρεσχευώζοντο, χαὶ τροπαῖον ἔστησαν ἐν τοῖς ἐν 
τῇ ἠπείρῳ Συβότοις: οἱ δὲ Κερχυραῖοι vd ce 
ναυώγις καὶ νεχροὺς ἀνείλοντο τὰ χατὰ σφᾶς 
ἐξενεχϑέντα ὑπὸ τοῦ ῥοῦ χαὶ ενέμου, ὃς γενόμενος 
τῆς νυχτὸς διεσκέδασεν αὐτὰ πᾶν LUE καὶ τρο- 
παῖον ἀντέστησαν ἐν τοῖς ἐν τῇ γήσῳ Συβότοις 
(de νενικηκότες. γνώμῃ δὲ ἑκάτεροι τοιζδὲ τὴν 


Cap. LIV. 8. 1. Τροπαῖον. In optimis libris mss. aliquoties 
τρόπαιον legitur, minus tamen constanter quam in adiectivis ad c. 20, 
commemoratis. 

Ὑπὸ ro? ῥοῦ καὶ ἀνέμου. Vulgo et Bekk. ὑπό τε τοῦ ὅ. κ᾿ ἀ., 
ut c. 49, ὑπό τὲ πλήϑους καὶ ὄχλου, sed hic invitis libris meliori- 
bus. Praeterea. Cl. Ven. H. Reg. Gr. xci ro? ὠνέμου. Cf. tamen 
Rost. Gr. S. 95. 6. 

$. 2. Oi ᾿ϑηναῖοι. Maec quanquam ex plerisque libris acces- 
serunt, suspecta existimanda sunt. Nam respicitur ad diem posterum, 
quam navale proelium factum est, quo die non soli Athenie mnses, sed 
Athenienses et Corcyraei advecti sunt ad Sybota. Vid. c. 52. 


ραίων τὸ uiv στρατύόπε- pissime in his libris de victoribus 
δον... οἱ δὲ ϑηναῖοι. Haec legimus (τοὺς) νεκροὺς τοὺς 
non recte ex adverso sunt posita ; ἑαυτῶν ἀνείλοντο, τοὺς νεχροὺς 

nam Corcyraei non possunt . dividi ^ roig ἐναντίοις ὑποσπόνδους ἄ- 
in τὸ στρατόπεδον et τοὺς A95- mi δόσαν (c. 63.), de victis τοὺς 
ναίους. Κερκυραίων delendum νεκροὺς ὑποσπόνδους ἀνείλον- 
putat Dind., at probabilius μέν ro s. ἐκομίσαντο. De ναυαγίοις 


ante rà transponi iubet F ritzsch. 
Quaest. Lucian. p. 175. 

$.4. Es τῶν ... χωρίων. 
€ r adn. 45, 2. 

Cap. LIV. $. 1. T'«& τε v « v &- 
για καὶ νεκροὺς «vtíi- 
iovro,fragmenta navium 
et cadavera (ad sepelien- 
dum) sustulerunt. Notum 
hoc signum victoriae, Quare sae- 





leguntur etiam ἀνελκύσαι VII. 23. 
et προςάγεσϑαι VIIL 106, de his 
et cadaveribus προςκομίξεσϑαι 
$. 2. et κρατεῖν, sed his similli- 
ma sunt verba II, 92. et VII, 12. 
Super articulo ante νεκρούς omis- 
so cf. IV, 14. y. 10 VII, 5. 
VIII, 106. Plut. Them. c. 8. extr. 
W in. Gramm. N. T. 4.18. 1. — 


τὰ κατὰ σφᾶς. De neutro 


ΤΑ KEPKYPAIKA. (1, 54. 55.) 9» 


γίχην προφεποιήσαντο᾽ Κορίνϑιεοι μὲν κρατήσαντες 
τῇ ναυμαχίᾳ μέχρε γυχτός, ὥςτε χαὶ ναυάγια 
πλεῖστα χαὶ νεχροὺς προς χομίσασϑαι, x καὶ ἄνδρας 
ἔχοντες αἰχμαλώτους οὐχ ἐλάσσους χιλίων, ναῦς 
τε χαταδυσαντες περὶ ἑβδομήκοντα, ἔστησαν τρο- 
παῖον" Κερχυραῖον δὲ τριώχοντα ναῦς μάλιστα 
διαφϑείραντες, καὶ ἐπειδὴ ἢ Ario: ἤλϑον, ἐνελό- 
μενοι v. zer σφᾶς αὐτοὺς ναυάγια καὶ νεχρούς, 
καὶ ὅτι αὐτοῖς τῇ τὲ προτεραίᾳ πρύμναν χρουό- 
μενον QS de oi Kooív 9401 ἰδόντες τὸς 
“ττιχὲς ναῦς, ici & un ἦλθον [ οἵ ᾿ϑηναῖοι,] 
οὐχ ἀντέπλεον ix τῶν Συβότων, διὰ ταῦτα τρο- 
παῖον ἔστησαν. οὕτω μὲν ἑχώτεροι νικῶν ἠξίουν. 

99. Oi δὲ Κορίνϑιοι εἐποπλέοντες ἐπ᾽ οἴχου 
Aveziógior, 0. ἐστιν ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ Aunoa- 
κικοῦ κόλπου. εἷλον ἐπάτῃ: (gv δὲ χοινὸν Κερ- 
χυραίων καὶ ἐχείνων) καὶ χαταστήσαν τὲς ἐν αὐτῷ 
Κοριν ϑίους οἰκήτορας ἀνεχώρησαν ἐπ᾽ οἴχου" καὶ 
τῶν Ἀερχυραίων ὀχταχοσίους μέν, of ἤσαν δοῦλοι, ; 
ἐπέδοντο, πεντήκοντα δὲ χαὶ διαχοσίους δήσαντες 
ἐφύλασσον χαὶ ἐν ϑεραπείᾳ εἶχον πολλῇ, ὕπως 
αὐτοῖς τὴ y» Κέρχυραν ἀναχωρήσαντες προςποιή- 
σειαν" ἐτύγχανον δὲ καὶ δυνάμει αὐτῶν οἱ πλείους 
πρῶτοι ὄντες τῆς πόλεως. ἡ μὲν οὖν Κέρχυρα 
οὕτω περιγίγνεται TO) πολέμῳ τῶν Κορινϑίων. 
καὶ αἱ νῆες τῶν ᾿Ιϑηναίων εἐγεχώρησαν ἐξ αὐτῆς. 


genere vid. Matth, 6r. δι Δ, — H7. .. καταστήσαντες ... 

Bernh. Synt. p. 431, de κατά οἰκήτορας, sek na qui 
Buttas Gr. $. 147. in praep. ibi fuerant, expulsis. IV, 49. 
κατα. Tum adnota servis Meth ex 

ἢ. 2. Μάλιστα. Cf. adn. parte completas esse naves Corin- 
9) ὦ. — νικᾶν, victores  thiorum. — ἐν ϑεραπείᾳ εἷ- 
esse. Cf. Matth. Gr. $. δ04. γον. Similia sunt ἐν ὀργῇ ἔχειν, 

VII, 34. al. cf. adn. Il, 8, £v φυλακῇ ἔχειν 

Cap. LV. $. 1. Χοινὸν IV, 14, ἂν αἰτίᾳ ἔχειν, cf. adn. 
Κερκυραίων καὶ ixsí- |, 59, ÀJ, ἐν ὀῤῥωδίᾳ II, 89, 
chi De genit. vid. Matth. 1. De re cf. III, 70. — προς- 
Gr. 389. extr. adn. et Rost. ποιήσειαν. Cf. adn. 2, 2. 
δ, 108. adn. 5. — Corinthiorum $. 2. Περιγίγνεται τῷ 
colonia negligentius appellatur a πολ ἕμῳ τῶν Ko ρινϑίων, 
Strab. X. p. 693. et Paus. p. Corinthios bello superat. 
22,2. Cf. Muell. Dor. I. V, (f. HB, 135. WM, EX. Non recte 


οἱ Κορίνϑιοι 
ἀναχωροῦσιν 
ἐπ οἴκου. τὰ 
Κερκυραϊχὰ 
μὲν “δὴ αἰτία 
πρώτη αὐτοὶς 
ἕνετο τοῦ 
Fiserics ἐς 
τοὺς ᾿ϑηναί- 
ους. 





, ^ 
ἐπεγίνετο δὲ 
τὰ Ποτιδαια- 
τικα. λέγεται 
πρῶτον τὰ 
Ποτιδαιαάταις 
ε ? 5» € , 
vzm AQnvai- 
ων προςτα- 


χϑέντα. 
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αἰτία δὲ αὕτη προώτη ἐγένετο τοῦ πολέμου τοῖς 
Κορινϑίοις ἐς τοὺς ᾿Αϑηναίους, ὅτε σφίσιν ἐν 
σπονδαῖς μετεὰὶ Κερχυραίων ἐναυμώχουν. 

ὅ6. Meri ταῦτα δ᾽ εὐθὺς χαὶ τάδε ξυνέβη 
γενέσθαι ᾿Αϑηναίοις καὶ Πελοποννησίοις διάφορα 
ἐς τὸ πολεμεῖν. τῶν γὰρ Κορινϑίων πρασοόντων, 
ὕπως τιμωρήσωνται αὐτούς, ὑποτοπήσαντες τὴν 
ἔχϑοαν αὐτῶν οἱ ᾿ϑηναῖοιν Ποτιδαιάτας, οἵ 
οἰκοῦσιν ἐπὶ τῷ ἰσϑμῷ τῆς Παλλήνης, Κορινϑίων 
ἀποίχους, ἑαυτῶν δὲ ξυμμάχους φόρου ὑποτελεῖς, 
ἐχέλευον τὸ ἐς Παλλήνην τεῖχος χαϑελεῖν, καὶ 
ὁμήρους δοῦναι, τούς τε ἐπιδημιουργοὺς ἐχπέμπειν 
xci τὸ λοιπὸν μὴ δέχεσϑαι, obs χατὼ ἔτος ἕχα- 
στον Κορίνϑιοι ἔπεμιπον, δείσαντες, μὴ ἀποστῶς- 
σιν ὑπό τὲ Περδίχχου πειϑόμενοι χαὶ Κορινϑίων, 


Cap. LVI. 8$. 2. Τιμωρήσωνται. Bekk. ex Vat. H. et tribus 
quatuorve aliis libris rz4c097,60vrci. Utrum praestet, valde dubium 
est. Cf. sd. et adn. 1,19. Add. Duttn. Gr. ὃ. 139. E. 1. 

Tovg rs ἄλλους ἐπὶ Θυάκης. Vulgo et Bekk. τοὺς Tt ἀλ- 
λους τοὺς £. O. invitis libris mss. melioribus", quanquam per se non 
male. €f. Matth. Gr. S. 279. adn. 3. 
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τούς τε ἄλλους ἐπὶ Θρῴάχης ξυναποστήσωσε Evu- 
uc vovg. 

à 97. Ταῦτα δὲ περὶ τοὺς Ποτιδαιάτας ol Α4η- 
»αῖοι προπαρεσχευάξοντο εὐϑὺς usté τὴν ἐν Κερ- 
κυρῷ ναυμαχίαν. ot τὲ γὰρ Κορίνϑιονι φαγερῶς 
ἤδη διώφοροι ἦσαν, Περϑδίχχας τε ὃ ᾿Αλεξάνδρου. 
"“Μαχεδόνων βασιλεύς, ἐπεπολέμωτο, ξύμμαχος 
πρότερον χαὶ φίλος ὦν. ἐπολεμώϑη δέ, ὅτι 
“ιλίππῳ τῷ ἑαυτοῦ ἀδελφῷ χαὶ Δέρδαᾳ κοινῇ 
πρὸς αὐτὸν ἐναντιουμένοις oi A9 nveioi Evuuc- 


, ? ᾿ 4 ' M , 
4 χίαν ἐποιήσαντο. δεδιώς τε ἔπρασσεν ἔς τε τὴν 


“αχεδαίμονα πέμπων, ὕπως πόλεμος γένηται 
, - A : ^ ὶ ^ " , PI Y v , 
αὐτοῖς πρὸς Πελοπονγησίους, χαὶ τοὺς Κορινϑίους 


- e, 


7tooseztoretro. τῆς Ποτιδαίας ἕνεχα ὠποστάσεως: 


ὅ προφέφερε δὲ λόγους x«i τοῖς ἐπὶ Θράκης Χαλκι- 


δεῦσε χαὶ Ἰβοττιαίοις ξυναποστῆναι, γομίξζων, εἰ 
, -— » €! » 4 m 
ὑμμαχα ταῦτα Cyo / 
BU, χα τὸ ἔχοι ὅμορα ὄντα [τὰ] χωρία, 
θζον ὧν τὸν πόλεμον μετ’ αὐτῶν ποιεῖσθαι. 


Περί Cass. Aug. Cl. eum octo aut novem 


Cap. LVII. $. 1. 
) 


alis mss. Vulgo et Bekk. πρός, quod sane usitatius ; περί lamen, 


Kuehn. Gr. S. 610. adn. — 
αἰτία δὲ αὕτη. De articulo 
non addito vid. adn. 1, 2. -- 
iv σπονδαὶς. vigente 
foedere, in pace. €f. Il, 5. 
Cap. LV. $. 2. Πρασσόν- 
των, ὅπως —,idagenti- 
bus, operam dantibus, ut. 
Cf. Rost. Gr. S. 122. 10. b. iu- 
fra 57, 4. 65, 2. III, 4. al. 
ἐπὶ τῷ ἰσϑμῶ. Cf. Scyl. 
p. 20. $. 67. et adn. 54, 2. Mic 
isthmus hodie ἡ πόοτα τῆς Ka- 
σάνδρας. Vid. Leak. Graec. 
sept. Ill. p. 152. et Urquh. It. 
ll. p. 69. interpr. Germ. , qui mille 
fere passus eum latum dicit. — 
Κορινϑίων ἀποίκους. Ct. 
Muell. Dor. I. p. 119. — £««- 
τῶν δέ. Super δέ solitario cf. 
sd. c. 12. — τὸ ἐς Παλλή- 
vnv τεῖχος, non alterum, τὸ 
ἐκ τοῦ Ισϑμοῦ τεῖχος. demoliri 


iussi sunt, ne ab Atheniensibus 
mari appropinquantibus se defen- 
dere possent. — ἐπιδημιουρ- 
γοῦὺς. De his praeter alios vid. 
Muell. Dor. Il. p. 141. Wachsm. 
Antiqu. Gr. I. 1. p. 193. Boeckh. 
Inscript. ll. p. 11. et de vi praepos. 
ἐπί Lob. Paral. Gr. Il. p. 356. 
— ἐπὶ Θράκης , prope 
Thraciam. Significatur ea re- 
gio, quae τὰ ἐπὶ Θράκης 1, 59. 
68. al. nominatur, complectens 
Chalcidicam peninsulam cum litore 
ad Amphipolim usque in orientem 
patenti. Cf. Gatterer. de Thra- 
cia Herodoti et Thucydidis p. 76. 
sq. ed. Schlichth. In hac regione 
versantes aut militantes vocantur 
oí ἐπὶ Θράκης ξύμμαχοι hic 
et IV, 102. oi ἐπὶ Θράκης 
Χαλκιδῆς καὶ Βοττιαῖοε 1, 
91, οἱ ἐπὶ Θράκης στρατιῶται 
V, 85, 67. Dici tamen negligen- 


I. e. circa, quod attinet ad, 


non minus recte dictum videtur. 


S. 9. Τὰ χωρία. "T'& ab optimis mss. abest, quod ita defendi 


tius eandem regionem  Thracen 
apparet ex vv. oí ἀπὸ Θράκης 
V, 39. 398. Cf. adn. 60, 3. 

Cap. LVII. ὃ. 2. Περδίκκας 
e. Moxtóóovov βασιλεύς. 
Non tamen universae Macedoniae, 
sed maritimae. Vid. II. 99. et de 
hoc Perdicca Flath. Hist. Maced. 
Ll. p. 23. sqq. Alexander est is, 
qui φιλέλλην dicitur, cuius non 
rara mentio est apud Herod. Cf. 
infra II, 99, 3. 

$. 3. Φιλίππῳ. Mic Mace- 
doniae septentrionalis vel medi- 
lerraneae partem antea rexerat, 
sed ea a Perdicca privatus est. 
Cf. IL, 100. τὴν Φιλίππου πρό- 
τερον οὐσὰν ἀρχήν. — 1ὲρ- 
δα] .. “έρδας ᾿ἡριδαίου παῖς, 
ἀνεψιὸς Περδίχκα καὶ Φιλίπ-. 
z0v.* Schol. Cf. Muell. de Ma- 


Thucydidis Vol. I. 


ced. p. 32. Praeter hos aemulos 
Perdiccae c. 59. fratres Derdae 
et c. 61. Pausanias, denique II, 
100. Amyntas Philippi fil. com- 
memorantur.  Ánnotandum autem 
rarius dicendi genus ἐναντιοῦ- 
σϑαι πρός τινα. quod verborum 
pugnandi usu defenditur. — Cf. 
Plut. Cleom. 7, 3. 

ὃ. 4. "Ἔπρασσεν ἔς ct 
τὴν ακ. πέμπων, μα]. 
προςεποιεῖτο. Post τὲ rur- 
sus mutata est oratio ( cf. adn. 
c. 16 ) et a participio in verbum 
finitum (ut II, 29. IV, 4, 72. al.) 
transiit, qua re factum est, ut τὲ 
proprie ante ἐς ponendum fuerit. 
Avcois ad Athenienses referendum 
est. Πέμπων etiam omitti potuit. 
Cf. adn. c. 65. 

ὃ, 5. Προςέφερε λόγου 


/ 


Περδίκκας 
Maxtóorov 


βασιλεὺς πα- 


€- 


QoQuo πολὲ 


μεῖν πρὸς 
AU nvaiovs. 








, , 
αἀποστασις 

Π φ,, 

JIOTLOt!tü- 

tov, Xclzi- 
δέων καὶ Dor- 
τιαίων., καὶ 
vrotzictt og 
Ὀλύνθου. 


t 
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dy. ol ᾿Αϑηναῖοι eiGD utro xci βουλόμενοι 7t90- 6 


χαταλαμβάγειν τῶν πόλεων τὰς ἐποστώσεις (ἔτυ-- 
zov γὰρ τρεώχοντα ναῦς ἀποστέλλοντες xci χιλίους 
ὁπλίτας ἐπὶ τὴν γὴν αὐτοῦ Aortorocrov τοῦ 
υχομήδους μετ᾽ ἄλλων δέχα στρατηγοῦντος ) 
ἐπιστέλλουσι τοῖς ἄρχουσι τῶν νεῶν Ποτιδαιατεν 
τε ὁμήρους λαβεῖν, χαὶ τὸ τεῖχος χαϑελεῖν, τῶν 
TE πληθιὸν πόλεων φυλαχὴν ἔχειν, ὅπως μὴ 
ἀποστήσονται. 

98. Ποτιδαιᾶται δὲ πέμψαντες μὲν χαὶ παρ᾽ 
“ϑηναίους πρέσβεις, εἴ πως πείσειων un σφῶν 
πέρε νεωτερίζειν μηδέν, ἐλθόντες δὲ χαὶ ἐς τὴ» 
Aezióetuova uer Κορινϑίων [ἔπρασσον], ὕπως 
ἑτοιμεέσαιντο τιμωρίαν, ἢν δέῃ, ἐπειδὴ ix τε 
᾿ϑηναίων ἐκ πολλοῦ πράσσοντες οὐδὲν εὕροντο 
ἐπιτήδειον, cAA αἱ νῆες αἱ ἐπὶ Μαχεδονίαν xal 


potest, ut χωρία cum ταῦτα arcte non coniungas, sed potius cuin 
ouopc ovr« nectas. 

Cap. LVIII. ἃ. 1. " Επρασσον delendum videtur; nam praeterquam 
quod copula post ἐπειδή deest, quam interposito δέ facile accipia- 
mus, e vulgata scriptura verba ἔπρασσον ozog ἑτοιμάσαιντο ri- 
μωρίαν non. solum. cum ἐλθόντες ig τὴν AextÓe(uove, verum 
etiam cum πέμψαντες παρ᾽ ᾿᾿ϑηναίους πρέσβεις coniungenda sunt, 
quod fieri non posse ex rei ipsius natura liquet. Particularum. u£»- 
Os ratio autem vulgatae non obstat. Vid. adn. Qu 4. 

Evgovro. Bekk. ex optimis libris ηὕροντο contra morem Thu- 
cydidis, quare ipse ηὗρον sprevit V, 42. Cf. I. 20. 21. 22. al. saepe. 


Add. sd. II, (8. 


conditiones ferebat, age-  submissi esse dicuntur , suspectus 
bat cum —, ut II, 70. et αἱ. est. Cf. ed. mai. 
De Chalcidensibus vid. c. 58. et Cap. LVIII. 

ibi adn., de Bottiaeis II, 99, 


V 1. E? κως. 

Cf. Matth. Gr. 8. 526. — σφῶν 
πέρι. Cf. adn. II, 6, 2. — ἣν 

δ. 6. 4vro?,ie. Perdiccae, ὃέ ἢ. Forsitan εἰ δέοι exspecta- 
cf. c. 59. — ρχεστράτου veris; sed in oratione obliqua aut 
utr ἄλλων δέκα. Sinume- aperia aut tecta ἤν etiam post 
TUS sincerus est, non praetores — praeterita de rebus ad futurum 
annui, quos denos fuisse constat, lempus spectantibus legitur. Cf. 
sed imperatores extraordinarii in- lI, 65. 126. 132. E. Z4. a. — 
telligendi sunt. Cf. Schoemann. ἔκ zo; À 0, propr. iam inde 
Antiqu. iur. publ. p. 252. Sed a longo tempore, i. e. diu. 
vel sic hic tantus numerus ducum, — αὶ νῆες αἱ ἐπὶ Maxt- 
quibus insuper c. 61. quinque ali δονίωαν. suppl. πλέουσαι, ἀπο- 
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ἐπὶ σφᾶς ὁμοίως ἔπλεον, χαὶ τὰ τέλη τῶν Ααχε- 
δαιμονίων ὑπέσχετο αὐτοῖς. ἢν ἐπὶ Ποτίδαιαν 
ἴωσιν ᾿Αϑηναῖοι, ἐς τὴν “ττικὴν ἐςβαλεῖν, τότε 
δὴ χατὰὲ τὸν χαιρὸν τοῦτον ἀφίστανται μετὰ 
“Χαλκιδέων χαὶ Βοττιαίων χοινῇ ξυνομόσαντες. 








καὶ Περδίκκας πείϑει Χαλκιδέας vg ἐπὶ ϑαλάσσῃ 
^ » ^ , ^ » , ᾿ 
πόλεις ἐκλιπόντας χαὶ χαταβαλόντας ὠνοιχίσασθοι 


γ 


ἐς θλυνθον, μίων τε πόλιν ταύτην ἰσχυρὰν ποιή- 


σασϑαι" τοῖς T€ ἐχλιποῦσι τούτοις τῆς ἑαυτοῦ 
"mo vi ἢ , Ἷ HS os ) ἢ {2 2; y 
yns τῆς δυγδονίας περὶ τὴν όλβην λίμνην ἔδωχξε 


» M i (t 3^ € A » € " » ,^ E 
γέμεσϑαι, ἕως ἂν Ó πρὸς ϑηναίους πόλεμος n. 


- 


καὶ ol uiv ὠνωχίζοντό τε χαϑαιροῦντες τὸς πό- 
Ἄεις, καὶ ἐς πόλεμον παρεσχευάζοντο. 


ὑπέσχετο. Vulgo ὑπέσχοντο 


; Sane non male, cf. IV, 88, sed 


invitis melioribus membranis, Ceterum cf. sd. 126, 5. 


σταλεῖσαι 57, 6. De σφῶς vid. 
adn. 20, 1. — τὼ τέλη τῶν 
ΔἸακεδειμονίων. {ἢ 
Wachsm. Antiqu. Gr. I. f. p. 
3259. sq. Muell. Dor. II p. 123. 
Haas. ad Xen. de Rep. Laced. 
p. 271. infra IV, 15. 86. al. — 
τότε δὴ κατὼ τὸν καιρὸν 
τοῦτον, lum vero ( vel 
tuuc demum) hoc oppor- 
tuno tempore. Cf. II, 84. et 
τότε τοίνυν κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν 
καιρὸν Demosth. de Cor. 8. 180. 
lam tum illis temporibus 


Nep. Thras. Il, 4. 


ὃ ἡ, Tàg ἐπὶ ϑαλάσσῃ 
πόλεις. Quae sint hae urbes, 
et utrum ad sinum Toronaeum, an 
ad Thermaicum, an adeo ad Sin- 
giticum , qui ab Olyntho paulo 
longius distat, sitae, parum liquet. 
Omnino urbes populi Chalciden- 
sium praeter Olynthum nullae a 
Thuc. nominantur nisi forte Ser- 
mylis c. 65. ubi tamen vid. adn. 
et fortasse Arnae IV, 103. et Sco- 
lus V, 18, nisi hae Bottiaeorum 
sunt. Nam homines Chalcidenses 
incolebant quidem etiam Toronen, 
sed ea ab Atheniensibus occupata 
erat; vid. IV, 110. Neque pauci 


ii Chaleidenses, qui in Acte ha- 
bitabant IV, 109, partem civitatis 
Chalcidensium effecisse existimari 
possunt, quum, ut Toronaei, multo 
post ab Atheniensibus defecerint. — 
ἀνοιεκίσασθαι ig "Oivv- 
Vov. Cf. Diod. XII, 34. et de 
verbo adn. c. 7. Hinc apparere 
hanc urbem non ad oram fuisse 
sitam, ubi in compluribus tabulis 
loco recentioris vici Hagii Mami 
v. Mammae collocaretur, recte ad- 
monet Bloomf. In vicinia tamen 
huius vici ponunt Cousinery It. II. 
p. 161. et Leak. Graec. sept. 
Ill, p. 154. Hac autem migra- 
üone haec urbs ita amplificata 
est, ut ab illo inde tempore prin- 
ceps Chalcidicarum esset. In po- 
testatem autem Chalcidensium quo- 
modo venerit, narrat Herod. VIII, 
127. — ἀνοικίσασϑαι. Pas- 
siva flexione usus est Aristoph. 
Av. v. 1340. — Cf. adn. II, 102, 5. 
— τοῖρ ÉxÀumodvo., iis, 
qui reliquissent. — τῆς 
MvyOovía«s. De hac vid. II, 
99. Tum περί non est xóxio 
περί, sed prope. Cf. Cousin. 
L p. 113. — Βόλβην. Dehac 
cf. IV, 103. Scyl. p. 27. S. 67. 
Hodie Besicia (Μπεσίκια) no- 
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AU nveioi σπο- 
λεμοῦσι προς 
Ilsoótunxav. 


Κορίνϑιοι 
ἰΠοτιδαιάώταις 
πέμπουσιν 
ἐπιχούρους ς 
ἄρχον ros 
Τοιστί ογῷ. 
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99. AL δὲ τριάχοντα νῆες τῶν AO nraíor ἐφι- 1 


xvoUrtus ἐς τὰ ἐπὶ Oodcz ἧς, καὶ καταλαμβάνουσι 
τὴν Ποτίδαιαν χαὶ τῶλλα ἀφεστηχότα. νομίσαντες 
δὲ οἱ στρατηγοὶ ἀδύνατα εἶναι πρός τε Περδίχχαν 
πολεμεῖν τῇ παρούσῃ δυνέμει καὶ τὸ Ev γαφεστιῦτα 
χωρία τρέπονται ἐπὶ τὴν Μακχεδονίων, ἐφ᾽ ὅπερ 
καὶ τὸ πρότερον ἐξεπέμποντο, χαὶ χαταστάντες 
ἐπολέμουν utri ιλίππου χαὶ τῶν “ἐρδου ἐδελ- 
φῶν ἄνωθεν στρατιᾷ ἐςβεβληχότων. 

60. Καὶ ἐν τού τ οἱ Κορίνϑιοι, τῆς Ποτιδαίας 
ἀφεστηκυίας, xcl τῶν ᾿ἀττιχῶν νεῶν περὶ ακε- 
δονίαν οὐσῶν, δεδιότες περὶ τῷ χωρίῳ, καὶ οἰχεῖον 
τὸν χίνδυνον ἡγούμενοι, πέμπουσιν ἑαυτῶν τε 
ἐθελοντες χαὶ τῶν ἄλλων Πελοποννησίων μισϑῶ 
πείσαντες ἑξαχοσίους χαὶ χιλίους τοὺς πέώντας 
ὁπλίτας χαὶ ψιλοὺς τετραχοσίους. ἐστρατήγει δὲ 
αὐτῶν ᾿Δριστεὺς ὃ ᾿Αδειμώντου, χατὸὼ φιλίαν τε 
αὐτοῦ οὐχ ἥκιστα οἱ πλεῖστοι e Κορίνϑου στρα- 
τιῦται ἐϑελονταὶ ξυνέσποντο᾽; ἦν ydo τοῖς Ποτι- 


/ 
δαιάταις "1731 JI 0T € ἐπιτήδειος. καὶ ἀφικνοῦνται 


Cap. LIX. ὃ. 2. “Ιέρδου. Cass. Cl. et ἃ corr. Aug. “έρδα, 
Aristot. Polit. V, &, fortasse dk Talia apud Thuc. sunt Tou ce 
I, 103, Πλειστόλα V, 25, ᾿ἡλεξιππίδα VIL 58. Αλεαρίδα V, 11. 
et semel etiam c. 10, sed Ἀλεαρίδου V. 0. et semel 10. Βρασίδα 
in mediocribus tantum libris mss. bis terve legitur. 


minatur. Vid. Cousin. l. d.et 
Leak. 1. d. Π|. p. 170. HI, 102. (et de φοβεῖσϑαι VII, 

Cap. LIX. δ. 1. Ἐς τὰ ἐπὶ 92. extr. ) Xen Cyr. I, 4, 992. 
Θράκης. Cf. adn. 56, 2. Heind. ad Plat. Euthyd. p. 912. 

9.2. Eq ὅπερ. Cf. Matth. sq. Matth. Gr. $. 589. a. γ΄. et 
Gr. δ. 439. Rost. δ. 100. adn. b. B.—ui690 πείσων τες. 
9.--- καταστάντες αἱ quum Similiter jam c. JI. et IV, 80, —. 
pervenissent, aut quum rovg xüvtac. Cf. Matth. 
consedissent. Similiter Ill, Gr. S. 206. 
56. 92. Altera explanatio prae- $.2. ᾿ριστεύς. 
stat ob V, 4. et ob similem vim 
wee καταστάντες ἢ ἐμάχοντο 
"T 9. Alia res est II, f. 

Cap. LX. δ. 1. “εδιότες 


cg ἐπὶ πολύ addidit. Cf. T huc 


ApuG τέως 
appellatur Herod. VII, 137. Cf. 
interpr. Luci. Dial. Mort. XI. 3. 
— Aósiudvrov. Est Aócí- 
ucvrog ὃ Qxvrov, Κορίνϑιος 
περὶ τῷ χωρίω. Phrynich. στρατηγός, de quo Herod. VIII, 
iu Bekk. Anecd. p. 37. δέδοικα — 5. 59. 61. 94. --ἐπιτήδειος, 
περὶ τῶδε κατὰ δοτικὴν ὡς i e. φίλ p G. ἢ. 95. lI, 49. 
ἐπὶ πολὺ οἱ ÁAtrixOL. Bene, quod — VIII, 47. a 


| 
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τεσσαραχοστῇ ἡμέρᾳ ὕστερον ἐπὶ Θρῴχης ἢ Ποτί- 
δαια ἐπέστη. 

61. HA9s δὲ xc τοῖς ᾿ϑηναίοις εὐθὺς ἡ 
ἐγ γελία τῶν πόλεων, Ort ἀφεῦτ σι" καὶ πέμιπουσιν, 
(Ug ἦσϑον τὸ x«l τοιὶς μετεὶ ᾿'Δριστέως ἐπιπαρόντας, 
δὲς χιλίου ς ἑαυτῶν ὁπλίτας καὶ τεσσαράχοντα ναῦς 
πρὸς τὼ ἀφεστῶτα, καὶ Καλλίαν τὸν Καλλιάδου 


2 πέμπτον αὐτὸν στρατηγ ὄν" 0t ἀφιχόμενοι ἐς Μα- 


χεδονίαν πρῶτον 2 χαταλαμβάνου σὲ τοὺς προτέρους 
χιλίους Θέρμην cori ἡρηχότας xci Πόδναν πολι- 
προςχαϑεζόμενοι δὲ χαὶ αὐτοὶ τὴν 
Πύδναν ἐπολιόρχησαν μέν, ἔπειτα δὲ ξύμβασιν 
ποιησάμενοι χαὶ Ev μμαχίαν ἐναγχαίαν πρὸς τὸν 
Περδίχχαν, ὡς αὐτοὺς χατήπειγεν 7 Ποτίδαια 
καὶ ὃ ᾿Δριστεὺς παρεληλυϑώς, εἀπανίστανται ἐκ 
τῆς ΜΜαχεδονίας. χαὶ ἀφικόμενον ἐς βέροιαν, 


$.3. Τεσσαρακοστῇ "ju nisse. — Καλλίαν τὸν 
Q« ὕστερον. Usiatius qui- Καλλιάδου. Cf. Buttm. ad 
dem essel τεσσαράκοντα ἡ μέραις Plat. Alc. I. c. 31. — πέμπτον 
ὕστερον, sed similiter Vill, 24. αὐτόν. Cf. adn. 46, 2. 
τρίτῃ ἡμέρᾳ ὕστερον, et apud $. 2. Τοὺς προτέρους 
Latinos quoque non minus tertio rcàíovg. Vid. 57,6. — Θέρ 
anno post quam tribus an- unyv], .δημὲ ίωσαι. ὅτι 7 νῦν 
nis post dici constat. Cf. Zumpt. Θεσσαλονίκη πόλις πάλαι Θέρ 
Gr. hc $. 476. — ἐπὶ Θροᾷᾳ- μη ἐκαλεῖτο. ἔστι δὲ καὶ αὕτη 
V 7 Malis forsitan ἐς τὰ ἐπὶ καὶ Πύδνα καὶ Βέροια πόλεις 
Go χα, ut 99, 1.; sed vid. adn. — Mexsóovixai.* Schol. De Pydnae 
56, 2. Ἐπί cum ' genit. aulem — situ cf. Boeckh. Inscr. II. p. 49 
elsi apud verba eundi wwe on el Leak. Graec. sept. III. p. 429 
(ut 602, 4. 863, 1. 418. ἃ alibi δι ἃ πανίστανται ἐκ 
non raro, saepissime in vv. im τὴ δίαχεδο νίαχος. castra 
οἴκου) in versus valet, movent ad Macedoniam 
tamen etiam de adventu in locum relinquendam. lta haec ac- 
dici praeter dubium exemplum €— sunt, quum urbs Beroca, 
VII, 79, 3. docet certius ibid. quae S. 4. nominatur , Macedoniae 
5. bs iin non videatur eximi posse. 
Cap. LXL ὃ. 1. Ἡ ἀγγελία Muell. Maced. p. 5f. 
τῶν πόλεων ὅτι ἀφεστῶ- s. A. Βέροιαν. Quae ad- 
tv. Deo genit. vid. Matth. Gr. huc Veria s. Caraveria. ut de 
3412. 1. Rost. 8. 108. adn. 1. ca Mannert. Geogr. VII. p. 517. 
vf. VIII, 15. de tota conforma- οἱ Leak. 1. d. p. 290. ue. js 
tione. verborum Matth. Gr. S. autem urbs, aut quod Perdiccas 
296. Host. δ 122, adn. 2. Cf. iam tunc demuo defecisset, (id 
quod εὐθύς factum esse δ... 


97. 2. 198, 2. Paulo post ἐπε- 
ποιρεῖν αι est praeterea andve- legimus.) aut sua sponte Athe- 


ol ᾿Αϑηναῖοι 
καὶ αὐτοὶ βοή. 
ἅδειαν λαβόν.- 
τες Καλλίου 
στρατηγοῦν- 
τὸς £x Λῖακε 
δονίας πρὸς 
Ποτίδαιαν 
πορεύονται. 














παράταξις 

ἑκατέρων. 
φυγὴ Ποτι- 
οαιατωῶν, ποις 
περ TOU oi 
στέως κέρως 
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χεῤχεῖϑεν ἐπιστρέψαντες χαὶ πειρέσαντες πρῶτον 
τοῦ χωρίου χαὶ οὐχ ἑλόντες ἐπορεύοντο κατὰ 
γῆν πρὸς τὴν Ποτίδαιαν τρις χιλίοις μὲν ὁπλίταις 
ἑαυτῶν, χωρὶς δὲ τῶν ξυμμώχων πολλοῖς, ἱππεῦσι 
δὲ ἑξαχοσίοις λΙαχεδόγνων τοῖς μετεὶ «ῬΡιλίππου 
καὶ Παυσανίου: ὥμα δὲ νῆες παρέπλεον ἑβδομή;- 


xorte. κατ᾽ ὀλίγον δὲ προϊόντες τριταῖοι ἀφίχοντο 5 


ἐς Γίγωνον χαὶ ἐστρατοπεδεύσωντο. 


62. Ποτιδαιᾶται δὲ καὶ οἱ Here ᾿Δοιστέως 4 


Πελοποννήσιοε προςδεχόμενοι τοὺς ᾿᾿Ιϑηναίους 
ΔΗ͂Σ - y f P Ml * ᾽ ^? & » - » «4 - 
ἐστρατοπεδειίοντο ποὺς O^vrOov ἐν τ) ισϑαμῶ, 


^ » ^ 3»... - ^ » , ^ 
^L C€y00t€t» e50) Us πόλεως ἐπέποιηντο. Οτοατηγ ον» 


μὲν τοῦ πεζοῦ παντὸς οἱ ξύμμαχοι ἥρηντο "Aotoréc, 
- '* ε’ .», ΄-. δ L1 ^ 
τῆς δὲ ἵππου Περδίκκαν" ἐπέστη ydo εὐἰϑὺς πάλιν 


Cap. Χ1. $. 1. Πρὸς Ὀλύνθου. Vulgo et Bekk. πρὸς Ὀλύν- 
Oo. (ass. Gr. et al. mss. πρὸ Olvr9ov. Sed neque ante Olvn- 
thum neque apud Olynthum, verum apud Potidacam, castra a Poti- 
dacatis el Aristeo posita esse et ex adiectis verbis ἐν τῷ /c09uo οἱ 
€X iis, quae sequuntur $. 3. 4. 5., apparet — Scripsimus igitur πρὸς 
λυνθου, Olynthum versus, facie Olynthum versa. Cf. 
IV, 31. et Matth. Gr. $. 990. ἃ. 4' ἃ 


niensibus portas clausisse existi» — 99, adn. 8. — l'iyovov] J,It- 
manda est. — €f. Vischer. Mus. — zovos χωρίον ἐστὶ μεταξὺ Ma- 
Helvet. Ll p. 19. — ἐἑπιστρέ- κεδονίας καὶ Θράκης (i. e. τῶν 
Φαντες, COnVeOersi, reversi ζπὶ O.), οὐ πολὺ ἀπέχον Πο- 
ad mare, quum Beroea aliquantum τιδαίας. * Schol. l'iyovig &xo« 
a litore distet. €f. Arn. — χαὶ μεταξὺ Μακεδονίας καὶ Πα)- 
πειραάσαντες πρῶτον τοῦ λήνης secundum Etym. M. Prope 
χωρίου. ac tentato quidem Mpanomi promontorium collocat 
prius oppido. Ita Thiersch. Leak. l. d. HII. p. 452. sq. Cros- 
Act. philol. Mon. Ilf. 3. (larior — saeae adnumerat Herodot. VII, 
quidem videretur narratio, si ab- 123, quae regio a Thuc. Crusis 
esset καί, sed vid. de eo adn. IL. dicitur. I 

1, f. De ceni. cf. Moer. et Cap. LXII. 8$.1. Ἔν τῷ /69- 
Ihom. Ma 5. i h. v... Solius me- μῷ. Vid. δῦ, 2. ibique adn. — 
dii I, 51, 2. ia positi facit men- — g γορὰν ... ἐπεπο ínvro. 
lionem h ost. Gr. $. 108. adn. Ne milites commeatus obtinendi 
l7, sed ef. IV, τῷ. Vil, 12. et — causa per urbem vagarentur. Cf. 
adn. H., 9j. t£9eisg δὲ, ]lL 6G. V, 115. VI, 50. al. Plene 
practerea vero. — Παυ- ἀγορὰ τῶν πωλουμένων voca- 
σανίου].»0 UTOS 0 Παυσανίας tur VII, 39. Urbs est Potidaea. 
zur μὲν τινὰς υἱὸς τοῦ ω1ἐρ- 8.2. ᾿Μπέστη. Aoristus pro 
00v, κατα δὲ ἄλλους αδελφοὸς."" plusquamperf, Cf. Buttm. Gr. 
Schol. $. 137. adn. 1. et Dobr. ad 


ὃ. 9. To:reiot Cf Matth. Thuc. P. 109, qui comparat 1l. 


Gr. $. 111. et 416. 9. Rost.8. 92.2, Qg 1. al. 
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τῶν ᾿Αϑηναίων χαὶ ξυνεμέχει τοῖς Ποτιδαιόταις 
Ἰόλαον νθ᾽ αὑτοῦ καταστήσας ἄρχοντα. ἣν δὲ 
|j γνώμη τοῦ ᾿Δριστέως τὸ μὲν μεϑ᾽ ἑαυτοῦ 
στρατόπεδον ἔχοντι ἐν τῷ ἰσϑμῷ ἐπιτηρεῖν τοὺς 
᾿Ιϑηναίους, ἢν ἐπίωσι, Χαλκιδέας δὲ καὶ τοὺς ἔξω 
ἰσϑμοῦ $vuudyovs χαὶ τὴν παρὰ Περδίκχου δέα- 
κοσίαν ἵππον ἐν ᾿θλύνϑῳ μένειν, χαὶ ὅτ᾽ ἂν ᾿4ϑη- 
ναῖον ἐπὶ σφᾶς χωρῶσι, xarà νώτου βοηϑοῦντας ἐν 
μέσῳ ποιεῖν αὐτῶν τοὺς πολεμίους. Καλλίας d' 
αὖ ὁ τῶν ᾿Αϑηναίων στρατηγὸς καὶ oi ξυνάρ χον-- 
rtg τοὺς μὲν Μαχεδόνας ἱππέας καὶ τῶν $vu- 
μάχων ὀλίγους ἐπὶ ᾽θλύνϑου ἀποπέμπουσιν, ὅπως 
εἴργωσι τοὺς ἐχεῖϑεν ἐπιβοηϑεῖν, αὐτοὶ δ᾽ ἐνα- 
στήσαντες τὸ στρατόπεδον ἐχώρουν ἐπὶ τὴν Ilo- 
εἰδαιαν. καὶ ἐπειδὴ πρὸς τῷ ἰσϑμῷ ἐγένοντο 
καὶ εἶδον τοὺς ἐναντίους παρασχευαζομένους (Ug 
ἐς μώχην, ἐἀντιχαϑίοσταντο χαὶ αὐτοί: χαὶ οὐ 
πολὺ ὕστερον ξυνέμισγον. καὶ αὐτὸ μὲν τὸ τοῦ 
“ριστέως χέρας xci ὅσοι περὶ ἐκεῖνον ἦσαν Ko- 
ρινϑίων τε xci τῶν ἄλλων λογάδες ἔτρεψαν τὸ 
καϑ' ἑαυτοὺς χαὶ ἐπεξῆλθον διώχοντες ἐπὶ πολύ: 


$. 3. Αὐτῶν. Optimi mss. αὐτῶν. Utrum praestaret, dubium 
videretur (cf. adn. c. 17.). nisi αὐτῶν collocatione verborum conmen- 
daretur. Cf. Rost. Gr. 8. 99. 3. adn., sed eliam sd. II. 13, 1. 


δ. 3. "ExOvr. ideo dictum — Anab. VI, 5. 26. oi Ἕλληνες 
est, quia pro τοῦ “ριστέως non πελτασταί. Cf. Held. ad Caes. 
minus bene scribi potuit τῷ "4o:- — B. C. IL, 40. et Fabr. ad Liv. 
ert. CL Butim. Gr. $. δὰ. XXL, 53. 11. — εὖ ve Éxti- 
adn. 1. Hom. Il. XIV, 139. sqq. Qc». Cf. Buttm. Gr. ὃ, 151. I. 
Ἀχιλλῆος ὀλοὸν xo γηϑεῖ ... 8. Cf. VII. 26. VIII, 107. 11, 84. 
δερκομένω. — ἔξω ἰσϑμοῦ. Sic saepe o£ αὐτόϑεν, ut II, 25. 
AWende articulum omissum, ut de — 1V, 129. V, 22, et similia. 
isthmo Corinthio I, 108. 11. 9. 
IV, 42. — διακοσίαν ἴπ- δ. 9. Ov πολὺ ὕστερον 
πον. Cf. Matth. Gr. S. 140. ξυνέμισγον. Cf. de hac pugna 
adn. Í. — σφᾶς, se(Aristeum) Plat. Charm. c. 1. et adn. infra 
ei suum exercilum. — ἐν μέσῳ 63, 3. et Socratis atque Alcibiadis 
noutiv. Cf. Vig. p. 282. causa Plat. Apol ἢ 17. e! 

$.4. Τοὺς μὲν Μακε 6. Symp. c. 35. sq.. de tempore 
reg ἱππέας. Sic rursus 623. 2. proelii II, 2. et Seidl. Praef. 
oi Μακεδόνες ἱππῆς 'e Xen. Soph. Ant. p. LXV. ed. Herm. 





Aoiórtvg μὲν 
ἐς Ποτίδαιαν 
ἐςπίπτει. οἱ 
δ᾽ ἐξ Ἶ lüvy- 
vov βοηϑοὶ 
υποστρέφου- 
σιν. ἀριϑμὸς 
τῶν πεσότ- 
Τῶν 





104 OOYKYALIOY EYITPAOHS A.xy. 


τὸ δὲ ἄλλο στρατόπεδον τῶν τε Ποτιδαιστῶν 

χαὶ τῶν Πελοποννησίων ἡσσῶτο ὑπὸ τῶν ᾿ϑηναίων 
καὶ ἐς τὸ τεῖχος χατέφυγεν. 

΄ γχτ - X € » " * ) 4 ^ Y , 

63. Ἐπαναχωρῶν δὲ ó ᾿Δριστεὺς daó τῆς διώ-- 


M5 
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à ἀπὸ τῆς ᾿Ολύνθου τοῖς Ποτιδαιόταις βοηϑοί, 
(ἀπέχει δὲ ἑξήχοντα μάλιστα σταδίους καὶ ἔστ, 
καταφανές), αἷς ἡ μάχη ἐγίγνετο, χαὶ vd σημεῖα 
» /2 L| ^ w^ ( € i , 

ἤρϑη, βοαχὺ μέν τι προῆλϑον «s βοηϑήσοντες, 


ξεως εἷς ὁρῶ τὸ ἄλλο στράτευμα Ἰσση μένον, 


ἠπόρησε μὲν ὁποτέρωσε 


M e P 
διαχινδυνεύσῃ χωρήσας, 


L ^ ^p Y "A » 0 f. 
ἢ ἐπὶ τῆς ᾿Ολύνϑου ἢ ἐς τὴ» Ποτίδαιαν, ἔδοξε 


"δ᾽ οὖν" ξυναγαγόντι 


* Q0 * € ε δ 
τοὺς ut ἑαυτοῦ εἷς ἐς 


ἐλάχιστον χωρίον δρόμῳ βιάσασθαι ἐς τὴν Ilo- 
τίδαιαν" χαὶ παρῆλϑε παρεὶ τὴν χηλὴν διὰ τῆς 
ϑαλάσσης βαλλόμενός τε χαὶ χαλεπῶς, ὀλίγους 


μέν τινὰς ὠποβαλών, τοὺς δὲ πλείους σώσας. οἱ: 


Cap. LXI. 8. 1 «“ἸΠιακινδυνεύσῃ Bekk. e Pal It. Laur. m. 
Vulgo δεακινδυνεύσει.  Retinuimus quidem coniunctivum, quia aptius 


hic dicitur wohin er. T 


sollte, quam wohin er ... würde. 


lies tamen non omni ex parte explorata est. €f. de talibus distin- 


guendis Sommer. in Bibl. crit. a. 


1529. p. 567. et Stallb. ad Plat. 


Gorg. p. 55. et 249.  Futuri post ἀπορεῖν in enunciatis relativis 
positi exempla apud Thuc. sunt III, 109. et VIII, 50, (unde apparet 


discrimen eius et coniunctivi in Rost. Gr. $. 122. 10. b. expositum 
Y. 


non semper servari.) coniunctivi I, 107. ] 


IV. 28. et al. 


“1 ovr. [In libris IISS. γοῦν, 


13. et post ovx ἔχειν 


quod quidem certe sonans hic 


non quadrat, ubi superiori μέν aliquid opponi debet. Nostram igitur 


coniecturam δ᾽ οὖν recepit Bekk. 


Cap. LXIIL δ. 1. Zio xivàv 
νεύσῃ χωρήσας, Potuisse 
etiam χωρ ἢ σαι scribi aut hoc ver- 
bum omitti ex VIL, 1. et. VII 47. 
intelligitur. og c éAd- 
zt6T0v χωρίον, in quam 
angustissimum spatium ( ut 
conferta acie maiore et impetu et 
celeritate per hostes perrumperent ). 
lungenda haec cum ξυναγαγόντι. 

spatium valet. etiam 

. 48. De collocatione ver- 
borum vid. Matth. Gr. δ. 401. 
€ — βιάώίσασϑαι ἐς τ nv 
ἰἰοτίδαιαν. Potidaeam 
perrumpere (sich nach 
lot. du rchschlagen). (f. 
Vil, 69. extr. Dorv. ad Char. p. 
l11. Fritzsch. ad Luci. p. 197 
Ellendt. ad En 1.29. bk  τῶὰ 





Cf. 1, 3. II, 5. et 34. VIIL 87. 97. 


παρὴλϑ :. lustus enim aditus 
reliquo exercitu victo et in urbem 
compulso haud dubie ab Athenien- 
sibus obsessus efat. — ς ἣν 
χηλὴν]... χηλὴ καλεῖται oi ἔμ- 
προσϑὲν τοῦ πρὸς ϑάλασσων 
τείχους προβεβλημένοι λίϑοι 
διὰ τὴν τῶν κυμάτων βίαν, μὴ 
τὸ τεῖχος βλάπτοιτο. ““ Schol. 
Crepidinem hic interpretatur 
Port., dixeris etiam molem (Stein- 
damm Hier. Muell.) Postremam 
eius partem a moenibus recedere 
et ita produci solere, ut introitum 
portus coarctet, docet Arn. (f 
VII, 53. VIIL, 90. et interpr. Xen. 
Amb. VE, 1:47. — 844 τῆς 
ϑαλάσσης., per mare. qua- 
tenus illa 72»; erat in mari. Prae- 
ter vel propter mare voluit 





xe οἱ Μακεδόνες ἱππῆς ἀντιπαρετάξαντο cg χω-- 
λύσοντες" ἐπειδὴ δὲ διὰ vdyovc y νίχη τῶν 
᾿ϑηναίων ἐγίγνετο, χαὶ vd σημεῖα χκατεσπάσϑη, 
πάλιν ἐπῶγε χώρουν ἐς τὸ τεῖχος, χαὶ οὗ Moxs- 


δόνες παρὰ τοὺς ᾿Αϑηναίους" ἱππὶ 
ueré δὲ τὴν μάχην τροπαῖον 


παρεγένοντο. 


ἔστησαν οἱ ᾿᾿Αϑηναῖοι καὶ 


^w 


ἧς δ᾽ οὐδετέροις 


M ^ 1 , 
TOUS γεχροὺυς ὑποῦπον- 


dove ἐπέδοσων τοῖς Ποτιδαιόταις. ὠπέϑανον δὲ 
Ποτιδαιατῶν μὲν χαὶ τῶν ξυμμάχων ὀλίγῳ 
ἐλάσσους τριαχοσίων, ϑηναίων δὲ αὐτῶν πεντή- 
κοντὰ καὶ ἑκατὸν καὶ Καλλίας ὃ στρατηγός. 


$. 2. mire. Tn optimis membranis ἀπεῖχε. quod allato loco 
Xen. Hell. II, 1, 21. defendit Bernh. Synt. p. 975. Cf. Rost. Gr. 8. 


116. adn. 6. et Ev. Ioa. XI. 18. 


terius exempli Thucydidei VIII, 98. 


Quum tamen sequatur ἐστί, et al- 
parum certa sit explanatio, tertium 


II, 56, 3. ob falsam flexionem reiiciendum, vulgatam intactam reliqui- 
mus, ut Bekk., fortasse tamen iniuria. 


" , " - , 
Ἱππῆς δ᾽. Malo ἑππὴῆρ T. 


pro ovv poni posse videretur. 


esse Abresch., quem sequitur 
Bernh. Synt. p. 234, etsi hanc 
notionem praepositioni διά apud 
poetas tantum et Herodotum et 
recentissimos scriptores subiectam 
esse non negat. 

δ. 2. ᾿Εστὲ καταφανές. 
Intell. aut καταφανές τι aut κα- 
ταφανὲς γωρίον. Cf. I, 138. 
ἐδόκεε γὰρ (.duwexog) πο- 
λυοινότατον τῶν τότε εἶναι. 
IV, 76. ἔστε δὲ ἢ Χαιρώνεια 
ἕσχατον τῆς Βοιωτίας. Proprie 
igitur Olynthus Potidaeae dicitur 
conspicua esse, sed haec mutato 
spectantis loco (cf. adn. c. 64.) 
significant etiam Olynthi Potidaeam 
el res ibi gestas visas esse, quam 
notionem hic requiri ex iis, quae 
sequuntur, apparet. Cf. ἐπιφανές 
de Decelea dictum VII, 19. Est 
locus late prospectans apud 


Conicerem ἱππῆς δή, si δή hic 


Tac. Hist. III, 60. ubi vid. Kiessl. 
--τὰ σημεῖα ἤ e 9 5. Cf. adn. 
49,1. — παρεγένοντο] »»κν 
τῇ μάχῃ." Schol. 


$.J3. Ὑποσπόνδους. Qs. 
subiectos pacto, h. e. pacto 
de iis tollendis inito.* BAU. 
Cf. Matth. Gr. 8. 446. 9. Rost. 
$. 100. 2. adn. et de re adn. c. 
94. — ὠπέϑανον δέ cet 
Nola inscriptio in Athenienses, qui 
in hac pugna perierunt. Vid. 
Boeckh. Inser. I. p. 300. sqq. Ho- 
sium z 4£(0vg τῶν τριακοσίων 
caesos esse scribit D i o d. XII, 34, 
ubi μείους legendum esse con- 
iicit Bloomf. Idem Calliam ducem 
apud Plut. Nic. c. 6. male Cal- 
liadem vocari, quod patris (cf. c. 
61.) et filii eius nomen fuerit, ad- 
notat. 
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64. Τὸ δ᾽ ἐκ τοῦ ἰσϑμοῦ τεῖχος εὐθὺς oi 
᾿ϑηναῖοι ἐποτει ίσαντες ἐφρούρουν. τὸ δ᾽ ἐς τὴν 
Παλλήνην ἀτείχιστον ἦν" οὐ ydo ἱκανοὶ ἐνόμιζον 
εἶναι ἔν τε τῷ i60 uc) φρουρεῖν, xci ἐς τὴν Παλλή- 
γὴν διαβάντες τειχίζειν, δεδιότες, μὴ σφίσιν οἱ 
Ποτιδαιῦται καὶ οἱ ξύμμαχοι γιγνομένοις δίχα 
ἐπίϑωνται. καὶ πυνϑανόμενοε oi iv τῇ πόλει 
᾿ϑηναῖοι τὴν Παλλήνην ετείχιστον οὖσαν χοόνῳω 
ὕστερον πέμπουσιν ἑξαχοσίους καὶ χιλίους ὁπλίτας 
ἑαυτῶν xci «ορμίωνα τὸν "Aowzíov στρατηγόν; 
ὃς φιχόμενος ἐς τὴν Παλλήνην χαὶ ἐξ ᾿Αφύτιος 
ὁρώμενος προςήγαγε τῇ Ποτιδαίᾳ τὸν στρατὸν 
κατὰ βοαχὺ προῖϊων καὶ χείρων ὥμα τὴν γῆν" 
ες δ᾽ οὐδεὶς ἐπεξήεε ἐς μώχην, επετείχισε τὸ ἐκ 
τῆς Παλλήνης τεῖχος. καὶ οὕτως ἤδη κατὰ χρότος 
Cf. sd. c. 31. 


Enígdorvrat. Dekk. ἐπιθϑώγται. 


Cap. LXIV. $. 1. 
Cap. LXIV. S. 1. Τὸ à ἐκ 
τοῦ ἰσϑμοῦ τεῖχος. mu- 
rum, qui isthmum specta- 


bat. ,Propr. a parte, a re- 
gione isthmi." BAU., qui mu- 


vim habet ovx ἀποτείχιστον. -- 
γιγνομένοις δέχα. Cf. 
Matth. Gr. S. 309. c, Rost. 
$. 100. 2. infra I, 122. VII, 81. 
Ad rem quod attinet, Potidaea to- 


tatum spectantis locum vult cogi- 
tari... Cf. Matth. Gr. 8. 574. p. 
1332. et infra $. 2. extr. Quan- 
quam autem hoc enunciatum ei, 
quod sequitur, contrarium est, hanc 
rem scriptor hic nondum respexit, 
sed tantum superiorem pronun- 
tiationem. [τὰ factum est, ut δέ 
- 0€ dixerit, non καὶ... μέν 
— δέ. Similiter I, 144, 2. 1I, 98, 
l.— ἀποτειχίσαντες. loc 
valt muro exstructo ab a- 
gris seiungerce, ideoque cir- 
cumvallare, ut περιετειχίζειν. 
Cf. $. 2. c. 65. VII, 1. 4. 6. al. 
— ἐφρούρουν, in praesi- 
dio erant in munimentis contra 
hostilia erectis, vel omnino pra e- 
sidio custodiebant, obsi- 
debant. Cf. Ill 17. — τὸ δ᾽ 
ἐς τὴν Παλλήνην, suppl. 
τεῖχος. Cf. 6. 3. et c. 56. 
cértíytorov insolentiorem hic 


tum isthmum ita ἃ mari ad mare 
occupalum esse, ut omnem adi- 
tum peninsulae terra intercluderet, 
cl. Herod. VIII, 129. [admonet 
Arn. Cf. IV, 120, 3. 


δ, 2. 'E£«axocíovg καὶ 
χιλίους. ΔΧιλίους lsocr. de 
big. 8$. 29. — ἐξ Ag rios] 
.ufe πόλις τῶν ἐν Παλλήνη ἡ 


"Agpvrig. ( Ad litus in orientem 


vergens, ubi nunc vicus Athyto, 
collocatur a Leak. (Graec. sept. 
IIl. p. 156.) ᾿Ιωνικῶς δὲ εἶπεν 
Aqvriog: [ut Ilerod. VII, 123.] 
ἔδει γὰρ δεὰ τοῦ 0.* Schol. Ta- 
lia sunt. Γοάξιος IV, 107. Kví- 
διος V, 5l. In dativo ᾿“φύτει 
dixit Xen. Hell. V, 3. 19. Cf. 
Rost. Gr. δ. 4J. adn. 2. — δρ- 
μώμενος. proficiscens. 
i. e. Aphytim. sedem belli (6945;- 
r5otov) faciens. CF. ΠῚ. 34. IV. 


2 
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jj Ποτίδαια ἀμφοτέρωθεν ἐπολιορχεῖτο, καὶ ix 
ϑαλάσσης ναυσὶν ἅμα ἐφορμούσαις. 

69. ᾿Ἡριστεὺς δὲ εποτειχισϑείσης αὐτῆς, καὶ 
ἐλπίδα οὐδεμίαν ἔχων σωτηρίας, ἢν μή τι ἀπὸ 
Πελοποννήσου ἢ ἄλλο παρὼ λόγον γίγνηται, ξυν- 
ἐβούλευε μὲν πλὴν πενταχοσίων ἄνεμον τηρήσασι 
τοῖς ἄλλοις ἐχπλεῦσαι, ὕπως ἐπὶ πλέον ὃ oirog 
ἀντίσχῃ, καὶ αὐτὸς ἦϑελε τῶν μενόντων εἶναι" 
ὡς δ᾽ οὐχ ἔπειϑε, βουλόμενος τὰ ἐπὶ τούτοις 
παρασχευώζειν, καὶ ὕπως τὰ ἔξωϑεν ἕξει αἷς 
ἄριστα, ἔχπλουν ποιεῖται λαϑων τὴν φυλακὴν 
cO» ᾿Αϑηναίων. καὶ παραμένων ἐν Χαλκιδεῦσι 
τύ τε ἄλλα ξυνεπολέμει, καὶ Σερμυλίων λοχήσας 


Cap. LXV. ὃ. 1. Παρὰ λόγον. Vulgo et Bekk. παράλογον 
contra consuetudinem Thucydidis. ΟἿ, Krueg. ad Dion. p. 267. 

᾿ἀντίσχη. Pal. (in quo tamen secundum Morst. ἀντίσχῇ cum 
duob. accent.) et Laur. ὠντισχῇ, quod recepit Bekk. Sed noli a vul- 
gala recedere, etiamsi (de quo vid. adn. 1, 7.) ab ὠντέχειν, non ab 
ἀντίσχειν originem repetas; nam ita παράσχω, κατάσχω, 700070 
scribimus. Vid. Etym. M. p. 495, 6. Arcad. p. 174, 10. Goettl. Doctr. 
Accent. S. 23. 

ἢ, 2. Σερμυλίων. Bekk. ex optimis mss. Ἕρμυλ. Similiter 
VI, 4. pro Σελινοῦντα in optimis libris 'E2:». Quos tamen neque 





02. — ἐφορμούσαις. Fre- 
quens verbum de iis, qui navibus 
hostes speculantur vel obsident, et 
de his navibus ipsis. Cf. I, 116. 
142. al. 

Cap. LXV. $. 1. Azorctizi- 
cQtíomg αὐτὴυ x«l... 
ἔχων. Genitivi absoluti similiter 
aliquoties cum participiis in nomi- 
nativo collocatis particula καί aut 
duabus τὲ καί iunguntur. Cf. c. 
6/ 1v, 28. 1009. τὲ ν HB. 
VI, 93. et alia et Thucydidis et 
aliorum exempla in ed. mai. ad 
III, 84. adscripta, etiam Liv. XXV, 
24,19. lust AME. 2.2. — 
&AA0. ,Exspectaveris ἄλλοϑεν, 
sed cf. V, 80. καὶ ὁπόσα ἀλλή- 
λων πολέμῳ ἢ εἴ τι ἄλλο &i- 
j0»* KRUEG. — τὰ ἐπὶ 
τούτοις, €8, Quae secundum 
haec gerenda erant, post 


haec necessaria videban- 
tur. — τὰ ἔξωϑεν, propr. 
extrinsecus imminentia, 
— τὰ ἔξω. OL-B, i3. dA. 
$.2. Tà ἄλλα ξυνεπολ έ- 
μει. Cf. Rost. Gr. ὃ, 104. adn. 
7. — Σερμυλίέων. Scholiasta 
hunc genitivum et ad πόλει et 
ad πολλούς referre recte videtur ; 
nam si πολλούς de Atheniensibus 
accipias, hi in proximis superiori- 
bus non sunt nominati; praeterea 
vero V, 18. Sermylii Athenien- 
sibus parent (cf. Boeckh. In- 
script. p. 304. sq.), neque eos 
interea expugnatos esse legimus, 
elsi sic ibi commemorantur, ut ho- 


Stilia eos aut fecisse aut molitos 


esse in Athenienses pateat. Ser- 
mylen, quam Sermyliam vocat 
Hecataeus apud Steph. Byz., in 
Sithonia sitam fuisse docet Herod, 


᾿Δριστεὺς 
λανῦανει ἐπ- 
πλέων πρὸς 
Χαλκιδέας» 

er u^ A Em 
Ov ξυμπὸολὲ 


μεῖ. 
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dy μὲ πόλει πολλοὺς οἰδιέφϑειρεν" ἔς τὲ τὴν δ᾽ AST αίοις ἐς τοὺς IlsAonovr σίους, ὅτι ἑαυτῶν 

ἑλοπόνγησον ἔπρασσεν, ὕπη εὐφελία τις γενήσεται. τὲ πόλιν ξυμμαχίδα καὶ φόρου ὑποτελὴ ἐπέστησαν, 
nerd δὲ τῆς Ποτιδαίας τὴν εἰ ποτείχισιν «“οορμίων xcà ἐλϑόντες σφίσιν ἐπὸ τοῦ προφανοῦς iuc yorro 
μὲν ἔχων τοὺς ἑξακοσίους καὶ χιλίους τὴν ᾿Χαλ- μετεὶ Ποτιδαιατῶν. οὐ μέντοι ὅ yt πόλεμός πω 
κιδικὴν - Βοττικὴν ἐδήου, καὶ ἔστιν ἃ xci ξυνεῤῥωζγει, εἰλλ᾽ tu ἀνακωχὴ ἦν" ἰδίᾳ γὰρ ταῦτα 


πολίσματα εἷλε. 
0l Κορίνϑιοι ἔπραξ -. 


εἐἰντικατη) 0- 66. Τοῖς Ó" ᾿ϑηναί " 
" , 4 , - LO , , ^ 
eíct "A9mvaí- 4 ciotg Καὶ Πελοποννησίοις | 67. Πολιορκουμένης δὲ τῆς Ποτιδαίας, οὐχ 


$4 H (1 5 , a, F424 * 
ὧν καὶ Koorv- CitÍett μὲν αὗται προεγεγένηντο ἐς ὠλλήλους, τοῖς ἡσύχαζον, ἀνδρῶν τὲ σφίσιν ἐνόντων, καὶ ἅμα ϑξύλλογος τῶν 
B Ὁ ^ ) Ἵ 


ἡ) ίων διὰ IHo- μὲν Κοι ϑιί , 
ΤΊ, ise 0Otv v tots Ϊ , τ, ἐν . ee " “ακεδαιμονί- 
Fdalac ἐκό. $, ὅτι τὴ; Ποτίδαιαν ἑαυτῶ» περὶ τῷ χωρίῳ δεδιότες" παρεκάλουν vs εὐθὺς ἐς ὧν περὶ ὧν 


^y οὖσαν d ͵ ὩΣ ; : | 
στασίν τε καὶ «ποικίαν xci ἄνδρας Κορινϑίων τε xci τὴν Acezide(uore τοὺς ξυμμώχους, καὶ κατεβόων οἱ ξύμμαχοι 


πολιορκίαν. Π]ελοποννησίων ἐν αὐτῇ ὃν δικῆσϑαι D 
? Jj ὃ» τος ἐπολιόρχουν, τοῖς ij o RR , € : ku. naci ἠδικὴσ αι &- 
5 ἐλθόντες τῶν ᾿᾿ϑηναίων, Ort σπονδάς τε λελυχκότες φασαν. ἐγκλή. 

3 μιν If. , j 3 o 
2 εἶεν χαὶ ἀδικοῖεν τὴν Πελοπόννησον. Αἰγινῆταί ματα ἄλλων 
ibt neque hi RHSNIN- GARS: ) οὐδε πε ϑιώσεο ᾿ς τὲ καὶ Μεγα- 
eque hic se qui ausi sumus, quum, ut sae pissime alibi Σελινοῦς, ita V, TE φαάγερθς μὲν OU πρεοβευύμεγοι, OtOtOTES TOUS ρέων καὶ Ko- 


15. elus I 2 M E . , T ε' » 

Pus . ΝΣ quer qal δὰ lanter in omnibus libris le 'vatur. Accedit, ᾿Αϑηναίους, xq δὲ οὐχ quee μετ᾽ αὐτῶν ρινϑϑίων. 
1 j; eliam apu ecat. et Herod. et in luscript. invenitur; vid. : 3 "OA 

adn. Adde de 1; luvónc jós dicla ad Xen. Anab. VIL 5. tt. ἐν jov τὸν πόλεμον, λξ) ο»ντὲς οὐχ ἑενῶὰν αὐτόνομοῦ 


Cap. LXVI. Π]Ιροεγεγένηντο. Let Bekk. προςγεγένηντο in ed. 8 χατὼ tg σπον δός. οἱ δὲ Ταχεδαιμόνιοι, σρος- 


ster. vulgatum ex solo Pal. afferens, haud dubie falso. id quod de It. “" - bd ͵ i » 
et Vat. ex ipsius. silentio in ed. mai., de Aug. et m. aliunde cogno- JICO CO AEOCVTES ζῶν sSUuUuC/O»v  XCLb £t τίς Tt 


scitur. Thucydides quum c. 23. dixerit belli τιὶς αἰτίας προγρώψαι 

πρῶτον καὶ τὰ ῷ διαφορά tS, hic, ubi τὰς ἐῷ τὸ φανερὸν Àt] "Ομ ve ῷ 

αἰτίας absolvit, non quae causae accessissent, sed quae criminationes 8. 3. Tov ξυμμάχων καὶ εἴ τις Cass. Aug. Ven. Pal. Vat. al. 

Tue indic Ἣν» praecessissent , explicavisse existimandus. est. Cr. Vulgo τῶν ξυμμάχων τε καὶ εἴ tig, quam vulgatam mirum est a 

nr isa OE «vtcL καὶ διαφοραὶ ἐγένοντο ἀμφοτέροις πρὸ τοῦ Bekk. servatam esse; nam nec credibile est alios praeter socios a 
Lacedaemoniis ad illud concilium convocatos esse, et huic rationi ob- 





VII, 122. Nunc σταὶς ' E QuvA(lcig, φίλιον ἦν. τὸ δὲ πρὸς Ὀλύν ϑὼ 
στὰ 'Obadise. | apud Le a k. l. d. ἐχϑρόν. "eludtws οὐν ἡ μὲ 'ànro 
ΠῚ. p. 153. sq. — ἔς τὲ τὴν Πε- τὸ τοῦ Φορμίωνος μὲ ρος ὡς 
! Mare νῆσον t£TQ«CGGE£V. ἱκανῶν ὄντων τῶν Παλ LÀAmvi ων 
| [. Be rnh. Synt. p. 349. et in- [ Il« (LÀ Y, νίων ] có καϑ' ἑαυτοὺ 

ἐς; 132, 4, Plenius supra 97, 4. — ut ρος qvid fs * Schol. - Ei 
Similes emphases sunt χελεύειν ποις ἂν ὅτι Ends διελὼν 


ἐς τὴν “Ἰακεδαίμονα IV, 108, τὴν εἰς τὸν ἰσϑμὸν φρουρὰν 
στρατιὰν , 


ed. mái. — ἐδέα, separatim, ... κρύφα δὲ ... ἐνῆγον. 
per se, non — € sociis. ,Particulae u£v ... δέ interdum 
Cap. LXVII. L. IIc o € κα- ud ea tantum ipsa, quae opposita 
Aovv ... τοὺς ξυμμάχους. inter se sunt, referuntur, manente 
I. e. socios precibus et admonitio- ^ constructione "— ipii^ HERM. 
nibus, ut, sicut ipsi, legatos de — ad Soph. El. v. 1059. hoc exem- 
Atheniensibus conquesturos Lace- — plo utens. ct. I, 52, nisi quod 
ἐς τοὺς lesanfanel ἐδ idaisminc- ud» daemonem mitterent, permovere — ibi solum μὲν legitur, VIT, E. 
ξυμμάχους ν 17. Tum de σῇ Παλλήνη.“. ΠΟΥΚΑ͂Σ Sc 3 studuerunt. Ius enim conventum Hart. de Part. I. p. 187. Suspe- 
"o kv ἐξ Bost. ὥς ὃ — aues schitóness quaestionis s foederatorum indicendi soli Lace- — ctum exemplum I, 98. Mic autem 
. 10. b.*? ücit Goell. B Y opti ap ἐς daemonii videntur habuisse, neque — Krueger post κρύφα δὲ repeti 

9. Φορμίων ... ἐδήου] W 101 γυπϑηβόξδαςς. crt -— de eo hic agitur. Vid. δ. 3. adn. — participium πρεσβ. mavult. — 

. ἄπορον πως υ Φορμίων τὸ viéiu II. 99. 100. OMM NN o7 0 v ὃ e 9. Si rdg σπονδὰς κατὰ τὰς σπο νδάς. Haec 
πρὺς τῇ Ἢ αλλήνῃ τεῖχος φυ- malis, quia notissimae illae τρια- — ud foedera tricennalia (1. 115. ) 
λάσσων τὴν Xa χιδικὴν καὶ Cu EXVI. deiar S id κοντούτεις intelligantur , cogita pertinere Mueller Aegin. p. 150. 
Βοττικὴν γὴν ἐδήου,, καὶ οὐχὶ 0 δεῖ ἢ o dad τοῦ πῶ. iam supra c. 99. legi σπονδὰς  nmegat, quia Aegina prius (1, 108.) 
μᾶλλον τὸ ἕτερον ui qos. "e Φανοῦε. Cf oade I 5 "hs λυοντες ( ubi cf. adn.) et c. (Ὁ. in ditionem Atheniensium redacta 
φυλακῆς, ὅπερ εἰ neé Καλλίας iewediéve m € dul ecd λέγομεν ὑμῖν σπονδὰς μη λύειν. sit. Idemque alibi (Prolegom. p. 
πρὶν ἢ τελευτῆσαι. καί q eue bun. m Lut. er ὶ — urat δ. 2. Αἰγινῆται. Cf. Plut. A10. sq.) ad foedus post pugnam 
ὅτι τὸ πρὸς ry Παλλήνῃ μέρο ταῤῥα; | jus xj Pericl. c. 29. — g ανερῶς Plataeensem inter Graecos ictum 
, θαγῆναι apud Aristoph. (Cf μὲν οὐ πρεσβευόμενοι respici censet. Cf. IL, 72. III, 68 





λόγος τῶν 


Κορινθίων, 
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ἄλλο ἔφη ηδικῆσϑαι ὑπὸ ᾿Αϑηναίων, ξύλλογον 
σφῶν αὐτῶν ποιήσαντες τὸν εἰωϑότα λέγειν ἐχέ- 
λευον. χαὶ ἄλλοι τε παριόντες ἐγκλήματα ἐποι- 
οὔὗντο (0g ἕχαστοι χαὶ Μεγαρῆς, δηλοῦντες μὲν 
χαὶ ἕτερα οὐκ ὀλίγα διάφορα, μάλιστα δὲ λιμέ- 
y(0y τὲ εἰογεσϑαι τῶν ἐν τῇ - ᾿᾿ϑηναίων ἀρχῇ καὶ 
τῆς "ἀγτενῆς ὠγορῶς παρὰ τὸς σπονδάς. παρ-- 
ελϑόντες δὲ τελευταῖοι Κορίνϑιοι καὶ τοὺς ἄλλους 
ἐάσαντες πρῶτον παροξῦναι τοὺς Ααχεδαιμονίους 
ἐπεῖπον τοιίδε. 

68. ,, Τὸ πιστὸν ὑμῶς,. ὦ Μαχεδαιμόνιοι, τῆς 
καθὸ ὑμῶς αὐτοὺς πολιτείας καὶ ὁμιλίας ἐπιστο-- 


stat τὶ ἄλλο. Dicendi genus expuncta particula plane comparandum 
cum verbis Tacitinis de Orat. c. 3. sublatis si qua pravam in- 
terpretandi materiam dederunt, i. e. sublatis iis, quae 
fortasse —. 


At Krueger in Stud. hist. p. 192. p. 86. sqq. Wachsm. Antiq. 
sqq., quum σπονδαί. nisi quid — Gr. 1. 1. p. 221. et alios vid. lib. 
accedat, ubi de belli Pelop. cau- singul. Schoemann. de Eccles, 
sis agatur, semper sint foedera — Laced., a quo Lachmanni de 
triginta annorum, horum lege ali- —Rep. Laced. p. 200. sqq. opinio 


qua Lacedaemonios Aeginetarum 
«vrovouta putat prospexisse. Cf. 
quae iidem in pace Niciae de 
me e el aliis pacti sunt V, 15. 

ὃ. 3. Ξύλλογον e τὸν 
εἰωθότα. Infra c. 87. ἡ ix- 
κλησία τῶν Πακεδαιμονίων γο- 
catur et verba τὸ πλῆϑος αὐτῶν 
substituuntur c. 72. extr. "Exxr- 
Gí«v μικράν solos Spartiatas ex- 
ceptis Lacedaemoniis vel potius 
solos ouotovs Spartiatarum am- 
plectentem intelligendam esse, quo- 
niam maior concio c. 119. seque- 
retur, fuerunt qui putarent, sicut 
Manso Spart. 1. 1. p. 92, qui iam 
verbis c. 72. et 87. refutantur. 
Et c. 119. simul socios, hic solos 
Spartiatas et Lacedaemonios suf- 
fragia ferre, atque minorum illarum 
concionum apud Thuc. nullum 
vestigium exstare iure respondit 
Tittmann. Respubl. Gr. p. 90. 
adn. 3. De concionibus Lacedae- 
moniorum praeter Muell. Dor. II. 


mira salis refutata est p. 17. 
Thucydide sociorum | consessum, 
concionem minorem et maioren 
el senatorum consessum confusa 
esse docere conatur Pfau. Me- 
ditat. crit. de orat. Thuc. p. 16 

— 19. orationes proximas negans 
vere esse habitas. — ποιεήσαν- 
τες. Áclivum instituendi seu con- 
vocandi vim habet. €f. I, 139. 
VI, 8. 72. al. 

8.4. Καὶ ἕτερα. Cf. Rein- 
gan. Megar. p. 81. — λὲμέ- 
vor τε εἴργεσθαι cet. Do 
hoc Periclis per Charinum perlato 
decreto praeter Aristophanis et 
aliorum locos a Wass. et a nobis 
in ed. mai. allatos vid. c. 139. 
Plut. Pericl. c. 29. Ullrich. de 
Psephism. Megar. p. 31 —- 36, qui 
aestate a. 432. factum censet. — 
παρὰ τὰὼς vedi Cf. 
Krueg. Stud. histor. p. 195. 

Cap. LXVIII. δ. 1. Τὸ πι- 


σεὺν ... ϑμιλίως, fides 


" 


γόν τ» μάλλον ὑπεγοεῖτε ἢ 














AOPIOX ΚΟΡΙΝΘΊΩΝ. (1. 68.) 111 


»»» 


τέρους, ἐς τοὺς ἄλλους ἣν τι λέγωκιεν, χαϑίστησι 
χαὶ CA αὐτοῦ σωφροσύνην μὲν ἔχετε, ὠμαϑίᾳ 
δὲ πλέονε πρὸς τὼ ἔξω πράγματα χρῆσϑε. πολλά- 
xig ydo προαγορευόντων ἡμῶν ἃ ἐμέλλομεν ὑπὸ 


ipe 
᾿ϑηναίων βλάπτεσϑαι, OU περὶ ὧν 20:0 do: κομεὲν 


ἑχάστοτε τὴν μάϑησιν ἐποιεῖσθε, ἀλλὰ τῶν λε- 
αἷς ἕνεχεν τῶν αὐτοῖς 
ἰδίᾳ διαφόρων λέγουσι. χαὶ δὲ αὐτὸ οὐ πρὶν 
πάσχειν, εἰλλ᾽ ἐπειδὴ ἐν τῷ ἔργῳ ἐσμέν, τοὺς 


ξυμμάχους τούς δε παρεχαλέσατε, ἐν οἷς προρήχει 
» e! ᾿ μ᾿ 
ἡμᾶς οὐχ ἥκιστα εἰπεῖν, ὅσω χαὶ μέγιστα ἐγκλή- 


Cap. LXVIII. 8. 2. Ἔν ἐκὲν ex oplimis membranis recepimus. 
Vulgo et Bekk. Zvzzc, sed ἕνεκεν ante consonantem etiam VL 2. le- 
gitur. Ab Isocrate et M Mu ἔνεχεν sbiudicat Bensel. ad Isocr. 


(die Zuverlüssigkeit, Recht- — tins Zumpt. ad Cic. Verr. V, 
lichkeit, cf. adn. 6, 21. qua 15, 29. et Kuehn. ad Tusc. ἢ, 
in administratione civita- l, 12. Interdum. hanc collocatio- 
lis dom estic ἃ (cui paulo post nem ob causas oratorias necessa- 
τὰ ἔξω πράγματα opponuntur) riam esse docuimus ad 10,2. Si 
et in consuetu dine priv ata — nihil mutandum est, cogitandum 
utimini. — ég τοὺς ἄλλους cst de Lacedaemoniorum odio elo- 
jv τι λέγ μεν. Vulgo ἀϊ- quentiae universae. Cf. Ii, 40. — 











sünc lionem post ἄλλους, non ante 
ἐς ponunt; quam interpunctione in 
iia defendit Haasius in Lucubrat. 
Thuc. p. 1. sq., ut prima persona 
omnes socios Lacedaemoniorum 
significari dicat, At primum ὃ. 2. 
pronomen ἡμεῖς et verba τοὺς 
ξυμμάχους rovsós distinguuntur. 
Deinde fides et integritas nostra 
non potest nos in universum su- 
spiciosos in ceteros, si quid di- 
cant, sive in ceterorum verbis su- 
spicaces , sed tantum in eos red- 
dere, qui alios criminantur, quum 
alios ex nostro ingenio iudicantes 
haud facile quenquam improbum 
putemus. Cf. IIl, 37, Quare in- 
terpunc tione ante ἐς collocata aut 
ἐς ἄλλους aut ἐς τοὺς ᾿ϑηναί- 
ους coniicias. “έγειν ἔς τινά 
τι, conlra aliquem aliquid 
dicere, reperies etiam apud Dion. 
Cass. p. 9. et 869. Neque in ἤν 
postposito haerebis. Cf. III, 3t. 
Bernh. Synt. p. 461. et de La- 


σωφροσύνην, moderatio- 
nem. Cf. 54, 2. 3. 

ὃ, 7, Τὴ y μάϑησιν ἐποι- 
tio t. ᾿Η"ντὶ τοῦ ἐμανθάνετε." 
Alexand. περὶ σχημ. VIII. p. 469. 
Walz. Cf. Matth. Gr. S. 421. 
adn. 4. et supra I, 8. 13. 50. 51. 
al. — τῶν λεγόντων. De 
genit. vid. Rost. Gr. S. 108. 
adn. 11. — ἕνεκεν τῶν av- 
τοὶς ἰδίᾳ διαφόρων, ρτο- 
ΡΊΘΙ privatas controver- 
sias, vel magis generatim ih- 
res Privatinteresses we- 
gen. Cf. I, 37. và θὰ διά- 
φορὰ et III, 42. ἐδίᾳ τι αὐτῷ 
διαφέρει. — λέγουσι. Οἵ 
Matth. Gr. ὃ. 507. J. et 529. 
Ὁ. — ἐν τῷ ἔργῳ ἐσμέν, i.e. 
ἤδη τῷ ὄντιπάσχομεν. -- 
ἐν οἶς 'Ev. apud, coram, 
ut alibi. Cf. 85, 3. Matth. Gr. 
ἢ. 977. p. 1340. — οὐχ ἥκι- 
στα ... ὅσῳ καὶ μέγιστα. 
Vid. Matth, Gr. $. 462. — 


οὐ zig γξαντες 
ἐν τῷ 27. 
uio (δ. e.g.) 
τὴν τῶν .1a- 
κεδαιμονίων 
vues 
πρῶτον τὰ 
ξυμβά vt« κα- 
κὰ διὰ βρα- 
χέων μνημο- 
νεύουσιν. 
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ματα ἔχομεν, ὑπὸ uiv ᾿Αϑηναίων ὑβοιξζόμενον, 
ὑπὸ δὲ ὑμῶν ἀμελούμενοι. χαὶ εἰ μὲν ἀφανεῖς που 
ὄντες ἠδίχουν τὴν Ἑλλώδα, διδασχαλίας ἂν αἷς 
οὐχ εἰδόσι προςέδει᾽ νῦν δὲ τί δεῖ μαχρηγορεῖν, 
ιὧὖν τοὺς μὲν δεδουλωμένους ὁρᾶτε, τοῖς δ᾽ ἐπι- 
βουλεύοντας αὐτούς, καὶ οὐχ ἥκιστα τοῖς ἡμετέροις 


AOTOX ΚΟΡΙΝΘΙΩΝ. (1, 69.) 10 


μενος dAA ὃ ϑυνώμενος μὲν παῦσαι, περιορῶν 
δέ, ἀληϑέστερον αὐτὸ δρᾷ, εἴπερ χαὶ τὴν ἀξίωσιν 
^ ᾽ ^ € γ Ne ^ " γῳ. » 
τῆς ἀθετῆς ὡς ἐλευϑερῶν τὴν Ἑλλάδα φέρεται. 
μόλις δὲ νῦν τε ξυνήλϑομεν, χαὶ οὐδὲ νῦν ἐπὶ 
φανεροῖς. χρῆν ydo οὐκ εἰ ἀδικούμεϑα ἔτι σχοπεῖν, 
^^ « | V - 
ἀλλὰ χαϑ' ὅ rw ἀμυνούμεθα. οἱ γὰρ δρῶντες 


ξυμμάχοις, καὶ Éx πολλοῦ προπαρεσχευχοσμένους, 
εἴ ποτὲ πολεμήσονται. οὐ γὰρ ἂν Κέρχυρών τε 
ὑπολαβόντες βίᾳ ἡμῶν εἶχον, χαὶ Ποτίδαιων 
ἐπολιόρχουν, ὧν τὸ μὲν ἐπικαιρότατον χωρίον 
πρὸς t& ἐπὶ Θρώχκης ἐποχρῆσϑαι, o δὲ ναυτιχὸν 
ἂν μέγιστον παρέσχε Πελοποννησίοις. 
ἔπειτα αἰτίαν 09. Καὶ τῶνδε ὑμεῖς αἴτιοι, τό τε πρῶτον 
over εἶνα, ἐάσαντες αὐτοὺς τὴν πόλιν uir v Μηδιχὼ 
79voLv tLV(tL Ξ ᾿Ν ον. 5 i : i E - ͵ e 
τὴν βραδυτῆ- χρατῦναν καὶ ὕστερον τὰ μαχρὰ στῆσαι τείχη, 
dt ἐς τόδε τε (i ἀποστεροῦντες οὐ μόνον τοὺς ὑπ᾽ 
ἣν βλαβερω- ἐχείνων δεδουλωμένους ἐλευϑερίας, CAAC. καὶ TOUS 
τάτην οὔσαν καὶ εχέρους ἤδη ξυμμάχους. οὐ ydo ὃ δουλωσώ- 


ἀποφαίνου- 
σιν, 
Areop. p. 391. sq., sed concedit Lysiae, quanquam Isocrati quoque 
tribuit Strang. ad Demonic. p. 26. Mabet etiam Plato. Vid. Schneid. 


ad Polit. ΠῚ. p. 255. 


«utiovutvot: Cf Matth. Gr. ὑπολαβεῖν est surripere, oc- 
$. 490. culla molitione partibus suis ad- 
δ. 3. Ὡς ovx εἰδόσι. Est iungere. Cf. I, 121. 143. — 
dativus commodi. — τί δεῖ ua- βίᾳ ἡμῶν. Cf. adn. I, 43. — 
x9onyootiv. Suppl τούτους τὸ μέν. Potuit ἡ μέν scribere, 
aut ἡμᾶς, quo refertur ὧν. — sed orationis variandae causa ac- 
τοὺς μὲν] τοὺς A/uvrreg.  commodavit nomini χωρίον. Re- 
Schol.— roig δέ] Μεγαρεῦσι. ἰὰ. — tulit autem. τὸ μέν ad posterius 
-τοὶς ἡμετέροις ξυμμάχοις. nomen, ut B 582. IV, 62. aL — 
Potidaeatis et, id quod ex Corcry- ἀποχρῆσϑαι, ut Lat. abuti, 
rae commemoratione colliras, co- est libere uti. quum «zo in- 
lonis Corinthiorum ad mare Ionium — tendendi vim habeat. Cf. L 14. 
conditis, — πολεμήσονται, VIL 42. Cogitandum autem αὐ--. 
i e. πολεμηϑήσονται. Cf. VIL τοῖς (roig ἐπὶ O.). 
43. Demosth. c. Aristocr. $. 110. Cap. LXIX. 8. 1. ᾽Εώσαντες 
Rost. Gr. $. 114. adn. 1. Si |... κρατῦναι. Cf. c. 90. sq. 
quando, inquit, bello petantur ob — rz μακρὰ... τείχη. Ct. 
multas iniurias, quibus nos aífe- c. 107. — ég τόδε] μέχρι 
cerunt. τοῦδε. Schol. — αὐτό] τὸ 
δ. A. Οὐ γὰρ ἄν, supp. δουλώσασθϑαι. — εἴπερ 
εἰ μὴ προπαρεσκευασμένοι ἦσαν φέρεται] ᾿Αξίωσις aut pas- 
ἐς πόλεμον. Cf.adn.L 11. Tum βίναμι hic vim habet, ut sit c£ 














βεβουλευμένοι πρὸς oU διεγνωχότας ἤδη καὶ οὐ 


^A 


μέλλοντες ἐπέρχονται. 


χαὶ ἐπιστάμεθα, οἵᾳ ὁδῷ 


δ. ἐλ. - * € ? ^^ NL 2» 
οἱ ϑηναῖον καὶ ὅτε χατ θλίγον χωροῦσιν ἐπὶ 
τοὺς πέλας. καὶ λανϑώνειν μὲν οἰόμενοι διὰ τὸ 

δ T T THEN V 
ἐναίσϑητον ὑμῶν ἧσσον ϑαρσοῦσι, γνόντες δὲ 


Cap. LXIX. δ. 2. Νὺν τε. 


ΤῈ si sincerum est, iía defenden- 


dum est, ut fecit Bakius, qui traiectum ad μόλις vult pertinere: et 


vix nunc convenimus, et —. 


l'eius excusatur ab Hart. de Partic. 


l. p. 101. Quum tamen hic causa traiectionis ea, de qua diximus in 
adn. c. 16, minus valeat, malumus νῦν yt, ut IL, 60. al. 


ωμα, Cignitas (de quo usu 
vid. adn. il, 34,) vel existima- 
tio, laus, aut activam, ut sit 
assertio, vindicatio. Aut sic 
igitur verba  interpretanda: si 
quidem virtutem, quod 
Graeciae liberator sit, pa- 
lam sibi vindicat (propr. vir- 
lutis assertionem prae se 
fert), aut, quod et verbo φέ- 
ρθεσϑαι et particulae καί con- 
gruentius videtur, si quidem 
item (wenn anders auch, 
wenn anders nicht weniger 
gewiss) virtutis laudem, 
quod ... sit, fert (conse- 
quitur). Cf.IV, 86. ' Eiev9s- 
ρῶν nec hic nec IV, 85. aut Zisv- 
ϑεροῦσιν Il, 8, qui locus etiam 
sententiae causa comparandus est, 
ex dubio illo usu, quem Buttm. 
Gr. $. 95. adn. 16. attigit, futuri 
vim habere censemus, sed sonat 
liberatorem esse ut φεύγειν 
exsulem esse, νεκᾶν victo- 
rem esse, similia. Οἵ, adn. I, 
94. extr. 

δ. 2. Oi γὰρ δρῶντες... 
ἐπέρχονται. ii enim, qui 
(iniqua) agunt (qui sunt Athe- 
nienses), re deliberata in in- 


Thucydidis Vol. I. 


ceríos sententiae, iam 
nunc, non postea demum 
invadunt (iam invadunt, 
non postea demum invasuri 
sunt). Cf. I, 42. φανερὰν 
ἔχϑραν ἤδη καὶ ov μέλλουσαν 
κτήσασϑαι. Unam difficultatem 
parit δρώντες, ad quod durius 
ex ἀδικούμεϑα repetas ἄδικα. 
Incessit igitur nos aliquando co- 
gitatio Οἱ non cum δρῶντες arcte 
iungendum esse, sed articulum 
ante γάρ, ut saepe ante δέ ( cf. 
adn. 37, 2.), pronominis demon- 
strativi locum tenere. Vertebamus 
ergo sic: illi (Athenienses) enim 
agentes re deliberata con- 
ira incertos, ut πρός cum 
δρώντες cohaereret. Et similiter 
Haas. At quoniam Athenienses in 
iis, quae antecedunt, non nominati 
sunt, et paulo post $. 3. nomine 
proprio designantur, ille usus ar- 
ticuli iam per se dubius ferri vix 
potest. 


δ, 3. “Ζεὼ cà ἀναίσϑη- 
τον ὑμῶν. Cf. adn. 6,3. In- 
vidiosiore nomine Corinthii appel- 
lant τὴν ἀμαϑίαν Lacedaemonio- 
rum 68, 1. indicatam. 


S 
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Hn ,o 
εἰδότας περιορῶν ἰσχυρῶς ἐγκείσονται. ἡσυχάξετε « 


[ μὲν γὰρ μόνοι Ἑλλ ἥγων, εὖ Αακεδαι μόνιοι, ου 
τῇ δυνώμει τινί, εἰλλὰὲ τῇ μελλήσει εἰμυνόμενοι; 
xc μόν 0L οὐχ ἀρχομένην τὴν US "ἢ σιν τῶν 


ἐχϑρῶν, διπλασιουμένην δὲ καταλύοντες. καίτοι: 


€ 
ἐλέγεσϑε ἀσφαλεῖς εἶναι, ὧν ἄρα ὁ λόγος τοῦ 
^ ) e rc ^». 
ἔργου ἐχράτει. τόν τε γὼρ Mijóor αὐτοὶ ἴσμεν &x 
ς . i í : 
περάτων γῆς πρότερον ἐπὶ τὴν Πελοπόννησον 
RE , Ἢ - P). 5 . "ec. 
ἐλϑόντα ἢ τὸ neg ὑμῶν ἀξίως προαπαντῆσαι, 
, ) , € » - ὃ 
καὶ νῦν τοὺς ᾿Ιϑηναίους οὐχ ἑκώς, ὥςπερ ἑχεῖγον, 


^ ^) 


ἀλλ ἐγγὺς ὄντας περιορῶτε, καὶ ἀντὶ τοῦ ἐπελ- 
ϑεῖν αὐτοὶ ἀμύνεσϑαι βούλεσϑε μᾶλλον ἐπιόντας, 
καὶ ἐς τύχας πρὸς πολλῷ δυνατωτέρους ἄγωνε- 
ξζόμενον χαταστῆναι, ἐπιστώμενοι χαὶ τὸν βάρ- 
βαρον αὐτὸν περὶ αὐτῷ τὰ πλείω σφαλέντα, xci 


ὃ, 4. Ἡσυχάξετε [uiv] γάρ. έν, quod vulgo abest, additur 
in Cass. Aug. Cl. Ven. €f. de eo Rost. Gr. ὃ. 134. 0, οἱ 


ὃ. 4. Ov τῇ δυνάμει... 94. VIT. 77. 82. Infra 0 βάρ- 
εἰ Lvvóutvo t, non vi ar- βαρος. Cf. adn. c. 14. lta apud 
mata, sed minando aliquem — Xen. in Cyr. saepissime ὁ Apu£- 
ulciscentes, vel vos ab ali- γιὸς, ὁ Ἡσσύριος. Cf. Bernh. 
quo defendentes. De voce — Synt. p. 68. et de Latinis Drak. 
μέλλησις, quam cunctationem δά Liv. IV, 10. et Kritz. ad Sal. 
alii interpretantur, vid. IV, 126. lug. c. 81. — προαπαντῆ- 
ΕἸ Ν αχ. Planud. V. p. 488. Walz. σαι. Infinitivus post πρότερον ἤ 
Tum adnotandum verbum δεπλὰ- — ita positus est, ut vulgo post πρίν. 
σιοῦσϑαι, quod pro usitatiore — Cf. VI, 55. Plut. Artax. c. 9. 
διπλασιάξεσϑαι non inventum Rost. Gr. s. 121. adn. 2. Simi- 
est alibi nisi apud Tzetzam. Vid. liter post ὕστερον ἢ VI, 4. — 
Steph. Thes. ég TVzag... καταστῆναι, 

fortunae casus subire. Prae- 

9. ᾿σφαλεῖς, cauti,  lerea in vv. πρὸς πολλῷ δυνα- 

ut interdum Lat. tutus. Cf. τωτέρους attende praepositionem 
Schoem. ad Plut. Cleom. 21, 4. a casu suo avulsam interposito 
— ὧν est masculinum, non, id — casu adverbiali. Cf. II, 43. πρὸς 
quod Matth. Gr. δ. 439. ciKneha. οὐδὲν χεῖρον αὐτοὺς ὑμᾶς εἰ- 
Gr. S. 755. adn. putant, neutrum, δότας, Il, 89. ἐκ πολλῷ ὑπο- 
el pendet ex v. ὁ λόγος. (Οἵ. δεεστέρων. Cf. Matth. Gr. S. 
adn. c. 6f. init. et II, 42. 1l. — 9595. Funckhaen. ad Demosth. 
τοῦ ἔργου ἐκράτει. Vid. c. Androt. ὃ. 44. — ἐπειστά- 
Matth. Gr. ὃ. 359. adn. 1. — μενοι, i.e. καίπερ ἐπιστάμενοι. 
τὸν... Μῆδον, regem (ΟἿ VI, 9. et adn. 136, 3. — 
Persarum (Xerxem). Cf. Ill, περὲ αὐτῷ τὰ πλείω σφα- 
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πρὸς αὐτοὺς τοὺς ᾿Αϑηναίους πολλὰ ἡμᾶς ἤδη τοῖς 
εἑμαρτήμασιν αὐτῶν μᾶλλον ἢ τῇ ἀφ᾽ ὑμῶν τι- 


b] 
, 


uCOOLC: JI60tyeytvin u£vovg li 
i b] v / y li 


ἐπεὶ et γε ὑμέτεραι 


ἐλπίδες ἤδη τινώς ποὺ χαὶ ἀπαρασχεύους διὼ τὸ 
πιστεῦσαι ἔφϑειραν. χαὶ μηδεὶς ὑμῶν ἐπ᾽ ἔχϑρᾳ 
τὸ πλέον n αἰτίᾳ νομίσῃ vdós λέγεσϑαν αἰτία 
μὲν γὰρ φίλων ἀνδρῶν ἐστὶν ἡ μαρτανόντων, 
κατηγορία δὲ ἐχϑρῶν εδικησάντων. 

10. Καὶ ἅμα, εἴπερ τινὲς καὶ ἄλλοι, νομίζο- 


μεν ἄξιον εἰναι τοῖς 


» ^ ^ 


πέλας ψόγον ἐπεγεγχεῖν, 


ἄλλως τε καὶ ἀμ πωμν τῶν διαφερόντων καϑεστώ- 
Lv, περὶ vr οὐχ αἰσϑάνεσθαι jj uiv γε δοχεῖτε, 
οὐδ᾽ ἰχλογίσασϑαι πώ ποτε, πρὸς οἵους ὑμῖν ᾿4ϑη- 


ναίους ὄντας χαὶ 000r 


λέντα.  llsol αὐτῷ , propr. 
circa se tanquam scopulum, i. e. 
sua culpa. Cf. Hii ἣν: οἱ 
Matth. Gr. S. 989. . 1383. 
Τὰ πλείω σφαλέντα gp ovx ἐ- 
λάσσω πταίειν c. 122, et saepe 
ἁμαρτάνειν, cf. adn. L 38. Be 
re Schol.: ἐν τῷ στενῷ τῆς Xa- 
λαμῖνος τολμήσαντα ναυμαχῆς 
σαι. -- πρὸς o. A40 mnvaítovs, 
adversus ipsos Athenien- 
ses, i e. ἐν roig ποὺς 
AOnveíovs πολέμοις. Tum πε- 
ριγεγενημένους absolute acci- 
piendum , superiores fuisse. 
Denique πολλά adverbialiter po- 
situm est. — «c£ .U u ἕτε ραι 
ἐλπίδες, spes in vobis po- 
sitae. Vid. adn. 33, 3. Deinde 
τινάς fortasse ad Thasios ( vid. 
I, 101.) et Euboenses (vid. IL, 114.) 
spectat, saltem ad Potidaeatas 
(vid. I, 58) — καὶ ἀπαρα- 
σκεύους διὰ τὸ πιστεῦ- 
σαι, propter fiduciam in 
vobis positam vel impara- 
tos (quum propter fid. 
illam vel imparati resiste- 
re lAtheniensibus aude- 
rent.) Frustra haec tentat Haas. 


ὃ. 6. Kat μηδείς. Hinc no- 


ὑμῶν χαὶ ὡς πᾶν δια- 


vum caput rectius inciperet. — 
αἰτία ... κατηγορία. ,,Ne- 
mo alius ista duo distinxit unquam. 
Xen. Comm. Socr. L 2. rovrov 
Σωκράτην ὁ κατήγορος αἰτιᾶ- 
ται, et Pollux iungit VIII, 6. 
[8. 30. €f. Demosth. de Cor. 
δ. 12.] Si μέμψεν amicis tri- 
buisset , obiurgationem [quo 
nomine hic exprimas cum Cic. 
de Off. I, 38.], expostulatio- 
nem, ferrem facilius. ^ B AU. 
Κατηγορίας tamen vocabulo lo- 
quendi usum , imprimis forensem, 
inimicae accusationis significatio- 
nem dedisse Isocratis Peneg. c. 
36. loco doceri, αἰτίαν autem la- 
lius patere adnotat Krueg. Aíríocv 
aliter definit Demosth. in Androt. 


ἢ. 22. 


Cap. LXX. 8. 1. Εἴπερ τι- 
vni x«l ἄλλοι. Ct. Matth. 

. ὃ. 617. e. — μεγάλων 
τῶν διαφερόντων καϑε- 
στώτων, quum de magni 
momenti rebus agatur, 
Port. Cf. adn. 68, 2. — πρὸς 
οἵους ὑμῖν iungenda cum vv. 
ὁ ἀγὼν ἔσται. — ὅσον ... 
καὶ ὡς πᾶν. Cf. Matth. Gr. 
6. 425. 

δ΄ 


ἀπολογησά- 
μενοι δὲ ὑπὲρ 
αἰτίας φίλων 
ἀνδρῶν πα- 
ραβάλλουσι 
τοὺς Ἴακε- 
δαιμονίους 
πρὸς τοὺς 
A9 nvaíovs. 
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φέροντας ὁ ἀγοὴν ἔσται. οἱ μέν γε νεωτεροποιοί, ? 


χαὶ ἐπενοῆσαι ὀξεῖς χαὶ ἐπιτελέσαι ἔργῳ ὃ ἂν 
γνῶσιν" ὑμεῖς δὲ τὸ ὑπάρχοντά τὲ σώζειν xci 
ἐπιγνῶναι μηδὲν καὶ ἔργῳ οὐδὲ τὐναγχαῖα ἐξιχέ- 
σϑαι. αὖϑις δὲ οἱ μὲν χαὶ παρε δύναμιν τολμηταὶ 
καὶ παρὰ γνώμην κινδυνευταὶ χαὶ ἐπὶ τοῖς δεινοῖς 
εὐέξλπιδὲς᾽ τὸ δὲ ὑμέτερον τῆς τε δυνώμεως ἐνδεᾶ 
πρᾶῶξαε, τῆς τε γνώμης μηδὲ τοῖς βεβαίοις πι- 
OTtDO(CL, τῶν τε δεινῶν μηδέποτε οἴεσϑαιε ἐπο- 
λυϑήσεσϑαι. χαὶ μὴν χαὶ ἄοκνοι πρὸς ὑμᾶς 
μελλητὰς χαὶ ἐποδημηταὶ πρὸς ἐνδημοτόώτους" 


Cap. LXX. $. 3. Ἐπί ex optimis membranis recepit Bekk. Vulgo 
ἐν, quod et Dionysius Hal. p. 808. atque 811. et Schol. Hermog. IV. 
p. (90. et Schol. Aristid. p. 83. denique imitator Procopius tuentur, 
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οἴονται ydo οἱ uiv τῇ ἀπουσίᾳ ἄν τι χτᾶσϑαε, 
ὑμεῖς δὲ τῷ ἐπελϑεῖν xol vd ἕτοιμα ἂν βλάψαι. 
χρατοῦντές τὲ τῶν ἐχϑρῶν ἐπὶ πλεῖστον ἐξέρ-- 
χόνταᾶι, xci νικώμενον im ἐλώχιστον dvení- 
πτουσιν. ἔτει δὲ τοῖς μὲν σώμασιν ελλοτριω-- 
τάτοις ὑπὲρ τῆς πόλεως χθῶνται, τῇ γνώμῃ δὲ 
οἰχειοτώτῃ ἐς τὸ πράσσειν τι ὑπὲρ αὐτῆς. χαὶ ἃ 
μὲν ἄν ἐπινοήσαντες μὴ ἐξέλθωσιν, οἰκεῖα στέ- 
θεσϑαι ἡγοῦνται" ἃ δ᾽ ἂν ἐπελθόντες χτήσωνται, 
ὀλίγα πρὸς τὰ μέλλοντα τυχεῖν πράξαντες. ἢν δ᾽ 
«Qc rov καὶ πείρᾳ σφαλῶσιν, ἐντελπίσαντες Ζλλα 


δ. 7. "ἄρα rov καί. Bekk. ex It. Vat. H. Reg. ἄρα καί rov. 
Quibus paucis libris obtemperandum non putavimus, quum ro? con- 
trarium ἄλλοις bene locum ante καί occupare videatur. Cf. ἣν ἄρα 
τι καί I, 140, ἤν τις καί VIII, 2. αἱ, Ceterum Il, 43. καὶ ὁπότε 


et aliis exemplis defendit Bloomf. 


$. 2. Oi μέν γε. Sequitur 
per tres deinceps paragraphos e- 
gregia comparatio Atheniensium 
et Lacedaemoniorum per «vri- 
ϑέσεις καὶ παρισώσεις. De La- 
cedaemoniorum illius temporis in- 
genio cf. Kortuem.  Respubl. 
Gr. p. 68— 76. Muell. Dor. 
I. p. 5. sqq., de Atheniensium 
Wachsm. Antiqu. Gr. I. 2. p. 27. 
et 173, — ἐπινοῆσαι 
γνῶσιν. Haec imitationibus mul- 
torum insignia facta sunt. Cf. ed. 
mai. ᾿Επινοῆσαι est excogi- 
tare, nova invenire. Simile 
est paulo post ἐπιγιγνώσκειν. 
᾿Εξικέσϑαι, ut ὃ, 7. ἐξελϑεὶν et 
saepius ἐπεξελθεῖν, valet exse- 
qui, πρᾶξαι. 

$. 3. 4v9:g δὲ ol μέν —. 
Ea, quae sequuntur, vituperat 
Dion. Hal. p. 806, sed ob nervos 
et concinnitatem orationis com- 
plures imitati sunt. Vid. ed. mai. 
et cf. VIII, 96. — παρὰ óv- 
ve«utv τολμηταί, supra 
vires audaces, quibus verbis 
haec reddidit Liv. XLV, 23. Cf. 
Matth. Gr. $. 588. b. ζ΄. — 
παρὰ γνώμην. Horum minus 
certa. est sententia. Praeter 





consilium, i. e. ultra id. 
quod initum consilium sua- 
det, interpretatur Steph. Thes. 
IL p.677, praeter rationem 
Maas. ihrer Einsicht zuwi- 
der Heilm. ad IV, 19. Plerum- 
que aut contra animi sen- 
lentiam aut praeter opinio- 
nem (Vl, 11.) valent, quae no- 
liones hic non sunt aptae. — τὸ 
δὲ ὑμέτερον, Veslra vero 
ratio est. — τῆς δυνάώμε- 
ως ἐνδεᾶ, viribus vestris 
inferiora. €f. Elmsl. ad Eur. 
Heracl. v. 171. et infra I, 102. 
— τῆς γνώμης roig βε- 
βαίοις, exploratis animi 
consiliis. nsolentior quidem 
pluralis ( vid. Heilm. ad I, 77. 
et apud nos in ed. mai.), rectus 
tamen. Vid. Matth. Gr. ὃ. 442. 4. 

8.4. Μελλητάς. Cf.69,A. 
et c. 84. — ἀποδημηταῆ .ἢ- 
yovv ἀποδημοῦσι τῆς οἰκχείας 
πατρίδος, καὶ ἐπιδημοῦσι δή- 
uotg ἀλλοτρίοις.“ Schol Hoc 
substantivum a Thuc. videtur fa- 
clum esse nec alibi inveniri, — 
τῇ ἀπουσίᾳ] ἐκδημοῦντες 
εἰς ἐκστρατείας. ΙΠΟΥΚΑΣ. 
Quare respondet ei paulo post τὸ 


καὶ πείρᾳ του σφαλείησαν. 


ἐπελϑεῖν, ἀσστοὰϊ hostes, 
non τὸ ἀπελϑεὶν, quod in uno 
malo libro ms. invenitur. — τὰ 
ἕτοιμα)]..τὰ ὑπάρχοντα." Schol. 
Cf. VL 10. 

8.59. Emi πλεῖστον ἐξέρ- 
χονται, longissime pro- 
grediuntur. $Si verba expli- 
canda essent longissime vi- 
ctoriam persequuntur, ex 
tribus pessimis membranis scriben- 
dum esset ἐπεξέρχονται ( suppl. 
tQ κρατεῖν). €f. IV, 14. — 
ἀναπίπτουσιν. Athenaeus I, 
42. τὸ ἀναπίπτειν... ἐπὶ ψυ-- 
χῆς ἐστὶν οἷον ἀϑυμεῖν. Θου- 
κυδίδης πρώτῃ" νικώμενοι... 
ἀναπίπτουσιν. Cf. Eustath. p. 
1641, 7. Rom. et Suid. Contra 
consuetudinem loquendi alii ob 
contrarium ἐξέρχονται interpre- 
lantur recedunt. Pro ἀϑυμεὶῖν 
etiam Plut. Cleom. c. 5. et al. 

ἢ. 6. Toic uiv σώμασιν 
ἀλλοτριωτάτοις.... χρῶν- 
ται, corporibus tanquam 
alienissimis pro civitate 
utuntur, ,h. e. corpora pro 
urbe obiectant, tanquam 
sint non sua, sed alienis- 
sima; n. non parcunt ,corpori, 


vilipendentes illud in discriminibus 
belli subeundis. Sic fere Morus 
ad Isocr. Pan. c. 24* GOTTL. 
Ὡς, quod plerique ad similia dicta 
adiecerunt (vid. Bloomf.), et in 
Lysiae Orat. fun. V. p. 87. Reisk. 
verbis similibus τὰς μὲν ψυχὰς 
ἀλλοτρίας ... κεκτῆσϑαι omis- 
sum est, et alibi apud γρῆσϑαί 
τινί τινι, tractare aliquem 
aliquo modo, ut Xen. Comm. 
Socr. II, 1, 12. 30. ubi vid. Saupp. 
— τῇ γνώμῃ δὲ oixsiora- 
77, ànimo vero quam ma- 
xime proprio seu iudicio 
quam maxime suo utun- 
tur, i. e. consiliorum suo- 
rum quisque sunt tenacis- 
simi. lta haec accipienda esse, 
ne vis contrapositorum pereat, do- 
cent Doederl. et Goell. De col- 
locatione partic. δέ vid. Rost. 
Gr. ὃ. 134. adn. 5. 

$.7. ᾿Ἐ ξέλθωσεν. Cf. adu. 
$. 2. e& II, 108. — λέγε, 
πράξαντες, exigua ad fu- 
iura (i. e. si cum futuris 
comparentur) se peregis- 
se (iudicant). unge igitur 
(ἡγοῦνται) τυχεῖν πράξαντες 
(i. €. πρᾶξαι) ὀλίγα. Πρός 
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ἐπλήρωσαν τὴν χϑείαν. μόνοι ydo ἔχουσί τε 
ὁμοίως καὶ ἐλπίζουσιν ἃ ἂν ἐπινοή 00001 διὸ τὸ 
ταχεῖαν τὴν ἐπιχείρησιν ποιεῖσθαι ὧν ἂν γνῶσι. 


^ 3 
καὶ ταῦτα μετὰ πόνων πώντα καὶ κινδύνων δὲ 


ὅλου τοῦ αἰῶνος μοχϑοῦσι" καὶ ἀπολαύουσιν ἐλά-- 
χιστὰ τῶν ὑπαρχόντων διὼ τὸ εἰεὶ κτῶσϑαι καὶ μήτε 
ϑορτην ἄλλο τι ἢ 'γεῖσϑαι ἢ τὸ τὰ δέοντα πρᾶξαι, 
ξυμφοράν τὲ οὐχ ἧσσον ἡσυχίαν ὀπρόύόγμονα ἢ 
ἀσχολίαν ἐπίπονον. ὥςτε εἴ τις αὐ τοὺς ξυνελὼν 
φαίη πεφυχέγαι ἐπὶ τῷ μήτε αὐτοὺς ἔχειν ἷσυ-- 
χίαν, μήτε τοὺς ἄλλους ἀνθοώπους ἐᾶν, ὀρϑῶς 
ἄν εἴποι. 

εἶτα ἀποδει- 11. Ταύτης͵ μέντοι τοιαύτης ἀντικαϑεστηκυίας 

prende πόλεως, e Aex “δαιμόνιοι; διαμέλλετε, χαὶ οἴεσϑε 

καὶ ἀκίνητα τὴν ἡσυχίαν οὐ τούτοις τῶν ἀνθρώπων ἐπὶ 


νόμιμα οὐκ πλεῖστον εἰρκεῖν, οὗ ἂν τῇ μὲν παρασχευῇ δίκαια 

ἔστιν ἐπιτή- 
sic rursus c. 71. et saepe. Vid. non abhorret a verisimilitudine, 
Matth. Gr. 8. M: c. ὃ. Cum ἡσυχίαν ἀπράγμονα, in- 
sententia cf. IV, δῦ, — ἐπλή ers otium. — ἀσχολίαν 
ρωσαν τὴν ES ,de fe- - ἐπίπονον. Ab hac quoque 
ctum explent, so ersetzen — Athenienses, aliter alque Lacedae- 
sie ihren Schaden, füllen  monios, refugisse apparet ex II, 39. 
die Lücke des fehlgeschla- $. 9. Ξυνελων. paucis 
genen Versuches aus. De rem totam complexus. €f. 
aoristo vid. Matth. Gr. 8. 502. IL, Af. HL 40. Tum ἐπὶ T() re- 
3. R o1. δ. 116. adn. 4. Cf. in- cte poterant abesse. €f, Matth. 
fra 84, 2. Gr. $. 531. 1. p. 1230. Ad ἐῶν 
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πράσσωσι , τῇ δὲ γνώμῃ, ἢν ἀδικῶνται, δῆλοι δεια, καὶ ἐν 


(OL μὴ ἐπιτρέψοντες, dAA ἐπὶ τῷ μὴ λυπεῖν τε 


τοῖς ἐπιλό- 


. γοις (ἀπὸ τῆς 


ἄλλους χαὶ αὐτοὶ ἀμυνόμενοι μὴ βλάπτεσϑαι τὸ ὃ. δΎ παραι- 


ἴσον νέμετε. μόλις δ ἄν πόλει ὁμοίᾳ παροιχοῦν- 
τες ἐτυγχάνετε τούτου νῦν ὅπερ καὶ ἄρτι 
ἐδηλώσαμεν, ἐρχαιότροπα ὑμῶν τὰ ἐπιτηδεύ- 
ματα πρὸς αὐτούς ἐστιν. ἀνάγκη δ᾽ ὥςπερ τέ "us 
ἀεὶ cv ἐπιγιγνόμενα χρατεῖν" καὶ ἠσυχαζούσῃ 
μὲν πόλει vd ἐκίνητα γόμιμα ἄριστα, πρὸς πολλὰ 
δὲ εναγκαζομένοις ἰέναι πολλῆς καὶ [τῆς] ἐπι- 
τεχνήσεως δεῖ. διόπερ χαὶ τὰ τῶν ᾿᾿ϑηναίων 
εἰπὸ τῆς πολυπειρίας ἐπὶ πλέον ὑμῶν χεχαίνωται. 
μέχρι μὲν οὖν τοῦδε αρίσϑω ὑμῶν ἡ βραδυτής" 


Cap. LXXI. 8. 3. IToAAgs καὶ [rrjs] ἐπιτεχνήσεως. As - 
in membranis praestantissimis; sed vid. 1. 35, 5. 52, 2. WM, 23. VI, 
46. extr. VII, 71. init. Bernh. Synt. p. 394. 


dendos alque aggrediendos. --- Gr. δ, 453. is 1, et W 3. D. 
rj δὲ γνώμῃ ... ἐπιτρέ- ad Tac. Agric. c. 12. et $. e 
ψοντες, sed quos pateat — ipso πρός νἱά. 70, 7 ἐ. “" ἀν dy- 
eo esse animo, ut, sila- x: δὲ er κρατεῖν. Plene 
cessantur, iniuriam non ἀνά) )* δὲ ἀεὶ (καὶ ἐν τοῖς ἐπι- 
sint neglecturi. — ἀλλ᾽ ἐ- τηδεύμασι) τὰ ἐπι) γιγνόμενα 
πὶ τῷ ... νέμετε, sed ae- ὠἈπκρατεῖν, ὥςπερ τέχνης ἀεὶ τὰ 
quitate m colitis (propr. ad- — ἐπιγιγνόμενα κρατεῖ. Similes 
ministratis, cf. I, 120.) ita sententias, ut Xen. Cyr. I, 6, 38, 
(propr. hac conditione), ut vide in ed. mai. 

et alios non laedatis, et ὃ, 3. Hoepeteeeg 
ipsi, dum iniurias propul- τὰ ἀκίνητα ... ἀρεστα. 


$. 8S. Kal μήτε ἑορτὴν 
ec. "94 εἴσϑαι, nec aliud 
quicquam diem festum pu- 
tant. ᾿Εορτήν, ut nostrum Fest, 
delicias, voluptatem signi- 
ficare doci ere studet Reisk., et 
εὐδαιμονίαν utique substituit Dio 
Cass. verba imitatus XXXVII, 37. 
nec male Wass. comparavit Ev. 
loa. IV, 34. ἐμὸν [educ ἐστιν 
ἵνα ποιῶ τὸ 94 "nuc rov πέμ- 
vevrog ἐμέ. Simul tamen Thu- 
cydidem αἰνίττεσϑαι [εἰς] τοὺς 
Λάκωνας, οἵτινες ἐν ἑορτῇ (vel 
cerle nonnullis diebus festis , cf. 
Muell. Dor. Il. p. 247. sq.) ovx 
ἑστράτευον, adnotat Schol., quod 
propter proxima, quibus eorundem 
disciplina severa notari videtur. 


"- ἔχειν ἡσυχίαν. 

Cap. LXXI. δ. 1. Οἴεσϑε τὴν 
ἡσυχίαν οὐ τούτοις --. 
l'ropter hoc initium oratio postea 
sic debebat procedere, ἀλλ᾽ οἱ 
Qv... νέμωσι. Quam quum va- 
riaverit scriptor, et verbum νέμειν 
ad ipsos Lacedaemonios transtu- 
lerit, factum est, ut ov ante oit- 
σϑε collocandum fuisse videatur. 
— ἐπὶ πλεῖστον ἀρκεῖν, 
diutissime suppetere, i. e. 
permanere. Cf. Xen. Cyr. VI, 
2,91. -- τῇ uiv παρα- 
σκευὴ δίκαια πράσσωσι, 
apparatu suo iusta faci- 
ant, i. e. licet satis magnum ap- 
paratum bellicum comparaverint, 
eo non permoveantur ad alios lac- 








setis, damnum non patia- 
mini. Sententia haec est: vos 
vero iniuriam non modo non in- 
fertis, sed ne defenditis quidem a 
vobis, si metuendum sit, ne de- 
trimentum defensione accipiatis, in 
eoque agendi modo iustitiam po- 
nilis. : 

δ 2. Opuoíc, i. e. 0p 010- 
τρόπῳ. sive, ut Schol. Tc ἴσα 
ξηλοῦσῃ. Cf. III, 40. — ἄρτι. 
70, 2. — ἀἐρχαιότροπα ... 
δεῖν, vestra instituta ad 
illos (si cum illis compa- 
rantur) prisca (et obsole- 
ta) sunt. Πρὸς αὐτούς solita 
in comparationibus brevitate dicta 
sunt pro plenioribus πρὸς ra ἐπι- 
τηδεύματα αὐτῶν. Cf. Matth. 


Cautius certe loquuntur quam Al- 
cibiades "D 18. extr. Cf. Aristot. 
Polit. II, — mzoÓg moAlÀd« 

, rgo multis negotiis 
implicari. — ἐπιτεχνήσε- 
ως. Respondet verbo “ἐπιγνῶναι 
70, 2, sed propter τέχνης com- 
memorationem, quae [antecedit, 
exquisite positum est. Significat 
igitur artis incrementa, no- 
vam sollertiam (ut nova 
instituta condantur, vete- 
ra emendentur ). — ἐπὶ 
πλέον ὑμῶν, i 6. τῶν ὑμῶν, 
τῶν ὑμετέρων. Cf. adn. $. 2. 

8. 4. M oe CSBS da 
ὠρίσϑω βραδυτής, 
hactenus progressa termi- 
nataesto(finemhabeat)ve- 


νοῦσι πολδ' 
μεῖν. 
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νῦν δὲ roig τε ἄλλοις χαὶ Ποτιδαιάταις, ὥςπερ 
ὑπεδέξασϑε, βοηϑήσατε χατὰ TOS ἐςβαλόντες 
ἐς τὴν Αττιχήν, ἕνα μὴ ἄνδρας τε φίλους καὶ 
ξυγγενεῖς τοῖς ἐχϑίστοις πρόησϑε, καὶ ἡμᾶς τοὺς 
ἄλλους ἀθυμίᾳ πρὸς ἑτέραν τινὼ ξυμμαχίαν 


τρέψητε. δρῶμεν δ᾽ ἂν ἄδικον οὐδὲν οὔτε πρὸς; 


ϑεῶν τῶν δοχίων οὔτε πρὸς ἀνϑροώπων τῶν 


αἰσϑανομένων᾽ λύουσι γὰρ σπονδὰς οὐχ οἱ δι 


ἐρημίαν ἄλλοις προςιόντες, dAA οἱ μὴ βοηϑοῦ γ-- 
τὲς οἷς ἂν ξυνομόσωσι. βουλομένων δὲ ὑμῶν 
προϑύμων εἶναι μενοῦμεν" οὔτε γὰρ ὅσια ἂν 
ποιοῖμεν μεταβαλλόμενοι, οὔτε ξυνηϑεστέρους v 
ἄλλους εὕροιμεν. πρὸς τάδε βουλεύεσϑε &U, zl 
τὴν Πελοπόννησον πειρᾶσϑε μὴ ἐλάσσω ἐξηγεῖ--: 
σϑαει, ἢ οὗ πατέρες ὑμῖν παρέδοσαν." 


| $. 4. Ποτιδαιάταις. Cass. Aug. Cl. Ven. τοῖς llorió., ne id 
quidem male. €f. ed. mai. 
Πρόησϑε. Bekk. προῆσϑε. Cf. Goettl. Doctr. accent. p. 95 
sed etiam ΠῚ, 14. et de τίϑεσθαι sd. 223, 1. 


* 


stra tarditas. Cf. Plat. Me- huc ita loqui Graecos docet Did. 
nex. c. 9. “Ἰαρεῖος μέγρε Σχυ- Similiter δύνασθαι esse δύναμιν 
ϑῶν τὴν ἀρχὴν ὠρίσατο. et ἔχειν vidimus I, 18. 33. — οἷς 
Appi. Mithr. c. 111. X: mifestta ἂν ξυνομόσωσι. De societate 
breviloquentia. Dicitur eliam óoí/- inita etiam alibi legitur, ut III, 63. 
Sev tg τι IL 82. De imperativo $. 7. Πρὸς τάδε aut ad 
perfecti ef. Rost. Gr. ὃ, 121. 4. haec, secundum haec, aut 
— ξυγγενεῖς] ,.“ωριεὶς γὰρ propterea. Vid. Matth. Gr. 
oi Ποτιδαιᾶται. * Schol. — x«i $.9501. β΄ et γ΄. et IV, 14. — 
ἡμᾶς... τρέ UnTt,,nenos τὴν llt ελοπόνν nGov 
desperatione ad aliam ali- μὴ ἐλάσσω ἐξηγεῖσϑαι, 
quam societatem vertatis, studete Peloponneso ita 
i. e. compellatis, faciatis, ut praeesse, ut ea non minor 
eo vertamur. — ἑτέραντι- sit. De accusativo τὴν Πελοπ. 
v] »πρὸς τοὺς Aoyt(ovg'iy9gol vid. Matth. Gr. $. 360. adn. 2. 
γὰρ ἦσαν roig . lextüciuovíoig.* — b. et VI, 85, ἐλάσσω solvas in 
a Schol. ὥςτε ^ at ἐλώσαω, nisi Heilman- 
ἃ. ὅ. Πρὸς ϑεῶν, iudi- num audire mavis, qui duplicis 
cio deorum. Cf. Matth. Gr.  accusativi causam hanc esse vult, 
8$. 590. p. 1386. Buttm. δ. 147, quia haec breviter dicta sint pro 
p.42. — ϑεῶν τῶν ὁρκίων. vv. τὴν Πελοπόννησον ἐλάσσω 
Foederum arbitros ac te- καταστῆσαι ἐξηγουμένους.᾽ Εξη- 
ei vocat Liv. XXI, 10. Cf. γεῖσϑαι. de iis, qui principatum 
78. IL, 71. — τῶν «£60 c- habent, etiam 1, 70. 95. al. legi- 
νομένω v,i. 6. αἴσϑησιν ἐχόν- τὰν. Admonentur Lacedaemonii, ut, 
τῶν, φρονίμων. Cf. V. 26. Ad- quum principatum Peloponnesi ha- 
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12. Τοιαῦτα μὲν ol Κορίνθιοι εἶπον. τῶν δὲ 
᾿Ιϑηναίων ἔτυχε ydo πρεσβεία πρότερον ἐν τῇ 
Ααχεδαίμονε περὶ ἄλλων παροῦσα, καὶ ὡς ἤσϑοντο 
τῶν λόγων, ἔδοξεν αὐτοῖς παριτητέα ἐς τοὺς 
“ακεδαιμονίους εἶναι, τῶν uiv ἐγκλημάτων πέρι 
μηδὲν ἀπολογησομένους, Qv ci πόλεις ἐνεχάλουν, 
δηλῶσαι δὲ περὶ τοῦ παντός, ὡς οὐ ταχέως 
αὐτοῖς βουλευτέον εἴη, ἐλλ᾿ ἐν πλείονν σχεπτέον᾽ 
xci ἅμα τὴν σφετέραν πόλιν ἐβούλοντο σημῆναι, 
005 εἴη δύναμιν, καὶ ὑπόμνησιν ποιήσασϑαι τοῖς 
τὲ πρεσβυτέροις ὧν ἤδεσαν, καὶ τοῖς νεωτέροις 
ἐξήγησιν ὧν ἄπειροι ἦσαν, νομίζοντες μᾶλλον 
ἂν αὐτοὺς ἐκ τῶν λόγ ων πρὸς τὸ ἡσυχάζειν 
τραπέσϑαι ἢ πρὸς τὸ πολεμεῖν. προςελϑόντες 
οὖν τοῖς “αχεδαιμονίοις ἔφασαν βούλεσϑαιν χαὶ 
αὐτοὶ ἐς τὸ πλῆθος αὐτῶν εἰπεῖν, εἴ τε μὴ dzo- 
χωλύει. οἱ δ᾽ ἐκέλευόν τε ἐπιέναι, χαὶ παρελϑόν- 
τὲς οἱ ᾿᾿ϑηναῖοι ἔλεγον τοιάδε. 


Cap. LXXII. 8. 1. Ποιήσασϑαι. Cass. Aug. Pal. It. Vat. H. 
ποιήσεσϑαι, non prorsus contra leges sermonis. Vid. Math. Gr. ὃ, 
906. VI. Rost. Gr. ὃ. 116. adn. 7. b. infra VI, 57. 101. Vulgata 
fulcitur simillimo loco II, 88. 

δ. 2. ᾿ἡποκωλύει Cass. Aug. Cl. Ven. al. Cf. Matth. Gr. δ. 529. 


beant, etiam gloriam et auctorita- xime Ephori, intelligendi sunt. — 
- eius terrae pristinam tueantur. ἐς, €f. adn. c. 23. extr. — εἴ 
Cap. LXXII. $. 1. Τῶν δὲ τι μή pro legitimis & μή τι, 
ἀϑηναίων "is y«0o. Cf. nisi quid. Cf. Plat. Crat. p. 
Matth. Gr. ὃ. 615. 1465. & 4233. C. Xen. I, V, 4, X 
8. 630. h. p. 1593. bord h. Synt. ἴῃ ed. Francof. ad VI, 18. Simi- 
p. 465. infra L, 115. VIII, 30. — — liter εἰ μὴ καί eadem vi qua εἰ 
ἤσϑοντο. Intell. o£ πρέσβεις. καὶ μή Il, 11, 6. VI, 60. 
— ἀπολογησομένους. Ac- δ. ἡ, ᾿Επιέναι, καὶ πα- 
cusativus refertur ad σφᾶς, quod ρελϑόντες. M Hic quidem 
cogitatur obscurius apud παρίτη- ^ Haackium secutus haec verba ita 
τέα εἶναι. Of. Matth. Gr. ὃ, — distinguas, ut ἐπιέναι sit adire, 
447. 4. — δηλῶσαι δέ. Mu- accedere (ἐπὶ τὸ πλῆϑος, cf. 
tata est oratio. Cf. Matth. Gr. 1, 90. 91.), παρελθεῖν ad di- 
δ. 532. c. — rv... πόλιν... cendum prodire; legitur tamen 
σημῆναι, ὅση εἴη. Cf. et ilud pro hoc I, 119, et hoc 
Matth. Gr. ὃ. 296. 3. pro illo ὃ. 1. in v. παριτητέα, 
$. 2. Toig Λακεδαιμο- cui respondet προςελϑόντες ὃ, 2. 
viotg. Quum discernantur a τῷ — £Asyov. De imperfecto ver- 
πλήϑει αὐτῶν. magistratus, ma- — borum dicendi idem adnotandum, 


τῶν ᾿4ϑη- 
ναίων πρέ- 
σβεις, ot ἔτυ- 
gov παρόν- 

τες, καὶ 
αὐτοὶ λόγον 
ποιήσασϑαι 
γιγνώσκουσι. 








λόγος τῶν 
AOnvataov, 
οἱ μετὰ προ- 
οἰμιον (Ὁ. « ^) 
πρῶτον ἀπο- 
φαίνουσιν, 
ὅτι ἄξιοί 
εἰσι τῆς ἀρ- 
χῆς διὰ τὴν 
ἀρετὴν τὴν 
iv roig Mmg- 
δικοὶῖς. 
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“Ὁ. ,'H μὲν πρέσβευσις ἡμῶν οὐχ ἐς drr- 


λογίαν τοῖς ὑμετέροις ξυμμάχοις ἐγένετο, εἰλλὼ 
περὶ ὧν ἡ πόλιες ἔπεμιψεν" αἰσϑόμενοι δὲ καταβοὴν 
οὐχ ὀλίγην οὖσαν ἡμῶν παρήλθομεν, οὐ τοῖς 
ἐγκλήμασι τῶν πόλεων ἀντεροῦντες (0) ydg παρὼ 
δικασταῖς ὑμῖν οὔτε ἡμῶν οὔτε τούτων οἱ λόγοι 
ἂν γίγνοιντο), dAA ὅπως μὴ ῥαδίως περὶ μεγώ-- 
Acor πραγμάτων τοῖς ξυμμώχοις πειϑόμενοι 
χεῖρον βουλεύσησϑε, καὶ Cue βουλόμενοι περὶ 
τοῦ παντὸς λόγου τοῦ ἐς ἡμᾶς χαϑεστῶτος δη- 
λῶσαι, αἷς οὔτε ὠπειχότως ἔχομεν ἃ χεχτήμεϑα, 
jj τὲ πόλις ἡμῶν ἐξία λόγου ἐστί. χαὶ vd μὲν 
πάνυ παλαιὲ τί δεῖ λέγειν, ὧν ἀκοαὶ μᾶλλον 
λόγων μάρτυρες ἢ ὄψις τῶν ἀκουσομένων: τὰ 
δὲ Μηδικὼ καὶ ὅσα αὐτοὶ ξύνιστε, εἰ χαὶ δὲ ὄχλου 
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4 «t » » P» » ? ^p , 
xcl γὰρ Ore ἐδρῶμεν, ἐπ᾿ ὠφελίᾳ ἐχινδυνεύετο, 
ἧς τοῦ μὲν ἔργου μέρος μετέσχετε, τοῦ δὲ λόγου 


3 un παντός, εἴ τε ὠφελεῖ, στερισχώμεϑα. ῥηϑή- 


σεται δὲ" οὐ παραιτήσεως μᾶλλον ἕνεχα ἢ μαρ- 
τυρίου καὶ δηλώσεως, πρὸς οἵαν ὑμῖν πόλιν μὴ 
εὖ βουλευομένοις ὃ ἐγὼν χαταστήσεται. φαμὲν 
γὰρ Μαραϑῶνί τε μόνοι προχινδυνεῦσαι τῷ βαρ- 
βάρῳ, x«i ὅτε τὸ ὕστερον ἤλϑεν, οὐχ ἱκανοὶ 
ὄντες κατὰ γὴνζ ἀμύνεσθαι, ἐςβάντες ἐς τὸς ναῦς 
πανδημεὶ ἐν Σαλαμῖνι. ξυνγναυμαχῆσαι" ὅπερ ἔσχε 
μὴ zer πόλεις αὐτὸν ἐπιπλέοντα τὴν Πελοπόν- 
γησον πορϑεῖν, ἀδυνάτων ἄν ὄντων πρὸς ναῦς 


exprobrantibus interpretati — ses, imperii et tributorum partici- 
sumus, quia passivum 7roof«4à4t- pes facti sunt. 


- ^ ^ » - " ^ ^ » ^ 
μᾶλλον ἔσται ce προβαλλομένοις, ὠνόγκη λέγειν. 


ἡ. Rost, 8. 123^. 6. a. In ceteris melioribus libris, ut Pal. It. Vat. 
H., «z0xoivy. Vulgo et Bekk. ἀποκωλύοι. 
Cap. LXXIII. 8$. 2. "Oyis membranae paene omnes. Vulgo et 


Bekk. ὄψεις concinnitatis causa. 


At Tac. Ann. XII, 5. ( velum) 


quod visum arceret, auditus non adimeret, ubi frustra 
auditum scripserunt, €f. Thuc. Il, 81. III, 66. Pors. ad Eur. 


Phoen. v. 512. 


quod de mittendi verbis ad c. 26. 
docuimus. €f. ἔλεγον c. 124. et 
VI, 75. extr., παρεκελεύετο ll, 
90, ἐκέλευε HL, 112. VIL, 31. 65. 
VII, 100. Cf. ad Xen. Anab. 
IV, 3, 13. et Sinten. ad Plut. 
Them. p. Ll. sqq. 

Cap. LXXII. à. 1. Πρέσβευ- 
σις.  Poeticum appellat Dion. 
Hal. p. 794. Aliud de eo iudi- 
cnm exstat Gregorii Cor. p. 50. 
ei hic Schol, et sine reprehen- 
sione bis commemoratur a Polluce 
IV, 26. VIII, 137. — ἐς ὠντι- 
λογίαν roig ... ξυμμά- 
χοις. Cf. Matth. Gr. S. 390. 
Rost. 8.105. 6. — καταβοήν. 
Hoc quoque ut nimis poeticum 
reprehendit Dion. Hal. 1. d., sed 
οὐ ipse eo usus est aliquoties, et 
Appian. Plutarch. Ioseph. Dio Cass. 


Menand. hist. al. Redit VIII, 55. 
Bi. — παρήλθομεν. Aori- 
stus pro perfecto. Cf. Rost. Gr. 
S. 117. adn. a. Buttm. ὃ, 137. 
ὦ. infra 120, 1. al. 

ὃ. 2. Τὰ πάνυ παλαιαᾳα] 
»τὰ κατὰ “μαξόνας καὶ Θρῶκας 
καὶ Ἡρακλείδας φησίν.““ Schol. 
— Ov ... μάρτυρες. Ὧν 
pendet ex v. μάρτυρες et ἀκοαὶ 
λόγων sunt λόγοι ὠκουσϑέντες. 
—tíx«i...zoo(faàiAoyut- 
νοις, quamvis (haec no- 
bis) semper proferentibus 
molestiora (quam gratio- 
ra) futura sint. De verbis óc 
OyAov εἶναι vid. Matth. Gr. S. 
980. e. Stallb. ad Plat. Alcib. 
l. init. et hic Bloomf. "'A4zi zoo- 
βαλλομένοις semper profe- 
rentibus, non, ut alii, semper 





σϑαι valere proferri, memo- 
rari, ex VI, 92. constat, sed no- 
tio exprobrari V, 16. dubia 
est. Fuerunt qui προβαλλομέ- 
νοις passive acceplum ad Lace- 
daemonios referrent, ut προβάλ- 
λομαί τι quemadmodum πεστεύο- 
μαί τι diceretur; sed nec exem- 
plum verbi ita positi prolatum est, 
nec verum Lacedaemoniis semper 
haec narrari aut exprobrari. — 
im ὠφελίᾳ ἐκινδυνεύε- 
TO, propter (communem) 
utilitatem pericula adi- 
bantur (a nobis). ΚΑινδυ- 
νεύεσϑαι passive et impersonali- 
ter dictum est, ut c. 78. II, 43. 
al — 76 LETÉGZETE, 
cuius (utilitatis) re ipsa 
vos quidem participes ali- 
quatenus facti estis. De 
accus. μέρος vid. Matth. Gr. 8. 
325. adn. 1. Rost. $. 108. adn. 
6. de aoristo adn. I, 3, 2. cf. 
Plut. Cic. c. 42. Respondent 
inter se ἔργου et λόγου, μέρος 
el πᾶν. Τὸ ἔργον τῆς ὠφελίας 
est propr. id, quod verum et 
certum est (das Wesent- 
liche) ex commodis. ELace- 
daemonii autem partem fructuum 
belli dicuntur percepisse, quia so- 
lius libertatis, non, ut Athenien- 


8.3. Ov παραιτήσεως ... 
ἕνεκα) ,0vyi ἕνεκα τοῦ αἰτεῖν 
συγγνώμην." Schol. De ῥηϑή- 
σομαι vanam Buttmanni suspicio- 
nem refutavimus in ed. mai. 

9.4. Μαραϑῶνι. De prae- 
positione contra atque II, 34, non 
addita vid. Rost. Gr. 8$. 106. 1. 
e). Bernh. Synt. p. 81. Dind. 
et Bait. ad Isocr. Pan. c. 25. 
Cf. 142, 1. & Y, 18. exe. -- 
μόνοι. Est veri superlatio ora- 
toria, quum negligantur ob exi- 
guum numerum Plataeenses. — 
προκινδυνεῦσαι τῷ βαρ- 
βάρῳ. In πρό aut notio ante 
ceteros (ut πρόμαχοι τῆς EÀ- 
λάδος dicantur fuisse) aut pro 
ceteris inest. De dativo vid. 
Matth. Gr. 8. 404. Exempla 
verbi προκινδ. ita positi vide 
apud Bloomf. et in ed. mai., ubi 
citatis add. Schaef. ad Plut. V. 
p. 9. - πανδημεί. Praeter 
paucos illos, qui in arce reman- 
serunt. — ξυνναυμαχῆσαι, 
i. e. σὺν roig ἄλλοις “Ελλησι 
ναυμαχῆσαι. — ἔσχ εἾ ,,ἐπέσχε, 
διεκώλυσε.“ Schol. De proximo 
μή cf. Matth. Gr. ὃ. 534. adn. 
4. 2, de Herod. VII, 139. — ἀδυ- 
νάτων ἂν ὄντων. Suppl. 
Πελοποννησίων ex praeced. Πε- 





ὑπὸ σφῶν 
γὰρ τότε 


σωϑὴ vt τὴ v 


Ελλάδα. 
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πολλὰς ἀλλήλοις ἐπιβοηϑεῖν. τεχμήριον δὲ μέ- 5 


γιστον αὐτὸς ἐποίησε" νιχηϑεὶς γὰρ ταῖς ναυσίν, 
ὡς οὐχέτε αὐτῶ ὁμοίας οὔσης τῆς δυνάμεως, 
κατὰ τύώχος τῷ πλέονε τοῦ στρατοῦ ἀνεχώρησεν. 

74. Τοιούτου μέντοι ξυμβντος τούτου, καὶ 
σαφῶς δηλωϑέντος, ὅτε ἐν ταῖς ναυσὶ τῶν Ἑλλή- 
γων tà πράγματα ἐγένετο, τρία vd ὠφελιμώτατα 
ἐς αὐτὸ παρεσχόμεϑα, ἐριϑιμόν τὲ νεῶν πλεῖστον, 
χαὶ ἄνδρα στρατηγὸν ξυνετώτατον, χαὶ z909v- 
μίαν ἀοχνοτάτην' γαῦς μέν yt ἐς τὰς τριαχοσίας 
ὀλίγῳ ἐλάσσους [viv] δύο μοιρῶν, Θεμιστοκλέα δὲ 


« 


Cap. LXXIV. δ. 1. Τριακοσίας Vind. Ar. Chr. b. Vulgo et 
Bekk. τετρακοσίας. Vid. adn. Eadem numeralia IV, 55. et alibi a 
librariis confusa sunt. 











ΛΌΓΟΣ AOHNAIQN. (V, 74.) 


ἄρχοντα, ὃς αἰτιώτατος ἐν τῷ στενῷ γαυμαχῆσαι 
ἐγένετο, ὅπερ σαφέστατα ἔσωσε τὰ πράγματα, 
vci αὐτοὶ dud τοῦτο δὴ μάλιστα ἐτιμήσατε ἄνδρα 
ξένον τῶν ὡς ὑμᾶς ἐλθόντων. προϑυμίαν δὲ χαὶ 
πολὺ τολμηροτάτην ἐδείξαμεν, οἵ γξ, ἐπειδὴ ἡμῖν 
zer γῆν οὐδεὶς ἐβοήϑει, τῶν ἄλλων ἤδη μέχρι 
ἡμῶν δουλευόντων, ἠξιώσαμεν ἐκλιπόντες τὴν 
πόλιν χαὶ tQ οἰκεῖα διαφϑείραντες μηδ᾽ ὡς τὸ 
τῶν περιλοίπων ξυμμάχων κοινὸν προλιπεῖν, μηδὲ 
σχεδασϑέντες ἀχρεῖοι αὐτοῖς γενέσϑαι, ἀλλ᾽ ἐς- 
βάντες eg τὰς ναῦς κινδυνεῦσαι, καὶ μὴ ópyt- 
oO iren, € ὅτι ἡμῖν οὐ προετι μωρήσατε. ὥστε φαμὲν 
οὐχ ἧσσον αὐτοὶ ὠφελῆσαι ὑμᾶς ἢ τυχεῖν τούτου. 
ὑμεῖς μὲν γὰρ ἀπό vs οἰκουμένων τῶν πόλεων 


Τῶν δύο pug Tov abest a libris mss. optimis et deletum 


est a Bekk. Αἱ vid. L 10. 104. 
Aristid. p. 528. Cf. ie. r. ad 


Aozoórvgcov vel ὑμῶν. "4v in- 
dicat partic ipium. solvendum esse 
ἐπεὶ ἀδύνατοι ἂν ἡτε (ἦσαν ), 
intell. εἰ ἐπέπλει. Cf. Rost. Gr. 
ἢ. 120. e. bb. β 

$.5. Ὁμοίας. Significat si- 
milem atque antea, supe- 
riori parem. — τῷ πλέονι 
τοῦ στρατοῦ. De dativo vid, 
Matth. Gr. ὃ. 405. adn. 2. Rost. 
ὃ. 106. adn. 1. Πλέονι potest 
esse masculinum. Cf. adn. 2, 3. 
9, 1. Similiter II, 79, 7. 

Cap. LXXIV. sem ios cap. cf. 
Aristid. Panath. I. 131. sqq. 
— δ. 1. προσ do ros. Cf. 
Rost. 6r. $. 131. adn. 5. Buttm. 
δ, 145. adn. 1. 1). — ἐν ταὶς 
e. ἐγένετο, in navibus 
fortunas Graecorum sitas 
fuisse, versas esse. Multis 
modis hanc formulam variavit Ari- 
slides. Vid. ed. mai. — ro:«- 
κοσίας. Quanquam universa 
classis Graeca proprie 378 navium 
earumque practer quinque zr&vr7- 
xovrogovg triremium fuit secun- 
dum Herodot. VIII, 45, qui nu- 
merus ut rotundetur, rectius qua- 
dringentae quam trecentae com- 


Il, 10. 47. Aristot. Polit. IL, 6, 11. 
Andoc. Beckeri p. 268. 


memorandae videantur, tamen, 
quum Graecis honori esset quam 
minimis navibus vicisse, et Aeschy- 
lus in Pers. v. 338. (praeterquam 
quod hic decem selectas addit.) 
Demosth. de Cor. 8. 238. et 
de Symmor. ὃ. 29. atque Nepos 
Them. c. 3. trecentas numerant, 
et idem hic fecisse Thucydidem, 
apud quem vulgo τετρακοσίας 
legitur, inde certum est, quod ad 
hanc classem non multo pauciores 
quam duas partes (zwei Drit- 
tel) Athenienses dicuntur contu- 
lisse, a quibus summum ducentas 
datas esse novimus ex Herodot. 
VIII, 61. (qui VIII, 44. tantum 
centum octoginta memoravit,) De- 
mosth. de Cor.l. d. Diod. XV, 
18. Nep. Them. c. 3. Disputa- 
runt de magnitudine classis Grae- 
cae praeter alios Boeck h. Oecon. 
civ. Athen. I. p. 275. Mueller. 
Aegin. p. 120 — 122. Bloomf. ad 
h. l. Leak. de Pag. Attic., qui 
τριχκοσίας probat p. 138. item 
Thirwall. Hist. Gr. II. p. 506. 
Didotius ut vulgatam defendat, 
formulae τῶν δύο μοιρῶν aliam 
vim dat, quam de duabus parti- 





xci ἐπὶ τῷ τὸ λοιπὸν γέμεσϑαι, ἐπειδὴ ἐδείσατε 
ὑπὲρ ὑμῶν χαὶ οὐχ ἡμῶν τὸ πλέον, ἐβοηϑήσατε. 
(ὅτε γοῦν ἦμεν ἔτι σῶοι, οὐ παρεγένεσϑε!) ἡμεῖς 
δὲ ὠπό τε τῆς οὐκ οὔσης ἔτι ὁρμώμενοι, καὶ ὑπὲρ 


Αὐτοὶ διὰ τοῦτο δὴ μάλιστα ἐτιμήσατε. Ita optimi libri. 
Vulgo αὐτὸν διὰ τοῦτο υμεῖς ἐτιμήσατε μάλιστα δή. Bekker. sine 
ulla. librorum auctoritate αὐτὸν διὰ τοῦτο ὑμεῖς δὴ μάλιστα ἔτι- 
μήσατε. Αὐτόν non male defendit Haack. 


S. 2. "Qc. Cf. sd. 44, 2 


bus rei in tres parles descriptae 
dici cognoscitur ex locis ad sd. 
allatis praeter I, 10. Similiter La- 
tini totum, cuius partes ponuntur, 
non nominant, quum numerus nu- 
merans uno minor est indice. Cf. 
Brem. ad Nep. Timoth. c. 4. 
Grysar. Rat. Lat. scrib. p. 128. 
Ita his verbis intellectis et re- 
posito τριακοσίας optime Thucy- 
dides conspirat cum Isocr. Paneg. 
c. 34, ubi Athenienses dicuntur 
Ἀεχτη μὲ "vot τριήρεις διπλασίας 
μὲν ἢ σύμπαντες οἱ ἄλλοι. Cf. 
Aristid. p. 928. — ἐν τῷ 
στενῷ. Infreto Salaminio. Cf. 
Herodot. VIII, 60. sqq. et Diod. 
ΧΙ, 15. ac de syntaxi Matth. Gr. 
δ. 542. adn. 1. b. β΄. -- αὐτοί 
est ὑμεῖς αὐτοί, ut saepe. f» 


cum pronomine demonstrativo, ut 
non raro, iungendum est. — ἐτ - 
μήσατε. Vid.Herodot. VIII, 
124. Plut. Themist. c. 17. 
2 TS οἰκεῖα διαφϑ εἰ- 
ραντες] poU ἐπὶ τῆς πόλεως 
εἴληπται; ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν σκευῶν 
τῶν ἐν ταῖς οἰκίαις καὶ τῆς 
ἄλλης περιουσίας, ἣν οὐκ ἦν 
δυνατὸν ὑπεχϑέσϑαι, οὔτε (ἡ οὐ- 
δὲ) ἐν ταῖς ναυσὶ φέρειν." Schol. 
$. 3 Τούτου, i. e. τοῦ 
ὠφελεῖσϑαι, τῆς ὠφελίας. — 
ἐπὶ τῷ ... νέμεσθαι, ut 
eas in posterum incolere- 
tis. — ὑπὲρ ὑμῶν ... τὸ 
πλέον. Cf. Matth. Gr. 8. 455. 
adn. 3.b. — τῆς ovx οὔσης 
ἔτι, quae iam nulla erat, 
quae iam esse desierat. 





ἔπειτα ἀπο- 
δεικνύασιν, 
ὅτε καὶ δι- 
καίως ἔλαβον 
τὴν άρχην, 
καὶ κατηναγ- 
καάσϑησαν 
αὐτὴν ἐπὶ 
τοσοῦτον 
ποοαγαγεῖν. 
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τῆς ἐν βραχείᾳ ἐλπίδι οὔσης xivÓv γεύοντες, $ γεσώ- 
σαμεν ὑμᾶς τὲ τὸ μέρος xci ἡμᾶς αὐτούς. εἰ δὲ 
προφεχωρήσαμεν πρότερον τῶ Μῶήδῳ δείσαντες, 
ὥςπερ χαὶ ἄλλοι, περὶ τῇ χώρᾳ, ἢ μὴ ἐτολμή- 
σαμεν ὕστερον ἐςβῆναι ἐς τὰς γαῦς οὖ διεφϑαρ- 
μένον, οὐ δὲν ἂν ἔτι ἔδει ὑμᾶς μὴ ἔχοντας γαῦς 
bxevég rev μαχεῖν, εἰλλὰ χαϑ' ν ἡσυχίαν ἄν αὐτῷ 
mar wocu re ztocy ute, ἡ ἐβούλετο. 

τῷ. Ao ἀξιοί ἐσμεν, ιὦὖ Μαχεδαιμόνιοι, καὶ 
προϑυμίας ἕνεκα τῆς τότε χαὶ γνώμης ξυνέσεως 
doris γε ἧς ἔχομεν τοῖς Ἕλλησι μὴ οὕτως ἄγαν 
ἐπιφϑόνως διαχεῖσθϑαι: καὶ γὰρ αὐτὴν τήνδὲ ἐλώ- 
βομὲεν οὐ βιασάμενοι, (AA ὑμῶν μὲν ovx ἐϑε- 
λησάντων παραμεῖναι πρὸς τὸ ὑπόλοιπα τοῦ βαρ- 
βάρου, ἡμῖν δὲ προςελϑόντων τῶν ξυ μμάχων, καὶ 
αὐτῶν δεηϑέντων ἡγεμόνας καταστῆναι ἐξ αὐτοῦ 
δὲ τοῦ ἔργου κατηγαγὰ ““σϑημεν τὸ πρῶτον προ- 


αγαγεῖν αὐτὴν ἐς τόδε, μάλιστα μὲν ὑπὸ δέους, 


, Cap. LXXV. δ. 1. Γνώμης ξυνέσεως. Cl. et Ven. γνώμης καὶ 
ξυνέσεως. Sed vid. adn. 

"exüs γε Mosqu. Ar. Chr. Dan. b. Bekk. Vulgo ἀρχῆς τε. 
Sed imperium non erat causa, eur Athenienses invidia indigni essent, 
verum id, quod iis alii maxime invidebant. 


[1 alibi de mortuis dicitur. Cf. ἐσμεν; dignine sumus? 
ll, 44, 3. — ὁρμώμενοι, i, e nonne digni sumus? 
proficiscentes, una cum vi Cf. Herm. ad Vig. p. 821. et 
subsidiis eius utentes. Cf. Matth. Gr. $. 614. extr. — 
I, 144. I. 65. Schoem. ad Plut. γνώμης ξυνέσεως, con- 
Cleom. 20, 3. — ὑπὲρ τῆς ἐν silii intelligentiae, i. e. 
βραχείᾳ ἐλπίδι οὔσης] , iv consilii prudentissimi per Themi- 
βραχείᾳ ἐλπίδι αἱ τριήρεις ἢ stoclem dati, cf. 74, 1. — ἀρ- 
τὰ σώματα τῶν ἀνθρώπων." χῆς γε... ἐπιφϑόνως δια- 
Schol.^ Videtur igitur πόλιν hic κεῖσϑαι, i. e. φϑονεῖσθαι. 
aut classem patriae quasi recepta- — Cf. Matth. Gr. 8. 368. et de 
tricem aut civitatem, h. e. cives, διακεῖσθαι adn. VIII, 68. Cum 
dicere, nisi de futura restitutione — toto loco compara VI, 82. 83. 
urbis cogitari mavis. — τὸ μέ- δ. 2. Παρ ἘΡΕΙ͂Ν et 
ρος. pro rata Ap pro τοῦ βαρβάρου. . Ill, 10. 
Er. virili. Cf. 1,127. IL, 67. et de universa re I, 95. 
Vig. p. 109. $.3. IIgoceyeysiv.j ( Al'oeuv 
8. h Οὐδὲν ἂν... ἔδει. — VI, 18. ut προάγ '£LV ibid. et I, 
De ἄν non omisso cf. Matth. 144. — ὑπὸ δέους] τοῦ 
Gr. $. 505. adn. Rost. $. 120. βαρβάρου 7 τῶν κακῶς πα- 
adn. 2. ϑόντων iv τῇ ἀρχῇ ὑπηκόων.“ 
Cap. LXXV. 8. 1. '4o' ἄξιοί — Schol. Alteram explicationem an- 

















AODIOXS AOHNAIQON. (V, 75.70.) 


" " ^ “ ΕΥ * ^ ^ 
4 ἔπειτα δὲ χαὶ τιμῆς, ὕστερον χαὶ ὠφελίας. καὶ 


οὐχ ἀσφαλὲς ἔτι ἐδόχει εἶναι τοῖς πολλοῖς ἐπη- 
χϑημένους, καί τινων καὶ ἤδη ἀποστώντων χατε- 
στραμμένων, ὑμῶν τὲ ἡμῖν οὐχέτε ὁμοίως φίλων, 
εἰλλ ὑπόπτων καὶ διαφόρων ὄντων, ἀνέντας 
κινδυνεύειν" χαὶ γὰρ ἂν αἱ cnoordotug πρὸς 
ὑμᾶς ἐγίγνοντο. πᾶσι δὲ ἀνεπίφϑονον τὰ ξυμ- 
φέροντα τῶν μεγίστων πέρι κινδύνων εὖ τίϑεσϑαι. 

16. “Ὑμεῖς γοῦν, ὦ “αχεδαιμόνιοι, τὰς ἐν τὴ 
Πελοποννήσῳ πόλεις ἐπὶ τὸ ὑμῖν ὠφέλιμον κατα- 
στησώμενοι ἐξηγεῖσϑε: χαὶ εἰ τότε ὑπομείναντες 
διὰ παν τὸς ὠπήχϑησϑε ἐν τῇ ᾿γεμονίᾳ, ὥςπερ 
ἡμεῖς, εὖ louer μὴ ἂν ἧσσον ὑμῶς λυπηροὺς γε- 
νομένους τοῖς ξυμμάχοις, καὶ ἀναγκασϑέντας ἂν 
ἢ ἄρχειν ἐγκρατῶς, ἢ αὐτοὺς κινδυνεύειν. οὕτως 
οὐδ᾽ ἡμεῖς ϑαυμαστὸν οὐδὲν πεποιήκαμεν, οὐδ᾽ 
ἄπο τοῦ ἀνθϑροωπείου τρόπου, εἰ ἀρ χήν τε διδὸο- 
μένην ἐδεξώμεϑα, καὶ ταύτην μὴ νεῖμεν ὑπὸ 
τῶν μεγίστων νικηϑέντες, τιμῆς χαὶ δέους καὶ 
ιὐφελίας, οὐδ᾽ αὖ πρῶτοι τοῦ τοιούτου ὑπάρξαν- 
τες, εἰλλ ἀεὶ χαϑεστῶτος τὸν ἥσσω ὑπὸ τοῦ 
δυνατωτέρου χατείργεσϑαι, ἄξιοί τε ἅμα vouí- 


$. 2. "Επειτα δέ. «1ἐ, quod a nonnullis deterioribus libris ab- 
esl, post ὕστερον transponendum esse conicit Krueg. 


teponendam esse ex 8. 4. intelligitur. Cap. LEX VE ἃ. E Ὑπομεί- 
6$. ἃ. Kei οὐχ ἀἄἀσφα- ναντες ; διὰ παντός, δὶ 
λές —. (ὙΠ. 63. — ἀπο- semper perseverassetis 
στάντων κατεστραμμέ- (in bello et in principa- 
vov. Attende participium parti-— tu). Contraria haec sunt supe- 
- subiectum. Cf. adn. ], 50. rioribus 79,2, ὑμῶν ovx ἐϑελη- 
A85. VL 17. Mali Qe. 9. σάντων παραμεῖναι πρὸς τὰ 
557. 3. Rost. $. 130. 4. De ὑπόλοιπα τοῦ ἔργου. — μὴ 
defectionibus vid. I, 98. 99. sqq. ἄν. Usitatius esset οὐχ ἄν, ut 
καὶ γὰρ ἄν. Suppl εἰ ἀνεῖμεν. — Vl, 64. εἰδότες οὐκ dv ὁμοίως 
δ. 5. ᾿νεπίφϑονον] δυνηθέντες. Cf. Rost. Gr. $. 
υὠἀάμεμπτον, capo; ovy. Schol. 135. 5. c., sed etiam II, 17, 2. 
Homericum οὐ νεμεσητόν. — $.2. Ovrog, ut Lat. ita, 
τῶν μεγίστων πέρι κιν- es quapropter. Cf. VI, 92. 
δύνων, ratione habita ma- — τοῦ τοιούτου] cov ἄρ- 
ximorum periculorum (in  z&v.* Schol. De re cf. V, 105. 
quae alioqui incidere possint). ὑμῖν δοκοῦντες. Vid. 95, 


^ ^ ri 
καὶ μὴν ὅτι 
" 
οὔτε παρὰ 
^ , 
TOUS τρόπους 
LI 
rovs .Íaxt- 
δαιμονίων 
v 
οὔτε παρὰ 
^ , 
riv cv)oo- 
, , 
πείαν φύσιν 
ἔδρασαν. 





ἔτι δὲ ὅτι 

καὶ ἐπιει- 

κέστεροί 
εἶσιν ἄλλων, 
καὶ δι’ αὐτὴν 
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ζοντες εἶναι xcd ὑμῖν δοχοῦντες, μέχρι οὗ τὼ 
ξυμφέροντα λογιζόμενοι τῷ δικαίῳ λόγῳ νῦν 
χοῆσϑε, ὃν οὐδείς πω πωρατυχὸν ἰσχύϊ τι χτή- 
σασϑαι προϑεὶς τοῦ μὴ πλέον ἔχειν CET QCIETO. 
ἐπαινεῖσϑαί vs ἄξιοι οἵτινες Xonocusvoi τῇ ἐν- 
ϑρωπείᾳ φύσει, ὥςτε ἑτέρων ἄρχειν, δικαιότεροι 
ἢ χατὰ τὴν ὑπάρχουσαν δύναμιν γεγένηνται. 
ἄλλους γ᾽ ἂν οὖν οἰόμεϑα τὼ ἡμέτερα λαβόντας 
δεῖξαι ἂν μάλιστα, εἴ τε μετριώζομεν᾽ ἡμῖν δὲ 
χαὶ ἐκ τοῦ ἐπιεικοῦς ἀδοξία τὸ πλέον ἢ ἔπαινος 
οὐχ εἰχότως περιέστη. 

“1. Καὶ ἐλασσούμενοι γὰρ ἐν ταῖς ξυμβο- 
λαίαις πρὸς τοὺς Evuudrzovg δίχαις. χαὶ παρ᾽ 
"ir snp c e E : : 
ἥμιν αὐτοῖς ἐν τοῖς ὁμοίοις νόμοις ποιήσαντες 
τὰς χρίσεις φιλοδιχεῖν δοκοῦμεν. xci οὐδεὶς 
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χοπεῖ αὐτῶν, τοῖς χαὶ GAA09íÍ nov εἐρ χὴν ἔχουσι 
καὶ ἧσσον ἡμῶν πρὸς τοὺς ὑπηκόους μετρίοις 
οὖσι διότε τοῦτο οὐχ ὀνειδίζεται" βιάξεσϑαι ydo 
οἷς dv ἐξῇ, δικάζεσθαι οὐδὲν προςδέονται. ol δὲ 
εἰϑισμέγοι πρὸς ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ ἴσου ὁμιλεῖν, ἣν τι 
παρὰ τὸ μὴ οἴεσϑαι χρῆναι ἢ γνώμῃ, ἢ δυνάμει 
τῇ διὰ τὴν ἀρχὴν xci ὁπωςοῦν ἐλασσωθῶσιν, οὐ 
τοῦ πλέονος μὴ στερισχόμενον χώριν ἔχουσιν, 
ἀλλὰ τοῦ ἐνδεοῦς χαλεπώτερον φέρουσιν, ἢ εἰ 
ἀπὸ πρώτης ἀποθέμενοι τὸν νόμον φανερῶς 
ἐπλεονεχτοῦμεν. ἐκείνως δ᾽ οὐδ᾽ ἂν αὐτοὶ εἰντέλε- 
γον, (s οὐ χρεὼν τὸν ἥσσω τῷ χρατοῦντε ὑπο- 
χωρεῖν. εἐδιχκούμενοί τε, αἷς Cour, ol ἄνθρωποι 


δίκοὸν Atheniensium multis locis pluribus non priventur, 
perstringi ab Aristoph. adnotant in- — gratiam habent. Cf, Matth. 


7. — rà δικαίῳ À 0yo... 
χρῆσϑε, die Sprache der 
Billigkeit führt, wel das 
Hecht zum Vorwand ge- 
braucht. — παρατυχόν. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 564. Rost. 
ὃ. 131. 5. — προϑείς] ..προ- 
τιμήσας, προκρίνας." Schol. — 
μή. €f Rost. ὃ. 135. adn. 10. 
Bernh. Synt. p. 3506. 

$. 9. Χρησάμενοι hic est 
fere idem atque secuti, obse- 
cuti. 

6.4. Av ... ἄν. Cf. Rost. 
Gr. 8. 120. adn. 4. cap. 77, 6. 136, 
3. adn. — ἐκ τοῦ ἐπιεικοῦς] 
»»ὲκ τῆς μετριότητος. “- 
Schol. — περεέστη, obve- 
nit, evenit. (Cf. VI, 24. VII, 
70. De dativo addito, quem ta- 
men hic ob vim verbi non mira- 
bere, cf. Matth. Gr. 8. 402. d. 

Cap. LXXVII. δ, 1. Καὶ ἐλασ- 
σούμενοιγαάρ. Καί aut alteri 
ante παρ᾽ posito respondet, aut καὶ 

γάρ valent nam etiam. 
Similiter dubitatur, utrum ἐλασ- 
σούσϑαι sit de iure suo de- 
cedere, ut ἡσσᾶσϑαι IV, 64, 
an ἔλασσον ἔχειν, πλεονεκτεῖ- 
σθαι, ξημιοῦσϑαι. lud loco 


Demosth. c. Dionysod. p. 1287. 
lieisk. tuetur Arn. — ἐν ταὶ ς 
ξυμβολαίαις πρὸς τοὺς 
ξυμμάχους δίκαις. ,Xvu- 
βόλαια in universum sunt pa- 
cta, conventa, et συμβόλαιος 
δίκη controversia, iudici- 
um de pacto." DUK. ,Evu- 
βόλαιαι δίκαι significant lites Η 
quae pactionibus publicis 
nituntur.^ PLATNER. Lit. Attic. 
(der Prozess bei den Attik. ) p. 
111. Praeter quem vid. praeci- 
pie Meier. et Schoemann. 
Lit. Athen. p. 773. sqq. Hudt- 
walk. de Arbitr. p. 123. sqq. 
Wachsm. Antiqu. Gr. II. 2. p. 
195. et alib. Voemel in Orat. 
de Halonn. p. 115. sqq. et Bloom f. 
ad ἢ. l. — παρ᾽ ἡμῖν av- 
τοῖς. Socios Athenis ius petere 
coactos idque iis molestissimum 
fuisse notissimum est. Cf. Boeck h. 
Üecon. civ. Athen. I. p. 434. sqq. 
et Wachs m. Antiqu. Gr. I. 2. 
p. 50. sq. — ἐν rois ὁ uot- 
ots νόμοις. De£v vid. Matth. 
Gr. 8. 577. p. 1343. “Ὅμοιοι 
νόμοι sunt leges pares (ci- 
vibus et sociis). — φιλοδι- 
κεῖν δοκοῦμεν. Τὸ quio- 





terpretes.. Cf. Wachsm. Antiqu. 
Gr. I. 2. p. 156. sq. 

8.2. Δεῦτε, cur (ut c. 23.), 
proprie ante roig collocandum 
eral; sed vid. adn. 68, 1. — 
βιάξεσϑαι γάρ. Ante haec 
cogita enunciatum οὐ γὰρ «vroig 
ὀνειδίζεται τοῦτο vel simile, et 
γάρ reddas scilicet. — δεκά- 
ξεσϑαι οὐδὲν προςδέον- 
ται, 115 iudiciis non est 
opus. “ικάξεσθαι ut L, 29. III, 
A4. al. 

$. 3. Οἱ δέ, illi vero (so- 
cii nostri); cf. adn. 37, 2. — 
ἀπὸ τοῦ ἴσου, ἐχ aequo, 
aequali iure, auf gleichem 
Fusse. Legitur haec formula 
saepe apud Thuc., ut 1, 99. 136. 
140. 113. — παρὰ τὸ μὴ 
οἴεσϑαι γρῆναι. De μή, 
pro quo zr; coniecit Krueg., vid. 
Matth. Gr. $. 534. adn. ἃ 7. 
Rost. δ. 135. adn. 11. Hart. 
de Part. II. p. 170. — γν ὦ μη, 
nosiro iudicio. — x«i ó- 
πωςοῦν. Aut καί fere idem 
est atque ἤ (cf. adn. 22, 4.), aut 
ὁπωςοῦν fere idem atque ὁτιοῦν, 
quod praestat. — οὐ τοῦ πλέ- 
OVOS μή στερισκόμενοι 
χάριν ἔχουσι, non, quod 

Thucydidis Vol. I. 


Gr. ὃ. 559. h. Dicit autem zo? 
πλέονος, quia intelligit plura illa 
commoda, quae socii habebant. — 
τοῦ ἐνδεοῦς. Genitivus utrum 
pendeat ex verbo στερισκόμενοι ex 
superioribus repetendo, an ex ipsis 
χαλεπώτερον φέρουσι, cf. IL, 62. 
dubium est. Si alterum. verum 
est, τὸ ἐνδεές est τὸ ἔλασσον, 
ἡ ἔνδεια, cf. I, 70. 102.: siu 
prus, exiguum illud (quo 
orbati sunt). — ἀπὸ zoo- 
TG. Femininum ita positum est, 
ul in vv. τὴν πρώτην, τὴν ταῦ 
χίστην, κατὰ μόνας, al. Cf. 
Thiersch, Gr Σ AMA T. b 
Bernh. Synt. p. 185. et VII, 43. 
— ἀποϑέμενοι τὸν vó- 
μον, propr. deposita lege, 
i. e. abiecta legis cura, mit 
Hintansetzung des gesetz- 
lichen Verfahrens. Τοῦν- 
νόμον coniicit Krueger. — ἐκεί- 
vos δὲ] ,,Κ δέ ἀντὶ τοῦ yao. 
Schol. Cf. Her m. ad Vig. 8. 343. 
b. et infra c. 86. — ὡς ov. 
De ov cf. Rost. Gr. S. 135. 6. 
b. β΄... ubi adde verba oblo- 
quendi. Cf. I, 86. VIII, 24. 
$. 4. AóixoPutvot ... 
ἢ βιαξόμενοι. Etsi ἀδικεῖν 
omnino est iniuria aliquem afficere, 


9 


τὴν μετριό- 
τητὰ κακῶς 
ἀκούουσιν. 





iv toig ἐπι- 
λύγοις 7 o- 
ορμῶσιν ἐπὶ 
τὸ βραδέως 
βουλεύεσθαι, 
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μᾶλλον ὀργίς ονγταν ἢ βιαζόμενοι. τὸ μὲν ydo 
ἀπὸ τοῦ ἴσου δοχεῖ πλεονεχτεῖσϑαι, τὸ δ᾽ ἐπὸ 
τοῦ χρείσσονος χαταναγκάς σϑαι. ὑπὸ γοῦν τοῦ 
Μήδου δεινότερα τούτων πάσχον τὲς ἠνείχοντο, ἡ 
δὲ ἡμετέρα ἀρχὴ χαλεπὴ δοκεῖ εἶναι εἰκότως" 
τὸ παρὸν γὰρ ἐεὶ βαρὺ τοῖς ὑπηκόοις. ὑμεῖς γ᾽ 
ἄν οὖν, εἰ χαϑελόντες js ἄρξαιτε, τάχα ἂν 


τὴν εὔνοιαν, ἣν διὰ τὸ ἡμέτερον δέος εἰλήφατε, 
μεταβάλοιτε, εἴπερ, οἷα xci τότε πρὸς τὸν Μῆδον 
Ór ὀλίγου ἡγησώμενοι ὑπεδείξατε, ὅμοια χαὶ νῦν 
γνώσεσϑε. ΤΣ zt (C yo τε [t xcd Uus αὐτοὺς 


» ^^ 


yóutuc τοῖς ἄλλοις ἔχετε, καὶ προςέτε εἷς ἕχαστος 
ἐξιὼν οὔτε τούτοις χρῆται, οὔϑ᾽ οἷς ἡ ἄλλη Ἑλλὲς 
γομίζξει. 

748. Βουλεύεσϑε οὖν βραδέως ὡς οὐ περὶ 
βραχέων, καὶ μιὶ ἀλλοτρίαις γνώμαις χαὶ ἐγκλή- 
μασε πεισϑέντες οἰχεῖον πόνον πρόςϑησϑε. τοῦ 
δὲ πολέμου τὸν παράλογον, 060g ἐστὶ, πρὶν ἐν 


Cap. LXXVIIL δ. 1. Πρόςϑησϑε. Bekk. προςϑησϑε. Cf.sd. c. 23. 


hic, ubi βεάξεσθϑαι ei opponitur — Add. III, 43. IL, 85. — ἄμι- 
valet. clam et tecte id facere, οὐ xr«] ,, ἀσύμφωνα πρὸς τὰ 
ἀδικούμενοι respondet superiori- ἔϑιμα τῶν ἄλλων Ἑλλήνων." 
bus ἦν zt ... ἐλασσωϑώσι. ln — JOYKA2. — ἐξιών, peregre 
proximis verba ἀπὸ τοῦ ἴσου et proficiscens. — οὔτε τού- 
ἀπὸ τοῦ κρείσσονος dubitatur roig χρῆται. ,Laconicae enim 
cohaereantne cum T0, an cum iuventuti maior erat licentia [ ex- 
πλεονεκτεῖσϑαι el καταναγκά- tra Laconicae fines et] belli quam 
ξεσϑαι, et sintne neutra an ma- — pacis tempore.^ GOTTL. οἷς. 
sculina. Cf. VIII, 89. ἀπὸ τῶν — Dativus ex νομίζει pendet, ut II, 
ὁμοίων ἐλασσοῦσθϑαι. 98. HI, 82. Cf. Rost. Gr. ὃ. 
8. 9. Ὑπὸ yovv —. Ora- 106. 1. a. Nam nonnulli quidem 
tor exemplo declarat iniuriam ho- γρῆσϑαι ex superioribus hic re- 
minibus invisiorem esse quam peti volunt ; sed praeterquam quod 
vim, — εἰκότως. Similiter col- id in ceteris exemplis non ante- 
locata verba ovx ἀπεικότως ll cedit, hic eo suppleto aut φιλεῖ 
δ. ruo copulam addere solent. — vel εἴωϑε pro ψομέξει aut νομί- 
Av ... ἄν. Cf. adn. 76, ἕεται ἐν τῇ ἄλλῃ ᾿Ελλάδι ( cf. 

ἡ. Qo. Belósrac ἡ μᾶς valent no- II, s extr.) exspectatur. 
bis deturbatis. — δεὰ τὸ Cap. LXXVII ὃ. 1. Ὡς ov 
"n μέτερο v δίος. Cf. adn. 383, περὶ βρακχέω ν. Βουϊενάμ. 
ὦ. — οἷα... ὑπεδείξατε. νοι inteliizendum docet Sinte n. 
De his cf. c. 95. — à! ὀλίγου, ad Plut. Them. p. 2. — πρός- 
per breve tempus, quae ϑησϑε. Similiter κινδύνους 
est vis. rarior horum verborum. προςτίϑεσθαι I, 144. — τοῦ 
Cf. Steph. Thes. IL p. 1104. δὲ πολέμου τὸν zcQc- 


2 αὐτῷ γενέσϑαι προδιάγνωτε. 
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μηκυνόμενος γὰρ 
ἐς τύχας φιλεῖ τὰ πολλὰ περιίστασϑαι, ὧν ἴσον 
τὲ ἀπέχομεν, καὶ ὁποτέρως ἔσται ἐν ἀδήλῳ χι»-- 
δυνεύεται. ἰόντες τε oí ἄνθρωποι ἐς τοὺς πολέ- 
μοὺς τῶν ἔργων πρότερον ἔχονται, ἃ χρῆν ὕστε--: 
gor δρῶν, καχοπαϑοῦντες δὲ ἠἦδὴ τῶν λόγων 
ἅπτονται. ἡ, utis δὲ ἐν οὐδεμιῷ πω τοιαύτῃ εἑμαρ-- 
τίᾳ ὃν τὲς ovt αὐτοί, οὔϑ᾽ ὑμᾶς ὁρῶντες, λέγομεν 
ὑμῖν, ἕως ἔτε αὐθαίρετος ἀμφοτέροις ἡ εὐβουλία, 
σπονδὸς μὴ λύειν, μηδὲ παραβαίνειν τοὺς ὅρκους, 
ré δὲ διάφορα δέχῃ λύεσϑαι χατὰ τὴν ξυνϑήκχην' 
εἰ δὲ μή, ϑεοὺς τοὺς ὅρκίους μάρτυρας ποιού-- 
μίεγοι πειρασόμεϑα ἀμύνεσθαι πολέμου ἄρχοντας 
ταύτῃ, ἡ ἂν ὑφηγῆσϑε. ὴ 

49. Τοιαῦτα δὲ οἱ ᾿ϑηναῖοι εἶπον. ἐπειδὴ δὲ 
τῶν τὲ ξυμμάχων ἤχουσαν οἱ Ααχεδαιμόνιοι và 
ἐγκλήματα TG ἐς τοὺς ᾿Αϑηναίους xci τῶν A91- 
ναίων ἃ ἔλεξαν, μεταστησώμενον πώντας ijov- 


^ 


9. 2. Ἐς τύχας φιλεῖ Cass. Aug. CI. Ven. Vulgo et Bekk. 
φιλεῖ ἐς ἐς τὺ sed maxima vis inest in nom. τύχη. 

$. 4. Ei δὲ μή libri mss. duodecim, in quibus omnes meliores. 
Vulgo et Bekk. 7/, cuius explicatio illae particulae possunt esse. 


λογον. Substantivum Thucydidi; bus utuntur. 
ut aliis nonnullis, est ὁ παράλο- δ. 4. AvOQa erc libe- 
yos. Vid. Il, 85. VII, 28. Cf. ra, integra. — ozovócdg. 
Poll. et Thom. M. et ed. mai. De articulo omisso cf. adn. 67, 1. 
$.2. Περιίστασϑαι, con- — τὰ δὲ διάφορα δίκῃ 
verti. Οἱ. I, 120. et supra c. à vr64 «i Pro his λόγοις τὰ 
32. — ὁποτέρως ἔσται. Py γκλήματα διαλύεσϑαι L, 140, 
Suppl. ó πόλεμος. Similiter 82, δίκῃ διαλύεσϑαι περὶ τῶν ἐγκλη- 
6. καϑύτι χωρήσει. -- ἐν ἀ- ματων L 145, τὰ ἀμφίλογα δίκῃ 
δήλῳ κινδυνεύεται, propr διαλύειν ἹΝ, 118, — κατὰ τὴν 
periculum ἃ ditur in ob- ξυνϑήκην. Etenim m foede- 
scuro s. obscure, h. e. ita, ribus tricennalibus (1, 115.) scri- 
ut obscurus et incertus sit ptum erat δίκας τῶν διαφορῶν 
eius eventus, wagt man oue διδόναι καὶ δέχεσϑαι 
auf das Ungew isse. ; 140. et ὅπλα μὴ ἐπιφέρειν, 
$. 3. Τῶν ἔργων πρό- 2 δίκας ϑέλωσι διδόναι VII, 
τερον ἔχο νεῶν, Non cogi- 18. — ὑφηγῆσϑε, praeive- 
tant igitur, ut secundum II, 40. — ritis, exemplum dederitis. 
Athenienses, prius, quam in- Cap. LXXIX. ὃ, 1. Τὰ ἐγκλή- 
ed consulto opus esse ματα τὰ ἐς -- Eg dictum ut 
(Sal. Cat. 1.) — τῶν λόγων saepe apud αἰτία, μῖσος, 09) "y 
ἅπτονται, consultationi- al. — μεταστησάμενοι πάν- 


ΤῊ 


τῶν πλειόνων 
πολεμεῖν 
ὁρμ ὠμένων 
ἀντιλέγει 
᾿Αρχίδαμος. 





v » ἢ 
ovrog δὴ 
πρῶτον μὲν 
, «noq vtt, 
ὅτι οἱ Πακε- 
ε δαιμότιυι - 
ἀπαράσκευοί 
εἶσι πρὺς τὸν € 
πόλεμον. 
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λεύοντο κατὼ σφᾶς αὐτοὺς περὶ τῶν παρόντων. 
καὶ τῶν μὲν πλειόνων ἐπὶ τὸ αὐτὸ αἱ γνῶμαι 
ἔφερον, εἐδικεῖν τὲ τοὺς ᾿Αϑηναίους ἤδη, xci πολε- 
μητέα εἶναι ἐν τάχει" παρελϑὼν δὲ Ao zídeuos 
ὁ βασιλεὺς αὐτῶν, νὴ καὶ ξυνετὸς δοχῶν εἶναι 
χαὶ σώφρων, ἔλεξε τοιέδε. 
δύ. » Καὶ αὐτὸς πολλῶν ἤδη πολέμων ἔμπει-- 
oos eut, οὖ “αχεδαιμόνιοι, χαὶ ὑμῶν τοὺς ἐν τὴ 
«vti ἡλικίᾳ ὁρῶ, ὥςτε μήτε ἀπειρίᾳ ἐπιϑυ '᾿μῆσαί 
τινά τοῦ ἔργου, ὅπερ ἂν οἱ πολλοὶ πε ίϑοιεν, μήτε 
évedór χαὶ εἰσφαλὲς γομίσαντα. εὕροιτε δ᾽ ὧν 
τόνδε, περὶ οὗ νῦν βουλεύεσϑε, οὐχ ἂν ἐλάχιστον 
γενόμενον, εἰ σωφρόνως τις αὐτὸν ἐχλογίζοιτο. 
πρὸς μὲν ydo [τοὺς i Πελοποννησίους καὶ τοὺς 
ἀστυγείτονας παρόμοιος ἡμῶν ἡ ἀλκή, καὶ Ou 


o» Ld ἢ. 3. Τοὺς Πελοποννησίους. Τούς om. Laur. 
6. I. E. . Ar. Chr. Dan. ; in Gr. adscriptum est; cf. adn. Articulus 
anle «Urv; γείτονας übest ab It, Gr. et fortasse D. I. 


τας, summotis omnibus, μίσαντα. Cf. Matth. Gr. δ. 
als sie alle hatten abtre- 397. 3. et S. 565. 2. Similiter non 
ten lassen. Cf. V, 1011. 7Icv- — raro apud Thuc. verba et substan- 
τὲς Omnes peregrini sunt; nam tiva inter se respondent. Cf. c 
rovs πολλούς Lacedaemoniorum — 82. bis, 107. 110. 120. al. Oi 
remansisse apparet ex c. 5r. πολλοί sunt vulgus, plerique. 
$. 2. ᾽᾿Επὶ τὸ αὐτὸ ... jd. 2. Ed... vig ... ix4o- 
Fgtgov] ,ouovoovr.* Scho. γέξζοιτο. L e. εἰ ἐκλογίξοι- 
Propr. eodem spectabant. σϑε. €f. Matth. Gr. S. 487. 3. 
Cf. Vig. p. 313. sq. Tum in ἤδη $. ὃ. [Τοὺς] Πελοπον- 
haeret Haasius Lucubr. Thuc. νησίους x«i τοὺς ἀστυ- 
p. 94. sq. — “ρχίδαμος. Ar- γείτονας. Καί, si omnia hic 
chidamus  Leotychidae successor germana sunt, et 7 » dem "ps- 
vt eius e Zeuxidamo, filio ante — ficet necesse est. ν 1402 
patrem mortuo, nepos. VI, 20, 3. 61, 1. vii. 68, 1. 9; 
Cap. LXXX. $. 1. Πολλῶν 2. 71,6, ex quibus tamen exem- 
εἰμί. Etenim Archidamus plis unum alterumve dubium est. 
tunc senex erat. — ὁρ ὦ] ,1s(- A nonnullis membranis mediocri- 
πεὶ τὸ ἐμπείρους." Schol. Nam bus aut malis articulus ante Πε- 
si vestrum eos, qui eius- λοποννησίους abest, quo expuncto 
dem aetatis sunt, cerno sententia haec oriatur, adversus 
interpretere, non senes solos, sed homines, quales sunt Pe- 
cives inde a trigesimo aetatis anno loponnesii, ἢ. e. πεζομάγους. 
concioni interfuisse respondeatur. —Finitimi sunt Argivi et nonnulli 
Cf. Plut. Lyc. c. 20. -- μήτε Arcadum, quibuscum Lacedaemo- 
ἀπειρίᾳ ... μήτε... VO- nios saepe et acriter contendisse 
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ταχέων οἷόν τε ἐφ᾽ ἔχαστα ἐλϑεῖν᾽ πρὸς δὲ ἄν- 
ὅρας, ot γῆν τε ἑχὲς ἔχουσι, καὶ προςέτε ϑα- 
λάσσης ἐμπειρότατοί εἶσι, xci τοῖς ἄλλοις ἕπα- 
σιν ἄριστα ἐξήρτυνται, πλούτῳ TE ἰδίῳ xci δη- 
μοσίῳ καὶ ναυσὶ καὶ ἵπποις χαὶ ὅπλοις χαὶ ὄχλῳ, 
ὅσος ovz ἐν ἄλλῳ ἑνί γε χωρίῳ Ἑλληνικῷ ἐστιν, 
ἔτε δὲ xol ξυμμάχους πολλοὺς φόρου ὑποτελεῖς 
ἔχουσι, πῶς χρὴ πρὸς τούτους ῥᾳδίως πόλεμον 
ἄρασϑαι, καὶ τίνε πιστεύσαντας ἐπαρασχεύους 
ἐπειχϑῆναι: πότερον ταῖς ναυσίν: dAA ἥσσους 
ἐσμέν" εἰ δὲ μελετήσομεν καὶ ἀντιπαρασχευασό- 
uide, χρόνος ἐνέσται. ἀλλὰ τοῖς χϑήμασιν: QAAG 
πολλῷ ἔτε πλέον τούτου ἐλλείπομεν, χαὶ οὔτε iv 
κοινῷ ἔχομεν, οὔτε ἑτοίμως x τῶν ἰδίων φέρομεν. 


8$. 4. Πολλῷ ἔτι πλέον. In libris deterioribus πολλῷ πλέον 

At oh πολὺ δ᾽ ἔτι πλείω c. 137, πολλῷ ἔτι μᾶλλον IV, 

123. VIII, 85.; et apud Latinos multo etiam ma ris, multo 
᾽ ; | - 


constat. — ἐφ᾽ ἕκαστα ἐλ- sqq. Kortuem. Respubl Gr. 
Oriv,ad singulasres (sin- p. 47. sqq. Wachsm. An- 
gula oppida) eorum veni- tiqu. Gr. 1. 2. p. 77. — πρὸς 
re, vel proficisci adversus τούτους. ,His repetitio [ora- 
eas (ea). — ἐξήρτυνται, toria verborum πρὸς} ἄνδρας 
instructi sunt, υἱ παρασκευά- — post plura inte rposita fit.^ GOELL. 
ξεσϑαι, quocum ei etiam parandi S. 4. Μελετήσομεν. Aut 
nolio (c. 13. 82.) communis est,  subaudiendam τὰς ναῦς, aut va- 
HE. 131.6. et aL — πλούτῳ let μελέτας “ποιησόμεϑα. Cf. 1I, 
τε ἰδίῳ καὶ δημοσίῳ —. 86. — ἐνέσται. Ut ἐγγίγνε- 
Attende suave πολυσύνδετον. Cf. σϑαι IV, 111. et alibi. — ἀλλὰ 
c. 86. et Lennep. ad Phalar. τοῖς χρήμασιν. De hoc usu par- 
Epist. 32. p. 140. ed. Lips. I.  ticulae ἀλλά vid. interpr. Vig. p 
De divitiis, classe, equitatu Athe- e et Matth. Gr. S. 613. Cf. 
niensium vid. Il, 13. ἽΠπποι et 98, 5. et Pflugk. ad Eur. 
ὕπλα ipsi equites et gravis arma- M ἣν. QUA. ss τούτου, 
turae milites videntur esse; nam dr cre. Cf. Matth. Gr. ὃ. 439. 
ὄχλος, qui sequitur, turbam ho- 987. et de genit. $. 352. II, 
minum, ex qua leviter armati et δι, 4. — ἐν κοινῷ, in ae- 
remiges deligebantur, solet signi- — rario, ut ἐν τῷ κοινῷ VIII, 6. 
ficare. — ὅσος ... ἐστίν. εἰ alibi. Sic etiam Latinis pu- 
De numero incolarum Atticae cf. blicum de aerario dicitur. 
Boeckh. Oec. civ. Athen. Ll. p. — Articulo tamen omisso, ut apud 
: sqq. Clint. Fast. Graec. Il. — Dion. Hal. in verbis similibus (cf. 

394. sq. ed. Krueg. — ξυμ- ed. mai.), formula adverbio pu- 
πάτα vg πολλοὺς φόρου blice fit similior. — φέρομεν 
ὑποτελεῖς. Vide eos enume- pro usitatiore ἐςφέρομεν,, con- 
ratos in Boeckh. 1. d. p. 440. ferimus. 





ἔπειτα λέγει 
χαλεπόν τε 
καὶ μακρὸν 
ἔσεσϑαι τὸν 
πύλεμον. 
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81. Téy ἄν τις ϑαρσοίη, ὅτι τοῖς ὅπλοις 
αὐτῶν καὶ τῷ πλήϑει ὑπερφέρομεν, ὥστε τὴν v γῆν 
δηοῦν ἐ ἐπιφοιτῶντες. τοῖς δὲ ἄλλη γῆ ἐστι πολλή, 
ἧς ἄρχου σε, χαὶ ἐκ ϑαλάσσης ὧν δέονται ἐπάξον- 
ται. εἰ δ᾽ αὖ τοὺς Evuud rovg ἐφιστάναι πειρε-- 
σόμεϑα, δεήσει καὶ τούτοις ναυσὶ βοηϑεῖν, τὸ 


^ * » , x » € 
σιλέον  OUOL νησιώταις. τίς οὖν ἔσται ἡμῶν ὦ. 


" 3» 4 

πόλεμος: εἰ μὴ γὰρ ἢ ναυσὶ χρατήσομιεν, ἢ τὰς 
[4 ^ 

7z,006600vG ἐφαιρήσομεν, cq (0v τὸ ναυτιχὸν 


τρέφουσι, βλαψόμεθϑα vi πλέω. zi» τούτω οὐδὲ: 


4 ν᾽ .€ » : ^p x^^ - ET. » γόξ » 
zerCGAUEOD' GL Ert καλόν, ἄλλως τὲ χαὶ εἰ δόξομε) 
E. d» —- ^^ ^ 1 € 4 * v TT. , 
ἄρξαι μᾶλλον τῆς διαφορᾶς. μη] γάρ δὴ ἐκείνῃ 

- » ^ ,e » , 
ys τῇ ἐλπίδε ἐπαιρώμεϑα, ὡς ταχὺ παυϑήσεται 
ὁ πόλεμος, ἢν τὴν γῆν αὐτῶν τάώμωκμεν. δέδοι κα 
δὲ μᾶλλον, μὴ καὶ τοῖς παισὶν αὐτὸν ὑπολίπω- 
μεν" οὕτως εἰχὸς A9 veíovg φρονήμιατι μήτε τὴ 
γῆ δουλεῦσαι, μήτε, ὥςπερ ἀπείρους, καταπλά- 
γῆναι τῷ πολέμῳ. 


etiam maior. Nec dissimilia verba πολλῷ τότε μαλλον, 130. Contra 
πολλὼ rt μᾶλλον ἔτι VIII, 90, 1. ubi tamen ἔτι μᾶλλον Reg. Ar. Chr. 


Cap. LXXXL. 8.1. Τ᾽ άχ᾽ ἄν. ἀποστῆσαι rovs συμμάχους. Cf. 
Attende asyndeton, quod alacri- 122, 1. — βλαψόμεϑα significa- 
late orationis videtur excusari. — — tione passiva accipiendum. ΟΥ̓. 
τοὶς ὅπλοις .ὑπερφέ- Rost. Gr. $. 114. adn. 1. 
θομεν. In his ne πλήϑει ver- ὃ, ὅ, ἄρξαι μᾶλλον, in- 
bis 50, 3. ὄχλῳ, ὅσος... ἐστίν cepisse magis, quam ad id 
repugnare videatur, cogitandum inducti vel coacti esse. 
zÀrVog non, ut ὄχλον, de infima $. 6. '"Exsívg ... ἐλπί- 
plebe et inquilinis intelligendum δὲ. Cf. V, 14, 3. — παυϑ' ή- 
esse, sed sociorum multitudine σεται sine δ ut II, 77. V, 9f. 
effici. Cf. 83, 1. 121, 2. 1413. IL, 100. VI, 59. Cf. Buttm. Gr. max. 
11. Etiam gravis armaturae mili- — Ind. verb. — τάμωμεν. Haec 
tes (ὅπλα) non solis Lacedae-  aoristi flexio quum alibi nusquam 
moniis (cf. V, 65. cum II, 13.), apud Thuc. legatur, sed τεμεῖν, 
sed Peloponnesiis foederatis plu- — suspecta iure visa est Mehlhornio. 
res quam Atheniensibus tribuuntur. - οὕτως. δουλεῦσαε. 

8. 2. Ἐπάξονται.  Usita- adeo verisimile est Athe- 
is quidem hac vi ἐράγεσϑαι, — nienses pro animi magni- 
sed vulgatum satis defenditur ver- tudine neque agro servi- 
bis σῖτος ἐπακτός VL 20. turos (Sklaven von ihrem 

δ. 3. Εἰ δ᾽ «v, quod si Lande werden). De aoristi 
porro. Cf. IV, 29. al. infinitivo vid. Matth. Gr. 8. 501. 

ὃ. 4. Τὰς προς ὄδους p. 1131. 1 121. IL 3. 11. 1, 3. 
ἀφαιερήσομεν) δεὼ τὸ (rov) 40. al. 
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82. Οὐ μὴν οὐδὲ ἐναισϑήτως αὐτοὺς χελεύω 
τούς τε ξυμμάχους ἡμῶν ἐᾶν βλάπτειν, καὶ ἐπι- 
βουλεύοντας μὴ καταφωρᾶν, ἀλλὰ ὅπλα μὲν μήπω 
κινεῖν, πέμπειν δὲ καὶ αἰτιᾶσϑαι μήτε πόλεμον 
ἄγαν δηλοῦ "res, pai 9" us ἐπιτρέψομεν, xdv τούτῳ 
καὶ τὰ ἡμέτερα αὐτῶν ἐξαρτύεσϑαι ξυμμάχων 
TÉ προφαγωγῇ καὶ Ἑλλήνων aci βαρβάρων, εἴποθϑέν 
rure ἢ ναυτικοῦ ἢ χρημάτων δύναμιν  προῤληψό͵ (ιξ- 
ϑα,(ἀνεπίφϑονον δὲ ὅσοι ὥςπερ καὶ ἡμεῖς ὑπ ᾿4ϑη- 
ναίων ἐπιβουλευόμεϑα μή Ἕλληνας μόνον, ἀλλὰ 
καὶ βαρβάρους προςλαβόντας διασωθῆναι.) καὶ 
τὶ αὐτῶν ἅμα ἐχποριξζώμεϑα. χαὶ ἢν μὲν ἐς- 
αχούωσί TL πρεσβευομένων ἡμῶν, ταῦτα ἄριστα, 
ἣν δὲ μή, διελϑόντων ἐτῶν [xci] δύο καὶ τριῶν 


Cap. LXXXII. 8. 1, Τὰ αὐτῶν. Cass. Pal. Gr. m. κὰ αὖ- 
τῶν, fortasse recte. Cf. adn. DX 

6. 2. ᾿Εζςακούωσι Cass. Aug. Cl. Ven. T. Reg. Cf. 126, 1. 
Pal. It. Vat. Laur. Bekk. roe tna 

Καὶ δύο. Καὶ ex Pal. |. Vat. T. F. Reg. interposuit Bekk. 
Cf. adn. 


Cap. LXXXII. $. 1. Ov μὴν 1. Praeterea cf. ib. δ. 490. Rost. 
οὐ ὃ ἐ paulo graviores particulae — $. 112. 5. — καὶ ... ἐκπο- 
quam οὐδὲ μήν, jedoch auch ρεξώμεϑα. Haec respondent 
nic ht. Cf.adn. II, 97. extr. — superioribus ξυμ μμάχων τε προς- 
ἀναισθήτως ; hie, aliter atque αὙΩγ ἢ» el oratio mutata est pro 
69, 3. est i-a d γήτως. Conse vv. καὶ τῷ ... ἐκπορίξεσϑαι. 
culio verborum haet est, κελεύω Cf. adn. 80, 1. Τὰ αὐτῶν — 
(ἡμᾶς) ἀναισϑήτως ἐὰν αὐτοὺς τὰ ἡμέτερα αὐτῶν. Cf. Matth. 
(τοὺς ' A)nv.) βλάπτειν τοὺς Gr. ὃ. 489. Π. Rost. $. 99. adn. 
ξυμμάχους ἡμῶν. — κατα-ὀ  À,sed etiam sd. ᾿Εκπορίξεσϑαι 
φωρ ἂν] ,.ἐλέγχειν."" Schol. est expromere, expedire, 
πόλεμον ... δηλοῦντας. παρασχευάξεσϑαι. Cf. c. 125. 
Exquisitior formula, ut si dixeris δ. 2. Διελϑόντων ἐτῶν 
bellum patefacientes, i. e. καὶ δύο καὶ τριῶν. [a 
profitentes nos bellum ge- καὶ δὶς καὶ τρίς Plat. Phaedon. 
sturos. — u7 9. Repetemente — c. 8, óig καὶ τρίς Soph. Phil. 
δηλοῦντας et ad ἐπιτρέψομεν 1922. Contra δὶς 7 τρίς Thuc. 
verba αὐτοῖς τοὺς ξυμμάχους ΤΙ, ἀ. IV, 38, καὶ δὶς ἢ τρίς 
ἡμῶν βλάπτειν. -- ὅσοι » MN ubi de καί vid. adn. De 
ὥςπερ καὶ ἡμεῖς ... ἐπι- Lat. bis terque et terve vid. 
Bovisvout$a. Verbum rei Bentl. ad Hor. Ep. I, 1, 33. Cf. 
comparatae accommodatum est. eliam adn. supra 22, 2. — ἢν 
Cf. HI, 67. Xen. Cyr. IV, 1, 3.  39ox7 post πεφραγμένοι velis 
Demosth. Phil. I, 4, 3. Liv. collocata. Hoc valet muniti, 
IV, 2. Matth. Gr. ὃ. 306. adn. instructi ad bellum. 


ἄμεινον οὖν 
δεῖν τὰ σφέ- 
τερα ἐξαρ- 
τύεσϑαι, καὶ 
ἐν το UTQ 
ἴσως ἂν διαλ- 
λαγῆναι. 





μηδὲ δειλίας 
ἔγκλημα εἶναι 


φοβητέον. 
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ἄμεινον ἤδη, ἢν δοχῇ, πεφραγ μένοι ἴμεν ἐπ’ 


αὐτούς. χαὶ ἴσως ὁρῶντες (ju ὧν ἤδη τήν τε παρα- 3 


σχευὴν καὶ τοὺς λόγους αὐτῇ ὅμοια ὑποσημαίνον- 
τας μᾶλλον 6 ἂν εἴχοιεν, καὶ γὴν ἔτι ἄτμητον £yor- 
τες, καὶ περὶ παρόντων ἐγαϑῶν καὶ οὔπω ἐφϑαρ- 
μένων. βουλευόμενοι. μὴ ydo ἄλλο τι vouíonre 
τὴν γῆν αὐτῶν ἢ ὅμηρον ἔχειν, καὶ οὐχ ἧσσον, 
ὅσῳ ἄμεινον ἐ δείργασται᾽" ἧς φείδεσϑαι χρὴ ὗς 
ἐπὶ πλεῖστον, καὶ μὴ ἐς ἐπόνοιαν καταστήσαντας 
αὐτοὺς ἀληπτοτέρους ἔχειν. & γὰρ ὠπαράσχευοι 
τοῖς τῶν ξυμμώχων ἐ;) γχλήμασιν ἐπειχϑέντες τε- 
μοῦμεν αὐτήν, ὁρᾶτε, ὅπως μὴ αἴσχιον xci ἐπο- 
ρθώτερον τῇ Πελοποννήσῳ πρέξωμιεν. ἐγχλήματα 
μὲν ydo xal πόλεων χαὶ ἰδιωτῶν οἷόν τε κατα- 
λῦσαι" πόλεμον δὲ ξύμπαντας ἀραμένους tyre; te 
τῶν ἰδίων, ὃν οὐχ ὑπάρχει εἰδέναι, zaÓ^ ὅ τι 
χωρήσει, οὐ Ódóiorv εὐπρεπῶς ϑέσϑαι. 

S3. Καὶ ὠνανδοία μηδενὶ πολλοὺς μιᾷ πόλει 
μὴ ταχὺ ἐπελϑεῖν δοχείτω εἶναι. εἰσὶ γὰρ καὶ 
ἐχείνοις οὐχ ἐλάσσους χρήματα φέροντες ξύμμαχοι, 


Nee. Bekk. e Laur. et Anecd. p. 162. πράξομεν 


ὃ. 4. Μὴ yàg ... ἔχειν, 
nolite enim putare vos 
terram eorum alio quam 
pignoris loco habere. 
Bene Bloomf. comparat Li v. V, 
42. non omnia concremari 
tecta, ut ... pignus ad fle- 
ctendos hostium animos 
haberent. — ovy ἧσσον, 
060 ἄμεινον, i. e. καὶ το- 
σούτῳ μᾶλλον, ὅσω ἄμ. De οὐ 
ἧσσον vid. Moer. p. 182. et II, 
502. De 060 sine τοσούτῳ po- 
sito vid. V, 108. VI, 89. et 
Stallb. ad Plat. Apol. c. 17. 

$5. Tosg ..«-. Herd ua- 
σιν ἐπειχϑέντες, propter 
criminationes festinantes 
De dativo vid. Matth. Gr. S. 
398. b. Dubitatur tamen nonnihil 
de integritate horum verborum. 


Vid. ed. mai. — αἴσχιον καὶ 
ἀπορώτερον. GComparativo- 
rum ralio obscurior est; videtur 
tamen cogitandum esse ἢ αὐτῇ 
(τῇ ᾿Ἵττικῇ). 

$. 6. Ἕνεκα τῶν ἐδίων] 
5,00 ydo ἣν κοινὰ τὼ ἐγκλήμα- 
τὰ πάντων τῶν Πελοποννησί- 
ων, ἀλλὰ μόνων τῶν Κοριν- 
ἁγίων [xoi ἄλλων τινῶν 67, 
4.]*. Schol. — ὅ v. θὲ forma ora- 
tionis cf. 72, 1. — χωρήσει. 
Similiter active ξυγχωρήσετε E, 
140, προχωρήσειν Ill, 4. al. Cf. 
ed. mai. — ϑέσϑαι, i. e. x«- 
ταϑέσϑαι (L 121.), ἀποϑέσϑαι, 
ut Latine ponere bellum di- 
Ee 
. Cap. LXXXIIL 8. 2. Οὐ x 
ἐλάσσους ξύμμαχοι, 
non pauciores (quam no- 
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xci ἔστιν ὃ πόλεμιος οὐχ ὅπλων τὸ πλέον, ἀλλὰ 
ϑαπάνης , ór ἣν rd ὅπλα ὠφελεῖ, ἄλλως τε καὶ 
ἠπειρώταις πρὸς θαλασσίους. δὴ μμρρν.ν φάνη οὖν 
πρῶτον αὐτήν, χαὶ μὴ τοῖς τῶν ξυμμάχων Aó- 
γοις πρότερον ἐπαιρώμεϑα᾽ οἵπερ δὲ χαὶ τῶν 
ἐποβαινόντων τὸ πλέον im ἀμφότερα τῆς αἰτίας 
ἕξομεν, οὗτοι χαὶ χαϑ' ἡσυχίαν τε αὐτῶν προ- 


ἴδωμεν. 
84. Καὶ τὸ βραδὺ καὶ μέλλον, ὃ μέμφονται 
μάλιστα ἡμῶν, μὴ αἰσχύνεσϑε. σπεύδοντές τε 


ydo σχολαίτερον ἂν παὺ 'σαισϑεὲ διὲ τὸ dnegd- 


σχευοι ἐγχειρεῖν, καὶ ἅμα ἐλευϑέραν χαὶ ἐνδοξο- " 
τάτην πόλιν διὰ παντὸς vsuóusda καὶ δύναται 


μάλιστα σωφροσύνη ἔμφρων τοῦτ᾽ εἶναι. μόνοι 


γὰρ δι’ αὐτὸ εὐπραγίαις τε οὐκ ἐξυβρίζομεν, χαὶ 


ξυμφοραῖς ἧσσον ἑτέρων εἴχομεν" τῶν τε ξὺν 
ἐπαίνῳ ἐξοτρυνόντων ἡμᾶς ἐπὶ τὰ δεινὼ παρε 
τὸ δοχοῦν ἡμῖν οὐχ ἐπαιρόμεϑα ἡδονῇ, καὶ Qv 
τις ἄρα ξὺν κατηγορίᾳ παροξύνῃ, οὐδὲν μᾶλλον 
ἐχϑεσϑέντες ἀνεπείσϑημεν. πολεμικοί τε καὶ 


bis) socii, iique tributa tem sustinere, i. e. praeci- 
pendentes. Cf. c. 19. — οὐ  puos auctores videri, μά- 
e. TO xÀAfcov cAÀc. Vid. λιστα ἤτοι τὸ κλέος ἢ τὴν αἰ- 
Matth. Gr. ὃ. 455. b. Kuehn. σχύνην τῶν ἀποβαινόντων ἔχειν. 
9. 742. adn. 5. Rost. 8$. 134. δ Cf. II, 11, 9. 
e. Of. II, 43, 2. A4, 4. "H pro Cap. LXXXIV. ὃ. 1. Ὃ μέμ- 
hoc ἀλλά H, 37, 1. — δί ἣν φονται. Vid. 69, 4. PL X 
τὰ ὅπλα ὠφελεῖ. Maec si 544. — ἡμῶν. Pendet. ex relat. 
sincera sunt, ut apta sententia ef- — 0o. Vid. Matth. Gr. ὃ. 317. 
ficiatur, reddenda verbis cuius S. 2. “Τύναται ^.» δένα:. 
(sumptus) opera seu quo Tovro est τὸ βραδὺ καὶ μέλ- 
(sumptu) accedente demum λὸν, ὃ μέμφονται. Hanc igi- 
arma iuvant. Cf. Matth. Gr. — tur cunctationem prudentem mo- 
ὃ. 9580. 2. b. et Sint. ad Plut.  derationem (vel modestiam) Ar- 
Them. c. 18. Sunt tamen haec —chidamus dicit posse esse, quae 
valde ambigue dicta. Quare &qs- σωφροσύνη Lacedaemoniis etiam 
λεῖται legendum coniecimus. Cf. c. 68. et VIII, 24. tribuitur. — 
HL 13. VL 3A εὐπραγίαις ovx ἐξυβρί- 
$. 3. Οἴπερ δὲ... ἕξο- ἕξομεν. Cf. Matth. Gr. δ. 398, 
μεν. 'Exz ἀμφύτερα valent in. b. — τῶν τε. . ἐξοτρυ- 
utramque partem. Cf. L 139. νόντων. Genitivi suspensi sunt 
EL 11. IV, 17. 55. VI 60. VIL εχ ἡδονῇ, et significant ἡδο- 
48. Τὸ πλέον τῆς αἰτίας ἔχειν, νήν, ἣν παρέχουσιν οἱ ... ἐξο- 
propr. causae maiorem par- τρύνοψτες. — ἀνεπείσϑη- 


τὸ δὲ βραδὺ 
σφῶν δύνα- 
σϑαι σωφρο- 
σύνην ἔμφρο- 
vc εἶναι, ἐξ 
ἧς .γίγνεσϑαι 
σφᾶς πολεμι- 
xovg τε καὶ 
εὐβούλους. 








138 OOYKYALIOY ZYTIPAGOHS A. n8. 

εὔβουλοε διὰ τὸ εὔχοσμον γιγνόμεθα, τὸ uiv 
ὅτε αἰδὼς σωφροσύνης πλεῖστον μετέχει, αἰσχύνης 
δὲ εὐψυχία, εὔβουλοι δὲ ἀμαϑέστερον τῶν νόμων 
τῆς ὑπεροψίας παιδευόμενοι, καὶ ξὺν χαλεπότητι 
σωφρονέστερον ἢ ὥςτε αὐτῶν ἀνηκουστεῖν, καὶ 


μή, TG ( y oic ξυγετοὶ (ty (y Órttg, τὸς τῶν πο- 


λεκμίων παρασχευες 


λόγω 


καλῶς μεμφόμεγοι 


3 , » »ὕ fe. P ,UG Ν 
ἀνομοίως ἔργῳ ἐπεξιέναι, νομίζειν δὲ vdg τε 
διανοίας τῶν πέλας παραπλησίους εἶναι, καὶ τὸς 


μεν. Cf. adn. ad ἐπλήρωσαν 
70, 7. lpsum verbum modo με- 
ταπείϑειν valet, modo paulo gra- 
vius est simplici πείϑειν. Cf. I, 
140. II, 65. 

ὃ. 3, “ιὰ τὸ εὔκοσμον, 
je. τὸ σώφρον, τὴν σωφρο- 
σύνην. σαφές, inquit Schol., 
τὸ χωρίον ποιεῖ ἢ τῶν ὀνομά- 
τῶν ἐναλλαγ j- τὴν τὲ γὰρ αἰδῶ 
καὶ τὴν αἰσχύνην κατὰ τοῦ αὖὐ- 
τοῦ τίϑησι συνωνύμως, καὶ τὸ 
λοιπὸν i ἐμφασιν (spec iem) πα- 
θέχει ὡς ἐπὶ ἄλλου καὶ ἄλλου 
τάσσων τὴν λέξιν. ὡς καὶ τὴν 
σωφ ροσύνην καὶ τὴν εὐκοσμίαν 
ὁμοίως τέϑεικε. — τὸ μέν 
respicere ad πολεμεκοί, quod idem 
paulo post τῇ εὐψυχίᾳ substan- 
tive exprimitur, contraria εὐὔβουλοι 
δὲ certissime docent. ΟἿ Matth. 
Gr. S. 288. adn. 5. — «ios, 
ut non multo post αἰσχύνη, est 
verecundia, pudor, i. e. de- 
decoris vitandi studium. 
— πλεῖστον μετέχει. Cf. 
Il], 53. VI, 40. — αἰσχύνης 
7 S pis fad et ,Cf. P lut. Cleom. 

9, τὴν ἀνδρείαν δέ μοι δο- 
κοῦσιν Ux ἀφοβίαν ἀλλὰ φό- 
βον ψόγου καὶ δέος ἀδοξίας 
οἱ παλαιοὶ νομίζειν.“ BLOOMF. 
Vid. ibi Schoem. Add. Soph. 
Ai. v. 1075. sq. et αἰσχύνεσθαι 
II, 43. V, 9. — ἀμαϑέστερα 
τῶν νόμων τῆς ὑπεροψίας, 
i. €. ἢ ὥςτε ὑπερορᾶν τῶν vó- 
μων. €f. Matth. Gr. $. 451. 
-- καὶ μή. Suppl. παιδευόμενοι 
hoc modo, καὶ παιδευόμενοι 


(οὕτως ὥ gr&) μὴ . . . ἐπεξιέναι. 
--τὰ ἀχρεῖα »τὰ σοφίσματα 
τῶν λόγων. * sc hol. De accusa- 
tivo vid. M atth. Gr. S. 422. — 
ἔργῳ ἐπεξιέναι. — Dubitari 
potest, utrum ad haec pertineat 
üccusalivus παρασκευὰς, ul ἐπε- 
ξιέναι sit persequi, an, id quod 
Goell. vult, supplendum sit τὸν 
Aóyov, ut sil exsequi. Nam 
Stephanus quidem in Thes. dati- 
vum ἔργῳ ex ἐπεξιέναι putat 
pendere rem ipsam exsequi 
interpretatus; at huic explicationi 
et omissus articulus et ἔργῳ con- 
trarium 2070 obstat, fortasse etiam 
ipse c alia vi addi huic verbo 
solitus, €f. IV, 14. — vouí- 
δον ον, ἜΣ sed (sic in- 
stituimur) ut ingenia alio- 
rum (nostris) similia esse 
existimemus. €f. Theogn. 
v. 658. ἴσως ydg πάντες ποι- 
xíÀ ἐπιστάμεϑα. Mic dicitur, 
quid Lacedaemonii iudicent, 8$. 4. 
extr. quid omnibus iudicandum sit. 
De vv. τῶν πέλας vid. adn. c 
92. — καὶ τὰς ... δεαερε- 
τάς. et fortunae casus non 
explicari oratione distin- 
cte (propr. definiri, descri- 
bi) posse. Similiter Steph. in 
Thes. addens etiam ita accipi pos- 
se: tam varios esse fortu- 
nae eventus, ut nulla eo- 
rum iniri ratio possit et 
quasi in certa quaedam 
genera dividi. Quae expla- 
natio ab illa parum differt. De 
usu verbi cf. V, 26. Non male 





- 
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4 προςπιπτούσας τύχας OU λόγῳ διαιρετώς" cel δὲ 


εἷς πρὸς εὖ βουλευομένους τοὺς ἐναντίους ἔργῳ 
παρασχευαζώμεϑα" καὶ ovx ἐξ ἐχείνων ὡς ἔμαρ- 
τησομένων ἔχειν δεῖ τὰς ἐλπίδας, dAA ὡς ἡμῶν 
αὐτῶν ἀσφαλῶς προνοουμένων, πολύ τὲ διαφέρειν 
οὐ δεῖ νομίζειν ἄνϑρωπον ἀνθρώπου, χράτιστον 
δὲ εἶναι ὕςτις ἐν τοῖς ἀναγκαιοτάτοις παιδεύεται. 

8S5. Ταύτας οὖν ἃς οἱ πατέρες τε ἡμῖν παρέδο- 
σαν μελέτας καὶ αὐτοὶ διὰ παντὸς ὠφελούμενοι 
ἔχομεν, μὴ παρῶμεν, μηδ᾽ ἐπειχϑέντες ἐν βραχεῖ 
μορίῳ ἡμέρας περὶ πολλῶν σωμάτων καὶ χρημά-- 
τῶν καὶ πόλεων καὶ δόξης βουλεύσωμεν, ἀλλὰ καϑ' 
ἡσυχίαν. ἔξεστι δ᾽ ἡμῖν μᾶλλον ἑτέρων διὼ ἰσχύν. 
καὶ πρὸς τοὺς ᾿ϑηναίους πέμπετε μὲν περὶ τῆς 
Ποτιδαίας, πέμπετε δὲ περὶ ὧν οἱ ξύμμαχοί φασιν 
ἐδιχεῖσϑαι, ἄλλως τὲ καὶ ἑτοίμων ὄντων αὐτῶν 
δίχας δοῦναι" ἐπὶ δὲ τὸν διδόντα οὐ πρότερον 


Cap. LXXXIV. 8. 4. Παρασκευαξώμεϑια omnes membranae me- 
liores. Vulgo et Bekk. παρασχευαζόμεθϑα.  ,Scribendum potius 
παρασκευαζώμεϑα. quod perinde ac si dixisset παρασκευάξεσϑαι δεῖ, 
ut sequitur ἔχειν δεῖ." STEPH. Convenit coniunctivus etiam iis, quae 
antecedunt, Vid. adn. 


tamen δεαερετέας scribatur, quia — Cramer. Hist. educ. I, p. 201. — 
non tam, quid posse, quam quid ἐν roig ἀναγκαιοτάτοις. 
debere fieri Lacedaemonii existi- — 1. e. in usu rerum et omnino in 
ment, docendum videtur. Ov au- agendo magis quam in eloquen- 
lem positum est, quod scriptor ov — tia,^ GOELL. 
λόγῳ διαιρετάς (δειαερετὲ arg) di- Cap. LXXXV. 8.1. Ὡφελού- 
cens oppositurus erat ἀλλ᾽ ἔργῳ μενοι; cum emolumento 
πρὸς αὐτὰς παρασχευαστεέον, nostro. — μᾶλλον ἑἕτέρω v. 
quae latent in proximis d£) 0b... Cf. Matth. Gr. ὃ '453. adn. 2. 
ἔργῳ παρασχευαζώμεϑα. Cf.su- Rost. S. 109. adn. 6. infra ἢ, 
pra c. 71. ini. VII, 74. ini. ἰδ. 60. — δεὰ iozv»v] 0c 
Hart. de Partic. Il. p. 125. sq. ἣν ἔχομεν ἰσχύν.““ Schol. 

$. 4. Ὥς mzo0g εὖ Bov- δ, ὦ.- Πέμπετε μὲν cos 
λευομένους τοὺς ἐναν- πέμπετε δέ. Anaphorae ex- 
τίους. Cf. Matth. Gr. ὃ. 899. — empla Thucydidea alia reperies ἴ, 
A. b. — x«i οὐκ... ἐλπί- 120. II, 8. VI, 88. 104. Vil, 24. 
δας. Refelluntur his quodam- 67. — oi ξύμμαχοι MNT m 
modo verba Corinthiorum 69, 5. δικεῖσϑαι. Οἵ, c. 67. — 
ἐπιστάμενοι ... "etn ἐγενημέ- δίκας δοῦναι. Cf. adn. c 
νους. — πολύ TE. νϑρώ- 28. -- διδόντα, volentem 
ποῦ. Ab Lacedaemonio pista pro- dare, offerentem. Cf. Rost. 
nunciari mirum est. Cf. tamen — Gr. δ. 116, adn. 5. et infra 104, 





ἐς À0 γους 
οὖν χρῆναι 
ξυνελϑεὶν 
᾿Αϑηναίοις 
περὶ τῶν δια- 
φορῶν. 





παρελϑὼν δὲ 

Στενελαΐδας 

διακελεύεται 
πολεμεῖν. 
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vóutuor οἷς ἐπὶ ἐδικοῦντα ἱέναι. παρασχευάώξεσϑε 
δὲ τὸν πόλεμον ἅμα. ταῦτα γὰρ [καὶ] χράτιστα 
βουλεύσεσϑε καὶ τοῖς ἐναντίοις φοβερώτατα." 

Καὶ ὃ uiv ᾿Δοχίδαμος τοιαῦτα εἶπε παρελϑὼν 
δὲ Σϑενελαΐδας τελευταῖος, εἷς τῶν ἐφόρων τότε 
ὦν, ἔλεξεν ἐν τοῖς αχεδαιμονίοις ὧδε. 

86. Τοὺς μὲν λόγους τοὺς πολλοὺς τῶν ᾿4ϑη- 
ναίων οὐ γιγνώσχω: ἐπαινέσαντες γὰρ πολλὰ ἕἑαυ- 
τοὺς οὐδαμοῦ ἀντεῖπον, ὡς οὐχ αδιχοῦσε τοὺς 
ἡμετέρους ξυμμάχους χαὶ τὴν Πελοπόννησον. 
χαίτοι εἰ πρὸς τοὺς Μηδους ἐγένοντο ἐγαϑοὶ τότε, 
πρὸς δὲ ἡμᾶς. καχοὶ νῦν, διπλασίας ζημίας ἄξιοί 
εἰσιν, ὅτε dyv ἀγαθῶν χαχοὶ γεγένηνται. ἡμεῖς 
δὲ ὅμοιοι χαὶ τότε χαὶ νῦν ἐσμεν, xci τοὺς ξυμ- 
μάχους, ἢν σωφρονῶμεν, οὐ περιοψόμεθα ἐδικου- 
μένους, οὐδὲ μελλήσομεν τιμωρεῖν" οἱ δ᾽ οὐχέτι 
μέλλουσε καχῶς πάσχειν. ἄλλοις μὲν y!o χρήματά 
ἐστε 710AÀC καὶ νῆες καὶ ἵπποι, ἡμῖν δὲ ξύμμαχοι 
ἐγαϑοί, obs ov παραδοτέα τοῖς ᾿ϑηναίοις ἐστίν, οὐ-- 


δὲ δίκαις χαὶ λόγοις διαχριτέα μὴ λόγῳ καὶ αὐτοὺς 


Cap. LXXXV. 8. 2, Καὶ κράτιστα. Καί om. Cass. Aug. Ven. 
Pal. Vat. al. 


2. - οὐ νόμιμον. Cf. adn. ad Soph. ὦ . 1107. Similiter 
18, 4. ἃ τὴν πόλιν Mie Il, 42, 2. 

δ. 3. Ἐφόρων. De epho- — ὡς ovx. Cf. adn. 67, 3. — 
ris vid. Herm. Antiqu. Gr. $. 43. διπλασίας ξημίας. Cf. III, 
sqq. et quos hic laudat. — ἐν. 67. 
Cf. adn. 68, 2. δ. 2. Καὶ τότε καὶ νῦν 

Cap. LXXXVI. , Haec. brevis ἐσμεν. Similiter Ill, 40. Cf. 
oratio Sthenelaidae moribus Lace- Dissen. ad Demosth. orat. de 
daemoniorum — (ta est]. Cor. 8. 3t. Contra I, 14M, 
Plutarchus t. 204. Reisk. πρότερον TE ... ἦσαν e «« Χαὶ 
Hs orationibus δ. ρου e ge- vor. οἱ à, i. e. οὗτοε γάρ. 
nere zO0AlirixO, quae ὄγκον et De δέ vid. adn. Era J., de arti- 
μέγεδοος spirent.^ GOT TL. admo- . culo adn. 37, 2. 
nitus a Schol. 8. 3. Οὐδὲ Óíxais 

$. 1. Tovg μιν cel. Mév διακριτέα, nec iudiciis 
ad omnia verba τοὺς λόγους. . disc eptandum est. Ac- 
᾿ϑηναίων spectat. Ct. δ, 2. cusativi igitur αὐτοὺς βλαπτ., qui 
nu. δέ. — "Emzxaivéoavrtg sequuntur, nec ex διακρ. pende- 
“ον πολλὰ ἑαυτούς. Cf. re, nec ob addita καὶ αὐτούς per 


Rost. Gr. ὃ. 104. adn. 7. Lob. σχῆμα διὰ μέσου explicari pos- 
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βλαπτομένους, dAAd τιμωρητέα ἐν τάχει καὶ 


4 παντὶ σϑένει. χαὶ ὡς ἡμᾶς πρέπει βουλεύεσθαι 


ἐδιχουμένους, μηδεὶς διδασχέτω, ἐλλὲὰ τοὺς μέλ-- 
λοντὰς ἀδικεῖν μᾶλλον πρέπει πολὺν χρόνον βου- 


^ T t. - τ E " -- 
5 λεύεσϑαι. ψηφίξεσϑε οὖν, ὦ “αχεδαιμόνιοι, ἀξίως 


τῆς Σπάρτης τὸν πόλεμον, zc μήτε τοὺς do 
γαίους ἐᾶτε μείζους γίγνεσθαι, μήτε τοὺς Évu- 
μάχους χαταπροδιδῶμεν, ἀλλὰ ξὺν τοῖς ϑεοῖς 
ἐπίωμεν πρὸς τοὺς εδικοῦντας." 

δ. Τοιαῦτα δὲ λέξας ἐπεψήφιζεν αὐτός, ἔφο-- 
οος ὦν, ἐς τὴν ἐκκλησίαν τῶν Ααχεδαιμονίων. 


2 ὁ δὲ (χρίνουσε γὰρ βοῇ καὶ οὐ ψήφῳ) οὐχ ἔφη 


διαγιγνώσκειν τὴ» βοήν, ὁποτέρα μείζων, ἐλλὼ 
βουλόμενος αὐτοὺς φανερῶς εποδεικνυμένους τὴν 
γνώμην ἐς τὸ πολεμεῖν μᾶλλον ὁρμῆσαι ἔλεξεν, 
ἑὍτῳ μὲν ὑμῶν, ὦ Μαμεδαιμόνιοι, δοχοῦσε λε- 
λύσϑαι ci σπονδαί, xci οἱ ᾿Αϑηναῖοι αδικεῖν, 
ἐναστήτω ἐς ἐχεῖνο τὸ χωρίον,“ δείξας τε χω- 
ρίον αὐτοῖς" οὗτῳ δὲ μὴ δοκοῦσιν, ἐς τὰ ἐπὶ 


sunt, sed ut ἀπολογησομένους $c v. Vid. adn. c. 16. — q «v&- 
42, 1. Spectant igitur ad Lace- ρ ag ἀ ποδεικνυμένους 
daemonios. τὴν γνώμην. Ut Megarenses 

δ. 5. ᾿Επίωμεν πρὸς τοὺς ple bem coegerunt ψῆφον φανε- 
ἀδικοῦντας. Cf. IV, 92. extr. ρὰν διενε) "κεὶν IV, 64, ubi vid. 
πρὸς τοὺς μὴ ἀμυνομένους i- adn. — ἐς τὸ πολεμεῖν ua àÀ- 
πιύντες et Il, 65, 11. Saepius λον ὁρμῆσαι, δἀ bellum 
cum dativo iungitur (cf. Matth. — magis incitare, de quo transi- 
Gr. 8. 402. a. adn. 1.), raro cum tivo verbi usu vid. L 127, 3. IT, 
accusativo, et hic non prorsus 20, A. Plat. Ion. p. 534. C. In- 
certa est praepositio. Cf. ed. mai. — transitive Thucydides si intelligi 

U ap. LXXXVII. δ. 1. Ἐπε ψή- vellet, scriberet ἀὐρμῆσϑαι. Cf. II, 
esbev ... ἐὺ τὴν ἐκκλη- 59.065. IV, 27. 29. al. — ἀν α- 
cíoav. Alibi τῇ ἐκκλησίᾳ vel στήτω ἐς ἐκεῖνο τὸ χω- 
cum accus. Vid. Matth. Gr. 8. ρίον. Nota emphasis. €f. VII, 
402. adn. extr. p. 904. et devi verbi — 49. VIII, 45. Thiersch. Gr. 8. 
adn. II, 24, 1. Infra δ. 4. ψῆφον — 313. 16. c. Rost. ὃ. 139. 9. e. 
ἐπάγειν. De concione cf. adn.  Exsurgere foras similiter di- 
Bf, 3. xh Plantas ME ὦ. π΄ 41, 2. 

$. 2. Boyz, καὶ ov ψήφῳ. Ceterum. sedisse Lacedaemonios in 
Addi potuit οὐδὲ χειροτονίᾳ. concionibus, antequam sententias 
Ceterum. cf. Mans. Spart. L 1. — rogarentur, ex his intelligimus. — 
7 93. Tittm. Respubl. Gr. p. δείξα ς. Participium ad ἔλεξε re- 
2. Wachsm. Antiqu. Gr. 1. ferendum orationi rectae interpo- 
1. p.221. al.— ὁποτέρα usí- sium est, ut Dion. Hal. Ant 


οἱ δὲ ΛΜακε- 
δαιμόνιοι 
ψηφίξονται 
λελύσϑαι τὰς 
σπονδὰς τῷ 
τετάρτῳ ἔτει 
τῶν TQLOXOY- 
τουτίδων 
σπονδῶν. 
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ϑάτερα."“ ἐναστώντες δὲ διέστησαν, καὶ 710440 
πλείους ἐγένοντο οἷς ἐδόχουν «i σπονδαὶ λελύ- 
σϑαι. προςχαλέσαντές τὲ τοὺς ξυμμάχους εἶπον, 
ὅτε σφίσε μὲν δοκοῖεν εδικεῖν ol ᾿ϑηναῖοι, βού- 
λεσϑαι δὲ xci τοὺς πώντας ξυμμάχους παραχα- 
λέσαντες ψῆφον ἐπαγαγεῖν, ὅπως κοινῇ βουλευ- 
σώμενοιν τὸν πόλεμον ποιῶνται, ἣν δοκῇ. καὶ oi 
μὲν ἐπεχώρησαν ἐπ᾽ οἴχου διαπραξάμενοι ταῦτα, 
καὶ οἱ ᾿Αϑηναίων πρέσβεις ὕστερον ἐφ᾽ ἅπερ ljA- 
Sov χρηματίσαντες. ἡ δὲ διαγνώμη αὕτη τῆς 
ἐχχλησίας, τοῦ τὸς σπονδὲς λελύσϑαι, ἐγένετο ἐν 
τῷ τετώρτῳω xal δεχώτω ἔτει τῶν τριακχοντουτί-- 
de» σπονδῶν προχεχωρηχυιῶν, «t ἐγένοντο μετὰ 
τὰ Εὐβοῖϊκά. 


LXXXVII. $. 6. Ἐν τῷ τετάρτῳ καὶ δεκάτῳ ἔτει. Pal. It. 
Vat. Η. Reg. Bekk. ἐν τῷ rtr. ἔτ. καὶ Ótx. Αἱ II, 2. τῷ — 
x«l δεκάτῳ ἔτει, VIL, 58. roíro καὶ δεκάτῳ ἔτει. Add. V, 56. 
B1. 83. VI, 7. Praepositio ἐν, quam hic tantum ad ἔτος cum CE 
nali iunctum addidit Thuc. (cf. Il, 101. 103. 115. al.), suspecta esse 
posset, nisi similiter semel in optimis libris ἐπί appositum reperiretur 
VIII, 68. 

Ev(loix«. Aug. e. corr. Cl. H. Reg. T. Εὐβοεικά. Ita sane 


p. 501, et εἰπών orationi obli- gium eas mittere. Ψῆφον 
quae 136, 3, id quod audacius distributive dictum est, ut S. 2. 
factum videbimus 137, 4. — ἐς c. 1419. 125. IV, 64. et alibi ac 
τὰ ἐπὶ ϑάτερα, inalte- γνώμην S. 2, denique Lat. suf- 
ram partem. (Cf. VII, 54. fragium. 

$. 5. Χρηματίσαντες 

«χρηματίσαι μέν ἐστι τὸ πρᾶ- 
ξαι (maxime res publicas, 
cum populo agere de rp.), 
χρηματίσασϑαι δὲ τὸ κερδᾶναι." 
Schol. 

δ. 4. Τοὺς ξυμμάχους. $. 0. Ζ“ιαγνώμη. Voca- 
H. e. legatos nonnullarum civita- — bulum Thucydidis proprium pro 
tum foederatarum. €f. 67, 3. v. διάγνωσις a grammaticis ve- 
Hos paulo ante summotos esse teribus- appellatur, legitur tamen 
legimus c. 79. — ὅτε... 00- etiam apud Dion. Cass. Redit ΠῚ, 
κοῖεν ... βούλεσθαι δέ. 42. 67. — ἐν τῷ τετάρτῳ 
Cf. Matth. Gr. $. 539. adn. 1. καὶ δεκάτῳ ἔτει. Ol. LXXXVII, 
Rost. $. a adn. 3. IL, 80. 1. a. Chr. 432. — τρεακον- 
III, 2. 3. 71., IV, 27. 46. V, 61. al. τουτίδων. Τριακοντούτιδας 
— τοὺς πάντας ξυμμά- σπονδάς etiam Aristophanes ap- 
χους παρακ. Vid. c. 119. pellat. Thucydides alibi τρεακον- 
-- ψῆφον ἐπαγαγεῖν, 5αυἴ- τούτεις. Vid. 1, 23. 115. II, 2. 
fragia iis dare, in suffra- -- τὰ Evgoix«. Υἱά. 1, 114. 


ὃ. 3. “ιέστησαν καί —. 
Est igitur discessio facta in Sthe- 
nelaidae sententiam, quibus ver- 
bis Latini rem sibi usitatam ex- 
primerent. 
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SS. Ἐψηφίσαντο δὲ ol Αακχεδαιμόνιοι TEC 1 ἀληϑὴς 
σπονδὲς λελύσϑαι, καὶ πολεμητέα εἶναι, οὐ το-- αἰτία τούτου 
του ἰσμα- 
σοῦτον τῶν ξυμμάχων πεισϑέντες τοῖς λόγοις, bilis 
ὕσον φοβούμενοι TOUS ᾿Αϑηναίους, μὴ ἐπὶ μεῖζον 
δυνηϑῶσιν, δρῶντες αὐτοῖς τὰ πολλὰ τῆς Ἑλλά- 
δὸς ὑποχείρια ἤδη ὄντα. 
89. Οἱ γὰρ ᾿Αϑηναῖοι τρόπῳ τοιῷδε ἦλθον οἱ γὰρ ᾿4ϑη- 
. t ^ ψαῖοε τρόπῳ 
ἐπὶ vd πράγματα, ἐν οἷς ηὐξ tí noc. ἐπειδὴ Μὴ τοι» 
dot ἀνεχώρησαν ἐχ τῆς Εὐρώπης νικηϑέντες καὶ ηὐξήϑησαν. 
ναυσὶ καὶ πεξζῶ ὑπὸ Ἑλλήνων, καὶ οἱ καταφυγ όν-- δεν yes 
€ - 
τες αὐτῶν ταῖς ναυσὶν ἐς Μυχάλην διεφϑάρησαν, enam Σηστόν 
Λεωτυ χίδης μὲν ὃ βασιλεὺς τῶν Ααχεδαιμονίων, τε — 
xnocv, κα 
ὅσπερ ἡγεῖτο τῶν ἐν Mv zn Ἑλλήνων, ἐπεχώρησεν boh ifie 
ἐπ’ οἴχου ἔχων τοὺς ἐπὸ Πελοποννήσου ξυμμά- ἀνοικοδομεῖν 


; i Pr cri tig : παρεσκευά- 
χους" oi δὲ ᾿Ιϑηναῖοι καὶ οὗ ἀπὸ ᾿Ιωνίας καὶ, tevré del d 


2A A ηςπόντου ξύμμαχοι ἤδη ἐφεστηκότες ἀπὸ βα- τείχη. 
σιλέως ὑπομείναντες Σηστὸν € ἐπολιόρχουν, Μήδων 
ἐχόντων, καὶ ἐπιχειμάσαντες εἷλον αὐτήν, ἐκλι- 


vulgo Steph. Byz. Herod. III, 89. 95. VIIT, 19., sed nusquam sine 
dissensu meliorum membranarum. — Cf. Dind. in Steph. Thes. 


Cap. LXXXVIIL Ἐψηφίσαν- — Thucydidis dissensu in complurium 
το —. Transit scriptor ad ve- — rerum ordine et "ertt vid. 
ram belli causam. Cf. c. 23. extr. Mans. Spart. I. 2 313. sqq. 
— ἐπὶ μεῖζον. Quum μέγα De temporibus cta gestarum 
δύνασϑαι dicatur, placeat alicui — recte constituendis et de partibus 
coniectura ἔτε u. Vulgata tamen — huius πεντηχονταετηρίδος vid. 
dicendi generibus similibus ἐπὶ τὸ Clinto de Thucydidis summario 
μεῖζον. de quo cf. adn. c. 10, in Fast. Hellen. Append. VIL p. 
ἐπὶ μέγα, ἐπὶ πολύ. ἐπὶ πλεῖ- 2952. sqq. 
στον, de quibus cf. adn. 1,2. et 8.1. Ἦλϑον ... ηὐξήϑθη- 
90, 2, videtur fulciri. σαν, )ὰ res (gerendas) eas 

Cap. LXXXIX. : Aot) τῆς πεν- venerunt, per quas creve- 
τηκονταετίας. ϑαυμάξεται τὸ runt. 
χωρίον καὶ ἐπὶ τῇ σαφηνείᾳ ὃ. 2. Ἐπειδή --- OLLXXV, 
xci ἐπὶ τῇ συντομίᾳ.“ Schol. Νο- — 2. a. Chr. 479. -- οἱ δὲ A97- 
mine τῆς πεντηκονταετίας S.TzG | VCLOL. Xanthippo duce. — 23- 
πεντηκονταἑετηρίδος (Schol. I, στὸν ἐπολιόρκουν. Cf.He- 
18. 42.) veteres grammatici locum, τοά. IX, 114 — 118. cl. VII, 33. 
qui sequitur c. 89— 96, una cum 78. Diod. XI. 97. Thuc. VIII, 
proximo c. 97 — 118. insigniunt. 62. — ἐχόντων. Suppl. αὐτήν. 
Cum Thucydide praeter scriptores, — Cf. c. 94. 98. al. — ἐπιχειμά- 
qui singulas res illustrant, usque- σαντες tíAov. Itaque a. A18. 
quaque comparandus est Diodorus  — αὐτήν] » Σηστὸς ἡ πόλις 
inde a 1. ΧΙ. c. 39, de cuius εἰ λέγεται καὶ ἀρσενικῶς καὶ ϑη- 
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νιοι μὲν τὴν 
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πόντων τῶν βαρβάρων. xci μετὰ τοῦτο ἐπέ- 
πλευσῶν ἐξ Ἑλληςπόντου αἷς ἕκαστοι χατὰ πό- 
λεις. ᾿ϑηναίων δὲ τὸ χοινόν, ἐπειδὴ αὐτοῖς oi 
βάρβαροι ἐκ τῆς χώρας ὠπῆλθον, διεκομίξζοντο 
εὐθὺς ὅϑεν ὑπεξέϑεντο παῖδας καὶ γυναῖχας καὶ τὴν 
περιοῦσαν κατασχευήν, χαὶ τὴν πόλιν ἰνοιδομεῖν 
παρεσχευάζοντο καὶ vd τείχη. τοῦ τὲ γεὰρ περιβόλου 
βραχέα εἱστήχει, καὶ οἰκίαι αἷ μὲν πολλαὶ πεπτώ- 

χεσαν, ὀλίγαι δὲ περιῆσαν, ἐν αἷς αὐτοὶ ἐσκήνησαν 


oi deverel ri» Περσῶν. 
90. “αχεδαιμόνιοε δὲ αἰσθόμενοι τὸ μέλλον 


Φ. ἘΝ PX, ^ * L| ) | € ῳ » ε 9 
Aor —— Uc uer «CU CUTOL δέον (» 00€ r- 


τες μήτε ἐχείνους μήτ᾽ ἄλλον μηδένα τεῖχος 
ἔχοντα, τὸ δὲ πλέον τῶν ξυμμάχων ἐξοτρυνόν- 
των, xci φοβουμένων τοῦ τὲ ναυτιχοῦ αὐτῶν 
τὸ πλῆϑος, ὃ πρὶν οὐχ ὑπῆρχε, καὶ τὴν ἐς τὸν 
Μηδικὸν πόλεμον τόλμαν γενομένην. ἠξίουν τὲ 
αὐτοὺς μὴ τειχίζειν, ἀλλὰ καὶ τῶν ἔξω Πελοπον- 


Cap. ΧΟ. 8. 1. Μήτ᾽ ἄλλον. Cass. Aug. μηδ᾽ ἄλ. Cf. Mauh. 
Gr. $. 609. p. 1440. Rost, 5. 134. d. 


AvxGg. Schol Cf. Schaef. ad Schol. Cf. Matth. Gr. ὃ. 319. 
Demosth. IV, p. 122. Saepius Rost. ὃ. 101. 3. b. — πεπτώ- 
tamen femininum est. Vid. interpr. κεσαν. De augmento omisso 
Liv. XXXVII, 10, 8. — ὡς cf. Matth. Gr. ὃ. 165. 2. Rost. 
ἕκαστοι. Cf. adn. 3, 4. p II, 2. infra ΠῚ, 23. IV, 34. 
8. 9. Τὸ κοινόν, ἐπειδὴ 90. V, 14. al. — ἐσκήνησαν. 
αὐτοὶς ... ἀπῆλθον, 0:x0- Pro hoc ἐσκήνηντο Il, 52, 3. 
μίξοντο. Cf. Matth. Gr. $. Cap. XC. $. 1. Ἦλθον πρε- 
302. et $. 389. g. 1. Rost. $. σβεέαᾳ, i. e. διὰ ag Jr Cf. 
100. 4. b. et ᾧ. 105. adn. 3. — — Aeschin. adv. Ctes. S. 95. dgi- 
ὅϑεν ὑπεξέϑεντο)} ητουτέ- κνεῖται γὰρ πρὸς ὑμᾶς οὐκέτι 
στιν ἐκ Τροιζῆνος καὶ ἐκ Σὰ- δι ἀγγέλων, ἀλλ᾽ αὐτός. -- τὰ 
A«uivog.* Schol. Cf. Diod. ΧΙ, μέν. Mis deinde tera τὸ 
39. Paus.1,31, 10. Nep. Them. δὲ πλέον. Cf. Vig. 14. et 
2. al. in ed. mai. d. De ὅϑεν ibi Herm. — ἂν je ὦντες. 
vid. Matth. Gr. ὃ. 473. adn. 2. €f. Rost. Gr. $. 120. . bb. B. 
Rost. ὃ. 1232. adn. 7. — z«i-  etsupra 73, 4. — ὃ... . ὑπῆρ. 
δας καὶ γυναῖκας. Cf. χε. ΟἹ 14, 3. — τὴν... τόλ- 
Matth. Gr. ὃ, 204. 5. p. 704.  u«v γενομένην. Similiter 
Host.$.98. 6. —e«g£«,i.e. collocata verba I, 11. ὦ viv .. 
die. μικρά. Cf. adn. 14, 3. διὰ rovg ποιητὰς λόγος κατε- 
Paene nihil supererat. Vid. He- — σχηκώς. Cf. I, 15. 38. III, 54. 
rod. IX, 13.4 BLOOMF. — 56. IV, 38. 87. 114. al. 
οἰκίαι] ,cvrl τοῦ οἰκιῶν." ὃ, 2. ᾿4λλὰ καί. Non ante- 
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γήσου μᾶλλον ὅσοις [5wv ] ειστήχει ξυγκαϑελεῖν 
μετεὶ σφῶν τοὺς περιβόλους, τὸ μὲν βουλόμενον 
καὶ ὕποπτον τῆς γνώμης οὐ δηλοῦντες ἐς τοὺς 
᾿Αϑηναίους, (c δὲ τοῦ βαρβάρου, εἰ αὖϑις ἐπέλ- 
Jor οὐκ ἂν ἔχοντος ὠπὸ ἐχυροῦ ποϑεν, ὥςπερ 
γὺῦν ἐκ τῶν Θηβῶν, opu toda: τήν τε Πελοπόν- 
γησον πῶσιν ἔφασαν ἱκανὴν εἶναι ἀναχώρησίν τε xci 
ἀφορμήν. oi δ' ᾿Αϑηναῖοι Θεμιστοκλέους γνώμη 
τοὺς μὲν Ao: χεδαιμονίους ταῦτ᾽ εἰπόντας, dnoxot- 
γώμενοι, Ort πέμψουσιν αἷς αὐτοὺς πρέσβεις περὶ 
(Ov λέγουσιν, εὐθὺς ἀπήλλαξαν" ἑχυτὸν δὲ ἐκχέ- 
λευὲν ἀποστάλλριν ὡς τώχιστα ὁ Θεμιστο; κλῆς ἐς 
τὴν Aexede(uore, ἄλλους δὲ πρὸς ἑαυτῷ íAoué- 
vovg πρέσβεις jM εὐϑὺς ἐχπέμπειν, ἀλλ᾽ ἐπισχεῖν 
μέχρι τοσούτου, ἕως ὧν τὸ τεῖχος ἱκανὸν αἴρω- 
σιν, ὠφτὲ ἀὠπομάχεσϑαι ἐκ τοῦ ἀναγκαιοτάτου 


Ω z AN * 
| $. 2. νειστήκει. C. Bas. Laur. D. εἱστήκει. Quod aptius 
ἱκί 
: etur (cf. ). J.), et recepit Bekk. — Vulgatum tamen de muris con- 
inuis, non divulsis, opp 
merde s " ppositum Athenarum περιβόλῳ, οὐ βραχέα ci- 
j*tt. &. d.), dici. posse existimat Arn. Cf. Did., qui comparat 
συμμένειν. 
Αϊρωσιν. Bekk. de "E X f 
( bekk. de coniectura poor. Eog «v αἴρωσιν 
valent dum erigerent, Fog ὧν ἄρωσιν donec erexissent. 


[^ 


cedit μόνον, ut TL, 144. VI, 55. 13. et alibi. — δοκ ἄσθαιε. Cf 
VIII, 27. €t. Schoem. ad Plut. — adn. 64, 2. — ἀναχώ 0 ησίν 
4 I2, 4. -- ξδυνειστῆκε to TEX αὶ ἀφο ομ 7 v. .Distinguo 
i. Eu Poe gr pe " pete, cd da loc um, praesidium, 
] ν dán. perent sese, et ἀφορμήν, 
σφῶν, τῶν Παχεδαιμονίων. --- unde erumperent.^ BAU. 4va- 
τὸ βουλόμενον. Cf. Matth. χώρη σιν alibi καταφυ) γήν vocant, 
Gr. 8. 9/0. et 271. Rost. δ. 130. ἀφορμήν autem ὁρμητήριον, 
. Add. VI,24. VII, 05. 82. ἃ]. — . sedem belli. Omnino get 
ως δὲ τοῦ β «opcoov ... praesidia belli ἀφορμάς vocari 
οὐκ ἂν ἔχ οντο ς. l. e. φά- — satis constat. 
GXOVTES δε, ὅτι (εἰ μὴ τε ui $.3. Θεμιστοκλέους Jv - 
$0ttv, αλλὰ καὶ "μ᾿" ξυ) καϑὲ- κα y. De tota fraude Thomistoclis 
λοιὲν ... τοὺς πε ριβόλους ) ὃ praeter Diod. Nep.Iust.1.d. cf. 
βάρβαρος ... ovx ἂν ἔχοι. Cf. Plut. Themist. c. 19. TERM. 
Host. Gr. $. 120. e. bb. ε΄. et L, 30, Δ. Frontin. I, l, 10. 
Ill, 37. De re cf. Diod. XI, 39. μέχρε τοσούτου. ἕως ἄν. 
Nep. Them. c. 6. lust. Hl, 15, Cf. Matth. Gr. S. 480. b. — 
— ἀπὸ ἐχυροῦ T0U7t7v, ali- Ix«vov... QOcE & 7 0 Uu 
cundc eloco munito. — ἐκ χεσϑαι. Cf. Matth. Gr $ 
τῶν Θηβῶν. €Cf.Herod. IX, 5234. adn. 1. mus 
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ὕψους τειχίζειν δὲ πώντας πανδημεὶ τοὺς ἐν τὴ 
πόλει, καὶ αὐτοὺς καὶ γυναῖχας χαὶ παῖδας, φει- 
δομένους μήτε ἰδίου μήτε δημοσίου οἰκοδομήμα- 
τος, ὕϑεν τις ὠφελία ἔσται ἐς τὸ ἔργον, ἀλλὰ 


- * € ^ ^- 1 ν ἢ Ὁ . 
χαϑαιοοῦντας πάντα. καὶ ὃ μὲν ταῦτα διδάξας. 
€ 


D € 


^ , , A } ^ ,-— w 
χαὶ ὑπειπών, τἄλλα ὅτε αὐτὸς τάχεϊ TLOCSOL, ὦχε- 
* A . , »^ M , : , , 
το. χαὶ dg τὴν Aexióe(uorve ἐλϑὼν οὐ προςῆει 
^ ^ ) , )4^ * 3 ON, » P$» - 
πρὸς τὰς ἀρχάς, ἀλλά διῆγε καὶ προὐφασίξετο 
^ f ? ^ , " x. 4 » 
xci ὅπότε τις αὐτὸν ἔροιτο τῶν ἐν τέλει ὄντων. 
» ΄ » ^ , » id ta 
0 τι οὐχ ἐπέοχεται ἐπὶ τὸ χοινὸν, ἔφη τοὺς ξυμ- 
΄-΄Τ Ld M ^» M A » 
πρέσβεις ἀναμένειν, ἀσχολίας δὲ τινὸς οὔσης «U- 
τοὺς ὑπολειφϑῆναι, προςδέχεσθαι μέντοι ἐν τείχει 
, " , / εἰ 
ἥξειν, καὶ ϑαυμάζειν, ὡς οὕπω πάρεισιν. 


91. Οἱ δὲ ἀκούοντες τῷ uiv Θεμιστοχλεῖ ἐπεί-- | 


' ^» b - A! » ^.^ ] 
Sovro διὰ φιλίαν αὐτοῦ" τῶν δὲ ἄλλων ἄφι- 
" ^ - ' c! P. 
χνουμένων καὶ σαφῶς κατηγορούντων, τι τειχί- 
te , * »)5 ἫΝ ^ »r R. 22 : 
ξεταίτε καὶ ἤδη ὕψος λαμβάνει, οὐχ εἶχον, ὑπῶς 


“- ὮΝ » ^ ^ , , A 
χρὴ ἀπιστῆσαι. γνοὺς δὲ ἐκεῖνος χελεῦει αὐτοὺς 3 


* ot , » € » B EA ^ 
μὴ λόγοις μᾶλλον παράγεσθαι ἢ πέμψαι σφῶν 


- , J , -Ξ ^ ^ " ^ » 
αὐτῶν ἄνδοας, οἵτινες χρηστοὶ καὶ πιότὼς (CT 


τ 


8. 5. “ιῆγε. «ιάγειν sine 
casu pro διάγειν τὸν χρόνον vi- 
detur positum ἃ Thuc." STEPH. 
in Thes. Ubi cum διαμέλλειν 
aliisque verbis, quae cunctandi ter- 
giversandique significationem ha- 
beant, componi a Polluce et sic 
legi etiam apud Dion. Cass. ad- 
notat Dind. Simulato morbo 
aliquantum temporis ex- 
traxit, pro his dixit Frontin. 
L 1, 10. — ὅ τε. Cf. Matth. 
Gr. S. 488. 8. — ἐπὶ τὸ κοι- 
vov, ad rempublicam, ad 
concionem populi. €f. 
Muell. Dor. HK. p. 121. et infra 
Hl, 12, 2. Secus Lachm. Res- 
publ. Laced. p. 2006. 

Cap. XCI. δ. 1. “μὰ φιλίαν 
αὐτοῦ. De re vid. 74, 1. — 
τῶν δὲ ἄλλων dqixvov- 
μένων. Articulus offensioni 
est, quum de alis Graecis Lace- 
daemonem advenientibus agatur. 


Coniiceremus τινῶν, si hoc sic 
anteponi posse exemplis talibus, 
qualia sunt πείϑουσί τινὰς ὀλί- 
γους IV, 46, σῖτον ἀνεχκομίσαν- 
τό τινὰ ζεύγη κομίσαντες VI, 7, 
similibus , satis  demonstraretur. 
Suspiceris etiam τῶν δὲ ἄλλων 
τῶν ἀφικνουμένων legendum es- 
se, si proximo καί intendendi vim 
recte tribuerit Haack. Poliarchen 
Aeginetam ex his viris nominat 
Plut. Them. c. 19. — ὕψος 
λαμβάνει. Suppl. τὸ τεῖχος. 
Cf. Matth. Gr. $. 295. 1. p. 752. 
et supra 90, 2. — ovx εἶχον, 
ὕπως χρὴ ἀπιστῆσαι. Similiter 
χρή VM, 44. et alibi. Vid. ed. mai. 
$.2. My ... κᾶλλον ...1, 
non magis quam, i. 6. 
minus quam, non tam 
quam. Παράγεσϑαι est 
ἀπατᾶσϑαι. — οἵτινες Z207- 
oroí. Cf. adn. c. 16. 


i 


- 


o 
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3 γελοῦσε σχεψώμενοι. αποστέλλουσιν οὖν" καὶ 
περὶ αὐτῶν ὃ Θεμιστοχλῆς τοῖς ᾿Αϑηναίοις χρύφα 
πέμπεν χελεύων (Ug ἥκιστα ἐπιφανῶς κατασχεῖν 
xcl μὴ ἀφεῖναι, πρὶν ἄν αὐτοὶ πώλιν κομισϑῶς- 
σιν ἤδη γὰρ καὶ ἧκον αὐτῷ οἱ ξυμπρέσβεις, 
Ἁβρώνιχός τε Ó Αυσικλέους καὶ ᾿Αριστείδης ὃ 

x ΑΝ EU Nd , d ὃς 

Αυσιμάχου, ἀγγέλλοντες ἔχειν ἱκανῶς τὸ τεῖχος" 
ἐφοβεῖτο γώρ, un οἱ Μαχεδαιμόνιον σφᾶς, ὁπότε 
σαφῶς εκούσειαν, οὐχέτε ἀφῶσιν. οἵ τὲ οὖν 
᾿ϑηναῖοι τοὺς πρέσβεις, ὥςπερ ἐπεστώλη, κατεῖ- 
χον, καὶ Θεμιστοκλῆς ἐπελϑὼν τοῖς “αχεδαιμο- 
γίοις ἐνταῦϑα δὴ φανερῶς εἶπεν, ὅτε ἡ μὲν πόλις 
σφῶν τετείχισται ἤδη, ὥςτε ἱκανὴ εἶναι σώζειν 

τοὺς ἐνοικοῦντας" εἰ ÓÉ τε βούλονταν Μαχεδαι- 

μόνιοι ἢ οἱ ξύμμαχοι πρεσβεύεσϑαι παρὰ σφᾶς, 
ες πρὸς διαγιγνώσχοντας τὸ λοιπὸν ἰέναι τά τὲ 


e Δ... NB, νν t» P 
5 σφίσιν αὐτοῖς ξύμφορα καὶ τὼ xod. τήν τὲ y 40 


;» et . EL] ^ ^v " 
πόλιν ὅτε ἐδόκει ἐχλιπεῖν ἄμεινον εἶναι χαὶ ἐς 

t D , ^ » B , B 
rég ναῦς ἐςβῆναι, ἄνευ ἐχείνων ἔφασαν γνόντὲς 

^ - ^ "v. ^ Ld ^ 
τολμῆσαι, καὶ σα cU utt ἐχείνων βουλεύεσϑιαι, 


^ ci “- ^ ^- , 
οὐδενὸς ὕστεροι γνώμη φανῆναι. δοκεῖν οὖν σφίσι 

* - » 3 ᾿ ^ L3 ^ - 
xci νῦν ἄμεινον εἶναι τὴν ἑαυτῶν πόλιν τεῖχος 


δ. 3. Ἀποστέλλουσιν 
οὖν. Secundum Nepotem tres 
viros functos summis ho- 
noribus. — xovqa. Per ser- 
vum. si fides lustino; certe non 
per collegas, quos commemorat 
Nepos. — πέμπει, ut alibi 
ἐπιστέλλει. Κελεύων omitti po- 
tuit; sed vid. II, 81. 95. IV, 93. 
al. — αὐτοί, i.e. ipse et col- 
legae. — ἤδη γάρ —. Hoc 
enunciato Thucydides solum plu- 
ralem αὐτοί explicat, altero au- 
tem, in quo γάρ legitur, causam 
affert, cur talia Themistocles Athe- 
niensibus mandaverit, Cf. IL, 40, 
6. IIl, 2, 3. — Ἁβρώνιχος. 
De eo cf. Herod. VIII, 21. et 
personati Themistoclis E p. IX. et X. 

$. 4. ᾿Ενταῦϑα δή pos 


partic. ut II, 58. et tum vero 
Sal. lug. c. 61, tum demum, 
ibi vero, similia apud Liv. €f. 
Saupp. ad Xen. Mem. III, 5,8. 
— ὡς πρός cet. QConsecutio 
verborum haec est, τὸ λοιπὸν 
ἰέναι ὡς πρὸς διαγ. τά. — τὼ 
κοινά, ἷ. 6. τὰ κοινὰ ξύμφο- 
Qc. Cf. adn. 37, Δ, et ra iic 
διάφορα IL, 37. 

86.5. "Eg «ccv. De iis, quae 
Themistocles cum duobus collegis 
egit, primum εἶπεν, tum ἔφασαν, 
denique ἔφη legitur. Cf. VIII, 56. 
εἰ ὧν, I, δὲ. — δὰ ... 
βουλεύεσϑαι. Cf. Matth. 
Gr. ὃ, 538. Rost. 8. 123. adn. 
Δ. — οὐδενὸς ὕστεροι. Cf. 
adn. II, 94, 1. 


10* 





ul o: 
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ἔχειν, καὶ ἰδίᾳ τοῖς πολίταις καὶ ἐς τοὺς πώντας 
ξυμμάχους ὠφελιμώτερον ἔσεσϑαι. οὐ ydo οἷόν 
€ εἶναι μὴ ὠπὸ ἀντιπάλου παρασχευῆς ὅμοιόν τι 
ἢ ἴσον ἐς τὸ κοινὸν βουλεύεσθαι. ἢ πάντες οὖν 
ἀτειχίστους ἔφη χρῆναι ξυμμαχεῖν, ἢ καὶ τάδε 
νομίζειν ὀρϑῶς ἔχειν. 

92. Οἱ δὲ “εακεδαιμόνιοε ἀκούσαντες ὀργὴν 
μὲν φανερεὴν. οὐχ ἐποιοῦντο τοῖς ᾿᾿ϑηναίοις" (οὐδὲ 
γὰρ ἐπὶ χωλύμῃ, CAAG γνώμης παραινέσει δῆϑεν 
τῷ χοινῷ ἐπρεσβεύσαντο" ἅμα δὲ καὶ προςφιλεῖς 
ὄντες ἐν T() τότε διὸ τὴν ἐς τὸν Μῆδον προϑὺυ- 
μίαν TG μάλιστ᾽ αὐτοῖς ἐτύγχανον") τῆς μέντοι 
βουλή σεως ε«μαοτάνοντες ἀδήλως ἦχϑον το. Ot T$ 
πρέσβεις ἑκατέρων ἀπῆλϑον ἐπ᾿ οἴχου ἀνεπι- 
κλήτως. 

95. Τούτω TO τρόπῳ oli 
Aw ἐτείχισαν ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ. 


ϑηναῖοι τὴν 7LÓ- 


$.6. 'Eg τοὺς ... ὦὧφε- in publicum et saepius in me- 
λιμώτερον. Sic utiliter dium consulere s. consul- 
in publicum, gratus in vul- pes Cf. H an d. Turs. III. p. 333. 
gus, in maximam populi Cap. XC Il. Κωλύμη. Pro 
partem est optimum. Vid. κωλύσει poeticum appellat Dion. 
Hand. Tursel. HE. p. 314. sq. Hal. p. 794, Thucydidis proprium 
Cf. adn. 6, 2. et Walth. ad Tac. Sc ὩΣ et lexicographi. — Legitur 
Ann. H, 39. certe. aliquoties. apud Herodian., 

ἃ. 7. Μὴ ἀπὸ ἀντιπά- item apud Menand. histor. et alios 
lov παρασκευῆς. )ὲ μή recentiores. Vid. Steph. Thes. 
vid. Rost. Gr. ἃ. 135. adn. ed. rec., ubi adde Cantac. IV, 
AmO ... TQ QCGXE v 7$, τῇ 17. 34. et Faeude- The NES 
dixeris ὁρμωμέ νους ἀπὸ παρ. IX. Redit IV, 27. 63. y v» à- 
i. e οὔσης παρ. Erit von μης παραινέσει... τῷ κοι- 

. aus, bei. f. c. 97. ἀπὸὺ vo, sed ut consilio mone- 
κοινῶν ecd ἜΦΗ ἐν rent in commune, seu ut in 
item Π. 62. IV, 18. V, 89. 103. commune consilium da- 
Vi. 46. 102. al. Totam senten- rent. €f. Matth. Gr. δ. 359. 
tiam sic illustrat Schol. ἴσως yag — 3. et 390. Rost. 8. 105. 6. ,.Et 
70A: “μίων ἐλϑόντων ἡμὶν μὲν Diod. XI, 39. SINTEN. Alii 
δόξει μὴ μάχε ἐσῆδαι, ἀλλὰ σπέν- τῷ κοινῷ iungunt cum ἐπρε- 
δεσϑαι, ὡς μὴ ἔχουσι τεῖχος, σβεύσαντο., sed ob verba ἐς τὸ 
roig δὲ ἀλ λλοις πολεμεῖν. — κοινὸν βουλεύεσθαι c. 91. illa 
ἐς τὸ κοινὸν βουλεύε-  enodatiopraestat. De δῆϑεν vid. 
σϑαι. Sic Lat. in commune — Zeun. ad Vig. p. 499. et Matth. 
consulere Ter. Andr. HI, 3, — Gr. $. 603. ἐν τῷ τότε. 
16. ubi vid. Ruhnk. et con- x adn. 32, A. 
sultare. Plin. Ep. VI, 16, 15. Cap. XC. $. 2. 45m... 


^ | ,^ € ? 
καὶ δήλη ἢ οἰχο- : 
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δομία ἔτι καὶ νῦν ἐστιν, ὅτι κατὰ σπουδὴν ἐγέ- 
νετο. οἱ γὰρ ϑεμέλιοι παντοίων λίϑων ὑπόχεινται 
καὶ οὐ ξυνειργασμένων ἔστιν ἡ, ἀλλ᾽ εἷς ἕχαστοί 
ποτὲ προςέφερον" πολλαί τε στῆλαι ἐπὸ σημάτων 
καὶ λίϑοι εἰργασμένου ἐγχατελέγησαν. usi “ων ydo 
ó περίβολος πανταχῆ ἐξήχϑη τῆς πόλεως, καὶ 
διὰ τοῦτο πώντα ὁμοίως χινοῦντες ἠπείγοντο. 
ἔπεισε δὲ xci τοῦ Πειραιῶς τὰ λοιπὰ ὁ Θεμιστο- 
κλῆς οἰκοδομεῖν, (ὑπῆρχ τὸ δ᾽ αὐτοῦ πρότερον ἐπὶ 
τῆς ἐχείνου coris ἧς xcv ἐνιαυτὸν ᾿ϑηναίοις 
ois) νομίζων τό τε χωρίον καλὸν εἶναι, Atu$- 


στιν, ὅτι ... ἐγένετο. tibus pseudeponymis inserta S ee - 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 297. et 549, bod. Bibl. crit. nov. a. 1528. no. 
5. adn. Rost. ὃ. 122. 8. b. — 19. Contra quem disputat K r u e- 
κατὰ σπουδήν, festinan- ger in Stud. histor. et philol. p. 
ter. Cf. adn. Il, 90. — oi 9s- 13. sqq, qui Ol. LXXIV, 3. rem 
Qu £ÀtOt. Cf. Matth. Gr. S vult factam esse. — Denique OI. 
05. b. — οὐ £vvtioyecguz LXXIV, 4. 
vov. Distinguuntur hi et £/oyv- — Dodw. ponit Clinto Fast. Hell. 
σμένοι, qui paulo post dic untur. p. XVI, quocum τα Βα νοῦ 
Ξυνειργασμένοι sunt caesi, Atwe L IV... 1. & EE 
caedendo sive ascia fic ti, Lips. Cf. etiam Mu eit ad Leak. 
behauene Steine; zyacuc- Athen. p. 452. et de Muniment. 
vou caelati, zu Bildsáulen Athen. p. 8. et Thirwall. Hist. 
oder von Bildhauern bear- Gr. p. 512. et Schultz. Stud. 
beitete Steine. — 67/4 drcov, philol. Kilon. p. 197. — ἧς. 
i. e. μνημάτων, τάφων. Cf.Ill, | 499v« ίοις ἦφξε. orn» 
34. et Diod. atque Nep. l. d. — ᾿᾿Αϑηναίοις ἄρξαι — ἄρχοντα 
ἐγκατελέγησα ν].,ἐγκατῳχο-ς παρ ᾿ϑηναίοις εἶναι. Cf. M, 
δομή ησαν." * Schol. utitov ». VI, 54. Matth. Gr. S. 360. 
: , li $» , 
ἐξήχϑη. Maec illustrare studet — adn. 2. Kar éviavrov verba 
Forchhamm. in Stud. philol. aut insolentius dicta sunt pro κατά 
Kiloniens. p. 294. sq. τινὰ ἐνιαυτόν, ἐνιαυτὸν Eva, 
quibus explicat Schol., aut cum 
ἀρχῆς ng ia cohaerent , ut ἀρχὴ 
Cf. Paus. I, 1. 2. Diod. XL κατ᾽ ἐνιαυτὸν ovoc sit annua. 
M. Plut. οἱ Nep. 1. d. — ὑ- lipivug ... TORIO. UK 
πῆρκτο δ᾽ αὐτοῦ, ἰ. ὁ. τοῦ Paus. et Nep. l. d. et Schol. 
Πειραιῶς vel potius τοῦ 0/xo- Aristoph. Pac. v. 144. Ex hoc 
δομεὶν τὸν 1].. initium autem duos τὸν Κανϑάρου λιμένα et 
eius rei factum erat. Cf. τὸ ᾿ἀφροδίσιον, ex Hesychio in 
Matth. Gr. $. 297. adn. 2. — Zia tertium Ζέαν appellatum esse 
ἐπὶ τῆς ἐκείνου ἀρχῆς. vulgo docent. Cf. Leak. Athen. 
Themistoclem archontem fuisse Ol. — p. 940. interpr. Germ. At Scho- 
LXXI, 4. a. Chr. 493, id quod  liastae illius verba aliter interpre- 
iam alii ex Dion. Hal. Ant. VI, — tatus pro AgooOuaío nominandun 
34. collegerant, demonstrare stu- — esse Πειραιῶ κατ᾽ ἐξοχήν docere 
duit Boeckh. in disput. de archon- — studet Kap p. de Re navali Athen. 


G. 39. Ἔπεισε δὲ καί cel. 


a. Chr. 481. praeter 


τειχίζονται. ' 
καὶ o Πει- 
^ MN 
ραιεὺς δὲ 

οἰκοδομεῖται. 
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- ^ ᾿ 3 4 

νας ἔχον τρεῖς αὐτοφυεῖς, χαὶ αὐτοὺς ναυτιχοὺς 
B ^ , γ ^ P - 

γεγενημένους μέγα προφέρειν ἐς TO χτήσασϑαι 
d “ ^ ' "n d ΘῈΣ - ^ 

δύναμιν. τῆς ydo δὴ ϑαλάσσης πρῶτος ἑτόλμη- 

σεν εἰπεῖν ὡς ἀνθεχτέα ἐστί, καὶ τὴν ἀρχὴν εὐ)-- 


ϑὺς ξυγχαοτεσχεύαζε. xcd ὠχοδόμησαν τῇ ἐκείνου 1 


/ ^ 
, ^ , 
γνώμῃ τὸ πάχος τοῦ τείχους, ὕπερ νῦν ἔτι δῆ- 


λόν ἐστε περὶ τὸν Πειραιῦῶ" δίο γὰρ ἅμαξαι 
A ἘΝ 
ἐναντίαι ἀλλήλαις τοὺς λίϑους ἐπῆγον. ἐντὸς δὲ 


- 


ovrt χώλιξ ovrt πηλὸς ἦν, ἀλλὰ &vrcxodounut- 


vot μεγώλοι λίϑοι καὶ ἐν τομῇ ἐγγώνιοι, σιδήρῳ 
ποὺς ἐλλήλους τὸ ἔξωϑεν καὶ μολίβδω δεδεμιέ- 


νοι. τὸ δὲ ὕψος ἡμισυ μάλιστα ἐτελέσϑη ovi. διε- 


Cap. ΧΟῚΠ. 8. ὃ. ΜΜολίβδω libri mss. sedecim, in quibus optimi. 
Quibus testibus plus quam grammaticorum nonnullorum praeceptis tri- 
buendum existimavimus, ex quibus vulgo et apud Bekk. μολύβδω. 
p. Ὁ. — « vroqvtiig. Defle- ex adverso alterum alteri 
xione vocis vid. Buttm. Gr. max. obvia s. occurrentia. Cf. 
5. 53, 2. adn. 1. — καὶ «v Aristoph. Av. v. 1126. sqq. et 
τοὺς... δύναμιν. Maecaut Procop. Gaz. Paneg. c. 21. Si- 
valent et ipsos nauticos fa- militer de navibus dictum IV, 23. 
clos magnopere profectu- — y ὦ λιξ, caementum, h. e. 
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6 γρεῖτο. ἐβούλετο ydg τῷ μεγέϑει καὶ τῷ πάχει 


ἐφιστάναι τὰς τῶν πολεμίων ἐπιβουλάς, ἐνθρώ- 
πων T£ ἐνόμιζεν ὀλίγων χαὶ τῶν ἐχρειοτάτων 
εἀρχέσειν τὴν φυλακήν, τοὺς δ᾽ ἄλλους ἐς τὸς 
ναῦς ἐςβήσεσϑαι. ταῖς γὰρ ναυσὶ μάλιστα προςέ-- 
χειτο, ἰδών, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, τῆς βασιλέως στρα- 
τιᾶς τὴν χατὲὰ ϑάλασσαν ἔφοδον εὐπορωτέραν 
τῆς κατὰ γὴν οὐσαν᾽ τόν τε Πειραιᾷ ὠφελιμύώ- 
τερον ἐνόμιζε τῆς ἄνω πόλεως, καὶ πολλάκις τοῖς 
᾿ϑηναίοις παρήνει, ἣν ἄρα ποτὲ κατὰ γὴν βια- 
σϑῶσι, καταβώντας ἐς αὐτὸν ταῖς ναυσὶ πρὸς 
ἥπαντας ἀνθϑίστασϑαι. ᾿᾿ϑηναῖοι μὲν οὖν οὕτως 
ἐτειχίσϑησαν καὶ τἄλλα χατεσχευάζοντο, εὐϑὺς 
μετὰ τὴν Μήδων ἀναχώρησιν. 


Cf. Piers. ad Moer. p. 257. interpr. Xen. Anab. III, 3, 17. Lehm. 
ad Luci. Char. p. 447. Iacob. ad Luci. Alex. c. 25. al. 


tempori plusquamperfecti notionem — litiae, turba inutilis. Cf. II, 
dat ad tempus verbo vz5oxro 6. 44. 78 
indicatum respici opinatus. At id & 


oti x Qo oTurge. wb. 
ideo fieri non potest, quia supra 


verba ὑπῆρκτο - ἠρξε sunt inter- 


T 00G£xtiTO,inrem nauticam 





ros in acquirenda potentia, 
aut et (illum locum) eos 
nauticos factos valde 
promoturum esse ad 
potentiam consequen- 
dam. De praesentis infinitivo 
idem adnotandum, quod de aor. 
81, 6. Cf. I, 127. IV, 127. al. 

$.4. Ev 9vsc] Cue τῷ ovu- 
βουλεῦσαι.“ Schol. Goeller. vult 
esse statim postquam Ar- 
chon factus est. Quod falsum 
esse ex iis, quae ad ἐτελέσϑη S. 
9. adnotata sunt, apparet. 

$.5. Καὶ oóxoóóouncarv. 
Lacedaemonios in hac exsimetione 
| Themistocle denuo deceptos esse 
narrans Diodorus iure exploditur 
| Thirwall. Hist. Gr. II. p. 508. 
sqq. — ὅπερ... δῆλόν ἐστι. 
E fundamentis murorum a Lace- 
daemonis dirutorum necdum a €o- 
none restitutorum.* KRUEG. ad 
Dion, p. 2900. Cf. id. Vit. Thuc. 
p. 72. sq. -— ἅμαξαι iva 
rit ἀλλήλαις. plaustra 


lapilli, quibus farciuntur seu im- 
plentur saxorum intervalla. — πη - 
A0g, lutum, vel, si mavis, 
mortarium inde factum, quo 
lapilli continentur. Cf. IV, 4 

ξυνωκοδομημένοι.. . 3. 
ϑοι. Ut in muris Cyclopiis, qui 
dicuntur. — ἐν τομῇ éyyo- 
riot, intelligo locis, quibus 
incisi erant, angulati, an 
den behauenen Ecken win- 
kelrecht. Ita ἢ. 1. conveniet 
cum II, 76. ἀπὸ τῆς τομῆς, quem 
locum Arn. aptissime contulit.* 
GOELL. — σιδήρῳ ... δεὸδε- 
μένοι. Σίδηρος retinacula 
ferrea significat. Sententiam esse 
hanc, indem die eisernen 
Klammern mit Blei einge- 
gossen waren, scribit lIacobs. 
in Attic. Verbis durch eiserne 
Klammern und gzeschmol- 
zenes Blei verbunden usus 
est Thirwallii interpres Hist. Gr. 
IL. p. 378. — ἐτελέσϑη. Thir- 
wallius 1, d. et p. 511. huic 





incumbebat. — τῆς ἄνω πό- 


)osita, et iam ἃ νομίζων scri- 
Ἴ ΠΥ λεώς. Nominesuperioris urbis 


m — — Yu ἐπεῖδε, seu a mari distantis hic et II, 48. 
sive ad 0]. LXXV, 2. (εὐϑυς με- μονα Athe 7 Mat 
τὰ τὴν Μήδων ἀναχώρησιν S. cietinguuntor τ΄ — "a D 
M.) Praeterea si muri iam ante ui ΤΥ, 0 Megara αἱ Nisaen. ὡς 

) AT ΠῚ D u k. ad IV, 54. et III, 34. 
adventum Persarum ad dimidiam ' , 
altitudinem perducti essent, futu- 6.8. 49nvaiot... écsr- 
rum fuisse, ut ab his diruerentur, γχγίσϑησαν. MalePort.: Athe- 
verisimile est. — 07 διενοεῖς nienses ... urbem muris 
TO, Lh 6. ἐκείνου, ὃ (τελεῖν) cinxerunt. Immo muris cin- 
διεν. cti sunt, murosacceperunt 

9. 6. Agieté&vet, L6 — (ario et opera Themisto- 
ἀποτρέπειν, ἀμύνειν. — τὰς clis). — κατεσκευάζοντο, 
τῶν πολεμίων ἐπιβουλᾶς, instruebant, constituebanut. 
insidias ab hostibus stru- De aedificiis restitutis secundum 
ctas aye ion Cf.  Scholiast. maxime cogitari iubet 
Procop. Pers. II. p. 177. dg- —Bloomf., praesertim quum κατα- 
κέσειν TOV περίβολ » ταῖς τῶν σκενύζεσθαι et κατασκευή etiam 
πολεμίων ἐπιβουλαῖς, u ubi vid. — nude de habitatione. et. domibus 
Dind. — τῶν ἀγχγρειοτά- (vid. I, 10. II, 17.) dicantur. Re- 
rov] -οἷον γερόντων καὶ παί-ὀ  spicitur tamen simul ad κατα- 
ómv.^ Schol Τοὺς πρεσβυτά- σκευάς, seu apparatum domesti- 
τους x«i rove νεωτάτους |l 13. cum restitutum. | Cf. II, 16. extr. 
comparat Thirw. l. d. Sunt enim οἱ dicendi genus κατασκευάζειν 
cyocior omnes inhabiles mi- χώραν VI, 91. VIII, 24. 





στρατεία 


Παυσανίου ἐς 


Κύπρον x«i 
bv$«vrtov. 


01 E» “πο χοι 
T0086 τοὺς 
ν᾽ !ünvetovg 
μετατάσσον- 
ται OvX ἐμ- 
ποδὼν ytyvo- 
μὲ νῶν τῶν 
Ae κεδὰ “ι0- 
νίων, ot Π|}αυ- 
σανίαν uer 
πέμψαντο. 
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94. Παυσανίας δὲ ὃ KAsoufoórov £x Λακε- 
δαίμονος στρατηγὸς τῶν Ἑλλήνων ἐξεπέμφϑη 
ueri εἴχοσε νεῶν ὠπὸ Πελοποννήσου" ξυνέπλεον 
δὲ καὶ ᾿Αϑηναῖον τριώχοντα ναυσὶ καὶ τῶν ἄλ- 
λων ξυμμάχων πλῆϑος. καὶ ἐστράτευσαν ἐς Κύ- 
προν, καὶ αὐτῆς T πολλὰ χατεστρέψαντο, καὶ 
ὕστερον ἐς βυζάντιον, Μή ΤῊΣ ἐχόντων, καὶ ἐξε-- 
πολιόρχησων ἐν τῆδε τῇ ἡγεμονίᾳ. 

95. "Hoy δὲ βιαίου ἄγε αὐτοῦ οἵ τε ἄλλοι 
Ἕλληνες ἤχϑοντο καὶ οὐχ ἥκιστα οἱ Ἴωνες καὶ 
ὕσον ἐπὸ βασιλέως νεωστὶ ἠλευϑέρωντο" φοι- 
τεῦντές τὲ πρὸς τοὺς ᾿ϑηναίους ἠξίουν "UTOUS 
ἡγεμόνας σφῶν γενέσϑαι κατὰ τὸ ξυγγενὲς, χαὶ 
2 vocvic un ἐπιτρέπειν, ἣν που βιάξηται. οἱ ài 
-λιϑηναῖοι ἐδέξαντό τὲ τοὺς λόγους καὶ προςεῖχον 
τὴν γνώμην cg οὐ περιοψόμενοι TGAAC T& κατα- 
στησόμενοι, ἡ φαίνοιτο ἄριστα αὐτοῖς. ἐν τούτῳ 
δὲ οἱ “ακεδαιμόνιοε μετεπέμποντο Παυσανίαν 
εἐναχρινοῦντες ὧν πέρι ἐπυνθάνοντο" χαὶ ydo ἐδιε- 
κία πολλὴ κατηγορεῖτο αὐτοῦ ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων τῶν 


Cap. XCIV. 8. 2. 'Ev τῇδε τῇ ἡγεμονίᾳ. Ab his novum ca- 
put deleta post ἤδη particula δέ, quae a Reg. abest, incipiendum 
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ἀφικνουμένων, καὶ τυραννίδος μᾶλλον ἐφαίνετο uít- 
unos ὶ στρατηγία. ξυνέβη τὲ αὐτῷ χαλεῖσϑαϊΐ τὸ 
ἅμα καὶ τοὺς ξυμμάχους τῷ ἐχείνου ἔχϑει παρ᾽ 
ϑη: γαίους μετατάξασθαι πλὴν τῶν ἀπὸ Πελο- 
πογνήσου στρατιωτῶν. ἐλϑὼν δὲ ἐς Μαχεδαίμονα 
τιοῦν μὲν ἰδίᾳ πρός τινὰ ἀδιχημάτων εὐθύνϑη, 
ré δὲ μέγιστα ἀπολύεται μὴ ἀδικεῖν" χατηγο- 
θεῖτο δὲ αὐτοῦ οὐχ ἥκιστα μηδιομός, χαὶ ἐδόχει 
σαφέστατον εἶναι. καὶ ἐχεῖνον μὲν οὐχέτι ἐκπέμι-- 
πόυσιν ἄρχοντα, «Δόρχιν δὲ χαὶ ἄλλους τινὲς 
uev αὐτοῦ στρατιὼν ἔχοντας οὐ πολλήν" οἷς οὐ- 
κέτε ἐφίεσαν οἱ ξύμμαχον τὴν ἡγεμονίαν. οἱ δὲ 
αἰσθόμενοι ἀπῆλθον" καὶ ἄλλους οὐχέτε ὕστερον 


putant Steph. et Duk., quibus praeter alios Haack. Dobr. Krueg. pa- 
rendum censuerunt. 

Cap. XCV. 8. 3. 'H στρατηγία Pal. secundum Morst.. .,Confir- 
matur imitatione Choricii Fun. Orat. ap. Fabric. Bibl. Gr. VIIT, 876. ubi 
de Paus. τυραννίδος μίμησις ἣν ἡ στρατηγία.“ BLOOMF. Vulgo 
et Bekk. ἢ στρατηγία. Sed subiectum , quod dicitur, hic minus fa- 
cile quam res comparata omitti potest. 


dicendum videatur ob eum usum, 4795. rem referri a Kleinertio de 
de quo explicat Matth. Gr. 8. Init. imper. Artax. adnotatum ]le- 


Cap. XCIV. ὃ. 1. Παυσανίας 
δέ. Redit Thucydides ad narra- 
lionis seriem. inde a 59, 3. inter- 
ruptam. De Pausaniae expeditione 
cf. infra c. 129. Diod. XI, 44. 
(qui pro XX. navibus Peloponne- 
siacis L habet) Plut. Cim. c. 6. 
Nep. Paus. 2. Factam eam esse 
non Ol. LXXVII, 3. a. Chr. 470.. 
quem à: mum posuerat Dodw., sed 
Ul. LXXV, 3 a. Chr. 47 8 secun- 
dum Diodorum praeter alias cen- 
sentClinto, Wachsm. Ant. Gr. 
Il. p. 476. ἅτ τὶ ἐσ. Stud. histor. 
p. 97. sq. Et a Dodw. et a 
Clint. dissentit Muell. Dor. Il. 
p. 495. Add. Mans. Spart. I. 2. 
p. 922. sqq. De dignitate Pau- 
*uniae vid. 132, 1. — Kasogu- 
Booóorov. Dehoc vid. Herod. 
VIll, 71. IX, 10. 





8.2. Ὲς Κύπρον. Cur hanc 
potissimum Graeci tunc adorti sint, 
examinat B e ck el in Museo Rhen. 
et Westphal. lud, magistr. Ll. p. 
123. sqq. 

Cap. XCV. 8. 1 Βιαίου 
ὄντος αὐτοῦ. Cf. c. 130. 
Plut. Arist. c. 23. et quos ad 
04, 1. nominavimus. — καὶ ὅσοι. 
Velut οἱ ἀπὸ ᾿Ελλησπόντου ξύμ- 
μαχοι 59, 2. Νεωστί est post 
pugnas ad Plataeas οἱ Mycalen 
factas. Vid. ibid. et Herodot. 
IX, 104. — κατὼ τὸ £vyys- 
"ἐφ. Cf. adn. 6, 3. et de re 
2. 6. extr. 

s 2. Avroig.i. e. wen. 
.9. AÓuxían... egy 
oriro αὐτοῦ. Cf. infra ὃ. δ. 
Matth. Gr. $. 378. et Arn. Passi- 
ve quidem ἀδικίαν κατηγορεῖτο 


t 


490. p. 1090., et ob exempla ver- — gimus. 


borum καταγιγνώσκεσϑαι, κατα- 
δικάζεσθαι, κατακρίνεσϑαι sic 
positorum collecta ἃ Lob. ad 
Soph. Ai. v. 351. sq.; sed simi- 
liter σφῶν καταδεδικάσϑαι legi- 
mus V, 49. et τὴν ἤδη κατεψη- 
φισμένην σφῶν II, 53. Cf. Pro- 
cop. Β. G. IV, 30. — zv φαν- 
víóog ... ἢ στρατηγίν. 
imperium (quod supra c. 94. 
appellavi) magis videba- 
tur tyrannidis imitatio 
(quam imperium). Cf. sd. 
δ΄ 4. Παρ᾽ ᾿Αϑηναίους 
μετατάξασϑαι, i e. μετα- 
στῆναι c. 130. De anno eadem, 
quae ad 94, 1., adnotanda, nisi 
quod Mueller hic ad Dodwelli 
partes transiit, et a Clintone (Ap- 
pend. Vl. p. 248. sqq.) eiusque 
socis annus Ol. LXXV, 4. a. Chr. 
A71. distinctius designatur. In a. 


ὃ, 9. Τῶν ἐδίᾳ ... dÓ1- 
x" ά τῶν. Similiter I, 68. 
τῶν αὐτοῖς ἰδίᾳ διαφόρων οἱ 

141. τῷ αὐτῷ ὑπὸ ἁπάντων 
ἰδίᾳ δοξάώσματι. — εὐϑύν ϑη] 
EU rcg δέδωκε καὶ κατεδικά- 
σϑη." Schol. Cf. Nep. — Τὰ δὲ 
μέγιστα junge cum ἀδικεῖν. 
---ὀ ἡ πολύεταιμὴ ἀδικεῖν. 
De μὴ vid. Matth. Gr. $. 534. 
adn. 7. Cf. infra 128, 3. et Cic. 
pro Milone 18, A7. liberatur 
Milo non eo consilio pro- 
fectus esse, ut insidiaretur. 
— μηδισμός. Cf. c. 128. sqq. 
— σαφέστατον εἶναι. Ni- 
hilominus eum non puniverunt ob 
causas c. 132. explicatas. 

8$. 6. Οὐκέτι ixzé£umov- 
σιν. ὕπο tamen rediit, Vid. 
128,3. ---ἐ φίεσαν] ,»παρεχώ- 
ρουν.“ Schol. 





ol δὲ 497;- 
TG(tOotL τὰ τῶν 
ξυμμάχων 
τάσσουσι. 
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ἐξέπεμψαν οἱ Μαχεδαιμόγιοι, φοβού μενοι, μὴ ogí- 
σιν οἱ ἐξιόντες χείρους γίγνωνταε, ὅπερ καὶ ἐν 
τοῦ Ilcv σανίᾳ ἐνεῖδον, ἐπαλλαξείοντες δὲ xci τοῦ 
Μηδικοῦ πολέμου, καὶ τοὺς ᾿ϑηναίους νομίζοντες 
ἱχανοὺς ἐξηγεῖσθαι χαὶ σφίσιν ἐν τοῦ τότε πα- 
ρόντε ἐπιτηδείους. 

96. Παραλαβόντες δὲ οἱ ᾿Αϑηναῖοι τὴν ᾽γε- 
uovíey τούτῳ τῷ τρόπῳ ἑκόντων τῶν Evuudc- 
χων διὸ τὸ Παυσανίου μῖσος, ἔταξαν ὥς τε ἔδει 
παρέχειν τῶν πόλεων χϑήματα πρὸς τὸν βάρβα- 
oor καὶ Cg ναῦς. πρόσχημα γὰρ nr ἀμύνασϑαι 
ὧν ἔπαϑον δηοῦντας τὴν βασιλέως χώραν. χαὶ 
Ἑλληνοταμίαι τότε πρῶτον ᾿ϑηναίοις κατέστη 
εἰο ή, οἵ ἐδέχοντο τὸν φύρον. οὕτω γὰρ ωνγο- 


- 


μάσϑη τῶν χρημάτων n φορά. ijv δ᾽ ὃ πρῶτος 
φόρος ταχϑεὶς τετραχόσια τάλαντα καὶ ἑξήκοντα. 
ταμιεῖόν τε Δῆλος ἦν αὐτοῖς, xci ci εὐκοδὸι ég 
τὸ ἱερὸν ἐγίγνοντο. 


e , 
ὃ. (. Φοβουμεν 0t, ΜΉ... tivum subiecti apud. ἀμύνασθαι 
χειρους γίγνωνται. Cf. cogitandum. 
Plut. Aristid. c. 23. Χείρους $. 2. Ἑλληνοταμίαι 
BI oom f. interpretatur κακούς, ὠ 0 Y n. Cf. Matth. Gr. $9. 428. 5. 
ut IV, 14. Vl, 89. 92. Cf. Matth. De degere vane ia Boeckh. 
Gr. $. 457. Hic χεερ. yíyv. est — Oecon. civ. Athen. I. p. 190. sqq. 
plane nostrum sich verschlech-  Wachsm. Antiqu. "de IL 1. p. 
Lern. — ἀπαλλαξείοντες. 149. — τὸν φόρον. De hoc 
Talia desiderativa | aliquot apud vid. Boeckh. 1. d. p. 427. sqq. 
l'huc. leguntur. Cf. 33. IIL 84.  - - ὁ πρῶτος q ὄρος. Ὁ £x 
IV, 28. VIII, 96. 79. — iv rà ᾿Αριστείδου y, 1€ GOL Plut 
τοτὲ παρόντι. Alibi aut Arist. c. 24. Ne p. Arist. c, 3. — 
τότε aut au omittitur. Cf. τετρακόσια ... καὶ ἑξή- 
L 32 132. IV, et L 92. IV, κοντα. Cf. Plut. et Nep. Falli- 
«a se d etiam adn.: 123 l.— 2z:- (τὰ Diod. XL, 47. De aucto hoc 
τηδείο υς. (Cf. adn. 60, 2. tributo vid. Il, 13. — ταμιεὶ- 
Cap. XCVI. $. 1. ie τὸ Ov rt .jÀoc. Postea vero 
Παυσανίου μῖσος. EtAri- M hae pecuniae Athenas translatae 
x— aequitatem. s Plat. Arist. sunt. Vid. Diod. XII. 38. Plut. 
. 29. Nep. Arist. — ἔτα-ὀ Arist. c. 25. Iust.IlI, 6. Boeckh. 
i c v. De re cf. finn Antiqu. Gr. l. d. p. 429. sq. — «t ξύνοδοι. 
$.157, 1. — πρόσχημα], »700- ΟἿ, c. 97. ἀπὸ κοινῶν ξυνόδων 
φασις."“ Schol.]— ἀμύνασθαι povisvovrov et Diod. XI, 47. 
ov ἔπαϑον. Cf. Matth. Gr. $. — Articulus significat ea concilia, 
368. — δῃοῦντας. Accusa- — quae haberi solebant, lcon- 
rivus refertur. ad αὐτούς, accusa-  stituta etlegitima. Alii sunt 
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97. Ἡγούμενοι δὲ αὐτονόμων τὸ πρῶτον τῶν Θουκυδίδης 


Evuud von καὶ ἀπὸ κοινῶν ξυνόδων βουλευόντων λέγει, ὅτι 
A " παρέχβασιν 


τοσάδε ἐπῆλϑον πολέμῳ τε καὶ διαχειρίσει πρά- περὶ τῶν με- 
γμάτων͵ μεταξὺ τοῦδε τοῦ πολέμου καὶ τοῦ Μηδικοῦ, τ τοῦ 

. ἑλοποννῆ- 
& ἐγένετο πρός τὲ τὸν βάρβαρον αὐτοῖς καὶ πρὸς mund abb. 


τοὺς σφετέρους Sv μμάχους γεωτερίζοντας χαὶ Ilt- μου καὶ τοῦ 
Μηδικοῦ 


kgs uem TOUS cel pipes ἐν ἐχ κεί-- πραχϑέντων 
Gre. ἔγραψα δὲ αὐτά, καὶ τὴν χβολὴν τοῦ 4Ó- ποιήσεται, 


οδὲ ) 
yov ἐποιησώμην διὸ τόδε, € ὅτι τοῖς πρὸ ἐμοῦ ἅπα-- ἵνα ἀπ (δῃ 


σιν ἐχλιπὲς τοῦτο ἦν τὸ χωρίον, καὶ ἢ τὰ 7190 τῶν ,ἡϑηναί- 
τῶν Μηδικῶν Ἑλληνικὰ ξυγετίϑεσαν ἢ αὐτὰ vd ὧν, ὕπως 

Μηδικά" τούτων δὲ ὥςπερ χαὶ ἥψατο ἐν τῇ ᾿4τ- 
τιχὴ ξυγγραφῇ ἙἩλλάώνικος, βραχέως τε χαὶ τοῖς 
χρόνοις οὐκ ἀκριβῶς ἐπεμνήσϑη. ἅμα δὲ καὶ τῆς 
) - ν a » - - , , Vd 

coris ἀποδείξιν ἔχει τῆς τῶν ᾿Αϑηναίων, £v οἵῳ 


κατέστη. 


τρύπω κατέστη. 
) ^w * É , a ve 
98. iei uiv Hióve τὴν ἐπὶ  Xrovuóvwi;: ὄλεμοι πρὸς 
Í i , Ἠιόνα, Σχὺ- 


Cap. XCVIH. 8. 1. ᾿Ηιόνα sine punctis diaeresis. usquequaque 
Bekk. Vulgo cni In libris mss. nihil in hac re praesidii. 


velustiores conventus amphictio- — plerisque praeter Dahlmannum vi- 
num Deliacorum HL 104, ubi pa- — detur. — τούτων, i. e. τῶν 
riter £vvoóog ἐς τὴν “λον, μεταξὺ τοῦδε TOU πολέμου καὶ 
quemadmodum apud verba con- τοῦ ῆηδικοῦ γενομένων πρα- 
voe ndi ἐς ponitur. γμάτων.---ὃςπερκαὶ ἥψατο. 
Cap. XCVIL δ. 1. 4x0. Cf. Autetiam is ipse, qui atti- 
adn. 91, 7. — τοσάδε ém5À- git, aut εἰ καὶ qw. — ῳ Ελλά- 
ἅδον) «τοσαῦτα διεπράξαντο,  vixoc. Dehoc vid. Dion. Hal. 
ὅσα κατιὼν ἐρεῖ.“ Schol. ᾿Ἐπῆλ- p. 821. 826. Creuz. Ars histor. 
JovBrunckius in Steph. Thes. — Graec. p. 80. sqq. 124. 191. et 
v. ἐπέρχομαι et alii non intel- Sturz. ad eius reliquias. — toig 
lexerunt. Recte Schol. — ó;«- χρόνοις. ἴ6. κατὰ τοὺς y00- 
χειρίσει7) »»δεοικήσει."“ Schol. νους. Cf. Walch. ad Tac. Agric. 
— ἐν ἑκαστῳ. Estnmeutum c. 6 uc ἅμα δὲ καί. Altera 
ἐν ἑκάστῳ (πράγματι), ὃ ἐγέ- causa huius degressionis affertur. 
νετο. -- τῆς ἀρχῆς ἀπόδειξιν 
.2. Ἐκβολήν. Apud alios ἔχεε cet. Οἵ, Matth. Gr. 8, 
nonnullos παρέχβασις, zc«Qtx- 290, 3. Rost. S. 122. adn. 2. 
βολή. --- ἐκλιπὲς... τὸ yo- Ἔχει refertur ad ταῦτα ex su- 
oíov. Verbis ἐξελείφϑη ὁ τό-  periore τούτων et remotiore αὐτά 
πος οὗτος expressit Dion. Hal. repetendum. — ἐν οἴῳ τρύ- 
p.836. Χωρίον, ut locus, est zo. De £v vid. Brem. ad Lys. 
argumentum,materies di- p. 49. et Voigtl. ad Luci. Dial. 
cendi. Vid. Blum. ad Lycurg. Mon. XXII. €Cf.I, 120. VII, 67. 
Leocr. p. 883. — καὶ rà... οἱ ἐν νόμοις I, 71, i. 
ΛΙηδικά. [lli sunt logographi, Cap. XCVII. $. 1. "Hiove 
altero inciso ad Herodotum respici τὴν ἐπὶ Στρυμόνι. De situ 





ρον, Κάρυ- 
στον, Ναξον. 


A) nveiot 
χαλεπώτ: ρον 
ἄρχουσιν οὐ »x 

ὥνευ αἰτίας 
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Μήδων ἐχόντων, πολιορκίᾳ εἷλον xc ἠνδραπό- 
δισαν, Κίμωνος τοῦ Μιλτιάδου στρατηγοῦντος. 
ἔπειτα ZXxboor τὴν ἐν τῷ Αἰγαίῳ γῆσον, ἣν χουν 
“ὄόλοπες. ἤνδρα; PT ttd καὶ (0276 CC αὐτοί. πρὸς δὲ 
Καρυστίους αὐτοῖς ἄνευ τῶν 
πόλεμος ἐγένετο, χαὶ χρόνω ξυνέβησαν xad 
ὁμολογίων. ΜΝαξίοις δὲ ἐποστῶσε μετὼ 
ἐπολέμησων, καὶ πολιορκίᾳ παρεστήσαντο. πρώτη 
τε αὕτη πόλις ξυμμαχὶς παρὰ τὸ καϑεστηχὸς 
ἐδουλώϑη, ἔπειτα δὲ καὶ τῶν ἄλλων ὡς ἑκάστῃ 
ξυνέβη. 


» ^ ^ 


ἄλλων Εὐβοέων 


99. Αἰτίαι δὲ ἄλλαι τε ἦσαν τῶν ἀποστάσεων 
χαὶ μέγισται cb τῶν φόρων καὶ νεῶν 
λειποστρέτιον εἴ τῳ 


exÓtLCL χαὶ 

» » « ^ 3 & ^ 

ἐγένετο. οἱ γάρ “᾿Ιϑηναῖοι 
L1 


huis urbis, postea Amphipolis sit^ DUK. ᾿νδραποδίξειν Vn- 
portus, vide IV, 102. Additis σὸν enim est incolas eius sub co- 
verbis ἡ ἐπὶ Στρυμόνι distingui — rona vendere. 
solet a Mendaeorum colonia et 8.3. Πρὸς δὲ Keovoríovg. 
fortasse a tertia Eione, cuius men-— Huius belli nec causam nec tem- 
lionem facit. Eustath. €f. adn. pus novimus. — ἄνευ τῶν 
IV, 7. --- Μήδων iyóvrov. ἄλλων E ὑβοέων.  Carysti 
Boge duce. €f. Herodot. VIL, igitur a ceteris Euboeensibus non 
107. et Paus. VIIL, 8 — T0- sunt adiuti. 
λιορκίᾳ ttAov. Vid. Hero- $. 4. ᾿Επολέμησαν. |d 
dot. et Paus. l. d. Plut. Cim. factum esse eo tempore, quo The- 
€. 7. sq. al  l]d accidisse Ὁ]. mistocles in Asiam fugeret, disci- 
LXXVI, 1. a. Chr. 476. docent mus ex c. 127, ct ante pugnam 
Ulinto, Wachsm. Krueg., pro quo ad Eurymedontem pugnatam ex 
anno 469. aut 470. alü minus c. 100. At quum huius adeo proe- 
recle commemorant. lii tempus controversum sit ( vid. 
8. 2. Ἔν r ἐγ ibi adn.), Naxi obsidionis annum 
militer alibi ad nomina marium vo- — Clinto, Wachsm. Kleinert. al. po- 
cabulum πέλαγος (IV, 109.) non nunt Ol. LXXVIII, 3. a. Chr. 466, 
additur. lla Aegaeum Virg. Aen. quamvis Krueger velit esse Ol. 
XII, 366, Ionicum ib. Hl, 211. — LXXVI, 4. a. Chr. 473. Rospatt. 
ldem de vv. πόντος et κόλπος in Symbol. chron. a. 470. — 
adnotandum. €f. IH, 53. — “6-  z« ρεστήσαντο. Cf. adn. 29, 
λοπες. Vid. Plut. l. d. et interpr. 0. — t0 καϑεστη κὐς] .TO 
llom. Hl. IX, 664. Alias sedes — νόμιμον." Schol. — : δουλώϑ ῃ. 
Dolopum cognoscemus ll, 102. V, —Discernendum a verbo ἀνδραπο- 
21. Dolopibus Pelasgos. adiungit δίζεσϑαι ὃ. 2. CK. V, 9. — 
xb Xl, 60. — ὥκεσαν. ,Diod. τῶν ἄλλ ων... ξυνέβη, i.c. 
. (Λίμων) κατεκληρούχησε ὡς τῶν ἄλλων ἑκάστῃ ξυνέβη 
τὴν pea Nep. Cim. 2. Scy- (δουλωϑῆναι, ΕΝ ἌΤΕΡ 
rum ... vacuefecit, sesso- Cap. CXIX. δ. 1. Εκδεεαι. 
resveteresurbeinsulaque Ζοηῃ. et Suid. us: 7 κεέχρεω- 
ciecit, agroscivibus divi- σμένη λοιπάς. Αἱ τῶν φύρωι 


αἰ (Q. 8:- 


2 
3 


ταῦτα’ 
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€ v TM ' ^ . JAM 
ἐχοιβῶς ἔπρασσον, xci λυπηροὶ ἦσαν οὐχ εἴω- 
ϑόσιν οὐδὲ βουλομένοις ταλαιπωρεῖν προσάγοντες 


Ug ' ἀνάγκ χ(ς. 


ἦσαν δέ πως χαὶ ἄλλως οἱ ᾿4ϑη- 


, ^ ^ "] ν᾿ » 
yeiot οὐχέτι ὁμοίως £y ἡδονὴ ἄρχοντες, xci οὐτξ 


ὡ Ν ) Ἢ ^ 
EvreGTQ(rtvOV πὸ τοῦ 


ἴσου, ῥάδιόν τὲ προς- 


, - s e ü 1 í i 
ἐἰγεσϑαι nr αὐτοῖς TOUS ἀφισταμένους. ὧν αὐτοὶ 


αἴτιοι ἐγένοντο οἱ ξύμμαχοι" 


^ 4 A M 3 , 
duc γαρ τὴν C70- 


» M 
xv» nor tc Τὴ)» τῶν στρατειῶν οἱ πλείους αὐτου», 


"7 (t μὴ εἰσ 


TF γεν τὸ ἱκνούμενον 


᾽ς 


τοῖς μὲν 


δαπόώνης ἣν ἐκεῖνον ξυμφέροιεν, 
I » , p^ 
καὶ ἄπειρον £g τὸν πόλε- 


-- ) " 
«ἰποσταϊεν. ἀπαράσκευοι 
μον χωϑίσταωντο. 


οἴχου (061, 


xe, LUCT CC ἐτάξαντο ἐντὶ 


GvYGAO LU φέρειν" καὶ 
i ^ 


g. ὦν ἢ . » t ^ " Vr 256513) ) A : T i 
ὶ "τ 0ὲς ἡυξέετο τὺ ψαντέχοὸν πὸ Lus 


) * V» € [4 
αὐτοὶ δέ. πότε 


“Ψ 


100. Ἐγένετο δὲ μετὰ ταῦτα xci ἢ ἐ] 


Cap. XCIX. 8$. 3. "4m οἴκου. 


T μὴ , * 
Vulgo et Dekk. ἀπ οἴκου. Cf. 


sd. c. 7. Pal. et cod, Bas. ἄποικοι, quod placuit Schneidero in lex. 


Gr.. nobis non item. 


... PxOri Polybio sunt TG 
προςοφειλόμενα τῶν ὑμολογη- 
Qivrov χρημάτων Leg. Exc. 35, 
Livio reliquum pecuniae ex 
eo, quod pepigerant, XXXVIIL 
31. luris consulti re liquatio- 
nes vocant, — Ae ἱἐποστρῶα- 
τιον. pro quo VI, 70. λεεπυ- 
στρατία. hic est militiae de- 
trectatio s. recusatio, et 
non multum differt, praeterquam 
quod ignaviae nolio accedit, n 
ἀπύκνησις τῶν στρατειῶν ὃ. 3. 
Paulo aliam vim habet in iure At- 
tico. x Wachsm. Antiqu. Gr. 
IE 1. 178. — ἔπρασσον. 
Ut me DR et ἐς: πρασσον, ex- 
igcgebant. — 7z QOGgG ovrtg. 
Translatum videtur ἃ machinis, 
quae urbibus admoventur. βίαν 
προςάγειν similiter dixit Plut. 
Cim. 11. ΟἹ. προςτίϑε σϑαι IV, 
05. -- τὰς ἀνάγκας, tor- 
menta (cf. Arn.), compellendi 
modos, qui solent adhiberi. 

V. A2 Ἦσαν οὐκέτι 
ὁμοίως ἐν δον ἢ ἄρχον- 


ξεῦ, vh κυ. οὐκέτι ὁμοίως ἧσαν 
ἡδεῖς ἐν τῇ αὐτῶν ἀρχῇ» seu 
ἢ αὐτῶν ἀρχὴ οὐκέτι τὴν αὐ- 
τὴν παρεῖχεν ἡδονήν, ως πά- 
ρος." * JACOBS. Οὐκέτι ὁμοίως 
0s ἐν ἀρχῆ μὲ τὰ τὸν IHHavaa- 
viav. * Schol. — ἀπὸ τοῦ ἴσο U. 
Cf. adn. 77, 4. — προςαγε- 
σθαι ,9ov2ovv.* Schol. Cf. 
adn. Il, 30, 2. “φυτοῖς iunge cum 
vv. ócÓLOV ἦν. 

E. d. Xe ἤματα ἐτάξαν - 
TO ... Φέρειεν, pecunias... 
se pro rata impensarum 
portione soluturos spo- 
ponderunt.  Accusativi τὸ íxv. 
ἀναάλ. proprie per appositionem 
parlitivam (cf. Matth. Gr. 8. 428. 
9.) ad χρήματα additi sunt, nisi 
hoc ab infin. φέρεεν separare ma- 
A ut consecutio verborum haec 

; χρήμ. ἐτάξ. ( ὥςτε) φέρειν 
τὸ ixv. «v&àÀ. Sed vid. adn. 
101, 3. De v. ixvovutvog vid. 
Buttm. Gr. max. Ind. verb. 

Cap. C. 8. 4. Μετὰ ταῦτα. 


Plerique OL. "LXX VII, 4. a. Chr. 469. 


τῶν Evuuc 
yov. 


μάχη ἡ ἐπ᾽ 
Εὐρυμὲ δοντι. 
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Θάσιοι ἀφί- ρυμέδοντε ποταμῷ ἐν Ileugváata πεζομαχία xci 
στανται, S. ἄχ , ς " p" A. i 

, , , j 4 4 1p DP / : ,] Á-! ^ ; » 

Sud ad- γαυμαχία Ιϑηναίω; χαὶ ro st μμάχων πρὸς 

την πέμπεται Μήδους, καὶ ἐνίχων τὴ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἀμφότερα 

d ADI 1 is J - rr, - T ^ : ' » : - 

js its Jr AO nvciot, Κίιωνος τοῦ Διλτιώδου στρατηγοῦντος, 

ς Εννξεα ἐδ rom | : ie Ei, : 

ódovs. πκΧαὶ εἷλον τριήρεις «Ῥοινίχων χκαὶ διέφϑειραν τὲς 


πάσας ἐς διακοσίας. χρόνω δὲ ὕστερον ξυνέβη 
Θασίους αὐτῶν ἐποστῆναι διενεχϑέντας περὶ τῶν 
ἐν τῇ ἀντιπέρας Θράχη ἐμπορίων xci τοῦ με- 
τλλου, (€ ἐνέμοντο. καὶ ναυσὶ μὲν ἐπὶ Θάσον 
πλεύσαντες οἱ ᾿ϑηναῖοε ναυμαχίᾳ ἐχράτησαν, 
καὶ ἐς τὴν vi 

πέμψαντες μυρίους οἰκήτορες “ὑτῶν xci τιῦν 
ξυμμάχων ὑπὸ τοὺς αὐτοὺς χρόνους εἷς οἰχιοῦν- 
τὲς τὸς τότε χαλουμένας Ἐννέα ó0oíg, νῦν δὲ 
“μφίπολιν, τῶν μὲν Ἐννέα ὁδῶν αὐτοὶ ἐχράτη- 


Cap. €. δ. 1. ᾽Ες διακοσίας. Τάς post ἐς ex Ven. It. Vat. H. 
Reg. Laur. addidit Bekk., vix recte. Vid. Krueg, ad Dion. p. 303. e 
Blum. de Popp. praecept. quibusd. p. 16. sq. 


ὃ. 2. Αὐτῶν. Cass. Aug. Pal. Reg. al. αὐτῶν. €f. adn. c. 17. 


accidisse credunt, at Wachsm. Plut. Cim. c. 14. — περὶ τῶν 
et Krueg. secundum Diod. Ol. . ἐμπορίων. Cf. Boeckh. 
LXXVII. 3. a. €hr. 470. vel certe Oecon. civ. Athen. IE. p. 334. sq. 
vere 469, Clinto et Kleinert. καὶ τοῦ μ ετάλλου. Nota 
Ol. LXXVIH, 3. ἃ. Chr. 4660. — — sunt τὰ χρύσεια μέταλλα Tha- 
y ix Εὐρυμέδοντι ... sioum. Vid. Herod. VI, 46. 
πεξζομ. καὶ ναυμ. CF. Plut. — A7. et Boeckh. 1. d. Postea 
Cim. c. 12. sq. Diod. M, 60. Thucydides eorum ἐργασίας xrz- 
sq. al. in ed. mai. d. — ««q90- σιν habebat IV, 105. Singularis 
τερα. Cf.adn. 13,5. — Φοι-ὀ ἈΑΜμέταλλον redit c. 101. extr. et 
νίκων. Uyprios et Cilices ad- apud Latinos quoque significat 
dit Diod. — τὰς πάσας. Vid. ein Bergwerk. — ἐνέμον- 
Matth. Gr. $. 200. — ἐς δεια- ro. Cf. adn. 2, 2. 
κοσίας. Ex his centum captas ὃ. ἃ, ᾿Επὶ δὲ Στρυμόνα 
esse docent Simonides et Lycur- cet. €f. IV, 102. Plut. Cim. 
gus, amplius quam centum Diodo- — c. 8. Nep. Cim. c. 2. Diod. 
rus. De Plut. et Nep. vid. ed. M, 70. — vovv δέ. Inde ab 
mai. Magnonis colonia. Vid. IV, 102. 
$.2. Χρόνῳ τε ὕστερον. — αὐτοί non ad eos, qui co- 


"T... n". » - ". y “ἡ m N^ ΓΙ e 
nv (“τε ὴηθ ων tlt. 0€ -QOULLUOPG 


Plerique recentiores in Ol. LXX VIII, 
4. a. Chr. 465. tanquam anno de- 
fectionis Thasi consentiunt, unus 
Krueger Stud. histor. p. 145. annum 
467, Rospatt. in Symbol. chro- 
nol. a. 466. esse vult. €f. 101, 
J. De bello ipso cf. maxime 


loniam miserunt, sed ad illos μύ- 
Qíovg οἰκήτορας referri et ex ad- 
dito hoc pronomine et ex iis, quae 
sequuntur, liquet. Nec obstare 
nominativum πέμψαντες disces ex 
Matth. Gr. 8. 521. 1. adn. 1. — 
Hócovoi. Albi apud Thuc. 
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σαν, ἃς εἶχον Ἠδωνοί, προελϑόντες δὲ τῆς Ood- 
χης ἐς μεσόγειαν διεφϑάρησαν ἐν Zochjoxo τὴ 
Ἠδωνιχῇ ὑπὸ τῶν Θραχῶν ξυμπάντων, οἷς πο- 
λέμιον ἦν, τὸ χωρίον cl Ἐννέα ὁδοὶ χτιζόμενον. 
101. Θάσιοι δὲ νιχηϑέντες μάχαις καὶ πο- 
λιορχούμενοι Μαχεδαιμονίους ἐπεχαλοῦντο, καὶ ἐπα- 
μῦναι ἐχέλευον ἐςβαλόντας ἐς τὴν ᾿ἀττικήν. ol δὲ 
ὑπέσχοντο μὲν χρύφα τῶν ᾿ϑηναίων καὶ ἔμελλον, 
διεχωλύϑησαν δὲ ὑπὸ τοῦ γενομένου σεισμοῦ, ἐν ᾧ 
καὶ οἱ Εἵλωτες αὐτοῖς καὶ τῶν περιοίχων Θουριᾶταί 
τε καὶ Αἰϑαιῆς ἐς ᾿Ιϑώμην ἀπέστησαν. πλεῖστον δὲ 
τῶν Εἱλώτων ἐγένοντο οἱ τῶν παλαιῶν Μεσσηνίων 


8$. 3. Ξυμπάντων. Videtur ξύμπαντες legendum esse, quod 
Valla expressit. Cf. Diod. XI, 70. συνέβη πάντας τοὺς εἰςβαλόν- 
τας εἰς τὴν χώραν τῶν Θρακῶν ὑπὸ τῶν ἩΗδωνῶν καλου- 
μένων διαφϑαρῆναι. De rationibus, quibus vulgatam defenderunt, 


vid. ed. mai. 


*o^K£. 


Cap. CI. $. 2. ᾿αὐϑαιῆς. Vulgo et Bekk. A/Qetig. Cf. adn. 


"Hócov:ig wel ᾿Ηδῶνες. Vid. II, 
39. ΕΥ̓͂, 105. IUL. ae V, OX 
᾿Ηδωνοί tamen apud Herodot. — 
προελθόντες δὲ... doa- 
βηήσκῳ. Cf. IV, 102. Herod. 
EX, 75. Paus ἢ Ὁ &. Diod. 
XI, 70. et XII, 68. Drabescus 
putatur ei urbi respondere, quae 
nunc Drama appellatur. Cf. Leak. 
Graec. sept. Ill, p. 153. et Cou- 
sin. Maced. I. p. 104. Datum 
pro Drabesco nominat Herod. l. d. 
Cf. Isocr. de Pac. ὃ, 86. Rem 
in annum 464. refert Diod., in 
annum 465. Clinto Append. IX. 
de Amphip., in Ol. LXXVIII, 2. 
extr. Krueger. l. d. p. 146, in 
annum 466. Rospatt. 

Cap. CL. 8$. 14. M&y «ig. Unum 
solum proelium navale liquido com- 
memoravit Thu c. 100, 2. et Plut. 
Cim. c. 11, atque μάχη hic le- 
gitur in aliquot. libris deterioribus. 
Nonnulla tamen leviora proelia in- 
super commissa esse verisimile est, 

$.2. "EutAAov. Suppl. ἐπα- 
μῦναι ἐςβαλόντες. — ὑπὸτοῦ 
γενομενου σεισμοῦ. De 


hoc terrae motu et defectione He- 
lotarum vid. Diod. XI, 63. Plut. 
Cim. c. 16 Faus. IV, 25, X. 
VH, 25, 1. al. Evene UL 
LXXVIII, 4. a. Chr. 465. docent 
Dodw. et Od. Mueller, Ol. LXXIX, 
1. a. Chr. 464. Manso, Clinto et 
Wachsm., Ol. LXXVIII, 3. Krue- 
ger. Stud. hist. p. 149. Erravit 
certe in tempore Diod. 1. d. €f. 
Mans. — τῶν περιοίκων. 
De his praeter alios vid. Muell. 
Dor. Il. p. 21. sqq. Clint. Fast. 
Hell. p? 406. sq. Wachsm. An- 
qu. Gr. L 1. p. 100. sqq. et 
218. sq. — Θουρεᾶται. In- 
colae Thuriae, urbis Messeniae, 
de qua vid. Paus. IV, 31. €f. 
Muell. 1. d. p. 455. et Clint. 
Fast. Hell. p. 413. — ὐϑαιῆς. 
Steph. Byz.: αἰϑαία, πόλις 4α- 
κωνικῆς, μία τῶν ἑκατόν" Φι- 
λόχορος. τὸ ἐϑνικὸν “ἐϑαιεύς. 
Θουκυδίδης πρώτῃ. Cf.Leak. 
Peloponn. I. p. 471, — ἐς 1 ὡ- 
μην ἀπέστησαν. Ut ἀνα- 
στῆναι ἔς τι 87, 2. ubi vid. adn. 
Cf. HI, 54. — πλεῖστοι δὲ 


σεισμὸς ἐν 
Σπάρτη καὶ 
ἀπόστασις 
Εἱλώτων. 
Θάσος ἐκπο- 
λιορκεῖται. 





ἐν τῇ ᾿Ιϑώμης 


πολιορκίς 
ἄϑηνα 0 
Δακεδαιμο- 
viot3 διενε- 
ith - 
yUtvreg τὴν 
δυμμαχίαν 
αυτῶν 
(ρει (σεν. 
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^ ^ ^ e , 
τότε δουλωϑέντων ἀπόγονοι" ἡ καὶ Μεσσήνιοι 


ἐχλήϑησαν οἱ πώντες. πρὸς μὲν [οὖν] τοὺς ἐν 


᾿Ιϑώμῃ πόλεμος χαϑειστήχει Αακεδαιμογίοις" Θίζ- 
0:00 δὲ τρίτῳ ἔτει πολιορχούμενοι αὑμολόγησαν 
᾿Ιϑηναίοις τεῖχός τξ χαϑελόντες, ; καὶ ναῦς nac 
δόντες, χρήματά τε 060€ ἔδει ὠποδοῦνωι curi 
ταξάμενοι καὶ τὸ λοιπὸν φέρειν, τὴν τὲ ἤπειρον 


καὶ τὸ μέταλλον ἐφέντες. 
" T L4 » - 4 A 
102. “μαχεδαιμόνιοι δέ, εἷς αὐτοῖς πρὸς τοὺς 


» ^2 


ἐν ᾿Ιϑώμῃ ἐμηκύνετο ὃ πόλεμος, ὥλλους τε ἐπε- 


- 


χαλέσαντο ξυμμάχους καὶ ᾿Αϑηναίους" oi δὲ ,,4- 
Jor, Κίμωνος στρατηγοῦντος, τιλήϑει οὐκ ὀλίγῳ. 
μάλιστα δ᾽ αὐτοὺς ἐπεκαλέσωντο, Ort τειχομαχεῖν 
ἐδόχουν δυνατοὶ εἰναι" τῆς δὲ πολιορχίας uc χρῶς 


6. 3. Miv ovv. Oowv abest a Cass. Aug. CI. Ven. Pal. It. Vat. 
H. I. et omittitur interdum. ubi additum exspectes. — Cf. 62, 2. 110. 
init. Il, 101. extr. 102. extr. et ibi Haack. 

Cap. CIL. ὃ. 2 ἑἰς δὲ πολιορκίας Cass, a corr., CL Ven. C. 


τῶν Eilorovcet Cf. Paus. τῇ πολιορκία.“ Schol. Cf. 117, 
E, 14,0 ΝΕ δ 5 Mens 33 — ταξάμενοι cum infinitivis, 
Spart. I. 2. p. 138. Muell. Dor. non cum accus. χρήματα, videtur 
ll. p. 45. — τότε. noto illo rt Cf. I, 99, 3. adn. 117. 
tempore. Ob quam vim etiam. 3. Ill, 50. — τὸ λοιπὸν φέρειν. 
alibi, ubi ποτέ quoque dici potuit, Trbutarü facti. sunt , quum antea 
legitur. Cf. Ill, 69. IV, 46. 123. procul dubio non tributum, sed 
VII, 31. 81. VIII, 40. 62. 73. — πρὸς dedissent, €f. 96, 1. 
ot πάντες. Ll e. omnes ii, Cap. CI. δ. 1. "4220vg τε. 
qui defecerunt, non omnes omnino — Vid. II. 27. Ill, 54. Xen. Hell. 
Helotae. V. da 4h ἀνϑηναίους. €f. 
8.3. Τ'ρέτῳ ἕτει. Secundum. Diod. XI. 61. Plut. Cim. c. 16. 
Diod. XL, 70. Ol. LXXIX, 1. a. sq. lust. IL, 6. al. in ed. mai. d. 
Chr. 404. ; sed cf. adn. 100, 2. — οἱ δὲ i 440v. ld factum 
— τεϊχὸς rt καϑελόντες esee Ol LXXIX, f. a. Chr. 464. 
cet. Mirus videatur hic participii plerique docent , at Clinto ἃ. 
usus, pro quo ég ὦ (τε) seu 461, quo remissi videntur. .,.Bis 
ὥς τὲ cum infinitivo vel etiam so- Athenienses Lacedaemoniis. auxilio 
lum infinitivum exspectes. Verum. venisse cum Plut. l. d. Her- 
codem modo saepe Thuc. loquitirr, mannus Opusc. VI. 2. p. 178. 
velut post 0101075 tv 108, 1,  statuit.^ GOELL. At vid. K rueg 
post TOO0sSyOOt ἐν 004 07 'tC 117, Stud. hist. Ρ. 04. -— σι À ἢ ὕει 
9. post σπονδὰς ποι: ἰσϑαι ^ j 
1. Compara Liv. XM,5, 4. € ὁπλίταις. Vid. Aristoph. Lys. 
ibi Fabr. De articulis ied 1115. De dat. cf. Matth. Gr. 
ante τεῖχος et ναὺς cf. Blum.  $. 405. adn. 
ad Lycurg. c. Leocr. p. 59. — ἢ. 2. Τειχομ αχεῖν ..Óv- 
ὅσα ἔδει} ., ἀναλωϑέντα ἐν νατοί. Eius rei imperiti Lace- 





9, Ovx ὀλίγῳ. T: τρακιςχιλίοις 
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χαϑεστηχυίας, τούτου ἐνδεᾶ ἐφαίνετο" βίᾳ ydo 
ἄν εἷλον τὸ χωρίον. sci διαφορὰ ἐχ ταύτης τῆς 
στρατείας πρῶτον Ααχεδαιμονίοις zc ᾿᾿ϑηναίοις 
φανεραὶ ἐγένετο. οἱ ydo Ααχεδαιμόνιοι, 2 ἐπειδὴ τὸ 
χωρίον βίᾳ οὐχ ἡλίοχετο, δείσαντες τῶν ᾿4ϑη- 
ναίων τὸ τολμηρὸν καὶ τὴν γεωτεροποιίαν, καὶ 
ἀλλοφύλους (Cut QUU OCutrot, μή τι, ἢν παραμεί- 
γωσιν, ὑπὸ τῶν ἐν ᾿Ιϑώμῃ πεισϑέντες γεωτερί- 
60001, μόνους τῶν ξυμμάχων ἀπέπεμψαν, τὴν 
μὲν ὑποψίαν οὐ δηλοῦντες, εἰπόντες δέ, ὅτι οὐδὲν 
προοςδέονται αὐτῶν ἔτι. οἱ δ᾽ ᾿ϑηναῖοι ἐ ἐγνώωσαν οὐκ 
ἐπὶ τῷ βελτίονι λόγῳ ἀποπεμπόμενοι, GAAGC τινος 
ὑπόπτου γενομένου" καὶ δεινὸν ποιησώμενοι, καὶ 
οὐχ ἀξιώσαντες ὑπὸ “αχεδαιμονίων τοῦτο παϑεῖν, 
εὐϑὺς ἐπειδὴ ἐνεχώρησαν, ἀφέντες τὴν γενομένην 
ἐπὶ τῷ Mióo ξυμμαχίαν πρὸς αὐτοὺς “Πργείοις 


Ι.Ἡ. Reg. al. Vulgo ante Gottl. τοῖς δὲ πολ., quod τοῖς revocavit 
Bekk. Nos alterum vigne et quod πολιορκία, quum lthomen 
oppugnatam esse iam 101, 3. et 102, 1. significatum sit, melius arti- 
culo instrui videbatur, et Je τοῖς ad Athenienses auxiliares propter 
sententiam non satis apte referatur, de Lacedaemoniis autem etiam 
minus recte intelligatur. — Cf. ed. mai. et de ἮΝ articuli 37, 2. adn. 


[4 


8. 4. "Eyvocav om. Aug. pr. man., It. Vat. H. Reg. 


daemonii. Uu Herodot. IX, 70. $.3. diagood ... g a - 
Thuc. Il, 75. Sqq. — ro UTOV νερά. Opponitur c. 92, narra- 
ἐνδεὰ ἐφαίνετο. Τούτου lis. Cf. 101, 2. — τὸ TOÀ! 
ad ro τειχομαχεῖν vel τὸ τειχο- ρὸν καὶ τ ἣν vto τερ 
μαχεῖν τοὺς ᾿Αϑηναίους δυνα- ποιείαν. Cf. 40, 2. 9. — ' AL o- 
τοὺς εἶναι spectat. Τούτου £v- φύλου ς] ,,ὅτι οἱ μὲν “ωριεῖς, 
δεῶ comparanda cum verbis τῆς οἱ δε᾽ Ἴωνες." Schol. 
δυνάμεως ἐνδεᾶ 7 (1, 3. ubi vid. s. ἃ, Ovx ἐπὶ τῷ βελετί- 
adn, ᾿Ενδεᾶ iq «(viro (quasi τὰ ovi λό 7/0, non propter 
πράγματα τῶν A9 ναίων) est meliorem ra Lio nem (ex 
dicendi genus impersonale. Cf. illis duabus ; τῇ ὑποψίᾳ τῆς 
adn. I, 7. III, 33. VI, 60. Sententia νεωτεροποιίας καὶ τῷ μηδὲν 
haec est: Atheniensium sci- προςδεῖσϑαι αὐτῶν Eri). — T1- 
eutiam oppugnationis mi- νὸς ὑπόπτου -Ξἕ τινὸς ὑπο- 
norem (Lacedaemonio- ψίας. — δεινὸν ποι ησ ά- 
rum opinione et fam a) & t vot idem atque δεινὸν ἡγη- 
esse apparebat. — βίᾳ γὰρ σάμενοι. Of. Vl, 60. — ἐπὶ T0 
ἂν εἶλο ν τὸ χωρίον. Supp. Μήδῳ. contra Medum. Cf. 
εἰ μὴ τούτου ἐνδεᾶ ἐφαίνετο, adn. 40, 6. Cum collocatione ver- 
seu s τειχομαχεὶῖν δυνατοὶ ἦσαν. borum τὴν γενομένην... πρὸς 


GL. 11, 1. 68, 3. αὐτούς cf. IV, 107, 2. VII, 70, 2 
Thucydidis Vol. I. 11 
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roig ἐχείνων πολεμίοις ξύμμαχον ἐγένοντο" χαὶ 
πρὸς Θεσσαλοὺς ἅμα ἀμφοτέροις οἱ αὐτοὶ ὕρχοι 
χαὶ ξυμμαχία κατέστη. 

103. Οἱ δ᾽ ἐν ᾿Ιϑώμῃ δεχάτω ἔτει, ὡς οὐχέτι 
ἐδύναντο ἀντέχειν, ξυνέβησαν πρὸς τοὺς Ααχε- 
δαιμονίους, ἐφ᾽ ᾧ τε ἐξίασιν ix Πελοποννήσου 
ὑπόσπονδοι, καὶ μηδέποτε ἐπιβήσονται αὐτῆς" ἢν 


δέ τις ἑλίσκηται, τοῦ λαβόντος εἶναι δοῦλον. ἦν: 


δέ τε χαὶ χρηστήριον τοῖς “αχεδαιμονίοις Ilv- 
ϑικὸν πρὸ τοῦ τὸν ἱχέτην τοῦ Διὸς τοῦ ᾿Ιϑω- 
μήτα ἐφιέναι. ἐξῆλϑον δὲ αὐτοὶ καὶ παῖδες xc 
γυναῖκες, καὶ αὐτοὺς ᾿ϑηναῖον δεξώμενοι zcv 
ἔχϑος ἤδη τὸ Μαχεδαιμονίων ἐς Ναύπαχτον κα- 
τιὠχισαν, ἣν ἔτυχον ἡρηχότες νεωστί, “οχρῶν 
τῶν ᾿Οζολῶν ἐχόντων. προςεχώρησαν δὲ χαὶ 
Μεγαρῆς ᾿Αϑηναίοις ἐς ξυμμαχίαν Ααχεδαιμο-- 
γνίων εἀποστίέντες, ὅτε αὐτοὺς Κορίνϑιοι περὶ γῆς 
ὕρων πολέμῳ κατεῖχον. καὶ ἔσχον ᾿Αϑηναῖοι 


Cap. CHI. ᾿Ιϑωμήτα. ᾿Ιϑωμάτα legendum coniicit Duk. 
conferens a "ee el Paus. IV, 24. et 33. Attamen terminatio 
e in genitivo primae declinationis etiam in nominibus propriis alia 
dialecti Doricae. vestigia non continentibus invenitur, €f. sd. 59, 2. 


- 


— τοῖς ἐκείνων πολε- cf. e 7. 90. 63, sed cum ἐν 
μίοις. Cf. Thirwall.Hist. Gr. V, 35. Cf. II, 102. Similiter apud 
Il. p. 421. εἰϑὲ vct οἱ ἱδρυϑῆναι (cf. adn. 
Cap. CHI. δ. 1. exéro ἔτει. 1. 131, 1.) utraque praepositio 
Si haec integra sunt, Thucydides — legitur. 
historiam obsidionis Ithomae ab- δ. 4. Προςεχωρησαν ... 
solvere cupiens seriem tempo- ἤῖΊεγαρῆς. ld Ol. LXXIX, 1. 
rum neglexisse existimandus est. — a. Chr. 464. accidisse putat Manso, 
Krueger tamen in Stud. histor. circiter Ol. LXXIX, 4. a. Chr. 
p. 193. τετάρτῳ pro δεκάτῳ — 461. Mueller, male certe Ol. 
legi vult, etsi Diodorus quoque — LXXX, 3. a. Chr. 458. Diod. XI, 
decem annos hoc bellum , Viguisse 19. et 0]. LXXX, 4. a. Chr. 457. 
scribit. XI, 64. — ἐφ᾽ dg rs  Wachsm. Οἵ. adn. 104, 2. — 
ἐξίασι. Cf. Matth. Gr. 8. 479. περὶ γῆς ὅρων. ,, Articulus 
a.Rost 8. 122. 9. 2. infra L, 113. in iisdem verbis omissus est IV, 
126. IV, 30. 92. [et I, 122.]* BLOOMF. — 
$.2. Hv... χρηστήριον. κατεῖχον, urgebant. Cf. 
Cf. Paus. IIl, 11, 6. IV, 24, 3. Schneid. ad Xen. Hell. IV, 6, 
$.3. Es Ναύπακτον 10.— Πηγ 4g] ,..Πηγαὶ ἐμπό- 
κατῴκισαν. Cf. Diod. XL ριον πλησίον Μεγάρων (ad 
84. Paus. IV, 24. extr. Κατοι-ὀ sinum Crisaeum).* Schol. Cf. 
κίξειν plerumque cum £g iungitur, ^ Leak. Pelop. ΠΙ. p. 314. s« 
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Μέγαρα χαὶ Πηγάς, καὶ τὼ μαχρεὰὶ τείχη ᾧχο- 
δόμησων Μεγαρεῦσε vc ἀπὸ τῆς πόλεως ἐς JNé- 
σαιαν χαὶ ἐφρούρουν αὐτοί. καὶ Κορινϑίοις ἊΜ 
οὐχ ἥκιστα ἀπὸ τοῦδε τὸ σφοδρὸν μῖσος ἤρξατο 
πρῶτον ἐς ᾿ϑηναίους “γενέσϑαι. 

104. "bvdiee δὲ ὁ Ψαμμιτίχου Ἵίῤρυς, βασι- 
λεὺς Μιβύων τῶν πρὸς Αἰγύπτῳ, ὁρμώμενος ix 
Μαρείας τῆς ὑπὲρ Φώρου πόλεως ἐπέστησεν Ai- 
γύπτου ri πλέω ἀπὸ βασιλέως “Αρταξέρξου, χαὶ 
αὐτὸς ἄρχων γενόμενος “ϑηναίους ἐπηγάγετο. 
oí δὲ ( ἔτυχον γὰρ ἐς Κύπρον στρατευόμενοι "d 
διαχοσίαις αὑτῶν τε xcl τῶν ξυμμάχων) ἤλϑον 


Ἄδερ. ὌΝ Aug. CI. Ven. Pal. Reg. al. αὐτῶν. cf. ad 17, 1. 

Cap. CIV. 8. 1. ᾿Ινάρως. ᾿Ιναρώς scriptum mavult Duk. ad VIII, 
8T. e ὀξύνεσϑαι aut περισπᾶσϑαι docet Choeroboscus Bekk. 
Anecd. . 1197. .Sed in nomine ᾿Ινάρως. quod inter paroxytona 
est apud Arcad. p. 94, 8, haud dubie aliis idem placuit , quod de 
Zap ex as addit Choerob.: τὸ δὲ Ze(lexoc'Poucvos βαρύνει, Σα- 
βάκως λέγων. DIND. in Steph. Thes. Cf. Goettl. Doctr. accent. p. 
24. Üoptctiyov Cass. Aug. CI Vat. Reg. al Vulgo et Bekk. 
Ψαμμητίχου. » Ψαμμίτιχος, ut hic quidam scripti , saepe etiam 
Herod. [cf. Gaisf. ad Il, 2. et 151.] et Diodor. [ XIV. 35. et in ple- 
risque codd. 1.07.1 DUK. Et iam Psammis nomen huic scripturae favet. 

Agra£éobov. Bekk. e C. Laur. et, si eius silentio major fides 
habenda est quam Morstedtii, Pal. ᾿Δρτοξέρξου. Vulgatum probat 
Schweigh. ad Herod. VI, 98., et similibus nominibus Persicis defen- 
ditur. Ceterum cf. I, 137. IV, 50. VIII, 5. interpr. Xen. Anab. I, 1, 1. 


τὰ μακρὰ τεέχη. CÉ.IV, 66. 25. [Strab. XVII. p. 799.]. * 
— Νίσαιαν] .. Νίσαια λιμὴν | GOTTL. — Φάρο v ] “Φάρος 
Μεγάρων." Schol. — ἀπὸ rov- νῆσος μιχρὰ πρὸ τὴς Ἄλεξαν-. 
Ór, hinc. De re cf. ἀπ 2. δρείας. * Schol. Postea turri no- 
Cap. CIV. 8. 1. Ἰνάρως. Cf.  cternis ignibus cursum navium re- 
. 110. Herod. III, 12. 15. VIL, gente clara, nunc peninsula seu 
Ctes. c. 32. Diod. XI, 71.  scopelus, de quo vid. Prokesch. 
. 86. al — "ouuiríyov. M. Aegypt. L p. 15. sqq. — 
Mic Psammitichus seu Psammeti- ᾿“ϑηναίους ἐπηγάγετο. 
chus haud dubie est Ψαμμήτιχος Pertinet huc ,,vetusta inscriptio, 
ὁ τῆς Λιβύης βασιλεύς, quem — qua continentur nomina Athenien- 
Atheniensibus frumentum misisse sium, qui bellis, quae hic [c. 104. 
ex Philochoro narrat Schol. Ari- et 105.] memorat Thuc., inter- 
stoph. Vesp. v. 716. De Libya  ierunt.^ DUK. Vid. Boeckh. In- 
Thucydidis cf. II, 48. — Ma- script. I. p. 292. sqq. 
ρείας. » Steph. Byz.: Μάρεια, ᾧ. 2. Ναυσὶ διακοσίαις. 
πόλις καὶ λίμνη τῇ ᾿λεξαν- — Cf. Wessel. et Baehr. ad Diod. 
δρείᾳ παρακειμένη, 7j καὶ Ma- οἱ Ctes. 1. d. et ed. mai. — 54- 


ρεῶτις λέγεται. Cf. Athen. L, Sov. ld factum esse Ol. LXXIX, 
E 


ἐφ Αἴγυπτον 
στρατεία. 





164 OOYKY 4L40Y ZYITPAOHS A. o£. ΟΣ 40HNAIOI HY HOHZXAN. (1, 105.) 165 


ἀπολιπόντες τὴν Κύπρον. xe ἀναπλεύσαντες 

dnó ϑαλάσσης ἐς τὸν Νεῖλον, τοῦ τε ποταμοῦ 

κρατοῦντες χαὶ τῆς Μέμφιδος τῶν δύο μερῶν, 

ποὺς τὸ τρίτον μέρος, ὃ χαλεῖται Λευκὸν τεῖχος, 

ἐπολέμουν. ἐνῆσαν δὲ αὐτόϑι Πεοσῶν xci Μή- 

δὼν οἱ καταφυγόντες καὶ Αἰγυπτίων οἱ μὴ ξυνα- 
ποστώντες. 

uses ἦν εὖ 105. ᾿᾿ϑηναίοις δὲ ναυσὶν ἀποβᾶσιν ἐς AA 

Aw, ἐπὶ πρὸς Κορινϑίους καὶ ᾿Επιδαυρίους μάχη ἐγένετο. 

oM xci ἐνίχων Κορίνϑιοι. χαὶ ὕστερον ᾿Αϑηναῖοι 

| ἐναυμάχησαν ἐπὶ ΚΜεχρυφαλείᾳ Πελοποννησίων 


2 γαυσί, καὶ ἐνίχων ᾿Αϑηναῖοι. πολέμου δὲ κατα- κία, δύο 
στώντος πρὸς Αἰγινήτας ᾿Αϑηναίοις, μετὰ ταῦτα "C "4 
ναυμαχία γίγνεται ἐπ’ Αἰγίνῃ μεγώλη ᾿Αϑηναίων ^ 
καὶ Αἰγινητῶν, καὶ οὗ ξύμμαχοι ἑκατέροις πα- 
οῆσαν" καὶ ἐνίχων ᾿Αϑηναῖοι, χαὶ ναῦς ἑβδομ΄;:- 
χοντὰ λαβόντες αὐτῶν ἐς τὴν γὴν ἐπέβησαν χαὶ 
ἐπολιόρχουν, Μεωχράτους τοῦ Στροίβου στρατη- 
γοῦντος. ἔπειτα Πελοποννήσιον ἀμύνειν βουλόμε- 
vou Αἰγινήταις ἐς μὲν τὴν Αἴγιναν τριαχοσίους 
ὁπλίτας, πρότερον Κορινϑίων χαὶ Ἐπιδαυρίων 
ἐπικούρους, διεβίβασαν, τὰ δὲ ἄχρα τῆς Γερα- 
νείας κατέλαβον. χαὶ ἐς τὴν Μεγαρίδα κατέβη- 
σαν Μορίνϑιοι μετὰ τῶν ξυμμάχων, νομίζοντες 
εἐὐδυνώτους ἐσεσϑαι ", ϑηναίους βοηϑεῖν τοῖς Με- 


qw » , , » , - ^ ^w 
í . "t Ex ad " ^ : ^ (tOEUDOLV y ;: Aivív Vino (i : LAPG 
J. a. Chr. 462. statuit Diod. Xl, nominantur, pro nomine regio- JV*0tvOL, €P T6 1) i) ἀπουθὴς Orgecriéts πολλῆς 





Cap. CV. 8. 1. 4Ls. Vulgo et Bekk. λεώς. Vid. adn. 
Κεκρυφαλείᾳ. In libris mss. deterioribus Κεκρυφαλία, ut Diod. 


74, Ol. LXXIX, 4. a. Chr. 461. — nis positum est, ut alibi. Vid. 


Manso, 0]. LXXIX, 4. extr. a. 
Chr. 460. Krueger. Stud. hist. p. 
161. et 165. Contra Inarum demum 
Ol. LXXX, 1. a. Chr. 4160. defe- 
cisse censet Clinto. Cf. c. 110. 
— ràv δύο μοιρῶν. €f. 
adn. 74, 1. — Πευκὸν τεῖχος] 
»AtvxOv ἐκαλεῖτο, ὡς τῶν ἄλλων 
μὲν ἀπὸ πλίνϑων ἐσκευασμέ- 
vov, ἐχείνου δὲ ἀπὸ λίϑων." 
Schol. €f. Bloomf. Principia ca- 
sirorum Persicorum fuisse docere 
studet Arn. 

Cap. CV. 8. 1. 49zvaí- 
oig δέ. Bellum ex Megzarensium 
εἰ Corinthiorum rixis et illorum 
defectione ad Athenienses ortum 
videtur. Cf. 101, 3. et Schol. 
Aliam ta;men causam alfert lust. 
HL 6,5. — ἀποβᾶσιν ἐς 
᾿Δλιᾶς. i. e. in agrum Halien- 
sium, qui ᾿ἁλιάς. δος. appellatur 
Il, 56. IV, 45, ut urbs ipsa Ha- 
lice Paus. II, 36, 1. A Scylace 
». 20. ὃ. 51. aut regio aut urbs 
Ἵλία dicitur. Scholiastae Thucy- 
didis verba ,,44«xl. ὀξυτόνως * 
e vulg. scriptura conficta videntur 
esse. Nomen incolarum, qui a 
Xenoph. Hist. Gr. IV, 2, 16. 
VI, 2, 3. et aliis constanter “λεεὶς 


adn. 107, 2. ,,Confirmatur in- 
scriptione supra memorata, ubi est 
ENAAIEYZXIN.* ARN. Cf. 
Diod. XI, 78. μάχη ἐγέ- 
yzto. Ol. LXXX, 2. a. Chr. 459. 
secundum Diod. 1. d. et Mans., 
Ol. LXXX, 3. a. Chr. 455. se- 
cundum Dodw. et Od. Muell., a. 
Chr. 457. secundum Thirw. et 
Wachsm., a. 460. secundum Kruez., 
quem impugnat Hospatt. Symb. 
chronol. p. 7. ἐνίκων Ko- 
ρίνϑιοι. Cum Thuc. pugnat 
Diod. l. d., consentit lust. l. d. 
— Κεκρυφαλείᾳ. Steph. 
Byz.: ἄκρα τις... τινὲς δὲ νῆ- 
σον αὐτήν φασι Πελοποννήσου. 
Hoc rectius; nam Plinius insulas 
enumerans, contra EÉpidau- 
rum, inquit Hist. Nat. IV, 12, 57, 
Cecryphalos, Pityonesus. 
Nunc Kyra, si recte iudicat Leak. 
Pelop. Il. p. 455. De re hic nar- 
rata et iis, quae in reliqua parte 
huius capitis sequuntur, cf. Ari- 
stid. L p. 155. lebb. eiusque 
Schol. — Πελοποννησίων. 
Qui fuerint hi Peloponnesii, exa- 
minant Muell. Aegin. p. 176. et 
Krueg. Stud. histor. p. 179. sq. 
— ἐνίκων ᾿Αϑηναῖοι.  Im- 


καὶ ἐν Αἰγύπτῳ" ἣν δὲ χαὶ βοηϑῶσιν, dm Alyí- 








νὴς ἀναστήσεσθαι αὐτούς. οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι τὸ 


XI, 75. Aristid. I. p. 155. Iebb. et apud Phot. Bibl. p. ἀ04, Impro- 
bat Dind. iu Steph. Thes, causam mon adiiciens. Fortasse huc retulit 
quae apud Steph. Byz. in v. ᾿“γάμη leguntur. 

ἢ. ὁ, Γερανείας. Bekker in ed. stereot. ex optimis libris recepit 
Γερανίας hie, c. 107. sq. et IV, 70. Nihil decernit Schaef. ad Plut. 
VI. p. 478. Sed vulgatum Γερανείας tuentur Bernh. ad Suid. et 
Dind. in Steph. Thes., et producitur penultima in Anthol. Pal. VII, 
496. Cf. Etym M. p. 223, 20., quem locum citat Dind. 


pugnat quidem Muell. l. d. remit- 
tens nos ad Steph. Byz. v. Kz- 
κρυφάλεια, sed vid. Krueg. ad 
Andoc. Bekkeri p. 260. sq. et in 
Stud. histor. p. 178. sqq. 

$.2. Iloí£uov...7006G 
Αὐἰγιεν 7 συ. εἰ Bod L 4 
Andoc. de Pac. ἃ. 6. Aeschin. 
de Fals. legat. ὃ. 173. Ly s. Orat. 
funebr. S. 48. — 41e xocrovg 
rov Xrooí(ov. Is apud Pla- 
taeas Aristidis collega fuerat. 

$. 3. Τῆς Iteavtíag. 


Ὅρος μεταξὺ Μεγάρων καὶ Ko- 


ρίνϑου vocat Steph. Byz. €f. 
c. 107. IV, 70. Reingan. Me- 
gar. p. 10. sqq. Krus. Hell. II. 
1. p. 327. Hodie varia eius no- 


mina, velut “ερβένε Bovrog vel, 
cuius illa pars, /7e4et0g Bovvosg, 
de antiquo cf. sd. 

ὃ. 4. Kal ἐς τὴν Μεγα- 
οἶδα. d factum esse Ol. LXXX, 
ὦ. a. Chr. 458. censent Diod. et 
Muell., Ol. LXXX, 4. a. Chr. 457. 
ceteri praeter Krueg. — πολλῆς. 


lloivs mon raro sic de exercitu. 
Cr. 100. καὶ BL aL 

ἢ. 5. Of ve πρεσβύτατοι 
καὶ oi νεώτατοι. Similiter 


1, 13. Varias pro his verbis for- 


mulas substituit L y s. Laudat. fu- 
sb. δ 9500041. 9E δὲ UN 
νεώτατοι sunt περίπολοι, alteri 
amplius XL aut potius LX annos 
nati. Cf. Wachsm. Antiqu. Gr, 





Kopgivb iav 


μέγα παῦος 


^ LI 
"usta τὴν 
δευτέραν 
, 
μαχην. 
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μὲν πρὸς Αἰγίνῃ στράτευμα οὐχ ἐκίνησαν, τῶν 
δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως ὑπολοίπων οἵ τὲ πρεσβύτατοι 
καὶ ol νεώτατοι ἐφικνοῦνται ἐς τὼ Μέγαρα, Mv- 
ocvíóov στρατηγοῦντος. καὶ μάχης γενομένης 
loopóóztov πρὸς Κορινϑίους, διεχρίϑησαν ἐπ᾽ d4- 
λήλων, καὶ ἐνόμισαν αὐτοὶ ἑκάτεροι οὐχ ἔλασσον 


6 


ἔχειν ἐν τῷ ἔργῳ. χαὶ oi μὲν "19x ναῖον (ἐχοί- 1 
/ 1} ext 


τησαν γὰρ ὕμως μῶλλον), ὠπελϑόντων τῶν Ko- 
uror, τροπαῖον ἔστησαν" οἱ δὲ Κορίνϑιοιν χα- 
κιζόμενονι ὑπὸ τῶν ἐν τῇ πόλει πρεσβυτέρων, καὶ 
παρασχευασέμενοι ἡμέρας ὕστερον δώδεχα μέ- 
λιστα, ἐλϑόντες ἀνϑίστασαν τροπαῖον χαὶ αὐτοὶ 
ὡς νικήσαντες. χαὶ οἵ ᾿Αϑηναῖοι ἐχβοηϑήσαντες 
éx τῶν Μεγάρων τούς τε τὸ τροπαῖον ἱστώντας 
διαφϑείρουσι, καὶ τοῖς ἄλλοις ξυμβαλόντες ἐχρώ- 
"nov. 

106. Οἱ δὲ vixero, ὑπεχώρουν, καί τε αὐὖ- 
τῶν μέρος οὐχ ὀλίγον προςβιασϑὲν καὶ διαμαρ- 
τὸν τῆς ὁδοῦ ἐςέπεσεν ἔς του χωρίον ἰδιώτου, 
εὖ ἔτυχεν ὄρυγμα μέγα περιεῖργον;, xci oUx ἦν 


ἔξοδος. ol δὲ ᾿ϑηναῖοι γνόντες κατὸὼ πρόφωπόν᾽ 


[4 εἶργον τοῖς ὁπλίταις, χαὶ περιστήσαν teg κύχλῳ 
τοὺς ψιλοὺς κατέλευσαν πώντας τοὺς ἐσελϑόντας" 


HI, 1. p. 397. Herm. Antiqu. ΟΥ̓́ adn. 107,5. — ξυμβαλόν- 
Gr. 8$. 152, 11. 12. — Μυρω- rte], »συμπεσόντες εἰς μάχην. 
νίδου. De hoc duce praestan- — Schol. Evenisse ἐν τῇ λεγομένῃ 
tissimo vid. Wachsm. ld. 1. ὁ, — Kiucíc testatur Diod. 
p. 62. et infra c. 108. Cap. CVI. $. 1. Προσβια- 
8$. 6. Ἰσοῤῥόπου. Orato- σϑὲν, i. e. πρὸς τὸ ἐςελϑεῖν 
rie rem auxerunt Diod. et Aristid. ἔς rov χωρίον ἰδιώτου βιασϑέν, 
— αὐτοὶ ἑκάτεροι. ,Simii- dazu gezwungen. Cf.zoog- 
ter collocata verba VII, 34.* ἀναγκάζειν IV, 87. VII, 18. — 
ARN. — ovx ἔλασσον ἔχειν, χωρίον, praedium, fundum. 
non inferiores esse, - €f. VII, 81. et de collocatione 
Il, 22. Ill, 3. — ἐν τῷ ἔργ verborum 45, 2 et Stallb. ad 
: e. τῇ μάχη. ΟἿ. c. 107. ie. Plat. Euthyphr. p.4.C.— o... 
43. IV, 34. al. περιεῖργον, i. e. ᾧ ἔτυχεν 
s * "Ou 0$, i 6. εἰ καὶ ὃν OQv; uu περιεῖρ Ἣν αὐτό, ὃ 
"se, m ovx ἔλασσον £v τῷ ἔτυχε ut; 'ἄλῳ 0QU) ματι περιει- 
"0 ἔχειν ἐνόμιξον. — κακι- λημμένον. 
aom. «ψεγόμενοι.“ Schol. $. 2. Eioyov. Hic fortasse 
Cf. II, 21. extr. — £x Bon - rectius est Bekkerianum εἶργον. 
σαντες, i. c. ἐπεξελϑόντεςς  €Cf.sd.35,9. — κατέλευσαν. 
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καὶ πάϑος μέγα τοῦτο Κορινϑίοις ἐγένετο. τὸ δὲ 
πλῆϑος ἀπεχώρησεν αὐτοῖς «τἧς στρατιᾶς ἐπὶ 
» 

οἴχου. 

107. "Ho&«vro δὲ χατὰ τοὺς χρόνους τούτους 
καὶ τὼ μαχρε τείχη ἐς ϑάλασσαν ᾿᾿ϑηναῖοι oi- 
κοδομεῖν, τό τε Ῥαληρόνδε καὶ τὸ ἐς Πειραιᾶ. 
χαὶ φοωκέων στρατευσάντων ἐς doors, τὴν Aae- 
κεδαιμονίων μητρόπολιν, Βοιὸν καὶ Κυτίνιον καὶ 
Ἐφινεόν, xai ἑλόντων ἕν τῶν πολισμάτων τούτων, 
οἱ αχεδαιμόνιοε Νικομήδους τοῦ Κλεομβρότου 


lapidibus obruerunt. W4- 
Aoí enim illi Atheniensium non 
erant ἐκ παρασχευῆς ὡπλισμένοι, 
vid. IV, 94, sed ἄοπλοι secuti et 
lapidibus roig παρατυχοῦσι usi 
esse existimandi sunt. — «v- ΙΝ, 77. στρατεύειν ἐς τοὺς Βοιω- 
toic, ut 89. 3. τούς, et ita alibi ἐς rovg Βοιω- 

Cap. CVII. ὃ. 1. Τὰ μακρὰ τούς. Sed alia certiora Xen. 
τείχη ... οἰκυδομεῖν. De X Anab. IV, 7, 1. ézooc un 
hac exstructione cf. 105, 3. Plut. εἰς Ταόχους. Cyr. VIII, 5, 20. 
Cim. 13. Pericl. 137Leak. Athen. εἰς Πέρσας ἐπορεύετο. Ct. pt 

910. sq. interpr. Germ. Krus. 105, 1. Etiam post £v, ut S. Δ. 
Hell. II. 1. p. 151. sqq. Krueg. οἱ IV, 108. zàv A9 nvaiov ἐν 
Stud. hist. p. 166. sqq. Detem- τοῖς Βοιωτοῖς πεὲπλ ληγμένων, at- 
pore falluntur Andoc. de Pac, que post ἐκ et ἀπό, vid. sd. 110, 
δ. 5. et Aeschin. de Fals. Legat. 4. €f. Sinten. ad Plut. Them. 
$. 173. Cf. Clint. Fast. Hellen. — p. 67. De Latinis vid. Zumpt. 
p. 297. adn. — τὸ ἐς Πει- Gr. 8. 680. Urbium nonnullarum 
ραιᾶ. Quod non τὰ ἐς Πει- incolas adeo paene semper pro 
e«ic dixit, ut Il, 13. τὰ μαχρὰ — ipsis urbibus poni ad 111, 3. ad- 
τείχη πρὸς TOV Πειραιᾶ, horum notabimus. — Βοιεὸν... καὶ 
murorum interiorem, τὸ δεὰ u£- ᾿Ερινεόν. Cur haec tria op- 
cov τεῖχος Platonis Gorg. p.  pidula sola commemorentur, de 
459. E. et Harpocrationis, τὸ vo- — eo vid. Strab. p. 476. et Ca- 
τιον aliorum, recentius exstructum — saub. ib. p. 427. Wessel. ad 
esse coniicias. Quod confirmant — Diod. I. p. 311. et 464. Muell. 
Andocides et Aeschines l. d. $. Dor. LI. p. 39. sq. Krus. Hell. 
7. et 157. atque Plato Pericli at- 11. 2. p. 98. sqq. De sitibus eo- 
tribuens l. d. rum praeler Krus. vid. Leak. 

$. 2. Φωκέων στρατευ- Graec. sept. Il. p. 90. sqq. — 
σάντων. €f. Diod. XI, 79.  'Eorweóg nonnunquam minus re- 
— ἐς “ωριᾶς, τὴν “ακε- cte Ερίνεος scribitur. Cf. -Goettl. 
δαιμονίων μητρόπολιν.  Doctr. accent. p. 167. - ἕν τῶν 
Similiter ΠῚ, 92. Iam ex hacap- πολισμάτων. Rem auget 
positione, sed clarius etiam expro- Diod. — Νεκομήδους τοῦ 
ximis verbis, apparet nomen po- Κλεομβρότου. Hic Nicome- 
puli pro regionis nomine dictum — des haud dubie Plistoanactis con- 
esse. Cf. Matth. Gr. δ. 429. 2. — sobrinus, Pausaniae frater minor, 


et 432. 3. Rost. ὃ. 97. 2. a. γ΄. 
Ita saepe post εἷς. Nonnulla qui- 
dem exempla dubia, quia ἐς po- 
test adversus valere, ut 108, 2. 
ἐστράτευσαν ἐς Βοιωτούς. Cf. 


᾿θηναῖοι r« 


μακρὰ τείχη 
» 
ἄρχονται 
οἱκοδομεῖν, 
καὶ «ἱακεδαι- 
μονίοις ἐς 
Φωκέας στρα- 
T: ὑσασιν ὧν 
τίοι γίγνον 
ται ἐν Βοιω- 
τοῖς. 
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ὑπὲρ Πλειστοάναχτος τοῦ Παυσανίου βασιλέως, 
γέου ὄντος ἔτι, ἡγουμένου, ἐβοήϑησωαν τοῖς 4ω- 
ριεῦσιν ἑαυτῶν τῷ πενταχοσίοις καὶ χιλίοις ὁπλί- 
ταις χαὶ τῶν ξυμμόώχων μυρίοις" χαὶ τοὺς Φω- 
χέας ὁμολογίᾳ ἀναγκάσαντες ἀποδοῦναι τὴν πό- 


Av ἐπεχώρουν πάλιν. καὶ κατὰ ϑάλασσαν uiv: 
αὐτούς, διὰ τοῦ Κρισαίου κόλπου εἰ βούλοιντο. 


περαιοῦσϑαι, ᾿Αϑηναῖοι ναυσὶ περιπλεύσαντες ξμελ- 
λον χωλύ[σ] s»: did δὲ τῆς Γερανείας οὐκ ἐσφα- 
λὲς ἐφαίνετο αὐτοῖς ᾿Ιϑηναίων. ἐχόντων Μέγαρα 
καὶ 1Πηγὸς πορεύεσϑαι. décodá: Tt yo 7 PBod- 
y&LC, χαὶ ἐφοουρεῖτο εἰεὶ ὑπὸ ᾿ϑηναίων" χαὶ 
τότε ῃσϑόνοντο αὐτοὺς μέλλοντας καὶ ταύτη χω- 
λύσειν. ἔδοξε Ó αὐτοῖς ἐν Doworois περιμείνασι 
σχέψασθϑαι, ὕτω τρόπω ἀσφαλέστατα διαπορεύ- 
σονται. τὸ δέ TL χαὶ ὧν dose τῶν ᾿ϑηναίων ἐπὴ- 
γον αὐτοὺς κρύφα, ἐλπίσαντες δῆμόν τε κατα- 


Cap. €VII. ὃ. 3. Κωλύ[σ] ειν, Vulgo κωλύσειν. Cass. Aug. 
CI. Ven. Pal. It. I. ἝΩΣ κωλύειν. Utrum praestet, incertum hic οἱ 
alibi post μέλλειν, videtur tamen paulo post κωλύσειν constanter 
legi. | : 

Γερανείας. €f. sd. 105, 3. 


fuit, Cf. Clint. Fast. Hellen. p. $. Δ. To δέ τε, partim 
220. sq. — ὑπὲρ llàstióroc- vwero quodammodo. Cf. 
v«xrog. Eiustutor, ἐπίτροπος, 1. 118. "WW, 4 Vig. 5 
πρόδικος, fuisse existimandus est, — 13. — £z 7 V "ov. Bloomfieldius 
— Πλειστοάνακτος τοῦ aut ἐπήγοντ᾽, quod apud Thuc. 
Παυσανίου βασιλέως. Ac- ἐπήγον ro esse de bebat, aut ἐνῆ- 
que ambigue c. 114, sed βασι- γον, quod ei minus aptum vide- 
λέως ad v. Hisserocvexzog re- tur, recte tamen incitabant (ad 
ferendum esse ex V, 16. cogno- manendum) explices (cf. IV, 
scitur. Neque fuit Pausanias rex — 21. 24.), coniecit. Vide tamen 
Lacedaemoniorum (cf. 132, 1.). IL, 85. et ὙΠ]. 46, item ξυνεπά- 
eisi ab iis, qui minus accurate lo-.— γεν IV, 79. 84, ἐξάγειν IV, 79. 
quuntur, hoc nomen interdum ei et ibi Arn. Ipsum ἐπάγειν in- 
tribuitur. Vid. ed. mai. et € lint. citare hic interpre tatur Steph. 
Fast. Hell. p. 210. — ἐβο ἡ 9n. -- δῆμον] τὴν δημοκρα- 
σαν. De tempore cf. ad 105, ἃ. τίαν. lia aliquoties τὸν δῆμον 
dicta. καταλύειν et ἢ τοῦ δήμου xa- 

δ. 3. Ei βούλοιντο. Cf. καλυσις. Cf. 8. 6. III, 81. VIIL, 
Matth. Gr. ὃ. 524. adn. 3. — — 49. d De articulo, qui in solis 
AO9nvaíov... Πηγάς. Cf. Ven. D. additur, omisso cf. VI, 
103. 4. 21. ^. Blum. ad Lyc. c. Leocr. 
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παύσειν χαὶ TG μαχρὰ τείχη οἰχοδομούμενα. 
ἐβοήϑησαν δὲ ἐπ’ αὐτοὺς οἱ 49ηναῖοι πανδημεὶ 
καὶ Ἀργείων T aes καὶ τῶν ἄλλων ξυμμάχων 
εἷς ἕχαστον" ξύμπαντες δὲ ἐγένοντο τετραχις χί- 
ALOL χαὶ μύριοι. γομιίσαντες δὲ ἀπορεῖν, ὅπη διέλ- 
ϑώωσιν, ἐπεστράτευσαν αὐτοῖς, καί τι xol τοῦ δή- 
μου καταλύσεως ὑποψίᾳ. ἤλϑον δὲ χαὶ Θεσσα- 
λῶν ἱππῆς τοῖς ᾿,4ϑη) γαίοις κατὰ τὸ ξυμμαχικόν, 
ot μετέστησαν ἐν τῷ ἔργῳ παρὰ τοὺς Ααχεδαι- 


uovíovg. 
108. Γενομένης δὲ μώχης ἐν Τανάγρᾳ τῆς 
Boworíag, ἐνίχων “αχεδαιμόνιεοιν καὶ oí ξύμμαχοι, 


p. 113. — Οἰκοδομούμενα, 92. IIL, 112. V, 65. — «ul ci 
suppl. καταπαύσειν. x«i,atque aliqua ex parte 
S. 5. Efor θησαν δὲ ἐπ΄ etiam. Cf. I, 126. II, 15. 17. 
«vr0vUg,i.e.obviamadver- al. in ed. mai. 
sus eos prodierunt, con- 8. 7. Κατὰ τὸ ξυμμαχι- 
'ra eos profecti sunt. Cf. κόν, 1. e. τὴν ξυμμαχίαν. Cf. 
dicendi genera in eiusdem rei 102, 4. et t adn. II, 22, 3. — ἐν 
narratione posita a Plut. Cim. c. ἣν ἔργῳ. Cf. adn. 105, 6. 
17. δὲ Pericl. c. 10. Diod. Cap. CVIII. 8. 1. Μάχης ἐν 
ΧΙ, 80. Aristid. p. 156... Βοη- bie ira Cf. Plat. Menex. 
Qtiv ἐπί —, quum sequitur 13. et Alcib. I. c. 18. Diod. 
nomen hominis, significat auxi- ΧΙ, 80. " Plut. Cim. c. 1T. 
lium ferre [vel ad alios aut et Pericl. c. 10. Paus. E29, f. 
se tuendum proficisci] ad- Kridi Ι. p. 156. Boeckh 
versus al., quum sequitur no- — ad Pind. Isthm. VI. p. 533. Hoc 
men loci, auxilio venire in proelium non, id quod Diod. scri- 
eum. ARN. ad VIII, 11. lta bit, in Ol. LXXX, 3. sed in Ol. 
βοηϑεῖν ἐπί τινας Ι, 127. IIl, | LXXX, 4. a. Chr. 457. referen- 
110. IV, 25. 108, ἐνὶ τόπον IV, dum esse summo consensu docent 
B. 72. VI, 65, item ἐς τόπον  Dodw. Clint. Boeckh. Muell. 
IV, 42. VII, 18. VIL 60. Aliter — Wachsm. — Cum my facit 
denique dictum βοηϑεῖν ἐπὶ τὴν — Krueg. Stud. hist. p. 172. 8q., 
τοῦ ὕδατος ἐκτροπὴν V, 65. cui adversatur eate Ld p. 
Quorum exemplorum pleraque col- — 8. Duas pugnas ad Tanagram fa- 
legerunt hic Gottl. etDobr. ad ctas praeter Oenophytensem male 
III, 114. — πανδημεί. Cf. commemorat Diod. Vid. Engelh. 
Clint. Fast. Hell. p. 417. sq. — — ad Plat. Menex. et Boeckh. l. d. 
τῶν ἄλλων ξυμμάχων. απ -- Τ' ανάγρα τῆς Βοιωτίας. 
his fuisse lones ex Paus. V, 10, ΟΥ̓́ adn. 111, 1. et de collocatione 
2. docuit Boeckh. Interfuisse etiam — Arn. ad IIL, 105. — ἐνίκων 
Plataeenses verisimile est. De vv. “ακε δαιεμ όνεοι. Ancipitem 
εἷς ἕκαστοι cf. adn. 3, 4. pugnam vocat Plato in Menex., 
δ. 6. Ὅπη διέλθωσιν.  oratrem agens; omnia perturbato 
Post praeterita quoque hunc con- — Diodorus; Thucydidis narrationem 
iunctivum, qui dubitativus vocatur, et Pausanias atque Aristides et 
recle legi cognoscas etiam ex il, ipse eventus pugnae comprobant. 


μάχαι ἐν 
Τανάγρᾳ καὶ 
ἐν Οἰνοφύ- 





τοις. τὰ 
μακρὰ τείχη 
ἐπιτελεῖται. 
Αἴΐγεινα δου- 
λοῦται. Ils- 
λοπόννησος 
περιπλεῖται. 


10 — GOYKYA4L40Y ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ A. ox. 


καὶ φόνος ἐγένετο ὠμφοτέρων πολύς. 
δαιμόνιον μὲν ἐς τὴν Μεγαρίδα ἐλϑόντες χαὶ 
δενδροτομήσαντες πάλιν ἀπῆλϑον ἐπ’ olxov did 
ερανείας xci Ἰσϑμοῦ" ᾿ϑηναῖοι δὲ δευτέρᾳ χαὶ 
ἑξηχοστῇ ἡμέρᾳ μετὰ τὴν μάχην ἐστρύτευσαν 


ἐς Boworovc, Mv ρωνίδου στρατη Ἰγοῦντος᾽ καὶ μάχῃ : 


ἐν Οἰνοφύ τοῖς τοὺς Βοιωτοὺς γιχήσαντες τῆς TE 
χώρας ἐχράτησαν τῆς βοιωτίας χαὶ φωχίδος, 
καὶ Ταναγραίων τὸ τεῖχος περιεῖλον, καὶ Μοχρῶν 
τῶν ᾿Οπουντίων ἑκατὸν ἄνδρας ὁμήρους τοὺς 


^ ΒΕ » ^ , 
πλουσιωτάτους ἔλαβον, τῶ τὲ τείχη τὰ ἕαυ- 


- A ^ p, x * 
τῶν T μαχρὼ ttes. αὐ μολόγησων δὲ χαὶ 


» ^ RE - , , 
Αἰγινῆται uteri ταῦτα τοῖς ϑηναίοις ει χἢὴ τὲ 


^ p 
περιελόντες καὶ ναῦς παραδόντες, φόρον τὲ ταξί- 
μενοι ἐς τὸν ἔπειτα χρόνον. zc Πελοπόνν σὸν 
περιέπλευσαν ᾿ϑηναῖοε Τολμίδου τοῦ Τολμαίου 


- Cap. CVII. $8.2. Ἑξηκοστῇ. H. et Vat. εἰκοστῇ, in illo tamen 
ἕξη s. t£ al. man. Cf. adn. 


— καὶ οἱ ξύμμαχοι. Horam δι, Οὐνοφύτοις. Regio- 
praecipui fuerunt Thebani et ho- — nis vitibus consitae nomen fuisse 
rum foederati Boeoti. Cf. Boeckh. — existimant Schleiermacher. ad Plat. 
l. d. Menex. l. d. et alii. Locum agri 
δ. 2. “ενδροτομήσαν-  Tanagraei appellat Krus. Hell. II. 
τες, bh c. τὴν γῆν rtuovttg,  1.p.631. — περιεῖλον. Schol.: 
κείραντες, ut Sescqouetitiv. Cf. καθεῖλον (e um murum, quo urbs 
Liv. V, 24. (69409). De cincta erat, τὸν περίβολον). Cf. 
articulo omisso cf. adn. Ι, 62, 3. 1V, 51. — ξκατὸν ἄνδρας. 
— ἀπῆλθον ἐπ᾿ οἴκου. A- €f. Boeckh. ad Pind. Olymp. 
deo quadrimestres inducias cum — VIII. p. 188. — τὼ τείχη .. 
Alheniensibus fecisse dicuntur zeréAscew. Cf. 107, 1. et 
Diod. XI, 80. De ficta pace cf. de artic. M atth. Gr. $. 279. a 
ed. mai. δευτέρᾳ x«i RBost.S$ adn. 1. extr. 
ἑξηκοστῆ, α. € z 456. €f. 
Clint. Fast. Hell. 239. Plato ὃ, 4. Ὡμολόγησαν 
Menex. 1. d. τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐν Αἰγινῆται. Quum per novem 
Οἰνοφύτοις vicisse Athenienses — menses obsidionem, de cuius initio 
scribit, ubi ἑξηκοστῇ excidisse vid. 105, 2, tolerassent. Dio d. ΧΙ, 
suspic ia Clinto p. 296. ; sed 78. Cf. Muell. Aegin. p. 179. 
Boeckh. 1. d. p. 536. Platonis De participiis , quae sequuntur, 
verba ita interpretatur, ut per tres — vid. adn. 101, 3. 
dies pugnatum esse censeat, de 
qua interpretatione dubitat K ru eg. $8. 5. Πελοπόννησον mt- 
Stud. hist. p. 172. Ceterum cf. deter c Cf. Diod. XI, 
sd. Causas belli Boeotii exponit 84, Paus. I, 27, 6. ct ed. mai. 
Boeckh. p. 533. De Tolmide cf. infra 113, 1. οἱ 


xc “ἀχε- 2 





ΟΠΩΣ 40HNAIOI HY ZHOHZAN. (Ml 108. 109,) 171 


στρατηγοῦντος, χαὶ τὸ νεώριον τὸ Μαχεδαιμονίων 

ἐνέπρησαν, καὶ Χαλκίδα Κορινϑίων πόλιν εἷλον, καὶ 

Σικυωνίους ἐν ἐποβάσει τῆς γῆς μάχῃ ἐχράτησαν. 
109. Οἱ δ᾽ ἐν τὴ Αἰγύ πτῳ ᾿Αϑηναῖον καὶ oi 


£4 
SU 


uj yo, ἐπέμενον, καὶ αὐτοῖς πολλαὶ ἰδέαι zt0- 


λέμων κατέστησαν. τὸ μὲν γὰρ πρῶτον ἐχράτουν 


τῆς Αἰγύπτου ᾿Αϑηναῖοι" 


καὶ βασιλεὺς πέμπει 


ἐς αχεδαίμονα Μεγάώβαζον ἄνδρα Πέρσην χρή- 


ματα ἔχοντα, ὕπως, ἐς τὴν 


᾿Αττικὴν ἐςβαλεῖν 


- , - N TP » » f 
πεισϑέντων τῶν IlsAonovvgotorv, cm Αἰγύπτου 


ἐπαγάγοι ᾿Αϑηναίους 


€ "* » ow qi ) E 
ὡς δὲ αὐτῷ OU προυχώρει, 


^ 4 jue y^^ ) ^ m ε * , 
καὶ τὰ χρήματα ἄλλως ἀναλοῦτο, ὁ μὲν Μεγά- 
pelos καὶ vd λοιπὰ τῶν χρημάτων πάλιν ἐς τὴν 


᾿σίαν ἐχομίσϑη, 


Μεγάβυζον δὲ τὸν Ζωπύρου 


πέμπει ἄνδρα Πέρσην μετὼ στρατιᾶς πολλῆς" 


Diod. 1. d. — τὸ νεώριον 
τὸ Λακεδαιμονίων. Es 
Gythium. Vid. Diod. et Paus. 
l. d. — Χαλκίδα Κορινθίων 
πόλιν. Aetoliae urbem ad Eueni 
ostium et montem Chalcidem, qui 
hodie Βαράσσοβα dic eni si- 
tam. Cf. II, 83. Strab. p. 459. 
Leak. Graec. sept. L p. 106. sq. 
et 111. Hanc urbem tunc Corin- 
thii tenebant, ut in Locride colo- 
niam habebant Molycrium III, 102, 
in Acarnania Sollium II, 30. possi- 
debant. Eodem tempore Nau- 
pactum, de qua vid. 103, 3, ex- 
pugnatam esse ab Atheniensibus 
Diodorus testatur. — καὶ Zixv- 
ovíovsg cet. Cf. Paus. l. d. — 
Σικυωνίους ἐκράτη- 
σαν. Similiter c. 109. 111. II. 
25. 26. 39. al. Cf. Rost. Gr. S. 
108. adn. 4. Falsa de discrimine 
genitivi et — praecipit 
Kuehn. ad Xen. Comm. I. 5. f. 
— Ἔν ἀποβάσει τῆς γῆς. 
Cf. Matth. Gr. 8. 367. et S. 380. 
adn. 3. et Schoem. ad Plut. 
Cleom. 4, 1. 

Cap. CIX. $. 1. ΟΣ δ᾽ ἐν τῇ 
Aiy. €f. c. 104. ,, Thucydides 
quum in temporum ordinibus ex- 
plicandis ad Aegyptii belli finem 


pervenisset, rerum hoc bello ante 
gestarum memoriam comprehen- 
dit.* CLINT. — ióéai: i. e. 
εἴδη. τρόποι, genera, ra- 
tiones. (Cf. IIL 81. VIL 29. al. 

δ, 2. Ἐκράτουν τῆς A(- 
γύπτου. Victo Achaemene. Cf. 
Diod. XI, 74. et Baehr. ad 
με. c. 22. 

ἢ. 3. Ov προὐχώρει. Cf. 
Matth. Gr. ὃ. 295. 2. p. 794. 
III, 4. 18. et de lgt. succedere 
et procedere Fabr. ad Li v. 
XXI, 7, 6. Dere cf. Wessel. ad 
Diod.l. d. — ἀ AA ὦ ς μάτην." 
Schol. Cf. II, 18. IV, 36. VII, 42. 
— Mt; γάβυξον. Cf. Diod. 
XI, 759. Ctes. c. 33, et de hoc 
ipso viro etiam H er o dot. III, 160. 
IV, 143. ubi vid. Wessel. et alios, 
quos in ed. mai. nominavimus, ut 
refelleremus scripturam M £y &- 
βαζον. -- Ζωπύρου. Est is, 
cuius opera capta Babylon. Vid. 
Herodot. Ill, 160. — μετὰ 
στρατιᾶς πολλῆς. Amplius 
trecenta millia peditum et equitum 
numerat Diod., cum Achaemenis 
exercitus parte reliqua adeo quin- 
genta millia Ctes., triremes uter- 
que trecentas. 


τῶν iv Αἱ 
γύπτῳ ᾿Α48.!.- 
ναίων δια 

g ϑορά. 





At; 
σγιιλὲν Óov- 
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"m » , - I 
ὃς ἀφιχόμενος P772 41: γῆν τούς τε Αἰγυπτίους xci 4 


ΞΥΓΓΡΆΦΗΣ A. qi. 


^ 
τοὺς 5v μμάχους μάχη ἐχράτησε, καὶ ἐκ τῆς Méu- 


^^ 


φιδὸς ἐξήλασε τοὺς Ἕλληνας, καὶ τέλος ἐς Προς- 

οπίτιδα τὴν γῆσον χκατέχλῃσε, καὶ ἐπολιόρχει ἐν 
, T7 t. 

αὐτῇ ἐνιαυτὸν καὶ PS μῆνας, μέχρι οὗ ξηρώνας 


»»»ἍἉ 


τὴν διώρυχα, xci παρατρέψας ἄλλη τὸ v ὕϑωρ, 
τες Tt ναῦς ἐπὶ τοῦ ξηροῦ ἐποίησε χαὶ τῆς γήσου 
t πολλὰ ἤπειρον, καὶ διαβὰς εἷδς τὴν νῆσον 


πὲς). 


, et * L] - ^^ p, 
110. Οὕτω uiv τὰ τῶν Ἑλλήνων πράγματα 


Cap. CIX. 8. 4. Χατέ xÀnot. 
At vid. ed. mai. "Prol. ᾿Εν 


εἰ quos hic citat. 


Pal. κατέκλησε. Vulgo κατέκλεισε 


Cf. Lob. ad Soph. Ai. v. 1274. 


Ενιαυτὸν καὶ ἐξ μὴ vas libri et plurimi et in iis optimi. Vulgo 


et Dekk. ἐν. καὶ μῆνας ξξ, CK. 


Mezgy ἐκράτησε Cf. 


— ἐς llooccozírióec 


LI τέκλησε. Cf. Diod. 
XI. (. el de ipsa insula Hero- 
dei] I, 41. (ubi inter alia. haec, 
7 δ᾽ ion uiv ἐν τῷ «]έλτα, πε- 
Θίμετρος δὲ αὐτῆς εἰσὶ Gyoi- 
νοι ἐννέα,) 165. Steph. Byz. 
Quum autem talium nominum ac 
cusaltivos singul. in soluta oratione 
aut omnium dialectorum, aut certe 
Alticae, in v flectendos esse di- 
cant Buttm. Gr. ὃ, 44. adn. f. 
et Matth. Gr. 8$. 73. 9. accipe 
nounulla exempla contraria praeter 
χάριτα, xavro βιδα, τάπιδα, 
quae ipsum praeceptum. non cor- 
rigens a nobis allata iam recepit 
Matth. ᾿Επήλυδα Merodo t. 
l, 78, κόρυϑα Appi. Civ. L 16, 
ὄρνιϑα — Arri. Anab. I, 25, 
11, Βαύκιδα Paus. VI. 8, 3. 
Maec tamen non sunt Atticorum, 
ut χάριτα et τάπιδα apud Xe- 
noph. Προσωπίτιδα maiore no- 
minum propriorum licentia defen- 
ditur, elsi .jJ«oxvàiriww σατρα- 
πείαν legimus c. 129. — ξη- 
ράνας τὴν δι a v rc. Mira 
verba, quum ξηράνας τὸ ῥεῖ- 
Voov τοῦ ποταμοῦ, διώρυξε 
παρατρέψας ἄλλῃ τὸ ὕδωρ, ex- 


sd. II, 65. V, 25. 


spectaveris. €f. Diod. 1. d. τὸν 
περιῤῥέοντα ποταμὸν διώρυξι 
διαλαβόντες et Schol. Aristoph. 
Plut. v. 178. τὸν ποταμὸν δια- 
κόψας καὶ ἀλλαχόσε τρέψας. 
Ut verba scripta leguntur, insulam 
una ex parte non brachio Mili, sed 
canali effectam  Thucydidi visam 
esse pulamus apparere; nam δεώ 
Qvrc canalem, non alveum fluvii 
esse constat. €f. IV, [09. Xen. 
Anab. IL 7, 15. IL, 4, 13. De καί 
vid. adn. 1, 1. — ἐπὶ rov 
$700 Dé ποίη 6 £, 1. e. ZULL V. 
ἵστασθαι ἐπὶ ξηροῦ ἐποίησει 
il les mit à sec. Comparanda 
dicendi genera ποιεὶν τινὰ ἔσω. 
ἔξω βελῶν, similia apud Vig. p 
253. 

Cap. CX. ὃ. 1. “Ἐξ ἔτη. Ol. 
LXXINX, 2. a. €hr. 463. LXXX, 
4. a. Chr. 457. secundum Dodw., 
Ol. EXXIX, Δ. a. Chr. 461. — 
Ol. LXXXI, 1. a. Chr. 456. se- 
cundum  Mans., Ol. LXXX, 1. 
(LXXIX, 4. extr. vid. Krue g. 
Stud. hist. p, 165.) a. Chr. 460. 
— Ol. LXXXI, 2. a. Chr. 455. 
(? 454) secundum Clint. Cf. adn. 
104, 2. — πολεμήσαν- 
τα. Non legendum πολεμησάν 
ro». Vid. Bernh. Synt. p. 53. 
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iq 9uoy ἕξ ἔτη πολεμήσαντα᾽ καὶ ὀλίγοι ἐπὸ πολ- 
λῶν πορευόμενοι διὰ τῆς Λιβύης ἐς Κυρήνην, 


^ ^» » FÉ ἡμβι 3 
δὲ nA ὑπὸ βασιλέα ἐγένετο πλὴν Auvoratoo 
Aw E ^ ^ » 
τοῦ ἐν τοῖς ἕλεσι βασιλέ ἕως" τοῦτον δὲ διὰ μέγε- 


- 


A * c! 
ϑός τε τοῦ ἕλους οὐχ ἐδύναντο ἑλεῖν, καὶ ἅμα 
, - , I tale IP ) , 
uc yuucraroí sou τῶν Αἰγυπτίων οἱ ἕλειοι. Ive- 
i ν 4 M j hh "HE A " 
ρως δὲ ὃ τῶν Aipéor βασιλεύς, ὃς τὰ πᾶντα 
, ! " " d . P "a € Xu ] νυ 
ἔπραξε περὶ He Αἰγύπτου, προδοσίᾳ ληφϑεὶς ve 
, 1 Y andis : 
σταυρώϑη. δὲ τῶν ᾿Αϑηναίων xci τῆς ἄλλης 
ξυμμαχίδος "Ey τήχοντα τριήρεις διάδοχοι πλέου- 
σαι ἐς Αἴγυπτον ἔσχον χατὰ τὸ Μενδήσιον χέ- 
ρας, οὐχ εἰδότες τῶν γεγενημένων οὐδέν. καὶ 


Cap. CX, ἃ: 4. ᾿αΑϑηναίων. Bekk. de coniectura ᾿Αϑηνῶν. 
At vid. Matth. Gr . 8 499, 9. Thuc. M, 86. 92. VEL 18. LL et uii 
ἐκ praecedit IV, 97. 101. COL. adm. e. 107. e 111. 


Fritzsch. ad Luci. p. 22. Lob. mentum in nom duy Pag n 
ad Soph. Ai. v. 7. p. 74. €f. Tac. — Add. Tac. Ann. 1. 62. Liv. 
Ann. XIV, 16. quod species XLI, 19. — O: ἕλειοι. », Ot 
ipsa carminum docet non περὶ τὰ ἕλεα οἰκέοντες. Herodot. 
impetu et instinctu mec d, 94.“ GOTTL. Ἑλειοβάτας 
ore uno fluens. — ὀλέγοι vocat Aesch. Pers. v. 39. ubi vid. 
ἐσώϑησαν. Longe aliter Diod. — interpr. 
XI, 77, at vid. Bloomf. Rursus 8.3. Προδοσίᾳ Ang 9eíse. 
aliter Ctes. c. 34. sqq. πὸ Cf. Ctes. c. 84. —aveocav- 
pro usitatiore ἐξ, ut c. 112. 116. o8 η. €f. Ctes. € c.36. — 
Ill, 112. extr. et alibi. $6.4. Τὴν κι £vup αχί δος. 
ὃ, 2. Ὑπὸ βασιλέα. Si-  Substantive, ut Il, 80, V, 36. - 
militer ὑπὸ cum accus. Vl, 86, πεντήκοντα τοιήρεις. Cf. 
4. Cf. Bernh. Synt. p. 267. — . Aristid. 1. p. 390. 397. — ἔσχον. 
'"Auvorcíov. Cf. Herodot.Il, |. Ecgov, κατέσχον, προςέσχον, 
A40. HE, 15. et ibi Baehr. Clint. verba nautica.^ DUK., qui simplex, 
Fast. Hell. ad a. 455. et p. 317. — cuius praesens est ἴσχω, futurum 
ubi cf. KÁrueg. — roig ἕλεσι. σχήσω. alibi aut cum dativo aut 
De his vid. Strab. XVI. p. 799. cum ἐς iungi docet ad VII, 1. Cf. 
et 802. Herodot. II, 137. 140. IL, 25. III, 29. 33. 31. al. Ker« 
— £Aovg...£Ativ. ln his et redit II, 91. IV, 129. Insolentia 
ἕλειοι πότ ogeneslll. p. 17 0. sunt verba VII, 35,2. — τὸ Μεν- 
παρήχη σιν quaerit. — καὶ ἅμα δήσιον κέρας. Esse Men- 
... εἰσί. Noli ὅτε exspectare. —desium brachium vel ostium Nili 
Cf. V, 61, Δ Vll, A7. Matth. ex Pind. fragm. 84. seu Strab. 
Gr. 8. 632. 4. p. 15285. Tac. p. 802. docuit Arn. To Mtv- 
His. I, 76. penes Othonem δήσιον στόμα vocant Strab. p 
manebant nonpartiumstu- — 801. Herodot. II, 17.al. — ovx 
dio, sed erat grande mo- εἰδοτες. A navibus ad nautas 





- L] 
λοῦται ὑπὸ 


ὶ ἑτέρα *481- 
ἐσώϑησαν, oi δὲ πλεῖστον ἀπώλοντο. Αἴγυπτος ναίων αὐτόϑι 
ξυμφορά. 


στρατεῖαι 

» & , 
AUnvaiov 
ἔς τε Θεσσα- 
λίαν καὶ ἐς 
Σικυῶνα καὶ 
Οἰνιάδας. 
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- - 2." ω " 
αὐτοῖς ἔχ τε γῆς ἐπιπεσόντες πεζοὶ 


χαὶ ἐχ Óe- 


mo d , ^ b p 4 ^ 
λάσσης «ῬΡοινίχων ναυτικὸν διέφϑειραν τὰς 7104- 


λὲς τῶν νεῶν, αἱ δ᾽ 


ἐλάσσους διέφυγον πάλιν. 


τὸ μὲν κατὰ τὴν μεγάλην στρατείαν ᾿ϑηναίων 


χαὶ τῶν ξυμμιώχων ἐς 


τησθὲν. 


111. Ἐχ δὲ Θεσσαλίας 


Αἴγυπτον οὕτως ἐτελεύ- 


᾿θροέστης ὃ Ἐχεχρατί- 


δου, υἱὸς τοῦ Θεσσαλῶν βασιλέως, φεύγων ἕπει-- 


, A 
ot» "AÓOnrvetovs ἑαυτὸν 
» LU * 
βόντες DBoworovs zeit 
P] & - Na , :di 
AO nvetot ἐστράτευσαν 


κατόγειν" καὶ παραλα- 
» » 
d«ozíceg Oorrcg 
o FE ^, * , 
τῆς Θεσσαλίας ἐπὶ deo- 


ξυμμίχους 


^ LI -. ^ -«- , &r ... ^ : a^ 
Ott λον».  ZCCLI Uis μὲν γ}}5 ἐχοάτουν, 060tt HU 71 00t- 


B —- εἰ - 
ὄντες πολὺ ἐκ τῶν ὑπλων" 


(oí γὰρ ἱππῆς τῶν 


-» ^ ^ 


^ ow E ^ 7^ » 42 
Θεσσαλῶν εἶργον") τὴν δὲ πόλιν οὐχ εἷλον, οὐδ᾽ ἄλλο 


γυ»» ἃ 


προὐχώρει αὖ τοῖς οὐ ,δέν, (ὧὁν ἕνεκα ἐστρέτευσαν, (CAAC 
ἐπεχώρησων πάλιν ᾿θρέστην ἔχοντες ἄπρω; «τοι. μετα 
δὲ ταῦτα οὐ πολλῷ U 'στερον χίλιοι". ᾿Ιϑηναίων ἐπὶ vds 
γαῦς τὰς ἐν Πηγαῖς ἐπιβώντες (εἶχον δ᾽ αὐτοὶ vds 
IIj;ég) παρέπλευσαν ἐς Σικυῶνα, Περικλέους τοῦ 
Ξανϑίππου στρατηγοῦντος, καὶ ἀποβάντες Zuxv- 


transiit Thuc. ut alibi. Cf. IL, 83. 


91. VI, 52. VIII, 191. 


» - r4 ^ * 
$.5. T« μὲν xara ... 


ἐτελεύτησε. Cf. Matth. 6r. 


$. 5983. 3. adn. Buttm. ὃ. 125. 
adn. 3. a., sed etiam infra 135, 7. 

Cap. LXL ὃ. 1. Εχεκρατί- 
óov. De hoc et eius gente cf. 
Boeckh. Explicat. Pind. p. 332. 
sq. et Wachsm. Antiqu. 6r. I. 
'. p. 107. — βασελέω ς. Quum 
non uni regi paruerit Thessalia 
(cf. IV, 78.), fortasse ταγός in- 
tellizendus. €f. Scho em. Antiqu. 
iur. publ. Graec. p. 402.  Atta- 
men ..etiam Herodotus VH, 6. 
[sicut l'ind. | Aleuades reges Thes- 
saliae dicit." HAACK. — ὄντας 
ξυμμάχους. Cf. 105. 3. — 
ἐστράτευσαν. Cf. Diod. ΧΙ. 
83. et Aristid. 1. p. 386. Hanc 
ros Pn in Ol. LXXX, 4. a. 
Chr. 457. refert Diod., in annum 
sequentem Dodw. et Manso, in 


0I. LXXXI, 2. a. Chr. 455. Clinto, 
Wachsm. Krueg. ,in a. 454. Ros- 
patt. — τῆς Θεσσαλίας ἐπὶ 
Φάρσαλον, Cf. Matth. Gr. 

. 921. 6. infra ὃ. 3. 114, 2. — 
ὅσα u ὴ προοϊόντεο S, |. e. 
ῦσα κρατεῖν ἐδύναντο μὴ προ- 
Cf. IV, 16. et Held. ad Plut. Ti- 
mol. c. 3. p. 323. — ἐκ τῶν 
OxzÀov,acastris. Cf. III 1. 
VI, 64. 

$.2. Μετὰ δὲ ταῦτα. In 
Ol. LXXXI, 1. a. Chr. 456. haec 
quoque refert Manso, in Ul. 
LXXXI, 3. a. Chr. 454. Clinto, 
Wachsm. al, in a. 453. Rospatt. 
Expeditionem , quae sequitur, il- 
lustrant Diod. XI, 88. et Plut. 
Pericl. c. 19.  Miscet complura 
Iust. ΠΙ. 6, 12. 13. — τὰς 
ναῦς. € triremes commemorat 
Plu. L Diod. — εἶχον ... 
τὰς Πηγάς. Vid. 103, 4. — 
τοὺς προςμίξαντας. Valet 
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3 νίων τοὺς προς μίξ ξαντας 


! , H σον Ἃ 
μάχη ἔχραάτησαν. καὶ 


εὐθὺς παραλαβόντες ᾿᾿Ιχαιούς, χαὶ διαπλεύσαντες 
πέραν, τῆς ᾿Αχαρνανίας ἐς Οἰνιάδας ἐστράτευσαν 


χαὶ ἐπολιόρχουν" 
χώρησαν ir olxov. 
112. “γστερον δέ, 
σπονδαὶ γίγνονται 
νγαίοις πενταετεῖς. χαὶ 


οὐ μέντου εἷλόν yt, ἀλλ᾽ ἀπε- 


διαλιπόντων ἐτῶν τριῶν, σπονδαὶ πεν- 
Πελοποννησίοις καὶ ᾿4ϑη- 


ταετεὶς 4ϑη- 
ναίων καὶ 


Ἑλληνιχοῦ μὲν πολέ-- Πελοποννη- 


μου ἔσχον οἱ ᾿Αϑηναῖοι, ἐς δὲ Κύπρον ἐστρατεύ-- 90v. στφα- 


τεία ἐς Κυ- 


οντὸ ναυσὶ διαχοσίαις αὑτῶν τε καὶ τῶν ξυμ-- προν καὶ 
μόώχων Κίμωνος στρατηγοῦντος. cei ἑἕξήχοντα «Ἅἴγυπτον. 


* - , p » ^ A 
μὲν νῆες ἐς Αἴγυπτον ἐπ᾽ αὐτῶν ἔπλευσαν, 
, » ^. - e?» m / uL MI P 
vcíov μεταπέξμποντος, τοῦ ἐν τοῖς ἕλεσι βασιλέως, 


Cap. CXII. ὃ. 1. 


ΠῈεντὰε ζεῖ. 


ὁ ἱερὸς *x«- 
λούμενος 
πόλεμος. 


Auvo- 


Pal. πενταΐτεις. ,, Ἰστέον δὲ 


ὅτι τὰ παρὰ τὸ ἔτος παρ᾽ ἡμῖν ὀξύτονα οἱ Arrixol βαρύνουσιν." 


Etym. M. in τριακοντούτης. Αἱ 


V, 14. τοιακονταετεῖς et V, 20. 


δεκαετεῖ, quanquam utroque loco Vat. τρεακονταέτεις et δεκαέτει. 


Πεντέτεις malunt Atticistae quidam. 


ὃ. 2. Αὐτῶν Bekk. Vulgo. 


saepius manus conserere, 
ut II, 39. IV, 85. 126. — μάχῃ 
ἐκράτησαν. Apud Nemeam 
secundum Plut. Alia nonnulla ad- 
dit Diod. 

S 3 Παραλαβόντες, εἷς 
τὴν στρατείαν δηλονύτι, συμ- 
ab ὄνεταο. GL V. τὶν 59. 
VII, . — διαπλεύσαντες 
πέραν. lMilustrat P lutarchus ver- 
bis ἐπὶ τὴν ἀντιπέρας ἤπειρον 
χομισϑῆναι τῷ στύλῳ. — Οὐ- 
νιάδας. De situ Oeniadarum 
vid. H, 102. F'olyb. IV, 05. 
Krus. Hell. IL. p. 347. Leak. 
Graec. sept. ill. p. 556. Est au- 
tem haec una ex iis civitatibus, 
quae semper incolarum nominibus 
significantur. Cf. II, 102. III, 94. 
IV, 77. l|dem fieri in Leontinis 
satis constat. De aliis nonnullis 
vid. Lob. Paral Gr. L. p. 304. 
Apud Thuc. praeterea huc perti- 
nent Cranii πὶ 30. V, 35. 956, 
aliae Corcyrae civitates II, 30, 
Μίνδιοι Vl, 4. Distnguenda ab 
his nomina, qualia sunt Veii et 


Cf. Lob. ad Phryn. p. 407. 


αὐτῶν. Cf. adn. c. 17. 


Gabii, semper urbes designantia. 
Ceterum cf. etiam adn. 107, 3. 

Cap. CXII. 8. 1. Δεαλιπὸν- 
των, interiectis. Cf.III, 74. — 
σπονδαὶ γίγνονται. ln Ol. 
LXXXI, 3. referunt Diod. XI, 86. 
et Manso, in Ol. LXXXII, 2. Muel- 
ler et Krueg., in Ol. LXXXII, 3. 
a. Chr. 450. Clinto et Wachsm. 
Complures res confundunt Andoc. 
de Pac. ὃ. ὃ. et Aeschin. IIa- 
oco. S. 172. Cf. Clint. Fast. 
Hell. p. 257. et Krueg. de Pace 
cum Laced. post Andoc. Bekk. 

ὃ. 2. "Ecxov. Cf. Matth. 
Gr. 8. 353. à. e ElmsL ed 
Eur. Heracl. v. 924. — ἐφ δὲ 
Κύπρον ἐστρατ. Cf.Diod. 
XII, 3. Plut. Cim. c. 18. Isocr. 
de Pac. $. 86. al. in ed. mai. d. 
— Κίμωνος. Hic ex exsilio 
revocatus erat. Cf. Thirwall. 
Hist. Gr. H. p. 438. sq. 

S. 4. Apu voraíov. Cf. 110, 
2.— μεταπέμποντος. Δαν. 
vo huius verbi utitur Thuc. IV, 


30. VI, 52. 71. 88. (ubi vid. Duk.) 





à - 
Αϑηναιὼν 


v ; 
7j οὐ ἐν 


Ko- 


Qovttc. 
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αἱ δὲ ἄλλαι Κίτιον ἐπολιόρχουν. 
ἀποθανόντος, καὶ λιμοῦ γενομένου, ἀπεχώρησαν 
ἐπὸ Kuíov: χαὶ πλεύσαντες ὑπὲρ Σαλαμῖνος τῆς 
ἐν Κύπρω Φοίνιξι καὶ Κίλιξιν ἐναυμάχησαν xai 
ἐπεζομώχησαν Cue, καὶ νιχήσαντες εμᾳφότερα 
καὶ αἱ ἐξ Αἰγύπτου νῆες 


, * ν» 
ἐπεχώρησαν ἐπ᾽ οἴχου, 
πάλιν αἱ ἐλϑοῦσωι μετ᾽ αὐτῶν. Ααχεδαιμόνιοι 02 , 

^ 4 ^ ^ , ,'^ 5 , 
μετὰ ταῦτα τὸν ἱερὸν καλούμενον πόλεμον ἑστρά- 


καὶ χρατήσαντες τοῦ ἐν Δελφοῖς ἱεροῦ 
* ^ 5 (€ uL. ) Q... - 
καὶ αὐϑις ὕστερον ϑηναῖοι 


τευσῶν. 
παρέδοσαν «Ιελφοῖς" 
ἐποχωρούντων αὐτῶν στρατεύσαντες καὶ χρα- 
τήσαντες παρέδοσαν «Ῥωχεῦσι. 

119. Καὶ χρόνου ἐγγενομένου μετὰ ταῦτα 


alibi. Cf. adn. 12,2. — Κίτιον] audire Haasium Lucubr. Thuc. 
Κίτιον πόλις Κύπρου, ὅϑεν p. 95. 54 : | 
ἣν Ζήνων ὁ Κιτιεύς, ὁ φιλό- $. 9. Π“ακεδαιμόνιοι δὲ 
σοφος." Schol. €f. Strab. XIV. cet. €f. Plut. Pericl. c. 21. 
p. 652. Literam z duplicari non Schol. Aristoph. Ay. 1. Ow. 
posse docent interpretes Cic. Clint. 1. d. p. 258. Hanc expe- 
Tusc. V, 12. et Dindorfius in Steph. — ditionem factam esse Ὁ]. LXXXIII, 
Thes. f. a. €hr. 448. existimat Dodw., 
9. 4. Κίμωνος ἀπο- Ol. LXXXII, 4. Muell. Wachsm. 
S$«vovrog. Ol LXXXIL 4. a. Krueg. — τὸν ἱερὸν ... πό- 
Chr. 449. (Aliter tamen Mans. λέεμον ἐ στρά τευσαν. Simi- 
Spart. 1. 2. p. 335.) De morte liter Appi. VIL, 2. Militabitur 
Plut. 1. d. ἀπέϑανε δέ. inquit, be Illum ILor. Epod. 1, 23. ἐν 
ὡς οἱ πλεῖστοι λέ) γουσι, voGr- para τὰς “πύστεις ἐρωτὰν lI, 
σας. ἔνιοι δέ qaem ἐκ τραῦ᾿ αὐτὰ (Qxr ϑέσιν κεῖσθαι 1, aT! 
Matth. Gr. ὃ, 408. Rost. S. 104. 


ματος. Multa miscet et fingit 
b. Lob. ad Soph. Ai. d 200. 


Diod. l. d. €f. Haack. et Lo- 3. 
rentzen. de Rebus Atheniensium παρέδοσαν «“Ιελφοὶς. 
Pericle duce gestis p. 33. — Etenim ἀπέστησαν “ελφοὺς ἀπὸ 
ὑπὲρ Σαλαμῖνος. Υπὲῤ τοῦ κοινοῦ συστήματος τῶν 
Φωκέων “ακεδαιμόνιοι, καὶ 
ἐπέτρεψαν x«0' αὐτοὺς πολι- 
τεύεσϑαι. Strab. IX. p. 420. 
extr. — παρέδοσαν Φω- 
ὑπὲρ τοῦ λιμένος VM, 95. De κεῦσι. Sed postea Delphi re- 
Salamine vid. Strab. l. $. 3. d. cuperaverunt. €f. 118, 3. 121, 
et Mannert. Geogr. VI. Ι. p. E Wo qM 

π - ἀμφ ὄτερα. Cf adn. —— Cap. CXII. b1 Χρόνου 
13, αἱ ἐξ Ad '"VTtOU. ἐγγενομένου (interiecto, 
De ἐκ vid. adn. 5, 2. πάλλεν. cf. IV, 144. VII, 9) ueczec 
Suppl ἀπεχώρησαν, ut dicitur ταῦτα. »" - pe ταῦτα, χρό- 
ἀναχωρεῖν πάλιν Il, 5, 21. ἀπὴλ- vov éyyti . 114. init. 118. 
ον πάλιν |V, 72. " Noli igitur — init.^ [A (COBS. Ῥω. quae in 


verbis μετέωρον et ἀνάγεσθαι 
respondere docet Arn. comparans 
αποσαλευσὰς ὑπὲ 0 τοῦ στραᾶτο- 
πέδου l, 137. et ναυμαχήσαντες 


Κίμωνος δὲ ἃ 
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ιϑηναῖοι, Βοιωτῶν τῶν φευγόντων ἐχόντων᾽ 0o- 


χομεν ὁν χαὶ 


«Χαιρώνειαν 


^ ^) 


καὶ ἄλλ᾽ ἄττα χωρία 


τῆς Βοιωτίας, ἐστράτευσαν ἑχυτῶν μὲν χιλίοις 
€ ^f - S te » ^ 
ὁπλίταις, τῶν δὲ ξυμμάχων οἷς ἑκάστοις ἐπὶ vd 


χωρία ταῦτα πολέμια ὄντα, 


καίου στρατηγοῦντος" 


Τολμίδου τοῦ To4- 


καὶ Χαιρώνειαν ἑλόντες 
Ϊ , ^ 
ἀπεχώρουν φυλακὴν καταστήσαντες. 


πορευομένοις 


δὲ αὐτοῖς ἐν Κορωγείᾳ ἐπιτίϑενται οἵ vs ἐκ τῆς 


3 ^ LAB. 
Θοχομενοῦ φυγώδες οιωτῶν, καὶ 


αὐτῶν. 
- , * i QA, 
τῆς γνώμης ἤσαν" χαὶ 


Qa 


iW 
πῶσωαν σπονδὲς 


€ , ^ [d 94 ^ ^ 
ϑόντες χαὶ οὗ ἄλλοι 
ἐγένοντο. 


114. πτὼ δὲ ταῦτα 
m ) » »- * 5 "i , 
Bore ἐπέστη da0 AOa veter: 


^ LI , fe P^ 
ἑλαβον. χαὶ τὴν βοιωτίαν ἐξέλιπον 


Μοχροὶ μετ᾽ 


- * Y 9 /) , ' S * ET ^ i] 
καὶ Ευροέων φυγάδες, καὶ 0000 τῆς αὐ- 
μάχῃ 
μὲν ὁδιέφϑειραν τῶν ᾿Αϑηναίων, τοὺς 


κρατήσαντες τοὺς 
δὲ ζῶντας 
᾿᾿Ιϑηναῖοι 


UM a P γ ) e B »! " 
ποιησώμενοι, ἐφ᾽ ὡ τοὺς ἄνδρας 
κομιοῦνται. χαὶ οἱ φεύγοντες Boworov 


χατελ- 


πώντες αὐτόνομον πάλιν 


γ MN Wr MEL » 
OU πολλῷ ὕστερον Ev- 
χαὶ ἐς αὐτὴν ÓLc- 


pepizóros ἤδη Περικλέους στρατιᾷ ᾿Αϑηναίων, ἢγ- 


Cap. CXIL 8. 1. ᾿Ελόνε 


Post hoc ex optimorum librorum 


auctoritate deleta sunt verba χαὶ c p Noise rasis. 


proximis narratur, evenisse Ol. 
LXXXIIT, 2. a. Chr. 417, consen- 
tiunt plerique , a. 4416. statuit 
Krueg. cui obloquitur lhospatt. — 
τῶν φευγόντων. Exsulibus 
post ΡΟΝ Üenophytensem ex- 
pulsis. — ἐστράτευσαν. Cf. 
Dio d. XII. 6. et Plut. Pericl. c. 


8. — os ἑκαστοις. Cf. adn. 


Ev Κορωνεία. Ev 
Aluaprío Fauk, E Z2. 8; 7 
Λεβαδείᾳ Xen. Mem. Ill, 
sed cum Thuc. conspirant ho r. 
περὶ Grvyovg ὃ. 28. Plat. Alcib. 
c. 18. Diod. Plut. €f. Muell. 
Orchom. p. 417. — .0oxoo í ] 
04 Ὁπούντιοι Λοκροί." Schol. 
Cf. 108, 3. — τῆς αὐτῆς ; pes 
uns oaov. Cf. Matth. Gr. S. 
316. e. — ro?sg uiv διέ- 


Thucydidis Vol. I. 


φϑειραν. Inter quos ipsum 
Tolmidam. Vid. Diod. et Plut. 
δ. 3" "Eq o. Cf. adn. 103, 1. 
δ 4. Oi &A404 xavrtg. 
Locri et fortasse Euboeenses ex- 
sules, (quanquam de his αὐτό- 
vouoL ἐγένοντο ob c. 114. imt. 
minus apte dicatur.) praeter quos 
eliam Phocenses intelligit Arn. ; 
nam Phocidem prius (c. 108.) ab 
Atheniensibus captam iisque foe- 
deratam (112, 5.) initio belli 
P ἐν Lace daemoniis esse sociam 
II, 
os. CXIV. δ. 1. Μεεὰ δὲ 
ταντα. Ol. ΑΧΧΗΝ 3. a. Chr. 
446. ---Εὔβοια ἀπέστη. Cf. 
Dod. AR, Τὶ Flut Pericl. C. 
25. Bj — δεαβεβηκ κότος 
ἤδη Πε ρεκλέους xo d s 
γέλθη «vro. Cf. Matth. Gr. 


12 


Ευβοίας καὶ 
Meyegav 
c7: 0GraGts. 

, 

Πλειστοαναι- 








natos ἐςβολὴ ἐς 
τὴν Ἀττικήν. 
E. spore ὑπο- 
χείριος γίγνε- 


Τίέι 


σπονδαὶ 
TOI(L((X*OrYTrTOVvV 
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γέλϑη αὐτῷ, ὕτι Μέγαρα ἐφέστηκε, ze Πελοπον- 

γήσιοι μέλλουσιν ἐςβαλεῖν ἐς τὴν “ττιχην. καὶ 
οἱ φρουροὶ ᾿ϑηναίων διεφϑαρμένονι εἰσὶν ὑπὸ 
Μεγαρέων, πλὴν ὅσον ἐς Νίσαιαν — (C τέφυγον᾽ 
(ἐπαγαγόμενοι δὲ Κορινϑίους καὶ Σιχυωγίους χαὶ 
Ἐπιδαυρίους ἐπέστησαν οἱ Μεγαρῆς") ὁ δὲ Πε- 
ρικλῆς πώλιν κατὰ τάχος ἐχόμιξε τὴν στρατιὰν 
ix τῆς Εὐβοίας. καὶ uer τοῦτο οἱ Πελοποννγή- 
σιοι τῆς ᾿Δττικῆς ἐς Ἐλευσῖνα καὶ Θριῶξε ἐςβα- 
λόντες ἐδήωσαων, Π1λειστοίνακτος τοῦ 1Π]}αυσανίοιυ, 
βασιλέως Μαχεδαιμονίων, ἡγουμένου, χαὶ τὸ 
πλέον οὐχέτε προελϑόντες ἐπεχώφησων ἐπ᾽ οἴου. 
χαὶ ᾿Αϑηναῖοι né ἐς Εὔβοιαν διαβάντες, Πε- 
οιχλέους στρατηγοῦντος, χατεστοέψαντο πᾶσαν. καὶ 
τὴν μὲν ἄλλην ὁμολογίᾳ χατεστήσαν τὸ. Ἑστιαιῶς 
δὲ ἐξοικίσαντες αὐτοὶ τὴν γὴν ἔσχον. 


115. ᾿Ιναχωρήσαντες δὲ ἐπὸ Εὐβοίας οὐ 


Cap. CXIV. δ. 2. Θρει ó$e Steph. Byz. Aug. et a rec. man. Pal., 
quod probant Goet Doctr. accent. p. 3599. et Dind. in Steph. Thes. 
lta iterum. Aug. 21. Wulgo et Bekk, Θρίωξε, ut apud Hesych. 


δ. 561. Rost. 8$. 131. adn. 2. — ἐξοικίσαντες. Praeter Diod. 
j 


Νίσαιαν. €f. 10. 


o0 


" δα et Plut. cf. Dion. Hal. p. 845. 
δ. 2. O pros 


] .«εἰς τὸ Ooic sq. — αὐτοὶ... ἔσχον. ld 
σιὸν πεδίον" | M, 19. sqq.] ὡς — proximo anno factum esse testa- 
'A9nva£s. Schol. €f. sd. Leak. — tur Diod. XII, 22. Hi novi inco- 
de Pag. Att. p.105. Krus. Hell.H. — lae VII, 57. ᾿Εστιαιῆς οἱ ἐν 
1. pag. 178. sqq. Πλειστο- Εὐβοίᾳ Ἑστίαιαν οἰκοῦντες, 
ἄνακτος .-. βα GtA ως. Cf. ἄποικοι ὄντες ( Atheniensium ) 
adn. 107, 2. — τὸ πλέον. IL, appellantur. Ab aliis "osirc: 
21. ig τὸ πλεῖον. — ἀπεχῶ vocantur; nam ᾿Εστίαια,, inquit 
ρησαν. De causa rei credita — Schol, νῦν $2909 καλεῖται. Cf. 
vid. H, 21. V, 16. Plut. l. d. VIII, 95. Strab. p. 445. Paus. 
8.3, Κατεστρέψαντο. Cf. wVIL 26,2. Steph. Byz. in "Iecí- 
Schol. Arist. Nub. v. 213. - c.c, sed mu Schneid. ad 
ὁμολογίᾳ κατεστήσαντο, Xen. Hell V, 4, 56. 
pactione constituerunt, Cap. CY. MR 1l. Ov πολλῷ 
composuerunt; nam utrumqie ὕστερον. ,,E Paus. [V. 29, ὁ. 
verbum Latinum sic dici docent — atque Diod. XII, 7. | apparet 
Brem. ad Nep. Milt. 2. et interpr. — accidisse hanc rem. Ol. LXXXIII, 
Tac. Ann. XII, 40. Καϑίστασϑαι — 3. [a. Chr. 445.]* GOTTL. De 
similiter legitur IIl, 35. Contra — mense cf. Seidl. Praef. Soph. An- 
ὁμολογίᾳ παρίστασθαι rL 29. tig. ed. Herm. p. LXIV. sqq. — 
ubi vid. adm. — Ἑστιαιᾶς... εἰ Wex Prolegom.: ad Soph. 
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πολλῷ ὕστερον σπονδὰς ἐποιήσαντο πρὸς Axe τεις. πόλεμος 


δαιμονίους καὶ τοὺς 


ξυμμάχους τριακοντούτεις, 


ἀποδόντες Νίσαιαν καὶ Πηγὰς zeli Τροιζῆνα καὶ 
᾿ἈΙχαΐαν᾽ ταῦτα γὰρ εἶχον ᾿ϑηναῖοι Πελοποννὴ- 


σίων. ἕχτω δὲ ἔτει Σαμίοις 
^ , ] 
περὶ Πριήνης" 


At OS ἐγὲν ero 


at “Μιλησίοις πό- 
xci οἱ Μιλήσιοι 


»^ , 
ἐλασσούμενοι τῷ πολέμῳ παρ᾽ ᾿Αϑηναίους ἐλϑόν- 
τες χατεβόων τῶν Σαμίων. ξυνεπελαμβάνοντο 
δὲ χαὶ ἐξ αὐτῆς τῆς Σάμου ἄνδοες ἰδιῶται νεω- 


τερίσαι flos, τὴν 


πολιτείαν. πιλεῦ 'σαγντὲς 


oU y ᾿᾿ϑηναῖοι ἐς Σάμον γαυσὶ τεσσαρά κοντα δη- 


μοκχοατίαν κατέστησαν, 


καὶ ὁμήρους ἔλαβον τῶν 


Σαμίων πεν τήκονταω μὲν παῖδας, ἴσους δὲ ἄνδρας, 


χαὶ χατέϑεντο ἐς Aijuvor, 
πόντες εἐνεχώρησαν. τῶν 


Ant. p. 9. sqq. — 670? δὰς 
ἐποιήσαντο. Cf. Andoc. de 
Pac. S. 06. Aeschin. 1 leo. οι 
51. Plut. Pericl. c. 24. — ἐπὸ - 
δόντες... Agatav. Cf. IV, 
21. et Aristid. 1. p. 157. et sae- 
pius, vid. ed. mai. Achaia sitne 
provincia an urbs aliqua, dubita- 
tur. Provinciam Peloponnesi esse 
credidit Aristid., id quod verbis 
111. 3. tuetur Haack. Contrarium 
ex IV. 21. demonstrare studet 
Goell. .,Cf. Muell. Dor. 1. p. 192, 
Δ. Reingan. Megar. p. 102. 
Mans. Spart. Il. p. 109. adn." 
GOELL. Dubitanter. loquuntur 
Wachsm. Antiqu. Gr. l. 2. p. 118. 
et Herm. Antiqu. Gr. ὃ, 36, 15. 
De Nisaea et Pegis vid. 103. 4. 

δ. 2. Ἕκτῳ ὃδὲ ἔτει. Bellum 
Samium ortum esse Ol. LXXXIV, 
1. a. Chr. 441. Timocle archonte, 
verum alteram Periclis expeditio- 
nem, quae proximo capite narra- 
tur, Ol. LXXXV, 1, a. Chr A40. 
Morychide archonte susceptam de- 
monstrare studuit Seidler 1. ὃ. 1. 
d. Contra Fr. Schultz. de Vit. 
Soph. p. 42. sq. utramque expe- 
ditionem unius anni spatio per- 
fectam censet. Cf. Krueg. Stud. 


καὶ φρουρῶν ἐγχκαταλι- 
δὲ Σαμίων ἦσαν γάρ 


hist. p. 208. sqq. — πόλεμος 
ἐγένετο. Cf. Schol. Aristoph. 
Vesp. v. 283. Diod. XII, HU. 
P lut. Pericl. c. 24. sqq. — περὶ 
Πριήνης] »πλησίον γὰρ ἦν 
τῆς Μιλήτου, καὶ ἐξήτουν αὖ- 
τὴν ἔχειν οἱ Μιλήσιοι.“ Schol. 
Falli videtur T hir w. Hist. Gr. Il. p. 
459. €f. ad S. Δ. adn. Ob agros 
certe prope Prienen sitos saepius 
certatum - Cf. Panofk. Res 
Samior. p. 28 . 99. — ξὄυνὲεπε- 
λαμβάνοντοΐϊΪ] . ἐβοήϑουν 
roig Μιλησίοις." Yd Schol. — yt£- 
ὠτερίσαε... τὴν πολιτεῖ- 
αν]. RU AQATU S ποιήσαντες“ 
0801... De Samiorum rei publi- 
cae mutationibus vid. Kortuem. 
|. d. p. 101. sq. et Tittm. l. d. 
p. 494. sq. : 

S. 39. Ilis?$o«avttg ovv 
ἡϑηναῖοι. De causa rei cre- 
dita vid. Plut. Pericl. c. 24. sq. 
Harpoor. et Suid. v. ᾿ἡσπασία, 
sed etiam Thirw. L. d. -——Ég A5- 
M vov) » γὰρ. Λῆμνος ὑπήκοος 
ἦν τῶν ᾿᾿Αϑηναίων.““ Schol. — 
ἐγκαταλιπόντες ἐν τῇ Σά- 
uo. Cf. Thirw. c. 453. 

8. Δ. Τῶν δὲ Σαμίων. 


Cf. Matth. Gr. S. 630. 2. h 
I 


Σαμίων καὶ 
Μιλησίων. 
στάσεις Σα. 
μίων. 





utt νασυμώ- 
χίαν τὴ νποὺς 
Τραγίᾳ Σά- 
μος πολιορ- 
κεῖται, 
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τεγὲς οἱ οὐχ ὑπέμενον, ἐλλ᾽ ἔφυγον ἐς τὴν ἥπει- 
ρον, ξυνϑέμενοι τῶν ἐν τῇ πόλει τοῖς δυνατωτέ- 
τοις χαὶ Πισσούϑνῃ τῷ 'Yoréonov ξυμμαχίαν, 
ὃς εἶχε Σάρδεις τότε, ἐπιχούρους τε ξυλλέξαντες 
ἐς ἑπταχοσίους διέβησαν ὑπὸ νύχτα ἐς τὴν X- 
μον. καὶ πρῶτον μὲν τῷ δημῷ ἐπανέστησαν, 
χαὶ ἐχρώτησαν τῶν πλείστων ἔπειτα τοὺς ὁμήρους 
χλέψαντες ἐκ Μήμνου τοὺς αὑτῶν ὠπέστησων, καὶ 
τοὺς φρους ροὺς τοὺς Ιϑηναίων καὶ τοὺς ἄρχοντας. οἵ 
ἦσαν παρε σφίσιν, ἐξ ξέδοσαν Πσσούϑν ἢ" ἐπί τὲ 
“Μίλητον εὐϑὲὺς παρεύχευάξοντο στρατεύειν. ξυν- 
απέστησαν δὲ αὐτοῖς καὶ 1υζάντιοι. 

116.᾿ ᾿Αθηναῖοι δὲ ες ἤσϑοντο, πλεύσαντες γαυ- 
σὶν ἑξήκοντα ἐπὶ Σάμου ταῖς μὲν ἑκκαίδεκα τῶν νεῶν 


οὐκ ἐχρήσαντο" (ἔτυχον ydo «i μὲν ἐπὶ Καρίας 8s 
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ἑβδομήχοντα, ὧν ἦσαν αἱ εἴχοσιε στρατιώτιδες" 
(ἔτυχον δὲ αἱ πᾶσαι ἀπὸ Μιλήτου πλέουσαι") 
καὶ ἐνίχων ᾿Ιϑηναῖοι. ὕστερον δ᾽ αὐτοῖς ἐβοήϑη- 
σῶν ἐκ τῶν ᾿Αϑηνῶν νῆες τεσσαράχοντα καὶ Δίων 
χαὶ “εσβίων πέντε καὶ εἴχοσι, καὶ ἀποβάντες καὶ 
χρατοῦντες τῷ πεξ “ὦ ἐπολιόρχουν τρισὶ τείχεσι 
τὴν πόλιν, χαὶ ὃ x ϑαλάσσης ἅμα. Περικλῆς δὲ 
λαβὼν ἐξ Ξήκοντα ναῦς ἀπὸ τῶν ἐφορμουσῶν ᾧχε- 
το κατὸὼ τώχος ἐπὶ Καύνου καὶ Καρίας, ἐςαγγελ- 
ϑέώντων, ὅτι Φοίνισσαι νῆες ἐπ᾿ αὐτοὺς πλέουσιν" 
ᾧχετο ydo καὶ ἐχ τῆς Σάμου πέντε ναυσὶ Στη- 
σαγόρας καὶ ἄλλοι ἐπὶ τὰς Φοινίσσας. 

117. Ἐν τού τῳ δὲ οἱ Σάμιοι ἐξαπιναίως ἔχπλουν 
ποιησάμενον ἀφροάχτῳ τῷ στρατοπέδῳ ἐπιπεσόντες 
τις TE προφυλαχίδας γαῦς διέφϑειραν, καὶ ναυμα- 


προσχοπὴν τῶν ἀρινιάσῶν γεῶν οἰχόμεναι, c 


δ᾽ ἐπὶ Δίου καὶ “έσβου 


,»" "“ 


T a f^ 'diK»* /2 — 
"e / ἑλλουῦ [201] 


Oir) T£66(Q( κοντα δὲ ναυσὶ καὶ τέσσαρσι, IH 


οἰκλέους δεχάτου αὐτοῦ στρατηγοῦντος, ἐναυμ-- 


χησαν πρὸς Tocyíc τὴ 


Cap. CXV. ἢ. 


Τοὺς αὐτῶν. Cass. Aug. 
adn. c, 17. et sd. 82, 1. 


1593. — τὴν ἤπειρον. Anaea 
maxime. si recte coniicit W ex. 
l. d. p. 20. — rois δυνατω - 
τάτοις. Cf. Panofk. l. d. 
S3. et VIII, 21. — τότε "t 
quinto belli Pelop. anno. Ii, 31. 
Postea vero defecit a rege. Vid. 
ed. mai. 

8.5. Τῶν πλείστων] δη- 
μοτῶν. — κλέψαντες. Pis- 
suthni rem tribuit Plut. Pericl. 
c. 29, sed cum Thuc. consentit 
Diod. Ceterum cf. Thirw. l. d. 
p. 494. — παρὰ σφίσιν. ἵ. 6. 
τοῖς Σαμίοις. Cf. adn. 20, 1. 

Cap. CXVI. $.1. T'aig uiv 
ἑκκαίδεκα.  ,Quam ponit 
ταὶς u. é., quadraginta quatuor 
cogitatione iam deduxit, licet ver- 


Κλέψαντες. 
κλέψαντες, ut apud Dio et Plut. 


γήσω Σαμίων ναυσὶν 


In paucis et malis libris ex- 


. Reg. Gr. al. τοὺς αὐτῶν. Cf. 


bis serius hoc faciat. * BLUM. 
Omnino quum totum quiddam di- 
ctum est, parti ut illo iam signi- 
ficatae articulum addi posse Thu- 
cydides videtur putasse. Ita paulo 
post αἱ εἴκοσι. Cf. Rost. Gr. 
8. 98. B. e. — περεαγγὲλ- 
λουσαι. Proprium verbum est 
de evocandis foederatis. Cf. adn. 
Il, 10, 1. De een partici- 
pio vid. Matth. Gr. $. 566. 6. 
— Περικλέους idle 
αὐτοῦ. Unus ex Periclis colle- 
gis fuit Sophocles poeta. Vid. ed. 
mai. Sex alios nominat Schol. 
Aristid. p. 182. — Τραγίᾳ. 
,Plut. Pericl. c. 25. [et Plin. 
Hist. Nat. V, 37.] Τραγίας, Stra- 
bo XIV. p. 635. vocat Τραγαίας, 


Steph. Τραγαίαν.“ GOTTL. Pli- 
nius ad loniae oram, Strabo prope 
Laden ponit. lBaque Makares iu- 
sulam inter Naxum et Donussam 
sitam esse male existimat ἢ ὁ 8 5. 
It. per insul. Graec. mar. Aeg. 1, 
p. 40.— στρατεώτεδες:) 
στρατιώτας ἄγουσαι τοὺς μέλ- 
λοντὰς πεζομαχεῖν.“ Schol. Cf. 
VI, 43. Hos milites illae naves 
adversus Miletum — profectae ad 
exscensionem faciendam portasse 
"— sunt. 

ὃ. 2. Ἐπολεόρκουν τρι- 
σὶ τείχεσι. Quum triplicis muri 
utilitas non perspiciatur, sed in 
aliis obsidionibus aut simplex aut 
certe ad propulsanda auxilia ex- 
trinsecus advenientia duplex ( HI, 
21.) commemoretur, de tribus mu- 
ris seu munitionibus, quibus a tri- 
bus lateribus urbs cincta fuerit, 
cogitandum videtur. — Hoc post 
Casaub. ad Polyb. p. 178. cla- 
rus docuit Bred. 

$. 3. 'Exi K«vvov x«i 
Καρίας. Non opus fuit scribi 
καί τῆς ἄλλης Καρίας. Sic 
Chrysippus et Stoici Cic. 
Tusc. IV, 5, 9, ubi hunc dicendi 
morem compluribus exemplis, ve- 


lut Hom. Π. τ΄, 63. "Extoot 
uiv καὶ Τρωσί. a Davisio illu- 
stratum esse adnotat Kuehner. Cf. 
lH, 34. IV, 296. D. VE, OK 
Schoem. ad Plut. Ag. I, 2. p. 
75. Drakenb. ad Liv. HI, 25, 
4. Fabr. ibid. XXI, 55. — ἐσ - 
αἀγγελϑέντων. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 563. Buttm. ὃ. 145. adn. 
T. 1. Singularem δηλωϑέντος 
legimus 74, 1. — ἐπ᾿ αὐτούς, 
ad Samios (adiuvandos). ΟἿ. 
Diod. et Plut. — ἐπὶ τὰς Φοι- 
νίσσας. ad Phoenicias na- 
ves arcessendas. 

Cap. CXVII. ὃ. 1. Ποιηδα- 
μενοι ἐπιπεσόντες. 
Prius participium alteri subiectum 
est. Cf. adn. c. 590. — «go«- 
χεῳ τῷ OTQCTOTÉÓOoO. 
Significantur castra nautica 
non munita (maxime σταυρώ- 


pacc, w Vl, 65. VH, 29. 8.) 


"Apoaxrog ut c. 6. et al. — 


τὰς προφυλακίδας ναῦς. 
Nos Wachtschiffe, naves, 

uae custodiam agunt.^ 
GOTTL. Has aliquo intervallo a 
classe subducta in ancoris stetisse 
el τὰς ἀνταναγομένας esse tur- 
bulenter et separatim vel per par- 


καὶ μετὰ Óvo 

ἄλλας ναυμα- 
, ζω 7 

χίας αλίσχε- 
ται. 
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χοῦντες LCS ἀνταναγομένας ἐνίκησαν, καὶ τῆς J«- θέντα xata χρόνους τα μενοι (Q710000 ναι. ξυν- 
λάσσης τὴς ze ios τοὺς ἐχράτησαν ἡμέρας περὶ ἐβησαν δὲ χαὶ Βυζώντιοι, ὥςπερ καὶ πρότερον, 


τέσσαρας xci δέκα, xci ἐφεκομίσαντο καὶ ἐξεχο- ὑπήκοοι εἶναι. 


μίσαντο ἃ ἐβούλοντο. ἐλϑόντος δὲ Περικλέους, 118, Μετὰ ταῦτα δὲ ἤδη γίγνεται οὐ πολ- Λακεδαιμο- 
πώλειν ταῖς ναυσὶ κατεκλήσϑησαν. καὶ ἐκ τῶν λοῖς ἔτεσιν ὕστερον Lo προειρημένα. τί τε Κερ-- νἱοις πολὺν 
ϑηνῶν ὕστερον προςεβοήϑησαν τεσσαράχοντα ἱ xv ραϊχά, χιὶ τὸ ΤΠΙἊοτιδαιατιχώ, χαὶ ὅσα πρόφασις E 
uiv α μετὰ Θουκυδίδου καὶ Ayrovog καὶ Φορ- LT τοῦδε τοῦ πολέμου χατέστη. ταῦτα δὲ ξύμπαντα, δύναμις τῶν 
μίωνος νῆες, εἴχοσν δὲ ci μετὸὼ Τληπολέμου καὶ ὅσα ἔπραξαν oi Ἕλληνες πρός T& ἀλλήλους χαὶ ἀπὸ μῶν 
᾿Αντικλέους᾽ ἐκ δὲ Δίου καὶ Μέσβου τριώκοντα. τὸν βάρβαρον, ἐγένετο ἐν ἔτεσι πεντήκοντα μιές- ρετέα εἶναι. 


n , P d x: x á ^ , els : ψ L 
καὶ pep vm μὲν Ἢ poc euer ἐποιήσω, Lo οἵἱ λιστα μεταξὺ τῆς Ξέρξ "OU ἀναχωρήσεως zt τῆς 
Ἢ »)«. ^ d ) V - ) ^ , 

Σάμιοι" ἐδυνατοι δὲ ὄντες ἀντισχεῖν 65t04100- ἐρχῆς τοῦδε τοῦ πολέμου" ἐν οἷς aeos τὴν 
xci ναῦς παραδόντες, καὶ χρήματα τὰ CrcAO- γιοι ἐπε τὸ ees o, οὔτε ἐχώλυον, εἰ μὴ ἐπὶ yo 
ἡσύχαξόν ἡ: τὸ πλέον τοῦ χϑόν OU, ὄντες μὲν zo 
, 1 T d ES . 2 ^y . » 
Cap. CXVIL. ὃ. 1. Troo«g«s καὶ δέκα libri optimi. — Bekk. πρὸ τοῦ μὴ ταχεῖς ἰέναν ἐς τοὺς πολέμους, εἰ 

τεσσαιραςπαιθεκα., γα σο τεσσαρεθκαι εκχα. Cf. Lob. ad Phrvn. p. 409, : 
| μὴ ἀναγ: κάζοιντο, τὸ δέ τι καὶ πολέμοις οἱἰχείοις 
tem. deductas explicat Arn. — — extra ordinem ablegatos esse, ut ἐξ -εἰογόμεν οι. πρὶν δὴ ὶ δύναμις τῶν ᾿Αϑηναίων 
ἐν (x | 6 « v. ut. Plut. Pericl. naves tantum suas Samum dedu- σαφῶς ἤρετο, zt τῆς Sv μμαχίας αὐτῶν L 7It Orto. 

c. 20, qui Samiorum ducem docet cerent, putat W e x. ad Soph. Ant. 


fuisse Melissum.  Pugnam a Plut. p. 17. Contra inter priorem et , τότε δὲ οὐχέτι ἀνασχετὸν ἐποιοῦντο, AA ἐπιχει- 


commemoratam ab hac male di- alteram. expeditionem aunum fini- 


scernit. Thirw. Mist. Gr. Il. [^ tum et novos duces creatos esse bit. Diod. ΧΗ. 28. quae sumina δυ νάμεω g. Cf. Matth. Gr. 
4960. alteram a Thuc. taceri mi-— patere arbitratur Schultz. de iusto minor est; nam mille ponit ὃ. 341. Rost. S. 108. adn. 13. 
ratus. Vit. Soph. p. 45. Cf. etiam K rue g. Isocr. περὶ ὠντιδ. S. 113, mille II, 97. IV, 108. et de vv. ἐν: 

$.2. Θουκυδίδου. Mele- X Stud. hist. p. 211. | et ducenta Nep. Timoth. c. 1. πολύ Ll 1, 2. -- ézi βραχύ. 
siae filium  Alopecensem, P'ericlis 6. 3. ᾿Εξεπολιορκή 4) ἢ - €f. Boeckh. Oecon. civ. Athen. CE. 6, 90, sqq. et c. 114. — τὸ 
aemulum, «de e vid. 5sinten. σαν. ..Machinis bellicis, arietibus E: 312. & Thirw. l. & p. ps v τοῦ 10 ὄνου. CF. 
ad Plut. Pericl. c. 11. antiquiores — et testudinibus, quas Pericles in 458. — ὥςπερ καὶ πρότε- Matth. Gr. $. 442. 3, ubi hoc 


interpretes i esse, Dubita- — hac obsidione primus adhibuerat, eov], vec Schol. exemplum — substitue pro verbis 
tionem tamen movel quod is tunc opera usus Artemonis;ut Diod. Sic. 


testarum suffragiis patria pulsus XIL, 25. notat. Vid. Plin. VII, 56. T:blaec i 

fuisse videatur. De ea scri- — [et Plut. Pericl. c. 27.].* GOTTL. indi. diga drin T 5 2. apud participium causale rarius 
ptore male cogitat Mitford. Hist. Cf. tamen Bloomf. et Thirw. | unt . acn. e, e. ἘΦ Ἀλέου δε fegitur in scriptis Atticorum, velut 
Gr. Ill. p. 18. Gargettium. vult 1, d. p. 497. — ἐνάτῳ μηνί. 8. 2. Ἐν ἔτεσι πεντή- Demosth. c. Boeot. de nom. δ. 
esse Bulver Hist. Ath. Hl. p. Hoc tempus inde a pugna ad Tra- κοντα. .ntervallum ut longis- — 35, saepius apud communis dia- 
399. ed. Lips. Cf. etiam Wachsm. — giam commissa computandum esse, simum facias, i. e. ab ipsius regis — lecti scriptores. Vid. Held. ad 
Antiqu. Gr. L 2. p. 63. Thirw. licet prior obsidio paululum inter- discessu Ol. LXXV, 1. auctumno — Plut. Timol. p. 451. De re cf. 
l. d. p. 456. :q. Krueg. Append. — rupta sit, docet. Wex. l. d. p. | ad Laconum irruptionem LXXXVII, 69, ἡ. — εἰ μὴ ἀναγκά- 
epicrit. vit. Thuc. p. 24. sq. De 14. €f. Seidl. Praef. Antig. p. | 2, non integros 49 annos efficies." beta Ct. Matth. Gr. δ. 924. 
Hagnone et Phormione vid. lnd. — LVIII. At Schultz. de Vit. Soph. : DOBR. At bellum ab impetu in adn. 4. — τὸ δέ τε. ΟἹ. adn. 
verb. — Quoniam autem nomina p. 42, ex quo Samii defecerunt, Plataeas facto incepisse exisiman- — 107, 4. — M TRE oixtí- 
omnium horum ducum nonlegun- — computat. Cf. Krueg. Stud. hi- dum est cf. II, 1, et additum est — org. Vid. c. 10]. sqq. — τῆς 
tur apud Schol, Aristid. p. 182. — stor. p. 213. et adn. 115, 2. — μάλιστα. — £j κρατεστέραν) ξυμμαχίας. Cf. "Matth. Gr. 
septem ex novem (cf. 116, 1.) χρήματα τὰ ἀναλωϑέν- ἰσχυροτέραν. C Schol. Cf. ἐγκρα-ὀ ἢ. 3 1. -- ἐποιοῦντο. 
collegis Periclis nominantem, eos τα. Ducenta talenta fuisse scri- τῶς c. 76, — ἐπὶ μέγα... i. e. ἡγοῦντο. Cf. adn. 102, 4. 


Ms , .. dmi μέγα δυνάμεως. — μ 7) 
bep. CAT NR E ὧν 509 raxtig. Adnotandum μῆς quod 
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θητέαι ἐδόχει eit πέσῃ προϑυ "utet, zeit χαϑαι- 
θετέα n ἰσχύς, ἣν δύνωνται. c oct u£y Otg τόνδε τὸν 
πόλεμον. 
αὐτοὶ μὲν Av τοῖς μὲν οὖν τοῖς Ae; ttd etuort Lots διέγν ()-" 
ovr ἔψηφι- στο λελύσθαι τὲ Tg σπονδώς. καὶ TOUS "My. 
σμένοι ῃσαν ratoUvc (tt tLzii ," "d "Ων ν )z eo 1 j e LT 
1:4 ὕσϑαι τὰς - - - «ctr “εἰ (1 τὲς 0€ C9 4 eA^g 0Us €uy- 
, í , » ^ " » » 
σπονδας.  QUT(OV τὸν (i^v, εἰ πολειιοῦσεν QCutstroy ἑσται. 
« Ν᾿, , — ^ - ^» 
ὁ δὲ ὠνεῖλεν αὐτοῖς, οἷς Λέγεται, κατὰ χρύώτος 
€" 

» " , n» ^ 
πολεμοῦσε νίχην ἔσεσθαι, c αὐτὸς ἔφη ξυλ- 
λήψε OO καὶ παωρακαλου utvros καὶ ὄὥχλητος. 

αὖϑις δὲ 119. Ααὖϑις δὲ τοὺ s ξυμ rovs : IC OC C AÉOC- 


τοὺς ξυμμά - ^ ͵ e ' 2 y y , , 
χους παράκα. τὲς ψῆφον βούλον UO ἑπαγαγεῖν, εἰ χρὴ πολεμεῖν. 


λέσαντες βου- χαὶ ἑλϑόντων τῶν πρέσβεων (710 τῆς SU uec pias, 


λεύονται, εἰ x ) ἃ 
7 5UVÓ( θυ γενοιξέ “ Y 
χρὴ πολεμεῖν. , , ,7 Fs, οἵ τὲ ἄλλοι εἶπον ἃ 


ἐβούλοντο, χατηγοροῦντες οἱ πλείους τῶν A91- 
yctQr καὶ TOV πόλεμον ἀξιοῦντες γεγέσϑαι, καὶ 
οἱ ΒΚορίνϑιοε δεηϑέντες μὲν χαὶ χατεὰὶ πόλεις 
πρότερον ἑχώστων μεν n ὥςτε ψηφίσασθαι τὸν 


πόλεμον, δεδιότες περὶ  Ποτιδαίᾳ, μι) προδιε- 


(gi ϑαρῆ, παρόντες δὲ ze) τότε χαὶ τελευταῖοι 
ἐπελθόντες, ἔλε t/0r TOL(tÓs. 

λόγος Κοριν- 120. ,, Τοὺς μὲν “αχεδαιμονίους, ὦ ὧν ὅδοὲς 

ϑίων, οἱ ξύμμαχοι, οὐχ ἄν ἔτι αἰτιασαίμεϑα, εἷς οὐ zc 


μετὰ βραχὺν ᾿ ; ^ € » 
ἔπαινον 4a- αὐτοὶ ἐψηφισμένοι τὸν πόλεμόν εἰσε. «UL nu utcs 


— (c. le κέα. Cf.Matth. Cf. c. 67. et 87, 4. — τοὺς 
443. 1. b. 5vuuctrovg παρακαλέσαν- 

E *3 Avroig... δεέγνω- τες. Cf. Diod. XII. M. — 

oro. Cf. 87. 9. sqq. . ad quem φῆηφον .. ἐπα y αγεῖν. 

locum reditur. — εἰ πολεμοῦ- Cf. adn. δὲ, 4. — ἀπὸ rc ng 

σιν ἄμεινον ἔσται. (f ξυμμαχίας. Cf. adn. 118..2 

Matth. Gr. 8. 555. adn. 2. et S. $vvoóoóov. De his sociorum 

4oí. d. Similiter Lat. melius E e Row τῇ 

erit. Vid. Gron. ad Liv. Ill, Kortuem. Respubl. Gr. p. 

4l. 3. — dvsiltv... Evà- Muell Dor. 1. p. 181. sq. 

ληψεσϑαι. Cf. Il, 54. et de ὥςτε. Cf. Matth. Gr. 

nomin. αὐτὸς Rost. Gr. ὃ, 190. adn. 2. Rost. ὅδ, 

adn. 3. — καὶ παρακαλού- ἔλ Lig Cf. adn. 

μενος t ἄκλητος. «ον. Cap. CXX. ὃ 

| Carm. 9. extr. ] vocatus Ut c. 68. sqq. — T 

e ue non mei ἃ " WASS. ad hoc, i. " ELA 
Cap. CXIX. δ. 1. 429.6. silio. ut bellum decerna- 
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» ^ ^ -- , 
ἐς TOUTO wv» sUrnyeyorv. 


χοὴ yo τοὺς ς ἡγεμόνας 


rc ἰδία ἐξ ἰσου γέμοντας rc zou 41000 κοπεὶν, 


ν dr. 


ὥςπερ χαὶ £y ἄλλοις 


πών Τὺ» προτιμαῖ ταί. 


μῶν δὲ ὅσοι “μὲν 4j Ἰναΐοις ἤδη diis ie 
οὐχὶ διδαχῆς δέονται, ὥςτε φυλάξασϑαι αὐτούς 
τοὺς δὲ τὴν μεσόγειαν μᾶλλον χαὶ μὴ ἐν πόρῳ 


κατωχη μένους εἰδέναι χρή. 
t i Ὁ" 
ἕξουσι τὴν “χαταχομιδὴν 


CUÜYQOL, χαλεπωτέραν 


e ^ ^ 
Ott, τοῖς χάτω ἢν μὴ 


τῶν εὐραίων καὶ ZU AL v είληψιν (ὑν ᾽Ἷ ϑόώλασσα 


τῇ "πείρῳ δίδωσι. καὶ 


τῶν γὺν λεγομένων μὴ 


zXOUS χριτὸς (c μὴ προςηχόντων εἶναι, σρος- 


ὑέχεσϑαι δέ ποτε, εἰ 


" , 3^ 
τὰ κάτω πρόοιντο, zv 


Ml M] € 
μέχρι σφῶν τὸ δεινὸν προοελϑεῖν, καὶ περὶ αὐτῶν 
οὐχ ἧσσον νῦν βουλεύεσϑαι. διόπερ καὶ μὴ 


, ) 4 A 
ὑχνεῖν δεῖ αὐτοὺς TOV 


πόλεμον ἐντ᾽ εἰρήνης μξ-- 


ταλαμβόν είν. εἰνδοῶν γὰρ σωφρόνων μέν ἐστιν, 
εἰ μὴ ἐἀδικοῖντο, ἡσυχάζειν, ἀγαϑῶν δὲ ἀδικου-- 


mus. Cf. ed. mai. — χρὴ ὦ Q. 
Explicatur cur iure ἐψ Gu: νοι 
ess δι MARO SU. ξυνήγα 
γον. Planius igitur sic Md. 
et haec recte fecerunt; de- 
cet enim. Cf. Hart. de Part. 
I. p. 465. Ceterum pro ξυνήγα 
γον poterat quidem item perfe- 
ctum colloc ari, sed cf. adn. 73, 
1. et II, 60, 1. — νέμοντας. 
administrantes. (Cf. c. 71. et 
Arn. Ἐξ ἴσου, ex aequo, i. e. 
ita, ut non prae aliis sibi 
quid tribuant. — προσκοπεῖν, 
prae ceteris (ὑπὲρ rovg ἄλ- 
λους) spe ctare, in primis 
curare. — ἐν ἄ λλοις] 2) ἕν 
προεδρίᾳ καὶ τοῖς τοιοῦτοις.““ 
Schol. — ἐκ πάντων προ- 
τιμῶνται, eX omnibus 
praecipue honorantur. Pau- 
lo exquisitius est dicendi genus. 
ὃ. 2. Ἐνηλλάγησαν, c om- 
mercium habuerunt, συνέ- 
μιξδαν καὶ ὠμίλησαν (Schol. ). 
De aoristi medii flexione passiva, 
ut in ἀπαλλαγῆναι. διαλλαγ γῆναι, 
καταλλαγῆναι, ξυναλλα) "vaL, 


cf. Matth. Gr. δ. 493. — τοὺς 

- LA ERE νους. Phi 
κεῖσθαι. ut Lat. habitare et 
incolere, et transitivum est et 
intransitivum, quare hic mutata est 
verborum compositio. Perfectum 
medii vel, si mavis, deponentis 
passive flexum est, ut H, 99. I, 
34. V, 83. Cf. Matth. Gr. δ. 
496. 3. 'Ev πόρῳ, ad traie- 

ctum, in aditu aliquo (ma- 
ritimo), ut VI, 48. De xoi 
μή vid. Matth. Gr. δ, 455. adn. 
9. b. — τοῖς κάτω] ..τοῖς 
παραλίοις." ^ SUL CL ad&. c. 
4. — τὴν κατακομιδὴν 
τῶν ὡραίων, deportatio- 
nem frugum (e mediterraneis 
regionibus ad portus, ubi vendan- 
tur et exportentur). — ὧν τί λ η- 
U:v, das Dagegenempfan- 
gen, commutationem (mer. 
cium ), perceptionem. — 
εἶναι. Ex superioribus repete 


n. 

͵ 

$. 3. Ei u ἀδικοῖντο. 
Usitatius ἐὰν μὴ ἀδικῶνται di- 
ceretur, nec satis similia sunt ex- 


κεδαιμονίων 
πρῶτον μὲν 
ἀποδεικνύα- 
σιν, ὅτι νῦν 
yt. ὁ πόλεμος 
ἀναγκαϊὶός 
ἐστιν ἀνδράσι 
σώφροσι μέν, 
ἀγαϑοῖς δὲ. 
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μένους ἐκ μὲν εἰρήνης πολεμεῖν, εὖ δὲ παρασχὸν 
» ^a» ^ f- ^ Ἁ , , Ὁ * 
ἐχ πολέμου πάλιν ξυμβῆναι, καὶ μήτε τῇ χατὼ 
r^ , » ΄ E , " EUNT. 
πόλεμον εὐτυχίᾳ ἐπαίρεσϑαι, μήτε τῷ novio 
^ : » E2- E^ ^ -—— €! d LI ^ ^ 
τῆς εἰρήνης ἡδόμενον ἐδικεῖσϑαι. ὅ τὲ γὰρ διὰ 
^ ' ^ » - , : ) a^ ) €). , EM 
cjr ἡδονὴν ὀχνῶν τύχιστ᾽ ἂν αἀφαιρεϑείη τῆς 


, ^ : €! ) - ) ας , 
δαστώνης TO τερπνόν, Ot ὃπὲρ ὀχνεῖ, εἰ ἡσυχάξοι, 
ὃς 6 ^ ᾿ 


, ) ^ » , ) ) & , 
0 Tt ἐν πολέμω εὐτυχίᾳ πλεονώζων οὐχ ἐντεϑύ- 


“τι ϑράσει ἐπίστω ἑπαιρόμενος. πολλὰ γὰρ! 


- ^ ^ ΄ e" » , 
κακῶς γνωσϑέντω. ἀβουλοτέρων τῶν ἐναντίων 


τυ χάντών, κατωρϑώϑη, zL ἔτι πλέω. € χαλῶς Óo- 


xobrre βουλευϑῆνιι ἐς τοὐναντίον αἰσχρῶς πε- 
οιέστη. ἐνθυμεῖται γὰρ οὐδεὶς * ὁμοίᾳ * τῇ πί- 
στει καὶ ἔργῳ ἐπεξέρχεται, ὠλλὰ μετεὰὶ ἀσφαλείας 
μὲν δοξάζομεν, μετεὲὶ δέους δὲ ἐν τῷ ἔργω ἐλ- 
Atto utr. 

121. Husis δὲ νῦν καὶ ἀδικούμενοι τὸν πό- 
A&uor ἐγείρομεν καὶ bere ἔχοντες ἐγκλήματα, καὶ 


Cap. CXX. $. ὃ. ᾿Ομοίᾳ. Ma de coniectura Reiskii scripsimus 
Vulgo et Bekk. 04LOLG vel OLLOLG Cf. adn. 


empla $. 2. c. 140. alia, quae, ut — quam vim in imperativo certe prae 
t£ fere idem alque ἐών esse do- — sentis saepe inesse constat. Cf. 
ceat, cum hoc componit Dobr. in Rost. Gr. ὃ, 124, 2. et εὖ ὧν- 
Thuc. p. 112. similius ceteris 12], τίσχοιεν 121, 4. τ: irl. 
ἡ, ubi vid. adn. €f. Matth. Gr. εὐτυχία πλεονάξων. Co- 
δ. 124. adn. ὁ. — £x, post.  gitatur simul de consequenti. Cf. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 574. p. 1334. Dio Cass. XLIV, 29. τὸ εὐτυχὴ 
et infra 121, 2. — εὐ παρατ- σὰν ὕβρει πλεονάζει. Dexipp. 
σχόν. Vid. Matth. Gr. $. θά. p. 14. et ed. mai. 

Δ. VI, 63. ἡδόμενον. $. 9. Τ᾽ υχοντων. De non 
Si ἡδομένους malis, cogita nihil — addito participio cf. adn. 32, 3. 
referre, utrum haec sententia plu-— — ἔτε πλέω.  Omissum est 
rali an. singulari expressa cogite- verbum substantivum, quod — 
lur, οἱ antea aeque bene ἀγαϑοὺ — €f. Rost. Gr. 8. 100. adn. 
ἀνδρός poluisee scribi. Cf. ad -- ἐνθυμεῖται... ἐπεξέρ- 
Xen. Cyr. I, Ὁ. 21. et quos in. χεται, nemo enim eadem 
ed. mai. 1. 1. p. 93. citavimus. — — fiducia deliberat ac re ipsa 
cOixtict oun offendi se pati, exsequitur (deliberata), i. e 
iniurias perferre, ut 1 Cor. nemo enim in rebus exse- 
6. 7. el πολιορκεῖσθαι Ill, 52. quendis aeque magnam 
init. atque in consiliis capien- 

ὃ. 4. Εἰ ἡσυχάξοι. Haec. dis fiduciam demonstrat. 
ne langueant, videntur interpretan-— Similis sermonis forma reperitur 
da essesi pergat quiescere, 140, 1. — μετὰ ἀσφαλείας. 
si perseveret in desidia, cum securitate, i. e. cum 


4) τοῖς χρι μασι. 
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τ᾽ ὧν ἀμυνώμεϑα ᾿ϑηναίους. χαταϑησόμεϑα 


} , ^ 
2 αὐτὸν ey καιρῷ. ZCTUC 


πολλὰ δὲ ἡμᾶς εἰχὸς 


ἐπιχρατὴ σαι, πρῶτον μὲν πλήϑει προὔχοντας zt 
ἐμπειρίᾳ πολεμικῇ, ἔπειτα ὁμοίως πόών ἦ (ἐς ἐς τὸ 


. παραγγελλό uere ἰόντας. 


γαυτικόν τε, (0 ἰσχύου- 


σιν, C710 τῆς ὑπαρχούσης τε ἑχώστοις οὐσίας 


7 ῳ-- uM ri M] , ^ 
éS«orvoOoutÓ«c χαὶ ἀπὸ 


τῶν ἐν Δελφοῖς xci 


᾿Ολυμπίᾳ χρημάτων. δάνεισμα γὰρ ποιησάμενοι 


« ^ ^ T M N 2 ^ 
ὑπολαβεῖν οἷοί τ᾽ ἐσμὲν 


) » 
vovg αὐτῶν ναυβάτας" 


μισϑῷ μείξονι τοὺς ξέ- 
ὠνητὴ γὰρ - Ιϑηναίων 7 


ν mw ^^ ^ 

δύναμις μᾶλλον dj οἰχεία᾽ d δὲ ἡμετέρα ἡσσον 
^ ^ , 

ὧν τοῦτο πάϑοι, τοῖς σώμασι τὸ πλέον ἰσχύουσα 


» 


εἰχὸς CA(OxOVUCL' εἰ δ᾽ 
* € ^ M P 
χαὶ ἡμεῖς ἐν πλέονι 


certa fiducia. Contraria μετὰ 
δέους valent t im idi. 

Cap. CXXI. 8. 2. Κατὰ πολ- 
Ac,multis de causis, ut c. 
123. Minc, non a ὃ. 1., novum 

caput debebat incipere; nam se- 

quitur τὸ δυνατόν, postquam ex- 
positum est τὸ δίκαιον. Refellit 
hanc alteram partem Pericles c. 
141. sq. — πληϑειε. Cf.81, 1. 

-- ἐμπειρίᾳ z0Àt με κῇ. 

» Ἐν τῷ πεζῷ, οὐ μὴν καὶ Pi 

τικῷ." AO YKAX. Cf. II, 89, 2 
9. - ἐς rà παραγγελλό- 
μενα, δὰ ἱπιρογαίᾳ facien- 
da. Cf. III, 55. Obedientiae, quae 
summa fuit apud Dores, aequalitas 
et par omnium disciplinae severi- 
tas his laudatur. Cf. Il, 11. extr. 

δ. ὁ. Ναντεκόν τε. Ti 
refertur ad πρῶτον μὲν — ἔπει- 
rc, ut c. 99, — ἀπὸ τῆς... 
οὐσία 3. Cf. tamen c. 80, extr. 
— (πὸ τῶν... χρημάτων. 
In illis enim templis maxima erat 
vis auri et argenti, quas pecunias 
mutuas sumpturi erant. Cf. C. 
113. — ὑπολαβεῖν rovg ..- 
ναυβάτας. Graeci ex cititali- 
bus maritimis et insulis Athenien- 
sium imperio subiectis orti intelli- 


μεᾷ τε νίχῃ ναυμαχίας κατὼ τὸ 
ἀντίσχοιεν, μελετήσομεν 
χοόνῳ vd ναυτιχά. xL 


gendi sunt. Cf. Isocr. apud 
Muell. Dor. I. p. 196. et infra c. 
143, ubi, si ad Peloponnesios 
transierint, exsulaturi esse dicuntur. 
De vzoà. cf. adn. c. 68. — ε- 
νητή. Emptus est hic mer- 
cede conductus, mercena- 
rius. — τοῦτο. Ll e. τὸ ?zo- 
λαμβάν εσϑαι μισϑῷ μείξονι;, vel, 
quod nihil differt, τὸ ὠνητὴν ti- 
ναι. sic ut hoc per dilogiam hic 
valeat emi posse. Etiam voce 
δύναμις (opes) dilogia videtur 
contineri; nam apud ὠνητή co- 
pias, Nae ob adiecta roig 6o- 
μασι . . χρήμασι magis poten- 
tiam , quae militibus (domesticis ) 
potius quam pecuniis (quibus pe- 
regrini conducantur) vigeat, de- 
signat; milites enim Peloponnesio- 
rum si corporibus magis quam pe- 
cuniis pollere dicerentur, haec non 
esset causa, cur difficilius, sed cur 
facilius mercede subducerentnr. 
ὃ. 4. Μιᾷ νίκῃ ναυμα- 
zíag] εἰ ἅπαξ τῇ ναυμαχίᾳ 
νικη dtr. — κατὰ τὸ εἰκὸς 
ἁλίσκονται, i. e. εἰκός ἐστιν 
αὐτοὺς ἁλίσκεσϑαι (exp ugna 
ri) — ed δ᾽ ivriegerav, 
μελετήσομεν. Similiter Iso- 


ἔπειτα λέ) 'Ov 

σιν. ὅτι νικῆ- 
σαι σφᾶς 

εἰκὸς ἐστιν. 
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5. 3 » ^ » n , , 
0v ἐμ τὴν ἐπιστημὴν ἐς τὸ ἴσον χαταστήσωμεν, 


2 ὭΣ - zu [1 4 ^ 
τῇ 7 ξ εὐψυχίᾳ δήπου περιεσύμεϑα. ὃ γὼρ ἡμεῖς 


^ €). ." b. , 3 ^ 
ἔχομεν φυσει (t (tov , ἑχεινοις οὐχ ἔν γέενοιτο 


διδαχῇ ὃ δὲ ἐκεῖνοι ἐπιστήμῃ προύχουσι, zc ci 


rd ; € - : e ^», - , M e » 
Qertor uir tUTL. μελέτῃ. χρήματα 0 (cor t EL. | 


"9 , B γ' : 28 n . E LI )^ » ^ 
ἐθ αὐταί, OlGOUutpP^ ἢ δεινὸν ἂν εἴη, εἰ οἱ uiv 
exero. ξμμαχοι ἐπὶ δουλείᾳ τῇ αὐτῶν géoor- 
ἐς οὐχ ἐπεροῦσιν, ἡμεῖς δ᾽ ἃ 
τὲς Οὐ ἀπεροὲ 0t, MS ὃ τι τι ρούμενοι 
τοὺς ἐχϑροὺς χαὶ αὐτοὶ Cue σώζεσθαι οὐχ Cor 
^" 


deneviooutr, χαὶ ἐπὶ T 40) ὑπ᾿ ἐχείνων αὐτὼ 


Li & } ^ - 

ἐφαιρεϑέντες αὐτοῖς τούτοις χωχις πείσχειν. 
“}»} € , ε : ^ E 9-5 " LI Ἢ ^» 
122. “γπάρχουσε δὲ ze ὥλλωι ddoi πολέμου 


« ^ te , ᾿ , ΄ , 
n Ut, SULUGC yer τὲ (7T100T (COIq, uc ALOTO “{{0{{{- 


θεοῖς οὐδ τῶν προςόδων, cis ἰσχύουσι, χαὶ ἐπι- 
. ^ M ,» ^ a 
τειχισμὸς Ti] χώρᾳ, ἄλλω τὲ, 00€ οὐχ ἄν τις 
νῦν προΐδοι. Lire γὼ 0 πόλεμος ἐπὶ ῥητοῖς χωρεῖ. 
i " I - ν )ςς 
: Cap. CXNI. 6. 4, Ka Ü« QT; ov. Dindorfius coniecit καϑαιρε- 
τὸν. quod superioribus αν γένοιτο melius respondet, et confirmari 


verbis Dion. Cass. Exc. Vat. P. [51. adnotavit. Sintenis. 
S. 9. Αὐτῶν Bekk. Vulgo et in mss. αὐτῶν. Cf. adn. c. 17. 


crales ££ ϑέλοιμεν σχοπεῖν, tv- €f. Meind. ad Plat. Protag. p. 
orncousv. Vid. Rost. Gr. S. 355.B. αὐτὰ] τὼ χρήματα 
121. Il. B. €f. adn. 120, 3. Ce- Cap. CXXII. Ed aput rur 
lerum. aut suppl. μετὰ μίαν ví- sus falso loco incipit, nam haec 
^iv ναυμαχιᾶξς, aub praesentis — paragraphus ad τὸ δυνατόν per 
ἀντίσχω optativo. tribuenda vis — tinet, a V. 2. incipit τὸ ξυμφέ- 
τὶ T S veu De re cf. m vao! το v πολέμου. 
. ). : 4V1àé€ seu rationes belli 

δ. 9. XYoyuere...oic6o- (feliciter) gerendi. Ita Tac. 
μὲν, Refutantur Archidami verba. — Ann. Il, 5. proeliorum vias." 
c. 80.; sed cf. etiam c. 14f. GOT IL. — ἀπόστασις hic cst 
δεινὸν cv tn, εἰ οἱ μὲν τὸ ἀφιστώναι. sollicitatio 
- ) μ εἰς δὲ, Cf. adn. 35. ad defic iendum, non ut ple- 
ds el de ov ob hanc orationis rumque, τὸ ἀφίστασϑαι. de- 
conformationem, quamvis εὖ prae-  fectio. — ἐπιτειγισμὺς τ 7 
cedat, necessario Buttm. 6r. $. χώρᾳ, aedificatio mu ni- 
148. 2. b. * Hart. de Part. I. tionis ad agrum eorum in- 
122. nos ad Xen. Anab. VIL,  festan dum. Cf. Hemsterh. 
1. 29. Cum se ntentia. cf. VIII, ad Luci. I. pag. 285. ed. Lehm. 
l9, 9. — ovx ἀπεροῦσιν, JInfrac 142, ubi contra haec dis 


I. €. οὐ καμοῦνται. Cf. M atth. — putat P'eric les ὃ. 2. sqq., ἐπιτεί- 


Gr. ὃ. 550. b. — καὶ αὐτοὶ Ὡς τα De Decelea utrumque legi- 
«u«, simul etiam ipsi. — — tur VI, 9f. 93. VIL 18, 98. De 
οὐκ ἄρα. Adnotandum ἄρα — dat. ^n Rost. Gr. ἢ. 105. 6. 
remotius ab εἰ et initio sententiae. — ἐπὶ ὁ ntois (i. e. ὐρεσμέ - 
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^ ^ ^w L] M] 

«ὐτὸς δὲ ἐφ᾽ αὐτοῦ τὰ πολλὰ πεγνᾶται πρὸς τὸ 
d ) ^ 

παρατυγ χένον᾽ ἐν ᾧ ὁ μὲν εὐοργήτως αὐτῷ 


/2 , » € )? ? Af 9 μ * M 
71900 UA, Oc βεβαιότερος, 0o 06 00) ἐθιΖζεις “περι 


αὐτὸν οὐχ ἐλάσσω πταίει. ἐνθυμοίμοϑα δὲ χαί, 
, Y. - ) , 
Ort, εἰ μὲν ἦσαν ἡμῶν ἑκάστοις πρὸς ἀντιπώ- 
^ 4 ^ [44 Y , A ^ Ἶ ui ^w 
λους περὶ γῆς ὁρων διαφοραί, οἰστὸν ἂν ἣν" νῦν 
- Ν "ii by Ι cT 1 i 
Ν ^ te P, ^w i ^w » 
δὲ πρὸς ξύμπαντάς Tt wucgs ᾿ϑηναῖονι ἱκανοί, 
^ » » M €? Α 
καὶ χατὰ πόλιν ἔτε δυνατώτεροι" ὥςτε, εἰ μὴ 


κ ) ( , 1 UM had d | LUN e*t ii a 
zt c 000t zb cei EO] χαὶ ἑχαστον (COTU 
^—- r, * WT » » 
μιᾷ γνώμη c uvrovutd« αὐτούς , Oíye yt OrtttgG 


ἡ μῶς ἀπόνως χειρώσονται" καὶ um ἡσσαν, εἰ καὶ 
δεινόν τῷ ἀχοῦσαι, ἴστω οὐχ ἄλλο τε φέρουσαν ἢ 
ἀντιχρυς δουλείαν. ὃ χαὶ λόγῳ ἐνδοιχασϑῆναι 
αἰσχρὸν τῇ Πελοποννήσῳ, χαὶ πόλεις τοσώςδε 


πὸ μιῶς χαχκοπαϑεῖν. ἐν ὦ ἢ δικαίως δοκοῖμεν 
ἄν πάσχειν, ἢ διὰ δειλίαν ὠνέχεσϑαι, καὶ τῶν 
πατέρων χείρους φαίνεσϑαι, οὗ τὴν Ἑλλάδα 
ἠλευϑέρωσων᾽ ἡμεῖς δὲ οὐδ᾽ ἡμῖν αὐτοῖς βεβαι- 


Cap. ΟΧΧΙΙ. ὃ, 1. Περὶ αὐτὸν Dobr. et in ed. ster. Bekk. 
Vulgo περὶ αὐτόν (τὸν πόλεμον). sed ὀργίζεσϑαι περί τε num 
recte dicatur, dubito, quum usitatissimum sit πταίειν περί τι et περί 
rivi, ut σφαλῆναι, Cf. adn. 69, 5. 


νοις, τακτοῖς, εἴ. adn. c. 13.) traria καὶ τὴν ἥσσαν ... δου- 
yooti,procedit constitutis λείαν. — δίχα ὄντας. Cf. 
legibus, certa et praevisa adn. 641, 1, nisi quod hic vis 
sequitur. — παρατυγχά- translata inest. 
vov] ,nz«osuzizrov.' Schol. δ. ὁ. Ὁ... τῇ Πελοόπονυν- 
εὐοργήτωςπς, απίπιο irae wv 7 6 Q. "0 pertinet ad totam sen- 
(Leidenschaft) suae mo- tentiam , τὴν ἥσσαν φέρειν δου- 
derante, animo moderato. λείαν. Sensus igitur est: turpe 
€f. Steph. Thes. Vig. p. 124. est Peloponnesiis de ser- 
et adn. c. 140. ini. — προς- X vitutetanquam de re,quae pos- 
ομιλήσας. Ut ὁμιλεῖν VL 70. sit ex clade ipsis accide- 
— οὐκ ἐλάσσω (haudpaul- re, vel oratione ambigere, 
lum, non leviter) zzeís:i. id. e dubitanter loqui.* 
De accusat. vid. adn. 38, 6, de — HAACK. ,Tecte opponuntur haec : 
comparat. Bernh. Synt. p. 433, nedum ἔργῳ γενέσϑαι.““ ARN, 
nisi gradum comparat. mavis re- — Quae sequuntur, καὶ πόλεις ... κα- 
spondere superiori βεβαιότερος, κοπαϑεὶν . non cohaerent cum 
et — μᾶλλον. verbis 0 αἰσχρόν. sed cum solo 
6.2. ἀντιπάλους. Ρᾶτε65 αἰσχρόν. Ὑπό cum κακοπαϑεῖν 
adversarios. € ontraria sunt — etiam II, A1. iunctum est. — 
verba νῦν δὲ. . χειρώσονται, Φαίνεσϑαι. Si εἶναι exspe- 
ut verbis περὶ γῆς 000v con-  claveris, cf. Born. ad Xen. Mem. 


καὶ μὴν τὸ 
συχάξε ιν 
αἰσχρόν ΤΕ 
εἶναι καὶ 
δουλείαν 
φέρειν. 





τὺ δὲ πολε- 
μεὶν ἀξιόν τε 
τῶν πατέρων 
t£ivYGL Xt 
κατὰ πολλὰ 
καλόν. 
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^ » , e. Ν » - € - , 
οὔμεν αὐτὸ, τύραννον δὲ ἐῶμεν ἐγχαϑεστάώναι 
,^ ^ » - r “- - 
πόλιν, τοὺς δ' ἐν jud uorcozove ἀξιοῦμεν χα- 
^F ^ P €! " m — 
TCAUELV . καὶ οὐχ ἴσμεν, ὅπως τάδε τριῶν τῶν 


μεγίστων ξυμφορῶν ἀπήλλαχται, ξυνεσίας,. ἢ 
μαλακίας, ἢ μελείας. οὐ γὰρ δὴ πεφευγότες 
ταῦτα ἐπὶ τὴν πλείστους δὴ βλώψασαν καταφρό- 
νησιν χεχωρήκατε, ἣ ἐκ τοῦ πολλοὺς σφώλλειν 
τὸ ἐναντίον ὄνομα ἀφροσύνη μετωνόμασται. 


125. Té μὲν οὖν προγεγενημένα τί δεῖ μια- 
χρότερον ἢ ἐς 060» τοῖς νῦν ξυμφέρει αἰτιὥοϑαι: 
περὶ δὲ τῶν ἔπειτ μελλόντων τοῖς παροῦσι 
βοηϑοῦντας χρὴ ἐπιταλαιπωρεῖν, (πάτριον ydo 
ἱμῖν ἐκ τῶν πόνων TÜg ὐρετὰς χτᾶσϑαι,.) καὶ 


Cap. CXXIH. 8. 1. "Yuiv in mss. optimis. Vulgo et Bekk. 


Il, 1, 22. -- ἡλευϑέρωσαν. A σύνη contrarium ei nomen esse 

Persarum dominatione, ut videtur. dicitur, alteram forsitan mentis 

(UTrO,.L e τὸ ἠλευϑερῶ-ς elationem, alteram mentis 

ἐλευϑερίαν. Cf. 
; 


Bernh. Synt. p. 293. éyxa- 


UtGruvrct,iec.£év τῇ Ελλαδι 


σϑαι. τὴν inopiam, ad ἀντίϑετα ser- 
vanda histemakerum secutus ap- 
pellaveris. Adnominationis et con 
καϑεστ. Uf. 1241, 3. rovg  trariorum relationis exempla vide 
δ᾽ év...x«r«Avttv. Maecad — in ed. mai. 1. 1. p. 260. — κ ὸ ἐ- 
Lacedaemonios maxime spectant. ναντίον ὄνομα ἀφροσύνη 
Vid. c. 15. init. μετωνόμασται. Cf. Matth. 
$.4. Ovx ἴσμεν... £vu- Gr. $. 421. 1. Ob adiecta τὸ £v. 
φορῶν, ignoramus, quo- Or. proprie quidem simplex vou. 
modo talisagendi ratioa  collocandum fuisse videatur: non 
tribus maximis incommo- — maior tamen copia est orationis 
dis libera sit, (sed eam . quam in vv. τοὺς λόγους μακρο- 
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un μεταβάλλειν τὸ ἔϑος, εἰ ἄρα πλούτῳ τὲ νῦν 
καὶ ἐξουσίᾳ ὀλίγον προφέρετε, (οὐ γὰρ δίχαιον 
ὠπορίᾳ ἐχτήϑη τῇ περιουσίᾳ ἀπολέσϑιαι,) 
dAAG ϑαρσοῦντας ἰέναι κατὰ πολλὰ ἐς τὸν πό- 
λειον, τοῦ τε ϑεοῦ χρήσαντος xci αὐτοῦ ὑπο- 
σχομένου ξυλλήψεσθϑαι, καὶ τῆς ἄλλης Ἑλλάδος 
πάσης $vveycoriovu£rgc, τὸ μὲν φόβῳ, τὰ δὲ 
ὠφελίᾳ. σπονδώς τὲ οὐ λύσετε πρότεροι, ὥς γε 
καὶ 0 ϑεὸς χελεύων πολεμεῖν νομίζει παραβεβά- 
σϑαι, ἠδικημέναις δὲ μῶλλον βοηϑήσετε. λύου- 
οὐ γὰρ οὐχ οἱ ἀμυνόμενοι, CAA οἱ πρότεροι ἐπι- 
ὀγτες. 
124. Qore πονταχόϑεν χαλῶς ὑπάρχον ὑμῖν 
πολεμεῖν, καὶ ἡμῶν τώδε κοινῇ παραινούντων, 
εἴπερ βεβαιότατον τὸ ταῦτα ξυμφέροντα zai πό- 


" ^ γ € 5 ^ i ' , E 
AtGL καὶ ἰδιώταις εἶναι, μὴ μέλλετε Ποτιδιιάταις 

I" ΄ 2 TAN s. AM ^ € ^A 
τε ποιεισϑαι τιμωρίαν οὐδε “ἸΙἸωριεῦσε καὶ vaO 


^ » rà [ T ) 
Ἰώνων 70A^L00770U UutPOts, ΠΝ JU 00teoor JLA LOUFCrP- 


ἡμῖν. At et regnat in iis, quae sequuntur, persona secunda, et mo- 
l4 (* . , 
destius haec. Corinthii de Lacedaemoniis dicunt quam per κοίνωσιν. 


παρόντι c. 95, extr. et Soph. βεβάσϑαι. Suidas: παραβε- 
Ant. v. 611. -- ἐπιταλαι- βάσϑαι τὰς σπονδάς, τὸ παϑη- 
πωρεῖν. Non apte Schol. προς- τικὸν τοῦ παραβεβηκέναι" πά- 
θεῖναι τὸν πόνον. Melius inter νυ ἀκολούϑως Θουκυδίδης. Cf. 
pres Lat. labores ultro su- ἰδὲ Bernh. et Matth. 6r. $. 
hire. — ἀρετὰν, Cf. adn. 33, 226. 

ὡὦ.-- πάτριον, mos patrius 


intelligimus necessario τέρους οὐ μηκυνούμεν IV, 17. 


cum ino horum trium malorum 
coniunctam esse, unde ap- 
paret, cur postea ἢ legatur, non 
καί.) — ov γὰρ δὴ ...ταῦ- 
τα. Certe enim non haec 
(tria summa mala) effu- 
gientes (sed quia uno al- 
terove eorum aut univer- 
sis tenemini). — κατα- 
φρόνησιν. ,'O Θουκυδίδης 
τὴν ὑπερῳφρόνησίν φησι" ἐπί- 
τασιν γὰρ ἡ κατὰ πρύϑεσις 
σημαίνει.“ Suid. Est proprie de- 
spicientia, contemptus ali- 
orum ex nimia sui fiducia 
ortus. Cf. IL, 62. Hic, ubi ἀφρο- 


et in collectis ad I, 23. 133. al. 
᾿φροσύνη (stultitia) distin- 
guitur ab ἀξυνεσίαᾳ (impruden- 
tia, Mangel an Einsicht); 
nam aequiparatur καταφρονήσει. 
eiusque crimen, sicut haec, ex 
ἀξυνεσία oriri dicitur. 

Cap. CXXIII. S. 1. Sequitur 
quarta pars adhortationes conti- 
nens. — Ἔπειτα μελλὸν- 
τῶν. Alterutrum quidem voca- 
bulum sufficiebat, et ἔπειτα non 
agnoscit Schol., μελλόντων deleri 
vult Krueger, ambo tamen supe- 
riori προγεγενημένα melius re- 
spondent. Cf. etiam ἐν τῷ τότε 


(Cic. de Or. L 18.), ut IV, 37. 
— προφερετε. ἰ. 6. τῶν πα- 
τέρων ὑπερφέρετε, προέχετε. — 
ἐχκτή ϑη. Passive accipiendum. 
Cf. H, 36. VII, 70. Matth. Gr. 
S. 496. e. Rost. S. 113. adn. 
6. — κατὰ πολλά. Cf. adn. 
121, 2. — τὰ uiv gogo] 
o μὴ δουλωϑῆ." Schol. Cf. II, 
8. 11. — ré δὲ ὠφελίᾳ. et 
ut utilitatem percipiat (li- 
bertatem recuperans). De 
hoc altero dativo vid. Matth. Gr. 
S. 398. 4. b. 

$.2. Zzovócag...7090- 
τεροι. Cf. 67. 1. — παρα- 


Cap. CXXIV. δ 1. Yx«e- 
qy0v, i.e. παρόν, ἐξόν. Cf. adn. 
ad παρασχόν 120, 2. — τάδε, 
i. e. πολεμεῖν. Cf. Matth. Gr. 
ὃ. 472. ὃ. Tum εἴπερ est si- 
quidem. — ταῦτα, i. 6. τὸ 
ποιεῖσϑαι τιμωρίαν “ωριεῦσι 
πολιορκουμένοις καὶ τὸ τῶν 
ἄλλων μετελϑεὶν τὴν ἐλευϑε- 
ρίαν. Idem tamen atque superius 
ταδε esse vulU Arn., ut c. 143. 
τάδε et ταῦτα de eadem re di- 
cuntur. — Ζωριεεῦσε ... ὑπὸ 
'Iovo v; Quod turpe putabatur. 
Cf. V, 9. VL 77. VII, 5. VII, 25. 
— πολιορκουμένοις. Vid. 


τοιγαροῦν 
οὐκέτι 
ἐξεῖναι ἀνα- 
βάλλεσϑαι 
τὸν πύλεμον. 





οἱ ξυμμαγχοι 
τῶν ωἀχὲ- 
δαιμονίων 
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TÍov, χαὶ τῶν ἄλλων μετελϑεῖν τὴν ἐλευϑερίων" 
(ὡς οὐχέτε ἐν δέχεται περιμένοντας μὲν ἤδη 
βλάπτεσϑαι, εἰ γνωσϑησόμεϑα ξυνελϑόν.- 
τὲς μιέν, 
ὕστερον τὸ 
ενέγχην dqiz9ct, 


ὁ “Ὁ 
m: (tOLOT (t λέγεσϑαι, 


y 


TOUS 
rov S δ᾽ 9 
εἐμύνεσϑαι δὲ οὐ τολμῶντες, μὴ πολὺ 
αὐτὸ πάσχειν") CAAG γνομίσωντες ἐς 

€) ἄνδρες ξύμμαχοι, καὶ Cue 
Un ἰφίσασϑε τὸν πόλε μον, 
j φορηϑέντες τὸ certe δεινὸ ὁ», τὴς Ó «ὐτοῦ 
VLCsen 


c P ^ : LI 
6t 7t CS 


"e πλείονος εἰρήνης ἐἑπιϑυμήσαντες" ^n 


^ ^ ) , €. ^ ^ à - » ) 
μὲν γάρ tony) μάλλον βεραιοῦται. cq 


δὲ un 


t P3 , j 
χαϑεστηκῖαν ἐν i4 *i7 


€! ^w 
(UST e T(COUP 


ἔην" "» , . F^ , 
ELLACÓL πόλιν TUOCYVOV. ) 


A. » i. - € , , 
O(tutroL ἕπὶ πέσεν ὁμοίως zeOcorcvtti. 


^ » . » ^" T " ^; 
Her "δὴ ((tOFEIP, τῷ)» Οὲ Qtttrosió Oc . 


σώμεϑα ἐπελθόντες, 


παραστη- 
καὶ αὐτοὶ ἐκινδύνως τὸ 20ι-- 
πὸν οἰχκῶμεν, καὶ τοὺς νῦν δεδουλωμένους Ἕλληνας 
ἐλευθϑερώσωμεν." 

οἱ 02 Aezz- 


125. Τοιαῦτα οἱ Κοοίνϑιοι εἰπον. 


Ὺ , » » X ] } , 
δαιμόνιοι ἑπειθὴ ἐφ᾽ ὡπώντων 


» 3 , 
H4 0t 6(tv / } ("44}}} , 


Cap. CXXIV. 8. 2. "Eg (vel εἰ) ἀνάγκην Cass. Aug. Cl. Ven. 
Pal. (apud Frommel. et Morst.) €. I. al. Vulgo et Dekk. ἐπ᾽ ἀνάγκηι 


At cf. 1. 49. IV, 10. et Bloomf. 


ελϑεῖν τὴν Haec contraria sunt. enunciato uu) 
C ,.Nachgehen μέλλετε. μετελϑεὶν τὴν ἐλευ- 
der Freiheit, ut aut non. effu ϑερίαν. — δεὰ πλείονος 
giat, aut. eam. quae effugerit, as- diutius, et apud substant. diu 
sequamur, raptam recipiamus οἱ lIurnioris. — £x πολέμου. 
vindicemus.* BRED. €f. c. 31. €f. 120. 3. ἀφ᾽ ἡ 


novzgiag, 
E 9 ὯΔ TP. }} ὦ 
3. “2: e$ 0UXETL... pA«- 


propter quietis ( pacis ) 
πτεσϑαι. , Nam non amplius cupiditatem. €f. Matth. Gr. 
licet nos, dum moramur, 8.573. p. 1331. — οὐχ óuot 
partim iam iniuria affici O $. 4 Àc si quis ex be llo pacem 
(ut Potidaeatas).*  HAACK. Qui pepigerit.* HAACK. 

tamen pro Potidaeatis Corinthios $.3. Τ᾽ ὴν κα UtorQxvi« 
nominare debebat, cf. c. 121. init. : πόλιν TV ραννον. E 
nam Potidaeatae nec cunctaban- collocatione ve rborum cf. adn. 90. 
lur, nec pronomine 4g, quod l.. οἱ noli τύραννον adiectivum 
subauditur, contineri possunt. Ex putare. €f. 122. 3. ἐπί. Cf. 
interpretatione apparet, cur περιε- adn. c. 40. extr. διανοεῖ - 
μένοντας in accusativo: collocari 6 9 ct. Suppl. ἄρχειν. Cf. adn. 
potuerit. Kost Oe. ὁ 10M. 1, f. 

adn. 2. extr. — ἀλλὰ... φὴη - Cap. CXXV. 8. 1. 49" ízav- 
φίξεσϑε τὸν πόλεμον. rcov. Cf. M atth. Gr. $. 373. 





^ ^- ] € , » ΄ * k] ΄ 
πολεμῆσαι οὐχ ὁμοίως ἐχίνδυνον. xci Lr 
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ψῆφον ἐπήγαγον 


παρῆσαν, ἑξῆς, 


ν". Κα iM i 
τοις ξυμμαχοις 
“αὶ μείζονι 


e [4j 
«πᾶσιν, ὅσοι 
καὶ ἐλάσσονι πόλει; 


καὶ τὸ πλῆϑος ἐψηφίσαν τ0 πολεμεῖν. δεδογ μένον 


δὲ αὐτοῖς &U Dog 
ροασχεύοις οὖσιν, 


μὲν ἀδύνατα ἣν ἐπιχειρεῖν, da«- 
) ,t. WM D. . v ) : | f: et. 
ἑχπορίζεσϑαι δὲ ἐδόκει ἑκάστοις TIMER 
«Ὁ , i1 ' 

€ προόςφορα ἣν, καὶ μὴ 


p^ 


εἰναι Pm ὅμως 


δὲ καϑισταμέν οἷς (ὧν ἔδει grview τὸς uiv οὐ διεε- 


rot, fni. ἔλασσον δέ, 


πρὶν ἐοςβαλεῖν ἐς rur 


“ττιχὴν 


zi τὸν πόλεμον ἄρασϑαι ger ἐρῶς. 


120. Ἐν 


πρὸς τοὺς 


τοι τυ δὲ 


λεμεῖν, ἣν μή τὸ dec 


πρέσβεις πέμψαντες οἱ 


τοις An γαίους TO ἄγος ἐἑλαύψειν τῆς Otob 


í ἐἑπρεσβεύ οντο 
A91, ναίΐους ἐγκλήματα 
ὅπως σφίσιν ὃ τι μεγίστη 


“οὐωσι. χαὶ 


-- , 
Τοῦ χϑόνῳ 
yx 710L0U UEVOL, 

ζ TY LI » r *1 , 
πρόφασις εἴη τοῦ 7t0- 
πρῶτον μὲν 
ἐχέλευον 
^ ἮΝ 
τὸ δὲ 


“αχεδαιμόνιοι 


ἄγος ἣν τοιόνδε. Κύλων ἦν Ὅλυμ πιονίχης, ἐν jo A91- 
retos τῶν πάλαι εὐγενής TE καὶ δυνατός, ἐγεγωμη;-- 
κει δὲ ϑυγατέρω Θεαγέν org, Μεγαρέως «y δορός, ὃς 


eU χεῖγο» τὸν 


et Dernh. Synt. p. 
φον ἐπ ἤγαγον. 'f. adn. 
4.— τὸ πλῆθος, maior 
pars. rel aulem scriptum in 
foedere εἶναι O TL GV 
TO xij δὸς τῶν ξυμμάχων ψη- 
φίσηται. V, 30.“ ARN. De plu- 
rali cf. 20, 2 

ὃ. 2. 4dseÓóoyuévo»v. Ct. 
Matth. Gr. δι 561. Rost. δὶ 121. 
ὃ. — ὅμως δέ cet. Haec de- 
mum, non superiora ἐκπορίζεσθαι 
δὲ ... μέλλησιν, contraria vi- 
dentur esse membro εὐϑὺς μὲν 

οὖσιν, quum ἔλασσον δέ, 

non οὐ πολλῷ ἔλασσον δέ Ἰερα- 
tur. Cf. ed. mai. 

Cap. CXXVI.. 8$. 1. Ἣν ... 
ἐςακούωσι. Cf. adn. 58, 1. 

8. 2. Πρῶτον μὲν. Quid 
postea postulaverint,, 139, 1. co- 
gnoscemus. — τὸ ἄγος ἐλ αὖ- 
νειν τῆς 9:07] »τοὺς τὸ 
ἄγος δράσαντας ... τῆς ᾿4ϑη- 


Thucydidis Vol. I. 


κύριον 


Z90r 0r 


irt octrvet Med oov. 


vag." Schol. Similiter piacu- 
lum exigere Iust. VIIL 2. €f. 
e AA REM Lievvsv pro 


ἐξελ, eliam ὃ. 12. 


ὃ. 3. KvAov. Cf. Herod. 
V,41. Plat Sb εὐ ων! 
ed. mai. cit.  .,Turbae Cylonis 
cadunt in Ol. XLI. [a. 1. a. Chr. 
612. vid. Wachsm. Ant. Gr. I. 
2. p. 464.]; victoriam reportave- 
rat Ol. XXX.  Disputavit de his 
(ον. F. A. | ἢ TET 
GOELL. Narrationis, quae sequi- 
tur, perspicuitatem veteres rheto- 
res et grammatici admirantur. Cf. 
Schol. — Θεαγένους. De hoc 
vid. Aristot. A dr V & Paus. 
: 40, 1. 44, 2. μοι Dor. L 

169. Wachsm. Am. L 1. p. 
075. — xar ἐκεῖνον τὸν 
χρόνον. Circiter ab Ol. XL, 
1. a. Chr. 620. Cf. Muell. et 


Wachsm. 
13 


φηφίζονται 
πολεμεῖν, 
παρασκευς- 
ν , M 
ζομένοις δὲ 
yoovos 


* 


ἐν τοῦ τῷ 


Tig 


£j '"XÀ n ucro 
ποιοῦνται 
ἀλλήλων £x 


Tt00L προίρι 


δὲ 


6tt5 ξητοὺν- 
τες τοῦ 
TOÀ: uci. 

xci πρῶτον 

μὲν oy» τιν 


^A 
«x 


ονειδίζουσιν 
ἀλλήλοις. 
«) τὸ νέα. 


τειν 


ὁ», λοῦτ 


ἄ 


rat. 
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» ' ^ -»"^ ^ - Q^ « 
χρωμένῳ δὲ τῷ Κύλωνι ἐν Δελφοῖς ἀνεῖλεν ὃ 5 


ϑεὸς ἐν τῇ τοῦ Διὸς τῇ μεγίστῃ ἑορτῇ καταλα- 
βεῖν τὴν ᾿᾿ϑηναίων dzoónoAw. ὃ δὲ παρά τε 
τοῦ Θεαγένους δύναμιν λαβὼν καὶ τοὺς φίλους 
ἐναπείσας, ἐπειδὴ ἐπῆλϑον Ὀλύμπια vé ἐν Πελο-- 
ποννήσωῳ, κατέλαβε τὴν ἀχρόπολιν εἷς ἐπὶ τυραν- 
νίδιε, νομίσας ἑορτήν τὲ τοῦ “ιὸς μεγίστην εἶναι 
χαὶ ἑαυτῶ τε προςήκειν Ὀλύμπια γεγικηκχότι. εἰ 
δὲ ἐν τῇ Arrizi ἢ ἄλλοθί που 1j μεγίστη ἑορτὴ 
sonro, οὔτε ἐχεῖνος ἔτι χατενόησε, τό τὲ μαν- 
τεῖον οὐχ ἐδήλου (ἔστε γὰρ xci ᾿᾿ϑηναίοις Διώ- 
oue , ἃ χαλεῖται “Διὸς ἑορτὴ Μειλεχίου μεγίστη, 
ἔξω τῆς πόλεως, ἐν ἡ πανδημεὶ ϑύουσιε, πολλοὶ 
οὐχ ἱερεῖα, ἀλλὲ ϑύματα ἐπιχώρια: δοχῶν δὲ 


Cap. CXXVI. ὃ, ἅ. Τῇ τοῦ m Ex adn. 

$. 5. Ἐπῆλθον ( Cass. Aug. Cl. Ven. Vat. H. G. T. Vind. Mosqu. 
Vulgo et Bekk. ἐπῆλϑεν. Αἱ V 19. Κάρνεια ἐτύγχανον (unus E. 
ἐτύγχανεν) ὄντα. Minus certum exe mplum ἐπηγγέλ ϑησαν (de 
Isthmiis) VII, 10. Alia praeter legitima IV, 585. et VII. 57. extr. sunt V, 
20. Vl, 62. et paulo magis dubium II, 8. Ceterum cf. Matth. Gr. 
$. 300. Rost. δ. 100. adn. 5. Kuehn. 8$. 421. adn. 2. b. et de Xeno- 
phonte nos ad Anab. I, 2, 23. et Kuehn. ad Comm. IV, 3. 12. 


9.4. Τῇ τοῦ 4ióg τῇ ur- — hi dies festi μηνός ᾿νϑεστηριῶ 
γίστη. Prior articulus a dete-— vog g9ívovros.^ GOTTL. €f. 
rioribus libris mss. abest; videta- — lHemsterh. ad Luci. Tim. c. 7. et 
men Matth. Gr. $. 277. a. cf. $. Clint. Fast. Hell. p. Jo4. sq. — 
2(9. adn. 23. et Rost. 8$. 989.  4i0g ... Μειλιχίου. Eius 
adn. 1. crebram esse apud veteres men- 

ὃ. 5. Ὀλύμπια νενικὴ- tionem ex Schol. Aristoph. Suid. 
κότι. Cf. Matth, Gr. 8. 409. al. docet Duk. Add. ad Xen. 
Rost. ἢ. 101. 3X b. Anab. VII, 8, 4. — ἐν ἡ 

δ. 6. λλοϑί mov. Utin ἐπιχώρια, quo die omnis 
Macedonia, ubi item agebantur. civitas sacrificant. multi 
Cf. Wessel. ad Diod, XVI, 55. non victimas, sed liba a- 
et Voemel. ad Demosth. orat. pud eos usitata. Neque enim 
de rep. hab. — οὔτε ... rà omnes hostiarum immolatione die 

ovx. Cf. Matth. Gr. δ. festo Iovis Milichii abstinuisse ex- 
609. 1. c. γ΄. et adn. c. 23. Ἔτι — istimandi sunt. Cf. Aristoph. 
significaane ad illud usque Nub. v. 407. Xen. Anab. 1. d. 
lempus, an legendum est τί, Suid. in J1óg κώδεον et ed. mai. 
ulla ex parte? — Πιάσια. Θύματα Scholiastes τινὰ πέμ-- 
Meminit huius ἑορτῆς Aristoph. ματὰ εἰς ξώων μορφὰς rtrv- 
Neg. v. 407. et v. 862. (€f. πωμένα interpretatur. Ea solo 
eius Schol. et Hesych. [et Bekk. — nomine ϑύματα significari posse 
Anecd. I. p. 91.] Celebrati sunt — negans Burgess. non attendit ad- 
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0990s γιγνώσχειν ἐπεχείρησε τῷ ἔργῳ. οἱ δ᾽ 
A91 yctot οἰσϑ μενοι ἐβοήϑησών τὲ πανδημεὶ ἐκ 
τῶν ἀγρῶν ἐπ’ αὐτούς, χαὶ προρχαϑεξόμενοι 
ἐπολιάοευνν, χρόνου δὲ ἐπιγιγνομένου oi ᾿1ϑη- 
ναῖοι τρυχόμενοι τῇ προρεδρείᾳ ὠπῆλϑον οἱ πων 
λοί, ἐπιτρέψαντες τοῖς ἐννέα ἄρχουσι τὴν φυλα- 
xir καὶ τὸ πῶν αὐτοχράτορσι διαϑεῖναι, ἡ ἂν 
ἄριστα διαγιγν ὥσχωσι. (τότε δὲ τὰ noAAd τῶν 
πολιτικῶν οἱ ἐννέα ἄρχοντες ἔπρασσον.) οἱ δὲ 
utri τοῦ Κύλωνος πολιορχούμενοι φλαύ QS εἶχον 


€ 
to oírov τε καὶ ὕδατος ἀπορίᾳ. ὁ μὲν οὖν Κύλων 


».» 


καὶ ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἐχδιδοώσχουσιν᾽ οἱ δ᾽ ἄλλοι 
εἷς ἐπιέζοντο, καί τινὲς καὶ εἰ; τέϑνησχον ὑπὸ τοῦ 
λιμοῦ, καϑίξζουσιν ἐπὶ τὸν βωμὸν ἱκέται τὸν ἐν 
τῇ εχροπόλει. ἀναστήσαντες δὲ αὐτοὺς οἱ τῶν 
᾿Ιϑηναίων ἐπιτετραμμένοι τὴν φυλαχήν, εἷς éd- 


ditum ἐπιχώρια. — Ceterum. εἴ οἵπερ ἔνεμον τότε τὰς ᾽49:- 
Schneid. ad Xen. l. d. et hic νας, nominantur. Qua de re cf. 
Arn. et Bloomf., qui tamen vocis — Schoem. de Comit. Athen. p. XII. 
lonicum quendam usum statuens — sq. PESCE. Oecon. civ. Athen. 
neglexit Sophoclis ϑυματὰ zoy- | p. 27A. Wachsm. l|. d p. 
καρπαὰ El. 634. 216. " rg et Schoem. de lit. 
δ. 7. Αἰσϑόμενοι. Cogit — Attic. p. 21. sq. Horum Archon- 
TÓ ἔργον vel αὐτὸν ἐπιχειρή-ὀ tum Eas principem pis Mega- 
σαντα τῷ ἔργῳ. Similiter saepe — clem testatur Plut. Sol. c. 12. 
αἰσϑόμεν y sine nomine rei in- δ. 9. Φλαύρως. Alibi sem- 
tellectae. » 119. 131. I, 25. — per apud Thuc. φαῦλος scribitur. 
Sb — Pius τοὺς περὶ τὸν Cf. Lob. ad Soph. Ai. v. 1323. 
Κύλωνα. $. 10. ᾿ἘΕχδιὸράσκουσιν. 
.8. Χρόνου ἐπιγιγνο-  Fallitur enim Suidas in v. Kv- 
μένου, da Zeit dabei ver- λώνειον ἄγος. Cf. ed. mai. — 
strich, quum tempus pro- ἐπὶ τὸν βωμ ὅν. De praeposit. 
traheretur. Cf. IV, 26, 4. De cf. adn. c. 24. extr. Est autem 
simili irrisrettbu vid. adn. c. Minervae ara. Cf. ed. mai. 
liv. — αὐτοκράτορσι) δ. 1]. ναστήσαντες 
»»αὐτεξουσίοις 5^ Schol. Non dvv- αὐτούς. quum eos surge- 
πευϑύνοις. Cf.Duk. — coc s. ,]- τὸ (aramrelinquere) iussissent, 
deo τότε dicit quodres deindealiter — i. e. ut surg $e ἐδ) iis per- 
se habuit potestate Archontum a su asissent. . 128. 137. 
Solone multis partibus imminuta.^ — II 28. 75. — πῇ 00. ἔπειτε- 
DUK. Cf. Wachsm. Antiqua. Gr. τραμμένοι τὴν φυλακήν. 
Ι. 1. p. 242. sqq. — τὰ z0o4- Cf. Matth. Gr. ὁ. 424. 2. et s. 
λὰ ... οἱ ἐννέα ἄρχοντες ἀθύ. ἢ ost. δ. 11. Υ. — πὰ ἦν 
ἔπρασσον. Αἱ ab Herodoto ἀποθνήσκοντας ἐν τῷ ἱε- 
V, 71. de hac coniuratione agente ρ ᾧ. Cadaveribus enim pollui deo- 
ol πρυτάνις τῶν Ναυκράρων, rum sacra opinabantur. €f. c. 


5" 
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θων ἐποϑνήσχοντας ἐν T6) ἱερῦ, ἐφ᾽ εὖ “μηδὲν zexor 
ποιήσουσεν, εἰ: ταγαγόν τὲς εἰπέχτειγα,ν᾽ xus: 0u£- 


rovg δέ τινὰς χαὶ ἐπὶ τῶν σεμνῶν ϑεῶν ἐν τοῖς 
βωμοῖς ἐν τῇ παρόδῳ διεχρήσαντο. καὶ ἀπὸ 
τούτου ἐγαγεῖς xt ἀλιτήριοι τῆς ϑεοῦ ἐχεῖνοί τε 


ἐκαλοῦντο καὶ τὸ γένος τὸ ἐπ᾽ ἐχείνων. ἤλασαν 
μὲν οὖν χαὶ οἱ ᾿ϑηναῖοι. τοὺς ἐναγεῖς τούτους, 
ἤλασε δὲ χκαὶ Κλεομένης ὁ “Μαχεδαιμιόν "0S τερον 
uer ᾿ϑηναίων στασιαζόντων, TOUS τὲ “Γῶντας 


ἐλαύνοντες, χαὶ τῶν τεϑνεώτων τεὶ ὀστῷ ὐνελό»- 


δ. 11. Θεῶν ἐν om. Ar. Chr. Dan.. solum ἦν Laur m. Uf 
tamen adn 


134. — ἐφ᾽ v. Cf. adn. c. 103 ξομένοις γρηματίξεεν, ubi ἐν ὦ 


μη δὲ ν κακύν. Aut τόπι minus bene cum γρηματ 
certe μηδὲν évrg«xtcrov: nam He- — iunxeris. Apud Ihuc. tamen for- 
rodotus ]. d. τούτους ς ἀνιστέασι. silan ἐν rois pouois ad àiz 101,6 
mquit, oi πουτάνις τῶν Ναυ-  retuleris. Venerandas deas seu 
χράρων ... ὑπεγγύους πλὴν — Eumenides ab Atheniensibus di- 
ϑανάτου, quam exceptione m pa- ctas esse Furias ex Aesch. Eum 
ctae incolumitatis male omisit Plu- — et aliunde inter omnes constat. 
tarchus singularem rationem nar- — Earum templum erat inter arcem 
rans, qua illi ἐπὶ δίκῃ κατιόντες — et Areopagum. €f. — alios 
se tueri studuerint. — καϑεΐζο Leak. Athen. Additam. 454 
μένους... βωμοῖς, non- ed. Germ. Eo coniuratos s 'Scen- 
nullos vero etiam, quum disse, quippe qui in Areopago iu- 
consedissent (vel sedentes — dicium  subituri essent, scribit 
vero etiam nonnullos) a- Plut. — ἐν τῇ παρόδῳ. in 
pud venerandas deas (in transitu. — Óttro Gcavro, 
conspectu simulacrorum harum dea confecerunt, interemerunt, 
rum, cf. adn. Il, 13.) in aris. ut III, 36. et VI, 61. — τῆς ὃϑε- 
Considendi verba quanquam motum οὗ. De genit. vid. Matth. Gr 
significantibus exaequari a Graecis $. 244. 1. — τὸ γένος τὸ 
solent (cf. adn. c. 24. extr.), ta- «mz ἐκείνων. Alcmaeonidae 
men eliam cum ἐπί et genitivo potissimum. Cf. Herodot. V, 
coniuncta esse (cf. Hom. ].  70.sq. 
XVIII, 389. 423. Xen. Cyr. VI, $. 12. "Hi«cav... οὐ A- 
1, 6.) non mirum est, quum ea- δ ηναῖοι. Cf. Plut. Sol. l. d. 
dem dicendi ratio apud eundi ver  — ἤλασε... Kiszo μένης. 
ba reperiatur. Cf. adn. c. 60. €f. Herod. 1. d. Factum est 0]. 
Sed ἐν quoque, etsi raro, apud — LXXVIII, 1. a. rim 909. vel 508. 
praeterita certe lempora considendi -- μετὰ '4 ϑηναίων cra- 
verborum sedendi vim accipientia σιαξόντων. i. e. adiutus ab 
vel simul continentia legitur. Ve-  [Isagorae factione. Cf. Schoem. 
lut Plut. Cleom. 7,2. ἐν ᾧ τόπῳ — ad Plut. Cleom. 17, 3. — ὠνε- 
roig ἐφόροις [ἔϑος) ἐστὶ καϑε- λόντες. Plut. ὠνορύξαντες. 
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ἐξέ 


τες, ἐξέβαλον" κατῆλϑον μέντοι ὕστερον, καὶ τὸ 
γένος αὐτῶν ἔστιν ἔτι ἐν τῇ πόλει. 


127. Τοῦτο δὴ τὸ ἄγος οἱ Μαχεδαιμόνιοι διότι οἱ Λα- 
κεδαιμόνιοι 


ἐχέλευον ἐλαύνειν δῆϑεν τοῖς ϑεοῖς πρῶτον TLUO- κτοῖτο τὸ 


000rtts, εἰδότες δὲ Περικλέα τὸν [REY πποὺ προς- be 
ἐλαύνειν ἐκέ- 
ἐχόμενον αὐτῷ κατὰ τὴν μητέρα, καὶ νομίξ ortis liver Aii 


ἑχπεσόντος αὐτοῦ ῥᾷον σφίσι προχωρεῖν τὰ ἀπὸ ται. 
τῶιν A91 ναίων. οὐ μέντοι τοσοῦτον ἠλπιζον 
παϑεῖν ἂν αὐτὸν τοῦτο, ὅσον διαβολὴν οἴσειν 
αὐτῷ πρὸς uL πόλιν, (Ug καὶ διὰ τὴν ἐχείνου 
ξυμφορὰν τὸ μέρος ἔοται ὃ πόλεμος. ὧν ydp 
δυνατώτατος τῶν χαϑ' ἑαυτόν, χαὶ ἄγων τὴν 
πολιτείαν, ἠναντιοῦτο πώντωα τοῖς Μαχεδαιμο- 
νίοις, χαὶ οὐχ tl« ὑπείκειν, (AA ἐς τὸν πόλεμον 
ὥρμα τοὺς ᾿Αϑηναίους. 
128. ᾿Αντεχέλευουον δὲ zc οἵ Adi ναῖον τοὺς f) τὸ ἀπὸ 

Aezidetuovíovs τὸ ἀπὸ Ταινάρου ἄγος ἐλαύνειν. eue 
oi γὰρ “αχεδαιμόνιοι ἀναυστήσαντές "Ore ἐκ τοῦ “δ΄ 
ἱεροῦ τοῦ Ποσειδῶνος ἐπὸ Ταινάρου τῶν Εἱλώ- 
τῶν ἱκέτας ἀπαγαγόντες διέφϑειραν" διὸ Oi καὶ 


Cap. CXXVII.. $. 1 Excitvov ἐλαύνειν Cass. Aug. Cl. Ven. 
Pal. C. I. al. mss. Vulgo et Bekk. ἐλαύνειν ἐκέλευον. Sed cf. 126, 
2. et 125. 

Proximum ἐξέβαλον si abesset, ὃ. 2. 4diafoàlrnv οἴσειν 
nemo desideraret. — κατῆλθον αὐτῷ. Sed ea in re falsi sunt. 
.. ὅστερον. Tum, quum Cli- Vid. Plut. l. d. — εὖ μέρος 
sthenes revocatus est in patriam. — Cf. adn. 74, 3. 

Cap. CXXVII. 8. 1. 4ῆ) ϑεν. 

Attende hanc particulam (scili- δ. 3. Ὧν | "ἀρ cet. Cf. II, 65. 
cel) ante ea verba collocatam,  — "Hw«e«vriovreo ... toig 
quibuscum cohaeret. €f. dictum — 4«x:ó. De causis rei vid. c. 
Heliodori m Zeun. ad Vig. p. 140. sqq. et de vanis comicorum 
499. Malch. p. 239. 258. Πρώ-  criminationibus ed. mai. Add. Ull- 
rOV forsitan je ἐκέλευον ἐλαύ- rich. dePsephism. Megar. p. 38. 
νεῖν relatum malis. — 7IIs91:- sqm et Sinten. ad Plut. Pericl. 
κλέα... TQOGEZOQUEVOY. .91. — ὥρμα. Cf. adn. 87,2. 
Cf. Plut. Pericl. c. 33. — κατὰ 

τὴν μητέρα. Etenim mater Cap. CXxv1. 8.1. To ἀπὸ 
eius erat Agariste Clisthenis Q^ Ταινάρου i vat Cf. Paus. 
γονος (Plut. Pericl. c. 3.), »ne- VIL 25, 1. Aeli. Var. Hist. VI, 7 
ptis Megaclis, filii Alcmaeonis. ^ - Τοῦ ἱεροῦ rov Ποσει- 
ARN. — προχωρεῖν. Cf. adn. δώῶνος. De hoc vid. Strab. p 
93, 3. extr 3963. Paus. MI, 25, .4. infra c. 





Lh] ^ 
y) τὸ τῆς 
Χαλκιοίκου 
» σι , , 


Παυσανίου 
προδοσίας 
καὶ ϑανάτου. 
οὗτος μὲν 
γὰρ ἔπρασσε 
πρὸὺς βασιλέα, 
καὶ ἐπιστολὴν 
ἐπεμψεν 
αὐτῷ. 
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σφίσιν αὐτοῖς νομίζουσι τὸν μέγαν σεισμὸν yt- 


γέσϑαι ἐν Σπάρτῃ. ἐκέλευον δὲ καὶ τὸ τῆς Xa4A- : 


χιοίχκου ἄγος ἐλαύνειν αὐτούς" ἐγένετο δὲ τοιόνδε. 


, » : , « ^ , ^ c 
ἐπειδὴ Παυσανίας ὁ “Μαχεδαιμόνιος τὸ πρῶτον: 


μεταπεμφϑεὶς ὑπὸ Σπαρτιατῶν ἀπὸ τῆς ἀρχῆς 
τῆς ἐν Ἑλληςπόντω καὶ χοιϑεὶς ὑπ᾿ αὐτῶν ἐπε- 
λύϑη μὴ ἀδικεῖν, δημοσίᾳ μὲν οὐκέτε ἐξεπέμφϑη, 
ἰδίᾳ δὲ αὐτὸς τριήρη λαβὼν Ἑρμιονίδιι ἄνευ 4α- 
χεδαιμονίων ἀφικνεῖται ἐς Ἑλλήςποντον, τῷ μὲν 
λόγω ἐπὶ τὸν Ἡλληνιχὸν πόλεμον, τῷ δὲ ἔργω 
ré πρὸς βασιλέα πράγματα πράσσειν, ὥςπερ acl 
τὸ πρῶτον ἐνεχείρησεν, ἐφιέμενος Ἑλληνικῆς ἐρ- 
χῆς. εὐεργεσίων δὲ cnó τοῦδε πρῶτον ἐς βασι- 
λέα κατέϑετο χαὶ τοῦ παντὸς πράγματος εἶ0-- 


χὴν ἐποιήσατο Μβυζώντιον γὰρ ἑἕλων τῇ προ-; 
Á i / LE M x 


τέρᾳ παρουσίᾳ utrc τὴν £x Κύπρου ἀναχώρησιν, 
(εἶχον δὲ Μῆδοι αὐτὸ καὶ βασιλέως προςήκοντές 


Cap. ΟΧΧΥΠΠ. δ. 3. ᾿Ενεχείρησεν. Cass. Aug. Cl. Ven. It. 
Vat. I. Vulgo et Bekk. ἐπεχείρησεν. Eadem verba IT, 89. in libris 
mss. confusa sunt. , Utroque modo Thucydides.* WASS. ᾿Ἐγχειρεῖν 
IV, ἡ. 47. et cum infinitivo VIII, 21, alibi adoriendi vi. 


133. — σφίσιν «αὐτοῖς. Cf. ὃ. Δ. Εὐεργεσίαν ... ἐς 
adn. I, 19. — τὸν μέγαν βασιλέα κατέϑετο, νεπὸ- 
ὀεισμὸν. Cf. 101. 2. ficium apud regem collo- 

$8.2. T's Χαλκιοίκου] cavit. Cf. Wessel. ad Diod. 
»«“.ΙΔαλκίοικος ἡ ᾿ιϑηνὰ ἐν Σπάρ- — IV, 1. et Dorv. ad Char. p. 409. 
ry, ἢ ὅτι χαλκοῦν εἶχεν οἶκον, Similiter χάριεν κατατίϑεσϑαι I. 
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τινὲς χαὶ ξυγγενεῖς, ot ἑάλωσαν ἐν αὐτῷγ. τότε 

τούτους, οὗς ἔλαβεν, ἀποπέμπεν βασιλεῖ χρύφα 
- » ^5 fe ^ T1 "nu" 

τῶν ἄλλων ξυμμάχων, τῷ δὲ λόγῳ ἀπέδρασαν 


. ) , m. Won ἊΝ ^ ^ ,^ - 
αὐτὸν. ἕπρασσε δὲ ταῦτα μετὰ Γογγύλου τοῦ 


Ἐρετριέως, ὠ περ] ἐπέτρεψε τό τε Βυζάντιον καὶ 
τοὺς αἰχμαλώτους. ἔπεμιψε δὲ καὶ ἐπιστολὴν τὸν 
Γύγγυλον φέροντα αὐτῷ" ἐνεγέγραπτο δὲ τάδε 
ἐν αὐτῇ, ὡς ὕστερον ἀνευρέϑη. .. Παυσανίας ὃ 
ἡγεμὼν τῆς Σπάρτης τούὐςδε τέ σον χαρίξζεοσϑαι 
βουλόμενος ἀποπέμπει δορὶ ἑλών, χαὶ γνώμην 
ποιοῦμαι, εἰ χαὶ σοὶ δοχεῖ, ϑυγατέρα τὲ τὴν σὴν 
γῆμαν χαί σοι Σπάρτην τε xci τὴν ἄλλην Ἐλ- 
λάδα ὑποχείριον ποιῆσαι. δυνατὸς δὲ δοκῶ εἶναι 
ταῦτα πρῶξαι μετὰ σοῦ βουλευόμενος. εἰ οὖν τί 
σὲ τούτων ἀρέσχει, πέμπε ἄνδρα πιστὸν ἐπὶ ϑά- 
λασσων, δ οὗ τὸ λοιπὸν τοὺς λόγους ποιησό- 
μεϑα." 

129. Τυσαῦτα μὲν 5 γραφὴ ἐδήλου: Ἐέρξης 
δὲ ἥσϑη τὲ τῇ ἐπιστολῇ, καὶ ἀποστέλλεν "Agrá- 
pezov τὸν Φαρνάχου ἐπὶ ϑάλασσαν, xci κελεύειν 


8$. 6. Qumeg. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. (apud Morst.) It. H. 
al. complures mss. o. 

D'óyyviov. ,loyyviov Boissonad. ad. Herodian. Epimer. p. 33, 
qui fallitur.* BEKK. ad VIL 2. Cum Boisson. facit Dind. in Steph. 
Thes. Arcadium de appellativo agere existimans. — Cf. tamen Goetu. 
Doctr. accent. p. 155. 


7j (adduntur falsae causae ).** Schol. 
De hac dea eiusque templo prae- 
ter alios vid. Paus. 17, 3. infra 
c. 134. Mans. Spart. I. 2. p. 23. 
Winckelm. Op. VI, 2. p. 35. 

δ. ὁ. Μεταπεμφϑεὶς ... 
«x0 τῆς ἀρχῆς. Cf. 95. 3. 
— ἀπελύϑη μὴ ἀδι- 
xtiv. Cf. 95, 5. et ibi adn. — 
Eoutovíóa. Urbis Hermiones. 
€f. VII, 33. — ἄνευ Πακε- 
ó«cuoviov,iniussu Lace- 
daemoniorum. €f. IV, 78. 
VIII, 5. 57. Infra c. 131. ov κε- 
λευσάντων αὐτῶν. — πράσ- 
ὅειν. De infin. ex ἀφικνεῖται 
apto vid. Matth. Gr. ἃ. 532. c. 


JJ. el κεϊταί GOL εὐεργεσία C. 
129. Verba ἀπὸ τοῦδε expli- 
cantur iis, quae $. 9. sequuntur. 
Cf. Matth. Gr. 8. 615. 2. 

δ. 5. Βυξάντιον ἑλών. 
Cf. c. 94. ---βασιλέως προς - 
ἥκοντες. Cf. Matth. Gr. $. 
910. Rost. ὃ. 130. adn. 6. (ubi 
hoc exemplum bene additur) L o b. 
ad Soph. Ai. v. 900. — προς- 
jxovrég τινὲς καὶ ξυγ- 
γενεῖς. Sic Cic. pro Sext. Rosc. 
$. 96. et Iust. XI, 15. propin- 
qui cognatique, Tac. Hist. 
Ill, 34. propinqui adfines- 
que, Caes. Bell. Gall. I, 11. 
necessarii et consangui- 





nei. Latius spectant προςήκον- 
Ttg, propinqui, quam $vy7t- 
vtic. De re cf. Nep. Paus. c. 2. 
— τῶν ἄλλων ξυμμάχων. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 444. 6. et S. 
636. 2. adn. VII, 61. 70. (nisi 
ibi aliter intelligendum. ) 

$. 6. l'oyy viov. Cf. Diod. 
XI, A4. et Nep. l. d. Alter epi- 
stolam. quoque Pausaniae Latine 
interpretatus est. 

δ. 7. Ἡποπέμπεε ... καὶ 
γνώμην ποιοῦμαι. — Cf. 
Matth. Gr. S et Bernh. 
Synt. p. 423. Paulo alia senten- 
tia est huius formulae ἢ. 2. VII, 


12. — δορί. Sic iterum IV, 128. 
Cf. Buttm. Gr. Ind. nom. ano- 
mal. — σὲ ἀρέσκει. Vid. 
Matth. Gr. S. 411. 5. Alibi acti- 
vum Thuc. semper cum dat. con- 
jungiL, usus est tamen passivo 
ἀρέσκεσϑαί τινι, ut 129, 3. M, 
68. 

Cap. CXXIX. $. 1. Μοτάβα 
£ov. Cf. Diod. XI, A4. Nep. 
Paus. c. 2. 4. Videtur is esse 
Artabazus, qui ex Herodoti histo- 
ria notissimus est. Vid. ibi Ind. 
rer. — Φαρνάκου. BDistin- 
guendus est hic a Pharnabazi ma- 
ioris filio, minoris paire. Cf. Il, 


ασιλεὺς δὲ 
ἀντεπιστέλλει 
Παυσανίᾳ. 
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αὐτὸν τήν τὲ “ασχυλῖτιν σατραπείαν παραλαβεῖν 
Μεγαβάτην ὠπαλλάξαντα, ὃς πρότερον ἦρχε, καὶ 
παρὸ Παυσανίαν ἐς βυζάντιον ἐπιστολὴν εντε- 
πετίϑει αὐτῶ αἷς τώχιστα διαπέμψαι χαὶ τὴν 
σφραγῖδα ἀποδεῖξαι, καὶ ἣν τε αὐτῷ Παυσανίας 
παωραγγέλλῃ περὶ τῶν ἑαυτοῦ πραγμάτων, πρέσ- 
σειν αἷς ἄριστα χαὶ πιστότατα. ὁ δὲ ἀφικόμενος 
tí τὲ ἄλλα ἐποίησεν, ὥςπερ εἴρητο, καὶ τὴν ἐπι- 
στολὴν διέπεμεψεν" εἰντεγέγροασιτο δὲ τώδε. ο'Ωδὲ 
λέγεε βασιλεὺς Ξέρξης Παυσανίᾳ καὶ τῶν cv- 
δοῶν, οὕς μοι πέρων ϑαλάσσης ἐκ βυζαντίου 
ἐσωσάς, xtireí σοι εὐεργεσία ἐν τοῦ ἡμετέρῳ οἴχω 
ἐς ἀεὶ ἐνώγραπτος, καὶ τοῖς λόγοις τοῖς C30 σοῦ 
cofoxoucet. καὶ σὲ μήτε νὺξ μὐϑ ἡμέρα ἐπι- 
σχέτω, ὥςτε ἐνεῖναι ποάσσειν τε ὧν ἐμοὶ vau 
σχνῇ, μηδὲ χουσοῦ χαὶ ὠργύρου δαπάνη κεχωλύ- 


Cap. UNXXIN. 6. f. Ιασπυλῖτιν, leg. εἸασκυλεῖτιν. sicut. urbs 
süepe εἱασχύλειον scribitur. €f. Duk. et Steph. Thes. 

S 3. ΥὙπιόχνῇ. Sie iterum VI, 14. 7575, ubi tamen Aug. Pal. 
Gr. ἡγεῖ. — Albi secunda persona singularis passivi et medii apud 


Thuc. non legitur. Hinc corrige. in. Buttm. Gr. max, ὃ, 87. adn. 9. 


607. VIII, 6. Krueg. ad. Dion. — Róm. p. 137. Hic σφραγίς videtur 
p. JJ9J9. — deozxviiriv 6«- esse oq Qc t6 uc epistolae. Cf. 
τραπείαν. Maec praefectura, — Xen. Hist. Gr. VII, 1,39. cumIH, 4,3. 


quae a Dascylio oppido ad Rhyn- $. 3. Tov ἀνδρῶν. Geni- 


dacum et oram Propontidis sito 
(cf. Strab. p. 575.), ubi satrapa 
habitare consueverat, dicebatur. 
continebat urbes Hellesponti. Phry- 
giam, Bithyniam, Paphlagoniam. 
Cappadociam. €f. Herodot. HI. 
Q0. — ἀπαλλάξαντα. Es 
hic dimittere, ablósen. 

ἰντεπετίϑει. De flexione cf. 
Buttm. Gr. 8. 107. Matth. $. 
210. et ed. mai. 
γὲδα] «ἡ σφοαγὶς rov Περσῶν 
βασιλέως εἶχε κατὰ μέν τινὰς 


τὴν σίρρὰα 


τὴν βασιλέως εἰκότα. χατὰ δὲ 
τινος τὴν Κύρου τοῦ πρώτου 
βασιλέως αὐτῶν, κατὰ δέ τινας 
rov εαρείου ἵππον, δι᾿ ὃν γρε- 
μετίσαντα ἐβασίλευσεν... Schol. 
Cf. Polyaen. VIII, 27. et Bernd. 
Das Wappenwes. der Griech. u. 


tivus pendet ex εὐεργεσία. et est 
obiectivus, qui dicitur, — κεῖταί 
Got εὐεργεσία. Κεῖσϑαι et 
alibi ὠποκεῖσϑαι est repositum 
esse, Cf. Dorv. ad Char. V. 
p. "0. Iacobs. ad Achill. Tat. 
p. 678. et supra 128, 4. — ἐς 
ἀεὶ ἀνάγραπτος. ,Nam qui 
de rege et regno Persarum bene 
meriti erant, Ὀροσάγγαι ab iis 
dicebantur, (εὐεργέται Graeci ver- 
lere) et eorum nomina codicibus 
regiis inferebantur. Vid. Hero- 
dot. I. VIII. [c. 85.] et 6. lib. 
Estherae.* HUDS. Cf. Brisson. 
de Hegn. Pers. p. 93. et Dorv. 
ad Char. p. 193. — ἐς ἀεί ut ἐς 
ἔπειτα c. 130, ἐς αὖϑις IV, 63. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 596. 6. — 
ἀρέσκομαι. Cf. adn. 128, 7. 


2 


IIAY XANIOY IIPOA4OZL1A. (1129. 130.) 201 


σϑω, μηδὲ στρατιῶς πλήϑει, εἴ not δεῖ παρα- 
γίγνεσϑαι CAAG utt ᾿Δρταβάζου ἐνδοὺς ἐγα- 
ϑοῦ, ὃν σοι ἔπεμψα, πρᾶσσε ϑαρσῶν xci rG 
iud χαὶ τὰ σώ, ὅπη χάλλιστα καὶ ἄριστα ἕξει 
ἀμφοτέροις. 

1390. Ταῦτα λαβὼν 0 Παυσανίας τὰ γρώμ- 
ματα. Or καὶ πρότερον ἐν ueycAo ἀξιώματι ὑπὸ 
τῶν Ἑλλήνων διὰ τὴν Πλαταιᾶσιν ἡγεμονίαν, πολλῷ 
τότε μᾶλλον ἦρτο, χαὶ οὐχέτε ἠδύνατο ἐν τῷ 
καϑεστηκότε τροόπω βιοτεύειν, ἀλλὰ σχευώς TE 
Μηδικὰς ἐνδυόμενος ἐκ τοῦ Βυζαντίου ἐξήει, χαὶ 
Oui τῆς Θρῴχης πορευόμενον αὐτὸν Μῆδοι χαὶ 
Αἰγύπτιοι ἐδορυφόρουν, τράπεξών τὲ Περσικὴν 
παρετίϑετο, καὶ κατέχειν τὴν διάνοιαν οὐχ ἠδύ- 
"cto, AA ἔργοις βραχέσι προυὐδήλου ἃ τῇ γνώ- 
un μειζόνως ἐς ἔπειτα ἔμελλε πράξειν. δυςπρός- 
οὐόν τε αὐτὸν παρεῖχε, καὶ τῇ ὀργῇ οὕτω χαλε- 
πῇ ἐχρῆτο ἐς πώντας ὁμοίως, ὥςτε μηδένα δύ- 


de Thuc. dicta. €f. prae ceteris Kuehner in Exc. Il. ad Xenoph. 
Comment. p. 484. sqq. 


κεκωλύσϑ᾽ω. (οσίία τὶ ὧν ἐμοὶ οἱ Bloomf. ad h. l. Fortasse vero 
ὑπισχνῆ. De perfecti imperativo — etiam ἀναξυρίδας et alia, quae 
vid. Matth. Gr. $. 500. p. 1126. — recensentur apud Xen. Cyr. VIII, 





sq. Rost. 8. 124. 4. Cf. κεκω-ὀ 9, 14, Pausanias induit. De ve- 


λύσϑαι II, 8. — παραγ (yvt- 
σϑαι. Suppl. «vro (τὸ πλὴ- 
Joc). | 
Cap. CXXX. 8. 1. Ὧν 

ἐν... ἀξιώματι (Schol. τι- 
μώμενος) ὑπό.  Similliime VI. 
15. Cf. Matth. Gr. ὃ. 495. Z2. 
— iv τῷ καϑεστηκότι τρό- 
z0, € onsueto more. De 
praep. ἐν vid. adn. 97, 2. Tota 
sententia infra 132, 2. verbis 
ἐχδιαιτᾶσϑαι τῶν καϑεστώτων 
νομίμων exprimitur. — 6x* vg 
Μηδικὰς évóvou € v 0€. Cf. 
Nep. Paus. c. 3. Intelligitur ma- 
xime στολὴ ἡ Μῆηδικη, quae ali- 
quoties apud Xenoph. commemo- 
ratur, et proprie z«vóvs dicitur. 


Lj 
. 


Vid. adn. ad Xen. Cyr. I, 3, 2 


stitu Persarum universo vid. Bris- 
son. de Regn. Pers. 2. II. inde 
a S. 184. — αὐτὸν ... ἐδο- 
ρυφύρουν. Cf. Matth. Gr. 
8. 42. 2. Rost. 9. 104. 2. et 
de re hic et in proximis Nep. 
l. d. et Suid. in v. Παυσανίας. 

$.2. Παρετίϑετο. De me- 
dio vid. Matth. Gr. S. 492. d. 
Rost. $. 113. 3. — βρακχέσι. 
Cf. adn. 14, 3. — μειζόνως. 
De hac terminatione adverbii vid. 
Matth. Gr. 8. 262. et ed. mai. 
— τῇ ὀργῇ ... ἐχρῆτο. Cf. 
Plut. Gin. ὁ. 6. “αὶ Mu 
mai. ci. — πρὸς ᾿4ϑηναί- 
ovg ... ἡ ξυμμαχία usré- 
στη. Proprie maior pars socio- 
rum. Cf. 95, 4. 





* , 
καὶ ἀνακλη- 


ϑεὶς κρίνεται, 
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γασϑαι προςιέναν" διόπερ καὶ πρὸς TOUS 49η- 
, [14 t , B 
γαίους οὐχ ἥχιστα ἡ ξυμμαχία μετέστη. 


131. Οἱ δὲ Μαχεδαιμόνιον αἰσϑόμενοι τό τε 


πρῶτον δ αὐτὰ ταῦτα ἀνεχαλέσαντο αὐτόν, χαὶ 
ἐπειδὴ τῇ Ἑρμιονίδι γηὶ τὸ δεύτερον ἐχπλεύσας, 


οὐ χελευσώντων cU roy , 


^ » “ te , 
καὶ ἐκ τοῦ Dvzevitov 


τοιαῦτα ἐφαίνετο ποιῶν, 
"4 ς.- )}) & 

βίᾳ ὑπ᾿ ᾿Αϑηναίων £xno- 
- "i * » ^ ^ Ὕ τ᾿ 4 » 
λιορχκηϑεὶς ἐς μὲν τὴν «Σπαρτὴην ovx 


ELE χώρει, 


* ^ A ^ Fya* J J ^ " 
ἐς δὲ KoAcvdg τὰς Τοωάδας ἱδουϑεὶς πράσσων 


τε ἐςηγγέλλετο αὐτοῖς 


* - * » f ^ 
πρὸς τοὺς βαρβάρους χαὶι 
οὐχ ἐπ᾿ ἐγαθϑῷ τὴν μονὴν 


c ^ 
ποιούμενος, οὕτω δὴ 


Cap. CXXXI. δ. 1. ἀνεκαλέσαντο Cass. Aug. Cl. a. pr. man., 


Mosqu. Thom. Mag. Vulgo et Bekk. 


ἀνεκαάλεσαν. sane non deterius; 


sed paulo rarius medium anteponendum putavimus. Οἱ. ed. mai. 


Suppl. 


Cap. CXXXI. 8.1. Τὸ πρῶ - 
rov. Vid. 95, 3. καὶ ἐπει- 
ὃ ἡ. δάϊ! scriptor ad 125, J. — 
ἐκπολιορκηϑείς] “τῇ πο- 
λιορκίᾳ ἐκβληϑείς."" Schol. CF. 
Plut. Cim. c. 6. et de verbo 
infra 134, 2, sicut. de Lat. ex- 
pope Walch. ad Tac. A- 
gric. c. Al. — ἐς μέν cet. Pro 
Nds. ég apud iàgv ϑήναι £v le- 
gitur. Hl, 49, 6, ἐπί cum accus, 
IV. 42. et cum gen. IV, 131. Cf. 
adn. 103, 3. Cum toto loco, qui 
sequitur, cf. Nep. Paus. c. 3. — 
Κολων ὡς. Erant duo huius no- 
minis oppidula in Troade atque 
ea vicinitate. — Cf. Stra b. p. 589. 
et 604. — To ῳ « δας. Adie- 
ctive dictum, ut ἫΝ IV, 6t. et 
Περσίς 1, 138. et 'EAA«g VI, 62. 
Cf. Matth. Gr. s 429. 4. Ne p. 
l. d. Colonas, qui locus in 
agro Troade est. — πράσ- 
Gcr. De partic. vid. Matth. Gr. 
ἃ. 555. adn. 4. Πράσσειν πρός 
τινα. rarius £g τινὰς. item τινί 
est agere cum al., et de clan- 
destinis molitionibus saepe dicitur. 
Cf. L - (ubi de ἐς vid. adn.) 
Il, 5. . 1232. VIII, 95. al. 
uü doi i, e. διατρεβήν. €f. 


Schweb. ad Onos. p. A1. — 
οὕτω δή. Hinc incipit apodo- 
sis. €f. II, 12. 19. 70. 83. al. 
σκυτάλη v], ἦν ἡ σκυτάλη ξύ- 
λον στρογγύλον ἐξεσμένον, ἐπί-- 
unxts. δύο δὲ παρὰ “ακεδαι- 
μονίοις ὑπῆρχον σχυτάλαι" καὶ 
τὴν μὲν μίαν κατεῖχον οἱ ἔφο- 
go. τῶν “ακεδαιμονίων, τὴν 
δὲ ἑτέραν τῶ ἐκπεμπομένῳ τῶν 
erocrm, γῶν παρεῖχον. καὶ ὁπό- 
τὲ ἐβούλοντο ἐπιστεϊλαί τι αὖ- 
TO, φέροντες ἱμάντα λευκὸν 
περιείλουν τὴν σκυτάλην, καὶ 
ἐπὶ τοῦ ἱμάντος ἔγραφον, καὶ 
ἀνελίττοντες παρεῖχον TÓY ἱμάν 
τὰ τῷ ἀποφέροντι. τοῦτο δὲ 
ἐποίουν, ἵνα μὴ μάϑωσιν οἱ 
ἀποφέροντες τὰ ἐν τῷ ἱμάντι 
γεγραμμένα, ὁ δὲ στρατηγὸς λα- 
βων τὸν ἱμάντα τῇ ἑαυτοῦ σχυ- 
τάλῃ TEQUELALTTE, καὶ £yt; 'YOGXE 
τὴν τῶν γραμμάτων περιοχήν. 
εἰ δέ τις εἴποι, καὶ πῶς εἶχεν 
ὁ Παυσανίας τὴν σκυτάλην λά- 
ϑρα τῆς πόλεως ἐξελ ϑών; ῥη- 

τέον ὅτι ἀπὸ τῆς πρώτης στρα- 
τηγίας εἶχε τὴν σκυτάλην." 

Schol. Cf. interpr. Nep. Paus. 
c. 3, — six ov. |n priore mem- 


bro iubendi (cf. VII, 29. VIII 
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οὐχέτι ἐπέσχον, ἀλλὰ πέμψαντες κήουχα ol ἔφο- 
oou xci σχυτάλην εἶπον τοῦ κήρυκος μὴ λείπε- 
σϑαι, εἰ δὲ μή, πόλεμον αὐτῷ “Σπαρτιάτας 7t90c- 
γορεύειν. ὁ δὲ βουλόμενος εἷς ἥκιστα ὕποπτος 
εἶναι καὶ πιστεύων χρήμασι διαλύσειν τὴν δια- 
βολὴ y ἐνεχιύρει τὸ δεύτερον ἐς “Σπάρτην. καὶ ἐς 
μὲν τὴν εἱρχτὴν ἐςπίπτει τὸ πρῶτον ὑπὸ τῶν 
ἐφόρων (ἔξεστι δὲ τοῖς ἐφόροις τὸν βασιλέα δρᾶ- 
σαι τοῦτογ᾽ ἔπειτα διαπραξώμενος ὕστερον ἐξὶ ἢλ- 
ϑε, καὶ χαϑίστησιν ἑαυτὸν ἐς κρίσιν τοῖς βουλο- 
μένοις περὶ αὐτὸν ἐλέγχειν. 

132. Καὶ φανερὸν μὲν εἶχον οὐδὲν οἱ Σπαρ- 
τιῶται σημεῖον, οὔτε οἱ ἐχϑροὶ οὔτε ! noc πό- 
Atg, Otto ἂν πιστεύσαντες βεβαίως ἐτιμωροῦντο 
ἄνδρα γένους τε τοῦ βασιλείου ὄντα καὶ ἐν τῷ 
παρόντι τιμὴν ἔχοντα" (Πλείσταρχον ydo τὸν 
Λεωνίδου, ὄντα βασιλέα χαὶ νέον ἔτι, ἀνεψιὸς 
ὧν ἐπετρόπευεν") ὑποψίας δὲ πολλὰς παρεῖχε τῇ 


86.), in altero. simplicem dicendi μενος. Port: re cum ma- 
vim habet. — μὴ λείπεσϑαι.  gistrati b us transacta. 
Suppl. αὐτόν. ΜΔείπεσϑαι cum οἰστέον ὅτι τὸ ἀνύσασϑαί τι 
gen. autem hic aliter dictum at- παρὰ roig ἄρχουσι διαπράξα-- 
que 10, 3. et in exemplis ibi alla- σϑαι λέγεται." Schol. c. 87. (Arn. : 
üs. — εἰ δὲ py. CUL. adn. having settled the busi- 
28, 3. ness.) — περὶ αὐτὸν ἐλὲγ- 
8.2. Πιαλύσειν. Alibi me-.— χεεν. Integritas horum  defen- 
dium sic legitur. Cf. L 140. 1415. ditur verbis c. 135. ὡς εὕρισκον 
VIII, 87. al., sed etiam lll, 46. — ἐκ τῶν περὶ Παυσανίαν ἐλέγ- 
καταλῦσαι. — ἐςπίπτει ... χων. Omnino περί τινος et περί 
ὑπό. Cf. adn. 8, 2. — τὸν τι interdum paene nihil differunt. 
βασιλέα ὁρᾶσαι το ὕτο] Cf. adu. VL, 88. ἃ al. 
1l μὴν ovx ἦν βασιλεύς, ἀλλ᾽ Cap. CXXXII. δ 1. Τιμῆν; 
ἐπίτροπος * Schol. €f. 132, 4. honorem regium. Cf. Bloomf. 
et adn. 107, 2. .,Ego eam ob- ad Aesch. Agam. v. 42. — 


iectionem solvi posse reor, si Pau- 
saniam regis personam sustinuisse 
dicamus, aut certe Thucydidem, 
quum dixit licere hoc ephoris ad- 
versus regem agere, voluisse ἃ 
nobis intelligi multo magis adver- 
sus eum, qui tantummodo re- 
gis tutor sit. STEPH. Ne καί ante 
τόν excidisse suspicemur, prohi- 
bet Nepos l. d. Dere cf. Muell. 
Dor. Il. p. 119. — à:«zeg«£«- 


Πλείσταρχον ... ἐπετρύ- 
πευεν. De accus. vid. Matth. 
Gr. S. 412. 6. Rost. ὃ 480.2. a. 
De Plistarchi regno eiusque tuto- 
ribus vid. Krebs. Lect. Diod. p. 
96. sq. Cf. supra c. 107. — 
ἀνεψιὸς ὦν. ldem dicit He- 
rodot. IX, 10. Etenim Cleom- 
brotus, cuius filius erat Pausanias, 
et Leonidas erant fratres. Vid. 


Herodot. V, Af. VIII 71. 


καίπερ οὐκ 
ἐλεγχϑεὶς 
ὕποπτος ὧν 
διατελεῖ, καὶ 
ὕστερον. ὑπ᾽ 
ἀνδρὸς ᾿49- 
γιλίου ἃ 
πράσσει μη- 
νύεται. 
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τε παρανομίᾳ χαὶ ξηλώσει τῶν βαρβάρων μὴ 
ἴσος βούλεσθαι εἶναι τοῖς παροῦσι, τά τε ἄλλα 
αὐτοῦ ὠνεσχόπουν, εἴ τί που ἐξεδεδιήτητο τῶν χα- 
ϑεστώτων νομίμων, καὶ ὅτε ἐπὶ τὸν τρίποδά 
ποτε τὸν ἐν Δελφοῖς, ὃν ὠνέϑεσαν ol Ἕλληνες 
επὸ τῶν Μήδων ἐχοοϑίνιον, ἠξίωσεν ἐπιγράινα- 
οϑαι αὐτὸς ἰδίᾳ τὸ ἐλεγεῖον τύδε, 
Ἑλλήνων ἐρχηγός, ἐ;τεὶ στρατὸν wes δίηδων. 
Παυσανίας (οίβω μνῆμ᾽ ἐνέϑηκε τύδε. 

τὸ μὲν οὖν ἐλεγεῖον οἱ “αχεδαιμόνιοι £5exóAa- 
μὰν εὐθὺς τότε (C10 τοῦ ἐρίποδος τοῖτο, καὶ 
ἐπέγραψαν ὑνομαστὶ τεὺς πόλεις, σι ξυγκαϑὲε- 
λοῦσαι τὸν βάρβαρον ἔστησαν τὸ ἐνάϑημα" τοῦ 
μέντοι Παυσανίου ἐδίχης καὶ τοῦτο ἐδόκει 
εἶναι, καὶ ἐπειδὴ ἐν τούτω x (ϑειστήκει; πολλῷ 
μᾶλλον παρόμοιον πραχϑῆναι ἐφαίνετο τῇ πα- 


οούση διανοίᾳ. ἐπυνϑάνοντο δὲ ze ἐς τοὺς Εἴ-. 


AcTCS πράσσειν τι αὐτόν. zt ἣν δὲ οὕτως 


9. 2. My ἔδουρ rois  poes. eleg. p. 6. et 21. — τόδε 
παροῦσι, se nolle in prae- Auctor epigrammatis fuit Simoni- 
senti rerum statu acquie- des. Vid. Paus. III, 8, f. €f. 
scere. Port. ἐξεδεδιήτη Simonid. Cei Reliqu. ed. Schnei- 
το... νομίμων. à mori-  dewin. no. CXCVIIL Legitur etiam 
bus receptis et patriis in- apud Demosth. 1. d. Plut. de 
stitutis recessisset, Port. Cf. ed. — Malign. Herodot. IX. p. 464. 
mai. et Schoem. ad Plut. 4g. οἱ Suid. in v. Παυσανίας. 
ὡς 9. p. 100, de "Rte Rost. unt dt - 
Gr. ὃ. 68. adn. 4. — τὸν τρί ὃ. ὦ. Εξεκολαψαν., ex- 
ποδα | κοὐκ ἐν à ἐμαντεύι sculpserunt interpretatur Ne- 

435 δι᾽ pos. — Ovoutuvort τὼς πὸο- 
λεις. Earundem urbium nomina 
incisa sunt. etiam donario Olympio, 
e quo recensentur a Paus. V, 
23. 1. — rovro0,i.e. τὸ ἐπι 


το ὁ ᾿πόλλων, ἀλλ᾽ ἕτερόν ri- 
να. ὃν ἔλαβον οἱ Ῥωμαίων pc 
σιλεὶς,. καὶ μετέϑηκαν ἐπὶ τὸν 
ἱπποδρόμον τοῦ Βυζαντίου." 
Schol. .C€f. Gibbo n. Interit. im- , E^ ᾿ς; t 34 . 
per. Rom. vol. Ill. c. 17.* ARN. γράψασϑαι ἰδίᾳ τὸ ἐλεγεῖον. 
Vid. de hoc tripode Herodot. 8$. 4. Ες τοὺς Εΐλωτας 
VIII, 82. IX, 81. Paus. X, 13, πράσσειν. Videtur emphasis 
5. et de re hic narrata Demosth. — esse pro vv. ἐς τοὺς Εἴλ. πέμ- 
adv. Neaer. ὃ. 97. et Nep. Paus. — zv πρ. Cf. adn. 65, 2. el adn. 
c. 1. — ἐπιγράψασϑαι, 131 1. — καὶ yv δὲ o vcos. 
inscribendum curare. — — I7? pro δέ legi male vult Hart. 
ἐλεγεῖον, distichon. Cf. dePart.]T. p. 183. Vid. Rost. Gr 
praeter alios Blum. ad Lycurg. ᾧ. 134. adn. À. infra II, 30, VI, 
Leocr. c. 38. et Bach. Histor. crit, 71. VII, 56. 
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ἐλευϑέρωσίν τὲ γὰρ ὑπισχνεῖτο αὐτοῖς καὶ πολι- 
τείαν, ἢν $£vr& ταναστισι καὶ τὸ πᾶν ξυγκατεργά- 
σωνται. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὥς, οὐδὲ τῶν εἱλώτων un- 
νυταῖς τισι πιστεύσαντες ἠξίωσαν νεώτερόν τι 
ποιεῖν ἐς αὐτόν, χρώμενοι τῷ τρόπῳ, ᾧὅδπερ 
εἰώϑασιν ἐς σφῶς αὐτούς, un ταχεῖς tire περὶ 
ἐνδοὺς Σπαρτιάτου ἄνευ αἀναμφιςβητήτων τε- 
“ιηρίων βουλεῦσαί τε ὧν ἤχεστον, πρίν γε dij αὐ- 
τοῖς. αἷς λέγεται, ὃ μέλλων τὰς τελευταίας βα- 
σιλεῖ ἐπιοτολὲς πρὸς ᾿Ιρτάβαζον χομιεῖν, ενὴφ 
ργίλιος. παιδικά ποτὲ ὧν αὐτοῦ xci πιστότα- 
rog ἐχείγνω, μηνυτὴς γίγνεται, δείσας χατὸὺ ἐνθύ- 


€! b» - ^ 
μησὶν τινά, ὅτι οὐδείς πω τῶν πρὸ ἑαυτοῦ εἰγ- 


γέλων πάλιν ὠφίχετο. χαὶ παραποιησέμενος 
σφραγῖδα, ἵνα, ἢν ψευσϑῇ τῆς δόξης, ἢ καὶ ἐχεῖ- 
νός τι μεταγρώψαι αἰτήσῃ, μὴ ἐπιγνῷ, λύει τὲς 
ἐπιστολώς, ἐν αἷς ὑπονοήσας τι τοιοῦτο προζεὲπε- 
στώλϑαι καὶ αὐτὸν εὗρεν ἐγγεγραμμένον χτείνειν. 


8,5. Νεώτερον. Cf. Matth. ἐκείνῳ aut interpretare, cui ma- 
Gr. 8. A». 4. Engelh. et xima fides ab illo ( Paus.) 
Stallb. ad Plat. Euthyphr. ὃ. 1. habebatur, aut huc quoque re- 
infra II. 6. IV, 51. 55. — rag fer e ποτέ. — μηνῦ - 
τελευταίας ἐπιστολάς. τὴς γίγνεται. Non raro ver- 
.Plurali utitur etiam postea, ubi — bum γί wd εσϑαι cum similibus sub 
de una epistola { εἴ. Nep. Paus. — stantivis ἃ rene coniungitur. Vid. 
c. 4.] agitur. Dictum, ut nos di- — ed. mai. I. 1. p. 166. et Dissen. 
cimus Briefe, securi, unae - ad Demosth. de Cor. S. 72. — 
literae an plures.^ GOTTL. et δείσας cet. Cf. Diod. XI, 45. 
BAU. Cf. Schaef. ad Plut. vi Nep. Paus. c. 3. Pseudo-The- 

446. et de Lat. id. ad Plin. — mist. Ep. Il δ. 11. sqq. — οὖ- 
Ep. X, T --- ᾿Αρτάβαξ oy. δεὶσ ... wudsv ἀφίνεεν. 
Cf. 129, — ᾿ργίλιος. Est — Quoscunque enim nuntios misisset, 
hoc S De Argilo, urbe interfici Pausanias iusserat. Cf. 
Chalcidices , et Argihis vid. IV,  Tust. ll, 15. — & ἡ ἐπιγνῷ. 
103. “-- παιδικά. De uno a- Suppl. λυϑεῖσαν τὴν ἐπιστολήν. 
masio saepe legi satis constat. λύει τῶν ἐπιστολ &e, 
Cf. Stallb. ad Plat. Phaedon, vincula epistolae laxavit, 
c. 18. De re cf. .. Muell. Dor. Nep. — αὐτὸν £vQtv éyyt- 
II. p. 290. 54." GOELL. QU- γραμμένον κτείνειν. €f. 
τοῦ... ἐκείνῳ. Noli mirari — Matth. Gr. ὃ. 297. p. 757. Usi- 
haec pronomina de eodem dicta tatius Dio Cass. p. 96. ἑαυτοὺς 
esse. Vid. IV, 29. VI, 61. extr. εὕρισκον ἐγγεγραμμένους κτεί- 
Kuehn. ad Xen. Comm. L2,1. »iüisa:. 
et quos hic citat. Πιστότατος 
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€« rg ἮΝ » , ΜΔ - ; - ^ 
rórs δὲ oi 133. Τότε δὲ oi ἔφοροι, δείξαντος αὐτοῦ τὰ 
ἔφοροι μη- γράμματα, μῶλλον μὲν ἐπίστευσαν, αὐτήχοοι δὲ 
f ἐς Fd i i i 
χανήματί τινι Jovin9£ » 'syíg 9 "o8 Ἡκυσανί 
m» xoodo- DOvAnOérrsg frs γενέσθοιε awrOU PiruGariOU τι 
; , - ^» ONE . - - ' , EN. 
σίαν αὐτοῦ λέγοντος, ἀπὸ παρασχευῆς τοῦ ἀνθρώπου ἔπι 
σαφὼς ρίναοον ἱχότου οἰχομένου. καὶ σχηνησαμένου 
«lod «vovrat. cr itf eere 70, τὰ ide c: ed S5 3 
διπλῆν διαφράγματε καλύβην, ἐς ἢν τῶν [τε] 
» , » , , ^ M , 
ἐφόρων ἐντός τινάς ἔχρυψε, xci Παυσανίου ὡς 
αὐτὸν ἐλϑόντος καὶ ἐρωτῶντος τὴν πρόφασιν τῆς 
ἱκετείας, ἤσϑοντο πώντα σαφῶς, αἰτιωμένου τοῦ 
ἐνθοώπου τώ τε περὶ αὐτοῦ γραφέντα, χαὶ TAA 
εἐποφαίνοντος καϑ' ἕκαστον, ὡς οὐδὲν πώποτε 
αὐτὸν ἐν ταῖς πρὸς βασιλέα διακονίαις παραβάώ- 


^ € , J , QA “ ^ 7 - 
λοιτο, προτιμηϑείη δ᾽ ἐν ἴσῳ τοῖς πολλοῖς τῶν 
διαχόνων εποθϑανεῖν, καἀχείνου αὐτὰ ταῦτα ξυν- 
ομολογοῦντος, xci περὶ τοῦ παρόντος οὐχ ἐῶν-- 
rog ὀργίζεσθαι, ἀλλὰ πίστιν ἐκ τοῦ ἱεροῦ δὲ- 
δόντος τῆς ἀναστάσεως, καὶ ἀξιοῦντος ὡς τάχιστα 
πορεύεσϑαι καὶ μὴ τὰ πρασσόμενα διακωλύειν. 
* ^ — ^ “ : A m 
134. ᾿Αχούσαντες δὲ ὠχοιβῶς τότε μὲν ἐπὴλ- μέλλων ov: 
UM ) , ἂν ΠῚ E Ἢ γ - ξυλληφϑῆησε- 
Sor οἱ ἔφοροι, βεβαίως δὲ ἠδὴ εἰδότες £v τῇ σϑαι ἐς oi- 
πόλει τὴν ξύλληψιν ἐποιοῦντο. λέγεται δ᾽ αὐτὸν πῆμα τοῦ 
AA ξεη:λληφϑήσεσθαι ἐν τῇ 000, ἑνὸς μὲ ἱεροῦ τῆς 
μέλλοντα ξυλληφϑησεσαι & τῇ ὁδῷ, ἑνὸς μὲν χαρλχιοίκου 
- , , , FAV , 
«ὁ» ἑφύυρῶν TO 710080710 προὐςιῦντος (0S εἶδε, καταφεύγει, 
τ ss ὃ, ἡ » »^2 M. , ) “ καὶ ἐνταῦϑα 
A, ΧΙ Ὶ , CLA0U S ; ΧΡ á ' 
γνῶναι ἐφ᾽ ᾧ ἔχωρει, ἄλλοι δὲ νεύματι ἀφανεῖ κι ποικοδομη- 
χοησαμέγου και δηλώσαντος &UVOLC , πρὸς TO ἱἐξ- εὶς λιμῷ τε- 


Cap. CXXXIIIL— Τῶν τὲ ἐφόρων. Si τὲ servalur, proximum καί, 1 A Aelia s WR TUM : seid 
ρὸν τῆς XXeAxioízov χωρῆθαι δρόμῳ καὶ προχᾶ- εἰ 


quod ante Παυσανίου legitur, ad id referri necesse est.— At ita fit, 
ut verba. αὐτήκοοι βουληϑέντες γενέσθαι lempore finito careant. 
Deleverim igitur particulam ri. ut haec sit verborum conseculio αὐ- 
τήκοοι δὲ βουληϑέντες γενέσθαι, τοῦ ἀνθρώπου οἰχομένου καὶ 
σκηνησαμένου, καὶ Παυσανίου ἐλθόντος καὶ ἐρωτῶντος. ἤσϑοντο. 
Nobis praeter alios assentitur Hart. de Part. 1. p. 152. Qui τὲ de- 
fendunt, anacoluthon esse statuunt longiore verborum comprehensione 
eflectum. Sed ab hoc valde differunt anacolutha Thucydidea, quae 
post τὲ reperiuntur. Vid. adn. Ι. 16. et al. 

Αὐτοῦ Bekk. invitis membranis, ut videtur. Vulgo αὐτοῦ, quod 


excusari potest. Cf. adn, c. 17. 


Cap. CXXXIII. 4v9rgx00t...  clusum sibi construxis- 
αὐτοῦ lavo. De geni. cf. set, “ιώφραγμα similiter dictum 
Matth. Gr. ὃ. 344. 1. De verbo — est atque διατείχεσμα VII, Οὐ. 
finto cum βουληϑ'. cohaerenti Tale autem tugurium iste index 
vid. adn. crit. — ἀπὸ z«o«- aedificare potuit, quod non solum 
σκευῆς, €x composito, ex aedes (ναύς ), sed totum fanum 
compacto, ut ἐκ παρασκευῆς (ἱερόν) cum omnibus aedificiis ibi 
Dio Cass. LVL, 19. LVIIE, 1. Ali- — exstructis et agris templi sacro- 
ter ἐκ παρασκευῆς infra IV, 94. — sanctum erat. Cf. adn. 134, 1. 
ubi vid. adn. Praepositionis ea- — et V, 16, ὁ. Ceterum aliter Nep. 
dem vis est in vv. ὠπὸ GvrQz- Paus. c. 4, sed cum Thuc. con- 
ματος, ἀπὸ παραγγέλσεως, ἀπὸ sentit Diod. Ι. d. — ἐς ἣν 
σημείου. -- ἐπὶ Τ᾽ αίναρον. ἐντός. Similia sunt ἐκ τοῦ 
Ubi in templo Neptuni (cf. 128, ἐντὸς ... ἐς τὴν πόλιν ll, 76, 
1. et ibi adn.) quaerebat asylum, ἐξεστρατευμένοι ἔξω τῆς πό- 
Cf. Tophoff. Dissertat. de tutela, λεὼς IV. 129. €f. Lob. ad Soph. 
quam Graecorum loca sacra et Ai. p. 337. et adn. I, 23, ὁ. Ce- 
hominibus et rebus praestiterunt. — terum κρύπτειν modo cum £g iun- 
- οἰχομένου. Cf. adn. Ill, gitur, ut Lat. verba condendi 
65, 11. — σκηνησαμένου etabdendi plerumque cum in 
... X&Avgnv,quum tugu- εἰ accus., modo eli saepius cum 
riumseptointerposito dis- ἐν, denique dicitur γῇ κρύπτειν 


ταφυγεῖν " ἦν δὲ ἐγγὺς τὸ τέμενος. καὶ ἐς οἴχη- 


4 4 


II, 34.---παραβάλοιτο. Πα- 
ραβαλέσϑαι im Thuc. 1. Ll. esse 
ἐξαπατῆσαι affirmant Suid. Phot. 
Thom. M. alii veteres grammatici 
(cf. ed. mai.), at in discrimen 
sive periculum adducere in- 
terpretantur. Reisk. Goul. alii re- 
centiores, Cf. III, 14. adn. — 
προτιμηϑείη δές et tamen 
dignus hoc eximio honore 
habitus esset. Ev εἰρω- 
'tíe τὸ προτιμηϑείη λέλεκται." 
Schol. Ironiae exempla apud Thuc. 
sunt IIl, 61. VI, 16. 80. IIoo 
valet πρὸ ἄλλων (πολλῶν). Ἔν 
ἴσω τοῖς πολλοῖς, aeque at- 
que turba. — πίστιν ... 
τῆς ἀναστασεῶως. ,Ürdo est 
διδόντος πίστιν τῆς ἀναστάσεως 
[τῆς] ἐκ τοῦ ἱεροῦ. Significatur 
autem ὠνάστασις βεβαία, tuta et 
ab omni periculo libera." GOTITL. 
Etenim .,zíorig est confirmatio 
securitatis, vel ἀνάστασις habet 
emphasin, ut sit tuta." BAU. In 
vv. ἀνάστασις ἐκ eadem empha- 
sis inest quae in ἀναστῆναι ἐς 
87. 1. adn., de re et verbo ὧνι- 
στάναι cf. 126, 11. adn. 

Cap. CXXXIV. ὃ. 1. 4z74- 
Sov. .In urbem. — τὴν £v4- 


ληψιν ἐποιοῦντο. De co- 
natu non perfecto vel consilio ca- 
pto intelligendum. Cf. II, 5. HI, 
24. IV, 76. Matth. Gr. $. 497. 
c. Rost. ὃ. 116. adn. 5. — ἐν 
τῇ ὁδῷ. Nep.in itinere. Ob 
superiora £v τῇ πόλει tamen el 
ob locum, quo fugit Pausanias, de 
platea urbis cogitandum. — ig 
o] ,ov χάριν." Schol. — & (p «- 
vti, clandestino. - τὸ is- 
góv τῆς Χαλκιοίκου. Vid. 
128, 2. adn. — προκαταφυ- 
ytiv, i e. φϑάσαι καταφυ- 
yóvrc , quibus verbis hac de re 
utitur Lyc. c. Leocr. c. 32. prae- 
ter scriptores ad 132, 5. nomina- 
tos consulendus. — τέμενο ς. 
»»Τέμενος, ἱερόν, ναὸς ... δια- 
φέρουσιν ἀλλήλων" καὶ τέμενος 
μὲν πᾶσα ἡ χώρα [ἡ] ἀφιερω- 
μένη τῷ ϑεῷ λέγεται, ἱερὸν δὲ 
τὸ ὑπὸ τοῦ περιβόλου περιεχό- 
μενον, ναὸς δὲ ὁ ἱερὸς οἶκος.“ 
AO YKAXZX. Hic tamen ἱερόν et τέ- 
μενος idem significare vult Haack., 
qui de vi nominis ἱερόν atque 
eius οἱ ναοῦ differentia recte con- 
ferri iubet Duk. ad IV, 90. — 
οἴκημα sine conclave, ut 
III, 68, an aedificium, ut II, 
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uc oU μέγα, ὃ ἣν τοῦ ἱεροῦ, ἐςελϑών, ἵνα μὴ 
ὑπαίϑροιος ταλαιπωροίη, ἡσύχαζεν. οἱ δὲ τὸ πα- 
ραυτίχα μὲν ὑστέρησων τῇ διώξει" μετεὶ δὲ τοῦ- 
τὸ τοῦ τὲ οἰχήματος τὸν ὄροφον ἀφεῖλον, καὶ 
τὸς ϑύρας ἔνδον ὄντα τηρήσωντες αὐτὸν χαὶ 
ἐπολαβόντες εἴσω ἐπωχοδόμησων, προςχαϑεῖ ὁ- 
μενοί τε ἐξεπολιόρχησων λιμῶ. καὶ μέλλοντος 
αὐτοῦ ἐποψύχειν, ὥςπερ εἶχεν. ἐν τῶ οἰχήματι. 
αἰσϑόμενοί τε ἐξάγουσιν ἐκ τοῦ ἱεροῦ ἔτε ἔμπνουν 
ὄντα, καὶ ἐξαχϑεὶς ἀπέϑωνε παραχρῆμα. καὶ «ὐ- 


,»,"»" αὶ 


^ . L] ^ . LE (4 ^ 

TOV ἐμέλλη σον utr ἐς ΤΟ,» κΚαιίδων. οὐ εξ TL OUS 
"^^ » € ὁ: ^ , 

χαχούργους, ἐκβάλλειν" ἔπειτες ἔδοξε πλησίον που 


Cap. CXXXIV. δ. Δ. Keicócev. (355. Aug., Cl. pr. man., T. 
e ec Qua in re magnam esse librorum inconstantiam docent 
Paus. IV, . 9. et Suid. Diphthongum tuetur. notatio apud. Strab. VII. 
361. A d Hesych. in v. καίατα. Contra s non prorsus im- 
probandum esse probatur quidem verbo xt«zo.findo, et iis, quae 
disputat Heyn. ad ll. t. IV. p. 129. Vid. tamen Bloomf. 
Εμβαλλειν, Vulgo ἐμβάλλειν εἰωθϑεσαν. | Sed εἰὐωϑεσαν, quod 


A. IV, 47. dubitatur. Praeferimus que (eum) intus interce- 
tamen hoc et quod TOU Li 00V, pissent, inclusissent. (Ob 
non τοῦ ναοῦ. fuisse dicitur, et — quam includendi vim. εἴσω... non 
ob verba Pseudo-Themist. iz; rns ἔνδον. dictum est, ut κατακλ 
ἐν τινι οἴχω τοῦ τεμένους ἐκα- ἔς τι et similia. — ἀπῳκο δ δ - 
ϑέξζετο. De ipsa aede Minervae μὴ σαΊ «τειχίσαντες ἀπέφρα- 
certe, quam commemorant ceteri ξαν. “δὼ hol. Obstruxerunt 
scriptores, cogitandum non esse — Nepos. €f. VII, 73. Similiter 
inde, quod mon scriptum est ἐς phos τ ΤῈ III, 81.. ἐνοικο- 
τὸν νεὼν τοῦ ἱεροῦ, satis liquet. δομεὶν VI, 51. οΦασὶν ὅτι. 7- 
Cf. Mans. Spart. 1. 2. p. 24. sq. νίχα ἔφραξαν κατ᾽ αὐτοῦ τὸ 
— yv τοῦ ἱεροῦ, erat tem ol«ruc, ἡ ui, TO αὐτοῦ 
pli, es gehórte zum heili- oor λίϑον ἐπέ -ürxt.* Schol 
gen Bezirk. Cf. Il, 4,5. et €f. Dio d. Nep. al. in ed. mai. d. 
Rost. Gr. ὃ, 108. 3. — vza«íi- — ἐξε πολιορκησαν. Cozita 
ϑοιοςς Cf. Matth. Gr. S. αὐτόν. Cf. adn. 131. 1. 
446. 9. ἢ, 3. Amovvytsiv. Bíov 
$.2. Υστέρησαν τῇ óro- addidit Soph. Ai. v. 1031. Cf. 
Eti, i. e. διώκοντες ovx ngÓv- Lat. exspirare et τελευτῶν, 
νηήϑησαν χαταλαβεῖν. --- τὸν καταστρέφειν, ui — ὥσπερ 
ὔ θοφον (pro quo alibi etiam εἶχεν. ut erat. €f. IL 4. III, 
τὴν ὀροφὴν) ἀφεῖλον. Nep. 30. VII, 41. sts Xe n. Cyr. 
l. d. tectum sunt demoliti, II, 1. 6. Stallb. ad Plat. Ale 
quo facilius sub divo in- p. 123. C. — ἔτι ἔμπνουν 
teriret. ἔνδον ὄντα τη- ὄντα. Semianimem dixit Ne- 
ρήσαντες] Xs γὰρ εἰς τὸ pos. — ἀπέϑανε. Circiter Ol. 
ἱερὸν πολλάκις." Schol.— x«1  LXXVIII, 1. a. Chr. 468. 
ἀπολαβόντες εἴσω, quum- $. 4. Ἐμέλλησαν. Similiter 
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κατορύξαι. ὃ δὲ ϑεὸς ὃ ἐν Δελφοῖς τόν τε τάφον ἀποικοδομη- 


ὕστερον ἔχρησε τοῖς Ααχεδαιμονίοις μετενεγκεῖν 
οὗπερ ὠπέϑανε (καὶ νῦν χεῖται ἐν τῷ προτεμξ-- 
γίσματι, ὃ γραφῇ στῆλαι δηλοῦσι), καὶ ὡς ἄγος 
αὐτοῖς ὃν τὸ πεπραγμένον δύο σώματα cv 
ἑνὸς τῇ Δαλχιοίκῳ ἀποδοῦναι. οἱ δὲ ποιησώμε- 
vot χαλχοῦς ἀνδριώντας δύο ὡς ἐντὶ Παυσανίου 
ἐνέϑεσαων. 

135. Οἱ δὲ ᾿Ιϑηναῖοι, ὡς καὶ τοῦ ϑεοῦ ἄγος 
κρίναντος. ἐντεπέταξαν rois Μαχεδαιμογίοις ἐλαύ- 
γει» αὐτό. 

Τοῦ δὲ μηδισμοῦ τοῦ Παυσανίου Ααχεδαιμό- 
γιοι πρέσβεις πέμψαντες TIT TOUS ᾿Ιϑηναίους 
ξυγεπητιῶντο καὶ τὸν Θεμιστοχλέα, ὡἘς εὕρισχον 


in solis deterioribus libris εἰώθασιν scribitur, om. in Pal. et It. , int. 
vers. script. in Vat. et Reg., aute ἐμβάλλειν legitur in Cass. Aug. Cl. 
Ven. al, ex quibus scripturam ἐμβάλλειν εἰώθασιν frustra defendi a 
Fritzsch. Quaest. Lucian. p. 178. apparet. 


hic aoristus contra Buttmanni  znortuus, infossus est. Cf. 
Gr. $. 83. adn. 8. praecepta le-— ed. mai. Procul ibi eandem vim 
gitur III, 55. 92. V, 116. VIII, — videtur babere atque Virg. Aen. 
23. Cf. Bait. ad Isocr. Paneg. X, 835., ubi vid. Heyn. — ἐν 
S. 97. — ΚΧαιαδαν. De hac τῷ zoorsut νέσματι] »» ἐν 
spelunca vid. Strab. VIII. p. τῷ προπυλαίῳ" ἐν τῷ πρὸ τοῦ 
307. Paus. IV, 18, 3. Suid. in δεροῦ πυσυστείω ** Schol. Non 
h. v. et in βάραϑρον, Mans. esse vestibulum ipsius aedis, sed 
Spart. 1. 1. p. 175. Hodie non- introitum totius agri sacri esse 
dum reperta est. Cf. Grever. — vult Arn., quod non probabile sit 
|t. Graec. p. 166. sq. De scri- — corpus intra sacrum circuitum se- 
A vocis cf. adn. crit. — οὗ --, ρυϊίαπι esse. Ceterum Pausanias 

tQ τοὺς κακούργους. L|, 14 1. ro? ϑεάτρου ἀπαν- 
Suppl. ἐνέβαλλον. Pro οὗπερ τικρύ Pausaniae μνῆμα dicit esse. 
autem ne οἶπερ requiri existima- — — ες ἄγος... ὄν. Cf. Matth. 
veris, confer Tac. Ann. I, 22. Gr. $. 568. 3. Rost. $. 131. 4. 
responde, ...ubi cadaver — χαλκοῖ. ἀνδριάντας 
abieceris et ibi interpr, Xen. δύο. Οἱ. Paus. III, 17, 7. 8. 
Cyr. V, 4, 15. οὗ κατέφυγε et Cap. CXXXV. ὃ. 2. Ξυνεπη- 
ibi adn., infra IL, 86. οὗπερ ὁ τιῶντο Θεμιστοκλέα. 
στρατὸς ... προςεβεβοηϑήκει. De re cf. Ephor. p. 222. ed. 
Cf. Lob. ad Phryn. p. 43. — . Marx. Plut. de Herodot. malign. 
πλησίον. Videlur esse πλησίον ΙΧ. p. 397. et Themist. c. 22. 
τοῦ Καιάδου. Nepos tamen, Diod. XI, 51. sq. al. in ed. mai. 


displicuit, inquit, eum in d. — ἐκ τῶν... ἐλέγχων. 


Caeadam inferri, et pro- Ex epistolis apud Pausaniam in- 
cul ab eo loco, quo erat ventis. Vid. Plut. Them. I. d. 


Thucydidis Vol. ] 14 


gig λιμῶ 
τελευτί. 


τοῦ δὲ μὴ 
δισμοῦ τοῦ 
Παυσανίον 
χχεδαιμύ- 
νιον ξυνεπὶ- 
τιῶντο Θεμι 
στολλέα. 





o δὲ πρῶτον 
ui V ἐς Κερ 
XvUOQGYV, ἔπειτα 


(0s 


δὲ nrov 
qi yt L. 
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»^» 


ix τῶν περὶ Παυσανίαν ἐλέγχων, 
αὐτοῖς χολάζεσϑαι αὐτόν. οἱ 0 nidi ric (ἔτυχε 
γὰρ ὠστροαχισμένος καὶ ἔχων δίαιτων μὲν ἐν 
"Aoytt, ἐπιφοιτῶν δὲ καὶ és τὴν ἄλλην Hicionér- 


Ἰξίουν τὲ τοῖς 


rioor) πέμπουσι μετεὶ τῶν Μαχεδαιμονίων ἑτοί-- 

πων ὄντων ξυνδιώχειν ἄνδρες, οἷς εἴρητο ἄγειν, 
0;:LOU ὧν περιτύχωσιν. 

136. ὋὉ ὁδὲ Θεμιστοκλῆς 

^ , » *» ᾽ν" 

φεύγειν ἐκ Πελοποννήσου ἐς ΜΚέρχυραν, ὧν 


εὐεργέτης. δεδιέναι δὲ φασκόντων Ἀερ- 


WW, , 
προσισϑόμενος 


«ὐτῶν 
χυραίων ἔχειν αὐτόν. ὥςτε “εκεδαιμονίοις 
καὶ ᾿Ιϑηναίοις ὠπέχϑεσϑαι, διαχομίξζεται ὑπ᾽ 
ὐτῶν ἐς τὴν ἤπειρον τὴν καταντικρύ. καὶ διω- 
κόμενος ὑπὸ τῶν προςτεταγ μένων zer πύστιν, 


΄ » ^ 
A000], (t ἐναγκες eT (tt xcti It (71000r coc 
ν ^" 


&. 3. "Ervysv ὠστρα- T0596] «ἐπειδὴ γὰρ οὐ cvveu 
χισμένος. €f. Plut. Them.  zg5c«v οἱ Κερκυραῖοι τῇ EÀ- 
e. 99. Aristid. Il. p. 212. Nep. λάδι κατὰ rov βαρβάρου, αλλὰ 
Them. c. 8.  Accidisse rem ple- £coqicavro («f. Merodot. VII, 
rique. putant. Ol. LXXVII, ὦ. a. 165.) , ἔμελλον αὐτοὺς τ λεὶν 
Chr. 471., ad quem annum vid. οἱ πολεμήσαντες" 0 δὲ Θεμι 
Clint. Pro eo a. 473. aut. 472. στοκλῆς ἐκώλυσε." Schol. Aliam 
nominant alii, Krueger adeo 470. — causam affert Plut. Them. 1. d. — 
aut 475. De ipso ostracismo prae- ἔχειν . .. ἀπέχϑεσθϑαι, 
ter alios vid. Wachsm. Antiqu... ita retinere, ut inv isi fie- 
Gr. 1. 1. p. 271. sq. Schoem. rent. De accentu. verbi czzz$. 
Antiqu. iur. publ. Gr. $. 35. et vid. Buttm. Gr. max, ll. p. 187. 
Heumann. lib. singul. A Thuc. οὐ. Lob., de re cf. Pseudo- 
iterum. VIII, 73. commemoratur, Them. Ep. NI, ὁ. MX. 5. 6 

Cap. CXNNVI. 8. 1. Φεύγει δ. ὦ. Κατὰ πύστιν,. ex 

.. ἐρ Κερκυραν. Cf. Plut. percunctatione, iungenda cum 
The mist.c. 24. Nep.Id.Pseudo- διωχόμενος. De v. πύστις cf. 
The mist. Ep. XVII. NIN. XXII. adn. c. 5. — κατά τι ὦπο- 
Factum hoc esse alii Ol. LENNXVIIL, ρον, propter quandam 
1, a. Chr. 468. aut 167., Krueger — (quam Thuc. aut accuratius. non 
Ol. LAXVIL, 1. a. Chr. 472. exi--— comperit aut. narrare. supersedit) 
stimat, Rospatt. a. 471. €f. adn. consilii inopiam. Nisi forte 
c. 127. «vror. Vid.Duttm. — Iacobsium secutus τὶ vis esse μέγα 
Gr. 8.129. 3. Rost. 8$. 100. adn. — παρὰ 4Óóuryrov...xa- 
1. Similiter saepe post nominà ταλῦσαι. Similiter Lat. de- 
bum et terrarum dicitur..— €f. vertere ad al. Dicitur tamen 
ΠῚ, » (9. al. Paulo aliter c. etiam χαταλύειν παρά rivc(de- 
1. νῶν Add. Gron. ad Liv. — verti apud ἃ]. Liv. et Plaut.), 
VIIL. 11. 12. Held. ad Caes. Β. aut Demosth, de Cor. 8. 582. 
C. I, 36. --αὐτῶν tvtoyr-UCL Steph. Thes. οὐ rec. in h. 
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AO uror τὸν Μολοσσῶν βασιλέα, ὄντα αὐτῷ οὐ 
φίλον, καταλῦσαι. χαὶ ὃ μὲν οὐκ ἔτυχεν ἐπιδη- 
μῶν, ὃ δὲ τῆς γυναικὸς ἱχέτης γενόμενος διδά- 
Gztt(t ὑπ᾿ αὐτῆς τὸν παῖδα σφῶν λαβὼν χα- 
ϑίζεσϑαι ἐπὶ τὴν ἑστίαν. καὶ ἐλϑόντος οὐ πολὺ 
ὕστερον τοῦ ᾿διμήτου δηλοῖ τε, ὃς ἐστε, καὶ οὐχ 
ἀξιοῖ, εἴ τε ἄρα αὐτὸς ἐντεῖπεν αὐτῷ ᾿Αϑηναίων 
δεομένῳ, φεύγοντα τιμωρεῖσϑαι xci γὰρ ἂν on 
ἐχείνου πολλῷ ἀσϑενεστέρου ἐν τῷ παρόντι xa- 
κῶς πάσχειν, γενναῖον δὲ εἶναι τοὺς ὁμοίους ἀπὸ 
τοῦ ἴσου τιμωρεῖσθαι: χαὶ ἅμα αὐτὸς μὲν ixií- 
νῷ χρείας τινὸς καὶ οὐκ ἐς τὸ σῶμα σώζεσθαι 


Cap. ΟΧΧΧΥῚ. $. 4. ᾿ἀσϑενεστέρου. ἃ. ἀσϑενέστερον, quod 
ov in H. ab al. man. superscr. In Gr. ex emend. ἀσϑενέστερος, quod 
Iacobs et Bloomf. receperunt, et iure commendant Dobr. et Arn. Vid. adn. 


v. Dere cf. Diod. XI, 56. et πεισὲ τὴν πόλιν μὴ δοῦναι αὖ- 
quos S. 1. citavimus. — ov φί- τῷ βοήϑειαν. -S8chol. -- καὶ γὰρ 
À o v. Hoc confirmant Plut. Them. ὧν... πάσχειν. ..36 enim 
c. 24. et alii. Nepos autem vide- nunc etiam ab homine mul- 
lur magis dissentire, quam dissen- to invalidiore, quam rex 
tt, Vid. ed. mai, et Sinten. ad — esset, laedi posse. lta Acacius 
Plut. Them. optime. κείνου non pendet ab 

8.3. T's yvvatx0g.Phthi- ὑπό, sed ordo est: ὑπὸ πολλῷ 
am vocat Plut. , Crataesipolin ἀσϑενεστέρου ἐκείνου. sc. "Á- 
Pseudo - Them. XX, 2. — δι- ὃμήτου. Ita Schol. et Abr.* GOTTL. 
δάσπεται ὑπ᾽ αὐτῆς. Al- Verum est praepositiones interdum 
teram quandam narrationem addit — a casibus suis avelli; vid. adn. 
Plut. — τὸν παῖδα σφῶν. 69, 5.; sed hoc tamen exemplum 
Nep. filiam eius parvulam. durius et ceteris dissimile est. 
At cum Thuc. — Plut. Schol. — Quare cf. sd. Ad infinitivum au- 
Aristid. (ad II. p. 234.) Pseudo- — tem hunc et eos, qui sequuntur, 
Them. XX, 3, qui puerum Anbdan ex ἀξιοὶ repete ndum λέγει. Cf. 
nominat. — ἐπὶ τὴν ἑστίαν. ]V, 3. 87. ἀπὸ τοῦ ἴσου, 
De casu cf. adn. C. 21. exr. Pro in pari conditione. Cf.adn. 
foco sacrarium obscurius vel ne- — 77, 3. et de ἀπό adn. 91, 5. — 
gligentius commemorat Nepos. — αὐτὸς μέν. Cf. Rost. Gr. ὃ. 
m οἵ τε, OG Muri rc qm 126. adn. 3. — χρείας τινὸς 
Gr. $. 4855. Rost. ὃ. 123^. adn. ... ἐναντιωθῆναι. SicXen. 
ἃ dia 137, 2. "v 9, 2. VIII, Anab. VII, 6, 5. ἐναντεώσεταει 
46. 50. — ovx ἄξιο i. Of μῆς ὅπη) ἔτι γῆς, ubi περί secun- 
Matth. Gr. $. 608. 1. Rost. $. dum optimos. libros delevimus. Cf. 
135. adn. 5. infra II, 89. — — Matth. Gr. δ 368. Rost. $. 109. 
ἀντεῖπεν δεομένῳ] 4. Χρεία sieuilicet rem utilem, 
»πέμψαντος γάρ ποτε ᾿δμή- ad usum commodam. — £g 
του AS vote περὶ συμμαχίας τὸ σῶμα σώξεσϑαι. Ubi 
αἰτήσεως ὁ Θεμιστοκλῆς «vé- articuli bis deinceps ponendi plane 


14 





ἐντεῦϑεν δὲ 
ἐς Πυδναν 
€ B ^ 
πεμφῦὕεις καὶ 
ἐκ ταύτης 
», » 
οὐκ ἄνευ 
κινδύνου ὃς 
* , , 
τὴν  Aoiav 
περαιωϑείς, 
πέμπει γραμ- 
ματὰ προς 
Αρταξερξην. 
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ἐναντιωθῆναι, ἐχεῖνον δ᾽ cy, εἰ ἐχϑδοίη αὐτόν. 
(εἰπὼν ὑφ᾽ ὧν καὶ iq? ᾧ διώχεται) σωτηρίας ὧν 
τῆς ψυχῆς ἀποστερῆσαι. 

197. Ὃ δὲ ἀκούσας εἰνίστησί τὲ αὐτὸν 
utt τοῦ ἑαυτοῦ υἷξος (ὥςπερ καὶ ἔχων αὐτὸν 
ἐχαϑέζετο, xci μέγιστον ἦν ixfrtvue τοῦτο) χαὶ 
ὕστερον οὐ πολλῷ τοῖς αχεδαιμονίοις καὶ AO1- 
γαίοις ἐλϑοῦσι xci πολλὰ εἰποῦσιν οὐκ ἐχδίδω- 
σιν, ελλ: ἀποστέλλει βουλόμενον «sg βασιλέα no- 
οευϑῆναι ἐπὶ τὴν ἑτέρων ϑάλασσων πεξῇ ἐς Πύ- 
ὄνων τὴν ᾿Αλεξάνδρου. ἐν ἡ δλχάδος τυχῶν cra- 


γομένης ἐπ᾽ ᾿Ιωνίας xci ἐπιβὰς καταφέρεται χει- 
μῶνι ἐς τὸ ᾿Ιϑηναίων στρατόπεδον, ὃ ἐπολιόρκει 
Νάξον. xci (ἦν γὰρ ἀγνὼς τοῖς ἐν τῇ νηΐ) δεί- 
σας φράζει τῷ ναυχλήρῳ, ὕςτις ἐστὶ καὶ δι ἃ 
φεύγει, καὶ εἰ μὴ σώσει αὐτόν, ἔφη ἐρεῖν, Ort 
χοήμασι πεισϑεὶς αὐτὸν ἀγει᾽ τὴν δὲ ἀσφάλειαν 
εἶναι μηδένα ἐχβῆναι ἐκ τῆς νεώς, μέχρι πλοῦς 


Cap. ΟΧΧΧΥΤΙ. 8. 1. “Ὡςπερ ... rovro. Maec interpositionis 
signis circumdanda existimavimus, ne ανίστησί τε... καὶ μέγιστον 
7v inter se respondere viderentur.  Bloomf. verba ὥςπερ... ἐκα- 
4 Ρ D » νοΐ » » 1 0 ε" T^ , P : iT 1 
défero parenthesi exemit, quo facto nobis μέγιστον à. ἣν requiri videtur 


eadem forma esset, meliores scri- — Cf.Pseudo-Them. Ep. XIX, 13. 
ptores plerumque semel eum po- sqq. et Diod. XI, 56. — ἀπο - 
suisse satis habent. — εἰπών. στέλλει. Eum deduci iussit, 
Ct. adn. 87,2. — σωτηρίας et, quod satis esset prae- 
& v. Av, sicut prius, cum «z0-  sidii, dedit pro hoc substituit 
στερῆσαι iungendum post inter- — Nepos. — Πύδναν. (€f. adn. 
positionem iteratum est. Cf. Matth. Οἱ, 2. — ᾿Αλεξάνδρου. Per- 
Gr. ὃ. 600. Rost. 8. 120. adn.  diccae patris, rov Φιλέλληνος. 
4. V, 76. ΤΊ. W, 48. 94. IV, Cf. 57, 2. qwe 
11... al. δ. 2. Praeter scriptores, quos 
8. 1. nominavimus, cf. Polyaen. 

Cap. CXXXVIT. ὁ. 1. Ὥς- 130,7. — ἐπολιόρκει N«- 
πὲρ... ἐκαϑέξετο, αἱ εαπι  &ov. Cf. 98, 4, ubi de tempore 
tenens sederat. Ὥςπερ Schol —vid.adn. — ναυκλήρω. Kol 
explicat αὐτῷ τῷ (τῷ αὐτῷ Ὁ) τῷ κυβερνήτῃ unus addit Plut. 
σχήματι. De re cf. Plut. Them. — διέ &. De relat. cf. adn. 136 
c. 25. et Pseudo-Them. Ep. 3.— ἔφη ἐρεῖν... .Simile 
XX. — μέγεστον ... i- qui et ad hoc exemplum fecit 
x&rtvi «. Apud Molosos apud Appian. Civ. IV. [c. 48.] 
scilicet, ut Plut. Them. DUK. — Ὄ Rebulus.* WASS. — μέχρε ... 
ὕστερον ov zollg.Cf.adn.l γένηται. "Áv frustra desiderat 
18, 2. — πολλὰ εἰποῦσιν. JDobr. Cf. Rost. Gr. S. 121 
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», 


. v" di ^ M 3 "- , 3 NE 
νέγηται" πειϑομένῳ δ᾽ αὐτῷ χάριν ἀπομνήσεσϑαι 


εἐἰξίαν. 0 δὲ ναύκληρος ποιεῖ τὲ ταῦτα, καὶ ἀπο- 
σαλεύσας ἡμέραν καὶ νύχτα ὑπὲρ τοῦ στρατοπέ- 
δου ὕστερον ἀφιχνεῖται ἐς Ἔφεσον. xci ὁ Θεμι- 
στοχλῆς ἐχεῖνόν τε ἐθεράπευσε χρημάτων δόσει 
(ἦλϑε ydo αὐτῷ ὕστερον ἔχ τὲ ᾿᾿ϑηνῶν nagd 
τῶν φίλων καὶ ἐξ Ἄργους ἃ ὑπεξέχειτο) καὶ μιε- 
rà τῶν κάτω Περσῶν τινος πορευϑεὶς ἄνω ἐς- 


πέμπει γράμματα ἐς 


βασιλέα ᾿Αρταξέρξην τὸν 


&. 3. Ἐς βασιλέα. Reg. et Bekk. ὡς βασιλέα. Laur. E. et 
pessimi codd. πρὸς βασιλέα. Cf. adn. 


᾿Αρταξέρξην. |. Vat. Laur. 


Bekk. ᾿Αοτοξέρξην. Non aliter 
QTrOs5c05!| 


quidem taciti Aug. et Pal. apud Bekk., sed Pal. certe falso. Ceterum 


cf. sd. E 104. 


adn. 1. Herm. de part. cv ll, 
8. et 9. infra III, 28. IV, 16. 41. 
46. Ilio?» hic idem quod εὔ- 
πλοιᾶν, quo nomine antiquiores 
in soluta oratione uti non viden- 
tur, esse, ut saepe additis verbis 
εἶναι et φανῆναι, demonstrat 
Bloomf. Cf. HI, 3. — ἀπο- 
μνήσεσϑαι, memori ani- 
mo relaturum. €f. Lennep. 
ad Phalar. Ep. 42. — ἀποσα- 
λεύσας. Nepos verlit: in sa- 
lo navem tenuit in anco- 
ris DUK. — ὑπέρ. €f. 112, 
ἀ. --- Ἔφεσον. Congruunt Nep. 
οἱ Pseudo-Them. δ. 35, male igi- 
tur Cymen substituit Plut. Them. 
ς, 20. 

ὃ. 3. Ἦλϑε γάρ. De verbo 
cf. adn. I, 4, de re Plut. Them. 
c. 294. — μετὰ τῶν κάτω 
Περσῶν τινος. Hominis 
nomen Lysithidas erat, de cuius 
opibus multus est Diod. l c. c. 
56.* HAACK. Nicogenem pro illo 
nominat Plut. Them. c. 26. Uter- 
que videndus de ratione itineris. 

ἐςπέμπει γραμματα. 
,Diodorus Ephorum secutus scri- 
bit regem ipsum a Themistocle 
aditum, non per epistolas. — Vid. 
Ephor. fr. 115... GOELL. Cf. 
Plut. Them. c. 27. sq. et Pseu- 


do-Them. XIX, 41. sqq. Paulo 
aliter hic XI, 28. 29.  Thucydidem 
sequitur Nepos. — ἐς βασι- 
ií£a,inaedes vel conclave 
regis. 'Eg hac vi positum tuen- 
tur Buttm. Gr. $. 147. adn. 5. 
et Bernh. Synt. p. 215. Cf. III, 
3. ἐς τὸν Maàlosvr« , ut dubia 
ig τὸν ᾽Ενυάλιον IV, 67. tacea- 
mus. Aliquoties sic legitur ante 
nomina populorum. Cf. adn. 107, 
2. Add. II, 7. Nec differunt verba 
ἐς ἀνθρώπους ἀπόρους l, 9. 
Sed etiam ante alia pluralia et 
ante collectivum στράτευμα ἐς 
reperitur. Cf. IV, 71. 93. 113. 
Alia vis verbi est in enunciato 
V], 77. ἐς αὐτόν τινα ἥξειν τὸ 
δεινόν. Ceterum cf. Sinten. 
Exc. IV. ad Plut. Pericl. p. 305. 
— Ἀρταξέρξην τὸν Ξέρ- 
ξου. ,Sic Nep. [Them. c. 9.] 
Plut. [Them. c. 27. 7 et alii [ma- 
xime Charon. Lampsac.] apud eum. 
lcm Cic. X. ad Attic. 8. Diodo- 
rus tamen et eo antiquiores qui- 
dam, quos memorat Plutarchus 
ad Xerxem venisse tradiderunt. 
DUK. Cf. Clint. Fast. Hell. ad 
a. 465. — νεωστὶ βασιλεύον- 
τα. Νεωστί cum praesentis par- 
ticipio similiter copulatum est Ill. 


30. Cf. Thiersch. Gr. S. 289 
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ov, νεωστὶ βασιλεύοντα. ἐδήλου δὲ i] γραφή, 


- ^^ c? ^ * ^ * 
Θεμιστοχλῆς ἥκω παρὰ οέ, ὃς χαχὰ μὲν 
——— *^^ y » » x 
πλεῖστα Ἑλλήνων εἴργασμαι τὸν ὑμέτερον οἶκον, 

qu. , H ^ " γ , &- * 

060r χρύνον τὸν σὸν πατέρα ἐπιόντα &uoit ἐνεγ- 
“ὦ ) : , : ^ » » ^ , : ^ 
xij ἡμυνόμην, πολι δ᾽ ἔτε πλείω ἐγαϑώ, ἐπειδὴ 


, 
» 


ἜΝ ΝΣ ^ «Ἂν ^ , » , Ν, , 
ἐν τῷ ἀσφαλεῖ μὲν ἐμοί, ἐκείνω δὲ ἐν ἐπιχινὸ ὑπ 
5 9^ € ) ^ » , : , ^ 
ve πάώλεν ἢ ἀποχομεδηὴ ἐγίγνετο. καί uot εὐεογες- 
, , »^ » , . L] , * ^ : - z 
oic ὀφείλεται. (yocyes τὴν ἐξ Σαλαμῖνος προ- 


APER, p -— » * m : ^ ^ - “- 
ἐγγελσιν τῆς ἀναχωρήσεως χαὶ τη» τῶν γεφυρῶν. 


8. ἡ. Docwes.  Mosqu. γράψαντι, ad syntaxin. emendandam. 
AI [hemistocles non videtur dicere posse eraliam sibi deberi, quia 
scripserit Xerxi ; de utraque enim re nuncios cum mandalis miserat, 
de altera Sicinnum servum fidelem et παιδαγωγόν, de altera legatos, 
quos φράξειεν regi rem iussos esse dicit Plut. Them. c. 16., cui maior 
lides habenda videtur. quam Nepoti ob hoc male intellectum. γράψας 
literis Xerxem certiorem factum scribenti. ..Sceriptam ἃ cauto mperetore 
epistolam negabit Herodotus, nec sane sit credibile; ^ —VALCKREN. ad 
Herodot. VII, 110. Nominativum igitur per σχῆμα κατὰ τὸ G7 δε. 
tee ad superiora ἐδήλου à ἡ γραφή referendum putamus. 

. adn. 
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ἣν ψευδῶς προςεποιήσατο, τότε δὲ αὐτὸν οὐ διά- 
λυσιν) καὶ νῦν ἔχων σὲ μεγάλα ἀγαϑὰ δρᾶσαι 
πάρειμι διωχόμενος ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων dud τὴν 
σὴν φιλίαν. βούλομαι δ᾽ ἐνιαυτὸν ἐπισχὼν αὐ- 
τός σοι περὶ ὧν ἥκω δηλῶσαι. 

138. βασιλεὺς δέ, ὡς λέγεται, ἐθαύμασέ τε 
αὐτοῦ τὴν διάνοιαν, χαὶ ἐκέλευε ποιεῖν οὕτως. 
ὃ δ᾽ ἐν τῷ χρόνῳ, ὃν ἐπέσχε, τῆς Περσίδος 
γλώσσης ὅσα ἠδύνατο κατενόησε καὶ τῶν ἐπιτη- 
δευμάτων τῆς χώρας" ἐφικόμενος δὲ μετὰ τὸν 
ἐνιαυτὸν γίγνεται παρ᾿ αὐτῷ μέγας καὶ ὅσος 
οὐδείς πω Ἑλλήνων διώ vs τὴν προὕὔπάρ χουσαν 
ἀξίωσιν καὶ τοῦ Ἑλληνικοῦ ἐλπίδα, ἣν ὑπετίϑει 
αὐτῷ δουλώσειν, μάλιστα δὲ ἀπὸ τοῦ πεῖραν 


Xerxi ... suadentis, ut Graecos in te amicitiam. Cf. adn. 33, Δ. 
prae timore iam fugam parantes Cap. CXXXVIII. $. 1. Βασι- 
intra Salaminium fretum cito ag- — 4€ ve δέ cet. ,, Haec dilfusius et 
grederetur, ne inde effuzerent, ubi — paulo etiam aliter narrat Diod. 


5. Artaxerxem Xerxi successisse 
a. 465. aut 4600. plerique existi- 
mant, at Krueger Nerxem Ol. 
LXXVI, 3. 473 mortuum putat. 
Disputavit quidem — contra hunc 
hleinert. in Symbolis theologi- 
cis profess. Dorpat. vol. IL; at 
vid. denuo Kruc g. in Stud. histor. 
Ρ. 02. sqq. 

4. ᾿Εδήλου δὲ ἡ yoa- 
Verba huius. epistolae esse 
T'uecydidis, non Themistoclis, ad- 
notat Bulwer. Athen. l. IV. c. 
2. Certe alia. leguntur apud Plut. 
[hem. c. 28.  Thucewdidea suo 
more interpretatur Nepos. — ὅτι. 
Cf. Matth. Gr. 8. 624. p. 1491. 
extr. et sq. Rost. S. 122. adn. 
1. 139, 3. V, 10. al. — Osui- 
στοκλῆς ἥκω. Cf. Matth. 
Gr. $. 299. Rost. $. 101, 2. — 
οἶκον. Etüam Latini domum 
de gente dicunt, ut Germani et 
ali. — ἐπιόντα ἐμοί. The- 
mistocles se ducem pro patria sua 
universa nominat, id quod alibi 
faciunt legati, ut IV, 61. — ἐν 
ro ἀσφαλεὶ μὲν ἐμοί! rc 


πράγματα ἧσαν δηλονότι." Schol. 
l'otuit quidem scribi ἐν τῷ ἀσφα- 
λεὶ μὲν éyoO , (Nep. postquam 
in Uu t 0 Ipse.) vel certe ((Gq αλὴ 
utv fuot («f. adn. c. 7. mil.). 
Sed comparanda sunt dicendi ge- 
nera £v τύχη γίγνεταί τινι ]V, 
(3. ἐν καταλήψει ἐφαίνετο MI, 
JJ, ἐν παύλῃ ἐφαίνετο VI, 60. 
Ceterum Plutarchus τῆς ᾿Ελλάδος 
ἐν ἀσῷ αλεὶ γενομένης substituit, 
sicul antea patriam pro ἐμοί Ρνο- 
suit Nepos. — πάώλεν ἡ ἀπο- 
πομεὸη. Ilaec pro vv. 7 πίλιν 
αἀποκομιδή; reversio, viden- 
tur dicta. €f. Krueg. ad Dion. 
p. 299. Matth. Gr. ὃ. 279. adn. 
2. infra II, 8. VI, 64. extr. --- 
γράψας. Cf.adn. 87, 2. et sd., 
et cogita in superioribus ἐδήλου 
δὲ ἢ γραφή inesse sententiam 
ἔγραψε s. ἐπέστειλε δὲ (0 Θε- 
μιστ.). De similibus nominativis 
participiorum cf. ἢ ost. Gr. ὃ. 131. 
Ὁ. --τὴν... προαάγγελσιν 
(praedictionem) τῆς dva- 
χωρησεως. , Herodotus VIII, 
T5. narrat strategema Themistoclis 








victoria esset regi parvo parabilis. 
Ergo de fuga Graecorum, quam 
simulabat Themistocles, sermo est, 
non de Xerxis domum reditione 
[de qua haud dubie accepit Ne- 
pos.^ HAACK. — x«i τῆν ιν": 
οὐ διάλυσιν. .,Sententia est: 
et pontes illo tempore se 
auctore non destructos; 
huius enim facti laudem 
ipse sibi falso tribuit. 
Προςποιοῦμαί τι per vim verbi 
est adiungo [ideoque vindico, 
arrogo] mihi aliquid; hinc 
secundo loco ducta est alia po- 
testas, qua notat simulo ali- 
quid: haec est frequentissima, illa 
exquisitior hoc loco valet. — ἢ 
οὐ διάλυσις. non — disso- 
lutio, omissio dissolutio- 
nis, forma est Thucydidea, cuius 
apud alios ctiam scriptores ex- 
empla sunt, ut Duk. ostendit." 
WYTTENB. Cf. Matth, Gr. $. 
608. 1. Rost. S. 135. adn. 7. 
infra III, 95. V, 35. 50. VII, 34. 
De re vid. Herodot. VIII, 108. 
et Plut. Them. c. 16. — - δεὰ 
τὴν σὴν φιλίαν, ob meam 


XI, 56. sq. et Plut. Them. c. 25. 
sq* WASS. — τὴν δε « - 
vorax». Animum s. audaciam. 
Plut τὸ φρόνημα καὶ τὴν r0À- 
uev αὐτοῦ.“ GOTTL. Nep. ani- 
mi magnitudinem. Portus 
tamen consilium interpretatus 


est. — ἐκέλευε OL. adn. (2, 


3.— τῆς Περσίδος ... κα- 
τενόησε, bl ὁ. ἔμαϑε. Rem 
exaggerat Nepos. Praeter alios 
cf. Quint. XI, 2, 50. 

6.2. Mer à τὸν ἐνιαυτόν. 
De tempore cf. adn. 197, 3. et 
Krueg. Stud. histor. p. 234. Pro- 
xima posteriora illustrantur a Plut. 
et Diod. — ὅσος οὐδείς πω. 
Suppl. ἐγένετο vel ἦν. — ἀξίω- 
σιν, dignitatem, Cf. II, 34. 
adn. — καὶ τοῦ Ἑλληνικοῦ 

. δουλώσειν. Per attractio- 
nem pro his, καὶ τὴν ἐλπίδα, 
ἣν ὑπετίϑει αὐτῷ, δουλ. τὸ 
“Ἑλληνικόν. — Cf. adn. 61, 1. 
Bernh. Synt. p. 363. Kuehn. 
Gr. 8. 856. b. β΄. "Tzoriüévat 
est suggerere, ut IV, 65. — 
ἀπὸ TO) ... φαίνεσϑαι; 
οἷν e. ὅτι ξυνετὸς ἐφαίνετο, οὐ 


^ ^ 
βασιλεὺς δὲ 
αὐτὸν φιλι- 
^ € , 
κῶς ὑποδὲ- 
, 
χεται. ἔγκω - 
μιον τῆς 
, 4. , 
εὐφυΐας, d«- 
verog καὶ 
^ 3 ν 
ταφὴ αὕτου. 
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LI . : τ LI 
διδοὺς ξυνετὸς φαίνεσϑωι.. ἣν γὰρ 0 Θεμιστο- 3 


κλῆς βεβαιότατα διὶ φύσεως ἰσχὺν δηλώσας καὶ 
διαφερόντως τε ἐς αὐτὸ μᾶλλον ἑτέρου ἄξιος 
ϑαυμάσαι. οἰκείᾳ γὰρ ξυνέσει καὶ οὔτε ngouc- 
Dur ἐς αὐτὴν οὐδὲν ovv ἐπιμαϑωὼν τῶν τὲ πα- 
ραχρῆμα δέ ἐλαχίστης βουλῆς κράτιστος γνώ- 
μων, καὶ τῶν μελλόντων ἐπὶ πλεῖστον τοῦ γε- 
γνησομένου ἄριστος εἰχκαστής. καὶ ἃ μὲν utre 
χεῖρας ἔχοι χαὶ ἐξηγήσασϑαν ológ τε ὧν δ᾽ 
ἄπειρος εἴη κρῖναι ἱκανῶς οὐκ ἀπήλλακτο. τό τε 
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' , ^» * 4] , , ^ T 
δυνάμει, μελέτης δὲ βραχύτητε χράτιστος δι οὗ-- 


4 τὸς αὐτοσχεδιάζειν ταὶ δέοντα ἐγένετο. νοσήσας 


δὲ τελευτᾷ τὸν βίον" λέγουσι δέ τινες χαὶ ἕἑχού- 
σίον φαρμάχῳ ἀποθανεῖν αὐτόν, εδύνατον vouí- 
σαντα εἶναι ἐπιτελέσαι βασιλεῖ ἃ ὑπέσχετο. μνῃ- 
μεῖον μὲν οὖν αὐτοῦ ἐν Μαγνησίᾳ ἐστὶ τῇ ᾿Ασια- 
κι ν᾿ ων , ι : 
νῇ ἐν τῇ dyood: ταύτης ydo ἦρχε τῆς χώρας, 
δόντος βασιλέως αὐτῷ Μαγνησίαν μὲν ἄρτον 
(ἢ προςέφερε πεντήχοντα τάλαντα τοῦ ἐνιαυτοῦ), 
Πάμψαχον δὲ οἶνον (ἐδόχενι γὰρ πολυοινότατον 


͵ - » - —- » , 
ἄμεινον ἢ χεῖρον ἐν τῷ ἀφανεῖ ἔτε προεώραω 
,^ ^ L1 t ) ^ ΟΣ ^ 
μάλιστα καὶ τὸ ξύμπαν εἰπεῖν, φύσεως uiv 


Cap. CXXXVIII. 8. 3. Tov γενησομένου in marg. ponuntur in 


Parr. D. et I. Cf. tamen adn. 


πεῖραν ἐδίδου." IACOBS. 
Πεῖραν διδόναι τινός similiter 
VI, 11. 

ὃ. 3. Ἦν y&o. De hac tota 
paragrapho iniquius iudicat D io n. 
Hal.p.794. —5v ...Óg4o0azg. 
Cf. adn. 1, 1. Interpungi tamen 
nv γὰρ Ü Θεμιστοκλῆς, βεβαιό- 
τατὰ ... δηλώσας. καί volunt 
Emperius et Sintenis. Φύσεως 
est ingenii. — δειαφερον- 
τως τι. Vid. Matth. Gr. ὃ. 187. 
ἡ. — ἐς «vro. De neutro vid. 
Rost. Gr. $. 100. adn, 9., de ἐς 
Matth. Gr. $. 578. d. ἄξιος 
ἅἁγαυμσ αι. Cf. Matth. Gr. ὃ. 
039. b. Rost. ὃ. 125. adn. 9. 
οἰκείᾳ  «ὠοιφυσικὴ.“ Schol. 
καὶ οὔτε ... ἐπιμαϑῶων. 
ltaque , φύσει ἦν συνετύς, OU 
μαϑύσει IACOBS. Illud autem 
secundum Pindarum longe prae- 
stat. — βουλῆς. Est hic deli- 
beratio. — γνώμων] ,κρι- 
τῆς.“ Schol. De omni senteniia 

Nep. ihem. c. 1. — x«i 
τῶν μελλόντων ... εἰκα- 
στῆς. ,Reisk. facit hunc ordinem 
τῶν μελλόντων εἰκαστῆς, ἐπὶ 
πλεῖστον τοῦ γενησομένου, erat 
futurarum rerum conie- 


ctor optimus, vel ad remo 
fiSsimos usque eventus 
[propr. in longissimum spa- 
tium eius, quod eventu- 
rum erat, sive posteri tem- 
poris].^ GOTTL. De vv. imi 
πλεῖστον cum gen. iunctis vid. 
adn. 1, 2. — μετὰ χεῖρας 
ἔχοι. Est in manibus ha- 
bere, ideoque frequenti usu 
tractare, μεταχειρίξεσϑαι. Cf. 
Matth. Gr. δ. 587. c. — ἐξη- 
γήσασϑαι, explicare ora- 
lione; εἰβὶ alii interpretantur 
exsequi, conferentes Nep. Them. 
c. 1l. Utraque laus sane tribui 
potest. Themistocli, quem Lysias 
ἱκανώτατον t/ztiv καὶ γνῶναι 
καὶ πρᾶξαι vocat in Epit. p. 105. 
Reisk., et Cicero faciendi di- 
cendique sapientiam eidem 
tribut de Orat. Ill, 16. — x oi- 
VUL... οὐκ ἀπήλλακτο, 
ab his commode iudicandis 
non erat alienus (Port.), i. e. 
haec probabiliter iudicandi non 
destitutus erat facultate.* HAACK. 
ἔτε iunge cum vv. £v τῷ ἀφανεῖ, 
dum erat in obscuro. — 
τὸ ξύμπαν εἰπεῖν. Ct. 
Matth. Gr. ὃ. 515. Rost. ὃ. 122. 


τῶν τότε εἰναι), Μυοῦντα δὲ ὄψον. và δὲ ὀστᾶ 


9. adn. p. 620. extr. — μελέ- 
της βραχύτητι, medita- 
tionis brevitate s. celeri- 
tate.— αὐτοσχεδιάζειν τὰ 
δέοντα. Verbs celeriter, 
quae opus erat, reperire 
expressit Nep. Them. c. 1. Nam 
αὐτοσχεδιάζειν est ex tempore 
seu subito expedire, ,,neque 
aut solam actionem aut solam ora- 
tionem spectat.^ GOELL. De ex- 
temporali dicendi facultate accipi 
voluerat Schol., de actione Wyt- 
tenb. 

δ. 4. De morte Themistoclis cf. 
Cic. Brut. c. 11. Diod. XI, 58. 
Plut. Them. c. 31. et Cim. 18. 
Nep. Them. c. 10. — iéxo»v- 
σεον. L e. ixoryta,. CE. L 
144. III, 33. al. 

ὃ: 5. Mvx«utiov. UtV,11. 
est uvzua, τάφος. Cf. Duk. — 
Ἡαγνησίᾳ ... τῇ ᾿Δσιανῇ. 
Epitheton non satis aptum , quum 
duae in Ásia Magnesiae comme- 
morentur. Intellige autem Magne- 
siam ad Maeandrum sitam. Vid. 
Diod. XL, 57. et Pseudo-Them. 
XIX, 53. Hanc urbem Themisto- 
cles, postquam e Perside rediit, 
domicilium sibi constituerat. — 
ἐν τῇ ἀγορᾷ. Aliter Nep. 
Them. c. 10, sed cum Thuc. con- 
sentit Plut Them. c. 32. Sepul- 
crum in urbe honoris causa fa- 
ctum est. Cf. V, 11. — ào»- 
τος βασιλέως cet. ,De ur- 


bibus Themistocli a rege Persarum 
donatis confer huc quae conges- 
sit Brisson. l. de Regn. Pers. 
p. 101... DUK. Duas praeterea ad- 
dunt quidam, velut Athen. 1, 23. 
seu 54, sed plerique in tribus ac- 
quiescunt, ut Strab. p. 636. Diod. 
Nep. Ad universum hunc morem 
donandi regum Persarum illustran- 
dum interpretes conferunt Plat. 
Alcib. I. p. 123. B. et Brisson. 
Add. interpr. Xen. Anab. I, 4, 
9. — Μαγνησίαν μὲν ἄρ- 
τον. Praepositionem εἰς addunt 
Diod. Plut. al., omittit etiam Stra- 
bo ] d. Utrumque recte; nam 
εἰς ἄρτον est ad panem pa- 
randum vel praebendum, 
ἄρτον (tanquam) panem, 
pro pane. Cf. Ellendt. ad 
Arri. Anab. I, 26, 5. — Λάμ- 
φακον. lbi vitium et hortorum 
culturam floruisse vel ex Priapi 
cultu apparet. — zoàivo:rvo- 
τατον. Cf. adn. 63, 2. — 
Μυοῦντα] .«πόλις (Ionica) Κα- 
ρίας 0 Μνυοῦς.““ Schol. Cf. III, 
19. — ὄψον. ,Diod. Sic. dicit 
Myuntem illi cessisse εἰς ὄψον 
ἔχουσαν ϑάλατταν εὔιχϑυν. “ 
HUDS. Etenim ὄψον Graecis in- 
terdum est piscis. Hic tamen 
solos pisces intelligi negat Arn., 
et recte. Cf. Sturz. lex. Xenoph. 

9. 6. Ta δὲ ὁστῶ ... of- 
x«t. Quod hic legitur, alio- 
rum narrationi adversari recte ad- 





ἄλλα ἐγκλή- 
ματα ἕκατέ- 
ρων καὶ 
ἀξιώσεις 
Μακεδαιμο- 
νίων, περὶ 
ὧν βουλευσό- 
μενοι oi 
᾿ϑηναῖοι 
ἐκκλησίαν 
ποιοῦσι. 
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φασὶ χομισϑῆναι αὐτοῦ οἱ προςήχοντες οἴχαδε 
χελεύσαωντος ἐχείνου, χαὶ τεϑῆναι χρύφα ᾿᾿Αϑηναίων 
ἐν τῇ ᾿Αττιχῇ οὐ ydo ἐξῆν ϑάπτειν, ὡς ἐπὶ προ- 
δοσίᾳ φεύγοντος. τὰ μέν χατὰ Παυσανίαν τὸν 
Μαχεδαιμόνιον καὶ Θεμιστοχλέα τὸν ᾿Αϑηναῖον, 
λαμπροτάτους γενομένους τῶν χαϑ'᾽ ἑαυτοὺς Ἐλ- 
λήνων, οὕτως ἐτελεύτησεν. 

139. “ωαχεδαιμόνιον δὲ ἐπὶ μὲν τῆς πράτης 
πρεσβείας τοιαῦτα ἐπέταξών τε καὶ ἐντεχέ- 
λεύσϑησαν περὶ τῶν ἐναγῶν τῆς ἐλάσεως " 
ὕστερον δὲ φοιτῶντες παρεὶ AO nvetovs Τ11{τιδαίας 
τε ἐπανίστασθαι ἐκέλευον καὶ Aiviveay αὐτόνο- 
μον ἀφιέναι" xci μώλιστ ys πώντων xe ἐνδη- 
λότατα προὔλεγον τὸ περὶ Μεγαρέων ψήφισμα 
χαϑελοῦσι μὴ ἂν γενέσϑαι πόλεμον, ἐν ὦ εἴρητο 
αὐτοὺς με χοῆσϑαι τοῖς λιμέσε τοῖς ἐν τῇ ᾿41ϑη- 
ναίων ἀρχῇ; μηδὲ rij Arii ἀγορᾷ. oi δὲ "A9 n- 
vcio! οὔτε τάλλα ὑπήκουον, οὔτε τὸ ψήφισμα 


καϑήρουν, ἐπικαλοῦντες ἐπεργασίων Μεγαρεῦσι 
- - ^ ^ ^ — » "P * ) ^ 
τῆς γῆς τῆς ἱερᾶς x«i τῆς ἀορίστου καὶ crÓga- 


^ ν᾿ , ^ . , , - e ^ - , 
6.6. Avrov ot προςήκοντες. Par. 1. αὐτοῦ ὑπὸ rov προςζηκπον- 
rov, ut dissensus Thucydidis et aliorum scriptorum tollatur. €f. adn. 


notat Portus. Nam hi ipsos The- — qui in legatis nominat Polyarcen. 
mistoclis propinquos ossa illius in — r0 περὶ Mey« Qtcv wv j - 
Atticam  reportasse tradiderunt. φεσμα. — Vid. 67 , À. Cf. eliam 
Vid. Paus. Atttc. c. 1. [non Suid. in ἀνελεῖν. 
longe ab init. ] et Corn. Nep. $.2. Τ᾽ άλλα ὑπήκουον. 
The m. c. 10). ibique interpr.* DUK. — Cf. adn. 26, 3. ἐπικαλέ- 
ἐν τ 7 ArriX ἢ. Desepulero  6«vrss,exprobrantes. €f. 
The πρίνου τω cf. P iut. Them. c. ἘΠ 27. IV, 23. 133. — émeto- 
J2.— ov ydo ἐξὴν ϑάπτειν γασίαν. Est hic fere idem atque 
cet. ,, Vid, Pe tit. Leg. Att. p... simplex ἐργασία. €f. Ellendt. 
672. Wessel. * GOTTL. — gsv- ad Arri. VI, 17, 10. et de re Paus. 
yovrosg. Suppl αὐτοῦ. I, 36, 3. (ubi a gd le- 
Cap. CXXXIX. 8. 1. Ἐπὶ gitur) Plut. Pericl. c. 30. Ull- 
μὲν τῆς πρώτης T0t- rich. de Psephism. "bes p. 90. 
σβείας. Reditur ad 126,2 sq. — τὴ g 7 ne t76 ἱερᾶς 
ΠΠοτιδαίας. Quam obsidebant, καὶ τῆς ορίστ ου ] εν 
Cf. c. 64. sqq. — ἔγειναν αὖ - γὴν λέγει τὴν μεταξὺ Μεγάρων 
τόνομ ον ἀφιέν e ὲ UL. «αὶ ἀττικῆς, ἥντινα ἀνέϑεσαν 
2.--μἄλιστα... προὔλε- ταὶς ᾿Ελευσινίαις ϑεαῖς. τὴν 
γον. Cf. Plut. Pericl. c. 29. αὐτὴν δὲ λέγει καὶ ἀόριστον. 
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37000» ὑποδοχὴν τῶν ἀφισταμένων. τέλος δὲ 


ἀφικομένων τῶν τελευταίων πρέσβεων ἐκ Ααχε- 
δαίμονος, Ῥαμφίου τε καὶ Μελησίππου xci ᾿4γη- 
σάνδρου, καὶ λεγόντων ἄλλο μὲν οὐδὲν ὧν πρό- 
τερον εἰώϑεσαν, αὐτὼ δὲ τώδε, ὅτι »Ἱαχεδαιμό- 
ψιοι βούλονται τὴν εἰρήνην εἶναι, εἴη δ᾽ ἄν, εἰ 
τοὺς Ἕλληνας αὐτονόμους εφεῖτε,““ ποιΐσαντες 
ἐχχλησίαν οἱ ᾿Αϑηναῖοε γνώμας σφίσιν αὐτοῖς 
προυτίϑεσαν, καὶ ἐδόχει ἅπαξ περὶ ἑπώντων βου- 
λευσαμένους ἀποχρίνασϑαι. καὶ παριόντες ἄλλοι 
τε πολλοὶ ἔλεγον, Ez ὠμφότερα γιγνόμενοι ταῖς 
γνώμαις, χαὶ ὡς χρὴ πολεμεῖν, καὶ εἷς μὴ ἐμπό- 
διον εἶναι τὸ ψήφισμα εἰρήνης, ἀλλὰ χαϑελεῖν, 
χαὶ παρελϑὼν Περικλῆς ὁ Ἐανϑίππου, ἀνὴρ κατ᾽ 
ἐχεῖνον τὸν χρόνον πρῶτος ᾿4ϑη Ἱναίων, λέγειν τὲ 
καὶ πρώσσειν δυνατώτατος, παρήνει rouids. 

140. » Τῆς uiv γνώμης, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, ἀεὶ τῆς 


Cap. ΟΧΧΧΙΧ. 8. 3. To In plerisque libris mss. ἀφῆτε, 
quod tuetur Hart. de Partic, Il. p. 301. Cf. Rost. Gr. 8. 121. adm. 


ἀόριστος δέ ἐστιν ἡ μὴ ἔχουσα ποιήσαντες. Cf. adn. 67, 3. 
ὅρους μηδὲ σπειρομένη.“ Scholl. γνώμας... προὐτίϑεσαν, 
At iterato articulo duplex terrae — sibi ipsis sententias di- 
genus distingui Goeller recte vi- cendi potestatemfecerunt. 
detur docere. ,Intelligenda est — Plerumque γνώμας (et τὴν 
inquit ,.terra partim deabus Eleu- — γνώμην) προτιϑέναι τινί de 
siniis sacra, ager templi Eleusimii, ^ magistratibus dicitur. Cf. ΠῚ, 36. 
[Ooycs] partim terra in confinis 42. IV, 14. Schoem. de Co- 
iacens, nullis limitibus descripta — mit. Athen. p. 104. — ἅπαξ, 
nec tamen diis sacra. Vid. Od. ut semel, est ein für alle- 
Muell. ap. Ersch. et Grub. Encycl. | mal. 
vol. VI. p. 217 med.* Cf. Rein- $. 4. 'Ec épugoocrtou... 
gan.Megar.p.BÜ0.sq.—cvÓóo«- ταῖς γνώμαις, in utram- 
z 00v. ,Aspasiae servos [in- que partem discedentes 
tellige]. Vid. Athen. XIII p. 570. sententiis. Cf. adn. 83, 8, et 
et Aristoph. Aca. v. δ." — Vig. P. 228. — τὸ ψήφισμα 
DUK. — ἀφεσταμένων, ἰ. 6. es τὸ περὶ Μεγαρέων. Genitivus 
ἀποφευγόντων. εἰρήνης iungendus cum v. ἐμπό- 
$. 3. Τέλος. Cf. Rost. Gr. διον. — χαϑελεῖν. Cogita 
δ. 104. 10. — '"Pu«ugíov.De αὐτό. — ἀνὴρ ... πρῶτος. 
hoc Clearchi patre cf. Ind. nom. — Vid. de eo plura II, 65. 
Melesippus iterum 1I, 12. nomi- Cap. CXL. De Periclis oratio- 
natur.  Agesander videtur Age- nibus universis vid. Kutzen. de 
sandridae pater esse. Vid. VIIL — Pericl. Thuc. p. 38. sqq. et Pericl. 
91. — ὅτε. Cf. adn. 137, 4. — — p. 152. ,,Hanc laudat seque eam 


λόγος Περι- 
κλέους, ὃς ἐν 





προοιμίῳ (S: 
«t ) λὲ Eas περί 
τοῦ aGrt«- 
9ur του καὶ 
τῶν ἀνϑοώ- 


πων καὶ τῆς 


τύχης ἀπο- 
φαίνει πρῶ- 
τον δέον 
ὕμως πολε- 
μεὶῖν, ὅτι 
ἐπιτί σσοντὲς 
καὶ οὐκ 
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» ΕἾ » ^ B δ᾽. 
αὐτῆς tyoue μή εἰζειν Πελοποννησίοις, καΐπερ 
εἰδὼς τοὺς ἐνθοώπους οὐ τῇ cU τῇ ὀργῆ «vet 
ϑομένους τὲ πολεμεῖν χαὶ ἐν τῷ ἔργῳ πράσσον- 


τας, πρὸς δὲ τὰς Sv μφορεὶς χαὶ τὰς γνώμας 
΄ - ^ - «’ ^ 
τρεπομένους. ὁρῶ δὲ χαὶ νῦν ὁμοία xci neo 


πλήσις ξυμβουλευτέα uot ὄντα, χαὶ τοὺς ἀνα- 
πειϑομένους ὑμῶν διχαιῶ τοῖς χοινῇ δόξασιν, 
ἢν ἄρα τε χαὶ σφαλλώμεϑα, βοηϑεῖν, ἢ μηδὲ 
κατορϑοῦντας τῆς ξυνέσεως μεταποιεῖσϑαι. ἐνὸδέ- 


10.  Coniunctivi tamen usus post z/ ne VI, 21. quidem certus hic 
multo minus probabilis est. 


admirari scribit Dion. Hal. lIudic. — Moc Athenienses quoque fecisse 
de Thuc. p. (920. R.] Add. Ari- — videbimus I, 59. 61. ὅμοια 
stid. t. ll p. 220. DUK. De καὶ παραπλή m Similiter 
dispositione huius orationis vid. Demosth. Olynth. 11. (Ill) p. 
ed. mai. et Pfau. Meditat. crit. — 36., ubi fallitur Reed. Cf. adn. 
p. 21. sqq. 29 ἡ — rovg «vactido- 
μένους. Nonnulli putantes respici 

$. 1. Τῆς yv ὠὦμης...τῆς ad eos, qui censuerint cg μη) éu 
«vtnsg ἔχομαι, in eadem πόδιον tiv«L χρὴ τὸ ψήφισμα 
sententia persto. Cf. Matth. εἰρήνης, ἀλλὰ καϑελεῖν, inter- 
Gr. $. 330. 6. et VIII, 81. De τὸ pretantur rovg μεταπειϑομένους 
cf. 127, 3. — rovg «vé ow- X Cf. adn. L 84, 2. Sed non alia 
πους πρώσσοντας. homi- polest esse verbi vis hic atque 
nes non eodem ardore ani- antea. — βοηϑεῖν. Tuendi 
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χεται ydo τὸς ξυμφορὼὸς τῶν πραγμάτων οὐχ 
ἧσσον ὠμαϑῶς χωρῆσαι ἢ καὶ vds διανοίας τοῦ 
ἐνθροώπου" διόπερ xci τὴν τύχην, ὅσα ἄν παρὰ 
λόγον ξυμβῇ, εἰώϑαμεν αἰτιῶσϑαι. Μαχεδαιμό- 
νιον δὲ πρότερόν τε δῆλοι ἦσαν ἐπιβουλεύοντες 
ἡμῖν χαὶ νῦν οὐχ ἥκιστα. εἰρημένον γὰρ δίχας 
μὲν τῶν διαφόρων ελλήλοις διδόναι xci δέχε- 
σϑαι, ἔχειν δὲ ἑκατέρους ἃ ἔχομεν, οὔτε αὐτοὶ 
δίκας no ἤτησαν, οὔτε ἡμῶν διδόντων δέχονται, 
βούλονται δὲ πολέμω μᾶλλον ἢ λόγοις τὰ ἐγκλή- 
uera διωαλύεσϑαι, καὶ ἐπιτάσσοντες ἤδη καὶ οὐ- 
χέτε αἰτιώμενον πώρεισι. Ποτιδαίας τὲ γὰρ ἀπα- 
γίστασϑαι κελεύουσε, καὶ Alviwar αὐτόνομον 
ἀφιέναι, χαὶ τὸ Μεγαρέων ψήψισμα καϑαιρεῖν" 
οἱ δὲ τελευταῖοι οἵδε toy τὲς χαὶ TOUS Ἕλλην ως 
προαγορεύουσιν αὐτονόμους ἀφιέναι. ὑμῶν δὲ 
μηδεὶς νομίσῃ περὶ βραχέος ἄν πολεμεῖν, εἰ τὸ 
Μεγαρέων ψήφισμα μὴ καϑέλοιμεν, ὕπερ μάλι- 
στα προῦὔχονται, εἰ καϑαιρεϑείη, μὴ ἄν γίγνε- 


»»«τὰς ἀποβάσεις." Schol. — ὦ - .διδόναι καὶ δέχεσϑαι. 
μαϑῶς, ita utsciri (vel iudicio inter sedisceptare. 
praevideri) non possint, Hac formula contineri, ut, quae 


morum persuaderi sibi vim habet. Cf. W und. ad Soph. 


pati, ut bellum gerant, 
atque in ipso opere agere, 
i. e. inverso membrorum ordine 
dass die Menschen beider 
Ausführung mit geringe- 
rem Eifer handeln, als (sie 
zeigen, wenn) sie sich zum 
Kriege bereden lassen. €f. 
c. 120. extr. el verba Il, 8. «o- 
χόμενοι γὰρ πάντες aerei 
ἀντιλαμβάνονται. — Opoyry alibi 
quoque est ardor, ἃ nimi im- 
petus. Cf. II, 11. V, 70. De 
ἀναπειϑ. cf. adn. 32,.1. et 
Kuehn. ad Xen. Comm. I, 3, 
6. Add. IL, 14. — πρὸς δὲ τὰς 
$Évugogocg] πρὸς τὰ συμβαί- 
γοντα. Cf. paulo post et interpr. 
Soph. Oed. R. v. 4i. — τρε- 
πομένους] μεταβαλλομένους. 


Ant. v. 671. — ἢ μηδὲ... 
μεταποιεῖσθαι, autne si 
feliciter quidem resgera- 
mus (propr. gerant) pruden- 
tiae (laudis) partem sibi 
vindicare. ἈΚατορϑοῦντας 
pro gen. κατορϑούντων (ἡμῶν) 
dictum esse Schol. adnotat, et 
sententiam ad omnes Athenienses 
spectare sane ex contraria ἢν . .. 
σφαλλωώμεϑα apparet, sed cf. adn. 
10, 4., et cogita insuper callidius 
et malignius participium ad rovg 
ἀναπειϑομένους referri. De με- 
ταποιεϊσϑαί τινος cf. II, 51, et 
adn. I, 28, 2., cum sententia cf. 
IL, 64, 1. — ἐνδέχεται γάρ. 
Explicatur, cur possint τοῖς X011) 

0o£«ot Bor: ϑοῦντές τι καὶ σφάλ- 
λεσϑαι. — τὰς ξυμφοράς] 


temere, fere idem atque paulo lites legationibus ultro citroque 


post παρὰ λόγον, praeter ra- 
tionem. — τοῦ ανϑροωώπου. 
Singularem attendi jussit Herm. 
Cf. Bloomf. — τὴν τύχην. 
De vi fortunae, quam statuit Thuc., 
vid. Lindemann .,Zur Beur- 
theilung des Thuc. vom religiós- 
sittlichen Standpunkte* p. 13. 

$. 2. Hinc ποι t τὰ κεφά- 
λαια, et primum quidem demon- 
stratur τὸ δίκαιον usque ad 141, 
1. — πρότερον] » OT ἐκώ- 
λυον τὸ τεῖχος γενέσθαι.“ Schol. 
Cf. c. 90., sed etiam 107, 4. et 
114. — καὶ νῦν οὐχ ἥκιστα. 
L 86, 2. adn. — εὐὀρημένον. 
Cf. Matth. Gr. 8.564. extr. Rost. 
8. 131, 7. infra V, 30. 39. Erat 


autem hoc constitutum .. ἐν ταῖς 


σπονδαῖς ταῖς τριακοντούτεσι."" 
Schol. Cf. adn, 78, 4. — δίκας 


missis componi non potuerint, ar- 
bitrio liberae alicuius civitatis utris- 
que amicae permittantur, ex 28, 2. 
ubi vid. adn. et V, 79. intelligi- 
tur. — ἔχειν ... ἃ ἔχομεν. 
Nota foederum formula ( cf. IV, 
65. 117.), tunc tamen non sine 
exceptionibus quibusdam — sancta. 

Vid. 115, 1. ἡμῶν διδόν- 
τῶν. Vid. 78, Δ. et de vi illius 
διδόντων adn. 85, 2. 

9.3. To Μεγαρέων ψή- 
puc o. 139, 1. τὸ περὶ Mey. 
wvrzg. Cf. Matth. Gr. ὃ 342. 
1. et supra 61, 1. 

ὃ. 4. Βραχέος. Cf. adn. 14, 
9. — 07 £o... xag aot 9 eím. 
Per attractionem usitatiorem in e- 
nunciatis, qualia sunt ὁ ἀνήρ, ὃν 
οἶσϑα, ὅτι ἤλϑεν vel ὅςτις ἐστί, 
ὅπερ ad προὔχονται (i. e. προ- 


ert μενοι 
ol Μακεδαι- 
μόνιοι 
πάρεισιν. 
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σϑαι τὸν πόλεμον. μηδ᾽ ἐν ὑμῖν αὐτοῖς αἰτίαν 
ὑπολίπησϑε, ὡς διὰ μικρὸν ἐπολεμήσατε. τὸ γὰρ 
βοαχύ τι τοῦτο πᾶσαν ὑμῶν ἔχει τὴν βεβαίωσιν 
x«i πεῖραν τῆς γνώμης. οἷς εἰ ξυγχωρήσετε, καὶ 
ὥλλο τι μεῖζον εὐϑὺς ἐπιταχϑήσεσϑε ὡς φόβῳ 
καὶ τοῦτο ὑπακούσωντες ^ επισχυρισάμενοι δὲ 
σαφὲς ἂν χαταστήσαιτε αὐτοῖς ἀπὸ τοῦ ἴσου ὑμῖν 


Af 


/ 


ólo ἕξοντες € χεχτήμεθϑα , 
φυι ! oras -— ἰἑέευ εἰ. Ug) 
vetet δούλωσιν ἢ τὲ μεγίστη καὶ ἐλαχίστη δὲ- 


Cap. CXL. ὃ. 5. Καταστήσαιτε Vat. H. Reg. Bas. Lugd., tacitus 
m.. Bekk. In Cass. Aug. Ven. Pal. It. al. καταστήσετε, quod. tuentur 
Mart. de Part. IL. p. 252. et Rost. Gr. ὃ. 120. 6. c. p. Optativum 
requirunt Herm. de ἄν lib. 1. c. 8. et Klotz. ad Devar. p. 119. Quos 
secuti sumus, quia ab hoc exemplo differt alterum ΠῚ. 50., ubi cf. adn., 


βάλλονται, προφασίξζονται) re- μῶν. Sententiae veritatem locis 
latum est pro vv. ὕπερ εἰ καϑαι- similibus comprobatam vide in ed, 
ρεϑείη. μάλιστα προὔχονται μή  mai-— οἷς. le. τούτοις (roig 
cel. — μηδ᾽ ἐν... ὑπολί- Λακεδαιμονίοις) γάρ. Cf. adn. 
πησϑε, πόνὸ in vobis ip- 10, 3. "Osgr' secundum Dion. 
sis (in animis vestris) cri- — Hal. p. 1150. coniecit Burg. ; aptius 
minationem relinquatis (i.e. οἱ vulgato similius est ὡς. — 
insidere patiamini. ) — dg καὶ ἄλλο ἐπιταχϑηή- 
ἐπολεμήσατε. Pro hoc σεσϑε. Nam initium sem- 
eliam πολεμήσετε scribi potuit. per a par is iniusta impe- 
Vulgata valet quasi ... bellum randi fieri dicit Liv. XXXV, 
susceperitis, et in ea respi- 17, De compositione verborum 
citur ad tempus belli iam exorti, cf. Matth. Gr. $. 424. 2. R ost. 
quo hoc crimen animos forsitan ὃ, 112. 7. — τοῦτο, ie. τὸ 
vexalurum 51}. βραχύ τι. -- ἀπισχυρισάμε- 
vot] -ἰσχυρῶς ἀπαγορεύσαν- 
8.5. Τὸ βραχύ τι. De in- — res." Schol. ἀπὸ τοῦ ἴσου 
definito ri cum articulo. defini- ,. ποοςφέρεσθαι, ,ex ae- 
to et. pronomine demonstrativo | quo vobiscum potius (quam 
ieneto vid. Fritzsch. Quaest. ex imperio, nam id mente ad- 
Lucian. p. 18. et lacob. ad Lu-— dendum. ) agere ipsos opor- 
cian, Alex. c. 56. Reliqua exem- — tere.^ KISTEM. Cf. adn. 77, 3. 
pla Thucydidea, velut VII, ὁ, ab et 3, 2. 
hoc differunt. — βεβαίωσιν Cap. CXLI. $. 1. 4 ὑτόϑεν., 
(confirmationem) non mi- Mhinc, ex his.— εἰ πολεμή- 
nus quam πεῖραν cohaeret cum σομὲν ... ὦ ἡ εἴξοντες. 
sen. γνώμης, ex quo pendet ó- Ad participium explicandum aut 
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χαίωσις ἀπὸ τῶν ὁμοίων πρὸ δίκης τοῖς πέλας 
ἐπιτασσομένη. τὰ δὲ τοῦ πολέμου καὶ τῶν ἑχα- 
τέροις ὑπαρχόντων ὡς οὐχ ἀσϑενέστερα ἕξομεν, 
γνῶτε xcÓ* ἕκαστον ἀκούοντες. «ὐτουργοΐ τε γάρ 
εἰσι Πελοποννήσιοι, καὶ οὔτε ἰδίᾳ οὔτε ἐν κοινῷ 
χοήματά ἐστιν αὐτοῖς" ἔπειτα χρονίων πολέμων 
χαὶ διαποντίων ἄπειροι διὰ τὸ βραχέως αὐτοὶ 
ἐπ᾿ ἀλλήλους ὑπὸ πενίας ἐπιφέρειν. καὶ οἱ τοιοῦ- 


tertium. autem particulae ἄν cum indicativo futuri iunctae, quod apud 


w 


Thuc. reperitur, Vl, 82. nimis incertum est. Ceterum. vulgo hic xere- 


"t P us FC 
OT 1,01,1 "I 


πολεμεῖν ex πολεμήσομεν mente 
repetendum, ἀπ εἰ πολει. red- 
denda verbis num bellum ge- 
sturi simus. Cur enim ex 
διανο  ϑητε hic non, ut. VII, 65. 
ex νομίσωμεν, in altero membro 
verbum, cui participium recte ad- 
iungatur, intelligi posse videatur, 
de eo vid. Suppl ed. mai. 
δύναται. ut valet, est signi- 
ficat. Cf. Vig. p. 224. et Dobr. 
ad V. 20. — δεικαίωσες] »κέ- 
λευσις, πρόςταξις.“ Schol. Propr. 
ἀξίωσις. |. Cf. V, IT. A. DUC 
inter poelica apud Thuc. refert 
Dion. Mal. περὶ τῶν GOovxvó. 
ἐδιωμ. (p. 794.] Ipsum tamen 
eo plus semel in historia usum 
adnotat Sylb. * DUK. Legitur 
eliam apud Dion. Cass. et Plut. 
De aliüs significationibus eius cf. 
Hi. 82. VIII, 66, 2. — ἀπὸ 
τῶν ὁμοίων. Disputlatur, u- 
trum ὁμοίων sil masculinum , an 
neutrum. Si illud verum est, de 
ἀπό. nisi Bernhardyum Synt. p. 
223. sequi mavis, cf. ade. c. T 
et ὅμοιοι sunt pares, ut 42, 4.; 
sin hoc, ut ἀπὸ τῶν ὁμοίων fere 
idem atque ἀπὸ τοῦ ἴσου signi- 
ficent, cf. ἀπὸ τῶν εἰκότων Vl, 
23. et dicendi genera ea, in qui- 
bus ἐκ cum pluralibus adiectivo- 
rum similiter iungitur. Vid. Matth. 
Gr. ὃ. 574. p. 1334. Non minus 
controversa sunt verba ἀπὸ τῶν 
ὁμοίων VIIL 89, 3. 


&. 9, Sequitur τὸ ὠφέλιμον 
usque ad c. 143. extr., quae pars 
opponitur Corinthiorum verbis c. 
(21. sq., et complectitur. duos 
locos, quorum altero ( 141, 2. — 
143, 2.) Peloponnesiorum quum 
opes et belli ratio universa, tum 
ἐπιτείχισις et classes extenuantur, 
altero (143, 3—9.) Atheniensium 
conditio laudatur. — τῶν .-- 
ὑπαρχόντων. Exspectes for * 
stan τὸ .., φενοχοντα, med 
rationem facultatum pro ip- 
sis facultatibus dixit. Cf. Matth. 
Gr. S. 285. Neque enim cogi- 
tandum de poelico genitivi usu 
ibid. ὃ. 342. 2. — ὡς. Cf. adn. 
10, 2. 

ἢ. 3. Αὐτουργοί. » Quos 
hic αὐτουργούς. c. 142. γεωρ- 
γούς vocat.4^ DUK.  Sparüatae 
quidem agros per servos colebant, 
sed et Lacedaemonii seu περίοι- 
κοι huc pertinent, el multo magis 
ceteri Peloponnesii. CF. Hi, 15. 
et γα. — οὔτε ἐδέᾳ ... «9- 
zoig. Cf. c. 8U. extr. el Bloomf. 
in interpr. — διαποντίων; 
transmarinorum (velut. in 
lonia gerendorum). βραχέως, 
per breve tempus. Hoc con- 
warium superiori 490vt0S$ , sicul 
im ἀλλήλους supenori δέαπον- 
τιος. Ceterum non male βραχεῖς 
legeretur. — zig ég cv. Suppl. 
πολέμους. 


ἵπειτα ἀπο- 
δείκνυσιν, 
ὅτι σφίσιν 
ἐλπίς ἐστιν 
ἐπικρατῆσαι 
ἀνδρῶν πε- 
νήτων καὶ τὰ 
οἰκεῖα 
μᾶλλον ἢ τὰ 
κοινὰ 
σκοπούντων. 
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» - ^ M -«ν" - 
τοι οὔτε ναῦς πληροῦντες οὔτε πεζὰς στρατιὰς 
πολλώκις ἐχπέμπειν δύνανται, ἀπὸ τῶν ἰδίων τὲ 
ε ^ - - Ὶ - 
ὥμα ἀπόντες, καὶ ἐπὸ τῶν αὑτῶν δαπανῶντες. 


καὶ προςέτε χαὶ ϑαλάσοης εἰργόμενοι. αἷ δὲ πε- 


οιουσίαι τοὺς πολέμους μᾶλλον ἢ αἱ βίαιοι ἐς- 
φοραὶ dvígovow σώμασί τὲ ἑτοιμότερον οἱ αὐ- 
τουργοὶ τῶν ἀνθρώπων ἢ χρήμασι πολεμεῖν, τὸ 
μὲν πιστὸν ἔχοντες ἐκ τῶν κινδύνων zy περιγε- 
νέσϑαι, τὸ δὲ οὐ βέβαιον μὴ οὐ προαναλώσειν, 
ἄλλως τεκῶἂν παρὰ δόξαν, ὅπερ εἰκός, ὁ πόλεμος «U- 


— , ^ - €! 

τοῖς μηκύνηται. μάχῃ uiv ydo μιᾷ ποὺς «παντὰς 
ε᾽,." ^ . ^ a : , τς : TR i t 
Ελληνας δυνατοὶ Πελοποννήσιοι zt οἱ ξύμμαχοι 


» £ - ^ - ^ ε , 

εἐντισχεῖν, πολεμεῖν δὲ μὴ πρὸς ὁμοίαν εἰντιπα- 
^ »v €t ^ , ^ , ^ 

ρασχευὴν ἀδύνατοι, OU ἂν μήτε βουλευτηρίῳ ἑνὶ 


Cap. CXLI.. S. 1. Αὐτῶν. Cass. Aug. Ven. Pal. Gr. QUTOV. 
Cf. adn. L 17. 


- "v - ς , " . 
6.4. Ovrst vavs...OÓv- nme Athenienses quidem caruerunt. 


voavratc,neque naves come 
plentes (quas compleant) 
neque terrestres exercitus 
saepe emittere possunt. 
ἐκπέμπειν igitur eliam ad prius 
membrum spectat. — ἀπὸ τῶν 
ἐδίων... ἀπόντες. Et ic- 
circo agriculturam negligentes, qua 
sustentantur.  — «7-0 τῶν 
αὐτῶν ... δαπανῶντες. 
Spartani cives [contra atque tunc 
Athenienses] in bello non publice, 
sed suis sumptibus alebantur. ** 
HAACK. dem hand dubie de 
ceteris Peloponnesiis dicendum, qui 
commeatum in expeditionibus se- 
cum portabant. Cf. II, 10. et al. 
— ϑαλάσσης εἰργόμενοι, 
maris usu (et mercatura ma- 
rima) exclusi. Cf. H, 85. Il, 
115. 

8.5. AL δὲ περιουσέίαε. 
Significantur opes in thesauris con- 
ditae, quales erant Atheniensibus. 
Vid. IL, 13. — «i βίαιοι ἐς - 
φοραί.  Bespicitur ad verba 
Corinthiorum 121, 5, et designan- 
tur violentae pecuniarum 
collationes, quibus tamen mox 


Vid. Ill, 19. et ibi adn. — ὦν ἕ- 
yovGi, sustinent. Cf. Lexic. 
et Herm. ad Soph. Oed. Col. v. 
680. — τὸ μὲν... περιγε- 
νέσϑαι. alterum quidem 
(i. e. corpora) ex periculis 
eliam evadere posse per- 
suasum habentes. — τὸ δὲ 

προαναλώσειν, alte- 
rum vero (i. e. pecunias) 
non certum (existimantes) 
se non ante (belli finem) 
consumpturos. De μὴ οὐ 
vid. Rost. Gr. δ. 135. 7. b. β΄. 
Cf. VIL, 60. 

S. 6. Μὴ πρὸς ὁμοίαν 
παρασκευήν, adversus 
dissimilem apparatum. Cf. 
Hart. de Partic. Il. p. 174. Kuehn. 
Gr. S. 865. adn. 3. Rost. ἃ. 135. 
1. adn. — ὅτ᾽ ἂν. Cf. Matth. 
Gr. δ. 624. 2. — ἥτε βου- 
λευτηρίῳ évi χρώμενοι 
... ἐπιτελῶσι. — Àd μήτε de- 
inde τὲ refertur. Cf. adn. c. 17. 
extr. Negatio ut ad totam enun- 
ciationem, ita ad participium per- 
tinet, ut 1, 78. 84. 85. Quod au- 
tem Peloponnesii negantur con- 
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χοιμενοι παραχρῆμά τι ὀξέως ἐπιτελῶσι, πάν- 
τες τε ἰσόψηφοι ὄντες καὶ οὐχ ὁμόφυλοι τὸ ἐφ᾽ 
ἑαυτῶν ἕχαστος σπεύδη" ἐξ ὧν φιλεῖ μηδὲν &u- 
τελὲς γίγνεσϑαι. καὶ ydo οἱ μὲν εἷς μάλιστα τι- 
μωρήσασϑαί τινα βούλονται, οἵ δὲ αἷς ἥκιστα 
τὸ οἰκεῖα φϑεῖοαι. χρόνιοί τὲ ξυνιόντες ἐν βθα- 
χεῖ μὲν μορίῳ oxonoboí τι τῶν κοινῶν, τῷ δὲ 
πλέονι τὰ οἰκεῖα πράσσουσι" καὶ ἕχαστος οὐ πα- 
od τὴν ἑαυτοῦ ἐμέλειαν οἴεται βλάψειν, μέλειν 
δέ τινι καὶ ἄλλῳ ὑπὲρ ἑαυτοῦ τι προϊδεῖν, ὥςτε 
τῶ αὐτῷ ὑπὸ ἑπάντων ἰδίᾳ δοξάσματι λανϑώ- 
νειν τὸ κοινὸν ἀϑρόον φϑειρόμενον. 


. 6. "Eg' ἑαυτῶν Gr. m. In Ar. el Chr. ὑφ᾽ ἑαυτῶν. Vulgo 
οἱ Bekk. ἐφ᾽ ἑαυτόν. Αἱ vid. Matth. Gr. ὃ. ὅ84. γ. Vig. p. 613. 
sq. supra 1, 17. Vulgatum diversissimis exemplis tueri studet Bernh. 
Synt. p. 252. 1 , 

Σπεύδῃη. Cass. Aug. Ven. It. al. σπεύδει. Sed etsi ab enun- 
ciato aliunde pendenti interdum in non suspensum transitur (cf. sd. 


, , 
silium unum (idemque) ha- ξυλλόγους seu ξυνόδους (Bun- 
bere, de senatu omnium desversammlungen , Ignite. - 
communi (Bundesrath), qui op- gen) Οἱ c. G I - ἐν 


e 


, , 
ponatur quodammodo ἑνὶ pov- βραχεῖ μορέφ. Aut χρόνου 
λευτηρίῳ Atheniensium (M, 10. ex superiore χρόνιοι; aut τοῦ 
videtur accipiendum. Nam quod ξυνεῖναι ex &vvitvQt; mente re- 
Schoemannus Antiqu. iur. petendum. -- ἘΦ δὲ πλει 0v. 
publ. p. 426. haec ideo dici Superis ἐν hic quoque cogi- 
scribit, quia legitimi — ac sa- undis — €*«*975 δ᾿» - 
tis temporibus habendi conventus pter. Cf. M atth. Gr. 8. 9 ἊΣ 
nulli fuerint, id in βουλευτηρίῳ ὃ΄. -- βλάψειν) »τα κοινα. 
ἑνί inesse non potest. De socie- Schol. — vx £o Ee vro. suo 
tatis Laconicae natura universa cf. loco, ut avri. Cf. Matth. 
quos c. 19. ineunt. commemora- Gr. ὃ. 582. Tt προϊδεῖν emm 
vimus libros. — οὐχ ὁμόφυ- ad rerum publicarum curam spe- 
λοι. Praeter Dorienses enim cla. τῷ «vVt0O.-: δοξα- 
plerosque etiam nonnulli populi 6 & € T t , d urc h die XH 
Aeolici, velut Bocoti et ex Pelas- se Ibstsüchti ge Ansicht 
gis orli, sicut Arcades, denique aller; omnes enim rerum com- 
l'ellenenses. Achaei. foederis Laco- munium curam aliis permittenles 
nici consortes erant. — σπ € ὑδη. sibi quisque prospiciendum cen- 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 902. a. adn.  sebant. De ἰδίᾳ vid. adn. 95, 2. 

6. 72. Τα oixtic φϑεῖ- vxo ἁπάντων δόξασμα ut geri 
gai] »ἐκ τοῦ πολεμεῖν, τῇ ἀ- ὅυπὸ τῶν ἀϑηναίων vil, : . ἃ, 
πουσίᾳ.“" Schol. G Δ - el similia. Cr. adn. ll, 69, E 
100 s205 ἐὰν Nalib. i. » «9900» iunge cum φϑειρομ. 
ἀλθ. 9. — ξυ νεὐντοῦ. Dg Ol. ll, 00, 2. 

Thucydidis Vol. I. 15 








καὶ tu jv μηδὲ 


τὴ ν 
σιν 
ve 


ἐπιτείχει- 


UTLAOV 


αὐτῶν δεῖν 
φοβηϑῆναι, 


μη 


ὸὲ μὴν 


(κεφ. Qu) 
τό γε βούλε- 


6U ovt 


αὐτοὺς 


^ & ^ 4 J ᾿ 
μηδὲ τὸ "" χωλύσονται, 


rau OOYKY.1L410Y EVITPAQRHHZE 24. oup 


142. Μέγισ rov δέ, 


τῇ τῶν Aoi, μάτων σπώ- 1 
ὅτ᾽ ἂν σχολῇ αὐτὼ ποριζόμενοι 


διωμέλλωσι" τοῦ δὲ πολέμου οἱ καιροὶ οὐ μενε- 


τοί. καὶ μὴν οὐδ᾽ 


χὸν αὐτῶν ἄξιον φοβηϑῆναι. 


ἐπιτείχισις, οὐδὲ τὸ ναυτι- 


τὴν μὲν γὰρ χα- 


λεπὸν καὶ ἐν εἰρήνῃ πόλιν ἀντίπαλον παρασχευ- 
ἐἔσασϑαι, ἥπου δὴ ἐν πολεμίᾳ τὲ χαὶ οὐχ ἧσσον 


31. 4), 


alibi oratio mutatur , 


Cap. CXLII. S. 1. Μέγιστον. 
Cf. Matth. Gr. δ. 432. 5. p. 
972. — κωλύσονται. Cf. 
Matth. Gramm. S. 494. ILI. a. 
Rost. δ. 114. adn. 1. — 6027] 
» βραδέως.“ Schol. At Portus 
aegre. — ποριζόμενοι. 
Quo modo hoc facturi fuerint, 
disce ex 121, B, 

ὃ. 2. Καὶ μὴν οὐδέ, et 
vero (vel iam vero) ne 
quidem. — ἡ ἐπιτείχισις; 
Etenim Corinthii 122, 1. minati 
erant ἐπιτειχισμὸν τῇ χώρα. Vid. 
ibi adn. — φοβηϑῆναι hic 
non, ut plerumque, timere, sed 
ex eo usu, quem Matth. Gr. à. 
939. b. adn. et Rost. $. 125. 
adn. 9. illustraverunt, timeri 
significat. Alterum tamen exem- 
plum flexionis proprie passivae 
sic positae desideramus, οἱ aut 
φοβῆσαι ἡμᾶς aut τὴν ἐπιτεί- 
χισιν malimus sc pa esse. 

$. 39. Τὴν μὲν γάρ. Me- 
morabile est Poster μὲ opponi 
φρουρίῳ ὃ. 4., quum alibi, velut 
aliquoties apud Xeuophontem ( vid. 
Sturz. lex. Xen.) ipsum φρούρεον, 
quod adversus hostes exstruitur, 


ei rei hic minus τὲ particulae μήτε, 
quam ipsa sententia obstat. 


post quod τὲ etiam 


pace vocatur, huius mon item. 
Neque salis est. dicefe φρυύριον 
ποιεῖσϑαι hic non esse castel- 

lum exstruere, sed praesi- 
dium collocare; nam praeter- 
quam quod φρούριον non est 
idem quod gg ρουρά et φρουρικόν 
(cf. adn. V, LH ut praesidium 
l'eloponnesii in Attica constitue- 
rent, castello iis opus erat, qualis 
fuit Decelea. Itaque ἐπιτείχισις 
hic videtur esse aedificatio 
urbis hostibus officientis. 
Et Arn. cogitari inbet de urbibus, 
qualis contra Thessalos fuerit IIe- 
raclea ΠῚ. 92., vel quales Placen- 
tia et Cremona a Romanis contra 
Gallos conditae, Alexandria Italiae 
ab urbibus Guelficis contra Tici- 
num. — πόλιν ἀντίπαλον 
παραῦδκὲε υάσασϑαι, (ut) 
urbem paris potentiae pa- 
rare, i. e. ita instituere et 
parare, ut inde oriatur 
urbs, quae par sit aemulae. 
Nam πόλιν ἀντίπαλον videntur 
esse accusativi praedicati sive fa- 
clitivi, qui a nonnullis vocantur, 
non accusativi subiecti, nec πόλιν 
ab adiectivo putamus separari 





| ἐκείνοις ἡμῶν ἐντεπιτετειχισ μένων. 





9 ταῖς ναυσὶν ομύνεσϑαι. 


; γον ἐχ τοῦ xcv 
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φρούριον ὁ᾽ 
, ^." Ld 

εἰ ποιήσονται, τῆς μὲν γῆς βλάπτοιεν ἄν τε u£- 
οος χαταδρομαῖς καὶ αὐτομολίαις, οὐ μέντοι 
ἱκανόν ys ἔσται ἐπιτειχίζειν τε χωλ ὕειν ἡμᾶς 
πλεύσαντας ἐς τὴν ἐκείνων, καί, ἧπερ ἰσχύομεν, 
πλέον γὰρ ἡμεῖς ἔχομεν 
τοῦ κατὰ γὴν ἐκ τοῦ ναυτικοῦ ἐμπειρίας ἢ Éxti- 
» "^ 
ἤπειρον ἐς τὼ ναυτιχώ. τὸ δὲ 
δ᾿ € : A F ' » , ^ , « T 
τῆς ϑαλάσσης ἐπιστήμονας γενέσϑαι οὐ ῥαδίως 
αὐτοῖς προςγενήσεται. οὐδὲ γὰρ ὑμεῖς, μελετῶν- 

Oe. 2() * » ν - ^ - Ya P, 

τὲς αὐτὸ εὐϑὺς ἀπὸ τῶν Μηδικῶν, ἐξείργασϑε" 
πῶς διὶ ἄνδρες γεωργοὶ καὶ οὐ ϑαλάσσιοι, xci 
προςέτε οὐδὲ μελετῆσαι ἐασόμενον διὰ τὸ ὑφ᾽ 
μῶν πολλαῖς ναυσὶν ἀεὶ ἐφορμεῖσϑαι, ἄξιον ἄν 
τὸ δρῶεν πρὸς μὲν γὰρ ὀλίγας ἐφορμούσας χἄν 
j , "FL , ^ , , - , 
διακινδυνεύσειαν, πλήϑει τὴν ἀμαϑίαν ϑρασύνον- 
τὲς πολλαῖς δὲ εἰργόμενον ἡσυχάσουσι, xci ἐν 
τῷ μὴ μελετῶντι ἀξυνετώτερον ἔσονται χαὶ Ov 
αὐτὸ χαὶ ὀκνηρότεροι. τὸ δὲ ναυτικὸν τέχνης 


adn. II, 102. VIII, 1.) De forma 
passiva cf. Matth. Gr. ὃ. 493. 
Rost. S. 114. 


xov, ἥπερ ἰσχύομεν. Cf. M, 4. 
VII, 5. 45. 

ἢ. 5. Πλέον ydQ cet. ,Ver- 
ba sic iunge: πλέον γὰρ ἐμπει- 
ρίας τοῦ κατὰ γῆν ἡμεῖς ἔχο- 
μὲν ἐκ τοῦ ναυτικοῦ. HAACK. 
Ad rov male πολέμου cogitari 
vult Rost. Gr. $. 98. 5. d. T'ov 
est neutrum, et ut τὸ ναυτικόν 
dit. Vid. VII, 27. αὐτομολίαις, est res navalis, ita τὸ κατὰ γῆν 
transfugiis, ,i. e. quia nostri et τὸ κατ᾽ ἤπειρον res terre- 
tunc ad eos transfugiant^ BAU. stris 
— οὐ μέντοι... ἐκείνων, $8. 7. Θαλάσσιοι. Cf. adn. 
non tamen (ilud φρούριον) c. 7. --᾿οαΗαὐδὲ...ἐασόμενοι. 


δ. 4. Φρούριον à εἰ zor- 
ἤσονται. De collocatione ver- 
borum vid. adn. 10, 2. — xa- 
ταδρομαὶς καὶ αὐτομο- 
λίαις. dd Decelea munita acci- 


dicatur ἐπιτειχίζεσϑαι, et de De- 
celea Diodorus XII. p. 248. 
usus sit verhis “Ἰεκέλειαν φρού- 
ριον ἐποίησαν κατὰ τῆς Arri- 
κῆς. Thucydides et alii verbis 
ἐπιτειχίσαι. ἐπιτείχισις. ἐπιτει- 
χισμός. ΟἿ, adn. 122, 1. Hic 
ἐπιτείχισιν debere amplius quid- 
dam esse, quam φρούριον, in- 
de manifestum est, quod illius 
exstructio difficilis et dubia vel in 


posse. — zov δή, multo 
ma gis (suppl. χαλεπὸν) nedum. 
Cf. Vig. p. 412. sq. Matth. Gr. 
S. 604. — οὐχ ἧσσον s s 
εὐντεπιτετειχισμένων, si 
nos non minus munitione 

adversusillos vicissimno- 
bis exstruxerimus. Haereas 
tamen in tempore, atque ἀντεπιτε- 


τειχισομένων coniecit Reisk, ὧν 
ἀντεπιτετειχισμένων Goell. (εἴ. 


sufficiet ad nos prohiben- 
dos, quo minus in illorum 
agros navigantes munitio- 
nem adversus illos exstru- 
amus. Eiusmodi ἐπιτειχίσεις 
Alpine in Peloponneso po- 
stea Pylus IV, 3. al. et Methone 
(s. Methana) Iv, 45. fuerunt. — 

rnv ἐκείνων. Cf. adn. 44, 
2. —. περ ... ταῖς ναυ- 
cív. Similiter Il, 13. τὸ v«vri- 


Refutantur verba Corinthiorum 121, 
4. De ἐασόμενοι vid. adn. ad 
κωλύσονται ὃ. 1. — ἐφορμεῖ- 
σϑαι. Hoc verbum, ut πολε- 
μεῖσϑαι (cf. adn. 37, 1.), ἄρχε- 
σϑαι IL 8. HE, 36. alia, adde 
a Matth. Gr. $. 490. enumeratis. 
$.8. Πρὸς μὲν... δεακεν - 
δυνεύσε ἐᾶν. Exemplum exstat 
II, 83. sqq. — ἐν ro μὴ μελε- 
ró vti. Cf. Vig. p. 338. Matt h. 


in" 


ὑπολαβεῖν 
τοὺς ξένο υς 
τῶν ναυτῶν. 








Ὁ | OOYKYA4L4OY ZYITPAOHSX A. ow. 


ἐστίν, ὥςπερ καὶ ἄλλο τι, καὶ οὐκ ἐνδέχεται. 

€! 35 

ὅτ᾽ ἂν τύχη, ἐκ παρέργου μελετᾶσϑαι, ελλὰ μᾶλ- 

λον μηδὲν ἐχείνω πάρεργον ἄλλο γίγνεσϑαι. 
143. Εἴ τε xci χινήσαντες τῶν ᾿θλυμπίασιν 
“ελφοῖς χρημάτων μισϑῷ μείξονε πειρῦντο 


uy ὑπολαβεῖν τοὺς 


ξένους τῶν ναυτῶν, μὴ 


ὄντων μὲν ἡμῶν ἀντιπάλων ἐςβάντων αὐτῶν τὲ 


xci τῶν μετοίχων δεινὸν ἂν ἦν 


νῦν δὲ τόδε τε 


ς t , «t , , -e ἃ 
ὑπάρχει, χαὶ, 07t6Q κράτιστον, χυβεονήτας ἔχομεν 


^ ^ ^ »42^ 
noAiteg χαὶ τὴν ἄλλην 


ὑπηρεσίαν πλείους καὶ 


ΕῚ , » "- € ^42 €g»^^5 ΓΚ * ) c 
dusírovg ἢ πᾶσα ἢ ἄλλη EAA«g. καὶ ἐπὶ TO 


Gr. 8. 570. infra TII, 83. 
8$.9."Oo-z£0 x«l ἄλλο t t 
Matth. Gr. ὃ. 617. e.— ὅ τ᾿ ἂν 
τύχη; si forsferat, peroc- 
casionem. — ἐκ παρέργου, 
subsicivis operis, neben 
bei.— ἀλλὰ μᾶλλον. Suppl. 
δεῖ. Cf. Matth. Gr. ὃ. 634. ὁ, 


Cap. CXLIII. $. 1. EZ r& καί 


cet. Respondet Peric ἐπ s «ὦ ea, 
quae Corinthii 121, 3. dixerant. 
κινήσαντες τῶν ... 201- 
u «r0 v. Genitivus est partitivus, 
ut VI, 70. ubi Duker ,,xiveiv** 
inquit ,, etiam alibi dicit pro pe- 
cunias sacras, vel ad cer- 
tum usum sepositas, at- 
trectare, auferre, et ad 
alios usus convertere. €f. 
ll, 21.* Add. Sch weigh. ad 
Appi. Ill. p. 745. — “ελφοῖς. 
Quod hoc sine ἐν dictum est, 
proximo superiore ᾿Ολυμπίασιν 
excusatur; nam alibi non idem fit 
in .fsigoig, quod in αραϑῶνι 
79, ἃ, ubi vid. adn. — ἐσ ϑ' o 
μείξονι. Drachmae potissimum 
pro triobolo. €f. VIII, 45. — 
ὑπολαβεῖν rovg ξένους. 
T. ν. Cf. adn. 121, 3. — τῶν 
μετοίκων. De his vid. Herm. 
Antiqu. Gr. $. 115. et qui ibi ci- 
tantur.  Distinguuntur a ξένοις, 
ut IV, 90. " militia eorum cf. 
adn. W, 13, 7. — τόδε] .. τὸ 


dvrixdlovg dide αὐτοὺς μετὰ 


τῶν μετοίκων εἶναι αὐτοῖς. “ 
Schol. — τὴν ἄλλην ὕπη 
ρεσίαν. Cf. Matth. Gr. δ. 429. 
Rost. ὃ. 97. 2, β΄. Ὑπηρεσίαι 
εἰ ὑπηρέται modo sunt iidem at- 
que ναῦται, seu cuncti, qui 
praeter classiarios (ἐπεβάτας) na- 
vibus vehuntur, modo angustiore 
significatione remiges (vel remi- 
ges ac ministri) seu socii navales 
discernuntur a nautis, Cf. Boeckh. 
Oecon. civ. Ath. I. p. 301. et in- 
terpr. δὲ VI, 31. Hic quum su- 
periori ναύτας remiges comple- 
ctenti respondeat, latior vis videtur 
inesse, quod minus manifestum ex 
adiecto ἄλλην; id enim potest 
dictum esse ut in vv. παῖδας καὶ 
γυναῖκας xal τὴν ἄλλην κατα- 
σκευήν ΤΠ, 14. uhi vid. adn. Ce- 
terum aut. huc. quoque spectat 
πολίτας, aut cogitandum certe de 
οἰκείᾳ ὑπηρεσίᾳ Atheniensium ; 
nam hac paragrapho, etiamsi pe- 
regrini ad hostes transfugerint, 
Athenienses his pares fore, altera 
illud ne verisimile quidem esse 
declaratur. — πλείους καὶ 
ἀμείνους. Cf. Matth. Gr. 8. 
434. 2 

2. Ἐπὶ τῷ κινδύνῳ. 
Aut ob (impendens) peri- 
culum, aunt ut periculum 
adeat. — Huic, quod ut gravius 
malim, non obstare τὲ post τὴν 
positum ex adn. c. 16. liquet. — 
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κινδύνῳ οὐδεὶς ἂν δέξαιτο τῶν ξένων τὴν τὲ τὰ δὲ σφέτερα 
αὐτοῦ φεύγειν, καὶ μετὰ τῆς ἥσσονος ἅμα ἐλπί-- ἀμείνω εἶναι. 


dog ὀλίγων ἡμερῶν ἕνεχα μεγάλου μισϑοῦ δό- 
σεως ἐκείνοις $v veycvízeoOct. καὶ τὰ uiv Ihk- 
λοποννησίων ἔμοιγε τοιαῦτα καὶ παραπλήσια δο- 
κεῖ εἶναι, τὸ δὲ ἡμέτερα τούτων τε, ὧνπερ ixsí- 
γοις ἐμεμψώμην, ἀπηλλάχϑαι, καὶ ἄλλα οὐχ ἐπὸ 
τοῦ ἴσου μεγάλα ἔχειν. ἢν v ἐπὶ τὴν χώραν 
ἡμῶν πεζῇ ἴωσιν, ἡμεῖς ἐπὶ τὴν ἐκείνων πλευ- 
σούμεϑα᾽ καὶ οὐχέτι ἐκ τοῦ ὁμοίου ἔσταν Πελο-- 
ποννήσου μέρος τι τμηϑῆναι χαὶ τὴν ᾿Αττιχὴν 
ἅπασαν. οἱ μὲν γὰρ οὐχ ἕξουσιν ἄλλην ἀντιλα- 
βεῖν ἀμαχεί, ἡμῖν δέ ἐστε γῆ πολλὴ καὶ ἐν νή- 
σοις xcl κατ᾽ ἤπειρον. μέγα γὰρ τὸ τῆς ϑαλάσ- 
σης χρώτος. σχέψασϑε δέ" εἰ μὲν ydo ἦμεν γη- 
σιῶται, τίνες ἂν ἐληπτότεροι ἦσαν: καὶ γῦν χρὴ 
ὃ τι ἐγγύτατα τούτου διανοηϑέντας τὴν μὲν γὴν 
καὶ οἰχίας ἀφεῖναι, τῆς δὲ ϑαλόσσης καὶ πόλεως 


Cap. CXLII. ὃ. 2. Αὐτοῦ. Cass. Aug. Cl. Pal. Gr. αὐτοῦ. 

Cf. adn. 17, 1. 
ὃ. 5. Miv γαρ. Cass. Aug. Cl. Ven. C. G.  Mév sine γάρ D. 
I. Vulgo et Bekk. γάρ sine μέν. Respondent inter se εἰ uiv... 


καὶ vov. Cf. Vig. p. 937. V, 60. 71. 
δέξαιτο, velit. Cf. Duk. habent. Vid. Matth. 6r. δ. 368. 


ad V, 94. — τὴν αὑτοῦ et $. 384. 3. — οὐκ ἀπὸ τοῦ 
φεύγειν] τὸ τὴν πατρίδα ἴσου ut; γάλα, propr. non ex 
φεῦ) εἰν δηλοῖ, ὅτι σύμμαχοι aequo magna, i. e, longe 
καὶ ὑπήκοοί εἶσιν αὐτῶν. καὶ maiora. 
δῆλον ὅτι. ἐὰν roig ακεδαι- $. ἃ. "Ex του opguoíov. 
μονίοις διὰ μείζονα μισϑὸν Plerumque dicendi genus adver- 
προςχωρήσωσι. διωχϑήσονται Βία!ο (cf. adn.L, 51, 2.), hic ad- 
ὑπὸ τῶν ἀστῶν ἕκαστος." Schol. iectivum. €f. Matth. Gr. 8. 574. 
Cf. adn. 121, 3. — ὀλίγων. p. 1334. et II, 3. VI, 11. Antea 
δόσεως. Lk e ἕνεκα ᾿δόσεως de οὐκέτε vid. adn. 8, 2. 
μεγάλου μισϑοῦ oAC, γων ἡμερῶν. $.5. E yàg. De γέυ cf. 
Tres genitivi copulati semi ut ll, Rost. Gr. δ δι C LR 
13. IV, 10. VIII, 48. Cur pauci Klotz. ad Devar. p. 290. — 
dies commemorentur, de eo cf. ἀληπτότεροι. Cf. 37, 5. — 
ed. mai. 0 τι ἐγγύτατα rovrov δια- 
.9. Τοιαῦτα AU - νοηϑέντας, propr. diesem 
ραπλήσια. Cf. adn. ; 4 móglichst nahe denkend, 
— ὦνπερ ἐκείνοις aid. i, e. quam proxime ad 
ψάμην. Haec, sive ὧνπερ per istam rem cogitatione ac- 
attractionem. dictum est pro ἅπερ, cedentes. Cf. Hl, A0. — τὴν 
sive est genitivus causae, recte se μὲν γῆν cet. Cf. I 13, 1. 


χρῆναι δὲ 
σφᾶς ἐς τὴν 
Πελοπόννη- 

σον πλεῖν 

τὴν ἑαυτῶν 

ἀφέντας. 





λλωὼν τινῶν 
σημανϑέντων 


ἕπεται ἡ 
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^ 4 »ν * ^ c 
qgvAaxip ἔχειν, χαὶ Πελοποννησίοις nio αὐτῶν 
» -t€ » 4 x. 
ὑργισϑέντας ) πλείοσ j ὃ ἔχεσ 
e γισϑέ; i πολλῷ  ztAslo0t μὴ διαμάχεσθαι 
4 Kj "ec A, ;.€ ν ᾿ς ΨΡΕΡ τ 
i μῖσος: s τὲ γάρ αὔϑιες οὐχ ἐλάσσοσι μαχού- 
- ^ Ξ ^ 4 "i fe T 
uiv, xc» ἣν σφαλῶμεν, τὰ τῶν ξυμμάχων, 
οϑὲν ἰσχύομεν, προςαπόλλυται" οὐ γὰρ ἡσυχάέ- 
) Tn, 3 f. rj 4 Ὑ x ' : : 
Gov6t μὴ ἱχαγῶν ἡμῶν ὄντων ἐπ᾽ αὐτοὺς στρατεύειν) 
, »^ ? E ^ , - m 
ÜUNP 5 a , P vri “Γω 711 
j" τὸ ὀλόφυρσιν μὴ οἰχιῶν χαὶ γῆς ποιεῖσϑαι, 


»^^ ^ 


(tA AC - d , - » 23 ^ ,' e 4 d ^ 
τῶν σωμάτων" οὐ γὰρ τώδε τοὺς ἄνδοας. 


»^4»^ 


} » J oem ES ^ i 
CA οἵ ἄνδρες ταῦτα κτῶνται. χαὶ εἰ Quir. πείσειν 


« " , E » » tu ^ , ^^ 
ὑμάς, αὐτοὺς ἐν ἐξελϑόντας ἐκέλευον cürd δηῶσαι 


xci δεῖξ . »νησίοες £f or f 
d δεῖξαι Πελοποννησίοις, ὅτε τούτων γε &vexe 
οὐχ ὑπακούσεσϑε. 
( 4^4 € ἮΝ ^ » ^2 ^ 
144. Πολλὰ δὲ xci ἄλλα ἔχω ἐς ἐλπίδα τοῦ 
ΓΞ ὦ. » » ( »^ 3 , : ^ , “- i 
περιέσεσϑαι, ἣν ἐϑέλητε doyir τε μι") ἐπικτᾶσϑαι 


[4j - ^ - UL 
ἀπόκρισις, ἣν “αὶ πολεμοῦντες, καὶ κινδύνους αὐϑαιοέτους (ἢ) 
^ - bd - i 


κατ᾽ ἀξίαν 
τῆς πόλεως 
καὶ τῶν 
πατέρων δεῖ 
ἀποδοῦναι. 


EU -€ : -€ ^^ 4 , 
προςτίϑεσθϑαι μάλλον γάρ τιεφύβημαι τες ol- 
- : - , ^ * - » , 

κείαὰς ἡμῶν cucorieg ἢ τὰς τῶν ἐναντίων δι: 


», " »^^) bo - * Ἢ ^^ s cw 
VOlCg. (AA. ἕχεινὰ μὲν χαὶ ἐν ἄλλω λόγω Cu . 
t t i 


γι - . . . , 
Ταῦτα. In septem pessimis membranis τάδε. Sed vid. Fasc 


philol. I. 2. p. 132. et adn. 


οἰκίαι sunt villae, aedificia pago- ἐρχὴν μὴ ἐπικτᾶσϑαι iv τὼ 
. "n 4 "LL icu E ς ! . 
- ΟἹ. V, 13. 14. — πολλῷ πολέμῳ et apud Aristid. παρὰ 
SUME €f. B1, Ι. adn. — τὸν πόλεμον. Cf. Matth. Gr. 
- d ei iae Cf. 11. 13, ὃ. 565. adn. 2. Rost. 8. 130 
e. & 122, 1. — ov γὰρ 7 6v- adn. J. , Αὐνίττεται Σικελίαν 
χάσοῦυσι, sed deficient. — καὶ [ταλίαν, ng ἐπεϑύμουν κρα- 
τ᾿ οφυρσιν ... ποιεῖσϑαι. τῆσαι."" Schol. €f. VI, 90 

τὸοῶ ΄ ΄ f ^q Ἴ οι , : 3 r 3 x : τ: 
Cr. adn. ad vv. μαϑησιν ποιεῖ- προςτίϑεσϑαι. Non adde- 
σϑαι 68, 2. Infin. cohaeret cum re (xgogriQévo:), sed adsci- 
49. — rov σωμάτων) «τῶν scere, sibi imponere. €f 
ἀνδρῶν. Schol. - ταδὲ c. 78. — πεφόβημαι. Quum 
petii I. €. οἐκίαε καὲ yn. φοβεῖν sit perterrefacere, 
Auende autem haec pronomina timendi notio proprie perfecto 





contra consuetudinem ( cf. Rost. 
Gr. $. 99. 6. a.) de eadem re po- 


passivi exprimenda est, quanquam 
eadem vi saepius dicitur φοβοῦ- 
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rois ἔργοις δηλωϑήσεται" νῦν δὲ τούτοις cz0- 
κρινώμενοι ἐἀποπέμψωμεν, Μεγαρέας μὲν ὅτι ἐά- 
σομεν ἀγορᾷ καὶ λιμέσε χρῆσϑαι, ἣν καὶ Acxc- 
δαιμόνιοι ξενηλασίας μὴ ποιῶσι μήτε ἡμῶν μή-- 
τὲ τῶν ἡμετέρων ξυμμάχων (ovrt γὰρ ἐκεῖνο 
κωλύει ἐν ταῖς σπονδαῖς οὔτε τόδε), τάς τὲ πό- 
λεις ὅτε αὐτονόμους ἀφήσομεν, εἰ καὶ αὐτονό- 
μους ἔχοντες ἐσπεισάμεϑα, χαὶ ὅτ᾽ ἂν χαχεῖνου 
ταῖς αὑτῶν ἀποδῶσι πόλεσι μὴ σφίσι, τοῖς Aa- 
πεδαιμονίοις, ἐπιτηδείως αὐτονομεῖσϑαι, ἀλλὰ 
αὐτοῖς ἑκώστοις, αἷς βούλονται δίχας δὲ ὅτι 
ἐϑέλομεν δοῦναι κατὰ τὰς ξυνϑήχας, πολέμου 
δὲ οὐχ ἄοξομεν, ἐρχομένους δὲ ἀμυνούμεθα. ταῦτα 


Cap. CXLIV. 8. 2. Κωλύει ἐν ταῖς σπονδαῖς. 'Ev Dion. Mal. 
l. n adn. d... Valla: impedimento est foederibus servan- 
dis. Suspecta est igilur praepositio; nam κωλύειν τινί dicatur ut 
ἐμποδίζειν τινί, de quo vid. Math. Gr. $. 399. 4. adn. 2, et novi- 
tati impedit consuetudo apud Varr. secundum lexic. Lat. 
Goeller quidem eandem vim verbi amplexus ἐν ταῖς σπονδαὶς inter- 
pretatur tempore pacis, quam agimus, articuli causa compa- 
rans ἐν τῷ πολέμῳ 11. 31. Sed ita accepta haec prorsus languent 
el inutilia sunt; quum enim belli tempore τὸ Μεραρέας μὴ ἐᾶν ἀγορᾷ 
καὶ λιμέσι χρῆσϑαι rovg ᾿Αϑηναίους aut τὸ ξενηλασίαν ποιεῖν 
τοὺς Πακεδαιμονίους multo minus obstare foederibus aut reprehendi 
possit, cur pacis temporis mentio fiat? 

Τάς τε libri mss. duodecim, in quibus optimi. Vulgo et Bekk. 

τὰς δέ. Μέν et τέ inter se respondent etiam 1L, 70. III, 46. IV, 32. 
69. Cf. Rost. Gr. $. 134. 6. cc). 

Αὐτῶν Bekk. In plerisque codd. αὐτῶν. Cf. adn. 17, 1. Vulgo 
ἑαυτῶν. 


II, 12, 3. sqq. et 11, 62. — το ύὑ- recentiores. Cf. Paus. IV, 25, 
τοις ἀποκρινάμενοι ἀπο- ὃ. et ibi Siebel. Goeller com- 
πέμψωμεν. Cf. adn. 1, 1, 2. parat ἐπικωλύει VI, 17, ubi tamen 
extr. et VIII, 86, 6. — Μεγα- activum sine complemento suo di- 
ρέας μὲν ὅτι. Cf. adn. 10, ctum esse existimari potest. aAA. 
9.— ξενηλασίας. Vid.lerm. etiam Eur. Phoen. 1104." BLOOMF. 
Antiqu. Gr. ὃ. 28. 7. et quos bic Add. sd. — σφίσε τοῖς 4α- 
antestatur. Cf.11,39. — ποιῶσι. κεδ. ἐπιτηδείως. In cod. 


sia ad varietatem sermonis effi- uoi. Πεφόβημαι IH, 89. bis, III 
"; » * ,: É: τ: : 7 ^ suh 
ciendam. Vid. sd. Cum senten- 77. IV, 114. et aliquoties. po 
"s cf. VII, 77. extr. — αὐτὰ οἰκείας ἡμῶν ἁμαρτίας. 
ηῶσαι. Id parva ex parte fe- Hoc exemplum compara cum Iso- 
cerunt Athenienses. "Vid. ll, 11, crateis in Rost. Gr L3 3 
Ὺ " , ν , ^ " * " T Ἶ 35* " Á Ἢ 
Cap. CXLIV. $. 1. Aez5nv a.* Cf. 1, 32, Δ. Diversa exem- 
μὴ ἐπικτασϑαιε ἅμα πο- pla sunt lll, 65. et VI, 89. 
ltuovvrts. Pro his Il, 65, 7, $.2. 'Ev ἄλλῳ λόγῳ. Cf 


" . » . , nd 
Cum activo compara Platonicum — Aug. hoc explicatur 04cyeogexos. 


dicendi genus ταφὰς ποιεῖν Me- 
nex. c. 1. et. minus certum 7r0g- 
πὰς ποιεὶν Vl, 98. Cf. adn. c. 
67. — κωλύει. Κωλύεται in- 
terpretatur Dion. Hal. περὶ τῶν 
Θουκ. ἐδιωμ. p. 797, κωλυμά 
ἐστιν, ἐμπόδιόν ἐστι. plerique 


Cf. I, 19. De appositione τοῖς 
Aextü. cf. H, 72. IV, 114. V, 
65. al. et adn. II, 29. — δίκας 
2. ξυνϑήκας. Cf. adn. 78, 
4. et 140, 2. — ἀρχομένους. 
Malis ἄρχοντας vel ἄρξαντας, 
sicut modo legimus activum, Cf. 
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NT PE TOLUOL εἶναι διαλύεοσϑαι περὶ τῶν ἐγκλημάτων 


γὰρ δίχαια καὶ πρέποντα ἅμα τῇδε τῇ πόλει ἐποχρί- ἐπὶ ἴσῃ καὶ ὁμοίᾳ. καὶ οἱ μὲν ἐπεχώρησαν £n 

ἐπίλογοι. vao au. εἰδέναι: δὲ χρή, ὅτι ἀνάγκη πολεμεῖν" 3 οἴχου, xci οὐχέτι ὕστερον ἐπρεσβεύοντο. bad 
jv δὲ ἑκούσιοι μᾶλλον δεχώμεθα, ἧσσον ἐγκει- 146. αἰτίαι δὲ αὗται καὶ nogapn ἐγένοντο m 
σομένους TOUS ἐναντίους ἑξομεν" ἔχ τὲ τῶν ut- ἀμφοτέροις πρὸ τοῦ πολέμου, ἀρξάμεναι εὐθὺς γνυντο 
γίστων κινδύνων ὅτε xci πόλεε xci ἰδιώτῃ μέ- 
γιστῶᾶε τιμαὶ περιγίγνονται. οἱ γοῦν πατέρες 
nó» ὑποστώντες Μήδους, καὶ οὐχ ὠπὸ τοσῶνδε 
ὁρμώμενοι, ἀλλὰ xci τὰ ὑπάρχοντα ἐχλιπόντες, ) 
yve«um τὲ πλείονι ἢ τύχῃ καὶ τόλμῃ μείζονι 1] πολεμεῖν. 
δυνώμεινι τόν τε βάρβαρον ἀπεώσαντο, καὶ ἐς τώ- ἐν MM τι aci 2/3. ἄκος 
δὲ προήγαγον αὐτώ. ὧν οὐ χρὴ λείπεσθαι, ἀλλὰ : appe. ji Ao bsec E. καίπερ οὐσῶν αἰτιῶν xol 
τούς τὲ ἐχϑροὺς παντὶ τρόπω ἀμύνεσθαι, χαὶ χέτί... ἐπρεσβεύοντο. διαφορῶν. € pr. 
τοῖς ἐπιγιγνομένοις πειρᾶσθαι αὐτὼ μὴ ἐλάσσω Quomodo, baec per ἣν de erii ion M v. ol ss 
παραδοῦναι. deer πρὸς ἐχϑροὺς ἀπιόντες ἀσφα- 

ol μὲν οὖν 145. Ὃ μὲν Περικλῆς τοιαῦτα εἶπεν. οἱ δὲ Cap. CXLVI. Ατέαε ... καὶ λείας ἕνεκα, ὁσάκις (ὅσοι ina 

4)mveiot "A9 velo, νομίσαντες ἄριστα σφίσι παραινεῖν αὐ- διίαψυφει δα MU Ὁ Seni ποτε Schol. Cf. 

rOig .e«xt- , »- z - 22 φ i d ἡ. — iv Ἐπιδ. xal Κερκ. κηρυκείου ἀπῇεσαν. 

δαιμονίοις τῇ TOV δρηψσανεο (€ ἐχξλευξ, x«i τοῖς ΡΞ £0 ctu 0- Cf. c. 24. sqq. — ixtuíyvvv- ll, 1. 

mer sciet γίοις ὠπεχρίναντο τῇ éxsívov γνώμῃ, χαϑ᾽ ἕχα- 

ἀπεχρίναντο. στ τε, εἷς ἔφρασε, χαὶ τὸ ξύμπαν οὐδὲν χελευό- 
uero, ποιήσειν, δίχῃ δὲ χατὰ tdg ξυνϑήχας ἕ- 


ἐπὸ τῶν ἐν Ἐπιδάμνῳ καὶ Κερκύρᾳ: ἐπεμίγνυν- ἀμφότεροι. 
το δὲ ὅμως ἐν αὐταῖς, καὶ naQ ἰλλήλους ἐφοί-- 
των, ἐχηρύχτως μέν, ἀνυπόπτως δὲ οὔ σπονδῶν 
/do ξύγχυσις τὰ γιγνόμενα ἣν καὶ πρόφασις τοῦ 


Dion. Hal. Ant. p. 1366. ἀρξάν- πλοχὴν τοῦ ὀνόματος.“ Schol. 
των ἔκε ίνων παρασπονδεῖν ἀμύ- Sententia illustratur I, 74. 75. init. 
νεσθαι rovs ἄρξαντας, supa 1, — ἐς τάδε προήγαγον 
49. 53. 78. Bl. Kuster. de Verb. αὐτά. Portus: imperium ad 
med. 1, 23. Ὠρχεσϑαι πολέμου tantam am plitu dinem pro- 
tuaen pro ἄρχειν scripsit etiam vexerunt. €f. 75, 2, ὁ. ubi 
Menand. hist. p. 307. et 316. ᾧ. 3. προαγαγεῖν αὐτὴν (τὴν 
Quem — usum — explicare — studet ἀρχὴν) és τόδε, unde apparet, 
Boeckh. Inscript. 1. p. 878. De quid hic et in iis, quae sequuntur, 
particulis 0$ ... δέ cf. adn. 64, 1. significet αὐτώ. quod. hic quidem 
$. 3. “εχωμεϑα. Suppl forsitan referas ad τὰ ὑπάρχοντα, 
πολεμεῖν. €f. adn. 143, 2. — — sed VI, 18, 6. ubi nullum nomen 
περιγίγνονται. Ex περιου- antecedit, est omnino τάδε (τὰ 
σίας συμβαίνουσιν interpretatur πρά ματα). Add. Il, 36. 
Dukas. Redundare vel (fe- ὃ. 5. AsímsecU ai. — Cf. adn. 
liciter) obvenire Latine di- 10, 3. 
xeris. Cf. II, 39. 87. IV, 73. Cap. €CXLV. Τ᾿ ὺ ξύμπαν. 
δ. 4. Oo u ὠμενοι. Cf. adn. Cf.Matth. Gr. ἃ. 283. HII, 68. 92. 
74, 3. — τὰ 9 d e 1. ἐκλιπ. 110. --- περὶ τῶν ἐγκλημά- 
Paulo aliter 1. d γνώμῃ. των. Supra 140, 2. τὰ ἐγκλή- 
δυνάμει) enl πλέον ἐνταῦ- ματα. Cf. adn. 78, 4. Similiter 
Q« τῶν ἄλλων ἡ Dooy ἰειος ἐπ΄ alia verba et apud Graecos et apud 
λήφϑη παρίσωσις. καὶ ἔστιν Latinos modo cum accusativo rei, 
Ovx ἄχαρις διὰ τὴν ταχεῖαν modo cum praep. περί et de iun- 
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Ι. Πρῶτον ἔτος τοῦ πολέμον. Κεφ. α΄ — us. 
A. Θέρος. Κεφ. α΄-- λβ΄. 
A. Ἀρχὴ τοῦ πολέμου. οἱ Θηβαῖοι Πλάταιαν καταλαβεῖν πειρῶν- 
ται. α΄--- ς΄. 


' 2. Παρασκευὴ καὶ προϑυμία τῶν τε “ακεδαιμονίων καὶ τῶν 

Αϑηναίων, διάϑεσις τῆς Ἑλλάδος πρὸς ἑκατέρους, ξύμμαχοι ἑκατέρων. 
ζ΄ -- 9΄. 

J. Πρώτη ἐςβολὴ ἐς τὴν ᾿Αττικὴν ἡγουμένου ᾿ἀρχιδάμου. ι--- κδ΄. 

«) «“ακεδαιμόνιοε παρασκευάξονται ὡς ἐρβολὴν ποιησόμενοι. 


& " 
; (“γος ᾿Δρχιδάμον. i«.) 

β᾽ ᾿Δντιπαρασκευὴ ᾿᾿Αϑηναίων, ἅμα δὲ καὶ (τε) παρέχβασις 
περὶ τῆς παλαιᾶς καταστάσεως τῆς ᾿Δττικῆς uy — ιζ΄. 

y) Ἢ ἐφςβολὴ αὐτή, ἐν $ οἱ Πελοποννήσιοι μέχρε ᾿Αχαρνῶν 
προχωροῦντες τέμνουσι τῆς γῆς. εη΄--- κβ΄. 

δ) ᾿᾿ϑηναίων ναυτικὸν ἐς Πελοπόννησον ἀποστειλάντων οἱ 
Πελοποννήσιοι ἀναχωροῦσι. xy. 

&) 4ιατάγματα "Aünvaíov περὶ τοῦ λοιποῦ πολέμου. κδ΄. 

ἃ. Μικτά τινα. κε --- β΄. 

«) ᾿Αϑηναῖοι τὴν Πελοπόννησον περιπλέοντες ἐς Μεθώνην καὶ 
Φειὰν ἀποβαίνουσι. κε΄. 

B) Στρατεία ᾿Αϑηναίων ἐς Λοκρίδα. κς΄. 

y) «4ἰγινῆται ἐκ τῆς νήσου ἐκπίπτουσιν. κζ΄. 

ὃ) "Εκλειψις ἡλίου. κη΄. 

s) ᾿Αϑηναῖοι Σιτάλκῃ Ὀδρυσῶν βασιλεὶ ξυμμαχίαν ποιοῦν.- 
ται. x9. 
s) ᾿4ϑηναῖοι Σόλλιον καὶ Γάστακον αἱροῦσι. καὶ Κεφαλληνίαν 
προςάγονται. À. 

£) ᾿Εςβολὴ ᾿Αϑηναίων ἐς τὴν Μεγαρίδα. λα΄. 

η) ᾿Δταλάντη vx ᾿Αϑηναίων τειχίξεται. λβ΄. 


B. Χειμών. Κεφ. λγ'--- uf. 
1. Κορίνϑιοι Εὔαρχον ἐς "Ἄστακον κατάγουσι, καὶ ἐς Κεφαλλη- 
νίαν ἀποβάντες νικῶνται. λγ΄. 
2. Ταφαὶ δημόσιαι iv ᾿Αϑήναις τῶν ἐν τῷ πολέμω ἀποϑανόν- 
τῶν μετὰ τοῦ ἐπιταφίου λόγου. λὸ᾽ --- ug. 
αὐ AL ταφαὶ αὐταί. λδ΄. 
B) Ὁ λόγος 0 ἐπιτάφιος τοῦ Περικλέους. λε΄ --- κς΄. 
Thucydidis Vol. II. 1 
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- , ΄ 
ll. Δεύτερον ἔτος τοῦ πολέμον. K 


, ΄ .' a 
Θέρος. Κεφ. u$ — En. 
Á. M , , Ὕ 4 '* ^ , 
1. Λοιμὸς ἐν τῇ ᾿Αττικῇ καὶ δευτέρα ἐςβολὴ Πελοποννησίων. 


μζ΄ -- νζ΄. | e NS : 
αὐ Περὶ τοῦ λοιμοῦ τοῦ ἐν τῇ Artixy. ub — vO. — 
}) Οἱ Πελοποννήσιοι τὴν Αττιχὴν δηοῦσιν ϑηναίων ctQo 
τείαν ἐς τὴν Πελοπόννησον ποιουμένων. vt. vs. 


, 


po^ - , ; e Pefoinc. vf 
y) Xoovog τῆς vocov x«t τὴς tspoáng. vg. | | 
2. Στρατεία Ayvovog καὶ Κλεοπόμπου ἐπὶ Χαλκιδέας καὶ Ilo- 


είδαιαν. νη΄. ε ue 
3. “ιάϑεσις ᾿Αϑηναίων καὶ πολιτεία Περικλέους. v0 — ξε΄. 
αὐ ᾿ϑηναῖοι πρὸς Πακεδαιμονίους πράσσουσι περὶ διαλλαγῆς, 
καὶ Περικλεῖ ὀργίζονται. v9. 
f) A4óyos Περικλέους. $— ξδ΄. Pen ^ 
LU , , Pu H 4 * fas 
y) Περικλέους fmuía, λοιπὸς βίος, εὐφυΐα καὶ δυναμις ἡ) ἐς 
^" Ἵ 
τῇ πόλει. ξε΄. ᾿ 4 
ἃ. Στρατεία Λακεδαιμονίων ἐς Ζάκυνϑον. ὃς. | 
5. Πρέσβεις Λακεδαιμονίων ὡς βασιλέα πορενόμενοι ξυλληφϑέν.- 
ν , ^14 
τες ἀποϑνήσκουσι. EP. ui ἐσ ἶ e 
0. Στρατεία "Aumoewiotov ἐπὶ "Agyog τὸ Augioyixov. Er. 
B. χειμών. Κεφ. £9. 0. | EO 
1. ᾿Αϑηναῖοι ἔς τε Ναύπακτον ναῦς πέμπουσι καὶ ἐπὶ Καρίας 
* 2À : er E« , 
καὶ Avxiag, ὅπου πλησσονται. 59. 
2. Ποτιδαίας αλωσις. ο΄. 
Il. Τρίτον ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. οα —or. 
, - , , , 
A. Θέρος. Κεφ. οὐ — 5p. | 
, 3 ' 4 ." , ER 1 
1. Στρατεία Πελοποννησίων ἐπὶ Πλαταιαν. oc — 05. 
* c : : à : € 
αὐ Πλαταιῆς πρὸς Aoyíómuov μαάτὴν zQa0covot περὶ ξυμβά- 
i 
σεων. οὐ — οδ΄. ας ; / 
B) Πολιορκία τῆς πόλεως. Ot — O». ! : 
2. ᾿Αϑηναίων ἐπὶ Χαλκιδέας καὶ Βοττιαίους στρατευσάντων ἡσσὰ 
ἐπὶ Σπαρτώλῳ. o9. ; | LER | 
3, ᾿μπρακιωτῶν καὶ ὁμόρων τινῶν φύλων καὶ Kvnuov Λακε- 
m , ? , , m 
δαιμονίου στρατεία ἐπὶ Axagvavíav. t —7. TUM 
, , A. - ΄ , , c 2 E 
ἃ, Ὁ κατὰ ϑάλασσαν πόλεμος ὁ ἐν τῷ Κρισαίῳ κόλπῳ. Ty β 
αὐ Πρώτη ναυμαχία Κνήμου καὶ Φορμίωνος. xy. πὸ. 
B) Δευτέρα ναυμαχία. πε΄--- 5p. A 
1 , 7 - / A! ^ ^ . 
(4óyog Βρασίδου καὶ Κνήμου. n$. Λογος Φορμίωνος x$ .) 
B. Χειμωῶν. Κεφ. 5y—oy. : τς | AH 
1. Στόλος Πελοποννησίων ἐπὶ vov Πειραιᾶ καὶ Σαλαμῖνα. "γ΄. "ὃ 
2. Σιτάλκου Ὀδρύσου στρατεία ἐπὶ Περδίκκαν Μακεδόνων βα- 
, , , 
σιλεα. δε x - : ^ ᾽ - , um , LI - 
( Παρέκβασις περὶ τῆς Odovoov ἀρχῆς bf'. καὶ περὶ τῆς 
Μακεδονίας. 539.) 
3. Τὰ Φορμίωνι πεπραγμένα. οβ΄. oy. 


ΟΟΥΚΎΔΙΔΟΥ 


FK ETE NS E 


* 

1l. Aereo δὲ ὁ πόλεμος ἐνθένδε ἤδη 4η- ἀρχὴ τοῦ πὸ 
ναίων καὶ Πελοποννησίων καὶ τῶν ἑχατέροις Evu- ᾿ 
μάχων, ἐν ᾧ οὔτε ἐπεμίγνυντο ἔτι ακχηρυχτὶ παρ᾽ 
CAANAOUVG, χαταστώντες τε ξυνεχῶς ἐπολέμουν᾽ 
γέγραπται δὲ ἑξῆς ὡς ἕχαστα ἐγίγνετο χατὰ 9έ- 


gos xci χειμῶνα. 


ὦ. Τέσσαρα μὲν ydo xci δέχα ἔτη ἐνέμειναν 
αἱ τριαχοντούτεις σπονδαί, αἵ ἐγένοντο μετὰ Εὐ- 
βοίας ἅλωσιν: τῷ δὲ πέμπτῳ καὶ δεκάτῳ ἔτει, 
ἐπὶ Χρυσίδος ἐν ἔΑργει τότε πεντήχοντα δυοῖν 
δέοντα ἔτη ἱερωμένης, καὶ Αἰνησίου ἑφόρου ἐν 


Cap. 1. ᾿ἡκηρυκτί pr. man. Pal., sec. Cl., €. Laur. Bekk. Cf. 
Duttm. Gr. max. IL p. 344. Vulgo ἀκηρυχτεί. Cf. Fix. in Steph. 


Thes. h. v. 


Lib. I. cap. . TG» ... ξυ κμ- 
μάχων. De his vid. c. 9. — 
ἐπεμίγνυντο ... παρ᾽ dà- 
λήλους. Cf. adn. I, 13. 5. et 
infra 4, 3. De ἀκηρυκτί vid. I, 
146. adn. καταστάντες. 
Suppl. ἐς πόλεμον. Cf. Paus. 
Eliac. I, 25, 2. Schol: ἀρχὴν 
TOU πολέμου ποιήσαντες. — 
κατὰ ϑέρος καὶ χειμῶνα. 
,Hanc descriptionem vituperat 
Dion. Hal. p. 773. et 826. sqq. 
Cf. Theon. Progymn. I. p. (9L. 
et Doxop. ad Aphthon. Il. p. 
220. Defendit ipse auctor V, 20. 
Hiems Thucydidea quatuor videtur 


esse mensium; vid. VI, 21.; ac- 
stas et autumni maximam partem 
et ver complectitur (cf. Prol. 1. 
p. 70.), atque Elaphebolione men- 
se finitur. Cf. IV, 117. NE Y. 
19. sq. De tempestatibus Graeco- 
rum universis cf. Ideler. Chro- 
nol. I. p. 241. sqq. 

Cap. Il. 8. 1. 1'& o. Haec par- 
ticula significat explicari hinc verba 
ἄρχεται δὲ ὁ πόλεμος ἐνθένδς 
ἤδη. — «2... ἅλωσιν. Cf. 
l, 114.115. — κὼ à? ... ἔτει. 
Consentit X en. Hist. Gr. 11, 3, 9. 
— ἐπὶ Xoveíóog ... 1ε- 
ρωμένης) 7 Xovolg ἱέρεια 


g^ 


Atu ov. 


TO πέμπτω 
καὶ δεκάτω 
ἔτει τῶν τρια- 
κοντουτίδων 
σπονδῶν Θη- 
βαῖοι ἐς Πλα- 
teur ἐρφέρ- 





χονται og 


7t90$7101700- 


μέξνοι. 


GQOYKYA4L4IOY ZYTIPAOHSX Β. β΄ 


“Σπάρτη, καὶ Πυϑοδώρου ἔτει δύο μῆνας ἄρχον- 
τος ᾿᾿Αϑηναίοις, utt τὴν ἐν dloridoíc μάχην 
μηνὶ ἕχτῳ xci ἅμα ἦρι ἀρχομένῳ Θηβαίων &y- 
0 oss ὀλίγῳ πλείους τριαχοσίων (ἡγοῦντο δὲ αὐ- 
τῶν βοιωταρχοῦντες Πυϑάγγελός τε ὃ Φυλείδου 
χαὶ “ιέμπορος ó Ὀνητορίδου) ἐξῆλθον περὶ πρῶ- 
τον ὕπνον ξὺν ὅπλοις ἐς Πλώταιαν τῆς βοιωτίας, 
οὖσαν ᾿᾿ϑηναίων ξυμμαχίδα. ἐπηγάγοντο δὲ χαὶ 
ἐνέῳξαν τὼς πύλας Πλαταιῶν ἄνδρες NavzAst- 
dns τὲ xci οὗ μετ᾽ αὐτοῦ, βουλόμενοι ἰδίας ἕνεχα 
δυνώμεως ἄνδρας τε τῶν πολιτῶν τοὺς σφίσιν 
ὑπεναντίους διαφϑεῖραι, xcà τὴν πόλιν Θηβαίοις 
προςποιῆσαι. ἔπραξαν δὲ ταῦτα δὲ Εὐρυμάχου 


(Ἥρας, vid. IV, 133.) ἦν ἐν Cf. I, 62. — Θηβαίων 


"Aoytt. (Templum. proprie fuitin- ἄν ὃ Q eg € »* " Du universa nar- 


m " - s ei Mycenarum parieti- 

Jf. Strab. VIII, p. 368. 
et funk in Corinth. c. 17. Sed 
"Aoyos hic non tam urbem quam 
civitatem vel, si mavis, zzv 4o- 
ytíav significat. Praeter IV, 133. 
cf. V, 63. 65. VI, 105. et ἐν 4α- 
κεδαίμονε V, 18. et adn. IV, 118.) 
ἠρίϑμουν δὲ τοὺς χρόνους oi 
᾿Δργεῖοι ἀπὸ τῶν ἱερειῶν." Schol. 
4,Cf. Creuz. Ars histor. Gr. p. 
71. 83. Ὁ ΔΒ] πὶ ἃ ἢ. Herodot. p. 
223." GOELL. — ἔτι δύο μῆ- 
νας ἄρχοντος. Quum Athe- 
niensium archontes munera sua 
mense MHecatombaeone ineunte 
tunc adisse videantur (cf. Ideler. 
Chronol. I. p. 287.), si δύο recte 
scriptum est, impetus in Plataeas 
Munychione «exeunte factus est. 
Sed pro illo óvo legendum esse 
δ΄ (i. e. τέσσαρας) probare stu- 
det Krueg. in Stud. hist. p. 
221 — 223. Nobis et ob verba 
eua ἦρι ἀρχομέ "o eli ob ea, 
quae a Goell. ad c. 19. disputata 
sunt, τρεῖς requiri videtur, ut ex- 
tremus Elaphebolion significetur. 
Exeunte enim mense rem evenisse 
ex 4, 2. constat. — ἄρχον- 
τος ᾿Ιϑηναίοις. Cf. adn. 
], 99, 3. — iv Ποτιδαίαᾳ. 


ratione cf. pit dcin Vil, 233. 
Demosth. c. Neaer. 8. 98. sqq. 
Diod. Xll, At. Aen. Poliorc. 
c. 2. Theon. Progymn. c. 4. — 
ὀλίγῳ πλείους τριακο- 
σίων. Quadringentos contra ce- 
terorum scriptorum testimonia com 
memorat Herodotus. — go:o- 
ταρχοῦντες. Addi poterat 
ἐκ Θηβῶν. Cf. IV, 91. et ibi 
adn. — περὶ πρῶτον ὕ - 
πνον. Cf. ἀπὸ πρώτου ὕπνου 
VIL, 43. et ibi interpr. — ξυ αι - 
μαχίδα. De origine huius so- 
cietatis cf. III, 55. 

ὃ. 2. Ἐπηγάγοντο. lll, 
65. ἐπεκαλέσαντο. — Πλ α - 
ταιῶν ἄνδρες. Οἱ πρῶτοι 
καὶ χρήμασι καὶ γένει ibid. — 
ἰδίας ἕνεκα δυνάμεως. 
Diod. καταλῦσαι τὴν δημοκρα- 
τίαν βουλόμενοι. -- Θηβαί- 
οἐς προςποιῆσαι, Theba- 
nis adiungere. Quomodo haec 
intelligenda sint, ex III, 65. co- 
gnoscitur. Quare minus recte Diod. 
ὑπὸ τὴν τῶν Θηβαίων τάξειν 
συντέλειαν. nam de ξυντελέσι 
Boeotorum cf. IV, 76. adn. Προς- 
ποιεῖν, adiungere, conci- 
liare, socium facere, legi- 
mus iam I, $5. Cf. adn, I, 8. 


ETOZ 4. OEPOZ. (M, 9.) à 


τοῦ Λεοντιάδου, dvÓpóc Θηβαίων δυνατωτάτου. 
προϊδόντες γὰρ oi Θηβαῖοι, ὅτε ἔσοιτο ὃ πόλε-- 
μος, ἐβούλοντο τὴν Πλάταιαν, ἀεὶ σφίσι διώφο-- 
θον οὖσαν, ἔτι ἐν εἰρήνῃ te καὶ τοῦ πολέμου 
μήπω φανεροῦ καϑεστῶτος προκαταλαβεῖν. ἡ καὶ 
óGov ἔλαϑον ἐςελθόντες, φυλακῆς οὐ προχαϑε- 
στηκχυίας. ϑέμενοι δὲ ἐς τὴν ἀγορὰν τὸ ὅπλα 
τοῖς μὲν ἐπαγομένοις οὐχ ἐπείϑοντο, dr εὐθὺς 
ἔργου ἔχεσϑαι xci ἰέναι ἐς τὰς οἰχίας τῶν ἐ- 
χϑρῶν, γνώμην δὲ ἐποιοῦντο χηρύγμασί τε χρή- 
σασϑαι ἐπιτηδείοις καὶ ἐς ξύμβασιν μᾶλλον xal 
φιλίαν τὴν πόλιν ἀγαγεῖν (xoi ἀνεῖπεν ὃ κήρυξ, 
εἴ τις βούλεται xev! τὸ πάτρια τῶν πώντων 
Βοιωτῶν ξυμμαχεῖν, τίϑεσθϑαι παρ᾽ αὐτοὺς τὰ 
ὅπλα) vou; “οντὲς σφίσι ῥᾳδίως τούτῳ τῷ τρόπῳ 
προς χωρήσειν τὴν πόλιν. 


Cap. 11. ὃ. 3. ᾿Εβούλοντο Cl. Ven. 1. T. Laur. Vulgo et Bekk. 
ἠβούλοντο contra Thucydidis erp t a qua in hoc verbo in 


bonis libris mss. non receditur nisi hic, II, 5. et VI, 79. 
ἃ. 'Ezxeyouévoig. C. (?E?) Laur. Lugd. ἐπαγαγομένοις. 


Sed vid. adn. 


Κήρυξ. Pal. et Bekk. κῆρυξ hic et c. 6. Cf. sd. I, 29. 


$.3. Μεοντιάδου. Is The- 
banis apud Thermopylas praefectus 
fuerat. "Vid. Herodot. l. d. — 
διάφορον. Cf. III, 61. et ed. 
mai. — t ή πω scriptum est, quod 
haec omnia e mente Thebanorum 
dicta sunt. 

ἃ. 4. Θέμενοε... τὰ ὅ- 
zÀc,quum vero (armis or- 
dine positis) in foro con- 
stitissent. Cf. IV, A4. 68. 93. 
VIII, 25. 93. Verbis statuere 
signa et arma ante se po- 
nere Graecam formulam expressit 
Liv. XXXI, 42, qui de eadem re 
ponere arma videtur dixisse 
XXXIV, 27, etsi alibi ponere 
arma Latinis est deponere. 
— ἐπαγομένοις. Similiter 
in praesentis participio II, 5. οἱ 
προδιδόντες, |; WM. & dp δια- 
βαλλόντων ἕνα. fif, 40. οἱ δια- 


φεύγοντες. Cf. Schaef. ad Eur. 
Or. v. 740. et ad Poet. bucol. 
p. 228. 230. et qui aliter explicat, 
Schoem. ad Plut. Ag. 17, 1. p 
153. — ὥςτε. Cf. Matth. Gr. 
δ. 531. adn. 2. — ἔργου ἔχε- 
σϑαι. Cf. L 49. extr. — yvo- 
μην ἐποιοῦντο, i.e. ἐγίγνω- 
σκον, ἐδόκει αὐτοῖς. Cf. VII, 
72. — κατὰ τὰ πάτρια τῶν 
πάντων Βοιωτῶν. οχ pa- 
triis universorum Boeoto- 
rum institutis, i. e. ita ut 
concilio DBoeotorum iis legibus, 
quae a maioribus inter eos sanctae 
essent, adscriberetur. Cf. III, 65. 
66. — τέϑεσθαι παρ᾽ αὐὖ- 
τοὺς τὰ ὅπλα, arma cum 
ipsis coniungeret, propr. 
sua iuxta ipsorum arma 
peneret. 





οἱ δὲ Πλα- 
- 2 , ? 
rag cT ἀρ- 
Xs ὑκνησαν- 
τες ἔπειτα 
, , 
ἐπιτίϑενται 
τοῖς ἐςεληλυ- 
doctr. 


OOFKYALIOY EYUITPAOHS B. y. 


3. Οἱ δὲ ILicraujs, ὡς ἤσϑοντο ἔνδον τε Óv- 1 


τας τοὺς Θηβαίους χαὶ ἐξαπιναίως κατειλημμέ- 
vi» τὴν πόλιν, χαταδείσαντες καὶ νομίσαντες 
πολλῷ πλείους ἐφεληλυϑέναι (οὐ ydo ἑώρων ἐν 
τῇ γυχτί ;) πρὸς ξύμβασιν ἐχώρησαν ; καὶ τοὺς 
λόγους δεξάμενοι ἡσυχαζον, ἄλλως T8 καὶ ἐπει-- 
δὴ ἐς οὐδένα οὐδὲν ἐνεωτέριζον. πράσσοντες δὲ 
70g ταῦτα χατενόησαν οὐ πολλοὺς τοὺς Θη- 
βαίους ὄντας, x«l ἐνόμισαν ἐπιϑέμενοι ῥαδίως 
κρατῆσαι τῷ γὰρ πλήϑει τῶν Πλαταιῶν ov 


: A τ » } , , γε» 
βουλομένῳ ἦν τῶν ᾿᾿Ιϑηναίων ἀφίστασθαι. ἐδό-. 


κεν οὖν ἐπεχειρητέα εἶναι, καὶ ξυγελέγοντο διο- 
ούσσοντες τοὺς χοινοὺς τοίχους παρ᾽ εἰλλήλους, 
ὅπως μὴ διὰ τῶν ὁδῶν φανεροὶ ὦσιν ἰόντες" 
dudieg vt ἄνευ τῶν ὑποζυγίων ἐς τὸς ὅδοὺς 
χαϑίστασαν, ἵν᾽ ἐντὶ τείχους ἢ, καὶ vdAAG ἐξήοτυον. 
ἢ ἕχαστον ἐφαίνετο πρὸς vd παρόντα ξύμφορον ἔσε- 


, 


zt a «€ - e ΄ - 
σϑαι. ἐπεὶ δὲ ὡς ἐκ τῶν δυνατῶν ἕτοιια lp, - 
͵ 


Γ:- » , 
φυλάξαντες ἔτι νύχτα χαὶ αὐτὸ τὸ περίορϑρον 
^ €" 


| Cap. HI. ὃ. 2. Πλαταιῶν. Πα Bekk. hic et alibi constanter. ubi 
in omnibus eius libris mss. legi ex silentio ed. ster. colligi non potest, 
quum contrarium ex silentio ed. mai. et aliorum, qui codd. Aug. et 
m. contulerunt, intelligatur. Vulgo Πλαταιέων. Πλαταιῶν Pal. hic 
: γι t z e: Cass. accedit, ) Ili, 22. 23. 24., ut in pluribus libris 
Il, 2. 6. 68. 'αταιεων in omnibus IL 71.  Inconstantiam quidem 
in talibus non nimis sedulo fugiendam esse docuimus in ed. mai. sd. 
ad c. 6. et de genitivis post vocales non contractis vid. adn. I 15, 3. 
Quoniam tamen in his nullus est diphthongum e: ante vocalem habens, 
et Πειραιεύς constanter contrahi apud Atticos videtur, simile Πυ- 





ETOX A. OEPO3. (M, 3. 4.) 7 


ἐχώρουν ἐκ τῶν olxwor ἐπ᾽ αὐτούς, ὕπως μὴ xa- 
τὰ φῶς ϑαρσαλεωτέροις οὖσε προςφέρωνται, καὶ 
σφίσιν &x τοῦ ἴσου γίγνωνται, ἀλλ᾽ ἐν νυκτὶ φο- 
βερώτεροε ὄντες ἥσσους «0i τῆς σφετέρας ἐμ- 
πειρίας τῆς χατὰ τὴν πόλιν. προςέβαλόν τὲ εὐὖ- 
ϑὺς xci ἐς χεῖρας ἤεσαν κατὰ τάχος. 

4. Οἱ δ᾽' ὡς ἔγνωσαν ἠπατημένοι, ξυνεστρέ- 
φοντό vt ἐν σφίσιν αὐτοῖς, xci τὸς προςβολᾶς, 
ἡ προςπίπτοιεν, ἀπεωθϑοῦντο. καὶ δὶς μὲν ἢ τρὶς 
ἐπεχρούσαντο᾽ ἔπειτα πολλῷ ϑορύβῳ αὐτῶν τε 
προςβαλόντων, χαὶ τῶν γυναιχῶν χαὶ τῶν οἶκε- 
τῶν ἅμα ἐπὸ τῶν οἰχιῶν κραυγῇ τε καὶ 0A0Av- 
γῇ χρωμένων, λίϑοις τε xol χερώμῳ βαλλόντων, 
καὶ ὑετοῦ ἅμα διὼ νυχτὸς πολλοῦ ἐπιγενομένου, 
ἐφοβήϑησαν καὶ τραπόμενοι ἔφυγον διὰ τῆς πό- 
λεως, ἄπειροι μὲν ὄντες οἱ πλείους ἐν σχότῳ καὶ 


Cap. IV. ὃ. 2. Προςβαλόντων. Bekk. e Reg. οἱ Theon. προς- 
βαλλόντων, haud dubie ob praesentia χρωμένων et βαλλόντων. Sed 
alia est huius participii ratio atque corum, quae sequuntur; nam hic 
recte dicas quum impetum fecissent, quippe quae res iam e. 3. 
extr. narrata sit. 

Σκότῳ. Cl Ven. σκότει. Cf. Piers. ad Moer. p. 354. sq. 


τηρήσαντες |l, 22. In re dis- ληνικόν. Cf. Sturz. Lex. Xen. 
sentiunt Diod. et Pseudo-Demosth. οἱ Steph. Thes. Ὀλολυγή, ut 
— r0 περίορϑρον, instans ululatus, est clamor feminarum. 
diluculum, ,,quum esset ὄρ ΟἿ. Bloomf. Gloss. Aesch. Theb. 
900g βαϑύς, ut Plato loquitur — v. 254. et ed. mai. — κεράμῳ 
Cri. 1. * GOTTL. — ἐκ τοῦ collective dictum, ut III, 74. IV, 
icov γίγνωνται. Suppl οἱ 48, πλίνϑος III, 20. IV, 90. ca- 


ϑαέως autem V, 53. nec prorsus certum est et Doricum existimari 
potest, in hac editione a Pal. et Dekk, noluimus recedere. 


Cap. III. δ. 1. ᾿Ενεωτέρι- 
$£ov| ,ol Θηβαῖοι δηλονότι." 
Schol. 

ὃ. 2. Κρατῆσαι. Cf. adn. 
I, 81, 6. — οὐ βουλομένῳ 
ἦν. Cf. Matth. Gr. δ. 388. e. 
Host. $. 104. 2.2.) infra II, 60. 
IV , 80. al. et de Latinis praeter 
alios interpr. Salust. lug. c. 
84. e Tac. Ann. I, 59. 

V. 3. Tovg κοινοὺς roí- 
χους, domorum parietes. — 
"40 ἀλλήλους iunge cum 


ξυνελέγοντο. — v» ... ἡ. 
,Simplicissimum est intelligere cum 
Steph. τοῦτο, τὸ καϑιστάναι 
αἀμάξας.“" GOTTL.  Artificiosius 
Matth. Gr. ὃ, 303. 1. Ut pro 
muro essent simili in re Liv. 
XXXI, 39. 

QV 4. ᾿Επεὶ ... ἕτοιμα 
ἢν. Similiter II, 10. 56. 98. al. 
Cf. adn. 1, 7. De verbis εἷς ἐκ 
τῶν δυνατῶν vid. Matth. Gr. 
8. 628. 1. e. — φυλάξαντες, 
observantes, ut VH, δ: 











Θηβαῖοι et cf. adn. I, 143, 4. 
— φοβερώτεροι. Hic est 
timidiores, ut Soph. Ant. v. 
153. (ubi vid. Neu.) et alibi. Si- 
militer ἔμφοβος, for midolosus, 
fearful, et active et passive di- 
cuntur. — ἥσσους ὦσι, i. €. 
ἡ σσῶνται. 

Cap. IV. ὃ. 1. Ξυνεστρέ- 
povrto, conglobabantur. 
0. δ. δ. IV, Ὁ. VEL. Ὁ κεἰ. 
-- ἀπεωθοῦντο. Deimper- 
fecto vid. adn. I, 134. 1. 

$.2. Κραυγῇ ve x«l ὁλο- 
λυγῇ. Κραυγὴ ἃ Moeride in 
v. χκεκραγμός male vocatur Ελ- 


πελος IV, 30. 100, κάχληξ IV0z, 
26, δάς VII, 53, καρπός ΠῚ, 15, 
ἕπαλξις M, 13. VIf, 28. Cf. 
Rost. Gr. ὃ. 97. 3. a. Κέραμον 
cum plurali λίϑοις similiter iun- 
gunt Paus. (vid. ed. mai.) et He- 
rodian. (vid. Steph. Thes.) De 
Latinis cf. Cort. et Kritz. ad 
Sal. lug. 57. — ἐπιγενομέ- 
vov. De tempestatibus subito 
ingruentibus saepe legitur, item 
de aliis calamitatibus (cf. 49, 3.), 
de quibus dictum interdum est 
Let. supervenire, ut 58, 2. 
— πηλῷ. Hinc vicos Platae- 
arum lapidibus tunc stratos non 


ἥσσα τῶν 
Θηβαίων, ev 
ὀλίγοι ἐκφεύ- 
γουσιν. 
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πηλῷ τῶν διόδων, ἡ χρὴ σωθῆναι (καὶ ydo τε- 

λευτῶντος τοῦ μηνὸς τὰ γιγνόμενα ἢν), ἐμπεί-- 
d » , - 

govc δὲ ἔχοντες τοὺς διώχοντας τοῦ μη ἐκφεύγειν, 


e , - , ΡΞ ^ m 
ὥςτε διεφϑείροντο πολλοί. τῶν vs Πλαταιῶν τις 3 


τὰς πύλας, ἡ ἐςῆλϑον, χαὶ εἴπερ ἦσαν ἀνεωγμέ- 
vei. μόναι, ἔχλῃσε στυραχκίῳ ἀχοντίου ἐντὶ βαλά- 
vov χρησάμενος ἐς τὸν μοχλόν, ὥςτε μηδὲ ταύ- 
ry ἔτε ἔξοδον εἶναι. διωχόμενοί τε χατὸὼ τὴν πό- 
λὲν οἱ μέν τινὲς αὐτῶν ἐπὶ τὸ τεῖχος ἀναβώντες 
ἔῤῥιψαν ἐς τὸ ἔξω σφᾶς αὐτούς, xci διεφϑάρησαν 
οἱ πλείους, οἱ δὲ χατὰ πύλας ἐρήμους γυναικὸς 
δούσης πέλεχυν λαϑόντες χαὶ διαχόψαντες τὸν 
Σκότει VIII, 42, σκότους ΠΙ, 23. Quare hic quoque forsitan prae- 


feras σκότει, quanquam alterum non deterius est. (f. Hleind. ad Plat. 
Phaedon. c. 110. et Kuehn. ad Xen. Comm. IV. dod 
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μοχλὸν ἐξῇλϑον οὐ πολλοί (αἴσϑησις γὰρ ταχεῖα 
ἐπεγένετο), ἄλλοι δὲ ἄλλῃ τῆς πόλεως σποράδην 


5 ἀπώλλυντο. τὸ δὲ πλεῖστον χαὶ ὅσον μάλιστα 


ἦν ξυνεστραμμένον ἐςπίπτουσιν ἐς οἰχημα μέγα, 
ὃ ἦν τοῦ τείχους, xc αἱ πλησίον ϑύραι ὠνεῳ- 
γμέναν ἔτυχον αὐτοῦ, οἰόμενον πύλας τὲς ϑύρας 
τοῦ οἰχήματος εἶναι χαὶ ἄντικρυς δίοδον ἐς τὸ 


ὁ ἔξω. ὁρῶντες δὲ οἱ Πλαταιῆς [αὐτοὺς ἐπειλημ- 


» , , » , [24 
μένους ἐβουλεύοντο, εἴτε χαταχαύσωσιν, ὥςπερ 
ἔχουσιν, ἐμπρήσαντες τὸ οἴχημα, εἴτε τι ἄλλο 


p ^ , ^ , Ἵ 
7 χρήσωνται. τέλος δὲ οὗτοί τε χαὶ ὅσοι ἄλλοι 


τῶν Θηβαίων περιΐῦσωαν χατὰ τὴν πόλιν πλανώ- 


ἢ. 6. Ὁρῶντες δὲ οἱ Πλατ. αὐτούς Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. 
I. H. C. T. al. In Ven. Laur. Lugd. B. E. m. ὑρῶντες δ᾽ αὐτοὺς 


Πολλοί It., Theo, Aen. Tact. Bekk. Vulgo οἱ πολλοί. At vid. 


Haack. 


8.3. Τῶν rs Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. H. al. Vulgo et Bekk. 


τῶν δέ. Cf. sd. I, 17, 1. 


fuisse colligit Muenscher de 
Reb. Plataeensium. — τελευ- 
τὠντοςτοῦ μηνός]. τοῦ κα- 
τὼ σελήνην λέγει μηνός" τουτέ- 
στιν ἐν συνόδῳ (interlunio).** 
Schol. Cf. Ideler. Chronol. I. p. 
280. et infra adn. c. 28. " Evnv καὶ 
νέαν fuisse ex ἱερομηνίας voca- 
bulo III, 56. collegit Dodwell., 
sed hoc argumentum parum fir- 
mum est. (€f. ibi adn. Toto au- 
tem hoc enunciato maxime verba 
iv σκότῳ illustrantur. — 7. Sic 
iterum $. 3. Cf. adn. I, 142, 4. 
— τοῦ μὴ ἐκφεύγειν. Ut 
hic infinitivus, quemadmodum alibi, 
(cf. adn. I, 4. extr.) de consilio 
accipi possit, iungendus est cum 
v. διώκοντας. T'Ó μή legendum 
coniecit Dobr., ut effectus notio 
eriretur; sed is postea demum 
verbis ὥςτε διεφϑ'. πολλ. signi- 
&catur. 

ὃ. 3. Zrvoaxío... z075- 
σάμενος ἐς τὸν μοχλόν. 
I. e. χρησάμενος καὶ ἐμβαλὼν 
(«vro). Emphasis in praeposi- 


tione ἐς positae exempla usitatiora 
adnotavimus I, 63, 1. 65, 2. 87, 
ὦ, insolentius sequetur IL, 49. De 
παρὰ vid. adn. I, 13, de ὑπό 
Il, 76, de aliis alibi, velut I, 11, 
4. ,Zrvocxióv ἐστιν ὃ καλού. 
μενος σαυρωτὴρ (apud Hom. 
eliam οὐρίαχος) τῶν δοράτων." 
Schol. ,,Βάλανος est instrumen- 
tum claudendi, ferrum breve [glan- 
dis speciem habens et cavum ], 
quod per μοχλόν immissum, i.e. 
per lignum vecti simile, quod etiam 
dicitur obex et sera [apud Hom. 
ὀχεύς, ipsum μοχλόν postibus 
affigebat, ut nisi extracto eo [ope 
βαλανάγρας seu κλειδός] revelli 
non posset sera, nec ianua ape- 
riri.^ GOTTL. et GRONOV. in 
Lect. Plaut. Vid. Casaub. et 
Orell. ad Aen. Poliorc. c. 18. 
Βάλανον Latin ^ pessulum, 
quo nomine interpretes hic usi 
Sunt, vocari non posse docet 
Becker in Gallo II. p. 257. sq. 

ὃ. 4. Oi μέν τινες. CK. 
Matth, Gr. 8. 288. — λαϑόν- 


oi Πλατ. Αὐτούς abest ab F. et Reg. 


τες καὶ ÜÓLu x Oy avctG, 
clam et (i. e. et quidem) 
effracto vecte. 

8.5. To δὲ zàAsiccov... 
ἐςπίπτουσι. Cf.Matth. Gr. 
δ. 302. — οἴκημα. Cf. adn. 
I, 134. —"O zv τοῦ τείχους. 
Cf. adn. I, 134.  Atllaasius Lu- 
cubrat. Thuc. p. 52. dicit veterum 
consuetudinem fuisse, ut a muris 
aedificia aliquantum distarent, sicut 
praeceperit Philo mechanicus lib. 
V. p. 80. ed. Par. Atque etiamsi 
Bloomf. comparaverit verba Liv. 
X, 10. duo ex oppidanis, 
quorum erant aedificia iun- 
ctia muro (Nequini), et Ro- 
mae quoque coniuncta moenibus 
aedificia esse idem Liv. 1, 44. te- 
stetur, Plataeis tamen spatium in- 
ter murum et domus relictum esse, 
quo interior murus duceretur, ex 
II, 76. constare. Quare sicut Did. 
πλησίον post τείχους transponen- 
dum censet. Quam coniecturam 
amplecteremur, nisi et, quamvis 
pleraeque domus a muro paulu- 
lum distarent, una alterave, publica 
maxime, ita exstrui posset, ut unus 
paries eius ipse murus esset, et 
verba I, 134. ἐς οἴκημα οὐ μέγα 


ὃ ἦν τοῦ ἱεροῦ ἐςελϑών his es- 
sent similiora, quam ut quicquam 
hic mutandum esse verisimile sit. 
— καὶ «i πλησίον ϑύραι 
... αὐτοῦ. De compositione 
verborum vid. Matth. Gr. ὃ. 472. 
ἃ. Rost. δ 123. ὃ. Cf. Il, 62, 
1. 72, 1. 74, 3. Latinos quoque 
sic loqui constat. Cf. Zumpt. 
Gr. $. 805. Kuehn. ad Cic. 
Tusc. V, 3, 8. al. 4i πλησίον 
δϑύραι sunt propinquae (The- 
banis fugientibus) ianuae, quae 
in adversa aedificii muro iuncti 
parte erant. — πύλας] ,..πύλαι 
τοῦ τείχους, ϑύραι τοῦ οἴκου." 
Schol. Quod discrimen tamen non 
semper servatur. Vid. ed. mai. 
— ἄντικρυς] τὸ ἄντικρυς 
ἐνταῦϑα μὲν ἐξ ἐναντίας [{ εἴ. 
Buttm. Gr. max. |l. p. 290.] 
ἀεὶ δὲ [ἄλλοϑι] ἐπὶ τοῦ φανε- 
ροῦ [cf. L, 122. V, 30. al.] κεῖ- 
ται." Schol. Valet etiam recta 
VI, 49. Plat. Euthyd. p. 273. 
B. Plura vid. in ed. mai. 

δ. 6. Εἴτε κατακαύσω - 
σιν. Cf. Rost. Gr. δ. 121. adn. 
15. Thiersch. $. 331. 5. infra 
VII, 1. — ὥςπερ ἔχουσιν. 
Cf. adn. T, 134. 3. — vri ἄλλο 





οἱ δὲ ἄλλοι 
Θηβαῖοι οἱ 
ἐπιβοηϑοῦν- 
rtg τοῖς ἐς- 
εληλυϑύσι 
σπονδαὶς δο- 
λεραῖς φενα- 
κισϑέντες 
ἀναχωροῦσιν. 
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utroi ξυνέβησαν τοῖς Πλαταιεῦσι παραδοῦναι 
^ ' 


“- 3 4 ^ [14 et » 
σφᾶς αὐτοὺς x«l τὰ ὅπλα χρήσασθαι O0 τι ἂν 


^ ^ , ct 
βούλωνται. οἱ μὲν δὴ ἐν τῇ Πλαταίᾳ οὕτως: 


ἐπεπράγεσαν. 

9. Οἱ δ᾽ ἄλλοι Θηβαῖοι, ovs ἔδει ἔτε τῆς νυ- 
χτὸς παραγενέσθαι πανστρατιᾷ, εἴ τι ἄρα μὴ 
πρυχωροίη τοῖς ἐφςεληλυϑόσει, τῆς ἀγγελίας ὥμα 
χαϑ' ὁδὸν αὐτοῖς ῥηθείσης περὶ τῶν γεγενημέ- 
voy ἐπεβοήϑουν. ἀπέχει δὲ ἡ Πλάταια τῶν Θη- 
piv σταδίους ἑβδομήκοντα, xci τὸ ὕδωρ τὸ γε- 
γόμενον τῆς νυχτὸς ἐποίησε βραδύτερον αὐτοὺς 
ἐλϑεῖν" ὃ γὰρ ᾿σωπὸς ποταμὸς ἐῤῥύη μέγας καὶ 


» [4 34 d 4) 4 * ' , ) € ^ 
οὐ ῥᾳδίως διαβατὸς ἦν. πορευόμενοί τὲ ἐν UETO) ; 


χαὶ τὸν ποταμὸν μόλις διαβάντες ὕστερον παρε- 
γένοντο, ἤδη τῶν ἀνδρῶν τῶν μὲν διεφϑαρμέ- 
γων, τῶν δὲ ζώντων ἐχομένων. αἷς δ᾽ 
οὗ Θηβαῖοι τὸ γεγενημένον, ἐπεβούλευον τοῖς 
ἔξω τῆς πόλεως τῶν Πλαταιῶν ἦσαν γὰρ xc 
ἄνϑρωποι κατὰ τοὺς ἀγροὺς καὶ χατασχευή, οἷα 
ἀπροςδοχήτου καχοῦ ἐν εἰρήνῃ γενομένου" ἐβού-- 
λοντο yo σφίσιν, εἴ vive λώβοιεν, ὑπόρχειν ἐντὶ 
τῶν ἔνδον, ἢν ἄρα τύχωσί τινες ἐζωγρη μένοι. 
x«i οἱ μὲν ταῦτα διενοοῦντο" οἱ δὲ Πλαταιῆς, 
ἔτε διαβουλευομένων αὐτῶν, ὑποτοπήσαντες τοι-- 


ρήσωνται. Cf. Matth. Gr. -- ἐῤῥύη μέγας. Similiter La- 
. 409. 6. Rost. ὃ. 104. adn. tini loquuntur. €f. interpr. T a c. 
. et hic ὃ. 7. et 15, 2. Ann. Il, 6. et Hor. Serm. I, 7, 
δ. T. Χρήσασϑαι. Suppl 28. item ἐκπνεῖν μέγαν VI, 104, 
σφίσι (καὶ roig ὅπλοις) et οἵ. πολὺν ἐγκεῖσϑαι IV, 22. 


x 
$ 
7 


ἤσϑοντο. 
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οὗτόν τε ἔσεσϑαι καὶ δείσαντες περὶ τοῖς ἔξω 
, f ^ ᾿ ^ 
χήρυχα ἐξέπεμψαν παρὰ τοὺς Θηβαίους 2έγον- 
€ , , 
τες, ὅτι οὔτε τὰ πεποιημένα ὁσίως δράώσειαν ἐν 
σπονδαῖς σφῶν πειραϑέντες καταλαβεῖν τὴν πό- 
Aw, τώ τε ἔξω ἔλεγον αὐτοῖς μὴ ἐδικεῖν" εἰ δὲ 
μή, καὶ αὐτοὶ ἔφασαν αὐτῶν τοὺς ἄνδρας dno- 
χτενεῖν, οὗς ἔχουσι ζῶντας" ἀναχωρησάντων δὲ 
πάλεν ἐκ τῆς γῆς, ὠποδώσειν αὐτοῖς τοὺς ἄνδρας. 
Θηβαῖοι μὲν ταῦτα λέγουσι, καὶ ἐπομόσαι φασὶν 
3 , - J H € - M » " 
αὐτοὺς" Πλαταιῆς δ᾽ oU y ὁμολογοῦσι τοὺς ἄνδρας 
εὐϑὺς ὑποσχέσϑαι ἐποδώσειν, dAAG λόγων πρῶ-- 
τον γενομένων, ἣν vt ξυμιβαίνωσι, xci ἐπομόσαε 
οὔ φασιν. ἐκ δ᾽ οὖν τῆς γῆς ἀνεχώρησαν οἱ Θη- 
B. ὦ »2€^* 2€ UM n € ὟΝ ^ ^ , " 
βαῖοι οὐδὲν ἐδικήσαντες" οἱ δὲ Πλαταιῆς, ἐπειδὴ 
τὶ ix τῆς χώρας χατὰ τύώχος ἐςεχομίσαντο, 
») ^ ^ » M ' , k] T » V , 
ἀπέχτειναν TOUS ἄνδρας εὐϑύς. ἦσαν δὲ ὀγϑδοή- 
χοντὰ χαὶ ἑχατὸν οἱ ληφϑέντες, καὶ Εὐρύμαχος 
εἷς αὐτῶν ἦν, πρὸς ὃν ἔπραξαν oi προδιδόντες. 
Ὁ. Τοῦτο δὲ ποιήσαντες ἔς τε τὸς ᾿ϑήνας 
ἄγγελον ἔπεμπον, xci τοὺς νεχροὺς ὑποσπόνδους 
) ^e € r ; ; [4 ) , LÀ , 
ἀπέδοσαν roig Θηβαίοις, vd v iv τῇ πόλει χα- 
, T M - - 
ϑίσταντο πρὸς τὰ παρόντα, ἡ ἐδόκει αὐτοῖς. τοῖς 
9 ᾿Αϑηναίοις ἠγγέλθη εὐθὺς vd περὶ τῶν Πλα- 


Cap. V. $. 5. Πειραϑέντες. In malis libris πειράσαντες, sed 
cf. adn. 


δι. Κήρυκα ἐξέπεμψαν. ria sunt εὐθὺς dzoó. et λόγων 
Cf. Polyaen. VI, 19, 1. — δρά-ὀ πρῶτον γενομένων czo00. 
σειαν. Cf. Matth. Gr. S. 501. $. 7. 4' ovv. Cf. adn. I, 3, 


Matth. Gr. ὃ. 532. ἃ. Totam 
formulam usitatam esse in condi- 
Gonibus deditionum adnotat Duk. 
Cf. IV, 69. VII, 84. Ellendt. ad 
Arr. Ill, 23, 16. Latini plerum- 
que se (suaque) in fidem 
(atque potestatem) vel fi- 
dei (potestati) victoris per- 
mittere et similibus modis dicunt. 

Cap. V. $.1. Προχωροίη. 
Cf. Matth. Gr. 8. 524. 3. 

$.2. Ἑβδομήκοντα. Octo- 
gita numerat Dicaearch. p. 14. 


δ. 8. Τὸν ποταμόν. ἴπ 
ilerato hoc nomine noli offendere. 
Cf. ed. mai. 


8. 4. Ἦσαν γάρ. Hac enun- 
ciatione sola τοῖς i£o explican- 
tur, altera ἐβούλοντο ydg causa 
affertur, cur Thebani illis insidiati 
sint. Cf. adn. I, 91, 3. — o£oc. 
Cf. Rost. Gr. $. 130. adn. 8. — 
€... λάβοινῳ, ... ἣν"... 
τύχωσι. (Cf. Matth, Ge. ἃ. 
$24. adn. 5. et Arn. 


p.1133. — πειραϑέντες aci- : 3. — zd ἐκ τῆς χώρας. Cf. 


ve, ut c. 22. et apud alios saepe, 
contra passive VI, 54. Cf. ed. 
mai — τά τε ἔξω ἔλεγον. 
Mutata est oratio, quasi antea non 
ὅτι οὔτε, sed ὅτι ov legeretur, 
et ἔλεγον cum ἐξέπεμψαν con- 
iungendum esset. €f. de τὲ ad 
l, 16. et 56. adn. — εἰ δὲ μή. 
Cf. adn. I, 28, 3. — ἔχουσι. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 508. 3. Rost. 
$. 123». 6. a. — εὐθύς iunge 
eum v. ἀποδώσειν᾽' nam contra- 


adn. 1, 8, 2. — ἀπέκτειναν 
τοὺς ἄνδρας. ,Cum Thuc. 
pugnat Diod., qui captivos non 
iugulatos, sed receptos fuisse tra- 
dit c. 41.*^ HUDS. Sed cum Thuc. 
faciunt Demosth. et Polyaen. — 
oi προδιδόντες. Cf. adn. 
a. ἃ 

Cap. VI. "Ez £u 70v. Cf. adn. 
L 26, 1. De Atheniensibus δ. 2. 
ἔπεμψαν, sed $. 3. ἐπέστελλον. 

δ. ὁ. Tà περὶ... ysysvm- 


οἱ δ᾽ ᾿4ϑη- 
ναῖοι ἐπι- 
στέλλουσί τε 
καὶ ἐπικου-- 
ροῦσι τοῖς 
Πλαταιεῦσιν. 





παρασκευ)) 
τῶν τὲ .a«- 
κεδαιμονίων 
καὶ τῶν ᾿“- 
ϑηναίων. 
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ταμὼν γεγενημένα, xol Βοιωτῶν τε παραχρῆμα 
ξυνέλαβον ὅσον ἦσαν ἐν τῇ ᾿Αττιχῇ, xci ἐς τὴν 
Πλάταιαν ἔπεμψαν χήρυχα χελεύοντες εἰπεῖν μη- 
δὲν νεώτερον ποιεῖν περὶ τῶν ἀνδρῶν, οὗς ἔχου-- 
σε Θηβαίων, πρὶν ἄν τε χαὶ αὐτοὶ βουλεύσωσι 
περὶ αὐτῶν. οὐ γὰρ ἠγγέλϑη αὐτοῖς, ὅτι τεϑνη- 
χότες εἶεν" ἅμα ydo τῇ ἐςόδῳ γιγνομένῃ τῶν 
Θηβαίων ὁ πρῶτος ἄγγελος ἐξήει, ὃ δὲ δεύτερος 
(oti νενικημένων τε χαὶ ξυνειλημμένων" καὶ τῶν 
ὕστερον οὐδὲν ἤδεσαν. οὕτω δὴ οὐχ εἰδότες οἱ 
AOnreio. ἐπέστελλον: ὃ δὲ χήρυξ ἀφικόμενος 
εὗρε τοὺς ἄνδρας διεφρϑαρμένους. χαὶ μετὰ ταῦ- 
τὰ οἱ ᾿Ιϑηναῖοε στρατεύσαντες ἐς Πλάταιαν oi- 
τόν τε ἐφήγαγον xci φρουροὺς ἐγκατέλιπον, τῶν 
τε ἀνθρώπων τοὺς ἀχρειοτάτους ξὺν γυναιξὶ xci 
παισὶν ἐξεχόμεισαν. 

4. Γεγενημένου δὲ τοῦ ἐν Πλαταιαῖς ἔργου, 
χαὶ λελυμένων λαμπρῶς τῶν σπονδῶν, οἱ ᾿4ϑη- 
γαῖον παρεσχευώζοντο | (Ug πολεμήσοντες, παρε- 
σχευάζοντο δὲ καὶ οἱ Μαχεδαιμόνιοι καὶ οἵ ξύμ- 


uero! αὐτῶν, πρεσβείας τὲ μέλλοντες πέμπειν 


» ^^ 


παρὰ βασιλέα χαὶ ἄλλοσε ἐς τοὺς βαρβάρους, 


μένα. Facil aut περί (cf. c. 
19.) aut γεγενημένα (cf. VIII, 
11. 14. 26.) alicui suspectum sit ; 
vide tamen Bernh. Synt. p. 262. 
Pro περί olim παρά invitis libris 
melioribus. — νεώτερον. Cf. 
adn. I, 132, 5. — περὶ τῶν 
ἀνδρῶν. Pro περί cum gen. 
IV, 51. περί cum acc. et I, 132. 
ἐς, u& apud νεωτερίζειν. Cf. 
Bloomf. ad 1, 58, qui II, 73. et 
IV, 51. comparat. Tum genitivus 
Θηβαίων cum enunciatione rela- 
tiva iunctus est. Cf. adn. II, 48. 
$. 4. Τῶν τε ... ἐξεκό- 
μεσαν. Cf. 78,23. — ἀχγρειο- 
τάτους. Cf. adn. I, 93, 6. 
Cap. VII. δ. 1. Πλαταιαῖς. 
Sic iterum c. 10.; alibi hoc no- 
men, si a controverso genitivo 
Πλαταιῶν Wl, 21. 36. discesse- 


ris, Thucydidi singulare est. €f. 
Muensch. de Heb. Plat. p. 3. 
— λαμπρῶς. Cf. adn. L, 49, 
7. — πρεσβείας τε... πα- 
oc βασιλέα. Δἱ utrosque bel- 
lum gerentes haec referenda et ic- 
circo vulgo atque apud Bekk. ante 
allerum  z«oscx. male punctum 
positum esse inde apparet, quod 
verba πόλεις τε... ποιοΐμενοι 
ad utrosque spectare scriptor ipse 
$. 2. 3. docet. De Lacedaemo- 
niorum legatis ad regem profectis 
vid. c. 67, de Atheniensium lega- 
tione certi nihil novimus. Cf. ta- 
men Dahlm. Quaest. histor. I. p. 
113. — ἐς τοὺς βαρβάρους. 
De ἐς vid. adn. I, 137, 3.  Bar- 
bari a Persis distincti sunt Odry- 
sae (c. 67.) et fortasse populi 
Epiri et Macedoniae (cf. c. 80.). 














— 
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εἴ ποϑέν τινὰ ὠφελίαν ἤλπιξον ἑκάτεροι προς- 
λήψεσθαι, πόλεις v8 ξυμμαχίδας ποιούμενοι, ὕσαι 
ἦσαν ἐχτὸς τῆς ἑαυτῶν δυνάμεως. xci Λαχεδαι- 
μονίοις μὲν πρὸς ταῖς αὐτοῦ ὑπαρχούσαις ἐξ 
Ἰταλίας χαὶ Σιχελίας τοῖς ταἀχείνων ἑλομένοις 
γαῦς ἐπετάχϑησαν ποιεῖσϑαι χατὼ μέγεϑος τῶν 


Cap. VIL. $. 2. Koi “ακεδαιμονίοις ... ἐπετάγϑησαν. Haec 
suspecta. "Vid. adn. Pro “ακεδαιμονίοις Vat. Mosqu. Ar. Chr. Dan. 
et ex emend. Gr. εἰ Lugd. Πακεδαιμόνιοι, pro αὐτοῦ Vind. et ex 
emend. Gr. αὐτῶν, pro ἐπετάχϑησαν Vind. ἐπετάχϑη. 


d Y i] - 
μένοι, σαι ἤσαν ἐκτὸς τῆς ξαυ- 
τῶν δυνάμεως, aliquid comme- 


— ta vrGó v. Sic iterum II, 92, 
4. Cf. Arndt. de Pronom. re- 


lex. usu p. 36. et adn. I, 20, 1. 


2. Καὶ A«xtówiuo- 
víO0tg ... μέγεθος τῶν 
πόλεων. Si hic omnia recte 
scripta sunt, nominativ us, ad quem 
ἐπετάχϑησαν referendum est, de- 
bet esse αὖ ξυμμαχίδες πόλεις 
sive οἱ ξύμμαχοι. Nam cur Goel- 
ler eum in vv. κατὰ μέγεθος 
τῶν πόλεων inesse parum recte 
exislimare videretur, diximus in 
Suppl. ed. mai. p. 158. Quum 
aulem αὐτοῦ ὑπάρχειν ἐξ Ira- 
λίας καὶ Σικελίας non possint 
significare in Laconica ex 
Italia et Sicilia adesse, quod 
cerlissimum est nullas naves ex 
his terris cum Peloponnesiis ante 
impetum ab Atheniensibus in Sy- 
racusas factum se coniunxisse (..cf. 
III, 86. VI, 11. 34. 52. vill, 2.« 
ARN.), ἐξ 'Ireà. καὶ Σικελ. 
necte cum τοῖς ἕλομ. Interpre- 
tare igitur verba hoc modo: Et 
a Lacedaemoniis quidem 
socii praeler eas naves, 
quae ibi (i. e. in Italia et Si- 
cilia) partes ipsorum inIta- 
lia et Siciliaamplexis erant, 
naves fabricaripro magni- 
tudinecivitatium iussisunt. 
Quoniam tamen αὐτοῦ ad ea, quae 
sequuntur, sine magna duritia et 
obscuritate referri posse non vi- 
detur, aique ob ea, quae antece- 
dunt, πόλεις ξυμμαχίδας ποιού- 


moratum velis, quod Lacedaemonii 
lis, qui praeter pristinos socios 
partibus ipsorum se adiunxissent, 
(quo tempore Latini quoque utun- 
tur pro nostro beitreten wür- 
den,) imperaverint, sicut Athe- 
nienses 8. 3, τήν τε ὑπάρχου- 
σαν ξυμμαχίαν ἐξετάσαι et ad 
populos nondum foederatos lega- 
tiones misisse dicuntur, ἐπεεάχϑη 
e cod. Vind. scribendum censemus, 
ul πρὸς ταῖς αὐτοῦ ὑπαρχού- 
σαις valeant πρὸς ταῖς ἐν τῇ 
Πελοποννήσῳ ὑπαρχούσαις πό- 
λεσι ξυμμαχίσι. Posset quidem 
eliam servato ézezoy9no«v scribi 
νῆες, sed multo verisimilius est, 
quum ναῦς a librariis ex suae ae- 
talis sermone pro nominativo ha- 
bitum esset (cf. Lob. ad Phryn. 
p. 170.), ἐπετάχϑη in ἐπετάχϑη- 
σὰν mulatum quam in Thucydidis 
libris frequens νῆες hoc uno loco 
depravatum esse. Praeterea illa 
ratione simul efficitur, ut oratio in 
proximis melius procedat. Etsi 
autem saepius dicitur ἐγὼ ἐπιτάσ- 
σομαί τι εἰ ποιεῖν τι (cf. I, 140.), 
tamen eliam ἐπιτάσσεταί τί μοι 
legitur I, 141, et προςτάσσεται 
VIII, 87. Ceterum de articuli tra- 
iectione in ἐξ "Ire. καὶ Xx. 
τοῖς ἑλομ. cf. Matth. Gr. δ. 570. 
Saupp. ad Xen. Mem. I, 2, 19. 
et Kuehn. ibid. I, 6, 13. infra 
VI, 64. et adn. supra I, 137., de 
pronom, ἐκείνων adn. L, 132, 5. 








προθυμία 
ἑκατέρων, 
καὶ ὅπως ἡ 
᾿Ελλὰς διέ- 
κειτὸ πρὸς 
ἑκατέρους. 
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πόλεων, αἷς ἐς τὸν ndvra ἐριϑμὸν πενταχοσίων 
γεῶν ἐσομένων, xci ἀργύριον ῥητὸν ἑτοιμάζειν, 
τώ T ἄλλα ἡσυχάζοντας καὶ ᾿Αϑηναίους δεχομέ- 
γους μιᾷ γηΐ, ἕως ἂν ταῦτα παρασχευασϑῇ. ᾿4ϑη- 
ναῖον δὲ τήν τε ὑπάρχουσαν ξυμμαχίαν ἐξήταξον 
χαὶ ἐς vd περὶ Πελοπόννησον μᾶλλον χωρία 
ἐπρεσβεύοντο, Κέρχυραν xci Κεφαλληνίαν καὶ 
᾿Αχαρνᾶνας καὶ Ζάχυνθον, ὁρῶντες, εἰ σφίσι gí- 
Auc ταῦτα εἴη, βεβαίως πέριξ τὴν Πελοπόννησον 


^ 
χαταπολεμήσοντες. 


S. Ὀλίγον τε ἐπενόουν οὐδὲν ἀμφότεροι, dAZ ἔῤ- 


ὁωντο ἐς τὸν πόλεμον, οὐχ ἀπεικότως" 


3 , 
ἀρχόμενοι 


ydo πώντες ὀξύτερον ὠντιλαμβάνονται" τότε δὲ καὶ 
^^ ^ * ^ 4 
νεότης πολλὴ μὲν οὖσα ἐν τῇ Πελοποννήσῳ, πολ- 


Cap. VIII. 8.1. 
(nam taciti δέ Aug. lt. 


Τότε δέ. 


In libris aut omnibus aut plerisque 
Vat. Laur. in Bekk. ed. ster., cui vix fides,) 


τότε δή. Sed quum duae belli alacriter suscepti causae afferantur, 
altera generalis, altera huius belli propria, δέ reponendum vidit Haack. 


et II, 11, 6. ᾿Ελέσϑαι τώ τινος 
diclum ut φρονεῖν τά τινος. Cf. 
Matth. Gr. ὃ. 284. et III, 63,2. Dere 
cf. ΠῚ. 86. et Diod. XII, 40. — ἐς. 
Cf. Bernh. Synt. p. 218. — 
πεντακοσίων. Hunc nume- 
rum tanquam iusto maiorem im- 
pugnat Bloomf. in ed. ἀργύ- 
ρέον ῥητὸν ἑτοιμάξειν] 
» EET ἄχϑη δηλονότι.“ Schol. 
qui ῥητόν interpretatur ὡρισμέ: 
vov. €f. adn. I, 13. et de re 
Kortuem. Respubl. Gr. p. 40. 
et Muell. Dor. L p. 180. 
ἡσυχάξοντας. Accusativ us 
participii spectat ad αὐτούς co- 
gitandum ad ἑτοιμάζειν ἐπετά- 
χϑη. -- μιᾷ νηΐ. le. si sin- 
gulis navibus venissent; ,, pluribus 
venientes ne reciperent, quippe 
suspectos ita, et hostilia agitan- 
tes.^ BAU. Cf. III, 71. VI, 52. 
8.3. ΜΠ ἄλλον. diligentius, 
accuratius (ἢ τὴν ὑπάρχ. 
ξυμμ. ἐξήταξον). — K: FQxv- 
o«v] 4,0? γὰρ Κερκυραῖοι ἐπι- 


μαχίαν μόνον εἶχον" (cf. f, A4. 
el ibi adn.) νῦν δὲ καὶ ξυμμα- 
χίαν ποιεὶ.““ Schol. In hoc fal- 
litur, nisi de conatu intellexit. Cf. 
Ill, 70. et adn. II, 25. — Χε- 
φαλληνίαν. Cf. c. 30. — 
᾿Ακαρνᾶνας. Quo modo hi 
Atheniensium socii facti sint et 
quatenus, de eo cf. c. 9. et 68. 
— Ζάκυνϑον. Zacynthii iam 
antea Corcyraeos adiuverant. Cf. 
I, 47. et infra c.9. — βεβαίω ς 
a nonnullis mutata | interpunctione 
cum adi. φίλεα neclitur. Ex no- 
stra distinctione est tuto. — x «- 
ταπολεμήσοντες. Hic valet 
bello infestare, ut I E 
Cap. VII. ἃ 1. λέγον. 
L e. μικρόν. Cf. Bloomf. in 
ed. mai. et VII, 59. 87. VIII, 15. 
Liv. XXIX, 1. nihil parvum 
agitabat animo. — £ó- 
óovro ἐς τὸν πόλεμον. 
totis viribus in hoc bel- 
lum incumbebant, Port. Male 
de poetico verbo coner cogita- 


j 
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An δ᾽ ἐν ταῖς ᾿Αϑήναις, οὐκ ἀχουσίως ὑπὸ ἐπει- 
ρίας ἥπτετο τοῦ πολέμου. ἣ τε ἄλλη EAAdg πᾶσα 
μετέωρος ἦν, ξυνιουσῶν τῶν πρώτων πόλεων. 
χαὶ πολλὼ μὲν λόγια ἐλέγοντο, πολλὰ δὲ χθη- 
σμολόγοι ἦδον ἔν τὲ τοῖς μέλλουσι πολεμήσειν 
καὶ ἐν ταῖς ἄλλαις πόλεσιν. ἔτε δὲ Aog ἐχινή- 
ϑη ὀλίγον πρὸ τούτων πρότερον οὔπω σεισϑεῖσα, 


8. 2. ᾿Ελέγοντο Aug. Ven. Pal. It. Vat. H. C. T. Lugd. al. Vulgo 
εἰ Bekk. ἐλέγετο. In Cass. Reg. Gr. ἔλεγον exstare dicitur. ΟἿ sd. 





ed. mai. et supra I, 126. 4. sd. 
vit Matth. Gr. $. 249. extr.; 


ex ῥώννυμι repetendum esse recte 
alii intellexerunt. — Frequentius hac 
vi est ἐπιῤῥώννυμι, ut VII, 7. 
x«i ἐς τάλλα πολὺ ἐπέῤῥωντο. 
Cf. Krueg. ad Dion. p. 271. et 
ὃ, 4, ubi est omni ope nite- 
batur. -- οὐκ ἀπεικότως. 
Cf. adn. I, 77, 5. — ἀντιλαμ- 
βάνονται, aggrediuntur, 
capessunt , ἀντέχονται, ut VII, 
66. Cogita τῶν πολέμων vel 
omnino τῶν πραγμάτων. Cf. 
Matth. Gr. 8. 330. — nera 
Ut alibi WC Vid. Rost. Gr. 
5.9. 4. 5, τς 4b 
ὑπὸ da cie lag] παροιμία 
»γλυκὺς ἀπείρῳ πόλεμος." Schol. 
ταν μετέωρος. Ita alibi αἰω- 
ρεῖσϑαι τὰς ψυχάς, ἀνηρτημέ- 
νον εἶναι ἐλπίσιν ὀρϑὸν C cf. 
Suid. in ἢ. v.) εἶναι. ἐπῆρϑαι 
infra 11, 2. VIII, 2, Lat. arre- 
ctum, erectum, exspecta- 
tione suspensum esse. Cf. 
ed. mai. ετεωρίξεσθϑαι igitur 
in Ev. Luc. XII, 35. et transitive 
αἴρειν τὴν ψυχήν in Ev. Ioa. 
X, 24. ita accipi posse frustra vi- 
detur negare Meyer in Comment. 
$. 2. ΜΛόγια ... χρησμο- 
λόγοι. Discrimen λογίων et 
χρησμῶν ἃ Schol. ad ἢ. l. et 
Suid. parum recte explicatum vi- 
detur. .. Χρησμός cum verbis 
χρᾶν et χγρᾶσϑαι oraculorum pro- 
pris cohaerens definite oracu- 


lum divinum vocatur; λόγιον 


autem aperte latius spectans est 


vocabulum, sermo ominosus, 
verbum fatidicum, quod non 
interrogatus vel deus (?) vel va- 
tes elocutus est.* BRED. Similiter 
Haackio λόγεα sunt auguria, 
praesagia vatum, γρησμοί 
oracula deorum. Χρησμο- 
λόγοι igitur, quibus VIII, 1. iun- 
guntur μάντεις, hic videntur esse 
homines oracula, quae divinitus 
sibi suggesta esse dicant, qualia 
versibus "edebantur, (quare 79o».) 
enunciantes. Multa oracula Athe- 
nis bello Pelop. edita etiam Ari- 
stophanes aliquoties irrisit. Vid. 
Wachsm. Antiqu. Gr. II. 2. p. 
273. et Bloomf. ad h. 1. — £v 
VE. πόλεσιν, tam inter 
eos, qui bellum gesturi e- 
rant, quam in reliquis ci- 
vitatibus. 

ὃ, 3. 49740og ... Φεινϑεῖ. 
σου, Αι Herodotus , Μετὰ τοῦ- 
τον (τὸν “ἄτιν) ἐνθεῦτεν ἐξ- 
ἐνεχϑέντα inquit VI, 98., ios 
ἐκινήϑη, ὡς ἔλεγον ol 4ήλιοι, 
καὶ πρῶτα καὶ ὕστατα μέχρι 
ἐμεῦ σεισϑεῖσα. Ad quae cum 
his concilianda Gottl. post Valck. 
motum terrae Herodoteum haud 
dubie a Thucydide fictum habitum 
esse dixit; addere enim ipsum 
Herodotum cog ἔλεγον οἱ 4ήλιοι. 
Nam a Wesselingio quidem de- 
fendi Thucydidem sic, ut verba 
ὀλίγῳ πρὸ rovrov laxius acce- 
pta ad Herodoteum motum refe- 
rat; sed non facile intelligi, quo- 
modo res sexaginta circiter annis 
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) ἃ T C^ , , : » ἃ ἢ 

tq οὐ λληγες μέμνηνται. ἐλέγετο δὲ καὶ ἐὸδέ- 
» 4 - ^^^ - UE “- M " 

χεὶ ἐπὶ τοῖς μέλλουσι γενήσεσθαι σημῆναι" εἴ τέ 
ΜΑ 4 , t. , » , 

ru. ἄλλο τοιουτότροπον ξυνέβη γενέσθαι, ndvra 


» te ^ € . » ^ ^ , . - , 
ἀνεζητεῖτο. ἡ δὲ εὔνοια παρὼ πολὺ ἐποίεε τῶν 


ενϑρώπων μᾶλλον ἐς τοὺς Μαχεδαιμονίους, ἄλ- 
λως τὲ χαὶ προειπόντων, ὅτε τὴν Ἑλλόέδα ἐλευ- 
ϑεροῦσιν. ἔῤῥωτό rt πᾶς χαὶ ἰδιώτης χαὶ πόλις, 
εἴ τε δύναιτο χαὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ ξυνεπιλαμβά- 
r&y αὐτοῖς" ἐν τούτῳ τὲ χεχωλῦσϑαι ἐδόκει ἑχι- 
ὅτῳ TC πράγματα, ᾧ μή τις αὐτὸς παρέσται. 
οὕτως [ἐν] ὀργῇ εἶχον οἱ πλείους τοὺς ᾿Αϑηναίους, 
οἱ μὲν τῆς ἐρχῆς ἀἐπολυϑῆναι βουλόμενοι, οἱ δὲ 
μὴ ἐρχϑῶσι φοβούμενοι. 


δ. 4. ᾿Εποίει. |n malis libris E. m. Mosqu. Ar. Chr. Dan. ἐπήει. 
Quae duo verba etiam alibi in hoc genere dicendi et similibus in libris 
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te 
9. Παρασχευῇ uiv οὖν τοιαύτῃ χαὶ γνώμῃ 
ὥρμηντο. πόλεις δὲ ἑχάτεροι τάςδ᾽ ἔχοντες ξυμ- 


2 μάχους ἐς τὸν πόλεμον χαϑίσταντο. Ααχεδαιμο- 


νίων μὲν οἵδε ξύμμαχοι" Πελοποννήσιοι μὲν ol 
ἐντὸς ᾿Ισϑμοῦ πάντες πλὴν ᾿Αργείων xol ᾿Αχαι- 
ὧν (τούτοις δ᾽ ἐς ἀμφοτέρους φιλία ἦν" Πελλη- 
νῆς δὲ ᾿Αχαιῶν μόνοι ξυνεπολέμουν τὸ πρῶτον, 
ἐπειτὰ δὲ ὕστερον xol ἅπαντες)" ἔξω δὲ Πελο- 
ποννήσον Μεγαρῆς, Φωκχῆς, Αοκροῖ, Βοιωτοί, 


3 ᾿Δμιπραχιῶται, ΜΔευχάδιοι, ᾿Αναχτόριοι. τούτων 


γαυτιχὸν παρείχοντο Κορίνϑιοι, Μεγαρῆς, Xuxv- 
ἐόνιοι, Πελληνῆς, Ἠλεῖοι, ᾿Αμπραχιῶται, Λευχέδιοι, 
ἱππέας δὲ Boworoí, Φωκῆς, Aoxooí: αἱ δ᾽ ἄλλαι 
πόλεις πεξὸν παρεῖχον. αὕτη Μαχεδαιμονίων 
ξυμμαχία" ᾿Αϑηναίων δὲ Χῖοι, Λέσβιοι, Πλα- 


mss. confunduntur. Vid. éd. mai. 


ante facta prodigium malorum belli 
Pelop. existimari potuerit. Tertia 
explicatio est Muelleri, qui Thucy- 
didem de.antiquiore terrae motu, 
quod Herodoti historiam non le- 
gisset, nihil audivisse putat Dor. 
l. p. 312, simul comparans Pind. 
fragm. prosod. 1. (2. ed. Heyn.) 
Utrum prima an tertia enodatio 
probanda sit, pendet ex ratione, 
quam inter utrumque scriptorem 
intercessisse existimamus. Cf. adn. 
I, 20, 3. Verba autem Herodoti 
ὕστατα σεισϑεῖσα, quum hanc 
partem historiae eius ante initium 
belli Pelop. non esse editam ex 
Eurymachi caede VII, 233. narrata 
liqueat, ita videntur excusanda, ut 
eum, si non multo post circ. a. 
4297 in Italia mortuus sit, potuisse 
alias ex rebus paulo ante in Grae- 
cia gestis comperire, alias non 
comperire dicamus. — dq οὗ 
«μέμνηνται, post Grae- 
corum memoriam, Port. — 
ἐλέγετο δὲ καὶ ἐδόκει. 
Aliter autem Thucydides ipse iu- 
dicabat. Cf. ed. mai. 1. 1. p. 39. 
sq. — σημῆναι] ,.σημεῖον 
εἶναι.“ Schol. Cf. ἐπισημαίνειν 
Il, 49. et hic Bloomf. [nsolen- 
tius antem addita praep. ἐπί cum 


dat., pro qua alibi ἐς legitur. Cf. 
Dio Cass. LX, 35. Appi. Civ. I, 
83. et dubia verba V, 20. 

$. 4. 'H δὲ εὔνοια 
ἐποίει ... ἐς τοὺς Λακεὸ., 
benevolentia ad Lacedae- 
monios inclinabat. Cf. ed. 
mai. et sd., item Schaef. ad 
Plut. VI. p. 504. — προει- 
zóvrov. Cf. Rost. Gr. S. 
131. adn. 2. — ἐλευϑεροῦ- 
σιν. Cf. Matth. Gr. ὃ. 529. 5. 
et Herm. ad Vig. p. 899. De re 
vid. 1, 69, 1. IV, 85. et ed. mai. 
ξυνεπιλαμβάνειν.  Usita- 
tius esse medium adnotat Gottl. 
Cf. I, 115. III, 74. al. — ἐν 
τούτῳ ... παρῆν. Cum tota 
sententia cf. IV, 14, 2. De per- 
fecto statum rerum iam exortum 
significante et alacritatem hominum 
illorum optime depingente (..je- 
dem schienen die Dinge so 
gut als schon verhindert^) 
cf. Matth. Gr. S. 500. Rost. 
8. 117. 3. adn. c. — παρέσται. 
IV, 14. παρῆν. Futurum cogi- 
tata oratione recta non minus bene 
dictum esse intelligitur. Cf. Matth. 
Gr. $. 507. 1. 3. : 

δ, 5. Οὕτως iv ὀργῇ ti- 
yov. Vulgo et apud Bekk. prae- 


positio contra leges sermonis de- 
est. ,Reisk. in Animadv. p. 17. 
legit cum Steph. οὕτως ἐν ὀργῇ 
εἶχον [cf. H, 18. 21. 65. al. 
Matth. Gr. ὃ. 577. p. 1342. et 
adn. I, 55, 1.], aut οὕτω δι᾽ ὁρ-- 
γῆς [cf. c. 64. V, 29. 46. et 
Matth. Gr. 8. 580. 1. e.]. Valck. 
ad Herod. V. p. 112. malit oc- 
rog ὀργῆς εἶχον oi πλείους ἐς 
τοὺς AOnvaíovc.* GOTTL. Prae- 
tulimus mutationem reliquis dua- 
bus minorem. Tertia coniectura 
etiam ideo posthabenda, quod ea 
dicendi genus alibi apud Thuc. 
non repertum in verba infertur. 
Vulgatam poeticis exemplis frustra 
tuetur Neuius ad Soph. Trach. 
v. 137. 

Cap. IX. $. 1. ,Cf. Diod. 
XII, 42., qui minus distincte co- 
pias recenset.^ WASS. 

δ. 2. Πελληνῆς. Hi tunc a 
celeris Achaeis dirempti videntur 
fuisse. Cf. ed. mai. I. 2. p. 173. 
— ἔπειτα... ὕστερον. Cf. 
Rost. Gr. ὃ. 140. 2. infra III, 94. 
V, 61. VI, 66. 88. "Επειτα με- 
δϑύστερον iam Hom. hymn. in 
Cer. v. 205. De Latinis vid. ed. 
mai. οἱ Hand. Tursel. II. p. 242. 


Thucyd. Vol.I. Sect. Π. 


Tempus rei videtur V, 82. indi- 
cari; cf. VII, 34. narrata. — $o- 
x75. His quidem ΠΙ, 95. ᾽49η- 
ναίων ἀεί ποτὲ φιλία tribuitur, 
nihilominus palam Lacedaemonio- 
rum socii metu Boeotorum viden- 
tur fuisse; nam et a Diod. quo- 
que nominantur, et a Thuc. iterum 
IV, 118. Cf. etiam V, 64. — 4o- 
κροί. Opuntii, non Ozolae. Vid. 
de his III, 95. 97. 101., de illis 
li, 26. 32. Epicnemidii ab Opun- 
tiis seiuncti tunc certe non fue- 
runt. Cf. Boeckh. Inscr. I. p. 
8559. Leak. Graec. sept. IL. p. 
180. sq. 

ὃ. 3. Παρείχοντο. ,Mox 
παρεῖχον eadem vi.* GOTTL. Cf. 
Rost. Gr. δ. 113. adn. 3. Me- 
dium redit S. 5. et c. 98., acti- 
vum iam l. I. aliquoties legimus. 
Vid. I, 27. 30. al. — Kooív- 
ἅγιοι... Δευκάδιοι. Prae- 
ter hos videntur etiam Epidaurii, 
Troezenii , Hermionenses, denique 
Anactorii commemorari potuisse. 
Vid. de illis tribus 1, 27. VIII, 3., 
de Anactoriis I, 46. II, 80. Sed 
horum omnium opes navales sane 
*xiguae erant. 

$.4. Χῖοι, Aécfo:. Soli 


2 


ξύμμαχοι i- 
κοτέρων. 





οἱ Μακεδαι- 
μοόνιοι παρα- 
σκευσξεσϑαε 
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ταιῆς, Μεσσήνιον οἱ ἐν Ναυπάχτῳ, ᾿Αχαρνάγων 
οἱ πλείους, Κερχυραῖοι, Ζακύνϑιοι, καὶ ἄλλαι πό- 
Asig αἱ ὑποτελεῖς οὖσαι iy ἔϑνεσι τοσοῖςδε, Κα- 
ρία 1 ἐπὶ ϑαλάσση, “ωριῆς Καρσὶ πρόροιχοι, 
Ἰωνία, Ἑλλήςποντος, τὰ ἐπὶ Θράκης, νῆσοι ὅσαι 
ἐντὸς Πελοποννήσου xci Κρήτης πρὸς ἥλιον ἐνί- 
σχοντα, πᾶσαι αἱ ἄλλαν Κυχλάδες πλὴν Mij4ov 
xci Θήρας. τούτων ναυτικὸν παρείχοντο ΧΑοι, 
Αέσβιοι, Κερκυραῖοι, oi δ' ἔλλοι πεζὸν χαὶ χρή- 
ματα. ξυμμαχία μὲν αὕτη ἑκατέρων καὶ παρα- 
σχευὴ ἐς τὸν πόλεμον ἦν. 

10. Οἱ δὲ “αχεδαιμόνιον μετὰ τὰ ἐν Πλα- 
ταιαῖς εὐϑὺς περιήγγελλον χατὰ τὴν Πελοπόνγη- 


Cap. IX. ὃ. 4ἅ. Τὰ ἐπὶ. Τά om. Cass. Aug. It. Vat. H. Reg. 
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σον xci τὴν ἔξω ξυμμαχίαν στρατιὰν παρασχευ- 
eo “»"ἭΣἉ f^ , , r 7 3 ^ 
ἄξεσϑαι ταῖς πόλεσι vd τε ἐπιτήδεια, οἷα εἰχὸς 


, M 


ἐπὶ ἔξοδον ἔχδημον ἔχειν, ὡς ἐςβαλοῦντες dg τὴν 


2 Δττιχήν. ἐπειδὴ δὲ ἑκάστοις ἕτοιμα γίγνοιτο κχα- 


τὰ τὸν χρόνον τὸν εἰρημένον, ξυνήεσαν τὰ δύο 


3 μέρη ἀπὸ πόλεως ἑχάστης ἐς τὸν ᾿Ισϑμόν. χαὶ 


ἐπειδὴ πᾶν τὸ στράτευμα ξυνειλεγμένον ἦν, ᾿4ρ- 
χίδαμος ὃ βασιλεὺς τῶν Ααχεδαιμονίων, ὅςπερ 
ἡγεῖτο τῆς ἐξόδου ταύτης, ξυγκαλέσας τοὺς στρα- 
τηγοὺς τῶν πόλεων πασῶν χαὶ τοὺς μάλιστα ἐν 
τέλει χαὶ εἐξιολογωτόάτους παρεῖναι τοιώδ᾽ ἔλεξεν. 


Cap. X. 8. J. ἐΞυγκαλέσας τοὺς... ἀξιολογωτάτους παρεῖναι. 
Pro ἀξιολογωτάτους Laur. Vind. m. ἀξιωτάτους, et similiter in tri- 
bus pessimis. Παρεῖναι om. loa. Sicel. VI. p. 370. rhet. Walz. Sed 
infinitivus referri potest ad ξυγκαλέσας.“ GOTTL. Cf. Matth. Gr. $. 


(G.) At vid. I, 59. 68. al. 


ex insulanis maris Aegaei tunc li- 
beri. Cf. 1, 19. III, 10. — oi 
ἐν Ναυπάκτῳ. Cf. I, 103. 
— oi πλείους. Excipiendi soli 
Oeniadae. Vid. II, 102. ΠῚ, 94. 
ἄλλαι πόλεις αἱ vmor. 
οὖσαι. Cave ita. interpretere, 
quasi superiores quoque civitates 
tributariae fuerint, quod non ve- 
rum esse aliunde satis constat. — 
Καρία cet. Attende el nomina- 
tivos in enumeratione ita positos, 
ut si verba vzorsà; ἔϑνη prae- 
cederent, et nomina terrarum post 
ἔϑνος collocata. — Ε λλήςπον- 
τος. Hoc nomen omnes urbes 
Graecas tam Asiae quam Europae 
ad hoc fretum, Propontidem et 
Bosporum sitas complecti videtur. 
— τὰ ἐπὶ Θράκης. Cf. adn. 
1, 56, 2. — ὅσαι. De omisso 
εἰσί cf. adn. 1, 16. — ἐντός, 
intra, i. e. cis, ut apud Lat. 
Cf. c. 90. — πᾶσαι αἱ ἄλ- 
λαιε Κυκλάδες. L e. eae, 
quae a Peloponneso et Creta non 
ad solem orientem, verum inter 
septentriones et orientem spectant, 
velut Andros, Scyros (cf. Schol. 
ad I, 4.) et, si nomen Cycladum 
interdum parum distincte dictum 


paulo latius patere vis, insulae 
Thessaliae adiacentes, ex quibus 
Peparethus certe a Schol. III, 89. 
Cycladibus adnumeratur. Quoniam 
tamen omnes omnino insulae inter 
Graeciam, Macedoniam, Thraciam, 
Asiam sitae Atheniensium sociae 
erant, ex quibus, ut de iis, quae 
superioribus nominibus significen- 
tur, et de minoribus nonnullis ta- 
ceamus, Euboea certe Cycladum 
appellatione non contineatur , hoc 
vocabulo deleto sic interpungen- 
dum esse aliquis coniiciat: νῆσοι, 
ὅσαι... ἀνίσχοντα, πᾶσαι αἱ 
ἄλλαι πλὴν M. x. O. Pluralem 
enim voc. πᾶς non raro cum plur. 
ὅσοι iungi constat. Cf. Thuc. I, 
15. Et illud Κυκλάδες ab inter- 
pretibus facile potuit adscribi. — 
Myàov καὶ Θήρας. Hae 
enim erant coloniae Lacedaemo- 
niorum vel Minyarum Lacedae- 
mone profectorum. 

Cap. X. $. 1. Περιήγγελλον. 
imperabant nuntiis circum- 
missis. Similiter I, 116. II, 85. 
IV, 8. ἐπαγγέλλειν MI, 16. VII, 
17. Cf. Wachsm. Antiqu. Gr. 
I. 2. p. 114. Consecutio verbo- 
rum haec est: ταῖς πόλεσι πε- 


420. adn. 1. Quanquam et nominandi verba atque cetera ibi enume- 


ριήγγελλον στρατιὰν τά τε ἐπι- 
τήδεια παρασχευάξεσϑαι. Nam 
propter collocationem eorum malis 
quidem forsitan τὰ ἐπιτήδεια com- 
mate post£/xog posito ad ἔχειν re- 
ferre; verum sententia huius ἔχειν 
ita minus apta erit. €f. c. 23. 
VII, 13. 60. 77. — τὴν ἔξω 
ξυμμα χίαν interpretare τοὺς 
ἔξω τῆς Πελοποννήσου ξυμμά- 
χους. — οἷα εἰκός. In qua- 
draginta summum dies, cf. II, 57. 
et Arn.Triginta constituuntur foe- 
dere Árgivorum et Atheniensium 
V, 4f 

δ. 2. ᾿Επειδὴ ... ἕτοιμα 
γίγνοιτο. De optat. vid. Matth. 
Gr. 8$. 521. 2. Bernh. Synt. p. 
406, de tota formula adn. 3, 4. — 
τὰ δύο μέρη. Cf. adn. I, 74, 
1. Kortuem. Respubl. Gr. p. 40. 
Clint. Fast. Hell. p. 418. Dubi- 
fatur autem, fuerintne binae par- 
tes (ex ternis) omnium eorum, qui 
armis ferendis pares essent, an to- 
tjus summae in singulos descriptae. 
Illud nobis et verbis convenientius 
videtur, quoniam nec hic nec c. 
47. additi sunt genitivi militum 
ex pacto praebendorum vel 
similes, et rei; nam quum singu- 


larum civitatium incolae modo plu- 
res essent modo pauciores, foe- 
deris lege certum numerum mili- 
tum, quem singulae mitterent, con- 
stitutum esse non est verisimile. 
Neque vero obstare nostrae expli- 
cationi de Boeotis c. 12. narrata 
in ed. mai. Suppl. docuimus, ubi 
et in vicinas terras populos Grae- 
ciae maiores interdum πανδημεί 
profectos esse ex Atheniensium III, 
91. et Lacedaemoniorum V, 57. 
aliorumque exemplis apparere, et 
ipsos Boeotos IV, 72. πανστρατιᾷ 
Plataeas se contulisse liquido dici 
addere poteramus. Ceterum plu- 
ralis ξυνήεσαν cum neutro homi- 
nes significante more coniunctus 
est. 

δ. 3. Τῆς ἐξόδου ταύ- 
της. Et trium proximarum. ΟΥ̓. 
Ind. rer. — ξυγκαλέσας cet. 
Consilium ab eo convocatum di- 
cunt. Vid. Muell. Dor. ]. p. 
181. et Wachsm. Antiqu. Gr. 
L 2. p. 114. Neque tamen eos, 
qui convenerant, consulit, sed co- 
hortatur. — τοὺς... ἐν τέλει, 
i.e. ἐν ἀρχῇ. Cf. III, 36. VI, 
88. et adn. I, 58, 1. — παρεῖ- 
vat.— Of. sd. 


2^ 


toig ξυμμά- 
χοις- περιαγ- 
γέλλουσι, καὶ 
ὁ στρατὸς 

αὐτῶν ξυλ- 


"λέγεται dg 


τὸν ᾿Ισϑμόν. 








9nunyooía 
᾿ἡρχιδάμου 


βασιλέως 4a- 
κεδαιμονίων 
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11. Ἄνδρες Πελοποννήσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι, 1 
χαὶ oi πατέρες ἡμῶν πολλὲς στρατείας χαὶ ἐν 
αὐτῇ Πελοποννήσῳ καὶ ἔξω ἐποιήσαντο, ze αὐ- 


πρὸς τοὺς (jy ἡμῶν οἱ πρεσβύτερον οὐχ ἄπειροι πολέμων 
εἰσίν. ὅμως δὲ τῆςδε οὔπω μείζονα παρασχευὴν 
χίδων πό- ἔχοντες ἐξήλϑομεν" ἀλλὰ zal ἐπὶ πόλιν δυνατωτάτην 
νῦν ἐρχόμεϑα, καὶ αὐτοὶ πλεῖστοι καὶ ἄριστοι στρα- 
τεύοντες. δίχαιον οὖν ἡμᾶς μήτε τῶν πατέρων 
χείρους φαίνεσθαι, μήτε ἡμῶν αὐτῶν τῆς δόξης 


στρατηγοὺς 
τῶν ξυμμα- 


λεων. 


ἐνδεεστέρους. 


ἡ γὰρ Ἑλλὰς noc τῇδε τῇ ὁρμῇ 


ἐπῆρται xci προςέχει τὴν ddgion 5 εὔνοιαν ἔχου- 
σα did τὸ ᾿᾿ϑηναίων ἔχϑος πρᾶξαι ἡμᾶς ἃ ἐπι- 
νοοῦμεν. οὔχουν χρή, εἴ v( xci δοχοῦμεν πλή- 
Oe ἐπιέναι, καὶ ἀσφάλεια πολλὴ εἶναν μὴ ἂν 
ἐλϑεῖν τοὺς ἐναντίους ἡμῖν διὰ μάχης, τούτου 
ἕνεχὰ εἀμελέστερόν τε παρεσχευασμένους χωρεῖν, 
ἀλλὰ καὶ πόλεως ἑχάστης ἡγεμόνα xci στρατιώ- 
την τὸ χαϑ᾽ αὐτὸν d& προςδέχεσϑαι ἐς κίνδυ- 


rata non prorsus sunt similia convocandi verbo, et hic παρεῖναι le- 
gitur, non εἶναι. Παραινῶν coniecit Krueg. 


Cap. XI. 8. 1. Oi ξύμμαχοι. 


Οἱ abest a Laur. E. Vind. Mosqu. 


et tribus pessimis. Cf. III, 9. ἄνδρες “ακεδ. καὶ ξύμμαχοι, sed 
etiam Matth. Gr. $. 312. 1. Rost. ὃ. 103. 2. a. 


Cap. XI. δ. 1. 49r; Πελο- 
ποννήσῳ. De articulo omisso 
cf. Rost. Gr. s 98. 3. A. c. «). 
— τῆςδε οὔπω μείξονα 
παρασκευήν. Sexaginta mi- 
lia gravis armaturae ges fuisse 
testantur Plut. Pericl. c. 33. et 
Aristid. II. p. 141, odis mi- 
lia hominum Androtio apud 
Schol. Soph. Oed. Col. v. 694. — 
ἀλλὰ καί. Si καί est etiam, 
alterum quoque ante αὐτοί sic 
intelligendum, et ἀλλά est at, ut 
patrio sermone prius enunciatum 
expresseris verbis aber wir zie- 
hen auch gegen einen sehr 
máüchtigen Staat jetzt aus; 
sin utrumque καί valet et, ἀλλά 
est sed contrarium negationi , et 
ad στρατεύοντες mente repeten- 
dum ἐρχόμεθα (imi πόλιν δυ- 
γατ.). Certe in participio singu- 


lare quiddam temere quaerit Matth. 
Gr. δ. 556. adn. 1. 

δ. 2. ᾿Ἐπῆρται, i. e. με- 
τέωρός ἐστιν, ut supra c.8., ubi 
vid. adn. — εὔνοιαν £yov- 
σα. Haec cum emphasi dicta sunt 
pro his: δι᾿ εὔνοιαν ἐπιϑυμοῦσα. 
Similia dicendi genera leguntur 
Ill, 83, Δ. V, 40, 3. 

$ 3. Ππλήϑει. Cf. Matth. 
Gr. δ. 405. adn. 2. — μὴ ἂν 
ἐλϑεῖν ... διὰ μάχης. De 
articulo infinitivo non addito vid. 
adn. I, 16., de vv. óc μάχης ἐλ- 
Q'uiv (divas, ἀφικέσθαι) τινί 
Matth. Gr. ᾧ. 580. 1. e. infra 
ὃ. 6. IV, 92, 1. et ibi Bloomf. — 
ἀμελέστερόν τι. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 457. — τὸ x«$9?' a»- 
TÜÓv,pro sua parte, pro se 
quen Cf. Matth. Gr. S. 

. infra II, 65. 87, 8. 


à νόν τινὰ ἥξειν. 


6 σϑαν ἀσφαλέστατοι. 


7 VV φϑείροντας. 
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ἄδηλα ydo và τῶν πολέμων, 


καὶ ἐξ ὀλίγου và πολλὰ χαὶ δὲ ὀργῆς ci ἐπιχει- 
ρήσεις γίγνονται" πολλάκις τε τὸ ἔλασσον πλῆ- 
Dog δεδιὸς ἄμεινον ἠμύνατο τοὺς πλέονας διὰ 


ὅ τὸ καταφρονοῦντας ὠπαρασχεύους γενέσϑαι. χρὴ 


δὲ d& ἐν τῇ πρλεμίᾳ τῇ μὲν γνώμῃ ϑαρσαλέους 
» L-] ^ , f 
στρατεύειν, τῷ δὲ ἔργῳ δεδιότας παρασχευάζε- 
σϑαι' οὕτω ydg πρός τε τὸ ἐπιέναι τοῖς ἐναν- 
τίοις εὐψυχότατον ἂν εἶεν, πρός τε τὸ ἐπιχειρεῖ- 


ἡμεῖς δὲ οὐδ᾽ ἐπὶ ἀδύνατον 


ἀμύνεσθαι οὕτω πόλιν ἐρχόμεθα, ἀλλὲ τοῖς πᾶ- 

» i " "4 e 3 L! E. 

σιν ἄριστα παρεσχευασμένην, ὥςτε yon καὶ πά- 

yv ἐλπίζειν διὰ μάχης ἰέναι αὐτοὺς, εἰ μὴ xci 
^w , , et 

νῦν ὥρμηνται, ἐν ᾧ οὔπω πάρεσμεν, ἀλλ᾽ ὅτ᾽ ἂν 

ἐν τῇ γῇ ὁρῶσιν ἡμᾶς δηοῦντάς τε χαὶ vdxt- 


δ. 4. Τὰ τῶν πολέμων, 
bellorum eventus, res belli- 
cae. — ἐξ ὀλίγου. celeriter, 
subito. Ita interpretatur Goul. Cf. 
II, 61. IV, 108. V, 64. saepius. 
Alii quidem volunt esse ex par- 
v0, ex parvis momentis, 
sed huic explanationi singularis pa- 
rum consentaneus est. — τὸ πὸ À- 
λά. Si valet pleraque, desi- 
derantur verba ἐν αὐτοῖς (roig 
πολέμοις) vel αὐτῶν. Quare vi- 
detur esse plerumque et no- 
minativus huius incisi aut αἱ ἐπι- 
χειρήσεις aul τὼ τῶν πολέμων. 
— àv ὀργῆς, per animi 
impetum. Cf. adn. I, 140, 1. 
— δεδιεός. Ut in Lat. timi- 
dus simul notio cavens, sibi 
prospiciens, inest. Similiter 
ἢ. ὅ. — ἄμεινον. Suppl. 5 
οἱ πλέονες TO ἔλασσον πλ; , dog. 

$. 5. Tg μὲν y» ὦ μῇῃ. 
Utrum significet animis an con- 
siliis, hic et c. 20. et alibi du- 
bitatur. Interpretationem consi- 
liis Bloomf. et ob contrarium τῷ 
ἔργῳ praeferendam docet, et ob 
verba Herodoti Vil, 49. νὴ ;e δὴ 


οὕτω ἂν εἴη ἄριστος, εἰ βου- 


πῶσι γὰρ ἐν τοῖς ὄμμασι χαὶ 


λευόμενος μὲν ἀῤῥωδέοι. TY 
ἐν δὲ τῷ ἔργῳ ϑρασὺς εἴη. — 
τῷ δὲ ἔργῳ. Cum sententia 
praeter Herodot. 1. d. cf. infra VI, 
34. Dion. Cass. p. 32, 91, al. 
in ed. mai. c. 

8.6. Οὕτω, adeo, cum supe- 
riore ἀδύνατον iungendum. ,lam 
infirmam, quam ii volunt nos cre- 
dere, qui dicunt Athenienses non 
ausuros esse nobiscum congredi. 
ARN. - τοῖο πᾶσιν... κά- 
ρεσκευασμένην. Cf. I, 80, 
3. et ibi adn. item II, 36. et VI, 
20., ubi eadem est verborum com- 
positio. — εἰ μὴ καὶ vvv, 
i. e. εἰ καὶ vir μή. Cf. VI, 60. 
εἰ μὴ καὶ here Schweb. 
ad Onos. 22. Schneid. ad 
Plat. L. p. 134. sq. et similes par- 
ticularum EP in Steph. 
Thes. vol. lI. p. 191. ed. rec. 
Cf. adn. Ι, 72, Ἢ -- τἀκείνων, 
* e. τὰ σφῶν. Cf. VIIL 12. 45. 

Walch. Observ. Liv. p. 19. sq. 
Foertsch. Observ. crit. in L 
p. 70. Krebs. Lect. Diod. p. ι. 
sqq. etiam supra 7, 2 

y. 7. Πᾶσι... ὀργὴ mQos- 
πίπτει. Accusalivus πάσχον" 





Μακεδαιμό- 
, 
VLOL μάτην 
P. , , 
Á AO nveg 
πικηουκευ- 
τἰκηρύυκεῦ 
σαμεῦῆοιε ὁρ- 
μῶνται ὡς 
ἐςβαλοῦντες 
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» € € ἐ»υ» , 3 
ἐν τῷ παραυτίχα ὁρᾶν πάσχοντώς τι ἄηϑες ὀργὴ 
προςπίπτει' καὶ οἵ λογισμῷ ἐλάχιστα χρώμενοι ϑυμῷ 
PL. ,» ΕΝ, 3 - τ J ^ 
πλεῖστα ἐς ἔργον χαϑίστανται. ᾿Αϑηναίους δὲ καὶ 
, - ^^ - M ^ 
πλέον τε τῶν ἄλλων εἰκὸς τοῦτο δρᾶσαι, οἱ ἄο- 
£L - "^^ ,- MC ^ , Ta LI xs 
χειν τὲ τῶν ἄλλων ἀξιοῦσι χαὶ ἐπιόντες τὴν τῶν 
"^ d ^ ^ ^ ^ - ^ 
πέλας δηοῦν μᾶλλον ἢ τὴν ἑαυτῶν δρῶν. (s 
* , 
οὖν ἐπὶ τοσαύτην πόλιν στρατεύοντες xci utyí- 
ν ἥ B- Ji - j 
στην δόξαν οἰσόμενοι τοῖς τε προγόνοις καὶ ἡμῖν 
) ^ » 3 9 γ - ) Ἢ , 
αὐτοῖς ἐπ ἀμφότερα ἐκ τῶν ἀποβαινόντων, ἕπε-- 
: , XA » exe aho E. ' 
σϑε, o ἄν τις ἡγῆται, χύσμον καὶ φυλακὴν 
3 7 , ^ ^ ^ 
περὶ παντὸς 710L00UEVOL, καὶ v. παραγγελλόμενα 
té 7» , 4 e 4 y 
ὀξέως δεχόμενοι" χάλλιστον ydo τόδε χαὶ ἐσφα- 
, MIS » ^ ΄ 
λέστατον, πολλοὺς ὄντας ἑνὶ χόσμῳ χρωμένους 
φαίνεσθαι." 
᾿ “ 2 * ^ 
12. Τοσαῦτα εἰπῶν καὶ διαλύσας τὸν ξύλλο- 
3 ΓΔ ^?". - E ^ 
yov ὁ Aorzíóeuos Μελήσιππον πρῶτον ἐποστέλ-- 
ἕν 3 3 , /*» * f : b 
λει ἐς τὸς ᾿Αϑήνας τὸν Διαχρίτου, ἄνδρα Xnao- 
τιάτην, εἴ A 1A lydoisv oi ? 7 
acr, & τὸ ἄρα μᾶλλον ἐνδοῖεν οἱ ᾿Αϑηγαῖοι 
- : » o 3. ? € 6 , ΤΊ 
ὁρῶντες ἤδη σφᾶς ἐν ὁδῷ ὄντας. οἱ δὲ οὐ προς- 


τὰς propler infinitivum ὁρῶν po- 
situs est. Cf. Rost. Gr. ὃ. 127. 
adn. 2. Matth. $. 536. adn. 
supra L, 53. IV, 2. 30. VII, 57. 
80. al. Ipse infinitivus sane of- 
feusioni est, quum proprie non 
dicas πᾶσιν ὀργὴ προςπίπτει 
ὁρᾶν, sed ἐν τῷ ὁρᾶν vel ὁρῶ- 
σι, sed in formula ὀργὴ προς- 
πίπτει inest φϑονερόν ἐστι vel 
simile quiddam. ᾿Εν τοῖς ὄμμασι 
valent in conspectu suo, ἐν 
τῷ ἐμφανεὶ 21, 1, cf. Lob. Paral. 
Gr. Il. p. 530, ἐν τῷ παραυτίκα, 
ut VII, 71., in praesenti. — 
ἐς ἔργον καϑίστανται 
»ES τὸ πολεμεῖν (i. e. τὴν μά- 
znv) ἐπείγονται.“ Schol. 

. 8. ράσαι. Cf. adn. I, 
81, 6. — ὁρᾶν. Suppl. δηου- 
μένην. Cf. Rost. Gr. 8. 139. 7. 

8.9. “όξαν... ἐπὶ dugó- 
τερα. Maec inter se iungenda. 
»4oí« ix ἀμφότερα καὶ rU- 


κλείας καὶ δυςκλείας."" Schol. Cf. 
adn. I, 83, 3. — κόσμον. ἷ. 6. 
εὐκοσμίαν. εὐταξίαν. (Cf. 89. 
9. — περὶ παντὸς ποιούμ. 
Cf. Matth. Gr. δ. 589. a. ὅ΄. 
Paulo leniora verba 89, 9. — rz 
παραγγελλόμενα ... Ós- 
z0utvot,imperata alacri- 
ter excipientes (i. e. audien- 
les οἱ exsequentes). Cf. 89, 9. 


Cap. XII. δ. 1l. Μελήσιπ- 
TOV ... τὸν “ιακρίτου. 
Similiter HT, 35. IV, 90. et alibi 
apposilio a suo nomine separata 
est. Cf. ed. mai. I. 1. p. 299. 
Sinten. ad Plut. Them. c. 24. 
οἱ de Latinis Ruddim. Instit. p. 
990. — εἴ τε ἄρα. Cf. Matth. 
Gr. δ. 526. Non minus breviter 
et Latini et Germani loquuntur. --- 
μαλλον. Quam I, 139. — ἐν 
ὁ ὃ ᾧ. Quum in Isthmum usque 
pervenissent, 


5 


9 
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εδέξαντο αὐτὸν ig τὴν πόλιν, οὐδ᾽ ἐπὶ τὸ κοινόν" ἐς τὴν "4rev- 


ἦν ydg Περικλέους γνώμη πρότερον νενικηχυῖα 
χήρυχα καὶ πρεσβείαν μὴ προςδέχεσϑαι Ααχε- 
δαιμονίων ἐξεστρατευμένων. ἀποπέμπουσιν οὖν 
αὐτόν, πρὶν ἐκχοῦσαι. καὶ ἐχέλευον ἐχτὸς ὅρων 
εἶναι αὐϑήμερον. τό τε λοιπὸν ἀναχωρήσαντας 
ἐπὶ τὰ σφέτερα αὐτῶν, ἦν τε βούλωνται, πρε- 
σβεύεσϑαι. ξυμπέμπουσί τε τῷ Μελησίππῳ ἄγω- 


8 γούς, ὅπως μηδενὶ ξυγγένηται. ὃ δ᾽ ἐπειδὴ ἐπὶ 


τοῖς ὁρίοις ἐγένετο xci ἔμελλε διαλύσεσϑαν, TO- 
, - 
σόνδε εἰπὼν ἐπορεύετο, ὅτι ἥδε ἢ ἡμέρα τοῖς 


4 Ἕλλησι μεγάλων χαχῶν ἄρξει. ὡς δὲ ἀφίκετο ἐς 


τὸ στρατόπεδον, καὶ ἔγνω ὃ ᾿Αρχίδαμος, ὅτι οἱ 
᾿ϑηναῖοι οὐδέν πω ἐνδώσουσιν, οὕτω δὴ ἄρας 
τῷ στρατῷ προὐχώρει ἐς τὴν γὴν αὐτῶν. Βοιω- 
τοὶ δὲ μέρος μὲν τὸ σφέτερον καὶ τοὺς ἱππέας 
παρείχοντο Πελοποννησίοις ξυστρατεύειν, τοῖς δὲ 
λειπομένοις ἐς Πλάταιαν ἐλϑόντες τὴν γῆν ἐδήουν. 

13. Ἔτι δὲ τῶν Πελοποννησίων ξυλλεγομένων 
τε ἐς τὸν ᾿Ισϑμὸν xci ἐν ὁδῷ ὄντων, πρὶν ég- 
βαλεῖν ἐς τὴν ᾿Αττιχήν, Περικλῆς ὁ Ἐανϑίππου, 








8.2. Τὸ κοινόν. Cf. adn. 
Ι, 90. extr. -- γνώμη. Ἦοο νο- 
cabulum saepius articulo carere 
docet Krueg. ad Xen. Anab. I, 
6, 9. Cf. supra I, 53. 128. Il, 
86. VI, 47. al. — ἐκέλευον. 
Cf. adn. 1, 62, 3. — ἐκτὸς ὅ- 
oov. De articulo omisso vid. 
Sint. ad Plut. Them. c. 1. €f. 
adn. 1, 103. Rei exempla similia 
vide apud Bloomf. — & c y o v s] 
4,905yovg.^ Schol. Cf. Phryn. 
p.314. Sed melius Suidas προ- 
πομπούς. Cf. IV, 78. et ibi 
Bloomf. 

8. 8. Διαλύσεσϑαι) ,a- 
φίστασϑαι τῶν ἀγωγῶν." Schol. 
— ἄρξει) ,. ἀρχὴ γενήσεται." 
Schol. Dicta similia vid. apud 
Bloomf. et in ed. mai.; ἄρχειν 
τινί τινος legitur eliam 53, 1. 


ὃ. 4. Οὐδὲν zo, nondum 
quicquam. Attende πώ de fu- 
turo tempore contra vulgaria prae- 
cepta positum. — ἄρας τῷ 
στρατ ᾧ. Intransitivum simpli- 
cis verbi usum adde Rost. Gr. 
δ. 115. 1. adm. Cf. c. 23. 98. 
103. al. οἱ adn. I, 52, 2. 

8.5. Μέρος .. τὸ Gg ért- 
gov] “τὸ δίμοιρον. ““ Schol. 
γιά. 10, 2. -- τοὺς ἱππέας, 
equilatum suum universum. — 
λειπομένοις, i e. λοιποῖς. 
Cf. V, 114. Dativus ita positus 
est, ut πλήϑει 11, 3. 

Cap. XIII. δ. 1. Ξυλλεγομέ- 
νων... ἐς τὸν Ισϑμόν. Cum 
ἐς enim hoc verbum et similia, 
ἀϑροίξειν, ξυναγείρειν, ἁλίξειν, 
coniunguntur. Cf. IV, 91. VII, 
03. al., sed etiam adn. M, 99. 


XT», 


ἀντιπαρα- 

σκευὴ ᾿49η- 
ναίων. Περι- 
κλῆς μηχα- 
νᾶταί τε, 0- 








πως μὴ ὥ- 
ποπτος γενή- 
σεται, καὶ 
παραινεῖ τε 
περὶ τῶν πα- 
ρόντων, καὶ 
τοὺς 497- 
vatovg παρα- 
ϑαρσύνει, 
ἐξαριϑμῶν 
τὴν δύναμιν 
αὐτῶν. 
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στρατη ὃς dv ᾿Αϑηναίων δέχατος αὐτός, ὡς 
ἔγνω τὴν ἐςβολὴν ἐσομένην, ὑποτοπήσας, ὅτι 
᾿Αρχίδαμος αὐτῷ ξένος ὧν ἐτύγχανε, μὴ πολλέ- 

P 5. 9 297 ,t. ^ 
xis ἢ αὐτὸς ἰδίᾳ βουλόμενος χαρίζεσθαι τοὺς 
ἀγροὺς αὐτοῦ παραλίπῃ χαὶ μὴ δηώση, ἢ καὶ 


Ααχεδαιμονίων χελευσώντων ἐ 


» 


πὶ διαβολῇ τῇ αὐ- 


τοῦ γένηται τοῦτο, ὥςπερ χαὶ τὰ ἄγη ἐλαύνειν 


προεῖπον ἕνεχα ἐχείγου, 


, i -- ἢ 
προηγόρευε τοῖς ᾿49η- 


γαίοις ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ, ὅτι “Αρχίδαμος μέν οἱ ξέ- 
» , , Ec ^ - d 
yos tQ, οὐ μέντοι ἐπὶ χαχῷ ys τῆς πόλεως 


γένοιτο, τοὺς δ᾽ ἀγροὺς τοὺς 


ἑαυτοῦ χαὶ 


οἰχίας ἢν ἄρα μὴ δηώσωσιν οἱ πολέμιοι, 
et * ^ - » " » , » ^ 

OS7IEQ καὶ τὰ τῶν ἄλλων, ἀφίησιν αὐτὰ δημόσια 
εἶναι, xci μηδεμίαν οἱ ὑποψίαν χατὰ ταῦτα 


Cap. XIII. 6. 1, Αὐτοῦ. Αὑτοῦ scripsit Bekk. Αἱ eo recepto 


collocatio verborum mala videtur. 


Cf. Rost. Gr. $. 99. 3. adn., sed 


eliam II, 68. IV, 43.  4/ro$? certe defendi recte potest. Vid. adn. 


I, 17 


Αὐτοῦ. Vulgo et Bekk. ἑαυτοῦ. Cass. Aug. CL Ven. |t. H. 
alii αὐτοῦ. Quod recepissemus (cf. adn. 1, d.), nisi collocatio eius 
videretur obstare. (€f. Rost. 1. d. Quanquam interpositum certe in- 
ter arlculum et substantivum αὐτός contra consuetudinem aliquoties 
apud Thuc. invenitur. Vid. III, 91. VIII, 48. praeter dubia exempla, 


velut III, 22. 


Oi om. Cass. Aug. Cl. Ven. al., sed facile excidere potuit, et 


est aptissimum. 


— σερατηγός hic strategus 
sive praetor an omnino imperator 
sit, examinant Meier et Schoem. 
in Lit. Att. p. 106. adn. Infra 
c. 99. Pericles dicitur Zr, στρα- 
tiytiv, ubi cf. adn. item c. 65. 
— ξένος. Talis hospes ἐδιόξε- 
νος vocari potest. Cf. Poll. III, 
60. et Suid. — μ ἡ πολλάκις. 
Mj non solum post timendi verba 
ponitur, sed etiam post suspicandi, 
velut post ὑποπτεύειν lll, 93. 
post προςδοκία Il, 93. Cf. V, 
14. VI, 57. Saepius tamen apud 
ea infinitivus legitur, ut apud ὑπο .- 
roztiv f, 20. 51. II, 5. al. De 
πολλάχις vid. Buttm. Gr. 8. 
150. 30. et qui ibi citantur. Add. 
Stallb. ad Plat. Phaedr. p. 238. 


C. -- μὴ δῃώσῃ. Adnotandum 
μή pro usitatiore οὔ. Cf. Bel- 
lerm. de Graec. verb. timendi 
structura p. 4, Rost. Gr. ὃ. 135. 
adn. 13. Kuehn. ad Xen. Comm. 
Ι, 2, 7. — τὰ ἄγη ... Evs- 
κα ἐκείνου. Cf. I, 127. 
— προηγόρευε τοῖς A9. 
cet. Cf. Plut. Pericd. c. 33. 
Polyaen. I, 36, 2. Iust. 
III, 7. Similis astutiae exempla 
vid. apud Liv. XXII, 23. Tac. 
Hist. V, 23. Polyaen. V, 2, 18. 
al — οἰκίας. Plut. ἐπαύλεις. 
Cf. adn. I, 143, 5. — ἣν... 
δηώσωσιν ... ἀφίησιν. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 529. 5. Rost. 
$. 123^. 6, b. — ὑποψίαν... 


, 


γίγνεσθαι. Ex superiore ἀφίη. 
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3 γίγνεσθαι. παρήνει δὲ χαὶ περὶ τῶν παρόντων 


ἅπερ καὶ πρότερον, παρασχευάζεσθϑαί τε ἐς τὸν 


πόλεμον, χαὶ τὰ ix τῶν d 


γοῶν ἐςχομίξζεσθϑαι, ἔς 


TE μάχην μὴ ἐπεξιέναι, dAAG τὴν πόλιν ἐςελ- 
ϑόντας φυλάσσειν, χαὶ τὸ γαυτικόν, ἥπερ ἰσχύ- 
ουσιν, ἐξαρτύεσϑαι, vd τε τῶν ξυμμάχων διὰ 
χειρὸς ἔχειν, λέγων τὴν ἰσχὺν αὐτοῖς πὸ τού- 
τῶν εἶναι τῶν χρημάτων τῆς προςόδου, τὰ δὲ 
πολλὰ τοῦ πολέμου γνωμῃ καὶ χρημάτων περί--: 


à 


ουσίᾳ χρατεῖσϑαι. ϑαρσεῖν τε ἐχέλευε προςιόντων 
μὲν ἑξαχοσίων ταλάντων αἷς ἐπὶ τὸ πολὺ φόρου 


xcv ἐνιαυτὸν ἐπὸ τῶν 


ξυμμάχων τῇ πόλει ἄνευ 


τῆς ἄλλης προςόδου, ὑπαρχόντων δὲ ἐν τῇ ἐχρο- 
πόλει ἔτι τότε ἀργυρίου ἐπισήμου ἑξαχις χιλίων 
ταλάντων (τὰ γὰρ πλεῖστα τριαχοσίων ἀποὸδέον- 
τὰ μύρια ἐγένετο, dq! ὧν ἔς τε τὼ προπύλαια 
τῆς ἀχροπόλεως xci τἄλλα οἰχοδομήματα χαὶ 


σε repetendum βούλεται, κελεύει, 
vel simile verbum. Cf. Funck- 
haen. ad Demosth. c. Androt. 
$. 25. et adn. IV, 3. 

ὃ, 2. Πρότερον. Vid. I, 
143, 5. — τὸ ix τῶν ἐ- 
yeo». Cf. adn.L 8.2. — κὸ 
ναυτικόν, ἥπερ. Cf. adn. 
Ι, 142, 4. — διὰ χειρὸς ἔ- 
χειν}] 4,00 ἐπιμελείας, ἵνα μὴ 
ἀποστῶσι."“ Schol Φυλάττειν 
explicat Hesych. Et videtur sane 
magis esse continere, dili- 
genter custodire (cf. III, 46, 
0., propr. in manu, in pote- 
state habere), quam sedulo 
administrare, quanquam alte- 
rum cum altero cohaeret. Ceterum 
cf. Vig. p. 584. Matth. Gr. δ. 
380. 1. d. Sinten. ad Plut. Pericl. 
c. 94. — - τὴν ἰσχὺν e 7006- 
000v. Cf.I, 122, 1. III, 13, 6. — 
Azó iunge cum gen. τῆς προςό- 
δου. — κρατεῖσϑαι. obti- 
neri. 

$.3. Θαρσεῖν τε ἐκέ- 
λεῦε cet. Cum omni loco, qui 
sequitur de Atheniensium opibus, 


cf. Diod. XII, 40. et Mans. 
Spart. IL. p. 398. sqq. — ἑξα- 
xocíov ταλάντων. Fallitur 
igitur Diod. l. d. Cf. Boeckh. 
Üecon. civ. Athen. I. p. 430. et 
Manso l. d. De primo tributo 
vid. I, 96, 2. et ibi adn. — τῇ 
πόλει iunge cum verbo προς- 
ἰόντων. — ἄνευ τῆς ἄλλης 
προςφόδου. Praeter εὐφορίαν 
τῆς γῆς multas, portoria, metalla 
maxime commemorat Schol. Cf. 
Boeckh. Oecon. civ. Athen. I. 
p. 396. sqq. 336. sqq. 331. sqq. 
Add. Xen. Anab. VII, 1, 27. 
προφόδου οὔσης κατ᾽ ἐνιαυτὸν 
ἀπό τὲ τῶν ἐνδήμων καὶ [2x] 
τῆς ὑπερορίας οὐ μεῖον χιλίων 
ταλάντων, ubi cf. adn. — c QLa- 
xocíov ἀποδέοντα μύρια. 
Oratores Isocrates de Pac. c. 
13. et 33. atque Demosthenes 
Olynth. III. ὃ. 24. et Diodorus vim 
harum pecuniarum aut augent pau- 
lum aut minuunt. (Cf. ed. mai. 
Mans. 1. d. p. 398. sq. Boeckh. 
l. d. p. 475. sq. — ἔς τε τὰ 
προπύλαια... ἀπανηλώ- 
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ἐς Ποτίδαιαν ἀπανηλώϑη)" χωρὶς δὲ χρυσίου ἀσή- 4 


μου καὶ ἐργυρίου ἔν τε ἀναθήμασιν ἰδίοις καὶ δημιος- 
σίοις. καὶ 00€ ἱερὰ σχεύη περίτε τὰς πομπὲς καὶ τοὺς 
ἀγῶνας, χαὶ σχῦλα ΜΜηδικώ, καὶ εἴ τι τοιουτό- 
τρόπον, οὐχ ἐλώσσονος [ἢν] ἢ πενταχοσίων τα- 
λάντων. ἔτε δὲ χαὶ τὰ ἐκ τῶν ἄλλων ἱερῶν προς- 
ἑτίϑει χρήματα οὐχ ὀλίγα, οἷς χρήσεσϑαι αὐτούς, 
καὶ ἢν πάνυ ἐξείογωνται πώντων, καὶ αὐτῆς τῆς 
ϑεοῦ τοῖς περιχειμένοις  yovoíoig" ἐπέφαινε ὁ 
ἔχον τὸ ἄγαλμα τεσσαράχοντα τώλαντα σταθμὸν 


ὃ, 4. ᾿Ελάσσονος ἦν. Maec ferri non possunt et ob soloecuin 
genus dicendi χρυσίου ovx ἐλάσσονος ἦν, et quod pro 7v requiri- 
tur aut infiniivus ex ἐκέλευε vel potius inde repetendo ἔλεγε suspen- 
sus, aut participium ὄντος. Quare ne ἔλασσον quidem e Chr. et man. 
sec. Gr. recipi potesj, cui obstant etiam verba 7 πεντακοσίων ταλαν- 
TOv propler genitivum cum ἢ coniunctum. Ἦν igitur delendum οἱ 


ὑπάρχοντος ex superiore ὑπαρχόντων subaudiendum esse iam inde 
ab Abresch. complures censuerunt. 


V). Sumptus singularum rerum 
expendit Leak. Athen. p. 420. 
sqq. interpr. Germ. De Propylaeis 
vid. Muell. Archaeol. 8$. 109., de 
ceteris aedificiis ibid. et S. 1006. 
ἐς Ποτίδαιαν. Vid. c. 70. 

6. 4. Χωρὶς δέ, praeterea 
vero. — ὅσα. Suppl. ἐστί. Cf. 
adn. I, 16. — σκῦλα Mn 1- 
καὶ ,róv ἀργυρύποδα ϑρόνον 
(Xerxis) καὶ τὸν ἀκινάχην τὸν 
χρυσοῦν (Mardonii).^ Schol. Cf. 
Stanl. ad Aesch. Pers. v. 464. 
ed. Schuetz — ἐλάσσονος 
ἦν. Cf. sd. es 

8. 5. T« ἐκ τῶν ἄλλων 
ἱερῶν ... χρ ἤματα. Ἰερά 
Bloomf. propter adiectum ἄλλων, 
quum nondum ullum templum, sed 
donaria et vasa nominata sint, do- 
cel esse res sacratas. Quod si 
notionem templi ita tueare, ut in 
voce ἄλλων iam respici ad aedem 
Minervae verbis αὐτῆς τῆς 0:0) 
obscure significatam dicas, etiam 
donaria et vasa sacra, non minus 
cerle quam signa, χρήμι «ra templo- 
rum esse, et particulis ἔπε δὲ iccirco 
non τὰ χρήμ. sed ἄλλα χρήμ. scri- 


bendum fuisse respondendum est.— 
ovx ὀλίγα. Ne articulum re- 
quiras, interpretare quippe quae 
non exiguae essent. Cf. 
adn. 1, 49, 5. — γρήσεσϑαι. 
Cf. Rost. Gr. S. 123. adn. 4. 
Ex προφετίϑει facile ἔλεγε repeti 
potest. — v TGOrvTOY, 
si omnium omnino usu pro- 
hiberentur. Πάντα ad τὰ ἐκ 
τῶν ἄλλων ἱερῶν χρήματα non 
est referendum, sed generatim di- 
clum. — τῆς ϑεοῦ). τῆς “4“9η- 
vàg. Schol. Cf. 15, 2. Dea no- 
minata est pro simulacro suo, ut 
saepe in Ciceronis Verrinis et apud 
Paus. €f. L, 126, 11. V, 23. De 
ipso autem hoc praeclaro Minervae 
simulacro, Phidiae opere, vid. Paus. 
L 24, 5. sqq. Meyer. Hist. art. 
compluribus locis, Muell. Archaeol. 
ἢ, 114. — τεσσαράκοντα τ ά- 
λαντα. L talenta ponit Dio d. 
XII, 40., XLIV Philochorus apud 
Schol. Aristoph. Pac. v. 604. Cum 
Thuc. facit Plut. Cf. ed. mai. De 
verbis τάλαντα σταϑμόν vid. 
Matth. Gr. δ, 428. ὃ. Similiter 
Liv. coronam libram pondo 


*" 
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χθυσίου ὠπέφϑου, καὶ περιαιρετὸν εἶναι, ὅπαν. 
χρησαμένους τε ἐπὶ σωτηρίᾳ ἔφη χρῆναε ur 
ἐλάσσω ἐντικαταστῆσαι πάλιν. χρήμασι μὲν οὖν 
οὕτως ἐϑάρσυνεν αὐτούς" ὁπλίτας δὲ τρις χιλίους 
x«i μυρίους εἶναι ἄνευ τῶν ἐν τοῖς φρουρίοις χαὶ 
τῶν παρ᾽ ἔπαλξιν ἑξαχις χιλίων xol μυρίων (το- 
σοῦτοι ydo ἐφύλασσον τὸ πρῶτον, ὅπότε οἱ no- 
λέμιον ἐςβώλοιεν, ἐπό τε τῶν πρεσβυτάτων xoi 
τῶν γεωτάτων, καὶ μετοίχων ὅσοι ὁπλῖται ἦσαν. 
τοῦ τὲ γὰρ φαληριχοῦ τείχους στάδιοι ἦσαν 
πέντε χαὶ τριώχοντα πρὸς τὸν χύχλον τοῦ ἄστεος, 
καὶ αὐτοῦ τοῦ χύχλου τὸ φυλασσόμενον τρεῖς χαὶ 


III, 29, 3., ubi vid. interpr., Phi- VII, 28. et apud alios (vid. ed. 

lippei nummi quatuordecim mai.), collective est positus. Cf. 

milia XXXIV, 52. Cf. Duk. ad adn. E, x. 

XXXV, 20, 5. — ryovcíov ἀἐ- 9. 7. Tov πρεσβυτάτων 

πτέφϑου. δυτὶ recocti, i e. xai τῶν νεωτάτων. Cf 
urissimi. Cf. Poll. IIl, 87. adn. I, 105, 5. — μετοίκων 


"JL, 98. et al. in ed. mai. c. Auri 
autem talenta quadraginta aequant 
quadringenta argenti. Cf. Boeckh. 
Oecon. civ. Athen. 1. p. 479. et 
δ. sqq- — περιαιρετὸν εἶ- 
ναι ἅπαν. lotum circum- 
circa exui posse. Insolentius 
hoc περεαιρετόν de ipso simula- 
cro dictum est. Alii τὸν κόσμον 
vel τὴν περὶ τὸν κόσμον κατα- 
σκευήν demi potuisse dicunt. Cf. 
Paus. I1, 25. 5, Diod. d. &à 
hic Bloomf. 

BU Xoen5gkesé .L w 
commemorandis [vel potius 
commemoratis] χρήμασι, δεὰ 
τῶν χρημάτων." BAU. — ὃπλ ί- 
τας δέ. Cum enumeratione co- 
piarum Atticarum, quae sequitur, 
cf. Boeckh. QOecon. civ. Athen. 
l. p. 274. sqq. et Clint. Fast. 
Hellen. p. 389. sq. — τρις γχι- 
λίους καὶ μυρίους. Ct.31, 
2. Ad εἶναι aut ex ἐϑάρσυνεν 
(cf. adn. IV, 3.) aut ex δ, 5. re- 
petendum ἔφη. — παρ᾽ ἔπαλ- 
ξεν, propter pinnas, ad pin- 
nas urbis. Quum enim pinnae 
concinne  progredientes — loricam 
quandam efficiant, singularis, ut 


- ἤσαν. ltaque inquilini quo- 
que inter gravis armaturae milites 
militabant. €f. c. 31. et ibi adn. 
IV, 90. Boeckh. Oecon. civ. 
Ath. 1. p. 280. Sed ,Jditiores tan- 
ium. et primores inquilinorum pos- 
sunt. hoplitae fuisse, in iisque haud 
dubie /corzisic.* BOECKH. Inscr. 
l. p. 306. Ceteri enim in navi- 
bus maxime militabant, sive ibi 
classiarii fuerunt, sive nautae, Cf. 
᾿, 145. Ν᾿ 18... ῃησαν. ,Quod 
imperfecto utitur Thuc. , apparet 
eum destructis demum a Lacedae- 
moniis muris longis haec scripsis- 
se." HAACK. Cf. adn. L 1. Si 
murus Phalericus non cum altero 
deiectus sit (cf. Krueg. Stud. 
histor. p. 170.), Goellero ἦσαν 
referri videtur ad illud tempus, 
quo muris custodia imponebatur. — 
πέντε καὶ τριάκοντα. À 
Thucydide dissentire videatur Paus. 
VII, 10, 3. 49nvotoig ... στα- 
δίους μάλιστα εἴκοσιν ἀφέστηκε 
τῆς πόλεως ἡ πρὸς Φαληρῷ 
ϑάλασσα. Αἱ vid. ibi Siebel. 
Numerum apud Paus. corruptum 
putat Leak. Athen. p. 336. — 
τὸν κύκλον (i.e. περίβολον) 
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τεσσαράχοντα" ἔστε δὲ αὐτοῦ ὃ χαὶ ἀφύλαχτον 
ἦν, τὸ μεταξὺ τοῦ τε μαχροῦ χαὶ τοῦ φαληριχοῦ. 
τὰ δὲ μαχρὰ τείχη πρὸς τὸν Πειραιᾶ τεσσαρώ- 
χοντὰ σταδίων, ὧν τὸ ἔξωϑεν ἐτηρεῖτο" xoi τοῦ 
Πειραιῶς ξὺν Μουνυχίᾳ ἑξήχοντα μὲν σταδίων 
ὃ ἅπας περίβολος, τὸ δὲ ἐν φυλαχῇ ὃν ἥμισυ 
τούτου). ἱππέας δ᾽ ἀπέφαινε διαχοσίους καὶ χι- 


$. 7. "Ov. Vulgo ὃν ἦν. "Ov om. Vat. et Bekk. Contra ἦν 
om. Aug. Pal. Ven. lt. H. Reg. al. Delevimus igitur, quum facile ex 


τοῦ ἄστεος.  Distinguendus Stud. histor. p. 169. Quanquam 


est circuitus urbis solius, de quo 
hic agitur, ab ambitu urbis con- 
iunctae cum Piraeo et Munychia. 
De utroque vid. Goell. de Sit. 
et orig. Syrac. p. 40. et ad h. 1. 
Clint. Fast. Hell. p. 394. Leak. 
Athen. p. 381. Krus. Hell. II. 
1. p. 158. et ed. mai. Cf. Thuc. 
VII, 28. — ἔστι. De praesenti 
tempore vid. Matth. Gr. δ. 482. 
Cf. Rost. $. 99. adn. 9. — ὃ 
x«l ἀφύλακτον ἦν] ,rov- 
τέστι στάδιοι δεκαεπτά (at vid. 
Barthel. Anach. Il. p. 414. in- 
terpr. Germ. et Leak. Athen. p. 
376.) — ὁ γὰρ ὅλος κύκλος στα- 
δίων ἦν ἑξήκοντα (?).* Schol., 
cuius computationem — defendere 
studet Forchhammer in Stud, 
philol. Kilon. p. 282. sq. Haec 
autém pars et eae, quae paulo 
post non custoditae esse dicuntur, 
praesidiis non egebant, quod tege- 
bantur portibus occupatis. — τοῦ 
TE μακροῦ... τὰ δὲ μα- 
κρὰ τείχη.  Singularem τὸ 
μακρὸν τεῖχος et pluralem τὰ 
μακρὰ τείχη de eadem re positos 
esse, quia ambo eius muri brachia 
revera unum murum effecissent, 
nos olim docuimus. Ad quam 
opinionem confirmandam etiam τὰ 
μακρὰ τείχη Megarensium IV, 69, 
τεῖχος vocari dixeris. ^ Prae- 
stat tamen fortasse τὸ μακρὸν 
τεῖχος intelligere — septentrionale 
brachium longorum moenium, quae 
est sententia Haackii et Kruegeri 


hoc brachium paulo post τὸ ἔξω- 
Ot» appellatur, ubi vid. adn. De 
universis his munitionibus adver- 
sus Leakium, qui non tribus, sed 
duobus muris urbem cum portibus 
coniunctam esse Athen. p. 371. 
544. evincere studuerat, optime 
disputavit Krueger in Ephemer. 
Mal. a. 1827. p. 141. sq. et in 
Stud. histor. 1. d. €f. Muell. 
in Add. libri Leakiani p. 467. sqq. 
et hic Bloomf. et Arn. De medio 
muro male disserit Kru s. Hell. II. 
1. p. 153. sq. — τεσσαράκον- 
τα σταδίων. Consentit Stra- 
bo p. 395. (606.) et Plinius 
Hist. Nat. IV, 7, 24. Piraeum et 
Phalera portus quinque milium pas- 
suum muro Athenis iunctos esse 
de altero sane parum accurate di- 
cens. De aliis vid. ed. mai. — 
τὸ ἔξωϑεν. Exterior murus ab 
aliis scriptoribus τὸ βόρειον csi- 
X09, interior τὸ νότιον seu τὸ 
διὰ μέσου τεῖχος appellatur. Cf. 
Harpocr. in vv. δεὰ μέσου τεῖ-- 
χοφ. Quod ἔξωϑεν legitur, non 
ἔξω, explicandum ex iis, quae ad 
verba τὸ ἐκ τοῦ ᾿Ισϑμοῦ τεῖχος 
Ι, 64, 1. sunt adnotata. Cf. etiam 
adn. I, 65, 1. 

$8.8. 4diaxocíovg καὶ χιλί- 
o vs. MillecommemoratA risto p h. 
Equ. v. 225. Cum Thuc. consen- 
tiunt Andoc. de Pac. c. Laced. 
8. 7. et Aechin. π. παραπρεσβ. 
$. 174, Tollitur omnis dissensus, 
si, ubicunque mille et ducenti nu- 
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λίους ξὺν ἱπποτοξόταις, ξξαχοσίους δὲ xci χιλίους 
τοξότας, x«l τριήρεις τὰς πλωΐμους τριαχοσίας. 
ταῦτα γὰρ ὑπῆρχεν ᾿Αϑηναίοις xci οὐχ ἐλάσσω 
ἕχαστα τούτων, Ort ἡ ἐςβολὴ τὸ πρῶτον ἔμελλε 
Πελοποννησίων ἔσεσϑαι καὶ ἐς τὸν πόλεμον xa- 
ϑίσταντο. ἔλεγε δὲ χαὶ ἄλλα, οἷαπερ εἰώϑει, Πε-- 
ρικλῆς ἐς ἀπόδειξιν τοῦ περιέσεσϑαι τῷ πολέμῳ. 

14. Οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι ἀχούσαντες ἐἀνεπείϑον- 
τό τε, καὶ ἐξεχομίζοντο ἐχ τῶν ἀγρῶν παῖδας xci yv- 
vette καὶ τὴν ἄλλην χατασχευήν, ἡ κατ᾽ οἶχον 2 χρῶν- 
το, χαὶ αὐτῶν τῶν οἰχιῶν χαϑαιροῦντες τὴν ξυ- 
λωσιν" πρόβατα δὲ καὶ ὑποζύγια ἐς τὴν Εὔβοιαν 


superioribus mente repetatur et ab interpretibus adscribi potuerit, a 
quibus ὄν adiectum esse minus probabile est. 


merantur, ducentos sagittarios equi- 
tes (ἱπποτοξότας), quos Thuc. 
hic illo numero complectitur, es- 
se censemus. €f. Schneid. et 
Saupp. ad Xen. Mag. Equ. 8, 3. 
— ἑξακοσίους δὲ καὶ χι- 
λίους τοξότας. Mille ducen- 
tos commemorant Ándoc. et A e- 
schin. l. d., sed iidem paulo an- 
te iam trecentos Scythas emptos 
esse dixerunt. De quorum Scytha- 
rum numero alii alia narrant. Cf. 
Boeckh. Oecon. civ. Athen. I. 
p. 2585. et Clint. Fast. Hell. p. 
393. Ceterum cur de aliis levis 
armaturae militibus Atheniensium 
taceatur, ex IV, 94. intelligitur. — 
τριακοσίας. Cf. Xen. Anab. 
VII, 1, 27. et ibi adn. Boeckh. 
l. d. p. 279. al. in ed. mai. d. 
item III, 17. 


$.9. Περιέσεσϑαιτῷ z0- 
λὲμῳ. Cf. adn. I, 55, 2. 


Cap. XIV. $.1. Τὴν ἄλλην 
κατασκευήν. Cf Xen. Anab. 
L 5, 5. ov γὰρ ἦν χόρτος οὐ- 
δὲ ἄλλο δένδρον, VII, 3, 48. 
ors καὶ ἄλλα πρόβατα μύρια, 

huc. Il, 62. οὔτε βασιλεὺς οὔτε 
ἄλλο οὐδὲν ἔϑνος, sive in tali- 
bus alterius nominis vis latius 
quam plerumque patet, ita ut hic 


κατασκευή etiam uxores liberos- 
que complecti existimetur, sive 
ἄλλος valet praeterea. Cf. 
Mehlhorn. de adiect. pro ad- 
verb. p. 11. — κατασκευήν. 
GE ada. L 10, 2. — ses δὲ. 
κον ..-τῶν οἰκιῶν. ,,Οἶκος 
καὶ οἰκία διαφέρει, ἡ μὲν τὸ 
κτίσμα μόνον δηλοῦσα, ó δὲ 
καὶ τὸ περιεχόμενον ὁτιοῦν." 
4OYKAX. — καϑαιροῦν- 
τες τὴν ξύλωσιν. Hoc nomen 
non solum ad ἐςεκομίξοντο, sed 
eliam ad χαϑαιρ. referendum est. 
Ad hoc enim verbum non cogitan- 
&um esse αὐτάς (rdg οἰκίας) 
et ex tempore  participii cogno- 
Scitur, et ex imitationibus Canta- 
cuzeni, qui τὰς ξυλώσεις περι- 
αἰρεῖν dixit IIT, 28. p. 176. et 
καϑαιρεῖν III, 48. p. 288. et IV, 
40. init. Est igitur καϑαιρεῖν hic 
deripere,avellere, ut II, 75. 
IV, 90. Ξύλωσιν Thucydidis pro- 
priam vocem vocat Schol, sed 
praeter Cantac., de quo diximus, 
apud Liban. et loseph. legi adno- 
tant Abresch. et Bloomf. Cf. Poll. 
VIL, 124. Αὐτὰ τὰ τῶν οἰκιῶν 
ξύλα Xen. Anab.1L2, 16. --- E4- 
βοιαν, pascuis abundantem. — 
διεπέμψαντο. Medium colloca- 
tum est. quia s ua iumenta transmise- 


? - 
Αϑηναῖοι δ᾽ 
ἐκ τῶν ἀγρῶν 
μετανίσταν- 
ται, καίπερ 
- LI 
χαλεπῶς διὰ 
σμένην τῶν 
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καταλύσας τῶν ἄλλων πόλεων Td τε βουλευτή-- 
Que xal τὰς doydg ἐς τὴν νῦν πόλιν οὖσαν, ὃν 
βουλευτήριον ὠποδείξας χαὶ πρυτανεῖον, ξυνῴχισε 
πάντας" χαὶ νεμομένους τὸ αὑτῶν ἑχώστους, ἅπερ 
xci πρὸ τοῦ, ἠνάγχασε μιᾷ πόλει ταύτῃ χρῆσϑαιν, 
ἥ, ἑπώντων ἤδη ξυντελούντων ἐς αὐτήν, μεγάλη 
γενομένη παρεδόϑη ὑπὸ Θησέως τοῖς ἔπειτα" χαὶ 
ξυνοίχεα ἐξ ἐχείνου ᾿Αϑηναῖοι ἔτι χαὶ νῦν τῇ ϑεῷ 
ἑορτὴν δημοτελῆ ποιοῦσι. τὸ δὲ πρὸ τούτου ἡ ἀχρόπο-- 
λις 1| νῦν οὖσα πόλις ἦν, καὶ τὸ ὑπ’ αὐτὴν πρὸς νότον 
μάλιστα τετραμμένον. τεχμήριον δέ" τὸ ydp ἷε- 
od ἐν αὐτῇ τῇ ἀχροπόλει xci ἄλλων ϑεῶν ἐστι, 


πολλών δίαι- διεπέμψαντο χαὶ ἐς rdg νήσους rdg ἐπιχειμένας. 
isi χαλεπῶς δὲ αὐτοῖς Oi τὸ dé εἰωϑέναι τοὺς ztoA- 2 
λοὺς ἐν τοῖς ἐγροῖς διαιτσϑαι ἡ ενάστασις 
ἐγίγνετο. 
παρέκβασις 15. Ξυνεβεβήχει δὲ ἀπὸ τοῦ πώνυ ἀρχαίου ι 
: ei gs "e ἑτέρων μᾶλλον ᾿Ιϑηναίοις τοῦτο. ἐπὶ γὰρ Κέχρο- 
πάλαι ἡ "Ar. πος χαὶ τῶν πρώτων βασιλέων ἡ “Δττιχὴ ἐς Θη- 
τικὴ ὠκεῖτο. σέχ del xev πόλεις ῳχεῖτο πρυταγεῖά τε ἔχουσα 
xci ἄρχοντας" zc ὅπότε μή τε δείσειαν, οὐ &vy- 
ἤεσαν βουλευσόμενοι οἷς τὸν βασιλέα, dAA αὐ- 
τοὶ ἕκαστοι ἐπολιτεύοντο καὶ ἐβουλεύοντο" καί τινες 
χαὶ ἐπολέμησών ποτε αὐτῶν, εὕςπερ χαὶ Ἐλευσίνιοι 
μετ᾿ Εὐμόλπου πρὸς Ἐρεχϑέα. ἐπειδὴ δὲ Θη-: 
σεὺς ἐβασίλευσε, γενόμενος μετεὶ τοῦ ξυγετοῦ καὶ 
δυνατός, τί τε ἄλλα διεκόσμησε τὴν χώρων, xci 


Cap. XV. 8.2. Τὰ αὐτῶν. Cass. Pal. Gr. m. Chr. rd αὐεῶν. 
Cf. adn. I, 17. 


terquam quod prudens c- tributi essent. Cf. IV, 76. 
rat. Cf. Dion. Hal. Ant. p. 82. Liv. XXXI, 30. Wachsm. An- 


runt. — ἐπικειμένας, adia- 
centes. Cf.c. 27.1V,52. 53. 54. 

$.2. Χαλεπῶς. Non est po- 
situm adverbium pro adiectivo. Cf. 
ed. mai. 1. 1. p. 169. et Lob. 
Paral. Gr. 1. p. 151. — ἐν τοῖς 
&ygoig διαιτᾶσϑαι. — Cf. 
Isocr. Areop. c. 20. et al in 
ed. mai. c. — ὠνάστα σις, 
profectio, ut VII, 75. Cf. 
Bloomf. Pro eo c. 16. μετανά- 
στασις, migratio. 

Cap. XV. $. 1. ᾿“πὸ τοῦ 
πάνυ ἀρχαίου. Similiter 8. 
9. Cf. adn. 1, 2, 6. -- ἑτέρων 
μάλλον. Cf. adn. I, 85, 1. — 
τοῦτο] τὸ £v roig ἀγροῖς 
διαιτᾶσθαι. cuius rei cau- 
sa hoc capite et initio proximi 
explicatur. — K £z ροπος καὶ 
τῶν πρώτων βασιλέων. 
De his, si placet, vid. Muell. 
Orchom. p. 106. sqq. 122. sq. — 
κατὰ πόλεις, oppidatim, 
ita ut non una esset civitas. ,Fue- 
re autem duodecim urbes, quas 
Strabo commemorat 1. IX. p. 609, 
Charax apud Steph. de Urb. 
42. undecim urbes συνοικισϑῆη- 
ναὶ ai εἰς ᾿Αϑήνας, sed addita 


Cecropia sunt duodecim.* GOTTL. 
Plass. Hist. Gr. antiqu. I. p. 559. 
Thirw. Hist. Gr. Il. p. 2. —- 
TzQvr«vtic] ,zQvravsiov £- 
στιν οἶκος μέγας, ἔνϑα αἱ σι- 
τήσεις ἐδίδοντο τοῖς πολιτευο- 
μένοις. ἐκαλεῖτο δὲ οὕτως, ἐ- 
πειδὴ ἐκεὶ ἐκάϑηντο οἱ πρυτά- 
νεις, οἱ τῶν ὅλων πραγμάτων 
διοικηταί. ἄλλοι δέ φασιν. ὅτι 
τὸ πρυτανεῖον πυρὸς ἦν τα- 
μιεῖον, ἔνϑα καὶ ἦν ἄσβεστον 
πῦρ καὶ ηὔχοντο.“ Schol. CK. 
Herm. Antiqua. Gr. 8. 5, 9. et 
quos hic appellat, item Arn. et 
adu. ad 8. 2. — ἄργοντας. 
principes,regulos. Cf. Thir w. 
His. Gr. IL p. 1. — ὁπότε 
μή. De negatione vid. Rost. Gr. 
$. 135. 3. C. e. Cf. III, 68. VIII, 
38. — Ἐλευσίνιοι μετ᾽ Εὐ- 
μόλπου. Moc bellum dicitur 
Eleusinium, de quo cf. Gottl. 
ad Plat. Menex. c. 9. Mor. ad 
Isocr. Pan. c. 19. Lycur g. Leocr. 
c. 24. al. in ed. mai. c. 

$.2. ἐβασίλευσε, τὸχ fa- 
ctus est, ut IV, 101. Cf. adn.I, 
3,2. --μετὰ τοῦ ξυνετοῦ, 
una cum prudentia, prae- 


μετὰ τοῦ δραστηρίου καὶ ξυν- 
&róc, et hic ΒΙοοιν,. ---χαταὶ ύ.- 
δαὺὸ ... &orydcg. Cf. Plut. 
Thes. c. 24. Paus. I, 22, 3. 
Wachsm. Antiqu. Gr. 1. 1. p. 
229. 227. Thirw. 1. d. p. 8. sq. 
— βουλευτήριον ... καὶ 
πρυτανεῖον. De Athenarum 
curia et prytaneo (Σχεάδι, 9010) 
vid. Leak. Athen. p. 96. 105. 
77. 202. Wachsm. l. d. p. 
194. et quos citat Schoem. An- 
tiqu. iur. publ. p. 216. adn. 5. — 
$vvoQxt6t] «r0 ξυνῴκισεν οὐκ 
ἔστιν ἐπὶ τοῦ ὁμοῦ ξυνοικισϑῖ- 
ναι (in uno loco s. urbe habitare) 
ἐποίησεν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ μίαν πό- 
λιν, τουτέστι μητρόπολιν, ἔχειν 
αὐτήν." Schol. Cf. c. 16. III, 2. al. et 
hic Bloomf. ^ Negligentius igitur 
loquitur Cic. de Leg. II, 2. — 
νεμομένους. Nonessepos- 
sidere, sed colere, adnotat 
Gail. Cf. adn. I, 2, 2. et infra 
c. 27., ubi vid. Bloomf. Neque 
tamen, cur hic notio possidendi 
spernenda sit, nobis liquet. Cf. 
62, 2. — μιᾷ πόλει ταύτῃ 
χρῆσϑαι. Cf Thiersch. Gr. 
$. 309. 6. c. — πάντων ... 
ξυντελούντων ἐς αὐτήν, 
quum omnes in eam con- 


tiqu. Gr. I. 1. p. 127. — ξυν- 
οἷκια. — 4Plutarchus in Thes. 
[c. 24.] μετοίκεα vocat. * HUDS. 
»Avvoíxut etiam Charax apud 
Steph. Byz. p. 42.* GOTTL. Ce- 
lebrata esse τῇ ἕκτῃ ἐπὶ δέκα 
τοῦ Ἑκατομβαιῶνος testatur Plut. 
A Panathenaeis igitur recte discer- 
nit, sed simul coniuncta his cogi- 
lata esse docet Wachsm. An- 
üqu. Gr. L 1. p. 227. 1. 2. p. 
136. 289. sq. De vv. £vvobua 
ἑορτήν vid. Matth. Gr. ὃ. 428. 
9. — τῇ ϑεῷ. Cf. adn. 13, 5. 

ὃ, 3. Τὸ δὲ πρὸ τούτου. 
Sequitur ad extremum usque ca- 
put altera parva degressio verbis 
μεγάλη γενομένη effecta. — τὸ 
ὑπ᾽ αὐτὴν ... τετραμμέ- 
vov,illa pars, quae sub ea 
ad austrum maxime spectat. 
Maxime ideo videtur dicere, quia 
pauca urbis aedificia etiam ad alias 
partes, praecipue ad occidentem, 
ut suspicamur, ubi Áreopagus erat 
et secundum nonnullos vetus fo- 
rum, spectaverint. 

$. 4. Τεκμήριον δέ. Cf. 
Buttm. Gr. $. 151. IV, 6. e 
adn. I, 2, 6. Praeter proximum 
argumentum sequuntur duo alia 
δ, 5. 6. — καὶ ἄλλων ϑεῶν. 
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xal rd ἔξω πρὸς τοῦτο τὸ μέρος τῆς πόλεως 
μᾶλλον dovrei, τό τε τοῦ Διὸς τοῦ Ὀλυμπίου, 
καὶ τὸ Πύϑιον, χαὶ τὸ τῆς Τῆς, χαὶ τὸ ἐν Aí- 
μναῖς “ιονύσου, ᾧ rd ἀρχαιότερα Διονύσια τῇ 
δωδεχάτῃ ποιεῖται ἐν μηνὶ ᾿Ανϑεστηριῶνι, ὥςπερ 
xci οἱ ἐπ᾿ ᾿Αϑηναίων Ἴωνες ἔτε χαὶ νῦν γομίζου- 
σεν. ἕδρυται δὲ καὶ ὥλλα iod ταύτῃ ἐρ αῖα. χαὶ 
τῇ χρήνῃ τῇ γῦν μέν, τῶν τυρένγων οὕτω σχευα- 
σώντων, Ἐνχγεαχρούγῳ καλουμένῃ, τὸ δὲ πάλαι, 
φανερῶν τῶν πηγῶν οὐσῶν, Καλλιῤῥόῃ ὠνομα- 


V. 5. Καλλιῤῥόη ex Reg. et Chr. scripsit Gottl., quem secutus 
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ὀμένῃ, ἐκείνῃ vt ἐγγὺς οὔσῃ vd πλείστου ἄξια 
^v » ) 


ἐχρῶντο, χαὶ νῦν ἔτε dnó τοῦ ἐρχαίου πρό τε 
γαωμικὼν xci ἐς ἄλλα τῶν ἱερῶν νομίζεται τῷ 


ὕδατι χρῆσϑαι. χαλεῖται δὲ Oud τὴν παλαιὰν 


ταύτῃ χατοίχησιν xci d ἀἐχρόπολις μέχρι τοῦδε 
ἔτι ὑπ᾿ ᾿Ιϑηναίων πόλις. 

16. Τῇ τὲ οὖν ἐπὶ πολὺ χατὰ τὴν χώραν 
αὐτονόμῳ οἰχήσει μετεῖχον οἱ ᾿ϑηναῖοι, χαὶ 
ἐπειδὴ ξυνῳχίσϑησαν, διὰ τὸ ἔϑος ἐν τοῖς εγροῖς 
ὅμως οἱ πλείους τῶν ἀρχαίων χαὶ τῶν ὕστερον 
μέχρι τοῦδε τοῦ τιολέμου παωνροικησίᾳ γενόμενοί 
τὲ χαὶ οἰχήσαντες οὐ ῥᾳδίως τὼς μεταναστάσεις 


est Bekk., ex cuius libris ita scribitur in lt. et Καλληῤῥόῃ in Pal. 
Vulgo et in membranis plerisque Καλλιρόη. n nomine proprio et 
prisco forma poetica fortasse non spernenda. Certe Καλλιρόη Ocea- 
nina eliam apud Dion. Hal. Ant. I, 27. 62. simplici o scribitur. 


Praeter Minervam (8. 2.), cui arx 
consecrata erat. — τὸ τε τοῦ 
4dióg τοῦ Ὀλυμπίου. De 
eo vid. Leak. Athen. p. 133. sqq. 
et p. 415. sqq., ne hic et in re- 
liquorum templorum commemora- 
tione de Wilkinsio, Hawkinsio. a- 
lis, quos in ed. mai. citavimus, 
loquamur. - τὸ Πύϑιον. Cf. 
Leak. 1. d. p. 210. et 321. — 
τὸ εἧς Γῆς... Cognomento 
Kovgorgoógov.* HUDS. De eo 
vid. Leak. 1. d. p. 233. sqq. At 
aliter Muell. in Encyclop. Gru- 
ber. v. Attica p. 233. 239. — τὸ 
ἐν Λίμναις 4ιονύσου. Cf. 
Leak. l. d. p. 110. 222. 464. Sitne 
idem templum Lenaeum, examinat 
Schneid. de Re scenic. p. 44. 
84. — Té ἀρχαιότερα “ιο- 
νύσια. Esse Anthesteria verbis 
ἐν μηνὶ ᾿Ανϑεστηριῶνι demon- 
stratur. Haec autem et ἃ Lenaeis 
et a Dionysiis ruralibus, quibuscum 
alii confundunt, distinguenda esse 
docuit Boeckh. in Comment. a- 
cad. Berol. Cf. Buttm. Exc. ad 
Demosth. Mid. Wachsm. Antiqu. 
Gr. II. 2. p. 254. sqq. et quos 
antestatur Herm. Antiqu. Gr. 8, 
161, 2. — τῇ δωδεκάτῃ. 
Cf. Rost. Gr. $. 98. 5. ξ΄. Anthe- 


sleria tres dies, ab XI. ad XIII. 
mensis Antesterionis, celebrata esse 
docet Wachsm. 1, d. p. 255. & 
286. Τὴν δωδεκάτην τοῦ 4»- 
ϑέεστ. μην. commemorat etiam D e- 
mosth. c. Neaer. p. 1371, aut 
quod parvis Anthesteriis hic solus 
celebrabatur, aut quod ex tribus hic 
(oi Xosrg) maxime erat festus. 
Cf. Schneid. l. d. p. 5. 52. 59. 
— oi ἀπ’ ᾿Αϑηναίων "Io- 
ν ες] 40i ἄποικοι τῶν ᾿4ϑηναί- 
cv." Schol. Cf. I, 2. extr. et, ne 
A95vàv coniicias, VIL, 57, 4. — 
νομίξουσιν) «κατὰ νόμον ποι- 
ovci.* Schol. Cf. νομέξεται, mos 


est, ὃ. 6. et adn. c. 38. 


δ. 9. Τῇ κρήνῃ. De hoc 
fonte vid. Leak. 1. d. p. 135. sqq. 
et p. 456. — τῶν τυράννων] 
τῶν Πεισιστρατιδῶν." Schol. 
»Fontem Callirrhoen novem tubu- 
lis exornavit Pisistratus, ut refert 
Paus. [I, 14, 1.]. Quum autem 
filii quoque in eo ornando labora- 
rint, hinc ab aliis ipsis adscribitur. 
Vid. Meurs. Pisistr. p. 63. 79,“ 
HUDS. — τῶν πηγῶν] τῶν 
ἀναδόσεων τοῦ ὕδατος." Schol. 
Distinguitur igitur hic a κρήνῃ, 
significatque eius venas οἱ scatu- 


᾿Εκείνῃ. Bekk. de coniectura ἐκεῖνοι. Cf. adn. 


rigines. — ἐχείνη. Cf. Matth. 
Gr. ὃ, 472. 2. Rost. $. 99. 6. 
f. Offensioni tamen est τέ, quam 
particulam | si traiectam et ad vv. 
τὰ πλείστου ἄξια ἐχρῶντο refe- 
rendam dicas, hic non, ut alibi 
(cf. adn. I, 19.), orationem muta- 
lam cogitari posse, quod scriptor 
primum praeter Callirrhoen alia 
quoque noniünare voluisse existi- 
mari non possit, respondeatur. 
Quare Bekk. ἐκεῖνοι recepit. Con- 
licias etiam ἐκείνῃ τότε τε. In- 
veniuntur tamen etiam alia exem- 
pla particulae τὲ ita traiectae, ut 
anacolutho vix excusentur. ΟΥ̓, 
Bernh. Syut. p. 462. — cd ... 
ἄξια ἐχρῶντο. Cf. adn. I,3, 
9. Hl, 4, 6. — πρό τε γαμι- 
κῶν. Γαμικά coniugalia sa- 
cra, nuptialia, interpretatur 
Steph. Cf. Thiersch. Gr. S. 
313. 6.a. Nisi forte res ad nu- 
ptias spectantes, ideoque nu- 
plias ipsas mavis esse; nam de 
connubio certe legitur VI, 6. Ad 
rem quod attinet, ,,aquam ex illo 
fonte petitam ad lavacra nuptialia 
virginibus nubentibus refert Poll. 
l. III. c. 3. ($. 43.], nec nuben- 
tibus tantum id factum, sed et ante 
nuptias morientibus. Vid. Etym. 
et Harpocr. [et Suid. et Phot.] in 


Thucyd. Vol.l. Sect. II. 


v. λουτροφόρος. “ HUDS. Cf. 
Bekk. Charicl. II. p. 460. sq. — 
καὶ ἐς ἄλλα τῶν ἱερῶν] 
»καὶ γὰρ ὁ γάμος ἱερός.“ Schol. 
— τῷ ὕδατι, i. e. τῷ τῆς 
Καλλιῤῥόης ὕδατι, τούτῳ τῷ 
ὕδατι. Οἵ adn. 31, 3. 

δ. 6. Καλεῖταε... πόλις. 
Cf. Herm. Antiqu. Gr. δ. 97, 6. 
et infra V, 18. 

Cap. XVI. 8. 1. Primis verbis 
finita degressione repetitur summa 
primae capitis 15. paragraphi, tum 
a verbis καὶ ἐπειδὴ ξυνῳκίσϑη- 
σὰν postquam ne τῷ ξυνοικι- 
σϑῆναι quidem (15, 2.) vitae ru- 
Sticae amorem in Atheniensibus 
exstinctum esse declaratum est, in 
verbis ov ῥαδίως ... ἐποιοῦντο 
reditur ad narrationem c. 14. extr. 
interruptam. — τῇ ... οἰκήσει 
μετεῖχον. Mira syntaxis, quam 
male explicat Matth. Gr. $. 325. 
adn. 2., quum ex 15, 1. appareat 
sententiam debere hanc esse, Athe- 
nienses diu suo iure in agris vi- 
xisse. Ut igitur verbo κοινωνεῖν 
nonnunquam apud Demosth. et 
saepe in libris sacris dativus rei 
additus legitur (cf. ed. mai.), ita 
μετέχειν cum hoc casu coniungere 
Thucydides videtur ausus esse. 


Agnoscit etiam Rost. Gr. δ. 108. 
J 


ἤχϑοντο οὖν 

ol ᾿Αϑηναῖοι 

τοὺς ἀγροὺς 

ἀπολείπον- 
TES. 





9 , 
ἐν δὲ τῇ πό- 
Att κακῶς 
διητῶντο. 
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^ , A 
ἐποιοῦντο, ἄλλως τε xci ἄρτε ἀνειληφότες τὸς 


κατασχευὸς μετὰ τὸ Μηδικώ" ἐβαρύνοντο δὲ καὶ 2 


χαλεπῶς ἔφερον οἰκίας τε καταλιπόντες χαὶ iso, 
ἃ διὰ παντὸς ἦν αὐτοῖς ἐκ τῆς κατὼ τὸ ἀρχαῖον 
πολιτείας πάτρια, δίαιτών τὲ μέλλοντες μετα- 
βάλλειν, καὶ οὐδὲν ἄλλο ἢ πόλιν τὴν αὑτοῦ ἐπο- 
λείπων ἕκαστος. 

17. Ἐπειδή τὲ ὠφίχοντο ἐς τὸ ὥστυ, ὀλίγοις 
μέν τισιν ὑπῆρχον οἰκήσεις καὶ παρὼ φίλων τι- 
vc ἢ οἰκείων καταφυγή oi δὲ πολλοὶ τέ τὲ 
ἔρημια τῆς πόλεως ὄχησαν καὶ το legc ae) τὸ 
ἡρῷα πάντα, πλὴν τῆς dxooztóAsos καὶ τοῦ Ἐλευ- 
σιγίου, x«l εἴ τε ἄλλο βεβαίως χληστὸν ἦν τό 
τε Πελασγικὸν χαλούμενον τὸ ὑπὸ τὴν ἐχρόπο- 
Aw , ὃ καὶ ἐπάρατόν τε ἦν μὴ οἰκεῖν, καί τι καὶ 


Cap. XVI. δ. 2. Καταλιπόντες. Vind. καταλείποντες, quod 
placet ob ca participia, quae sequuntur, et quia non aegre ili fere- 
bant, quod reliquerant, sed inviti relinquebant. Cf. 14, 2. 16, f. 

Αὐτοῦ Reg. Ar. Bekk. Vulgo αὐτοῦ. €f. adn. I, 17. 


Ὕ * ^ rí - 543 , 
adn. 6. ᾿Επεῖχον parum apte 52,4. — τοῦ ᾿Ελευσινίου. 


ETOZ A. OEPOZ. (M, 17. 18.) J5 


llvOiuxob μαντείου εἐχροτελεύτιον τοιόνδε διεχώλυε, 
λέγον, «S 
τὸ Πελασγικὸν ἀργὸν ἄμεινον, 

ὅμως ὑπὸ τῆς παραχρῆμα ἀνάγκης ἐξῳχήϑη. 
(καί μον δοχεῖ τὸ μαντεῖον τοὐναντίον ξυμβῆναι 
ἢ προςεδέχοντο" οὐ γὰρ διὰ τὴν παράνομον 
ἑγοίχησιν αἱ ξυμφοραὶ γενέσϑαι τῇ πόλει, ἀλλὰ 
διὰ τὸν πόλεμον ἡ ἐνάώγχη τῆς οἰχήσεως, ὃν οὐκ 
ὀνομάξζον τὸ μαντεῖον προΐδει uu] ἐπ᾽ ἀγαθῷ 
ποτὲ αὐτὸ χατοικισϑησόμενον.) χατεσχευώσαντο 
δὲ χαὶ ἐν τοῖς πύργοις τῶν τειχῶν πολλοὶ χαὶ 
εἷς ἕκαστός που ἐδύνατο" οὐ ydo ἐχώρησε ξυνελ- 
ϑόντας αὐτοὺς x πόλις, ἀλλ᾽ ὕστερον δὴ vd τε 
uexod τείχη ὠχησαν κατανειμάμενοι xol τοῦ 
Πειραιῶς τὰ noAAd. ἅμα δὲ xol τῶν πρὸς τὸν 
πόλεμον ἥπτοντο, ξυμμάχους τε ἀγείροντες, καὶ 
τῇ Πελοποννήσῳ ἑχατὸν νεῶν ἐπίπλουν ἐξαρτύονγ-- 


ὅ τες. χαὶ οἵ μὲν ἐν τούτῳ παρασχευῆς ἦσαν. 


18. Ὁ δὲ στρατὸς τῶν Πελοποννησίων προϊὼν 
ἀφίχετο τῆς ᾿ἀττιχῆς ἐς Οἰνόην πρῶτον, ἧπερ 


Cap. XVII. ὃ. 2. "Ov. Aug. Pal. It. Vat. H. Bas. Gr. Laur. Lugd. 
0, quod probat Bernh. Synt. p. 295., sed male; vid. ed. mai, 


coniecit Dobr. — γενόμενοι, 
quum nati essent; distinguitur 
enim a v. οἰκήσαντες. — ἄρτι. 
Hic de temporis spatio non proxi- 
me praeterito intelligendum, ut non- 
nunquam νεωστί, πρώην, Lat. 
nuper. — τας κατασκευάς. 
Plerique supellectilem inter- 
pretantur, nonnulli tamen domo s, 
villas. Cf. adn. I, 10, 2. 


8.2. Ἱερὰ..-πάτρια. Reli- 
giones veteres plerasque quorun- 
dam locorum proprias fuisse docet 
Arn. Cf. id. ad c. 71. — οὐ - 
δὲν ἄλλο. Cf. Matth. Gr. $. 
488. 11. Rost. $. 139. 9. b. 


Cap. XVIL 8.1. T& τεἔρημα 
τῆς πόλεως. Ad septentrio- 
nem ab arce ponit Ha wk ins Ath. 
p. 905., prope Musaeum Piraeum 
versus Walpol. Comment. p. 550. 
Ibi καλύβας exstruebant. — Vid. 


De eo cf. Leak. Athen. p. 187. 
sq. et Muell. ibid. p. 458. et 
466. et in Encycl. v. Attic. p. 
239. —r0 Πελασγικόν. 
Campus sub Pelasgico muro arcis 
inter septentriones atque occasum 
solis spectante situs et hoc muro, 
de quo vid. Herodot. VI, 137. 
Paus. I, 28, 3, protectus. €f. 
Leak. 1. d. p. 318. et 466. et 
Krus. Hell. I. p. 416. II. 1. p. 
78. sq. — ὃ καὶ ἐπάρατόν 
τεὴν μὴ οἰκεῖν) «οἱ γὰρ Πε-- 
λασγοὶ αὐτὸ οἰκήσαντες ἐπεβού- 
λευον τοῖς ᾿4ϑηναίοις" ovg διώ- 
ξαντες πάλιν οἱ ᾿Αϑηναῖοι κα- 
τηράσαντο τὸν τύπον μὴ οἴκι- 
σϑῆναι.“ Schol. Aliam tamen 
causam devotionis fuisse coniicit 
Krus. l.d. De his ipsis Pelasgis 
cf. Muell. Orchom. p. 440. et 
hic Arn. Tyrrheni vocantur IV, 
109. De μὴ vid. Matth. Gr. 8. 


994. adn. 4, — ἀκροτελεύ- 
τιον. Est extrema pars ver- 
sus, quare hic posterius hexamce- 
tri hemistichium. Cf. ed. mai. et 
Steph.Thes. —££02 ἡ 9 5. Prae- 
positio intendendi vim habet. Cf. 
ἐξοικήσιμος Soph. Oed. Col. v. 
27. et ibi Reisig. in Enarrat. 
δ. ὦ. Καί uou δοκεῖ cet. 
Auende scriptoris animum  libera- 
lem. Cf. c. 54. — τοὐναν- 
TÍOY ... ἤν. Contra quam. 
Cf. VII, 80. et ibi Duk. — γε- 
νέσϑαι. Suppl. δοκοῦσιν. Cf. 
Matth. Gr. δ. 556. adn. 1. — 
μὴ ix ἀγαϑῷ, prop. non 
ob bonam (sed ob malam) 
rem, De μη cf. adn. I, 76, 1. 
ὃ, 3. Κατεσκευάσαντο 
η»κατασκευὰς (cf.adn.L10.) ἐποιή- 
σαντο ... ἢ ἀντὶ τοῦ κατέλυσαν 


τὰ σκεύη, ὧν ἐναντίον τὸ ὠνε- 
σχευάσαντο “ (L 18.) Schol. Cf. 
Xen. Cyr. VII, 5, 27. Arn. ed 
h. l. Markl. ad Lys. V. p. 754. 
Reisk. — ἐχώρησε, cepit. 

δ. A. Ξυμμάχους. Velut 
Thessalos. Οἵ. c. 22, 

$.9. Ev τούτῳ... ἦσαν. 
Cf. Matth. Gr. δ, 341. VII, 33, 
6. Wass. ad IV, 69, et de vv. 
ἐν παρασκευῇ εἶναι adn. 80, 3. 

Cap. XVIIL 8. 1. Τῆς 4c- 
τιχῆς ἐς Οἰνόην. Cf. adn. 
Ι, 111, 1. Hanc Oenoen, de qua 
cf. verba $. 2., ad Eleutheras fuisse 
ei ab altera Marathoni vicina di- 
sünguendam esse ex Harpocrat. 
adnotat Huds. ^ Accuratius situm 
eius explorarunt Britanni in ed. 
mai. c. et Leak. Graec. sept. Il. 
p. 379. sqq. — zT eórov. Cum 


"n 


ol δὲ Πελο- 
ποννήσιοι 

3 ^ 
égBoAnv ποι- 
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σχολαιότης διέβαλεν αὐτόν, μώλιστα δὲ ἡ ἐν τῇ 
Οἰνόῃ ἐπίσχεσις. ol ydo ᾿Αϑηναῖοι ἐςεχομίζοντο 
ἐν τῷ χρόνῳ τούτω, καὶ ἐδόχουν oi Πελοπο»ν-- 
' . ^fi ^a ' ἦν ^ , , » ,».. 
γήσιον ἐπελϑόντες ἄν Ou τάχους πάντα ἔτε ἔξω 
καταλαβεῖν, εἰ μὴ διὲὶ τὴν ἐχείνου μέλλησιν. ἐν 
* ^ j » ,WV 
τοιαύτῃ uiv ὀργῇ Ó στρατὸς τὸν "Aoyídeuor ἐν 
- ᾿ » 5 i ιν i ε p 
τῇ καϑέδρᾳ εἶχεν. ὃ δὲ προςδεχόμενος, αἷς A£ys- 
» ἡ , ] ^ “- , p »* 
ται, τοὺς AO nraíovc, τῆς γῆς ἔτι ἐχεραίου οὔσης, 
Lj * NF ἡ “ὦ 3 4 
ἐγδώσειν τι, χαὶ χατοχνήσειν περιιδεῖν αὐτὴν 
τιηϑεῖσαν, ἀνεῖχεν. 
; , 0 y j ^ "i i i 2 ^A PF ^ Oi , 
19. Ἐπειδὴ μέντοι προῤρβαλόντες τῇ Οἰνόῃ rovs ἐςβα- 
1 ^ V - RM J ^ «“ , , ^ 
καὶ πᾶσαν ἰδέαν πειρέσαντες οὐχ ἐδύναντο ἑλεῖν, λόντες ἐς τὴν 


C. 524 . κ᾿ a MS SUR ET e | ᾿Αττικὴν ui- 
ot t€ ᾿ϑηναῖοι οὐδὲν ἐπεχηρυχεύοντο, οὕτω δὴ pu ἌΝ, Νὰ 


, ΡῈ - , ; 1 
ἡσόμενοι ἐς ἔμελλον ἐςβαλεῖν. καὶ αἷς ἐχαϑέζοντο, προςβολὰς 
τι» ἀττικὴν πχρεσχευάζοντο τῷ τείχει ποιησόμενονε μηχαναῖς 
πρῶτον μὲν Ἰ ^ 7AÀ a 2 E. ^ Oivá 3 v 2 τ 
μέχρι Οἰνόης τε apes GAACO τρύπῷ n γαρ — even ἐν  u&£- 2 
7"9oteyovres, ϑορίοις τῆς ᾿Αττιχῆς χαὶ Βοιωτίας ἐτετείχιστο, 
που Aozí- . "Mee » , : av » m | Ec 
δαμος fou. καὶ αὐτῷ φρουρίῳ οἱ ᾿᾿ϑηναῖοι ἐχρῶντο, ὁπότε 

δύνε. πόλεμος καταλάβοι. τς τε οὖν προςβολὲς εὔτρε- 

πίζοντο, x«l ἄλλως ἐνδιέτρειψαν χρόνον περὶ 
αὐτήν. αἰτίαν v& οὐχ ἐλαχίστην ᾿Δρχίδαμος ἔλα- 
pev dnm αὐτοῦ, δοχῶν xal ἐν τῇ ξυναγωγῇ τοῦ 
πολέμου μαλακὸς εἶναι χαὶ τοῖς ᾿ϑηναίοις ἐπι- 
τήδειος, οὐ παραινῶν προϑύμως πολεμεῖν" ἐπειδή 

^» € , et } -ς 2 € - 
τε ξυνελέγετο ὃ στρατός, ἥ τε ἐν τῷ Ισϑμῷῶ 
ἐπιμονὴ γενομένη καὶ κατὰ τὴν ἄλλην πορείαν 0j 


ὁρμήσαντες ἐπ᾽ αὐτῆς μετὸὼ τὸ ἐν Πλαταίᾳ τῶν προχωροῖσι. 
^ / , , € » ᾽ - 

ἐςελϑόντων Θηβαίων γενόμενα ἡμέρᾳ ὀγδοηχοστῇ 

μάλιστα, τοῦ ϑέρους καὶ τοῦ σίτου ἀχμάζοντος, 


Cap. XVII. ὃ. 2. Εὐτρεπίξοντο Laur. Vulgo et Bekk. ηὐτρε- 
πίξζοντο contra consuetudinem , quam Thucydides in omnibus ab zv 
incipientibus sequitur , praeterquam quod verbi εὑρίσκειν augmentum 


semel bisve in membranis conspicitur. ΟΥ̓, sd. ], 98. Εὐτρεπίζοντο 


IV, 123. in omnibus codd. 


hoc superiorem genitivum iungit 
Bloomf., quod nec per se nec per 
collocationem verborum recte fieri 
potest. Immo huic πρῶτον re- 
spondent c. 19. narrata et ibi par- 
ticula μέντοι. — ἐκα ϑέξον - 
το. Verbum frequens de exercitu 
considente. Cf. c. 19. 47. al., 
καϑῆσϑαι. c. 20., transitivum κα- 
ϑίξειν c. T1. — zagsteoxsva- 
ξοντο ποιησόμενοι. 
Παρασκευάξεσϑαι cum participio 
futuri non additam habente parti- 
culam αἷς, quae plerumque ac- 
cedit, etiam alibi coniungitur. Vid. 
H, 91. VII, 17. et hinc corrige 
Matth. Gr. 8. 555. ada. 3. €f. 
Rost. ὃ. 129. adn. 5. 

ὃ. 2. Av r à. Germani pronomen ad 
Oenoen referrent; sed Latini cum 
Graecis conspirant. — καταλ ώ- 
poi. Καταλαμβάνειν etiam non 
addito accusativo ita dici de malis et 
calamitatibus, quae invaderent et ac- 
ciderent, docuit Duk. ad IV, 3t. 
extr. Cf. IL 54. et hic Bloomf. 
— ἄλλως sonetne hic aliis 
mo dis an frustra, dubitari pot- 


est. — ἐνδιέτριψαν. Con- 
iunctum verbum similiter II, 85 
et III, 29. legitur. Cf. Steph. Thes. 
— χρόνον. Χρόνος ἴῃ accusa- 
tivo temporis et in formulis δεὰ 
χρύνου et ἐπὶ yoóvov aliquoties 
sine pronomine τινά similive legi 
hic docent Wass. et Duk. $Si- 
militer loquuntur Latini. Etiam ad 
γος, ἄνδρες interdum non addi 
illud pronomen demonstrat Duk. 
ad VII, 43. Cf. 33, 3. 

δ, 3. Airíav . FAn fev, 
criminationem (invidiam)... 
sibi conflavit. Cf. VI, 60. et 
Schaef. ad Demosth. IV. p. 532. 
— ἀπ᾽ αὐτοῦ] ro? ἐνδιατρῖ- 
ψαι. ἐν τῇ ξυναγωγῇ 
τοῦ πολέμου, in conflan- 
do (movendo) bello. — μ e- 
λακὸς εἶναι.  Respictur ad 
orationem 1, 80. sqq. ab Archidamo 
habitam. — 5... ἐπιμονή. Dere 
cf. c. 12. Praeterea spectari scri- 
ptoris auream plane ubertatem, 
quae cernatur in vv. ἐπιμονή, 
σχολαιότης, ἐπίσχεσις, S. A. μέλ- 
λησις, δ. 5. καϑέδρα, aliis, recte 


iubet Wass. — διέβαλεν, 
in invidiam adduxit, invi- 
sum reddidit. €f. adn. VIII, 
83. 109. 

δ. 4. "Av traiectum ad κατα- 
λαβεῖν perünet. Cf. adn. I, 11, 
2. — ££ κὴ δε, Cf. Matth. 
Gr. $. 580. 2. b. Buttm. δ, 150. 
26. Stallb. ad Plat. Gorg. p. 
916. E. Est plane Britannicum 
but for. 

δ. 9. Tj xa$iópoc] t7 
ἀργίᾳ τῆς πολιορκίας.“ Schol. 
Cf. Wass. Similiter alia sedendi 
verba de desidia et mora saepius 
poni constat. — r7 ϑεῖσαν. 
Exspectes forsitan τεμνομένην. at 
iterum II, 20. ov περιύψεσϑαι 
ἐδόκουν τὰ σφέτερα διαφϑα- 
ρέντα. Cf. VIIL 26. — ἀνεῖχεν 
intransitive dictum est, ut saepe 
ἀντέχειν, ἐπέχειν, alia verba, in 
quibus ἔχειν cum praepositionibus 
iunctum est, et hoc ipsum aliis 
significationibus. Cf. Matth. Gr. 
$. 495. p. 1102. et adn. I, 46. 
Similiter ut hic rursus VIII, 94. 

Cap. XIX. 8$. 1. Πᾶσαν ἰδέαν 
πειράσαντες. ,AÀli interpr. 


omni ope [quovis modo] co 
nati; at ego arbitror significare 
potius omne commenti genus 
artis. * STEPH. in Thes. v. ἐδέα. 
Bene Port.: omni (oppugna- 
tionis) genere tentato. Cf. 
11, 2. et de v. ἐδέα adn. I, 109. 
Πᾶσαν ἰδέαν (ro? προςβάλλειν) 
πειράσαντες dicta videntur ut πᾶ- 
σαν πεῖραν πειράσαντες. — ὃρ- 
μήσαντες, profecti. Simi- 
liter activum huius verbi legitur 
HI, 24. IV, 36. 90. VE; 19. et 
ἀφορμῶν IV, 78. — τὰ 

Θηβαίων γενόμενα. Cf. 
Matth. Gr. 5. 375. adn. 1. — 
ὀγδοηκοστῇ. Ἑξηκοστῇ con- 
iici posse docet Goell. Nos vitium 
quaerimus in δύο 2, 1., ubi vid. 
adn. — τοῦ ϑέρους... ἄκμ ά- 
fovrog,aestate et frugibus 
adultis. De aestate adulta vid. 
Walth. et Bach. ad Tac. An- 
nal. II, 22. Quod ad σῖτον ἀκμά- 
ζονταὰ attinet, ,ex locis IV, 2. 6. 
[item HL, 1. 15. inter se collatis]*, 
inquit Krueg..Praef. ad Dion. p. 
XXXIL, ,,satis, opinor, patet voca- 
bula ἀκμή et ἀκμάζειν non in- 
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" » * i WIN MM a ὶ - 3 ^ όπε- 
ἐξέβαλον ἐς τὴν ᾿Αττιχήν᾽ ἡγεῖτο δὲ “Δρχίδαμος λουμένων. καὶ χαϑεζόμενοιν ἐς wu στρατ 
j i !| í jCOLASUS. χαὶ } δόν τε ἐποιήσαντο, χρόνον τε πολὺν ἐμμείναντες 
ὁ Ζευξιδώμου, Μαχεδαιμονίων βασιλεύς. χαὶ χα- ὃ , 
fe ΓΚ T)? -«- ^ 32y* ^ ^ 1 A 
(EU «αὶ τὸ ἔτεμνον». ᾿ 
μὴκΐν cs Κρ abes com al seeds ies 20. Γνώμῃ δὲ τοιᾷδε λέγεταν τὸν ᾿Αρχίδα- αἰτίαι, δὲ 
Θριάσιον πεδίον, καὶ τροπήν τινα τῶν ϑηναίων eo. Eve δὲ ard jid ic ταξάμε.. 35 ᾿Αρχίδαμος 
, HJ , » ; » p ^" ) ? ^" / y -- ᾿ " 
ἱππέων περὶ τοὺς “Ρείτους χαλουμέγους ἐποιήσαντο. μον περί τὲ τας Αχαρνᾶς ὡς ἐς μάχη 


οὔκ ἐπορεύ- 

- , ^ M, γ , Ὁ 2 ^ ^ Ü 

ἔπειτα προὐχώρουν iy δεξιᾷ ἔχοντες τὸ Αἰϊγάλεων vOv μεῖναι, xcl £g τὸ πεδίον ἐχείνῃ τῇ ἐςβολῇ ϑηὲς τὸ προ 
u " J - : , ) E 
ὄρος διὰ Κροωπειᾶς, ἕως dqízorvro ἐς Areords, 


* ᾽ Cs s P )- σωτέρω. 
oU χαταβῆναι. τοὺς y&o ᾿Αϑηναίους ἤλπιζεν & ? 
€ , , ^w ^ 
^ " -» - ^w d A L^ yo ἥν 1? 4 x Ob σοί t€OXtUCcO e€yovsg 
χῶρον μέγιστον τῆς ᾿Αττικῆς τῶν δήμων χα- χμαζοντάς τε νεότητι πολλῇ. 0 u 


Cap. XIX. 8.2. Κρωπειᾶς Bekk. e Cass. Aug. Cl. Ven. It. 
Vat. H. al. compluribus. In Pal. Κρωπείας. Cf. Goetll. de Accent. 
p. 134. Κρωπίαν δῆμον commemorat Steph. Byz. Vulgo Ktxgozíag 


Cf. adn. 


Χῶρον Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. Vat. al. et postea αὐτόν 
Cass. Aug. Cl. Ven. It. al. Vulgo et Bekk. χωρίον et αὐτό. Δῶρον 
tuetur Haack. verbis 20, 4. Ibi tamen potest generatim esse locus, 
hic oppiduli vel vici notio requiritur. lta apud Sophoclem certe. 


telligi posse de eo tempore, quum 
segetcs ad summam pervenerint 
maturitatem, semen mox sparsu- 
rae." Voluit igitur σίτου ἀκμήν 
id tempus esse, quo segetes flore- 
rent. Sed dubitantius de ea re 
iudicat in Stud. histor. p. 222. Tem- 
pus id, quo iam adultae sint fru- 
ges, recte interpretari videtur Steph. 
in Thes. Arnoldius, qui de matu- 
ritate segetum accipit, hordeum in 
Attica iam exeunte mense lunio, 
quod tempus hic significari vide- 
tur, demeti adnotat, fatetur tzmen 
lotam messem non ante medium 
Augustum finiri. 

ὃ. 2. Tó Θριάώσιον πε- 
δίον. 6 hoc campo vid. Καὶ ταὶ 8. 
Hell. II. 1. p. 178. et Leak. de 
Pag. Attic. p. 105. Fuisse eum 
inter Eleusinem et Rhetos ex ipsius 
Thucydidis narratione videtur ap- 

arer. — "Peírovg] Ἶῶρος 
Ῥειτός, Ἡρωδιανὸς "Pirog. Cf, 
Etym. M. Scripturam receptam ta- 
men libri Thucydidei constanter 
et hic et in Rhetis agri Corinthii 
IV, 42. tuentur. De Rhetis Atti- 
cae, ubi olim fines fuerunt Athe- 
niensium et Eleusiniorum , praeter 
Etym. vid. Paus. 1, 38, Leak. 


de Pag. Attic. p. 99. sq. 

It. Graec. L p. 82. sq. — τὸ 
Aiyditov 0oo e] «ἀρσενικὸν 
ὁ AiycAsog, ὡς Μενέλεως" di- 
λοι δὲ οὐδετέρως φασίν.“ Schol. 
Etiam Thucydidi hic neutrum esse 
colligas ex iis, quae exposita sunt 
in Rost. Gr. $. 98. adn. 2. At 
cf. 96, 1. ro? Aiuov ὄρους. De 
Situ Aegalei deque ratione, qua 
Thucydides cum Herodoto VIII, 90. 
concilietur, et de universo hoc iti- 
nere Archidami vid. Dodw. It. 
Graec. I. 2. p. 341. interpr. Germ. 
Thudich. ad Soph. Oed. Col. v. 
1028. 1040. Wund. ibid. v. 1055. 
Leak. de Pag. Attic. p. 31. Prel- 
ler. in Ephem. schol. m. Iun, p. 
619. sqq. — Κρωπειῶς. Lea- 
kius de Pag. Attic. p. 25. sq. 
colles, quibus Aegaleos cum Par- 
nethe iungatur, et campus Thria- 
sius ab Acharnensi separetur, signi - 
ficari dicit, vulgatum Κεκροπίας 
ideo praeferens, quia Stephanus 
Byz. Κεκροπίας χώρας mentionem 
faciat, et Cropiam pagum Stuartus 
in μεσόγειαν transtulerit; quarum 
ralionum neutra quicquam valet. 
De loco pagi recte iudicat. — 
᾿χαρνάς. De harum situ cf. 








ἐς πόλεμον ὡς οὔπω πρότερον , ἴσως ἂν ἐπεξελ- 
ϑεῖν, καὶ τὴν γῆν οὐκ ὧν περιιδεῖν τμηϑῆναι. ἔπει- 
δὴ οὖν αὐτῷ ἐς Ἐλευσῖνα καὶ τὸ Θριάώσιον πεδίον 
οὐχ ἀπήντησαν, πεῖραν ἐποιεῖτο περὶ τὰς Αχαρ- 
νες χαϑήμενος, εἰ ἐπεξίασιν. ἅμα μὲν γὰρ αὐτῷ 
ὃ χῶρος ἐπιτήδειος ἐφαίνετο ἐνστρατοπεδεῦσαι, 
ἅμα δὲ χαὶ οἱ ᾿Αχαρνῆς μέγα μέρος ὄντες τῆς 
πόλεως (τρις χίλιον γὰρ ὁπλῖται ἐγένοντο) οὐ 
περιόψεσθαι ἐδόχουν τὰ σφέτερα θιαφϑαρένεα, 
ἀλλ ὁρμήσειν καὶ τοὺς πάντας ἐς μάχην" & τε 


legitur de Colono Oed. Col. v. 24. et saepius, rus alibi quoque 
χωρίον et γῶρος non videntur differre. Vid. VII, 78. m 
᾿Εμμείναντες. m. Ar. Chr. ἐμμένοντες, quod facile alicui 


placeat. 


c. 21. et ex recentioribus pee E e ras Tura De infin. 
ios Dod w.l.d. p. 357. etLeak. οἵ. adn. , 99, 4. F 
"- p. 22. — "i-es Cf. A- : δ. «* He Eltvoive ' E 
ristoph. Acharn. v. 182. 222.al. ἀπήντη σαν. Amovrüv apu 
Thuc. saepius cum £g vel éní et 
Cap. XX. ὃ. 1. Ἐκείνῃ τῇ accusativo coniungitur, ut sit ἐπ 
ἐς βολῇ. Insolentior est dativus, viam proficisci, Rd : 
si est temporis. Cf. Rost. Gr. δ. 89. VII, 1. 22. 35., quam cum ἐπί 
106. 1. d. Quanquam etiam non- et dativo, ut sit obviam fieri, 
nulla vocabula per se temporis sicut IV, 78. — πεῖραν ju 
vim non habentia interdum in da- ἐπεξίασιν. Cr. Ius t. III, ? : 
tivo de tempore sine £v legi vi- ὃ. 4. Ἐπιτήδειος. " E 
dentur, velut μάχη III, 54., γαλή- στρατοπεδεῦσ κε [3 
vy IV, 26., iterum ἐκείνῃ τῇ ἐς- αὐτῷ. et cf. Matth. Gr. Y. "- 
βολῇ $. 4. et τῇ ἐςβολῇ ταύτῃ adn. 2. et infra II, A4. 74. zi 
Il, 57, 2. Cf. lat adventu, μέγα μέρος ... τῆς de 
discessu, simil. Remanent ta- 4206, magna pars Pip is. 
men de his exemplis dubitationes (ΟἿ. V, 32. et hic πέδοι eg " 
quaedam, velut hic dativus instru- vid. Clint. Fast. Hell. p. A a 
menti potest esse et δ. 4. ex ἐπεξ- δεαφϑ' αρέντα. ^X - 9, 
ελϑεῖν pendere. De planitie antea 5. et Rost. Gr. ὃ. 1 AT 
commemorata cf. c. 55. sq. εἰ ὁρμήσειν. Cf. adn. I, E 
Leak. de Pag. Attic. p. 24. — τοὺς παᾶντας, universos 





᾿Αϑηναῖοι 
τὴν γῆν δη- 
ουμένην ó- 
ρῶντες ἀγα- 
νακτοῦσι, καὶ 

ἐπεξιέναι 

χρήζουσι. 
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καὶ uj ἐπεξέλϑοιεν ἐχείνῃ τὴ ἐςβολῇ ol ᾿4ϑη- 
velot, δεέστερον ἤδη ἐς τὸ ὕστερον τὸ πεδίον 
τεμεῖν, χαὶ πρὸς αὐτὴν τὴν πόλιν χωρήσεσϑαι" 
τοὺς ydo ᾿Αχαρνέας ἐστερημένους τῶν σφετέρων 
οὐχ ὁμοίως προϑύμους ἔσεσθαι ὑπὲρ τῆς τῶν 
ἄλλων κινδὺνεύειν, στώσιν δὲ ἐνέσεσθαι τῇ γνώμη. 
τοιαύτῃ μὲν διανοίᾳῳ ὃ ᾿Αρχίδαμος περὶ τὰς 
Αἰ χαρνάς ἦν. 

21. ᾿Αϑηναῖοι δέ, μέχρι μὲν οὗ περὶ Ἐλευσῖνα 
καὶ τὸ Θριώσιον πεδίον ἃ στρατὸς ἣν, καί vive 
ἐλπίδα εἶχον ἐς τὸ ἐγγυτέρω αὐτοὺς μὴ προϊέναι, 
μεμνημένον xci Πλειστοώναχτα τὸν Παυσανίου, 
Ααχεδαιμονίων βασιλέα, ὅτε ἐςβαλωὼν τῆς Arti- 
κῆς ἐς Ἐλευσῖνα καὶ Θριῶξε στρατῷ Πελοποννη- 
σίων πρὸ τοῦδε τοῦ πολέμου τέσσαρσι χαὶ δέχα 
ἔτεσιν ἀνεχώρησε πόλιν ἐς τὸ πλεῖον οὐχέτι προελ- 
Ju»: (διὸ δὴ καὶ ij φυγὴ αὐτῷ ἐγένετο ἐκ Xndg- 
της δόξαντε χρήμασι πεισϑῆναι τὴν ἀναχώρησιν") 
ἐπειδὴ δὲ περὶ ᾿Αχαρνὸς εἶδον τὸν στρατὸν ἑξή- 
κοντὰ σταδίους τῆς πόλεως ἀπέχοντα, οὐχέτι 


Cap. XX. δ. 4. ᾿Επεξέλϑοιεν. Unus Aug. a pr. man. ἐπεξέλ- 
Voitv ἐν. Sed vid. adn. ad $. 1. 


Cap. XXI. ὃ. 1. Θριῶξε Aug. Vulgo et Bekk. Θρίωξε. Cf. 
sd. I, 114, 2. 


Athenienses.— τεμεῖν. Ad iectum est mutatum. Cf. Matth. 
huncinfiniivum et eos, quisequun- Gr. ὃ. 296. 3. Rost. 8. 122. 8. 
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ἀνασχετὸν ἐποιοῦντο, dAAZ αὐτοῖς, wg εἶχός, γῆς 
τεμνομένης ἐν τῷ ἐμφανεῖ, ὃ οὔπω ἑωράχεσαν 
οἵ γε νεώτεροι, οὐδ᾽ οἱ πρεσβύτερον πλὴν τὰ Μη- 
δικώ, δεινὸν ἐφαίνετο, χαὶ ἐδόχει τοῖς τε ἄλλοις 
xal μάλιστα τῇ νεότητι ἐπεξιέναι χαὶ μὴ περιο-- 
ρῶν. κατὰ ξυστάσεις v& γιγνόμενοι dy πολλῇ ἔριδι 
ἤσαν, οἱ μὲν χελεύοντες ἐξιέναι, οἱ δέ τινες οὐχ 
ἐῶντες. χρησμολόγοι τε ἦδον χρησμοὺς παν- 
τοίους, «X» ὠχροῶσϑαι οἷς ἕκαστος ὦργητο. οἵ 
τε “Ἱχαρνῆς οἰόμενον παρὼ σφίσιν αὐτοῖς οὐχ 
ἐλαχίστην μοῖραν εἶναι ᾿Αϑηναίων, αἷς αὐτῶν ἡ 
γῆ ἐτέμνετο, ἐνῆγον viv ἔξοδον μάλιστα. παντί 
τε τρόπῳ ἀνηρέϑιστο id πόλις, zc τὸν Περιχλέα 
ἐν ὀργὴ εἶχον, χαὶ ὧν παρήνεσε πρότερον ἐμέ- 
urqrro οὐδέν, ἐλλ᾽ ἐχώχκιξον, ὅτε στρατηγὸς ὧν 
οὐχ ἐπεξάγοι, αἴτιόν τε σφίσιν ἐνόμιζον πάντων 
ὧν ἔπασχον. 

22. Περιχλῆς δὲ ὁρῶν μὲν αὐτοὺς πρὸς τὸ 
παρὸν χαλεπαίνοντας καὶ οὐ Td ἀριστὰ φρογνοῦν- 


5. 39. 'Qs ἕκαστος (075TO. Ὡς a bonis nonnullis libris 
» * "n? 
mss. abest, et pro ὥργητο olim legebatur ὥρμητο. Cf. adn. 


δ. 2. Ὧς εἰκός. Haec ad vv. ἔχαστος. Cf. adn. I, 3, 4. — 
δεινὸν ἐφαίνετο perinen. — ὥργητο, ardentissime cu- 
γῆς TEL VO Uu£v zc. lterum sine piebat, cupiditate flagra- 
ariculo γῆς δηουμένης c. δά. bat. Plerumque activum sic di- 
Cf. etiam c. 74. init. et Krueg. citur. Cf. IV, 108. VIII, 2. Bekk. 
in lIahn. Annal. 1838. 1. p. 50. Anecd. p. 7. ἀκοῦσαι ὀργῶ" ση- 


tur ex superiore ἐδόκουν repete ἐ- 
δόκει, ἐνόμιξε. — τῆς τῶν ἄλ- 
λων. Cf. adn. I, 44, 1. 

Cap. XXI. ὃ. 1. '49mvaioi 
ὃ £. Dubitatur, utrum hoc sit anan- 
tapodoton, cuius apodosis ὠνασχε-- 
τὸν ἐποιοῦντο eX contrariis ver- 
bis δ. 2. ovx ἀνασχετὸν ἐποιοῦν- 
τὸ repetenda sit, an apodosis in- 
cipiat a verbis καί τινὰ ἐλπίδα 
εἶχον. Cf. ed. mai. — μεμνη- 
μένοι καὶ Πλειστοάνακτα 


ort. De re vid. I, 114. 


Subiectum, quod dicunt, enunciati 
ex altero pendentis in potioris ob- 


infra II, 67. III, 53. VIII, 108. 
al. De ὅτε autem vid. Matth. 
Gr. ὃ. 624. Rost. δ. 122. adn. 3. 
et de Latinis Kritz. ad Sal. Iug. 
102, 5. — τέσσαρσι καὶ ὃ ἐ- 
κα ἔτεσιν. L e. πέμπτῳ καὶ 
δεκάτῳ ἔτει. Cf. ς. 2. et Seidl. 
Praef. Soph. Ant. ed. Herm. p. 
LXL — ἐς τὸ πλεῖον] és 
τὸ zegoirégo.** Schol. — ἡ q v- 
γὴ «vt. éy£v. Cf. Plut. Pericl. 
c. 22. infra V, 16. Clint. Fast. 
Hellen. p. 211. — πεισϑῆναι 
τὴν ἀναχώρησιν. Cf. Matth. 


Gr. $. 421. adn. 1. p. 939. 


— ἔν τῷ ἐμφανεῖ] ,qavz- 
ρῶς.“ Schol. Supra 11, 7. ἐν 
τοῖς ὄμμασι. — và Μηδικά. 
» Κατὰ τὸν Μῆηηδικὸν πόλεμον" 
ἢ ἀποδοτέα ἡ αἰτιατικὴ ... εἷς 
τὸ ἑωράκεσαν. ““ 4ΟΥΚΑ͂Σ. — 
κατὰ ξυστάσεις τε γιγν ὅ- 
μένοι. Simillma esse verba IH, 
27. κατὰ ξυλλόγους τε γιγνόμε-. 
voL, et ξυστάσεις praeterea etiam 
ξυστροφάς et κύκλους, Latine 
circulos et conciliabula vo- 
cari docet Bloomf. 

.$. 9. Χρησμολόγοι 
7j9ov. Cf. adn. 8, 2. — às 


μαίνει TO πάνυ ἐπαίρομαι πρὸς 
τὸ πρᾶξαί τι ἢ ἀκοῦσαι. Me- 
dium Graecum esse negat Did. 
At Suid. ὠργωμένοις" ἐπιϑυμοῦ- 
σιν. — oiousvot ...'49q- 
v«íov. Fere idem atque o/ó- 
μενοι οὐκ ἐλαχίστη μοῖρα '"A95- 
ναίων εἶναι videntur valere. — 
ἔξοδον, eruptionem, ut III, 
9. — ἐκάκιξον. Cf. adn. I, 
105, 7. Jn his, qui Periclem in- 
crepabant, maxime fuit Cleon, ut 
auctor est Plut. in Pericl. [c. 33.].* 
GOTITL. 

Cap. XXII. $. 1. 7IIg06 τὸ 


Περικλῆς δὲ 
e ^ 

τὴν ὁρμὴν 

» » , 

αὐτῶν ἐπέ- 





χει, ἐκπέμπει 
γε μὴν ἱππέ- 
ας, καὶ γίγνε- 
ται ἱππομα- 
χία βραχεῖα. 
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τὰς, πιστεύων δὲ ὀρϑῶς γιγνώσχειν περὶ τοῦ μὴ 
ἐπεξιέναι, ἐχχλησίαν τε οὐχ ἐποίει αὐτῶν, οὐδὲ 
ξυλλογον οὐδένα τοῦ μὴ ὀργῇ τε μᾶλλον ἢ γνώ- 
un ξυνελϑόντας ἐξαμαρτεῖν, τήν τε πόλιν ἐφύ- 
λασσεὲ xci δι᾽ ἡσυχίας μάλιστα ὅσον ἐδύνατο 


5 € ^ , LEO us, ^ ^ s 
&LyEV. ἐστσιξ εἰς μέντοι ἐξεσπεμσε»ν Ctt. TOU HI] 700- 


δοόμους ἐπὸ τῆς στρατιᾶς ἐςπίπτοντας ἐς τοὺς 
ἐγροὺς τοὺς ἐγγὺς τῆς πόλεως χακουργεῖν. καὶ 
ἱππομαχία τις ἐνεγένετο βραχεῖα ἐν «Ῥρουγίοις 
τῶν τὲ ᾿ϑηναίων τέλει ἑνὶ τῶν ἱππέων χαὶ Θεο- 
σαλοῖς utt αὐτῶν πρὸς τοὺς οιωτῶν ἱππέας" 
ἐν jj οὐκ ἔλασσον ἔσχον οἱ ᾿Αϑηναῖοι xci Θεο- 
σαλοί, μέχρε οὗ, προςβοηϑησώντων τοῖς Βοιω-- 
τοῖς τῶν ὁπλιτῶν, τροπὴ ἐγένετο αὐτῶν καὶ ἐπέ- 
ϑανον τῶν Θεσσαλῶν χαὶ ᾿Αϑηναίων οὐ πολλοί: 
ἀνείλοντο μέντοι αὐτοὺς αὐϑημερὸν ἀσπόνδους. 
xci οἱ Πελοποννήσιοι τροπαῖον τῇ ὑστεραίᾳ ἔστη- 


X! €? - d ^ ow Ars 
σαν. ἡ δὲ βοήϑεια αὕτη τῶν Θεσσαλῶν zer 


M Α te LI , ΄ -— 3 € . ᾿ ΞΕ 
τὸ παλαιὸν ξυμμαχιχὸν ἐγένετο τοῖς ᾿Αϑηναίοις 
καὶ ἀφίκοντο παρ᾽ αὐτοὺς Ααρισαῖοι, φαρσάλιοι, 


Cf. διὰ 


z«oov,ob praesentem re- quietam tenebat. 


rum statum, ut 59, 3. — £z- 
κλησίαν Tt οὐκ ἐποίει. 
Quod praetor poterat facere. €f. 
c. 99. et Plut. Pericl. c. 33. — 
οὐδὲ ξύλλογον οὐδένα. 
AvAloyos alibi, ut c. 59., pro ἐχκ- 
xÀncíc videtur poni, sed hic ab 
ea discernitur, ut Plat. Gorg. p. 
456. C., quem locum affert Arn. 
Et Dukas quidem ἐκκλησίαν to- 
tius populi, ξύλλογον partis cu- 
iusdam civium esse existimat. Vim 
vocis ξύλλογος tamen latius pa- 
tere apparet. Quare Bredovium 
secutus ἐκκλησίαν iustam concio- 
nem, ξύλλογον quemlibet conven- 
lum esse dixeris. €Concionem et 
concilium apud Romanos distinguit 
Gell. XV, 27. — τοῦ μὴ ... 
ἐξαμαρτεὶν. Cf. adn. I, 4. 
— ἐφύλασσε. Cf. Plut. l. d. 
— ài ἡσυχίας ... εἶχεν, 


φυλακῆς ἔχειν VIL 8. Μη|άἔλιστα 
ὅσον fortasse per traiectionem di- 
cta esse, posse tamen «Aure 
eliam cum ἔχειν iungi adnotat 
Krueg. ad Dion. p. 106. 


$. 2. πὸ τὴς στρατιὰς] 
τῶν “ακεδαιμονίων. — βρα- 
f CLE me 1, 41. 1 --- 
Φρυγίοις. ,Inter Boeotiam et 
Atticam ponit Steph. Byz. Sed 
in Attica [inter Acharnas et Athe- 
nas] fuisse ... ex ipso Thuc. ap- 
paret.^ DUK. — z£4::] ,7&yua- 
τι. Schol. €f. Bloomf. e 
Wachsm. Antiqu. Gr. I. 1. p. 
327. De equitatu iterum IV, 96, 
9. — ovx ἔλασσον ἔσχον. 
Cf. adu. 1, 105, 6. — dz£$9a- 
vov cet. Cf. Paus. I, 29, 5. 


δ. 3. Κατὰ τὸ παλαιὸν 


ξυμμαχικόν. Cf. 1,102. 107. 


1 
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[Παρώσιοι,] Κρανώνιοι, Πυράσιονι, Πυρτώνιοε, 
Ῥεραῖοι. ἡγοῦντο δὲ αὐτῶν dz μὲν “αρίσης Ilo- 
λυμήδης xci ᾿Δριστόγνους, ἀπὸ τῆς στάσεως Éxd- 
τέρος, ἐχ δὲ Φαρσώλου Μένων" ἦσαν δὲ xc τῶν 
ἄλλων χατὸ πόλεις ἄρχοντες. 

30. Οἱ δὲ Πελοποννήσιοι, ἐπειδιη οὐχ ἐπεξήε- 
σὰν αὐτοῖς oi ᾿Αϑηναῖοι ἐς μάχην, ἄραντες ἐχ 
τῶν Αχαρνῶν ἐδήουν τῶν δήμων τινὲς ἄλλους 
τῶν μεταξὺ Πάώρνηϑος καὶ Βριλησσοῦ ὄρους. ὃνγ- 


Cap. XXII. 8. 3, Παράσιοι. Thessaliae Parasios Scholiastes, 
cuius verba sunt Παῤῥάσιοι "Aoxdósg, Παράσιοι Θεσσαλοί, sibi 
ipse excogitavit. Hoc nomen ex diversa scriptura propinqui Πυρά-- 
cio, ortum delendum videtur. Invitis libris omnibus Παράλιοι scri- 
pserat Gottl., sed hic Meliensium populus (III, 92.) huc non perti- 
net. Πειράσιοι legi vult Bloomf., quanquam Pirasiam non aliunde 
nisi ex Steph. Byz., apud quem scriptura facile mendosa iudicetur, 
nolam esse ipse confitetur; Magnetes autem, quorum urbs Pirasia vo- 
catur, num huc pertineant, incertum est. 


Κρανώνιοι. ἴῃ uno Lugd. Κραννώνιοι., quod in Steph. 
Thes. ob numos probatur. At in inscriptione simplex » inveniri te- 
statur Leak. Graec. sept. III. p. 365, et eodem modo haec vox apud 
plerosque scriptores exaratur. Cf. hic Wass. et Steph. Thes. 

Πυράσιοι Cass. et Ven. Cf. Strab. p. 435. Vulgo et Bekk. 
Πειραάσιοι. Sed vid. sd. ad v. Παράσιοι, et cogila praeterea Pira- 
siae incolas a Steph. Byz. Πειρασιεὶς ὡς 'Yógusig et Πειρεσίους 
(cf. Holsten.) nominari. 

CT , e , 

Εχατερος. Reg. ex emend, man. rec. ἑκατέρας, ut fortasse 


Schol. Cf. adn. 


Cap. XXIII. δ. 1, Βριλησσοῦ Cl. cod. Bas. Gr. In Ven. Boi- 
λυσσοῦ. Pal Βριλήσσοῦ. Vulgo et Bekk. Βριλήσσου. At oxytonon 


est etiam apud Strab. p. 399. et alios. Vid. Goettl. 


Oclr. accent. 


212. et Steph. Thes. In Etym. M. et nonnullis codd. Strabonis est 
Βριλησὸς, quod probaremus, nisi nos retineret Παρνασσός III, 95., 


Ἄντισσα III, 28, similia nonnulla. 


οἱ Paus. l. d. Ξυμμαχικόν est 
δυμμαχία, ut 101. V, 6. I, 107. 
— Παράσιοι. De hoc nomine 
ei proximis cf. sd. — ὠπὸ τῆς 
στάσεως ἑκάτερος. Inter- 
pretantur verbis a sua uterque 
factione missus; cf. tamened. 
mai. — ένω v. Hic Meno Phar- 
salius distinguendus a Larisaeo Xe- 
nophontis et Platonis. Cf. ed. mai. 
el ad Xen. Anab. I, 2, 6. adn. 

Cap. XXIII. $.1. Πώρνηϑος. 


De situ huius cf. IV, 96. Dod w. 
It. p. 333. Leak. Graee. sept. 
Il. p. 420. sqq. Krus. Hell. II. 
1. p. 6. sqq., qui a Whelero hunc 
montem Casham, a Graecis huius 
aetatis. 7JVoxoíav appellari affir- 
mat. — Βριλησσοῦ. Hunc a 
Pentelico seu Mtvr£i monte non 
distinguit Leak. Graec. sept. Il. 
p. 430. et de Pag. Att. p. 3. sq., 
recte collocans ad Cephissi aut 
fontes aut cursum superiorem. 


᾿4ϑηναίων 
ναυτικὸν ἐς 
Πελοπόννη- 
σον ἀποστει- 
λάντων οἱ 
Πελοποννή-- 
GLOL ἀναχω- 
ροῦσι. 
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των δὲ αὐτῶν ἐν τῇ γῇ; οἱ ᾿Αϑηναῖοι εἰπξυτειλι ων 
τὰς ἑκατὸν ναῦς περὶ Πελοπόννησον, ὥςπερ πίι-- 
οεσχευάζοντο, χαὶ χιλίους ὁπλίτας ἐπ᾿ αὐτῶν xci 
τοξότας τετραχοσίους" ἐστρατήγει δὲ Καρκίνος τε 


ὃ Ἐενοτίμου καὶ Πρωτέας ὃ Ἐπικλέους xci Σω- 


» * ^ » t - ΄ 
χρώτης ὁ Arviyérove. καὶ oi uiv ἄραντες τῇ πα- 


θασχευῇ ταύτῃ περιέπλεον᾽ οἱ δὲ Πελοπ τογνήσιοι 
χοόνον ἐμμείγαντες ἐν τῇ ᾿Δττιχῇ, 060v εἶχον LG 
ἐπιτήδεια, ἀνεχώρησαν διεὼ Bowró», οὐχ ἥπερ écé- 
«Aor: παριόντες δὲ QQownór τὴν γῆν τὴν * l'oci- 
χὴν * καλουμένην, ἣν νέμονται QQowuo: ϑη- 
ναίων ὑπήκοοι, ἐδιη σαν. ἐφικόμενοι δὲ ἐς 11{ελο-- 
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24. "Are χωρησάντων δὲ αὖ τῶν, oi ᾿4ϑηναῖοι gv- 
λαχὲς κατεστήσαντο χατὰ γῆν καὶ xevà ϑέλασσαν, 
ὥςπερ δὴ ἕωρλῖον διὸὼ παντὸς τοῦ πολέμου φυ-- 
λάξειν" καὶ χίλια τάλαντα ἐπὸ τῶν ἐν τῇ ἀχρο- 
πόλει χρημάτων ἔδοξεν αὐ τοῖς ἐξαίρετα ποιησα- 
μένοις χωρὶς ϑέσϑαι καὶ μὴ εἐναλοῦν, ἐλλ᾽ "121 61) 
τῶν ἄλλων πολεμεῖν" ἢν δέ τις εἴπῃ ἢ ἐπιψη- 
φίσῃ κινεῖν TG χρήματα ταῦτα ἐς ἄλλο τι, ἣν 
μεὴ οἱ πολέμιοι νηΐἵτῃ στρατῷ ἐπιπλέωσι τῇ πόλει 
καὶ δέῃ ὠμύνασϑαι, ϑάνατον ζημίαν ἐπέϑεντο. 


2 τριήρεις TE μετ᾽ αὐτῶν ἑχατὸν ἐξαιρέτους ἐποιή:- 


πόννησον διελύϑησαν xcti πόλεις ἕκαστοι. 


8.2. “ἧςπερ. Gr. ὥςπερ, ut IV, 


Merz. Lection. Xenoph. Spec. 1. p. Ἢ 


. 129. Probat praeter alios 
24. 


Καρκίνος Bekk. Vulgo et in libris mss. Καρκῖνος, quod po- 


stulat Arcad. de Accent. p. 69. ; 


sed K«oxívog legendum esse Ari- 


stophanis versibus plurimis, ut Vesp. 1492. 1496. 1499. 1503., 


evincitur. 


$.3. Γραϊκήν Steph. Byz. 


in v. ᾿ϑρωπός, nisi quod I'eei- 


xiv exaratur. Vulgo et Bekk. Πειραΐκήν, quod legitur in mem- 


branis. 


Turco - Buni recentiorum, quod 
iugum alii, velut Krus. Mell. II. 
1. p. 26., comparant, Anchesmum 
esse putat Forchhammer. Ar- 
ticulus ad ὄρος cum nomine pro- 
prio iunctum etiam c. 102. non 
est adiectus. 

$.2. Anétagsilav ... πε- 
οἱ Πελοπόνν. Cf. Iust. III, 
7,9. Περί est plane Lat. circa, 
quo saepe sic utitur Livius, ut va- 
leat in varias alicuius re- 
gionis partes. Cf. c. 26. 
ὥςπερ παρεσκευάζοντο. 
Cf. c. 17. Imperfectum Arn. sic 
interpretatur: quas tu m, quum 
eas postremo nominavi, 
parabant. Cf.sd. — Καρκί- 
vog. Notüssimus illa aetate fuit 
Carcinus tragicus, ex cuius filiis 
quum unus Xenotimus nominetur, 
Dobr. illum ipsum poetam hic dici 
suspicatur; at is Xenoclis fuit fi- 
lius et hac de causa a duce di- 
versus. Cf. Harpocr. in v. Kag- 


xivog et Meier de Bonis da- 
mnat. p. δά. — περιέπλεον. 
Cogita τὴν Πελοπόννησον. C. 
c. 29. 

δ. ὁ. "O0 c o v. De genit. cf. adn. I, 
48, 1. ἯΙ. 1. Bernh. Synt. p. 
179. — οὐχ ἤπερ ἐςέβα- 
λον] »ὕπως καὶ ,ταλλὰ δηώ - 
σαντες TERI 0v λυπήσωσι." Schol. 
— 'Qoozórv. De huius situ cf. 
lll, 91. VIII, 95. et ibi adn. — 
lo«cix»v. Nomen habet a 
Graea, quam Aristoteles apud 
Steph. Byz. in v. Τ᾽ άναγρα Oro- 
pum, Strabo IX. p. 404. et 
ipse Steph. 1. d. vicum Oropo 
propinquum vel agri Oropii, P a u- 
sanias-IX, 20., interpr. Hom. 
ll. β΄. 498. Schol. Thuc. III, 91. 
Tanagram esse putant, sed inter 
uiramque urbem sita erat. Vid. 
Schneid. ad Xen. Hell. V, 4, 
90. et Muell. Orchom. . 492. 
el ad tab. Graec. sept. 36. 
Qui vulgatam Πειραΐκήν "defen 


σαντο zer τὸν ἐνιαυτὸν ἕχαστον τος βελτίστας 
καὶ τριηράρχους αὐταῖς. ὧν με χρῆσϑαι μηδεμιᾷ 


»»» 


ἐς €AAO TL U usc τῶν χοημότων περὶ τοῦ αὐτοῦ 


κινδύνου, ἢν δέι,. 


dunt, sicut Peyron in epistola ad 
Schaeferum data in lahn. Annal. 
philol. I. 1. p. 109., homo doctus 
in Mus. philol. Brit. vol. I. p. 183. 
Sq., Leak. de Pag. Att. p. 86., 
Oropi agro, quia e regione E uboe- 
ae situs essel, hoc nomen datum 
esse ex III, 91. colligunt. At Πεε- 
ραϊκήν pro legitimo περαίαν vel 
πέραν (τὴν γῆν τὴν zígav)di- 
ci posse nemo demonstravit, Fort. 
τὴν πέραν καὶ Γραϊκήν legen- 
dum. 

Cap. XXIV. $. 1. χίλια τά- 
λαντα. Cf. Boeckh. Oecon. civ. 
Ath. I. p. 311. et Inscript. l. p. 903. 
et infra VIII, 15. — ἀπὸ τῶν 

χρημάτων. Cf. 13, 3. 
ξξαίφετα 0. Véo 9 a. Po- 
tuit etiam brevius scribi ἐξαί- 
ρετα ποιήσασϑαι, ut $. 2., ubi 
paulo alia vis est huius formu- 
lae. — εἴπη ἢ ἐπιψη φί σῃ. 
lllud, ut IV, 118, 11. et saepe 
apud 'alios, est sua dere, roga- 
tionem ferre, hoc, ut I, 87., 
in suffragium mittere; il- 
lud civis ἐπιτίμου cuiusvis, hoc 
tunc τοῦ ἐπιστάτου τῶν 'πρυ- 
τάνεων. Cf. VI, 14. — κινεῖν. 


Cf. adn. I, 143. 1. — ἣν μή. 


Si ἢ ἐών sententiae causa prae- 
stare putes, cogita etiam post μὴ 
πρότερον οἱ similia ἣν μή re- 
cle legi. Cf. Fritsch. Quaest. 
ve E 91. et Schaef. ad l'lut. 
V. p. 111. — νηΐτῃ pro vav- 
M reperitur etiam IV, 85. et 
alibi. €f. Bloomf, et Lob. ad 
Phryn. p. 432. — ϑάνατον 
$n ua v. Sic iterum III, 44. De 
omisso articulo cf. Schaef, Ap- 
par. ad Demosth. III p. 254. et 
Kuehn. ad Xen. Comet E. 2, 
3. — ἐπέϑεμτο. Insolentius 
medium positum est, quum alibi, 
ut in similibus verbis VIIL, 67. el 
saepe, ξημίαν seu δίκην ἐπιτι- 
ἁγέναι legatur. Ceterum de subla- 
ta hac lege vid. VIII, 15. 


$.2. Τριήρεις o. BEL 
ρέτους ἐποιήσαντο. Cf. 
Andoc. περὲ τῆς πρὸς Λακεδ. 
εἰρήνης 8. 7. εἱ Aeschin. π.τ 
παραπρεσβ. δ. 174. in tempore 
errantes. — κατὰ τὸν ...ràg 
βελτίστας, ἱ. e. eas, quae 
quoque anno optimae (fu- 
turae) essent. Cf. Krueg. 
ad Dion. p. 311. et Boeckh. 1. 
ad δ. 1. d. — γρῆσϑαι. De 


διατάγματα 

᾿᾿ϑηναίων 
περὶ τοῦ λοι- 
ποῦ πολέμου. 





οἱ 'A9mvoai- 
OL “μεγάλω 
στόλῳ τὴν 
Πελοπόννη- 
σον περιπλέ- 
οντες ἐς Με- 
Suovgv καὶ 
Φειὰν ἀπο- 
βαίνουσι. 
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20. Oi δ᾽ iy ταῖς ἑχατὸν ναυσὶ περὶ Πελοπόν- 1 


νησον ᾿Αϑηναῖοι, καὶ Κερχυραῖοι μετ᾽ αὐτῶν πεν- 
τήχοντα ναυσὶ προρβεβοηϑη; x (τες, καὶ ἄλλοι τινὲς 
τῶν ἐχεῖ ξυμμάχων ἄλλα τὲ ἐκάχουν περιπλέοντες, 
καὶ ἐς Μεθώνην τῆς Μακωνικῆς ἀποβάντες τῷ 
τείχει προςέβαλον ὄντε ἀσϑενεῖ καὶ ἀνθρώπων 


, , Ld 
οὐκ ἐνόντων. ἔτυχε δὲ περὶ τοὺς χώρους τούτους ? 


Βρασίδας ὁ Τέλλιδος, cvijo “Σπαρτιάτης, φρου- 
ocr ἔχων" καὶ αἰσϑόμενος ἐβοήϑει τοῖς ἐν τῷ 
χωρίῳ μετὰ ὁπλιτῶν ἑκατόν. διαδραμὼν δὲ τὸ 
τῶν ᾿᾿ϑηναίων στρατόπεδον ἐσχεδασμένον zavc 
τὴν χώραν καὶ πρὸς τὸ τεῖχος τετραμμένον ἐςπίπτει 
ἐς τὴν Μεϑώγην, καὶ ὀλίγους τινὰς ἐν τῇ ἐςδρομὴ 
επολέσας τῶν μεϑ᾽ ἑαυτοῦ τήν τὲ πόλιν περιξ- 
ποίησε, καὶ ἐὠπὸ τούτου τοῦ τολμήματος πρῶτος 


- ^ ^ » i] re ' 
τῶν κατὰ τὸν πόλεμον ἐπηνέϑη ἐν Σπάρτῃ. oi3 


. ^- ! , ^ ^ , ΓΝ 
02 ᾿ϑηναῖοι ἄραντες παρέπλεον, καὶ σχόντες τῆς 
^ 7 » E »)$/ L - * ^ €. ὁ 
᾿Ημλείας ἐς Φειὰν ἐδήουν τὴν γῆν ἐπὶ δύο ἡμέρας, 

᾿ -— " a- , - »^ v: » M 
καὶ προςβοηϑήσαντας τῶν ἐκ τῆς κοίλης ᾿Πλιδὸς 


infin. vid. Rost. Gr. $.123. adn. 8.2. ἀνὴρ Σπαρτιάτης. 
4. Cf. V, 63. IV, 70. Λακεδαιμόνιος. Item 


Cap. XXV. Cf. Diod. XII, 43. Hippoc rates semel ὁ “Σπαρτιάτης, 
-- 5.1. Κερκυραῖοι. Mi con- semel ὁ “Πακεδαιμόνιος appella- 
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τριακοσίους λογάδας χαὶ τῶν αὐτόϑεν ix τῆς 
περιοικίδος ᾿Ηλείων μάχη ἐχράτησαν. ὠνέμου δὲ 
χατιόντος μεγάλου, χειμαξόμενοι ἐν ἐλιμένῳ 
χωρίῳ οἱ μὲν πολλοὶ ἐπέβησαν ἐπὶ τεὺς γαῦς καὶ 
περιέπλεον τὸν Ἰχϑῦν καλούμενον τὴν ἄχραν ἐς 
τὸν ἐν τῇ Φειᾷ λιμένα, οἱ δὲ Μεσσήνιοι ἐν τούτῳ 
xci ἄλλοι τινὲς οἱ οὐ δυνώμενοι ἐπιβῆναι aevo 
γῆν χωρήσαντες τὴν Φειὸν αἱροῦσι. καὶ ὕστερον 
(i τὲ γῆες περιπλεύσασαι ἀναλαμβάνουσιν αὐτούς, 
καὶ ἐξ ξανάγονται ἐχλιπόντες Φειών, καὶ τῶν ᾿Πλείων 
ἡ πολλὴ ἤδη στρατιὸ προςεβεβοηϑήχει. παραπλεύ- 
σαντες δὲ oi ᾿᾿ϑηναῖοι ἐπὶ ἄλλα χωρία ἐδήουν. 
20. “Ὑπὸ δὲ τὸν οὐ τὸν χοόνον τοῦτον oi 
᾿ϑηναῖοι τριώχοντα ναῦς ἐξέπεμψαν περὴ - 
“οχρίδα χαὶ Εὐβοίας ἅμα φυλακήν" ἐστρατήγε 
δὲ αὐτῶν Κλεόπομπος ó Κλεινίου. χαὶ daofd- 


Cap. XXV. ὃ, 4. ᾿Ιχϑῦν Cass. Vulgo et Bekk. ᾿Ιχϑύν. ,In 
Ptolemaeo, Strab. 1. XVII. p. 836. et Agathem. est ᾿Ιχϑύς, in Xenoph. 
Vl. Graec. [2, 31.] ᾿Ιχϑῦς. Et hunc tonum etiam appellativo dat 
Etym. M.* DUK. Cf. Arcad. p. 91, 11. et quos citant Buttm. Gr. 
max. p. 174. * et Goettl. Προς accent. p. 260. 


distinguitur a Pisatide et Triphy- v. 433. Sinten. ad Plut. Pericl. 


tra ἐπιμαχίας leges id fecerunt, 
moti, ut videlur, legatione Athe- 
niensium ll, 7. 3., ubi cf. adn., 
el, quum Peloponnesii in Alticam 
Wrupissent, naves, quae eos ex 
hac terra recedere cogerent, eliam 
in Peloponnesum invadere posse 
arbitrati. — τῶν ἐκεῖ ξυμ- 
μάχων. y» Οἷον Μεσσήνιοι οἱ 
ἐν Ναυπάκτῳ, ᾿ἀκαρνᾶνες, Ζ2α- 
κύνϑιοι. «* ἸΌΟΥΚΑΣ. — ἄλλα 
τε ἐκάκουν. Praeter Diod. cf. 
Plut. Pericl. c. 34. Rem auget 
Iustin. Ill, 7, 5. — τῆς 4a- 
xo0vrixi5g. Proprie τῆς Μῆεσση- 
ví«g, sed ea tunc pars erat Laco- 
nicae. Quare hoc nomen similiter 
legitur IV, 3. 41. V, 34. Cf. Krueg. 
ad Clint. Fast. Hell. p. 410. et 
Niebuhr. Libell histor. 1. p. 
119. — ἀνθρώπων. Videtur 
hic significare milites, prae- 
sidium, ut saepe apud Xenoph. 


tur VIII, 35. 99. Cf. Lach m. Resp. 
Lac. p. 121. — περιεποίησεν] 
»épviaétv [ἔσωσε] * Schol. — 
τῶν κατὰ τὸν πόλεμον. 
Ι. e. τῶν κατὰ τοῦτον τὸν πό- 
λεμον ἐπαινεϑέντων. Cf. adn. 
94, 3. — ἐπηνέϑη. Publico 
decreto factum putat Wester- 
man n. Quaest. Demosth. II. p. 26. 

6.3. Σχόντες. Cf. adn. , 
110, 4. — Φειάν. De eius 
siu cf. Strab. p. 342. sq. et 
Leak. It. Mor. Athenienses au- 
tem non ad ipsam urbem Pheam 
appulsos esse, sed ad oram ei 
vicinam, ex iis, quae paulo post 
narrantur, liquet. Quare Phea hic 
non, ut postea urbs, sed promon- 
torium a Strab. commemoratum 
videri potest. — ἐπί. Cf. Matth. 
Gr. $. 986. c. p. 1375. Buttm. $. 
141. p. 426. — τῆς κοίλης 
Ἤλιδος. Est Elis propria, quae 


lia. Cf. Strab. 1. d. Κοίλη au- 
tem videtur vocata esse, quod 
convallem efficeret montibus cin- 
ctam. Quare Sc hol. , €i δύο, in- 
quit, διήρητο ἡ Ἦλις, εἰς ὀρει- 
νὴν καὶ κοίλην. Quanquam haec 
non fuit divisio civilis. — ἐκ 
τῆς πε ρεοεκίδος Ἠλείω ν. 
e. aut ἐκ τῆς Πισάτιδος aut 
ἐκ τῆς Τριφυλίας. Hoc py 
Wachsm. Antiqu. Gr. 1. 1. 
161., nobis illud ob additum ity 
τύόϑεν, quoniam Phea in Pisatide 
sita erat, praeferendum videtur. 
De περιοίκοις res cf. etiam 
Clint. Fast. Hell. p. 428, — 
ἐκράτησαν. Cf. i I, 105, 5. 
δ. 4. Κατιόντος. De vento 
dictum proprie est descendere 
de coelo, quare cooriri. Cf. 
hic Bloomf., item c. 84. VI, 2. 
Matth. ad Hom. Hymn. in Apoll. 


. 227. — περιέπλεον, cir- 
am rob αὐ τος petebant. lta 
bene Did. distinguens ab aoristo 
S. 5. Similiter V, 3., ubi cf. adn. 
— τὸν 'Iy 9v. De hoc pro- 
montorio vid. sd. Plin. et Mel. 
Nunc Cataco : 0 dicitur. Cf. 
Ax It. Mor. 190. sqq. 

Apes bobl. Sont Mor. p. 
13i. ἢ. — τὸν ἐν εἢ Φειᾷ 
iin Eva. Cf. adn. I, ST 1 04 
χάδα ὁρμοῦσαν ἐν Φειῷ memo- 
rat Thuc. VII, 31. 

ὃ, ὃ, 'Efavdyovgas cet. 
Negligentius narrat Diod. — ἐπὶ 
ἄλλα zooía. Cf. c. 30. 

Cap. XXVI. Cf. Diod. XII, xd 
— 8.1. Περί. Cf. adn. 23, 2 
καὶ Εὐβοίας ἅμα τοῦ pi 
z1v, et simul tanquam Eu- 
boeae praesidium. Ceterum 
non male ἐς φυλακήν legeretur, 


στρατεία 
᾿Αϑηναίων 
ἐς Ποκρίδα. 





Αἰγινῆται ὑπ᾽ 
᾿Αϑηναίων 
ἐκ τῆς νήσου 
ἐχπίπτουσιν, 
οἷς “ακεδαι- 
μόνιοι Θυρέ- 
αν διδόασιν 
οἱκεῖν. 


ἀδ OOYKYAIA4OY EYITPAOHS B. κζξ. 


σεις ποιησώμενος τῆς vt παραϑαλασσίου ἔστιν ἃ 
ἐδήωσε, καὶ Θρόνιον εἷλεν, ὁμήρους τε ἔλαβεν 
αὐτῶν, χαὶ ἐν AAóz τοὺς βοηϑήσαντας Μοχρῶν 
μάχη ἐχράτησεν. 


^ , E ᾽ ^ 
*€(. ᾿νέστησωαν δὲ χαὶ Αἰγινήτας τῷ αὐτῷ | 


E , ^ » , ^ 

Oéot τούτω ἐξ Αἰγίνης ᾿Αϑηναῖοι, αὐτούς τε καὶ 
» ^ - Li as * € , » 

παῖδας. καὶ γυναῖκας, ἐπικαλέσαντες οὐχ ἥκιστα 
^» e ? , τ " ^ ^ 

τοῦ πολέμου σφίσιν αἰτίους εἶναι" xe τὴν Alyi- 
^A» , ^w , ^ P. 

γῶν ἀσφαλέστερον ἐφαίνετο, τὴ Πελοποννήσῳ 

΄ - ΄ὕ » , W- 

ἐπιχειμένην, αὑτῶν πέμψαντας ἐποίχους ἔχειν. 

: , " ; ^ ^ w γ ) A : V 

καὶ ἐξέπεμεψαν ὕστερον οὐ πολλῷ ἐς αὐτὴν τοὺς 


Ed . ἐχπεσοῦσι δὲ τοῖς Αἰγινήταις οἱ Acxt- 2 
οἰκήτορας. ἐκπεσοῦσε « ots Αιγενήταις 0t Aceite 


^e » ) ^ ^ M - 
δαιμόνιον ἔδοσαν Θυρέων οἰχεῖν, xci τὴν γὴν 
LE [4 "3 : , ] , ἢ * 
νγέμεσϑαι, χατά τὲ TO AOmnraov διάφορον χαὶ 
, - ^ . T € ^ ^ " - Ἁ 
ὕτε σφῶν εὐεργέται ἤσων ὑπὸ τὸν σεισμὸν καὶ 
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γῆ μεϑορία τῆς ᾿Δργείας χαὶ “Αακωνιχῆς ἐστίν, 
ἐπὶ ϑάλασσαν χαϑήχουσα. χαὶ οἱ μὲν αὐτῶν 
ἐνταῦϑα ᾧχησαν, οἱ δ᾽ ἐσπώρησαν χατὰ τὴν ἄλ- 
λην Ἑλλάδα. 

48. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους νουμηνίᾳ χατὰ σε-- 
λήνην, ὥςπερ χαὶ μόνον δοχεῖ εἶναι γίγνεσθαι 
δυνατόν, ὃ ἥλιος ἐξέλιπε usrd μεσημβρίαν χαὶ 
πάλιν ἀνεπληρώϑη, γενόμενος μηνοειδὴς xol 
ἀστέρων τινῶν ἐχφανέντωνγ. 

ἐ9. Καὶ ἐν τῷ αὐτῷ ϑέρει δυμφόδωρον τὸν 


Ovid. Fest. Il. v. 663. Situsignasses olim Thyreatida ter- 
ram. 


102. — ἡ δὲ Θυρεῶᾶτις cet. ipse Thuc. Id sane indicat, quum 


^ , P εν € ^ ^ 
τῶν Εἱλώτων τὴν ἐπανάστασιν. p δὲ Θυρεᾶτις 


Cap. XXVII. 8.1. “ὑτῶν. Edd. ante Gottl. Pal. Lugd. m. 
αὐτῶν. De Parr. et Itt. tacetur. Cf. adn. I, 17. 

$. 2. Θυρέαν. lt. Vat. H. Reg. Gr. Θυραίαν, quae dubita- 
lio redit IV, 56. 57. V, 41. Sed diphthongum ferri non posse docet 


ut Vll, 4., nec tamen opus est 

mutatione. Cf. adn. I, 138, 5. — 

De re cf. c. 32., ubi etiam ora- 

tionis causa cf. verba ἐτεεχίσϑη 
. ᾿Αταλάντη ... φρούριον. 


ὃ. 2. Τῆς τε παραϑαλασ- 
σίου. De ora legitur etiam IV, 
96. — ἔστιν ἅ. Cf. adn. I, 12. 
extr. — Opoviov. De hac urbe 
Locridis ad Boagrium sita vid. 
Strab. p. 426. Krus. Hell. II. 
2. p. 11. et 139. Leak. Graec. 
sep. Il. p. 177. sq. - αὐτῶν, 
i. e. τῶν ἐνοίκων τοῦ Ogovíov. 
— Aion. De hac vid. Strab. 
l. d. Krus. 1. d. p. 120. sq. 
Leak. l. d. p. 176. adn. 

Cap. XXVII. Cf. Diod. XII, 44. 
Plut. Pericl. c. 34. Dion. Hal. 
p. 846. — δ. 1. Ἐπικαλέσαν- 
τες} ., ἐγκαλέσαντες αὐτοῖς." 
Schol. Cf. adn. I, 139, 2. — 
TOU πολέμου ... εἶναι. De 


re cf. 1. 67. ἐπικειμένην. 
Imminentem propter pro- 
pinquitatem interpretatur Ci c. 
de Off. III, 11. Cf. adn. 14, 1. 
— ἐποίκους. Eodem nomine, 
non simili &z0:xog, de his colo- 
nis utitur Thuc. VIII, 69., de aliis II, 
70. IV, 102. V, 5. VL A. Cf.Krueg. 
ad Dion. p. 101. et Schaef. ad 
Plut. Pericl. c. 19. — ὕστερον 
οὐ πολλῷ. Cf. adn. 1, 18, 2. 
$.2. 'Exmt60Gt... οὗ. 
xtiv. Cf. IV, 56, 2. Paus. ll, 
29, 5. 98, 9. — Θυρέαν. Si- 
tus huius urbis explicatur paulo 
post et l. d. De forma nominis 
οἵ, sd. — νέμεσϑαι. Non 
possidere (perpetuo), sed 
frui interpretatur Bloomf. Cf. 
adn. I, 2, 2. et II, 15, 2. — 
τὸ... διάφορον, i.e. τὸ ἔ- 
χϑος, τὴν ἔχϑραν. Cf. III, 54. 
IV, 79. — ὑπὸ τὸν σεισμὸν 
. ἐπανάστασιν. ΟἾΔ, 101. 


Li 
"f 4 * 
Cf. IV, 56. — ixl ... κα. obscuritatem, qua Plataea occupa- 


ϑήκουσα, ad mare perti- 
nens. Cf. 97, 1. — κατὰ τὴν 
ἄλλην Ελλά δα. Hi postea re 
ducti sunt a Lysandro. Vid. Xen. 
Hist. Gr. II, 2, 9. 

Cap. XXVII. Νουμηνίᾳ 
κατὰ σελήνην. Diem, in 
quo fit solis et lunae coitus [σύν-- 
oóog], interlunii diem ap- 
pellat Plinius XVI, 39., Thucy- 
dides νουμηνίαν κατὰ σελήνην 
[cf. Idel. Chronol. I. p. 280.]. 
Verba autem κατὰ σελήνην ad- 
didit propterea, quod νουμηνία 
πολιτική cycli Metonici [et prius 
usitati] non semper in veram vov- 
μηνίαν incidebat.^ ELMSL. ad 
Eur. Heracl. v. 779. ΟἹ, Clint. 
Fast. Hell. p. 351. ,, Quanquam 
enim Athenienses menses luna- 
res ... habebant, non semper ve- 
rum interlunium in primum men- 
sis diem incidebat. Quoniam au- 
tem  sumebant interlunium cum 
iniio mensis semper competere, 
(atque ut plurimum sane compe- 
tiverit,) primus quisque mensis 
dies νουμηνία sive interlunii dies 
appellabatur. BRED. ,, Ceterum 
plerumque cum veris lunae ra- 
tionibus consensisse menses Athe- 
niensium civiles, id quoque docet 

Thucyd. Vol. I. Sect.II. 


ta est, exinde colligit, quod men- 
se civili exeunte illa contigerit 
occupatio. — Ergo ut a vera lu- 
nae νουμηνίᾳ alia fuerit νουμη- 
νία civilis, non tamen plus quam 
unius diei spatium illud fuisse 
verisimile est DODW. Arnol- 
dius quidem et post eum Goeller 
secundum Clint. 1. d. docent, an- 
tequam uterentur cyclo Metonico, 
a. Chr. 432. interlunium mensis 
Scirophorionis incidisse in tertium 
decimum mensis diem; sed eos 
refutat | dele r Chronol. I. p. 326., 
qui, receperintne Athenienses sta- 
tim a. 431. rationes mensium lu- 
narium a Metone extremo anno 
432. emendatas, examinat p. 322. 
sqq. — δοκεῖ... δυνατόν, 
i. e. δοκεῖ δύνασθαι γίγνεσθαι. 
De re cf. Dio Cass. LX, 26. 
οὐ hic Bred. — ὁ ἥλιος ἐξέ- 
λιπε. Mens. Aug. d. ΠΙ. Vid. 
Heiss. Defection. bell. Pelop. 
(Colon. 1834.) p. 6. sqq. — μη - 
νοειδής, lunatus, lunae in- 
star corniculatus. De munitione 
legitur c. 76. — ἀστέρων ... 
ἐκφανέντων. Veneris et Mar- 
tis stellae videntur fuisse. Vid. 
Heiss. l. d. p.8. sqq. 

Cap. XXIX. 8. 1. Vvug6ó o- 


4 


, ^ 
oi ᾿Αϑηναῖοι 
Y ^ -* 
διὰ Nvugo- 
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δώρου Σιτάλ- Πύϑεω, ἄνδρα ᾿Αβδηρίτην, οὗ εἶχε τὴν ἀδελφὴν 
a ut qu Σιτάλκης, δυνώμενον παρ᾽ αὐτῷ μέγα, οἱ 49η- 
μαχίαν ποι- ναϊοιπρότερον πολέμιον νομίζοντες πρόξενον ἐποιή- 
οὗνται, καὶ Geyro χαὶ μετεπέμψαντο, βουλόμενοι Σιτάλχην 


eie σφίσι τὸν Τήρεω, Θρᾳχῶν βασιλέα, ξύμμαχον 
ται. ἄλλαἔνια νεγέσϑαι. ὃ δὲ Τήρης οὗτος, ὃ τοῦ Σιτάλκου 2 
"-— ary πατήρ, πρῶτος Ὀδούσαις τὴν μεγάλην βασιλείαν 
κου πατρὸς ἐπὶ πλεῖον τῆς ἄλλης Θράκης ἐποίησε" πολὺ γαρ 


iuc μέρος καὶ αὐτόνομόν ἐστε Θρᾳκῶν. Τηρεῖ δὲ τῷ 3 
^, - , 
λαιοῦ. Πρόχνην τὴν Πανδίονος dm ᾿Αϑηνῶν σχόντι yv- 


περὶ τὸν ἴτυν αἱ γυναῖχες ἐν τῇ γῇ ταύτη ἔπρα- 
ξαν" (πολλοῖς δὲ xol τῶν ποιητῶν ἐν ἐηδόνος 
μνήμῃ “Ἔαυλιὲς ἡ ὄρνις ἐπωνόμασται" εἰχὸς δὲ 
xci τὸ κῆδος Πανδίονα ξυνώψασϑαι τῆς ϑυγα- 
τρὸς διὰ τοσούτου ἐπ᾿ ὠφελίᾳ τῇ πρὸς ἀλλήλους 
μᾶλλον ἢ διὰ πολλῶν ἡμερῶν ἐς ᾿Οδρύσας ὁδοῦ Ἵ 
Τήρης δὲ οὔτε τὸ αὐτὸ ὄνομα ἔχων, βασιλεύς 
4 τὲ πρῶτος ἐν χράτενι 'OÓgvodw ἐγένετο. οὗ δὴ 
ὁντὰ τὸν Σιτάλχην οἱ ᾿Αϑηναῖοι ξύμμαχον ἐποιή- 
σαντο, βουλόμενοι σφίσε τὰ ἐπὶ Θράχης χωρία 


- T 34 ? - 
ναῖχα προςήχει ὃ Τήρης οὗτος οὐδέν, οὐδὲ τῆς 


αὐτῆς Θράκης ἐγένοντο᾽ 


ἀλλ ὃ μὲν ἐν Δαυλίᾳ 


5 *- 


τῆς Φωχίδος νῦν καλουμένης γῆς ὦ Τηρεὺς ᾧχει, 
» 


τότε ὑπὸ Θρᾳχῶν οἰχουμένης, καὶ τὸ ἔργον τὸ 


ρον. Cf. Herodot, VIT, 137. 
— τὸν Πύϑεω)] .ὁ II$9$ ms, 
τοῦ Πύϑεω, ᾿Ιωνικῶς." 
Schol. Similiter paulo post T7;;- 
ρεω. Cf. Buttm. Gr. max. $.34. 
adn. 17. Matth. $. 68. 8. — 
εἶχε, uxorem habebat. — 
Σιτάλκης. De hoc et de re- 
no Odryssrum cf. Gatterer. 

e Thrac Herodot. et Thuc. ap- 
pend. IL. et Gail. Philol. a. 1818. 
p. 392. sqq. sive ed. mai. I. 2. p. 
404. sqq. — δυνάμενον 
μέγα, multum valentem. 
— πρόξενον. De his viris vid. 
Wachsm. Antiqu. Gr. I. 1. p. 
122. et quos alios profert Herm. 
Antiqu. Gr. $. 116, 4. Cf. Thuc. 
II, 85. III, 2. 70. 92. IV, 78. V, 
43. 59. 76. al. 

69.2. Τήρης. De eo vid. He- 
rodot. VII, 137. Schol. Ari- 
stoph. Av. v. 145. Gatterer. l. 
d. — Ὀδρύσαις ... éxoím- 
σε, Odrysis magnum illud 
(quod hac aetate habue- 
runt) imperium ita, ut la- 
tius reliqua Thracia (i. e. 
reliquis Thracum civitatibus) p er- 
tineret, constituit; (dico 
reliquam Thraciam;) nam 
cet. lta fere Arn., cuius explana- 
uonem male impugnatam esse 


a Goell docuimus in ed. mai. 
Suppl. De ambitu regni Odrysici 
vid. c. 97. et Gatterer. l. d. 
— πολὺ ... αὐτόνομον... 
Θρακῶν. Cf. 96, 2. sqq. 

8.3. Τηρεῖ. Ad huius res fa- 
bulosas, de quibus vid. Apol- 
lod. Ill, 14, 8. et Ovid. Met. 
VI, 433  679., Thucydides ideo 
videtur respexisse, quia Athenien- 
ses, quum Sitalcem Teris filium, 
Thracem, sibi conciliare vehemen- 
ter cuperent, iam unum ex maio- 
ribus eius idem nomen habentem 
secum affinitatem iunxisse com- 
menti essent. — Πανδίονος. 
Est prior huius nominis, si duo 
discernuntur, pater Erechthei c. 
15. nominati, — προςήκει, 
i e. ξυγγενής ἐστι. — Δαυ- 
λίᾳ. De hac, quae etiam Ζαυλίς 
dicitur, et adhuc “αύλεια, vid. 
Strab. p. 423. Paus. X, 4, 5. 
sq. Krus. Hell. II. 2. p. 60. ἂν 
Ulrichs. It. Graec. I. p. 148. 
sqq. Leak. Graec. sept. IL p. 
95. — τῆς Φωκίδος νῦν 
καλουμένης. De origine hu- 
ius nominis quae fabulentur, de eo 
cf. Paus. Il, 29, 2. sq. X, 1, 
1. — ὁ Τηρεύς. Cf. Matth. 
Gr. δ. 288. adn. 5. — ὑπὸ 
Θρᾳκῶν οἰκουμένης. Vid. 


» χαὶ Περδίχκαν ξυνεξελεῖν αὐτόν. ἐλϑών τε ἐς τὲς 


᾿ϑήνας ὃ Νυμφόδωρος τήν τε τοῦ Σιτάλχου 


Cap. XXIX. ὃ. 4. Ξυνεξελεῖν Ven. C. Reg. Lugd. E. m. Ar. 
Chr. Vulgo et Bekk. ξυνελεῖν. Cf. adn. v 


Muell. Orchom. p. 382. et Dor. 
l p. 9. Wachsm. Antiqu. Gr. 
Il. 1. p. 33. al. in ed. mai. c. 
item Schoem. Antiqu. iur. publ. 
p. 98. sq. — "Irvv] τοῦτόν 
τινες "Irviov (male vulgo "Irv- 
λόν, cf. Goettl. Doctr. accent. 
p. 185.) καλοῦσιν. Velut Hom. 
Θὰ. τ΄. v. 522. ei Catull. — «i 
γυναῖκες. Procne atque Phi- 
lomela. — ἐν ἀηδόνος μνή- 
μῃ) ,»αντὲ τοῦ μεμνημένοις 
τῆς ἀηδόνος.“ Schol. Quae de 
huius lusciniae origine fabulantur, 
ea Thucydidem non credidisse ex 
poetarum commemoratione appa- 
ret. — Ζαυλιὰς ἡ ὄρνις. 
Catull. LXV, 14. Ovid. Her. XV, 
154. et ep. ad Liv. v. 105. “ 
GOTTL. Graecorum poetarum 
exempla non videntur exstare; cf. 
tamen de verbis “αυλία κορώ- 
»; adnotata in Steph. Thes. — 
κῆδος ... ξυνάψασϑαι, 
affinitatem iunxisse. — 
διὰ τοσούτου, tam parvo 
(locorum) intervallo. Si- 
militer δι ὀλίγου II, 89. III, 21., 
à: ἐλάσσονος ΠΙ, 51., διὰ zoi- 
407 III, 94. VI, 11., διὰ πλείστου 
IV, 115. VL, 11. ]. Cf. Steph. 
Thes. II. p. 1102. sq. et Bernh. 


Synt. p. 225. — ἐπ’ ὠφελίᾳ. 
Cf. adn. I, 3, 2. — μᾶλλον 
iunge cum vv. διὰ τοσούτου. 
-“διεὰ πολλῶν ἡμερῶν.. ὃ- 
δοῦ, multorum dierum [iti- 
nere] distantem, s. remo- 
Lam, i.e. in regione longae 
viae intervallo remota." 
STEPH. in Thes. v. ἡμέρα. p. 
148. — ἔχων. Aut ex alterius 
membri verbo ἐγένετο ad parti- 
cipium ἦν repetendum, aut parti- 
cipium propter mutationem oratio - 
nis pro verbo finito positum est. — 
βασιλεύς τε... ἐγένετο, 
primusque potens rex O- 
drysarum fuit. Κράτος non 
raro esse δύναμιν satis constat. 

δ. 4. Βουλόμενοι ... αὖ- 
TOY, cupientes, ut ipsis op- 
pida Thraciae vicina (Chal- 
cidices) et Perdiccam una 
(i. e. coniunctum cum ipsis) ex- 
pugnaret. De usu verbi cf. 
Bloomf., οἱ quum ἐξαιρεῖν 
Thucydidi non raro 5 expu- 
gnare (cf. Duk. ad V, 43.), £vs- 
εξαιρεῖν esse una expugnare, 
aliquem in expugnando ad- 
iuvare, per se liquet. Vulga- 
tum aut eodem modo intelligen- 
dum, cuius usus nullum novimus 


4* : 





" A9mvaiot 
Σόλλιον καὶ 
LA 
στακον 
αἱροῦσι, καὶ 
Κεφαλληνίαν 
ποοςάγονται. 


Ὁ ΘΟΥΚΜΚΥΖΙΜΟΥ͂ ZYIIPAGOHS B. 4. 


ES » », ^ , A € ^ ὃ - 
ξυμμαχίαν ἐποίησε χαὶ Σάδοχον τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
4 ew , 2 4 , , € ^ 

ἀϑηναῖον, τόν τε ἐπὶ Θρῴχης πόλεμον ὑπεδέχετο 
καταλύσειν" πείσειν ydo Σιτάλκην πέμψειν στρα- 
tidy Θρᾳχίαν ᾿Αϑηναίοις ἱππέων vs xci πελτα- 


στῶν. ξυνεβίβασε δὲ καὶ τὸν Περδίχκαν τοῖς ᾿4ϑη- 6 


vaíotg, χαὶ Θέρμην αὐτῷ ἔπεισεν ἀποδοῦναι" 
ξυνεστράτευσέ v' εὐθὺς Περδίχκας ἐπὶ Χαλκιδέας 
uev ᾿Αϑηναίων xc Φορμίωνος. οὕτω μὲν Σιτάλ- 
κῆς vt ὃ Τήρεω, Θρᾳχῶν βασιλεύς, ξύμμαχος 
ἐγένετο ᾿Αϑηναίοις καὶ Περδίχκας ὃ ᾿Αλεξάνδρου, 
Μαχεδόνων βασιλεύς. 

90. Οἱ δ᾽ ἐν ταῖς ἑχατὸν ναυσὶν ᾿Αϑηναῖοι 
ἔτε ὄντες περὶ Πελοπόννησον Σόλλιόν τε Κοριν- 
ϑίων πόλισμα αἱροῦσε xci παραδιδόασι Παλαι- 
ρεῦσιν ᾿Αχαρνάνων μόνοις τὴν γῆν καὶ πόλιν νέ- 
uso καὶ ἄσταχον, ἧς Εὔαρχος ἐτυρώννει, λα- 


Cap. XXX. 8. 1. Σόλλιον Laur. E. Vind. m. Chr., atque sic 
a Thuc. scriptum fuisse testatur Steph. Byz., apud quem duplex 4 et 
literarum ordine et iis, quae subiunguntur, defenditur. Idem in me- 
lioribus membranis reperitur ΠῚ, 95. et V, 30. Vulgo et Bekk. hic 
Σόλιον, V, 30. Bekk. mira inconstantia Σόλλειον. 


exemplum nisi forte Procop. p. 
239., nec ἑλεῖν Perdiccam aeque 
recte hic dixeris atque ἐξελεὶν, 
aut est conficere, destrue- 
r e, ut secundum nonnullos Il, 51., 
ubi potius corripere valet, et 
vulgo VIII, 24., ubi tamen in Vat. 
ξυναναιρεϑήσεσϑαι legitur, quae 
vis minus videtur esse apta. 
$.9. Σάδοκον ... 4- 
Onvciov].róv υἱὸν τοῦ Zi- 
τάλκου ... ᾿᾿ϑηναίων πολίτην 
ἐποίησε.“ Schol. Cf. Schol. 
Aristoph. Acharn. v. 145. Ipsum 
Sitaleem civitate Attica donatum 
esse minus recte legitur in Phi- 
lippi Epist. ad Athen. p. 161. 
Reisk. Cf. ed. mai. — πέμψειν. 
Cf. Matth. Gr. δ. 506. VI. Rost. 
$. 116. adn. 7. b. — πελτα- 
στῶν. His enim Thraces et vi- 
Cinos tunc praecipue usos esse 
satis notum est. (€f. de Thraci- 
bus IV, 129. V, 6. et Aristoph. 


* 


Acharn. v. 160., de Chalcidensi- 
bus, Aeniis et finitimis populis II, 
19. IV, 28. 32. 111. 123. V, 6. 
10. De pelta praeter alios vid. 
Bernd. de Insign. (das Wappen- 
wesen) Graec. et Rom. p. 15. sq. 

$. 6. Περδίκκαν. Cf. I, 
97. sqq. et I, 62. — Θέρμην. 
Cf. I, 61. — ἔπεισεν. Cogita 
αὐτούς (τοὺς ᾿4ϑην.). — Φορ- 
μίωνος. Vid. 1, 64. sq. 

Cap. XXX. ὃ, 1. Oi δ᾽ ἐν 
ταῖς ἑκατὸν v. A. Cf.c.25. 
— Σόλλιον] πόλισμα... 
ἐστὶν ἐν τῇ Anagvavíc.* Schol. 
Accurate situs eius definiri non 
potest. Cf. Leak. Graec. sept. 
IV. p. 18. sq. et contra eum 
Hoffm. Graec. L p. 449. — 
Παλαιρεῦσιν. De Palaero 
vid. Strab. p. 459. Krus. Hell. 
II. 2. p. 350. — στακον] 
»πόλιν "Axagvavíag." Schol. De 
situ eius cf. Strab. 1. d. (ubi 


7 
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* - ^ 
βόντες χατὰ χράτος καὶ ἐξελάσαντες αὐτὸν τὸ 


, , , 
ᾧ χωρίον ἐς τὴν ξυμμαχίαν προςφεποιήσαντο. ἐπί 


τε Κεφαλληνίαν τὴν νῆσον [προς πλεύσαντες προς- 
ηγάγοντο ἄνευ μάχης. χεῖται δὲ ἡ Κεφαλληνία 
, *» 
κατὰ "Axeovavíay xol Μευχάδα, τετράπολις οὔσα, 
r - ἢ - et 
Παλῆς, Κράνιοι, Σαμαῖου, Προνναῖοι. ὕστερον 
^v € ^ - 
δ᾽ οὐ πολλῷ ἀνεχώρησαν ci νῆες ἐς τὰς AOujras. 
1 D! - , , 
9l. Περὶ δὲ τὸ φϑινόπωρον τοῦ ϑέρους vov- 
του ᾿Αϑηναῖον πανδημεί, αὐτοὶ καὶ οἱ μέτοικοι, 
, , , ! ^ —-— m 
ἐςέβαλον ig τὴν Μεγαρίδα, Περικλέους τοῦ Ξαν- 
“- * * ^ , 
ϑίππου στρατηγοῦντος. καὶ oi περὶ Πελοπόννησον 
᾿4ϑηναῖοι ἐν ταῖς ἑχατὸν ναυσίν (ἔτυχον γὰρ ἐν 
, , » , - ἢ Li » 
Αἰγίνῃ ὄντες ἐπ᾽ oixov ἀνακομιζόμενοι); αἷς ἦν 
σϑοντο τοὺς ἐκ τῆς πόλεως πανστρατιᾷ ἕν Με- 


$. 2. Προςπλεύσαντες. Bekk. ex lt. et Vat. πλεύσαντες. 
Neque alibi προςπλεῖν apud Thuc. cum ἐπί coniunctum invenitur ; 
non dubitamus tamen, quin hoc aeque recte fiat, ac προφςβαάλλειν 
ἐπὶ πόλιν legitur ΠῚ, 103. Πλεῖν et προςπλεῖν in libris etiam VI, 


104. et VII, 20. confunduntur. 


ἐςβολὴ '49n- 
ναίων ἐς τὴν 
Μεγαρίδα, 
οἷαι ὕστερον 
κατὰ ἕτος 
ἐγένοντο. 


Προνναῖοι Bekk. e libris melioribus. Vulgo Πρόναιοι, quod | 


certe Προναῖοι scribendum. Οὐ. Goettl. Doctr. accent. p. 177. 
Cap. XXXI $. 1. Γὰρ ἐν. Vulgo et Bekk. γὰρ ἤδη ἕν, 
sed ἤδη om. Cass. Aug. Cl. Ven. C. F. Pal. Vat. Reg. al. 


ut infra c. 102. male "4eroxóg 
scribitur, vid. Go ettl. Doctr. ac- 
cent. p. 222.) Scyl. ὃ. 34. d. 
(ubi idem adnotandum,) Krus. 
l. d. p. 347. sq. Leak. 1. d. p. 
4. sqq. : ] 
8. 2. Προςηγαγοντο. Ec 
τὴν ξυμμαχίαν addidit Dio d. 
XII, 43., et modo, ut hic, valet 
ad suam societatem tradu 
cere, modo est lenius verbum 
pro gravioribus χειροῦσϑαι, 0ov- 
λοῦσϑοαι. Cf. HII, 91. IV, 86. 
VI, 48. — κατά. Cf.sd. I, 33, 
3. — τετράπολις ovoa. 
Consentiunt Strab. p. 455. et 
Liv. XXXVIII, 28., quanquam a- 
pud illum Palensium nomen ex- 
cidit, apud hunc Nesiotae Pron- 
naeorum loco nominantur. De sin- 
gulis urbibus, quarum deinde men- 
tio fit, vid. Krus. Hell. II. 2. p. 


440. sqq. et Leak. Graec. sept. 
Ill. p. 55. sqq. 60. sqq. 66. Quod 
autem pro civitatibus incolae sunt 
nominati, de eo cf. adn. I, 111, 3. 

Cap. XXXI. $. 1. IIsol δὲ 
τὸ φϑινόπωρον τοῦ 9έ- 
ρους rovrov. Similier uz- 
τόπωρον VIIL, 108. aestati Thu- 
cydideae adnumeratur. Cf. adn. 
Il, 1. Utroque nomine, ex quibus 
φϑινόπωρον redit III, 18., au- 
tumnus significatur, cuius initium 
Hippocrati, aequali Thucydidis, est 
XI. Kal. Octobr. Vid. Ideler. 
Chronol. I. p. 250. sqq. — ἐς ἐ- 
βαλον cet. Cf. Diod. XII, 44. 
Plut. Pericl. c. 34. — ἐν ταῖς 

.. ναυσίν. De articulo oi 
non repetito cf. sd. 1, 61, 4. — 
ἐν Μεγάροις, apud Mega- 
ra, nisi hic quoque urbem pràáe- 
cipuam pro regione mavis dictam 








"Acalavrr) 
4 , 
ὑπ᾽ '"A8nvai- 
ὧν τειχίζεται. 
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γώροις ὄντας, ἔπλευσαν παρ᾽ αὐτοὺς καὶ ξυνεμί- 
χϑησαν. στρατόπεδόν τε μέγιστον δὴ τοῦτο ἀϑρόον 
᾿ϑηναίων ἐγένετο, ἀκμαζούσης ἔτε τῆς πόλεως 
xci οὔπω νενοσηχυίας. μυρίων ydo ὁπλιτῶν οὐκ 
ἐλάσσους ἦσαν αὐτοὶ ᾿Αϑηναῖοι, (χωρὶς δὲ αὐτοῖς 
ol ἐν Ποτιδαίᾳ τριςχίλιοι ἦσαν.) μέτοικοι δὲ ξυν- 
εςρέβαλον οὐχ ἐλάσσους τριςχιλίων ὁπλιτῶν, χω- 
gis δὲ ὃ ἄλλος ὅμιλος ψιλῶν οὐκ ὀλίγος. δηώ- 
σαντες δὲ τὰ πολλὰ τῆς γῆς ἀνεχώρησαν. ἐγέ- 
vovro δὲ xci ἄλλαν ὕστερον ἐν τῷ πολέμῳ κατὰ 
ἔτος ἕκαστον ἐςβολαὶ ᾿Αϑηναίων ἐς τὴν Μεγαρίδα, 
xc ἱππέων xci πανστρατιᾷ, μέχρε οὗ Νίσαια 
ἑώλω ὑπ᾽ ᾿Αϑηναίων. 

92. ᾿Ετειχίσϑη δὲ καὶ ᾿Αταλάντη ὑπ’ ᾿4ϑη- 
ναίων φρούριον, τοῦ ϑέρους τούτου τελευτῶντος, 


esse. Cf. adn. 2, 1. — ξἕυν- pidi custodiam exercerent. 
εμίἰχϑησαν. Similiteraoritus — [Cf. adn. 13, 7.] Quare iis, quae 
ξυνεμίγην legitur VIII, 42. 103. — h. l. traduntur, non est abuten- 
Cf. adn. 84, 5. dum. Primum enim in vicinia e- 

$.2. Μέγιστον. Namapud rat terra hostilis, in quam irru- 
Delium quanquam paulo plures —ptionem faciebant; deinde haec 
adeo gravis armaturae milites vi- πανδημεί fiebat.^ HAACK. [ta- 
dentur habuisse (cf. IV, 94. εἰ. que ex inquilinis praesidia ἐν roig 
93.), tamen et plerique gravis φρουρίοις καὶ παρ᾽ ἔπαλξιν 
armaturae milites domum abierant, (13, 6.) agentibus tria millia prae- 
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sj ἐπὶ Λοχροῖς τοῖς 'Onovriíow νῆσος, ἐρήμη 
πρότερον οὖσα, τοῦ μὴ λῃστὰς ἐχπλέοντας ἐξ 
'Onobrtog καὶ τῆς ἄλλης “οχρίδος χαχουργεῖν 
τὴν Εὔβοιαν. ταῦτα μὲν ἐν τῷ ϑέρει τούτῳ με- 
τὸ τὴν τῶν Πελοποννησίων ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς 
ἀναχώρησιν ἐγένετο. 

49. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος Εὔαρχος 
ó ᾿Αἀχαρνὰν βουλόμενος ἐς τὴν "Aoraxov χατελϑεῖν 
πείϑει Κορινϑίους τεσσαράχοντα ναυσὶ xci πεν- 
ταχοσίοις καὶ χιλίοις ὁπλίταις ἑαυτὸν κατάγειν 
πλεύσαντας, xci αὐτὸς ἐπικούρους τινὲς προςε- 
μισϑώσατο: ἦρχον δὲ τῆς στρατιᾶς Εὐφαμίδας 
τε ὃ ᾿Δριστωνύμου καὶ Τιμόξενος ὃ Τιμοχράτους 
χαὶ Εὔμαχος ὃ Χρύσιδος. καὶ πλεύσαντες κατή- 
γαγον" καὶ τῆς ἄλλης ᾿Αχαρνανίας τῆς περὶ ϑά- 
λασσαν ἔστιν ἃ χωρία βουλόμενον προςποιήσα- 
σϑαν καὶ πειραϑέντες, αἷς osx ἠδύναντο, ἀπέ- 


8 πλεὸον ἐπ᾽ οἴχου. σχόντες δ᾽ ἐν τῷ παράπλῳ ἐς 


Κεφαλληνίαν, καὶ ἀπόβασιν ποιησάμενον ἐς τὴν 
Κρανίων γῆν, ἀπατηϑέντες ὑπ’ αὐτῶν ἐξ ὅμο- 
λογίας τινὸς ἄνδρας vs ἀποβάλλουσι σφῶν αὐτῶν, 
ἐπιϑεμένων ἐπροςδοχήτοις τῶν Κρανγνίων, καὶ 
βιαιότερον ἐναγαγόμενον ἐκομίσθησαν ἐπ᾽ οἴκου. 


nec aderant centum navium πλη- 
ρώματα, in Syracusarum autem 
obsidione etsi copiae navales ma- 
iores erant, tamen terrestres et 
minores nec solorum Atheniensium. 
— ol ἐν Ποτιδαίᾳ τριςχί- 
λιοι. Tot quidem iam I, 61. 
numerantur, et postea mille sex- 
centi submissi erant, vid. 1, 64.; 
sed hos tum non iam apud Poti- 
daeam fuisse existimare debemus, 
id quod adnotatur demum c. 58. 
His tribus autem millibus additis 
efficitur numerus tredecim millium 
13, 6. positus. — μέτοικοι 
δὲ ξυνεςέβαλον ... ὅπλι- 
τῶν. ,Rarius factum videtur, 
ut inquilini inter milites gravis ar- 
maturae [ad bella terrestria pro- 
ficiscerentur], quippe qui plerum- 
que vel navalem militiam vel op- 


ter civium tredecim millia cum 
gravi armatura in expeditiones ire 
solita in vicinam Megaridem ex- 
currere non dubitaverunt. 

ὃ. 3. Ἐν τῷ πολέμῳ. Ya 
aliquoties ὁ πόλεμος Thucydidi 
est bellum Peloponnesiacum. Vel- 
αὐ iterum ἐν τῷ πολέμῳ 68, 9. 
οἱ κατὰ τὸν πόλεμον ο. 29. 94. 
VII, 30. Cf. etiam 65, 5. — 
κατὰ ἔτος ἕκαστον éc(lo- 
λαί. Cf. IV, 66. et Plut. Pe- 
ril. c. 30. — Νίσαια. Cf. 
IV, 66, 4. sqq. usque ad c. 69. 
extr. 

Cap. XXXII. Ἐτειχίσϑη 
..«.᾿ΑἈταλάντη... φρού- 
ριον. Cf. Diod. XII, A4. A- 
talante haec, nunc Talanto - nisi 
(vid. Krus. Hell. II. 2. p. 117.). 
diligenter distinguenda ab Atalante 


Macedoniae c. 100. Φρούριον 
dictum est pro plenioribus ὥςτε 
εἶναι φρούριον. Cf. VI, 75. et 
adn. supra c. 26. — ξρή μη. 
Flexio feminina huius adi. praeter 
formulam ἐρήμη δίκη legitur et- 
iam 81, 1. IV, 26, 4., ubi cf. Du k. 
Contra ἡ ἔρημος 11, 59. II, 4. al. 
— τοῦ μὴ ... κακουργεῖν. 


Cf. adn. I, 4. 


Cap. XXXIII. ὃ. 1. Ev?«eo- 
yos. Οἵ c. 30. — κατελ- 
ϑεῖν. Hoc verbum et κατάγειν 
et similia de exsulibus usurpari 
constat. — ἐπικούρους, mer- 


cenarios. Cf. Wachsm. An- 
tiqu. Gr. I. 2. p. 310. 


6. 2. Κατήγαγον)] tov 


Εὔαρχον δηλονότι.“ Schol. — 
πειραϑέντες. Cf. adn. 5,5. 

6.3. Σχόντες. Cf. adn. 
I, 110, 4. — Koavíov. Cf. 
30, 2. — ἐξ ὁμολογίας tt- 
vóg, per compositionem 
quandam, i. e. per quandam 
deditionis faciendae speciem. — 
ἄνδρας. 1. e. (ἄνδρας) τι- 
vág. Cf.adn. 18, 1. — ἀπρος- 
δοκήτοις active, ut c. 93. IV, 
72. VIL, 29. al. — βιαιότε- 
ρον ἀναγαγόμενοι, quum 
ita, ut acrius urgerentur (a 
Craniis), vela in altum dedis- 
sent. Βίαιον φυγὴν καὶ ἀπο- 
χώρησιν V, 73. bene confert 
Bloomf. Add. βιαιοτέρα ἀναχώ- 
ρησις IV, 31. 


Κορίνϑιοι 
Εὔαρχον 
ἐς ἄστακον 
καταγοῦσι, 
καὶ ἐς Κεφαλ- 
ληνίαν ἀπο- 
βάντες νι- 
κώνται. 
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ταφαὶ δημό- 94. Ἐν δὲ τῷ αὐτῷ χειμῶνι οἱ ᾿ϑηναῖοι τῷ 1 
eiat ἐν ᾿49:1- e S t din : 


veg τῶν ἐν πατρίῳ νόμῳ χρώμενοι δημοσίᾳ ταφὸς ἐποιή- 

τῷ πολέμῳ σαντο τῶν ἐν τῷδε τῷ πολέμῳ πρῶτον ἐποϑα- 

ἀποθανὸν. όγτων τρόπῳ τοιῷδε. τὰ μὲν ὀστᾶ προτίθενται 2 
τῶν ἀπογενομένων πρότριτα σχηνὴν ποιήσαντες, 
καὶ ἐπιφέρει τῷ αὐτοῦ ἕχαστος, ἤν τε βούληται. 
ἐπειδὼν δὲ ἡ ixgopd ἢ, λάονακας χυπαρισσίνας 3 
ἄγουσιν ἅμαξαι, φυλῆς ἑκάστης μίαν" ἔνεστι δὲ 
τὰ ὀστᾶ ἧς ἕχαστος ἣν φυλῆς. μία δὲ χλίνη κενὴ 
φέρεται ἐστρωμένη τῶν ἀφανῶν, ot ἂν μὴ εὑρε- 
ϑῶσιν ἐς ἀναίρεσιν. ξυνεχφέρει δὲ ó βουλόμενος 


καὶ ἀστῶν καὶ ξένων, καὶ γυναῖχες πάρεισιν αἱ 
προφςήχουσαι ἐπὶ τὸν τάφον ὀλοφυρόμεναι. τιϑέα- 
σιν οὖν ἐς τὸ δημόσιον σῆμα, ὃ ἐστιν ἐπὶ τοῦ 
καλλίστου προαστείον τῆς πόλεως, χαὶ d ἂν 
αὐτῷ ϑάπτουσι τοὺς ix τῶν πολέμων, πλήν γε 
τοὺς ἐν Μαραϑῶνι" ἐκείνων δὲ διαπρεπὴ τὴν ἐρε- 
τὴν χρίναντες αὐτοῦ καὶ τὸν τέφον ἐποίησαν. ἐπει-- 
δὲν δὲ χρύψωσι γῇ, ἀνὴρ ἡρημένος ὑπὸ τῆς πόλεως, 
ὃς ἂν γνώμῃ τε δοχῇ uj ἐξύνετος εἶναι xci 
ἀξιώσειν προήχη, λέγει im αὐτοῖς ἔπαινον τὸν 
πρέποντα᾽ μετὰ δὲ τοῦτο ἀπέρχονται. ὧδε μὲν 


, i ᾿ * M ^ ^» ε 
Cap. XXXIV. δ. 1. Ταφάς. Cl τὰς ταφ. Sed cf. adn. Φάπτουσι" χαὶ διὰ παντὸς vob πολέμου, ὁπότε 


Cap. XXXIV. Ritus funebres 
huius capitis excerpsit et illustra- 
vit Car. Frid. Weber in li- 
bello, qui est de Periclis lauda- 
tione funebri (Darmst. 1827. ei 
in Ephem. schol. a. 1527. m. 
Sept.) p. 13. sqq. De consuetu- 
dinis publicas exsequias celebrandi 
origine ct populis Graeciae, quos 
praeter Athenienses hunc morem 
recepisse constat, vid. ibid. p. 2. 
sq. et Wachsm. Antiqu. Gr. Il. 
2. p. 82. 

$.1. To πατρίῳ νόμῳ" 
τῷ τοῦ δημοσίᾳ ταφὰς ποιή- 
σασθαι τῶν ἐν τοῖς πολέμοις 
ἀποθανόντων. — rag ág i- 
ποιήσαντο; exsequias fe- 
cerunt. Activo usus est Pla- 
to Menex. c. 1. €f. ibi Stallb. 
et Sinten. ad Plut. Pericl. c. 
28. De plurali ταφαί cf. Rost. 
Gr. $. 97. 3. b., de articulo o- 
misso Schaef. ad Demosth. III. 
p. 264. — τῶν... πρῶτον 
ἀποθανόντων.  Respicitur 
ad c. 19. et 22. Cf. Paus. I, 
29, 5. et Alexand. Rhet. de 
Epitaph. 8. 2. 

$. 2. Τὰ uiv ὀστᾶ zoo- 
τίϑενται. Προτίϑεσϑαι ver- 
bum in hacre proprium. Cf. ed. 
mai. Etiam apud Romanos mor- 
tui in toro sunt propositi. Cf. 
interpr. Tac. Ann. Ill, 5. — τῶν 
ἀπογενομένων. Est hic le- 


nius verbum ad significandos mor- 
tuos, ut c. 51. ; nec multum dlif- 
fert usus eius Il, 98. et V, 74. 
— πρότριτα. Solebat enim 
πρόϑεσις triduo ante zzv Zxgo- 
Qv, sed interdum eliam τῇ προ- 
τεραίᾳ fieri. Cf. ed. mai. — 
ἐπιφέρει... βούληται. 
De quibusvis donis allatis et quo- 
vis honore praestito , non de in- 
feriis, haec intellizenda esse prae- 
ter alios docet Weber, 1. d. 
adn. 78. 

ὃ. 3. Exgooc. Hoc nomen 
et verbum ἐκφέρειν (5. 4.), ut 
Lat. efferre (mortuos), in hac 
re propria. — λώάρνακας. 
Sunt arcae ligneae opertae, seu 
sandapilae.^ REIM. ad Dion. Cass. 
p. 1072. Cf. Heyn. Observ. ad 
ll. o', 795. et Muell. Archaeol, 
δ, 301. Cupressinas eas Schol. 
pulat fuisse, quia cupressus ἄση- 
zr0g sit; cf. tamm Weber.l.l. 
adn. 79. — ἔνεστε ... gv- 
λῆς. Τὰ ὀστῶ ἑκάστου ἔνεστι 
τῇ λάρνακι τῆς φυλῆς, ἧς ἦν." 
IACOBS. — κλένη, alibi φέ- 
o:rgov, Lat. lectica et fere- 
trum. -- ἀφανῶν. Hoc vo- 
cabulum iis, quae sequuntur, il- 
lustratur. Cf. Plat. Menex. c. 
14. — ὠξναίρεσιν. Vis huius 
vocis perspici potest ex adn. I, 54. 

δ. 4. Evvsxgégtt ... ὁ 
βουλόμενος. Id in privatis 


ξυμβαίη αὐτοῖς, ἐχρῶ j νόμῳ. ἐπὶ δ᾽ οὖν τοῖς 
s ξυμβαίη αὐτοῖς, ἐχρῶντο τῷ νόμῳ. ἐπὶ δ᾽ οὖν τοῖς 


πρώτοις τοῖςδε Περικλῆς ὃ Ξανθίππου ἡρέϑη λέ- 


funeribus non licebat. ΟΥ̓, We- 
ber. l. d. p. 14. adn. 81. et 
Wachsm. Antiqu. Gr. II. 2. p. 
80. — ἐπὶ τὸν τάφον. Ac- 
cusativus ita positus est, ut saepe 
παρεῖναι εἰς τόπον dicitur (cf. 
adn. VI, 62, 4.) εἰ παρά riva 
ΠῚ, 3, 4. 

δ. 9. Zzgzuc,monumen- 
tum (cf. adn. I, 93, 2.), hic est 
sepulturae locus, sepul- 
cretum. Cf. ed. mai. $i arti- 
culus abesset et & sequeretur, 
distributive intelligi hoc modo pos- 
set: singulis annis caesos in 
singulis sepulcris collo- 
cant. — ἐπὶ τοῦ καλλίστου 
προαστείου. ]n Ceramico 
exteriore. Cf. Paus. I, 29, 2. 
sqq. et quos alios citat Weber. 
l. d. adn. 82., item Leak. Athen. 
p. 922. Προάστεια Graecorum 

ualia fuerint, docet Arn. ad IV, 
9. — &sí. Cf. Paus. I, 29, 
4. A quo tempore res fieri coe- 
pla sit, de eo cf. Weber. 1. d. 
p. 10. adn. 50. et Krueg. Stud. 
histor. p. 68. sqq. — τοὺς ἐκ 
τῶν πολέμων. Cf. Matth. 
Gr. δ. 590. d — πλήν γε 
τοὺς ἐν Mao. Etiam ad Pla- 
laeas qui occisi sunt, secundum 
Werodot. IX, 85. et Paus. IX. 


2, ἃ. in loco pugnae humati vi- 
deantur, qua de re cf. Krueg. 
l. d. p. 70. sq. — ἐκεένων 
e τὸν τάφον ἐποίησαν. 
ΕἾ, Paus. L4 & 22, À 
Boeckh. Inscr. I. p. 300. sq. 

δ. 6. Κρύψωσι yg. Simi- 
liter aliquem. terra condere, 
legere, contegere humo, 
Laüni dicunt. Ceterum cf. adn. 
I, 131. et de re adn. II, 52, 4. 
— ὑπὸ τῆς πόλεως. Pro 
hac apud Plat. Menex. c. 1. 2. 
ἡ βουλή, apud alios etiam ὁ δῆ- 
μος commemoratur. Cf. Weber. 
l. d. adn. 84. et Schoemann. 
Comit. Athen. p. 307. — ἀξιώσει, 
dignitate, quam dignatio- 
nem similiter appellant Tac. et 
Suet. , ut Il, 138. IL, 61., 65. Cf. 
Suid. in v. ἀξίωσις et ed. mai. 
— im αὐτοῖς. Cf. Matth. 
Gr. δ. 585. b. c et Buttm. S. 
147. p. 426.* 

$. 7. Ὁπότε ξυμβαίη 
cvr0ic,quoties iis evenie- 
bat (ut sepelire possent). Ex- 
empla rei vid. apud Weber. 
l. d. adn. 88. et p. 18, qui si- 
mul circiter anno 400. solennia 
in defunctorum memoriam quotan- 
nis celebrari coepta esse demon- 
strat. 





λόγος ἐπιτώά- 
φιος Περι- 
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γειν" καὶ ἐπειδὴ καιρὸς ἐλάμβανε, προελϑὼν ἐπὸ 
τοῦ σήματος ἐπὶ βῆμα ὑψηλὸν πεποιημένον, ὅπως 
ἀχούοιτο αἷς ἐπὶ πλεῖστον τοῦ ὁμίλου, ἔλεγε τοιάδε. 

35. ,0i μὲν πολλοὶ τῶν ἐνθάδε εἰρηκότων ἤδη 


δ. 8.  Keigóg. Bekker e Cl. It. Vat. H. G. καιρόν. Sed 


cf. adn. 


δ. 8. ᾽᾿Επειδὴ καιρὸς ἐ- 
λάμβανε. Non solum κατα- 
λαμβάνει ὁ καιρός (cf. adn. 18, 
2. et hic Gottl.),sed etiam λαμ- 
e (τινάν) dici posse ex ver- 

is Dion. Cass. 393, 21. ἐπεί τε 
ὁ καιρὸς ἐλάμβανε, προςῆλϑε, 
ἃ Bloomf. allatis intelligitur. In- 
terpretare verbis quum tempus 
opportunum instaret, ap- 
propinquaret. €f. Herm. 
in ed. mai. — τοῦ ὁμίλου. 
Genitivos iunge cum vv. ἐπὶ πλεῖ- 
στον. Cf. adn. I, 1, 2. 

Cap. XXXV. sqq. Pervenimus 
ad laudationem funebrem (λόγον 
ἐπιτάφιον vel brevius. τὸν ἐπι- 
τάφιον, 34, 6. ἔπαινον) Periclis 
omnium sermone celebratissimam. 
De qualium laudationum origini- 
bus, habendarum more et inter 
Graecos et inter Romanos rece- 
pto, generibus, exemplis hodie 
superstitibus vid. Dahlm. Quaest. 
bistor. 1. p. 19. sqq- Weber. 
l.d. Westermann. de Epitaph. 
atque Erot. Demosth. p. 23. sqq. 
et quos hic citat, denique Hu e- 

eden. disputat. de Periclis lau- 
dat. funebr. (Cellis 1831.) et ed. 
mai. Hanc Pericleam non iisdem 
quidem verbis, quibus ab auctore, 
qui iam olim ad Samum caesos 
oratione funebri laudaverat ( cf. 
Plut. Pericl. c. 8), habita esset, 
ἃ Thucydide perscriptam esse ex 
genere dicendi satis apparet; sed 
mentem Periclis expressam esse 
et universam descriptionem atque 
sententias praecipuas huic deberi 
eo verisimilius est, quod Thucy- 
dides ipse hanc orationem audire 
potuit, statim ab initio bellum Pe 
lop. conscribendi consilium habuit 


(cf. I, 1.), eaque laudatio procul 
dubio audientium animos tam gra- 
viter moverat, ut haud facile eam 
obliviscerentur. Cf. Kutzen. de 
Pericl. Thuc. p. 44. sqq. et Pericl. 
p. 198. sq. et Westermann. 
l. d. p. 20. Dionysio Hal. igitur 
fides non est habenda hanc ora- 
tionem a Thucydide fictam esse 
scbenti VI. p. 849. sqq., ubi 
iam Acacius hunc defendere stu- 
det. Vid. plura apud Weber. 
l. d. p. 21. sqq. et in ed. mai. 
De occasione dicendi vid. 34, 1. 
et ibi adn. Cf. Westermann. 
p. 31. sq. Consilium oratoris prae- 
cipuum fuit, ut occisorum praedi- 
catione in viventibus patriae ca- 
ritas et animorum pertinacia vel 
excitaretur vel augeretur. Quare 
duae sunt orationis partes, prior 
ad genus panegyricum pertinens, 
qua de Athenarum amplitudine et 
magnificentia exponitur, c. 37 — 41, 
allera generis deliberativi, qua 
caesorum fortitudine reliquorum 
civium animi excitantur, ut simi- 
lem virtutem probent, c. 42 — 45. 
Cf. Dion. Hal. V. p.297. Schol. 
Hermog. IV. p. 52. 58. Weber. 
p. 26. Accedit exordium c. 90. 
vel potius c. 359. et 36., in quo 
c. 96. extremo scriptor ipse uni- 
versam dispositionem orationis bre- 
viter indicat, et peroratio c. 46. 
Qua re haec laudatio a ceteris 
similibus maxime differat, videbi- 
mus ad 36, 4. Priorem partem 
ideo pulcherrimam esse, quod laus 
Athenarum non simpliciter, sed 
comparate tractetur, quum Lace- 
daemoniorum disciplina urbane re- 
prehendatur, docet Gottleber. 
De reliquis virtutibus huius ora- 
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- 4 ^ - 
ἐπαινοῦσι τὸν προςϑέντα τῷ νόμῳ τὸν λόγον xiow. προ- 
, ^ Δ 2» 4 - - » 
τόνδε, ὡς καλὸν ἐπὶ τοῖς ἐκ τῶν πολέμων ϑα- 
΄ , Y 
πτομένοις ἀγορεύεσθαν αὐτόν. ἐμοὶ δ᾽ ἀρκοῦν ἂν 
,! : 3 * - - 
ἐδόχεν εἶναν ἀνδρῶν ἐγαϑῶν ἔργῳ. γενομένων 
y * J ^ ^ ἡ ij - B 
ἔργῳ καὶ δηλοῦσϑαι τὰς τιμάς, οἷα καὶ νῦν περὶ 
τὸν τάφον τόνδε δημοσίᾳ παρασχευασϑέντα óodrs, 
2 3. ) h x — 
xal μὴ ἐν ívy ἐνδοὶ πολλῶν dosvdg κινδυνεύεσθαι 


lionis cf Weber. p. 30. sqq. 
Plato autem eam ut vituperet, 
tantum abesse, ut laudet et imi- 
tetur, demonstrat Stallbaum. 
in Praefat. ad Menex. p. 13. et 
ad c. 4. p. 28. Separatim aut 
cum aliis laudationibus funebribus 
edita est a Benhamio, Gottlebero, 
Gailio, explanata imprimis a Mey e- 
ro (cuius libellus inscribitur Pe- 
ricis apud Thuc. oratio funebris 
explanata auctore I. D. H. Meyer, 
Osnabrugi 1832.) , in Germanicum 
singulatim conversa a compluri- 
bus, e quibus interpretibus recen- 
tissimus est Nuesslin: Standrede 
auf die gefallenen Athener, übers. 
mit Einleit. und Anmerk. Mannh. 
1834. 

,8.1. Τῶν ... εἰρηκότων 
797. Alis temporibus, quibus 
orationes funebres habitae sunt. 
Ceterum ex his oratoribus nul- 
lum novimus praeter ipsum Peri- 
clem, de quo supra diximus. — 
τὸν προςϑέντα τῷ νόμῳ 
τὸν λόγον τόνδε] νόμος, 
ὅτι δεῖ τοὺς ἐκ τῆς πόλεως ἀ- 
νηρημένους δημοσίᾳ ταφῆς d- 
ξιοῦν" προςτιϑέασι δὲ τῷ τοι- 
οὕτῳ νόμῳ τὸ δεῖν καὶ émira- 
φίους ἐπαίνους εἰς αὐτοὺς λέ- 
γειν, 0 δὴ καὶ λόγον ὁ ῥήτωρ 
ἐνταῦϑα καλεῖ, καὶ προςϑήκην 
νόμου προςαγορεύει." Schol. Bas. 
»Sic Dion. Hal. p. 291. ed. Sylb. 
[Ant V, 17.] ὀψὲ γάρ ποτε 
““ϑηναῖοι προςέϑεσαν τὸν ἐπι- 
τάφιον ἔπαινον τῷ νόμῳ.“ 
HUDS. Legem, qua exsequiae in 
bellis caesorum sancirentur, Solon 
videtur tulisse. Vid. Diog. La- 
ert. Solon. $. 55. Laudationis 


autem, quam Diodorus XI, 33. 
post pugnam Plataeensem primum 
ab Atheniensibus institutam esse 
dicit, quis auctor fuerit, non con- 
stat. Praeter Weberum p. 4. 
sqq. cf. Huepeden. de Pericl. 
laudat. fun. p. 8. sq. et Wester- 
mann. de publicis Athen. hono- 
ribus p. 59. sq. — ὡς καλόν. 
I. e. ὡς καλὸν ὄν. Cf. Matth. 
Gr. S. 568. adn. p. 1322. Rost. 
$. 131. adn. 4. Nam quo minus 
καλὸν ad νόμον referas, obstat 
«Urt0v, quod sequitur. — ἐπί. 
Cf. adn. 24, 6. — ἐκ τῶν πο- 
λέμων. Cf. adn. 34, 5. — ὅν 
dubitatur utrum cum εἶναι an cum 
ἐδόκει sic coniungendum sit, ut 
huic sententiae ea, quae $.3. ver- 
bis ἐπειδὴ ... ἐδοκιμάσϑη ... 
ἔχειν expressa est, sit contraria. 
Illud tuetur Goell., quo probato 
δοκεῖ scriptum malim. — £o. 
»Acumen est in duplici v. ἔργῳ 
... Qui viros se (egregie) 
factis (in bello) praesti- 
terint, his etiam factís [non 
λόγῳ, cuius verbi vis inest in 
proximis] honorem tribui.* 
GOTTL. De hoc autem honore 
ἔργῳ caesis dato cf. c. 34. et c. 

— καὶ μὴ ... πιστευ- 
ϑῆναι, neque in uno viro 
multorum virtutes (i. e. vir- 
tutis existimationem) pe- 
riclitari, ita ut et ei, qui 
bene, et ei, qui deterius 
dixerit, habeatur fides. 
Dicendi generis κινδυνεύεταί τι 
ἔν τινε exempla τὰ ἡμέτερα ἐν 
ἑνὶ ἀνδρὶ κινδυνεύεται Luci. 
Iup. trag. ἅ., ἐν σοὶ τὰ πάντα 
ἡμῶν νῦν κινδυνεύεται id. Pisc. 


οἰμιον, ὅτι 


χαλεπόν ἔστι 


τῶ νόμῳ ἕ- 


πόμενον με- 


τρίως εἰπεῖν. 
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3 ἐπειδὴ δὲ τοῖς πάλαι οὕτως ἐδοχιμάσϑη ταῦτα 
καλῶς ἔχειν, aei καὶ ἐμὲ ἑπόμενον τῷ νόμῳ 
πειρῶσϑαι ὑμῶν τῆς ἑχάστου βουλήσεώς τε χαὶ 
δόξης τυχεῖν αἷς ἐπὶ πλεῖστον. 


ἃ βούλεταί τε καὶ ἐπίσταται νομίσειξ δηλοῦσϑαι, 96. Ἄρξομαι δ᾽ ἀπὸ τῶν προγόνων πρῶτον᾽ δί-- μετὰ ἔπαινον 
τῶν τε προ- 


ὅ τε ἄπειρος ἔστιν ἃ καὶ πλεογάζεσϑαι διὰ φϑό- καιϊον ydo αὐτοῖς χαὶ πρέπον δὲ ἅμα ἐν τῷτοιῷδετὴν γόνων καὶ 
vor, & τὸ ὑπὲρ τὴν ἑαυτοῦ φύσιν. ἀχούοι. μέχρι τιμὴν ταύτην τῆς μνήμης δίδοσϑαι. τὴν ydo χώραν τῶν τότε 4- 
γὰρ τοῦδε ἀνεχτοὶ οἱ ἐπαινοί εἰσι περὺ ἑτέρων αεὶ οἱ αὐτοὶ οἰχοῦντες διαδοχῇ τῶν ἐπιγιγνομένων : ϑηναίων 


ὑπόϑεσις τοῦ 
λεγόμενοι, ἐς ὅσον ἂν xci αὐτὸς ἕχαστος οἴηται 


εὖ τε χαὶ χεῖρον εἰπόντι πιστευϑῆναι. χαλεπὸν 3 
ydo τὸ μετρίως εἰπεῖν, ἐν ᾧ ous καὶ ἡ δόχη- 
σις τῆς ἐληϑείας βεβαιοῦται. ὅ τε γεὲρ ξυνειδὼς 
καὶ εὔνους ἐχροατὴς τάχ᾽ ἄν tv ἐνδεεστέρως πρὸς 


2 μέχρι τοῦδε ἐλευϑέραν δὲ ἐρετὴν παρέδοσαν. καὶ λόγου. 


ixavóg εἶναι δρᾶσαί τε ὧν ἤχουσε- τῷ δ᾽ ὑπερ- 
βάλλοντε αὐτῶν φϑονοῦντες ἤδη καὶ ἀπιστοῦσιν. 


Cap. XXXV. 8.2, Αὐτῶν. 


In plerisque libris mss. αὐτόν, 


quod ad ἕκαστον referens probavit Abresch. Sed eo posito plurales 
φϑονοῦντες ... ἀπιστοῦσιν sequi non poterant, quum ad illud £xo- 
στος in eadem enunciatione pluralis praedicati et singularis obiecti 
reflexivi non recte referretur, De genit. cf. adn. 


c. 22., alia adscripsimus in ed. 
mai. Cf. Brem. ad Isocr. de Pac. 
δ. 11. et Bernh. Synt. p. 211. 
Infinitivus πιστευϑῆναι quoniam 
propter collocationem et articuli 
omissionem non videtur ita accipi 
posse, ut πολλῶν ἀρετὰς πι- 
στευϑῆναι sit subiectum verbi 
κινδυνεύεσϑαι, per epexegesin 
additus est, ad quem ne ὥςτε in- 
telligendum sit, Goeller κινδυ- 
νεύεσϑαι bis cogitari iubet. 

ὃ. 2. χαλεπὸν yj € o cet. Ra- 
tio redditur, cur fieri possit, ut 
quis non solum sv, sed etiam 
χεῖρον dicat. — μετρέως] 
συμμέτρως.  Meroícog εἰπεῖν, 
modum tenere in dicendo. 
Cf. Mor. ad [socr. Pan. c. 2. — 
iv o, in quo, in welchem 
Falle, wobei, i. e. ἐν τῷ 
μετρίως εἰπεῖν. — καί ad illa 
ἐν οὖ videlur pertinere, etsi pro- 
pter locum, quem tenet, forsitan 
cum v. ἢ δόκησις coniungi ma- 
lis, ut sit auch nur, de qua eius 
vi cf. Pflugk. ad Eur. Hel. v. 
748. et Hand. Tursell. II. p.566. 
— 15 δόκησις τῆς ἀλη ϑεί- 
«$, existimatio veritatis, 


opinio veritatis, i. e. opi- 
nio, quam alii habeant, ve- 
ras esse res a nobis nar- 
ratas. Similiter δόκησις sae- 
pius Thucydidi est existimatio, 
opinio. Cf. IV, 18. 55. 87. — 
βεβαιοῦται, stabilitur, 
i. e. certa et constans in 
animis fit. — ὅ rs ἄπει- 
eos] »προφυπακουστέον ,xcl 
μὴ εὔνους. * Schol. Haec ex con- 
trariis καὶ εὔνους repetenda. Cf. 
VII, 27. — διεὰ φϑόνον. 
Plene δι ἀπειρίαν καὶ φϑόνον 
dicendum erat. — τὶ ὑπὲρτὴν 
ἑαυτοῦ φύσιν, quod suam 
naturam (virium suarum 
tenuitatem) superet.—qué- 
10: γὰρ τοῦδε cet. Similis 
sententia est Sal. Cat. c. 3. ; 5 alias 
vid. in ed. mai. — τῷ δ᾽ ὑπερ- 
βάλλοντι αὐτῶν. Αὐτῶν 
aut masculinum est aut neutrum, 
el, si masculinum est, aut ad ho- 
mines spectat, qui insunt in vv. 
φϑονοῦντες ... ἀπιστοῦσιν, aut 
ad superius ἐπαίνων pertinet; 
sin autem neutrum est, intelligen- 
da ἃ ἂν ἕκαστος οἴηται ixa- 
νὸς εἶναι δρᾶσαι. Praeterea si 


ἐχεῖνοί τε ἄξιοι ἐπαίνου, καὶ ἔτι μᾶλλον οἱ πατέρες 
“- γ»42 e 

ἡμῶν" χτησώμενον γὰρ πρὸς οἷς ἐδέξαντο ὅσην 

ἔχομεν ἐρ χὴν οὐχ ἀπόνως ἡμῖν τοῖς νῦν προς- 


ad v. ἐπαίνων refertur, genitivus νοϊαπίαϊὶ (i. e. optationi) 
ex neulro participii pendere, ei et opinioni(quam de mor- 
ὑπερβάλλειν sine casu postum tuis habet) satisfacere. 


valere modum excedere, ni- C " 

ap. XXXVI. 8. 1. '"4o£o 
mium esse (cf. VII, 67. ὑπερ- ἀπο. πρῶτον. Cf. 68, 2. 
[noe αὐτοῖς τῶν κακῶν, Similiter ἤρχετο πρῶτον Xen. 
socr. Panath. 13. τοῖς ὑπερ- Cyr. I, 5, 6., ἄρξαι πρῶτοι 
βάλλουσι τῶν ἔργων vigili Thuc. TV, 87. ' ct. hic Bloomf. 


ἐξισῶσαι τοὺς λόγους, et al. et Bach. ad Tac. de Orat. c. 
ed. mai. coll.), sin duarum falis δ .. .wl. δὲ UL idm 


quarum enodationum alterutra pro- AE. μὲ ᾧ τοιῷδε, 
RCRUM . , , " 
banda est, genitivus ex notione in tali negotio. Cf. IV, 56. 


verbi ὑπερβάλλειν (cf. Matth. 
Gr. $.358.2. Rost. $108. 2,b.) γ᾽ δ᾿ Eig ἘΣ lat. Menex. 


sanus :l — i ofuwopytec. O1, 2; ἃ 
et verba aut. interpreta i ibi adn. — διαδοχῇ τῶν ἐ- 


Se ΤΑ με eh LA P πιγιγνομένων, successio- 
4 ἮΝ ord ne (videtur enim διαδὶ non verus 
E confidat) guido paie. dativus, sed ablativus esse) po- 
ems eL ΦΆΡΟΝ, QRO* pH —k.i.ccum, saccollentibud 
(i. e. ipsorum vires) ex- ji 
. . . posteris. 

superat. Ex his prius videtur 
praestare non ideo, quod non le- $. 2. Iloóg οἷς ἐδέξαν- 
gitur αὐτῶν (cf. adn. 1, 17.), sed το. Significatur Attica. — οὐκ 
οἱ quod solum αὐτῶν, non τῆς ἀπόνως. Haec utrum cum 
φύσεως s. δυνάμεως αὐτῶν scri- κτησάμενοι an cum προςχατί- 
ptum est, et ob verba Lucian. λιπὸν iungenda sint, quoniam in 
pro Imag. 2. et Sal. Cat. 1. d. dictis similibus, quae vide in ed. 

$.3. ἘδοκιμάσϑηὔἽ ,2- mai, labores "el pericula modo 
κρίϑη." Schol. Emphasis inest in δά τὸ κτήσασϑαι, modo ad τὸ 
hoc verbo, de qua vid. Wal- καταλιπεῖν τὴν ἀρχήν referun- 
ther ad Tac. Ann. I, 58. — . tur, parum certum est. Fortasse 
τῆς ἑκάστου ... τυχεῖν, data opera in medio collocata 
unius cuiusque vestrum sunt, ut ad ambo verba spectent. 





62 OOYKYALIOY EYTTPAOHS B. às. 


χατέλιπον. τὰ δὲ πλείω αὐτῆς αὐτοὶ ἡμεῖς οἵδε, 3 


οἱ νῦν ἔτι ὄντες μάλιστα ἐν τῇ καϑεστηχυίᾳ 
ἡλικίᾳ, ἐπηυξήσαμεν, καὶ τὴν πόλιν τοῖς πᾶσι 
παρεσχευάσαμεν χαὶ ἐς πόλεμον χαὶ ἐς εἰρήνην 
αὐταρχεστάτην. ὧν ἐγὼ τὰ μὲν κατὰ πολέμους 
» ζ΄ € , , » B s cdi 

tgy«, oig ἕχαστα ἐχτήϑη, ἢ εἴ τι αὐτοὶ ἢ οὗ πα- 
τέρες ἡμῶν βάρβαρον ἢ Ἕλληνα πόλεμον ἐπιόντα 


$. 3. Τὰ δὲ πλείω ... ἐ- 
πηυξήσαμεν. Maec ne cum 
üs, quae de patribus modo dicta 
sunt, χτησάμενοε ... ὅσην ἔχο- 
μὲν ἀρχήν, pugnarent, non de 
externa amplificatione terrae, sed 
de robore civitatis bonis institutis 
et maioribus tributis aucto et de 
potentia, quae iam comparata es- 
set, sociis, qui descivissent, de- 
victis corroborata accipienda esse 
Mehlhornius docuit. Et ἐπαυ- 
ξάνειν hic esse corroborare 
iam Gailius dixerat. Sed quoniam 
id non videtur demonstrari posse, 
αὐτήν legendum coniicimus, ut 
oriatur sententia Mehlhornio pro- 
bata, magis vero nos eam 
eveximus; nam τὼ πλείω pos- 
se sonare magis vidimus I, 13, 
9. De aliis explicationibus cf. ed. 
mai — αὐτοὶ ἡμεῖς οἵδε. 
Cf. Matth. Gr. $. 471. 12. — 
ἐν τῇ καϑεστηκυίᾳ ἡλι- 
κίᾳ, constanti aetate (quae 
media dicitur, Cic. deSenect. 
c. 20, composita aetate 
(Tac. Ann. VI, 46.). — τοῖς 
πᾶσι παρεσκευάσαμεν ... 
αὐταρκεστάτην. Cf adn. 
11, 6. Αὐταρκεστάτην dictum 
est pro plenioribus εἶναι αὐταρκ., 
quod eo minus mirum est, quum 
παρασκευάζειν etiam efficiendi 
vim habeat. (Cf. etiam adn. I, 
142, 3. 

ὃ. 4. Ὧν. L e. αὐτῶν ἡς- 
μῶν τῶνδε καὶ τῶν πατέρων, 
vel fortasse omnino ἡμῶν (τῶν 
4)nvaíov). — τὰ xard πο- 
λέμους ἔργα ... idco. 
Tantum abest igitur, ut, quemad- 
modum reliquarum — laudationum 


funebrium auctores, de Thracibus 
et Amazonibus devictis, Heracli- 
dis servatis, Argivorum corpori- 
bus ad sepulturam recuperatis di- 
cat, ut ne de Medis quidem fu- 
gatis veteres cantilenas (I, 73, 2.) 
repetat. Cf. Hermog. lll p. 
429. et ad eum Greg. Cor. VII. 
p.1296. — ixc7$95. Cf.adn. 
I, 122, 1. — βάρβαρον ἢ 
"Eiàmqva πόλεμον ἐπιόν- 
TX ... ἠἡμυνάμεϑα. Quo- 
niam et dura atque inusitata es- 
set formula πόλεμον ἐπιόντα 
ἀμύνεσθαι, frequens autem τὸν 
ἐπιόντα πολέμιον ἀμύνεσϑαι, 
et “Ελληνα insolens pro legitimo 
Ἑλληνικόν, nonnulli πολέμιον 
legendum putaverunt. Sed pri- 
mum ἐπιόντα πόλεμον Abresch. 
ex Appian. Civ. V, 141., ut 
ἐπιόντα ὄλεϑρον et ἐπιὸν xa- 
κόν e Paus. protulit, nosque οἱ 
Bloomf. complura similia, velut 
προφιὼν κίνδυνος Lys. p. 99., 
appropinquans terror Liv. 
XLIV, 6., alia contulimus, ex qui- 
bus ad ἀμύνεσθαι πόλεμον si- 
mul tuendum aptissima sunt haec: 
Dion. H. p. 1550. ἐπιόντα gó- 
Bov ἀποστρέψαι, P lut. Cam. 23. 
πόλεμον ... ἀπώσασθαι, O- 
nes. p. 127. τὸ ἐπιὸν κακὸν 
ἀμύνεσϑαι. Cf. etiam Held. ad 
Plut. Aem. Paul. c. 16. Ad "E;- 
ληνὰ autem quod attinet, faten- 
dum est quidem, licet 'E4Adg, 
᾿Ιάς, similia apud substantiva fe- 
minini generis etiam in soluta o- 
ratione Atticorum non ita raro ad- 
iective legantur (cf. adn. I, 131, 
1.), vocis “Ἑλλην apud substan- 
tiva masculini generis exempla 
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»-Ὁ Bn r 
προϑύμως ἠμυνάμεθα, μαχρηγορεῖν ἐν εἰδόσιν 
e : 
οὐ βουλόμενος ἐάσω" ἀπὸ δὲ οἵας vs ἐπιτηδεύ- 
^ e 
σεως ἦλθον im αὐτώ, xol usÜ' οἵας πολιτείας 
καὶ τρόπων ἐξ οἵων μεγάλα ἐγένετο, ταῦτα δη- 
λώσας πρῶτον εἶμι καὶ ἐπὶ τὸν τῶνδε ἔπαινον, 
9 “ , 2 ^ E - À 
νομίζων ἐπί τε τῷ παρόντι οὐκ ἄν ἀπρεπῆ λε- 
χϑῆναι αὐτώ, χαὶ τὸν πάντα ὃμιλον καὶ ἀστῶν 


καὶ ξένων ξύμφορον εἶναι αὐτῶν ἐπαχοῦσαι. . ' 
, ^ 
97. Χρώμεϑα ydo πολιτείᾳ οὐ ζηλούσῃ τοὺς ἔπαινος τῆς 


τῶν πέλας νόμους, παράδειγμα δὲ μᾶλλον αὐτοὶ 
ὄντες τινὲ ἢ μιμούμενοι ἑτέρους. xe ὄνομα ὲ 
διὼ τὸ μὴ ἐς ὀλίγους, ἀλλ᾽ ἐς πλείονας οἰχεῖν 


Cap. XXXVI. 8.4. Ἦλϑον Cass. Aug. ΟἹ. Ven. T. Vat. H. Dion., 
quod ad nominativum ol πατέρες ἡμῶν referendum ob tantam auctorita- 
tem non spernendum visum est, praesertim quum multo facilius E 
potuerit, ut 7/4290» in vulg. et Bekk. ἤλθομεν quam hoc in illu 
mutaretur. Fatemur tamen, quoniam antea non soli patres, sed etiam 
aequales oratoris nominati sunt, tertiae personae usum duriorem videri 
ac primam et iis, quae antecedunt, et iis, quae sequuntur, maxime 


consentaneam esse. 


Cap. XXXVII. 8. 1. Oxtiv. 


Cl. (in cuius tamen marg. scri- 


plum est οἰκεῖν), Ar. Chr. Dan. ἥκειν, quod etiam in marg. cod. 
Bas. adnotatum et in Lugd. superscriptum est. Cf. adn. 


non aliunde quam ex poelis et 
recentioribus sophistis allata esse. 
Cf. a Matth. Gr. 6. 429. 4. ci- 


* tatos, quibus adde Lob. Paral. I. 


p. 267. sqq. Iacob. ad Luci. Tox. 
p. 120. sq. Bernh. Synt. p. 48. 
Sed quum haec Periclis oratio 
sublimior sit, in eaque et verba 
nonnulla et sententiae poeticae re- 
periantur (cf. secundum Weberum 
collecta in ed. mai. IIL 2. p. 
142.), ne hic quidem usus voc. 
“Ἕλλην improbandus videtur. — 
μακρηγορεῖν ἐν εἰδόσιν 
οὐ βουλόμενος. Similia le- 
guntur II, 43. IV, 59. al. Cf. 
Duk. ad VI, 77. — ἐπιτηδεύ 
σεῶς. studiis, vivendi ra- 
tione, quae efficit et moderatur 
singula ἐπιτηδεύματα 37, 2. — 
τρόπων ἐξ οἵων. De collo- 
catione verborum cf. adn. I, 3, 
3. — μεγάλα ἐγένετο. 
Cogita αὐτά. — δηλώσας 


πρῶσνον. ΑΔ. 37. usque ad 
c. Al. — εἶμι. c. 42. Tum οἵδε 
sunt defuncti. ; 
Cap. XXXVII. δ. 1. Ζηλού- 
659 -««νόμους, aemulante 
aliorum leges vel instituta. 
— mapcótiyua...bcré- 
ρους. Proprie scriptor Aut πα- 
ραδείγματι δὲ οὔσῃ μᾶλλον ἢ 
μιμουμένῃ ἑτέρους pergere, eut 
antea οὐ ζηλοῦντες scribere de- 
bebat; sed haec inter se miscuit. 
Ceterum μᾶλλον est potius. — 
ὄνομα. Est accusativus. ΟΥ̓. 
Matth. Gr. δ. 420. adn. 2. b. 
Rost. ὃ. 104. adn. 5. — δεὰ 
τὸ... οἰκεῖν, quod non 
ad paucos, sed ad plures 
redacta administratur. lta 
haec videntur intelligenda esse. 
Iam Haack. contulit VIII, 53. εἰ 
μὴ πολιτεύσομέν τὲ σωφρονέ- 
στερον, καὶ ἐς ὀλίγους μᾶλλον 
τὰς ἀρχὰς ποιήσομεν, et VIII, 


πολιτείας, 


αὐ ὅτι δημο- 
μὲν κρατία κεκλη- 
μένη οὐ μό- 
vov ἰσονομί- 





αν φυλάσσει, 
ἀλλὰ καὶ 
ἀξίαν προ- 
τιμᾷ, καὶ τῆς 
διαίτης τὸ 


θά ΘΟΥΚΥΜΙΜΟΥ͂ EYITPAOHS Β. λζ. 


δημοχρατία xíxAmvcw μέτεστι δὲ χατὰ μὲν τοὺς 
νόμους πρὸς τὰ ἰδια διάφορα πᾶσι τὸ ἴσον, κατὼ 
δὲ τὴν ὠξίωσιν, εἷς ἕχαστος ἔν τῳ εὐδοκιμεῖ, 


89. τοῦ ἄγαν ἐς ὀλίγους ἐλ-- 
ϑεῖν. Nos addimus ἐς ὀλίγους 
κατέστησαν τὼ τῶν Xx. V, 81. 
et τῆς πόλεως ἐς ὀλίγον κατε-- 
χομένης VII, 38. Quae omnia 
imperium vel rempublicam 
ad paucos redactam esse 
aut redegisse significant. I[ta- 
que hic quoque ἡ πολιτεία oi- 
xti ἐς ολίγους pro plenioribus 
ἢ πολιτεία οὕτως οἰκεὶ (οὕτω 
διοικεῖται), ὥςτε ὀλίγους εἶναι 
τοὺς διοικοῦντας αὐτήν posita 
videntur, quod sane simplicius et 
magis dilucide 7j πολιτεία ἥκει 
ἐς ὀλίγους diceretur, cui vulga- 
tum posthabere non dubitaremus, 
nisi illa verba ἐς ὀλίγον κατέ- 
χεσϑαι non multum ab his ἐς 
ὑλίγους oéxsiv dilferrent. Ste- 
phani interpretationem : q u o d 
respublica geritur non ad 
paucorum commodum, sed 
ad plurium utilitatem, sive 
quod in administranda ci- 
vitate non plurium, sed 
paucorum ratio habetur, 
a Mehlhorn. maxime impugnatam 
tuetur Meyer. Nam fatetur qui- 
dem hanc δημοκρατίας explica- 
tionem a vulgari maxime recede- 
re; sed consulto hic nomen re- 
peti a fine, quem in quavis libera 
civitate administranda sequi se 
profiteantur qui ei praesint. Hac 
enim definitione quaestionem de 
forma civitatis et de partibus, quae 
populo agendae sint in republica 
gubernanda, sollerter et de indu- 
stria remotam esse. Quae nos 
subtilius quam verius disputata 
esse existimamus. Ceterum Du k. 
ad VL, 82. videtur verba sic ex- 
plere, δεὰ τὸ ἡμᾶς τὴν πόλιν 
οἰκεῖν (i. e. διοικεῖν). et alii 
sic, διὰ τὸ ἡμᾶς οἰκεῖν (i. e. 
δεαγξιν), sed neutro supplemento 
opus est, quia recte dicitur ἡ πο- 


λιτεία οἰκεῖ, ut ἡ πόλις (εὖ, 
σωφρόνως) οἰκεῖ. Cf. Schneid. 
ad Xen. Cyr. VIII, 1, 2. et interpr. 
Soph. Ai. v. 596. — ózuoxga- 
τία κέκληται)],, ἐπειδὴ φαῦ- 
λον δοκεὶ ἡ δημοκρατία, καὶ 
ὁρᾷ τοὺς Πάκωνας σεμνυνομέ- 
νους (ut IV, 126.) ἐπὶ τῇ ἀρι- 
στοχρατίᾳ, ἐπάγει λέγων, ὅτι 
τῷ μὲν ὀνόματι δημοκρατία, 
τῷ δὲ ἔργῳ ἀριστοκρατία ἐστὶν 
ἡμῶν ἡ πολιτεία." Schol. Hoc enim 
ut liquido dicitur a P la t. in Menex. 
c. &., ita hic latet in iis, quae 
sequuntur, ubi, qualis Atheniensi- 
bus vindicetur ἀριστοκρατία, au- 
diemus. — πρὸς τὰ ἴδια διεά- 
9ooc,in privatis contro- 
versiis, vel potius (cf. Mehlh. 
in ed. mai) in singulorum 
civium controversiis. —z o 
ἴσον. ,Plato in Menex. c. 8. 
vocat /covouíav, Cicero iu- 
ris aequabilitatem.* GOTTL. 
Cf. Schoem. Antiqu. iur. publ. 
p. 99. De nominat. vid. Matth. 


Gr ἢ, 325. ab. 1$. — xaT. 


δὲ τὴν ἀξίωσιν, quod au- 
tem ad aestimationem at- 
tinet. (Contraria sunt haec su- 
perioribus κατὰ μὲν τοὺς vó- 
μους, οἱ sententiae sic cohaerent : 
sed quanquam, quod ad 
leges attinet, omnes ... 
aequalitate (aequo iure) 
fruuntur, (et ea de causa res- 
publica nostra δημοκρατία vo- 
cari potest,) tamen quod ad 
aestimationem cel. — ὡς 
ἕκαστος ἔν ro εὐδοκι- 
Lti. ,Plat. in Menex. c. 8. 
τὰς ἀργὰς καὶ κράτος δίδωσι 
( populus) τοῖς ἀεὶ δόξασιν d- 
ρίστοις εἶναι. ““ GOTTL. Haec 
est verissima et generosissima &- 
ρθεστοκχρατία, diligenter distin- 
guenda ab ὀλιγαρχίᾳ (cf. Herm. 
Antiqu. Gr. ὃ. 58. et qui ibi in 
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οὐχ ὠπὸ μέρους τὸ πλεῖον ig τὰ χοινὰ ἢ ἐπὸ ἀνεπίφϑονον 
ἀρετῆς προτιμᾶται, οὐδ᾽ αὖ κατὰ πενίαν, ἔχων 
δέ τι ἀγαθὸν δρᾶσαι τὴν πόλιν, ἐξιώματος ἐφα- 
vig κεκώλυται. ἐλευϑέρως δὲ vd τε πρὸς τὸ χοι- 
νὸν πολιτεύομεν, χαὶ ἐς τὴν πρὸς ἐλλήλους τῶν 
χαϑ' ἡμέραν ἐπιτηδευμάτων ὑποψίαν, οὐ δὲ 
ὀργῆς τὸν πέλας, εἰ χαϑ᾽ ἡδονήν τι δρᾷ, ἔχοντες, 
Pea Je 7 ΄ , UM - Ae Sd , 
οὐδὲ ἀζημίους μέν, Avnmodg δὲ τῇ ὄψει ἀχϑη- 


adn. 1. citantur, imprimis Luzac.), 
non differens a πολιτείᾳ, in qua 
xar ἀξίαν imperatur (cf. Herm. 
l. d. 8. 66, 10.). — ovx ἀπὸ 
μέρους ... προτιμᾶται, 
.nDon tam e [seu non magis 
propterea, quod orti sint 
e] certa quadam civium 
parte ad reipublicae gu- 
bernacula prae aliis admo- 
ventur, quam virtutis cau- 
sa.^ GOTTL. De particulis οὐ 
... τὸ πλέον cf. adn. I, 83, 1. 
Respici autem ad Lacedaemonios 
recte adnotat Schol., apud quos 
respublicas tunc ab Homoeis, de 
quibus cf. adn. V, 15., curatas 
esse admonet Goell — Zzo»v 
δέ. fé dictum est, quia supe- 
riora οὐδ᾽ αὖ κατὰ πενίαν idem 
declarant atque οὐδ᾽ αὖ πένης 
μὲν ὦν. I€tamen coniecit Reisk. 
— ἀξεώματος ἀφανείᾳ, 
propter dignitatis obscuri- 
tatem. Ut antea verbis ἀπὸ 
μέρους, ita eliam ,,his auctor 
manifesto pungit generum et iu- 
rium ac dignitatis discrepantiam, 
qua civitas Spartanorum labora- 
bat.*^ OSIAND. — κεκώλυται. 
Suppl. τῶν κοινῶν. De re ipsa 
Plat. in Menex, c. 8. xol οὔτε 
ἀσϑενείᾳ οὔτε πενίᾳ [οὔτ᾽ a- 
yvocíc] πατέρων ἀπελήλαται 
οὐδείς.“ GOTTL. 

9. 2. ᾿Ελευϑέρως. libe- 
raliter. Cf. 65, 8. — rd ct. 
Post r£, ut saepe, oratio leviter 
mulata est, perinde ac si ἐλευ- 
ϑέρως, quod scriptor primum cum 


Thucyd. Vol.I. Sect. II. 


utroque membro coniungere vo- 
luit, post κοινόν positum esset. 
Cf. adn. 1, 106. Πολιτεύειν au- 
tem hic transitive dictum est. Cf, 
65, 7. — ἐς τὴν ... ὑπο- 
φψίαν, quod attinet ad mu- 
tuam quotidianorum vitae 
institutorum (singulorum stu- 
diorum et negotiorum τὴν ἐπι- 
τήδευσιν 86, À., ubi vid. adn., εἴς 
ficientium) suspicionem. Tum 
ad participia πολετεύομεν vel po- 
tius per ξεῦγμα ex eo διαιτώ- 
&t)c vel simile verbum repete. 
Sententia autem universa illustra- 
tur iis, quae III, 37. leguntur, 
ubi Cleon Atheniensium τὸ xo 
ἡμέραν ἀδεὲς καὶ ἀνεπιβούλευ- 
TOV πρὸς ἀλλήλους commemo- 
rat. Cf. VII, 69, 2, Eos tamen 
sensus, quos hic orator praedicat, 
non semper Athenis viguisse in- 
telligimus ex iis, quae de Alci- 
biadis vitae ratione Athenienses 
sensisse VI, 15. 28. legimus. — 
εἰ καϑ' ἡδονήν τι δρᾷ, 
si genio suo indulget. Cf. 
c. 93. — οὐδὲ... προςτι- 
ϑέμενοι. Haec videntur vale- 
re: nec (ut Lacedaemonii) au - 
steritatem (morositatem) 
noxa quidem carentem, 
molestam tamen (vel acer- 
bam tamen visu), vultu 
(suo) praeferentes. Dativus 
τῇ ὄψει aut cum προςτιϑέμενοι 
aut certe et cum hoc et cum adi. 
λυπηράς iungendus est. '4797- 
δών, quod vocabulum ,jinter poe- 
tica apud Thuc. numerat Dion. 


9 


καὶ πειϑαρ- 
χίαν cof 





B) διὰ τὴν 

τοῦ βίου τερ- 

πνότητα καὶ 

τὴν ἐμποοί- 
αν" 
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δόνας προςτιϑέμενοι. 
- - : ^ J , J ^ , , 
προφομιλοῦντες τὲ δημόσια διὰ δέος μώλιστα 
οὐ παρανομοῦμεν, τῶν τε ἀεὶ ἐν doyij ὄντων 
, - ^ 4 - 
ἀχρούσεν χαὶ τῶν νόμων, χαὶ μώλιστα αὐτῶν 
cet » ^r - »v » - 
000; τὲ ἐπ᾿ ὠφελίᾳ τῶν εἐδικουμένων χεῖνται, 
c? »] ^ ΄ 
χαὶ ὅσοι ἄγραφοι ὄντες αἰσχύνην ὁμολογουμένην 


ἀνεπαχϑῶς δὲ τὰ ἴόια: 
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τασχευαῖς εὐπρεπέσιν, ὧν καϑ' ἡμέραν ἡ τέρψις 
τὸ λυπηρὸν ἐχπλήσσει. ἐπειξέρχεται δὲ διὰ μέγε- 
Joc τῆς πόλεως ἐκ πάσης γῆς rd πώντα, xc 
ξυμβαίνειν ἡμῖν μηδὲν οἰχειοτέρᾳῳ τῇ ἀπολαύσει 
tà αὐτοῦ ἀγαθὰ γιγνόμενα χκαρποῦσϑαι ἢ χαὶ 
τὸ τῶν ἄλλων ἀνθρώπων. 


φέρουσι. 


, 


O8. Καὶ μὴν xci τῶν πόνων πλείστας dva- 


παύλας τῇ γνώμῃ ἐπορισώμεθϑα, 


^ 


, » 
ey 00 6L μὲν γξ 


καὶ θυσίαις διετησίοις νομίζοντες, ἰδίαις δὲ xa- 


Hal. [t. VI. p. 791], sed nec 
ipse eo abstinuit nec plerique alii 
prosae scriptores [ut Plat. Luci. 
Dio Cass.]* (DUK.), plerumque 
quidem dolorem significat, sed 
in plurali tristitiae et moro- 
sitatis vim inesse posse com- 
plures interpretes censent. Quod 
qui negant, ii haec sic interpre- 
tantur: neque dolores mul- 
ta (vel, quod alii malunt, noxa) 
quidem vacuos, sed tamen 
acerbos visu, irrogantes vel 
ei adhibentes (debebant certe 
ob medium dicere assumentes, 
adsciscentes in civitatem 
nostram, nobis iniungen- 
tes, cf. I, 144. adn.). 

$ o ᾿νεπαχϑῶς, non 
importune. τὰ ἔδει 
προφξομιλοῦντες. οἷἢ το- 
bus privatis alius erga ἃ- 
lium se gerentes. Προρομι- 
λοῦντες, Ll e. πρὸς τὸν πέλας 
vel πρὸς ἀλλήλους ὁμιλοῦντες. 
Steph. in Thes. Gr. v. προςομι- 
λέω. dictum esse putat pro óui- 
λοῦντες πρὸς r4 iO, quod im- 
probat Abresch.^ GOTTL. — τὰ 
δημόσια... οὐ παρανο- 
μοῦμεν, ἴῃ publicis rebus 
propter reverentiam non 
violamus leges. De re cf. 
Herm. Antiqu. Gr. ὃ, 113. — 
ἀκροάσει, obedientia, cu- 
ius significationis alterum exem- 
plum non novimus. Genitivi sunt 
oliectivi, qui dicuntur. — ἐ π᾿ 
ὠφελίᾳ ... κεῖνται. Cf. 
Plut. Sol. c. 18. Κεῖνται — 


τέϑεινται. — ὅσοι ἄγραφοι 

.αἰσχύνην ... φέρουσι, 
quae (leges), licet scri- 
piae non sint, tamen igno- 
miniam confessam (seu de 
qua constat inter omnes) 
afferunt. Ne subaudire quum 
violatae sunt vel similia ad 
haec cogamur, Meyer αἰσχύνην 
pudorem, i. e. infamiae ti- 
morem, mavult dici. Certe αὐ 
σχύνην φέρειν nom esse reve- 
rentiam s. observantiam eí- 
ficere ex usu huius formulae et 
similium Plat. Menex. c. 19. su- 
pra l, 5. et alibi apparet. Cf. 
hic Bloomf. De ἀγράφοις 16- 
&oi:rg vide Socratem disputantem 
apud Xen. Comm. IV, à, 19. 
Cf. Matth. ad Cic. pro Mil. δ. 
10. Herm. Antiqu. Gr. 8, 5, 12. 
et $. 51, 10. Steph. Thes. v. 
ἄγραφος. 

Cap. XXXVIIL. $. 1. 4va- 
παύλας, remissiones. De 
plurali cf. adn. 49, 2. Paulo 
aliter legitur 75, 3. — τῇ yvo- 
μη} »τῇ ψυχῇ (ut sit verus da- 
tivus), 7/ τῇ συνέσει“ (ut sit abla- 
tivus Lat.) Schol. — ἀγῶσι 
««. vVOUuíSovreg. De dativis 
vid. Rost. Gr. δ 106. 1. a. 
B ernh. Synt. p. 103. Schweigh. 
ad Herodot. IV, 63. €f. infra 
III, 82. — ϑυσίαις διξτη- 
σίοις. οΘυσίαι ἢ. 1. non sunt 
sacrificia, sed festa, feriae, in qui- 
bus fierent sacrificia; vocat enim 
cvezevAeg. BAU. Διετήσιος 
autem dubitatur utrum valeat p e r - 


99. Διαφέρομεν δὲ καὶ ταῖς τῶν πολεμικῶν 


μελέταις τῶν ἐναντίων τοῖςδε. 


Cap. ΧΧΧΥΠΙ. $. 2. 


, M ' 
τὴν τὲ ydg πόλιν 


᾿Επειφέρχεται in ἐπεςέρχεται invitis 


libris mss. omnibus mutare ausi non sumus. Etsi enim paene con- 
stanter ἐς, non se, scripsit Thucydides, excipienda tamen ob sonum 


parum suavem videntur verba cum ἐπεὶς iuncta, in quibus, si voca- 
lis brevis sequitur, εἰς aliquoties retinetur in libris. €f. ἐπειςενεγκά- 
μενοι Π], 53., ἐπειφέπλεον Vl, 2., ἐπειςελϑόντων VIII, 35., ἐπειες- 
αγωγή VIII, 92. Ante consonantem autem £zsg, ut ἐπεςβαίνοντες 
IV, 14., ἐπερβάλητε 1Π|, 13., ἐπεςπλευσούμενοι IV, 13. legitur. 


ennis, toto anno, an anni- 
versarius. Hoc placuit quidem 
grammatico Bekkeriano ( Anecd. 
p. 90. διετησίως. ἀντὶ τοῦ δι᾽ 
ἕτους, οἷον καϑ' ἕκαστον ἔτος 
— Θουκυδίδης) et Aristidi 1. p. 
185., et sic δεετήσιος legitur a- 
pud Dion. Hal. Cf. ed. mai. 
et Steph. Thes. (ubi tamen haec 
vis non est adnotata). lllud ta- 
men, quod Schol. et, ut videtur, 
Pollux I, 57. ( διετήσιος ἑορτὴ 
ἡ διὰ παντὸς τοῦ ἔτους ) am- 
plexi sunt, praeferendum videtur ; 
anniversarii enim dies festi et ludi 
in omnibus civitatibus erant, Athe- 
nis autem tanta eorum multitudo, 
αὐ quovis mense et per totum 
quasi annum dies festos agerent. 
»la Herodianus II, 7, 15. 
incolas Antiochiae describit σχε- 
δὸν παρὰ πάντα τὸν ἐνιαυτὸν 
ἑορτάζοντας.“ BLOOMF. Pluri- 
mos Atheniensibus dies festos fuis- 
se, quorum brevem conspectum 
dat Wachsm. Antiqu. Gr. II. 2. p. 
28À. sqq., etiam personatus Pa- 
to Alc. II. c. 19. demonstrat, ubi 
vid. interpr. Add. Xen. de Rep. 
Athen. 3, 2. 8. et Aristophanis 
locos apud Bloomf. — κατα - 
Gxs&vaig. Cf. adn. I, 10, 2, — 


καϑ' ἡμέραν ἡ τέρψις. 
Cf. adn. I, 137, 4. — rà Ῥν. 
7,70 0v, τὴν στυγνότητα, OxV- 
ϑρωπότητα. — ἐκπλήσσει, 
excutit, ut c. 87. 

$. 2. Ἐπειφςέρχεται. De 
mercibus, quae importantur, dictum 
est, ut ἐςπλεῖν, de quo vid. adn. 
Ill, 51. — ἐκ πάσης γῆς τὰ 
πάντα. .,Haec fuse persequitur 
Isocr. Paneg. [8. 11.].* WASS. 
»Vid. etiam Xen. de Rep. Athen. 
2. [$. 11. sqq.].* GOTTL. Cete- 
rum attende hyperbolen oratoriam. 
— td αὐτοῦ ἀγαϑὰ γιγνό- 
μενα, bona, quae hic (i. e. 
in Attica) proveniunt.* 
GOTTL., qui αὐτοῦ hic etiam 
VI, 34. et alibi sonare demonstrat. 
De collocatione verborum cf. adn. 
L 995,1. 

Cap. XXXIX. 8. 1. Καὶ ταῖς 

.τοὶςδὲ. Kav pro καί le- 
gendum esse non male coniicit 
Krueg.; nam dativis ταῖς... με- 
λέταις proprie ea res, in qua, da- 
tivo τοῖςδὲ eae, quibus excellue- 
rint, significari videntur. Vulgatam 
tamen sic interpretare: excelli- 
mus vero etiam rerum bel- 
licarum studiis super ad- 
versarios (Lacedaemonios ), 


9^ 


y) διὰ τὴν 
, , 
ανδρίαν τὴν 
» 
ἄνεν ἀπι- 





, 4 , 
στίας καὶ ἐ- 
πιπόνου ὦ- 

σκήσεως" 
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κοινὴν παρέχομεν, xci οὐχ ἔστιν Ors ξενηλασίαις 
ἀὠπείργομέν τινα ἢ μαϑήματος ἢ ϑεάματος, ὃ 
py χρυφϑὲν ἄν τις τῶν πολεμίων ἰδὼν ὠφελη- 
ϑείη, πιστεύοντες οὐ ταῖς παρασχευαῖς τὸ πλέον 


^ » , ^ 9 2 3 
και C7ICGTCLS 1] τω eo 


«€ - 3 - , A .» 
nuc» αὐτῶν ég τὰ ἔργα 


3 r ^ ^ I Ou , [d 
εὐψύχω" xci ἐν ταῖς παιδείαις ol μὲν ἐπιπόνῳ 
ἀσχήσει εὐθὺς νέοι ὄντες τὸ ἀνδρεῖον μετέρχον- 
ται, ἡμεῖς δὲ ἀνειμένως διαιτώμενοι οὐδὲν ἧσσον 
ἐπὶ τοὺς ἰσοπαλεῖς χινδύνους χωροῦμεν. τεχμή- 52 

$T » ῃ ν , ) , 
ρον 0$: οὔτε ydo Αακεδαιμόνιον xaO" ἑχάστους, 


Cap. XXXIX. $. 2. Καϑ᾽ ἑκάστους. Marg. Flor. Vinar. xa 


ἑαυτούς, quod placet. €f. adn. 


et his quidem rebus. Ex- 
tremo enim loco collocatum pro- 
nomen explicandi vim habet, nec 
opus est Tusani coniectura ταῖς δε. 
De proximo γάρ cf. adn. 1, 2, 6. 
— ξενηλασίαις ἀπείργο- 
μεν] ..ὥςπερ οἱ “ακεδαιμό- 
vioL* Schol. Cf. I, 144, 2. et 
ibi adn. — μὴ κρυ q 9 £v, i.e. 
εἰ μὴ κρυφϑείη. Lacedaemonio- 
rum τῆς πολιτείας τὸ κρυπτόν 
commemoratur V, 68. — ὦ v re- 
fer ad optat. gs θείη. €f. 
Matth. Gr. $.527. a. — x ai ὡ- 
πάταις] . καὶ ταῦτα πρὸς Λα- 
κεδαιμονίους αἰνίττεται." Schol. 
Fraudes bellicae enim a Lacedac- 
moniis maximi aestimabantur. Cf. 
V,9,5. — ro ἀφ᾽ y dr 

: εὐψύχῳ. Cf. adn. I, 37, 
1. — οἱ ES) τος; evo vs 
νέοι ὄντες »καὶ ταῦτα πρὸς 
“ακεδαιμονίους. ἐκεῖνοι γὰρ ἄ- 
πὸ μικρὰς ἡλικίας εἰς τὰ πο- 
λέμια ηὐτρεπίξοντο" καὶ εὐϑὺς 
ὡς ἐτίκτετο τὸ παιδίον. ἐν ἀ- 
σπίδι ἐτίϑεσαν αὐτὸ καὶ δόρυ 
πλησίον, καὶ ἐπεβόων ἢ τὰν ἢ 
ἐπὶ τὰν, τὸ υτέστιν ἢ ταῦτα σῶ-- 
σον, 7 μετ᾽ αὐτῶν ἀναιρέϑητι. 
οἱ δὲ αὐτοὶ οὕτως ἐπιπόνως 
ἤσκουν, ὡς μηδὲ λουτρῶν d- 
νέχεσϑαι, ἀλλ᾽ ἀρκεῖσϑαι τῷ 
Εὐρώτᾳ ποταμῷ πρὸς τὸ λού- 
ce«cS at. ἀμέλει᾽ καὶ διαμαστι- 


γώσεις ἐγίνοντο κατά τινὰ και- 
ρόν, ἐν αἷς οἱ πλείονας (suppl. 
πληγάς, cf. Thiersch. Gr. ὃ. 313. 
6.e. Bernh. Synt. p. 190.) &veynóv- 
τες LUNA évouí£ovro.* 
Schol. ,,Vid. Muell. Dor. II. 
299. sqq. per totum cap." GOELL. 
— τὸ ἀνδρεῖον usc£ogov- 
ται. Virtutem consectan- 
tur. Cf. adn. I, 124, 1. — 
ἀνειμένως διαιτώμενοι. 
Cf. 1. 6, 3. — ἐπὶ τοὺς ἐσο- 
παλεῖς κινδύνους χωροῦ- 
utv, aequalia certaminum 
pericula subimus. Sic ἀγὼν 
ἰσοπαλής Dio Cass. XLIV, 30., 
ilem ἐσοπαλεῖς πόνοι et similia, 
de quibus vid. Steph. Thes. 

9. 2. Τεκμήριον δέ. Cf. 
adn. 15, 4. —«« 9" ἑκάστους. 
Legendum videtur καϑ᾽ ἑαυτούς, 
soli. τ III, 39. Vig. p. 633. 
Matth. Gr. S. 581. b. γ΄. Vul- 
gatum singulos significans (cf. 
Ew E, 64. IV, 64.) ferri non 
potest, nisi nomen Μακεδαιμόνιοι 
deleveris, id quod, quoniam non 
aperte, sed tecte in hac tota ora- 
tione carpantur Lacedaemonii, sua- 
x Saupp. Ep. crit. ad Herm. 

. 121. Sed et audacius id est, 
et illo vocabulo expuncto non με- 
τὰ πάντων δέ, sed ἅπαντες s. 
ξύμπαντες δέ requiritur. Cor- 
vectio a nobis probata confirma- 
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uev πάντων δ᾽ ἐς τὴν γῆν ἡμῶν στρατεύουσι, 
τήν τε τῶν πέλας αὐτοὶ ἐπελϑόντες οὐ χαλεπῶς 
iv τῇ ἀλλοτρίᾳ τοὺς περὶ τῶν οἰκείων ἀμυνομέ- 
γους μαχόμενοι τὰ πλείω χρατοῦμεν. ἀϑρόᾳ τε 
τῇ δυνάμει ἡμῶν οὐδείς πω πολέμιος ἐνέτυχε 
διὰ τὴν τοῦ ναυτικοῦ τε ἅμα ἐπιμέλειαν καὶ τὴν 
ἐν τῇ γῇ ἐπὶ πολλὰ ἡμῶν αὐτῶν ἐπίπεμψιν" ἢν 
δέ που μορίῳ τινὶ προςμίξωσι, χρατήσαντές τέ 
τινας ἡμῶν πάντας αὐχοῦσιν ἐπεῶσϑαι, xol vi- 
χηϑέντες ὑφ᾽ ἑπώντων σσῆσϑαι. καίτοι εἶ 

ϑυμίᾳ μᾶλλον ἢ πόνων μελέτῃ, χαὶ μὴ Rom 
νόμων τὸ πλεῖον ἢ τρόπων ἀνδρίας ἐθέλοιμεν 
χινδυνεύειν, περιγίγνεταν ἡμῖν τοῖς τε μέλλουσιν 


$. ἃ. ᾿Ανδρίας Cass. Aug. Mosqu. Ald. ed. Bas. Bekk. Vulgo 
ἀνδρείας. Hoc propter Ilonicum ἀνδρηΐϊη praefert Stallb. ad Plat., 
alterum Buttm. Gr. max. Il. p. 415. ed. Lob. Utramque formam ferri 
posse praeter Dorv. et alios existimat Lob. Paral. Gr. II. p. 360. Ce- 
terum cf. infra II, 87. III, 82. V, 72. VI, 69. 72. Bensel. ad Isocr. 
Areop. p. 366. Schneid. ad Plat. I. p. 115. Saupp. ad Xen. Comm. 
I, 1, 16. (qui significationis discrimen vix probandum statuit,) al. in 
ed. mai. c. 

᾿Εϑέλοιμεν. ᾿Ἐϑέλομεν Laur. Vind. Bekk. et apud hunc taci- 
tus Pal, sed ex hoc nec Fromm. nec Morst. adnotavit. Cf. adn. 


tur loco simili V, 109., ubi de 
Lacedaemoniis : τῆς γοῦν οἰκείας 
παρασκευῆς ἀπιστίᾳ καὶ μετὰ 
ξυμμάχων πολλῶν τοῖς 
πέλας ἐπέρχονται. -- τοὺς 
περὶ τῶν οἰκείων ἀμυ- 
νομένους. Attende syntaxin 
Homericam inde ortam, quod c- 
μύνεσϑαι transit in vim verbi 
μάχεσϑαι. De accus. cf. adn. I, 
108, 5. 


securo; refertur enim ad supe- 
riora ἀνειμένως διαιτώμενοιϑβ.1. 
i Πάντα συνάγει τὰ εἰρημένα, 
καὶ ὥςπερ ἀνάμνησιν αὐτῶν 
ποιεῖται ἀνακεφαλαιούμενος. ἢ 
Schol. — πόνων μελέτῃ, 
i. e. ἐπιπόνῳ ἀσκήσει, ut S. 1. 
— καὶ μὴ ... ἀνδρίας, 
et (cum) virtute non legi- 
bus magis quam moribus 
effecta. Fallitur Vig. p. 640. — 


ἐθέλοιμεν, si recte scriptum 
i i est, de quo ambigi potest (cf. sd.), 
ies EE quo τὴ ῇ Tedsida Euge nihil nisi modestius dicendi genus 
plgislar spa, mig est pro indic. ἐϑέλομεν. ΟΥ̓. 


copias in multa loca milio ju on d ὃ. 594. adn. 3 
mus. Similiter ἡμῶν αὐτῶν Ill, Kuehn. Gr E 819 b s id. 
94. — Beer, M pis. ἫΝ ρειγίγνεται ἡμῖν. »Εχο- 
non ἰὼ e al e as y rali μεν ἐκ περιουσίας, ἔχομεν ταῦ- 

ὦσι ἀπε L ] τα τὰ ἑἕξῆς προτερήματα. “ 
medium an passivum, dubitant in- AOYKAZX. Cf. adn. T, 144, 3. 

. ᾽ * 

terpretes. (Οὗ. ed. mai. —. toig tt μέλλουσιν TX 


8. 4. P«O9vuíg, animo μὴ προκάμνειν, ut et fu- 


8.3. Διὰ τὴν ... ἐπίπεμ- 





δ) διὰ τοὺς 

ὥλλους τρό- 
πους τῶν 
ivoíxo»' 
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ἐλγεινοῖς μὴ προκάμνειν, καὶ ἐς αὐτὼ ἐλθοῦσι 
μὴ ἐτολμοτέρους τῶν αἰεὶ μοχϑούντων  ndaicins 

40. Καὶ ἔν τε τούτοις τὴν πόλιν ἐξίαν εἶναι 
ϑαυμάξεσϑαι καὶ ἔτε ἐν ἄλλοις. φιλοχαλοῦμεν 
ydo μετ᾽ εὐτελείας, χαὶ φιλοσοφοῦμεν ἄνευ μα- 
λακίας" πλούτῳ τε ἔργου μᾶλλον καιρῷ ἢ λόγου 
χόμπῳ χρώμεϑα, καὶ τὸ πένεσϑαι οὐχ ὅμολο- 
γεῖν τινί αἰσχρόν, ελλὼ μὴ διαφεύγειν ἔργῳ 
αἴσχιον. ἔνε τε τοῖς αὐτοῖς οἰκείων ἅμα καὶ πο- 


᾿Ατολμοτέρους. Cass. Ven. Mosqu. Dan. Dion. et ex emend. 
Aug. et m. αἀτολμοτέροις, sed in Cass. rec. man. τεροῦυς supra 
emend. Recte A »Parum interest, inquit, .utro modo legatur." 
Cf. Matth. Gr. $. 536. c. cum adn. et Rost. $. 127. cum adn. 2. ᾿ 

Cap. xi 6.2. "Er, τε. Cass. Aug. Pal. It. Vat. Lugd. ἔν 
rt. "Ev. pro ἔνεστι tamen etiam 1V, 109. legitur. 


turis aerumnis non prae- pius. Pro comparativo exspectes 
mature laboremus. porem; sed simillima sunt verba 

Cap. XL. ὃ. 1. Mer εὐτε- VIII, 27. ov γὰρ αἰσχρὸν εἶναι 
λείας. cum frugalitate. — 49 ναίους ναυτικῷ μετὰ XQL- 
€f. Schoem. Antiqu. iur. publ. ροῦ ὑποχωρῆ σαι, ἀλλὰ καὶ μετὰ 
p. 183. Cum parsimonia οτονυοῦν τρύπου αἴσχιον ξυμ- 
tamen interpr. Steph. in Thes. — — βήσεσϑαι ἣν ἡσσηϑῶσι. — Ex 
φιλοσοφοῦμεν., literis qualibus exemplis ortum est di- 
studemus. Cf. Mor. ad [socr. — ctum veteris grammatici, αἴσχιον 
Paneg. c. 1. extr. ,Haec quoque ἀντὶ τοῦ αἰσχροῦ.  Oovxvói- 
ἴφελοσ. ὥνευ μαλακ.) eo consi- δης. Cf. scr. discr. Xen. Cyr. 
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λιτιχῶν ἐπιμέλεια, χαὶ ἑτέροις πρὸς ἔργα τετραμ-- 
μένοις τὰ πολιτικὰ μὴ ἐνδεῶς γνῶναι" μόνοι 
γὰρ τόν τε μηδὲν τῶνδε μετέχοντα οὐχ dnod- 
γμονα; ἀλλ᾽ d yotioy νομίζομεν, x«i αὐτοὶ ἦτοι 
κρίνομέν yt ἢ ἐνθυ Mobius c ὀρϑῶς τὸ πράγμα- 
(€, οὐ τοὺς λόγους τοῖς ἔργοις βλάβην ἡγούμε- 
"οι, GAAG μὴ προδιδαχϑῆναι μᾶλλον λόγῳ πρό- 
(gor ἢ ἐπὶ ἃ δεῖ ἔργ ῳ ἐλϑεῖν. διαφερόντως γὰρ 
δὴ χαὶ τόδε ἔχομεν, ὥςτε τολμᾶν τε οἱ αὐτοὶ 
μάλιστα, καὶ περὶ ὧν ἐπιχειρήσομεν ἐκλογίζεσϑαι" 
V τοῖς ἄλλοις---ἀμαϑία μὲν ϑράσος, λογισμὸς δὲ 
ὄκνον φέρει. χράτιστοι δ᾽ ἂν τὴν ψυχὴν δικαίως 
χριϑεῖεν οἱ τώ τὲ δεινὰ καὶ ἡδέα σαφέστατα yi- 


Αὐτοί. Laur. E. m. Ar. Chr. Dan. oi αὐτοί, quod praefert 
Bloomf., ut sit lidem. nos. Vulgatam Arn. ita interpretatur, ut 
adt nos ipsi valeant idem atque Britannica we the people at 
large, quod quo iure fiat, nobis non liquet. Osiander inesse vult 


men earum periti sint. llli sunt σασθαι τὰ δέοντα, xoi ἑτέρου 
ditiores et honestiores cives, hi λέγ γοντος κρῖναι. De particulis 
ϑῆτες et his similes. llis solis ἤτοι ... γέ... 7 vid. ad Xen. 
ἐπιμέλεια τῶν πολιτικῶν, utris- — Cyr. IV, 5, 21. Elmsl. ad Eur. 
que γνῶσις τῶν πολιτικῶν καὶ — Med. 1263. Hart. de Part. I. p. 
ἐπιμέλεια τῶν οἰκείων tribuitur. —383. sq. Cf. VI, 34. ᾿Ενϑυμεῖ- 
Contra Spartiatis non licebat opi- σϑαι est ἐπινοεῖν, ἐφευρίσκειν, 


ficiis, mercaturae, agriculturae ope- 
, ^ 


ut VIII, 68. et alibi. De pron. αὖ- 


lio dicta sunt, ut re futare ntur Spar- 
tanorum opiniones, qui & (LO UGOL 
haberi gestiebant, et rhetoricen ac 
philosophiam inter populares ex- 


VII, 5, 84. Ex confusione dua- 
rum locutionum hoc dicendi ge- 
nus explicuit Straubius in 
,Brevi disputatione de Xenophon- 


ram dare, et Lacedaemonii haecneg- τοί cf. sd. — " v τοὺς λό6- 
olia exercentes rerum publicarum γοῦυς ἡγούμενοι. Sicut 
periti non videntur fuisse. Deopifi- ^ Lacedaemonii eloquentiam Atticam 


erceri P 4673 (vid. Mans. Spart. tis aliquot locis.^ Hic quoque 
I. 1. p. 167.), istis literis tractan- carpi Lacedaemonios, apud quos 
dis pete rati elffeminari. studium opera paupertatem fu- 
OSIAND. — πλούτῳ giendi turpe fuerit, adnotant in- 
χρώμεϑα, divitiisque  terpretes. Ceterum paupertas in- 
(tanquam) rerum geren- terdum sane Athenis ignominiosa 
darum opportunitate po- visa est. Vid. Bernhard. Hist. 
tius utimur, quam (tan- liter. Gr. I. p. 12. et Buettn. 
quam) verborum iactatio- — Histor. sodalitior. (τῶν ἑταιριῶν) 
ne. De ὡς non addito cf. adn. — p. 46. 

I, 70, 6. II, 72. Verba λόγων 8.2. Ἔνι τε... γνῶναι. 
κόμπος redeunt 41, 2. — καὶ  Distinguuntur ii Athenienses, aqui- 
τὸ πένεσϑαι ... αἴσχιον, bus cum privatarum etiam publi- 
e$ paupertatem confiteri carum rerum cura et administratio 
non est cuiquam turpe, iungatur, ab iis, qui, quamvis, quum 
sed non vitare re ipsa operas praebendo vitam teneant, 
potius turpe, proprie tur- res publicas non administrent, ta- 


cum Atheniensium auctoritate vid. — spernebant. — μὴ προδιδα- 


Beck. Charicl. 1. p. 391. — 
μη δέν, i. e. μήτε ἐπιμελείᾳ 
μήτε γνώσει. Aut pro plenioribus 
μηδὲν μέρος dictum est (cf. 
Matth. Gr. ὃ 325. adn. 1. et 
VI, 40.), aut simpliciter adverbia- 
lter (Matth. ὃ, 425. 5.). — 
ἀπράγμονα, otiosum,rem- 
publicam non capessen- 
tem, — ἤτοι ... ὀρϑῶς, aut 
iudicamus certe (ab aliis 
proposita), aut excogita- 
mus (nova) recte. Cf. Ari- 
stid. 1. p. 365., ubi de Athenien- 
sibus haec legimus: ἐστὲ σοφώ- 
τατοι τῶν Ἑλλήνων, αὐτοί τε 
ip ὑμῶν αὐτῶν ἄριστα λογί- 


χϑῆναι... ἐλϑεῖν, oratione 
non prius doceri, quam ad 
res, quae sunt gerendae, 
exsequendas accedas. Plene 
πρότερον ἢ ἔργῳ ἐλθεῖν ἐπὶ 
(ταῦτα ἐφ) ἃ δεὶ ἔργῳ ἐλϑεῖν. 

δ. 3. Ὃ ... φέρει. Sententia 
WI dic, est; ceteris, inquit, 
imperitia auda ciam, consi- 
deratio cunctationem (et 
metum) affert (gignit). 
Ad grammaticam autem verborum 
rationem quod attinet, aut Thucy- 
dides initio scribere ὃ (τὸ ἐκῖο- 
γίξεσϑαι) τοῖς ἄλλοις ὄκνον 
φέρει voluisse, sed, ut gravior fie 
rei oratio, et antitheta, quibus de. 
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γνώσχοντες, χαὶ διὰ ταῦτα μὴ dnoroenóusvoi 
ἐκ τῶν χινδύνων. xci vd ἐς ὠρετὴν ἠναντιώμε- 

^ c ^ 4 
«e τοῖς noAAoig οὐ γὰρ πάσχοντες εὖ, dAAG 
δρῶντες χτώμεϑα τοὺς φίλους. βεβαιότερος δὲ 
ὁ δράσας τὴν χάριν, ὥςτε ὀφειλομένην δὲ &- 


vim nostra sponte, (neque solo magistratuum iussu, 
aut alienae sententiae obsec uti;) respici enim hic quoque 
ad contrarium morem Spartiatarum. Nos in Bloomfieldii sententiam 
inclinamus. 
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voíeg ᾧ δέδωχε σώζειν" ὃ δ᾽ ἀντοφείλων duflAi- 
τερος, εἰδὼς οὐχ ἐς χώριν, ἐλλ᾽ ἐς ὀφείλημα τὴν 
ἀρετὴν ἀποδώσων. xci μόνοι οὐ τοῦ ξυμφέροντος 
μᾶλλον λογισμῷ ἢ τῆς ἐλευϑερίας τῷ πιστῷ ἀδεῶς 
τινα ὠφελοῦμεν. 

41. Ξυνελών τε λέγω τήν τε πᾶσαν πόλιν τῆς 
Ἑλλάδος παίδευσιν εἶναι, χαὶ xc? ἕχαστον δο- 
χεῖν ἄν μον τὸν αὐτὸν ἄνδρα παρ᾽ ἡμῶν ἐπὶ 
πλεῖστ᾽ ἂν εἴδη χαὶ μετὰ χαρίτων μάλιστ᾽ ἂν 
εὐτραπέλως τὸ σῶμα αὔταρχες παρέχεσϑαι. χαὶ 


lectatur, orirentur, contrarium in- 
lerposuisse, ἀμαϑία μὲν ϑράσος, 
et deinde, quo concinnitas augere- 
tur et illi μέν suum δέ responde- 
ret, λογισμὸς δέ addidisse, ut to- 
tum enunciatum pro hoc, ὃ roig 
ἄλλοις, ἀμαϑίας ϑράσος φε- 
ρούσης, ὄκνον φέρει, dictum es- 
set, existimandus est (cf. Matth. 
Gr. $. 439. adn. 1. c.) ; aut omis- 
sa generali sententia ἄλλως ξυμ- 
βαίνει vel γίγνεται statim. ratio, 
qua contrarium apud alios fiat, 
depingitur, sicut. solum γίγνεσϑαι 
certe in formula ὅπερ φιλεῖ et 
similibus etiam ante epexegesin, 
quae vocatur, omittitur. Cf. adn. 
IV, 125. Nugantur Vig. p. 33. 
el ibi Hoog., atque diversa mi- 
scens haec verba mon explicat 
Bernh. Synt. p. 298. Similia 
dicta vide in ed. mai. — x«l 
διὰ ... κινδύνων, et (qui 
tamen) ob haec a pericu- 
lis adeundis non deterren- 
tur. Cf. Bernh. Synt. p. 226. 
adn. 10. 

ὃ. 4. T&ég ἀρετήν, in iis, 
quae ad beneficentiam (s. 
liberalitatem) pertinent. 
De qua vi vocabuli ὠρετή vid. 
Vig. p. 78. et hic Bloomf. 

Cf. Lind. ad Plaut. 

; 2, 14. Virtus enim uni- 

versa, quum iam antea complures 
virtutes Atheniensibus tributae sint, 
hic eo significari non potest. — 
ἡναντιώμεϑ'α vi praesentis, 
ut Liban. Progymm. p. 39. ed. 
Morell. ob causam ad πεφόβη- 


μαι 1, 114. 1. explicatam. — οὐ 
γὰρ πάσχοντες ... τοὺς 
φίλους. Cf. Aristid. c. Lept. 
δ. 27. Wolf. ($. 28. Grau.) et de 
Romanis Sal. Cat. c. 6. Τοὺς 
φίλους, i. e. τοὺς φίλους, .ovg 
κτώμεϑα,. τοὺς ἡμετέρους φί- 
λους. Cf. Soph. Ant. v. 190. et 
ibi Υ α ἢ ἀ. --βεβαιότερος... 
σώξειν, 18 δαὶ πὶ, 41 ἢ 6 ἢ 6- 
ficium contulit, firmior 
(constantior amicus) est, 
ut debitam sibi gratiam 
per benevolentiam in eum, 
cui dedit (beneficium),tuea- 
tur. Si accusativus χάρεν cum 
verbo δράσας cohaeret, qua ta- 
men de re dubitari potest, quum 
ad hoc etiam £v, sicut antea ad 
δρῶν. subaudiri et χάριεν inter- 
punctione mutata ad alterum e- 
nunciatum referri possit, ut Lat. 
gratia, significat officium, 
beneficium, quam vim etiam 
apud δέδωκε habet, ἀντιχάριτος 
aulem significatio apud ὀφειλο- 
μένην magis ex hoc ipso verbo 
oritur. Ut autem, utra distinctio 
probanda sit, decernatur, exami- 
nandum est, dicaturne zcv δρᾶν, 
ut apud Plautum gratiam fa- 
cere alicui, pro usitatis χά- 
Quv κατατίδεσθϑαι, φέρειν τινί, 
similibus. Tum ante relativum à 
aut ἐκείνῳ cogitandum, quod sus- 
pensum sit ex verbo ὀφειλομέ- 
νην, et valeat ὑπ᾽ ἐκείνου, aut, 
quum huic explanationi interposi- 
ta δι᾿ εὐνοίας videantur obstare, 
ἐκείνου, quod pendeat ex nomine 





ὡς οὐ λόγων ἐν τῷ παρόντι xóunog τάδε μᾶλ- 
SM A ' " ) , ἢ ) ^ € , — 
Aor ἢ ἔργων ἐστὶν ἐλήϑεια, αὐτὴ ἡ δύναμις τῆς 


εὐνοίας, quum εὔνοια τινος sit 
benevolentia in aliquem. 
Cf. L 22, 3. et ibi adn. Demon- 
strativum etiam alibi ante relati- 
vum in diverso casu omittitur. Cf. 
II, 65, 11. 92, 5. Krueg. de 
Authent. Xen. Anab. p. 26. Wun d. 
ad Soph. Phil v. 137—139. Ad 
sententiam denique quod attinet, 
eum, qui beneficia in alterum con- 
tulerit, solere vel debere continua 
benevolentia amicitiam illius. con- 
servare, ne graliam amittat, sae- 
pius veteres docent. Cf. Aristot. 
Ethic. VIII, 7. et Plin. Ep. III, 4, 
6. — éuBivrtiooc,hebetior, 
i. e. segnior, Hesych. ὀκνηρό- 
τερος.---οὐκ ἐς χάριν, ἀλλ᾽ 
ἐς ὀφείλημα, non ad gra- 
tiam dandam, sed ad debi- 
tum persolvendum, nicht 
als Gefálligkeit, sondern 
als Schuldigkeit. 

8.5. Τῆς ἐλευϑερίας τῷ 
πιστῷ. libertatis fiducia, 
οἷ. €. eo animo, quem inii- 
cit conscientia libertatis, 
ideoque ἐλευϑερεότητι, ut expla- 
natur a Schneid. in Lex. v. ἐλευ- 
ϑεριότης." ARN. Τὸ sucróv 
substantive de fiducia iam I, 68. 
legimus. — ὦ δεῶς, impavide, 
i. e. non timentes, ne hoc auxili- 
um alis latum aliquando nobis 
ipsis damnum inferat. 


Cap. XLI. δ 1. "Zvvsiov. 
Cf. adn. I, 70, 9. — za«í8tv- 
σεν. Cf. Matth. Gr. $.429., et 
similes laudes Athenarum vid. in 
ed. mai. — δοκεῖν ἂν ... ἐ- 
πὶ xÀtióT d»... κ 
λιστ᾽ dv εὐτραπ. ἄν proprie 
pertinet ad παρέχεσθαι (pra eb e- 
re posse), sedquoniam ab eore- 
molius est, repetitur, et bis qui- 
dem ideo, quia et ad vv. ἐπὶ 
πλεῖστ᾽ ἂν εἴδη et ad μάλιστ᾽ 
dv εὐτραπ. cogatur παρέχε- 
c9c«;:. QCeterum cf. Rost. Gr. $. 
120. adn. 4. et ed. mai. — τὸν 
αὐτὸν ἄνδρα παρ᾽ ἡμῶν 
eundem virum, qui ἃ no- 
bis exstiterit, ortus sit, 
interpretatur Held. ad Plut. Tim. 
p. 428. Cf. V, 115. zig... παρὰ 
σφῶν εἰ adn. I, 37, 1. — zl 
πλεῖστα εἴδη, δὰ plurima 
rerum genera, Port. Similis 
cerie vis agendi rationis, 
τρόπου, vocabulo εἶδος aliquoties 
subiecta est. Cf. Duk. ad VIII, 
89. — καὶ μετὰ χαρίτων 
μάλιστα εὐτραπέλως, οὐπὶ 
gratia maxime versute ( i. 
e. dextere), mit Anmuth 
auf eine sehr gewandte 
Weise, i. e. nitgrosser an- 
muthiger Gewandtheit. — 
αὔταρκες, idoneum, par, 
ut. c. 51. 





ε) διὰ τῆς 
πόλεως τὴν 
παιδείαν καὶ 
δύναμιν καὶ 
δόξαν. 
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πόλεως, ἣν dz τῶνδε τῶν τρόπων ἐχτησάώμεϑα, 
σημαίνει. μόνη γὰρ τῶν νῦν ἀχοῆς χρείσσων ἐς 
πεῖραν ἔρχεται, xci μόνη οὗτε τῷ πολεμίῳ ἐπελ-- 
ϑόντε ἐγανάχτησιν ἔχει, ὑφ᾽ οἵων κχαχοπαϑεῖ, 
οὔτε τῷ ὑπηχόύόῳ κατώμεμψιν, αἷς οὐχ ὑπ᾿ ὠξίων 
ἄρχεται. μετὼ μεγάλων δὲ σημείων, xci οὐ δή 
τοι cudorvgór y&€ τὴν δύναμιν παρασχόμενοι, 
τοῖς τὲ γὺῦν χαὶ τοῖς ἔπειτα ϑαυμασϑησόμεϑα, 
καὶ οὐδὲν προςδεόμενοι οὔτε Ὁμήρου ἐπαινέτου, 
οὔτε ὅςτις ἔπεσε μὲν τὸ αὐτίχα τέρψει, τῶν δὲ 
ἔργων τὴν ὑπόνοιαν d ὠλήϑεια βλάψει, ἐλλὲ 
πᾶσαν μὲν ϑάλασσαν καὶ γῆν ἐςβατὸν τῇ Wus- 
τέρᾳ τόλμῃ καταναγκάσαντες γενέσϑαι, πανταχοῦ 
δὲ μνημεῖα χαχῶν vt χἀγαϑῶν ἀΐδια ξυγκατοι-- 


8. 2. 4x0. Cf. adn. 1, 91, 7. nos sumus ii hostes, aqui- 
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5 χίσαντες. περὶ τοιαύτης οὖν πόλεως οἵδε τε γεν-- 


ναίως, δικαιοῦντες μὴ ἐφαιρεϑῆναι αὐτήν, μαχό- 
μενον ἐτελεύτησαν, χαὶ τῶν λειπομένων πώντα 
τινὶ εἰκὸς ἐϑέλειν ὑπὲρ αὐτῆς κάμνειν. 

42. Διὸ δὴ χαὶ ἐμήκυνα τὲ περὶ τῆς πόλεως, 
διδασχαλίαν τε ποιούμενος μὴ περὶ ἴσου ἡμῖν 
εἶναι τὸν ἀγῶνα χαὶ οἷς τῶνδε μηδὲν ὑπάρχει 
ὁμοίως, καὶ τὴν εὐλογίαν ἅμα ἐφ᾽ οἷς νῦν λέγω 
φανερὰν σημείοις χαϑιστάς. zai εἴρηται αὐτῆς vd 
μέγιστα ἃ ydo τὴν πόλιν ὕμνησα, αἱ τῶνδε xoi 
τῶν τοιῶνδε ἀρεταὶ ἐχόσμησαν, καὶ οὐχ ἂν πολ- 
λοῖς τῶν Ἑλλήνων ἰσόῤῥοπος, ὥςπερ τῶνδε, ó 
λόγος τῶν ἔργων φανείη. δοχεῖ δέ μοι δηλοῦν 
ἀνδοὺς ἀρετὴν πρώτη τὲ μηνύουσα xci τελευταία 


Cap. ΧΙ. δ. ὅ. Τοιαύτης. Reg. (G.) τῆς τοιαύτης, satis 


$. 3. ἀκοῆς κρείσσων, bus vinci non sit indeco- 


famam (de se sparsam) su pe- 
rans. Cf. 50, 1. adn. 64, 1. - 

ἐς πεῖραν ἔρχεται, sui 
praebet experimentum (cf. 
πεῖραν διδόναι WI, 11.), ad 
tentamen prodit. Paulo ali- 
ter. /évoi ἐς πεῖραν VII, 21. — 
οὔτε τῶ πολεμίῳ ... ἀγα- 
νάκτησιν ἔχεις ποάπο hosti 
aggresso affert (praebet, 
propr. sie enthàált für ihn 
nicht)indignationem (cau- 
sam indignandi). Similiter pau- 
lo post xarcuzsuviv iyecv ,M, 61. 
αἴσϑησιν, HW, 8T. τέκμαρσιν, IV, 
120.δόκησιν. Cf. hicDuk.et Herm. 
ad Vig. p. 753. Pro£z:226vriHaas. 
in Lucubr. Thuc. ἀπελθόντι legen- 
dum coniecit, ut. notio victi expri- 
matur. Sed haec in verbo x«xo- 
παϑεῖν. quod sequitur, satis in- 
est, et solo ἀπελϑεῖν significa- 
r victum discedere talibus 
exemplis, qualia sunt αἰσχρῶς 
καὶ ἀπρώκτως ἀπελϑεῖν et βια- 
σϑέντας ἀπελϑεῖν, male demon- 
strata. — vg oiov κακο- 
παϑεῖ, quod a talibus vi- 
ris afficiatur malo. Cf. Vig. 
. 120. Matth. Gr. ὃ. 450. adn. 
5. Rost. 8. 99. adn. 12. ,L e. 


rum; ut Ovid. Met. IX, 5. sq. 
XII 81. V, 191. X, 604.; quod 
et Hannibal de Scipione praedi- 
cat apud Liv. XXX, 30. init. BAU. 
— x«r&utuU..v, incusa- 
tionem, querelam (causam 
reprehendendi et queren- 
di). Tum ἄρχεται passive di- 
ctum est, ut alibi. 

9.4. Ov δή rot ... ys. At- 
tende insolentiorem particularum 
complexum. De à; co: vid. Hart. 
de Part. Il. p. 363. et Steph. 
Thes. in δή. — ἔπεσι, versi- 
bus vel carminibus (epicis), 
ut 1, ὃ. — τῶν δὲ ἔργων ... 
βλάψει, οὐ 5 vero (i.e.aquo 
effectae vero) rerum (1. e. 
de rebus) opinioni veritas 
(perspecta)noceat. Exsupe- 
riore ogr:g hic ovrivog vel po- 
tius more Graeco (cf. Matth. Gr. 
8. 472. 8. Rost. 8. 123. adn. 6.) 
αὐτοῦ repetendum est, — ἐς βα- 
τόν. De flexione et accentu hu- 
ius vocis vid. Lob. ad Soph. Ai. 
v. 1296. et Paral. Gr. II. p. 412. 
sq. Similia dicta vid. in ed. mai. 
— μνημεῖα κακῶν sunt mo- 
numenta irae in hostes victos, 

aves calamitates iis illatae. 


bene, ut sit hac urbe sic comparata. Cf. Rost. Gr. ἃ. 98. B. b. 
Saepe tamen articulus, ubi, quoniam pronomen ad superiora spectat, 
addi poterat, negligitur. [τὰ semper in formula τοιαῦτα εἶπον I, 
43. 79., et apud substantiva abstracta non raro, ut Il, 18. 54. IV, 


8.5. Περὶ τοιαύτης cet. 
Hac paragrapho transitus paratur 
ad alteram orationis partem. €f. 
init. orat, adn. 

Cap. XLII. $.1. Μη δὲν dixit, 
non ovóér, quod enunciatum re- 
lativum pendei ex verbis μὴ εἶ- 
ναι, et οἷς, quanquam ad Lace- 
daemonios maxime spectat, tamen 
magis universe dictum est, ld in 
Latinis significandum est usu con- 
iuncüvi. — ἐφ᾽ οἷς. Cf. adn. 
34, 8. 

$.2. Ἢ τὴν πόλιν ὕμνη- 
σα. Cf. adn. 1,86,1. 'Yuvei», li- 
cet proprie de poetis usurpetur, 
etiam ad laudes oratorio sermone 
praedicatas transferri exemplis do- 
cet Bloomf. — ἐκόσμησαν. 
Quum oratio non videatur sup- 
pleri posse verbis τούτοις αὐ- 
τήν, sed solo ταῦτα, debet esse 
adornarunt. - οὐκ ἂν zoi- 
λοῖς ... φανείη. Attende 
primum casus mutatos in vv. 
πολλοῖς ὥςπερ τῶνδε. ex 


quibus casibus dativus ad vv. φα- 
νείη ἰσόῤῥοπος relatus est, ad 
VV. ,Og7zt0 τῶνδε autem intell. 
ὁ λόγος [φαίνεται ἐσόῤῥ.], et 
observa usum genitivi ὁ λόγος 
τῶνδε, i e. ὁ περὶ τούτων d- 
γορευϑείς [? ov]**. BAU. Cf. adn. 
I, 61, 1. et 69, 5. Deinde geniti- 
vum τῶν ἔργων coniunge cum 
adi. ἐσόῤῥοπος. Cf. Bernh. Synt. 
p. 172. Rost. ὃ. 105. adn. 10. 
Sententia est haec, non apud 
multos famam de iis spar- 
sam atque res gestas ae- 
quales esse, sicut de Lacedae- 
moniis contrarium legimus 1, 69, 
9. Quodsi τοῦ λόγου τὰ ἔργα 
exspectes, cogita in exaequandi et 
commutandi verbis et apud Grae- 
cos et apud Latinos nihil referre, 
utrum utri exaequari vel utrum 
utro commutari dicatur. — ὧν -- 
δρὸς ἀρετήν. Quum horum 
defunctorum mors non possit vi- 
ri alicuius virtutem declarare, 
ἀνδρὸς ἀρετή hic sit fortitudo 


ἔπαινος τῶν 
ἀποϑανὸν- 
τῶν αὐτῶν. 
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βεβαιοῦσα 4j νῦν τῶνδε χαταστροφή. καὶ γὲρ 8 
τοῖς τὔώλλα χείροσι δίχαιον τὴν ἐς τοὺς πολέμους 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος ὠνδραγαϑίαν προτίϑεσϑαι" 
ἀγαθῷ ydo καχὸν ἀφανίσαντες χοινῶς μᾶλλον 
ὠφέλησαν ἢ ἐκ τῶν ἰδίων ἔβλαψαν. τῶνδε δὲ 
οὔτε πλούτῳ τις τὴν ἔτε ἀπόλαυσιν προτιμή- 
σὰς ἐμαλαχίσϑη, οὔτε πενίας ἐλπίδι, «0g κἂν 


94., quanquam mon semper. Cf. ΠῚ, 82, 6. IV, 10. Add. Blum. ad 


Lyc. c. 30. ὃ. 4. 


Cap. ΧΗ]. $.4. Πλούτῳ Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. Vat. H. Reg. 
al. Πλούτου Bekk. casum propiori participio accommodans. €f. adn. 
I, 1, 2. extr. Sed casum interdum etiam ad id verbum, cui partici- 


virilis oportet, quem usum ge- 
nitivi poetis tribut Matth. Gr. 
δ, 316. f. Exempla huius formu- 
lae vide apud Bloomf. Contra- 
ria quodammodo sunt verba yv- 
ναικεία ἀρετή c. 45. — πρώ- 
TQ ... βεβαισῦδσα: TE ... 
καί sonant partim...partim, 
apud alteros apud al- 
teros. Distinguuntur ,his verbis 
duo mortuorum genera ; alteri, qui 
ante hanc pro patria mortem nul- 
lum omnino virtutis documentum 
ediderant, de quibus continuo pro- 
lixior sermo; alteri, quorum vir- 
tus omni ratione probata iam du- 
dum fuerat, cui capitis devotio tunc 
ut cumulus accessit.^ MEYER. — 
καταστροφή), ϑάνατος." 
Schol. €f. Soph. Oed. Col. v. 103. 
et Lennep. adPhalar. Epist. 81., 
qui exitum exitialem explanat. 

9.3. Kal γὰρ ... προτί- 
ϑεσϑαι. Nam etiam ab iis, 
qui ceteris in rebus dete- 
riores sunt, aequum est 
fortitudinem bellicam pro 
patria exhiberi. lta haec in- 
telligenda videntur, quum ὠνδρα- 
γαϑίαν προτίϑεσϑθαι esse for- 
titudinem prae se ferre, 
profiteri, exhibere, exiisdem 
verbis III, 64. manifesto sic posi- 
tis et ex contrariis ἔχϑραν 
προτίϑεσθαι VIII, 85. (ubi vid. 
Arn.) appareat. Ut autem cum 


superioribus bene nexa sit haec 
sententia, cogitandum est ante eam 
parvum enunciatum, quale est οὐδὲ 
τοῦτο (τὸ δηλῶσαι αὐτοὺς ἀρε- 
τὴν) ϑαυμαστόν, simileve. Fate- 
mur quidem, ne hoc opus sit, 
aptiorem alicui videri posse hanc 
sententiam, nam etiam iis, qui 
ceterisinrebusdeteriores 
sunt, aequum est fortitu- 
dinem bellicam pro patria 
exhibitam imputari et in 
magna laude poni (vor- 
zugsweise als ανδρὸς ἀρετή 
angerechnet werden); sed 
nec προτίϑεσθϑαι aut similia ver- 
ba ita dici demonstratum est (cf. 
ed. mai. Suppl.), et pro verbis 
τὴν ἐς τοὺς πολέμους ἀνδρα- 
γαϑίαν. quum ἀνδραγαϑία sit 
ipsa ἀρετή, ταύτην (τὴν κατα- 
στροφήν) videtur scribendum 
fuisse. Τὴν ἐς τοὺς πολέμους 
— τὴν πολεμικήν. nisi πολε- 
μίους legendum est. — ἀγαϑ'ῷ 
γὰρ κακὸν ἀφανίσαντες. 
Cum sententia cf. Cic. pro Quint. 
c. 15. Add. Gottl. ad Plat. Me- 
nex. c. 2. et hic Bloomf. 

ὃ. 4. Τὴν ἔτι ἀπόλαυ- 
σιν, diuturniorem fructum. 
Contra paulo post £z: est ali- 
quando. Cf. Dorv. ad Char. 
p. 98. — οὔτε πενίας ἐλ- 
πίδι, ὡς... διαφυγὼν αὖ- 
r5v,i. e. οὔτε ἐλπίδι. ὡς δια- 


P 
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ἔτ, διαφυγων αὐτὴν πλουτήσειεν, ἀναβολὴν τοῦ 
δεινοῦ ἐποιήσατο" τὴν δὲ τῶν ἐναντίων τιμωρίαν 
ποϑεινοτέραν αὐτῶν λαβόντες, χαὶ χινδύνων ἅμα 
τόνδε χάώλλιστον νομίσαντες, ἐβουλήϑησαν μετ᾽ 
αὐτοῦ τοὺς μὲν τιμωρεῖσθαι, τῶν δὲ ἐφίεσϑαι, 
ἐλπίδε μὲν τὸ ἀφανὲς τοῦ κατορϑώσειν ἐπιτρέ- 
ψαντες, ἔργῳ δὲ περὶ τοῦ ἤδη ὁρωμένου σφίσιν 
αὐτοῖς ἀξιοῦντες ΄ πεποιϑέναν. χαὶ ἐν αὐτῶ τὸ 
ἀμύνεσθαι καὶ παϑεῖν μᾶλλον ἡγησώμενοι ἢ τὸ 
ἐγδόντες σώζεσϑαι, τὸ μὲν αἰσχρὸν τοῦ λόγου 


pium adiunctum sit, etiamsi hoc propius sit, referri apparet ex Matth. 
Gr. $. 428. d. €f. VL, 87. Et hoc hic praestat ob membrum contra- 


rium. 


φυγὼν τὴν πενίαν. Cf. adn. I, 
61, 1., nisi quod ibi de subiecti, 
hic de obiecti attractione agitur, 
et de pron. αὐτήν addito Kuehn. 
Gr. ὃ. 557. 4. 1,62, 1. VL, 76, 
1. Neque tamen id pronomen re- 
cte a Kuehnero existimari neces- 
sarium ex I, 138, 2. cognosci- 
tur. " 4v in x&v ἔτι (auch wohl 
noch) ad πλουτήσειεν spectat. 
— αὐτῶν. ie. τῆς ἀπολαύ- 
σεως τοῦ πλούτου καὶ τῆς 
ἐλπίδος τοῦ διαφυγεῖν τὴν πε- 
νίαν. — λαβόντες, i. e. ὑπο- 
λαβόντες, propr. ποϑεινοτέραν 
λαβ. — ὡς ποϑεινοτέραν δεξά- 
ἕενοι. Cf. HII, 38. et sd. IV, 
106. Longe aliam esse vulgarem 
vim verborum τιμωρίαν λαμβά- 
νεῖν notum est. — μετ᾿ αὖ- 
τοῦ] “τοῦ xivóvvov.* Schol. 
-- τῶν δὲ ἐφίεσϑαι. Quum 
huc quoque pertineant verba ἐβου- 
λήϑησαν μετ᾽ αὐτοῦ, et τῶν ad 
αὐτά referatur, sententiam hanc 
esse, illos non aliter nisi 
illo periculo propulsando 
ista bona appetere voluis- 
se, quae exoptarent quidem , sed 
ita tamen, ut simul fortes-se prae- 
berent, docuerunt interpretes. — 
ἔργῳ δὲ ... πεποιϑέναι. 
Vulgo sic interpretantur, re vera 
autem de eo, quod iam 


cernebatur, in se ipsis fi- 
duciam reponendam cen- 
sentes; at Meyer, quem con- 
sule, ut videtur, rectius hoc modo, 
factis autem confidendum 
esse censentes de eo, quod 
lam in conspectu ipsis es- 
sel. — καὲ ἐν αὐτῶ... 
σωώξεσϑαι, αἴ4φιε ἴῃ eo ho- 
stem propulsare et mor- 
tem obire potius ducentes 
quam cedendo salutem si- 
bi parare. Haereas quidem in 
adverbio μάλλον; sed quum ;- 
γεῖσϑαι interdum sequente infini- 
tivo notionem aequum cen- 
sendi habeat (ut νομίζειν IV, 
86., ubi vid. adn.), μᾶλλον ἡγεῖ- 
σϑαι, ut μᾶλλον ἀξιοῦν, μᾶλλον 
βούλεσϑαι, similia, videntursonare 
possepraeferre,malle. Quid,quod 
nonnulli μᾶλλον pro adiectivo a- 
pud verbum εἶναι, quod hic sub- 
audias, dici posse opinantur! Cf. 
Rost. Gr. ὃ. 100. 2. adn. Sed 
exempla Thucydidea, unde haec 
opinio orta est, velut ΠῚ, 65. 82. 
IV, 68. VII, 3. 44., aut plane 
aliena, aut ab hoc certe diversa 
sunt, in quo adiective non πλεῖον 
aut μεῖζον, sed κρεῖσσον vel 
περὶ πλείονος dicendum est. — 
τὸ μὲν αἰσχρὸν τοῦ λό- 
yov, dedecus verborum. 





παφόρμη σις 
τῶν λοιπῶν 
- , , 
ζηλώσαι £z£i- 
νους. 
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ἔφυγον, τὸ δ᾽ ἔργον τῷ σώματι ὑπέμειναν, xcà 
Y , -— € - - !- 
δι’ ἐλαχίστου καιροῦ τύχης ἅμα ἀκμῇ τῆς δόξης 
-- ^ ^ — N 4 A^ ?, - 
μᾶλλον ἢ τοῦ δέους ὠπηλλάγησαν. 
49. Καὶ οἵδὲ uiv προςηκόντως τῇ πόλεν τοι- 
, , » A] '* J ^ »,.- ^ » 
οἶδε ἐγένοντο" τοὺς δὲ λοιποὺς χρὴ εσφαλεστέ- 
^ - ^ , 2» $e 3t - 
ρῶν μὲν εὔχεσϑαι, ἀτολμοτέρωαν δὲ μηδὲν ἀξιοῦν 
τὴν ἐς τοὺς πολεμίους διάνοιαν ἔχειν, σχοποῦν- 
^ , * ^», «^ » L1 
τας μὴ λόγω μόνω τὴν ὠφελίαν, ἣν ἄν ttg πρὸς 


“ἣ , ^6 € ^ ει 
,T0 ονειδίξεσϑαι ὡς δειλοί." 


Schol. — τὸ δ᾽ ἔργον] ,,τὸ 
ἀποϑανεῖν." Schol. — ὃ εἶ ἐλα- 
χίστουκαιροῦ τύχη ς. Pleri- 
que volunt esse brevissimo 
fortunae momento; καιρόν 
lamen esse momentum, in- 
clinationem, nemo salis de- 
monstravit. Meyero igitur re- 
ctius haec videntur valere, dum 
fortuna brevissimam nacta 
erat opportunitatem, wàáh- 
rend der Zufall einen Au- 
genblick seine Zeit wahr- 
nahm.— ἅμα ἀκμῇ... τοῦ 
δέους. Ἅμα ἀκμῇ. in ipso 
vigore, dum flor ebat. Non 
rara est formula et similis ἐν c. 
Cf. Bloomf. et Steph. Thes. 
Tum dubitatur, δόξα sitne glo- 
ria an exspectatio, spes. 
lli explanationi favent imitatores 
Thucydidis, velut Dio Cass. 
LXVI, 18. ἐν «xur τῆς δόξης 
ἀπέϑανεν (de Tito) οἱ Arri. 
Anab. VII, 16, 11. ἐν ἀκμῇ 
τῆς τε ἄλλης ᾿δόξης καὶ τοῦ 
πόϑου τοῦ παρ ἀνϑρώπων 
ἀπῇ JA et 9 ca ( de Alexandro ). 
Ceterum. minus recte Bloomf. 
huc refert Herodian., ut pro He- 
rodot. legendum, VI, 3., ubi verba 
δόξης καὶ πλέους non cohaerent 
cum superioribus £v ἀκμῇ, sed 
haec roig ἐν ἀκμῇ contraria po- 
sita sunt verbis roig πρεσβυτέ- 
ροις. Attamen , de gloria,* in- 
quit Meyer, ,,cogitari non potest ; 
eam morientes parabant quidem, 
sed post mortem demum conse- 


cuti sunt," certe ol τάλλα χεί- 
ρους, ὧν ἡ νῦν καταστροφὴ 
πρώτη ἐμήνυσε τὴν ἀρετήν 9 
2. ὃ. — amm jÀÀc ynoav. 
Aut (jov, ut E ur. Hippol. v 
320., aut τοῦ ζῆν, ut Pol y b. XI, 
30, 23., cogitari iubet Bloomf. 
Respondet plane Latino deces- 
serunt, nostro sie schieden. 
Cf. adn. ad v. ἀπογενομένων 
34, 2. Legi sic etiam t s 
l. d. Dion. ders. XLIII, 21. 
361. et alibi Bloo m f. docet. 
Cap. XLIII. 8. 1. ᾿σφαλε- 
στέραν μὲν E ὕχεσϑαι. Ex 
iis, quae sequuntur, iam hic co- 
gitandum δεώνοεαν. ,.IMlud enim: 
optandum quidem est, ut 
superstites talem sensum 
(animum) habeant, quo 
sint tutiores , idem est ae 
si dixisset: reliquos oportet 
quidem optare meliorem 
fortunam [seu tutiorem vi- 
tam].^ GOTTL. "46geàié£ocso« 
tamen legendum coniicit Krue g. 
Cum sententia cf. Soph. Ai. v. 
990. ed. Lob. seu v. 521. ed. 
Both. et ibi hos interpr. — 6xo- 
ποῦντας. . ὠφελίαν. ,Sen- 
tentia haec est: ne quis ver- 
bis [tantum] commoda vir- 
tulis pro patria demon- 
strandae [ propr. τοῦ μὴ ὡ- 
τολμοτέραν τὴν ... διάνοιαν 
ἔχειν iactet. Sequitur ἔργω 
Qeousvovg.^ GOTTL. Cf. Doed. 
ad Soph. Oed. Col. v. 362. — 
ἄν τις. Tí ἄν τις scribendum 
non male suspicatur Krueg. Cf. 
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οὐδὲν χεῖρον αὐ τοὺς ὑμᾶς εἰδότας μηχύνον, λέ- 
γων ὅσα ἐν τῷ τοὺς πολεμίους ἀμύνεσϑαν dya- 
ϑοὺ ἔνεστιν, dAAd μᾶλλον τὴν τῆς πόλεως δί- 
νγώμεν xc ἡμέραν ἔργῳ θεωμένους, καὶ ἐρα- 
στὰς γιγνομένους αὐτῆς, καὶ ὅτ᾽ ἂν ὑμῖν μεγάλη 
δόξῃ εἶναι, ἐνθυμουμένους, ὅτι τολμιῶντες ae yu 
γνώσχοντες TG δέοντα καὶ ἐν τοῖς ἔργοις αἰσχυ- 
νόμενον ἄνδρες αὐτὼ ἐχτήσαντο, καὶ ὁπότε καὶ 
πείρᾳ TOU σφαλείησαν, οὔχουν χαὶ τὴν πόλιν ys 
τῆς σφετέρας ἀρετῆς ἀξιοῦντες στερίσκειν, κάλλι- 
στον δὲ ἔρανον αὐτῇ προϊέμενοι. κοινῇ ydo τὰ 
σώματα διδόντες ἰδίᾳ τὸν ἀγήρων ἔπαινον ἐλάμ- 
βανον καὶ τὸν τάφον euo “ότατον, οὐχ ἐν ᾧ κεῖν-- 
τῶν μᾶλλον, ἐλλ᾽ ἐν ᾧ ἡ δόξα αὐτῶν παρὼ τῷ 
ἐντυχόντι ἀεὶ καὶ λόγου καὶ ἔργου καιρῷ ἀείμνη- 
στος χαταλείπεται. ἀνδρῶν γὼρ ἐπιφανῶν πᾶσα 


Cap. XLI. 8.2. ᾿“γήρων. H. Reg. Gr. Vind. ἀγήρω. ,Va- 
riat scriptura etiam infra c. 44.** DUK. E "oov e Thuc. Pollux II, 


IV, 59. et Duk. ad VI, 77. Ne- ex iis, quae sequuntur. lam pro- 
cessaria tamen mulatio non vide- prie ad ἔρανον addunt verba 
tur. — πρὸς εἰδότας. ἐςφέρειν et διδόναι, sed προΐ- 
Cf. adn.I, 69,5. — ἔργῳ ϑεὼω- εσϑαι gravius est respondens La- 
μένους, factis contem- tinis proiicere, profundere. 
plantes, i. e. in iis, quae agi- 

tis, eam respicientes, eam ita 8.2. “ιδόντες. Apud alios 
contemplantes, ut factis tueri et χαριξόμενοι, ἐςφέροντες. Cf. 
amplificare studeatis. -- roa-  Bloomf. Subaudi autem αὐτῇ 
μῶντες. Ϊ. e. τολμηροί. ἴα τολ- (τῇ πόλει). Nam κοινῇ non vi- 
μὰν alibi quoque sine comple- detur idem quod τῷ κοινῷ, rei- 
mento legitur. Cf. V, 76. VI; 56. publicae, valere posse, sed 
— ἐν roig ἔργοις, in pu- significare communiter (cun- 
gnis. Οἱ. adn. I, 105, 6. — — cti), sicut ἰδίᾳ singulatim 
αἰσχυνόμενοι, verecundi, (singuli). Cf. Arn. — τὸν 
dedecoris vitandi studio- ἕπαινον. Articulo significatur 
5]. et. I, 84, 3. et ibi adn. τοῦτον, ὃν “ἐλάμβανον. Cf. 40, 
ὁπὸτ .σῳφαλείησαν. Si- ÁA.adn.— 09 ...μᾶλλον, ἀλ- 
militer 1 I, 70, 7. De flexione σψφα-Ὗ — 4c. Cf. adn. 1, 83, 2. — x«i 
λείησαν cf. adn. |, 38, 1. — λόγου καὶ ἔργου, et di- 
καάλλιστον προϊέμε- cendi et agendi, i. e. verbis 
vounpulcherrimamsymbo- factisve eos celebrandi. Cum uni- 
lam pro ea profundentes. versa sententia cf. Cic. XIV. 
"Egevog quid proprie sit, docet Philipp. c. 12. et al. in ed. mai. 
Boeckh. Oecon. civ. Athen. I. coll. 

p.264. Hic esse τὸ rd σώματα 8.3. Πᾶσα γῆ. Sine articu- 
τῇ πατρίδι διδόναι intelligitur lo iam supra c. 38., cuius rei 
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γῆ τάφος, χαὶ οὐ στηλῶν μόνον ἐν τῇ οἰχείᾳ ση- 
μαίνει ἐπιγραφή, εἐλλὲὰ χαὶ ἐν τῇ μὴ προρηκού σῃ 
ἄγραφος μνήμη παρ᾽ ἑχάστῳ τῆς γγώμης͵ μῶλλον 
ἢ τοῦ ἔργου ἐνδιαιτᾶται. obo νῦν ὑμεῖς ζηλώσαν- 
τες, χαὶ τὸ εὔδαιμον τὸ ἐλεύ ΄ϑερον, τὸ δὲ ἐλεύϑε- 
ρον» τὸ εὔψυχον χρίναντες, μὴ περιορῶσϑε τοὺς 
πολεμιχοὺς χινδύνους. οὐ ydo οἵ χκαχοπραγοῦντες 
δικαιότερον ἐφειδοῖεν ἂν τοῦ βίου, οἷς ἐλπὶς οὐχ 
ἔστ᾽ ὠγαϑοῦ, ἀλλ᾽ οἷς ἢ ἐναντία μεταβολὴ ἐν τῷ 
ξῆν ἔτι κινδυνεύεται, καὶ ἐν οἷς μάλιστα μεγάλα 
τὰ διαφέροντα, ἢν τι πταίσωσιν. ἐλγεινοτέρα ydo 


ἀνδοί ye φρόνημα ἔχοντε x [ἐν τῷ] μετὰ τοῦ 
14. [et inde Phay.]* WASS. Cf. Buttm. Gr. max. ὃ. 37. adn. 4. εἰ 
Spitzn. Exc. IV. ad Hom. Il. Add. ἀξεόχρεων VI, 3i. 

ὃ. 59. "Ecr. Laur. E. m. Ar. Chr. 48. ἔστεν, et insolens 
utique et fortasse non ferenda in hoc vocabulo apud Thuc. vocalis elisio. 

ὃ. 6. 'Ev τῷ —— τοῦ. Verba suspecta, quanquam excusa- 
ta a Krueg. ad Dios. 210. Ἔν τῷ post μετὰ τοῦ collocant 
Laur. E. Vind. m. Ar. Chr. Dan. 47. 48. et Stobaei ( p. 88.) cod. A. 
"Ev τῳ ;ccmdum. Abresch. scripserunt Gottl. et Bekk. At vid. Schaef. 
Appar. Demosth. V. p.769. Μετὰ τοῦ expungenda censuerunt Tus. 
Schneid. ad Xen. Med s III, 2, 32. al. Contra ἐν τῷ in Stob. edd. omis- 
sa deleri iusserunt Bred. et alii. Atque his nos potius assentimur 
quam Schneidero, quia ἐν τῷ ab interpretibus profecta esse probabi- 


ράδοξον καὶ ἐναντίον τῇ xoi- 
νῇ συνηϑείᾳ. O£o; "mis (v. 175.) 
γὰρ ὁ ποιήσας τὰς ,“ὑποϑήκας 
monumenti, i. e. in animis φησὶ χρὴ πενίην φεύγοντα καὶ 
magis quam in cippis in- ἐς μεγακήτεα πόντον Ῥίπτειν 
scripta. Cf. Dobr. et Valer. καὶ πετρῶν, Κύρνε, κατ᾽ ἠλι- 
Max. VII. Extern. 3. βάτων. [Cf. a Wass. collecta.] 
6.4. Z ηλώσαντες. Ut 37, τούτῳ οὖν ἐναντίως ὁ Περικλῆς 
1. — x«i τὸ εὔδαιμον "ed ἀποφαίνεται." Schol. — ἀλλ᾽ 
κρίναντες] "ἕπεται γὰρ ev- οἷς. L e. ἀλλὰ δικαιότερον 
ψυχίᾳ uiv ἡ ἐλευϑερία, ταύ- ἀφειδοῖεν ἂν τοῦ βίου ἐ ἐκεῖνοι; 
rj δὲ ἡ εὐδαιμονία.“ Schol.De οἷς, ex quibus ἀλλά non magis 
articulo praedicatis addito cf. quam $. 2. in ἢ mutandum esse 
Rost. Gr. $.98. 3. A.a. — πε- — intelligis. — ἡ ἐναντία pt- 
ριορᾶσϑε. Thomas Mag. ταβολή,, οχ secunda in adver- 
in περιορῶ ex h.l. ostendit zs- sam fortunam. — κινδυνεύε- 
ριορᾶσϑαι eliam ... dici pro TX, periclitatur, i. e. ti- 
καταφρονεῖν.““ DUK. Plerumque menda est. Cf. adn. c. 35. et 
enim medium sonat circumspi- Steph. Thes. IV. p. 1564. 
cere, quo res evasura sit, δ. 6. 4vàoí ye φρόνημα 
ut IV, 73. al. ἔχοντι, magnanimo certe 
$5 . Ov yáooi κπακοπρα- viro; φρόνημα enim saepe ela- 
yovvrseg ses] οτὸ νόημα πα- tum animum esse satis constat. 


causa non obscura est. — ἐν jj- 
μὴ ... γνώμης ἔργου, 
memoriaanimimagisquam 


E 


ó 
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μαλαχισϑῆναι πάχωσις ἢ ὃ μετὰ δώμης χαὶ κοι- 
νῆς ἐλπίδος ἅμα γιγνόμενος ἐναΐσϑητος ϑάνα- 


τος. 


44. “ιόπερ καὶ τοὺς τῶνδε νῦν τοχέας, ὅσοι πό-- 


οεστε, 
" 


οὐκ ὀλοφύς Qouct μᾶλλον ἢ παραμυϑήσο- 


μαι. ἐν πολυτρόποις yco ξυμφοραῖς ἐπίστανται 
τραφέντες, τὸ o εὐτυχές, οἱ ἂν τῆς εὐπρεπεστώς- 
της λάγχωσιν, ὥςπερ οἵδε μὲν viv, τελευτῆς, ὑμεῖς 


δέ, λύπης, 


χαὶ οἷς ἐνευδαιμονῆσαί τε ὃ βίος ó- 


lius est, ut I, 6. μετὰ τοῦ γυμνάξεσϑαι Schol. ἐν τῷ yvuvatt- 


69v. explicat. 


- 1j μετὰ τοῦ μαλακισϑῆς- 

ναι κάκωσις. miseria cum 
mollitie iuncta, seu quam 
quis ignavia contraxe- 
rit. — , Κάκωσιν — interpretatur 
Hesych. ταπείνωσιν. δείνωσιν." 
ABRHESCH. ,Est conditionis 
in deterius mutatio.^HAACK. 
Παλακίξεσϑαι. ut A2, 4. et a- 
libi, valet μαλακὸν ἑαυτὸν πα- 
ρέχειν. De vv. ἐν τῷ vid. sd. 
— καὶ κοινῆς ἐλπίδος 
ὥμ α. Dubitatur, utrum haec signi- 
ficent et cum publica si- 
mul spe (quum sperent fore, ut 
patria vincat ) , an cum com- 
24i uni s. s. (quum unusquisque 
se eflugiturum opinetur). — c- 
ναίσϑητος, non Ada 
ptus, dolore vacuus ;Dion. 
de morte in pugna: ὅτε ταχὺς 
καὶ ἀναίσϑητος, καὶ ἐκτὸς βα- 
σάνων καὶ κακῶν τῶν ἐκ τῆς 
νόσου. Ars rhet. c. 6. ὅ. LA 
ARN. 

Cap. XLIV. δ. 1. Ovx ὁλο- 
φύρομαι... παραμ υ ὃ ἡ - 
σομαι, non magis (uon 
tam) defleo (iam), quam 
consolabor (in iis, quae 
sequuntur). [ta fereKistem. 
Praesentis atque futuri coniuncto- 
rum alia exempla leguntur III, 
98. IV, 10. et, quum ἄπεισι 
futuri notionem habeat, IV, 61. 
Cf. Bernh. Synt. p. 378. δὲ ed. 
mai. — ἐν πολυτρόποις ... 


Thucyd. Vol. I. Sect.II. 


τραφέντες, ἴῃ variis enim 
casibus (inter varios ... 
casus) sciunt se enutritos 
esse (adolevisse). — τὸ 
δ᾽ εὐτυχές, οἱ ἄν cet. Pri- 
mum ad τὸ εὖτ. cogita ὃν ἐπί- 
στανται. Cf. Herm. ad Vig. p. 
712. Deinde super dicendi ge- 
nere τὸ εὐτυχές ἐστιν οἱ ἄν 5 
coni. cf. Matth. Gr. $. 633. [3 
Kuehn. $. 802. 6. Omnino ὃς 
&v non praecedente pronomine 
demonstrativo aliquoties recte in 
ἐάν rig resolvuntur. Cf. II, 62. 
VE, 14. τὸ, VIE, δ. Sententia 
est haec: felicitatem vero 
in eo positam esse (sci- 
unt), si quibus honestis- 
simus vel, ut his nunc, 
exitus, vel, ut vobis, lu- 
ctus obtigit. . -Repetendum est 
ante ὑμεῖς hr ὥςπερ, et ευπρε- 
πεστάτης refertur et ad τελευ- 
τῆς et ad λύπης.“ GOTTL. Cf. 
τῆς ἀνϑρωπείας τῶν μὲν... 
ψομίσεως. TOV ὃδὲ ... βουλή- 
σεως Ν,, 108. et alia apud Krueg. 
ad Dion. p. 181. Ceterum a So- 
lone quoque beatissimos eos iu- 
dicatos esse, qui pro patria mor- 
tem obissent, ex Herodot. I, 30. 
sqq. docet Gol. — καὶ οἷς 
.«ξυνεμετρήϑη. In dua- 
bus maxime rebus hic haereas. 
Primum in mulaiione orationis οἱ 
ἂν λάχωσι, καὶ οἷς ξυνεμετρήϑη. 
Sed simillimum exemplum exstat 


6 


παραμυϑία 
τῶν περιόν- 
τῶν, καὶ πρῶ- 
τον μὲν τῶν 
τοχκέων ,τῶν 
τε ἔτει ἀκμα- 
ξόντων καὶ 
τῶν παρηβη- 
κότων" 





92 OOYKYAL(£OY ΞΥΓΓΡΑΗΦΗ͂Σ B. μδ. 


, ^ ^ - t '( » 2 A -- LI ^ 
uoícg xci ἐντελευτῆσωι ξυνεμετρήϑη. χαλεπὸν μὲν o 


7T" ΄ , T * ^^? . ett € É 
οὖν οἶδα πείϑειν ὄν, ὧν χαὶ πολλάκις ἕξετε ὑπὸ 


? ^ 5^ 


* » ' 
μνήματα ἐν ἄλλων εὖ rv yit ἐς; (tig ποτὲ XG:i αὐτοί 
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voí τισιν ἔσονται, xc) τῇ πόλει διχόϑεν, ἔχ τε 
τοῦ 4j ἐρημοῦσϑαι χαὶ ἀσφαλείᾳ, ξυνοίσει" οὐ 
γερ οἷόν vs ἴσον τι ἢ δίχαιον βουλεύεσθαι o$ ἂν 


ἠγώλλεσϑε καὶ λύπη οὐχ 
utvog ἀἐγαϑῶν 
; ^- ες ^ ' » ^52 
vóutvog ἀφαιρεϑῆ. καρτερεῖν δὲ yon χαὶ ἄλλων 
^? »4 € 0» E ΄ & E - il " 
παίδων ἐλπίδε οἷς ἔτει ἡλικία τέκνωσιν ποιεῖσϑϑαι 
»v9* - ᾽ * ^A! M Wi » - à , Ὁ 
ἰδίᾳ γάρ τὲ τῶν οὐκ ὄντων λήϑη οἱ ἐπιγιγνόμε 


Cap. XLIV. $.1. 


᾿Εντελευτῆσ 


4 LT 
Qv ὧν τις ui πειρασά- 


, ᾽ ^) 7 ^ ?() A Wen 
οτερίο Κἢ ἔκ, CA^ . OU CP ξευ τὸς yt- 


4^. Reg. τελευτ. Cf. adn. 


8.2. ᾿άφαιρε 97 Bekker ex libris malis, quibus tacitus apud eum suffra 


iV, 92. Cf. ad Xen. Anab. I, 
9, 27. et Bernh. Synt. p. 291. 
Deinde ambigas de vi praepositio- 
nis ἐν cum verbis εὐδαιμονῆσαι 
εἴ τελευτῆσαι iunctae, quum scri- 
pim non sit, in quibus rebus fe- 

lices sint et moriantur. Et Meyer 
quidem sententiam hanc esse di- 
cit:quorum vitae tenor ita 
congruit, ut eadem re et 
felices essent et obirent, 
i e. ut, qua in re vitae 
terminum, in ea etiam fe- 
licitatem invenirent. Eum- 
que secutus W exius (de diffi- 
cilioribus aliquot $alustii atque 
Thucydidis dictis p. 5. sq.) ex- 
plicans εὐδαι ἱμονῆσαί τὲ ἐν τινι 
καὶ τελευτῆσαι ἐν cO τῷ sic 
inerpretatur: quorum vita 
ita aptata est (ita con- 
gruit), ut, in quo felices 
essent (patriae defendendae mu- 
nere, in eodem vitam fini- 
rent. Sed ἐνευδαιμονῆσαι ὃ 
βίος ξυνεμετρή 97 ex legibus lin- 
guae Graecae significant potius o 
βίος ξυνεμετρή 9n εὐδαιμονῆς- 
σαι ἐν αὐτῷ. Cf. adn. Il, 90, 
ἃ. Itaque alterum incisum ἐντε- 
λευτῆσαι ὁ βίος ξυνεμετρήϑη 
similiter resolvendum est, cui ta- 
men enodationi et sententia ob- 
stare videatur et ipsa verba. At- 
que illa quidem apta fiet, si εὖ 
aut ex ἐνευδαιμονῆσαι etiam ad 
ἐντελευτῆσαι repeti posse ob ex- 
empla a Schaef. ad Greg. Cor. 
p. 1032. et ad Gnom. p. 361. e 


ad Demosth. Olynth. p. 20. R: 
atque ab interpr. Quintil. Inst. X. 
1, 19. collecta existimaveris, aut, 
id quod Franzius in Annal. lite- 
rar. Berol. de nostra maiore edi- 
tione iudicans docere studuit, ob 
additum ὁμοίως omitti potuisse 
persuaseris. Altera ratio fortasse 
etiam  Hermauno placuit l. d. ia 
interpretanti: quibusque sic 
est traducta (malim aptata 
congruens facta, cf. Meyer 
et Franz.) vita, ut in ea pari 
et felicitate et exitu ute- 
rentur. Quum tamen :v £v 
τῷ (p τελευτῶν dici posse non 
sit dem onstratüm, etiamnum T ei 
ἐντελευτῆσαι aut ex Reg. τελευν 

τῆσαις ut praepositio ex superio- 
ribus huic verbo adkaeserk, aut 
tv τελευτῆσαε legendum suspi- 
camur. 

$.2. Πείϑειν. Suppl. ταῦτα. 
Ad ea, quae sequuntur, similes 
sententias Isocr. Plat. 6. 19. 
Xen. Cyr. VII, 5, 82. al. ad- 
scripserunt interpretes. 

ὃ. 39. Téxvociv moiti- 
σϑαι. ,,[. e. τεκνῶσαι, rtxvo- 
ποιεῖν, παιδοποιεῖν."“ ABRESCH. 
— ἰδέᾳ γάρ τε. Vulgo invi- 
tis membranis ἰδίᾳ τε γάρ, quam 
usitatam verborum collocationem 
scriptor ideo reliquisse videtur, 
ut τὲ non ad solum ἰδίᾳ, sed 
ad totam sententiam ἰδίᾳ "T 
ἔσονται pertinere significaret. — 
τῶν οὐκ ὄν των] τῶν τε- 
ϑνηκότων." Schol. Οἵ 45. 1. — 


μὴ xci 


παῖδας ἐχ τοῦ ὁμοίου παραβαλλόμενοι 


χιγδυνεύωσιν. ὅσοι δ᾽ αὖ παρηβήχατε; τόν τὲ πλείο-- 
νὰ χέρδος, ὃν εὐτυχεῖτε, βίον ἡγεῖσθε, καὶ τόνδε 


βραχὺν. ἔσεσϑαι, 


αὶ τῇ τῶνδε εὐχλείᾳ κουφίζε- 


σϑε. τὸ ydo φιλότιμον ἀγήρων μόνον, καὶ οὐχ 
ἐν τῷ ἀἀχρείῳ τῆς ἡλικίας τὸ χερδαίνειν, ὥςπερ 
τινές φασι, μᾶλλον TÉQ ns, ἐλλὲὰ τὸ τιμᾶσϑαι. 

45. Παισὶ δ᾽ αὖ, ὅσοι τῶνδε πάρεστε, ἢ εδελ- 
φοῖς ὁρῶ μέγαν τὸν ἀγῶνα" τὸν γὰρ οὐχ ὄντα 


ratur AÁug., recepit; nam dicendum est quo quis privatus fuerit, 
g 


non quo quis possit privari. 


ὃ. 4. 4n ^u E. Vind. Dan. vett. edd. Tiber. Rhet. dy;- 


Qc. Cf. adn. 43, 


λήϑη. ,Esth.Ll obliviscen- 
di materia, vel causa obli- 
vionem afferens.* GOTITL., 
apud quem vel Abresch. vide 
plura. Cf. Iacobs. ad Epigr. 
Graec. delect. XI, 41. et supra 
adn. I, 52, 2. — διχόϑεν 

ἀσφαλείᾳ ν bifariam, 
et quod urbs aon desola- 
bitur,et securitatis causa 
(i. e. quod tutior erit aut 
ut tutior sit). Cf. ada. i, 32. 
exir. et de dativo aut causae aut 
consili Matth. Gr. 6. 398. b. 
— ξυνοί ἰίσει.  Nominativus est 
τὸ τέκνωσιν ποιεῖσϑαι. — 
παῖδας παραβαλλό- 
μενοι κπινδυνεύωσιν, 
(qui non) perinde atque 
alii liberis suis in discri- 
men datis (discrimini ob- 
debis periculum adeant, 
i. e. ,qui in nullo ipsi casu pe- 
riculi iactentur per liberos eo da- 
tos.^ BAU. De παραβάλλε σϑ αι 
cf. HI, 14. 65., de vv. ἐκ τοῦ 
ὁμοίου adn. l, 93, 2. Nue 
eam legem Atticam explicandam 
esse, quae oratoribus et ducibus 
liberos esse iubeat, docet Bloomf. 


$.4. Παρηβήκατε, aeta- 
tis vigorem transistis. Hi 
contrario verbo opponuntur iis, 
οἷς ἔτι ἡλικία τέχνωσιν ποιεὶῖ- 
σϑαι ὃ. 3. — τόν τε cet. Hinc 
incipit apodosis. Εὐτυχεῖτε est 
imperfectum, 7;y£i69'$ imperativus, 
ex quo pendet primum duplex ac- 
cusativus τὸν βίον κέρδος, tum 
accusativus et infinitivus. — x o v- 
φέξεσϑε, levamini, i. e. 
erigimini, dolorem levate. 
— τὸ φιλδειμον, i. e. 
ἡ φιλοτιμία. Cf. Tiber. 
"1 σχημ. VIII p. 574. et adn. 

0, 8. — ἐν τῷ ἀχρείῳ 
n ἡλικίας, in aetate 
(militiae) inhabili. Cf. adn. 
1, 93, 6. — ὥςπερ τινές 
φασι. Fortasse ad Simonidem 
respici demonstrat Bloomf. — ὦ λ- 
λά. De hoc cf. adn. I, 63, 2. 
et IL, 43, 2. 

Cap. XLV. EX Hel. 
ὅσοι τῶνδε πάρεστε. Ge- 
nitivus, id quod ex similibus ver- 
bis c. 44. init. apparet, in enun- 
cialionem  relativam transpositus 
est. Cf. 48, 3. 67, 4. IV, 109. 
V. 36. VI. 100. VII, 43. Matth. 


0" 


ἔπειτα τῶν 
τε παίδων 
καὶ ἀδελφῶν 





καὶ τῶν yv- 
ψαικῶν. 


δά ΘΟΥΚΥΜΙΜΟΥ͂ EYITPAOHSZ B. με. 


- ^ ^ € 
(nag εἴωϑεν ἐπαινεῖν, xcà μόλις ἂν καϑ' ὑπερ- 
- €? 3^ ^) y^» , 
βολὴν ἀρετῆς οὐχ ὁμοῖοι, CAA ὀλίγῳ χείρους 
, , ^ ^ Sa M. ὦ , 
χριϑείητε. φϑόνος γὰρ τοῖς ζῶσι πρὸς τὸ crti- 
παλον, τὸ δὲ μὴ ἐμποδὼν ὠνανταγωνίστῳ εὐνοίᾳ 


τετίμηται. 


εἰ δέ μὲ δεῖ χαὶ γυναικείας τε ερε- 


τῆς, ὅσαι νῦν ἐν χηρείᾳ ἔσονται, μνησϑῆναι, 

, ,Ψ c! - - M 
βραχείᾳ neocuwéot, ἅπαν σημανῶ. τῆς τὲ γαρ 
€ , , - * * , - : NU. t ^ 
ὑπαρχούσης φύσεως μὴ χείροσι γενέσθαι ὑμῖν 


Gr. ὃ. 443. 2. Pflugk. ad Eur. 
Hel. v. 1027. De articulo apud 
nom. παῖδὲς οἱ ἀδελφοί omisso 
vid. Buttm. Gr. ὃ. 124. adn. 4. 
Rost. ὃ. 08.6. -- κα 9 ὑπερ- 
βολὴν ἀρετῆς, virtutis 
exsuperantia, propter 
eximiam (vestram) virtu- 
tem, eximia virtute con- 
spicui. — yp 260vog ... πρὸς 
τὸ ἀντίπαλον. Vulgo haec 
sic interpretantur: invidia e- 
nim est vivis adversus ae- 
mulos, i. e. homines enim, 
quamdiu vivunt, invident 
aemulis. At sententiam debere 
esse homines, quamdiu vi- 
vant, invidia premi ex si- 
militer dictis permultis, quae in 
ed. mai. collegimus (add. Schmid. 
ad Hor. Ep. II, 1, 13. sq.), atque 
ex contraria enunciatione τὸν οὐκ 
ὄντα ἅπας εἴωϑεν ἐπαινεῖν, 
perspicuum est. Id sentiens Meyer 
verba in hunc modum accipi vo- 
luit: invidia enim viventes 
premuntur propter aemu- 
lationem. 317/oóg enim inter- 
dum esse propter notum est. 
Sed quoniam contrarium τὸ μὴ 
ἐμποδών non polest significare 
τὸ μὴ ἐμποδὼν εἶναι, sed τοὺς 
μὴ ἐμποδὼν ὄντας, eliam τὸ 
ἀντίπαλον sic intelligendum. Va- 
lent igitur haec: vivis livor 
est ab aemulis; nam zoog 
cum accus. iunctum quoniam omni- 
no aliquid alteri cum altero in- 
tercedere significat, aliquoties ibi, 


, 


ubi πρός vel παρά cum genit. 


exspectes, legitar. Cf. IV, 51. V, 
105. VI, S0. Cum illis τὸ ἀντί- 
παλον et τὸ μὴ ἐμποδών cf. 
haec, πᾶν τὸ ἐναντίον vel τὸ 
ἐξ ἐναντίας VII, ἀά.. τὸ Πε- 
λοποννήσιον V. 3., τὸ σωφρο- 
νέστατον lH, 62., τὸ φαῦλον 
et alia VI, 18., τὸ ἄλλο IV, 96. 
V, 3. VIIL, 55., có ἔλασσον IV, 
80.. τὸ πλέον III, 71. IV, 80., 
ὕπερ ἦν πλεῖστον ΙΥ, 233., τὶ 
πλέον τὸ κωλῦσον IV, 78., τὶ 
βουλόμενον VI, 48. 49., τὸ νι- 
κηϑέν Il, 87., τὸ ϑεραπεῦον et 
τὸ μὴ ὑπεῖκον Π|, 39., τὸ μα- 
χόμενον IV, 90.. πὰν τὸ μήπω 
μεμαχημένον VIE, 43. €f. V, 
9, VL 35.69. — rs τίμηται. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 502. 2. et 
Schmidt. Doctr. tempor. III. p. 
29. sq. 

ἃ, 2. Γυναικείας τι «- 
QsT"US ... μνησθῆναι. 
Prop. de virtute muliebri 
aliquam mentionem face- 
re, i. e. commemorare, qua- 
lis virtus muliebris esse 
debeat. Tum ὅσαι refertur ad 
geni. τῶν γυναικῶν, qui inest 
in adiect. γυναικείας. Cf. Vig. 
p. 80. (etiam de nom. ἀρετή.) 
Matth. Gr. ὃ. 435. Bernh. 
Synt. p. 242. — τῆς ὑπαρ- 
χούσης ... χείροσι yev£&- 
69«t, indole, quam habe- 
tis (seu propria vestra na- 
tura) non deteriores esse. 
».Vult, ut ne sint abiecto prorsus 
animo; nam lamentari huic sexui 
imbecilliori conceditur.^ HAACK. 
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^ ιν. * Tz ^ 
μεγώλη ἡ δόξα, καὶ ἧς ἄν ἐπὶ ἐλάχιστον εἐρετῆς 
, - » ^» 
πέρι ἢ ψόγου ἐν vois ἄρσεσι xAÉOG ἢ). 


46. Εἴρηται καὶ ἐμοὶ λόγῳ χατὰ τὸν νόμον 
ei 3 , ; MN. DATI a € , * 
ὅσα εἶχον πρόῤφορα, καὶ ἔργῳ οἱ ϑαπτόμενοι τὼ 
^ d y E 3 ec Le 
μὲν ἤδη κεκόσμηνται, τὰ δὲ αὐτῶν τοὺς παῖδας 
“" N , « r^ aM L3 i , 
τὸ ἀπὸ τοῦδε δημοσίᾳ ἡ πόλις μέχρε ἥβης ϑρέ- 
ψει, ὠφέλιμον στέφανον τοῖςδέ τὲ xol τοῖς λει- 
v e — ^ "s *y 
πομένοις τῶν τοιῶνδε ἀγώνων ngoriQsion* ἄϑλα 
^ ^" » "v D " * 
ydo οἷς χεῖται ἀρετῆς μέγιστα, τοῖς δὲ καὶ ἂν- 


Cap. XLVI. 8.1. Τὸ ἀπὸ τοῦδε. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. 
|t Vat. τὰ ἀπὸ τοῦδε, contra morem. Vid. IV, 114, 5. Xen. Cyr. 


IV, 2, 22. V, 1, 5. 2, 35. al. 


Ὑπάρχουσα — οἰκεία, ut Il, 61. 
et alib. — καὶ ἧς ... κλέος 
ἦ, et (magna est gloria) 
eius feminae, de qua quam 
minimus, sive in bonam 
sive in malam partem 
(propr. quod attinet ad vir- 
tutem, vel secundum adn. I, 33, 
2. ad virtutis laudem, aut 
ad reprehensionem) ru- 
mor sit, aut de cuius vir- 
tute aut probro quam mi- 
nima inter mares fama 
sit. Altera ratio simplicior qui- 
dem est, sed praepositionis περί 
collocatio cum ea conciliari vix 
potest. De vv. κλέος τινός cf. 
adn. I, 61, 1. 69, 5. Ipsum 
κλέος hic est nomen μέσον, quod 
vocatur, ut non raro apud poe- 
tas (cf. Steph. Thes.), et ut δόξα, 
ὄνειδος (cf. adn. VIIL, 27.) , &- 
πίς et ἐλπίζειν (cf. adn. I, 1.), 
alia similia, quae in utramque 
partem dicuntur. Cum sententia 
cf. Aesch. Agam. v. 611. Plut. 
Apophth. Lac. p. 394. Wyt- 
tenb. al. in ed. mai. coll. 

Cap. XLVI. ὃ. 1. Εἴφηται 
καὶ ἐμοὶ λόγῳ. Ob alterum 
membrum proprie καὶ λόγῳ ἐμοὶ 
εἴρηται scribendum erat, sed ut 
concionem ad finem properare in- 
dicaret, scriptor εἴρηται, quo 


verbo finiri orationes solent, ante- 
posuit, et deinde orationem mu- 
tavit. “όγῳ cur ad εἴρηται ad- 
ditum sit, hic statim patet, aliter 
ac 1, 22., ubi cf. adn. — μέχρι 
ἥβης 9o£vsi] «μέχρι ὀκτω- 
καίδεκα ἐτῶν.“ Schol. Proprie 
quidem ἥβη est τὸ ἑκκαίδεκα 
ἐτῶν γενέσϑαι. cf. Herm. An- 
σα. Gr. δ, 123, 3 ; sed μέχοι 
ἥβης Thuc. dicens peractam ἥβην 
videtur velle intelligi. €f. 1. d. 
8. 123, 5. 8. et de ambigua v. 
ἥβη vi Steph. Thes. De re vid. 
Plat. Menex. c. 22. et ibi interpr. 
Schneid. ad Xen. de Vecüg. 2, 
2. al. in ed. mai. d. — στέφα- 
v0v ... προοτιθϑεῖσα, ,Toig- 
δε. his, i. e. mortuis, roig Att- 
πομένοις, superstitibus. Iun- 
ge στέφανον et ἀγώνων." DOBR. 
Ad coronas autem victoribus lu- 
dorum datas respicitur. €f. IV, 
121. — ἀϑ1:α... πολιτεῦ- 
ουσι. Sententiam similibus con- 
firmant Gottl. et Bloomf. De δέ 
vid. adn. I, 18, 1. "Vulgatum 
τοῖςδὲ contrarium est iis, quae 
praecipiunt Buttm. et Herm. 
ad Soph. Philoct. v. 87., quorum 
praeceptorum vim infringere stu- 
det Matth. Gr. 8$. 470. 2. ITo- 
λιτεύουσι est in civitate ver- 
santur, vivunt. 


ἐπίλογοι. 





ἔτους « τε- 
λευτη. 
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doec ἄριστον πολιτεύουσ!. 


μενον ὃν προςήχει ἕχαστος, ἐποχωρεῖτε." 


j ^ € f ) , ES 
47. Τοιόςδε μὲν Ó τάφος ἐγένετο ἐν τῷ χει- ! 


ξ. 2. 'Amoyogtire Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. H. G. αἱ. 
Vulgo et Bekk. ἄπετε, cuius interpretationem ὠποχωρεῖτε putant esse. 
Potuit tamen vulgatum ex loquendi more recepto, qui Plat. Menex. c. 
22. Demosth. Epitaph. extr. aliisque locis (vid. ed. mai.) 'comproba 


tur, irrepere. 


& 2. 4Axologvodcutvot. 
οἷ. e. παυσάμενοι ὀλοφύρεσϑαι, 
ut explicat Schol. ad c. 61.* 
GOTTL. Cf. ed. mai. Pro sim- 
plici ὀλοφύρεσθαι tamen dixit 
Nic. Greg. p. 750. — ὃν προς- 
ἥκει ἕκαστος.  Consecutio 
verborum haec est, ἀπολοφυρά- 
μενοι ἕκαστος ὃν προςήκει (αὖ- 
τ ὀλοφύρεσϑαι). --- ἀπογω- 
ρεῖτε. Usittum verbum, quo 
tales conciones dimittebantur, erat 
ἄπιτε. Οἵ, 54. Comparantur La- 
tina discedite (Liv. II, 50.) et 
ilicet (Creuz. Ant. Rom. $. 
307.). 

Cap. XLVII. Sequitay locus il- 
lustris, qui est de pestilentia, quam 
λοιμικὴν κατάστασιν vocat Suid. 
in μεταποιεῖσθαι. Cum hac pe- 
stilentiae descriptione praeter ce- 
teros conferendus est T. Lucre- 
tius Carus, qui de Rerum na- 
tura l. VI v. 1136. sqq. eandem 
luem ita depinxit, ut saepissime 
ipsa verba Thucydidis, quoad poe- 
tae Latino licuit, interpretatus sit ; 
deinde Procopius Bell. Pers. ll, 
22. 23. p. 78. sqq. de pestilentia, 
quae a. 542. p. Chr. n. Constan- 
tinopolim depopulata est, dilizen- 
ter et non raro verbis Thucydideis 
explicans; denique Cantacuze- 
nus IV, 8. p. 49. sqq., qui de 
alia pestilentia a. 1317. agens 
multa iisdem verbis, sed alio sen- 
tentiarum ordine, descripsit. Nec 
sine fructu. comparabuntur Virg. 
Georg. ΠῚ, 478. sqq. Ovid. Met. 
VII, 523. sqq. aliique et antiquio- 
res et recentiores scriptores in ed. 
mai. lif. 2. p. 245. et IV. p. 169. 
s(.. nominati. Singularibus libel- 


lis hane lcoum Thncydideum illu- 
strarunt Meister, Eyerel, Grimm, 
Schoencke, Ireland, Krauss, 
alii, quorum nomina et libellorum 
inscriptiones vide ibidem.  Quae- 
riur autem, lues Attica verane 
pestilentia inguinaria seu febris 
pestilentialis, quam medici vocant; 
an morbus alius generis illo tem- 
porc vulgatus et contagiosus fue- 
rit. Causas gravissimas, ob quas 
complures de pestilentia inguina- 
ria hic agi negent, prolatas et ex- 
aminatas vide in adn. ad 49,5. 6.8. 
ΟἹ, 6. Morbum vulgatum (ἐπεδήμι- 
0v) fuisse ex c. 49. init., contagiosum 
ex ol, 4. 5. et 58. certissime in- 
telligimus. Sed aeque recte fe- 
bris aliqua maligna (τυφώδης 
7zvotr0s) ac pestilentia ineuinaria 
seu orientalis existimetur. llla sen- 
tena si placet, is morbus, qui 
ab tertio p. Chr. saeculo ad un- 
decimum saepissime nomiue ignis 
sacri notatur, aut etiam febris con- 
tagiosa, quae a. 1556. Pannoniam 
devastavit, videntur maxime com- 
paranda. Cum Milanensi iue atrae 
mortis contendit Ireland p. 12. 
sqq. Permulti etiarn typhum bel- 
licum seu febrem castrensem in- 
telligunt. — Quam opinionem a 
Schoenckio p. 22. ita proba- 
tam, ut argumentis exponendis su- 
persedere se posse arbitraretur, 
Dukas ad c. 47. et Meister 
p. 1023. sqq. maxime defendunt. 
Sed vide, quae dubitationes con- 
tra hos prolatae sint a nobis in 
ed. mai. p. 250. sqq. eta Kraus- 
sio p. 3l. sq. [s hanc luem 
esse febrem  Aethiopicam conta- 
giosam, putridam, pustulosam, quae 





"'? bonfSus n. e 
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, ^ U , » «Ο - » ^ 
μῶνε τούτῳ καὶ διελϑόντος αὐτοῦ, πρῶτον ἕτος 
τοῦ πολέμου τοῦδε ἐτελεύτα. 

“- ^ » » Υ | Lk 
Τοῦ δὲ ϑέρους εὐθὺς ἀρχομένου, IltAonov 


€ Xe ^ A. LÀ £ E ^ 
γήσιοι xci oi ξύμμαχοι τὰ δύο μέρη, ὥςπερ xci 


, ^ 


* 


τοῦ δ᾽ ἐπιγι- 
γνομένου 9i- 
ρους “ακε- 


τὸ πρῶτον, ἐςέβαλον ἐς τὴν ᾿Αττιχήν" ἡγεῖτο δὲ δαιμονίων 
᾿Δοχίδαμος ὃ Ζευξιδάμου, “αχεδαιμονίων βασι- 
Aeg" χαὶ καϑεζόμενοι ἐδήουν τὴν γῆν. καὶ ὄντων 
«αὐτῶν οὐ πολλάς πω ἡμέρως ἐν τῇ ᾿Αττιχῇ, T 
νόσος πρῶτον ἤρξατο γενέοϑαι τοῖς: ᾿᾿Αϑηναίοις, 
λεγόμενον μὲν καὶ πρότερον πολλαχόσε ἐγκα- 
τασχῆψαι καὶ περὶ ἡῆμνον καὶ ἐν ἄλλοις χω- 
ρίοις, οὐ μέντοι τοσοῦτός γε λοιμὸς, οὐδὲ φϑορὼ 


postea saeculo p. Chr. sexto in 
pestilentiam inguentariam degene- 
raverit, demonstrare studet p. 39. 
sqq. et p. 91 — 54. Cf. etiam 
Encyclop. medic. Berolin. XXVI. 
p. 627. et 631. Pestilentiae At- 
licae συμπτώματα —enumerant 
Eyerel. p. 42. sqq. et Grimm. 
p. 30. sqq., effectus Sch oenck. 
p. 90. sqq. Thucydides narra- 
tionem suam in tres partes descri- 
psit. In quarum prima (c. 47. 
48.) originem et causas pestilen- 
tiae indicat; altera (c. 49. 50.) 
naturam, indicia, clades morbi de- 
pingit; tertia (c. 51. sqq.), quam 
vim haec dira lues et in mores et 
in totam vitam habuerit, narrat et 
examinat. GAIL. Galeni de hoc 
loco iudicium vid. apud Krauss. 
p. 21. ; 

8$. 1. Tagos, i. e. ταφῆ, 
ut apud alios. Cf. Abresch. 
et Dobr. p. 123. Contra ταφὴν 
pro τάφῳ dixit Soph. €f. Lob. 
ad Ai. v. 1000. — ἐτελεῦτα. 
lta imperfectum in singulorum an- 
norum clausulis legitur, quia ad 
rei effectum , qui permanebat, re- 
spicitur. 

ὃ. 2. Πελοποννήσιοι 
τὰ δύο μέρη. De appositionis 
natura vid. Rost. Gr. ὃ. 101, 3. 
b., de verbis τὰ δύο μέρη adn. 
Ι, 74, 1. et II, 10., ad quem al- 
terum locum respiciunt etiam verba 


ὥςπερ καὶ τὸ πρῶτον. — £ÉgÉ- 
αλον ἐρ τὴν Art. UM 
Diod. XII, 45. 

δ. 23. 'H νόσος, notus ille 
morbus. — λεγόμενον. Du- 
bitatur, sitne casus absolutus (cf. 
Herm. ad Vig. p. 713. Rost. 
ὃ. 131. 5. et adn. ad εἰρημένον 
I, 140, 2.), ita ut ad ἐγκατασκῆ- 
vor cogitetur αὐτὴν, an per σχῆ- 
μα To0g τὸ σημαινόμενον rela- 
tum sit ad nomen νόσημα. Haec 
ratio, etiam a Matth. Gr. ὃ. 434. 
extr. et Bernh. Synt. p. 430. 
probata, videtur anteponenda, pri- 
mum quia illud αὐτὴν non est 
additum, deinde quia etiam in toto 
proximo capite (cf. ibi δ. 3.) scri- 
plor neutro genere ita utitur, ut 
si νύσημα antecesserit. Contra 
Sophocles αὕτῃ post νόσημα, 
quasi vocog praecessisset, posuit 
Phil v. 758. (742. ed. Wund. ) 
— ἐγκαεασκῆψαι. — Vi in- 
transiiva, ut κατασκήπτειν 49, 
8. ei apud alios ἐνσκήπτειν et 
ἐπισμ. Vid. ed. mai. Pro his 
ἐμπίπτειν AB, 2. et paulo aliter 
ἐπιπίπτειν ibid. ὃ. 3. — ἐν «à- 
λοις χωρίοις. Ne εἰς ἄλλα 
χωρία scribendum fuisse putes, 
cogita sententiam hanc esse, pe- 
stilentiam circa Lemnum et alibi 
in multa loca (z044eg66£) in- 
gruisse. Clarior esset haec vis, 
si ἐν ἄλλαις χώραις legeretur, 


πάλιν ἐς τὴν 
᾿Αττικὴν ἐς- 
βαλόντων ἡ 
νόσος ἐγκα- 
τέσκηψεν. 





τύπος καὶ 
αἰτία. οϑεν 
ἤρξατο. 
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οὕτως ἀνθρώπων οὐδαμοῦ ἐμνημονεύετο ytvé- 
σϑαι. οὔτε γερ ἰατροὶ lj χουν τὸ πρῶτον ϑερα- 
πεύοντες ἀγνοίᾳ, dAA αὐτοὶ μάλιστα ἔϑνησχ ΟΨ, 
ὅσῳ χαὶ μόλιστα προφήεσαν, OUTE ἄλλη ἀνθϑοω- 
πεία τέχνη οὐδεμία" ὅσα τε πρὸς ἱεροῖς ixérev- 
σαν, ἢ μαντείοις καὶ τοῖς τοιούτοις ἐχρήσαντο, 


πάντα ἀνωφελὴ ἦν, τελευτῶντές τε αὐτῶν ἀπέστη- 
Gc» ὑπὸ τοῦ κακοῦ γιχύμιεν 0t. 


AS. "Mosero δὲ τὸ μὲν πρῶτον. (Og λέγεται, 
ἐξ Αἰϑιοπίας τῆς ὑπὲρ Αἰγύπτου, ἔπειτα δὲ καὶ 
ἐς Αἴγυπτον χαὶ Aifény κατέβη καὶ ἐς τὴν βασι- 
λέως γῆν τὴν πολλήν. ἐς δὲ τὴν ᾿ἀϑηνωίων 7tó- 
λὲν ἐξαπιναίως ἐνέπεσε, καὶ τὸ πρῶτον ἐν τοῦ 


ἢ E d 


Πειραιεῖ ἥψατο τῶν ἀνθρώπων, ὥςτε χαὶ ἐλέ- 


χϑὴ ὑπ᾿ αὐτῶν, ὡς οἱ Πελοπον “ήσιον φώρμαχα 


Cap. XLVII. ὃ. 4. Μαντείοις. Μαντείαις Cl. Ven. It. Vat. 
Gr. Laur., corr. Aug. et m., Bekk. At alterum alibi us surpat Thuc. 
tam de loco quam de ipsis responsis. €f. I. 25. 28. 196. Il, 17. al. 


— οὕτως. adeo, lantopere  zooógisooig,ad loca sa- 
relatum est ad γενέσθαι. quum — cra. Cf. πρὸς αὐτοῖς Lll, 81, 
posset etiam voce cum nomine 5. et interpr. So ph. Trach. v. 
iuncta τοσαύτη scribi. Ὁ]. — τελευτῶντες. Cf. 
8$. 4. Οὔτε ἤρκουν, Matth. τ $. 998. Rost. 8$. 
ueque enim medici opem -— adn. 
ac salutem fer ebant. Pro Cap. XLVIIL. δ, 1. Ef 4i- 
his Cantac. IV, 8. οὔτε ἐχτρῶν ϑιοπίας. Idem Galenus, Plu- 
ἐξήρκει τέγνη οὐδεμία, sicut ipse tarchus, Maximus Tyr., Ammianus 
Thuc. in altero membro οὔτε ἄλλη Mare. testantur. (€f. Gottl. et 
.. τέχνη οὐδεμία dixit — τὸ  Schoenck. p. 14. sq., et de 
πρῶ τον 9 ἑραπεύοντες alis pestilentiis. ibidem exortis in 
ἀγνοίᾳ. quum primum ed. mai. adn. et de Aepypto ibid. 
propter inscientiam (mor- et Encycl. medic. Berol. XXVI. p. 
bi aegros) curarent (id quod — 659. sqq. — x« t£ px. Verbum 
intellecta morbi saevitia omnem proprie animantibus congruens, ut 
artem illudente ab iis omissum est). — deinde alia. — τὴ ν βασιλέως 
Hanc ex tribus explicationibus in .τὴν TOLÀLV,maximam 
ed. mai. propositis -— andam esse partem regionis regis Per- 
docuit Goell. μαλιστὰα sarum. 
060... μάλιστα. Cf. Matth. & A Ἐνέπεσε. Ps be 
Gr. ὃ. 462. Καί post relativum Liv. XXVH, 23. Cf. Sint. ad 
ut in aliis comparationibus collo- Plut. l'ericl. c. 94, — τὸ z Q ὦ- 
catum est. Cf. Seidl. et Wund. rov ἐν τῷ Πειραιεῖ. Eo igi- 
ad Soph. Oed. Col v. 53. — tur luem importatam esse verisi- 
ὅσα. Plenius ὅσας ἱκετείας. Cf. mile est. — φάρμακα ἐςβε- 
Host. Gr. $. 104. adn. 7. — βλήκοιεν. MHunc inanem ru- 


1 


2 





ETOZ B. OEPOS3. (I, 48. 49. ) Su 


B d /»^? , 
ἐςβεβλήκχοιεν ες TÜ φρέατα" χρῆναι γὰρ οὔπω 


hj 


* 3 , 
ἤσαν cUtÓO:. ὕστερον δὲ χαὶ ἐς τὴν ἄνω πόλιν 
ἀφίχετο, καὶ ἔϑνησχον πολλῷ μᾶλλον ἤδη. λε- 


γέτω μὲν οὖν περὶ CU τοῦ, 


εἷς ἕχαστος γιγγώσχει 


χαὶ ἰατρὸς καὶ ἰδιώτης, ἐφ᾽ ὅτου εἰχὸς ἦν γενέ- 


σϑαι αὐτό, xci τὰς αἰτίας, 


ἅςτινας γομίς “εί T0- 


σαύτης μεταβολῆς ἱκανὰς εἶναι δύναμιν ég τὸ 


μεταστῆσαι σχεῖν" 
ξω, χαὶ ἐφ᾽ 


ἐγὼ δὲ οἷόν τε ἐγίγνετο λέ-- 
(y ἄν τις οχοπῶν, εἴ ποτὲ χαὶ 


αὖϑις ἐπιπέσοι, μάλιστ᾽ ἂν ἔχοι TL προειδοως μὴ 


ἀγνοεῖν, ταῦτα ὃ ηλώσω, 


αὐτὸς ἰδὼν ὧὦλλ ους 


7 TOV μάλιστα δὴ ὁ 


de diciue ἐτύγχανεν Óv* 


morem fuisse Thucydides satis si- 
gnificat ; similes autem saepe sunt 
sparsi. — φρέατα, puleos, 
cisternas ad aquam plu- 
viam excipiendam. ΒΕ 
Meier de Gentil. Att. p. 53. 
αὐτόϑι. ,Sc. in Piraeo; nam 
supra [c. 15.] meminit fontis Cal- 
lirrhoes, quae erat in [urbe supe- 
roreJ.^ HUDS. - τὴν ἄνω 
πόλιν. Cf. adn. I, 93, ἡ. 

δ. Ὁ, Avrot. .,Sc. Y Ὁσή μα- 
rog. * GOTTL. Cf. adn. 47. 3. — 
ἰδιώτης. medicae tls 
ignarus. Cf. Stallb. ad Plat. 
Protag. p. 322. C. — ἀφ᾽ ὅτου 
... αὐτὸ. Cf. Plut. Per. c.34. 
Diod. XII, 45. 58. et quae de 
his locis disputata sunt in ed. mai. 
p. 290. sq. ---τὰς αἰτίας ... 
σχεῖν. Genitivi τοσαύτης μὲτα- 
βολῆς, proprie cum nomine αὖ 
τίας iungendi, translati sunt in 
enunciationem relativam. Cf. adn. 
45,1.et hic Dobr. Comparato autem 
loco VI, 20. οὔτε δεομένας (πό- 
λει); μεταβολὴ ng, ῃ ἂν τις ἐς δᾷάω 
μετάστασιν χωροίη, ubiduerefo- 
ij el μετάστασις pariter ila di- 
stinguuntur, ut illa sit muta'tio 
universa, aec rerum conver- 


i 


e rog T€ γοσήσας, καὶ 


πόσ D yorra. 
49. Τὸ μὲν γὰρ ἔτος, αἷς 


αὑμολογεῖτο, ἐχ 
χεῖνο ἄγοσον ἐς τὰἰς ἄλλας 
εἰ δέ τις χαὶ προέχαμινέ 


810, conversus status, hic 
quoque verbum e verbo sic ex- 
primimus : et (dicat) eas cau- 
sas lantae mutationis, 
quas putet esse idoneas, 
ut vim ad rerum conver- 
sionem efficiendam ha- 
buerint. Sunt haec paulo ver- 
bosius dicta. De quali autem 
agalur μεταστάσει, ex 49, 1. li- 
quet. — ἀφ᾽ ὧν ἄν τι σχο- 
πῶν, unde quis in consi- 
derando profectus, i. e. 
quae sibi quis proponens. 
De iterato ἄν cf. adn. I, 76, 4. 
— εἴ ποτε ἐπιπέσοι. 
Respicit Thuc. ad primarium con- 
silium, quod ia conscribenda hi- 
storia habuit. Cf. adn. I, 22, 4. 
᾿Επιπίπτειν autem, ut ἐμπί- 
πτειν 48, 2., ctiam de malis prae- 
ter exspectationem "rupes 
dicitur. Cf. 49, 6. II, 82. 
etiam ἐπιγίγνεσθαι 58, 2. 

Cap. XLIX. δ 1. Cum toto hoc 
capile e Lucret. l. d. cf. 
Eyerel. p. 42. sqq. Grimm. 
p. 30. da Kos p. 25. 
sqq. Meist. p. 109. sqq. Kraus s. 
p. 19. sqq. — ἄνοσον ἐς τὰς 
ἄλλας ἀσϑενείας. , Erog 


^ 


εἶδος τῆς vO- 
σον. 
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(1, ἔς τοῦτο πάντα ἀπεχρίϑη. τοὺς δ᾽ ἄλλους 
(n οὐδεμιᾶς προφάσεως, dAA ἐξαίφνης, ὑγεεῖς 
ὄντας πρῶτον μὲν τῆς χεφαλῆς ϑέρμαι ἰσχυραὶ 

τῷ» ὀφϑαλμῶν ἐρυϑήματα καὶ φλόγωσις 


E ^ , c , Jt ST ^ € 
ἐμβανε, χαὶ vd ἐντός, ἥ vt φέρυγξ χαὶ ἡ 


El 


j 
x 


, 
f 
Li 
» 
2 


» : * * - M 
ἰῶσσα, εὐϑὺς αἱματώδη ἣν καὶ πγεῦμα ἄτοπον 
t δυφςῶδες ἠφίει. ἔπειτα ἐξ αὐτῶν πταρμὸς xol 
βράγχος ἐπεγίγνετο, zai ἐν οὐ πολλῷ χρόνῳ χα- 


τέβαινεν ἐς τὰ στήϑη ὃ πόνος μετὼ βηχὸς ἰσχυ- 
ροῦ" χαὶ ὁπότε ἐς τὴν καρδίαν στηρίξαι, εἰγέ- 
σερεφέ τε αὐτήν, καὶ ἀποχαϑάρσεις χολῆς πᾶ- 
σαι, ὅσαι ὑπὸ ἰατρῶν ὠνομασμέναι εἰσίν, ἐπήε- 


Cap. XLIX. ὅ. 3. 
men adn. 


ἄνοσον exh. 1. habet Pollux. 
Stephanus inter vocabula et 
loquendi genera Thucydidi pecu- 
liaria vel cum paucis commu- 
nia habendum putat.* DUK. Cf. 
Bloomf.—ézs τοὐτοπάντα 
ἐἡπεκρίϑη, Schol. ἐχωρίσϑη. Cf. 
3,3. ,.Omnia in hunc mor- 
bum [secreta] concesse- 
runt, secesserunt. [Inest igitur 
empha:is. Cf. Cantac. IV, 8. 
πάντα εἰς ἐκεῖνο κατέληγε 

) μα. Paulo post 90 καὶ 

OvTO -cTtÁScUVTIX C. 

veritate rei cf. 

NK 45. οἱ 

Krauss. p. n'elligitur inde 
morbum ἐπεδήμεον» fuisse. 

ὃ. 2, 4m οὐδεμιῶς π 00 - 
φάσεως, ex nulla manife- 
sla causa. — τῆς κεφα- 
Ang ϑέρμαι, capitis fer- 
vores. De voc. 24ou. cf. Lob. 
ad Phryn. p. 331., de plurali hoc 
et similibus, qui sequuntur, velut 
τῶν ὀφϑαλμῶν ἐρυϑήματα, 
oculorum rubores, et paulo 
alis ὃ. 3. et 5. vid. Rost. Gr. 
$. 97. 3. b. Cf. etiam 38, 1. 65, 
10. 75, 3. 102, 5. qioyo- 
6ts, (oculorum) inflamma- 
tio. αἱματώδη. cruore 


. lt. Vat. H. ἐγίγνετο. Cf. ta- 


suffusa. — πνεῦμα dro 
πον, halitum tetrum, vel 
omnino insolitum. Cf. ed. mai. 

ἢ, ἃ, "Emeyíyvsco. Cf. adn. 
ἃ, 3. — πόνος, morbus. Cf. 
Krauss. p. 16. Τὴν ἐκ τοῦ 
νοσήματος ταλαιπωρίαν inter- 
pretatur Schol. — ex 0g ἐ- 
σχυροῦ. De genere vocabuli 
βὴξ vid. Lob. Paral. Gr. I. p. 
101. — τὴν καρδίαν, os 
ventriculi, stomachum. Cf. 
ed. mai. et Krauss. p. 16. sq. 
— στηρίξαι, vi intransitiva, 
constiterat, haeserat. Ἐς 
positum est ut apud ἰδουϑῆναι 
et similia. Cf. adn. L 103, 3. — 
ἀνέστρεφε. Galeni verbis τὸ 
ἀναστρέφειν ἐπὶ τῆς πρὸς ἔμε- 
τον ὁρμῆς εἶπε (Θουκυδίδης) 
illustrat Schoenck.  Oriebatur 
igitur nausea s. vomendi impetus. 
-- ἀποκαϑάρσεις χολῆς, 
bilis eiectiones, χολῆς ἔμετοι.--- 
πᾶσαι ... εἰσίν. .Differunt 
enim et colore, et odore, et sa- 
pore.*^ KRAUSS. p. 17., qui ta- 
men ad v. χολῆς minus respexit. 
— ταλαιπωρίας, crucia- 
tu. Cf. &. 6. Simul tamen et de- 
faligationis et cruciatus vim in- 
esse vult Krauss. 


“ 
- 


3 
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4 ὑῶν, καὶ αὗται usta ταλαιπωρίας μεγάλης. λύγξ 
TE TOig πλείοσιν ἐνέπεσε κενή, σπασμὸν ἐνδιδοῦ-. 
σα ἰσχυρόν, τοῖς μὲν ust) ταῦτα λωφήσαντα, 
τοῖς δὲ χαὶ πολλῷ ὕστερον. χαὶ τὸ uiv ἔξωϑεν 
ἁπτομένῳ σῶμα οὐχ ἄγαν ϑερμὸν ἦν οὔτε χλω- 
ρόν, ἀλλ᾽ ὑπέρυθρον, πελιενόν, φλυχταίναις μι- 





$. 4. ᾿Ενέπεσε Cass. Aug. Cl. Ven. T. C. F. Pal. It. Vat. H. 
Reg. al. Vulgo et Bekk. ἐνέπιτιτε, quod mediis in imperfectis reti- 
nendum esse videatur. At ,joristus inter plura imperfecta collocatus 
mutatus est in imperfectum. lta mox ἔδρασαν et in fine capitis j- 
yvóncav.^ HAACK. Patet enim tam ob actionem repelitam imperfe- 
ctum quam ob notionem verbi ipsius rem unius momenti designantem 
aoristum potuisse poni. Cf. etiam Arn. 

ὃ. 9. Ovx. Laur. E. Vind. m. ( hic tacitus,) Bekk. οὔτ᾽, Ar. Chr. 
Dan. οὔτε. Quo non opus esse videatur ob ea, quae Hermannus ad 
Eur. Med. v. 4. in cens. Elmsl. disputavit. Quum tamen omissio 


rioris οὔτε poetis relinquenda vid 
P : 


eatur (cf. Matth. Gr. ὃ, 609. ζ΄, y^), 


et hic, si illud cogitaretur, zv statim post οὐκ collocandum fuerit, 
aut Bekkeri scriptura probanda, aut, quod mavult Frank. in Nov. an- 
nal. philol. 1840. XXVIII. 1. p. 61., in altero membro οὐδέ legendum. 

IIeàwvóv Bekk. lta Thucydidem scripsisse testantur Aelius 
Dionysius apud Eustath. ad Il. 1, 735., Photius, Phavorinus, et idem 
Atticum vocat Moeris. In libris mss. πελιδνόν. 


8.4. A9 y E ... κενή, sin- 
gultus inanis. ,ptime expla- 
nat Foes his verbis: qui nihil vo- 
milione refundercet, nullumque hu- 
morem eiiceret.^ BLOOMF. Mo- 
tus ventriculi irritus, nihil eiiciens, 
ciam Kraussio est, quem vide 
de causis rei p. 20. — σπα- 
64 0v ἐνδιδοῦσα, convul- 
sionem afferens, quem con- 
vulsionessequebantur.'E»- 
διδόναι non raro esse afferre 
docet Steph. Thes. Cf. Krauss. 
p. 21. — μετὰ ταῦτα λω- 
φήσαντα. Aogrcerrc recte 
ad ταῦτα referre videtur Dobr. 
5i enim ad σπασμόν pertineret, 
αὐτίκα (μεταυτίκα enim, quod 
coniicias, apud Thuc. non legitur) 
λωφώντα scribendum fuisse arbi- 
wamur. Ipsum verbum λώφ. si- 
militer Vil, 77. legitur, paulo ali- 
tee VL. 12. 

ES Τὸ ul v ἔξωϑεν d- 
πτομένῳ ... ἦν. Τὸ i£. có- 
μὰ *uünt nominativi, ad part. «- 


πτομένῳ suppl. αὐτοῦ (ro? σώ- 
10706), et de dativo vid. Matth. 
Gr. $. 388. b. Rost. ὃ. 105. 2. 
2). e& πε I, 19, 5. I 50, f. 
ut eundi verba omittamus, de 
quibus vid. adn. I, 24, 1. Deni- 
que de ἐξωϑὲεν pro ἔξω per at- 
traclionem posito cf. adn. L, 62, 
ἃ. €, 1.5. ΨΥ . aus 
ἄγαν ϑεομὸν ἦν. Hoc si- 
gnum malae notae. Vid. Krauss. 
p. 22. Idem voce ὑπέρυϑρον 
significari putat rubedinem cutis 
illam, quam recentiores medici 
nuncupent exanthema typhosum. 
— φλυκταίναις ... ἐξην- 
O9nx0g. Attende hexametrum, 
quales etiam optimis scriptoribus 
nonnunquam excidisse satis constat. 
Vide, ut de aliis taceamus, El- 
lendt. ad Cic. de Orat. III, 5. 
interpr. Tac. Ann.I, 1. Demosth. 
de Cor. 8. 143., de Thucydideis 
Burges Proleg. p. 216. et 326. 
et de aliis numeris dactylicis adn. 
Ll. 13, 6. Ad rem autem quod 
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^ * ^ ^ et 
χραῖς xci ἕλχεσιν ἐξηνϑηχός" τὰ δὲ ἐντὸς οὕτως 
ἐχαίετο, ὥςτε μήτε τῶν πώνυ λεπτῶν ἱματίων 


» ^5 


καὶ σινδόνων τὰς E£uoAdg μήτ᾽ ἄλλο τε ἢ yv- 


᾿Εκαίετο. Cass. Aug. Cl. 


Ven. T. C. Pal. It. Vat. Mosqu. 


Bekk. ἐκάετο. At c. 52. in omnibus libris ἐκαίετο et VIII, 39. za- 


ταχαίουσι. QConstantiae causa 


nendam putavimus. Nec tragicos 


igitur hic quoque diphthongum reti- 
κάειν εἰ κλάειν scripsisse docet 


Herm. in Praef. Soph. Ai., cuius sententiae accessit etiam Elmsl. ad 
Eur. Bacch. v. 757. Pariter apud Xenoph. longe saepius x«ístv quam 


κάειν legitur. Vid. ad Anab. ΠῚ. : 


J. adn. Forsitan apud Thuc. quo- 


que, ut in aliis nonnullis rebus orthographicis parum constans videtur 
fuisse (cf. sd. 3, 2.), ita huius verbi utraque forma ferenda esse 
exislimetur; in uno tamen loco tantum auctoritatis melioribus membra- 


nis tribuere noluimus. 


Mir ἄλλο. Laur. E. m. 


Bekk. μηδ᾽ ἄλλο, ut prius ure 


οἱ τὲ inler se respondeant; sed τὲ simplex potest esse copula. 


Γυμνόν. Wen. Gr. D. Laur. 


E. Vind. m. Galen. Bekk. γυ- 


vot , sed pro eo requireretur γυμνοὺς (ὄντας). Ceterum cf. adn. 


altinet, quum in peslilentia ingui- 
naria bubones et carbunculi (an- 
thraces) paene constanter, subin- 
de etiam vibices (petechiae) com- 
memorentur, quaeritur, num ex 
his aliquid his verbis declaretur. 
Negat id quidem Meister, qui 
apud Thuc. nihil nisi exanthema 
rubrum cum pustulis vel ardenti- 
bus papulis coniunctam significari 
putat. At nos non videmus sal- 
tem, quid obstet, quo minus ea 
aetate, qua certa artis vocabula 
nondum inventa fuerint, illa verba, 
praesertim quum Aétius in pesti- 
lentia πονηρὰ ἕλκη καὶ &v- 
DocxcoóO:; nominet, οἱ φλυ- 
χταίνας μικρὰς ὅσον φακοῦ 
μέγεϑος apud Procopium Meister 
ipse vibices interpretletur, aeque 
recle aliter, atque is voluit, intel- 
ligantur.. Nam quod Thucydides 
colorem corporis ob illas φλυ- 
κταίνας οἱ ἕλκη ὑπέρυϑρον οἱ 
πελιτνὸν fuisse dicit, nonne o- 
ptime convenit carbunculis et vibi- 
cibus ? quorum illos tubera cxul- 
cerata (£4x5) coloris lividi et 
purpurei, quae saepe inflammentur, 
has maculas lenticulares primum 
rubras, deinde fuscas vel purpu- 
reas, postremo nigras esse defi- 


niunt medici, et in pestilentia cor- 
pus propter petechiarum exanthe- 
ma modo subrubere modo livere 
adnotat W olmar de Pestil. p. 6. 
Nec multum dissentit Kraus s. p. 
38. cui φλύκταιναι (xoi ἕλκη) 
sunt pustulae ulcerantes, sua na- 
tura maxime affines carbunculis, 
paene carbunculi minuti, eiusdem 
naturae, cuius soleant esse eae, 
quae in peste inguinaria saepe 
appareant et apud medicos ecthy- 
mata sonent. Apud Cantac 
quidem non solum μέλαιναι φλυ- 
κτίδες dicuntur ἀναφύεσϑαι οἱ 
στίγματα ἐξανϑεὶν p. δ1., sed 
commemorantur eliam ἀποστά- 
σεις sive abscessus et horum cu- 
rationes. Sed bubones adeo re- 
centioribus temporibus interdum 
non observatos esse testantur me- 
dici. — ἐξην 9750s. Hinc or- 
tum esse medicum vocabulum 
ἐξάνϑημα., et proprie non cor- 
pus, sed ipsas pustulas dici ἐξαν- 
ἁδεῖν, efflorescere, pullu- 
lare, emergere docent inter- 
pretes. — τὰ δὲ ἐντὸς .. 

ἐκαίετο. Significari aestum fe- 
brilem, quo iactentur homines lue 
infecti, explicant medici. — yv- 
μνὸν ἀνέχεσϑ'αι. Exsuperio- 
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μνὸν ἀνέχεσϑαι, ἥδιστά τε ἂν ἐς ὑυδὼρ ψυχρὸν 
σφᾶς αὐτοὺς ῥίπτειν. καὶ πολλοὶ τοῦτο τῶν ἡμε- 
λημένων ἀνθοώπων xci ἔδρασαν ἐς φρέατα, τὴ 
δίψῃ ἐἀπαύστῳ ξυνεχόμενοι" καὶ ἐν τῷ ὁμοίῳ 
καϑειστήχει τό τε πλέον χαὶ ἔλασσον ποτόν. καὶ 
τ ἀπορία τοῦ μὴ ἡσυχάζειν καὶ ἧ ἐγρυπνία ἐπέ- 
χειτο dud παντός. καὶ τὸ σῶμα, ὅσονπερ χρόνον 
καὶ ἡ νόσος ἀκμάζοι. οὐχ ἐμαραίνετο, ἀλλ᾽ ἐν- 
τεῖχε παρὰ δύξαν τῇ ταλαιπωρίᾳ: ὥςτε ἢ διε- 
φϑείροντο οἱ πλεῖστοι ἐναταῖον xai ἑβδομαῖοι 
ὑπὸ τοῦ ἐντὸς καύματος, ἔτει ἔχοντές τε δυνά- 


ribus repetendum σῶμα, quod, 
quamvis remolius, eo facilius o- 
milli potui, quia etiam eo non 
raecedente in Ev. Marc. 14, 
1. legimus περιβεβλημένος σιν- 
δόνα ἐπὶ γυμνοῦ, item articulo 
non addito. Ceterum cf. sd. — 
διστά TE QV ... ὁίπτειν. 
Cogitanda esse verba εἰ ἠμελοῦν- 
τὸ apparet ex iis, quae sequuntur. 
C. Mattb, Gr. & 998. L s. 
Rost. ὃ. 120. 6. e. aa. — πολ- 
λοὶ τοῦτο καὶ ἔδρα- 
σαν ἐς φρέατα. Τοῦτο, i.e. 
τὸ ῥίπτειν σφᾶς avrovg ἐς v- 
δῶρ. Quare .,non secus intelli- 
gen ndum hunc locum existimo, quam 
si dictum esset, καὶ πολλοὶ ἐς 
ὕδωρ ψυχρὸν σφᾶς αὐτοὺς ἔῤῥι- 
ψαν, ἐς φρέατα ῥιπτοῦντες 
[σφᾶς αὐτούς]. * STEPH. , Schol. 
supplet τρέχοντες [?]. Sed ubi 
est hoc verbum, aut unde repetas. 
Neque opus est eo suppleto; quid 
enim est τοῦτο ἐδρασαν nisi 
ἔῤῥιψαν σφᾶς αὐτούς ?* BAU. 
Est igitur σχῆμα πρὸς τὸ σημαι-- 
νόμενον vel, si mavis, empha- 
sis. Cf. adn. m &.0 D om 
vid. Lucret. v. 1170. sq. O vid. 
Met. VII, 567. sqq. Diod. XII, 
98. — ἐμελημένοι ἄνϑου- 
z01, propr. homines negle- 
cti, sunt ii, in quos nemo 
attentus erat, incustoditi. 
— κῇ δίψῃ... ξυνεχόμε- 
νοι. Causam rei non ab siti 


inexplebili cum Thuc., Lucret., Ov., 
aut a desiderio ardoris restinguendi 
cum Diod., sed a delirio repetunt 
Larrey, idem narrans de pesti- 
lentia in Gallorum exercitu, qui in 


'Syriam invaserat, grassante, et 


Meister, Procopium testem ci- 
tans. Haud dubie ambae causae 
valebant. Certe siti insatiabili cru- 
ciari eos, qui pestilentia laborent, 
etiam W olm, p. 38. adnotat. — 
ἐν τῷ ὁμοίῳ καϑειστή- 

X8L... TOTÓY, Vrgive po- 
tus perinde erat ac parcior 
(Port. ), i. e. ,,mullum an parum 
biberent, nihil intererat ad sitim 
restinguendam. * OSIAND. Cf. xoí- 
νειν ἐν ὁμοίῳ 99, 4. 

δ. 6. Ἡ ἀπορία τοῦ μὴ 
ἡσυχάξειν. Negationem aliter 
explanant Matth. Gr. 8. 134. 7. 
et Rost. S. 135. adn. 10., aliter 
Lob. Paral. Gr. II. p. 534. Si- 
gnificatur inquies, de qua praeter 
alios vid. Krauss. p. 23. — 
ἐπέκειτο, instabat, (eos) 
urgebat. — ἐναταῖοι x«i 
ἑβδομαῖοι. Octavum aut 
nonum diem commemorat Lu- 
cret. v. 1194. Hinc quoque 
Meister colligit luem Atticam 
non esse pestilentiam inguinariam, 
in qua mortes non raro subitae 
sint, et post XXIV. vel XLVIII. 
horas accidant. Sed hoc argu- 
mentum non grave est, quia Thu- 
cydides plerosque illis diebus vita 
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utQg, ἢ εἰ Óttq j 
HOS, ἢ εἴ OttqUyolty , ἐπικατιόντος τοῦ νοσήμει:- 
τὸς ἐς τὴν χοιλίωαν, xci ἑλχώσεως τε αὐτῇ ἰσχυ- 


ρας ἐγγιγνομένης, χαὶ 


A 3 « ΄ er 
διαῤῥοίας ἅμα dxodrov 


᾿ Ξ ΡΞ ᾿ς € ^^ ἡ [04 j 

ἐπ πιπτουσης, οἱ πολλοὶ ὕστερον δὲ αὐτὴν do9s- 
rc ἀπεφϑείροντο. διεξήεε ydo διὸ παντὸς τοῦ 
- , 2 » 5 

σώματος ἄνωϑεν cobdusvov τὸ iv τῇ χεφαλὴ 


πρῶτον ἱδουϑὲν καχόν᾽ 


A » - , 
x«t εἰ Tig ἐχ τῶν μεγί- 


ὅτων περιγένοιτο, τῶν γε ἀχρωτηρίων ἀντίληψις 

αὐτοῦ ἐπεσήμαινε. χατέσχῃη uzbr do Ὁ 5 

do d ws TTC TPTIS MER N αἰδοῖα καὶ 

s ὥχρας tiges χαὶ πόδας, χαὶ πολλοὶ στεοι- 
b] 


excessisse scribit, et complures 
uunc vel adeo postea mori etiam 
nostri medici profitentur. Sic ho- 
mines biliosos septimo die mor- 
tem obire distincte narrat Wolm. 
p. 39. Alia testimonia recentio- 


rum vide in ed. mai. p. 248. Ex 


anüquis cf. Liv. XLI, 21. — 7 
διαφύγοιεν. Mic alteram 
morbi perioduin seu stadium eius 
asthenicum, quium privs fuerit sthe- 
nicum, incipere statuit Meister 
“Παφεύγειν est nostrum durch- 
kommen, u$. δ. e 51, 6. 
— E&xo0G6to0g$. Quid sit ζ.- 
κῶώσις [exulceratio] τῆς κοι- 
λίας, vid. Paul. Aegin. Ili, 42. 
p. 96., ubi legitur: ἡ δυςεντερία 
ξλκωσίς ἐστε τῶν ἐντέρων. “ 
* * 1 i Ὴ -T * yz P * b . 
SCHOENCK., apud quem vide 
piura. Inflammatio tunicae inte- 
sunorum  mucosae  ulcerosa est 
Kraussio p. 24. — ὃ La - 
e , , , Φ 
o0t«g ... &xocrov,immo- 
derato alvi profluvio, Port. 
Recte, ut videtur; nam ἄκρατος 
per translationem saepe est va- 
lid us, ve he m ens, et copulatur 
cum simili ἐσχυρός (vid. Steph 
Nee V. ἄχρατος), cui ἐσχυρός 
v i superiore membro respon- 
del. Aliam tamen notionem huic 
vocabulo medicis usitato subiectam 
ie rn., proferens Galeni haec 
verba: xor ) : 

ἣν ἃ ἀκρητοι ὑποχωρῆσιες, 
: bcr e^ υγθότητος υϑατῶ- 
οθῦς, αὐτὸν μόνον ἔχουσαι εἰ- 
λ - - , M d 

FtQiV!, κατῶ ὑπερχόμενον [v- 


n 


μόν, eire τὸν τῆς ξανϑῆς χολῆς 
εἰτὲ τὸν της μελαίνης. Nigram 
proluviem ali Lucretius v. 
[195., ventris profluvium dysen- 
lericum recentiores commemorant. 
Cf. ed. mai. 

S. 7. E v. €f. adn. I, 103, 
ὦ. 131, 1. Hic ἐν legitur, quia 
t0QvVtv est idem quod ἱδρυμέ- 
vor. εἴ τις... περιγέ- 
γοιτο. Hinc incipere incommoda 
pestilentiam secuta (Nachwehen), 
quae aut μεταστάσεις morbi esse 
possint, aut reliquiae perturbatio- 
num per illum in corporibus elfe- 
clarum, probat Meister. Τὰ u£- 
γίστα sunt quae alibird ἔσχατα di- 
cuntur, et περεγενέσϑαι valet σω- 
0r vat. — tV yt ἀκρωτη- 
eíov . ἐπεσήμαιν ξ. 
»Structura hunc habet nexum: 7 
ἀντίληψις αὐτοῦ (i.e. τοῦ κα. 
κοῦ) τῶν ἀκρωτηρίων ἐπεσή- 
μαινε" mali vis, apprehen- 
dens extremas corporis 
partes, se prodebat, mani- 
festam faciebat.^ WYTTENB. 
Select. histor. p. 367. De vi verl 
ἐπισημαίΐνειν vide quos hic citat 
et adn. Il, 8, 3., de duobus ge- 
nivis ita iunctis adn. I, 25, 4. 
LB. Κατέσκηπτε. Cf.adn. 
A7, 3. — ig αἰδοῖα. Testicu- 
lorum inflammationem ortam ean- 
demque etiam in pestilentia Ve- 
neta ἃ, 1576. observatam esse af- 
firmant Eyer. et Grimm. — 
ἐς ἄκρας χεῖρας καὶ πό- 


7 
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σκόμενον τούτων διέφευγον, εἰσὶ Ó οὗ καὶ τῶν 
ὀφϑαλμῶν. τοὺς δὲ καὶ λήϑη ἐλάμβανε παραυ- 
τίχα ἀναστάντας τῶν πάντων ὁμοίως, καὶ ἠγνόη- 
σαν σφῶς rt αὐτοὺς καὶ τοὺς ἐπιτηδείοις. 


Led 7* 7/1 ἡ ) i δ καὶ 
90. Iiróusvov y&Q κρεῖσσον λόγου τὸ εἶδος ὅτι καὶ τὰ 


v [d ! ' ^ N^ ἡ ἢ... ^ i MA ^ H $uei«c ἐδγ- 
τῆς »000U τῷ t$ CAAC χαλεπώτερος 1) κατα την» λον τὴν eb 


, » d ^ » , ΠῚ 
ἀνθοωπείαν φύσιν προςέπιπτεν ἑχάστῳω, xol ἐν γριότητα αὖ- 
^ $ ^ ^ M ^ TERI j^ ^ » 2 n - : ad 
τοῦδε ἐδήλωσε μάλιστα ἄλλο Tt ὃν ἢ τῶν ξυ»- 
^ r1 ^ [«] 
τρύφων Ttt τε yco ὄρνεα καὶ τετράποδα, 00« 
ἀνθρώπων ἅπτεται, πολλῶν ἀτάφων γιγνομένων 
^ V , f 
ἢ οὐ προςήει, ἢ γευσάμενα διεφϑείρετο. τεχμήριον 


tne. 
j 


δας. Üriam esse gangraenam et. livia rerum Cunctarum, 
sphacelum docent iidem rursusil- neque se possent cogno- 
lius pestilentiae Venetae exemplis scere ut ipsei. Hes veterum 
utentes. De pedibus summis si- medicorum testimoniis confirmatur 
milia legi apud Galen. docet ἃ Schoenckio.  Additum za- 
Schoenck. Add. Krauss. p. ραυτίκα videtur docere hunc ef- 
29. — στερισκόμενοι τού- [fectum morbi non fuisse diutur- 
τῶν διέφευγον. Lucretius num. "4vecrivot est assurge- 
haec de amputatione membrorum re e morbo, convalescere. 
lue correptorum intellexit, atque — ἐπιτηδείους. Cf. adn. l, 
τούτων retulit ad tria illa, «/- 60, 2. 

Qoid, χεῖρας καὶ πόδας, nullam Cap. L. 8. 1. Κρεῖσσον λ ὁ- 
rationem habens adiectivi ἄκρος, γου. Cf. Matth. Gr. ὃ. 451. 
siquidem v. 1208. sqq. haec scri- —- ἐδήλωσε. Noli intransitivum 
bit: Vivebant ferro priva- esse existimare, sed cf. Matth. 
lei parte virili, Et mani- Gr. ὃ. 549. 5. — ξυντρόφων, 
bus sine nonnullei pedi- propr. domesticorum, fami- 
busque manebant In vita. liarium, i. e. .γείωϑότων. ut 
Quae quo iure fecerit, hic exami- paulo post c. 51.* ABRESCH. — 
nant interpretes. Quum autem Du- τὰ γὰρ ὄρνεα cet. Praeter 
kas ex his colligat non posse pe- Lucret. cf. Ovid. l. d. v. 549. 
stilentiam inguinariam intelligi,(hanc Liv. XLI, 21. Procop. p. 241. 
enim tales effectus non habere,) — ἅπτεται, ut Lat. tangunt 
praeter ea, quae paulo anteallata et attingunt, significat come- 
sunt, pestilentiam facile in alios dunt, cadavera devorant. 
morbos converti et cum aliis fec — οὐ προςήει »ὥςπερ ἀπὸ 
bribus malignis coniungi respon- τῆς ὀσφρήσεως γιγνώσκοντα, 
deas. Cf. adn. ὃ. 7T. — τῶν ὅτι λοιμώδη ἐστὶ τὰ σώματα." 
ὀφϑαλμ ὦ v. Caecitatem ex ϑεῖιαὶ. — γευσάμενα διε- 
oculorum ruboribus et inflamma- ῳφϑείρετο. De re praeter alios 
tione (ὃ. 2) facile potuisse oriri cf. Krauss. p. 26. 

el patet el docent interpretes me- ὃ. 2. Τεκμήριον δέ. Ho- 
dici, velut Krauss. p. 25. — — rum ratio grammatica duobus mo- 
τοὺς δὲ καὶ λήϑη ἐλάμβ.  dispotest explicari. Nam aut post 
cet. Lucret. v. 1212. Atque δέ interpungendum est, ut proxi- 
etiam quosdam cepere ob- πιὴ ita dicta sint, quasi post vv. 








περὶ τῆς T«- 
λαιπώρου κα- 
ταστάσεως 
τῶν ἐνοίκων, 
μάλιστα ὅτι 
ἀνεπίμπλαν- 
TO ἀπ᾽ ἀλ- 
λήλων καὶ 
ἀνοίμωκτοι 
ἦσαν. 
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06: τῶν μὲν τοιούτων ὀρνίϑων ἐπίλειιψις σαφὴς 
ἐγένετο, χαὶ οὐχ ἑωρῶντο οὔτε ἄλλως οὔτε περὶ 
τοιοῦτον οὐδέν" οἱ δὲ χύνες μᾶλλον αἴσϑησιν πα- 
ρεῖχον τοῦ ἀποβαίνοντος did τὸ ξυνδιαιτὥσϑαι. 


m * ^ ? : 
9l. Τὸ μὲν οὖν vóoi 


^ , , 
θαλιπόντε (Crozteg, αἷς 
, € ^ Li 
φερόντως írfoQ πρὸς 


μὰ πολλὰ καὶ ἄλλα πα- 
ἐχάστῳ ἐτύγχαωνέ τε Óua- 
[04 ^ 
ἑτέρον γιγνόμενον, TtOLOD- 


» “4 


cO ἣν ἐπὶ πᾶν τὴν ἰδέαν. ze ἄλλο παρελύπει 
᾽ , ^ ^ T - 

ECT txtrOr τὸν χρόνον οὐδὲν τῶν εἰωθότων. ὃ 

δὲ χαὶ γένοιτο, ἐς τοῦτο ἐτελεύτα. ἔϑνησχον δὲ 


οἵ uiv εἰμελείᾳ, οἱ δὲ 


δ ts εὖ s. » 
t/ τὲ οὐδὲ ὃν χατέστη dt 


καὶ πάνυ ϑεραπευόμενοι. 
tu, εἷς εἰπεῖν, ὅ τι χρὴν 


Cap. LI. ὃ. 2. “Εν τε οὐδὲ ἕν κιιτέστη Cl. Ven. Pal. (nisi 
quod in hoc ἔν τε.) cod. vet. Steph. Gr. Mosqu. Ar. Chr. Dan. Ald. 
Flor. Greg. Cor., tacitus m., Bekk. In Cass. £v τε οὐδὲ ἐνκατέστη, 
Aug. ἕν τε οὐδεὲν κ΄. lt. Vat. Reg. ἕν τε οὐδὲ ἐγκατέστη. Vulga- 
tam ἕν τε οὐδὲν κατ: στὴ aegre mutavimus, quum ἐν οὐδέν respon- 
dentia Latinis nullum unum et hic aptissima sint, et alibi legan- 


τῶν μέν parlicula γώρ addita le- 
gerelur; aut τεκμήριον est prae- 
dicatam nominis ἐπίλειψις. — Cur 
illa enodatio praestare videretur, 
docuimus in ed. mai. €f. igitur 
Matth. Gr. $. 630. f. extr. — 
--ἐπίλειψεν non recte a 
Bloomf. vocabulum Thucydidis pro- 
prium vocari apparet ex iis, quae 
adnotavit Din d. in Steph. Thes. — 
ovy éogdvro. Lucretius post- 
quam idem dixit v. 1217., causam 
addit his verbis: lan guebant 
pleraque morbo Et morie- 
bantur. Ceterum cf. Liv. l. d. 
et Krauss. p. 26. — ἄλλως 
alibi hic interpretatur Arn., quam 
vim inesse posse nos negamus. 
Ovrs ἄλλως sonant potius ἢ 6 - 
que alioqui, i. e. neque o- 
mnino. Cf. Steph. Thes. I. p. 
1551. — περὶ τοιοῦτον ov- 
δὲν. .1. 6. περὶ τὰ ἄταφα σώ- 
{ἀταὰ.“ IACOBS. — ol698 ησιν 
παρεῖχον τοῦ ἀποβαί- 
vovrog,propr. praebebant 
eventus intellectum, i. e. 
dabant eventus significa- 


lionem. Τὺ ἀποβαῖνον est τὸ 
τετράποδα γευσάμενα διαφϑεί- 
ρεσϑαι. 

Cap. LI. $. 1. ITo4Àd καὶ 
ἄλλο. Maec ex naturis singulo- 
rum peculiaribus orta esse appa- 
ret ex proximis. — παραλι- 
πόντι. De dat. cf. adn. 49, 5. 
— τὴν ἰδέαν. Externam 
speciem vult esse Krauss. 
20., vituperans Scholiastae inter- 
pretationem τὴν φύσιν. — καὶ 
ἄλλο ... ἐκελεύτωα, Haec 
ideo, quod similia 49, 1. legeren- 
tur, delenda non esse demonstra- 
vimus in ed. mai. Τελευτῶν ἔς 
τι ita dicitur, ut Lat. desinere 
in aliquid. lta et simplex et 
coniunctum ἀποτελευτῶν bis terve 
Plat. Protag. p. 354. sqq. Cf. 
Ill, 104, 5., ubi transitiva vi in- 
structum cum eadem praepositione 
iunctum est. 


δ. 2. Ἔν τε οὐδὲ ἕν. Cf. 
sd. — og εἰπεῖν, prope 
dixerim. Cf. adn. I1, 1, 24. — 
0 τι χρῆν... ὠφελεῖν. In 


addito zozv videtur inesse haec 
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προςφέροντας ὠφελεῖν" τὸ γάρ τῳ ξυνενεγχὸν ἄλ- 
λον τοῦτο ἔβλαπτε. σῶμά τε αὔταρχες ὃν οὐδὲν 
διεφάνη πρὸς αὐτὸ ἰσχύος πέρε ἢ ἀσϑενείας, εἰλ--: 
Ad πάντα ξυνήρει, καὶ τὰ πάσῃ διαίτῃ ϑεραπευ- 
óutra. δεινότατον δὲ παντὸς ἦν τοῦ καχοῦ ἣ τε 


ἀθυμία, ὅπότε τις αἴσθοιτο χάώμνων., ( 

τὸ ενέλπιστον εὐθὺς TQ 

λῷ μᾶλλον προΐεντο 6g 
t hl 


^ ^ 
7t00s /«o 


πόμενοι τῇ γνώμῃ no4- 
^ " T ^ 4 " ) 
ες αὐτοὺς, χαὶ οὐχ dv- 


^ - 1 [14 «’ » 5 ΄ € , 3 
TEEOP,) καὶ Ort ἕτερος ἐφ᾽ ἑτέρου ϑεραπείας dva- 
- €! / , ^ 
πιμπλάμενοι, ὥςπερ τὰ πρόβατα, ἔϑνησκον" χαὶ 
τὸν πλεῖστον φϑόρον τοῦτο ἐνεποίει. εἶτε γὰρ μὴ 


Wr. Cf. Vig. p. 468. Thiersch. Gr. 


δ. 314. 7. atque ed. mai. Bekke- 


rianae tamen scripturae favent Schaef. Appar. Demosth. II. p. 619. 


et Fritzsch. ad Lucian. Dial. De. 


p. XXXV., quibus ob librorum mss. 


aucloritatem. paruimus, quanquam rationem huius formulae parum per- 


spicimus. 


sententia: quod utilitatem haud 
dubiam afferret, seu cuius vis a- 
pud omues (recte eo utentes) sa- 
lutaris esset. — τοῦτο. Cf. 
Matth. Gr. $. 472. 2. et de re 
Lucret. v. 1221. sqq. 


ἢ. 3. ΤΙρὸς αὐτό], τὸ νό- 
σημα." Schol. — ἐσχύος πέ- 
eL ἢ ἀσθενείας. ,L e. εἴτε 
ἰσχυρὸν Ov, εἴτε ἀσῦ ενές." 1Δ- 
(ὉΒ5. Περί enim valet respe- 
ctu, ratione habita. Cf. 62, 
1. Matth. Gr. 6. 589. a. p. 
ξυνήρει. Respondet. Latino 
corripiebat.* BAU. Verbo 
absumebat tamen reddi vult 
Bloomf., et καϑύήρει substituit 
Cantac. p. 50. Cf. adn. 29, 4. 
-- δεαίτῃ, victus ratione, 
Port., sed curam medicam 
interpretatur Bloomf. 


$.4. Ἢ ἀθυμία, Cf. Lu- 
cret. v. 1228. — τὸ ἀνέλπι- 
στον, i.e. τὴν ἀνελπιστίαν. E 
προΐεντο σφᾶς αὐτούς, 
se ipsos proiiciebant, i. e. 
destituebant, curam sui ab- 
liciebant. — ἕτερος... 
ἀναπιμπλάμενοι., alter 

Thucyd. Vo!.l. Sect. II. 


ab alierius curatione in- 
fecti, i. e. alter ex alterius 
curatione contagionem 
mali haurientes. "Avemipu- 
πλασϑαι est idem atque pleniora 
ἀναπίμπλασϑαι φϑορᾶς Plut. 
Pericl c. 34. vel νόσου Dion. 
Hal. Ant. p. 2133., sicut. Latini 
impleri (Liv. IV, 30.) et in- 
ici, Germai angesteckt 
w er den dicunt. Sententiam com- 
pluribus similibus Livianis, velut 
hac XXV, 26. curatio ipsa et 
contactus aegrorum vul- 
gabat morbos, confirmant in- 
terpretes.. — ὥςπερ τὰὼ 
πρόβατα. Suppl. ἀναπίμπλα- 
ται ἕτερον ἀφ᾽ ἑτέρου, non ἀφ᾽ 
ἑτέρου ϑεραπείας. Neque vero 
ideo suspectandum superius 9z- 
ραπείας, quod praeter libros mss. 
tuentur Liv. l. d. et Cantac. 
91. Sententia et illo loco Plut. 
aique verbis Lucret. v. 1236. et 
his Livianis illustratur V, 48. 
quum ... vulgatis velut 
in pecua morbis moreretur. 
— TOUTO0,i. e τὸ ἕτερον ἀφ 
ἑτέρου ϑεραπείας ἀναπίμπλα- 
σϑαι. 


7 
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^ ng , p^ 
ϑέλοιεν δεδιότες ἀλλήλοις προφιέναι, ἀπώλλυντο 
ς Ἢ ^^ ^ » PAX. 
ἔρημοι, καὶ οἰχίανι πολλαὶ ἐκενώϑησαν ἀπορίῷᾳ 
- , , ^ , 
τοῦ ϑεοαπεύσοντος᾽ εἴτε προςίοιεν, διεφϑείροντο, 
, Y^ 
λισ í ἀρετῆς ποιούμεγοιν" αἰσχυ- 
καὶ μάλιστα οἱ ἀρετῆς τι μεταποιοῦ, | n- 
m ydo ἠφείδουν σφῶν αὐτῶν ἑἐςιόντες παρὰ φ 
Rua νῷ ὡς τὶ ὑροσεις τῶν ἀπογιγνομένων 
λους ἐπεὶ χαὶ τὰς ó40g οσεις τί γιγ» * τ 
- * ' € r7 i ?P » ον. Ut j 
τελευτῶντες χαὶ οἱ οἰχεῖοι εξέχαμιν dé 
πολλοῦ καχοῦ νικώμενοι. ἐπὶ πλέον δὲ ὅμως ὁ 
διαπεφευγότες τόν τε ϑνήσχοντα καὶ τὸν πονοῦ- 
χτίζ Jud τὸ προειδέναι τε καὶ αὐτοὶ 
utror εὐχτίςοντο θεῖ σί Y "as 
) (372 14 ; a "uc Α, 7 E 
ἤδη iv τῷ ϑαρσαλέῳ εἶναι" δὶς γὰρ τὸν αἱ 


δ. 5. ᾿πώλλυντο ἔρη- 
“οι. Cum toto loco. cf. Liv. 
XXV, 26. — ἐκενώϑησαν. 
Τῶν οἰκητόρων explicationis cau- 
sa addidit Cantac. l. d. — «- 
πορίᾳ rov ϑεραπεῦσον - 
τος. Ut futuri participium iustum 
esse intellizas, | mente substitue 
hanc enunciationem relativam, OTi 
ἠπόρουν, Ogrig Orge ὕσει. Cf. 
sd. I, 63, 1. — οἱ ἀρετῆς ἊΝ 
μεταποιούμενοι. ἴ)ὲ genit. 
et de pron. zi cf. adn. l, 28, ἌΝ, 
᾿Αρετήν., cuius nominis : genitivum 
non raro cum μεταποιεῖσθαι iun- 
gi docuimus in ed. mai., alii hu- 
manitatem , alii fortitudinem inter- 
pretantur, cf. Vig. p. (9; sed 
recte potest latius accipi; nam o- 
mnino qui καλοὶ καγαϑοί videri 
volebant intelliguntur. Cf. Blo omf. 
— αἰσχύνῃ, pudore. Cf. 
adn. I, 84, 3. — τὰς 010g g- 
σεις... ἐξέκαμ νον. Usita- 
tius quidem diceretur ἐξέκαμνον 
ὀλοφυρόμενοι, sed Thucydidea 
valent lamentationes defati- 
gati omittebant. Cum eadem 
emphasi πόρον μηδένα ἀποκά- 
μνεὶν scripsit Xen. Hell. VII, 5, 
19. et πώντ᾽ ἀποκάμνειν Soph. 
Oed. Col. extr., nec multum dif- 
ferunt ἀποκνεῖν κίνδυνον Thuc. 
I, 30. et similia. De vi verbi 
ἀπογίγνεσϑαι vid. adn. 34, 2., 
de partic. τελευτῶντες 47, 4. 
Cum universa sententia cf. Liv. 


XXV, 26. 


8.6. Ὅμως. Arn. sic expli- 
cat: εἰ καὶ οἱ ἀρετῆς τι μετα- 
ποιούμενοι ἠφείδουν σφῶν αὖ- 
τῶν. Nos malumus sic: quan- 
quam vel cognatos non mi- 
serebat morientium.— τὸν 
πονούμενον. ,llovovutvov 
pro κάμνοντα haud infrequens. 
Vid. Hippocr. Il, AB. Aphor. et 
Aristoph. Pac. 820.* WASS. 
Plerumque quidem in prosa ora- 
tione activa forma huius verbi u- 
tuntur, ut de iis, qui in pugnis la- 
borant, I, 30. 49. al.; at πονεῖ- 
σϑαι τῷ πολέμῳ legimus IV, 99... 
πονηϑῆναι Appi. Civ. IV, 130. 
Comparari possunt ταλαιϊπῶώρει- 
σϑαι el ταλαιπωρεὶν, ἀπορειί- 
σϑαι εἰ ἀπορεῖν. — δεὰ τὸ 
προειδέναι, suppl. τὸ κακὸν, 
vel τὸ νόσημα, quod prius 
experti noverant hoc ma - 
lum. — ἐν τῷ ϑαρσαλέξῳ 
εἷναι, bono animo erant. 
lta dicitur εἶναι ἐν ἐλπίσιν VII, 
29., ἐν ϑαύματι καὶ ἐκπληξει 
VIII, 14., ἐν τῷ ὁμοίῳ VI, 11., 
iv ἀσφαλεὶ, Lat. esse in spe, 
in timore, in expedito, in 
angusto, in tuto, similia. — 
δὶς... οὐκ ἐπελάμβανε, 
bis enim eundem non cor- 
ripiebat (suppl. τὸ νοσημα) 
ita, ut eum etiam interi- 
meret. ,$Sic apud Herod. VIII, 
115. est ἐπιλαβὼν ... λοιμὸς 
... τὸν στρατὸν ἔφϑειρε. Cf. 
Bergl. ad Alciphr. p. 9.* GOTTL. 
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(Dgtt χαὶ χτείνειν, Ovx 


» 


πελάώμβανε. καὶ ἐμακαρί- 


ζοντό Tt ὑπὸ τῶν ἄλλων, χαὶ αὐτοὶ τῷ παρα- 
"" ^ * , Α » , 
χρῆμια περιχαρεῖ καὶ ἐς τὸν Entire χοόνον ἐλπί- 
^ » 2 t] d ^ , 
δὸς tt εἶχον χούφης μηδ᾽ ἂν ὑπ’ ἄλλου γοσήμα- 
» d ^ 
τός ποτὲ ἔτι διαφϑαρῆναι. 
' 92. Ἐπίεσε δ᾽ αὐτοὺς μᾶλλον πρὸς τῷ ὑπέρ-- 


χοντι πόνῳ zc p ξυγ2 


ομιδὴ ἐκ τῶν ἀγρῶν ἐς 


δι. * ) MB LU ) ^ , ᾽ - 

2 τὸ ἄστυ, χαὶ οὐχ ἤσσον τοὺς ἐπελθόντας. οἰχιῶν 
^ ) € ANNE 232409 ἃ 42 ron 

γάρ οὐχ ὑπαρχουσῶν, ἐλλ ev καλύβαις πνιγη- 

Qcis ὥρᾳ ἕτους διαιτωμένων, ὃ φϑόρος ἐγίγνετο 

οὐδενὶ χόσμῳ, dAA zc νεκροὶ ἐπ᾽ εἰλλήλοις ἐπο- 


Cap. LII. 8. 2. “Ὥρα ἔτους. Cf. adn. 


Non negat igitur Thucydides quen- 
quam bis hac lue correptum esse, 
sed homines iterum ea afílictos 
perisse. Atque iis, qui iam semel 
ex pestilentia inguinaria evaserint, 
minus eam esse timendam etiam 
scriplores medici profitentur. Nihi- 
lominus his maxime verbis motus 
luem Atticam pestilentiam ingui- 
nariam fuisse negat Ireland p. 
14. — τῷ παραγρῆμα πε- 
θεχαρεὶ,. ob praesentem 
magnam laetitiam. Cf. 
Matth. Gr. ὃ, 398. b. et Dionis 
Cass. verba statim proferenda. — 
ἐλπίδος τι εἶχον κούφης. 
Levem spem eam esse, cuius con- 
cipiendae levis sit occasio, quam 
leviter et inconsiderate aliquis con- 
cipiat, exemplis et Graecis et Ho- 
raliano (Ep. 1, 5, 8.) demonstrat 
Steph. Thes. Cf. hic Bloomf. — 
μηδ᾽ dv ... διαφϑαρῆ- 
vot. Qui enim pestilentia corre- 
pli quidem, non perditi erant, quum 
omnium  saevissmo morbo non 
succubuissent, ne ab alio quidem 
ullo se exstinctum iri (sed in sum- 
ma senectute placidammo rtem ob- 
ituros esse) ut putarent, facile 
in animum inducebant. Amplius 
tamen quiddam his verbis si- 
gnificari credidisse videtur Dio 
Cass. XLVII, 44. sic imitatus, 
οὐδ᾽ ἀποθϑανεῖσϑαί mors 


ὑπὸ τῆς αὐτίκα περιχαρίας ἤλ- 
πιζε. 

Cap. ΜΙ. ὃ. 1. Ἡ ξυγκομι- 
δὴ ...ég τὸ ἄστυ, commi- 
gratio ex agris in urbem, 
ἢ τοῦ χωριτιχκοῦ πλήϑους sig 
τὸ ἄστυ συμφόρησις Plut. Pe- 
ricl. c. 34. De articulo non ite- 
rato vid. Rost. Gr. 6. 98. 2. et 
sd. I, 51, 2., cum sententia cf. 
Liv. Bl. ἢ. «. οὐχ ἧσσον. 
Est μείωσις pro μᾶλλον (ἢ τοὺς 
ἐνοικοῦντας). ΟἿ, adn. I, 82, 4. 

δ. 2. Οἰκιῶν οὐχ ὑπαρ- 
χουσῶν. Cf. c. 17. — dou 
£vovg. Portus ob anni tem- 
pus interpretatus est. ld si pro- 
bamus, haec verba, quibus VI, 70. 
haec sententia subiecta est, cum 
πνιγηραῖς iungenda sunt. ΑἹ 
quum huc respicientes Plut. Pe- 
ricl. c. 34, Galenus I, 5. περὶ 
ἐπιφορᾶς πυρετῶν, Procop. 
Pers. II, 19. et Vand. II, 6., qui 
Qfoovg pro librorum Thucydideo- 
rum praeler Mosqu. scriptura ἔ- 
tovg substituerunt, de aestate 
intellexerint, has auctoritates et 
Schol. (ὥρᾳ ἔτους" τῷ ϑέρει λέ- 
j*t) sequi malo. Ceterum de hoc 
dicendi genere praeter interpretes 
Thucydidis vid. Suid. in h. v. et 
Held. ad Plut. Timol. p. 440. — 
οὐδενὶ κόσμῳ. propr. nullo 
erdine. Hac formula saepe u- 


7" 


μέγιστος 
φϑόρος av- 
ϑρώτων καὶ 
ἀμέλεια τῶν 
περὶ τὰς τα- 
φᾶς. 
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, ,» * , - C0 ὦ , ^ 9 
ϑνήσκοντες ἔχειντο, καὶ ἐν ταις ὁδοῖς ἐχαλινδοῦν- 
^ ᾿ ^ € m € ^ ^ 
TO καὶ περὶ τὰς χρήνας ἀπαᾶσᾶς ἡμιϑνῆτες τοῦ 
! , » T - 
ὕδατος ἐπιϑυμίᾳ. τά τε istoc, ἕν ois ἐσκήγηντο, 
€ ^» - ^ » U^ ^ € 
γνεχρῶν πλέα ἣν αὐτοῦ ἐναποϑνησχόντων" ὑπερ- 
, ^ - - ! B 
βιαζομένου ydo τοῦ zaxob, οἱ ἄνθοωποι οὐκ 
, » ^ , , 
ἔχοντες 0 τι γένωνται ἐς ὀλιγωρίαν ἐτράποντο 
xci ἱερῶν καὶ ὁσίων διμοίως. νόμοι τὲ πάντες ξυ»ν- 
εταρόχϑησαν, οἷς ἐχρῶντο πρότερον περὶ τὸς τα- 
e »( (* e c? : * y s ^ * 
φώς, ἔϑαπτον δὲ ὡς txcoTOS ἐδύνατο. καὶ πολ- 
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Aoi ἐς ἀναισχύντους ϑήχας ἐτράποντο σπάνει 
τῶν ἐπιτηδείων διὰ τὸ συχνοὺς ἤδη προτεϑνάναε 
σφίσιν" ἐπὶ πυρὰς γὰρ ἀλλοτρίας φϑάσαντες 
τοὺς νήσαντας οἱ μὲν ἐπιϑέντες τὸν ἑαυτῶν νε- 
χρὸν ὑφῆπτον, οἱ δέ, καιομένου ἄλλου, ἄνωϑεν 
ἐπιβαλόντες ὃν φέροιεν ἀπήεσαν. 

55. Πρῶτόν τε ἦρξε καὶ ἐς τἄλλα τῇ πόλει ἐπὶ 
πλέον ἀνομίας τὸ νόσημα. δᾷον γὰρ ἐτόλμα τις ἃ 
πρότερον ἀπεχρύπτετο μὴ καϑ' ἡδονὴν ποιεῖν, εἰγχί- 


ξ. 3, ᾿Εσκήνηντο. Cass. Ven. ἐσκήνωντο, quo verbo Thuc. 
alibi non utitur. Ar. Chr. ἐσκήνουν, sicut ἐσκήνησαν legitur 1, 89, 3. 
Γένωνται. W. Vat. H. Reg. γένοιντο. Quod ob Buttm. Gr. C. 
139. 2. noli praeferre. €f. V, 65. οὐκ εἶχον 0 τι εἰκάσωσιν. Thiersch. 


Gr. ὃ. 346. 9. Rost. $. 123. adn. 1. 


extr. adn. 1, 107, 6. 


8. 4. Ξυνεταράχϑησαν Gr. et Laur. Vulgo et Bekk. cvvt- 
ταρ. contra consuetudinem  Thucydideam. Cf. ed. mai. 1. 1. p. 209. 


tuntur Herodotus , Procopius, alii 
rerum scriptores. Cf. Steph. Thes. 
v. κόσμ. et ΠῚ. 108. Sed plerum- 
que cum fugiendi, pugnandi, aciem 
instruendi verbis coniungitur, in- 
solentius cum moriendi, ut hic et 
apud Procop. p. 133. et 219. Va- 
let hic ,z«vv ἀκόσμως, Ha ut 
nulla haberetur ratio ordinis et di- 
sciplinae publicae. IACOBS. — 
νεκροὶ ... ἔκειντο, alii 
super alios morientes, 
mortui iacebant, Port. Recte; 
nam cum lacobs. verba ita coniun- 
gas, ἐπ᾿ ἀλλήλοις ἀποϑνήσκον- 
τες ἔκειντο νεχροί, ul νεκροί 
consequens sit vocabulorum im 
ἀλλ. ἀποϑν. — περὶ τὰς 
κρήνας ἁπάσας. »ΑΟΝΜ Lu- 
ογεῖ. v. 1262., qui κρήνας ver- 
tit silanos aquarum, nos 
Springbrunnen.* GOTTL. In- 
telligimus certe hinc Athenis prae- 
ter Callirrhoen (15,5.) complures 
fuisse κρήνας, a quibus φρέατα 
(49, 5.) distinguenda esse vidimus 
48, 2. — rov ὕδατος ἐπι 
ϑυμία. Articuli ita positi ex- 
empla vid. in ed. mai. et cf. adn. 
l, 11, 1. De re vid. adn. 49, 5. 
δ. 3. ᾿Εσκήνηντο. Cf. sd. 


— 0 τι γένωνται. De pro- 


nom. cf. Matth. Gr. ὃ. 455. 5. 
de coniunct. sd. — καὶ ἱερῶν 
x«i ὁσίων. Latinis sacra et 
profana ἱερὰ καὶ oct exprimi 
vult Iacobs, sed divina et 
humana aut sacra et publica 
rectius dici iudicat Bloom f. Nam 
ἱερά ad religionem, ὅσια ad 
rempublicam spectant, quemadmo- 
dum inter res sacras et publicas 
distinguit iurisprudentia Romana." 
TAYLOR. ad Aeschin. Orat. Ill. p. 
49. Nescio tamen, an aptius sa- 
cra et religiosa dixeris; illa 
enim sunt diis consecrata, haec 
legibus et consuetudinibus augusta. 

8.4. Νόμοι ... περὶ τὰς 
ταφάς. .Vid. Petit. Leg. At- 
tic. p. 53. 598. Wessel. €f. Cic. 
Leg. 11, 26.* GOTTL. — :9?«- 
πτον. Θάπτειν. υἱ sepelire 
et adeohumare (cf. Brem. ad 
Nep. Eum. c. 13.), non solum de 
corporibus terra conditis, sed et- 
iam de combustis dicitur. —,, Vid. 
Ernest. et Oudend. ad Suet. 
Dom. 15. et interpr. Tac. II. Ann. 
73... GOTTL. ad c. 34. Cf. hic 
Arn., Baehr. ad Herod. V, 8. 
Thuc. VI, 72. Utramque sepe- 
liendi rationem apud Graecos usi- 
tatam fuisse praeter alios optime 





docuit Ross. in Diurn. liter. Hal. 
(Intelligzbl. d. Allg. Litz. 1837. 
no. 80) €f. quae hic sequuntur 
et supra 94. 6. — ἐς ἀναισχύν- 
τους ϑήκας. ριοργ. ἃ ἃ impu- 
dentia sepulcra. 4Aioroías, 
ξένας, explicat Schol. Vocari has 
ἀναισχύντους ϑήκας. quia inho- 
nestum, quin impudens fuerit con- 
tra leges Atheniensium inferri ali- 
quem in sepulcrum alienum, prae- 
ter alios nonnullos docet Gottl. 
Ἐς ἀναισχυντίαν ἐτράποντο 
χρησάμενοι ϑήκαις ἀλλοτρίαις 
verba solvit lacobs. At Haack., 
Bloomf., Arn. ϑήκας ἀναισχύν- 
τους declarare modum sepe- 
liendi inhonestum et tur- 
pem putant. Velimus sane in 
hanc sententiam accipi posse, el 
ne audacius positum sit voc. ἀναί- 
σχυντος, et quia τὸ ἐς ἀναισχύν- 
τους ϑίκας τραπέσϑαι explicari 
videtur enuneiato ἐπὶ πυρὰς γὰρ 

. ἀπήεσαν., ubi de rogis alie- 
nis agitur, quos rogos non recte 
sepuicra appellaveris. Αἱ ϑηήκη 
non estt modus sepeliendi, 
sepultura, sed locus, in quem 
inferuntur mortui, sepul- 
crum. Vid. P, 8. WIL, 104., hic 
Abr. et Steph. Thes. Quare 
nisi, quod parum verisimile est, in 
hoc vocabulo idem valet quod in 
vv. τάφος et ταφή (cf. adn. AT, 
1.), enunciato ἐπὶ πυρὰς γὰρ ... 
ἀπήεσαν non verba ἐς ἀναισχ. 
ϑήκχας ἐτράπ. sola, sed etiam 
superiora ἔϑαπτον ὡς ἕκαστος 


ἐδύνατο explicari existimandum 
est, Omnis dubitatio tolleretur, 
si Reiskii coniectura ταφάς es- 
set probabilis. — τῶν ἐπιτη- 
δείων. Non esse ϑηκῶν cogi- 
tandum, quam sententiam praeter 
alios amplexus est O siander, 
sed ἐπιτηδείων neutrum esse ver- 
bis Dion. Hal. Ant. p. 677. do- 
cere studuit Bloomf. ab Hero- 
diano plenius τὰ πρὸς ταφὰς &- 
πιτήδεια vocari addens. — ἐπὶ 
mzvQoüg ... ἐπιϑένεον. 
In Steph. Thes. haec proferens 
Dind. ἐπὶ πυρᾶς tacitus scripsit 
(vol. III. p. 1843.) componens hoc 
exemplum cum Herodoteo ἀσκοὺς 
ἐπιϑεῖναι ἐπὶ τῶν ὄνων. Quod 
quamvis propter singularem »&- 
x00» alicui placeat, accusativum 
tamen propter verba VI, 71. ἐπὶ 
πυρὰν ἐπιτιϑέναι retinendum pu- 
tamus. — τοὺς νήσαντας. 
, Atticorum esse docet Thom. Mag. : 
ἦσαι πυρὰν λέγουσιν, OU συν- 
ἀγαγεῖν, οὐδὲ συνϑεῖναι.“ DUK. 
Cf. VII, 87. et Buttm. Gr. Ind. 
verb. anom. — τὸν ἑαυτῶν 
νεκρόν. Singularis distributive 
positus est. €f. adu. c. 70. 
Cop. LL. ὁ 1. "Hefe... 
τῇ πόλει ... ἀνομίας. 
Cf. 12, 3... unde genitivum hic non 
pendere ex formula ἐπὶ πλέον 
apparet. De re cf. Bloomf. -- 
ἀπεκρύπτετο M" ... 
ποιεῖν. Denegatione cf. Matth. 
Gr. ὃ. 534. adn. ἃ. et Lys. 
Areop. p. 276. περὶ ὧν ἀπο- 


e , , 
ὅτι ἀνομίαν 
ἡ νόσος τῇ 
πόλει ἐνεποί- 
ῃσε. 
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στροφον τὴν μεταβολὴν δρῶντες τῶν v εὐδαιμόγων 
καὶ αἰφνιδίως ϑγησχόντων, καὶ τῶν οὐδὲν πρό τερον 


χεχτημένων, εὐϑὺς 
ταχείας τος 


ἐπαυρέσεις 


δὲ τὠκείνων ἐχόντων. ἃὕςτε 


καὶ ποὺς τὸ τερπνὸν 


»ω “ , * 
ἠξίουν ποιεῖσθαι, ἐφήμερα vé vt σώματα zt 
τὸ χρήματα ὁμοίως ἡγούμενοι. καὶ τὸ μὲν προς- 


ταλαιπωρεῖν τῷ Θόξαντι 
x. 3$ ^ ,t. 
ἣν, ἄδηλον νομίζων. εἰ, 


^ - » b X. '( 
καλοῦ οὐδεὶς προόϑυμος 
πρὶν ἐπ᾽ αὐτὸ ἐλϑεῖν, 


1 ( δ: "NN. i X0 € * * 
διαφϑαρήσεταιν" ὁ τι δὲ δὴ τὲ ἡδύ καὶ zur 


Cap. LII. δ. 1. Τ᾽ ἀκείνων. 


In compluribus libris praestantis- 


simis τὰ ἐκείνων. LR tamen favent sumiles crases. Cf. ed. mai. 


L. 1. p. 215 


δ. 3. Προςταλαιπωρεῖν. 


Pal. Gr. Laur. FE. προταλαιπωρεῖν, 


quod probat Dobr. comparans προχὰ LV ιν c. 99. extr. Cf. tamen adn. 


᾿Ελϑεὶν. Cass. Aug. CI. 


omissum ὧν (cf. Matth. Gr. ὃ. 522. 


Ven. Mosqu. :4975, cui non obstat 


adn. et Rost. ὃ. 121. adn. 1. et 


adn l|, 137, 2. VI, 29.), sed quod in vv. εἰ διαφϑαρήσεται vis ne- 


gandi non inest. Cf. Matth. Gr. S. 522. 2 


o ἕῳ: vM 


Καὶ πανταχοϑὲεν το. Omisso καί m. Ar. Chr. Dan. παντα- 


xovzrOutOc μηδένα εἰδέναι." 
(IACOBS.) item VIII, 92, 11. De 
vv. καϑ' ἡδονὴν ποιεὶν vid. 37, 
2., et si sententia cum illo loco 
pugnare tibi videatur, libidinem 
hic ad res turpiores spectare co- 
gita. Cum sententia cf. O vid. 
Met. VII, 564. — ἀγχίστρο- 
qov] «ταχειαν, ὀξεῖαν.“ Schol. 
— ὁρῶντες. De plurali post 
collectivum τὶς posito vid. Ale- 
xand. περὶ σγημ. VIL. p. 472. 
Pflugk. ad Eur. Herc. f. v. 79. 
et hic Abre sch. 

δ. 2. T ὡς ἐπα vgéctis] 
TG 8 ἀπολαύσεις καὶ ; ᾿δυπαϑ εἰ- 
ἀξ." Schol. €f. Lob. ad Phryn. 
p. A47. — 100g τὺ TÉ Q7 vOv, 
i. e. τερπνὼς. τὲρ av e. XX 
Matth. Gr. ὃ. 591. . p. 1391. 

8.3. Τὸ μὲν werd ur: 
πωρεὶν.... πρόϑυμος ἦν. 
De artic. vid. Buttm. Gr. ἃ. 140. 
adn. 3. Matth. ὃ. 543. adn. 2. 
Rost. ὃ. 125. 3. b. (f. Προς- 
ταλαιπωρεῖν τῷ δόξαντι ἀγα- 
Vo Haack. et Bloomf. interpre- 


tantur propter (propr. apud) 
id, quod honestum videre- 
tur, labores tole rare; at 
Dukas, τὸ προςταλαιπωρεὶῖν, in- 
quil, ἐπεμονξεν ἐστὶ τοὶς psa 
πόνους δηλονότι πόνοις προος- 
ϑεμενον. Comparatur etiam ἐπε- 
ταλαιπωρεὶν 1. 129. Vid. tamen 
eliam sd. — £/, ut Lat. an post 
dicendi genera nescio an, du- 
bito an, siinilia, est nostrum o b 
nicht. €f. Krueg. ad Dion. p. 
1359. Tum de indicat. fut. cf. 
lost. Gr. ὃ. 121. adn. 15. — 
0 rt δὲ κερδαλέον, 
quidquid vero et iam (in 
praesentia) iucundum et 
undique (alicunde, vel ullo 
modo) ad id (i. e. ἐς τὸ ἡδύ, 
ad voluptatem comparan- 
dam) quaestuosum (i. e. o- 
mnino utile, Schol. ἐπωφελές) 

rat. Articulum τό autem amb- 
igas utrum cum adi. κερδαλέον 
an cum verbis ἐς αὐτό iungas. 
Hanc dicendi raüonem, de qua 
vid. Matth. Gr. $. 283. , nos prae- 
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χόϑεν τὸ ἐς αὐτὸ χερδαλέον, τοῦτο καὶ καλὸν 
καὶ χρήσιμον κατέστη. ϑεῶν δὲ φόβος ἢ ἀνθρώς- 
πων γόμος οὐδεὶς ὠπεῖργε, τὸ μὲν χρίψνοντες ἐν 
ὁμοίῳ καὶ σέβειν χαὶ μὴ ἐκ τοῦ πώντας δρᾶν 


ἐν ἴσῳ ὠπολλυμένους, 


τῶν δὲ εἑμιαρτημάτων 


οὐδεὶς ἐλπίξων μέχρι τοῦ δίκην γενέσϑαι βιοὺς 
ἂν τὴν τιμωρίαν ἀντιδοῦναι, πολὺ δὲ μείζω τὴν 
ἤδη χατεψηφισμένην σφῶν ἐπι χρεμασϑῆναι, ἣν 
πρὶν ἐμπεσεῖν, εἰχὸς εἶναι τοῦ βίου vt ἀπολαῦσαι. 
54. Τοιού τω μὲν πάϑει ol ᾿Αϑηναῖοι περιπε- 
σόντες ἐπιέζοντο, ἀνϑθοώπων τε ἔνδον ϑνησχόν- 
των xci γῆς ἔξω δηου μένης. ἐν δὲ τῷ καχῷ, 
οἷα εἰκός, ἀνεμνήσϑησαν χαὶ τοῦδε τοῦ ἔπους, 
φώσκοντες οἱ πρεσβύτεροι πάλαι ἄδεσϑαι, 


ς« 


“- ^ 5 ) und 
ἥξει Πωριακὸς πόλεμος καὶ λοιμὸς ἅμ᾽ αὐτῷ. 


χόϑεν τε, Laur. πανταχόϑεν τὲ TO, et πανταχόϑεν rt (una cum 
καί 2) etiam Cl. Gr. E. Τό sane displicet, et lubenter libros m. Ar. 
Chr. Dan. sequeremur, si paulo maior esset eorum auctoritas. QGete- 


rum cf. adn. 


ponamus, quia in illa, quamvis 
articuli proprie ante πανταχόϑεν 
onendi collocatio adnotatis ad I, 
137, 4. defendatur, ob orationem 
mutatam el membra distincta ver- 
bum ἢ» minus bene omittatur, de 
cuius omissione cf. adn. 1. 16. 
Potest autem hic et ex superiori- 
bus πρόϑυμος ἦν εἰ ex poste- 
riore κχατὲ στη repeti. — Ceterum 
τό — abesse malumus. Cf. sd. 

$.4. T0 μέν proprie illam rem, 
i. e. ges. φόβον, significat, sed 
quoniam haec notioni verbi σέβειν 
parum conveniunt, potius ex iis 
secundum Schol. solum τὸ ϑεῖον 
repetendum videtur. — xoívov- 
τες ἐν ὁμοίῳ. De nominat. 
arc. vid. Herm. ad Vig. p. 
348. Matth. Gr. ὃ. 562. 1. Rost. 
ἃ. 130. adn. 2. Tota formula 
comparanda est cum verbis ἐν τῷ 
ὁμοίω καϑειστήκει 49, 5. Sic 
alibi ἐν ὁμοίῳ ποιεῖσϑαι. Cf. 
Matth. Gr. 8. 577. p. 1342. — 
ἐν ἴσῳ, .aeque, ut 62, δ. et 
al — τῶν ἁμαρτημάτων. 


Genitivus et cum nomine δίκην 
οἱ cum nomine τιμωρίαν cohae- 
rel. — τὴν j| δὴ κατεψηφι- 
σμέ νην] » ἀπὸ κοινοῦ τὸ δί- 
4v. λέγει 0E τὴν νόσον. ἀπὸ 
κοινοῦ δὲ καὶ τὸ ἐλπίξων.᾽ 
Schol. Κατεψηφισμένην passive 
dictum est (cf. Rost. Gr. $. 113. 
adn. 6), et de tota forma ora- 
tionis vid. adn. 1. 95, 3. Ζίκην 
subaudiunt etiam Steph. et Hem- 
sterh. in Thes. Gr. v. καταψηῷ. 
interpretantes latam adversus 
se sententiam. Sed ego malo 
τιμωρίαν cogitari, quod et pro- 
pius, et, quum δίκη antea iudi- 
cium sonet, aptius est. 


Cap. LIV. $. 2. Oi« εἰκός. 
Similiter VIII, 2. ὡς εἰκός sine 
verbo εἶναι. Οἵ. Rost. Gr. $. 
100. adn. 3. — τοῦ Ezxovs, 
versus epici, hexametri. Cf. 
A1, 4. — φάσκοντες ol πρε- 
σβύτεροι. De nominat. vid. 
Matth. Gr. $. 562. adn. 1. Rost. 
Gr. $. 131. adn. 2. extr. 


χρηστήρια, 
à ἐνομίζετο 
σημαίνεν τὴν 
νόσον, καὶ 
μέρη τῆς EÀ- 
λάδος, οἱ ἐ. 
πενείματο. 
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κ , - 4 bi i] 
ἐγένετο μὲν οὖν ἔρις τοῖς ἀνθρώποις μὴ λοιμὸν 
iU , ^w , - ^ - 3^5 ^ 
νομασϑαι ἐν τῷ ἔπει ὑπὸ τῶν παλαιῶν, dAAC 
4 , "* - : ) , ^ 
λεμόν" ἐνίχησε δὲ ἐπὶ τοῦ παρόντος εἰχότως λοι- 
. 2. 2 à € 4 » E . ΚΖ ; 
μὸν εἰρῆσϑαι" οἱ ydo ἄνϑρωποι πρὸς ἃ ἔπασχον 
^w ^ Mr 3 δ, 
τὴν μνήμην ἐποιοῦντο" ἢν δέ γε, οἴμαι, ποτὲ 
f^ ^ S L4 " 
ἄλλος πόλεμος χαταλάβη “ωρικὸς τοῦδε ὕστερος, 
- i ^ . 1 ) E Hi : 
xci ξυμβῇ γενέσϑαι λιμόν, xar) τὸ εἰχὸς οὕτως 
ἄσονται. μνήμη δὲ ἐγένετο καὶ τοῦ Μαχεδαιμο- 
, , ^ " μ΄" c* L] -— 
»i0» χρηστηρίου τοῖς εἰδόσιν, Ort ἐπερωτῶσιν 
^ ^ - “4 ^ 
αὐτοῖς τὸν ϑεόν, εἰ χρὴ πολεμεῖν, εἰνεῖλε zer 
^ ^ , NL 94 ^ 3 | : » 
κράτος πολεμοῦσι νίχην ἔσεσϑαι, χαὶ αὐτὸς ἔφη 
^^ ^ * ^5 ^ 4 ! , ^ 
ξυλλήψεσϑαι. περὶ μὲν οὖν τοῦ χρηστηρίου τὰ γι- 
γνόμενα ἤκαζον ὅμοια εἶναι" ἐςβεβληκότων δὲ τῶν 
, 5 ἦν , ᾿ f. , ' » 
Πελοποννησίων, 5 νόσος ijosero εὐϑύς. xci ἐς μὲν 
Cap. LIV. $. 5. "Πικαξζον Laur. et Bekk. Vulgo εἴκαξον. sed 
alterum quoniam VI, 92. in optimis membranis legitur, aequalitatis 
causa hic quoque recipiendum putavimus. €f. Buttm. Gr. ᾧ, δά. adn. 
Matth. ὃ. 107. 5. Non usquequaque tamen in eiusmodi rebus ortho- 


graphicis Thucydidem videri sibi constitisse alibi concessimus. Cf. 


sd. 3, 2. 


δ. 3. Ἐγένετο uiv οὖν .4. Τοῦ ... γρηστηρί- 
ἔρις cet. ,, Thucydides significat ov. Vid. I, 118. 
se nihil tribuere eiusmodi rebus.* 8.5. Ὅμοια, convenientia, 
GOTTL. €f. 17. 2. In illis ἐγέτ consentanea. Cf. 72, 1. » T0 
vtrO ἔρις inest notio verbi con- χρησμῷ δηλονότι" προςεβοή- 


tendendi, ex quo pendet infin. , ut 
ex simili formula. ὡς VI, 35. — 
μὴ λοιμὸν ... ἀλλὰ λι- 
it 0 v. Memorabilia sunt haec verba 
in ea contentione, quae est de pro- 
nuncialione diphthongorum Grae- 
carum. Cf. Liscov. p. 1234. et 
Bloch. p. 9. 117. 205. sq. prae- 
ter Dukam, Did., al. Ceterum non 
solum voces cognalas esse, sed 
etiam fami morbos pestilentes sae- 
pe succedere docet Bloomf. Cf. 
L23,3. — ivíx nGt. Subie- 
ctum huius verbi est (τὸ) &/o7- 
σθαι. Cf. παρεστάναι ÓV, 61, 
2. Potuit etiam dici ἐνίκησε δὲ ἡ 
γνώμη. — πρὸς d... ἐποι- 
οὔντο. (Cum sententia cf. I, 
140, 1. Μνήμη est ἀνάμνησις. 
— καταλάβη. Cf. adm. 18,1. 


e - , 
— 0vtg,i. e. Atuog. 


ϑησὲ γὰρ ᾿“πόλλων roig 1]ελο- 
ποννησίοις λοιμὸν ἐπιπέμψας." 
4OYKAX. De qua opinione cf. 
Grimm. p. 17. sq. — ἐφβε- 
βληκότων δέ. «Ὁ δέ ἐνταῦ- 
ϑα πρὺς μὲν τὸν χρησμὸν ἀ- 
ποτεινομένου τοῦ λόγου αἰτιο- 
λογικὸς ἂν εἴη ἀντὶ τοῦ γάρ" 
[cf. adn. L 77, 37 εἴ δὲ o 
ἀπὸ ἄλλης ἀρχῆς ὁ λόγος πρό- 
εισι, μεταβατικὺς ἔσται" ἄμει- 
vor, ἐμοὶ δοκεῖ, τὸ πρῶτον." 
ΔΟΥΚΑΣ. Ic explanat etiam 
lacobs., quod nobis, quoniam 
μὲν οὖν et δέ inter se referun- 
tur, fieri posse non videtur. — 
x«ltgui&v...simsiv, et 
in Peloponnesum quidem 
non invasit quicquam 
(morbi), quod relatu di- 
gnum esset, vel non inva- 
sit (morbus) ita quidem, 


3 


5 
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Πελοπόννησον οὐχ ἐςῆλϑεν 0 τι ἄξιον xe 


J 


εἰπεῖν, 


ἐπενείμωτο δὲ "Aires μὲν μάλιστα, ἔπειτα δὲ 


* - 9! ^ ^ ᾿» ^ 
καὶ τῶν GAAOP χωρίων τὰ πολυανϑρωπότατα. 
ταῦτα μὲν τεὶ χατὰ τὴν γόσον γενόμενα. 


m 


99. Oi δὲ Πελοποννήσιοι, ἐπειδὴ ἔτεμον τὸ 


πεδίον, παρῆλϑον ἐς τὴν Πώραλον γὴν χαλου- 


P d 


μένην μέ 


" j , P 4 7 , ΄ ' 
χει Μαυρίου, οὗ «d ἀργύρεια μέταλλώ 


, 3 ΄ ^ - * " 
tori» ᾿Αϑηναίοις. χαὶ πρῶτον μὲν ἔτεμον ταύτην, 


bj 


€ 4 n a , € ^ ΑΝ M ^ 
ἢ πρὸς Πελοπόννησον 09€, ἐπειτὰ δὲ τὴν προς 


172! 


» 


.} [4 d í M M ; ΄ ^m 
2Upouty τὲ χαὶ AvÓoov τετραμμένην. Περικλῆς 


P1 ^ ^ M ^ ^ ^ t. 
δὲ στρατηγὸς Gv xci τότε περι μὲν τοῦ un ἐπεξ-- 


iévet. τοὺς "AO nvatovg 


ili. $7 ' 3 
T» αὐτὴν vyrouygr εἶχεν, 


c! iy » / ^ ^w 
097160 χαὶ ἐν τῇ προτέρᾳ ἐςβολῆ: 
56 "E P : jp L ^ )í » * » M 
9D. BTt ὁ αὐτῶν ἐν τῷ πεδίῳ ὄντων, πρὶν ἐς τὴν 
παραλίαν γὴν ἐλϑεῖν, ἑκατὸν νεῶν ἐπίπλουν τῇ Πελο-- 


* Y e T . * 
Cap. LV. 8. 1. Ἧι Bekk. et Dobr. et tacitus apud illum m. 


ut sit relatu dignum. ,Tan- 
tum negatur haec pestilentia in 
Peloponneso mirabilem edidisse 
cladem ; namque eandem in Pelo- 
ponnesum penetrasse loco claris- 
simo eoque maxime huc pertinen- 
te testatlur Paus. VIII, 41, 5." 
SIEBEL. ad Paus. IL, 32, 5. Cf. 
ibid. X, 11, 4. Cum verbis ὅ τε 
ἄξιον καὶ tímtiv ,cf. IV, 48. 
o TL καὶ ἀξιόλογον. quae pla- 
ne idem valent.^ ARN. — z- 
πενείματο, depastusest. 
Proprie de belluis, deinde de in- 
cendis et ahis calamitatibus 0- 
mnia depopulantibus dicitur. Cf. 
Bloomf. et Iacobs. 

$.6. Τ᾽ αῦτα uiv τὰ 
γενόμεν ὦ. Similiter non addi- 
to. verbo szivoí VIL, 87. extr. 
ταῦτα μὲν rà περὶ Σικελίαν 
γενόμενα. 

Cap. LV. δ. 1. ΟΣ δὲ IIs1o- 
z0vvgciort cet. Cf. Diod. 
XII, 45. et de regionibus non de- 
vastatis praeter hunc Thirw. 
Hist. Gr. c. 20. - τὸ πεδίον. 
Uf. adn. 20, 1. — τὴν Πάρα- 
λον γῆν. .De Paralo vid. in- 


"pr. Steph. ad "Zzz;j et Πάρα- 
Aog. Pertinet huc locus Thomae 
Mag. Οὐ μόνον παράλιος χώ- 
ρα, ἀλλὰ καὶ zcocAoc.* DUK. 
Est paeninsula Atticae ab urbe 
ad Sunium spectans, ἡ παραλία 
γῇ c. 96, 1. ἡ παραλία ibid. ὃ. 

— τᾶ ἀργύρεια μέταλ- 
λα. De his vid. Boeckh. in 
Coniment. academ. Berol. a. 1815. 

p. 111. sqq. et in Oecon. civ. 
Athen. I. p. 331. sqq. De dicen- 
di genere, quod redit VI, 91., cf. 
Saupp. ad Xen. de Vect. 4, 5. 
— 60940. Frequentius βλέπει, 
spectat. Cf. c. 93. 

ἔξ. 2. Καὶ τότε. Ut primo 
belli anno. Cf. 21, 3. — ὥςπερ 

: ἐςβ 0 À 3j. Vid. 13, 2. 1, 


"SemztQ ad verba ὁ αὐτός etiam 


Xen. Anab. I, 10, 10., sicut ali- 
bi ad alia similitudinis vocabula, 
refertur. 

Cap. LVI. ὃ. 1. Παραλίαν 
γῆν. De flexione feminina cf. 
Matth. Gr. 8.116. adn. 1. — 
ἑκατὸν νεῶν cet. Cf. Diod. 
l. d. et Plut. Pericl. c. 35., qui 
ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα comme- 


L4 ^ t SN 
οὐ μὲν Il:io- 
ποννησιοι 
^ , L] 
TV 4“ττικὴν 
δηοῦσιν. 


᾿Αϑηναῖοι δὲ 
στρατείαν 
ποιοῦνται 





ig τὴν Ile2o- 


, 
ποννῆσον. 


106 OGOYAYAIL4OY ZYTIIPAGOHSZ B. 


ποννήσω παρεσχευάζετο, καὶ ἐπειδὴ ἕτοιμα inr, ἐνή- 
γετο. ἦγε δὲ ἐπὶ τῶν νεῶν ὁπλίτας 4ϑη γαίων τετρᾶχις - 
χιλίους καὶ ἱππέας τριαχοσίους ἐν ναυσὶν ἱππώ- 
γωγοῖς, πρῶτον τότε EX τῶν παλαιῶν νεῶν ποιη- 
ϑείσαις" ξυνεστρατείοντο δὲ καὶ Xior καὶ Μέσβιοι 


r τοῦ (t Ν l € - * " 
πεντήκοντα ναυσίν. ort δὲ ἀνήγετο ἢ στρατιώ 


αὕτη ᾿ϑηναίων, Πελοποννησίους κατέλιπον τῆς 
᾿᾿ττικῆς ὄντας ἐν τῇ παραλίᾳ. ἀφιχόμενοι δὲ ἐς 
Ἐπίδαυρον τὴς Πελοποννήσου ἐτέμιον τῆς γῆς τὴν 
πολλήν, καὶ πρὸς τὴν πόλιν προςβαλόντες 6g 
ἐλπίδα μὲν ἤλϑον τοῦ ἑλεῖν, οὐ μέντοι προεχώ- 


»“ * » - 2g? J , 
θησέ γε. ἀναγαγόμενοι δὲ ἐκ τῆς Ἐπιδαύρου 


ἔτεμον τὴν τε Τοοιζηνίδα γῆν, καὶ τὴν ᾿Αλιάδα, 
χαὶ τὴν Ἑρμιονίδα᾽ ἔστε δὲ πώντα ταῦτα ἐπι- 
ϑαλάσσοια τῆς Πελοποννήσου. 
«αὐτῶν ἀφίκοντο ἐς Πρασιίώς, τῆς Aexovixijs πό- 


» X i] ? 
ἄραντες δὲ «n 


Vulgo 5. At non dicendum hanc terram, quae ad Pelopon- 
nesum spectat, sed eam partemhuius terrae, quae..., seu 
hanc terram, quatenus ... 


morans adnumeravit Chias et Le- zoog. Cf. Matth. Gr. à. 
sbias. — ἐπειδὴ ἕτοιμα nv. 402. b. adn. — ov μέντοι 
Uf. adn. 3, 4. προεχώρη σέγε. cla τὴν vo- 
ἢ, 2. Ναυσὶν ἱππαγω- σὸν secundum Plut. Subiectum, 
'οἱῷ΄... T OLI, ϑιείσαις. » 4g quod dicunt, verbi προεχώρησε 
οὐκ HOY δηλονότι: tv ἀρχῇ τοῦ — sit quidem τὸ ἑλεὶν (cf. 58, 2.), 
πολέμου. OU μὴν τότε πρῶτον sed τ᾿ eliam adn. 1. 109, 3. 
ἐφεῦρον τὸ sidoc τοῦτο τῶν δ.5. Τὴν AZi&0 a. Cf. adn. 
πλοίων." JOYKAX. Saltem de IE, 105. 1. πάντα ... ἐπι- 
Graecia illud πρῶτον intelligen- ϑαλάσσια. Et simul tunc αὐτό- 
dum; nam e. c. Persae prius ha-— voue καὶ τῶν .Ἰακεδαιμονίων 
buerunt. Vid. Herodot. Vl, 48,  £vuuceyo. Cf. I, La et ibi adn. 
et ibi Valck. Cf. Plin. Hist. Nat. atque ed. mai. I. 2. . 216. sqq. 
VL 57. Mentio earum fit etiam — τῆς ITe À uade νήσου. 
Thuc. IV, 42. et VI, 43. A Po- Non dixit τῆς ““ργολίδος hic aut 
lyb. et Diod. ἱππηγοί nomi- ὃ. 4, ne quis has civitates par- 
nantur, Latine quoque et hippa- tem terrae Argivae (τῆς 4oysí- 
gog: el hippagi a Liv. et — «g) fuisse opinaretur. Et Argo- 
Plin. Ludit in his navibus Ari-  lidis nomen omnino nusquam apud 
gea Equ. v. 596. sqq. Thuc. invenitur, nec "4xrz haec 
ὃ. 4. Ἐπίδαυρον. De Ar- eius pars ab eo vocatur. 
golica Epidauro , non de Laconi- 8. 6. Πρασιάς. Cf. VI, 105. 
ca, agi et ex iis, quae ὃ. 5. se- (ubi male vulgo singularis legi- 
quuntur, et ex Plutarchi verbis — tur) et VII, 18. Distinguenda haec 
τὴν ἱερὰν Ἐπίδαυρον apparet, — urbs ab Attica eiusdem nominis 


5 
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^ ^ , 4 PF ' ^. ^- , 
“λιόμα ἐπιϑαλάσσιον, xci τῆς τὲ γῆς ἔτεμον, χαὶ 
͵ 


ν΄" ^ La T^ M 
αὐτὸ TO πόλιομα εἷλον καὶ ἐπόρϑησαν. ταῦτα 
δὲ ποιήσαντες ἐπ’ olx ἐνεχώρησ ^ ὅ 
ποιή ς΄. ἐπ᾿ οἶχου ἀνεχώρησαν. τοὺς δὲ 
Πελοποννησίους οὐκχέτι κατέλαβον ἐν τῇ ᾿Δττιχῇ 
ὄντας , CAA να) κεχωρηκότας. 


97. Ὅσον δὲ γρόνον οἱ Πελοποννήσιοι, ἦσαν 
ἐν τῇ γὴ τῇ ᾿᾿ϑηναίων, χαὶ oi ᾿ϑηναῖοι ἐστρά- 
τευον ἐπὶ τῶν γεῶν, W νόσος ἔν τε τῇ στρατιᾷ 
τοὺς ᾿Αϑηναίους ἔφϑειρε καὶ ἐν τῇ πόλει" ὥςτε 
καὶ ἐλέχϑη τοὺς Πελοποννησίους δείσαντας τὸ 
γόσημια, αἷς ἐπυνϑώνοντο τῶν αὐ τομόλων, ὅτι 
ἐν τῇ πόλει εἴη, καὶ Wi cuis ἅμα 109 dvorro, 
ϑᾶσσον ix τῆς γῆς ἐξελϑεῖν. δὲ ἐξβολῇ ταύ-- 
τῃ πλεῖστόν τε χϑόν 0r Fiir καὶ τὴν γὴν 
πᾶσαν ἔτεμον" ἡμέρας γεὼρ τεσσαράκοντα μάλιστα 
ἐν τῇ γῇ τῇ Δττιχῇ ἐγένοντο. 

98. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ D pov" Ayvrov ὁ Nuxíov καὶ 
Κλεόπομιπος 0 Κλεινίου, Ξυστράτηγοι ὄντες 1Π1ε-- 
Quz A£ovs , λαβόν τὲς τὴν στρατιών, ἥπερ ἐχεῖνος 
ἐχρήσατο, ἐστρότευσαν εὐθὺς ἐπὶ χα κιδέας τοὺς 


Cap. LVII. S. 1. "Ὅσον δέ. Cass. Aug. It. Vat. II. Reg. Lugd. 
ὅσον δέ rt, quasi τὲ traiectum sit, proprie ante Πελοπ. collocandum. 


Ot ἐρετῥε o Cass. Aug. Ven. C. F. Pal. |t. Vat. H. 
al. Vulgo et Bekk. τε Icom. 


tx Piers It. Vat. Reg. Bekk. ἔμειναν. At vid. adn. 


€ E De Laconica vid. Pau s. 9.2. Tz; δὲ: tefoly ... ἐν. 
Ill. 3. (ubi Βρασιαί.) Strab. futuvav. Estne praepositio ver- 
p. 368; Leak. It. Mor. Il. p. 484. bi cum dativis τῇ ἐςβολὴ ταύτῃ 
ὌΠ τ ς γῆς ἔτεμον. Cf. adn. iungenda, an hi sunt dativi lempo- 
0 ris (cf. adn. 20, 1.), et t ad ἐνέμει- 
€ ap. LVII. $.1. “Ζείσαντας ναν cogitanda verba ἐν τῇ ΄Ἴττι- 
τὸ vidas. Aliam causam af- — 47? Hoc placet. Cf. 23, 2. ἐμ- 
let Diod XH, 4) — "ὁ. μείναντες ἐν τῇ ' [rix f, et so- 
ira d69dvovro. lum ἐμμένειν 19, 2. ÍV, 109. 
5 ὅτι ἔξω τῶν τειχῶν ἐϑα- VIII, 31. 
-— (cf. 34, 5), xoi ἐντεῖ- 
O:v ἑωρᾶτο μακχρόϑεν ὑπὸ τῶν Cap. LVIII. 8.1. T'o? δ᾽ αὐ- 
πολεμίων" ἢ ἐκ τοῦ καπνοῦ τοῦ ϑέρους. In annum ter- 
τῶν καιομένων ἐπὶ τῶν πυρῶν lium Ol. LXXXVIL haec refert 
σωμάτων (cf. 52, 4. et ibi de v. Diod. narrans XII, 46. — τοὺς 
ϑάπτειν adn.)4 AOYKAX. ἐπὶ Θράκης. Cf. adn. I, 56, t. 


χρόνος τῆς 
νόσου καὶ 
τὴς ἐρβολὴῆς 
τὴς eg τὴν 
᾿ἀττικήν. 


, » 

στρατεία ἃ- 
rr 
πραχτος 4- 
yrovog καὶ 
Κλεοπομπου 
ἐπὶ Χαλκιδέας 
καὶ Ποτίδαι- 
αν. 





διώϑεσις .A- 
ϑηναίων, οἷς 
ποὺς “ακπε- 
δαιμονίους 
πράσσουσι 

περὶ διαλλα- 
γὴ9 καὶ Π1ε- 
ρεκλεῖ ὀργι- 

ξομένοις ov- 
τος ἐπιτιμᾶν 
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ἐπὶ Θράκης 


, 


καὶ Ποτίδαιαν ἔτι πολιορκουμένην" 


ἀφικόμενοι δὲ μηχανάς τε τῇ Ποτιδαίᾳ προςέ- 
φέρον. χαὶ παντὶ τρόπῳ ἐπειρῶντο ἑλεῖν. προὺύ- 
χώρει δὲ αὐτοῖς οὔτε ἡ αἵρεσις τῆς πόλεως οὗτε 


^^ 


TGAAGC τῆς παρασχευῆς 


νόσος ἐνταῦϑα δὴ πώγυ ἐπίεσε τοὺς 
φϑείρουσα τὴν στρατιίών, 
οους στρατιώτας νοσῆσαι τῶν 


TR ἐπιγεν ομένη ydo 
᾿ϑηναίους, 
ὥςτε χαὶ τοὺς προτέ- 
᾿᾿Ιϑηναίων ἀπὸ 


- t. Ν er E - , - A —- 
τῆς ξὺν Δγνωνι στραωτιῶς, ἐν τῷ πρὸ τοῦ χρόνῳ 
i - / B P Ν v 5 


ὑγιαίνοντας. 
χίλιοε οὐχέτε ἡσὰν περὶ 
^" 


/ 


(Φορμίων δὲ καὶ οἱ ἑξωχόσιοι χαὶ 
* 5 
Δαλκιδέας ἢ) ὁ μὲν otv: 
“ων ; E τῇ Aw : *. 240. 
γνων ταῖς ναυσὶν dr£gGonotp ἐς τὰς ᾿Αϑῆήνας, 


εἰπὸ τετρακιςχιλίων ὁπλιτῶν χιλίους καὶ πεντή- 
χοντὰ τῇ νόσῳ ἐὠπολέσας ἐν τεσσαράκοντα uA 
στα ἡμέραις" οἱ δὲ πρότεροι στρατιῶται χατὰὼ 
χώραν μένοντες ἐπολιόρχουν τὴν Ποτίδαιαν. 

ὅ9. Μετὰ δὲ τὴν δευτέραν ἐςξβολὴν τῶν Πε- 
λοποννησίων οἱ ᾿Ιϑηναῖοι, (g ἣ τε γῆ αὐτῶν 


ἐτέτμητο τὸ δεύτερον 


€ - ^a^ p 
χαὶ ὃ πόλεμος, ἠλλοίωντο rg γνώμας" 


^ « : γ ΄ f 
2L ἢ νόσος ἐπέκειτο οἰ ἃ 


χαὶ τὸν 


μὲν Περικλέα ἐν αἰτία εἶχον, ὡς πείσαντα σφᾶς 


πολεμεῖν χαὶ δε ἐχεῖψον 


ταῖς ξυμφοραῖς περίπε- 


πτουκ ὖτες, πρὸς δὲ τοι - Ac: χεδαιμογίους ὥρμηντο 


, 


— d roltoQxovué- 
v 5 v. Vid. [ 64. --προςέφε- 
ρον. bón zQogryov, ut Il, 
70. IV, 100. al. 

8, 2. ᾽᾿Επιγενομένη. Cf. 
adn. 4, 3. — ἐνταῦϑα δή. 
Cf. adn. I, 53, 4. 
τέρους Gro«rioreag. Tria 
millia militum. €f. I, 61. II, 3l, 
2 etibi adn. — Φορμίων 
καὶ χίλιοι. Cf. L 64. 

$.3. Κατὰ χώραν, in lo- 
co, suo loco. €f. adn. L 25 
extr. 

Cap. LIX. $. 1. Ὡς 
cet. ἣν er XII, - 45. 

stid., ἱ. p. 135. 54. — ; 2.2 ὁ ἴ- 
ovro τὰς γνώμας. Pro his 
IV, 106, 1: ἀλλοιότεροι ἐγένον- 
ro τὰς γνώμας. ΔΙετεβλήϑησαν 


τους zoo0— 


ue 


interpretatur. Schol. Sed plusquam- 
perfectum significat mutatas fuis- 
se et aliquamdiu mansisse eorum 
——Ó 

δ. 2. Ἐν más εἶχον, i.e. 
ἠτιῶντο. Cf. L 35, 4. V, 60. al. 
Íde m dae verbis δι᾿ αἰτίας 
ἔχειν proxim. cap. $. 4., ut dici- 
tur διε ὀργῆς et ἐν 09; ἢ ἔχειν. 
Cf. adn. If, 8. Tum εἷς etiam cum 
parlic. περιπέπτωκ. iunge. 
πρὸς δὲ... ὥρμηντο ξυγχω- 
ρεῖν. Quaeritur, utrum πρός co- 
haereat cum ὥρμηντο, et in- 
finitivus per epexegesin additus, 
ad eumque cogitandum sit αὐτοῖς, 
id quod probant Kistem. : 
Haas. Lucubr. Thuc. p. 110., 
praepositio cum! ξυγχωρεὶν con- 
iungenda sit, οἱ infinilivus ex ὥρ- 
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ξυγχωρεῖν. καὶ πρέσβεις τινὼς πέμψαντες «Ug 


αὐτοὺς ἄπραχτοι ἐγένοντο. 


πανταχόϑεν τὲ Tij 


γνώμῃ ἄποροι καϑεστῶτες ἐνέχειντο τῷ Περιχλεῖ. 
ὃ δὲ δρῶν αὐτοὺς πρὸς τὰ παρόντα χαλε ἐπαίνον- 
τὰς χαὶ πώντα ποιοῦντας, ἅπερ αὐτὸς ἤλπιζε, 
ξύλλογον ποιήσας (ἔτε δ' ἐστρατήγει) ἐβούλετο 
ϑαρσοῦναί τε καὶ ἀπαγαγὼν τὸ ὀργιζόμενον τῆς 
γνώμης πρὸς τὸ ἠπιώτερον xci ἀδεέστερον χα- 


ταστῆσαι. 


παρελϑὼν δὲ ἔλεξε τοιάδε. 


* - γ ed 
60. ..Καὶ προςδεχομένῳ μον τὸ τῆς ὀργῆς 


μηντο pendeat. Hoc nos probamus, 
quod non magis quam Duk. ad 
verba V, 29, À: ὥρμηντο πρὸς 
τοὺς . Joy είους καὶ αὐτοὶ ξυμ- 
μαχίαν ποιεῖσϑαι intelligimus, 
cur simpliciorem  explanationem 
spernamus, quum el ξυγχωρεὶῖν 
(i. e. ξυμβαίνει: σπένδεσθαι) 
πρὸς τινὰ ΠῚ, 27. legatur, et 
0uic9cu.properare, cupe- 
re, cum inf. non raro iungatur. 
Cf. Duk. ad V, 29. et Dobr. 
ad VIII, 11. Cur autem perfectum 
ὥρμημαι vim praesentis accipiat, 
vel accipere videatur, apparet ex 
adn. ad πεφόβημαι T, 144, 1. — 
πρέσβεις ἄπρακτοι 
ἐγένοντο. Brevitatem huius 
narrationis frustra reprehendit Dj- 
"x Hal de Thuc. iudic. p. 843. 
ὩΣ Πρὸς τὰ παρόντα. 
ct 1. adn. — ἡλπεῖε, i.e. 
ede τοῖς Cf. adn. I, 1. De re 
vid. I, 140, 1. — ξύλ λογον. 
Cf. adn. 22, 1. -- ft*4 δ᾽ 
στρατήγει. Qua de causa 
extra ordinem populum in concio- 
nem convocare ei licebat, Vid. 
Schoem. de Comit. Athen. p. 
58. et Herm. Antiqu. Gr. ὃ. 128, 
6. ,,Quod autem dicit £z; ὁ’ 
ἐστρατ., non significat non dum 
exieral eius imperium, sed 
nondum exutuserat impe- 
rio. SEIDLER. Cf. 13, 1. adn. 
55, 2. — ἐβούλετο 9«ocv- 
ναι. Cf. Plut. Pericl. c. 35. — 
az ayayo v(Schol.c&zocr5occ) 


τὸ ὀργιζόμενον τῆς γνώμης. 
Τὸ ὀργ. t. yv. est ira anim o- 
rum. πάγειν est nostrum. ab- 
lenken. Plenius c. 65. init. ἀ- 
πὸ τῶν παρόντων δεινῶν d- 
πάγειν τὴν γνώμην. — πρὸς 
τὸ ἠπιώτερον κατα- 
στῆσαι, ad maiorem leni- 
tatem et minorem formi- 
vos traducere, Steph. 
dn v. ἤπιος. 

Cap. LX. ,.Hanc orationem tan- 
quain P'ericlis persona indignam 
vituperat Dionys. Hal. [p. 923. 
sq.] Hoc in tempore putat haben- 
dam fuisse a Pericle deprecatio- 
nem, non *autem * orationem ve- 
hementem et irae plenam. Sed 
haec oratio, opinor, non iusto 
maiorem iracundiam spirat, sed 
Periclis personae convenit; deinde 
in tali tempore vir magnus et for- 
tis non deprecatur. sed conscius 
recti consilia sua fortiter defendit, 
non sine indignatione et plebis 
T *GOTTL. Cf. Acac. 
ad Dion. p. 923. et 926. Osi- 
an d. Uber fasc. Il. p. 3. sq. 
Bloomf. in transl. ad 60, 5. 


"Oyxov atque μέγεϑος huic ora- 


tioni merito tribut Plutarch. 
Reipubl. ger. praecept. t. IX. p. 
203. sq. Cf. Aristid. t. III. p. 
650. (s. Hl. p. 381.) Schol. Her- 
mog. IV. p. * 635. et de Pericle 
contra voluntatem Atheniensium 
loquenti Cic. de Orat. ΠῚ, 34, 
138. Plurima ex hac concione dé- 


τε βούλεται 
* 
καὶ παραϑαρ- 
σύνειν. 


, 
δημηγορία 





Περικλέους 
Og πρῶτον 
μὲν μέμφεται 
᾿᾿Αϑηναίοις, 
ὅτι ἑαυτῷ 
χαλεπαίνου- 
σιν οὐδενὸς 
ἥσσονι ὄντι. 
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4 "7 ν 2 ^ «γ΄ ?) [ A , 

ὑμῶν ἐς ἐμὲ γέγενηται (αἰσϑάνομαι ydo τὰς αἷ- 

τίας), χαὶ ἐχχλησίαν τούτον ἕνεχα ξυνήγαγον, 

ΩΣ € MR * ^ , -: 

ὁπὼς ὑπομνήσω xci μέμεψωμαι, εἴ τε μὴ ὀρϑῶς 

»^ ) Ἁ ^ , 2^ ^ f. “ ν 

ἢ tuot χαλεπαίνετε, ἢ ταῖς ξυμφοραῖς εἴχετε. 

, ^ à ^ z - 4 ^ ».4( - 

γὼ  ye9 ἡγοῦμαι πόλεν πλείω ξύμπασαν ὀρϑου- 
’΄ ^ Ww ^ . , 

μένην ὠφελεῖν Tovg ἰδιώτας ἢ καϑ' ἕχαστον τῶν 

^ c » 5 1 ^^ » 

πολιτῶν εὐπραγοῦσαν, dOoó«rv δὲ σφαλλομένην 

- ^- » ^ ^e Ml , à » ^ j , 

καλῶς utr γάρ φερόμενος dro τὸ χαϑ᾽ ἑαυτόν, 

διαφϑειρομένης τῆς πατρίδος, οὐδὲν ἤσσον ξυν- 

ἀπόλλυται, καχοτυχῶν δὲ ἐν εὐτυχούσῃ πολλῷ 
m- ^^ . 2- ὅτ * y , : 

nice διασώζεται. ὁπότε οὖν πόλις μὲν τὼς 

ν» 4.» : i : ^ s [47 » T T e? 

ἰδίας ns νῷ; οἷα τὲ φέρειν, εἷς δὲ ἕκαστος 

τὰς ἐκείνης ἀδύνατος ὡς γρὴ πώντας d 

à S MDUK 4 οὔγατος, πῶς OU χρὴ πάντας duJ- 

γεν αὐτῇ, καὶ μὴ ὁ νῦν ὑμεῖς δρᾶτε, ταῖς κατ᾽ 
^ MISA a^ » - " z . z ^w bh 

οἰχοὸν καχοπραγίαις ἐχπεπληγμένοι τοῦ χοινοῦ 
᾿ς ΑΗ ΄ » ) , - * , P d 

Tis σωτηθίας ἀφίεοϑε, xcl ἐμξ τε τὸν παοαιγές-. 

bl 


e. Cap. LX. δ. |. λ]έμψωμαι. Bekk. μέμψομαι ex uno Gr. vel 
δὶ eius silentio maior fides quam Gotleberi, ex Aug. et Gr. At vid. 


sd. I, 19. 


d 3 , B , , 
DE ἃ. 4. ““φίεσϑε. F. Reg. D. ἀφέεσϑαι. cui repugnat nomina- 
uvus ἐκπεπληγμένοι. Ceterum cf. adn. 


prompsit Cantacuzenus [, 38. 
8.1. Προςδεχομένῳ μοι 
... γεγένηται. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 388, e. Rost. $. 105. 2. 
2). et adn. lI, 3, 4. — τὰ τῆς 
007" $ υμῶν. ,Pro ry ὀργὴ 
vucv.* DUK. post Steph. Cl. 
Matth. Gr. $. 284. 285. IV, 54. 
39. VIII, 43. al. — ξυνήγα- 
γον. Aoristus pro perfecto. €f. 
adn. I, 73, 1. 120, 1. et II, 89, 1. 
ὃ. 2. Ἐγὼ ydo ἡγοῦμαι 
cet. Cum sententia cf. Liv. XXVI. 
36. Dio Cass. XXXVIII, 36. al. 
in ed. mai. c. — πόλιν πλείω 
s: σφαλλομένην.,, Τοῦτ᾽ 
ἐστιν, ἄμεινον ἐμοὶ δοκεὶ 6ο- 
ϑοῦσϑαι τὴν πόλιν, ἀτυχούν- 
τῶν ἰδίᾳ τῶν πολιτῶν (quod 
membrum ex contrariis repeten- 
dum orator consulto omisit), ἢ 
εὐτυχεῖν τοὺς πολίτας, σφαλ-- 


λομένης τῆς πόλεως γενικῶς." 
JOYKAZX. Πλείω igitur iunge 
cum ὠφελεῖν. Ob ἐδιώται sunt 
singuli cives. Cf. Lexicogr. in h. 
v. De adi. ἀϑρόαν vid. 1, 141. 
extr. 

$. 3. Καλῶς ... φερόμε- 
vOS ΧΡΉ ΡΘ;. ,i. e.vir, cuires 
prospere succedunt. Cf. 
V, 15. 16. Wessel. ad Diod. 
XIII. p. δ" GOTTL. — zo 
x«9 ἑαυτόν. Cf. adn. 11, 3. 
— ξυναπόλλυται. Cumsen- 
lentia cf. Xen. Ven. 12, 11. 

V. 4. Tag ἰδίας Evugo- 
ρας] » (Oíeg νῦν οὐχὶ ἑαυτῆς, 
ἀλλὰ τὰς τῶν καϑ' ἕκαστον 
ἀνϑρώπων καὶ μερικὰς δυςτυ- 
gie." Schol. — καὶ uw». Suppl. 
δρᾶν. -- ταῖς κατ᾽ οἶκον 

.αἀφέίέεσϑ'ε. Haec ad enuncia- 


tum 0 δρᾶτε illustrandum ad- 


2 


E 
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σαντα πολεμεῖν καὶ ὑμᾶς αὐτούς, οἱ ξυνέγνωτε, 
δὲ αἰτίας ἔχετε. χαίτον ἐμοὶ τοιούτῳ ἀνδρὶ 0opyí- 
ξεσϑε, ὃς οὐδενὸς οἴομαι ἥσσων εἶναι γνῶναί τὲ 
vi δέοντα καὶ ἑρμηνεῦσαι ταῦτα, φιλόπολίς τε 
καὶ χρημάτων χρείσσων. ὃ τε ydg γνοὺς χαὶ μὴ 
σαφῶς διδάξας ἐν ἴσῳ zci εἰ μὴ ἐνεθυμήϑη" 0 
v ἔγων ἀμφότερα, τῇ δὲ πόλει OUcrovc, οὐχ ἂν 
ὁμοίως τι οἰκείως φράζοι" προςόντος δὲ καὶ τοῦδε, 
χρήμασι δὲ νικωμένου, τὰ ξύμπαντα τούτου ἑνὸς 
ἂν πωλοῖτο. (gt εἴ μοι χαὶ μέσως ἡγούμενοι 
μᾶλλον ἑτέρων προςεῖναι cord πολεμεῖν ἐπεί-- 


iecta sunt, ut solent res talibus — nentiam laudat Plut. in Pericl. 
verbis universe designatae non  [c. 15.] Cf. infra c. 65. [ᾧ. 8.]* 


addita particula pluribus explana- — GOTTL. Add. Aristid. 1]. p. 


r. Cf. Herm. ad Vig. p. 759. 
VL 11. 36. sd Xen. Cyr. E, 6, 
19. Pflugk. ad Eur. Heracl. v. 
178. Errat Matth. 8. 632. 4. p. 
1528. — ξυνέγνωτε. Simili- 
ter hoc verbum VII, 73, 2. legitur, 
ubi τὰ αὐτὰ γιγνώσκειν, 
ὁμογνώμονας εἶναι, explicat 
Schol. Ξυνδιέγνωτε 64, 1. — 
δ’ αἰτίας ἔχετε. Cf. adn. 
59, 2. 

ἢ. 5. l'vàvaírt τὰ δέον- 
τα καὶ ἑρμηνεῦσαι ταῦ- 
rc. Hae duae virtutes in rerum 
publicarum administratione maxi- 
mi aestimabantur. Cf. exempla 
plurima in ed. mai. collecta, ex 

uibus nunc unum Thucydideum 
VIII, 68. et haec nova memora- 
mus, Choric. p.852. δεινὸς τὰ 
δέοντα γνῶναι καὶ λαμπρὸς 
ἑρμηνεῦσαι, Suid. in v. “ημο- 
σϑένης" ἀνὴρ ἦν γνῶναί rt καὶ 
εἰπεῖν, ὅσα ἐνθυμηϑείη. δυνα- 
τώτατος γενόμενος, Niceph. 
Greg.p. 153. Tertiam quandamvirtu- 
tem addi a Lysia vidimus ad 1, 
138, 3. — φιλόπολις. Hoc 
vocabulum male a nonnullis gram- 
maticis parum Atticum existiima- 
tum esse satis demonstravit D u k. 
ad VIL 92. — γρημάτων 
κρείσσων. Eandem absti- 


119. 126. 146. sq. Noli igitur 
fidem habere comicis et Boe- 
ckhio Oecon. civ. Ath. I. p. 209. 


8.6. Ἐν ἴσῳ καὶ εἰ, per- 
inde ac si — οὐκ ἂν c- 
μοίως. "Senso ἂν λέγοι, εἰ 
φιλόπολις εἴη, bene subaudit 
Dukas. Orator enim quatuor, quas 
dixit, τοῦ προστάτου τοῦ δή- 
μου virtutes separari non posse, 
sed unamquamque ceteris indi- 
gere demonstrat. — οἰκείως, 
apte, convenienter, e re 
civitatis. €f. Bloomf. — 
τοῦδε. «Τοῦ εὔνου τῇ πόλει, 
quod ex praegresso τῇ πόλει 
δύςνου eliciendum, nisi, quod 
eodem redit, φιλόπολις {τοῦ 
φιλόπολιν εἶναι) cogitatione re- 
petere vis.^ KRUEG. ad Dion. p. 
192. — τούτου ... πωλοῖ- 
το. Τούτου (i. e. χρημάτων) 
est genitivus pretii. ,, Neque acti- 
ve πωλοῖτο intelligas, sed, ut so- 
nat, vendantur, nempe ab 
illo, a tali viro.** BAU. 


ET. EI ἐπείσϑητε, 
οὐκ ἂν... φεροίμην. Cf. 
Matth. ὧν 5$. 00. ede. 2. 
Rost. ὃ. 121. 10. 4. — μέσως] 
»usroíog.* Schol.Mediocriter. 
— μᾶλλον ἑτέρων. Cf. adn. 
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γάλης, καὶ ταύτης ἐξ ὀλίγου, ἐμπεσούσης, ταπει--: 
3 νὴ ὑμῶν 1| διώνοια ἐγχαρτερεῖν ἃ ἔγνωτε. δου- 
Aoi γὰρ φρόνημα τὸ αἰφνίδιον καὶ ἀπροςδόχητον 
x«i τὸ πλείστῳ παραλόγῳ ξυμβαῖνον. ὃ ὑμῖν 


σϑητε, οὐχ Cv εἰχότως νῦν τοῦ γε ἀδικεῖν αἰτίων 
φεροίμην. 


ἔπειτα αὐτοῖς : ἐν δ , : e : eus. 
ες ὦ , . 700 MS “εις — yeytrvnutct 
TO εὐμετάβο- 61. Δαὶ JC οἰς μὲν  «totOts ^x Í 


$^^ c ^^'1 / ^ -— A , Φ 
λον καὶ d- τάλλα εὐτυχοῦσι, πολλὴ ἄνοια πολεμῆσαι" εἰ ὁ 


σϑενὲς τῆς 
, , 
yvoung ἐγπκα- 


Att. 


€ 


3 ^ 5 ἮΝ n. . 9: ^ - - " 5^ : : 

CPCyzZCLIOV ἢν ἢ εἰξαντας εὐϑυς τοῖς πέλας ὕὑπα- 
“-» ^ NN "s ^ 

χοῦσαε, ij χκιγδυγεύσαντας περιγεγέσϑαι, Ó φυγὼν 


τὸν κίνδυνον τοῦ ὑποστώντος μεμπτότερος. καὶ. 


ἐγὼ μὲν Ó αὐτός dut χαὶ οὐκ ἐξίσταμαι" ὑμεῖς 
δὲ μεταβάλλετε, ἐπειδὴ ξυνέβη ὑμῖν πεισϑῆναι 
μὲν ἀχεραίοις, μεταμέλειν δὲ καχουμένοις, καὶ 
τὸν ἐμὸν λόγον ἐν τῷ ὑμετέρῳ ἐσϑενεῖ τῆς γνώ- 
μῆς μὴ ὀρϑὸν φαίνεσϑαι, διότε τὸ μὲν λυποῦν 
ἔχει ἤδη τὴν αἴσϑησιν ἑκάστῳ, τῆς δὲ ὠφελίας 
ἄπεστιν Erb p δήλωσις ὥἕπασε. zc μεταβολῆς ut- 


Cap. LXI. ὃ. 2. 


Mera λετε. 


"m » Pa * * 
MereBcAlso0s Greg. Cor. 


ad lHermog., μεταβέβλησϑε F. et secundum Bekk... qui tamen notas 


F. e$ f. videtur confudisse. Aug. 


Il, 85, 1. — φεροΐέμην, i. e. 
λαμβάνοιμι, ἔχοιμι. Cf. Steph. 
Thes. v. αἰτία. 

Cap. LXI. ὃ. 1.. A70£6i6, optio 
(velintne bellum gerere necne). 
— tlle, ,praeter id, ad quod 
consequendum bellum suscipien- 
dum est.* BLOOMF. tí ὃ «- 
rv&yxciov rr. Vis imperfecti 
haec est: sed si eos, qui, sic- 
ut nos Athenienses, bellum 
contra alios inceperint, 
eo tempore, quo id ince- 
perunt, necesse erat aut, 
Si cessissent, aliis statim 
parere, aut cet. Spectat 
autem Pericles ad id tempus, quo 
Lacedaemonii —postremos  lega- 
tos Athenas miserant I, 139., et 
ad ea, quae de horum postulatis 


ipse dixerat 1, 141. init. De verbis 


Toig πέλας vid. adn. 1, 32, 1. 
ἢ, 2. Ἐγὼ uiv ὁ αὐτός 
εἶμι. Plenius ΠῚ, 38, ἐγὼ ὁ c- 
τός εἶμι. τῇ γνώμῃ (suppl. 
atque antea). ltem ad ἐξ'- 
σταμαι proprie τῆς γνώμης vel 


Sed. cf. adn. 


pleniora rz; 

Aristid. II. p. 135. sq., addenda 
erant. Omnibus autem verbis ὁ 
αὐτὸς εἶμι καὶ οὐκ ἐξίσταμαι 
idem exprimitur, quod supra I, 
140. his, τῆς γνώμης τῆς αὐ- 
τη ἔχομαι. — μεταβάλλετε. 
Medium in imitatione horum ver- 
borum substituit Dio Cass. 
XXXVIIL 44. At vid. Rost. Gr. 
δ. 115. 1. Bensel. ad Isocr. 
Areop. p. 354. et ed. mai. — 
ἐν τῷ vutréoo ἀσϑενεὶ 
τῆς γνώμης, im Wankel- 
muth eurer Entschliefsung, 
Mier. Muell. Cf. Lob. ad Soph. 
Ai. v. 7. p. 74. 1). et Matth. 
Gr. $. 446. 1., qui hoc dicendi 
genus non prorsus recte solis poe- 
tis lyricis et tragicis tribuit. — 
ἔχει... αἴσϑησιν ἑκάστῳ, 
»sSensum habet apud u- 
numquemque, i. e. senti- 
tur.^ Cf. adn. 41, 3. Aliter 
dici αἴσϑησιν παρέχειν, quo verbo 
ἔχειν ἃ Schol. explanatur, ex 50 





πρὸς τοῖς ἄλλοις οὐχ ἥκιστα xc xcrd τὴν vó- 
00» γεγένηται. ὅμως δὲ πόλιν μεγάλην οἰχοῦν-- 
τὰς xcl ἐν ἤϑεσιν ἀντιπάλοις αὐτῇ τεϑραμμέ- 
vovg χρεῶν χαὶ ξυμφοραῖς ταῖς μεγίσταις ἐϑέ-- 
Atty. ὑφίστασθαι, καὶ τὴν ἀξίωσιν μὴ ἀφανίζειν" 
(ἐν ἔσῳ γὰρ οἱ ἄνθρωποι δικαιοῦσι τῆς τε ὑπαρ-- 
χούσης δόξης αἰτιᾶσθαι ὅςτις μαλαχίᾳ ἐλλείπει, 
xci τῆς ur προςηχούσης μισεῖν τὸν ϑρασύτητι 
ὀρεγόμενον") ἀπαλγήσαντας δὲ vd ἴδια τοῦ χοινοῦ 
τῆς σωτηρίας ἀὠντιλαμβώνεσϑθαι. 

62. Τὸν δὲ πόνον τὸν χατὰ τὸν πόλεμον, μὴ 


. &. 4. Kol ξυμφοραῖς cet. Dion. Hal. p. 931. xoi τὰς ξυμ- 
φορὰς ἐϑέλειν ὑφ. F. Gr. καὶ ξυμφορὰς τὰς μεγίστας. Vulgatam 
confirmat auctor libri de syntaxi p. 178. Cf. adn. 


2. liquet. — ἐξ ὀλίγου. Cf. 
adn. 11, 5. — ταπεινὴ ... 
ἐγκαρτερεῖν. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 448, b. — ἐγκαρτερεῖν 
ἃ ἔγνωτε. ,Xenoph. Hipp. 
5, 22. δυνήσονται ἃ ἂν γνῶσιν 
ἐγκαρτερεῖν.“ BLOOMF. Potest 
neglecta videri attractio, cf. adn. 
I, 50, 1.; dici tamen etiam ἐγκαρ- 
τερεῖν τι docet Pflugk. ad Eur. 
Herc. f. v. 1351. 

. 9. dovioi φρόνημα. 
lta alibi ἡ γνώμη dicitur óov- 
λοῦσϑαι, et verba τῇ γνώμῃ δε- 
δουλωμένοι leguntur IV, 34, 1. 
— παραλόγῳ. Cf. adn. I, 
18, 1. 

ἢ. 4. ἀντιπάλοις], ἀντὶ 
τοῦ ἴσοις καὶ παραπλησίοις. ** 
Some ΓΝ ἃ d oa 
ξυμφοραῖς ... ὑφίστα- 
σϑαι. Υἱά. Matth. Gr. δ. 401. 
4. Minus certum exemplum est 
VII, 66. Cf. etiam Lat. subsi- 
stere, de quo inspice lexica et 
Doering. ad Liv. IX, 31., et 

Thucyd. Vol.L. Sect. Il. 


ὑπομένειν Xen. Hell. Y. A ME 
— τὴν é£íoci(] ,,vó ἀξίω- 
pe." Schol. Cf. adn. 34, 6. — 
τῆς ὑπαρχούσης. Cf. adn. 
45, 2. Genitivi τῆς ὑπ. δόξης 
pendent ex ἐλλείπει. — Cf. adm. 
I, 80, 4. "“Μαλακίᾳ ἐλλείπειν 
verbis διὰ μαλακίαν ὑφίεσθαι 
explicat Cantac., qui haec exscri- 
psit I, 98, — ἀπαλγήσαντας 
τὰ ἴδια, deposito rerum 
privatarum dolore. Cf. 
Schoem. ad Plut. Cleom. 22. 
3. ᾿“πολοφυράμενοι 46, 2. com- 
parat Schol. Alia exempla huius 
significationis praepositionis có 
coniunctae cum verbis praebent 
Valck. ad Herodot. IX, 31, ei 
hic Abresch. ac Bloomf. — 
ἀντιλαμβάνεσθαι. Cf. adu. 
8, 1. Hic est tuendum ca- 
pessere, curare. [nfinitivus 
pendet ex superiore χρεών. 

Cap. LXII. $. 1. Τὸν δὲ πό- 
vov cet. Frustra hic de accu- 
sativo absoluto quum alii cogita- 


8 


εἶτα παρα- 
ϑαρσύνει αὐ- 





τοὺς τῆς Q«- 
λασσοκρατίας 
καὶ τῆς τῶν 
πατέρων δό- 
ξης καὶ τοῦ 
οἰκείου φρο- 
νήματος «- 
ναμιμνή- 
σκῶν. 
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γένηταί τε πολύς, καὶ οὐδὲν μᾶλλον. beate ng 
ἀρχείτω μὲν ὑμῖν χαρὰ crure, Ἐν ois s OTE E eet 
γε δὴ ἀπέδειξα ovx ὀρϑῶς αὐτὸν ΗΝ € 
δηλώσω δὲ xci τόδε, ὃ μοι δοχεῖτε vns ἘΝ "c 
ποτε ἐνθυμηϑῆναι ὑπάρχον ὑμῖν ueyéi md - 
ἐς τὴν ἀρχήν, οὔτ᾽ iyd ἐν τοῖς πρὶν λόγοις - 
ἂν νῦν ἐχρησάμην χομπωδεστέραν ste τὴ) 
προςποίησιν, εἰ μὴ χαταπεπλὴγ μένους ὑμᾶς m 
d τὸ εἰκὸς ἑώρων. οἴεσϑε μὲν ydo τῶν ξυμ- 
μάχων μόνον ἀρχειν᾿ ἐγὼ δὲ — ewe pt- 
oír τῶν ἐς χρῆσιν φαγερῶν, γῆς καὶ v MEE 
τοῦ ἑτέρου ὑμᾶς παντὸς χυριωτάτους ὄντας, ἐφ 
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ὅσον rt γῦν νέμεσϑε, xc ἢν ἐπὶ πλέον βουλη- 
ϑῆτε᾽ xci οὐχ ἔστιν ὅςτες τῇ ὑπαρχούσῃ παρα- 
σχευῇ τοῦ ναυτιχοῦ πλέοντας ὑμᾶς οὔτε βασιλεὺς 
χωλύσει, οὔτε ἄλλο οὐδὲν ἔϑγος τῶν ἐν τῷ πα- 
3 ρόντι. ὥςτε οὐ χατὰ τὴν τῶν οἱἰχιῶν aw) τῆς 
γῆς χρείαν, ὧν μεγάλων νομίζετε ἐστερῆσϑαι, 
αὕτη ἡ δύναμις φαίνεται" οὐδ᾽ εἰκὸς χαλεπῶς φέ- 
Qe» αὐτῶν μᾶλλον ἢ οὐ κηπίον χαὶ ἐγκαλλώπι- 
ὅμα πλούτου πρὸς ταύτην νομίσαντας ὀλιγωρῆς 
σαι, χαὶ γνῶναι ἐλευϑερίαν μέν, ἣν ἐντιλαμι- 
βανόμενοε αὐτῆς διασώσωμεν, ῥᾳδίως ταῦτα 
ἐναληψομέγην, ἄλλων δ᾽ ὑπαχούσασι καὶ tü προς-- 


runt tum interpretes Vigeri p. 58. 
Dicendi genus ὁ πόνος ὑποπτεύε- 
ται μὴ (de quo cf. adn. 13, 1.) 
γένηται πολὺς positum est pro 
usitaliore ὑποπτεύεται μὴ ὁ πο- 
yog γένηται πολύς eadem sub- 
iecti, quod vocant, altractione vel 
transposilione , cuius simillimum 
exemplum reperimus in verbis 1, 
93. δήλη ἡ οἰκοδομία ... ὅτι 
κατὰ σπονδὴν ἐγένετο, ubi vid. 
adn. Nomen πόνον autem quia 
maximam vim et omne momentum 
disputationis habet, iure est primo 
loco collocatum, et αὐτὸν postea 
ad resumendum sermonem inter- 
positionibus interruptum additum 
est... Cf. Matth. Gr. ὃ. 472. f. 

0 LOL ... ivüvun97- 
ναι. Portus: quod neque vos 
ipsi unquam antehac co- 
gitasse mihi videmini, li- 
cet vobis adsit, de magni- 
ludine, inquam, imperii. 
Is igitur ὑπάρχον, ut I, 124. III, 
63., casum absolutum et verba 
μεγέϑους... ἀρχή explanationem 
pro nominis o esse arbitratus est. 
Nescio tamen, an simplicius parti- 
cipium ὑπάρχον ex ἐνθυμηϑῆς- 
ναι pendere statuatur. — Cf. I, 120. 
ἐντεϑύμηται ἐπαιρόμενος. 
Extrema autem certe exprimenda 
erant verbis de magnitudine 
ad imperium obtinendum 


(i. e. et tuendum et augen- 
dum, id quod ex ὃ. 2. appa- 
ret). De praep. περί cf. adn. 
51, 3., de praep. ἐς Matth. Gr. 
$. 5978. 2. 65, 12. II, 11, 2. 
VIII, 3. al. — οὔτ᾽ ἐγώ. Suppl. 
ἐνεθυμήϑην,. perpen di. — 
οὐδ ἂν νῦν ἐχρησάμῆη ». 
Suppl. αὐτῷ, et cf. adn. IL, 4, 5. 
vv. καὶ uà ... q«qUrOU. Ἐν 
προςφποίησιν. Autspeciem, 
aut vindicationem. Cf. VI, 16. 
et de προςποιεῖσϑαι adn. 1. 137,4. 

$6.2. 4o μερῶν τῶν 
ἐς χρ ἥσιν φανερῶν, dua- 
rum partium ad usum pa- 
tentium, von den beiden 
zur Benutzung sich dar- 
bietenden Theilen. XNon pu- 
tamus his verbis duo elementa 
duobus reliquis contraria poni, 
(quis enim veram existimaverit 
Scholiastae adnotationem, τὸ γὰρ 
πῦρ καὶ ὁ ἀὴρ οὐ τοσοῦτόν 
εἶσιν ἐς γρῆσιν φανερά" κοινὰ 
γὰρ πᾶσι!) sed orbem terrarum 
in continentem et aquam (ro τὴς 
ϑαλάσσης μέρος VIL, 46.) dis- 
cerni, quae utraque hominibus u- 
sui sit. Nam quo minus verba 
interpretere duarum rerum ex 
numero earum, quae ad u- 
sum patent, obstet, quod scri- 
ptum est μερῶν, non πραγμᾶ- 
τῶν, ut taceamus nimis infringi 


Cap. LXII. $. 3. Προςκεκτημένα. Προςεκτημένα Cass. Aug. 


vim sententiae. Neque adversari 
nosirae explicationi articulum ante 
ó50 omissum cognoscas ex Rost. 
Gr. $8. 98. 2. a. extr. et multis 
exemplis Thucydideis, velut III, 
94. μάχῃ τῇ ἐν τῇ ἡμετέρᾳ γῇ 
γενομένῃ, ML, 58. πατέρων τῶν 
ὑμετέρων, ϑεῶν τῶν ξυμμαχι- 
κῶν ποτὲ γενομένων, ϑυσίας 
τὰς πατρίους, lll, 65. ἄνδρες 
ὑμῶν οἱ πρῶτοι. Eo rectius 
autem priorem articulum Thuc. 
hic omisit, quod verbis τὰ δύο 
μέρη aliam solet vim subicere. Cf, 
SE. τ δ αὶ. νέμεσϑε 
tenetis, Port. Cf. adn. 15, 2 
— καὶ οὐκ ἔστιν ὅςτις. 
Vulgaris verborum consecutio es- 
sei: οὐκ ἔστιν οὔτε βασιλεὺς 
οὔτε ἄλλο οὐδὲν ἔϑνος τῶν ἐν 
τῷ παρόντι, ὅςτις (ὅ τι) ὑμᾶς 
τῇ ὑπαρχ. παρ. τοῦ ναυτ. πλέον- 
τὰς κωλύσει. Sunt autem haec, 
ut similia quaedam 88, 2., traie- 
οἷα, quia verba ovx ἔστιν Ogrig 
plerumque ut unam notionem ef- 
ficientia deinceps ponuntur. De 
V. ἄλλο vid. adn. 14, 1. 

ἢ. 3. Οὐ κατὰ «οὐ φαΐν £- 
ται, constat hanc poten- 
tiam non esse conferen- 
dam cum usu cet., Port. Ad 
φαίνεται suppl. οὖσα. et ἐστί 


, 


τι κατά TL valent es steht et- 
was im Vergleich mit et- 
was. — αὐτῶν. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 368. a. Rost. δ. 109. 4. 
a. Refertur ad vv. τῶν οἰκιῶν 
καὶ τῆς γῆς et ad τὸ ἐστερῆ- 
σϑαι τούτων. --- μᾶλλον 7 
ov. Cf. Herm. ad Vig. p. 799. 
Matth. Gr. ὃ 455. adn. 3. d. 
Hart. de Part. IL. p. 170. infra 
Ill, 26, 4. et quos ibi in ed. mai. 
nominavimus. — x»zíov ( non 
x5izi0v, cf. Goettl. Doctr. ac- 
cent. p. 222.) , hortulum. Illae 
autem domus rusticae et ager Α- 
theniensium — aptissime — vocantur 
»*770g Tig καὶ κόσμος τῆς ξυμ- 
πάσης ἐπικρατείας" τῆς γὰρ ξυμ- 
πάσης χώρας ὁποιαςοῦν ὃ κῆ- 
πός ἐστι μέρος ἐλάχιστον, καὶ 
καλλωπισμοῦ ἕνεκα μάλιστα πε- 
ol τοὺς οἴκους οἱ εὐδαίμονες 
καλλιεργοῦνται, ἀποτέλεσμα τοῦ 
πλούτου τοῦτο γενόμενον. “ 
ΔΟΥΚΑΣ. ]a noti Athenis re- 
centioribus temporibus amoeni Epi- 
curi hortuli et alii. — 2» «24 ὦ- 
πισμα, OSstentationem. Ex- 
empla vocis vid. apud Bloomf. 
ei apud Dind. in Steph. Thes. 
— ἀντιλαμβανόμενοι αὖὐ- 
τῆς διασώσωμεν. C 


Matth. Gr. ὃ. 428. 2. et adn. I, 
8 * 
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χεχτημένα φιλεῖν ἐλασσοῦσϑαι, τῶν τε πατέρων 
μὴ χείρους κατ᾽ ὠμφότερα φανῆναι, ot μετεὶ πό- 
νων, χαὶ οὐ παρ᾽ ἄλλων δεξώμενοι, κατέσχον τὲ 
x«i προςέτε διασώσαντες παρέδοσαν ἡμῖν αὐτά 
(αἴσχιον δὲ ἔχοντας ἀφαωιρεϑῆναι ἢ κτωμένους 
ἀτυχῆσαι), ἰέναι δὲ τοῖς ἐχϑροῖς ὁμόσε μὴ qoo- 
γήματε μόνον, ἀλλὰ xci χαταφρονήματι. ( 
μα μὲν γὰρ καὶ ἐπὸ ἀμαϑίας εὐτυχοῦς καὶ δει- 
λῷ τινε ἐγγίγνεται, καταφρόνησις δὲ ὃς ἄν καὶ 
γνώμῃ πιστεύῃ τῶν ἐναντίων προέχειν: ὃ ἡμῖν 


^ € , , E 
ὑπάρχει. xci τὴν τόλμαν daó τῆς ὁμοίας τύχης 5 


(hic tacitus,) Pal. It. Vat. Reg. Laur. Bekk. Προεχκτημένα Gr. ei 
Zon. Vulgatum nobis servandum visum est, quod κέκτημαι saepissime 
et alibi usquequaque scripsit Thuc., ἔχτημαι hoc uno loco in ruelio- 
ribus membranis legitur. Eo tamen et Plato frequenter utitur (cf. 
Heind. ad Protag. ὃ. 78. et Schneid. ad Rempubl. IL. p. 69.), et 
ali Attici interdum, ΟἿ, Matth. Gr. I. p. 376. et Ellendt. ad Arri. 
Anab. V, 26, 10. Nec summam esse Thucydidis in talibus constant iam 
vidimus ad sd. 3, 2. 


1, 2. extr. — προςκεκτημέ- lum fidentia, sed etiam 
να. De vi passiva vid. adn. I, contemption e. Reprehendit 
123, 1., de dubia flexione cf. sd. — ea Dion. Hal. p. 928., sed alii 
— κατ᾽ ἀμφότερα. ,,1. e. sunt imitati. Vid. ed. mai. : 

κατὰ TO κατέχειν καὶ διασώ- δ. 4. “ὔχημα. , Quod Schol. 
σαντὰας παραδιδόναι.“ HAACK. aliique pronunciant φρόνημα et 
— κατέσχον. ,Quum deinde αὔχημα idem esse, non omnino 
διασώσαντες oppositum sit, ut verum pulo. Significat quidem u- 
occupandi sensu sumatur, con-  traque vox elatum animum, sed 
textus flagitat.* OSIAND. Cf. I-. ita tamen, ut prior in bonam par- 
socr. Panath. χαὶ λαμβάνειν — tem accipiatur, posterior in ma- 
ὧν ἂν ἐπιϑυμῶσι, καὶ σώξειν lam... , Quare φρόνημα fiden- 
ἅπερ Gv ἅπαξ χατάσχωσιν, εἰ — tiam, αὔχημα confidentiam 
alia exempla similia in Steph. interpretatus sum.* KRUEG. — 


cUyn- 4 


Thes. IV. p. 1340. allata et ideo 
memorabilia, quia idem verbum 
alibi, velut Vl, 11. init., valet 
parta retinere. Cum tota sen- 
tentia cf. 36, 2. — ἀἔσχιον ... 
ἀτυχῆσαι. Cf. Sal lug. c. 
Jl. — u» φρονήματι uó- 
νον, ἀλλὰ καὶ καταφρο- 
νήματι. — Attende παρονομα- 
σίαν, cuius hoc exemplum profert 
Alex. z. cynu. VIII. p. 477. Cf. 
adn. 1, 33, 4. Quam si neglexe- 
ris, haec verba valent non so- 


ἀπὸ ἀμαϑίας εὐτυχοῦς, 
per imperitiam, quae for- 
luna secunda adiuvetur. 
$. 9. Kal τὴν τόλμαν 
παρέχεται.  ,Àtque 
audaciam in pari fortuna 
(h. e. etiamsi fortuna, cuius favor 
potissimum fiduciam gignere so- 
let, nobis non magis propitia sit 
quam adversariis) firmiorem 
reddit prudentia,si subest 
elatus animus (s. illa, de qua 
diclum est, hostium contemptio ).* 
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ἢ ξύνεσις ἐχ τοῦ ὑπέρ 
χέται, ἐλπίδε τε ἧσσον 


3, , 
φρογος ἑχυρωτέραν παρέ- 


T 


πιστεύει, ἧς ἐν τῷ ἐπό- 


ἢ», , Ld ] , i] - € 
φῳ ἢ ἰσχὺς, γνώμῃ δὲ ἀπὸ τῶν ὑπαρχόντων, 
ἧς βεβαιοτέρα ἡ πρόνοια. 

1 63. Τῆς τε πόλεως ὑμᾶς εἰχὸς τῷ τιμωμένῳ ἐπὸ 
τοῦ ἄρχειν, ᾧπερ ἅπαντες ἐγώλλεσϑε, βοηϑεῖν, χαὶ 
μὴ φεύγειν τοὺς πόνους, ἢ μηδὲ τὲς τιμὲς διώχειν" 
μηδὲ νομίσαι περὶ ἑνὸς μόνου, δουλείας ἀντ᾽ ἐλευϑε- 


3 


ρίας, ἀγωνίζεσϑαι, dAAQ καὶ εἐρχῆς στερήσεως χαὶ 
r T ^v ^ » ] X Ὁ 
2 χενδύγου ὧν ἐν τῇ ὠρχῇ ἀπήχϑεσϑθε. ἧς οὐδ᾽ ἐχοτῆ-: 
» c »ν , , ^ 
vet ἔτι ὑμῖν ἔστιν, & τις χαὶ τόδε ἐν τῷ παρόντι 
δ » , 2 M ,te " 
δεδιὼς ἀπραγμοσύνῃ ἀνδραγαϑίζεται" αἷς τυραν- 


Cap. ΧΧΠ]. ὃ. 1. ἴῶιπερ ἅπαντες. Pal. Aug. Vat. ᾧ ὑπὲρ 


ἅπαντες. ]t. F. E. Dion. Hal. 


aptissimam vocat Krueg. ad Dion 
I, 38. 


KRUEG. De praep. ὠπό vid. 
&adn. I, 91, 6. Cum verbis ἐκ 
τοῦ ὑπέρφρονος Arn. comparat 
ἐκ τοῦ ὁμοίου IV, 10. Add. de 
eodem usu huius ἐκ II, 89, 6. 
VII, 13, 1. Ξύνεσις respondet 
superiori γνώμῃ. Sententia illu- 
stratur locis IL, 89, 3. VI, 72, Δ.“ 
BLOOMF. — ἐλπίδι τε 

. ὑπαρχόντων. ,Eaque 
(prudentia) minus fidit spei, 
quae in angustiis se ef- 
ficacem praebet, (in quibus 
homines quum «liis auxiliis desti- 
tuuntur, ab illa opem exspectant, 
cf. V, 103.) sed consilio ex 
ris, quae praesto sunt, [du- 
cto].^ KRUEG. Ad vv. γνώμῃ 
δέ suppl. μᾶλλον πιστεύει. Τὰ 
ὑπάρχοντα esse praesentem 
rerum copiam, opes prae- 
sentes, pluribus docet Gail. 
De praep. ἀπό vid Matth. Gr. 
ἢ. 973. p. 1330. — ἡ πρό- 
vota] 47 zooyvocig.^ Schol. 
Providentia. Cf. 65, 6. 

Cap. LXIII. 8. 1. Τ' ᾧ r:uo- 
μένῳ ἀπὸ τοῦ ἄρχειν, i.e. 
τῇ απὸ τῆς ἀρχῆς τη, Cf. 


Matth. Gr. ἐ 271. et adn. I. 


Y . 
Q ὑπὲρ ἅπαντας, quam scripturam 


p. 198. Vulgatam tuetur Cantacuz. 


90, 2. — ἑνὸς μόνου. Cf. 
Matth. Gr. ὁ 439. adn. 1. a. 
— δουλείας ὠντ᾽ ἐλευϑ ε- 
ρέας. Ll. e. ne servi pro liberis 
civibus fiatis. — ἀλλὰ καὶ ἀρ- 
χῆς στερήσεως cet. Ne im- 
perii amissionem servitute gravio- 
rem putemus, sententiam debemus 
hanc esse existimare, non de sola 
servitute, sed de duabus rebus, et 
de imperii amissione et de peri- 
culo postea imminenti, certari. —- 
καὶ κινδύνον ὧν ... d- 

, - , 
πηχϑεσϑε, i e. κινδύνου 
ἐκείνων, d ... ἀπήχϑ. ,Et 
de periculo ex iis, quas 
contraxistis, offensis na- 
scente.^ KRUEG. De verbo 
ἀπεχϑάνεσϑαι cum accus. & iun- 
cto vid. Wund.' ad Soph. Oed. 
R. v. 259. et Rost. Gr. $. 104. 
adn. 7. 

δ. 2, EF tee καὶ... ἂν. 
δραγαϑίξεται. Τόδε quum 
oporteat esse τὸ ἐκστῆναι ἀρ- 
Xs, cum verbo δεδεώς coniun- 
gere non possumus, nisi senten- 
tiam  absurdam elicere volumus. 
Quare δεδιώς per se accipiendum, 
et ἐν τῷ παρόντι δεδιέναι com- 


δείκνυσι δὲ 
[acd ?.4 
x«l, ὅτι οὐδ 
χστῆναι τῆς 
ἀρχῆς ἔτι ἔ- 
στιν. 





παρὰ νἕσε εις" 
ἅμα δὲ καὶ 
2j φιλοτιμία 
τῶν ᾿Αϑηναί- 


ὧν διεγείρε- 


rt. 
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νίδα γὰρ ἤδη ἔχετε αὐτήν, ἣν λαβεῖν μὲν ἄδικον 


δοχεῖ εἶναι, ἀφεῖναι δ᾽ 


ἐπιχίνδυνον. 


τάχιστ᾽ ὧν 


τε πόλιν οἱ τοιοῦτοι ἑτέρους τε πείσαντες ἐπο- 
λέσειαν, καὶ εἴ που ἐπὶ σφῶν αὐτῶν αὐτόνομοι 
οἰχήσειωαν" τὸ γὰρ ἄπραγμον οὐ σώζεται μὴ με-- 
τὰ τοῦ δραστηρίου τεταγμένον, οὐδὲ ἐν ἀρχούσῃ 


, - , )^^) » 
πόλεν ξυμφέρει, ἀλλ᾿ ἐν 


λεύειν. 


ὑπηκόω ἀσφαλῶς δου- 


€ »" - ^ ^ U ^ 
64. “Ὑμεῖς δὲ μήτε ὑπὸ τῶν τοιῶνδε πολι- 


τῶν παράγεσϑε,. μήτε 


i] * DM ) ^ » T 
ἐμὲ Óv Ooyiüs ἔχετε, ὦ 


χαὶ αὐτοὶ ξυνδιέγνωτε πολεμεῖν, εἰ χαὶ ἐπελϑόν- 


e 3 , » € τς c* , 
τὲς OL tF(trTIOL ἑδρασαν c7teo εἰχὸς ἦν, 


μὴ ἐθε- 


λησάντων μῶν ὑπακούειν, ἐπιγεγένηταί τὲ πέρα 


ὧν προρεδεχόμεϑω ἡ νόσος ἥδε, 


πρᾶγμα μόνον 


δὴ τῶν πώντων ἐλπίδος κρεῖσσον γεγενημένον. 


paranda cum illis πρὸς τὰ πα- 
ρύόντα χαλεπαίνειν 60, 2. et 
πρὸς τὸ παρὸν X, 92. 1. T'oós 
autem posset quidem forsitan cum 
ἀνδραγαϑίξεται mecti, nisi ei 
rei et quod quum nusquam alibi 
tum in similhmis verbis III, 40, 
À. accusativus non est appositus, 
et quod disce de n do ab im- 
perio ἀνδρὸς ἀγαϑοῦ par- 
tes agere v elle potius τῷ 
ἐκστῆναι ἀνδραγαϑίξεσϑαι di- 
cendum videtur, obstaret. Quare 
TE scribendum putamus, ad 
quem dativum modi alterum cau- 
sae adiectum esse non mirabere. 
— ὡς τυ ραννίδα. Sine ag 
ΠῚ, 37, 2. et in imitationibus Dio- 
nysii apud Bloomf. Quare ὡς de- 
leri voluit Dobr., alius γάρ im- 
pugnet; sed Periclem decet lenius 
loqui quam Cleonem. — ἀφεῖ - 
ναι...ἐπικίνδυνον. Sinilia 
dicta Periandri et aliorum vid. in 
ed. mai. 

δ. 3. Τ᾿ ἀχιστ᾽ ἄν τε ... 
οἰκήσειαν. Atque huius- 
modi homines ( qui otii sunt 
cupidi), et si aliis idem per- 
suaserint, et sicubi seor- 
sum ab aliis habitaverint, 


civitatem protinus perdant. 
Scriptor illos ἀπράγμονας, si aut 
cives suos ad eundem tranquilli- 
tatis et olii amorem perduxerint, 
aut soli alicubi (velut in coloniam 
deducti) urbem incoluerint, civi- 
tatem  pessumdaturos asseverat. 
Quid sil ἐπὶ σφῶν αὐτῶν s. ἐφ᾽ 
ἑαυτῶν οἰκεῖν. docent Valck. 
ad llerodot. VIII, 32, 4. et hic 
Bloomf. Minus rec z rige in- 
tellexit Matth. Gr. ὃ. 584. γ΄. — 
τὸ ᾿ἃρ ἄπραγ i. "pu: "Ἐὲδ- 
τα μένον») otii enim stu- 
dium, nisi cum agendi stu- 
dio sit coniunctum, serva- 
ri non potest. Cf. Osiand. 
Observ. fasc. 2. p. 6. et Bloomf, 
— οὐδὲ... ἀσφαλῶς δου- 
λεύειν. Subiectum. enunciatio- 
nis est τὸ ἄπραγμον. et verba 
ἀσφαλῶς δουλεύειν valent ad 
securam (non vexatam) ser- 
vitutem agendam.  Leguntur 
sic etiam Demosth. de Cor. $. 
203. 

Cap. LXIV. ὃ. 1. Ἐπιγεγ ἐ- 
ynr«í rt. Hoc quoque enun- 
ciatum cum particulis. εἰ xat, li- 
cet, cohaerel. — ἐλπίδος 


κρεῖσσον. Cf. adn. 41, 3. — 
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καὶ δι’ αὐτὴν oió ὅτε μέρος τι μᾶλλον ἔτει μι- 
σοῦμαι, οὐ δικαίως, εἶ μὴ καὶ, ὅτ᾽ ἂν παρὰ λό- 
γον τὶ εὖ πράξητε, ἐμοὶ ἐναϑήσετε. φέρειν τε 
χρὴ v& τὲ δαιμόνια ἀνα) “καίως, τί τε ἀπὸ τῶν 
πολεμίων ἀνδρείως" ταῦτα γὰρ ἐν ἔϑει τῇδε τῇ 
πόλει πρότερόν τε ἦν, νῦν τε μὴ ἐν ὑμῖν χωλυ- 
ϑῆ. γνῶτε δὲ ὄνομα μέγιστον αὐτὴν ἔχουσαν 
ἐν πᾶσιν ἀνθρώποις διὰ τὸ ταῖς ξυμφοραῖς μὴ 
εἶχειν, πλεῖστα δὲ σώματα καὶ πόνους ἀναλωχέ-- 
νὰν πολέμω, καὶ δύναμιν μεγίστην δὴ μέχρι 
τοῦδε χεχτημένην, ἧς ἐς ἀΐδιον τοῖς ἐπιγιγνομέ-- 
νοις, ἢν καὶ νῦν ὑπενδῶμέν ποτε, (πάντα ydo 
πέφυχε καὶ ἐλασσοῦσϑαι) μνήμη καταλελείψεται" 
Ἑλλήνων τὲ ὅτι Ἕλληνες πλείστων δὴ ἤρξαμεν, 
καὶ πολέμοις μεγίστοις ἀντέσχομεν πρός τε ξύμι-- 
παντὰς χαὶ xc ἑχάστους, πόλιν T6 τοῖς πῶσιν 
εὐπορωτάτην xci μεγίστην ῳχήσαμεν. καίτοι 


μέρος τι, aliqua ex parte. Rost. $. 116. adn. 9. — 'E4- 
Cf. adn. I, 74, 3. — μαλλὸν. λήνων rs Ort. Transit scri- 
Suppl 7 διὰ τὸ émsi9óvrog ptor a participio ad ὅτε, ut ab 
τοὺς πολεμίους δρᾶσαι ἅπερ infinitivo alibi, et saepius ab ὅτε 
εἰκὸς ἦν. — dveaO15ctcrt,at- ad infiniivum. Cf. adn. I, 87, 
tribuetis, imputabitis. Cf. 4. De iis, quibus imperaverint A- 
VIII, 51. et de sententia I, 140, — thenienses, cf. libros, quos ad I, 
1. et hic Bloomf. 80, 3. commemoravimus. — x«i 

δ. 2. ἀναγκαίως, neces- x o 9 éxcGrOvg, iL e. καὶ 
sario, i. e. velut necessaria, quia τοὺς x«9' ἕκαστον. Cf. Buttm. 
necesse sit (ea ferri). ldem usus lud. ad Demosth. Mid. in v. κατά. 
adverbiorum reperitur III, 40. IV, | — τοῖς πᾶσιν εὐπορωτᾷά- 
62. VII, 63. al. ,, Soph. Phil. zzv, omnibus rebus maxi- 
1316. ἀνϑρώποισι τὰς μὲν ἐκ me abundantem, rerum o- 
ϑεῶν Τύχας δοϑείσας ἔστ᾽ ἀναγ-  mnium copia instructissi- 
καῖον φέρειν.“ BLOOWMF., apud mam. Ervzogos ita dictum modo 
quem vide dicta similia. — ἐν cum genit., modo cum dat. con- 
ἔϑει, ἰ. 6. ξυνήϑη. Cf. Matth. — iungitur (cf. Steph. Thes. ), ut 
Gr. ὃ. 577. p. 1342. Rost. in similia nonnulla adiectiva. — Cf. 
Passov. lexic. Gr. ed. V. p. 910. Matth. Gr. 8. 351. 3. a. adn. et 
col. 1. — ἐν ὑμῖν, per vos, cum sententia II, 11, 6. et ibi 
culpa vestra. Cf. 65, 12. adn. — μεγίστην. Non so- 
Matth. 1l. d. p. 134t. lum ad ambitum et domorum mul- 

8.3, Ἐς ἀΐδιον, ἴῃ aeternum, —titudinem, sed etiam ad incolarum 
in perpetuum, ut IV, 63. — frequentiam respicitur. Cf. 1, 80, 
νῦν... ποτέ, nunc tandem 3. οἱ Clint. Fast, Hell. p. 394. sq. 
asliquando. — καταλελεί- δ, 4. Καίτοι hic non quan- 
verat Cf, Matth. Gr. δ. 4905, quam videtur esse, sed atqui. 





Περικλέους 
ξημία, λοιπὸς 
βίος, εὐφυΐα 
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ταῦτα ὁ μὲν ὠπράγμων μέμψαιτ᾽ &v, ὃ dà δοῶν 
τε βουλόμενος xci αὐτὸς ζηλώσει, εἰ δέ τις μὴ 
χέχτηται. φϑογνήσει. τὸ δὲ μισεῖσϑαι καὶ λυπη- 
ροὺς εἶναι ἐν τῷ παρόντι πᾶσι μὲν ὑπῆρξε δή, 
ὅσοι ἕτεροι ἑτέρων ἠξίωσαν Cog»: ὕςτις δ᾽ ἐπὶ 
μεγίστοις τὸ ἐπίφϑονον λαμιβώνει, ὀρϑῶς βου- 
λεύεται. μῖσος [uiv] γὰρ οὐχ ἐπὶ πολὺ ἀντέχει, 
ἡ δὲ παραυτίκα τε λαμπρότης χαὶ ἐς τὸ ἔπειτα 
δόξα ἀείμνηστος καταλείπεται. ὑμεῖς δὲ ἔς τε 
τὸ μέλλον χαλὸν προγνόντες ἔς τε τὸ αὐτίχα μὴ 
αἰσχρὸν τῷ ἤδη προϑύμῳ ὠμφότερα χτήσασϑε, 
xci Ααχεδαιμονίοις μήτε ἐπικηρυχεύεσϑε, μήτε 
ἔνδηλοι ἔστε τοῖς παροῦσι πόνοις βαρυνόμενοι" 
εἷς οἵτινες πρὸς τὰς ξυμφορὸς γνώμῃ μὲν ἥχι- 
στὰ λυποῦνται, ἔργῳ δὲ μάλιστα ὠντέχουσιν, 
οὗτοι xcl πόλεων καὶ ἰδιωτῶν χράτιστοί εἶσι. “ 
65. Τοιαῦτα ὃ Περικλῆς λέγων ἐπειρᾶτο τοὺς 
᾿᾿ϑηναίους τῆς τε ἐπ᾿ αὐτὸν ὀργῆς παραλύειν, 


Cap. LXIV. $. 5. Micos μέν. Mv suspectum est, quum absit 
ab Aug. Pal. Cl. Ven. Vat. H. Reg. al. 

Παραυτίκα τε. ΤῈ om. Ar., et nonnulli deleri volunt, ut 
verba xoi ἐς τὸ ἔπειτα δόξα praedicati partem efficiant. 

Cap. LXV. ὃ. 1. 'Ez' αὐτόν. Laur. m. Ar. Chr. Dan. ἐς 
αὐτόν, ut Ill, 44, 4. et alibi. Cf. tamen ed. mai. sd. 


Cf. ed. mai. Illam quidem vim 
sic tuetur Hart. de Part. Il. p. 
362., ut enunciatum ὁ δὲ δρᾶν 

εν ξηλώσει hoc praeparari pu- 
let... At in eo. δέ refertur ad μέν 
particulam vim concessivam con- 
linentem , contra καίτοι particula 
hanc enunciationem cum superiori 
lung: necesse est. — ξηλώσει. 
Dictum ut c. 37. init. 

$.5. To δὲ μισεῖσϑαιε cet. 
Cum sententia cf. VI, 16, 5. — 
μῖσος ... ἀντέχει .» δια- 
ἄυεται γὰρ ἢ ϑανάτῳ (cf. c. 
45.) ἢ ἄλλῳ τινί.“ Schol De 
proximis cf. sd. 

δ, θ. "Taste 4) ... wd. 
σγρόν. TO μέλλον καλόν ad 
τὴν ἔπειτα δόξαν. τὸ αὐτίχα 


μὴ αἰσχρόν ad τὴν παραυτίχα 
λαμπρότητα respicit. Προγιγνώ-- 
σκειν tg TL, quod dicendi genus 
insolentius est, est proprie antea 
decernere ratione habita 
alicuius rei, i. e. animo pro- 
spicere aliquid (cogitare et 
facere, constituere, ei providere). 
Cf. 65, 6. ἡ πρόνοια . . ἐς τὸν 
πόλεμον. 


Cap. LXV. δ 1. Ἐπ᾿ κ(- 
τόν] «κατ᾽ αὐτοῦ." Schol Cf. 
sd. et de pronom. adn. I, 17, 1. 
— ὀργῆς παραλύειν. Cf. 
Matth. Gr. 8. 355. 4. et Dio 
Cass. apud Bloomf. Contra πα- 


ραλύειν τὴν ὀργήν de cadem 
re dixit Plut. Pericl. c, 35. 
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καὶ ἀπὸ τῶν παρόντων δεινῶν ἀπάγειν τὴν γνώ-: καὶ δύναμις 
μην. οἱ δὲ δημοσίᾳ μὲν τοῖς λόγοις ἀνεπείϑο»- 


1 »  . ^ | , » 3 
TO, χαὶ οὔτε πρὸς τοὺς “αχεδαιμονίους ἔτι d 


πον, ἔς rt τὸν πόλεμον μᾶλλον ὥρμηντο" ἰδίᾳ 
δὲ τοῖς παϑήμασιν ἐλυποῦντο, ó μὲν δῆμος, ὅτι 
ἐπ᾽ ἐλασσόνων ὁρμώμενος ἐστέρητο xci τούτων, 
ol δὲ δυνατοὶ καλὰ χτήματα χατὰ τὴν χώραν 
οἰχοδομίαις τε καὶ πολυτελέσε χατασχευαῖς επο-- 
λωλεχότες, τὸ δὲ μέγιστον, πόλεμον dvv εἰρή- 
rne ἔχοντες. οὐ μέντοι πρότερόν γε οἱ ξύμπαντες 
ἐπαύσαντο ἐν ὀργῇ ἔχοντες αὐτόν, πρὶν ἐζημίω-- 
σαν χρήμασιν. ὕστερον δ' αὖϑις οὐ πολλῷ, 
ὅπερ φιλεῖ ὅμιλος ποιεῖν, στρατηγὸν εἵλοντο, χαὶ 
πάντα τὰ πράγματα ἐπέτρεψαν, ὧν μὲν περὶ τὰ 
οἰκεῖα ἕχαστος ἤλγει ἀμβλύτεροι ἤδη ὄντες, ὧν 
δὲ ἡ ξύμπασα πόλις προςεδεῖτο πλείστου ἄξιον 


. 2. ᾿Ινεπείϑοντο. Cf. 
adn. 1, 84, 2. — ἀπ᾿ i1oa660- 
vov ὁρμώμενος, .»ἃ mino- 
ribus facultatibus profe- 
ctus, i. e. pauca possidens, atque 
ita bellum ingressus.* HA A CK. 
Cf. adn. L, 74, 3. — oíixoóo- 
IL ioco, i. e. oixtoug. Cf. c. 14. 
— xar«coxtv«cig. Cf. adn. I, 
10, 2. — ró δὲ μέγιστον. 
Cf. adn. I, 142, 1. 

δ. 3. Ov μέντοι... γε. 
Hae particulae ut aptae sint, hoc 
membrum non minus quam illud 
ἰδίᾳ δὲ... ἐλυποῦντο superio- 
ribus δημοσίᾳ uiv ... ἀνεπεί- 
Vovro contrarium esse existiman- 
dum est. — ἐξημίωσαν zox- 
μασιν. Cf. Matth. Gr. ὃ. 400. 
9. Inusitatius dicendi genus est 
ἐξημίωσαν χρήματα, de quo vid. 
Steph. Thes. De pecuniis ,,Plu t. 
l. c. ὧν ἀριϑμὸν oi τὸν ἐλά- 
χιστον πεντεκαίδεκα τάλαντα, 
πεντήκοντα δ᾽ οἱ τὸν πλεῖστον 
γράφουσι. [Cf. Demosth. c. 
Aristog. IT. δ. 6.] Diod. Sic. I. 
XII. p. 509. [c. 45.] octoginta ta- 
lenta scripsit. ^ GOTTL. — Auctor 


condemnationis secundum Aristi- 
dem videri potest Cleon; at vid. 
Plut. l|. d. c. 35. extr. 

9.4. Ὅπερ φιλεὶ ὅμιλος 
ποιεῖν. Cf. IV, 28. οἷον ὄχλος 
φιλεῖ ποιεῖν. VIIL 1. ὅπερ φι- 
λεῖ δῆμος ποιεῖν. — στρατη- 
γόν. Extra ordinem. Cf. Seidl. 
Praef. ad Soph. Ant. — πάν - 
τα ... ἐπέτρεψαν. ,Cf. VIII, 
82. καὶ τὰ πράγματα πάντα 
ἀνετίϑεσαν. Eiusmodi praetor 
αὐτοχράτωρ erat KRUEG. — 
ὦ v. Genitivus aut cum adi. ἀμ- 
βλύτερος iungendus (cf. Matth. 
Gr. 8. 339. οἱ 370. b. et τεῆς 
γνώμης ἀμβλύνεσϑαι c. 87.), 
et resolvendus in vv. ἐκείνων, &, 
quod & cohaereat cum ἤλγει (cf. 
Rost. Gr. ὃ. 104. adn. 3. et δ. 
104. 8.); aut suspensus est ex 
ἤλγει (cf. Matth. Gr. 8. 368. a. 
Rost. 8. 109. 4. a.), et postea 
τούτων vel ταῦτα subaudiendum. 
Illud malo, primum quod ἀλγεῖν 
cum genit, apud solos poetas tra- 
gicos reperitur, contra accus. c 
apud omnes scriptores cum eo 
coniungi recte potest; tum ob 


ἢ iv τῇ πό- 
^ 
λει, ἧς πολὺ 


πεμι-- ἐλείποντο οἱ 


μετ᾽ αὐτὸν 
προστᾶται 
τοῦ δήμου. 
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νομίξοντες εἶναι. ὅσον τε ydg χρόνον προὔστη : 


τῆς πόλεως ἐν τῇ εἰρήνη, μετρίως ἐξηγεῖτο χαὶ 
ἀσφαλῶς διεφύλαξεν αὐτήν, καὶ ἐγένετο ἐπ᾽ ἐχεί-- 
yov μεγίστη" ἐπεί τε ὁ πόλεμος χατέστη, ὃ δὲ 
φαίνεται χαὶ ἐν τούτῳ προγνοὺς τὴν δύναμιν. 
ἐπεβίω δὲ δύο ἔτη καὶ ἕξ μῆνας" χαὶ ἐπειδὴ ἐπέ- 
ϑανεν, ἐπὶ πλέον ἔτε ἐγνώσϑη ἡ πρόνοια αὐτοῦ 
ἐς τὸν πόλεμον. ὁ μὲν ydo ἡσυχάζοντέάς v& xci 
τὸ ναυτικὸν ϑεραπείοντας χαὶ εἐρχὴν μὴ ἐπικτω- 
μένους ἐν τῷ πολέμῳ, μηδὲ τῇ πόλει χκινδυνεύ- 
οντας ἔφη περιέσεσϑαι᾿ οἱ δὲ ταῦτώ τε πώντα ἐς 


» ^45 » 


τοὐναντίον ἔπραξαν, χαὶ ἄλλα ἔξω τοῦ πολέμου 
δοχοῦντα εἶναι χατὰ τὰς ἰδίας φιλοτιμίας καὶ ἴδια 
χέρδη χαχῶς ἔς τε σφᾶς αὐτοὺς χαὶ τοὺς ξυμ- 
μάχους ἐπολίτευσαν, ἃ κατορϑούμενα μὲν τοῖς 


8$. 5. Ὁ δέ. Aug. Pal. It. Reg. Lugd. m. ὅδε, in Reg. cum 
virgula post hanc vocem, non post κατέστη. Αἱ ὅδε tam ad pro- 
tasin quam ad apodosin relatum nimiam vim haberet, et ὁ πόλεμος 
apud Thuc. saepe de Peloponnesiaco bello dicitur ( cf. adn. 31, 3. ), 
δέ autem pariter bene se habet. Cf. adn. 1, 11, 1. Hart. de Part. I. 
p. 155. Fritzsch. ad Luci. p. 46. 

δ. 6. “Ἐξ μῆνας. Ven. F. |t. Bekk. μῆνας ἕξ. Cf. sd. I, 
109, 4. Vulgatam agnoscit etiam Aristid. II. p. 120. 

Αὐτοῦ £g Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. Vat. T. Reg. Gr. Lugd. 
Aristid. Vulgo et Bekk. αὐτοῦ ἡ ἐς. Articulum iterari non necesse 
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ἰδιώταις τιμὴ καὶ ὠφελία μᾶλλον ἦν, σφαλέντα 
δὲ τῇ πόλει ἐς τὸν πόλεμον βλάβη χαϑίστατο. 
αἴτιον δ᾽ ἦν, ὅτι ἐχεῖνος μὲν δυνατὸς ὧν τοῦ τε 
ἀξιώματι καὶ τῇ γνώμῃ, χρημάτων τε διαφανῶς 
ἀδωρότατος γενόμενος, χατεῖχε τὸ πλῆϑος ἐλευ- 
ϑέρως, xal οὐκ ἤγετο μᾶλλον Um αὐτοῦ ἢ αὐτὸς 
ἢγε Oud τὸ μὴ χτώμενος ἐξ οὐ προφηχόντων τὴν 
ὀύναμιν πρὸς ἡδονήν τι λέγειν, dAA ἔγων ἐπ᾽ 
ἀξιώσει χαὶ πρὸς ὀργήν τι ἐντειπεῖν. ὅπότε γοῦν 
αἰσϑοιτό τε αὐτοὺς παρὸ καιρὸν ὕβρει ϑαρσοῦν- 
τὰς, λέγων χατέπλησσεν ἐπὶ τὸ φοβεῖσθαι, καὶ 
δεδιότας αὖ ἀλόγως ἀντικαϑίστη πώλιν ἐπὶ τὸ 
ϑαρσεῖν. ἐγίγνετό τε λόγῳ μὲν δημοχρατία, ἔργῳ 


1002 ὑπὸ τοῦ πρώτου ἀνδρὸς ἐρχή. oi δὲ ὕστερον 


ἴσοι αὐτοὶ μᾶλλον πρὸς ἀλλήλους ὄντες καὶ ὁρε-- 
γόμενον τοῦ πρῶτος ἕχαστος γίγνεσθαι ἐτράποντο 


ἢ.8. Χρημάτων ... ἀδω- 591. s. p. 1391. et Bloomf. 
ρότατος. Moeris: ἀδωρότατος, Mic tamen quum contraria sint 
ὁ μὴ λαμβάνων δῶρα, [ἀδω- verba πρὸς ἡδονήν, πρὸς ὁρ- 
ροδόκητος,} trix Gg. Cf.Schaef. γήν ita, ut excitaret eorum 
Steph. Thes. De addito genitivo indignationem, significare Arn. 
vid. Matth. Gr. $. 339., de τὸ vult. Vix recte alii adversus 


est. CE sd. E. M. 2. 


verba τῆς γνώμης ἀμβλύνεσϑαι 
e. 57. Alteri tamen. paululum fa- 
vel alterius membri conformatio. 

$.5. Ἐν τῇ εἰρήνη. in 
pace, pacistempore. Cf. III, 
9. 13. — μετρίως. ,Tovro 
δ᾽ ἐστὶν ἐναντίον τοῦ βιαίως 
καὶ πλεονεχτικῶς." Aristid. Il. 
p. 126. — ἀσφαλῶς provi- 
denter, caute, interpretatur 
Bloomf. (cf. adn. I, 69, 5.) 


constanter alii. -— o πολε- 


pog... 0 δέ. Cf. sd. 


8.6. ᾿Επειδὴ ἀπέϑανεν. 


πεύοντας. Dere cf. I, 143, 5. 
Il, 13, 2. — ἀρχὴν μὴ ἐπι- 
πτωμένους. Cf. L 144, 1. — 
τῇ πόλει κινδυνεύοντας, 
urbe periclitantes, i. e. 
rempublicam in discrimen 
vocantes. Sic rursus VI, 10. 
47. Cf. hic Bloomf. et de Lat. 
periclitari aliquare interpr. 
Liv. XXXVII 25. — ἀλλα ... 
εἶναι, alia, quae ad hoc 
bellum pertinerenon vide- 
bantur. Praeter expeditionem Si- 
culam, quae iam verbis ταῦτα πάν- 
τὰ comprehendentibus τὸ cgr5v 


60, 5. adn. — ἐλευϑέρως, 
similiter ac c. 27., liberaliter, 
i. e. ,eo modo, qui cum singu- 
lorum libertate et ingenuorum 
dignitate congrueret.^ BLOOMF. 
-- ἐξ. Cf. Matth. Gr. 8. 574. 
p. 13332. — πρὸς ἡδονήν 
TL λέγειν, Τὶ ab Aristide 
II. p. 121. omissum uncis inclu- 
sit Did., quum plerumque non 
adiicialur ad hoc dicendi genus. 
Cf. Bloomf. At alteri post óo- 
γήν posito bene respondet. Cf. 
etam 37, 2. — ἔχων ἐ πὶ 
ἀξιώσει. ἴΕχων δύναμιν 
πρὸς ἀξίᾳ interpretantur Reisk. 
el Goltl. ,,Possis etiam vertere 
[quum posset] propter au- 
ctoritatem et dignationem 


iram eorum putant sonare. 


9$. 9. Κατέπλησσεν ἐπὶ 
τὸ φοβεῖσϑαι. Ad verbum: 
eos (eorum confidentiam) 
percellebat (affligebat ) 
usque ad metum. Quare Athe- 
nae eius terrorem timuisse 
dicuntur a Cic. Brut. c. 11. 8. 
44. — ἀντικαϑίστη ... 
ϑαρσεῖν. Verbis ὠναγαγεῖν 
τοῖς λόγοις καὶ μεστὸν ἐλπίδων 
ποιῆσαι illustrat Aristid. II. p. 
119. — ἐγίγνετό τε... &o- 
τή. Cf. Plut. Pericl. c. 9. et 
Op. moral. IX. p. 200. — ὑπὸ 
ἀνδρὸς ἀρχή. Ὑπό 

apud substantivum verbale posi- 


tum est ut apud passivum. €f. 
adn. 1, 141, 7. Bernh. Synt. p. 


De morte eius cf. Plut. Pericl ἐπιχτῶσϑαι continetur, ad expe- 

c. 98. Aeli. Var. Hist. IV, 29. ditionem in Cretam missam Il, 

Schoenck. de Pest. p. 35. sq. 85., impetum in Melios factum 1. 

— SQUVSER se ἜΝ, Cf. adn. y. extr. similia respici recte cen- 

62. 5. et 64, 6. set Arn. — ἐπολίτευσαν. 
ἢ. 7. Τὸ ναυτικὸν ϑερα- ΟἿ adn. 37, 2. 


(in qua ageret, i.e. viveret). - : 
BAU. De "^ ἀξίωσις cf. adn. 34, 6. 2 C iie: ad Xen. Comm. 
-ππρὸς ὀργή v.Haec plerumque ἡ δι 

valent iracunde, cum ira. Cf. 9.10. Ἐτράποντο ... ἐν. 
HI, 43. VIII, 27. Matth. Gr. δ διδύψγιυε, eoconversi sun t, 
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καϑ' ἡδονὰς τῷ δήμω xci τὸὼ πράγματα ἐνδε- 
δόναι. ἐξ ὧν ἄλλα τε πολλὰ ὡς ἐν μεγάλῃ πό- 11 
λει χαὶ ὠρχὴν ἐχούσῃ ἡμαρτήϑη καὶ ὃ ἐς Xuxt- 
λίαν πλοῖς, ὃς οὐ τοσοῦ τον γγώμης εἑμώρτημα 
ἦν πρὸς obs ἐπήεσαν, ὅσον οἱ ἐκπέμψαντες οὐ 
T6 πρόςφορα τοῖς οἰχομένοις ἐ ἐπιγιγνώσ) χοντες, 
εἐλλὰὲὰ χατὰ τὲς ἰδίας διαβολὲς περὶ τῆς τοῦ δήμου 
προστασίας c τε ἐν τῷ στρατοπέδῳ ἐμιβλύ rege 
ἐποίουν καὶ v περὶ τὴν πόλιν πρῶτον ἐν ὠλλή- 
λοις ἐταράχϑησαν. σφαλέντες δ᾽ ἐν Σικελίᾳ ἄλλῃ 12 


τε παραύχευ j xci τοῦ ναυτιχοῦ τῷ πλείονι μορίῳ, 
χαὶ χατὰ τὴν πόλιν ἤδη ἐν στάσει ὄντες, ὅμως 
τρία μὲν ἔτη ἐντεῖχον. τοῖς τε πρότερον ὑπάρ- 
χουσι πολεμίοις χαὶ τοῖς ἐπὸ Σιχελίας μετ᾽ αὐ-- 
τῶν, xci τῶν ξυμμάχων ἔτι τοῖς πλείοσιν εφε-- 
στηχόσι, Κύρῳ τε ὕστερον βασιλέως παιδὶ προς- 
γενομένῳ, ὃς παρεῖχε χρήματα Πελοποννησίοις 
ἐς τὸ vavtixórv: χαὶ οὐ πρότερον ἐνέδοσαν ἢ αὐ- 
τοὶ ἐν σφίσι χατὰ τὰς ἰδίας διαφορὸς περιπε- 
18 σόντες ἐσφάλησαν. τοσοῦτον τῷ Περικλεῖ ἐπερίσ-- 
ὃ. 10. Hóovás. Mosqu. ἡδονήν, quod praefert Did. Sed cf. adn. σεῦυσε τότε, eq Qr αὐτὸς 7t90Éy C καὶ πάνυ ἂν 


Καὶ τὰ πράγματα. Καί om. m. Ar. Chr. Dan. Aristid. Sed cf. adn. ῥαδίως περιγενέσθαι τῶν Πελοποννησίων αὐτῶν 
$. 11. “ιαβολάς Bekk. ex libris mss. longe plurimis et me- τιῦ πολέμω. 
lioribus omnibus, praeterquam quod de Cass. tacetur. Vulgo διαφο- : dis 


ράς. Cf. adn. 


ut populo, quemadmodum 
ei placeret, etiam (vel adeo) 
respublicas (administran- 
das) permitterent. Καί si- 
gnificare non solum oratio- 
nes eos voluntati populi 
accommodare voluisse pu- 
tat Arn. Formula τὰ πράγματα 
ἐνδιδόναι etiam V, 62. et alibi 
legitur. Pluralis ἡδοναί ita positi 
duo alia exe mpla invenies in 
Steph. Thes. IV. p. 98. 

ἃ 11. 'O ig Xixsàiíav 
πλοῦς. Suppl. ἡμαρτήϑη, quod 
insolentius quidem dictum est, 
quum inde , quod saepe πολλὰ 
ἁμαρτάνειν et similia leguntur 
(cf. adn. I, 38, 6.), recte scribi 
ὁ πλοῦς ἁμαρτάνεται non ma- 
gis colligas, quam Latine pro- 
pter usitatas locutiones multa 
peccantur, plura peccantur, 
quisquam dicere audeat expe- 
ditio peccatur. At reperi- 
mus eliam IH, 67. ἁμαρτανό- 
μενα ἔργα, Plat. Protag. p. 357.E. 
ἡ ἐξαμαρτανομένη πρᾶξις, Nic. 
Greg. p. 794. rag μαρτημέ- 
νας αἰτίας, et potest insuper hic 
zeugma slatui. — ov τοσοῦ- 
rov cet. De re vid. ed. mai. 
Prol. 2. p. 121. Cf. Kelch. ,,De 
bello altero ab Athen. in Sicilia ge- 


sto. Elbing. 1834. — γνώμης. 
ἐπήεσαν, ἰὺ ἀϊοὶϊ error e- 
rat deiis, contraquos pro- 
ficiscebantur. Ante vv. πρὸς 
ovg subaudi τούτων, cf. adn. I, 
40, 4., et de ἐπιέναι πρός τινα 
vid. adn. I, 80, 5. -- οἱ ἐκ- 
πέμ ψαντες] » Aünvaíov οἱ 
προὔχοντες." Schol. — Ο τοῖς 
οἰχομένοις, profectis. Cf. 
Matth. Gr. $. 504. I. 2. Rost. 
ὃ. 116. adn. 2. I, 133. III, 81. 
ἐπιγιγνώσκοντες. Praeps- 
sitio ἐπί hic videtur valere po- 
stea. Aliter 1, 70. — ἀλλά. 
Mente repete ἐπιγιγνώσκοντες. -- 
διαβολάς, calumnias (Ka- 
balen), vel, secundum vim for- 
mulae διαβάλλεσϑαί τινι, si- 
multates. €f. sd. Agitur au- 
tem de iis istorum hominum con- 
tentionibus, quibus, ut Alcibiades 
revocaretur, effectum est. — τὼ 
περὶ τὴν πόλιν. Est accusa- 
tivus pendens ex pass. ércg«- 
χϑησαν. — zooOrov. Respici- 
tur ad tumultus. cum Hermocopi- 
darum lite coniunctos, qui oppo- 
nuntur iis, qui 8. 12. extr. signi- 
fieantur. De illis cf. VI, 53. 


$.12. Σφαλέντες ... xa- 
θασκευη. Similiter cum deat. 


VL 10. σφαλέντων ἀξιόχρεῳ 
δυνάμει. — τοῦ ναυτικοῦ. 
Non ea solum est classis, quae in 
Siciliam missa est, sed universae 
copiae navales Atheniensium. — 
κατὰ τὴν ... στάσει Ov- 
rtg. Cf. VIII, 48. X 63. sqq. 
— τρία ... ἔτη. Ut hic nume- 
rus iustus sit, non a clade Sici- 
liensi (m. Sept. a. 413.), sed ab 
eo tempore, quo in urbe seditio 
incepisset (primis mensibus a. 411.), 
usquedum Cyrus, id quod vere 
a. 408. accidisse existimandum 
esset, Sardes venisset, tempora 
computanda esse Krueger ad 
Clint. Fast. Hell. p. 84. censuit. 
Cui nos, si verbis τρία μὲν 
ἔτη ἀντεῖχον t6ig ... d- 
φεστηπκόσι contraria essent 
haec, Κύρῳ τε ὕστερον. scribi 
ὕστερόν τε (seu polius ὕστερον 
δὲ) Κύρῳ necesse fuisse respon- 
dimus. Sed sententiam suam tue- 
ri Krueger studuit in Comment. 
antiqu. stud. a. 1840. p. 439. sqq. 
Prorsus ferri non potest Arnoldii 
opinio, qui illos tres annos ab 
adventu Cyri in Asiam minorem, 
vere a. 407., ad Athenas Lysan- 
dro traditas vere a. 404., nume- 
rari vult. Similiter , ut videtur, 
Sievers. Comment. de Xenoph. 
Hellen. p. 34. “έκα pro vulg. 


roía legendum esse coniecit Haack., 
cuius coniectura paululum confir- 
matur loco Isocr. Panath. 8. 57. 
De μέν solitario cf. Rost. Gr. 
8. 134. 6. a. cc). — βασιλέ- 
ως παιδί) » βασιλέως λέγει 
τοῦ “αρείου, υἱοῦ Aora£ ἕρξου. " 
Schol. — προςγενομένῳ. 
Suppl. ἐκείνοις. — ὃς zsgkr- 
χε cet. Cf. "X en. Hell. ll 2 2, 11. 
sqq. — ἐν σφίσι... dó6 gc 
λησαν, Cf. Soph. Ai. v. 1109. 
ed. Wund. et supra adn. 64, 2. 
— κατὰ τὰς ἰδίας διαφο- 
ρὰς περιπεσόντες. Cogita 
αὐταῖς. De re cf. Plat. Menex. 
p. 243. D. εὖ δὲ ἡμετέρᾳ αὖ- 
τῶν διαφορᾷ ἐκρατήϑημεν, οὐχ 
ὑπὸ τῶν ἄλλων, cet. Significan- 
tur autem discordiae et proditio- 
nes, quae extremis temporibus bel- 
li Pelop. fuerunt. 

$9.13. Τοσοῦτον ... κε- 
θιγενέσϑαι. Tantum su- 
perabat (suppetebat) Peri- 
cli eorum, quorum ope fa- 
cillime se victurum prae- 
vidit. De infin. cf. Matth. Gr. 
8. 549. adn. 2. Rost. ὃ. 129. 4. 
c). — Πελοποννησίων av- 
τῶν, Peloponnesiosipsos, 
sive solos (si iis Sicilienses at- 

[ue socii, qui defecerant, denique 

yrus se non adiunxissent). 
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στρατεία Ἴα- 66. 0i δὲ “αχεδαιμόνιοε χαὶ oi ξύμμαχοι 1 
κεδαιμονίων χρῦ αὐτοῦ ϑέρους ἐστράτευσαν γαυσὶν ἑχατὸν ἐς 


ἐς Ζάκυνϑον. 
ZüzvrOov τὴν νῆσον, ἣ κεῖται ἐντιπέραως Ἤλιδος 


χου καὶ Δμεινιάδης Φιλήμονος παρὸ τῷ Σιτάλκη 
πείϑουσε τὸν Σέάδοχον τὸν γεγενημένον ᾿Ιϑηναῖον, 
? Σιτάλχου υἱόν, τοὺς ἄνδρας ἐγχειρίσαι σφίσιν, 
εἰσὶ δὲ ᾿χαιῶν τῶν x Πελοποννήσου ἄποιχοι, ὕπως μὴ διαβάντες αἷς βασιλέα τὴν ἐχείνου πό- 
καὶ ϑηναίοις πυγεμάχουν. ἐπέπλεον δὲ Μαχεδαι- 2 Ay τὸ μέρος βλάψωσιν. ὃ δὲ πεισϑεὶς πορευο- 
/ , 
μονίω; χίλιοι ὁπλῖται χαὶ Ἀνῆμος «Σπαρτιάτης | μένους αὐτοὺς διὰ τῆς Θρῴχκης ἐπὶ τὸ πλοῖον, 
γαύ coros. ἀποβάντες δὲ ἐς τὴν γῆν ἐδήωσαν té (ᾧ ἔμελλον τὸν Ἑλλήςποντον περαιώσειν, πρὶν 
LAC 
πολλώ" καὶ ἐπειδὴ οὐ ξυνεχώρουν, ἀπέπλευσαν ἐςβαίνειν ξυλλαμβάνει, ἄλλους SUME ues μετὸ 
ἊΝ 62 x I Cu τοῦ Asdoyov καὶ Autwuiddov, καὶ ἐχέλευσεν ἐχεί- 
cram —O06. Kai τοῦ αὐτοῦ ϑέρους τελευτῶντος ᾽4ρι- νοις παραδοῦναι" οἱ δὲ λαβόντες ἐχόμισαν ἐς τὸς 
ες βασιλέα ὥτεὺς Kooír toc , zc Ae; χεδαιμονίων πρέσβεις Adres. ἀφικομένων δὲ αὐτῶν δείσαντες οἱ 4ϑη- 
cosi aeg Ανήριστος zt Μιχόλαος zl “Ζτρατόδημος, χαὶ [ yc 10t TOV "Aotor£c , μὴ αὖϑις σφᾶς ἐτι πλείω 
"70 ἐτ GA AF ar A / ,7 l - ^ ἢ 
Tt; LUE Tue όρας, καὶ 49; εἴος ἰδίᾳ Πόλλις, ' χκαχουργῇ διαφυγών, ὅτι χαὶ πρὸ τοῦ ΤΩ» tc τῆς 


κου ξυλλη- 
ΓΙ , - L| , » 

φϑέντες καὶ πορευόμενοι ἐς τὴν Aoíay ὡς ποθεν εἰ πῶς Ποτιδαίας καὶ τῶν ἐπὶ Θρῴχης πάντ᾽ ἐφαίνετο 
πρξας; «πῇ μόρος καὶ βονένμίννες ἔστιν ó εἰπεῖν 


, " (t2 "7 γρή͵ u “ - 


τες dxogy»j. AtHly, deizvobrret (Ug Xicdià: χην πρῶτον τὸν 


σκοῦυσι. Τήρεω ἐς Θράκην, βουλόμενοι πεῖσαί τὲ αὐτόν, | μάβδηον, Fibresied τοῖς αὐτοῖς ἀμύρούθῳς 
εἰ δύναιντο, μεταστώντα τῆς “ϑηναίων ξυμμα-- 
χίας στρατεῦσαι ἐπὶ τὴν Ποτίδαιαν, οὗ ἦν στρά- ! L 24, 2. — τὸν Σάδοκον timus est usus activi IV, 121., 


τόν. Arüculi ita ante nomen quo exemplo comparato, qui libro- 
proprium appositione instructum — rum auctoritatem minus vereatur, 


positi exempla leguntur 93, 1. 94, hic ὃ ἔμελλε... περαιώσειν 


τευμα τῶν ᾿Αϑηναίων πολιορκοῦν, καί. ἧπερ ὧρ- 
μηντο, δὲ ἐχείνου πορευϑῆναι πέραν τοῦ Ἑλλης- 


πόντον ὡς Φαρνώχην τὸν Φαρναβάζου, ὃς αὐ- 
τοὺς ἔμελλεν αἷς βασιλέω εναπέμεψειν. παρατυ- 
χόντες δὲ ᾿Αϑηναίων πρέσβεις Μέαρχος Καλλιμέ- 


Cap. LXVI. 8. 1l. Εἰσὶ δὲ τοῦ κοινοῦ" οἱ γὰρ ᾿Αργεῖοι 
(οἱ Ζακύνϑιοι) ᾿Αχαιῶν ... φίλοι σαν "A9 ποκα δ ze Schol. 
ἄποικοι. Dissentit Paus. VI, — Σιτὰλ κὴν ... τὸν Τή- 
24, 2. — - τῶν ἐκ Πελοπο»ν- ρεω. Cf. c. 29. ibique adn. — 
νήσου. L e. τῶν Πελοπον- στρατεῦσαι ἐπὶ τὴν Πο- 
νησιακῶν. E ΞΡ Gr. $. τίέδαιεαν. Non, ut plerumque, 
214. p 1332. adversus Potidaeam, sed 

9. 2 woes v«vag- Potidaeam (versus), ad eam 
10S. De Cnemo cf. Ind. nom., aeidiene liberandam. — οὗ 
de nauarchis Lacedaemoniorum πολιορκοῦν. Cf. L, θά. II, 58. 
adn. 80, 2. — ξυνεχώρουν] — πορὲεν ϑῆναι πέραν. Si- 
«ἐνεδίδουν οἱ Ζωκύνθιοι." Schol. militer διαπλεῖν πέραν L 111,3. 
Cf. adn. 59, 2. E — ἰ Φαρνάκην τὸν Φαρνα- 

Cap. LXVII. $. 1. 4vyoi- D «£o v. €f. adn. L, 129, 1. Da- 
6T 0$. ,Sperthiae filius secundum scylitidis praefecturae de qua vid 
perennes VII, 138., qui hanc ibid., M erat. — : 
Uy uen stg. Nicolaus » Bu- S 2 ἄρχος Καλλιμά- 

ἐδίᾳ) «ἄνευ yov. pe arti iculo omisso cf. adn. 


3. IV, 66, 4. 67, 2. V, 46. VI, 
81. VIII, 50. 75. Cf. adn. ad 
Xen. Anab. VI, 4, 13. ct Blum. 
ad Lycurg. p. 413. Rem paulo 
aliter narrat Herodot.].d. — τὸν 
γεγενημένον ioter 
Cf. 29, 5. — τὴν ἐκείνου. 
τὸ μέρο s, eam urbem, quae 
ipsius prorata parteesset. 
Ita haec videntur intelligenda sup- 
pleto οὐσαν. Cf. adn. Ill, 70. 
d al. et de vv. τὸ μέρος adn. 
L 74, 3., denique de sententia 
Aristoph. Acharn. v. 145. Alii 
τὸ μέρος interpretantur quan - 
tum in ipsis esset. 

ὃ. 3. Πορευομένους... διὰ 
τῆς O o d» 7. »Herodot. L c. 
ἥλωσαν κατὰ Βισάνϑην τὴν ἐν 
᾿Ἑλληρπόντῳ. ΙΝ GOTTL. — πε- 
ραιώσειν. Insolenter et hoc 
uno loco apud Thuc. activum hu- 
ius verbi hac vi positum est. Cf. 
Thom. Mag. et eius interpr. Legi- 


(αὐτούς, quod antecessit,) legen- 
dum coniiciat. Περάσειν ideo non 
est scribendum, quod hoc verbo 
Thucydides abstinuit. ξυμ - 
πέμψας μετά. Sic iterum 
8.4. μετ᾽ AOnvaíov ξυμπολε-- 
μοῦντας. Similia quaedam colle- 
git Abresch. ad VIIL, 24. Cf. 
5, 23. 90. aL 

9. 4. deícavresg "a τὸν 
Aoucré &, μή cet. Cf. adn. 
21,1. — c & τῆς Ποτιδαίας 
cet. Cf. I, 60. — ἔστιν &. Cf. adn. 
Ι, 12. extr. — ég φάραγγας. 
Quod proprie βάραϑρον seu ὅ- 
ovyuc (cf. Wachsm. Antqu. 
Gr. IT. 1. p. 254.) nominatur, non 
intelligi ex omisso articulo et po- 
sito plurali ( pro quo φάραγγα 
Laur. E. m. Ar. Chr.) cognosci- 
tur. — roig αὐτοὶς ἀμύν ε- 
σϑαι, eadempoena affice- 
re, idem inferre. Suppl. «v: 
τούς, el cf. adn. I, ; 1. é! 
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ὁ ᾿Αμφιάρεω ἐν τῷ Aungexixd xóAno, δμώνυ- 
4 μὸν τῇ ἑαυτοῦ πατρίδι Ἄργος ὀνομάσας. χαὶ ἦν 
ἢ πόλεις αὕτη μεγίστη τῆς μφιλοχίας χαὶ τοὺς 
5 δυνατωτάτους εἶχεν οἰχήτορας. ὑπὸ ξυμφορῶν δὲ 
πολλαῖς γενεαῖς ὕστερον πιεζόμενοι ᾿Δμπραχιώτας 
ὁμόρους ὄντας τῇ ᾿Δμφιλοχικῇ ξυνοίχους ἐπη- 
γάγοντο, zai ἡλληνίσϑησαν τὴν νῦν γλῶσσαν 
τότε πρῶτον ὠπὸ τῶν Δμπραχιωτῶν ξυγοικη- 
σάώντων" οἱ δὲ ἄλλοι ᾿Αμφίλοχοι βάρβαροί εἰσιν. 
6 ἐχβώλλουσιν οὖν τοὺς Moysíovg οἱ “μπραχιῶται 
7 χρόνῳ καὶ αὐτοὶ ἴσχουσι τὴν πόλιν. οἱ δ᾽ Au- 
φίλοχοι, γενομένου τούτου, διδόασιν ἑαυτοὺς 
Αχαργῶσι, χαὶ προςπαραχαλέσαντες ἀμφότερον 
᾿ϑηναίους, οἱ αὐτοῖς Φορμίωνώ τε στρατηγὸν 
En&uer χαὶ ναῦς τριώχοντα, ἀφιχομέγνου δὲ τοῦ 
«Φορμίωνος αἱροῦσι κατὼ κράτος Ἄργος, x«i τοὺς 
μπραχιώτας ἠνδραπόδισαν, χοινῇ τε ᾧχησαν 


οἷςπερ χαὶ οἱ Μαχεδαιμόνιοι ὑπῆρξαν, τοὺς ἐμ- 
πόρους, ovg ἔλαβον ᾿Αϑηναίων χαὶ τῶν ξυμμά- 
xov ἐν ὁλχάσε περὶ Πελοπόννησον πλέοντας, ἐπο- 
χτείναντες xci ἐς φώραγγας ἐςβαλόντες. πάντας 
ydo δὴ xer ἐρχὲς τοῦ πολέμου oí Ααχεδαιμόνιοι, 
ὅσους λώβοιεν ἐν τῇ θαλάσσῃ, αἷς πολεμίους διέ--: 
φϑειρον, καὶ τοὺς μετὰ ᾿Ιϑηναίων ξυμπολεμοῦν- 
τὰς χαὶ τοὺς μηδὲ usÓ" ἑτέρων. 
στρατεία᾽ Au- 68. Κατὰ δὲ τοὺς αὐτοὺς χοόγους, τοῦ 9έ- 
j' 7070". o0vc τελευτῶντος, χαὶ ᾿Δμπραχιῶται αὐτοί τε καὶ 
ἐπὶ Ἄργος TO Σ ; NE c me » , 
᾿ἀμφιλοχικόν. τῶν βαρβάρων πολλοὺς ἀναστήσαντες ἐστράτευ-- 
ἱστορεῖται σῶν ἐπὶ "Aoyog τὸ AugiAoyixóüy xci τὴν ἄλλην 
τῇ εῇ ada ἀμιφιλοχίαν. ἔχϑρα δὲ πρὸς τοὺς ᾿Αργείους πὸ 
πρότερον τοῦδε αὐτοῖς ἤοξατο πρῶτον γενέσϑαι. Ἄργος τὸ 
δυρβάντα. “μφιλοχιχὸν χαὶ ᾿Αμφιλοχίαν τὴν ἄλλην ἔχτισε 
μετὰ τὰ Τρωϊχὰ οἴχαδε ἀναχωρήσας xci οὐκ 
ἐρεσχόμεγος τῇ ἐν Ἄργει χαταστάσει AugíAoyos 
Cap. LXVIII. δ. 5. ᾿Ἡλληνίσϑησαν Bekk. Cf. Lob. ad Phryn. 


interpr. Soph. Ant. v. 643. Pes- δ. 2. Ἤρξατο πρῶτον. (ἴ. p. 380. In libris mss. ἑλλην., quod excusare frustra conatus est Buttm. 


sime interpretatus est Haas. —. adn. 36 


οἷςπερ e ὑπῆρξαν. Suppl. 
ἀμυνόμενοι αὐτούς. — τοὺς 
ἐμπόρους ἀποκτεί- 
ναντες. De collocatione verbo- 
rum cf. adn. 45, 1. De re cf. 
Herodot. 1. c. et ibi interpr., sed 
contra hos etiam Muell. Dor. Il. 
p. 437. Eandem atrocitatem III, 
32. animadvertemus. Captivos et- 
iam I, 30. interfectos vidimus. — 
μηδὲ us9' ἑτέρων. Sic ite- 
rum 72, 1. et al. €f. ad Xen. 
Cyr. II, 1, 22. et quos ad 12, 1. 
in ed. mai. citavimus. 

Cap. LXVIII. 8$. 1. Τῶν B «o- 
B «oov. Cf. ὃ. 9. — ἀναστή- 
σαντες, 4πᾶ πὶ excivissent, 
ad expeditionem evocas- 
sent. Cf. 96, 1. III, 7. IV, 77. 
90. — Ἄργος τὸ Mugiio- 
χικόν. De huius situ diu con- 
overso cf. Krus. Hell. II. 2. p. 
327. Leak. Graec. sept. IV. p. 
238. sqq. Urquhart. Ingen. 
orient. I. p. 93. sq. interpr. Buck. 
Cf. $. 3. et III, 105. 


8.3. "4oyog ... ἔκτισε... 
"Aug íioyog. ». Magnus auctorum 
dissensus super conditore Argi 
Amphil. Vide Strab. p. 320. 
Amphilochum ex Apollinis oraculo 
Argos condidisse scribit Apollo- 
dorus ΠῚ, 7., sed Amphilochum 
non Amphiarai filium, ut Thucydi- 
des, Scymnus Chius, aliique, sed 
eius ex Alemaeone nepotem facit. 
HUDS. ,,Vid. etiam Paus. II, 18. 
et Herodot. Ill, 91. Apollodo- 
rus Ephorum secutus est, ut ex 
Strab. X. p. 462. abunde patet. 
WASS. Cf. Heyn. Observ. ad A- 
pollod. p. 260., unde alios non- 
nullos hunc Amphiarai filium | in 
Pamphyliam et Ciliciam abisse di- 
Aisse intelliges. — οὐκ ἀρε- 
σκόμενος τῇ ... καταστά- 
6:1] .tvQ& γὰρ τὴν μητέρα Ἐ- 
ρεφύλην ἀναιρεϑεῖσαν ὑπὸ ᾿4λ- 
Ἀμαίωνοςτοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ." 
Schol. Cf. 102, 5. et ibi adn. De 
V. ἀρέσκεσθαι vid. adn. I, 128, 


c s Gr. max. Il. p. 416. (ed. prim.) 


7. — ἐν τῷ ᾿Αμπρακικῷ 
κόλπῳ. ᾿Ἐπιϑαλασσία dicitur 
ΠῚ, 105., ubi cf. adn. 

$.4. Μεγίστη. Minora non- 
nulla oppidula cognoscantur ex III, 
105. sqq. 

ὃ, 5. Ἐπηγάγοντο. Suppl. 
oi τῆς πόλεως οἰκήτορες. — 
ἡλληνίσϑησαν τὴν νῦν 
γλώσσαν. Graecam linguam, 
qua nunc loquuntur, ( pro 
barbara, qua prius usi erant,) di- 
dicerunt. De hoc rariore usu 
verbi ἑλληνίζειν cf. Thom. Mag. 
ei Bloomf. — βάρβαροί εἶ- 
σιν. ΟΡ linguam, fortasse Pe- 
lasgicam. Cf. Arn. Modo autem 
gens singularis habentur, modo 
Épirotis (cf. Strab. p. 326.) ad- 
numerantur, qui ipsi barbari du- 
cuntur. (Cf. ὃ. 9. et c. 80. 

$. 6. Τοὺς ᾿Αργείους] 
»τοὺς ᾿Αμφιλοχικούς, τοὺς δε- 
ξαμένους.““ Schol. ἢ 8$.9.e 

Thucyd. Vol.l. Sect. II. 


Im, 105, 2. 

δ. 7. Οἱ δ᾽ ᾿ἀμφίλοχοι)͵ 
»0L πάντες, διὰ τὴν μητρόπο- 
λιν." Schol. --δεδόασιεν ἕαυ- 
τούς, dedunt se. — κα ρ- 
νᾶσι. Quare multo recentioribus 
temporibus Amphilochia interdum 
pars Acarnaniae existimata est. — 
προςπαρακαλέσαντες. In 
iis, quae sequuntur, attende ὠναν-- 
ταπόδοτον particula δέ effectum, 
quae ita addita est, ut si haec 
verba legerentur: προςπαραχα- 
λέσαντες AQ nvaíovg, πεμψάντων 
τούτων αὐτοῖς Φορμίωνα, τοῦ 
Φορμίωνος δὲ ἀφικομένου. oi- 
ροῦσιν. Cf. adn. III, 34. Falli- 
tur Bernh. Synt. p. 470. et ple- 
nam interpunctionem post. τρεά- 
κοντὰ male retinuit Bekk. — 
Φορμίωνα ... ἔπεμψαν. 
Id paulo ante bellum Pelop. factura 
esse iure suspicatur Dukas. Cf, 
Haack, 


d 


1 





49 vaio: ἔς 
τε Ναύπω- 
κτον ναῦς 
πέμπουσι καὶ 
ἐπὶ Καρίας 
καὶ Λυκίας, 
ὕπου zÀ56- 
σονται. 
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αὐτὸ ᾿ἀμφίλοχοι χαὶ 2 χαρνᾶνγες. utri δὲ τοῦτο & 
] ξυμμαχία ἐγένετο πρῶτον᾽, ϑὴν αἴοις καὶ Axeo- 
γᾶσιν. οἱ δὲ ᾿Δμπρακιῶται τὴν μὲν ἔχϑροαν ἐς 9 
τοὺς -Aoysíovg ἀπὸ τοῦ ἀνδραποδισμοῦ σφῶν 
αὐτῶν πρῶτον ἐποιήσαντο, ὕστερον δὲ ἐν τῷ πο- 
λέμῳ τήνδε τὴν στρατείαν ποιοῦνται αὑτῶν τὲ 
καὶ Xeórov xci ἄλλων τινῶν τῶν πλησιοχώρων 
βαρβάρων: ἐλθόντες τὲ πρὸς τὸ "Apoyos τῆς μὲν 
χώρας ἐχράτουν, τὴν δὲ πόλιν οἷς οὐκ ἐδύναντο 
ἑλεῖν προςβαλόντες, ἀπεχώρησαν ἐπ᾽ οἴχου, καὶ 
διελύϑησαν κατὰ ἔϑνη. τοσαῦτα μὲν ἐν τῷ ϑέρει 
ἐγένετο. 

69. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος ᾿Αϑηναῖοι 1 
ναῦς ἔστειλαν εἴχοσν μὲν περὶ Πελοπόννησον xci 
Φορμίωνα στρατηγόν, ὃς ὁρμώμενος ἐκ Ναυπά- 
χτου φυλαχὴν εἶχε μήτ᾽ ἐχπλεῖν ἐκ Κορίνϑου καὶ 
τοῦ Κρισαίου κόλπου μηδένα, μήτ᾽ ἐςπλεῖν, ἑτέ- 
ρας δὲ ἕξ ἐπὶ Καρίας χαὶ Αυχίας χαὶ Μελήσαν- 
Ópov στρατηγόν, ὕπως ταῦτ τε ἀργυρολογῶσι 
καὶ τὸ ληστιχὸν τῶν Πελοπογνησίων μὴ ἐῶσιν 
αὐτόϑεν δομώμενον βλόπτειν τὸν πλοῦν τῶν 


ὃ, 9. Avróv. Αὐτῶν libri et scripti et editi ante Lips. Cf. 
adu. I, 17. et sd. 11, 13, f. 

Cap. LXIX. 8. 1. Μελήσανδρον. Cass. Aug. Cl. Ven. I. Schol. 
Aristid. p. 67. Μελίσανδρον. ,,Nomen ducis MzijGevógog an Mt 
λίσανδρος fuerit, non facile dictu est.  MetAícevógov Milesium, scri- 
ptorem Homero vetustiorem, memorat Aelian. Var. Hist. XI, 2.* DUK. 
Melesandrum appellat Paus. I, 29, 6. Cf. etiam Bloomf. 

ὃ. 8. H ξυμμαχία. Qua cet. De re cf. Diod. XII, 47. 
Acarnamum o£ πλείους contine- — περὶ Πελοπόννησον, i. e. 
bantur. Vid. 9, 4. et ibi adn. ut Peloponnesum circumveberetur. 

$. 9. Τῷ πολέμῳ. OCf.adn. Cf. Diod. et 23, 2. adn. et de 
41, 3. — Xaóvov καὶ ἄλ- Phormione 58, 2. — óouout- 
λων... βαρβάρων. ᾿ἴ. νος. Cf. adn. L,64, τὶ --ταῦ- 
nas barbaros fuisse ex h. Ll. et c. τὰ. ln Bekk. Anecd. p. 159. ex 
80.. item [81. et] e Scymno Chio interpr. adduntur diss Sa χωρία 
[443.] ostendit Palmer.* DUK. De μ᾿ ἄργυρ. At vid. Matth. Gr. 
Chaonibus Epirotis vid. 80, 5. 81, ὃ, 439. Rost. $. 100. adn. 9. — 
ἃ. ct Arn. ad c. 80. "Vicini po- d; γυρολογῶσι) , ἀργύριον 
puli qui sint, pariter ex c. 80. in- ἀπαιτῶσι.““ Schol. Naves hoc 
trellimiiur. De voc. πλησιόχωρος facientes ἀρ 'vQ010) '0L vocantur 
cf. Le ad 19. III, 19. IV, 50. --τὸ λῃστικόν. 

Ὅν. LXIX. 1. ᾿ϑηναῖοι Cf. T, 4. et ibi adn. — αὐτό- 
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ὁλκάδων τῶν ἀπὸ Φασήλιδος χαὶ «οινίχης xci 
τῆς ἐκεῖϑεν ἠπείρου. ἀναβὲς δὲ στρατιᾷ ᾿ϑηναίων 
τὲ τῶν ἀπὸ τῶν γεῶν χαὶ τῶν ξυμμάχων ἐς 
τὴν Αυχίαν ὃ Μελήσανδρος ὠποθνήσχει καὶ τῆς 
στρατιᾶς μέρος vt διέφϑειρε νιχηϑεὶς μάχη. 
! 140. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ χειμῶνος οἱ Ποτιδαιᾶται 
ἐπειδὴ οὐχέτε ἐδύναντο πολιορ; (οὐμενοι ἀντέχειν, 


34^) 


ἀλλ αἵ τε ἐς τιν rtu "jr ἐςβολαὶ Πελοποννη- 
σίων οὐδὲν μᾶλλον ὐπανίστασαν τοὺς ᾿ϑηναίους, 
ὥ TE OitOg ἐπελελοί "e χαὶ ἄλλα τε πολλὰ ἐπε-- 
γεγένητο αὐτόϑε ἤδη βρώσεως πέρι ἀναγκαίας, καί 
τεγὲς χαὶ ἀλλήλων ἐγέγευντο, οὕτω ᾿δὴ λόγους 
προςφέρουσι περὶ ξυμιβάσεως τοῖς στρατηγοῖς τῶν 
“᾿Ιϑηναίων τοῖς ἐπὶ σφίσι τεταγμένοις, ἘΞενοφῶντί 
τὲ τῷ Εὐριπίδου καὶ Ἑστιοδώρῳ τῷ ᾿Δριστοχλεί-- 
2 δου χαὶ Φαγνομάχῳ τῷ Καλλιμάχου: οἱ δὲ προς- 
εδέξαντο, δοῶντες μὲν τῆς στρατιᾶς τὴν ταλαι- 
πωρίαν ἐν χωρίῳ χειμεριγῷ, ἐνωλωκυίας τε ἤδη 


.. Cap. LXX. s 2. ᾿Δναλωκυίας τε. Pro rb,Laur. E. m. δὲ. 
At vid. sd. I, 114, 2. et Mart. de Part. I. p. 95. 


εν. Ex Caria et Lycia, ubi in- nam eo ex Atticis praeter Thuc. 
sidiari piratae Peloponnesii sole- usi sunt Xenop*., Soph., Eurip. Cf. 
bant. Cf. VIII, 35. et Osiand. Steph. Thes. Sed videtur apud 
Observ. fasc. 2. p. 9. — Φασή- Thomam βρφώσεις legendum. --- 
λιδος. Νοία urbs Lyciae, in hu- ἀλλήλων ἐγέγευντο. Mic 
ius et Pamphyliae confinio sita (cf. ἀλλήλων positum esse pro ἕἑαυ- 
Liv. XXXVII, 23.), quare Pamphy- τῶν mirum est docere Suidam, 
liae hic attribuitur a Schol — grammaticum in Bekk. Anecd. p. 
τῆς ἐκεῖϑεν ἠπείρου. Inso- 378., Philemonem, Phavorinum in 
lentius hic ἐκεῖϑεν quam I, 62, 4, v. ἀλλήλων. Similiter nonnulli 
ubi vid. adn. Significatur maxime III, 81. erraverunt. — ὁ Vr o à x. 
Aegyptus. Cf. ὙΠ], 35. Cf. adn. I, 131. — λόγους 
8.2. Ἐς τὴν Λυκίαν. Er- προφξφέρφουσι. Cf. adn. 1, 
rat igitur Paus. I, 29, 6. Cf. 57, 5. — Ξενοφῶντι τῷ 
Bloom f. Εὐριπίδου. Cf. interpr. Lys. 
Cap. LXX. Cf. Diod. Sic. XII, pro Bon. Aristoph. ὃ. 14. et iufra 
46. — ὃ. 1. Βρώσεως πέρι ς. 79. 
ἀναγκαίας. Port.: p ro(propr. $. 2. Προςφεδὲ ξαντο. Suppl. 
in Beziehung auf) victu τοὺς λόγονς. — χειμερινῷ., 
necessario.  Vocabuli βρῶσις frigido. — διςχίλια τά- 
51 singularem quoquedamnavit Tho- λαντα. T Boeckh. Oecon. 
mas Mag. in v. Poouerc, fallitur; civ. Ath. T. n. 312., qui comparat 


9" 


Ποτιδαίας 
" 
&A001g. 





1extÓctuo 
νίων ἐπὶ Πἰλα- 
ταιαν στοῦσ- 
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- 4 M P^ r, , , BLU 
τῆς πόλεως διςρχίλια τάλαντα ἐς πολιορκίαν. ἐπὶ 8 


τοῖςδε οὖν ξυνέβησαν, ἐξελθεῖν αὐτοὺς χαὶ παῖ - 
δας χαὶ γυναῖχας χαὶ τοὺς ἐπικούρους ξὺν ἑνὶ 
ἱματίῳ, γυναῖχας δὲ ξὺν δυοῖν, χαὶ ἀργύριόν τι 


ῥητὸν ἔχοντας ἐφόδιον. xci ol μὲν ὑπόσπονδοι. 


ἐξῆλϑον ἐπὶ τὴν Ταλκχιδιχὴν χαὶ ἕχαστος p ἐδύ- 
vero: ᾿Αϑηναῖοι δὲ τούς τε στρατηγοὺς ἐπητιί- 
σαντο, Ori ἄνευ αὐτῶν ξυνέβησαν, (ἐνόμιζον ydo 
ἄν χρατῆσαι τῆς πόλεως ἡ ἐβούλοντο) καὶ ὕστε- 
gov ἐποίχους ἑαυτῶν ἔπεμψαν ἐς τὴν Ποτίδαιαν 
χαὶ χατῴχισαν. ταῦτα μὲν ἐν τῷ yere ἐγένετο" 
καὶ τὸ δεύτερον ἔτος ἐτελεύτα τοῦ πολέμῳ τῷδε, 
ὃν Θουχυδίδης ξυνέγραψε. 

7l. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου ϑέρους οἱ Ils4o- 
ποννήσιοι xci οἱ ξύμμαχοι ἐς μὲν τὴν ᾿Αττικὴν 


"Eg πολιορκίαν. Cf. adn. 
$. 4. "Avev αὐτῶν. Bekk, ἄνευ αὐτῶν, quo non opus. Cf. 
adn. I, 17. 


Isocratem  zeol "Avri8. ὃ. 113. quóío καὶ ϑώρακι ἀνέβαινον, 
2400 talenta numrrantem. Unde Vl, 58: μετ᾽ ἀσπίδος καὶ δό- 
sumptuosissima facia sit haec ob- ovrog εὐώϑεσαν τὰς πομπὰς 
sidio, docet Thuc. Ill, 17. Scri- ποιεῖν, VI, 44: τῶν πόλεων ov 
pturae duorum pessimorum libro- δεχομένων αὐτοὺς ἀγορᾷ οὐδὲ 
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οὐχ ἐςέβαλον, ἐστράτευσαν δὲ ἐπὶ Πλάταιαν: 
ἡγεῖτο δὲ ᾿Δρχίδαμος ὃ Ζευξιδάμου, Λαχεδαοιμο- 
víov βασιλεύς. xci χαϑίσας τὸν στρατὸν ἔμελλε 
δηώσειν τὴν γῆν" οἱ δὲ Πλαταιῆς εὐθὺς πρέσβεις 
πέμψαντες πρὸς αὐτὸν ἔλεγον τοιάδε. ,,᾿Αρχί- 
δαμε xci Ααχεδαιμόνιοι, οὐ δίχαια ποιεῖτε οὐδ᾽ 
ἄξια ovrt ὑμῶν οἶτε πατέρων, ὧν ἔστε, ἐς γὴν 
τὴν Πλαταιῶν στρατεύοντες. Παυσανίας γὰρ ὁ 
Κλεομβρότου, “αχεδαιμόνιος, ἐλευϑερώσας τὴν 
EAAdóm ἀπὸ τῶν Μήδων μετὼ Ἑλλήνων τῶν 
ἐϑελησάντων ξυνάρασϑαι τὸν κίνδυνον τῆς μάχης, 
5 παρ᾽ ἡμῖν ἐγένετο, ϑύσας ἐν τῇ Πλαταιῶν 
ἀγορᾷ Διὶ ἐλευϑερίῳ ἱερὰ χαὶ ξυγκαλέσας πάν- 
τας τοὺς ξυμμάχους ἐπεδίδου Πλαταιεῦσι γὴν 
χαὶ πόλιν τὴν σφετέραν ἔχοντας αὐτονόμους οἷ- 
χεῖν, στρατεῦσαί τε μηδένα ποτὲ ἀδίχως ἐπ᾽ αὐ- 
τούς, μηδ᾽ ἐπὶ δουλείᾳ" εἰ δὲ μή, ἀμύγειν τοὺς 
παρόντας ξυμμάχους χατὰὲ δύναμιν. τάδε μὲν 

Cap. LXXI. δ. 2. Πλαταιῶν Bekk. hic et paulo post libro- 


rum dissensum nullum commemorans in edit. ster.; videtur tamen in 
omnibus Πλαταιέων legi. Cf. sd. 3, 2. 


tem laudat Dion. Hal. p. 153. p. 145., de ara post pugnam Pla- 
[900.]* WASS. Cum Thucydidis taeensem ei erecta Plut. Aristid- 


rum χίλια non favere Diodorum ἄστει. Et addito articulo IV, 3. 


l. d. demonstrat Duk. — ἐς zx o- 
λιορκίαν. Sine articulo, qui 
a plurimis et optimis libris abest, 
non clare inPotidaeac obsi- 
dionem, sed in obsidendum 
sive χρήματα πολιορκητικώ si- 
gnificat. 

8.3. Ἐπὶ τοῖςδε, his con- 
ditionibus. Cf.III, 114. VIII, 
18. et ibi Duk. — τοὺς ἐπι- 
κούρους. οΤοὺς ξένους συμ- 
ἰάχους τοὺς λοιποὺς τῶν μετὰ 
“ριστέως ἐκ τῆς Κορίνϑου ἐ- 
κεῖσε ἀφικομένων" ὅρα ἐν τῇ 
«.x:p. £.* ΦΟΎΚΩΣ δὲ 
Wachsm. Antiqu. Gr. l. 2. p. 
310. — ξὺν ἑνὶ ἱματίῳ, 
cum singulis vestimentis. 
(Liv. IV, 10.) Alia exempla hu- 
ius singularis distributivi haec sunt, 
HI, 22. ψιλοὶ δώδεκα ξὺν &- 


τὸν πηλὸν ἐπὶ τοῦ νώτου ἔφε- 
ρον. Hinc corrige Rost. Gr. ὃ, 
97. 3. b. Ipsius huius pacti con- 
ditionis complura exempla vide a- 
pud Bloo mf. 

8. ἅ. Ἄνευ αὐτῶν, se non 
consultis, vel iniussu suo. 
Cf. adn. 1, 128, 3. — ἐποίκους. 
Cf. adn. 27, 1. Mille fuisse dicit 
Diod. — κατῴκισαν, inco- 
lis frequentaverunt. Parum 
accurate Diod. τήν rs πόλιν καὶ 
τὴν γὴν κατεκληρούχησαν. Cf. 
adn. III, 50. 

ἢ. 9. Τὸ δεύτερον ἔτος. 
Alibi in his formulis Thucydides 
articulum non addit ( vid. II, 103. 
IIT, 25. 88. 116. al.), quare hic 
suspectus fit. 

Cap. LXXI δος ad finem us- 
que cap. LXXIV. ob perspicuita- 





narratione cf. Diod. XII, 47. et 
(Pseudo-) Demosth. c. Neaer. 
$. 101. sq. 


ὃ, 1. Ἐστράτευσαν. De 
copiis cf. Demosth. l. d. — xa«- 
$íG«g. , Πποκαταστήσας ἐν 
τῷ στρατοπέδῳ." 4OYKAX. Cf. 
adn. 18, 1. et hic Bloomf. in 
ed. — ελεγον. Cf. adn. I, 72, 3. 

$. 2. Παυσανίας γάρ cet. 
Cf. Herodot. IX, 59. sqq. Plut. 
Aristid. c. 17. sqq. Diod. XI, 29. 
sqq. — ἀπό. €f. Matth. Gr. 
ὃ. 353. 2. adn. — ξυνάρασϑαι 
τὸν κίνδυνον. Pro his IV, 
10. ξυναρ. τοῦ κινδύνου, qui ca- 
sus frequentior est. Cf. V, 28. 
Accusalivi exempla attulit B 1o ow f. 
— Διὶ ἐλευϑερίῳ. De ori- 
gine huius nominis vid. Harpocr. 


c. 20. et rhetor Aristid. 1. p. 148. 
de situ huius arae, quam ob verba 
Thucydidea in foro fuisse forsitan 
coniicias, Paus. IX, 2, 4. — 
ἱερά. Αἀ quorum exemplum 
constitula sunt Eleutheria. Cf. adn. 
II, 58. — ἀπεδίδου, reddi- 
dit, captum ex hostibus restituit. 
Cf. Muensch. de Reb. Plataeens. 
p.96. — ἔχοντας ... οἰκεῖν. 
Haec est epexegesis. — στρα- 
τεῦσαί τε... αὐτούς. Excon- 
iuncto ἀπεδίδου simplex ἐδίδου 
vel potius ἔταξεν vel simile ver- 
bum repetendum. De re paulo 
magnificentius Plut. Aristid. c. 
21. Πλαταιεῖς ἀσύλους καὶ ἱε-- 
ροὺς ἀφεῖσθαι τῷ ϑεῷ. Add. 
Muensch. l. d. p. 63. — μη δ᾽ 
ἐπὶ δουλείᾳ. Sed tantum ἐπὶ 
ἀμύνῃ καὶ τιμωρίᾳ. 


τευσώντων 
οἱ Πλαταιὴς 
᾿ρχίδαμον 
τοῦ ἀδικεὶν 
σφᾶς ἀπο- 
τρέπειν πει- 
ρώῶνται. 





λόγοι Aora- 
ὅδαμον καὶ 
Πλαταιῶν 
περὶ ξυμβά- 
σεως. 
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^" t , EU H 0] ἴ' ὧν 
ἡμῖν πατέρες οἱ ὑμέτεροι ἑδοσων» ἀρετῆς trie 


2 


xci προϑυμίας τῆς ἐν 


κείνοις τοῖς κινδύνοις 


“ «-ς , M ^- -: A γ ^ 
γενομένης" ὑμεῖς δὲ τἀναντία OgGrt' μετὰ γὰρ 
Θηβαίων τῶν ἡμῖν ἐχϑίστων ἐπὶ ᾿δουλείᾳ τὴ jut 


τέρᾳ ἥκετε. μάρτυρας δὲ 


ϑεοὺς τούς τε ὁρχίους 


τότε γενομένους icis xci TOUS ὑμετέρους 


πατρῴους καὶ ἡμετέρους 


ἐγχωρίους λέγομεν ὑμῖν 


τὴν γῆν τὴν Πλαταιίδα μὴ ἀδικεῖν, μηδὲ παρα- 
, » - - » , 22 
βαίνειν τοὺς Ogxovc, ἐᾶν δὲ oiztiy αὐτονόμους, 
χκαϑάπερ Παυσανίας ἐδικαίωσε. “ 
- γ ^ - » A V T 
72. Τοσαῦτα εἰπόντων Πλαταιῶν, ᾿Αρχίδαμος 
ε ^ ^ ^ * : , ^» 5 » : ) En Il; 3 
ὑπολαβὼν tint' ,, Δἰχαια λέγετε, ὦ ἀνῦρὲες Haa- 
- - €? - ^p P L με 
ταιῆς, ἢν ποιῆτε ὕμοια τοῖς λόγοις. καϑάπερ 
, “- v9 3 , M 
γὰρ Παυσανίας ὑμῖν παρέδωκεν, αὐτοί τὲ αὐτο- 


-» ^ ^ 


ef 
νομεῖσϑε χαὶ τοὺς ὥλλους ξυνελευϑεροῦτε, O000L 
μετασχόντες τῶν τότε κινδύνων ἱμῖν τε ξυνώμο- 


σαν. aat εἰσι νῦν ὑπ᾽ 


41ϑηναίοις, παωρασχευ τὲ 


à * ^ » 3 * 
τοσήδε καὶ πόλεμος γεγένηται αὐτῶν ἕνεχα καὶ 


Cap. LXXII. $8. 1. Καθάπερ γάρ. I'«Q om. Cass. et E. 


Coniiciat aliquis pro eo ἄρα legendum esse. 


δ, 3. ἀρετῆς ... καὶ προ- 
δυμίας. Cf. Ill, 56, 5. 57, 2. 
sqq. Herodot. VIII, 1. 

ἢ. 4. Tovg ὁρκίέους. Cf. 
adn. Il, 71, 5. — πατρωώους. 
Esse deos gentis vel familiae cul- 
toris, ex quibus ortum se esse glo- 
riatus sit, velut hic lferculem, do- 
cet Arn. Cf. Herm. Antiqu. Gr. 
δ. 5, 10. — ἡμετέρους ?;- 
χωρίους. Sunt dii indige- 
tes, qui γῆν τὴν Πλατοιίδα ti- 
zov, 74, 3. Cf. Wachsm. Antiqu. 
Gr. II. 2. p. 506. c interpr. Soph. 
Ant. v. 185. cd. Both. Plataeen- 
sium indige'es erant luno Τελεία, 
Minerva ^Zosíc, al. Cf. Paus. 
IX, e 9. 4. 1. Muensch. lI. d. 
p. 40. sq. Sed fortasse etiam ἡ - 
za οἱ ἐγχώριοι deorum, quibus- 
cum 74. 3. et IV, 87. iunguntur, 
nomine hic continentur , velut An- 
drocrates. Cf. Hil, 24. et ibi Wass. 


— λέγομεν. lubendi vim bha- 
bet, ut saepe. 

Cap. LXXIT. 8.1. Tzozia- 
B o v. «Ἐμοὶ δοκεῖν, τοῦτο δεί- 
4vTVv6L τοὺς Πλαταιε 'ὰς λέγειν i ἔτι 
βουλομε νους χαὶ ἕτερα, ἀλλ᾽ 6 

ρχίδαμος δοκεῖ διωκόψαι «v- 
roig τὸν λόγον.“ 4OYKAZ. Va- 
let etiam omnino orationem ali- 
cuius excipere, respondere, 
ut saepe apud Plat. et — 
Cf. V, 49. 85. — ὅμοια Cf. 
adn. 54, 5. — τοὺς ἄλλους 
ξυνελευϑεροῦτε, ὅσοι ... 
ξυνώμοσαν. ld igitur foedere 
post pugnam Plataeensem auctore 
Pausania facto simul sanctum vi- 
detur. Cf. Schoem. Antiqu. iur. 
publ. p. 428. et Muensch. l. d. P. 
63. et de ξυνομόσαι ΤΠ, 64, 3 
Cf. adn. H, 74, 3. — παρα- 
σκευή τε ... ἐλευϑερώ- 
σεως. ἵ. ο. καὶ ὅσων καὶ τῶν 
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τῶν ἄλλων ἐλευϑερώσεως" ἧς μάλιστα μὲν μετα- 
σχόντες καὶ αὐτοὶ ἐμμείνατε τοῖς ὅρχοις" εἰ δὲ 
μή, ἅπερ καὶ τὸ πρότερον ἤδη προὐχαλεσάμεϑα, 
ἡσυχίαν ἄγετε νεμόμενοι τὰ ὑμέτερα αὐτῶν, καὶ 
ἐστε μηδὲ μεϑ᾽ ἑτέρων, δέχεσϑε δὲ ἀμφοτέρους 
φίλους, ἐπὶ πολέμῳ δὲ μηδ᾽ ἑτέρους. xoi τάδε 
ἡμῖν ἐρκέσει.““ ὃ μὲν ᾿Δρχίδαμος τοσαῦτα εἶπεν" 
οἱ δὲ Πλαταιῶν πρέσβεις ἀχούσαντες ταῦτα ἐςῆἣλ- 
ϑον ἐς τὴν πόλιν καὶ τῷ πλήϑει τὰ ῥηθέντα 
κοινώσαντες ὠπεχρίναντο αὐτῷ, ὅτε ἀδύνατα ogí- 
σιν εἴη ποιεῖν ἃ προχαλεῖταν ἄνευ ᾿Αϑηναίων" 
παῖδες γὰρ σφῶν καὶ γυναῖχες παρ᾽ ἐχείνοις εἴη- 
σαν" δεδιέναι δὲ xoi περὶ τῇ πάσῃ πόλει, μή, 
ἐχείνων ἀποχωρησώντων, ᾿ϑηναῖοι ἐλϑόντες σφί--: 
σιν οὐκ ἐπιτρέπωσιν, ἢ Θηβαῖον ὡς ἔνορχοι 
ὄντες κατὼ τὸ ἀμφοτέρους δέχεσϑαι αὖϑις σφῶν 
τὴν πόλιν πειράσουσιε χαταλαβεῖν. ὃ δὲ ϑαρσού- 
γων αὐτοὺς πρὸς ταῦτα ἔφη" ,, Ὑμεῖς δὲ πόλιν 
μὲν χαὶ οἰκίας ἡμῖν παράδοτε τοῖς Ααχεδαιμο- 
νίοις, xci γῆς ὕρους ἀἐποδείξατε, xci δένδρα 


4 
ὃ. 2. Πειράσουσι Cass. Aug. Pal. It. Vat. H. Mosqu., m: 
non obstare superius ἐπιτρέπωσιν apparet ex Math. Gr. 8. 519. 
Cf. VII, 39. extr. ὅπως e αἀριστοποιήσονται καὶ ... ἜΤΟΣ 
Vulgo et Bekk. πειράσωσι. 


ἄλλων aite ime lur - πα- — μηδὲ us9' ἑτέρων». Cf. 
QUGXEUVI) ... Cf. adn. adn. 67, A. extr. 
4, 5. rx velurtut ad ὅδε $. 2. Παῖδες γὰρ... εἴην 
. ξυνώμοσαν καί εἰσι νῦν ὑπ᾿ σαν. Cf. Matth. Gr. $. 529. 3. 
A9nv«eíoig, itaque οἱ ἄλλοε sunt. Rost. 8. 119. 3. A. c. De re 
illi ὅσοι οὐ ξυνώμοσαν. qui ta- cf. 6, 4. — ovx ἐπιτρέπω - 
men el ipsi imperio Atheniensium σεν. Suppl. ποιεῖν ἃ προκαλεῖ- 
parent.^ GOELL. — μάλιστα tat, s. ἀμφοτέρους δέχεσϑαι (φί- 
μέν. Cf. adn. I, 32, 1. — us- λους). -- ἔνορκοιε, i. e. ἔν- 
τασχόντες,. Ρατυϊοἶρὸ5 facti σπονδοι. 
(societate nobiscum inita). — &- δ, 3. Hóàiv ... xai ol- 
c£Q...TQ0UxQqÀtGGutQa. κίας. Sine articulo, ut nos dici- 
De accus. vid. adn. I, 39, 1. Cf. mus Haus und Hof et similia. 
73. 1. 74, 2. Rem, nisi forte ad Cf. etiam adn. I, 10, 2. et de re 
I|, 2. 3. respicitur, scriptor non Demosth. c. Neaer. l. d. — 
narravit. — νεμόμενοι. e τοῖς Πακεδαιμονίοις. De 
καρπούμενοι, wt Demosth. c. hac appositione cf. adn. 1, 144, 2. 
Neaer. δ. 102. Cf. adn. I, 2, 1. — 75s 0oovg. De articulis o- 


[d 





oi lliato "ing 
ig A9 vas 
πρέσβεις πέμ- 
ψαντες ξυμ- 
βουλεύονται. 
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7?! ^ A 


» ^ ^ € ^ ^ » ' * 
doiQ ud τὰ ὑμέτερα, xci ἄλλο εἴ τι δυνατὸν 
ν * ὟΝ , 
ἐς ἐριϑμὸν ἐλϑεῖν" αὐτοὶ δὲ μεταχγωρήσατε ὅποι 
εν ,^ ^ " τ , E ν᾿ ^ 
βούλεσθε, ἕως ἂν ὁ πόλεμος y. ἐπειδὸν 0? πα- 
ρέλϑῃ, ἀποδώσομεν ὑμῖν ἃ ἄν παραλάβωμεν. 
μέχοι δὲ τοῦδε ἕξομεν παραχατα ϑήχην, ἐργαξό- 
μενοι xci φορὼν φέροντες, ἣ ἂν ὑμῖν μέλλῃ ἱκανὴ 
ἔσεσθαι. “ 

γος : - ^ 5 

Ὁ. Οἱ δ᾽ ἀχούσαντες ἐςῆλϑον αὐὖϑις ἐς 
τὴν πόλιν καὶ βουλευσέμενοι μετὰ τοῦ πλήϑους 
^ 4. L1 4 ^ (* ^ o. , 
ἔλεξαν, ὅτε βούλονται ἃ προκαλεῖται ᾿Αϑηναίοις 
χοινῶσαι πρῶτον, καὶ ἢν πείϑωσιν αὐτούς, ποι- 
tiv ταὕτα᾽ μέχρι δὲ τούτου σπείσασϑαι σφίσιν 
ἐχέλευον χαὶ τὴν γῆν μὴ δηοῦν. ὁ δὲ ἔἕρας τε 

ἐν y | θῇ 

ἐσπείσατο, ἐν αἷς εἰχὺὸς ἣν χομισϑῆναι, καὶ τὴν 
γῆν οὐχ ἔτεμνεν. ἐλθόντες δὲ οἱ Πλαταιῆς πρέ- 


σβεις αἷς τοὺς ᾿Αϑηναίους καὶ βουλευσάμενοι HET 
αὐτῶν πάλιν ἦλϑον ἀπαγγέλλοντες τοῖς ἐν τὴ 
πόλει τοιάδε. ..Οὖτε ἐν τιῦ πρὸ τοῦ χρόνω, d 
ἄνδοες Πλαταιῆς, ἐφ᾽ οὗ ξύμμαχοι ἐγενόμεθα 

Ves . i^? ἐφ᾽ 3cFP A » pe , 


᾿Αϑηναῖοί φασιν ἐν οὐδενὶ vuds προέσϑαι ἀδι- 

zovuéírovs, ovrt νῦν περιόψεσϑαι, βοηθήσειν δὲ 

χατὼ δύναμεν. ἐπισχήπτουσί τὲ ὑμῖν πρὸς τῶν 
€ » » "* 

ὄρχων, οὗς οἱ πατέρες ὠμοσαν, μηδὲν νεωτερί- 

e * ^ - , 

ζει» περὶ τὴν ξυμμαχίαν. 


Ξ 3. “Ὅποι. UL Ven. Lugd. E. m. Ar. Chr. ὅπη. 
p. IM 9. Ὑμᾶς Aug. (?) CI. Ven. F. Pal. It. Vat. 
H. D. , dn E. m. S sil Vulgo et Bekk. ἡμᾶς. οἱ Ὑμᾶς ferri pos- 
sit; certe non obe praegressum ἐγενόμεθα, quo non solum Platac- 


enses, sed Athenienses quoque significari videntur.^ KRUEG. Prior 
recepit Goell. 


missis cf. adn. 1, 103, 4. — ἀ- ναι] οἀναστρέψαι." Schol. Suppl. 
e.9uo0,der Zahl nach. Cer- αὐτούς, i. e. τοὺς Πλαταιέας 
to numero interpr. Dobr.p. 109. (τοὺς πρεσβευσαμένους). 
-- φορὰν φέροντες. Φορᾶ, $. 3. 4g οὐ ξύμμαχοι é- 
de cuius vi propria cf. 1, 96., hic γεν ὄμεϑα. ,,Ἔτει τρίτῳ καὶ 
videatur esse ipse φόρος. €f. V, ἐνενηκοστῷ πρὸ τῆς ἁλώσεως 
18. τὰς πόλεις φερούσας τὸν τῶν Πλαταιῶν. ὅρα συγγρ. γ΄. 
φόρον. Est tamen magis czo- xsg. ξη΄.“ 4OYKAZX. Cf. ibi 
φορά, τέλος. adn. — ἑἐπισκήπτουσι. ob- 
Cep.LXXIIL. $.1. Kouicotz- testantur. Cf. ΠῚ, 69. 
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74. Τοιαῦτα τῶν πρέσβεων ἀπαγγειλώντων, 
οὗ Πλαταιῆς ἐβουλεύσαντο ᾿Αϑηναίους μὴ προ- 
διδόναι, «AA ὠνέχεσϑαι καὶ γῆν τεμνομένην, 


εἰ δεῖ. ὅδοῦντας, καὶ 
&y ξυμ βαίνῃ" 


ἄλλο πάσχοντας, ὃ τι 
ἐξελϑεῖν τὲ μηδένα ἔτι, dAA 


,. A ^ , ᾽ ε 20f , 
εἐπὸ τοῦ τείχους ἀποχρίνασϑαι, τε ἀδύνατα σφίσι 
ποιεῖν ἐστιν ἃ “αχεδαιμόνιοι προχαλοῦνται. οἷς 
δὲ ἀπεχρίναντο, ἐντεῦϑεν δὴ πρῶτον μὲν ἐς ἐπι- 
΄ ^ ω. - a ^ € , vi i P n , 
μαρτυρίαν xe ϑεῶν xci ἡρώων τῶν ἐγχωρίων 


᾿Αρχίδαμος [0] βασιλεὺς 


Mor ^r t 
χατέστη, λέγων (Ot. 


, “ e ^ ^ " - Ἢ , 
»Θεοί, ὅσοι γῆν τὴν Πλαταιίδα ἔχετε, καὶ ἥρωες, 
le "Em ^ H c! / ν᾿’ P ἡ 
ξυνίστορές ἐστε, ὅτι οὗτε τὴν ἀρχὴν ἀδίκως, ἐκλι»- 
πόντων δὲ τῶνδε πρότερον τὸ ξυνώμοτον, ἐπὶ 


γῆν τήνδε 


Cap. LXXIV. $. 1. 


, ἢ 
ἄν: ΕΣ TIO L. 


! o^ γ T », € - ᾽ 
ἤλθομεν, ἐν ἢ οἱ πατέρες ἡμῶν εὑ- 


᾿ἥντι 'χὲσ σϑαι Cass. Aug. Cl. 


Ven. Vat. H. Reg., quasi supplendum sit αὐτῶν (τῶν ᾿“ϑηναίων). 
Vulgatam tamen recte tuetur Krueg. ad Dion. p. 171. et 974. Add. 


Matth. Gr. ὃ. 550. b. 


8.2. Ὁ βασιλεύρ. 'O om. 


Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. Vat. 


H. Reg. Lugd. ld vocabulum non solum, ubi Persarum rex significa- 
retur, sed etiam alibi sine articulo poni docuimus nos in ed. mai. et 
Meld. ad Plut. p. 269. Est quidem hoc exemplum non prorsus si- 
mile ceteris Thucydideis, sed idem dicendum de altero IV, 101. Σὶ- 


τάλκης Οὐφυσῶν βασιλεύς. 
δ. 3. ᾿Εχμιποντῶν δέ. 


Reg. Lugd. alis codd. et Thoma 


44é ex Cass. Aug. Ven. Pal. 
Mag. accessit. —Librarii codi- 


cum Vat. et H. ab hoc δέ statim ad alterum vocis τῶνδε aberrarunt. 


Refertur ad superiorem negationem, ut saepe. Cf. I, 


I 59: 9. Ὑεὲ τὸ AN 
Γῆν. Cf. adn. 


Cap. LXXIV. ὃ. 1. Ὁρώντας 

.. πασγχγοντας. Accusativos 
illustrat Lob. ad Phryn. p. 755. 

δ. 2. ᾿Εντεῦϑεν δή. Usi- 
tatior formula est ἐνταῦϑα δή. 
Cf. Steph. Thes. II. p. 1047. — 
πρῶτον μέν. Ad haec refe- 
runtur quae c. 70. ineunte narran- 
ἴυΓ. — ἐς ἐπιμαρτυρίαν e 
Qo»... κατέστη, i. e. é- 
πεμαρτύρατο ϑεούς. Substanti- 
vum rarum, eiusque notio in Pas- 
sov. Lex. non bene explicata est. 
— ϑεῦν... ἐγχωρίων. Cf. 
adn. 71, 4 

8,3. Ocoí, ὅσοι ... ἔχετε 


5. 32, 5. 69, 4. 


Sunt ἐγχώριοι, quatenus praesides 
erant agri Plataeensis. €f. Liv. 
XXXI, 30: Urbem colentes 
deos praesidemque arcis 
Minervam. Κατέχειν de eadem 
re legitur Xen. Cyr. IL 1, 1. De 
simplici verba plura vide in ed. 
inai. — ξυνίστορες. Cf. Herm. 
ad Soph. Phil. v. 1277. — οὔτε 
τὴν ἀρχήν. His respondent po- 
stea οὔτε νῦν. Ceterum cf. 
Matth. Gr. ὃ. 425. Rost. δ. i 
10. — τὸ Hid] adn : 
τὴν ξυνωμοσίαν (MI, 3.). 
societatis i ANM De 
re cf. 62, 1. adn. — γῆν τήν- 


ov foviou:- 
vov δ᾽αὐτῶν 
τοὺς ᾿4ϑη- 
ναίους προδι- 
δόναι 4Aexí- 
óvuogs τοὺς 
ϑεοὺς ἐπι- 
μαρτύρεται. 





ἐπειτὰ ἡ 


λιορκίαᾳ 


πο- 
τὴς 
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“. P Li - ν * * DON 

ξάμενοι ὑμῖν Mijócor ἐκράτησαν, καὶ παρέσχετε 
^ - , —- Cf. ^^ , 

αὐτὴν εὐμενῆ ἐναγωνίσασϑαι τοῖς “Ελλησιν, οὔτε 


--ὦ« » - 
VUV, ἢν τι ποιῶμεμ, 


εἶδε) χήσομεν" 
VoL γὰρ πολλὰ χαὶ εἰχόταω οὐ τυγχάνομεν. 


προχαλεσάμε-- 
ξυγγνύ-- 


μονες δέ ἐστε τῆς μὲν ἀδιχίας πολάξ ete ds τοῖς 
ὑπάρχουσι προτέροις, τῆς δὲ τι ρίας τυγχάνειν 
τοῖς ἐπιφέρουσι νομίμως." 


- 


δὲ, Cf. Rost. Gr. ὃ. 98. ἃ A. 
c. α)ὐ. Frustra Cl. et , Mosqu. τὴν 
yn» τ. — καὶ πὰ ρέ ὄχετε αὖ - 
τήν. 1. e. καὶ ἣν παρέσχ. ΟἿ. 
adn. 4, 9. — εὐμὲεν ἢ. propr. 
benignam, ^n e. facilem et 
commodam. Cf. Xen. Anab. 
IV, 6,12. — veg o vícacd at, 
i. e. ἀγωνίσασϑαι £v αὐτῇ. Cf. 
adn. 20, 4. Quae autem hic de 
diis dicta sunt, de ipsis Plataeen- 
sibus praedicari possunt propter 
ea, quae narrat P lut. Arist. c. 11. 
-- Évyyveuove .. TOUuL- 
[0 g. Üoncedite autem, ut 
et ii, qui priores coeperunt 
iniuriam facere, poenas e- 
ius dent, ct ii ultionem con- 
sequantur, qui eam pet an t, 
ut fas est. Genitivus τῆς ἀδὲ- 
κίας ideo anltepositus est, quia 
non solum ad dat. ?zcozovctr, sed 
eliam | ad χολάζεσϑαι spectat, 
quum κολάζειν τινά τινὸς dica- 
tur. Vid. VI, 38, ἃ. ct ibi adn. 
Ad dat. ἐπιφίοουσι suppl. αὐτήν 
(τὴν τιμωρ.} De ὑπάρχε LV ef. 
67, À. et de ὑπάρχειν προτέρους 
adn. 36, 1. Notabilis est autem 
insolens notio verborum £vyyvo- 
μονές ἐστε, quae nos, etsi ξυγγνώ- 
pov WI, 40. IV, 98. et apud alios 
scriptores, velut Xen. Cyr. VI, 1, 
3;., aliter legitur, supra Dukam 
secuti interpretati sumus £v; χωρή- 
σατες sicut substantivo E 

sententiam ξυγχωρήσεως interdum 
subiectam esse constat. Goeller 
ξυγγνώμονες, quatenus ad prius 
incisum pertineat, vim ξυνίστορες, 
quae significatio in ξυγγεγνώσκειν 


49. Τοσαῦτα ἐπιϑειώσας χαϑίστη ἐς πόλεμον 


interdum insit, quatenus ad alterum' 
vim ignoscens babere arbitra- 
tur.  Spinosius, ut videtur. Idem 
Goeller genitivos etiam ex hoc 
ξυγγνώμονες, ut in Xenoph. I. d., 
pendere posse addit. 

Cap. LXXV. Sequitur locus prae- 
stantissimus accuratissima artis ur- 
bium oppugnandarum Graecis tunc 
usitatae descriptione. De qua vid. 
Mans. Spart. II. p. 42. 405. Fo- 
lard. ad Polyb. IL. p. 174. interpr. 
Germ. Gail. ad Thuc. IX. p. 183. 
sqq., quos citat Bred. ad ἢ. I. 
nonnulla ipse adiiciens, et maxime 
Mansonem aliquoties corrigens. Fi- 
guris aeri incisis hanc obsidionem 
illustrarunt. Dukas, cuius imago fal- 
sissima est, Gail. et auctor libelli, 
qui .Maps and Plans illustrative 
of Thucydides * inscribitur. Multa 
hinc in suos libros transtulerunt 
Arrianus οἱ Procopius, nonnulla 
losephus et alii. 

ὃ. 1. Τοσαῦτα. 44. quod 
ad πρῶτον μέν 74, 2. referri de- 
bebat, ob pondus voc. τοσαῦτα 
non est additum. — ἐπεϑειά - 
Gcg] .zxc«rtvícusvoc.* Schol. 

,Obt estatus [deos]. Supra 
ἐς ἐπιμαρτυρίαν ϑεῶν κατέστη. 
WASS. Grammatici plerumque ἐπι-- 
ϑειάξειν et ἐπιϑεαζειν sic distin- 
guunt, ut hoc sit κατεύχεσϑαι, 
ϑεοὺς ἐπικαλεῖσθαι, illud 920g0- 
ρεῖσϑαι. πληρωΐϑῆναι 9cov. Quam 
distinctionem probat Schweigh. 
ad Appi. IIl. p. 780. Sed nihil 
hic mutandum esse psum inde 
apparet, quod ἐπιϑειάσας haec 
imitati scripserunt Appian., Ioseph. 
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τὸν στρατόν. καὶ πρῶτον μὲν 
ἣ ἐχοψαν, 
ἔπειτα χῶμα ἔχουν πρὸς τὴν πόλιν, ἐλπί- 


αὐτοὺς τοῖς δένδρεσιν, 
ἐξιέναι" 


περιεσταύρωσεν 
τοῦ u Ora. ü 


ἕοντες ταχίστην αἵρεσιν ἔσεσϑαι αὐτῶν, στρατεύμα- 
τος τοσούτου ἐργαζομένου. ξύλα μὲν οὖν τέμνον-- 

τες &x τοῦ Κιϑαιρῶνος παρωκοδόμουν ἑκατέρωϑεν 
φορμηδὸν ἀντὶ τοίχων τιϑέντες, ὕπως μὴ διαχέοι-- 


TO ἐπὶ πολὶ τὸ γῶμα᾽ 


καὶ λίϑους χαὶ γῆν καὶ εἴ τι 


μέλλοι ἐπιβαλλόμενον. 
μήχοντα χαὶ νύχτας 


Procop. (vid. Bloomf.), tum quod 
redit VIII, 53. Alia vis est sub- 
stantivi ϑειασμοός VII, 50. — κα- 
QícTyQ ἐς πόλεμον, ἰπδίγαο- 
bat ad pugnam, parabat ad 
oppugnationem (urbis). — 
περιεσταύρωσεν] ,7tQtt- 
χαράκωσεν." Schol. Distinguitur 
περιτείχισις €. 18B., qua ad diu- 
turnam obsidionem usi sunt. — 
δένδοεσιν. Cf. Rost. Gr. S. 
A7. 3. c. y'. Buttm. Gr. I. $. 58. 
p. 230. ed. I. (praeter Moer., Thom. 
M., al.) Ab his arboribus haud du- 
bie in vicinia urbis caesis et ma- 
xima ex parte frugiferis, ex quibus 
vallos fecerunt, paulo post distin- 
guuntur ξύλα, ἃ ἔτεμον ἐκ τοῦ 
Κιθαιρῶνος, sive materia, ut IV, 
69. δένδρα καὶ ὕλη discernuntur. 
-- σοῦ ἐξιέναι. — Haec 
iunze cum σπεριίξ σταύρωσεν. — 
χῶμα ἔχουν πρὸς τὴν TÓ- 
λιν. aggerem adversus ur- 
bem congerebant, i. e. hu- 
mo congesta exstruebant. 
Id et eo consilio fecerunt, ut alti- 
tudine moenia aequarent (cf. S. 4. 
6.), in quae inde ascenderent, et 
ut ex 60 machinis (cf. 76, 4.) et 
aliis modis (cf. 77, 3.) urbem op- 
pugnarent. Meminerant fortasse Io- 
niae urbes talibus aggeribus ex- 
pugnatas esse. Vid. Herodot. I, 
162. Xov esse antiquiorem et 
Atticam flexionem pro χωννύναι 
docent Buttm. et Lob. in Ind. 
verb. anom. — πρὸς τὴν πό- 


ξυνεχῶς 


€t » 


, , '* , - JURE. 
ἐφόρουν δὲ ὕλην ἐς αὐτὸ 


, »»» 


ἄλλο | CvÜTELV 


ἡμέρας δὲ ἔχουν ἐβὸ 

Ἱμερας ,, βόο- 
ὑφ ποῖοι ; 

διηρημένοι χατ 


λινῖῦ ..οὐ διὰ παντὸς τοῦ τεί- 
yove, ἀλλ᾽ ἐν μέρει τινί.“ Schol. 
Cf. ξ.4. 0. — αὐτῶν. ἷ. 6. τῶν 
Πλαταιῶν. Cf. adn. I, 1236, 1. 

δ, 2. Eva. Significantur tra- 
bes. — ἐκ τοῦ K.19. Germani 
ἐν vel ἐπί dicerent. Sed simili- 
ter Ill, 70. τέμνειν χάραχας ἐκ 
τοῦ “τὸς τεμένους, nec obscu- 
ra est ratio, cur sic locuti sint 
Graeci. — παρῳκοδόμουν 
ἑκατέρωϑεν., utrimque 
praeter aggerem (propter 
agg.)exstruebant (illa ξύλα). 
Ad utrumque latus id factum est, 
quia latera praerupta, frons ct 
tergum leniter fastigata erant, — 
q oou, àov]. “ψιαϑηδόν. φορ- 
μὸς γὰρ ψίαϑος, ὅςτις ἐναλ- 
λὰξ ἔγων τὸ πλέγμα ἐστί." Schol. 
Cf. IV, 48. — ὕλην. Intellige 
sarmenta virgullaque eorumque 
fasces. CL 775, 3. IN. 0. κ΄ Ὁ 
hic Bloomf. — &voczttv] ct- 
λεσιουργεῖν πρὸς ὕψος.“ Schol. 
De qu verbi vid. ad Xen 
Cyr. I, 6, 5. et Herm. ad Soph. 
El. v. 1443. et ad Eur. Bacch. 
v. 1092. 

6.3. Ἡμέρας... eéflüous- 
κοντα. Α quo tempore hi dies 
computandi sint, ex 78, 2. sibi 
intellexisse visus est Dod w. Sed 
ibi de muro, hic de aggere ex- 
structo agitur. — δεῃηρημένοι 
utrum passivum an medium sit, 
dubitari potest. Si alterum verum, 
subaudiendum τὸ χοῦν. idque ob 


Γ᾽ οτιδαίας 
᾿" 
ἔρχεται. 





| 40 OQOVAYALITOY EYITPAOHS B. os. 


ἀναπαύλας, ὥςτε τοὺς μὲν φέρειν, τοὺς δὲ ὃ- 
πον τὲ xci σῖτον αἱρεῖσϑαι' Μαχεδαιμονίων τὲ 
oí Stray οἱ ἑχάστης πόλεως ξυνεφεστῶτες ἠνάγ- 
χαζὸν ἐς τὸ ἔργον. οἱ δὲ Merci; δοῶντες τὸ 
χῶμα αἰρόμενον, ξύλινον τεῖχος ξυνϑέντες καὶ 
ἐπιστήσαντες τῷ ἑαυτῶν τείχει, 5 προςεχοῦτο, 


ε 


i 
tgtpxoó0uo0vr ἐς αὐτὸ πλίνθους ἐχ τῶν ἐγγὺς 


» c & ^ P Κ ^ -: ) ) - ^ 
οἰκιῶν καϑαιροῦντες. ξύνδεσμος Ó ny CUTOIS TG : 


ξύλα, τοῦ μὴ ὑψηλὸν γιγνόμενον ἐσϑενὲς εἶναι 
τὸ οἰκοδόμημα" xci προχαλίμματα εἶχε δέῤἥδεις 
xci Ou ϑέρας, ὥςτε τοὺς ἐργ αζομένους xci Té 
ξύλα μήτε πυρφόροις οἰστοῖς βάλλεσϑαι, ἐν «- 
σφαλείᾳ τὲ εἶναι. ἤρετο δὲ τὸ ὕψος τοῦ τείχους 


Cap. LXXV. $. 5. Zfédósig. Gr. δέρεις, recte, ut videtur. 
Cf. adn. 

Οἰστοῖς Bekk. Vulgo ὀϊστοῖς, constanter hic et IV, 40. 48. Xen. 
Anab. IL, 1, 6. al. Tragici tamen contracte o/6rog νὼ (εἴ. Pors. 
Praef. ad Eur.), nec aliter fortasse reliqui Attici, nihil curantes ae- 
qualem formam adiectivi oZczóg. €f. Moer. et Lob. ad Phryn. p. 87. 


alios locos videtur prae stare. Cf. gneorum intervalla lateri- 
78, 1. et ibi adn. —x«r ἀνα- bus explebant. Verbum ἐςοι- 
zavAlcg.Por.: quietis cau- κοδομεῖν nusquam nisi hic apud 
sa. (Qua quiete quoniam milites scriptores superstites videtur repe- 
omnes per vices saepius erant re- riri. — χκαϑαιροῦντες. Cf. 
ficiendi, pluralis videtur positus adn. 14, l. 
esse. Cf. adn. 59, 2. At Dloomf. ὃ, 9. Ξύνδεσμος. Suppl. 
hoc nemero ipsas partes militum τῶν πλίνϑων. Ξύνδεσμος est 
se eficientes significari putat. Bindemittel. Similiter legitur 
l'aulo aliter legitur 38, E. sem oi apud Suid. in ἔχουν et alibi. Vid. 
ξεναγοί. , Ενταῦϑα Bloomf., (qui tamen tacuit apud 
γοὶ λίγονται ὅσοι τῶν Procop. ἔνδέσμος scribi.) — ὃ ἐ ῤ- 
δαίμονι ων γοῦντο τῶν ἐφ᾽ δεις. Bekk. Anecd. p. 240. 
ἑκάστης nadie; συμμαχίδος «“Πἐῤῥις" τὰ ξηρὰ δέρματα καὶ 
στρατιωτῶν.“ (ἭΙΟΥΚΑΣ. Cf. ἀμάλακτα. laque coria, cili- 
Merm. Antiqua. Gr. ὃ, 34, 4. cia. Apud Thuc. autem ad dia- 
Schoem. Antiqu. iur. publ. p. lecti normam aut δέρσεις. si id 
426. 16. — ξυνεφεστῶτες, unquam dictum, aut δέρεις exspe- 
una (cum suis quorunque duci- ctes. Cf. Poll. II, 135. et sd. 
bus) ROSposs. διφϑέρας, pelles prae 
$. 4. Ἧι προςεγοῦτο, qua paratas, centones. — zvo- 
agzer (adversu 8 urbem) excita- q ὅροις οἰστοῖς, malleo- 
batur. ᾧ. 6. ἢ προςέπιπτε τὸ lis. Cf. interpr. Dion. Cass. 
you«. ἐςωκοδόμουν ... p. 624. Paulo post ἀσφαλεῖ ex 
ziívb9ovg,lateres in eum Ar. mavult Bloomf. Cf. tamen ed. 
(murum ipic inaedi- - 
ficabant, i. e. parietum li- Ἤιρετο ... μέγα. Si- 
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μέγα, x«i τὸ χῶμα οὐ σχολαίτερον ἐντανήει 
αὐτῷ. καὶ oi Πλαταιῆς τοιόνδε τε ἐπινοοῦσι" 
διελόντες τοῦ τείχους, ἧ προςέπιπτε τὸ χῶμα, 
ἐςεφόρουν τὴν γῆν. 

16. Οἱ δὲ Πελοποννήσιοι αἰσϑόμεγοι ἐν ταρσοῖς 
καλάμου πηλὸν ἐνείλλοντες ἐρέβαλλον ἐς τὸ διη- 
θημένον, ὅπως μὴ διαχεόμενον, ὥςπερ ἡ γῆ, 
φοροῖτο. οἱ δὲ ταύτῃ ἀποχλῃόμενοι τοῦτο μὲν 
ἐπέσχον, ὑπόνομον àÓ' ἐκ τῆς πόλεως ορύξαντες 
χαὶ ξυντεχμηράμενοι ὑπὸ τὸ γῶμα ὑφεῖλχον 


ὃν LXXVI. 8. 1. ᾿Εςέβαλλον Bekk. ex Ven. Gr. Laur. E. 
Vind. . Chr. Suid. in ἐνείλλοντες. Quod tempus reliquae narra- 
tioni bus est quam vulg. éz-f«2or; mam paulo alia videtur 
ratio aoristi ἐπέσχον. 


militer Demosthenes Philippum di- candum fuisse putes, perfecti certe 
xik ἀρϑῆναι μέγαν. , C Stallb. ἐνειλσθϑαι cum ἐν iuncti exem- 
ad Plat. Protag. p. 327. C. — à:s- pla scito exstare. Cf. Steph. 
λόντες τοῦ rtíyovg,per- Thes. Forsitan vero verba rectius 
fosso muro. Cf. Matth. Gr. ὃ. sic iunxeris, ἐν ταρσοὶς καλάμου 
921. 5. — ἡ προςέπιπτε τὸ πηλὸν ἐς: ἔβαλλον ἐς τὸ διῃρ., ἐν- 
χῶμα, qua agger ad eum είλλοντες (αὐτὸν ἐκείνοις) ; nam 
pertinebat. Etenim ,agger perfecti statum permanentem signi- 
paululum quidem moenibus urbis ficantis sane alia ratio est. — Cf. 
distabat (77, 3.), sed parte sua adn. IV, 14. VII, 87. ἐς τὸ 
ima paulatim acclivi moenia tange- διῃρημένον. A Suida in v. 
bat. "* GOELL. — ἐφξεφόρο υν ἐνείλλοντες explicationis causa ad- 
τὴν γῆ Vy h. e. ἐφόρουν τὴν duntur verba τοῦ τείχους, in cod. 
γῆν ἐς τὴν πόλιν. Cf. 76,2. F. τοῦ χώματος. lila superiori- 
Frustra hoc verbum a Dobr. ten- bus, haec sententiae videntur con- 
tatum esse demonstravimus in ed. gruentiora.  Interpretare omnino 
mai. Suppl. Cf. διαφορεῖν VL, in foramen factum vel exor- 
100, 3. tum. - διαχεόμενον. Malo 
Cap. LXXVI. ὃ. 1. Ev ταρ- διαχεόμενος (0 πηλός); nam quo- 
σοῖς καλάμου] »Ív πλέγμα- minus ad χῶμα, ut 75, 2., refe- 
ιν ἀπὸ καλάμου πεποιημένοις.“ ταΐων, obstat addita comparatio. A- 
Schol. Κάλαμον esse arundinem lias vulgatae excusationes quaere 
donacem, nunc κάλαμο, qua plan- in ed. mai. 
ta adhue ad opus vimineum con- $. 2. Τοῦτα... ἐπέάχον. 
texendum saepe utantur, ex Sib- Similiter cum accus. V, 46. 63. 
thorpii commentariis docet Arn. VII, 33., contra cum genit. TN 
Cf. Billerb. Flor. class. p. 25. 91. Cf. etiam adn. II, 81, 4. 
ἐνείλλοντες}] ..ἐμπλέκοντες.“ ὑπόνομον ... ὀρύξαντες, 
Scho. Imprimentes, infer- cuniculos agentes. — καὶ 
cientes. De forma verbi cf. ξυντεκμηράμενοι ὑπὸ τὸ 
Lob. ad Phryn. p. 30. Si solum χῶμα, eosque coniectura 
dativum, qui sane multo usitatior sub aggerem dirigentes, 
est apud ἐνειλεῖν, vel εἰς collo- Port. Cf. adn. 4, 3. Verba ὑπὸ 


αὕτη ἡ mo- 

λιορκία δια- 

τελεῖ ξυγγρα- 
φομένη. 
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3, 4 - - ^ »^ ^ 
«Udig παρὰὶ σφᾶς τὸν χοῦν" χαὶ ἐλάνϑαγνον ἐπὶ 
^ ^ ^c. € » ^^ NL ) , 
πολὺ τοὺς ἔξω, (gr ἐπιβάλλοντας ἧσσον εἰνύ- 


τειν, ὑπαγομένου αὐτοῖς 


κάτωϑεν τοῦ χώματος 


καὶ ἱξάνοντος εἰεὶ ἐπὶ τὸ ztvoUutror. δεδιότες δὲ, 
^ [4 | f ^ 0-^^ ^ 
μὴ οὐδ᾽ οὕτω δύνωνται ὀλίγοι πρὸς πολλοὺς 


εἰντέχειν, 


xod óunuc ἐπαύσαντο ἐργὰ 


-. “Ὦ ^ ^ » » 
προοςεπεξεῦρον τόδε τὸ μὲν μέγα oi- 


ζόμενον τὸ χατὼ τὸ 


χῶμα, ἔνϑεν δὲ καὶ ἔνϑεν αὐτοῦ ἀρξώμενοι ἀπὸ 


τοῦ βοαχέος τείχους ἐκ 


τοῦ ἐντὸς μηνοειδὲς ἐς 


4 f^ ^ €! » , 
τὴν πόλιν προφωχοδόμουν, ὕπως, εἰ τὸ μέγα 


- €^». ^" 
τεῖχος  CAÍGXOITO, τοῦτ᾽ 


» * . or B 
ἀγντέχοι, χαὶ δέοι τοὺς 


ἐγαντίους αὖϑις πρὸς αὐτὸ χοῦν, καὶ προχωροῦν»- 
τὰς εἰσω διπλέ σιόν τε πὸν 0» ἔχειν, χαὶ ἐν du- 
φιρόλῳ μᾶῶλλον γίγνεσθαι. Gu « δὲ τὴ χώσει xci 


AU GrCs προς ἣγ 0r rj 


πόλει οἱ Πεῖο: πονγήσιο!, 


μίαν μέν, ἣ τοῦ μεγώλου οἰκοδομήματος, κατὼ 


τὸ χῶμα ποοςαχϑεῖσα, ἐπὶ μέγα τε 


τὸ yOuc cum σρύξαντες coniun 
genda 6556 ex aliorum quidem scii- 
ptorum dicendi generibus similibus 
nonnullis, quae vide in ed. mai., 
Bloomf. suspicatus est; sed ei 
explanati oni et καί repuguat, et 
fortasse ξύν v; nam id videtur va- 
lere ξὺν c: Ὁ ὀρύσσειν. -- ὑφεὶλ- 

ον... TÓ2 ' χοῦν. Χοῦς est 
iiid. humus aggesta; vid. 
Gail., qui χῶμα recte discernit ; 
sed quum Lat agger ambobus 
Graecis vocabulis respondeat, ag- 
gerem cuniculis subtrahe- 
bant dixit Caes. Bell. Gall. VII, 
24 -- ἱξάνοντος ... x&- 
νούμενον, et (quum) in 
partem, quae excavabatur, 
semper sideret seu subsi- 
deret. De verbo iZ&vziv fallitur 
Buttm. in Ind. verb. anom. Vid. 
ed. mai. 

4. 3. Προςεπεξεῦρον ró- 
δὲ, praeterea hoc quoque 
excogitarunt. — τὸ uéya 
οἰκοδόμημα. Τὸ ξύλινον 
τεῖχος T9, 4. — αὐτοῦ, i. e. 
τοῦ ut; γάλου οἰκοδομήματος. De 


χατέσεισε 


pos hoc et de altero τείχους 
. Rost. Gr. δ᾽ 108. 2. h. 
τοῦ βφαχέος τεί- 
,B ρθαχὺ τεῖχος τὸ ἀρ- 
χαῖον, (9) OU 79 saccos a 
τὸ ξύλινον." ἸΟΎΚΑΣ. Est igi- 
tur humilior murus. €f. VII, 
20. et adn. I, 14, 3. — ἐκ τοῦ 
ἐντὸς, introrsus. De praep. 
ἐκ vid. adn. I, 64, 1., de ἐντὸς 
iunclo cum verbis ἐς τὴν πόλιν 
adn. l, 133. - ἐν ἀμφ ἐβόλῳ 
μᾶλλον γίγνεσ θαι] »κντὶ τοῦ 
ἑκατέρωϑεν βάλλεσϑαι. ““ Schol. 
Cf. 1V,32. 36. et dere praeter alios 
Appi. Mithr. c. 37. 
$.4. Μηχαν ας. Arietes ma- 
xime intelligi apparet ex iis, quae 
sequuntur. €f. adn. I, 117, 3. — 
τοῦ μεγάλου οἰκοδομήμα- 
τος ... ἐπὶ μέγα. Haec inter 
se iungenda. €f. adn. I, 118, 2. 
et, ut formulam ἐπὶ μέγα etiam 
subiecti et obiecti, quae vocantur, 
locum tenere cognoscas , IV, 100, 
2. ei de similibus ἐπὶ πολὺ adn. 
L 1, 2. — κατέσεισε. Dubi- 
tatur, utrum sit decussit, an 
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χαὶ TOUS Πλαταιέας ἐφόβησεν, ἄλλας δὲ ἄλλῃ 
τοῦ τείχους, ὥς βρόχους τε περιβάλλοντες dyé- 
κλων οἵ “Πλαταιῆς, καὶ δοχοὺς μεγάλας ὠρτή-- 
σαντες εἱλύσεσι Maa ges σιδηραῖς ἀπὸ τῆς τομῆς 
ἑχατέρωθεν, ἀπὸ χεραιῶν δύο ἐπικεκλιμένων 
καὶ ὑπερτεινουσῶν ὑπὲρ τοῦ τείχους ἀνελχύσαντες 


ἐγκαρσίας , 


ὁπότε προςπεσεῖσϑαί πὴ μέλλοι Ἢ 


μηχανή, ἐφίεσαν τὴν δοκὸν χαλαραῖς ταῖς εἷλύ-- 
σεσι καὶ οὐ διὼ χειρὸς ἔχοντες" ijj δὲ δύμῃ ἐμπί- 
πτουσὰ ἀπεχαύλιζε τὸ προέχον τῆς ἐμβολῆς. 

71. Μετὰ δὲ τοῦτο οἱ Πελοποννήσιοι, αἷς αἵ 


concussit, quassavit, Νο- 
bis hoc placet, quod Arri. Anab. 
I, 19, 3. a v. καταβάλλειν dis- 
cerni. — ἄλλας δέ. Suppl. 
προςῆγον. — ἄλλῃ τοῦ τεί- 
χους. Non in aggere, sed in 
plano. — βρόχους ... περι- 
βάλλοντες. , Maec erat usi- 
tata apud veteres ralio eludendi 
ictus arietis, Vid. [interpr. Liv. 
XXXVI, 23., ubi leguntur verba 
laqueis exceptos declina- 
bant ictus, et] Lips. V. Polior- 
cet. 8. Ubi etiam de trabibus et 
saxis in eum coniiciendis plura legi 
possunt, nec non apud Casaub. 
ad Aene. Poliorc. e. 32. De stru- 
cluris lunatis Lips. ibid.^ DUK. 
»Vegel. de Re milit. IV, 23: 
laqueis captos arietes in 
obliquum trahunt.^ ARN. — 
dvéxzicov. Hoc verbum signifi- 
care sursum attollendo con- 
vellere, sursum trahendo 
avertere, demonstravit Duk. 
ad VII, 25. -- d Qro σαντες 
e. 420 τῆς τομῆς ὃκα- 
réQoOQsv,quum...suspen- 
dissent ab utraque parte 
extrema. Tog hic rara vi po- 
situm declarare locum seu par- 
tem, ubi trabs ab arbore fue- 
rit abscisa, docet Bloom (f. 
Cf. adn. 1, 93, 5. Praepositio ὡ- 
πό autem ex verbo cr. pendet. 
— ἀπὸ κεραιῶν ... τεί- 
xovg. zx hic de instrumento 


dictum est, ut alibi ( cf. adn. 77, 
1.), et iungendum videtur cum v. 
ἀνελκύσαντες. Κεραίας ὑπὲρ 
τοῦ τείχους ὑπερτε ἐνούσας tol- 
lenones super murum emi- 
nentes vocat M rr 34. 
De voce κεραία cf. , 100. VII, 
Àl.; de tollenone e apud Po- 
lyb. legitur. “Ὑπερτείνειν hic in- 
transitivum est, ul παι eren d "S 
ὃ OL Rost Gr. 5. HA. E 
Cir ig giae sursulu 
trahentes 8. — χγαλαφαῖς ... 
E£xovzsg, laxatis catenis 
atque e manu remissis, 
Port, Ad part. ἔχοντες igitur suppl. 
avra. — αἀπεκαυλ £6] , δἰ" 
πέτεμε"“ (? ἀπέτεμνε ?). Schol. Cf. 
Bloomf. — τὸ προέχον τὴς 
ἐμβολ ῆ ς. Suid. ἐμβολ j' τὸ à- 
XQ0V TOU 4QLOU TOU μηχανικοῦ. 
Similiter idem vocabulum de pro- 
minenli parte navis sive de rostro 
dicitur. Cf. Steph. Thes. Ill. 
818. Hic ἡ ἐμβολ ἡ quum habeat 
parlem, quae τὸ προΐγον vocatur, 
dubites, utrum sit caput arie- 
tis, an aries ipse. Hoc inter- 
preles Germanici, Britannici, Gal- 
lir. certatim amplexi sunt, illud ta- 
men grammaticorum explicatione οἱ 
reliquo usu vocabuli confirmatur. 
Cf. Procop. p. 198. ἡ ἐμβολὴ 
προὔχουσα, ubi alia quoque ex 
hoc loco petita sunt, et Steph. 
Thes. l. d. 


οἱ Πελοπον.-- 
νήσιοι τὴν 








πόλιν ἐπιρλέ- 
ξαι ματὴην 
πειρῶνται. 
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τε μηχαναὶ οὐδὲν ὠφέλουν, καὶ τῷ χώματι TO 
εντιτείχισμα ἐγίγνετο, νομίσαντες ἄπορον εἶναι 
&no τῶν παρόντων δεινῶν ἑλεῖν τὴν nóAw πρὸς 
τὴν περιτείχισιν παρεσχευάώζοντο. πρότερον δὲ 
πυρὶ ἔδοξεν αὐτοῖς πειρᾶσαι, εἰ δύναιντο, πγεύ-- 
ματος γενομένου, ἐπιφλέξαι τὴν πόλιν οὖσαν οὐ 
μεγώλην" πᾶσαν γὰρ δὴ ἰδέαν ἐπενόουν, εἴ πως 
σφίσιν ἄνευ δαπάνης καὶ πολιουκίας προςαχϑείη. 


^w ΝΥ , »^ » ^^ 3 ^ : 
φοροῦντες δὲ ὕλης φαχέλλους παρέβαλλον ἀπὸ 3 


τοῦ χώματος ἐς τὸ μεταξὺ πρῶτον τοῦ τείχους 
καὶ τῆς προςχώσεως" ταχὺ δὲ πλήρους γενομένου 


» ΤῊ 


διὰ πολυχειρίαν, ἐπιπαρένησαν xci τῆς ἄλλης 
πόλεως ὅσον ἐδύναντο ἀπὸ τοῦ μετεώρου πλεῖ- 


Cap. LXXVII. ὃ. 1. T'ó ὠντι- 
τείχισμα. TO μηνοειδὲς τεῖ- 
χος 70, 3. — ἀπὸ τῶν πα- 
ρόντων δεινῶν, praesen- 
tibus terroribus, Port. ᾿“πό 
utrum interpretere bei (cf. adn. 
Il, 91, 7.) an vermittelst, in 
Folge, (cf. Matth. Gr. ὃ. 396. 
2. adn. 2. VI, 19. VII, 29. al.), 
non multum refert. (€f. VI, 102. 
ἀπὸ τῆς παρούσης ... δυνά- 
utes et de v. δεινά Bloomf. Hoc 
igitur non delendum, etsi formula 
(«TO τῶν παρόντων legitur VII, 
96. et similes ἀπὸ τῶν ὑπαρχόν- 
τῶν et ἐκ τῶν παρόντων alibi. 
-- περετείχεσιν. Cf. adn. 75, 1. 

$.2. Οὐ μεγάλην. De ambi- 
tu cf. disputantem Muensche- 
rum l. d. p. 3. Recentiorem qui- 
dem urbem satis magnam fuisse 
ex ruinis apparere dicit Leak. 
Graec. sept. II. p. 306. Neque vero 
iccirco 0v secundum Aug. E. Ar. 
expungendum; nam quia urbs non 
magna erat, se cam combusturos 
esse l'eloponnesii poterant sperare. 
-— πᾶσαν... ἐδέαν ἐπεν ὁ- 
ovv. Cf. adn. 19, 1. et de pro- 
ximo εἰ Matth. Gr. $. 526. — 
πολιορκίας. ,lic [ut Appi. 
Mithr. c. 37.] πολιορκία ponitur 
εἰδικῶς pro ea specie πολιορκίας, 
quae mora ei temporis tractu per- 


agitur. HUDS. — Est igitur χγρόνεος 
πολιορκία (cf. Schweb. ad O- 
nos. p. 117.) sive obsidio. — 
προςαχϑείη. Cf. adn. 30, 2. 
$. 3. "P126s. Cf. ada. 75,2. — 
φακέλλους. De hac voce, 
quae interdum cliam cum simplici 
À scribitur, cf. interpr. Moer. p. 
393. sqq. et hic Wass. et Gottl. 
— παρέβαλλον. Sonare al- 
tera iuxta altera iacere do- 
cet Arn. Cf. VI, 99. — ἐς τὸ 
μεταξὺ προςχώσεως, 
in id intervallum, quod in- 
ter murum et aggerem re- 
lictum erat. Cf. adn. c. 75. 
extr. — ἐπιπαρένη σαν. Suppl. 
ὕλης φακέλλους. Dobraeus non 
in ipsam urbem hos fasciculos in- 
lectos, sed prope muros struem fa- 
clam esse existimat, comparans zr«- 
ροικοδομεῖν c. 79. et παρακατα- 
πηγνύναι IV, 90. Sed quid ad 
hanc rem opus fuit τὸ μετέωρον ? 
Ex praepositionibus duabus παρά, 
ut in superiore παραβάλλειν 
cla est, ,,7; δὲ ἐπί τὸ μετὰ τὴν 
πρώτην ὕλην καὶ ἑτέραν αὖϑις 
ἐπιϑεῖναι σημαίνει." ΦΟΥΚΑ͂Σ. 
De v. νῆσαι cf. adn. c. 52. extr. 
— t$ ἄλλης πόλεως. ,Qua- 
si etiam murus, quem iam antea 
attigerant, pars sit urbis.'* HAACK. 
Cf. etiam adn. 14, 1. Intelligen- 


4 στον ἐπισχεῖν. ἐμ 
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βαλόντες δὲ πῦρ ξὺν ϑείῳ καὶ 


, ἃ !^ Ἢ , 
nico we» τὴν ὕλην. καὶ ἐγένετο φλὸξ τοσαύ- 


τή, ὅσην οὐδείς πω ἔς 


γε ἐχεῖνον τὸν χρόνον 


, 5. Ὁ Ψ «ι ͵ , 

χειροποίητον εἶδεν" ἤδη ydo ἐν ὄρεσιν ὕλη τρι- 
^ v" s $ i € ' 

φϑεῖσα vm ὠνέμων πρὸς αὐτὴν ἀπὸ ταὐτομάτου 


ν -ν - ^ ^ ἢ ) 3 3 - 3 Ww - Pd 
ἡ πῦρ καὶ φλόγα ἀπ᾿ αὐτοῦ ἀνῆχε᾽ τοῦτο δὲ μέγα 


τε ἥν, καὶ τοὺς Πλαταιέας τῶλλα διαφυγόντας 
ἐλαχίστου ἐδέησε διαφϑεῖραι ἐντὸς γὰρ πολλοῦ 
χωρίου τῆς πόλεως οὐχ ἣν πελάσαι, πγεῦμ τε 
2 » » ) “ὦ » ν L14 / 

eb ἐπεγένετο αὐτῇ ἐπίφορον, ὅπερ xci ἠλπιζον 


6 οἱ ἐναντίοι, οὐχ ἂν διέφυγον. νῦν δὲ χαὶ τόϑε 


λέγεται ξυμβῆναι, ὕδωρ ἐξ οὐρανοῦ πολὺ χαὶ 
1 » » 
βροντὰς γενομένας σβέσαι τὴν φλόγα χαὶ οὕτω 


παυϑῆναι τὸν χίνδυνον. 


78. Οἱ δὲ Πελοποννήσιοι ἐπειδὴ καὶ τούτου ἔπειτα δὲ τὴν 
πολιν περι- 


διήμαρτον, μέρος μέν τι καταλιπόντες τοῦ στρα- 


ως ΟΡ. ΕΧΧΥΠῚ. ὃ. 1. Στρατοπέδου. Sequuntur vulgo verba 
τὸ δὲ λοιπὸν ἀφέντες, quae in Aug. ΟἹ, Ven. It. Vat. H. Mosqu. 
Ar. Chr. Dan. omissa Bekk. uncis circumscripsit, nos delevimus. €. 


ed. mai. 


dum est autem maxime pomoe- 
rium interius atque ex eo praeci- 
pue id spatium, quod fuit inter 
murum vetustiorem et lunarem. 
— ἐπισχεῖν, occupare, i. e. 
assequi. 

$. 4. Ἤδη γὰρ ἐν ὄρεσιν... 
» δὸς εἰ ἔλεγε" χειροποίητον si- 
πον, ὅτι ἐν ὄρεσι x. τ. À.* 
4OYKAX. --- ὕλη ... πρὸς 
αὐτήν. De re cf. Lucret. I, 
896. et Suid. in δρυμός. Fle- 
xionis τρεφϑῆναι alia exempla 
vid. in ed. mai. — ἀπ᾿ αὐτοῦ, 
i. e. ἀπὸ τοῦ τρίβεσϑαι, τῷ 
τρίβεσϑαι. 

$. 5. Ἐλαχίστου ἐδέησε 
διαφϑεῖραι. Errat Matth. 
Gr. 8$. 297. p. 757. et $. 534. 
8.; nam nominativus est τοῦτο 
(τὸ πῦρ). Bene Vig. p. 204. 
— ἐντός. Citra interpretatur 
Dobr., sed est potius intra. Ex 
hoc pendent verba πολλοῦ χω- 


Thucyd. Vol. I. Sect.IlI. 


ρίου τῆς πόλεως. De v. χω- 
ρίον cf. adn. I, 63, 1. — πνεῦ- 
μα... ἐπίφορον. Cf. Ill, 
714. εἰ ἄνεμος ἐπεγένετο τῇ 
φλογὶ ἐπίφορος ἐς αὐτήν. --- 
αὐτῇ] τῇ φλογί. 

. 6. Νῦν δέ. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 606. — τόδε. Hoc ex- 
plicatur verbis ὕδωρ ... xívàv- 
vov. — ὕδωρ ἐξ οὐρανοῦ. 
Ita etiam alii scriptores de plu- 
via, ut Xen. Anab. IV, 2, 2. 
Aqua coelestis Hor. Od. III, 
10, 30. — παυϑῆναι. Ct 
adn. I, 81, 6. 

Cap. LXXVIII. δ. 1. Μέρος 
μέν TL καταλιπόντες. 
Quid reliquo exercitu fecerint, non 
dicitur. Dimissum eum tunc non- 
dum esse ex $.2. liquet; sed vi- 
deiur ab oppido obsesso abductus 
vel per finitimas Boeotiae regio- 
nes dispositus esse, quo facilius 
aleretur, vel alio in loco consti- 


10 





τειχίξουσιν. 
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49. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους χαὶ Guo τῇ τῶν ᾿Αϑηναίων 
Πλαταιῶν ἐπιστρατείᾳ ᾿Αϑηναῖοι διςχιλίοις ὅπλί- ἐπὶ ἄπλωνι 
ταις ἑαυτῶν καὶ ἱππεῦσι διακοσίοις ἐστράτευσαν τενέν ιν Veni 
ἐπὶ Χαλκιδέας τοὺς ἐπὶ Θρῴκχης καὶ Μοττιαίους, τευσάντων ἣσ- 
ἀκμάζοντος τοῦ σίτου" ἐστρατήγει δὲ Ξενοφῶν ". ue 
ὁ Εὐριπίδου τρίτος αὐτός. ἐλϑόντες δὲ ὑπὸ “Σπάρ- | 
v040r τὴν Βοττικὴν τὸν οἶτον διέφϑειραν. 20ó- 
χὲν δὲ χαὶ προςχωρήσειν κα πόλις ὑπό τινων ἔν- 
δοϑὲν πρασσόντων. προςπεμιψάντων δὲ ἐς Ὄλυνγ- 

Jor τῶν οὐ ταῦτα βουλομένων, ὅπλϊταί τε ἦ2- 
Jor χαὶ στρατιὰ ἐς φυλαχήν' ἧς ἐπεξελϑούσης 
ἐκ τῆς Σπαρτώλου, ἐς μάχην χκαϑίστανται ob 
ϑηναῖοι πρὸς αὐτῇ τῇ πόλει. καὶ oi uiv ὅπλῖ- 
ται τῶν Χαλχιδέων xci ἐπίχουροί τινες μετ᾽ αὐ- 
τῶν νιχῶντων ὑπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων χαὶ ἀναχω-- 
gobo:ww ἐς τὴν Σπέάρτωλον' οἱ δὲ ἱππῆς τῶν 


^9 , t. ^ F^ , ^ y ^4 ἢ 
ἐρεϑμὸς τῶν τοπέδου περίετείχις ον τ» πῦλεν XUXAO), θιελόμε- 
- , : Α * Wi , : 
rei" WO. χατὰ πόλεις τὸ χωρίον" τάφρος δὲ ἐντός vt 
-* ^ Ps te » ^ : ^ , 
ἣν xci ἔξωϑεν, ἐξ ἧς ἐπλινϑεύσαντο. χαὶ ἐπειδὴ 
ἂν 4 : * , E 
πᾶν ἐξείργαστο περὶ ἀρχτούρου £uroAdg, κατα- 
,F^ - c i , ^ J 
λιπόντες φύλαχας τοῦ ἡμίσεος τείχους (τὸ δὲ 
ἥμισυ Βοιωτοὶ ἐφύλασσον) ἀνεχώρησαν τῷ στρα- 
r καὶ διελύϑησαν χατὰ πόλεις. Πλαταιῆς δὲ : 
, ^D ^ * - * , 3 
παῖδας uiv xci γυναῖκας χαὶ τοὺς πρεσβυτάτους 
^ ^ Ww / - E , 
τὲ xci πλῆϑος τὸ ἄχρηστον τῶν ἀνθρώπων 
" TE 5 d. NX LL. 
πρότερον ἐχχεχομισμένον ἦσαν ἐς τὲς ᾿Αϑήνας 
αὐτοὶ δ᾽ ἐπολιορχοῦντο ἐγχαταλελειμιμένοι τετρα- 
κύσιοι, ᾿᾿Ιϑηναίων δὲ ὀγδοήχοντα, γυναῖχες δὲ δέ- 
^ , "EU ; M € t. ἢ 
xe καὶ ἑκατὸν σιτοποιοί. τοσοῦτοι ἦσαν οἱ EUu- 
πάντες, Ort ἐς τὴν πολιορχίαν καϑίσταντο, xc) 
η I NN E » , » Vom » 
ἄλλος οὐδεὶς ἦν ἐν τῷ τείχει, οὔτε δοῦλος οὔτε 
^ ^ ^ - 4 ,F 
ἐλεύϑερος. τοιαύτη μὲν x Πλαταιῶν πολιορχία 
κατεσχευίζσϑη. 
; cydides de turba inutili ad bellum constanter hac forma utatur, ut II, 
6. 40. al. Sed quum ipsum vocabulum ἄχρηστος etiam VI, 16. apud 
eum exstet, et idem de militibus Xen. Anab. lil, Δ, 26. et alibi lega- 
tur, meliorum librorum consensui obtemperandum fuit. 
Cap. LXXIX. 6.2. zfiégzioev. Aug. Ven. C. F. Pal. Vat. H. 
G. cod. Bas. διέφϑειρον, non deterius. Alterum tuetur Diod. 


ἢ. 3. "A4zoncrov Cass. Aug. Cl. Ven. C. F. Pal. It. Vat. Reg. 
Ur. al. Vulgo et Bekk. ἀχρεῖον. Quod defendit Bloomf., quia Thu- 


tisse, ubi eos, qui ad Plataeas re-  Idel. Chronol. I. p. 90—53. 


licti erant, ab Atheniensium impe- 
tu, si quem facerent, defenderet. 
De μέν solitario cf. adn. 65, 12. 
— περιετείχιξον ... κύ- 
κλῳω. Hanc circummunitionem III, 
21. accuratius cognoscimus. — 
διελόμενοι... τὸ χωρίον, 
spatio inter singulas civi- 
tates diviso. Cf. IV, 69. V, 
75. VII, 19. — ἐντός ce 
x«l ἔξωϑεν. Suppl. ro? z:- 
ρθιτειχιξζομένου χωρίου. 'Evrós. 
i. e. inter munitionem et urbem. 
Cf. HI, 22. 

y. 2. Περὶ ἀρκτούρου 
ἐπιτολάς.  Arclurum constat 
esse stellam maximam in signo 
Bootis. ᾿Επιτολή, quae ab dva- 
70175, ortu quotidiano, discernitur 
(cf. Phryn. p. 124. sq. et ibi 
Lob.), eum significat ortum, quo 
stella primum rursus in conspectum 
venit postquam per aliquod tem- 
pus solis radiis pressa est. Cf. 


Hic autem designatur ἐπιτολή Ατ- 
cturi ἑώα (.der heliakische Auf- 
gang" Idel. p. 53.) circa aequi- 
noctium  auctumnale. — ,,Incide- 
bat ortus iste in Boedromionem 
Theophr. Hist. plant. IV, 12., 
secundum fastos Iulianos in d. 12. 
vel 17. Septembr. Plin. H. N. 
Il, 47. Columell. IX, 2. [13. 
Septembr. Dodw., 18. Septembr. 
Idel. I. p. 247., 19. Septembr. 
Bloomf.]* BRED. post I. Fr. 
Pfaff. de Ortib. et Occas. Sider. 

$.3. Exxsuouicuévos 5- 
σαν. De re vid. 6, 4., de ver- 
bo Matth. Gr. $. 493. Rost. 
9. 114. 2. — τετρακόσιοι. 
Hinc, quantus fuerit omnium Pla- 
taeensium numerus, colligere stu- 
det Muensch. de Reb. Plat. p. 
11. sq. — γυναῖκες ... σι- 
τοποιοί. ,Tangit morem Grae- 
corum, apud quos hoc mulierum 
munus erat, ut fruges pinserent, 


wm em e -ὶ 


22 


panem coquerent, et alia ad vi- 
ctum pertinentia pararent. DUK., 
apud quem et Bloomf. vide plu- 
ra. Infra tamen VI, 22. comme- 
morantur mares σιτοποιοί ὁ pi- 
strinis arcessendi, ubi ipsum voca- 
bulum etiam apud Theophrastum 
et alios Atticos legi contra Tho- 
mam Mag. ἀρτοπόπον κάλλιον 
esse pronunciantem docet Duk. 
Cap. LXXIX. €f. Diod. XII, 
AT. — 8. 1. Tg τῶν Ilàa- 
ταιῶν ἐπιστρατείᾳ. Ct. 
Matth. Gr. ὃ, 367. Rost. δ. 108. 
adn. 1. — δεςχελίοις. Mille 
sunt apud Diod. — ἀκμάξον - 
τος τοῦ σίτου. Cf. adn. 19, 
1. — τρίτος αὐτός. ,Alter 
ex his duobus ducibus, qui cum 
hoc Xenophonte copias ducebant, 
vocabatur Calliades, de quo Plut. 
in Nic. [c. 6.]* PALMER. Tertium 


.,Phanomachum nominat Dio d.^ 
WASS. 

ἢ. 2. Ὑπὸ Σπάρτωλον. 
Hunc accentum huius nominis, quod 
interdum Σπαρτωλός pingi Duk. 
adnotat, tuetur Goettl. Doctr. ac- 
cent. p. 190. Hanc urbem ab 0- 
lyntho in occasum spectasse ex 
V, 18. coniecit Gatterer. At 
ab Olyntho in septentrionem ver- 
gentem inter illam et Apolloniam 
sitam fuisse docet Leak. Graec. 
sept. ΠΙ. p. 456. et 459. — ὑπό 
τινῶν ἔνδοϑεν πρασσόν- 
τῶν, quorundam civium 
opera, qui hoc molieban- 
tur. "Tzó positum est ob vim 
passivam, quae latet in v. zrpoc- 
χωρεῖν (cf. Matth. Gr. δ. 592. 
B), de v. πράσσειν vid. Duk. 
ad IV, 132. — στρατιά, Hic 
alios milites, velites et pel- 


10* 
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Χαλκιδέων xci ψιλοὶ νικῶσι τοὺς τῶν ᾿ϑηναίων 
ἱππέας καὶ ψιλούς. εἶχον δὲ τινὰς oU πολλοὺς 
πελταστὰς ἐκ τῆς Κροουσίδος γῆς καλουμένης. 
ἄρτε δὲ τῆς μάχης γεγενημένης, ἐπιβοηϑοῦσιν 
ἄλλοι πελτασταὶ ἐκ τῆς Ὀλύνϑου. καὶ οἱ ἐκ τῆς 
Σπαρτώλου ψιλοὶ ὡς εἶδον, ϑαρσήσαντες τοῖς 
τε προςγιγνομένοις zeli ὅτε πρότερον οὐχ ἡσσῶν- 
ro, ἐπιτίϑενταν αὖϑις μετὲ τῶν ΔΧαλχιδέων 
ἱππέων xci τῶν προςβοηϑησάντων τοῖς ᾿4η- 
νγαΐοις. καὶ ἀναχωροῦσι πρὸς τὲς δύο τάξεις, ἃς 
κατέλιπον παρε τοῖς σκευοφόροις. xci ὁπότε μὲν 
ἐπίοιεν οἱ ᾿Αϑηναῖοι, ἐνεδίδοσαν, αἀποχωροῦσι 
δὲ ἐνέχειντο xc ἐςηκόντιζον. οἵ τε ἱππῆς τῶν 
“Χαλχιδέων προριππεύοντες, ἡ δοκοῖ, προςέβαλλον, 
καὶ οὐχ ἥκιστα φοβήσαντες ἔτρεψαν τοὺς ᾿49η- 
ναίους xci ἐπεδίωξαν ἐπὶ πολύ. καὶ οἱ μὲν ᾿43η- 
veto, ἐς τὴν Ποτίδαιαν χαταφεύγουσι, καὶ ὕστερον 
τοὺς νεχροὺς ὑποσπόνδους κομισάμενοι ἐς τὰς 
᾿ϑήνας ἀναχωροῦσι τῷ περιόντι τοῦ στρατοῦ" 


(ἀπέϑανον δὲ αὐτῶν τριάκοντα xci τετραχόσιοι 
καὶ οἱ στρατηγοὶ πώντες.") οἱ δὲ Χαλκιδῆς καὶ οἱ 
Βοττιαῖον τροπαῖόν τε ἔστησαν καὶ τοὺς νεχροὺς 
τοὺς αὑτῶν ἀνελόμενον διελύϑησαν κατὰ πόλεις. 

NO. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους, οὐ πολλῷ ὕστερον 


$. 6. ᾿“ποχωροῦσι. Vat. IL. ἀναχωροῦσι, quod locis simil- 
limis IIL, 97. IV, 32. VIL, 79. commendatur; quum tamen iam bis in 
proximis adsit, tertium inferre ex paucis libris noluimus. Cf. tamen 
sd. c. 83. extr. 


tastas, significet oportet. — Cf. mai. Prol. 1. p. 253. sq. 
Bloomf. δ. 6. ᾽Ενεδίδοσαν] ,ol 
ἢ. 4. Εἶχον. ϑαρρὶ. οἱ Χαλ- Χαλκιδεῖς δηλονότι καὶ ol Σπαρ- 
κιδῆς. Cf.ed. mai. — πελτα- τώλιοι." Schol. — ἐςηκόντι- 
crcc. Distinguuntur a ψιλοῖς, £o». Erant igitur hi ψιλοί vel 
ut Xen. Anab. V, 2, 16. Cete- πελτασταί iaculis armati ( ἀκον- 
rum cf. adn. 29, 5. — Koov- τισταῦ). --- 7 δοκοῖ. Similiter 
σίδος. AbHerodot. VII, 123. ὅπη δοκοῖ 100, 5., ubi cf. adn. 
Crossaea vocatur. Eius urbs est — ἔτρεψαν τοὺς 497p- 
Gigonus I, 61, 5., ubi vid. adn. ναΐέους. Cf. Plut. Nic. 1. d. 
ὃ. 5. Καὶ ἀναχωροῦσι) $. 7. Τῷ περιόντι τοῦ 
»0l ᾿Αϑηναῖοι."" Schol. Cf. ed. στρατοῦ. Cf. adn. I, 73, 5 
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τούτων ᾿Αμπρακιῶτανι xol  Xdovsg βουλόμενοι 
Axeovaríav πᾶσαν χαταστρέψασϑαν χαὶ ᾿49η- 
γαίων ἀποστῆσαι πείϑουσι “αχεδαιμονίους vev- 

" , M , 2. ^ " r ^ 
τικόν τε παρασχευάσασϑαι ex τῆς ξυμμαχίδος 
καὶ ὁπλίτας χιλίους πέμιψαι ἐς “χαρνανίαν. A£- 

e ^ , ^ fe ^ , - 

γοντες, ὅτι, ἣν ναυσὶ χαὶ πεζῷ ἅμα μετὰ σφῶν 
ελϑωσιν, ἀδυνάτων ὄντων ξυμβοηϑεῖν τῶν ἀπὸ 


ϑαλάσσης ᾿Αχαρνάνων, ῥᾳδίως ἂν ᾿Ἀχαρναγίαν 
σχόντες καὶ τῆς Ζακύνθου xci Ἀεφαλληγίας χρα- 
τήσουσι, καὶ ὃ περίπλους οὐχέτι ἔσοιτο ᾿ϑηναίοις 
ὅμοιος περὶ Πελοπόννησον' ἐλπίδα δ᾽ εἶναι, καὶ 
ΜΝαύπαχτον λαβεῖν. οἱ δὲ “αχεδαιμόγιοι πεισϑέ»γ--: 
τες Ἀνῆμον μὲν ναύαρχον ἔτε ὄντα xc τοὺς ὅς- 


Cap. LXXX. 8. 1. "4v om. Laur. E. m. Ar. Chr. Dan. Sed 


vid. adn. 


Ὅμοιος. Aug. et Bekk. ὁμοίως. Cf. Krueg. in Seebod. Hor- 
reo ΠῚ. 1. p. 535., sed etiam adn. et 84, 2. extr. 


Cap. LXXX. Cf. Diod, XII, 
47. — 8. 1. ἀμπρακιῶται 
καὶ Χάονες. Hos iam c. 68. 
cognovimus socios. — τῆς ἔυ μ- 
μαχίδος. Cf. adn. 1, 110, 4. 
— ναυσὶ σφῶν. cum 
navibus simul et peditatu 
secum. — ξδυμβοηϑεῖν ... 
"Axagvavov. Perattractionem 
haec posita sunt pro verbis ξυμ- 
βοηϑεῖν ἀπὸ ϑαλάσσης τῶν 
ἐπὶ ϑαλάσση ᾿καρνάνων. C. 
c. 83. init. V, 34. 65. VII, 63. 
VIII, 1. al. et de simili usu praep. 
ἔκ adn. LI, 8. — ῥᾳδίως ἂν 
: κρατήσουσι. "Av cum 
ipso futuro iungunt Matth. Gr. 
δ. 599, d. et Hart. de Part. II. 

. 283. (cf. Rost. Gr. ὃ. 120. 
δ. c. β΄). cum participio σχόν- 
τες, ut videtur, Herm. de part. 
&v p. 32. et distinctius Klotz. 
in Adnot. ad Devar. I. p. 121. 
Hic participii σχόντες conditionem 
verbis ἀδυνάτων ὄντων conti- 
neri, et ea de causa σχόντες ἄν 
ut εἰ σχοῖεν ἄν (cf. Rost. Gr. 
$. 121. adn. 8.) scribi potuisse 


existimat. Quod fortasse, etsi e- 
nunciatum ἀδυνάτων ὄντων. 
᾿Δἀκαρνάνων ipsum ex conditione 
ἣν ... ἔλϑωσιν suspensum est, 
non improbandum. Alii ἄν apud 
futurum hic levi anacolutho excu- 
sari putant; certe apud Thuc. cum 
indicativo futuri sine eiusmodi 
cautionibus iungi non videtur. Cf. 
sd. I, 140.  Optativi futuri ita po- 
sii non prorsus certum exemplum 
legitur V, 94. Stabilitur tamen 
60 usu, qui est apud infinitivum 
et participium. Cf. adn. ὃ. 8. — 
ἔσοιτο. Cf.Matth. Gr. 8. 529. 
9 5125» Kost. E. DRY. 
VIII, 50. — ὅμοιος. Similis 
atque antea (cf. adn. L, 73, 
9.), aeque liber. Cf. tamen 
sd. — ἐλπίδα δ᾽ εἶναι. Cf. 
adn. I, 87, 4. 

δ. 2. Ναύαργχον ἔτι ὄν- 
τα. Particula ἔτε [ad c. 66. 
respiciens] indicat munus nauarchi 
apud Lacedaemonios certo tem- 
poris spatio circumscriptum füisse. 
Ex Emmii Republ. Lacon. in fine 
intelligi potest esse, qui ei annum 


Kvzuov A4a- 
κεδαιμόνιον 
καὶ ὕὅμορά 
τινα φῦλα 
μεταπεμψά- 
μενοι στρα- 
τεύουσιν ἐπὶ 
᾿καρνανίαν. 
αἰτίαι ταύτης 
τῆς στρατεί- 
ας, ἀριϑμὸς 
τῶν στρατευ- 
ομένων, πὸ - 
θεία ἐς Στρά- 


τον. 
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πλίτας ἐπὶ ναυσὶν ὀλίγαις εὐθὺς πέμπουσι" τῷ 
δὲ ναυτικῷ περιήγγειλαν παρασχευασαμένῳω ὡς 
τάχιστα πλεῖν ἐς Aivxdóe. ἦσαν δὲ Κορίνϑιοι 
ξυμπροθϑυμούμενον μώλιστα τοῖς ᾿Δμπρακιώταις, 
ἀποίχοις οὖσι. χαὶ τὸ μὲν ναυτικὸν ix τε Κορίνϑου 
καὶ Σικυῶνος καὶ τῶν ταύτῃ χωρίων ἐν παρασχευὴ 
ἦν τὸ δ᾽ ἐκ “ευκέδος χαὶ Avaxrogíov καὶ 'Aunga- 
κίας πρότερον ἐφικόμενον ἐν Δευχόδι περιέμεγε. 


Κνῆμος δὲ χαὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ χίλιοι ὁπλῖται ἐπει-. 4 


δὴ ἐπεραμύϑησαν λαϑόντες Φορμίωνα, ὃς ἦἾο-- 
χε τῶν εἴχοσε γεῶν τῶν ᾿Αττικῶν, αἱ περὶ διαύ- 
πᾶχτον ἐφρούρουν, εὐϑὺς παρεσχευάώζοντο τὴν 


χατὰ γῆν στρατείαν. χαὶ αὐτῷ παρῆσαν Ἑλλήνων : 


3 - * γε. * , , 
uiv Aungexira, χαὶ Μευκάδιον χαὶ “ναχτοριοι 
Ἁ s] ) ^ » Ἵ ^ , " ^ L4 
xci ovs αὐτὸς ἔχων ἤλϑε χίλιοε Πελοποννησίων, 

r v » σι } ". 
βάρβαροι δὲ Χάονες χίλιοι ὠβασίλευτοι, (v ἠς- 
γοῦντο ἐπ᾽ ἐτησίῳ προστασίᾳ ἐκ τοῦ ἀρχικοῦ γέ- 
t ^" 4 "fy 
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6 τὰ Χαόνων xci Θεσπρωτοὶ ἀβασίλευτοι. Μολοσ- 


σοὺς δὲ ἦγε xci ᾿Ατιντᾶνας Σαβύλινϑος ἐπίτρο-- 
πος ὧν Θαρύπου τοῦ βασιλέως, ἔτει παιδὸς Ór- 
roc, καὶ Παραυαίους "0poidos βασιλεὺς ὦν. Ὀρέ- 
σται δὲ χίλιοι, ὧν ἐβασίλευεν ᾿Αντίοχος, μετὰ 
Παραυαίων ξυνεστρατεύοντο ᾿Οροίδῳ, ᾿Αντιόχου 
ἐπιτρέψαντος. ἔπεμψε δὲ χαὶ Περδίχχας χρύφα 
τῶν ᾿Αϑηναίων χιλίους αχεδόνων, οἱ ὕστερον 


" ἤλθϑον. τούτῳ τῷ στρατῷ ἐπορεύετο Κνῆμος, οὐ 


, ^ 3 ^ " F, , b 8 
περιμείνας τὸ ἀπὸ Κορίνϑου ναυτικόν" xci διὲ 
2 P 


τῆς ᾿Αργείας ἰόντες Αιμναίαν κώμην ἀτείχιστον 


$. 6. Θαρύπου It. Vat. Lugd., fortasse F. et G., de quibus 
tacet Gail, Paus. 1, 11, 1. Apud Plut. in Pyrrh. [c.1.] est Θαῤῥύ- 
του υἱὸς ἣν ᾿Δλκέτας, ubi cum Vulcan. legendum Θαῤῥύπου." 
GOTTL. Nomen Θαρύπας de alio exstat etiam Xen. Anab. il. 6, 28. 


Male igitur vulgo et Bekk. Ocovzog. 


, Ἁ mr r n ET 
vovg duros χαὶ Δικάγψωρ. ἐστρατεύοντο δὲ ut- 


- 


8$. 5. 'Em ἐτησίω προστασίᾳ. Pro verbis ἐπ΄ ἐτησίῳ Lugd. 
et, si Gailii typothetis fides haberi potest, plerique Par. ἐπετησίω. 
Quod ob verba Dion. Cass. LI, 9. προστατείαις ἐπετησίοις γρώμε-- 
vor praeferendum videretur, nisi idem προστατείας nomen pro Thu- 
cydideo προστασία, pro quo in solis Laur. m. et forlasse E. alterum 
contra exempla II, 65. et VI, 89. legitur, substituisset. Doederleinius 


ἐπετήσιον anniversarium, zzi« 


a Bloomf. et in Steph. Thes. vv. 


refellitur. Ipse Thuc. ἐτησίους 9 


ria, dixit V, 11. 


10» annuum esse docens exemplis 
ἑπετῆήσιος el ἑτήσιος prolatis satis 
υσίας, sacrificia anniversa- 


| Φωτιος. Aug. Pal. It. Vat. Reg. Bekk. Φώτυοςρ. Quae nomi- 
nis noüssimi forma nobis incognita est. Cf. Bloomf. 


praefiniant, de quo parum constare 
idem dicit.^ DUK, Plerumque qui- 
dem nauarchum per annum mu- 
nere suo functum, sed id nonnun- 
quam prorogatum esse docet Ma n- 
so Spart. ll. p. 382. Vide plura 
hac de re et de universo nauar- 
chi munere in ed. mai. et apud 
Arn. — ἐπὶ ναυσίν. Simili- 
ler IV, 10. Cf. Elmsl. ad Eur. 
Heracl. v. 893. — τῷ ναυτι- 
*0 ... παρασκευαχσαμένῳ. 
» Naves usitata figura positae sunt 


pro nautis.* BLOOMF. 


ὃ. 3. 4moíxoig οὖσι. Cf. 
Muell. Dor. I. p. 117. et Krus. 
Hell. II. 2. p. 322. — ἐν πα- 
θασκευῇ ἦν, i e. παρε- 
σκευάξετο. €f. Vig. p. 608. 
et 101, 2. 

4. Τ᾽ ὧν εἴκοσι νεῶν 

Cf. c. 69. 

δ. ὅ. ' Ex ἐτησίῳ προστα- 
cíc, ea conditione, ut an- 
uuum imperium tenerent. 
Cf. Matth. Gr. 8. 586. ε΄. Nisi 
forte ἐπετησίῳ praestat. Cf. sd. 
— ἐκ τοῦ ἀρχικοῦ γένους. 











Ex una igitur gente apud illos — mista, Anaselítza, Castoría.* Leak 


magistratus creabantur. 

8.6. “τιντῶνας. Hunc po- 
pulum a Palmerio in extremo an- 
gulo Epiri propter Apolloniam col- 
locari docet Bloomf. Cf. etiam 
Muell. de Maced. p. 14. et Leak. 
Graec. sept. IV. p. 118., qui in- 
ter Apsum (Βερατινόν) et Aoum 
(Biocav) eos habitasse ostendit. 
Add. Arn. ad h. 1. lilyrios alii 
dicunt, alii Epirotas. "Vid. Muell. 
l. d. p. 46. — Παραυνυαίους. 
Hos ad superiorem Aoum seu 
Aeantem, ubi nunc Zagori, ponit 
Muell. de Maced. p. 13. et ad 
Tab. Graec. septentr. p. 25., in 
Aoi brachii ad orientem spectantis 
convallibus et montibus iis, in qui- 
bus hic fluvius oritur, Leak. 1. d. 
p. 115. sqq. et 119. Nonnulli 
eos Thesprotorum populum [ἃ- 
ciunt. Cf. Bloomf. — 'Ooé- 
σται. los Macedones fuisse E- 
pirotis postea fortasse ideo attri- 
butos, quod se a regibus Mace- 
doniae seiunxerint, — demonstrat 
Muell. de Maced. p. 14. et 46., 
qui cum Pouquevillio Orestidem 
nunc Castoriam vocari putat... ,Grá- 


l. d. III. p. 305. Cf. id. IV. p. 
121. et Arn., qui inter Cambu- 
nios montes haud procul a via 
Egnatia collocat. 

ὃ. 7. Kov ga τῶν 4A9m- 
ναίων. Quibuscum pacem com- 
posuerat. Vid. c. 27. — ὕστ ε- 
oov yA20v,sero venerunt, 
ut ὕστερον ἧκον VII, 27. Ct. 
Bloomf. 

δ. 8. Ezoosvtro. Ambra- 
cia eum profectum esse et ex co- 
piis collectis et ex vv. διὰ τῆς 
"Aoysíag ἰόντες satis liquet. Male 
igitur Urquhart. Indol. orient. 
I. p. 83. et 88. e Leucade euni 
profectum mari Limnaeam perve- 
nisse fingit. — διὰ τῆς 4g- 
ytíag] .t5s ᾿ἀμφιλοχικῆς. * 
Schol. Cf. Hf, 105. 1006. et de 
Argivis Amphilochiis c. 68. — 
Λιμναίαν. Argivorum vicum 
esse etiam Steph. Byz. testatur. 
De situ eius cf. Krus. Hell. II. 
2. p. 328. et 334. sqq. et Muell. 
ad Tab. Graec. septent. p. 26. 
Vicus Limnaea ἃ portu postea 
munito et inhabitato aliquantum 
videtur abfuisse, et a Krusio ad 





» L4 
Χαόνων ἤσσα 


ἐπὶ Στράτω. 
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&indoOnoe»: dgixvobrrai τε ἐπὶ “Στράτον, πόλιν 
μεγίστην τῆς ᾿Αχαρνανίας, νομίζοντες, εἰ ταύτην 
πρώτην λάβοιεν, ῥᾳδίως ἂν σφίσι τῷλλα προς- 
χωρήσειν. 

81. ᾿ἀχαρνᾶνες δὲ αἰσθόμενοι zard τε γῆν 
πολλὴν στρατιὰν ἐςβεβληχυῖαν, ἔχ τε ϑαλάσσης 
ναυσὶν ἅμα τοὺς πολεμίους παρεσομένους, οὔτε 
ξυνεβοήϑουν, ἐφύλασσόν τε τὰ αὐτῶν ἕχαστοι, 
παρώ τὲ Φορμίωνα ἔπεμιπον χελεύοντες ἀμύγειν" 
ὁ δὲ ἀδύνατος ἔφη εἶναι, γναυτιχοῦ ix Κορίνθου 
μέλλοντος ἐχπλεῖν, ΝΝωιύπακτον ἐρήμην ἐπολιπεῖν. 
οὗ δὲ Πελοποννήσιοι χαὶ oi ξύμμαχοι τρία τέλη 
ποιήσαντες σφῶν αὐτῶν ἐχώρουν πρὸς τὴν τῶν 
“Στρατίων πόλιν, ὕπως ἐγγὺς στρατοπεδευσώμενγοει, 
εἰ μὴ λόγοις πείϑοιεν, ἔργῳ πειρῷντο τοῦ τεί- 
χους. χαὶ μέσον μὲν ἔγοντες προφςήεσαν Χάογες 
καὶ οἱ ἄλλοι βάρβαροι, ἐκ δεξιῶς δ᾽ αὐτῶν Δευν- 
χάδιοι χαὶ ᾿Αγαχτόριοι χαὶ oí μετὰ τούτων, ἐν 
ἀριστερῷ δὲ Κνῆμος χαὶ oi Πελοποννήσιοι χαὶ 


“Δμιπραχιῶται: διεῖχον δὲ πολὺ ἐπ᾽ ἀλλήλων χαὶ 


ἔστιν ὅτε οὐδὲ ἑωρῶντο. χαὶ οἱ μὲν Ἕλληνες τε- 


$. 8. "4v om. Laur. E. At cf. adn. 
Cap. LXXXI. 8. 1. Τὰ αὐτῶν. Cass. CL Ven. Pal. Gr. al. 


τὰ αὐτῶν. Cf. adn. I, 17. 


radices australes Thyami colloca- 
tr. Cf. III, 106. Contra ipsum 
portum (nunc Κερβασαράς seu 
Karvansarai) volunt esse Leak. 
l. d. I. p. 162. IV. p. 243. et 
Urquh. l. d. — Στράτον. De 
huius siu cf. HII, 106. Krus. 
Hell. I. 2. p. 336. sq. Leak. 
L d. 1. p. 137. sqq. — ἂν 
προφχωρήσειν.  Particulae 
&» cum infiniivo futuri iunctae 
alia exempla Thucydidea sunt V, 
82. VI, 66. VIII, 25. 71. cf. 
Matth. Gr. δ. 598. a. et ὃ. 599, 
d. p. 1412. Rost. δ. 120. 6. e. 
aa. De eadein participio futuri 
adiuncta cf. adn. V, 15. 


Cap. LXXXI. ὃ, t. Παρὰὼ 
Φορμίωνα. Cf. 69, 1. 

8.2. Τρία τέλη ποιήσαν- 
τες] ,γοὐκ ἐπὶ μῆκος, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
πλάτος." Schol. Τέλη ut de na- 
vibus I, 48, 3. €f. Wachsm. 
Antiqu. Gr. I. 1. p. 327. — τὰς 
γοις ... ἔργῳ. Cf. sd. E, 42. 
2. — πειρῷντο. Cf adn. I, 
81, 4. 

$. 3. Mécov sine articulo ut 
IV. 31. 96. De similibus cf. adn. 
P 8, L4 ἃ ....] μετὰ 
τουτῶν. vuuooovs (cf.adn. 
IV, 93.) vel perioecos quosdam 


Leucadiorum et Anactoriorum fuisse 
censet Arn. 


ΕἸ 
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ταγ μένοι TE προφήεσαν καὶ Oud φυλακῆς ἔχοντες, 
ἕως ἐστρατοπεδεύσωντο ἐν ἐπιτηδείῳ" οἱ δὲ Xd- 
ονες σφίσι τε αὐτοῖς πιστεύοντες zc) ἀξιούμενοι 
ὑπὸ τῶν ἐχείνῃ ἠπειρωτῶν μαχιμώτατον εἶναι 
οὔτ᾽ ἐπέσχον τὸ στρατόπεδον καταλαβεῖν, χω-- 
θήσαντές τε δύμῃ μετὲ τῶν ἄλλων βαρβάρων 
ἐνόμισαν αὐτοβοεὶ ἂν τὴν πόλιν ἑλεῖν χαὶ αὐτῶν 
τὸ ἔργον γενέσθαι. γνόντες δ᾽ αὐτοὺς οἱ Στρά- 
τιον ἔτι προςιόντας, xci ἡγησώμενοι, μεμονωμέ- 
vo» εἰ χρατήσειαν, οὐκ ἂν ἔτι σφίσι τοὺς Ἕλ. 
ληνας ὁμοίως προςελϑεῖν, προλοχίξουσι rd περὶ 
τὴν πόλιν ἐνέδραις, χαὶ ἐπειδιῃ ἐγγὺς ἤσαν, ix 
te τῆς πόλεως ὁμόσε γωρήσαντες χαὶ ἐκ τῶν 
ἐνεδρῶν προςπίπτουσι. χαὶ ἐς φόβον χαταστά»γ-- 
τῶν διαφϑείρονταί τε πολλοὶ τῶν “Χαόνων, xci 


. 4. Ρύμῃ. In longe plurimis membranis ócu5. Αἱ cf. VII, 
70, 2. et Bloomf., hic et ad c. 46. extr., ubi ῥύμῃ ἐμπίπτειν. 
Αὐτῶν. Bekk. αὐτῶν. Cf. adn. LA 


δ. 4. Διὰ φυλακῆς tyov- occuparent. Articulus videtur 


τες. l e. φυλαττόμενοι, cau- 
te. — ἐν ἐπιτηδείῳ. Simi- 
liter VI, 64., ad qualia olim male 
subaudiebant τόπῳ (cf. Lamb. 
Bos. p. 482. sqq.), quum sint 
neutra. Graeci autem loca ad ca- 
stra ponenda idonea diligenter ex- 
quirebant, quum ea non, ut Ro- 
mani, quotidie munirent. — ὁ ὕ τ᾽ 
ἐπέσχον τὸ στρατόπεδον 
καταλαβεῖν. Ἐπέσχον Schol. 
interpretatur ἐνεκαρτέρησαν, Port. 
sustinuerunt, quod non potest 
fieri. Apud Herodotum ἐπέχειν 
cum infiniivo iunctum ter valet 
deliberare, sibi propone- 
re (tanquam metam). Cf. 
Lex. Herod. et Steph. Thes. III. 
p. 1500., ubi hoc exemplum Thu- 
cydideum adscripsit Dind. Et haec 
explanatio sane simplicissima est. 
Sin propterea, quod alibi nusquam 
apud Thuc. hoc vocabulum ita 
dicatur, eam spernas, verba sic 
explica: neque morati sunt 
(substiterunt), ut castra 


significare ea castra,quae ut 
locarent, convenerat (in- 
ter socios). Ad infinitivum 
eum refert Arn. (cf. VII, 33. ), 
sed obstat sententia, quo minus 
ἐπέχειν hic sit abstinere, ut 
16, 2, ubi c adu, — κέέέυ.. 
Bosí. Primo impetu et cla- 
more, Liv. L 11: primo cla- 
more atque impetu, id. VI, 
4, et similiter saepe. Vid. ibi 
Drakenb. Cf. Moer. infra III, 
74. 113. V, 3. οἱ ed. mai. 


$5.9. "Eri: προςξιόντας, 
i. e. , antequam cursum absolvis- 
sent.^ HAACK, — προλο χί- 
ξουδιε.υς; ἐνέδραις. Eadem 
formula utitur Procop. Pers. p. 
98. ,Redundat ἐνέδραις, quum 
jam sit in verbo προλοχίζουσι; 
λόχος enim significat insidias.* 
BAU. Cf. Matth. Gr. δ. 636. 
1. p. 1540. sq. et Lob. Paral. 
Gr. Il. p. 523. sqq. Dicitur etiam 
προλοχίξειν ἐνέδρας, ut III, 112. 
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j 3 ^ , , γ ,** ^ 7 , ^ i» 
οἱ ἄλλοι βάρβαρον ὡς εἶδον αὐτοὺς ἐνδόντας, SJ. Τὸ δ᾽ ἐκ τῆς Κορίνϑου χαὶ τῶν ὥλλων τὸ δὲ τῶν 
οὐχέτε ὑπέμειναν, ἐλλ᾿ ἐς φυγὴν χατέστησαν. | ξυμμάχων τῶν £x τοῦ Κρισαίου xóAzov γναυτιχόν, p deii 
— -- Y ^e v4 - e" Yo ΄ - wu € 4 LOT ναῦτι- 
τῶν δὲ Ἑλληνικῶν στρατοπέδων oi δέτερον Ój- τ ὃ ἔδει παραγενέσϑαι τῷ νημῳ. ὅπως μὴ ξυμι-- κὸν ἐς ' Axtg- 
: 4 ^N ^ ^ - ) S2 MM c ? ^ ἔφ... » ) - 3 ν , » 
σϑετο τῆς μάχης διὸ τὸ πολὺ προελθεῖν αὐτοὺς βοηϑῶσιν οἱ ἀπὸ ϑαλάσσης ἄνω ἀχκαρνᾶνες, οὐ d» MS 
: K , - ^ i ^ » » á , ^ 4} 3 “μὰ , ' VAM, n L1 4 » 4 wi ν -— 
xci στρατόπεδον οἰηϑῆναι χαταληψομένους ἐπεί- παραγίγνεται, ελλ ἠναγκάσϑησαν περὶ τὰς αὐτὰς λεὴν ἀναγκχά- 
γεσϑαι. ἐπεὶ δὲ ἐνέχειντο φεύγοντες οἱ βάρβαροι, - ἡμέρας τῆς ἐν “Στράτῳ μάχης ναυμαχῆσαι πρὸς ξεται Φορμί- 
' ' E n p 
ἀνελάμβανόν τὲ αὐτούς, καὶ ξυναγαγόντες τὰ 


«ορμίωνα καὶ τὸς εἴχοσι γαῦς τῶν ϑηναίων, ?"' rui 


Á " , 
Κνῆμος πὰρ 
, , 
Oivixó«g a- 
ναχωρεῖ. 


στρατόπεδα ἡσύχαζον αὐτοῦ τὴν ἡμέραν, ἐς χεῖ- 
oec μὲν οὐχ ἰόντων σφίσι τῶν Στρατίων διὰ 
τὸ μήπῳ τοὺς ἄλλους ᾿Αχαρνᾶνας ξυμβεβοηϑη- 
χέναι, ἄποϑεν δὲ σφενδονώντων xci ég ἀπορίαν 
χαϑιστάντων᾽ οὐ ydo ἦν ἄνευ ὕπλων χινηϑῆναι. 
δοχοῦσι δ᾽ οἱ ᾿Αχαρνῶνες χράτιστον εἶναι τοῦτο 
ποιεῖν. 


᾿ 1 t- ^ *, ü , » 4 
S2. Ἐπειδὴ δὲ νὺξ ἐγένετο, οναχωρήσας O1 


Κνῆμος τῇ στρατιᾷ κατὼ : τάχος ἐπὶ τὸν NC 
ποταμόν, ὃς ἐπέχει σταδίους ὀγδοήχοντα “Σιρά- 
του, τούς tt νεχροὺς κομίζεται τῇ ὑστεραίᾳ ὑπο- 
σπόνδους, χαὶ Οἰνιαδῶν ξυμπαραγενομένων xa- 
ri φιλίαν, ἀναχωρεῖ παρ᾽ αὐτούς, πρὶν τὴν ξυμ- 


e , , 3 AJ , € ^ ^d 
cL ἐφρούρουν ἕν Δαυπάχτῳ. 0 γὰρ Φορμίων 
παραπλέοντας αὐτοὺς ἔξω τοῦ κόλπου ἐτήρει, 
r, i ^ ᾽ , εἰ EE dii ἣ 
βουλόμενος ἐν τῇ εὐρυχωρίᾳ ἐπιϑέσϑαι. οἱ δὲ 
Φ * € » ^ 
Κορίνϑιονι καὶ oi ξύμμαχον ἔπλεον μὲν οὐχ εἷς 
» M! , »^ M 
enu ναυμαχίαν, GAAG στρατιωτικώτερον παρεσχευα- 
σμένοι, ἐς τὴν ᾿Αχαρνανίαν, xci οὐχ ἂν οἰόμενοι 
πρὸς ἑπτὰ καὶ τεσσαρώχοντα ναῦς τὲς σφετέρας 
τολμῆσαι τοὺς ᾿ϑηναίους εἴχοσι ταῖς ἑωυτῶν vav- 
μαχίαν ποιήσασϑαι: ἐπειδὴ μέντοι ἀντιπαραπλέξον-- 
τίς τε ἑώρων αὐτούς, παρὰ γῆν σφῶν κομιζο- 
μένων, zcí, ix Πατρῶν τῆς ᾿Αχαΐας πρὸς τὴν 
ἀντιπέρας ἤπειρον διαβαλλόντων ἐπὶ Axepravías, 


^ b , ^ ) » 3. « 4 
βοήϑειων ἐλϑεῖν" καχεῖϑεν ἐπ’ οἴχου ἀπῆλθον 
, - —- , - ^ Be - : "e 
ἕχαστοι. oí δὲ Στράτιοι τροπαῖον ἔστησαν τῆς 

^ ^ . 3 ? » ) i 
μάχης τῆς πρὸς rovs βαρβάρους. 


$8. 7. Tàv EAÀimqv. 
στρατοπέδων. Cf. S. 2. 4. 
— αὐτούς] τοὺς Χάονας. — 
οὐηϑῆναι τὰ ᾿Ελληνικὰ στρα- 
τύπεδα. ἶ 

8. 8. Ἐπεὶ ἐνέκειντο φεύ- 
γοντες οἱ βάρβ., quum 
barbari fugientes (in Grae- 
cos) irruerent, effusa fu- 
ga (in eos) ferrentur. In- 
solentius. ἐγκεῖσθαι, quod alibi 
de persequentibus dicitur, ad 
fugientes translatum est. — «- 
νελάμβανον αὐτοὺς] 
»οὐ Ἕλληνες τοὺς βαρβα- 
ρους.“ Schol — σφίσι. Cf. 
adn. I, 20, 1. — o9 γὰρ. 
xivn9nvai, neque enim 
sine gravi armatura (.,i. e. 


si ea non contecti et mu- 
niti erant adversus ho- 
stium tela.* KISTEM.) loco 
se movere poterant. Cf. ed. 
mai. — rzovro0,i. e. τὸ σφεν- 
δονᾶν. 

Cap. ΕΧΧΧΙ. Ἄναπον. Is 
Siciliae Anapo longe obscurior ho- 
die Aétos nominatur. €f. Krus. 
Hell. II. 2. p. 310. — Ov:a- 
δῶν. Cf. 102, 2. us — τὴν 

υμβοήϑειαν. Cogia τῶν 
edo COE. 80, 1. 84 1. 

Cap. LXXXIII. sqq. Duas pu- 
gnas navales hic narratas descri- 
bit Diod. XII, 48. Figura aeri 
incisa eas illustratas vide in libro, 
qui inscribitur ,,Maps and plans 
illustrative of Thucydides.* 


M T4 , ^ . lp 
$. 1. To δ' ἐκ τῆρ Ko- quo interprete ad. verba. ἐν τῇ 


οίνϑου ... ναντικόν. Vid. 
80, 3. — ὅπως μὴ ... ᾿4καρ- 
νᾶνες. L e. ὅπως μὴ οἱ ἐπὶ 
ϑαλάσση ᾿ἡκαρνᾶνες ἀπὸ ϑα- 
λάσσης ἄνω ξυμβοηϑῶσιν. Cf. 
hic Haack. et adn. 80, 1. 
— ἠναγκάσϑησαν. Suppl. 
oí Κορίνϑιοι καὶ oi ξύμμαχοι. 
--ναυμαχῆσαι. De eadem 
re 6. 3. vevueysiv. €f. ad 
Xen. Cyr. II, 4, 10. et VI, 23, 3. 
-- τὰς εἴκοσι ναῦς. Cf. 69,1. 

ὃ. 2. Παραπλέοντας ... 
ἔξω τοῦ κόλπου. Haec si 
germana sunt, debent valere o- 
ram eo consilio legentes, 
ut e sinu enavigarent. Ete- 
nim classis Corinthiorum et Sicyo- 
niorum ex Lechaeo et vicinis por- 
tibus sinus Crisaei appropinquans 
oram legebat, dum Athenienses 
Naupacto profecti illam observan- 
tes in adverso litore navigant. Id 
ex ὃ. 2. certissime intelligimus. 
Forsitan ἔξω τοῦ κόλπου ab ali- 


εὐρυχωρίᾳ adscripta et in falsum 
membrum recepta esse aliquis con- 
iiciat. De aliis enodationibus cf. 
ed. mai. — ἐν τῇ εὐρυχω- 
θέᾳ, in aperto seu alto mari. 
Cf. c. 86. al. et de causa huius 
consilii Phormionis 89, 8. 

9.3. Οὐχ ὡς ... στρατιεω.- 
τικώτερον. Pro his 87, 2. 
οὐχὶ ig ναυμαχίαν μᾶλλον ἢ 
ἐπὶ στρατείαν. Στρατιωτικώ- 
τερον igitur, propr. magis mi- 
litariter, hic ad militiam po- 
tius (terrestrem vel diu- 
turnam) sonet necesse est. (Pro 
eo στρατιῶται It. Vat. Reg.) —- 
ἀντιπαραπλέοντας, adver- 
sam oram legentes. Cf. 
Bloomf. ct Did. — σφῶν 
(τῶν Κορινϑίων) κομιξομ έ- 
vov. Cf. Matth. Gr. $. 561. 
Rost. ὃ. 131. adn. 2. Ut autem 
hi genitivi cohaerent cum ἑώρων, 
ita διαβαλλόντων (σφῶν cum 
κατεῖδον. ---διαβαλλόντω ν. 
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84. Οἱ δὲ "AOmveio: κατὰ μίαν ναῦν vtra- ταραχὴ καὶ 
, Rt TERT , Y - 7,66« τῶν Πε- 
, Ie ^ 
γμένοι περιέπλεον αὐτοὺς χυχλῳ καὶ ξυνῆγον λοποννησίων. 
ἐς ὀλίγον, ἐν χρῷ ἀεὶ παραπλέοντες xe δόχησιν 


χατεῖδον τοὺς ᾿᾿Αϑηναίους ὠπὸ τῆς Χαλκίδος καὶ 
τοῦ Εὐήνου ποταμοῦ προςπλέοντας σφίσι, καὶ 
οὐκ ἔλαϑον νυχτὸς ὑφορμισάμενοι, οὕτω δὴ 


ἀναγκάζονται ναυμαχεῖν χατὼ μέσον τὸν πορ- 


Suór. στρατηγοὶ δὲ ἦσαν μὲν xci κατὰ πόλεις. 


ἑχάστων, οἱ παρεσχευόώζοντο, Κορινϑίων δὲ α- 
, eS ὟΝ , SED " δῷ " € 
xéov καὶ Ἰσοκράτης καὶ ᾿4γαϑαρχίδας. χαὶ oi 
μὲν Πελοποννήσιοι ἐτάξαντο χύχλον τῶν νεῶν, 
εἷς μέγιστον οἷοί τε ἦσαν, μὴ διδόντες διέχπλουν, 
τὰς πρώρας μὲν ἔξω, εἴσω δὲ τὰς πρύμνας" καὶ 
τό τὲ Att πλοῖα, ἃ ξυνέπλει, ἐντὸς ποιοῦνται 
καὶ πέντε ναῦς v6g ἄριστα πλεούσας, ὅπως ix- 
, V 4 ^ » 7 A P" , , r. a 
πλέοιεν Oud βραχέος παραγιγνόμεγοι, εἴ πὴ 71006 
^ € , 
πλέοιεν οἱ ἐναντίοι. 
Cap. LXXXIIL ὃ. 5. Παραγιγνόμενοι. Gr. D. I. E. Vind. m. 


παραγιγνόμεναι, quo non opus. Cf. adn. 
Προςπλέοιεν Cass. Aug. Cl. Ven. F. Pal. |t. Vat. H. Reg. 


T^ traiicerent. €f. VI,  $uov fretum interpretatur, id 


0. et παραβάλλειν MEL 32. extr. est τὸ τοῦ Κρισαίου κόλπου 
— κατεῖδον τοὺς 4ϑη- στόμα 86,3. At Bloomf. et 
vaíovs. Haec propter interpo- — alii Graeca rectius expresserunt 


παρέχοντες αὐτίκα ἐμβαλεῖν. προείρητο δ᾽ αὐτοῖς 
ὑπὸ Φορμίωνος μὴ ἐπιχειρεῖν, πρὶν ἂν αὐτὸς ση-- 


, "2 - jd 2 — 3 lod ^ , 
2 μήνῃ. w^n$e γὰρ αὐτῶν οὐ μενεῖν τὴν τάξιν, 


ὥςπερ ἐν γῇ πεζήν, ἀλλὰ ξυμπεσεῖσθϑαι πρὸς ἐλ- 
λήλας τὰς ναῦς, χαὶ τὰ πλοῖα ταραχὴν παρέξειν, 
εἴ τ᾽ ἐχπνεύσαι ἐκ τοῦ κόλπου τὸ πνεῦμα, ὅπερ 
εἐναμένων τε περιέπλει, καὶ εἰώϑει γίγνεσθαι ἐπὶ 
τὴν ἕω, οὐδένα χρόνον ἡσυχάσειν αὐτούς" καὶ τὴν 


Gr. al. Vulgo et Bekk. προςπίπτοιεν. Quod etsi nobis quoque ob ter 
jam positum πλεῖν multo magis probatur, a libris tamen mss. rece- 
dere noluimus, quum alibi quoque apud Thuc. interdum idem verbum 
parum grato modo repetitum inveniatur. Cf. IT, 2. 56. 72. 


Cap. LXXXIV. 8. 2. Παρέξειν. Cass. Aug. Cl. Pal. It. Vat. 
M. Reg. παρέχειν, quod habet quo excusetur. Cf. adn. III, 46. 


᾿Επί. Cl. Ven. Reg. Mosqu. Ar. Chr. Dan. περί, quod probat 
Dobr. Cf. tamen Bloomf., qui praeter alia comparat Arri. Anab. III, 
18, 11., ubi de coniectura ὑπό pro ἐπί scripserunt Ellendt. et Krueg. 
et Xen. Cyr. V, 3, 52., ubi in libris mss. ἐπὶ τῇ ἕω legitur. 


sita membra perspicuitatis causa 
addita abesse recte poterant. — 
Χαλκίδος. Est urbs ad mon- 
tem eiusdem nominis, cui hodie 
nomen Βαράσσοβα (et Galata Ὁ), 
et ad Euenum sita. €f. Strab. 
p. 451. 459. Krus. Hell. H. 2. 
p. 245. Muell. ad Tab. Graec. 
p. 90. Leak. Graec. sept. I. p. 
106. sq. et 111. — Εὐήνου. 
Cf. Strab. 1. d. Hodie Phidári. 
— καὶ 0)x...709004UL6&- 
μενοι, et quum eos(Co- 
rinthios) noctu stationem 
cepisse non obscurum fu- 
isset, sive quum Corinthii 
insciis Atheniensibus sta- 
tionem non potuissent ca- 
pere. Quoniam enim ἑώρων et 
κατεῖδον ad Corinthios eorumque 
socios referuntur, ἔλαϑον, quod, 
sicut illa, cum coniunctione ἐπει- 
δή cohaeret, non potest nisi ad 
eosdem spectare. "Vide plura in 
ed. mai. ---οὕτω δή. Cf. adn. 
l, 131, 1. — κατὰ μέσον 
τὸν πορϑμόν. Portus zog- 


verbis in medio traiectu, quia 
Peloponnesii tunc extra sinum (Cri 
saeum in sinu Patrensi) fuerint, 
quod ipsum tempus Phormio ex- 
spectaverit. Cf. ὃ. 2. et 86, 4., 
unde extra Rhia hanc Peloponne- 
siorum cladem accidisse intelligi- 
mus. De v. πορϑμός cf. etiam 
adn. VI, 2. 

ὃ. 4. Στρατηγοὶ δὲ cet. 
Similia de alia classe legimus I, 
46, 2. 

$. 5. ᾿Ετάξαντο... νε- 
Qv,0orbem suarum navium 
instruxerunt. Cf. III, 78. —- 
διέκπλουν. Cf. adn. I, 49, 
3. — àAezca πλοῖα. l| e. 
μικρὰ πλ. Cf. VII, 40, 5. — 
ἐντὸς ποιοῦνται, ἰπῖτα se 
recipiunt, in orbem reci- 
piunt. €f. VI, 67, 1. — δεὰ 
βραχέος. Propr. exiguo ex 
intervallo (,«g ἀπὸ κέντρου 
πρὸς περιφέρειαν.“ 40 YKAS.), 
cf. adn. 29, 3., et iccirco cele- 
riter. — παραγιγνόμενοι. 
De masculino vid. adn. 1, 110, 4. 


Cap. LXXXIV. δ. 1. Κατὰ 
μίαν ναῦν τεταγμένοι. 
Haec utrum de longa singularum 
navium acie, an de βάϑει aciei 
intelligenda sint, dubitant inter- 
pretes. [lli explicationi favent si- 
milia dicendi genera ἐπὶ μιᾶς et 
ἐπὶ μίαν (cf. Duk. ad VI, 32.), 
εἰ quod 90, 4. iunguntur κατὰ 
μίαν ἐπὶ κέρως. Attamen ἐπί 
certe non minus de ordinibus εἰς 
tei instructis dici ostendit 

uk. ad VII, 79. Hic Haackius 
et Goell. naves primum, quum 
ndveherentur, singulas iuxta sin- 
gulas, deinde ἐπιστροφῇ facta, 
de qua tamen apud Thuc. nihil 
legitur, singulas post singulas do- 
cent navigavisse. — ξυνῆγον 
ἐς ὀλίγον, in angustum 
cogebant. Cf. 8. 3. ἐν ὀλίγῳ 
et adn. 81, 4. — ἐν χρῷ] .. ὧἄν- 
τὶ τοῦ πλησίον. ἔστι δὲ ἀπο- 


κοπή" [?cf. Rost. Gr. $. 45. 
2.] ἣν γὰρ ἐν γρωτί. εἴρηται 
δὲ ἀπὸ μεταφορᾶς τῆς κουρᾶς 
τῆς ἄχρι τοῦ χρωτὸς γιγνομέ- 
νης.“ Schol. Naves semper 
cursu propemodum vaden- 
tes Port., strictim Haas. 
Cf. Bloomf. et ed. mai, — 
δύκησιεν. Cf. adn. 35,2. et 
de infinitivo postea sine articulo 
posito adn. I, 16. — σημήνῃ. 
De hoc coniunctivo et de βούλη- 
sn δ. 2. vid. Rost. Gr. $. 1235. 
CM 


ὃ. 2. Τὰ πλοῖα Thuc. hic 
simpliciter vocat, quae 82, 5. 
λεπτὰ πλοῖα dixerat. Cf. Duk. 
ad IV, 116, 2. — ἐκπνεύ- 
σαι ἐκ τοῦ κόλπου. Cf. VI, 
104, 2. et ibi Bloomf. — ὅ- 
περ. Ex hoc accusativo postea 
ad v. εἰώϑει nominativum repete. 
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» , ἃ ) ) ^ C , 
ἐπιχείρησιν ἐφ᾽ ἑαυτῷ τὲ ἐνόμιζεν εἶναι, ὁπόταν 
Ἰούληται, τῶν νεῶν ἄμεινον πλεουσῶν, καὶ τότε 
| 


καλλίστην γίγν ἐσϑαι. ὡ΄ς δὲ τό τε πνεῦμα κατῇξι, 


χαὶ αἱ γῆες ἐν ὀλίγω ἤδη οὖσαι ὑπ᾽ ἀμφοτέρων, 
τοῦ τὲ ἀνέμου tv» τὲ πλοίων, ἅμα προςκειμέ-: 
γὼ» ἐταράσσοντυ, καὶ ναῦς τε vi προςέπιπτε, καὶ 
τοῖς χοντοῖς διωθοῦντο, βοῇ τὲ χρώμενοι xcà 
πρὸς ἀλλήλους ἐντιφυλαχκῇ τὲ καὶ λοιδορίᾳ οὐδὲν 
χκατήχουον οὔτε τῶν παραγγελλομένων οὔτε τῶν 
κελευστῶν, καὶ τὰς κώπας ἀδύνατοι ὄντες ἐν χλυ- 
δωνίῳ ἀναφέρειν ἄνϑρωποι ἄπειροι τοῖς χκυβερ-- 
νήταις ὠπειϑεστέρας τὲς γαῦς παρεῖχον, τότε δὴ 
χατὰ τὸν χαιρὸν τοῦτον σημαίνει" χαὶ οἱ 49η- 
ναῖον προςπεσόντες πρῶτον μὲν καταδύουσι τῶν 
στρατηγίδων rtr μίαν, ἔπειτα δὲ καὶ πάσας, ἡ 


δ, 3. Αλυδωνίῳ. Suidas et Photius in v. xivócoviov legunt 
κλύδωνι, quod reponendum esse coniecit Steph. in Thes. Confirmatur 
certe imitaionibus Arriani et Appiani. Vid. Bloomf. in ed. mai. 


— iy A ἐπὶ τῇ ἐξ- στῶν. A Latins hortatores 
ουσίᾳα αὐτοῦ. Cf. Matth. οἱ pausarii vocantur. ., De eo- 
Gr. $. 586. δ΄. III, 12. VII, 12. rum munere in navibus Schef- 
al — καλλίστην. Καλλιστ — fer. de Milit. nav. IV, 7. et in- 
ἄν coniicit Krueg. terpr. Poll. I, 96.* DUK. Cf. VII, 
70. et hic Arn. — τὰς κώ- 

ὃ. 3. Κατήει. Cf. adn. 29, πας... ἀναφέρειν. Remos 
ἃ. — τοῖς κοντοῖς δεῶ- adsereducere et attolle- 
Ἅοῦντο. Ζιωϑεῖσθαι hicsont ΓΘ suspensos (antequam rur- 
sich von einander stofsen. sus demissi immergantur) inter- 
Exempla verbi ita positi vide apud — pretatur V illois. ad Long.secun- 
Bloomf. Κοντοῖς ἐξεώϑουν dum Steph. Thes. — ἐν κλυδω- 
«zx ἀλλήλων (rdg ναῦς) pro νέῳ, ἴῃ mari undanti, flu- 
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χωρήσειαν, διέφϑειρον, καὶ χατέστησων ἐς dAxiy 
μὲν μηδένα τρέπεσϑαι αὐτῶν ὑπὸ τῆς ταραχῆς, 


εὔγειν δ᾽ ἐς Πάτρας xoi dun» τῆς ᾿Αχγαΐας. oi 
4 e i 4 


δὲ ᾿Αϑηναῖοι καταδιώξαντες χαὶ ναῦς δώδεκα A«- 
βόντες τούς tt ἄνδρας ἐξ αὐτῶν τοὺς πλείστους 
ἀνελόμενοι ἐς Μολύχρειον ἐπέπλεον" καὶ τροπαῖον 
στήσαντες ἐπὶ τῷ Ῥίῳ xci ναῦν ἐναϑέντες τῷ 
Ποσειδῶνι ἀνεχώρησαν ἐς ΔΛιαύπακτον. παρέπλευ- 
σαν δὲ καὶ oi Πελοποννήσιοι εὐϑὺς ταῖς περιλοί- 
ποις τῶν νεῶν ἐκ τῆς uns xci Πατρῶν ἐς 
Κυλλήνην τὸ Ἠλείων ἐπίνειον καὶ ἀπὸ “Μευχάδος 
Κνῆμος καὶ αἱ ἐχεῖϑεν νῆες, ἃς ἔδει ταύταις Évu- 
μῖξαι, ἀφικνοῦνται μετὰ τὴν ἐν Στράτῳ μάχην 
ἐς τὴν Κυλλήνην. 


δ. 4. Moi rmt ἴον. Similiter vulgo III, 102. At ibi Cass. Aug. 
Ven. €. F. Pal. Vat. Reg. Gr. MoZvxoiov, et II, 856. in omnibus 
libris Midi Quare hic quoque 7702vzo:t0v recipiendum vide- 
tur. Cf. ed. mai. I. 2. p. 165. 

ὃ. 9. Ξυμμῖξαι, Bekk. In membranis aut plerisque aut o- 
mnibus ξυμμίξαι, et alibi idem et προςμέξαι, praeterquam quod in 
Pal. zgoguifo: lI, 31. IV, 126. VII, 22. Cf. Buttm. Gr. max. ed. 
verb. anom., sed etiam Lob. Paral. Gr. Il. p. 410. sqq. 


VII, 41. VIIL 34. — ἐς ἀλκὴν ναῦν ... Ποσειδῶνι, ,,So- 
(ad resistendum, ad pu-  lebant veteres post victoriam na- 
gnam)... τρέπεσϑαι. Sic vel vibus partam naves deo, qui fa- 
πρὸς ἀλκὴν τρέπεσϑαι complu- visse videbatur, dicare, et Neptu- 
res rerum scriptores, sicut Hero- πὸ plerumque. Sic paulo infra c. 
dot, Arri.,, Dion. Hal. Cf. Wes- 92, — Plura hac de re vide apud 
s el. ad Herod. IV, 125. et Steph. — Scheffer. de Milit. nav. IV, 2. 
Thes. v. ἀλκή. Insolentius ἐς ἀλ- p. 213.“ HUDS. Add. Wessel. 
κὴν ὑπομεῖναι | 108. — 21v- ad Diod. ΧΙ, 48. et hic Gottl. 
μην. Est ex Achaiae urbibus Neptuni templum in πο Moly- 


his dixit A ppi. Civ. V, 89. Au- 
gmenti syllabici verborum. &ziv 
et ὠνεῖσϑαι omissi, de qua re 
tacent grammatici nostri, exempla 
vide in ed. mai., velut ὦϑει Plat. 
Charm. p.155. C., εξωνοῦντο 
Aeschin. , ἀνεωνεῖεο Andoc. et 
scriptorum non Atticorum haud 
pauca. Apud Thuc. tamen nus- 
quam alibi sic scribitur, nisi quod 
in uno Par. E. ἀπώσαντο legi- 
tur L 144. — ἀντιφυλακῇ, 
mutua cautione. — κελευ- 


ctibus agitato. Sed cf. sd. — 
ἀπειϑεστέρας, minus ob- 
temperantes, i. e. inhabi- 
les. Cf. Bloomf. — τότε... 
rovrov. Cf. adn. I, 56, 1. 

σημαίνει. Suppl ὁ Φορμί- 
ων. Οὗ, ὃ. 1. — πάσας .. 
διέφϑειρον. Pro his Diod. 
ΧΙ, 48: τῶν ἄλλων πολλὰς ἄ- 
πλους ἐποίησε (Φορμίων). 
“΄ιαφϑείρειν enim, ut καταδύειν, 
de quo vid. adn. L 90, 1., etiam 
hac vi ponitur. Cf. 90, 5. 92, 2. 


πασῶν δυςμικωτάτη. Cf. Strab. 
p. 986. sq. Paus. VIL 17, 3. sqq. 
Leak. It. Mor. lí. p. 159. sqq. 
8. 4. Tovg τε ávóooc. 
ἀνελόμενοι, susceptama- 
xima parte hominum, qui 
in illis erant, et translata 
in suas naves. Cf. ed. mai. — 
Μολύκρειον. De forma no- 
minis cf. sd., de conditione urbis 
III, 102., de situ Strab. p. 451. 
460. Paus. IX, 31, 5. — τῷ 
"Pío. Τῷ Ἰολυκρικῷ 86, 2. — 


crico fuisse e Scyl. ὃ. 35. colli- 
git Bloomf. Cf. c. 92. adn. 


9. 5. Κνήμος. Is ex Oenia- 
dis, quo eum se recepisse c. 82. 
audivimus, haud dubie Leucadem 
se contulerat, aut a classe Oenia- 
das praetervecta receptus erat.— 
αἱ ἐκεῖϑεν νῆες. Cf. 80, 3. 
et de attractione' adn. L 62, 4. 
— ξυμμῖξαι, seconiunge- 
re, ut III, 110. et VII, 26. De 
passivo cf. adn. 31, 1. 
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"1-4 δ ^ M b r , - : 
E eo. ἄς: 85. Πέμπουσι δὲ καὶ οἵ ἀαχεδαιμόνιοι τῷ Krvij- Κρήτην πρῶτον ἀφιχέσϑαι. Νικίας ydo Κρὴς 
,: d , ω» 
ec juo ξυμβούλους ἐπὶ τὸς ναῦς Τιμοχράτην καὶ Βρασί- Γορτύνιος, πρόξενος dw, πείϑει αὐτοὺς ἐπὶ Kv- 
nv vevua- : i 
ziav παρα. OC χαὶ Αὐυχόφρονα, κελεύοντες ἄλλην ναυμαχίαν δωνίαν πλεῦσαι, φάσχων προςποιήσειν αὐτὴν οὖ- 
^c ic 4 4 , -- , * ^» ^ » » 
σχευάξονται, βελτίω χατασχευάζεσϑαι, καὶ μὴ ὑπ᾽ ὀλίγων νεῶν εἴρ- σαν πολεμίαν" ἐπῆγε δὲ Πολιχνίταις χαριξόμε- 
οἵ ᾿4ϑη- - n" ^ ἢ ἜΞΕΞ γὺῳ. E 4 ) e" 9^2 Ξ 
ἐ τὲ DUI tg τῆς ϑαλώσσης. ἐδόκει γὰρ αὐτοῖς, ἄλλως TE γος, ὁμόροις τῶν Κυδωγνιατῶν. xoi ὃ μὲν λα- 


ναῖοι ἀπο- : τ᾽ : ? A4. «ἃ 

στέλλουν Καὶ πρῶτον ναυμαχίας πειρασαμέγνοις, πολὺς ὁ πα- pv τὰς ναῦς ᾧχετο ἐς ρήτην χαὶ μετὰ τῶν 
^ - γ ὦ ^ ^ -—^ - 

Πολιχνιτῶν ἐδήου τὴν γῆν τῶν Κυδωνιατῶν, καὶ 


^ iie odAoyos εἶναι, xci οὐ τοσούτῳ ὦοντο σφῶν TO 

οηὕειαν * " A p » "7- ^ , , ἢ A- 

^ ,. γαυτικὸν λείπεσϑαι, γεγενῆσϑαι δὲ τινὰ μαλακίαν, ὑπὸ ἀνέμων καὶ [ὑπὸ] ἀπλοίας évoitéron/'sv. οὐκ 
v 

ὀλίγον roóvov. 


αὐτὴ ys μέν- 
τοι πρότερον οὐκ εἰντιτεϑέντες τὴν ᾿ϑηναίων ἐκ πολλοῦ ἐμ.-- 
9 Κρητην ΄ : - » ν 2 ᾿Α Ξ , ENS. iro " M 
πλεὶ. meer vus σφετέρας δὲ ὀλίγου μελέτης. 007i 86. 0i δ᾽ ἐν τῇ Κυλλήνῃ Πελοποννήσιοι ἐν οἱ Πελοπον- 
γ ^ ^^ € X m , : 
ovr ἀπέστελλον. οἱ δὲ ἀφικόμενον μετα Κνήμου τούτῳ, ἐν (0 οἱ ᾿Αϑηναῖοι περὶ Κρήτην 2 χατείχον-- νῆσιοι καὶ ὁ 


, P ^ PT 24 M f 4 1 P 7 oo uico 4 - 

ναὺς τὲ περιῆγγελλον κατὰ πόλεις XCL τὰς 7tQO- το, πιαρεσχευχσμέγοι ce ἐπὶ rav μαχίαν παρέπλευ- ϑορμοῦσιν 
, € * , » 

ὑπαρχούσας ἐξηρτύοντο αἷς ἐπὶ ναυμαχίαν. πέμ-. 


d τς : σαν ἐς Πάνορμον τὸν Arycaizor, οὗ σερ αὐτοῖς ὁ ἡμέρας τινάς, 
^* οἷ Ἁ « , » » , * "Ἢ : : Q^ ; 
πεὶ δὲ καὶ ὁ φορμίων ἐς τὰς ᾿Αϑήνας τήν tt κατὰ γῆν στρατὸς τῶν Πελοποννησίων προρεβε- το ἃς ἐκε!- 
? ^ 3 - ἃ Ἁ ^ 

παρασχευὴν αὐτῶν ἀγγελοῦντας καὶ περὶ τῆς ναῦυ- 


vo " - 
Ak PEN παρέπλευσε δὲ xol ὁ Φορμίων ἐπὶ RN 
μαχίας, ἣν ἐνίχησαν, φράσοντας, καὶ χελεύων “Ῥίον τὸ Moáv χρικόν, xoi ἀρμίσατο ἔξω αὐ- ὅλ Ἰσίαν. 
αὐτῷ ναῦς ὃ τι πλείστας διὰ τάχους ἀποστεῖλαι, τοῦ ναυσὶν εἴχοσιν, αἷοςπεο oc ἐναυμάχησεν. ἦν 
εἷς χαϑ᾽ ἡμέραν ἑκάστην ἐλπίδος οὔσης dd ναυ- | j i 


μαχήσειν. οἱ δὲ ἀποπέμπουσιν εἴχοσιε ναῦς αὐ- 





€ 


8. 6. "Tao ἀπλοίας. Ὕπό om. C. F. Laur. E. m. Ar. Chr. 
Dan. Cf. adn. 

Cap. LXXXVI. ὃ. 1. Προςεβεβοηϑήπει. Bekk. προςβεβοη- 
δ ήκει, alterum in ed. ster. ex solo Pal. enolans; at ita libri, quos 
nos novimus, omnes, et idem legitur 25, 5. 


τῷ, τῷ δὲ xouílorvti αὐτὸς προςεπέστειλαν ἐς 


Cap. LXXXV. ὃ, 1. Κατασκευάξεσϑαι. In. deterioribus libris 
παρασκευάξεσϑαι, ut 86, 5. et μάχη ἐκ παρασκευῆς V, 906. At 
κατασκευάξεσϑαι πολιορκίαν legimus c. 78., κατασκευάξεσϑαι et 


, y* , * Li . . . 
παρασκευή inter se respondent IV, 79. , κατασκευάζειν τὸν πόλε- πόλις ἐστὶ Κρίτης, ἀπέχουσα remis potius quam velis in navi- 


μον dixit Isocrates. Cf. Arn. et VIII, "t 


δ. 2. Τοσούτῳ. F. et Reg. 


non male τοσοῦτον. Cf. ed. mai. 


ὃ. Δ. Αὐτῷ. Bekk. «vro. Cf. adn. 1, 17. 


Cap. LXXXV. 8.1. Ξυμβού- 
λους. Cf. Herm. Antiqu. Gr. 
δ, 45, 4. III, 79. V, 63. et desi- 
mili more Romanorum Sch weigh. 
ad Appi. III. p. 305. 

$4.2. Πρῶτον] ev τῷ Πε- 
λοποννησιακῶ πολέμῳ δηλονό- 
ze." Schol. — ὁ παράλογος. 
Cf. adn. I, 78. 1. — λεέπε- 
σϑαι. Cogita ἐμπειρίᾳ seu τέχνῃ. 
— ὠντιτιϑέντες. Cum ge- 
niüivo etiam III, 56. coniunctum 
est. Cf. ed. mai. — τὴν ... ἐκ 
πολλοῦ ἐμπειρίαν, peri- 
tiam multo usu confirma- 
tam, longi temporis usum. 


De vv. ἐκ πολλοῦ vid. Vig. p. 
598. et 88, 2. De re vid. I, 142, 
7. — δι ὀλίγου. Cf. adn. l 
71,6. — ἀπέστελλον] »τοὺς 
συμβούλους.“ Schol. De imper- 
fecto cf. adn. I, 26, 1. 

8. 3. Περιήγγελλον. Cf. 
adn. 10, 

8. 4. Ka ἡμέραν ixd- 
στην ... ἀεί. De his —— 
cf. Wund. ad Soph. Philoct. 
780. Schaef. "ὦ xr a" li. 
p. 265. Steph. Thes. I. p. 727. 

g. 3. Γορτύνιος] icctov, 6 0- 
τι ἡ Γόρτυς (de qua flexione 
huius nominis vid. Steph. Thes.) 


Κυδωνίας σχεδὸν σταδίους χι-. bus longis utentes maris tranquil- 


Atovc.* Schol., DCCC stadia se- 
cundum Strab. p. 479. — πρό- 
ξενος. Cf. adn. 29, l. — K»«- 
δωνίαν. De causis inimicitia- 
rum harum urbium vid. Muell. 
Aegin. p. 113. et Dor. I. p. 30. 
— προφποιήσειν αὐτήν. 
Subaud. αὐτοῖς (τοῖς ᾿ϑηναί- 
oig). — Πολιχνίταις, Ρο- 
lichnes oppidi incolis. Cf. Steph. 
B y z. 

$. 6. Ὑπὸ d v & t0 v. Cf. 
Matth. Gr. δ 592. a. α΄. Tum 
ἄπλοια dubitari potest significetne 
navigandi difficultatem ventis ad- 
versis effectam, an malacia. Sed 
haec explanatio ob iteratam prae- 
positionem videtur probanda, quae 
tamen abest a nonnullis libris, 
fortasse recle, quum Athenienses 


Thucyd. Vol.I. Sect. Il. 


litate a navigando prohibitos esse 
minus verisimile videatur. Et VIII, 
99. verbis ὑπὸ ἀπλοίας naviga- 
tionis impedimentum e tempesta- 
tibus ortum significari certum est. 
Cap. LXXXVI. 8. 1. Πάνορ- 
μον. Cf. Paus. VIL 22, 7. Ho- 
die Teket, Tekieh. Cf. Pouqu. 
et Leak. — τὸν ᾿4χαϊκόν. 
Sunt enim etiam alii Panormi, ex 
quibus duo commemorat Thucy- 
dides. Vid. Ind. nom. Genus 
masculinum ex appellativo reman- 
sit. Οἵ, c. 92. — οὗπερ. 
προςεβεβοηϑήκει. Cf. adn. 


I, 134, 4. 


δ, 2. Τὸ Ῥίον τὸ Mov- 
κρικόν. Idem alibi Antirrhium. 
In eo hodie situm castrum Ro- 
mania. — ἐναυμάχησεν. 


11 
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δὲ τοῦτο uiv τὸ Ῥίον φίλιον τοῖς ᾿ϑηναίοις, τὸ 
δ᾽ ἕτερον Ῥίον ἐστὶν ἐντιπέρας τὸ ἐν τῇ Πελο- 
ποννήσῳ᾽" διέχετον δὲ ἀπ᾿ ἀλλήλων σταδίους μές 
λιστα ἑπτὰ τῆς ϑαλάσσης" τοῦ δὲ Κρισαίου χόλ- 
που στόματοῦτό ἐστιν. ἐπὶ οὖν τῷ Ῥίῳ τῷ Αχαϊχῷ οἱ 
Πελοποννήσιοι, ὠπέχοντε οὐ πολὺ τοῦ Πανόρμου, 
ἐν ᾧ αὐτοῖς ὁ πεζὸς ἣν, αὐρμίσαντο καὶ αὐτοὶ 
ναυσὶν ἑπτὰ καὶ ἑβδομήκοντα, ἐπειδὴ aci τοὺς 
᾿Αϑηναίους εἶδον. καὶ ἐπὶ μὲν es ἢ ἑπτὰ ἡ μέρας 
ὠἀνθώρμουν ἀλλήλοις, μελετῶντές v& xc παρα- 
σχευαζόμενοι τὴν ναυμαχίαν, γνώμην ἔχοντες οὗ 


: ] ἐχπλεῖν ἔξ ῦν Ῥίων ἐς τὴν εὐρυχω- 
μὲν μὴ ἐκπλεῖν ἔξω τῶ ς τὴ ουχ 


ρίαν, φοβούμενοι τὸ πρότερον πάϑος, oi δὲ μὴ 
ἐςπλεῖν ἐς τὰ στενώ, νομίζοντες πρὸς ἐχείνων &i- 
ναι τὴν ἐν ὀλίγῳ ναυμαχίαν. ἔπειτα ὁ Krijuog 
καὶ ó ρασίδας καὶ οἱ ἄλλοι τῶν Πελοπονγη- 
σίων στρατηγοί, βουλόμενοι ey τάχει τὴν ναυμα- 
χίαν ποιῆσαι, πρίν τε zci ὠπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων 


δ. 3. Διέχετον Bekk. “Ἱπιέχετο Lugd. Vulgo et in xe 
libris mss. omnibus, ut videtur, δεείχετον. “ιειχέτην s - "3 
quod in F. et G. exstare ex Gailii silentio parum ccrto colligitur. Im- 
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ἐπιβοηϑῆσαι, ξυνεκώλεσαν τοὺς στρατιῴτας πρῶ- 
τον, καὶ ὁρῶντες αὐτῶν τοὺς πολλοὺς διὼ τὴν προ- 
τέραν ἧσσαν φοβουμένους χαὶ οὐ προϑύμους ὃν- 
τας παρεχελεύσαντο χαὶ ἔλεξαν τοιάδε. 

t 8T. ,'H μὲν γενομένη ναυμαχία, ὦ ἄνδρες 
Πελοποννήσιοι, εἴ τις ἄρα δὲ’ αὐτὴν ὑμῶν φοβεῖται 
τὴν μέλλουσαν, οὐχὶ δικαίαν ἔχει τέχμαρσιν τὸ 

2 ἐχφοβῆσαι. τῇ τὲ yoQ παρασχευῇ ἐνδεὴς ἐγένετο, 
ὥςπερ ἴστε, καὶ οὐχὶ ἐς ναυμαχίαν μᾶλλον ἢ ἐπὶ 
στρατείαν ἐπλέομεν" ξυνέβη δὲ χαὶ τὲ πὸ τῆς 
τύχης οὐκ ὀλίγα ἐναντιωϑῆναι" χαί πού τι χαὶ ἡ 

3 ἀπειρία πρῶτον ναυμαχοῦντας ἔσφηλεν. ὥςτε οὐ 
κατὰ τὴν ἡμετέρων χαχίαν τὸ ἡσσῆσϑαι προς-- 
ἐγένετο, οὐδὲ δίχαιον τῆς γνώμης τὸ p zer 


perfeclum si recte flexum esset, defendi posset. Vid. sd. LX 
Sed διείχετον ferri non potest. Cf. ed. mai. sd. 


Τὸ πρότερον adscriptum in gl. 
Lugd. €f. c. 83. ER 

ὃ. ὃ. Τὸ δ᾽ ἕτερον Ῥίον. 
In quo hodie τὸ Κάστρον τῆς 
Moot«g. — σταδίους 
ἑπτά. Credere non possum 
utrumque litus non plus distare, 
quam vulgo opinantur. Thucydi- 
des intervallum septem stadiorum 
esse dicit, Strabo p. 335. quin- 
que, Plinius H. Nat. IV, 2. 
minus mille passuum. Sed con- 
templantis oculo non minus quam 
mille et quingentorum passuum vi- 
detur esse.* DODW. It. Graec. 
. 171., quocum consentit Leak. 
Mor. Il. p. 148. sq. 

8$. 4. Ov πολύ. Quindecim 
stadia secundum Paus. l. d. — 
εἶδον. Suppl ὁρμισαμένους. 

$. 5. 'Enxí. Cf. adn. 25, 3. 
— μελετῶντες, exercen- 


tes (se), meditationes bel- 
licas facientes. €f. adn. I, 
80. 4., hic Bloomf. et Schweb. 
ad Onos. p. 25. Τὴν ναυμα- 
χίαν ad hoc verbum minus apte 
referas. — γνώμην ἔχοντες. 
Similiter sine artic. ΠῚ, 92. IV, 
125. Cf. γνώμην ποιοῦμαι |, 
128, 7. et ibi adn. — οἱ μέν] 
οἱ Πελοποννήσιοι. — οἱ δὲ] 
οἱ ᾿ϑηναῖοι. — πρὸς ἐκεί- 
νῶν εἶναι. Cf. Matth. Gr. 
δ. 593. a. β΄. Rost. €. 110. 3. 
v. πρός. VII, 81. VIII, 36. al. 
De re cf. 89, 8. 

8.6. Τὴν ναυμαχίαν 
ποιῆσαι. Áclivum de ducibus 
ponitur, qui auctores sunt, ul pu- 
gna fiat. Cf. IV, 91. V, 59. 80. 
Medio tamen utitur Phormio 89, 
8. ipse quoque certaturus. — 


᾿Αϑηναΐίων. Cf. sd. I, 110, 4. 


Cap. LXXXVII. ὃ. 1. Οὐχὶ 
δικαίαν ...τὸ ἐκφοβῆσαι. 
95 Reiskius putat constructionem sic 
procedere: ἡ ναυμαχία .. . ἔχει 
τὸ ἐκφοβῆσαι (ποτὲ αὐτὴν ὑ- 
μᾶς) οὐ δικαίαν τέχμαρσιν, 
i. e. superius proelium na- 
vale habet τὸ ἐκφοβῆσαι non 
iustam argumentationem 
futuri; nempe quod superior pugna 
navalis vos terruerit, in eo non 
est satis firmum argumentum de 
futuro eventu male sperandi. [Cum 
Reiskio facit Matth. Gr. 8. 541.] 
Haec [tamen] intricatior est inter- 
pretatio.^ GOTTL. Alii haec re- 
ferunt ad Matth. Gr. ὃ. 543. sic 
in Lat. convertentes: non con- 
tinet iustum argumentum, 
ut vos terreat; nam superio- 
rem cladem militibus non debere 
terrorem iniicere maxime affirman- 
dum est. 

$.2. Οὐχὶ ἐς ... 7 iml 
στρ. Cf. 83, 3. et verba Tac. 
Hist. 1], 40: non ut ad pugnam, 
sed ad bellandum profecti. 
— τὰ ἀπὸ τῆς τύχη ς. Alibi 


τὰ τῆς τύχης. Cf. adn. I, 37; 
1. et de re 84, 3. --- καί που 
τι καί, et aliqua ex parte 
fortasse etiam. 

8.3. Τῆς γνώμης. Geniti- 
vus, si haec recte scripta sunt, iun- 
gendus cum v. ομβλύνεσϑαι. Cf. 
adn. 65, 4. Sed et ipse usus hu- 
ius casus suspectus, (nam ὠμβλύς-- 
νεσϑαι τὴν γνώμην, τὸν 9v- 
μὸν, similia solere dici ostendit 
Bloomf.,) et collocatio offensioni 
est. Longe usitatius certe. τὴν 
γνώμην, quod Cantacuzenus, qui 
II, 6. totam hanc paragraphum 
impudenter exscripsit, in verbis 
τοὺς τὴν γνώμην μὴ κατὰ κρά- 
τος νικηϑέντας substituit, vel τῇ 
γνώμῃ diceretur, ex quibus casi- 
bus ille et cum vv. τὸ νεκηϑέν 
et cum ὠἀμβλύνεσθϑαι, qua ipsa 
de causa propter collocationem 
articuli τό praestat, hic cum solis 
τὸ νικηϑέν ita coniungeretur, ut 
inde ad ἀμβλύνεσϑαι accusativus 
repeteretur. Cf. τῇ γνώμῃ δε- 
δουλωμένοι V, 34. et ibi interpr., 
τὴν γνώμην αὐτῶν οὐχ ἡσσῆ- 


11" 


παρακέλευσις 
τῶν στρατη- 
γῶν Κνήμου 
x«l Βρασίδου 
καὶ τῶν àÀ- 
λων πρὸὺς 
τοὺς Πελο- 
ποννησίους. 
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χράτος νιχηϑέν, ἔχον δέ τινὰ ἐν αὐτῷ ἄντιλο- 
γίαν, τῆς γε ξυμφοῤᾶς τῷ ἀποβάντι ἀμβλύνεσϑαι, 
γομίσαν δὲ ταῖς μὲν τύχαις ἐνδέχεσϑαι σφάλλε- 
σϑαι τοὺς ἀνθρώπους, ταῖς δὲ γνώμαις τοὺς 
αὐτοὺς d ἀνδρείους ὀρϑῶς εἶναι, καὶ μὴ ἄπει- 
ρίαν, τοῦ ἀνδρείου παρόντος, προβαλλομένους 
εἰχότως ἂν ἔν τινε χαχοὺς γενέσϑαι. ὑμῶν ὃ 
οὐδ᾽ ἡ ἀπειρία τοσοῦτον λείπεται, ὅσον τόλμῃ 
προέχετε" τῶνδε δὲ ἡ ἐπιστήμη, ἣν μάλιστα φο- 
βεῖσϑε, dvÓoíav μὲν ἔχουσα καὶ μνήμην ἕξει ἕν 
τοῦ δεινῶ ἐπιτελεῖν ἃ ἔμαϑεν, ἄνευ δὲ εὐψυχίας 
οὐδεμία τέχνη πρὸς τοὺς χιγδύνους ἰσχύει" φόβος 
γὰρ μνήμην ἐχπλήσσει, τέχνη δὲ ἄνευ ἀλκῆς οὐ- 
δὲν ὠφελεῖ. πρὸς μὲν οὖν τὸ ἐμπειρότερον αὐτῶν τὸ 
τολμηρότερον ἐντιτάξασϑε, πρὸς δὲ τὸ διὰ τὴν ἡσ- 
σαν δεδιέναι τὸ ἀπαράσκευοι τότε τυχεῖν. περιγίγνε- 
ται δὲ ὑμῖν πλῆϑός τε νεῶν καὶ πρὸς τῇ γῆ οἰκείῳ 
οὔσῃ, ὁπλιτῶν παρόντων, ναυμαχεῖν" τὰ δὲ πολλὰ 

Cap. LXXXVII. ὃ. 3. Τῆς γε. In plerisque mss. male τῆς τέ. 


6. 4. ᾿Ανδρίαν Ven. Gr. Bekk. Vulgo ἀνδρείαν, de quo an- 
ceps est iudicium, Cf. sd. 39, 4. 


T , * . ^ r "Fr 
σϑαι VI, 72. Et eos tantum vere xoórcog. Cum sententia cf. V, 75. 


2 τὸ ποιήσασϑαι. 
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τῶν πλειόνων χαὶ ἄμεινον παρεσχευασμένων τὸ 


, , [34 * c , 
7 κράτος ἐστίν. ὥςτε οὐδὲ χαϑ' ἕν εὐρίσχομεν εἰχότως 


» E us 4 z ' can "ak. ' 

ἄν ἡμᾶς σφαλλομένους" καὶ 00€ ἡμάρτομεν 7t90- 
- ^ ^ " , 

τερον, νῦν αὐτὰ ταῦτα προςγενόμενα διδασκαλίαν 


8 παρέξει. ϑαρσοῦντες οὖν καὶ χυβερνῆται χαὶ ναῦ- 


^ , 
ται TO χαϑ' ἑαυτὸν ἕχαστος ἕπεσϑε, χώραν μὴ 


, T ' - ^ νΝ 
9 προλείποντες, ἡ ἄν τις προςταχγϑῆ. τῶν δὲ πρό- 


τερον ἡγεμόνων οὐ χεῖρον τὴν ἐπιχείρησιν ἡμεῖς 
παρασχευάσομεν, χαὶ οὐχ ἐνδώσομεν πρόφασιν 
οὐδενὶ χαχῷ γενέσϑαι" ἢν δέ τις ἄρα xci βου- 
ληϑῇ, κολασϑήσεται τῇ πρεπούσῃ ξημίᾳ" οἱ δὲ 
ἀγαϑοὶ τιμήσονται τοῖς προςήχουσιν ἄϑλοις τῆς 
ἀρετῆς.“ 

SS. Τοιαῦτα μὲν τοῖς Πελοποννησίοις oí ἄρ- 
χοντὲς παρεχελεύσαντο. ὃ δὲ Φορμίων δεδιως 
καὶ αὐτὸς τὴν τῶν στρατιωτῶν ὀῤῥωδίαν καὶ 
αἰσθόμενος, ὅτε τὸ πλῆϑος τῶν νεῶν κατὼ σφᾶς 
αὐτοὺς ξυνιστώμενοι ἐφοβοῦντο, ἐβούλετο ξυγκα-- 
λέσας ϑαροῦναί τε χαὶ παραίνεσιν ἐν τῷ παρόν- 
d πρότερον μὲν γὰρ ἀεὶ αὐτοῖς 
ἔλεγε, xc προπαρεσχεύαζε τὰς γνώμας, εἧς οὐ- 
δὲν αὐτοῖς πλῆϑος νεῶν τοσοῦτον, ἢν ἐπιπλέῃ, 


viclos esse, quorum γνώμας ali- 
quis subegerit (παρεστήσατο, ἐ-- 
δουλώσατο), disputat Aristid. 
I p. 164. — 70 ... vix 9£v, 
i. e. τοὺς νικηϑέντας. Cf.adn. 
45, 1. Formula autem κατὰ xoc- 
τος, Si γνώμης nomen cum v. 
vixr Ocv cohaeret, non, ut plerum- 
que, vi, sed graviter, plane, 
significat, in quam sententiam ac- 
cepit Schol. VII, 41., nec multum 
differt notio acriter I, 118, — 
ἀντιλογίαν. Est proprie ra- 
tio, quam quis (adversariis) 
obiiciat, Gegenrede, quare 
Rechtfertigungsgründe, 
excusatio. — τῆς ávugo- 
ρῶς τῷ ἀποβάντι) «τῇ ἀ- 
ποβάσῃ Évugooó.^ Schol. Ca- 
lamitatis eventu s. casu. — 
ὀρϑῶς. recte, iure,iungen- 
dum cum vv. ἀνδρείους εἶναι, et 
respondet ei, quod sequitur, εἷς 


exir. — καὶ μή cet. Ordo 
est: καὶ (νομίσαι δίκαιον) μὴ 
εἰκότως ἂν ἔν τινι κακοὺς γε- 
νέσϑαι, προβαλλομένους ἀπει- 
ρίαν.“ ABRESCH. 

8. 4. ᾽᾿Εκπλήσσει, i. e. ἐκ- 
βάλλει, excutit. Cf. 38, 1. Cic. 
Tusc. IV, 9, 19., supra 38, 5. et 
ed. mai. — ἀλκ ἧς. Hic est ani- 
mi robur, εὐψυχία. 

ὃ. 8. TO ἐμπειρότερον, 
i. e. τὴν μείξω ἐμπειρίαν. Simi- 
liter τὸ τολμηρότ. — ἀπαρά- 
GX£VOL... τυχεῖν. ϑαρρὶ. ὄν- 
ἐξῇ. Cf. adn. I, 32, 3. 

8.6. Περιγίγνεται ὑμῖν, 
»Επκ περιουσίας ἐστὶν ὑμῖν, ὃ 
ἔστιν, ὑπὲρ τοὺς ᾿4ϑηναίους 
ἔχεϑ᾽ ὑμεῖς ravra." 4OTKA. 
Cf. adn. I, 144, 3. II, 39, A. οἱ 
de infin. »«vu. Matth. Gr. ὃ. 
942, — τὰ δὲ πολλά] οἀντὶ 
τοῦ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ." Schol. — 





Cap. ΧΧΧΎΙΠΙΙ. ὃ. 2. Οὐδὲν αὐτοῖς ... 


αὐτοῖς ἔστι. Pro 


priore αὐτοῖς Aug. C. Pal. It. Vat. Reg. Gr. Laur. αὐτούς, alterum 


abest ab E. Cf. adn. 


τὸ κράτος, victoria, ut III, 
13. et al. 

δ. 7. Oca. Cf. adn. I, 38, 6. 
— προςγενόμεν α]Ἱ ,zoosc- 
κτηϑέντα.“ Sghol. Suppleta 
dixeris, — διδασκαλίαν za- 
ρέξει. ,Ex proverbio τὰ za- 
ϑήματα uoc nucro.* ARN. 

$9.8. To x«a9' ἑαυτὸν E- 
παστοῦ. Cf. adn. 11, 3. 

$8.9. Τῶν δὲ πρότ. ἡγε- 
μόνων. Cf. 83, 4. — οὐ χεῖ- 
ρον. Est nota λιτότης (cf. I, 
84, 4. IV, 12, 4. al), hic ideo 
adhibita, ne priores duces offen- 
derentur. — τ μήσονται. Cf. 
Rost. Gr. ὃ, 114. adu. 1. Τιμη- 


δϑήσομαι, quod improbat Thomas 
Mag., legitur VI, 80. 

Cap. LXXXVIII. 8.1. Τῶν 
νεῶν. Τῶν ἐναντίων. — κα- 
τὰ... ξυνιστάμενοι. ,Su- 
pra II, 21. κατὰ ξυστάσεις yi- 
γνόμενοι.““ HAACK. Συναϑροι- 
ξόμενοι Schol. — παραΐίνε- 
σιν... ποιήσασϑαι. Re- 
spondet haec formula dicendi plane 
superiori παρακελεύσασϑαι. Cf. 
c. 90. init. VIIL, 76. al. 

ὃ. 2. Προπαρεσκεύαξε 
τὰς γνώμας, animos eo- 
rum (ita) praeparabat. — 
αὐτοῖς... αὐτοῖς. Alteru- 
trum quidem pronomen abesse 


τῶν ᾿Αϑηναί- 
Qv αἱ yvà- 
μαι καὶ διά- 
ἅεσις τῶν ψυ- 
χῶν. ξυγκα- 
λοῦνται ὑπὸ 
τοῦ στρατη- 
γοῦ. 
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e 3 € “ 

ὃ τὶ οὐχ ὑπομενετέον αὐτοῖς ἐστε" zc οἱ στρα- 
τιῶταν ἐκ πολλοῦ ἐν σφίσιν αὐτοῖς τὴν ἀξίωσιν 
, ^ T ^ ^ / 
ταύτην εἰλήφεσαν, μηδένα ὄχλον ᾿Αϑηγαῖοι ὄντες 
Πελοποννησίων νεῶν ὑποχωρεῖν. τότε δὲ πρὸς 
1 a » € - 5 ) ^ »( - 2 
τὴν παροῦσαν ὄψιν ὁρῶν αὐτοὺς dOvuobrreg 
γι f^ , p ^ " 1 
ἐβούλετο ὑπόμνησιν ποιήσασθαι τοῦ ϑαρσεῖν, καὶ 

ξυγχαλέσας τοὺς ᾿Αϑηναίους ἔλεξε τοιάδε. 
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τοις ἐν ἐχείνῳ" ἐπεὶ εὐψυχίᾳ ys οὐδὲν προφέρου- 
σι, τῷ δὲ ἑχάτεροί [τι] ἐμπειρότερον εἶναι ϑρα- 
σύτεροί ἐσμεν. “αχεδαιμόνιοί τε ἡγούμενοι τῶν 
ξυμμάχων διὰ τὴν σφετέραν δόξαν ἄχοντας προς- 
ἄγουσι τοὺς πολλοὺς ἐς τὸν κίνδυνον" ἐπεὶ οὐχ 
ἄν ποτὲ ἐπεχείρησαν ἡσσηϑέντες παρὰ πολὺ αὖ- 
ϑις ναυμαχεῖν. μὴ δὴ αὐτῶν τὴν τόλμαν δείσητε. 


^ ^. € ^ » » i "p 2 , - 
πολὺ δὲ ὑμεῖς ἐχείνοις πλέω φόβον παρέχετε καὶ 
, ᾿ , 
πιστότερον xev τε τὸ προνενιχηχέναι, xoi ὅτι 
οὐχ ἂν ἡγοῦνται μὴ μέλλοντώς τε ἄξιον τοῖ πα- 


, ) € - € - 3 , ' " - 
παραίνεσις 89. οῳὉρῶν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες στρατιῶται, πε- 
του στ ΟΤΥ͂ - t». ^ 3 ^w cpu » ! , te ^ 
yo opui. Φοβημέγους τὸ πλῆϑος τῶν ἐναντίων Evvizdis- 

ἜΗΙ ts γ PW B ^ L »» Y / 
᾿ος πρὸςτοὺς Ott, Οὐχ ἀξιῶν TC μιὴ δεινὰ ἐν ὀῤῥωδίᾳ ἔχειν. 


T , My: n L4 ^ - ^ d E 4 
4)nveiovs. οὗτοι »do πρῶτον uiv διὰ τὸ προνενικῆσϑαι καὶ 


μηδὲ αὐτοὶ οἴεσϑαι ϑιοιοι ἡμῖν εἶναι τὸ πλῆϑος 
τῶν νεῶν χαὶ οὐχ ἀπὸ τοῦ ἴσου παρεσχευάσα»- 
To: ἔπειτα ᾧ μάλιστα πιστεύοντες προςέρχονται, 
εἷς προςῆχον σφίσιν ἀνδρείοις εἶναι, ov δι' ὥλλο 
τε ϑαρσοῦσιν ἢ διὰ τὴν ἐν τῷ πεζῷ ἐμπειρίαν 


. ^ , ^ * b n , ^ * 
TG 7LAELCO κατορϑοῦντες, «CU θιονται Og 0L xcu ty 


o€ πολὺ πράξειν ἐνθίστασϑαι ἡμᾶς. ἀντίπαλοι 
^ "n P € d - J 
μὲν ydo οἱ πλείους, ὥςπερ οὗτοι, τῇ δυνάμει τὸ 


Cap. LXXXIX. ὃ. 3. ΤΊ om. Cass. Aug. Cl. It. Vat. Si recte 
positum est, quum non dicatur ἔμπειρος πρᾶγμα, sed πράγματος 
vel περὶ πράγματος, cum comparativo ita nexum est, ut legimus τὲ 
μᾶλλον IV, 21., τὶ τὸ πλέον IV, 27. Cf. adn. 1, 49, 3. Non pla- 
cet tamen ita acceptum. — Ceterum ἔμπειρος sine casu quum alibi le- 
gitur, tum $. 7. 


τῷ ναυτικῷ ποιήσειν τὸ αὐτό. τὸ δ᾽ iz τοῦ δι- 


χαίου ἡμῖν μᾶλλον νῦν 
poterat; sed cf. adn. IV, 93. VII, 


ἅ. — ἣν ἐπιπλέῃ. Haec, quae 
proprie post o τὲ collocanda vi- 
deantur, ideo ante hoc sunt po- 
sita, quod Thucydides οὐδὲν ... ὅ τι 
οὐχ arcte voluit cohaerere. Cf. 
adn. 62, 2. — d&£ícociv, ex- 
istimationem, opinionem. 
Cf. III, 9, 2. et Dobr. ad VI, 
θά. — μηδένα ὄχλον 
ὑπογωρεῖν. Cf. Rost. Gr. 
$. 104. 2. b. et Pflugk. ad Eur. 
Hec. v. 812. Add. ἐξαναχωρεὶν 
IV, 28. 

Cap. LXXXIX. 8$. 1. Ξυνε- 
καλεσα. Cf. adn. 60, 1. — 
ovx ἀξιῶν. ΟΥ̓́ adn. I, 136, 
3. — iv ὀῤῥωδίᾳ ἔχειν. Cf. 
adn. I, 55, 1. 


$. 2. Ὅμοιοι, pares. Cf. 
adn. I, 42, 4. — τὸ πλῆϑος 
e παρεσκευάσαντο: 
Multitudinem navium, et 
non ad parem numerum, 
compararunut, i. e. non aequa- 


περιέσται, εἴπερ καὶ τού-- 


lem numerum navium comparare 
satis habuerunt, sed longe maio- 
rem, quem comparatum videtis 
(τὸ zA.), collegerunt. — ogg 
προφῆκον. Cf. Matth. Gr. 8. 
968. 3. b. Rost. ὃ. 131. 5. — 
καὶ οἴονται ... τὸ αὐτό. 
». Verbi ποιήσειν subiectum est 
τὴν ἐν τῷ πεζῷ ἐμπειρίαν, εἰ 
τὸ αὐτό referendum ad κατορ-- 
Δοῦντες, hac vi: et in rebus 
etiam nauticis putant sibi 
idem praestaturam pede- 
stris pugnae peritiam, i.e. 
neque minus in *Üugna navali vi- 
ctoriam sibi paratum iri illa pe- 
destris pugnae peritia GAIL. 
Arnoldius tamen, cui Goeller 
assentitur, subiectum etiam in vv. 
e μάλιστα πιστεύοντες προςέρ-- 
χονται inesse posse, itaque forti- 
tudinem, quam sibi vindi- 
cant, esse explicat. 

$.3. Τ᾽ ὃ δέ. ,Tantum ad τὸ 
κατορϑοῦν spectare potest, quod 
significatur proximis verbis z017- 





ὃ. 5. Ἡμᾶς Cass. Aug. Cl. Ven. C. F. T. Pal. H. Reg. al. 
Vulgo et Bekk. ὑμῶς propter superiora ὑμεῖς παρέχετε. Sed ,per 
se aplius est non solum milites, sed etiam imperatorem h. l. cogitari. 
HAACK. Sequitur cerie prima persona etiam ὃ. 6. 7. 


σειν τὸ αὐτό.’ BLOOMF. Αἱ 
Goeller τό quoque ad illa ᾧ μά- 
λιστα πιστεύοντες προςέρχονται 
vult respicere; nam si esset τὸ 
κατορϑοῦν., scriptorem dicturum 
fuisse ἐκ τοῦ εἰκότος, non ἐκ 
TOU δικαίου. Ceterum de hoc 
genere dicendi cf. adn. I, 51, 2. 
— τῷ δὲ ... ἐσμὲν, quod 
autem utrique maiorem (a- 
licuius rei) peritiam habe- 
mus, eo (utrique) sumus 
audaciores. De pron. τὶ cf. sd. 

8.4. Διὰ τὴν σφετέραν 
δόξαν, suae gloriae cau- 
sa. Zh hic valet ἕνεκα, ut IV, 
102. V, 523. Cf. Arn. ad IV, 
40, 2. lungenda enim haec sunt 
cum verbo προςάγουσι. Cf. ed. 
mai. — ἐπεχείρησαν. Suppl. 
οὐ ξύμμαχοι. Protasis, quae co- 
gilatur, est. εὖ μὴ ἄκοντας oi 
Λακεδαιμόνιοι προςῆἢγον. — 


παρὰ πολύ, Οὐ adn. I, 29, 
4. εἰ Vig. p. 646. VII. 


86. 5. Ovx ἄν. "Av refer ad 
ἀνϑίστασθϑαι. — rl ἄξιον τοῦ 
παρὰ πολύ. Significatur ali- 
quid dignum singulari vel 
eximia agendi ratione, sive 
πράσσειν iterandum est, sive haec 
τὸ παρὰ πολύ substantive sunt 
posita, ut zo παρ αὐτίχα IV 
121., τὸ παρ᾽ ἐλπίδα IV, 62. 
VII, 66., alia apud Bernh. 'Synt. 
p. 328. sq. 

ὃ. 6. ἀντίπαλοι. Dubita- 
tur, utrum haec vox hic signifi- 
cet pares viribus,an adver- 
sarios pugnam committen- 
tes, ϑαῤῥοῦντας αντιπαλαίειν 
(Schol.. Cf. ed. mai. — ὡς- 
πὲερ οὗτοι. Esse Lacedaemo- 
nios quum per se liquet, tum ex 
vv. € λογιξόμενοι οὔτοι cet. — 
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πλέον πίσυνον ἢ τῇ γνώμῃ ἐπέρχονται" οἱ δ᾽ ἐκ 
πολλῷ ὑποδεεστέρων χαὶ ue οὐχ ἐναγκαζόμε- 
γον μέγα τι τῆς διανοίας τὸ βέβαιον ἔχοντες ἐν- 
τιτολμῶσιν. ἃ λογιζόμενον οὗτοι τῷ οὐχ εἰχότι 
πλέον πεφόβηνταν ἡμᾶς ἢ τῇ κατὰ λόγον παρα- 
σχευῇῆ. πολλὰ δὲ χαὶ στρατόπεδα ἤδη ἔπεσεν ὑπὸ 
ἐλασσόνων τῇ ἀπειρίᾳ, ἔστι δὲ ἃ χαὶ τῇ dvoAuíq: 
ὧν οὐδετέρου ἡμεῖς νῦν μετέχομεν. τὸν δὲ εγῶ- 
νὰ οὐχ ἐν τῷ κόλπῳ ἕχων εἶναι ποιήσομαι, οὐδ᾽ 
ἐςπλεύσομαν ἐς αὐτόν. ὁρῶ γὰρ, ὅτι πρὸς πολ- 
λὲς ναῦς ἀνεπιστήμονας ὀλίγαις ναυσὶν ἐμπεί- 
ροις καὶ ἄμεινον πλεούσαις ἡ στενοχωρία oU Evu- 
φέρει. οὔτε ydg ἂν ἐπιπλεύσειξ τις, εἷς χρή, ἐς 
ἐμβολὴν μὴ ἔχων τὴν πρόςοψιν τῶν πολεμίων 
ἐχ πολλοῦ, οὔτε ἂν ἐποχωρήσειεν ἐν δέοντι πιε- 


$. 8. Πρύςοψιν. Πρόοψιν Bekk. de coniectura. οΠρός- 
οψιν e Thuc. adnotat Pollux II, 58.* DUK. Is quidem etiam ad IV, 
29. respicere potuit, et zoóo::sc quoque e Thuc. affert, quod ipsum 
exstat V, 8. Sed zoógowiv hinc habet Thom. Mag, idque Goell. 
propter addita verba ἐκ πολλοῦ putat ferri posse. 


πίσυνοι. Suidas inzsoirom;j tum rationi consentaneum, 
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ἕόμενος᾽" διέχπλοι τε οὐχ εἰσίν, οὐδὲ ἐναστροφαί, 
ἅπερ νεῶν ἄμεινον πλεουσῶν ἔργα ἐστίν, ἐλλ᾽ 
ενάγχη ἂν εἴη τὴν ναυμαχίαν πεζομαχίαν χαϑί- 
στασϑαν" καὶ ἐν τούτῳ αἱ πλείους νῆες κρείσσους 
γίγνονται. τούτων μὲν οὖν iyo ἕξω τὴν πρόνοι-- 
αν χατὰ τὸ δυνατόν" ὑμεῖς δὲ εὔταχτοι παρὸ 
ταῖς [τε] ναυσὶ μένοντες τώ τε παραγγελλόμενα ὀξέ- 
ὡς δέχεσϑε, ἄλλως τε καὶ Óv ὀλίγου τῆς ἐφορμήσεως 
οὔσης, καὶ ἐν τῷ ἔργῳ χόσμον χαὶ σιγὴν περὶ 
πλείστου ἡγεῖσθε, ὃ ἔς τε τὰ πολλὰ τῶν πολε- 
μιχῶν, καὶ ξυμφέρει xoi ναυμαχίᾳ οὐχ ἥχιστα᾽ dué- 


τογασϑὲε δὲ τούςδε ἀξίως τῶν προειργασμένων. ὃ δὲ d- 


γῶν μέγας ὑμῖν, ἢ καταλῦσαι Πελοποννησίων τὴν 


8. 9. Ταῖς τε ναυσί Cass. Aug. Pal. ]t. Vat. Bekk. Vulgo 
τὲ abest. Cf. adn. 


Ὃ ἔξ τε Bekk. ex coniectura Stephani. Vulgo ὥςτε, pro quo 
nonnulli ὡς τε legunt, «κατὰ σχῆμα ὑπερβατόν, ἵνα 5, ὡς τά τε 
πολλὰ (ἐν πολλοῖς) τῶν πολεμικῶν ξυμφέρει (κόσμος καὶ σιγή), 
καὶ ναυμαχίᾳ οὐχ ἥκιστα.“ 40 TKAZ. Cf ὥςπερ τε VIL, 18. 
init Et ὡς zs nonnulli scribunt etiam VII, 24,2. At non sine ambi- 
guitate scriptor post ὡς admiserit eiusmodi particulae transpositio- 
nem. ^ HAACK. Accedit, quod hic nec eae valent illius traiectionis 
explicationes, quas Schaef. ad Poet. gnom. p. 73. et ad Demosth. I. 
p. 191. atque alibi et nos in Ind. Xen. Anab. v. τὲ proposuimus, nec 


inter γλωττώδη Thucydidis esse iustum. Cum sententia cf. VI, 


dicit.^ DUK. ΑἹ eo praeter alios 
ex poetis Aeschylum et Aristopha- 
nem, ex scriptoribus Herodotum 
et Dionysium Hal. uti docent in- 
terpretes ad. V, 14., ubi nos Ap- 
piani testimonium adiecimus. — 
οἱ δ᾽ ix πολλῷ ὑποδεεστέ- 
oov. De collocatione verborum 
cf. adn. I, 69, 5. Ceterum ad 
haec nos e superioribus ἐπερχό- 
μενοι vel potius ἐπιόντες repe- 
timus, ut ἐξ ἐλασσόνων ὁρμᾶ- 
σϑαι et similia usurpantur. ΟΥ̓. 
Bernh. Synt. p. 229. — τῆς 
διανοίας τὸ βέβαιον, 
animi firmitatem. — τῶ 
οὐκ εἰκότι, propter id, quod 
non verisimile erat, (nos 
tanto minoribus cum co- 
piis ipsis obviam ituros). 
— τῇ κατὰ λόγον παρα- 
σκευῇ, propter appara- 


34, 8. 

ὃ. 7. ΓἜἜπεσεν. Pro hoc i- 
παισεν legi iubet Haasius Lu- 
cubr. Thuc. p. 67. sq., quia zí- 
πτειν de totis exercitibus dici non 
meminerit, etsi de magna poten- 
tia magnove imperio (ut VII, 77.) 
positum reperiatur. — ὧν 
μετέχομεν. Ut iusta sit ar- 
gumentatio, simul contraria sen- 
tentia “Μακεδαιμόνιοε δὲ μετέ- 
χουσιν ex posita contraria intel- 
ligenda est. Cf. ed. mai. et Goell. 

. 8. Ἑκὼν εἶναι. ΟἿ 
Matth. Gr. 8. 545. 3. Rost. δ. 
122. 9. p. 646. — ἐμβολήν. 
᾿Εμβολή es impetus rostro 
(τῷ iufolo) faciendus. Of. 
VIL 34. 36. Distinguitur a προς- 
βολῇ VII, 70, A4., ubi vid. adn. 
— ἐκ πολλοῦ, e longinquo, 
ut IV, 32. et al. — ἐν δέοντι, 


ea, de*qua dictum in adn. I, 16. Cf. tamen etiam adn. II, 15, 5. 

Καί ξυμφέρει. Καί accessit ex Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. 
|t. Vat. H. Reg. Bas. I. Ξυμφέρει post καί positum est, quia parti- 
culas καὶ ... καί, atque etiam, separari necesse est. 


i. e. δεόντως, ut oportet, 
commode. €f. Bred. — 
διειέκπλοι. Cf. adn. I, 49, 3. 
— ἀναστροφαΐί] ..αἱ εἰς 
τοὐπίσω ἀναχωρήσεις, ἀνακάμ- 
ψεις. “4 5080]. 

δ. 9. Εὔτακτοι ... μέ- 
νοντες. Haec, si τὲ recte re- 
ceptum est (cf. sd.), sic interpre- 
tanda sunt: ordinem servan- 
tes et apud naves rema- 
nentes. l]ta adiectivum εὔτα- 
xr0L, ad quod iam cogitatur ué- 
vovrtg, videtur explicari verbis 
παρά τε ταῖς ναυσὶ μένοντες, 
ne πρωϑύστερον οτἱτὶ putandum 
sit. Nescio tamen, an aplior sit 


vulgata significans compositis 
ordinibus apud naves ma- 
nentes. — τὰ παραγγελ- 
Δόμενα.... δέχεσθε Of. 
adn. 11,8. — δί ὀλίγου τῆς 
ἐφορμήσεως οὔσης, 4αυυπι 
(hostium) statio, unde 
nos observant, non longe 
absit (ita ut facile nos aggredi 
possint). ο᾿ φόρμησις est pro 
égoouos MI, 6.^ BLOOMF. Legi- 
tur etiam III, 33. et bis VIII, 15. 
De verbis διε ὀλίγου cf. adn. 29, 
3. — κόσμον. Cf. adn. 11,8. 
— ὃ ἔς τε τὰ πολλά. Huc 
iam ex iis, quae sequuntur, assu- 
mendum ξυμφέρει. Cf. sd. 
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ἐλπίδα τοῦ ναυτικοῦ, ἢ ἐγγυτέρω καταστῆσαι 4ϑη- 
ναίοις τὸν φόβον περὶ τῆς ϑαλάσσης. ὠναμιμνή- 
0x0 δ᾽ αὖ ὑμᾶς, ὅτε νενικήκατε αὐτῶν τοὺς πολ- 
λούς. ἡσσημιένων δὲ ἀνδρῶν οὐχ ἐϑέλουσιν αἵ 
γνῶμαι πρὸς τοὺς αὐτοὺς χινδύγους ὅμοιαι εἶναι." 
οἱ Πελοπον- 90. Τοιαῦτα δὲ καὶ ὁ Φορμίων παρεχελεύετο. 


νησιοιἀναγό- οἱ δὲ Πελοπονγήσιοι, ἐπειδο[ αὐτοῖς οἱ ᾿4ϑηναῖοι 
Mtuot πλέου- A - E E τὸ Pr ἘΞ 7 t Or&vrÓ 20v- 
σιν ἔσω ἐπὶ οὐκ ἐπέπλεον ἐς τὸν χόλπον καὶ ; βου 
τοῦ Κρισαίου Ad pueros. ἄχοντας ἐσω προαγαγεῖν αὐτούς, εἶναγό- 


κόλπου, οἷς utvoi Guc ἕω ἔπλεον ἐπὶ τεσσώρων ταξάμενοι 
ἀκολονϑή- i : M ' 


^ ^ ^ ^ 3. L] 1 ^ , 
μοῦ το ve) τῶ, γαῦς ἐπὶ τὴν ἑαυτῶν γῆν ἔσω ἐπὶ τοῦ κόλ- 

AS , ΄ € & €! : 
Φορμίωνος my. δεξιῶ χέρα ᾿γουμένῳ, (S769 χαὶ ὥρμουν 


ἄρχεται μα- 
χη, ἐν j πρῶ- ἐπὶ δ᾽ αὖ τῷ εἰχοσιν ἔταξαν τες ἄριστα πλεούσας, 


Tov uiv oi ὅπως, εἰ ἄρα νομίσας ἐπὶ τὴν Ναύπαχτον αὐ- 


᾿ἡϑηναῖοι Φ 3 9.5 P. 
τρέπονταικαὶ τοὺς πλεῖν 0 Φορμίων καὶ αὐτὸς ἐπιβοηϑῶν ταύ- 


xoxo vvrat. 


Cap. XC. 8. 1. ᾿ἀναγόμενοι. Laur. m. ὠναγαγχόμενοι. Cf. 
sd. I, 51. 

Eni τήν. Laur. E. Vind. m. παρὰ τήν. Deinde ab E. Vind. 
m. abest ἑαυτῶν. Cf. adn. 


δ. 11. 4v. Cf8.2. — ἡσ-  significanis in suum agrum 
σημένων... εἷναι. Cumsen- versus et propter eum. Prius 
tentia cf. VIT, 61, 3. Liv. XXI,. enim ideo dici potuisse, quia ple- 
ἀ0. ἃ]. in ed. mai. c. ᾿Εϑέλουσι  raeque naves Corinthiorum, Sicyo- 
valet solent. niorum, Pellenensium fuerint. Cf. 

Cap. XC. 8$. 1. Τοιαῦτα δέ. c. 83. Certe ob similes empha- 
Cf. adn. 1, 43, 5. — παρεκε- 5865 οἱ ἐπί IV, 108, 5. εἰ παρά 
Ξενεῖο. Cf. adn. 1 72, 9. —  V,67, 2. cum sccneativis pro da- 
oi δὲ Πελοποννήσιοι cet. tivis reperiuntur coniuncta. Ναυ- 
De statione utrorumque cf. 86, 2. — zexríov pro pron. ἑαυτῶν le- 
Δ. — ἐπὶ τεσσάρων. «Κατὰ gendum esse audacius suspicatur 
τέσσαρας τὸ πλάτος [quod Grae- Kru eg. Sed huic coniecturae 
ci μῆκος potius appellant]. 24/O T- — nec verba ἔσω ἐπί. pro quibus 
KA. Male Matth. Gr. ὃ. 584. ἔνδον ἐν exspectes, favent, nec 
y. Cf. adn. 84, 1. — ἐπὶ τὴν haec, εἰ ἄρα ... ὃ Φορμίων, 
ἑαυτῶν γῆν. Quum sententia — parum apte dicta, si Peloponnesii 
sit iuxta seu secundum ter- cursum palam illuc direxerint. — 
ram suam, aut παρά legendum ἔσω ἐπὶ τοῦ κόλπου, in- 
(cf. sd.), aut, quum hoc ab inter- trorsus in sinu m versus. 
pretibus profectum esse verisimile -- δεξεῷ κέρᾳ ἡ Ἰγουμένῳ. 
sit (cf. Schol. hic, Ill, 7. 99. al), — De dativis vid. Matth Gr. ὃ. 405. 
dativi τῇ 77 reponendi videntur. adn. 2. Rost. ὃ. 106. adn. 1. 
Arnoldius tamen accusativos ita — et 8. 131. 3. Cf. VIII, 25, 3. 
tuetur, ut praepositionis notionem ὃ. 2. Ταύτῃ παραπλέοι, 
ex duabus mixtam esse censeat, hac oram legeret, huc o- 
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τῇ παραπλέον, μὴ διαφύγοιεν πλέοντα τὸν ἐπί- 
πλουν σφῶν οἱ ᾿᾿ϑηναῖοι ἔξω τοῦ ἑαυτῶν κέρως, 

dAÀ αὗται αἱ νῆες περι χλήσειαν. ὁ δέ, ὅπερ ἐχεῖ- 
voL προφεδέχοντο, φοβηϑεὶς περὶ τῷ χωρίῳ ἐρή- 
μῳ ὄντι, αἷς ἑώρα ἀγα) μένους αὐτούς, ἄκων καὶ 
κατὰ σπουδὴν ἐμβιβέσας ἔπλει παρὰ τὴν γῆν" 


χαὶ ὃ πεζὸς ἅμα τῶν 


“Μεσσηνίων ᾿παρεβοήϑει. 


ἰδόντες δὲ οἱ Icio οπογνήσιοι χατὰ μέων ἐπὶ κέρως 
παραπλέοντας, χαὶ ἤδη ὄντας ἐντὸς τοῦ κόλπου 
τε χαὶ πρὸς τῇ γῇ; ὅπερ ἐβούλοντο μάλιστα, ἐπὸ 
σημείου ἑνὸς ἄφνω ἐπιστρέψαντες τὲς γαῦς μὲ- 
τωπηδὸν ἔπλεον, αἷς εἶχε τάχους ἕχαστος, ἐπὶ 


ram (adv ersam) legens na- 
vigaret. — μὴ διαφύ) 'OLEY 
i die κέρως. “ιαφεύγειν τινὰ 
ἔξω τοῦ κέρως est brevitas di- 
cendi valens effugere aliquem 
praetervehendo extra cor- 
nu, seu praetergrediendo 
coran (1 ὃ 5 9, Ff. VIL 
102, 1. Pronomina σφῶν et ἑαυ- 
τῶν de iisdem hic leguntur, ut 
VIII, 76. et alibi. Πλέων ἐπί- 
πλοῦς denique est forma dicendi 
insolentior, quae illustratur quo- 
dammodo verbis τῷ φιλίῳ ἐπί- 
πλῳ ὙΠ, 102., verum magis et- 
iam comparanda est cum Cicero- 
nianis belli impetus naviga- 
vit pro leg. Manil. 8. 34., sed, 
quoniam in nomine ἐπίπλους ver- 
bum πλεῖν iam inest, et dictio 
hic non est oratoria, minus est 
grata. Πλέοντες pro vulgato 
πλέοντα legendum  coniecerunt 
Krueg. et Dobr. 

6. 39. χων καὶ κατὰ 
σπουδήν, ἰηνίει5 et festi- 
nanter (praepropere). Cf. 
Bloomf., qui de vv. κατὰ σπου- 
δήν comparat I, 93. II, 94. III, 
49. Tum ad partic. ἐμβι βάσας 
Schol. recte subaudit το vg στρα- 
τιώτας. — παρὰ τὴν γῆν] 
τὴν οἰκείαν δηλονότι. — τῶν 
Μεσσηνίων. Τῶν ἐκ Ναυ- 
πάκτου. 

δ. 4. Κατὰ μίαν ἐπὶ κέ- 


ρῶς. singulis in ordinem 
navibus longo agmine. lta 
haec expresseris secundum Liv. 
XXXVII, 29. De formula κατὰ 
μίαν cf. adn. 84, 1. Quae quum 
el στίχον el ζυγόν possit desi- 
gnare, addita sunt verba ἐπὶ κέ- 
o0og, longo agmine (Liv. 
XXXVII, 23.), quae leguntur et- 
iam VI, 32. (ubi vid. Duk.) VI, 
34. VIII, a: Cf. de his interpr. 
Herodot. VI, 12, Wachsm. 
Antiqu. Gr. x 1. p. 421. el hic 
Bloomf. et Arn. — ἀπὸ ση- 
μείου ἑνός, uno signo 
dato. Cf. III, 91., ἀπὸ &vósg 
κελεύσματος n. 92. et Held. 
ad Plut. Aem. Paul. p. 218. — 
ἐπιστρέψαντες τὰς ναῦς. 
Hac conversione unum illum στί- 
q0v, quem ἐπὶ κέρως πλέοντες 
efficiebant, mutaverunt in unum 
ζυγόν. De militia terrestri idem 
verbum legitur V, 10., ubi cf. adn. 
— tt ωὡπηδὸν ἔπλεον] ,vó 
μέτωπον τῆς νεὼς ἡ πρώρα 
ἐστί. λέ γει οὖν, ὅτι τὰ μέτωπα, 
ὅ ἐστι τὰ 7.9 000 zt ct τῶν νεών, 
παρεῖχον τοὶς ἐναντίοις.“ Schol. 
Adversis frontibus μετωπη- 
00v inte rpretantur plerique, i u n- 
ctis frontibus Goeller. Com- 
paranda verba Livii: in frontem 
directas habebant naves 
et, in frontem dirigebant, 
XXXVII, 23. — og εἶχε τά- 





oi δὲ Πελο- 

ποννή σιοι 9i- 
ὠκοντες £v- 
δεκα ναῦς 
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τοὺς ᾿Αϑηναίους, xci ἤλπιζον πάσας τὲς ναῦς ἐ- 
πολήψεσϑαι. τῶν δὲ ἕνδεχα μέν, αἵπερ ἡγοῦντο, 5 
ὑπεχφεύγου 0, τὸ χέρας τῶν Πελοποννησίων za 
τὴν ἐπιστροφὴν ἐς τὴν εὐρυχωρίαν" τὰς δὲ ἄλλας 
ἐπικαταλαβόντες ἐξέωσών τὲ πρὸς τὴν γῆν ὑπο- 
φευγούσας zi διέφϑειραν, ἄνδρας τε τῶν ᾿4η- 
ναίων ὠπέχτειναν, 0000 μὴ ἐξένευσαν αὐτῶν. xci 
τῶν νεῶν τινὰς ἀναδούμεγοι εἷλκον χενός, μίαν 
δὲ αὐτοῖς ὠνδρέώσιν εἷλον ἤδη" τὼς δέ τινας οἵ 
Μεσσήνιοι παραβοηϑήσαντες, καὶ ἐπὲς βαίνοντες 
ξὺν τοῖς ὕπλοις ἐς τὴν ϑάλασσαν, χαὶ ἐπιβάντες, 
ἀπὸ τῶν χαταστρωμάτων μαχόμενον ἀφείλοντο 
ἑλχομένας ἤδη. 


91. Ταύτῃ μὲν οὖν οἱ Πελοποννήσιοι ἐχρά- 
τουν τὲ χαὶ ἔφϑειραν τὰς Arrixée ναῦς. αἱ δὲ 
εἴχοσι νῆες αὐτῶν αἱ ἀπὸ τοῦ δεξιοῦ χέρως ἐδίω-- 


ὃ. 6. "Hàm post εἷλον in duobus pessimis libris Ar. et Chr. 
omissum expunxit Bekk. in ed. stereot, quod mirere, ex solis Pal. 
et m. enolans. Ferri potest, si εἶλον interpretamur ceperant. Cf. 
adn. 62, 2. 

Cap. ΧΟΙ. 8.1. ᾿Εφϑειραν. Cass. Aug. Pal. |t. Bas. Gr. 
Lugd. ἔφϑειοον. Ven. C. F. et nonnulli de teriores διέφϑειρον. Im- 
perfectum Kistemakero auctore propter ἐκράτουν recepit Haack. Hoc 
t;men actionem diuturniorem, quae postremo imperfecta mansit, signi- 


ficat, quod aliter se habet in altero verbo, cuius aoristum modo de 
hac re legimus 90, 5. 


χους ἕκαστος. Cf. Matth. σαν. , E£o9:iv est propria in 
Gr. $. 337. Rost. $.108. 2. h). hac re vox, et ἐξωϑεῖν naves 
δ. 9. ὙὝπεκφε ὕγουσε ... hostium dicuntur, qui eas ad ter- 
εὐρυχωρίαν, P elo ponne- ram urgent ac detrudunt.* DUK. 
siorum cornu(ró Ós£tóv, τὰς — ad VII, 36., qui confert VII, 52. 
εἴκοσι ναῦς) et conversio- VIII, 104. 105. — διέφϑει- 
nem vitantes in locum am- ραν. Cf. adn. 84, 3. 
plum (partem sinus latiorem ) 
fugerunt. Cf. 91, 1. et supra δ, 6. 


Avaóovutvotr. Οἱ. 
$. 2. adn. Cum eadem brevilo- 


adn. 1, 50, 1. — αὐτοῖς ὧν- 


quentia Plinius, quem imitere, Ep. 
IX, 33. cuius illum novita- 
lem odoremque in altum 
refugisse. — τὴν εὐρυχω- 
ρίαν] » τὴν περὶ τὴν “Ναύπα- 
κτον" εὐρύνεται γὰρ ὁ κόλπος 
ἐνταῦϑα." 40 T K AX. Cf. 91, 
1. De alia igitur regione dictum 


est 85, 2., ubi cf. adn. — ἐξέω- 


δράσι. Cf. Matth. Gr. ὃ. 405. 
adn. 3. Rost. Gr. $. 106. adn. 1. 
IV, 14. — τὰς δέ τινας. 
Cf. Matth. Gr. 6. 288. 2. et 91, 
J. — oi Μεσσήνιοι. Cf. 
δ. 3. — ἐπεςβαίνοντες ... 
ἐς τὴν ϑάλασσαν. Eadem 
verba paulo aliter collocata IV, 
14, 2. leguntur. 


6 





ETOS Γ. ΘΕΡΟΣ. (M, 91.) 173 


xor τὲς tvÓsxa ναῦς τῶν ᾿Αϑηναίων, αἵπερ ὑπεξ-- 
ἕφυγον τὴν ἐπιστροφὴν ἐς τὴν εὐρυχωρίαν. καὶ 
φϑόνουσιν αὐτοὺς πλὴν μιᾶς vsOg προχαταφυ- 
γοῦσαι ἐς τὴν Ναύπαχτον, καὶ ἰσχουσαι ἀντίπρω- 
ρου κατὰ τὸ ᾿Απολλώνιον παρεσχευάζοντο ἐμυ- 
γυύμεγοι, ἢν ἐς τὴν γῆν ἐπὶ σφᾶς πλέωσιν. οἱ δὲ 
παραγενόμενοι ὕστερον ἐπαιώνιζόν τε ἅμα πλέον- 
τες (Ug νενικηκότες, καὶ τὴν μίαν ναῦν τῶν ᾿4ϑη- 
γαίων τὴν ὑπόλοιπον ἐδίωχε Μευκαδία ναῦς μία 
πολὺ πρὸ τῶν ἄλλων. ἔτυχε δὲ ὁλχὰς ὁρμοῦσα 
μετέωρος, περὶ ἣν ἡ ᾿Δττικὴ ναῦς φϑάσασα [καὶ 
περιπλεύσασα] τῇ Aivxadíg διωκούσῃ ἐμβάλλει 
μέσῃ καὶ χκαταδύει. τοῖς μὲν οὖν Πελοποννησίοις 


᾿Επιστροφήν. Pro hoc in plurimis et optimis membranis ὑπο-- 
στροφήν. At cf. 90, 5. et ἐπιστρέψαντες 90, 4, 

Avrovs σα. OK adn. 

"[ogovca:. Σχοῦσαι Cass., Aug. corr., Cl. pr. man., Mosqu. 
Non male.* GOTTL. Similiter σχόντες κατὰ τὸ Ποσειδώτιον |V, 
129. et aoristi notio facile alicui sola apta videatur, quia dicendum 
sit: quum appulissent. Cf. tamen sd. I, 51. et 52. 

Tó 'Amxolioviov. TO om. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. Vat. 
Bekk. At alibi semper talia τεμενικαά articulo etiam post praeposi- 
tiones sunt instructa. Cf. I, 24. III, 75. IV, 110. V, 66. VII, 29. al. 

8. 9. Kal περιπλεύσασα om. |t Vat. Bekk. et s. v. al. man. ha- 

bent H. et 1. In F. xol διαπλεύσασα, in Lugd. καὶ περιπλέουσα. 
Cf. adn. 


Cap. XCI. ὃ. 1. Ὑπεξέφυ- 
γον... εὐρυχωρίαν. Cf. 
adn. 90, 5. — αὐτούς. Cf. 
adn. I, 110, À. Frustra Reg. et 
Gr. αὐτάς. — ἴσχουσαι 2 
κατα. Vid. adn. I, 110, 4. et 
sd. ᾿Αἡντίπρωροι est proris 
contra hostem versis. Cf. 
IV, 8, 14. al. — κατὰ τὸ ᾿4- 
πολλώνιον] »ἱερὸν ᾿4πόλ-- 
λωνος ἐν τῷ λιμένι." Schol. 4- 


Duas commemorat P ol y aen. III, 
4, 2. etiam in proximis conferendus. 

8$. 39. Μετέωρορςρ. Cf. adn. 
L 48, 2. — περὶ ἣν ... πε- 
ροἰπλεύσασα. Si verba καὶ 
περιπλεύσασα, de quibus cf. sd., 
supposita sunt, statuendum est 
genus dicendi φϑάνειν περί τι, 
quod simili φϑάνειν εἴς τι apud 
Arri. Anab. VI, 7, 3. et Greg. 
Cor. p. 846. tuetur Bloomf. Add. 
φϑάνειν ἐπί τι Appi. Syr. 36. 


πολλώνιον ᾿βραχέως τὸ ἱερὸν 
τοῦ An óAovog: οὕτω καὶ παρὰ 
Θουκυδίδη ἀναγνωστέον. Suid. 
et al. grammat. Cf. Duk. et 
Lob. ad Phryn. p. 367. 

. 2i Ἐπαιώνιξον. Cf. 
adn. 1, 50, 5. — ἅμα πλέον- 
τες. Cf. Rost. Gr. 8. 130. adn. 
3. — Asvxaóía ναῦς μία. 


Sin illa germana sunt, scriptor, 
quum participio φϑάσασα uti con- 
stituisset, ne φϑάσασα περιπλεύ-- 
σασα diceret, copulam addidisse 
(cf. λαϑόντες καὶ διακόψαντες 
4, 4.) existimandus est, περί au- 
tem ad remotius περιπλεύσασα 
referri potest, ita ut φϑάσασα καί 


᾿ϑηναίων 

ἐς Ναύπα- 
κτον φευγού- 
σας ταρασ- 
σονται καὶ 

ἐφίστανται. 








ἔπειτα δὲ δι- 
ὠπόμενοι 
ὑπὸ τῶν 4- 
ἡληναίων ἐς 
Πάνορμον 
ἀναχωροῦ- 
σιν, ὕϑεν ἐς- 
πλέουσιν ἐς 
τὸν Κρισαῖον 
κόλπον καὶ 
Κόρινϑον. 
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γενομένου τούτου ἐπροςδοχήτου τε χαὶ παρὰ λόγον 
φόβος ἐμπίπτει" χαὶ ἅμα ἀτάχτως διώχοντες did 
τὸ χρατεῖν αἱ μέν τινὲς τῶν νεῶν χαϑεῖσαι τὸς 
κώπας ἐπέστησαν τοῦ πλοῦ, ἀξύμφορον δρῶντες 
πρὸς τὴν ἐξ ὀλίγου ἀντεξόρμησιν, βουλόμενοι rdg 
πλείους περιμεῖναι, αἱ δὲ χαὶ ἐς βράχεα ἀπειρίᾳ 

: "ar 
χωρίων ὠχειλαν. 

92. Τοὺς δὲ ᾿Αϑηναίους ἰδόντας ταῦτα yt- 
yvóutre ϑάρσος τε ἔλαβε, καὶ ἐπὸ ἑνὸς χελεύσμα-- 
τος ἐμβοήσαντες ἐπ᾽ αὐτοὺς ὥρμησαν. οἱ δὲ did 
Tí ὑπάρχοντα ἑμαρτήματα χαὶ τὴν παροῦσαν 
ἀταξίαν ὀλίγον μὲν χρόνον ὑπέμειναν, ἔπειτα δὲ 
ἐτράποντο ἐς τὸν Πάνορμον, ὕϑενπερ ἀνηγάγον-- 


, nor 4 , 
9. 4. ντεξόρμησιν. Laur. E. m. ἀντεφόρμησιν. Cf. adn. 
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* € - E ^ 
2 To. ἐπιδιώχοντες δὲ oi ᾿Αϑηναῖοι rdc τε ἐγγὺς 


v^ d * S PRI s ^ 

οὔσας μάλιστα ναῦς ἔλαβον ἕξ, xci τὰς ἑαυτῶν 
- ^ “ ^ , "i 

ἀφείλοντο, ἃς ἐχεῖνοι πρὸς τῇ yij διαφϑείραντες 
» M : ix * Lu. 

τὸ πρῶτον ἀνεδήσαντο᾽ ἄνδρας τε τοὺς μὲν d 


Ul ^ "A PF E M ^ ^ 
3 πέχτειναν, τινὲς δὲ xci ἐξώγρησαν. ini δὲ τῆς 


, ^ M € ^ , ü ^9 E 
Μευκαδίας νεώς, ἣ περὶ τὴν ὁλχάδα κατέδυ, Τὶ 
μοχράτης ὃ Μαχεδαιμόνιος πλέων, ὡς ἡ γαῦς 

^ i , t. ς * 2 1 P 
διεφϑείρετο, ἔσφαξεν αὐτόν, xci ἐξέπεσεν ἐς τὸν 


^ , , r ὦ D. E Ὁ s 
4 Ναυπαχτίων λιμένα. ἀναχωρήσαντες δὲ οἱ "A9m 


^ , n εἶ 3 , , E 

vcio, τροπαῖον ἔστησαν, ὅϑεν ἀναγόμενοι expe 
^ * ^ r 

τησῶν, καὶ τοὺς νεχροὺς χαὶ vC ναυάγια, 00€ πρὸς 

5 F^ ^ eg , , ^ 

τῇ ἑαυτῶν ἦν, ἀνείλοντο, καὶ τοῖς ἐναντίοις τὸ 


J Ld V » "* ^ 
5 ἐκείνων ὑπόσπονδα ἀπέδοσαν. ἔστησαν δὲ xci ol 


η - t 4 ^ 4 v - 
Πελοποννήσιοι τροπαῖον cg νενιχηχότες τῆς TQO 
πῆς, ἃς πρὸς τῇ γῆ ναῦς διέφϑειραν" καὶ ἥνπερ 


Cap. XCII. 8.1. Κελευσματος. Laur. Vind. Bekk. κελείμα- 


τος. At his paucis exiguae auctorit 


alis libris hac in re non est obse- 


quendum. Vide ed. mai. et Lob. ad Soph. Ai. v. 704. p. 323. 


interposita sint διὰ μέσον. Cf. 
adn. III, 68. 

$. À. dioxovrsg et paulo 
pos δρῶντες. (€f. adn. ad 
αὐτούς ὃ. 1. καϑεῖσαι 
τὰς κώπας, demissis re- 
mis. Cf. Liv. XXXVI, 44: de- 
mittere in aquam remosab 
utroque latere stabilien- 
dae causa navis iussit. — 
ἐπέστησαν τοῦ πλοῦ, propr. 
substiterunt in cursu,in- 
hibuerunt cursum, uno ver- 
bo inhibuerunt. De genitivo 
vid. Matth. Gr. ὃ. 353. 3. et 
395. 4. Rost. ὃ. 108. 5. c. — 
ἀξύμφορον, 6 πὶ inutilem, 
i. e. per μείωσιν aut sibi per- 
niciosam, aut stultam. Hoc 
probat Goell, et ita sane d- 
χθεῖος Hom. 1]. β΄. v. 269., ubi 
vid. interpr. At illo modo ἀξύμ- 
φορος, ἀνωφελής, similia saepe 
apud Atticos. Cf. hic Bloomf. 
et Stallb. ad Plat. Protag. p. 
334. A., sicut de Latino in utilis 
praeler eos, quos hic citat Gotil., 
Meusing. ad Cic. de Off. ΠῚ, 13, 
12. — πρὸς τὴν... avrté- 


ὄρμησιν, propter ( propr. 
quod attinet ad, si respi- 
cimus ad) incursionem, 
quam hostis ex brevi spa- 
tio in ipsas erat facturus, 
Port. 'E£ ὀλίγου similiter atque 
δ ὀλίγου 89. 9. ᾿Δντεξόρμη- 
σιν, quod nomen verbi ἀντεξορ- 
μεῖν de incursione navali aliquo- 
ties a Dione Cass. positi exemplis 
tuetur Bloomf., non commutandum 
propter 89, 9. cum voce ὠντεφόρ- 
Mc; nam ibi de classe hostili 
ante pugnam stationem adversus 
hostes sive ad hostes speculandos 
habenti agitur, hic in narratione 
pugnae illae undecim naves ad 
litus appulsae ὃ, 1. ob ea, quae 
ibi de iis addita sunt, vix apte di- 
cantur ἐφορμεῖν. — (üo&gysa : 
vada, quae Latini quoque bre- 
via nominant. Cf. Lob. ad Phryn. 
p. 937. — ὥκειλαν. Hic in- 
wansilivum est, transitivum IV, 12. 
et ἐποκέλλειν IV, 26. 

Cap. XCII. ὃ. 1. '"4zó ἑνὸς 
κελεύσματος. Cf. adn. 90, 
4. et Wessel. ad Diod. I. p. 
211., denique sd. — τὸν IIay- 


, M n M 2 " ^ 
ἔλαβον ναῦν, ὠνέϑεσαν ἐπὶ τὸ Ῥίον τὸ ᾿Αχαϊχὸν 


^ 3 ^ 4] μ 
6 παρὰ τὸ τροπαῖον. μετὰ δὲ ταῦτα φοβούμενοι 
bj 


^ j ; , € A r, PR 
τὴν ἀπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων βοήϑειαν ὑπὸ νύχτα ἐς 


, . " * 1j» L] 7 
δ, 3. Αὐτόν. Sic aut cvrov libri praestantissimi. Vulgo et 


Bekk. ἑαυτόν. 


ὃ. 4. ᾿Αναγόμενοι. Laur. Chr. ἀναγαγόμενοι. Cf. sd. I, 51. 


ορμον. Cf. 86, 1. et ibi adn. 

9.2. Διαφϑείραντε g... 
ἀνεδήσαντο. Cf. 90, 5. 6. 
et ibi adn. 

δ. 3. Τιμοκράτης. Ct. 
85, 1. — ἔσφαξεν avro». 
Haud dubie ignominiosum existi- 
mans perire in mari, vel timens, 
ne in potestatem veniret hostium. 
— ἐξέπεσεν, delatus est, 
vel proprie (a mari) eiectus 
est. lta ἐκπίπτειν non raro e- 
iici in terram valet apud Thuc. 
ei Xenoph. Cf. VII, 74. VIII, 
94. al. ᾿Εχφέρεσϑαι de navium 
fragmentis in portum delatis legi- 
mus I, δά. : 

5 δεν .., ἐκράτη- 
σαν. Κατὰ τὸ  AnoAio- 
ψιον 91, 1. — c5 ἑαυτῶν. 
Cf. adn. I, 44, 1. et II, 7, 1. et 
cum omnibus verbis I, 54, 1. 


$.5. Τροπαῖον ... τῆς 
τροπῆς. Maec inter se iungen- 
da. Cf. VII, 54. T'oozaiov roo- 
πῆς est dicendi ratio similis ver- 
bis ὑπώρεια ὄρους et aliis, quae 
collegit Lob. ad Soph. Ai. v. 254. 
et Paral. Gr. II. p. 597. Cf. et- 
iam ναύσταϑμον πλοίων III, 6. 
— Qe... διέφϑειρα ν. 
,Haec verba, τῆς τροπῆς, ἂς 
πρὸς τῇ γῇ ναῦς διέφϑειραν, 
non aliter accipienda, quam si di- 
ctum esset, τῆς τροπῆς τῶν νεῶν, 
ἃς πρὸς τῇ γῆ διέφϑειραν. “ 
STEPH. De omisso demonstrativo 
cf. adn. 40, 4. — ἥνπερ ... 
ναῦν. Vid. 90,6. — ἐν ἐϑ ε- 
σαν. ,Neptuno, cui erat exstru- 
ctum ibi templum. Vid. Strab. 
p. 3350. GOTITL. De re cf. adn. 


84, 4. : 
8.6. Φοβούμενοι cet. De 
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ἐπλευσαν dg χόλπον τὸν Κρισαῖον χαὶ Κόρινθον 
πάντες πλὴν “Μευχαδίων. rci oi ix τῆς Κρήτης 
᾿᾿ϑηναῖοι ταῖς εἴχοσι ναυσίν, αἷς ἔδει πρὸ τῆς 
ναυμαχίας τῷ «Φορμίωνι παραγενέσϑαι, οὐ πολλῷ 
ὕστερον τῆς να χωρήσεως τῶν νεῶν ἀφικνοῦνται 

ἐς τὴν Ναύπακτον. χαὶ τὸ ϑέρος ἐτελεύτα. 
δρνιρον δὲ 93. Πρὶν δὲ διαλῦσαι τὸ ἐς Κύρινϑόν τε χαὶ 
Spemiqa- τὸν Κρισαῖον χόλπον ἐναχωρῆσαν revrixór, ó 
NI Ἀνῆμος xci ó Βρασίδας xci oi ἄλλοι ἄρχοντες 
δῇ ies» ἐς τῶν Πελοποννησίων, ἀρχομένου τοῦ χειμῶνος, 
Rieder ἐβούλοντο, διδαξώντων Μεγαρέων, ἀποπειρᾶσαι 
ἀναγαγόμε- τοῦ Πειραιῶς τοῦ “μένος τῶν ᾿ϑηναίων" ἦν δὲ 
wasted GgUAGXTOS χαὶ ἄχλῃστος, εἰχότως, διὰ τὸ ἐπικρα- 
nd τειν πολὺ τῷ ναυτιχῷ. ἐδόχεν δὲ λαβόντα τῶν 
ναυτῶν ἕχαστον τὴν κώπην χαὶ τὸ ὑπηρέσιον χαὶ 


A - i24 » * ΄ , 

TO» TQonoOrjoc πεζῇ ἰέναι £x Κορίνθου ἐπὶ τὴν 

δ. fth s. PES ) 1 
πρὸς ϑήνας ϑάλασσαν, καὶ ἀφικομένους χατὼ 
, » , ^ , ^ 
τάχος és Μέγαρα, καϑελκύσαντας 2x ΜΔισαίας τοῦ 

΄ » - , - v 
γεώρίου αὐτῶν τεσσαράχοντα ναῦς, et ἔτυχον αὐ- 


ET. ἡ E &g. At vid. 


re cf. Diod. XII, 483. extr. , de 
v. AOnvaicv sd. 1. 110, 4. 
,8. 7. Oi ἐκ τῆς Κρήτης 
Αϑηναῖοι. Cf. B5, 5.6. et de 
praepositione adn. 1, 8, 2. — 
αἷς. Cf. Matth. Gr. ὃ. 391. 2. 
Rost. $. 105. adn. 9. Quanquam 
ne opus quidem est hac explica- 
tione, quum ad ἔδει etiam sub- 
audias αὐτούς. Nec alibi apud 
Thucydidem δεὶ μοι ποιεὶν τι 
vel similia legi meminimus. 

Cap. XCllI. Cf. Diod. XII, 49., 
qui in tempore, quo haec gesta 
sint, indicando parum diligens est. 
— $.1. ἀποπειρᾶσαι τοῦ 
Πειραιῶς. Similiter ὠποπει- 
ρᾶσαι τοῦ παρατειχίσματος VII, 
43. Saepius simplex sic legitur. 
Cf. adn. 1, 61, 4. — κοῦ Πει- 
ραεῶς τοῦ λιμένος. De 
articulo duplicato hic εἰ 94, 3. 
vid. adn. 67, 2. — ἀφύλα- 


adn. 


xtog. Cf. 3.3. — ἄκληστος. 
Cf. adn. 94, 4. — εἰκότως. 
Cf. adn. I, 77, 5. — ἐπικρα- 
rtiv. Suppl. τοὺς ᾿“ϑηναίους. 

δ. 2. “Εκαστοντὴν (suam) 
κώπην. Minc remos singulos 
singulis remigibus attributos esse 
Arn. docet. — τὸ ὑπηρέσι- 
0v] ,,vzneécióv ἐστι τὸ κῶας, 
Q ἐπικάϑηνται οἱ ἐρέσσοντες 
διὰ τὸ μὴ συντρίβεσϑαι αὐ. 
τῶν τὰς πυγάς." Schol. Cf. Suid. 
Phot, Poll et hic Bloomf. et 
Arn. item Bishop. apud Arn. 
Il. p. 466. sq. In iisdem pul- 
vinis remiges extra naves dormi- 
visse suspicatur Thir w. Hist. Gr. 
c. 20. adn. — τροπωτῆρα. 
»Lorum, quo remus ad 
scalmum [s. paxillum] alli- 
gatur. Etym. [p. 769,19. et Phot. 
p. 445.]: τροπωτῆρες, oi ἱμάν- 
τες οἱ ἐν τοῖς πλοίοις, ἐν oig 


7 
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3 τόϑε οὗσαν. πλεῦσαι εὐθὺς ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ. οὔτε 
γὰρ ναυτιχὸν ἣν προφυλάσσον ἐν αὐτῷ οὐδέν, 
οὔτε προςδοχία οὐδεμία, μὴ ἄν ποτε οὗ πολέμιοι 
ἐξαπιναίως οὕτως ἐπιπλεύσειαν" ἐπεὶ οὔτ᾽ πὸ τοῦ 

^- ^v P 3 € ? 5 
προφανοῦς τολμῆσαν ἂν χαϑ᾽ ἡσυχίαν, οὐδέ, εἰ 
διενοοῦντο, μὴ οὐκ ἂν προαισϑέσϑαι. εἷς δὲ 
ἐδοξ τοῖς, καὶ iyw ὑϑύς" xol ὠφικόμε.-- 
εἐὔοξεν αὐτοῖς, καὶ ἐχώρουν εὐθύς" χαὶ ἐφικόμε 
yo. γυχτὸς χαὶ χαϑελχύσαντες ἐκ τῆς ΝΝισαίας 
«τες ναῦς ἔπλεον ἐπὶ μὲν τὸν Πειραιᾶ οὐχέτε, 
ὥςπερ διενοοῦντο, χαταδείσαντες τὸν κίνδυνον, 


Cap. XCIIL $. 3. Oi ... οὐδέ. Vulgo οὐδ᾽... οὐδέ. De 
quibus particulis adhuc complures grammatici male explicant, sicut 
Buttmannus $. 149. 15. οὔτε ... οὔτε magis copulandi, οὐδὲ ... οὐ- 
δὲ disiungendi vim habere perperam dicit. Melius Matth. Gr. δ. 609, 
1. a. et Rost. ὃ. 134. 6. f. Cf. Engelh. ad Plat. Lach. $. 25. et 
Frid. Franke de usu particul. οὐδέ et μηδέ. Hic οὔτ᾽... οὔτε de 
coniectura edidit Bekk. Nos pro altero οὐδέ reponi οὔτε necessarium 


non existimavimus; nam οὔτε... 


οὐδέ hic non male inter se re- 


spondeant. Cf. Matth. Gr. $. 609. 1. c. β΄. Rost. $. 134. d. 

Προαισϑέσϑαι. ΤΠροαίσϑεσϑαι lt Vat. Bekk. Quod prae- 
sens e paucis libris Bekker etiam V, 26. et VII, 75. recepit, III, 83. 
non item, Cf. Buttm. Gr. mex. Ind. verb. 


αἱ κῶπαι περὶ τοὺς σκαλμοὺς 
περιδέονται.“ΟΟΤΤΙ, Cf. Bloomf. 
ad Aesch. Pers. v. 382. Apud 
Homerum τροπός, hodie τροπω- 
τήρι, Latinis struppus. De na- 
tura et usu eius disputat Bishop. 
l. d. p. 463. sqq. Adhuc in sca- 
phis Graecis loro e corio facto 
mediam partem remi una cum pa- 
xillo circumdari docet Leak. de 
Pag. Att. p. 139. sq. imaginem 
remi Graeci delineans. 

δ. 3. Μή. Cf. adn. II, 13, 1. 
— μὴ ἂν... ἐπιπλεύσειαν, 
i e. μή, εἰ ἐπιπλεύσειαν, ἐξα- 
πιναίως οὕτως ἐπιπλεύσειαν iv. 
Cf. Matth. Gr. δ. 520. adn. 2. 
p. 1192. Rost. 4 122. adn. 5. 
a. interpr. Xen. Anab. VI, 1, 28. 
— ἐπεὶ οὔτ᾽ προαισϑέ- 
σϑαι. Nam nec aperte eos 
ausuros esse (adnavigare) 
quiete (i. e. se rem non pro- 
hibentibus), neque, si in 
animum inducerent, se non 

Thucyd. Vol.I. Sect. II. 


praesensuros. De particulis 
οὔτε... οὐδέ vid. sd. De in- 
finitivis vid. Matth. Gr. δ, 537. p. 
1253. Rost. $. 121. adn. 4. De 
formula ἀπὸ τοῦ προφ. cf. adn. 
I, 35, &. Verba x«9" ἡσυχίαν, 
per otium, quae saepe apud 
Thuc. leguntur, velut I, 83. IV, 
22. 117. VII, 40. 73. 74. VIII, 
21., non semper quidem plane 
eandem vim habent, sed aliquo- 
ties certe significant nullo pro- 
hibente. Αἀ διενοοῦντο noli 
subaudire ἀπὸ τοῦ προφ. τολ- 
μῆσαι, sed solum τολμῆσαι (ἐπι- 
πλεῦσαι). Denique de partic. 
μὴ οὐκ cf. Thiersch. Gr. ὃ. 338. 
13. et Bellerm. de Graec. verb. 
Wim. struct. p. 21. sq. Oratio vul- 
garis esset, si ante eas οἷόν τε 
εἶναι vel similia addita legeren- 
tur. Cf. Rost. Gr. ἃ 135. 7. 
k 5, 
ὃ. Δ. Kal ἐχώρουν εὖ- 
ϑύς. Καί, etiam, ab initio apo- 


12 





ἐν ᾿Αϑήναις 
μεγίστη γί- 
γνεται ἔκ- 
πληξις " βοη- 
ϑησάντων γὲ 
μέντοι αὖὐ- 
τῶν οἱ Πε- 
λοποννήσιοι 
ἐπὶ Νισαίας 
κἄπειτα ἐπὶ 
,Κορίνϑου 


ἀποχωροῦσι. 
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(xaí τις καὶ ἄνεμος λέγεται αὐτοὺς χωλῦσαι) 
ἐπὶ δὲ τῆς Σαλαμῖνος τὸ ἐκρωτήριον τὸ πρὸς 


Μέγαρα ὁρῶν" 


χαὶ φρούριον ἐπ᾽ αὐτοῦ ἦν καὶ 


γεῶν τριῶν φυλαχὴ τοῦ μὴ ἐςπλεῖν Μεγαρεῦσι, 
μηδ᾽ ἐκπλεῖν μηδέν" τῷ τε φρουρίῳ προφέβαλον, 
καὶ τὰς τριήρεις ἐφείλχυσαν χενίς, τήν τε ἄλλην 
Σαλαμῖνα ἀπροςδοχήτοις ἐπιπεσόντες ἐπόρϑουνγ. 

94. Ἐς δὲ τὰς ᾿ϑήνας φρυχτοί τε ἤροντο 
πολέμιοι, καὶ ἔχπληξις ἐγένετο οὐδεμιᾶς τῶν 


χατὰ τὸν πόλεμον ἐλάσσων. 


oi μὲν γὰρ ἐν τῷ 
bj & 


ἄστει ἐς τὸν Πειραιᾶ ᾧοντο τοὺς πολεμίους éc- 
πεπλευχέναι ἤδη, οἱ δ᾽ ἐν τῷΉ Πειραιεῖ τήν τὲ 
Σαλαμῖνα ἡρῆσϑαι ἐνόμιζον, καὶ παρὰ σφᾶς 


ὅσον οὐχ ἐςπλεῖν αὐτούς" 


ὕπερ ἄν, εἰ ἐβουλήϑη- 


σαν μὴ χκατοχγῆσαι, ῥᾳδίως ἂν ἐγένετο, καὶ οὐχ 


ἂν ἄνεμος ἐκώλυσε. 


dosis est positum. Similia verba 
leguntur IV, 8. VIII, 1. 8. €f. 
Hart. de Part. 1. p. 130. — 
καὶ φρούριον ἐπ᾽ αὐτοῦ 
ἦν. Oratio in brevia incisa dis- 
tracta est, quum proprie sic de- 
beret procedere: in quo erat 
castellum; aut: in quo quum 
esset castellum, adorti 
sunt. Si pro partic. ὁρῶν le- 
geretur 0 ἑώρα, transitus ad de- 
monstrativum usitatus esset. Ipsum 
castellum, ut promontorium, vo- 
cabatur Budorum. €f. 94, 3. III, 
51. Krus. Hell. II. 1. p. 305. 
Leak. de Pag. Att. p. 157. — 
igmlsiv . ἐκπλεῖν. Va- 
lent importari et exportari, 
qua vi ἐςπλεῖν mon raro legitur. 
Vid. III, 51. IV, 27. VIII, 90. 
Demosth. adv. Lept. p. 466. 
Ceterum cf. adn. I, 4. — τὰς 
τριήρεις e.. ἀνα, ἢ, ἃ. 
ὥςτε εἶναι κενάς. Cf. adn. 
I, 49, 5. — ἀπροςδοκήτοις. 
Suppl. roig Σαλαμινίοις. 


Cap. XCIV. ὃ. 1. Φρυκτοὶ 
ες πολέμιοι͵ «λαμπάδες πο- 


po ϑήσαντες δὲ ἅμ᾽ ἡμέρᾳ 


λεμίους δηλοῦσαι. φρυκτοί εἰσι 
λαμπάδες τινὲς ἀπὸ ξύλων γι- 
νόμεναι, ἅςτινας βαστάξοντες 
ἄνωϑεν τῶν τειχῶν ἐσήμαινον 
τοὶς πλησιοχώροις ? τοῖς συμ- 
μάγοις, ὅταν τινὰς ἑώρων πο- 
λεμίους ἐπιόντας, ὡς ὅτι δεῖ 
προφυλ ἄξασϑαι" ἀλλὰ καὶ ἐπὶ 
φίλων, ὅταν toov βοήϑειαν 
ἐρχομένην, ἐσήμαινον πάλιν διὰ 
τῶν φρυχτῶν. καὶ ὅταν μὲν 
φίλους ἐδήλουν ᾿ ἐβάσταξον 
τοὺς φρυχτοὺς ἠρεμοῦντες " ó- 
ταν δὲ πολεμίους, ἐκίνουν τοὺς 
φρυχκτού g.^ Schol. .»“ἔρειν φρυ- 
κτόν idem est ac πυρσεύειν ; 
(ita Diod. XII, 49.) item φρυ- 
xrogtiv.^ GOTTL. Cf. quos citant 
Ape et alii in ed. mai. et 
III, 22, 7. 80, 2. et ibi adn. — 
οὐδεμιᾶς ie. ἐλάσσων, i. e. 
ovx ἐλάσσων μιᾶς (οὐδεμιᾶς). 
Cf. I, 91, 5. VII, 29, 5. 30, 4. 
71. 85. al. in ed. mai. c.— τὸν 
πόλεμον. Cf. adn. 31, 3. — 
ὅσον οὐκ. Cf. adn. I, 36. — 
ἐςπλεῖν. Of. Rost. Gr. 6.116. 
adn. 8. -- ἂν... ἄν. Cf.adn. 


L 76, 4. 
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πανδημεὶ οἱ ᾿Αϑηνεῖοι ἐς τὸν Πειραιᾶ ναῦς τε xa- 

- ^ » £37 ^ zx: M - 
ϑεῖλχον, καὶ ἐςβάντες χατὰ σπουδὴν καὶ πολλῷ 
ϑορύβῳ ταῖς μὲν ναυσὶν ἐπὶ τὴν Σαλαμῖνα ἔπλεον, 
τῷ πεζῷ δὲ φυλα; xig τοῦ Πειραιῶς καϑίσταντο. 


3 οἱ δὲ Πελοποννήσιοι ὡς ἤσϑοντο τὴν βοήϑειαν, 


καταδραμόντες τῆς Σαλαμῖνος và πολλὰ καὶ ἐν- 
ϑρώπους καὶ λείαν λαβόντες χαὶ τὸς τρεῖς ναῦς ἐκ 
τοῦ Bovóógov τοῦ φρουρίου χατὰ τάχος ἐπὶ τῆς 
Νισαίας ἔπλεον " ἔστι γὰρ ὅ τι καὶ αἷ νῆες αὐτοὺς 
διὰ χρόνου καϑελχυσϑεῖσαι καὶ οὐδὲν στέγουσαιν 


» Υ , 
ἐφόβουν. 


ἀφικόμενοι δὲ ἐς τὲ Μέγαρα πόλιν ἐπὶ 
3 τῆς Κορίνϑου ἀπεχώρησαν πεζῇ. οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖου 


οὐχέτι καταλαβόντες πρὸς τῇ “Σαλαμῖνι ἀὠπέπλευ- 
σαν xoi αὐτοί" χαὶ μετὰ τοῦτο φυλαχὴν ἅμα τοῦ 
Πειραιῶς μᾶλλον τὸ λοιπὸν ἐποιοῦντο λιμένων 
τε κλήσει καὶ τῇ ἄλλῃ ἐπιμελείᾳ. 


95. “Ὑπὸ δὲ τοὺς αὐτοὺς χϑόνους 


τοῦ χειμῶνος 


τούτου ὠρχομένου Σιτάλχης ὃ Τήρεω, Ὀδρύσης, 


Cap. XCIV. ὃ. 3. Ἔστι γὰρ ὅ τι. 
iectura repositum est. Libri mss. 


"O τι ex Abreschii con- 


ὅτε. At ἔστιν ὅτε significat non- 


nunquam, sed hic dicendum est nonnihil. 

IIsf;5 Laur. E. Vind. m. Ar. Chr. Dan. Vulgo πεζοί, quod ta- 
li modo Thucydidem nunquam dixisse iam Wass. ad Ι, 143., etsi hu- 
ius exempli non memor, affirmavit. Contra πεζῇ iévat, πορεύεσϑαι, 


similia leguntur I, 26. 137. 143. II, 93. III, 3. alibi saepe. 


E EUE..4ov4 (0 
sd. — δεὰ zo0vov, aliquo 
temporis intervallo (inter- 
iecto), post aliquod tem- 
poris intervallum. Cf. 
Bernh. Synt. p. 225. et Stallb. 
ad Plat. Hipp. mai. init. — οὐ- 
δὲν στέγουσαι. Port.: quae 
aquarum vim ferre non 
poterant. Cf. hic Dloomf. 
et Blomf. ad Aesch. Prom. v. 
204. 

8.4. Φυλακὴν...τοῦ Πειραι- 
ὥς. ,,Diod. l. c. τὸν δὲ Πειραιᾶ 
κλείϑροις καὶ φυλακαῖς ἱκαναῖς 
διαλαβόντες (custodiis opportunis 
locis collocatis) ὠχύρωσαν. He- 
Ssych. in Ζέα: ἔχει δὲ ὁ Πει- 
ραιεὺς λιμένας τρεῖς κλειστούς. 
Vid. Wessel. ad h. 1. GOTIL. 


Quales fingendi sint κλῃστοὶ λυ- 
μὠένες, et maxime Piraeei κληστοῦ 
qualis natura fuerit, accuratissime 
docet Leak. Athen. p. 338. sq 
Cf. IV, 8. VII, 59. De tribus P. 
raeei portibus vid. adn. I, 93, 
5. — ἄμα. Videtur traiectum 
el ad verba λιμένων τὲ κλήσει 
καὶ τῇ ἄλλῃ ἐπιμελείᾳ referen- 
dum esse, ut ἅμα ... τε... καί, 
quemadmodum saepe, inter . se co- 
haercant. Vulgo ἤδη, quod, quia 
vis huius ἅμα ab interpretibus ex- 
plicata non sit, tuetur Haas. Lu- 
cubr. Thuc. p. 3. sq. At ἅμα in 
quindecim libris mss., in quibus 
septem optimi sunt, invenitur. 
Cap. XCV. sqq. Cf. D1od. XII, 
50. — 8.1. Σιτάλκης ὁ Τή- 
ρεω. Cf. 29, 1. adn. — δύο 


12* 


Σιτάλκης 
ὁ Ὀδρύσης 
στρατεύει ἐ- 
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t 
zi Περδίκκαν Θρᾳχῶν βασιλεύς, ἐστράτευσεν ἐπὶ Περδίχκαν τὸν 


Ῥἥακεδόνων 
βασιλέα. αἷ- 


᾿Αλεξάνδρου, Μακεδονίας βασιλέα, καὶ ἐπὶ Χαλκιδέας 


τίαι ταύτης τοὺς ἐπὶ Θράχης, δύο ὑποσχέσεις, τὴν μὲν βουλό- 


τῆς στρα- 
τείας. 


μενος ἀναπρᾶξαι, τὴν δὲ αὐτὸς ἀποδοῦναι. ὅ τε 
ydo Περδίχχας αὐτῷ ὑποσχόμενος, εἰ ᾿Αϑηναίοις τὲ 
διαλλάξειεν ἑαυτὸν κατ᾽ ἀρχὸς τῷ πολέμῳ πιεζόμε- 
νον, καὶ Φίλιππον τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, πολέμιον 
ὄντα, μὴ καταγάγοι ἐπὶ βασιλείᾳ, ἃ ὑπεδέξατο οὐκ 
ἐπετέλει" τοῖς τε ᾿Αϑηναίοις αὐτὸς ὐμολογήκει, ὅτε 
τὴν ξυμμαχίαν ἐποιεῖτο, τὸν ἐπὶ Θράκης Χαλκιδικὸν 
πόλεμον καταλύσειν. ἀμφοτέρων οὖν ἕνεκα τὴν 
ἔφοδον ἐποιεῖτο, καὶ τόν τε Φιλίππου υἱὸν ᾿Αμύν- 
ταν εἷς ἐπὶ βασιλείᾳ τῶν Μακεδόνων ἦγε καὶ 
τῶν ᾿Αϑηναίων [πρέσβεις], οἱ ἔτυχον παρόντες 
τούτων ἕνεκα, καὶ ἡγεμόνα “Αγνωνα" ἔδει ydo 
καὶ τοὺς ᾿Αϑηναίους ναυσί ts καὶ στρατιᾷ ὡἘς 
πλείστη ἐπὶ τοὺς Χαλκιδέας παραγενέσϑαι. 


Cap. XCV. 8. 3. Πρέσβεις om. Cass. Cl. et corr. Aug., unde 
suspectum fit; potuit enim ab interpretibus addi ex 101, 1. Omisso 
tamen eo verba o? ... ἕνεκα nimis nude posita videntur Haackio. A 
nobis maxime ob contrarium nomen ἡγεμόνα non est expunctum; 
nam etiam Hagnon τούτων ἕνεκα aderat, sed hic dux, ceteri legati. 
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96. "Avíorrouw οὖν ix τῶν Ὀδρυσῶν δρμώμε- 
vog πρῶτον μὲν τοὺς ἐντὸς τοῦ Αἵμου τε ὄρους καὶ 
τῆς Ῥοδόπης Θρᾷκας, ὅσων ἦρχε μέχρι ϑαλάσσης, 
ἐς τὸν Εὔξεινόν τε πόντον xci τὸν Ἑλλήςποντον" 
ἔπειτα τοὺς ὑπερβώντε Αἷμον Γέτας xci ὅσα 
ἄλλα μέρη ἐντὸς τοῦ Ἴστρου ποταμοῦ πρὸς 9d- 
λασσαν μᾶλλον τὴν τοῦ Εὐξείνου πόντου χατῴ-- 
xmto: (εἰσὶ δ᾽ οἱ Γέται xcl οἱ ταύτῃ Üpogoí τε 
τοῖς Σχύϑαις καὶ ὁμόσχευονι πάντες ἱπποτοξόταιρ) 
παρεχάλεν δὲ xol τῶν ὁρεινῶν Θρᾳχῶν πολλοὺς 
τῶν αὐτονόμων χαὶ μαχαιροφόρων, ot Zio. χα-- 
λοῦνται, τὴν Ῥοδόπην οἱ πλεῖστον οἰχοῦντες " xci 
τοὺς μὲν μισϑῷ ἔπειϑεν, οἱ δ᾽ ἐθελονταὶ ξυνη- 
χολούϑουν. ἀνίστη δὲ xol ᾿Αγριᾶνας xoà Μαιαίους 
καὶ ἄλλα ὅσα ἔϑνη Παιονιχώ, ὧν ἦρχε: xci ἔ- 
σχατοι τῆς ἀρχῆς οὗτοι ἦσαν μέχρι Γρααίων Παι-- 


Cap. XCVL ὃ. 3. Μέχρι Γρααίων Παιόνων Bekk. Vulgo 


T » M , , , T* o5 
,0vUr0g ξκτισὲ τὴν AugixoAw.* δηλονοτι. 6 Schol Nisi forte 


ὑποσχέσεις. Cf. Matth. Gr. 
δ. 288. adn. 8. et ὃ. 319. Rost. 
$. 101. 3. b. — ἀναπρᾶξαιἾ 
»»Ἑἱἰςπρᾶξαι, ἀπαιτῆσαι." Schol. 
Cf. VIII, 107. 

6.2. Αὐτῷ ὑποσχόμενος. 
,Quid Perdiccas promiserit, Thu- 
cydides non dixit. ltaque verten- 
dum: certas quasdam pro- 
missiones fecerat. Sequitur 
ἃ ὑπεδέξατο.“ GOTTL. — ^4 9 ;- 
ναίοις... διαλλάξειεν £av- 
τόν. Quod factum. Vid. 29, 6. 
— Φίλιππον. [5 rexerat se- 
ptentrionalem partem Macedoniae 
genti Temenidarum (cf. c. 99.) 
subiectae (vid. 100, 3.), sed ex- 
pulsus fuerat a Perdicca, et iam 
ante Ol. LXXXVII. a. 4. videtur mor- 
tuus esse, quum Sitalces non ipsum, 
sed filium eius AÁmyntam in re- 
gnum esset restituturus.— ἐπὶ βα- 


σιλείᾳ. Cf. Matth. Gr. δ. 586. 
py.— τὸν ἐπὶ... xat«Av- 
σειν. Cf. 29, 5. et Diod. l.c. 


8.3. Au vvr«v] Γένος Τη- 
μενιδῶν. [vid. c. 99.] 
᾿Δλέξανδρος [ὁ φιλέλλην, ὃς ἐ- 

γέννησε] 
Περδίκκαν Φίλιππον 
᾿ἀρχέλαον ᾿Αμύνταν 
Φίλιππον 
᾿Δλέξανδρον τὸν μέ- 
γαν,ὃς τὴν Περσῶν 
δυναστείαν κατίέ- 
λυσεν."" Schol. 


»Sed omissi sunt quidam reges 
[regumque fratres et consobrini. 
Cf. adn. I, 57, 3. Plat. Gorg. 
p. A71. Sync. p. 462. al.) GOTTL. 
At haec omissio veritati illius ge- 
nealogiae non officit. Vid. tamen 
Iustin. VII, 4, 3. —"4yvova) 








Schol. Vid. IV, 102. 

Cap. XCVI. 8. 1. Ανίστη- 
σιν. Cf. adn. 68, 1. — ἐντὸς, 
cis; nam paulo post roig ἐντὸς 
τοῦ Aiuov Θραξί contrarii po- 
nuntur oí ὑπερβάντι Αἷμον Γέ- 
ται. — τοῦ Αἵμου ὄρους. 
Cf. adn. 19, 2. — Ῥοδ ὁπης. 
Nunc Despottaghi, Despotodag, 
Despoto. — £c, i. e. μέχρι, ἕως. 
— Tovg ὑπερβάντι Αἷμον 
Γέτας. De dat. cf. Rost. Gr. 
6. 105. 2. p. 511. et adn. I, 24, 
1. Getae tunc inter Haemum et 
Danubium habitabant. Cf. He- 
rodot. IV, 93. Hos quoque ori- 
gine Thraces fuisse docet Muell. 
de Maced. p.35. 39. De recen- 
tiore eorum historia vid. Niebuhr. 
Script. hist. et philol. [. p. 374. 
544. — καὶ ὅσα... κατῴ- 
κητος οἵ quaecunque aliae 
nationes cis Istrum (et qui- 
dem) ad Pontum Euxinum 
magis (quam in mediter- 
ranea) vergentes incole- 
bant. Μέρη" γένη" ἐθνῶν 


aut γένη aut ἔϑνη legendum est. 
Verba ϑάλασσα ἡ τοῦ Εὐξείνου 
πόντου eo excusantur, quod πόν- 
τος cum illo Εὔξεινος in nomen 
regionis coaluit. Add. adn. IV, 
24,5. De flexione κατῴκητο vid. 
adn. I, 120, 2. ,,Ceterum ex h.l. pa- 
tet Thraciam Istro a Scythia boream 
versus disiunctam fuisse. Vid. Gatte- 
rer. [Thrac. p. 17. ed. Schlichth.]* 
GOTIL. — ὁμόσκευοις cul- 
tu similes, Port. Cf. IIL, 95. 

δ. 2. Τῶν ὀρεινῶν. 
τῶν αὐτονόμων. ἈΒ his di- 
stinguuntur 101, 3, ὅσοι πεδία 
εἶχον, αὐτόνομοι πάντες. -- 
μαχαιροφόρων, oi zio. 
παλοῦνται. Cf. VIL 27. Θρᾷ- 
κας μαχαιροφόρους commemorat 
etiam X en. Cyr. VI, 2, 10. De 
Dis cf. Lips. ad Tac. Ann. IV, 
46. et Niebuhr. 1. d. p. 377. 

$. 3. ᾿ἡγριᾶνας. De his 
vid. Gatter. l. d. p. 113. et Man- 
nert. Geogr. VII. p. 494. — 
ΜΛαιαίους. Horum sedes vides 
paulo post definitas. — ἄλλα... 


κατάλογος 
τῶν ὑπὸ Σι- 
τάλκῃ στρα- 
τευομένων 
φύλων. 
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ὄνων καὶ τοῦ Στρυμόνος ποταμοῦ, ὃς ix τοῦ 
Σχόμβρου ὄρους διὰ Γρααίων καὶ Μαιαίων δεῖ, οὗ 
eoícero ἡ ἐρχὴ τὰ πρὸς Παίονας αὐτονόμους 101. 
τὰ δὲ πρὸς Τοιϑαλλούς, καὶ τούτους αὐτονόμους, 
Τρῆρες ὥριζον καὶ Τιλαταῖοι. οἰκοῦσι δ᾽ οὗτοι 


4 /) ΄ - b l^ , ) » * P. 
πρὸς βορέαν τοῦ “Σκόμβρου ὄρους χαὶ παρήχουσι 
πρὸς ἡλίου δύσιν μέχρι τοῦ Ὀσκίου ποταμοῦ. δεῖ 
δ᾽ οὗτος ἐκ τοῦ ὄρους, ὅϑενπερ καὶ ὃ Néorog καὶ 
ó Ἕβοος" ἔστι δὲ ἔρημον τὸ ὄοος καὶ μέγα, ἐχό- 

- € |f 
utvor τῆς Ῥοδόπης. 


μέχρε Τρααίων καὶ Μαιαίων Παιόνων. Quae Gatterer p. 115. 
frustra ita defendit, ut duplex genus Laeaeorum statuat, alterum Odry- 
sico imperio subiectum, alterum liberum. Cf. ed. mai. Nec bene Krueger 
ad Dion. p. 20. interpunclione mutata vulgatae succurrere studuit. Cf. 
Goell. In Mosqu. μέχρε Γρα. καὶ “αι. καὶ Παιόνων. C. F. Bas. 
D. Laur. μέχρε γὰρ Μαιαίων Παιόν., quod etiam in It. et Aug., in 
quo μὲ χρι Γρααίων καὶ “Μααίων legitur, adnotatum est. I. μέχρε 
γὰρ Μαιαίων καὶ Παιον. Gr. E. μέχρε γὰρ Γρααίων καὶ Aat. 
Παιόνων. Vind. μέχρε Λαιαίων Παιόνων. Ingeniose Arn. verbis 
καὶ Δαιαίων servatis et post μέγρε ex aliquot membranis particula 
γάρ restituta VEN γος "" οὐ circumdedit jungens μέχρι Γρααίων 


. ὡρίζετο. Cf. I, 71, 
omnes libros irrepserit, wat 


. et ibi adn. Neque tamen, unde illud ov in 


Σκόμβρου hic et infra Cass. Aug. (sed hic a corr.), pr. man. 
CL, Chr. et yg. m., quod ob Aristot. aen lI, 13. praetulimus. 


Vulgo et Bekk. Σκομίου. 


ἔϑνη Παιονικά. Cf. Hero- 
dot. V,15. 16. Gatter. P 108. 
sqq. Cousiner. Mac ed. p. 173. 
sqq.— ro) Στρυμόνος πο- 
ταμοῦ. Significatur huius fluvii 
cursus superior, de cuius fontibus 
cf. adn. ad cap. extr. — Xxog- 
B oov. Cf. sd. Mannert. Geogr. 
VIL p. ἅ., cui est Witoscha et 
Rulla, et p. 433., et Leak. Graec. 
sept. II. p. A74., qui dicit esse 
crebros et magnos vertices inter 
Ghiustendil et Sophiam sitos. Wi- 
stoska est etiam Grisebachio It. 
Rumel. ll p. 29. 0v, ubi, 
apud quos populos, vel 
quibus populis. τὰ πρὸς 
Παίονας, ab ea parte, 
quae spectat Paeonas, a 
parte Paeonum. Cf. adn. lll, 
6, 1. 


δ. 4. Τριβαλλούς. Cf 
Gatter. p. J7. sqq. et de recen- 
tioribus eorum sedibus Niebuhr. 
l. d. p. 374.sq. — T'ozosg... 
καὶ Τιλαταῖοι. Cf. Gatter. 
p. 96. — παρήκουσι] ,za- 
ρατείνονται." Schol. — Ὀσκίου. 
Hunc fluvium in Istrum influentem 
ab aliis scriptoribus Cium, Oe- 
scum, Escum, Iscum, hodie Isker 
seu Ischar, vocari demonstrat Gat- 
ter. p. 21. 5664. 
ὄρους, ὅϑενπερ. 

Boos. Hunc montem comida) 
esse vult Gatter. p. 28. et alibi. 
Cf. Aristot. Meteor. I, 13. 

δὲ Στρυμὼν καὶ Νέστος καὶ 

"E Beos ἅπαντες τρεῖς ὄντες ἐκ 
τοῦ Σκόμβρον. Verba Graeca 
tamen nihil declarant nisi Oscium 
ex eodem monte, ex quo Nestum 


E 
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97. Ἐγένετο δὲ ἡ ἀρχὴ ἡ '09ovoov μέγεϑος ἐπὶ 
μὲν ϑάλασσαν χαϑήχουσα ἀπὸ Aso roc πόλεως ἐς 
τὸν Εὔξεινον πόντον τὸν μέχρι Ἴστρου ποταμοῦ" 
αὕτη περίπλους ἐστὶν ἡ γῆ τὰ ξυντομώτατα, ἢν 
csl κατὰ πρύμναν ἱστῆται τὸ πνεῦμα, νη orgoy- 
γύλῃ τεσσάρων ἡμερῶν καὶ ἴσων νυχτῶν" ὁδῷ 
δὲ τὸ ξυντομώτατα ἐξ Αβδήρων ἐς Ἴστρον ἀνὴρ 
evo voc ἑνδεχαταῖος τελεῖ. τὰ μὲν πρὸς ϑάλασ- 








et Hebrum, Rhodopae vicino, pro- 
fluere, quem Thucydides si vellet 
esse Scombrum, haud dubie £x 
τοῦ αὐτοῦ ὄρους omissis verbis 
ὕϑενπερ 0, "Efoos, aut ἐκ 
τοῦ ὄρους. ὄϑενπερ ὁ Στρυμών, 
scriberet. Et Orbelum, hodie Ri- 
lodagh, potius significari putat Gri- 
sebach. l. d. p. 29. sq. Strymo- 
nis, qui a Cousineryo Carásu 
seu Struma vocatur 1. p. 208. 
211., ut a Leak. Graec. sept. 
III. p. 201., fontes Leakius 
esse docet in summa Rhodope 
cirea Dubnitzam et Ghiustendil. 
Strabo p. 331. Strymonem o- 
riri dicit ix TOv περὶ Ῥοδό- 
στην '"Ayoukvov , Plinius vero 
Hist. Nat. IV, 10, 38. in Haemo. 
OÜscium ex Rhodope repelit idem 
Plinius III, 25, 149., Hebrum 
(hodie Marízam) indidem complu- 
- quos nominat Duk., item 

Schol. Aristid. p. 175. et Suid. 
in v. "Efjoog, Nestum ( qui nunc 
Turcis est Yenidsche-C arásu, Grae- 
cis Mavgovégi) ἐκ τῶν τοῦ Ai- 
μου ὀρῶν Niceph. Greg. p. 626., 
qui Axium ( Βαρδάρι hodie ) εἰ 
Sirymonem ex iisdem montibus 
profluere affirmat. Quam senten- 
tiarum diversitatem nemini miram 
videri posse, qui cogitei Haemum, 
Rhodopen, Scombrum eo loco, 
quo illi fluvii oriantur, continua 
montium iuga esse vere dicit Gat- 
ter. p. 114. 

Cap. XCVII. ὃ. 1. Μέγεϑος. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 425. 1. b. — 
ἐπὶ μὲν 9441accav καϑή- 
κουσα. Pro his ὃ. 2. τὰ μὲν 


πρὸς θάλασσαν. Cf. adn. 27, 
2. — περίπλους] οδυνατὴ 
περιπλευσϑῆναι.“ Schol. Re- 
ctius quam Bernh. Synt. p. 332. 
De modo imperfecto ambitum et 
magnitudinem terrarum cursibus 
navium diurnis el noclurnis me- 
tiendi vid. Acac. ad VI, 1. et hic 
Bloomf. Ukert. Geogr. I. 2. 
99. sqq. Krus. Hell. 1. js p. 18. 
sq. — ἣν τὸ πνεῦμα, 
δὶ ventus a puppi semper 
spiret, Port. Cf. Soph. Phil. 
v. 1451. ὦ Bloomf. — νηὶ 
6TQOYy yvÀn] ἐμπορικῇ, [goo- 
ταγωγῷ, ὁλκάδι,} διὰ τὰ πολε- 
μικά, μακρότερα ὄντα. Has na- 
ves non plana alvo, ut bellicas, 
sed profunda, ut nostras naves, 
fuisse et, quum velis agerentur, 
noctu cursum continuavisse docet 
Arn. Quare ὁλκάς commemo- 
ratur etiam VI, 1. — τεσσάρων 
... VUXxTOY. Quotex Hero- 
doti IV, 86. aestimatione sint 
stadia , examinat Arn. — ὁδῷ, 
itinere terrestri, ut saepe 
apud Herodot. De universo more 
locorum intervalla dierum itinere 
metiendi praeter Wass. ad ἢ. I. 
vid. Ukert. 1. d. p. 58. et Krus. 
l. d. p. 183. Eundem morem vel 
hodie in orientis regionibus ser- 
vari salis constat.— £ $ Ἴστρ ον. 
Il. e. ad Istri ostia, ἐς τὸν Εὔ- 
ἕεινον πόντον τὸν μέχρι Ἴστρου. 
Cf. Bloomf. et Arn. — εὔξω- 
vos] »κεὐσταλὴς καὶ κοῦφος 
καὶ μηδὲν ἔχων τὸ ἐμποδίζον." 
Schol. — τελεῖ, pervenit. 
Cf. IV, 78, 4. Bernh. Synt. p. 





μέγεϑος καὶ 
29050004 τῆς 
ἀρχῆς τῆς 


᾿Οδρυσῶν. 
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σὰν τοσαύτη qv: ἐς ἤπειρον δὲ ἀπὸ Βυζαντίου 
ἐς Λαιαίους καὶ ἐπὶ τὸν Στρυμόνα (ταύτῃ ydo 
διὰ πλείστου ἀπὸ ϑαλάσσης ἄνω ἐγίγνετο.) ἡμε- 
ρῶν ἀνδοὶ εὐξώνῳ τριῶν καὶ δέκα ὠνύσαι. φόρος 
τε ἐκ πάσης τῆς βαρβάρου καὶ τῶν Ἑλληνίδων 
πόλεων, ὅσον προςῆξαν ἐπὶ Σεύϑου, ὃς ὕστερον 
Σιτάλχου βασιλεύσας πλεῖστον δὴ ἐποίησε, τετρα- 
κοσίων ταλάντων ἀργυρίου μάλιστα δύναμις, ἃ 
Xovoós χαὶ ἄργυρος εἴη" χαὶ δῶρα οὐκ ἐλάσσω 
τούτων χρυσοῦ τε xci ἀργύρου προςεφέρετο, χωρὶς 
δὲ ὅσα ὑφαντάώ τε xci λεῖα, καὶ ἡ ἄλλη κατα- 


Cap. XCVII. δ. 3. “Ὅσον. In plurimis praestantissimorum li- 
brorum ὅσων, quod ex superioribus genitivis ortum videtur. Recte 


ETOZ I. ΧΕΙΜΩΝ. (Il, 97.) 185 


σχευή, καὶ οὐ μόνον αὐτῷ, dAAd χαὶ τοῖς παρα- 


4 δυναστεύουσί τε χαὶ γενναίοις Ὀδουσῶν. χατε- 


στήσαντο ydo τοὐναντίον τῆς Περσῶν βασιλείας 
τὸν νόμον, ὄντα μὲν χαὶ τοῖς ἄλλοις Θραξί, 
λαμβάνειν μᾶλλον ἢ διδόναι" (χαὶ αἴσχιον ἦν 
αἰτηϑέντα μὴ δοῦναι ἢ αἰτήσαντα μὴ τυχεῖν) 
ὅμως δὲ χατὲ τὸ δύνασθαι ἐπὶ πλέον αὐτῷ 
ἐχρήσαντο᾽ οὐ γὰρ ἦν πρᾶξαι οὐδὲν μὴ δὲ-- 


M o^ et Ἁ ^ * ^ , 
5 δόντα δῶρα. ὥςτε ἐπὶ μέγα ἦλϑεν jj βασιλεία 


ἰσχύος. τῶν γὰρ ἐν τῇ Εὐρώπῃ, ὅσαι μεταξὺ τοῦ 
Ἰονίου κόλπου καὶ τοῦ Εὐξείνου πόντου, μεγίστη 
ἐγένετο γρημάτων προςόδῳ χαὶ τῇ ἄλλῃ εὐδαι-- 
μονίᾳ, ἰσχύϊ δὲ μάχης καὶ στρατοῦ πλήϑει πολὺ 


Schol. Ὅσον] φόρον δηλονότι. : 
" * “9 . Γ . * 
Ein. Cass. Aug. Pal. (nisi quod in hoc 7: pingitur,) C. E. 
Laur. ἤει. Quod verbum quanquam etiam de pecuniis, quae afferuntur 


6 δευτέρα μετὼ τὴν τῶν Σχυϑῶν. ταύτῃ δὲ ἀδύ- 


seu transmittuntur, dicitur (cf. adn. I, 4.), tamen hic ob dativum non 


additum displicet. Ceterum cf, adn. 


349. Herm. ad Luci. de conscr. 
hist. p. 43. Iacobitz. ad Luci. 
Tim. ὃ. 20. et paulo post ἀνύσαι. 

8.2. Ἐς ἤπειρον cet. Cf. 
Diod. XII, 50. Ad verba ἐς ἤ- 
πειρον ex ἀνύσαι repetendum vi- 
detur ἐόντι, πορευομένῳ, vel si- 
mile quiddam. — δεὰ zAsíotov. 
Cf. adn. 29, 3. Ne haec senten- 
tia pugnet cum 96, 4., ibi de O- 
scr fontibus et cursu superiore azi 

utandum esse docet Bloomf. 
Eyíyvsro utrum cum interpositione 
an cum iis, quae sequuntur, iun- 
gendum sit, parum constat. — 
ἀνύσαι, ut antea τελεῖν. Cf. 
interpr. Soph. Oed. Col. v. 1561. 
et Lob. ad Soph. Ai. v. 606. 

δ. 3. IIoos?$«av. Cf. Lob. 
ad Phryn. p. 287. et Buttm. Gr. 
max. Ind. verb. anom. v. ἄγω, 
ex quibus ille etiam similis usus 
verbi προφάγειν exemplum attu- 
lit. Respondet ei paulo post προς- 
ἐφέρετο. — Σεύϑου. Cf.101, 
Ὁ. IV, 101. — τετρακοσίων 
ταλάντων. 4Diod.l.c.haud 
dubie ex alio scriptore: ἐλάμβανε 
[Sitalces] προρόδους x«9' E- 


καστον ἐνιαυτὸν πλείω χιλίων 
ταλάντων." GOTTL. Cf. de hoc 
dissensu Bloomf. et Arn. — 
δύναμις, i. e. τιμή, ἀξία. 
Cf. Bloomf. etDobr. ad V, 20., 
item VI, 46. — ἃ... εἴη. Redde 
his verbis: so viel davon 
(ro? φόρου) Gold und Silber 
war. (Contraria paulo post po- 
nuntur ὑφαντά τε καὶ λεῖα. ,,0- 
ptativum ... utcunque defendas 
eo, quod de... quotannis red- 
euntibus pecuniis sermo est. Cf. 
Matth. Gr. ὃ. 528.* HAACK. 
Deterius eum explicat Bernh. 
Synt. p. 406. Indicativo usi sunt 
in similibus verbis Dion. Ant. p. 
2044. et Appian. VI, 23., qui- 
bus refellitur altera scriptura ἤει. 
Cf. sd. Ceterum distinguitur hic 
ἄργυρος et ἀργύριον. Cf. ad 
Xen. Cyr. I, 6, 12. — 2g «v 

τά TE καὶ λεῖα, textilia a- 
cu picta et levia. '"Tgoevr& 
quanquam proprie sunt textilia quae- 
libet, quum haec plerumque figu- 
ris intextis ornarentur, hic, ubi ab 
iis distinguuntur λεῖα. eximie ὑ- 
φαντὰ πεποικιλμένα videntur vo- 


δ. 5. Ἦλϑεν ἡ βασιλεία Aug. (tacitus in Bekk. ed. ster.,) 
Ven. It. Vat. H. Reg. Bekk. Vulgo ἡ βασιλεία ἦλϑεν, quae vulgata, 
quum ab aliis bonis codd. servetur, fortasse non fuit mutanda. 

Μετὰ τὴν τῶν Σικυϑῶν Cass. Cl. Ven. T. Reg. In Aug. Pal. It. 
Vat. H. Gr. E. Mosqu. μετὰ τῶν Xxv9ov. Vulgo et Bekk. μετὰ τὴν 


Σκυϑῶν. 


cari posse. Cf. Bloomf., qui 
de more textilia offerendi confert 
Xen. Anab. VII, 3, 27. — κοῖς 
παραδυναστεύουσι. Por.: 
qui apud ipsum auctorita- 
te pollebant. At Goellero sunt 
minores domini et quasi reguli. 
$. 4. Κατεστήσαντο... 
Θρᾳξί, constituerunt enim, 
contra atque Persarum im- 
perium, hanc legem, quae 
apud alios quoque Thraces 
est. De genitivo βασιλείας cf. 
Matth. Gr. δ. 366. adn. 2. Rost. 
8. 108. adn. 19. De more Per- 
sarum vid. hic Bloomf., etsi ab 
hoc comparatum locum Xen. Cyr. 
VIII, 2, 7. Goeller negat huc 
perünere. — Deinde λαμβάνειν 
Haack. non accipere, sed su- 
mere vult esse. — κατὰ τὸ 
δύνασθαι] ,,διὰ τὴν δύνα- 
μιν. Schol. Ut potentes a- 
pud regem fierent interpre- 
tatus est Dobr. Αἱ id et ἐπὶ 


τῷ δύνασϑαι diceretur, nec verba 
παρὰ τῷ βασιλεῖ bene deessent. 
— ἐπὶ πλέον αὐτῷ ἐχρή- 
σαντο] τῷ νόμῳ μᾶλλον 
τῶν ἄλλων Θρακῶν οἱ Ὀδρύ- 
σαι ἐχρῶντο.““ Schol. 

ὃ.5. Ἐπὶ μέγα... ἐσχύος. 
Cf. adn. I, 118, 2. — ὅσαι. 
Cf. adn. I, 16. — πολὺ δευ- 
τέρα μετὰ τὴν τῶν Exv- 
9oOÓv, longe secundum ab 
imperio Scytharum, i. e. 
secundum quidem a Scy- 
thico, sed tamen longe eo 
inferius. Quae emphasis nisi 
inesset, scriberetur δευτέρα τῆς 
τῶν 2x. Cf. Matth. Gr. δ. 356. 
In sententia Thucydides dissentire 
visus est ab Herodot. V, 3., de 
qua re vid. ibi Valck., Gatter. 
p. 14. sq. et hic apud Gottl., 
item Niebuhr. Script. philol. I. 
p. 157. et 357., sicut de Scytha- 
rum potentia O siand. in ed. mai. 


et Niebuhr. l. d. p. 352. sqq. 











Σιτάλκης ἐς 
΄ , 
4ofmnoov &- 
φικνδίται, 

, « - 
ἔνϑα ἡ πῶσα 
στρατιὰ αὐὖὐ- 
τοῦ ξυνα- 
ϑροίξεται. 
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vere ἐξισοῦσϑαι οὐχ ὅτε τὰ £v τῇ Εὐρώπῃ, ἀλλ 
οὐδ᾽ ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ £9vog ἕν πρὸς ἕν οὐκ ἔστιν ὅ τι 
δυνατὸν Σχύϑαις ὁμογνωμονοῦσι πᾶσιν ἐντι- 
στῆναι. οὐ μὴν οὐδ᾽ ἐς τὴν ἄλλην εὐβουλίαν χαὶ 
ξύνεσιν περὶ τῶν παρόντων ἐς τὸν βίον ἄλλοις 
€ τι 

ὁμοιοῦνται. 

98. Σιτώλχης μὲν οὖν βασιλεύων χώρας το- 
σαύτης παρεσχευάώζετο τὸν στρατόν. καὶ ἐπειδὴ 
αὐτῷ ἕτοιμα ἦν, ὥρας ἐπορεύετο ἐπὶ τὴν Μᾶαχε- 
δονίαν πρῶτον μὲν διὰ τῆς αὐτοῦ ἀρχῆς, ἔπειτα 
διὰ Κερκίνης, ἐρήμου ὄρους, 0 ἐστε μεϑόριον ΣΙι»- 
τῶν καὶ Παιόνων. ἐπορεύετο δὲ 0v αὐτοῦ τῇ ὁδῷ, 
" d ) ^ ) emm Li & €! ^ 
ἢν πρότερον αὐτὸς ἐποιήσατο τεμῶν τὴν ὕλην, 
ὕτε ἐπὶ Παίονας ἐστράτευσε. τὸ δὲ ὄρος ἐξ Ὀδρου- 
σῶν διόντες ἐν δεξιᾷ μὲν εἶχον Παίονας, ἐν doi- 


Cap. XCVHL ὃ. 1. Αὐτοῖ. In plerisque libris mss. αὐτοῦ. 
Cf. adn. 1, 17. et sd. 11, 13, 1. 

Σιντῶν et paulo post Zuvrovg Cass. Aug. Cl. Ven. T. Gr. 
Laur. m. Ar. Chr. Dan. Ald. ed. Bas. Vulgo et Bekk. Xívrov et 
Zívrovs. At nobiscum facit Steph. Byz., apud Strab. autem scriptura 
fluctuatur. Add. Goettl. de Accent. p. 221. 
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στερῷ δὲ Σιντοὺς καὶ Μαίδους. OuA9órrsg δὲ 
αὐτὸ ἀφίχοντο ἐς 4όβηρον τὴν Παιονικήν. πο-- 
θευομένῳ δὲ αὐτῷ επεγίγνετο μὲν οὐδὲν τοῦ 
στρατοῦ, εἰ μή τε νόσῳ, προςεγίγνετο δέ" πολλοὶ 
γὰρ τῶν αὐτονόμων Θρᾳχῶν ὠπαράκλητοι ἐφ 
ἑρπαγὴν ἠχολούϑουν" ὥςτε τὸ πᾶν πλῆϑος λέγε- 
ταν οὐκ ἔλασσον πεντεκαίδεκα μυριάδων γενέσϑαι. 
χαὶ τούτου τὸ μὲν πλέον πεζὸν ἦν, τριτημόριον 
δὲ μάλιστα ἱππικόν. τοῦ δ᾽ ἱππικοῦ τὸ πλεῖστον 
αὐτοὶ Ὁδούσαν παρείχοντο καὶ μετ᾽ αὐτοὺς Γέται. 
τοῦ δὲ πεζοῦ οἱ μαχαιροφόρον μαχιμώτατοι μὲν 
ἦσαν οἱ ἐκ τῆς Ῥοδόπης αὐτόνομοι καταβάντες, 
ὁ δὲ ἄλλος ὅμιλος ξύμμικτος πλήϑει φοβερώτα- 
τος ἠχολούϑει. 

99. Ξυνηϑροίξοντο οὖν ἐν τῇ Δοβήοῳ χαὶ 
παωρεσχευάζοντο, ὅπως κατὰ κορυφὴν ἐςβαλοῦσιν 


silva caesa, collucata. Cf. citus οἱ magnitudine equitatus Diod. 
Bloomf. l. c. 

9. 2. Μαίδους. Cf. Gat- ἢ. 4. Oi μαχαιροφόροι 
ter. p. 1233. sq. et modo sdn. Vid. 96, 2. 
Maedorum sedes Thucydideas haud Cap. XCIX. 6.1. Ξυνηϑροί- 


ὃ. 6. Οὐχ ὅτι. Cf. Buttm. 
Gr. 8. 150. 2. — ἐν πρὸς £v, 
si una uni opponatur. — 
ovx ἔστιν. Sinegationem fal- 
sam iudices, quia iuncta (οὐδέ) 
antecedat, non sequatur (cf. Buttm. 
Gr. $. 148. 6.), vide exempla in 
ed. mai. adscripta, Herm. ad 
Soph. Ant. v. 6. Stallb. ad 
Theag. p. 124. Matth. Gr. $. 609. 
J. p. 1450. Cum sententia cf. 
Herodot. IV, 46. οὐ μὴν 
οὐδέ, neque tamen. Vid. 
de his particulis 1, 3, 1. paulo a- 
liter. dictis. e simillimis οὐ μέν- 
τοι οὐδέ Hoogev. de Parlic. p. 
186. Naegelsb. Exc. Homer. p. 
163. Stallb. ad Plat. Protag. p. 
331. E., hic Arn. et supra I, 82, 
1. adn. Totam hanc comprehen- 
sionem verborum ov ... ὁμοι- 
οὔνται sic interpretare: nec ta- 
men (Scythae) in reliqua so- 
lertia et prudentia de re- 


bus ad vitae fructum sup- 
peditantibus aliis nationi 
bus similes (sed in his quo- 
que dissimiles, verum mul 
to inferiores hac quidem 
in parte) sunt. Cf. ed. mai. 


. Cap. XCVIIL. ὃ. 1. "Ecoiua« 
jv. Cf. adn. 3, 4. - Κερκέ- 
νης. Ad radices eius montis esse 
urbem Serres docet Cousin. t. 
Il. p. 167. sqq. Karadágh voca- 
tur in Leak. tab. Maced. €f. 
eiiam Mannert. Geogr. VIL p. 
433. et 193. — Σιντῶν. De 
his cf. Gatter. l. d. p. 122. sqq. 
el hic Arn. Eos prope Demir- 
Issar, Maedos prope Melenic col- 
locat Cousin. Hl. p. 170. €f. 
eiiam Mannert. VII. p. 500. sq. 
et Leak. Graec. sept. IIk p. 227., 
qui ad dextram ripam Strymonis 
eos habitasse ex Liv. XLV, 29. 
docet. — τεμὼν τὴν ὕλην, 


facile cum aliis testimoniis conci- 
liari posse, et fortasse eos postea 
ibi exstinctos esse aut inde emi- 
zrasse docet Leak. l. d. III. p. 
448. sq.; nam ab aliis scriptori- 
bus collocari eos ad fontes Axii 
alque Margi (Moravae). Cf. id. 
p. 472. 544. — zofnoov. De 
situ cf. Gatter. p. 125. sq. Man- 
nert. VIL p. 491. Leak. καὶ d. 
lll. p. 444. et 467. Fuisse, ubi 
nunc Doiran, putat Muell. de Ma- 
ced. p. 20. 

8.3. ᾿πεγίγνετο) » ἀπωλ- 
λυτο. Schol. Vides hic ei con- 
trarium esse zzoogsyíyvero. l'aulo 
aliter 34, 2., ubi cf. adn. — τῶν 
αὐτονόμων Θρᾳκῶν. Sin- 
tos, Maedos, Paeonum varios po- 
pulos intelligit Blo o mf. At Paeo- 
nes a Sinüis et Maedis S. 1. 2. 
distinguens Thucydides in Thraci- 
bus numerare non potuit — 
πεντεκαίδεκα μυριάδων. 
Dissentit in numero universi exer- 


ξοντο ἐν τῇ ε1οβήρῳ. Inso- 
lentius hic ξυναϑροίξεσϑαι cum 
praep. ἐν est iunctum; nam alibi 
talia verba Thucydides usquequa- 
quecum praep. ég componit, vel- 
ut ξυλλέγεσθαι (cf. adn. 13, 1.) 
et ἀϑροίζεσθϑαι (VI, 70. VII, 85.), 
quod in aliis quoque congregandi 
verbis faciunt alii scriptores et 
Graeci et Latini. Cf. Xen. Anab. 
Vil,3, 4 Coe WI, 5 IE 
Attamen ἐν legitur etiam Plut. 
Aristid. c. 19. in vv. τὸ Ἑλλη- 
vix0v ἐν Πλαταιαῖς ἀϑροίξεται 
συνέδριον οἱ apud Niceph. 
Greg. XI, 3. p. 929. sd» ... 
πρεσβυτέρων συναϑροισϑέντων 
ἐν τῷ μεγίστῳ ... νεῷ, ul ci- 
coniae... abiturae 608 - 
gregantur in certo loco 
scripsit Plin. H. N. X, 31, 61. 
Quid, quod adeo verbum συνεῖ- 
ϑεῖν interdum cum ἐν coniungi- 
tur, ut συνῆλθον ἐν κώμῃ τινί 
( Lucullus et Pompeius ) legimus 


μελλουσιν 
: E] * 
ovv ἐςβαλεὶν 
, ^ 
ἐς την Ma- 
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riot ἐς τὴν χάτω Λαχεδονίαν, ἧς à Πεοδίχχας ἤοχε. 
περὶ τῶν με τῶν γὰρ Μαχεδόνων εἰσὶ χαὶ Αυγχησταὶ χαὶ 
ρῶν ταύτης ᾿Ελιμιῶται xc ἄλλα ἔϑνη ἐπόνωθεν, ἃ ξύμμαχα 
πως s. μέν ἐστε τούτοις χαὶ ὑπήκοα, βασιλείας δ᾽ ἔχει 
τῶν ἽἼημενι- zGÓ" αὐτό. τὴν δὲ παρὸ ϑώλασσωαν νῦν Mazt-3 
δῶν ἀρχῆς. δογίαν ᾿Αλέξανδρος ὃ Περδίκκου πατὴρ zc oi 
πρόγονοι αὐτοῦ, Τημενίδαι τὸ ἀρχαῖον ὄντες ἐξ 
Ἄργους, πρῶτον ἐχτήσαντο, xci ἐβασίλευσαν dva- 


στήσαντες μάχη ix μὲν Πιερίας Πίερας, οἱ ὕστε--: 
ρον ὑπὸ τὸ Πάγγαιον πέραν Στρυμόνος ᾧχησαν 
φάγρητα καὶ ἄλλα χωρία, (χαὶ ἔτε xol νῦν Πιε-- 
ριχὸς κόλπος χαλεῖται ἡ ὑπὸ τῷ Παγγαίῳ πρὸς 
ϑάλασσαν γῆ.) ἐκ δὲ τῆς Βοττίας καλουμένης 
Βοττιαίους, οὗ νῦν ὅμοροι Χαλχιδέων οἰχοῦσι. 
τῆς δὲ Παιονίας eod τὸν "A&tr ποταμὸν στενήν 
τινὰ χαϑήχουσαν ἄνωϑεν μέχρι Πέλλης καὶ ϑα- 
λάσσης ἐκτήσαντο, χαὶ πέραν ᾿Αξίου μέχρι Στρυ- 


Cap. XCIX. 8$. 1. Μυγκησταί. Cass. Aug. Cl. pr. man. , ; 1 
; ; μόνος τὴν MvyOoríe» καλουμένην Ἠδῶνας ἐξε- 


Mosqu. “Τυγκισταί, ut Strab. et Steph. Vulgatam tamen ideo servan- 


dam censet Duk., quod Latini fere usquequaque in secunda syllaba 
€ habeant, quanquam apud [ust. XI, 2. i recipere non dubitavit Duebn., 
quem vide. Apud Thuc. iterum “υγκιστῶν Cass. Cl. pr. man. T. 
Pal Mosqu. IV, 79., Cl. pr. man. T. F. Mosqu. IV, 83. et Mosqu. 


usquequaque. 


8.2. ᾿Ελιμιῶται Cass. et Aug., ut Strab. p. 434. et Diod. XVII, 
97. Aut sic legendum aut ᾿Ελιμειῶται, ut Steph. Byz. et ᾿Ελίμεια 
Aristot. Polit. V, 8. Hoc ideo praefert Gottl., quia Livius vocet Eli- 
meam; sed etiam apud hunc Elimia in nonnullis certe libris legitur. 
Vid. Drakenb. ad ΧΙ, 53. Vulgo hic ᾿Ελειμειώται, Bekk. ᾿Ελειμεῶ-: 
ται. Cf. Schneid. ad Xen. Hell. V, 2, 98. Ellendt. ad Arri. I, 6, 6. 


οἱ Steph. Thes. 


Plut. Lucull. c. 36., quod exem- 
plum simile est Tacitino Ann. II, 
97. Cyrri apud hiberna de- 
cumae legionis convenere 
Piso ... Germanicus, 
apud deteriores scriptores autem 
eliam talia, quale est hoc Pauli- 
num, συνερχομένων ὑμῶν ἐν τῇ 
ἐκκλησίᾳ I. Ep. ad Cor. 11, 18. 
— κατὰ κορυφήν. .De- 
super, a iugis montium.* 
HAACK. Qua vi κατὰ κορυφῆς 
dicendum esse videatur. Pro ἄνω- 
9tv tamen κατὰ κορυφήν eliam 
Procop. p. 58. 172. 227. 245., 
apud quem fluctuat scriptura p. 
991, 338. Accusativo his exem- 
plis satis munito proprie ductum 
in longum per iuga montium agmen 
significari putat Goell. — ἐς βα- 
Aovciv. De fut. vid. Rost. 
Gr. ὃ. 122. 10. b. — τὴν κά- 
τω Μακεδονίαν] ,vzc Ma- 
κεδονίας τὸ μέν ἐστι μεσόγειον, 
τὸ δὲ παράλιον, ἣν καλεῖ τὴν 
κάτω Maxsüovíiav.* Schol. 
$.2. Πυγκησταί. De nomi- 


ne cf. sd., de sedibus corum Strab. 
p. 323. 326. Muell. de Maced. 
p. 16. Leak. Graec. sept. III. 
p. 305., qui in tota parte meri- 
dionali convallis Erigonis eos ha- 
bitasse existimat. Regem eorum 
tunc fuisse Arrhibaeum audiemus 
IV, 79. sqq., naturam regionis 
cognoscemus IV, 83. 124. sqq. — 
“Ελιμιεῶται. Denomine cf. sd., 
de sedibus populi Liv. XLII, 53., 
qui Elimeam ad Haliacmonem col- 
locat, Mannert. VII. p. 518. 
Muell. de Maced. p. 13. Leak. 
l d. — ἄλλα ἔϑνη. Velut 
Orestae. Cf. adn. 80, 6. 


δ. 3. Τὴν δὲ παρὰ 9«- 
λασσαν cet. Locum, qui sequi- 
tur, accurate examinat Muell. 
de Maced. p. 20. sqq. — 42a£- 
ξανδρος. Cf. adn. I, 57, 2. — 
oi πρόγονοι αὐτοῦ, T2- 
μενίδαι. ,Temenidas, Alexan- 
dri maiores, potitos esse Macedo- 


nia maritima pluribus narrat H e- 
rodot. VIII 137. sqq.* GOTTL. — 





. 4. "A&ov. Cass. a pr. man. (nam deinde vulgata restituta 
est) Gr. Ar. Chr. Dan. Bekk. ^4£i0v, et postea Vind. Ar. Chr. Dan. 
᾿Αξιοῦ, ad proprium ab appellativo distinguendum. — Scriptura etiam 


Πιερίας. De hac, cuius caput 
fuit Pydna, vid. Muell. l. d. p. 
11.sq. — Πίερας. Sunt popu- 
lus in fabulis clarissimus. — ot 
ὕστερον cet. Cf. Gatter. I. 
d. p. 63. Muell. 1. d. p. 26. — 
τὸ Πάγγαιον. De accentu no- 
minis, quod interdum deterius 
Παγγαῖον scribitur, cf. Goettl. 
p. 234. De situ huius montis, 
quem trans Strymonem non pro- 
cul a mari quaerendum esse Thuc. 
ipse significat, vid. Mannert. 
VII. p. 7. 232. 498. Cousin. II. 
p. ἐᾷ. sqq. Leak. Ill. p. 176., 
cui hodie est Pirnári. — Φα- 
γρητα. Cf. Herodot. VII,112. 
— ἄλλα χωρία. Ex his unum 
cognoscas ex Herodot. l. d. — 
Πιερικὸς κόλπος. Vocabu- 
lum κόλπος ctiam de terrae par- 
tibus sinuosis dici demonstrat 
Bloomf. De hac regione cf. 
Gatter. p. 63. et Leak. IL. p. 
177., qui existimat esse longas 
fauces nunc ab Orfana Pravistam 
spectantes. — Βοττίας. Haec 
100, 4. Βοττιαία dicitur, ex qui- 
bus nominibus alterutrum falsum 
putat Muell. 1. d. p. 10. Ab 
Herodoto VII, 123. Βοττιαιίς 
vocatur, de qua caput Pellam 
continenti cf. Muell. 1. d. Nova 
autem patria Bottiaeorum Bottice 


appellatur 1, 65. II, 101. Cf. E- 
tym. M. v. Βόττεια p. 206, v. 5. 


ὃ, 4. Τῆς δὲ Παιονίας 
παρὰ τὸν "A£fiov. DePaeo- 
nia universa vid. Gatter. p. 72. 
sq. et 98. sqq., qui p. 135. verba 
παρὰ τὸν A£. cum Paeoniae no- 
mine arcte iungit, ut significetur 
Paeonia Axiana, quod ob articu- 
lum non iteratum dubium est. Cf. 
tamen sd. I, 51, 4. — "A£:0»] 
τὴν Βάρδαριν (ὃ Βαρδά- 
ριον Niceph. Greg. p. 380 
et sic et Βαρδάρι ], eak.) λέγει. 
Schol. De accentu cf. sd. — 
στενήντιν α. De hoc substan- 
tive dicto cf. Lob. Paral. Gr. II. 
p. 361. ,,Tractum hunc Paeoniae, 
de quo Thucydides loquitur, in 
occidentali Axii latere quaeren- 
dum esse facile intelligitur ex iis, 
quae de Mygdonia ad Strymonem 
usque sila statim subiunxit.* GAT- 
TER. Cf. Muell. l. d. p. 19. et 
À1., qui in verbis μέχρε ϑαλάσ- 
σης Thucydidem aut ab Herodoto 
discrepare, aut paulo negligentius 
loqui demonstrat — Mvyóo- 
νίαν. Cf. Muell. 1. d. p. 8. sq., 
qui Herodoti Mygdoniam usque 
ad Strymonem nega pertinere. — 
'"Hóo vag. De horüm sedibus re- 
centioribus cf. Gatter. p. 66. sq. 


ὟΝ 
ςς 





, * . 
τότε δὲ οἱ 

^ - 
μὲν Oodiwtg 


190 OOYKYAI4OY ZXYITPAOHS B. ο΄. 


λάσαντες νέμονται. ἀνέστησαν δὲ xol ἐκ τῆς νῦν 5 


* ν 4 ^ Ed * M 7 € ^ 45. δ 

Ἐορδίας καλουμένης Ἐοοδούς, ὧν οἱ uiv πολλοὶ 
A V^ - ^ , 

ἐφθάρησαν, βραχὺ δέ τε αὐτῶν περὶ Φύσχαν χα-- 


i] t ^ v ^ - » r, 
τὠώχηται, καὶ ἐξ ᾿λιιωπίας ᾿λμῶπας. ἐχράτησαν 6 


? ^ ^ 


δὲ χαὶ τῶν ἄλλων ἐϑνῶν οἱ Μακεδόνες οὗτοι, ὃ 
χαὶ νῦν ἔτε ἔγουσι, τόν τε ᾿Ανϑεμοῦντα χαὶ 
Γροηστωνίαν καὶ BioeAríar καὶ Μαχεδόνων αὐτῶν 
πολλήν. τὸ δὲ ξύμπαν Μαχεδονία καλεῖται, xol 
Περδίχκας ᾿Αλεξάνδρου βασιλεὺς αὐτῶν ἦν, ὅτε 
“Σιτάλκης iue. 


100. Καὶ οἱ μὲν Μακεδόνες οὗτοι, ἐπιόντος | 


alibi fluctuatur. Vid. hic Huds. et Duk. ἄξιος Aesch. Pers. v. 485., 


quod probat Goettl. Doctr. Accent. p. 173. 
6.5. ᾿Εορδούς Gr. Ar. Chr. et corr. Pal. cum Herodot. Herodian. 


ap. Steph. Byz. Strab. aliis, qui memorati sunt in Steph. Thes. Vulgo 
et Bekk. ᾿Εόρδους. Cf. Goettl. Doctr. accent. p. 217. 

Φύσκαν. Cass. D. 1. Φυσκίαν. Pal. Σφύκαν. Ar. Chr. Dan. 
Φύσαν. Nomen incertum est. Cf. adn. 

Aiudzces Cass. m. Bekk. et rec. man. Pal. Vulgo ᾿Δλμώπας. 
Steph. Byz.: .,4iuomíe, χώρα τὴς Μακεδονίας, ἣν ὥκουν " Aiu- 
πες ... τὸ ἐϑνικὸν "Alucnp καὶ ᾿Αλμώπιος." 


. , - 
et p. 99. sqq., de nomine adn. I, tes. — ᾿“νυϑεμοῦντα. Situs 
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E - "9 J 3 , 3» ^ 
πολλοῦ στρατοῦ, ἀδύνατοι ὄντες ἀμύνεσθαι ἔς τε i, Μμακεδο- 


vd χαρτερὰ zai τὰ τείχη, 00€ ἦν ἐν τῇ χώρῳ, νίαν ἐςβα- 
ἐφεχομίσϑησαν. ἣν δὲ οὐ πολλά, ἀλλὰ ὕστερον ἐπ Mode 
“ρχέλαος ó Περδίχκου υἱός, βασιλεὺς γενόμενος, οἱ δὲ Mexe- 
vG νῦν ὄντα ἐν τῇ χώρᾳ ὠχοδόμησε, xci ὁδοὺς δόνες ἱππο- 
εὐθείας ἔτεμε, xci τἄλλα διεχόσμησε τά T& χατὸὼ Mimi cae 
τὸν πόλεμον ἵπποις καὶ ὅπλοις χαὶ τῇ ἄλλῃ πα- ὑσυχίαν ἄ- 
ρασχευῇ χρείσσονε ἢ ξύμσιαντες οἱ ἄλλοι βασιλῆς — 77^ 
ὀχτω οἱ πρὸ αὐτοῦ γενόμενοι. ὃ δὲ στρατὸς τῶν 

Θρᾳχῶν ἐκ τῆς “Ιοβήρου ἐςέβαλε πρῶτον μὲν ἐς 

τὴν Φιλίππου πρότερον οὖσαν ὠρχήν, χαὶ εἷλεν 
Εἰδομένην μὲν χατὰ χράτος, Γορτυνίαν δὲ xci 


9 ^ ^ 


3 , ^4-p * M , € , 1 ^ 
ἀταλάντην χαὶ ἄλλα ἄττα χωρία ομολογίᾳ, διὼ 


Cap. C. 8. 2. Kosíccovi. Cl. Ven. T. Mosqu. κρεῖσσον, quod 
magis placet, quum, si vulgatam, id quod verborum collocatio po- 
stulat, resolveris in incisum ὥςτε αὐτὴν κρείσσω είναι, genitivi εἰς 
ξυμπάντων sequi debeant. 

Οἱ ἄλλοι. Ol om. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. Vat. H. Reg. 
Lugd. Mosqu. Quo propter sententiam non careas, quanquam gram- 
maticorum legibus repugnat collocatio verborum οἱ ἄλλοι βασιλῆς 
ὀκτώ, quae omnia deleri vult Dobr. Fortasse solum óxzc ab interpre- 


tibus loci Herodotei memoribus additum est. 


- 


100, 3. 

$. 5. ᾽᾿Εορδίας. Macc apud 
alios omnes Εορδαία dicitur. 
De situ ems (in inferiore valle, 
in quam relicta superiore valle 
Lyncestidis via Egnatia descende- 
bat) cf. Arn, Mannert. VIL p. 
480. Muell. 1. d. p. 17. 54. 
Leak. HL p. 305. et 316. — 
Φύσκαν, Haec urbs parum est 
nota. $vcxog Macedoniae com- 
memoratur a Steph. Byz., Φύ- 
σκαι a Ptolem. κατῴκη- 
t «1. Οὐδ. I, 120, 2. — '4;- 
p o πία ς. Huius situs dubius est ; 
nam inter Eordaeam et Pelago- 
niam propter Plin. H. N. IV, 10, 
359. collocatur ab Arn., in con- 
finio Macedoniae et Thessaliae a 
Muell. l. d. p. 15., qui conie- 


ex Plin. H. N. IV, 10, 36. pro- 
babiliter constitui potest. Cf. in- 
lerpr. Demosth. Phil. II. $.20. 
(ubi feminini generis est) et 
Leak. Ill p. 4590. — Τρη- 
orovícv. ,Herodot. VII, 124. 
Κρηστωνική [et VIL, 127. Κρη- 
στωναίη), ex lonismo x pro y.* 
WASS. De situ eius ad fontem 
Echidori cf. Herodot. l. d. et 
Gatter. p. 106. sq. Nunc Chri- 
stonia secundum Krus. Hell. I. 
p. 435., de qua regione cf. Cou- 
sin. I. p. 142. 54. — Βισαλ- 
rí«v. De hac vid. Herodot. 
VII, 115. et Gatter. p. 104. sqq. 
— Μακεδόνων αὐτῶν] 
τῶν &vo. Schol. A4)róv di- 
ctum est, quia populi modo nomi- 
nati non fuerunt generis Macedo- 


8. 2.᾿Τρχέλαος. De anno, quo 
hic ad imperium pervenerit, vid. 
Athen. V, 58. Krebs. Lect. 
Diod. p. 159. Boeckh. Inscr. II. 
p. 9341. — ἔτεμε. Hunc usum 
verbi τέμνειν illustratum esse a 
Wessel. ad Herodot. IV, 136. 
adnotat οἰ]. — καὶ τάλλα 
διεκόσμη σε. Port.: et quum 
alia digessit. Malis igitur καὶ 
ἄλλα τε διεκόσμησε, aut certe 
καὶ ταἀλλά τε διεκόσμησε, αἱ Il, 
15. Cogitandum autem de insti- 
tutis civilibus. Tum idem verbum 
ad alierum membrum relatum vim 
exornandi, largiter instru- 
endi, habet, ut κοσμεῖν VI, A1. 
— βασιλῆς ὀκτώ. , Ab He- 
rodoto VIII, 139. septem prio- 
res Macedoniae reges recensentur. 


δ. 3. Τ'ὴ͵Ήν Φιλίππου... 
ἀρχήν. Cf.adn.95,2. — 'E;- 
δομένην.  Collcanda est in 
Paeonia vel Emathia in Axii valle 
superiore, ut eae urbes, quae se- 
quuntur. (Cf. Gatter. p. 142. 
Mannert. VII. p. 489. Muell. 
de Maced. p. 41. Leak. ΠΙ. p. 
442. — I'oorvvíav. .9 Gor- 
tynia Thucydidis est Plinii (H. 
N. IV, 10, 34.] Gordyniae ... 
Etiam Steph. l'ooóvvía, πόλις 
Μακεδονίας, Ptolemaeus autem 
Γορδηνία, qui fortasse lapsus est 
describentium.^ CELLAR. in Geogr. 
Quare apud Thuc. quoque I'oo- 
δυνίαν scribi vult Dind. in Steph. 
Thes. Thucydides tamen in non- 
nullis vocabulis, qualia sunt πε-- 
λιτνός 49, 5. et nomina Atramyt- 


cturis audacioribus ibi indulget. nici. Elimeam potissimum intelli- 
Add. Leak. Ill. p. 445. git Muell. 1. d. p. 32. 

$.6. Oi Μακεδόνες o$- Cap. C. 8.1. Καὶ oi μὲν 
T τ. Temenidis antiquitus paren-— δα κεδ. Cf. Diod. XII, 50. 


.. [Octavus accedit] Perdiccas, tii et Ampraciae, v et z posuit 


pater Archelai^ HUDS. Ceterum pro mollioribus à et g.— Ara- 
cf. sd. A&vr5zv. Hoc nomen Arn. ex 
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τὴν ᾿Αμύντου φιλίαν προςχωροῦντα τοῦ Φιλίππου 
υἱέος παρόντος" Εὐρωπὸν δὲ ἐπολιόρκησαν μέν, 
ἑλεῖν δὲ οὐχ ἐδύναντο. ἔπειτα δὲ καὶ ἐς τὴν ἄλ- 
Any. Μαχεδονίαν προὐχώρει τὴν ἐν ἀριστερᾷ Πέλ- 
λης χαὶ Κύῤῥου. ἔσω δὲ τούτων ἐς τὴν Βοττι- 
αίαν xci Ἱπερίαν οὐχ ἐφίχοντο, dAAd τήν τε 
Μυγδονίαν καὶ Γρηστωνίαν καὶ ᾿Ανϑεμοῦντα ἐδ ἧ- 
ovr. οἱ δὲ Μακεδόνες πεζῷ μὲν οὐδὲ διενοοῦντο 
εἐμύνεσϑαι, ἵππους δὲ προςμεταπεμψάμενοι ἐπὸ 
τῶν ἄνω ξυμμάχων, ὕπη δοχοῖ, ὀλίγοι πρὸς 
πολλοὺς ἐςέβαλλον ἐς τὸ στράτευμα τῶν O0cxóv. 
x«i ἡ uiv προςπέσοιεν, οὐδεὶς ὑπέμενεν ἀνδρας 
ἱππέας τε ἀγαϑοὺς xci τεϑωρακισμένους᾽ ὑπὸ 
δὲ πλήϑους περιχληόμενοι αὑτοὺς πολλαπλασίῳ 
τῷ ὁμίλῳ ἐς χίνδυνον χκαϑίστασαν᾽ ὥςτε τέλος 
ἡσυχίαν ἦγον, οὐ νομίζοντες ἱχανοὶ εἶναι πρὸς τὸ 
πλέον χινδυνεύειν. 


$. 9. ᾿Εφέβαλλον. Cass. Aug. Ven. Pal. lt. Reg. Lugd. B. 
0r. 


ἐςέβαλον. At imperfecti notio hic est aptissima. 
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101. Ὁ δὲ Σιτάλκης πρός τε τὸν Περδίχχαν 
λόγους ἐποιεῖτο ὧν ἕνεκα ἐστράτευσε, καὶ ἐπειδὴ 
οἱ ᾿Αϑηναῖοι οὐ παρῆσαν ταῖς ναυσίν, ἐπιστοῦντες 
αὐτὸν μὴ ἥξειν, δῶρα δὲ καὶ πρέσβεις ἔπεμψαν 
αὐτῷ, ἐς τε τοὺς Χαλκιδέας xoi Βοττιαίους μέρος 
tw τοῦ στρατοῦ πέμπει, χαὶ τειχήρεις ποιήσας 


? ἐδήου τὴν γῆν. χαϑημένου δ᾽ αὐτοῦ περὶ τοὺς 


χώρους τούτους, οἱ πρὸς νότον οἰχοῦντες Θεσσα- 
λοὶ xci Μάγνητες καὶ ol ἄλλοι ὑπήχοοι Θεσσα- 
λῶν καὶ οἱ μέχρι Θερμοπυλῶν Ἕλληνες ἐφοβή- 
ϑησαν, μὴ καὶ ἐπὶ σφᾶς ὃ στρατὸς χωρήσῃ, καὶ 
ἐν παρασχευῇ ἤσαν. ἐφοβήϑησαν δὲ xci οἱ πέ- 
ocv «Στρυμόνος πρὸς βορέαν Θρᾷκες, ὅσοι πεδία 
εἶχον, Παναῖοι χαὶ Ὀδόμαντοι χαὶ «ἁΙρῶοι καὶ 
“ερσαῖον" αὐτόνομοι δ᾽ εἰσὶ πώντες. παρέσχε δὲ 


, 


λόγον καὶ ἐπὶ τοὺς τῶν ᾿Αϑηναίων πολεμίους 


Cap. ΟἹ. $. 1. “ὥρα δέ. lta pro vulg. et Behk. δῶρα τε 
scribendum existimavimus ; patet enim hanc enunciationem superiori ov 
παρῆσαν ταῖς ναυσίν contrariam, et sententiam hanc esse, Athenien- 
ses cum classe non advenisse, sed dona (tantum) et legatos misisse, 


δ. 3. “ρῶοι. Aug. 49301. Nomen prorsus ignotum. Cf. adn 


vero "4iicvrmv corruptum suspi- 
catur, quoniam oppidum Macedo- 
niae 4iicvrr nominetur a Steph. 
Byz. et Allantenses a Plin. H. N. 
IV, 10, 35. — Evoozó»v. Eu- 
ropus ad Axium amnem 
Plin. 1. ἀ. ὃ. 34. €f. Mannert. 
VII. p. 490. Muell. de Maced. 
p. 93. Leak. 1Π. p. 444. 

6. 4. Kvdóov. |n duobus 
libris mss. Κύρου. €f. Lob. 
Paral. Gr. MW. p. 4i3. Cyrrum 
Syriae commemorans Steph. B yz. 
lacet de Macedoniae urbe, sed 
Cyrrhestae &ominantur a Plin. 
l d. Οἵ, Polyaen. ΠῚ, 4. et 
Muell. de Maced. p. 16. — 
ἔσω. Forsitan ἔξω legendum ; 
nam DBottiaea et Pieria non in- 
tra Pellam et Cyrrhum, sed ul- 
tra has urbes sitae erant, et ul- 
ira interdum ἔξω dici apparet e 
Steph. Thes. Si vulgata germana 
est, verba ἔσω τούτων idem at- 


que in regionem ab his ur- 
bibus in interiora (Mace- 
doniae) patentem valere ex- 
istimanda sunt. 


ὃ, 5. πὸ τῶν ἄνω ξυμ- 


μάχων. Cf. 99, 2. — 6 
doxoi. Cf. Vig. p. 

supra 79, 6. — ἐςέβαλλον, 
irrumpebant. Hoc uno loco 
de equitibus impressiones facien- 
tibus dictum est. Προςβάλλειν 
et προςβολαί similiter 79, 6. et 
lii, 1. 


$.6. Τεθωρακισμένους. 
Tales equites etiam κατάφρακτοι 
et κατατεϑωρακισμένοι vocan- 
tur, erantque et ipsi et equi lori- 
cali. — αὐτοὺς... καϑέ- 
στασαν, se in discrimen 
coniiciebant propter tur- 
bam (Thracum) longe nu- 
merosiorem. — τὸ πλέον, 
maiorem numerum. 


Cap. C. 8. 1. λόγους ἐ- 
ποιεῖτο, agebat, λόγους 
προςέφερε I, 57. etal. — ταῖς 
ναυσίν. Cf. 95, 3. — dzi- 
σετοὔύντερς.. μὴ ἥξειν, CK. 
adn. I, 10, 1. — τειχήρεις 
ποιήσας. Suppl αὐτούς, et 
cf. IV, 25, 8. et utroque loco 
Bloo mf. 

ὃ. 2. Oi ἄλλοι ὑπήκ. Θεσσ. 
Quales erant Peraebi IV, 78. οἱ 
Achaei Phthiotae VIII, 3. — oi 
μέχρε... "Ἑλληνευ, ἃ. ὁ. oi 
ἀλλφὲε uivose ... ἝΞ (X 
Haack. et Diod. XII, 51. — 
ἐν παρασκευῇ ἦσαν. C. 
adn. 80, 3. 

ὃ, 39. Στονμόνος. Est 
Strymon inferior. Cf.L ea k. Graec. 
sept. III. p. 465. — Παναὶοι. 
»E$9vog 'Hóovixóv ov πόῤῥω 

Thucyd. Vol. I. Sect.1I. 


᾿“μφιπόλεως.“" Steph. Byz. Cf. 
Gatter. p. 104. — Ὀδόμαν- 
tot. Cf. Herodot. VII, 112. 
Gatter. p. 118. sq. Leak. 1. d. — 
x«i ooo: Haec Gatter. p. 
103. sq. suspecta reddit, quum de 
Drois nemo quicquam memoriae 
prodiderit. Respondet tamen Arn. 
omnino perpauca nos de his Thra- 
ciae regionibus et populis scire. 
— 4tocciot. lta ills no- 
minat Herodotus [|VII, 110.], 
Ζεραῖοι Stephano περὲ πόλεων.“ 
HUDS. Cf. Gatter. p. 66. 

6.4. Παρέσχε λόγον. ,Lo- 
quendi materiam praebuit, 
rumorem excitavit, Exem- 
pla huius usus vid. apud Abresch.* 
GOTTL. Tum ἐπί ita dictum est, 
ut saepius ἐς apud verba dicendi 
et ostendendi. Cf. Matth. Gr. $. 


13 


Σιτάλκου 
μέρος τι τῆς 
στρατιᾶς ἐς 
Χαλκιδέας 
πέμψαντος 
μέγας παν- 
ταχοῦ γίγνε- 
ται φόβος" 
ἀλλὰ Σεύϑης 
αὐτὸν ἄνα- 

πείϑει ἐπ᾽ 
οἴκου ἀπεῖ- 

δεῖν. 





Φορμίων ἐς 
μὲν τὴν με- 
σόγειαν τῆς 
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Ἕλληνας, μὴ ὑπ᾽ αὐτῶν ἀγόμενοι κατὰ τὸ Evu- 
μαχικὸν χαὶ ἐπὶ σφᾶς χωρήσωσιν. ὃ δὲ τήν τε 
Χαλχιδιχὴν χαὶ Βοττικὴν καὶ Μαχεδονίαν ἅμα 
ἐπέχων ἔφϑειρε, zal ἐπειδὴ αὐτῷ οὐδὲν ἐπράσσετο 
ὧν ἕνεκα ἐφέβαλε, καὶ ἡ στρατιὰ οἵτόν τε οὐχ 
εἶχεν αὐτῷ καὶ ὑπὸ χειμῶνος ἐταλαιπώρει, ἐνα- 
πείϑεται ὑπὸ Σεύϑου τοῦ Σπαρδάχου, ἀδελφιδοῦ 
ὄντος χαὶ μέγιστον μεϑ᾽ αὑτὸν δυναμένου, ὥςτ' 
ἐν τάχει ὠπελϑεῖν. τὸν δὲ Σεύϑην χρύφα Περ- 
δίχχας ὑποσχόμενος ἀδελφὴν ἑαυτοῦ δώσειν χαὶ 
χρήματα ἐπ᾽ αὐτῇ προςποιεῖται. xc Ó μὲν nu- 
σϑεὶς καὶ μείνας τριώχοντα τὰς πέώσας ἡμέρας, 
τούτων δὲ ὀχταὶ ἐν Χαλκιδεῦσιν, ἀνεχώρησε τῷ 
στρατῷ κατὰ τάχος ἐπ᾽’ οἴχου: Περδίχχας δὲ 
ὕστερον ΣΣτρατονίχην τὴν ἑαυτοῦ ἀδελφὴν δίδωσι 
Σεύϑη, ὥςπερ ὑπέσχετο. τὰ uiv χατὰ τὴν Σι- 
τάλκου στρατείαν οὕτως ἐγένετο. 

102. Οἱ δὲ ἐν Nevndxvo ᾿Αϑηναῖοι τοῦδε τοῦ 
χειμῶνος, ἐπειδὴ τὸ τῶν Πελοποννησίων ναυτικὸν 


$. ὅ, Σπαρδάκου ex optimis libris mss. restituit Bekk. In 
F. Reg. Laur. Vind. m. Dan. Σπαρδόκου, quod probat Boeckh. 
Inscr. Hl. p. 109. Gr. Σπαρδοκοῦ. Alterutrum etiam Vall. Σπαραδό- 
xov in ed. 2. ex IV, 101. receperat Steph. 

Μεϑ’ αὑτόν Cl Pal It. Vat. Gr. Bekk. M9" ἑαυτὸν Cass. 
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διελύϑη, Φορμίωνος ἡγουμένου, ἐστράτευσαν πα- 
ραπλεύσαντες ἐπ᾽ ᾿Αστώχου χαὶ ἀποβάντες ἐς τὴν 
μεσόγειαν τῆς ᾿ἀκαρνανίας τετραχοσίοις μὲν ὁπλί- 
ταις ᾿Αϑηναίων τῶν ἀπὸ τῶν νεῶν, τετραχοσίοις 
δὲ Μεσσηνίων, [xci] ἔκ ve Xrodvov χαὶ Κορόντων 
καὶ ἄλλων χωρίων ἄνδρας οὐ δοχοῦντας βεβαίους 
εἶναι ἐξήλασαν, καὶ Κύνητα τὸν Θεολύτου ἐς Kó- 
Qovre χαταγαγόντες ὠνεχώρησαν πάλιν ἐπὶ τὲς 
ναῦς. ἐς ydo Οἰνιώδας ἀεί ποτε πολεμίους ὄντας 
μόνους ᾿Αχαρνάώνων οὐχ ἐδόκει δυνατὸν εἶναι, 
χειμῶνος ὄντος, στρατεύειν" ὃ ydo ᾿ἄχελῷος ποτα- 
μὸς ῥέων ix Πίνδου ὄρους διὰ Δολοπίας χαὶ 
᾿Δγραίων καὶ ᾿Αμφιλόχων xci διὰ τοῦ ᾿Αχαρνανε- 
χοῦ πεδίου, ἄνωϑεν μὲν παρὰ Στράτον πόλιν, 


Cap. CIL. δ. 1. ᾿Αστακου. Vulgo et Bekk. '"46ráxo?. At cf. 
adn. 30, 1. 

Καὶ ἔκ ts. Καί om. Cass. Ven. m. Ar. Chr. Dan. Bekk. 
Sed interpunctione emendata (cf. adn.) hac parücula bene ἐξήλασαν 
cum superiore ἐστράτευσαν iungitur. 

ὃ. 2. ᾿Αγφραίων scripsimus de coniectura, Vulgo et Bekk. " Ayoedv. 
Eosdem indicari, qui alibi Agraei appellantur, clare docent Strabonis 
verba p. 449. extr. τὸν 'Zy:1jov ποταμὸν ῥέοντα ἀπὸ τῶν ἄρ- 
xrov» καὶ τῆς Πίνδου πρὸς νότον διώ τε "Ayoaíov Αἰτωλικοῦ 
ἔϑνους καὶ "4ugilóycv. Quare dubitari non potest, quin etiam apud 
Thuc. scribendum sit ᾿ἡγραίων, αἱ etiam IV, 77. receptum " 4yoaí- 
ovs in nonnullis depravatum est in alterum "4yocovg. Etiamsi enim 


Aug. Ven. Reg. Laur. Ar. Chr. Dan. Vulgo μετ᾽ αὐτόν, quod sane 


omnium maxime placet. 


σῳ 


$. 6. Στρατείαν. In aliquot bonis libris mss. στρατιάν. Cf. 


adn. I, 9, 3. 


978. c., qui ἐπί ita legi Eur. 
Suppl. v. 1069. (1093.) affirmat 
$. 986. c. Cf. tamen ibi Herm. 
— ὑπ᾿ αὐτῶν] ,,τῶν 497- 
ναίων.“ Schol. — ἀγόμενοι. 
Refertur ad τὸν (Σιτάλκου) στρα- 
τόν 8. 2., sive τοὺς (τοῦ Σι- 
τάλκου) Θρᾷκας. -- τὸ ξυμ- 
μαχικόν. Cf. adn. 22, 3. 

$. 5. Βοττικήν. Cf. I, 65, 
J.— ἐπέχων] » ἐπικείμενος." 
Schol. At haec vis instandi, 
quae apud Hom. et Herodot. in- 
venitur (cf. Arn.), nec usquam 
alibi apud Thuc. huic verbo tri- 
buitur, nec hic de terra satis est 


apta. Malo igitur occupatum 
lenere interpretari, ut Dukas. 
Cf. Steph. Thes. h. v. — αὐτῷ. 
Cf. Matth. Gr. $. 389. f. g. 1. 
Rost. δ. 105. adn. 3. — Zz«o- 
δάκου. Cf. sd. Boeckhio vide- 
tur is Sitalcae frater fuisse, qui 
in Scythas transfugerat. Vid. He- 
rodot. IV, 80. — ὥςτε. Cf. 
Matth. Gr. $. 531. adn. 2. Rost. 
δ. 125. adn. 8. 

8$. 6. Τὰς πάσας. Cf.adn. 
L, 101, 1. 

Cap. CIL δ. 1. Oti δὲ iv 
Navm. 49. Cf. c. 92. — τὸ 

«-ναυτικὸν διελύϑη. Cf, 


92, 1. 94, 3, — παραπλεύ- 
σαντες ἐπ᾿ ᾿στάκου. «Οὐχ 
ὡς εἰς πολεμίαν, ἀλλ᾽ ὡς εἰς 
φιλίαν.“ 4OTKAZ. Cf. II, 30. 
Post '"46ríxov punctum sustuli- 
mus, ul ἐς τὴν μεσόγειαν τῆς 
Ax. cum verbo ἐστράτευσαν iun- 
gantur. Vid. Arn. — τετρα- 
κοσίοις ... ἀπὸ τῶν νεῶν. 
Videntur quadraginta  triremium 
(86, 2. et 92, 7.) significari clas- 
siarii. Vid. Arn. ad ΠΙ, 95. — 
Zreárov. Cf.80,8.— Ko- 
eóvrov. De situ parum certo 
cf. ÉKrus. Hell. IL. 2. p. 342. 
Praeter h. l. apud unum Steph. 
Byz. nominatur. — οὐ... βε- 
«íovg, dubiae fidei. Cf. 
; 43, 3. et ibi Duk. 


ὃ, 2. Οἰνιάδας. Cf. adn. 
Ll 111, 3. — ἀεί ποτε πολε- 
piove. CL 4 IR κ.. 
ὁ γὰρ ᾿Αχελῷος cet. Cf. 
Strab. p. 449. extr. et hic ad 
sd. — ῥέων ἐκ Πίνδου ὅ- 
ρους. E tribus rivulis. Cf.Leak. 
Graec. sept. 1. p. 287. et IV. p. 
293. ---διὰ 4oAomíag] , zo- 
λοπία ἡ νῦν καλουμένη '"Avó- 
βλαχα [᾿ἀνώβλαχα, Anovlachia, 
Megalovlachia] * ἐξ ἀνατολῶν γὰρ 
αὐτῆς ὁ ΠΙΠηνειὸς ποταμός, ἐκ 
δὲ νότου ὁ Ayslgog οὗτος πο- 
ταμὸς δεῖ.“ Schol. Cf.Stralb. 
p. 434. Mannert. VIL p. 578. 
84. — ᾿γραίων. Cf. sd. et 
Ill, 106. — ἄνωϑεν. Potuit 
etiam ἄνω dici, sed cf. III, 21. 


13* 


᾿Ακαρνανίας 
στρατεύει, 
Οἰνιάδαις δὲ 
οὐκ ἐπιχειρεῖ 
διὰ τὴν φύ- 
σιν τῆς χώ- 
ρας αὐτῶν, 
περὶ ἧς καὶ 
ἅμα περὶ" 4λ- 
κμαίωνος 
παρέκβασις. 
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ἐς θάλασσαν δὲ ἐξιεὶς παρ᾽ Οἰνιάδας, καὶ τὴν 
“ » € € 3 
πόλιν αὐτοῖς περιλιμνάζων, ἄπορον ποιεῖ ὑπὸ 


τοῦ ὕδατος ἐν χειμῶνι στρατεύειν. χεῖνται δὲ xo: 


τῶν νήσων τῶν Ἐχινάδων αἱ πολλαὶ χαταντικρὺ 
Οἰνιαδῶν, τοῦ ᾿᾿χελῴου τῶν ἐχβολῶν οὐδὲν ἐπέ-- 
χουσαι, ὥςτε μέγας ὧν ὃ ποταμὸς προςχοῖ ἀεί, 
καὶ εἰσὶ τῶν νήσων e$ ἠπείρωνται, ἐλπὶς δὲ καὶ 
πάσας οὐχ ἐν πολλῷ τινε ἂν χρόνῳ τοῦτο παϑεῖν. 
τότε ydo δεῦμώ ἐστι μέγα καὶ πολὺ χαὶ ϑολερόν, 
αἵ τε νῆσοι nvxvaí, χαὶ εἐλλήλαις τῆς προςχώ- 


hunc populum ab Eratosthene 'A4yo«sig dictum esse Stephanus 
Byz. tradit, Thucydides usquequaque altera forma utitur. Vid. III, 106. 
111. sqq. IV, 77. 101. 

ΩΣ ἐξιείς ex nostra coniectura Bekk., nisi quod δ᾽ ἐξιείς 
scripsit, In membranis διεξιείς. Cf. ed. mai. 


68. IV, 108. et Arn. hic et ad locum eius Leak. Graec. sept. 
ΠῚ, 22. — ἐξεείς. Cf. sd. l, III. p. 573. sq., quem confer item 
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σεως τῷ μὴ σχεδάννυσθαι ξύνδεσμοι γίγνονται, 
παραλλὰξ χαὶ οὐ χατὼ στοῖχον χείμεναι, οὐδ᾽ 
» ) ur , - €f » ων 

ἔχουσαι εὐθείας διόδους τοῦ ὕδατος ἐς τὸ πέλα- 

Ld P 4 2 L4 , ^ 

yos. ἔρημοι δ' εἰσὶ xol οὐ μεγάλαι." λέγεταν δὲ 
καὶ AAxuatovi τῷ ᾿Δμφιάρεω, ὅτε δὴ ἀλᾶσθαι αὐ- 
τὸν μετὰ τὸν φόνον τῆς μητρός, τὸν ᾿ἀπόλλω ταύ- 
την τὴν γῆν χρῆσαι οἰκεῖν, ὑπειπόντα osx εἶναι λύ-- 
σιν τῶν δειμάτων, πρὶν Gv εὑρὼν ἐν ταύτῃ τῇ χώρᾳ 
κατοικίσηται, ἥτις, ὅτε ἔχτεινε τὴν μητέρα, μήπω 


$. Δ. Τῷ μή. Pal. Gr. 1. τὸ μή, quod fortasse probandum. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 543. Ob 75, 5. forsitan alicui placeat τοῦ μή, at 
ibi de consilio agitur, hic de effectu. Ceterum cf. adn. 

Ξύνδεσμοι. Vulgo et Bekk. σύνδεσμοι. Alterum affuit 75, 5. 
Cf. sd. 52, 4. 

$. 9. ΔΧατοικίσηται. Cl. Ven. C. F. It. Vat. H. Reg. Lugd. 
E. Vind. Dan. κατοικήσηται, quod ferri posset, si de aoristo idem 
demonstrari idoneis exemplis posset, quod de perfecto ad I, 120. ad- 
notatum est. De vulg. cf. adn. 


46, 4. et Herodot. II, 10. og 
(᾿“χελῷος) ῥέων δι᾽ "xapva- 
νίης, καὶ ἐξιεὶς ἐς ϑάλασσαν 
cet. — τὴν πόλιν ... περι- 
λιμνάξων. Strabo p. 459. 
ab Acarnania ad Euenum progre- 
diens post Oeniadas et Acheloum 
commemorat λίμνην τῶν Οἰνιά- 
δῶν (rectius Οἰνιαδῶν) Μελίτην 
καλουμένην,, et alteram Cyniam, 
et tertiam Uriam, ex quibus Cy- 
niam in mare exire, duas reliquas 
dimidio stadio supra mare iacere 
dicit. Quaeritur, respiciaturne hic 
ad has paludes, et sintne hae vel 
certe Melite eaedem, quae hodie 
Lezini sive Trigardi vocentur. Ne- 
gat hoc Urquh. Indol. orient. I. 
p. 91., quia Strabonis paludes ad 
meridiem ab Acheloo et Oeniadis 
spectaverint, Trigardi stagnum ad 
septentrionem ; videri illas nunc 
solo altiore facto partem conti- 
nentis esse, hoc recentioribus tem- 
poribus esse ortum; nam si iam 
olim ibi fuisset stagnum ei, quod 
nunc esset, simile, locum non po- 
tuisse incoli. Strabonis paludes 
fuit etiam qui nunc esse sinum 
Anatolici suspicaretur. — Examinat 


p. 969. sq. 

ὃ. 3. Τῶν νήσων τῶν 
᾿Εχινάδων. Dehisvid.Strab. 
p. 458. et alios veteres, qui paulo 
post nominabuntur, item Plin. H. 
N. IV, 12, 53. et Krus. Hell. II. 
2. p. 457. sqq. Hodie vulgo Scro- 
phae et Cursolari vocantur. Septen- 
trionales ex iis Dragonáres, au- 
strales Oxiés seu Scróphes appel- 
lari contendit Lea k. Graec. sept. 
IIl. p. 30. Sed idem tres classes 
constituit IV. p. 4. — τῶν v5- 
Gv... ἠπείρωνται. ,Cum 
Thucydide [praeter Herodot. II, 
10.] consentit Strabo 1. X. [p. 
498.], at libro 1. [p. 58] dicit: 
μία τῶν ᾿Εχινάδων ἤπειρος γέ- 
γονε. Plinius autem l. II. c. 85. 
invectu Acheloi non continenti 
nexas, sed natas scribit.* HUDS. 
— καὶ πάσας... παϑεῖν. 
»Sed exitu caruit vaticinatio Thu- 
cydidis et Strabonis. Vid. Paus. 
Arcad. 24. [$. 5.]* DUK. Pausa- 
niam vituperat Leak. lll. p. 570. 
Cf. adn. ὃ. 4. De praesenti statu 
praeter Leak. et Dodw. vid. 
Arn. 

8.4. Pe óp a] τοῦ Αχελῴου." 





Schol. — ἀλλήλαις ... ξύν- 
δεσμοε γίγνονται. Haec 
praeter vv. τῷ μὴ σκεδ, valent 
siesindeinander Bindungs- 
mittel der Anschwemmung 
(des Angesch wemmten ). 
Cf. 75, 5. adn. Sed addita τῷ 
μὴ σκεδάννυσθαι (τὴν πρός- 
χωσιν δηλονότι 8.}0].), eo, quod 
non diffunditur, languent et 
fortasse non sunt germana. Cf. 
sd. — ἔρημοι à εἰσί. ,JId de 
plerisque et minoribus intelligen- 
dum esse, quia Dulichium quo- 
I inter eas ponit Strabo [cf. 
rus. Hell. II. 2. p. 459. sqq.], 
utat Cellar. II. Geogr. ant. 14.* 
UK. Modo plures modo paucio- 
res insulae Echinades vocatae 
sunt, a Thuc. autem quanquam 
non ita paucas in hunc numerum 
relatas esse ex $. 3. liquet, ta- 
men remotiores et maiores ab eo 
his non esse adnumeratas et ex 
eo, quod hic dicit, et ex verbis 
καὶ πάσας ... παϑεῖν cognosci- 
tur. 
8. 5. “έγεται δὲ καί cet. 
"Cf. Paus. VIII, 24, ἃ Strab. 
p. 462. Lucian. de Saltat. p. 


804. Apollod. III, 7,5. * WASS. 
et DUK. De ipso Alcmaeone add. 
Heyn. Observ. ad Apollod. p 
291. sq. In cod. Pal. scribitur 
"Alwu£ov, de quo cf. Fix. in 
Steph. Thes. — ὅτε ... «A à- 
σϑαι. Cf. Matth. Gr. 8. 538. 
Rost. ὃ. 121. adn. 3. — τῆς 
μητρός] 4775 Εριφύλης." Schol. 
De cuius caede ,cf. Apollod. Ill, 
6, 2. 7, 2. e Ὁ" HAACK. — 
δειμάτων. formidinum, 
terrorum (quibus vexaretur). 
Pluralis eiusdem vocabuli legitur 
VII, 80., ubi cf. Bloomf. — 
ἐν ... τῇ χώρα κατοικί- 
σηται. Paulo post κατοικισϑεὶς 
ἐς τοὺς ... τόπους et flexione 
mutata et praepositione. Quorum 
neutrum mirandum, Nam aeque 
bene κατοικίσασϑαι atque κα- 
τοικισϑῆναι dici demonstrat. af- 
fine ἀνοικίσασϑαι I, 58. Cf. ad 
Xen. Anab. II, 3, 22. et Piers. 
ad Moer. p. 303. De praeposi- 
tione autem utraque vid. adn. I, 
103, 3. — M5zo... Ee ga- 
το, nondum conspicere- 
tur. Ex hac interpretatione et cur 
μήπω legatur, non οὔπω, et cur 
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- ^ $5 B - : 
ὑπὸ ἡλίου ἑωρᾶτο, μηδὲ γῆ ἦν, ὡς τῆς ys ἄλλης 
αὐτῷ μεμιασμένης. ὃ δ᾽ ἀπορῶν, ὥς φασι, μόλις 
κατενόησε τὴν πρόςχωσιν ταύτην τοῦ ᾿Αχελῴου, καὶ 
ἐδόχεν αὐτῷ ἱχανὴ ἂν χκεχῶσϑαι δίαιτα τῷ σώ- 
ματι, ἀφ᾽ οὗπερ χτείνας τὴν μητέρα οὐχ ὀλίγον 
χοόνον ἐπλανᾶτο. καὶ χατοιχισϑεὶς ἐς τοὺς περὶ 
Οἰνιάδας τόπους ἐδυνάστευσέ τε, xol dnó Axao- 
γᾶνος παιδὸς ἑαυτοῦ τῆς χώρας τὴν ἐπωνυμίαν 

^ ^ ^ 3 , e 
ἐγ χατέλιπε. τὰ Mu "p i Δλχμαίων α τοιαῦτα λε- Quum plagulas auctor huius editionis ipse emendare non po- 
yóusva παρελάβομεν. tuerit, aliquot menda irrepserunt, ex quibus praecipua haec videntur : 

» lod * ε , »* 

. cL O0 LO» ἄραγτε | Sect. L, 

Φορμίων ix 103. Θὲ δὶ ᾿Αθηναῖοι "t br ex da P. 6. adn. col. 1. v. 5. signum ) pone post est, non post 350. 
τῆς 4xwovo- Ex τῆς Αχαρναγίας, καὶ ἀφικόμενοι ἐς τὴν Nav- P. 9. ad marg. v. 5. leg. xouvj. 
t πᾶχτον, ἅμα ἦρε κατέπλευσαν ἐς τὲς ᾿Αϑήνας, P. 11. adn. col. 2, v. 4. pro r leg. 1. et v. 22. pone comma post 

; , » , - , - quanquam. 

TOUS bia ἐλευϑέρους τῶν αἰχμαλώτων ἐχ —- ycv- ὦ. adn. col. 2. v. 12. leg. λῃστικόν. 

MCYUV ἄγοντες, OL cerno cvv ἀνδρὸς ἐλύϑησαν, . adn. col. 2. v. 18. leg. interpretare iisdem literis. 

xci τὲς ναῦς, ἃς εἷλον. xoi d χειμὼν ἐτελεύτα . adn. col. 2. v. 6. leg. Cecropidae et v. 25. pone colon 

οὗτος, καὶ τρίτον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα τῷϑε, 


Errata operarum. 


ἢ post σκορπίος. 
. V. 9. pro ὠπό leg. ἄπο. 


ὃν Θουχυδίδης ξυνέγραψεν. 
δ. 6. Τῆς χώρας .... ἐγκατέλιπε. Reg. Mosqu. Ar. τῇ χώ- 


e«. Cass. et Aug. κατέλιπε. 


“Δεγόμενα. Cass. Cl. Ven. Pal. It. Vat. H. Reg. et corr. Aug. 


λέγομεν d. At cf. ed. mai. 


ἑωρᾶτο in ξώρατο mutari non 
necesse sit, intelligitur. 

8.6. Μόλις ... καί. Hae 
particulae inter se videntur re- 
spondere et idem valere atque 
alibi verba ovx ἔφϑη ... καί. --- 
ἂν κεχῶσϑ' αι. Particulae ἄν 
perfecti infinitivo ^ additae alia 
exempla leguntur V, 46. VIII, 1. 
(quod non prorsus certum) X en. 
Comm. I, 2, 50. Lys. c. Epicr. 
$. 8. 9. Cf. Herm. de ἄν IV, 
2. et Dobr. p. 108. — δέαι- 
ται Praeter alia significare etiam 
sedem, domicilium, hic do- 
cent interpretes. Ita Plinio diae- 
tam aliquoties conclave quoddam 
esse constat, et Sophocles etiam 
vocabulo τροφή domicilii notio- 
nem dare ausus est Oed. Col. v. 
362. — ἀπὸ ᾿Ακαρνᾶνος 
cel Cf. quos nominat Krus. 
Hell. 11.2. p.280. — ez» ἐπω- 


νυμίαν ἐγκατέλιπε],,πρό- 
τερον γὰρ Κουρῆτις ἐκαλεῖτο." 
Schol. ,,Vid. Strab. p. 465." 
HUDS. Cf. Plin. H. N. IV, 2. 
ac Krus. l. d. p. 274. — λε- 
γόμενα παρελάβομεν, 
tradita accepimus, fere idem 
atque ἀκοῇ παρελάβομεν ; nam 
λεγόμενα praedicatum esse ex 
collocatione pronominis τοιαῦτα 
apparet. 

Cap. CIII. $. 1. Τοὺς ἐλευ- 
ϑέρους. Servi, si Athenienses 
idem fecerunt, quod Corinthii I, 
99., venisse existimandi sunt. — 
ἐκ τῶν ναυμαχιῶν. c. 83. 
sq. et 90. sqq. — ἀνὴρ ἀντ᾽ 
ἀνδρὸς ἐλύϑησαν. Hoc pri- 
mum exemplum captivorum ἃ po- 
pulis bellantibus permutatorum es- 
se putat Bloomf. Alterum si- 
T verbis expressum exstat 

νὰ. 


-“--“-αςὀνε:ε:::ςι σι ιρνννονον 


. adn. col. 1. v. 11. ab ult. leg. 134. C. et v. 2. ab ult, leg. 
ἐφάνησαν. 
. adn. col. 1. v. 10. leg. Hal. 
. adn. col. 2. v. 4. pro VIIII leg. VIII. 
. adn. col. 2. v. 12. ab ult. pro 1. 2. leg. i. e. 
. adn. col. 1. v. 7. post δ. add. 120. 
- V. 15. leg. ἐνεόχμωσε et in adn. col. 2. v. extr. dele signum $. 
. V. 10. extr. post καί exciderunt verba ταύτῃ ἑξήκοντα xai. 
Ibid. in adn. col. 2. v. 20. leg. aedifi- 
carent. 
36. adn. col. 2. v. 6. ab ult. leg. ὃ. 96. 
- V. 7. dele comma post Ἴωσι et in adn. col. 2. v. 12. ab ult. 
leg. omisso μή IV, 67. 
. V. B, pro ἐς τόν leg. ἐς τὸ τόν. 
. in script. discr. v. 6. pro αὖ leg. ad, et in adn. col. 2. v. 3. 
dele commun e. 
. adn. col. 1. v. 9. pro 129. leg. 122. 
. adn. col. 1. v. 1. sq. dele ἔπλεον — 46, 1. 
. V. 4. dele comma. 
. in script. discr. v. 4. pro uti leg. ubi. 
. ad marg. pro αἱ τοῦνται leg. αἰτοῦνται. 
. V. 2. leg. ᾿᾿ϑηναίων. 
. adn. col. 2. v. 10. leg. coniunctum. 
. adn. col. 2. v. 5. ab ult. pro notior leg. potior. 
. V. 12. pro (τοῖς) leg. [τοῖς]. 
. adn. col. 1. v. 5. leg. cornus. 
. V. 17. pone comma post ἐκείνων. 
. adn. col. 2. v. extr. leg. λόγους. 
. adn. col. 1. v. extr. leg. praeterea literis diducts. 
. adn. col. 2. v. 3. ab ult. leg. de re. 
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. in script. discr. pro 8. 2. leg. ὃ. 4. Ibid. in adn. col. 2. v. 10. 
ab ult. τοῦ £gyov muta in τοῦ βαρβάρου. 
. in script. discr. v. 2. pro 6. leg. D. 
. v. 11. post διασωϑῆναι pone comma. 
. adn. col. 1. v. 6. ab ult. leg. ἀμαϑέστερον. 
. V. 10. leg. “ακεδαιμόνιοι et in adn. col. 2. v. 9. ab ult. 
pro e leg. c. 
. adn. col. 2. v. 1. pro eas leg. eos. 
. v. 12. pro oví leg. ov. 
. adn. col. 1. v. 10. ab ult. leg. alios. 
. v. 15. leg. ἀπόδειξιν. 
. adn. col. 1. v. 21. leg. Ionium. 
. v. 9. pro ἀπ᾽ leg. ἀπ᾽. 
. v. 9. pro ἃ leg. à. 
. adn. col. 1. v. extr. leg. 68, 4. 
. in script. discr. v. 8. a Ψαμμιτίχου voce novum incipe versum 
et pro CI. leg. CI. 
. ad marg. pro Aic: leg. ᾿Αλιάδι. 
)9. adn. col. 2. v. 4. ab ult. leg. perturbat. 
2. adn. col. 1. v. 2. ab ult. leg. δεώρυξι. 
. V. 7. prius comma transpone post υἱός. 
. adn. col. 2. v. 2, ab ult. dele signum —. 
. adn. col. 2. v. 8. ab ult. leg. Harpocr. et v. 2. ab ult. pro 
c. leg. p. 
. adn. col. 1. v. 6. ab ult. pro At leg. Et, contra v. 4. ab ult. 
at pro et. 
. €ol. 2. v. 5. ab ult. post νικηϑῶσιν add. Schol. 
. adn. col. 2. v. 13. ab ult. pone comma post non. 
. adn. col. 2. v. 17. ab ult. post ov pone ..., aut ov dele. 
. adn. col. 2. v. 9. ab ult. leg. addatur. 
. adn. col. 2. v. 8. dele esse. 
. adn. col. 2. v. 9. ab ult. leg. Item et v. 7. ab ult. post 
Plutarchi nomen pone comma. 


T TTTTTT TTTTTcv-T τοῖν 


P. 
Ρ. 
P: 
P. 
p. 
P- 


Minora et perspicua menda, velut quod aliquoties in paginarum 
inscriptionibus 44 legitur pro .4, unusquisque sua sponte corriget. 


. adn. col. 1. v. 6. ab ult. dele signum ,,. 

. adn. col. 1. v. 19. ab ult. pone comma post ἐλπίσιν. 

. adn. col. 1. v. 2. ab ult. post et excidit additis. 

. in marg. pro διὰ cuévzv leg. διὰ τὴν εἰθισμένην. 

. adn. col. 2. v. 1. post GOTTL. add. Cf. 

. Script. discr. v. extr. post certe dele punctum. 

adn. col. 1. v. 8. post "Piros add. Schol. ltem p. 51. col. 1. 

v. B. post καλοῦσιν. 

. V. 2. post αὐτῶν dele comma. 

. adn. col. 2. v. 10. ab ult. pro coniunctum leg. con- 
iunctus. 

. adn. col. 1. v. 9. scripturae mendo legitur gravis pro con- 
trario levis. 

. adn. col. 2. v. 11. pro 131. leg. 133. et v. 14. ab ult. pro 


Il, 138. leg. 1, 138. 
. adn. col. 1. v. 2. pro inguentariam leg. inguinariam. 





99, adn. col. 1. v. 7. ab ult. leg. placidam mortem. 

101. adn. col. 2. v. 15. ab ult. pro ἦσαι leg. νῦσαι. 

102. in marg. pro σημαίνεν leg. σημαίνειν. 

112. adn. col. 1. v. 3. ab ult. dele punctum post εἰμί. 

114. adu. col. 1. v. 11. pro σπονδὴν leg. σπουδὴν et v. 8. ab 
ult. pronominis uno verbo. 

118. adn. col. 1. v. 3. pro X leg. Il. 

120. adn. col 2. v. 11. ab ult. dele comma post facere. 

123. adn. col. 1. v. 5. ante Steph. adde in. 

124. v. 8. pone comma post προστασίας. 

129. adn. col. 1. v. extr. pro e leg. et. 

144. adn. col. 2. v. 9. ab ult. post παραβάλλειν pone comma. 

157. adn. col. 2. v. 6. pro vadentes leg. radentes. 

174. adn. col. 2. v. 8. sq. pro ἀντεξορμεῖν leg. ἀντεξορμᾶν. 
Ibid. v. extr. leg. Πάν —. 

178. v. 4. extr. dele comma. 

183. adn. col. 2. v. 18. sq. lege plano alveo et profund[o. 
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Praeterea, quum editor genitivos absolutos a reliquo sermone 
virgulis non sepezrasset et nomina propria in adnot. iisdem literis, qui- 
bus reliqua verba, pinxisset, operis autem haec et similia quaedam 
suo arbitratu mutare placuisset, quoniam in ea re sibi non satis con- 
stiterunt, inaequalitatem aliquam in his et similibus, velut in virgulis 
ante καί enunciata iungens aut ponendis aut omittendis, videbis ex- 
ortam, quam noli editori vitio vertere, quo invito etiam distinctiones 
ante parenthesis signum alterum aliquoties, velut Sect. II. p. 178. et 
181., praetermissae sunt. 








A d d e n d a. 


Ex quo adnotationes manu scriptas ad bibliopolam misimus, tres 
libri ad hanc historiae Thucydideae partem illustrandam utiles ad nos 
perlati sunt, Arnoldi exemplorum huius historiae voluminis primi edi- 
to secunda, Kaempfii interpretationis volumen primum , Kampii ,,Ob- 
servationum criticarum ad Thucydidem* pars prima. — Quae igitur aut 
in his libris nova invenimus, aut eos legentes et cum nostro conferen- 
tes ipsi excogitavimus, eorum praecipua et ei consilio, quod in hoc 
exemplo emittendo secuti sumus, consentanea hic addemus. 

Lib.I. Cap. I. ὃ. 2. p. 5. col. 2. v. 11. sqq. lege: si, quam an- 
gustus fuerit orbis terrarum Graecus, cogitaveris. — p. 0. col. l. v. 10. 
sqq. leg.: obstare videtur usus formulae ἐπὶ μακρότατον et similium 
ἐπὶ μήκιστον, ἐπὶ μακρότερον, quibus nusquam alibi genitivus ad- 
ditur. Plerumque adeo non de loco et gradu dicuntur, sed de tem- 
pore, ut ἐπὶ μακρότατον valeat diutissim e. lta ... Saepe. Com- 
parat tamen Arnoldus in ed 2. Herod. IV, 16. ὅσον μὲν ἡμεῖς ἀτρε- 
κέως ἐπὶ μακρότατον οἷοί τ᾽ ἐγενόμεϑα ἀκοῇ ἐξικέσϑαι, πᾶν 
εἰρήσεται. Add. ἐπὶ μακρότερον — πλεῖον Thuc. IV, Δ1. Cete 
rum de eo usu verborum ξυμβαίνει et ξυνηνέχϑη, qui hic reperi- 
tur, cf. c. 23. II, 8. III, 89. Ell. ad Arr. V, 29, 9. Similiter verbis 
evenit, accidit, factum est, ut, utuntur Latini. Cf. Hand. 
Praecept. Lat. scrib. p. 370. ed. 1. : 

Cap. Il. 8$. 5. ᾿Εκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον, iam inde a vetu- 
stissimo tempore. Phavor.: ,,cvri τοῦ ἀνέκαϑεν" Θουκυδίδης." 
Confirmat Poll. IX, 152. cum formulis ὡς ἐπὶ πολύ, ὡς ἐπὶ τὸ 
πλεῖστον, similibus componens. Cf. ἐν τῷ πρὸ τοῦ 1, 32, 4. et ibi 
atque ad c. 2. extr. (ἀπὸ παλαιοῦ) adn. Me τ. 

Cap. Vl. δ. 5. ᾽Εν τοῖς βαρβάροις ἔστιν οἷς νῦν. ἴη his inesse 
videtur appositio partitiva, quam mirum est a Kampio p. 9. improbari 
solam agnoscenti distributivam. lllius exempla Thucydidea vel apud 
Rostium leguntur Gr. $. 101. 3. b., et saepe per eam οἱ πολλοί, 
οἱ πλεῖστοι, similia ad nomina apponi constat. Vid. Krueg. ad Dion. 
p. 305. et Dobr. ad V, 75. ad quae etiam 1, 126, 8. poterat delegari. 
Nov a superioribus £z; δὲ καί ita avulsum est, ut tum in Taciti 
verbis acri etiam populi Romani libertate tum Ann. XIII, 50. 

Cap. VII. p. 18. col. 1. v. 8. post alibi add.: Exempla praeter 
nolissimam Corinthum sunt Epidamnus (cf. c. 26. extr.), Potidaea (c. 
56.), Methone (IV, 45.). 

y VIII. H 1. Ινωσϑέντες ... ξυντεϑαμμένῃ. p.19. col. 2. 
extr. adde haec: Ceterum etiam de Caribus a Schol. secundum He- 
rod. allata negat huc pertinere Kamp. p. 10. sq. sententiam putans 
hanc esse, Cares aguitos illa ipsa re fuisse, quod arma in sepulcris 
eorum reperirentur; Graecos enim non fuisse solitos mortuis arma adiicere. 

Cap. IX. δ. 3. script. discr. v. 2. post xoi-ré add. atque etiam. 
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Cap. ΧΙ. $. 1. p. 28. col. 2. v. 3. ab ult. post ὠντίπ. add.: Nam 
Kampium p. 6., quamvis Latini recte dicant urbem vi expu- 
gnare, Graece vix βίᾳ τὴν πόλιν ἐκπολιορκεῖν et similia dici 
falso contendere apparet ex ipsius Thucydidis verbis βίᾳ γὰρ ἂν εἴ- 
λον τὸ χωρίον I, 102, 

Cap. ΧΙ. $. 2. p.30. col. 1. v. 21. post. demonstrat adde 
haec: atque si in superioribus τέ et καί inter se respondent, ut in 
vulg. debent respondere, res novas e sero Graecorum reditu orias a 
seditionibus, quibus, ut civitates conderentur, effectum sit, distinguit. 
Quoniam tamen Boeotos et Dores non tam seditionibus quam aliorum 
populorum irruptionibus ad migrandum motos esse constat, nescio an 
γάρ, quod ex superioribus repeti potuit, delendum sit. Quo facto 
wiplex τέ in verbis 7/ τε γὰρ ἀναχώρησις τῶν ᾿Ἑλλήνων — Βοιω-- 
τοί TE ... “ωριῆς τε inler se regeretur, el enunciato xol στάσεις 
...Exrifov superius 7 τε γὰρ ἀναχώρησις .. . ἐνεόχμωσε illustrabitur. 

Cap. XV. $. 1. Kol μάλιστα ... χώραν. Extremae adnotationi 
haec addenda: Nam Kampius quidem p. 15. opponit certum esse ab iis 
civitatibus, quae maxime διαρκῇ χώραν εἶχον, subactos esse alios, 
veluti ab Atheniensibus; contra cas, quae certe διαρκῆ χώραν non 
haberent, veluti Aeginetas, Corinthios, Megarenses minus in istis bellis 
esse versatas. Verum de Atheniensibus si cogitandum esset, Thucy- 
didis verbis I, 2. extr. εἷς ovy ἱκανῆς οὔσης τῆς Atrixig ἀποικίας 
ἐς ᾿Ιωνίαν ἐξέπεμψαν refutaretur, cum quibus in Ioniam deductis co- 
lonis etiam Cycladum plerarumque occupationem coniunctam fuisse 
constat. At nec de Atheniensibus nec de Aeginetis hic agi inde ap- 
paret, quod his Thucydides c. 14. exiguas tunc classes tribuit; Mega- 
renses autem illo tempore opibus navalibus valuisse non magis cer- 
tum est. Contra Corinthii ob colonias in Ortygiam, Corcyram, Leu- 
cadem deductas insulas subegisse recte dicantur. Sed Thucydides si- 
mul ad antiquiora tempora videtur respexisse, quibus a Minoe maris 
imperium habenti Cycladas incolis frequentatas esse ipse dixit c. 4., 
et simile quiddam de Macareo et Lesbiis narravit Dio d. V, 81. Utcun- 
que est, καὶ μάλιστα ... εἶχον pro obiecto verbi κατεστρέφοντο, 
id quod Ka m p. l. d. suasit, haberi posse non existimamus. Cf. ed. mai. 

Cap. XVI. col. 2. v. 4. ab ult. post adn. haec adde: Dativus et 
cum προχωρησάντων et cum ἐπεστράτευσε cohaeret. (Cf. Errat.) 

Cap. XVII. 8. 2. p. A0. col. 1. v. extr. ante sic interpone verba : 
si Latine quoque insolentius loqui licet. 

Cap. XVIII. &. 1. ᾿Επὶ πλεῖστον ὧν ἴσμεν χρόνον. Quaeritur, 
utrum ov sit ἀνθρώπων an yoóvov? Huic quum faveat collocatio 
verborum, hanc interpretationem in ed. mai. probavimus. Sed Thucy- 
didi ad eam vim exprimendam óv ἴσμεν χρόνων scribendum fuisse 
recte affirmare videtur Ka mp. p. 18., qui causam, propter quam verba 
ὧν ἴσμεν inter πλεῖστον et χρόνον interiecta sint, hanc putat, quia 
in πλεῖστον voce maxima vis insit, quanquam non negat nihil sibi 
acceptius fore, quam si yoóvov liceat delere. Ὧν ἴσμεν similiter de 
hominibus leguntur I, 4. V, 105., sed etiam ναυμαχία παλαιοτάτη 
ὧν ἴσμεν 1, 13. 

Cap. ΧΧΙ. $. 1. Ὡς παλαιὰ εἶναι. p. AT. col. 1. v. 11. extr. 
haec adde: Neutram quidem explanationem ibi propositam consuetudini 
sermonis satis consentaneam esse recte docuit Kamp. p. 19. sq. Sed 
quam ipse Haasii interpretationem secutus excogitavit, ut verba sic con- 
iungerentur, ἡγησάμενοι εἶναι ἀποχρώντως εὑρῆσϑαι ἐκ τῶν ἐπι- 
φανεστάτων σημείων ὡς παλαιώ, ea nobis ferri posse non videtur. 
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Nam et collocatio verborum repugnat, nec ἀποχρώντως εἷναι pro 
ἀποχρῆναι sive ἅλις εἶναι Graece dici posse arbitramur , quum nec 
ἀποχρώντως, ut ἅλις, sit adverbium primigenium, nec εἶναι eandem 
vim habeat atque in exemplo a Kampio comparato ῥαδίως «vto οὔ- 
σης (i. e. γίγνεσϑαι δυναμένης) τῆς ἀναχωρήσεως IV, 10., ubi cf. adn. 

— Cap. XXIII. ὃ. 6. p. 53. col. 1. v. 14. post μέγ. haec adde: Im- 
pugnat tamen hanc explanationem Kam p. p. 22. genus dicendi ex 
duobus conflatum, ut Krueg., statuens. Cf. adn. IV, 18. Arnold us 
in ed. 2. infinitivum interdum sine articulo legi, ubi eum additum velis, 
docet. Quod quanquam verum est, tamen nec per collocationem vocis 
'A9nvaíovg nec ob legem Rost. Gr. 8. 125. 3. b. «) hic videtur 
fieri posse. : ! Ἢ 

Cap. XXV. ὃ. 3. p. 56. Παρημέλουν. Moc augmentum aliis 
compluribus exemplis stabilitum est in Steph. Thes. ed. nov. 

Cap. XXVII. 8. 1. p. 59. col. 2. v. 5. post est adde: Bloomficl- 
dianum certe reiiciendum esse docet Kamp. p.206. probans primum. 

Cap. XXVIII. 8. 3. col. 1. v. 15. sq. pro verbis Graeci. 
item sic lege: si Graeci ob 31, 2. esse non possunt. Attamen Ii- 
lyrios et exsules Epidammiorum ideo esse non vult Kamp. p. 25., 
quia nihil Corcyraeos impediverit, quominus societate cum Atheniensi- 
bus facta illorum amicitiam retinerent. Atque o£ νῦν φίλοι fortasse 
Peloponnesi foederati ideo appellari possunt, quia, etsi Corcyraei Co- 
rinthiis odio erant, tamen non sublata erat communis originis memo- 
ria, sed quaedam necessitudo iis cum Doribus restabat ; quare Lace- 
daemonii et Sicyonii eos Corinthum comitati sunt. Ceterum genitivos 
Kamp. ex μᾶλλον mavult pendere. | | ς 

Cap. XXXVII. 8. 2. p. 74. col. 2. v. 23. extr. ob Kampii verba 
p.90. haec adde: Παρακαλεῖν autem non ita raro esse auxilio 
vocare et evocare ad expeditionem communiter fa- 
ciendam intelligitur ex 1, 118. II, 96. HII, 73. V, 6. ᾿ 

Cap. 1111. ὃ. 2. p. 93. v. 10. ab ult. pro ἐγνώκατε leg. tyvo- 
σται, vel potius haec substitue : quod γνώμη praedicatum, infinitivus 
subiectum est, ut in Lat. animus mihi est aliquid facere, Cf. 
Rost. Gr. 8.125. 3. a. β΄. e 

Cap. LVI. Κορινϑίων rs καὶ Πελοποννησίων. ]. e. καὶ c«- 
λων Πελοπ. Cf. c. 60. et adn. 116, 3. 

Cap. LXX. ὃ. 6. extr. p. 117. col. 2. v. 9. ab ult. adde haec: Sin- 
gularis γνώμη autem non raro contra praecepta grammaticorum ad 
multos homines refertur. Cf. II, 11. 20. 64. 65. IV, 27. 34. 31. al. 

Cap. LXXIII. 8. 5. p. 124. col. 1. v. 12. post masculinum ad- 
de et neutrum, et prox. versu post 5, 1. add.: sed etiam 118, 
2. WII, 35. 

Cap. LXXVII. 8.3. p. 129. col. 2. v. 14. post sunt adde: Ita ta- 
men £vóség alibi non legi docet Kaem pf. 

Cap. XCIII. ὃ. 5. p. 150. col. 2. v. 12. ab ult. post GOELL. 
haec adde: Sed idem Arn. lapides vere quadratos esse ex Leak. 
Athen. p. 2343. nunc docet. Cf. Kaempf. Contrarii sunt λίϑοι 
λογάδες IV, 4, ubi cf. adn. | 

Cap. XCV. 8. 7. p. 154. col. 1. v. 12. ab ult. post ,1. add.: et 
vulgatam confirmat Dio Cass. LX, 11. LXIII, 26. 

Cap. XCVIII. 8. 1. p. 155. script. discr. post Bekk. adde: Cf. 
Eustath. ad sd. IV, 7. 

Cap. XCIX. δ. 1. I7oog&yovrsg. In optimis libris zoog«yayor- 
τες, quod excusat Kaempf. 
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Cap. CXV. ὃ. 1. Τροιξῆνα. De dubio accentu cf. sd. IV, 21, 3. 
— 8. 3. haec adde: Keré?evro ἐς Λῆμνον. De more Atheniensium 
captivos et obsides in insulis custodiendi cf. adn. III, 72, 1. 


Cap. CXXV. ὃ, 2. p. 193. col. 1. v. 8. ab ult. post mai. add.: 
sed etiam. Kaempf. 


Lib. II. Cap. XIII. ὃ. 1. script. discr. v. 4. posts 17. adde: Sed 
repugnat proximum αὐτοῦ, si recte scriptum est. — Ibid, v. 10. extr. 
adde: Et hic fortasse eo facilius ferri potest, quod genitivus est ob- 
ieclivus, qui dicitur. — ὃ, 7. adn. p. 28. col. 2. v. 8. post studu- 
erat adde: sed nunc ipse sententiam mutavit. 

Cap. XIX. p. 37. col. 2. v. 12. ab ult. post Goell. adde: con- 
tra quem nonnulla recte disputavit Arn. in ed. 2. 

Cap. XXII. 8. 2. script. discr. v. 3. post excogitavit haec ad- 
de: Arcades autem a Stephani Thes. editoribus in v. Παῤῥασία male 
huc relatos esse perspicuum est. 

Cap. XLIV. p.81. col. 2. v. 7. post ἐπίστανται adde: vel sim- 
plex ἐστί, quod praestare docet Kaem p f. 

Cap. XLV. p. 84. col. 2. extr. adde: Aliter tamen Kaempf.. 
quem confer. 

Cap. XLIX. p. 91. script. discr. v. 7. extr. post Arn. adde: qui 
tunen in ed. 2. aliter iudicat. 

Cap. LV. script. discr. add.: “αυρίου. It. Vat. G. Μαυρείου, quod 
probat Dind. in Steph. Thes. Cf. tamen VI, 91. 

Cap. LXVIII. $. 7. p. 129. col. 2. v. 8. ab ult. post 34. haec adde : 
Quanquam fortasse ne opus quidem est his ambagibus, quum participia 
in casu subiecti aut. obiecti collocata cum genitivis absolutis etiam ΠΙ, 
99. et VI, 64. particula δέ copulari doceat Ka empf. 

Cap. LXXV. p. 141. adn. col. 1. v. 6. post 5. haec adde: quan- 
quam is non ex relativo, sed certe ex particula loci genitivum pendere 
dicere debebat; sed quum διελεῖν τείχους etiam V, 2. legatur, hic 
quoque casus partiivus cum ipso verbo iungi potest, quod aptius est. 

Cap. LXXIX. ὃ. 4. Τινὰς ov πολλούς. Cf. adn. IV, 72, 4. 

Cap. XCIII. 8. 3. p. 177. script. discr. v. 12. extr. adde: Hic 
certe aoristum sententiae congruentiorem esse recte adnotat Α rn. in ed. 2. 

Cap. XCIV. 8. 3. p. 179. script. discr. v. 7. extr. adde: Diver- 
sum propter addita ἀντὶ ναυβατῶν est exemplum πεζούς τε ὠντὶ 
ναυβατῶν πορευομένους ab Arn. comparatum. 

Cap. XCVII. p. 185. adn. col. 1. v. 7. extr. haec adde: Quod 
probat Arn. dicens in altera interpretatione confundi δυναστεύειν οἱ 
ὁύνασϑαι. Ad rem tamen hic non multum interest; et Stephano in 
Thes. παραδυναστεύοντες sunt proceres quasi imperii parti- 
cipes, atque apud Byzantios aliquoties ita dici viros potentes, qui in 

principum aulis primas teneant, ibidem docetur. 

Cap. €. ὃ. 2. p. 191. script. discr. v. 9. extr. haec adde: Ar- 
noldus in ed. 2. vulgatam parum apte defendens, si quid delendum 
sit, o ante πρό positum omitti vult, sed vix recte. 
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ΘΟΥΚΥΖΦΙΔΟΥ͂ ΞΥΓΓΡΑΦΉΣ FI: 
IV. Τέταρτον ἀρεῖς τοῦ πολέμου. Κεφ. αἱ - κε΄. 
A. Θέρος. Κεφ. α΄ ιη΄. 
1. Τρίτη ἐςβολὴ j^ SENT ἐς τὴν ᾿Αττικὴν ἡγουμέ- 
vov ᾿ἀρχιδάμου. α΄. 
2. Λέσβου πλὴν Δηιηϑύμνης ἀπόστασις. β--- 
3, Στρατεία ᾿ϑηναίων ἐς τὴν Λακωνικήν, ἐπ᾽ Οἰνιάδας 


χαὶ ἐς peer Lb. 
Μυτιληναίων πρὲ σβεία ὡς τοὺς Πελοποννησίους πεμ- 
q Vie: περὶ βοηϑείας. ῃ΄ --- ιε΄. 
“]ημηγορία Μντιληναίων. 9΄--- ιδ΄. 
5. ᾿Αϑηναῖοι μὲν ἑκατὸν ναυσὶ παρὰ τὸν ᾿Ισϑμὸν πλέουσι, 
Λακεδαιμόνιοι δὲ στόλον ἐς . Ιέσβον παρασκευάζουσι. T4 
Λέγεται ἅμα τὸ πλῆϑος τοῦ ναυτικοῦ τῶν ᾿“ϑηναίων 
καὶ τὰ ἀναλώματα αὐτῶν. ιζ΄. 
6. Στρατεία Μυτιληναίων ἐπὶ Μήϑυμναν καὶ Μηϑυμναίων 
"π᾿ "ἀντισσαν. ΜΜυτιλήνη κύκλῳ περετειχίξεται. um. 
B. Χειμών. Κεφ. (9 — κε΄. 
1. ᾿Αϑηναῖοι Λυσικλέα ἀργυρολογήσαντα ἐκπέμψαντες πλήσ- 
σονται. i. 
2. IIÀ Pid San καὶ εἴκοσι τὰ τείχη τῶν llelomov- 


ν᾽ 
νησίων ὑπὲ ρβᾶντες ᾿ϑήνας σώζονται. xà. 


3. ce M i quede eudi id ἐς Μυτιλήνην ἐςέρχεται. κε΄. 
V. Had Eo τοῦ πολέμου. Κεφ. κε΄ --- πϑ΄. 
Α. £gog. Ksg. «s e aue. 
E eade ἐρβολὴ Πελοποννησίων ἐς τὴν ᾿ἡΔττικὴν ἡγου- 
μένου Κλεομένους. «S. 
2. Μυτιληναίων πρὸς Πάχητα τὸν ᾿Αϑηναίων στρατηγὸν 
ὁμολογία. κζ΄. xÜ. 
3. 'Alxi8ov καὶ τεσσαράκοντα Πελοποννησίων νεῶν ἐς Ἴω- 
νἱαν πλοῦς καὶ ἀνάπλους. x9'— Ay. 
Λόγος Τευτιάπλου. Ἅ΄. 
A. Πάχης ᾿Αλκίδαν διώξας Νότιον αἱρεῖ; καὶ τὰ περὶ 4έ- 
σβον καϑίσταται. λγ,--- λε΄. 
5, Μυτιληναίων ἐν ᾿Αϑήναις γραφὴ καὶ τιμωρία. λς΄ --- ν΄. 
«) Πρῶτον βούλευμα ᾿Αϑηναίων καὶ μετάνοια αὐτῶν. 
p) Aoyog Κλέωνος. 4$ '—n. 
y) ᾿Δντιλογία Διοδότου. u«— μη΄. 
ὃ) Ψήφισμα ᾿Αϑηναίων καὶ ξημία Μυτιλ inii n9. v. 
6.49mvaíov Νικίου σερατηγοῦντος στρατεία ἐπὶ Μινώαν. να΄. 
7. Πλαταιῶν ἅλωσις καὶ δίκη. νβ΄ --- ξη΄. 
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αὐ Πλαταιῆς τὴν πόλιν παραδόντες δίκην ὑπέχουσι. νβ΄. 
B) 4óyos Πλαταιῶν. νβ΄ -- νϑ΄. 
y) ᾿“ντιλογία Θηβαίων. E—ELZ. 
à) Πλαταιῶν fnuía ὠμοτάτη. ξη΄. 
8. Τὰ περὶ Κέρκυραν γενόμενα. £9'—mt. 
«) “ακεδαιμόνιοι ὡς ἐς τὴν Κέρκυραν πλευσούμενοι πα- 


ρασκευάζονται. ξϑ΄. 
B) Στάσις Κερκυραίων, ἐν ἡ περιγίγνεται ὁ δῆμος. o—oe. 


7) “ακεδαιμονίων ᾿ λκίδου καὶ Βρασίδου στρατηγούν- 
rov ἄφιξις, νίκη καὶ πάλιν ἀπόπλους. ο-΄--- π΄. , 
0) Κερκυραίων ὠμύτης ἐς τοὺς ἐχϑρούς. πα. 
Παρέκβασις περὶ τῆς πασῶν tO» ᾿Ελληνικῶν στάσεων 
φύσεως καὶ αἰτιῶν. m( -- πδ΄. 
ε) Οἱ φεύγοντες τῶν Κερκυραίων ᾿Ιστώνην καταλαμβά- 
νουσιν. πε΄. 
9. 'A9mvaiov πρώτη ἐς Σικελίαν στρατεία Λάχητος καὶ 
Χαροιάδου στρατηγούντων. mS. 
B. Χειμών. Κεφ. πζ΄. πη΄. 
|. 'O λοιμὸς τὸ δεύτερον ἐπιπίπτει ᾿Αϑηναίοις. mj. 
ἃ. Τῶν ἐν Σικελίᾳ ᾿᾿Αϑηναίων ἐπὶ τὰς Αἰόλου νήσους στρα- 
τεία. πη΄. 
Vl. "Exzov ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. n9'—Qis. 
A. Θέρος. Κεφ. n9' — οβ΄. 
1. Σεισμοὶ πολλαχοῦ τῆς ᾿Ελλάδος. mÓ9'. 
2. 'Ev τῇ Σικελίᾳ Μυλαὶ καὶ Μεσσήνη ἐκπολιορκοῦνται. 5. 
3. ᾿Αϑηναίων στόλοι ἐς Πελοπόννησον, Μῆλον, Τάναγραν, 
Λοκρίδα. "να΄. 
À. Λακεδαιμόνιοι Ἡράκλειαν τὴν ἐν Τραχῖνι ἀποικίξουσιν, 
οὐ μέντοι καλῶς γε. ^p. 
5. Δημοσθένους τοῦ ᾿Αϑηναίου πρῶτον μὲν ἐς Λευκάδα, 
 δ΄--- πη΄. 
6. Τῶν περὶ Σικελίαν ᾿Αϑηναίων πλοῦς ig Μοκρίδα. 59΄. 
7. Αἰτωλοὶ μετὰ ΜΠακεδαιμονίων Εὐρυλόχου ἡγουμένου διὰ 
Αοκρῶν τῶν ᾿Οξολῶν ἐπὶ Ναύπακτον μάτην στρατεύουσι. ρ΄ --οβ΄. 


vw , , * , * — L4 
ἔπειτα ἐς Αἰτωλοὺς στρατεία καὶ ἐνταῦϑα 7,604. 


B. Χειμών. Κεφ. Qy —ots. 

1. Τῶν iv Σικελίᾳ ᾿Αϑηναίων ἐπ᾽ Ἴνησσαν xal ἐς τὴν Ao- 
κρίδα στρατεία. Qy. 

2. “ήλου κάϑαρσις. οδ΄. 

Παρέχβασις περὶ τῶν πάλαι “ηλίων, ὧν μάρτυς "Oum- 
ρος ἐν τοῖς ὕμνοις. 

3, ᾿Αμπρακιωτῶν καὶ Εὐρυλόχου ἐπὶ [Ἄργος τὸ ᾿ἀμφιλοχι- 
κὸν στρατεία καὶ μεγάλαι παρ᾽ "Olzaig καὶ ᾿Ιδομένη ἧσσαι. Qt 
---οιδ΄. 

4. Τὰ περὶ Σικελίαν. Πυϑοδώρου ἄφιξις. Αἴτνης ῥεῦμα. 
eg. ers. 
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1. Toi v ἐπιγιγνομένου ϑέρους Πελοποννής- 
σιον χαὶ οἱ ξύ uut you ἅμα τῷ σίτῳ ἐχμάξοντι 
ἐστράτευσαν ἐς τὴν ᾿Αττικήν᾽ ἡγεῖτο δὲ αὐτῶν Ao- 
χίδαμος ὁ Ζευξιδώμου, Μαχεδαιμονίων βασιλεύς. 
χαὶ ἐγχαϑεζόμενοι ἐδήουν τὴν γῆν" xci προςβο- 
Aaí , ὥςπερ εἰώϑεσαν, ἐγίγνοντο τῶν ᾿Αϑηναίων 
ἱππέων, Oz παρείχου, xci τὸν πλεῖστον ὅμιλον 
τῶν ψιλῶν εἶργον τὸ μὴ προεξιόντας τῶν ὕπλων 
TG ἐγγὺς τῆς πόλεως χαχοῦυ ργεῖν. ἐμμείναντες δὲ 
χϑόνον, οὗ εἶχον iG σιτία, ὠνεχώρησαν καὶ διεε- 
λύϑησαν κατὰ πόλεις. 

2. Μετὰ δὲ τὴν ἐςβολὴν τῶν Πελοποννησίων " 
εὐθὺς Μέσβος πλὴν Μηϑύμνης ὠπέστη ἐπ᾽ ϑη- 
ναίων, βουληϑέντες μὲν χαὶ πρὸ τοῦ πολέμου 
(ἀλλ᾿ οἱ Ααχεδαιμόνιον οὐ προςεδέξαντο), &vay- 


5. 3. Rost. $. 135. 6. b. α).-- 
τῶν ὅπλων, castris. Cf. 
wn. I, HL. 1. 

$. 2. Ov. De genit. cf. II, 23, 
3. L 48, 1. Bernh. Synt. p. 179. 


Cap. 1. Cf. Diod. XII, 52. — 

1. τῷ σίτῳ ἀχμάζοντι. 
Cf. adn. 1I, 19. — 2;x«$:£o- 
μενοι, castris stativis ibi po- 
sitis. Cf. adn. II, 18, 1. et IV, 2. 
— ὅπη παρείκοι ὕπου ἐνε- Cap .2. Cf. Diod. Xil, ^55. — 
δέχετο καὶ ἐνεχώρει. Schol. et — $. 1. "Haha. .βουληϑέ ν- 
Suid. Cf. interpr. Soph. Phil. v. τες. Cf. Matth. Gr. $. 434. 2. 
1048. (1030. ed. Wund.). — τὸ Rost. δ. 100. 4. d. et adn. I, 7. 
μή. De articuli accusativo vid. εἰ 136, 1., de re infra 13, 1. — 
Matth. Gramm. 8. 543. adn. 3. τοὐὔ πολέμου] τοῦ Πελοπον- 
Buttm. S. 140. adn. 2., de ne- νησιακοῦ. Schol. Cf. adn. II, 31, 
gatione Matth. Gr. $. S xh 3 — προςεδέξαντο. Suppl. 


EC 


τρίτη ἐςβολὴ 
IItiomovvy- 
cíov ἐς τὴν 
Artuxnv. 


Μέσβος ἀφί- 
σταται ἀπ᾽ 

"AOnvaíov, ὃ 
πρὸ καιροῦ 
ἐγένετο τῆς 
διανοίας ἐκεί- 
ψοις μηνυϑεί- 


σης. 





" "3"*." - -——--"y"qy" - Ὕ 
ή ΘΟΥΚΥΜΙΔΜΟΥ͂ EYTTPAOHS T. ff. 
* ^ , : ^ ^ » ,. - ᾿ , 
κασϑέντες δὲ καὶ ταύτην τὴν «71000 COUP προτέρον 
^ ^ ^ » 
ἢ διενοοῦντο ποιήσασϑει. τῶν τὲ γάϑ λιμένων 3 
τὴν χῶσιν χαὶ τειχῶν οἰκοδόμησιν καὶ νεῶν ποις 
» » ^ "A - 2 ^ ev ap b , , 
σιν ἐπέμενον τελεσϑῆναι, καὶ 000 £X TOU Ilo: rot 
Ld *te P * ^ m - "n 
ἔδει ἀφικέσθαι, τοξότας τὲ χαὶ OtTOY, XC ἃ ut 
- τ F"" "wv : ^ » ^ : » —- ^ 4 
rensunóusvoi ἦσαν. Τενέδιοε γάρ ὄντες GUTOUS ; 
: i i " .& - 2S ^ » “-- 1 : [ ESL 
διάφοροι καὶ Μηϑυμνάαιοι, zt αὐτιῦν 4 c 
ναίων ἰδία ἄνδοες κατα τάσιν, πρόξεγοι 4ὃη- 


P ^ , — : ) & )3/ , * € c 1*3, 
ναίων, μηνυταὶ γίγνονται tots ᾿Αϑηναίοις, ὁτεὲ Sv) 


^ a P ^ ; ^P, JJ 

οιχίξουσί τε τὴν Atopor ts τὴν» Μυτιλήνην» pue 
ἢ €! , ^ υ ^ , 

xci τὴν παρασχευὴν «πᾶσαν μετὰ Ααχεδαιμονίων 


αὐκοίο. — ταύτην, i. €. τὴν σϑένης ἐς τὴν Αἴγιναν πλεύσας 
τύτε. Cf. Schol. De causis defe- τοῦ στρατεύματος T£ εἰ τι UTTE- 
ctionis cf. Thir w. Hist. Gr. c.21. λείπετο περιέμενε, ΚΑΙ τὸν Xa- 
ineunt. Auctores eius fuisse opli- ρικλεὰ TOUS ἡργείους n gae 
peiv.^ HAAS. Lucubr. Thuc. p. 
Τώ ac . “- μεταπεμπομὲνοι 
S. 2. Τῶν τὸ γάρ. Ut πὸ X05 7 Qe Matth. Gr. $. 500. 
Kost. 8. 116. 12. 
8. 9. Μηϑυμναῖοι. Cf. 
c. 18. — αὐτῶν Μυτιλη- 
ναίων. Ue belli huius origine 
turandam adducti sint, exponitur. [ vel potius de causis — m 
Cf. adn. I, 91, 3. Ἢ, 5B ἃ, — ditionis | vid. Aristot. € : 
^ £y (oV ny» γῶσιεν] ol € [3, 3.]* Ht Ds. Inde jisto- 
alerte RR pa riolam composuit vel finxit I aa s. 
Ι. d. p. 24. sqq. — ἄνδρες. Ex 
his Doxandrum nominat Aristot. — 
κατὰ στάσιν] τὸ μηνυταὶ γι- 
γνονται τῷ κατὰ στάσιν συντα- 
» z d ^ - Cu ξς E 
his et proximis r£:7. 0/09. cf. 3, 6. χτεο1 ; μῳ- ; π e , (—— 
l'ortus tamen hie non, ut ibi, esse Cf. adn. Hl, 27, 1 "a 39 A 
solarum Mytilenarum. ex subiecto y'7 r γτ πεν ἘΝ n. j| ee 
enunciali apparet. — ποίησεν ἐς : δυνοι " - Aes 7] E on 
πέμενον τελεσϑήναι, καὶ Iv τι ΠΕΡ 7 i r v pco " 
0 σα T ἔδει "T qux £649 «t. In τους Πεσριους - —€— 611 ἐς 
his infinitivum bis intelligi voluimus, — 7", ν Μυτιλήνην prm οι μῷ 
ut semel penderet ex ἐπέμενον, βουλοντο γὰρ €— "- 
semel ex ὅτι. Quo nihil opus μώμενοι πολέμειν. s 10 á ^ 
est, si quidem alterum illum τὲ- alia igitur ἫΝ Lapi-scurn ue cn 
λεσϑῆναι pro epexegetico acci- illa I, 15, 2. Qose ( ja — Á 
piamus; quanquam, etiamsi quis 5 — ΡΨ P . 
aliter de hoc infinitivo statuat, non u era Aa " ες αὐ τ e " ci 
tamen illa inaequalitas membrorum δυ yyevov o Y »" v] : ἱ adi 
offensioni esse aut aliqua ellipsi — pevovrov «vrois — , 
tolli debet: nam quum plerumque — io? καὶ Βοιωτῶν. ^h " "t 
membra inaequalia facit Thucydi- γενῶν ὄντῶν ἔπι μόνους 3 $ 
des, tm in re simillima sic dixit Βοιωτους ἐνεχτεον (i. e. e 
VH. 20. extr.: καὶ ὁ μὲν “ημο- στέον. ἀποδοτέον). οὗτοι γὰρ 


mates apparet ex ΒΥ: 3. 


sententia, cur Lesbii. defectionem, 
quamvis iam dudum moliti, diu- 
tius differre voluerint, ita altera à 
verbis Τενέδιοι γὰρ ὄντες inci- 
pienti, quomodo inviti ad eam ma- 


προςδεγόμενοι πολεμίουϑθ χατὰ 
θάλασσαν ἰσχυροτέρους αὐτῶν 
χῶμα ἔχουν ἐπὶ τοῖς στομᾶσι 
τῶν λιμένων, ὕπως δυςείςπλωτοι 
roig πολεμίοις εἶεν. Schol. Cum 


"TOS 4. OEPOS. (MI, 2. 3.) ) 


xci Bowordw ξυγγενῶν ὄντων ἐπὶ ἀποστάσει ἐπεί- 
γονται" xci εἰ μή τις προχαταλήψεται ἤδη, στε- 
ι ρήσεσϑαι αὐτοὺς Aéoflov. 3. οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι (ἦσαν 
γὰρ τεταλαιπωρημένοι ὑπό τὲ τῆς νόσου χαὶ τοῦ 
πολέμου ἄρτι καϑισταωμένου καὶ ἀχμάζοντος) μέγα 
μὲν ἔργον ἡγοῦντο εἶναι Aéopor προςπολεμώσα- 
σϑαι ναυτικὸν ἔχουσαν χαὶ δύναμιν ἀκέραιον, καὶ 
ovx ἀπεδέχοντο πρῶτον τὰς κατηγορίας, μεῖζον 
μέρος νέμοντες τῷ μὴ βούλεσϑαι ἐληϑῆ εἰναι" 
ἐπειδὴ μέντοι καὶ πέμψαντες πρέσβεις οὐχ ἔπειϑον 
τοὺς Μυτιληναίους τήν τε ξυνοίχισιν χαὶ τὴν πα- 
ρασχευὴν διαλύειν, δείσαντες προχαταλαβεῖν ἐβού- 
4 λοντο. καὶ πέμπουσιν ἐξαπιναίως τεσσαράχοντα 
γαῦς, αἵ ἔτυχον περὶ Πελοπόννησον παρεσχευασμέ- 


ναι πλεῖν" Κλεϊππίδης δὲ ὃ Δεινίου τρίτος αὐτὸς 


" a , » »» Av , ^ 
3 ἐστρατήγει. ἐςηγγέλϑη ydo αὐτοῖς, αἷς εἴη ᾿᾿πόλ- 


Cap.3. 8.1. Ξυνοίκισιν Pal. C. E., ab al. man. Laur., Bekk. 


Vulgo ξυνοίκησιν. Αἱ vid. 2, 3. 


κατὰ τὸ Αἰολικὸν συγγενεὶς τῶν 

Ιεσβίων ... Αἰολέων γὰρ ἄποι- 

xot “έσβιοι. Αἰολεὶς δὲ καὶ 
Βοιωτοί" οἱ δὲ “ακεδαιμόνιοι 
«Ἰωριεὶς. Schol. Cf. Duk. in Add. 
ad VIH, 100. Arn. ad b. I. 
Plehn. Lesbiac. p. 39. — ἐπεί- 
γονται. Transitive dictum est, 
ut alibi, ubi res, quae properantur, 
eorum, qui festinant. sunt vel iis 
prosunt. Cf. IV, 5. VI, 100. VHI, 
9.8). -- προκαταλήψεται. 
Cf. sd. Ia. 9i, 1l. — " ὁ n. lloc 
rectius cum superioribus quam cum 
iis, quae sequuntur, coniungi do- 
cet Haas. Lucubr. Thuc. p. 2. — 
στερήσεσϑαι. De transitu ad 
infin. cf. adn. I, 87, 4. Passive 
iterum legitur 399, 8. — «vr07vs] 
τοὺς ᾿Αϑηναίους. Schol. 

Cap. 3. 8.1. Τεταλαιπο - 
ρημένοι. Deflexione passiva cf. 
Bloomf. in ed. 2. et adn. 7^, 1. 
— τοῦ πολέμου ἄρτι κα- 
ϑισταμέν ου. Videtur significari 
der eben bestehende Krieg. 
Cf. c. 68. et ed. mai. atque de 
ἄρτι Vig. p. 365. et Lob. ad 


Phryn. p. 20. — μέγα ..-. ἢ- 
yovvrotivatr. Similime Ger- 
mani: sie hielten es für etwas 
Grofses. — προςπολεμώ- 
σασϑαι]ῦ ἀντὶ τοῦ πρὸς rois 
οὖσι πολεμίοις... καὶ αὐτὴν πο- 
λεμίαν ποιῆσαι. Schol. ναῦυ- 
τικὸν ἔχουσαν. Cf. 1, 15. 
II, 9. III, 13. — μεῖζον... εἰ- 
v ei, plus tribuentes cupi- 
ditati, ne vera essent (quam 
accusationibus vel quam ido- 
neis rationibus). Similiter o7 
κτῳ πλέον νείμαντες c. 48. Cf. 
Musgr. ad Eur. Hel. v. 917. ed. 
Pllugk. et hic Bloomf., qui idem 
fere libenter homines id, quod ve- 
lint, credere multis scriptorum di- 
ctis probat. Cf. IV, 108. — ἀλη $7. 
,Subint. [τὰ] κατηγορημένα, vel 
κατηγορήματα, e voce κατηγο- 
ρίας idem notante.* BAU. 

6.2. Κλεϊππίϑδης. .«Κλεινιπ- 
πίδης Diodoro [XII 55.]* WA S S. 

8.3. Ἐςηγγέλϑη γάρ. Ex- 
plicantur verba πέμπουσιν ἐξαπι- 
ναίως. — ᾿Απόλλωνος Μὰ 
λόεντος. Nomen, quod apud 


οἱ Ót vavri- 
xoi πίωψαν- 
τὲς ΔΙυτιλη- 
vato; ἐν 
᾿Απύλλωνες 
Maàiotvrog 
: ἑορτὴ do 
ÉTILTCOELV ILG 
την ἐλπίξου- 
σιν. 
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λωνος Μαλόεντος ἔξω τῆς πόλεως ἑορτή, ἐν ἡ 
πανδημεὶ Μυτιληναῖοι ἑορτάζουσι, καὶ ἐλπίδα εἰ- 
yc ἐπειγϑέντας ἐπιπεσεῖν ἄφνω" καὶ ἢν μὲν ξυμβῇ 
ἡ πεῖρα, --- εἰ δὲ μή, Μυτιληναίοις εἰπεῖν ναῦς τέ 


παραδοῦναι zc τείχη καϑελεῖν, μὴ 
δὲ πολεμεῖν. καὶ ci μὲν γῆες (zorro: τὰς δὲ τῶν 4 


^ 


πειϑομένων 


Μυτιληναίων δέχα τοιήοεις, e«t ἔτυχον βοηϑοὶ παοὼ 
— μος τάσκές AOV μθὴ C 
σφῶς zctÓ τὸ ξυμμαχικὸν παροῦσαι, κατέσχον 
: ? - ^ , 1 » n L ^ » ^ 
οἱ ᾿Αϑηναῖοι καὶ τοὺς ἄνδρας ἐξ αὐτῶν ἐς qvAa- 


^ , δ: - ΑΝ ^ , ^ ) - » 
χὴν ἐποιήσαντο. τοῖς ὁὲ Μυτιληναίοις crno £x TOV : 


) 


᾿ϑηνῶν διαβὲς ἐς Εὔβοιαν καὶ πεζῇ ἐπὶ Τέεραυ- 
στὸν ἐλϑών, ὁλκώδος ὠναγομένης ἐπιτυχών, πλῷ 
χρησώμενος xci τριταῖος ἐκ τῶν ᾿Αϑηνῶν ἐς Μυ- 
τιλήνην dquxóusvog ἐγγέλλει τὸν ἐπίπλουν. οἱ δὲ 
οὔτε ἐς τὸν Μαλόεντα ἐξῆλϑον, τά τε ἄλλα τῶν 


Steph. Byz. et Hesych. δῖΊαλλόεις 
pingitur, cum Malea ( c. 4.) vide- 
tur cohaerere. Cf. Sturz. ad 
Hellan. p. 93. et al. in ed. mai. — 
ἐχπίδα εἷναι. Cf. adn. L, 87, 
6.«1,81,6. — zv uiv£&vu]p ry. 
De apodosi omissa cf. Matth. Gr. 
$. 617. a. Rost. S. 139. 8. Add. 
IV, 13. Ipsum £vugr, Schol. expl. 
κατορϑωϑῆ. — εἰ δὲ μ ἡ. Quum 
hoc dicendi genus sine verbo le- 
gir, etiam praecedente ἤν ple- 
rumque, etsi non semper (vid. I, 
82. VII, 60.), εἰ retinetur. Cf. 
Engelh. ad Plat. Menex. c. 1. 
εἰπεῖν. lnfinitivus ex verbis 
ἐλέχϑη αὐτοῖς, quae ex superio- 
ribus 22577229; αὐτοὶς repetenda 
sunt, pendet. Quum tamen hic non, 
quae Atheniensibus proditores im- 
peraverint, sed quae Athenienses 
ducibus praeceperint, significata 
esse propter 4, 1. verisimile sit, 
ἐλέχϑη αὐτοὶς videntur valere ἐλε- 
19 ὑπ᾽ αὐτῶν. Planior esset ora- 
tio, et dativus utroque loco ean- 
dem vim haberet, si αὐτοὶς ad du- 
ces Atheniensium referretur, quod 
tamen verbis S. 2. parum consen- 
taneum videtur. — v«v$... 
rt LX (A Cf. adn. I, 101, 3. 
8.4. Τὰς δὲ... δέκα τρεν 


ρεις. Articulum explanari enun- 
ciatione relativa, quae sequitur, do- 
cet Arn. ad 22, 7. comparans 
praeterea VIII, 15. 20. — παρὰ 
σφῶς... παροῦσαιε. Cf. adn. 
Il 34, 4. — ἐς φυλακὴν ἐ- 
ποιήσαωντο. Vid. Vig. p. 283. 
Ἐς ἀσφάλειαν ποιεῖσϑαι VIIIL 1. 
confert Bloomf. 

$. 5. Γεραιστόν] Itoct- 
στὺς ἀκοωτήριον Εὐβοίας ἔχον 
λιμένα. Schol. Cf. Strab. p. 440. 
Hodie promontorium Mandili. Vid. 
Leak. — ἐπιτυχών ... χρη- 
σάμενος. Haec participia copula 
carent, quia iis non, ut superiori- 
bus, tempus, sed illo causa, hoc 
ratio itineris perfecti declaratur. 
Ceterum attende participia cumu- 
lata. — πλῷ! ἀντὶ τοῦ εὖ- 
πλοία. Schol. Cf. adn. I, 137, 2. 
— τριταῖος. Cf. Matth. Gr. 
S. 416. 9. Rost. δ. 100. 2. adn. 

$. 6. Eg τὸν Maàiosvra. 
Steph. Byz. δ]αλλόεις ᾿Α4πόλ- 
λων ἐν Λέσβῳ" καὶ ὁ τόπος τοῦ 
ἱεροῦ Malos. Potest deus pro 
templo dei nominatus videri, etsi 
offensioni est praepositio ἐς (vid. 
Arn. ad IV. 67.), de qua tamen 
cf. adn. I, 137, 3. — τά τὲ 
Qiic...tqvàiAecocov. In 


ΤῸΣ 4. OEPOZ. (n, 3. 4.) ri 


τειχῶν καὶ λιμένων περὶ vd ἡμιτέλεστα φραξάμενοι 
ἐφύλασσον. 4. καὶ οἱ ᾿Αϑηναῖοι οὐ πολὺ ὕστερον x 


ταπλεύσαντες εἷς ἑώρων, ἀπήγγειλαν μὲν οἱ στρα- 


^ Α » ^ , 
τηγοὶ τὰ ἐπεσταλμένα, 


Μυτιληναίων, ἐς πόλεμον χαϑίσταντο. ἀπαράσκευοι 
δὲ οἱ Μυτιληναῖοι καὶ ἐξαίφνης εναγκασϑέντες 710- τε ᾿Αϑίνας καὶ 
λεμεῖν ἔχπλουν μέν τινὰ ἐποιήσαντο τῶν νεῶν (Ug 
ἐπὶ ναυμαχίᾳ ὀλίγον πρὸ τοῦ λιμένος" ἔπειτα κα- 
ταδιωχϑέντες ὑπὸ τῶν ᾿Διτιχῶν νεῶν λόγους ἤδη 


his verbis difficilioribus et fortasse 
depravatis plerique recentiores in- 
terpretes τὰ ἄλλα, ut Lat. cetera, 
ceterum, per se accipi iubent ; 
deinde genitivos τῶν τειχῶν καὶ 
λιμένων pendere e vocabulis τὰ 
ἡμιτέλεστα, ἐφύλασσον esse qv- 
λακὰς ἐποιοῦντο et iunctum 
cum praep. περί, denique ad par- 
ἔς. φραξάμενοι supplendum αὐτά. 
Quoniam tamen et langueant illa 
τὰ ἄλλα. et oratio molesta, nec 
sententia optima sit, haec enoda- 
tio reiecta est a Krohl. Quaest. 
Thuc. Spec. 1. p. 3. et ab Haas. 
Lucubr. Thuc. p. 48. Et ille qui- 
dem περὶ r& ἡμιτέλεστα expli- 
cationis causa addita idem atque 
τὰ περὶ τὰ wu. valere arbitratur. 
Sed nos et articulum, quum τὰ 
ἄλλα ... ἡμιτέλεστα in unam no- 
tionem non coeant, omitti potuisse 
infiüiamur, nec sententiam, quae 
ita oritur, probamus. Cf. Comment. 
antiqu. stud. a. 1842. pag. 126. 
Maasius vero πέρι, ut olim Bauer, 
scribens φραξάμενοι ad sola rd 
ἡμιτέλεστα, ἐφύλασσυν ad omnia 
spectare, el τῶν τειχῶν καὶ λὲε- 
μένων πέρι quasi quoddam appo- 
sitionis genus esse existimat. Sed 
in exemplis, quae comparat, lI, 45. 
51. 62. 70. IV, 101. 132., πέρε 
significat quod attinet ad, ra- 
tione habita. Quae notio hic 
non apta est, ubi πέρι plane red- 
undaret. Accedit, quod, si τὰ ἀλ- 
λα distinguuntur ἃ roig ἡμιτελέ- 
στοις. cur haec semiperfecta, sin 
τὰ ἄλλα contraria ponuntur iis 
partibus, quas antea exstructas esse 


ex 2, 2. coniiciamus, cur has par- 
tes non custodiendas putaverint, 
haud liquet. Nos παρά pro vulg. 
περί legendum esse suspicamur, 
ut sententia haec sit: et quum 
ceteras murorum et portuum 
partes praeter eas, quae 
semiperfectae (et ea de causa 
certe aliqua ex parte ad hostes re- 
tinendos idoneae) erant, obse- 
psissent, custodias agebant. 
Παρά praeter exemplis illustrat 
Matth. Gr. δ. 588. η΄. Φράσσειν 
el φάσσεσϑαί τι valere aliquid 
obsepire seu palis sudibusque mu- 
nire ex IV, 13. Plut. Tim. 18 etali- 
unde satis conslal; sine casu gQ«- 
ξαμένων legitur VIII, 35, 4., ubi 
tamen ex superioribus facile τὴν 
πόλιν subaudias, nisi mavis esse 
φραξάντων ἑαυτούς. De poriu- 
bus Mytilenarum cf. c. 6. 

Cap. 4. $. 1. Oi A2975- 
ναῖοι...καταπλεύσαντες. 
Scholiasta post haec interpungens 
nominativos pro genitivis absoutis 
positos censet ea ratione, quam 
explicant Matta. Gr. δ. 562. adn. 
1. et Rost. ὃ, 131. adn. 2. At 
id, quoniam parlis polius quam ge- 
neris nomen per appositionem par- 
titivam in nominativo collocari so- 
let, displicet. Et omnino simplicius 
haec omissa interpunctione cum 
verhis ες ἑώρων iunguntur. De 
collocatione cf. c. 5. init. V, 28. 
VII, 32. init. — ἑώρων. Ea, 
quae 3, 6. narrata sunt. 

$.2. '4Amagaoxtvot... 
x«ii£uaiquvmns. Similiter adie- 
ctivum et adverbium copulata sunt 


(-- τοῦ δὲ vavri- 


κοῦ ἐς ΜΠέσβον 
ἐλθόντος γί- 


οὐχ ἐςαχουόντων δὲ τῶν γνεταιάνακω- 


, e 
15, ἐν y Mv- 
τιληναῖοι ἐς 


κρύφα καὶ ἐς 
Λακεδαίμονα 
, "ἃ ἡ 
αἀποστελλονδι 
APP Hin 
πρέσβεις. 
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προςέφερον τοῖς στρατηγοῖς. βουλόμενοι τὰς ναῦς 
τὸ παραυτίχα, εἰ δύναιντο, ὁμολογίᾳ τινὶ ἐπιεικεῖ 
ἐποπέμψασϑαι. καὶ οἱ στρατηγοὶ τῶν ᾿Αϑηναίων : 


ὠπεδέξαντο xci αὐτοὶ φοβούμενοι, μὴ οὐχ ἱκανοὶ 
ὦσι Aéopo πάσῃ πολεμεῖν. καὶ ἀναχωχὴν ποιης 
σάμενοι πέμπουσιν ἐς vds ᾿ϑήνας οἱ Μυτιληναῖοι 
τοῦ τὲ διαβαλλόντ των ἕνα, ὁ μετέμελεν ἤδη, καὶ 
ἄλλους, εἴ πως πείσειων τὸς ναῦς ὠπελϑεῖν, οἧς 


σφῶν οὐδὲν νεωτεριούντων. ἐν τούτω δὲ ἀποοστέλ-. 


λουσι καὶ ἐς τὴν Μαχεδαίμονα πρέσβεις τρεήθει, 
λαϑόντες τὸ τῶν ᾿Αϑηναίων ναυτικόν, οἱ ὥρμουν 
ἐν τῇ Μαλέᾳ πρὸς βορέαν τῆς πόλεως" οὐ ydo 
ἐπίστευον τοῖς ἀπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων προχωρήσειν. 
xci οἱ μὲν ἐς τὴν Μακεδαίμονα ταλαιπώρως διὰ 


13,2: ϑᾶσσον καὶ ἀπαράσκευης, verbis ἔξω τῆς πόλεως 2, 2. et 
2, 2. et alibi. — τὸ παραυ-- eo confirmari putat, quod promon- 
τί κα. 4lloog τὸ 1 παρὸν, μέχρις — torium Male à remotius fuerit, quam 
ἂν εὖ ὦσι παρὲεσκευι σμένοι." in quo vov στα μον πλοίων καὶ 
“ΟΥΚΑΣ. γορᾶς uto constitueretur. Cf. 
R "ms CEPR di Thirw. Hist. Gr. c. 21. 
PE Δ. e διαβὰα λλοντῶν. LL reme . 
σα ^5 d p. 173., qui nititur maxime loco 
De re vid. O. a Se praesentis . » 
Aristot. a Plehn. p. 16. comme- 
participio T Il, 2, 4. — τας : 
: morato, unde Mytilenarum portum 
ναῦς azxsA9siv. De navibus l 
. septentrionalem Maloentem voc a- 
id dictum est, quod proprie ho- 


Ms A tum esse liqueat. — οὐ γὰ o 
minibus convenit. Cf. adn. IL, 50, 2. PE: ΜΝ 
) ἐπίστευον... προχωρῆήσειν, 


Λαϑόντεςτὸ...ναῦυ- propr. nonenim fidebantiis, 
z tx Ó v. Id in austrum versus cur-. quaeab Atheniensibus pe- 
suni dirige ntes vide ntur elífecisse. tebant (seu impetrare cupiebant), 

-ΔΙαλέᾳ πρὸςβορέαντίῆς fore,utbene cederent. Ita 
πόλεως. Haec magna difficullate — recte olim Haack. Compara ,,lo- 
ideo laborant, quod Strabo p. 646. — cum simillimum 1, 127. νομίξον- 
Maleam maxime australe promon- — τές .. . ῥᾷον σφίσι προχωρεὶν 
torium Lesbi esse testatur. Non τὰ ἀπὸ τῶν ᾿ϑηναίων. Offen- 
depravatum esse vocabulum fo- sionem praebuit dativus roig, qui 
ρέαν, sed Athenienses primo re- — sicum ἐπίστευον coniungitur, non 
vera ad seplentrionem a Mytilene — apte addi visus est infinitivus προ- 
consedisse ex 0, 1. apparet. Quare γωρήσειν. ut scribendum potius 
Plehnius, qui in Lesbiac. p. 18. fuerit ἐπίστευον τὰ ἀπὸ τῶν 
ipsum Thucydidem erroris accusa- ᾿ϑηναίων προχωρήσειν. Pote- 
verat, Maleam praeter promonto- rat tamen veriora docere ipsius 
rium fuisse etiam locum obscurum, — usus Thucydidis diligenter obser- 
ubi templum Apollinis Maloentis — vatus; eodem enim modo dixit IV, 
esset, a parte septentrionali urbis 92: πιστεύσαντες τῷ ϑεῷ πρὸς 
et ad portum urbis septentrionalem ἡμῶν ἔσεσθαι, quod item dici 
censuit in Seebod. Bibl. crit. (8258. — potuit πιστεύσαντες τὸν ϑεὸν 
p. 695. Quam eandem opinionem πρὸς ἡμῶν :6: σϑαι." HAAS. 
ram MHobb. fovit, atque Arn. et — Lucubr. Thucyd. p. 109. 


δι 3. 
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τοῦ πελάγους κομισϑέντες αὐτοῖς ἔπρασσον [] ὅπως 
τις βοήϑεια ἥξει. ὅ. οἱ δ᾽ ἐκ τῶν ᾿Αϑηνῶν πρέσβεις 
ὡς οὐδὲν ἦλθον πράξαντες, ἐς πόλεμον καϑίσταντο 
oí Μυτιληναῖοι καὶ ἡ ἄλλη Aéopos πλὴν Μηϑύ- 
unis οὗτοι δὲ τοῖς ᾿Ιϑηναίοις. ἐβεβοηϑήχεσαν 
καὶ Ἴμβριοι καὶ Δήμνιοι χαὶ τῶν ἄλλων ὀλίγοι 
τιγὲς ξυμμάχων. καὶ ἔξοδον μέν τινὰ novis 
ἐποιήσαντο οἱ Μυτιλὴν cio, ἐπὶ τὸ τῶν ᾿ϑηναίων 
στρατόπεδον, καὶ μάχη ἐγένετο, ἐν ἡ οὐκ ἔλασσον 
ἔχοντες οἱ Mv Tur αἴοι οὔτε ἐπηυλίσαντο, οὔτε ἐπί- 


OTtvOtcr σφίσιν αὐτοῖς, ἐλλ᾽ ἀνεχώρησαν. ἔπειτα 


οἱ μὲν ἡσύχαξ Ὃν, &x Πελοποννήσου χαὶ μετ᾽ ἄλλης 
παρασχευῆς βουλόμενοι, εἰ προςγένοιτό τε, χινδυ-- 
γεύειν. (χαὶ γὰρ αὐτοῖς Μελέας Ad χων ἀφικνεῖται 
χαὶ Ἑρμαιώνδας Θηβαῖος, οἵ προαπεστάλησαν μὲν 
τῆς ἀποστάσεως, φϑάσαι δὲ οὐ δυνάμενοι τὸν τῶν 
᾿ϑηναίων ἐπίπλουν χρύφα μετὸὼ τὴν μάχην ὕστε- 
Qov ἐςπλέουσι τριήρει, zc παρήνουν πέμπειν τριήρη 
ἄλλην χαὶ πρέσβεις μεϑ᾽ ἑαυτῶν" xci ἐχπέμπου- 


Cap. ὅ. $. 8. Ἑαυτῶν. Pal. Vat. H. Bekk. et taciti Aug. et m. 
αὑτῶν. 


6.6. 4vroig,siadLacedae- λ ἰσαντο ] ἐπαυλίσασϑαί ἐστι 
monios referendum est, cum verbo τὸ πλησίον τῶν πολεμίων νυ- 
ἔπρασσον sic iungendum est, αἰ χτὸὺς αὐλίσασϑαι. Schol. Cf. IV, 
valeat cum iis (cf. adn. I, 194, — 134. Luci. Ver. Hist. I, 38. 
1.); sin ad Lesbios, aut cum verbo $. 39. E» Is οποννήσου 
ἥξει (cf. adn. I, 13, 3. et αὐτοὶς , xuvOvr£vtiv. ,Ürdo ver- 
ἀφικνεῖται ὁ 9,4.), aut cum eodem — borum: £x Πελοπ. εἰ προςγέ- 
ἕπρασσον sic necte Indum est, ut vOLTÓ tL, καὶ μετ᾽ ἄλλης παραᾶ- 
significet pro iis (cf. VIL 5, 4.). σκευῆς, (εἰ προρβγένοιτο.) Bov- 
Sed de Lacedaemoniis dictum lan- — λόμενοι κινδυνεύειν.“ GOELL. 
guet, el omnino dubitari potest, Quia, si quid (auxilii) ex 
num πράσσειν τινί idem atque Pelop. accessisset, atque 
πράσσειν πρός τινὰ sOonel. Exa- cum alio apparatu pericli- 
mina locos IV, 76. 106. 110. V, 76. — tari volebant. 

Cap.O. 6.1. Oi δ᾽ ἐκ τῶν ἢ. 4. Μετὰ τὴν μάχην 
᾿Αϑηνῶν πρέσβεις. Cf. adn.  ($. 2. narratam) ὕστερον. ΟΥ̓, 
Ι, 8, 2. — οὕτοι. 1. 6. οἱ Mz- μετὰ τὰς σπονδὰς οὐ πολλῷ 
ϑυμναῖοι. Cf. adn. T, 136, 1. — ὕστερον V, 24. et ibi adn., item 


' Iu i βριοι καὶ Anuvtot. ra πρὸ τῶν Τρωϊκῶν πρότερον 


loni Atheniensium. Cf. VII, 57 jS 3. 1. — co:5om &44m». 
Ὡς 2. Οὐκ ἔλασσον ἔχον- Praeter eam, de qua 4, 5. dictum 
s Cf. adn. 1,105,6. -- ἐπην- est. 


ἔπειτα ἐς πό- 
λεμον καϑί- 
στανται Mv- 
τιληναῖοι καὶ 
Arv «iot. 
μάχη. δευτέ- 
ρα πρεσβεία 
Mvrilnvatov 
ig -Ἰακεδαί- 
uova. 
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Μυτιλήνη 
σερατοπεδεύ- 
ονται καὶ 
ἐφορμοῦσιν. 


10 ΘΟΥΚΥΜΙΜΟΥ͂ ΞΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ 4.ς 


τὴν τῶν Μυτιληναίων ἡσυχίαν ξυμ μάχους τὲ προς- 
εκάλουν, οἱ πολὺ ϑᾶσσον παρῆσαν ὁρῶντες οὐδὲν 
ἰσχυς oór ἐπὸ τῶν Asofiíaw , καὶ περιορμισάμενοι 
τὸ πρὸς νότον τῆς πόλεως ἐτείχισαν στρατόπεδα 
δύο ἑχατέρωϑεν τῆς πόλεως, καὶ τοὺς ἐφόρμους 
ἐπ᾿ ἀμφοτέροις τοῖς λιμέσιν ἐποιοῦντο. 
μὲν ϑαλάσσης εἶργον μὴ χϑῆσϑαι τοὺς Μυτιλη- 
γαίους, τῆς δὲ γῆς τῆς μὲν ἄλλης ἐκράτουν οἱ 
Μυτιληναῖοι καὶ οἱ ἄλλοι Δέσβιοι προςβεβοηϑη- 
χότες ἤδη, τὸ δὲ περὶ τὰ στρατόπεδα οὐ πολὺ 
χατεῖχον oi ᾿ϑηναῖοι, ναύσταθμον δὲ μᾶλλον ἦν 


Cap. 6. 8. 1. 
Vat. H. G. m. περεορμη σάμενοι. 
Graecum. 


Περιορμισάμενοι. — Cass. Aug. Ven. C. Pal. lt. 
Sed medium huius verbi non est 


Cap. 6. δ. 1. 
σον. Quam fecissent, si ἰσχυρόν 
τι apud Lesbios vidissent. — 
περιορμισάώμενοι, quum in 
stationem circumacti, quum 
circumvecti essent. Antea 
enim πρὸς βορέαν fuerant. Vid. 
4, 5. De verbo εἴ. Bloomf. — 
τὸ πρὸς vóorov. Fortasse ἐς 
ante τό excidit, ut vulgo V, 2. in 
similibus verbis τὸν λεμένα περι- 
zÀtiv. Vulgata enim defendatur 
quidem exemplis IV, 23. περιώρ- 
μουν πλὴ y τὰ πρὸς τὸ πέλαγος, 
V, 59. τὸ πρὸς Νεμέας Βοιω- De his vid. Strab. XIII. p. 617. 
τοὶ (εἶργον τῆς πόλεως), simi- εἰ Plehn. Lesb. p. 12. sqq. 
libus. Cf. ed. mai. et adn. $. 2. $.2. Τῆς uiv θαλάσσης 
Sed in his omnibus ant de quiete εἶργον μὴ AA σϑαι. Cf. 
aut de motu, qui fieret circa ali- Matth. Gr. 8. 232. Kuehn. 
quid, agi vidit Goell. Qui quod δ, 856. b. β΄. et de ξυ ει ἐσ Ei. 
τὸ πρὸς νὗτον cum verbo ἐτεί-ὀ  Potuisse etiam omitti verba μὴ 
χισαν vult copulari, id cur nobis χρῆσθαι apparet ex I, 141, 4. et 


Πολὺ Dac- ϑεν τῆς πόλεως, i €. a 
septentrione et a meridie. Nam 
ab oriente urbis mare erat, ab 
occidente molem transversam, qua 
insula Mytilenen antiquiorem con- 
tinens cum reliqua Lesbo, a qua 
euripo angusto separabatur ( vid. 
Diod. XIII, 79.), iungeretur, an- 
gustiorem fuisse, quam ubi castra 
ponerentur, credibileest. τὸ Ug 

ἐφόρμους. Suid. τὰς ἐφορ- 
μήσεις ποιό πὸ DUK. €f. 
II, $9, 9. IV, 27, 32. — ἐπ᾿ ἀμ 

φοτέροις τοὶς λιμέσιν. 


Ιϑηναῖοι πολὺ ἐπιῤῥωσθέντες διῶ 1 


καὶ τῆς ; 


fieri posse non videatur, docuimus 
in ed. mai. Suppl. Neque vero 
Kaempfii interpretatio, qui in 
Quaest. Thuc. p. 18. Athenienses 
circum australem urbis partem cir- 
cumvectos esse statuit, placet, quum 
haec verba superioribus πρὸς βο- 
ρέαν respondeant, quibus Athc- 
niensium prior statio significata est, 
mon pars urbis, — ἑκατέρω- 


ibi adn. — νχύσταϑμον ... 
ἀγορᾶς. De verbis ναύσταϑμον 
(statio, receptaculum) 
πλοίων cf.adn. ]l, 92, 5. Πλοῖα 
et navigia sunt (cf. adn. II, 81, 
2) et naves onerariae. €f. 
Bloomf. 4yog«& mercatum οἱ 
ipsas merces significat. Cf. 
adn. 1, 62, 1. Μᾶάλλον Bloonf. 
explicat potius quam aliud 
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αὐτοῖς πλοίων χαὶ ἐγορῶς ἡ Μαλέα. καὶ τὰ μὲν 
περὶ διυτιλήνην οὕτως ἐπολεμεῖτο: 

4. Κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον τοῦ ϑέρους 
τούτου ᾿Αϑηναῖοι καὶ ἐς Πελοπόννησον ναῦς iE. 
στειλὰν τριάχοντα xci ᾿᾿σώπιον τὸν Φορμίωνος 
στρατηγόν. χελευσάντων A; χαρνάγων τῶν Φορ- 
μίωνός τινὰ σφίσε πέμψαι ἢ υἱὸν ἢ ξυγγενῆ ἄρ- 


3 χοντα. xci παραπλέουσαι αἱ νῆες τῆς Aexovixijs 
3 τὼ ἐπιϑαλάσσια χωρία ἐπόρϑησαν. ἔπειτα τὰς μὲν 


᾿Ασώπιος, αὐτὸς Ó 


πλείους ἀποπέμπει τῶν νεῶν πάλιν ἐπ᾽ οἴχου ὃ 
ἔχων δώδεχα ἀφικνεῖται ἐς 


4 Ναύπαχτον. xci ὕστερον ᾿χαρνᾶνας ἀναστήσας 
πανδημεὶ στρατεύει ἐπ᾿ Οἰνιάδας καὶ ταῖς τε ναυσὶ 
κατὰ τὸν ᾿Αχελῷον ἔπλευσε, καὶ ὃ κατὰ γῆν στρα- 
τὸς ἐδήου τὴν χώραν. εἷς δ᾽ οὐ προφεχώρουν, τὸν 
μὲν πεζὸν ἐφίησιν, αὐτὸς δὲ πλεύσας ἐς Μευχάδα 
καὶ ἀπόβασιν ἐς Νήορικον ποιησώμενος ἀναχωρῶν 


$ 


Cap. 7. $. 1. 'Esc Πελοπ. [n Cl. Ven. C. F. Reg. Gr. aliis 
περὶ Il, ex interpr. Cf. Schol. 

8. 5. Νήρικον. Aug. Ven. Pal. Reg. et grammat. Osanni Νη- 
ρέκόν. At vid. Goettl. Doctr. accent. p.222. 


quidlibet. Si per collocationem 
verborum cum Maleae nomine co- 
haereat, valet potius quam ca- 
stra. ,.Quo facto, inquit Kaempf. 
Quaest. Thuc. p. 17., ,,haec na- 
scitur aplissima sententia: hoc 
quidem spatium, quod ad 
ipsa castra esset, Athe- 
niensesobtinebant;id vero 
tam exiguum erat, ibiut ne 
stationem quidem navigio-  mionis libro Il. narratis facile in- 
rum commeatus subvehen- telligitur. 

tium mercatumque habere ὧν 4. ᾿Αναστήσας. Cf. adn. 
possent, sed promontorio ; US. K 


xara Πελοπόννησον ϑορυβου- 
μένων. Add. adn. IV, 85, 6. et 
Pflugk. ad Eur. Heracl. v, 1054. 

Cap. V. δι Ye Φορ- 
μίωνο ς. Proprie aut postea 
viov ἢ £vyysvov scribendum aut 
τῶν omittendum videatur. Vulgata 
tamen aliquis ex gente Phor- 
mionis significatur. Cur autem 
is arcessitus sit, ex rebus Phor- 


Malea ad id uterentur. — 
τὰ μὲν... ἐπολεμεῖτο. Si- 
militer IV, 23. τὰ περὶ Πύλον... 
ἐπολεμεῖτο. Quaeritur autem, τὰ 
περί sitne nominativus (cf. adn. 
I, 37, 1.) an accusativus. Hoc 
sententiae causa putamus praestare. 
Cf. I1, 96: ὠὡρίζετο ἡ ἀρχὴ τὰ 
πρὸς Παίονας. IV, 108: τὰ 005 
"Hiove troovutvov. V, 52: τὶ 


a 5. Κατὰ vOv AgtAoorv, 
in Acheloo. Cf. IV, 25, 8. et 
de situ Oeniadarum It, 102, 2. 
Aliter κατά IV, 107. dictum est. 
— Nmoixov] xai “Ὅμηρος 
(0d. o, 376.) οἷδε ταύτην τὴν 
πόλιν. Schol. Antiquius nomen 
Leucadis urbis esse censent Strabo 
p. 452. et, qui Neritum nominat. 
Plinius Nat. Hist. IV, 1, 5., cui 


στρατεία τῶν 
᾿Ιϑηναίων ἐς 
τὴν Aaxovi- 
κήν, ἐπ᾽ Ot- 
vi«Oag καὶ ig 
“Μευκάδα. 
᾿Ασωπίου φό- 
γος. 





οἱ ἐκπεμ- 
φϑέντες Mv- 
τιληναίων 
πρέσβεις ἐς 
Ολυμπίαν 
παραγίγνον- 
ται. 


λόγος τῶν 
πρέσβεων, οἱ 
ἐν τῷ 29001 
ui λέ 'OvGt 
διὰ τὴν ἀπό- 


στασιν οὐ δεὶν A 


νομίξεσϑαι 
χείρους. 
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διαφϑείρεται αὐτός τε xal τῆς στρατιῶς τι μέρος 
ὑπὸ τῶν αὐτόϑεν τε ξυμβοηϑησάντων xci φρου- 
ρῶν τινων ὀλίγων. καὶ ὕστερον ὑποσπόνδους τοὺς 
γεχροὺς ἀποπλεύσαντες οἱ ᾿Αϑηναῖοε παρὰ τῶν 
Λευκαδίων ἐκομίσαντο. 

8S. Οἱ δὲ ἐπὶ τῆς πρώτης reos ἐχπεμφϑέντες 
Μυτιληναίων πρέσβεις, αἷς αὐτοῖς οἱ Μεακεδαιμό- 
γιοι εἶπον ᾿Θλυμπίαζε παρεῖναι, ὅπως καὶ οἱ ἄλλοι 
ξύμμαχοι εἰχούσαντες βουλεύσωνται, εἰφικνοῦνται 


ἐς τὴν ᾿Θλυμπίαν᾽" (ἦν δὲ ᾿θλυμπιώς, ἡ Δωριεὺς 
Ῥύδιος τὸ δεύ τερον ἐνίχα ") καὶ ἐπειδὴ μετὰ τὴν 
ἑορτὴν κατέστησαν ἐς λόγους, εἶπον τοιάδε. 

9. ,ΙΤὸ μὲν χαϑεστὸς τοῖς Ἕλλησι γόμιμον, 
ὦὖ ἄνδρες Μαχεδαιμόνιοι καὶ ξύμμαχοι, ἴσμεν" τοὺς 
γὰρ ὠφισταμένους ἐν τοῖς πολέμοις καὶ ξυμμα- 
χίαν τὴν πρὶν ἀπολείποντας οἱ δεξάμενοι, xad 


Cap. 9. S. 1. Καϑεστώς. καϑεστὸς Pal. p um T. Gr. 
Bekk. κατεστός Mosqu. Nos in re dubia (cf. Matth. Gr. $ 198. 3. f. 
et Rost. S. 80. 3. adu. 3.) perpaucis libris hic et IV, io obsequen- 
dum non putavimus.  Praestare — videri formam καϑεστός evicit 
Schneid. ad Plat. HI. p. 85. sq. . Buttm. Gr. max. II. S. 114. 
p. 158. ed. 1. (p. 208. ed. Lob.) κε 


tamen rei repugnare videtur, quod — cratio [qua de re cf. adn. V, 49.] 
Thucydides utriusque nominis men- — vicisse testatur Pausan. ll. E liac. 
tionem facit. Cf. 1I, 94. et Leak. — 7., quod etiam in Ὀλυμπιάδων 
Graec. sept. Ill. p. 10. — αὐτός ἀναγραφῇ [at de hac vid. Clint. 
rt. Pronomen propter ea, quae — Fast. Hell. p. XXVI. cf. Niebuhr. 
addita sunt, iterari necesse fuit. — Script. hist. I. p. 212. sqq.] legitur, 
V, 21, 3. ὑπὸ τῶν αὐὖ- ubi Dorieus Rhodius primum pan- 
τόϑεν. ab incolis huius —cratio vicisse dicitur Ol. LXXXVIL, 
regionis. Cf. IV, 129. II, 25. — secundum Ὁ]. LXXXVIII, tertium 
ἢ. 6. ἀποπλεύσαντες, Ol LXXXIN." DUK. hic ct ad V, 
quum inde solvissent, i.e. 49. — £víx«, victor erat. 
quum paulum ab insula, ad quam — €f. V, 49. et adn. I, 13, 6. 54,2. — 
μιν appulsi erant, recessissent. — zr & τὴν ἑορτήν. Hos dies 
Cap. S. Ἐπὶ tsg...vtos. festos circa solstitium per quinque 
Cf. 4, 5. — εἷπον. €f. adn. dies celebratos et plenilunio fini- 
Ll 131, 1. — Ὀλυμπίαξε z«-  tosesse constat. Sed hoc semper 
ρεῖναι. Cf. adn. Hl, 34. — 4/c- — fuisse primum plenilunium, quod 
ριεύς. ,Diagorae filius, cuius me- — secutum sit solstitium, non certum 
minit Xenoph. Ἕλλην. I (1,12. — existimat Ideler. Chronol. l. p. 
et 5, 19.]* HUDS. Cf. Thuc. VIII, 366. Plerumque hic significari m. 
35. Paus. Vl, 7, 1. 2. Muell. lul. d. XX. vel XXI. putant. 
Dor. ll. p. 148. 54. .,Dorieum tri- Cap. 9. &. 1. Tovs y«o 
bus continuis Olympiadibus pan- αφισταμένους cet. Cum sen- 
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ὕσον μὲν ὠφελοῦνται, ἐν ἡδονῇ ἔχουσι, νομίζοντες 
δὲ εἶναι προδότας τῶν πρὸ τοῦ φίλων χείρους 
ἡγοῦνται. χαὶ ovx ἄδικος αὕτη ἢ αξίωσίς ἐστιν, 
εἰ τύχοιεν πρὸς ἀλλήλους οἵ τε ὠφιστώμενοιν χαὶ 
(eq Ov διωχρίν οιντὸ ἴσοι μὲν τῇ γνώμῃ ὄντες χαὶ 
εὐνοίᾳ, ἀντίπαλοι δὲ τῇ παρασχευῇ καὶ δυνίμει, 
πρόφασίς τε ἐπιειπις μηδεμία a ὑπάρχοι τῆς ἐπο- 
στώσεως" ὃ ἡμῖν χαὶ ᾿᾿ϑηναίοις οὐκ ἦν. μηδέ τῷ 
χείρους δόξωμεν εἶναι, εἰ ἐν τῇ εἰρήνῃ τιμώμενοι ὑπ’ 
αὐτῶν ἐν τοῖς δεινοῖς ἐφιοτάμεϑα. 10. περὶ γὰρ 
τοῦ δικαίου καὶ ἀρετῆς πρῶτον, ἄλλως T€ χαὶ ξυμ- 
μαχίας δεόμενοι, τοὺς λόγους ποιησόμεϑα, εἰδότες 
οὔτε φιλίαν ἰδιώταις βέβαιον yu ομιένην οὗτε χοι- 
νιυνίων πόλεσιν ἐς οὐδέν, εἰ ug utt ἀρετῆς δο- 


: LERL ; ' $^^ c 
χούσης ic dAANAove γίγνοιντο, χαὶ τἄλλα ὁμοιό- 


τρόποι εἶεν" ἐν γὰρ το διωλλάσσοντε τῆς γνώμης 
χαὶ αἱ διαφοραὶ τῶν ἔργων χαϑίοταωνται. ἡμῖν δὲ 


tentia cf. Demosth. de Cor. 8. A7. τοῦ δικαίως αὐτῶν ἀφίστασϑαι, 
Li v. XXVII, 17. Tac. Ann. 1,58. καὶ μὴ διὰ κακίαν τὲ καὶ πα- 
-- iv5ióovigfyovoi,caros νουργίαν. Schol. "4orrr igitur 
habent. Cf. adn. I, 99, 2. et est honestas, probitas, quam a 50 
Ι.5ῦ,1.-- χείρους ἡγοῦνται. indefectione esse conservatam stu- 
Quam, si nom defecissent, — dent demonstrare. peg c L0 v. 
existimaturifuissent, com- Cf. I, 32, 1. — ἐς οὐδέν, ad 
parativum explicat Reisk. Aliter ullamrem perficiendam, in 
Matth. Gr. 8. 457. c. (ubi pro ullare. — uer ἀρετὴς 00- 
Thucyd. VIII, 27. leg. lll, 9.). x0ov675s, cum honestate, 
Cf. etiam de talibus comparativis  quaeexistimeturesse,cum 
Bernh. Synt. p. 433. et adn. L, opinione virtutis, quam 
95, 7. Verba χείρους ἡγεῖσϑαι inter se habeant, — ὀ γί- 
redeunt IV, 114. yvouivro. Est structura ὠπὸ 
: κοινοῦ; nam ex praegresso gi- 
EX Ἢ «sí o cg] ἡ δόξα, λίας nunc φίλοι repetendum est." 
ἡ κρίσις. ὁ λογισμός. Schol. Cf. — GOTTL. Nisi in v. ὁμοιότροποι 
adn. Il, 88, 2. — εἰ τύχοιεν. demum subiectum mutatum esse 
Vid. Matth. Gr. 8. 524. adn. 3. statuere mavis, quod hic sit φι- 
et supra adn. Il, 39, 4. — ἀν- ὀλία καὶ κοινωνία, postea οἱ 
τίπαλοι., Ϊ. 6. osten; ἴσοι. ἰδιῶται καὶ πόλεις. — ἐν τῷ 
Cf. adn. I, 142, mesi διαλλάσσοντι τῆς yvo- 
σις. Cf. adn. 1,23. 6. 0. u5cg,in animorum discre- 
Τὰ τρία ταῦτα (quae antece-— pantia. Verbum intransitive di- 
dunt a vv. ἴσοι uzv).^ 2OTK AZ. — ctum est, et de participio cf. Matth. 
Gr. $. 271. b. Rost. $. 130. 6. 
Cap. 10. ὃ. 1. Περὶ τοῦ Totius formulae exempla vid. apud 
δικαίου καὶ ἀρετῆς] περὲ Bloomf. 


ἀποφαίνουσι 
γὰρ, ῦτι δι- 
καία ἐστὶν ἡ 
ἀπόστασις 
διὰ τὴν 497- 
ναίων TÀtO- 
νεξίαν καὶ ἐς 
τοὺς ξυμμά- 
χους ἀπι- 
στίαν, 
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καὶ ᾿Αϑηναίοις ξυμμαχία ἐγένετο πρῶτον, ἐπο- 
λιπόντων μὲν ὑμῶν ἐχ τοῦ Μηδιχοῦ πολέμου, 
"Ri arit δὲ ἐκείνων πρὸς τὰ ὑπόλοιπα τῶν 
ἔργων. ξύμμαχοι μέντοι ἐγ εγόμεϑα οὐχ ἐπὶ κατα- 
δουλώσει τῶν Ἑλλήνων ᾿Αϑηναίοις, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἐλευ"- 
ϑεοώσει (10 τοῦ Μήδου τοῖς Ἕλλησι. χαὶ μέχοι 
μὲν ὠπὸ τοῦ ἴσου ἡγοῦντο, προϑύμως εἱπόμεϑα 
ἐπειδὴ δὲ ἑωρῶμεν αὐτοὺς τὴν μὲν τοῦ Μήδου 
ἔχϑραν ἐνιέντας, τὴν δὲ τῶν ξυ μμάχων δούλωσιν 
ἐπαγομένους, οὐχ ἀδεεῖς ἔτι ἥμεν. ἀδύνατοι δὲ 
ὄντες xa^ ἕν γενόμενοι διὰ πολυψη φίαν εἐμύνε- 
σϑαι oi isis ἐδουλώϑησαν : πλὴν ἡμῶν καὶ 


10. 5. 5. ᾿“μύνεσϑαι Cass. Aug. Ven. Pal. Vat. H. Reg. 

ag "dee et Bekk. ἀμύνασθαι. 
$.2. Ξυμμαχία ἐγένετο. factos esse, quia post pugnam ad 
ct Herodot. IX, 106. et Thuc. Mycalen pugnatam in foedus Grac- 
Ι, 95, 1. Duae res utroque loco corum (ἐς τὸ συμμαχικόν), quan- 
narratae hic callide misceri ἃ Le-.— quam — Atheniens ium potissimum 
sbiis videntur; nam quae legitur studio, recepti sunt. Vide Hero- 
apud. Herodotum , ἀπολιπόντων dot. l.d. Ψ" / 
. ἔργων accidisse, etiamsi de 8.4. ᾿Μπὸ τοὐ ἴσου] xat 
Leotyc hidis discessu (Herodot.  /covouí«v. Schol. Ct. adn. I, 71, 
IX. 114.) cogites, existimari non 3 et de re Ι. 97. — imo Μὴν 
otest; ὃ. J. autem ad foedus ab — «vrovg cet. Cf. VI, 10. et Ι. 98. 
lerodoto commemoratum re spici- — extr. 99.sqq. — ἐπαγομένους 
tur. — áz0àÀtzórvror...£x  insolentius dictum est. Funck- 
τοῦ Μηδ. πολ. Cf. Matth. haene liu "us in Diurn. scholast. 
Gr. ὃ. 495. 1. et iin. V. 4, 4. 1832. p. 793. comparans Soph. 
De re vid. I, 95, 6. sq. — 2 «e «- Ant. 355. εἰ Demosth. de male 
utiv ὦντων... πρὸς τὰ  gesaleg. 8. 259. interpretatur sibi, 
ὑπόλοιπα. Cf. 1, 75, 2. suuminusum, adducentes. 
Cf. Steph. Thes. in h. v. p. 1367. 
8.3. Ξύμμαχοι e EAAg6: — Quum tamen contrarium sit ἀνιέν- 
socii tamenfactisumus non τας. eleganter ἐπειγομὲ νους con- 








Atheniensibus ad Graecos 


iecerunt Rossius in explicatione 
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6 Χίων. ἡμεῖς δὲ αὐτόνομοι δὴ ὄντες xci ἐλεύϑεροι 


τῷ ὀνόματι ξυνεστρατεύσαμεν. xci πιστοὺς οὐχέτιε 
εἴχομεν ἡγεμόνας ᾿Αϑηναίους παραδείγμασι τοῖς 
προγιγνομένοις χρώμενοι" οὐ ydo εἰχὸς ἦν αὐτοὺς 
οὗς μὲν μεϑ᾽ ἡμῶν ἐνσπόνδους ἐποιήσαντο χκατα- 
στρέ pode, τοὺς δὲ ὑπολοίπους, εἴποτε ἄρα ἐδυνή- 
ϑησαν, μὴ δοῶσαι τοῖτο. 11. καὶ εἰ μὲν αὐτόνομοι 
ἔτει ἦμεν ἅπαντες, βεβαιότεροι ἄν ἡμῖν ἦσαν μηδὲν 
νεωτεριεῖν᾽ ὑποχειρίους δὲ ἔχοντες τοὺς τιλείους, 
ἡμῖν δὲ ἀπὸ τοῦ ἴσου ὁμιλοῦντες, χαλεπώτερον 
εἰκότως ἔμελλον οἴσειν, xci πρὸς τὸ πλεῖον ἠδὴ 
εἶχον τοῦ ἡμετέρου ἔτε μόνου ἀντισουμένου, ἄλλως 
τε χαὶ ὅσῳ δυνατώτεροι αὐτοὶ αὐτῶν ἐγίγνοντο 
καὶ ἡμεῖς ἐρημότεροι. τὸ δὲ ὠντίπαλον δέος μόνον 
πιστὸν ἐς ξυμμαχίαν" ἃ γὰρ παραβαίνειν τε βου- 
λόμενος τῷ μὴ προέχων ἂν ἐπελϑεῖμ ἐποτρέπεται. 


Cap. 11. 8. 1. “ὐτῶν. Cass. Cl. Ven. Pal. Gr. Lugd. αὐτῶν. 
At vid. adn. 


$. 6. 25,scilicet. Cf. IV, Krohl. Quaest. Thuc. I. p. 3. 
A6. VI, 10. 54. 80. al. — z:- vult esse adeo, Dobr. expungi 
στούς, quibus confidere iubet. — πρὸς τὸ ... &vri- 
possemus. — ἐδυνήϑησαν. covuéívov,quum (vel quod) 
“υνηϑείησαν coniicit Krueg., Óv- ^ nos comparati celeris ma- 
vn9tisv Dobr. Uterque modus ximam partem iam ceden- 
Latine hic reddendus est: si po- tibus adhuc soli pares 
tuissent, sifacultasoblata  ipsis(dignitate) essemus. 
esset; sed indicativo id simul [τὰ fere MHaack. De praep. πρός 
negatur factum esse, (Lesbii enim — vid. Matth. E $5399 δ... de 
et Chii non erant subacti.) quum — neutris adn. II, 45, 1.  Genitivi 
optativus, quid cogitassent Lesbii, ^ aut sunt ifie qui vocantur, 
solum exprimeret, de exitu nihil — aut pendent ex formula γαλεπῶς 
significans. φέρειν. Cf. adn. I. 77. ἢ 62. et 

Cap. 11. 8.1. Βεβαιότε- de participio talibus verbis adii- 
QOoL...vecrtgtiv. »Βέβαιος — ciendo Rost. $. 129. 1. — ὅσῳ. 


subigendos, sed Graecis trium inscriptionum Syri reperta- 
ad liberandos eos a rege rum et be kk. in ed. ster., qui- 
Medorum. Nacniuhs καταδυύ- bus adstpulatur Haas. Lucubr. 
locis, quod durius inepte appel- Thuc. p. V. 

lat Pollux, etiam Plat, Diod., alii 8.5. Ka9' ἕν; γενόμενοι, 
usi sunt. €f. Lob. ad Phryn. p. in unum coeuntes. Cf. 11,4. 
351. Dativus ' A9 ηναίοις et cum. - -ὃ LiT 0ÀV vggiav. Damna 
verbis£évugueyori;tvousücetcum τὴς (GOU ηφίας societatis Laconi- 
nomine “αταδούλωσις cohaeret, cae, unde πολυψηφίαν, quam 70- 
quod VI, 76. similiter cum dativo λυπραγμοσύνης voce explanat 
iunctum est. Cf. ibi adn. Dicere — Schol., oriri necesse erat, dr zm 
autem Lesbii possunt se non Athe-— sunt I, 141. — πλ nv... Χίων. 
niensium , sed Graecorum socios Cf. 1, 19. 


de persona dictum est is, dequo 
fiducia concipitur, is, de 
quo nobis aliquid certo 
persuademus; unde βέβαιός 
εἶμι τοῦτο ποιήσιιν, certa fi- 
des habetur mihi me hoc 
facturumesse. Thuc. III, 11: 
βεβαιότεροι ἂν ἡμῖν ἦσαν μηδὲν 
ψνεωτεριεῖν, certiorem spem 
de iis conciperemus fore, 
ut cet ^ STEPH. — x«i πρός. 
Molestum καὶ Goell. interpretatur 
insuper, quod reprehendens 


Il. e. τοσούτῳ μᾶλλον ὅσῳ, vel 
omnino καϑύσον, ὅτι. Cf. adn. 
VI, 89, 6. Matth. Gr. 8. 455. 
adn. bow μὴν c. adnot. 2. 
Bernh. Synt. p. 435. Buttm. 
Exc. ad Plat. "Alc. Il. p. 205. 
Bach. ad Tac. Ann. I, 2. Simi- 
liter ὃ, 2. ὅσον est quatenus, 
qu o d. — αὐτοὶ αὐτῶν. Cf. 
Matth. Gr. $. 452. — τὸ ἀντί- 
παλον Ófog,aequalis me- 
tus, mutui metus aequali- 
tas.— τῷ... ἀποτρέπεται, 


καὶ ὅτι οὐδὲ 
τὸ αὐτονό- 
μους ἔτι εἶναι 
σφᾶς προτρέ- 
πεσϑαι δύνα- 
ται πιστοὺς 
εἶναι ᾿49η- 
ναίοις. 
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αὐτόνομοί τὲ ἐλείςϑημεν οὐ δι ἄλλο τι ἢ 000 : 


» ^5 » 


αὐτοῖς ἐς τὴν ἐοχὴν εὐπρεπείᾳ τε λόγου καὶ γνώ- 
urs μᾶλλον ἐφόδῳ ἢ ἰσχύος τὼ πράγματα ἐφαί- 
FETO ZCTGA An "t. ἅμα μὲν γάρ, “αρτυρίῳ ἐχρῶν 10 


A » » 
μὴ ἐν τούς γε ἰσοψήφους ἄχοντας, εἰ μή τι ,óf- 


T 
κου» οἷς £ Lt "OC , 


ξιστοστεύειν" ἐν τοῦ αὐτῷ δὲ 


* i| , ^ ^ " 
καὶ τὸ χράτιστι ἐπί τε τοὺς ὑποδεεστέρους πρώ- 


TOUS. ξυγεπῆγον, x.t TC 


^4 


ἄλλου περιηρη μένου, 


τελευταῖις λιπόντες, τοῦ 
εἰσϑενέστεοα ἔμελλον ἕξειν. 


(εἰ δὲ ἀφ᾽ ἡμῶν ἤρξαντο, ἐχόντων ἔτι τῶν πάν- 


€ - L 
τὸν αὐτῶν Tt ἰυχὺν 


χαὶ 


^ €! ^ - " 
42008 ὦ Tt /7Q0Il| otunre«t, 


8. 3, Avrorv. Vulgo et, qui hic sibi non constitit, Bekk. αὐτῶν. 


Cf. adn. I. 17. 


deterretur(rov παραβαίνειν) 
eo, quod non viribus su- 
periorinvasurus (impetum 
facturus) sit. 

$.2. OUcov, quatenus, — 
ἐς τὴν ἀρχὴν. ad impe- 
rium quaerendum. €f. Il, 
62, 1. — y ν ὦ uns iq 0 ὃ 0 , 
consilii agzgressione (ἢ. e. 
impugnalione prudenter et callide 
facta). Port. At animiconatu, 
s. sollertia. Steph. hes. ΠῚ. 
p. 2584. Cf. DBloomf. — τὰ 
T OQ7UuGT(U...A0TG^AT 7l 
resobtineriposse. 


δ. ὦ. "4u« μέν. Mis re »pon- 


dent verba ἐν τῷ «vro δὲ καί, 
ut IV, 79. — μὴ ὧν... ξυ- 
στρατεύειν. Ne ἑκόντας le- 
gendum censeas, plenam senten- 
tiam hanc esse existima. Nobis 
enim documento uteban- 
tur dicentes, (etiamsi alii co- 
acti se adiuvare perhiberentur,) eos 
certe, qui idem ius suffra- 
gii ferendi haberent, in- 
vitos auxilium sibi laturos 
non esse, (neque omnino id fa- 
cturos,) nisi, quosaggrede- 
rentur, aliquid deliquis- 
sent (i. e. nisi ipsa causae aequi- 
tate moverentur, ut participes bel- 
lorum fierent). Simili brevitate di- 
cendi ante particulas nisi, ni, 
nisi quod, aliquoties usus est 


Tacitus, ut ante ni Aun. IV. 61.. 
et Thucydides ante εὐ iterum [ὃς 
δῦ. 4. Ceterum. veri. superla':o 
oratoria videtur esse, quod Lesbii, 
αὐτόνομοι et, ut post hanc de- 
fectionem soli ex lis Meth viunaei, 
ναυσὶ καὶ OU φ ύρω ὑπήκοοι 
VII, 57, 5.. ἐσοψ iq Ovg se vocant, 
quippe memores iuris. et. veteris 
instituti iam. diu ab Atheniensibus 
sublati, quo socii ἀπὸ κοινῶν 
ξυνύδων consultabant. Vid. LI, 97. 
— καὶτὰἀκράτιστα.. ] καὶ 
τοὺς πρατίστους ἡμῶς ἐπὶ TOUS 
ἀσϑενεστ ρους τῶν Ελλήνων 
πρώτους παρελάμβανον. Schol. 
De neutro cf. adn. Il, 45, 1. -- 
τὰ τελευταῖα λιπόντες. 
Τὰ τελευταῖα est acc usativus prae- 
dicati, et ple na oratio haec est, τὰ 
κράτιστα λιπόντες τὰ τελευταῖα, 
potentissimisad extremam 
reservatis. De articulo in prae- 
dicato collocato cf. Ro s t. Gr. ἢ, 98, 
J. A. a. Non opus igitur videtur 
esse Kruegeri coniectura τάδε τε- 
λευταὶὰα λιπ. — TOU ἄλλου 
περιηρημένου, reliquis 
circumcisis, propr. circum- 
circa demptis, de quo huius 
verbi usu cf. Arn. hic et ad IV, 
12. — αὑτῶν ἰσχύν, suas 
ipsorum seu domesticas vi- 
res. — πρὸς ὅτε... Gt 3j- 
ναι, apud quos consiste- 
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οὐχ ἄν ὁμοίως ἐχειρώσαντο.) τό τε ναυτικὸν ἡμῶν 
παρεῖχέ τινὰ φόβον, μή ποτὲ ze ἕν γενόμενον, 


3^ 


ἢ ὑμῖν ἢ ἄλλῳ τῷ προςϑέμεγον, 


κίνδυνον σφίσι 


παράσχῃ. τὰ δὲ καὶ daó ϑεραπείας τοῦ τὲ χοινοῦ 
αὐτῶν χαὶ τῶν ἀεὶ προεστώτων περιεγιγνόμεϑα. 
οὐ μέντοι ἐπὶ πολύ γ᾽ ἂν ἐδοκοῦμεν δυνηϑῆναι, 
εἰ μὴ ὃ πόλεμος ὅδε κατέστη, παραδείγμασι χρώ- 


μενοι τοῖς ἐς τοὺς ἄλλους. 
, Ν νὰ , " , τ 
ίγνετο lj ἐλευϑερία πιστή, ἐν ἡ παρὰ γνώ- 


φιλία ἐγ 


μην εἐλλήλους v. τεδεχόμεϑα, 


$. ὅ. Θεραπείας. Vat. M. 
IT, εν 


6 , 5 €! » 
I2 
2. τίς οὖν αὕτη ij 


* ^ € ^ 
καὶ oi μὲν ἡμᾶς ἐν 


Reg. τῆς θεραπείας. Sine artic. 
ἕτερος ἀφ᾽ ἑτέρου ϑεραπείας. 
Cap. 12. $. 1. Ἢ guía Cl. 


T. Ald. ed. Bas. Bekk. Vulgo 


ἡ φιλ. In qua scriptura offensioni est collocatio adiectivi πεστή, quam 
artificiosius quam verius excusare videtur Kaempf. Quaest. Thuc. p. 12. 


De receptis verbis cf. adn. 
ἀλλήλους ὑπεδεχομεϑα. 


ληλοιῖς etiam It. Vat., ὑποδεχομεῦα 
adn. 


alteris sumus suspecti. Cf. 


rent, quibus seadiunge- 
rent. Cf. IV, 56. extr. Saepius 
μετά τινος στῆναι similiter le- 
gitur. Cf. adn. 39, 2. Contraria 
vi ἵστασϑαι πρός τινὰ dictum 
est " 104, De verbo χρή vid. 
adn. I, 9f, ᾿ " praesentis causa 
cf. Ps IL 4, 2. IV, 931. extr. al. 

S. 4. T ὁ τε ναυτικόν. 
Sequitur tertia causa, cur Leshbii 
libertate non sint privati. Cf. ὃ. 2 
— καϑ' ἕν γενόμενον. Cf. 
adn. 10,5. — προςθέμενον, 
quum se adiunxisset, προῦ- 
χωρῆσαν. Cf. VIII, 48. 87. 

δ. 5. Τὰ δέ, partim vero. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 288. adn. 2. 
et attende. hic. non clare praece- 
dere τὰ μέν. — ἀπὸ ἅερα- 
πείας τέσσαρα τεχμήρια τέ- 
ϑεικε, δι ὧν συνίστησ σιν; ὅτι 
οὐχὶ διὰ δικαιοσύνην μέχρι δεῦ- 
Qo ἀπέσχοντο ἡμῶν ( scripsit 
Schol. ἡμῶν sic, ut ὅτε praefixe- 
rit orationi rectae), ἀλλὰ διὰ 
πανουργίαν" ἕν μὲν τὸ κατὰ 
τὴν εὐπρέπειαν τοῦ λόγου, δεύ- 
τερον δὲ τὸ γνώμης μᾶλλον 
ἐφόδῳ ἢ ἰσχύξ τὰ πράγματα 
φαίνεσθαι καταληπτά, τρίτον 


Thucydidis Vol. ll. Sect. I. 


$a P LI k , , 
Aug. ἀλλήλοις ὑποδεχομεϑα.  4À- 


Ven. Gr. Mire Valla: utrique 


τὸ Q οβεῖσϑαι τὸ ναυτικὸν τῶν 
Ἰιτυληναίων, t: ταρτον τὸ Qt- 
ραπεύεσϑαι πρὸς τῶν Λητυλη- 
ναίων κολακείᾳ μὲν XOLV ἢ τοὺς 
᾿Αϑηναίους, δώροις ὁὲ τῶν προ- 
ἑστώτων ἕκαστον. Schol. Θερα- 
πεία dicitur de observantia, qua 
quis colit alios. — περεγεγν ό- 
ut9oa, incolumes ma neba- 
mus, αὐτόνομοι ἐλείφϑημεν 8.2. 
δ. ὃ “Ἱυνηϑῆναι. Suppl. πε- 
ριγίγνεσϑαι. — τοὶς ἐς τοὺς 
ὥλλους. lllustrat Schol. adiectis 
"on ὑπ᾽ ᾿Αϑηναίων γενομένοις. 
Cap. 12. $. 1. Tig 09»... 
ziGT5,qualis igitur aut 
amicitia aut libertas fir- 
ma erathaec, sive haec igi- 
turquo iure firmavelami- 
citia vel libertas vocetur! 
Goclleri dubitationes et verborum 
distinctionem refutavit Kroh l. 
Quaest. Thuc. I. p. 4. et nos in 
ed. maiore Suppl. Kaempfius 
Quaest. Thuc. p. 12. sq. receptam 
scripturam optime se habere fas- 
sus membranarum auctoritatem, 
quae in η et 7; nulla est, non vult 
posthaberi. — ὑπεδεχόμεϑα. 
,Excipiebamus, scil. hospi- 


2 


ἀποφαίνουσι 
δὲ καὶ β), ὅτι 
ἀναγκαία ἡ 
dxésreeuiha 
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τῆς ἑκατέρων τῷ πολέμω δεδιότες ἐϑεράπευον, J μεῖς δὲ ἐχείνους 


δυνάμει eS 
ὧν ομοιύτ , 


Fc, 


ἐν τὴ ἡσυχίᾳ τὸ αὐτὸ ἐποιοῦμεν" ὅ τε τοῖς ἄλλοις 
μελιστα εὔνοια πίστιν βεβαιοῖ, ἡμῖν τοῦτο ὁ φό- 
flos ἐχυρὸν παρεῖχε: δέει τὲ τὸ πλέον ἢ φιλίᾳ 
χατεχόμενοι ξύμμαχοι ἤμεν" καὶ ὁποτέροις ϑᾶσ- 
σον παράσχοι ἀσφάλεια ϑώρσος. οὗτοι 


πούότεοοί 
€" €" 


* -— Ἰώ , ^^ «* » ^ - & 
ru καὶ παραβήσεσθαι ἔμελλον. ὥςτε, εἴ τῳ δοχοῦ- 
μεν εδικεῖν προκποστώντες διὰ τὴν ἐκείνων μέλ- 
λησιν τῶν ἐς ἡμῶς 


Πίστιν. D. πιστόν. Cf. adn. 


tio et epulis. Aut fortasse me- 
taphorice intelligatur pro vv. ex- 
cipiebamus cum honore et 
familiariter/^ BLOOMF., qui 
nunc alteram explanationem prae- 
fert. At Haasius Lucubr. Thuc. 
p. 69., quum ὑποδέχεσθαι ple- 
rumque nihil significet nisi vel in 
se recipere aliquam rein 
gerendam, vel recipereali- 
quem hominem, et, quod de 
hospitio et epulis scribat Bloomf., 
aut significationem illam non ha- 
beat, aut, si habeat, in verbo ipso 
ea non insit, neque etam intelli- 
gatur metaphora illa qualis sit, qua 
id, quod sit excipere simnliciter, 
dicatur ita, ut sit excipere cum 
honore et familiariter, ὑπήρχοντο 
legendum coniicit, quod verbum, 
quanquam alibi apud Thuc. non 
legatur, tamen apud alios eiusdem 
aetatis scriptores exstare demon- 
strat. Imperfecti ἠρχόμην apud 
Atticos rarioris exempla inveniun- 
tur Thuc. IV, 120. 121. Nobis 
tamen ὑπελϑεῖν insidiosius vide- 
tur, quam quod Mytilenaei de se 
ipsis dixerint. xoà: χεσϑαι apud 
Homerum aliquoties de iis, qui ho- 
spitio et epulis excipiantur, legi 
docet Pass. Lex. (cf. Schol. I, 3T. 
τὸ δέχεσθαι ληστικῶς, ὡς τὸ 
ὑποδέχεσϑαι φιλικῶς}; id tamen 
de universis populis parum apte 
dicatur. Neque vero esse susti- 
nere, patienter ferre homi- 
nem, inde, quod βίας ἀνδρῶν 
ὑποδέχεσθαι apud Homerum et 
πολέμιον ὑποδέχ. alibi legimus, 


δεινῶν, αὐτοὶ οὐκ ὠνταναμεῖ- 


recte collimzamus. Quid, si coniicias 
ἀπεδεχόμεθϑα, probabamus? 
Cf. Arn. ad VI, 53. — 29s0o«- 
πευον. Est hyperbole oratoria, 
ut ἐσόψηφοι 11,3. — ὅ τε. 
εὔνοια πίστιν βεβαιοῖ. 
Haec variis modis explicantur. (ΟἿ. 
Matth. Gr. ὃ. 439. adnot. c. 
Bernh. Synt. p. 297. et ed. mai. 
Nobis, quia contrariis contraria ὁρ- 
posita sunt εὔνοια et 4 opos, 
πίστιν βεβαιοὶ et ἐχυρὸν πα- 
ρειχὲ, 0 et τοῦτο , 0 accusativus 
et πίστιν ad verbum βεβαιοῖ 
proprie per dicendi genus ex sche- 
mate etymologico ortum adiectum 
sic videtur, ut cum eo unam no- 
tionem efficiat. €f. Matth. Gr. 
$. 421. adn. 4. p. 912. et $. 423 
adn. Rost. ὃ. 101. adn. 9. ,Ve- 
niebat in mentem πιστὸν βε εβαιοὶ, 
id est βεβαίως πιστὸν παρέχει, 
(de quali loquendi genere cf. Valck. 
ad Herodot. VII, 51. adn. II, 75, 
9. IV, 17, 2. al.]. Sed quia Thu- 
cydidis oratio [ interdum insolen- 
tior] est, et omnes scripti [prae- 
ter interpolatum Par. D.] editam 
lectionem tuentur , fortassis prae- 
stat nihil tentare.* DUK. — κα- 
rtyOutvorretenti, vel, quod 
parum differt, quum capti te- 
neremur, ut 45, 4. 

9.2. EiíTo...Ó0:ivov. 
Id est: si cui propterea, quod 
illi mala nobis inferre cun- 
ctantur, iniuste agere eo, 
quod ante defecerimus, vi- 
demur. Cf. Matth. Gr. $. 380. 
adn. 1. 
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yayteg σαφῶς εἰδέναι, εἴ τι αὐτῶν ἔσται, οὐχ ὀρϑῶς 
σχοπεῖ. εἰ γὰρ δυνατοὶ ἦμεν ἐκ τοῦ ἴσου καὶ ἀντεπι-- 
βουλεῦσαι καὶ ἀντιμελλῆσαι, τί ἔδει ἡμᾶς ἐκ τοῦ 
ὁμοίου ἐπ᾽ ἐχείνοις εἶναι; ἐπ᾽ ἐχείνοις δὲ ὄντος ἀεὶ 
τοῦ ἐπιχειρεῖν, καὶ ἐφ᾽ ἡμῖν εἶναι δεῖ τὸ προαμύνα- 
σϑαι. 13. τοιαύτας ἔχοντες προφάσεις χαὶ αἰτίας, οὖ 


Μαχεδαιμόνιοι; 


“αἱ Ev ΜῊΝ ἀπέστημεν, σαφεῖς μὲν 


τοῖς ἀκούουσι γνῶναι, ὡς εἰχότως ἐδοάσαμεν, ixa- 
^ X € “- 7) Ψ , ^ ἐν ^ 
νεὸς δὲ gus ἐχφοβῆσαι καὶ πρὸς ὠσφάλειών τινὰ 


$. 3. ᾿“ντιμελλῆσαι Schol. 


alter, T. Bekk. 


In plerisque libris 


mss. ἀντεπιμελλῆσαι, quod ex superiore ἀντεπιβουλεῦσαι ortum 


frustra defendunt Krohl. Quaest. 


Thuc. IL. p. 4. οἱ Kaempf. Quaest. 


Thuc. p. 6. sq. Cf. nos in Comment. antiqu. stud. a. 1842. p. 126., 
ubi ἐπιμέλλειν, adversus al. cunctari, nec reperiri nec similitu- 
dini linguae consentaneum esse doc uimus. 


8.3. Ἔκ τοῦ ἴσου. Cf. adn. 
I, 51, 2. et IV, 117. Saepius ἀπὸ 
τοῦ ἴσου. — τί ἔδει... εἶ- 
ναι. Maec si recte scripta sunt, 
wee oa quid opus erat nos, 
qui (i. e. si vel potius quum) po- 
tentia pares essemus, in ipso- 
rum potestate esse; nam ad ver- 
ba ἐκ τοῦ ὁμοίου cogitandum est 
ὄντας. ln quam sententiam haec 
quum ab aliis accepta sunt, tum ab 
Haas. Lucubr. Thuc. p. 8Á., nisi 
quod hic per oxymoron ea dicta 
esse addit, et a Kaempf. Quaest. 
Thuc. p. 11., quem vide. Nec inulto 
aliter Arn. in ed. 2.: quidopus 
erat nos aeque atque su- 
mus (immo fuimus) illis sub- 
iectos esse. De verbis εἶναι 
ἐπί τινι cf. adn. II, 84, 2. Non- 
nullis autem illa vis a disputatio- 
nis serie videtur abhorrere, quum 
et ex iis, quae antecedunt, οὐ ex 
contrariis ἐπ᾿ ἐκείνοις δὲ... προ- 
αμύνασϑαι appareat hoc dicen- 
dum esse: si enim pares es- 
semus Atheniensibus, si- 
mili modo in eos nos ge- 
rere debebamus. Quae sen- 
tentia ut oriatur, primum τί in 
encliticum pronomen mutatum cum 
superioribus iungendum est; deinde 
aut, quae Krohlii Quaest. Thuc. 
I. p. 5. opinio est, verba ἐκ τοῦ 
ὁμοίου ἐπ᾽ ἐκείνοις εἶναι inter- 


pretanda simili ratione ad- 
versusillosesse, similiter 
adversus illos agere, quae 
tamen vis in Graecis inesse posse 
vix videtur (cf. Comment. antiqu. 
stud. a. 1842. p. 127.); aut, quod 
nos suasimus , in delendum, ut 
ἐκ τοῦ ὁμοίου εἶναι idem valeat 
atque ὅμοιον εἶναι (cf. adn. I, 
143, 4.), et ὅμοιος sit ὁμοιό-- 
τροπος, quemadmodum I, 71, 2., 
ubi cf. adn., quanquam formulae 
ἐκ τοῦ ὁμοίου L 1423. et IV, 10. 
aliam notionem fatemur esse ; aut, 
quae Kruegeri coniectura est, ἐπ᾽ 
ἐκείνους ἰέναι legendum, nisi 
haec coniectura ideo displicet, quia 
ἰέναι ἐπί τινα mon tam sonat 
adversari, resistere, quam 
invadere, id quod Mytilenaei, 
si cunctari possent, facere non de- 
bebant. "/évet iam Goeller con- 
iecit, sed is et dativum et inter- 
rogativum pronomen relinuit, quo- 
rum neutrum fieri posse docuit 
Krohl. 1. d. et nos in ed. mai. 
Suppl. Iusto audacior est conie- 
ctura Pfílugkii in Sched. crit. p. 
31. proposita. 

Cap. 13. $. 1. Τοιαύτας. 
Similiter τοιαῦτα cum asyndeto 
post orationes legimus II, 74, 1. 
IV, 93, 1. 96, 1. et alibi τοσαῦτα. 
Cf. adn. II, 75, 1. IV, 98, 1. — 


προφάσεις καὶ αἰτίας, 


2" 


καὶ Ott, καί- 
πὲρ ἀπαρά- 
σκευος γεγέ- 
νημένη, y) 
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ξύμ 
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5 
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ὅτε ἔτι ἐν τὴ 


^ ὃ 4 
4 , 
ro£y«et, βουλομένους μὲν xc πεέλαε 9 ἜΣ 
) ὦ» 


ἐπέμψαμεν αἷς ὑμῶς περὶ ἀποστάσεως. 
"oZv £r res 5 γῦν Oi ἐπειδὴ 


nn zov 'O(t utr, xt 


el oii j * 
δὲ ov προςδεξαμένων 2 
Βοιωτοὶ προὐχαλέσαν ro. εὐϑὺς 
͵ στασιν. ἀπό 
ἐνομίζομεν (ὦ; τοστήσεσξλαι διπλὴ, ιἰἰπόστε 


τε τῶν Ἑλλήνων, μὴ ξὺν κακῶς ποιεῖν αὐτοὺς μετ᾽ 


^ (i ναίων. 
"A9 γαίων, QAAC ξυνελειϑεροῦν, επό rt AOT 


y^^ 


' ὑστέρω, εἰλλὼ 
μὴ αὐτοὶ διεφϑαρῆναι ὑπ᾿ ἐκείνων ἐν vOT 


1100: τοιῆσαι. / , μέντοι εἰ: πὐσταδὶς ἢ ἡμῶν ϑῶσσον γε- 
γένηται χαὶ C ταράσχευος ἡ καὶ μᾶλλον xoi ἊΝ u- 
μάχους δεξαμένους ἡμᾶς διὰ ταχέων βοη ὁ — 
εἐἐποστέλλειν, ἵνα φαίνησϑε εἐἰμὐνοντές τὲ οἷς Ott 
καὶ ἐν τῶ € Ü τι τοὺς πολεμίους βλάπτον τες. 
ρὸς δὲ οἷς οὔπω πρότερον. νόσω τὲ ydg ἐφὶ ϑάρα- 
ret ᾿Ιϑηναῖοι καὶ zonuc TO δαπίνη . ψὴξς rt (tÜ- 
αἱ 0 ἐφ᾽ ἡμῖν 


τοῖς c uiv περὶ m Ü utc τέραν εἰσίν, 


τετύχαται" 

» " » 

ἔχειν, dr 
2,52, 

πεξῷ ἅμα ἐπερβάλητε 00», 

ἐπιπλέοντες. ἢ CA 


ἐμεῖς ἐν τοῦ ϑέρει rae yeavot τὲ καὶ 


, ya^: » € DM 
τὸ δεύτερον, CAA ἢ ὑμᾶς 
ἀμφοτέρων 


^ 


οὐχ c uvrobà VTL 


κακῶς. m. et corr. Laur. ξυγκάκως, qua- 


3. S. 1l. Ev wp" 
Cap. 1 S s. 24 adn. 4. Sed cf. adn. 


lia placuerunt Buttmanno Gr. max. 


ansas et causas. Cf. adn. I, ed. mai. Suppl contra Goell di- 


. : 
23 6. — βουλομένους .. Aus — y κακῶς TOL iv. 
d C o. 6 o CI. Matth. Gr. ὃ. 594. 2. Rost. 
κωλυϑεντας ΒΩ. 2: 1 : : : 197 
v. Hoc verbum Arn. p. 989. Dernh Synt. p | 07. 
12. 4 - h tia enunciati haec est: ne 
secundum ea, quae ad 42, 4. ad ententi: iios 
aequum putavi- cum Atheniensibus n 
iuncti eos laederemus (in 
servitutem Atheniensium 
redigzendo aut hanc firman- 
—À ἀλλὰ πρυποιῆησα ῖς 


ἐνομίζομε 


nolata sunt, 
mtus interpre latur. cure xplt uk tioni 
nobis futuri. infinitivus ἃ ποστ  σξ 
σϑαι videtur obstare. — ἄπο - 


, 4 olo τ d o) 
στήσεσθαι ÓOtz Av απὸ | | 
"pa CF. Rost. sed πος (τὸ óicq Utioc.) ante 


faceremus, sed eos hoc fa- 


Gr. ὃ. £01, 3. b. Ne autem in his ' 
aut, id oed fecit Ber nh. Synt, cien do pr aeveniremus. — 
E. Hudgtónrn...AX4! 


222 »ositioni ὠπό fictam ἢ. 4 
p. 422 prae] : ΔΗ sa ER 
vim tribuere, aut, id quod placuit «7 «9o«ox&vos. De verbis cf. 
lidi adn. 4, 2., de re vid. c. 2. — 
plerisque interpre tibus Thuey: idis, adn. 4, 2., ' m 
| 6 ἐχους cetl.j τ 
for mulae nn (TOGT V αἱ. Ξ ὠπύστα- re J $ v μ μ & X t 4 A 2 : 
civ in verbis per τὲ... $vuuayovs nues δεξαμε- 
! i ienificationes '$ “κεδαιμονίους. 
haerentibus diversas significationes As ὑμῶς τοὺς 1ακεδαιμονίους 
absistendi et deficiendi sub- — Sc iol. " T ς 
Ἕλληνες videntur $. 3. Eq 9«o« ται... v, 
τάχαται. Cf. Matth. Gr. 8.201. 
6. adn. 1. Rost. 8. 73. 2. c. 


δεοασενς ἀπὸ ré cet 


καί cO- ἕξη. 


licere cogzamur, 
Graeci cum Atheniensibus coniun- 
cli existimandi esse. Cf. quae in 


2 - ᾿ ^ Fr 
7 δουλεύοντες. 


χαι- 9 


(ὥςτε οὐχ εἰχὸς αὖ τοὺς περιουσίαν νεῶν 4 
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ὄ ἀποχωρήσονται. vouícy τε μηδεὶς ἀλλοτρίας γῆς 
πέρι οἰχεῖον κίνδυνον ἕξειν. o ydo δοχεῖ ucxody 
ἐπεῖναι ἡ “έσβος , δὴν ὠφελίαν αὐτῷ ἐγγύθεν πα- 
θέξει. οὐ γὼρ ἐν τῇ “Δττιχῇ ἔσται ὃ πόλεμος, ὥς 

6 τις οἴεται, ἀλλὰ Ov ἣν ἢ ᾿Αττικὴ ὠφελεῖται. ἔστι 
δὲ τῶν χϑημάτων Cn τῶν Ev μμάχων ijj πρόςοδος, 
καὶ ἔτε μείζων ἔσται, εἰ ἡμᾶς καταστρέψονται" 
οὗτε γὰρ ἀποστήσεται ἄλλος, τώ τε ἡμέτερα προς- 
γενήσεται, πάϑοιμέν τ᾽ ἂν δεινότερα ἢ οἱ πρὶν 

βοηϑησάντων δὲ ὑμῶν προϑύμως 

πόλιν τε προςλήψεοϑε ναυτιχὸν ἔχουσαν μέγα, οὗ-- 
πὲρ ὑμῖν μάλιστα προςδεῖ, xci ᾿Αϑηναίους ῥᾷον 
καϑαιρήσετε, ὑφαιροῦντες αὐτῶν τοὺς ξυμμάχους, 

(ϑρασύτερον γὰρ πᾶς τις προςχωρήσεται,) τήν τὲ 

αἰτίων ἀποφεύξεσϑε, ἣν εἴχετε, μὴ βοηϑεῖν τοῖς 

ἀφισταμένοις" ἢν δὲ ἐλευϑεροῦντες φαίνησϑε, τὸ 
κράτος τοῦ πολέμου βεβαιότερον ἕξετε. 14. αἰσχυν-- 
ϑέντες οὖν τώς τὲ τῶν Ἑλλήνων ἐς ὑμᾶς ἐλπίδας 


δ. 7. Εἴχετε. Vat. m. Ar. Chr. atque ἃ pr. man. Gr. ἔχετε, non 
male. Cf. tamen adn. 


δ. 4. T'ó δεῦτε ρον. Cf.c. 2. --χαϑαιρήσετε, detur- 
1. — ἀπ᾽ dugori ρων] ἀπό  babitis. Cf. Db 77,9. — τὴν 
tt ὑμῶν TOY Λακεδαιμονίων αἰτίαν... ἣν εἴχετε, οτὶ- 
καὶ τῶν Μῃυτιληναίων. Schol. minationem (sinistram opi- 

8. 5. Nouícy τε μηδείς. nionem)...quam (per ali- 
Similiter collocata sunt verba πα- quod tempusad hocusque) 
ραστῇ δὲ μηδενί IV, 95. et 9zo- — sustinebatis. Eam exrel, 40,5. 








λάβη δὲ μηδείς VI, 84. Cf. Neu. 
et Wund. ad Soph. Ant. v. 84. 
— μακρὰν ἀπεῖναι. Ut Lat. 
procul abesse. Cf. adn. 99, 
1. — ἔσται πόλεμος, ge- 
retur (et dece ernetur) bel- 
lum. — ὃ εἰ ἥν , i. e. ἐν ταὐτη, 
δι᾿ ἥν. 4 ἣν autem fere idem 
atque δι ἧς esse docet Arn. con- 
ferens 39, 8. et VII, 68. Add. adn. 
L 83, 2. 

δ. 6. "Eors ... ἢ πρός- 
οδος. Οἱ 1,18,2. — Οἢ οἱ 
πρὶν δουλεύοντες, 4 8Π| 
qui ante nos serviebant. 
Nam recentissima quaeque servi- 
tus durissima est. 

δ. . Βοηϑησάντων v- 
μῶν. Cf. Rost, Gr. δ. 131. adn. 


narrata ortam esse putans Bloomf. 
non perpendit ibi Corinthios au- 
ctores dici senlentiae τοὺς προς- 
ἥκοντας ξυμμάχους αὐτὸν τινα 
xoldinw. Tu cf. I, 101. 114. et de 
verbis αἰτίαν ἔχειν 1, 83. extr. VI, 
46. extr. al. — τὸ κράτος. Cf. 
adn. 11,87,6. Τὸ κράτος τοῦ πολέ- 
μου, victoriam belli (Cic.), etiani 
Dionem Cass. (p. 16, 24.) dixisse 
quum adnotasset Bloomf., ro? zo- 
λέμου delenda esse Krueger eo 
minus debebat suspicari. 

Cap. ἘΔ KL TaE... ἐν 
ὑμᾶς ἐλπίδας. Ἐλπίς cum 
praep. ἐς coniunctum est, ut ἐλ- 
πίζειν ἔς τινὰ mon raro dicunt 
scriptores recentiores, velut Dio 
Cass. et auctores librorum sacro- 


ἐπίλογοι. 





“ακεδαιμύ- 
νιοι Πεσβίους 
ξυμμάχους 
ποιοῦνται, 
καὶ παρα- 
σκευάζονται 
ὡς ἐς τὴν Ar- 
τικὴν πάλιν 
ἐςβαλοῦντες. 
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καὶ Δία τὸν Ὀλύμπιον, ἐν οὗ τῷ ἱερῷ ἴσα καὶ ἱκέται 
ἐσμέν, ἐπαμύνατε Μβυτιληναίοις ξύμμαχοι γενόμε- 
vot, καὶ μὴ πρόησϑε ἡμᾶς, ἴδιον μὲν τὸν κίνδυ- 
γον τῶν σωμάτων παραβαλλομένους, χοινὴν δὲ 
τὴν ἐχ τοῦ κατορϑῶσαι ὠφελίαν ἅπασι δώσοντας, 
ἔτει δὲ χκοινοτέραν τὴν v βλάβην, εἰ, μὴ πεισϑέντων 


ὑμῶν, σφαλησόμεϑα γίγνεσϑε δὲ ἄνδρες οἵουςπερ : 


ὑμᾶς οἵ vt Ἕλληνες ἀξιοῦσι, καὶ τὸ ἡμέτερον δέος 
βούλεται." 

15. Τοιαῦτα μὲν οἱ Μυτιληναῖοι εἶπον. οἱ δὲ 
Μαχεδαιμόνιον καὶ οἱ ξύμμαχοι ἐπειδὴ ἤκουσαν, 
προςδεξάμενοι τοὺς λόγους ξυμμάχους τε τοὺς 4ε- 
σβίους ἐποιήσαντο καὶ τὴν ἐς τὴν ᾿ἀττικὴν ἐςβολὴν 
τοῖς τε ξυμμάχοις παροῦσι κατὰ τάχος ἔφραζον 
ἰέναι ἐς τὸν Ἰσϑμὸν τοῖς δύο μέρεσιν ὡς ποιη- 


Cap. 14. S. 1. Πρόησϑε. Bekk. προῆσϑε. OL ab. 1. 71}. 


rum. Exemplum Pseudophilemonis — dationem etiam Dobr. p. 119. da- 
cum hoc comparatum est in Steph. — mnavit. Quare παραβάλλεσθαι 
Thes. lll. p. 788. — “Ζία τὸν κίνδυνον comparandum cum for- 
Ὀλύμπιον. Articuliususcontraa.— muliscvegcAAtw κίνδυνον Aesch. 
rius est iis, quae praecepit Krueg. — Sept. ad Theb. extr., ἀναβάλλε- 
de Authent. Xen. Anab. p. 61., σϑαι μάχας Herodot. V, 49. 
quibus adversantur etiam. verba ἀναῤῥίπτειν κίνδυνον Thuc. IV, 
τῷ "Oivumnío . fif Paus. VIII, 42, — 85. 95., quae ex brevitate dicendi 
4. ἐν οὗ τῷ ἱερ ᾧ. Cf. c.8. videntur natae esse. Cf. adn. IV, 
ἴσα. Adverbialiter dictum est, 85. — κοινὴν. T ἣν ὠ φε- 
ut οἷα, olov ,similia. Cf. Vig. λίαν. Cf. 13, ET — x» 
p. 98. et Bloomf. et de καί νοτέραν τὴν 514 βην. ΟἹ. 
Matth. Gr. ὃ. 620. p. 1481.». 13, 6. 
et Duk. ad VIL, 71. Itaque ἴσα 8.2. ᾿Δξιοῦσι. Repete yí- 
xaíaequeac.— τὸν κίνδυ- γνεσθαι. 
νον..-παραβαλλομένους. Cap. 15. 8.1. Καὶ τὴν cet. 
Insolentiora haec sunt, quum alibi — Verba paulo audacius traiecta pri- 
zagepei λεσϑαι κεφαλάς, ψυ- mus Heilm. hoc modo cohaerere 
χὴν, παῖδας. alia eiusmodi le- intellexit, καὶ τὴν ἐς τὴν Arr. 
gantur. Cf. Il, 44, 3. et hic in- ἐςβολὴν ὡς ποιησόμενοι, τοὶς 
terpr. Haasius Lucubr. Thuc. τε ξυμμάχοις ... ἔφραξον (οἱ 
p. 10. postquam apud Ünosandrum “ακεδαιμόνιοι ) ἐέναι ἐς τὸν 
non inveniri verba κίνδυνον πα- ᾿Ισϑμὸν τ. δ. u., καὶ cet. De cau- 
ραβάλλεσϑαι contra Bloomf. do- — sis traiectionis disputarunt Arm. 
cuit, non tamen offendere se in — et Kaempf. Quaest. Thuc. p. 21. ex 
Thucydidis oratione addit; nam cem repetentes suppleto. — 
conferre etiam suum quemque pe- poctov. lubendi vim habet, 
riculum, quod ipse aditurus sit. ut VI, 58. et dicendi verba alia 
At παραβάλλεσθαι. non valet — alibi. Cf. adn. 1, 131, 1. II, 71. 
conferre, quam Abreschii eno- — et hic Bloomf. — τοῖς δύο 
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σόμενοι, καὶ αὐτοὶ πρῶτοι ἀφίχοντο, καὶ ὁλκχοὺς 
παρεσχεύαζον τῶν νεῶν ἐν τῷ ᾿Ισϑμῷ Qs ὑπεροί- 
σοντὲς ἐχ τῆς Κορίνθου ἐς τὴν “πρὸς ᾿ϑήνας ϑέ- 
λασσαν καὶ ναυσὶ καὶ πεζῷ ἅμα ἐπιόντες. καὶ 
οἱ μὲν προϑύμως ταῦτα ἔπρασσον’ οἱ δὲ ἄλλοι 
ξύμμαχοι βραδέως τξε ξυνελέγοντο, καὶ ἐν καρποῦ 
ξυγχομιδῇὴ ἦσαν καὶ ἀῤῥωστίᾳ τοῦ στρατεύειν. 
16. Αἰσϑόμενοι δὲ αὐτοὺς οἱ ᾿Αϑηναῖοι διὰ 
κατάγνωσιν ἐσϑενείας σφῶν παρασχευαζομένους, 
δηλῶσαι βουλόμενοι, ὅτι OUx ὀρϑῶς ἐγνώχασιν, 
ἐλλ᾽ οἷοί τέ εἰσι μὴ κινοῦντες τὸ ἐπὶ Μέσβῳ ναυ- 
τικὸν καὶ τὸ ἀπὸ Πελο πονγήσου ἐπιὸν ὁᾳδίως ἀμύ- ; 
γεσϑαι, ἐ ἐπλήρωσαν ναῦς ἑκατὸν ἐςβόντες αὐτοί τε 
πλὴν ἱππέων καὶ πεντακοσιομεδίμνων καὶ οἱ μέ- 


μέρεσιν. Cf.adn. II, 10, 2 lective vel pro nomine σῖτος le- 
ὁλκού 5] οἱ ὁλκοὶ ὄργανά εἰ- gitur etiam IV, 84. 88. Cf. adn. 
σιν, οἷς αἱ νῆες ἕλκονται. Schol. 1, 4, 2. et multa fruge Hor. 
Cf. Bloomf. Male Haas., fortasse — Ep. Ϊ, 16, 10. - ἀῤῥωστίᾳ. 
loco IV, 67, 3. deceptus, vehi- Suidas h. y. ἀῤῥωστία τοῦ στρα- 
cula pro phalangis. Hinc τεύειν ἀντὶ τοῦ ἀπροϑυμία." 
ortum est verbum ὑπερνεωλκεῖν, DUK. De quo translato usu voca- 
quo recentiores pro Thucydideo — bulorum ἄῤῥωστος el ἀῤῥωστία 
ὑπερφέρειν utuntur, et nomen praeter Wass. et Bloomf. ad h. 
δίολκος statim commemoranduin. — l. cf. VIII, 83. et adn. VII, 47. 
— tv νεῶν. Earum, de quibus 
agitur Il, 92, 6. 93, 1. ἐν τῷ Cap. 16. 8. 1. zia κατά- 
'I6 9 uo. In ea parte, quae inde γνωσιν ἀσϑενείας σφῶν. 
δίολκος appellatur. Vid. Strab. lure Stephanus in Thes. iis, qui 
p.380. — ὡς ὑπεροίσοντες. κατάγνωσιν hic, ut III, 82., con- 
T aducere (per isth mum) demnationem velint esse, non as- 
dixit Liv. XLII, 16. Id et in hoc — sentitur, dicens hic idem signifi- 
Isthmo et in Leucadio saepe fa- cari atque verbis διὰ τὸ κατα- 
ctum esse ex IIl, 81. IV, 8. VIII, γνῶναι σφῶν ἀσϑένειαν. Κα- 
7. intelligitur. Vide de hoc more ταγνῶναί τινος autem valere iu- 
Graecorum Wachsm. Ant. Gr. dicare de aliquo aliquid 
II. 1. p. 422. et quos alios in ed. — (plerumque in malam partem), ut 
mai. a^ IV, 8, 2. citavimus. — — c. 45., ideoque attribuere ali- 
ἐκ t76 Kooív9ov. Proprie cui aliquid, docet Arn. — αὐὖ- 
ex Lec haeo portu Corinthiorum εἰ τοί ce πλὴν ἱππέων καὶ 
sinu Crisaeo. πεντακπκοσιομεδίμνων. De 
his vid. Boeckh. Oecon. civ. Athen. 
, 8 2. Ev» x«eoQcXxo9?... T p. 30. sqq- Herm. Antiqu. 
ἤσαν. De verbis sivo ἔν τινι, r. $. 108. Schoem. Antiqu. 
in re occupatum esse, cf. iur. p. 175. et 321. al. in ed. 
adn. I, 22, 1. 1L, 17, 5. 80, 2. mai. c. Avroí igitur sunt ζευγῖ- 
Καρπός autem in singulari col- ται καὶ ϑῆτες. De quibus clas- 


A) nvaiot μὲν 
ἑκατὸν ναυσὶ 
τὴν Πελοπόν- 
νῆσον παρα- 
πλέουσι, 4α- 
κεδαιμόνιοε 
δὲ ἀφέντες τὸ 
ἐς τὴν Atti- 
κὴν στρατεύ- 
εἰν στόλον ἐς 
“Δέσβονπαρα- 
σκευάζουσι. 








πλῆϑος τοῦ 

ἐνεργοῦ vav- 
τικοῦ τῶν 
Any iov 
καὶ ὧν αλώ- 
ματα αὐτῶν. 
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* D ^ ^) .( ^ ) 
τοιχοι, χαὶ παρὰ τὸν loOuov ἀναγαγόν reg ἐπί- 


δειξίν τε ἐποιοῦντο καὶ ἀποβάσεις τῆς Πελοπον- 


" T M - - T " - ς 
νήσου ἡ δοχοῖ αὐτοῖς. οἱ δὲ αχεδαιμόνιοι ὁρῶν- 


τες πολὺν τὸν παράλογον τώ τὲ ὑπὸ τῶν Μεσβίων 
ῥηθέντα ἡγοῦντο οὐκ ἐἀληϑῆ, καὶ ἄπορα νομίξον- 
τες, (g αὐτοῖς καὶ οἵ ξύμμαχοι uc οὐ παρῆσαν, 
χαὶ ἠγγέλλον τὸ καὶ Gi περὶ τὴν Πελοπόννησον vQut- 
xorte νῆες τῶν ᾿Ιϑηναίων τὴν mpeosxide: αὐτῶν 
πορϑοῦσαι, ἐνεχώρη σῶν CU οἴχου. ὕστερον δὲ vcv- 
τικὸν παρεσχεύαζον, ὃ τι πέμψουσιν ἐς τὴν Aéopor, 
καὶ κατὼ πόλεις ἐπήγγελλον τεσσαρώκοντα νεῶν 
πλῆϑος, καὶ ναύαρχον προςέταξαν ᾿Δλκίδαν, ὃς 
ἔμελλεν ἐπιπλεύσεσϑαι. ἀνεχώρησαν δὲ καὶ οἱ ᾿4ϑη- 
ναῖοι ταῖς ἑκατὸν ναυσίν, ἐπειδιη καὶ ἐκείνους εἶδον. 
17. χαὶ κατὰ τὸν χρόνον τοῦτον, ὃν ci νῆες ἔπλεον, 


» ew ^ we "a ^w [24 . ^ ^ 
ἐν τοῖς πλεῖσται δὴ νῆες ἐμ αὐτοῖς ἐνεργοὶ κάλλει 


siariüis cf. adn. 98, 4. — παρὰ Matth. Gr. ὃ. 890. adn. 4, Rost. 
τὸν ᾿Ισϑμόν. Haec cum νυ. ὃ. 129. 4. c. 
ἐπίδειξιν ἐποιοῦντο iungenda, et bo IH : μφψουσιν. Ct. 
omnia breviter dicta sunt pro his, M atth. Gr. ὃ. 507. I. 1. — NT 
καὶ ἐπὶ τὸν ᾿Ισϑμὸν ἂν αγαγὸν ελλον, ἱπιρογταβθαμῖ € FL 
rtg ἐπίδειξιν παρ᾽ αὐτὸν ἐποι- , VII. 17. et de περιαγ7 
οὔντο. Παρά enim ad...ver- εεν adn. LI, 116, 1. II, 10, 1. 
sus sonare non videtur posse. εσσαράκοντα ... AAxÍ- 
Cf. adn. VII, 39. — ἀναγα- Qoav. Cf. 26, 1. 
γόντες. Insolentius ET iptum pro $. 4. Ἐκείνους εἶδον] 
usitatiore ἀναγαγόμεν 0L de fe ndi- Cv e yc) QT, σαντας δηλονότι. Sc hol. 
tur simili usu verbi à ντανάγειν di VI, 88. 102. VII, 56.* ARN. 
VIL, 52. VIII, 38. 83. et iis, quae Cap. 17. $8. 1. 'Ev» rois. 
de ἄγειν et verbis cum eo copulatis — Cf. adn. 1, 6, 3. — αὐτοὶς 
adnotavit Matth. Gr. S. 495. 1. iunge cum verbo ἐγένοντο, non 
— ἐπίδειξιν, ostentatio- — cum particula ἅμα. Haud facile 
nem, ut Vi, 91. Suppl autem — enim cuiquam placeat Kaempfii in- 
ex superioribus τῶν νεῶν. terpretatio verborum ἅμ᾽ αὐτοὶς: 
unacumAtheniensibus eas 
$.2. Παράλογον. Cf.adn. complentibus. Quaest. Thuc. 
,18,1. — τὰ δη | ivr a. Vid. p. 20. — ἐνεργοὶ κάλλει. 
13, 3. ἃ. — «zo Qc vouí- ..8i mendosum non est, crediderim 
ἕοντες. Repete τὰ ὑπὸ τῶν apte reddi posse operosae cuius- 
AsoQ. δηϑέντα sic, ut hic óg- dam elegantiae. STEPH. in 
ϑέντα valeat mandata, impe- — Thes. v. ἐνεργός. Videntur potius 
rata. αἱ περὶ... νῆες. (secundum Haack. et Arn.) signi- 
Cf.c.7. — τὴν περιοεικίδα  ficari naves ob praestan- 
αὖτ ὦ ν. Terram perioecorumLa- tiam opus suum facientes, 
cedaemoniorum vult esse Did.-— —. muneribus suis fungentes 
πορϑοῦσαι. De participio cf. (Schiffe im activen Dienst). 
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ἐγένοντο, παραπλήσιαι δὲ xci ἔτι πλείο: e ἐοχομέ- 
vov τοῦ πολέμου. τήν τε γὰρ Ἀττικὴν xe Εὔβοιαν 
xci Σαλαμῖνα ἑχατὸν ἐφύλασσον, καὶ περὶ Πελο- 

πόννησον ἕτεραι ἑκατὸν ἦσαν, χωρὶς δὲ αἱ περὶ 110-- 


M»^^ 


τίδαιαν xci ἐν τοῖς ἄλλοις χωρίοις" «cte cl πᾶσαι 

ὥμα ἐγίγνοντο ἐν ἑνὶ ϑέρει διαχόσιαι χαὶ πεντή- 

χοντα. καὶ τὲ χρήματα τοῦτο μάλιστα ὑπανάλωσε 
* M , , ^ LI V JA V 

μετὼ Ποτιδαίας. τήν τε 7do Ποτίδαιαν δίδραχμον 

€ ^ ^w » , í € - ^ ^ € » U 

ὁπλῖται ἐφρούρουν (αὐτῷ ydg καὶ ὑπηρέτῃ δρα- 


eaeque discerni ἃ πλωΐμοις. ἃ ἃ 
navigandumidoneis, quales 
trecentas Atheniensibus fuisse ll, 
13. cognovimus. 'Evtoyog habet 
quidem plerumque alias significa- 
tiones (cf. Ind. Xen. Cyr.), et 
aliena sunt omnia eius vocis exem- 
pla a Bloomf. adscripta; sed dici 
sic etiam τοὺς ἐν £o; 7) ὄντας in 
Steph. Thes. docetur verbis Pla- 
tonis μηδὲ δικαστὰς ἐνεργοὺς 
ὄντας οἴνου γεύεσθαι τὸ πα- 
ράπαν. Fatendum est tamen hic 
displicere additum κάλλει. — καὶ 
πλείους. Ne 5 pro καί desi- 
deres, vid. Matth. Gr. S. 620. 
p. 1482. e. Verba VII, 19, 2. bene 
comparat lIleilm. 

δ. 2. Quaeritur, utrum hac tota 
paragrapho de iis navibus ἔνερ- 
,0ig, quae ineunte bello, an de 
lis, quae quarti anni aestate Athe- 
niensibus fuerint, agatur. lllud ve- 
rum esse inde, quod περὶ llorí- 
δαιαν, non περὶ “έσβον (3, 2.), 
scriptum est, et quod circum Pe- 
loponnesum centum, non centum 
—— (16, 1. 2.) aut, si centum 
16, 1. commemoratae sunt eae, 
quae res custodiebant, wiginta 
numerantur, intelligitur. — τήν 
το yao ArTuiXQV ... ixa- 
τὸν ἐφύλασσον. Cf. II, 24. 
— περὶ Πελοπόννησον 
Erso«i ἑκα τῶν. Vid. I, 17. 
29. — αἱ περὶ Ποτίδαιαν. 
Eo primum (vid. I, 57.) triginta, 
tum (vid. 1, 61.) quadraginta na- 
ves miserant; sed ex his complu- 
res cum militibus (cf. adn. Il, 
31, 2.) ineunte bello videntur iam 


reverlisse. — ἐν τοῖς ἄλλοις 
χωρίοις. lta triginta. circum 
Locridem fuisse dicuntur II, 26 
nisi hae, quia simul, ut Euboeae 
praesidio essent, missae sunt, hic 
centum illis Atticam et Salaminem 
et Euboeam custodientibus conti- 
nentur. Nam illae centum, quarum 
IL, 24. mentio fit, non omnes £vzo- 
yoi videntur fuisse, atque ab illo 
tempore adeo omnes repositae sunt. 
— διακόσιαι xal πεντή- 
κοντα. Hic numerus quum mi- 
nor videri possit, pro πεντήπκον- 
τὰ Bloomf. ἐνενήκοντα. Krueg. 
ὀγδοήκοντα legendum coniecit. 
Res tamen dubia est ob ea, quae 
paulo ante ad verba αἱ περὶ 110- 
τίδ. el ἐν roig ἄλλ. go. adno- 
tavimus. 

EX TE χρη pora. Οἵ II, 
I2 x sra Ποτιδαίας. 
Cf. II, 68. εἰ ri eak. Athen. p. 409. 
sq. — δίδραχμοι ὁπλῖται. 
De stipendiis eorum, qui lerra mi- 
litabant, apud Athenienses et alios 
Graecos vid. Boeckh. QOecon. 
civ. Athen. I. p. 131. et 292. sqq. 
Wa ch s m. Antiqu. Gr. ἢ. 1. p. 120. 
426. sq. Herm. Antiqu. Gr. $.152, 
16. infra V, 47. Tunc igitur sin- 
guli ternos obolos μισϑὸν, toti- 
dem σιτηρέσιον, et ipsi el pro 
ministris accipiebant. — £g o o v- 
govv,obsidebant (muris ex- 
structis , ubi in praesidio erant). 
Cf. I, 64. atque Bloomf. et περι- 

φρουρεῖν c. 21. — ὑπηρέ t y. 
Erant enim singulis gravis arma- 
turae militibus Atheniensium eius- 
modi ministri, ut Lacedaemonios 








στρατεία Mv- 
τιληναίων ἐπὶ 
Μηήϑυμναν 
καὶ Μηϑυ- 
μναίων ἐπ᾽ 
"Αντισσαν. 
ὕστερον Mv- 
τιλήνη κύκλῳ 
περιτειχίζε- 
ται. 
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χμὴν ἐλάμβανε τῆς ἡμέρας) τριςχίλιοι μὲν οἱ πρῶ- 
τοι, ὧν οὐχ ἐλάσσους διεπολιόρκησαν, ἑξαχόσιοι δὲ 
καὶ χίλιοι μετὲ Φορμίωνος, ot προαπῆλῚθον" νὴῆξς 
τε αἷ πᾶσαι τὸν αὐτὸν μισϑὸν ἔφερον. vd μὲν οὖν 
χρήματα οὕτως ὑπαναλώϑη τὸ πρῶτον, καὶ νῆες 
τοσαῦται δὴ πλεῖσται ἐπληρώϑησαν. 

18. Μυτιληναῖοι δὲ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον, ὃ 
οἱ Μαχεδαιμόνιοι περὶ τὸν ᾿Ισϑμὸν ἦσαν, ἐπὶ Μή- 
ϑυμναν ὡς προδιδομένην ἐστράτευσαν χατὰ γὴν 
αὐτοί τε καὶ οἱ ἐπίκουροι" καὶ προςβαλόντες τῇ πό- 
λει, ἐπειδὴ οὐ προὐχώρει, ἡ προςεδέχοντο, cnijA- 
Sor ἐπ᾽ ᾿Αντίσσης καὶ Πύῤῥας καὶ Ἐρέσου" καὶ κα- 
ταστησώμενοι τὰ ἐν ταῖς πόλεσι ταύταις βεβαιότερα 
xci τείχη κρατύναντες διὰ τάχους ἀπῆλθον ἐπ᾽ οἱ- 


Cap. 18. $. 1. ᾿Ερέσου. Pal. Vind. 'Egscov. Bt. Vat. Bekk. 
᾿Ερέσσου. M. Reg. ᾿Ερεσσοῦ. At ipse Bekk. simplex c retinuit vi, 
101. 103., quod ,confirmant Theognostus in Cram. Anecd. II. p. 12, 
29.. numi apud Eckhel. D. N. 11. p. 501., EPEZI inscripti, el Ar- 
chestrati apud Athen. Ill. p. 111. F. versus, in quo Ἐρέσου." DIND. 
in Steph. Thes. Accentum in tertia a fine tuetur Arcad. p. (6. 


comitabantur Helotae ϑεράποντες. 
Cf. IV, 16. et VII, 12. — ἐλάμ- 
Jevs. Unus quisque ὁπλίτης. 
Cf. Bernh. Synt. p. 419. — 
τρις χίλιοι. Vid. L 57. et 6t. 
— ἑξακόσιοι δὲ x«l χί- 
λιοι. Vid. 1, 64. — διεπο- 
λιόρκη σαν] ἔμειναν ἕως ἁλώ- 
σεωςτῆς πόλεως πολιορκοῦντες. 
Schol. προαπῆλϑον. Vid. 
Il. 58. — τὸν αὐτὸν μισϑον. 
Haec non in hanc sententiam ac- 
cipienda esse, ut binas, sed ut 
singulas drachmas nautis et clas- 
siariis, quippe quibus ministri non 
fuerint, solutas esse censeamus, 
recte adnotat. Bloomf. Drachmam 
autem naulas interdum accepisse 
eliam ex VI, 31. discimus. Add. 
adn. VI, 8. De usitatis stipendiis 
classiariorum et remigum cf. VIII, 
29. 45. et ibi adn. — £gs90»] 
ἐλάμβανον. Schol. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 496. 2. et hic Bloomf. 
item VI, 24. VIII, 97. 

Cap. 18. 8.1. Ιἡϑυμναν. 


De situ huius et ceterarum Lesbi 
urbium vid. Strab. p. 616. sqq. 
— ὡΗἩς προδιδομένην. Prae- 
sentis, non futuri participium ideo 
positum est, quia sententia proprie 
haec est, putantes parari ibi 
proditionem, agitari ibi ἃ 
nonnullis proditionem. Cf. 
Held. ad Plut. Tim. p. 990. IV, 
85. VII, 25,9. — oi ἐπίκου- 
opor. Reliqui Lesbii videntur esse. 
Cf. c. 5. 6. Cui rei si putes ob- 
stare, quod praeter Mytilenas el 
Methymnam aliae civitates Lesbi 
tunc non fuerint nisi Antissa, Pyrrha, 
Eresus (cf. VIII, 23. et ed. mai. 
Prol. 2. p. 442.), in quibus My- 
tilenaei res stabilivisse paulo post 
dicuntur, huius expeditionis illarum 
ipsarum urbium eos incolas, qui 
iam prius Mytilenas convenissent, 
socios esse potuisse cogita. E 
8. 2. ἐπίκουροι possunt esse au- 
xilia a Mytilenaeis Antissae relicta. 
— προὐχώρει. Cf. adn. Il, 
109, 3. 





ΤΟΣ 4. ΘΕΡΟΣ. (Il, 18.) 27 


2 xov. ἐστράτευσαν δὲ καὶ οἱ Μηϑυμναῖοι, ἐναχωρη- 


σάντων αὐτῶν, ἐπ᾿ ᾿Αντισσαν᾿ καὶ ἐχβοηϑείας τινὸς 
γενομένης, πληγέντες ὑπό τε τῶν ᾿Αντισσαίων xol 
τῶν ἐπικούρων ὠπέϑανόν τε πολλοί, καὶ ἀνεχώρη- 


3 σαν οἱ λοιποὶ κατὰ τάχος. οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι πυνϑα-- 


νόμενοι ταῦτα, τούς τε Μυτιληναίους τῆς γῆς xoa- 
τοῦντας, καὶ τοὺς σφετέρους στρατιώτας οὐχ ἵχα- 
γνοὺς ὄντας εἴργειν, πέμπουσι περὶ τὸ φϑινόπωρον 
ἤδη ὠρχόμενον Πάχητα τὸν Ἐπικούρου στρατηγὸν 


4 χαὶ χιλίους ὁπλίτας ἑαυτῶν. οἱ δὲ αὐτερέται πλεύ-- 


σαντὲς τῶν νεῶν ἀφικνοῦνται χαὶ περιτειχίζουσι 
Μυτιλήνην ἐν χύχλῳ ἁπλῷ τεΐχεν᾽ φρούρια δὲ ἔστιν 


Φν i] - - Ἂ LI 
5 οἱ ἐπὶ τῶν καρτερῶν ἐγχατῳχοδόμηται. xci uiv 


8. 3. Εἴργειν. Pal. et Bekk. εἴργειν, quod hic placeat. Cf. ta- 
men sd. [, 35, 3., et reputa sioyvvvat dici iubere Buttmannum in 
Ind. verb. anom. 

ὃ. 4A. Oi. Gr. D. Ar. Chr. Dan. Bekk. 7. Αἱ ἐγκατοικοδο- 
μεῖν ἐς τόπον recte dici demonstrant Schneid. Lex. et Steph. Thes. Et 
in exemplo quidem ibi allato valet aedificio includere, hicinloco 
aut aedificare aut inaedificare (cf. adn.), quae sententia quum 
ei subiecta est, plerumque cum dativo coniungitur, cui quin ἐν quoque 
praefigi possit, non dubitandum videtur. Sed similiter Latini inaedi- 
ficandi verbum tribus modis usurpant, velut in loca publica in- 
aedificare dixit Liv. XXXIX, 44. Neque verba ἐπὶ τῶν καρτερῶν 


scripturae oí obstare apparet ex adn. I, 60, 3. 


6.2. 'Exfon9Otí«ag,eru- 
ptione. Cf. ἐκβοηϑεῖν I, 105. 
— πληγέντεςὔ μεγάλως vi- 
κηϑέντες. Schol. Cf. IV, 108. V, 
14. VIII, 38. et Bloomf. hic et 
ad VIII, 38. 

8.3. Πυνϑανόμενοι ταῦ- 
τα...κρατοῦντας. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 472. c. extr. — Πάχητα 
... Oz Aícrag. Cf. Diod. XII, 55. 

δ. Δ. Αὐτερέται. Cf. adn. 
1,10, 4. — ἐν κύκλῳ. Dicitur 
κύκλῳ εἰ ἐν wvxlo sine discri- 
mine. Cf. Steph. Thes. Apud Thuc. 
illud quidem multo frequentius est, 
sed iv κύκλῳ iterum c. 74. — 
ἁπλῷ τείχει. Contrario no- 
mine opponitur muro duplici, qua- 
lis c. 21. describitur. Cf. VI, 4. 
et ibi Lev. — goovoia... 
ἐγκατῳκοδόμηται. Haec 


castella extra continuam inunitio- 
nem sita et praeter eam exstructa 
esse Arn. censet comparans Cae 8. 
B. C. HI, 37. Sed quum ἐγκα- 
τοικοδομεῖν, quod verbum minus 
rarum esse quam putat Bloomf. 
ex Steph. Thes. ed. rec. intelligi- 
tur, alibi semper inaedificare, 
muroincludere significet, ne- 
scio an haec vis hic quoque re- 
tinenda, et sententia haec sit, illa 
castella in locis natura iam muni- 
tis (et ea de causa ad illa reci- 
pienda idoneis) operi continuo, 
quo urbs circumdaretur, inaedifi- 
cata esse, sicut turres apud Pla- 
taeas inaedificatas videbimus c. 21. 
Perfectum, quod offensioni est, Ar- 
noldus hic pro praesente ita posi- 
tum in ed. pr. statuit, ut simul 
opus feliciter perfectum indicetur, 





A9 nv«io: .1v- 
σικλέα ἀργυ- 
φολογ᾽͵ σοντα 
ἐκπέμψαντες 
πλήσσονται. 
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Μυτιλήνη κατὰ χρώτος ἤδη ὠμφοτέρωθϑεν xci éx 
γῆς καὶ ἐκ ϑαλάσσης εἴργετο, καὶ ὁ χειμωὴν ἤρχετο 
γίγνεσϑαι. 

19. Προςδεόμενοι δὲ οἱ ᾿Αϑηναῖοι χρημάτων ἐς 
τὴν πολιορχίαν καὶ αὐτοὶ EgEVEYZ “ὄντες τότε πρῶτον 
ἐςφορὰν διωκόσια τώλαντα ἐξέπεμψαν καὶ ἐπὶ τοὺς 
ξυμμάχους ἐργυρολόγους ναῦς δωδεχα xci Αυσε- 


» ^^ 


χλέα πέμπτον αὐτὸν στράτηγ ὁν. ὃ δὲ ἀλλα τε ἠργυ- 

οολόγει καὶ περιέπλει, καὶ τῆς Καρίας ἐκ Ιυοῦντος 
εἐναβὲς διὰ τοῦ Μαιάνδοου πεδίου μέχρι τοῦ X«v- 
δίου λόφου, ἐπιϑεμένων τῶν Καρῶν καὶ ᾿Δναιϊτῶν, 


M^ 


αὐτός τε διαφϑείρεταωι καὶ τῆς | ἄλλης ] στρατιᾶς 
πολλοί. 


δ. 5. Εἴργετο. Bekk. εἴργετο. Cf. ὃ. 3. 

Cap. 19. ὃ. 2. Σανδίου. C. F. Mosqu. Ar. Chr. Dan. Σαὰρ 
δίου. Gr. Παιδίου. Locus alibi nusquam memorari videtur. 

E om. Cass. Aug. Cl. Ven. .Delendum videtur Kruegero ad 
Dion. p. 328., cf. Il, 69. HI, 7. At vulgatam tuetur locus ΠῚ, 112. 
AMssiiens d τὸ ἄλλο στράτευμα." GOELL. Cf. Xen. Cyr. 
VI, 4, 1. Κῦρος uiv ἐθύετο" ὁ δ᾽ ἄλλος στρατός. .Tac. Hist. IV, 
56. legatis ... interfectis ceterum vulgus facile acces- 
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20. Τοῦ δ᾽ αὖ τοῦ χειμῶνος οἱ Πλαταιῆς (ἔτι ydo 
ἐπολιορχοῦνιο ὑπὸ τῶν Πελοποννησίων xci Bowo- 
rà»), ἐπειδὴ τῇ τε σίτῳ ἐπιλιπόντε ἐπιέξοντο, καὶ 
ἐπὸ τῶν ᾿Ιϑηνῶ y OU ἰδεμία ἐλπὶς ἦν τιμωρίας, οὐδὲ 
ἄλλη σωτηρία ἐφαίνετο, ἐπιβουλεύου σιν αὐτοί τε 
xci ᾿Ιϑηναίων οἱ ξυμπολιορχούμενοι πρῶτον μὲν 
πώντες ἐξελθεῖν καὶ ὑπεοβῆναι τὸ τείχη τῶν πολε- 
μίων, ἢν δύνωνται βιάσασϑαι, ἐςηγησαμένου τὴν 
πεῖραν αὐτοῖς Θεχινέτου τε τοῦ Τολμίδου, ἀνδρὸς 
μάντεως, χαὶ Εὐμολπίδου τοῦ “αϊμάχου, ὃς χαὶ 
ἐστρατήγει" ἔπειτα οἱ μὲν ἡμίσεις ἀπὠώχνησών πως 


τὸν χίνδυνον μέγαν ᾿γησώμενοι. ἐς δὲ ἀνδοας διε- 
χοσίους καὶ εἴχοσι μάλιστα ἐνέμειναν τῇ ἐξ :ódo ἐθε- 
λονταὶ τρύπω τοιῷδε. κλίμακας ἐποιήσαντο ἴσας 
τοῦ τείχει τῶν πολεμίων" ξυνεμετρήσαντο δὲ ταῖς 


surum.* HAACK. Cf. adn. I, 128. δ. Fatendum est tamen interdum 
ἄλλος in libris Thucydidis temere additum esse. Cf. vulg. sd. VII, 
AS, 83. al 

Cap. 20. ὃ. 1. Εὐμολπίδον. Vulgo vitiose EvzoAz:óov, quod 
Aug. lt. Vat. m. et, ut videtur, Cass. servant. Cl. Ven. C. F. D. I. 


et ita historicum quoddam oriatur 
perfectum. , ,A qua sententia [nunc 
ab ipso auctore non commemo- 
rata] me non alienum esse signi- 
ficavi ad Rei:igii Schol. grammat. 
adn. 269. p. 225. Sed tamen et 
rarissime tale perfectum reperitur, 
et hoc loco id minime aptum esse 
arbitror.^. HAAS. Lucubr. Thuc. 
p. 71., qui ἐγκατι μκοδόμητι ro le- 
gendum coniecit , Bloomf. yx«- 
τοικοδομεῖται, Bekk. £; κάτῳ- 
κοδομη 0r, Krueg. ἐγκατῳκοδό- 
μησαν aut ἐγκατοικοδομεῖται. 
Ex quibus primum certe reiicien- 
dum est, quia, quo tempore mu- 
rus simplex exstructus est, castella 
non aedificata erant, sed aedifica- 
bantur, ,,quum** (quae ipsius Haa- 
sii sunt verba) ,.praesidia tum de- 
mum instituantur, quum murus 
perfec tus est.* : 
Cap. 19. $.1. Εξςζενεγκον- 
τες... τάλαντα. De ἐςφορᾷ 


vid. Wolf. proleg. ad Dem. Lept. 


p. XC. sqq. Boeckh. Oecon. civ. 


Ath. Il. p. 4. sqq. uet m. 
Antiqu. iur. publ. p. 321. al. Ver- 
bis Thucydidis autem ad tunc 
primum 89 ορά institula, an tunc 
primum ἐςφορά ducentum talen- 
tum postulata sit, non satis signi- 
ficatur.. Cf. Tittm. Resp. - 
Al. et Herm. Antiqu. Gr. S. 162, 
10. De accusativis ἐςφ. eia ta. 
vid. Matth. Gr. 8. 428. 5. — 
ἀργυρολόγους ναῦς. Cf. 
adn. II. 69, 1., ubi similis res 
narratur, IV, 50. et Herm. Antiqu. 
Gr. &. 166, 4. Λυσικλέα. 
Haud dubie idem fuit, cui post 
Periclis obitum nupsit Aspasia. Cf. 
Krueg. ad Dion. p. 328.* CLA- 
RISS. Specim. hist. p. 20. €f. 
Schol. et interpr. Aristoph. 
Equ. v. 132. 

δ. 2. ἀναιϊτῶν. Σάμιοι 
ot ἐξ ᾿Αναίων vocantur c. 32. 
De situ huius oppidi cf. IV, 75. 
VIII, 19. 





E. Vind. Mosqu. Ar. Chr. Dan. Evuolzóov, nisi quod in Ven. o 


pro 0; Pal. et Reg. Εὐπομπίδου. 


Alterutrum. reponendum est. Hoc 


Bel.kero placuit, nos illud et ob maiorem testium, quibus nititur, nu- 
merum, et quod Eupompidae nomen, quanquam ex primigenio Eo- 
πομπὸς recle ductum, alibi nusquam invenitur, praetulimus. 


Cap. 20. Rem hoc et sequen- 
tibus capitibus explicatam breviter 
narrant Pseudo- Dem. c. Neaer. 
8. 103. et Polyaen. VI, 19, 2. 3, 
paulo plenius Diod. XII, 56. 

6.1. "Er: ἐπολιορκοῦν το. 
Cf. HI, 78. — piat ἐξ λων i. e. 
βοηϑείας. Cf. adn. I, 27, 1. — 
ἐπιβουλεύουσιν. De hoc verbo 
cum infin. iuncto vid. quos citat 
Herbst. ad Xen. Symp. IV. 52. 
et Stallb. ad Plat. Prot. p. 343. C. 
-αϑηναίων οἱ ξυμπολιορ- 
κούμενοι. ΟἿ, 6, 4. 78,3. — 
ἐςηγησαμένου. Moc verbum 
sonat interdum auctorem esse, 
(ut 22, 1. explicatur,)) suadere. 
Cf. VI, 90. VII, 73. Berg m. ad 
Isocr. Areop. p. 324. ed. Bens. — 
ἀνδρὸς μάντεως. Cf. Rost. 
Gr. δ. 98, 5. p. A49. et de re 


Wachsm. Antiqu. Gr. II. 1. p. 
11. — ἐστρατήγει. Valetne 
praetor erat, andux illius 
eruptio nis? llli favet pluralis 
ἡγοῦντο 22, 1., huic particula καί. 
E. 2. ' Am xvnad» 708, 
metuquodam territiabsti- 
terunt incepto, Port. Proprie 
ex superioribus repetendum ἐξελ- 
Oriv καὶ σπὙπερβῆναι τὰ τείχη. 
Hoc solum esse exemplum huius 
verbi sic simpliciter positi male 
dicit Bloomf. Cf. IV, 11. VII, 21. 
Cum infinitivo iunctum est IV, 11., 
cum accusativo ΠῚ. 30. (ob quod 
exemplum hic quoque accusativum 
ad ἀπώκν. referri posse adnotat 
Bloomf.) VIIL, 12. — ἐς δὲ &»- 
ópag...tbtxoocrt. Cf. Matth. 
Gr. $. 298. 1. et $. 578. g. 


ὃ. 38. Ξυνεμετρήσαντο. 





Πλαταιῆς 
διακόσιοι καὶ 
εἴκοσι τὰ τεί- 
1n τῶν Πελο- 
ποννησίων ὑ- 
περβῆναιδια- 
ψοοῦνται. λέ- 
γεται πρῶτον 
ὁ τρόπος, o 
τοῦτο ἔμελ- 
lov διαπρά- 

ξειν. 





τοῦ τείχους 
τῶν Πελο- 
ποννησίων 
περιήγησις. 
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"4 ^ - - ^, T * L] - - 2 ?t 
ἐπιβολαῖς τῶν πλίνϑων, ἡ ἔτυχε πρὸς σφᾶς οὐχ EsC- 


» 


ληλιμμένον τὸ τεῖχος αὐτῶν. nord uobrro δὲ πολλοὶ 
ἅμα τὰς ἐπιβολάς, καὶ ἔμελλον οἱ μέν τινὲς éuco- 
τήσεσϑαι, οἱ δὲ πλείους τεύξεσϑαι τοῦ ἀληϑοῦς λο- 
γισμοῦ, ἄλλως τε καὶ πολλάκις ἐριϑιμοῦντες, καὶ 
ὥμα οὐ 71040 ἐπέχοντες, ὠλλὰ ῥᾳδίως χαϑορωμέ- 
yov ἐς ὃ ἐβούλοντο τοῦ τείχους. τὴν μὲν οὖν ξυμι- 
μέτρησιν τῶν κλιμάκων οὕτως ἔλαβον, £x τοῦ ná- 
χους τῆς πλίνϑου εἰκάσαντες τὸ μέτρον. 2l. τὸ δὲ 
τεῖχος ἦν τῶν Πελοποννησίων τοιόνδε τὴ οἰχοδο- 
μήσει. εἶχε μὲν δύο τοὺς περιβόλους, πρός τε IAa- 
ταιῶν χαὶ εἴ τις ἔξωϑεν ἐπ᾽ ᾿Αϑηνῶν ἐπίοι, διεῖχον 
δὲ οἱ περίβολοι ἑκκαίδεκα πόδας μάλιστα ἐπ᾽ C A- 


^ ^ τ f. ἢ - ,*v ,!v * c 
λήλων. τὸ οὖν μεταξὺ τοῦτο, οἱ ἑχχαίδεκα πόδες, 


^ t. i] . * , » |f, 
τοῖς φύλαξιν οἰκήματα διανενεμημένα ὠχοδόμητο, 


Suppl. τὸ τεῖχος. — ταῖς ἐπι- 
βολαὶς τῶν πλίνϑων., ἰαϊ6- 
rum coagmentorum ordini- 
bus. Dativus ita collocatus est, ut 
apud verba a Matth. Gr. $. 396. 2. 
(ubi ex huius cap. 8. 4. etiam adde 
εἰκάζειν ἔκ τινος) et Rost. $. 
106. adnot. 3. enumerata, et ut 
ablativus apud Lat. metiri. Cf. 
Hemsterh. ad Luci. Nigr. p. 37. 
Rei exempla, velut Liv. XXV, 23., 
vide apud Bloom(f. in interpr. — 
ἐξαληλιμμένον, tectorio 
(penitus, quod in praep. inesse 
putat Arn., negat Bloomf.) indu- 
ctum. ,Poll. VIL, 124. τιτάνῳ δὲ 
χρίειν, εἶτα ἀλείφειν, ἐπαλείφειν, 
καταλείφειν, ἐξαλείφειν.“ DUK. 
— ἔμελλον. Cf. Matth. Gr. 
δ. 498. e. c. Rost. ὃ. 116. 9. — 
ἐς ὃ ἐβούλοντο τοῦ rtí- 
qgovs,eamuripars,inquam 
tendebant, worauf sie hin 
wollten. Cf. Matth. Gr. δ. 535. 
adn. 2. et de Haackii et Arnoldi 
καϑορῶν cogitari iubentium ex- 
plicationibus ed. mai. Collocatio 
autem videtur docere verba non 
sic cohaerere, καϑορωμένου τοῦ 
τείχους, ἐς ὃ ἐβούλοντο ᾿ sed 
καϑορωμένου (rovrov) ἐς 0 toU 
τείχους ἐβούλ. Cf. Matth. Gr. 


8. 321. 5. Paulo ante ἀπέχοντος 
coniecit Did. 

8. 4. Ἔλαβον. Attende ra- 
rum usum huius verbi. Similiter 
tamen Germani dicunt ein Mafs 
nehmen. Ceterum cf. Plut. Ae- 
mil. P. c. 15. — τῆς πλίνϑου. 
De singulari cf. adn. IL, 4, 2. De 
laterum Graecorum mensura, quae 
hinc colligi posse existimet Bloomf., 
vide apud ipsum atque in ed. mai. 
De aoristi participio. εὐκασαντες 
disputat Kaem pf. Quaest. Thuc. 
p. 24. Cf. adn. I, 18, 2. 

Cap. 21. $8. 1. 4vo rovs 
περιβόλους. οὔτ solebant, 
quum ab hoste exteriore metus 
erat.^ DUK. Similiter Liv. V, 1.* 
BLOOMF. Cf. Letr. Syrac. p. 81. 
sqq. — πρός. Cf. sd. I, 62, 1. 

$8.2. Τὸ μεταξύ, ἱπίοτ- 
vallum, ut II, 13. 77. IV, 25. 
Appositio, quae sequitur, similis 
est iis, de quibus explicat Matth. 
Gr. ὃ. 428. 5. — οὐκήματα 
διανενεμη μένα. Verbum pro- 

iori praedicato accommodatum est. 
Cf. Rost. Gr. $. 100. 4. g. Nam pro- 
prie διανενεμημένον scribendum 
erat, si quidem Graece dicitur δέεα- 
νέμειν τὸ μεταξὺ οἰκήματα. Cf. 


Rost. Gr. ὃ. 104. adn. 6. Oix- 
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* t. - ΕΥ̓ t , ᾿ ^ ^ 
χαὶ ἦν ξυνεχῆ, ὡςτε ἕν φαίνεσϑαι τεῖχος παχύ, ἐπάλ- 


3 ἕξεις ἔγον ἀμφοτέοωϑ 
ἕξεις ἔχον ἀμφοτέρωϑεν. 


διὰ δέχα δὲ ἐπάλξεων 


πύργοι ἦσαν μεγάλοι καὶ ἰσοπλατεῖς τῷ τείχει, διεή- 
κοντες ἔς τε τὸ ἔσω μέτωπον αὐτοῦ xci οἱ αὐτοὶ 
χαὶ τὸ ἔξω, ὥςτε πάροδον μὴ εἶναι παρὰ πύργον, 
4 ἀλλὰ Ov αὐτῶν μέσων Óujsocr. τὰς οὖν νύχτας, 
ὁπότε χειμωνν εἴη νοτερός, τὸς μὲν ἐπάλξεις dné- 
λειπον, ἐκ δὲ τῶν πύργων, ὄντων Óv ὀλίγου καὶ 
ἄνωϑεν στεγανῶν, τὴν φυλακὴν ἐποιοῦντο. τὸ μὲν 
οὖν τεῖχος, ὦ περιεφοουροῦντο οἱ ΠΠλαταιῆς, τοιοῦτον 


Cap. 21. 8. 3. Τὸ ἔξω. Vulgo et Bekk. ἐς τὸ ἔξω, sed ἐς om. 
Cass. Aug. Cl. Ven. C. F. Pal. It. Vat. H. Beg. et novem deteriores 
libri. Praepositiones interdum etiam, quum contrariis opponuntur con- 
traria, non iterari apparel ex vv. x«l ὑπὲρ ὑμῶν καὶ ἡμῶν MI, 67., 
ἔχ τε γῆς καὶ θαλάσσης VIIL 56. Cf. V, 60. adn. VII, 47, Δ et ed. 
mai. VII, 56. Tac. Agr. 39. simul in frontem, simul et latera 


e. pugnaretur. 


ὃ. 4. Améi:zov. In bonis libris male ἀπέλιπον. 


ματὰ sunt tuguria. —  oxo- 
δόμητο. ,Minus aptum nomi- 
nativo τὸ μεταξὺ rovro, aptissi- 
mum adiecto οὐκήματα." HAACK. 
Ad illum relatum sonat occu- 
patum erat aedificiis (tu- 
guriis ilis). — ἦν &vvezz] 
τὰ οἰκήματα δηλονότι. Schol. 
8.3. Δεὰ... δέκα ἐπαλ- 
ἕεων, post denas pinnas, 
interiectis denis pinnis. Male 
ad decimam quamque pin- 
na m Vall. Port. Vig. p. 587., quam 
interpretationem loquendi generi- 
bus similibus confutari vidit Steph. 
in Thes. v. διά. Cf. adn. II, 29, 
3. et Matth. Gr. 8. 580. b. 
διήκοντες... τὸ ἔξω. Iun- 
gebant igitur utrumque murum 
tanquam ponte. — τὸ ἔσω ... 
τὸ ἔξω. Graeci, ubi de duabus 
rebus, quae inter se referuntur, 
agitur, non, ut Latini, comparati- 
vis uti debent. Cf. II, 76, 3. ἀπὸ 
τοῦ βραχέος τείχους, II, 13, 7. 
τὸ ἔξωθεν, similia. — z«oo- 
δον uy εἶναι... «Ala... 
διήεσαν. Quare αἱ δίοδοι τῶν 
πύργων commemorantur 22, 1, 


diligenter ἃ παρόδοις distinguen- 
dae, quamvis Latine utrasque ἐγ ἃ ἢ 8- 
itus appellaveris. Εἰ πάρο- 
δος potest quidem videri is trans- 
itus, qui praetereundo fit, trans- 
eundi copia. lta Steph. At in 
Inscr. de Mumm. Athen. p. 34, 
49. τῶν μεταπυργίων καϑελὼν 
τὴν 7., |.e€. iter in muris in al- 
titudine pinnaculorum exstructum. 
In muris a Thuc. descriptis inter- 
turria habent πάροδον, turres 
δίοδον. [Item Philo p. 80, 81. 
satis accurate docet, qua ratione 
πάροδοι τῶν μεταπυργίων et 
turrium 0/000: construendae sint. 
MUELLER. 1. d. p. 48. et in Steph. 


Thes. 


$. 4. Χειμῶν...νοτερός 
δίυγρος καὶ ὑετὸν ἔχων. Schol. 
Ambobus verbis idem exprimitur, 
quod c. 22. init. χειμέριον vóort 
καὶ ἀνέμῳ dicitur. Οἵ, Arm. 
Χειμών similiter IV, 6. 103. le- 
gitur. — ὃ ἡ ὀλίγου. Cf. adn. 
IIl, 29, 3. — ἄνωϑεν. Cf. adn. 
Il, 102, 2. — περιεφρου- 
oovvro. Cf. adn. 17, 3. 





ol Πλαταιὴς 

τοῦτο τὸ τεὶ- 

χος ὑπερβαί- 
γουσι, 


22 QOYKY-4L10OY EYTTPAQOHZ [. xf. 


* 


ἦν. 92. οἱ δ᾽, ἐπειδὴ παρεσχεὺ 'χαστο αὐτοῖς, τὴ Ἰοή- I 


ὥς. 

σώντὲς νύχτα χειμέριον ὕδατι καὶ ὠνέμω καὶ (tu 
ἀσέληνον ἐξήεσαν" ἡγοῦντο δὲ οἵπερ χε | τῆς πείρας 
αἴτιοι ἤσαν. καὶ πρῶτον μὲν τὴν τώφρον διέ, noc, 
y περιεῖχεν αὖ ἰχούς, ἔπειτα προςέμιξαν 06) τείχει τῶν 
πολεμίων λαϑόντες τοὺς φύλαχας c. ὠνὰ τὸ σχοτει- 
yov μὲν ου προῖδόν ΤῸΝ (cU τῶν. Vx Óq δὲ ro £x τοῦ 
προςιένει (v τοὺς εἰντιπαταγοῦντος τοῦ ἀνέμου 0v 
χαταχουσώντων Cue δὲ καὶ δὲξ ἔχοντες πολὺ ἠεσαν, 


κ᾿ , ! » 
ὅπως τεὶ ὅπλα μὴ 2 zoovoutrae πρὸς ἄλληλα αἴσϑη 


^ 


» 4: n. ἀρὴν 
σι» 7L 0t 7 0t. ἦσαν δὲ eU ἱσταλεῖς Tt ri 071ALOEL CI 


τὸν ἀριστερὸν πόδα μόν ονυ; 'ποδεδὲ μέν 01 dog Aes 
" 


et - ^ , , 970r : 
trytz(€ TuS : πρὸς τὸν πηλόν. zt QU) μετα: "v 


ποοςέμισγον : ποὺς res ἐπάλξεις, εἰδότες, ὅτι ἔρη uot 
εἶσι, ποῶτον μὲν οἱ tcs κλίμα (ἐς φέροντες καὶ 
προςέϑεσαν. UC (AOI δώδεχα ξὺν ξιφιδίῳ καὶ 
ϑώρα: zu ἀνέβαινον, (V ἡγεῖτο. μμξας ὁ Κοροίβου, 


(5 ts 


καὶ πρῶτος y épn, uti δὲ αὐτὸν οἱ & τόμεν 0t ἐς 


o2  G. 2. Πολύ. In optimis libris πολλοί. Vulgatum, 


Cap. $2 à : ai 
quod Krueg. deleri voluit, satis tuetur. Eunap. Vid. ed. mai. 


Cap. 22. S. i. Παρεσκεύα- περιβεβλημ Ot. Schol. --ἴ da 
στο. Vid. adn. L 46, 1. — 77- ἀριστερὸν ως πηλὸν. De 
orcarrts. Alibi q υλάξαντες. more in proeliis alterum pedem 
( f. Duk. et Bloomf. Similiter tectum habendi cf. ΠῚ e y n. ad Virg. 
χειμῶνα τηρήσαντὲς IV. 27. — Aen. VII, 690. in adn. et Exc. ὙΠ. 
v δατι καὶ ἂν ἐμ Q. Infra 293. Liv. IX, A0. hic Duk. et Bloonmf. 
5. haec nox ἀνέμῳ ὑπονειφο- Tunc sinister tantum. pes ideo vi- 
μένη vocatur. Porn igitur ni- detur fuisse calceatus, ut dexter, 
ves cum pluvia. («f. adn. ll, 77, 6.) qui praecederet , et cigar 
mixtae. .ἡσαν. choaret, si nudus essel prohi e 
Ct 20. 1. , τάφρον. ret eos, ne in luto laberentur ; 
Fossam interiorem. €f. adn. 23. nam firmitatem | incessus in tali 
gs solo nuditas pedis, non calcea- 
Cf. Rost. Gr. ὃ. 131. adn. ya menta praebent. Cf. Arn. et S all. 


04 

. d sus us parti- lug. 94. - 

voqo. Casu: ad propi i4 SUP “τ E eo s 

cipium ἀντιπατ. relatus est. Cf. S. 3. X!q ιδίῳ καὶ : " 

adn. 1, 1, 2. et de hoc obsire- De singulari cf. adn. Hi, 
* 4g ^" 


δ: Ξ do9 wc τ τὸ ἀφ OE 
pendi verbo ed. mat. Simile quid- — 92,4. 70,3. — «v&epeivo? :: 
dam narratur Liv. XXIV, 4o. ἀνέβη . ἀνέβαινον. ! 

8. 2Ὡὦ. “Ὅπως τὰ ὕπλα μή. tende imperfectum de pluribus pau- 


. ww. 


Super collocatione verborum cf. latim seu deinceps asc 'endentibus, 
. D» 
Mehlh de Schem. απὸ xotr.  aoristum de uno Ammea positum. 


i — ἕξ us οὗ 
p.14.— «€ ὑσταλεὶς τῇ ὁπλί- ££ non cum superiorib 
inngendum, sed cum 


9 — ποοιδοντῶν αὐτῶν. 


- 


0 
σει] εὔζωνοι; κούφην ὅπλισιν ἑἕπομενοι 
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H , - / , ^ ^ 
ἐφ ἑκάτερον τῶν πύργων ἀνέβαινον" ἔπειτα ψιλοὶ 
ἄλλοι μετὰ τούτους ξὺν δορατίοις ἐχώρουν, οἷς ἕτε-- 
ροι κατόπιν τὲς ἀσπίδας ἔφερον, ὕπως ἐχεῖνοι ὁᾷον 


προςβαίνοιεν, καὶ ἔμελλον δώσειν, ὁπότε πρὸς τοῖς 


4 πολεμίοις εἴησαν. αἷς δὲ ἄνω πλείους ἐγένοντο, 


πὰ, l » A 
ἤσθϑοντο οἱ ἐκ τῶν πύργων φύλακες" κατέβαλε γώρ 
τις τῶν Πλαταιῶν ὠντιλαμβανόμενος ἐπὸ τῶν 


- » pt ^V "- , ^ 
9 ἐπάλξεων χεραμίδα, ἣ πεσοῦσα ψόφον ἐποίησε. καὶ 


αὐτίχα βοὴ ἣν; τὸ δὲ στρατόπεδον € ἐπὶ τὸ τεῖχος 

εκ’ δι * 

ὥρμησεν" o) γὼρ ἤδει, ὃ τε ἣν τὸ δεινόν, σχοτεινῆς 
^ 

νυχτὸς χαὶ χειμῶνος ὄντος" zal ἅμα οἱ ἐν τῇ πόλει 


8. 3. Προςβαίνοιεν. D. E. Mosqu. προβαίν. Sed cf. adn. IV, 135. 


8. 4. Πλαταιῶν Pal. et Bekk. Vulgo et in ie libris Πλα- 
ταιέων hic et 8$. 5. et 23, 1. 5. 24, 3. Cf. sd. IL 2, 


ψόφον. Bekk. ex uno It. δοῦπον. ,Quod in uno libro reper- 
tum ab interprete adscriptum merito existimetur. Et ψόφος generatim 
omnem omnis generis strepitum vel fragorem significat, [quare etiam 
de sonitu orto e corpore ad terram alliso, qui proprie est δοῦπος, 
collocari potest.] Praeterea ex imitationibus Dionis Cass. p. 348, 47. 
et 392, 73. ψόφον ab eo lectum esse planum est^ BLOOMF. 2oi- 
πον eo minus probamus, quod hoc vocabulum, etsi in Xenoph. Anab., 
ubi alia quoque nonnulla poetica reperiuntur, legitur, poeticum esse ex 
iis, quae de δουπεῖν verbo Lucianus de Conscr. hist. c. 22. dicit, 


collizendum est. 


δ. 5. Boy ἦν. Cass. Aug. Cl. Ven. Gr. D. I. E. βοήν, m. Ar. 


Chr. Dan. βοή sine verbo ἢν. 5 Avríxa βοὴ ἦν scripsisse Thucydi- 
dem, non αὐτίκα βοήν. - αὐτίκα βοή omisso ἣν, intelligi potest 
ex Hermog. περὶ ᾿Ιδεῶν l. 
inc. in Rhet, Walz. VII. p. 61r]: DUK. Hermogenes exempla eius- 
modi vult proferre , ὅταν τις μίαν λέξιν μερίσας τὰς τελευταίας 
αὐτῆς συλλαβὰς ἀρχὴν τοῦ ἐπιφερομένου ποιήσηται κώλου, αἱ 
in Thucydideis Σαμία μία (VIL, 16.), quibus βοὴ ἦν now satis respon- 
dent. Retinuimus tamen nunc vulgatam, quod et paulo aliter dictum 
essel βοὴν ποιεῖν atque ψόφον ποιεῖν. el scriplura βοήν narratio 
minus alacris efficeretur, quam est in vulg. 


12. [p. 286. Walz. Cf. etiam script. 


iis, quae sequuntur; nam seni in οἵ. adn. I, 8, 2. — ἀντιλαμ- 
utramque turrim ascendebant. Non fj«v ὄόμενο c] ἀντιδρασσόμενος 
recte igitur hoc exemplum com- ἱτῶν ἐπάλξεων]. Schol. 
memorat Rost. Gr. ὃ. 98. 3. e., S. 5. πὶ τὸ rtigyosg. In 
quod idem dicendum de altero VI, — suam quisque stationem, quam in 
À43., ubi articulus pariter cum nu» muro habebat. Cf. ὃ. 6. et Haack. 
merali non cohaeret. — τῶν --ὅτι ἦν τὸ δεινόν. quod 
πύρ᾽ γων. Quibus ilud μετα- esset illud periculum(quo 
πύργιον a dextra οἱ a sinistra cin- — clamor excitatus esset). — 
gebatur. χειμῶνος ὄντος. Quo im- 


8. 4. Οἱ ἐκ... Mic et$.8.  pediebatur, quo minus clamorem 
Thucydidis Vol. II. Sect. I. 3 
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B - ν᾿ í/ , ^ ^ , » 
: , pe EE: £n. τοι αὐτῶν ἀναβεβηήκεσαν καὶ τοῦ πύογου ἑχατέοου 
τῶν Πλαταιῶν ὑπολελειμμένοι ἐξελϑόντες προςέβα 'c eA A Pi , ? Ur s 
τ | cocco qiii gear o ni TOUS φύλακας διαφϑείραντες ἐχεχρατήχεσαν, vig τε 
4 £t ny, £A0710 ) dv β΄". , d - , », , t AU - 9^ 
AOP Tp TUNEOS ENDE, E Σὰ Ὁ πος οὺς διόδους τῶν πύργων ἐνστώντες αὐτοὶ ἐφύλασσον μη- 
oi ὥνδοες αὐτῶν ὑπερέβαινον, ὑπὼς xiotee πϑὸ9 δέ ἐρεδΠΡΕΝ ea, ln ΓΤ Ln 
tO ΣΝ νον. ἐν ἐν : y οὖν xctG éra àv αὐτῶν ἐπιβοηϑεῖν, χαὶ κλίμακας noocO£y- 
αὐτοὺς τὸν νοῦν ἔχοιεν. ἐθορυβοῦντο μὲν ovy xac ἐν τ δ ὁ ρου ἐλ VIELE iUt qup qe 
; ; (e n his Rojas ὃν τῆς τες ἀπὸ τοῦ τείχους τοῖς πύργοις, καὶ ἐπαναβιβά- 
χώραν μένοντες, βοηϑεῖν δὲ οὐδεὶς ἐτόλμα ἐκ tij | "NF TERE qe d oi gis : TT : 
popu ΎΣῸὉ PM X x E i fasc ad σαντὲς ἁνόρας πλείους, οἱ μὲν ἀπὸ τῶν πύργων 
αὐτῶν φυλακῆς, ἀλλ ἐν ἀποόθῷ σαν εἰκχαθο - qe a 7 duis uL 
"τῷ; is da I "pest τοὺς ἐπιθοηϑοῦντας καὶ κάτωϑεν καὶ ἄνωϑεν sio- 
τὐνόμενον. καὶ οἱ τοιακόύσιοι αὐτῶν. οἷς ETETCUX 2.127 1 εν» s , "oue Ne 42 
yty v9, Saee neto c t y-c 9 eva yov βάλλοντες, οἱ δ᾽ ἐν τούτω οἱ πλείους πολλὲς 
παραβοηϑεῖν, εἴ τε δέοι, ἐχώρουν ἔξω[ϑεν) τοῦ io M ἢ μ᾽ cepi quiae 
— L oo fu»: aascrol ts Éporro δ τὸς Θύ» προςϑέντες χλίμαχας Cue καὶ τὸς ἐπάλξεις ἐπώ- 
γους : vn». βοὴν ΙΧ [! j ^ did τοῦ fov ὑπεο | 2) ἃ 
χους πρὺς tij βοὴ $t RP E i. dite σαντες διὰ τοῦ usranvoyíov ὑπερέβαινον. ὃ δὲ δια- 
φως πολέμιοι. παρανῖσχον δὲ καὶ οἱ ἐκ τῆς πόμεως 2. 2eY ὦ bul τ ὦ ΠΝ ἘΠ 
pe« Mp RSS. mE i: ni d πῶ» κομιζόμενος ἀεὶ ἵστατο ἐπὶ τοῦ χείλους τῆς vq oov, 
ΠΠαταιῆς ἀπὸ τοῦ τείχους φρουχτοὺς πολλοὺς 7I( Y RT ded THE ra E eer AERE Y " 
] —«DO EE E καὶ ἐντεῦϑεν ἐτόξευόν τε καὶ ἠκόντιζον, & τις πα- 
r£00V παοεσχευασμένους ἐς αὑτὸ TOUTO, ὁπῶς ὦ oy 947 "ὦ os er Md - 
( C i : : ὅκα, ΠΡ tmm ραβοηϑῶν παρὼ τὸ τεῖχος κωλυτὴς γίγνοιτο τῆς 
j và σημεῖα τῆς φρυχτωρίας τοῖς πολὲμίοις ἢ), Καὶ ΡῈ Mos as o m Mic 4 ku 
gij vc Onutie τὴς οὐ Suet Abel WERE 3 διαβάσεως. ἐπεὶ δὲ πώντες διεπεπεραίωντο, οἱ ἀπὸ 
μὴ βοηϑόοῖεν, ἄλλο τι νοιειϊσαντὲς TO γιγνομενο - , ELO MR M sq - ΄ 
— quit Asie tC LIOS RUE τῶν πύργων χαλεπῶς οἱ τελευταῖοι καταβαίνοντες 
γεν ἢ tO ὃν, πριν σφῶν» Οὐ ἄνδοες οἱ ESLOVTES | 3val ar vg" , : y 3 , c 
: soon c i ae oe 23 οἱ δ᾽ χώρου» ἐπὶ τὴν τάφρον" χαὶ ἐν τούτῳ οἱ τρια- 
irure καὶ φύγοιεν καὶ τοῦ ἀσφάλους ἀντιλάβοιντο. — eo. | ks quae , : »' is 
κἄπειτα καὶ QU; , : : "eyes 4 χύσιον αὐτοῖς ἑπεφέροντο λαμπάδας ἔχοντες. οἵ 
τὴν ἔξω το- ὑπερβαίνοντες τῶν Πλαταιὼν ἐν τούτω, ὡς οὐ 719007 io. ὃ: Φ wy) WW. A s ^, Nw s 
ὑπεᾷ μὲν ovy Πλαταιῆς ἐκείνους ἑώρων μᾶλλον ix τοῦ 
i e ἐπ , ᾿ € - " , * - , -- , 
&. 6. Αὐτῶν Pal. Tt. Vat. H. Reg. Lugd. Bekk. Vulgo ἑαυτῶν. σχότους, ἑστῶτες ἐπὶ τοῦ χείλους τῆς τάφρου, καὶ 


* * Fi , ἱ ^ ATUM , t» 4h "1 : 
Cf. -— "E£o9s» Cass. Aug. Cl. Ven. C. Gr. Laur. Lugd D. Mosqu ἑτοξευῦ» TE XL ἐςηχόντιζον ἐς τὰ γυμνώ, αὐτοὶ δὲ 
Q. f. ξεν Vàss. 4 Jg. i . Ur, LA , Lugd, U, 10: e 


LI 4 - EE ZR : illo vid. adn. 1. 65, 1. II, 13, 7. et hic , 3. 6$ n , 
Vulgo et Bekk. ἔξω. De illo vid. adn. T, 65, MATE : Cap. 23. $. 1. Εἴργον. Pal. Ald. Basil. 1. Bekk. εἶργον. Cf. 
Arn., qui verba ἔξωϑεν τοῦ τείχους a parte exteriore muri sd. L 35, 3 i 
3 * aus T pe. I 5 TS 1 an- S ma Ἵ 

interpretatur. Genitivum tamen alibi ad ἔξωϑεν Thucydides non ap 
posuit in ... Cf. IV, 128. VIL, 60. 77. ϑεῖν. Cf. Matth. Gr. 6.532. f. 
el de simplici verbo adn. 24, 2. Rost.8.125. 7. — καὶ κάτω - 

Cap. 23. $.1. Οἱ δ᾽ vz:o- ϑὲν καὶ ἄνωϑεν cum verbis 


qQo» xao 
διαβαίνουσιν. 


" 5 "Doc-el-vrn0?9 KRUF 
dignoscerentL. — τὸν νοῦν το. » Επετέτακτο ἡ“ KRUEG. 


ἔχοιεν, animum adverte- — Thucydides quidem alibi simplici 


rent, ut VII, 19, 5. 
$.6. ES$0ovovvro, tu- 
multus iis iniiciebatur. Cf. 
Arn. hic et ad V, 65. — κατὰ 
χώραν. Cf. adn. 1, 28. extr. 
ἐκ τῆς αὐτῶν φυλακὴ. 
Eadem pronominis αὐτοῦ collo- 
calio reperitur 91. 9. V, 10. VIII, 
A8. Cf. Rost. Gr. ὃ. 99. 3. adn. 
a. et sd. L, 62, 3. II, 13, 1. In 
vulg. insolenter pluralis ἑαυτῶν 
ad superius οὐδείς relatus est, ut 
alibi pronominum plurales ad sin- 
| τίς. Cf. Matth. Gr. $. 
. 978., sed etiam sd. — 
nóav εἰκασαι. 


y 000 1 
CI. ada. 29, 1l. 
à 


[ta 

ὡ- 
Α 

*k 


, ^ 
i κύσιοι. De 


c 
: ' * 3 7 Am" b. - 
articulo vid. adn. 2, 4. — ἐτετα- 


verbo sic usus esse non videtur; 
at Xenophon certe Cyr. I, 5, 9. 
IV, 3, 3. (ubi vulgo προςτασσειν 
invitis libris melioribus) et alii 
τάσσειν τινὶ ποιεὶν TL dicere non 
dubitaverunt. — povxroi... 
πολέμιοι. Cf. adn. II, 94, 1. 
δ. 8. Φρ υκτῶρ (ac. Cf. 80, 
2. — ἡ, καὶ ur Bon voit. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 518. 3. Rost. 
$. 122. adn. 6. Bernh. Synt. 
p. 401. VI, 96. VII, 17. VIII, 8T. 
et exempla Latina, quale est hoc 
Virg. Aen. I, 298. sqq.: Demit- 
Lit, ut... pateant, ne. 
azceret. Add. Plaut. Mil. GI. II, 
9. 58. Iust. XVIII, 4, 10. --- ὧν- 
τιλάβοιντο. Non ita raro va- 
let assequi, i. e. pervenire 


βαίνοντες. Mi nominativi non εἶργον βάλλοντες, non cum su- 
cum verbo ἐφύλασσον, sed cum — perioribus τοὺς ἐπιβοηϑοῦντας 
enunciatis καὶ κλίμακας προς-ὀ videntur iungenda. Cf. ed. mai. 
ϑέντες, καὶ ἐπαναβιβάσαντες ᾿ δ. 2. Ὁ διακομιξόμενος 
ἄνδρας (ἑαυτῶν) πλείους, οὐ «tí, pervadens quisque. 
μὲν ... εἰργον, οἱ δ᾽... ὑπερ. Cf. Born. ad Xen. Cyr. VII, 1, 
ἔβαινον videntur cohaerere. Cf. 20. — ἐπὶ τοῦ χείλους τῆς 
ed. mai. et Rost. Gr. ὃ. 101, 3, b. τάφρου. Latini quoque labruim 
— οἱ πρῶτοι... ἐκεκρα- fossae vocant, ut Liv. XXXVII, 
τήκεσαν. Οἵ, 22, 3. — τάς 37. Haec autem fossa est exterior 
τε... ἐφύλασσον. Particulam — (24,2.), ab ea, cuius c. 22. ineunt. 
TÉ ita post x«l... καί vel sim- — mentio facta est, discernenda. Cf. 
plex καί interdum legi, sed pro- IL, 78, --κωλυτὴς γίγνοιτο. 
prie ad καί non referri iam Har- Similiter iam 1. 35, 4. Cf. hic 
tung. de Part. I. p. 109. docuit. Duk. et adn. I, 132, 5. 

C VL TOW. VM. LAL X δ. 3, Χαλεπῶς οἱ τελευ- 
ΖΔίοδοι in inferioribus turrium ταῖοι. Est appositio partitiva. 
partibus cogitandae sunt, Cf. 21, — Cf. Rost. Gr. ὃ. 101. 3. b. 
J. — μηδένα ... ἐπιβοη- 8. Δ. 'Ec τὰ γυμνά. ,In 


j 





e 9. , 
οἱ ἐξελὕϑοντες 
lH lleve Ug 


Gyr δὸν Zzur- 


τες ἧς 4 


δια: 


4) rves 


) 'υσιε. 
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'o 
ἐν τῷ ἀφανεῖ ὄντες ἧσσον διὰ τὲς λαμπάδας χα- 


4 
ϑεωρῶντο᾽ ὥςτε φϑών ουσι τῶν Πλαταιῶν xci ot 


ὕστατοι διαβάντες τὴν τάφρον, χαλεπῶς δὲ χαὶ 
, 
βιαίως" χρύσταλλός rt ydo ἐπεπήγει οὐ βέβαιος ἐν 


εὐ τῇ , (gt. & πελϑεῖν, ἐλλ' οἷος ἐπηλιώτου ἢ βορέου 
zi ) yvs τοιού ro) C vÉum Ü 710" 


U SJerod ς μὥλλον, 
γειφο μένη πολὺ τὸ ὕδωρ ἐν (tU Ui ἐπεποιήκει, ὃ μό- 


λις v: τερέχον τὲς € περαιώϑη Gcr. ἐγένετο δὲ καὶ d 
διώφευξις αὐτοῖς ucAAor di τοῦ χειμῶνος τὸ μέ- 
γεϑος. 34. ὁρμήσαντες δὲ ὠπὸ τῆς réqoov οἱ Πλα- 
ταιῆς ἐχώρου y d9oóo: τὴν ἐς Θήβας φέρου σων ὁδόν, 
Ey δὲξ iC ἔχοντες τὸ τοῦ ᾿Ινδροχράτους joco», νομί- 
ἕοντες ἥκιστα σφᾶς ταύτην αὐτοὺς ὑποτοπῆσαι TOC 


latera nuda, non tecta cli- similiter impugnavit. Arn. in ed. : 
eo. videlicet dextra. Vide Thuc. Ceterum. de forma nominis dm. 
71. biv. XXI, 50: in latus λιώτης vid. Lob. ad Soph. Ai. 
2 rirum, quod patebat. Nu- νύ. 805., de genitivis M atth. Gr. 
midae iacularentur- esq αἷς ὃ. 375. c. adn., ἃ quo cet usu 
apud quem vide plura. ; Duk. ablativi Latini in M a d v. Gr. Lat. 
ad V, 10. ὃ. 277. adn. 3. refe Mitur Bernh. 
i. E " Synt. p. 137. — vzovtigo- 
a ὧν (cg. Cf. adn. I, li rad. Hoc passivum, cuius acti- 
podia κρύσταλλος .-- vum IV, 103. legitur, audacius de 
Aes E Eel, De re vid. Ls A Me nocte positum est. ( 'f. Bloomf. — 
Hell. Ι. p. 294. — a ἜΘ ΕΣ, 0 pendere potest ex verbo ἐπε- 
; πάνω αὖ τοῦ διελθεῖν." “Ἱ ἐν ραιώϑησαν, quum casus interdum 
K AZ. — dài olog ... e^ remotiori verbo finito, non propiori 
λον. Quum Boreas glaciem non A apio 1 erum Cf. adn. 
inn ^ sed nives et grandinein Il. -À. VI, 87. Sed ὑπερέχειν 
affere - gignat (εἰ. Kru s. Hell. I. otii eliam cum accusativo 
p. 322. sq.), Subsolanus autem — coniungitur. Cf. Rost. Gr. ἃ. 108. 
pluviam concitet (vid. Krus.l. d. 44 4. διάφευξες. Eodem 
p. 323.), haec sic interpretanda nomine Dio Cass. et Plutarchus 
«nt: sed qualis glacies — i sunt (cf. Steph. Thes.), eique 


5 1 0 - 

ubsolani potius quam B simile est κατάφενξις VIL 38. À1. 
reae (vel Subsolano potius 
quam Boreaflante)aquosa Cap. 24. ὃ .1. Τὸ ro? Avóoo- 


[magis] est. Μᾶλλον igitur κράτους ἡρῷον. De hoc vid. 
aut cum solo 7 aut simul et cum Herodot. IX; 25. e et Muensch. 
hoc et cum adi. ὑδατώδης iun- de Reb. Plataeens. p. 8., de pn 
gendum est. lllud si verum, for-  Androcrate Plut. Aristid. c. 11. - 

sitan μάλλον transponendum aut — 7OU (Govrteg ... TQ cm E 69 at. 
ὑδατώδης ab interpretibus. ad- »Νομίξ οντεβ ὅτι οὐκ ἂν ὑπο- 
scriplum. esse suspicere. MKrueger τοπήσειαν αὐτοὶ (oi Πελοπον- 
autem , ut 7 aut significet, εὖ- νήσιοι) ταύτην τραπέσϑαι σφὰς 
gov pro voc. βορέου legendum (rovs Πλαταιεῖς)." Z4OTKAZ. 
coniecit. Contra Goellerum in ed. De aoristi infin. vid. adn. I, 81, 
maj. Suppl. diximus. eundemque 6., de verbis τρέπεσϑαι ὁδόν 





ΕΤῸΣ 4. XEIMON. (WI, 24.) 


πέσϑαι, τὴν ἐς τοὺς πολεμίους" χαὶ ἅμα ἑώρων 
rovs I«4o πονγνησίους τὴν 1900s Κιϑαιρῶνα καὶ 4ρυὸς 
χεφαλώς, τὴν ἐπ᾿ ᾿Αϑηνῶν φέρουσαν, μετὼ λαμπάέ- 
oc διώκοντας. καὶ ἐπὶ μὲν ἕξ ἢ ἑπτὰ σταδίους οἱ 
Πλαταιῆς τὴν ἐπὶ τῶν Θηβῶν ἐχώρησαν" ἔπειϑ᾽ 
ὑποστρέψαντες ἤεσαν Ti» πρὸς τὸ ὄρος φέρουσαν 
ὁδόν, ἐς Ἐρύϑρας καὶ Youtg, καὶ λαβόμενον τῶν 
ὁρῶν διαφεύγουσιν ἐς τὸς ᾿Αϑήνας, ἄνδρες δώδεχα 
καὶ διακόσιοι C0 πλειόνων" εἰσὶ γάρ τινὲς αὐτῶν 
οἵ ἐπετράποντο ἐς τὴν πόλιν, πρὶν ὑπερβαίνειν, εἷς 
δ᾽ ἐπὶ τῇ ἔξω τάφρω τοξότης ἐλήφϑη. οἱ μὲν οὖν 
Πελοποννήσιοι κατὰ χώραν ἐγένοντο τῆς βοηϑείας 
παυσώμενοι" οἱ δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως ΠΠλαταιῆς τῶν μὲν 
γεγενημένων εἰδότες οὐδέν, τῶν δὲ ἀποτραπομένων 
ὑφίσιν ἀπαγγειλάντων, (Us οὐδεὶς περίεστι, κήρυ» x 
ἐχπέμψᾳαντες, ἐπεὶ ἡμέρα ἐγένετο, ἐσπένδοντο ἐναί- 
θέσιν τοῖς γνεχροῖς, ed τὲς δὲ τὸ ἀληϑὲς ἐπαύ- 


Cap. 41. S. Eov9ous.. Cass. Cl. Pal. Vat. Reg. Ar. Chr. 
Ἔρυϑρας, Ven. ' EovS'od. Sed Ερύυϑρας veriorem esse scripturam 
et hoc accentu. Boeotiae urbem ab Ionica differre docent Goettl. Doctr 


accent. p. 112. et Spitzn. ad IIom. 1]. β΄, 499. 


Matth. Gr. ὃ. 409. 4. — τὴν poterant, ut. utrumque oppidum 
πρὸς Ku aio va. De dua- — adirent. Cf. tab. Arn. et Leak 
bus viis per Cithaeronem ferentibus — Graec. sept. Il. p. 327. sqq. “ἢμοι 
vid. Wachsm. Antiqu. p^ ET. Βοιωτίας wocantur a Schol., et 
p. 298. ( p. 765. sq. ed. 2.). — agri — non fuisse docet 
dovos xt e À «sg. Τὰς ἐκ-  Muensch. l. d. p. 1. De accentu 
βολὰς τὰς Κιϑαιρωνίδας, αἱ ἐπὶ Erythrarum d. sd. — λαβόμε 
Πλαταιέων φέρουσι. Πονο ἀἸΧ, | vot τῶν ὁρῶν. Λαβέσϑαι est 
39. Cf. Krus. Hell. H, 1. p. 422. — idem atque 22, 8., ubi vid. adn., 
8.2. Ἐρύϑρας καὶ Toidg. ἀντιλαβέσϑαι. Cf. 106, ὁ. VII, 
,Iysiae ad orientem in ὁχοιστοη-. 80. Plut. Crass. c. 20. et hic 
tibus Cithaeronis saltibus sitae a — Bloomf. — ἀπὸ πλειόνων. 
Plataeis viginti sex aut viginti se- Vid. 20, 2. Quare rzivég suni 
ptem stadiis aberant; Erythrae au-— septem fere. — τῇ ἔξω τά- 
lem triginta fere stadiis a Plataeis — qp o o. 29, 4. 
distantes atque in planitie sitae "ἪΝ d. "Amayys ιλάντων. 
inter septentriones orientemque — Nisi varietati orationis prospicere- 
spectabant." M ENSCH. de Heb. — tur, potuit scribi ἀκούσαντες, μα- 
Plat. p. 4., qui quod ex verbis ϑόντες. — ἐσπένδοντο. lm- 
Ihueydidis Erythras ab Mysiis ad — perfectum de conatu vel de re in- 
septentriones spectasse apparere — choata dictum est. Cf. adn. I, 134, 
putat, ideo minus certum est, quod, 1. — ἀναίρεσιν roig vt- 
etiamsi in orientem vergerent, Pla- xoois. Non multo aliter 109, 2 
taeenses viae montanae natura c ogi α ναχώρησιν εὐς οὐκ ἐσπείσαντο 








Σάλαιϑος ὁ 

Μακεδαιμο- 

νιος ἐς δῖυτι- 
, , , 

Anvnv ἐςερχε- 
TEL. 
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σαντο. oi uiv δὴ [τῶν] Πλαταιῶν ἄνδρες οὕτως 
ὑπερβάντες ἐσώϑησαν. 

25. 'Ex δὲ τῆς Ααχεδαίμονος τοῦ αὐτοῦ χειμῶ- 
γος τελευτῶντος ἐχπέμπεται Σάλαιϑος ὃ Αακεδαι- 
μόνιος ἐς Mv TUAM τριήρει. καὶ πλεύσας ἐς Ilvó- 
ῥαν καὶ ἐξ αὐτῆς πεξῇ κατὰ χαράδραν τινί, ἡ ὑπερ- 
βατὸν ἦν τὸ περιτείχισμα, διαλαϑὼν ἐξέρχεται ἐς 
τὴν ν Μυτιλήνην καὶ ἔλεγε τοῖς προέϑροις, ὅτι ἐςβολή 
τε ἅμα ἐς τὴν ᾿ἀττικὴν ἔσται, καὶ el τεσσαράχοντα 
νῆες παρέσονται, ἃς ἔδει [oy ϑῆσαι αὐ τοῖς, προαπο- 
πεμῳ ϑῆναί τε αὐτὸς τούτων ἕνεχα καὶ ἅμα τῶν ἀλ- 
λων ἐπιμελησόμενος. καὶ οἱ μὲν Mv τιλ ηναῖοι DA m 
σουν τὲ καὶ πρὸς τοὺς ᾿Αϑηναίους ἧσσον εἶχον τὴν 
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26. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου ϑέρους oi IlsAoztor- 
γνήσιοι ἐπειδὴ τὸς ἐς τὴν Mv υτιλήνην δύο καὶ τεσσα- 
θάκοντα ναῦς ἀπέστειλαν ἔχοντα ᾿Αλχίδαν, ὃς ἦν 
αὐτοῖς γαύαρχος, προςτάξαντες, «αὐτοὶ ἐς τὴν ᾿4τ- 
τιχὴν xci οἱ ξύμμαχοι ἐξέβαλον, ὅπως οἱ ᾿᾿Αϑηναῖοι 
ἀμφοτέρωθεν ϑορυβούμενοι ἧσσον ταῖς ναυσὶν 
ἐς τὴν Μυτιλήνην καταπλεούσαις ἐπιβοηϑήσωσιν. 


€ - . - , ^w w^ ^ ^ 
2 ἡγεῖτο δὲ τῆς ἐςξβολῆς ταύτης Κλεομένης ὑπὲρ Ilav- 


σανίου τοῦ ΠΠλειστούώναχτος υἱέος, βασιλέως óv- 
τὸς καὶ νεωτέρου ἔτι, πατρὸς δὲ ἀδελφὸς ὦν. 
ἐδήωσαν δὲ τῆς ᾿“ἁττιχῆς τά τε πρότερον τετ μη- 
μένα, [καὶ] εἴ v« ἐβεβλαστήχει, καὶ 00m ἐν ταῖς 


γνώμ n» ὥςτε 


ξυμβαῖνε ctv. Ó T€ χειμὼν ἐτελεύτα οὗ- 


τος, καὶ τέταρτον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα τῷδε, 
ὃν Θουκυδίδης ξυγέγραψεν. 


8. 3. Τῶν Πλαταιῶν. Tov 


Ar. Chr. Dan. 

Cap. 25. δ. 2. 'Ersisvre 
c. 88. et VIII, 60., 
ded. It. Vat. H. Reg. At vid. II, 
VIIL, 6. 


ἅπασιν, et 114, 2: τοῖς ... 'Agu- 
πρακιώταις καὶ Πελοποννησίοις 
ἀναχώρησιν ἐσπείσαντο. Dativus 
v:xooig quidem illis non prorsus 
similis, sed de eo cf. Rost. Gr. 
ὃ, 105. 6. Frustra igitur cod. m 
- νεκρῶν. 

Cap. 9ὅ. S. 1. Σάλαιϑος 
ὁ Λακεδαιμόνιος. Similiter 
articulus legitur in his 100, 2: 
Μακάριος καὶ Μενεδαῖος ol 
Σπαρτιι iret. V, 52: Ἡγησιππί- 
δαν τὸν Λακεδαιμόνιον. Cf. 
ViIL 35. — κατὰ χαράδραν 
τινά, per quendam tor- 
rentis alveum (siccum). Cf. 
c. 989. 107. 112. Fuisse partem 
euripi eius, de quo explicatum est 
in adn. 6, 1., exsiccatam recte 
suspicari videtur Bloomf., nisi 
ipsius isthmi. partem mavis esse. 
— ὑπερβατὸν.. «περιτεί- 
χισμα. Ex verbo asofaróv 


om. Cass. Cl. Ven. Laur. E. 


ante verba τῷ πολέμῳ, sicut vulgo 
ponitur in Cass. Aug. Ven. D. I. Ipsum ἐτελεύτα 


103. IV, 51. 135. VI, 93. VIL, 18. 


cl. 20, 1. 23, 1. non defuisse ibi 
opera Atheniensium, de quibus cf. 
15, 4., sed humiliora fuisse et mi- 
nus dilizenter custodita esse vide- 
tur apparere. — ó:«4«90 v, 
i. e. λάϑρα διελθών, λάϑρα ὑ- 
περβάς. — τοῖς προέδροις] 
τοὶς ἄργουσι τῶν Μυτιληναίων. 
Schol. Bene eos non novimus. Cf. 
Plehn. Lesb. p. 93. — zoo- 
αἀποπεμφϑῆν αἱ τε. Cf. adn. 
l, 87, 4. 

δ. 2. Πρὸς τοὺς ... εἷ- 
χοντὴν γνώμην. Valla: mi- 
nus ad Athenienses animo 
inclinabantur. Quam inter- 
pretationem probat Steph. in Thes. 
Il. p. 678., dubitans an reddi pos- 
sit verbis: minus Atheniensi- 
bus mentem adhibebant. 
Cf. V, 13. 44. 48. et hic Bloomf., 
qui recte confert τὸν νοῦν ἔχειν. 


Cf. adn. 22, 5. 








Cap. 26. S. 1. 
covciv. At cf. sd. I, 19. 


Επιβοηϑησωσιν. Vind. 


m. Bekk. ἐπιβοηϑή 


u ΄ ? , 03 , , - . Ἴ , 
δ. 8. ᾿Εβεβλαστήκει. 1. ἐβλαστήκει. Arn. Chr. ἐπιβεβλαστή 


κει, Cf. adn. 
cf. adnot. 


Cap. 26. 8. 1. Δύο x«l 
τεσσαράκοντα. Supra 
[c. 16. et 25.] τεσσαράκοντα tan- 
tum fuisse dixit.^ HUDS. Add. c. 
20. et 69. Videtur igitur alibi nu- 
merum summatim comprehendisse. 
Diod. Xll, 55. quinque et qua- 
draginta numerat. — ἔχοντα... 
προςτάξαντες. Verbosior 
oratio, quum alterutrum, aut ἔχον- 
τα, aut προοτάξαντες,. sufficiat. 
Steph. in Thes. v. zgocr. pro 
vulg. ἔχοντα scribendum suspica- 
tus est ἄρχοντα, ut VII, 19. le- 
guntur similia verba ἄρχοντα “- 
λέξανδρον Κορίνϑιον προςτά- 
ξαντὲς ἀπέστειλαν. Sed ἄρχον- 
τα ᾿Αλκίδαν, ὃς ἦν αὐτοῖς ναύ- 
αργος, προς τάξαντες etiamsi in- 
terpretere duce (illis navibus) 
praeposito Alcida, qui erat 
iis (Peloponnesiis) nauar- 
chus, est vel sic dicendi genus 
languidum, praesertim si verba c. 
16. x«l ναύαρχον προφςέταξαν 
᾿Δλκίδαν comparaveris. Videtur 
igilur vulgata utcunque ferenda 
esse. Cf. Krueg. ad Dion. p. 290. 
et interpr. Xen. Anab. I, 2, 21. 

V Kisouévgs] οὗτος 


Superius χαί in omnibus libris mss. invenitur; sed 


ὁ Κλεομένης καὶ ὁ Πλειστοί- 
ναξ ma ἰδές εἶσι Παυσανίου τοῦ 
ἐν Π]|λαταιῶσιν ἀριστεύσαντος 
ἐπὶ τῶν Μήδων. Sc hol. — ὑπὲ 0 
Ilavocvíov vro» Πλειστοά- 
va&xrog. De Plistoanacte tunc 
exsulante vid. II, 21. V, 16. sq. 
De filio eius, qui postea imperium 
patri reverso reddidit, et multo 
post iterum rex factus est, cf 
Mans. Spart. Il. p. 319. Ei igitur 
Cleomenes tutor fuit. Cf. adn. 1, 
107, 2. — νεωτέρου. Tene- 
rioreaetate, quam qui exer- 
citui praeesse posset, Zu 
jung. — πατρὸς δέ. De part. 
δὲ c. L, 12,9. ἢ, 37, 1. adn 
et Bernh. Synt. p. 4&5., prae- 
terea Kaempf. Quaest. Thucyd. 
p. 22., qui usum eius ex anaco- 
luthia repetit. 

$. 3. [Καὶ] εἰ 'tLÉf e Aa- 
στήκει. ,Est delenda καί par- 
ticula, ut sic procedat oratio : ἐδη- 
ὠσὰν τά τε πρότερον τετμη- 
μένα, εἴ τι ἐβι ἐβλαστίκει; καὶ 
ὅσα παρελέλειπτο.““ DIND. Cui 
Dobr. et Goell. assentiuntur. Καί si 
germanum est, nihil nisi etiam seu 
adeo potest valere, ut Fritzsch. 


τετάρτη é- 
βολὴ 4a«xs- 
δαιμονίων ἐς 
τὴν ᾿Αττικὴν 
ἡγουμένου 

Κλεομένους. 





, ᾽ γι 
αἰτίαι, δι ἃς 


Mv veio, 


ἀναγκάξον- 
ται ξυμβαί- 
νειν πρὸς 


LI 
τους 


, , 
AU nvat- 
ους. 
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^ B ^ - ^^"^ i ' € 2  ΒᾺ ἃ 4 "t 
πρὶν ἐςβολαῖς 7COtAÉARUITO' καὶ v ἐςβολὴ αὑτὴ 
^ » - , A ^ U 
χαλεπωτάτη ἐγένετο vois ᾿Ιϑηναίοις μετὼ τὴν Ocv- 

3i » , ^ t Mu » ^ - "e uL 
végeyp. ἐπιμέγοντες γὰρ «t ἀπὸ τῆς Aéopov τι 
πεύσεσϑωι τῶν νεῶν ἔργον αἷς ἤδη πεπεραιω μέ- 
νῶν ἐπε ξῆλθον τεὶ πολλὰ τέμινοντες. αἷς δ᾽ οὐδὲν 
ὠπέβαωινεν αὐτοῖς Oy προςεδέχον το, καὶ ἐπελελοί- 
σεν ὁ οἵἴτος, ἀνεχώρησων καὶ διελύ 'Ünocr κχκατὼ 
πόλεις. 
Li ^ ^ cid » € [44 

24. Οἱ δὲ Μουτιληναῖοι ἐν τούτῳ, «s αἵ τε 
"ες αὐτοῖς οὐχ ἧκον C30 τῆς Πελοποννήσου, ἀλλὰ 
γῆες αὐτοῖς οὐχ ἡχὸν ἐπὸ τῆς Πελοποννήσου, ελλ 
» te * € ^ , ^ ^ Li , 
ἐνεχρόνιξζον, καὶ Ó οἴτος ἐπελελοίπει, ἀναγκόξζον- 

te , i] , ,' 

ταν ξυμβαίνειν πρὸς τοὺς ᾿Ιϑηναίους διὰ τάδε. 

É* δι ^ * V » ^ 
0 Σώλαιϑος καὶ αὐτὸς οὐ προςδεχόμενος ἔτι τὲς 
ναῦς ὁπλίζει τὸν δῆμον πρότερον ψιλὸν [ὄντα 
εἷς ἐπεξιὼν τοῖς ᾿ϑηναίοις" οἱ δὲ 
, ^ , - , - Ε] , ^ 
ὕπλα, οὔτε ἠχροῶντο ἔτι τῶν ἀρχόντων, χατὰ 
£vAAO; '0Ol'g T€ γιγνόμενοι ἢ τὸν σῖτον ἑ χέλευον τοὺς 
δυνώχοθι φέρειν ἐς τὸ φανερὸν καὶ διανέμειν ἅπα- 


δ. 4. ᾽᾿Επεξῆλθον. Ar. ΝΣ ὑπεξῆλθον. Cf. adn. 
Cap. 27. δ. 2. "Ovr« om. Cass, Aug. Cl. Quos quominus se- 
quamur, articuli omissio non ine Cf. adn. I, 49, 5. 


ad Luci. p. 184. et in ed. Bloomf. — vel repullulandi hic aptissima 
interpretantur. Sed nec placet haec. — vix. recte. exprimatur. — μετὰ 
vis, el iusta membrorum ratio ser» τὴν δευτέραν. Cf. II, 55. 57. 
vata particula obscuratur, quam in $4.  Emiuévovctsg ... 
ed. 2. Arn. quoque deleri mavult, πὲ vGtG θαι. Cf. Matth. Gr. 
etsi miram eius excusationem ad- . 994. b. — ἐπεξῆλϑο »| ἐπέ- 
didit. Praeterea ἐπεβλαστήκει legi acit Schol. Malo igitur 2x7- 
iubet Dobr. Et in flexione quidem — 29ov, adierunt; nam ἐπεξελ- 
vulgatae iniuria haereas. Nam ϑεῖν nec apud Thuc., apud quem 
Buttmannus, qui in Gr. max. — non rarum est, alibi sic dicitur, 
ὃ. 83. adn. 2. βέβλαμμαι solum — mec in Steph. Thes. alio nisi hoc 
exemplum reduplicationis ante 84 — exemplo excurrendi et, percursandi 
positae esse dicit, non solum eius- motio ei tribuitur. ᾿Επεξελϑεῖν 
dem verbi activo βεβλαφέναι οἱ — autem pro altero etiam I, 70. οἱ 
perfecto βεβλασφηήμηκε apud De- — HE, 108. in vulg. exempla irre- 
mosth. (cf. Rost. Gr. δ. 66. adn. — pserat. 

2.), sed etiam ipso βεβλαστηκέ- Cap. 24. 5$. 2. Ὁπλίξει .-.. 
vet in Hellanic. Fragm. 2. sivie ὄντα, »populo prius le- 
apud Schol. Apollon.lll. v. 1178. — vius armato graviora arma 
el ἐβεβλαστήκει Luci. Ver. Hist. tradit*. HUDS. Cf. Bloomf. 
I, 31. refellitur. Verum est tamen ὃ. 3. Κατὰ ξυλλόγους 
apud Euripidem ἐβλάστηκα legi τε γι 'νόμενοι. Similiter II, 
(cf. Buttm. l.d.), etaccedit, quod — 21: κατὰ ξυστάσεις τε γιγνό- 
simplici verbo notio succrescendi κενοὶ, ubi vid. adn. — τοὺς 


, 3! M^ H : 
ἐπειδὴ) ἕλαβον : 
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σιν, ἢ αὐτοὶ ξυγχωρήσαντες πρὸς ᾿᾿ϑηναίους ἔφα- 
σαν παραδώσειν τὴν πόλιν. 28. γνόντες δὲ οἱ ἐν 
τοῖς πράγμασιν οὔτ᾽ ἐποχωλύσειν δυνατοὶ ὄντες,. 
εἴ v ἐἀπομονωϑήσονται τῆς ξυμβάσεως, κινδυνεύ- 
σοντὲς, ποιοῦνται χοινὴ ὁμολογίαν πρός vs Π|(- 
χητὰ καὶ τὸ στρατόπεδον, ὥςτε ᾿Ιϑηναΐοις μὲν ἐξ- 
εἶναι βουλεῦσαι περὶ Mv τιληναίων ὁποῖον ἄν τι 
βούλωνται, καὶ τὴν στρατιὼν ἐς τὴν πόλιν ϑέχε- 
σϑαι αὐτούς, πρεσβείων δὲ ἀποστέλλειν ἐς τὲς 
ϑήνας Μυτιληναίους περὶ ἑαυτῶν" ἐν ὅσῳ δ᾽ ἂν 
πάλιν ἔλθωσι, Πάχητα μήτε δῆσαι "Μυτιληναίων 
μηδένα μήτε εἶν δροαποδίσαι μεήτε ἀποχτεῖναι. ἣ 
μὲν ξύμβασις αὕτη ἐγένετο. οἱ δὲ πράξαντες πρὸς 
τοὺς “ακεδαιμονίους μόλιστα τῶν Mv τιλημαίων 
περιδεεῖς ὄντες, εἷς ὶ στρατιεὼὶ ἐρῆλθϑεν, 0 οὐχ ἠνέ- 


ὄχοντο, CAA ἐπὶ τοὺς βωμοὺς Oucg χαϑίζουσι. 
ν LI € à -— 
Πάχης δ᾽ ἀναστήσας αὐτοὺς ὥςτε μὴ εδικῆσαι, 


Cap. 28. S. 1. 


Κινδυνεύσοντες. Pal. It. H. Reg. B. xivóv- 
νεύοντες. 


Μήτε ἀνδραποδίσαι. Pro hoc μήτε in optimorum librorum ple- 
risque et mediocrium nonnullis μηδέ legitur. 


δυνατούς. Lesbus enim tunc 
optimatium imperio parebat. Cf. 
K ort. Resp. Gr. p. 99. sq. Plehn. 
Lesb. p. 92. sq. 


inter se respondent. — πρε- 
6g íav δὲ... . Μυτιληναί- 
o v g. Propter superiora A9 qvaí- 
OLG μὲν cet. proprie Μυτιλ ηναίους 
δὲ πρεσβείαν ἀποστέλλειν scri- 
bendum erat, sed ob interposita 
καὶ τὴν δέχεσϑαι αὐτούς 
(τοὺς Mvri.) sermo mutatus est, 


Cap. 28. 8. 1. Oi ἐν τοῖς 
xedypuaciv] « οἱ τὰ τῆς πο- 
λεως πράττοντες. Schol. Sunt 
iidem, qui paulo ante οἱ δυνατοί 
appellati sunt, vel qui ex his tunc ὃ. 2. Ovx quvécyovro, 
forte reipublicae praeerant. Infra rem non tulerunt, siehiel- 
c. 72. ei alibi oi ἔχοντες τὰ ten es nichtaus. Si quid sub- 
πράγματα. Cf. Wachsm. Antiqu.— audiendum, sunt verba αὐτὴν ἐς- 
Gr. IM. 2. p. 437. et al. in ed. οὖσαν. — Og oc. I. e. etsi fides 
mai.c. --ἀποκωλύσειν. Fu- data erat ab Atheniensibus inco- 
turi infinitivus ita positus est, ut — lumitatis, donec legati redissent. 
interdum post verbum δύνασϑαι. ὃ, 1. extr. Qualis breviloquentia 
Cf. VIL, 11,3. Soph. Phil.v. 1394. — apud hanc particulam non rara est. 
Lob. ad Phryn. p. 748. Matth. Cf. 1, 105, 7. Il, 51, 6. IH, 49. 
Gr. δ. 506. VI. — δυνατοὶ 80. IV, 96. al. et de Lat. tamen 
ὄντες... κινδυνεύσοντες. ed. mai. — ἀναστήσας αὖὐ- 
Haec participia ex participio y»vóv- τούς. Cf. adn. I, 126, 11. — 
rtg apta sunt, aique οὔτε... τέ ὥςτε, ea conditione, ut. 


ἡ ξύμβασις 
αὐτή, ue" 
nv xci * evtt- 
σα ᾿Αϑηναίοις 
ὑποχείρεοο 
γίγνεται. 








᾿Αλκίδας χρό 
νιὸς ἐς ΓΕμ- 
βατον κατα- 
πλευσας τὴν 
Μιευτιλήνην 
ἑαλωκέναι 
πυδϑόόμενος 
βουλεύεται. 
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"v ν , T "AA Loc , : 
χατατίϑεται ἐς Τένεδον, μέχοι ov vois ᾿ϑηναίοις 


« » » ^ » , --Ψ-- , TA) " 
τε δόξῃ. πέμψας δὲ xci ἐς τὴν Αντισσαν voujotts 3 


^ 3^4 - ed E B B ^ 
προςεχτήσατο, καὶ τάλλα τὰ περὶ τὸ στρατόπεδον 
, L4 P] πο »v 3 

χαϑίστατο, ἡ αὐτῷ ἐδόχει. : ᾿ 

29. 0i δ᾽ ἐν ταῖς τεσσαράχοντα ναυσὶ II:4o- 

ἐν P ? , ^ "4 - €). ΄ "F4 - 

πονγήσιοι, OUg ἔδει ἐν τείχει 7ttQecyel ἐσϑαι, πλέον 
^ , - ^ » 

τες πεοί v& αὐτὴν τὴν Πελοπόννησον ἐνδιέτροιψαν, 


42 P4. - 4 πα "QE eren 
x«i χατὰ τὸν ἄλλον πλοῦν σχολαῖοι χομισϑέντες 


τοὺς μὲν ἐκ τῆς πόλεως ᾿᾿ϑηναίους λανϑάνουσι, 
πρὶν δὴ τῇ Δήλῳ ἔσχον, προς μίξαντες ὁ da qv- 
τῆς τῇ Ἰκάρῳ καὶ Μυχόνῳ πυνϑάνονται πρῶτον, 
ὅτι ἡ Μυτιλήνη ἑώλωκε. βουλόμενοι δὲ τὸ σαφὲς 
εἰδέναι κατέπλευσαν ἐς Ἔμβατον τῆς Ἐρυϑραίας" 
ἡμέσαι δὲ μάλιστα ἦσαν τῇ Μυτιλήνῃ δαλωχυίς 
ἑπτώ, ὅτε ἐς τὸ Ἔμβατον κατέπλευσων. πυϑόμε- 


86. 39. Τἄλλα. Cass. Ven. C. Gr. al. T ἄλλα. Cf. sd. c. 90. 

Cap. 29. 8. 1. Ἰκάρῳ. Vind. ᾿Ιλάρῳ. Lugd. Chr. Dan. Kao. 
Cf. adnotat. [at 

“Βάλωκε. In pessimis libris mss. frustra ἑαλωκυῖα εἴη. Cl. 
Host. Gr. ὃ. 122. 6. et VIII, 23. V, 82. 


Cf. Matth. Gr. ὃ. 629. — x«- 1836. p. 654. et in Lucubr. Thuc. 
τοτίϑεται. Cf. adn. 72, 1. — — p. 23. Sed in talibus veteres non 

)&n. Cf. : anxie ius ordinem observare 
μέχρι οὗ ... δόξη. Cf. adn. anxie iustum. ΟἹ 
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vo, δὲ τὸ σαφὲς ἐβουλεύοντο ἐκ τῶν παρόντων᾽ 
καὶ ἔλεξεν αὐτοῖς Τευτίαπλος ἀνὴρ Ἠλεῖος τόδε. 
90. ,,λχίδα καὶ Πελοποννησίων ὅσοι πάρεσμεν 
ἄρχοντες τῆς στρατιᾶς, ἐμοὶ δοκεῖ πλεῖν ἡμᾶς ἐπὶ 
Μυτιλήνην, πρὶν ἐχπύστους γενέσϑαι, ὥςπερ ἔγο- 
μεν. χατὰ ydo τὸ εἰχὸς ἀνδοῶν νεωστὶ πόλιν 
ἐχόντων πολὺ τὸ ἀφύλαχτον εὑρήσομεν, κατὰ μὲν 
ϑάλασσαν καὶ πώνυ, ἡ ἐχεῖνοί τε ἀνέλπιστοι ἐπι- 
γενέσϑαι ἄν τινὰ σφίσι πολέμιον, καὶ ἡμῶν ἡ 
ἀλκὴ τυγχώνει μώλιστα οὖσα᾽ εἰκὸς δὲ καὶ τὸ πε-- 
ζὸν αὐτῶν κατ᾽ οἰχίας ἀμελέστερον αἷς χεχρατη- 
κότων διεσπάώρϑαι. εἰ οὖν προςπέσοιμεν ἄφνω τε 
καὶ νυχτός, ἐλπίζω μετὼ τῶν ἔνδον, εἴ τις ἄρα 
ἡμῖν ἐστιν ὑπόλοιπος εὔνους, καταληφϑῆναν ἂν 
τὰ πράγματα. καὶ μὴ ὠποχνήσωμεν τὸν κίνδυνον, 
νομίσαντες οὐχ ἄλλο τι εἶναι τὸ χαινὸν τοῦ πο- 


Cap. 80. δ. 4. Τὸ καινόν. In paucis iisque non optimis li- 
bris κενόν. Sed vulgatam probamus, ne et plurimorum atque optimo- 
rum librorum auctoritatem spernere, et in voce χενά subiti magis 
quam, qui huc non pertinet, inanis terroris significationem contra no- 
tionem vocabuli quaerere cogamur. Utrum praestet, Arnoldus in ed. 


λήνῃ ἑαλωκυίᾳ. Cf. Matth. et(ubi) vires nostrae forte 


I, 137, 2. rS 

8. 3. Τὰ περὶ τὸ στρα- 
τύπεδον, 4πᾶ6 circum ca- 
stra erant, sive finitimas par- 
tes Lesbi. €f. c. 35. extr. et de 
v. καϑίστασϑαι adn. I, 114, 3 

Cap. 29. ὃ. 1. Oi ὃ ἐν τον 
Πελοποννήσιοι. Cf. c. 26. 
— σγολαῖοι. Cf Rost. Gr. 
$. 100. 2. p. 471. — vovg éx 
τῆς πόλεως ᾿Αϑηναίους. 
Athenienses forte in Delo versan- 
tes aut. XXX naves, quae circa 
Peloponnesum fuerint (cf. c. 16.), 
significari censent Haack. et Haa s. 
Lucubr. Thuc. p. 21. sq. -ἔσχον. 
Cf. adn. I, 110, 4. — 7Ix«9oo 
xci Mvxóvo. ADeloinloniam 
profectos Myconum prius quam lca- 
rum attigisse adnotat Haack. Quare 
aut verba transponenda aut /I«oo 
pro ᾿Ικάρῳ legendum esse conie- 
cit Haas. in Ephem. antiqu. stud. 


respondet Bloomf. , quod verum 
esse ex altero. exemplo l'hucydi- 
deo VIII, 88: εὐϑὺ τῆς Φαση- 
λιδος καὶ Καύνου intelligitur. 
Non prorsus similes sunt aliae 
ὑστερολογίαι, velut Tacitina Ta - 
rentino Brundisinoque foe- 
dere Ann. I, 10. 

8.2. TO σαφές, id, quod 
deillonuncio verum esset, 
fere idem atque τὸ ἀληϑὲ Ξ. Cf. 
I, 22, 4. — cuf «cov] τὸ στε- 
νὸν τὸ μεταξὺ Χίου καὶ Egv- 
ϑρᾶς. Schol. Apud quem ᾿Ερυ- 
$ocGg pro usitatiore EgovO9oov 
non sollicitandum. "Vid. Steph. 
Thes. ,Euferov Stephano τό- 
πος τῆς Ἐρυϑραίας. Ms. Vatic. 
geographi ἄκρον τῆς νήσου vo- 
cat. Polyaen. III, 9: περὶ Εμ- 
βατα.“ WASS. — τῆς Ἔρυ- 
ϑραίας. Agri Erythrarum, urbis 
eregione Chiisitae. — τῇ M vc t- 





Gr. δ. 388. c. Rost. ὃ. 105. 2. 
p. 9341. extr. — ἐκ τῶν za- 
Qovrov,propraesentire- 
rum statu. Cf. V, 87. VII, 62. 
T1. et ὡς ἐκ τῶν m. IV, 17. 

Cap. 30. $8.1. Πρὶν ἐκπύ- 
στους γενέσϑαι. Sic rursus 
IV, 70. VIII, 42. Similiter καταγ- 
γέλτους γίγνεσθαι VIL, 48. et 
ἐξαγγέλτους VIII, 14. -- ὥςπερ 
ἔχομεν, Βίου!ϊ sumus, i. e. 
»sine ulla mora ac deliberatione 
atque ulteriore apparatu.^ DUK. 
Cf. adn. I, 134, 3. Stallb. ad 
Plat. Alc. p. 123. C. et quos in 
ed. mai. citavimus. 

ὃ. 2. ἀνδρῶν... ἐχόν- 
τῶν. Mos genitivos pendere ex 
nomine τὸ ἀφύλακτον, i.e. τὴν 
ἀφυλαξίαν, ex articulo omisso ap- 
paret. — χαὶ ἡμῶν ... οὖσα. 
Interpretationem: et (ubi) nos 
forte plurimum pollemus, s. 


sunt firmissimae, male vi- 
tuperat Did. Cf. 1, 80, 3. al. Re- 
spicitur ad maiores copias navales 
quam pedestres, quas in illa ex- 
peditione habebant Peloponnesii. 
Inutiies igitur sunt Kruegeri con- 
iecturae μαλιστ᾽ ἀποῦσα aut μάλ᾽ 
ἀποστατοῦσα eliam ideo reiicien- 
dae, quia Peloponnesii mari non 
plus aberant a Mytilenis quam terra. 
--ἰμελέστερον... διεσπάρ- 
αι. δ τὸ cf. Drak. ad Liv. 
VE, à, 5. 

ὃ. 3. Καταληφϑῆναι... 
τὰ πράγματα,ἴοτο, utres 
(illas) in potestatem no- 
stram redigamus. Cf. 11,2. 
el κατέχειν τὰ πράγματα IV, 2. 

6. 4. ᾿ποκνήσωμεν. Cf. 
adn. 20, 2. — τὸ καινὸν 
τοῦ πολέμου, necopina- 
tum belli, (ut subita belli 
dixerunt Lii v. VI, 32. et Ta c. Hist. 


λόγος Τευ- 
τιαπλου. 











^ 


κά ΘΟΥΚΥΔΙΜΟΥ͂ ZYTTPAOHSZ Γ. 4«. 


a sg ^ - ( » ^ S “ἢ Ν E 
λέμου ἢ τὸ τοιοῦτον, ὃ εἴ τις στρατηγὸς tv τὲ 


^ ^ - ^ , : » AD P. es 
αὐτοῦ φυλώσσοιτο καὶ τοῖς πολεμίοις ἐνορῶ» ἐπι 


" ^ - » ] & - éé ^ € ^ Ὁ "v 
ἄλλαι παραι- χειροίη, πλεῖστ᾽ ἂν ὀοϑοῖτο.“ 91. ó μὲν τοσαῦτα 


νέσεις, ας οὐκ 
ἐνδεχόμενος 
λκίδας ἀνὰ 


πλέειν 7TtOO0CL- 
ρεΐῖται. 


? »»» 
- 


ey. οὐχ ἔπειϑε τὸν ᾿Αλκίδων. ἄλλοι δέ τινὲς 
τῶν cn Ἰωνίας φυγάδων καὶ οἱ Μέσβιοι ξυμι- 
πλέοντες παρήνουν, ἐπειδὴ τοῦτον τὸν κίνδυνον 
φοβεῖται, τῶν ἐν Ἰωνίᾳ πόλεων καταλαβεῖν Tue 
ἢ Κύμην τὴν Αἰολίδα, πὼς ἐκ πόλεως ὀρμώμιε- 
vot τὴν Ἰωνίαν ἀποστήσωσιν, (ἐλπίδα Ü iret: 
οὐδενὶ γὰρ cxovoíog ἀφίχϑαι,) καὶ τὴν πρόςοδον 





ETOZ E. ΘΕΡΟΣ, (ΤΠ. 31. Aj) 
xci ἅμα ἢν ἐφορμῶσιν αὐτοῖς σφίσι δϑαπώγη 


Avroig. Bekk. ex Cl. Ven. C. F. It. Vat. H. Reg. Bas. Gr. aliis. 
Vulgo αὐτούς, ut Cass. Aug. Pal. E., quod verbo ἐφορμεὶν aut 
ἐφορμᾶν (de quibus cf. adn.) parum convenit, elsi conferas Matth. 
Gr. 8. 402. adn. 1. 

Σφίσι δαπάνη. Cass. Aug. Ven. C. Pal. It. Vat. H. Bas. Gr. 
Laur. Chr. Bekk. δαπάνη σφίσι. Ar. δαπάνη καὶ σφίσι. Pro nom. 
δαπάνη D. et 1. δαπάνην. Cf. adu. 


kommensein, praeter nul- sed eliam contra rationem hic 


ταύτην μεγίστην OovOGC/ 


Aw 


etiam Krohl. Quaest. Thuc. I. p. 6. 


ed. 2. 


γίστην. 


᾿Ιϑηναίων ἣν ὑφέλωσι, 


2., qui in ed. f. κενά prorsus damnaverat, non audet decernere. ΟἹ. 


At contra Arn. vid. Bloomf. in 


Cap. 314. δ. 1. Μεγίστην ovoav. Vat. H. Reg. ovo«v μὲ 


UPo£loci. |. Vat. Reg. Bekk. ὠφέλωσι. Sed nobis hi libri non 


magis quam in superiorum verborum collocatione sequendi videntur; 


nam similiter vqzAsiv legitur c. 13. 


V, 13.) quod in bello no- 
vum vel inexspectatum ac- 
cidit. Cf. adn. Il, 61.2. — ro 
τοιοῦτον, i. ὁ. τὸ προςπε- 
σεῖν ἄφνω: nam τὸ μὴ ἀποκνεῖν 
τὸν κίνδυνον minus recte τὸ xat- 
νὸν τοῦ πολέμου appelletur. — 
0 ad τὸ τοιοῦτον relatum quo- 
niam essel τὸ πρυςπεσεὶν ἄφνω, 
id sic intellizendum esset, ut cum 
verbo φυλάσσοιτο iunctum signi- 
licarel τὸ ἄλλους ἑαυτῷ προς- 
πεσεὶν ἄφνω, cum verbo ἐνορῶν 
contra τὴν δύναμιν το D τοὶς πο- 
λεμίοις προςπεσεὶν ἄφνω. Qua- 
lis durities quum ferenda non vi- 
deatur, pronomen grammatice po- 
lius ad τὸ καινὸν τοῦ πολέμου 
spectare existimandum est. Quan- 
quam ad sententiam fatemur nihil 
interesse, quia scriplor ovx ἀλλο 
TL esse τὸ καινὸν τοῦ πολέμου 
dixit 7 τὸ τοιοῦτον. Proxima sic 
interpretare: quod si quis dux 
et in se caveat, et in hosti- 
bus animadvertens impe- 
tum faciat,felicissimosuc- 
cessu utatur. Ὅ cum duobus 
verbis cohaerere iam diximus. Da- 


tivus roig πολεμίοις item et cum 
verbo ἐνορῶν (cf. I, 95.) et cum 
altero. ἐπιχειροίη nectendus est. 
Ἔν αὐτῶ. non αὐτός. ob con- 
traria rois πολεμίοις ἐνορῶν scri- 
psisse Thucydidem vidit Krohl. 
Quaest. Thuc. l. p. Ὁ. — πλεῖστ 
«v ὀρϑοῖτο. Similiter 37, 4. 
42, ἃ. al. 

Cap. 34. δ 1. Ὁρμωμ s 
νοι. Cf. adn. I, 641, 2. — την 
Ἰωνίαν γίγνηται. Ἡΐο 
locus difficillimus, de quo fusius 
disseruimus in ed. mai. Comment. 
el Suppl., si singula in eo recte 
scripta et interpuncta sunt, sic in 
Latinum convertendus est: ut... 
loniam ad defectionem im- 
pellerent, (id autem spe- 
rari posse, nullo enim in- 
vito se in has regiones ve- 
nisse,) atque hunc reditum, 
qui maximus esset, ut Athe- 
niensibus eriperent, simul- 
que ut iis se adorientibus 
sumptus fieret. Ita fere Arndt. 
de Pronom. reflex. usu p. 4. Ov- 
δενὲ ἀκουσίως ἀφίχϑαι valere 
Keinem wider Willen ge- 





lius (ex lIonibus) voluntatem 
venisse, perspicuum est, sive 
dativus ex voce ἀκουσίως pendet, 
quod Schoemannus in Observ. 
in Thucyd. loc. difficil. p. 3. sqq. 
exemplo Herodoteo II, 162: καὶ 
τῷ οὔκως ἀεκούσιον ἐγίνετο τὸ 
ποιεύμενον, ὡς διεδείκνυε, pa- 
rum demonstravit, sive ex verbo 
ἀφίχϑαι suspensus est. Cf. adn. 
I, 13, 3. et IV, 85: ἀσμένοις 
ὑμῖν ἀφῖγμαι, ob quae dxov- 
cío coniecit Lin da v. Spicil. crit. 
p. 4.. pro quo ἄκοντε scribendum 
fuisse propter adn. ad I, 138, 4. non 
certum est. Deinde ἤν particula 
interdum non conditionem, sed 
consilium indicari locis Aristoph. 
Acharn. v. 1044. et Ran. v. 175. 
idem Schoemannus docuit. De 
collocatione autem eius vid. adn. 
I, 10, 2. 68, 1. Tum pronomina 
αὐτοῖς σφίσι, ut VIIL 73, 4. αὐ- 
τοὺς σφᾶς, separanda sunt (cf. 
Arndt. l.d. p. 3.), et σφίσι ex 
legibus sermonis ad eos, qui haec 
loquuntur, et iccirco ad exsules 
Iones et Lesbios aut solos aut una 
cum Lacedaemoniis, in quorum 
classe erant, αὐτοῖς ad Athenien- 
ses referendum est. Sed omnia 
hic esse integra sane parum veri- 
simile est. Nam primum ἤν nec 
alibi sic apud Thuc. legitur, eique 
in soluta oratione ita dicto πώς 
vel ἄρα adiici solet. Deinde, ,,ubi 
in significandis rebus iis, quas quis 
perficere studet, optio datur inter 
ὅπωξ et ἤν particulas, haec prae- 
fertur in re incertiore, illa in iis, 
quorum paulo certior spes cst. 
Quod si verum est, facile apparet 
particulas non modo sine rationc, 


mutari.^ HAAS. Lucubr. Thucyd. 
p. 9., qui praetetea post interval- 
lum non solum verborum multitu- 
dine, sed etiam varietate senten- 
liarum, satis longum ex hac vi 
particulae ἤν magnam obscurita- 
tem oriri iure admonet, Huic igi- 
lur incommodo ut mederetur, Do- 
braeus pro utroque ἤν substi- 
luendum esse ἵνα ingeniose con- 
iecit; id enim cum simili ὅπως 
saepe mutatur. Cf. Rost. Gr. $. 
122. 11. p. 653. *). Porro quum 
ἐφορμᾶν nec, si a dubio ἐφορ- 
μηϑέντες VL 49. discesseris, us- 
quam apud Thuc. exstet, nec aliam 
nisi irruendi in al. seu inva- 
dendi significationem cum dativo 
coniunctum habeat, cui notioni sum- 
ptus commemoratio parum con- 
g£ruens est, égooutiv contra et 
usitassimum Thucydidi sit (cf. adn. 
I, 64, 2.), et ideo aptissimum, quia 
classe obsideri hostes paulo diu- 
tius sine impensis non poterant 
(cf. adn. c. 33. extr.); aut ἐφορ- 
μοῦσιν, quae coniectura ab Arn. 
et Bekk. recepta est, scribendum, 
aut priore ἤν, ut diximus, mu- 
tato, altero servato, σφίσι pro- 
nomen, cui in libris varius locus 
assignatur, tanquam glossema de 
Goelleri sententia delendum et ex- 
iremum membrum sic interpun- 
gendum videtur, καὶ ἅμα, ἣν 
ἐφορμῶσιν, αὐτοῖς δαπάνη γί- 
γνηται. Et hoc nescio an praefe- 
rendum sit, quoniam σφίσι in opti- 
mis libris inter vocabula δαπάνη 
et γίγνηται legitur, ubi colloca- 
tum. ex ἐφορμῶώσι vel ἐφορμοῦσι 
non videtur pendere posse. Haa- 
sius quidem Lucubr. Thuc. p. 6. 





ἐς "E φεσον 

οὖν x«i ἐν- 
τεῦϑεν ὡς ἐπὶ 
Πελοπόννη- 

σον φεύγει. 

€ 07, rog ὠμό- 
της αὐτοῦ ἐς 
τοὺς αἰχμα- 

λώτους. 


40 OGOYKYAIA4OY ΞΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ T. Af. 


γίγνηται" πείσειν τε οἴεσθαι καὶ Πισσούϑνην, ὥςτε 


^ - c ^ »?€9* - ? P 345 ^ ^ 
ξυμπολεμεῖν. ὁ δὲ οὐδὲ ταῦτα ἐνεδέχετο, ελλὰ TO " 


πλεῖστον τῆς γνώμης εἶχεν, ἐπειδὴ τῆς Μυτιλήνης 
ὑστερήσει, Ó τι τάχιστα τῇ Πελοποννήσῳ πάώλιν 
προςμῖξαι. 02. ἄρας δὲ ἐκ τοῦ Ἐμβάτου παρέ- 
JLÁA&L* καὶ προσχῶὼν Μυοννήσῳ τῇ Τηίων τοὺς 
αἰχμαλώτους, οὗς κατὰ πλοῦν εἰλήφει, ὠπέσφαξε 
τοὺς πολλούς. 


Γίγνηται. Ven. H. G. ed. Bas. γίγνεται. D. et Parm. γίγνεσϑαι. 
$.2. Προςμῖξαι. Aequalitatis causa reliquimus (cf. sd. II, 84, 5.), 
sed ms προςμίξαι docet Apu ad Steph. Thes. v. μίγνυμι. 
Cap. 32. δ. 1. Προσχων. lt. Vat. Bekk. προςσχών. Cf. sd. L, 15. 
Mvovviog. Ante Bekk. et in plerisque membranis Mvov;;oo. 
Sed vid. Strab. p. 618. et hic Duk. Cf. de Peloponnesi nomine sd. Ι,1. 


καὶ ἐς τὴν Ἔφεσον χκαϑορμισαμέ- : 





ETOZ E. GEPOZ. (I, 32. 88) 47 


vov αὐτοῦ, Σαμίων τῶν ἐξ ᾿Δναίων ἀφικόμενοι 
»^ ^w Ὕ“ Y ^ 
πρέσβεις ἔλεγον oU χαλῶς τὴν Ἑλλάδα ἐλευϑε- 
ροῦν αὐτόν, εἰ ἄνδρας διέφϑειρεν οὔτε χεῖρας dv- 
ταιρομένους ovre πολεμίους, ᾿Αϑηναίων δὲ ὑπὸ 
ἀνέγχης ξυμμάχους" εἶ τὲ un παύσεται, ὀλίγους 
μὲν αὐτὸν τῶν ἐχϑρῶν ἐς φιλίαν προςάξεσϑαι, 
πολὺ δὲ πλείους τῶν φίλων πολεμίους ἕξειν. zc 
ὁ μὲν ἐπείσϑη τε χαὶ Χίων ἄνδρας, ὅσους εἶχεν 
ἔτι, ἐφῆκε χαὶ τῶν ἄλλων τινάς. ὁρῶντες ydg 
τὰς ναῦς οἱ ἄνϑρωποι οὐχ ἔφευγον, ἀλλὰ προςε-- 
χώρουν μᾶλλον ὡς ᾿Αττικαῖς, xci ἐλπίδα οὐδὲ 
^ »^ "A " : M , | : ? ; , Bes 
τὴν ἐλαχίστην εἶχον μή ποτε, ᾿ϑηναίων τῆς 
^ E -- ων 
ϑαλάσσης κρατούντων, ναῦς Πελοποννησίων ἐς 
i Í 
i] , ) ^ ^ 4). 3 Α Ν ^ 3yg* ΝΜ. € 
Ἰωνίαν παραβαλεῖν. o3. ἀπὸ δὲ τῆς Ἐφέσου ὁ 


probata coniectura ἐφορμοῦσιν οἱ (τῆς ς ἀπὸ τῆς ᾿Ιωνίας) μεγίστης 


positu verborum αὐτοῖς δαπάνη 
σφίσε parenthesin tolli iussit, ex 
verbis ἐλπίδα à sive: duo fa- 
ciens pendere membra, quae more 
Thucydideo inaequalia essent; in- 
telligendum enim esse spem illam 
impellendae ad defectionem lIo- 
niae duabus contineri rationibus, 
quarum una posita essel in pro- 
penso lonum animo, altera in eo, 
si amplissimus Atheniensium redi- 
tus interciperetur, atque iis ultro 
etiam sumptus faciendi necessitas 
imponeretur. Similiter membra dis- 
crepare IV, 85: ϑαυμά dg δὲ τῇ 
τὲ ἀποκλήσει μου τῶν πυλῶν, 
καὶ εἰ μὴ ἀσμένοις ὑμὶν ἀφὶ- 
γμαι, εἰ V, 40: ἠτιῶν τὸ τὴν τε 
igi) σιν τοῦ παντὸς. καὶ εἰ 
᾿“ργείοις ξύμμαχοι ἔσονται. Sed 
primum ex horum ipsorum exem- 
plorum comparatione Thucydidem, 
si hoc vellet, οὐδενί r£ yag ... 
ἀφίχϑαι scripturum fuisse iure 
colligas. Deinde eam difficultatem, 
quam in collocatione σῳφίσε pro- 
nominis inesse modo vidimus, Haa- 
sius non expedivit. Denique, quod 
gravissimum est, sententia non est 
probabilis. Nam verum est quidem 
tributa intercipi posse, etiamsi non- 
dum plane occupata Ionia sit; sed 
unius urbis occupatio nullo modo 
interceplio τῆς προςόδου ταύτης 


οὔσης YOcari potest. Cete rum prae- 
ter eos, de quibus in ed. maiore 
diximus, egit nuper de hoc loco 
eliam Krohl. Quaest. Thuc. I. 
p. Ὁ. sq., cuius enodationi quae 
obstarent, explicavimus in Com- 
ment. antiqu. stud. a. 1842. p. 127 
Arnoldus autem in ed. 2. verba 
probabiliter explicari non posse 
adnotans nullam  explanationem 
adscripsit. — oic t. Ad 
hoc, ul iam ad membrum ἐλ πίδα 
δ᾽ εἶναι... ἀφῖχϑαι, ex supe- 
riore παρήνουν repetendum ἐλε- 

yov. Cf. adn. IV, 3. — Il:6- 
60 ὑϑνην. Cf. adn. L 115, 5 
— ὥςτε. Cf. adn. II, 2, 4. 

δ. 2. Τὸ πλεῖστον τῆς 
yvounugtigtv,adeamsen- 
tentiam potissimum ani- 
mo inclinabat, ut zzv πλεί- 
στην γνώμην εἶχεν potuit scribi. 
Cf. adn. 25, 2. et similia dicendi 
genera apud Bloomf. — zoog- 
pito. Cf. adn. I, 46, 3. 

Cap. 32. 8. 1. Παρέπλει. 
loniae litora. — υοννήσῳ 
τῇ Tníov. Cf. Strab. p. 643. 
extr. οἱ Liv. XXXVII, 27. — 
κατὰ πλο E^ Sine articulo, ut 
xc«90' ὁδόν. Cf. VII, 31. et ἐν 
zÀo VI, “1. l— ἐπέσφαξε, 
Cf. II, 67. extr. — τοὺς πολ- 
λούς. De hac appositione cf. 


AAxíüag ἔπλεε κατὰ véyog xol φυγὴν ἐποιεῖτο" 
(ὠφϑὴ γὰρ ὑπὸ τῆς Σαλαμινίας χαὶ Παράλου 


Rost. Gr. 8$. 101. 3. b. Krueg 
ad Dion. p. 305. Dobr. et nos 
ad V, 75, 4. 


$6.2. Τῶν ἐξ ᾿Αναίων. Cf. 
adn. 19, 2. — τὴν Ἑλλάδα 
ἐλευθεροῦν. C. II, 8, 4. 
ti... δειέφϑεερεν. Exspe- 
cles forsitan aut. εἰ διαφϑεέροι, 
aut εὖ διαφϑείρει. Vulgata tamen 
videtur significari quod necas- 
set, vel proprie si necasset, 
quod ab eo factum esse 
constare. — χεῖρας ἂν - 
ταιρομένου ς, propr. manus 
(suas) contra tollentes 
(ad pugnandum). Est formula di- 
cendi frequens. Vid. ed. mai. 


9. 3. Xíov &vóoag. Ex 
bis Aleidam ad Chium appulsum 
esse male colligit Haas. Lucubr. 
Thuc. p. 24. Nam hos homines 
mari in navibus onerariis captos 
esse el ex ipsis verbis κατὰ πλοῦν 
8. 1. colligi potest, et ex iis, quae 
II, 67. extr. leguntur. Multo mi- 
nus autem e Samo quoque capti- 
vos abductes esse idem Haas. de- 
bebat dicere, Nam qui soli hic 
commemorantur Samii, erant AÁnai- 


tae 8$. 2., Sami incolarum et Athe- 
niensium. hostes , Lacedaemonio- 
rum soci. Of. 19, 2. IV, 75, TL. 
— ἐλπίδα, Vd dde 
suspicionem. Cf. VII, 6t. 

adn. I, 1, 1. — is hd a 
παραβαλεῖν. Negatio post no- 
men suspicionis vim habens infi- 
niivo articulo carenti ita addita 
est, ut alibi post impedimenti et 
timoris substantiva, cf. adn. I, 16. 
et infra 39, 2. et post adiectivum 
ἀπροςδόκητος VII, 29, 3., ubi vid. 
Duk. Plerumque post tale μή 
optativum aut coniunctivum legi 
ex adn. II, 13, 1. intelliges. Πα- 
ραβάλλειν intansitivum est, ut 


διαβάλλειν I1, 83, 3., ubi vid. iln. 


Cap. 93. 8. 1. Φυγὴν 
ἐποιεῖτο. Cf. adn. I, 68, 2. 
Facere fugam Latini quoque 
sic dicunt. — ὑπὸ τῆς Za- 
λαμινίας καὶ Παράλου. 
Erant duae triremes veloces civi- 
tati Atheniensium ad varia publica 
negolia semper instructae paralae- 
que. Cf. IIL, 77. VI, 53. 61. Vlil, 
13. 14. hic interpr. et Boeckh. 
Oecon. civ. Ath. L p. 184. 258 
ei Tab. rei naval. Ath. p. 77. sq. 
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ἔτι περὶ KAdoov δομῶν" αἱ δ᾽ ᾿Ιϑηνῶν ἔτυ- ου μετεώροις περιέτυχεν, ὅτε οὐδαμοῦ ἐγκαταλη- 
L1 hi € i . i 
yov πλέουσαι") καὶ δεδιὼς τὴν δίωξιν ἔπλει διε φϑεῖσαι να) γχάσϑησαν στρατόπεδον ποιεῖσθαι καὶ 
τοῦ πελάγους, εἷς yl ἑχούσιος OU σχήσων ἄλλη ἢ φυλακὴν σφίσι καὶ ἐφόρμησιν παρασχεῖν. 94. σι - — 
^» M ^ , "oc /0- 
ραπλέων δὲ πάλιν ἔσχε xci ἐς Νότιον τὸ KoAo- "*"os δὲ Ao 
: τιον αἱρεῖ. 


Πελοποννήσῳ. ἐν : : , , , és pm 
Πάχης δὲ᾽ 41- Τῷ δὲ My καὶ τοῖς ᾿Αϑηναίοις ἦλϑε μὲν φωγίων, ov κατῴχηντο Κολοφώνιοι, τῆς ἄνω πὸ- cà gemi 
κίδαν ucro xe ἀπὸ τῆς Ἐρουϑοαίας ἀγγελία, ἀφικνεῖτο δὲ λεὼς ἑαλωχυίας ὑπὸ Iteucrovg χαὶ τῶν βαρβά- vix dE 
M καὶ πανταχόϑεν" ἀτειχίστου γὰρ οὔσης τῆς Ἰω- el κατὰ στάσιν ἰδίαν ἐπαχϑέντων. ἑάλω δὲ μώ- ον ξυμβάν- 
γίας, μέγα τὸ δέος ἐγένετο, μὴ παραπλέοντες οἱ Aute αὕτη, ὅτε ἡ δευτέρα IcAo οποννησίων ἐςβολὴ ῥφαινρομα τ 


Q'uvoiot κα- 
Πελοποννήσιοι, εἰ χαὶ ὡς μὴ διενοοῦντο μένειν, ἐς τὴν ᾿Δττιχὴν ἐγίγνετο. ἐν οὖν τῷ Norío οἵ roii μόνε. 
^ ,»^ » r 
πορϑῶσιν ἅμα προςπί: T'rorTteg ΤίίςίΓς in cutcy- 


, ων 
ἀνακομιξο- 


Στρατόπεδον. Τέ, quod olim sequebatur, om. Tt. Vat. H. Reg. 


, 
V&AOL δ᾽ αὐτὸ ἰδοῦσαι ἐν τῇ Κλάρω ἣ τὲ Πάρα- 
γελοι δε αὐτὸν ἰδοῦ ἢ | ( Eua des 
Aog καὶ ἡ Σαλαμινία ἔφρασων. 


ed. mai. 


ὃ δὲ ὑπὸ σπου- ; (rion "ier 
Cap. 34. δ. 1. ᾿Ιταμάνους. H. ᾿Ιταβάνους. D. I. "Ireucyovs. 


δῆς ἐποιεῖτο τὴν δίωξιν" 
τῆς νήσου ἐπεϑίωξεν, ὡς δ᾽ οὐκέτι ἐν καταλήψει 


L] , » Ξ , 
Eq CLVETO, EJICVEZQQL. 


Cap. 33. δ. 1. Κλάρον. 
et ὃ. ᾿κάρῳ. Cf. adn. 


^ » ^ r : 
καὶ μέχοι μὲν Heruov 


», ^ T L] da » .ἣ 
κέρδος δὲ ἐνόμισεν, ἐπειδὴ 


. " 
Bekk. de nostra coniectura Ικαροὸν 


' Ex ιοὕφεος. Cass. οἱ Aug. ἑκουσίως. (ΟἿ Lob. ad Phryn. p. 6., 


sed etiam adn. I, 135, 4. 


$.3. Il&ruov Vind. Mosqu. Ar. Bekk. Vulgo -f&ruov. Gr. 4a- 
yuov. Quum nullus alius auctor de hac Latmo insula fecerit. men- 


tionem, credo legendum lIJe«ruov. 
Cariae in mediterraneo, non insula.* 


— περὶ Κλάρον. Clarus (τὸ 
πρὸ Κολοφῶνος ἄλσος τοὺ KA«- 
oiov ᾿πόλλωνος, Strab. p.612.) 
est Ioniae locus notus prope Colo- 
phonem inter Myonnesum et Ephe- 
sum situs. Eo igitur Alcidas, an- 
tequam Ephesum appulisset, per- 
venire potuit, quanquam supra ca 
de re nihil legimus. Nos quidem 
olim ob verba 29, 1. Ἴκαρον et 
δ, 2. ᾿Ικάρω scribendum censui- 
mus; sed haec coniectura brevius 
ab Haack. Gerv. al. impugnata 
fusius et subtilius refutata est ab 
Arn. et Haas., ab hoc et in 
Ephemer. antiqu. studior. 1536. 
4 681. sqq. et in Lucubr. Thuc. 

. 17. sqq. — δια rov πε- 
Ld; yo P per altum, relicta 
ora. Cf. c. 69. — σχησων. Cf. 
adn. I, 110. 4. 

$. 2. Τῷ δὲ yeh καὶ 
τοῖς ᾿Αϑηναίοις. Cf. adn. I, 


Latmus enim est mons et urbs 


PALMER. 


116, 3. — 49s... ἀφι- 
xvtiro. Mutatio te mporum com- 
paranda ei, de qua dic tum est in 
adn. 22, 3. Particulae uiv x«i... 
δὲ καί similiter iam I, 119. lectae 
sunt. — ἀτειχίστο υ οὔσης 
τῆς Ιωνίας. Ex primo bello 
Persico repetit Goell. Cf. Hero- 
dot, VI, 32. et Dahlm. Quaest. 
hist. I. p. 108. Postea contra Athe- 
nienses urbes muniri videbimus VIII, 
14. 54. al. — καὶ ὥς, velsic, 
i. e. καίπερ παραπλέοντες. — 
αὐτόν. Obscurius positum pro- 
nomen ad Alcidam refertur. 

ὃ, 3. Ὑπὸ nigra: -— 
σπουδὴ. σπουδαίως. V, 66. 
VIII, M. ry M ct. 
adn. c. 69. — og δ᾽ οὐκέτι 

. ἐφαίνετο. ,Propr. quum 
nonamplius in comprehen- 
sione videretur (classis), 
i. e. quum videret se non 


Vind. ᾿Ιταμένους. Cf. adn. 


iam posse classem hostium 
comprehendere, aut — 
assequi." STEPH. in Thes. 

κατάλ ηψις. Subiectum tamen ve ei 
ἐφαίνετο non esse classem ho- 
sium, quod Steph. putavit, ma- 
nifestum est; sed facilius, id quod 
Schol. et alii statuerunt, existi- 
metur esse Alcidas paulo ante pro- 
nomine αὐτός significatus. Sed vel 
hoc displicet, quoniam a verbis 
ὁ δέ ad Pachetem rediit oratio. 
Ac si similia dicendi genera com- 
paramus, ἐφαίνετο impersonaliter 
positum seu obscure subiectum τὰ 
πράγματα scriptoris animo ob- 
versatum esse fit verisimile. €f. 
adn. I, 137, 4. — ὅτε ovóa- 
μοῦ ... παρασγεὶῖν, αυοῦ 
nusquam deprehensae (na- 
ves hostiles) castra munire 
et sibi eas custodiendi et 
stationes ipsis oppositas 
habendi (seu navibus ob- 
sidendi) necessitatem prae- 
bere coactae essent. Zgíot 
ad Athenienses refer. Super voc. 
ἐφόρμησις cf. adn. II, 89, 9. No- 
mina rerum poni eliam de occa- 
sionibus et causis earum vidimus ad 
I, 52, 2. II, 44, 3. De re locos 
VIII, 10. 15. 20. comparari iubet 
Arn. Athenienses autem necessi- 
tatem obsidendi classem hostilem 


Thucydidis Vol. II. Sect. I. 


ob sumptus in eam rem faciendos 
jn comp Cf. 31, 1. 
Cap. 34. Cf. Aristot. Polit. V 

3. Polyaen. III, 2. “ἘΣ 1. πέ- 
λὲν. i. e. ὀπίσω. — Νότιον 
τὸ Κολοφωνίων. Oppidum 
Colophonium mari imminens abest 
a velere Colophone duo ferme mil- 
lia passuum, inquit Li v. XXXVII, 
20. Vel portum habuit vel certe 
litus navibus opportunum.* WASS. 
Cf. Schneid. ad Xen. Hist. I, 2, 
4. — κατῴκηντο. Cf. adn. l, 

120, 2. — cT ng ἄνω πόλεως. 
9 Τὴν ἄνω πόλιν vocat τὴν ἄπο 
ϑαλάσσης [cf. adn. I, 93, 7.], 

veterem Colophonem.* AE. PORT: 

—'Ic αμ & v 7 c. Est nomen igno- 
tum, cui similia ab "I9 potius 
inc ipiunt , velut ᾿Ιϑαμίτρης. --- 
κατὰ στάσιν ἐδίαν inter- 
pretantur propter intestinam 
seditionem. Quod quum non 
apte fieri videatur , Bloomf. ei 
Krueg. (in Seebo d. Comment. Ill. 
1. p. 535.) ἐδίᾳ legendum conie- 

cerunt verba lit, 2: ἰδίᾳ κατὰ 
στάσιν μηνυταὶ γίγνονται com- 
parantes. Id recipiendum videtur, 
el est receptum ἃ Goell. et in ed. 

2. ab Arn. Vulgatam tamen de- 
fendit Kaempf. Quaest. Thuc. 

p.14.sq. — ἡ δευτέρα... 


ic8023. Cf. IL, 47. 
4 
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καταφυγόντες καὶ κατοικήσαντες αὐτόϑι αὖϑις στα- 
σιάσαντες οἱ μὲν παρὰ Πισσούϑνου ἐπικούρους 
᾿Δρχάδων τε x«l τῶν βαρβάρων ἐπαγόμενοι ἐν 
διατειχίσματιε εἶχον xal τῶν ἐκ τῆς ἄνω πόλεως 
Κολοφωνίων ol μηδίσαντες ξυνεςελϑόντες ἐπολί- 
τευον, οἱ δὲ ὑπεξελϑόντες τούτους xci ὄντες φυ- 
γάδες τὸν Πάχητα ἐπάγονται. ὁ δὲ προχαλεσά- 
usvog ἐς λόγους Ἱππίαν τὸν ἐν τῷ διατειχίσματε 
᾿ρχάδων ἄρχοντα, ὥςτε, ἢν μηδὲν ὠρέσχον λέγῃ, 
πάλιν αὐτὸν χαταστήσειν ἐς τὸ τεῖχος σῶν καὶ 
ὑγιῶ, — ὃ μὲν ἐξῆλθε παρ᾽ αὐτόν, ὁ δ᾽ ἐκεῖνον 
μὲν ἐν φυλακῇ ἀδέσμῳ εἶχεν, αὐτὸς δὲ προςβα- 
λὼν τῷ τειχίσματι ἐξαπιναίως καὶ οὐ προςδὲχο- 


$. 2. ᾿Ξυνεςελϑόντες. Cass. Aug. Cl. Ven. alii nonnulli ξυνελ- 


QOvrrg, minus recte. 
8. 3. Ὁ μέν. 

t $ € e? ἈΝ 

ὁ δ᾽ vel ὁ δέ. Cf. adn. 


8.2. Οἱ καταφυγόντες 

.αὐτόϑιε, qui eo confu- 
gerant et ibi domicilia col- 
locaverant. De nominativis cf. 
Rost. Gr. ὃ. 101. 3. b. — zzi- 
κούρους 4oxaóov. Cf. VII, 
957, 9. et Wachsm. Antiqu. Gr. 
I. 2. p. 309. sq. — ἐν δεατει- 
χίσματι. Port. in munitio- 
nibus urbem intersepien- 
tibus, Id est in parte urbis, 
quae a reliqua muro sepa- 
rata etcastelli instar erat. 
Ita Polybii verba δεατειχίζειν τὴν 
πόλιν ἀπὸ τῆς ἄκρας a Bloomf. 
allaa Livius XXI, 11. expressit 
Latins vallo urbem ab arce 
intersepire. Cf. VII, 60, 2. — 
éxolírsvov,participes 
civitatis erant. (Cf. adn. II, 
46, 1. — ὑπεξελϑόντες 
τούτους. Accusalivum simili 
usu verborum ὑπεκστῆναι et ὑπεκ- 
τρέπεσϑαι in Matth. Gr. ὃ. 393, 4. 
illustrat Bloomf. Cf. ὑποχωρεῖν 
Ii, 88, 2. et ibi adn. 

δ. 3. Ὁ δὲ προκαλεσάμε- 
vog cet, Sequitur anacoluthon inde 
exortum, quod scriptor proprie 


Aug. F. Pal. It. Vat. Reg. Das. Gr. Laur. male 


ἐξελϑόντα αὐτὸν iv φυλακῇ ἀ- 
δέσμω εἶχεν voluit pergere, sed 
interpositis verbis ὥςτε ... ὑγιᾶ 
ΟΥ̓ ΟΠ πὶ mutavit extremi incisi 
participium in enunciatum prima- 
rium resolvens, unde nominativi 
absoluti (de quibus universis cf. 
Rost. Gr. ὃ. 131. 6.) exorti sunt. 
Similes comprehensiones leguntur 
IV, 80. Xen. Cyr. IV, 6,3. De- 
mosth. c. Callipp. 8. 30. Luci. 
Dial. De. XIV, 2. XXIII, 3. Cantac. 
III, 99. p. 605. — τ ὁ v. Immo τὸν 
τῶν, quum hi Arcades paulo ante 
sint commemorati. — ὥςτε. Cf. 
Matth. Gr. S. 479. a. et 629, — 
σῶν καὶ ὑγιᾶ. Salvum et 
incolumem, salvum et so- 
spitem, sospitem incolu- 
memque dicunt Latini. Fraudis 
similis exempla vide apud Bloomf. 
et in ed. mai. — φυλακῇ ἀδ ἕ- 
6 4. ,Latinis est custodia li- 
bera. Vide Lips. ad Tac. VI. 
Ann. 2.^ DUK. De Graecis plura 
vide in ed. mai. — τῷ τειχί- 
σματι. Est τὸ διατείχισμα, quod 
supra vocatum est. — οὐ προς- 
δεχοι έν ὦ ν] τῶν ἐντός. Schol. 
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» ^ , - 
μένων αἱρεῖ, τοὺς ve ᾿Δρχάδας xol τῶν βαρβά- 
pc» ὅσοι ἐνῆσαν διαφϑείρει" καὶ τὸν Ἱππίαν vors- 
) , er E 
oov ἐφξαγαγών, ὥςπερ ἐσπείσατο, ἐπειδὴ ἔνδον ἦν, 


^ ») - , à 
4 ξυλλαμβάνει χαὶ κατατοξεύει. Κολοφωνίοις δὲ IVó- 


τιον παραδίδωσι πλὴν τῶν μηδισώντων. χαὶ ὕστε-- 
οον ᾿Αϑηναῖοι οἰχιστὲς πέμψαντες xard τοὺς ἕαυ- 
τῶν νόμους χκατῴχισαν τὸ Νότιον ξυναγαγόντες 
πάντας ix τῶν πόλεων, εἴ πού τις ἦν Κολοφω- 


| ψγίων. 95. ὃ δὲ Πάχης ἀφικόμενος ἐς τὴν Μυτι- 


λήνην τήν vt Πύῤῥαν καὶ Ἔρεσον παρεστήσατο, 
χαὶ Σάλαιϑον λαβὼν iv τῇ πόλει τὸν Μαχεδαι- 
μόνιον χεχρυμμένον ἀποπέμπει ἐς τὰς ᾿Αϑήνας 
καὶ τοὺς £x τῆς Τενέδου Μῆηυτιληναίων ἄνδρας ἅμα, 
obg χατέϑετο, καὶ εἴ τις ἄλλος αὐτῷ αἴτιος ἐδό- 


2 χει εἶναι τῆς ἀποστάσεως" ἀποπέμπει δὲ xol τῆς 


στρατιᾶς τὸ πλέον. τοῖς δὲ λοιποῖς ὑπομένων χα- 
ϑίστατο vd περὶ τὴν Μουτιλήνην χαὶ τὴν ἄλλην 
Λέσβον ἡ αὐτῷ ἐδόχει. 

96. ἀφικομένων δὲ τῶν ἀνδρῶν xoi τοῦ Xa- 
λαίϑου, οἱ ᾿Αϑηναῖον τὸν μὲν Σάλαιϑον εὐϑὺς 
ὠπέχτειναν ἔστιν ἃ παρεχόμενον, vd v ἄλλα χαὶ 
ἀπὸ Πλαταιῶν (ἔτι γὰρ ἐπολιορχοῦντο) ἀπάξειν 


δ. 4. Κατῴκισαν. Aug. Pal. Vat. H. G. κατῴκησαν, cuius vis 
non est apta. 
,. Cap. 35. δ. 1, "Eotcov. It. Vat. Mosqu. (apud Hofm.) Ar. Chr. 
Egsocov. Reg. ^ Egsocóv. At vid. sd. c. 18. 


Proprie τῶν ἀνθρώπων. Cf. λαιϑον. Cf. c. 25. — τοὺς 
Matth. Gr. $. 568. — αδρεῖ. ἐκ... κατέθετο. Cf. 28, 2. 
Intelligitur τὸ τείχισμα (cf. adn. ὃ, 2. Τ᾽ ἧς στρατιᾶς τὸ 
I, 1, 2.) et cum eo Notium, quod πλέον. Cf. Matth. Gr. ὃ. 442. 
nominat Polyaen. ὦ. Infra 36, 5: τὸ πλέον τῶν 

$. 4. Οἰκιστὰς πέμψαν- πολιτῶν. 1, 118: τὸ πλέον τοῦ 
τες. Male Port. colonis eo χρόνου. — τοῖς δὲ λοιποῖς. 
missis. Ofxwraí sunt condi- — Ut τοῖς λειπομένοις IL, 12. extr. 


tores, duces coloniae, quos Athe-  — χαϑίστατο. 
nienses Colophoniis ut colonis suis 
praefecerunt. €f. I, 24, 2. III, 92, 
Ὁ. — κατὰ τοὺς ἑαυτῶν 
νόμους. ,Ex more, quo metro- 
poles coloniis iura ac leges da- 
bant.^ DUK. Cf. VI, 4. 5. 

Cap. δᾶ. ὃ. 1. Παρεστή- 
σατὺ. Cf. adn. I, 29, 5. — Σό- 


Cf. adn. I, 
114, 3. et supra 28, 3. 

Cap. 36. 8$. 1. Παρεχόμε- 
vov, proferentem, affe- 
rentem. Cf. c. 14. I, 39. IV, 108. 
et hic Dobr. — τά τ΄ ἄλλα. 
Exspectaveris forsitan ἄλλα τε. 
Vulgatum tamen videtur significare 
quum cetera, quae ab eo 





Πάχης τὰ 
περὶ Λέσβον 
καθίσταται. 


τῶν αἰτίων 
τῆς ἀποστά- 
σεως ἐς ᾿4ϑή- 
νας ἀποπεμ- 
φϑέντων 
πρῶτον ὠμὸν 








βούλευμα 'A- 
ϑηναίων γί- 
ἑται" VGTE- 
γον δὲ μετα- 
νοήσαντες αὖ- 
Uis ἐκκλησίαν 
ποιοῦντιει, ἐν 
ἡ Κλέων λέγει. 
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Πελοποννησίους" περὶ 
ἐποιοῦντο" 


- i] ^ - , 
δὲ τῶν ἀνδοῶν γνώμας 
χαὶ ὑπὸ ὀργῆς ἔδοξεν αὐτοῖς οὐ τοὺς 2 


παρόντας μόνον 6710 χτεῖναι, ἐλλὲ καὶ τοὺς ἅπαν- 
τὰς Δυτιληναίους, ὅσοι ἡβῶσι, παῖδας δὲ καὶ γυ- 
veixeg ἐνδοαποδίσαι, ἐπικαλοῦντες τήν τὲ ἄλλην 
ἀπόστασιν, Ort οὐχ ἀρχόμενοι, ὥςπερ οἱ ἄλλοι, 
ἐποιήσαντο, καὶ προςξυνεβάλοντο οὐχ ἐλάχιστον 


Cap. 36. 8.2. Προςξυνεβάλοντο Ven. et Mosqu., quod in Aug. 
man. ant. adscriptum, et eodem ducunt codicis F. scriptura προξυνε- 
βάλοντο et vulgata προςξυνελάβοντο in Vat. per yo. adnotata. Cass. 
Aug. Cl. T. Pal. It. Vat. H. Bas. Gr. Lugd. m. Bekk. προςξυνεβάλετο, 
C. προςξυνεβάλλετο, 1. et Parm. προςξυνελάβετο. Προςξυνεβάλετο 


ferri posse nobis non videtur. 


schema Pindaricum hic quaerendum , 


Nam nec cum Matth. Gr. ὃ, 303. 1. 


quod a prosa oratione alienissi- 


mum esse vel inde, quia praeter hoc dubium exemplum ille gramma- 
ticus alterum, quod non contineretur verbo ἔστε vel zv, invenire non 
potuit, satis apparet, nec minus inaudita est ea commixtio duplicis ge- 
neris dicendi, quam hic statuunt Goeller et Rost. Gr. ὃ. 100. 4. adn. 6. 
lisdem de causis reiicienda est Arnoldi scriptura προςξυνελάβετο. 
ἐροςξυνεβάλλετο si pro passivo haberetur, praedicato accommodatum 
putari posset (cf. Matth. Gr. $. 309. b. g. atque 305. et Rost. ὃ. 100. 
4. g.); sed ipsum passivum: sententiae causa hic intolerabile videtur. 
Sola igitur restat. dubitatio, utrum προςξυνεβάλοντο an προςξυνελά- 


(jovro legendum sit. €f. adn. 


prolata esse constat, aut 
quum ceteris in rebus, so- 
wohl inden übrizenDBezie- 
hungen. 

δ. 2. I'v ώμας ἐποιοῦντο, 
i. . ἐβουλεύοντο. -- ἔδοξεν 

.ἀνδραποδίσαι.- .)ὲ hoc 
"jr tria decreto vid. Aeli. 

Var. Hist. II, 9. et Kuhn. not.* 
HUDS. Cf. Diod. XII, 55. et al. 
in ed. mai. et de auctore decreti 
8$. 6. — ἐπεικαλοῦντες. Cf. 
Kost. Gr. ὃ. 130. adn. 1. Zeun. 
ad Xen. Cyr. VII, 5, 37. et nos 
ibid. ad ΠῚ, 2, 28. Gesn. ad Plin. 
Ep. X, 34. — ἀρχόμενοι, 
imperio subiecti. Sententia 
illustratur c. 39. init. "4oysc9'ct 
passive legitur et iam 37, 2. 46, 
9. 84, 1. V, 66. al, ut gentes 
regnantur et similia dixit Ta- 
citus. Cf. adn. I, 142, 7. — τὴν 
τε ἄλλην ἀπόστασιν. Τέ 
post τήν positum est, ,quod scri- 
ptor post verbum ἐποιήσαντο per- 


gere constituerat xci τὸ τὰς Πε- 
A07. ναῦς ... τολμῆσαι, vel καὶ 
Or. αἱ Πελοπ. νῆες ... ἐτόλ- 
μησαν, sed postea orationem mu- 
tavit. Cf. adn. I, 16. — καὶ 
προςξυνεβάλοντο ... πα- 
ρακινδυνεῦσαι, et prae- 
terea contulerunt non mi- 
nimum animorum ardoris 
(vel animorum ardorem) Pe- 
loponnesiorum naves in 
lIloniam ad opem illis fe- 
rendam cum periculo tra- 
ilicere ausae, i. e. contulit 
n. m. à. à&., quod Pelopon- 
nesiorum naves... ausae 
fuerant. Dicitur quidem ple- 
rumque plene ξυμβάλλεσϑαί τι Ec 
τι εἰ πρός τι (cf. Ind. Xen. Cyr.), 
vel etiam τινί (cf. Curer. ad Xen. 
Mag. Equ. 9, 4.); sed potest ta- 
men ex hoc verbo etiam. simplex 
accusativus rei, οὐκ ἐλάχιστον 
τῆς ὁρμῆς, ita pendere, ut ἡ 
χοεία μεγάλην προϑυμίαν cvu- 
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τῆς ὁρμῆς αἱ Πελοποννησίων νῆες ἐς Ἰωνίαν ἐχεί- 
νοις βοηϑοὶ τολμήσασαι παραχινδυνεῦσαε᾽ οὐ γὰρ 
ἀπὸ βραχείας διανοίας ἐδόχουν τὴν επόστασιν 
ποιήσασϑαι. πέμπουσιν οὖν τριήρη (Uc Πάχητα 
ἄγγελον τῶν δεδογμένων zt τάχος χελεύοντες 
διαχρήσασϑαι Μυτιληναίου e x rij ι ἱστεραίᾳ με- 


Trout τις εὐθὺς ἣν 


βάλλεται scripsit X en. Mag. Equ. 
9. 4. Sed sententia prorsus non 
mutata licet etiam genilivum ex 
verbo aptum et ἐλάχιστον adver- 
bialiter dictum putare. Nam ge- 
nitivum interdum cum ξυμβάλλε- 
σϑαι iungi docent Bernh. Synt. 
p. 147. et Kuehn. Gr. ὃ, 520. 
adn. 1. et dubitantius Matth. Gr. 
ὃ, 326. 3. (elsi in loco Eur. Med. 
v. 284., quo id certo confirmari 
dicit Arn. in ed. 2., ex addito 
πολλά genilivum suspensum esse 
existimat Pfluzk.), et ἐλάχιστον in 
singulari adverbialiter poni posse, 
quam licentiam poeticam esse ex 
Buttm. Gr. max. ὃ. 115. b. adn. 
et Matth. 8. 261. 1. colligas, de- 
monstratur exe mplis βραχύτατον 
ἀπέχει IV, 24., ubi cf. adn., u£- 
γιστον ἐψευσμένη VI, 17., πλεῖ- 
στον σφαλήσεσϑε V, 118... διεά- 
φορος πλεῖστον VIII, 96. Cf. 
Schneid. ad Plat. Il. p. 253. 


Ὁρμή est nostrum Leiden- 


schaftlichkeit. Deinde προς- 
ξυνεβάλοντο αἱ νῆες τολμήσα- 
σαι est dicendi ratio .comparanda 
cum his, οὐ, 2 2: ὁ μὴ ónU tis λ6- 
γος ... αἰτίαν ἂν παράσχοι, IV, 
29: δώμην καὶ ἡ νῆσος ἐμπρη- 
σϑεῖσα παρέσχε, Tac. Ann. L8: 
quum occisus dictator Cae- 
sar aliis pessimum, aliis 
pulcherrimum facinus vi- 
deretur, similibus exemplis Ta- 
citinis apud Roth. ad Agric. p. 
186. et in Wachsm. Athen. 11. 
2. p. 285. sqq. et Graecis apud 
Pflugk.ad Eur. Hel. v. 94. Πα- 
ρακινὸυνεύειν ἐς τόπον denique 
conferendum est cum usitatiore 
διακινὸ. Cf. adn. I, 63, 1. Μετὰ 
κινδύνου ἐλϑεῖν Schol. expl.; sed 


αὐτοῖς καὶ εναλογισμὸς 


ego nolim simpliciter μετὰ κινδ ύ- 
vov exponere cum illo, sed μετὰ 
προὔπτου κινδύνου aut addito 
aliquo huiusmodi adiectivo, quod 
vim praep. παρά aliquo modo ex- 
primat.^ STEPH. in Thes. h. 
Reliqua scribendi genera sac 
tur difficultatibus inexplicabilibus 
(cf. sd.) praeter vulgatum 7roog- 
ξυνελάβοντο, adiuverunt, au- 
xerunt, quod a Bloomf. serva- 
tum verbi ξυλλαβέσϑαι exemplis 
Thucydideis IV, 47. VII, 70. et 
aliis aliorum scriptorum atque Dio- 
nis Cass. imitatione προρσυνελά- 
βετο ydo ro? λόγου τούτου ὅτι 
cet. p. 379, 6. bene defensum est 
a Britannis. Nos tamen προςξυνε- 
βάλοντο praetulimus, quod ex hoc 
plerorumque librorum scriptura fa- 
cilius oriri potuit. Ceterum pro ver- 
bis προςξυνεβάλοντο sex M νῆςς, 
si antea ἐπικαλοῦντές τε τήν Cel. 
legeremus, proprie quidem προς- 
ξυμβαλομένων ... τῶν vtov di- 
cendum erat; sed transitus a parti- 
cipio ad verbum finitum nec alibi in- 
frequens, et hic traiecta sic, ut paulo 
ante vidimus, particula τέ paene ne- 
cessarius fuit. — οὐκ «70.. 
διανοίας, non parvo con- 
silio, alibi ὀλίγον οὐδὲν ἐπι- 
ψνοοῦντες. Cf. adn. II, 8, 1. et 
de praep. ἀπό I, 9L. II, T1, 
1., de adiect. adn. I, T4, 3. 

ἃ. 3. Iléunxovocv. Ut vide- 
tur, ipsius diei, quo decretum fa- 
ctum est, vesperi. Cf. 8. 4. et 49, 
2. — 04707 -.. ἄγγελον 
iunge, ut VIIL, 106, 4: τριήρη ὁ &y- 

γελον τῆς νίχης. — διαχο ῃ - 
6209 1. Cf. adu. I, 126, 11. 

S. 4. ᾿ναλογισμός iterum 

legitur VIII, 84. Cf. ed. mai. I. 1. 





, 
δημηγορία 
Κλέωνος κα- 
τὰ τῶν Mv- 


, τι 
τιληναίων, ος 
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αμὸν τὸ βούλευμα χαὶ μέγα ἐγνῶσϑαι πόλιν 
e; 

δ᾽ ἤσϑοντο τοῦτο τῶν Μυτιληναίων oi παρόντες 
πρέσβεις καὶ οἱ αὐτοῖς τῶν ᾿Αϑηναίων ξυμπράσ- 
σοντες, παρεῦ) χεύασωαν τοὺς ἐν τέλει, ὥςτε αὖϑις 
γνώμας προϑεῖγαι" καὶ ἔπεισαν ὁᾷον διότι καὶ 
ἐχείνοις ἔνδηλον ἦν βουλόμενον τὸ πλέον τῶν πο- 
λιτῶν αὖϑίς τινας σφίσιν ἀποδοῦναι βουλεύσα-: 
σϑαι. καταστάσης δ᾽ εὐθὺς ἐχχλησίας, ἄλλαι τε 
γνῶμαι εἰφ᾽ ἑκάστων ἐλέγοντο, καὶ Κλέων ὁ Κλεαι- 
γέτου, ὕςπερ καὶ τὴν προτέραν ἐνεγικήχει, ὥςτε ἀπο-- 
κτεῖναι, ὧν καὶ ἐς τὸ ἄλλα βιαιότατος τῶν πολιτῶν 
τῷ τε δήμῳ παρὰ πολὺ ἐν τῷ τότε πιϑανώτα- 
τος, sécu αὖϑις ἔλεγε τοιδε. 


Oi. ,lloAAdxig μὲν ἤδη ἔγωγε καὶ ἄλλοτε 


» 1 , c? 9f , a. OW. 
ἔγνων, δημοχρατίαν ort ἀδύνατόν ἐστιν ἑτέρων 





ὕλην διαφϑεῖραι μᾶλλον ἢ οὐ τοὺς αἰτίους. οἷς ἃ 
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M 


2 τιληναίων μεταμελείᾳ. διὰ ydo τὸ xaO" ἡμέραν 


^ 
^ 


ἀδεὲς χαὶ ἀνεπιβούλευτον πρὸς ἀλλήλους xci ἐς 
τοὺς ξυμμάχους τὸ αὐτὸ ἔχετε, χαὶ O τι ἂν ἢ 
λόγῳ πεισϑέντες ὑπ᾿ αὐτῶν ἁἑμώάώρτητε, ἢ οἴχτῳ 
ἐνδῶτε, οὐχ ἐπικινδύνως ἡγεῖσϑε ἐς ὑμᾶς χαὶ οὐχ 
ἐς τὴν τῶν ξυ μμάχων χάριν uA cxi :eO ett, οὐ 
σχοποῦντες, ὅτι τυραννίδα ἔχετε τὴν ἀρχὴν καὶ 
πρὸς ap crap αὐτοὺς καὶ ἄκοντας coyo- 
μένους, of οὐχ ἐξ ὧν ἂν χαρίξησϑε βλαπτόμενοι 
αὐτοὶ ἀκροῶνται ὑμῶν, (AA ἐξ ὧν ἄν ἰσχύϊ μᾶλ- 
λον ἢ τῇ ἐκείνων εὐνοίᾳ περιγένησϑε. πάντων 
δὲ δεινότατον, εἰ βέβαιον ἡμῖν μηδὲν χαϑεοτήξει 

(ὧν Gv δόξῃ πέρι, μηδὲ γνωσόμεϑα, ὅτι χείροσι 
νόμοις ἀχιγήτοις χρωμένη πόλις χρείσσων ἐστὶν 
ἢ χαλῶς ἔχουσιν ἀχύροις, ἀμαϑία τε μετὰ σω- 


ἄρχειν, μάλιστα δ᾽ ἐν τῇ νῦν ὑμετέρᾳ περὶ Mv- 
- M ^ ὁ ^ 


Cap. 37. ὃ. 1. “Ὑμετέρᾳ. 
τέρᾳ. Αἱ vid. sqq., et Cleonem 
perpende. 


p.240. — ἐγνῶσϑαι. Adno- 
tandum dicendi genus βούλ ευμα 
γιγνώσκειν ὠμόν pro usitatiore 
βουλεύεσθαι. Cf. adn. I, 5, 2. 
112, 5. Méy« immane nunc 
interpretatur Bloomf., at videtur 
esse grave, magni momenti. 
— μᾶλλον ἢ ov. Cf. adn. Il, 
62, 3. 

8.5. Παρεσκεύασαν. Est 
nostrum bearbeiten. €f. IV, 
132. VIII, 52. — τοὺς ἐν τέ- 
λει. ,Hi sunt prytanes aut decem 
praetares civitatis, στρατῆη, n -τ- 
Vid. ἢ, 39. IV, 118. [VÍ, 4.]* 
ARN. Cf. Schoem. dni. iur. 
publ. p. 221. sq. Tum ὥςτε ita 
positum est, ut post πείϑειν c. 91. 
— yvouag προϑεῖναι. Cf. 
adn. I, 139, 3. et de re Arn. 
atque adn. VI, 14. — τὸ πλέον 
τῶν πολιτῶν. Cf. adn. 35, 
2. Paulo post τενά malunt Reisk. 
el Goell. 

8. 6. Καταστάσης... ἐκ- 


Cass. Aug. Pal. It. Ar. Chr. zue- 


nequaquam decreti facli poenituisse 


κλη σίας. Eadem verba iam af- 
fuerunt I, 31, 4. — ἀφ᾽ £x«- 
στων. Cf. adnot. i;$4, b 
Κλέων. De hoc praeter alios vid, 
Kortuem. in Symb. philol. Helv. 
L p. 35. sqq. et Ranck. in Vit. 
Aristoph. p. CCCLXXXIV. sqq. Cf. 
Ind. nom. — τὴν προτέραν 
(γνώμην) ἐνενικήκει. Cf. 
Matth. Gr. ὃ. 409. 3. Rost. δ. 
104. 3. b. — τῷ τε Óquo... 
πιϑανώτατος, apud ple- 
bem gratiosissimus. Cf. IV, 
21: τῷ màn: πιθανώτατος, 
VI, 35: πιϑανώτατος, τοῖς 70À- 
λοῖς. De vv. ἐν τῷ τότε cf. adn. 
Ι, 32, 4. — παρελθὼν ... 
τοιάδε. Cleonem ipsum sen- 
tentiam mutasse perperam scribit 
Schol. Lucian. ad Tim. $. 30., 
adversus quem dixit Vischer 
in Mus. Helv. a. 1839. p. 30. 
Cap. 97. 8. 1. 45 uoxea- 
τίαν ὅτι. De ww ὅτι post- 


posita cf. adn. I, 10, 2. Neque 


δ. 2. Of a codd. paene omnibus abest, sed carere eo non pos- 


sumus. 


enim commale post àzuoxg. vo- 
cem posito a pertinere cum 
Matth. Gr. S. 437. 5. et Rost. 
8. 100. 4. c. dents sed conse- 
cutionem verborum esse ὅτι ἀδύ- 
vorOv ἐστιν δημοκρατίαν ἄρ- 
χειν ἑτέρων. Invitis membranis, 
sed non male, vulgo ἀδύνατος et 
comma post δημ. , legebatur. 

2. dia ydo ... ἀλλ: 
λους. Cf. Ι, 08. init. et II, 37, 
2. — τὸ αὐτὸ ἔχετε) ἀδεὲς 
δηλονότι. Schol. — ἢ Ais. 
ivaáte, vel misericordia 
moli remiseritis. — οὐκ 
ἐπικινδύνως... μαλακί- 
ξεσϑαι. Haec sic cohaerent: οὐχ 
ἡγεῖσϑε μαλακίξεσϑαι ἐπικινδύ- 
vog ἐς ὑμᾶς καὶ οὐκ ἐς ... χά- 
ouv. ΜΙαλακίξεσϑαι 65 πιο 1] 6 πὶ 
(facilemque) se praebere, 
et superiori ἐνδοῦναι optime re- 
spondet. Cf. Bloomf. ad c. 40. 
᾿Επικινδύνως ig ὑμῶς compa- 
randa sunt cum exemplis ἐς πάν- 
τας ὅμοιος I, 6, 2., ἐς τοὺς πάν- 
τας ὠφελιμώτερον I, 91, 6., ubi 
vid. adn. Denique ἐς χάριν valent 
ita, ut ineatis gratiam. Cf. 


Cf. ed. mai. Similiter o IV, 10, 2. excl. 


Matth. Gr. ὃ. 578. e. et de Lati- 
no in apud Tacitum Bach. ad Ann. 
L 6. De particulis καὶ οὐ autem 
vid. Matth. Gr. $. 608. extr. — ἐξ 
Qv ἂν χαρίξησϑε (Aomr. 
αὐτ., Secundum illa (pro 
iis), quae evos iisindulgea- 
lis cum vestro damno. — 
ἀλλ᾽ ἐξ ὧν. Maec quoque re- 
solvenda esse in verba ἐξ ἐκείνων 
&, ei & cohaerere proprie cum 
περιγένησϑε vidit Goell. Latine 
non male coniunctionem prout 
substitues. Cf. ἀνθ᾽ ὧν apud 
Matth. Gr. $. 480. c. Ita ἐξ ov 
aliquoties apud Aristid., velut περὶ 
ἀτελ. ὃ. 69. 

δ 3. Χείροσι...ἀκύροις. 
Similia atque adeo propter omis- 
sam comparationem perversissima 
docet Alcibiades VI, 18. extr. Uter- 
que autem eo magis vituperandus 
est, quod omnino non agebatur 
de lege vel consuetudine abro- 
ganda (κινεῖν νόμον), sed de 
decreto rescindendo (καϑαιρεῖν 
ψήφισμα, τὰ ἐψηφισμένα λύειν). 
Quae res diversissimae Graeco- 
rum iudicio erant. Cleonis dictum 


πρῶτον μὲν 
τὸ τὴς γνώ- 
uns εὐμετά- 
βολον τῶν 
AO gvaiov 
μέμφεται, καὶ 
ἀμαϑίαν σώ- 
qoor« ξυνέ- 
σεως ἀμείνω 


εἰναί φησιν. 
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φροσύνης ὠφελιμώτερον ἢ δεξιότης μετὰ ἀχολα- 
σίας, οἵ τε φαυλότεροι τῶν ἀνθρώπων πρὸς τοὺς 
ξυνετωτέρους αἷς ἐπὶ τὸ πλεῖον ἄμεινον οἰχοῦσι 
τὲς πόλεις. οἱ μὲν ydg τῶν τε νόμων σοφώτεροι 
βούλονται φαίνεσθαι, τῶν τε ἀεὶ λεγομένων ἐς 
τὸ χοινὸν περιγίγνεσθαι, ὡς ἐν ἄλλοις μείζοσιν 
οὐχ ἂν δηλώσαντες τὴν γνώμην, καὶ ἐκ τοῦ τοιού-- 
του τὸ πολλὰ σφάλλουσι τὰς πόλεις" οἱ δ᾽ ἀπι- 
στοῦντες τῇ [ἐξ] ἑαυτῶν ξυνέσει ἐμαϑέστεροι μὲν 
τῶν νόμων ἀξιοῦσιν εἶναι, ἀδυνατώτεροι δὲ τοῦ 
καλῶς εἰπόντος μέμψασϑαι λόγον, κριταὶ δὲ Óv- 
τὲς ἐπὸ τοῦ ἴσου μᾶλλον ἢ ἐγωνισταὶ ὀρϑοῦνται 


8. 4. Τῇ [ἐξ] ἑαυτῶν ξυνέσει. Τῇ ἑαυτῶν ξυνέσει Ven. C. F. D. 
Mosqu. Stob. Bekk. et taciti in Bekk. ed. ster. Aug. Pal. It. Vat., quod de 
It. et Vat. ipsius silentio in exempl. mai., de Pal. a Morst. refellitur. Prae- 
positionem exemplis quibusdam a nobis prolatis (cf. de ἀπό adn. I, 
31, 1., de παρὰ adn. Il, AL, 1.) et duobus Herodoteis III, 126. VII, 
J4. defendit Arn. Non aliter Bernh. Synt. p. 229. €f. Matth. Gr. 
ὃ. 380. adn. 5. Pro ipso ἑαυτῶν Cass. Cl. Reg. alii nonnulli αὐτῶν. 
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5 τὰ πλείω. ὡς οὖν χρὴ καὶ ἡμᾶς ποιοῦντας μὴ 
δεινότητι χαὶ ξυνέσεως ἀγῶνι ἐπαιρομένους παρὰ 
δόξαν τῷ ὑμετέρῳ πλήϑει παραινεῖν. OS. ἐγὼ μὲν ἔπειτα τούς 


οὖν ὃ αὐτός eiut τῇ γνώμῃ c διε ν μὲν ** ἀντιλέγον- 
τας ἂν ῥήτορας 
τῶν προϑέντων αὖϑις περὶ Μυτιληναίων λέγειν διαβάλλει καὶ 


χαὶ χρόνου διατριβὴν ἐμποιησάντων, ὅ ἐστι πρὸς ies τοὺς 
à ηναίους 
τῶν ἠδικηκότων μᾶλλον" (ὁ) /&g παϑὼν τῷ δϑρέ- ὁᾳδίως ἀπα- 


σαντι ἀμβλυτέρᾳ τῇ ὀργὴ ἐπὲ ξέρχεται, ἀμύνασθαι τωμένους, καὶ 


δὲ τῷ παϑεῖν ὅ τι ἐγγυτάτω κείμενον ἐντίπαλον prt 
, 
ὃν μάλιστα τὴν τιμωρίαν ἀναλαμβάνει ') Ouwwv- τῆς ἐκείνων 
ϑρασύτητος 
8. 5. “Ὡς It. Bekk. Vulgo ὡς, quod defendit Fritzsch. ad Luci. αἰτίους εἶναι 
p. 199., quem sequitur Goell. Ὡς quidem et ipsum insolentius dictum λέγει. 
est (cf. Buttm. Gr. med. ὃ. 116. 5. ); vide tamen de eo praeter Heind. 
ad Protag. ὃ. 44., cuius exempla minus huc pertinent, Born. ad Xen. 
Comm. Ill, 1, 4. Fritzschianam rationem, quamvis non plane reiiciendam, 
tamen paulo duriorem esse iudicat Krohl. l. d. p. 7. 


certaminibus oratorum 38, 2. sq. 980. 6. Sieb. ad Paus. VI, 24, 
A0, 3.). 4. hic Àrn. — ὠνείκαλον 0v, 

δ. 9. “εινότητι, ἀϊεσεοπὰϊ i.e. ἔσον ὃν (τὸ ἀμύνασϑαι τῷ 
facultate. Cf. VIII, 68, 1. παϑεῖν). ,, Sententia est: quo 





igitur ad hanc quaestionem non 
accommodatum est. — Cupere vi- 
detur ψηφίσματα et νόμους con- 
fundere, et contra mutationem 
unius ex illis eandem indignatio- 
nem movere, quae in Graecia, 
quum quid in his novaretur, facile 
concitabatur.* ARN. De discrimine 
legum et populi scitorum vid. 
Schoem. de Comit. p. 248. sq. 
deque eo paulatim sublato Il er m. 
Antiqu. Gr. $. 67. 8. — δεξεό- 
της; i. e. ξύνεσις. Ct. 83, 7. — 
οἵ τεφαυλότεροι... πρὸς 
τοὺς ξυνετῶω τέρους. Haec 
saepe contraria poni ostendit Bred. 
Cf. Schoem. ad Plut. Ag. I, 1. 
p. 70. Φαυλότεροι igitur sunt 
d eiii simplices ho- 
mines. Cf. c. 83. et Bloomf. 
De praepositione cf. Matth. Gr. 
8. 571. à. 

6.4. Τῶν νόμων cogo- 
τεροι. Cf. I, 84, 3. — τῶν 
TE ἀεὶ... περιγίγνεσθαι, 
οὐ quae quocunque tem- 
pore consuluntur in publi- 
cum, (dixeris eliam in com- 


mune,) ea vincere, Haas. 
Cf. Arn. et adn. I, 91, 7. — 
ὡς ἐν ἄλλοις... τὴν yvo- 
unv,quasiinaliis maiori- 
bus rebus ingenium suum 
declarare nonpossint, sive 
nonputantes aliam melio- 
rem se invenire posse oc- 
casionem solertiae osten- 
tandae. Contra Cleon iis suadet 
40, 3., ut ἐν ἄλλοις ἐλάσσοσιν 
ἀγῶνα quaerant, ob quae verba 
Bloomf. in interpr. μείοσιν hic 
legi voluit. De particula &v vid. 
Matth. Gr. ὃ. 598. b. (ubi tamen 
Graeca Vas o — sunt ) et 
Rost. ὃ. 120. . bb. β΄. Cf. 
IV, 10. — eru ἀν εν δὲ 

μέμψφασϑ'αι. Usitatius dicere- 
tur ἀδυνατώτεροι ἢ (ὥςτε) u£u- 
ψασϑαι aut ἀδύνατοι μέμψα- 
σϑαι. Cf. Matth. Gr. S. A48. b. 
— t0D...tíz0vrogc, eius, 
qui...dixerit. De articulo cf. 
Matth, Gr. $. 268. — ἀπὸ τοῦ 
ἴσου, ex aequo (cf. adn. I, 
11, 141 i e aequi — «yo- 
νισταί, concertatores (in 








παρὰ δόξαν, κει δον καὶ. propius acceptam iniuri- 


mi sententiam, aliter at- 
que sentimus, 42, 6. παρὰ 
dir Cf. MIN 

Cap. 3S. ὃ. 1. Ὁ evrós.. 
τῇ γνώμῃ. Cf. adn. II, 61, 2 
οἱ Elmsl. ad Soph. Oed. R. 
557. — xrbdszas. 1i 
ytiv. Alibi προϑεῖναι λόγον, 
quod legitur de magistratibus di- 
cendi potestatem civibus facien- 
tibus. Cf. γνώμας προϑεῖναι 36, 
: et Sch oem. de Comit. Athen. 

101. — ἔστι ποὸς τῶν 
λιν Cf. adn. II, 86, Ὁ. Tum 
ad μάλλον simul audi 7 πρὸς 
τῶν ἠδικημένων. — τῷ Óp«- 
σαντι... ἐπεξέρχεται. De 
dativo cf. Matth. Gr. 8. 402. 5. 
a. et IV, 14, 3. Sententia autem 
supplenda est verbis χρόνου δια- 
τριβῆς ἐμποιηϑείσης. — ἀμ ὑ- 
νασϑαι. ἴ)6 infinitivo, quum sit 
subiectum enunciationis, sine ar- 
ticulo posito cf. Matth. Gr. ὃ. 542. 
adn. 1. Rost. $. 125. 3. a. f. 
— τῷ παϑεῖν. Dativus repu- 
gnat praecepto ἢ ostii Gr. ὃ. 101. 
adn. 5. Sed vid. Matth. Gr. 8$. 


am vindicatio sequitur, eo 
magis, viribus aequa quum 
sit, ultionem recipit, vel 
apta est ad ulciscendum.* 
HAACK. Nam cum verbo ἀναλαμ- 
βάνει hoc incisum coniungendum 
est, non cum superioribus 9 τι ἐγ- 
γυτάτω κείμενον, non quo par- 
licipium participio subiectum ul- 
lam apud Thucydidem offensionem 
habeat (cf. adn. I, 50, 4. 75, 4.), 
sed ob membrorum aequalitater n. 
Augeretur concinnitas, si, id quod 
suasit H a a s. Lucubr. Thuc. p. 115. 
sq., ὄν delere'ur, ut ὠντίπαλον 
cum nomine τεμωρίαν iungeretur, 
quo ἀντίπαλον superiori du) υτέ- 
Qo responderet. Nunc aut μάλιστα 
simul verbis ὅ τε ἐ) γγυτάτω et ἀμ- 
βλ υτέρᾳ contrarium, aut in articulo 
τὴν τιμωρίαν, poenam debi- 
ta m, notio illi ἀμβλυτέρα respon- 
dens quaerenda est. Ceterum «va- 
λαμβᾶνει utrum sit recipit (ἀνα- 
δέχεται). an repetit, dubitari 
potest. Hac vi alibi apud τιμω- 
ρίας el δίκης vocabula potius 
simplex λαμβάνειν legitur. — 
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'e " ^ e » να - ,. σαν δ΄, 
μάξω δὲ καὶ, ὅςτις ἔσται Ó ἐντερῶν χαὶ ἀξιώσων 
ἀποφαίνειν τὸς μὲν Μυτιληναίων ἀδικίας ἡμῖν 
υὐφελίμους οὔσας, τὸς δ᾽ ἡμετέρας ξυμφορὰς [οὐ] 


τοῖς ξυμμάχοις βλώβας καϑισταμένας. καὶ δῆλον," 


ὅτε ἢ τῷ λέγειν πιστεύσας τὸ πώνυ δοκοῦν ἐντα- 
- » S , 

ποφῆναι, ὡς οὐχ ἔγνωσται, ἀγωνίσαιτ᾽ ἄν, ἢ x£o- 

dti ἐπαιρόμενος τὸ εὐπρεπὲς τοῦ λόγου ἐχπονήσας 


παρίύγειν πειράσεται. ἡ δὲ πόλις ἐκ τῶν τοιῶνδε: 


εἰγώνων τὰ μὲν ἀϑλα ἑτέροις δίδωσιν. αὐτὴ δὲ 


τοὺς χινδύνους ἀναφέρει. αἴτιον δ᾽ ὑμεῖς χαχῶς. 


Cap. 38. 8. 1. Οὐ additur in H. et Reg. et a Valla. Cf. adn. 


τὰς μὲν Μυτιληναίων ... 
καϑισταμένας, nostros 
vero casus sociis detri- 
menta [non] afferre. Si 
negatio in plerisque membranis 
omissa recte abest, haec sic in- 
telligenda sunt: nostras cala- 
mitates socios nobiscum 
perlaturos esse. οὶ quidem 
re vera, quae Athenis earumque 
sociis conducebant, tantum aberat, 
ut eadem essent, ut plane essent 
contraria, et Atheniensium de- 
trimenta sociorum. emolumenta." 
ARN. In cuius explicatione ac- 
quiescunt Meyer ,Jde nonnullis 
locis, qui leguntur apud Thuc.* 
p. 6. sqq., et Goeller. Vide ta- 
men quae in ed. mai. contra dis- 
seruimus, ubi praeterea huic eno- 
dationi, quam paulo altius repeti- 
tam esse et particulae x«í acces- 
sionem requirere videri auctor in 
ed. 2. fatetur, congruentiores fore 
particulas 7... ἤ poteramus do- 
cere. Ov recepit Did. omnino ne- 
cessarium esse affirmans. ,Quo- 
modo enim, inquit, ,,Cleonem iram 
eorum, qui audiebant, contra My- 
tilenaeos movere conantem haec 
posse dicere existimemus, repre- 
hendo eum, qui calamita- 
tes nostras sociis damno- 
sas esse dicat.^ Quum tamen 
Athenienses in talibus consultatio- 
nibus, quae socíis prodessent, pa- 
rum curarent sibi solis prospicien- 


tes, Cleon adversarium non bene 
videtur hortaturus fuisse, ut Athe- 
niensium calamitates sociis nihil 
nocere demonstraret, qua re illis, 
ut his ignoscerent, parum persua- 
deret. Neutra igitur scriptura in- 
commodis caret, et τὰς δ᾽ uer. 
ξυμφοράς non intelligere se pro- 
fitetur Dobr. Coniecturas de his 
prolatas vid. in ed. mai. 

9.2. Τὸ πάνυ δοκοῦν. 
,Exspectes τὸ πάνυ δόξαν. Ve- 
rum Cleoni ita loqui licuit, quasi 
populus nondum sententiam mu- 
taverit.^ GOELL. Alii id, quod 
omnino videtur, inter omnes 
constat, interpretantur. Utrum 
autem haec cum ἀνταποφῆναι, 
an cum ἔγνωσται coniungantur, 
nihil refert; illud tamen ob at- 
tractionem Thucydidi frequentem 
(cf. adn. IL, 21, 1. al.) et verbo- 
rum collocationem in interpunctio- 
ne praetulimus. — ἀγωνίσαι τ᾽ 
& v. Ex hoc verbo pendet infini- 
tivus ἀνταποφῆναι, ut 82, 8. et 
IV, 87. cum infinitivo copulatum 
valet contendere, i. e. cer- 
tantem studere. In toto au- 
tem eo loco, qui sequitur, verba 
a certaminibus petita ad oratores 
sunt translata. — τὸ εὐπρε- 
migroUÀAOyov,speciosum 
sermonem, ut 44, 4. — za- 
ράγειν) ἀπατᾶν. Schol. 

δ. 3. Ἑ τέροις] τοῖς ῥή- 
τορσιν. Schol. — ἀν φέρει 
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ἀγωνοϑετοῦντες, οἵτινες εἰώϑατε ϑεαταὶ μὲν τῶν 
λόγων γίγνεσθαι, ἐχροαταὶ δὲ τῶν ἔργων, «d 
μὲν μέλλοντα ἔργα ἀπὸ τῶν εὖ εἰπόντων σχο- 
ποῦντες οὑς δυνατὰ γίγνεσθαι, và. δὲ πεπραγμένα 
ἤδη οὐ τὸ δρασϑὲν πιστότερον ὄψει λαβόντες ἢ 
τὸ ὠχουσϑὲν dnó τῶν λόγῳ χαλῶς ἐπιτιμησών-- 
ὕὅ τῶν" καὶ μετεὶ καινότητος μὲν λόγου ἐπατᾶσθαι 


, LI - Y * ^ 
δ. 4. «πὸ τῶν εὖ εἰπόντων σκοποῦντες. Cass. Aug. Ven. 
σχκοπουντὲς ἀπὸ τῶν Ev tiz., fortasse recte. 


^ BN , " 
Τὰ δὲ πεπραγμένα. Mosqu. τῶν τὰ (sed hoc eras.) πεπραγμέ- 


707», quasi legendum sit τῶν δὲ 


ἀναλαμβάνει, ἀναδέχεται. Schol. 
Cf. Bloomf. 

ὃ. 4. Κακῶς ἀγωνοϑε- 
τοῦντες, malos arbitros ta- 
lium certaminum vos prae- 
stantes. — ξγεαταὶ μὲν...τῶν 
ἔργων. Sententia: oratio 
enim vobis pro factis est 
(ϑεαταὶ τῶν λόγων); quod fa- 
ctum, ita factum fingitis, 
ut auditis et persuaderi 
vobis patimini(cdxgooarci τῶν 
ἔργων). GOELL. Prius incisum 
plenius sic illustrat Schol.: μετε- 
σκεύασται τῶν ὄντων iq ὑμῖν 
ἡ φύσις" οὕτως γὰρ ἀκούετε 
τῶν λόγων, καὶ πιστεύετε τοῖς 
ῥήτορσιν, ὡς ὀφϑαλμοὶῖς τὴν 
πίστιν λαμβάνοντες. Est oxymo- 
ron quoddam. In toto autem loco 
attende parisosin. — &zó τῶν 
εὖ εἰπόντων, Secundum 
eos, qui bene dixerint. "4x6 
von...aus cum verbo σχοπεῖν 
similiter saepius, velut I, 21. extr., 
iungitur. Ev Schol. explanat πι- 
ϑανώς.-- τὰ δὲ πεπραγμένα 
... λαβόντες. Ad τὰ πεπρα- 
γμένα Schol. ex superioribus re- 
pelit σκοποῦντες. Quod si verum 
est, reliqui accusativi aut ex verbo 
λαβόντες pendent, aut, si τὸ δρα- 
σϑὲν est appositio partitiva ( cf. 
Rost. Gr. $. 101. 3. b.), ex eo- 
dem σχοποῦντες sic, ut plena 
sententia haec sit: τῶν δὲ πε- 
πραγμένων οὐ τὸ δρασϑὲν cxo- 


πεπραγμένων. Sed cf. adn. 


ποῦντες (ὡς) πιστότερον, ὄψει 
λαβόντες. Et alterutrum. verum 
sit oportet, quia λαβόντες supe- 
ri0ri σκοποῦντες non adiunctum 
esse, sed subiectum, ex diversitate 
lemporis apparet. Si prius pro- 
bandum est, πεστότερον ὄψει λα- 
βόντες interpretanda sunt cer- 
tius propter adspectum 
(proptereaquod ipsi vide- 
ritis) esse arbitrati, dequa 
vi verbi λαμβάνειν vid. adn. II, 
42, 4.5 sin alterum, aut subaudito 
τὸ πιστότερον vel τὸ πιστόν va- 
lent quod oculis hanc (cer- 
tiorem) persuasionem vo- 
bis paraveritis, aut, si Haa- 
ckius vocabulo λαμβάνειν perci- 
piendi significationem iure sub- 
ieci, quod oculis τὸ δρασϑὲν 
perceperitis, ut καϑορᾶσϑαι 
τῇ ὄψει III, 112. et similia legun- 
tur. Ὄψει λαβόντες afferri pro 
vv. oculis conspicati dicens 
Stephanus in Thes. haud dubie 
huc respexit. De flexione δρασϑέν 
cf. adn. c. 54. ,Opponuntur pri- 
mum τὰ μέλλοντα et τὰ πεπρα- 
γμένα ἤδη. Ex his vero opposita 
sibi sunt τὸ δρασϑέν, i. e. quod 
vere factum ... [est], et τὸ ἀκου- 
σϑέν... Cf. 1, 22: τὰ δ᾽ ἔργα 
τῶν πραχϑέντων. L, 138: τῶν 
μελλόντων ἐπὶ πλεῖστον τοῦ γε- 
νησομένου ... Ceterum conferri 
potest eiusdem sententiae locus 


VII, 48, 3.* HAACK. 
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ἄριστοι, uer δεδοχιμασμένου δὲ uj ξυνέπεσϑαι 
, ^^ AXE X c κι ὦ € 
ἐθέλειν. δοῦλοι ὄντες τῶν cti ἀτόπων, ὑπερόπται 


δὲ τῶν εἰωϑότων" καὶ 


μάλιστα μὲν αὐτὸς εἰπεῖν 


ἕχαστος βουλόμενος δύνασθαι, εἰ δὲ μή, εἐνταάγω- 
γιζόμενοι τοῖς τοιαῦτα Δλξ 
λουϑῆσαι δοχεῖν τῇ γνώμῃ, ὀξέως δέ τε λέγοντος 
προεπαινέσαι, χαὶ προιωισϑέσϑαι τὲ πρόϑυμοι 
εἶναι vd λεγόμενα καὶ ποονοῆσαι βραδεῖς τὰ ἐξ 


» ^ ^ 


» - T te - , ε 
ὐτῶν ἀποβησόμενα" κητυυντὲς τὲ ἄλλο τι, ὡς 


δ, 5. Aoraros] ἀντὶ τοῦ 
ἐπιτήδειοι. Schol. Cf. Bloomf. 
el de ipso ἐπιτήδειος adn. VIII, 
70., de re Aristoph. Eccl. v. 
581. sqq. et Equ. 1115. Suppl. 
aulem ὄντες. — μετὰ δεδο- 
κιμασμένου δὲ μὴ ξυν ἐ- 
πεσϑαι, spectatam vero 
(ac probatam) orationem 
nullo modo sequi, Port. De 
vv. ξυνέπεσϑαι μετά τινος cf. 
adn. II, 67, 3. 

8.6. "Exe«crocBovàogut- 
vog. Cohaerent haec quoque cum 
8. 4. init. Cf. Rost. Gr. &. 101. 
adn. 2. — &vreyovi£out- 
vot... δοκεῖν. Goellr ν- 
ταγωνιξόμενοι im verba τῷ cv- 
ταγωνίξεσϑαι re solvens doxeiv ex 
participio βουλόμενοι vult aptum 
esse. Sed hoc modo el aequalitas 
membrorum turbatur, et asperitas 
oralionis augetur. Praestet. igitur 
ἀνταγωνίζεσθαι cum emphasi in- 
telligere, ut sit aemulantem 
cdm ui c onten dere. Sic Dio 

Cass. LII, 8: ἀνταγωνιξόμενοι 
μὴ δοκεῖν. Ὁρ᾽ ἔξεσϑιαι. Cf. de 
simplici verbo ad 8 . 4. adnot. — 
τοιαῦτα ébscorus dictum est, 
sive καλῶς significat, sive καινά. 

-μὴ ὕστεροι... ΤΉ Y v ὦ t ἢ: 
ne posteriores sente ntiam 
(propositam) sequi videa- 
mini, i. e. ne tardiores in 
sententia amplectenda vi- 
deamini — Alias explanationes 8 
quaere in ed. mai. — ὁξέως 
δὲ... προεπαινέσαι, “γα. 
(ut videantur), siquisquid 
acute dicat, id ante (quam 


γουσε μὴ ὕστερον ἐχο- 


ille dixerit vel priores) com- 
probasse. ,, Επαινέσαι Thucy- 
didi valere etiam consentire, 
probare, ex IV, 65. et V, 97. 
apparet.^ HEILM.  Inutiles. igitur 
videntur Reiskii et Kruegeri con- 
iecturae προεπαΐσαι (quo aoristo 
Altici scriptores usi esse non vi- 
dentur), προεπινοῆσαι, 700U- 
πονοῆσαι, ex quibus altera haud 
dubie est optima, sed ob proxi- 
mum προνοῆσαι minus grata, 
omnes vel ideo displicent, quod, 
quum iis notio ei, quae in Thu- 
cydideo προαισϑέσϑαι inest, si- 
millima restituatur, totius incisi καὶ 
προαισϑέσϑαι ... τὰ λεγόμενα 
sententia fit languidior. Falsas alio- 
rum enodationes redarguimus in 
ed. mai. — καὶ προαισϑέ- 
σϑαι rs. Particula καί iungi 
πρόϑυμοι [εἶναι] cum superio- 
ribus, r£ autem alterum καί ante 
προνοῆσαι positum praeparari 
perspicuum est. €f. Rost. Gr. ὃ. 
134. adn. 1. — εἶναι, Hic in- 
finitivus quocunque modo explica- 
retur, depravari aut compositionem 
aut vim verborum ostendimus in 
ed. mai. Comment. et Supplem. 
Quare εἶναι. delendum putamus, 
ut colo ante verba καὶ προαι- 
σϑέσϑαι posito πρόϑυμοι, quem- 
admodum ᾧ. 5. ἄριστοι, sit idem 
atque πρόϑυμοι ὄντες. Arnoldus 
in ed. 2. εἶναι grammatice qui- 
dem ad βουλόμενοι referri, sed 
hoc a scriptore cum superioribus 
οἵτινες εἰώϑατε vel ἄριστοι con- 
fusum esse suspicatur. 


8. 7. "4140 t4 ... ἢ iv olg. 
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εἰπεῖν, ἢ ἐν οἷς ζῶμεν, φρονοῦντες δὲ οὐδὲ περὶ 
τῶν παρόντων i ἱκανῶς" ἁπλῶς τε ἀκοῆς ἡδονῇ ἧσ- 
σώμενοι καὶ σοφιστῶν ϑεαταῖς ἐοιχότες χαϑημέ- 


Ι χψοις μᾶλλον ἢ περὶ πόλεως βουλευομένοις. 39. ὧν 


ἐγ πειρώμενος ἀποτρέπειν ὑμᾶς ἀποφαίνω Mv- 
τιληναίου ς μάλιστα δὴ μίαν πόλιν ἠδικηκότας 


9 ὑμῶς. ἐγὼ γάρ, οἵτινες uy μὴ δυνατοὶ φέρειν. 


τὴν ὑμετέραν ἀρχὴν ἢ οἵτινες ὑπὸ τῶν πολεμίων 
ἀναγκασϑέντες ἀπέστησαν, ξυγγνώμην € ἔχω" νῆσον 
δὲ οἵτινες ἔχοντες μετὼ τειχῶν χαὶ χατὰὲ ϑάλασ- 
Oct» μόνον φοβού͵ μενοῖ τοὺς ἡμετέρους πολεμίους, 
ἐν () χαὶ αὐτοὶ τριήρων παρασχευῇ οὐχ ἄφραχτοι 
ἦσαν πρὸς αὐτούς, αὐ τόνομοί τὲ οἰχοῦντες χαὶ 
τιμώμενοι ἐς vd πρῶτα ὑφ᾽ ἡμῶν τοιαῦτα εἰργώ- 
σαντο, τί ἄλλο οὗτοι ἢ ἐπεβούλευσών τε καὶ ἐπα-- 
νέστησαν μᾶλλον ἢ ἐπέστησαν, (ἀπόστασις μέν γε 


Cf. Rost. Gr. 8. 100. adn. 7. — 
ὡἁπλώς, denique. Cf. 45, 7. 
et 82, 5. — σοφιστῶν 9 ca- 
ταὶ ς] σοφιστὰς λέγει οὐ τοὺς 
σοφιξομένους τὴν ἀλήϑειαν, ἀλ- 
λὰ τοὺς ἐν τῇ συνηϑείᾳ λεγο- 
μένους, τοὺς διδιυνώλονς τῶν 
ῥητορικῶν προβλημάτων" (cf. 
"uu et Bait. ad Isocr. Paneg. c. 

1. δ 3.) ϑεατὰς δὲ αὐτοὺς τοὺς 
μαθητὰς καὶ ἀκροατάς. Schol. 
— καθημένοις. Καϑήμε- 
νοι ὃ“ KRUEG. Hac coniectura 
ideo non est opus, quod sedendi 
verbis non raro desidiae notionem 
contineri constat. Cf. Bloomf. 
ad IV, 124, 4. 

Cap. 39. 8.1. Ὧν] àv ἐπι- 
τηδευμάτων, ὧν εἶπεν ἄρτι. 
Schol. — μάλιστα v». Μν 
πόλιν. Cum iis, quae docet 
Matth. Gr. ὃ. 461. e., confer hic 
Bloomf. et Fritzsch. ad Luci. 
p. 147. 

δ. 2. Νῆσον δὲ ofrivsc. 
Ν ον gravitalis causa ante rela- 
tivum collocatum est, cuius post- 
positi alia exempla inveniuntur c. 
66. 82. IV, 80. VI, 33. 36. De 
Latinis vid, Kueh n. ad Cic. Tusc. 


III, 15, 32. De coniunctionibus si- 
militer traiectis cf. adn. I, 10, 2. 
— ἐν ᾧ aut ubi, in qua parte, 
aut, ut saepe, dum. Male ex- 
plicat K ueh n. Gr. $. 785. 1. adn. 
— τριήρων. De accentu cf. 
Rost. Gr. $. 42. 1.* et uc 4. 
Goettl. Doctr. accent. p. 257. 
nos in ed. mai. ad IV, 26, 7. — 
ἐς τὰ πρῶτα, imprimis, ut 
c. 96. — εἰ ἄλλο ἤ. Cf. Matth. 
Gr. 8. 488. 11. Rost. 8. 139. 9. 
b. infra c. 58., de Latinis Zumpt. 
Gr. ὃ. 771. — ἐπανέστησαν 

. ἀπέστησαν. Dindorfius 
in Steph. Thes. v. ἐπανάστασις ita 
differre ἐπανάστασιν e ἀπόστα- 
σιν existimat, ut ἐπανάστασις sit 
rebellio et de iis dicatur, qui 
sint sub imperio, ἀπόστασις au- 
tem defectio sociorum. Et 
verum est ἐπανίστασϑαι, propr. 
surgere adversus al., ple- 
rumque esse tumultum facere, 
rebellare. Cf. I, 115. V, 23. 
VIII, 63. 73. Sed hic, ubi Myti- 
lenaei αὐτόνομοι οἰκοῦντες, di- 
cuntur ἐπαναστῆναι, non czo- 
στῆναι, quia ἀπόστασις sit τῶν 
βίαιόν τι πασχόντων, in illo no- 


εἶτα τὴν Μυ- 
τιληναίων ἀ- 
δικίαν μεγα- 
λύνει, ovg TL- 
μωμένους 
ὑπὸ ᾿᾿ϑηναί- 
Qv ϑρασύτη - 
τι καὶ ὕβρει 
πάντας, καὶ 
οὐ τοὺς ὀλί- 
γους μόνον, 
ἐπαναστῆναι 
καὶ δεινῶς 
κολαστέους 
εἰναι διισχυ- 
ρίξεται, ὅπως 
μὴ ᾿᾿ϑηναῖοι 
κινδυνεύωσι. 
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τῶν βίαιόν τε πασχόντων ἐστίν), ἐξζήτησάών τε 
ustd τῶν πολεμιωτάτων ἡμῶς στάντες διαφϑεῖ- 
oct; καίτοι δεινότερόν ἐστιν, ἢ εἰ χκαϑ᾽ αὑτοὺς 
δύναμιν χτώμενοι ἀντεπολέμησαν. παράδειγμα δὲ 
αὐτοῖς οὔτε αἱ τῶν πέλας ξυμφοραὶ ἐγένοντο, 
000. ὠποστώντες ἤδη ἡμῶν ἐχειρώϑησαν, οὔτε ἡ 
παροῦσα εὐδαιμονία παρέσχεν Óxvor μὴ ἐλϑεῖν 
ἐς vd δεινά" γενόμενον δὲ πρὸς τὸ μέλλον ϑρα- 
σεῖς, καὶ ἐλπίσαντες μαχρότερα μὲν τῆς δυνάμεως, 
ἐλάσσω δὲ τῆς βουλήσεως, πόλεμον ἤραντο, ἰσχὺν 
ἀξιώσαντες τοῦ δικαίου προϑεῖναι" ἐν ᾧ γὰρ 
ὐήϑησαν περιέσεσϑαι, ἐπέϑεντο ἡμῖν ovx ἀδικού- 
μενοι. εἴωϑε δὲ τῶν πόλεων αἷς ἂν μάλιστα καὶ 
δὲ ἐλαχίστου ἀπροςδόχητος εὐπραξία ἔλθῃ ἐς 


Cap. 39. 8. 3. "Oxvov μὴ ἐλθεῖν. Cf. adn. 
S. 4. Kal δι᾽ ἐλαχίστου. Καί om. Gr. E. Ar. Chr. Dan., sed 
praeter ceteros libros agnoscit Clem. Alex. VI. Strom. 2. Cf. adn. 


tionem ultro bellum inferen- 
di recte quaerere videlur Krueg. 
Bene igitur interpretes Germanici 
servata adnominatione: sie ha- 
ben eher einen Anfall als 
Abfall gemacht. De imitato- 
ribus Thucydidis verborum vid. ed. 
mai. — μέν γεν ut I, 40, 4. — 
μετὰὼ τῶν... στάντες. Simi- 
liter VIL, 57. 61. Cf. hic Bloomf. 
Sic Latini nonnunquam stare cum 
al. dicunt. Eadem vi c. 10. στῆναι 
πρύς τινὰ positum esse vidimus. 
"Hu&s autem traiectum contrario 
z0Atsu. propius admotum est. Cf. 
Muell. Hist. lit. Gr. II. p. 364. 
$. 3. Παράδειγμα ài... 
παρέσχεν ὄκνον. Est eadem 
comunixtio membrorum in parti- 
tione, cuius exempla in τὲ ... καί 
particulis ad 1. 10... in uv... δέ 
ad 1, 33,5. adnotavimus. De οὔτε 
tali modo posito cf. 96, 3. V, 7. 
VI, 17. — τῶν πέλας. Cf. 
adn, I, 32, 1. — ὄκνον μὴ 
£19 s:iv. De negatione addita et 
de articulo τοῦ, qui in uno Par. 
E. legitur, omisso cf. adn. I, 16. 
et III, 32, 3. Non male igitur X en. 





Anab. II, 4, 3: ἵνα... φόβος ἡ 
ἐπὶ βασιλέα μὴ στρατεύειν cod. 
Vat, -- μα κροτερα,Φὶ. 6. μεί- 
£o, ut βραχύς saepe est μεκρός. 
Cf. adn. I, 14, 3. — προϑεῖ- 
vat] προτιμῆσαι. Schol. (Cf. 
c. 84. 

ὃ. 4. Εἴωϑε 0£...] εἴωϑε 
δὲ πρὸς ὕβριν τρέπειν ἡ εὐπρα- 
ξία τῶν πόλεων ἐχείνας, αἷς ἂν 
αὐτὴ ἐξαίφνης ἐγγένηται καὶ 
ἀπροςδόκητος. Schol. Cum sen- 
tentia cf. Demosth. Olynth. II. 
(1.) p. 16. ὃ. 23. et al. ab Huds. 
c., praeterea Li v. XXX, 42. et in- 
fra IV, 17, 4. Sed difficultatem 
aliquam relinquunt verba μάλιστα 

. ἀπροςδόχητος, pro quibus 
ex Schol. explanatione δε ἐλαχί- 
στου καὶ (μάλιστα) ἀπροςδό- 
κητος scribendum erat. Neque 
vero καί, quod a malis nonnullis 
codd. abest, deleri potest, ne in- 
solens coniunctio superlativorum 
oriatur. Existimamus igitur verba 
sic explicanda esse: quibus ma- 
xime, et quidem minimo 
intervallo, insperata feli- 
citas contigerit. De formula 


4 
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ὕβριν τρέπειν" τὰ δὲ πολλὰ κατὰ λόγον τοῖς dv- 
ϑρώποις εὐτυχοῦντα ὠἀσφαλέστερα ἢ παρὰ δόξαν" 
καὶ χαχοπραγίαν, de εἰπεῖν, ῥᾷον ἀπωϑοῦνται i] 
εὐδαιμονίαν διασώζονται. χρῆν δὲ Μυτιληναίους 
xci πάλαν μηδὲν διαφέροντας τῶν ἄλλων ὑφ᾽ 
ἡμῶν τετιμῆσθαι, xci οὐκ ἂν ἐς τόδε ἐξύβρισαν᾽ 
(πέφυχε γὰρ καὶ ἄλλως ἄνϑρωπος τὸ μὲν ϑερα- 
πεῦον ὑπερφρονεῖν, τὸ δὲ μὴ ὑπεῖχον ϑαυμάζειν 
χολασϑήτωσαν δὲ καὶ νῦν ἀξίως τῆς ἀδικίας, καὶ 
μὴ τοῖς μὲν ὀλίγοις ἡ αἰτία προςτεϑῇ, τὸν dà 
δῆμον ἐπολύσητε. πώντες γὰρ ἡμῖν γε ὁμοίως 


δ. 9. Χρῆν. In compluribus libris optimis χρή. At vid. adn. 


“ιαφέροντας., Pal. m. Ar. Chr. Dan. Dio Cass. XXXVIII, 39. 
διαφερόντως, quod non displicuit Dobraeo, et recipi vult Dind. in 
Steph. Thes. Fortasse recte. Non satis similia certe huic sunt ea ad- 
iectiva pro adverbiis posita, quae enumerat Rost. Gr. ὃ. 100. 2. p. 471. 
Cf. tamen etiam σχολαῖος supra c. 29., πολύς IV, 22., ὀξεὶς IV, 126., 
et interpretare proprie tanquam homines, qui nihil differrent. 


δ. 6. Ἡμῖν. In plerisque libris ὑμῖν. οὐ Ὑμῖν restitui non so- 
lum propter auctoritatem. optimorum librorum, sed etiam quod melius 
superioribus verbis videtur convenire.^ ARN. At ita etiam in proxi- 
mis ὑμᾶς exspeetaretur. Pro quo quum ἡμᾶς scriptor dicere maluerit, 
eandem xoívociw iam in hoc ἡμῖν admissam, et tantum in verbo 





ἀπολύσητε, ubi sine superbia loquentis retineri non poterat, evitatam 


esse credideris. 


δι᾿ ἐλαχίστου cf. Bernh. Synt. 
p. 239., de hoc usu verbi ἐλϑεῖν 
Wund. ad Soph. Phil. v. 141. — 
τὰ δὲπολλαῚ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ. 
Schol. — κατὰ λόγον... εὐὖ- 
τυχοῦντα, ressecundum 
rationem (i.e. prudenti ra- 
liocinationi s. reputationi 
convenienter) hominibus 
prosperae. — παρὼ óo- 
ξαν. Suppl. εὐτυχοῦντα. — κα- 
κοπραγίαν ... διασώξον- 
ται. Similia dicta vid. ad Xen. 
Cyr. VII, 5, 76. 


$. 5. Χρῆν. Cf. Rost. Gr. 
8$. 120. adn. 2. Matth. $. 505. 
adn. — καὶ πάλαι. His infra 
verba xai νῦν respondent, — 
διαφέροντας. Cf. sd. — κε- 
τιμῆσϑαι, honoratosesse, 


in honore haberi. — καί, 
i. e. quod si fecissetis. — xal 
ἄλλως, etiam alioqui, i. e. 
omnino. Cf. Steph. Thes. vol. 
I. p. 1554. et adn. II, 50, 2. et 
IV, 78, 2. Cum toto dicto IV, 61, 
9. ob similitudinem orationis com- 
parat Arn. — τὸ μὲν 9tga- 
πεῦον ὑπερφρονεῖν. De 
neutro hoc et eo, quod sequitur, 
cf. adn. II, 45, 1., de accusativo 
consequenti verbum ὑπερφρονεῖν 
Matth. Gr. 5$. 378, adn. 2, — 
κολασϑήτω σαν. De flexione 
cf. Matth. Gr. ὃ, 203. 4. 

8.6. Ἡ αἰτία προςτεϑῇ. 
Αἰτίαν προςτιϑέναι τινί etiam 
alios Atticos dixisse pro usitatiore 
ἐπιφέρειν el similibus discas ex 
Steph. Thes. v. αἰτία p. 1101. — 
ἀπολύσητε. Cf. adn. 56,7. — 





ἔτι δὲ μητὲ 
" , 
OLX T(0 u ntt 
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iní9srvvo: οἷς γ᾽ ἐξὴ 

πόλιν ἐν τῇ πόλει εἶναι" 
ὀλίγων κίνδυνον ἢ 
στησαν. 
ἀναγχασϑεῖσιν 
σιν ἀποστᾶσι τὰς αὐτὰς ἕξη 
οἴεσϑε ὕντινα οὐ βραχείᾳ προφεΐσει εἰ 
or ἂν ἢ κατορϑώσαντι ὃ 
λέντε μηδὲν παϑεῖν ἀνήκεστον ; 
ἑκάστην π 
χαὶ αἱ ψυχαί. 
νην παραλαβὸ 
ἰσχύομεν, τὸ 
πολεμίους 71900 
χρόνον τοῖς νῦν ? 


ΘΟΥΚΥΜΙΔΟΥ͂ ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ T. Ὁ. 


ί 


ἐξῆν ὡς ἡμᾶς τραπομένοις νῦν 
ἀλλὰ τὸν μετὰ τῶν 
ἱγησώμενοι βεβαιότερον ξυναπέ- 
μμάχων, σχέψασϑε, εἶ τοῖς TE 


τῶν τὲ ξυ 
(à τοῖς ἑχοῦ- 


ὑπὸ τῶν πολεμίων x 

μίας προςϑήσετε, τίνα 

i IN : ἯΙ 

ποστήσεσϑαι, 

^ Q7 a 3 » . - 

λευϑέρωσις ἢ» ἢ 0g«- 

; ἡμῖν δὲ πρὸς 8 

4 " m , 

ὄλιν ἀποχεκινδυνεύσεται vd τὲ χρήματα 

χαὶ τυχόντες μὲν πόλιν ἐφϑαρμέ- 
5. , . ν e 

jig τῆς ἔπειτα προςόδου, δι ἣν 

λοιπὸν στερήσεσϑε, σφαλέντες δὲ 

χαὶ ον 


, 


ΕΣ τ᾿ €. E 
je τοῖς ὑπάρχουσιν ἕξομεν 
χαϑεστηκόσι δεῖ ἐχϑοροῖς dy9í- 
te ^ "MM 
ξυμμάχοις πολεμήσομεν. 


στασϑαι, τοῖς οἰκείοις 
^ E UI [ ^ M A 
ἐλπίδα οὔτε λόγῳ πιστὴν ! 


40. οὔκουν δεῖ προϑεῖναι 





ον " " 
ETOS E. ΘΕΡΟΣ. (Il. 40.) 65 
» 
OUt ^ , ) Man ^ 
Urt χρήμασιν οὐνητὴν, Oc ξυγγνώμην εἰ 7 
ἀνθρωπίνως λήψονται. ἄχοντε A στο 
| ] u. Cx ς μὲν γὰρ ovx £94 
ων. three Si Ee pepe un, dpeqeete ocu 
pc , εἰδότες δὲ ἐπεβούλευσαν Ejyy Τ᾽ ) 
2 τὸ ἀχούσιον. ἐγ ui ἦ ἜΝ 
D ca . ἐγὼ μὲν οὖν χαὶ τότε πρῶ ὶ 
νῦν Oucucyouc 7 Miti 
T dB 74 i d Hj UueTtcyvcuret Ü Te ; 
δογμένα T inis ὑμᾶς τὰ προδε- 
A ^  Αηδὲ τρισὶ τοῖς ἀξυμφορωτάτοις τῇ 
A P * ες. Ay ^ " ^ 
: T Zi : otxro xc ἡδονὴ λόγων καὶ bollo. 
3 «ucorcvety. ἔλεός o j jade ME. 
i ; 0À TE Y " "e óuoí ; 
d ὺς /«*9 7t9og τοὺς ὁμοίους δί 
“ιος ἀντιδίδοσθϑαι, χαὶ ) ) i 
" (, Καὶ μῇ ποὺς τοὺς οὔτ᾽ εἰ 
τοιχτιοῦντας ἐξ ενείν) "delest dlc c 
fe "S ἐς ἀναάγχῆς Tt χαϑεστῶτας d£ no 
* Orc * * Tn . ! | s 
4£uloVS" 0L τὲ τέρποντες λόγῳ ῥήτορες ἕξ S 
ἐν ἄλλοις ἐλώσσοσιν εγῶν οι" 
: A yY(QUVF(. 2 : 
πόλις βραχέα doSusc uydia I icis ic 
* “Δ  ζημιώσεται, αὐτοὶ 
δὲ éx τοῦ εὖ εἰπεῖ ) | ie risp 
/ ἱπεῖν τὸ παϑεῖν εὖ d ͵ 
E οὶ 2 » εὖ ἀντειελήιννο Ι 
(αὶ ἢ ἐπιείχεια πρὸς τοὺς μέλλ kir dint 
: 00S τοὺς uéÉ | £6 
καὶ τὸ λοιπὸν ἔσεσθαι ΠΩΣ Ng nn 
( 7 ucAAov. 0í0O Ἢ ) 
Mid δίδοται 1 ; 
τοὺς ( )US i i» ἡ Fin 
ς ὁμοίους τε xci οὐδὲν ἧσσον isti E ὑπὸ 
“ ς 


Τραπομένοις 
Mosqu. Ar. Chr. Interpre 
et Bekk. τρεπομενοιθ. 

Cap. 40. S. 1. Προϑεῖναι 


et m. Vulgo προφϑεῖναι ; 
Cf. Arn. 


olgyse,quibusquidem, AT T 
si quidem iis (τῷ δήμῳ). — 
τὸν μετὰ... βεβαιοτε- 
Qo v. Sententia haec est: tutius 
esse arbitrati eandem belli 
fortunam periclitari cum 
optimatibus. Kívóvvog est 
alea, discrimen, et loquendi 
genus κίνδυνος βεβαιότερος ex 
una interpretandi ratione redit IV, 
108.“ ARN. 

ἢ. 7. Τῶν τε ξυμμάχων. 
Genitivus ideo videtur antepositus 
esse, ut non solum cum verbis 
roig τε ἀναγκασϑεῖσιν ... ἀπο- 
στῶᾶσι, sed etiam cum remotioribus 
riva üvriva οὐ cohaereat. — ξη - 
μίας προςϑήσετε. Προςτιϑέ- 
ναι similiter atque $. 6. dictum aut 
iniungere est, aut infligere. 
Cf. Krueg. ad Dion. p. 161. Arn. 
ad 82, 8. infra 45, 3. el sd. 44, 


Cass. Aug., (quanquam 
tare si ad nos se convertissent. 


quod à Goell. 


in hoc τρεπ. fuit,) D. 
Vulgo 


Cass. Pal. Vall. Bekk. tacitique Aug. 


frustra defendi videtur. 


3. — riva οἴεσϑε ὅντινα 
ot. Cf. Matth. Gr. ὃ. 483. p. 
1074. Kuehn. Gr. 8. 789. 2. 
8.8. Μποκεκινὸ υνεύσε- 
Cf. Rost. Gr. 8. 110. 11. 
adn.9. — rvzóvcsg,rebene 
gesta. Similiter 82. 5. IV, 63. 
V.111.— τῆς ἔπειτα προςύ- 
δον... τὸ λοιπὸν στερ ἡ - 
σεσϑε. Aut ἔπειτα aut. τὸ λοι- 
πόν potuit abesse. Οἵ. 46, 3. De 
futuro medii cf. Matth. Gr. 8. 494. 
Il. a. Rost. $. 114. adn. 1. Prae- 
terea attende personas mutatas, ut 
V, 9. et alibi. 
Cap. 40. 5$. 1. O ὔτε λόγῳ 
πιστήν, ποιὸ eloquentia 
fretam. De qua vi adiectivi πε- 
στός cf. Bloomf. Quoniam autem 
ob contrarium ὠνητήν polius im - 
etrabilem dicendum videatur, 
Krueger ποριστήν coniecit. Re- 


T €t. 


"aec tamen πιστήν verbis 38, 
SEN λέγειν πιστεύσας stabiliri, 
δ iucydidem sola nomina λόγῳ 
€* χρήμασιν contraria posuisse. s 
ως 5vyyvounv ...Amnnorv- 
δ propr. fore, ut veniam 
iumanitus peccandi acci- 
FA prie e. ut veniam pec- 
pipa ideo accipiant, quia 
pol humanum sit. Cf. 45 
UJ. : 4 ; 'N Í ; t « 
:: εἰ Xen. Cyr. VI, 1, 37. atque 
: θεν του omisso Matth. 
"i ἢ. 542. adn. 1. b. et adn. I, 
ne $vyyvouov] συγγνώ- 
uns ἄξιον. Schol. Cf. IV. 38 
Sententi dh dM E 
τ entüae exempla alia vide in 
^ .mai. Cf. Bloomf. ad IV, 98 

e accentu vocis ") ; 
in Pal. ξυγ Pin qum 
crie vyyvouov legatur, cf. 
cun Doctr. accent. p. 330 

2. Kui τό | ; 

j T£] διεμαχε- 
G ) ἦ 
"gw "umese Schol. Cf. adn. 
S oed iba διαμάχομαι, 
periimaciter contendo, pu- 
Jeep tg obtinere studeo. 
: : 42. et praeter alios Pflugk. 
ad Eur. Alc. v. 694. — μετα- 
yv«ov«t. Nontam poenitendi 
quam aliter decernendi no- 


Thucydidis Vol. 1I. Sect. I. 


"bison aut certe ambas, hic in 
00 verbo inesse docet Arn. 
h 9. 3. : Esto $. Hoc vocabulum 
]uum pro superiore οἶκτος sub- 
"—— sit, utrumque nomen hic 
certe prorsus non differre existi- 
mandum est. — τοὺς ὁμοίους 
siii animis, similiter ani- 
a wv * 
" atos. Cf. adn. L 71, 2. — ἐξ 
m ne necessario. Cf. 
, 4. al. — οὔ τε τέρπον- 
τες cel. Hinc explicatur, cur non 
oporteat ἡδονῇ λόγων peccare. — 
βραχέα ἡσϑεὶ i 
| € ἠσϑεῖσα μεγάλα 
ξημιωώσεται. Cf. Rost. Gr 
Meise adn. 7. et 8. 114. adn. 1. 
ende hic el in proximis πά- 
pu καὶ ἀντίϑετα. — τὸ πα 
^ ^ ἢ 
: tiv tv] τὸ χρηματίσασϑαι 
€ τῶν MirvAnvaíov. Schol 
we e τη δὲ (ovg. Cf. adn. 
; UU, 4. — ὁμοίους, Si recte 
scriplum est, signi j 
- $t, significat pares 
MNT antea, sibi con- 
: antes (in odio). Non male 
tamen Thiersch. ὁμοίως con- 
Rd; » quo probato oritur dicendi 
d us simile his: μέγιστον δὲ καὶ 
vy ἡκιστὰ VII, Á4., πλεῖστος 


d 


ἡδονῇ λόγων 
μητὲ ἑπιει- 
κείᾳ δεὶν ἐν- 
δοῦναι διδώ. 
δας δεὰ κεφα- 
λαίων ἀπὸ 

δείκνυσιν, ὅτι 
δίκαιά τε καὶ 
ξόμφοκα τας 

θαινεῖ. 
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(^ ^ te ^ ^ 4.» 
λειπομένους. ἕν δὲ ξυνελὼῶν λέγω, JUEVOL | 
ἐμοὶ v τὲ δίχαια ἐς Μυτιληναίους χαὶ τὰ ξύμ- 
. : »24 . δ A f ν᾽ 
qoot Gue ποιήσετε, ἄλλως δὲ γνόν τες τοῖς μὲν 
οὐ χαριεῖσϑε, ὑμᾶς δὲ αὐτοὺς μᾶλλον δικαιώσε- 
Θε. εἰ J)4ng (ὦ tÉG TIC , ὑμεῖς ὧν 
σϑε. εἰ γάρ οὗτοι 0090s 


^ ^» » H “ᾳ ^ 
οὐ χοεοὶν ἄρχοιτε" εἰ ὁὲ δή. “ων Οἱ 7100511201 


j — ᾿ " , : : ^ 

ὅμως εἰξιοῦτε τοῦτο δοῶν, παρὰ τὸ εἰχός TOL καὶ 
MB. , Y Rum 

τούςδε Ev uqóoos δεῖ κολάζεσθαι, ἢ παύεσϑαι τῆς 


(ἐν 'doc'c /" J'ízso Dat. 


εἰρχῆς καὶ ἐχ τοῦ κινδύνου 
᾿ ἐξιώσατε ἀμύνασθαι, xct μὴ 
rij Τξ αὐτῇ ὃ ζημίᾳ ( 


εἐναλγητότεροι ol διαφεύγοντες τῶν ἐπιβουλευσών- 
τῶν φανῆναι, ey Ov μὴ ϑέν τὲς, e εἰχὸς ἣν αὖ τοὺς 
ποιῆσαι κρατήσαντας ὑμῶν, ἄλλως τε καὶ προῦπάρ- 
Serres ἀδικίας. μάλιστα δὲ οἱ μὴ ξὺν προφάσει 
τινὶ χαχῶς ποιοῦντες ἐπεξέρχονται καὶ διόλλυ y- 
rau τὸν κίνδυνον ὑφορώμενοι τοῦ ὑπολειπομέγου 


$. 5. Oi διαφεύγοντες. M. oi 
2. Δ. et interpr. Xen. Anab. VW $1015. ἃ, 


LUE 


διαφυγόντες. Sed vid. adn. It. 


qoos x«t οὐδενὸς ἐλάσσων VI, 9 ὄρως. Schol.: rov συμφε- 

5. aliis govrog tv. CE. adn. II. 64, M. 

δ. 4. Ἕν δὲ ξυν: p λὲ - ix τοῦ ἀκινδύνου m 

; i ξ - | | 1 

ν ὦ. Alibi sine numerali. Cf. adn. ἀκινδύνως, cf. WT * τ 
[ 10 τρῶνε lacer vini 2) ἀνδραγαϑίξζεσθαι. 


4XGLioGtGU0t,vOSsVveroipsos 
vestro iudicio magis da- ll, 63, 2 


i "teni 1 o Tag tL EO 
mnabitis. ,Etenim Orxetcovv δ, 3. ] τεα ὑτῇ ξημίᾳ] 
ἂν ἐτιμωρήσαντο καὶ αὖ- 


Ἔν ὁμε vot ὑμῶν. 


Gr OG μοσῦν 1] [ri “νὸ ρα) 'αϑίζεσϑαι 


ex notione aequum cense ndi ZEE 
accipit vim con demnandi τοὶ ὑμὰς, 7 tQU; 


et puniendi ARN. Exempla Schol. — «v»«àym τότε 60.» 
vide apud eundem, apud Bloomf. i. €. ἀναισϑη κόξεροι, ἧσσον αλ- 
οὐ in Steph. Thes. Cf. δέκα ἰωσις γοῦντες " oíg ἀδικεῖαθε. — 


agde coniecit οὗ eer t£vyO vTts. Cf. sd. τ». πὰ 


VII, 00. 


Elmsl. ad Eur. Med. v. 93.. ad ἃ εἰκὸς iw αὐτοὺς ποιῆ- 
quod praeoptandum nde nsi sunt Gcr, quae veri simile est 
Dind. et Bloomf. Confer tamen  ipsosfacturosfuisse, propr. 
quae verisimile erat ipsos 


ed. 2. et de medio cum prono- fac turosesse. De verbis : εἰκὸς 


Buttm. Gr. max. Il. 1. p. 80. 


* H «€y* 5) * ὃ ) 
mine reflexivo iuncto L 39, 3. — — zv vid. Rost. Gr. 8. 120. adn. 2 
εἰ... ἀπεστησαν, VUULELG (Y de aoristi infinitivo adu. I, 81. extr. 


ἄρχοιτε. Cf. Matth. Gr. ὃ. 6. Διόλλυντὰε active 
disperdunt, funditus per- 
interpretantur 
χρεῶν et ov προςῆ eq Cf.  Bloomf. Arn. al., quae explana- 
tio defensa est maxime a Doe- 


508. c. adn. 1. et ὃ. 521. adn. | 
s Rost. $. 121. 10. A. — ov ditum eunt, 


Matth. Gr. ὃ. 564. Rost. $ 8. 131. 
9. Duk. "ἢ VI. $2. — évu-  derl. Lect, Homer. spec. Ill. 


πειϑόμενον μὲν 4 
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ἐχϑροῦ᾽ ὁ y&Q μὴ ξὺν ἀνάγχῃ τε παϑὼν χαλε- 
7 πώτερος δισωνγῶν τοῦ πὸ τῆς ἴσης ' ἐχϑροῦ. μὴ 


οὖν προδόται γένησϑε 


Ü μῶν (δι! τῶν. 


γν» όμεγου 


δ' ὃ τι ἐγγύτατα τῇ γνώμη τοῦ πάσχειν, χαὶ εἷς 
πρὸ παντὸς Cv ἐτιμήσασϑε αὐτοὺς | χειρώσασϑαι, 
νῦν ἀνταπόδοτε, μὴ μαλακχισϑέντες πρὸς τὸ zt«- 
οὖν αὐτίχα, μηδὲ τοῦ ἐπιχρεμασϑέντος ποτὲ δει- 
8 roD ΠΡΓΗΝ οὔντες. χκολέσατε δὲ ἀξίως τούτους τε 


^ 


δ. 6. ἀνάγκῃ. Cass. Cl. Ven. Vind. Mosqu. Ar. Chr. Dan. et 


corr. Aug. dig. 


"Si vulgatam lectionem et Vallae .. 


. interpretatio- 


nem sequimur, sententia erit: qui ab alio, nulla necessitate 
ad vim vel iniuriam faciendam coacto, [propr. praeter 
necessitatem, i. e. quum eum non lacessierit,] laesus 
cst. Fortassis ita scripserit Thucydides. Sed tamen altera scriptura 
£c » δίκῃ non male respondet praecedenti sententiae; nam qui aliquem 


μὴ ξὺν προφάσει malo aflicit , 


eum utique μὴ ξὺν δίκῃ laedit. 


DUK. Scripturam ξὺν δίκη tamen correctionis seu interpretationis 
speciem habere recenliores critici censent. 


$. 7. ᾿Εγγύτατα τῇ. 


In optimis libris male éyy γυτάτῃ. Quod 


. libr: A tribuendum videtur » qui neglexerunt geminare syllabam 
o S I, 143. καὶ viv χρὴ ὅ rt ἐγγύτατα τούτου διανοηϑέν- 


τας." DUK. Cf. etiam adn. 


11. sq. Sed is refutatus est a 
We x. Epist. crit. p. 10. sive apud 
nos in ed. mai. ad VI, 12. Recte 
igitur Hermannus 9:02A4vvrci cum 
participio ὑφορώμενοι iungi ius- 
sit, ut hoc diceretur: disper- 
eunt, si suspicantur, i. e. 
tolerare non possunt vi- 
vere suspicantes.— αἱ ἢ ξὺν 
ὧν ἄγ x7. Cf. sd. — τοῦ ἀπὸ 
τῆς ἴσης ἐχϑροῦ, quamis, 
qui exaequo inimicus fuit, 
i. e. qui pariter inimicum 
sepraebuit, aequealterum 
laesit (atque hic ipsum). Sic 
nunc Árn. quoque. Cete rum cf. 
ed. mai. - de formula ἀπὸ τῆς 
long adn. I, 15, 2. 

E 7. Us edd e c- 
σχεεν., Sed cogitatione 
quam proxime accedentes 
ad mala, quae passuri era- 
tis, sive haec mala cogitatione 
fingentes, animo concipientes vel 
praecipientes. Similiter γενέσϑαι 
λόγῳ ἐν χρόνῳ Plat. Menex. c.9., 
τῇ διανοίᾳ ( vel τὴν διάνοιαν) 
ἐν τῷ δικαστηρίῳ Aeschin. c. 


Ctes. 8. 153. — καὶ ὡς cet. 
Aut ante ὡς ex verbis γενόμενοι 
τῇ γνώμῃ parlicipium cogitandi 
vim habens repetendum, aut co- 
pulatis per orationis mutationem 
verbis γενόμενοι δὲ καὶ ὡς ἂν 
ἐποιήσασϑε coniunctio ὡς quia 
interpretanda. — Participium | enim 
cum enuncialis temporalibus et 
causalibus interdum καί particula 
copulari. videbimus ad IV, 63, 4. 
— πρὸ παντὸς àv iriu$- 
σασϑε. Cf. Matth. Gr. ὃ. 575. 
extr. — iz ilii d edic Cf. 
adn. 37, 1 . — πρὸς τὸ πα- 
eov αὐτίκα, ob praesen- 
tem nunc ipsorum fortu- 
nam. Haereas in dicendi genere 
et ob collocationem verborum et 
ob verbositatem. Sed de illa cf. 
adn. I, 137, 4. II, 7, 2. οἱ: haec 
non maior certe est quam in for- 
mulis ἐν τῷ τότε παρόντι I, 95, 
7., τῶν ἔπειτα μελλόντων I, 123, 
1., similibus. T'ó παραυτίκα ta- 
men coniecit Schneider Saxo. 
$.8. Koidcoars...ro9- 
τους τε. De collocatione verbo- 


5 


ἐπίλογοι. 





68 OOYKYA4L4OY ZYITPAOHS I. μα΄. uff. 


x«i τοῖς ἄλλοις ξυμμάχοις παράδειγμα σαφὲς 
χαταστήσατε, ὃς ἂν ἀφιστῆται, ϑανάτω ζημιω- 

σόμενον. τόδε γὰρ ἢν γνῶσιν, ἧσσον τῶν πολε- 

μίων ἐμελήσαντες τοῖς ὑμετέροις αὐτῶν μαχεῖσϑε 
ξυμμάχοις." (ez MW 

Κλέωνι Διό- Al. Τοιαῦτα μὲν ὁ Κλέων εἰπε. μετὰ δ᾽ «v- 
δοτὸς ἀντιλέ- τὸν Διόδοτος ὃ Εὐχράτους. ὕςπερ καὶ ἐν τῇ προ- 
π᾿: τέρᾳ ἐχκλησίᾳ ἀντέλεγε μώλιστα μὴ ἀποχτεῖναι 
Μυτιληναίους, παρελϑὼν καὶ τότε ἔλεγε τοιάδε. 

“Διοδότου δη- 42. Οὔτε τοὺς προϑέντας τὴν διαγνώμην 
μηγορία ὑπὲρ eb Suc περὶ Μυτιληναίων αἰτιῶμαι, οὔτε τοὺς μεμ- 
seti mei φομένους μὴ πολλάκις περὶ τῶν μεγίστων βου- 


ναίων, ὃς ἐ- , / : T js 
χέγχει uiv λεύεσθαι ἐπαινῶ᾽ vouízo τε δύο τὰ ἐναντιώτατα 
) )0- ^r ^ » , T LI * 
ous rap; εὐβουλίᾳ εἶναι, τάχος τὲ καὶ ὀργήν, ὧν TO μὲν 
f 12 , - , € . T1 SEES - 
λόγουςκαὶ ἐκ- utt ἀνοίας φιλεῖ γίγνεσθαι, τὸ δὲ μετὰ cnet 
φοβοῦντας 
τοὺς ἀντιλέ- 
yorras* 


Cap. 42. 8. 1. Νομίξω τε Cass. Aug. Cl. Ven. F. Pal. It. 
Vat. Reg. Gr. Laur. Mosqu. m. Vulgo et Bekk. νομίζω δὲ. Tt ad 
negationem refertur etiam. 1. 67, 1. VII, 63, 3. Atque etiam apud 
Latinos particulas copulativas quum alibi tum post negationes ad con- 
taria coniungenda legi docet Hand. Tursell. II. p. 494. sqq. Arnoldus 
quae vulgatae olim opposuit, nunc omisit. 


rum ex anacolutho orta cf. adn. [μάλιστα] προβάλλεται, οὗτος 
1. 16. 1I, 37, 2. HI, 36, 2. —  ἠ δὲ ὁ Διόδοτος [μόνον] τὸ συμ- 
ξημιωσόμενον. Participium φέρον.“ Schol. 

Dukas ideo positum esse censet, δ. 1. Οὔτε rovs προ- 
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δευσίας καὶ βραχύτητος γνώμης. τούς τε λόγους 
ὕςτις διαμάχεται μὴ διδασχάλους τῶν πραγμέ- 
των γίγνεσϑαι, ἢ ἀξύνετός ἐστιν, ἢ ἰδίᾳ τε αὐτῷ 
διαφέρει ' ἀξύνετος μέν, εἰ ἄλλῳ τινὶ ἡγεῖται περὶ 
τοῦ μέλλοντος δυνατὸν εἶναν χαὶ μὴ ἐμφανοῦς 
φράσαι, διαφέρεν δ᾽ αὐτῷ, εἰ βουλόμενός τι αἰ-- 
σχρὸν πεῖσαι, εὖ μὲν εἰπεῖν οὐκ ἂν ἡγεῖται περὶ 
τοῦ μὴ καλοῦ δύνασθαι, εὖ δὲ διαβαλὼν ixnAij- 
SUL ὧν τοὺς τε ἀντεροῦντας χαὶ τοὺς ἀχουσοκέ- 
γους. χαλεπώτατοι δὲ καὶ οἱ ἐπὶ χρήμασι προς- 
κατηγοροῦντες ἐπίδειξίν τινα. εἰ μὲν ydo ἐμαϑίαν 
χατῃτιῶντο, ó μὴ πείσας ἀξυνετώτερος ἂν δόξας 
εἰναι ἢ ἀδικώτερος ἀπεχώρει" ἀδικίας δ᾽ ἐπιφε- 
θομένης πείσας τὲ ὕποπτος γίγνεται, καὶ μὴ τυ- 


qvtns (tenuitas vel brevitas) quadam ostentatione 60 - 
γνώμης dubitatur. Cf. ed. mai. quentiae, ut pro ea pecu- 

$.2. Tovs τε λόγους...) niasaccipiat, uti. Iloocxe 
πρὸς tO »»ϑεαταὶ uiv τῶν λό- τηγορεῖν ἐπίδειξιν (scil. τῶν ῥη- 
yov γίγνεσθαι“ καὶ τὰ ἑξῆς τόρων) est exemplum eiusdem ver- 
(38, 4. sqq.] Schol. — óreu«- — borum compositionis, cuius ἀδεκέα 
χεται. Cf. adn. 40, 2. — ἢ κατηγορεῖτο αὐτοῦ I, 95., ubi cf. 
ἰδίᾳ τι αὐτῷ διαφέρει, adn. Exprobrare (oratori- 
autprivatimaliquid ipsius bus) ostentationem elo- 
interest. Cf. Bloomf. hic et ad quentiae non sinceram. 
I, 68, 2. — εὖ μὲν εἰπεῖν... ᾿Επίδειξιν ἐπὶ χρήμασιν, osten- 
εὖυ δὲ διαβαλών. ἴπ 8, αθϑο tationem pecuniarum (seu 





quia verba (παράδειγμα) σαφὲς 
καταστήσατε idem atque δηλω- 
σατε valeant. Cf. adn. c. 64. init. 
Goeller contra appositionem vult 
esse vocis παράδειγμα. Utraque 
ratio habet, quod displiceat; prae- 
ferimus tamen illam. De dativo 
Savaro cf. IT, 65, 3., de flexione 
verbi 8. 3. 

Cap. 41. Εὐκράτους. Estne 0 
στυππειοπώλης Aristoph. Equ. 
v. 129., ubi cf. Schol., an fra- 
ter Niciae? Cf. Roscher. de 
Vit. Thuc. p. 411. — ἀντέλεγε 
ον μὴ ἀποκτεῖναι. Cf. Rost. 
Gr. 8. 135. 6. b. «). 

Cap. 42. Cum Diodotea ora- 
tione conferri potest Caesariana 
apud Salust. Cat. 51. ,,Joréov 
δὲ, ὅτι ὁ uiv Κλέων τὸ δίκαιον 


ϑέντας... αἰτιῶμαι] πρὸς 
τὸ «καὶ ϑαυμάξω μὲν τῶν προ- 
ϑέντων αὖϑις [περὶ Μυτιλη- 
ναίων λέγειν“. 38, 1.] Schol. — 
τὴν διαγνώμην, fere idem 
atque γνώμας 36, 5., cf. I, 139, 
3.. aliter ac 1, 87, 6. — τοὺς 
μεμφομένους ur... Bov- 
λεύεσϑαι] πρὸς τὸ ,,εἰ βέ- 
βαιον ἡμῖν μηδὲν καϑεστήξει 
ὧν ἂν δόξη πέρι.“ [38, 3.] Schol. 
Μὴή om. unus Mosqu. Cf. de eo 
Matth. Gr. ὃ. 534. adn. 5. — 
ἐναντιώτατα... .. ὀργήν. 
Cf. Cort. ad Salust. lug. c. 64. 
— τὸ μὲν ... τὸ δέ. Utrum 
τό ad utrum nomen referatur, 
ambigitur. Cf. adn. 1, 68, 4. Qua- 
re etiam de notionibus vocabulo- 
rum ἄνοια, ἀπαιδευσία, βρα- 


inter se respondere palet, εὖ cum 
cadem ambiguitate dictum est, quae 
in Latino probe inest, — οὐκ 
ἂν ἡγεῖται. "Ἄν cum ἱπῇ- 
niivo cohaerere perspicuum est. 
Cf. adn. I, 22, 1. Cum eodem 
autem iungendum est ovx, ita ut 
ov δύνασθαι valeat. ἀδυνατεῖν, 
quare ovx post sí positum est. 
Cf. Rost. Gr. 5. 135. adn. 2. 

. 39. Χαλεπώτατοι δὲ... 
ἐπίδειξίν τινα. ,Tanguntur 
Cleonis criminationes 38, 9: κέρ- 
δει ἐπαιρόμενος τὸ εὐπρεπὲς 
τοῦ λόγου ἐκπονήσας παράγειν 
πειράσεται. [Cf. 40, 3.] At ii 
alrocissime agunt, qui, 
praeterquam quod in uni- 
versum de inutilitate pu- 
blice dicendi queruntur, 
oratorem criminantur vana 


lucri) causa (factam), quae 
est nolissima significatio praepo- 
sitionis ἐπί cum dativo iunctae." 
ARN. Verba ἐπὶ χρήμασι pon- 
deris sui causa statim post arti- 
culum οὗ posita sunt. Καί vero 
aut abesse aut post eundem articu- 
lum collocari ma'umus. — ἀξὺν t - 
τώτερος... ἢ ἀδικώτερος, 
imperitus potius quam in- 
iustus. Non semper igitur ea 
est vis talium, quam commemorat 
Matth. Gr. ὃ. 456. — ἀπεχώ- 
Q £1] τοῦ δικαστηρίου δηλονότι. 
Schol. Est Lat. discedere. — 
ἀδικίας δ᾽ ἐπιφερομένης. 
“δικία est τὸ ἐπὶ χρήμασι λέ- 
γειν, ἐπιφέρειν autem, ut in no- 
tissimo dicendi genere αἰτίαν ἐπι- 
φέρειν τινί, est attribuere, 
obiicere. — μὴ tvyov. 
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LI » v ὡ 7 c? y 4 
χῶν μετὰ εἐξυνεσίας καὶ ἄδέχος. ἢ τὲ πόλις OU; 


ὠφελεῖται ἐν τῷ τοιῶδε" φόβῳ γὰρ ἀποστερεῖται 
» 

τῶν ξυμβούλων, καὶ πλεῖστ᾽ ἂν ὀρϑοῖτο ἀδυνώ- 
τους λέγειν ἔχου σώ τοὺς τοιούτους τῶν πολιτῶν᾽ 
ἐλάχιστα γὰρ ἂν πεισϑείησαν dueore εἰν. χρὴ δὲ 5 
τὸν μὲν dye ór πολίτην. μὴ χφοβοῦντα τοὺς 

^ ^) ^ e 
εἐντεροῦντας, dAA ἐπὸ τοῦ ἴσου g air: εσϑαι (utt 
yov λέγοντα, τὴν δὲ σώφρον c πόλιν τῷ τε πλεῖ- 
στα εὖ βουλεύοντι μὴ προςτιϑέναι τεμεῖν, ἀλλὰ 
μηδ᾽ ἐλασσοῦν τῆς ὑπαρχού σης; καὶ τὸν μὴ τυ- 
χόντα γνώμης οὐχ ὕπως ζημιοῦν, ελλά μηὸ 


cuc EL. οὕτω γὰρ Ἵ rc χατορϑῶν ἥκιστα ἂν iU 


ἐπὶ ταῦ ἔτι d ἀξιοῦσϑαι παρὸ γνώμην 


S. 6. Ἐπὶ τῷ. Cass. Aug. Ven. Pal. It. Vat. Reg. Mosqu. ἐπὶ 
TO. Et ἐπί cons "wo hend ans non solum, ubi de rebus arcessendis 
agatur (ut LI, 116. IV, 13.), aut ubi loci et consilii notio (ut in for- 
mula ἐπὶ ϑήρα y) una — cum accusativo coniungi posse ex 
dicendi ge meribus ἐφ᾽ ὕπερ l et ἐπὶ τοῦτο V. 8 7. sane intelligitur. 
Cf. sd. IV, Infinitivi tamen in accusativo ita positi apud Thucydidem 
exempla Vd reperiuntur, dativi plurima. Vid. Ι, 34. 38. 74. 121. al. 


, . " 
Cf. adn. 2 Q, — ἄδικος. ναι τιμήν, non quidem 
Intellis. γίγνεται (rois «vUQo- add er e novum honorem. — 
ποις, hominum iudicio,) δοκεῖ. αλλαμῆη δ᾽... ὕὉπαρχο ὑσης. 
ὃ. 4. Τοὺς τοιεούτους Ad superiora πείσας τὲ ὕποπτος 
* " " : - » 2 
τῶν πὸ λιτῶν. Quales sunt οἱ γνεται re jpici docet Arn. Par 
ἐπὶ χρή; μασι προςκατηγοροῦντες tic culi is. αλλὰ μηδέ eliam Latini 
ἐπίδειξίν τινα. — T€ 169 (5j- hic et paulo post iisdem sed ne 
Germani 
, ) um ? .quidem exprimunt, 1 
σαν. Refertur ad. collectis eq d —— € 
πόλις. Perspicuitati consulitur Do- hic aber auch P 
Ir ic ; 1al dicunt. 
braei coniectura πὲ ἐσϑείη &r, vui 50 nde rn nic ht ei vie ^ bcp 
non obstat iteratum ἄν. Cf. Rost. -.Τ᾽τΤονμητυχοντα vous. 
τ. ὃ Maec cohaerent. ,.Cf. Il, 35. τῆς 
Gr. ὃ. 120. adn. 4 
a. κα. [ " . PEE d : ; ; is e ARN 
3 . τὸ ἑξῆς, ἑκάστου δόξης τυχεῖν." AMA 


ἃ. υ. Χρὴ δὲ. τι ' ἱ 
χρὴ φαίνεσθαι μὴ ἐκῳ οβοῦντα, Dio Cass. LH, 33: rovs μὲν 
τυχόντας τῆς γνώμης καὶ ἐπαί- 


αλλ ἀπὸ τοῦ ἴσου ἄμεινον λέ- 
jovra. Schol. At ex collocatione — r£ καὶ τίμα" τοὺς ὸ ἁμαρτόν- 
verbi φαίνεσθαι consecutionem τας, unt ἐτιμάσῃης ποτὲ unt 
verborum hanc potius esse ab Arn. αἰτιάσῃ. Ubi oi τυχόντες τῆς 
probatam: q αίνεσϑαι ἄμεινον λέ- γνώμης sunt iidem, de quibus an- 
yovra, μὴ ἐκφοβοῦντα...: ἀλλ᾽ tea haec dixit: ἂν ἀρεσϑὴς τοῖς 
ἀπὸ τοῦ ἴσου, videtur apparere. λεχϑεῖσεν ὑπ᾽ αὐτῶν. ΤΌΣ Uy 
,ZAm0 τοῦ ἴσου potest esse ac- icm Cf. adn. I, 2359, Δ, 

quoiure, aequac onditione; . 6. Ortu) ἐπιτυχὼν 
nam qui alium contra se dicentem L τὸ πλὴ θος, etl qui ex- 
corruptelae insimulat, non patitur — ciderit co nsilio, (sive c ui 
eum aequo iure esse secum, sed non succ esserit,) minime 
conditionem illius deteriorem fa-— eadem re, (id est) et ipse 
cit^ DUK. — μὴ προςτιϑέ- aliquid gratificans, mul- 


, 
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τι καὶ πρὸς χάριν λέγοι, ὃ τε μὴ ἐπιτυχὼν θρέ- 
γοιτο τῷ αὐτῷ, χαριξζόμενός vt ze αὐτός, προς- 
ἔγεσϑαι τὸ nA, ῆϑος. 43. ὧν ἡμεῖς τἀναντία δροῶ-- 
μεν, χαὶ προςέτι, ἤν τις χαὶ ὑποπτεύηται χέρδους 
μὲν ἕγεχα, τὰ βέλτιστα δὲ ὅμως λέγειν, φϑονή- 
σαντες τῆς οὐ βεβαίου δοχήσεως τῶν χερδῶν τὴν 
φανερὰν ὠφελίαν τῆς πόλεως ἀφαιρούμεϑα. χα- 
ϑέοτηχε δὲ τὐὠγαϑὰ ἀπὸ τοῦ εὐϑέος λεγόμενα 
μηδὲν ἀνοποπεάεερα εἶναι τῶν χαχῶν, ὥςτε δεῖν 
ὁμοίως τόν τὲ τὸ δεινότατα βουλόμενον πεῖσαι 
εἰ: τάτῃ προςύγεσϑαι τὸ πλῆϑος, καὶ τὸν τὸ εκεεί- 
y λέγοντα ψευσώμενον πιστὸν .yevéod au. μόνῃ» 
τε πόλιν διὰ τὸς περινοίας εὖ ποιῆσαι ἐκ τοῦ 
προφανοῦς, μὴ ἐξαπατήσαντα, ἀδύνατον" ὧ γὰρ 
διδοὺς φανερῶς τε ἐγαϑὸν ἀνθυποπτεύεται ἐφα- 


Cap. 43. δ. 2. Βουλόμενον. |n optimis libris βουλευόμενον 
$. 3. IloAw. Cf. adn. 


titudinem sibi conciliare quam parumcertaesthae: 
cupiat. Πκιστ ἂν ex superiore suspicio. De feminino βέβαιος 











membro mente repetenda, et verba — cf. hic Duk. et adn. I, 32, 1. 


χαριζόμενος... αὐτός explicatio, 
qualem ἐπεξήγησιν vocant, pro- 
nominis τῷ αὐτῷ videntur esse. 
At solo ἂν repetito Meyer ,.de 
nonnullis locis apud Thuc.** p. 11. 
sic interpretatur: et qui non 
assecutus est, eadem de 
causa, gratus ex parteali- 
qua etipse, studuerit mul- 
titudinem sibi conciliare. 
To αὐτῷ igilur ei videtur esse 
διὰ τὸ τὴν πόλιν τὸν μὴ τυ- 
χόντα γνώμης οὐχ ὅπως ζη- 
μιοῦν, ἀλλὰ μηδ᾽ ἀτιμάζειν. Ἐχ 
hac tamen explicatione alterum 
—— 4 minus jb pes 

Cap. 43. 3. 1. 'δ;ν...τάναν- 
ría. CF. M δεῖν. Gr. S. 366. adn. 
2. Rost. $. 108. sits 19. infra 
46, 9. — κέρδους uiv.:. 
δὲ ὅμως. Germani membra po- 
tius inverterent τὰ βέλτιστα μέν, 
xt δους δὲ ὅμως ἕνεκα. ---τ qp 9 o - 
νήσαντες...κερδῶν. Sen- 
tentia haec est: invidentes ei 
lucra, quae eum sibi pa- 
rasse suspicamur, quan- 


δ. 2. πὸ τοῦ εὐϑέος 
λεγόμενα. ,Quum recta 
dicuntur, id est sine ullo 
verborum circuitu.* STEPH. 
Cf. adn. I, 34, 3. et de neutro 
εὐϑέος Merm. ad Vig. ὃ. AQ. b. 
Contraria ponuntur paulo post «- 
πάτῃ οἱ ψευσάμενον. 

ὃ d. Μόνην TE πολιν. 
De articulo τήν, qui in uno Mosqu. 
post τέ legitur, apud πόλεως no- 
men omisso vid. adn. I, 10, 2. 
Mic πόλιν cum voce μόνην arcte 
iungi, atque ex hoc appositionis 
seu praedicali accusalivo accusa- 
tivus subiecti repeli potest, hoc 
modo : τὴν πόλιν (ἡμῶν) μόνην 
πόλιν coL, να 8. j πόλις ἡμῶν 
ovi ἐστὶ πόλις, ἣν cet, — δὲ o 
τὰς zE£QuvVOÍGG] τὰς περιερ- 
γίας. Schol. ,Significat nimiam 
animi sollertiam non solum 
omnia, quae vere in re aliqua vi- 
deri possunt, videntem, sed etiam 
amplius quiddam cogitantem. "^ ARN. 
—— τοῦ προφανοῦς, ut 


ἐπὸ τ΄ πο. I, 39, 4. Cf. adn. I, 


ἐλέγχει δὲ καὶ 
ϑηναίους 

ὑπύπτως ἐς 

τοὺς ῥήτορες 
ἔχοντας. 








» , 
ἔπειτα λέγει, 
“ ? 1 
οτι OV περὶ 
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νῶς πὴ πλέον ἕξειν. χοὴ δὲ πρὸς p μέγιστα καὶ d 


ἐν τῷ τοιῷδε ἀξιοῦν τὸ ἡμᾶς περαιτέρω προ- 
^ ^» - - . ^» , 

γοοῦντας λέγειν ὑμῶν τῶν δι’ ὀλίγου σχοποῦν- 

των, ἄλλως τε καὶ ὑπεύϑυνον τὴν παραίνεσιν 


^ 


N ^ , , ( € » » , 
ἔχοντας πρὸς ἐνεύϑυνον τὴν VjutrtQuy ἀχρύσσιν. 


. ^ zi «€ , » 
εἰ ydg 0 τε πεῖσας καὶ ὃ ἐπισπόμενος ὁμοίως ' 


ἐβλάπτοντο, σωφρονέστερον ἂν ἐχρίνετε" νῦν δὲ 
* , 1 €f , » IA | AM , TN 
πρὸς ὀργὴν True τύχητε ἔστιν Ort σφαλέντες 
τὴν τοῦ πείσαντος μίων γνώμην ζημιοῦτε, xci 
, - A^ ᾿ m t. € 
οὐ τὸς ὑμετέρας αὐτῶν, εἰ πολλαὶ οὔσαιν SUVESI|- 
ΝΗ - ^ ww ? 5 - 
μαρτον. 44. iyd δὲ παρῆλθον οὔτε ἀντερῶν 


8. 4. ᾿Δξιοῦν τι coniectura est Kruegeri οἱ Haasii. Vulgo et 
Bekk. ἀξιοῦντι. Cf. adn. 

S. 5. "Hr»riva. Vat. ἤν τινα, quo probato iungenda ἤν τινὰ 
τύχητε σφαλέντες. Αἱ non τινά, sed τί, dicendum videtur fuisse, 
ut 1, 140. ἣν ἄρα τι καὶ σφαλλώμεϑα. Cf. VIL, 24, 32. 92. Plu- 
ralis verbis τὰ πλείω σφαλῆναι 1, 69. et similibus in Bloomf. ed. 2. 
adscriptis non satis defendatur. "Hv τινὸς coniecit Dissen, ut τοῦδε 
σφάλλεσθαι legitur V, 110., ἁπάντων VIII, 70. al. Tive om. CI. 
et Gr. Cf. adn. 
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περὶ Μυτιληναίων, οὔτε χατηγορήσων. οὐ γὰρ 
περὶ τῆς ἐχείνων ἀδικίας ἡμῖν ὃ ἀγών, εἰ σω- 
φοογοῦμεν, ἀλλὰ περὶ τῆς ἡμετέρας εὐβουλίας. 
ἦν τε ydo ἀποφήνω πώνυ ἀδικοῦντας αὐτούς, οὐ 
διὰ τοῦτο καὶ ἐποχτεῖναι κελεύσω, εἰ μὴ ξυμφέ- 
pov: ἦν τε xci ἔχοντές τε ξυγγνώμης εἶεν, εἰ τῇ 
πόλει μὴ ἐγαϑὸν φαίνοιτο. νομίζω δὲ περὶ τοῦ 
μέλλοντος ἡμᾶς μᾶλλον βουλεύεσϑαι ἢ τοῦ πα- 
oórrog. καὶ τοῦτο, ὃ μάλιστα Κλέων ἰσχυρίζεται, 
^ , 7 

ἐς τὸ λοιπὸν ξυμφέρον ἔσεσϑαι πρὸς τὸ ἥσσον 
» 4 " f Se , 0..^ E » 4. 
ἐφίστασϑαινι ϑώνατον ζημίαν προϑεῖσι, καὶ αὐτὸς 

Cap. 44. 8. 2. Ἤν τε καί. Mosqu. Ar. Chr. Dan. εἴτε καί, 
ex manifesta correctione. Vulgatam tuetur Thom. Mag. in εὐ, sed ne 
ea quidem ferri potest. Pro nominativo ἔχοντες Cl. ἔχοντας, quod 
reponendum esse viderunt Lindav. Burges. al. Pro εἶεν Cl. ἦν, sed 
sup. ras. Cf. adn. Paulo post Cass. B. Ar. Chr. Dan. ἐν τῇ πόλει, 
quam scripturam frustra defendit Bernh. Synt. p. 213. 

δ. 3. Προϑεῖσι. Ven. C. Gr. E. Laur. Lugd. Mosqu. Αγ. προς- 
ϑεῖσι. ,Infra c. 82. [8. 8.] τιμωρίας προτιϑέντες. At supra c. 39. 
(8$. 7.] ££ τὰς αὐτὰς ζημίας προςϑήσετε.““ DUK. Cf. 45, 2. et adn. 


51, 2. — πλέον ἕξειν. ΟἹ 
adn. I, 37 , 4. 

$. 4. Πρὸς τὰ μέγιστα, 
quod attinet ad res maxi- 
mas, quum summa com- 
moda aguntur. — καὶ ἐν 
τῷ τοιῷδε ἀξιοῦν τι. 
Vulgo ἀξιοῦντι. Interpretantur au- 
tem vulgatam in illa tali exi- 
stimatione vestra (de rhe- 
toribus, maligna et invi- 
diosa). ,Vitiosum esse ἀξιοῦντι; 
ne de ipsa iam eius vocis signi- 
ficatione dicam, poterat duobus 
modis intelligi; primum quod τὸ 
τοιύνδε ἀξιοῦν non potest dici; 
(nullum enim participiorum, quae 
neutro genere pro substantivis poni 
aiunt, exemplum tale est, ut par- 
ticipio additum sit nomen aliquod 
vel adiectivum vel adiectivi spe- 
ciem habens;) deinde quod ἐν τῷ 
τοιῷδε [cf. adn. 11, 36, 1.] sic 
per se intellectum legitur frequen- 
tissime (ut c. 42. itemque II, 36. 
V, 88. et rà τοιούτω lll, 81. 
IV, 56. al.)* HAAS. Lucubr. Thuc. 
p. 37. sqq., qui ne sententiam 
quidem vulgatae satis aptam esse 


demonstrare studet p. A1. sq., prae- 
terea x«i docens sonare etiam, 
adeo. — ἀξιοῦν τι ἡμᾶς... 
σκοπούντων, (oportet) 
velle nos paulo longius 
prospicientes dicere quam 
vos, qui per breve tempus 
resconsideratis (post bre- 
vissimam considerationem 
q uaestionis fertis suffra- 
gia). De verbis à: ολέγου cf. 
adn. I, 77, 6., de neutro τί com- 
parativo anteposito Matth. Gr. 
8$.487.4. --απευϑυνον τὴν 
παραίνεσιν ἔχοντας. Pot- 
erant enim iis intendi γραφαὶ 
παρανόμων. 

B P * 3 4 " 

S. 5. Προς ὀργηνηντινα 
τύχητε, adquemlibet animi 
motum, in der ersten be- 
sten Auf wallun g. Plene πρὸς 
óóynv (πρὸς) ἥντινα (dv) τύ- 
χητε (ζημιοῦντες). Πρὸς ὀργήν 
dictum esse pro 0077, ut VIII, 27., 
el πρὸς φύβον frequenter apud 
optimos scriptores, docet Bloomf. 
Cf. adn. HI, 65, 8. De ἄν omis- 
so cf. Rost. Gr. S. 123. adn. 1. 
infra IY, 17. 18. VII, 77. Non 


39, 7. 


satis cerla tamen est integritas 
verborum. Cf. sd. 

Cap. 44. 8.1. Οὔτε κατη- 
γορήσων. Suppl. αὐτῶν. 

: Ξυμφέρον. Cf. adn. 
99, 2. — ἥν τε xal... εἶεν. 
Verba corrupta, quia ἤν cum opta- 
tivo coniungi hic non potest. Cf. 
Matth. Gr. δ. 525. c. Rost. 
Gr. 8. 121. adn. 8. Tractatus 
est hic locus a multis, a me ipso 
ad Vig. p. 822. Neque, opinor, 
debebam ab sententia ibi propo- 
sita recedere. Nihil est enim, quod 
accommodatius illi loco sit, quam 
εἶεν pro apodosi esse, ut ad £yov- 
rtg ex praecedentibus intelligatur 
ἀδικῶσιν.“ HERM. de part. ἄν 
lL HL c. A. p. 149. Nobis cur 
haec ratio parum probaretur, ex- 
plicavimus in ed. mai. Quali arte 
Klotzius ad Devar. p. 460., ut 
vulgatam defendat, hoc quoqne 
loco orationem obliquam vel co- 
gilalionem ac iudicium alterius 
cognoscendum esse efficere stu- 
deat, lezas apud ipsum. Nos pu- 
tamus ἐχοντας legendum (cf. sd.), 


el εἶεν depravalum esse. Pro hoc 
ἐᾶν coniecerunt Lindav. et Bur- 
ges. ad Proleg. p. 121., £v 
homo doctus in Ephemer. Hal. a. 
1520. m. Iul., ἐλεεῖν Fittbogen, 
ex quibus ἐὰν recepit Bloomf. in 
ed. 2. 

δ. 39. '"H τοῦ παρόντος. 
De praepositione non iterata cf. 
adn. VII, 47, 4. — τοῦτο cum 
iis, quae sequuntur, parum vide- 
tur cohaerere. Aut cum partici- 
pio ἀντισχυριζόμενος iungendum, 
aut, si ad enunciatum ταναντία 
γιγνώσκω pertinet, in hoc ana- 
coluthon quaerendum est interpo- 
sitione ἐς τὸ... ἀντισχυριζόμε- 
νος effectum. Cf. Goell. — /ezv- 
οἰξεται, affirmat, asse- 
verat. Cf. Bloomf. et Duk. 
ad VII, 49. — ξυμφέρον ἔσε- 
6 9 «1. Est appositio seu epexe- 
gesis relativi o. Cf. Rost. Gr. 
ἢ. 101. 3. c. — ϑάνατον ζη- 
μίαν. Cf. adn. II, 24, 1. — 
προϑεῖσι. De participio cf. 
Matth. Gr. ὃ. 555, adn. 2. et 
hic Arn. 


τῆς Mvrilg- 

ναίων ἀδικί- 
3 * 

ας, «ÀÀ« πε- 
-Ψ » 

οἱ τοῦ 497- 

ναίων ξυμφέ- 

ροντος νῦν 

σκεπτέον" 





καὶ διδάσκει, 
ὅτι τὸ ϑά- 
νατον ζημίαν 
ποουϑεῖναι 
οὐδὲν ὠφελεῖ 
πρὺς τὸ ἀπο- 
τρέπειν τοὺς 
ἀνθοωώπους 
τῶν ἁμαρτη- 
μάτων" 
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περὶ τοῦ ἐς τὸ μέλλον καλῶς ἔχοντος ὠντισχυρι- 
ζόμενος τὐναντία γιγνώσχω. χαὶ οὐκ ἀξιῶ ὑμᾶς 
τιῦ εὐπρέπεῖ τοῦ ἐχείνου λόγου τὸ χρήσιμον τοῦ 
ἐμοῦ ἐπώσασϑαι. δικαιότερος γὰρ ὧν αὐτοῦ Ó 
λόγος πρὸς τὴν νῦν ὑμετέραν ὀργὴν ἐς Μυτιλη- 
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« t. , , ω ων» ε 
3 ξυμμαχία, τούτῳ ἐπεχείρησε: πεφύχασί τε ἅἀπαν- 


* T ^ ^ P» ε ^ 4 
τες χαὶ ἰδίᾳ χαὶ δημοσίᾳ ὡμαρτάνειν, καὶ Ovx 
, €! pt ^ M $e ^ 
ἔστι νόμος, ὅςτις ἐπείρξει τούτου" ἐπεὶ διεξελη- 
λύϑασί γε διὰ πασῶν τῶν ξημιῶν oí ἄνϑοωπου 


rd ᾽ "dl QUNM 9 e ^v - 
προςτιϑέντες. εἴ πως 1060» εδιχοῖντο ὑπὸ τῶν 


, , 3 ᾽ν , τ E Ξ € - * ) ^ “ F 
ναίους τάχ᾽ ὧν £zu071€0CUTO" utis δὲ ov δικας0- 


t : ^ ) ^ «t - ν , Qo py^^ ^ 
usd e ποὺς CUTOUS, (STE τῶν διχαίων δεῖν, ἀλλα 


" , ' i.a ν o 
βουλευόμεθα περὶ αὐτῶν, 


rdi , ς’.. : 
071005 χοηοιμῶς ἑξουθεν. 


45. ἐν οὖν ταῖς πόλεσι πολλῶν θανάτου ζημία 


πρόκειται, xci οὐκ ἴσων τῶδε, QAA ἐλασσόνων 
εἑἑμαρτημάτων" outs ὃδὲ τῇ ἐλπίδι ἐπαιρόμενοι 
κινδυνεύουσι, καὶ οὐδείς πω καταγνοὺς ἑαυτοῦ μὴ 
περιέσεσϑαι τῷ ἐπιβουλεύματε ἦλϑεν ς τὸ δει- 


r ,»^ " , , €! ^. ' 
vór. πόλις τε ἀφιοταμένη vis πὼ 16000 τὴ dozij- : 


» » ? ^ ^ ΕἾ , , ^ 26. dh 
σει ἔχουσις τη» παοσσχευήν, ἢ οἰκείων ἢ ἄλλων 
- "€ i i ͵ 


86.4. Τ᾿ ᾧ εὐπρεπεὶ (i. ὁ. 
διὰ τὸ εὐπρεπὶς) τοῦ. .. λύ- 
γου. Cf. adn. 25, 2. — O0ix «t ύ- 
τερος y «0 " v αὐτο U 0 Àl0- 
γος; iustior enim quum sit 
eiusoratio. — πρὸς τὴν... 
MvriAnvetovs. Maec, in qui- 
bus πρός propter valet, utrum 
cum superioribus Ótxetortoos ὦν, 
an cum iis, quae sequuntur, co- 
haereant, dubitari potest. De ar- 
üculo ante verba ὃς MvriA. non 
iterato cf. sd. I, 52, 4. — ἐπι- 
σπάώσαιτο. ἃἀ se attrahat, 
alliciat (vos). — δικαζο- 
utc. Cf. adn. 1. (44 4. τῷ 
ὥςτε τῶν δικαίων δεῖν. 
Sententia haec est: ut de iure 
nobis sitquaeren dum. Plu- 
ralem Scholiasta singulari explicat, 
sed videtur ,,haec esse rarior notio 
voc. τὸ δίκαιον, quae invenitur 
lll. 54. in wv. παρεχόμενοι G 
ἔχομεν δίκαια, ubi Steph. Thes. 
explanat quae afferuntur ad 
tuendum ius nostrum." 
BLOOMF. €f. Demosth. de Cor. 
ἃ. 7. et (ἃ saub. ad Theophr. 
Char. c. 7. Sic iusta Ter. Phorm. 
Il, 1, 50. “ικαιώματα L 41. 
χρησίμως) ἡμῖν δηλοῖ ύτι. 
Schol. 


Cap. 45. 8. 1. Toto hoc loco 
hodie utare, quum agitur de poena 
capitis abroganda. — πρ OXxtt 
ται optime respondet superiori 
προϑεῖσι À1, ὁ. καὶ οὐκ... 
ἁμαρτὴμ cTrOv,e€etiameo- 
rum, quaehuic non aequa- 
lia. sed minora sint delicta. 

καταγνο PgiécvrOU,ióu- 
dicans de se contemptim. 
Cf. VIL, 51, 1. Xen. Cyr. VI, 1, 
36. et adn. 16, 1. 

8. 2. Τίς πω. Cf. juttm. 
Gr. ὃ. 149. 21. — ἥσσω 
παρασκευήν, (ἰπ510) mi- 
norem se existimans ha- 
bere apparatum, Peort. Cf. 
adn. IL, 35, 2. — τὴν παρα- 
σκευήν, ἢ οἰκείαν. Arlicu- 
lus nisi delendus est, quod ideo 
non placet, quia bene eo signifi- 
catur 18 appara Ius, quem 
urbs habebat, ideo videtur non 
esse ileratus, quia verba plena 
essent ἢ οἰκείαν τινά, 1. e. εἴτε 
οἰκεία τίς ἐστιν, ἣν ἔχει. Quare 
comma interposuimus. |n altero 
inciso pro adiectivo ἢ ξυμμαχι- 
xiv leguntur haec substituta: ἢ 
ἄλλων ξυμμαχίᾳ (ἔχουσα πα- 
ρασχευήν). — τὸ ύτῳ, i.e. τῷ 
eq ἰστασῦαι. 





χαχούργων" καὶ εἰχὸς τὸ πάλαι τῶν μεγίστων 
ἐδιχκημότων μαλακωτέρας χκεῖσϑαι αὐτάς, παρα- 
βαινομένων δὲ τῷ χρόνῳ ἐς τὸν ϑάνατον ci πολ- 
Aci dvizovou καὶ τοῦτο óucs παραβαίνεται. ἢ 
τοίνυν δεινότερόν τι τούτου δέος εὑρετέον ἐστίν, 
ἢ τόδε γε οὐδὲν ἐπίοχει" εἐλλ ἡ μὲν πενία ἀνάγ- 
xj τὴν τόλμαν παρέχουσα, 1j δ᾽ ἐξουσία ὕβρει τὴν 


» ^ ^ 
t 


πλεονεξίαν καὶ φρονήματι, αἵ 0 ἄλλαι ξυντυχίαν 
) is " » £i f NIMM - AM E. " ' i " M ^ 
ὀργῇ τῶν ἀνθρώπων, ὡς χκάστη τις κατέχεται 


Cap. 45. S. 1. Toós yt. 


[n optimis libris male τὸ γὲ; quod 


non ita ut τὸ δέ (de quo cf. adn. I, 37, 2.) ponitur. 


8.9. Πεφύκασι S. Qu up- 
τώνειν. ldem doceri in libris 
sacris inter omnes constat. Simi- 
lia dicta aliorum vide apud Wass. 
et Bloomf. Cf. etiam Soph. Ant. 
v. 1023: ἀνθρώποισι γὰρ T'ois 
πᾶσι κοινόν ἐστι τοὐξαμαρτά- 
νειν. — διεξεληλύϑασι. 
προςρτιϑέντες. per omnia 
poenarum genera iverunt, 
(eas paulatim) augentes, 
Port. €f. 82, 8. Goeller zoosrt- 
ϑέντες iniungentes esse vult, 
cf. adn. 39, 7., quae notio hic 
parum apta est. — ἕ i zog. Cf. 
Matth. Gr. 8.526. κεῖσθαι 
Sic iterum A7, 3. Cf. ἀϑλα κεί- 
ται M, 46. et Steph. Thes. Ill. 
p. 1408. — παῤαβαινομ ἐ- 
vov. Gl. Lugd. τῶν ξημιῶν. 
Cui supplemento nominativus ci 
πολλαί parum convenit, quum 
propter omissum pronomen et col- 
locationem verborum vix huc re- 
feras ea, quae explicantur in Ma tth. 
Gr. 8. 561. et Rost. δ. 131. adn. 
2. Neque vero aut ἀδικημάτων 
nomen ita repetas , ut παραβαινο- 
μένων ἀδικημάτων valeant ὡ- 
μαρτανομένων ἁμαρτημάτων, 
aut participium quum pecca- 
retur ( cf. Matth. Gr. ὃ. 563.) 


recte interpretere, quoniam zrc- 
ραβαίνειν transgredi, vio- 
lare, sonat. Quare νόμων notio 
scriptoris menti videtur obversata 
esse. Cf. Haack. — ἐν τὸν 
ϑάνατον -: ἀνήπουσι 
(processerunt, sie sind ge- 
stiegen). De re cf. Wac hsm. 
Antiqu. Gr. 1]. 1. pag. 161. — 
rovro, e. τὸ ég τὸν ϑάνα- 
τον τὰς πολλὰς ἀνήκειν. Tum 
παραβαίνειν ex violandi notione 
in negligendi vim transit. Quare 
non opus videtur Kruegeri con- 
jeclura καν TOUT(0O. 

ἃ, 4. Ἀνάγκη ut paulo post 
ὕβρει el 00y;j, dativos causae 
vel casus instrumenti esse posl 
Kistem. adnotat Arn.; quod verum 
esse inde apparet, quia ὀργῇ ali- 
ter accipi non potest. — ἡ δ᾽ ἐξου - 
σία... φρονηματι, opum 
potentia ex petulantia et 
superbia (afferens) plus 
habendi cupiditatem. De 
voce ἐξουσία cf. VI, 31. — ξυν- 
τυχίαι, sortes, 1. e. vitae 
status. Cf. Bloomf. — 90077 
Dativus cum verbo ἐξάγουσιν iun- 
gendus est, de ipso vocabulo au- 
tem. cf. adn. I, 140, 1. — ὡς 
ixdctQg Tig... XQ&EL GGO- 
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vn εἰνηχέστου τινὸς χρείσσονος, ἐξάγουσιν ἐς τοὺς 
. e »^ ^ ^ 32.4 ^ 
χκιγδύνους. ἢ τὲ ἐλπὶς χαὶ ὁ ἔρως ἐπὶ παντί, Ó: 


μὲν ἡγούμενος, ἡ δ᾽ ἐφεπομένη, χαὶ ὁ μὲν τὴν 
ἐπιβολὴν ἐχφροοντίζων, ἡ δὲ τὴν εὐπορίαν τῆς τύ- 
χης ὑποτιϑεῖσα,, πλεῖστα βλάπτουσι, καὶ ὄντα 
εἰφωνὴ χρείσσω ἐστὶ τῶν ὁρωμένων δεινῶν. χαὶ 
5 τύχη ἐπ᾿ αὐτοῖς οὐδὲν ἔλασσον ξυμβάλλεται ἐς 
τὸ ἐπαίρειν: εἐδοκήτως γὰρ ἔστιν ὅτε παριστα- 
μένη καὶ ἐκ τῶν ὑποδεεστέρων κινδυνεύειν τινὸὼ 
προιΐγει, x«i οὐχ ἧσσον τὰς πόλεις, ὅσῳ περὶ 
τῶν μεγίστων, ἐλευϑερίας ἢ ἄλλων ἀρχῆς, καὶ 
utt πώντων ἕχαστος εἰλογίστως ἐπὶ πλέον τι 


$. 6. Αὐτῶν Cass. Aug. ΟἹ. Ven. F. Pal. It. Vat. Reg. Gr. D 
E. Vind. Mosqu. Ar. Chr. et, ut videtur, Schol. Vulgo et Bekk. «v 
τόν. (Cf. adn. 


vog. Ἑκάστη τις, quibus si- — Cf. Matth. Gr. ὃ. 574. p. 1334. 
milia sunt πᾶς τις VH, 8A, re- Alii masculinum volunt esse. — 
feruntur ad évvrvyíag nomen, προάγει] παρακινεῖ. Schol. 
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7 αὐτῶν ἐδόξασεν. ἑπλῶς τε ἀδύνατον χαὶ πολλῆς 


* , , ^ 
εὐηϑείας, ὅςτις οἴεται τῆς ἀνθρωπείας φύσεως 
ὁομωμένης προϑύμως τι πρᾶξαι ἀποτροπήν τινὰ 
"c P , - a ἥω J^ -* M - » D 
ἔχειν ἢ νόμων ἰσχύϊ ἢ ἄλλῳ τῳ δεινῷ. 40. οὔχ- 
^ » Ld € , » - , - AA 
ovr χρὴ οὔτε τοῦ ϑανάτου τὴ ζημίᾳ ὡς £ysy- 
[4 SM NL ^ ^ , » *, »^ 
γύω πιστεύσαντας χεῖρον βουλεύσασϑαι, οὔτε civéA- 
πιστὸν χαταστῆσαι τοῖς ἀποστᾶσιν, (Og οὐχ ἔσται 
μεταγνῶναι καὶ 0 τε ἐν βραχυτάτῳ τὴν ἑμαρτίαν 


Δ « ᾿ Lo ufi L1 cet m- » » 
2 χαταλῦσαι. σχέψασϑε γὰρ, Ott νῦν μέν, ἣν τις 


καὶ ἀποστᾶσα πόλις γνῷ μὴ περιεσομένη, ἔλθου 
ἂν ἐς ξύμβασιν, δυνατὴ οὖσα ἔτι τὴν δαπάνην 
ἀποδοῦναι χαὶ τὸ λοιπὸν ὑποτελεῖν" ἐχείνως δὲ 
τίνα οἴεσϑε ἥντινα οὐχ ἄμεινον μὲν ἢ νῦν πα- 
ρασκευάσασθαι , πολιορκίᾳ τὲ παρατενεῖσθϑαι ἐς 


Cap. 46. $.2. Tig καί. Cf. adn. 


consuetudinis, Cf. Rost. Gr. δ. 2. De similibus verbis vid. Dobr. 
116. adn. 4. ad V, 63. 


6. 7. Ἡπλῶς, Cf. adn. 38, 7. $.2. Νῦνμὲ .ἐκείνως 


et totum enunciatum sic interpre- 
tandum est: ut unaquaeque 
(sors) ab intolerabili ( vel 
invicta) quadam vi poten- 
tiore tenetur constricta. 
"Avnxéórov τινὸς κρείσσονος neu- 
tra esse quam ad ὀργὴν spectare 
malumus. — ἐξάγουσιν, ἵπὶ- 
pellunt, inc itant. - VI, 59. 
et Ste ph. Thes. Ii. 1209. 

ὃ. 5. Ὁ ἔρως, Ἔα ilitas, 
desiderium. Cf. Brunck. ad 
Soph. Θεά. R. v. 001. — ἐπὶ 
παντί, ἴῃ φυανὶ5 re. — τὴν 
ἐπιβολὴν ἐκφροντίξων, 
consilium (seu rei aggre- 
diendae rationem) exco- 
gitans. Verbi ἐκφροντίζειν 
usum hic illustrat Duk., ἐπιβολή 
apud Polyb. et Diod. et Plut. saepe 
sic legitur. — ὑποτεϑθεῖσα. 
Cf. adn. 1, 138, 2. — καὶ ὄντα 
ἀφανῆ, et quamvis sub 
aspectum minime c adant. 
Haec quoque ad nomina ἡ ἐλπὶς 
καὶ : pen spectant. 

'ExràÀv ὑποδεεστέ- 
ρων. " Dukas explanat ἀπὸ ἐλάσ- 
σονος δυνάμεως, ut neutrum sit. 


Cf. 59, 2. — ὅσῳ. Cf. adn. 11, 
1l. — -περὶ τῶν μεγίστων. 
Προάγονται (μνδυνεῦειν}) sub- 
audit Dukas, κινδυνεύουσι rectius 
Duker ad VI, 89. Cf. tamen etiam 
adn. IV, 63. — μετὰ z«&v- 
τον] μετὰ τοῦ κοινοῦ. Schol. 
-- ἐπὶ πλέον... ἐδόξασεν. 
.Carries his imaginations 
somewhat too farconcer- 
ning them, scil. ἐλευϑερίας 
καὶ ἀρχῆς. “΄οξάξειν [opinari] 
estt consilia animo conci- 
pere, indulgere inanibus 
cogitationibus, ut I, 120. 
"Emi πλέον αὐτῶν comparanda 
cum dicendi generibus ἐπὶ μέγα 
ἰσχύος |I, 97., ἐμὲ πολὺ τῆς 
δοξὴς IV, 12.* ARN. Cf. adn. I, 
1, 2. Goeller verba sic interpre- 
tatur: aliquid earum rerum 
in maius animo concipit. 
Praestare tamen videtur ratio Ár- 
noldiana ob articulum ante zAé- 
ov omissum. Utramque impugnat 
Bloomf. in ed. 2., qui vulgatum 
αὑτόν retinuit. Τί ad verba ἐπὶ 
πλέον ita additum est, ut alibi ad 
μᾶλλον. Cf. I, 49. Aoristus est 


--πολλὴῆς εὐηϑείας (ἐστὶν) 
ὅςτις οἴεται. Genus dicendi 
mixtum est ex duobus, εὐηϑείας 
ἐστὶ τὸ οἴεσϑαι εἰ εὐήϑης ὃς- 
τίς οἴεται. Vid. adn. II, 44, 1.** 
ARN. Cf. maxime IV, 18. — do- 
tQooznvtiuivatigtiv,seha- 
bere rationem aliquam, 
qua avertat vel deterreat 
prm a cupide agendo). 

Cap. 46. ὃ. 1. Ἐχεγγύῳ, 
locuplete fideiussore. Cf. 
Wass. et al. in ed. mai. — οὔτε 
ἀνέλπιστον καταστῆσαι 

ὡς οὐκ ἔσται μετα- 
γνῶναι, i e. οὔτε ἀνέλπι- 
στον ποιῆσαι τὸ μεταγνῶναι, 
neque spem tollere, fore, 
ut cet. De negatione οὐ cf. Matth. 
Gr. ὃ. 5234. adn. 5. 2. ax" 609. 
extr. et Rost. ὃ. 135. 6. b. β΄. 
— 0 τι ἐν Besporito. Cf. 
Matth. Gr. ἃ 461. c. infra 
6. 6. Est autem de tcmpore in- 
telligendum. — zz» ἁμαρτίαν 
x«rcAvoaipeccatum (su- 
um) eluere. Potuit etiam me- 
dium poni, sed cf. δεαλύειν 1. 131, 


δ ἐ. Sic iterum VI, 11,3. — zv 
"Ey Mee πόλις, i. e. jv tig 
πόλις καὶ (καίπερ) ἀποστᾶσα. 
Καί tamen abest ab Ar. Chr. Dan. 
— μὴ περιεσομένη, se 
non fore superiorem. — 
τίνα οἴεσϑε ἥντινα. Cf. 
adn. 399, 7. — παρασκενυά- 
σασθαι. De aoristi infinitivo 
cf. adn. I, 81, 6. Neque obstare 
ei proximum παρατενεῖσθαι ap- 
χὰ 3 eI 208 9 αν, 
e ; Μὰ, * al. Cf. Pflugk. 
ad id Hel. v. 278. et hic Arn. 
τος παλιν δ τες rt. De τέ vid. 
sd. I, 144, 2. et Hart. de Part. 
I. p. 196. — παρατενεῖσϑθϑιαι. 
Uuraturam et permansu- 
ram. Nisi potius legi debeat πο- 
λιορκίαν. Bud. p. 098.“ STEPH. 
in Thes. ἢ. v. At nec πολιυρ- 
κίαν legi potest, quum πόλεν per 
collocationem ad utrumque mem- 
brum spectare debeat, et num z«- 
ρατενεῖσϑαι, productum iri, 
protractum iri, de urbe di- 
catur, dubites. Estne se cruciari 
pati? De qua vi verbi παρατείνειν 


καὶ TO uiv 
χαλεπῶς τι- 
μωρεῖσϑαι 
τοὺς ἀπο- 
στάντας ποι- 
ἠἡσειντούτους 
τὸ λοιπὸν ἐ- 
σχυρογνωμο- 
ψεστέρους" 
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^ ) 4 |, : ^ ^ eR 
τοὔσχατον, εἰ τὸ αὐτὸ δύναται σχολῇ καὶ ταχὺ 
ξυμβῆναι; ἡμῖν τε πῶς οὐ βλώβη δαπανῶν χα- 3 
5 * [24 


i 
))uu£roi; διὰ τὸ dsrvuDcror. zci ἣν ἕλωμεν anó- 
ϑημέενοις ὁ TO CSvuptcrOV. χαὶ ἢ» ἕλωμὲν : 


Aur , ἐφϑαρμένην παραλαβεῖν, καὶ τῆς προςύδου 
τὸ λοιπὸν ἐπ᾽ αὐτῆς στέρεσϑαι; ἰσχύομεν δὲ πρὸς 
τοὺς πολεμίους TOS. ὥςτε οὐ δικαστὰς ὄντας 
δεῖ ἡμῶς μᾶλλον τῶν ἐξωμαρτανόντων ἐκχριβεῖς 
βλάπτεσθαι ἢ δρῶν, ὅπως ἐς τὸν ἔπειτα χρόνον 
μετρίως xoAdZorrtg ταῖς πόλεσιν ἕξομεν ἐς χρη- 
μάτων λόγον ἰοχυούσαις χρῆσϑαι, καὶ τὴν φυ- 
λαχὴν μὴ ἐπὸ τῶν νόμων τῆς δεινότητος ἀξιοῦν 


^ - » -ὖ » ^ , 
7t0ttl6 Oct, ἀλλ ὠπὸ τῶν to7(r τῆς ἐπιμελείας. 


» 


οὗ νῦν τὠνωντία δοῶντες, hr τιν ἐλεύϑερον Χχί 


i 
, » , ^ » , , 1 
βίᾳ ἀρχόμενον εἰχύτως πρὸς αὐτονομίαν επο- 
e ^ - ), Γ & Ε - : 
στάντα χειρωσώμεϑα, χαλεπῶς οἰόμεϑα χρῆναι 


- ^ ^ ^ »^ ^ ) ) : 
τιὐρεϊσϑϑαι. χρὴ δὲ τοὺς ἐλευϑέρους οὐκ φι- 


^ " ^ ΣΡ )^^ , * ) ῳ 

σταμένους σφόδοα κολεζειν, CAAC, πρὶν ἀπουστῆ- 

γῳ. " δ « 2 ' - ὃ » 4 ᾿ς ; "{ , 

ttt, 0g 00 0c quUAcoottr — zt 71007 CT CAGCUDGPELI, 
, ) , , » » pt. 

ὕπως μη ἐς ἐπίνοιαν τούτου ἴωσι, κρατήσαων- 

Eí. ]n plurimis libris male ἦ, quod operose refutat Grammius. 


vid. adn. Xen. Cyr. I. 3, 11. et ris dicendi ratio pro usitata χρή- 
Ern. ad Xen. Mem. ΠῚ. 13, 6., μασιν og. 'Eg λόγον proprie va- 
de futuro secundo medii passive — lere si inciderimus in ser- 
posito Rost. Gr. ὃ. 111, adn. 1. monem de pecuniis insti- 
el φϑερεῖσϑαι VIL, 19.. de ipsa tuendum Arn. studet. demon- 
hac vi passivi adn. 1. [20, 3. et strare. Exemplis ab hoc et Bloomf. 
infra 52, 1. — δύναται. (ΟἿ, adscriptis adde hoc Theopompi aut 
adn. I, 141, 1. Plutarchi Lys. c. 30: 4vcocrógov... 
ὃ, 3, Καὶ ἣν ἕλωμεν μηδὲ μικρὸν ἐπιλαμπρύναντος 
τῷδε. Maec opponuntur Cleonis τὸν οἷκον εἷς γοημάτων λόγον, 
verbis 39, 8. T'is ἀπ᾽ αὐτῆς le- ὡς ἱστορεῖ Θεόπομπος. — ἀπὸ 
gendum coniecit Krueg. — τ ὦ ὃ ε, τῶν... τῆς ἐπιμελείας. 
hac re, i. e. τῇ προςόδω. i. e. diligenter curando actiones 
δ. 4. Ov δικαστὰς. nostras. €f. Bloomf. 
βλάπτεσϑαι, i e. οὐ Oc 9. Ἐλεύϑερον καὶ βίᾳ 
ἡμᾶς μᾶλλον, δικαστὰς ἄχρι- ἀρχόμενον. Significatur civi- 
βεὶς τῶν ἐξαμαρτανόντων ὄν- tas, quae secundum pacta libera 
τας, βλάπτεσϑαι. Βλαάπτεσϑαι — est, et eam ob causam invita im- 
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, 1 e, N » w^ p : 1M , , 
(CS τὲ ὁ τί ἐπ ἑλάχιρτον τὴν αἰτίων ἐπιφέρειν. 
A € ^ J.A ω » ^ € m - 
41. ὑμεῖς δὲ σχέψασϑε, ὅσον ἂν xai τοῦτο duao- 
͵ b 
, "^, “Δ ^ ^w 
τίγοιτε βλεωνε πειϑόμενοι. γῦν μὲν γὰρ ὑμῖν 
€ T , NI - F^ iu » ^ Γ ^ 
ὁ δῆμος ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν εὔνους ἐστὶ χαὶ 
2^ » t. ML ^ »»» / “ 
jj οὐ Ξυναφίστατει τοῖς ὀλίγοις, ἤ, ἐὰν βιασϑὴῆ, 
€ 4 ^ » " , M : ^ P * vit 
ὑπάρχει τοῖς ἀποστησάσι πολέμιος εὐθύς, xci τῆς 
» d ^ ^ mw t. 
ἀντιχαϑισταμένης πόλεως τὸ πλῆϑος ξύμμαχον 
» ; i M y^ t AMAN " » (M VA ^ ij d τὰ 
ἑχοντὲς ἐς πόλεμον ἐπέρχεσϑε. εἰ δὲ διαφϑερεῖτε 
τὸν δῆμον τῶν Μυτιληναίων, ὃς οὔτε UETÉGYE 
- H M FU ) ^ €! ^ γ 1 
τὴς «ἀποστάσεως, ἐπειδή τε ὅπλων ἐχράτησεν, ἑχῶὼν 
^v ^ " “- * à 
παρέδωχε τὴν πόλιν, πρῶτον μὲν ἀδικήσετε τοὺς 
* » , » ^ 
tUtQytrUs χτείνοντες, TUTO χαταστήσετε τοῖς 
ST ; ^ " - ) "ἡ [ , i ^ LA! K F^ - , M 
δυνατοῖς τῶν ἀνθρώπων ὃ βούλονται μάλιστα 
) " , ^ ^ DUUM LM ^ i "i 
ἐφιστάντες γάρ τὰς πόλεις τὸν δῆμον εὐϑὺς Elu- 
4 1 . T € » € 
μᾶχον ἕξουσι, προδειξάνγτων ὑμῶν τὴν αὐτὴν ζη- 
, - . 2 (. «UAM € , ^ ^ ^ 
μιὰν τοῖς τὲ ἀδικοῦσιν ὁμοίως χεῖσϑιαι χαὶ τοῖς 
, bow » MM * ) ) NP ω ^ L m" 
μη. δεῖ δέ, καὶ εἰ ἠδίχησων, Maj προςποιεῖσϑαι, 


Cap. 47. δ. 3. Τῶν Μυτιληναίων. Τῶν Cass. Aug. Cl. Ven. 
C. Pal. It. Vat. Gr. D. Mosqu. Vulgo et Bekk. τόν. ,Minus apte, 
quum hoc loco dicatur plebs (quae vox quidem premitur) Mytile- 
naeorum, non plebs (et quidem) ea, quae Mytilenae 
est^ HOFM. €f. Rost. Gr. S. 98, 2. 


buli itcratione effectam, quod sae- ἐς cum hoc verbo iunctae legun- 
pius fit in anaphora. — ὅπως... tur in St eph. Thes. ΠῚ. p. 1459. 
(0 6t, ut ne in cogitatio- ἢ. ὁ. Ὅπλων ἐκράτησεν. 
nem quidem huius rei ve- Cf. c. 27. — παρέδωκε τὴν 
nian t. Ct. Duk. ed IV NA LL *oii». Ls effecit, ut. vobis 
ὁ τι ἐπ ἑλαχιστον, quam — urbs traderetur. Vid. c. 28. Er- 
minimelate,i.e.quampau- rat Hart. de Part. E. p.224. 
cissimis. Cf. zzi πολύ, ἐπὶ πλεῖ- V4. dii δὲ, καὶ εἰ ἐδί. 
στον, similia, et adn. I, 1, 2. De X7 6GvY, cet. Quaeritur, quod sit 
collocatione verborum vid. $. 1. nomen verbi γδίκησαν. Si ὁ δη- 
Cap. 47. 8.1. Τοῦτο ἁμαρ- μος τῶν πόλεων τῶν ἀφιστα- 
τάνοιτε. Cf. adn. I, 38, 6. μένων, ut sit sententia generalis 
S: 2i Nov u iv yao. :.] ad futuram agendi rationem Athe- 
πρὸς TO ,.καὶ μὴ τοῖς μὲν OÀÍ-  nmiensium spectans, exspectamus 
γοις ἢ αἰτία προςτεϑῇ, τὸν δὲ καὶ ἐὼν ἀδικήσωσι, etiamsi 
δῆμον ἀπολ venti" καὶ τὰ ἑξῆς — deliquerint; sin ὁ δῆμος τὼν 
[39, 6.]. Schol. — εῆς ὠντι- Μιῆυτιληναίων., quoniam ob ὃ. 3., 


autem, quod Arn. nocere sibi 
ipsum interpretatur, est, ut alibi, 
damnum accipere; nam de- 
bet passivum esse. — ἐς z07- 
μάτων λόγον ἰσχυούσαις, 
quae pecuniarum ratione 
habita polleant. Est singula- 


perio paret. — αὐτονομίαν. 
Veram, non ὕπουλον (VIII, 64. 
extr.), vel simulatam illam (10, 6.), 
qua Mytilenaei fruebantur. : 
δ. 6. Σφόδρα κολάξειν 
σφόδρα φυλάσσειν. At- 
tende παρίσωσιν eiusdem voca- 


καϑισταμένης πόλεως. 
adversariae civitatis, — 
ἐς z ültuovémtozstoQzs. Ut 
apud Soph. Ant. 437. τὸν αὐτὸν 
εἰς τόπον Τροίας ἐπελθών“ 
DUK. Alia exempla praepositionis 


ubi hunc iniuriam fecisse orator 
negavit, non etiamsi delique- 
runt, sed etiamsideliquis- 
sent, dicendum est, requiritur 
ἔδει, quod Krueger legendum con- 
iecit. — μὴ προςποιεῖσϑαι. 





τὸν δὲ δῆμον 
ἐν ταὶς πύλε- 
σιν, εἰ οἱ Mv- 
τιληναῖοι δια- 
φϑαρήσον- 
ται, ᾿ϑηναί- 
ων ἀλλοτριώ- 
σεσϑαι. 





παραινέσεις. 
H 7! 2s ) 
(ἐπίλογοι. 


δεύτερον ψή- 
, 
φισμὰα A9 n- 
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σι [a , € - » A , n... * 
ὁπὼς ὁ μόνον ἡμὶν trt ξυμμαχὸν ἐστι uu πο- 


λέμιον γένηται. 


xci τοῦτο πολλῷ ξυμφορώτε-: 


€ - ^ - - ^ 
oov ἡγοῦμαι ἐς τὴν χόϑεξιν τῆς ἐρχῆς, ἑχόντας 
LE ^ - ^ . , [A] --—" . - 
ἡμᾶς ἐδικηϑῆναι, ἢ δικαίως obg μὴ δεῖ δικφϑ εἴ- 
ocu xci τὸ Κλέωνος τὸ αὐτὸ δίχαιον χαὶ ξύμ- 
“- , » € , . » 3 - ν — 
φόρον τὴς τιμωρίας οὐχ εὑοίσχεται ἐν αὐτῷ δὲ 


* » e, , zs 
vetov ὃν «uc γίγνεσϑαι. 


48. ὑμεῖς δὲ γνόντες 


ἀμείνω τόδε εἶναι καὶ μήτε olzro πλέον γείμαντες 

δ 3 , 7 )?v* i] ^. »- " , . ἔ 2.9 
pij ἐπιεικείᾳ, οἷς οὐδὲ ἐγὼ ἐῶ προςώγεσθαι, ἐπ 
αὐτῶν δὲ τῶν παραινουμένων, πείϑεοθϑέ uou Μυ- 
τιληναίων obs μὲν Πάχης ἀπέπεμψεν αἷς di- 
χοῦντας χρῖναι zaÓ^ ἡσυχίαν, τοὺς δ᾽ ὥλλους ἐῶν 


» - γῳ. ^ ». ^ P^ » € ^ 1 ^ 
οἰχεῖν. τάδε γὰρ ἐς τὲ τὸ μέλλον ἐγαϑὰ zai tois : 


^ , 1 ct * ^ 
πολεμίοις 105 φοβερά" ὕςτις γὰρ εὖ βουλεύεται 
πρὸς τοὺς ἐναντίους χρείοσων ἐστὶν ἢ μετ᾿ ἔργων 


ἰσχύος ἀνοίᾳ ἐπεών." 
, - ^ € 
49. Τοιαῦτα δὲ ó 


4dióóorog εἶπε. ῥηϑεισῶν 


δὲ τῶν γνωμῶν τούτων μώλιστα ὠντιπάλων πρὸς 


dissimulare. Cf. Vig. p. 456,, 
hic Arn. et Ast. ad. Theophr. 
Charact. 1. p. 49. sq. 

Ὁ. ὃ. Αἀαϑεξιν. Cf. Lob. 
ad Phryn. p. 99]. — ἑκόντας 
.ἀδεκηϑῆναι. Cf. adn. IH, 

6. — ovg ur δεῖ. ,,Ove 
ov ξυμφέρει τῇ πόλει.“ 4ΟΥ͂. 
ΚΑΣ. — καὶ τὸ Κλέωνος 
τὸ αὐτὸ δίκ. καὶ ξύμφ.] 
πρὸς τὸ ,,πειϑόμενοι uiv ἐμοὶ 
τά τὲ δίκαια ἐς Μιτυληναίους 
καὶ τὰ ξύμφορα ἅμα ποιήσετε." 
[40, 4.]. Schol. — αὐτῶ, si 
recle scriptum est, ad τεμωρίας 
vocem vel potius ad inde repe- 
tendum τὸ τεμωρεῖσϑαι referen- 
dum est, T αὐτῷ seu ταύ- 
τῷ lamen scribendum couiecerunt 
Dobr. et Krueg. 

Cap. 4S. ἡ. 1. Γνόντες. 
Male Port. et Haas. quum in- 
tellexeritis. Vid. Rost. Gr. 
$. 129. 4. c). — πλέον vií- 
μαντες. Cf. adnot. 3, 1. — 
οὐδὲ ἐγώ. Sicut Cleo 40,2.3. 
— προςάγεσϑαι. Suppl. 
ὑμᾶς. — ἀπ᾽. Cf. adn. I, 12, 2. 


--- 


ll, 77, 1. — Μυτιληναίων 

. ἀπέπεμψεν. Cf. c. 35.— 
x«0 ἡσυχίαν. Cf.adn.1I, 93,3. 

$. 2. Πρὸς τοὺς ἐναν- 
τίους. Haec Bekker secundum 
Reiskium cum superioribus con- 
iunxit. Sed Athenienses tunc non 
adversus hostes (Peloponne- 
sios), sed sup er adversariis (My- 
tilenaeis) consultaverunt. Βου- 
λεύεσϑαι autem πρός τι eliam 
esse deliberare et statuere 
de re al. existimat quidem D u k. 
ad IV, 15., vide tamen contra 
hunc ibi in ed. mai. dicta. — 7 
Ezio v. Krueger 7 ὁ legen- 
dum suspicatus est, quo non vide- 
tur opus esse. Cf. Matth. Gr. 
$. 271. adn. 

Cap. 49. 8.1. Τοιαῦτα 
QE. CL ad, 1, AA, — dwri- 
πάλων. Moc vocabulo utrum 
hic contrarium, an aequale 
declaretur, ambigunt interpretes. 
Cf. ed. mai. Non cum subiecto 
τῶν γνωμῶν τούτων, sed cum 
praedicato ῥηθϑεισῶν verba μά- 
λιστὰ ἀντιπάλων cohaerere ex ar- 
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9^ A ἂν, 4 o 9. " ^ -’ ^ » 3 ^ c , , 
cAALnA , οἱ ϑηναῖοι ἤλϑον μὲν ἐς αγώνα ὁμῶς ναίων, μεϑ 

“- | ἥω * , » , ^" Ἷ 

τῆς δόξῃς χαὶ ἐνένον kie in. 
is ῷ 15 » L i €2 E iu € Τὴ Lan dirie d "o 

MCAOL, ἐχράτησε δὲ py τοῦ Διοδότου. xci τριήρη 
ha 


| ^ ^ 


|J: ' 1 , ) NL ^^ ^ M M, ΕἾ , 
eUUUS ἄλλην ἀπέστελλον ze σπουδὴν, ὅπως μή, 


ἐν IE - ; t 
φϑασάσης τῆς ἑτέρας, εἰ 


'θώσι διεφϑαρμένην τὴν 


;» i - E € P, " ^ * ^ AM 
πόλιν" προεῖχε δὲ ἡμέρᾳ χαὶ vvzri μάλιστα. πα- 
ω JM ^ - ^ ’ » 
οασχευασώντων δὲ τῶν Μυτιληναίων πρέσβεων 


€ 
J 


"-" * 5 ^ » ^ * » 
τ vuv οἶνον καὶ ἄλφιτα χαὶ utydAe ὑποσχομέ- 


, 


vOv, tl φϑάσαιεν, ἐγένετο σπουδι τοῦ πλοῦ τοι- 
ν €! 1 AA , e ^ , ᾿ 

αὐτὴ, ὥςτε ησϑιόν τε ἅμα ἐλαύνοντες οἴνῳ xci 

γ» , "m » ^ 

£ACUD. ἄλφιτα πεφυραμένα,, χαὶ oi μὲν ὕπνον 
€ - , . LN » M [OS » ^ 

ἤϑουντο κατὰ μέρος, ol δὲ ἤλαυνον. χατὰ τύχην 


Cap. 49. δ. 2. Ἑτέρας. Vulgo δευτέρας. In Ven. D. L et 
in marg. Cl. προτέρας, atque etiam in F. πρὸ S. Otvr. ead. man. 


ticulo non iterato liquet, — ἡ 1 - 
ϑον μὲν... δόξης, vene- 
runt quidem nihilominus 
in certamen de decreto 
(faciendo), vel omnino in 
certamen opinionis; illi ta- 
men explanationi articulus additus 
favet, ob quem δόξα sententia 
probanda videtur esse debere. 
Ὅμως, tamen, i. e. elsi eos 
decreti prius facti iam dudum poe- 
nituerat. Cf. 36, 4. et adn. 28. 9. 
— ἀγχώμαλοι. Hoc vocabulo, 
quod τραχύ vocat Pollux, praeter 
Thucydidem complures alios rerum 
scriptores usos esse docent inter- 
pretes ad VII, 71. — ἡ τοῦ 
-euioóorov. Suppl. γνώμη, 
quod nomen, etiamsi non praece- 
derent verba ῥηϑεισῶν τῶν γνω- 
μῶν rovrov, omitti facile pote- 
rat. Cf. Rost. Gr. ὃ. 98. 5. à. 
δ. 2. "4AÀmv, i. e. ἑτέραν. 
Cf. adn. I, 48, 3. — ἐἀπέστελ- 
λον. De imperfecto vid. adn. I, 
26,1. — ὅπως μὴ ... τὴν 
πόλιν. Quum sententia haec esse 
debeat: ne, si prior illa (de 
qua vid. c. 36.) antevertisset, 
urbem exstinctam offende- 
rent, aut προτέρας aut ἑτέρας 
scribendum fuit pro vulgato ózvzz- 
oc. Cf. ed. mai. et sd. — z00- 
εἶχε. Suppl. prior illanavis. 
Thucydidis Vol. 11, Sect, I. 


i juÉQ« καὶ νυκτί. Cf.adn. 
90, 3. et ibid. 8. 4. 6. 


δ. J. Τῶν Μυτιλ ναίων 
πρέσβεων, Cf.c.28. — di. 
φετα non solum ipsa farina 
hordeacea seu polenta, sed 
etiam farina in placentaru m 
formam subacta seu panes 
hordeacei (4e) vocantur. 
Cf. Bekk. Charicl. I. p. 434. — 
φϑασαιεν. Similiter νομίσαιεν 
V. 111. Alibiin talibus semper apud 
Thuc. flexio zcv legitur. Cf. Matth. 
Gr. 8. 98. 6. — 269:0». 
ἐλαύνοντες. Plerumque enim 
in terram egressi edebant, Cf. IV, 
20, 3. -- meg voa μένα, 50} - 
acta. ,Non credibile est μᾶζαν, 
cibum remigum apud Aristo p h. 
Ran. 1105., semper vino subactam 
fuisse, quos victu admodum tenui 
Us0s Esse certum est. [Atque μῶ- 
ξαν Hesych. explicat ἄλφιτα πε- 
φυρμένα ὕδατι καὶ ἐλαίω. Cf. 
X en. Cyr. VI, 2, 28.] Haud dubie 
verum est quod scribit Scheffer 
IV. de Milit. nav. 1., hoc extra- 
ordinarium fuisse, quo alacriores 
essent remiges.^ DUK, De verbis 
φύρειν εἰ φυρᾶν cf. Buttm. Gr. 
max. Ind. verb. et Lo p. ad Soph. 
Ai. p. 182. — oi μὲν «κατὰ 
μέρος. Plerumque enim cuncti 


6 


; 
0v τρεήρης 
κατὰ σπουδὴν 
αἀποστέλλεται. 
παρὰ μικρὸν 
πᾶντες ΛΙυτι- 
ληναῖοι δια- 
φϑείρουνται. 





Ἐν , τ δες y »^4^ : 
τημία Mvri- λήνη ἤλϑε κινδύνου. 0). τοὺς δ᾽ ἄλλους 
ληναίων., ὧν 
τὰ μὲν τείχη 
κατασκάπτε- ts € 
Let, 7 δὲ 
xÀngovytitat. 
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^ 0 ^ : : ἘΞ ^ P ^ 
δὲ πνεύματος οὐδενὸς ἐναντιωϑέντος, καὶ τῆς μὲν 


: | σπουδῇ πλεούσης ἐπὶ nocyuc 
προτέρας νεωὺς οὐ σπουδῇ πλεούσης ἔπι πρέγ͵ 


εἰλλόκοτον, ταύτης δὲ τοιούτω τούπῳ ἑπειγομένης, 
Tl L et ' t 6 . ED : E: 

jj μὲν ἔφϑασε τοσοῦτον, ὅσον Πάχητα creyroxt 
E ΤΥ P 
doctos.» τὰ ÓtÓo- 


^-^ 


vct τὸ ψήφισμα, xal μέλλειν 


- LI δι m ^ ᾿ ὦ 
yu£re, καὶ δ᾽' ὑστέρα αὐτῆς ἐπικατάγεταν καὶ ὅδεε 
dn dd, - apos i» ἡ Μυτι- 
χκώλυσε μὴ διαφϑεῖραι. παρὰ τοσοῦτον μὲν ἢ δῆ 


ἄνδρας, 1 
obs ὃ Πάχης ὠπέπεμιψεν ὡς αἰτιωτάτους ὄντας 
ἧς ἀποστύώσεως, βλέωνος yrou διέφϑειραν οἱ 
γὴ ᾿Αϑηναῖοι (ἦσαν δὲ ὀλίγῳ πλείους χιλίων) ἊΝ 
Μυτιληναίων τείχη καϑεῖλον καὶ ναῦς παρέλαβον. 


scriptum. Ar. Chr. Dan. ἑτέρας. Alterutrum nm— "e 
adn. Et Bekker quidem mune προτέρας recepit, quod. "- D 
maiore auctoritate nititur. Nos tamen in alterum magis — 
quod ab aliis recte προτέρας. ab aliis male δευτέρας ^-- e" — 
Bekkerum secuti sunt in ed. 2. Arn. et Bloomf. € pe n es 
commalte post 4 7 posito et θευτεραὰς servalo sies ics Pesnl n, 
ov quum ante participium deinceps leguntur, inter rige coh: 

et simplicem negandi vim habere. Cf. Rost. Gr. ἃ. 12». extr. 


prope) Mytilene a periculo 
abfuit, quae sententia tam exi- 
guo intervallo saepius verbis 
παοὰὼ τοσοῦτον subiecta est (cf. 
VIII, 339. 10.), minus apta est, 
quia pro periculo. excidium (sicut 
Cf. adn. 1, 2,2. — ὑστέρα... tantulumabfuit, quin M DO 
ἐπικατάγεται. Si ἐπικατά- lene everteretur, dixit bu- 
ue. Belles 22 UII laeus apud Steph.) erat comme- 
γεσϑαι postea appelli inter- — daeus apud ἡ ; P* ———— 
pretamur , eadem notio praeposi- morandum. Idem ρὲ : "x 
tione verbi et adiectivo addito ex-— redit VIL, 2: παρὰ ysdagps rd 
pressa est. Cf. adnot. I, 29, 3. αὐ Συραάκουσαι ἡλῦον xu - 
133. al. Et eam vim sane alibi vov. ARN. Aliorum τοῖν : 
rum exempla similia quaere apu. 
Bloomf. et apud nos in ed. mai. 
Cap. ὅθ. ὃ. 1. Πάχης. De 
huius, qui hic postremum apud 
Thuc. nominatur, reliquis rebus 
xraeter Plut. Nic. c. 6. et Arist. 
26. vid. Dloomf. et quos in ed. 
mai. Suppl. citavimus. — παρὲ- 
1 eov. Port. traditas acce- 
perunt, Vall. ademerunt. Cf. 
I, 19. et ὃ. 3. Respondet postulato 
eniensium ναῦς παραδονναι 


in terra dormiebant. De verbis 
κατὰ μέρος cf. adn. IV, 11, 3. 
8.4. "Eg 9«6s rocovrov.Clt. 
Diod. XII, 55. De tempore paulo 
aliter Strabo p. 615. Cf. Bloomf. 
0GOvV ... ἀνεγνωκέναι. 


ἐπικατάγεσϑαι habet. Cf. VIII, 
28, οἱ Steph. Thes. Videtur ta- 
men etiam insuper appelli, 
praeter alteram appelli, 
significare posse. — παρα το- 
σοῦτον... κινδύνου. Ne- 
gligentius explicant Viger. p. 0 i3. 
et Matth. Gr. ὃ. 988. extr. Porti 
conversionem in tantum peri- 
culum Mytilene venit pro- 
bat Schaefer ad Plut. IV. p. 368. 
Altera enim, tantillum ( vel, ut Ath 
Steph. in Thes. VI. p. 204.. tam ὁ, 3. 
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2 ἕστερον δὲ φόρον μὲν οὐχ ἔταξαν “εσβίοις, xAu- 
ρους δὲ ποιήσαντες τῆς γῆς πλὴν τῆς Μηϑυμναίων 
τρις χιλίους, τοιαχοσίους μὲν τοῖς θεοῖς ἱεροὺς ἐξεῖ- 
λον, ἐπὶ δὲ τοὺς ὥλλους σφῶν «ὐτῶν χληρούχους 
τοὺς λαχόντας ἐπέπεμψαν" οἷς ἀργύριον Λέσβιοι 
ταξέώμενοι τοῦ κλήρου ἑχάστου τοῦ ἐνιαυτοῦ δύο 

3 μινῶς φέρειν αὐτοὶ εἰργάζοντο τὴν γῆν. παρέλα- 





» )z ' Ml ) “- } , 7». | £242 

por ὁὲ xci τὰ ἐν τῇ ἠπείρῳ πολίσματα οἱ ᾿4ϑη- 
^ e D ^ - ^ 

γαιοι. 000r. Δ!υτιληναῖοι exodrovr, καὶ ὑπήχουον 

[47 “- ) , ^ A v 

vortoor ϑηναίων. τὰ uiv xci Λέσβον οὕτως 


ἐγένετο. 


€t ^ 


91. Ἐν δὲ τῷ αὐτῷ ϑέρει μετὰ τὴν Μέσβου 
ἐλωσιν ᾿Αϑηναῖοι Νικίου τοῦ Διχηράτου στρατη- 


^ ' AMMM , " » A J , ^ ^ e 
γόυντος ἐστράτευσαν ἐπὶ Μινώαν τὴν νῆσον, 1j 


ὃ. 2. Κλήρους esse portio- 
nes agri sorte assignandas vel as- 
signatas demonstrat Duk. Harum 
sortium singulas circiter 96 iugera 
conlinuisse ostendere studet T lint. 
Fast. Hell. p. 398. — εριακο- 
σίους. Decima enim diis conse- 
crari solebat. — roig ϑεοὶς... 
ἐξεῖλον. Has portiones singulis 
civibus locatas esse, qui sacras 
aedes sartas tectas servarent. vi- 
climas et omnes res ad sacrificia 
necessarias providerent, sacerdo- 
tes et inferiores ministros templo- 
rum sustentarent, explicat Arn. — 
κληρούχους. De his vid. 
Boeckh. Oecon. civ. Athen. I. 
p. 456. sqq. et alios in ed. mai. 
ct ab Herm. Antiqu. Gr. ὃ. 117, 
1. citatos, item Schoem. Antiqu. 
iur. p. 42). — ἀπέπεμψαν. 
.Misisse illos viros videntur, ut 
magnitudinem et situm suarum sor- 
tium explorarent, et cum futuris 
colonis transigerent.^ ARN., quo- 
cum in causis, cur illi missi sint, 
non prorsus consentit Bloomf. in 
ed. 2. Certe non potuisse illos aut 
illorum plurimos perpetuo in Lesbo 
habitasse existimari pluribus Arn. 
probat. Cf. Boeck h. l. d. p. 462. 
sq. — ταξάμενοι. Cf. adn.I 
101, 3. 


ἢ. ὃ, Ta ἐν τῇ ἠπείρῳ 


^ 


πολίσματα. Troiam ex hac 
voce captam a Pachete argumenta- 
tur Strabo p. 600.* WASS. Eae 
intelliguntur urbes, quae "4xrcic 
vocantur IV, 52., ubi vid. adn. 
Cap. 61. $. 1. Nixíov. De 
hoc cf. Plut. Vit. Nic. et al in 
ed. mai. c. — ινώαν. Par- 
oxylonon esse hoc nomen docet 
Goettl. Doctr. accent. p. 139. 
et Mio; lonice dicitur. Male 
igitur in plerisque libris ίνωαν 
legitur. Mivà« adeo placere Nob- 
bio in Sched. Ptolem. Il. p. 9. 
mirum est, quum ipse bis apud 
Ptolem. Mivó« legi testetur. — 
τὴ ν νῆσον. »Strabo p. 391. 
«xoc«v vocat.^ DUK. Iam Thucy- 
didis aetate alicubi vado a conti- 
nente separatam esse ex ὃ, 3. di- 
scimus. Adhuc insulam, et unam 
quidem ex quinque illis, quae 
apud veteres Methurides seu Me- 
thuriades, hodie Cazuri appellen- 
tur, esse censet Krus. Hell. II. 
1. p. 386. sq. et 392. At eum 
verbis ὃ, 2. ἡ κατὰ γέφυραν... 
τῇ νήσῳ refeli et veterum Mi- 
noam nunc cum continente iunctam 
esse oportere demonstravit Ar n. 
vol. II. p. 303. sqq. ed. 1. Idem 
apud eundem in ed. 2. vol. I. p. 
940. sqq. Sprattii verbis ita expli- 
catum est, ut locus ei in saxoso 


6* 





AO nvoiov 
Νικίου στρα 
τηγοῦντος 
στρατεία ἐπὶ 
ινώαν. 
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- A - ἮΝ 3 ^ 
χεῖται πρὸ Μεγάρων ἐχρῶντο δὲ αὐτῇ πύργον 
^ hd ν᾿ t ^ 


ἐνοιχοδομήσαντες οἱ Μεγαρῆς φροουρίω. ἐβούλετο. 


δὲ INuxíeg τὴν φυλακὴν αὐτόϑεν δι ἐλώσσονος 
τοῖς ᾿Αϑηναίοις χαὶ μὴ ἀπὸ τοῦ Βουδόρου xci 
τῆς Σαλαμῖνος εἶναι, τούς τε Πελοποννησίους, 
ὕπως μὴ ποιῶντωι ἔχπλους αὐτόϑεν λανϑώνοντες 
τριήρων τε, οἷον xci τὸ πρὶν γενόμενον, καὶ λῃ- 
στῶν ἐχπομπαῖς, τοῖς τε Μεγαρεῦσιν ἅμα μηδὲν 
ἐςπλεῖν. ἑλὼν οὖν ἀπὸ τῆς ΜΝισαίας πρῶτον dvo 
woyO προέχοντε μηχαναῖς ἐκ ϑαλάσσης καὶ τὸν 


Cap. 51. 8. 2. ἔκπλους αὐτύϑεν. Pro αὐτόϑεν Ven. It. Vat. 
Heg. et in marg. Cl. αὐτῶν, quod etiam αὑτῶν scriptum languet. Vul- 








gatum adfuit quidem paulo ante, est tamen satis aptum. Cf. adn. 


colle litoris assignatus sit. Esse 
nunc promontorium docet etiam 
Leak. Graec. sept. II. p. 401. sq. 

πρὸ Μεγάρων. Proprie 
ante Nisaeam, Megarorum portum, 
cf. 8. 3., ab urbe octo stadia re- 
molum; vid. IV, 660. — zv 0- 
γον. Cf. adn. S. 3. 

8.2. 4i ἐλάσσονος. Cf. 
adn. II, 29, 3. — ἀπὸ τοῦ 
Bovóópov καὶ τῆς Σαλα- 
uivosg. Cf. adn. L 110. 3. et de 
Budoro H, 94, 3. — rovg τε 
ἱελοποννησίους. Est at- 
traclio subiecti verbi ποιῶνται. 
Cf. adn. H, 21, 1., hic Duk. et 
it ost. Gr. 8. 122. 10. b. extr. — 
πως. Mutata est oratio. Cf. 
Matth. Gr. ὃ. 539. f. Et olffen- 
sioni quidem sit ὅπως post βού- 
λεσϑαι positum; sed ut complura 
verba inlinitivum postulantia non- 
nunquam ὅπως adiunctum habent 
(cf. Matth. Gr. δ. 531. adn. 2.), 
ita post Bovásc9 or hic in secundo 
membro eo facilius haec coniunctio 
admittitur, quo commodius pro 
ipso ἐβούλετο vocabulum similis 
uotionis, ut προύϑυμεῖτο, mente 
repelitur. — αὐτόϑεν͵] ἀπὸ 
τῆς Mivocsg. Schol. Potius ex Me- 
σατο, maxime Nisaea. — οἷον 

.. γενόμενον. De participio 
cf. adn. IT, 54. extr., unde τό non 
cum adverbio, sed cum participio 


cohaerere verisimile est. De re 
vid. II, 093. sq. - λ 1] G τῶ v. Si- 
militer IV, 67. et al. €f. Schoem. 
Antiqu. iur. p. 365. adn. 8. et 
Bloomf. et adn. IV, 9. — ἐς- 
zÀt£Tv. Cf. adn. II. 93, A. 

δ, 3. “πὸ τῆς Νισαίας, 
a parte Nisaeae, i. e. ab ea 
parte, quae Nisaeam spe- 
ctat. Unde autem sciant non- 
nulli interpretes hanc partem fuisse 
ab ortu solis aestivo, non ab oc- 
casu aestivo, nisi forte Niciam a 
parte Atticae propiore debuisse 
impetum facere existimarunt, nobis 
non lique. — δύο zvoyo 
προέχοντε. ,Moles cum dua- 
bus turribus extremam partem oc- 
cupantibus in mare Minoam ver- 
sus a continente [et quidem ἀπὸ 
τῆς IN.oeíag] ducta erat, ut transi- 
tus satis coarctaretur; et ita por- 
tus inter continentem et. insulam 
factus erat, cuius introitus clausus 
erat mole transversa paene ad in- 
sulam pertinente. [Cf. VIII, 90.]* 
ARN. Qui in ed. 2. duas moles, 
alteram e Minoa, alteram ei ad- 
versam e continente, ductas, inque 
his extremis duas turres exstructas 
esse existimat. Certe illarum tur- 
rium alteram in insula Minoa ex- 
structam esse iure Goeller censet 
propter 8. 1., quum non audiamus, 
quid superiore illa turri factum sit. 
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ἔςπλουν ἐς τὸ μεταξὺ τῆς νήσου ἐλευϑερώσας ἐπε- 
τείχιξε καὶ τὸ ἐκ τῆς ἠπείρου, ἡ κατὰ γέφυραν 
διὰ τενάγους ἐπιβοήϑεια ἦν τῇ νήσῳ οὐ πολὺ 
διεχούσῃ τῆς ἠπείρου. ὡς δὲ τοῦτο ἐξειργάσαντο 
ἐν ἡμέραις ὀλίγαις, ὕστερον δὴ καὶ ἐν τῇ νήσῳ 

- , ^ * * * } , “ ^." 
τεῖχος ἐγκαταλιπὼν xcb φρουρὸν ἀνεχώρησε τῷ 


στρατ ὖ. 
m 
e, 


Ὑπὸ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τοῦ ϑέρους 
τούτου χαὶ οἵ 1ΠΠαταιῆς οὐκέτι ἔχοντες OitOV, 
οὐδὲ δυνάμενον πολιορχεῖσϑαι, ξυνέβησαν τοῖς 
Πελοποννησίοις τοιῶῦδε τρόπῳ. προςέβαλον αἰὐ- 
τῶν τῷ τείχει, οἱ δὲ οὐχ ἐδύναντο ἀμύνεσϑαι 
γνοὺς δὲ ὃ Μεαχεδαιμόνιος ἄρχων τὴν ἀσϑένειαν 
αὐτῶν βίᾳ μὲν οὐχ ἐβούλετο ἑλεῖν" εἰρημένον γὰρ 


$. ἅ. ἘἘξειργάσαντο. Lugd. D. Vind. Mosqu. Ar. Chr. ἐξεερ- 
γάσατο. Sed alibi quoque a duce ad milites transit oratio. Cf. ΠῚ, 
112. IV, 127. Doer. ad Liv. XXII, 4. De simili transitu cf. adn. IV, 
132. extr. 

Cap. 92. δ. ὁ. “ὐτῶν om. Cass. Aug. Cl. Ven., quae omissio 
non displicebat Wassio. 

Εἰρημένον γὰρ ἣν. Integritas horum verborum nonnihil suspecta 
fit hac Scholiastae. adnotatione: ἀντίπτωσις, ἤτοι αἰτιατικὴ ἀντὶ 
γενικῆς. ἀντὶ τοῦ εἰρημένου γὰρ αὐτῷ εἶπεν. Cf. ed. mai. 


Arliculus autem ideo non videtur  intersepsit etiam id con- 
adiectus esse, quod harum turrium. — tinentis, ubi cet. Alterum ve- 
allerius cerle mentio nondum est — risimilius est, quia pontem, quo 
facta. τὸ μεταξὺ τῆςνή-  Minoa cum continente iuncta erat, 
60 v (καὶ τῆς Νισαίας), id spa- — ab Atheniensibus interscissum esse 
tium, quod est inter insu- nec hic nec IV, 116, 4., ubi ite- 
lam et continentem, sinum — rum commemoratur, audimus , im- 
illum maris vel portum. — ἀπε- —mo ex altero loco integrum eum 
τείχιζε... voco. Verbis τὸ mansisse haud obscure colligamus. 
ἐκ τῆς ἠπείρου plerique eam in- De dativo τῇ νήσῳ cf. Rost. Gr 
sulae partem, quae in continentem — $8. 105. 5. 

vergat, designari arbitrantur, de 
quo praepositionis ἐκ usu cf. adn. 
l|, 64, 1. At Minoae pars in con- 
tinentem vergens ei, quae Nisaeam 


p 5473 
8. 4. ᾿Εξειργάσαντο. Cf. sd. 
Cap. 82. 8. 1. Iloà:íoo 
κεῖσθαι, sustinere obsi- 
ius i udis AE DNE dionem. Sic iterum c. 100. Cf. 
e n co (nte sit specta- ᾿ e à 
xoi aed adn. I, 120, 3. et III, 46, 2. — 
laret, non recte contraria ponere- E FL ) ^ 
; ξυνεβησαν. Hanc Plataearum 
tur. Quare nos aut τὸ delendum di 90 
deditionem cum eruptione II, 20. 


pmo x hsnareius ai memorata coniungere videtur XII, 
Tu pts ^ 96. Diodorus.* WASS. 

etiam ibi, ubi ponte per 

loca palustria (per vada) δ. 2. Προςέβαλον. Hoc ad 
insulae auxilio veniripot- — Peloponnesios refertur, αὐτῶν οἱ 
erat; aut ἐκ a Valla non ex- οἱ 0é ad Plataeenses. — εἰρη - 
pressum, ut sententia haec sit: μένον γὰρ ἦν. Suppl. Bí« μὴ 


Πλαταιῆς τὴν 
πόλιν παρα 

δόντες δίκην 
ὑπέχουσι». 
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ἦν αὐτῷ ἐκ Μαχεδαίμονος, ὕπως. εἰ σπονδαὶ γί- 
γνοιντό σοτὲ πρὸς ᾿Ιϑηναίους καὶ ξυγχωροῖεν 00€ 
πολέμῳ χωρία ἔχουσιν ἑκάτεροι ἐποδίδοσϑαι, μὴ 
ἀνάδοτος εἴη ἡ Ππλόταια, ὡς αὐτῶν ἑκόντων προς- 


χωρησάντων᾽ 
yortc , 


τὲς τοῖς Μαχεδαιμονίοις 
τε εἰδίχους χολώζειν, 
μὲν ὃ κήρυξ εἰπεν" οἱ 8 


ἜΘ d , 
χοήσασϑαι 4 τθὺς 
κη» δὲ οὐδένα. 


προςπέμιπει 
εἰ βούλονται παραδοῦναι τὴν πόλιν ἑχόν- 


τοσαῦτα 


δὲ αὐτοῖς χήρυ; χα 4É- 


καὶ δικασταῖς ἐχείνοις 
neoc ὁΐί- 


δὲ (ἦσαν jo ἤδη ἐν τῷ ἐσϑενε στάτῳ) παρέδο- 


σων τὴν πόλιν. 
ΠΠπλοπον yi 01t0L lH μέρας 


καὶ τοὺς Πλαταιξας ἔτρεφον οἱ 
τινώς, ἐν ὕσῳ οἱ ἐκ τῆς 


Δαχεδαίμον ος δικασεαὶ πέντε ἄνδρες ἀφίκοντο. ἐλ- 


ϑόντων δὲ αὐτῶν, 


κατηγορία μὲν οἱ! δεμία σι00ε- 


τέϑη, — δὲ αὐτοὺς ἐπικαλεσίέμενοι τοσοῦτον 


μόνον, εἶ 


Μακεδαιμονίους 


χαὶ rovg ξυμμάχους 


ἐν τῷ is τι zCOtOLUTI ἐγαϑόν τι εἰργά- 


Τούς τε. €. Gr. τοὺς δέ. 
δ. 4. Μόνον om. D. I. 


Das. ex emend. rovs γε. Cf. adn. 
Sed cf. adn. 


Εἴ τι. Tí om. Gr., nec legitur in simillimis verbis c. 


membranis iubentibus deletum est c. 
To καϑεστώτι om. Heg. €f. 
men libro hac in re non parendum. 


ἑλεῖν. — ξυγχωρυῖεν ... 
ἀποδίδοσϑαι. ld quod pace 
Niciae re vera constitutum est. Cf. 
V. 17. — ἀνάδοτος. Vocabu- 
lum rarius, de quo cf. P oll. VII, 

13. et Duk. — ἑκόν των 
ἘΝ iei t δὲ τῶν. Exorv- 
των, quod Krueger deletum cupit, 
fere idem est atque « 04040; γίᾳ I, 
117., et ideo additum , üt haec 
superioribus βέα : ἑλεὶν magis re- 
— les eventu comprobata 
est. €f. V, 17. — εἰ βούλον- 
ται. In his et similibus locis, 


quales sunt IV, 37, V; AB. ἢ 


aut num interpretandum aut ex 
protasi apodosis est repetenda. Ex 
verbo βούλονται autem suspensi 
sunt omnes infinitivi, non solum 
παραδοῦναι et χρήσασθαι, sed 
etiam κολάξειν, ad quod nomen 

τοὺς faxiücinortovg (δικαστας) 


69. Sed cf. adn. 
c. 68. et adn. II, 31, 3. Uni ta- 


subaudiendum. Hanc enim eno- 
dationem ceteris praeferendam esse 
demonstravimus in ed. mai. δὶ 
κολάζειν ex superiore λέγοντα 
penderet, non solum κολάσειν ex 
Kruegeri coniectura scribendum, 
sed etiam τέ aul in μέν mutan- 
dum, aut expungendum esset. 
8.3. Ἐν τῷ ἀσϑενεστά- 
24 in extrema imbecilli- 
tate. €f. Bloomf. — πέντε 
ἄνδρες. Ex his unum aPaus. 
ΠῚ. 9, 1. nominari docuit Palmer. 
ὃ, 4. Ἐπικαλεσάμενοι. 
Diod. x«$9^ ἕνα προςκαλούμενοι. 
Cf. c. 68. — τοσοῦτον μό- 
vov. Sic iterum IV, 110., contra 
consuetudinem Latinorum , non 
Germanorum. — εἴ rt... ἀγα- 
90ov τι, numquid ... boni 
quicquam (beneficium ul- 
lum ). De iterato τί cf. Herm. ad 


1 
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0 £r OL εἰοίν. οἱ δ᾽ ἔλεγον αἰτησώμενοι μαχρύτερε 


εἰπεῖν χαὶ προτάξαντες σφῶν αὐτῶν 
Le τὸν ᾿σωπολάου χαὶ Acxore τὸν 


οτύ μαχόν 
Asrurijorov, 


ποόξενον ὄντα Μαχεδαιμονίων" καὶ ἐπελθόντες 


ἔλεγον tors. 


53. , Tijv uiv παράδοσιν τῆς πόλεως, ὦ Αα- 


χοδια μόνοι; πιστεύσαντες ὑμῖν ἐποιησώμεϑα, οὐ 


) 


τοιόνδε δίχην οἰόμενοι ὑφέξειν, νομιμωτέραν δέ 


τινὰ ἔσεσθαι, χαὶ ἐν 


2 ^ ^ 


διχασταῖς οὐκ ἐν ἄλλοις 


TE 35, ct * 5. » 
δεξάμενοι, ὥςπερ καὶ ἐσμέν, γενέσϑαι ἢ ὑμῖν [.] 


δ. 5. Kal ἐπελϑοντες om. 


Soph. Trach. v. 940. et Fritzsch. 
Quaest. Luci. p. 23. sq. Similiter 
autem Romani Capua bello Pu- 
nico secundo capta quaesiverunt, 
ecquis Campanorum bene 
meritus de republica ἢ o m. 
esset, Liv. XXVI, 33. 

5.5. Ποροταξανεεὸς 
GQpOvavrGOv,suaecausae 
)atronos constituentes, — 
Δειμνήστου. De hoc, qui 
civibus suis apud Marathonem et 
: lataeas proeliantibus praefuit, vid. 

Valck. ad Herodot. IX, 64. et 
Siebel. ad Plut. Aristid, i, 19. 
— καὶ ἐπελϑόντες ἔλε- 
γον. Mis superioris ἔλεγον repe- 
titionem el correctionem quandam 
contineri censent Dukas et Arm. 
Alii hoc alterum ἔλεγον non ad 
Plataeenses omnes, sed ad orato- 
res solos referunt, ut si καὶ ov- 
τοι sive OL ἐπελϑ. ἔλ. legeretur. 
᾿Επελϑόντες iam 1, 119. sic di- 
ctum est. 

Cap. 83. sqq. Sequitur praeclara 
oratio Plataeensium, qua vix aliam 
esse venustiorem non solum apud 
Thucydidem, sed paene apud omnes 
scriptores Graecos, iudicat Vinse- 
mius. Ὑπὲρ ἁπάσας, inquit Dio- 
n uro Hal. de Thuc. hist. iudic. 

. 921. sq., tdg iv roig ἑπτὰ 
βίβλοις (τοῦ Θουκυδι ov) φε- 
ρομέν ας (ónumy ορέας) τὴν Πλα- 
ταιέων ünun; ρίαν τὲ ϑαύμακα, 
παρ οὐδὲν οὕτως ἕτερον, ὡς τὸ 
ur, βεβασανίσϑαι μηδὲ κατεπι- 


Ar. Chr. Dan. 


Sed cf. adn. 


4347 δεῦσθϑαι, ἀληϑεὶ δέ τινι X ἱ 
g υσικῷ κεχοσμῆσϑαι χρώματι. 
τά τὲ γὰρ ἔνϑυ μή ματὰ πάθους 
ἐστὶ μεστά, καὶ nn λὲξ 5ts οὐκ 
ἀποστρέφου Ga τὰς ἀκοάς" E τὲ 
γὰρ σύνϑεσις εὐεπής, καὶ τὰ 
σχήματα τῶν πραγμάτων ἴδια. 
Plenius virtutes huius concionis 
explicavit Heilm. Vid. ed. mai. 
Moderationem sermonis μων τὰ 
Muell. Hist. lit. Gr. I. p. 367. 
De dispositione cf. adn. c. E in- 
eunt. 

8. 1. Δίκην... ὑφέξειν, 
iu ne ium subituros, ut iterum 
81, 2., ubi vid. D loomf. Cf. A rn. 
ad VII, 21. — ἐν δεικασταῖς 
οὖκ ἐν δλλοις. De praepo- 
sitione in appositione iterata cf. 
Voigtl. ad Luci. Dial. Mort. XIV, 
5. et Bernh. Synt. p. 211. Add. 
vi, 82. — δεξάμενοι .. 
ἡγούμενοι. Haec cum totius 
comprehensionis verbo ἐποιησά- 
μεϑαὰ aut sic iungi possunt, ut 
οἰόμενοι καὶ δεξάμενοι, aut sic, 
ut οἰόμενοι καὶ ἡγούμενοι co- 
haereant. Alteram ratione m, qua 
probata δεξάμενοι valet ἐπεὶ ἐδε- 
ξάμεϑα, anteponendam esse do- 
cuimus in ed. mai. Quare comma, 
quod post ὑμῖν legitur, delendum. 
De ipso verbo δέχεσϑαι cf. adn. 
L143,2. — ὥςπερ καὶ ἐσμέν. 
Suppl. ovx ἐν ἄλλοις δικασταῖς, 
non ἐν ἄλλοις δικασταὶς sine ne- 
gatione. Cf. ed. mai. — γὲν ἕ 
σϑαι. Γενέσθαι ἔν τινι hi 


λόγος Πλὰ 
ταιῶν, οἱ ἐν 
προοιμίῳ πὲ 
ol τῆς αὐτῶι 
ἀπορίας τε 
ἅμα καὶ a 
νάγκης τοῦ 
λέγειν διεξέρ 
yovrat. 
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᾿γούμενοι τὸ ἴσον μάλιστ᾽ ἂν «φέρεσϑαι. γὺῦν δὲ 3 


φοβού μεϑα, μὴ ἀμφοτέρων Gu ἡμαρτήκαμεν" 
τὸν τὲ γὰρ cya περὶ τῶν δεινοτότων εἶναι εἰ- 
κότως ὑποπτεύυμεν χαὶ ὑμῶς, μὴ οὐ κοινοὶ ἐπο- 
βῆτε, τεχμαιρόμενοι ποοχ ατηγορίας TÉ ἡμῶ iy οὐ 
προγεγενημένης, ἡ χρὴ ἀντειπεῖν, (ἐλλ᾽ αὐτοὶ λ6- 
γον ἠτησώμεϑα, ) τό τε ἐπερώτημιε βοαχὺ ὧν, ᾧ 
τὰ μὲν εἐληϑὴ ἐποχρίνασϑαι ἐναντία γίγνεται, 
τεὶ ὁὲ ψευδὴ ἔλεγχον ἔχει. πᾶν ταχόϑεν δὲ ἄποροι 
χαϑεστῶτες εἰναγκαζόμεϑα καὶ ἀσφαλέστερον δο- 
χεῖ εἶναι εἰπόντας τι κινδυνεύειν" xci ydo Ó μὴ 
ῥηϑεὶς λόγος τοῖς ὧδ᾽ ἔχουσιν αἰτίαν ἂν παρί- 
σχοι, εἷς, εἶ ἐλέχϑη, σωτήριος ἂν ἦν. χαλεπῶς 


» ^ ^ 


δὲ ἔχει ἡμῖν πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ ἡ n5. εἰγνῶ- 
τὲς μὲν ydo ὄντες ἀλλήλων, ἐπειςενεγκάμενοι μαρ- 


Cap. 93. $. 2. Ἡμαρτήκαμεν. D. ἡμαρτήκωμεν. Sed vid. 
adno'at. 

S. 4. ᾿“λλήλων. Vat. ἀλλήλοις. Neutrum expressit Valla. Cum 
genitivo iunclum cyrog est ignarus, cum dativo (ut I, 137.) igno- 
tus, inc ognitus. Utraque ratione apud T Lenses el ipsa 
verba ἀγνῶτες ἀλλήλοις apud Aristot., ἀγνῶτες αλλήλων apud Plat. 
reperiri cognoscas e Steph. Thes. 

ἐἰπειςενεγκάμενοι. — Cf. sd. IL, 38, 2. 


aut esse (constitui) coram Thucydides, quum βραχὺ ὄν im- 
al., aut esse sub al., in ali- personaliter dici vun (cf. Matth, 
cuius petortete; sonat. Οἵ. Gr. ὃ. 504. Rost. ὃ. 131. adn. 4.), 
Matth. Gr. $. οἱ. accedente nomine Senden casum 
$. 2. Augoréocr. Spectat iia retinuit, ut δόξαν ταῦτα 
ad iudicium legibus conveniens et — οἱ similia saepius leguntur. €f. 
aequitatem, quarum duarum rerum Matth. l. d. εἰ V, 65,3. —vev- 
se eoapoles futuros esse existima- τία γίγνεται. Cf. Matth. Gr. 
verant. ἡμαρτήπκαμεν. Cr. ὃ, 443. 1. 
Matth. Gr. $. 520. g. Rost. δ. 122 $. ὁ, Εἰπόνταςτικινδυ- 
adn. ὅ.}.-- τῶν "Henirtet pies Usdedgdie siquid (prius) 
οὔ Jwrárov. Schol. — ὑμ ὥς. dixerimus, periclitari, i. e. 
De altractione vid. “τῇ II, 21,1. non prius periclitari, qua m 
μή. Cf. adn. II, 13, 1. aliquid pedir wr nonia- 
x 0Lv0Í, μη πεκιιοῖ ἰδ, nidaue citos pericl. »Cf. b: . βου- 
parti, a partium studio λύμενοι.... δράσαντές τι xal 
alieni, aequi. Cf. « κινδυνεῦσαι. ARN. — ὁ μὴ 
᾿ποβῆτε, οναἀαιΐ5. Cf. ῥηθεὶς λόγ we a e. τὸ μὴ 
Bloomf. ined. 2. — προκα- ῥηϑῆναι 40; ov. . adn. 36, 
τηγορίας.. .προγεγενη- — αἰτίαν ἂν ΤῊΣ 
uU EV1G. Sunt genitivi ἘΠ χὰ praebeat occasionem cri- 
De dupliei πρό cf adn. 1, 23, : minandi, kónnteihnen den 
TOTE intedrqnaloays Vorwurf erzeugen (zu- 
0 r. Accusativi absoluti, in quibus — ziehen). 
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τύρια (Y ἄπειροι ἦτε ὠφελούμεϑ᾽ dv' νῦν δὲ 
πρὸς εἰδότας πώντα λελέξεται, καὶ δέδιεμεν οὐχὶ, 
μὴ προχαταγν ὄντες ἡμιῶν τὸς ἀρετὰς ἥσσους εἶ-- 
vct τῶν ὑμετέρων ἔ) γκλημα αὐτὸ ποιῆτε, ἀλλὰ 


» ^5 


μὴ ἄλλοις χώριν φέροντες ἐπὶ διεγνωσμένην κρί- 
σιν χαϑιστώμεϑα. 941. παρεχόμενοι δὲ ὅμως ἃ 
ἔχομεν δίκαια πρός τε τὰ Θηβαίων διάφορα καὶ 
ἐς ὑμᾶς χαὶ τοὺς ἄλλους Ἕλληνας τῶν εὖ δεδρα- 
σμένων ὑπόμνησιν ποιησόμεϑα χαὶ πείϑειν πει-- 
ρασόμεϑα. φαμὲν ydg πρὸς τὸ ἐρώτημα τὸ βραχύ, 
εἴ τὸ αχεδαιμονίους xci τοὺς ξυμμάχους ἐν τῷ 


Δελέξεται. F. - Ὁ. E. Laur. Vind. λέξεται, quo tragici sic 
utuntur. Cf. Rost. Gr. δ. 114. adn. 1. Alterum apud Thuc. servan- 
dum. Zonar. p. 1300. iei: ens, ἀντὶ τοῦ λεχϑησεται. Vid. Buttm. 
Gr. med. 8. 138. 3. Rost. $. 116. adn. 9. 


Cap. 54. ὅδ. 1. Ζεδρασμένων. D. Dan. δεδραμὲ ἕνων, quod 
perfectum legitur apud Aristoph. et aliquoties apud Eurip. Cf. Steph. 
Thes. in h. v. Vulgatum cum Thom. M. a; gnoscit hinc Buttm. Gr. max. 
6. 98. adn. 7., et stabilitur nonnihil aoristo τὸ δρασϑέν 38, 4., τὼ 
δρασϑέντα Vl, 53., de quo cf. Lob. ad Soph. Ai. v. 704. p. 317. 


. ἃ. Ayvürtg...dcAÀ- sunt Lacedaemonii, initio oratio- 
λων. Cf. sd. — πρὸς £/óo- nem altero modo continuare vo- 
τα ς. Quod infructuosum est. Cf. luisse, deinde hoc consilio abiecto 
Arn. et Duk. ad VI, 77. — 4s- vel, ut Lacedaemonii verbis minus 
λέξετ «t. Cf. sd. — zoox«-  olfenderentur, mutato (cf. Bleomf. 
ταγνόντες ... εἶναι. Προ- in ed. 2.), participii nominativum 
καταγνόντες, quum praeda- similem wig videtur reliquisse. 
mnatis nobis iudice tis, quum Cf. Rost. Gr. δ 131. 6. 
praedamnaveritis nos sta- Cap. 54. Post exordium (c. 23.) 
tuentes. De qua brevi! oquentia — legitur A) τὸ διδακτικὸν μέρος 
et x peng vid. Pflugk. ad Eur. τοῦ λόγου (c. 54—57 .), in quo 
Heracl. v. 21. Cf. I. H2. HE Dé iusto (c. 594—506.) sic, ut 
Ga» V, 40. Nisi hic mavis esse — a) defensio Plataeensium ( c. '54. 
simpliciter quum antea deno-  55.), b) accusatio Thebanorum 
bis (co hen qr statue- (ὦ. 50.) eo loco conlineatur, tum 
ritis. Cf. adn. 45, 1. — μὴ 2) de utili (c. 97.) explic atur. Se- 
&ÀAÀOLG... xq 9 L E T ü t9c. quitur B) τὸ παραιν ἑτικὸν καὶ 


Quum ἄλλοις χάριεν φέροντες ἐντρεπτικὸν μέρος (58, 1— -99, 2.). 


non significent in aliorum gra- — cum peroratione (59, 3. 4.). 

tiam, ,sed aliis gratifican- $. 1. Παρεχόμενοι. Cf. 
tes, ἄλλοις χαριΐ n vot (vid. — adn. 36,1. — δίκαεα. Cf. adn. 
r flugk. ad Éur. Med. v. 508.), 44, 4. — πρὸς... ἐς. Hae 
aut ὑμῶν iat any καϑιστώ- praepositiones similiter inter se 
μεθα aut φέροντες ὑμᾶς καϑι- — respondent I, 38, 1. et Demosth. 
στῆτε proprie scribendum erat. — Olynth. II. (IIL) init — δεώ- 
Thucydides igitur, quoniam in su- gogoc. Cf. adn. II, 27, 2. — 
perioribus nomen, de quo agitur, δεδρασμένων. Cf. sd. 


ἐν δὲ τῷ λόγῳ 
αὐτῷ ἀπὸ τοῦ 
δικαίου ἀρ- 
χόμενοι πρῶ- 
τον μὲν ὑπο- 
μιμνήσκουσι 
“ακεδαιμο- 
νίους τῆς πρό- 
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τερον φιλίας πολέμῳ τῷδε ἐγαϑὸν πεποιήκαμεν, εἰ μὲν ὡς 


καὶ ὧν τὸ πά- 


, 


λαιεὖπε ποιή- 


κασιν αὐτούς. παϑόντας ; φίλους ; 
γειν μῶλλον τοὺς ἡμεῖν ἐπιστρατεύσαντας. vd δ᾽ ἐν 3 


ἔπειτα διδά- 
σκουσιν, OTL 


^ 


t - 3 

ἐδικεῖσϑαι Uus μὴ εὖ 
, 

δὲ vouíZorreg αὐτοὺς cucor«- 


πολεμίους ἐρωτᾶτε ; οὐχ 


τῇ εἰρήνη καὶ ποὺς τὸν Μῆδον εἰγαϑοὶ γεγεν τ 
μεϑα, τὴν μὲν οὐ λύσαντες νῦν προύτεροι. TO δὲ 
ξυγεπιϑέμενοι τότε ἐς ἐλευϑερίων τῆς Ἑλλάδος 
μόνοι οιωτῶν. καὶ γὰρ ἠπειρῶταί τε ὄντες &rav- 


1 , ) » , , — , “- 
uy No uy €7l “Ἰοτεμισίω, Uc, re ΠῚ) er uu 


ἡμετέρᾳ γῆ γενομένη περεγενόμεϑα ὑμῖν vt καὶ 
Παυσανίᾳ" εἴ τέ τε ἄλλο κατ᾽ ἐχεῖνον τὸν χρύνον 
ἐγένετο ἐπικίνδυνον τοῖς Ἕλλησι, πώντων περι 
déveuuy μετέσχομεν. καὶ ὑμῖν, ὦ αχεδαιμόνιοι, 5 
ἰδίᾳ, ὅτεπερ δι μέγιστος aide περιέστη τὴν 


Σπάρτην μετὰ τὸν οεισμὸν τῶν ἐς ᾿Ιϑώμην Ei- 
λώτων ἀποοτάώντων, τὸ τρίτον dco ἡμῶν αὐ- 
τῶν ἐξεπέμψψαμεν ἐς ἐπικουρίων. ὧν οὐχ εἰχὸς 
εἐμνημονεῖν. O9. xci và μὲν 


8$. 2. Φίλους δὲ vouí- factas male huc. referri docuimus 
ξοντας, i e εἰ δὲ φίλους in ed. mai, Proleg. 2. p. 283. 
(ἡ μᾶς}. νομίξ — αὐτούς, ΟἿ, Valck. ad Herodot. VII, 202. 
i. e. αὐτοὺς ὑμᾶς. - παρὰ δύναμιν, i.e. ὑπὲρ 

8. 3. Οὐ λύσαντες... δύν., ut 97, 3. I, 70. al. ᾿ 
πρότεροι. Cf.1l, 2. — δυν.- δ. 9. Φόβος περιέστη 
επιϑέμενοι, una vobis- τὴν Σπάρτη ν. Similiter VIII, 
cum aggressi. — μόνον 1,2. Et κίνδυνος καὶ φόβος 
Βοιωτῶν. Idem tamen de The-.— περιΐστη τὴν πόλιν Demosth. 
spiensibus constat ex Herod. VIII, — de Cor. ὃ. d Cf. ibid. ὃ. 179. 
50.. de Haliartiis dicit Paus. IX, — (ubi τῇ πόλει, de qua casuum 
32, 4. diversitate ut Matth. Gr. $. 

ὃ. 4. Ἠπειρῶται ..- Ao- 402. d.) Alia exempla quaere 
τεμισίῳ. Cf. Herodot. VII, | apud Bloomf. Cf. etiam adn. VI, 
1. et Demosth. adv. Neaer. p. 61, 4. Non aliter circumstare, 
1377. lpsum Artemisium a re- ut circumsteterat Civilem 
centioribus rerum scriptoribus sae- — metus T 80. Hist. IV, 19. Cf. 
pe male promontorium appellatur, Liv. VI, Ἂν crum mer 
quum fuerit ora («7; "«A0g). Vid. σα ὄν. ui r 101, 2. — τῶν 
Herodot. VII, 176. — μά χη- .ἀποσταντων. Genitivi ex 
De dativo cf. adn. II, 20, 1. — — nomine φόβος suspensi sunt. Cf. 
παρεγενόμεθα... Tla v- Rost. Gr. ὃ 108. adn. 1. De 
σανία. Cf. Herodot. IX, 28 verbis ἀποστῆναι ἐς τόπον vid. 
Plut. Aristid. 20. Diod. ΧΙ, 32. — adn. I, 101, 2., de participio trans- 
Muensch. de Reb. Plataeens. — posito adn. I, 90, 1l. — ημῶν 
p. 98. εἰ 60. sq. -— ri ἄλλο. αὐτῶν, civium nostrorum. 
A falso Demosthene 1. d. pugnas — Cf. Arn., qui comparat II, 39, 3. 
ad Thermopylas et ad Salaminem — Add. adn. IV, 34, 4. 








A] * ^ 
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- f- P 3 " ^ μὴ μὰ 1 
γιστα τοιοῦτοι ἠξιώσαμεν εἶναι" πολέμιοι δὲ ἐγε- 


Wu , ^ 
δεομένων γαρ 


Ll 5... € ^- 
ξυμμαχίας, ὅτε Θηβαῖοι ἡμᾶς ἐβιάσαντο, ὑμεῖς 


ἐπεώσασϑε χαὶ πρὸς 


Aj vaíovg ἐχελεύετε τρα- 


πέσϑαι ες ἐγγὺς ὄντας, ὑμῶν δὲ μαχρὰν dnor- 
χούντων. ἐν μέντοι τιῦ πολέμῳ οὐ iy ἐχπρεπέστε- 
οον ὑπὸ ἡμῶν οὔτε ἐπάϑετε, οὔτε ἐμελλήσατε. 
εἰ δ᾽ ἐπουτῆι ναι ᾿Αϑηναίων ovx ἠϑελήσαμεν, ὑμῶν 
xtAtvOCyTOY, οὐκ ἠδικοῦμεν. καὶ γὰρ ἐχεῖνοι ἐβοή- 
ϑουν ἡμῖν ἐναντία Θηβαίοις, ὅτε ὑμεῖς εἐπωχνεῖς 
τε" χαὶ προδοῦναι αὐτοὺς οὐχέτι ἣν καλόν, ἄλ- 
λως τε χαὶ οὗς εὖ παϑών τις καὶ αὐτὸς δεόμε- 


f , 
vog προςηγάγετο ξυμμάχους 


Cap. 9395. 4. Ἱεομένων 
ξἕυμμ ἐὰν τ Suppl. ἡμῶν, et 
cf. Rost. Gr. ὃ, c ar 2. De 
re vid. Herodot. .AUB. et 
Muensch. de Reb. ilico p. 
48. sqq. , de tempore eius c. 65. 
extr. — ὑμῶν δέ. Cf. sd. I, 12, 
3. Usitatior et plenior oratio haec 
esset : ὡς ἐχείνων μὲν ἐγγὺς ὄν- 
των, ὑμῶν δὲ cet. Sed prius in- 
cisum cum nomine ᾿ϑηναίους 
coniunctum, deinde sermo mutatus 
est. Cf. VI, 64. et Kaempf. ad 
li, 68. — μακρὰν azot- 
xovvrcorv. De his inter se 
coniunctis cf. Steph. Thes. in 
v. ἀποικέω et μακρὰν ἀπεῖναι 
13, Ὁ 

5. Τῷ πολ ἐμῳ. Cf. adn. 

: 3t, 3. — odói» ix»m0t- 
7 eia olg m insignio- 
rem iniuriam. De voce £x7o. 
cf. adn. I, 38, 4., de comparativo 
Matth. Gr. ὃ. 457. — ἐμελλή- 
σατε. Suppl. παϑεῖν. οἱ cf. adn. 
I, 134, ἃ. et Stallb. ad Plat. 
Theaet. p. 148. E. 

δ, 3. Ei...09*x ἡϑελή- 
σαμεν. Cf. Matth. Gr. ὃ. 608. 
5. b. Rost. 5. 135. adn. 2. — 
ὑμῶν κελευσάντων. Vid.I, 
12. sqq. — ἐναντία. Cf. adn. 
Ι. 29, 1. — ἡ v. Tum, quum vos 
iussistis (anno "T — οὔς. i. 
e. ὅτι αὐτούς. Cf. Matth. Gr. 


καὶ πολιτείας utré- 


6. 480. (— τὶς ... προρη- 
rer tTO,ie. rusig ... TQOG- 

i γόμεϑα. C. Matth Gr. 
ὃ, ABT. J. e& Did. sd VL, 10. 95. 
x ubl .. . üdstrictae gravi- 
tatis brevitatisque studiosissimus . . 
duas res breviter complexus est. 
Nam non solum Plataeenses, sed 
quicunque homines eos ipsos, quo- 
rum in societatem et civitatem re- 
cepli essent, desererent, impie fa- 
cturos fuisse demonstrare voluit. 
Quoniam vero Plataeenses et ex 
iis, quae apposita essent, ... et 
ex iis, quae antecederent, admo- 
dum accurate cognosci videbat, .. . 
eo lantum pronomine usus est, quo 
omnes homines, quorum fortuna ad 
Plataeensium fortunam conveniret, 
idem ac Plataeenses existimaturi 
fuisse significarentur.^ MUENSCH. 
de Heb. Plataeens. p. 69. fusius 
quam opus erat inde a p. 67. dc 
his verbis disserens. — πολι- 
τείας μετέλαβεν. Plerique 
eos demum Plataeenses, qui eru- 
ptione facta Athenas evasissent 
(c. 20. sqq.), ibi civitatem conse- 
culos esse censent, Vid. Bloomf. 
ad c. 24. ,Eos tamen iam ante 
civitate donatos fuisse Thuc, de- 
clarat III, 55. 623. Atque haud 
scio, an plus auctoritatis huius 
quam oratorum testimoniis tribuam. 
Non spreverim tamen eam ratio- 


τὴν φιλίαν 
" 

ἔλυσαν οἱ .1α- 
κεδαιμόνιοι, 
πρὸς 0s πά- 
λιν ἀποστῆ- 
ναι καλῶςουκ 
ἐδυνήϑησαν. 











εἶτα τὴν τῶν 
Θηβαίων ἀδι- 
κίαν ἐξελεγ- 
χουσι, καὶ 
ἑαυτοὺς τού- 
τοις 7r(CCOC- 
βάλλουσι. 
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λαβεν" ἰέναι δὲ ἐς τὰ παραγγελλόμενα, Hos ἣν 
προϑύμως. ἃ δὲ ἑκάτεροι ἐξηγεῖσϑε τοῖς ξυμμό- ! 
χοις, οὐχ οἱ ἑπόμενοι αἴτιοι, εἰ τὶ μή AS 
ἐδοῶτε, ἀλλ᾽ οἱ ἄγοντες ἐπὶ vd μὴ ὀρϑῶς ἔχοντα. 


"^ ^ € 


- v^ 
56. Θηβαῖοι δὲ noAAd μὲν χαὶ ἄλλα ἡμᾶς δίς 
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νόμον χαϑεστῶτα τὸν ἐπιόντα πολέμιον ὅσιον 
εἶναι ἀμύνεσθαι" καὶ νῦν οὐχ ἂν εἰχότως δὲ αὐ- 
τοὺς βλαπτοίμεϑα. εἰ γὰρ τῷ αὐτίχα χρησίμῳ 
ὑμῶν τὲ χαὶ ἐκείνων πολεμίῳ τὸ δίχαιον λήψε-- 
σϑε, τοῦ μὲν ὀρϑοῦ φανεῖσϑε οὐχ ἐληϑεῖς χρι- 


"* ^ ^ ᾽ ^ t. ; E € 

xuGcyp, τὸ δὲ τελευταῖον αὐτοὶ ξύνιστε, δι περ 

^ ^ » M sd e: 

x«i τάδε πάσχομεν. πόλιν γάρ αὐτοὺς τὴν dut 

΄ "3 d 2s. : » - I n 9 ; 00 ÉTL 

τέραν καταλαμβάνοντας ἐν —— ze πρ iod 

í(« ὀρϑῶς ἐ κίμεϑα κατὰ τὸν πᾶο 
ἱερυμηνίᾳ ὀρϑῶς ἑτιμωρησάμεϑα x 


Cap. ὅδ. S. 4. ᾿Εδρᾶτε. 


Bekk. Anecd. p. 143. ἐδρῶτο, 


quod placet. Cf. ed. mai. Comment. et Suppl. 


nem, qua dissensum tollit Meier 
de Bonis damn. p. 52. sq. n. [65,* 
KRUEG. ad Dion. p. 100. Siguifi- 
catur enim. apud. Thuc. ἰσοπολι- 
τεία. Cf. Wachsm. Antiqu. Gr. 
J. 2. p. 149. et 271. (ed. 2. I. 
p. 990.) Nieb. Hist. Rom. Il. p. 
9B. sqq. Mue nsch. l. d. p. (U. 
sqq. ,Eius haec erat vis, ut, qui 
civis ex altera in alteram civitatem 
inmigrasset, huius quoque conti- 
nuo civis fieret.^ SCHOEM. Antiqu. 
iur. p. 347. — ἐέναι ἐξ τὰ 
παραγγελλόμενα. Siumuiliter 
L IL 4. 

ἃ. Ἢ ài 
μάχοις, sed quae utrique 
proimperio vestro praeitis 
sociis, Haas. Ut hic «, ita V, 66. 
ἔχαστα et Ill, 93. ἔστιν α. De 
accusativis hominum et terrarum 
eidem. verbo ἐξηγεῖσθαι. additis 
cf. adn. 1, 76, 1. — oi ἀγον- 

,Apertum est e superiori- 
bus repetendum esse τοὺς ἑπομέ- 
vovg... Infra c. 05: ot γὰρ 
ἄγοντες παρανομοῦσι μᾶλλον 
τῶν ἑπομένων.“ DUK. : 

Cap. 56. 8. 1. Πολλα.. 
ἡμᾶς ἠδίκησαν. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. A15. 1. β΄. Rost. ὃ. 104. 
adn. 7. — τὸ τελευταῖον 
(ὃ ἡμᾶς ἠδίκησαν), postremam 
iniuriam. — ἅπερ. Orto 
reponendum videtur; nam non sa- 
tis simile huic est exemplum c. 25. 
extr.: ἄλλο τε ἢ ἐν οἷς ζῶμεν, 


τοῖς Evu- 


ubi vid. adn. De aliis enodato- 
nibus cf. ed. mai. περ ad z02Z2« 
ἄλλα male refert Bloomf. in. ed 
2.. cui collocatio membrorum re- 
pugnat. : 1 
2. Πόλιν γὰρ cet. Vid 
ll, 2. — ἐν 6xovó αἷς. Pro 
his II, 2, 3. ἐν εἰρήνη. Cf. adn. 
1,55,2. — isoounvíc, die 
festo (non feriarum men- 
struarum die, sive νουμηνίᾳ). 
Fortassis omnis νουμηνία [qua- 
tenus dies festus est] recte dici 
otest ἱερομηνία. [Cf. llemsterh. 
ad Hesych. Il. p. 26. et ΤΕ. 
Leg. Att. p. 157.] Sed an omnis 
ἱερομηνία quoque sit νουμηνία, 
mihi non liquet. Nam Harpocra- 
tion ... ἱερομηνίας uihil aliud 
quam ἑορτώδεις ἡμέρας, inter- 
pretatur. Et sic ex co Suid. ον 
Hesych. [ Cf. Schol. l'iud. Nem. I, 
2: ἱερομηνίαι δὲ 4 γονται αἱ ἐν 
τῷ μηνὶ ἱεραὶ ἡμέραι ocu? 
ποτὲ O:oig ἀνειμέναι.].... Adde 
quod Thuc. II, 4. l'lataeas a The- 
banis τελευτῶντος τοῦ μηνὸς Oc- 
cupatas dicit." DUK. Haec quidem 
verba cum illa opinione sic con- 
ciliare studuerunt, ut. expugnatio- 
nem urbis postrema mensis nocte 
inchoatam, primo die proximi men- 
sis perfectam dicerent. At Thucy- 
dides verba τελευτῶντος tov μὴ 
vog non ibi, ubi de vespera seu 
tempore πρώτου ὕπνου, quo The- 
bani Plataeas intrarunt (Il, 2, 1.), 


ν᾽} 


ταὶ ὄντες, τὸ δὲ ξυμφέρον μᾶλλον ϑεραπεύοντες. 


Cap. ὅδ. δ. 8. Ὑμῶν τε. Τέ om. C. Bas. Gr. Ar. Chr. Dan. 


Dar. Cf. adn. 


sed ibi, ubi de instanti diluculo 
posteri diei (II, 3, 4.) et fuga Pla- 
taeensium agitur, posuit. Praeterea 
Graecos civilis diei initium non a 
media nocte computasse, sed a 
solis occasu, perpendi iubet Cla- 
riss. Specim. histor. p.8. Denique 
Duttmannus in Ind. Demosth. 
Mid. ἱερομηνίαν a simili voce £og- 
τῇ ita tantum differre docet, ut £oo- 
τῇ ipsum sollenne (einFest), 
ἱερομηνία diem sollennem, 
diem festum.(einen Festtag, 
Feiertag,) significet. Pluralem 
ἱερομηνίαις legemus c. 65., neu- 
trum ἱξρο nta, si accentus recte 
sic positus est, V, 91. — τὸν 
νόμον καϑεστῶτα. De 
collocatione cf. adn. I, 90, 1. 

ὃ. 3. Ei τῷ αὐτίκα zom- 
σίμῳ .... τὸ δίκαιον λή- 
ψεσϑε, si et ex praesenti 
utilitate vestra et ex hostili 
illorum odio deiurecogno- 
scetis. Ita haec intelligenda, si recte 
scripta sunt. Sed haereas primum 
in collocatione particulae r£, quae, 
ubi non post praepositiones ( ut 
I, 49.), articulum, pronomen re- 
lativum transposita videtur magis 
quam est, per anacoluthon et ic- 
circo ibi, ubi enunciata potius, 
quam ubi singula vocabula con- 
iungenda sunt, traiici solet ( cf. 
adn. I, 16. supra 36, 2. 40,8. al.). 
Comparari tamen possunt verba 
IV, 9: ὥπλισεν ἀσπίσι τε φαύ- 
λαις καὶ οἰσυΐναις ταῖς πολ- 
λαῖς, IV, 115: οἱ δὲ 49nvoioi 
ἡμύναντό τε ἐκ φαύλου τειχί- 
σματος καὶ ἀπ᾿ οἰκιῶν ἐπάλξεις 


ἐχουσῶν, similia. Et si ne haec 
quidem, in quibus ἀσπίσι et ἠμύ- 
ve«vro bis cogitetur , satisfaciant, 
τέ secundum nonnullos libros ex- 
pungi posset, nisi altera et maior 
difficultas restaret. Nam dici posse 
λαμβάνειν τί τινι ea vi, qua με- 
TQtiv, εἰκάζειν, τεκμαίρεσϑαί 
τί τινι. similia, et τὸ δίκαιον 
λαμβάνειν valere cognos cere, 
statuere, decernere de iure, 
sumptum, non demonstratum est, 
nec iis, quae de verbo λαμβάνειν 
ad Il, 42, 4. et III, 38, Δ. adno- 
tata sunt, satis probatur, Bloom- 
fieldio olim haec formula cum 
emphasi posita visa est ad signi- 
ficandum iudicium facere et 
decretum exsequi, exemplum 
tamen talis emphasis nullum ad- 
scripsit. Krueger coniecit ποῖε- 
uíos, comparans IV, 17: λάβετε 
αὐτοὺς μὴ πολεμίως et alia, in 
quibus λαμβάνειν sonat acci- 
pere in bonam aut malam 
partem (cf. sd. IV, 106.), quae 
coniectura placuit Haasio Lucubr. 
Thuc. p. 81. Minus apte tamen 
quam verba alicuiusinimice 
seu hostili animo accipere 
videtur dici ius hostili animo 
accipere, quare Haasius τὸ δί- 
xctov non generatim id, quod iu- 
stum sil, sed quatenus id iudican- 
dum proponatur a Plataeensibus, 
vult esse. Ceterum Bloomfieldius 
in ed. 2 , etsi nihil mutat in ver- 
bis, tamen λαμβάνειν hic inter- 
pretari explicat, quod fieri ob 
ca, quae antea de dativo diximus, 
vix. potest. 
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, » t - ^^ ν “, 3 ; ^ 1 
χαίτοι εἰ νῦν vuiy ὠφέλιμοι δοκοῦσιν εἶναι, πολὺ 4 


Ὑ.»5 CfÓy4, ^^ 


χαὶ ἡμεῖς καὶ oi ἄλλοι Ἕλληνες μᾶλλον τότε, 
^ y (^ u ἢ ὦ», μὲν vao ἑτέροις 
ὁτὲ ἐν μείζονε χινδύνω ἢτε. νῦν μὲν γὰρ ἑτέροις 

“ » . , , ) , ^ ^w - bd 
ὑμεῖς ἐπέοχεσϑε δεινοί" ἐν ἐκείνω δὲ τῷ καιρῷ, 
, - ^ * à p γ , »)» f A A «Δ 
Ort πᾶσι δουλείων ἐπέφερεν ὃ βάρβαρος, οἵδε 


ie νὰ ' T. € - --— ^ € » 
ust αὐτοῦ ocv. καὶ δίκαιον ἡμῶν τῆς νῦν ἁμαρ-: 


, , - ^ , : 

τίας, εἰ ἄρα ἡμάρτηται, ὠντιϑεῖναι τὴν τότε προ- 
p * ,t. ^ 2-21 € s" "I * 

ϑυμίωαν" καὶ μείζω Tt πρὸς ἐλάσσω εὑρήσετε καὶ 


- T , 5 - €g»^^5 t! , 4 
ἐν ZOLOOIS ουἱις σπώνιον np Τ(» λλήηνῶν {1}, 
" 


] ' -- ir , ) $i. ur. ᾿ πρὸ 
ρέτὴ» τῇ Ξξρξου δυνάμει ἀντιτάξασθαι, ἑπῃ- 
γοῦντό τὲ μᾶλλον οἱ μὴ τὰ ξύμφορα πρὸς τὴν 
ἐφοδὸον αὐτοῖς ἐσφαλείᾳ πράσσοντες, ἐϑέλοντες 
δὲ τολμῶν utri κινδύνων τὰ βέλτιστα. ὧν ἡμεῖς 
γενόμενον καὶ τιμηϑέντες ἐς τὰ πρῶτα νῦν ἐπὶ 
τοῖς αὐτοῖς δέδιμεν, μὴ διαφ ϑαρῶμεν ᾿ϑηναίους 
ἑλόμενοι δικαίως μῶλλον ἢ ὑμᾶς κερδαλέως. καί- 


δ. 5. Aroig Bekk. "Vulgo et in libris mss. αὐτοῖς. ΟἿ. adn. 


$.4. Εἰ νῦν... εἷναι. curitatis causa explicant. Cf. 
Attende pronomen in oppositione 11, 44. ,At mihi dativus. ἀσφα- 
omissum. Cf. VI, 34, 3. — τότε. λείᾳ, quum contrarius sit verbis 
Suppl. ἠμὲν. €f. Il, 56, 2. — μετὰ κινδύνων, locutioni à a- 
ὕτε.... ἦτε] ἐπὶ τῶν ηδι- σφαλείας l, 17. videtur respon- 
κῶν. Schol. dere, i. e. in tuto... Quae vis 

8.5. Τῆς ... ἁμαρτίας plane congruit ei, quae inest in 

.ἀντιϑεῖναι. Cf. adn. ll, — verbis Ill, 52, 4: ἀσφαλείᾳ δὲ 
ἐλάσσω] τὸ ἐπιβουλεύσασϑαι, si ibi da- 


550,2. — μεέίξω... 
tivum pro nominativo legere licet.* 


, ^ 1 , "v 
μείζω 7TQOUvuicrv πρὸς ἑλασσω 
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τοι χρὴ ταὐτὰ περὶ τῶν αὐτῶν Ouoiog φαίνεσθαι 
γιγνώσχοντας xci τὸ ξυμφέρον μὴ ἄλλο τι vo- 
μίσαι ἢ τῶν ξυμιμώχων τοῖς dyeOois óv ἂν dà 
βέβαιον τὴν χάριν“ τῆς ἀρετῆς ἔχωσι, καὶ τὸ na- 
ραυτίχα ποῦν ἡμῖν ὠφέλιμον καϑιστῆται. δῆ. προ- 
χέψασϑέ τε, Ort νῦν μὲν παρεδειγμα τοῖς πολ- 
λοῖς τῶν Ἑλλήνων εἐνδοαγαϑίας νομίζεσϑε: εἰ 
δὲ περὶ ἡμῶν γνώσεσϑε μὴ τὰ εἰχότα, (οὐ yao 
ἐφανὴ χρινεῖτε τὴν δίχην τήνδε, ἐπαινούμενοι δὲ 


) 


περὶ οὐδ᾽ ἡμῶν us υ».) ὁρῶ ὅπως 1) οὐχ 
πὲρ "μῶν μεμπτῶν,) ὁρᾶτε, ὅπως μὴ οὐχ 


$. 7. '"Huiv. Ex plurimis et optimis libris ὑμῖν recepit Bekker. 
Sed nisi in reliquis verbis mendum inest, sententia generalis videtur 
esse. Cf. adn. | 

Καϑιστῆται. — Ven. Pal. Gr. mali. nonnulli καϑίστηται, minus 
recte, Ααϑίσταται ex D. et Mosqu. recepit Hofm., qui antea comma 
post or posuit Sed nec Or ἄν deinceps posita ita separari possunt, 
ut ad diversa enunciata referantur, uec ὅτε, id quod Hofm. existimat, 
est quandoquidem, nec cv pro ἐάν Thucydideum. Cf. sd. IV, 
46, J. Ceterum vid. adn. 


- 


δ. 7. Ἢ τῶν ἕξυμμ ἄχων placeret maxime Dobraei conie- 

.καϑιστῆται. Maec, in ctura, κἂν τὸ παραυτίχα zov 
quibus enunciatum καὶ τὸ παραυ- μὴ ὠφέλ. καϑιστῆται, Cui si- 
TiXC . . . καϑιστῆται argumenta-— milis Classeniana in lacobi Observ. 
tioni. Plataeensium plane contra- — ad Tac. Hist. part. I. p. 32: x&v 
rium videtur, si recte scripta sunt, τὸ παραῦυτ. που ἡμὶν ὠφέλ. d v- 
his Porti verbis sunt reddenda: Δδιστῆται. Lenior est medicina 
quam quumsociis, quistre- ἃ} Heilmanno reperta et complu- 
nue se gesserunt, semper ribus hominibus doctis probata, qui 
certam fortitudinis gratiam ἔχουσι scribi volunt, ut proprie 
rependimus, et simul (no- haec dicantur: quam siavobis 
strum dabei, daneben) prae- (in plurimis enim libris ὑμῖν, non 


ἀμαρτίαν. Schol. — σπάνιον 
5v. Plurimi enim Graeci Xerxis 
imperio se subiecerunt. Cr. He- 
rodot. VIL, 132. 135. — £7 5- 
νοῦντο. .. πράσσοντες, 
laudabanturque magis, qui 
non, quae ipsis utilia es- 
sent, contraimpetum (i.e. 
ad impetum barbarorum a se aver- 
tendum) in tuto (vel per oti- 
um et tranquillitatem) fa- 
ciebant (i. e. barbaris se sub- 
mittebant). ]ta haec intelligenda 
esse docuimus in ed. mai. Τ᾽ ἃ 
Évugooa...«cvroig igitur 
etiam sic collocari poterant: r« 
«vroig πρὸς τὴν ἔφοδον ξύμ- 
φορα. ᾿Ασφαλείᾳ olii suae se- 


ARN. 


$.6. Ὧν ἡμεῖς γενόμε- 
νοι, ex quorum numero 
licetnosfuerimus. Platacen- 
ses enim utilitatem honestati bello 
Persico adeo postposuerunt, ut 
urbem suam Persis comburendam 
relinquerent, Cf. adn. ὃ, 9. — 
τιμηϑέντες ἐς τὰ πρῶτα. 
Cf. IL, 71.. ibi adn. et Muensch. 
de Reb. Plataeens. p. 62. sqq. 
Quod etiam ἀριστεῖα iis data esse 
Plutarchus Arist. c. 20. testatur, 
de eo dubitat quidem Mitf. Hist. 
Gr. W.. p. 301., sed vix idonea de 
causa. De verbis ἐς τὰ πρῶτα 
εἴ, 325, 2. 


sentia negotia ex usu no- ἡμῖν, legitur) firmam gratiam 


stro constituuntur. De ter- 
tia persona ita posita, ut nostro 
man respondeat, cf. Buttm. Gr. 
8. 129. 11. Matth. $. 294. Duk. 
ad VIL, 69. Transitus ab activo 
ad passivum non insolentior est 
quam in dicto 39, 6: μὴ roig 
μὲν ὀλίγοις ἡ αἰτία προςτεϑῇ, 
τὸν δὲ δῆμον ἀπολύσητε, et si- 
milibus. Cf. VII, 29, 2. Dra- 
ken b. ad Liv. IV, 2, 7. et VIII, 
34, 9. Walth. ad Tac. Ann. XIII, 
7. Sed nec zov ad exprimendum 
Latinum simul est idoneum, et 
vel sic totum alterum enunciatum 
melius absit, Nisi audacior esset, 


virtutis bonis sociis haben- 
tibus etiam praesentia ex 
usu vestro constituantur, 
sentenlia autem haec sil : quam 
si praesentia ila ex usu 
vestro constituantur, ut 
simul bonis sociis gratiam 
habeatis. De scriptura Hofma- 
niana cf. sd. 

Cap. 9?. 8. 1. Μὴ τὰ εἰ- 
x orc. Cf. Hart. de Part. II. p. 
173. Nos. ΕἸ E.M — 
--οὐγὰρ... μεμπτῶν. Haec 
inlerpositio proprie post verba ὁρᾷ- 
Tt ὅπως collocanda erat; sed si- 
miles interiectionum transpositiones 


περὶ δὲ τοῦ 
ξυμφόρου λέ- 
ξοντες, ὅτι 
, 
“ακπεδαιμό- 
νιοι σφῶν κα- 
ταψηφισάμε- 
TOL κακῶς ἐἰ- 
κούσονται, ὡ- 
ποφαίνουσιν" 
nr ^ L| 
cuoc δὲ καὶ 
i] , 
TO utytQ)og 
τῆς σφῶν ξυμ- 
- »n ὃ 
φορὰς ὁδύ- 
ρονται. 
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, , 

1 f rovg c&uti- 
ϑῶν πέρι αὐτους v 

οὐδὲ ποὺς ἱε- 


"0 4 χρίνεσϑαι. χαὶ περιεώσμεϑθα ἐχ πώντων Πλα-- 
ταιῆς, οὗ παρὰ δύναμιν πρόϑυμοι ἐς τοὺς Ἕλ-Ἅ 
ληνας, ἐρῆμοι xci ἀτιμώρητον" χαὶ οὔτε τῶν 
τότε ξυμμάχων ὠφελεῖ οὐδείς, ὑμεῖς τε, αὖ Δα- 
χεδαιμόνγιοι, ἡ μόνη ἐλπίς, δέδεμεν, μὴ οὐ βέ- 

13 fett ἦτε, DS. xoírot ἀξιοῦμέν ye xc ϑεῶν Mey se τὰν, 
ἕνεχα τῶν δυμμαχικῶν ποτὲ γενομένων χαὶ τῆς δ αιμονίους 
ἀρετῆς τῆς ἐς τοὺς Ἕλληνας χκαμφϑῆναι ὑμᾶς χαὶ σπουδάζουσι, 
μεταγνῶναι, εἴ τε ὑπὸ Θηβαίων ἐπείσϑητε, τήν €— 
τὲ δωρεὼν ἐνταπαιτῆσαι αὐτοὺς Uu] χτείνειν oUg 


τοῖς, μάλιστα, 
᾽ ͵ 
3 - 


1 E Tab /, 
ὠποδέξωνται ἀνδοῶν ἀγα 
ZIJ - 


, . ? “7 '(OVCL, 
' " ) t E TL € } - )} a, " 
νους ὄντας ἀπρὲπὲς λα ἀπὸ ὑμῶν τῶν εὐεργέτων 
- 75 χοινοῖς σκύλα «πὸ WN, jà δόξει εἰναι 2 
00ts — d 3i : «99vat. δεινὸν 0t ( Js ^ i 
2c Ἑλλώδος CrCTEU T 9.7, “αἰ τοὺς 
τῆς Πλλαῦος ἡαιμονίους πορϑῆσαι, 2 , 
eid ὠχεδαιμο δι Ἢ ποῦδα τὸν ἐν 
Πλάταιαν . ἐς τὸν τρίποδα 10) : 
ὑμᾶς δὲ καὶ ἐκ 
i 


, 
ας Gvrcyocu ct 
uiv πατέρας Cry 
͵ 


" ES , 

"" ) us n» 710 AlV , RIF X 

^ Á€— TH Ü , 1 4 4 ) J^ y, OU 

Δελφοῖς δὲ ἀρετὴ s. /ounnotec διὰ  Onpetovs 

, D Ἑλληνιχοῦ παγνοιπηθιφ CUP UT οχεχω- 3 

eWEOE xu a ) γὰρ δὴ Svugogts. T1QOZEZP, 

te ^A «ὦ , OUT( ͵) ὟΝ hi " e J /7[I(0 Á- 

2r yet. ἕς T [ M /yt(Qv € 

oe "riwsg Μήδων τὲ zoctnoca 
ρήκαμεν, οἱτινξ i 


^? 9 * —- ) € ^ ^ " ^ , 
εἶ LLéx ἕ "tv ἕ 


P- — , y , 
[ ὑὁμεώϑᾳ, 
Θηβαίων ἡσσωι 
, : € » £y 
γιοτοὺυς υὑπεύτημ ; 
παρέδομεν; 
C 57. 8. 2. Πανοικησίᾳ. 
ap. 97. δ. 
Ar. Chr. πανοικεσιία. 
apud Thuc. 
stare docet Duk. Án 
με S. 3 ᾿ἡπωλλυμεῦα 
νυ σο ἀπολλύμεθα. Cf. adn. 


ι ψεσὶ Vat. H. Reg. 
Θανάτου κρίνεσθαι Vi 


xoiv. Cf. adn. 


xe IV. 712. V, 17. VÀ 104. ee 
V Ide ς ἐς. $41 2. | δα 
᾿ ntentia cf. Sal. ! 
ἀξ. Cum senten Sí 
51 et ibi Cort. — οὐδὲ (απο 
Ji. , αι) i. e. καὶ (ορᾶτξὲ 9- 
δέξωντα LOC. Mesa 
πως μὴ) οὐκ «700. — —: 
oic toig xorvors. Ini 
t0 (4 ^ e ONE mise 
li 'e templa toli Graectiat 497 τᾷ 
is - i 2 , M. 2. 
ia, de quibus cf. adn. V, e 
E 9 Τὸν τρίποδα τ - 

ἢ. c b, aie NE 
ἐν Δελφοῖς) τὸν £x - zt 
δικῶν σκύλων. Schol. 2 A^ : 

dot IX. 580, et Thuc. ; b : 
DUK. - ἐξαλεῖψαι. Pul re 
sari iori ἄναγραψαι, 
respondet superiori «v«ye Pat 
et de hominibus non minus -— 

^ Lj n ^. € 
dicitur quam Lat. d E 5s m 
" » b » ^ f ) 
pariter proprie est era dt ss 
vel indice aliquo, et ipsun t 
dere apud Tac. et I go pera 
araeci verbi vim transtialam 

la Graeci vet 7 

Labentis vide apud Bloomf. ui 

1 T ; $5 f" « LI 

Blomf. Aesch. Theb. Gloss. V 
m i D 4 ) E» 
&. 9. Of rivssg ..- viro 
ÀAvu:ta,quiet,quum: 


^ ^ U ί - , T à γὺν 
λιμῷ διαφϑαρῆνε 


M » «CTI ΤΟΥ 
Idem apud alios quoque scri 


IL, 16. πανοικησίᾳ » ἃ 
Accedit Dio Cass. . 


'ass. €l. Mosqu. Bekk. et ex corr. 


[4 ἢ) 1] (4 (2 (ἐς U u 
J 7l )ÁA i 
uti t - L 


, 
δὲ ϑανατου 


f Mosqu. m. 

A. f as. Vind. ἢ | 
Cl. Pal. B oae 
arietate ex- 
magna scripturae varie! M he 
s Cf. Lob. ad Phryn. p. 910. 
ek Aug. 


'ulgo θανάτου δίκη 
Bekk. Vulgo «« 


— e 
icissent (apud Ihermopy!as, 
"1618; M : yiii ds 
: t. si hanc victoriam l'ersarui 
scie non vis, omnino qe» 
ἈΝ | essent Xerxis 
iuperiores facti esst zd um 
x s.c 7 T πὶ 
irruptione οἱ pugnis ad ier - 
| las et Artemisium | COTIISSIS J, 

- i * . Ξ 
- ril imus. Urbs enim eorum 
j,eribti 8. ecu 
: Xerxe exercitum per - ἥν 
^ incendio de- 
in Atticam ducente incendio « p 
leta est, ante. cuius adventum ips 
saca in Pe 16- 
uin Thespiensibus in dee apt 
: yj ΤΟΙ 1 
sum emigrarant. Cf. "e es 
VIII, 50. Diod. XI, 14. li 
; fecto in eo fuisse, 
IL, 12. Imperfecto in € PEERS 
t perirent, exprimi suspica"? 
Bios 2. — ἐν v- 
Bloomf. in ed. 4. T. 
ἵν, apud vos. Tum ;, 
E Nri dii n est. — 
σϑαι vi forensi dictu 
τότε μὲν. 


C. 94 


Li N L € 


.Refero ad illud tem- 
us belli Pelota, qu 
l'lataeenses urbem suam e 5 
moniis dederent inopia ier 3*3 
3,2. 59.* HAACK. — vo 


cf. Duk. Matth. Gr. $. 370. 3. 
(quanquam ibi in exemplo Thucy- 
dideo vulgo additum δίκῃ serva- 
lum est,) Rost. $. 109. 4. e, 

δ. 4. ΚΛαὶ περιε ὠσμεϑα 

.«. CTULO D] TO L, » Conspicua 
est animi aegritudo et desperatio 
in his verbis, ubi evidens transla- 
tio in illo περεεώσμεϑα [quod a 
V in omnem partem tru- 
dendi in notionem reiiciendi 
transire docet Bloomf.], ἐκ (ex 
omni societate humana) 
optime pro vulgari ὑπὸ [pro quo 
tamen etiam 69, 1., ubi vid. adn., 
legitur] usurpatum, moeste post- 
positum Πλαταιῆς et laxius ad- 
nexa ἔρημοι καὶ ἀτιμ. [ praedi- 
cala verbi περιεώσμεϑα] consi- 
lio scriptoris. unice salisfaciunt.** 
HEILM. — παρὰ δύναμιν. 
Et de re et de verbis cf. 54, 3. 

ἀτιμώρητοι ὁ ὑδεμίαν 
βογϑειαν ἔχοντες ὑπό τινος. 
Schol. οὔτε τῶν τότε... 
7tt .Hac una brevi comprehen- 
sione desperatio et spes tam apte 
ad animos commovendos miscen- 
tur, et verba huic animorum ha- 
bitui tam congruenter electa et 
collocata Sunt, (id quod, si οὐ- 
δείς cum summa desperatione in 
exitu adiectum et verba ἡ μόνη 
ἕλπίς mentem sollicitantia et an- 
gentia Iransposueris , senlies,) ut 
una haec comprehensio idoneum 
documentum subtilissimae artis exi- 
Stimari possit. HEILM. 

Cap. 58. ὁ. 1. Τῆς ἀρε- 

Thucydidis Vol. II. Sect. I. 


L 


τῆς] τῆς ἡμετέρας. Schol. Cf. 
H, Τ|. ἢ -. καμφϑῆναι. 
Usitatius hac vi translata ἐπικλα- 
σϑῆναι, ut c. 59. et 67. — τήν 
τεδωρεὼὰν... πρέπει. »49- 
τούς int. Θηβαίους. Ad infini- 
livum autem ἀνταπαιτῆσαι sub- 
iectum subaudiendum est ὑμᾶς ex 
superioribus^ HAACK, "4yzq. 
παιτῆσαι, ut Thebani a La- 
cedaemoniis gratiam postulaverint 
(cf. cap. 53. extr.), ita Lacedae- 
monios a Thebanis vicissim de- 
bere exigere significat. “ωρεάώ 
est gratia. Cf. Bloomf. "jv 
δωρεὰν μὴ κτείνειν, in 
quibus infinitivus per appositionem 
appositus aut ex adn. 1 16. ex 
plicandus est, utrum valeant gra- 
tiam, ne occidant, an gra- 
tiam, ne occidatis, seu ne 
V0$ coacti sitis necem in- 
ferre, minus certum quidem est ; 
sed alterum sententiae causa malo, 
quoniam Thebani potestatem illos 
occidendi non habebant, Krueger 
quidem, qui olim αὐτούς tenta- 
verat, nunc repudiata coniectura 
sua hunc locum sic interpretatur : 
hanc a vobis gratiam nos 
iure nostro l'époscere posse 
credimus, eosne interima- 
lis, quos a vobis occidi 
non par est. Sed quum infini- 
tivorum in primo et lertio mem- 
bro ex verbo ὠξιοῦμεν penden- 
tium καμφϑῆναι, μεταγνῶναι, 
κομίσασϑαι, ἀντιλαβεῖν subie- 
cium sit ὑμᾶς, infinitivum in se- 


7 


vvrot, μνῃ- 
uovtvorreg. 
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) * , - , 
μὴ ὑμῖν πρέπει, σώφρονά τε ἀντὶ αἰσχρᾶς xoui- 
i €" 


^ , 
σασϑαι χάριν, καὶ μὴ); 


P] -- , P T" 
τοῦ εφανίσαι. οὐκ 
"E 124 εὔνους, xev ἀνάγκην 
ἰχότως γήσεσϑε, (AA εὑνους, χε yx 
εἰχότως τιμωρήσεσϑε, ἶ dg | 
'TITTAT - ὥςτε καὶ τῶν σωμάτων ἄδειαν 3 
πολεμήσαντας. ὡς ὶ 
» bn 
ποιοῦντες ὅσια ἂν δικάζοιτε, ; 
- " ^ " “τῷ ΩΟ 
üt, ἑχόντας τε ἐλάβετε zc χεῖρας προϊοόχομενους, 
^ ^ », , "- 
δ is Ἕλλησ | χτείνειν τουτους,) 
(ὁ δὲ νόμος τοῖς Ελλησε μὴ) χτείψειν 
γεγενημένους διὰ παντός. 


^ * » asd ἃ 
ἔτει δὲ xci εὐεργέτας 1. 


ς ΄ ων 
» ^ " "eo^ á- 4 
ἐποβλέψατε ydo ἐς πατέρων τῶν ὑμετξρι » ij 
ας, ob ἀποθανόντας ὑπὸ Μήϑων χαὶ ταφέντας 
χας, οὗς (t ἐνόντες 
'y τῇ ἡμετέρᾳ ἐτιμῶμεν κατ 
ἐν τῇ ἡμετέρᾳ ἑτιμῶ͵ rer 
je 0091 1! καὶ τοῖς €AA0LG νομίμοις, 
μοσίᾳ ἐσϑημασί τὲ καὶ τοῖς ; 


cundo membro ex eodem ἀξιοῦ- 
μὲν suspensum sine summa ora- 
tionis duritie et ambiguitate ad 
alium referri, praesertim quum nec 
praedicatum in nominativo positum 
additum, et in tertio membro viccg 
non iteratum sit, non posse per- 
spicuum est. — óogoova... 
κομίσασϑαι zégtv,utho- 
nestam gratiam reportetis. 
"vri αἰσχρᾶς, i.e. ἀντὶ τοῦ 
κομίσασϑαι αἰσχράν. Αϊσχραὰ χα- 
ρις est Thebanorum pro interfectis 
Plataeensibus, — κακία v. A 
ἀντιλαβεῖν. Cf. adn. 1, 33,2. 


8.2. Οὐκ ἐχϑροὺς γ ἄρ. 
De collocatione y«o particulae cf. 
Klotz. Adnot. ad Devar. p. 251. 


δ. 3. Ἄδειαν ποιοῦντες. 
Suppl. ἡμῖν. Cf. VIII, 76. Dilfert 
ἄδειαν ποιεῖσϑαι VL, 60. — καὶ 
προνοοῦντες, et nobis 
prospicientes, Καί ei, quod 
post ὥςτε particulam positum est, 
respondet. — χεῖρας zoot- 
σχομένου ς] ἱκετευσαντας. 
Schol. €f. 66, 2. ὁ δὲ νο- 
μοςτοῖς Ἕλλησι. In articulo 
inest notio legis receptae, 58Π}- 
ctae. De re cf. ,Feith. Ill. An- 


—— 
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j »^-^^^. » 
ἡδονὴν δόντας ἄλλοις, 
í τοὺς ἀντιλαβεῖν. βοαχὺ ydg τὸ τὰ ἡμέ- ? 
χαχίαν αὐτοὺς ἐντιλαβεῖν. poc, ΤΣ T 
jucre διαφϑεῖραι, ἐπίπονο | 
veo σώματα διαφϑείῖραι, 








, veods δέ; 


^ « ^ 

ἐχϑοοὺς ydo ἡμᾶς 
» t ἥντες. 
x«i προνοοῦντες 


πολεμίᾳ 


δη- 
€* /—— 
06tt 


à ἔτος ἕχαστον 


Cap. 38. $. 4. Εὖνοι. 
Cf. Goettl. de Acc. p. 316. 


4: ὃ, 


rentiam in Buttm. 


110, 4. 


tiquit. Homer. c. 14. et infra c. 66. 
67.* DUK. 


8.4. Ileríogov...95x«sc. 
De his vid. Herodot. IX, 85. et 
Paus. IX, 2, 4., de voce 2x1 
adn. 1, 8, 1. — é£rziuoutv 
κατὰ ἔτος ἕκαστον. , Huius 
annui sacri totam rationem multis 
describit Plut. Aristid. p. 609. 
[c. 21., postquam dixit Platacenses 
promisisse τοὶς πεσοῦσι καὶ x£L- 
μένοις αὐτοϑὶ τῶν EAÀnvov 
ἐναγίξειν καϑ' ἕκαστον 
ἐνιαυτόν, DUK. Ab his in- 
feriis anniversariis distinguenda sunt 
Eleutheria, quae quinto quoque an- 
no celebrabantur. Cf. praeter Plu t. 
l. d. supra Il, 71, 2. W achsm. 
Antiqu. Gr. II. 2. p. 120. 5 ch oem. 
Antiqu. iur. p. 384. — ἐσϑη- 
μασι. ,.H. Stephanus adnotavit, 
etsi Scholiastae Sophoclis ad El. 
v. 270. [et cum his Phav. p. 316.] 
tradant ἐσϑημὰ in oratione so- 
luta inusitatum esse, tamen eo ut 
Pollucem. Utitur eo Pollux VII, 
42. 50. 51. 54., Antoninus Liberal. 
c. 11. et Ammonius in παρέχειν. 
[Ilem Dio Cass. secundum Ind. 
Reim., Aelianus et Philo in Steph. 
Thes.] E quibus apparet hoc vo- 


cabulo non solos poetas usos fu- 
isse. Sed quod Plataeenses dicunt 
inter inferias, quae annua religione 
mortuis dabantur, etiam vestes 
fuisse, non possum aliorum scri- 
ptorum testimoniis confirmare ... 
Nec Plutarchus in Aristid. l. OM 
ubi multis, qualia annua haec sa- 
cra fuerint, exsequitur, ullam ve- 
stium mentionem facit, ac tantum 
στεφανώματα, vinum, lac et alia, 
quae Graeci ἐναγίσματα dicunt, 
memorat.* DUK. Ritum vestimenta 
cremandi in funere huc non per- 
tinere docent Bloo mf. et alii. Vi- 
deri tamen vestimentorum inferias 
propter eandem superstitionem in- 
Sülutas esse, ex qua carnis et vini 
libamenta orta essent, ne mortui 
iis rebus carerent, quibus indiguis- 
sent viventes, explicat Arn. Et cur 
Plutarchus de vestibus taceat, cau- 
sam hanc esse, quod propter pau- 
pertatem Plataeensium postea hic 
mos neglectus sit, coniicit Thirw. 


Hist, Gr. II. p. 365. — zig £- 
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τε ἡ γῆ ἡμῶν ἀνεδίδου αὐραῖα, πάντων ἐπαρχὲς 
ἐπιφέροντες, εὖνοι μὲν ix φιλίας χώρας, ξύμμα- 
χουν δὲ ὁμαΐίχμοις ποτὲ γενομένοις. ὧν ὑμεῖς τοὐ- 
ὅ γαντίον ἂν δρώσαιτε, μὴ ὀρϑῶς 


γνόντες. σχέ- 


Παυσανίας μὲν γὰρ ἔϑαπτεν αὐτοὺς 
vouí-ov ἐν γῇ τὲ φιλίᾳ τιϑέναι xai παρ᾽ ἀνδρέσι 
τοιούτοις" ὑμεῖς δὲ εἰ χτενεῖτε ἡμᾶς, χαὶ 
L] ^ », » ^n NL 
vr Πλαταιίδα Θηβαΐδα ποιήσετε, 


χώραν 
τί ἄλλο ἢ ἐν 


τε χαὶ παρὰ τοῖς αὐϑένταις πατέρας 
^ € » i ^ —- PE e T 
τοὺς vutrégovs x«l ξυγγεγεῖς ἀτίμους γερῶν, ὧν 
Por ἰόχουσι, καταλείψετε ; πρὸς δὲ χαὶ γῆν, 
»5 € jl , i € Cy. ^2 M , 

ἠλευϑερώϑησαν οἱ Ἕλληνες, δουλώσετε 
ϑεῶν, οἷς εὐξώμενον Μήϑων ἐχράτησαων, 


v 
er d 
ἱερά τε 
ἐρημοῦτε, 


Hofm. hic, IV, 87. al. male εὔνοε. 


Ἴσχουσι. 1. ἔχουσι. Quod secundum harum formarum diffe- 
Gr. max. Ind. verb. explicatam exspectes. Of. adn. I, 
Nec satis simile huic exemplum VII, 
ΡΠ ΤΗ 
αλεπώτερον ἴσχοντα et quae comparavimus in 
X 9 4 


- Νὰ » 
90. rà ἑαυτῶν .., 
ed. mai. 


θόντες. Cf. adn. II, 34, 2. — 
€£UvVOL...yEVOU£vOLG. Hoc 
participium non solum cum ὁμαί- 
χμοις dativo, sed etiam cum ver- 
bis ἐκ φιλίας χώρας cohaerere 
existimandum est. 

$.5. Cf. Isocr. Paneg. δ. 60. 
61. — Τί ἄλλο ij. Cf. adn. 39, 
1. — roig «v9 vrais] roig 
φονεῦσιν. αὐϑένται κυρίως oi 
αὐτόχειρες. Schol. Cf. Lob. ad 
Phryn. p. 120. — ὠτίμους γε- 
eov. Cf. Matth. Gr. ὃ. 339. 
Rost.8. 108. 4.a. — δϑεῶν... 
εὐξάμενοι. Huc praecipue per- 
tinet Iuno, praeses agri Plataeen- 
sis. Vid. Herodot. IX, 61. et de 
hac Iunone Muensch. de Reb. 
Plataeens. p. 40. — ἐρημοῦτε. 
Futurum esse nonnulli suspicati 
sunt, qua de re cf. Matth. Gr. 
ὃ. 181. 2. c. et Buttm. Gr. max. 
$. 95. adn. 16. Sed etiam alibi 
praesens cum futuro iungitur, Cf. 
adn. II, 44, 1. IV, 10. 61. extr. — 
πρός, praeterea. Cf. Matth. 


* fi 





M ^ 
αλλαι παραι- 
νέσεις καὶ 
δεήσεις. 
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καὶ ϑυσίας τὰς πατρίους τῶν εἱσαμένων καὶ χτι- 
σώντων ἀφαιρήσεσϑε. 59. οὐ πρὸς τῆς ὑμετέρας 1 
δόξης, ὦ Μακεδαιμόνιοι, τάδε οὔτε ἐς τὰ χοινὰὶ τῶν 
Ἑλλήνων νόμιμα xci ἐς τοὺς προγόνους εἑμαρ- 
τώνειν, οὔτε ἡμᾶς τοὺς εὐεργέτας ἀλλοτρίας ἕνεκα 
ἔγϑρας μὴ αὐτοὺς ἀδιχηϑέντας διαφϑεῖραι, φεί- 
σασϑαι δὲ χαὶ ἐπιχλασϑῆναι τῇ γνώμῃ οἴχτῳ 
σώφρονι λαβόντας, μὴ ὧν πεισόμεϑα μόνον δει- 


ΕἸσαμένων Ῥαϊ.. nisi quod spiritus lenis ibi legitur. Cass. Ven. 
€. ἑσαμένων, sed Cass. abrasa secunda litera. Alterutrum probandum 
fuisse ex Buttm. Gr. max. ὃ. 108. IL. adn. 7. Matth. Gr. Ind. verb. 
anom. v. EQ et Rost. ibid. v. Zo apparet; illud ob Herodoti et 
Plutarchi auctoritatem praestare visum est. Vulgo et Bekk. ἑσσαμέ- 
vov, Aug. Vind. Mosqu. et ex corr. m. ἐσσαμένων. 1. Ar. Chr. 
Dan. ἰδουσαμένων, ex interpr. Vid. Schol. Librarii vel grammatici 
cum vocabulis etiam flexiones Homericas recipiendas hic et 59, 2. pu- 
taverunt, non perpendentes id ab alis prosae orationis scriptoribus, 
qui iisdem vocibus utuntur, non factum esse, el κεχμηώτας ne apud 
ipsum quidem Homerum, qui καμόντας dicere solet, hac significatione 
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γότητα χατανοοῦντας, ἐλλ᾽ οἷοί τε ἂν ὄντες nd- 
i ^ « 3 
Jour, καὶ ὡς ἀστάϑμητον τὸ τῆς ξυμφορᾶς, 
9 , JE , ) » * ) , ^ Ι * 
2 τινί ποτ᾽ ὧν χαὶ ἀναξίῳ ξυμ ἱμεῖς Jc 
" rw se wwcn ξυμιπέσοι. ἡμεῖς τε, ὡς 
πρέπον ἡμῖν χαὶ ὡς ἡ χρεία προάγει, αἰτούμεϑα 
: ^ Pos i. 7} r i Ἁ ^- 
^ uds ϑεοὺς τοὺς ὁμοβωμίους καὶ κοινοὺς τῶν 
: A^iyey. ἐπιβοώμενοι πεῖσαι τάδε, προφερόμενοι 
^ γν "v Y 4 7] " 
09xovc ovs οἱ πατέρες ὑμῶν ὥμοσαν μὴ ἀμνημο--: 
Cap. ὅ9. δ. 1. Κατανοοῦντας. In plerisque libris male καξα. 
voovvrts, in solis tribus iisque non optimis λαβόντες. 
Q , 'e " ὦ me "u n 
Suriwvi. Ven. et ex emend. Cl. 0 z&»i, non male. Cf. tamen 
adnotat. 
δ. 2. Προφερόμενοι. ,Paene omnes mss. habent 7 Q06gtQ., 
sed vulgaris scriptura videtur vera esse, et simili usu VII, 69. defen- 


ditur^ BLOOWF. Sic activum quoque 64,3. V, 17. atque passivum 
V, 26. et alibi reperiemus. Et est Lat. proferre. 


oriatur, esse adnotat Heilm. (Cf. verbo εἶναι pro verbo finito po- 


instructum legi. 


Gr. ὃ. 594. 1. — x«l ϑυσίας 

. ἀφαιρήσεσϑε, et pa- 
tria sacrificia iis, qui ea 
fundarunt etcondiderunt, 
adimetis. Θυσίαι αἱ πάτριοι 
sunt ea sacrificia, de quibus ὃ. 4. 
dictum est, ol εἱσάμενοι καὶ κτί- 
σαντες (τὸς ϑυσίας vel τὰ ἱερα) 
Plataeenses. De compositione ver- 
borum ἀφαιρεῖσϑαί τί τινὸς cf. 
Matth. Gr. ὃ. 418. e. adn. et 
Rost. $. 104. adn. 9. Portum haec 
male interpretatum esse patria 
sacrificia illorum, qui 
templa fund. etcond., tol- 
letis et ex ἄφαρ. verbo, quod de- 
bebat esse ἀναιρήσετε, et ex ipsa 
sententia apparet, quum in ea 
langueat additamentum τῶν εἰσα- 
μένων καὶ κτισάντων ; nam pa- 
tria sacrificia, a quibuscunque aut 
ipsa aut templa condita erant, tolli 
nefas erat. Duo autem similis si- 
gnificationis verba εἰσ. καὶ κτισ, 
et ideo inter se coniuncta viden- 
tur esse, quod alterum priscum 
est et explicatione poterat indigere, 
et quod pondus sententiae in iis 
inest. Quare nolo καὶ κτισάντων 


ab interpretibus addita existimare. 
A Bloomfieldio autem in ed 2. 
non recte alterum verbum ad ἱερά, 
alterum ad ϑυσίας referri perspi- 
cuum est, sed ob ea, quae idem 
de εἴσασϑαι dixit, ambo verba 
ad ἱερά videntur spectare. De 
flexione ziccu. cf. sd. Ceterum 
post ἀφαιρήσεσθε Bekker pun- 
ctum posuit, posl superiora δου- 
λώσετε et ἐρημοῦτε commata. 
Alacrior tamen est sermo, si, id 
quod vulgo fit, post haec singula 
interrogationis signo distinxeris co- 
haerere cum τί ἄλλο 7] formula 
arbitratus. 

Cap. 59. 8. f. πρὸς τῆς 
... δόξης. Cf. Matth. Gr. ὃ. 
412. 2. b. et $. 590. 6. — τὰ 
κοινὰ ...νόύμιμα. De his 
cf. Schoem. Antiqu. iur. p. 366. 
— ἀλλοτρίας, i e. Theba- 
norum in Plataeenses. — φεί- 
σασϑαι δέ. Suppl πρὸς τῆς 
ὑμετέρας δόξης ἐστί. — οἴκτῳ 
σώφρονι λαβόντας. OI 
xrov σωφρονα, misericor- 
diam prudentem, quae ex 
conscientia humanae infirmitatis 





adn. 58, 1. Dativi si cum partic. 
λαβόντας iungendi sunt, λαμβά- 
vt aut accipere, interpre- 
tari (cf. VI, 27. 53.), quod, quia 
rei accusativus cogitari non potest, 
non videtur fieri posse, aut in fi- 
dem recipere, suscipere, 
quod uno λαμβ. vix exprimatur, 
valeat necesse est. Sed dativi po- 
üus cum φείσασϑαι οἱ ἐπικλα- 
σϑῆναι verbis iungendi (cf. Matth. 
Gr. ὃ. 397.) et ad partic. λαβόν- 
τας subaudiendum videtur αὐτόν 
(τι 
v. 47: 0QXO προςτι- 
ϑείς, Τ hu c. VI, 58: εοἐδήλως τῇ 
ὄψει πλασάμενος... ἐκέλευσεν, 
ad X en. Cyr. I. 3, 17. VIL, 1, 40. 
Matth. Gr. 8. 428. 2. d. et sd. 
Il, 42, 4. Alii tamen λαβεῖν in 
fidem recipere,suscipere, 
interpretantur. τὸ τῆς ξυμ- 
φορᾶς. Similiter τὸ τῆς τύ- 
χηρ IV, 18. VII, 61. Cf. Rost. 
Gr. $. 98. 5. b. β΄. Si autem in 
proximis c) recte legitur (cf. sd.), 
est attractio talis, qualem reperi- 
mus I, 91,2., ubi vid. adn., nisi quod 
hic relativae enunciationis est. Bene 
Portus : quam sit incertum, 
cuinam calamitas vel im- 
merenti sit eventura. 

ὃ. 2. Πρέπον. Hoc quum 
plane adiective dicatur, etiam sine 


nitur. Talia participia praeter no- 
lissimum χρεών sunt ξυμφέρον 
44, 2., δέον Demosth. Olynth. 
Il. (III) c. 1. His auge et cor- 
rige Matth. Gr. ὃ. 560. adn. — 
αἰτούμεθα vpudgcet In iis, 
quae sequuntur, impeditior est 
oratio. Sed videntur tria verba fi- 
nia c/rovusüc, ἱκέται γιγνό- 
μεϑα et ἐπικαλούμεϑϑα inter se 
cohaerere, et ambo participia ἐπε- 
βοώμενοι et προφερόμενοι et 
inter se et cum illo αἰτούμεϑα 
copulanda esse. — τοὺς ὅμο- 
βωμίους contubernales 
forsitan dixeris ob Cic. Ep. ad 
Atic. XIII, 28. Intelliguntur ii, 
»quibus communiter in eadem ara 
sacra fiunt; nam etiam pluribus 
diis una ara sacrabatur. Vid. Kuhn. 
ad Poll. VI, 155. .. . Quod δου. 
dem ὁμωχέτας vocatos dicit Kuhn., 
id est e Thuc. IV, 97., ubi vid.* 
DUK. Cf. Arn., qui magnos deos 
(rovs δώδεκα) significari existi- 
mat. — ἐπιβοώμενοι, i. e. 
ἐπικαλούμενοι. Οἵ. c. 67. οἱ 
Bloomf. — πεῖσαι τά ὃ ε. Port. 
οἱ Reisk.: ut (dii) vobis per- 
suadeant haec. At Haack. et 
Bloomf.: ut (vobis) haec per- 
suadeamus.— οὖς... ὦμο - 
σαν. Οἵ, 1, 71, 2. — μὴ à- 
μνημον εῖν. βυρρὶ. ὑμᾶς, quod 





ἐπίλογοι. 
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ytiy, ἱχέται γιγνόμεθα ὑμῶν τῶν πατρῴων τά- 
φων, χαὶ ἐπικαλούμεϑα τοὺς χεχμηκχότας μὴ γε- 
γέσϑαι ὑπὸ Θηβαίοις, μηδὲ τοῖς ἐχϑίστοις φίλ- 
τατον ὄντες παραδοϑῆναι" ἡμέρας τε ἀναμεμινή-- 
σχομὲν ἐχείνης, ἡ τὰ λαμπρότατα μετ᾽ αὐτῶν nod- 
ξαντες γῦν ἐν τῇδε t δεινότατα κινδυνεύομεν 
παϑεῖν. ὕπερ δὲ ἐναγκχαῖόν τὲ καὶ χαλεπώτατον 
τοῖς ὧδὲ ἔχουσι, λόγου τελευτῶν, διότε καὶ τοῦ 


βίου ὃ κίνδυνος ἐγγὺς μετ᾽ αὐτοῦ, παυόμενοι A£- 
γομὲν ἤδη, ὕτε οὐ Θηβαίοις παρέδομεν τὴν πό- 
λὲν, (εἱλόμεϑα γὰρ ἂν πρό γε τούτου τῷ cioyí- 
στῳ ὀλέϑρω λιμῷ τελευτῆσαι,) ὑμῖν δὲ πιστεύ- 


Κεκμηκότας Pal. Bas., (sed hic ex emend.,) I. Lugd. Schol. 
cap. Pollux ΠῚ, 106: »Τοὺς μέντοι κεκμηκῦτας τοὺς ποδῶν 
τας ὁ αὐτὸς (Θουκυὸ.) εἴρηκε. Vulgo et Bekk. κεκμηῶτας. At 
vid. Buttm. Gr. max. Ind. verb. v. NA. de alii scriptoribus in 
adn. dicta et sd. 55, 5. 

Μετ᾿ αὐτῶν. |n optimis libris us9" αὐτῶν vel us0' ἑαυτῶν, 
sed hoc pronomen hic ferri posse non videtur. 


concinnilatis causa ob superiora — 6:7)? Hoc anteponendum esse do- 
πεῖσαι ταδὲ omissum est, et expri- cet Levesqu. . quia Plataeenses 
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σαντες προςήλϑομεν. καὶ δίκαιον, εἰ μὴ πείϑομεν, 
ἐς τὸ αὐτὰ καταστήσαντας τὸν ξυντυχόντα χίνδυ- 
voy ἐᾶσαι ἡμῶς αὐτοὺς ἑλέσϑαι. ἐπισχήπτομέν τε 
ἅμα μὴ; Πλαταιῆς ὄντες oi προϑυμότατοι περὶ 
τοὺς Ἕλληνας γενόμενοι, Θηβαίοις τοῖς ἡμεῖν ἐχϑί- 
στοις éx τῶν ὑμετέρων χειρῶν xci τῆς ὑμετέρας 
πίστεως, ἱκέται ὄντες, ὦ “αχεδαιμόνιοι, παραδὸ- 
ϑῆναι, γενέσϑαι δὲ σωτῆρας ἡμῶν χαὶ up, τοὺς 
ἄλλους Ἕλληνας ἐλευϑεροῦντας, ἡμᾶς διολέσαι." 

60. Τοιαῦτα μὲν οἱ ἸΠ]λαταιῆς εἶπον. οἱ δὲ 
Θηβαῖοι δείσαντες [.1] πρὸς τὸν λόγον αὐτῶν μὴ 
οἱ Μαχεδαιμόνιοί τε ἐνδῶσι, παρελϑόντες ἔφασαν 
xci αὐτοὶ βούλεσθαι εἰπεῖν, ἐπειδιὴ καὶ ἐχείνοις 
παρὰ γνώμην τὴν αὐτῶν μαχρότερος λόγος ἐδόϑη 
τῆς πρὸς τὸ ἐρώτημα ἀποχρίσεως. αἷς δ᾽ ἐχέλευ-- 
Gcr», ἔλεγον TOLCÓS. 

δ. 3. Καταστήσαντας. In plerisque libris καταστήσαντες, quasi 
€ δίκαιοι legeretur, quod lamen nusquam scriptum exstat. 


Cap. GU. Τὴν αὐτῶν. Bekk. contra libros mss. τὴν αὐτῶν, 
quo non opus. Cf. adn. I, 17. 


me verbis ut ne obliviscamini 
eorum (iurum iurandorum). 
-- ἱκέται... τάφων. “ἢ δος 
ia accipienda : τοὺς τάφους τῶν 
ὑμετέρων πατέρων ἱκετεύομεν 
καὶ ἐπιβοώμεϑα. Infra enim di- 
citur [c. 67.] πατέρων τάφους 
τῶν ὑμετέρων ἐπιβοώμενοι."" 
AE. PORT. Similia dicendi ge- 
nera sunt κωλυτὴν et S Ἢ 
γίγνεσϑαι. Cf. adn. I, 132, 5. III, 
23, 2. Judicibus supplex fuil 
Cic. Tusc. L 29. — τοὺς κε- 
κμηκύτας. Nehanc huius verbi 
significationem propter Homeri zi- 
δωλα καμόντων et usum tragi- 
corum poeticam existimes. Ut enim 
omnino mortui ad rei atroci- 
tatem quodammodo 2occultandam 
saepe lenioribus nominibus vocari 
solent, ita κεκμηκότας eodem 
modo dictum esse a Platone et Ari- 
stotele demonstrarunt lungerm. 
ad Poll. III, 106. et Steph. in 
Thes. — φέλτατοι. Utrum 
ὑμῖν an αὐτοὶς (roig xsxurxó- 


tunc. quidem Lacedaemoniis ami- 
cissimos se dicere non potuerint. 
Quod si verum est, certe nec ἦὄν- 
τὲς apud praesens valet qui era- 
mus, sed qui sumus, (i. e. 
qui nos praebemus caesis 
illis amicissimos inferias 
et primitias offerendo.)et oi 
ἔχϑιστοι non videntur esse posse 
οἱ ἔχϑιστοι τοῖς κεκμηκόσι. sed 
ἡμῖν. Cf. ὃ. 3. et IL 71. — ἡ ἱ ἐ- 
ρας... ἐκείνης. Attende ar- 
ticulum insolentius omissum, €f. 
s LLILwLL2 

8.3. Ὅπερ δέ cet. Sententia 
relativa praemissa est, quae sic pote- 
rat collocari: παυόμενοι δέ, ὅπερ 
ἀναγκαῖον cet. — λόγου τε- 
Asvrüv. De toto hoc inciso vid. 
Matth. Gr. ὃ. 476. Rost. ὃ. 101. 
3. c., de genitivo, quem frustra 
vituperat Bernh. Synt. p. 180., 
cf. Matth. Gr. δ 399. 4. et ed. 
mai., item 104, 5. — μετ᾽ αὖ- 
tov, i. e. rl τῷ λόγου τε- 
λευτᾶν. — τῷ αἰσχίστῳ ó- 





ir eo, Avg] Ὅμηρος" 4i- — iectum diversum, quod proxime an- 


uo ó' οἴκτιστον δϑανέειν καὶ 
πότμον ἐπισπεῖν. (0d. μ΄. v.342.) 
Schol. €f. Sal. Fragm. lll, 11. 
fame, miserrima omnium 
morte. Liv. XXVII A4. fame 
elfrigore, quae miserrima 
mortis genera sunt, et id. 
XXI, 41. ultimo supplicio 
humanorum fam e. Alia quaere 
apud Bloomf. 

6.4. ᾿Επισκήπτομὲν τε 
cet. ,,Conclusio orationis acerrimis 
admonitionibus cumulata οἱ per- 
A" est, ἐπισκήπτομέν τε ἅμα 

1) Πλαταιῆς ὄντες οἱ προ- 
διδόντι περὶ τοὺς “Ἑλληνὰς 
γενόμενοι, 2) Θηβαίοις, 3) τοῖς 
ἡμῖν ἐχϑίστοις , 4) ἐκ τῶν ὑμε- 
τέρων χειρῶν καὶ τῆς ὑμετέρας 
πίστεως, 5) ἱκέται ὄντες, ὦ Aa- 
κεδαιμόνιοι, παραδοϑῆναι, ... 
διολέσαι, ubi insolenti collocatio- 
ne vocativi O “ακεδ.. omissione 
accusativi ὑμᾶς in vv. γενέσϑαι δὲ 
σωτῆρας ἡμῶν, quanquam sub- 


tecedit, tale additame 'ntum postu- 
labat, geminatis ἐκ τῶν ὑμετέρων 
χειρῶν καὶ τῆς ὑμετέρας πί- 
στεως, angor el consili inopia 
dicentis eximie depingitur, et animi 
legentium vehementissime commo- 
ventur.* HEILM. Qui in iis, quae 
de omisso ὑμᾶς scripsit, argulari 
videtur. Cf. adn. 96, 4., et cogita 
ὑμετέρας et co Λακεδ. proxime 
abesse. De ἐπισκήπτειν verbo cf. 
ado. I, 73, 3. — καὶ μὴ ιν 
διολέσαι, neve, qui cete- 
ros Graecos in libertatem 
vindicatis, iidem nos fun- 
ditus perdatis, Port. De re 
cf. IL, 8, Δ. et al. 

Cap. G0. Πρὸς τὸν 16- 
γον αὐτῶν. Haec cum utro 
verbo, δείσαντες an ἐνδῶσι,, iun- 
genda sint, non satis certum est; 
μή enim non debere primum lo- 
cum occupare ex adn. I, 68, 1. 
intelligitur. — ἔλεγ o». Cf. 
adn. 1 72, 3. 


Θηβαῖοι καὶ 
αὐτοὶ λόγον 
αἰτοῦνται. 








δημηγορία 
Θηβαίων, ot 
μετὰ μικρὸν 

προοίμιον 
(8. α πρῶτον 
μὲν («) περὶ 
τῆς 6 ov αὐὖὐ- 
τῶν διαφορᾶς 
τῆς πρὸς Πλα- 
ταιέας ἀπο- 
λ0γο ὕνται, ἧς 
τὴν τε ἀρχὴν 
ἀποφαίνουσι, 
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61. ,ΟΧΤοὺς uiv λόγους ovx ἄν ἠτησάμεϑα si- 1 


πεῖν, εἰ χαὶ αὐτοὶ βραχέως τὸ ἐρωτηϑὲν dnsxoí- 
γαντο, xci μὴ ἐπὶ ἡμᾶς τραπόμενοι κατηγορίαν 
ἐποιήσαντο καὶ περὶ αὑτῶν ἔξω τῶν προχειμένων 
χαὶ ἅμα οὐδὲ ἡτιαμένων πολλὴν τὴν ἐπολογίαν 
καὶ ἔπαινον «(ὧν οὐδεὶς ἐμέμψατο. νῦν δὲ πρὸς 


» ^ 


μὲν τὰ ἀντειπεῖν δεῖ, τῶν δὲ ἔλεγχον moujoc- 
σϑαι, ἵνα μήτε ἣ ἡμετέρα αὐτοὺς καχία ὠφε- 
^w , € , qe. ^ J χα QNA. E 
Aj μήτε d τούτων δόξα, τὸ δ᾽ ἀληϑὲς περὶ 


ἀμφοτέρων αἀκχούσαντες 


χρίνητε. 
- à , , , & -- ct 
τοῖς διώφορον ἐγενόμεϑα πρῶτον, Ort 


ἡμῶν 


) ^ ^ 


' a J e» - » , 
χτισάντων Πλάταιαν ὕστερον τῆς ἄλλης Boworíag 
* ^^ , - - , - 2 
xci ἄλλα χωρία μετ᾽ αὐτῆς, ἃ ξυμμίχτους ἐν- 

2 ^ P ie 0 T7 
ϑρώπους ἐξελώσαντες ἔσχομεν, ovx ἠξίουν οὗτοι, 


Cap. 61. 58. 1. Αὐτῶν. In bonis libris male αὐτῶν. 


Cap. 61. ,Haec oratio quan- 
quam magnam artem demonstrat, 
tamen exiguam fidem facit ... 
To:a disputatio fallax est, senten- 
tiae falsae aut verbis exaggeratae, 
e! quae vix ipsis Thebanis impo- 
suerint.^ BLOOMF. 

ἢ, 1. Καὶ αὐτοί, i. e. ov- 
τοι καὶ αὐτοί, et isti. — τὸ 
ἐρωτηϑὲν ἀπεκρίναντο. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 409. 6. — καὶ 
περὶ ... ἀπολογίαν, et 
(nisi) de se ipsis extra 
propositum simul etiam 
eorum, quae ne accusata 
quidem sunt, multa defen- 
sione usi essent. Particulae 
καὶ &uc nostris auch zugleich 
respondentes eodem modo 82, 1. 
et V, 9, 4. leguntur. De perfecto 
deponentis αὐτεσϑαι passive po- 
sito vid. Buttm. Gr. S. 113. 4. 
adn. 7. Rost. 8. 113. adn. 6. 
Cf. αἐτιαϑείς VI, 53. VIII, 68. 
— πρὸς μὲν τα. De colloca- 
tione verborum ,,cf. III, 82. ἐπὶ 
δὲ τῷ ἀγάλλονται et VI, 66. 
παρὰ δὲ τὸ κρημνοί.“ ARN. 
Add. Matth. Gr. ὃ. 287. adn. 3. 
Buttm. Gr. med. S. 126. adn. 3. 
Τὰ μέν spectant ad τὴν ἀπολο- 
γίαν οὐδὲ ἠτιαμένων, τὰ δέ δὰ 
ἔπαινον ὧν οὐδεὶς ἐμέμψατο. --- 


ἀντειπεῖν... ἔλεγχον ποι- 
ἠσασϑαι. lad minus grave 
esse explicat Arn. Contra Bloomf. 
in ed. 2. ἔλεγχον 70456. inter- 
pretatur explorare, quod nos 
non probamus. — ἢ ἡμετέρα 
..«καχία] ταῦτα εἰρωνικῶς 
λέγει ὁ Θηβαῖος. Schol. ,,Potest 
etiam accipi ἣν ἀεὶ προβάλλον- 
ται καὶ καυχῶνται. ut paulo post 
[c. 63.] 5.801.“ DUK. Cf. Matth. 
Gr. 8$. 466. adn. 3. 

8.2. Ἡμεὶς δέ. Similiter δέ 
post prooemium I, 37, 2. legitur, 
ubi, ut hic, δή legendum coniecit 
Krueg. — ἡμῶν κτισάντων 
Πλάταιαν cet. De re vid. 
Mans. Spart. IIL 2. p. 59. Plass. 
Hist. Graec. antiquiss. pag. 614. 
Kluetz. de Foed. Boeot. p. 14. sq. 
Muensch. de Reb. Plataeens. 
p.27. sq. — ἄλλα χωρία. 
Regiones, quae infra Cithaero- 
nem sitae ad Euriyam extendun- 
tur.^ MUENSCH. 1. d. p. 27. se- 
cundum EÉphor. apud Ammon. de 
Differ. verb. p. 70. in v. Θηβα- 
γενεῖς. — & ad Plataeas quoque 
referri debere recte demonstrat 
Muensch. l. d. p. 29. — £vu- 
μίκτους ἀνθρώπους. Hos 
esse Hyantes, Thraces, Pelasgos 
ex Strab. IX, 2. [p. 401.] docet 





-ς * » ; 
ἡμεῖς δὲ αὐ- 2 
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[4] 2 » E 9 i] ^ t , "7 B 
0979 ἑἐταχϑη τὸ πρῶτον, ἡγεμονεύεσϑαι ὑφ 
€ dn ». T - ^2 É " 

μῶν, ἔξω δὲ τῶν ἄλλων Βοιωτῶν παραβαίνοντες 


& 


τὸ πάτρια, ἐπειδὴ προςηναγχάζοντο, προςεχρη- 
σὰν πρὸς Αϑηναίους, xci μετ᾽ αὐτῶν πολλὰ ἡμᾶς 
ἔβλαπτον, ἐνθ᾽ ὧν χαὶ ἀντέπασχον. 62. ἐπειδὴ 
δὲ [xci] ὃ βάρβαρος ἦλϑεν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, φασὶ 
μόνοι Ιβοιωτῶν οὐ μηδίσαι, xci τούτω μάλιστα 


Cap. 62. $. 1. “ὲ καί. Καί om. I. Ar. Dan., et delendum 


videtur. 


Am. — ἡγεμονεύεσϑαι 
v9 ἡμῶν. Passivum ἡγεμον. 
hoc uno loco repertum similibus 
ἄρχεσϑαι et βασιλεύεσϑαι al. 
satis defenditur. Cf. adn. I, 142, 
7. Ex his verbis conficitur... 
Plataeenses non in privatam The- 
banorum ditionem pervenisse, sed 
principatum iis dedisse... Ver- 
bum enim ἡγεμονεύεσθαι.. .. 
nihil aliud est nisi prin cipatum 
alicuius sequi [et distinguen- 
dum ab ἄρχεσϑαι. Vid. Arn. Plato 
tamen Phaed. pag. 80. scribens 
τὸ μὲν ϑεῖον oiov ἄργειν τε 
καὶ ἡγεμονεύειν πεφυκέναι, τὸ 
δὲ ϑνητὸν ἄρχεσϑαί τε καὶ δου- 
λεύειν, δουλεύειν substituit ΡΙῸ 
passivo ἡγεμονεύεσϑαι]. Neque 
Thebani principatum in subditas 
[ξυντελεὶς, Évuuógovg IV. τὰ 
93.], quippe quae imperio rege- 
rentur, sed in liberas Boeotiae ci- 
vitates, quae suis ipsarum legibus 
tenerentur, sibi competere conten- 
debant.^ MUENSCH. 1. d. p. 30. 
el 32. Cui p. 28. sqq. dissentire 
in hac re Ephorus l. d. et Thu- 
cydides videntur, quum hic Theba-- 
nis non aliud Plataeensium quam 
reliquae Boeotiae imperium tri- 
buat, ille eos τοὺς τοῖς A97- 
ναίοις ὁμόρους προςοικειοῦν- 
τας ἰδίᾳ προςαγαγέσϑαι dicat; 
nam ibi eum ob verba ἐνέμοντο 
δὲ τὴν ὑπὸ τὸν Κιϑαιρῶνα 
χῶραν ad Plataeas respicere exi- 
stimandum esse. At id nobis ne- 
quaquam certum videtur, quod 
Thucydides ξυμμίκτους «v9oo- 
πους antea Plataeis habitantes ex- 


pulsos, Ephorus συμμίκτους πολ- 
λαχόϑεν τὴν ὑπὸ τὸν Ki9oi- 
ρῶνα χῶραν νεμομένους sub 
imperium Thebanorum  redactos 
dicit. Quare hunc de Hysiis et 
Eleutheris loqui suspicamur. Ne- 
que verum est quod idem Muen- 
scher p. 30. propter articulum apud 
Thuc. ad verba £vuuíxrovg dv- 
ϑρώπους non additum omnes 
agri Plataeensis incolas a Boeo- 
tis pulsos esse negandum putat; 
nam articulo ille de colluvie ho- 
minum ignotorum recte uti non 
potuit. Ceterum quam facile τὸ 
ἡγεμονεύεσϑαι e τὸ ἄρχεσϑαι 
sive ξυντελεῖν in rebus Boeoto- 
rum confusum sit, inde apparet, 
quod ,ad hanc accusationem Iso- 
crates respiciens in Plat. ὃ, 8. haec 
scribit: ἔνεοι τολμῶσι λέγειν, ὡς 
διὰ τοῦτο πρὸς ἡμᾶς οὕτω προς- 
ηνέχϑησαν, ὅτι συντελεῖν 
αὐτοῖς οὐκ ἠϑέλομεν.““ BLOOMF. 
“-ἕξω δὲ... τὰ πέτρεα, 
i, e., si sententiam spectamus, 
discedentes a societate 
communis concilii Boeo- 
torum (Liv. XLIT, 43.). Cf. adn. 
IL, 2, 4. et infra 65, 2., de causa 
rei autem 55, 1. — προςη- 
vayxatovro. Suppl. τούτοις 
(roig πατρίοις), i. e. μὴ παρα- 
βαίνειν ταῦτα. Cf. adn. 1, 106, 
1.— zeocezóoncav πρὸς 
ἀϑηναΐίους. CL. 55, 1. e 
ibi adn. 


Cap. 62. $. 1. aci... 
μηδίσαι. Vid. 54,2. et de vv. 
μόνοι Boi. ibi adn. 


xol περὶ τῆς 
αὐξήσεως αὐ- 
τῆς λέγοντες 
τὰ ἐς τὸν σφέ- 
τερον μηδι- 
σμὸν ἀπολο- 
γοῦνται. 
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^ * Hu LM J - 
αὐτοί τε ἀγάλλονταν καὶ ἡμᾶς λοιδοροῦ 


» J , » «3 » & ω 
δὲ μηδίσαι μὲν αὐτοὺς οὐ φαμέν, διότι οὐδ Lud. 
; ^w . 3, e . - j ED 
vaíove , τῇ μέντοι αὐτῇ ἰδέᾳ ὕστερον ἰόντων ἡ U 
ναίων ἐπὶ τοὺς Ἕλληνας, μόνους cU Βοιωτῶν «t- 


, T did 
τιχίσαι. χαίτοι σχέψασϑε, t 


» 


ε 


, te € - * " Α p^ : , 
ἡμῶν τοῦτο ἔπραξαν. ἡμῖν μὲν γάρ ἢ πόλις τότε 
Σ ᾿ ' 0A ων ἰσόνομον πολι- 
ἐτύγχανεν οἶτε κατ᾽ ὁλιγαρχίαν (0070; δα 

; ) í T * 0 ( * ) | 
τεύουσα οὔτε κατὰ δημοχρατίαν" ὑπὲᾷ 


γόμοις μὲν 


, ) : B 
010 O6 το ἐναντιώτατον, 
καὶ τῷ σωφρονεστάτῳ 


, )^* ) M e 
, - , μα λίνων ἀνδοῶν 
ἐγγυτάτω δὲ τυράννου, δυναστεία 0A; ( 


σιν. ἡμεῖς 2 


y οἵῳ εἴδει ἑχάτεροι 3 
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οὖσα ἑαυτῆς τοῦτ᾽ ἔπραξεν, οὐδ᾽ ἄξιον αὐτῇ ὀνει- 
5 δίσαι ὧν μὴ μετὰ νόμων ἥμαρτεν. ἐπειδὴ γοῦν 
o τε Μῆδος ἐπῆλϑε xci τοὺς νόμους ἔλαβε, oxé- 
ψασϑαι χρή, ᾿Αϑηναίων ὕστερον ἐπιόντων, τήν τε 
ἄλλην "EAAGÓG καὶ τὴν ἡμετέραν χώραν πειρω- 
μένων ὑφ᾽ αὑτοῖς ποιεῖσθαι, χαὶ κατὰ στάσιν ἤδη 
ἐχόντων αὐτῆς τὰ πολλώ, εἰ μαχόμενοι ἐν Κορω- 
γείᾳ χαὶ νικήσαντες αὐτοὺς ἠλευϑερώσαμεν τὴν 
Βοιωτίων, χαὶ τοὺς ἄλλους νῦν προϑύμως ξυνε- 
λευϑεροῦμεν ἵππους τὲ παρέχοντες χαὶ παρασχευήν, 


ν᾽ J , Ξ ^ 
: οὗτοι ἰδίας dvvdusig ἐλ- 4 


5 L1 , ἃ 
εἰγε τὰ πράγματα. χα ΐ | 
" Es. & vd τοῦ Μήδου 


s o ῃ Γ 
6 ὅσην οὐχ ἄλλοι τῶν ξυμμώχων. χαὶ τὰ μὲν ἐς 
, -^ Ta , » 
πίσωαντες ἔτι μᾶλλον σχήσειν; 


| τὸν μηδισμὸν τοσαῦτα ἀπολογούμεϑα. 63. εἷς ἔπειτα (f) 


, » P. ,. A ^ nd » , 
€ v Λ 5 i 


^ € , T 
αὐτόν. καὶ j ξυμπασα 


δ. 29. Διότι 0 ὑ δ᾽ A9m- 
ναίους. Proprie cogitanda verba 
μηδίσαι φαμὲν ; potuit tamen bene 
"As vaio: scribi, el videtur cadem 
esse altractio, quae frequentior est 
in comparationibus. Sententia redit 
64,1.— r7 «v 77) δες; V € 
τῷ αὐτῷ τρόπῳ. Cf. adn. 1, 109, 
1. 1,51, 1. ,,Augorsgot δηλον- 
óri ἐπὶ τῇ τῶν Ἑλλήνων δου- 
λεία.“ 4O0TKAX. lungenda igi- 
tur haec sunt cum /ovrov verbo. 

8.3. Ἐν oto εἴδει. l e. 
τρόπῳ πολιτείας. ἴθ quo statu. 
Cf. Duk. ad VIII, 89, 3. — κατ 
ὀλιγαρχίαν ἰσονομον. Est 
ἀπὸ γένους ὀλιγαρχία seu ἄρε- 
στοκρατικὴ Οθλιγαρχία, quatenus 
in ea omnes nobiles ὁμότιμοι seu 
ὕμοιοι erant. Cf. Herm. Antiqu. 
Gr. ὃ. 58. et 180. Goellerum his 
obloquentem refutavimus in ed. 
mai. Suppl. — τῷ 60990v£- 
Grit] τουτέστι τοῖς σωφθο- 
σιν ἀνδράσιν. Schol. Alii x064107 
τητα, εὐκοσμίαν, remp ubli- 
cam optime constitutam 
esse forsitan coniiciant. Cf. VIII, 
53.64. — ἐγγυτάτω δὲ rv- 

ράώννου. Paucorum domi- 
natio regiae libidini pro- 
pior est Tac. Ann. VL 42. ,Twv- 
ραννος est ipsa Lyrannis, ut δη- 


» , 
πόλις οὐκ αὐτοχράτωρ 


μος saepe populare imperium si- 
gnificat."* BLOOMF. — àv y - 
στεία ὀλίγων avogoY. 
Πολυκέφαλον τυραννίδα iure vo- 
cat plenius illustrans Kortuem. 
Respubl. Gr. p. 19. Ipsum nomen 
δυναστεία dominationem, 
i. e. imperium paucorum simile 
tvrannidi, designat. [πὰ ολιγαρ- 
χίας ἀριστοκρατικῆς παρᾶτρο- 
πὴν καὶ σπἼυπέρχυσιν Plutarchus 
περὶ μοναργ- καὶ δημοκθρ. t. IX. 
p. 281. dicit δυναστείας, Or«v &v- 
τέκη ὀλιγαρχία ὉὙπερφροσύυνην. 
Cf. Herm. Antiqu. Gr. $. 05, 12. 
ei IV, 78. VI, 38. Ολιγαρχίιαν 
simpliciter illum Thebarum statum 
appellat Paus. IX, 6, l. oppo- 
nens τῇ πατρίῳ πολιτείᾳ l'he- 
banorum , quae est l'hucydidis 
ὀλιγαρχία (6óvouog. — 0 1Ly e v 
ἀνδρῶν] ᾿ἡτταγίνου καὶ τῶν 
ἄλλων ἀνδρῶν (velut Timegeni- 
dae) τῶν μηδισάντων μαλιστα. 
Schol. Cf. Herodot. ΙΧ, 15. οἱ 
80. 54ᾳ. — τὰ πραγματα. 
Cf. adn. 28, 1. 

ὃ. Δ. Σχῆσειν, retentu- 
ros esse, — τὰ TOU M - 
δου. Cf. Rost. Gr. ὃ. 98. 5. B. 
—xe«rigovrsg(coercentes) 
T0 πλῆϑος. Dere cf. Plut. 
Aristid. c. 18. extr. — οὐκ «v- 


δὲ ὑμεῖς μᾶλλόν vs ἠδικήκατε τοὺς Ἕλληνας xol 
ἀξιώτεροί ἐστε πάσης ζημίας, πειρασόμεϑα dno- 
2 φαίνειν. ἐγένεσϑε ἐπὶ τῇ ἡμετέρᾳ τιμωρίᾳ, ὡς 


τοκράτωρ ... οὐδ᾽ ἄξιον 

.ὐνειδίσαι. Cf. Paus. l. d. 
Aliter Thebanorum μηδισμὸν ex- 
cusare studet Plut. de Herodot. 
malign. p. 431. sqq. Cf. Kluetz. 
de Foed. Boeot. p. 30. sqq. — 
Qv, i.e. τούτων, &. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 368. Rost. δ. 109. 4. a. — 
μὴ μετὰ νόμων, ὶ. e. νόμοις 
οὐ γρωμένη. 

$.5. Τοὺς νόμους ἔλαβε, 
suaslegesrecepit.— ἐχὸν- 
τῶν... τὼ πολλά. Post pu- 
gnam apud Oenophyta pugnatam. 
Vid. L 108, 2. — μαχόμενοι 
... Βοεωτίαν. Vid.I, 1129. — 
ἔππους z«oégovrsg. Cf. 
IL 9. 22. 

Cap. 63. 8. 1. ξιώτεροι 
.«««ζημίας. Scholiasta etsi an- 
tea μῶλλον explicavit μᾶλλον 7- 
μῶν, tamen hunc comparativum 
positivo reddit. Nimirum Thebani 
quum supra 62, 4. de sua civitate 
his verbis usi sint, οὐδ᾽ ἄξιον 
αὐτῇ ὀνειδίσαι ὧν μὴ μετὰ νό- 
μῶν ἥμαοτεν, hic se dignos poena 
confiteri non videntur posse. ,,Sol- 
vendus ille comparativus in μᾶλ- 
Aov ἄξιοι, ut μᾶλλον non ad 
ἄξιοι pertineat, sed ad totum. 
Digni estis poena potius, 


scil. quam venia aut beneficio.* 
BAU. Cf. adn. Il, 40, 1. IV, 61. 
Differt tamen hoc exemplum ab 
aliis, quia contrarium membrum 
hic minus facile simul auditur. 
Bloomfieldius in ed. 2. inter- 
pretatur vos potius quam nos 
digni estis poena. Quid, si 
ἀξιώτατοι scripseris ? 

$6.2. Ἐπὶ τὴ ἡμετέρατι- 
μωρίᾳ. Por: ut nos ulci- 
sceremini. At Bloomf.: ut 
auxilium contra nos im- 
petraretis. Ad Bloomfieldii ex- 
plicationem tuendam Arn. compa- 
rat I, 69: αἱ ὑμέτεραι ἐλπίδες 
et L 77: τὸ ἡμέτερον δέος; at 
elsi constat pronomina possessiva 
interdum pro genitivis obiecli poni 
(cf. adn. I, 33, 3.), non item con- 
stat τιμωρίαν τινὸς usquam si- 
gnificare auxilium contra ali- 
quem ferendum, quanquam, 
quum ἐπικούρημα et ἐπικούρη- 
σίς τινος ita legi ex Matth. Gr. 
6. 354. notum sit, Bloomfieldii ex- 
planationi historiae et verbis Pla- 
taeensium 595, 1. congruentiori fa- 
vemus, quam ipse auctor in ed. 
2. τιμωρίαν videri esse ἐκδίκη- 
σιν, vindicationem, dicens 
male vel correxit vel fulsit. — 


ἐλέγχουσι τὰ 
παλαι Πλα- 
ταιεῦσι πε- 

, , 
zOoCcyu£va, 1 

0 γμ εἰς ξ- 
yovttS, OtL 
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^ -9 » sw 
- & " , , , Ἷ A j 
οὐκ inh ry φατέ, ᾿Αϑηναίων ξυμμαχοι καὶ πολίται. οὐχοῦν 
2-4 C - ^ € - , - - af " e 
"ET IP χροὴν τε ποὺς ἡμᾶς μόνον υὑμείς ἕπαὴ εσϑαι αἱ 
μωρία, αλλ “νΝ 
ἐπὶ τῷ ξυνε- : : "ns ὃν 
, »9».a € — » ^ * TT) T ' 
crotuLá Sg B ' , 7 ἌΧ , r 7100 ! εὐ € vl , E , - €g»^^ Ld 
eus AUR QU VEMM, Δὲ ἘΠ ἜΣ s TU ΕΝ "s 73. ἐποιήσατε οὐδὲ τότε τῶν Ἑλλήνων ἕνεχα μόνοι o) 
2 9 να δι ἐν ς τῶ ztÓCiuorVic» TOM 
ξύμμαχοι ἐγέ- AS eso , tus rov - (7 £0 CI, "hls Y i 
vovtO, καὶ ἐπὶ TO) Mijóo Svuucyius ytyernutris, np ex Lot 
x ἴδ : VT , To 4ndJeTs ἱῖ 
οὐκ τον C5 κάλιστα TIQODCAAtO DE ἱκανή γεν ἡμᾶς τὲ ὑμῶν 
TOig τὴν χα- P. E ELE us EK: ; abun ἡ ἃ. M 
"d : ε ^ ^ $ t Uc 7t(t(6€t tL )0U- ; Wo. ^ ^ r4] 
ARE ἀποτρύπειν; 2 T0 MO]HOUTOP, CUM DORUM "d D ϑοί, ἀπὸ τούτων ὠφελεῖσθαι. ἀλλ᾿ οὐχ sixóg* die- 
L.00«GL A cst r1 a7 EL δὲ “ν΄. | DICG,.OUtVOL -— xd h NU | " m 
^ Δλεύεσϑαι. ἀλλ δον ^w AS ee abeo περ δὲ ᾿Αϑηναίους εἴλεσϑε, τούτοις ξυναγωνίζεσϑε. 
τι 722 | ἡϑηναίων. καὶ λέγετε, ὡς tCLi- | i ; ΄ 1 Ξ ; 
λεσϑε μᾶλλον TC Αηναίων. xci λέγετε, ὡς 3 χαὶ μὴ προφέρετε τὴν τότε γενομέγην ξυνωμοσίαν, 
σχοὺν ἦν ποοδοῦναι TOUS εὐεργέτας" πολὺ δέ γε 
τς s X : x , ὌΞ Cig4^^ . AT -— 
αἴσχιον καὶ ἀδικώτερον τοὺς zutyreg EAAnvas ze 


, 1 € , , A » , , 
στητε. καΐτοι τὰς ὁμοίας ycorreg μὴ ὠντιδιδόναι αἷ- 
σχρὸν μᾶλλον ἢ τὰς μετὰ δικαιοσύνης μὲν ὀφειλη- 
| ϑείσας, ἐς ἀδικίαν δὲ ὠποδιδομένας. 64. δῆλόν τε καὶ ὅτι οἱ 
Πλαταιῆς 
UE MR / s i T i 7Ttoarro c yon- 
μηδίσαντες, ἀλλ᾽ ὅτι οὐδ᾽ ᾿Αϑηναῖοι, ὑμεῖς δὲ τοῖς croi ἐγένον. 


^ ^ ^w ^v M , » 9» 
uiv ταὐτὰ βουλόμενοι ποιεῖν, τοῖς δὲ τἀναντία. το, δὲ ἀττικι- 
ς * T (IM B 2» F j "Καὶ αὶ εν δ. ,ὦ 1.9 B 6uor ἔπρα- 
2 x«t νυν» ἀξιοῦτε, ἀφ ὧν OL ἑτέρους ἐγένεσϑε «yu- Éav. 


te » , - Ῥ» 2“ ᾿ ε , ΞΞ 
τοὺς χαὶ μὴ ξυνεπιέναι utt αὐτῶν ἄλλοις, ὕπαρ 


δ. ἅ, Αἰσχρόν. D. οὐκ αἰσχρόν, et Valla minus turpe est. 
Ne negatione opus esset, Krueger καίτοι τί legendum esse suspicatus 


t B x 9 ἂν ?40.,. VT E 
ταπροδοῦναι , οις ς υν μοθαᾶτε, ἢ Αϑηναίους E est. Sed cf. adn, 
" LI », M »2 δ , ) 


8.4. Καίτοι τὰς... ἀπο- verbi δηλοῦν additum est. Sic 


^ - Ἁ E M. " 3 r3 ν A / 
τοὺς δὲ ἐλευϑεροῦντας. χαὶ οὐκ σὴν αὐτοις τὴν 
᾽εὉ ἮΝ P H MM » 2 9 a, , ^ 
χάριν ἀνταπέδοτε οὐδὲ αἰσχύνης ἀπηλαγ μένην. 
J , ) , d t6 : » * - 
ὑμεῖς uiv ydg ἀδικούμενοι αὐτούς, ὡς φατὲ, E70] 
i ͵ 


7 '-* , "4T 514 "Hn Lr , A f F ES 
γώγεσϑε, τοῖς δὲ ἀδικοῦσιν ἄλλους SurtQy ot κατἕ 


Cap. 63. 8. 2. ᾿Ἐπάγεσϑαι Chr. et Bekk. atque olim Cl. 


^ χε 


Vulgo et in ceteris libris male vz«; 


cessere, advocare. 


εσϑαι, quum dicendum sit ar- 


Cf. S. 4. adn. I, 3, 2. et Arn. ad VII, 46. 


"Pxáoyov γε T. 1. Bekk. tacitusque apud hunc m. Vulgo soloece 


ὑπάρχον τε. 
Ἱκανή γε. 


perscr. Exspectaverit forsitan quispiam , ut 


Gr. ἱκανὴ γάρ, quod y«o in Cass. rec. man. su- 


Reisk., 7 ἱκανή yt. A 


non sine vi scriptor hic ante γε, sicut alibi ante μὲν γε, ἀσυνδέτως 


locutus est. 


πολῖται. Cf. adn. 55, 3. — 
ὑπάρχον. Cf. adn. I, 124, f. 
II, 62, 1. Suppl. autem μὴ ξυν- 
ἐπιίναι. — εἴτι... T QOS1- 
yt69 t. »Toogcysodat etiam 
de iis dicitur, qui vi et inviti com - 
»elluntur ad aliquid faciendum. 
Thuc. ΠῚ. 63. et VI, 54.* DUK. 
ad VIIL, 106. Res hic aut prono- 
mine rí expressa est, aut, quum 
hoc potius adverbialiter dictum vi- 
deatur, mente repetendum ξυνε- 
πιέναι.-- ἐπὶ τῷ Μήδῳ, con- 
tra Medum. Cf. adn. I, 40, 6. 
— τὸ μέγιστον. Cf. Rost. 
Gr. ὃ. 98, adn. 7. παρέχειν 
βουλεύεσθαι. Suppl vas. 


— οὐ βιαξόμενοι ἔτι. Re- 
spicitur ad verba 55, 1. ὅτε ... 
ἐβιάσαντο. — εἴλεσϑε...ταὰ 
᾿Αϑηναίων, partes Athe- 
niensium. Nota formula, ut si- 
miles φρονεῖν τά τινος (cf. 68, 2.), 
βούλεσϑαι τά τινος VI, 50. et 
supra Il, 7. 


8.3. Καὶ λέγετε. Of. 55, 
3. —Ó καταπροδοῦναι. Ka- 
τά addito intendendi quaedam vis 
videtur contineri. — οἷς Évv- 
ὠμόσατε, i.e. πρὸς ove ξυμ- 
μαχίαν ἐποιήσασϑε. Cf. adn. I, 
11, 6. — τοὺς μὲν ... TOUS 


ὃ &. Cf. adn. L, 68, 4. 


διδομένας. Et tamen hoc 
potius turpeest, pares gra- 
tias nonreferre, quam (non 
referre) eas, quae cum iu- 
stitia quidem contractae 
sunt, seditaredduntur, ut 
iniustitiaindeoriatur (i. e. 
sed sine iniuria persolvi 
nequeunt). Aliis verbis: Vos 
turpe esse dicitis gratiam non re- 
ferre iis, a quibus beneficia ac- 
ceperilis. Sed turpe quidem est 
parem gratiam non referre; neque 
tamen reprehendi potes, si ei, qui 
beneficia in te contulerit ita, ut ipse 
iustitiam tueretur, gratus esse no- 
lis, ubi id fieri non possit, nisi 
ipse iniustus sis. ,Ita Cicero de 
0f.1,15. Nonredderebene- 
ficium (μὴ ἀντιδιδόναι χάριν) 
viro bono non licet (αἐσχρόν), 
modo id facere possit sine 
iniuria (τὰς ὁμοίας χάριτας). 
Sed si id tantum cum iniuria reddi 
potest (ἐς ἀδικίαν ἀποδιδομέ- 
νας), non reddere id (μὴ ἀντι- 
διδόναι) viro bono licet (οὐκ 
αἰσχρόν). ARN. lta intellecta 
haec sana sunt. Verba ἐς ἀδικίαν 
sic dicta sunt, ut ἐς χάριεν 37, 2., 
ubi vid. adn. 

Cap. 64. $. 1. 4rióv τε 
ἐποιήσατε... οὐ μηδί- 
σαντες. Dicendi generi δῆλον 
ἐποιήσατε participium ad modum 


φανερὸν ἐποίησαν ovx ἰδίᾳ mo- 
λεμοῦντες Lyc. c. Leocr. c. 12. 
Cf. Matth. Gr. 8. 549. 5. infra 
67, 6. et supra ad c. 40. extr. — 
᾿Αϑηναῖοι. Suppl. ἐμήδισαν. 
— ὑμεῖς δέ. Maec, in quibus 
aliquis à» coniiciat, ob interposi- 
tum ᾿ϑηναῖοι addita sunt, et ad 
ea denuo subaudiuntur verba ὃ ἢ- 
λον ἐποιήσατε οὐ μηδίσαντες. 
Tum participio βουλόμενοι signi- 
ficatur quum velletis. — τοῖς 
ὃ £] roig “Ἕλλησι. Schol. Cf. adn. 
I, 68, 4. 

$.2. 4g ὧν... ἀπὸ τού- 
τῶν. Proprie aut ἀπὸ τούτων 
omittenda, aut pro illis ἀφ᾽ ὧν 
solum & scribendum fuisse videa- 
tur. Sed cf. exempla in ed. mai. 
adscripta et Kuehn. Gr. 8. 787. 
adn. 1. Blum. ad Lyc. c. Leocr. 
c. 32. Saupp. ad Xen. de Vect. 
4, 13. — τούτοις £vvayo- 
νίξεσϑ'ε. In praesentis impera- 
tivo inest haec notio: pergite 
eorum esse socii, perma- 
nete in horum partibus. 
Cf. Rost. Gr. δὶ 124. 2. et adn. 
ει τὰ A 

δ. 3, Μὴ προφέρετε. Su- 
pra 59, 2. medium legitur. De 
re vid. ibid. et 58, 1. et al. — 
ἐστε. Cf. adnot. 1 101, 2. — 
ξυνωμοσίαν. Sic iterum de 
societate V, 83. Cf. adn. I, 71, 6. 
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εἷς χρὴ ἐπ᾽ αὐτῆς νῦν σώζεσθαι. ἀπελίπετε ydo 
αὐτήν, καὶ παραβάντες ξυγχατεδουλοῦσϑε μᾶλλον 
Αἰγινήτας καὶ ἄλλους τινὰς τῶν ξυνομοσάώντων ἢ 
διεχωλύετε, καὶ ταῦτα οὔτε ἄκοντες, ἔχοντές τε τοὺς 
νόμους, ovento μέχρι τοῦ δεῦρο, καὶ οὐδενὸς ὑμᾶς 
βιασαμένου, ὥςπερ ἡμᾶς" τὴν τελευταίαν te. πρὶν 
περιτειχίζεσϑαι, πρόκλησιν ἐς ἡσυχίαν ὑμῶν, ὥςτε 
μηδ᾽ ἑτέροις ἀμύνειν, οὐχ ἐδέχεσϑε. τίνες ἂν [ovv] . 
ἑμῶν δικαιότερον πᾶσι τοῖς “Ἕλλησι μισοῖντο, οἵ- 
τινες ἐπὶ τῷ ἐχείνων κακῷ ἀνδοαγαϑίαν προὖὐἹθε- 
σϑε; xci ἃ μέν nort χρηστοὶ ἐγένεσϑε, ὡς φατέ, 
οὐ προςήκοντα νῦν ἐπεδείξατε" ἃ δὲ ἡ φύσις ἀεὶ 
Cap. 64. 8. 3. “Ὑμῶν. Cass. Aug. Vat. H. Reg. D. I. E. Laur. 


m. Dan. ἡμῶν, ut si genitivus subiective, quod dicunt, non obiective 


intelligendus sit. 


ETO3 E. GEPOS. (Ill, 65.) ul 


, f^ , 
ξῃλέ ? in9 

ἐβοι A&rO0, ἐξηλέγχϑη ἐς τὸ ἐληϑές" μετὰ ydo 
5 ᾿Ιϑηναίων ἀδ Ov ió ἐχωρή p 
“ηναίων ἄθικον ὁδὸν ἰόντων ἐχωρήσατε. cà 

E] " € ^ [ 
μὲν οὖν ἐς τὸν ἡμέτερόν τε ἀχούσιον μηδισμὸν 

οὐ ὰ | » , : 
χαὶ τὸν υμέτερον ἑχούσιον ἀττικισμὸν τοιοῦτα 


3 TU a em « à ^v 
E 65. ἃ δὲ τελευταῖώ φατε dÓux- 
viret, (παρανόμως ydo ἐλϑεῖν ἡμᾶς 2 «i; 
E jvc ( θϑανόμως ydo ἐλϑεῖν ἡμᾶς ἐν σπονδαῖς 
«cL ἐξθομηνίαις Eri τὴν ὑμετέρων πόλι»ν,) οὐ νο-- 
" JA , , dal ἈΝ ΝΣ 
1 μίξομεν οὐδ᾽ ty τούτοις ὑμῶν μᾶλλον ἁἑμαοτεῖν 
- € δ y , ] T 2 H f E | 
ἐ μὲν γάρ ἡμεῖς αὐτοὶ πρός τε τὴν πόλιν ἐλϑόν--: 
» ^ ^ 1 - "Y Y " 
τες ἐμαχομεϑα, καὶ τὴν γῆν ἐδῃοῦμεν αἷς πολέ 
ἀδικοῦμεν" εἰ δὲ ἄνδρες ὑμῶν οἱ. ad με 
XovuEP" εἰ θὲ ἄνδρες ὑμῶν οἱ πρῶτοι xe χρή- 
(σι cn vé£y 22 4 ^ UA ^ ». ^M bi 
putos xo yia εἰ, βουλόμεε; ὁ. τῆς μὲν £50 ξυμμαχίας 
ὑμᾶς παῦσαι, ἐς δὲ τὰ κοινὰ τῶν πόντων βοιωτῶν 
* ον 1 d M , ^» 
πάτρια καταστῆσαι, ἐπεχαλέσαντο ἑχόντες. τί dói- 
χοῦμεν : οἱ veco ὧν * 770 0 120 
μὲν 5 οἱ γάρ ἄγοντες παραγομοῦσε μᾶλλον τῶν 


ἕπεται (y) 
ἀπολογία v- 
πὲρ ὧν τὰ τε- 
λευταῖα Πλα- 
ταιὴς φασὶν 
αδικηϑῆναι. 


Μηδ᾽ ἑτέροις Cass. Pal. T. Gr. Cf. adn. Il, 67, 4. Il, 72. VI, 
S8. VIII, 2. Krueg. ad Dion. p. 168. Vulgo et Bekk. μηδετέροις. 

S. 4. Oovv om. Cass. Aug. Cl. Ven. It. Vat. H. Reg. Ar. Dan. 
Bekk. Aegre tamen hic eo careamus, et post &v saepe excidisse 
constat. Sed cf. etiam sd. I, 101, 3. 


μι ἑπομένων ZVN UD ἐχεῖ 
JUU, . CAA 0L rd ; ἡ is [ 
ov J? nut ii ΙΝ yid σὸς τὰν ἼΜΕΝ ibi pid cn 
ι n ts ΟΣ δὲ ὐντές., ςπὲρ ὑμεῖς, χαὶ σιλείω 
T 0602 GAAOUEVOL p" 0 ἑαυτῶν τεῖχος ἀνοίξαντ eg 
ν ' , 


et IL 74,3. — Αἰγινήτας. Vid. 
Ι. 105. et 108. — ἄλλους -... 
ξυνομοσάντων. De expediti- 
one Thessalica Atheniensium IL, 1 1 1. 
et pugna Coronensi I, 113., quibus 
Plataeenses interfusse Muen- 
scher de Rep. Plataeens. p. 81. 
non male suspicatur, cogitari ideo 
non potest, quia nec Thessali nec 
Boeotorum exsules socii unquam 
fuerunt Plataeensium. Nec apte 
ad ea, quae de Phocensibus et 
Locris Opuntiis 1, 105, 3. narrata 
sunt, respiciatur; nam hi quoque 
apud Plataeas certe in exercitu 
Persico dimicaverunt, Vid. He- 
rodot. IX, 31. Quare praecipue 
Euboeae incolae videntur intelli- 
gendi; hi enim et in exercitu Pau- 
saniae fuerunt secundum Her o d. 
IX, 28., et ad eos subigendos a 
Pericle vicinos Plataeenses arces- 
sitos esse, etsi στρατεᾷ ᾿4ϑηναί- 
ὧν eos adortus esse dicitur I, 
114., verisimile est; fortasse etiam 
Naxii (cf. LI, 98.), qui, quanquam 
ab Herodoto |. d. non nominati, 


et ipsi apud Plataeas a Graecis 
videntur stetisse. Vid. Thirw. 
Hist. Graec. c. XVI. p. 345. Minus 
de Thasiis, Samiis, Byzantiis et 
longinquioribus nec belli Persici 
tempore Plataeensium sociis cogi- 
tandum. — τοὺς νόμους... 
δεῦρο. Ex his Plataeenses iam 
tempore belli Aeginetici populari 
civitatis statu usos esse colligit 
Muensch. l. d. p. 78. sq. Certe 
per omnem illam aetatem 605 nun- 
quam a δυναστείᾳ vel tyrannide 
oppressos esse hinc discimus. — 
ὥςπερ ἡμᾶς. Vid. 62,23. 4. — 
τὴν τελευταίαν... πρό- 
κλησιν. Vid. Il, 72. — ἐδέ- 
y:69 ε. Imperfectum positum vi- 
detur, quoniam saepius legati ul- 
tro citroque missi sunt. 

8. 4, Οἴτινες ... προῦ- 
ϑεσϑε, quiinillorum per- 
niciem virtutem exhibui- 
stis (spectandam). Cf. adn. 
II, 42,3. — zon6t01l ... ὡς 
φατέ. Respicitur ad 54, 3. — 
οὐ προςήκ. ν. ἐπεδείξατε, 


rie vos non pertinere nunc 
lemonstrastis.- -ἐξηλέγχϑη 
ἕρ τοαληθο, ..1. e. ita com- 
perta sunt, ut vera voluntatis ve- 
strae ratio appareret.^ BAU. Com- 
paranda formula Tacitina in fal- 
sum augere et similes ak 

σ M id ue 
sda.L 10,3. — α ἐπῶν 
idn. I, 10, 5. ἀδικον ὁδὸν 
tovrco»v. Cf. Matth. Gr. ὃ. 409. 
A. Rost. ὃ. 104. 3. a. Ὁδόν non 
raro de agendi rauone legi con- 
stat. Cf. Bloomf. 


DM. WA. E. dE... 
ἀδικηϑῆναι. Vid. 56, 1. 2. 
x : εφομηνίαις. Cf. adn. 56, 
. plurali forma, pro qua supra 
singularis legitur, solennia, qui- 
bus Thebani intraverint, complu- 
rium dierum fuisse colligit Arn. 
At Goeller plurali sanctitatem diei 
significari arbitratur, ut is sit plu- 
ralis , de quo explicat Rost. Gr. 
δ. 97. 3. b. 88. Singularem re- 
cipi voluerat Wass. 


$. 2. Αὐτοί, ipsi, i. e. 
nostra sponte. Cf. Duk. et 


Matth. Gr. 5. 468. 1 — d. 
κουμεν. Quum superiora si 
pugnassemus et vastasse- 
mu s valeant, exspectatur ἠδεκοῦ- 
μὲν ἂν. Eadem tamen syntaxi uti- 
tur Aristid. Lept. ὃ. 64., et per- 
fectum, cuius vim habet praesens 
αἀδιχεῖν (cf. adn. I, 838. 4.) post 
&t particulam de re non facta po- 
situm legitur Aesch. Agam. v 

565. et Eur. Hel. v. 1105., haud 
dubie maioris alacritatis causa. 
Alia res est in altero membro 

ubi de re facta agitur, et εἰ ἐπε: 
καλεέσαντο sonant si arcessi- 
verunt. -τ εἰ δὲ ἄνδρες cet 

ries —Hd δεν 7)». 
ταστησαι, i. e. restituere in 
commune Doeotorum concilium. 

(Cf. Liv. XXXIV, 41.) Kouwdá 

omitti potuit. Cf. adn. II, 2. III, 

61. 00. — oi γὰρ ἄγοντες 

0 ἑπομένων. Respicitur ad 
verba c. 55. extr. 


8.3. Πλείω παραβαλλό- 
μενοι, plura periculisob- 











(8^) ἀντικα- 
τηγορία τῶν 
Πλαταιεῦσι 
νεωστὶ δεδοα- 
μένων. 
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καὶ ἐς τὴν αὑτῶν πόλιν φιλίως. οὐ πολεμίως, κο- 
μίσαντες , ἐβούλοντο τούς τε ὑμῶν χείρους μη 
χέτι μῶλλον γενέσϑαι, τοὺς τὲ ἀμείνους τὰ Giu 
ἔχειν, σωφρονισταὶ ὄντες τῆς γνώμης, καὶ τῶν 


^^) 


σωμάτων τὴν πόλιν οὐχ ἐλλοτριοῦντες, sss 
τὴν ξυγγένειαν οἰχειοῦντες, ἐχϑροὺς οὐδενὶ καϑὲι- 
στώντες. («Gt δ᾽ ὁμοίως ἐνσπόνδους. 606. τεχμή- 1 
ριον δὲ, εἷς οὐ πολεμίως ἐπράσσομεν" obtt ydo 
ἠδικήσαμεν οὐδένα, προείπομέν τε τὸν βουλόμε- 
γον χατὰ τὼ πάντων Βοιωτῶν πάτρια πολιτεύειν 
ἰέναι πρὸς ἡμᾶς. καὶ ὑμεῖς ἄσμενοι χωρήσαντες 2 
καὶ ξύμβασιν ποιησάμενοι τὸ μὲν πρῶτον ἡσυ- 
χάξετε, ὕστερον δὲ κατανοήσαντες ἡμᾶς ὀλίγους 
ὄντας. εἰ ἄρα καὶ ἐδοχοῦμέν τι ἀνεπιεικέστερον 
πρᾶξαι οὐ μετὰ τοῦ “νων ὑμῶν ἐςελθϑόντες, 


“- , - 
Cap. 65. S. 3. “ὑτῶν. Cass. CI. Ven. Pal. Reg. alii αὐτῶν. 
Cf dcs a 07. Sed in supcore membro ἑαυτῶν, ut hic a " 
à; Cap 66. S. 2. Ὑμῶν. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. Vat. H. Reg. 


; ^ui i : . 'um maiore parte 
Gr. ἡμῶν. Cuius scripturae haec est vis: non cu i I 


iicientes Cf. adn. II, 44, 3. — — trarium est superiori γνώμη 2) $ 
τοὺς ὑμῶν χείρους; qui ovx ἀλλοτρεοῦυ ντες. sn 
leteriores erant. — €i itatem civibus (propr. e 
τὸ veyis Tis «Gd ai] χεί- rer Personen, cf. Vig. p.142.) 
ERA : rs e A 'Sd hol. Μᾶλλον non orba ntes. PSMerie ἔρμα 
los omparativo iunctum ab urbe cives non abatie- 
a t. Matth: - nantes secundum Goellerum, qui 
ἂς ΘΝ : tulit I, 40. καὶ ἄλλου 
quo hic eo minus offendimus, quia, bene contuli sedes δ - 
quum ipse comparativus non sit ἑαυτὸν οὖν 5. n — τὸ s 
iteratus. ex eo facile positivus re- — riter exspec pm ird eni 
peti potest, Certe aut adiectivum ἑαυτοῦ οὐκ ye pee Alque 
iiterandum. aut μᾶλλον addi ne- ἀλλοτρίωσιν chol. inter[ E 
πεν d τὰ ἄξια ἔχειν, στέρησιν. Abreschius apte com 
Ὁ 5 ul T" ζ (ἐξ tL 
qu » merebantur obtinere. paravit. Sap. Sirach. n ers e: 
-609 govicrai ὔὄντεςτῆς λοτρεί ὅσαι δὲ ὅρον t viii 
'vOUTLS,2nimi vestri (i e. quibus "Thes a veis - 
due moderatores. Re- Steph. 1868 2 "s DD 
spici putant interpretes ad sophro- é S * y "d Schol) did 
nistas Atheniensium, custodes pue- τῶν Boro dec e ta i 
rorum discipliuae publice constitu» 0 Ἢ didis g. ire T: serere 
tos, de quibus vid. Wachsm. — expressa ha Mec dites 
Antiqu. Gr. 1. 1. p. 261. al. Horum Md isle g 
tamen sophronistarum magistratus Et uc '66. : εἰ Ὁ γὰρ 
recentior qe. ur. p i h "e v ra "ar ^ eri 
anno Antiqu. lur. p. 5 f e es 
"im cf. VI, HU, WE, 85. — δ. E UNE diis iei 
τῶν σωμάτων (quod voc )abu- li, 3, —z0 9j 5 : 
lum ab initio legitur, quod con- προς ἡμᾶς. — εἰ ἀρ 
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ré μὲν Ouowt οὐχ ἀνταπέδοτε ἡμῖν, μήτε νεω- 
τερίσανι ἔργῳ, λόγοις v& πείσειν, ὥςτε ἐξελθεῖν" 
ἐπηϑένενοι δὲ παρε τὴν ξύμβασιν ovg μὲν ἐν 
χεροὶν ὠπεχτείγατε ovy ὁμοίως ἐλγοῦμεν, (κατὰ 
νόμον γὰρ δὴ τινὰ ἔ παῦχον, ) obs δὲ χεῖρας προ- 


i0 0uérovs χαὶ ξωγρήσαν s 


07106 y Ó £v ol Tt ἡμῖν 


ὕστερον μι χτενεῖν παρανόμως διεφϑείρατε, πῶς 


3 οὐ dew "(: e; '"OUts: χαὶ 


ταῦτα τρεῖς ἀδικίας ἐν 
ὀλίγῳ πράξαντες. τ ἵν τὲ λιϑεῖσων ÓUOAC oyíer, καὶ 


τῶν v δρῶν τὸν ὕστερον ϑών εν, “αὶ τὴν περὶ 


ων TUN 2A 
αὐτῷ» ἡμῖν μὴ χτείνειν ψευσθϑεῖσαν πόσχεσιν, ἢν 


nostra (nostri exercitus ). 


oriens non salis apla videtur gravitati οἱ rdi: res, 
Lis oed Thebani. Vulgata certe magis plerisque placuit. Cf. 
adn. 


Vat. G. Bekk. υπύϑεσιν. At re- 


Ils ttv. Lugd. πεῖσαι. Cf. 


"duédps σιν. Cass. Aug. lt. 
spicitur ad superius ὑποσχύμενοι et ad ea, quae II, 5 


πρᾶξαι, etiamsiforte ini- 
quius aliquid egissevide- 
bamur. οὐ μετα τοῦ 
πλήϑους ὑμῶν, praeter 
multitudinis vestrae vo- 
luntatem. €f. Duk. ad VIII, 
73. et hic Arn., qui ad verba 
cap. superior. εἰ δὲ ἄνδρες ὑμῶν 
οἱ πρῶτοι... referri dicit. Vid. 
tamen etiam sd. — u»rt vto- 

rtoícai..Deinfiitivo vid. Matth. 
Gr. $. 532. f... Verbum de hac re 
affuit IL. 4, 1. — πείσειν. Fu- 
turum Haackio in ed. 1. ideo vi- 
sum est ferri posse, quia de co- 
natu tantum persuadendi ageretur. 
Similiter Herm. in Diurn. liter. 
len. a. 1816. p. 96. Arnoldo mu- 
tatio siciicioft similis ei videtur, 
quae c. 46. reperta sit; nam aori- 
sio νεωτερίσαι rem, quae statim 
et semel gerenda fuerit, futuro 
πείσειν aliquid , quod posterius 
esse et diutius permanere oportue- 

rit, designari. At c. 46. putandi 
verbum antecedit , post qualia 
utrumque tempus poni constat, quod 
hic demonstrari minus potest. Se- 
queremur igitur cod. Lugd., nisi 
parum verisimile esset, si ambo 
verba in aoristo a Thuc. collocata 


Thucydidis Vol. II. Sect. I. 


Cf. II. 5. Bauero autem ironia ita 
de qua con- 
adn. 


. harrata sunt. 


essent, eliam νεωτερίσαι nunc ex 
libris restitutum. vulgo in vtorr- 
θέσειν potuisse depravari. — ἐπι- 
9 c μένοι cohaeret. cum verbis 
οὺς μὲν ἀπεκτείνατε οἱ οὺς δὲ 
Óitq 9: ίρατε, et antepositum est 
ideo, quod et ad ambo membra 
relativa pertinet, et superioribus 
τὰ μὲν ὅμοια οὐκ ἀνταπέδοτε 
ἡμὶν contrarium est. — οὐ 
ὁ uoícsg. Cf. adn. I, 2. 6. — 
Xe Loc 5 προισγομενους. 
Cf. 58, 3. De re vid. II, 4, 7. 
vzOoGzO0utvoictrcet. Vid. Il, 
9, 9. sqq. 

ὃ. 3. Καὶ ταῦτα. Si minus 
plenam interpunctionem nunc post 
ἀδικῶμεν verbum positam serva- 
mus, haec et proxima videntur 
proprie sic interpretanda: und 
da ihr diefs, nàmlich drei 
Beleidigungen in kurzer 
Zeit, gethan habt. Nam ex 
hac interpunctione non apta huic 
loco est formula καὶ ταῦτα, de 
qua vid. Matth. Gr. $. 470. 6. — 
τήν τελυϑεῖσαν ὁμολο- 
γ 'íe v, i. e. τό τε λυϑῆναι τὴν 
ὁμολ. ΓΗ paulo post. Cf. 
adn. 36, — τὴν zt0l.. 


ὑπόσχεσιν. Haec grammatice 


δὴ 





mE 
- 


τσ τ 


— 











(:E) rov T 00 
τρεπτικοῦ με- 
00Us τοῦ τιὴν 
Πλαταιῶν 10 


ων» Qro GzntVvt. 
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2 r7 ). ry. 
ré ἐν τοῖς ἄγθοις 
ἡμᾶς παρανομῆσαι: ἶ 
"nay rt , οὐχ. Ἦν 
δοῦναι δίκη: S ΕΣ μάν νοὶ 
πόώντων δὲ αὐτῶν — trtz 


σχωσι" ) | | sen 
( Μεαχεδαιμόνιοι, τοῦτοι 


07. χαὶ ταῦτα, 
t. F^ : 
πεξήλθομεν | n 
μὲν εἰδῆτε δικαίως αὐτῶν xc 
δὲ ἔ ͵ 'p Ot. 

δὲ ἔτι ὁσιώτερον rtr(UuCOQI UE) 

εἰρετές. ue 

b A e: 
7 T : μὲν «Ou 
σϑῆτε, ἃς χρὴ τοῖς Μ' sn 
Á d 
τοῖς δὲ αἰσχρὸν τε ÓQUO Pon 
: | P 
ποοςηκόντων ἀμαρτάνοι ; 
εὐφελείσϑωσαν, πατέρων τ 
» , - * " 2s - ge 

ἑ“ιετέοων ἐπιβοώμενον xoi τὴ» 0 


εἶναι, 
e m? 
μίας, τι Οὐκ ἐκ 
τ ^ M 
ὀλοφυριμὦ καὶ οἰχτῷ 
réqovs τῶν 


nim aliud esset hic i Ἔρος 
-— die. εὐσθῆναι τυποσγέὲσιν f 








ininriae accusari ossent 
Neque iniuriae accusari p 


nique dicendi generis τὸ: 


ic et ad V, ps 
exempla attulit Bloomf. hic « dte QN - 


voL mros:iciv, non meminimus , 
eu 4 & 


ut yr n6 , δόξης. | 
quam alibi apud Thuc. legitur. 
S&. Δ Οὔκ Cass. Cl rl. 


ἐ)χπίδος. 


i - | αὐτῶν, 
4c expedienda: τὴν περὶ αὐτῶν 
(Zyovr vuas) μὴ Ἀτεινξειν (αν 

[4 / : A: E 
T LLV ευσθϑεῖσαν υστο 
τους). ἡμιν Ui ( : 
d i ) vevcOnvet uu 
7χέεσιενς |. e. τὸ ψενουηνς jl 
τὴν 17067t:61V, 
" * , 
νεϊτε CUTOVSs. | 
UY ) ΤΎΣΟΙΡ 
et de vv. τὴν υπυσχξέσι 
58. 1. τὴν δὼ 


Or, Ov XTE- 
Ceterum cf. sd. 
7E 


κτείνειν supra : 
ρεὼν μὴ κτείνειν. 

&. 4. Οὔκ, ἤν γε cet... 5i 
zrammaticorum praecepta sequi- 
mur, potius scribendum — 
[quam ovx].* DI K., qui ^ c 
non ita dici posse addit. ΟἹ. de 
hoc usu solius ovx F ritze h. 
ad Luci. p. 202. Pflugk. ad Eur. 
Hec. v. 399. hic Bloomf. et in- 


fra V, 101. 
Cap. 67. ὃ. 1. "Iv α ὑμεῖς 
«τετιμωρημένοι, Ul VOS 
quidem sciatis hos a vobis 
iuste damnatum irt, n0s 


* € ^ € SN ἢ 
χαὶ nio ὑμῶν καὶ s 
καταγνωσόμενοι, utt 


εἴ rig ἄρα xci ἐγένετο, ὦ 


l'lataeenses , 


ὑπόϑεσις ! 


Denique ipsum nomen vv 


Mosqu. et a rec. 


OOYKY AL4OY ZYITPAOHS TF. ἕς. 


^ 


- (ἐντι- 


« : 
ὑμῖν μὴ ἐδικῶμεν, ὁμῶς φατὲ 


χαὶ αὐτοὶ ἀξιοῦτε μὴ 
w ? A ?, € A - A Htm 
yt οὗτοι τὰ 099« yy yo 


4 
κολασϑήσεσϑε. 
ἑνεχα | 
e 


€ "i 
«αἱ ἡμῶν, ἵνα ὑμεῖς 


€ 


M 3 ν ὦ 
καὶ μὴ παλαιᾶς 
ἐχούοντες ἐπιχλα- 
χουμένοις ἐπικούρους 
σι διπλασίας ἕη- 
i, μηδὲ 


d 


si opinionem aliquam 
7) Thebanorum fefellissent. De- 
alli promissum, 
ipserit ψευσϑη- 
υποῦϑεσεωξ, 
όϑεσις nus- 


MJ.; at quis SCT 
man. Pal. Vulgo ovx. 


vero (sciamus) etiam e 
ligiosius ultionem nos ab 
iis petiv isse (accusando et, 
ut condemnentur, efficiendo). 


& 2. Καὶ μή. Ante haec 
vulgo et apud Bekk. virgula col- 
locatur, sed nos, ut Haack., plene 
distinximus; μὴ ἐπεκλασϑ'η τὲ enim 
cum altera adhortatione μηδὲ ὡ- 
φελείσϑωσαν proxime cohaerent, 
non cum superioribus. — Ó 17 λα- 
σίας ζημίας. Singularem nu- 
merum videri requiri adnotat Arn. 
Legitur is certe I, 86, 1., quo 
loco sententia illustratur. Ἔστι τί 
μοι ξημία sonant ἃ liquid mihi 
poenaeest. ουκέκπροῦο- 
ηκόντων, contraquam 1} 8 
convenit. Cf. Matth. Gr. 5. 
574. p. 1334. Bernh. jp utn 
— ὠφελείσϑωσαν. De exi- 
one cf. Matth. Gr. ὃ. 203. 4. — 
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3 τέραν ἐρημίαν. xci ydo ἡμεῖς εἐνταποφαίνομεν 
πολλῷ δεινότερα παϑοῦσαν τὴν ὑπὸ τούτων ηλ:ει- 
χίαν ἡμῶν διεφρϑαρμένην, ὧν πατέρες οἱ μὲν 
πρὸς ὑμᾶς τὴν Βοιωτίαν ἄγοντες ἐπέϑανον ἐν 
Κορωνείᾳ, οἱ δὲ πρεσβῦται λελειμμένοι xci oi- 
χίαι ἔρημοι πολλῷ δικαιοτέραν ud» ἱχετείαν 

| ποιοῦνται τούςδε τιμωρήσωσϑαι. οἴχτου τε ἀξιώ- 
τερον τυγχώνειν οἱ ἀπρεπές τε πάσχοντες τῶν 
ἀνθρώπων" οἱ δὲ διχαίως, ὥςπερ οἵδε, τὸ ἐναν- 

5 τία ἐπίχαρτοι εἶναι. χαὶ τὴν viv ἐρημίαν δὲ ἑαυ- 
τοὺς ἔχουσι" τοὺς γὰρ ἀμείνους ξυμμάχους ἑχόν- 
τες ἐπεώσαντο. παρηνόμησών τε οὐ προπαϑόντες 
vg μῶν, μίσει δὲ πλέον ἢ δίκῃ κρίναντες, χαὶ 
οὐχ εἐνταποδόντες νῦν τὴν ἴσὴν τιμωρίαν" ἔννομα 


* . E ! , , * . 

Cap. Uu $5 Tlaonvouncav. Gr. παρενομησαν, cuius unius 
lam exigua est auctoritas, ut Dindorfius in Steph. Thes. v. παραμε- 
λεὼ apud Thucydidem hanc flexionem ideo, quia alii libri legitimam 
praebeant, valde incertam esse parum recte dixerit, Ceterum vid. 


Buttm. Gr. max. ὃ, 86. adn. 6. 


et Matth. δ, 170. Perfectum quo- 


que, quod semper legitime flecti. Buttmannus |. d. suspicatus est, πα- 
onvourx« scribitur apud Diod. XVI, 61. Dion. Cass. XXXIX, 59. 
Poll. VIT, 78, Inscr. Boeckh. II. p. 469. Παρηνόμουν autem et 
παρηνόμησαν apud Dion. Cass. tam saepe leguntur, ut et Dindorfii 
audaciam iure mireris adeo apud hunc scriptorem, cuius quatuor 
exempla ipse attulit, quibus nos in ed. mai. duo alia et illud perfecti 
addidimus, has flexiones damnare ausi, et huius ipsius imitatoris et 


Dionysii Hal. Ant. X, 35. XI. 2. 


- 


metur. Comparetur forsitan etiam 


usti Thucydideus non leviter confir- 
παρημέλουν 1, 25, 3., ubi cf. adn.. 


nisi hoc ex παρώ et ἀμελεῖν ortum existimetur. 


πατέρων... ἐρημίαν. Vid. 
99, 2. 

ὃ. 3. Ἡλικίαν, iuventu- 
tem, pro concreto , ut νεότης Il, 
8. Cf. Rost. Gr. δ 97. 2. a. B. 
— διεφϑαρμένη ν. Plataeis. 
- oí μὲν...Κορωνείᾳ. Cf.I, 
113. et supra 62, 5. — ὑμῶν. 
Genitivus apud ἱκετείας nomen 
ita legitur, ut apud ixérov voca- 
bulum 59, 2. 

6. 4. Oi δὲ δικαίως. Sub- 
aud. πάσχοντές zi. — τὰ ἐναν- 
τία adverbialiter. Cf. Bernh. 
Synt. p. 130. Rost. Gr. ὃ. 104. 
10. Pflugk. ad Eur. Hel. v. 310. 


— ἐπίχαρτοι εἶναι (ἀξιώ- 


τεροι), digniores, quorum 
malis omnes gaudeant. 
Etenim ἐπίχαρτος, inquit Sa- 
lomo Prov. XI, 3., ἀσεβῶν ἀπώ- 
Atc. * BLOOMF. 

8. 5. Παρφηνόμη σαν. Vid. 
sd. — ἀνταποδό vrtg. Con- 
licitur ἀνταποδώσαντες vel dv 
ἀνταποδόντες propter ea, quae 
sequuntur. Vulgatum Bloomf. in 
ed. 2. per anticipationem dictum 
putat. llaque utpote qui non 
rependerint aequam poe- 
nam (quum supplicio af- 
fecti fuerint). Unus Arn. ao- 
ristum pro praesenti aut futuro ideo 
positum putat, quia Thebani tum 


8^ 








TO T 


ETT. Vei Lime. Meu Lue κῶν ER A 








δεήσεις καὶ 


ἐπίλογοι. 





. 5 - 7 Y" q^ - r4 ed 
116 QOYKY4LIOY EYTTP.AADHZ P s. 
4 ; 3 sl H Am ^ τοῦς ποορἵ- 
ydg πείσονται, χαὶ οὐχὶ δὰ μάχης AC ves E 
, ^29 T ia 3 : 
σχόμενοι, ὥςπερ φασίν, CAL ἀπὸ suu otis π᾿ 
ν L| -- E c3 , E. 3 : 
ἷ ἧς αὐτοὺς 1 e. ἀμύνατε OUP, 
δίχην σφῶς αὐτοὺς παραδόντες. δὶ dud 
Mezsdeiuórior, καὶ τῷ τῶν Βλληνῶν ΜΕΥ : 
ς ὅν t€ AT 4 : x " - à 
T, ze , ἄνομα παϑοῦσιῃ 
τῶνδε παραβαϑέντε, καὶ ἡμῖν ἄν͵ 


, 
f ' , r1 ' (€ ' , AFCAF "}}- 
ἀνταπόδοτε z60ur δικαίαν ὧν προόϑυμοι 7t/tVIj 
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γὺῦν ὑμεῖς, χεφαλαιώσαντες πρὸς τοὺς ξύμπαντας 
διαγνώμας ποιήσηοϑε, ἧσσόν τις ἐπ’ ἐδίχοις ἔρ-- 
γοις λόγους xcAOUS ζητήσει." 

6S. Τοιαῦτα δὲ οἱ Θηβαῖοι εἶπον. oí δὲ Aa- 
χεδαιμόνιοει δικασταὶ νομίζοντες τὸ ἐπερώτημα 
σφίσιν ὀρϑῶς ἕξειν, εἰ τε ἐν v) πολέμῳ ὑπ᾿ αὐ- 
τῶν ἀγαϑὸν πεπόνϑασι, διότι τόν τε ἄλλον χρό- 


JN 
μεθα. καὶ iua] τοῖς τῶνδε λόγοις περιωσθῶμεν 
! EAANoOL παράδειγμα οὐ 
λόγων τοὺς 
εἐγαϑῶν μὲν » [ 
ducorerou£roy δὲ 40 


«ibi satisfactum esse iudicent, quum 
Plataeenses | iudicium acceperint. 
Explanat igitur sic: àu dicium 
ac cipiendo non aequ 4 s5a2- 
tisfactione nobis oblata. 
Sed illa iu dicium accipienu do 
salva perspicuitate non poterant 
omitti, el rcu pter ἀντιδιδόναι 
non est offerre satisfactio- 
nem, sed poenam repen- 
dere, quod causa dicenda fieri 
vix recle putetur. l'otum autem 
hoc enunciatum cum ποθὴ» μὴ) 
σαν apte iungi posse infitiatus 
Goell. non perpendit respondere 
nostris ohne dafür bezah |t 
zu haben vel ex altera scriptura 
ohne dafs sie dafür bezah- 
len werden. ivvouc.. 
πείσονται. Maec apud Bekk. 
est interpositio, quae interpunctio 
nobis ideo improbanda videtur, 
quia non intelligimus , quomodo 
P'lataeenses eo, quod se dediderint, 
vel postquam se dediderint, iniuste 
egisse dicantur, id quod fit verbis 
παρηνόμησαν παραδόντες σφᾶς 
αὐτούς. Durissimam distinctionem 
εἰ explicationem excogitavit Goell. 
sola ἔννομα 7«Q inieriecla esse 
arbitratus. — «coszto g« 6 i v. 
Vid. 58, 3. — ἀπὸ Bvupa- 
σεως.. -.παραδόντες. Vid. 
52, 2. sq. jas 
8.6. Ἡμύνατε... καὶ. SIC 
incipiens Thucydides proprie verba 
ἀνταπόδοτε ... γεγενήμεθα ad- 


* - € 
, € - 3 - n , " " δὲ τοῖς 
γεν. ποι OCT ἷ parci im ! 
! t 'OFTES , Uy 
ἐγῶνας προϑήσοντες. ἀλλ ἐργῶν, 0» 
; 7 - - A f^F "rn 4, 
ὄντων βοαχεῖα ἢ ἀπαγγελία CQXEL, 
^" ν : f "t 2 τ 
γοι ἔπεσι χοσμηϑέντες προ 
VE. : 
οἱ ἡγεμόνες, ὠςπερ 1 


»..»} 


» 
4 a, [57 yl , "ui |y 
χαλύμματα γίγνονται. ἀλλ ἢ 


diturus non erat. Cf. de τὲ adn. 
|, 16. et verborum apud xe . .. 
καί hanc ob causam traiectorum 
exempla 71, 1. IV, 105. V, 16. 01. 
88. VI, 65. al. — 7o... ὸῦ- 
μω..-παραβαϑέντι. Vid. 
66.9. — ὦν πρόϑυμοι; 1. 6. 
τούτων, ἃ πρόϑυμοι, ul τὸ 
ποοςταλαιπωρεῖν προϑυμος ἣν 
legimus II, 53. Saepius πρόϑυμος 
ἔς τι dicitur. — μὴ τοι --- 
Puirv, πὸ propter istorum 
orationem apud vos re pul- 
sam feramus, Port. Cf. adn. 
57, 4. — ποιήσατε ... T«- 
ράδειγμα, i.e. δείξατε. Quare 
participium sequitur. Cf. adn. 64, 
|l.— λόγων rovs «yov«s. 
Refertur ad id genus rhetorica- 
rum exercitationum , quod tunc 
[apud Athenienses. maxime] vale- 
bat. €f. c. 37. 38.* BLUOMF. 
Ῥγτόρων ἀγῶνα vocat Demosth. 
de Cor. &. 226. Articuli vis haec 
est: ea certamina, quae pro- 
ponetis, non verborum, sed 
factorum (certamina) pro- 
ponetis. — πρὸ ϑησοντεῷ. 
Similiter ποοκεῖσθαι ἀγωνὰ dixe- 
runt Diod. et alii. — αμαρτα- 
νομένων δέ. De verbis ἔργα 
ἁμαρτάνεται cf. adn. II, 65, 1t. 
— λόγοιἔπεσι κοσμηϑεν- 
τες. 00rationes verbis ex- 
ornatae, verborum ornatu 
excultae. Cf. Lob. ad Soph. Ai. 
v. 1096. et cum sententia Sal. 


vov ἠξίουν δῆϑεν αὐτοὺς κατὰ τὰς παλαιὰς Παυ- 


Iug. 85. Similiter nonnulli II, 41, 
4. ἔπη intelligunt, ubi tamen cf. 
adnot. 

$. 7. Κεφαλαιώσαντες, 

rebus singulis in unam 
summam contractis, omnia 
summatim attingentes, bre- 
viter complexi. Omnino de 
brevi agendi et cognoscendi ra- 
Hone accipi posse adnotat Heilm., 
et plane alienam notionem ei verbo 
affinxit Goell. Quum tamen alibi 
semper de sermone dici videatur, 
ut VI, 91. VIII, 53., hic quoque 
maxime ad brevem illam interro- 
gationem 52, 4. respicitur. Nam 
hoc participium , ut paulo post 
ποιήσησϑε, non tam cum gene- 
rali illo ἡγεμόνες, quam cum 
ὑμεῖς pronomine, esse congruens 
recte vidit Arn. — óieyvoguc«s. 
Cf. adn. I, 87, 6. — ποιή ση- 
GV t. Verbi persona ad rem com- 
paratam accommodata est. Cf. adn. 
L 82, 1. 

Cap. 68. $8. 1. Τοεαῦτα 
δέ. Cf. adn. I, 43. extr. — oi 
δὲ Πακεδαιμόνιοι δικα- 
σταί. Verba finita horum nomi- 
nativorum sunt ἀπέκτειναν οἱ 
ἐποιήσαντο. — τὸ ἐπερώτη - 
μα. Vid. 52, 4. — ἕξειν. Ma- 
lumus ἔχειν, Cf. Bau. Superius 
ὀρϑῶς Bloomf. male explicat uti- 
liter, quum esse recte, iuste, 
ex proximis liqueat. — διότι 
τόν τε... ἠουχάξεειν. Ver- 
bis διότε τὲ ἠξίουν respondent 
postea x«l ... ἡγούμενοι; οτα- 
tionis mutatio enim plane eadem 
est, quam reperimus I, 1. in ver- 
is ὅτε ἀκμάξοντές τε ἦσαν... 


x«l... ὁρῶν. Cf. ibi adn. et VII, 
18, 1. — τὸν ἄλλον 100- 
vov Schol. recte explicat (rov) 
πρὸ τοῦ πολέμου τούτου. Ἐα- 
dem autem iuncta cum vocabulis 
ἠξίουν ἡσυχάζειν Portus οἱ Haack. 
sic interpretantur : reliquo tem- 
pore eos rogaverant, ut 
quiescerent. Αἱ primum dati- 
vus, non accusalivus temporis ad 
id declarandum ponendus erat; 
deinde Lacedaemonii superiore tem- 
pore a se Plataeenses identidem 
rogatos esse, ne bellis ipsorum et 
Atheniensium se immiscerent, ne 
fingere quidem (ὁ ἢ εν} coram il- 
lis ipsis videntur potuisse; certe 
IIl, 72, 1. aoristo προὐκαλεσάμε- 
Ow rem semel factam indicari par 
est. Muenscher de Reb. Pla- 
laeens. p. 51. his Plataeenses ante 
bellum Peloponnesiacum cum La- 
cedaemoniis non congressos esse 
significari dicens vim singulorum 
verborum non aperit. Nos hoc 
dictum in Latinum sic convertimus: 
quod perreliquum tempus 
volebant eos quiescere, 
i. e. ob res per illud tempus gestas 
minime turbari. Respicitur enim 
ad pactum vel promissum Pausa- 
^ i ' 
niae στρατεῦσαι μηδένα ποτὲ 
ἀδίκως ἐπ᾽ αὐτούς 11. 71., a 
Plut. Aristid. e. 21. magnificen- 
üus his verbis expressum: Πλα- 
ταιεὶς ἀσύλους καὶ ἱεροὺς ἀφεῖ- 
σϑαι. Cf. ibi adn. ε17ϑεν autem 
additum est, ut Thucydides signi- 
ficet se existimare id, quod dixe- 
rint, a Lacedaemoniis simulatum 
esse, re vera autem eos eliam re- 
rum a Plataeensibus antea, velut 





“Μακεδαιμό- 
νιοὶ δίκην 
παρὰ τῶν 
Πλαταιῶν 
λαμβάνουσιν 
ὠμοτάτην, 
χαρισάμενοι 
Θηβαίοις. 
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Jig τὸ αὐτὸ ἕνα ἕχαστον παραγαγόντες xci ἐρω-- 
τῶντες. εἴ τε ακεδαιμονίους xci τοὺς Ev “μέχους 
ἐγαϑὸν ἐν τῷ πολέμῳ δεδοαχότες εἰσίν, ὁπότε 


TN AER I 
gavíov μετὰ τὸν Μῆδον σπονδὼς ἡσυχάξειν, 
xci ὅτε ὕστερον, ἃ πρὸ τοῦ περιτειχίς “εὐϑαι προ- 
εἰχοντο αὐτοῖς, κοινοὺς εἶναι xcv ἐχεῖνα, εἷς οὐχ 


ἐδέξαντο ἡ γού͵ n" τῇ ἑαυτῶν δικαίᾳ βουλήσει μὴ φαῖεν, ἀπάγοντες ἀπέχτεινον, καὶ ἐξαίρετον 
5 ; ἢ, 
ἔχσπονδοι ἤδη n αὐτῶν καχῶς πεπὸν "ϑέναι, αὖ- 


1 ἐποιήσαν τ0 οὐδένα. διέφϑειραν δὲ Πλαταιῶν μὲν 
αὐτῶν οὐκ ἐλάσσους διαχοσίων. ᾿ϑηναίων δὲ πέντε 
᾿ x / “ * e " d / x liM 

bello Aeginetico et similibus tem- τουτέστιν ᾿᾿ϑηναίων καὶ .ÍcxAE- ὶ εἴκοσιν, οἵ ξυνεπολίορ χοῦντο᾽ vet; Cs δὲ nr 


poribus, gestarum poenas repetere δαιμονίων. Schol. cf. adn. 99, 3 δραπόδισαν. τὶν δὲ πόλιν £VLGU "n μὲν TL C 9η- 
voluisse. — μετὰ τὸν Μὴῆ- ἃ. --- ἐκεῖνα) τὰ του Παυ- 


Medi Schol. D tro cf. Rost. βαῖοι “Μεγαρέων y /0octot χατὰ στάσιν ÉxAEAT(- 
m t cladem Medi, σανίου. Scho e neutro c 
rdi cto Medo. lia post Cre- Gr. $. 100. adn. 9. — ἡγού- χόσε xci ὅσοι τὰ ὑφέτερα φρονοῦντες Πλαταιῶν 


monsm Tac. Pu IN, SU. post avos πεπονϑέναι, | περιῆσαν ἔδοσαν ivouxtiy: ὕστερον δὲ χαϑελόντες 
vina Hor. Carm. 1, 18, 5. €f. rati se propter sua 518 | 


, L] 
id. HI, 21, 19. et Rupert. ad postulata (ab illis negle- cvtiny ἐς ἔδαφος πᾶσαν ἐκ τῶν ϑεμελίων ὠχοδό- 
Tac. 1. d. et adnot. V, 2, 1. — — cta) iam ut Maeva ex- 4unocr πρὸς τῷ Ἡραίῳ χαταγ o, τΟΡν διακοσίων 
ὅτε ὕστερον cet. Con- pertes ab illis violatos. he 
ni verborum aut haec est: καὶ Port. (nisi quod h ostes male ad- ποδῶν πανταχῆ, χύχλ Ψ oii Mete ἔχον κάτωϑεν 
xci ἄνωϑεν, xci 0poqcig xci Dv "μασι τοῖς τῶν 





ἡγούμενοι z πεπονϑὲέ ναι, ὡς didit). la haec videntur intelli- 


οὐκ ἐδέξαντο, ῦτε ὕστερον cet., 
aut certe haec: καὶ ἢ Οὕμενοι. 
πεπονϑέναι, ὅτε ὕστερον cel. : 
sed enunciatio tempus significans, 
quia. contraria est superioribus τὸν 
τε ἄλλον γρόνον, praemittenda 
erat. Deinde quum ore verbo fi- 
nito careat, aut προείχοντο αὖ- 
roig bis cogitanda, aut ad ὅτε 
e superioribus z5/ovv repetenduin 
visum est. Dobraeus tamen aut & 
aut proximum og, et hoc luben- 
tius, deleri vult. Arnoldus in ed. 
2. aut καὶ ὅτι deleto illo ὡς legi, 
aut ὡς servato ὅτε expungi iubet. 
Quid, si post interpositionem no- 
tio iliius ors vel στε simili par- 
ticula ὡς ita iterata sit, ut aliquo- 
ties post interiectas sententias ὡς 
el ὅτε inter se commutantur? Cf. 
ad Xen. Cyr. V, 3, 30, Ku e h n. 
Gr. 8. 771. 3. Rost. ὃ. 22. 6. 
adn. 1. Quibus exemplis e ad 
amussim responderet, si ort in 
simile or: mutaretur; nam tem- 
poris significatio vel sic. particula 
ὕστερον continetur. — ἃ... αὖ9 
roic. Cf. H, 72, 1. Neutrum 
plurale pro singulari et sic, ut in- 
finitivo explicetur, ^ etiam IV, 
13, 4. €f. Rost. Gr. $ 101. 3. c. 
Matth. $. 472. 5. et δ. 476. — 
προείχοντο) προεβάλλοντο. 
Scho. — κοινοὺς εἷναι 


genda, si recte scripta sunt. Verba 
ab illis neglecta omitti a Thuc. 
ideo potuerunt, quod antecedunt 
haec: og ovx ἐδέξαντο. Ἔ κ- 
G7 0 v Ó o c non explicandum quia 
ἔχσπονδοι sint, sed se, qui 
(seu dum) nulla societate 
adstricti sint, qua ad par- 
cendum illis permoveren- 
tur. Erant autem ἔκσπονδοι, quia 
Plataeenses conditiones ab Archi- 
damo oblatas spreverant. Et ,.quum 
essent. ἔκσπονδοι, Graecorum iu- 
dicio sine certis legibus (blofs 
im Stande der Natur) cum 
iis vivebant; quare nihil cov 
bat, quin supplicio eos afficerent .. 
Solum igitur, quod Spartiatae con- 
siderabant, erat, num illo foedere, 
quod Pausanias cum Plataeensi- 
bus fecisset, solutos se iudicarent.* 
ARN. Falsas aliorum enodationes 
vide in ed. mai. Comment. et 
Supplem. Accedat Bloomfieldiana 
practer eam, "ansa paulo ante pro- 
bavimus, in ed. 2. proposita: ena 
mum consilium habente 
(with perfectly just ipten- 
tions of their own), quam 
notionem soli dativo non subie- 
ctam esse apparet, Unum exem- 
plis demonstrare non possumus, 
βούλησιν postulationem seu 
oblatam conditionem so- 


nare. Arnoldo Agitur in ed. 4. 
verba τῇ ἑαυτῶν βουλήσει non 
solum propter novam et Atticis 
prorsus ignotam vim vocis βού- 
λησις, sed eliam propter universam 
formam et compositionem , adeo 
dissimilia sermoni Graeco aetatis 
Thucydideae videntur, ut ea aut 
depravata aut ex Sc holio oria esse 
censeat. — τὸ αὐτὸ ἕνα E- 
καστον παραγαγ ὄντες καὶ 
ἑ Qo κῶν τεῦ. Est σχῆμα διὰ 
μέσου, de quo vid. Bern ἢ. 
Synt. p. 32591. Lob. ad Soph. Ai. 
v. 477. Wund. in Cens. Ai. Lob. 
131. sqq. al. in ed. mai. c. 
πρρύγεν est aut praeterdu- 
cere, aut, ut V, 45. 46. VIII, 
994. producere pts medium). 
— ὁπότε μὴ φαῖεν. Cf.adn. 
Il, 15, 1. — ἀπὲ ἐβεεενον. Cf. 
Dein. c. Nonnr. . 103. et de tur- 
pitudine rei πάθος Plat. $. 62. 

$. 2. Cum numeris huius para- 
graphi cf. II, 75. HI, 24. et hic 
Duka s. 

ἢ. 3. 'Eviavcóv τινα, 
circiter annum, ut numerali- 
bus aliquoties τὶς additur. Cf. adn. 
111, 4. — Meyao£ov ...x- 
πεπτωκόσι. Cf. IV, 66. 
τὰ σφέτερα φρονοῦντες. 


Similiter VI, 51: τὼ τῶν Συρα- 
κοσίων φρονοῦντες et al. Cf. 
udn. 63, 2. et de re II, 2, 2. — 
ἐς ἔδαφος o0. EX TOV ϑε. 
μελίων. Alterutra formula po- 
tuit abesse. Sed cf. Rost. Gr. 
$. 140. 2. Ἔς ἔδαφος iterum IV, 
109. et apud complures, sicut alibi 
ἐκ ϑεμελίων (cf. Steph. Thes.) ; 
Thuc ydideam formulam imitatus est 
Proc ;'opius verbis καϑεἴλε μὲν αὖὐ- 
τὸ ἐς τὸ ἔδαφος ἐκ τῶν ϑεμε- 
λίων. de Aedif. p. 12. D. — πρὸς 
τῷ Ἡραίω. De hoc templo iei 
Herodot. IX, 52. Paus. IX, 2, 
5. Plut. Arist. 18. Krus. Hell. 
Ἢ : p. 595. Leak. Graec. sept. 
. 9604. — καταγώγιον. 
τ eiat ad homines pios, qui 
templum lunonis visitarent, reci- 
piendos. De his deversoriis vid. 
Bekk. Charicl. I. p. 136. sq. — 
πανταχῆ, quoquoversus 
(i. e. in quadratum). €f. 
Hier. Muell., qui hoc adverbium 
rectius ad superiora quam ad ea, 
quae sequuntur, referri docet, etsi 
πανταχῆ κύκλῳ recle coniungi 
videbimus VII, 79. — οὐκή - 
uL ara,cubicula. Cf. Bloomf. 
et Stallb. ad Plat. Phaed. c. 65. 


— ἄνωϑεν xal κάτοϑθεν. 


m —— Á— 
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Πλαταιῶν ἐχοήσαντο, xci τοῖς ἄλλοις, ἃ ἦν ἐν 
τῷ τείχει ἔπιπλα, χαλκὸς καὶ σίδηρος. κλίνας 
χατασχευζσώντες ἀνέϑεσαν rj Hoc, zci νεὼν ἑχα- 
τόμποδον λίϑινον ὠχοδόμησαν αὐτῇ. τὴν δὲ γὴν 
δημοσιώσαντες ἐπεμίσϑωσαν ἐπὶ δέκα ἔτη. xci 


» - ^ ν . ἢ, ^ ^ - ἢ 
ἐνέμοντο Θηβαῖοι. σχεδὸν δέ τε καὶ τὸ ξύμπαν A 


^ ^ -- € , ε' } 
πεοὶ Πλαταιῶν οἱ Μαχεδαιμόνιον οὕτως ἀποτε- 
ὡς » ΕἾ » , ec? ,UG "3: 
τοαμμένοι ἐγένοντο Θηβαίων ἕνεκα, νομίζοντες 
€ E. à : , 
ἐς τὸν πόλεμον αὐτοὺς Cori τότε χαϑιστώμενον 


^» ? ^ ^ ^ f » M 
ὠφελίμους εἰναι. καὶ rd uiv κατὰ Πλάταιαν ἔτει 5 


i. e. ἄνω καὶ κάτω. Cf. adn. ll, — in templi, sed in deversorii usum 
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τρίτῳ xci ἐνενηχοστῷ, ἐπειδιηὶ ᾿Αϑηναίων ξύμμα- 
χοι ἐγένοντο, οὕτως ἐτελεύτησεν. 

69. Ai δὲ τεσσαράχοντα νῆες τῶν Πελοπον- 
νησίων αἵ “εοβρίοις βοηϑοὶ ἐλθοῦσαι, ὡς τότε 
φεύγουσαι διὰ τοῦ πελάγους ἔκ τε τῶν ᾿Ιϑηναίων 
ἐπιδιω χϑεῖσαι καὶ πρὸς τῇ Κρήτη χειμαοϑεῖσαι 
xci ἀπ᾽ αὐτῆς σποράδες πρὸς τὴν Πελοπόννησον 
κατηνέχϑησαν, καταλαμβάνουσιν ἐν τῇ Κυλλήνῃ 
τοιςχαίδεκα τριήρεις “ευκαδίων χαὶ Aungezuo- 
τῶν καὶ βοασίδων τὸν Τέλλιδος ξύμβουλον ᾿41λ- 
χίδᾳ ἐπεληλυϑότα. ἐρούλοντο yco οἱ Μακεδαιμό- 
ytot, ας τῆς Aéopov ἡμαρτήκεσων, πλέον τὸ ναυ- 


102, 2. roig ἄλλοις. ἔπι 
is dativus, pro quo etiam geniti- 
vus materiae legitur. €f. Matth. 
Gr. ὃ. 374. b. adn. Rost. $. 105. 
adn. 20. — ἐν τῷ τείχει... 
σίδηρος. In his si ἐν T) τεί- 
χει sonant in muro, χαλκὺς καὶ 
σίδηρος oportet sint retinacula 
ferrea, quae opus lapideum in 
summo muro firmaverint (cf. L, 9:2. ). 
similesque res aeneae. Ita Bloomf. 
explicat. Sed primum, etsi 607,008 
in muris exstruendis aliquoties (ut 
praeter l. d. IV, 09. VI, 55.) com- 
memoratur, aeris in us mentionermi 
feri non meminimus. Deinde ἐπί- 
TÀov nomen supellectilem magis 
quam materiam significans satis 
recte de illis retinaculis et illo aere 
vix dicatur. Denique quum antca 
ὀροφαὶ καὶ ϑυρωματαὰ domuum 
Plataeensium fuerint, τὰ ἄλλα ἃ 
ἣν ἐν τῷ τείχει ἑπιπλὰ de ipsius 
muri partibus quibusdam explicari 
posse non existimamus. — Quare 
Heilm. ἐν ΤΩ τείχει recte intra 
moenia, i e. in urbe, vide- 
tur interpretatus esse. Cf. L 65. 
exw. ἐς TO τειχὺς XoTEQ U7tV. 

κλίνας. Attende materiem ha- 
rum xiivor. De κλίναις Graeco- 
rum universis vid. Bekk. Charicl. 
U. p. 115. sq. Hic sunt lecti ae- 
rali vel triclinia aerata Latinorum. 
Vid. interpr. Liv. XXXIX, 6.7. ..Hi 
autem lecti aut usui hospitum in 
sacris solemnibus erant destinati, 
^ut, id quod Bloomf. existimat, non 


facti, ut, qui adoratum venissent, 
in is cubarent.^ ARN. in ed. 2. 
Suam sententiam pluribus tuetur 
Bloomf. in ed. 2. νεών. Hanc 
aediculam ei, quae iam in Ἡραίῳ, 
seu sacro territorio (ἱερῷ) luno- 
nis fuisset, additam esse a The- 
banis, ut deos Plataeenses propi- 
tiarent, suspicatur Arn. — ἐν ἕ- 
uovro. Cf. adn. I, 2, 2. IL, 15, 
; Σχεδὸν δέ τι καὶ 
τὸ ξύμπαν, propemodum 
autem, atque adeo omnino. 
.Dicendi genus σχεδὸν ri redit 
V. 66. et VII, 33.^ ARN. €f. 
Matth. Gr. S. 487. Δ. et de vv. 
τὸ ξύμπαν adn. !, 145. De καί 
in gradatione posito vid. Matth. 
Gr. ᾧ. 020. 1. e. περὶ Πλα- 
γαιῶν, 4π|ὸ ἃ attinet ad Plat. 
- ἀποτετραμμένοι ἐγε- 
vorro. Cf. Matth. Gr. ὃ. 560. 
ippellatur schema — Chaleidicum 
(Chalcidense). — ἄρτε... κα- 
ϑιστάμενον. Cf. adn. 3, 1. 
$.5. Toíro x«i évevg- 
xoGr«v. ltaque a. Chr. n. 519. 
.Olympisdum ratio hac de,re va- 
riat [velut in Muell. Dor. et Clint. 
Fast. Hell.], quod, quum Plataeae 
aestate deditae sint, utrum OI. 
LXXXlIlI ae anno [primo] exeunte, 
an altero ineunte, captae sint, non 
constat. Quare Plataeenses aut Ol. 
LXV, 1. aut LXV, 2. in Athenien- 
sium societatem pervenisse repe- 


riuntur.^ MUENSCH. de Reb. Pla- 








τιχὸν ποιήσαντες ἐς τὴν Kéoxvoar πλεῦσαι στα- 
σιάζουσαν, δώδεχα μὲν ναυσὶ μόναις παρόντων 
᾿Ιϑηναίων περὶ Ναύπαχτον, πρὶν δὲ πλέον τι ἐπι- 
βοηϑῆσαι ἐκ τῶν ᾿Ιϑηνῶν ναυτικόν, ὕπως προ- 
φϑάσωσι" καὶ παρεσχευάξζοντο ὃ τε Ἰοαοίδας καὶ 


«Β 3 ^ , ^ “ 
ὁ ᾿Αλχίδας πρὸς ταῦτα. 


Cap. 69. Τριςκαίδεκα. Τρειςκαίδεκα Mosqu. Bekk. et tacili 
It. et Vat. Sed aut τρεὶς καὶ δέκα aut τρερκαίδεκα scribendum. €f. 


Lob. ad Phryn. p. 409.  Numerale 


taeens. p. Ὁ]. De dubitatione ex 
Cleomenis rebus exorta vid. ed. 
mai. — ἐπειδὴ ... ἐγένοντο. 
Vid. 52, 1. et ibi adn. 


Cap. 69. 8. 1. 4: δὲ rso- 
Gcocxovravitg. Vid. c.29. 
— εὖτε. Cf. adn. 1. 101, 2. Re- 
spicitur autem ad 33, 1. -— : x rc 
τῶν A0nvaicov. A Pachete. 
Vid. 33, 2. sq. et de praepositione 
Matth. Gr. S. 574. extr. Rost. 
ὃ. 112. 3. b. — ἐπεδεω χϑεῖ- 
σαι. ldem verbum de eadem re 
affuit 33, 3. In eo ἐπί intensivum 
esse , et significare proxim e seu 
ἐπὶ πόδα, hic putat Bloomf. At 
idem ad c. 108. omnino a tergo 
persequi, insequi, einem 
nachjagen, interpretatur. Re- 
ctius quam Goell. ad c. 33. — 
σποράδες. Est idem atque 
σποράδες γενόμεναι, | e. δια- 
σπαρεῖσαι, et cohaeret cum su- 


deest in Cass. Aur. Pal. Reg. 


perioribus parlicipiis. — £v, 
Boviov. Cf. adn. II, 85, 1. 

ὃ. ὦ, doósxauiv...c00- 
φϑάσωσι, et quod cum 
duodecim duntaxat navibus 
Atheniensesad Naupactum 
essent. er ut. B ἢ 6 41|ἃ τὴ 
maior aliqua classis Athe- 
nissubsidio venisset, prae- 
verterent. lta haec intellizenda 
esse docuimus in ed. mai. Ὅπως 
Thucydides, quo clarius δώδεκα 
ναυσὶ μύναις παρόντων et πλέ- 
ov τι ἐπιβοη ϑὴ σαι contraria po- 
nerentur, ante προφϑάσωσι de- 
mum collocavit. €f. adn, 68, 1. 
ad vv. καὶ ὅτε ὕστερον et adn. 
I, 10, 2. Quod si huic explicationi 
obstare dicas, quod Lacedaemonii 
Corcyram non ideo, ut, priusquam 
Athenienses maiorem classem col- 
legissent, illuc pervenirent, sed ut 
eam, si ante illud tempus navi- 
gassent, sibi conciliarent, petituri 


“ακεδαιμό- 
νιοι ὡς ἐς τὴν 
Κέρκυραν 
πλευσούμενοι 
παρασχευώά- 
ζονται. 

















6r«otig Kto- 
κυραίων, ὧν 
οἱ ἐν Κορίν- 
ϑὼ αἰχμάλω- 
τοι γενόμενοι 
κατελθόντες 
Πειϑίαν πρώ- 
τον μὲν ἐς δί- 
κην ὑπάγου- c 
σειν, ἑἐπειτα 
κτείνουσι. 


, 
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70. Οἱ γὰρ Κερχυραῖοι ἐστασίαξον. ἐπειδὴ oi 


TA 


,^ ? ) ^ € » - ^ g^ , 
αἰχμάλωτοι QAO 0V. αὐτοῖς OL Ex τῶν πέρι Ei 
wi -- : s 2 : ma 
Qcuroy ναυμαχιὼν ὑπὸ Κορινϑίων ἀφεϑέντες, 
τιῦ μὲν λόγω ὀχταχοσίων τωλώντων τοῖς προοξέ- 


πεπεισμένοι Κοριν- 
χαὶ ἐ 7 0c€000v OU UOL 


γοις διηγγυημένοι, ἔργω δὲ 
ϑίοις Κέρκυραν προςποιῆσαι. 
ἕχαστον τῶν πολιτῶν μετιόντες, ὕπως εποστή- 
σωσιν ᾿Αϑηναίων τὴν πόλιν. καὶ ἀφιχομένης ᾿4τ- 
τικῆς τε νεῶς χαὶ Κορινϑίας ὠγουσῶν, 
x«i ἐς λόγους καταστάντων, ἐψηφίσαντο Κερχυ- 
ραῖοι ᾿Αϑηναίοις μὲν ξύμμαχοι εἰναι κατὰ τὼ 


ξυγχείμενα, Πελοπονγησίοις δὲ φίλοι. ὥςπερ καὶ 


πρέσβεις 


loponnesios fuerint ( vid. H ero d. 
spicuum esse respondet VI, 19.). octingenta talenta pre- 
ptori non opus fuerit dicere ὅπως tium circiter ducentorum quinqua- 
προφϑασωσι καὶ τὴν πόλιν ginta hominum (vid. I, 99.) 1η- 
προςποιίσωνται. De duodecim — credibile videatur." ARN., qui quo- 
illis navibus vid. 75, 1. modo rem «excusare studeat, et 

Cap. 70. ὃ. 1. Ἑστασία- — quae ad haec responderit Bloonf.. 
σον. €f. Diod. XII. 57. 0 t vide apud ipsos et in ed. mai. 
i Vid. 1. 54. δῦ, Demosthenis milites in Sicilia ob- 


fuerint, Goeller id ipsum lam per- 
ut scri- 


airu ὠλώτοι. 

περὶ Ἐπίδαμνον. Proprie 
apud Sybota. Vid. Ε; 17. 56. [15 talentis oestimatos. e5s5e VII, 
.Haud dubie Thuc. omnia ea, quae 83. legemus, unde ut iusto —— 
ineunte. bello in lonio mari. gesta reni esse numerum οκχτακοσίων 
sunt, ad Epidamnum ideo retulit, forsitan coniicias , ita minorem esse 
quia non procul ab illa... gere- ογθοηκοντα, quem Valla expres- 
bantur, et certe vel ad oppugna- — sit, videtur constare. Cf. tamen 
tionem vel ad defensionem et li-— Bloomf. in ed. Infinitum nu- 
berationem eius urbis spectabant? — merum posuit Diod. De variis 
HAACK.. Cf. Diod. l. d. — 0- redemptionis pretiis vid. Boeckh. 
γεν... Oecon. civ. Ath. I. p. Ti. sq. el 
Schoem. Antiqu. iur. p. 2369. De 
proxenis cf. adn. H, 29, 1. — με - 


sides relinquendos singulos singu- 


μμτακοσιῶν τοῦ λα 
ÓÜinyyvnunu£évot,sponsione 
* £4 Fs 


octingentum talentum fa- ν — ji 
cta ab hospitibus ipsorum τιοντες, ambientes. Cf. VII, 


publicis, talentis octin- 73. — ὅπως ἀποστήσωσιν. 


gentis redempti datis fide- Cf. adn. I, 19. 

iussoribus hospitibus suis $.2. Kartaora&vro »r. 
Ita fere Port, ut da-— Suppl. e τος σβεων rois Κερ- 
tivus positus sit pro praepositione κυραίοις. . ., IV, 9585. — Évu- 
ὑπό et genitivo. Cf. Diod. l.d. μαχοι i " i κείμενα. Cf. 
De genitivo raA., pro quo dati- — L4. ,, Καίτοι ἐπιμαχίαν μό- 
vum quoque poni posse docet νὸν ἐκεὶ ἐποιήσαντο πρὸς dà- 
Bloomf., vid. Rost. Gr. ὃ. 109. λήλους." 4 AOTKAX. Eam etiam 
À.d. Ad rem quod attinet, ,,quum — tunc servatam esse apparet ex ad- 
binae minae usitatum redemptio- — iectis vv. Πελοποννησίοις... zt Q0- 
nis pretium gravis armaturae mi- τερον et ex 79, 1. Latius igitur 
litum proelis captorum apud Pe- hic patet vis voc. Bvuiucyot (cf. 


publicis. 
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πρότερον». xci ἣν ydo Πειϑίας ἐϑελο πρόξενός τὲ 
τιον ᾿Αϑηναίων χαὶ τοῦ δήμου προειστήχει, ὑπό- 
γουσιν αὐτὸν οὗτοι οἱ ἄνδρες ἐς δίχην “λέγοντες 
᾿Ιϑηναίοις τὴν Κέρχυ ραν χαταδουλοῦν. ó δὲ dno- 
φυγων ἀνθυπάγει αὐτῶν τοὺς πλουσιωτάτους πέντε 
ἄνδρας, φάσχων τέμνειν zéoazag £x τοῦ τε Διὸς 


adn. I, 44.), et fallitur Muell. 
de Rep. Corcyr. p. 28. Cf. adn. 
H,25. Τὰ ἐξυγκείμενα τὰς 
$vvO'nxag. Cf. V, 47. VIII, 58. al. 
ἢ, ὅ. Kai ἣν y «o. Kai. 


τοῦ δήμου προστάται rov Κερ- 
χυραίων nominantur c. 75. et IV, 
16. De quibus viris universis vide 
accuratissime disputantem Wachs- 
muthium in Antiqu. Gr. I. 2. 
γάρ particulae hic, ut saepius ἀλ- — Append. 1. p. 435. sqq. Pauca 
λὰ ... γάρ, sic positae sunt, ut, praebet Duk. ad VIII, 89. Add. 
si ad sententiam respexerimus, καὶ Arn. ad VI, 35. et Muell. de 
cum apodosi, γάρ cum interiecta — Corcyr. Rep. p. 49. sq., qui tamen 
enunciatione cohaereat. €f. 107, — frustra dubitat, num Pithias προ- 
4. et de γάρ Matth. Gr. 8$. 015. στάτης τοῦ δήμου fuerit. 
p. 1465. Rost. $. 134. 7. a. aa. δ. Δ. 4T0gvyov,absolu- 
Perspicuitatis igitur causa post καί. tus. Cf. Bloomf. — φάσκων 
el προειστήκει vocabula lineolae «τεμένους. Nota est haec 
collocari possent, nisi a Graecis — apud veteres religio lucorum, quam 
ἀλλὰ γάρ etsimilia arctius iuncta — violatam dicebat Pithias. Vid. O vid. 
esse constaret. ἐθελοπρό- VIII Metam. 741. sqq. et IV. Fast. 
ξενος. Εϑελοπρόξενος δ5ῖ,4ὶ 753. Minc saepe in Ovidio in- 
sua sponte alterius urbis legatos  caeduus lucus etincaedua 
hospitio excipit, [eiusque civium — silva. Athenienses poenam capitis 
res curat,] quamvis nondum àb statuerunt in eos, qui vel minimam 
illa urbe agnitus sit hospes, multo — ilicem e luco heroum excidissent. 
minus in tabulas publicas relatum — Aelian. V. Var. Hist. 17.* DUK. 
sit hospitium cum illo contractum — ,,. X ώρακας Smith. et Heilm. inter- 
esse. Quum vero ius hospitii &v&- — pretantur palos, [Port. et Kistem. 
ye«zrov, id est publico nomine  vallos. Sed primum ipsum ge- 
perscriplum est in civitatis albo, — nus vocabuli in proximis refraga- 
tum demum fit πρόξενος." KUKN. tur. Nam χάρακα ϑηλυκῶς ἐπὶ 
ad Poll. HII, 59. 60. cn: £9t- τῶν ἀμπέλ Qv, ἀρσενικῶς ὃδὲ ἐπὶ 
λοπρόξενον eliam ab ipsis Cor- τῶν πρὸς πολιορκίαν dici docent 
cyraeis nondum sanctum πρόξε- — veteres. grammatici. Cf. Moer 
vov existimari dicit Muell. de — Thom. al. et Lob. ad Phryn. p. 
Rep. Corcyr. pag. 43. ob verba 61. Deinde] difficile est ad intel- 
Schol. non prorsus hanc vim ha-  ligendum, quo pacto illi viri tot 
bentia : ᾿Εϑελοπρόξενος ] ἀφ᾽ palis indigere potuerint... Malo 
ἑαυτοῦ γενόμενος, καὶ μὴ xt- igitur cum Hobb. et al. interpre- 
λευσϑεὶς ἐκ τῆς πόλεως" οἱ γὰρ tari statumina, pedamenta 
πρόξεν 0t καλού 'μενοι ἐκτῆςἑαυ- νἱτἰππι. BLOOMF. "Vide plura 
τῶν πόλεως ἐγένοντο. Et simi- in ed. mai. Cf. Mans. Spart. t. II. 
ZA iam Boeckh. Corp. Inscr. 1. App. IV. p. 413. sqq. De τεμένους 
734. €f. de hac quaestione — nomine vid. adnot. I, 134, 1., de 
Bleent in ed. 2. Plura vide in — vineis circum templa sitis cf. c. 90., 
ed. mai. et adn. II, 29. — τοῦ de ἐκ praepositione adn. II, 75, 2 
δήμου T| d0£10T ἥκει, i e. Non ipsas arbores caesas, sed ea- 


τοῦ δήμου προστάτης j^ Ot — rum ramos amputatos videri con- 














Li 
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j tfvovg χαὶ τοῦ "Aáxívov: ζημία δὲ χαϑ' 
τοῦ τεμένους xci τοῦ AAxívov' ςἡμία ᾿ 
ἑχάστην χάρακα ἐπέκειτο στάτηρ. OqAO0rTOV δὲ 5 


ds ΄ eC 
αὐτῶν καὶ ποὸς τὰ ἱεοὺὶ ἱκετῶν χκαϑεζομένων διὰ 


) PL M ) Α , p^ ^ 
ἀναπείσειν rove αὐτοὺς ᾿Αϑηναίοις φίλους τε xoi 
ἐχϑοοὺς νομίζειν. ξυνίσταντό τε χαὶ λαβόντες 
ἐγχειρίδια ἐξαπιναίως ἐς τὴν βουλὴν ἐςελϑόντες 


ὅπως Ξῴμενοι ἀποδῶσιν ͵ 9. nba oe ED 
071605 rescue OL CIl100(060LPF., Τὸν ΤῈ ᾿ΙΠπιϑίων χτεϊίγουῦν χαὶ ἄλλους τῶν τε pov- 


πλῆϑος τῆς ξημίας. 
, , , A * » ^ »" : » : *( 
ὁ Πειϑίας (ἐτύγχανε γάρ καὶ povAns cv) πείϑει., 


, , € | ». A ^ - 
ἕὧςτε τῶ rout) χοήσασϑαι. οἱ ὁ ἐπειδὴ τιῦ τὲ 6 


- 


λευτῶν χαὶ ἰδιωτῶν ἐς ἑξήχοντα. οἱ δέ τινὲς τῆς 
2 -» , : ^ , (0 * )^» ) ^ 3 LI 

αὐτῆς γνώμης τῷ Πειϑίᾳ ὀλίγον ἐς τὴν ᾿Αττικὴν 
, Pd » ἕν», 

| rTOornon zertquvy;or ἕτε παρουσῶν. 

ὁὲ τοῦτο χαὶ ξυγχαλέσαντες 
44 ^ ^ »» , 

0t, ταῦτα χαὶ βέλτιστα εἴη. 


, an , ^ «’ B "i , : ^ ἐξ 
Y 040 ἐξείργοντο. χαὶ &uc ἐπυνϑώνοντο τὸν ἽΠει 
: , c ^ : “ὋΝ 
ε’ " 


"t " " 

1. δοάώσαντες 
» “.ν » ΄ ^ ^w ^ 

Üícr. ἕως ἕτε βουλῆς ἐστί. μέλλειν τὸ πλῆϑος 


Κερχυραίους εἰπον. 
LI cr M ) » 1 
χαὶ ἡχιστ᾽ ἄν δου- 


Cap 70. ὃ. Δ. Τοῦ τεμένους Cass. Aug. Cl. Ven. F. Pal. It. ; 
. « ^ ^ ) 3 , , a 4 i ᾿ 
λωϑεῖεν ὑπ ϑηναίων. τὸ τὲ λοιπὸν μηδετέ- 


H. Reg. Gr. D. E. Laur. Lugd. al. ,.Sic c. B1. ἐν rov -πονυσον τῷ 
ἱερῷ. DUK. €f. c. 96. et V, 47. Vulgo et apud Bekk. deest rov. 

$.5. €O0q λόντων. Aug. Ven. Pal. It. Vat. H. et in marg. Cl. 
male ὀφειλόντων. Cf. Buttm. Gr. Ind. verb. anom. 


001 ij )éÉvcoSec 22 ^23 » ^ " aU AA "M ve ^ i 4 
ρους ὀέχγεοϑαν ἀλλ΄ ἢ μιᾷ νηΐ ἡσυχάζοντας. TO 
X ^ Mrs a € - € ^ ? ^ 

δὲ nAÉOrv πολέμιον ἡγεῖσϑαι. ὡς δὲ εἶπον. χαὶ 
2 ἑπιχυρῶσαι ἠνάγκασαν 
δὲ χαὶ ἐς 


Schneid. ad Plat. I. p. 399. 
Senatores autem Corcyraeorum 
certe. plures quam triginta fuisse 


^ , , 
Dp r(cuNP. πεμπουσεὲ 


tra Arn. adnotat Bloomf. in ed. 2. 
- * »“(ὰ f »4) ' RM , 
τύς ϑηνὰς εὐϑυς πρέσβεις περί τε 


— τοῦ Αλκίνου. Alcinoi r-- 
μένου Corcyraei fortasse id pu- ; ;n ' 
tarunt esse, enius mentionem fa- cur ex hoc Thucydidis capite 


7 3 , M Fi € “- » Ἂ 
τῶν πεπραγμένων διδάξοντας. ὡς ξυνέφερε. χαὶ 
cit Hom. Od. VL, 293. De Alci- colligi posse dicat Muell. de 


^ , ^ M i 
TOUS ttl καταπεφευγότας πειοοντῶς μηδὲν «ἦνεπι-- 


noi et lovis coniunctione cf. Muell. 
de Core vr. ltep. p. ob.. de Ipso 
Aleinoo etiam Duk. ad h. l. 
GtCctT / Q. mine argenteus sive 


r-TO ( Ἰραγον, an aureus. vicit 
drachmas areenti ( À imper. 15 vel 
16 gross.) valens, disceptant in- 
terpretes. Cf. ed. mai. | 

ὃ. Ὁ. digOs τὰ ἐξθί ..- 
καϑεζομίνων. Cf. adn. l, 
126, 1. — πλῆϑος; 
tudinem, ut στρατειςς rA» Utt 
L 129. et similia dicuntur. 0 - 
πως ταξίμενοι ἀποδῶ 
σιν. ut (certis) penstioni- 
bus solverent. [ἃ Huds. οἱ 
Duk., contra quos disputat lid.. 
οἱ verum est a Duk. probata. ex- 
empla ΠῚ, 50. I. 90. [01. non 
esse apta, D, 117. autem verba 

Y /gorovs esse addita. Ned 


masni- 


r t t utror:, facta pactio- 
ne, de paciscendo. super diebus, 
quibus penderetur, maxime videtur 
diclum esse. — ]}ειϑιας... 
Quae in his inest ad- 
nominatio, eam fortuitam existi- 
mamus esse. Cf. tamen VII, 39, 
» ὁ βουλ ns or. Hinc sub- 
stantivum βουλῆς male finxerunt 
Suid. et Schol. €f. Matth. 6r. 


ἃ, 322. et de articulo omisso 


T£i1J tt. 


Rep. Coreyr. p. 41., nobis non 
liquet. (STE yonca- 
Uy ci, ult lege(ineos)age- 
rent, ut lex valeret. Quare 
debitores publici crt: notati, si 
ad diem constitutam totam. mul- 
tam non solvissent, magnis malis 
affecti: essent. Cf. quae de. Athe- 
niensium. debitoribus publicis ad- 
notat Herm. Antiqu. Gr. 3. 124. 
et 113. De esce particula cf. adn. 
B. 2, 191. 

8$. ἢ Ἐπειδὴ τῷ νόμῳ 
ἐξείργοντο, quum lege 
coercerentur,adstricti es- 
sent, cogerentur. [τ certe 
Herodot. VII, 96, 139. IX, 111. 
(ibi pariter cum additamento ὑπὸ 
rop νόμου). Vid. Schweigh. et 
Steph. Thes. v. ἐξείργω. Potest 
enim praesens statui £7o7;c (non 
soyo), et ἐξ intendendi vim 
habere. Similiter nunc. intelligit 
Bloomf. Alias interpretationes pa- 
rum probabiles vid. in ed. mai. 
Τῶν vóucov male. coniecit Win- 
ckelm. in Comment, antiqu. stud. 
a. 1842. p. 294. Nam tantum ab- 
est, ut damnati illi lezibus exclusi 
sint, ut ea ipsa re perierint, quia 
adversarii eorum Corcyraeis per- 
suaserant τῷ vog χρήσασθαι 





γ $6 M. la Er ! , .ὰ s] AH BOUM 
τηδειον πράσσειν. ὕπως μή τις ἐπιοτροφὴ γένηται. 


spretis precibus τοῦ ταξακένους 
" ^ " * 
ἀποδουναι. — τοὺς αὐτους 


.vouí£tstv. Cf. adn. I, 44, 
1. — ξυνίστανται. De con- 
iuratis coeuntibus non raro dicitur. 
Cf. Bloomf. V, 82. VIIL 65. sq. 
—t ἡςαὐτῆςγν ὡ iL ἢ e. Suppl. 
ovrrgc. Cf. Rost. Gr. ὃ. 100. adn. 
4. Dicendi genus τῆς αὐτῆς yr0- 
μῆς εἰναι legitur L, 113. et alibi. — 
OAíyoO: duvig ὀλίγοι saepe 
iungi docct Duk. ad IV, 46, 5. 

Cap. 72. ἢ. li. Tevra καὶ 
βέλτιστα εἴη. De collocaiione 
verborum cf. adn. 67, 6. --- ἡ - 
xiGr ὧν δουλωθϑεῖεν. De 
«v addito cf. Rost. Gr. S. 122. 
5. et nos ad Xen. Cyr. I, 3, 13. 
— μηδετέρους ὀὁέγχγεσϑαι. 
Oratio ab ὅτε particula in ifini- 
tivum ita transit, ut εὐπεὶν ro- 
gandi seu proponendi vim 
accipiat. Cf. adn. II, 24, 1. ct I, 
B. 1, -- ἀλλ᾽ n. CO. δυο 
Gr. ὃ. 134. 6. e. VII, 50. VIII, 28. 
--μιῷ νη ἵ, Eadem cautio placuit 
Lacedaemoniis ll, 7, 2. — 56v- 
χάξοντας utrum ad μηδετέ- 


ρους an ad Corcyraeos spectet, 
y 


dubitant interpretes. lllud ideo an- 
teferendum. putat. Bloomf., quia 
hodie quoque talis ratio sit disci- 
plinae publicae in iis portibus, qui 
neutrius sint partis. At comparato 
loco Il, 7. ἡσυχάζοντας accusa- 
livum ad τοὺς ὀεχομένους, non 
ad rovg δεχϑέντας, spectare fit 
verisimile. τὸ δὲ πλέον, 
id autem, quod amplius 
esset (quam singulae na- 
ves), i. e. rovg δὲ πλεέωνο, 
Cf. IV, 86. et adn. II, 45, 1. 
δ ὦ ditgigt... fus». 
t, qui ef res yestas 
nuntiarent, ut ipsis com- 
modum erat. Nam minus apta 
videtur haec sententia: qui et 
res gestas utiles ( Athenien- 
sibus) fuisse demonstrarent. 
— τοὺς ἐκεῖ καταπεφευ- 
γύτας. Autéxei valet ἐκεῖσε (cf. 
Doederl. ad Soph. Oed. Col. 
v. 1015.), aut conferendum exem- 
plum IV, 14: ταὶς δὲ λοιποῖς 
ἐν τὴ γὴ καταπεφευγυίαις ἐνέ- 
βαλλον, ubi vid. adn. De re cf. 
c. (Q0. extr. — émz40T9097, 
conversio, sive est omnino 


$. 
eo 


μετὰ ταῦτα 
0t Κερκυραῖ- 
υοἐ μηδετέροις 
ἀμύνειν ψη- 
φίζονται. 








ὕστερον οἱ 
ὀλίγοι αὐτῶν 
ἐπιτίϑενται 
τῷ δήμῳ, καὶ 
ξκάτεροι μὲν 
μέρος τῆς πό- 
λεως πατέ- 
χουσιεν, 
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^ ^ - , , j S 
12. ἐλθόντων δὲ οἱ ᾿Αϑηναῖοι τοὺς τὲ πρέσβεις 1 
πω t» ^^ pr Y Lm € E 
αἷς νεωτεοίζοντας ξυλλαβόντες χαὶ ὁσοὺυς E7IELOCY 
- p" , ] » ΝῊ ΣΕ c r ^ ἡ h 
χατέϑεντο ἐς Αἴγιναν. ἐν δὲ τούτῳ τῶν Ktoxv- 2 
Φ , : , ^ ὅλ , CUP : E. 
οαίων οἱ ἔχοντες τὰ πράγματα ελθϑθουύσης TQ, 
; ΄ , 4 : , P". I » 
οους Κοοινϑίας καὶ Μαχκεδαιμονίων πρέσβεων ἐπι- 
7 É * ^ P, ^ v ) , » ^ » € 
τίϑενται τῷ δήμῳ, καὶ μαχόμενοι ἐνίκησαν. ἄφι- 4 
, ^ 1 € * |o A ^ e 
xoufrns δὲ νυχτὸς ὁ μὲν δῆμος ἐς τὴ» (2:00710- 
λιν xci τὰ μετέωρα τῆς πόλεως χαταφευγει Χαι 
: ^^ ^ LEN , ^ ^ € €"^^ ^ ^ , 
αὐτοῦ ξυλλεγεὶς ἱδουϑὴη καὶ τὸν YAAcizor Auutye 
5 j ^ , » * s w^ ) : : 
εἶχον" οἱ δὲ τήν τε ἀγοράν χατέλαβον. οὐπὲρ οἱ 
^^ ^ / ) c ^ ^ ^ d 3 γὼ 
πολλοὶ ὠχκουν αὐτῶν. καὶ τὸν Atutyc τὸν προς 
diernae urbis incolae praecipue 
utantur.) Portum Alcinoi Thucy- 


dides prope forum ... situm in 
continentem spectasse tradidit, qui 


rerum turbatio commuta- 
tioque (RH evolution ). sive 
ἐχ στάσεως μεταστασις (Ge- 
genrevolution) IV. 18. UL. 


^ 
τὸν ϑόρυβον. 
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αὐτῇ xci πρὸς τὴν ἤπειρον. 43. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ 
ἠχροβολίσαντό τε ὀλίγα, καὶ ἐς τοὺς ἀγροὺς περι- 
ÉntuzOr ἀμφότεροι. τοὺς δούλους παραχαλοῦντές 
τε, καὶ ἐλευϑερίαν ὑπισχνούμενοι. χαὶ τῷ μὲν 
δήμῳ τῶν οἰχετῶν τὸ πλῆϑος παρεγένετο ξύμ- 
μαχον. τοῖς δ᾽ ἑτέροις ἐχ τῆς ἠπείρου ἐπίχουροι 

| ὀχταχόσιοι. 4À. διαλιπούσης δ᾽ ἡμέρας μάχη αὖ- 
ϑις γίγνεται, zcl νικῷ 0 δῆμος χωρίων τε ἰσχύϊ 
καὶ πλήϑει προέχων" ct τε γυναῖχες αὐτοῖς tOÀ- 
μηρῶς ξυνεπελώβοντο βάλλουσαν ἀπὸ τῶν ol- 
χιν τῷ χεράμω, χαὶ παρὸ φύσιν ὑπομένουσαε 

γενομένης δὲ τῆς τροπῆς περὶ δεί- 

λὴν ὀψίων δείσαντες οἱ ὀλίγοι, μὴ αὐτοβοεὶ ó 

δῆμος τοῦ τὲ νεωρίου χρατήσειεν ἐπελϑὼν καὶ 

σφᾶς διαφϑείρειεν, ἐμπιπρῶσι vis οἰχίας τὰς ἐν 


ed. mai., ubi de aliis quoque ex- 
plicationibus dictum est in Com- 
ment. et Suppl. 
Cap. 72. $8.1. | 
δέ. Suppl. τῶν πρέσβεων, el 
cf. Rost. Gr. 8$. 191. adn. ὁ. — 
ὅσους ἔπεισαν. ,lov ἔς 
τὴν ᾿Αττικὴν xara υγοντων." 
AOTKAX.— 
Αἴγιναν. ..Similiter antea [c. 25. | 
a Pachete Lesbii tractati. sunt." 
BLOOMF. €f. i, 115. IV, 57. V, 
S4. et de Aeginae statu II, 27. 
yorvrts τὰ προά- 


'EÀ Oorrcon 


κατεὕῦὕεντο ἐς 


& 2. 011i 
ματα. Cf. adn. 28, 1. 
—& 39. ᾿Αφικομένης. Ἔφι- 
X 01: vns coniicit Krueg., haud 
dubie ideo, quod νὺξ ἐπελϑεῖν 
IV, 129. et ἐπιέναι IV, 130. et 
alibi dicitur. — τὴν ἀκρόπο- 
λιν. De huius et ipsius urbis situ 
praeter Bloomf. ad h. Ἰ. cf. Man- 
nert. Geogr. VII. p. 685. Dod w. 
It. 1. p. 36. et ab his dissentiens 
Muell. de Rep. Corcyr. p. Ὁ. 
τὸν Ὑλλαιϊικὸν Atuéeva.. 
τὸν λιμένα τὸν πρὸς αυ- 
r7. οὕτροηιν Corcyram duo portus 
ornavere, alter Alcinoi, alter Hyl- 
laicus appellatus. Schol. et Eustath. 
ad Dionys. Perieg. 494. (Scylax 
p. 11. tres habet, quorum unum 
pulcherrimum dicit. Fortasse ter- 


tium existimavit eum, quo ... ho- 


quidem secundum Dodwellium p. 
J8. sinu inter paeninsulam |in qua 
velus Corcyra sita erat] et urbem 
hodiernam efficitur, et nunc quo- 
que navibus refugium praebet. Ap- 
pellatur Kastradhes a Leakio apud 
Bloomf. in ed. 2.| Ex ea regione 
eliam navalia Corcyraeorum sita 
erant. Cf. c. 74. Portum Hyllai- 
cum .. . in altera isthmi ora fuisse 
colligitur e Thuc. HI, 72. 81. Cf. 
Callim. apud Schol. Dion. Per. 
I. d. Schol. Ap. Rhod. (apud quem 
᾿γλλικὸς λιμήν] IV, 983. 1125. 
1149.1 Situs erat (cf. Dod w. l.c.) 
... dta, ul ipse portus septentrio- 
nem versus in litus se insinuaret, 
ostium vero ... meridiem et orien- 
tem versus cum mari cohaereret.* 
MUELL. 1. d. p. 4. ...Hic portus, 
in cuius introitu iacet insula fa- 
stigata, quae vocatur Pondiconisi 
vel Condilonisi, olim videtur am- 
plus et ab omnibus ventis tutus 
fuisse; hodie vero impletus est 
arena et luto, ut vel parva navi- 
gia difficulter intrent. Appellatur 
a Graecis πέραμα.“ DODW. l. d. 
Videtur etiam portus vetus sive 
Kalikiópulo vocari. Cf. Leak. 
apud Bloomf. — εἶ 0o v. In trans- 
itu a singulari ad pluralem pos! 
collectivum δῆμος non haerebis. 
Of, IV. 57. 24. 


, ^ ^v ^ ^ ^. ΄ , 
χύχλῳ τῆς ἀγορᾶς καὶ τὰς ξυνοικίας. ὕπως μὴ 
ῖ»ν ^ j i , i ^^ ᾿ 
ἢ ἔφοδος. φειδόμενοι οὗτε οἰχείας οὔτε ὠλλοτρίας" 
€ ^ , ^^ » 
ὠςτὲ χαὶ χρήματα πολλὲ ἐμπόρων χατεχαύϑη. 
I € 4 ) ^ ^ ^ ^ 
xci ἢ πόλις ἐκινδύνευσε πῶσα διαφϑαρῆναι. εἶ 
» 5 " γ A^ ^ " ' - ^ NA » » ) 4 , , 
ytuOS ἐπεγένετο τῇ φλογὶ ἐπίφορος ἐς αὐτήν. 


Cap. 73. Ἡκροβολίσαντο 
oAíye. Cf. Rost. Gr. ὃ. 104. 
adn. 7. — ἐπίκουροι. Du- 
bitatur, sintne auxiliares an 
mercenarii. €f. adn. II, 33, 1. 
0X NL 151. 


Cap. 74. 8.1. Ζιαλιπου- 


σης δ᾽ ἡμέρας. ,ltal,112.ó:a- 
λιπόντων τριῶν ἐτῶν." BLOOMF. 
Similiter de loco hoc participium 
intransitive legitur VII, 38., quod 
addi potest Rost. Gr. 8. 115. 1. 
adn. — αὖ τε γυναῖκες cet. 
».Aliud exemplum huius audaciae 
mulierum Graecarum II, 4. habui- 
mus.* BLOOMF. τῷ κερά- 
“ῷ. Cf. adn. II, 4, 2. 


8.2. Περὶ δείλην ὀψίαν. 
[τὰ iterum VIII, 20., sola περὶ 
δείλην IV, 69. 103. Cf. interpr. 
Moer. h. v. Hutch. ad Xen. 
Anab. 1, 8, 8. Buttm. Lexil. Il. 


p. 182. sqq. — oi ὀλίγοι, 
optimates. Cf. Matth. Gr. $. 
200. — «vropocí. Cf. adn. IF. 
8l, ἃ, — rov νεωρίον, Cf. 
adn. 72,3. — τὰς ξυνοικίας. 
συνοικίας pluribus per partes 
locabantur, ut Romae insulae... 
Add. Iungerm. ad Poll. IX, 39, 
et Casaub. ad Athen. VII, 1.* 
DUK. Cf. Bloomf. — οὔτε 
οἰκείας οὔτε ἀλλοτοίας. 
Suppl. o/xíeg in genit. Cf. IL 
90, 3. ..1. e. nec suis οὐκέαις nec 
ξυνοικίαις vicinorum  pauperio- 
rum parcentes;* ARN. — 707;j- 
ματα, merces, bona. Cf. 
Bloomf. et VI, 49. 97. VII, 24. 
25. 27. ἐκινδύνευσε... 
διαφϑαρῆναι. Est rhetorica 
particulae ἄν omissio, de qua vid. 
Herm. de cv l. I. c. 13. Rost. 
$. 120. adn. 2. — εἰ ἄνεμος 
.i*tipoepoc UL B, 7T, 5. 
— αὐτήν, i.e τὴν πόλιν. 


ἑκάτεροι δὲ 
, 

ἐπικούρους 

ἐπαγονται. 


δε υτέρα μάχη 
καὶ νίκη τοῦ 
δημου. &u- 
πρησμὸς τῆς 
πολεῶς. 











Νικόστρατος 
AU nvetos 
παραγιγνετει, 
καὶ ξυμβασιν 
7T0GGG6EL, )j 
οὐ πιστευον- 
τες οἱ ὁλεγθε 
ἐς νησίδιον 
διακομίζον- 
rct. 
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€ t , "y 
ὡς ἑχατεθροι "ὖ 


, 
ὲ C UEY ἧς ucync 
παυσώμενοι τῆς MC, E 
xci ol uiv 7t ἦσαν" καὶ ἡ 


) hu ; "ACC 
ἡσυχάσαντες τὴν νύχτα ἕν QUACAE), TOC. ὑπεξα- 
dit "e D δήμου κεκρατηκότος, ὑὉπὲξ 
Κορινϑία ναὺς, τοὶ δ, dug λλοὶ ἐς τὴν ἥπει- 
νετο, χαὶ τῶν ἐπικούρων OL πο. ΕἸ NOT ᾿ 
V7 ? , 9 “ {.). Un Ó tU, ἰ- 

ἡ“Δὁντες ὁιεχοιιίοϑησώων. ! 

) , 0tC€01 i 
pur c | | Auroíqovc. ᾿4ϑη- 
à 'yp nu£oe Nu:oorocros 0 durotqg ki cj 
/r0oute) ᾿ m ^ ἐ 5: ἢ 5 VEVVETOI po ῥοῶν £z Δ (tt'- 
γαξαν UFQUPHIy OS, TQ, M: onrioy πενταχοσίοις 
nl s "(tt »(!( |:McO0NnV 71€ Pa ΡΝ 
πάχτου δώδεκα ναυσὶ καὶ E: Eoi κῶς iE 
οι ) 1 »(! ,l« * 

ὁπλίταις: Séupeotr τὲ ἑπρὰ σὲ x Taube τ 

- ἐλλήλοις δέκα μὲν crÓQcs sm 
RU uM Mer o e veg δ᾽ ἀλ- 
bs χοῖναι. οὗ οὐχέτιε tutiyecy. TOUS 
΄ι , vw9 i 


£u 
TuiOTCTOUS yo UC 
7 » ω r1 , » T (4 . σις ( a - ^ Ὁ 
λους ὁ) 1} 67101 : » ᾿ς ἫΞ εὐτοὺς ἐχϑρους 
c ᾿ϑηναίους. «stt τους xL. ipn 8 
NO πος umet ' ἃ μὲν ταῦτα προάξα 
b x "LY. καὶ FURSE UO RITE 
A (OUS Ομ κει». 7 AU "noe. 
χαὶ qUAOUS δὲ τοῦ δήμου πρὸ 


^^ , 


λλήλους zL0LIOC uer OUS 


^ » d A ς 
»,,ς«2λεν ἐποπλεύσεσϑαιν᾽" οἵ ᾿ς : 
tutAAC) (t7L07lA€ ) L1 "d 3 μὲν ναῦς τι» (U- 
T ϑουσιν αὐτὸν 7ISVTE , ais : 
Qrcres Jm λιπεῖν. ὕπως 5nooór τι ἐν κινήσει 
τοῦ σφίσι καταλιπεῖν, 07008 " : τ τῶν 
» ; 'TOL 71A4n0Q006 g € 
, ti food σας δὲ cvrOL πλὴς 
σιν OL tVCVTIOL, LO( * à μὲν ἕυννεγιώοῃσεν. 3 
y prar Svuntusy. καὶ ὁ μὲν SUVEZCÓC ἢ 
6€ (ur c » , : * » o , 1 * j -— 
y ^ P» » . * . X (T *0vr eS (ἐς } (Ct .* ( el 
í δὲ τοὺς t7 00US X / Es ὌΝ 
εἰς ὑπό . - [i (s A ϑηγας αποπὲμ- 


i] 
σαντες δὲ txetyOL. μι; 


C 
. 


έ 
i 


ἂψ 


. . e w en» * Uv [uod 
i . 7,0 YGO 1 C55 
ID 4 ) [61 C oc01 . Mif 


epit. Di f. adn. TT 
frustra recepil - e fJuroiqovc. Ante Dekk. :furotq E i^ ee 
Ἧς i. v. . E e OO á a . 
Bo I Cf. Elmsl. ad Eur. Med. v. 326. adn. et Lob 
Jduorotq ovs. QOEAIBSI. 4 he 
"€ ἀρ * (ass. Ven. Pal. Reg. Gr. et deteriores αἰτοῦ; 
S. 2 4dvrOr. ass. . 


fortasse ret I * ( f. adn. [. 1 Á 


P " ; * "TT! " 35* " 70. a. at 
dum ἐς uxcazot " DUR. ἃ ει. Cf. adn. i t 
dicit, ut saepe ὡς ἑκᾶστοι. 2l Psutpriei. ἃ 


Cf. adn. l, E δὶ -“ τ -— SAN ersarii minus se com- 
d SEU ΕΣ s Navo Ex superiore πείϑουσιν hic sg 
cf. Ind. nom. ctsd. — x 09 — iam persuadendi, verum dicendi 
δωδεκα γαυσι. s ᾿ * cu m- et promittendi -— repetenda. 
E 4 )ασιν tT OCO66€, : -. DÀ "t nda W- 1 
τα S it vhs em efficere stu- i ? ( : i "m —- irs "T M 
deba t. Cf. D u k. ad z ^s a : Le z Deligebent, ὦ s jis 
METRI, FEX, : : Cf. adn. com plerent naves. De ἘΝ )0 
euaeuug i. E e Zen ὺς cf. VIL 31. et Bloomf. — xU 
I, 28. extr. — ταν t. 1, ζουσεν £g cet. Cf. adn. I, 126, 
: ψάμεδαν νι, nS wm Ὁ 1 - εὐ τῶν Διοφςκουρῶν 


M. E 


j M a € ' » 
5 διέφϑειραν ἄν. 
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φϑῶσι. χαϑίξουσιν ἐς τὸ τῶν “Ιιοςχούρων ἱερόν. 
4 Δικόστρατος δὲ αὐτοὺς ἐνίστη τε xci παρεμυ- 
ϑεῖτο. αἷς δ᾽ οὐχ ἔπειϑεν. ὃ δῆμος ὁπλισϑεὶς ἐπὶ 
τῇ] προφάσει ταύτῃ, ὡς οὐδὲν αὐτῶν ὑγιὲς δια- 
γοουμέγων τῇ τοῦ μὴ ξυμπλεῖν ἐπιστίᾳ, vd τε 
ὅπλα αὐτῶν ἐκ τῶν οἱκιῶν ἔλαβε χαὶ αὐτῶν τι- 
γές. οἷς ἐπέτυχον, εἰ μὴ Νικόστρατος ἐχώλυσε, 
ὁρῶντες δὲ οἱ ἄλλοι τὼ ytyró- 
μέν χαϑίζουσιν ἐς τὸ Ἥραιον ἱχέται, χαὶ γί- 
γνοντῶιν οὐχ ἐλώσσους τετοαχοσίων. 
δείσας. με τι γειυτερίσωσιν, 
σιείσας χαὶ 


€ M. ! Mw 

ὁ δὲ δῆμος 

ενίστησί τε αὐτοὺς 

Ὶ , t6. » ^ ^ b € δ᾽ 

διαχομίζεν ἐς τὴν πρὸ τοῦ Ἡραίου 

γῆσον. χαὶ τὰ ἐπιτήδεια ἐχεῖσε αὐτοῖς διεπέμπετο. 
76. Τὴς δὲ στάσεως ἐν τούτῳ οὔσης, τετάρτῃ 

^ » ^ - Ἂ » 

ἢ πέμπτῃ ἡμέρᾳ μετεὶ τὴν τῶν ἀνδρῶν ἐς τὴν 

γῆσον δισχομιδήν. αἱ dz τῆς Κυλλήνης Πελοπονγ- 


δ. 3, Ζιορχούρων. Laur. Chr. Bekk. «“ἸΠοςκόρων, quod placet 
Lobeckio ad Phryn. p. 235 , cui apud Xenoph. obsecutus est Bornem. 
ad Symp. VIII, 29. Sed etiam infra IV. 110. ov omnes libri tuentur. 

δ. 9. Ἥραιον. Vulgo et Bekk. Ἡραῖον. Aug. Ἤραιον, in 
quo latet verum. Cf. sd. ha 44. 7, 


ἱερόν. ld, quod in urbe fuit. 
praeter quod alterum in Istone 
monte commemorari docet Muell. 
de Republ. Corcyr. p. 58. Cf. 
etiam sd. 

ἢ, 4. Avícrr. De imperfecto 
Low L 13A. f. — ὑγιὲς, 
I. €. χρήστον, ἀγαϑόν. Cf. IV. 
22. et ibi bloomf. 

v 


— τὴν πρὸ τοῦ Πραίου 
νῇ σον. Ptychiam, de qua videas 
IV, 46., dici suspicantur Manso 
Spart. IL. p. 84. et Bred., pro 
certo sumit Bloomf., qui unde 
hoc sciat, nos ignoramus. Condi- 
lonisi sive. insulam ante portum 
Ilyllaicum sitam (cf. adn. 40, 3.) 
vult esse Goell., quod ob ea, 
μπλεὶν ἀπιστία. Confer quae modo de situ Iunonis templi 
Matth. Gr. $. 534. adnot. 5. 6. diximus, verisimile est. Attamen 
Rost. $. 135. adn. 10. quoniam reliquarum parvarum in- 
$3 Τὺ Heetov. CL. Wines circum Corcyram sitarum, 
74, 7. Ad litus situm fuisse ex — de quibus vid. Plin. Hist. nat. IV, 
S. 9. et ex c. 51. liquet. E. regione 12, 53., ulla quadringenti homi- 
portus Alcinoi fuisse putat Muell. nes vix recipiantur, Ptychiam esse 
de Corcyr. Republ. p. 5. adn. 7, probat Prokesch. Comment. [. 
iuxta ipsam urbem e rcgione Pty- — p. 33. Rursus commemoratur c. 76. 
chiae Bloomf., ad portum Myllai- οἱ 79. — διεπέμπετο. Est 
cum ob c. 81. rectius, ut Videtur, transitus ad passivum. Cf. adn. 
Goell. ..[n Iunonis autem templum — 56, 7. 
se recepisse ex Castoris et Pollucis 
tanquam in sanctius fanum et tu- 


Cap. 76. 4i ix FER VL 
iis perfugium videntur.^ BLOOMF. — 7 7 ts. Cf. c. 69. et de 2x prae- 


Thucydidis Vol. II. Sect. I. Q 


^ ^ 
v0o1q u " 


“ἕω 
E 


ad ^ 
vortoov δὲ 
Πελοποννη- 


σίων νῆες πα- 


ραγίγνονται, 











elg ἀντιπλει 


΄ B ἐν 
ΟΥΤν τῶ] 


K COXUPODGLLOP 


Óvo vits « 


L0/L04 .0UvO6tr, 


U- 


iv iri ets δὲ 


οἱ i πλέοντες 


" ! λοις (LG 


yYorrt«tt. 


ot δὲ 4m 


vCLUOL υλίγο 


Ti GI'TLOT( 
r:iz2rOr! 


y 


“4 


« 
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γησίων γῆες μετὰ τὸν ἐκ τῆς ᾿Ιωνίας πλοῦν ἔφορ- 


uo, οὖσαι 

A, ^ ) MT 
joyt δὲ αὐτὸ 

[βραυίδες ΠῚ ro 


παραγίγνονται 
5 ^ , et Ἢ 
A:Axíoes, 0210 χαὶ 


Ei uj jovA0s 


rotis καὶ πεντήχον 412 
προύτερον. χαὶ 


, ^ M - 
ἐπέπλει. ὁομισάμενοι 


δὲ ἐς Σύβοτα λιμένα τῆς ἠπείρου ἅμα o ἐπέπλεον 


ru πεοκύοα. EU οἱ δὲ 
φοβημένοι τὰ τ ἐν τῇ 
παρέσχε tUCIOFTÓ τε 
(el πληρουμέενας 
παραινούντων 


ἐχπλεῖσαι χαὶ 
^ ) - 
(Qc δὲ (τοις 


€! 
τέο» 
B 


γε» '£O69 tct. 


210440) θορύβῳ χαὶ 
πόλει χαὶ 
ἥμα ἑξήχοντα 
ἐξέπεμιπον 
᾿Ιϑηναίων 
πείσαις 


^ 
41005 


ἐπίπλουν 
res 


roy 
νιἧς at 
rove ἐναντίους. 
σοῦτον 
Ἢ , 

ἐπι- 


ποὺς 
—- )^€w |? 
σφῶς τὲ ÉCOcI 
[4] , . 
(ut ἐχείνους 


τοῖς 


"TT 100(t0ts ci νῆες. δύο μὲν εὐϑὺς ηὐτομόλησαν. 


» 

ἐν ἑτέραις δὲ εἰλλήλοις 
^* ^» κα , , 
nr δὲ ovótis z06u0s 

^ , ^ : 
οἱ Πελοποννησιοι τὶ} 
Κεοχυοακίους 

"€ ES 


δωδεχα ναῦς 


^ ^ . 
τοὺς TOUS 


^ 
πρὸς τ (ἰς 


ΠΝ » Ἢ € 
- Q 2r 
"a δύο Σαλαμιενία xt Πάραλος. (O8. CL OL 


hsozv 0ctt0t χαχῶς τὲ χαὶ zer προ 
αὐτούς οἱ ὁ 


zc 


ere Acum ogobn FIO 


Li 


positione adn. 1. 8, 2. — ἔφορ - 
μ Ot Ovzeo6o« t5 l. €. ev TTE 4) ου- 
6L, iv Kv rry ὑρμοῦσαι. Hoc 
adiective legitur, alibi, 
ut c. 6... substantive. Similiter πε- 
ρίπλους eb substantivum. et ad- 
iectivum apud huc. est, — τρεῖς 
καὶ πεντήκοντα. XL Ali- 
dae, ΧΠῚ Leucadiorum et Ambra- 
eiotarum. | Vid. c. 69... et. ibidem 
de Brasida. — Xvgore...r7s 
j πείρου. Cf. L 50. 3. et ibi adn. 

Cap. 71. δ, [. T « B (1 ! 
"TÀnooO TE yeg,utquaeque 
comple bantur Uf. Duk. ad IV, 
68.—6q ἂς τε. T£ om. Thom. M. 
n βούλομαι, et ideo minus com- 
modum videri potest, quia membra 
adverbiis πρῶτον et ὕστερον - 
stinguantur. €f. tamen adn. 
14,2. V, 9, 2. Zyasg yt i 
coniicit Bloomf. 

ἃ, ἡ, Κόσμος. 


uno loco 


Cf. adn. IL 11, 


τῶν 
LI » » 
Lccorynp €0(000t 
» ῇ.ω 
ἑτείξανγτο. 
re» 


ἐμπλέοντες ἐμάχοντο. 
ποιουμένων. 
ἃν ναυσὶ 


reis; δὲ λοιπαῖς 


P 7 ? 4 
A91 ναίων. «v ἦσαν 


b^»r 


ολιγας προοςπίπτοντὲς 


᾿Ιϑηναῖοι 


,--τῶν ποιουμένω νἹ τῶν 
γινομένων πραγμάτων. Sc hol. 
$6. 3. A41 δύο. illae duae 
satis notae. — Σαλαμιενία 
καὶ Παάραλος. Cf. adn. dd. 4. 
Cap. 7S. $8. 1. K«r ολί- 
"cc, navibusraris(Jjedes- 
mal mit wen igen 5 ἣν i dà n). 
Cf. Matth. Gr. κα. 951. b. 7. — 
ἱταλαιπωροῦντο κα 2 αὖ - 
'"$, inte rse(suaipsorum 
perturbatione) laborabant. 
lta fere Arn. Formula καϑ «v 
τοὺς aut per se sive soli ect 
separatim valet, ut ll, 99. IIT, 39. 
(cf. adn. II, 39, 2.), aut inter se, 
invicem, ut IL, 85. IV, 71. al. 
Vid. Haas. Lucubr. Thuc. p. 43. 
Mic illa notio non apta est, sed 
ne haec quidem placet Maasio. 
Nam, .,Corcyraeos," inquil, ..si nar- 
raret hic Thucydides, ut paulo ante 
narravit, pugnare ipsos inter se, 


718-} 


πολεμίοις σῶν 2 


ἰδόντες δὲ 3 


μὲν} 
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φοβούμενοι τὸ πλῆϑος χαὶ τὴν περιχύχλωσιν ποννησίων 


ἀϑρόαις μὲν οὐ προουςφέπιπτον. 


ταῖς d ξανεφὺς τεταγμέναις, προς βαλόντες δὲ 
φ᾽ 


χατὼ χέρας χαταδύουσι 
ταῦτα χύχλον τα μένων αὐτῶν. 


μίαν ναῦν. χαὶ μετὰ 


περιέπλεον καὶ 


ἐπειρῶντο ϑορυβεῖν. yv ὄντες δὲ οἱ πρὸς τοῖς Κερ-- 
χυραίοις χαὶ δείσαντες, μεὴ ὕπερ ἐν Ναυπώχτῳ 


γέν 0110, ἐπιβοὴ ϑοῦσι" 


χαὶ γενόμεναι «Ó'oóct αἱ 


γῆες Cue τὸν ἐπίπλουν τοῖς Zt αίοις ἐποιοῦντο. 


οἱ Ó 


ὑπεχώρουν ἤδη πρύ Hvrcv χρουόμενοι. χαὶ 


€! 
(€ ucc τεὺς τον Κερχιυ οαΐίων ἐβούλοντο ποοχαταφυ- 


ἂν ipsos sibi inter se impedimento 
c perturbationi esse, posset sane 
nad αὑτούς vel κατὰ σφᾶς αὐὖὐ- 
τούς dici. Nunc vero non hoc 
narrat, sed illud potius, coepisse 
laborare Corcyraeos εἰς ' premi ab 
hostibus propterea, ἘΝ male im- 
petum facerent et ... navibus .. 
non... coniunctis** Quum igitur 
complures hic in sua parte, 
in suo cornu, vel quantum 
ad ipsos attinet, dici volue- 
rint , Haasius ἑταλαιπώρουν τὸ 
καὶ} αὐτούς vel ἐταλαιπωρηῦν- 
τὸ τὸ καϑ' αὐτούς legi iubet. 
Nam et ταλαιπωρεῖν ei ταλαι- 
πωρεῖσθαι a Thuc. dici, et τὸ 
xcJ αὐτούς in acie non solum 
significare cornu oppositum , ut 3 
62. III, 108., sed etiam eam par- 
tem, in qua quis ipse sit. Cf. adn. 
II, 11, 3. Sunt haec satis subtiliter 
disputata; sumit tamen Haasius, 
quod demonstrandum erat, rc ct- 
πωρεῖν esse premi ab hosti- 
bus,nonin mala conditione 
esse ob perturbationem, 
quanquam illud ideo minus rectum 
videri potest, quod non hostes in 
Corcyraeos, sed Corc yraei in hostes 
invaserunt, — & 9 ó «Lg μὲν 
οὐ προςέπιπτον. Dativus 
utrum ad Athenienses an ad eo- 
rum hostes referendus esset , am- 
biguum esse existimavit Bred. 
Illud probat Dobr. comparans IV, 
11. τῷ στρατῷ »“προφέβαλε, IV, 
49. init. roig ἄλλοις ξυνέβαλε. 


Cf. VIII, 80. Addit quidem for- 
lasse post μέσον [et ante οὐδὲ] 
distinguendum esse, ut ἀϑρόαις 
iungatur cum τοῖδ... τεταγμέ- 
ναις. Sed prius verum esse dicit. 
De quo ob ipsos illos dativos ταῖς 
. τεταγμέναις iure dubites. Refer 
potius ἀϑρόαις ad hostes. - προῦ- 
pea ὄντες κατὰ κέρας. 
Por.: in extremum cornu 
irruentes. At Levesqu. κατὰ 
κέρας lo ngo ordine sonare 
vult. Qua significatione etsi usi- 
latius est dicendi genus ἐπὶ χέ- 
ρως (vid. adn. II, 90.), etiam al- 
terum interdum legi non dp wl 
Vid adn. ad Xen. Cyr. I, 6, 43. 
VIL, 1, 12. Hic tamen sic Ee 
nari non posse el contraria ei esse 
verba κατὰ μέσον, non ᾿άϑροαις, 
inde apparet, quod ἀάϑρόαις non 
valet μετωπηδόν (I, 90.), ἐπὶ 
μετώπου (Luci. de Conscr, Hist. 
e. 29. extr.), in acie terrestri ἐπὶ 
φάλαγγος (X en. Cyr. 1,6,43.}..- 
κὐκλονταξαμε ἐν v. Cf. adn. 
II, 83, 5. Ταξαμ. αὐτῶν refer 
ad Lacedaemonios, zzz: ἔπλεον ad 
Athenienses. — περιέπλεον. 
Ut solebant. Cf. II, 84, 1. VII,36, 4. 
E X UI πρὸς τοῖς Κερ- 
χυραΐζοεῦ, i.e. οἱ πρὸς τοὺς 
Κερκυραίους τεταγμένοι ΤΊ, 3. 
-- ὅπερ. ϑυρρὶ. ἐγένετο. --- 
ἐν Ναυπάκτῳ. Cf. II, 84. 
$.3. Πρύμναν κρουό- 
μενοι. (Cf. adn. I, 50, 5. — 


i] - 
τας τῶν Κερκυραίων. Est 


6 * 


οὐδὲ χατὰ μέσον ἀϑρόων ἐ ἐπι 


πλεόντων καὶ 
αὐτοὶ ὑπόοχω 
ροῦσι. 
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ΕΤΟΣ E. OEPOS. (II, 79. 80. 81.) 


ὃ τι μάλιστα ἑαυτῶν σχολῇ τε ὑποχωρούν- 
xe πρὸς σφᾶς τεταγ μέγων τῶν ἐναντίων. 
τοιαύτη γενομένη ἐτελεύτα 4 
καὶ οἵ Ko: κυραῖοι δείσαντες. 1 


! ἀγρούς. S0. ὁ δὲ δῆμος τῶν Κερχυραίων ἐν καὶ ὁ μὲν δη- 
μος τῶν Κερ- 

! LÀ p» d / *- v 
τούτῳ περιδεὴς, γενόμενος μὴ ἐπιπλεύσωσιν αἱ κυραίων ἐς 
νῆες. τοῖς τε béton ἤεσαν ἐς λόγους χαὶ τοῖς λόγ γους ἔρχε- 
?"! ^ ^ , uo 
ἄλλοις, ὕπως σωϑήσεται |j πόλις. καί τινὰς αὐ-- ται τοῖς ive 


tV, 
των. 
ἡ μὲν οὖν ναυμαχία 
7 
ἔπειτα οἱ μὲν ἃς ἡλίου δύσιν. 49. 


Κερκυραιοι 
τοὺ ῳ cX τι 
νγσου πάλιν 
διαχομίζου- 


σιν, οἱ δὲ 11ε- 


λοποννήσιοι 

ἐπὶ Πευκίμ 

urnv e o[i 
vVovüat. 


πόλιν αἷς χρώ- 

μὴ σφίσιν ἐπιπλεύσαντες ἐπὶ τὴν. πόλιν αἷς 2 

' ἐναλέώ- 
τοῦντες οἱ πολέμιοι ἢ τοὺς ἐκ τῆς νήσου γε 

΄ς τὲ ἐχ 
ἡωσιν. ἢ καὶ ἄλλο τε νεωτερίσωσι. TOUS TE 
τῆς "σου πόλιν ἐς τὸ Ἥραιον διεκόμισαν. xci 
Eo née Maint í δ᾽ ἐπὶ μὲν τὴν πόλιν ? 
πόλιν ἐφύλασσον. οὗ Ó ἔπι ] 
πλεῦσαι χρατοῦντες τῇ revuczia, 


» » P^ T 
ovz ἐτόλμησα, vini 
"x δε xt O0à v αὖς τῶν ΒΜεοροχυραίω) 
Lots P vistos 


, A, f? 
( πέ; ιλευσῶν ἐς τὴν ἢ): 16400, 00v: περ εἰ νὴ γα) | 
7o ὑστεραίᾳ ἐπὶ μὲν τὴ» πόλιν ἜΠΗ. μᾶλλον τ 


α- 
καί: 7*0 £y πολλὴ ταραχὴ καὶ φό; Tu Ór- 
παραινοῦντος, εἷς AÉyttGL, 
ἐπὶ δὲ τὴν m 


ἵν 
AL 


» * 
ἐγὺν τὲς 


ἐπέπλεον, 


Τίς. — CL 


᾿Ιλχίδᾳ, looynjgov δὲ ov; giam 
| ( ἐπόρϑου) 
χίι μη» τὸ C χκρωτήριον εἰποβάντες 


Iocoídov 
ὄντος" 


S. 1. Πάλιν Ven. Mosqu. Ar. Chr. Dan. Vall.. Bekk. 
cas | Sed vid. ed. mai. 
Ἡραϊον. 


Cap. 79. s | 
"Ἢ " ' » * r| σι ^t [ 
Vulgo et in. plerisque. codd. A 
Πραιον. Aug. Pal. Vat. Vulgo et Bekk. 
E. 28. d. 

S. 9. Τοιοκαιδεκα O: ! 
ue d ots | Tue 
Gr. Laur Uegr. E. al. Vulgo et Dekk. τρεὶς Ó: 

"n. m . τι. ᾿ : 
non deterius. €f. Lob. ἣν Phryn. p. 409. sq. 
l ευκίμμην Cass. Aug. p C. Vat. H.. et ἃ man. sec. 


s 3U. 4. 
Ul. Vulgo el Bekk. EC Esos νι 88. 1, 


Sed vid. sd. 


' Cass. Aug. Cl. Ven. C. F. Pal. It. Reg. 


καὶ δέκα, per se 


t rTTOV €f. adn. L 69,5. — o2 yTtQ 
Cur ia ἀνηγάγοντο. Vid. cap. he 
. 2M "1 μὲν τὴν TO0- 
scriptum sit. non ὑπὸ 7000» ΤῈ. à e. 3. t | Cf. M RAPTR Gr. 
CE Rost. ÁLv .Ὁ» (Cg. VA. mi 
ex altero me DN a ee err er 1 
CR NUN. Rost. €. 100. 4. d. et supra Z, 
&. 1. Ὡς xo«- 1.--οὐδὲν uilLlov,nihilo 
zer : magis, ut II, 70. — /60 V 1| - 
qov δὲ OvXOTTOGS, CUI τὰ 
Ssul- 
f. 75, 4., de ἐκ praepos. adn. men non idem fuit ius E 
re cf. 19, 4., 3 
1 - 2 e Gr. in us. schol. fragii (fere n di), Mei 
2 33. 6 e Ἥραιον men suffragium non " 
ἢ EK €. ἂ. Ἐπ 4 . 5i : : 
ike 15. ἃ : tundem valebat. f. Ι. H. 
Euros lil. 11. Brasidas enim fuit dud 
LAN ᾿ 
EA roborrtzr5v«ov- larius Alcidae secundum c. 6* 
zu oc E i: pn * $ 
. Haec expungivultKrueg. οἱ 76., quales viros nauarchis no 
don fuisse ἐσοψήφους hinc discimus. — 


Aszvxíuuv. Cf. adn. I, 30, 4. 


accusativus subiecti. 
"e T0y000 DU TOV. 


* c 

Cap. 49. 
τοῦὔῦντες, ul victores. 
τοὺς ἐκ.. .ἀὠναλάβωσιν. De 


n c 1t « | 
Defendi tamen possunt, dummodo 


xocrobvrtrg explices καίπερ κρατ. 





τῶν ἔπεισαν ἐς τεὺς ναῦς éco GL en Aloe γὰρ 


9 ὅμως routzorre. oí δὲ Πελοποννή σιοι μέχρι μέ- 
σου ἡμέρας δῃώσαντες τὴν γῆν ὠπέπλευσαν, zc 
ὑπὸ νύχτα αὐτοῖς ἐφρυχτωρήϑησαν ὃ ἑξήχοντα νῆες 
᾿ϑηναίων προοςπλέουσαε ἀπὸ iv χάδος, ἃς οἱ 
A9n» (toL πυνϑανό 'OutroL τὴν στάσιν καὶ τεὶς pner 
AAxídov ναῦς ἐπὶ Κέρχυραν μελλούσας σιλεῖν ἐπέ- 
στειλῶν χαὶ Εὐρυ μέδον τὰ τὸν Θουχλέους στρα- 

| τηγόν. Sl. oi μὲν οὖν Πελοποννήσιοι τῆς νυχτὸς 
sU Sic χατὰὶ Tyog ἐχομίζοντο £m olxov παρὰ τὴν 
γῆν" xci ὑπερενεγχόντες τὸν ΛΔευχαδίων ἰσϑμὸν 


Cap. 80. $. 1. Τρεώκοντα. Post hoc addita vulgo M id γύμενοι 
τὸν ἐπίπλουν delevimus. quia absunt a Cass. Aug. 1. Vat. |l. ler. 
Bekker, qui uncis inclusit, in ed. ster. ex solo marg. Aug. enotavit. 
Scholio ex verbis 79, 1. δείσαν ttg μὴ σφίσιν ἐπι πλεύσαντες duclo 
originem videntur debere. 


Cap. 80. 8. 1. Ὁ ὃ δῆ- 


advehi , 
Y 
μος... ξσαν, 


sed eliam sexaginta na- 
Similiter post — ves, et Leucade, οἱ Atheniensium 
collectivum δῆμος pluralis legitur — advehi.* bRED. , apud quem vide 
V, 82. et VI, 35. Alia collectiva, — plura. Cf. adn. II. 80. i. HL 22. 
quibus pluralem Thucydides ad- 7. VIII, 102. 
didit, praeter notissima πλῆϑος et cum «xà 
ὅμιλος, sunt στρατιά IV, 125., 
στρατύπεδον V. 60., φρουρώ IV, 
27. — τοὶς ἄλλοις. Reliquis 
optim ibus optim; atiumque amicis, 


— ομῶως, i e. quamvis victi — isthmum portari po[ sset, quod di- 
essent et dissiderent. | €Cf.. adnot. 


cuntur fecisse, ὅπως uj περι- 
28. 2. πλέοντες 0g ϑῶσι c.81.]* GOELL. 
9. 2. Mécov ἡμέρως. lta Ἐξ ex socia Leucade significatio 
bene dici demonstrant Thom. nem adventus hostium fac lam esse 
Mag. p. 609. et Lob. ad Phryn. — verisimile est, — E; 9 ρυμέδον - 
p. 53. sq. Me dium diei Liv.— rw. Cf. Ind. nom. 
ἐφρυκτωρηϑησαν)]... δεὰ Cap. 81]. 6&1. ὙὝπερενεν 
πυρσῶν ἐμὴν ύϑη γαν, Schol Ἐς 44 vrtg. Cf. adnot. 15, 1. 
h. ]. inte llligi potest g QvxroQítv τ ὃν AtvucÓiov ἐς μόν. 
veterum non tam inopem signo-  Leucas quum antiquitus paeninsula 
rum fuisse, quam Polyb. X, 40. esset, a Corinthiis per Cypselum 
describit, dicens eam parum uti- et Gargasum illuc missis isthmus, 
litatis attulisse... Ex his verbis cui inde apud Polybium nomen 
[enim] existimare lic et non solum «Ππόρυκτος. perfossus est, Vid. 
indicatum esse Spartanis hostes — Str a b. p. 492. Sed postea ven- 


Dlecte. Did. iungit 
Acvxados, quia, si 
Athenienses iam. Leucade profecti 
fuissent, prope Corc yram fuissent, 
priusquam classis P eloponnesio- 
rum Leucadem pervenire et trans 


TíOLG , οἱ δὲ 
Πελοποννή;- 


σιθὲ 


ἐποκλέ. 
O0 v6t. 











Νερκυραίοι 
τοὺς ἐχϑροὺς 
ὠμότατα τι- 
u(00DvTGL, 
rot e πολλοὺς 
ἀπεοκχτείι ΟΡ" 
τες. , ἑαυτοὶι 
ρυνεῦσαι c 
vay, ;OVTEG, 
οὐδὲ τὰ (i 0c 


«ióovutvot. 
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* - ce ^ ^ - » 
τὰς ναῦς, 0706 μὴ περιπλέοντες ὀφϑῶσιν, ἀπο- 
κομίζονται. 


Κερκυραῖοι δὲ αἰσϑόμεγνοι τύς τε ᾿Αττιχὰς ναῦς * 


ποος πλεούσας τίς τε τῶν πολεμίων οἰχομένας. 
λαβόντες τούς τε Μεσσηνίου ἐς τὴν πόλιν ἢγα- 
γον πρότερον ἔξω ὄντας, καὶ τὰς ναῦς περενλεῦι 
ς Ott κελεύσαντες. ὥς ἐπλήρωσαν, ἐς τὸν "YAAcizóv 
λιμένα. iy 060 περιεχομίξοντο. τῶν ἐχϑρῶν εἴ 


S 
ὶ 


τινι λάβοιεν. ἐπέκτεινον᾽" xci x τῶν νεῶν ὕσους 
RT : , » ww L] , . . 
ἔπεισαν iue ἐχβιβάξοντες εἐπεχρῶντο" ἐς τὸ 
Cap. 81. S. 2. ᾿ἡπεχρῶντο Ven. et in marg. Aug. et Cl. 
νεχρῶντο marg. Parm. Vulgo et Bekk. ὠνεχώρησαν. ,E vulgata 
seriptura, quicquid eam Portus torqueat, nihil boni sensus elici potest. 
Eam, quae in marg. cod. Cl. notata est, confirmat Suidas: Oovxv- 
δίδης «Ty. ροῶντο. CV τὶ rov ἀνήροουν.“ DU K. Eadem habent Zon. 
Lex. et Bekk. Anecd. p. 123. Vulgatam nostra aetate unus Krueger 
defendit ad Dion. p. (49. et in Comment. antiqu. stud. 1840. p. 447. 


Sed cf. ed. mai. 


torum flatn congeriem arenae ac- — haud dubie in portu ad forum sito 
—! ut ait Plin. I. N. 72, 3. completae sunt; nam ibi 
[V, 1, 5., redditus est pristinae — erant navalia 74, 2. Circumvectae 
formae, pus Thucydidis aetate ei — igitur sunt pae ninsulam, in qua 
eral, quum naves machinarum ope — veterem Corcyram, cuius parieti- 
eum superarent. ΠΕ, 81. IV, 8. — nas nunc Palacopolin appellant, 
Paeninsula fuit etiam tum, quum sitam fuisse ad c. 72. adnotavi- 
Philippus Macedo contra Romanos — mus. Cf. Muell. de Rep. Corcyr. 
bellum gessit, sed Livii aetate rur- γ. 3.54. — τῶν £g Ue ὦν. Ex 
sus insula. Vid. Liv. XXXI, 17. optimatium parte. Utrum autem hi 
Cf. Leak. Graec. sept. lH. p. in urbe versati esse, an in navi- 
19. sq. Nunc ventis quiescentibus gis elfugere studuisse cogitandi 
fretum vado transiri posse dicit sint, dubitant interpretes. Si alte- 
Dodwell. It. p. 67. Isthmum sive — rum, quod ob 85, 2. narrata placere 
fauces, quibus Acarnaniae cohae- potest, et Arnoldo in ed. 2., si im- 
sisset, quingentos ferme passus perfectum ἀπεχρῶντο legatur, ne- 
longas, latas haud amplius centum cessarium videtur, verum est, quum 
et viginti fuisse scribit Liv. l. d., — prius de universis Corcyraeis actum 
cuius verba reprehendit Lea k. | sit, propter interposita £v 0G πε- 
d. p. 20. ριεκομίξοντο scriptor hic ad solos 

ὃ. 2. Κερκυραῖοι ὃ ς τοὺς περικομιξομένους transire 
cet. Proximam narrationem laudat existimandus est. m de εἰ par- 
D io n. Hal. p. 893. R. sive p. 145. ticula cf. Matth. Gr. ὃ. 524. adn. 
Kr. — oigoutveg. Cf. adn. 4. — ὅσους o. ἐςβῆναι. 
Hf, 65, 11. — λὰ B ó τες. Cf. Vid. 80,1. — ἀπεχρῶντο, 
Matth. Gr. ὃ. 558. adn. 2. — interimebant. Exempla huius 
τούς τε Μεσσηνίους. De significationis. adscripserunt Duk. 
Messeniis vid. 75, 1. et de τέ par- εἰ .Bloomf. Cf. de simili διαχρή- 
ticulae collocatione adn. I, 16. — * σϑαι adn. I, 12 26, 1. Ceterum vid. 
TPQiTÀSUGGL...ÉG κὸν Tà- sd.— ἐς τὸ Ἥραιον τε. Si- 
χαικὸν λιμένα. Mac naves militer collocata sunt verba ἐς τὰ 
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ε’ [4 »^ , - - 

Hociór ur ἐλϑόντες τῶν ἱκετῶν (e πεντήκοντα 
» M. ^ / d € » ,, | 

ἄνδρας δίχην ὑποσχεῖν ἔπεισαν. xci χατέγνωσαν 


ν ἘΞ [4 : € r, à ^ ^ ^ 
3 zéryvor ϑάνατον. οἱ δὲ πολλοὶ τῶν ἱχετῶν, ὅσοι 


» » , 
οὐχ €7teLO ϑησων εὖ ν f , : ^ , "“ν 
jo«v , ς᾽ ἑώρων TC γινν UM y. 
Üs.o«v ἢ n ? ἂν ΄ " ^ Pans p , " í Ἧς: - , διέ 
p 5 gati ἘΣ bi s ite χαὶ ἐκ τῶν 
οενοω)ν "ἃς “᾿Εν αὶ : 
oor τινὲς cm SP οἱ L (0g ἕχαστοι ἐδ ύ- 


A Y«rTO ἀνηλοῦν | "NR IN 


6 Εὐρυμέδων ταῖς ἑξήχοντα γαυσὶ παρέμεινε. 
Κερχυραῖοι σφῶν αὐτον τοὺς ἐχϑροὺς do; χοῦντας 
εἰναι ἐφόνευον, τὴν μὲν αἰτίαν ἐπιφέροντες τοῖς 
τὸν δῆμον χαταλύουσιν, ὠπέϑανον δὲ τινὲς χαὶ 


Ἧ ὁ ἡ 


ἰδίας ἔγϑρας ἕγεχα, χαὶ ἄλλοι χρημάτων σφίσιν 


"Hoectov Auc Pal " i : 

N.- s - 1M. It. V; ) » ) " ^ 

Ew 9A. 7 { al. Dion. Hal. Vulgo et Bekk. Hociov. 
CE. f. 


ἐπὶ ϑαάτερὰ rt VIT, 84, Cf. δὲ τῶν valeant ἑαυτών. Cf. Rost 
I, 0. et al. — δίκην vzo- ὄχ. ὃ. 99,3. — τὴν à pom 
io e c f ( ) 9. jv μὲν αἰτί- 
yi ἐν ( b ws DK EL αν..«καταλυουσιν. .Credo 

ἢ. ὦ. “ιεφὕϑειραν... αλ- alios potius dicturos fuisse αἰτίαν 
λ 1,4 0 v s. Errat Matth. Gr. δ. 489. ἐπιφε ἐροντὲς ὡς [pro rois], vel 
Il. — αὐτοῦ àv TO LEQ. αἰτίαν ἐπιφ: Qovrtg «vUroig, 
Extrema explicationis causa adic- τὸν δῆμον καταλύουσιν. UN " 

: € 

cta sum, . ut II, 25, 3. in vv. vv- αἰτία saepe post se habet particu- 
rever fx τὴς κοίλης λιδος. lam cg cum participio. Thuc. II, 59: 
4. et in de ... Capua Cic. pro τὸν uiv Περικλέα ἐν αἰτίᾳ εἶχον 
Sext. 4., in didem ex Achaia ὡς πείσαντα σφᾶ πολ x 
Liv. XXV, 15, 7., ubi vid. Dra- Herodi. iV. 6: ' vq 
kenb. €f. praeter alios Krue σ. | 
ad Dion. p. 280. El. ad Arr. Vii, 
11, 3. Differre propter collocatio- 
nem videntur exempla V, 823. οἱ 
VIII, 28., ubi vid. ada. — £x 
τῶν δένδρων. Quae erant ἐν 


τ Ὁ iso ὃ. 
ΤῊΣ e? " usu praeposiionis inten de bant crimen; quod 
sm : d iraecis consentiunt, et μέν additum monstret, cui op- 
Germani usaron Cf. αρτῶν ponatur δέ: ἀπέϑα γον δέ τ 
ix τινος XY Á " r A “ὧν ΤΠ ζ - ινες 
cd περ j asl [ud ΠῚ, 2, 10 , καὶ ἐδίας ἔχθρας ἕνεκα, qui- 
milia ii Lo " : im. c. 2 si- dam vero et privato odio 
dolo 1 rn πῇ vr 0. Pro hoc (nullo crimine) interfecti. 
"—- áo το 04 n d et similiter BAU. Cf. Herm. ad Vig. p. 700 
X Á γ᾽; , 3! 1 1 iA Ι | 
- " Wu [x LOG, ἀναλώκε ᾿ς — Aliter explicant Matth. τ. 8. 262 
" ] , Aee. B. i 
s bcc sine xni de da et Krueg. ad Dion. p. 150, qui 
aequalitatem apu suam ratioi i i 
su: í iem ἃ Gocll. imp a 
alios scriptore t. ei 
paci res reperiri docent — tam pipi in Comment. antiqu. 
EX Dos aded std. 1840. p. 448. Articulus 
$4 Z t ὃν τους TLU ad verba αἰτίαν ὁ 1 
3 a αἰτίαν ἐπιφέρειν 
Lagi des Adnotanda haec ver- etiam c. 46. extr. additus ix - pe 
um collocatio, quum σφῶν cv δήμου voce cf. ada. I, £06 


τήν τὲ Κομ- 
μόδου ἀδελφὴ LEER ἀπέχτεινεν 
ciríev £z ya, 'ὠὧν ὡς δακρυσάσῃ 
παρὰ τῇ μη τρί. * DUK. »Vis est 
in voc. τὴν αἰτίαν: iis, qui so- 
lutum irent populi pote- 
statem, (directo et palam) 











παρέχβασις 
περὶ τῆς πα- 
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ὀφειλομένων 
χατέστη ϑανάτου. 


ίγνεσϑαι, οὐδὲν 0 tL οὐ ξυνέβη. 
! 


ὑπὸ τῶν λαβόντων. πῶσ τε ἰδέα ὕὅ 
χαὶ οἷον φιλεῖ ἐν τῷ τοιούτῳ 


καὶ ἔτει περαι- 


τέρω. χαὶ γὰρ πατὴρ παῖδα ἐπέ χτεινε- καὶ επὸ 


τῶν ἱερῶν ἐπεσπῶντο zt πρὸς εὐ τοῖς 


ἐκτείνοντο. 


οἱ δὲ τινὲς χαὶ περιοιχοδομηϑέντες ἐν τοῦ «Διονύ- 


σου τῷ ἱερῶ ἀπέϑανον. 
οὕτως cui στάσις 


» , * * ^? 0 "» 
προιχώρησε, χαὶ ἔδοξε 
^" v ^ - 


μᾶλλον. διότε ἐν τοῖς πρώτη ἐγένετο 82. ἐπεὶ 


— ὑπὸ τῶν Aeg ovrov| τε 
χρήματα, τῶν δανεισαμένων. 
Schol. la τὰ ληφϑέντα vocari 
pecuniam, quam quis ab argenta- 
rio foenore acceperit, docet Arn. 
lungenda autem haec cum supe- 
riore ἀπέϑανον. 

$.5. llüc« (óén ... θα- 
v«&rov. De hac vi ἐδέας voca- 
buli cf. adn. I, 109. 1. ..Ita Tacit. 
in Hist. (III, 25.] omnis imago 
mortium.* BAU. Nec ulla fa- 
cies mali deerat dixit Curt. 
Ill, 28, 22. — ἐν τῷ TOLO "- 
t o. Cf. adn. 43, 4. — οὐδὲν 
ὃ TL οὐ... καὶ ἔτι περαι- 
τέρω. [n his lKruezer, qui olim 
ad Dion. p. 150. relativum οἷον 
ad οὐδὲν ὃ ri ov referri volue- 
rat, nunc in Comment. antiqu. stud. 
l. d. verborum hyperbolen quan- 
dam rectius quaerit, ., Salust. Iug. 
Àj: postremo quaecunque 
dici aut fingi queunt igna- 
viae luxuriaeque probra, 
in illo exercitu cuncta fuere, 
et alia amplius.* WASS. Καὶ 
περαιτέρω similiter positorum ex- 
empla adscrips it Bloomf. — z«- 
τὴρ... ἀπέκτεινε. Non de 
uno patre haec accipienda esse, 
sed de compluribus, qui rem fe- 
cerint, docet Bloomf. “πέχτεινε 
jgitur est imperfectum. τῶν 
ἱερῶν..-πρὸς αὐτοῖς. Cf. 
adn. II, AT, 4. czt0101x0- 
óounySOQivrtic,muroinclusi, 
obstructi. Huius rarissimi verbi 
nec Duk. nec alius interpres ul- 
lum exemplum attulit, neque ego 
plura quam unum memini, Ezech. 


39, 11. pem, exemplum est 
X en. Cyr. L 4, 11. ϑηρία περι- 
oe aif i ferae septo in- 
clusae. ROST.] Ipsius rei alterum 
exemplum in Pausaniae casu l, 
134. [ubi cf. adnot.] legimus." 
BLOOMF. 

$.6. Ὡμὴ στάσις. Qu 
ἡ στείσις malunt Krueg. ad Dion. 
p. 191. et de Anab. Xen. p. 43. 
atque Dobr. Vu!gatam tamen prac- 
ss omnes δέοι tuentur Dion. el 

Cantac. III, — πρου y o - 
016€. "Dui προῦ χώρη t ita 
dicta sunt, ut ἤρετο μέ γα 1L 7 (9, 
6., ubi vid. adn. , et ut. ξυμβαί- 
γεν cum adicctivo coniungitur. 
Cf. L, 73. Verba rovrov δὲ τοῦ 
TO0líuov μῆκος μέγα προὔβη 
I, 23. comparat Bloomf. — ἱ ἃ - 
λον. Suppl oux. — ἐν τοῖς 
πρώτη. Cf. adn. L, 6, 3. 

Cap. S2 — 84. Dionysius [ 1. 
ad Sf, 2. d.]... quae [Thucydi- 
des] de communibus Graecarum 
civitatum malis addit, ea tanquam 
tragica, et obscuros atque impli- 
citos verborum ac sententiarum 
nexus habentia, et a communi usu 
sermónis abhorrentia reprehendit.* 
DUK.  Consulto ita videtur scri- 
psisse Thucydides, ut sermonem 
ad res narrandas accommodaret. 
Nam quid bello Peloponnesiaco, 
quid in omnibus Graecorum re- 
bus horridius quam hae seditio- 
nes? Hunc totum autem locum 
nonnullis de universa eius natura 
praemissis in Germanicum convertit 
Manso Spart. Il. p. 417. sqq., 
in Gallicum translatum adnotatio- 
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ὕστερόν γε καὶ πᾶν, εἷς εἰπεῖν, τὸ Ἑλληνικὸν ἐχε-- σῶν τῶν  EA- 
νήϑη, διαφορῶν οὐσῶν ἑχασταχοῦ τοῖς τε τῶν 
δήμων προστάταις τοὺς ᾿Αϑηναίους ἐπάγεσϑαι 
xci τοῖς ὀλίγοις τοὺς Μαχεδαιμονίους, xci ἐν μὲν 


εἰρήνη ovz ὧν ἐχόντων ποόφασιν. οὐδ᾽ 
91j"7] X TR 

πολεμουμένων δὲ καὶ ξυμμα- Pha vie 

χίας ἅμα ἑκατέροις τῇ τῶν ἐναντίων κακώσει χαὶ “ὦ 


τοῦ αὐτοῦ προςποιήσει ῥᾳδίως ci 


παραχαλεῖν αὐτούς" 


σφίσιν αὐτοῖς ἐκ 


ἑτοίμων 


ἐπαγωγαὶ τοῖς νεωτερίζειν τε βουλομέγοις ἐπορίζον-- 


nibus illustravit Gail. Thuc. IX. 
p. 164. sqq. Paraphrasin eius de- 
dit Reisk. in orationum interpre- 
tatione. 

Cap. 82. 8.1. Ὡς εἰπεῖν. 
Cf. adn. I, 1, 2. — διαφο- 
ρῶν... ἐπάγεσϑαι, quum 
ubique discordiae essent 
plebis patronis, ita ut 
Athenienses, et optima- 
tibus, ita ut Lacedaemo- 
nios arcesserent. De infini- 
tivo sine ὥςτε sic in explicatione 
ad eventum significandum p 
cf. adn. I, 17, 2. IL 35,1. 

Ill, 66, 2. al. De re cf. iis 
Antiqu. Gr. 8. 71. 7. — καὶ ἐν 
μι ἐν cet. Verba, quae sequuntur, 
audacter tractavit Classen in Ia- 
cobi Observ. ad Tac. Histor. part. 
II. p. 32. sq. — ovx ἂν ἐχόν - 
τῶν. l'articipium ad τοὺς τῶν 
δήμων προστάτας et ad τοὺς 
ὀλί, 'ους spectat, el in genitivo col- 
locatum est, quia cum superioribus 
διαφορῶν οὐσῶν copulatum est, 
Gv autem additum est, quia ἐν 
εἰρήνῃ idem atque εὖ εἰρήνη ᾿ 
valent. Cf. Rost. Gr. $. 120. 

e. bb. β΄. — ἑτοίμων. Ἔτι 
μῶν Classenii coniectura comme- 
moratione vix digna est. ᾿Ἑτοίμων 
ὄντων frustra coniicit Krueg. Cf. 
Rost. Gr. $. 100. adn. 3. e 8. 
131. adn. 1. Adiectivum participio 
respondere etiam 69, 1. vidimus. 
— πολεμουμένων δέν i. e. 
aut quum autem bellum ge- 
reretur, aut quum autem 
bello premerentur. €f. 
Matth. Gr. 8. 563. et adn. I, 37, 


1. — καὶ ξυμμαχίας ἅμα 
.ἐπορίξοντο. Utrisque, 
qui rerum novarum erant 
cupidi, [simul etiam] fa- 
cile dabatur facultas ar- 
cessendi socios auxilia- 
res, ut simul (hoc vocabulum 
omittendum) et adversam fa- 
ctionem opprimerent, et 
exinde potentiam sibimet 
compararent, Port. De par- 
ticulis xci cuc cf. adn. 61, 1. 
Propter eas, et quod maximum 
pondus habet, ξυμμαχίας voca- 
bulum, etsi pendet ex remotiore 
ἐπαγωγαί, statim ab initio est 
positum. Etiam ,dativum ἑκατέ- 
QoLs paulo remotius a verbo suo 
ἑπορίξοντο posuit [quia, qui sint 
σφεὶς αὐτοί, ita melius intelli- 
gitur]. Porro idem dativus noto 
graecismo [cf. Rost. Gr. ὃ. 90]. 
3. b.] pro ἑκατέρων est positus ; 
cogitandum enim ἑκατέρων τοῖς 
νεωτερίζειν τε βουλομένοις." 
GOELL. Ξυμμαχία, ut saepe (cf. 
Rost. 8. 97. 2. a. f"), ipsos so- 
cios significat. ᾿Επαγωγή est das 
Herbeiführen, Kommenlas- 
sen, ub c. I0, - ut verbum 
hac de re legitur II, 2. et al. Da- 
üvi aulem κακώσει et προςποιή- 
σὲι consilii vim habent. Cf. Matth. 
Gr. δ. 398. b. et adnot. I, 123. 
(Tacuit de hoc usu Rost. Gr. $. 
106.) Denique dativi σφίσιν «v- 
rOig ex substantivo verbali προς- 
ποιήσει pendent. Cf. Rost. Gr. 
$. 105. 6. Hanc Porti et nostram 
explanationem totius huius enun- 
ciati probavit Dobr., nisi quod ῥα- 


ληνικῶν͵ στά- 
σεων φύσεως 
καὶ αἰτιῶν, 

ἐν 7] πρῶτον 
δείχνυται, ὅ- 
τι καιρὸν μὲν 
στάσεων πα- 


μος οἱ δὲ 
τρύποι τῶν 
πόλεων μαάλι- 
ora ἐφϑάρη- 
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σαν, x«l τόλ- TO. χαὶ ἐπέπεσε πολλὰ καὶ χαλε πὰ κατὰ orco ταῖς 3 
pre πόλεσι, γιγνόμενα uiv xci de ἐσόμενα, ἕως ἂν ἡ 
ἀπιστία ἐπῃ- αὐτὴ φύσις ὠνθοώπων ἢ. μᾶλλον δὲ καὶ ἡσυχαίτε- 
γοῦντο. oer χαὶ τοῖς εἴδεσε διηλλαγμένα, ὡς ἂν ἕχασται αἱ 
μεταβολαὶ τῶν ξυντυχιῶν ἐφιστῶνται. ἐν μὲν γεὶρ 

εἰρήνῃ καὶ ἐγαϑοῖς πράγμασιν ct τε πόλεις χαὶ 

οἱ ἰδιῶται εἰμείνους τὰς γνώμας ἔχουσε διὰ τὸ 

ux ἐς ὠἀκουσίους ἀνάγκας πίπτειν" ὁ δὲ πόλεμος 

ὑφελαὶν τὴν εὐπορίαν τοῦ zc ἡμέραν βίαιος m d ᾿νδρία. €. F. Pal. et deteriores nonnulli ἀνδρεία. ΟἹ. 


^ 


A γνήσενι xci τῶν τιμωριῶν croníe. καὶ τὴν sim- 
ϑυῖαν ἀξίωσιν τῶν ὀνομάτων ἐς τὰ ἔργα ἐντήλ- 
Acer τῇ δικαιώσει. τόλμα μὲν γὰρ ἀλόγιστος ἐν-- 
δοία φιλέταιρος ἐνομίσϑη. μέλλησις δὲ προμηϑὴς 
δειλία εὐπρεπής. τὸ δὲ σῶφρον τοῦ ἐνάνδρου πρό- 
σχημα. καὶ τὸ πρὸς ἅπαν ξυνετὸν ἐπὶ πῶν ἀργόν" τὸ 
δ᾽ ἐμπλήχτως ὀξὺ ἀνδρὸς μοίρᾳ προφετέϑη. ἀσφαλείᾳ 


" ν Κ - ι : Wm ^ : bs * d - | G. QU, ὁ H : MN Mw: : 
διδάσκαλος, καὶ σοὺς ttt παρό; τ τὰς 00jy€S$ TU) ᾿ ᾿σᾳ αλείᾳ δὲ τὸ ἐπιβουλευσασθϑαι Mosqu. Vulgo et Bekk. 
πολλῶν ὁμοιοῖ. ἐστασίας É τὲ οὖν τοὺ TOY πόλεων. ἀσφάλεια δὲ τὸ ἐπιβουλεύυσασϑαι. Sed dativum el nominalivum 

. E gu ΤΥ: p ὦ de 'inceps collocatos habet Dion. Hal. p. 855., ἀσφαλεία legitur in. m. 
xcu TO ἐφυστεοίξ οντιΐ JL0OU πῦῦτει του» πρῦγενο- 
^ ^ » » A € ^ ^X - - 
μένων πολὺ ἐπέφερε τὴν ὑπερβολὴν τοῦ χαινοῖ- 


et in marg. Cl., in Lugd. gloss. τῇ adscr. est, denique Schol. expli- 
cal verbis τὸ ἐπιπολὺ βουλεύσασϑαι δι᾿ ἀσφάλειαν. Dalivum igi- 
* d , - ) , "n 
σϑαι τὰς διανοίας τῶν τ ἐπιχειρῆήσεων περιτὲ- 


Cap 8S2. 8.2. '"Ex«Gret.. Aug. 


τοις mavult. Krueg. 


S. 3. Πολὺ 


Pal. It. Vat. ὦ. ἕκαστα. Exc 


Dion. Hal. p. $96. his πολλήν, quod in cod. Bas. 


ex emend. legitur, sed πολὺ non solum in ceteris libris, sed etiam 
apud Dion. p. 953. Id igitur adverbialiter. dictuin est. 


δίως non modo facile, sed li- 
benter significare arbitratur. 

δ. 2.  πέπεσε. Cf. adn. II, 
48, 3. — yuiyvousva ... 3. 
Cf. Tac. Hist. IV, Δ: vitia 
erunt, donec homines, et 
similia complura in ed. mai. coll. 
— ueck&k&ovigravius, 586 - 
vius) 9c. Suppl. γιγνόμενα, de 
quo cum adverbio iuncto cf. ἢ, 
14. et de adverbio et adiectivo 
copulatis adn. 4,2. — ἐφιστῶν- 
ται. Instare, imminere, 
explic atur in Steph. Thes. HL p. 
20419. Accedere (ad homi- 
nes) et ea de causa evenire 
ad sententiam aplius vult esse 
m comparans So p h. Oed. ἢ. 

TU: πρίν μοι τύχη τοιάδ᾽ 

ἐπέστη, εἰ Eur. Hipp. 819. Simi- 
liter ὕπως ἂν παραστῶσιν τύχαι 
Eur. Med. v. 391. ἐς ἀκου- 
σίους ἀνάγ κας πίπτειν. 

"AB Jovirrovg ἀνάγκας explanan- 
tes. substituerunt Dionys. Hal. et 
loseph. Vid. Bloomf. Potuit etiam 
ἄκοντας ἐς ἀνάγκας (i. c. «zo- 


οἰας) πίπτειν scribi. Ipsum siin- 
plex πίπτειν autem raro sic di- 
citur pro iuncto ἐμπίπτειν οἱ aliis 
verbis. — zov xa ημέραν, 
victus quotidiani. 7o» est 
neutrum. — τ ἃς opycg] vov 
ὀργὰς τὰς γνώμας καὶ τοὺς 
τί ρὐπους i ἐκάλεσεν. Schol. Cf. adn. 
I, 140, f. 

ἢ. 3. Ἐστασίαξε τὰ τῶν 
T0ÀtQv, iL e. αἱ πόλεις. 
€f. Rost. Gr. 8. 98. 5. b. ff. 
Dionysius Hal. 1. d. partem huius 
degressionis de seditionibus ur- 
bium Graecarum usque ad verba 
ἐπὶ δὲ τῷ ἀγάλλονται accurate 
examinat, et quid in singulis pro- 
pe periodis reprehendi mereatur, 
ostendit.^ DUK. — «x «ir e ἐφυ- 
σεεροίζοντα. ἀτοπίᾳ. 
Quaeritur, utrum rq υστερίξ “ον- 
τα sint αἱ ἐφυστερίζουσαι πὸλ ξιξ, 
οἱ Viol Ri ig —- , an τὰ ὕστε- 
gov γιγνόμενα. Illud cp alios 
probavi Cantac. Ill. . 119. 
qui, ἑστασίαξ jov οὖν , apt, at 
πόλεις, καὶ οἱ ὑστερίζοντές που 


πύστει τῶν προγεγενημένων πολ- 
λὴν ἐπεδείκνυντο ὑπερβολή ν. 
Sed utinam aut ipse aut alius dc- 

monstrasset ἐπιφ ἕρειν ὑπὲ 9βο- 
λὴν esse ἐπιδείκνυσϑαι ὑπερβο- 
λήν, ποιεῖσϑαι ὑπερβ. Ut nunc 
haec scripta sunt, ad verbum vi- 
dentur sonare: et ea, quae 
postea accidebant, (i. e. 
el posteriores seditiones.) 
fama priorum magnam af- 
ferebant novorum con- 
siliorum excogitandorum 
exsuperantiam ( vel excel- 
lentiam) ad facinorum 
(vel, si mavis, im petuum, im- 
pugnationum) sollertiam, 
el ad poenarum insolen- 
tiam (adipiscendam). lta 
haec censemus intelligenda, ut da- 
tivi sint consilii, de quibus dictum 


hic significationis vim habet. 
Cf. Bloomf. 'Es τὰ ἔογα cum 
verbis τὴν ἀξίωσιν videntur co- 
haerere, cui rei non obstare ar- 
ticulum omissum in adn. crit. ad 
I, 51, Δ, vidimus. De Oixa:o- 
σεως voce cf, adn. I, 141, 1. To- 
tum locum volunt esse exemplum 
ὑποκορισμοῦ, sed non solum re- 
bus turpibus honesta, verum etiam 
honestis invidiosa nomina impo- 
sila esse cognoscemus. Sententias 
similes vide apud Bloomf. — τ 0 À- 
μαμὲν ce. Figuras poeticas, 
παροιμοιώσεις καὶ παρισώσεις, 
in his exagitat Dion. Hal. p. 808., 
contra quem disputat Gail. p. 175. 
— φιλέταιρο ς. Inhac voce ad 
ἑταιρίας respici putat Arn. Cf. ὃ. 5. 
-τὸ δὲ σῶφρον cet. Sequun- 
tur complura adiectiva pro substan- 


est ad $. 1.; minus apta enim vi- — tivis abstractis posita. Cf. adn. I, 6, 
detur sententia, si instrumenti da-  3.— τὸ πρὸς ἅπαν... ἀρ- 
livos esse putaveris. Περιτέχνη-  y0v,omnem rem moderans 
σις legitur etiam apud Dion. Cass. pru dentia ad omnem rem 
Cf. Krueg. ad Dion. p. LII. Πύ-ὀ inertia, Haas. -- τὸ δ᾽ ἐμ- 
στις hic es ἀκοή, φήμη. πλ ἥκτως ὀξύ, vesanus 
animi impetus (ardor). 

$. 4. Τὴν εἰωθυῖαν ἀνδρὸς μοίρᾳ προρετέ- 
δικαιώσει, usitatam vo-  95,viro attribuebatur, vir- 
cabulorum significatio- tutis loco habebatur, quod 
nem in rebus (propr. in Be- usitatius dici ἐν ἀνδρείας ( vel 
zug auf die Sachen, cf. ἀνδρὸς) μοίρᾳ firn ναι docet 
Matth. Gr. $8. 578. d.) arbi-  Goell Cf. Vig. p. 112. & - 
tratu suoimmutarunt, Por, σφαλείᾳ δὲ τὸ inif ov Aes 
᾿“ξίωσις, ut nostrun G eltung σασϑαι. Vulgo ἀσφάλεια δὲ 
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- , "em E 
δὲ τὸ ἐπιβουλεύσασϑαι ἀποτροπῆς πρόφασις εὖ 


λογος. καὶ ὃ μὲν χαλεπαίνων πιστὸς 


^ 
. 7 "τ LI M pos 4 
λέγων αὐτῷ ὕποπτος. ἐπιβουλεύσας δέ τις τυχῶν 
-- 2 » ^ , vh J ὡς 
ξυνετός. ze ὑπονοήσας ἔτε δεινότερος ποοβοι 


- 


, '"* » - 1 B. Pc 
λεύσας δὲ. ὕπως μηδὲν αὐτῶν Ojos, τῆς τε 
^ ^ 4 » Α E E » - is 
ἑταιρίας διαλυτὴς καὶ τοὺς ἐναντίους ἐχπεπληγ μέ 
^ 


»^-^^ 


γος. ἑὡπλῶς δὲ ὃ φϑόώσας τὸν μέλλοντα χαχόν τι 
E : τῇ ^ B , ^ Ex - 4 ^ ^ : GS 

δρᾶν ἐπηνεῖτο, καὶ ὃ ἐπικελεύσας τὸν μὴ διανοοι 
^ & 


1 ) ^ ] ) c (^ f^, "2 . "n 0 χοῦ ( 
ξένο».  ZtCtL Hur και TO SU/7trts TOt ἑταιοιχοὶ 


tur reponendum esse viderunt Sylburg. et Bred. €f. Kruez. is j^ n 
7 ] " ? ] : ἡ ἐν)" . L Σ 
p. 155., qui postea ἀσφαλείᾳ δὲ ro ἐπιβουλ. coniecit. Ar. Chr. Dau 


} ) ἑπιβουλευσασϑα f. adn. 
ἀσφαλεια ὃὲ του ἐπιβουλευσασϑαι. Cf. ad 


5. ὃ. Ἑταιρίας. €. F. It. 1. i | | 
guunt Lob. ad Soph. Ai. v. 652. et Dind. in Steph. Thes., ἕτα 
s sodalitium. €f. adn. Sed hoc discrimen 


sit amicitia, ἑταιρεία 


reto*ícs. Quas formas ita distin- 


ul &reugie 


| TEES ῃ 
praeter alios nonnullos non agnoscit Schoem. in Antiqu. iur. p. 1 is 
qui conferri iubet Sinten. ad Piut. l'ericl. p. 145., à quo. tamen ἣν 
multum probatum est. Alios, qui de his formis disseruerunt, non 


(9 


» ᾿ ΄ “ἣν ), * * 
navimus in ed. mai. Add. Bast. ad Isocr. Pan. c. 22 


τὸ ἐπιβουλεύσ.,, in quibus Goel- 
ler τὸ ἐπιβουλεύσ. accusalivum 
remotioris obiecti vult esse. Sed 
in exemplorum, quae comparantur, 
H, 87. VIL, 67. VIIL, 87.5, nullo 
infinitivus ex solo substantivo pen- 
det praeter VIII, 57... ubi τοῦ λέ- 
γεσϑαι postulat sententia. Diversa 
sunt exempla Rost. Gr. V. 104. 
adn. 13. Quare aut. ἀσφάλεια δὲ 
τοῦ ἐπιβουλεύσ. scribendum erat, 
aut, quum haec scriptura drium 
pessimorum librorum correctionem 
nimis redoleat, id, quod edidimus. 
Cf. sd. , Dativus [ulcitur. verbis 
Ill, 56: τὰ ξύμφορα deqolsic 
πράσσοντες. ARN. Significat 
caute. Cf. adn. L 69, 5. "Ezi- 
βουλεύσασϑαι Portus interpreta- 
tur iterare deliberationem: 
cf. Zeun. ad Vig. p. 629. 16. et 
Pass. in Lex. v. ἐπί; et una cum 
ἀσφαλείᾳ Hofmanus incolumi- 
lati suae intentum esse; 
at Goellr in utramque'par- 
tem deliberare. Neutra notio 
alibi huic medio subiecta est, quod 
omnino rarum apud scriptores re- 
centes, Phryn. Sozom. (cf. Steph. 


Fhes. HI. p. 1544.) Schol. Thuc. I. 


20., pro activo legitur. — ἀπὸ 
rooz5s,detrectationis. — 
εὔλογος. Cf. adn. IV, 61. extr. 


« 


6.5. Ὁ χαλεπαίνων, 
homo iracundus, fervi du ^ 
(der Hitzkopf.) — τυχῶων, 
s! res ipsi successisset,. 
Cf. adn. 39, 8. — δεενότε- 
ρος, ἷ. 6. Evverortoos , ut Schol. 
es ἕται 0 (ecc. Utrum hic sit 
amicitia universa, an sodali- 
tium, dubitant interpretes; alte- 
rum tamen propter 8$. 6. est pro- 
babilius, nec forma vocabuli mul- 
tum obstat. €f. sd. De sodalitiis 
praeter alios vid. Her m. Antiqu. 
Gr. 8$. 70. Schoem. Antiqu. iur. 
p. 101. et 350. Buettn er. list. 
hetaeriar. Attic. — cA ῶ ς. Cf. 
adn. 38, 7. “πλὼῶς rt, non ἁπλῶς 
δὲ. ob consuetudinem Thucvdidis 
scriptum cupit IH aa s. Lucubr. Thuc 
p.79. — 0 ἐπικελε UG g. Non 
κακὸν τι δρᾶν, sed φϑάσαι κα- 
xr τι δρώντα, cum altero Schol. 
suppleri vult Bloomf. — τὸν μὴ 
διανοούμενον. Suppl. κα- 
xor τι δρᾶν. : 

$.6. Toé£vyytvéigro D 
ἑταιφικοῦ. De his neutris cf. 


ctí, ὦ δ᾽ ὠντι-- 5 


^ 


) 
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3.4 ὦ , 


«Λλοτριώτερον ἐγένετο διὲ τὸ ἑτοιμότερον εἶναι 


εἰπροφασίστως τολμᾶν" 


οὐ γὰρ μετὰ τῶν χειμέ- 


vOr γόμων ὠφελίας αἱ τοιωῦτωι ξύνοδοι, dAAG 
παρεὶ τοὺς καϑεστῶτας πλεονεξίᾳ. χαὶ τὲς ἐς σφῶς 
αὐτοὺς πίστεις OU τιῦ Otío νόμῳ μᾶλλον ἐχρατύ- 
Orto ijj τῷ χοινῇ τι παθανομῆσαι. vé τε (710 τῶν 
ἐναντίων χαλῶς λεγόμενα ἐνεδέ Zorro ἔργων φυλαχῇ, 
4 " die? ; 

eL. προύχοιεν, χαὶ οὐ γενναιότητι. ἀντιτεμωρήσα- 
σϑαί τέ τινὰ περὶ πλείονος ἦν ἢ αὐτὸν με) προ-- 


E e 


παϑεῖν. xcl 00x0t εἴ nov ἄρα γένοιντο ξυναλλα-- 
γῆς. ἐν τῷ αὐτίχα πρὸς τὸ ἄπορον ἑχατέρῳ δι-- 
δόμενοι ἴσχυον. οὐχ ἐχόντων ἄὥλλοϑεν δύναμιν" 


adn. L 1, 1, 15, 45. 1. τὸ ires- 
ρεκὸν redit VIII, 48. — o g γὰρ 
μετὰ ... πλεο εδίαᾳ. Sen- 
tentia haec est: non enim ser- 
vatis legibus, quae latae 
erant, utilitatis causa eius- 
modi sodalitiorum coetus 
fiebant, sed contra prae- 
sentes leges avaritiae gra- 
tia. Ad verba quod attinet, coinpa- 
ratis Vallae et Dion. Hal. interpreta- 
tionibus ὠφελίᾳ legendum conii- 
cias, Aut hoc aut πλεονεξίας re- 
poni vult Dobr. p. 111. Certe μετὰ 
ὠφελίας coniungenda esse vix 
credas, quum μετὰ τῶν κειμένων 
νόμων et παρὰ τοὺς χαϑεστῶ. 
τας (νόμους) ad amussim inter 
se respondeant. Quare si nihil mu- 
tandum sit, ὠφελίας ex ξύυνοδοι 
nomine pendere existimes, ut verba 
breviter dicta sint pro his : οὐ γὰρ 
ὠφελίας ξύνοδοι αἱ: τοιαῦται 
ξύνοδοι ἐγένοντο, et postea, ut 
saepe apud Thuc., mutata sit ora- 
tio. De re cf. VIII, 48, 


kd. Té cs éd vay 
ἐναντίων... γενναιότητι. 
Vulgaris interpretatio Latina haec 
es: et quae abadversariis 
probe dicebantur, ea ad- 
mittebant actiones eo- 
rum caver^nt, si superio- 
res essen. non autem ex 
ZFenerosi'ate. Quae verba 
leiskius sic et emendare et illu- 


sirare studuit: conditiones 
honestas, ut ipsis rebus 
sibi caverent, ne l|ossent 
adversarii sibi nocere et 
f'idem datam fallere. etiam- 
si vellent, non autem ge- 
nerosaquadam fiducia bo- 
na omnia de altero spe- 
rante, admittebant. Qui 
enunciali εὐ προὔχοιεν satis ra- 
lionem non habuit, in quo utrum 
προὔχοιεν ad τοὺς ἐνδεχομέ- 
νους, an ad τοὺς ἐναντίους spe- 
ciet, ambigitur; sed hoc videtur 
praestare. Cf. Arn, in ed. 7 AN 
quem tamen in sententia universa 
constituenda errasse docet Bloomf. 
in ed. 2. ,"Eoyoy» ut τῶν ἔρ- 
yov c. 46., ἔργῳ φυλασσομένη 
VI, 10. fin.*^ DOBR. De ὠπό prae- 
positione cf. adnot. I, 17, 1. — 
καὶ 00x0OL... δύναμιν. et 
iura iuranda sicubi forte 
interponebantur reconci- 
liationis (i.e. reconcilian- 
dae gratiae causa), in prae- 
senti, propter rerum dif- 
ficultatem utrimque data, 
valebant, dum (s. quam diu) 
vires aliunde non habe- 
bant. Ὅρκον διδόναι hic non, 
ut plerumque (cf. Arn.), est ius 
iurandum offerre, sed idem 
alque ὅρκον παρέχειν (leisten), 
ὀμνύναι. Pro ἑκατέρῳ Reiskius 
ἑκατέρων coniecit; sed nec plu- 
rali opus videtur, quum de duobus 





αἴτια τῶν 
6r(«6t0 V. 
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ἐν δὲ τῷ παρατυχόντι ὃ φϑάσας ϑαρσῆσαι. εἰ 
ἴδοι ἄφραχτον. ἥδιον διὰ τὴν πίστιν ἐτιμωρεῖτο 
᾽ν 


- - : r IA ^5 γα ΄ 

ἢ ἀπὸ τοῦ προφανοῦς, χαὶ τὸ τὲ ἀσφαλὲς ἐλογι- 
, - gp 3 , 

τε ἀπάτη περιγενόμενος ξυνέσεως ἀγὼ- 


« ε 


ζετὸ χαὶ ὁ 
c ξ{ ^» lH] ^^ ^. - 

yiGue. zto0gtACu[ ers. ὁῶον ὁ᾽ οἱ πολλοὶ χαχοῦρ- 

i A] L "(d " ( 2: ; ( : 

ἐμαϑεῖς ἀγαϑοί, 


»^ 


you. ὦντες δεξιοὶ χέκληνται ἢ 
καὶ τῷ μὲν αἰσχύνονται. ἐπὶ 0i τῷ ἀγάλλονται. 
πάντων δ᾽ αὐτῶν αἴτιον ἀρχὴ ἡ διὰ πλεονεξίαν 8 
xci φιλοτιμίαν, ἐκ δ᾽ αὐτῶν καὶ ἐς τὸ φιλονειχεῖν 


hominibus adversariis non minus 
quam de duabus partibus cogitari 
possit (cf. sd. 1, 22, 3.), nec ge- 
nilivo, quum ad ἐχόντων eeniti- 
vum facile cogitelur αὐτῶν, 1. 6. 
duobus illis in gratiam redeuntibus. 
Posset quidem ἐχόντων eodem 
pronomine αἱ rir simul audito 
etiam ad iura iuranda referri, neque 
ideo ex uno Par. D. ἔχοντες legi 
necesse esset. ( cf. Rost. Gr. ὃ. 
121. adn. 2.); sed ea, quae se- 
quuntur, alteri. enodationi magis 
favent. — £v δὲ τώ παρᾶ- 
τυχόντι . προφανοῦ s. 
Upportunitate autem ob- 
lata qui prior virium fidu- 
ciam naclus esset, si mi- 
nus munitum animadver- 
tissetadversarium, ob fi- 
dem (...qua adversarius niteba- 
tur, non metuens dolum et insi- 
dias** HAACK.), eum luben- 
tiusulciscebaturquam pa- 
lam.* KRUEG. De ἄφρακτος vo- 
cabulo cf. 1. 6, 1. 117., de φϑά- 
νειν verbo cum infin. iuncto adn. 
ι. 33, ἃ. Genus loquendi ἐν ro 
παρατ. legitur etiam V, JN. — 
Evvéctogayovicua,pru- 
dentiae praemium, i. e. pru- 
dentiae laudem praemium 
victoriae. Cf. adn. I, 22, 4. — 
ῥᾷον δ᾽ ot πολλοὶ... αἀγα- 
ἅ οἰ. ναι σὰ 5 autem, quum 
nefarii sunt, facilius sol- 
lertes audiunt quam,quum 
simplices, honesti. Haec in- 
seruntur ut causa, cur felicem 
perfidiam magis aemulati quam 
detestati sint, cur alios decipere 


quam ipsi decipi maluerint. ARN. 
Alii 60v κέκληνται explicant Lu 
bentius vocantur, quod Bloomf. 
in ed. 2. tuetur, qui debebat niti 
vi passivi ad L, 120, 3. illustrata. 
Krueger autem ad Dion. verba sic 
interpretatus erat: vu Ισιι5 [ἃ - 
cilius nefarios callidosse 
dici patiuntur quam bonos 
simplices; quam explicationem 
a nobis in ed. mai. reprehensam 
tueri. studuit in. Comment. antiqu. 
studior. a. 1840. p. 452. sq., sed 
nobis certe non persuasit. Vulga- 
rs, ἃ qua Mruegerianam differre 
Bloomfieldius in. ed. 2. non intel- 
lexit, confirmatur etiam Procopii 
(p. 293.) imitatione. Cf. ed. mai. 
De perfecto κέκλημαι cf. Buttm. 
Gr. max. ὃ. 113. ad.ot 12. Ea- 
dem eius vis est Il, 37, 1. V, 9. 
— τῷ uiv... éml δὲ rw. 
Cf. adn. 61, 1. et I, 65, 4. 
8$. B. Ex δ᾽ αὐτῶν...τὸ 
πρόϑυμον, etexhis (rebus 
nascens), vel atque post has 
etiam, quum in conten- 
dendi cupiditatem ( el con- 
suetudinem) adducuntur, ala- 
cre studium (partium ). 
Praedicatum sunt superiora verba 
αἴτιον ἦν. Bene Schol: z«v- 
rov δὲ τῶν εἰρημένων κακῶν 
αἴτιον ἦν ἡ ἐπιϑυμία τοῦ βού- 
λεσϑαι ἄρχειν τῆς γῆς διὰ πλεο- 
νεξίαν καὶ φιλοτιμίαν. ἐκ τού- 
των δὲ ἡ στάσις ἀρχὴν λαμβά- 
vovoa ...vortgov λαμβανει &ze- 
ραν τῶν κακῶν αἰτίαν, τὴν τῶν 
στασιαζόντων προϑυμίαν, ὥς- 
περ εἰς ἕξιν ἐρχομένων αὐτῶν 


Ὁ 


i 
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be cns, : ' 

χαϑιοσταμένων τὸ πρόϑυμον. oi γὰρ ἐν ταῖς nó 

- - zu , »" * u^ y ἴ m 

^t0t 7t9o6tCrrteG μετὰ ὀνόματος ἑχώτεροι εὐποε-- 

- | iu ia tn " D € d ^ 

"OUS, πλήϑους vt ἰσονομίας πολιτικῆς χαὶ col 

στοχρατίας σώφρονος | 0 ᾿ ue "d 
( ( gy9orog προτιμήσει, τὰ μὲν χοινὸὼ 


ióvc 9 , 19.7 
λόγῳ ϑεραπεύοντες ἄϑλα ἐποιοῦντο, παντὶ δὲ 


. I } M te ἢ ^A ^ 

qm ruriiarm di fn πιρηγιγνεαδαι κῶς 
(t€ ἑπεξηεσάν TE, τὸς τιμω-- 
uer die i οὐ μέχρι τοῦ Ouxcíov χαὶ τῇ 
πόλει ξυμφόρου προτιϑέντες, ἐς δὲ τὸ ἑκατέροις 


, » ,U 
ρίας trt μείζους 


$. 8. Προτιϑέντεο. Gr. Sc 
θοτεὕεντες. Gr. Schol. Aug. et Dion. Hal. p. 894. προς- 


τιϑέντ: ὥς 


licium graviore "nas i i 
p'icium graviores poenas denuncient, ferri posse existimat. Cf. adn. l.d 


τοῦ ... μὴ ἡττη Ü E vot τῶν £vav- 
τίων (τοῦ μὴ εἴκειν toig £vav- 
τίοις). Quod autem antea coy» 
legitur, non ez vu (c τῆς ἀρχῆς. 
id noli mirari; nam similiter gi 0- 
riam pro gloriaecupiditate 
aliquoties commemorant Latini. Cf. 
Doede rl. .ad Tac. Ann. I, 43. 
— μετὰ ονόματος cet, Haec 
imitatus est Salust, Cat. 38. — 
πλ n ovs ἐσονομίας mo- 
4^tT1X1,89. De aequabilitate iuris 
cf. Schoem. Antiquit. iur. p. 95. 
et Niebuhr. Hist. Rom. I. p. 315. 
[covou ας autem nomen hone- 
suus a popularibus pro invisa à7- 
μοκρατίας appellatione adscitum 
esse docet Dloomf. Cf. adn. Il. 
7. — gSJtOÁÀLttix 0r 6, civilis, 
si idem esset atque inter cives, 
c ivi um, aut hoc vocabulum aut 
πλήθους redundaret.. Et quum ei 
im altero inciso respondeat c«o- 
qoorvos, laudis notionem eo con- 
tineri oportet. ..Indicat [igitur] ra- 
tionem, quae civibus cum civibus 
id est paribus cum paribus, inter- 
cedit, quum contraria sit ratio óz- 
G7zO0TiXY Seu rvoarvix5. ARN. 
— «QuGroxQecríag GO qoo- 
νος. Paucorum igitur dominatum 
(τὴν ολιγαρχίαν) honesto nomine 
unperii optimatium (ἀριστοκρα- 
rí«g) obtegebant. Cf. adn. II, 37, 


quod commendant Krueg. ad Di pao d 
Soph. Col. v. 149. et hic Arn. Cf. 3 d Dion. p. f61., Doederl. ad 


quoniam de habentibus imperium agatur 
- *, 


"D 7 ak 4 
39, 7. 45, 2. At Goeller vulgatam, 
qui inflizendo gravius sup- 


1. Atque hoc imperium σῶφρον 
appellabant, ut solebant civitates 
quae ab. opüimatibus regebantur, 
coqoocvry gloriari. Cf. Arn. 
ad ὙΠ], 64, 5. — προτιμή- 
GEL. ,Pro dativo exspectes geni- 
livum, qui pendeat ex ὀνόματος 
vel [si variare orationem, ut ὃ, 6., 
l'huc. volebat] addere debebat 0 5- 
θεν.“ GOELL. ἀϑλα ἐποι- 
OvvrO, lanquam suorum 
certaminum praemium sibi 
proponebant. — ἀγωνιεζό- 
μενοι... περιγίγνεσθαι. 
Cf. adn. 28, 2. et cum sententia 
baL Bur c 429. ὦ. 
σὰν Tt. 


ἐπεξηήε- 
l'osse etiam post μεί- 
ζους distingui, aliter autem ᾿αὐ. 
τῷ intelligendum esse, i. e. illas 
iniurias persecuti (vel ulti) 
sunt, Dobr. adnotat. Illam di- 
sunclionem probavit Bekk., nos 
vulgatam retinuimus, quod Graece 
diei ἐπεξιέναι τιμωρίας, ut Latini 
poenas persequi dicunt, non 
est demonstratum. Dindorfius qui- 
dem in Steph. Thes. v. ἐπέξειμι 
hoc exemplum comparavit cum I, 
54, J., sed vid. ibi adn, — ἔτι 
μείξους. Suppl ἢ oi ἐναν- 
τίοι (προέϑεσαν), vel ἢ κατὰ 
τὰ ὕπο τῶν ἐναντίων τολμη- 
ἅντα. — μέχρι, i. e. ,intra 
fines et modum.** BAU, — πρ ο- 








τὰ ἐκ τούτων 
προβα ντα. 
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d ς "ὦ πὰ οὐ * 
που ἀεὶ ἡδονὴν ἔχον ooísorrec; xcu ἢ; 


^ 


, 


ueri ψήφου 


A 


ως ἢ γειοὶ χτώμενοι τὸ κρατεῖν 
dóíxov καταγνώσεως ἢ χειρὶ χτώμενοι TO vC -: 
, owe M p a» ὁ -π 

ἕτοιμοι ἦσαν τὴν αὐτίκα φιλονεικίαν — EXZU MZ 


2 


, * , »0o»^* L] ' — 1 0£- 

(t. ὥςτε εὐσεβείᾳ μὲν οὐδέτεροι rites at εὔπρε 

. τὺς s Dad c , L1 0- 
πείᾳ δὲ λόγου οἷς ξυμβαίη ἐπιφϑόνως τι outzt( 


| ? δὲ μέσ ) τῶν 
εωσϑαι ἄμεινον ἤκουον. và δὲ utóc τῶν 70^tT 
mí Jt - "H ^ ε’ »? te 34 f '"-0rtO Ϊ φϑόνω 
tr ἀμφοτέρων, ἢ τε οὐ ξυνηγῶνες- , ἢ φϑόνῳ 
rod musidbes nati Nj. οὕτω πᾶσα ἰδέα 
τοῦ πεοιεῖναι, διεφϑείροντο. 50. ovtQ) 7C 


^^ 


"d τὸς στάσεις τῷ Ἑλλη- 
κατέστη καχοτροπιας διὰ τὰς στάσεις TO 


T ^ 
^ ν t). ^ 
νιχῶ. χαὶ τὸ εὐηϑὲες,. OU TO 


γενναῖον πλεῖστον 


- * MAE 1 TNMA i] ^ ) TD 
μετέχει, καταγελασϑὲν ἠφανίσϑη. τὸ δὲ ἀντιτὲ 


, ) P" . 
ἡλήλοις τῇ vyV ἐπίστως & 
τώχϑαι ἀλλήλοις τῇ 7? μι «a ς ian 
n E | νὰ ] L(tAvOOP  OUTE 
διήνεγχεν᾽ οὐ γάρ ἢν ὁ : 


: ) ἦτε 00x09 £008 , 
t/v0oos ουτὲ 0020s qopet ς 


» 


^ ^^ 
σχιι 710 ^U 


^ » εἰ 
χοείσσους δὲ ὃντὲς 


“λπισ 5 βεβαίου 
ὥἕπαντες λοισμῷ ἐς τὸ ἀνέλπιστον τοῦ βεβαιοὶ 
* - ͵ i ^ 


τιϑέντες. Cf.sd. — ἐς δὲ 
Es aut 
usque ad est, sicut ὁρίζειν u&- 
χρι τινός legi 1, 71. docet Am, 
aut secundum; cf. M atth. Gr. 
$. 578. d. et Ε ὃ. ἃ, — τὸ 5y- 
óov jv ἔχον, id, quod vo- 
luptatem prae bebat, 2 0- 
lupe erat. t f. adn. Il, At, 3. — 
ἐκπιμπλάναι. Sic Lat. ex- 
pler e. Pro hoc ἀποπιμπλᾶναι 
VIL6S. — εὐσεβείᾳ... LE v 0- 
guitov. CF. adnot. ll, 38, 1. 
Frustra igitur in uno lar. Dp. Ev- 
σέβειαν. — εὐπρεπείᾳ δὲ 

..ixovov, quibus au- 
tem contigisset, ut sp e- 
ciosa oratione utentes al 1- 
quid invidiose (nefasti quid) 
perpetrarent, melius. au- 
diebant. '"Eziq ϑόνως; invi- 
diose, quod adverbium etiam I, 
15. et vi activa Xen. Cyr. ΠῚ, J, 
10. legitur, Stephanus in Thes. 
male interpretatur memora bi- 
liter; nam aliquid εὐσεβεία con- 
trarium commemorari necesse est; 
quare debet valere m o do odio- 
so et nefario, quam vim in- 
esse posse primus vidit Heilm. 
Add. Arn. De relativo postposito 
cf. adn. 39,2, — τὰ δὲ μεσὰ 


τὸ... ὁρίζοντες. 


τῶν πολιτῶν, Cives vero, 
quotquot inter utrosque 
erant medii, Port. Ut Dioni 
Cass. 400, 90. sunt cives neu- 
tram partem sequen Les, 
quos Latini quoque medios yo- 
cant. €f. ad IV, 83. et. VII, (Ὁ. 
De neutro genere vid. H ems terh. 
ad Luc. Tim. c. 35. p. ἱ 7. et 
Matth. Gr. ὃ. 408, et 4 
atque de plurali διε ϑείρι 
ibid. 8. 300. et Rost. $. 1 
adn. ὃ. : 

Cap. 83. 8. 1. [δε α. 
adn. 1, 109, 1. III, 81, 5. — τ 
εὔηϑες, simplicitas, die 
Gutmüthigkeit. Cf. Moer. 
p. 143. et hic interpr. — ov... 
μετέχει, cuius generosi- 
tas est maxime particeps, 
j, e. ex qua generositas ma- 
xime constat. Cf. I, 54. — 
τὸ δὲ ἀντιτετάχϑαι.. .. 
ἀπίστως; animis vero 
inter seoppositos(et quasi 
e regione instructos)esse 
diffidenter (et suspiciose) 
— δεήνεγκεν])] κρεῖττον ἐγε- 
viro. Schol. 

8.2. Λόγος égvoos, pro- 
missum firmum. — x9£t6- 
σους δὲ ... τοῦ βεβαίου. 


Á 
À 
Q 
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A "v «Ψ ἢ ^ “- 
μὴ παϑεῖν μᾶλλον προεσχόπουν. ἢ πιστεῦσαι ἐδύ-- 
ὅψᾶντο. χαὶ οἱ φαυλότεροι γνώμην (Og τὰ πλείω 
περιεγίγνοντο" τῷ γὰρ δεδιέναι τό τε αὑτῶν dv- 


ἌΝ ^ 4 i " i jh : 
δεὲς zcl τὸ τῶν ἐναντίων iuverüv, μὴ λόγοις τε 


eem 3. ^ ' - » , - - 
j000vg ὦσι. καὶ Ex τοῦ πολυτρόπου αὐτῶν τῆς 

y "LL " ^ , ^ » 
γνώμης φϑάσωσι προεπιβουλευόμενοι, τολμηρῶς 


A M M , , ^ ^ A 
4 πρὸς τῷ ἕργα ἐχώρουν. οἱ δὲ χαταφρονοῦντες χἂν 


προαισϑέσϑαι. χαὶ ἔργω οὐδὲν σφᾶς δεῖν λαμβά- 
e^ [i X x —-^ M , 
rey € γνωμῃ ἔξεστιν. ἄφραχτοι μᾶλλον διεφϑεί- 


Cap. 83. S. 3. 


Δυτῶν ex Ae. l'ort. coniectura primus reposuit 


bau. Vulgo αὐτῶν, quod excusari potest. Cf. adn. I; 17. et ΠῚ 22, 6. 


ὃ. 4. Προαισϑέσϑαι. 
US. 3. 
Sententia et grammatica ratio ho- 
rum Obscurior est. Scholiastes 
χρείσσους ὄντες interpretatur ῥέ- 
zO0vztg, el huius vel similis roc- 
πόμενοι vim cl. M, 51, 4. alii 
quoque frustra inferre studuerunt. 
Hofmannus nuper hanc translatio- 
nem adscripsit: consideratio- 
resveroomnes hoc potius 
provideredebebant, ut ne 
incertum fidei experiren- 
tur, quam credere pote- 
rant. Quae enodatio nec per col- 
locationem verborum. qua articuli 
iteratio. prohibetur, nec per syn- 
taxin verbi προσκοπεὶν cavendi 
notionem habentis ferri posse no- 
bis videtur, ut taceamus pro τοῦ 
βεβαίου aliam vocem desiderari. 
Dobraeus ad κρείσσους ὄντες ex 
superioribus τοῦ λόγου καὶ τοῦ 
ὅρκου audit, ut mox c 84. xozíc- 
σῶν τοῦ δικαίου legantur. Eum- 
que et Heilmannum secutus Haa- 
sius totum  enunciatum sic inter- 
pretatur: sed quum (adver- 
sus has res) omnes invicti 

essent,ratiocinatione sua 

Pro eo, quod certi nihil 

sperari posset, illud po- 

tius prospiciebant, quo- 

modo malum vitarent. At 

Arnoldus in ed. 2. genitivos iia 

suppleri posse infitiatur, et num 

Thucydidis Vol. IT. Sect. I. 


Aug. Vat. προαίσϑεσϑαι. Cf. sd. Il. 


verba κρείσσους τῶν λόγων eam 
vim, quam Dobr. iis tribuat, ha- 
bere possint, dubitat, nullam ho- 
rum explicationem Graeci sermonis 
legibus consentaneam a se excogi- 
lari posse adiiciens. Ex Dobraei 
enodatione pro ἐς praepositione 
videtur etiam διά requiri; Bloom- 
fieldius in ed. 2. vult significare 
being all on calculation 
proof as tothe hopelessness 
of any firm reliance. Sed 
ne hoc quidem κρείσσους dicitur. 


$.3. Οἱ φαυλότεροιγν ὦ. 
M9vxs,qui prudentia minus 
valebant. 027,8. — νὸ, 
ἐν δεές] τὴν ἔλλειψιν τῆς γνώ- 
μῆς. Schol. 


δ, ἃ, O0 δὲ καταφρο- 
νοῦντες κἂν προαισϑέ- 
σθαι. In his καταφρονοῦντες 
valet δεὰ καταφρόνησιν οἱόμε- 
voL s. νομίζοντες. Verba He- 
rodot. I, 66: καταφρονήσαν- 
τες ἡρκάδων κπρέσσονες εἶναι 
adscripsit Krueg. Cf. interpr. ibi 
οἱ ad Herodot. I, 59. Schneid. 
ad Xenoph. Hist. Gr. IV, du M 
Bernh. Synt. p. 368. Similes 
emphases reperiuntur II, 11. V, 
4ἀ0. — ἄφρακτοι] λείπει ὄν- 
τες. Schol. De ipsa voce cf. ΒΦ d. 


10 





ἐν δὲ τῇ Kto- 
κυρὰ ἀρχὴ 
f τοιούτων 
ἐγένετο. 
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00vt0. 


^ 
"pr? 


πη ^ , ( 
τῶν ποοετολμήηϑη., και , vic 
τ 4d 2^ Y 71212 2| V7 
μενον τὸ πλέον ἢ σωφροσύνῃ ὑπὸ 


Cap. 84. Ab ineunte hoc capite usque ad extre: 
| itationis signa i sita sunt. 
ad singulos versus dubitationis signa appo it 


Cap. 84. Τὰ ὠβελισμένα οὐ- 
δενὶ τῶν ἐξηγητῶν ἔδοξε Θου- 
κυδίδου εἶναι" ἀσαφὴ γὰρ καὶ 
τῷ τύπω τῆς ἑρμηνείας καὶ TOLS 
διανοήμασι πολὺν ἐμφαίνοντα 
τὸν νεωτερισμόν. Schol. Goeller 
in ed. 1. octo vel novem rationes 
ex verbis aut sententiis petitas pro- 
posuit, propter quas hoc caput da- 
mnandum esset. Has Arnoldus in 
ed. 1. excursu vol. l. p. 605. sqq. 
examinans compleres refutavit, sic- 
üt unam alteramve nos in ed. mai. 
Sed restant aliae nonnullae incon- 
cussae, et pristinis novas quasdam 
Goeller addidit in ed. 2., ex qui- 
bus unam quidem nihil valere nos 
in ed. mai. Suppl. docuimus, sed 
duas alias substituimus. Et Ar- 
noldus, cui prius hunc locum a 
Thucydide scriptum esse certissime 
persuasum erat , in ed. 2.. ubi 
illum excursum omisit, quanquam 
sententiae plane Thucydideae sint, 
verba sibi a Christiano saeculi 
sexti aut septimi p. Chr. n. scri- 
pta videri dicit. Damnat autem 
primum propter αὐτῶν pronomen 
ab initio capitis positum, deinde 
propter optalivos, qui S. [. legun- 
tur, tum propter verba ἀρχόμενοι 
ὑπὸ τῶν παρασχοντῶν, porro 
propter dicendi genus «zretrotv- 
σία ὀργῆς , denique propler enun- 
ciatum ἐν o μὴ. φϑονεῖν. 
Bloomfieldius integritatem capitis, 
de qua prius dubitaverat, ed. 2. 
appendice defendit aliquoties verba 
eius imitatum esse losephum di- 
cens, quarum imitationum nonnullas 
parum certas esse cognoscemus 
ad 8. 1. Singula, in quibus offen- 
dimus, ex adnotatis diligentius co- 
gnoscentur. Hic hoc caput ἃ Dio- 
nysio Hal., ubi totum superiorem 
locum Thucydidis, quo de factio- 


, LI ^^ 'N 2 

'» δ᾽ οὖν τῇ Κερκχιυ εἰ πολλὰ GU- 

84. [ἐν δ᾽ οὖν τῇ Keoxvoe τ purs 
ὁπόσα vot. μὲν αρχὸ 


τῶν τὴν τι- 


num in Aug. 


Cf. adn. 


nibus explicatur, exscripsit, omis- 
sum, Scholia id illustranta pau- 
cissima et in cod. Aug. nulla esse, 
denique ἃ erammaticis nihil ex eo 
afferri, sed ad verba quaedam καὶ. e. 
Iosephum et Dionem Cass. respi- 
cere videri non est tacendum. Cf. 


tamen ibi adn. 


8. 1. Ev δ᾽ ovv τῇ Kso- 
x Ἢ 0 (. Postquam c. 82. et 83. de 
universa Graecia expositum est, 
nunc ad unam Corcyram reditur. 
Quare haec cum extr. €. Ml. vv. 
διύτι ἐν roig πρωτὴ ἕγένετο co- 
haerent. De δ᾽ ovv particulis cf. 
adn. I. 3. 4. 63, 1. — τὰ πο λ - 
λὰ αὐτῶν προετολμηϑη. 
Αὐτῶν [paulo obscurius refertur 
ad ἔργα in superioribus 59, 3. extr. 
Tum explicantur. tres. praecipuae 
causae scelerum , quae In turbis 
civilibus committuntur: 1) desi- 
derium tyrannidem et insolentiam 
dominantium ulciscendi; 2) rapi- 
nae cupiditas pauperes ad divitum 
opes appetendas instigans ; 3) sola 
partium studii acerbitas inde, quod 
homines perpeluo inler se dissi- 
dent, oriens. Consecutio verborum 
est προετολμήϑη; 0zo6c... 
δυάσειαν ... . γιγνώσχοιεν .. «. 
ἐπέλϑοιεν.““ ARN. Exorsus enim 
scriptor x«i ὁπόσα ὕβρει pro- 
prie perrecturus erat x«t ὁποσᾶ 
πενίας, sed interposito μὲν leviter 
variavit orationem. — αρχομε- 
v 0t passive intelligendum. Cf. adn. 
36.9. — ?»?xórovrtnvttucac- 
oíav παρασχόντων. Haec 
absona sunt. lungenda ea esse 
cum superiore ἀρχόμενοι ex ὑπὸ 
praepositione, et τιμωρίαν παρᾶς 
σχεῖν valere poenam dare 
inde, quod Hesiodus Eoy. v. 710. 
δίκην παρασχεῖν sic dixit, liquet. 
Cf. etiam Eur. Andr. v. 1108. et 
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μωρίαν παρασχόντων ol ἀνταμυνόμενοι δράσειων. 
πενίας δὲ τῆς εἰωθυίας ἀπαλλαξείοντές τινες, 
μάλιστα δ᾽ ἂν διὰ πάϑους ἐπιϑυμοῦντες τὰ τῶν 
πέλας ἔχειν παρὰ δίχην γιγνώσχοιεν, οἵ τε μὴ 
ἐπὶ πλεονεξίᾳ, ἀπὸ [τοῦ] ἴσου δὲ μάλιστα ἐπιόν--: 
τες, ἐπαιδευσίᾳ ὀργῆς πλεῖστον ἐχφερόμενοι, αὐμῶς 


δ. 1. 4x0 [τοῦ] ἴσου. Τοῦ inseritur in Cass. D. Ar. Chr. 
Dan. et s. v. al. man. in E. Sic ἀπὸ τοῦ i6ov saepissime legimus 
apud Thuc. (cf. adn. I, 77, 3.), et similiter czó ro? προφανοῦς 
(cf. adn. I, 35, 4.), ἀπὸ τοῦ ἀδοκήτου Vl, ÀT., ἀπὸ τῶν εἰκότων 


VI, 23. Quanquam ἐξ ἴσου non 


ἔσου ut I, 120. IV, 62. 


Phoen. v. 1654. Sed nullo modo 
apta est sententia ab iis, qui 
poenam dederunt; sonare au- 
tem ab iis, quos nunc ulci- 
scendiopportunitatem ha- 
bent, haec non possunt, nisi certe 
ἂν παρασχόντων scripseris. — 
δράσειαν. Haeremus in opta- 
tivo. Ὁπόσα δράσειαν enim quo- 
nian quae facerent, seu 
quaecunque faciebant, non 
quaecunque faciunt, valent 
(cf. Matth, Gr. ὃ. 528. Rost. 
ὃ. 123. 2.), non sententiam ad 
omnia tempora et loca spectantem 
continere, sed de solis Corcyraeis 
illius aetatis accipienda videantur. 
Quum tamen et natura sententiae 
verba generatim intelligi non so- 
lum patiatur, sed, quo satis gra- 
vis fiat, propemodum postulet, et 
in altero membro ἄν in vv. μά- 
Aura δ᾽ ἄν legatur, idem dv 
primo membro, ubi post ὁράσει- 
αν excidere sane facile potuit, 
additum velis (cf. Matth. Gr. 
ὃ. 9227. a. et Rost. l. d.); in 
tertio enim ex superioribus, quan- 
quam non sine inconcinnitate ali- 
qua, mente repetatur. — ἀπαλ- 
λαξείοντες. Est verbum Thu- 
cydideum. Cf. I, 95. — διὰ 
πάϑους ἐπιϑυμοῦντες. 
»Haec necesse est valeant cu- 
pide (leidenschaftlich) ap- 
petentes; et usus genitivi quidem 
cum δεά praepositione iuncti ad 
statum vel rerum conditionem, in 


minus bene dicitur quam £x τοῦ 


qua aliquid fiat, significandum sa- 
lis est notus (cf. ἀπεχώρησεν 
cz αὐτῶν δι᾿ ὀργῆς VIIL 43.) ; 
sed exemplum aut Thucydidis aut 
alius scriptoris Aristotele antiquio- 
ris, ubi πάϑος (quod alibi sem- 
per apud Thuc. cladem et ca- 
lamitatem designat) pertur- 
bationis animi seu cupidi- 
tatis vim habeat, non novi.* 
ARN. —oi7T& μὴ... ἐπιόν- 
τεῷ. ,Sunt ii, qui in seditiones 
descendunt, quanquam aequali loco 
et conditione atque adversarii sunt, 
non, ut oppressi, vindictae cupidi, 
nec, ut egeni, rapinas desideran- 
tes, sed ad crudelia facinora solo 
furore partium studii, quo diuturni- 
tate contentionis corripiuntur, acti.** 
ARN. Cf. adn. I, 77, ἃ. Goeller 
tamen μὴ ἐπὶ πλεονεξία, ἀπὸ 
[rov] ἴσου δέ, non bene inter se 
ex adverso poni, quum quis etiam 
ἀπὸ τοῦ ἴσου πλεονεκτεῖσϑαι 
possit, cl. I, 77. docet. Idem of- 
fendit in μή negatione, quae de- 
beat esse ov. Sed in enunciatis 
relativis generatim dictis negatio 
eliam ad singula vocabula contra- 
posita spectans interdum est μή, 
ut ὅςτις τὴν ἐπιχείρησιν ποιεῖ- 
ται μὴ ἅπὸ τοῦ προφανοῦς 
μᾶλλον καὶ ἀντιπαραταχϑέντος 
ἢ ἐκ τοῦ προς τὸ παρὸν ξυμ- 
φέροντος V, 9., ὃς dv μὴ ἕξαυ- 
τὸν μόνον, ἀλλὰ καὶ τὴν πόλιν 
ὠφελῇ VL 16. — ἀπαιδευ- 
σίᾳ... ἐκφερόμενοι. Bene 


10" 
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" e : » c E os " A] : ^ » d ; - i . 

χαὶ ἀπαραιτήτως ἐπέλθοιεν. ξυνταραχϑέντος τὲ 2 ὁσίου τὸ τιμωρεῖσϑαι προὺ "íÜtoer τοῦ τὲ μὴ 

τοῦ βίου ἐς τὸν χαιρὸν τοῦτον τῇ πόλει, χαὶ τῶν 
, " '] , P. 

νόμων χρατήσασα n ἐνθροωπεία φύσις, ed vic 

xci παρὼ τοὺς νόμους ἀδικεῖν, εσμένη ἐδήλωσεν 


, 


ἐδικεῖν τὸ κερδαίνειν. ἐν e μὴ DAcnvovocr ἰσχὺν 
? Md " - - , ^ ^ - 
3 εἰχὲ TO φϑονεῖν. εξιοῦσί τὲ τοὺς χοινοὺς περὶ τῶν 
Li c! 
τοιούτων οἱ ἄνϑρωποι νόμους. cq ὧν ἅπασιν 


ἐχρατὴς μὲν ὀργῆς οὖσα. χρείσσων δὲ τοῦ δικαίου. 
, ^ » " 
πολεμία δὲ τοῦ προῦχον LOS. OU /€90 €» του τὲ 


Hier. Mueller: durch der Lei- 
denschaft Zügellosigkeit 
zu weit [sehr weit] fort- 
gerissen. Quam ipsam signifi- 
cationem vocis ἀπαιδευσία Ar- 
noldus in ed. 2. recentiorem exi- 
stimat, €f. de hoc vocabulo adn. 
A2, 1. E quum Euripidem apud 
Stob. Serm. 171,52. dixisse 7024 
ἐστὶν 00) ἧς ἐξ ἀπαιδεύτου κα 

! Bloomfie dius adnotet, nemo 
in verbis ἀπαιδευσία OQyrs re- 
cte haerebit. Idem Bloonifieldius 
losephi verba Ant. XVII, 11, 
αἀπαιδευσία TOU πείϑεσθαι τοῖς 
νόμοις et XIX, 2, 2. απαίδει 
τον τὴν ὀργὴν ἐπαφιείς hinc ex- 
pressa putat ; sed ex his locis alter 
Euripideo est similior, alter prior 
neutri satis similis. De singulari 
πλεῖστον adn. 36, 2. 

6.2. Eg τὸν x«i oov. Es 
de tempore ita dictum est, ut IV, 
$9. et VI, 16. €f. Matth. Gr. 
8. 578. b. — x«i 
σασα. Genitivi absoluti $vrze 
ρα χϑέντος rov βίου cum parti- 
cipio in alio casu posito per XL 
particulam copulati sunt, ut non 
raro. Cf. adn. I, 65, 1. — παρὰ 
rovg νόμους. Maec ex ser- 
monis legibus valere practer 
leges, neglectis legibus, 
certum est. Cogita modo 82, 6: 
μετὰ τῶν κειμένων νύμων et 
παρὰ τοῦς καϑεστῶτας contra- 
ria poni, et quid significent παᾶ- 
ράνομος, παρανομία, παρανο- 
μεῖν, quid paulo ante παρὰ ὃδί- 
κην. Et Dio Cass. LII, 34. scri- 
bit: 7; φύσις καὶ πα ρὰ τὸν vo- 
μον πολλοὺς ἁμαρτάνειν ἐξὰ (γει. 
Quae et proxima ὁ νόμος οὐ δύ- 


LI 


ναται τῆς φύσεως Gti κρατεῖν 


Xxoaoatitrmu- 


huc respicere vix est dubium, etsi 
Goeller haec verba etiam ad III, 
45. trahi posse affirmat. Sed quum 
haec παρὰ τοὺς νύμους contra- 
ria sint illis τῶν νόμων κρατή- 
σασα. auctorem iis significari vi- 
gentibuslegibus voluisse iure 
suspiceris. — ἀσμένη ....τοῦ 
δικαίου. Port.:seirae[con- 
citationis seu perturbati- 
onis animi] quidem impo- 
tentem, at iure potentio- 
rem esse, lubenter de- 
claravit. Sententiam hanc esse, 
naturam humanam exsultare sua 
turpitudine aperienda visam esse, 
docet Arn. Reprehendit quidem 
eliam haec Goell., sed, ut vide- 
tur, iniuria, quum adiectivo ἄσμε- 
vog notionem lubenter conti- 
neri satis constet ( cf. Rost. Gr. 
$. 100. 2. adn.), et natura prius 
legibus constricta his sublatis sane 
dici possit gavisa esse demon- 
strare se, ut. perturbationes animi 
non coerceret, ita iure potentio- 
rem esse, Ceterum Reisk. virgu- 
lam non ante cau. voc, se d post 
id collocari iussit. — ἀκρατῆς 

, τοῦ δικαίου. Haec Dloom- 
fieldius ab losepho paene trans- 
scripta dicit verbis Ant. XVII, 8, 
i: 007 ng uil ν ἥσσων, xot ἰσσῶν 
ὃδὲ τοῦ δικαίου, praeter quae 
comparari posse apud eundem XIX, 
2,29: κρείσσων μὲν τοῦ δικαίου 
γενόμενος, ἥσσων δέ cet. et XVIII, 
8, R., quae quamvis similia hinc 
ἀμ esse ideo non certum vide- 
tur, quia hic usus vocabuli z9* εἰσ- 
Gor est creber. — τοῦ προῦ- 
χοντος, eius, quod emi- 
neret. ,Cf. Herod. VIL, 236: 
τὸ κρέσσον στυγέουσι.“ ARN. — 


ἐλπὶς ὑπόχειται σφαλεῖσι κῶν αὐτοὺς διασώζεσϑαι. 


9 ^ ^ 


ἐν ἄλλων τιμωρίαις προκαταλύειν xci μὴ ὑπολεί- 
πεσϑαι, εἴ ποτὲ ἄρα τις χινδυνγεύσας τινὸς δεή- 


σεταν αὐτῶ». 


moovríOsccv)] τιμιώτερον 
ἐκριναν. Schol. lta 1, 70. 13, 39. 
: Q ..- T pyyortirv. 

Hoc incisum velis sonare nisi 
invidia vim nocentem ha- 
beret, sed ἐν ᾧ formula non 
idem valet atque εἰς ,,Sic interpre- 
tare: et lucrum non prae- 
optassent (securae) illi 
innocentiae, ubi invidia 
vim nocentem amisisset. 
. VIII. πο. [m4 ἡμένων TOV 

iv Σάμῳ ᾿ϑηναίων πλεῖν ἐπὶ 
σφας!) ἐν ᾧ σαφέστατα ᾿Ιωνίαν 
εὐϑὺς εἶχον οἱ πολέμιοι [imn 
welchem Falle die Feinde 
lonien sogleich in ihrer 
Gewalt hatten]."* ARN. in 
ed. 1. Cf. VL 55. et Bernh. Synt. 
p.279. "4v quidem, quod etiam 
ab his exemplis abest (cf. adn. 
74, 2.), hie eo rectius omitti po- 
tuit, quia in sententia, ex qua 
haec pendet, iam inest. €f. Herm. 
de ἄν particula I, 10. p. 53. et 
Rost. Gr. $9. 123. 2dn. 2, Sed 
hic, quem interpretamur, locus à 
duobus VIII, 86. et VI, 55. eo 
differ, quod μή legitur, pro quo, 
nisi minus apte cum solo partici- 
pio βλάπτουσαν nectendum est, 
j, quod VI, 55. invenitur, ex- 
spectes. Praeterea quanquam in- 
nocentia securior est quam iniu- 
stitia, qua de re verba I, 42. extr. 
comparat Arn., iamen invidia vim 
3o0centem in illam habere male 
negaretur. Bloomfieldius in ed. 2. 
hanc sententiam putat esse: non 
praeoptassent tale lucrum, 
in quo invidia vim nocen- 
tem non haberet. i. e. cuius 


possessio non esset invi- 
diosa. At tale lucrum probatum 
esse non mirum est, verum ex 
moribus horum hominum antea de- 
pictis satis intelligitur lucrum in- 
vidiosum ab iis minime spretum 
(cf. 52, 13. et al.), sed maximum 
quodque quovis modo captatum 
esse. Praeterea. de μή dicta in 
hac quoque enodatione valent. 

ὃ, ὦ, AEno vert, verunt 
audent. Cf. adn. IV, 66, 2. et 
hie Bloomf. — τοὺς xoi- 
vovg περὶ τῶν τοιούτων 

νόμους. Significat commu- 
nes leges, quae ad talia factionum 
certamina referuntur, quales leges 
sunt, ut superato hosti parcamus, 
ut. vicissitudines fortunae recorde- 
mur, neve prosperis rebus nostris 
abutamur, ut inimicitiarum nostra- 
rum acerbitates temperemus. Sen- 
tentia haec est, homines violentia 
abreptos has communes humani- 
tatis leges negligendi exem- 
plum dare, et se earum tutela 
privare, quum aliquando futurum 
sit, ut patrocinii earum implorandi 
occasionem habeant. ARN. — 
aq ὧν διασώξεσϑαι, 
quibus fore, ut et ipsi, si 
in calamitate s inciderint, 
serventur, omnibus spes 
est. ᾿Ελπὶς ὑπόκειται ut ὕπε- 
στιν ἐλπίς VI, 87, À. et transitive 
ὑποτιϑέναι ἐλπίδα. Tum zoo- 
καταλύειν est priores ever- 
tere. — urn ὑπολείπεσθαι, 
non relinquere (illas le- 
ges), de quo transitivo huius 
medii usu cf. Ell. ad Arr. V, 20, 
2. et supra I, 140. 





οἱ φεῦγ /OVTES 
τῶν Ktoxv- 
ραίων ληστεύ- 
ουσι τὴν γῆν, 
καὶ Ἰστώνην 
καταλ αμβά- 
vOVGLV. 
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δῦ. Oi uiv οὖν χατὼ τὴν πόλιν Κερχυραῖοι 1 


- - , ^^ B , 
τοιαύταις ὀργαῖς ταῖς πρώταις ἐς ἀλλήλους ἐχρή- 
σαντο, xci ὃ Εὐρυμέδων xci οἱ ᾿Αϑηναῖοι cné- 

, e ^ * € 
πλευσαν ταῖς ναυσίν. ὕστερον δὲ οἱ φεύγοντες 
τῶν Κερκυραίων (διεσώϑησαν γὰρ αὐτῶν ἐς nty- 
ταχοσίους) τείχη τὲ λαβόντες, ἃ ἣν ἐν τῇ ἠπείρῳ, 
» , - ^ ) Ld ^ ^ » το 2 — 
€xoctov» tug πε ον οὐκχειες γὴθ., καὶ ἕς eve ns 
€ , »^ ὕω ^ ) - e" * ^^ 
ὁρμώμενοι ἑληϊξζον τοὺς ἐν τῇ νήσῳ, χαὶ πολλὰ 
2M,,y^ ^ ^ - L] » - ^ 
ἔβλαπτον" xci λιμὸς ἰσχυρὸς ἐγένετο ἐν τῇ πόλει. 
ἐπρεσβεύοντο δὲ καὶ ἐς τὴν Μαχεδαίμονα καὶ Kó- 
ρινϑον περὶ χαϑόδου" χαὶ ὡς οὐδὲν αὐτοῖς ἐπράσ- 
ef ^ ^ ; ANT. . 
σετο, ὕστερον χρόνω πλοῖα καὶ ἐπικούρους παρα- 
σχευχσώμενον διέβησαν ἐς τὴν νῆσον ἑξαχόσιοι 
μώλιστα οἱ πώντες" καὶ vÀ πλοῖα ἐμπρήσαντες, 
΄ τ €. 3^2 ^ - " a" 
071C€0S ἀπόγνοια 3j TOU €(!AAO TL i 4ocrcetr τῆς γῆς, 
» ^ » * ἡ - » : 
ἀναβάντες ἐς τὸ ρος τὴν Ἰστώνην, τεῖχος ἐνοι- 
Cap. 85. 8. 2. Ἐλήϊξον Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. H. Reg. 
Vulgo et Bekk. ἐληΐξζοντο. , Eàirnifov , quod habent optimi mss., 
etiam e Thuc. IV, 4f. adnotavit Steph., ἐληιζὸν vt τὴν Πακωνικήν, 
καὶ πλεῖστα ἔβλαπτον, idque ibi in omnibus scriptis est [exceptis 
paucissimis iisque malis]. .15í;» quoque dicunt Eustath. [ Zon.] et 
Etym. M.* DUK., qui praeterea activum passiva, quae apud Lucian. 
et alibi reperiatur, notione flexionis ληΐζεσϑαι confirmari docet. Cuius 
exempla, velut Luci. Gall. p. 170. et Procop. p. 155., in Steph. Thes. 
ed. rec., ubi solius aoristi ληισϑῆναι et perfecti, quae tempora etiam 
in deponentibus passive ponuntur, exempla passivam vim habentia le- 
guntur , male omissa sunt. Quae quum ita sint, formam longe rario- 
rem et tamen altero loco Thucydidis, quem etiam aliis insolentibus 
activis uti vidimus in adn. I, 13, 2., stabilitam, id quod postulant 
leges criticae, antetulimus. 


Cap. S3. 8.1. Ταὶς πρώ- igitur ex adverso sila agrum ha- 
ταις. Si superius caput germa- — bebant Corcyraei, quales agros 
num est, Thucydides sic scribens — sive IItocícs multis aliis insulis, 
significare voluit Corcyraeos etiam — Lesbo, Samo, Chio, Rhodo, Thaso, 
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χοδομησάώμενοι ἔφϑειρον τοὺς ἐν τῇ πόλει, xai 
τῆς γῆς ἐχράτουν. 

δύ. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους τελευτῶντος ᾿4ϑη- 
γαῖοι εἴχοσι ναῦς ἔοτειλαν ἐς Σικελίαν καὶ Ad- 
gute τὸν Μελανώπου στρατηγὸν αὐτῶν καὶ Χα- 


9 θοιάδην τὸν Εὐφιλήτου. oí ydg Συραχόσιοι xcl 


A A P^ 


Λεοντῖνοι ἐς πόλεμον ἀλλήλοις χαϑέστασαν. ξύμ- 
μᾶάχοι δὲ τοῖς μὲν Συραχοσίοις ἦσαν πλὴν Κα- 
μαριναίων cl ἄλλαι “ωρίδες πόλεις, αἵπερ καὶ 
πρὸς τὴν τῶν Μαχεδαιμονίων τὸ πρῶτον doyo- 
μένου τοῦ πολέμου ξυμμαχίαν ἐτόχϑησαν, οὐ 
μέντοι ξυνεπολέμησών γε, τοῖς δὲ Μεοντίνοις αἵ 
AXaAzidixci πόλεις καὶ Καμάρινα" τῆς δὲ Ἰταλίας 
Μοχροὶ μὲν Συραχοσίων ἤσαν, Pi; (dvo, δὲ κατὰ 


3 τὸ ξυγγενὲς Λεοντίνων. ἐς οὖν τὸς ᾿Αϑήνας néu- 


ψαντὲς οἱ τῶν Λεοντίνων ξύμμαχοι κατά τὲ πα- 
^ : , MI. 4 , 19 , 
λαιὲν ξυμμαχίαν, καὶ oru Ἴωνες ἤσαν, πείϑουσι 


ὅρος τὴν ᾿Ιστώνην. Hic Vid. VI, 8. 75. 82.-- Zvoa- 
mons a Dod w. lt. 99. (45.) κοσίων ἡσαν. Estne évupa- 
is esse existimatur, in quo castrum — roc e superioribus, ubi tamen cum 
St. Angeli positum sit, Cf. Pal- — dativo iunctum est, audiendum ? 
mer. apud Bloomf., qui in ed. 2. — Non videtur necessarium. Vid. V, 
posse etiam collem ad fontem rivuli | 84,2. — κατὰ τὸ ξυγγενές. 
St. Barbarae existimari dicit. A non-— Utrique enim Chalcidenses erant. 
nullis de monte St. Salvatoris co- — Cf. de Rheginis VI, 44. 79., 
gitari, aut montem Olivetum nunc — Leontinis VI, 3. οἱ al. 
appellari, docet Muell. de Rep. 8$. 3. Ἐς τῶν AOrnvag 
Corcyr. p. 6. Iterum commemo- πέμψαντες. Huius legationis 
ratur IV, 46. princeps fuit Gorgias Leontinus. 
Cap. 86. 8.1. 4ϑηναῖοι Vid. Plat. Hipp. mai. pag. 282. 
cet. Causam [huius expeditionis — Diod. l. d. et al. in ed. mai. c. 
Atheniensium] ... fusenarrat Diod. — οἱ τῶν Πεοντίνων ξύμ- 
XIL (c. 53. 54.) WASS. — ε᾿ὀἴ-  uc«gort. lta Thucydidem videri 
κοσι v«vs. Centum triremes — scripsisse, quia, quod sciamus, 
commemorat Diod. Cf. Bloomf.  Hhhegini soli iam ante Athenien- 
— Aazgrnre. Muius ingenium — sium socii fuerint, adnotat Arn. 


postea tumultuatos esse et atrocia — in contrariis contine ntibus fuisse 


facinora commisisse. Vid. quae 
sequuntur in hoc cap. et IV, 46. 
sqq. Sin illud caput damnatur, 
Goeller intelligere se dicit ταὶς 
πρώταις τῶν ᾿Ελλήνων, ποὴ τῶν 
ξαυτῶν. 

δ. 2, Διεσώθϑησαν. Navi- 
gis in continentem. — τῆς πέ- 
ραν οἰκείας γῆς, agrosuo 
e regione(insulae in con- 
tinente) sito. ἴῃ continente 


iure adnotat Bloomf. De genere 
dicendi ἡ πέραν γῆ cf. 91, 3. 

ὃ. 3. Oi zavrtg. Cf. adn. 
I, 100, 1. 

$.4. Τὰ πλοῖα ἐμπρή- 
σαντες. ldem ab Agathocle in 
Africa factum esse constat. (Cf. 
Diod. XX, 7. sq. — ἄλλο τι $. 
Πρᾶξαι post ἄλλο τι audit Schol. 
Cf. de simili formula τί ἄλλο 7 
adnot. 39, 1. et V, 87. — τὸ 


ex Aristoph. Vesp. et Plat. Lach. 
cognoscitur. — Χαροιεά δη ν. 
»Pro hoc Diod. Χαβρίαν [quod 
e codd. correxit Wess.) Iustinus 
IV, 3, [6. Chariadem nominans] 
Thucydidem firmat.* WASS. 

δ. 2. Ai... do opíósg xo- 
λεις. De his vid. γι 25 
αἵπερ καὶ... "piscine quid 
σάν γε. Cf. H, 7, 2. et ibi adn. 


— αἰ Χαλκιδικαὶ πόλειο. 


ined. 2. At societatem Leon- 
tinam (die Leont. Bundes- 
genossenschaft!i) significari 
putat Bloomf. Ipsorum certe Leon- 
tinorum legatum Gorgiam appel- 
lant Plat. et Diod. — κατά τε 
παλαιὰν ξυμμαχίαν. De 
Rheginis confirmatur in Boeckh. 
Inscript. 1. p. 111. — ὅτι Ἴω - 

veg ἦσαν. Cf. IV, 61, 2. et 
Strab. p. 416. sq. 


᾿Αϑηναίων 
στρατεία ἐς 
Σικελίαν ἡ 
πρώτη Acyn- 
τος καὶ Xa- 
ροιάδου 
στρατηγούν- 
των. 





ὁ λοιμὸς τὸ 

δεύτερον ἐπι- 

πίπτει ᾿4ϑη- 
ναίοις. 


σεισμοί. 
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τοὺς ᾿Αϑηναίους πέμψαι σφίσι ναῦς" ὑπὸ ydo 
τῶν Συρακοσίων τῆς τε γῆς εἰογοντο χαὶ τῆς 
θαλάσσης. καὶ ἔπεμιψαν οἱ “᾿ϑηναῖοι rijs , uir oi- 
χειύτητος προφάσει, βουλόμενοι δὲ μήτε οἶτον ἐς 
τὴν Ho πόννησον ἔγεσϑαι αὐτόϑεν, πρόπειρών τε 
ποιούμενοι, εἰ σφίοε δυνατε εἴη vd ἐν τῇ Σιχελίᾳ 
πράγματα ι 'ποχείρεα γενέσϑαι. 
Ῥήγιον τῆς Ἰταλίας τὸν πόλεμον ἐποιοῦντο uec 
τῶν ξυμμάχων. xci τὸ ϑέρος ἐτελεύτα. 

S7. ToU δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος κ νόσος 
τὸ δεύτερον ἐπέπεσε τοῖς ᾿Ιϑηναίοις, ἐχλιποῦσα 
μὲν οὐδένα χούνον τὸ παντόπασιν. ἐγένετο δέ τις 
ὅμως διαχωχή. παρέμεινε δὲ τὸ μὲν ὕστερον οὐχ 
ἔλασσον ἐνιαυτοῦ, τὸ δὲ ποότερον καὶ δύο ἔτη. 
ὥςτε ᾿Ιϑηνείων γε μὴ εἶναι 0 vt uGAAOr Qxdzoos 
τὴν δύναμιν. 


rot guy οὐχ ἐλώσσους ἐπέϑανον ix τῶν τά- 


» ^^ 


S&Qy καὶ τριακοσίων ἱππέων. τοῦ δὲ ἄλλου ὄχλου 
ενεξεύρετος εἰοιϑιιιός. 
b ^ i 


ἐγένοντο δὲ καὶ οἱ πολλοὶ 


ᾧ. 4. Τ᾽ης οἰκειότητος At. Ρ. 1. 4. — τὸ παντά- 
προφάσει. CF. IV. l.d.et quae zc«6:v. Sic hoc uno loco apud 
de secundo bello Siciliensi legun- ποὺ adverbium articulus videtur 
tur VI, 6,76. — βουλόμενοι levi, defenditur tamen satis simi- 
δὲ μήτε cet. lta orditur, quasi libus τὸ παράπαν, τὸ ξυμ- 
postea sit dicturus πρόπειράν τε παν, al. -- δεακωχή | διά- 
ποιεῖσϑαι, sed perinde pergit, λειψις, ἀναβολή. Schol. Cf. de 
ac si sc ripserit τὸ ὃ ἀλη δ) ἄνα κωχὴς voce adnot. I, p^ 4. 
οὔτε βουλόμενοι. Cf. adn. 39, Pro hac legitur apud Diod. Cass. 
ὁ, Praeterea pro verbis τὸ à ἢ. 2. Καὶ δύο ἔτη. ld scri- 
εἰλη ϑές velsimilibus solum àz sic — ptor supra II, 47. sqq. dicere neg- 
legitur, ut aliquoties apud Tacitum lexit. 
ceterum. Vid. Bach. ad Ann. $. ὁ, Τετρακοσίων γάρ 
I, 44. cel. Diodorus l. d. affirmat mor- 

$.9. Kaureorüvrsg,quum tuos esse στρατιωτῶν ὑπὲρ τοὺς 
pervenissent. €f. 92, 6. et τετρακεφχιλίους, ἱππεὶς δὲ τε- 
de transitivo καϑιστάναι, per- τρακοῦ (0vsg, τῶν δὲ ἄλλων 
ducere, 1V, 78. Propter ἐς non. ἐλευϑέρων τὲ καὶ δούλων ὑπὲρ 
placet Bloomfieldii interpretatio. τοὺς μυρίους. — ἐκ τῶν 
Cf. adn. I, 59, 2. τάξεων. Mis verbis idem at- 

Cap. 87. Cf. Diod. XII, 58. — que usitata formula ἐκ καταλόγου 
— 8&.1. ἡ vócosc,notusille VI, 43. VII, 20. videri significari 
morbus, pestilentia. Cf. 1I, 47,3. — adnotat Goell. Cf. VI, 26, 31. et 
— τὸ δεύτερον ἐπέπεσε. ibi adn. 

Causas rei explicare studet Diod. 8.1. Ot πολλοὶ τότε σει- 
Ι, ἃ, Cf. Krauss. de Natur. morb. σμοὶ τῆς γῆς, multi illi 





καταστών Les oU »y ἐς : 


τετοικοσίων γὰρ ὁπλιτῶν χαὶ T&-: 





ΕΤῸΣ 


AEIM?2ON. (IU, 87. 88.) 


, - * vw ^- » ^ » " 
τότε σεισμοὶ τῆς γῆς tv τε ᾿Αϑήναις xci ἐν Εὐ- 
βοίᾳ καὶ ἐν Βοιωτοῖς καὶ μάλιστα ἐν Ὀρχομενῷ 


ταῦ Bowríc. 


γε - ^ ^ ^», ^ € 
8S. Καὶ οἱ uiv iv Σικελίᾳ ᾿Αϑηναῖοι χαὶ Ῥη- 
γῖνοι τοῦ αὐτοῦ χειμῶνος τριάχοντα ναυσὶ Oroc- 


τεύουσιν ἐπὶ τὸς Αἰόλου γήσους 


χαλ ουὐμένας" ϑέ- 


Qovs ydo àv ἀνυδοίαν ἀδύνατα ἦν ἐπιοτρατεύειν. 
νέμονται δὲ Λιπαραῖοι αὐτός, Κνιδίων ἄποικοι 


ὄντες. οἰκοῦσι δ᾽ ἐν μιᾷ 


χαλεῖτων δὲ 
ÓOUUUHUEYOL 800530001. 
€ 4 i “ w / 


Cap. S7. $.4. Ἐν Εὐβοίᾳ. 
It. H. Reg. Quod si probare velis, 


iunclionem , quae inter Athenas 


Auitoen: τὰς δὲ ἄλλας ἐκ 


τῶν νήσων οὐ μεγάλη, 
2T ταύτης 


“ιδύμην καὶ Στρογγύλην 


Ev om. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. 
praepositionem ob arctam con- 


et Euboeam intercedebat, omissam 


puta, et expunge virgulam paulo ante positam. Nobis tamen vulgata, 
qua maior efficitur μερεσμός, placet. 


terrae motus, quos tunc 
fuisse constat. lta recte Arn. 
Tre autem simul ad ἐγένοντο 
verbum ex proximis intellizendum 
est. — Βοιωτοῖς. Cf. adn. l, 
107, 2. — Oeo, utvi τῷ 
Βοιωτίῳ] δύο. γὰρ Ὄρχομε- 
voi, 0 μὲν "E ᾿ἀρκαδίας, ὃν 
Ὅμηρος (ll. . 905.) καλεὶ 
πολ ὕμηλον, ὃ δὲ τῆς ; Βοιωτίας, 
ὃν “Ὅμηρος (Il. β΄. v. 511.) κα- 
Asi Μινύειον. Schol. Cf. IV. 76. 
et generis grammatici causa simul 
LENA 

Cap. S8. 8.1. Tas 4:i6- 
λουνήσους. ,Eaedem Lipa- 
raeorum sive Liparensium a Li- 
para omnium maxima et 7/qat- 
στιάδες Graecis, Latinis Vulcani 
sive Vulcaniae dictae.* CLUVER. 
Sic. ant, p. 395. Cf. de iis Strab. 
pag. 279. sq. Diod. V, 7. sqq. 
Plin. Hist. Nat. III, 8, 92; sqq. 
— àv ἀνυδρίαν. Hanc Smy- 
thii Comment. de Sic. p. 249. te- 
stimonio confirmat et explicat Arn. 

δ. 2. Νέμονται. Cf. adn. I, 
d dh II, 193, 2. 24, 3, ... Kvi- 
δίων ἄποικοι. ,SicetStrabo, 
Paus. [X, 2 3.] atque alii [velut 
Diod. V, 9., qui Cnidiis Rhodios 
nonnullos poe, Add. Cluver. 


[l. .]* DUK, — οὐ usy«àmg. 
Ceteris lamen Aeoliis maiore. Cii- 
cuitu paulo minorem esse XXV M. 
pass. dicit Plin. ; ambitum CL sta- 
diorum ei tribuit Diod. — »zx«- 
λεῖται δέ. ]ta aliquoties δέ 
legitur, ubi relativa enunciatio col- 
locari poterat. Cf. IV, 53. Held. 
ad Plut. Aem. Paul. p. 178. Duk. 
ad Liv. HI, 38, 2. Walch. ad 
Tac. Agric. c. 16. — κῶς δὲ Z4- 
λας. Thucydides igitur quatuor 
tantum insulas Aeolias agnoscere 
videtur. Totidem et easdem no- 
minat Paus. l. d. Quinque com- 
memorat Appi. Civ. V, 105. .,In- 
ter plerosque tamen . .. auctores, 
Aristotelem, Marcianum  Heracl. 
[? Scymn. Chi. v. 254., ] Diod. Strab. 
Mel. Plin. Steph. al., de septenario 
numero convenit [quum Thucy- 
dideis addantur Euonymos, Phoe- 
nicusa, Ericusa.]*^ CLUVER. 1. d. 
Hodie undecim vel duodecim nu- 
merant geographi.— 2110 vuv. 
» Vulgo nunc Salini [Saline] dicta.* 
CLUVER. Ρ. 414. Mannerto tamen 
Geogr. IX. 2. p. 458. est Panaria. 
— Στοο 944 5v. .Hodieque 
incolis Liparensibus atque conter- 
minis Siculis vulgari vocabulo di- 
citur Strongoli, Italis vero Strom- 


τῶν £v Σικε 
λίᾳ ᾿ϑηναί 
ων ἐπὶ τὰς 
Αἰόλου νή-- 
σους στρα- 
τεία. 








σεισμοὶ πολ- 
Ἰαχοῦ τὴς 
Ελλαδὸος. 
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χαὶ Ἱερών. νομίζουσιν δὲ ol ἐχείνη ἄνϑρωποι, ἐν 
τῇ Ἱερᾷ εἷς ὁ Ἥφαιστος χαλκεύει, ὕτι τὴν νύχτα 
φαίνεται πῦρ ἀναδιδοῦσα πολὺ χαὶ τὴν ἡμέραν 
χαπνόν. χεῖντανι δὲ αἱ νῆσοι αὑτῶι κατὰ τὴν Xv 
χελῶν χαὶ Μεσσηνίων γῆν, ξύμμαχον Ó' ἧσαν 


i 
) 


Xvoezooíov. τεμόντες 0' οἱ ᾿Αϑηναῖοι τὴν γῆν,. 


αἷς οὐ προςεχώρουν, ἀπέπλευσαν ἐς τὸ Ῥήγιον. 
xci ὃ χειμων ἐτελεύτα, καὶ πέμπτον ἔτος τῷ πο- 
λέμῳ ἐτελεύτα τῷδε, ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψεν. 

NO. Τοῦ ὁ᾽ ἐπιγιγνομένου ϑέρους Πελοποννή- 
σιοι χαὶ οἱ ξύμμαχοι μέχρι μὲν τοῦ Ἰοϑμοῦ ἢ2- 
ϑον εἷς ἐς τὴν ᾿“ττικὴν ἐςβαλοῦντες, Ἄγιδος τοῦ 
᾿Δοχιδώμου ἡγουμένου, Ααχεδαιμονίων βασιλέως" 
σεισμῶν δὲ γενομένων πολλῶν, ἀπετράποντο πά- 


» 


Aw, χαὶ οὐχ ἐγένετο ἐςβολή. καὶ περὶ τούτους " 


τοὺς χρύνους τῶν σεισμῶν κατεχόντων, τῆς Ev- 


boli CLUVER. p. 410. — "/s-  raneae incolae. Vid. VI, 2. et 
Q & v. Plene vocatur Ἱερὰ Πφαί- — adn. MI. 115, 2. 
στου Diod. V, 7., et iccirco ab Cap. 89. Cf. Diod. XII, 59., 
alis etiam simpliciter 7/geícrov — qui quae 3. 2. sqq. narrantur ver- 
νῆσος, hodie Vulcania seu Vul- bis extollit. — Ἄγιδος rov 
cano. ᾿Αογιδάμου. Archidamum, qui 
8.3. Νομίξουσι δέ cet. postremo Ill, 1. nominatus est, 
Hanc vulgi opinionem cur addi- — (nam c. 20. Cleomenes exercitum 
derit, Thuc. ipse significat verbis — duxisse dictus est,) circiter annum 
ὅτι... καπνόν. --ἶδ ν τῇ [t0 & — 427. mortuum esse demonstrat 
χαλκεύει. Quod de offiema — Clint. in Fast. Au... Cf. Krueg. 
Vulcani in Hiera scribit Thuc., id — Stud. hist. p. 151. σεισμῶν 
ab aliis de Lipara, ab aliis de alia . ἀπετράποντο παλιν. 
ex his insulis proditum." DUK. Idem VI, 95. factum videbimus. 
Causam dissensus aperit Diod. Similiter terrae tremoribus moti 
V, 7. his verbis: αὐὑται δὲ («i — Lacedaemonii alios duces creave- 
νῆσοι) πᾶσαι πυρὸς ἐσχήκα- — runt VIII, 6., et minorem navium 
σιν ἀναφυσήματα μεγάλα, ὧν numerum emiserunt VIII, 11. Ter- 
κρατῆρες γεγενημένοι καὶ τὰ rae motibus item Atheniensium et 
στόματα μέχρι τοῦ νῦν εἰσὶ φα- — Corinthiorum conciones turbatae 
νερά. De Hierae natura ignita — sunt. V, 45. 50. €f. de eorum vi 
praeter eundem vid. Scymn. v. portentosa etiam Bloom f. 
250. sqq. et Strab. l.d. Super $.2. KartgOovrov,quum 
coniunctionis ὡς collocatione cf. obtinerent, praevalerent. 
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βοίας ἐν Ὀροβίαις ἡ ϑάλασσα ἐπανελθοῦσα ἐπὸ 
τῆς τότε οὔσης γῆς χαὶ χυματωϑεῖσα ἐπῆλϑε τῆς 
πόλεως μέρος τι, καὶ τὸ μὲν χατέκλυσε, τὸ δ᾽ ὑπε- 
νόστησε, καὶ ϑάλασσα νῦν ἐστὶ πρότερον οὖσα 
γῆ. καὶ ἀνθρώπους διέφϑειρεν, ὅσοι μὴ ἐδύναντο 
φϑῆναι πρὸς τὰ μετέωρα ἐναδραμόντες. καὶ περὶ 
᾿ταλώντην τὴν ἐπὶ Μοχροῖς τοῖς ᾿Οπουντίοις νῆ- 


σον π cQ UA σία γίγνε ται 


ἐπίχλυσις. xci τοῦ τε 


φρουρίου τῶν ᾿Αϑηναίων παρεῖλε, καὶ δύο νεῶν 
ἀνειλχυσμένων τὴν ἑτέραν κατέαξεν. ἐγένετο δὲ 


Cap. 89. 8. 2. ᾿ΕἘπανελϑοῦσα. Vulgo et Bekk. ἐπελϑοῦσα. 
.Scholiastam colligas legisse ἐπανελϑ. δῖ. etiam paulo inferius de 
eadem re dicitur ἐπαναχώρησις. laque ἐπανελϑοῦσα verum vide- 
tur HAACK. Cf. adn. In vulgata, quam pluribus confutavimus in 
ed. mai., κατά pro ἀπό praepositione legendum coniecit Krueg. 


motus in Euboea potissimum prae- 
valuisse, sed eo tempore, quo et 
in Euboea et in aliis locis frequen- 
tes. essent [cf. 87, 4.], Orobiis 
etiam inusitatam maris inundatio- 
nem fuisse.* ARN. Situm fuisse 
hoc oppidum e regione Larymno- 
rum et Anthedonis docet Stra b. 
p. 405. de eodem consulendus p. 
445. Hodie Roviés. Vid. Leak. 
Graec. sept. II. p. 275. — ἡ ϑά- 
λασσα cet] ἐπανελθοῦσα ἡ 
ϑάλασσα μέρος ἀπὸ τῆς τότε 
οὔσης γῆς ἐπῆλϑε καὶ κατέλαβε. 
καλῶς δὲ εἶπε ,,τῆς τότε οὔσης 
γῆς“, ὡς νῦν ϑαλάσσης οὔσης, 
δηλονότι διὰ τὸν σεισμὸν. ἄλλοι 
δὲ οὕτως" ἡ ϑάλασσα εἰς ἑαυτὴν 
ἀναχωρήσασα, καὶ ὑποστρέψασα 
ἀπὸ τοῦ λιμένος καὶ τῆς γῆς 
ἐπὶ τὰ κυματώδη, (τότε γὰρ 
μάλιστα κυματοῦται, ὅταν εἰς 
ἑαυτὴν ἀναχωρήσῃ,) αὖϑις δ᾽ 
ἐλϑοῦσα ἐπὶ τὴν γῆν, κατέλαβε 
μέρος τι ἕτερον τῆς γῆς, ὕπερ 


tum, partem quandam ur- 
bis invasit.^ ARN. — καὶ 
τὸ μὲν... ὑπενόστησε, et 
una quidem maris pars in- 
undavit, (inundationem 
fecit, ut S. 4, ἐπέκλυσε,) altera 
vero se rursus recepit. 
"Parovocrtiv etiam alibi de aqua 
recedente et subsidente dici de- 
monstrant Abresch. et Arn. — 
θάλασσα ... γῆ. Exspectave- 
ris forsitan ἐστὶν 5, sed vulga- 
tam Goell. sic interpretatur: und 
früher gewesenes Land 
ist jetzt Meer. — διεέφϑεε- 
otv. HH ϑαάλασσα. 

8.3. ᾿ἀταλάντην. ,Quum 
antea chersonesus esset, isthmo 
vi maris rupto ex paeninsula [tunc] 
factam insulam scribit Diod. [l. d.]. 
Verum Thucydidem, unde haec 
collegerit, male assecutus esse 
videtur, quum ante inundationem 
Atalantam fuisse insulam satis no- 
bis exploratum sit. ex l. II. [c. 32., 


adn. I, 68, 1. et similia exempla 
WX dE Σικελῶν 
καὶ Μεσσηνίων. Messenii 
enim non erant pars Siculorum, 
sed Σικελιωτῶν ; Siculi enim bar- 
bari erant, non totius Siciliae, sed 
partis septentrionalis et mediter- 


Cf. adn. I, 10, 1. et Schweigh. 
ad Appi. III. p. 128. et de alia 
eiusdem verbi vi intransitiva adn. 
IV, 92. — τῆς Εὐβοίας ἐν 
Οροβίαις. Haec et inter se et 
cum iis, quae sequuntur, iungenda 
sunt. ,,Non enim significat terrae 


πρότερον οὐ κατεῖχε. Schol ubi vid. adn.]* HUDS. Diodori 
,»᾿ Ἐπανελϑοῦσα [igitur] iure ve- — errorem nuper repetiit Hoffm. 
ram scripturam duci censeo. Mare Graec. II. pag. 1500. — τοῦ 
primum ab eo, quod tunc φρουρίου ... παρεῖλε. De 
erat, litore recessit, de- genit. cf. Matth. Gr. ἃ 223. b. 
inde, in magnum cumulum Host. ὃ. 108. 2. d. οἱ infra | A 
seu montem aquae subla- 2, 4, de castello ipso II, 32. 





ἐν τὴ Σικελίᾳ 
ίυλαι «ct 
Μεσσήνη ὑπ᾽ 
᾿᾿Ιϑηναίων ἐκ- 
πολιουκουὺν - 


τίίι. 
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' » '( ' » , 22 
καὶ ἐν Πεπαρήϑω χύματος ἐπαναχώρησίς τις, 

» ΄ » - M. ^ τ τὴ - , 
οὐ μέντοι ἐπέχλυσέξ γε" καὶ σεισμὸς τοῦ τείχους τι 
» ^ " 4 ^ ^ ,» α ΄ y^» 
χατέβαλε καὶ TO πρυτανεῖον χαὶ ἄλλας οἰκίας ὁλί- 


» ) » ,U ^ , e » 
γας. τὺ» ὁ t7/t0y/€ VOLUl.O LOU TOIOUTOVU, ᾿; i07 U- 9 


ε 


ρύότατος ὃ σεισμὸς ἐγένετο, χατὰ τοῦτο εἐποστέλ- 
λειν τε τὴν ϑώλασσων, χαὶ ἐξαπίνης πώλιν ἐπι- 
ἄνευ 
δὲ σεισμοῦ οὐχ ἄν μοι δοχεῖ τὸ τοιοῦτο ξυμβῆ- 
vct vy£réoO ct. 


σπωμένην βιαιότεοον τὴν ἐπίχλυσιν ποιεῖν" 


90. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους ἐπολέμουν μὲν καὶ 
ἄλλοι, ὡς ἑκάστοις ξυνέβαινεν, ἐν τῇ Σικελίᾳ, 
καὶ αὐτοὶ οἱ Σικελιῶται ἐπ᾽ ὠλλήλους στρατεύον- 
τὲς χαὶ οἱ ᾿Ιϑηναῖοι ξὺν τοῖς σφετέροις ξυμμώ- 
χοις᾽ ἃ δὲ λόγου μάλιστα ἄξια ἢ μετὰ τῶν ᾿4ϑη- 
γαίων οἱ ξύμμαχοι ἔπραξαν ἢ πρὸς τοὺς ᾿4ϑη- 


γαίους οἱ εἐντιπολέμιοι, τούτων μνησϑήσομαι. 


.«Καροιώδου γὰρ ἤδη τοῦ ᾿ϑηναίων στρατηγοῦ τε- 
€ E ΄ς ἐ 


mare longe amandaritlim- 


ὃ. 4. IIzz«0759 0. Manc in- 


sulam, quam olim cum recentiore 
Pipéri aut. Pelagisi ( Πελαγῆσι) 
comparabant, X:24000uccv( Πλιο- 
δρόμιαν, Διδρόμιαν) esse suspi- 
catur Leak. Graec. sept. Ill. p. 
112., Scopelon Fiedl. lt. Graec. 
M. p. 22. et 62. et Ross. €f. 
Wachsm. Antiqu. Gr. ed. 2. vol. 
Ll pag. 37. et Hoffm. Graec. Il. 
p. 1506. sq. Peparethum et Sco- 
pelum manifesto distinguit Pto - 
lem. ΠῚ. 12, 47. — xvu«cosg. 
Cf. Bernh. Synt. p. 59. Kuehn. 
Gr. in us. schol. $. 234. 1. E poe- 
tis adnotavit R o s t. Gr. ὃ. 97. 3.a. 

τὸ πρυτανεῖον. Cf. adn. 
IE, 15, 1. 

$.5. Ἧι ἰσχυρότατος 
cet. In hac comprehensione ver- 
borum Reisk. et Goell. ἀποστέλ- 
As1v intransitive accipiunt pro ἐπα- 
vorogtiv, quod, licet apud So- 
phoclem simplex στέλλειν intransi- 
tive legatur, hic nec videtur fieri 
posse, nec est necessarium. Nam 
recte Portus: quod terrae mo- 
tus, qua parte vehemen- 
tissimus exstitit, ab hac 


mo amandat], hoc vero re- 
pente rursus retroactum 
inundationem violentio- 
rem fecerit [facit]. — βε- 
αιότερον. Cf. Buttm. Gr. 
max. $. 60. adn. 5. Matth. Gr. 
ὃ. 436. 4. b. adn. infra 101, 2. 
V, 71, 1. 110, 1. — &». Cf. 
Matth. Gr. $. 595. 1.3. — £vu- 
βῆναι γενέσϑαι. In indica- 
tivo ξυνέβη γενέσϑαι. Cf. II, 8. 
et I, 23. 

Cap. 90. 8.1. Ἄλλοι. Qui- 
nam hi sint, quum Siculi sociorum 
Atheniensium nomine videantur 
comprehendi (cf. c. 103.), parum 
liquet. Cogitari potest de Locris. 
Cf. c. 56. Sed quum oratio quo- 
que parum concinna sit, coniicias 
ἄλλα, quod bene opponatur pro- 
ximis ἃ à... ἄξια. ἘἘπολέ- 
μοῦν ἄλλα υἱ τὰ ἄλλα ξυνεπο- 
λέμει 1. 65., ubi cf. adnot. — 
ξυνέβαινεν. Suppl. πολεμεῖν. 
— ἀντιπολέμιοι. Haec ra- 
rior vox legitur etiam apud Dion. 
Hal. Ant. VI, 8. Cf. Sturz. ad 
Dion. Cass. I. p. 211. 
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& , : € M Y" LP ^» j , €? 
ϑνηκότος ὑπὸ Συραχοσίων no4Afum, Acrno «πα- 
» i" " ^ γ " ^ 
σῶν ἕχων τῶν νεῶν τὴν ἀρχὴν ἐστράτευσε μετὰ 
εἰ — ; : : A Ν ἦν i n b] Ju i n 
τῶν ξυμμάχων ἐπὶ Μυλᾶς τὰς τῶν Μεσσηνίων. 
» ^ ' ^ ^ ) ^ ^ - - "m 
ἔτυχον δὲ δύο φυλαὶ ἐν ταῖς Δυλαῖς τῶν Mto- 
σηνίων φρουροῦσαι, καί τινὰ καὶ ἐνέδραν πεποιη- 
μένων τοῖς ἀπὸ τῶν νεῶν. οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι καὶ 
οἱ ξύμμαχον τούς τὲ ἐχ τῆς ἐνέδοας τρέπουσι, 
καὶ διαφϑείρουσι πολλούς, καὶ τῷ ἐρύματι προς- 
βαλόντες ἠνάγκασαν ὁμολογίᾳ τήν τε ἐχρόπολιν 
παραδοῦναι. καὶ ἐπὶ Μεσσήνην ξυστρατεῦσαι. χαὶ 
^ - ) ^" , € -— - 
μετ τοῦτο ἐπελϑόντων οἱ Μεσσήνιον τῶν τὲ 
) , Ἁ ^ t , ω 1 
ϑηναίων καὶ τῶν ξυμμάχων προςεχώρησαν χαὶ 
΄ , , * ^ MN ^^ - 
αὐτοί, ὁμήρους τὲ δόντες, χαὶ τὰ ἄλλα πιστὰ 
παρασχόμενοι. 
* : ᾿ LM » ) ^w » PF E ^ , 
91. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους οἱ ᾿᾿ϑηναῖοι τριά- 
^ ^ M ^ ' ^ " Y 
zorvrte μὲν ναῦς ἑοτειλῶν περὶ Πελοπόννησον, «v 
s , ί d € » ^ M WI a ,| 
εστρατιγεν Μημοσϑένης τὲ ὁ ᾿λχισϑένους χαὶ 
^m € " , € t ^ - ^ ^ 
Προκλῆς ὁ Θεοδώρου, ἑξήχοντα δὲ ἐς Μῆλον χαὶ 
J ^? € ^p ^ S - Y , 
διςχιλίους ὁπλίτας, ἐστρατήγει δὲ αὐτῶν Nuxíag 


€ E , ᾿ Α 4 ^» » " , 
0 Δικηράτου. τοὺς γάρ "ηλίους ὑντὰς νησιώτας, 


Cap. 90. δ. 2. Μόυλαάς. Gr. ἡ]ύλας. Sic Diod. Strab. et saepe 
Dio Cass. atque Appian. Civ. l. V. Mvàot tamen Steph. Byz. 

δ. 4. Τὰ ἄλλα. E. τἄλλα. Bekk. rcGAAc. Crasi quidem sae- 
pissime Thucydides utitur. Sed ut de loquendi formula ἐς τὰ ἄλλα, 
in qua crasis paene constanter spernitur, taceamus, etiam alibi τὰ ἄλλα 


interdum et adiective (cf. VII, 18. VIII, 100.) et substantive (cf. III, 
90. IV, 38. V, 35.) in omnibus libris excepto uno mediocri aut malo 
legitur, atque Vat, cui in altero loco Mosqu. assenlitur, excepto sub- 
stantive etiam VIII, 6. A41. et in multis libris ΠῚ. 28. VIII, 97. 


ὃ. 2. Μυλάς. Nunc Milazzo. 
— δύο φυλαί. Solebant enim 
Graeci non miscere inler se di- 
versarum tribuum milites, sed x«- 
τὰ φυλὰς στρατεύειν. Cf. Duk. 
ad VI, 98, 4. --- πεποιημέ- 
v«t. Cf. Matth. Gr. αὶ 493. 
Rost. 5.114. 2. — zois dz 
τῶν vtGOv,(Atheniensium) 
militibus e navibus egressis. 

$. 4. Ἐπελθόντων οἱ 
Μεσσήνιοι τῶν A ϑηναί- 
ων. Nominativi similiter traiecli 
exempla sunt IV, 134. V, 47. VI, 
6. sl, CE Caes. B. Ov. IE. 12. 


Liv. IV, 49. inii. Tac Am. EL 
67. Krueg. Gr. Lat. 8. 702. adn. 
2. — τὰ ἄλλα πιστὼ πα- 
QCGyOULEvoOL.,ceteris fidei 
pignoribus praebitis. De 
medio παρέχεσϑαι cf. 112, 4. 

Cap. 91. 8. 1. “ημοσϑε- 
νη ς. De hoc insigni duce cf. Ind. 
nom. et Aristoph. Equ. — δὲς - 
χιλίους ὁπλίτας. Diod. 
Xil, 65. tria millia commernorat, 
el tempora confundit. 

6. 2. ὍὌὍντας vmciorcag. 
Quos parere sibi debere Athenien- 
ses existimabant. €f. V, 97. 99, 


τῶν αὐτῶν 


στόλοι ἐς 


Πε- 


λοποννῆσον, 


ηλον, 
ναγραν, 
κρίδα. 


Τα- 
“Ἵ0- 
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x«i ovx ἐϑέλοντας ὑπαχούειν οὐδὲ ἐς τὸ αὐτῶν 


ξυμμαχικχὸν ἰέναι, ἐβούλοντο προςαγαγέσϑαι. αἷς δὲ: 


αὐτοῖς δηουμένης τῆς γῆς οὐ προςεχώρουν. ἄραν- 
τὲς ἐχ τῆς Μήλου αὐτοὶ μὲν ἔπλευσαν ?; Ὡρωπὸν 
τῆς πέραν γῆς, ὑπὸ νύχτα δὲ σχόντες ." ϑὺς ἐπο- 
ρεύοντο οἱ ὁπλῖται C710 τῶν νεῶν πεζῇ ἐς Τώνα- 
yo«v τῆς βοιωτίας. οἱ δὲ ἐκ τῆς πόλεως πανδη- 
μεὶ ᾿Αϑηναῖοι, Ἱππονίχου τε τοῦ Καλλίου στρα- 
τηγοῦντος καὶ Εὐρυμέδοντος τοῦ Θουχλέους, ἀπὸ 


σημείου ἐς τὸ cU τὸ χατεὶ γῇ » ἀπήντων. χαὶ Οτρῶς-. 


τοπεδευσώμενοι ταύτην τὴν ἡμέραν ἐν τῇ Τανέ- 
γος ἐδήουν καὶ ἐνηυλίσαντο" καὶ τῇ ὑστεραίᾳ μάχῃ 
χρατήσαντες τοὺς ἐπεξελϑόντας τῶν Ταναγραίων 
xci Θηβαίων τινὸς προςβεβοη ϑηκότας, καὶ ὅπλα 
λαβόντες. χαὶ τροπεῖον στήσαντες, ἀνεχώρησαν, 
οἱ μὲν ἐς τὴν πόλιν, οἱ δὲ ἐπὶ τὰς ναῦς. καὶ 
παραπλεύσας ὁ Νικίας ταῖς ἑξήχοντα ναυσὶ τῆς 
“οχρίδος τὰ ἐπιϑαλάσσια ἔτεμε, καὶ ὠνεχώρησεν 
& οἴχου. 


VII, 57, 7. — οὐκ ἐϑέλον- cet. Τὴν περκίαν autem Thucy- 
τας ὑπακούειν. Quia Lace- — dides, hoc adiectivo nusquam utens, 


daemoniorum erant coloni. Vid. vocat τὴν πέραν γὴν ut c. 85. 


V, 84, 2. — ἐς τὸ αὐτῶν 
ξυμμαχικὸν ἰέναι. Eadem 
res exprimitur V, 36. — ἐς 
Ἔξ Avrixüg σπονδὰς £ ἀϑεὶν, 
, 91. ἐςγράφεσϑαι ἑαυτοὺς ἐς 
τὰς σπονδάς. Transitive dicitur 
£g rág σπονδὰς ἐς αἹ αγεὶν V, 394 
XT ro, 'καζειν ἐς τὴν A γηναΐ- 
ὧν ξυμμαχί αν IV, 77. De col- 
locatione verborum cf. adn. 22, 
6.; neque aptum hic αὐτῶν. 

8$. 3. Τὴ πέραν γῆ. 
υἷα Oropus e regione Euboeae 
sita δεῖς puto agrum Oropi τὴν 
πέραν γὴν ita constanter appella- 
tum esse, ut haec appellatio in no- 
men proprium abiret, atque Oro- 
pi ager hic ἢ πέραν γὴ audiat, 
quanquam Euboea non appellata.** 
GOELL. Etenim Herodoto est ἡ 
περαίη VIII, A4., ubi Wesselin- 
gium, quem vide, reclius quam 
Baehrium iudicare Thucydides do- 


— σγόντες. Cf. Rost. Gr. 
ὃ. 101. 3. b. 

ὃ. 4. Oi δὲ ἐκ... 497m- 
v«iot. Cf. adn.1, 8, 2. — 'Tz- 
πονίκου rov Καλλίου. 
Hic Hipponicus socer Alcibiadis 
et unus ex ditissimis Graecis erat. 
Pater eius Callias legatus effecisse 
dicitur, ut rex Persarum famosum 
illud foedus acciperet [quod Ci- 
monium vulgo vocatur].^ ARN., 
qui de Calliis et Hipponicis con- 
ferri iubet Boeckh. Oecon. civ. 
Athen. ll. p. 14. sqq. — ἀπὸ 
σημε ίου. Cf. adn. II, 90, 4. — 
ἐς τὸ αὐτό, in eundemlo- 
cum. Cf. V, 55,2. Similiter ἐν 
τῷ αὐτῷ ἐξα et al. Cf. adn. 
IV, 35, 1. 

8. 5. "Oa à a. Τῶν πεσόν- 
τῶν ἐν τῇ μάχῃ. 

$.6. Τῆς Λοκρίδος" τῆς 
Ὀπουντίας. 
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d ΔΝ - , 
92. Ὑπὸ δὲ τὸν χρόνον τοῦτον Μαχεδαιμόνιοι 
Ἡράκλειαν τὴν ἐν Τοαχινίᾳ ἀποικίαν χαϑίσταντο 


2 ἀπὸ τοιῶςδε γνώμης. Μιηλιῆς οἱ ξύμπαντες εἰσὶ μὲν 


τρία μέρη, Παράλιοι, Ἱερῆς, Τοαχίνιοι" τούτων δὲ 
oí Τοαχίνιοι πολέμω ἐφϑαρμένοι ὑπὸ Οἰταίων ὁ μό- 
ρων ὄντων. τὸπ ρῶτον μελλήσαντες ᾿Ιϑηναίοις προς- 
ϑεῖναι σφῶς αὐτούς, δείσαντες δὲ, μὴ οὐ σφίσι πε- 
στοὶ ὦσι, πέμπουσιν ἐς Μαχεδαίμονα ἑλόμενοι 


3 πρεσβευτὴν Τισώμενόν. ξυνεπρεσβεύοντο δὲ αὐτοῖς 


^ ^ € ^ - 

χαὶ “ωριἧς ἢ μητρόπολις τῶν Ααχεδαιμονίων, 
- - 1 € 

τῶν αὐτῶν δεόμενοι" ὑπὸ γὰρ τῶν Οἰταίων χαὶ 


) Ἁ ) & , , V € , 
4 αὐτοὶ ἐφϑείροντο. ἀχούσαντες δὲ οἱ Aoxióciuó- 


νιον γνούμην eiyor τὴν ἐποικίαν ἐκπέμπειν, τοῖς τε 
Τοαχινίοις βουλόμενον xci τοῖς «Ἰωριεῦσι vuuc- 
ρεῖν. καὶ ἅμα τοῦ πρὸς ᾿Ιϑηναίους πολέμου καλῶς 
αὐτοῖς ἐδόχει ὃ πόλις καϑίστασϑαι" ἐπί τὲ ydo 


Cap. 92. δ. 1. Τραχινίᾳ C. F. Bas. Gr. E. Laur. Vind. m. 
Vall. Et Ἡράκλεια 75 ἐν Ἰραχινίχᾳ haec urbs bis vocatur a Diod. 
Cf. Duk. ad IV, 78.  Mosqu. apud Gottl. Τραχῖνι, qua appellatione 
Ἡράκλεια ἡ ἐν Τραχῖνι alibi semper utitur Thucydides. Vid. IV, 78. 

91. Sed ex Mosqu. quoque Πραχινίᾳ affert Hofm. Nominatur 
sem Ἡράκλεια ἡ T'ocytvi (c, Πράκλεια τῆς locyivog, Πράκλεια 
ἡ Τραχὶν καλουμένη πρότερον. Cf. Duk. 1. d. Wess. ad Diod. XII, 
99. hic Bloomf. Vulgo et Bekk. hic Τραχινίαις, quod miro modo 
defendit Bernh. Synt. p. θά. Ex eo Terpr t ἐς (malim T'o«yive ἐς 
ob ceteros locos Thuc.) eruit Bened., ut "/ecov καϑίστασϑαι ἐς φυ- 
λαχὴν legimus VIII, 29. Sed ToxiR reclius quam ἙἩΗράκλειαν ἐς 
ἀποικίαν καϑίστασϑαι dixeris. 


Cap. 92. sq. Cf. Diod. XII, tae inter Trachinios, Epicnemidios, 
99. ὃ. 1. Ἡρακλειαᾶαν τὴν  Dorienses coluisse censet Dod w. 
ἐν Toaxivíc. Cf. sd. Desitu — Pro Aenianibus habet Muell. Dor. 
eius vid. à. 9 Strab. p. 428. p. 44. Attamen apud Thuc. etiam 
Liv. XXXVI, 22. Krus. Hell. Il. hoc nomen V,51. legitur. —u£4- 
2. p. 128. — ἀπὸ τοιᾶςδε λήσαντες. Cf. adn. I, 134, A. 
yvouns,hocconsilio, hac  — προςϑεῖναι σφᾶς αὖ- 
de causa. τους, Similiter VIII, 50, 3. Cf. 

86.2. Μηλιῆς...τοία μέθη. adn. 11, 4. 


Haec male explicat Matth. Gr. 35. desit d natal 

$. 319. Tu sic interpretare: Me- 252 A " "td is A pu P 

lienses sunt tres partes, 107. 2. phi αν νὴ νὴ 
í . 


i.e. constant ex tribus par- 

tibus 1 re cf. Leak. Graec. 6.4. Γνώμην ti yov. Cf. 
sept. II. ). 19. sq. — Οἑταίων. adn. II, 86, 5. — τοῦ... πο- 
Hos, qui "vul, J. iterum etin He- λέμου καλῶς... καϑίστα- 
suis rebus a Xen. Hell. 1, 2, ὕϑαι Cf. Matth. Gr. $5. 338. 
18. commemorantur, partem Oe- εἰ adn. 1, 36,2. — ἐπί τε γὰρ 


ακεδαιμό- 
νιοι Ἡράκλει- 
αν τὴν ἐν 


σαχῖνι ἀποι- 


κίζουσιν. αἷ- 
, , 
rtít καὶ rQO- 
πος Tr&vt0S 
τῆς οἰκίσεως. 
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" ») 
τῇ Ev; γοίᾳ »έέέι' τισὸν ALCOGCOÓZt ευχσϑῆναι ὦν. (ST ἐκ 


βοάχέος τὴν διώβασιν γίγνεσϑαι, τῆς τὲ ἐπὶ Θοῴ- 
zns παρόδου χρησίμως ἕξειν, τό τε ξύμπαν (o 


unrro τὸ χωρίον χτίξειν. πρῶτον uiv οὖν 


^ ^. Ἢ ^ , , ^ , ^ 
diAqois τὸν ϑεὸν tnuoorrO' κελεύοντος "P 


γ , Ld - ᾿ - 
πεν τοὺς οἰκήτορας αὐτῶν τὲ καὶ τῶν περι- 
* ; - TERN €(g»^^r ^ ) ^! 
οἴκων, xc τῶν ἄλλων Ἑλλήνων τὸν βουλόμενον 
“χαιῶν zt 


, 


ἐχέλευον ἕπεσϑαι, πλὴν Ἰώνων καὶ 
ἔστιν (ὧν ὥλλων ἐϑνῶν. οἰκισταὶ Jia rotis Aeztóci- 
uovícr ἡγήσαντο, Aéor καὶ ᾿1λκίδας καὶ deut- 
γων. χαταστώντες δὲ ἐτείχισεν τὴν πόλιν ἐκ xeu 
νῆς, ἣ νῦν Ἡράκλεια καλεῖται, ἐπέχουσα Otouo- 
JU ACE σταδίους κάλιστα τεσσαράχοντει, τῆς δὲ 
ϑαωλάσσης εἴχοσι. νεώρικξ τὲ παρεσχευάξοντο, zi 


E ἢ ἀστῶν. In plerisque libris αὐτῶν. fortasse recte. Cf. adu. 
. 17. Vulgatae. tamen articulus non repetitus non videtur obstare. 
€f. adn. IL I3. 1. 

Πλήν. Higv;y W. Bekk. Sed γέ quanquam non raro ad πλήν 
elezanter additur, uni tamen libro non omnium praestantissimno dbe- 


- 


diendum non putavimus. 
QS Ὁ, Ik δὲ ϑαλάσσης. dé ab optimis libris male abest. 

,παρασκευασϑῆναι &r, etam in aliis ducibus frequens erat. 
nam et adversus Euboeam ΟἿ adn. 100, 2. De numero co- 
ibi classem parari posse  lonorum vid. adn. 93, 2. Quae 
(ob materiae navalis frequentiam). — autem. de Achaeis hic. leguntur, 
Cf. adn. 1, 40, 6. — τὴς pugnare videntur cum Xen. Ilell. 
Θράκης παρύδου χρησί- Ἰ. δ. 15. Cf. tamen ibi. interpr. 
[ o ς ἕξει v. .lamea consiliaad- οἱ Thirwall. Hist. Gr. IV. p. 95. 
versus hanc terram videntur inisse, $. 60. Κατασταντες. €f. 
quae postea [IV. 79. sqq.) exsecuti — adnot. 86,5. — ἐκ xav as! 
sunt^ BLOOMF. — τὸ ξύμ- «4 nuo. Cf. Bernh. Synt. p. Um 
πών. Cf. adn. Il, 115. — e Thiersch. Gr. ὃ. 313. 
urnvro. Cf. adn. Il, 59, 2. n oth. ad Soph. Ant. v. 912: 

8.5. Ev Δελφοὶς... ἐπ n- Antea enim ibi Trachis urbs fue- 
govro. .Ex more Graecorum rat, quam sex stadia abfuisse ab 
coloniam deducturorum, de quo Heraclea affirmat Strab. p. 428. 
Spanhem. ad Callim. Hymn. --Θερμοπνυλὼν στα ὃ Lo υς 
in Apoll. v. 57. Mox οἰκισταὶ ..τεσσαράκοντα. Quinde- 
τρεῖς duces coloniae ut apud Ro- — cim stadia Herodotus dicitur nu- 
manos triumviri deducen-  merare, qua de re vid. Kru s. Hell. 
dae coloniae. ldem ibid.^ [Π1. 2. p. 128. €f. adn. prox. — 
DUK. Saepe tamen singuli οὖκι- τῆς δὲ ϑαλάσσης εἴκοσι. 
σταί., interdum etiam bini com- — .Perhibet tamen Strabo p. 429. 
memorantur. Cf. VI, 3. 4. 5. et hanc urbem a portu XL, non XX 
Schoem. Antiqu. iur. p. 420. Sed — stadiis abesse.^ HUDS. Haec 
apud Lacedaemonios hic numerus — Strabonis definitio non repugnat 
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» fe 


70 p χατὼ Θερμοπύλας χατ᾽ αὐ τὸ τὸ στενόν, 


[ 4) 


τῆς πόλεως ταύτης 


ὕπως εὐφύλαχτα αὐτοῖς εἴη. 99. οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι 
ξυγοιχιΐ -ομένης τὸ πρῶτον 


ἔδεισών τε. χαὶ ἐνόμισαν ἐπὶ τῇ Εὐβοίᾳ μάλι- 
"M " € » " ^ ^ 

στὰ χαϑίοτασϑαι, or, βραχύς ἐστιν ὃ διάπλους 

πρὸς τὸ Κήναιον τῆς Εὐβοίας. ἔπειτα μέντοι 


παρὰ δόξων αὐτοῖς ἐπέβη" 


) ᾿ NP bs » 
0v ;/«90 ey trteto (71 GU- 


τῆς δεινὸν οὐδέν. αἴτιον δὲ gv: ot τὲ Θεσσαλοὶ 
ἐν δυνώμει ὄντες τῶν ταύτῃ χωρίων. χαὶ ὧν ἐπὶ 
τῇ γῇ ἐχτίζετο, φοβούμενοι, μὴ σφίσι μεγάλῃ 
ἰσχύϊ παροοικῶσιν, ἔφϑειρον. καὶ dut παντὸς ἐπο- 
λέμουν ἀνθρώποις γνεοκαταστώτοις, ἕως ἐξετρύ-- 
χωσαν γενομένους τὸ πρῶτον χαὶ πάνυ πολλούς" 
πῶς γάρ τις Ao χεδαιμονίων οἰκιζόντων ϑαρσάα- 
λέως ἤει, βέβαιον νομίζων τὴν πόλιν. οὐ μέντοι 


Thucydidi urbem XL stadia a Ther- 
mopylis, ubi portus et navalia ex- 
structa erant, dístare scribenti. 
Mare enim XX tantum stadia ab 
urbe remotum non id dicitur, quod 
apud portum erat, sed proxima 
pars sinus Maliaci, ad quam recta 
via ab Oetae angulo, ubi Heraclea 
condita erat, perveniri poterat. Ibi 
vero aqua minus profunda erat, 
quam quae portum vel parvis Grae- 
corum navigiis daret." ARN., qui 
praeterea naturam regionis Ther- 
mopylis vicinae valde mutatam esse 
adnotat. Cf. Leak. Graec. sept. 
Il. c. 10. — εὐφύλακτα. Cf. 
Matth. Gr. ὃ, 443. 1. et εὐφυ- 
λακτότερα VIIL, 55. 


Cap. T 8. 1. Evvoixi 
ζομένη Insolentius hic pro 
simplici οὐκιζομένης, κτιζομέ- 
vro, ἰοσὶ adnotat Bloomf. com- 
parans Eur. Hec. 1115. [1139.] 
— ἐπὶ τῇ Εὐβοία) κατὰ τῆς 
Εὐβοίας. "Schol. Cfr. 92, 4. — 
— Κηναιον. Cf. Strab. p. A44. 
446.. ubi prope Oreum et Ther- 
mopylis contrarium esse dicitur. 
Hodie “ϑάδα. Vid. Lea k. Graec. 
sept. II. p. 67. 


Thucydidis Vol. IT. Sect. I. 


85.2, Alttov δὲ 5v cet. De 


conformatione orationis vid. Duk. 
ad VIII, 10. et Matth. Gr. ὃ. 309. 
b.6. — ot τε Θεσσαλοί. 
Huic τέ postea per anacoluthon 
particulae ov μέντοι ἥκιστα vi- 
dentur respondere. Nisi postea 
καὶ ὧν pro καὶ ὠντινων, i. e. 
X«L TvttG, (Qv, dicla mavis, 
quod quodammodo confirmatur lo- 
co V, 51., ubi Heraclea condita 
dicitur ἐπὶ τῇ rovrov, i.e. 4i- 
νιάνων, καὶ “Ιολόπων καὶ Mm- 
At: ἐὼν καὶ Θεσσαλῶν. - δὺυ - 
νάμει, i. e. ἐξουσίᾳ, κράτει. 
[hessalis paruisse parvos populos 
vicinos apparet ex II, 101, 2., ubi 
vid. adn. — o» ἐπὶ τῇ γῆ 
ἐκτί; ζετο} ὧν ἐπὶ xoxo τῆς 
γῆς ἐκτίζετο ἡ πόλις. Schol. 
Ct V, 51. v. d. et adn. I, 40. extr. 
Non esse ἐν apparet ex V, 51. — 
ἐξετρύχωσαν. Similiter VII, 
A8. ei simplex IV, 60. VII, 2B. 
— καὶ πᾶνυ πολλούς. 
»Scymnus v. 597. μυρίους οἰκή- 
τορὰς ἃ Lacedaemoniis missos 
esse dicit.^ BLOOMF. Fuerunt 
quatuor millia Peloponnesiorum et 


sex aliorum Graecorum secundum 
Diod. XII. 59, 


11 


διότι οὐκ ἐπί- 
δοσιν ἔλαβεν 
ἢ ἀποικία. 





nuoc e γῆς 
ἐπὶ E υκάδα 
στρατεύ 6ttG, 
καὶ τὴν γὴν 
δηώσας dia 
πείϑεται Al 
τωλοὶς ἐπιϑε- 
σϑαι, περι ὧν 


ἔνι ἱστορεῖ- ) 


r Gt. 
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Ld E L4 » - - 

ἡχιστα οἱ ἄρχοντες αὐτῶν τῶν Aerzióciuoríor 
) , ^ 

ol ἀφιχνούμενοι Té πρεγματιεί TE ἔφϑειρον. χαὶ 

* »^ », » B , 

ἐς θὁλιγανϑρωπίαν κατέστησαν, ἐχφοβήσαντες τοὺς 


πολλούς, PEEL ὥς τὲ zc ἔστιν ἃ οὐ καλῶς ἐξη- 
οὐμεγνοι (ὥςτε ὁῶον nm αὐτῶν οἱ πρόςοικοι 
UTE OC TOV. 

94. To) Ó αὐτοῦ ϑέρους καὶ περὶ τὸν αὐτὸν 


^ , à : Lad : » : - || ,^ € ;] Q. P , : 
zoórov, ὃν ἐν τῇ 4 lj^c οἱ ϑηναῖοι κατείχοντο, 


« ? ^ - , - - * 
καὶ OL (ὼΥΔΤὯἫὸ τὺ» LOtcc corr e yecurp AO nveiot 7I€0t. 


, - » - v y^» » - 
Πελοπόννησον ὄντες πρῶτον ἐν Ἐλλομένω τῆς 

ν Κ᾽ , ^ ἌΣ, . , 
Acvzzadíes φοουρούς τινὰς λοχήσαντες διέφϑειραν" 
v » * γι. »ω ^ ?^ 
ἐπιειτς vortgor & device μείξονε στόλῳ ἤλϑον, 
χαρνᾶῶσί v& πᾶσιν, or πανδημεὶ πλὴν Οἰνιαδῶν 


ξυνέσποντο, καὶ Ζαχυνϑίοις καὶ Κεφαλλῆσε καὶ 


Κερκυραίων πεντεχαίδεχς ναυσί. χαὶ οἱ μὲν 4d:- 
' 9 - ».. —- : » " ^" γ 
ZOLL, τὴς 1€ 50 γῆς δηουμένης καὶ τῆς ἐντὸς 


Cap. 94. 8.1. Ἑλλομένῳ. , EAlloutrvo scribendum mihi vi- 
eum est. Spiritum. asperum praebuit Mosqu. €f. Grashof. in Ephem. 
schol. a. 1531. p. 525. De accentu vid. Goettl. librum p. 199.* HOFM. 
Nos ob exceptiones ibid. p. 200. commemoratas nihil mutare ausi sumus. 

Ἱευκαδίας tacitus Pal. In. mss. paene. omnibus ᾿ρκαδίας. |n 
quam provinciam mediterraneam Demosthenes cum copiis exiguis pe- 
netrare non poluit. Et ex iis, quae sequuntur, hunc. ducem tunc circa 
Leucadem versatum esse verisimile est. Accedit Dodwelli testimonium 
de nomine Ellomeni. €f. adnot. Leucadia autem ager Leucadis vcl 
tota paeninsula etiam VIII, 12. vocatur. 

Οἰνιαδῶν. In optimis libris mss. male Ocviéócv, quum no- 
minativus sit. O£viaO at. 


δ, 3. Ot ἃ (QyOTTEG...T(o1 pite insulae in. me T" versus.'* 


. (66.). Kliminó 


Λακεδαιμονίων. Velut He- — DODW. l.d. p. 


gesippidas. Vid. V. 023. --ἔστιν 
αὶ... ἐξηγούμενοι. Cf. adu. 
L 71, 7. Il, 5 5, 4. — οἱ πρὸς 
0tx01. Hos cognosces ex V, 51., 
unde modo enumeravimus. 

Cap. 94. Cum hoc cap. et 
proximis posterioribus cf. Dio d. 
XH, 60. 

δ, Oi ue νὸς TEO V. 
Vid. c. 94. — -Εἀλομένω. .Ηἰς 
locus [cuius nemo praeter Thucyd. 
mentionem fecit] hodie quoque 
vetus nomen relinet, et est vicus 
cum parietinis nonnullis in vicinia 
et portu, cui nomen Ulica, a ca- 


CsSSe sts ^ atur ^ eak. Graec. sept. 
ΠῚ. p. . post alios nonnullos. — 
ἔπειτα ὕστερον. Cf. adn. II, 
Q 2. — Λευχαδα. Urbis hic 
esse nomen ex non addito «v et ex 
ipsa varietate flexionum ;fevxaóíc 
et divas est ve visui. Cf. ὃ. 2 

OivicóÓcdov. CE. II, 102. — 
Zaxvviwior:s. Pro his Diodo- 
rus l. d. M:congviovg rovg ἐν 
Ναυπάκτῳ commemorat, quorum 
nonnullos certe item alfuisse ex 


'js τε ἔξω γῆς. Maec 
im^ Acarnania quaerenda villtur 
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τοῦ ἰσϑμοῦ, ἐν ἡ zcà ij Δευκάς ἐστε καὶ τὸ ἱερὸν 
τοῦ ᾿Απόλλωνος, πλήϑει βιαζόμενοι ἡσύχαζον" 
οἱ δὲ ᾿Ακαρνῶνες ἠξίουν «Ζημοσϑένην τὸν στρατη- 
γὸν τῶν ϑην αἰὼν ἐποτειχίξειν αὐτούς, νομίζον- 
τες ῥαδίως T' ἂν ἐχπολιορχῆσαι, πόλεώς TE ἀεὶ 
σφίσι πολεμίας ἐπαλλαγῆναι. ημοσϑένης δ᾽ ἀνα- 
πείϑεται χατὰ τὸν χρόνον τοῦτον ὑπὸ Μεσσηνίων, 
εἷς χαλὸν αὐτῷ στρατιῶς τοσαύτης ξυνειλεγ μένης 
Αἰτωλοῖς ἐπιϑέσϑαι, Ναυπάχτῳ τε πολεμίοις οὔσι, 
καὶ ἢν 2 χρατήσῃ αὐτῶν, ῥαδίως xci τὸ ἄλλο ἡἤπει--: 
ρωτικὸν τὸ ταύτῃ AOnr αίοις προςποιήσειν. τὸ γὰρ 
ἔϑγος μέγα μὲν εἶναι τὸ τῶν Αἰτωλῶν καὶ μά-- 
χιμον, οἰκοῦν δὲ κατὰ κώμας ἀτειχίστους, καὶ 
ταύτας διὰ πολλοῦ, χαὶ σχευῆ ψιλῇ χρώμενον, 
οὐ χαλεπὸν ὠπέφαινον, πρὶν ξυμβοηϑῆσαι, κατα- 
στραφῆναι. ἐπιχειρεῖν δ᾽ ἐκέλευον πρῶτον μὲν 
᾿ποδώτοις, ἔπειτα δὲ ᾿Οφιονεῦσι, καὶ μετὰ τού- 


8. 5. ᾿“ποδώτοις. In Pal. et nonnullis malis libris ᾿“ποδύτοις. 
Similiter c. 100... Polybio XVII, 5. sunt ποδοτοί, et sic in Stephano 


; 
esse, quum τὴν ἐντὸς τοῦ ἰσϑμοῦ σειν. Quum verba Ναυπάκτῳ 
non in isthmo, sed cis isthmum τέ πολεμίοις ovGL praecessissent, 
situm agrum esse ex mentione lem- sequi haec fere debebant: καὶ 
pli Apollinis, quod ibi collocatur, ἄδειαν (καιρὸν) δώσουσι προς- 
collisendum sit; id enim ad Leu- ποιεῖν. Sed mutata oratio, quasi 
caten promontorium (hodie Du- τέ, post quod saepe anacolutha 
calo) refert Strab. p. 451. €f. reperiuntur, non antecessisset, sicut 
Muell. Dor. 1. p. 231. sq. De aliquoties post genitivos absolutos 
ipso isthmo cf. adn. c. 51.. de (cf. IV, 3. VIII, 78.), ita hic post 
Leucadis situ Li v. XXXIII, 17. dativum parlicipii in infinitivum 
ὠἀποτειχίξειν. ς΄, Περιτειχί- — ad ἀναπείϑεται vel potius ad sim- 


ξεινς ut constare videtur ex eo quod 
dicit paulo infra | c. 95.] διὰ tis 
Μευκᾶδος τὴν οὐ περιτείχισιν." 
AE. PORT. CE da. T, 64, L. 
δ, 3, Ἠπειρωτικόν non 
recte maiore litera pue apud 
Bekk. Cf. adn. I, 47, 3., quibus 
frustra repugnare oin ad 
Fragm. carm. geogr. p. 206. ex 
additis τὸ ταύτη nid ot Neque 
Epirotae remotiores et rebus Grae- 
corum tunc parum implicati signi- 
ficantur, sed Ambraciotae, Leucadii, 
Oeniadae, qui Lacedaemoniorum in 
his oris socii erant. De adiect. 
cf. adn. Τὶ 1, 1. προσποιή - 


plex πείϑεται vel διδάσκεται, 
quod inde eliciendum est, referen- 
dum transit. Ναυπάκτῳ γε tamen 
coniicit Bloomf. 

5 L. To y60..- εἔνων, 
Ex superiore ἀναπείϑεται repete 
ἐλεγον. Cf. c. 75. — διὰ πολ- 
λοῦ, longo intervallo di- 
stantes. Cf. adnot. II, 29, 3. — 
G*tvj,tarmatura. Cf. adn. Ι, 
8. et Bloomf. — χαλεπόν. 
Suppl. ὄν (cf. Rost. Gr. 8. 129. 
adnot. 4.), et ex hoc adiectivo 
infinitivum καταστραφῆναι pula 
suspensum. 

8. 5. ᾿ποδώτοις. De his 


5 RU 





mre εἰ οὐ v 
ἐς Σολλιον 
καὶ ἐντεῦϑεν 
ἐς 
τῖς Ποκρίδος" 
οἱ 'O£e- 
λαι ξύμμαχοι 
ἦσαν. 


Οἰνεώνα 


yeo 
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ξύμπαντι τῷ στρατεύματι ἐπὸ τῆς Aevzidos dxóv- 
2 τῶν ᾿χαρνάνων παρέπλευσεν ἐς Σόλλιον. χοινω- 
σας δὲ τὴν ἐπίνοιαν τοῖς ᾿Αχαρνῶσιν, ὡς οὐ προς- 
ἐδέξαντο διὰ τῆς Μευχάδος τὴν οὐ περιτείχεσιν, 
αὐτὸς τῇ λοιπῇ στρατιᾷ, Κεφαλλῆσε καὶ Μεσση- 
γίοις χαὶ ZexvrSioig , χαὶ ᾿ϑηναίων τριακοσίοις 
τοῖς ἐπιβάταις τῶν σφετέρων νεῶν, (αἱ yd πεντε- 
καίδεχα τῶν Κερκυραίων ἀπῆλθον νῆες) ἐστρώ- 
3 τευσεν ἐπ᾿ Αἰτωλούς. δὲ ἐξ 
τῆς Aoxoílos. οἱ δὲ Ὀζόλαι οὗτοι Μοχροὶ ξύμει- 
μαάχοι ἤσαν, χαὶ ἔδει αὐτοὺς πανστρατιᾷ ἀπαν- 
τῆσαι τοῖς ᾿ϑηναίοις ἐς τὴν μεσόγειαν" ὄντες ydo 
ὅμοροι τοῖς χαὶ ὁμόσκευοι utycAn ὠφε- 
λία ξυστροατεύοντες μὥχης τὲ ἐμ- 


τους Εὐουτῶσιν, ὕπερ μέγιστον μέρος ἐστὶ τῶν 
Αἰτωλῶν, ἐγνωστότατοι δὲ γλῶσσαν χαὶ ὧὦμο- 
φάγοι εἰσίν, εἷς λέγονται" τούτων γὰρ Aij ig dr LO, 
ῥαδίως καὶ τἄλλα προςχωρήσειν. 05. ὃ δὲ τῶν ι 
Μεσσηνίων χάριτι πεισϑεὶς καὶ μάλιστα νομίσας 
᾿Ιϑηναίων δυνάμεως τοῖς ἤπειρω)- 
Αἰτωλῶν Pu v 
Μοχρῶν τῶν 
ἐν δεξιῷ ἔχων 
«Ῥωχέας, οἵ 
ποτε 





ὄνευ τῆς τῶν 
ταις ξυμκιόχοις μετε 
κατὰ γῆν ἐλϑεῖν ἐπὶ 
Ὀζολῶν ἐς Μυτίνιον 
: dd Ra 
τ» Παονασοῦν, ες 
᾿ LT 

71009 κως ἐδόχουν χατι τὴν 
φιλίων ξυστρατεύειν, " κῶν βίᾳ ntoosc zs ir (ν᾿ (xe 


«Ῥωχεῖσιν ἤδη ὅμορος ἡ Βοιωτία ἐστίν") ἄρας οὖν 


τῶν 
Bowuorovs 
deooior . 


duc , ἐπὶ 
τὸ εὑρμῶτο 
χκαταβαίη ἐς 
᾿Ιϑηναίων d 


Αλοωχοῖὸ 


P" P 5 
εὐόχουν εἰναι 


ant. IV, 7 
DUK. 


emendat Palmer. Graec 
kelius “ποι 


«4». S. 1. 


iro. cum ὦ." 


Cap. 
in Gr. max. $. 


ad Liv. XLII, 16, 1. 


vid. EAE EXKL, M. Krus. Hell. 
e . 231. et script. discr., de 
dodi ie sibus infra c. 96. et K rus 
l. d. p. 228. sqq., de Euryt: nibus 
Krus. p.220. sq. et Leak. Graec. 
sept. 11. p. 623. — 0üTEO ... 
ἐστί. Cf. Rost. Gr. ὃ. 99. adn. 
10. e). —Ccr&AA« προςχωρή - 
σειν. Ex superiore ἐκέλευον in- 
tellime ἔλεγ 0». 
Cap. 9ὅ. ὃ. 1. 
ρωταες Évuuc yors. 
ü sunt, de quibus M atth. 
ἃ, 405. adn. 2. et Rost. S. 100. 
ndn. Ó. egerunt. Nomen autem 
ἡπειρ. rursus minore litera pinxi- 
mus. Neque vero, ut 04. 3.. ad 
socios tunc primum Aetolis sub- 
actis adiunzendos, sed ad Acar- 
nanes, Amphiloc hos, Locros Ozo- 
las, qui iam erant Atheniensium 
in hac continente socii, respici pu- 
tamus. — Kvrív LOv. Cf. I. 107. 
— ἐν δεξιᾷ ἔχωντὸν II«go- 
vaccov. .Hanc rudem itineris 
significationem iam II, 98. inveni- 
mus.* BLOOMF. Cf. c. 106. .Si- 
milite iv δεξιᾷ λαβεῖν χώραν 


ois ἡπει- 
Dativi 
Gr. 


"AxocGorot, ως ΒοιωτοιΣ at Ber- 


I7 ( 'Ov(et 66 τον. 
21. adn. 9. probatum in Add. reiecit Buttm. 
et Bloomf. ad. Aesch. Choeph. 


δὲ τιῦ στρατεῦ ἐν τοῦ 


] prius , ; ῳ. 
uera ors ἐν ὁ Ἡοίοδος ὁ 


Cf. Duk . 


Mosqu. Παρνασον 


V. 99U. 


Σολλιον. Cass. Aug. 


dicitur, ut VIT, 1. , T. e. Parnasso 
superato prope Cytinium, 
deinde meridiem versus 
usque ad Phoci da* DOBR. 
Brevius iter Delphorum hostilium 
causa Demosthenem ingredi non 
potuisse adnotal Bloomf. Videtur 
autem Παρνασὸν scribendum esse, 
ut Aiixeoveacog VIM, 4? 108. 
Cf. Buttm. Gr. max. $. 21. adn. 
Q0 — τὴν A9rnvaiov...qt- 
λίαν. Et tamen II, 9. (ubi cf. adn.) 
socii Lacedaemoniorum appellati 
sunt, quibus fortassis inviti se ad- 
iunxerant metu Boeotorum, quan- 
quam undique soc iis Peloponne- 
siorum cinctos eos non fuisse L oc ri 
Ozolae docent. Of. 8. 3. ξυ- 
στρατεύειν Coniicias ξυ- 
στρατεύσειν ini. quod Kruegero 
in mentem venil, ὧν ξυστρατεύ- 
tiv, sed "A videtur opus esse. 
Cf. adn. 1. 93, 3. — ἡ x&v. 
προ ςαχϑὴ ναι. Suppl. sisua 
sponte in partem expedi- 
tionis venire noluissent. 
— ἄρας οὖν. ,Ov iuservit 
epanalepsi post interiectam paren- 


Latinis eundem usum 
praestant ergo, igitur et ita- 
que* DUK. €f. Matth. Gr. 
$6,625, δὲ Vil, ὃ. A2. VH, S. 
de Latinis Gron. ad Liv. II, 12, 
2.etal. — Σολλιον. Cf. II, 30. 
6.2. Τὴν ov περιτείχε- 
σιν. De hoc usu negationis e 
adn. I, 137, 4., de re supra 91, 2 
— τριακοσίοις τοὶς ἐπι- 
βά ταις. Επιβαται sunt clas- 
siarii, milites classici. Cf. 
Duk. ad VI, 43, et hic Bloomf. 
,Ex hac autem computatione deni 
classiarii erant in singulis triremi- 
bus ; nam [omncs expeditionis par- 
ticipes fuisse ex articulo intelligi- 
tur, et] naves, ex quibus hac oc- 
casione in terram exposili sunt, 
triginta fuerunt. Vid. c. 91. 941.* 
ARN., qui eandem rationem com- 
paratis inter se locis IL, 92. 102. 
et IV, 76. 101. effici addit. Longe 
aliter numerum classiariorum in 
singulis triremibus definit pg kh. 
Oec. civ. Athen. p. 302. sq. Cf. 
eliam Leak. de Pag. Au. p. 23. 


thesin ... 


r ^ » , M , 
7ZLetotc Us eXttveur Ct AO 00v. 
dos 


Cl. Pal. 


96. αὐλισώμενος 
τοῦ Neusíov τῷ ἱερῷ, 


ποιητὴς λέγεται ὑπὸ τῶν ταύτη 


Reg. al. male Σύλιον. Cf. IT, 30. 


sq. Tempora distinguenda et ab 
Atheniensibus numerum quadra- 
genorum classiariorum , qui apud 
Herodot. VI, 15. commemorentur, 
deminutum esse explicat Arn. 

9. 3. Oivsovosg. .Portum 
fuisse et ex his [atque c .98] su- 
spicari possumus, et affirmat Steph. 
Byz.'* BLOOMF. Duorum fere die- 
rum itinere a Potidania abfuisse 
ex c. 96. colligas, et viam Nau- 
pacto Cytinium et Delphos per 
hoc oppidum tulisse ex superio- 
ribus et ex c. 102. coguoscitur. 
Add. Leak. Graec. sept. II. p. 616. 
sq. et inde apud Bloomf. — &- 

XxGOvftyGGL...fg. UL. ada, ἡ, 
3) ἃ. ὁμόσκευοι!] 0] 
αὐτῇ σκευῇ χρώμενοι, ἤγουν 
quin. Schol. Cf. 94, 4. 

Cap. 96. $. 1. Αὐλισάμε- 
voc, quum (post iter primi diei, 
quo Oeneone profectus erat,) per- 
noctasset. Haec mens scripto- 
ris videtur. Cf. ed. mai. ἐν 
o Ἡσίοδος... ,De morte 
Hesiodi vide Plutarchum in libello 


---- 


(ὐἰνεῶνος᾽ 


ἔπειτα ἐςβαλ- 
Att ἐξ Airo- 
λίαν, καὶ ἔνια 
πολίχνια αἵ- 





ρεῖ οἱ δὲ 

Αἰτωλοὶ πάν- 

τες ἐπιβοη- 
dovoiv. 
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ἐποϑανεῖν. zongoiv αὐτῷ ἐν Νεμέᾳ τοῦτο πα- 
ϑεῖν, Cue τῇ ἕω ἄρας ἐπορεύετο ἐς τὴν Αἰτω- 


λίων. xci eost τῇ 2190 I; ἡμέρα Hori«ví LC, χαὶ ν 


τ ἢ δευτέρᾳ, ᾿Κροχύλειον, καὶ τῇ τρίτῃ Τείχιον᾽ 
ἔμενέ τε αὐτοῦ, καὶ τὴν λείαν ἐς Εὐπάλιον τῆς 
Λοχρίδος εἰπέ, EU τὴν γάρ γνώμην εἶχε τἄλλα 
καταστρεψκέμενος οὕτως ἐπὶ Ὄφιον ἕως, εἰ μὴ βού- 
λοιντὸ ὃ γχωρεῖν, ἐς Λ᾽ιαύπακτον ἐπαναχωρήσας 


στρατεῦσαι ὑστερον. τοὺς δὲ Aire Aog οὐκ ἐλών-: 


| παρασχευή, οὔτε ὅτε τὸ πρῶτον 
, ^ ) ᾿ " « ΟΞ 2 »^ P. 

ἐπεβουλεύετο. ἐπειδι; τε ὁ στρατὸς Fee e Ate, 
πολλῇ χειρὶ ἐπεβοήϑουν πώντες" ὧςτε καὶ οἱ ἔσχαω- 


Deyty αὕτη H 


Cap. 96. $. 2. Κροκύλειον libri optimi, Steph. Byz. et Eustath. 
ad Hom. ll. Hl. pag. 307. Vulgo Kooxviiov, jquae forma legitur apud 
[heognost. p. 21, 7. et Zonar. p. 1257." vue in. Steph. Thes. 

l'ségiov Cass, Ven. Reg. Vind. m . Dan., quem accentum in 
nomine proprio servandum videri doct Lt etti. Doctr. accent. p. 252. 
et 420. Aug. Cl. It. Vat. Mosqu.. 1 Ἑέχίοὶ 


de Convivio septem — Sapientum oppidulum aut castellum, de cuius 
[c.19.] et Holstenii notas ad Steph. — situ. certius testimonium non. ex- 
Mz. in v. Neuze.* HUDS. .Vid. stat, cum Tichiunte, Oetae montis 
Paus. Boeot. [IX, 31. 9.] Plut. — cacumine, male confudit Huds. — 
in Dioclis Conviv. p. 162. [et ibi Εὐπώλιεον. lta iterum c. 102. 
W ytte nb.** W ASS. .Add. Procl. et Liv. NNVHE, 8., Steph. et l'lin. 
Vit. Ile siod. p. 9. Dind.: " GOELL. — Eupaliam vocant. De situ cf. L i v. 
Et Hesiod. ed. Goettl. p. ΜΠ. — et Krus. el Leak. 1. d. — τὴ y 
ed. 1. Ὑπὸ τῶν ταύτη cum «zo "ἀρ γνώμην... »lunv yoQ 
ϑανεῖν, non cum λέγεται, iun- γνώμην tit πρῶτον τἄλλα κα- 
ge inda sunt. — 70756 έν. Cf. ταστοεφασθαι, εἰτ t8 Navzac 
Matth. Gr. ὃ. 564. extr. Rost. «rov ἀναχωρῆσαι, κακεῖϑεν [re- 
8$. 131. 5. οἴ καὶ ὕστερον ἐπιϑέσϑαι 





: Ποτιδανίων. ,De 
situ huius loci pauca scimus prae- 
terquam ex Thucyd. et Liv. NXVIIL 
8., ex quorum illo proximum Oe- 
neoni fuisse [cf. adn. 95, 3.] ..., 
ex altero non longe ab [Eu- 
palio et. Apollonia] remotum fu- 
isse. discimus.*^ BL ΘΟΥΡ. Er- 
rat τα». Hell. 11. 2. pag. 172. 

Κροκύλειον Aliud Cro- 
cylium, de quo hic loquimur, el 
Homeri [ll. ρ΄, 633.] τὰ Kgoxv- 
λεια." WASS. De Crocylio prae- 
ter alios cf. Krus. l. d. p. 173. 
2397. et Leak. l. d. p. 618. — 
Tiíyeoz. De accentu cf. sd. Hoc 


τοις Ὀφιεονεῦσιν, εἰ μὴ βούλοιν- 
το προςφχωρῆσαι ὃ κύντες." 407- 
KAX. Οὕτως post iU oam 
additum est, ut IV, 58. VI, ΟἹ. 
al. De Ophionensibus cf. 94, 5. 
ὃ, ὁ. Οὔτε ort. Thucydides 
ita incepit , ut si verba πολλΊ) 
χειρὶ ἐπεβογϑουν παντὲς non 
essel additurus; quibus sabimedi 
οὔτε proprie pro ovx ante ἐλάν- 
ϑανεν ponendum erat. Cf. adn. 
B8 d Wo. VÀ, M - 
λευετο. Ἐνοητέον “ὼς 7 
παρασκευή." “ΟΥ̓ΚΑΣ. Valet 
autem ἐπιβουλεῦε ιν τε excogi- 
tare aliquid adversus ali- 











ν᾿ 
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τοι Ὀφιονέων, oi πρὸς τὸν Μηλιαχὸν κόλπον 
χαϑήκχοντες, Bou καὶ Καλλιῆς, ἐβοήϑησαν. 
97. τῷ δὲ “Αημοσϑένει τοιόνδε τε οἱ Μιεσσήνιοι 
παρήνουν, ὕπερ καὶ τὸ πρῶτον" ἐἀναδιδάσκοντες 
αὐτὸν, τῶν Αἰτωλῶν αἷς εἴη ῥᾳδία 1, αἵρεσις, ἰέ-- 
yet ἐκέλευον ὃ τι τάχιοτα j^ τὰς κώμας, καὶ 
μὴ μένειν, ἕως Cv. ξύμπαντες ἀϑροισϑέντες ἀντι- 
τάώξωνται. τὴν δ᾽ ἐν ποσὶν ἀεὶ πειρᾶσϑαι αἱρεῖν, 

ὁ δὲ τούτοις τε πεισϑείς, καὶ τῇ τύχη ἐλπίσας, 
ὅτι οὐδὲν αἱ' τῷ ἠναντιοῦτο, τοὺς Ποχροὺς οὐχ ἀνα- 
μείνας, οὗς αὐτῷ ἐδει προςβοηϑῆσαι, (ψιλῶν γὰρ 
ἐχοντιστῶν ἐνδεὴς ἣν μέλιστα,) ἐχώρει ἐπὶ Ai- 
γιτίου, καὶ κατὰ χράτος αἱρεῖ ἐπιών. ὑπέφευγον 
γὰρ οἱ ἄνϑοωποι καὶ ἐκάϑηντο ἐπὶ τῶν λόφων 

Moe - 7 
τῶν ὑπὲρ τῆς πόλεως" ἣν γὰρ ἐφ᾽ ὑψηλῶν χω- 
οίων. ὠπέχουσω τῆς ϑαλάσσης ὀγδοήχοντα στά- 
δίους μάλιστα. οἱ δὲ Αἰτωλοὶ (βεβοηϑηκχότες γὰρ 
ἤδη nov ἐπὶ τὸ Αἰγίτιον) προςέβαλλον τοῖς ᾿4ϑη- 
ναίοις καὶ τοῖς ξυμμάχοις χαταϑέοντες ἀπὸ τῶν 


λόφων ἄλλοι ἄλλοϑεν, καὶ ἐςηκόντιζον᾽" καὶ ὅτε 


quem (rui). CF. c. 109. VL 
δά, 88. et adn. III, 20. — πρὸς 
τὸν Μίηλιακὸῦὺν κόλπον, 
in Maliacum sinum versus, ψιλῶν, ὄντων czovr.; ; alii enim 
non ad Mal. sin. Cf. Bloomf. ψελοί aderant. Vid. 98, 1. Non 
t Arn. — Bourg. ,Steph. probanda igitur Krnezeri coniectura 
Βωμοί, λόφοι Αἰτωλίας" oi κα- ψιλῶν καὶ dxovr. inde, ut vide- 
τοικοῦντες Βωμιεὶς. Θουκυδί- tur, orta , quod interdum ψελοὶ 
δης τρίτῳ. Strab. pag. A51. καὶ τοξόξαι memorantur. Cf. adu. 
Εὔηνος ἄρχεται ἐκ Βωϊαίων — 1V,26, 1. — 4ἐγιτίου. , Huius 
[? Βωμιαίων ὁ Βωμιέων 2] τῶν — oppidi nulla apud veteres memo- 
£v Ὀφιεῦσιν [? Ὀφιονεῦσιν)] A(- τὶ.“ WASS. De situ eius non- 
τωλικοῦ ἔϑνους." WASS. — nullas suspiciones vid. in ed. mai. 
Καλλιῆ ς. Horum urbs Callium οἱ apud Leak. Ll. d. p. 617. — 
nominatur a Paus. X, 22, 4. Cf. κατὰ κράτος ne ob ea, quae 
ibid. $. 2. Krus. l. d. p. 229. et sequuntur, parum apta existimes, 
Leak. p. 624. cum ἐπιών verbo, non cum αἱρεῖ, 
Cap. 97. $. 1. Τὸ πρῶτον. iunge — ig ὑψηλῶν χω 
Vid.94,1. — ἀταδιδάσκον- ρίων. Χωρίων frustra impugnat 
rtg. Cf. adn. L 32, 1. -— zzv Krueg. Cf. V, 65, 1. χωρίον 
δ᾽ ἐν ποσίν. Repete ex supe- ἐρυμνὸν καὶ δυςπρόφοδον ( de 
rioribus κώμην, et de ipsa for- colle), ibid. ὃ. 2. χωρίον καρτε- 
mula cf. Vig. p. 601. Non dissi- ρόν. Cf. VII, 
militer ante pedes dicunt Latini. e Βεέον ϑηκ ὄνευς ... 
δ. 2, Τῇ τύχῃ ἐλπίσας. ἐπί. Cf. adn. 1. 107, 5. — x«i 


Cf. Matth. ἢ. 3909, c, — ἔδει 
προςβοηϑῆσαι. Vid. "ἡ 
SUI, ἀκ ον χεστῶν., e. 


“ημοσϑένης 
δὲ ἐπὶ Aiyi- 
τίου προχω- 
ρεῖ, ὃ ἑλόντι 
προςβαλλου- 
σιν οἱ Αΐτω- 
Aoí, καὶ γί 
γνονται ἐπὶ 
πολὺ ἀκροβο- 
λίσεις. 





τέλος δὲ 497- 
ναῖοι ἡσσῶν- 
ται, καὶ μὲ 
γιστος αὐτῶν 
γίγνεται ὄλε- 
ἅὥζρος. οἱ ài 
λοιποὶ ὕστε- 
ρον πλὴν “]1η- 
μοσϑένους ἐς 
“ϑίνας xo- 
μίξονται. 
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uiv ἐπίοι τὸ τῶν '"AÓnvaíor στρατόπεδον. ὑπε- 
χώρουν. ἀναχωροῦσε δὲ ἐπέκειντο. χαὶ ἦν ἐπὶ 
πολὺ τοιαύτη ἡ μάχη, διώξεις τε καὶ ὑπαγωγααΐ, 
ἐν οἷς εμφοτέροις ἥσσους ἦσων οἱ ᾿Αϑηναῖοι. 
98. μέχρε μὲν οὖν οἱ τοξόται εἶχόν τε τὰ βέλη 
αὐτοῖς καὶ οἷοί τε ἦσαν χρῆσϑαι, οἱ δὲ ἀντεῖχον" 
(τοξευύμενοε γὰρ οἱ Αἰτωλοὶ ἄνϑοωποι ψιλοὶ 
εἐγνεστέλλοντο") ἐπειδὴ δὲ τοῦ τὲ τοξώρχου ἐπο- 
ϑανόντος οὗτοι διεσχεδέσϑησαν, καὶ αὐτοὶ ἐκχε- 
κμήκχεσων χαὶ ἐπὶ πολὺ τῷ αὐτῷ πόνω ξυνεχόμε- 
νοι, οἵ τε Αἰτωλοὶ ἐνέχειντο χαὶ ἐςηχόντιζον, οὕτω 
δὴ τραπόμενοι ἔφευγον, καὶ ἐςπίπτοντες ἔς τε 
χαρεέέδοις ὠνεχβάτους xci χωρία, (y οὐκ ἦσαν 
ἔμπειροι, διεφϑείροντο" καὶ ydo ὃ ἡγεμὼν αὐτοῖς 
Τῶν ὁδῶν Yooutcor ὃ Μεσσήνιος ἐτύγχανε τεϑνη- 
xus. οἱ δὲ Αἰτωλοὶ ἐςακοντίζοντες πολλοὺς μὲν 
αὐτοῦ ἐν τῇ τροπῇ κατὰ πόδας αἱροῦντες, ἄν-- 
ϑρωποι ποδώχεις καὶ ψιλοί, διέφϑειρον, τοὺς δὲ 
ὅτε... ἐπέκειντο. Cf. sim- — Cf. paulo post, I, 6,3. II, 101, 5. 


les locos VII, 79, 5. IH, 79, 6. Duk. hic et ad VII, 19. et 39. — 
— ὑπαγωγαί) ἀναχωρήσεις. οἱ δέ. Hunc usum verborum ὁ 
Schol. Cf. ὑπάγειν IV, 127. εἰ δέ in apodosi satis tuitus est 
ibi Duk. — ἐν οἷς ἀμφοτέ-  Fritzsch. ad Luci. p. 47. Probat 
ροιες. Cf. Sal.Cat. 5: Inopia — etiam Dobr. ad Herodotum nos 
rei familiaris et conscien-  remittens. Cf. adn. I, 11, 1. — 
tia scelerum, quae utraque ἀνεστέλλοντο, reprime- 
his artibus auxerat. Similiter bantur. Cf. ed. mai. hic et ad 
ἀμφότερα avr post duo feminina VEI, 2. — οὗτοι αὐτοί. 
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πλείους τῶν ὁδῶν ἁμαρτάνοντας χαὶ ἐς τὴν ὕλην 
ἐςφερομένους, ὅϑεν διέξοδοι οὐκ ἤσαν, πῦρ κομι- 
σώμενοι περιεπίμπρασων. πᾶσώ τὲ ἰδέα κατέστη 
τῆς φυγῆς χαὶ τοῦ ὀλέϑοου τῷ στρατοπέδῳ τῶν 
᾿ϑηναίων, μόλις τε ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν καὶ τὸν 
Οἰνεῶνα τῆς Aoxoídos, ὕϑενπεο καὶ αὐρμήϑησαν, 
οἱ περιγενόμενοι χατέφυγον. ἀπέϑανον δὲ τῶν t£ 
ξυμμώχων πολλοὶ καὶ αὐτῶν ᾿Ιϑηναίων ὁπλῖται 
περὶ εἴχοσι μώλιστα καὶ ἑκατόν" τοσοῦτοι μὲν τὸ 
σιλῆϑος χαὶ ἡλικία x αὐτή" οὗτοι βέλτιστοι δὴ 
ἄνδοες ἐν τῷ πολέμῳ τῶδε ἐκ τῆς ᾿Αϑηναίων 
πόλεως διεφϑάρησων. ὠπέϑανε δὲ καὶ ὃ ἕτερος 
στρατηγὸς Προχλῆς. τοὺς δὲ νεχροὺς ὑποσπόνδους 
ἀνελόμενοι παρὰ τῶν Αἰτωλῶν καὶ ἀναχωρήσαν- 
rtg ἐς -Ναύπαχτον ὕστερον ἐς τὸς ᾿Αϑήνας ταῖς 
γαυσὶν ἐκομίσϑησαν. Δημοσϑένης δὲ περὶ Nav- 
πᾶχτον χαὶ τὰ χωρία ταῦτα ὑπελείφϑη τοῖς πε- 
πραγμένοις φοβούμενος τοὺς "AOnvatovs. 

99. Κατὰ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους καὶ οἱ περὶ 
Σιχελίαν ᾿Αϑηναῖοι πλεύσαντες ἐς τὴν “Μοχρίδα 
ἐν ὠποβάσεν τέ τινε τοὺς προςβοηϑήσαντας 40- 

Cap. 98. 8. 3. Τῷ στρατοπέδῳ Bekk. de Reiskii coniectura, 
.ut [dativus legitur] c. 83. init. DOBR. Vulgo τῶν στρατοπέδων, 
quem pluralem de uno exercitu frustra defendit Bernh. Synt. p. 63. 

δ. ἃ, Bélrioror δή. D. I. E. m. Ar. Chr. Dan. δή féiricrot. 


Malo δὲ δὴ βέλτ. vel δὲ βέλτιστοι ἃ. MHaasius Lucubr. Thuc. p. 7. 
in vulgata interpunctionem post «vr; tolli iubet, Qua sublata opus 


VI, 72, 4. Cf. interpr. Liv. XLIV, 
36. Zumpt. Gr. Lat. ὃ. 377. extr. 
Rost. $. 100. adn. 9. 

Cap. 98. 8. 1. Oi τοξόται. 
Hos aut Cephalleniorum et Mes- 
seniorum (95, 2.) nonnullos, aut 
remiges navium Atheniensium vi- 
deri fuisse explicat Arn. Illud haud 
dubie verisimilius est. — τὰ β ἐ- 
4n, sua tela, ea tela, qui- 
bus uti solent. — «vrois] 
μέχρι uiv ovv αὐτοῖς εἶχον ol 
τοξόται βέλη, ἀντὶ τοῦ oi ro- 
ξόται αὐτῶν. Schol. Cf. Matth. 


Gr. ὃ. 389. Rost. ὃ. 105. adn. 2. 


J. Arn. hic et ad VIII, 38. Dativi 
pronominis αὐτός ita positi plurima 
exempla apud Thuc. reperiuntur. 


SÜ PTOL, sagillarii, αὐτοί, Athe- 
niensium milites ceteri.^ KISTEM. 
— xai ἐπὶ πολύ. Καί Reis- 
kius deleri voluit, et uncis inclusit 
Bekk., delevit Did. Cum καὶ μά- 
À«, καὶ. πάνυ similibusque ta- 
men non male comparat Krueg. 
ad Dion. p.274. Cf. Rost. Gr. $. 
134. 5. e. à). — χαράδρας, 
Ltorrentium alveos, vel fau- 
ces. Cf. adn. 25, 1. et 112, 6. 
9. 2. Kara πῦδαρ α- 
ροῦντες. Schol. συντόμως, 
i. e. illico, e vestigio.. 
Bredovius videtur ad celeritatem 
cursus horum hominum retulisse, 
quasi esset pedibusassecuti.* 
HAACHK. Rectius Schol. €f. adn 


esse videtur audaciore Dobraei coniectura ἡλικία αὕτη βέλτιστοι. 


IV, 126. — riv ὕλην. Articulo 
addito ad z«oxóoc«g antea com- 
memoralas videtur respici, quae 
fuerint saltuosae seu silvosae. Certe 
significatur silva illius regionis. — 
ἐςφερομένους. ,Latne sit 
illatos, inferentes se. eo 
concedentes.^ BAU. Medium 
esse patrio sermone deceptus male 
affirmat Bloomf. in ed. 2. 'Exgz- 
gouévovg coniecit Bekk. 

ὃ, 3. δέα, Cf. adn. I, 109, 
1. III, 81, 5. VII, 29, 5. — τὴν 
ϑάλασσαν καὶ τὸν Oivs- 
ὧν €. Cf. adn. 95, 3. et de ge- 
nere adn. IV. 42, 4. 


δ, 4. Ἡλιεκία, i. e. νεότηρ. 
— οὗτοι cet. Cf. sd. — βέλ- 
riGrOL ἄνδρες. .Moc dictum 
facit, ut classiarios hac occasione 
non ex sola classe τῶν ϑητῶν 
[ut plerumque, cf. VI, 43.] sum- 
ptos esse, sed nonnullos iuvenes 
ex honestioribus gentibus ortos ... 
ad militandum in hac expeditione 
permotos esse coniiciamus.^ ARN. 
Cf. adn. VIII, 24. et supra 16, 1. 

9,5. Toig πεπραγμένοις 
φοβούμενος. Cf. Matth. Gr. 
8. 398. b. et de re c. 114. 

Cap. 99. Περὶ Zixsàií(av. 
In Sicilia .et vicina Italia. — 40 - 


τῶν περὶ Σι- 
κελίαν AQm- 
ναίων στολος. 





Αἰτωλοὶ πεί- 
ὕουσε “απακε- 


δαιμονίους 


σφίσι ξυστρα- 
$ C 


τεύειν ἐπὶ 
Ναύπακτον 
ἡγουμένου 
LEvovioyov. 
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χρῶν ἐχράτησαν, xci περιπόλιον αἱροῦσιν, ὃ ἦν 
ἐπὶ τῷ Anz ποταμῷ. 

100. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους Αἰτωλοὶ προπέμι-- 
ψαντες πούότερον ἔς τε Κόρενϑον καὶ ἐς Μεχε- 
δαίμονα πρέσβεις. Τύλοφόν τε τὸν Ὀφιονέα καὶ 
"οριάδην τὸν Ευὐουτῶνα καὶ TíoavÓoor τὸν 'Anó- 
ὅώωτον, πείϑουσιν, ὥςτε σφίοι πέμψαι οτρατιὼν 
ἐπὶ Λιαύπαχκτον Ou τὴν τῶν ᾿Ιϑηναίων ἐπαγω- 


, LT ».. » ^ , ^ i] 
γὴν. καὶ ἐξέπει ψὰν “ωχεδαιμόνιοι περὶ τὸ qOu- : 


, ^» € ^x — ta 
γόπωρφον TQtsziALovs ὁπλίτας τῶν ξυμμάχων. τού- 
τὺ» σὰν πεντακόσιοι ἐξ “Ιοακλείας τῆς ἐν Τοα- 





ΤΟΣ 4. OEPOZ. (Ul, 100. 101.) 


ϑουν αὐτῷ Μαχάριος καὶ Μενεδαῖος οἱ Σπαρ- 
τιῦται. 101. ξυλλεγέντος δὲ τοῦ στρατεύματος ἐς 
“Ἱελφούς, ἐπεχηρυχεύετο Εὐρύλοχος “οχροῖς τοῖς 
Ὀζόλαις" διὰ τούτων γὰρ ἡ ὁδὸς ἣν ἐς Δαύπα- 
χτον, χαὶ ἅμα τῶν ᾿Αϑηναίων ἐβούλετο ἀποστῆς- 
σαι αὐτούς. ξυνέπρασσον δὲ μάλιστα αὐτῷ τῶν 
Μοχρῶν "Augtoons, διὰ τὸ τῶν dxoxéor ἔχϑος 
δεδιότες" καὶ αὐτοὶ πρῶτον δόντες ὁμήρους καὶ 
τοὺς ὥλλους ἔπεισων δοῦναι φοβουμένους τὸν 
ἐπιόντα στρατόν, πρῶτον μὲν οὖν τοὺς ὁμόρους 


- ,^ , , » * 

fUr πόλεως τότε rtoztíórOU οὐσὴης Σπαρτιάτης 
) * ' "^ - a à t. ^ 

ἢ) n o7tr EvovAozos τὴς ὀτρατιίς, zt ξυγηκολού- 


Cap. 99. “4ληκι. W. Gr. vett. edd. ἼἌληκι, fortasse recte. Nam 
wa Strab. (cf. adnot) «Εἰ in. Dion. Perieg. p. 59. ed. Rob. Steph. 


v. Jbí. ἐπὶ πρυχοῆσιν  Aina«os. 


ltem in. Conon. Narrat. V. apud 


l'hot. in Biblioth. Priscian. quoque in. metaphrasi v. 361. qua currit 
Flumen Alecis. [Et hodie Alice.] Sed in edd. Antigoni Carvst. 


Mirab. c. 1. 425£.* DUK. 


κροίδα. Cf. 56,2. — πε o7 0 

λιον. Castellum seu statio 
rv περιπύλων est. Cf. IV, 67. 
[ubi de περιπόλοις vid. adn.] VI, 
45. VII, 48. [ Kuhn. ad Poll. IX, 
10.“ ARN. Infra c. 115. vocatur 
- "AÀ nt 
nor. Strab. p. 200: τοῦ ὃ: 


Í0xo0(0v (tp oovrotor. 


Ainxog ποταμοῦ, rov διορί- 


ζοντὸος τὴν Ῥηγίνην ἀπὸ τῆς 
Ιοκοίδος. Cf. etiam sd. et adn 
103, 3. 

Cap. 100. 8$. 1. Πρότερον, 
id est, ub. videtur, ὡς priusquam 
Atheniensium expeditio in Aeto- 
liam facta est... Inimicitiarum enim, 
quae inter Aetoliam et Naupactum 
erant, iam c. 91. mentio facta est, 
et una ex causis expeditionis De- 
mosthenis haec fuit, ut fidelissi- 
mos, Atheniensium socios ab ag- 
gressionibus inimicorum eo ipso 
tempore Peloponnesiorum auxilia, 
quibus illos destruerent, implo- 
rantium liberaret.^ ARN. — ὡς- 
rt. Cf. IL, 2, 4. 101. infra 102, 
6. — δεὰ τὴν ... ἐπαγω- 
74V, k e. propterea quod 


(Naupactii contra ipsos) 
adduxerant Athenienses, 
seu ad Aetoliam invaden- 
dam advocaverant. Ita recte 
HMaack. Cf. 94, ὃ. 

δ, Ὁ, Τὼν ξἕυμμά χων. Suis 
enim hominibus libenter parcebant. 
Ceterum. de copiis Eurymachi. cf. 
107, 4. 109,2. et ibi adnot. — 
vtoxricrovovons. Cf c. 
92.— ξυνηκολούϑουν av- 
τ. Fuisse eos ἐφηρημένους ἄρ- 
χειν discimus ex c. 109. Atque 
,ex IV, 38: αὐτὸς τρίτος ἐφη- 
0 μένος ἄρχειν X QT νόμον ple- 
rumque duos duces, qui post mortem 
superioris alter alteri in imperio 
succederent, quoties exercitus La- 
cedaemoniorum in bellum profici - 
sceretur, constitutos esse apparet. 
ltem tres viri nominantur, ut no- 
vae coloniae Heracleae praeessent, 
missi HI, 92., idemque numerus 
IV, 132. V, 12. de Spartiatis ad 
imperium in Chalcidice suscipien- 
dum missis redit.^ ARN. — οἱ 
Σπαρτιᾶται. De articulo cf. 
win, 25, 1, 


H «Ὁ " E ^ d J » r, & 
αὐτοῖς Mvovées, (ταύτη γάρ δυφεςβολώτατος 1j 


Cap. 100. δ. 2. 


Ἰ]ενεδαῖου. 


Pro hoc. Mszr£zóerog in ommi- 


bus libris mss. excepto Vat., ubi Μ͵ενέδαιος. Vulgatum ex c. 109., 
ubi tamen. Cl. et Ven. rursus Δ]ενέδατος, repositum est, et defenditur 


a Valck. ad Herodot. VI, 52. 
iubet Dind. in Steph. Thes. 


Cap. 101. $.2. Ai» οὖν. 


ΛΙενεδίτος recte, ut videtur, restitui 


Ovr om. C. E. Mosqu. m. Ar. 


Chr. Dan., et suspectum est Kruegero. Sed cf. adn. 


Cap. 101. $.1. “ελφούο. 
Lacedaemoniis amicos. Cf. L 112. 
121. — τῶν A9 nveatov.. 
ἀποστῆσαι. Cf. 95, 3, 

ὃ, 2. Auwyicorgc. Horum 
quarto bello sacro notissimorum 
maximam et fortasse tunc. solam 
fuisse Locrorum Ozolarum urbem 
(nam κατὰ κώμας hic populus 
habitabat) adnotat Bloomf. Cf. 
de ea Krus. Hell. II. 2. p. 161. 
564. et Leak. Graec. sept. If. 
p. 990. sqq. Sed etiamsi Stepha- 
nus in iis, quae deinde ex co 
proferentur, aliquoties πόλεν neg- 
ligentius pro κώμῃ dixerit, c. 102. 
certe aliae urbes Locrorum noii- 
nantur. — διὰ τὸ. ótótó- 
τες. Maec brevitate obscuriora 
sunt. Amphissenses quum Phocen- 
ses sibi infensos meituerent, Lace- 
daemoniorum graliam sibi conci- 
liare studuisse existimari possunt. 
Vischer autem in Mus. Ilelv. !. 
p. J50.7putat eos intelligentes se 
exercitui hostili resistere non posse 
inetuisse, ne Phocenses hac occa- 
sione uterentur ad saeviendum in 
se. Alii aliter explicant. €f. ed. 
mai. — zocorov. Cf. adn. I, 
99, 2. — μὲν οὖν. Attende 


has particulas insolentius in medio 
ambitu verborum collocatas, qui 
usus frequentior est iu simillimis 
uiv δή. Miv ovv ita leguntur 
etiam IV, 104, 5. et in Xen. 
Anab. IV, 7, 2., ubi ovv nuper 
ex optimis libris receptum est. Cf, 
Soph. Oed. R. v. 499. — Mvo- 
v£oag. ,Vide Paus. VI, 19. 3. 
locum hunc citantem.*^ . WBASS. 
Inde et e Steph. Byz. v. Mvo- 
via scriptura constat. Quare apud 
eundem Steph. in v. Mvov pro 
vv. οἱ πολίται ύωνες, ὡς Θου- 
κυδίδης τρίτῃ" λέγονται καὶ Mv- 
ὠνεὶς leg. λέγ. καὶ Μᾶυονεῖς, cg 
(ovx. τοίτ. Situs eorum depin- 
gitur a Paus. X, 38, 4. verbis 
ἄνω μὲν ὑπὲρ Augícong πρὸς 
ἤπειρον Μνωνία, σταδίοις ἀπω- 
τέρω τριάκοντα ᾿μφίσσης, ... 
κεῖται δὲ πόλισμα ἐπὶ ὑψηλοῦ. 
Cf. ii Siebel et hic Arn. 
atque Krus. Hell. II. 2. p. 169. 
Quum hic locus in confinio Locri- 
dis atque Phocidis situs esset, a 
Steph. in v. Mvovíc Phocidi at- 
tributus est, sed in v. Mvov re- 
clius, ut apud Thuc. et Paus., Lo- 
cridi — δυςεςβολώτατος. 
Cf. ad 89, 5. v. βιαιότερον adn. 


ὁ δὲ 4oxooig 
roig Ὀζόλαις 
ἐπικηρυκεύε- 
ται περὶ διό- 
δου ξυμπραοσ- 
σύντων Au- 
φισσέων. 





ἔπειτα πο- 
ρεύεται ἐς 
Ναύπακτον, 
ἣν 41i u06 Üi- 
τὴς περιποιεῖ" 
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Aoxoís ,) Eure Ἰπνέας καὶ Μεσσαπίους χαὶ Toi- 
ταιέας χαὶ Δαλαίους χαὶ Τολοφωνίους xci Ho- 
σίους χαὶ Οἰανϑέας. οὗτοι χαὶ ξυνεστρέάτευον 
πόώντες. Ὀλπαῖοε δὲ ὁμήρους μὲν ἔδοσαν. ἢχο- 
λούϑουν δὲ οὔ" χαὶ Ὑαῖοι οὐχ ἔδοσων ὁμήρους, 
ποὶν αὐτῶν εἷλον κώμην Πόλιν ὄνομα ἔχουσαν. 
102. ἐπειδὴ δὲ παρεσχεύαστο πώντα, καὶ τοὺς 
διμήοους κατέϑετο ἐς Κυτίνιον τὸ «Ἰωριχόν, ἐχώρει 


^ 


- - , ^ y , 1 LI - - 
τεῦ στρατοῦ ἐπὶ την Nevacztov δι τῶν “οχρῶν, 
Li 


ὲεσσαπίους. Gr. Ar. Μαεσαπίους. Cf. adn. 


Τριταιέας. D. 1. Τριτοιΐίους. Laur. Vind. m. Ar. Chr. Dan. 
Τριτοιέας. Sed nihil ex his verum videtur. €f. adn. 


Iz v£cc. Eorum vicus "[zrvos. 
Cf. Steph. Byz. Ἰ]εσσα- 
πίους. Nomen aliunde non no- 
tum; neque enim huc spectant 
Messapii Italiae VII, 33. ., Mere- 
πίους omnino legendum esse col- 
limrunt viri eruditi ex Steph. in 
v. Χαάλαιον et ex l'olyb. l. V. 
[c. 7. et 13.] Vid. Palmer. Graec. 
ant. p.942." HUDS. Hic tamen 
sententiam videtur mutasse, — Vid. 
Graec. ant. 2.^ DUK. Εἰ zrecte 
mu'avit; nam Metapa in Aetolia 
ad Trichonidem paludem sita huc 
non pertinet, el apud Steph. in 
v. Χάλαιον singula paene pomina 
depravata sunt. l'our etica sg. 
» l'o«raitovg Steph. Byz. in v. X«- 
λαιον. Verum secundum Steph. 
Τριτειέας polius ex voce 7ot- 
τεία."" HUDS. Verba enim Ste- 
plani haec sunt: 1 ρίτεια.... 0 
πολίτης Τριτειεὺς. ἔστι καὶ «À- 
λη μεταξὺ Φωκίδος καὶ Ἰοκρῶν 
τῶν Ὀζολῶν. Et legitur apud 
Herodot. VIII, 33. accusativus 
Τοιτέας, et Plin. H. N. IV, 3, 
8. nominativus Tritea, ἃ quibus 
scriptoribus Phocidi tribuitur, at- 
que Tritaea est potius Achaiae ur- 
bis nomen apud Polyb. Strab. al. 
— χΧαλαίους. Plin.l.d. $.7: 
Portus Chalaeon, a quo 
VII. M. pass. introrsus libe- 
rum oppidum Delphi. Ab 


eo in Phocide collocatur, sed a 
Steph. Byz., ut a Thuc., in Lo- 
cride. De situ cf. Krus. l. d. p. 
170. 4. et Leak. 1. d. p. 591. sq. 
Ulrichsio nunc est ἡ σκάλα 
τῶν Σαλόνων. |t. Graec. I. p. 6. 

l'oioqorvíovs. Steph. Byz. 
ToAioq ὧν" πόλις Ἰυκρὼν τῶν 
Ὀζολῶν. τὸ ἐϑνικὸν Τολοφώ- 
vtog. Cf. Krus. p. 174. οἱ Leak. 
pag. 620. — Hocíovs. Steph. 
Bvyz., I16608* πόλις οκρίδος. τὸ 
iJdvixov ἼΠσσιος.-- Οἷὰαν ϑέας. 
.Üppidum Οἰάνϑεια — Pausaniae 
[X, 39, 5. et Polybio]. Stephano 
[et Plinio] Ozévdz.* WASS. Ad 
mare e regione Aerirae, urbis 
Achaiae, sitam fuisse e Polyb. 
IV, 57. apparet, a quo Aetoliae 
urbs appellatur, quia tunc ab Ae- 
tolis possidebatur. Hodie Galaxidi 
(τὸ 1 αλαξίδι) ei videtur respon- 
dere. Cf. Dod w. It. p. 130. (177). 
Krus. p. 168. Leak. p. 591. sq. 
— Ὁλπαῖοι. Non confundendi 
hi Locri cum Olpis vel Olpa ca- 
stello Argivorum Amphilochiorum 


'cap. 105. sqq., quocum confudit 


Steph. Byz., vel certe eius inter- 
pres. — "f«iot. — Steph. Byz. 
Γαία" πόλις Ποχρῶν Ofolov. 
τὸ ἐθνικὸν Ὕαϊος. Cf. Leak. 
p. 619., qui p. 615. 'T4aio: legi 
temere mavult. 


Cap. 102. 8. 1. Kvríriov. 
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xci πορευόμενος Οἰνεῶνα αἱρεῖ αὐτῶν xci Εὐπά- 
λιον" οὐ γὰρ προςεχώρησαν. γενόμενον δ᾽ ἐν τῇ 
Ναυπαχτίᾳ, χαὶ οἱ Αἰτωλοὶ ἅμα ἤδη προςβεβοη- 
ϑηχότες, ἐδήουν τὴν γῆν, καὶ τὸ προύστειον ἀτεί--: 
χιστον ὃν εἷλον" ἐπί τὲ Μολύχριον ἐλθόντες, τὴν 
Κοοινϑίων μὲν ἀποικίαν, ᾿ϑηναίων δὲ ὑπήκοον, 
αἱροῦσι. «ημοσϑένης δὲ ὁ ᾿Αϑηναῖος, (ἔτε ydo 
ἐτύγχανεν ὧν μετὼ τὼ ἐκ τῆς Αἰτωλίας περὶ Nav- 
παχτον) προωιοϑόμενος τοῦ στρατοῦ χαὶ δείσας 
περὶ αὐτῆς, ἐλϑὼν πείϑει ᾿Ιχαρνῶᾶνας χαλεπῶς 
διὰ τὴν ἐκ τῆς “ευχάδος ἀναχώρησιν βοηϑῆσαι 
δΝαυπώχτῳω. χαὶ πέμπουσι utt αὐτοῦ ἐπὶ τῶν 
γεῶν χιλίους ὁπλίτας, 0f ἐςελϑόντες περιεποίησαν 
τὸ χωρίον" δεινὸν γὼρ ἣν, μή, μεγάλου ὄντος 
τοῦ τείχους, ὀλίγων δὲ τῶν ἀμυνομένων. οὐχ 
εἀντίσχγωσιν. Εὐρύλοχος δὲ xci οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ὡἧς 
ἤσϑοντο τὴν Orgeticy. ἐςεληλυϑυῖαν, καὶ ἀδύνα- 


Cap. 102. $. 2. Moivxoiov Cass. Aug. Ven. C. F. Pal. It. 
Vat. Reg. Gr. Mosqu. Vulgo et Bekk. Μολύκρειον, ut II, 84., sed 
alteri favet adiectivum MoAvxoixóc IL, 86. Hanc urbem ἃ Strab. et 
Steph. “ολύκρειαν dici adnotat Huds. Sed apud Strab. p. 460. se- 
mel Ἠολύκρεια et semel MoZvzoíc, et p. 451. iterum Mozvxoío. 
Ita etiam apud Steph. scribebatur, priusquam ibi scripturam mutasset 
Berkel. ,Euphorion MoZvxoíev scribit. MoZvxotíc Scylax p. 14. 
Polyb. V, [94, 7.] ἐξοδεύσας εἰς MoAvxotav. Molycria Plin. IV, 11. 
Cf. Ptolem. Ill, 15.* WASS. . Mozvxoí« etiam Paus. IX, 31, 5. 


f. ov ξυμφοράν. In quibus omni- 
adn. 95,3. — Εὐπάλιον. Cf. bus brevitas dicendi inest. De re 
adn. 96, 2. cf. c. 97. sq. — ztoi νων. 
6.2. Μολύχοιον. Cf. sd. za«xrov. Cf. 98, 5. — ósí- 
Aetoliae adnumerat Steph. Byz, σὰς περὶ αὐτῆς. Cf. adn. I, 
sed apud Thuc. Locridis partem 60, 1. — δεὰ τὴν... ἀνα- 
esse apparet, item apud Ptolem. o66076:v. Cf. 91, 2. 3. 95, 
-— éieUopg CL Bed ML 1.2 
60., qui in proximis de Acarna- δ. 4. Ἐπὶ τῶν νεῶν, in 
nibus falsa narrat. navibus (Atticis), quas se- 
$.3. Μετὰ τὰ ἐκ τῆς 4i- cum habebat. — δεενόν. 
τωλίας. Similter IV, 81: ἐς — Cf.adn.1V, 75,1. — ὀλίγων δὲ 
τον μετὰ τὰ ἐκ Σικελίας πό. τῶν ἀμυνομένων, quum 
λεμον. VIII, 2: πρὸς τὴν ἐκ ii, qui urbem defendebant 
τὴς Σικελίας τῶν ᾿Αϑηναίων (praesidium eius efficie- 
μεγάλην καχοπραγίαν πάντες bant), pauci essent. Non 
ἐπηρμένοι ἦσαν. VI, 89: ἐθε- opus igitur Kruegeri coniectura 
ράπευον ὑμᾶς περὶ τὴν ἐκ IIU- ἀμυνουμένων. 


Cf. I, 107. — Oivsovoc. € 
C 


Evovioyog 
τυχὸν 


ó ἐς τὴν Ai- 
ἂν » 
τωλίαν αἀνα- 
χωρεὶ ἥμπρα- 


κιώταις ἕξυ- 
στρατεύυσων, 





τῶν ἐν τῇ 
Σικελίᾳ ᾿4ϑη- 
ναίων ἐπ 
Ἴνησσαν καὶ 


, ' , 
ἐς τὴν /loxot- 
στρατεία. 


δα 
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^ ^ Y. «^. ) , : - κὰν τα τιν 
rov ὃν τὴν πόλιν βίᾳ ἑλεῖν, ἀνεχώρησαν οὐ" ἐπὶ 
H E y^^) , ^ » ^»^*95 ME NETT P 
Πελοποννήσου, ελλ ἐς τὴν Αἱολίδα τὴν vi ze 
λουμένην Καλυδῶνα χαὶ Πλευρῶνα καὶ tg τί 
: , ^ » P" "e ) ^» 3 « 
ταύτη χωρία χαὶ ἐς Πρόσχιον τῆς Λιτωλίας. οἱ 
; i - ^ , ^ ) 4 *4) : 
γὰρ ᾿᾿μπρακιῶται ἐλϑόντες πρὸς αὐτοὺς πείϑου- 
E T τ - - ) ^ : : - 
σιν, ὥςτε μετὰ σφῶν Ἄργει τὲ τιῦ “Ἱμφιλοχιχῶ 
: * ^ : 3 ^ , -—- 
χαὶ Δμφιλοχίᾳ rj «AA ἐπιχειρῆσαι καὶ Axccoh (t 
, » , : » ' 
rtc " utt , λέγοντες, ὅτι. jr τουτῶὺν ZocT0X0t, 
5 ἣ ; 4. P 
πῶν τὸ ἡἠπειρωτιχὸν Μαχεδαιμονίοις ξύμμαχον 
χαϑεστήξει. καὶ ὃ μὲν Εὐρύλοχος πεισϑεὶς καὶ 
^ ) ^ d E n 2 ^w j ^ 
τοὺς Διτωλοὺς ἀφεὶς ἡσύχαζε τῷ στρατοῦ περι 
i] , * 3 - sap , E 
rovs χώρους dun oczirats 
᾿ A» v» J €. - 
ἐχστρατευσαμέγνοις περὶ TO oyos δέοι βοηϑεῖν. 
χαὶ τὸ ϑέρος ἐτελεύτα. 
103. Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Σικελίᾳ ᾿ϑηναῖοι τοῦ ἕπι- 
- " 4 D. €g2 ^ 
γιγνομένου χειμῶνος ἐπελϑόντες μετὰ τῶν E4- 
^ : te f : ^ ε’ i ^ et , 
λήνων ξυμμάχων, καὶ 0600 Σικελῶν κατ iQu- 
, € A * 7 EA : 
τος εἰοχόμενοι ὑπὸ Συραχοσίων καὶ ξύμμαχοι 


, ε’ - 
tOvrrOUS, ἕως TOLS 


ὄντες ἐποστώντες αὐτοῖς (C10 Συρακοσίων ξυνε- 


πολέμουν, ἐπ᾿ Ἴνησσων τὸ Σιχελιχὸν πόλισμα. 0U 


ὃ. 5. Τὴν 4ϊ]ολίδα. Dubi- περὶ cum Bon θεῖν iungere mavis. 
tatur, fueritne hoc vetustius nomen — Ceterum cf. og init. — 
Calydonis, an, quae plerorumque, - 103. 5. i. Τ᾽ ὧν E À 1 
— Krusii Hell. "n 23. p. 991. | vov,i ὁ. τῶν Σικελιώτων. -- 
et 241., opinio est, regionis Cal ὅσοι Σικελῶν ... z voa- 
donem et Pleuronem complecten-— χοσέων. Cf. VI, 55, 4. Κατὰ 
tis. Cf. ed. mai. Comment. et (ubi κράτος hic est w iolente r — 
Goellerum refutavimus) Suppl. — αὐτοῖο. i.e. roig 19 nvetots. 
Καλυδῶνα καὶ Πλευρὼνα. — Traiectum cum £vvezoAcuovv iun- 
De situ harum urbium vid. Strab. — gendum esse docet Haack. — Bauer 
p. 450. sq. et 459. Krus. Hell. ΗΠ. ποὺς αὐτούς ΩΣ voluerat 
2. pag. 231—244. Leak. Graec, Utrumque coniungit Reiskius. 
sept. 1. p. 109. 117. sq. HI. pag. Ἴνησσαν. Eius cives Ινησ- 
530. sq. Προόσχιον. Dehoc gaioc VI. 94. ,,Inessaei sive Ines- 
vid. Strab. p. 451. Krus. l d. senses iidem sunt cum illis, qui 
p. 248. Leak. 1. p. 119. Ciceroni in Verrinis . . . Aetnenses 
6. 6. Ἠπειρωτικ ov. Rur- dicuntur. Nam oppidum Aetna an- 
sus minore litera pinximus. €f. — tea dictum fuit . . . /vrzcoc . 
adn. 94, 3. 95, 1. Fallitur igitur — Vid. Cluv. Sic. pag. 122. 123.* 
Wachs m. Antiqu. Gr. ed. 2. vol. xin Abest , -— Strabo 
I. p. 11. 208., ἀπὸ τῆς Κατάνης στα- 
8. T. Ἐκστρατευσαμέ- δίους ὀγδοήκοντα, et πλησίον 
νοις περὶ τὸ Ἄργος, idest τῶν Κεν τορίπων esse alibi [pag. 
ἐκστρατευσαμένοις καὶ γενομέ- 273.] narrat^ WASS. — τὸ 
γοις περὶ τὸ "Aoy. Nisi forte Σικελικὸν πόλισμα. Arti 
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γ , ^ 4 e z , A^ 9s l 
τὴν ἀκρόπολιν Συραχόσιοι εἰχον. προςέβαλλον 

" € j| P Δ ἂν , M 
καὶ ὡς οὐχ ἐδύναντο ἑλεῖν, ἐπήεσαν. 


ἐν δὲ ri 
) i E » " 
(re χωρήσει voTcto0ts 


AOnveteor τοῖς ξυμμάχοις 
εναωχωροῦσιν ἐπιτίθενται οἱ ἐκ τοῦ τειχίσματος 
Συραχύσιοι. χαὶ προςπεσόντες τρέπουσί τὲ μιέ- 
οος Tt τοῦ στρατοῦ καὶ ἐπέχτειν αν οὐχ ὀλίγους. 


* ^ “ὦ ^ ΓῚ 
καὶ μετὰ τοῦτο ὠπὸ τῶν νεῶν ὁ Ἀάχης καὶ ot 


) ί - ) LI d V ) N TL M 7 
᾿ϑηναῖοι ἐς τὴν Μοχρίδα ἀποβάσεις τινεὶς ποιη- 
σάμενοι χατὰ τὸν Καικῖνον ποταμὸν τοὺς προς- 
βοηϑοῖντας Μοχρῶν μετὰ Ποοξένου τοῦ Καπά- 


€ , , » et » 
τίνος ὡς τοι χοσίους μάχη ἐκράτησαν, καὶ ὁπλὰ 
i νι 


λαβόντες εἐπεχώρησαν. 
ἌΟΡ. “- ' ^ - ' m ^ [4 
104. Τοῦ δ᾽ «vro? χειμῶνος καὶ Aijior ἐχεί-- 
Juocr ᾿ϑηναῖοι κατὰ χρησμὸν δή τινα. ἐκάϑηρε 


Cap. 103. δ. 1. Προςέβαλλον. Gr. D. 1. E. Mosqu. et a man. 
sec. m. ?rgocepeZ2ov, quod nescimus cur Bekk. receperit, quum, semel 
an saepius Athenienses impetum in locum fecerint, ex narratione non 
appareat. Arnoldus imperfectum servatum incipiebant aggredi 
interpretatur. 

$. 39. Koeuxivov. Bekk. nunc Ka«:xivov. Cf. adn. 


culo praecipuum castellum Sicu- — cini nominis accentu cf. Goettl. 
lorum significari putat Arn. — Doctrin. accent. p. 203. Omnia 
ctoo0gt p αλλον. Insolentius autem verba κατὰ τὸν Καικ. ποτ. 
eum ἐπί praepositione | iunctum iunge cum ἐκράτησαν. 
esse cognoscitur ex Matth. Gr. Cap. 104. $. 1. 470v 
Y . b. et ibi adn. ἐκάϑηραν. ,In insula Delo 
: Oi ἐκτου τ ὃ ιχίσ σμα- Apollini sacra nec parere fas fuit, 
. e οἱ ἐπ τὴς QXQOTO- nec mortuum sepelire. Hinc, quod 
λεὼς ἐπεξελθόντες. mortui in ipsa sepulturae essent 
δ 4. Kaixivor. Danvillius mandati, illa Deli κά ϑαρσίς, quam 
non recte inter Cauloniam et Cro-— non semel Athenienses procura- 
tonem, ubi Carcinem (Corace) ha-. runt. Vid. Diod. Sic. |l. XII. 
bet Plin. H. N. Ill, 10, 96., col- — [e. 58.] et Strab. I. X. [p. 486.] 
locavit; nam fuisse m Locvride do-— De ritu vero Atheniensium in urbe 
cet. Thuc. Sed ne Cluverii quidem. — lustranda vid. Meurs. Attic. Lect. 
senlentia probari potest δοῦν ]. IV. c, 23.^ HUDS. ..Add. 
el Halecem eundem censentis. Nam Spanhem. ad Callim. Hymn. in 
huius quoque nomen legimus c. 99., — Del. v. 1. et 211." DUK. — χα- 
uni autem fluvio a Thuc. duo data τὰ χρησμὸν δήτινα, sci- 
esse nomina minime probabile est, licet secundum oraculum 
quanquam. Acrzívg separari Lo- quoddam,oraculo quodam 
cridem ab agro lRhegino dicit Paus. admoniti, ut dicebant, in- 
VI, 6, 2. (cf. Ael. Var. Hist. VII, — terpretantur Bloomf. in ed. 1. 
18., ubi Καικινός vocatur), quod " Arn. De qua vi δή particulae 
idem de Halece affirmare Strabo- . adn. 10, 6. Neque tamen cer- 
uem ad c. 99. vidimus. De Cae- nid est eam hic sic esse intelli- 


.) 
AV. 


-drniov x«- 
Ν ^ 
ὕσαρσις μετὰ 
, 
zcotx[ osos 
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τ 


- ^ 27 : € , » Ld : 
περὶ τῶν πά- μὲν γὰρ καὶ Πεισίστρατος ὁ τύραννος προότεθον 


λαι “4ηλίων, 
T , 

(v μαρτυς 

Ὅμηρος ἐν 


τοις πυὉἱνοις. 


e : 
αὐτήν. οὐχ ἅπασαν, 


- -  ZÁ ὦ 
ἐφεωρῶτο τῆς γνησου 


- v , - Ne 2^ Q. : , ) € 
τοιιῦδε τρύπῳ. ϑῆχαι ὁσαᾶιν (0C) τε εώτων ἐν 2 
χαὶ τὸ λοιπὸν 7UQOtULlOV 


,^ , ^ ᾽ “ ^ 
“ἡλω, πάσας εἰνεῖλον, 


, , 3 0. - , 
unre ἐναποϑνη 
1 [^ ) τῇς δ 
dAA ἐς τὴν Ῥήνειαν διωχομίζεσϑαι. (ἀπέχει δὲ 

: - ^ c* )y^?f7 c : JP 
ἡ Ῥήνεια τῆς Δήλου οὕτως O^yOr, ὥςτε lloAv- 


* , 2» OE : il - , 2 
χράτης ὁ Σαμίων τύοωννος. ἰσχύσας τινά χρόνον 
^ τὰ i ^ ν 


- ^ - 9425 Σ 
yCvttzoO, χὰ OP TE GAACIP V 


dAÀ 000v ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ 
τότε δὲ πῶσα ἐχαϑάρϑη 


ὄχειν ἐν τῇ νήσῳ μήτε ἐντίχτειν, 


, 


óc ἄρξας χαὶ τὴν 


Ῥήνειαν ἑλὼν ἀνέϑηκε ro) ᾿᾿πόλλωνι τῷ «“ηλίῷ 


^, " A] A 
ελύίσει δήσας πρὸς τὴν. 

"vo - L] 
οἶδα τότε πρῶτον μετα 
" 


^ * » n ΕἾ τ "^. 
οἱ AO nretot rG dA. ἢ» δέ ποτε χαὶ τὸ πάλαι ὃ 


Í 


fijAov.) καὶ τὴν πεντέτη- 
τὴν χάϑαορσιν ἐποίησαν 


^ te f , A] —- ^ í yn $ ) , $ " * 
μεγάλη ξύνοδος ts τὴν AiüAor τῶν Ἰωνῶὼν τὲ Χαὶ 


πεοιχτιόνων νησιωτῶν" 
b. ^ » c “- 
παισὶν ἐϑεώρουν, ὠςπερ 


gendam. Cf. L 24, 2. et ibi adn. 
atque hic Bloomf. in ed. Ἂν 
Omissa est certe a Diod., qui prae- 
terea pestilentiae causa Deli lu- 
strationem factam. esse addit. — 
ἐκάϑηρε Πεισίστρα- 
τος cet. Cf. Herodot. I, 64: 
τὴν νῆσον εἴλον xar gets , κα- 
Qrocs δὲ ὠδε᾿ ἐφ 060v ἕπο- 
(ug τοῦ ἱροῦ εἰχὲν, ἐκ TOUTOU 
τοῦ χώρου παντὸς ἐξορύξας 
τοὺς νεκροὺς μετεφόρεεν ἐξ GÀ- 
λον χῶρον τῆς Δήλου. — τ ῆς 
νήσου cum remoliore oov iunge. 
Cf. VII, 37: προςῆγε τῷ τείχει 
τῶν ᾿ϑηναίων, χαϑόσον πρὸς 
τὴν πόλιν αὐτοῦ ἑώρα, el ed. 
mai. Prol. 1. p. 299. 


8.2. Θῆκαι ὅσαι cet. Εχ- 
emplum orationis simillimum Vir- 
giliano: urbem quam statuo, 
vestra est. Cf. Matth. Gr. ὃ. 

74. Rost. 8. 99. adn. 7. De re 
cf. 1.8. — ἐναποϑνήσκειν. 
Antecedens dictum videtur pro con- 
sequenti ; certe ϑάπτεεν substitue- 
runt Diod. et Strab. l. d. — 47- 
τε ἐντίκτειν. Partu enim, ut 


͵ 


ξύν τε γὰρ γυναιξὶ καὶ 
x , ^ xU u^ νὴ » : 
νῦν ἐς τὰ Ἐφέσια loves. 


funeribus, contaminari loca sacra 
veteres credebant. Cf. Bloom [. 
— οὕτως ὀλίγον. Quatuor 
stadia teste Strab. 1. d. --ὀ Πο- 
λυκρ ἀτ pg cet. Cf. 1. 13, 6. — 
τὴν πεντετηρίδα ... τὰ 
nica. De Deliis cf. Poll. IX, 
61. Boeckh. ad Corp. Inscript. 
I. p. 2992., qui Thargelionis d. VI. 
et Vll. ea celebrata | arbitratur, 
Wachsm. Antiqu. Gr. I. 2. p. 256. 
et quos hic citat el ibi et I. 1. p. 206. 
De forma orationis vid. M atth. 


Gr. ὃ. 425. ». 


&.3. To πάλαι. Cf. Herm. 
Antiqu. Gr. $. 11, 9. — Évvo- 
δος ἐσ... Uf. adn. I, 96, 2. 
— περικτιόνων νησιῶ- 
τῶν. lIncolaum Cycladum. —- 
ἐθεώρουν... ἐς. ,,Θεωρεῖν 
hac significatione cum praep. εἰς 
dicit etiam Lucian. Timon. p. 152. 
[c. 50.] ex Aristoph. Vesp. 1183. 
Ludos spectatum venire 
interpretatur H. Steph. . . Cf. VIII, 
10.* DUK. Add. Bernh. Synt. 
p. 349. et de re adn. V, 18, 2. 
— rà Egéfocia. ,Quae de 
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καὶ ἐγὼν ἐποιεῖτο αὐτόϑε καὶ γυμνικὸς xci μου- 
4 σιχός, χορούς τε ἀνῆγον «i πόλεις. δηλοῖ δὲ μά- 


» 


- Ξ ct Lud - » ΄« 

λιστα Ὅμηρος, ὅτε τοιαῦτα ἦν, ἐν τοῖς ἔπεσι 
^ Ἢ «t M uL LÀ ^ ^ 

τοῖςδε, & ἐστιν ἐκ προοιμίου ᾿Απόλλωνος" 


ἄλλοτε “ήλω, Φοῖβε, μάλιστά γε ϑυμὸν ἐτέρφϑης, 
ἔνϑα τοι ἑλκεχίτωνες Ἰάονες ἠγερέϑονταν 

σὺν σφοῖσιν τεχέεσσι γυναιξί τε σὴν ἐς ἀγυιάν" 
ἔνϑα σε πυγμαχίη [τε] καὶ ὀρχηστυΐ καὶ ἀοιδῇ 
μνησάμενοι τέρπουσιν, ὅταν καϑέσωσιν ἀγῶνα. 


- 


MN ^ M " -«“ » 

5 ὅτι δὲ καὶ μουσικῆς ἀγὼν ἣν, καὶ ἀγωνιούμενοι 
, , - P * PUN MOL... € € 
ἐφοίτων, ἐν τοῖςδε αὖ δηλοῖ, ἃ ἐστιν ἐκ τοῦ αὐ-- 

- , ^ ^ ^ m 
τοῦ προοιμίου. τὸν γὰρ Δηλιαχὸν χορὸν τῶν 


Cap. 104. $. 4. Ἴλλοτε. In Thuc. codd. mss. et apud Bekk. 


ἄλλ ὅτε, i Hom. edd. ἀλλὰ σύ. 


Ayvi&v. ἴῃ Cass. et Gr. ἄγνιαν, h. e. ἄγυιαν (vid. Goeul. 
Doctr. accent. p. 138. et Buttm. Gr. max. 8. 34. adn. 4.), scribitur. 
Quod probandum esse ex vocali « in ἢ non mutata apparet; nam ter- 
minationis στὰ oxytonae « longa est. 


Πυγμαχίη τε. T omitunt Cass. Aug. Cl. Ven. C. F. Pal. H. 
Reg. Bas. Gr. al., eamque omissionem, qua fit, ut καί in thesi inso- 
lentius producatur, legibus versus Homerici non contrariam esse disci 
potest ex Thiersch. Gr. ὃ. 150. 5. 


Ephesiis hic tradit Thuc., ea plu- 
ribus exsequitur Dion. Hal. Ant. 
IV, 25.* DUK. Cf. Locell. ad 
Xenoph. Ephes. p. 132. Whitt. 
de Chio p. 24. al. ia ed. mai. d. 
-dydv...uovcuxóog. Athe- 
nienses haud facile dicere ἀγῶνας 
μουσικούς, sed μουσικῆς, affir- 
mat Poll. Cf. praeter Steph. 
Thes. Mor. ad lIsocr. Pan. c. 42. 
Stallb. ad Plat. Menex. c. 21. — 
ἀνῆγον, ducebant, sie 
führten auf. Cf. Spanhem. 
ad Callim. Del. v. 279. et hic 
Bloom f. 


δ 4. 'Ongeogc. ,Ex bl 
constat Thucydidem hymnum Apol- 
linis, qui nunc quoque exstat, pro 
genuino foetu Homeri habuisse, 
[etsi] ex eo non confici potest eum 
idem de omnibus aliis, qui sub Ho- 


Thucydidis Vol. II. Sect. I. 


meri nomine circumferuntur, sen- 
sisse.'* DUK. Cf. Matth. Animadv. 
ad Hymn. Hom. p. 10. sqq. A non- 
nullis hic hymnus Cynaetho Chio 
tribuebatur, de quo cf. Bernh. 
Hist. lit. Graec. I. p. 233. — £x 
προοιμίου ᾿πόλλωνος] 
ἐξ ὕμνου [᾿4πόλλωνος}" τοὺς 
γὰρ ὕμνους προοίμια ἐκάλουν. 
Schol. Etenim carmina ista non 
veri hymni, sed eo consilio com- 
posita videntur, ut maioribus car- 
minibus decantandis iis praelude- 
retur, Vid. Wolf. Prolegom. ad 
Hom. p. CV. Matth. Animadv. 
in Hymn. Hom. p.11. sqq. Welck. 
Mus. Rhen. Suppl. vol. I. p. 350. 
— ἄλλοτε cet. Cf. Homer. 
hymn. in Apoll. v. 145. sqq., ubi 
tamen complura aliter scripta le- 
guntur atque in Thucydidis libris 
mss. 


12 





μπρακιῶται 
μὲν ἐπὶ Agyos 
τὸ AuqiLogyt- 
κὸν ἐκστρα- 
τευσάμενοι 
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, 


» r P. , 
vvvGux(y ὑμνήσας ἐτελεύτα τοῦ ἐπαίνου ς τὐδε 
"| i 


^ , ν 7 x * « , ἣν 
ταὶ ἔπη, ἐν οἷς καὶ ἑαυτοῦ ὃ 


» 


πεμινήσϑη; 


»4^ 42 » € , ^ ) “4.2 3 έ V try 
QÀÀ ἄγεϑ᾽, ἱλήκοι μὲν «πολλῶν ᾿Τρτέμιδι ξυν, 


, ἢ & 
χαίρετε OÓ ὑμεῖς 


€ , , : 
μὠνήσασϑ᾽, 0771016 κὲν τις 
i ^ 


"- , 2 " σι. vU : 
ic πᾶσαι. ἐμεῖο δὲ καὶ μετύπισϑὲν 


, ? , 
ἐπιχϑονιων «V J) 00LOV 


m4" , ^ «€ , 
: (Q «vit sLOLOGC LOC & eA UV, 
ἐνθάδ᾽ ἀνείρηται ταλαπείριος «κλὸς ὃ t 


LIT 


: T ς δ᾽ τ' κ ἥδιστος ἀοιδῶν 
Ὁ χοῖραι, τίς Ó. ὑμμιν ἀνὴρ ἤδιστος « 


΄ ^ ow 4 1 C i 23 - ε(ς 
ἐνθάδε πωλεῖται, καὶ τέῳ τερπὲ du μάλιστα 
t ) ᾽ ^ p. JE z ) , c 
ὑμεῖς δ᾽ εὖ μάλα πᾶσαι ὑποχρίνασϑ εὐφημῶς, 
Τυςφλὸς ἀνήρ. οἰκεῖ δὲ Χίω ἐνὶ παιπαλοξσσῆ. 
4*3 v Lt 


€ 5 ἥξ εἶς 
E ^ c ; TU , ὡ : , T3 : y xl 6 
τοσαῦτα μὲν Ὅμηρος ἑτεχμηθίοε». ori y 3 
/ 2 c, ^ (l1) 7 J (C0 ^ 
τὸ πάλαι μεγάλη ξύνοδος καὶ ἑορτὴ ἐν τῇ “δῷ 


B τοὺς μὲν o; |; οἱ γησιῶται καὶ ol 
ὕστερον δὲ τοὺς μὲν χοροὺς OL νησιῶται 3 

- » : E! es 
᾿Ιϑηναῖοι usd" ἱερῶν tz&uzOr, TC δὲ περὶ TOUS 


εἰγῶνας 
εἷς εἰχός. t | γί 
ἐποίησαν καὶ ἱπποδρομίας, ὃ πρότερον Οὐχ ἢ». 
105. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ χειμῶνος Aungexuotet, 
ὥςπερ ὑποσχόμενοι Εὐρυλόχῳ τὴν στρατιάν. ie 
τέσγον, ἐχστρατεύονται ἐπὶ ojos τὸ Αμιφιλοχι- 


* ^, τ « ^ : 
zX0vr LOts/LALOLS 07l AL CS, 


8.5. ᾿Ἐτελεύτατοῦ ἐπα [- 
vov ἐς τάδε τὰ ἔπη. Ul. 
50 p h. Oed. Col. v.470: τὸ δ᾽ tv- 
Suv ποὶ (i. e. ἐς τί) τελευτησαι 
μὲ yor. Praeterea de genitivo vid. 
adn. 59, 3., de ἐς praepos. adn. 
ll, 51, 1. Ὁ ἕπαινος autem si- 
gnificat laudem choro Deliaco tri- 
butam, qua interpretatione conci- 
dit Ruhnkenii arzumentatio. ex his 
verbis Thucydidis aetate duos hy- 
mnos, quorum alter L7. versus 
priores complectens. Delii Apol- 
linis, alter Delphici laudes perse- 
queretur, nondum in unum coa- 
luisse colligentis in Ep. crit. p 91. 
-.- τυφλὸς ἀνήρ, οἰκεὶ E 
Xíc ivi. De vi, quam Thucydi- 
dis et ipsius hymni, ad quem pro- 
vocal, testimonia in quaestione de 
patria et. rebus Homeri habeant, 
vide disputantes Nitzschium el 
Welckerum in Mus. Rhen. Suppl. 
vol. E. pag. 169. sqq., qui tamen 
p. 73. οὐκεὶ mire. interpretatur. 


^r, un A E : - 

xci τὰ πλεῖστα χατελύϑη V710 ξυμφόρῶν, 
Ξ , ^ ) - 

^ TA Li ? ει. ^ L2 5^ 

πριν» δὴ 0L AO nvretot Τ101Ττὲ TOV o (Urc 


χαὶ ἐςβαλόντες ἐς τὴν 


ὃ. 6. Tovg μὲν x0 Q o US 

,. ἔπεμπον. Cf. Xen. Com- 
ment. Socr. IlI, 3, 12. — μεῦ 
ἱερῶν. οαπὶ sacrificiis. — 
x «i τὰ πλεῖστα. P'ort. : el 
cetera pleraque, ut ἀλλα in 
sententia lateat, quemadmodum n 
dicendi genere ad L, 116, 3. illu- 
strato et similibus. Contra καί ex- 
punctum cupit K ru eg. 


Cap. 105. sqq. Cf. Diod. ΧΗ, 
60. —S.1. Sez eo...xace- 
ὄχον. οὐ ἃ dmodum pol- 
liciti Eurylocho exercitum 
eius detinuerant, id est eam 
expeditionem suscipiunt, 
quam se suscepturos pol- 
licendo ab Eurylocho im- 
petraverant, ul cum suo 
exercitu [remaneret]. 
lUDSs. — Ἄργος τὸ Augsi- 
λοχικόν. Cf. adn. II, 08. — 
τριςχιλίοις ὁπλίταις. Mille 
tantum commemorat Diod. l. d. — 


ETOS Z. XEIMON. (II, 105.) 179 


) , ^ D Υ ἽΝ » ^ ^ » x us » " - 
Ao;tier καταλαμβάνουσιν ÜAnas. τεῖχος ἐπὶ AÓ- Ὄλπας τῆς 
qov ἰσχυρὸν πρὸς τῇ ϑαλάσση, 0 ποτε ᾿Αχαρνᾶ- 
VES τειχισάμεγοι κοινῷ δικαστηρίῳ ἐχρῶντο" ἐπὲ- 
χει δὲ ὠπὸ τῆς ᾿Αργείων πόλεως ἐπιϑαλασσίας 
aU » ^ , m ω T. ^ A 
οὔσης πέντε καὶ εἴχοσε σταδίους μάλιστα. οἱ δὲ 
) ^: € ^ ) » M » , € ἊΝ 
“χαρνῶνες, οἱ μὲν ἐς Aoyos ξυνεβοήϑουν, oi δὲ 
- ) ^ , ) , ^M , (& im NU... 
τῆς Αμφιλοχίας ἐν τούτω τῷ χωρίῳ, ὁ Κρῆναι 
^ v "MM L L] ^ "3 ^ 1 
χαλείται, φυλάσσοντες τοὺς utt& Εὐρυλόχου Ile- 


Ὄλπας. Plerumque plurali nu- 
mero, sed ter, 107, 3. 111. 113, 
singulari effertur, sicut. Πλάταια 
et Πλαταιαΐ (cf. adn. II. 7.), ᾽,δο- 
μένη et Ióouzvau (cf. adn. c. 112.), 
Kryyosia et Κεγχρειαί (adn. IV, 
42.) et apud alios scriptores Tarsi, 
Issi. aliarumque | urbium | nomina 
modo in singulari, modo in plu- 
rali leguntur. Situm Olparum Thu- 
cydides ipse depingit. Prope Arabo 
seu. Arápi fuisse docent Krus. 
Hell. ΤΠ, 2. pag. 333. et Leak. 
Graec. sept. IV. pag. 250. sq. — 
ποτὲ de temporibus bello Pelop. 
antiquioribus agi docet. Quaeritur 
autem, utrum cum solo τεεχεσάμε- 
vor un simul cum altero verbo cohae- 
reat. — κοινῷ δικαστηρίῳ 
ἐχρῶντο. Communem Acarna- 
num et Amphilochorum conventum 
intellisit Krus. l. d., cui favet 
testimonium Stephani Byz. in v. 
Ὄλπαι et situs loci; at hoc si 
vellet dicere Thucydides, σφίσιν 
αὐτοῖς καὶ τοῖς Augilóyoig ei 
videntur addenda fuisse. Quare 
κοινῷ ad varias parvas civitates, 
in quas Acarnania divisa fuerit, 
referri vult Bloomf. in ed. 1. 
Et τὸ κοινὸν τῶν 4Axcovcvov 
commemoratur a Xen. llell. IV, 
6, 4.; cf. adn. infra IV, 49.; sed 
eorum communis iudicii (Bun- 
desgericht) sedem fuisse in 
agro Argivo non est probabile. 
Cum MKrusio quidem ideo consentit 
Vischer in Mus. Helv. I. p. 353., 
quia Acarnanum et. Amphilocho- 
rum unam civitatem fuisse ex II, 
68. appareat. Sed etiam postquam 
hi illis se dediderunt, separatim 


utrosque nominari ex IIT, 115. et 
aliunde apparet. Aliam horum 
verborum explicationem vide in 
Wachsm. Ant. Gr. I. 1. p. 116. 
— ἐπιϑαλασσίας ovans. 
Ex palude Armyró haec explananda 
putat Leak. l. d. IV. p. 244. sq. 
Urquhardt autem Indol. orient. 
l. pag. 94. urbem non ad ipsam 
oram maritimam, sed in vicinia 
sinus Ambracii sitam recte £zi- 
ἡγαλάσσιον vOcari posse censet. 
ὃ, 2. Oi καονᾶνες, oi 
μὲν. Cf. adn. IV, 71, 1. -- K o 5- 
v «t. Situs huius loci ex iis, quae 
106, 3. leguntur, cognoscitur, unde 
in via usitata ex Acarnania per 
Amphilochiam Olpas et Ambra- 
ciam ferenti haud procul a Thyamo 
monte fuisse discimus. ,.Secundum 
nomen suum Crenae ad ipsas ra- 
dices collium, ubi fontes erumpunt, 
videntur fuisse. Quare eas aliquan- 
tum introrsus, ad orientem ab Argo 
Amphilochio, ubi ima collium sunt, 
speclasse probabile est.^ ARN., 
qui a Krusio Árgos in media ter- 
ra contra testimonium Thucydidis, 
Crenas ad litus collocante sius 
horum locorum inversos esse ad- 
dit. Krusium secutus est Kiepert. 
Etiam Leakius Crenas parum recte 
prope Armyró collocasse existi- 
mandus est IV. p. 251. De tota 
hac regione sinus Ambracii tabu- 
lam a Wolfio delineatam et quae 
ab eodem disputata sint in Com- 
ment. societ. geogr. III. 1. p. 77. 
conferri iubet Arn. in ed. 2. — 
φυλάσσοντες τοὺς... Πε- 
A 07., μή. De attractione cf. adn. 


W, 21. P. 
19" 


— 


Aoysíeg xa- 
ταλαμβάνου- 
σιν, ᾿ἀκαρνᾶ- 
vtg δὲ μφι- 
λόχοις βοη- 
dOoUvGt, καὶ 
ἑκάτεροι ἀλ- 
λην βοήϑειαν 
μεταπέμπον- 
ται. 





, } 3 Oe £4 
Εὐρύλοχος βουλομένοις οὐχ ἢ ἀσφαλὲς. 


μὲν οὖν τὴν 
“καρνανίαν 
διελϑὼν προς- 
μεἰγνυσι τοῖς 
v Ὄλπαις 
“ιπρακιώ 
τσις. 
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^ B. εἰ 

λοποννησίους, μὴ λάϑωσι πρὸς τοὺς ἀμπραχιῶ 
τὰς διελθόντες, ἐστρατοπεδεύσαντο. πέμπουσι δὲ 3 

,΄ LI ^ 3 ^, Li - 

xci ἐπὶ Δημοσϑένην τὸν is τὴν AircoAiay A91 


: s í Ta 3 * f. - 
ναίων στρατηγήσαντα, ὕπως σφίσιν ἡγεμὼν γίγνη 
, ^- , e "i 
ret, zc ἐπὶ τὲς εἴχοσι ναῦς ᾿᾿ϑηναίων, «t ἔτυχον 
: y ^ | p C 4 * 3 »^ : 
πεοὶ Πελοπόννησον οὖσαι, ὧν ἦρχεν AgrorortAns 


, 


^ - s. ^ - 
τε ὃ Τιμοχράτους xci ᾿Ιερουφῶν ὁ Avtiurijorov. 


^ ^ . $957 
ἐπέστειλαν δὲ χαὶ ἄγγελον οἱ περὶ τὰς OÜ^neg 4 


, 92^ ^ , x e". a 

᾿᾿μιπιρακιῶται ἐς τὴν πόλιν κελεύοντες σφίσι Bon 
ἧς ΄ J . ^ } * 2 2 f. 

ϑεῖν πανδημεῖ, δεδιότες, μὴ οἱ utt Εὐρυλόχου 

οὐ δύνωνται διελϑεῖν τοὺς ᾿Αχαρνῶνας. καὶ σφι- 


« 


σιν ἢ μονωϑεῖσιν ἢ 


Εὐρυλόχου Πελοποννήσιοι ὦ 


, » » ) - ^ 
μάχη γένηται, ἢ ἀναχῶώρειν 
106. οἱ μὲν ovv utt | 


€ 


LI , 
ς ἤσϑοντο TOUS tV 


e! » x ES - 

Ὄλπαις ᾿Δμιπρακιώτας ἥκοντας, ἄραντες tX TOU 
, , - - ^ U / 

Mooczíov ἐβοήϑουν κατὰ τάχος. καὶ διαβάντες 


5 " 3 
τὸν ᾿Αχελῷον ἐχώρουν δι 


» , » " » , 
᾿Αχαρνανίας οὔσης tg1- 


, , UI Le * 
μου διὰ τὴν ἐς Ἄργος βοήϑειαν, ἕν δεξιᾷ μὲν 
᾿ , 4 * A 
ἔγοντες τὴν Στρατίων πόλιν xci τὴν φροῦ- 


L1 - ^ δ. ^ » ^^ - 3, " - 
ody αὐτῶν, iy ἀριστερᾷ δὲ τὴν ἀλλὴν ἄχαρνα 
^ ^ ^ ^ , “- P 
νίων. καὶ διελϑόντες τὴν Στρατίων γὴν ἐχώρουν - 
Li - , ^ 3 MT 2s »3.. 
did τῆς Φυτίας, καὶ αὖϑις Μεδεῶνος παρ tore, 


δ ὸ τὴν Αἰτωλίαν, 
CI. c. 96. sq. Αριστοτε- 
ins. Pater Charmidis Hermoco- 
pidae. Cf. Droys. Mus. Rhen. 
[V. 1. p. 29. Postea unus ex tri- 
ginta tyrannis secundum R os ch. 
Vit. Thuc. p. A16. 

ἢ, 4. Τὴν πόλιν. Ambra- 
ciam. : 

Cap. 106. ὃ. 1. To ὺς ἐν 
Ὄλπαις ... ἥκοντας; . e. 
eos Ambraciotas, qui apud 
Olpas erant, illuc (0lpas) 
venisse. Interpres: Ambra- 
ciotas, qui apud Olpas 
erant, venire. Sed non ap- 
paret eos ab Olpis discessisse; 
nam et mox [cap. extr.] dicit: καὶ 
προςέμιξαν (οἱ Πελοπ.) vois ἐν 
Ὅλπαις ᾿Δμπρακιώταις.“ DUK. 
Et ἥκειν est venisse, adesse. 


— Προσγχίου. Vid. 102, 5. — 


᾿χελῷον. Finem Aetoliae et 
Acarnaniae. Cf. Strab. p. 449. extr. 
Quem fluvium postquam traiecerunt, 
sursum ad eum profecti esse putandi 
sunt: nam Stratus, de qua cf. II, 
80. 8., ad dextram relicta ad 
ipsum fluvium sita erat. Vid. li, 
102, 2. 

8$. 2. Φυτίας. ,Eadem urbs 
est, quae Polybio Φοντεῖαι plu- 
raliter vocatur.^ HUDS. Steph. 
Bvz. Φοιτίαι, πόλις ᾿ἀκαρνανίας 

.. λέγεται καὶ Φοίτιον. Apud 
Polvb. in cod. Vat. Φοιτίαι et 
Φυτεῖαι legitur. Vid. IV, 62. cum 
adn. Schweigh. Gentile Φοιτιάν 
in inscript. apud Lea k. IV. p. 20. 
Quare o; pro v apud Thuc. reponi 
vult Boeckh. Corp. Inscr. 1]. p. 
3. De situ falli Krusium Hell. 
II. 2. pag. 340. sq. docuimus in ed. 
mai, Apud Portam fuisse putat 
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» U LI , " * , ,! ^ » ; 
ἔπειτα διὰ Μιμναίας" καὶ ἐπέβησαν τῆς Ayoatov, 
οὐχέτε ᾿Αχαρνανίας, φιλίας δὲ σφίσι. λαβόμενον 
δὲ τοῦ Θυάμου ὄρους. 0 ἐστιν dygoixor, ἐχώρουν 
0v αὐτοῦ, xci κατέβησαν ἐς τὴν ᾿Δργείαν νυχτὸς 
- * y $e ^ , Se V ^" ) , 
ἤδη, καὶ διεξελϑόντες μεταξὺ τῆς vt ᾿Αργείων 
πόλεως καὶ τῆς ἐπὶ Κρήναις ᾿Αχαρνάνων φυλαχῆς 
ἔλαϑον, xci προςέμιξαν τοῖς iv ᾿᾽θλπαις ᾿μπρα- 
, * ) , c ^" € » 
χιώταις. 107. γενόμενοι δὲ ἀϑρούοι Gua τῇ ἡμέρᾳ 
χαϑίζουσιν ἐπὶ τὴν Μητρόπολιν χαλουμένην, καὶ 


Leak. Ill. p. 575., sed Urqu- 
hardtio Porta est metropolis. 
Α Strato certe aut in occidentem 
aut in septentrionem spectasse ob 
iter Eurylochi censenda est. — 
αὖθις, postea, deinde. Cf. 
V, 36. VII, 42. Ind. Xen. Anab. 
— Μεδεῶνος. ,Medionem 
scribit Liv. (XXXVI, 11., ubi cf. 
Sigon.]^ HUDS. AMeóíov etiam 
Steph. ex Polyb. Distinguenda 
Medeon Labeatidis terrae, de qua 
vid. Drak en b. ad Liv. XLIV, 23. 
De Acarnaniae urbis situ cf. Kru s. 
l. d. p. 344. Leak. III. p. 575. 
-- παρ ἔσχατα, prope ex- 
tremos fines. Cf. ἐπ᾽ ἔσχατα 
VIII, 95. — “ειμναίας. Cf. I, 
80, 8. et ibi adn. — τῆς 4- 
yo«íov. Cf. II, 102, i2. e 
ibi adnot. Ob haec Od. Mueller 
quidem ad tab. Graec. sept. pag. 
26. tractum  Agraeae inter Li- 
mnaeam Acarnaniae et Arsivum 
agrum interiacentem ad mare us- 
que pertinuisse sumit; eumque 
secutus est Kiepert. Quod si ve- 
rum esset, II, 80., ubi Cnemus 
Ambracia per agrum Argivum Li- 
mnaeam dicitur profectus esse, exi- 
guus ille tractus Agraeae silentio 
praeteritus esse existimandus esset. 
Sed Acarnanes et Amphilochos ar- 
cla societate iunctos (cf. IL, 68.) 
ad mare, ubi Atheniensium ope 
validissimi erant, agros suos exi- 
guo Agraeorum tractu separari 
passos esse per se non est veri- 
simile. Atque ab Agraeis Ambra- 
ciotarum et Peloponnesiorum ami- 
cis Acarnanes Amphilochis auxilio 


profecti ( 105, 2.) transitu prohi- 
bii essent, si hoc unum iter iis 
esset. Quare proximam viam ἃ 
Limnaea statim per agrum Argi- 
vum duxisse, sed Eurylochum, quo 
Argos Amphilochium et Acarnanes, 
qui Crenis eum exspectabant, vita- 
ret, ad dextram conversum longiore 
quidem, sed tutiore itinere in Am- 
philochiam irrupisse iam olim su- 
spicati sumus. Contra quae motae 
a Goellero dubitationes nullae sunt, 
si viam a Limnaea per Crenas Ol- 
pas et Ambraciam ferentem a via 
Argos ferenti distinxeris. In 0)}- 
parum viciniam spectasse agrum 
Agraeorum ex 111, 4. discimus. 
— οὐκέτι ᾿Δκαρνανίας, 
i. e. quae non iam, ut superiora 
loca, Acarnaniae pars erat. Agraei 
enim ἔϑνος πλησίον ᾿καρνάνων 
vocantur ἃ Steph., et a Strab. 
p. 449. adnumerantur Aetolis. 

8. 3. Μαβόμενοι. Cf. adn. 
24,2. — Θυάμου ὅρους. 
Spartonoros (s. Sparto-vuni) nunc 
esse, cui continens sit Macrinoros, 
docent Krus. l. d. pag. 302. et 
Leak. IV. p. 251. — 4yooi- 
x0v, i.e. ἔρημον (II, 98.), 
ἀγεώργητον. ᾿4γραϊκόν coniecit 
Muell. ad tab. Graec. sept. p. 26., 
quod commendat Hofm. — τῆς 
τε Aoytíov ... φυλακῆς. 
De Argorum situ cf. adn. 105, 1. 
et adn. II, 68., de Crenarum adn. 
105, 2. — προςέμιξαν. Ut 
ξυμμῖξαι 10, 1. 

Cap. 107. 8$. 1. Μητρόπο- 
λιν. Olparum collis partem fuisse 
statuunt Krus. l. d. pag. 334. et 


AO0nvaiuv δὲ 
“καρνᾶσι 
βοηϑησάν 





rov, καὶ 4η- 
μοσϑέ νους 
τῶν πάντων 
ἡγεμόνος αἷ- 
ρεθέντος, γί- ; 
Yi vert μάχη. 
τάξις ἑκατέ- 
ρων. 
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στρατόπεδον ἐποιήσαντο. ϑηναῖοι δὲ ταῖς εἴκοσι 
ναυσὶν οὐ πολλῷ ὕστερον παραγίγνονται 8g τὸν 
᾿μιπραχιχὸν [χόλπον] βοηϑοῦντες τοῖς “Ἱργείοις. 
καὶ Δημοσϑένης Μεσσηνίων μὲν ἔχων διακοσίους 


ὁπλίτας, ἐξ ξήχοντα δὲ τοξότας ϑὴν αίων. καὶ αἱ: 


μὲν γῆες περὶ τὸς ᾽Ὄλπας τὸν λόφον ἐκ ϑαλάσ- 
σης ἐφώρμουν" οἱ δὲ ᾿Αχαρνῶᾶνες καὶ ἀμφιλόχων 
^» " * ^ , € ^ ) 

ὀλίγοι (oi yéo πλείους ὑπὸ Ἱμποαχκιωτῶν βίᾳ 
κατείχοντο) ἐς τὸ Ago; 0s ἤδη ξυνεληλυϑότες πε-- 
οεσκευώζοντο αἷς μαχούμενοι τοῖς ἐναντίοις, καὶ 


ἡγεμόνα τοῦ παντὸς ξυμμαχιχοῦ αἱροῦνται 41η- 


μοσϑένη uere τῶν σφετέρων στρατηγῶν. ὁ Oi: 


προςαγαγῶὼν ἐγγὺς τῆς Qnis ἐστρατοπεδεύσατο: 


st. i / / 
χαράδρα δ᾽ αὖ τοὺς μεγάλη διεῖογε. καὶ ἡμέρας 
Cap. 107. S. 1. “ωπρακικόν. Vulgo additum κόλπον Om. in 
'ass. Aug. Cl. Ven. Pal. Vat. H. Reg. Reliqua huius ellipsis exempla 
Thuc ydidca huic quidem non m paria sunt, quia et traiicie ndi 
verbum additum est, ut Vl, J4, 4. περαιωϑῆναι τὸν ᾿Ιόνιον (ubi 
similia aliorum. scriptorum ἜΝ avimus in ed. mai.), VI, 30, 1. 104. 
VIE, 33., ita ut haec ellipsis magis ad Rost. Gr. ἢ. 139. 4. quam ad 
$. 98, 5. pertinere videatur, et quia in omnibus llis ὁ loviog legitur, 
apud quod voc abulum πόντος magis ux κόλπος omissum existimari 
posset, nisi huic ellipsi faverent loci 1, I[, 97. Sed nec temere 
κόλπον hic in optimis libris interire potins nobii videtur, el πόντος 
certe etiam non additis navigandi vel traiiciendi verbis apud 0 Atya ios, 
ἰόνιος, similia — omitti ap p" ex exe mp his. UTE Qnyovrr: g τὸν 
Aiyaiov Aristid. 123., τί σοι λέγοιμ᾽ ἂν τὰς ἐν Αἰγαίῳ φϑο- 
ρος Eur. Mel. v. 206 (172.), iisque, quae colligit Dorv. ad Char. 
p. 2933. Nec minus Latine Ae gae um, Icarium, similia dicuntur, 
ut Hor. Carm. If, ds 2. HM, 7, 21. Saepe sic scribunt Byzantii, ut 
Laonicus Chalc. ter p. 185. ed. Bekk. et 544. aliquoties τὸν ᾿Ιόνιον 
ibi quoque dixit, ubi de sinu, non de mari lonio agi liquet. 


Arn.. sed ille certe falso argzu-— patum esse coniicit. Alia est Me- 
mentatur. Cf. ed. mai. Eumlocum, — tropolis Polyb. IV, 64. Cf. Leak. 
quo xotvc ) δικαστηρίῳ utebantur, lE. p. 511. et 576. ταὶς &t- 
Mr τρύπο) ἵν nominari potuisse xoc: ναυσίν. Cf. 105, 3. 
quidem suspicere , sed a Thucy- 8. 2. IIsol rag πες 
dide, qui Eurylochum cum Ambra- τὸν λόφον. In hoc colle ca- 
ciotis apud Olpas collocatis se con- — stellum eiusdem nominis fuit. Vid. 
iunxisse, et postridie mane ambos — 105, 1. Prope collem autem (in 
in Metropoli consedisse narrat, — parvo sinu Cataforno ?. cf. Leak.) 
uterque locus distinguitur , quan- Athenienses stationem ceperunt. — 
quam alterum alteri proximum fuc βίᾳ κατείχοντο. Quia Am- 
isse apparet. De Metropoli add. —braciotae eorum fines transgressi 
Bloomf. ined. 2., qui Metropoli — usque ad Olpas processerant. 
verlicem australem eius collis, qui $.3. Τῆς Oàizms. Cf. adn. 
hodie Maurovuni appelletur, occu — 105, 1. — χαράδρα. ,.Alyeum 


1 ἐξαναστάντες οὗ tot 





1 lOS. «se δ᾽ ὁ 
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μὲν πέντε ἡσύχαζον, τῇ δὲ ἕχτῃ ἐτάσσοντο du- 
φότεροι εἰς ἐς μάχην. καὶ μεῖζον ydo ἐγένετο 
xci περιέσχε τὸ τῶν IleAo οποννησίων o στρατόπεδον. 

) Αημοσϑένης δείσας. μὴ xv χλωϑῇ, λοχίξει ἐς 
ὅδύν τινὰ κοίλην x«i λοχμώδη ὁπλίτας καὶ ψι- 
λούς. ξυναμφοτέρους ἐς τετραχοσίους, ὅπως κατὰ 
τὸ ὑπερέχον τῶν ἐναντίων ἐν τῇ ξυνόδῳ αὐτῇ 


κατὰ νώτου γίγνωνται. ἐπεὶ 


δὲ παρεσχεύαστο ἀμφοτέροις. ἤεσαν ἐς χεῖρας, 
Δημοσϑένης μὲν τὸ δεξιὸν χέρας ἔχων μετὰ 


y^^ 


Μεσσηνίων καὶ ᾿ϑηναίων ὀλίγων" τὸ δὲ ἄλλο 


᾿ἀχαργᾶνες (g ἕχαστοι 


τεταγ μένοι ἐπεῖχον χαὶ 


᾿Αμφιλόχων oí παρόντες ἀκοντισταί. Πελοπον νή- 
σιον δὲ καὶ ᾿μπραχιῶται ἀναμὶξ τεταγμένοι πλὴν 
Μαντινέων" οὗτοι δὲ ἐν τῷ εὐωνύμῳ μᾶλλον καὶ 
οὐ τὸ χέρας ἄκρον ἔχοντες ἐϑρόοι ἦἧσων ελλ᾽ 


2 er. ?w Pra 

Εὐρύλοχος ἑσχατον TP: 
μὲ αὐτοῦ xac Μεσσηνίους "αὶ 
χερσὶν ἤδη ὄντες περιέσχον T) 
καὶ ἐκυκλοῦντο τὸ δεξιὸν 


κέρᾳ οἱ Πελο ὁπονγήσιοι ; 


τὸ εὐώνυμον xci οἵ 
Αημοσϑένην. 


τὸ Εὐρυλό- 
χου στράτευ- 
μὰ νικᾶται; 


τῶν ἐναντίων. οἱ ἐκ τῆς ἐνέδρας ᾿καρνῶνες ἐπι- καὶ ἐς Ὄλπας 


γενόμενοι c ὑτοῖς κατὰ 


νώτου προςπίπτουσί Tt 


$.3. Norov. In optimis libris male vorov. Cf. Duk. et Kuehn. 


Gr. in us. schol. ὃ. 292. I. 


torrentis in mare defluentis ... esse 
probabile est.*^ ARN. Cf. adn. 2 2 
1. Septentrionalem eorum suut 
tium, qui stagnum en intrent, 
esse vult Leak. l. d. p. 2951. 
x«l... . γάρ. Cf. Á- 10, 3. 
— περεέσγε. Sic iterum c. 108. 
et V, 71., paulo post ὑπερέχειν, 
apud Polyaen. vztQgcAcyytiv, 
qui hoc strategema describit. III, 
1. 2." BLOOMF. — λοχίζεε, ἱπ 
insidiis collocat. Cf. Steph. 
Thes. — κατὰ τὸ ὑπερέχον 
r)üvévavríov,abeaparte, 
quahostes ultraipsos por- 
rigerentur. 

g. 4. Παφεσκεύαστο. Cf. 
adn. I, 46, 1. — ἄλλο. Pro pro- 


prio ἕτερον dicium adnota. Cf. 
V, 23. VL, 67. An simul — 
aciem complectitur * ? (GL EL 48, 

adn. — àg ἕκαστοι, i. €. sic, 
ut singuli populi vel pagi, ex qui- 
bus constabant, discernerentur. Cf. 
adn. L 3, Δ. — ἐπεῖχον. Cf. 
adn. I, 48, ὃ. — Μαντινέων. 
Hi ne cui propter VII, 57, 9. mer- 
cenarii videantur, obstant ea, quae 
109, 2. leguntur, ubi vid. adn. — 
οἱ μετ᾽ αὐτοῦ. Οἱ ἐξ " Hoa- 
κλείας eb sociorum ab Eurylocho 
secundum 100, 2. adductorum alii, 
si qui erant, praeler Peloponnesios. 


Cap. 108. ὃ. 1. To κέρᾳ, 


Ε, Ὁ. τι T ἑαυτῶν € U γῆν ἡμο κέρα. 


καταφεύγει. 





ὕστερον δὲ 


«Ἰημοσϑενης 
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καὶ τρέπουσιν, ὥςτε μήτε ἐς ἀλχὴν ὑπομεῖναι, 
φοβηϑέντας rt ἐς φυγὴν xe τὸ : πλέον τοῦ στρ- 
τεύματος χαταστῆσαι" ἐπειδὴ ydo εἶδον τὸ xcv 
Εὐρύλοχον χαὶ ὃ χράτιστον ἣν διαφϑειρόμενον, 
πολλῷ μᾶλλον ἐφοβοῦντο. καὶ οἱ Μεσσήνιον. ὁν-- 


, M - s , ^ “ἊΝ ES 
rtg ταύτῃ utt τοῦ Δημοσϑένους τὸ πολὺ τοῦ 
» f. ἡ Ὁ . - LT L] 
ἔργου ἐξῆλϑον. ol δὲ ᾿μπραχιῶται χαὶ ob xetéc : 


τὸ δεξιὸν χέρας ἐνίχων τὸ xc ἑαυτοὺς χαὶ πρὸς 
ὁ "Aoyos ἐπεδίωξαν" καὶ yco μαχιμώτατοι τῶν 


περὶ ἐχεῖνα τὰ χωρία cvy zr OvOLV ὄντες. ἐπανα-: 


χωροῦντες δὲ ὡς ἑώρων τὸ πλέον γενικημένον, 
καὶ οἱ ἄλλοι ᾿ἀκαρνᾶνες σφίσι προςέχειντο, χαλε-- 
πῶς διεσώζοντο ἐς τὰς Ὄλπας, xci πολλοὶ εἰπέ- 
ϑανον αὐτῶν ἀτάχτως xci οὐδενὶ χόσμω προς- 
πίπτοντες πλὴν Μαντινέων" οὗτοι δὲ μάλιστα 
ξυντεταγμένοι παντὸς τοῦ στρατοῦ ὠνεχώρησαν. 
καὶ ἡ μὲν μάχη ἐτελεύτα ἐς ὀψέ. 109. Μενε- 
δαῖος δὲ τῇ ὑστεραίᾳ Εὐρυλόχου τεϑνεῶτος καὶ 


Cap. 108. 8. 3. ἀτάκτως. E. Vat. ll. ἀφυλάκτως, fortasse 
quia ovósvi κόσμῳ fere idem atque ἀτάκτως valent. (ΟἿ adnot. Il, 
11, 8. 52, 2. At »ἀτάκτως et οὐδενὶ κόσμῳ recle coniunguntur, 
ut je κόσμῳ καὶ τάξει IV, 126. et τὸ κόσμιον καὶ εὔτακτον 
apud Herodi. II, 4.* P K. 

Ἐς ὀψέ Cass. CI. . F. Bas. Gr. Laur. D. 1. al. Vulgo et Bekk. 
ἕως ὀψέ. ,' Eg ὀψέ rursus dicit Thucyd. VIII, 23. [ut ἐς cum aliis 
adverbiis alibi, cf. adnot. I, 129, 3.] idque hic non reiiciendum puto 
propter verbum ἐτελεύτα, quod saepissime cum praepositione εἰς iun- 


— ig ἀλκὴν ὑπομεῖναι. Si- ὃ. 2. ᾿πεδίωξαν. In ἀπό 
militer ἐς χεῖρας ὑπομεῖναι V, 72, notio ex loco pugnae s. ex 
A., ἐς χεῖρας δέχεσϑαι Xen. campo potest inesse. ᾿Επεδίω- 
Hell. Hi, 4, 34. Anab. IV, 3, 31.,  £«v scribendum censent Bloom f. 
ἐς χεῖρας συμμῖξαι apud Arri. εἰ in ed. 1., cui nunc haec mutatio 
al. In qualibus inest emphasis. — ΠΟ necessaria videtur, οἱ Haas. 
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Μακαρίου αὐτὸς παρειληφὼς τὴν ἐρχὴν xci ἐπο- 
ρῶν. ut, γάλης ἥσσης γε) ἐγημένης. ὅτω τρόπῳ ἢ 
μένων πολιορχήσεται ἔχ τε γῆς χαὶ ἐχ ᾿ϑαλάσσης 
ταῖς ᾿Αττιχαῖς ναυσὶν ἀποχεχλῃμένος, ἢ χαὶ ὠνα- 
χωρῶν διασωϑήσεται, προςφέρει λόγον περὶ σπον- 
δῶν xci ἀναχωρήσεως Δημοσϑένει καὶ τοῖς ᾿Αχαρ- 
γένων στρατηγοῖς χαὶ περὶ νεκρῶν ἅμα ἀναιρέ- 
σεως. οἱ δὲ νεχροὺς μὲν ἀπέδοσαν. καὶ τροπαῖον 
αὐτοὶ ἔστησαν. χαὶ τοὺς ἑαυτῶν τριαχοσίους μά- 
Auot ἀποθανόντας ἀνείλοντο᾽ ἀναχώρησιν δὲ ἐκ 
μὲν τοῦ προφανοῦς οὐχ ἐσπείσαντο ἅπασι, κρύφα 
δὲ Δημοσϑένης μετὰ τῶν ξυστρατήγων ᾿Αχαρνά- 
rov σπένδονται Μαντινεῦσι, χαὶ Μενεδαίῳ καὶ 
τοῖς ἄλλοις ἄρχου σι τῶν Πελοποννησίων καὶ ὅσοι 
αὐτῶν ἦσαν ἀξιολογώτατον ἀποχωρεῖν χατὰ τά- 
χος, βουλόμενος ψιλῶσαι τοὺς ᾿μπρακιώτας τε 
χαὶ τὸν μισϑοφόρον ὄχλον τὸν ξενιχόν, μάλιστα 


gitur. Thuc. I, 51. καὶ ἡ ναυμαχία ἐτελεύτα ἐς νύχτα, et III, 78. 
ἢ uiv ov» ναυμαχία.... ἐτελεύτα ἐς ἡλίου δύσιν.“ DUK. Vulgata, 
in qua inest emphasis, qualis in verbis I, 71. μέχρι τοῦδε ὠρίσϑω 
ὑμῶν ἡ βραδυτής, Lobeckio ad Phryn. pag. A7. exquisitior videtur, 
quam quae librariis tribuatur. Nos ἐς ob causas a Duk. prolatas, et 
quod εἰς ὀψέ etiam apud Demosth. (vid. Lob.) et alios multos legitur, 
ἕως "s non item, antetulimus , quod fecit etiam Dobr. 

Cap. 109. ὃ. 2. Ξυστρατήγων Aug. (nisi quod ξυνστρ.) et 
Pal. Vulgo et Bekk. ξυστρατηγῶν. At M, 58. in omnibus libris 
ξυστράτηγοι. Cf. Goettl. Doctr. accent. p. 321. 

Μενεδαίῳ. Cf. sd. 100, 2. 


Cap. 109. ἢ. 1. Παρειλη- νῶσαι, ψιλοὺς τῶν συμμάχων 
φὼς τὴν ἀρχήν. Cf.adn.100, ποιῆσαι. Schol — τὸν με- 
2. — πολιορκήσεται. Cf. σϑοφόρον ὄχλον. Hi quo- 
adnot. 52, 1. — προςφέρει — niam a Mantinensibus, Lacedaemo- 
λόγον. Cf. adn. 1, 57, 5., ubi niis aliisque Peloponnesiis discer- 


τὸ κατ᾽ EvovAogov,exer- 
citus partem apud Eurylo- 
chum collocatam, TOUS μετ᾽ 
Εὐρυλόχου. — οἱ Μεσσῆή- 

νιοι ὄντες. Οἱ Μεσσ. οἱ ὄν- 
rtg bene coniicit Dobr. — ἐξ- 
j490ov,exsecutisunt, per- 
fecerunt, ut I, 70, 7. Vulga- 
tum ἐπεξῆλθον melioribus libris 
contrarium frustra restitui volunt 
Bloomf. et Maas. Diluc. Thucyd. 
p. 100. 


l. d. p. 62., hic, quia ἀποδιώκειν 
apud Thuc. nusquam legatur nisi 
aliquoties in paucis depravatis libris. 
At in omnibus exstat VI, 102, 3. 


8. 3. Σφίσι. Cf. adn. I, 20, 
1. — ἀτάκτως καὶ οὐδενὶ 
κόσμῳ. Cf. sd. — προςπί- 
zrovrteSg,irruentes (Olpas); 
usitatius ἐςπίπτοντες. Προπί- 
πτοντὲς non recte coniicit Bloomf, 
in ed. 2 


λόγους, ut hic Cl. et Ven. — . nuntur, certe non possunt esse 


νεκρῶν. De articulo omisso 
cf. adn. I, 54, 1. 

6. 2 A4Avayoonciuv... 
ἅπασι. Cf. adn. 24, ὃ. — 47- 
μοσϑένης μετὰ τῶν ξυ- 
στρατήγων ... σπένδον- 
ται. ΟἹ. Matth. Gr. ὃ. 302. extr., 
(ubi falli auctorem hinc liquet.) 
Rost. $. 100. adn. 13. Zumpt. 
Gr. Lat. ὃ. 375. Wagner. Gr. 
Brit. ὃ. 783. — φιλῶσα!ι)] uo- 


Mantinenses. Cf. adnot. 107, 4. 
Vischer igitur in Mus. Helv. I. 
pag. 384. vult esse socios non e 
Peloponneso a Lacedaemoniis col- 
lectos. Possunt adeo nonnulli Pe- 
loponnesii praeter Mantinenses et 
Lacedaemonios his additi existi- 
mari, si non Πελοποννησίων et 
μισϑοφόρον, sed ἀξιολογώτα- 
τοι οἱ ὄχλον inter se opponi sta- 
tueris. At Bloomf., quum de mer- 


ΛΙαντινεῦσι 
» καὶ τοῖς ἀξιο- 
λογωτάτοις 
τῶν ἄλλων 
Πελοποννη- 
σίων σπένδε- 
ται ἀναχώρη- 
σιν ἄνευ τῶν 
Ἀμπρακιω- 
τῶν. 





δὲ, ὅτι οἱ ἐκ 
τὴβ πόλεως 
ἡμπρακιωτάι 
ἐπιβοηϑοῦ- 
σιν, ἀντιπα- 
ρασκευάζεται. 


ἐν τούτω Ol 
Mevrivi,g καὶ 
οἷς ἔσπειστο 
ἀποχωροῦσιν. 
οἱ δ᾽ μπρα- 
κιώται ἑπό- 

μενοι αὐτοὶς 
οἱ μὲν ἀπο- 








186 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ EYITPAOHS I. oi. ρι. 


δὲ “αχεδαιμονίους καὶ Πελοποννησίους διαβαλεῖν 
» ^ , , , Cy ^^ ν ἢ 
ἐς τοὺς ἐχείνῃ χρηζων EAAnrveg, αἷς καταπροδόν- 


τὲς τὸ ἑαυτῶν προὐργιαίτερον ἐποιήσαντο. χαὶ: 
ενείλοντο 
ὥςπερ ὑπῆρχε, xci τὴν ὠποχώρησιν 
ἐπεβούλευον. 110. τῶ τὰ 


οἱ μὲν τούς τε νεχροὶς 
»( 
ἐϑάπτον, 
, 7 γ4. “α΄ 
χρύφα οἷς ἐδέδοτο 
“Ἰημοσϑένεε καὶ τοῖς 


καὶ διὰ τώχους 


» ^o^ 


3 —-—— 
χωρνᾶσιν ἀγγέλλεται TOUS 
“Ἰμπρακιώτας τοὺς ix 


τῆς πόλεως οὐβει τ ign 


A ^ , » - ) ^ - ) ^» » 
κατὰ τὴν πρώτην i τῶν λπῶν ἐγγελίαν ἐπι- 
254 ἔχον TC - ; ; : - 
βοηϑεῖν διὰ τῶν μφιλόχων βουλομένους τοῖς 
» » ^ “- ^ » , ) Δικ» ^ 
ἐν θήπαις ξυμμῖξαι, εἰδότας οὐδὲν τῶν γεγενη- 


μένων. 


xe e AM ομένους, καὶ τῇ ἄλλη 
ρεσχευζζετο rae. ἐπ᾽ 


δ᾽ οἱ Μαντινῆς καὶ 
λαχανισμὸν xci gov 


Ü TU C70 σῶν zer ὀλίγους , 


ἐξ εὔλϑον δῆϑεν" 


“πωῦ: Ψ, 


Cap. 111. S. 1. 


χαὶ πέμπειν εὐϑὺς 
* € o ^ ^ - κ᾿ 
τὰς 000Ug προλοχιοῦντας χαὶ τε 


zcortoc ποο- 
Α - e " 

| στρατιῷ Cue πά- 
MED ΕἸ}, ἐν τούτῳ 
B e. L] ^ 
ἑσπειστο πρόφασιν ἐπὶ 


9 ^^ 


ων ξυλλογὴν e Ξελθϑόντες 


^ ^» 


ἅμα ξυλλέγοντες ἐφ᾽ ἃ 


, 
7100z£y(00nzóttg δὲ ἤδη ὄπωϑεν 
τῆς OAnus ϑᾶσσον ὠπεχώρουν. οἱ δ᾽ 


. Vat. Bekk. ἄποϑεν. Nos con- 


stantiam in hoc negleximus (cf. Lob. ad Phrvn. p. 9 sq.), elsi fortasse 


iniuria, Cf. Bekk. ad Π 51, 8. 


cenaris Eurylochum secutis 100, 
2. nihil legatur, eos Épirotas non- 
nullos ab Ambraciotis adductos 
coniicit. fuisse. — Πακεδαι 
uovíovs καὶ Πελοποννὴη- 
σέους. Cf. adn. L 110. 3. Si- 
militer 113, J. 
ἐς τοὺς. Ἕλληνας, in 
invidiam adducere apud 

. Graecos. Cf. IV, 22. et adn. 
ll, 15, 2. — χκαταπροδὸν- 
rtg. Suppl αὐτούς, nisi mavis 
ese proditione facta. €f. 
eda. L, 50, 4. 11, 43, 1. — προύρ- 
γεαίτερον. Cf. Rost. Gr. 
82K. 2. 


διαβα λεὶν 


: Og, i. c. ἐκεῖνοι, οἷς. 
22 5,5 *£ 
— ἐπεβούλευον. (€f. adn. 
96, 3. 


Cap. 110. 5.1. Kari τὴν 


el sd. IV, 67. 92. 115. 120. 125. 120. al. 


. ἀγγελίαν. Vid. 105, 4. — 
ξυμμὲξαι. Cf. adn. IL, 84, 5. 

$. 2. Méoosg ...z0040- 
1107 y Tag. e Matth. Gr. 
8$. 434. 2. Rost. $. 100. 4. b. et d. 
τος — E£6Gxt ενάξε ro βοη- 
θεῖν. Cf. EAUX Gr. ὃ. 531. 
Cap. 111. 3. 1. Πρύφασιν. 
Cf. Matth. Gr. 8. 425, 5. Rost. 
8. 104. 10. infra V, 80. VI, 33. — 
AeyaviGu ov. ,Acyava [quae 
collecturi erant]haud dubie ea erant, 
de quibus Aristoph. Thesm. 457 
54 ) 'ρέοεσι roig λαχάνοις οὗτος 
τραφείς. Ex Gell. Mor. p. 191. 
haec ἄγρια λάχανα, quae wild 
cabbage vocat, adhuc in Grae- 
cia usitatum cibum esse apparet.* 
ic Cf. Leak. Graec. sept. 
IV. p. 248. Fiedl. It. Graec. I. 
p. er 


τοῦ στρατοῦ μέρος τε: 


) - 
duzoczu.- : 
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3! ^ ^ 


* (C. 
τῶι χαὶ οἱ ἄλλοι. ὅσοι 


μὲν ἐτύγχανον οὕτως 


ἐϑούοι ξυνελϑόντες, εἷς ἔγνωσαν ἀπιόντας, ὥὧρ- : 
unócr καὶ αὐτοὶ καὶ ἔϑεον δοόμῳω ἐπικαταλαβεῖν. 


βουλόμενοι. οἱ δὲ 


καρνῶνες τὸ μὲν πρῶτον xci 


r » , € », ^ 
πώντας ἐνόμισαν ἐπιέναι ἀσπόνδους ὁμοίως. χαὶ 


τοὺς Πελοποννησίους ἐπεδίωκον" 


χαί τινὰς αὐτῶν 


τῶν στρατηγῶν κωλύοντας καὶ φάσχοντας ἐσπεῖ- 


σϑαι αὐτοῖς ἠχόντισέ τις νομίσας 
ἔπειτα μέντοι τοὺς μὲν Μαντινέας καὶ 


σϑαι σφᾶς" 


4 ^ 2» M ^ J 
TOUS Π}ελοπονν TUE id compte TOUS ὁ 


τὰς ἔχτεινο». 2 


δ. 2, Ξυνελθόντεο. C. Laur. Mosqu. ξυνεξελϑόντες 
; nam hoc verbis ὥρμησαν καὶ αὐτοί respondere 


ξυνεξήεσαν 113, 1.: 


χαταπροδίδο- 


?] , 
Auzocxio- 


χαὶ ἣν πολλὴ ἔρις καὶ ἄγνοια, εἴτε 


Cui favet 


vix polest, quia, si his demum Ambraciotas Olpis profectos esse signi- 
ficaretur. (cf. adu. ἢ, 19, 1.), quum Mantinenses atque ceteri, quibus- 
cum induciae pactae erant, initio soli exisse censendi essent, illi his 


ξυνεξιέναι vere dici non possent, 


δ. 2. Οἱ ἄλλοι. Mercenarii, 
Cf. 109, 2. — ὅσοι μὲν s. 
ξυνελ $. ὄντες. Complura sunt, 
in quibus hic sitcdipn. Primum 
enim μέν indicaret eos, qui tunc 
frequentes convenissent. (ἀϑρόοι 
&vvrAdov) vel ex altera scriptura, 
de qua cf. sd., frequentes una exis- 
sent (&9o. Evvs&rASov), ab aliis 
discerni, de quibus tamen nihil 
legitur, quare Krueger pro vv. 060L 
μέν legendum ὅσοιπερ coniecit. 
Nisi forte Thucydides alios non- 
nullos Olpis relictos esse, aut una 
quidem exisse, sed raros οἱ di- 
spersos fuisse A urius significa- 
vit. Cf. adn. 85, E. 18, 1. 
Deinde οὕτως quia sit, parum li- 
quet. Nam Goeller quidem , per 
πρύφασιν τοῦ λαχανισμοῦ καὶ 
τῆς φρυγάνων ξυλλογῆς"“ vulL 
esse, E quibus potius, ut Arn. 
in ed. 2., ἐπὶ λαχανισμὸν καὶ 

. Evlio ἦν debebat dicere, quia 
Ambraciotae et mercenarii has res 
non, ut Mantinenses et ceteri, qui- 
buscum induciae factae erant, prae- 
texuisse, sed vere meditati essc 
existimandi essent; sed id verbis 
ἐπ᾽ αὐτὸ ἐκεῖνο velaliis eodem 
consilio valentibus potius quam 


Ceterum cf. adn. 


οὕτως particula videtur exprimen- 
dum fuisse. De ahis explicationi- 
bus cf. ed. mai. Estne οὕτως cor- 
ruptum ex ὄντες parlicipio , ut hoc 
cum ἐτύγχανον , ξυνεξελθϑόντες 
cum ὥρμησαν cohaereat? lta re- 
movebitur etiam insolentia sermo- 
nis in imperfecto ἐτύγχανον cum 
aoristi participio iuncto, quum alibi, 
quod meminerim, usquequaque 
apud Thuc. huic ἐτύγχανον aut 
praesentis aut, ubi plusquamper- 
fecti notio requiritur, perfecti par- 
ticipium addatur. — £9 0v δρό- 
μῳ. Sic rursus IV, 67, 4. 112, [. 
Cf. Ind. Xen. Anab. Matth. Gr. 
8$. 636. 1. extr. Lob. Paral. Gr. II. 
p. 927., etiam adn. 112, 4. 


8.3. 'Hxovricé vig. Tig 
hic est nostrum mancher. €f. 
Matth. Gr. $. 487. 1. Neque enim 
verisimile est ab uno complures 
duces iaculis petitos esse. ᾿χον- 
τίζειν cum accusativo recte iungi 
quum aliunde constat tum e Lex. 
Xenoph. , quod de hoc et similibus 
verbis adnotare neglexit Matth. 
Gr. ὃ. 350. p. 826. — Mavri- 
νέας καὶ... Πελοποννη- 
Gíovg. Cf. adn. 109, 2. 


κτείνονται, 
e T] , LI 

* ὃ ἐρ τὴν 
Ἰγραΐδα δια- 
φεύγουσι. 











τοὶς ὃ ἐκ τῆς 


πόλεως Au- 
πραχιώταις 
᾿Ιδομένην 
ἐφικομένοις 
«Ἰημοσϑένης 
ἐπιπίπτει. καὶ 
τοὺς πολλοὺς 
αὐτῶν δια- 
φϑείρει. 





188 OOYKYAIAOY ZYITPAOHS I. o. 


᾿Διιπραχιώτης τις ἐστίν, 


sive Πελοποννήσιος. xci 


» J , » - ^ Ξ « 
ἐς διαχοσίους μέν τινὰς αὐτῶν ἀπέχτειναν᾽ οὗ 
Ὺ ^ ^ " ᾽ o ct * - 

δ᾽ ἄλλοι διέφυγον ἐς τὴν "Ayoetóc ouopor οὔσαν, 
x«i Σαλύνθϑιος αὐτοὺς Ó βασιλεὺς τῶν "Ayoaíov 


F^ » € CE 
φίλος ὠν ὑπεδέξατο. 


᾿ιιπρακιῶται ἀφικνοῦνται ἐπ᾽ 


112. οἱ δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως 


Ἰδομένην. ἐστὸν 


ἊΝ ^£, ^ . » ^ L] * 
δὲ δύο λόφω 1j Ἰδομένη ὑψηλώ:" τούτοιν τὸν uiv 
μείξω νυχτὸς ἐπιγενομένης οἱ προαποσταλέντες 


ὑπὸ τοῦ Δημοσϑένους 


^ à »w€9 "^ 
ἀπὸ τοῦ στρατοπέδου tAc- 


ϑόν τε xci ἔφϑασαν προχαταλαβόντες. τὸν δὲ 
ἐλάσσω ἔτυχον οἱ ᾿Δμπραχεῶται προαναβάντες 
καὶ ηὐλίσωαντο. ὃ δὲ Δημοσϑένης δειπνήσας £yo- : 
ot x«l τὸ ἄλλο στράτευμα ἀπὸ ἑσπέρας εὐϑύς, 
αὐτὸς μὲν τὸ ἥμισυ ἔχων ἐπὶ τῆς ἐςβολῆς. τὸ 


ὃ. 4. Ἐς διακοσίους τι- 
vag. Sic iterum VIII, 21. Cf. ibi 
adn. atque de rig etiam VII, 34, 
5. Quum autem Olpas tria millia 
Ambraciotarum (vid. 105, 1.) et 
exercitus Eurylochi ante expedi- 
tionem Naupactum factam aeque 
magnus (cf. 100, 2.) convenissent, 
apparet, quantopere a Diod. XII, 
60. σχεδὸν πάντας interfectos 
esse affirmanti numerus caesorum 
exaggeratus sit, quanquam adnu- 
meravit pridie caesos. Thucydides 
sibi constat 113, 3. — 470 «fà a. 
Nonne potius 147oc/óc, ut Πλα- 
ταιίς ll, 71. et al. dicitur ? Supra 
106, 2. ἡ ᾿“γραίων, ubi de hoc 
agro cf. adn. Add. Leak. Graec. 
sept. IV. p. 252. 


Cap. 112. 8. 1. Οἱ à ἐκτῆς 
πόλεως Aumo. Cf. 110, 1. — 
ἐστὸν δύο λύφω ἡ I9Oo- 
μ ἕν ἡ. Ad Μδογίπογοβ refert mi- 
norem prope Menidi, ubi Palaeo- 
Pyrgo, collocans Lea k. l. d. p. 250. 
Wolfii tabulae, de qua vid. adn. 105, 
2., fidem haberi non posse docet 
Am. De ἐστόν cf. Matth. Gr. 
δ, 300. Rost. ὃ. 100. 4. 9. — 
οἱ προαποσταλέντες. Cf. 
110, 2. — ἔφϑασαν προ- 
καταλαβόντες. Cf. adn. I, 


23, 5. — τὸν δὲ ἐλάσσω. 
Eg δὲ τὸν ἐλ. ὁ Nec falsum ἐς 
τὸν δὲ ἐλάσσω." KRUEG. Alte- 
rum verum videtur, quum Thucy- 
dides usquequaque ἀναβαίνειν ἐς, 
ἐπί, κατά τι, non ἀναβαίνειν τι, 
dicat, et similiter Xenophon, at- 
que ἐς post superius προκαταλα- 
ὄντες facile excidere potuerit. 
“ἀναβαίνειν τι tamen praeter poe- 
tas dixerunt Dio Cass. LX, 23. 
Appi. 1. p. 175. Paus. VI, 16. 


et idem saepius. 


6€. 2. Azo ἑσπέρας. Cf. 
Matth. Gr. 8. 573. p. 1329. et 
VII, 29. — ἐπὶ τῆς ἐςβολῆς, 
ad aditum (Pafs) illorum tu- 
mulorum. Cf. IV, 83. 127. et hic 
Bloomf. Eum locum, ubi via 
ab Olpis oram legens planitie re- 
licta colles intret, significari putat 
Arn., qui in ed. 2. aut esse con- 
vallem, quae in meridiem ab Ma- 
κρινόρει ad sinus oram descen- 
dens in Bakeri tabula conspicia- 
tur, aut eum aditum, quo ex Ar- 
tae planitie colles apud Palaeam 
Kuliam intrentur, coniicit, Transi- 
tum Maexoivógovg (the pass 
of Macrinóro) esse perspicuum 
videtur Leakio l. d. €f. Urquh. 
I. p. 98., qui locum nunc tutiorem 


ὕ τῇ ὄψει. 


7 προλελοχισμένας 
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3 δ᾽ ἄλλο διὰ τῶν ᾿ἀμφιλοχικῶν ὀρῶν. χαὶ ἅμα 


ὄρϑρω ἐπιπίπτει τοῖς “μπραχιώταις ἔτε ἐν ταῖς 
εὐναῖς καὶ οὐ προησϑημένοις TG γεγενημένα, dAAG 
4 πολὺ μᾶλλον νομίσασι τοὺς ἑαυτῶν εἶναι" χαὶ 
ydo τοὺς Μεσσηνίους πρώτους ἐπίτηδες ὁ Δημο- 
σϑένης προύταξε χαὶ προςαγορεύειν ἐχέλευε 4ω-- 
οίδα ve γλῶσσαν ἱέντας xci τοῖς προφύλαξι πί- 
στιν παρεχομένους.. ἅμα δὲ καὶ οὐ χαϑορωμένους 


γυχτὸς ἔτι οὔσης. 


αἷς οὖν ἐπέπεσε τῷ 


στρατεύματε αὐτῶν, τρέπουσι χαὶ rovg μὲν πολ- 


^ ^ ) - νυ» ἄ 

λοὺς αὐτοῦ διέφϑειραν, 
» i] M e Wt 

6 0pnu ἕς φυγὴν» ὠρμησαν. 


οἱ δὲ Δλοιποὶ χατὼ ré 
προχατειλημμένων δὲ 


τῶν ὁδῶν, καὶ ἅμα τῶν μὲν Augióyor ἐμπεί-- 
ρων ὄντων τῆς ἑαυτῶν γῆς καὶ ψιλῶν πρὸς ὅπλί- 
τας, τῶν δὲ ἀπείρων καὶ ἀνεπιοτημόνων. ὕπη 
τράπωνται, ἐςπίπτοντες ἔς τε χαράδρας xci τὲς 


Cap. 112. 6 4. 
Cf. di E y 


esse suspicatur. — δεὰ τῶν 
᾿μφιλοχικῶν ὀρῶν, i. e. 
per Macrinoros. 

δ, 3. Ἅμα ὄρϑρῳ. Paulo 
post νυχτὸς ἔτι οὔσης, εἱ iV, 
110. νυκτὸς ἔτι καὶ περὶ ὅρ- 
ὅρον. ,Est igitur ὄρϑρος .... 
id tempus, quod praecedit auro- 
ram, quo quis adhuc lucerna uti 
potest. [ta veteres, ut auctor est 
Phrynichus [pag. 275., ubi vid. 
Lob.j]*^ DUK. Non multo aliter 
περίορϑρον Il, 3, 4. , ubi cf. adn. 
— ἔτι ἐν ταὶς εὐναῖς. Si- 
militer IV, 32, 1. Cf. Rost. Gr. 
$. 100. adnot. 4. Grub. ad Tac. 
Germ. c. 16. Exprimas verbis T a c. 
Ann. I, 50. strati etiam tum 
per cubilia. 

8.4. Προςαγ ορεύεεν. Suppl. 
τοὺς ᾿Μμπρακιώτας. — ΖΔω- 
οἶδα. Adiective, ut VI, 5. Cf. 
adn. I, 131, 1. — γλῶσσαν 
ἱέντας. Ut alibi φωνὴν ἱέναι 
εἰ Lat. vocem mittere. (ΟΥ̓. 


évé docs 


διεφϑείροντο. χαὶ ἐς 


κέλευε. Vat. D. 1. ἐκέλευσε, sed frustra. 


Bloomf. et Arn. — πίστιν 
παρεχομένους, fidem fa- 
cientes, fiduciaminiicien- 
tes (dialecto sua Dorica). 
Cf. VI, 17. Arn. et ed. mai. — 
οὐ καϑορωμβένονς T 9 
ὄψει. Port.: quod eorum 
facies cerni non posset. 
Alii τῇ ὄψει oculis interpretan- 
tur, quos si sequimur, comparanda 
dicendi genera λόγω εἰπεὶν L, 22.; 
προλοχίζειν ἐνέδραις IL, 81. | Bpó- 
μῳ ϑεῖν supra 111. 2. Non satis 
similia sunt ἐν roig ὄμμασιν ὁρῶν 
IL, 11, 7., ubi cf. adn. 

E X Ἐπέπεσε (δημοσϑέ- 
vig) .. .«τρέπουσιν (οἱ στρα- 
τιώται αὐτοῦ». Cf. sd. III, 51, 4. 
Pro genit, αὐτῶν (i. e. τῶν "Au- 
πρακιωτῶν) Krueger αὐτῷ le- 
gendum coniecit, quo non est opus. 

ὃ. 6. Amsígov. Suppl. τῆς 
γῆς. — τράπωνται. Decon- 
iunctivo cf. adn. I, 107, 6. et sd. 
I, 52, 3. 
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QE 20» 2 ἃ ^ - » , , 
πᾶσαν ἰδέαν χωρήσαντες τὴς φυγῆς ἐτοώποντό 


- "er * Ge * ,^ --- ^ * ^ 
τινὲς χαὶ tg τὴν ϑαλασσῶν OU πολὺ ἀπέχουσαν, 


κ € 5v ^ LI ^- ^ 
καὶ ὡς εἰδον τὰς Wtrixzég ναῦς ncocnAsovocc 
e - » - te , ΄ E ; 
€) τοῦ toyov τῇ ξυντυχίᾳ, ztoosévevoer γησώ- 


, - » , , ^ ? , 

μενοι ἐν TQ) CUtÍXG qom χρεῖσσον εἰναι σφίσιν 

€ a - » - ΄ ν “Ὦ ^ LI 

ὑπὸ τῶν ἐν ταις ναυσίν, εἰ δεῖ, διαφϑαρῆναι ἢ 

e LI - r 1 , ^ » ^ b ^ 

ὑπὸ τῶν βαρβάρων καὶ ἐχϑίστων ᾿μφιλόχων. 

οἱ μὲν οὖν Au: πραχιῶται τοιούτῳ τούπω χαχω- 

& ^ " 7^» ^9 2 » « E B : 

ϑέντες OAfyOL ἀπὸ πολλῶν ἐσώϑησαν ἐς τὴν πό- 

- 2 ) io - " : ἘΝ - ^ , ^ ^ 

λιν» χαρνῶνες δὲ σκχυλεύσαντες τοὺς : γεχροὺς ; 

x ^ - pt . » -" 

ett TOOTUCC στήσαντες C. IE Z OO, σαν Ἄργος. 
κήρυχος τῶν 113. χαὶ αὐτοῖς rj ὑστεραίᾳ ἤλϑε κήρυξ ἀπὸ τῶν 
᾿μπρακιωτῶν : , 

ἐς Ay octovg κατας υγόντων ἐκ Ὃ 

P ,, f y ἐκ τῆς OAnns Auzoc- 


καὶ Axeova ((- 


νός τινος περὶ Χι τῶν εναίρεσιν αἰτήσων τῶν γεχρῶν, OUS ἐπέ- 

τοῦ πλή UVovgs 

TOV T£ ὃν ἢ X0 
- ΄ * - € Fr s * 

των διάλογος. τῶν Μαντινέων χαὶ τῶν ὑποσπόνδων ἕξι ψεξηεσαν 


χτειγῶν ὕστερον τῆς πρώτης ns, ὅτε μετὼ 


St 


μπρακίας pg , ) δ.) "f ws e dia 
ἱμπερακίας (67t0yQOL ἰδὼν δ᾽ ὃ χήρυξ τὰ ὕπλα τῶν ἀπὸ: 


παῦος μεὲγι- ^ "^ ) x , 
P "js πόλεως Aduzoczioror ἐϑαύμαξζε τὸ πλῆϑος" 


». »} 


» " ᾿ » o ^ , ( 5 
οὐ γάρ ἤθει τὸ πάϑος. ἀλλ (ὔετο τῶν utri σφῶν 


᾿ /, 4» 1 , ; Ν , 7 
εἰναι. καί τις αὐτὸν ἤρετο. ὃ τι ϑαυμίζοι, a 


E. , » - "i - r, ? 

0:1000t αὐτῶν τεϑνῶσιν, οἰόμενος αὖ ὃ ἐρωτῶν 
3 ^ , ) ^ - ET OX. 2 τ ͵ 
erai τὸν χηρυχα ἐπὸ τῶν ἐν Ἰδομέναις. ὃ δ᾽ ἔφη 


* * d -»r t ν 
Cap. 143. S. 1. κήρυξ. De accentu cf. sd. 1. 29, 4 
" 9) *u . » , ) : 
; S. ὅν. Θαυμαζοι. δε. Reg. D. ϑαυμάξει. (Quo non opus, 
elsi τεϑνασιν sequitur. Cf. Matth. Gr... $. 529. 5. extrem 


RAE My ran S Thiersch. 
393. 7. Kuehn. ὃ. 545, 


ἢ. 7. ᾿Ιδέαν. Cf. adn. IL, 109, ove. Cf. adnot. I. 107, 2. 
1. Ill, Bl, 5. — &u«ro ῦ ἔρ- τῆς πρώτης μά Ye. c. 107. 
yov ry $vvrvzyi«, eo ipso [üs. καὶ τῶν Uxooxóv- 
tempore, quo haec res ac- Ó OT, l. e. καὶ τῶν ἄλλων vazo- 
cidit, inipsohuiusrei(i.e.  gzoróov. Cf. 109, 2. et adn. ] 
cladis et fugae eorum) articulo. 116, 3. ἧς 
,Cf. L, 33. ἡ 5v ντυχία τῆς Lut- ἢ. 2. Σφῶν. Ad caduceato- 
τέρας χρὲ ἰας." * ARN. -- ὑπὸ rem ipsum et ad eos, a quibus 
τῶν βαρβάρων... 4uqt- missus erat, refertur. Oua ratione 
λόχων. .,Ambraciotae id sibi saepe pluralis σφεὶς legitur, quia, 
sumebant, ut Amphilochos barba- — quamvis unus aliquis nominetur, 
ros iudicarent, quod re vera mixta — tamen plures cogitantur. €f. IV 
gens erant. Vid. II, ΟΞ." ARN 25. 70. V, 58. 71. al. | 

ἢ, 8. amo. Cf. adn. I. 110, .3. Ὃ στὸ €avuatotr. Cf. 
[. In re consentit Diod. XII, 60. "T. — "[Ào u ἕνα ἐς. €f. adn. 


Cop. 143. $.1. Ἐς Az oc«eí- 105, 1. Frustra igitur unus Ar. 
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ι διαχοσίους μάλιστα. ὑπολαβὼν δ᾽ ὃ ἐρωτῶν εἰ- 


πεν. Οὔχουν τὰ ὅπλα ταυτὶ φαίνεται, ἀλλὰ πλέον 
jj χιλίων. αὖϑις δὲ εἰπεν ἐκεῖνος, Οὐκ ἄρα τῶν 
usd ἡμῶν μαχομένων ἐστίν. ὃ δ᾽ ἀπεχρίνατο, 
Εἴπερ γε ὑμεῖς ἐν Ἰδομένῃ χϑὲς ἐμάχεσϑε. AAA 
ἡμεῖς γε οὐδενὶ ἐμαχόμεϑα χϑές, ἀλλὰ πρώην 
ἐν τῇ ἀποχωρήσει. Καὶ μὲν δὴ τούτοις γε ἡμεῖς 
γϑὲς ἀπὸ τῆς πόλεως βοὴ ϑήσαοι τῆς Auztoczuo- 
τῶν ἐμαχόμεθϑα. ὃ δὲ κήρυξ ὡς ἤχουσε καὶ ἔγνω, 
ὅτι ἡ ἀπὸ τῆς πόλεως βοήϑεια διέφϑαρται, crot- 
paises καὶ ἐχπλαγεὶς τῷ μεγέϑει τῶν παρόντων 

«κῶν ἀπὴλ λϑεν εὐθὺς ἄπραχτος καὶ οὐχέτι ἐπῇ- 
τει τοὺς νεχρούς. πάϑος γὰρ τοῦτο μιᾷ πόλει 
Ἑλληνίδι ἐν ἴσαις ἡμέραις μέγιστον δὴ τῶν κατὰ 
τὸν πόλεμον τόνδε ἐγένετο. καὶ ἀριϑμὸν οὐκ 
ἐγραψα τῶν ἀποϑανόντων, διότε ἀπιστὸν τὸ πλὴ- 
ϑος λέγεται ὠπολέσϑαι ὡς πρὸς τὸ μέγεϑος τῆς 
πόλεως. ᾿Δμπρακίαν μέντοι οἶδα ort, εἰ ἐβουλή- 
ϑησαν ᾿Αχαρνᾶνες καὶ ᾿Δμφίλοχοι ᾿Αϑηναίοις xci 
“ημοσϑένει πειϑόμενοι ἐξελεῖν, αὐτοβοεὶ ἂν εἷ-- 
λον" νῶν δ᾽ ἔδεισων. μὴ οἱ ᾿Αϑηναῖον ἔχοντες 
αὐτὴν χαλεπώτεροι σφίσι πάροικοι ὦσι. 114. μετὰ 
δὲ ταῦτα τρίτον μέρος γνείμαντες τῶν σχύλων τοῖς 
᾿Ιϑηναίοις τὰ ὥλλα χατὰὼ τὰς πόλεις διείλοντο. 
καὶ τὰ μὲν τῶν ᾿Αϑηναίων πλέοντα ἑάλω, vd δὲ 
yiv ἐνακείμενα ἐν τοῖς ᾿“ττιχοῖς ἱεροῖς “Δημοσϑέ- 


᾿Ιδομένῃ ob 8. 4. et 112, 1. — ὀ sunt καὶ μὴν δή, quas restitui 
διακοσίους μάλισ τα. Ρ ΤῸ vult. Bloomf, 
his 111, ἡ, εἰς διακοσίο υς τινάς. ὃ, WM Jd Es c pe "eorect Est 
Cf. adn. I, 13, d. | tempus orationis rectae. Cf. Matth. 

$4. Φαίνεται. Suppl. δια-ὀ Gr, ὃ. 529. 5. et paulo ante τε- 
κοσίων (εἶναι). Quare 6 ante $9yGorv. 
qai. excidisse coniecit Krueg. QU κα "a 
ἘΠ 1 zd lt . 0. $s πρός. Cf. Matth. 
— πλέον. Cf. Matth. Gr. κ. E , j 
ὡς ὶ 5 Gr. 8.591. 0. — Μμπρακίαν 
437. adn. 2. — zoconv,nu- YT pj XI 

j hs ole 0 μέντοι cet. &àCf. Diod. XII, 

dius tertius, id quod ex 112, GO 25.3.25. ER NNSN EE 
2. sq. et 113, 1. apparet. Cf. (c PRFEEENS CEPR URMS " 

: "lc hing" ut aliquoties apud Thuc. Cf. Duk. 
Heind. ad Plat. Prot. ὃ 3. — Ea s a u 

μη. ; € . ed V, 43. et Sleph. ἴων 
xci μὲν Or. Mae particulae 
hic, ut saepe simillimae καὶ μήν, Cap. 144. 8.1. IIAiéovra, 
cum asseveratione adversandi vim — in navigatione. Super πλεὶν 
at vero habent. Non usitatae verbo de rebus dicto cf. adn. II, 


διανομὴ τῶν 
σκύλων. οἱ 
μὲν ᾿ϑηναῖοι 
καὶ οἱ Πελο- 
ποννήσιοι 
ἀπέρχονται, 
᾿μπρακιώ- 
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ταις δὲ Axao- y&L ἐξῃρέϑησαν τοιακύσιαι παγοπλίαι, καὶ ἀγὼν 
vue fum αὐτὲς κατέπλευσε. χαὶ ἐγένετο ἅμα αὐτῷ uere 
σπένδονται. τὴν τῆς Αἰτωλίας ξυμφορὰν ἀπὸ ταύτης τῆς πρώ- 
"Kogirbio ξεως εδεεστέρα ἡ χάϑοδος. ἀπῆλθον δὲ zc oi: 
φρουρὰν ἐς ἐν ταῖς εἴχοσε ναυσὶν ᾿ϑηναῖοι ἐς Ναύπαχτον. 
τὴν Juroc- ᾿Δχαρνῶνες δὲ xci AugíAozot, ὠπελϑόντων ᾿4ϑη- 
κίαν ἀποστέλ- Ξ a ES m c wu " 
λουσιν. — X&Ícr xci Δημοσϑένους, τοῖς ὡς Σαλύνϑιον xci 
᾿γραίους χαταφυγοῦσιν ᾿μπραχιώταις χαὶ Πελο- 
ποννησίοις ἀναχώρησιν ἐσπείσαντο ἐξ Οἰνιαδῶν. 
οἷπερ καὶ μετωνέστησαν παρὰ Σαλυνϑίου. καὶ ἐς 
τὸν ἔπειτα χρόνον σπονδὲς καὶ ξυμμαχίαν ἐποιή-- 
σαντο ἑχατὸν ἔτη ᾿᾿χαρνῶνες καὶ ᾿Δμφίλοχοι πρὸς 
Δμπραχιώτας ἐπὶ τοῖςδε, ὥςτε μήτε ᾿Δμπρακιώτας 
ust ᾿Αχαρνάνων στρατεύειν ἐπὶ Πελο οπογνησίους 


, 
UL ᾿Ἰχαρνῶν ὡς μετεὶ ᾿μπραχιωτῶν ἐπ’ 4ϑη- 


ναίους, βοηϑεῖν δὲ τῇ ἀλλήλων, καὶ ἀποδοῦναι 


Cap. 114. 8.1. Τῆς Αἰτωλίας. Pal. C. F. Gr. Laur. Vind. 
ἐκ τῆς Aír., non male (cf. 102, 3. et ibi adn.), nisi ἐκ ab interpre- 
tibus adscriplum videretur, sicut vulgo ἐν τῇ Αἰτωλίᾳ legitur. 

δ. 2. Ofíx:Q ... Σαλυνϑίου ex IIermanni coniectura scripsit 
Bekk. In libris mss. inepte οἵπερ... Σαλύνϑιον. Dubitationes contra 
Hermanni coniecturam in ed. mai. a nobis motas satis probabiliter re- 
fellit Goell. Antea in compluribus libris bonis rursus male Οἐψιάδων. 
Cf. sd. 94, 1. 


93, 4. — ἐξηρέϑησαν. Ver- 
bum ad appositionem πανοπλίαι 
accommodatum est, ut alibi ( cf. 
adn. 112, 1.) ad praedicatum. Si- 
militer Tac. Ann. XIII, 37. Du- 
cibus autem praedae partem se- 
lectam salis notum est. —- 
τῆς Αἰτωλίας. Cf. Bernh. 
Synt. p. 162., sed etiam sd. De 
re cf. c. 98. — κάϑοδος. Ut 
alibi de exsulum, ita hic de De- 
mosthenis sua sponte exsulantis 
(cf. 98, 5.) reditu in patriam le- 
gitur. 

ὃ. 2. Ταῖς εἴκοσε ναυ- 
σίν. Cf. 105. 8. 107, 1. — N« ύ- 
παπκτον. Solitam stationem clas- 
sium Atticarum. €f. c. 69. 75. al. 
— TOÍÓgSg... καταφυγ οὔσιν. 
Cf. c. 111. extr. — ἀναχώρη- 
6iv... ZaAvvO9ov,foedere 
facto ex Oeniadis, quo ἃ 


esse 


Salynthio discesserant, 
abeundi (in Peloponnesum et 
Ácarnaniam) potestatem de- 
derunt. Qua venia iis opus erat, 
quum naves iis deessent, quibus 
mari in patrias redirent. [ta intel- 
lectis verbis non opus videtur con- 
iectura ἐπ᾿ Οἰνιαδῶν. | Ceterum 
cf. sd. Μιεετανίστασϑαι hic, sicut 
proprie, valet in alium locum 
proficisci, unde migrandi 
notionem rw τα I, 12. et μετα- 
νάστασις É. II, 16. 

$. 3. esl y. ἔτη. Tot vel 
adeo pauciores annos commemo- 
rant veteres, ubi de aeterna pace 
et amicitia loquerentur recentiores, 
Cf. V, 47. al. — ἐπὶ roicós, 
his conditionibus. Cf. Duk. 
ad ips 18. Η Matth. Gr. $. 

179. ἡ ἀλλήλων. Cf. 
di ] A, “τὰν ex quo eodem loco 
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Aunocziorae ὁπόσα ἢ χωρία ἢ ὁμήρους ᾿Αμφιλό- 
gov ἔχουσι. χαὶ ἐπὶ ᾿Αναχτόριον μὴ βοηϑεῖν πο- 
λέμιον ὃν ᾿Αχαρνᾶσι. ταῦτα ξυνϑέμενοι διέλυσαν 
τὸν πόλεμον. μετὰ δὲ ταῦτα Κορίνϑιοι φυλακὴν 
ἑαυτῶν ἐς τὴν ᾿Δἀμπρακίαν ἐπέστειλαν ἐς τριακο- 
σίους ὁπλίτας x«i Ξενοχλείδωαν τὸν Εὐϑυχλέους 


^ te ^ - ^ ^ 
&oyorte' οἱ κομιζόμενοι χαλεπῶς did τὶ 
E ^ h , c 
τὸ μὲν xev jàAunoazíer οὕτως 


ρου ἀφίχοντο. 
ἐγένετο. 


- 


js ἠπεί- 


115. Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Σικελίᾳ ᾿Ιϑηναῖοι τοῦ αὐ- 
τοῦ χειμῶνος ἔς τὲ τὴν Ἱμεραίαν ἐὠπόβασιν ἐποιή- 
σαντο ἐκ τῶν γεῶν μετὰ τῶν Σιχελῶν ἄνωθεν 
ἐςβεβληκότων ἐς τὰ ἔσχατα τῆς Ἱμεραίας, καὶ 


, 


ἐπὶ teg Αἰόλου νήσους ἔπλευσαν. ἀναχωρήσαντες 


δὲ ἐς Ῥήγιον Πυϑόδωρον τὸν Ἰσολόχου ᾿Αϑηναίων 


δ. 3. Ὁμήρους Taurin. et taciti libri Bekkeriani praeter m., quan- 
quam huic silentio non magna fides haberi potest. Cf. ed. mai. Ante 


Bekk. inepte ὁμόρους. 
Cap. 115. 


δ. 1. Σικελῶν ex Bloomfieldii coniectura scripsimus. 
Vulgo et Bekk. Σικελεωτῶν. Cf. adn. 


Σικελῶν τῶν coniecit Dobr. 


Sed etiam VII. 57. extr. in omnibus libris praeter tres Σικελιωτῶν 


pro Σικελῶν legi admonet Arn. 


hanc ξυμμαχίαν proprie £ziua- 
χίαν fuisse apparet. — ἐπὶ... 
βοηϑεὶν. Cf. adn. 1, 107, 5. 
et de Anactorio I, 55. 

δ. 4. Κορένϑιεοι. Lacedae- 
monios nominat Diod. XII, 60., 
sed haud dubie minus recte, quum 
Ambracia Corinthi esset colonia. 
Cf. H, 80. — Ξενοκλείδαν. 
Cf. L, 46. — ἠπείρου. Vulgo 
inepte rursus, ut c. 94. 95., maiore 
litera pingitur. Corinthios, ut Am- 
braciam terra pervenirent, non po- 
tuisse per Epirum proficisci per- 
spicuum est. Ceterum cf. adn. I, 
A1, 3. 

Cap. 115. ὃ. 1. Σικελῶν. 
Vulgo male Σικελιωτῶν. Nam 
iortov, inquit Schol. ad Vo V 
ὅτι οἱ uiv “Ἑλληνες οἱ ἐν ΣΙ. 
xtlín Σιχελιώται λέγονται, οἱ 
δὲ, βάρβαροι οἱ ἐν αὐτῇ (νοὶ 
apud Thuc. potius unus populus 
barbarus, cf. VI, 2) Σικελοί. Ct. 

Thucydidis Vol. 11. Sect. I. 


Duk. ad IV, 58. Atqui Σικελεέω- 
τῶν sive Siciliensium quum pars 
Syracusanorum, pars Atheniensium 
socii essent (cf. c. 80.), alteri non 
possunt simpliciter o£. Σικελιῶται 
appellari. Praeterea iidem .,oram 
inhabitabant, quum Σικελοί... 
medias partes insulae incolerent 
(vid. VI, 85.), quod cum irruptione 
corum a superiore regione (ἄνω- 
Uev) facta consentit.^ BLOOMF. 
5ocios aulem Atheniensium Sicu- 
los tunc fuisse ex 103, 1. et IV, 
29, 9., ubi ὑπὲρ τῶν ἄκρων cum 
hoc ἄνωϑεν comparanda, apparet, 
Ut τὰ ἔσχατα τῆς ἹΙμεραίας, 
ua Tac. Ann. IV, 74. imperii 
(Romani) extrema. — τὰς 
Aíolov νήσους. Cf. ς, 88. 
el ibi adn. 

$. 2. Πυϑόδωρον. Estne 
is, qui ineunte bello (II, 2.) ar- 
chon fuit? €f. de eo Ind. nom. 
et Rosch. de Vit. Thuc. p. 416 


13 


ἐν τῇ Σικελίᾳ 
᾿“ϑηναῖοι ἐς 
τὴν lutgaíov 
καὶ τὰς Ai0O- 
λου νήσους 
στρατεύονται. 
ὕστερον δὲ 
Πυϑόδωρος 





παραδέχεται 
- , * 

τὴν ἀρχὴν αὖ- 
τῶν, καὶ ἐπὶ 
JAoxgovg πλει. 


- 
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^ X , 
)ν 2 ὦ y ἐπὶ tdg ναῦς. διά- 
στρατηγὸν καταλαμβάνουσιν ἐπ ς 


E ς 
δοχον, ὧν ὃ Μάχης ἦρχεν. oi . 


» 


^ κΥΓ 
c4 λευσαντες 
ξύμμαχοι π 


γὰρ ἐν Σικελίᾳ 3 


ἔπεισαν τοὺς ᾿Αϑηναίους 


^ ; A,vI * 
iv σφίσι nxÁs(oGL ναυσὶ τῆς μὲν γαρ γῆς 
βοηϑεῖν σφίσι πλειοῦν γναῦυοι x ) 


΄ 


αὐτῶν οὗ Συραχ 


* 8n M ossa 
ó010L ἐκούτουν, τῆς δὲ ϑαλασσης 


^ - xn ,to - : )y 
ὀλίγαις ναυσὶν εἰργόμενοι παρεσχευάξοντο PGUTIXO 
v ͵ ena ῆ;ς ἐδ s i I 
υγαγείροντες ὡς OU περιοψόμενοι. καὶ ἑπλήθουν 4 
; » d ὁ ᾿Αϑηναῖοι αἷς ἀποστελοῦντες 
ναῦς τεσσαράκοντα 0L ᾿Αϑηναῖοι ὡς 


(070 (ἐ 


“(Τί 


λέω δὲ 
(9ovszAÉOUS ἐπὶ 


^ 
19» “ὦ 


μα μὲν ἡγούμενοι 3 ἄσσον 1 ὸν pci aei 
λυϑήσεσθϑαι, ἕμα δὲ βουλόμενοι μελέτην τοὶ [ 
vrixoü ποιεῖσϑαι. τὸν μὲν ovy trc τῶν σερατή- ὕ 
ιἐστειλαν Πυϑόδωρον ὀλίγαις γαυσί, Xo- 
Xworoctíóov καὶ Εὐρυμέδοντα 
τῶν πλειόνων νεῶν daoníu- 


2 € » ^ - 
^^ € ^ ^ Ἢ i ^ , οὗ 6 
l'usAA0r. ὃ δὲ Πυϑόδωρος ἡδὴ ἔχων τὴν τ 


^ ) LI » ^ ' ^ - DrtO 
* T(0) vr ἐἑπλευῦς TtÁAEUT( E 
; v(0p νεῶν Cox l 


* , 
- ^w , * 4 á ^w , , 0 7100- 
τοῦ γειμνος ἐπὶ τὸ Μοχρῶῶν φροιριον, ( 


T£001 
τὰς, po νὰν : 
Áloxocry &rtgOQnot». 


ὶςς 


E. Laur. al. ἀπεχώρησεν. 


— ἐπὶ τὰς ναῦς. Cf. Bernh. 
» 
OQ. 


Synt. p. 223. — A à y ys. Hunc 
propter peculatus crimen revoca- 
tum esse ex Aristoph. Vesp. v. 
2910. sq. et ibi Schol. demonstravit 
' Bloomf. €f. Clariss. l. d. p. 


4 , " 
Ilásvoeavrsc. 
προὸς τοὺς ϑηναίους. 


δὲ Qaldcomg...6 
v 0t. Haec quoque de Syracusanis 
intelligenda. De ipsis verbis cf. 
adn. I, 141, 4. — παρεσκευᾶ- 
ξοντο ... περειοψομενοί, 
classem colligendo id ( τὸ 
εἴργεσθαι) non sinere lieri 
parabant. Quod ab iis perfe- 
clum videbimus IV, 24. NECS 
δ. 4. Avroisc, l. c. roig & 
Σικελίᾳ Bvugayoig. —— 
8.5. Σοφοκλέα. Esse eum, 
qui postea in triginta tyrannis re- 


€ ^ - 
, "A ^ » € 5... L4 : (v 
ídyus εἷλε" καὶ νικηϑεὶς μάχῃ ὕπὸ τ 


Eu 


» « ] 4 ᾽ 3 δ Ἂν n ; óvc 1 
116. Ἐῤῥύη δὲ περὶ αὐτὸ τὸ ἕαρ τοῦτο ὁ Qves 


Y * : TW 
6. ᾿ἀνεχώρησεν. Aug. Pal. (apud Morst.) €. F. Reg. Bas. 


periatur, coniieit Rosch. L ἃ 
Ceterum cf. Ind. nom. ; 

$. 6. (Q... A«zms sie. 
Cf. c. 99. Aer 

Cap. 116. 8.1. Περι αὐτὸ 
τὸ ἕαρ τοῦτο. llsoi, circa, 
sub, i. e. quum iam appropiü- 
quare hoc ver. Propter verba 
enim ὃ. 8. κατὰ τὸν χειμώνα 
τοῦτον haec idem quod pleniora 
τοῦ αὐτοῦ χειμῶνος τελευτῶν- 
τος καὶ πρὸς ἕαρ ἤδη IV, 135., 
τοῦ χειμῶνος τελευτῶντος ijOT 
καὶ πρὸς ἔαρ V, 39. et similia 
V, 56. 81. valere existimanda sunt. 
Nam principium veris a Thucydide 
hiemi non esse adnumeratum co- 
gnoscimus ex verbis Gua τῷ 7t 
εὐθὺς τοῦ ἐπιγιγνομένου ϑε- 
ρους V, 40. et similibus VI, 5 
94, — ὁ δύαἕ τοῦ zvoos. 
Der Feuerstrom. Articulus 


s: i " » er 
ro) πυρὸς ἐχ τῆς Αἴτνης. ($7169 χαὶ τὸ πρότερον. 
: e i LT 7 , ' - 
xci γὴν τινὰ ἔφϑειρε τῶν Καταναίων, of ἐπὶ τὴ 
ΕἸ 


, - » ) "- 
Air τῷ ὄρει οἰχοῦσιν, 


14 » ἐν [ 
ὑπὲρ μέγιστόν ἐστιν ὄρος 


ἐν τῇ Σιχελίᾳ. λέγεται δὲ πεντηκοστῷ ἔτει δυῆ-- 


vct τοῦτο μετεὶ τὸ πρότε 


rois / 
ITE , ^ 
EAAnvor οἰκεῖται. 


τοῦτον ἐγένετο᾽ 


A ἃ p 


θοὸν ῥεῦμα, τὸ δὲ ξύμπαν 
ἑγενῆσϑαι τὸ ῥεῦμα, ἐφ᾽ οὗ Σικελία ὑπὸ 
ταῦτα μὲν κατὰ τὸν χειμῶνα 
χαὶ ἕχτον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτε- 


λεύτα τῷδε, ὃν Θουχυδίδης ξυνέγραψεν. 


positus est, quia notissimum erat 
(peiroutvor, Aelnae peculiare.* 
ARN. Latine rivum ignis di- 
xeris secundum Plin. H. N. II, 
(06, 231. Ignis irriguus ap- 
pellatur a Sever. in Aetn. v. 28. 
— τὸ πρότερον. Adverbiali- 
ter, Cf. Rost. Gr. ἃ. 98. adn. 8. 
et 1, 59. II, 72. Neque enim ad 
TO πρότερον subaudiri t«Q posse 
ex S. 2. intelligitur, 


8.2. Πεντηκπκοστῷ ἕτει... 
μετὰ τὸ πρότερον ῥεῦμα. 
Accidit [igitur secundum Thucy- 
didis compntationem] τὸ πρότερον 
ῥεῦμα Ol. LXXVI, 2. (475.), se- 
decim annis ante Hieronis victo- 
riam a Pindaro. Pyth. I. celebra- 
lam, cuius v. 29. mentionem Aetnae 
el eius incendii iniicit.^ GOELL. 
Seeundum marmor Parium autem 
( Ep. 52.) eruptio Aetnae OI. LXXV, 
2. à. Chr. 479. evenit. Quae quin 
a Thuc. τῷ προτέρῳ ῥεύματι 
designetur, non videtur dubium 
Boeckhio et Kruegero. Ex quibus 
ille in Explic. Pind. Pyth. I. p. 224. 
aut Thucydidem minore diligentia in 
numerando usum rotundum, quem 
dicunt, numerum posuisse, aut eru- 
ptionem per complures annos con- 
tinuatam esse, hic in Vit. Thuc. 


p. 64. sq. ε΄ (i. e. πέμπτῳ) ante 
trovs nomen apud Thuc. excidisse 
suspicatur. Nisi forte adeo eruptio- 
nem marmoris Parii tertiam Thu- 
cydideam vis esse. Cf. adn prox. 
Certe Thucydidem inter duas illas, 
quas commemorat, mediam nullam 
novisse ex πρότερον voce appa- 
rere iam Dodwellus in Appar. ad 
Annal. docuit, τὸ δὲ ξύμ- 
παν τρὶς γεγενήῆσϑαι. Ter- 
tiam eruptionem, quae hic comme- 
moretur, non esse eam, quae Dio- 
doro XIV, 59. et Orosio II, 18. te- 
stibus evenerit Ol. XCVL 1. a. Chr. 
396. aut Οἱ, XCV, 1. a. Chr. 400., 
sed antiquiorem duabus, quarum 
annos Thucydides significaverit, 
probabiliter contra Dodwellum de- 
imonstrarunt Goeller et Krueg. I. d., 
quare Roscher de Vit. Thuc. p. 103 
Thucydidem ante id incendium 
Aetnae, de quo Diodorus et Oro- 
sius loquerentur. mortuum esse ex 
his collegit. Sed quod idem su- 
periore πρύτερον rem evinci pu- 
lat, non est vere dictum; nam τὸ 
πρότερον ῥεῦμα ea eruplio, quae 
anni 425. incendium nulla alia in- 
leriecta praecessit, vocari potuit, 
sive lertia ambabus antiquior sive 
recentior fuit, — ἀφ᾽ ov...07- 


κεῖται. Cf. VI, 2. et ibi adn. 


— MORIR 





Gleichzeitig sind in demselben Verlege erschienen: 
Sophoclis Tragoediae ed. Wunder. Vol. Wl. Sect. I. II. ed. II. 
Electra, Ajax. Jede 16 οἷ: 1 Jf. $ gr. 
Im Laufe dieses Jahres werden gedruckt: 
Thucydidis de bello Peloponnesiaco libri VIII ed, Poppo. Vol. Il. 
Sect. Il. 
Xenophontis Agesilaus et Hiero ed. Breitenbach. (Xenophontis 
opera Vol. IV. Sect. s. du) 
In wenigen Wochen wird ausgegeben: 
Demosthenis orationes ed. Sauppe. Ed. |l Vol. 1. Sect. I. 


9(mceiá, Dr., be Gbomnafialfefrer, im feinen toid)tigen: erufe umb 
al& γι ἀν, baraeftellt it Grinnerungen. unb SSifoerm au$ bent geben 
e$ veremiaten Stector. Ciebelis. S3Xit vorausgejd)itter S(bbantz 
[ung unb einem Cadregijter. 





Ferner machen wir auf folgende "Fext- Ausgaben die Herren 
Schulvorsteher aufmerksam : 


Euripidis Medea, Hecuba, Alcesltis ed. Píugk. ἃ 4 gr. 
-——— Andromache, Heraclidae, Helena. à ὃ σύ: 
, Zusammen 3/4 910.. in Parthien mit noch besonderen dem Um- 
fange derselben angemessenen Vergünstigungen. 
Homeri llis ed. Spitzner. 4 Jf. 
(In Parthien ebenfalls billiger.) 


"Thueydidis de bello Peloponnesiaco libri VIII. Vol, 1. Lib. I—IV. 


Xenophontis Memorabilia ed. Kwehner. 5 gr. 
(In Parthien mit bedeutenden Vortheilen.) 


Wirklich unter der Feder sind seit lángerer Zeit: 
Bionis et Moschi Carmina, Demosthenis et Isocratis oratio- 
nes, Homeri Odyssea, Pindarus Vol. Il. (commentar.), Euripi- 
dis Orestes , Xenophontis Anabasis, Hiero und Platonis Le- 
ges; unter der Presse aber Thucydides Vol. Il. Sect. 2: 
Xenophontis Agesilaus, Demosthenis orationes Sect. II. 

Obschon wir namentlich für Demosthenes, Euripides, Homer, 
Plato und Xenophon schon seit Jahren die rühmlichsten , rührig- 
sten und rüstigsten Bearbeiter zu gewinnen das Gück hatten, 50 
schreitet. doch die Arbeit unter deren Hünden, theils wegen ihrer 





/ " 1." 131 1 
Turpis Froben hudo Ax anvanme 
y yo LU Uli μων νι. 


4J 4 





Sorgfali und Gewissenhaftigkeit, theils wegen ihrer Amtsgeschàfte und 
anderer liter. Verpflichtungen nur langsam vor, und eben so geht es 
mit dem Druche welbst, der oft auf drei bis vier Pressen, 
νόσου der &omrumfiltistem Fáorzrelhíur, welche unsern Aus- 
raben nachgerühmi wird, und wegen deren Versendung zur Revision 
an die Autoren nicht so schneil bewirkt werden kann, wie — beson- 
ders bei neuen. Aufiagen das Bedürfniss es erheischt. 

uf solehe Weise haben auch die 12 neuen Auflagen, die sich 
ziemlich. sehuell hintereinander nóthig machten, und die den Fleiss 
unserer Herren Korrektoren in Anspruch nahmen, auf das langsamere 
Erscheinen mancher Fortsetzungen, 2. D. des Euripides, Thucydides 
und Xenophon Einfluss geübt. 

Dass wir auf dieses Unternehmen — die 12 neuen Auflagen mit 
eingerechnetl —- seit 13. Jahren nicht viel weniger als $0,000 Thir. 
verwendeten, wovon allein auf die letzten 5 Jahre über 133,000 Thlr. 
kommen. wird uns jeder Sachkundige auf's Wort glauben, 
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ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ A. 


VIL Ἕβδομον ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. «— να΄. 
A. Θέρος. Κεφ. α΄ --- u$". 

1. Μεσσήνην μὲν Συρακόσιοι καὶ “Μοκροὶ ἀφιστῶσιν ᾿4ὃη- 
ναίων, τὴν Ῥηγίνων δὲ οἱ “οκροὶ δηοῦσι. αἱ, 

ὦ. Πελοποννήσιοι μὲν ἐς τὴν ᾿ἡττικὴν ἐςβάλλουσιν, ᾿'4ϑη- 
ψναῖοι δὲ ἐς Σικελίαν πλέοντες Πύλον τειχίξουσιν. β΄.--- ς΄, 

3. ᾿Πιόνα Μενδαίων ἀποικίαν Σιμωνίδης ᾿Αϑηναῖος αἱρεὶ 
μέν, ἐκκρούεται δὲ πάλιν. r. 

À. Πακεδαιμόνιοι Πύλῳ προςβαλόντες ἀποκρούονται, καὶ 
oi ἐς Σφακχτηρίαν διαβάντες αὐτῶν ἀπολαμβάνονται. η΄ —1ó. 

“όγος “Ιημοσϑένους. 4. 

9. ᾿Εκεχειρία γίγνεται περὶ Πύλον καὶ λόγοι ἄπρακτοι περὶ 
εἰρήνης. ιε΄.--- xf. 

Αἱ περὶ Πύλον σπονδαί. ις΄. 
“ημηγορία Μακεδαιμονίων. ιζ΄--- y. 

6. 4i σπονδαὶ διαλύονται. ἀδικία ᾿Αϑηναίων. περὶ Πύλον 
κατὰ κράτος πολεμεῖται. xy. 

7. Τὰ ἐν Σικελίᾳ πραχϑέντα. κδ΄. κε΄. 

B. 'H Σφακτηρία μετὰ ἐπίπονον πολιορκίαν ὑπὸ Κλέωνος 
καὶ Ζημοσϑένους βίᾳ αἱρεῖται. κε΄ -- λϑ'. ἅμα δὲ βραχέως μνη- 
μονεύεται τὰ ἐκ ταύτης τῆς αἱρέσεως γενόμενα. u'— μα΄. 

9. ᾿Αϑηναίων στρατεία ἐς τὴν Κορινθίαν Νικίου ἡγουμέ- 
vov. gu — με΄. 

10. Ἐν Κερκύρᾳ λῆψις καὶ φόνος τῶν ᾿Ιστώνην κατεχόν- 
τῶν φυγάδων. us — μη΄. 

11. ᾿ἀνακτόριον αἱρεῖται ὑπὸ ᾿Αϑηναίων καὶ ἀκαρνάνων. u$. 

B. Χειμών. Κεφ. ν΄. vo. 

1. ᾿Δρταφέρνην μετὰ γραμμάτων βασιλέως ἐς “ακεδαίμονα 
πορευόμενον ᾿“ϑηναῖοι ξυλλαμβάνουσι. ϑάνατος ᾿Δρταξέρξου. ν΄. 

2. Χῖοι τὸ τεῖχος περιαιροῦσιν. να΄. 

VIII. Ὄγδοον ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. νβ’' -- eus. 
A. Θέρος. Κεφ. νβ΄--- πη. 

1. Οἱ Μυτιληναίων φυγάδες πρῶτον μὲν Ῥοίτειον, ἔπειτα 
δὲ "AvravÓQov αἱροῦσιν. νβ΄. 

2. ᾿4ϑηναίων στρατεία ἐπὶ Κύϑηρα. νγ΄. νδ΄. 

9. “Μακεδαιμονίων παρασκευαὶ καὶ ἔκπληξις. νε΄. 

4. ᾿᾿ϑηναίων ἐπὶ Θυρέαν καὶ τοὺς ἐνταῦϑα Αἰγινήτας 
στρατεία. νς΄. νζ΄. 

9. Σικελιῶται ὁμολογίαν ποιοῦνται, καὶ τοὺς ᾿ἀϑηναίους 
ἀποπέμπουσι. νη΄ -- Eg. 

Aóyog Ἑρμοκράτους. νϑ' -- ξδ΄. 
Thucydidis Vol. II. Sect. II. 





OOYKYAIA4OY ZYITPAOHS A. 


6. 'A9nvaíov στρατεία ἐπὶ Μεγαρέας, ἐν ἡ Νίσαιαν uiv 
καὶ τὰ μαχρὰ τείχη αἱροῦσιν, αὐτὰ δὲ τὰ Μέγαρα Βρασίδας 
σώξει. ἕ-΄ --- οδ΄. 

7. "ἄντανδρος ὑπὸ ᾿Αϑηναίων ἁλίσκεται. “αμάχου ξυμφορὰ 
ἐν τῷ Πόντῳ. οε΄. 

8. Ἱπποκράτει καὶ “]Ἴημοσϑένει τὰ Βοιωτῶν πράγματα ἀπό 
τινων δημοχρατεῖσϑαι βουλομένων πράσσεται. ος΄. οζ΄. 

9. Βρασίδου πορεία ἐς τὰ ἐπὶ Oodxns, οή--- πβ΄, ol ἀφι- 
κύμενος πρῶτον μὲν ἐπὶ ᾿Αῤῥαβαῖον στρατεύει, πγ΄, ἔπειτα ἐς Anatv- 
ὕον. πὸ -- πη΄. 

“Ἰημηγορία Βρασίδου iv Ἀκάνϑῳ. πεῖ--- zi. 
D. Xeip ov. Κεφ. n9'— ρις΄. 
1. Μάχη iv “ηλίῳ καὶ 4ηλίου ἅλωσις. m9'— ρα΄. 
Παρακέλευσις Παγώνδου. β΄. 
Παρακέλευσις Ἱπποκράτους. 5g. 

2. “ημοσϑένης ig τὴν Σικυωνίαν ἀποβαίνει. Σιτάλκου 
ϑάνατος. od. 

9, Βρασίδας στρατεύει ἐς Ἀμφίπολιν, ἣν αἱρεῖ, "Ilóvog à 
διὰ Θουκυδίδην ἀποτυγχάνει. eB -- es. 

A. Μεγαρῆς τὰ μακρὰ τείχη κατασκάπτουσι, καὶ Βρασίδας 
ἐπὶ τὴν Ἀκτὴν στρατεύσας rd πλεῖστα πολίσματα αὐτῆς προς- 
ποιεῖται. ρϑ΄. 

9. Βρασίδας ἐπὶ Τορώνην στρατεύσας τήν TE πόλιν καὶ 
τὴν Δήκυϑον τὸ φρούριον αἱρεῖ. ρι΄ --- gis. 

ΙΧ. Ἔνατον ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. Qf — ρλε΄, 
Α. Θέρος. Κεφ. oq. — ολγ΄. 

1. ᾿Εκεχειρία ἐνιαύσιος Αακεδαιμονίων καὶ ᾿᾿ϑηναίων. 
e — o. 

2. Σκιώνη ἀφίσταται πρὸς Βρασίδαν. καὶ περὶ αὐτῆς οἱ 
“ακεδαιμόνιοι πρὸς τοὺς ᾿ϑηναίους διαφέρονται.  Qx'— ρκβ΄. 

9. Καὶ Μένδη δὲ ἀφίσταται. παρασκευαὶ ἑκατέρων. Quy. 

4. Βρασίδου καὶ Περδίκκου ἐπὶ ᾿Αῤῥαβαῖον στρατεία δευ- 
τέρα, ἐν ἡ Βρασίδας μεγίστῳ κινδύνῳ περιπίπτει. QxÓ — ρκη΄. 

9. ᾿᾿ϑηναῖοι Mévógv uiv ἀναλαμβάνουσι, Σκιώνην δὲ 
περικάϑηνται. ρχϑ'-- ρλα΄. 

0. Περδίκκου ξύμβασις πρὸς τοὺς ᾿ϑηναίους. ᾿Ισχαγόρας 
οὐ δύναται ἐπικουρίαν προςάγειν Βρασίδᾳ. Af. 

7. Θηβαῖοι Θεσπιέων τεῖχος περιαιροῦσιν. ὃ νεὼς τῆς 
Ἥρας ἐν ἔάργει κατακαίεται. gy. 

B. Χειμών. Κεφ. Q1). ρλε΄. 
1. Μαντινέων καὶ Τεγεατῶν ξυμβολὴ ἐν “αοδικίῳ. QA. 
2. Βρασίδας Ποτιδαίας ἀποπειρᾷ. ολε΄. 
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1 T5; δ᾽ ἐπιγιγνομένου ϑέρους περὶ σίτου Μεσσήνην 
ἐχβολὴν Συραχοσίων δέχα rite πλεύσασαν χαὶ 
“οχρίδες ἴσαι Μεσσήνην τὴν ἐν “Σιχελίᾳ χατέλα-- 
βον, αὐτῶν ἐπαγαγομένων, καὶ ἐπέστη Μεσσήνη 


2 ᾿ϑηναίων. ἔπραξαν δὲ τοῦτο μάλιστα οἱ μὲν 


— Me € » 4 »Ἥ , 
“Συραχόσιοε ὁρῶντες προςβολὴν ἔχον τὸ χωρίον 
- — ^"^ ^ “1 r , 
vs «Σικελίας, χαὶ φοβούμενοι τοὺς “ϑηναίους, 
μη ἐξ αὐτοῦ ὁρμώμενοί ποτε σφίσι μείζονε πα- 

Ὁ m M ve ὁ n € MS ^ ADF a ^ 
Qcozxev)] ἐπέλϑωσιν, οἱ δὲ Μοχροὶ zcrd ἔχϑος τὸ 
Ῥηγίνων, βουλόμενοι ἐμφοτέρωϑεν αὐτοὺς χατα- 
πολεμεῖν. zc ἐςεβεβλήχεσαν ἅμα ἐς τὴν Ῥηγίνων 
οἱ Ποχροὶ πανστρατιᾷ, ἵνα μὴ ἐπιβοηϑῶσι τοῖς 


ΜἭεσσηγίοις, Gue δὲ καὶ 
φυγάδων. οἱ ἦσαν παρ᾽ 


Cap. 1. ὃ. 1. Θέρους. Eiusque 
vere. Cf. c. 2. et adn. III, 116, 1. 
— περὶ σίτου ἐκβολήν] 
τὴν τῶν σταχύων ἐκ τῶν χα- 
λύκων γένεσιν. ἐπιφέρει γὰρ 
[2,1.] ,,vxó δὲ τοὺς αὐτοὺς 
χρόνους τοῦ ἦρος [πρὶν τὸν 
σῖτον ἐν ἀκμῇ εἶναι)", ἦρος δὲ 
σταχύες ἐκφύονται. Schol. Recte 
igiiur Por: quum segetes 
spicasemittere inciperent. 
— αυτῶν, i. e. τῶν Μεσοη- 
víov. Cf. adn. I, 136, 1. et paulo 
post adn. $8. 3. 

ὃ. 2. Πφροςβολήν] ἤγουν 


t , ς , 
δυνεπαγόντων “Ρηγίνων 
αὐτοῖς" τὸ yCp “Ῥήγιον 


τόπον ἐπικαιρότατον, ἀφ᾽ οὗ 
ἔστιν ἐξυρμᾶν κατὰ τῆς Σικε- 
λίας ..., προςόρμισιν καὶ ἔφο- 
δον τῆς Σικελίας, ἢ πρὸς τὴν 
Σικελίαν. Schol. Cf. VI, 48, VII, 
4. et infra 52,3. — dugos£- 
ρωϑεν])] x τὲ τῆς γῆς tav- 
τῶν, τῆς Λοκρίδος, καὶ ἐκ ϑα- 
λάσσης. Schol. 


$.9. Τοῖς Μεσσηνίοις. 
Ex his αὐτῶν $. 1. minus distincte 
non de toto populo Messeniorum, 
sed de nonnullis ex 60, dictum 
esse apparet. 
1: 


μὲν Συραχό- 
σιοε καὶ 4ο- 
κροὲὶ ἀφιστᾶ- 
σιν, τὴν Ῥη- 
γίνων δὲ οὗ 
“Μοκροὶ δῃ- 
οὔσι, 





Πελοποννή- 
σιοι ἐς τὴν 
᾿“ττικὴν ἐς- 
βάλλουσιν. 
᾿4ϑηναῖοι δὲ 
στύλον μὲν 
ἐς Σικελίαν 
παρασκευά- 
ζονται, δια- 
νοοῦνται δὲ 
καὶ τῇ Κερκύ.- 
Qa καὶ τῇ Πε- 
λοποννήσῳ 
προςίσχειν. 


Ζημοσϑένης 
οὖν τὴν Πύ- 
λον τῆς Μεσ- 


ή ΘΟΥΚΥΔΙΜΟΥ͂ ZYITPAOHSZ A. f. 


^ ^ , AMI ὃ 5 » 
ἐπὶ πολὺν χρόνον ἐστασίαζε, χαὶ ἐδύνατα ἦν ἐν 

- , -— Lá * - 
τοῦ παρόντε τοὺς “οχροὶς ἐμέύνεσϑαι, p καὶ μᾶλ- 


λὸν ἐπετίϑεντο. δῃώσαντες δὲ οἱ μὲν Aoxooi tà 


πεζῷ ἀπεχώρησαν, ci δὲ νῆες Μεσσήνην ἐφοούρουν᾽" 
χαὶ ἄλλαι Gl πληρούμεναι ἔμελλον αὐτόσε ἐγκα- 
ϑορμισάώμεναι τὸν πόλεμον ἐντεῦϑεν ntoujosoO ar. 

2. Ὑπὸ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τοῦ ἦρος, 
ποὶν τὸν οἴτον ἐν Cx uil εἶναι, Πελοποννήσιοι καὶ 
ol ξύμμαχοι ἐςέβαλον ἐς τὴν ᾿ἀττικήν" ἡγεῖτο δὲ 
"AMyis 0 Ἀρχιδάμου, Ααχεδαιμονίων βασιλεύς χαὶ 
ἐγχαϑεζόμενοι ἐδήουν τὴν PE ϑηναῖοι δὲ rg 
τε τεσσαράχοντα ναῦς ἐς Σικελίαν ἀπέστειλαν, 
ὥςπερ παρεσχευάώζοντο, καὶ στρατηγοὺς τοὺς ὑπο- 
λοίπους, Εὐρυμέδοντα καὶ “Σοφοχλέα" Πυϑόδω- 
ρος ydo 0 τρίτος αὐτῶν ἤδη προαφῖχτο ἐς X 


χελίαν. εἶπον δὲ τούτοις καὶ Κερ ZU oct ἅμα 7c oc- « 


πλέοντας τῶν ἐν τῇ πόλει ἐπιμεληθῆναι. οἱ ἐλη- 
στεύοντο ὑπὸ τῶν ἐν τῷ ὄρει φυγάδων" xci Πελο- 
ποννησίων αὐτόσε νῆες ἑξήκοντα παρεπεπλεύχεσαν 


τοῖς ἐν τῷ ὄρει τιμωροί, καὶ λιμοῦ ὄντος μεγάλου ἐν 
τῇ πόλει νομίζοντες κατασχήσειν ῥᾳδίως τὰ πρά- 
γματα. “ημοσϑένει δὲ ὄντι ἰδιώτῃ uere τὴν ἀνα- 
χώρησιν τὴν Eu χαρνανγίας αὖ τῷ δεηϑέν τε εἶπον 
χρῆσϑαι ταῖς ναυσὶ ταύ ταις, ἢν βούληται, περὶ 


τὴν Πελοπόννησον. ὃ. 
κατὰ τὴν exo» καὶ 


καὶ αἷς ἐγένοντο πλέοντες 
γ € , «t 
ἐπυνϑάγοντο, ot, ai 


Cf. IIT, 85... unde montem constat 
esse Istonen. — κατασχήσειν 
.T& πραγματα. Cf, adn. 


8.4. Καὶ ἄλλαι... 
piter Cf. c. 24. 
Cap. 2 vi Πρὶν τὸν σἷ- 


ποιή- 


p ig din j εἶναι. Cf. adn, 
19, 1. Infra 6, 1. ro» círov 
i χλωροῦ ὄντος. — "Ayisg. 
Ante Bekk. male "4y;g. Cf. Fix. 
in Steph. Thes. h. v. et de ipso 
Agide Ind. nom. — ἐγκαϑε- 
£ousvo:. Cf. adn. III, 1, 1. 

89.2. Τὰς τεσσαράκοντα 
ναῦς. Vid. ΠΙ, 115. 

8.3. Εἷπον. Cf. adn. I, 131, 
1. — παραπλέοντας. De 
accusativo vid. adn. II, 11, 7. — 
ἐληστεύοντο.. φυγάδων. 


ΠῚ, 30, 3. 

ὃ. Δ. Mera τὴν... Ἄκαρ- 
νανέας. Vid. III, 114. — καὶς 
ναυσὶ ταύταις. lisdem, qui- 
bus Eurymedon cum Sophocle et 
Pythodoro praeerat.^ HAACK. Id 
enim et ex ipsis verbis intelligitur, 
el ex iis, quae c. 8. sqq. narran- 
tur. Fallitur igitur Diod. XII, 60. 
— περὶ τὴν Πελοπόννη- 
σον. Errat Schol. Aristoph. Equ. 
v.99. Cf. Duk. 

Cap. 9. 8.1. Μακωνικήν. 


4 
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ἡ 


γῆες ἐν Κερχύρᾳ ἤδη εἰσὶ τῶν Πελοποννησίων, 


δε 
» 


ὁ uiv Εὐρυμέδων χαὶ Σοφοχλῆς ἠπείγοντο ἐς 
τὴν Κέοχυραν. ὃ δὲ “ημοσϑένης ἐς τὴν Πύλον 
πρῶτον ἐχέλευε σχόντας αὐτοὺς καὶ πράξαντας ἃ 


δὲξ τὸν πλοῦν ποιεῖσϑαι. 


ἀντιλεγόντων δὲ κατὼ 


τύχην χειμαὴν ἐπιγενόμενος κατήνεγχε τὰς ναῦς 
, ^ 1^ MIT ον ΄ ) 4 39527 

ἐς τὴν Πύλον. χαὶ ὁ Δημοσθένης εὐϑὺς ἠξίου τει-- 
χίξεσϑαι τὸ χωρίον, (ἐπὶ τοῦτο ydo ξυνεχπλεῦσαι.) 
καὶ ἀπέφαινε πολλὴν εὐπορίαν ξύλων τε χαὶ λί- 
Our. καὶ φύσει χαρτερὸν ὃν xci ἔρημον αὐτό τε 


ΕΣ 


Y. Z. al. Quod ut exquisitius recepimus. 
bre quem casum locis I, 74. et Xen. 


GL. sd. ἯΙ. ἃ. 0. 
πε eaa. 
Avro τε. 


Cuius nomine etiam Messenia con- 
tinetur. Cf. II, 25. — Πύλον. 
Totum locum Thucydidis, in quo 
de Pylo, Sphacteria et rebus ibi 
gestis agitur, in compendium reda- 
ctum  Britannice interpretatus est 
et illustravit Leakius in itineris per 
eer facü descriptione 
vol. . 401. sqq. Ceterum cf. 
Diod Xi, 60. De Pylo a De- 
mosthene occupata narratiunculam 
propter ea, quae Thucyd. scribit, 
parum probabilem servavit Po- 
lyaen. Ill, 1, 1. Super situ Pyli 
et Sphacteriae, et quibus locis nunc 
responderent, disseruit Arnoldus 
vol. II. p. 400. sqq., quocum prae- 
ter alios praecipue Leakius l. d. 
conferendus est. Thucydidis ae- 
tate Pylum non fuisse urbem, sed 
ante castellum ibi ab Atheniensi- 
bus exstructum promontorii deserti 
nomen, ex $. 2. 3. apparet. Cf. 
Strab. VIII. p. 359. ἡ μὲν πα- 
λαιὰ Πύλος ἡ “Μεσσηνιακὴ ὑπὸ 
τῷ Aiyaiéo πόλις ἢν" κατεσπα- 
σμένης δὲ ταύτης ὑπὸ τῷ Ko- 
ρυφασίῳ τινὲς αὐτῶν ὥκησαν. 
(Qui τινές tam pauci videntur 
fuisse, et tam disperse habitasse, 
nisi adeo postea discesserunt, ut 
Thucydides ἔρημον locum vocare 


Tovro Aug. Ven. T. Pal. It. Vat. Gr. L. W. X. 


e" V, 87. el ibi adn. Vulgo 
Cyr. I, 6, 39. tuetur Arn. 


In plerisque libris ξυνέπλευσε. Cf. tamen adn. 
In optimis libris αὐτὸ τότε, vix recle. 


non dubitaverit. Nisi forte Strabo, 
quae de — postea Pylum 
reversis c. A1. legemus, in falsum 
tempus transtulit.) προφεκτήσαν- 
τὸ (marg. rectius προρέκχτισαν) 
δὲ αὐτὴν ᾿4ϑηναῖοι τὸ δεύτερον 
ἐπὶ Σικελίαν πλέοντες μετ᾽ Εὐύ- 
φυμέδοντος καὶ Στρατοκλέους 
(leg. Σοφοκλέους. Pylum autem 
παλαιὸν Afaivov, non, id quod 
Castellanus maxime demonstrare 
studuerat, urbem Avarinum , esse 
cum plerisque statuit L ea k. 1. d. 
Dissentiunt Pouquev. et Arn. Cf. 
adn. 8, 6. et 13, 4. — σχόν - 
ταῦ. Cf. adn. I, 110, 4. — dv- 
τιλεγόντων ὃ ἐ. Suppl. αὖ- 
τῶν (τοῦ Εὐρυμέδοντος καὶ 
Σοφοκλέους). 

ὃ. 2. Τοῦτο. Cf. sd. — £v»- 
ἐκπλεῦσαι. Ex superiore ἠξίου 
repete ἔφη. Cf. adn. 1, 136, 3. 
Saepe enim ex verbis voluntatis, 
postulandi, hortandi, similibus di- 
cendi verba repetenda sunt. Velut 
ex παραινεῖν Ill, 31. cf. VIII, 47., 
ex ἀναπείϑεσϑαι III, 94. cf. ΠῚ 
19., ex κελεύειν Ill, '94., ex ἐᾶν 
Y. A1., ex ἐπιμαρεύφεσθαι VI, 
29., ex παραιτεϊσϑαι, 63. Etiam 
ex querendi verbis, velut ex ἐπε- 
καλεῖν V,96., ex μέμφεσθαι VIII, 


σηνίας ἀξιοῖ 
τειχί [4 σϑαι, 
ᾧ οἱ ἄλλοι 
στρατηγοὶ 

ἃ ἀντιλέγουσιν. 
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καὶ ἐπὶ πολὺ τῆς χώρας" ἀπέχει ydo σταδίους 
μάλιστα ἡ Πύλος τῆς ΣΣὡπώρτης τετραχοσίους, χαὶ 
ἔστιν ἐν τῇ Μεσσηνίᾳ ποτὲ οὔσῃ γῇ, καλοῦσι δὲ 


αὐτὴν ol Μαχεδαιμόνιον Κορυφάσιον. οἱ δὲ πολ-! 


λὲς ἔφασαν εἶναε ἄκρας ἐρήμους τῆς Πελοποννή- 
σου, ἢν βούληται χκαταλαμβώνων τὴν πόλιν δα- 
πανῶν. τῷ δὲ διώφορόν τε ἐδόχει εἰναι τοῦτο τὸ 
χωρίον ἑτέρου μᾶλλον, λιμένος τε προςόντος, καὶ 
τοὺς Μεσσηνίους οἰκείους ὄντας αὐτῷ τὸ ἀρ χαῖον 
χαὶ ὁμοφώνους τοῖς Ααχεδαιμονίοις πλεῖστ᾽ ἂν 
βλάπτειν ἐξ αὐτοῦ ὁρμωμένους, xc βεβαίους 


50. Similiter putandi notio ex ver- — legitur, docet Arn. Cf. Vischer 
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Cap. 4. δ. 1. ᾿Επέπεσε. Bekker ex longe plurimis et optimis 
libris ἐςέπεσε restituit. Quod nos recipere dubitavimus, quoniam ἐς- 
πίπτειν cum dativo et de animi motibus a Thuc. alibi non dicitur. 
Aut vulgata igitur servanda, aut ἐνέπεσε scribendum, quod frequen- 
tissimum est bac in re vocabulum. ΟἿ, Bloomf. 


Cap. 4. δ' |. Ὕστερον... niüionem, modo, ut hic, omnino 


bis cogitandi aliquid facere, vi- 
dendi, sciendi, timendi, similibus 
depromenda est. Sicut ex δια- 
ψοεῖσϑαι VI, 96., ex ὁρῶν IV, 
21. VII, 42., ex εἰδέναι VI, 64., 
ex φοβεῖσϑαι IV, B., ex formula 
ἐς μέγα δέος κατέστη σαν IV, 108. 
et ex simili ἐς ὑποψίαν καϑίστη 
V, 29. Qualia apud Latinos quo- 
que reperiri — De Graecis 
cf. Matth. Gr. S. 527. extrem. et 
ὃ. 634. 4. — ixi πολὺ τῆς 
χώρας. Cf. adnot. I, 1, 2. — 
ἀπέχει γάρ. ,Exdepravv. libris 
kistem. praeferebat δέ... [Sed] γάρ 
h. l. spectat ad ἐρημίαν πολ - 
λὴν τῆς χώρας.“ HAACK. 

σταδίο "b... vétyexéete 
0 vs. Consentit Strab. pag. 551. 
Ex Arrowsmithii tabula viam esse 
42 mill. geogr. docet Clint. Fast. 
Hell. pag. 403. ed. Krueg. de 
stadiorum magnitudine disserens. 
Olympica stadia esse demonstrat 
etiam. Puill. Boblaye Parictin. 
Peloponn. pag. 113. sqq. de Pylo 
explicans. Paulo minus (575 pe- 
dum Britann.) stadium Thucydi- 
deum esse putaverat Leak. To- 
pogr. Athen. p. 352. interpr. Germ. 
— αὐτήν ad Pylum, non ad 
Messeniam, spectare et ex verbis 
Strabonis paulo ante adscriptis, 
unde Coryphasium montis vel pro- 
montorii nomen esse apparet, in- 
p ar et collatis locis IV, 118. 
et V , 18. , ubi manifesto de Pylo 


in Mus. Helv. I. p. 388. 


8. 3. “απανῶν. Eig &va- 
λώματα μεγάλα ἐμβάλλειν inter- 
pretatur Suid. Est sumptu ex- 
haurire, confic ere. Similiter 
Appi. Civ. I, 94. ἄνεμος πόλιν 
ἐδαπάνησε, consumpsit. Dici 
etiam de conficiendo seu consu- 
mendo tormentis et morbis cogno- 
scitur ex ed. mai. et ex Steph. 
Thes. — δεάφορον... ἕἑτέ- 
ρουμᾶλλον. »Διάφορον hic 
significat eximium, imprimis 
commodum. Rarum est, ut u&4- 
Aov sequatur.^ BLOOMF. — 2:- 
μένος T£ “ευεόνεου De 
hoc portu vide plura c. 8. et 13. 
— καὶ τοὺς τορος τευμα 

à xisier ἂν βλάπτειν. 
Oratio proprie ita procedere debe- 
bat, καὶ τῶν Μεσσηνίων ... 
πλεῖστ᾽ ἂν βλαπτόντων. Sed ut 
II, 94, 3., ubi εἴ. adn., transiit 
ad infinitivum, ad quem ex supe- 
rioribus ἐδόκει vi diversa (pu- 
tabat) sive ἐνόμι! a: repetendum, 
pro quo ne ὅτε ἐνόμεζε requiri 
existimes, cf. adn. ad simillimum 
enunciatum V, 53. — αὐτῷ, 
i. e. τῷ χωρίῳ. ,Messenios au- 
tem, qui Naupactum tenebant, cur 
οἰκείους Πύλῳ οἱ Lacedaemoniis 
ὁμοφώνους esse dicat Thuc., co- 
gnosci potest e Pausan. Messen. 
XXIV. et XXVIL* DUK. De priore 
cf. c. 41, 2., de altero III, 112, 4. 


τοῖς ταξιάρχοις, κοιν ὦ - 
σας. » Απορεῖται; ὅπως τοῖς 
στρατιώταις πρότερον τῶν τα- 
ξιάρχων ἐκοίνωσε τειχίξειν τὸ 
χωρίον" ταξίαρχοι γὰρ τῶν τά- 
ἕξεων ἦσαν ἄρχοντες, οὗτοι δὲ 
προτιμητέοι τῶν ὑποταττομέ- 
vov στρατιωτῶν ἐν βουλαῖς.“ 
AO'TKAX. Fortasse res sic intel- 
ligenda est, ut Demosthenem mi- 
litibus per taxiarchos , quibuscum 
post imperatores rem  communi- 
casset, frustra persuadere slu- 
duisse existimemus. De ipsis ta- 
xiarchis Atheniensium, qui decem 
quotannis, singuli ex singulis tri- 
bubus, creabantur, vid. Her m. 
Antiquit. Gr. ὃ. 152. et Schoem. 
Antiqu. iur. p. 253. sq., quanquam 
ab his taxiarchis eos, qui hic com- 
memorantur, discerni vult Arn. — 
ἡσύχαζεν, vi translata, er 
hielt sich ruhig, gab seine 
Bemühungen auf. — ὑπὸ 
ἀπλοίας μέχρι. Bekker non 
post ἡσύχαζεν verbum, sed post 
ἀπλοίας nomen interpunxit; at 
vid. edit. ;nai. De coniunctione 
μέχρι pos'posita cf. adn. L, 10, 2. 
,1. — περιστᾶσιν. Mu- 
tata sententia interpretatur 
Heilm. ,Simplicior intellectus, opi- 
nor, verior est, ut milites undi- 
que accurrentes [circum- 
stantes] munitionem aggressi 
esse dicantur.* ARN. — ἐκτει- 
χίσαι modo est absolvere mu- 


emunire. Cf. IV, 45. VII, 4. 26. 
Drak. ad Liv. XXL 7, 7. 

8.2. Σιδήρια, ferrea in- 
sirumenta,ferramenta. Cf. 
Bloomf. — ᾿λιϑουργά. Inso- 
lentius hic adiective legitur, nam 
alibi (ut c. 69.) λεϑουργός sub- 
stantivum est. Apud Poll. VII, 125. 
et apud Suid. in v. λογάδην le- 
gitur λεϑουργικά, sed id sic dici 
non cerlius est, immo vulgato pa- 
trocinatur Greg. Nyss. λεϑουρ- 
γοῖς ὀργάνοις scribens. Vid.Dind. 
in Steph. Thes. ,,Videtur σεδήρεα 
λιϑουργά accipere non tam pro 
ferramentis ad elaborandos quam 
ad eximendos lapides. [Attamen] 
Schol. expl. λαξευτήρεα, scalpen- 
dis et poliendis lapidibus apta.* 
STEPH. ibid. Recte Schol. €f. 
adn. prox. — λογάδην gé- 
ροντες, cum delectu (sive 
selectos) comportantes, quia 
caedere eos non poterant. Cf. IV, 
91. VI, 66. Schaefer in Steph. 
Thes. non selectos, sed col- 
lectos lapides vult esse, at illa 
interpretatio reliquo usui vocabuli, 
ut quum de militibus dicitur, est 
convenientior. Contrarium esse lo- 
quendi genus λίϑοι ἐν τομῇ ἐγ- 
γώνιοι 1, 93. adnotat Did. ,Stru- 
ctura huius castelli, praeterquam 
quod minus erat, antiquissimo Cy- 
clopiae, quae vocatur, architectu- 
rae generi similis videtur fuisse, 
cuius exemplum exstat in Tirynthis 


1 ἅμα τοῦ χωρίου φύλαχας ἔσεσϑαι. 4. ὡς δὲ οὐχ ἀπλοίας δὲ 
ἔπειϑεν οὔτε τοὺς στρατηγοὺς οὔτε τοὺς στρατιώ- 
τας, ὕστερον xci τοῖς ταξιάρχοις χοινώσας ἡσύ- 
χαζεν, ὑπὸ ἀπλοίας μέχρι αὐτοῖς τοῖς στρατιώ-- 
ταις σχολάξζο ουσιν ὁρμὴ ἐ ἐπέπεσε περιστῶσιν ἐχτει-- 
2 χίσαι τὸ χωρίον. χαὶ ἐγ χειρήσαντες εἰργάζοντο 
^", ^ ^ ^ » » , 
σιδήοια μὲν λιϑουργὰ ovx ἔχοντες, λογάδην δὲ 


οὔσης ἡ Πύ- 
λος ἐκτειχίξε- 
ται. 





αἰτίαι τῆς 

ὀλιγωρίας 
τῶν Μακεδαι- 
μονίων. οἱ 
᾿4ϑηναῖοι τει- 
χίσαντες ταῖς 
πλείοσι vav- 
σὶν ἀποπλέ- 

οὐυσιν. 
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φέροντες λίϑους, καὶ ξυνετίϑεσαν αἷς ἕχαστόν vt 


ξυμβαίνοι; : 


καὶ τὸν πηλόν, εἴ που δέοι χρῆσϑαι, 


εγγείων ἀπορίᾳ ἐπὶ τοῦ νώτου ἔφερον ἐγχεκυφό- 


τες τε, (Ug ud Are 


μέλλοι ἐπιμένειν, καὶ τω 


et 
χεῖρε ἐς τοὐπίσω ξυμπλέχοντες, ὅπως μὴ ἐπο- 
πίπτοι. παντί τε τοόπω ἠπείγοντο φϑῆναι τοὺς 
θϑπῷ 1] , 
jd , A , 
Αακεδαιμονίους và ἐπιμαχώτατα ἐξεργασάμενοι, 


πρὶν ἐ πιβοὴ ϑῆσαι" 


χαρτερὸν v τῆρχε καὶ οὐδὲν ἔδει τείχους. 


L1 ^ ^ , LT] 
τὸ y6g πλέον τοῦ χωρίου αὐτὸ 


2. οἱ δὲ 


ἑορτήν vive ἔτυχον ἄγοντες, καὶ ἅμα πυνϑανό- 
4 , - 14 ^ $e p^ 
μενοι ἐν ὀλιγωρίᾳ ἐποιοῦντο αἷς, 0r ἄν ἐξέλϑω- 
» "v », € - 7 " " : 3» « T, Η a ὩΣ 
σιν, ἢ οὐχ ὑπομενοῦντας σφῶς, ἢ ῥαδίως Anyo- 


μενον βίᾳ: καί τι χαὶ 


CNRC € 

αὐτοὺς ὁ 
- » r1 r » » HN p. 

ταῖς ᾿Αϑήναις ὧν ἐπέσχε. τειχίσαντες 
^ - , * ^ » 

vcio, τοῦ χωρίου τὰ πρὸς ἤπειρον 


στρατὸς ἔτι ἐν 
δὲ οἱ ᾿4ϑη- 
χαὶ ἃ μόώλιστα 


»o , € ^ (8 n ^ ^ SEN ^ - 

ἔδει ἐν ἡμέραις ἕξ τὸν uiv ημοσϑένην μετὰ νεῶν 
πέντε αὐτοῦ φύλαχα καταλείπουσι, ταῖς δὲ πλείοσι 
ναυσὶ τὸν ἐς τὴν Κέρκυραν πλοῦν καὶ Σικελίαν ἠπεί- 


moenibus. Vid. Gell. Argol. tab. 
14. lbi intervalla maiorum saxo- 
rum lapillis expleta erant, quod 
ipsum Pyli factum esse probabile 
est; el mortario, quod Thuc. in 
partibus quibusdam operis adhi- 
bitum esse dicit, ad hos lapides 
solidandos opus erat, quum maiora 
saxa sua magnitudine et pondere 
firma essent.^ ARN. €f. Puill. 
Bobl.l. d. pag. 4. et Muell. 
Enchirid. Archaeolog. ὃ. 269. — 
καὶ £vvscíO cav. Detransita 
a participio ad verbum finitum cf. 
adn. I, 57, 4. — ξυμβαίνοι, 
L e. ξυναρμός 0t. — καὶ τὸν 
πηλόν cet. Horum ἐνάρ) 'ELOV 
iure laudat Schol. De πηλοῦ voce 
cf. adn. I, 93, 5. — τοῦ vo- 
του. De singulari cf. adnot. Il, 
92, Δ. 70, 3. 

ξ.8. Φϑῆναι... πρὶν ἐπι- 
βοηϑῆσαι. Subiectum infinitivi 
ἐπιβοηϑῆσαι eadem attraclione 
obiectum superioris φϑῆναι fa- 
ctum est, de qua vid. adn. II, 21, 
1.— «vró καρτερόν. Antea 
C. d. φύσει καρτερόν, unde liquet, 


quid sit αὐτό. Tum οὐδέν est 
οὐδαμῶς. 

Cap. δ, δ 1. Ἑοόρετην ... 
ἄγοντες. Hac de causa ἃ mi- 
litia abstinebant. ct. adn. V, 54. 
-ἐν ὀλιγωρίᾳ ἐποιοῦντο. 
Cf. Vig. p. 282. Hinc pendere 
potest ὑπομενοῦντας, quem alii 
accusativum absolutum (cl. Matth. 
Gr. ὃ, 568. 3. Rost. δ. 131. Δ.) 
volunt esse. — £v veis A$91- 
v«tg. Aut ἐν valet apud, aut 
urbs terrae praecipua nominata 
est pro ipsa terra. Cf. adn. II, 2, 
1. et IV, 118. 

6.2. Kal ἃ... ἔδει. Dicit 
x«t, quia eliam in partibus non- 
nullis ad mare versis munitione 
subita opus fuit. Cf. c. 12, 1. et 
ibi adn. — ἐν ἡμέραις ἕξ. 
At Diod. XII, 61. ἐν εἴκοσιν 
ἡμέραις ἐτείχισε τὴν Πύλον, for- 
tasse de univers sa munitione lo- 
quens, etsi τὰ πρὸς τὸ it ta 
τετραμμένα etiam infra c. 9. in- 
firmissimo muro munita seb 
mus. — TOV... ZÀOUV ... 


πείγοντο. Cf. adn. IIL 2, 3. 


l 


ΕΤΟΣ H. OEPOS. (W, 5.6. 7.) 9 


γοντο. 


ὡς ἐπύϑοντο τῆς Πύλου κατειλημμένης, ἀνεχώ- 


ρθουν χατὼ 


τεἶχος Em οἴχου, 


γομίξζοντες μὲν ol 


Ααχεδαιμόνιοι xol "Ayig ὃ βασιλεὺς οἰχεῖον σφίσι 


τὸ περὶ τὴν Πύλον" 


τοῦ σίτου ἔτει χλωροῦ ὄντος, 
χειμών τε 


τοῖς πολλοῖς" 


ὥμα δὲ noo) ἐςβαλόντες. καὶ 


ἐσπώνιζον τροφῆς 
ἐπιγενόμενος μείζων 


4 Ἢ € Ni ^ et » A ^ , 
παρα τὴ» καϑεστηκυῖων ρῶν €7z60€ τὸ στρα- 


τευμα. 
ϑᾶσσον αὐτούς. καὶ 
ἐςβολὴν ταύτην᾽ 

γα» ἐν τῇ Δττιχῇ. 


c ^^ , Se » ME , 

ὥςτε πολλαχόϑεν ξυνέβη ἀνα χωρῆσαί τε 
βοαχυτάτην γενέσϑαιν τὴν 
ἡμέρας ydg πεντεκαίδεκα ἔμει- 


17. Κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον Σιμωνίδης A91- 
ναίων στρατηγὸς Hive τὴν ἐπὶ Θράχης, Μεν- 


δαίων ἀποικίαν, 


^, , "* 3. 
πολεμίαν δὲ οὔσαν, 


ξυλλέξας 


᾿Αθηναίους τε ὀλίγους ἐκ τῶν φρουρίων xci τῶν 
ἐχείνῃ ξυμμάχων nÀij Sog προδιδομένην χατέλαβε" 


Cap. 7. 


Harpocrat. in v. 


rum ordo ἐ furtivum esse demonstrat. 
Obstat tamen Eustath. 
n * ? " , , , bM , 
ort δὲ Hiwov δισυλλάβως καὶ τόπος ἐστὶ Στρυμο- 
ag πόλις ἐν Χερσονήσῳ παρ ἃ 


G. X. Z. «a. ᾿Ηδνα exaratur. 
p. 179. Rom. 


vog, καὶ Ἠϊὼν τρισυλλάβ 


᾿Πιόνα Aug. |t. Bekk. pro vulgat. 7Hiova. 
Hiov, πόλις Θράκης, Μενδαίων ἀποικία, litera- 


Et apud 


Accedit, quod in Cass. C. F. 
ad Homer. ll. 


Θουκυδίδῃ, xal ἄλλη πρὸς τῇ Πιερίᾳ. Ceterum cf. sd. I, 98, 1. 


Cap. 6. 8. 1. Ἐπύϑοντο 
εὐ» κατειζλημ Μένησ. Conf. 
M atth. - 8. 349. adn. 2. Rost. 
8. 108. 2. — νομίέξοντες 
οἱ Fiber PR ien De no- 
minativis cf. Matth. Gr. ὃ. 562 
1. adn. 1. Rost. δ. 131. adn. 2. 
Cf. II, 54. IV, 73. V, 81. al. — 
τοῦ círov..Ovrog. Cf.c.2. 
ini. — ἐσπάνιξον τροφῆς 
t0ig z0AÀÀO0iG, so hatten 
sie für den grófsten Theil 
des Heeres nicht hinlàáng- 
liche Lebensmittel. Simil- 
lime VIII, 57: zv ἀπορῶσι πολ- 
λαῖς ναυσὶ τῆς τροφῆς. — χει- 
pov, frigus, tempestas 
pluvia, hiberna. Cf. adn. III, 
21, 4. — παρα, ut I, 23, 3., 
ubi cf. adn. 

8.2. Πολλαχόϑεν. Proprie 


tribus de causis, ut docent supe- 
riora. 

Cap. 7. Ἠιόνα. De scriptura 
nominis cf. sd. Non esse Eionem 
Strymoniam (I, 98. IV, 102. sqq.) 
satis demonstravimus in ed. mai. 
L 2. pag. 350. sq. Sed etiam in 
Chersoneso sitam et Pieriam, quas 
commemorat Eustath. (cf. sd.), 
significari iure negat Arn. Eam, 
de qua hic agitur, "urbem in Chal- 
cidica collocandam esse breviter 
adnotat Od. Muell. de Maced. 

p. 26. In ora Bisaltiae inter Bol- 
b. et Ampbipolin fuisse multis 
pe» e ess Cousinery Maced. 
I. p. 119. sqq. — Me vó«cíov. 
De his -L Σ 123. De μέν non 
addito cf. sd. L, 12, 3. — ἐκ τῶν 
goovoícov. Quae in hac re- 
gione habebant Athenienses. 


6. oi δ᾽ ἐν τῇ 'Avrixi] ὄντες Πελοποννήσιοι οἱ δὲ ITelo- 


ποννήσιοι ἀ- 

ναχωροῦσιν 

ἐκ τῆς Arti- 
κῆς. 


Ἠιόνα Mev- 
δαίων ἀποι- 
κίαν Σιμωνί- 
δης ᾿ϑηναῖος 
μάτην αἱρεῖ. 
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ETOX H. OEPOZ. (IV, 8) 11 


καὶ παρα “ n i 
nÉs Zt eme ἐπιβοηϑησάντων Χαλχιδέων καὶ Sov τῶν ᾿Δττιχῶν νεῶν βοήϑειαν. ἐν νῷ εἶχον, 
tec 
v, ἐξεχρούσϑη τὲ χαὶ ἐπέβαλε πολλοὺς ἢν ἄρα μὴ πρότερον ἕλωσι, χαὶ τοὺς ἔςπλους τοῦ 
τῶν στρατιωτῶν». C RPM KL nM. e di " wv. »84 , 
T : S. 1 λιμένος ἐμφράξαι, ὅπως μὴ ἢ τοῖς ᾿Αϑηναίοις 
ἰελοποννη- ὃ. ἀνάχωυ ε δ. ΓΤ A 
e cepe RES 24 etre δὲ τῶν ἐκ τῆς ττικῆς Ι ἐφορμίσασϑαι ἐς αὐτόν. ἡ γὰρ νῆσος ἡ Σφαχτη- 
ἡ πΟΡ»Ή σίω , ^ E ^ ΄ , 
joícr, o ρία καλουμένη τόν τὸ λιμένα παρατείνουσα χαὶ 


σκευάζονται ἐγ “Σπαρτιᾶται αὐτοὶ μὲν καὶ οὗ 
j I 1 t "v [A144 14 τῶν ξ '" , - ' » 
Vi βαλοῦν s: περιοίχων εὐϑιὺς ἐβοήϑουν ἐπὶ τὴν ἐγγὺς ἐπιχειμένη ἐχυρὸν ποιεῖ xci τοὺς ἔςπλους 
ὕλον, τῶν δὲ ἄλλων “αχεδωιμογίων οαὸ |o, τῇ μὲν δυοῖν νεοῖν διάπλουν zer τὸ 
P ᾿αδυτέρα στενούς, τῇ μὲν δυοῖν νεοῖν διάπλουν κατὰ τὸ 
τείχισμα τῶν ᾿Αϑηναίων χαὶ τὴν Πύλον, τῇ δὲ 


Ttg κατά T£ » 
γὴν καὶ κατὰ ἐγ j ^VETtO Ἢ ἔφοδος ἄρτι ἀφιγμένων ἐφ᾽ ἑτέρας 

πρὸς τὴν ἄλλην ἤπειρον ὀκτὼ ἢ ἐννέα" ὑλώδης 
τε χαὶ ἀτριβὴς πᾶσα Un ἐρημίας ἦν καὶ μέγεϑος 


ϑαάλασσαν )} “τείας yy «X 

Ve rers OTt εἰς. περι) ἑλλον δὲ καὶ "7247; τὴν l[sAo- 2 2 
4 S , 

διαβι ιβάς re πόννησον βοηϑεῖν ὃ Ü Tt τώχιστα 2 ἐπὶ Πύλον, καὶ ἐπὶ 


σιν ἐς Σφα- τεὺς ἐν τῇ περχύρᾳ ναῦς 


XT ρίαν. 


σφῶν τεὺς ἑξήχοντα ἔπεμι-: 
Ver, αἵ ὑπερενεχϑεῖσαι τὸν Δευχαδίων ἰσϑμὸν 


καὶ λαϑοῦσ ς 
pompis ps τὰς ἐν Ζαχύνϑω Artis ναῦς 
φιχνοῦνται ἐπὶ Πύλον" παρὴν δὲ ἤδη xci ὃ πεζὸς 


στρατός. “ημοσϑένης δέ, προςπλεόν 


Πελοποννησίων, ὑπεχπέμπει φϑάσας δύο ναῦς 


εἰγγεῖλαι Evov 'μέδοντι χαὶ τοῖς ἐν ταῖς ναυσὶν ἐν 


Ζαχύνϑῳ Ἶ 
, ᾿Αϑηναίοις παρεῖναι, (0g τοῦ χωρίου 
χεγδυνεύοντος. καὶ αἱ μὲν vij 


acr t ἐπεσταλμένα ὑπὸ “Ἰημοσϑένους" 


pst οἱ δὲ 
αχεδαιμόχιοι παρεσχευκ 


ζοντο εἷς τιῦ τειχίσματι 
προςβαλοῦντες κατε (4 γὴν 2 “αἱ κατε ϑάλασσαν, 


ἐλπίζοντες ῥαδίως αἱρήσειν οἰχοδόμη μα διὰ τα- 


χέων εἰργασμένον, χαὶ ἀνθρώπων ὀλίγων ἐνόν-- 
τυ». προσδεχόμενοι δὲ ) 


Cap. S. δ. 1. 


τ΄ ? * . .* " 
1.953 : “τρατείας. [In libris mss. σερατιαῷ. Cf. sd. 


δ. 9. Τῆς Ζακύνθου. T's om. It. Vat. 1.; sed postquam 


NA - y. 1. Tovééx. Cf. τῷ sensu cf. Bloomf. et adnot. 
medi A a i02 περιοΐί- . 11. — ὑπερενεχϑεῖσαι 
δὲ Preehue — YT? Yü*... i69 u6óv. De re vid 
£^^07, Lk €. τῶν μὴ £y- adn. Ill, 15, 1.. de Leucadiorum 
γύτατα οἰκούντων. isthmo adn. HI, 81,1. — zg 
E. t 116, 1.1 nyytAlov. Cf. iv Ζακύνθῳ e. PQGUG. De 
* Il, 10, 1. — rà; Eurymedontis et Sophoclis classe 
e τὰς ἑξήκοντα. Cf agi et docet Bloomf. cl. c. 13., 
c.2.et deaqór dpt Kuehn. et apparet clarissime ex 8. 3. 
Gr. in us. schol. ὃ. 302. adn. 9. ἃ πεξὸς στρατό Mv i 
»Diod., ut iidotee, Ὁ τεσσαράκοντα καὶ διςχίλιοι teste Diod. m 
πέντε XIL 61.4 WASS. Et infra $. 4. Τὰ ἐπεσταλμέ 
c. 11. apud ipsum Thuc. quadra- mandata. Cf. Duk S owe 
ginta tres commemorantur. De quo $.5. Tov βοήϑειαν Sen 
" ῳ "wil 


Τὺν ἔτι τῶν 3 


tg χατὼ τεχος ἔπλεον 4 


χαὶ τὴν ἐπὸ τῆς Ζακχύγ- ὕ 


περὶ πεντεκαίδεκα σταδίους μάλιστα. τοὺς μὲν 


haec insula bis ὃ. 2. et 3. nominata est, articulum additum malumus. 


CE c. 13. 


tentia huius loci est Peloponnesios 
exspeclasse et praevidisse  Atti- 
cam classem utpote amicam auxilio 
venturam Atheniensibus , qui Pyli 
erant.^ DUK. — x«i rovg ?6- 
zAiovg...£éugocEar. Καὶ, 
i. e. praeterquam quod impetus 
facerent. 

8.6. H νῆσος ἡ Σφακτη- 
oíc. Haec ab aliis scriptoribus 
Σφαγία dicitur. Vid. Gottleb. 
ad Plat. Menex. c. 30. Tres Spha- 
gias ante Pylum iacere affirmat 
Plin. Hist. nat. IV, 12, 55. Duas 
tantum agnoscit Muell. Dor. Il. 
p. 455. Numerum non definit Xen. 
liist. VI, 2, 31. Tertia praeter Spha- 
cteriam seu Sparicam (Avarini in- 
sulam) et eam, quae hodie Paree 
vocatur, potest esse Kilonaki inter 
Sphacteriam et continentem medio 
in sinu Ávarini sila. — παρα .- 
τείνουσα. De vi huius verbi 
intransitiva cf. Rost. Gr. 8. 115. 
1., de re Paus. IV, 36, 4. Diod. 
l.d. Strab. p. 399. — τῇ ui? 

.. ὀκτὼ ἢ ἐννέα. Australis 
introitus certe plus 1900 cubitos 
Britannicos [yards , quorum sin- 
guli ternos pedes aequant,] latus 
est, (ex recenti quadam dimen- 
sione adeo amplius 1400 cubiti 
dicuntur esse,) septentrionalis cir- 
citer 150. Quorum numerorum ra- 
tio non consentit, ac si septentrio- 


nalem introitum normam compa- 
rationis vellemus esse, veteribus 
triremibus spatium ducenorum vel 
trecenorum pedum, ut [aequatis 
frontibus] moverentur, opus erat, 
id quod credi non potest.^ LEAK. 
Pelop. 1. p. A15. sq., qui a Thu- 
cydide portus ostii latitudinem non 
visam aut accurate examinatam 
esse suspicatur. At Bloomf. in nu- 
meris ὀχτώ et ἐννέα a librariis er- 
ratum, Arn. Sphacteriam et Pylum 
omnino non esse Sparicam οἱ Ava- 
rinum veterem coniiciunt. Cf. paulo 
post et c. 13. extr. adn. — ὑλ ὦ - 
056 cet. Cf. 29, 3. — μέγε- 
Qog...zsvrsexaíüsxaora- 
δίους. ΜΜέγεϑος hic longitudi- 
nem, non circuitum, esse docent 
Stanhop. Plataear. planit. p. 95. 
Bloomf. Arn., hic, si de Sphagia 
seu Sparica agatur. Sed idem, quo- 
niam re vera haec insula in lon- 
gitudinem amplius duobus millia- 
riis geographicis et dimidio pateat, 
multo plura quam quindecim sta- 
dia effici et ea quoque de causa 
hanc insulam intelligi vix posse 
addit, sed suspicatur esse nunc 
Vetus Castrum Avarini. Longitudo 
tamen insulae ab aliis aliter defi- 
nitur; nam Bellino teste apud St. 
Vincentium in parte physica eius 
libri, qui inscribitur ,,Expédition 
scientifique de Morée*, p. 50. est 
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οὖν ἔςπλους ταῖς ναυσὶν ἐντιπρούροις βύζην χλή- 
σειν ἔμελλον" τὴν δὲ νῆσον ταύτην φοβούμενοι, 
μὴ ἐξ αὐτῆς τὸν πόλεμον σφίσε ποιῶνται, ὁπλί- 
τας διεβίβασαν εἰς αὐτήν. καὶ παρὰ τὴν ἤπειρον 
ἄλλους ἔταξαν" οὕτω ydo τοῖς ᾿Αϑηναίοις τήν τὲ 
νῆσον πολεμίων ἔσεσϑαι τήν τε ἤπειρον ἐπόβασιν 
οὐκ fyovócr: τὰ γὰρ αὐτῆς τῆς Πύλου ἔξω τοῦ 
ἔςπλου πρὸς τὸ πέλαγος ἀλίμενα ὄντα οὐχ ἕξειν 
ὕὅϑεν ὁρμώμενοι ὠφελήσουσε τοὺς αὐτῶν" σφεῖς 
δὲ ἄνευ τε ναυμαχίας xci κινδύνου ἐχπολιορκή- 
σειν τὸ χωρίον κατὸὺ τὸ εἰκός, σίτου τὲ οὐχ ἐνόν- 
τος, zl δι’ ὀλίγης παρασχευῆς κατειλημμένου. αἷς 
δ᾽ ἐδόχεε αὐτοῖς ταῦτα, καὶ διεβίβαζον ἐς τὴν 
γῆσον τοὺς ὁπλίτας ἀποχληρώσωντες ἐπὸ πώντων 


) ^ ^ 
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ρον κατὰ διαδοχήν, οἱ δὲ τελευταῖοι καὶ ἐγκατα- 
ληφϑέντες εἴχοσι καὶ τετραχόσιονι ἦσαν, καὶ Ei- 
λωτὲες οἱ περὶ αὐτούς" ἦρχε δὲ αὐτῶν Ἐπιτάδας 
ὃ Μολόβρου. 9. Δημοσϑένης δὲ ópó τοὺς Aa- 
χκεδαιμονίους μέλλοντας προςβάλλειν ναυσί τὲ ἅμα 
καὶ πεζῷ παρεσχευάζετο icd αὐτός, καὶ τὰς τρι- 
ἤρεις, αἵπερ ἦσαν αὐτῷ ἐπὸ τῶν καταλειφϑεισῶν, 
ἀνασπάσας ὑπὸ τὸ τείχισμα προςεσταύρωσε, καὶ 
τοὺς ναύτας ἐξ αὐτῶν ὥπλισεν εσπίσε τε φαύλαις 
καὶ οἱσυΐναις ταῖς πολλαῖς" οὐ γὰρ ἦν ὕπλα ἐν 
χωρίῳ ἐρήμῳ πορίσασθαι, ἀλλὰ καὶ ταῦτα ἐκ 

8.9. Μολόβρου. Μολοβροῦ Cass. Aug. Ven. Tt. Vat. al. Sed 


vulgata ad proprium ab appellativo distinguendum videtur servanda. 
Ceterum cf. de hoc nomine Boeckh. Corp. Inscript. I. p. 698. 


- ^f ^ T. -- ^ " 
τῶν λόχων. χαὶ διέβησαν μὲν καὶ ἄλλοι πρότε- 


" * e - . . * 5 9 - 
δ. 8. Τοὺς αὐτῶν. In optimis libris mss. τοὺς αὐτῶν. Cf. 


adn. I, 17, 1. 


Κατειλημμένου, In Lugd. utrum προκατειλημμένου an zoox«- 
τειλημμένον legatur, in collatione satis discerni non potest. Sed hoc 
verisimilius est ob cod. Y. Ceterum cf. adn. 


multo minor (.,d'une lieue et un 
quari^). Cf. etiam Stanho p. l. d. 
— περὶ... μάλιστα. Maec 
ita inler se coniuncta sunt, ut 
ὀλίγου ἐς IV, 124., ἐς διακοσί- 
ovg τινάς VIII, 21. €f. ibi adn. 
et ad Xen. Cyr. I1, 1,6.  Simil- 
lime Plat. Crit. p. 112. E: περὶ 
δύο μάλιστα ὄντας μυριάδας 
secundum Goell. ad I, 13... ubi 
cf. adn. 

ὃ. 7. AvrimQOQotS, i. 6. 
ὥςτε εἶναι ἀντιπρώρους, στή- 
σαντες αὐτὰς ἀντιπρώρους. Cf. 
Diod. c. 61. Contra τρεήρεσι 
πλαγίαις simili consilio usi sunt 
Syracusani VII, 59. — τὴν v7- 
σον... ἐξ αὐτῆς. De hoc at- 
tractionis genere cf. adn. II, 42, 4. 

8.8. 'Ecs69 «t. Ad hunc in- 
finiivum et eos, qui sequuntur, 
e superiore φοβούμενοι repete 
ἐνόμιξον. Cf. adn. 3, 2. — τὰ 
γὰρ ... ἕξειν. Nam ipsius 
Pyli oram, quum excepto 
portus introitu, quatenus 


altum spectaret, impor- 
tuosa esset, non habitu- 
ram (praebituram) esse 
(quicquam). Portus Pyli ha- 
bebat quidem introitum ab alto 
(ostium septentrionale 8. 6. adn.), 
sed ipse in sinum (Avarini) spe- 
clabat. Cf. adn. 12, 1. — σφεῖς. 
Cf. Rost. Gr. ὃ. 126. adn. 3. extr. 
— à ὀλίγης κατειλημ- 
μένου. ,Quum non sat diu 
occupatum esset, ut bene 
munitum esse posset.^ DOBR. 
Κατειλημμένου non mutandum 
est in accusativum , sed subau- 
diendum αὐτοῦ (τοῦ χωρίου). 
Cf. Rost. Gr. ὃ. 131. adn. 2. su- 
pra IL, 8, 4. infra 41, 4. al. 
$.9. Καὶ διεβίβαξον. De 
καί cf. adn. II, 93, 4. — ἀπὸ 
πάντων τῶν λόγων. Hos 
quinque fuisse male dicit Schol. 
ad h. l., quocum conf. Schol. 
Aristoph. Lysistr. v. 454. Septem 
praeter Sciritas pugnasse audiemus 


V, 68, 8. Cf. de omni re Muell. 


Dor. Π. p. 233. Thir w. Hist. Gr. 
vol. 1. extr. Haas. ad Xen. de 
Rep. Laced. p. 204. — ἐγκατα- 
ληφθέντες, illic depre- 
hensi, Haas. $i ita intelligitur, 
concidunt dubitationes Kruegeri, 
qui vulgatum ἐγκαταλειφϑέντες 
invitis melioribus libris tuitus est 
ad Dion. p. 296. et contra Goel- 
lerum in Comment. antiqu. stud. a. 
1842. m. Febr. p. 98. — εἴκοσι 
καὶ τετρακπύσιοι. ldem re- 
petitur 38, 5. Cf. Plut. Nic. c. 7. 
— Εἵλωτες οἱ περὶ αὖ- 
τούς. Horum numerum fortasse 
ex iis, quae de pugna Plataeensi 
Herodot. IX, 28. legantur, definiri 
posse existimat Dukas. Cf. Mor. 
ad Isocr. Pan. c. 25. Αἱ qui apud 
Herodotum commemorantur, erant 
levis armaturae milites; qui autem 
in Sphacteria erant, eos famulos 
fuisse Spartiarum et inde , quod 
c. 16. ϑεραπόντων mentio fit, et 
quod c. 234. sqq. nihil de levis 
armaturae militibus et auxilio, quod 
Helotae Spartiatis tulerint, legitur, 
perspicuum est. Cf. etiam Visch. 
Mus. Helvet. I. p. 393. adn. 
Cap. 9. 8.1. Τὰς τριήρεις. 
Tres. €f. 5,2. 8,3. — προςε- 
σταύρωσε. Προεσταύρωσε 
coniecit Bloomf. comparans VI, 


75.al. et de re Herod. IX, 97: 
τὰς τε νῆας ἀνείρυσαν, καὶ πε- 
ριεβάλοντο ἕρκος καὶ λίϑων καὶ 
ξύλων, δένδρεα ἐκκόψαντες ἥ- 
μερα, καὶ σκόλοπας περὶ τὸ ἕρ- 
κος κατέπηξαν. In Stephani The- 
sauro exemplis antiquioribus verbo 
προςσταυροῦν carentibus t. L p. 
1805. e Thuc. 1. IV. excitatur 7go- 
σταυροῦσι τὰς ναῦς, quod non 
potest nisi huc spectare. Inter- 
pretatur auctor vallis seu palis 
(in terram) depactis prae- 
munire, quod alibi (VI, 29.) 
σταυροὺς πρὸ τῶν νεῶν κατα- 
πηγνύναι Thuc. dicat. Hoc igitur 
verbum verisimile est reponendum 
esse. Arnoldo tamen mutatio non 
videtur necessaria vulgatam ex- 
plananü additis vallis (tan- 
quamcervis s. ericiis) mu- 
nivit, aut vallos prope na- 
ves (ad eas tuendas) defi- 
xit. Falsas explicationes redar- 
guimus in ed. mai. adn. et addend. 
— τοὺς ναῦτας, remiges, 
non classiarios, qui iam erant ar- 
mati. Cf. Arn. et VII, 1. VIII, 17. 
Li v. XXVI, 17. — ἀσπίσι τε. 
De τέ cf. adn. III, 56, 3. — oi- 
συΐναις. De his clipeis salignis 
et aliis vimineis, antiquissimis et 
in Asia usitatissimis, vide Bloomf. 


“ημοσϑένης 
δὲ ὁ ἐν Πύλῳ 
φρούραρχος 
ἀντιπαρα- 
σκευάζεται. 
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λῃστρικῆς “Μεσσηνίων τριαχοντόρου χαὶ χέλητος 
ἔλαβον, οἵ ἔτυχον παραγεν ὄμενοι. ὁπλῖταί τε τῶν 
Μεσσηνίων τούτων αἷς τεσσαράκοντα ἐγέν οντο, οἷς 


exei τὸ μετεὶ τῶν ἄλλων. τοὺς μὲν οὖν πολλοὺς τῶν: 


τε ἐύπλων χαὶ ὡπλισμένων ἐπὶ τὼ τετειχισ μένα 
μάλιστα καὶ ἐχυρὰ τοῦ χωρίου πρὸς τὴν ἤπειρον 
ἔταξε προειπὼν ἀμύνασθαι τὸν πεζόν, ἢν προς- 
βώλλῃ αὐτὸς δὲ ἀπολεξώμενος éx πώντων ἑξή- 
χοντὰ ὁπλίτας χαὶ τοξότας ὀλίγους ἐχώρει ἔξω 
τοῦ τείχους ἐπὶ τὴν θάλασσαν, ἢ μάλιστα ἐκεί- 
vovg προφεδέχετο πειρείσειν ἀποβαίνειν ἐς χωρία 
μὲν χαλε zo καὶ πετρώδη πρὸὺς τὸ πέλαγος τε- 
tocuuére, σφίσι δὲ τοῦ τείχους TCU TH ἐσϑενε- 
στώτου ὄντος ἐπισπάσασϑαι αὐτοὺς ἡγεῖτο προ- 
ϑυμήσεσθαι" οὔτε γὰρ αὐτοὶ ἐλπίζοντές ποτε 


" H er m. ad Luci. de Hist. conser. | 13, 1. — ἐπισπάσασϑαι. 
23. p. 153. λῃστρικῆς. προϑυμήσεσθϑαι. ,Putabat 
Kon verbo piratica, sedprae- fore, ut hoc eos ad auden- 
datoria reddi iubet Bloomf. Haec dum ali quid alliceret.* 
tamen apud veteres parum distin- — STEPH. Is igitur e genitivis ab- 
guuntur; Livius certe easdem na- solutis accusativum subiecti repe- 
ves et vox" εἰ praedatorias — tit, ut Dobr. et Arn. Sed hoc du- 
vocat XXXIV, 32. 36. Ceterum — rissimum est, et futurum προϑυ- 
cf. adn. Ill, 51,2 2. — κέλητος. μήσεσϑαι alienum. videtur. Ac 
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ναυσὶ χρατηϑήσεσϑαι ovx ἰσχυρὸν ἐτείχιζον, ἐκχεῖ- 
yoig τὲ βιαζομένοις τὴν ἀπόβασιν ἁλώσιμον τὸ 


, , i ^ 7 «DN ? ^ 
4 χωρίον γίγνεσϑαι. xard τοῦτο οὖν πρὸς αὐτὴν 


€ 
τὴν ϑάλασσαν χωρήσας ἔταξἕ Fg τοὺς ὁπλίτας ως 
εἴρξων, ἢν δύνηται, χαὶ παρεχελεύσατο τοιάδε. 
Ἷ ' d LÀ V - " ἢ 
10. » Ard otc οἱ ξυναρώμενοι τοῦδε τοῦ χινδύ- 
γου, μηδεὶς ὑμῶν ἐν τῇ τοιᾷδε ἀνάγκῃ ξυνετὸς 
βουλέσϑω δοχεῖν εἶναι ἐκλογιξόμενος ἅπαν τὸ 
περιεστῶς ἡμᾶς δεινόν, μᾶλλον δὲ ἐπερισχέπτως 
εὔελπις ὁμόσε χωρῆσαι τοῖς ἐναντίοις χαὶ ἐκ τού-- 
, - 
των ἂν “περιγενόμενος. ὕσα γὰρ ἐς ὠνάγχην φῖ- 
χται, ὥςπερ τάδε, λογισμὸν ἥκιστα ἐνδεχόμενα 
κινδύνου τοῦ ταχίστου ᾿προςδεῖται. ἐγὼ δὲ χαὶ τὰ 
πλείω ὁρῶ πρὸς ἡμῶν ὄντα, ἢν ἐϑέλωμέν τε 
Cap. 10. $. 1. Περιεστώς. Pal. Gr. Laur. «. Bekk. περιε- 
στός. lta taciti quidem apud Bekk. in edit. stereot. Aug. It. Vat.; 
sed in duobus postremis certe ita non legi maioribus eiusdem viri 
exemplis videtur demonstrari. Ceterum cf. sd. Ill, 9 
Μᾶλλον δέ. Vulgo et Bekk. μᾶλλον 7, sed ἤ om. Cass. Aug. 
Cl. lt. Vat. Gr. Lugd. Laur. E. m., et δέ pro eo praebent Ven. F. €. 
Reg. W. X. Y. Z. al. | 
Χωρῆσαι. Χωρήσας Cl. F. H. C. I. Laur. Z. al., quod placuit 
Reiskio et Arn. Sed cf. ed. mai. 


ὃ. 3, Οὔτε ydo... yí- differre a simplici, nisi quod paulo 


Μικρὸν καὶ στενὸν πλοῖον ex- 
plicat Schol. Cf. IV, 120. VIII, 38. 
et. ibi interpr. atque de deminutivo 
1, 53. — ὁπλῖται τῶν Μεσ- 
σηνίων. Σῳενδονήτας Messe- 
niorum duce Comone apud Spha- 
cleriam opem tulisse Atheniensi- 
bus dici 'aus. IV, 20. 

ὃ. 2 Ἐπὶ τὰ τετειχισμέ- 
να... τὴν ἤπειρον, ubi 
locus maxime munitus et 
tutus erat, (id est,) ad con- 
tinentem versus. — ἐχυρά 
Thuc. videtur addidisse, quia haec 
pars non solum manu, sed eliam 
natura (cf. 3, 2. 4, 3.) munita erat; 
nam opera eliam τὰ κατὰ τὸν 
λιμένα munitissime erant. Cf. 13, 
1. — ἔξω τοῦ τείχους. Mu- 
nitio igitur non usque ad ipsam 
oram maris pertinebat. — πρὸς 
τὸ πέλαγος. Distinguitur a su- 
periore ϑάλασσα. Cf. adn. 8, 8. 


duritiem quidem sermonis sustulit 
Bloomf. coniectura ἐπισπάσεσϑαι, 
ut medii futurum positum sit pro 
futuro passivi. Verum ea conie- 
ctura probata si verba, ut ipse 
facit, interpretamur putab at eos 
allectum iri, ut ostende- 
rent alacritatem, remanet al- 
tera difficultas. Et Goeller quidem 
futurum ex ἐπεσπ. ideo putat pen- 
dere posse, quia in tota sententia 
futurae rei significatio insit. Sed 
quod post verba volendi, cupiendi, 
similia recte sit, post ἐπισπᾶσϑαι 
non item, et exemplum ξυμπρο- 
ϑυμη ϑέντες ἀπαλλάξεσϑαι VIII, 
2. verisimile reddit ex προϑυμή- 
σεσϑαι alterum infinitivum pen- 
dere. Reposito igitur ἐπισπάσε- 
σϑαι sic explicamus: so wür- 
den sie, glaubteer, bereit 
sein, sich dahin lockenzu 
lassen. 





yvseoO9 «v. Non enim fir- gravius est, apparet ex I, 70. 80. 


mius (illam partem) munive- 
rant, existimantes neque 
se unquam navibus devi- 
ctum iri, et ab illis, si per 
vim interram escenderent, 
castellum facile capi posse. 
Ita bene Haack. ,Recte Ag potest 
βιάζεσϑαί TL, ut IV, 9. 11. τὴν 
ἀπόβασιν, ibid. 30. τὴν ἔφοδον, 
VIL, 22. τὸν ἔσπλουν, c. 70. τὸν 
ἔχπλουν.«- DUK. ad VII, 69. De 
ἐλπίξ. vid. adn. I, 1. 

8.4. Χατὰ τοῦτο. Port.: 
in hac parte. At hanc ob 
rem verti vult Dobr. 

Cap. 10. ὃ. 1. "4vóosc oi 
cet. De nominat. cf. Rost. Gr. 
8.103. 2. à. — ξυναράμενοι 
e XxuvÓÀvvov. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 325. 1. et infra V, 28. Ξυν- 
αἰρεσϑαι κίνδυνον legimus II, 71, 
2. — ἐκλογιξόμενος. Non 


IL, 40. — μἄλλον δέ, potius 
vero. Cf. sd. Repete autem ex 
superioribus βουλέσϑω ἕκαστος, 
posterius ex contrario μηδείς. Cf. 
Krueg. ad Dion. p. 116. interpr. 
Tac. Histor. II, 52. Matth. Gr. 
8. 962. adnot. 2. et ὃ, 634. 3. 
ἀπερισκέπτως, vens hes 
to, i. e. periculis non reputatis. — 
καὶ ἐκ τούτων ἂν περι- 
γενόμενος, i e. exu, ὦ 
ὁμόσε χωρήσειε, καὶ ἐκ τού- 
τῶν ἂν περιγένοιτο. De ἄν cf. 
adn. Ill, 37, 4. Περιγίγνεσϑαι 
ἔκ τινος, evadere seu emer- 
gere e re, iam I, 141. II, 49. 
lectum esse adnotat Bloomf. — 
κινδύνου... προςδεῖται, 
periclitatione celerrima 
opus habent, Steph. 

ἢ, 2 Πρὸς ἡμῶν ὄντα] 
ἡμῖν σύμμαχα καὶ ὠφέλιμα ὄν- 


λόγος αὐτοῦ, 

ᾧ παρακελεύ. 
tret τοῖς 

στρατιώταις. 
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μεῖναι καὶ μὴ τῷ πλήϑει αὐτῶν καταπλαγέντες 
rd ὑπάρχοντα ἡμῖν χρείσσω χαταπροδοῦναι. τοῦ 3 
τε ydo χωρίου τὸ δυςέμβατον ἡμέτερον νομίζω, 
(0 μενόντων ἡμῶν ξύμμαχον γίγνεται, ὑποχω- 
ρήσασι δέ, καίπερ χαλεπὸν ὄν. εὔπορον ἔσται, 
μηδὲν ὃς χωλύοντος᾽" χαὶ τὸν πολέμιον δεινότερον 


8, 3, ^O abest a libris mss. paene omnibus, sed necessarium 
est. Cf. ed. mai. Omissionem quidem eius, si deinde μενόντων μέν 
ex Pal. et Dion. Hal. p. 801. scripseris, excusari posse putat Arn. in 
ed. 2.; nam ita hoc enunciatum simile fore alteri I, 40, 4. Sed et 
alia est ratio particularum μέν γε, de quibus cf. ibi adnot., et μέν 
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ἕξομεν μὴ ῥᾳδίως αὐτῷ πάλιν οὔσης τῆς ἐναχω- 
ρήσεως, ἣν καὶ ὑφ᾽ ἡμῶν βιάζηται" ἐπὶ ydo ταῖς 
γαυσὶ ῥᾷστοί εἰσιν ὠμύνεσϑαι, ὠποβώντες δὲ ἐν 
τῷ ἴσῳ ἤδη} τό τε πλῆϑος αὐτῶν ovx ἄγαν δεῖ 
φοβεῖσϑαι" zcv ὀλίγον γὰρ μαχεῖται, καίπερ 
πολὺ ὃν, ἀπορίᾳ τῆς προρορμίσεως " χαὶ οὐχ ἐν 
γῇ στρατός ἐστι ἐκ τοῦ ὁμοίου uif “ὦν, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
γεῶ»ν, αἷς πολλὰ τὰ χαίρια δεῖ ἐν τῇ ϑαλάσσῃ 


T ev upirat. ὥςτε tg τού UO» ἀπορίας ἐντιπάλους 


ἡγοῦμαι τοῦ ἡμετέρῳ πλήϑει, χαὶ ἅμα ἀξιῶ ὑμᾶς, 


quanquam simili loco VI, 10. commendatur, tamen interpretum addi- 
tamentum videtur. Hofmanus autem deleto ὅ sic interpunge ns, TO 
δυςέμβατον ἡμέτερον. νομίξω, μενόντων ἡμῶν oW u^ γίγνε- 
ται, nec νομίζω, ut δοχώ et οἶμαι (cf. Matth. Gr. 8$. 630. g Js 
medio sermoni interponi, et ἡμέτερον cum verbis μενύντων ἡμῶν 
ξύμμαχον iunctum inutile fieri parum perpendit. Relativum etiam III, 


37, 2. excidit. 


τα. Cf. adn. II, 856,5. — £9e- 
λωμὲν rt. Pro ré nonnulli fru- 
stra γέ scribi iusserunt. Cf. adn. 
I, 16. al, et cogita in proximis 
plenam oratione m esse x«l ἣν 
ἐθέλωμεν. adn, III, 56, 3. — 
T μουν μῳ e. καταπλα- 
γέντες. Maec propter dativum 
frustra a Dion. Hal. p. 500. repre- 
hensa sunt. €f. EI, 81. III, 113. 
V, 65. Rost. Gr. g. 104. adn. 3. 
et ὃ. 106. adn. 2. 

$6.3. Τοῦ τε γὰρ χωρίου 
..avouíto. His postea respon- 
dent verba ro rs πλῆϑος ... φο- 
βεῖσϑαι. Quoniam enim τὼ ὑπάρ- 
χοντὰ κρείσσω plurali numero 
praecesserunt, plura commoda se- 
quantur necesse est. Secundum 
haec igitur interpunctionem loci 
constituimus. — δυςέμβατον. 
Quum de exscensionis et accessus 
difficultate agatur, δυςέκβατον aut 
δυςεπίβατον forsitan scriptum ma- 
lis, sed δυςέμβατον fere idem 
atque hoc videtur valere. — yí- 
γνεται. Quod huic respondet 
ἔσται, de eo cf. adn. II, 44, 1. — 
ὑποχωρήσασι δὲ... «ἔσται 
ὑποχωρὴ σάντων δὲ [ἡ μῶν], καί- 
περ àv stuparov ὄν, εὐεπίβατον 
γενήσεται τοῖς Μ“ακεδαιμονίοις. 
Schol. Hanc debere esse sententiam 


omnes interpretes inter se consenti- 
unt, et Dion. Hal. p. 801. ea de causa 
convenientius fore ὑποχωρησάν- 
τῶν dicit. Nos ὑποχωρήσασι a 
Thuc. profectum esse aegre nobis 
persuademus, sed hic vetustissi- 
mum esse mendum, quod iam ante 
Dionysii aetatem in libros irrepse- 
rit, et Thucydidem ὑποχωρησάν- 
τῶν scripsisse suspicamur.  Hof- 
manus ut defenderet in jnterpre- 
lationem. post ὑποχωρήσασι δέ 
intulit οὐ ξύμμαχον γενήσεται, 
ἀλλά, quorum in Graecis nullum 
est vestigium. — τὸν πολέ- 
μιον. Dionysius Hal. [p. 798.] 
inter ea, quae Thucydidi peculia- 
ria sunt, hoc quoque recenset, 
quod singularibus pro pluralibus 
utitur, ut ὁ πολέμιος pro oi πο- 
λέμιοι, ὁ Συρακόσιος, ὁ ᾿4ϑη- 
ναῖος [VI, 78.] pro oi Συρακό- 
σιοι, οἱ ᾿ϑηναῖοι. Sed H. Ste- 
phanus ... hoc Thucydidi pecu- 
liare esse negat, et alios quoque 
scriptores Graecos eorumque imi- 
tatione Latinos ita loqui ostendit.** 
DUK. €f. Rost. Gr. 8. 97. 3. a. 
Apud Latinos saepe sic legi no- 
men hostis notissimum est. Cf. 
Drak. ad Liv. V, 50. Nec aliter 
nos utimur vocabulo der Feind, 
quod idem fit in aliis linguis re- 





yai. , Nm γ , P 
ϑηναίους ὄντας καὶ ἐπισταμένους εμπειρίᾳ τὴν 


»! ^ ^ 


γαυτιχὴν ἐπ᾽ ἄλλους ἐπόβασιν, ὅτε, εἴ τις ὕπο- 
μένοι xci μὴ φόβῳ ῥοθίου xci νεῶν δεινότητος 


Ῥαδίως Cass. Aug. Cl. Pal. 


ῥαδίας. Cf. adn. 


centioribus, — μὴ óc δίως "ὦν 
οὔσης τῆς ἀναχωρήσεως 
Similiter Sal. Iug. 94. uti pro- 
spectus sers per saxa 
facilius foret. Thuc. VII, 
ΔΑ: ῥᾷον αὐτῷ ipsins ἡ ἐς- 
κομιδὴ τῶν ἐπιτηδὲ (ov ἔσεσϑαι. 
28: 4 vt τῶν ἐπιτηδείων χο- 
μιδὴ ... διὰ τῆς “Ιεκελείας ϑἃσ- 
cov οὖσα. Rost. Gr. &. 100. 2. 
adn. Bern h. Synt. p. 33T. nos ad 
Xen. Anab. IV, 3, 8. — ἣν καί, 
si etiam, si insuper. -- ἐπὶ 
γὰρ ... ἴσῳ ἤδη. Sententia- 
rum cohaerentia haec est: Ho- 
slem propterea, quod, si 
a nobis urgeatur, facile 
se recipere non poterit, 
acrius pugnantem habebi- 
mus. (Étacrius pugnare 
poterit, seu Neque hoc mi- 
rum est.) Etenim quanquam, 
quamdiu in navibus sunt, 
facillime propulsari pos- 
sunt, in terram egressi no- 
bis iam pares futuri sunt. 
δ, 4. Κατ᾽ ὀλίγον, distri- 
butive, immer nur in gerin- 
ger Zahl. Cf. V, 9. VI, 34. et ibi 
interpr. — καὶ οὐκ ἐν γῇ ... 
νεῶν. Στρατὸς articulo carens 
praedicatum est, ad quod aut ex 
superioribus τὸ πλῆϑος αὐτῶν 


Thucydidis Vol. IT. Sect. II. 


Vat. H. Gr. B. Vulgo et Bekk. 


aut ex ipso praedicato subiectum 
ὁ στρατὸς αὐτῶν repetendum. 
Uptime Ileilm. vim verborum de- 
fini: ac non in terra est 
exercitus, ubi [rectius qui] 
sit ex aequo, [in aequa 
conditione,] seu quum ce- 
lera sint paria, maior, sed 
in navibus.* KISTEM. De ver- 
bis ἐκ τοῦ ὁμοίου cf. adn. IL, 62, 
9., de ἀπό praepositione Matth. 
Gr. $. 973. p. 1328. — «fg... 
ξυμβαίνειν, quibus mul- 
tae opportunitates in mari 
contingant est necesse, 
Port. Cogita: ut propositum 
assequantur, vel simile enun- 
ciatum. Nam καίρεα valere posse 
casus, periculosa, dicendi 
genere καιρία πληγή non videtur 
demonstrari. 

LN dE ἡμετέρῳ πλή- 
91] ἔξεστι λέγειν τὸ πλῆϑος 
καὶ ἐπὶ ὀλίγων. "Schol. Cf. V, 6. 
VI, 104. et t Bloomf. — δο- 
ϑίου] ῥόϑιόν ἐστιν ὁ ἦχος ὁ 
«70 (haec duo vocabula bene in- 
terponuntur in Aug.) τῆς εἶρε- 
σίας. Schol. Cf. Harpocr. pag. 
312. Eustath. in Hom. Od. ε΄. 
p. 1540. Duk. et Bloomf. Recte 
igitur fluctuum illisorum 
strepitu Port, — νεῶν δεινό- 

Ὁ 
^ 





οἱ Μακεδαι- 
μόνιοι ἔκ τε 
γῆς καὶ ἐκ 
ἡ αλάσσης 


προςβάλλου- 


σε, καὶ Βρα- 


σίδας τοὺς 

» , 

αλλους ἐπι- 
σπέρχει. 
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χατάπλου ὑποχωροίη, οὐχ ἄν ποτε βιάζοιτο, καὶ 
αὐτοὺς νῦν μεῖναί τεκαὶ εἰμυνυμένους παρ᾽ αὐτὴν 
τὴν ῥὁαχίαν σώζειν ἡμᾶς τὲ αὐτοὺς καὶ τὸ χωρίον." 





11. Τοσαῦτα τοῦ ημοσϑένους παραχελευσα- 
μένου, οἱ ᾿ϑηναῖοε ἐϑάρσησών τὲ μᾶλλον χαὶ 
ἐπικαταβώντες ἐτάξαντο παρ᾽ αὐτὴν τὴν OéA«o- 


σαν. οἱ δὲ Ααχεδαιμόνιοε ἄραντες τῷ τε xatd : 


γῆν στρατῷ προςέβαλλον τῷ τειχίσματι καὶ ταῖς 
᾿ et CM 
γαυσὶν ἅμα οὔσαις τεσσαρώχοντα καὶ τρισί γαύ- 


τητος κατάπλου, i.e. δει- 
νότητος κατάπλου νεῶν. De 
tibus genitivis cf. adn. I, 143, 2. 
— οὐκ ἄν ποτε βιάξοιτο. 
Nonnulli supplent ὑποχωρεῖν, at 
vid. ed. mai. Sed superiora po- 
tius per notam pe (de 
qua vid. adnot. ll, T x dic ta 
sunt pro his, indiens. ὅτι 
ἡ ἀπόβασις ον. οὐκ ἄν ποτε 
βιάζοιτο, el βιάξεσϑαι, ut non 
raro (cf. 1, 2. 77. VII, 84.), pas- 
sivum est, et valet vi perfici, 
erzwungen werden, sicut 
active c. 10. extr. legimus βιαζο- 
μένοις τὴν ἀπόβασιν, ubi cf. 
adnot. — x«i αὐτούς bene 
Haack. verbis ipsos quoque 
videtur exprimere, ut respiciatur 
ad Demosthenem litus non relictu- 
rum. Kal αὐτοῦ coniecit Krueg. 
sed in hac coniectura καί parum 
placet. — ῥαχία v| OtL óa- 
χία ἐστὶ πετρώδης τόπος, πὲ oL 
Ov περιῤῥήγνυται ἡ ϑάλασσα. 
Schol., qui minus apta addit. Sui- 
das et Photius : ῥαχίαν οἱ ἊἽττι- 
xoi τὴν ἀκτὴν καὶ τὸν τόπον 
αὐτόν, προφαρά (TTL τὸ κῦμα. 
καὶ Θουκυδίδης οὕτως. Cf. Duk. 
et Bloomf. ad Aesch. Prom. v. 
138. 


Cap. 11. 8. 1. 'Ezixera- 
βάντες. Hoc Dukas propter 
verba c. 9. extrem. vult significari 
προςεπικαταβῆναι TO λοιπὸν 
(πρὸς τὴν ϑάλασσαν). Non con- 
firmatur tamen haec explicatio aliis 
locis, ubi ἐπεκαταβαίνειν legitur, 


VI, 97. VII, 23. 35. 84., unde in- 


telligitur esse descendere ad 
locum. €f. Steph. Thes. 
$.2. To στρατῷ. Cf. adn. 
8,J3.— r«ig νὰ viv. .T£6- 
σαράκοντα καὶ τρισί. Si 
hic numerus germanus est, ex illis 
LX. navibus, quas Pylum venisse 
8, 2. (ubi cf. adn.) legimus, non- 
nullae ita videntur in illo cursu 
afflictatae esse, ut eas adhibere 
ad impetum nequirent. Quanquam, 
si haec sententia sit, πλωΐμοις 
additum cupias. Multo minus no- 
luisse Lacedaemonios nonnullis na- 
vibus ob loci angustiam uti con- 
licias, quum ex arliculo ab iis 
omnes, quas possent, in pugnam 
productas esse appareat. Ego 
ἑξήκοντα xci πέντε verum nu- 
merum esse arbitror; nam Thu- 
cydides [c. 16.] sexaginta triremes 
a Lacedaemoniis ex pacto traditas 
esse dicens quinque ab Athenien- 
sibus antea in pugna navali ca- 
ptas [c. 14.] non potest velle com- 
prehendere. Hae igitur quiaque 
illas, quae super sexagin!a requi- 
runtur, efficient^ BLOOMF. ad 
c. 8... qui has quinque prioribus 
sexaginla, quum Pylum navigarent, 
se adiunxisse suspicatur, sed quo- 
niam hac de re supra nihil legi- 
tur, eas potius postea aliunde ad- 
venisse censere debebat. Tota au- 
tem eius disputatio ideo minus 
certa est, quia c. 16. ὃ. 3. περέ 
ad ἑξήχοντα appositum legitur, 
el quod Lacedaemonii praeter eas 
naves, quibus pugnassent, τὰς ἐν 
τὴ Λακωνικῇ πάσας, ὅσαι μα- 
κραί, tradere iussi sunt ibid. c. 16. 
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αργος δὲ αὐτῶν ἐπέπλει Θρασυμηλίδας ὃ Κρατη- 
σικλέους, Σπαρτιάτης. προςέβαλλε δὲ ἧπερ ὃ 4η- 
μοσϑένης προςεδέχετο. χαὶ οἱ μὲν ᾿Αϑηναῖον εἰμ-- 
φοτέρωϑεν. ἔχ vt γῆς χαὶ ἐκ ϑαλάσσης, ἡμύ- 


€ d } )^» “- M , bo PF 
ψοντο οἱ δὲ xev ὀλίγας ναῦς διελόμενοι, διότι 


οὐχ ἦν πλείοσι προσχεῖν, καὶ ἀναπαύοντες ἐν τῷ 
μέρει τοὺς ἐπίπλους ἐποιοῦντο, προϑυμίᾳ τε πάσῃ 
χοώμενον zc παρὰ χελευσμῷ, εἶ πως ὠσάμενοι 
ἕλοιεν τὸ τείχισμα. πώντων δὲ φανερώτατος Boo- 
σίδας ἐγένετο. τριηραρχῶν ydo καὶ ὁρῶν τοῦ χω- 
ρίου χαλεποῦ ὄντος τοὺς τριηράρχους χαὶ χυβερ- 
γήτας, εἴ πὴ χαὶ δοχοίη δυνατὸν εἶναι σχεῖν. 
ἐποχνοῦντας καὶ φυλασσομένους τῶν γεῶν, μὴ 
ξυντρίψωσιν, ἐβόα λέγων, ὡς οὐχ εἰκὸς εἴη ξύλων 
φειδομένους τοὺς πολεμίους ἐν τῇ χώρᾳ περωδεῖν 
τεῖχος πεποιημένους" ἀλλὰ Tg τε σφετέρας ναῦς 
βιαξομένους τὴν ἀπόβασιν καταγνύναι ἐχέλευε, 
χαὶ τοὺς ξυμμάχους μὴ ἀποκνῆσαι ἀντὶ μεγάλων 
εὐεργεσιῶν τὸς γαῦς τοῖς Μαχεδαιμονίοις ἐν τῷ 
παρόντι ἐπιδοῦναι, ὀκείλαντας δὲ καὶ παντὶ τρόπῳ 
ἀποβάντας τῶν τὲ ἀνδρῶν καὶ τοῦ χωρίου χρατὴ- 


σαι. 12. χαὶ ó μὲν τούς τε ἄλλους τοιαῦτα ἐπέ-- τοῦ αὐτοῦ 
Βρασίδον με- 
γίστῃη ἀνδρεία͵ 


σπερχε, καὶ τὸν ἑαυτοῦ χυβερνήτην ἀναγκάσας 
Cap. 11. 8. 3. Προσχεῖν. Bekk. προςσχεῖν. Cf. sd. I, 15, 1. 


Quare certe in minore mutatione — legi VI, 28. Xenoph. Anab. I, 8, 
ἑξήκοντα καὶ τρισί acquiescere 1. al. — ξύλων. Per contem- 
poterimus. — Θρασυμηλίδας. ptum ita naves et a Brasida vo- 
Thrasymedes apud Diod. ΧΗ, 61. cantur et a Mardonio, qui ad 
. 8, Ἐν τῷ μέρει, per — Xerxem, οὐ ydo ξύλων, inquit 
vices, ut VIII, 86. Cf. Bloomf. Herod. VIII, 100., ἀγὼν ὁ τὸ 
ad Aesch. Agam. v. 335. Similiter πῶν φέρων ἐστὶ ἡμῖν, ἀλλ᾽ ἀν- 
κατὰ μέρος ΠῚ, 49. IV, 26. — δρῶν. Cf. Xen. Hist. I, 1, 24, 
ὠσάμενοι, proruentes, ubi non minus contemptim de na- 
irrumpentes. Cf. Bloomf. vibus loquitur Pharnabazus. Ab 
9.4. Φανερώτατος Βρα- his differt poeticus vocabuli usus, 
σίδας. Cf. Diod. XII, 62. — — de quo cf. Bloomf. — ὀκεί- 
ἀποκνοῦντας. Cf adn. lI, λαντας. Hic transitive (rcg 
20,2. — φυλασσομένους ναῦρ), aliter atque II, 91, 4., 
τῶν νεῶν. Vid. Matth. Gr. ubi cf. adn. 
δ. 348. Rost. ὃ. 109. 4. b. — Cap. 12. ὃ. 1. Τοὺς ἄλ- 
λέγων deleri vul Krueg., οἱ λους τοεαῦτα ἐπέσπερζχε. 
verum est languere, atque βοᾶν De duplici accusativo vid. Matth. 
ὡς s. ὅτι sine tali additamento — Gr. 8. 421. adnot. 2. a. Rost. 


2* 





οἱ JaxtÓact- 
, »" 

μόνιοι ἄπρα- 

κτοι γίγνον- 
ται. 
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ὀχεῖλαι τὴν ναῦν ἐχώρει ἐπὶ τὴν ἐποβάϑραν" χαὶ 
πειρώμενος ἐποβαίνειν ἀνεχόπη ὑπὸ τῶν ᾿4ϑη- 
γαίων. χαὶ τραυματισϑεὶς πολλὰ PIRE τὲ 
καὶ πεσόντος αὐτοῦ ἐς τὴν παρεξειρεσίαν ἡ εσπὶς 
περιεῤῥύ " ég τὴν v ϑώλασσαν, καί, ἐξ Ξενεχϑείσης (ὐ- 
τῆς ἐς τὴν γῆν, οἱ ᾿4ϑηναῖοι ἀνελόμενοι ὕστερον 
πρὸς τὸ τροπαῖον ἐχρήσαντο, ὃ ἔστησαν τῆς προς- 
βολῆς ταύτης. οἱ δ᾽ ἄλλον προυϑυμοῦντο μέν. εἰδύ- 
γάτοι δ᾽ ἦσαν ἀποβῆναι τῶν τὲ χωρίων χαλεπότητι 
χαὶ τῶν ᾿Αϑηναίων μενόντων καὶ οὐδὲν ὑποχωρούν- 
τῶν. ἐς τοῦτό τὲ περιέστη ἢ τύχη, ὥςτε 4ϑη- 
γαίους μὲν ἐχ γῆς τε χαὶ ταύτης Μαχωγνικῆς Cuv- 
γεσϑαι ἐκείνους ἐπιπλέοντας, Λακεδαιμονίους δὲ 
ἐκ νεῶν τὲ χαὶ ἐς τὴν ἑαυτῶν πολεμίων ovOcr 
ἐπ᾿ ᾿Αϑηναίους ἀποβαίνειν" ἐπὶ πολὺ γὰρ ἐποίει 


8. 104. adn. 7. Alia exempla voc. 
τοιαῦτα ita positi attulit P flu g k. 
ad Eur. Herc. f. v. 219. Totus 
locus ἐναργείας exemplum est 
Plutarcho de Glor. Athen. p. 367. 
— dz 0 o2 ocv. Vocatur etiam 
ἐπιβάϑρα. Cf. praeter alios Duk. 
et Baehr. ad Plut. Alc. p. 157. 
Tum de dvsxóz;, si placet, cf. 
Herm. ad Luci. de Conscer. hist. 
cap. 49., ubi huc respicitur. — 
τραυματισϑεὶς πολλά. 
€ ogitari potest τραυματα, ut πλη- 
y&g in vv. y cin ie πολλᾶς. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 635. B. Rost. 
8. 139. 4. Et "um adiectivorum 
eliam frequentius sic poni docet 
Rost. Gr. ὃ. 104. adn. 7. Hanc 
explicationem sequitur k - eh n. 
Gr. in us. schol. ὃ, 281. 2. Sed, 
si mavis, πολλά iem adverbis- 
liter accipias. Cf. adn. I, 69, ὃ. 
De Diodori superlatione veri agit 
Arn. — παρὲ ξειρεσίαν) 
παρεξειρεσία ἐστὶν ὁ ἔξω τῆς 
εἰρεσίας (quod vocabulum hic in- 
solentius remigium, transtra, 
significat) τῆς νεὼς τύπος , xc 
ὃ μέρος οὐκέτι κώπαις xi ἔχρην- 
ται. ἔστι δὲ τοῦτο τὸ ἀκρύτα- 
τον τῆς πρύμνης καὶ τῆς πρώ- 
ρας. Schol. Cf. Suid. et al. 


Lexic. Hic est τῆς πρώρας, ut 
VII, 34. — περιεῤῥύη. de- 
fluxit s. decidit (a brachio, 
quod circumdederat, te- 
xerat). €f. Arn. et Baehr. 
ad Plut. Pyrrh. c. 30. — τῆν 
προςβολὴῆς ταύτης. Decol- 
locatione genitivi cf. adn. II, 45, 
1. 48, 3. 

9. 2. Προ ὑθυμοῦντο. 
Suppl. ἀποβῆναι ex iis, quae 
sequuntur. 

. $3. Eg τοῦτο περιέστη 
ἢ TVZ0,c€0 usque conversa 
est fortuna, tanta fortu- 
nae commutatio facta est. 
Cf. adn, I, 78, 2. Cum proximis 
cf. Diod. 1. d. — gm opaí- 
νειν. Schol. en riv ἀποβαίνειν. 
Cf. Rost. Gr. ὃ, 116. adnot. 5. 
extr. — ἐπὶ zii U γάρ cet. 
Haec, ante quae perspicuitatis cau- 
sa sententia in superioribus latens 
haec autem sane magna 
est mutatio addi poterat, ,si 
ad verbum vertere velis, hoc si- 
gnificant: plurimum enim 
gloriae suae 8. maximam 
gloriae suae partem effi- 
ciebat Lacedaemoniis, quod 
erant terra optimi, Athe- 
niensibus, quod mari, h. e. 
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rijs δόξης 


(IV, 13. 21 


iv τῷ τότε τοῖς μὲν ἠπειρώταις μά- 


λισταὰ εἶναι καὶ τὰ πεζὰ χρατίστοις, τοῖς δὲ ϑα- 


λασσίοις τὲ xl ταῖς 


ναυσὶ πλεῖστον προέχειν. 


1:3. ταύτην μὲν οὖν τὴν ἡμέραν χαὶ τῆς ὑστεραίας ἐν à οἱ Λακε- 
μέρος τι προςβολὲς “ποιησάμενοι ἐπέπαυντο᾽" καὶ 
τῇ τρίτῃ ἐπὶ ξύλα ἐς quj er dg παρέπεμψαν τῶν σι παρασχευ- 


γεῶν τινὰς ἐς "Aoírnv, 


^ » ^ c ^ 
λιμένα τεῖχος vy'Og μὲν ἔχειν, 


εποβάσεως δὲ μά- 


λιστα οὔοης ἑλεῖν μηχαναῖς. ἐν τούτω δὲ αἱ ἐκ 
τῆς Ζαχύνϑου νῆες τῶν ᾿ϑηναίων παραγίγνον- 
ται πεντήκοντα" προςεβοήϑησαν γὰρ τῶν τὲ φρου- 


οίδων τινὲς αὐτοῖς τῶν ἐκ 


Ναυπάχτου χαὶ Xict 


Cap. 13. 8. 2. Πεντίκοντα Cl et Ven. Vulgo et Bekk. τεσ- 
σαράκοντα. ἡ Πεντήκοντα reponendum esse existimat Ae. Port.; nam 


ex [c. 23.] 
ginti Athenis missae, fuisse 70., 


ratio numeri istius el summa isít 


in ed. mai. 


Lacedaemoniorum hoc tem- 
pore gloria in eo potissi- 
mum posita erat,quod ter- 
ra, Atheniensium, quod 
mari optimi erant.^ SCHOE- 
MANN. Observ. p. 21. De falsis 
explicationibus vid. ed. mai. Su- 
per formulis ἐπὶ πολύ et ἐν và 
εὖτε Cf. adn. I, 1, 2. 32, 4., su- 
per vi adiect. ϑαλάσσιος adn. I, 7. 


Cap. 13. ὃ. 1. ᾿Ἐπέπαυντο. 
De hoc usu plusquamperfecti cf. 
Matth. Gr. ὃ. 505. IV. infra c. 
AT. V, 1. VII, 43. Non dissimiliter 
Latini. Cf. Kritz. ad Sal. Cat. 
24. Beneck. ad lust. XXXVII, 
ᾷ. -- ἐπὶ ξύλα ἐς μηχανάς. 
Eadem brevitate Germani nach 
Holz zu Belagerungsma- 
schinen; plenius Latini. — 
Acívnv. Est Asine Messenia, 
quam Strabo p. 359. sq. sinui Asi- 
naeo nomen dedisse docet, et 
Pausanias IV, 34, 7. inter Acritam 
(Cap Gallo) et Colonides sitam 
quadraginta ab utroque loco sta- 
dia abesse testatur. Ubi hodie Co- 
rone sit, vult fuisse Boblay. de 
Parietin. Pelop. pag. 112. Aliter 


] liquet navium numerum , 
ideoque, nisi pro μ΄ scribamus v', 
non constaret, HUDS. 


postquam advenerint naves vi- 


Cf. plura 


Leak. Pelop. 1. p. 413. et al. — 
ἐλπίζο ντὲς ita dictum est, ut 
9,3.— T0 κατὰ τὸν λιμένα 
τεῖχος. Prius Lacedaemonii ab 
alto (κατὰ τὸ zéA«yog.c. 8. 9.), 
tunc a portu navibus impetum fa- 
cturi erant; nam castellum Athe- 
niensium in ipso promontorio situm 
utroque spectabat, Cf. Leak. 1. d. 
p. 415. Ad portum murus excel- 
sus, sed exscensio facilis; in altum 
mare versus loca aspera, murus 
infirmus et exiguus (cf 9, 2.); a 
terra denique castellum optime 
munitum et firmatum erat (cf. ibid.). 
— ἠ;ποβάσεως ... οὔσης. 
Quum vero ibi maxime 
escendere liceret. Maura 
tamen cum ἑλεῖν iungi mavult 
Krueg. ad Dion. pag. 296. et in 
Cont antiquit. stud. a. 1842. 
. Febr. p. 98. — ἑλεῖν. Ao- 
rist infinitivus post sperandi ver- 
bum vi futuri positus. Cf. supra 
adn. I, 81, 6. et de Latinis Fabr. 
ad Sal. p. 314. 
δ. 2. 42 ἐκ... τῶν A9m- 
ναίων. Cf. 8. 2. 38. — τῶν 
φρουρίδων... ἐκ Ναυπά- 


x t 0 v. Cf. III, 114, 2. et ibi adn. 





y δαιμόνιοι μη- 


χανὰς μέλλου- 


ἐλπίζοντες τὸ χκατὶ τὸν ἄξεσϑαι, αἱ 


ἐκ Ζακύνϑου 
᾿᾿ϑηναίων 
νῆες παραγί- 
γνονται καὶ 
ἀνάγονται 
ὡς ναυμαχή- 
σοντες. 


καὶ ig τὸν λι- 
μένα ἐςπλεύ- 
σαντεςνικῶσι 
τοὺς ἐναντί- 
ους, καίπερ 
τῶν Μακεδαι- 
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τέσσαρες. οἷς δὲ εἶδον τήν τε ἤπειρον ὁπλιτῶν πε- 3 


ρίπλεων τήν τε νῆσον, ἔν τε τῷ λιμένε οὖσας 
τὰς ναῦς χαὶ οὐχ ἐχπλεούσας, ἀπορήσαντες, ὕπη 
χαϑορμίσωνται, τότε μὲν ἐς Πρωτὴν τὴν νῆσον, 
ἣ οὐ πολὺ ἐπέχει ἔρημος οὖσα, ἔπλευσαν χαὶ 
ηὐλίσαντο᾽ τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ παρασχευχσώμενοι αἷς 
ἐπὶ vav μαχίαν ἐνήγον ro, ἣν μὲν ἀντεχπλεῖν ἐϑέ- 
Ac, σφίσιν ἐς τὴν εὐρυχωρίαν, — εἰ δὲ μή, ὡς 
αὐτοὶ ἐπεςπλευσούμενοι. χαὶ οἱ μὲν ovrt ἐντανη- 
γοντο, οὔτε ἃ διενοήϑησαν, φρώξαι τοὺς ἔςπλους, 
ἔτυχον ποιήσαντες, ἡσυχάξοντες ὁ᾽ ἐν τῇ γὴ τάς 
τε ναῦς ἐπλήρουν καὶ παρεσκευάζοντο, ἣν ἐςπλέη 
τις. αἷς ἐν τῷ λιμένε ὄντε οὐ σμικρῷ ναυμαχήπ- 
σοντες. 14. οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι γνόντες zaÓ' ἑκά- 
τερον τὸν ἔςπλουν ὥρμησαν ἐπ᾽ αὐτούς" χαὶ τὸς 
μὲν πλείους καὶ μετεώρους ἤδη τῶν νεῶν καὶ 
εἰντιπρώρους προςπεσόντες ἐς φυγὴν κατέστησαν, 
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xci ἐπιδιώχοντες ὡς διὰ βραχέος ἔτρωσαν μὲν μονίων μεγί- 


ὃ στὴν προϑυ- 
πολλάς, πέντε δὲ ἔλαβον, καὶ μίαν τούτων αὖ- μίαν δεικνύν- 


τοῖς ἀνδράσι, ταῖς δὲ λοιπαῖς ἐν τῇ γῇ καταπε- των, καὶ τοὺς 


φευγυίαις ἐνέβαλλον" αἱ δὲ χαὶ πληρούμεναι ἔτι, ἐν Σφακτηρίᾳ 
? ἄνδρας ἀπο- 


gir ἀνάγεσθαι, ἐχόπτοντο" καί τινας χαὶ ἀνα- "yb vei 


δού μενοι χεγεὶς εἷλχον. τῶν ἀνδρῶν ἐς φυγὴν" (0o- 
μημένων. ἃ ὁρῶντες oi Λακεδαιμόνιοι καὶ περι- 
αλγοῦντες τῷ πάϑει, ὅτε περ αὐτῶν ol ἄνδρες 
ὠπελαμβάνοντο ἐν τῇ νήσῳ, νομέων καὶ 
ἐπεςβαίνοντες ἐς τὴν ϑάλασσαν ξὺν τοῖς ὕπλοις 
ἀνϑεῖλχον ἐπιλαμβανόμενοι τῶν νεῶν. χαὶ ἐν 
τούτῳ κεκωλῦσϑαι ἐδόχει ἕκαστος. ᾧ μή τινε καὶ 

Cap. 14. δ. 2. Mj τινι. ,In vetusto cod. Cl. archetypo scri- 


ptum suspicor μή τις; ut verissime coniecit Poppo.* BLOOMF. in cod. 
collat. 


ρούμεναι ἔτι. — ὡς δεὰ βρα-ὀ — videtur VIII, 11. in enunciato τὰ 
χέος, quantum per brevi- περὶ τὴν ἐν τῷ Πειραιῷ τῶν 
tatem spatii poterant, — νεῶν καταφυγὴν ἠγγέλϑη. — 
ἔτρωσαν. Similiter alibi κατα- ἐκόπτοντο, lacerabantur 


S. d. Πρωτήν Aug. Ven. Steph. DByz., cuius verba sunt IIgco- 
τή. ὀξυτόνως, νῆσος ἀπὸ τῆς Σφαχτηρίας καὶ Πύλου. Vulgo 


et Bekk. Πρώτην. 


δ. 4. Σμιχρῷ. Cl. et Gr. uixQ», bene, ut videtur; nam σμε- 
xoog alibi nusquam - Thuc. legitur praeterquam in uno Bas. IV, 
30. et in Vat. VIII, 51. Idem ab oratoribus abiudicat Brem. ad De- 


mosth. de Cor. $. 163. 


8.3. Καϑορμίσω »ται. Cf. 
adn. I, 107, 6. et sd. II, 52, 3. — 
Iloco rv. Cf. sd. rds Grae- 
cos adhuc hanc insulam vetus no- 
men servare, non, ut apud bar- 
baros, Prodano "— wi docet 
Leak. Pelop. 1. p. 428. — ἣν 
μὲν... ἐς "i edssueiss 
De omissa apodosi cf. adn. III, 3, 
3. Hic ὡς £v τῇ εὐρυχωρίᾳ ναυ- 
μαχήσοντες suppleri vult Arn. 

ὃ. Δ. "4 διενοή ἦν σαν, 

ἄξαι. Simillime Ill, ΘΕ TI 

. προείχοντο MT X0L- 
vovg εἶναι, ubi cf. adn. De re 
vid. 8, 5. — ἣν ἐςπλέη τις. 
Τίς ad Athenienses ita refertur, 
ut tamen proprie pronomini infi- 
nito man respondeat. Cf. Duk. 
ad V, 14. Matth. Gr. $. 487. 2. 
— ὄντι οὐ σμικρῷ (vel po- 


tius uixoo , cf. sd.). ,.Immo am- 
plissimus Graeciae et propemodum 
Europae portus est, id quod ex 
immenso numero navium, quas in 
postrema pugna complexus est, vi- 
detur apparere.^ BLOOMF.  Am- 
plius duo millia navium eo portu 
capi affirmat Pouquev., atque ex 
hac magnitudine, et quod status 
eius, qui nunc sit, plane dissimilis 
sit usitatis Graecorum portubus, 
non posse esse sinum Avarinium 
collisit Arn. coniiciens esse la- 
cum Osmyni Agae. Cf. adn. 8, 6. 
Potest inen. esse λιτύότης. Cf. 
Matth. Gr. $. 462. 

Cap. 14. ri 1. Ka9' ixd- 
τερον τὸν ἔςπλουν. Cf. 8, 
6. --- τὰς πλείους cet. De 
casu cf. sd. II, 42, 4. Opponuntur 
autem his infra αἱ δὲ καὶ πλη- 





τραυματίζειν. Of. Duk. ad VI, (rostris), quassabantur, 


4ál. — iv τῇ γῇ καταπε- 
φευγυίαις ἐνέβαλλον. Du- 
bitari potest, utrum καταπεφευ- 
γέναι vi perfecti, quo status per- 
manens significetur, cum £v prae- 
positione copulatum, an verba ἐν 
τῇ yj cum ἐνέβαλλον proxime 
iungenda sint, ut ad καταπεφευ- 
γυίαις subaudiatur ἐς τὴν γὴν 
seu ἐκεῖ. Similis dubitatio oritur 
in verbis VII, 71: οἱ £v τῇ νή- 

co δια βεβηκότες et VII, 87: ὅσα 
εἰκὸς ἐν τῷ τοιούτῳ χωρίῳ ἐμ- 
πεπτωκύτας χακοπαϑῆσαι. Nec 
cerlius est exemplum III, 71., ubi 
vid. adn. Alteram explicationem 
sequitur Matth. Gr. 8. 577. pag. 
1343. Χαταπεφευγέναι tamen 
interdum cum ἐν praepositione 
coniungi docuit Heind. ad Plat. 
Sop hist. pag. 260. C. ed. Steph. 
Cf Xen . Hell. IV, 3, 18. Bernh. 
Synt. p. 208. Rost. Gr. 8. 106. 
adn. 7. Sic naves afflictas 
atque in litore eiectas esse 
Caes. B. G. V, 10. Cf. Beneck. 
ad lust. XXIL, 2, 10. Etiam sub- 
stantivum καταφυγή similiter legi 


affligebantur. €f. VIII, 13. 
105. et illo loco interpr. 

89.2. Περιαλγοῦντες. Hoc 
verbum apud Atticos rarum redit 
VI, 54. et legitur etiam in (Plat.) 
Hipparch. pag. 229. D. — ὅτε 
περ. Exempla harum particula- 
rum adscripsit Bloomf. Praeter- 
misit Klotz. ad Devar. in vv. ὅτε 
el περ, sicut διότε περ. Cf. 
Hart. de part. L p. 342. sq. — 
ἐπεςβαίνοντες cet. ,,Com- 
para similem locum I. 90. sub 
πη.“ BLOOMF. — καὶ ἐν τού- 
τῷ cet. Cf. II, 8, 4. ἐν τούτῳ τε 
κεκωλῦσϑαι ἐδόκει ἑκάστῳ τὰ 
πράγματα, ᾧ μή τις αὐτὸς πα- 
θέσται, et ibi adn. Hic ἐδόκει 
ἕχαστος valent unusquisque 
p utabat, κεκωλῦσθϑαι o μὴ es. 
ἔργῳ παρῆν dicla esse pro sim- 
plicioribus κεχωλῦσϑαι τὸ ἔργον, 
ᾧ μὴ παρῆν, demonstrat Arn. cl. 
Matth. Gr. $. A74. b. Sed ᾧ μή 
τινι nec ita collocata pro legitimis 
ᾧτινι μή placent, nec ὅςτις prae- 
cedente οὗτος a Thucydide vide- 
tur usurpari potuisse. Quare nos 





Μακεδαιμο- 
νίοις δοκεῖ 
περί τε Ilv- 
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, M » - ud , | € Q0. 4) » M 
αὐτὸς ἔργῳ παρῆν. ἐγένετό τε ὁ ϑόρυβος μέγας 3 


καὶ ἀντηλλαγμένος τοῦ ἑχατέρων τρύπου περὶ τὲς 
γαῦς" οἵ τὲ γὰρ Ααχεδαιμόνιοε ὑπὸ προϑυμίας 
x«l ἐχπλήξεως, «wg εἰπεῖν, ἄλλο οὐδὲν p ἐκ γῆς 
ἐναυμάχουν, οἵ τε ᾿Αϑηναῖοι κρατοῦντες καὶ βου- 
λόμεγοι τῇ παρούσῃ τύχη ὡς ἐπὶ πλεῖστον ἐπεξελ- 
ϑεῖν ἀπὸ νεῶν ἐπεζομάχουν. πολύν τὲ πόνον πα- 
ρασχόντες ἀλλήλοις χαὶ τραυματίσαντες διεκοίϑη- 
σαν" χαὶ οἱ Μακεδιωιμόνιοι τὰς xtvdg ναῦς πλὴν 


τῶν τὸ πρῶτον ληφϑεισῶν διέσωσαν. χαταστιίτες ! 


^ , » : € * -, 

02 ἑκάτεροι ἐς τὸ στρατόπεδον. οἱ μὲν τροπαῖόν 
A - ^ ^v » 

τε ἑστησὰν xci νεχροὺς ἀπέδοσαν xci rav αγίων 
, . B -"- 4 

χράτησαν καὶ τὴν νῆσον εὐϑὺς περιέπλεον καὶ ἐν 
^ - 3 € - M — » ^ , 

qvAGZI] εἶχον, ὡς τῶν ἀνδρῶν ἐπειλημμένων. οἱ à 

" - " ) τ᾿ ^ , x ^ » 4 i , » o 

ἐν τῇ ἠπείρῳ Πελοποννήσιοι καὶ ἀπὸ πώντων ἤδη 

βεβοηϑηκότες ἔμενον xcti χώρων ἐπὶ τῇ Πύλω. 
15. Ἐς δὲ τὴν Σπέώρτην ὡΓς ἠγγέλϑη v γεγε- 

di proper Js urpeevu 10 ye 

» ^ "^ ^e te , Ἢ te — 

ynuére περὶ Πύλον. ἔδοξεν αὐτοῖς ὡς ἐπὶ ξυμφορῷ 


c μή τις malle in ed. mai. dixi- — et de dativo Matth. Gr. ὃ. 402. 
mus. Vulgatam praeter Arn., de 
quo vid. ibid. , ita — Krohl. 
Quaest. Thuc. 1. p. 8., ut ad o 
dativum ex superioribus ἐν rovro 
praepositionem subaudiri (cf. adn. 
LI, 1. extrem.), r:ví autem, quod 


Τ' ὡς κενὰς... πλὴν 
.«ληφϑεισών. Cf. S. 1. 

t Καταστάντες δὲ 
ἑκάτεροι..., Ol μὲν... οἱ 


nonnunquam, ut VII, 75. (cf. adn. 
I, 91, 1.) nomini suo praepona- 
tur, ad voc, ἔργῳ referri iubeat. 
Videtur tamen nimia sic oriri ob- 
scuritas, οἱ τίς verbis II, 8. valde 
commendatur. Add. sd. 


6$. 3. Περὶ τὰς ναῦς cum 
quo vocabulo cohaere ant, dubitant 
interpretes. — ἐκχκπλ " 6 E ὦ Ὁ. 
Non est formido, ut interpretes 
accipiunt, sed furor.* BLOOMF., 
Comparentur παράπληκτος εἰ πα- 
ραπληξία. — ἄλλο οὐδὲν 7. 
Cf. adn. HL, 39, 1. 585. 4. Usitatior 
collocatio est οὐδὲν ἄλλο, ^ra de 
hac cf. Klotz. ad Dev. p. 41. — 
τῇ παρούσῃ... Ἀ ρας φαα 
ὅεῖν, den gegenwaürtigen 
Vortheil so weit wie móg- 
lich verfolgen. Cf. Bloomf. 


δὲ. Cf. Rost. Gr. ὃ. 131. adn. 2. 
— νεκρούς. Dearticulo omisso 
cf. adn. I, 54, 1. — φ vAa- 
x15 εἰχον. Cf. adn. ,1.— 
x«i ἀπὸ πάντων ... βε- 
βοηϑηκότες. ηΟὐ γὰρ ἐξ 
ἀρχῆς £go, jO rav ἅπαντες οὗ 
Hei AO0TtOYY1GLOL, ἀλλὰ μόνοι ot 
| Σπαρτιὰ ire] μετὰ τῶν περιοί- 
κῶν, εἶτα δὲ καὶ οἱ ἄλλοι κατ᾽ 
ὀλίγους. ὅρα κεῳ. η΄.“ 407- 
KAX. Etenim περιήγγελλον κα- 
τὰ τὴν Πελοπόννησον βοηϑεῖν. 
^, 2. Quare καί intendendi vim 
habet. 


Cap. 16. 8. 1. Ἐς τὴν 
Za ἄρτην. Dicitur enim Graece 
ἐς τύπον, ul Latine 

plere rumque. nuntiarein urbem. 
Cf. 1V, 122. V, 49. VL 58. — v « 
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μεγάλη τὰ τέλη καταβάντας ἐς τὸ στρατόπεδον 
βουλεύειν παραχρῆμα ὁρῶντας, 0 τι ἂν δοχῇ. 
καὶ εἷς εἶδον ἀδύνατον ὃν τιμωρεῖν τοῖς ἀνδράσι, 
χαὶ κινδυνεύειν οὐχ ἐβούλοντο ἢ ὑπὸ λιμοῦ TL 
παϑεῖν αὐτούς, ἢ ὑπὸ ΄πλήϑους βιασϑέντας ἢ] 
χκρατηϑῆναι, ἔδοξεν αὐτοῖς πρὸς τοὺς στρατηγοὺς 
τῶν ᾿᾿ϑηναίων, ἢν ἐϑέλωσι, σπονδὲς ποιησαμέ- 
vovg; τὸ περὶ Πύλον ἀποστεῖλαι ἐς τὸς ᾿Αϑήνας 
πρέσβεις περὶ ξυμβάσεως, χαὶ τοὺς ἄνδρας εἷς 
τύχιστα πειρῶσϑαι χομίσασϑαι. 106. δεξαμένων 
δὲ τῶν στρατηγῶν τὸν λόγον, ἐγίγνοντο σπον- 
δαὶ τοιαίδε, Ac χυδιωμονίωνο μὲν τὰς ναῦς, ἐν αἷς 
ἐναὺ μάχησαν, χαὶ Tg ἐν τὴ “αχωνιχῇ πάσας, 
ὅσαι ἦσαν μαχραΐ, παραδοῦναι κομίσαντας ἐς 110-- 
λον ᾿Αϑηναίοις, καὶ ὕπλα μι ἐπιφέρειν τῷ τει- 
χίσματε μήτε χατὼ γὴν μήτε χατὰ ϑάλασσαν" 
᾿Αϑηναίους δὲ τοῖς ἐν τῇ νήσῳ ἐνδοίώσι οἴτον 


Cap. 15. 8. 1. Παραχρῆμα. luvitis membranis paene omnibus 
a nonnullis editorum recentiorum servata est vulgata πρὸς τὸ χρῆμα. 

8. 2. Ἢ κρατηϑῖῆναι Cass. Aug. Cl. Ven. |t. Vat. m., quae 
scriptura non displicebat Hermanno.  Interpretare ut aut fa me aut 
a multitudine superati morerentur ({παϑεῖν ri, cf. IV, 38. 
et ibi adn.) caperenturve. ἈΚρατηϑῆναι sine ἤ et sine virgula 
proxima superiore F. €. Reg. Cam. Gr. D. I. E. Laur. Vind. alii de- 
teriores et Bekk. Vulgo et Port. ἢ κρατηϑέντας. Bekkeri scriptura 
planior videtur, quam ex qua tam mirae librariorum aberraliones oriri 
potuerint. 


τέλη. Cf. — I, 58, 1. — sed ad recepta verba membrana- 
Cf. Buttm. Gr. — rum non videtur ab interpretibus 
δ. 129. 3. R eut ἼΩΝ ἡ d). — potuisse adscribi. 

βουλεύειν VRPAVA TAM ὃ ὦ, Ἢ 9*x0.-. Tours 
0Q ὥντας. Ogóvrag, quodre ϑῆναι. Cf. sd. — ποιησα- 
inspecta interpretatur Haack., μένους. De casu cf. adn. L 23, 
debet esse videntes, atqueaut— 1. II, 11, 7. — τὰ περὶ Πύ- 
παραχρῆμα, ut alibi εὐϑύς (cf. λον. Cf. adn. III, 6, 1. 2. Aliter 
Rost. Gr. $. 130. adn. 23.), ad- Matth. Gr. $. 421. adnot. 4. et 
ditum habet, aut, quemadmodum — Bernh. Synt. p. 125., quorum 
veniendi verborum participia et si- — explicatio nobis arüificiosior vide- 
milia (cf. Rost. Gr. ὃ. 140. 4. f.), | tur. — τοὺς ἄνδρας νυ. 
sine magna vi adiectum est, ut La-— μέσασϑ'αι. Causa rei ex V, 15. 
tine dixeris statim viderent cognoscitur. 

et statuerent. Suspectum fuit Cap. 16. δ. 1. 'Eyíyvovco 
Bauero, et deleri vult Krueg. Con- σπονδαί. Similiter imperfectum 
sentiremus, si in solis libris πρὸς — legitur IV, 65: ἐποιοῦντο τὴν 
τὸ χρῆμα contünentibus legeretur, ὁμολογίαν, VIII, 396: ἄλλας (ξυν- 


καταβαντας. 


λον ἐκεχειρί- 
αν ποιΐσα- 
σϑαι, καὶ ἐς 
᾿ϑήνας πρε- 
σβεύσασϑαι 
περὶ εἰρήνης. 


αἱ περὶ Πύ- 
λον σπονδαί. 
οἱ πρέοβεις 
ἀποστέλλον- 
ται ἐς ᾿4ϑή- 
νας. 
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ἐᾶν τοὺς iv τῇ ἠπείρῳ Ααχεδαιμονίους ἐχπέμπειν 
ταχτὸν χαὶ μεμαγμένον, δύο χοίνικας ἑχάστῳ 
Avrixég ἀλφίτων χαὶ δύο χοτύλας olvov καὶ κρέας, 
θεράποντι δὲ τοίτων ἡμίσεα" ταῦτα δὲ ὁρώντων 
τῶν ᾿Αϑηναίων ἐςπέμπειεν, καὶ πλοῖον μηδὲν ἐς- 
πλεῖν λάϑρα' φυλάσσειν δὲ χαὶ τὴν νῆσον ᾿4ϑη- 
γαΐίους μηδὲν ἧσσον ὕσα μὴ ὠποβαίνοντας, χαὶ 
ὅπλα μὴ ἐπιφέρειν τῷ Πελοποννησίων στρατῷ 
μήτε χατὰὶ γῆν μήτε χατὰ ϑάλασσαωαν. ὃ τι δ᾽ ἂν 
τούτων παραβαίνωσιν ἑκάτεροι καὶ ὁτιοῦν, τότε 


Cap. 16. 8.1. “άϑρα. Bekk. λάϑρα hic et alibi. Cf. Rost. 
Gr. 8. S. p. 26. lta Pal. c. 39., sed hic, ce. 110. al. λάϑρα libri 
Thucydidis omnes videntur tueri. €f. Spitzn. ad Hom. Il. V. v. 269. 

Πελοποννησίων. ΠΙΠελυποννησίῳ Cass. Aug. Dt. Vat. et ἃ sec, 
man. Ven., fortasse recte. Cf. sd. V. 26. 90. 


Q'ux«s) ἐποίουν. Cf. adn. 1, 26, — dabatur.] Vid. Perizon. ad Ae- 
1. 72, 3. — ἐκπέμπειν. Eg- lian. L V. H. 26.*^ DUK. Plura 
πέμπειν, ut paulo post et c. 26., — vid. apud Arn. €f. Boeckh. 
mavult Dobr. — uzucyu£évor,  Oecon. civ. Athen. 1. pag. 99. et 
non molitum (ἀληλεσμένον c. Clint. Fast. Att. pag. 404. ed. 
20.), sed subactum, dep- "o σι De ταν των autem voce 
stum. Ut autem talis σῖτος mit- , adn. Ill, 23. — χοτύλας. 
teretur, Lacedaemonii videntur pa- ol eral piam choenicis pars. 
cti esse, quod, qui in Sphacteria — €f. Boeckh. 1. d. pag. 107. et 
essent, mulieres ad panes coquen- — Quaest. metrolog. p. 201. sq. Tan- 
dos (γυναῖκας σιτοποιούς, de — tundem valebat, quantum hemina 
quibus ef. II, 75, 3.) non haberent, — Romana, id est dimidia pars sex- 
Athenienses autem fortasse eo li- — tarii. lanc autem satis magnam 
bentius concesserunt, ne conser- vini, quod aqua, quam «Aguvgav 
vari diutius posset. Cf. Bloomf. — certe in insula habebant (26, 4.), 
et Haack. Hordeaceum vero lemperare solerent, portionem fu- 
aut panem aut pollinem illo tem- — isse ex narratis VIL 57, 2. liquet. 
pore missum esse ex proximo no- — ϑεράώποντι, i e. Εἴ- 
mine ἀλφίτων apparet. — ὃ UO λωτι. Cf. c. 8. extr. et ibi adn. 
gotvixag...«Aqírcov. .ld -ᾷἵσα ad. ἀποβαίνοντας, 
sine dubio de binis in diem ac- i. e. ὅσα δύνασθαι μὴ ἄἀποβ., 
cipiendum est. [Quae notio in quantum possent non de- 
diem etiam μερὶ ἌΝ numeralia scendentes. Cf. adn. I, 111, 1. 
non exprimitur. VII, 87. VII, 

29.] Hoc Portus abb adea de $2 εἰ δϑ' ἄν... καὶ 
industria pactos putat, ut, si inter 


i ὑτιουν, quicquid autem .. 
ipsos et Athenienses non conve- vel tantillum. Post haec (pro 
niret, suis in insula Tace) 


edad 
quibus 29,1. ἐὰν καὶ ὁτιοῦν) 
commeatus superesset. . 99, 2.] 


in apodosi quidem proprie scri- 
Nam vulgo una yoivi£ estet bendum erat τοῦτο λύειν τὰς 
dragesima octava medimni seu 


D ; σπονδάς, sed hacc levis senten- 
octava modii Romani] in diutur- 





ὃ liae immutatio neminem y'wRY 
num alimentum hominis sufficere 
credebatur. [Quare lantum servis 


qui de ὃς ἄν vocibus ad II, 
1. et alibi adnotata πον. — 


3 
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λελύσϑαι τὲς σπονδάς. ἐσπεῖσθαι δὲ αὐτάς, μέχρι 
οὗ ἐπανέλθωσιν οἱ ἐκ τῶν ᾿Αϑηνῶν Μαχεδαιμο- 
γίων πρέσβεις" ἀποστεῖλαι δὲ αὐτοὺς τριήρει AO - 
vaíovg χαὶ πάλιν χομίσαι" ἐλϑόντων δὲ τάς τὸ 
σπονδὲς λελύσϑαι ταύτας. καὶ τὸς γαῦς ἀποδοῦ- 
vet ᾿᾿Αϑηναίους ὁμοίας, οἵαςπερ ἂν παραλάβωσιν. 
αἱ μὲν σπονδαὶ ἐπὶ τούτοις ἐγένοντο, καὶ cl νῆες 
παρεδόϑησαν οὖσαι περὶ ἑξήκοντα, καὶ οἱ πρέ- 
σβεις ἀπεστάλησαν. ἀφικόμενοι δὲ ἐς τὰς ᾿Αϑήνας 
ἔλεξαν τοιάδε. 

17. Ἐπεμψαν ἡμιᾶς “ακχεδαιμόνιοι, ὦ 4ϑη- 
ναῖοι, περὶ τῶν ἐν τὴ νήσῳ ἐνδρῶν πράξοντος 0 τι 
ὧν ὑμῖν τε ὠφέλιμον ὃν τὸ αὐτὸ πείϑωμεν, χαὶ 
ἡμῖν ἐς τὴν ξυμφορὰν εἷς ἐκ τῶν παρόντων χό- 


σμον μάλιστα μέλλῃ οἴσειν. τοὺς δὲ λόγους μα- 
χροτέρους οὐ παρὰ τὸ εἰωϑὸς μηχυνοῦμεν, ἀλλ᾽ 

[4 ^ d - ^ 
ov μὲν βραχεῖς ἀρχῶσι, μὴ 


ἐπιχώριον ὃν ἡμῖν, 


μέχρι οὗ ἐπανέλθωσιν. οἷσον, sed ideo minus apla es- 
Cf. adn. I, 137, 2. — oi E X... sent, quod de iis, quae Lacedae- 
πρέσβεις. Cf. adn. I, 8, 2. In- moniis honesta essent, persuasio- 
solentius tamen hoc enunc "iatum nem in animis Atheniensium effici 
est, quod verba eius proprie in — non opus erat. Itaque mutata est, 
haec videntur resolvenda, £x τῶν ut saepe, post τὲ oratio; neque 
᾿᾿ϑηνῶν οἱ ἐς τὰς Aü5vag πεμ-ὀ — vero propterea relativum in no- 
φϑησόμενοι (ἀποσταλησόμενοι). €ÓÓ addendum erat. Cf. R ost. 
Sed fortasse solum ἐπανήξοντες —Gr.8.1. 23. adn. 6., supra adn. II, 
subaudiendum est. 81, 2. interpr. Ta c. Germ. c. 18. 
"- Phal xd I extrem. Stallb. ad Plat. Charm. 
ὃ. ὁ. P ΠΥ ΠΤ. Ἔν δῦ. C. De vv. óc ἐν row 
numero consentit Philochorus apud παρόντων vid. adn. ΠΙ, 39, 2. 
Schol. Aristoph. l'ac. Y. 664. Ce- δ. 2. Μακροτέρ « Mrd 
terum cf. adn. 11, 2. — oi zg£- μήκυνοῦμεν. Cf. Heind. οἱ 
o sis. Consule de his disputan- Stellbh. sd Phe: Gorg p. 465. E. 
tem Rankium de Vit. Aristoph. 16, parat Gr. IH. p. 532. O9 


p. CCCLXXVIII. sqq. Archeptole- 
mum, qui apud Aristophanem no- 
minatur, non Lacedaemonium, sed 
Atheniensem a Demosthene Athe- 
nas missum esse putat Hermannus 
in Comment. antiqu. stud. a, 1937. 
m. Maio p. 518, 

Cap. 17. $.1. T9 e4-t6, 
idem, i. e. simul. Cf. VI, 87, 
3. — καὶ ἡμῖν... μέλλῃ 


παρὰ τὸ. εἰωϑὸς nn dicunt 
legati, ut hanc orationem cum La- 
cedaemoniorum βραχυλογίᾳ, de 
qua vid. I, 86. et Muell. Dor. II. 
p. 386. sqq., concilient. — ἀλλ᾽ 
ἐπιχώριον ὄν cet. Haec con- 
traria sunt superioribus οὐ παρὰ 
τὸ εἰωϑός. De syntaxi cf. Matth. 
Gr. $. 564. Rost. $. 131. adn. 4. 


— δ. , νι. De ἂν 


οἴσειν. Superioribus magis re- 
sponderent verba καὶ ἡμὶν ... 


non addito cf. Matth. Gr, 8. 527. 
adnot. 2. Rost. δ 122. adn. 1. 


λόγος Λακε- 
δαιμονίων 
περὶ εἰρήνης, 
οἱ μετὰ προ- 
οίμιον (8. α 
-- Υ) πρό- 
τον ἀποφαί- 
νουσιν, ὅτι 
τοὺς ἐμπεί- 
ρους ἀπιστο- 











τατους ταὶς 
εὐπραγίαις 
εἶναι δεὶ. 


καὶ διὰ τοῦτο 
προςήκειν λέ- 
γουσι τοὶς 
4 ναὶ οιες ἐς 
τὰς σφὲτε ρας 
ξυμφορὰς 
ἀπιδόντας ἐν 
τῷ εὖτυ Y ἐν 
τὸν πόλεμον 
καταλῦσαι. 
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πολλοῖς χγρῆσϑαε, 
» ] αἰ M , 
1] διδώσκοντες 


πλείοσι δέ, ἐν (ἦ ἂν καιροὺς 
TL τῶν προῦ '070U λόγοις τὸ δέον 


πράσσειν. λάβετε δὲ αὐτοὺς μὴ πολεμίως, μηδ᾽ 
εἷς ὠξύγετοι διδασχόμεν '0L, ὑπόμνησιν δὲ τοῦ χα-- 


λῶς βου λεύ 'σασέϑαι πρὸς εἰδότος lH σώμεν 0t. Ü UL 


γερ εὖ τυχίαν τὴν παροῦσαν ἔξεστι καλῶς ϑέσϑιαι, 


ἔγουσι μὲν (v χρατεῖτε, 


προοςλαβοῦσε δὲ τιμὴν 


* ^, ^ ^ - LU , 
xci δόξαν, χαὶ μὴ παϑεῖν ὁπὲρ οἱ ἐήϑως τι 


» & ^ ^ »)* 
«ty e 0r Λαμβάνοντες 


c 3» & , 3 D-« A 
Tio» (y 0 o0» tb yc 


τοῦ πλέονος ἐλπίδι θρέγονται διὼ τὸ zt t πα- 


θόντα «oz, roS εὐτυχῆσαι. οἷς δὲ πλεῖσται usre- ; 


βολαὶ ἐπ᾿ ὠμφότερα ξυμβει pizeot, δίχαιοί εἰσι 


καὶ ἐπιστότατοι εἰναι 


ταῖς εὐπραγίαις. ὃ τῇ τε 


€ » 92^ ^23 , ^ - ^ 
vuttéoc πόλει δι ἐμπειρίαν καὶ ἡμῖν μάλιστ᾽ ἂν 


» - 
tz TOV εἰχότος προςείη. 


I5. γνῶτε δὲ καὶ ἐς τοὺς 


ἡμετέρας νῦν ὧν μφορὼς ἐπιδόν TENA οἵτινες «s ἰωμα 
μέγιστον τῶν Ἑλλήν (0r ἔχον Les κομὲν παρ᾽ Ü μῶς, 
πρότερον "7 roi ZU QLOTEQOL ry 0 uf .0y Les εἰν Ct δοῦ- 


e 


vet ἐφ᾽ & νῦν ἶφι μένοι ὑμῶς αἰτούμεθα. καίτοι: 


οὔτε δυνέμεως ἐνδείᾳ ἐπε ᾿ϑοιιε) αὐτό. οὔτε μεί-- 


ζονος προςγεγομένης 
ὑπαρχόν τὺν yy (LT, 


Cap. 18. 8. 1. Niv om. 


tamen aptissimum. 


infra 18, 4. — ἐν Q...TQ0d 6 - 
σειν, quando tempus sit 
exsequi officium docendo 
verbis (s. orationibus lon- 
gioribus) aliquid eorum, 
quae € re prae senili sunt. 

. 9. Λάβετε. Cf. adn. Il, 

» 3. Nisi autem negatio ad so- 
lum πολεμίως relata esset, μὴ 
λάβητε lege retur, 

ἢ. 4. Εὐτυχίαν... καλῶς 
ϑέσϑαι. Reisk.: euer gzegen- 
wáürtiges Glück recht wohl 
(nutzen und recht anstün- 
dig) saleges. Cf. adn. I. 25. 
et IV, 59. ἔχουσι... κρα- 
ttiTtt, lenentibs (ita ut 
retineatis) 95 quae pos- 

sidetis. — ἀεὶ γὰρ... 0g£- 


v polocr τὲς, ἀπὸ δὲ τῶν (dsl 


σφαλέντες, ἐν ᾧ πῶσι τὸ 


Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It., est 


γονται, semper enim spe 
elati maiora appetunt. 

6.5. Ἐπὶ ἃ μφοτερα. Cf. 
adn. 1 53. 3. — δίκαεοί εἶδε. 
Cf. Matth. Gr. $. 297. ἐκ 
τοῦ εἰκότος. Cf. adn. . ot. 9. 

Cap. 18. 8.1. Κυρεώτεροι 

. 9o v v «t, plus potesta- 
tis habere dandi. Cf. Bloomf. 
Gloss. ad Aesch. Agam. v. 103. — 
ἔν ὁ Cf. adn. V, 87. 

πὸ ὑπαρχόντων, 
in pristina potentia, propr. 
profecti (ausgehend von) 
ab iis, quas semper habe- 
bamus,(i.e. constantibus, 
consuetis) berg et opi- 
bus. Cf. adn. I, 91, 7. II, 62. — 
yvoumg eme éda Similiter 
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" » ^ € , € , 
ὁ αὐτὸ ὁμοίως υπάᾶρζχει. 


34 » " a A € ^ ^ 
(ςτε οὐχ tixOg ὑμᾶς Oud 


τὴν παροῦσαν νῦν ῥώμην πόλεώς τὲ χαὶ τῶν 
προςγεγενημένων xci τὸ τῆς τύχης οἴεσϑαε ἀεὶ 
μεϑ᾽ ὑμῶν ἔσεσθαι. σωφρόνων δὲ ἀνδρῶν, οἵτι- 


γνώμῃ ἁμαρτεῖν Vl, 78, 2., ψευ- 
σϑῆναι γνώμῃ VM, 9. 


δ.3. Ῥώμην ...τῶν προς- 
ytytvnu ἕνων. Προςγεγενη- 
μένων neutrum, quo signific entur 
res, quae ( nuper ) accesse- 
ru nt, (τὰς νίκας λὲγξε καὶ 
τὴν ἐκ τού rav δόξαν." 4C TK. ) 
esse ratus, ῥώμην ad πόλιν re- 
latam robur et potentiam, 
ad τὰ προςγεγ. per dilogiam vel 
potius zeugzma magnitudinem 
valere censeo. Similiter Bau., nisi 
quod intelligit constantiam aut 
opulentiam, vim, quae ex 
partis nascitur. — τὸ τῆς 


tvz7G. Cf. adn. IIL 59, 1. 


9.4. Σοφρόνων δὲ av- 
δρῶν cet, Sequitur locus admo- 
dum vexatus, ln quo si primum 
quaeritur, quae sit singulorum 
membrorum cohaerentia , manife- 
stum est οἵτινες ἔϑεντο non 
posse protasin, καὶ «v προςφέ- 
oQouvro apodosin esse, nisi in ver- 
bis τὸν τὲ πόλεμον νομίσωσι 
aliquid interisse censueris, ex quo 
penderet coniunctivus. Quare Do- 
braeus ἦν ante νομίσωσι perisse, 
Haasius in Lucubr. Thuc. p. $6. 
aut τόν in relativum o7 mutan- 
dum aut hoc ante νομίσωσι ex- 
cidisse coniecit, ex quibus conie- 
cturis tertia ceteris praestat. Quam 
si probaveris, enunciati οὗ vouí- 
GOGL apodosin esse καὶ ἐλάχιστ᾽ 
ἂν καταλύοιντο existimaveris. Sed 
nec ullum in membranis exstat 
vestigium omissi vocabuli, et sen- 
tentia ex his prodiens consilio ora- 
toris praecipuo videtur repugnare. 
Quod non potest id esse, ut, qua- 
les homines mala, quibus Athe- 
nienses hic ad pacem impellendi 
tunc non premebantur, prudenter 
tractaturi sint, demonstret, sed ut 
eos, quos antea fortunam. semper 


sibi secundam fore sperare vetuit, 
prosperis rebus moderate utendum 
esse doceat. Quanquam Haasius 
l. d. p. 50. Athenienses, si mode- 
rate utantur fortuna secunda, hunc 
ex eo fructum laturos, ut adver- 
sae prudentius obviam eant, ideo 
haud absurde dici putat, quia, ad- 
versa ut aliquando accidat, exspe- 
ctandum esse iam antea monuerit. 
Quoniam tamen in verbis librorum 
miss., antequam necessaria el certa 
emendatio inventa sit, in hoc certe 
exemplo nihil mutandum arbitra- 
mur, enunciatlo καὶ ταὶς... ἂν 
προςφέροιντο in parenthesin reda- 
cto, et pronunliationibus οἵτινες 
ἔϑεντο νομίσωσί τε inter se co- 
pulatis, prima verba interpreta- 
mur prudentes autem viri 
ii sunt, qui cet, Possunt enim 
continere mixtionem dicendi ge- 
nerum σωφρόνων ἀνδρῶν ἔστι 
ἁ)εσδϑαι οἱ σώφρονες ἄνδρες εἰ- 
civ οἴτινες ἔϑεντο. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 481. adn. 3. et 8. 632. 6. 
Add. Xen. Anab. II, 5, 21: z«v- 
τάπασι δὲ ἀπόρων ἐστὶ καὶ 
ἀμηχάνων. «n, οἵτινες ἐϑέλου- 
σι δι᾿ ἐπιορκίας πράττειν τι. 
Aristoph. Thesm. 177: σοφοῦ 
πρὸς ἀνδρός, ὅςτις ἐν βραχεῖ 
πολλοὺς καλῶς οἷός tt συντέ- 
μνειν λόγους. ltem supra III, 46, 
7. et de verbi ἔστι omissione adn. 
L 120, 5. Deinde iungimus inter 
se οἵτινες ἔϑεντο νομίσωσί TÉ, 
quae eadem est coniunctio con- 
iunctivi et indicativi in enunciatis 
relativis , cuius exempla leguntur 
II, 44, 1., ubi vid. adn., et IV, 92., 
nisi quod ibi coniunctivus ante- 
cedit, indicativus sequitur. Add. 
Demosth. c. Theocr. ὃ. 63: ὁπό- 
σοι AS mvaíov va yvy εἰσὶν 
ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ, ἢ τὸ λοι- 
πὸν κατατεϑῶσι. De ἄν non 
addito cf. etiam adn. 17, 2. — 
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» € ^ , ) ,;) ^ P ^ »( nu ^ 
veg ταγαϑὰ ἐς ὠμφίβολον ὠσφαλῶς ἔϑεντο, ( καὶ 
ταῖς ξυμφοραῖς οἱ αὐτοὶ εὐξυγνετώτεορον ἂν πρὺς- 

» , ,^ , 2 , ) 
φέροιντο,) τὸν τὲ πόλεμον γομίσωσε μή, χαϑ 
εἰ 4 ^ » ^ , 
ὅσον ὥν tig αὐτοῦ μέρος βούληται μεταχειρίζειν, 


^ ^) 


τούτω ξυνεῖναι, CAL. ὡς 


δ. 4. Τούτῳ ξυνεῖναι om. 


»y »ἷ ^ vr ésta 4^2 
(CV (CL tv7tct {4 1..}} Hj ! 


Pro ξυνεῖναι in D. legitur ἐξ- 


εἶναι, quare τοῦτο ἐξεῖναι coniecit Burg. €f. adn. 


τἀγαϑὰ ἐς ἀμφίβολον 
ἀσφαλῶς ἔϑεντο, βΒοσιη- 
das res in ambiguo tuto 
ponunt, i. e. ,dum res secun- 
das inter ambigua ponunt, easdem 
tuto. ponunt; nullus enim earuimn 
tutior locus est, quam quum inter 
ambigua referuntur.* HAAS. 1. d. 
p. 53., qui docet esse oxymoron, 
cui similia legantur. IV, 61. extr. 
126. extr. al. — τὸν rs πόλε- 
pov... τὸ eu ξυνεῖναι. 
Male Haasius l. d. p. 87. τούτῳ 
ad πόλεμον bns τὰ ctare, qui ac- 
cusativus toli sententiae ita prae- 
positus sit, ut in exe mplis. IV, 108: 
τοὺς ξυμμάχους egepowree, μὴ 
ἀποστῶσιν, Ill, ὑποπτεύο- 
μὲν ὑμᾶς, μὴ hr. κοινοὶ oxo- 
prt, similibus multis. At in his 
vulgaris est attractio subiecti et 
rarius obiecti enunciati secundarii 
ad primarium attracti, de qua vid. 
adn. Il, 21,1. 42, 4. 62, 1. al. 
Cf. Ind. gramm. v. Attract. Haec 
autem ante pronunciata transitiva 
ob ὅτε. ὡς, L5 incipientia, inter- 
rogativa, relativa reperitur. Infini- 
tivi post hunc accusativum positi 
unum exemplum, quod quis huc 
referat, novimus I, 23, 6., in quo 
hac ipsa de causa nostram expla- 
nationem improbat Kamp. Observ. 
crit. ad Thuc. p. 22. Sed etiamsi 
eam tueare, illud exemplum ab 
hoc differt, quod illic infinitivus 
ad ipsum accusativum attractum 
refertur, qua sola ratione videtur 
sic dici posse. Ergo τὸν πύλεμον 
νομίζουσι ... τούτῳ ξυνεῖναι 
pro his, τὸ v πόλεμον νομίζουσιν, 
ὅτε. . αὐτῷ ξύνεισιν (in qui- 
bus de «vr. pronomine cf. adn. 
II, 42, 4.), prorsus soloeca verba 


existimamus. Thucydides si id, quod 
Haasius vult, dicere cuperet, haud 
dubie scriberet τοῦ τε πολέμου 
(οὐ) γομίσωσι μὴ καϑ' ὅσον 
ἄν τις μέρος βούληται μεταχει- 
ρίξειν, τούτῳ ξυνεῖναι. Cf. adn. 
ΠῚ 29; T. Quare, ut verba scripta 
sunt, τὸν πόλεμον esse subiectum 
infinitivi $v νεῖν χὰ certum ducimus, 
sive τούτῳ, id quod Arn. vult, 
ad μέρος τοῦ πολέμου spectat, 
sive, quoniam perversa vide "lur di- 
cendi ratio ὁ πόλεμος ξύνεστι 
τούτω τῷ μέρει τοῦ πολέμου, 
potius ad τινά. Nam non solum 
ἄνθρωπος ξυνεῖναι γήρᾳ, πε- 
víc, νόσῳ, aliis, sed etiam γῆρας 
ξυνεῖναι. ἀνϑϑρώπῳ Graece di- 
citur. Tu icitur locum ad verbum 
sic interpretare: et (qui) bel- 
lum existimaverint non, ex 
quanta eius parte (quate- 
nus) aliquis id (seu bellum 
non, in quantum aliquis 
partem eius) tractare velit, 
ei (qui velit) adesse, sed cet, 

Πόλεμος ξύνεστί τινι comparen- 
tur cum verbis πόλεμον ἐπιόντα 
II, 36, 41., πόλεμον ἥξοντα Dion. 
Hal., aliis, quae ad illud loquendi 
genus Thucydideum ab interpret. 
collecta sunt. m Wr 
activo cf. adn. I, 13, 2. Μέρος 
facile quidem euni potuit cf. 
Arn. de formulis ἐς ὅσον et xo 
0c0v), delendum tamen non ma- 
gis censemus, quam I, 23. in verbis 
ἐπὶ πλεῖστον μέρος γῆς... ἐπέ- 
σχον aliisque, in quibus recte omit- 
latur. — αὐτῶν. Pluralis qui- 
dem aut ad ἄνδρας, subiectum 
orationis, aut ad partes belli, quae 
insunt in collectivo ὅσον ἂν u£- 
ρος», referri potest, quod alterum 
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OCUFTCL' 


PURITME, ἐλ n MM » - , 
καὶ ἐλάχιστ ἂν οἱ τοιοῦτοι πταίοντες, 


y ^ ^ δ: ' Ld } e». Pd 3 ^— ἊΝ r, 

θιὰ TO μὴ τῷ O0oOovuérvo αὐτοῦ πιστεύοντες 
, , 

ἑπαίρεσϑαι, ἐν τῷ εὐ "τυχεῖν ἄν μάλιστα χαταλύ- 
οιντο. ὃ νῦν ὑμῖν, ὦ ᾿Ιϑηναῖοι, καλῶς ἔχει πρὸς 


ἡ μῶς πρῶξαε, καὶ μήποτε ὕστερον, ἢν 


ἄρα μὴ 


e 
πειϑόμενοι σφαλῆτε, ἃ πολλὰ ἐνδέχεται, à vout- 
03 ij; vet τύχη καὶ τὼ νῦν προχωρήσαντα χρατῆσαι, 
ἐξὸν ὠχίνδυνον δόχησιν ἰσχύος χαὶ ξυνέσεως ἐς 


τὸ ἔπειτα καταλι ἐπεῖν. 


19. 4α; χεδαιμόνιοι δὲ ὑ ὑμῶς 


προκαλοῦνται ἐς onoródg χαὶ διδῆνόιν πολέμου, 


διδόντες μὲν εἰρήνην 
φιλίαν πολλὴν 


καὶ ξυμμαχίαν acl ἄλλην 
καὶ oi χειότητω ἐς ἀλλήλους ὑπέρ-- 
aur, ἀνταιτοῦντες δὲ τοὺς 


ἐκ τῆς νήσου ἄνδρας, 


καὶ ὥμεινον jio, utro. Cugoríooig μὴ διωχινδυ- 


γεύεσϑαι, 


εἶτε βίᾳ διαφύγοιεν παρατυχούσης tb 


vos σωτηρίας, εἴτε καὶ 8 “πολιορχηϑέντες μὥλλον 
ἂν χειρωϑεῖεν. vouízouér vs rig μεγάλας ἔχϑρας 
μάλιστ᾽ ἂν διαλύεσθαι βεβαίως, οὐχ ἣν crteuv- 
γόμενός τις zcl ἐπικρατήσας τὰ πλέω τοῦ πολέ- 
uov zcv ἀνάγκη y ὅὕρχοις ἐγκαταλαμβάνων μὴ ἀπὸ 
τοῦ ἰσου Ev μβῇ, ἀλλ᾽ ἣν, παρὸν τὸ αὐτὸ δοῦσαι, 


probat Arn. Non male tamen αὖ- 
τῷ (τῷ πολέμῳ) coniecit Bred., 
cuius coniecturae firmamentum inde 
accedit, quod paulo post αὐτοῦ 
rursus ad bellum spectat. — καὶ 
ἐλάχιστ᾽ ἂν...καταλύοιν- 
το. Et tales viri minimum 
labentes (quod pa:ticipium iun- 
gendum cum verbo com ponent), 
propterea quod non ipsius 
(belli) successibus efferun- 
tur, in bona potissimum 
fortuna bellum component. 
De καταλύεσϑαι, bellum fini- 
res (hostibus) rec onciliari, 

. I, 51. V, 15. 17. ὙΠ], 58., de 
sed ἄν I. τυ. 4 XJ. X 

$.9. Νομισϑῆναι. »Pen- 
det e praecedentibus καλῶς ἔχει, 
ut haec coniungantur, καλῶς ἔχει 
ὑμῖν πρᾶξαι, καὶ μήποτε vo- 
μισϑῆναι. * DUK. — δόκησιν. 
Cf. adn. II, 35, 2. 

Cap. 19. $. 1. Ὑπάρχειν 


Ὺ 


ita ad dandi vel potius ( cf. adn. 
E, ND, ollerendi verbum addi- 
tum est, ut alibi z εἶναι, velut z ἐκεί- 
νὴν ἔδωκεν αὐτῷ παίγνιον εἷ- 
vct Luci. Dial. De. VI, 9. .UOf. 
Blum. ad Lyc. Leocr. p. 425. et 
Virg. Aen. IX, 173. — ἀμφο- 
τέροις, nobis utrisque. — 
«dein nid gei t. Cf. adn. 
1, 73,2. — εἴτε καὶ. ue LQ (0 - 
ϑεῖεν, an expugnati ma- 
gis in vestram potestatem 
redigantur (quam iamnunc 
sunt, quum inclusi a vo- 
bis teneantur). "4v appositum 
est, quia ἐκπολευφεηϑέ ντὲς valet 
εἰ ἐκπολιορκηϑεῖεν 

$.2. Kel Ix ixoesicac 
τὰ πλέω. Similiter τὰ πλείω 
ἐπικρατεῖν VII, 63, 2. — ἐγκα- 
ταλαμβάνων. remicnin hac 
vi καταλαμβάνειν. Cf. c. 86. et 
ibi Bloomf. — r0 αὐτό. Quum 
dicendum sit id ipsum (i. e. τὸ 


ἔπειτα ἀπο- 
δεικνύασιν, 
ῦτε ἀσφαλέ- 
στατὸν ἔστι 
μετρίως ξυν- 
αλλαγὴῆναι. 





OOYKYAIA4OY EZYTIPAOHS A. 495. 


^ , * » ^ » A MM - 4 ^ 
πρὸς TO ἐπιειχὲς χαὶ ἀρετῇ αὐτὸ νιχήσας, παρὰ 


, 123 ^ ^ - » po^. : ον LI 2 
e προςεδέχετο, μετρίως ξυναλλαγῇ. ὀφείλων γαρ: 


5yÓy ὁ ἐναντίος μὴ ἐνταμύνεσϑαι ὡς βιασϑείς, 
εἰλλῪλ᾽ ἀνταποδοῦναι ἀρετήν, ἑτοιμότερός ἐστιν εἰ- 
σχύνη ἐμμένειν οἷς ξυνέϑετο. καὶ μῶλλον πρὸς 
τοὺς μειζόνως ἐχϑροὺς τοῦτο δρῶσιν οἱ ἄνϑρω- 
ποι ἢ πρὸς τοὺς τὼ μέτρια διενεχϑέντας" πεφύ- 
χασί τὲ τοῖς μὲν ἑχουσίως ἐνδοῦσιν ἐνθησσῶσϑαι 


Cap. 19. $.2. Αὐτό. Αὐτόν M. Gr. D. 1. Cf adn. 
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ue" ἡδονῆς, πρὸς δὲ τὸ ὑπεραυχοῦντα καὶ παρὸ 
γνώμην διακινδυνεύειν. 90. ἡμῖν δὲ καλῶς, εἴπερ 


ποτέ. ἔχει ἀμφοτέροις !j ξυναλλε VUL πρίν τι ἀνή- 
χεῦτον Qc μέσου γενόμενον ἡ μῶς 


καταλαβεῖν. 
) 
iv ᾧ d 277222] dilioy ὑμῖν ἔχϑοαν πρὸς τῇ zou 


xci ἰδία /y, ἔχειν, vus δὲ στερηϑῆναι, Qv νῦν : προ- 
χαλούμεϑα. ἔτι δ᾽ ὄντων GxoítQy, χαὶ Uuir μὲν 
δόξης χαὶ ἡμετέρας φιλίας προςγιγνομένης, ἡμῖν 
δὲ πρὸ αἰσχροῦ τιγὸς Ev μφορῶς μετρίως κατατιϑε- 
μέγης. Ot AAQGy O u&v. καὶ αὐτοί KE cti πολέμου si- 


»?» ^ ^ 


μὴ ἀπὸ τοῦ ἴσου ξυμβῆναι, ex- νικχη ϑείς participium nominandum 


spectaveris αὐτὸ rovro, vel certe 
alterutrum ex his pronominibus sine 
arüculo. — πρὸς τὸ ἐπιει- 
κὲς, propte r aequitate m, 
quasi σκοπῶν πρὸς τὸ ἐπ. Cf. 
Matth. Gr. 8$. 591. γ΄. ε΄. infra 
80, 2. al. — dor; αὐτὸ vi- 
κήσας, benignitate illud 
vincens. $Si haec recte scripta 
sunt, αὐτό refertur ad τὸ παρεὶ- 
ναι τοῦτο δρᾶσαι, je. τὸ δύ 
νασϑαι μὴ ἀπὸ τοῦ ἴσου ξυμ- 
βῆναι. Wa nobiscum Kroh lius 
Quaest. 1. p. 8. explicat. 4vróv 
tamen, i. e. τὸν ἐχϑρόν, ex pau- 
cis quibusdam libris commenda- 
vit Bloomf. et recepit Arn. Quod 
quum non bene fieri posse videa- 
tur (cf. ed. mai.), αὐτόν, quod 
conücere debuisse Goellerum  do- 
cuimus in ed. mai. Suppl., con- 
iecit Krueg. — πα Q ἃ προς- 
ἐδέχετο, conlra quam ex- 
spectabatur. Προςεδέχετο in- 
solentius passive positum est, ut 
ἐδέχετο apud Dion. Cass. XLI, 19., 
ἐςεὸδὲ ἐχοντὸ Appi. Civ. V, 76., ipsum 
προςδέχεται Nicet. Chon. p. 36. 
48. al., sed ibi significatione ex - 
cipiendi. Quibus exemplis si 
salis firmari non putaveris, aut 
προςεδέχοντο scribendum videtur, 
aut, quod Krueg. coniecit, προς- 
ἐδέδεκτο; plusquamperfectum enim 
passive sine ulla offensione le- 
geretur. €f. Rost. Gr. ὃ. 113. 
adn. 6. Nam Krohlius quidem l. d. 
προςεδέχετο ad nomen ὁ ἐχϑρός 
vult spectare, pro quo potius ὁ 


ei eral, ila ex activo νικηῆσας re- 
iens ut ad superiora ὅρκοις 

yxar λα μβρβαὰ (VOY ex aclivo ἐπι- 
κρατήσας repetitur passivum τὸν 
ἐπικρατηϑέντα; sed obiectum ibi 
rectius quam hic subiectum vide- 
tur potuisse omitti. Ceterum omnia 
haec παρὰ ἃ προςεδέχετο, quae 
nos cum verbis μετρίως ξυναλ- 
λαγῇ cohaerere volueramus, re- 
clius cum rix σας participio con- 
iungi idem Krohlius docere stu- 
duit. 


δ, ὁ, Ἑτοιμότερο ς] προς- 


ὑπακουστεον.... TOU... βιασϑέν- 
rog σπείσχσϑαι. Schol. 


$.4. Καὶ μᾶλλον ««ὦ] καὶ 
μᾶλλον πρὸς τοὺς Uti ζόνως 
ἐχϑροὺς τοῦτο δρῶσιν, τὸ £U- 
γνῶμον ἤἥσαι ἤτοι προ 9c μως t - 
μὲ νειν ταὶς συνϑη καις * ὡς γὰρ 
ἐκ μεγάλων ἐχϑρὼν ἐχφυγόντες 
καὶ σωϑέντες ἀσμένως φέρουσι 
τὸ ἡσυχάζειν, κέρδος vouítov- 
τες τὸ μὴ πάλιν κινδυνεύειν 
iam μείζω μαχόμενοι. Schol. 
De μειζόνως comparativo cf. adn. 
I, 130. — τὰ μέτρια διε 
νεχϑέντας. Similiter VII. B4: : 
δουλεύειν τὰ μέτρια, IV, 117: 
ξυμβῆναι τὰ πλείω. Cf. Matth. 
Gr. ᾧ. 446. 8. et Rost. ὃ, 104. 
adn. 7. (ubi res melius explicatur 
quam apud Mauh.). — roig... 
ἐνδοῦσιν ἀνθησσῶσϑαι. 
Cum ἀνϑησσᾶσϑαι verbo coniun- 
clus est is casus, qui ad similia 
ἐνδιδόναι, εἴκειν, ὑπείκειν, νι- 


Qin ἑλώμεθα καὶ τοῖς ἄλλοις ἡ "λλησιν ἀνάπαυσιν 

κακῶν ποιϊσωμεν" OT zcl ἐν τούτω ὑμᾶς αἰτιωτέ- 
€ , ^ ^w ^ 

VOUS dWynoorret. πολεμοῦνταν uiv y8o docqüg 


ó: ποτέρων ἐὠρξάώντων" 


ἧς vÜv ὑμεῖς τὸ πλέον 


καταλύσεως δὲ γιγνομένης, 
κύριοί ἐστε, τὴν χάριν 


ὑμῖν προςϑήσουσιν. ἣν τὲ γνῶτε. Ac χεδαιμονγίοις 


κᾶσθαι addi solet, sicut vicissim 
νικᾶσθαι verbo interdum geniti- 
vus adiungitur, ΤῊΣ iam quo- 
dammodo Εν £8 κοῆς 1, 'δονῇ 
7 σσώμενοι, di el ex contrario 
T UL EQ υχοῦ vr neutrius gene- 
ris esse roig ivóoot σεν a anos 
Cf. Dobr. et adn. II, 45. 1. De 
ἑκουσίως adverbio cf. Ts b. ad 
Phryn. p. 6. — παρὰ yv - 
Unv, praeter rationem. 
Sensus, quem bene expressit 
Heilm., est: si adversarii 
sint nimis superbi, hostes 
exirema ausuros, etiamsi 
credant ressuasesse eius- 
modi, ut, si prudentiam 
vel consilium se qui velint, 
non effici possint. GOTTL. 
Cf. adn. I, 706, 3. 

. Cap. 20. 8.1. Διὰ μέσου 

ἐενφόμενον, interveniens, 
iaier cede ns , ut ἐν μέσῳ. Cf. 
Vig. p. 109. — ὑμὲν quum pen- 
dere possit ex verbis 2 19 oav ἔχειν, 
non € est Haasii in Lucubr. 
Thuc. p. 76. coniectura "uiv. Nam 
si Mie: iam in priore membro La- 
cedaemonios Atheniens ibus Aperte 
opponeret, Thucydides ἡμῶς uiv 


Thucydidis Vol. II. Sect. II. 


ἀΐδιον scriberet. — πρὸς τῇ 
κοινῇ καὶ ἰδίαν. I e. ut 
prae ter odium nationi nostrae pro- 
prium etiam singuli propter amis- 
sos cognatos vos oderimus. (Cf. 
Árn. — ov προκαλοῦνται. 


Cf. adnot. I, 39, 1. et Duk. ad 
Vo “1 


δ, 2 id ^» 3 » , 

t /TL ὃ ὄντων ἀκπρί- 
τῶν. Cf. adn. I, 7, 1, Schol.: 
ἔτι δὲ ὄντων ἀδιάκρίτων καὶ 
ἄμφι! 101 ων τῶν πρα) μάτων τῶν 
κατὰ τὴν Σφακτηρίαν. ----: ἡμῖν 
δὲ. .κατατιϑεμένης, πο- 
bis autem (quum), ante- 
quam dedecus aliquod no- 
bis accidat, calamitas to- 
lerabiliter finiatur. sivc res 
adversae modice compo- 
nantur. (Cf. ed. mai — ἐν 
το UTO,i. e. £v τῷ δεαλλαγ γῆναι, 
ἐν τῷ γενέσϑαι τὴν εἰρήνην. 
Cf. ed. mai. — πολεμοῦν - 
ται; bello vexantur. — 
dcag Og. Schol: ἀδήλου óv- 
τὸς τοῦ πρᾶ γματος. Cf. adn. II, 
64,2. — ὁποτέρων ἀρξάν- 
των. Suppl. πολεμοῦνται, et 


cf. Matth. Gr. 6. 567. a. 


4“ 
"] 


xal τελευτῶν- 
τες διεξέρχον- 
ται, ὅτι νῦν 
καιρὸς ἄρι- 
στός ἐστι τῆς 
εἰρήνης, ἧς 
τὴν χάριν οἱ 
Ἕλληνες τοῖς 
᾿ϑηναίοις 
προςϑήσου- 
σιν. 
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34 . O0YKYA4I40Y ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ A. κα. 
E XR sw 3 , te ^4) ς ἃ t] , 
tov χομισϑῆναι ᾿Αϑήναξε, £A9óvrov δὲ ἐποδό»γ-- 
τας “αχεδαιμονίους Νίσαιαν καὶ Iljyce καὶ Τροι- 
ξῆνα χαὶ ᾿Αχαΐων, ἃ οὐ πολέμῳ ἔλαβον, dAAd 

3 2. WI a PM Κων qi, a P. a qr d , - " 
ἀπὸ τῆς προτέρας ξυμβάσεως ϑηναίων ξυγχω- 

Ld τ * - U 

Qnocrvor zerc ξυμφορώς, χαὶ ἐν τῷ τότε δεο-- 

» -^ ^ em NFL v * 
μενῶν τὸ μώλμλον σπονδῶν, χομίσασϑαι τοὺς 

* M MI P" ᾿ ^ 

ἄνδρας, χαὶ Onorvodg ποιησασϑαι, ὅπόσον ἂν 

y ^ , » » " $34) € Ν᾿ ^ * i 
Cox] zoorov ἀμφοτέροις.  ?2. ol δὲ πρὸς uiv οἱ Λακεδαι- 

' Mu ^ vs EN e M OvYLOL οὖν 

) , " J f ) y , , 213 "n . M pc al 
την ἀπόχρισιν οὐδὲν ἀντεῖπον, ξυνέδρους δὲ σφί laci iuc 
δρους κελεύ- 
οντὲς περὶ ἑχώστου ξυμβήσονται χατὼ ἡσυχίαν, ouvre ἑλέ- 
΄ » * *( D ν»»» MAT "^ νὼ» ^ i T WE T σϑαι o7roo- 
0 tL ὧν πείϑωσιν ὠλλήλους. Κλέων δὲ ἐντωῦϑα OH. «cos ἀνε νω. 
πολὺς ἐνέχειτο λέγων γιγνώσχειν μὲν καὶ noór&- φοῦσιν. 


, ) - " 
799 DR. (4nrc vsvrzGO«t εβαωίως. αὐτῶν TE 
ἔξεστιν ὑμῖν φίλους γενέσϑαι [e| 211 ἢ βια 
3 , » ; 1 , 0» ἢ ὧν 
; j κῶν. γαοισαμένοις T€ UtAA ] 
—ÓÀ : i n GEN EU "(t (yc 0x0-4 
σαμιένοις. χαὶ ἐν τούτω TC& ἑνύνταα CycUc T 
?rs (oc εἰχὸς εἶναι: ἡμῶν ydo χαὶ ὑμῶν ταὐτὰ 
πεῖτε 00€ εἰχὸς εἰναι" ἢ juo ab ἜΡΜΟ d 
AL 4 "55 " 4 ! - 
λεγόντων, τό γε ἄλλο Ἑλληνικὸν (616€ Ott ὑπὸ 
L / , : : 
^ M A es . ξ * s 
δεέστεοον ὃν TC μέγιστα τιμὴ l ! s 
ἐς 5 i n E f ", «c. 
AOnveior δὲ 21. Οἱ uiv οὖν “αχεδαι μόνοι roóocvte ὟΝ } 
i ἢ : - , , Ξ - ; ᾽ , c , "y r , , " o00vrt€)0 
ἐπιεικῆ εἴρη- you(-oyrec τοὺς ᾿Αϑηναίους ἐν τῷ πρὶν z90rq 
νὴν ovx ἀγα- EE n. 
πῶντες Κλεω- " » , ) 4 y, LU ) j c -- 
^ » 7 . k » " ^ TOES ( ecce 
vog 'ἐνάγον- χκιῃλύεσϑαι, διδομένης δὲ εἰρηγης., ctoutyovs θὲς 


. * , A : ) Ws € * , ^ - 9 
rog δεινώ αἱ- Cei τε χαὶ τοὺς ἄνδοας ἀποδώσειν. οἱ δὲ τὲς 
τουσιν. 5 wis " δ 


j ὥ ἐν ἐπιϑυιμεῖν, σφῶν δὲ ἐναντιουμένων (c ba | js 
σπονδῶν uiv ἐπιϑυμεῖν, 6q σιν ἐχέλευον ἑλέσθαι, οἵτινες λέγοντες xtà dxoi- 


^ ΑΞ 
* ν ^ , : M ^ » ; Ó 70 ἐν "ay VI 06}. 
μὲν σπονδάς, ἔχοντες τοὺς (CrÓQtCs X "m E 
. , te « , er » , , - ( 
ἤδη σφίσιν ἐνόμιζον ἑτοίμους εἰναι, ὁπὸτ ( 


τ à TAE - δὰ m4fo- | δ. 3. Τροιξῆνα. Τροοίξηνα Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. (apud 
βούλωνται ποιείσϑαι 7100s E NA iq δὲ ey r2 | Morst.) Vat. (?) Gr. m., atque idem I, 115. Cass. Cl. Vat. Lugd. (o 
c τῇοένοντο. μιαλιστα δὲ cvrovg €rijye ἤλέων : | el aut Aug. aut Pal, Τροίξηνος IV, 46. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. 
ros wor docs . Oc xr ἐγεῖνον τὸν Vat. Reg. Gr., Τροίξζηνε IV, 118. It. Vat. heg. Accentus utique du- 
ἃ KAscivétOv, (Μ}}9 Ó nucyoyos κατ h *i QUE bius est. Cf. Spitzn. ad Hom. Il. p. 961. et Lob. Paral. Gr. p. 193. 
ὖνον Qr χαὶ TO 7L A19 6L πιϑανωτατος" zt Vulgatam lamen retinuimus, quod Τροιζήν scribitur etiam in vulgatis 
100? ; . s *« »on TG μὲν ὕπλα xl exemplis Xenophontis, Isocratis, Diod. Strab. Paus. Steph. Byz. 
ἔπεισεν ἐποχρίνασϑαι, ὡς AES ERE T à j Ur j : i 
dc αὐτοὺς τοὺς ἐν τῇ roo παραδόντας 7t 9 0) τατος. Cf. III, 36, 6. Καί de- 12.). Sed nec similia in Achaia 
φᾶς Ct , í Ε Vat. F. C. G. (?) leri vult Krueg., quod ob verba facta erant, nec tale postulatum 
Ξ ^ at. F. C. G. (7? Y ES. US MP Aia wie webbia dude T uk 
Cap. go S. e M en E Bel Ob dapidus defendit Krueg. : 2: eig a? d Wd "Cf fh diu ie poteui πε ames 
δ. . aur. al. Ig , AM, ας ᾽ γα 2 l B 2» KALIÓUTLO M. A. * ) , * L ζ 
sd Dies. : da. Sed ἄσμενος. non ἀσμένως, Eg ες ΡΝ τὰν 115, 1. et ibi adn. Goeller ad bello Pélop. praeter Pellenen ne 
evdides. Cf. I, 26. III, 66. V, 28. VI, 12. 34. 60. al. et Rost. illum locum quum Achaiam pro- foederata quidem Lacedaemoniis, 
8. 100. 2. adn. Ea T n az vinciam Peloponnesi intelligi non — sed utrisque amica fuerat ll, X. 
: εσθαι. (55. Aug. Cl. Ven. T. Pal. Bas. alii nonnu posse dixisset, quia haec terra ila οἱ tunc quoque idem ibi rerum 


a, libera et sui arbitrii fuisset, ut status videtur fuisse. Quare si 


i ΖΦ d 51. 

σθαι, lt. Vat. H. δέχεσθαι. Ad quae. defendenda cf. adn. I, 81, 

"v6 ἕ * . « . . L | : " | ' | | 
o 95, 9 v NA S sanus Cleo eam a Spartiatis po-  Cleon Lacedaemonios Atheniensi- 


2. Οἱ δέ cet. De iis, quae stulare non posset, Arnoldus in bus eam ἀποδοῦναι, i. e. red- 
, "Qc T4 δ : c cet. M 193 5 ἔ ᾿ "m ᾿ . A 
8. 3. Φίλους. De casu cf. de h E ta sunt, cf. Ari- ed. 2. eum Achaiam et Troezenem de re, restituere sua ope- 
$ . » * ac a S - e £I e . . . ? ? 
"uM ^: Pac. u 213. et 666. Ora- praesidio et tutela Lacedaemonio- — ra, postulaverit, non minor eius 
stoph. l'ac, v. 212. . E 


, 
7. ὦ 





adn. I, 31, 2. extr. — αὐτῶν, 
i. e. rov “ακεδαιμονίων. — 


χαρισαμένοις ... βιασα- 
μένοις, et quum vos gra- 
tia potiusquam vr ust fue- 
ritis. Aoristi participia vim ha- 
bent futurorum exactorum. 

8. 4. Ταὐτὰ Asyovrov. 
De consentiendo dicitur, ut apud 
nos dieselbe Sprache füh- 
ren. Vid. V, 31, 6. et ibi interpr. 
Britann. Ceterum cf. Rost. Gr. 
$. 131. adn. 2. — τὰ μέγιστα 
τιμήσει. Cf. Rost. Gr. ὃ. 101. 
adn. 7. β ' 

Cap. 21. 8. 1. Ev τῷ πρὶν 

ς. ἐπιϑυμεῖν. Cf. ΤΙ, 59. med. 


tionem Atheniensis cuiusdam pa- 
cem concedendam censentis finxit 
Aristides vol. I. pag. 991. sqq. — 
iroíuovg. "Erotuos hic femi- 
nini generis videlur esse, ut He- 
rodot, V, 34. Demosth. de Chers. 
ὃ, 15. et in nonnullis libris δ, 40. 
Appi. Mithr. 35. Apud : l'hucydi- 
dem alibi semper feminina flexio 
est ἑτοίμη, nisi quod VIII, 26. 
olim ἕτοιμοι legebatur. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 118. adn. 1. ME 
8.3. MdàAicca... Κλέων. 
Confirmat Aristoph. Equ. v. 794. 
sqq. — Κλέων ...πιϑανο- 


rum orbari voluisse respondit; id 
enim si factum esset, Athenienses 
Achaia facile polituros fuisse. Si- 
militer sub finem secundi belli 
Samnitici Samnites finibus Lucanis 
decedere iussos esse. At quum 
Lucani legatos Romam misissent, 
qui Samniles infesto exercitu suos 
fines ingressos questi, ut et se in 
fidem acciperent, et vim illorum 
arcerent, rogarent (vid. Liv. X, 
11.), foedere icto Romanis pro- 
fecto nihil aliud postulandum erat, 
quam ut Samnites agro novorum 
sociorum suorum decederent (ibid, 


iniquitas vel dementia ducenda est 
quam eorum, qui a Ludovico XIV. 
nepotem expelli Hispania: volue- 
Iu. — τὸ μάλλον. &li- 
quanto magis. Cf. zi τὸ πλέον 
IY. ul. 

Cap. 22. ὃ. 1. Ξυνέδρους, 
viros delectos, quibuscuia 
rem disceptarent, Port. Cf. 
V, 85. et interpr. Isocr. Areop. 
c. 24. Simile quiddam V, 27. fa- 
cium legemus. — ξυμβήσον- 
ται. De futuro cf. Matth. Gr. 
δ, 507. I. 1. et Thuc. VIII, 1, 3. 

ἢ, 2. Πολὺς ἐνέκειτο. lta 


25 





ἔπειτα αἱ 
σπονδαὶ δια- 
λύονται. ἀδι- 
κία ᾿Αϑηναί- 
Qv. περὶ Πύ- 
λον κατὰ κρά- ^, 
τος πολεμεῖ- 
ται. 
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ρον οὐδὲν iv νῷ ἔχοντας δίχαιον αὐτούς, σαφὲς 
δ᾽ εἶναι καὶ νῦν, οἵτινες τῷ μὲν πλήϑει οὐδὲν 
ἐθέλουσιν εἰπεῖν, ὀλίγοις δὲ ἀνδράσι ξύνεδοοι 
βούλονται γίγνεσϑαι" ἐλλὰ εἴ τὸ ὑγιὲς διανοοῦν- 
τῶν, λέγειν ἐχέλευσεν ἥπασιν. ὁρῶντες δὲ οἱ Ae- 
χεδαιμόνιον οὔτε σφίσιν οἷόν τε ὃν ἐν πλήϑει 
εἰπεῖν, εἴ τε καὶ ὑπὸ γῆν. ξυμφορᾶς ἐδόχει αὐτοῖς 
ξυγχωρεῖν, μὴ ἐς τοὺς ξυμμάχους διαβληϑῶσιν 
εἰπόντες καὶ οὐ τυχόν τες; οὔτε τοὺς ᾿ϑηναίους 
ἐπὶ μετρίοις ποιήσοντας & προὐχαλοῦντο, ἀνεχώ- 
θησαν x τῶν᾽ἘἙ ϑηνῶν ἄπρακτοι. "s. ἀφικομένων 
δὲ αὐτῶν, διελύοντο εὐθὺς ed σπονδαὶ ed περὶ Πύλον, 
καὶ vig ναῦς οἱ Μαχεδαιμόνιοι ἀπήτουν, za9dnso 
ξυνέχειτο᾽ οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι ἐγκλήματα ἔχοντες ἐπι- 
δρομήν τὲ τῷ τειχίσματε παράσπονδον καὶ ἄλλα 
οὐχ εξιόλι γα ᾿δοχοῦντα εἶναι οὐχ εἐπεδίδοσαν, ἰσχυ- 
οιζόμενοι, ὅτι δὴ εἴρητο, ἐὰν καὶ ὁτιοῦν παραβα- 
ϑῇ, λελύσϑαι τὸς σπονδάς. οἱ 08 Ιαχεδαιμόνιοι dv- 
τέλεγόν τε καὶ ἐἀδίχημα ἐπικαλέσωντες τὸ τῶν νεῶν 


dindtidoren ἐς πόλεμον καϑίσταντο. καὶ t περὶ : 


Cap. 22. 8. 3. E? τι. In libris inepte εἴτε, quum οὔτε .. 
οὔτε inter se respondeant. Nugatur Hoogev. de Partic. p. 200. No- 
stram emendationem recepit. Bekk. 


Latine aliquis dicitur multus in- — Haeremus in imperfecto, pro quo 
stare Sal.lug. SA, gravisin-  coniicias δεελέλυντο, Cf. adu. 13, 
stare Liv. XXVII, 4. Cf. interpr. 1. et V, 1., sed eliam adn. 16, 
Tac. Agric. c. 20. et de Graecis 1. — τὰς ναῦς ... ξυνε- 
Wess. ad Diod. XVI, 55. Wyt- κειετο. Cf. c. ΤῊΝ e inió 90 - 
tenb. ad Plut. Mor. L p. 207. μὴν τῷ τειχίσματι. Ἐπι- 
atque hic Bloomf. — ovyiés. δρομή est impetus ex improviso 
Cf. adn. III, 75, 4. factus. Cf. c. g^ De — - 
ἊΝ ; Rost. Gr. 8. 105. 6. et Duk. 

$.3. Ἐν πλήϑει pleiqe— (4 y 46 ^i ἀπεδίδοσαν. 
ita interpretantur, quasi articulus Imperfectum, pro quo in solis €. 
additus sit; qui quum absit, signi- ü. πῶ» leu. mM ad 
ficari videtur vor einer Volks- ὀπύτουν: quoties Lacedae- 
pe € eb Ev] as deg monii repetebant, toties 
» peus - 2t. cf. "e des- Athenienses negabant. — 
— " 12. et similia. E ἐς εἴρητο. Vid. 10,2. - ἐς πό- 
Fic! βὰς δες οἱ ded eph Fam λεμον καϑίσταντο, bel- 
ϑώσιν. Cf. adn. III, 109, 2. lum denuo gerere coepe- 
Cap. 23. ὃ. 1. "Apixogué- runt, Port. 4v igitur additum 


vov δὲ αὐτῶν. De tempore — velis, i7 III, 4. 5. non opus. 
rei cf. 39, 2. — διελόοντο. 86.2. Τὰ περὶ Πύλον. Cf. 
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Πύλον ὑπ’ ὠμφοτέρων χατὰὶ χράτος ἐπολεμεῖτο, 
᾿ϑηναῖοι μὲν δυοῖν ἐναντίαιν ci τὴν νῆσον σιξ-- 
QunAÉorrtg τῆς ἡμέρας, (τῆς δὲ νυχτὸς καὶ ἅπα- 


σαν περιώρμουν, πλὴν τὼ πρὸς τὸ πέλαγος, ὁπότε 


»Ἤ} » 1 » - ) "i e ? ^ » 
ἄνεμος εἴη" xci ἐκ τῶν ᾿Αϑηνῶν αὐτοῖς εἴχοσε 
" rF ^ e, ^ 
γῆες ἀφίχοντο ἐς τὴν φυλαχήν, ὡςτε ei πᾶσαι 

€ /»tV ' » i ^ NFL i. 2 
ἑβδομήκοντα ἐγένοντο") Πελοποννήσιοι δὲ ἔν [τε] 
τῇ ἠπείρῳ στρατοπεδευόμενοι καὶ προςβολὲς ποι- 
OULEVOL τῷ τείχει. σχοποῦντες καιρόν, εἴ τις πα- 
ραπέσοι. ὥςτε τοὺς ἄνδρας σῶσαι. 

“41. Ἐν τούτῳ δὲ οἱ ἐν τῇ Σικελίᾳ Συραχόσιοι 

" Ἃ ἔξ P , M | 2 wg κ MURAT m 
καὶ οἱ ξύμμαχοι πρὸς ταῖς ἐν Μεσσήνῃ φρουρού 
σαῖς ναυσὶ τὸ ἄλλο ναυτικόν, ὃ παρεσχευάζοντο, 
προςχομίσαντες τὸν πόλεμον ἐποιοῦντο ἐκ τῆς 
η "XN "P * FE B» οὦὖ €« M, - € HM 
ΜΜἭᾶεσσήνης. καὶ μάλιστα ἐνῆγον οἱ Aoxogoi τῶν Ῥη- ; 

, LI Nx | » ^ 3 ^ E , í , d 
γίνων κατὰ ἔχϑραν" xci αὐτοὶ δὲ ἐςεβεβλήκεσαν 


Cap. 23. 8.2, "Ev τε. Té additur in Cass. Aug. Cl. Ven. 
E M c. Reg. Gr. I. E. Laur. m. α΄. Quod si germanum iiec non 
ad sola £v τῇ ἠπείρῳ, sed ad totum enunciatum £v τῇ ... στρατο- 
πεδευόμενοι et maxime ad boc participium pertinet. 


adn. III, 6,2. — ἐπολεμεῖτο, .4OTKAZ. »Sic infra c. 26. III, 
᾿Αϑηναῖοι μὲν ... περι- )6.dicit περιορμίξ ζεσϑαι" καὶ πε- 
πλέοντπευς, Cf. Rost. Gr. $. 131. θιορμισάμεν OL τὰ πρὺς νύτον 
6. Simillime Herodot. VIII, 74 τῆς πόλεως.“ DUK. Cf. etiam 
πολλὰ ἐλέγετο περὶ τῶν αὐτῶν, adnot. 20, 3. — πλὴν τὰ... 
οἱ uiv ... ϑηναῖοι δέ, ubi post ἄνεμος εἴη. Quoties enim ven- 
αὐτῶν male "—- interpungunt, tus spirabat, non περεώρμουν τὰ 
el Eur. Heracl. v. 39: δυοῖν γε- πρὸς τὸ πέλαγος. Vid. 206, 7. et 
ρόντοιν δὲ σερατηγεῖται φυγή, de accusativo adnot. III, 6. — 
é ῶ μὲν ἄμε pi τοῖςὸὲ καλχαίνων ἕβδομ ἥκοντα, C. 13, 2. 
τέχνοις, ἢ ὃ «v cet. Cf. Eur. et ibi sd. — εἴ τεῦ... σῶ- 
Hel. v. 289. et ad utrumque lo-  c«:. "grs pro ἵνα pem pu- 
cum vid. Pflugk. Diversa com- — tat Hoogev. de Partic. 601., 
ponit Bernh. Synt. p. 472. — . sed verba valent εἴ τις (xeigds) 
δυοῖν ἑἐναντίαιν. Subau- περιπέσοι οὕτως (sive τοιοῦτος), 
diendum esse νεοῖν ex περιπλέ- ὥστε. 


οντες verbo salis manifestum est. 

Cf. Thiersch. Gr. ὃ. 313. 6. e. Cap. 24. ἢ. ri Πρὸς stai 
et Rost. ὃ. 139. 4. De vi vocis Cf. 1123-4 «ig »& ; ; 
ἐναντίαιν cf. adn. I, 93, 5. — — ὁο TCQEOxtvc 


Tz £QLOQJLO vv. ,,OvU περιέπλε- £ovro. Cf. III, 115, 3. IV, 1, 4. 


ov, ἀλλὰ σποράδην καὶ ἀπέ- $.2. Καὶ «vtol... ἂν- 
χοντες ἀπ᾽ ἀλλήλων περὶ τὴν τῶν. Of. 1, 8... ubi πανόστρα- 
νῆσον ἦσαν guo veg, εἴτουν τιᾷ pro πανδημεί οἱ ὃ. 2. κατὰ 
ἐφησυχάζοντες ἐν τῇ πολιορκίᾳ." ἔχϑος τὸ Py. 


Συρακόσιοι 
καὶ οἱ ξύμμα- 
χοι ἐκ τῆς 
Μεσσήνης 
ὁρμώμενοι ἐν 
τῷ πορϑμῷ, 
ὃς διαγράφε- 
ται, ναυμα- 





χίας amomtt- 


ραν ποιεῖ- 
σϑαι διανο- 
ovrt. 
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πανδημεὶ ἐς τὴν γὴν αὐτῶν. καὶ ναυμαχίας ἐπο- Ὁ 


ὀ  «( , J p^ € ES - - P] & , ^ 
πειρᾶσϑαι ἐβούλοντο ὁρῶντες τοῖς ᾿Αϑηναίοις vds 
μὲν παρούσας ὀλίγας ναῦς, ταῖς δὲ πλείοσι καὶ μελ- 

: € , "Ὁ ^ E" 
λούσαις ἥξειν πυνϑανόμενοι τὴν νῆσον πολιορκεῖ- 


^ y - - , 
σθαι. εἰ γὰρ κρατήσειαν τῷ ναυτικῷ, τὸ Ῥήγιον. 


PES D^ C ow L M » - « . ἢ; 

ἡλπιζον πεζῇ τὲ καὶ ναυσὶν ἐφορμοῦντες δαδίως 
3 j ^ »v í - » 

χειρώσασϑαι, καὶ qon σφῶν ἰσχυρὰ vc iir prim 


γίγνεσϑαι : 


ez 0901 TC oíov τῆς Ἰταλίας 


- 


t" ^ 
l- γι)) afa ,31;* APF,Ko)0 


χειμένου τοῦ τ Py; 'Íov 


τῆς τε Nuotn τῆς 


c , » ^ 5 
Σικελίας, τοῖς ᾿᾿Ιϑηναίοις τε οὐκ ἂν εἶναι ἐφορ- 


μεῖν χαὶ τοῦ nooOuob 


χρατεῖν. 
«€ t. " ,^ 3 
ϑμὸς ἡ μεταξὺ Ῥηγίου ϑάλασσα 


καὶ Μεσσήν e» 


ἧπερ βοαχύ τὺ» Σικελία τῆς ἢ: πείρου ὠπέχει" καὶ 


Cap. 24. S. 2. SEU 
H. Gr. al. Vulgo et Bek E ἐρβεβὰ, 
dubitat Grashof. in γῇ. 5080]. 


Il. 2. Hecepta certe legitur. c. " 


εβεβοηϑήκει, de quo cf. sd. Hl, 


$. 4. ᾿ϑηναίοις τε. T: om. 


8.3. Καὶ... ἐβούλοντο. 
»loc ad Syracusanos [eorumque 
socios] est referendum, «ut patet 
ex sequentibus c. 25. init.^ HUDS. 
— ταὶς δὲ πλείοσι. ,Taig 
μετὰ τοῦ Εὐρυμέδοντος καὶ 
Σοφοκλέους." — τὴν νῆσον. 
Sphacteriam. Haec enim aliquoties 
eximie in hoc libro et proximo 
posteriore nv e voc atur, Vid. 


IV, 55. 57. 108. V, 19. 24. 34. 


9. 4. Ξύνεγγυς γάρ cet. 
» Quum enim propinqua in- 
ter se sint Rhegium ... et 
Messana.* HUDS, — zo? Ῥη- 
ylov ἀκρωτηρίου. ,Quidam 
intelligunt Leucopetram [quae Thu- 
cydidi Πέτρα VII, 35.], Cluverius 
promontorium medium inter ur- 
bem Hheginam et Leucopetram 
[circiter V vel VI utrimque millia 
passuum distans, nunc Capo Pel- 
lara,] quod etiam ouorvvutc 
videtur suadere, quae argumentum 


est propinquitatis.^ CELLAR. .1ὴ 


ΤΥ, 
ναὶ 


[WE QC Cass. Aug. CI. Ven. T. Vat. 


t», de qua forma apud Atticos 


1832. p. 430. Cf. Host. Gr. s. 65. 
et HE, 90... eique consentit προς- 


ΡῈ 


Ar. Chr. Dan., sed cf. adn. 


meridiem versus a portu Rhegii 
est angulus orae extremae, ubi 
nunc Torre del Lupo est; 
Thucydides vocat "Pryi0v ἀκρω- 
T5oiov.*. MANNERT. Geogr. ΙΧ, 

p. 154. Inter quas duas geo- 
graphorum sententias nos non di- 
iudicamus, — roig A4 nvai- 
οἐς τε. ΤῈ sic collocans scriptor 
allerum membrum καὶ σφᾶς τοῦ 
πορϑμοῦ κρατήσειν videlur in 
mente habere, sed deinde oratio- 
nem mutasse. Cf. adn. I. 16. — 
εἶναι — ἐξεῖναι. Οἵ, V, AQ. 
VII, 11. 


$.5. Βραχύτατον... ἀπέ- 
Similiter minimum di- 

re Horatius dicit αὐ II, 1, 
ur, πιστὸν ἀπελαύν: ' Xen. 

I. o0; πὶ CER ὁ τε Gr. 

1 dii. A 7. et supra adnot. 
III, 2. Ipsum dictum Thu- 
PES si subtiliter loquamur, 
non verum, sed discrimen perexi- 
guum esse adnotat Bloomf. De 


» τὰ E € 
ἐστι δὲ ὁ πορ- à 
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ἔστιν ἡ Xcovfoug χληϑεῖσα τοῦτο: ἡ ᾿Οδυσσεὺς 
λέγεται διαπλεῦσαι. Óud στενότητα δὲ xoà ἐκ με- 
γάλων πελαγῶν, τοῦ τε Τυρσηνιχοῦ xci τοῦ ΣΙι- 


^ - , , Mn € € » “ἔμ » » ^ ' 
. 4«€ALZOU , Eg7UZITOUVOC 1] Ü'tAcOOC eg  OUIO X0 


δοώδης οὖσα εἰχότως χαλεπὴ ἐνομίσϑη. 20. ἐν 
τούτῳ οὖν τῷ μεταξὺ oi Συρα κόσιοι καὶ oi ξύμ- 
μαχοι ναυσὶν ὀλίγῳ πλείοσιν ἢ τριάχοντα ἦνα) "χώ- 
σϑησαν ὀψὲ τῆς ἡμέρας ναυμαχῆσαι περὶ πλοίου ᾿'ᾧΨ 
διαπλέοντος, ἀντεπαγόμενονι πρός τὲ ᾿Αϑηναίων 
γαῦς ἑκκαίδεκα καὶ Ῥηγίνας ὀκτώ. χαὶ νικηϑὲν- 
τες ὑπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων διὰ τάχους ἀπέπλευσαν, 


ε e*t i » » ^ , - ii , 
(g ἕχαστον ἔτυχον. ἐς τὰ οἰχεῖα στρατόπεδα, 


Cap. 25. δ. 1. ᾿ἀντεπαγόμενοι Cass. Aug. Cl. Ven. H. 1. 
Vat. Ar. Vulgo et Bekk. ἀντεπαναγόμενοι, quod verbum, si, ut 
videtur, non alia quam Thucydidis auctoritate nititur, ex lexicis eii- 
ciendum est; nec apta videtur triplex praepositio , praesertim quum 
pugna non in alto mari, sed in freto commissa sit. "Arvrszaycyout- 


vo. scripsit Hofm. ΟἿ. sd. I, 52, 1. 


freti latitudine vid. VI, 1., ubi superiori. τοῦτο. — εἰκότως 
cf. adn. --- ἡ Χάρυβδις. Cf. χαλεπὴ ἐνομίσϑη. Ἐχ ra- 
Cluver. Sic. ant. p. 70. et de tione, qua rei mentio fit, scriptoris 
statu, qui nunc est, ex iis, qui — aetate illud fretum minus periculo- 
iunera in Siciliam fecerunt, Bry- — sum existimatum esse colligere 
don. 1. p. S5. 5344. Muent. pag. possumus; et nostris temporibus 
492. Hoar. II. pag. 209. sq. al, ἃ tempestatibus non violenter agi- 
etiam 5m yth. apud Arn. Is Smy- tatur. ]ta Dorvill. Sic. pag. Ὁ." 
thius Thucydidem solum dicit esse — BLOOMF. , qui duas causas, ex 
scriptorem antiquiorem a se le- — quibus Thucydides originem aestus 
clum, a quo huius periculi verus — maris et inde ortae opinionis re- 
locus constitutus et effectus non petat, ad rem explicandam non 
ruri sit. — τοῦτο. Cf. sufficere demonstrat. 
Matth. Gr. 459. et 440. 7. Rost. Cap.25. 8.1. Ἠναγκάσϑη- 
6. 99. 6. e. Ὀδυσσεὺς σαν. Bloomf. dubitat, utrum va- 
διαπλεῦσαι. Hom.Odyss. XII, leat coacti sunt, an indueti 
2335. sqq. Cf. ibid. v. 101. sqq. — — sunt. Cf. adn. c. 59. Huic favet 
ix "LP Giov πελαγῶν ... quidem 24, 3., sed fortasse prius, 
ἐςπίπτουσα ἡ ϑάλασσα. quam voluissent, pugnandi neces- 
Alende distinchionem nominum sitatem iis imposuit illud πλοῖον 
πέλαγος εἰ ϑάλασσα, ex quibus διαπλέον. — ἑκκαίδεκα καὶ 
illud de maribus singularibus, hoc ... ὀκτώ. Tot igitur in fretu 
de fluctu seu undis dictum est. affuerunt; nam proprie plures erant 
Cf. Wund. ad Soph. Ant. v. 951. in illis regionibus. Cf. III, 86. 88. 
Wagn. ad Virg. Aen. X, 377. et Dukas. 
De mari Siculo cf. 53, 3. Strab. ὃ. 2. ᾿πέπλευσαν. Suppl. 
p. 123. et Dorvill. Sic. p. 3. — οἱ Συρακόσιοι καὶ oi ξύμμα- 
ἐς αὖ τ ὁ. Siguificatur quidem ὁ zoi. Cf. ed. mai. — ἔτυχον 
πορϑμός, sed neutrum responde! — miramur a nullo eorum, qui alibi 


τρεῖς ψαυμα- 
χίαι, cv ἐν τῇ 
δευτέρᾳ καὶ 
τρίτη οὐκ 
ἐλασσον ἔχου- 
σιν οἱ Συρα. 
κόσιοι. 
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τό τε ἐν τῇ Μεσσήνῃ καὶ ἐν τῷ Ῥηγίῳ, μίαν ναῦν 
ἀπολέσαντες" καὶ γὺξ ἐπεγένετο τῷ ἔργῳ. μετὼ 
δὲ τοῦτο οἱ μὲν Μοχροὶ dniAoy x τῆς Ῥηγί- 
yoOv' ἐπὶ δὲ τῆν. Πελωρίδα τῆς Μεσσήνης ξυλλε- 
γεῖσαι αὖ τῶν Xvpoecz “οὐίων καὶ ξυμμάχων νῆες 


ὥρμουν, καὶ Ü σεζ “ὃς (tU τοῖς παρὴ »ἴ. 7Ζ0ὺς πλεύσωαν-. 


τες δὲ οἱ ᾿Αϑηναῖοι καὶ Ῥηγῖνοι ὁρῶντες τὰς ναῦς 
καὶ χειρὶ σιδηρᾷ ἐπι β΄ηϑείσῃ 
μίαν ναῦν αὐτοὶ ἐπώλεσαν τῶν ἀνδρῶν dnoxo- 
λυμβησάντων. καὶ μετὰ τοῦτο τῶν Συρακοσίων 


κενὰς ἐνέβαλ ov, 


ἐςβώντων ἐς τὸς ναῦς, καὶ παραπλεόντων επὸ 
κώλω ἐς τὴν Μεσσήνην, αὖϑις προοςβαλόντες ol 
᾿ϑηναῖον, ἐποσιμωσώντων ἐχείνων καὶ προεμθα- 


δ. 2. Τὸ τε. Olim τότε, quod primus emendavit Reisk. Cf. 


ed. mai. 
δ. 3. Ξυλλεγεῖσαι. [n mss. συλλεγεῖσαι. Sed ξυλλέγειν plus 
quam lricies apud "Thuc. A Vitur. Suid. οἱ Phot. : ξὺν 


ἶ ξὺν y es (voióng 
ἀντὶ τοῦ σύν, καὶ τὰ ὥλλα τὼ ὅμοια Α quo more in l. I. nus- 


n recedunt libri editi et plerique mss., l. IL. bis, .52. et 102., 
. lll. nusquam, 1. IV. ter, hic et 42. et 86. 

δ. A4. Avroí Cl. F. Reg. Bas. Gr. D. E. Laur. α΄. Schol. Vall. 
Vulgo et Bekk. αὐτοῖς. At dativus Athenienses impetu facto unam 
navem Syracusanis perdidisse significans sententiam depravat. Cf. ὃ 
᾿ϑηναῖοι ἑτέραν ναῦν ὠπολλύουσι et ed. mai. 


saepe ὡς ἕκαστοι sime tali addi- — daemoniis ad naves vacuas defen- 
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6 λόντων, ἑτέρων ναῦν ἀπολλύουσι. καὶ div τῷ πα- 
θάπλῳ καὶ τῇ yev ue ríe τοιουτοτρόπῳ γενομένῃ 
οὐχ ἔλασσον ἔχοντες οἱ Συραχόσιον πάαρεχομί-- 
σϑησαν ἐς τὸν ἐν τῇ Μεσσήνῃ λιμένα. 

7 Καὶ oi uiv ᾿Αϑηναῖοι, Καμάρίνης ἐγγελϑείσης 
προδίδοσϑαι “Συραχοσίοις ὑπ Ἀρχίου καὶ τῶν μετ᾽ 
αὐτοῦ, ἔπλευσαν ἐκεῖσε" Μεσσήνιοι δ᾽ ἐν τούτῳ πανγ-- 
δημεὶ κατὰ γὴν καὶ ταῖς ναυσὶν ἅμα ἐστράτευ-- 
σαν ἐπὶ Νάξον τὴν “αλκιδικήν, ὅμορον οὖσαν. 

8 χαὶ τῇ πρώτῃ ἡμέρῳ τειχήρε δίς ποιήσαντες τοὺς 
Ναξίους ἐδήουν τὴν γῆν" τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ταῖς 
μὲν ναυσὶ περιπλεύσαντες κατὰ τὸν ᾿Αχεσίνην πο-- 
ταμὸν τὴν γῆν ἐδήουν, τῷ δὲ πεζῷ πρὸς τὴν 


res ob notationem vocis sant 9.7. Νάξον τὴν Χαλκι- 
esse in obliquum movere δεκήν. Cf. VI, 3. init. 

in transversumagere ue 

ves). Cf. Arn. ,Utcunque origo $.8. Περιπλεύσαντες 
[et prima notio verbi] explicatur, κατ ὦ cet, Exspectaveris πλεύσ., 
vis eius h. l. manifesta est, et haec — ut. Ill, 7. κατὰ τὸν ᾿Ἰχελῷον 
quidem , Syracusanorum naves, ἔπλευσε. [lud tamen videtur esse 
quum Athenienses id agere, utse,  circumvecti urbem ( Naxio- 
dum remulco prope litus trahe- — rum) vel cum emphasi circum- 
rentur, et se converlendi spatium — vecti promontorium (in quo 
non haberent, invaderent, animad- — ara Apollinis Archagetae collo- 


verlissent, abiectis repente funibus — catur) et nav igantes in cet.; 
in latus versas . 


tamento scribere Thucydidem me- Ἶ 
minissent , impugnatum esse; sed 
est sane tuendum. €f. IV, 93, — 
καὶ ἐν τῷ Ῥηγίῳ, et ea, 
quae apud RHhegium erant, 
(castra Locrorum). De articulo 
post καί non iterato cf. adn. I, 7. 

$.39. Ξυλλεγεῖσαι. Etiam 
eae, quae prius ad castra Rhegio 
vicina appulsae erant. 

8.4. Χειρὶ σιδηρᾷ. ,Ma- 
nus ferrea erat, qua ... navim 
navi ita alligabant, ut cominus con- 
gredi, et, si occasio ferret, in al- 
terius navem transmeare possent.* 
HUDS. Cf. VIL, 62. et Herz. ad 
Caes. de Bell. Gall. VII, 81. In- 
terpretare autem. verba in hanc 
sententam: manu ferrea a 
Syracusanis (ad naves suas 
tuendas celeriter accurrentibus, et 
ea fere facientibus, quae a Lace- 


dendas 14, 2. 4. facta audivimus) 
iniecta. — αὐτοὶ ἀπώλες- 
σαν, ipsi ( Fg nienses) ami- 
serunt. Cf. S. 9. et. sd. 

86.5. πὸ κάλω. CE Poll. 
I, [13. Polybius, Strabo et Dio- 
dorus Sic. dic unt ῥυμουλκεῖὶν εἴ 
ῥυμουλκεῖσϑαιε, Latini remulco 
trahere [naves]et trahi. Vid. 
Suid. in óvuovixà Simon. 
ad Liv. XXV, 30. et Scheffer 
II. de Milit. n; v. 9" DUK. — 
ἄπο σιμωσάντων] ὑπανα- 
χώρη σώντων καὶ uere ορισάν- 
τῶν τὰς ναῦς, ἵνα ἐκ πολλοῦ 
διαστή ματος δυνὴ ϑώσι μετὰ μεί- 
ξονος ὁρμῆς: ἐμβάλλειν τοῖς 4ϑη- 
ναίοις. Schol. ΜΜΠετεωρίσαι τὰς 
ναῦς plerique veterum gramma- 
ticorum, velut Suid. vu Eustath., 
explanant. Cf. Duk. et Goell. 
Recentiorum bine. complu- 














.. et deinde prio- 
res aggressas 6556. ARN. ᾽Επι- 
σιμοῦν Xenoph. Hell. τ, A, 50. 
comparat. Bloomf. — ἑτέραν 
ἀπολλύουσι., écran na- 
vem (praeter eam, de qua 8. 4.) 
amittunt. Male Heilm. Cf. ed. 
mai. 47z02Ar0vci, pro quo Moeris 
Attica, alii paulo cautius apud an- 
tiquiores Atticos ἀπολλύασι dici 
affirmant, üt hic in omnibus libris 
mss., ita iterum in omnibus prae- 
terquam in Gr. VII, 51. atque in 
Cl. Ven. et mediocribus aliquoties, 
interdum apud Xenophontem, saepe 
apud lsocratem legitur. €f. ed. 
mai. sd. VIII, 10, T Brem. Exc. 
II. ad Isocr. Matth. Gr. ὃ, 207. 
p. 474. 


$.6. Ἐς τὸν ἐν τῇ Μεσ- 
σήνῃ λιμένα. Cf. adnot. ad 
8. 10. et ad Lo» 1. 


nam iterata τὴν γὴν ἐδήουν ad 
agrum ab altera (a Messana re- 
motiore) parte urbis et in altera 
fluvii ripa situm videntur spectare. 
— κεσίνην. ,Acesines [Plinio 
H. N. III, 8. Asines] exiguus fluvius 
erat, in mare sex fere stadiis infra 
Onobalam [Appi. Civ. V, 109.] 
influens, ad cuius ostium Naxus 
sita erat. Hi duo rivuli nunc A1- 
cantaro et Camarallo vo- 
cantur^ BLOOMF. ad h.l. At 
idem ad VI, 3. Acesinen Alcan- 
taram quidem ab Arrowsmithio ap- 
pellari, sed rectius Cluverio (Sic. 
ant. p. 93.) Fiume freddo vi- 
deri esse adnotat. Rursus aliter 
Mannert. Geogr. IX. 2. pag. 284. 
— πρὸς τὴν πόλιν ἐςέ- 
βαλλον. Verba insolentiora ; 
nam ἐςβάλλειν a Thucydide nus- 
quam alibi dicitur de adoriendo 
urbem, sed est irruptionem 


ἔπειτα MeG- 
σήνιοι Νάξῳ 
μὲν προςβα- 
λόντες τρέ- 
πονται, 1ε- 
οντίνων δὲ 
ἐπ᾿ αὐτοὺς 
στρατευσάν- 
TOV καλὴν 
ἐπεκδρομὴν 
ποιοῦνται, 
τέλος ) * μέν- 
τοι ὑπὸ τῶν 
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1 ^ € ^ 
ἐν τούτω δὲ οἱ Σιχελοὶ ὑπὲρ 9 
κατέβαινον βοηϑοῦντες ἐπὶ 
ϑαρ- 


᾿ϑηναίων ἐς πόλιν ἐςέβαλλον. 
τὴν πόλιν τῶν ἄχοων πολλοὶ 

διώκονται. Ν . , à dris c P 
TOvS Μεσσηνίους. καὶ οἱ INestot ὡς εἰδον, 
* ^ , ^ € € 
σήσωντες xci παραχελευόμενον ἐν ἑαυτοῖς, (Og ol 

- , ^ Ρ « » ^.^ y^^ -«. ΓΚ 

Αεοντῖνοι σφίοσε καὶ [οἱ] ἄλλοι EAAQveg ξύμμαχοι 


Αεοντῖνον δὲ εὐϑὺς xal οἱ ξύμμαχοι μετὰ "A 49η- 
γαίων ἐς τὴν Μεσσήνην εἷς χεχαχωμένην &orod- 
TEUOV , καὶ προςβάλλον τὲς οἱ μὲν ϑηναῖοι κατὼ 
τὸν λιμένα ταῖς ναυσὶν ἐπείρων, ὃ δὲ πεζὸς πρὸς 
ι τὴν πόλιν. ἐπεχκδρομὴν δὲ ποιησάμενοι οἱ Μεο- 


ἐς τιμωρίαν 
τῆς πόλεως 

» » , , 
τρέψαντες ἀπέκτεινάν 


ἐπέρχονται. 
σιροςπίπτουσε τοῖς 


» 
ἐχδοωμόντες ἄφνω ἐκ 
ελλῤοε τίμια , δαὶ 
€ ^ ^, * 
ὑπὲρ χιλίους, καὶ ol 


^ ^ ^ — » r, , ) } M - A 1 A, : 
λοιποὶ χαλεπῶς ἀπεχωρησῶν t OLxOU' χαὶ γάρ 
, - ει. - » , ^ ^ , 
oí βάρβαροι ἐν ταῖς οὐδοῖς ἐπιπεσόντες TOUS πλεί-- 
LT €" 


στους διέφϑειραν. χαὶ 


—- » un L] ^ 
ci νῆες σχοῦσαι ἐς τὴν 


, ει . ^ , 22 
Μεσσήνην ὕστερον ἐπ᾽ oixov ἕχασται διεκρίϑησαν. 


$. 9. [OI] ὥλλοι. 


Oi om. 


Vat., tacitus Aug. , Bekk. in ed. 


ster., sane probabiliter; nam licet τοὺς ἄλλοὺυς "EAAnvesg ξυμμαχους 
reliquos Sicilienses, quos socios Naxii habuerint , interpreteris, Siculos 
pro universis Siciliensibus foederatis a Naxis habitos esse non est 


verisimile. 


facere in terram, aut certe 
de equiatu impressionem 
facere in aciem hostilem Il, 
100, 5., nec unquam cum πρός 
praepositione iungitur. Vulgatam a d 
urbem versus irruptionem 
faciebant interpretatur Krohl. 
Quaest. Thuc. spec. l. p. 5., di- 
cens 700g τὴν πόλιν significare 
regionem, qua Messenii irruptio- 
nem in agrum Naxiorum fecerint. 
Quod exemplis certe. ab eo pro- 
latis non confirmari, sed πρὸς τῆς 
πόλεως verbis exprimendum vi- 
deri respondimus in Comment. 
antiqu. stud. a. 1812. p. 129. Et 
post ea, quae antea de vastatione 
agrorum narrata sunt, commemo- 
ralio irruptionis in hos agros fa- 
ctae prorsus inutilis esset. Rectius 
forsitan densatum genus loquendi 
esse exislimaveris, sicut Haasius 
ad urbem oppugnandam 
accesserunt convertit, Certe 
ἐςβολή, etiam VIII, J1. pro usitato 
προςβολή legitur, et praepositio 
nem tuentur Taciti verba irrum- 
pere ad Moesiam Hist. I, 7 
ἢ. 9. Σικελοί. Cf. adn. Ill, 
115. — ὑπὲρ τῶν ἄκρων 
iungenda cum κατέβαινον verbo; 


super montes descende- 
bant. Cf. Xen. Anab. IV, 7, 4: 
κυλινδοῦσι λίϑους ὑπὲρ τῆς πέ- 
ro«g et similia exempla Xeno- 
phontea in Ind. Cyrop. Male alii 
Siculi ultra montes habi- 
lantes interpretantur, cui expli- 
cationi. articuli omissionem obstare 
docuimus; inutilis ve ro est conie- 
clura Σικελοὶ οἱ ὑπέρ cet. Hi 
montes autem quum debeant esse 
Naxo vicini, sunt Tauri vel Aetnae 
partes, non Heraei aliique, quos 
praeter hos nominat. Bloomf. — 
παρακελευομενοιέν ξἑαυ- 
TOiLg. Simillima dicendi ge nera 
sunl 7r«gocxt λεύσεις οἱ παραινέ- 
σεις ποιεῖσθαι ἐν σφίσιν QU τοὶς 
V, 69. et VIIL 76. In quibus &cv- 
roig et Gg x aH leguntur 
pro ἀλλή; ἰοις. det yl. VI, aa 
ἐν ἡμὶν αὐτοῖς x ^ernh. 
Synt. p. 273. dT de Pron. 
rellex. p. 11. sqq. De ἐν praeposi- 
tione cf. praeterea IV, 60. ἐποεοῦν- 
τὸ λόγους ἐν «à ἰήλοις et alia 
exempla apud Dobr. ad V, 36. 
6.10. Ἐπὶ οἴκου e. δὲε- 
κρίϑησαν͵ ἀπέπλευσαν ἐπ᾽ 
οἴκου διακριϑεῖσαι. Schol. Ζα- 
λυϑῆναι ἐπ᾽ οἴκου dixit Ios. B. I. 





σήνιοι καὶ Μοχρῶν τιγὲς uere τοῦ Δημοτέλους.. ot 
uere τὸ πέϑος ἐγκατελείφϑησαν φρουροί, ἐξαπι- 
γναίως προςπεσόντες τρέπουσι τοῦ στρατεύματος 
τῶν Asor τίνων τὸ πολὺ χαὶ ἀπὲ χιεινῶν πολλούς. 


ἰδόντες δὲ οἱ ᾿᾿Ιϑηναῖοι 


γεῶν ἐβοήϑουν zeli κατεδίωξαν τοὺς 


καὶ ἐποβώντες ἐπὸ τῶν 


Μεσσηνίους 


πάλιν ἐς τὴν πόλιν, τεταθαγ μένοις ἐπιγενόμενοι" 
καὶ τροπαῖον στήσαντες ἀνε ύθησον ἐς τὸ Ῥήγιον. 


τῶν AO ναίων 


2 μετεὶ δὲ τοῦτο οἱ μὲν ἐν τῇ “Σικελίᾳ Ἕλληνες ἄνευ 
χατὼ γὴν ἑστράτευον ἐπ᾽ ἀλλήλους. 


“0. Ey δὲ τῇ Πύλῳ Fri ἐπολιόρχουν τοὺς ἐν 
τῇ γήσῳ Ααχεδαιμογίους oL ᾿ϑηναῖοι, καὶ τὸ ἐν 
τῇ ἠπείρω στρατόπεδον τῶν Πελοποννησίων χατὰ 
χώραν ἔμενεν. ἐπίπονος δ᾽ ἣν τοῖς ᾿ϑηναίοις ἡ 


φυλακὴ OltOU τε ἀπορίᾳ χαὶ ὕδατος" 
à 


οὐ γὰρ ἣν 


χρήνη ὅ τε μὴ μία ἐν αὐτῇ τῇ ἐχροπόλει τῆς Πύ- 


IV, 9, 5. Cf. Latina domum 
dilabuntur Iust. II, 12, 27. et 
domos dilabi Liv. XLIV, 

et adn. I, 18, 2. aliasque empha- 
ses in adnot. II, 4, 3. et in Ind. 
gramm. — ἐστράτευον. ln- 
perfectum, pro quo in malis non- 
nullis libris aoristus exstat, defen- 
ditur imperfecto ἐστρατεύοντο I, 
110. Non simile est exemplum 
ὃ. 12. — caca τὸν λιμένα 
e» s ποῦν τὴν πόλιν. Πει- 
ρᾶν, ad quod alibi (cf. adn. I, 61, 
À.) genitivus additur, hic absolute 
est positum, ,Cf. c. 43. ἐπὶ τὴν 
Σολύγειαν πειράσειν. [Ob quae 
tamen κατά οἱ πρὸς praepositio- 
nes cum ἐπείρων verbo copulari 
nolumus, sed eas ad προςβάλ- 
λοντες τὰ ferimus. €f. Matth. 
Gr. δ. 402. b. adn.] Utroque loco 
πειρᾶν paene vim impetum fa- 
ciendi accipit, in quam facile e 


notione tentandi transit.^ ARN. 
Portus atque urbs Messanae paene 
dito distincta oppida, quamvis unis 
moenibus inclusa, sicut Athenae 
οἱ Piraeus, videntur effec isse." 
BLOOMF. Ὁ δ. 6. τὸν ἐν τῇ 
Mt606, jv7 λιμένα. 

5.11. Τοῦ “Πημοτέλους. 
Insolentius hic articulus est ad- 
iectus nomini proprio obscuro. 

Cap. 26. 8. 1. Κατὰ zó- 
ραν. Cf. adn. I, 26. extr. 

ὃ. 2. Ov γὰρ ἣν κρήνη 
.«««οὐ μεγάλη. Puteum aquae 
dulcis in Velere Avarino comme- 
morat Abel Blouet in libro, 
qui inscribitur , Expédition scien- 
tifique de Morée* p. 3. De Novo 
Avarino "—- se discrepantia tra- 
dunt St. Vincent. ibid. p. 134. 
et Castellan. Descript. Pelop. 

p. 84. Hic simul prope Veterem 
Sresiiha aquam hodie tam lar- 


ἀπορίαι τῶν 
᾿᾿ϑηναίων ἐν 
τῇ Σ᾿ φακτη- 
ρίας φυλακῇ, 
ἐς ἣν οἱ Εἴ- 
λῶώτες σῖτον 


ἐςάγουσι. 





A^ OOYKYAIAOY EYITPAOHSZ 4A. xz. 


ef B ^^ b 
4o, χαὶ αὕτη οὐ μεγάλη, GAAC διαμκαοΐμενοιν τὸν 
κάχληχα ol πλεῖστοι ἐπὶ τῇ ϑαλώσση ἔπινον οἷον 


εἰκὸς ὕδωρ. στενοχωρία 
καὶ τῶν νεῶν OUX 


b] 


δευομένοις. ἐγίγνετο : 


τὲ ἐν ὐὁλίγῳ στρατοπε- 
ἐχουσῶν 


ὕρμον ct uiv σῖτον er τῇ yi 1000 rto κατὰ ué- 


opos, ci δὲ μετέωροι ὥρμουν. d9vuley tt πλεί- 4 
παραὶ λόγον ἐπιγιγνόμε- 


στην ὁ χρόν 0g παρεῖχε τῶι i : ' : 
yog, OvgS ΟΡ ΕΟ μεθ» θλιγὼν £710^L00210€L/ ἐν 
γήσῳ τὲ ἐρη jur καὶ ὑδατι ελμυρῷ χρωμένους. 
αἴτιον δὲ ἣν οἱ Ααχεδαιμόνιοι προυειπόντες ἐς! 
τὴν νῆσον ἐςάγειν οἵτόν τὲ τὸν βουλόμενον λη- 


Cap. 26. $. 5. ληλεσμένον. 
,Umissio c literae confirmari quidem videatur loco Am- 


phidis ap. Athen. p. 642. A. ( XIV, 


ἀληλεμένον. 


gam esse, ut loca humiliora pa- 
ludosa sint, affirmat, respiciens 
haud dubie ad lacum Osmyni Agae. 
De particulis 0 rc μή cf. Herm. 
ad Vig. pag. 846. et Klotz. ad 
Devar. p. 6093. — δεαμώμε- 
» 0t] διασκάπτοντες. Schol. Non 
prorsus idem alque διορύσσειν 
valere, sed simul notiones amo- 
liendi (pala) atque penetrandi con- 
tinere, el si canem terram sca- 
bentem cogitemus, optime illu- 
strari adnotat Arn. €f. plura ἴῃ 
ed. mai., apud Hemsterh. ad 
Hesych. in h. v. et in Steph. et 
Pass. lexic. ed. nov. — κα χληπκα 
hic glaream interpretemur. Si- 
gnificat proprie singularis vi col- 
lectiva, de qua vid. adn. II, 4, 2., 
lapillos, qui in aquis vel in maris 
litoribus reperiuntur. €f. Ste ph. 
Thes., ubi quod ab aliis χάλεξ 
appellari dicitur, id non satis ve- 
rum esse apparet ex adn. I, 93, 
9. — οἷον εἰκός, qualem 
(eos bibisse) consentane- 
um vel credibile est, i. e. ov 
πάντη γλυκύ, quae sunt verba 
Arriani superiora Thucydidis imi- 
tantis Exp. Alex. VI, 23. 

8.3. Ev oiíyo,in angu- 
sto spatio; erant enim Pyli un- 
dique inclusi. Ceterum cf. adnot. 
Il, 84, 1. — τῶν νεῶν οὐκ 


Aug. It. Das. Gr. Laur. α΄. Bekk. 
49.), sed ibi ἀληλεσμένον me- 


ἐχουσῶν ὅρμον. Frustra in 
his haeret Quinault. de Graec. re- 
cent. p. 13. Nam et Athenienses 
castello suo inclusi, tota autem 
vicina pars continentis a peditibus 
P'eloponnesiorum occupata erat, et 
magnus sinus ÁAvarini Graecis non 
potuit statio navium videri, nec 
ab alto stationem habebant, quo- 
niam τὰ τὴς Πύλου ἕξω τοῦ 
ἔςπλου πρὺς τὸ T λαγος αλί- 
μενα esse hides δι 8. Ob quae 
omnia scriptor. eos negat 00u0v 
habuisse, etsi naves Sphacteriam 
obsidentes, de quibus hic quoque 
potissimum agitur, hane insulam 
περιορμεὶν ipse scripsit 23, 2.; 
nam, ut hic audimus, μετέωροι 
ὥρμουν. De omni quaestione cf. 
eliam Vischer in Mus. Helv. I. 
p. 392. — κατὰ μέρος] κατὰ 
διαδοχήν. Schol. Cf. adn. 11,3. 
ὃ. 4. Παρὰ λόγον] παρὰ 
προςδοχίαν. Sch ol. l'roprie con- 
trarationem. — £éztiyt; 'v0- 
μενος. Cf. adn. I, 126, 7. — 
οὕς» ἷ. ὁ. ὅτε αὐτούς. Cf. Matth. 
Gr. 8$. 4S0. c. T πε 5 1 40. extr. 
05, 1. VII, 75, 7. VIL, 76. 6. 
— de μη. Cf. adn. II, 32. — 
«&Aluvoo. Non salsum, sed 
subsalsum intelligendum esse 
docet Bloomf. €f. adn. 31, 
$.9. Aiíviov δὲ ἣν oi 
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λεσμένον χαὶ οἶνον χαὶ τυρὸν χαὶ situ ἄλλο 
βρῶμα, οἷον ἂν ἐς πολιορχίαν ξυμφέρῃ, τάξαν-- 
τες ἀργυρίου πολλοῖ, χαὶ τῶν Εἱλώτων τῷ ἐς- 
αγαγόντε ἐλευϑερίαν ὑπισχνούμενοι. χαὶ ἐςῆγον 
ἄλλοι τὲ πάρα χινδυνεύοντες καὶ μάλιστα οἱ Εἵ- 
λωτες, ὠπαίροντες ἐπὸ τῆς Πελοποννήσου ὁπόϑεν 
τύχοιεν, καὶ καταπλέοντες ἔτει νυχτὸς ἐς τὰ πρὸς τὸ 
πέλαγος τῆς νήσου. μάλιστα δὲ ἐτήρουν ἀνέμῳ χα- 
ταφέρεσϑαι" ῥᾷον yco τὴν φυλακὴν τῶν τριήρων 
ἐλάνϑανον, ὁπότε πνεῦμα ἐκ πόντου εἴη" ἄπορον 
ydo ἐγίγνετο περιορμεῖν, τοῖς δὲ ἐφειδὴς ὃ κατώ- 
πλους ᾿χαϑεστή: εν  ἐπώχελλον γὰρ TG πλοῖα τετιμη- 
μένα χρημάτων, καὶ οἱ ὁπλῖται περὶ τεὺς χατάρσεις 
τῆς νήσου ἐφύλασσον. ὅσοι δὲ γαλήνῃ χινδυνεύσειαν, 
1 Aio: ντο. ἐςένεον δὲ καὶ κατὰ τὸν λιμένα χκολυμβη- 

ταὶ ὕφυδροι, καλωδίῳ ἐν ἀσκοῖς ἐφέλχοντες μήχωνα 


trum requirit, et Casaub. legit, qui complura exempla 6 additam ha- 
bentia profert. BLOOMF. €f. Herodot. VII, 23. et Buttm. Gr. mox. 
8. 98. 4. et in Ind. verb. anom. 

Ξυμφέρη Cass. Aug. lt. H. Bekk. In ceteris libris aut ξυμφέρει 
aut, ut vulgo, ξυμφέροι. Coniunctivus quidem recte positus est, ut 
H, 74, 1. VIII, 56, 1. al.; sed etiam optativus, quanquam ἄν par- 
ticula est addita, defendi potest. €f. Buttm. Gr. med. ὃ. 139. 68. 
Matth. ὃ 527. adn. 2 


Aoaxtó.Cf.Matth.Gr. $.309.b. τὰς κατάρσεις κατάρσεις 
Rost. $. 100.4. g. — « (A à: t6 E- λέγει τοὺς ἐπιτηδείους εἰς κατα- 
vov. Cf. sd. et de re adnot. yo ὴν τύπους καὶ εἰς τὸ προς- 
16, 1. — εἴ τι. Cf. Matth. Gr. ορμίξεσϑαι. τὸ δὲ ἐφύλασσον 
ὃ. 617. 1. * ξυμφέρη. Cf. ἀντὶ ro? φρουροὶ ἦσάν τινες 
sd. — τάξαντες ἀργυρίου τῶν πολιορκουμένων, ἵνα εὐ- 
T0A4l10)0,hocingenti pre- ϑὺς ἀπολάβωσι τὰς τροφάς. 
tio aestima ntes, Port. Cf. Schol. — δὲ γαλήνῃ. ziv 
Rost. Gr. ὃ. 109. 4. d. et τετέβ . γαλήνη coniicit Krueg. Cf. tamen 
ronu. ὃ. T. adn. II, 20, 1. 

$. 6. Eg t4 ...95900v, 8.8. K ολυμβηταί. De his 
i.e.in eam insulae partem,  urinatoribus vid. Bloomf. et in- 
quae altum mare specta-  terpr. Curt. IV, 3, 10., quos hic 
bat. antestatur. — z «4 ὦ £c. Singu- 

8.7. Τριήρων. De accentu laris distributivus est. Cf. adn. II, 
cf. adn. III, 39,2. — ἐγίγνετο. 70, 3. — μήκωνα μεμελι- 
Post hoc τότε excidisse coniicit τωμένην. ,Est papaveris 
Krueg. Quod quanquam non po- semen cum melle mixtum. 
situm in superioribus ὁπότε... τὴς Etenim papaveris sativi tria 
latet. — τοῖς δὲ ἀφειδὴς. genera; candidum, cuius 
καϑεστῆήκ xtt,illi vero na- semen tostum in secunda 
vibus suis in appellendo mensa cum melle apud an- 
non parcebant. — περὶ tiquos dabatur, [et duo alia]. 





τῶν δ᾽ iv τῇ 
πόλει 4i ^n Ξ 
ναίων diua 


ταῦτα ὁμοίως 


ἀπορούντων 
Κλέων τούς 
TÉ ἀγγέλους 
τῶν πραγμά- 
τῶν καὶ τοὺς 
στρατηγοὺς 
διαβάλλει, 
καὶ TIC QULVEL 
στρατεύειν. 
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μεμελιτωμένην καὶ λίνου σπέρμα κεκομμένον" ὧν 
τὸ πρῶτον λανϑανόντων φυλακαὶ ὕστερον ivéí- 
ς 4 
, , € , , - 
VOTO. πᾶντί τὲ τρόπῳ ἑχάτεροι ἐτεχνῶντο, ol 
μὲν ἐςπὲμπειν τε σιτία, οἱ δὲ μὴ λανϑώνειν σφᾶς. 


^ 


“4. Ἐν ài ταῖς ϑήναις redi OL 71£0l 
τῆς στρατιῶς, ὕτε ταλι (“πίρεῖταιι, καὶ οτος τοῖς 
ἐν τῇ νήσῳ Oct ἐςπλεῖ, ἠπόρουν καὶ ἐδεδοίχεσων, 
μὴ σφῶν χειμαὶν τὴν φυλακὴν ἐπιλάβοι, ὁρῶν- 
τὲς τῶν TE ἐπιτηδείων τὴν περὶ τὴ» Πελοπόννη- 
σὸν χομιδὴν di*iveror ἐσομένην Cue ἐν χωρίῳ 
ἐρήμῳ καὶ οὐδ᾽ ἐν ϑέρει οἷοί τε ὄντες izcrd πε- 
οἐπέμπειν, τόν τε ἔφορον χωρίων ἐλιμένων ὄν-- 
τῶν οὐχ ἐσόμενον. CAA ἢ σφῶν ἀνέντων τὴν 


2^ 


, ^ e ^ ὦ : , €). » j ^w 
φυλαχὴν πέρι γενήσεσϑαι τοὺς ἄνδρας. ἢ τοῖς 


"s e 
JLA0LOIG ,. € τὸν σῖτον € U 'τοῖς 17€, χειμῶνα τηθή- 
Plin. Hist. Nat. XIX, 8, [$. 167.]* — interpretere in loco deserto 
ARN. De panibus papavere el versantibus, aut subvehi 
sesamo conspersis Casaubonum ad in loco deserto non posse 
Athenaei 110. F. et 111. A. verba putes significare subvehi ideo 
μακωνίδων à ἄρτων uvrguo- mon posse, quia in loco 
νεύει ᾿ἀλχμάν comparari iubet deserto totus aliunde ap- 
Bloomf. — λίνου σπέρμα portandus sit. (Cf. αὐτοῦ 30, 3.) 
κεκομμένον. Casaubonus — Sed si alte rutrum probamus, par- 
Galeni locum profert, ubi, lini  ticulas τὲ... ἅμα ... τέ, ul saepe 
semen, inquit, inter illa ha- r£... ἄμα... καί vel τὶ * A 
bet, quae et alimenti et καί (cf. VII, 12. 37. 70. 7 : [. aX 
pharmaciusum praestent.^ simul et... et, inter se referri 
BLOOMF. Cf. Billerb. Flor. existimare debemus, cuius re spon- 
class. p. 86. sionis exemplum Thu 'Ydideum non 


DL- 


* * γι - "£q* 

t ap. e^ ME 1. ^g T AEtL. t f. novimus. Quare hae C 4L ἐν yco. 
adn. II, 9 z 

σον Ct Er . P lu t. Nic. C. 7. — poste rioribus κι ὶ οὐ "δ᾽ “ον E T em 


— ἐδεδοίκε- £o. fortasse arctius cum proximis 


ἐπιλάύ ἦς Ot, interciperet. πέμπειν iungenda sunt. Quod ta- 
Cf. adn. II, 51, 6. et IV, 96, 8. men ita, ut Krohliu s Qu: aest. 
— ὁρῶντες cet, videntes Thuc. I. p. 9. suasit, fieri non posse 
et commeatum circa Pelo- HM in Comment. antiqu. stud. 
ponnesum subvehi (hieme) . 1542. p. 129. Quapropter restat 
nonposse. llactenus omnia sunt h. iec explicatio, ut subaudito ὄντες 
perspicua: nam xog:à;, apud Plut. sic verba intelligas : quum simul 
l. d. ztQicyoyy, est apporta- in loco deserto essent, et 
tio, isiorecils (cf. VI, 21.), ne aestate quidem satis 
ei membra τῶν T£ ... TOV τε commeatus possent cir- 
inter se respondent. Sed difficul- cummittere. Et re spondeas 
tatem quandam parant verba ἅμα — quidem non Alhenienses in urbe 
ἐν χωρίω ἐρήμω. Nam ἐν χωρίῳ νεγβαηίθβ, qui haec perpenderent, 
£g. quidem aut suppleto ovc:v sed praesidium eorum Pyli collo- 
(cf. Rost. Gr. ὃ. 100. adn. 4.) catum in loco deserto fuisse. At 
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σαντας ἐχπλεύσεσϑαι. πώντων δὲ ἐφοβοῦντο uc- 
λιστα τοὺς “αχεδαιμονίους, ὕτε ἔχοντώς τε ἰσχυ- 
οὺν αὐτοὺς ἐνόμιζον οὐχέτι σφίσιν ἐπιχηρυκεύε- 
οϑαι' καὶ μετεμέλοντο τὰς σπονδὲς οὐ δεξώμεγοι. 


m^» 


Κλέων δὲ γνοὺς αὐτῶν 


^ γ « ^ € , 
"T" eg αὐτὸν "vw 


^ 
περὶ τῆς κωλύμης τῆς ξυμβάσεως οὐ τὐληϑῆ ἔφη 


^^ 


AÉ VEL τοὺς ἐξαγγέλλον LCS. ZA OOGLUP OUVTOY δὲ τῶν 


, ^ À " T , : 
ἀφιγμένων, εἰ μὴ σφίοι πιστεύουσι, ZOTCOZ0710U$8 


» € » 
τινὰς πέμψαι, ἡρέϑη 


» * Ψ , 
Θεαγένους ὑπὸ ᾿Αϑηναίων. 


" ᾿ A ) ^ Wi, 
χκατάώοσχοπος αὐτὸς μετὰ 


^ ^ ct ) 
GL /rovs, OTt croy- 


& ,F- * A NS ) ^ ^» T. AP i ot ^^ 3^ ᾽ 
χασϑήσετιιι ἢ ταὐτὰ λέγειν οἷς διέβαλλεν, 1) τά-- 
γαντίω εἰπὼν wevóns φανήσεοϑαι, παρήνει τοῖς 


B E € - ) A 
Αϑηναίοις. ὁρῶν αὐτοῖς 


καὶ ρμημέγνους TL τὸ 


πλέον τῇ γνώμῃ στρατεύειν, ὡς χρὴ κατασχό- 


Cap. 27. 8. 3. Αὐτόν Beklk., ut videtur, de coniectura. Vulgo 


αὐτόν. 
(Jsevy 


1€ 


evove F. €. Reg. D. Parm. m. Ar. Chr. Vulgo et Bekk. 


Θεογένους. Per se utrumque probum esse docet Lob. ad Phryn. 
p.653. Sed m Ihuc. aequabilitatis causa, quum eadem nominis 


forma I, 126. V, 19. 24. legeretur, 


adnotav it llaac! ^. 


Θεαγένους hic exarandum esse 


8. 4. Avrovg καί. E. καὶ αὐτοὺς καί. Cf. adn. 


hoc loquentes a se distinguere for- 
tasse non necesse est. Hac certe 
sola ratione efficitur, ut et καί 
copula apte posita, et enuncialum 
καὶ οὐδ᾽... περιπέμπειν Supe- 
riori τῶν τε ... ἐσομένην sub- 
ἰοοίαπι sil. — περεγενήσε- 
σϑαι, incolumes mansu- 
ros, obsidionem perlatu- 
ros esse. Infinitivus hic et pro- 
ximus e vouígovreg verbo vel 
simili in superiore ὁρῶντες la- 
tente pendere existimandi sunt. Cf. 
adn. 3, 2. et VI, 75, 1. 

ὃ. 2. Ti iegvoov. Cf. adn. 
Ill, 6, 1. — μετεμέλοντο... 
ósEcusvo: Cf. Plut. I. d. 

8.3. Κωλύμης. Cf. adn.L, 
92. — ἐξαγγέλλοντας. Es- 
αγγέλλοντας coniicit Krueg., quae 
verba VIII. 51. a librariis confusa 
sunt, ubi cf. Arn. id, quod hic 
in membranis legitur, tuens. — 
Θεαγένους. Fortasse is vir, 
de quo hic loquitur Thuc., idem 


est atque ille, cuius mentionem 
facit Aristoph. Vesp. v. 1378." 
ARN, Ceterum cf. sd. 

8. 4. ἀναγκασϑήσεται ἤ 
cet. Si ex ὧν e; 'κασϑίσεται verbo 
utrumque membrum disiunctivum 
pendet, in altero futuri infinitivus 
insolentius positus est, de quo ta- 
men conferas Rost. Gr. ὃ. 116. 
adn. 7.; sin in altero enunciato 
scriptor, ut non raro (cf. adn. I, 
57, 4.), ab ὅτε particula ad infi- 
nitivum transiit, et prius 77 ob hanc 
orationis mutationem non suo loco 
legitur (cf. adn. VI, 24.), et quia 
post γιγνώσκειν hic non infiniti- 
vus, sed participium exspecltatur 
(cf. Rost. Gr. $. 129. 4. c.), si- 
mul ad eam excusationem confu- 
giendum est, quae ex adn. 3, 2. 
petatur. Ex his igitur explicatio- 
nibus elige, utracunque tibi ser- 
monis legibus convenientior vide- 
tur. — oQunutvovg... τῇ 
γνώμῃ, videns eos etiam 





Νικίας οὖν 
τῷ Κλέωνι 
παραχωρεὶ 
τῆς ἐπὶ Πύλῳ 
ἀρχῆς, ἣν 
οὗτος ὥχων 
vq ίσταται, 
μεγαληγορεὶ 
γὲ μέντοι. 
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πους μὲν pj πέμπειν, μηδὲ διαμέλλειν χαιρὸν 

παριέντας, εἰ δὲ ϑοχεῖ (CU τοῖς ἀληϑῆ εἰναι τὼ 

ἐγγελλόμενα, "At P ἐπὶ τοὺς ὧν δοας. 2 

κίων τὸν Niznoccov, στρατηγὸν ὄντα, ἀπεσήμιι- 

γεν ἐχϑροὸς οὖν χαὶ ἐπιτιμῶν ὁῴδιον εἶναι "eot 

σχευῇ, εἰ ὧν δοὲς εἰεν οἱ στρατηγοί, σιλεύσαντας 
» 


λαβεῖν τοὺς ἐν τῇ γήσῳ, χαὶ αὐτός γ᾽ ὧν, εἰ 
Hors ποιῆσαι TO I 98. d Υὲ IVix(íes τῶν 
i4 4 4 ) Ü 0. CO, O OS IWVLX ίως 1.» TE 


Ay γαίων τι v ποϑορυβησών τ» ἐς τὸν ἤλέωνα, 


ὕτι οὐ καὶ νῦν πλεῖ, εἰ ὁάδιόν /€ «v τῷ g irt UC, 
zt ( uL ὁρῶν CU τὸν £ TIT LUCY |C ἐκέλευεν J 7 4175. 
βούλεται δύναμιν λαβόν ttc τὸ ἐπὶ σφῶς εἰν (cL 


ἐπιχειρεῖν. ὁ δὲ τὸ μὲν πρῶτον οἰόμενος αὐτὸν" 


^)? , 
ΡΨ μόνον εἰφιένει ἕτοιμος ἦν" γνοὺς δὲ TO 


ὄντι παραδωσείοντα ἐνεχώρει καὶ οὐχ ἔφη αὐτὸς 


Cap. 28. δ. 1. Πλεὶ T. a pr. man. et Chr. Dan. Bekk. Vul- 
gatum πλέει, quod apud scriptores, qui sub imper: atoribus Romanis 
vixerunt, non rarum iis quidem, quae a Buttm. in Gr. max. Ind. verb. 
V. πλέω eb δέω dicta sunt, excusare Haack. conatur, et πλέετε legi- 
tur eliam in duobus optimis libris Xen. Anab. VII. 6. 94.5; sed Thu- 
cydidem in verbo, quo sexcenties utitur, semel a more suo recessisse 
non est verisimile, et πλεὶ hic apud eum repertum esse a Plutarcho 
forsitan colligas ex Nice. c. 7. Ceterum cf. Lob. ad Phryn. p. 220. 


-- 


(obenein) aliquanto ma- Cap. 28. Cum toto hoc cap. 
gisanimis propensos. Ex et cum extremis superioris verbis 
qua interpretatione apparet inuti- — cf. Plut. Nic. c. ( 
lem esse líruegeri coniecturam καὶ 9.1. Τῶν τε ᾿Αϑηναίων 
αὐτούς. De τὶ. quod ab It. ab- Proto ρυβησάώντων... καὶ 
est, cf. ii. c. 21. extr. . de ὡὠρ- ὁρῶν. Cf. adnot. [. 65. 1. — 
μῆσϑαι adn. I[, 59, 2. τὸ ἐπὶ σφᾶς εἶναι. quod 
$. 5. ᾿πεσήμαινε, ob- quidem ad se attineret. Plu- 
scure designabat. Duo alia ralis σφᾶς ad Niciam eiusque col- 
exe mpla huius verbi similiter po- legas, reliquos 6rocr ax re- 
sii in Steph. Thes. reperiri ad- — fertur (cf. adn. IIl. 113. De 
notavit Bloomf. rustra v7zt6. le- accusativo vid. ll er m. a Vis. 
gendum suspicatus. "4zocrucí- adn. 398. nos ad Xen. Cyr. I, 4, 
νειν fg TL cum ἀποβλέπειν Pg 13. Matth. Gr. 8$. 283. et 8. 586. 
T. comparat Arn., et simplex ση-ὀ c. (dubia est scriptura Thoc. VIII, 
μαίνειν mon ita raro cum hac 48.), de infinitivo Reitz. ad Vig. 
praepositione iungitur. Cf. adn. II, adn. 178. M EM l. prior. Rost. 
8, ὁ). — ἐπιτιμῶν, incre- (Gr. 8. 122. 9. de tota formula 
pans, cum expr ἘῸΝ atione etiam Ar n. s E l. Deinde £zi- 
dicens. Pendent ex hoc proxima χειρεῖν est rem aggredi. 
ὁάδιον εἶναι, ut resurgere $. 2. ἀνεχώρει) ἀντὶ τοῦ 
infinitivus ex increpandi verbo ἀνεδύετο. Schol. Ubertatem ver- 
lac. Ann. I, 39. borum Thucydidis, qui intra pau- 





xci ἐς δι ὅ 
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ἀλλ᾿ ἐχεῖνον στρατηγεῖν , δεδιὼς ἤδη χαὶ οὐχ ἂν 
οἰόμενός οἱ αὐτὸν τολμῆσαι ὑποχωρῆσαι. αὖϑις 
δὲ ὁ Νικίας ἐχέλευε xc ἐξίστατο τῆς ἐπὶ Πύλῳ 
doris καὶ μώρτυρας τοὺς ᾿᾿ϑηναίους ἐποιεῖτο. ol 
δέ. οἷον ὄχλος φιλεῖ ποιεῖν, ὕσῳ “μᾶλλον ὁ Κλέων 
ὑπέφευγε τὸν πλοῦν χαὶ ἐξανεχώρει vd εἰρημένα, 
τόσῳ ἐπεχελεύοντο τῷ Διχίᾳ παραδιδόναι τὴν 
ἀρχήν. καὶ ἐχείνω ἐπεβόων πλεῖν. ὥςτε οὐχ ἔχων, 
ὅπως τῶν εἰρημένων ἔτι ἐξαπαλλαγῇ, ὑφίσταται 
τὸν πλοῦν" xci παρελϑωὼν οὔτε φοβεῖσϑαι ἔφη 
“ακχεδαιμονίους, πλεύσεσθαί τὲ λαβὼν ix μὲν 
τῆς πόλεως οὐδένα, Anurvíovg δὲ xci Ἰαβρίους 
τοὺς παρόντας χαὶ πελταστάς, ot ἦσαν ἔχ τε Ai- 
vov βεβοηϑηχότες. χαὶ ἄλλοϑεν τοξότας τετρα- 
κοσίους" ταῦτα δὲ ἔχων ἔφη πρὸς τοῖς ἐν Πύλῳ 
στρατιώταις ἐντὸς ἡμιερῶν εἴχοσιν ἢ ἄξειν Ααχε- 


ὅ δαιμονίους ζῶντας, ᾿ αὐτοῦ ἐποχτενεῖν. τοῖς δὲ 


᾿ϑηναίοις ἐνέπεοε μέν τι xcd γέλωτος τῇ xov- 


COS versus ἀνεχώρει, ὑποχωρῆ- 8. 79. 4. Saupp. ad Xen. de 
Gat, ὑπέφεν) εν, ἐξανεχώρει, ἐξ- — Vect. 4, 13. 
ἀπαλλαγῇ dixerit admirari nos ὃ. 4. IIu 9:49 à v. Denuo in 
iubet Bloomf. Primum est sich — eadem concione. Cf. Bloomf. — 
zurückziehen, allerum wei-  4cgguvíovg... καὶ Ig B ot- 
chen, Platz machen, tertium ovg. Atheniensium colonos. Cf. 
sich entziehen, quartum ὙΠ, 57, 2. — τοὺρ παρόν- 
sich her rausziehen, etwas τας. Similiter VIIf, 69, 2. colo- 
im Stich lassen, quintum — norum et sociorum auxilia in urbe 
sich losmachen, loskom- adesse videbimus. — ἔκ τε Ai'- 
me n. νου... τετρακοσίους. De 
δ,3. ἘξίστατοἝοἹ] παρεχώρει. — Aeno cf. VII, 57, 5. In verbis 
Schol. De c casu addito cf. Rost. scriptor, simul ad genus militum, 





Gr. 8.108. 5. c. — ἐξανεχώ- 
ρεετὰ εἰρημένα. Accusali- 
vus ita positus est, ut apud vzo- 
χωρεῖν II, 88, 2., ubi cf. adn., 
el apud ὑπεξεὶ O'eiv III, 3... à 
εἰρημένα sunt illa, de quibus est 
in fine cap. praec. * DUK. Ipsum 
ἐξανεχώρει Schol. interpretatur 
ἀνεδύετο, ἀπέφευ) γεν, Hesych. 
λεληϑότως ὑπέφευγεν. —tOo 6 Q. 
Ex superiore membro mente re- 
petendum μάλλον. Ipsum τόσος 
autem praecedente ὅσος non sper- 
nunt solutae orationis scriptores. 


Cf. VIII, 24, 4. Buttm. Gr. max. 
Thucydidis Vol. II. Sect. II. 


simul ad patriam eorum respiciens, 
duas constructiones in unam con- 
traxit; nam aut καὶ ἔκ rs Aivov 
βεβοηϑηκότας πελταστὰς καὶ 
ἄλλοϑεν τοξότας dicendum erat, 
aut καὶ (i. e. ἔτι δὲ) πελταστάς 
τε, OL ἦσαν ἐξ Aivov βεβοηϑη- 
κότες, καὶ ἄλλοϑεν τοξότας. y 
HAACK. et ARN. — ἔφη. ,.Cf. 
Schol. Aristoph. Equ. v. 55." 
WASS. 

ἢ. 9. Κουφολογίᾳ. ,Plu- 
tarchus in libello de Herodoti ma- 
lignitate [pag. 395. R.] Thucydi- 
dem laudat, quod hoc Cleonis vi- 


4 





ἔπειτα 4ημο- 
σϑένην στρα- 
τηγὸν προς- 
αἱρεῖται. λέ- 
γεται ἅμα, 
διὰ τί οὗτος 
ἀπόβασιν ἐς 
τὴν νῆσον 
διανοούμενος 
μέχρι τούτου 
ἀνεβάλετο. 
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φολογίᾳ αὐτοῦ. εσμένοις δ᾽ ὅμως ἐγίγνετο τοῖς 
σώφροσι τῶν ἀνθοώπων. λογιζομένοις δυοῖν cy«- 
ϑοῖν τοῦ ἑτέρου τεύξεσϑαι, ἢ Κλέωνος ὠπαλλα- 
γήσεσθϑαι. ὃ μᾶλλον ἠλπιξον, ἢ σφαλεῖσε γνώμης 
Ααχεδαιμονίους σφίσε χειρώσασϑαι. 29. zeli πάντα 
διαπραξάμενος ἐν τῇ ἐκχλησίᾳ, καὶ ψηφισαμένων 
᾿Ιϑηναίων αὐτῷ τὸν πλοῦν, τῶν τε ἐν Πύλῳ στρα- 
τηγῶν ἕνα προςελόμενος Φημοσϑένην, τὴν ἀγωγὴν 


διὲ τάχους ἐποιεῖτο. τὸν δὲ “ημοσϑένην noos- : 


ἐλαβὲε πυνϑανόμενος τὴν ἀπόβασιν αὐτὸν ἐς τὴν 
γῆσον διανοεῖσϑαι. οἱ γὰρ στρατιῶται zexona- 
ϑοῦντες τοῦ χωρίου τῇ ἀπορίᾳ καὶ μᾶλλον πολιορ- 
χούμενοι ἢ πολιορκοῦντες ὥρμηντο διακινδυνεῦσαι. 


χαὶ αὐτῷ ἔτε oium καὶ ἡ νῆσος ἐμπρησϑεῖσα πα-! 


Cap. 29. $.3. Οὔσης αὐτῆς. |. Vat. IL. Bekk. αὐτῆς οὔσης. 


tium κουφολογίαν maluit appel- 
lare quam ϑρασύτητα aut μα- 
νίαν. ACAC. apud Huds. At- 
tamen infra c. 39. μανιώδη ὑπό- 
σχεσιν de eadem re legimus, — 
ἀσμένοις δ᾽ ἐγίγνετο. Cf. 
Matth. Gr. $.388. e. Rost. δ. 105. 
2.2). — ἀπαλλαγήσεσϑαι. 
Hoc futurum, quod Moeris Helle- 
nicum vocat, et simile ἀπαλλα- 
χϑήσεσϑαι interdum apud opti- 
mos scriptores inveniri docuimus 
in ed. mai. — σφίσι χειρώ- 
oco) ci, eum Lacedaemo- 
nios sibi (Atheniensibus) sub- 
iecturum. Sic iterum V, 63. 
"dyw χειρωσάμενον σῳίσιν "Ao- 
γος. .Utroquo igitur loco oq civ 
ad medium necessario additum, 
nec pro écvroig positum est. De 
aoristi autem infinitivo ex optimis 
libris a Bekk. pro futuro recepto 
cf. adn. I, 81, 6. et III, 46, 2. 
Tempora ideo mutata esse, quod 
in ἀπαλλαγ. ad diuturnum statum 
futuri temporis, in χειρώσ. ad 
unum facinus respiciatur, adnotat 
Arn. hic et iterum c. 52. 

Cap. 29. 8$. 1. “ιαπραξά- 
μενος ... xal ψηφισαμέ- 
vov A9. cet. Cf. adn. I, 65, 1. — 


zooctlóusvog,quum sibi 
collegam adiunxisset. Ipsi 
igitur potestas collegam deligendi 
aut fuit leze, aut facta est. Cf. 
Bloomf. — «&7o7757»,iter, 
profectionem. '"Oóov inter- 
pretatur Hesych. Cf. VI, 29. Xen. 
Cyr. VI, 1, 24. Τὴν ἀγωγὴν 
ἐποιεῖτο iter parabat ob vim 
imperfecti vult esse Arn., pro- 
fectus est lexici Pass. edito- 
res rec. Qui hos tueatur, confe- 
rat adn. I, 20, 1., et certe 30, 4. 
de Cleone ut iam profecto Thu- 
cydides videtur loqui. 

$. 2. Tov χωρίον T] 
ἀπορέᾳ. Cf.26,2.sq. — μι ἀλ- 
λον πολιορκούμενοι ἢ 
πολιορκοῦντες. δι} Πα Xen. 
de Vect. 4, 18. et alibi leguntur. 
Cf. I1, 65, 8. et Kiessl. ad Tac. 
Germ. c. 19. 

8.3. Ῥώμην, animi ro- 
bur, fiduciam. Cf. VII, 18, 2. 
et ibi Bloomf. — ἡ νῆσος 
ἐμπρησϑεῖσα, quod in- 
sula incendium passa erat. 
Cf. adn. HI, 36, 2. Rem hodie 
quoque saepe in hac insula eve- 
nire docet Leak. It. Pelop. 1. p. 
ἀι 1. — ὑλώδους ... ἐρη- 
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θέσχε. πρότερον μὲν ydo οὔσης αὐτῆς ὑλώδους ἐπὶ 
τὸ πολὺ καὶ ἀτριβοῦς διὰ τὴν ἀεὶ ἐρημίαν ἐφοβεῖτο, 
xci πρὸς τῶν πολεμίων τοῦτο ἐνόμιζε μᾶλλον 
εἰναι" πολλῷ ydo ἂν στρατοπέδω ἐποβώντι ἐξ 
ἀφανοῦς χωρίου προςβάλλοντας αὐτοὺς βλάπτειν" 
σφίσι μὲν ydo τὸς ἐχείνων ἁμαρτίας χαὶ παρα- 
σχευὴν ὑπὸ τῆς ὕλης οὐχ ἂν ὁμοίως δῆλα εἶναι, 
τοῦ δὲ αὑτῶν στρατοπέδου χαταφανῆ ἂν εἶναι 
πώντα τὰ ἐμαρτήματα. ὥςτε προςπίπτειν ἂν 
αὐτοὺς ἀπροςδοχήτως, ἡ βούλοιντο" im ἐχείνοις 
γὰρ ἄν εἶναι τὴν ἐπιχείρησιν. εἰ δ᾽ αὖ ἐς δασὺ 
χωρίον βιάζοιτο ὁμόσε ἰέναι, τοὺς ἐλάσσους, ἐμι-- 
πείρους δὲ τῆς χώρας, χρείσσους ἐνόμιζε τῶν 
πλεόνων ἀπείρων" λανϑώνειν τε ἂν τὸ ἑαυτῶν 
στρατόπεδον πολὺ ὃν διαφϑειρόμενον, οὐχ οὔ- 
ons τῆς προόψεως, ἡ χρῆν ἀλλήλοις ἐπιβοηϑ εῖν. 
90. dao δὲ τοῦ Αἰτωλιχοῦ πάϑους, ὃ διὰ τὴν 


e - . . . ^ 
Avróv Bekk. de coniectura, ut videtur, cui propter ἑαυτῶν 
pronomen ὃ, 4. adversari noluimus. Vulgo αὐτῶν, quod excusari 
potest. Cf. Buttm. Gr. $. 127. 3. cum adn. 4. et adn. ad Thuc. L 


17. V, 32. 


δ. 4. Kosíccovs E. Vulgo et Bekk, κρείττους. Sed og in 
vocabulis aut has literas aut zz habentibus apud Thuc. constanter po- 
nendum; nam zr non saepius quam ter quaterve (III, 495., ubi Bekk. 
mutavit, V, 45. 171. VIII, 71.) in omnibus membranis reperitur, de- 


cies fere in plurimis et optimis. 


Excipiuntur tantum vocabula praeter 


Atticam dialectum non usitata, quale est ἄττα I, 113. II, 100. Suspecta 
sunt δεῤῥεις II, 79. et Μυῤῥίνη VI, 55. 


IIooowsog ex nostra coniectura Vallae interpretatione prospe- 
ctus nixa recepit Bekk. Vulgo προςόψεως, quod defenderunt Abresch. 
et Bloomf. Ceterum cf. sd. II, 89, 8. 


μέαν. Cf. 8, 6. — πρὸς τῶν 
πολεμίων. Cf. adn. II, 86, 5. 
— πολλῷ στρατοπέδῳ 
ἀποβώντι. Dativi cum προς- 
βάλλοντες verbo cohaerent. Cf. 
adn. I, 1. extr. De πολλῷ cf. 
adn. I, 105, 4. — δῆλα. De 
neutro vid. Matth. Gr. $. A41. 1. 
lta pacem et concordiam 
victis utilia, victoribus 
tantum pulchra esse, Tac. 
Hist, III, 70. Cf. adn. ΠΙ, 97, 3. 


— im ἐκείνοις... ἐπεχεί- 
ρησιν. Similiter IL, 84, 2. 

ὃ. 4. Ec 0 αὐ... lívui, 
quod si in loca densa ob- 
viam ire (progredi ad ma- 
nus conserendas cum ho- 
ste) cogeretur. — τοὺς 
ἐλάσσους. De μέν non addito 
cf. sd. L, 12. — χρῆν. Fortasse 
χρή legendum. Οἵ. ed. mai. et 
adn. Ill, 11, 3. 

Cap. 90. $.1. To 4iro- 


A* 


ἡ δὲ νῆσος 
ἐμπρησϑεισα 
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, , e LI - 
Δημοσϑένεε ὕλην μέρος τι ἐγένετο, οὐχ ἤκιστα αὐτὸν ταῦτα 


σπουδὴν πα- 
ρέχει ἀποβά- 
σεως, καὶ 
ἐπειδὴ Κλέω- 
νος ἀφικομέ- 
νου (ὃ. y) 
μαάτηὴν λογοι 
προςηνέχϑη- 
σαν roig Μα- 
κεδαιμονίοις, 


- X1 - » ^ με 
icis. τῶν δὲ στρατιωτῶν ἀναγχασϑέντων διὰ : 


, - a. - , - : 
τὴν στενοχωρίαν τῆς νήσου τοῖς ἐσχάτοις προς- 
ίσχοντας εἰριστοποιεῖσϑαι διὰ προφυλακῆς, καὶ 

- ο » 
ἐμπρήσαντός τινος χατὰ μικρὸν τῆς ὕλης ἄχον- 
τος. χαὶ ἀπὸ τούτου πνεύματος ἐπιγενομένου, 

^ - ^^ » ^w » "i v : , c? δὲ ΕΞ 
τὸ πολὺ αὐτῆς ἔλαϑε χαταχαυϑέν. ovre) δὴ TOUS 
Ὗ , -» ^ ^ ^ ^ , » 
τε Αακεδαιμονίους μᾶλλον κατιδὼν πλείους 6v- 
τὰς, ὑπονοῶν πρότερον ἐλάσσοσι τὸν σῖτον αὖὐ- 
^ » , ὟΝ ε Ὁ )ὦ 
τοῦ ἐςπέμπειν, τότε [δὲ] (sg ἐπ’ ἀξιόχρεων 
^ ?4( , M -^ δὴ τοϑ , 
τοὺς ᾿Αϑηναίους μᾶλλον σπουδὴν ποιείσῦ (t, τὴν 
Cap. 30. 8. 2. Τότε δέ. 4fé interposuimus, ne membrum τότε 
τος ποιεῖσθαι οπιηΐ nexu careret. Reiskius et Arnoldus e Cl. τό τε 


scribi voluerunt, quod hic simplicius remedium iudicat. Sed e κατε- 
δών verbo primum participium ὄντας, deinde infinitivum substantive 
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τε νῆσον εὐαποβατωτέραν οὖσαν, τὴν ἐπιχείρη- 
σιν παρεσχευάώζετο, στρατιών τε μεταπέμπων ἐκ 
τῶν ἐγγὺς ξυμμώχων χαὶ τὰ ἄλλα ἑτοιμάζων. 
Κλέων δὲ ἐχείνῳ τὲ προπέμψας ἄγγελον (cg 
ἥξων, καὶ ἔχων στρατιὰν ἣν ἠτήσατο ἀφικνεῖται 
ἐς Πίλον. χαὶ ἅμα γενόμενοι πέμπουσι πρῶτον 
ἐς τὸ ἐν τῇ ἠπείρῳ στρατόπεδον χήρυχα προχα- 
λούμενοι, εἰ βούλοιντο ἄνευ κινδύνου τοὺς ἐν τὴ 
νήσῳ ἄνδοας σφίσι vd τε ὕπλα xol σφᾶς αὐτοὺς 
κελεύειν παραδοῦναι, ἐφ᾽ ᾧ φυλαχῇ τῇ μετρίᾳ 
τηρήσονται, ἕως ἄν τι περὶ τοῦ πλέονος ξυμβαϑῇῆ. 
9l. οὐ ποοςδεξαμένων δὲ αὐτῶν, μίαν μὲν ἡμέ- 
ραν ἐπέσχον, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ἀνηγόγοντο μὲν γυ- 
χτὸς ἐπ’ ὀλίγας ναῦς τοὺς ὁπλίτας πώντας ἐπι- 
βιβάσαντες, πρὸ δὲ τῆς ἕω ὀλίγον ἐπέβαινον τῆς 


positum τὸ ποιεῖσθαι, tum iterum participium ovc«v pendere non 


est verisimile. Krueger τότε og... 


canda coniicit. 


λικοῦ πάϑους. Vid. ΠῚ, 97. 
98., ubi de τῇ ὕλῃ $8.3. — 
μέρος τι, ut 1. 23. et VII, 
30., non tam ex parte, quam 
magna ex parte, valere su- 
spicatur Arn. — αὐτόν. Potuisse 
eliam αὐτῷ scribi docet Bloomf. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 402. c. 

8.2. Τ᾿ ὧν δὲ στρατιεῶ- 
τῶν. Atheniensium. Cf. Bloomf. 
— διὰ τὴν στενοχωρίαν. 
Etiam haec verba portui amplis- 
simo sinus Avarini atque adeo 
lacui Osmini Agae parum con- 
venire Goell. dicit. At non agitur 
hic de angustiis portus, sed de 
exiguo spatio continentis ab Athe- 
niensibus occupato, ubi cibum ca- 
pere solebant. Vid. 26, 3. et ibi 
adn. — τῆς νήσου iunge cum 
roig ἐσχάτοις. — προςίσχον - 
τας. De accusativo vid. adn. Il, 
11,7. — διὰ προφυλακῆς; 
dispositis siveadhibitis ex- 
cubiis. Cf. Arn. — κατὰ μι- 
κρὸν τῆς ὕλη ς. Orationis con- 
formationem similem esse verbis 
ll, 76. τοῦ μεγάλου οἰκοδομή- 
ματος ἐπὶ μέγα κατέσεισε ad- 
notat Arn. Cf. ibi et de verbis ἐπὶ 


ποιεῖσϑαι post ovocv collo- 


πολὺ ad L, 1, 2. adn. Add. adn. 
V,116,2. — καὶ ἀπὸ τού- 
rov cet. Καί olfensioni est; fa- 
cit enim, ut ἀπὸ τούτου cum 
πνεύμ. ἐπιγεν. cohaereant, quum 
tamen ineptum sit dicere ἀπὸ τοῦ 
ἐμπρῆσαί τινα τὴν ὕλην πνεῦ- 
μα γενέσϑαι. Quod si aut καί 
abesset, aut pro eo ὡς vel ἐπεί 
commate post κατακαυϑέν col- 
locato legeretur, ut ἀπὸ τούτου 
cum ἔλαϑε κατακαῦυϑ ἐν necti pos- 
sent, ἀπὸ praepositio aptior esset. 
Alteri rationi etiam usus parlicu- 
larum οὕτω à; favet. Vid. adn. 
L 121, 1. Nunc ἀπὸ rovrov in- 
terpretantur postea aut ab illa 
parte. ΓἜλαϑε male hostibus 
insciis verti pro vv. omnibus 
nescientibus quomodo ad- 
notat Dobr. 

ὃ. 3, Αὐτοῦ. Aut αὐτούς aut 
αὐτόσε videtur lezendum, nisi cum 
vulrata contendere vis verba ἡ 
κομιδὴ ἐν χωρίῳ ἐρήμῳ c. 2T., 
ubi vid. adn. — τότε δέ cet. 
Cf. sd. Ποιεῖσϑαι, ut ἐςπέμ- 
πεῖν, ex ὑπονοῶν verbo sive, 
quod in eo inest, vouí$ov pen- 
dere existimandum est. Ad ἀξιό- 








, ἢ € s ^ 28 ; ^ * 
γήσου ἑχατέρωϑεν. tx vt τοῦ πελάγους χαὶ πρὸ 
τοῦ λιμένος, ὀχτακόσιονι μάλιστα ὄντες ὁπλῖται, 
καὶ ἐχώρουν δρόμῳ ἐπὶ τὸ πρῶτον φυλαχτήριον 


T M U 
τῆς νήσου. «0s ydg διετετάχατο. ἐν ταύτῃ uiv 
- 4 à MUNI. € * " 
τῇ πρώτῃ φυλαχῇ ὡς 


τριώάχοντα ἦσαν ὅπλῖ- 


ταν" μέσον δὲ καὶ ὁμαλώτατόν τε καὶ περὶ τὸ 


χρεὼν cogi τί, de quo apud 
adiecliva omisso cf. adn. IV, 50, 
2. — μεταπέμπων. Cf. adn. 
I, 112, 3. 

8.4. Κλέων ὃ ἑ. Hinc, novum 
caput incipere debebat. — ὡς 
7 &ov, i. e. ὅτι ἥξει. Cf. Matth. 
Gr. 8. 569. 7. b. et infra 68, 6. — 
ἅμα γενόμενοι] ἤγουν cvv- 
ελθόντες ὁ Κλέων καὶ ὁ “΄η- 
μοσϑένης. Schol. Cf. Rost. Gr. 
δ. 100. 2. adn. et Taciti verba si 
una forent llist. II, 28. — ἐφ᾽ 
c. Cf. adn. I, 103, 1. Tum τη- 
ρήσονται — τηρηϑήσονται. — 
περὶ TOU πλέονος ξυμ- 
βαϑῃ] -- ὡς ἂν εἰ ἔλεγε, καὶ 
περὶ τῶν ἄλλων πραγμάτων" 
fog τέλειαι σπονδαὶ γένωνται 
καὶ παντὸς τοῦ πολέμου ἀπαλ- 
λαγή. Schol ο Οἵ, c. 117. ξυμ- 
βῆναι τὰ πλείω.“ ARN. 

Cap. 91. 8.1. Ἐπ’ ὀλίγας 


ναῦς. ,Emni γὰρ τὰς πολλὰς 
ἐπεβίβασαν τὸν ψιλὸν ἄλλον 
outAov.* ZOTKAX. Vid. 32, 2. 
De xc«xogovíc, quae in hoc 
enunciato videtur inesse, cf. L o b. 
Paral. Gr. I. pag. 16. — πρὸς 
τοῦ Aupévog. ,U. HM, AL 
πρὸς Πλαταιῶν. IV, 130. περε- 
πλεύσαντες ἐς τὸ πρὸς Σχιώ- 
vnc.^ DUK. Add. sd. I, 62, 1. 
8.2. Διετετάχατο. Oi iv 
τῇ νήσῳ supplet Schol. De fle- 
xione cf. adn. III, 12, 2. — μ ἕ- 
cov δὲ cet. .,Sphagiae insulae 
contemplatione descriptio Thucydi- 
dis egregie illustratur; planities et 
fons in media insula, ubi Lacedae- 
monii consederant, vertex seu iu- 
gum in parte septentrionali, quo se 
receperunt, optime recognoscuntur. 
Munitionis rudis parum stabiliter 
factae in hoc iugo reliquias nunc 
superesse nemo sperabit ; sed rui- 


πρῶτον μὲν 
οἱ ὄπλῖται 
τῶν ᾿4ϑηναί- 
cv ἀποβαί- 
vovot. τάξις 
τῶν “ακεδαι- 
μονίων. 





ol πρῶτοι 

φύλακες τῆς 
νήσου δια- 

φϑείρονται. 
ἔπειτα οἱ ἄλ- καὶ 
λοι ᾿4“ϑηναῖοι 
ἀποβαίνουσι. 
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ὕδωρ ol πλεῖστοι αὐτῶν zc Ἐπιτάδας ὁ ἄρχων. εἶχε᾽ 
μέρος δέ τι οὐ πολὺ αὐτοῦ τὸ ἔσχατον ἐφύλασσε 
τῆς γήσου τὸ πρὸς τὴν IléZov, ὃ nv ἔχ τε ϑαω- 
λώσσης εἐπόχρημιν ον καὶ ἐκ τῆς γῆς ἥκιστα ἐπί- 
μαχον" xc γάρ τι καὶ ἔρυμα αὖ τόϑι ἣν» παλαιόν, 
λίϑων λογάδην πεποιημένον, ὃ ἐνόμιζον σφίσιν 
ὠφέλιμον ἂν εἰναι, εἶ καταλαμβάνοι cy car onus 
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» 


ἔϑος ἐς ἔφορμιον τῆς γυχτὸς πλεῖν. ἅμα δὲ ἕῳ καλὴ ἐπίνοια 


γιγνομένῃ xai ὃ ἄλλος στρατὸς ἐπέβαινον, ἐχ μὲν 
γειῶν ἑβδομήκοντα καὶ ὁλί ίγῳ πλειόνων πάντες πλὴν 
ϑαλαμίων. οἷς ἕκαστον ἐσχευασμένοι, τοξόται τὲ 
ὀχταχόσιοι χαὶ πελτασταὶ οὐχ ἐλάσσους τούτων, 
j - , f |2.. 0 , ^ MA n c 

Μεσσηνίων τὲ oi βεβοηϑηκότες καὶ ἄλλοι, 00046 
περὶ Πύλον κατεῖχον. πάντες πλὴν τῶν ἐπὶ τοῦ 
δὲ τάξαντος διξ- 


βιαιοτέρα. οὕτω μὲν τεταγ μένοι σαν. O2. οἱ δὲ 
᾿Αϑηναῖοι τοὺς μὲν πρώτους φύλαχας, οἷς ἐπέ- 


δραμον, 


εὐθὺς διαφϑείρουσιν ἔν τε ταῖς εὐναῖς 


ἔτι ὠναλαμβάν οντὰς τὰ ὕπλα, καὶ λαϑόντες τὴν 
οἰομένων αὐτῶν τὰς ναῦς κατὰ τὸ 


ἀπόβασιν, 
Cap. 31. 8. 2. Αὐτοῦ. 


»Benedictus accipit pro αὐτόϑι, quod 


otiosum sane hoc loco puto. Me lius igitur cum plerisque interpretibus 


ad Epitadam retuleris.^ HAACK. 


coniectura scripsit Bekk. 
T ὁ ἔσχατον. 
At τὸ ἔσχατον IV, . 


nae quaedam speculae recentioris 
eodem loco reperiuntur. LEAK., 
-— τς vide plura in lt. le- 
lop. I. p. 408. sqq. sive apud nos 
in ed. E έσον substantive 
sine articulo legimus iam II, 8f, 
3. Cf. ibi adn. et hic Arn. — 
τὸ vócog. lllud ἁλμυρὸν ὕδωρ 
c. 26. intelligit Haack., et Bloomf. 
in ed. non fontem, quem insula non 
videatur continuisse, sed puteum 
esse in Leakii tabula circa me- 
diam insulam collocatum adnotat. 
Leakius tamen fontem vel locum, 
unde praecipue petatur aqua, qui 
sit media fere in insula in rupe 
ad viginti pedes excavata, a pu- 
teo sito prope australem extremi- 
tatem insulae partis ad orientem 
vergentis. videtur distinguere. Su- 
perius τέ Krueg. abesse mavult. 
— ἔκ τε ϑαλάσσης “οὐ δὰ 
ἐκ τῆς γῆ ς. In usu articuli ea- 
dem inaequalitas Xen. Hell. V, 3, 
20. μήτε ἐκ τῆς γῆς μήτε κατὰ 
Misery. Cf. ibid. VI, 2, 8. — 
λίϑων λογάδην πεποιῆη- 
μένον, propr. factum e la- 
pidibus ita, ut legerentur, 
i. e. e lapidibus non caesis, 
non ascia fictis. Cf. adn. 4, 


. («vro , unde αὐτό ex Baueri 


Bekker de coniectura τοὔσχατον propter III, 


2. — καταλαμβάνοι. Cf. 
adn. II, 18, 1. 

Cap. 32. S. 1. "Ev τε ταῖς 
εὐναῖς ἔτι. Haeciungenda sunt 
cum δεαφϑείρουσιν verbo. €f. 
Bloomf. et ed. mai. atque de 
omisso ὄντας adn. IIl, 112, 3. 
Haasio in Lucubr. Thuc. p. 1132. 
aut xcí vel etiam 7; post ἔτσι, 
aut τέ ante τὰ ὅπλα, qualem 
particulam excidisse neminem ad- 
huc vidisse asseverat, elsi καί post 
&rciam Abreschius, Reiskius, Bauer 
interisse suspicati sunt, addendum, 
aut denique καί, quod est anle 
λαϑόντες , transponendum ante 
ὧν αλαμβάνοντας videtur. Vulga- 
tam sic interpretare: statim et in 
cubilibus etiamtum (stra- 
tos) interficiunt, dum arma 
capiunt, quod illi semisomni 
fecisse, sed non statim clipeis, 
loricis similibusque armis armari 
potuisse existimandi sunt. Exci- 
ditne igitur ἅμα ante ἀναλαμβ. ? 
— καὶ λαϑόντες τὴν ἀπό- 
βασιν. ..Ἐλλείπει τὸ... αὖ- 
τούς" ó δὲ καί ἀναφέρεται 
... πρὸς τὸ ἔν τε ταῖς EU- 
vaic.* JOTKAZX. Id ideo recte 
fieri, quia λαϑόντες τὴν ἀπόβα- 








τείχους φυλάχων. 4ημοσϑένους 


στησαν κατὰ διαχοσίους 


2. M Tz 
τε χαὶ πλείους, ἔστι δ᾽ ἡ 


ἐλάσσους , τῶν χωρίων τὰ μετεωρότατα λαβόντες. 
ὕπως 0 τι πλείστη ἀπορία ἢ τοῖς πολεμίοις παν»- 


ταχόϑεν χεχυχλωμένοις 


Cap. 32. 8.1. ᾽Ες ἔφορμον. 


Εἰς tamen pro usitato 22, si a verbis ab ἐπεις el vocali 


ἔφορμον. 


[14 


zl m ἔχωσι πρὸς 0 Tb 


Omnes libri mss., ut videtur, £s 


(cf. sd. IT, 33, 2.) incipientibus discesseris, tam raro legitur apud 


Thucydidem, ut ab eo abiudicandum videatur. 


A Bekkero ' in celeris 


libris nusquam servatum est, in quarto quater, bie οἱ c. 10: 98. 112, 


ubi εὐἰςξελϑών, εἰςελϑόντες, εἰςελϑόντων, sed e. 


ÉgcAQ or. 


10. cerle F. E. 


$. 2. ᾿“πέβαινον. In plerisque libris ἐπέβαινον. Αἱ vid. 21, 


1. et hoc cap. extr. 


. 3. KixvxAcu£voig. Cass. Aug. Cl. Pal. C. Reg. Gr. Laur. 
h 5 


B. κεκωλυμένοις. ἴπ [t et Vat. 
marg. Cl. χκυκλουμένοις. 


σιν, Si sententiam spec lemus, idem 
alque τὴν ἀπόβασιν ov προϊδόν- 
τας valeant, adnotat Arn. Cf. verba 
IIl, 112. — ἔφορμον τῆςνυ- 
xrog. Οὗ ὦ 

8.2. Καὶ ὁ ἄλλος στρα- 
τὸς. Praeter octingentos illos gra- 
vis armaturae milites 31, 1. — 
ἑβδομή κοντα. Cf. 23, 2, — 
παντες. ,.Pls quam decem 
millia quingenti.* VISCHER. Mus. 
Helvet. I. p. 393. — ϑαλαμί- 
ov. Θαλαμιῶν secundum Ar- 
cad. p. 40, 13. scribi vult Dind. 
in Steph. Thes. ,Thalamii infimus 
remigum ordo, medius Zugitae 
[sive Zygitae] , superior vero Thra- 
nitae.^ HUDS. Plura vide in ed. 
mai. Add. Boeckh. Tab. publ. 
rei nav. p. 114. sqq.  Thalamios 
armis prorsus caruisse et ad proe- 
liandum non idoneos fuisse videri 
adnotat Arn. Omnino tamen ali- 


κυχλ 
κεκωλυμένοις. Ven. Chr. Dan. et 


Κεκωλυμένοις etsi defendi potest (cf. 


qui remiges in navibus relinquendi 
erant. — ὡς ἕκαστοι ἐσκεῦυ - 
ασμέν Ot, giis quisque mo- 
edo armati. ᾿Εσκευασμένοι si- 
militer 33, 2. legitur; de formula 
ος ἕκαστοι cf. adn. I, 3, 4. 
τοξύται τε. Τοξόται δέ con- 
iicit Krueg. Cf. tamen sd. I, 144, 
2. De re cf. 28, ἃ... ubi tamen 
pauciores sagittarii commemoran- 
tur. — oí βεβοηϑηκότες. 
γιά. 9.1. --- ὅσοι περὶ Πύ- 
λον κατεῖχον. De intransitivo 
κατέχειν verbi usu cf. adn. 1, 10, 
1. III, 859, 2. Valent haec, ut cum 
Tacito ( Ann. H, 17. et al.) lo- 
quamur, quotquot circum Py- 
lum agebant, alle, die um 
Pylos standen. Cf. VIII, 28. 
ἐπὶ Ἴασον, ἐν ἡ Auógyns xa- 
τεῖχε.“ ARN. 
ὃ. 3, ΖΔιέστη σαν] ἐτάχϑη- 
σαν μεμερισμένως. Schol — 


«Ἰημοσϑέ- 
vovg. 





τοῖς μὲν ὁπλί- 
ταις οἱ Μακε- 
δαιμόνιοι οὐ 
δύνανται 
προοςμῖξαι, oi 
δὲ ψιλοὶ κα- 
λῶς ἀμύνον- 
ται, 
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ἀντιτώξωνται, ἀλλ᾽ ἐμφίβολοι γίγνωνται τῷ πλη- 
ϑει, εἰ μὲν τοῖς πρόσϑεν ἐπίοιεν, ὑπὸ τῶν χα- 
τόπιν βαλλόμενοι, εἰ δὲ τοῖς πλαγίοις, ὑπὸ τῶν 
ἑχατέρωϑεν παρατεταγ μένων. χατὼ νώτου τὲ «ἰεὶ 
ἔμελλον αὐτοῖς, ἡ χωρήσειων. οἱ πολέμιοι ἔσε- 
σϑαι ψιλοὶ καὶ οἱ ἀπορώτατοι, τοξεύμασι. καὶ 


΄ * ^», ^ δ P, ^ ^ - 
εἰχοντίοις καὶ λίϑοις καὶ σφενδόναις ἐκ πολλοῦ 


ἔχοντες εἐλκήν" οἷς μηδὲ ἐπελθεῖν οἷόν τὲ Ww 
φεύγοντές τὲ γὰρ ἐχράτουν. καὶ ἀναχωροῦσιν 
ἐπέχειντο. τοιαύτῃ μὲν γνώμῃ ὁ Δη͵ μοσϑένης TÓ | 


τε πρῶτον τὴν ὠἐπόύβασιν ἐπενόει, καὶ ἐν τῷ ἔργῳ 
ἔταξεν. JO. οἱ δὲ περὶ τὸν Ἐπιτάδαν καὶ ὕπερ 

y πλεῖστον τῶν ἐν τῇ νήσῳ, ὡς εἶδον τό τὲ πρῶ- 
τὸν φυλαχτήριον jugi )e«ouévor καὶ στρατὸν ogí- 
σιν ἐπιόντα, ξυνετάξαντο καὶ τοῖς ὁπλίταις τῶν 
᾿Ιϑηναίων ἐ πηεσαν. βουλόμενοι ἐς χεῖοας ἐλϑεῖν" 
ἐξ ἐναντίας ydo οὗτοι χαϑεστήκεσαν, ἐκ πλαγίου 


Bened.), vulgata tamen a Bekk. et plerisque editorum recentiorum 


servata aplor vi:à esl. 


ἠμφίβολοι, i.c. ἀμφοτέρω- -- ἐκ πολλοῦ. ἀλκήν, 
ὅεν vel πανταχύόϑεν βαλλόμε- eminus valentes, eminus 
vot. €f. Duk. et Bloomf., adn. fortes. Cf. adn. II, 87, 4. 89, 
II, 76, 3. infra 36,3. — ξκατέ- 8. --- οἷς μηδὲ... οἷόν τε 
ρωϑεν, ab alterutro la- 7r. Negalio quum sit μηδέ, ad 
Lere. infiniivum relata est, etsi magis 

8. 4. Oi ἀπορώ τάτοι. € àd οἱόν τὲ perlinere videatur; 
sed quoniam ea vis, quae in al- 
tera parle vocis μηδὲ inest, cum 


Suidas: ἀπορώτατος, ἀντὶ τοῦ 
πρὸς ὃν οὐδένα πόρον ἔστιν 
εὑρεῖν" οὕτως ἸΙσαῖος. Cf. Dio ἐπελϑεῖν cohaeret, negalio ad 
Cass. XLIX, 6. Reisk. ibid. ad — idem accommodata est. — φεῦ - 
XXXVII, 35. Engelh. ad Plat. γοντες á X wg ro. Cf. 
Apol. Socr. c. 2. Stallb.ad Plat. — similes Ἣν II, 79, 6. III, 97, 3. 
Lys. p. 223. B. et hic Dobr., qui Cap. 33. $. 1. EA ὅπερ. 

comparat exempla Herodotea, velut ν ἡ 6 Q. Ἢ explicari superiora 
VI, 44., ubi vid. interpr. — τὸ ξεύ- ex 3l, 2. liquet. De neutro vid. 
μασι... xalogpsvóov etc. Matth. Gr. ὃ. 442. 2. et adnot. 
Hi dativi utrum cum iis verbis, — Saepe neutro relativi ita utitur Ta- 
quae sequuntur, an cum superio- — citus. Velut perfringit quod 
ribus κατὰ νώτου ... ἔσεσϑαι  Obvium et validum erat 
cohaereant, dubitari potest. Cete- Y XIV, 37. Add. adn. infra 
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2 δὲ οἱ ψιλοὶ χαὶ κατὰ νώτου. τοῖς uiv οὖν ὁπλί- 


ταις οὐκ ἠἡδυνήϑησαν προς μῖξαι, οὐδὲ τῇ σφετέρᾳ 
ἐμπειρίᾳ χρήσασϑαι" οὗ γὰρ ψιλοὶ ἑχατέρωϑεν 
βάλλοντες εἶργον, καὶ ἅμα ἐκεῖνοι οὐχ ἀντεπηε-- 
σαν, ἀλλ᾽ ἡσύχαζον" τοὺς δὲ ψιλούς, ἧ μάλιστα 
αὐτοῖς προςϑέοντες προςφχέοιντο. ἔτρεπον. καὶ ot 
ὑποστρέφοντες ἠμύνοντο, ἄνϑροωποι χούφως τε 
ἐσκευασμένοι χαὶ προλαμβάνοντες ῥᾳδίως τῆς φυ- 
γῆς, χωρίων τε χαλεπότητε χαὶ ὑπὸ τῆς πρὶν 
ἐρημίας τραχέων ὄντων, ἐν οἷς οἱ Μακεδαιμόνιον 
οὐχ ἠδύναντο διώχειν ὕπλα ἔχοντες. Ἢ. χϑόνον 
μὲν οὖν τινὰ ὀλίγον οὕτω πρὸς ἀλλήλους ἦχρο- 
βολίσωαντο' τῶν δὲ Ae “δαιμονίων οὐκέτι ὀξέως 
ἐπεχϑεῖν, ἡ προςπίπτοιεν, δυναμένων, γνόντες αὐ- 
τοὺς οἱ ψιλοὶ βραδυτέρους ἤδη ὄντας τῷ Cuv- 
νγασϑαι χαὶ αὐτοὶ τῇ τὲ ὄψει τοῦ ϑαρσεῖν τὸ 


Cap. 33. $. 2. Kei of Aug. Cl. T. It. Pal. Cf. Buttm. Gr. 
med. ὃ, 126. 5. Matth. δ. 286. Vulgo et Bekk. καὶ ot. 

Cap. 34. $.1. “Ὡμύνασϑαι. Cl. Ven. Lugd. ἀμύνεσϑαι, quod 
e quum 32, 2. imperfecta legantur, et de assidua pugna agatur. 
CI. adu. 


tione valeant quidem aliquan- 
tum fugaeoccupantes, an- 
tequam hostes inseque- 
89, 2. — vzocroéí£govrso, rentur. Cf. Arn, et genitivorum 
rev ertentes, vel conversi. τῆς ὁδοῦ οἱ τῆς διωξεως cum 
Cf. Hl, 24. — ἄνϑρωποι προλαμβάνειν coniunctorum ex- 
κούφωςτε ἐσκευασμένοι.  empla apud Bloomf. Favet tamen 
Quaeritur, quae verba his respon- — coniecturae haec Procopii horum 
deant, utrum ee προλαμβάνον- imitatio , κούφως ἐσκευασμένοι 
τες. LUI. vy1c,an χωρίων T£... καὶ τὸἡ Quy προλαμβάνοντες 
τρατχὲ ων ierus. an χωρίων τε p. 204. (€ CCLXXIV.), et ὁδοῦ 
χαλεπότητι. Cf.ed.mai.— zo0- προλαμβάνειν, aliquantum 
λαμβάνοντες... τῆς φυ- itineris festinando prae- 
γῆ. Plut. Alex. 20, 6: 4a- cipere (Curt. IX, 10, 14.), sane 
ρεῖον ἐὲν οὐχ εἷλε, ᾿τέτταρας aplius dicatur quam φυγῆς. Ilgo- 
σταδίους Ἶ πέντε προλαβόντα λαβεῖν similiter etiam VIL, 80. le- 
τῇ φυγῇ. Cic. AT, 2: ἄμει- gitur. 

νον εἶναι τὸν μὲν Κικέρωνα Cap. 34. 8. 1, Bo«óvré- 
προλαμβάνειν τῇ φυγῇ, αὐτὸν ρους... τῷ ἀμύνασϑαι, 
δὲ utra : Quae exempla defensione (i. e. assiduo 


alibi. Cf. Sch web. ad Onos. p. 
52. et Lob. Paral. Gr. II. p. 363. 
ὃ, 2. Ty ἐμπειρίᾳ. Cf. II, 


rum attende haec tela, quum su- 
pra $. 2. non alii levis armaturae 
milites quam τοξόται et πελτα- 
σταί commemorati sint, sed prae- 
ter hos sane etiam socii navales. 


.133. — ἐξ ἐναντίας, ad- 
versa fronte, a fronte, 
leguntur etiam c. 35. Xen. Cyr. 
Disc. VII, 1, 20., ubi iis similiter 
ἐκ πλαγίου opponi docet Bloomf., 


faciunt, ui cin Thuc. scribendum — hostis propulsandi labore) 


putem τῇ φυγῇ.“ HELD, Addend. 
ad Plut. Vit. Aem. Paul. et Timol. 
pag. postrem., ubi vide plura. 
Verba vulgata partitiva genitivi no- 


iam tardiores (quam an- 
tea et magis defatigatos) 
esse. Cf. sd. — τῇ ὄψοι e... 
φαινόμενοι, adspectu 


καὶ μετὰ χρό- 
vov τινὰ ὁρ- 
μῶσιν ἐπὶ 
τοὺς πολεμί- 
ους. μεγίστη 
ἀπορία τού- 
TOY. 
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πλεῖστον εἰληφότες πολλαπλόσιοι φαινόμενοι, καὶ 
ξυνειϑισμένος μᾶλλον μηχέτε δεινοὺς αὐτοὺς 
ὁμοίως σφίσε φαίνεσθαι, ὅτε οὐκ εὐϑὺς ἄξια τῆς 
προοςδοκίας ἐπεπόνϑεσαν, ὥςπερ ὕτε πρῶτον ἀπέ-- 
βαινον τῇ γνώμῃ δεδουλω μένοι εἷς ἐπὶ Μαχεϑδαι- 
μονίους. καταφρονήσαντες καὶ ἐμβοήσαντες ἀϑρόοι 
ὥρμησαν ἐπ᾿ αὐτοὺς καὶ ἔβαλλον λίϑοις τε xcd 
τοξεύμασι χαὶ ἀκοντίοις, ὡς ἕκαστός TL πρόχειρον 


εἰχε. γενομένης δὲ τῆς βοῆς ἅμα τῇ ἐπιδρομῇ, &- : 


πληξίς τε ἐνέπεσεν εὐνϑοώποις ἐήϑεσι τοιαύτης 
^ [4 A^ 


, * € 

μάχης, χαὶ ὁ κονιορτὸς τῆς ὕλης νεωστὶ χεχαυ- 
΄ » ^ » 

μένης ἐχώρει πολὺς ἄνω, ἄπορόν vs ἣν ἰδεῖν τὸ 
^ - € * - t 

πρὸ αὐτοῦ ὑπὸ τῶν τοξευμάτων καὶ λίϑων cU 


^a » 


πολλῶν ἀνθοώπων utri τοῦ χονιοοτοῦ ἅμα φε- 


, » , - ^ ^ - 
ρομένων. τό τὲ toyor ἐνταῦϑα χαλεπὸν τοῖς Aa- : 


χεδαιμονίοις καϑίστατο. οὔτε ydo οἱ πῖλοι ἔστε- 
^ “ , ] , ΄ ^ 
yov 1& τοξεύματα, δοράτι τὲ ἐναποχέχλαστο 


δ. 2. Αὐτοῦ Cass. Cl. Ven. T. Pal. Reg. Gr. al. Vulgo et 
Bekk. αὐτοῦ. €f. adn. I, 17. 


plurimum animi cepere fieret oratio.^ DUK. Sed temere 
(animos maxime confir-  Thucydidea reprehendit. Cf. ed. 
marunt), quum viderent mai. 

se esse multo plures. » t $.2. Τῆς ὕλης... κεκαυ- 
VI, ᾿ς rj ὄψει ἀνεϑα ρσουν. μένης. Cf. 30, 2. 
Cf. VI, 49, 2. * KBRUEG. — ὡς - ὃ, 3, Oi πῖλοι. Hic non esse 
περ refer ad superius ὁμοίως — pileos, galeas, sed quum pro- 
(cf. adnot. I1, 55, 2.), et suppl. pria et prima vis huius vocis sit 
ἐφαίνοντο δεινοί. — τῇ yvo- lanae coactae, hic loricas 
μη δεδουλωμένοι, animis ex coactis fa et as ea signifi- 
servilem in morem deiecti, — cari demonstrat Levesqu. Atque 
Port. €f. adn. H, 61, 2. et VII, — Arn. πῖλον “ακωνικὸν a Poll. 
71,23. Alia exempla huius formu- — I, 149. non addita explicatione 
lae vid. apud Krueg. ad Dion. nominari, et apud Xenoph. Cyr. 
p. 136. et in Ellendt. Quaest. — Disc. V, 5, 7. πῖλον de stra- 
Arri. p. 10. — ες ἐπὶ “ακε- gula e lana coacta facta 
δαιμονίους, i. e. ἄνδρας legi adnotat. De universa arma- 
»ὐφόδρα πεζομάχους καὶ zo- tura Spartiatarum vid. Muell. 
λεμικούς““ (Schol.)) — xe«r«- Dor. p.214. et Herm. Antiqu. 
φρονήσαντες. Minc incipit — Gr. ὃ. 30., quanquam neuter zí- 
apodosis. .Dicit Dionysius Hal. λοῦυς memorat, sed aeneas loricas. 
[p. 872. sq.] collocationem mem-  — £6r:70v, perferebant. 
brorum huius periodi contortam — Cf. adn. If, 94, 3. — δορά- 
facere orationem, et ostendit, quo — rz:«... «4220 uévov,etha- 
ordine ex sententia sua collocari stae, quibus petebantur, 
debuissent, ut clarior et suavior fractae inhaerebant, i. c. 
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βαλλομένων, εἰχόν τε οὐδὲν σφίσιν αὐτοῖς χρή- 
σασϑαι ἀποχεχλῃ μένοι μὲν τῇ ὄψει τοῦ προορᾶν, 
ὑπὸ δὲ τῆς μείζονος βοῆς τῶν πολεμίων τὰ ἐν 
αὐτοῖς παραγγελλόμενα οὐχ ἐςαχούοντες, κινδύνου 
TÉ πανταχόϑεν περιεστῶτος, καὶ οὐχ ἔχοντες ἐλ- 
πίδα, xe ὅ τι ze εἰμυνομένους σωϑῆναι. 35. τέ- 
Aog δὲ τραυματιζομένων ἤδη πολλῶν διὰ τὸ ἀεὶ 
ἐν τῷ αὐτῷ ὧν αὐστρέφεσϑαι; ξυγκλήσαντες ἐχώ- 
ρησῶν ἐς τὸ ἔσχατον ἔρυμα τῆς νήσου, ὃ οὐ 
πολὺ ἀ: πεῖχε; καὶ τοὺς ἑαυτῶν φύλακας. ὡς δὲ 
ἐνέδοσαν, ἐνταῦϑα ἤδη πολλῷ ἔτι πλέονν βοῇ 
τεϑαρσηκχότες οἱ ψιλοὶ ἐπέχειντο᾽ καὶ τῶν Μαχε- 
δαιμονίων ὅσοι μὲν i ὑποχωροῦντες ἐγχατελαμβάώ- 
vorro ἐπέϑνησχον, οἱ δὲ πολλοὶ διαφυγόντες ἐς 
τὸ ἔρυμα μετὰ τῶν ταύτῃ φυλάκων ἐτάξαντο 
παρὼ πᾶν, (Og ἐμυνού, UEVOL, ἣπερ ἣν ἐπίμαχον. 
καὶ οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἐπισπόμενοι περίοδον μὲν αὐτῶν 


8. 3, Ἔν αὐτοῖς. Bekk. ἐν αὐτοῖς, invitis membranis. Cf. 8. 2 


οἱ iacula (hostium) inlo- 95. — χρή. Cf. adn. T, "Hn. Kk 
riciscoactilibus Lacedae- — Neque vero ideo, quod plerumque 
moniorum, quum feriren- sola ovx : ἔχειν, ovx ἐπίστασϑαι, 
tur (Lacedaemonii), fra- ἀπορεῖν antecedunt, ἐλπίδα recte 
cta inhaerebant (ita ut mem- — a Krueg. sollicitatum esse exisli- 
bris uti non possent) ..Hanc in- | mamus. : Erud 
terpretationem haud dubiam relin- Cap. 33. ὃ. 1, Ev τῷ αὖ. 
quunt hi duo loci, quorum auclores τῷ ἀναστρέφεσθαι. Erant 
ad hunc respexisse probabile est, igitur coarctati et quasi loco af- 
Paus. DL 21, ὃ: ἐναποκλῶνται fixi. "Ev τῷ αὐτῷ similiter V, 7. 
γὰρ σφίσι [τοῖς ϑώραξι τοῖς — VIII, 78. et al. €f. adn. III, 91, 
λινοῖς] καὶ λεόντων ὀδόντες, et — Á. atque in uno haberi "Tac. 
Plut. Crass. 25: — ἐναποϑραύ- Ann. XV, 10. — ξυγκλῇήσαν- 
εἰν TOig τραύμασι (scil. τοὺς τες] συνασπίσαντες, πυκλχνω- 
dicrovg).«^ BLOOMF. — εἶχόν ϑέντες. Schol. ᾿Ξυστραφῆναι Il, 
τε... χρήσασϑαι, neque, 4. et αἱ. ᾿Ξυγκλῇσαι intransitive 
quid (de) se ipsis face- eliam V, 72. legi videtur. — τὸ 
rent, habebant,i.e.incerti ἔσχατον ἔρυμα τῆς νή- 
erant, quid agerent. — ἀπο- σου. Quod erat in extrema parte 
κεκλημένοι. ὡς τοὔῦπροο- insulae. Cf. 31, 2. — καὶ τούς. 
ρῶν, quod eorum oculis Ἐκ superiore ic repete πρός vel ὡς. 
erepta esset omnis facul- ὃ. 2. Πολλῷ ἔτι πλέονι 
tas prospiciendi, Port. Tj βοῇ. Quam ante. Vid. 34, 1. De 
ὄψει Ooppositionis causa addi- collocatione verborum cf, sd. I, 


tum, quia sequitur ἐςακούοντες." 
HAACK. Cf. adn. III, 112, 4. — 
περιεστῶτος. Cf. 'adn, Iil, 94, 


80,4. — 'Hinsg...émipa- 
gov. Cf. 31, 2. 
8. 3. Il£oíodov o δ: 


οἱ Μακεδαι- 
μόνιοι ἀνα- 
χωροῦσιν ἐς 
τὸ ἔσχατον 
ἔρυμα, ὕπου 
τὸ πλεῖστον 
τῆς ἡμέρας 
ἀντέχουσι. 
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* , ^ , . 5 
x«i χύχλωσιν χωρίου ἰσχύϊ οὐχ εἶχον, προςιόντες 


ἮΝ Ὁ» » , : E » - * 
δὲ ἐξ ἐναντίας ὠσασϑαι ἐπειοῶντο. καὶ χρόνον 4 


μὲν πολὺν καὶ τῆς μέρας τὸ πλεῖστον ταλαιπω- 
ρούμενοι ἐμφότεροι ὑπό τε τῆς μάχης καὶ δίψους 
καὶ ἡλίου ἐντεῖχον, πειρώμενοι οἱ μὲν ἐξελάσα- 
σϑαι ἐκ τοῦ μετεώρου, οἱ δὲ μὴ ἐνδοῦναι" δᾷον 
δ᾽ οἱ Ααχεδαιμόνιον ἠμύναντο ἢ ἐν τῷ πρίν, 
οὐχ οὔσης σφῶν τῆς χκυχλώσεως ἐς TC πλάγια. 


τοῦ δὲ τῶν δ. ἐπειδὴ δὲ ἀπέραν ἦν 4294 ἃ τῶ 
. ) δὲ ἀπέραντον ἣν, προφελϑὼν ὁ τῶν 


Μεσσηνίων 
στρατηγοῦ 


25:20 , - ^ CO^» ^ » 
Μεσσηνίων στρατηγὸς Κλέωνε χαὶ «ημοσϑένει 


^ » 


ἃ A » - - » - ^ 
χατὰ vorov ἄλλως ἔφη πονεῖν σφᾶς" εἰ δὲ βούλονται ἑαυτῶ 


αὐτῶν φα- 
νέντος οἱ 
3 « 

AU nveatot 


, 


ἐφόδων. 


κρατοῦσι τῶν &Mon — 2 " , n : 
θατοῦσιτῶν εὕρῃ, δοχεῖν βιάσασϑαι τὴν ἔφοδον. λαβὼν δὲ: 


δοῦναι τῶν τοξοτῶν μέρος τι xci τῶν μελῶν 
περιιέναι κατὰ νώτου αὐτοῖς 000, , ὧν αὐτὸς 


“Ὁ , »- : E. - » - Li , «* 
c ntnocto, €x TOU Cqecrovs 00unotcs , (0STE μὴ 
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μνωδους τῆς νήσου προςβαίνων, καὶ ἡ οἱ Aaxsdau- 
μόνιοι χωρίου ἰσχύϊ πιστεύσαντες οὐκ ἐφύλασσον, 
χαλεπῶς τε καὶ μόλις περιελϑὼν ἔλαϑε, καὶ ἐπὶ 
τοῦ μετεώρου ἐξαπίνης ἀναφανεὶς κατὰ νώτου 
αὐτῶν τοὺς μὲν τῷ ἀδοκήτω ἐξέπληξε. τοὺς δὲ 
ἃ προςεδέχοντο ἰδόντας πολλῷ μᾶλλον ἐπέῤῥωσε. 
χαὶ οἱ Μαχεδαιμόνιοι βαλλόμενοὶ τε ἀμφοτέρω- 
ϑὲν ἤδη καὶ γιγνόμενοι ἐν τῷ αὐτῷ ξυμπτώματι, 
αἷς μιχρὸν μεγάλῳ εἰκάσαι, τῷ ἐν Θερμοπύλαις, 
(ἐχεῖνοί τε γὰρ τῇ ἀτραπῷ περιελϑόντων τῶν 

Cap. 36. 8. 2. Προςβαίνων. Vat. Reg. D. Bekk. προβαί- 
vov. Προςρβαίνειν nunquam quidem procedere sonat, sed et hic 
et alibi parum refert, utrum accedere an pro cedere dicas. Ete- 


nim ..προςβαίνων est accedens ad id, quod petas, i. e. hic 
ascendens. Προβαίνων igitur mutatio est inutilis. Cf. ΠῚ, 22, Δ. 


, 


IV, 129. (κατὰ άτραπον τινα τοῦ λόφον πειρώμενος προςβῆναι,) 
VII, 43.* ARN. Προβαίνων tamen propter περιελϑών, quod sequi- 


9 € ν᾿ ΄ : "s 2 I αν - - 
ἰδεῖν ἐἑχεινγοὺῦς.,  zCTiG τὸ Cet παρε» TOU «on- 
Εν 


κλωσιν. i. e. facultatem τοῦ 
περιιέναι καὶ κυκλοῦσθαι. Cf. 
adn. I, 52, 2. Il, 41, 3. — ἐξ 
ἐναντίας. Cf. adn. 33, 1. — 
ὥσασϑαι. Suppl. αὐτούς. 

8. 4. ᾿Ἐξελάσασϑαι. —Si- 
militer in medio ἐξελάσασϑαι ἐκ 
τῆς χώρας VIL 5. extr. Cf. Sturz. 
Lex. Xenoph. — ἐν τῷ πρίν. 
Cf. adnot. I, 32, 4. — ig τὰ 
πλάγια] avri τοῦ ἐκ TOV 
πλαγίων. Schol. Proprie in la- 
tera versus, ita ut in la- 
tera impetus fieret. 


. Cap. 36. 8.1. ᾿Ἐπειδὴ δὲ 
ἀπέραντον ἣν, 4ππιπὶ au- 
tem nihil efficeretur, res 
nullum exitum haberet. 
Impersonalis est formula dicendi. 
Cf. adn. I, 7, 1. 11, 3, 4. — o 
...6roa«rnyosc. De eius no- 
mine cf. adn. 9, 1. — ἄλλως. 
Cf. adn. ,109,3. — σφᾶς, se, 
i. e. exercitum totum.^ DOBK. — 
τῶν τοξοτῶν... καὶ τῶν 
ψιλῶν. Mirum est sagiltarios a 
levis armaturae militibus distingui. 
Et forsitan haec pro plenioribus 
τῶν τοξοτῶν καὶ τῶν ἄλλων 
ψιλῶν videantur dicta esse. [ta 


velites et levis armatura 
Liv. XXVIII, 15. €f. Xen. Anab. 
V. 2. 12. et de hoc dicendi ge- 
nere adn. 1. 116, 3. Sed non 
eandem explicationem concedunt 
verba VIII, 71: μέρος τι τῶν 
ὁπλιτῶν καὶ φιλῶν καὶ τοξο- 
τῶν. Ubi pars levis armaturae 
militum eximio quodam modo vi- 
detur φελοί appellata esse. Quod 
confirmabunt etiam ψιλοί c. 93. 
commemorati, si c. 100. compa- 
raveris, Add. adnot. c. 941. et V, 
47. VII, 78. Hic πελταστάς po- 
tissimum significari ex c. 32. ap- 
paret. — περεεέναι. De infi- 
niivo cf. Matth. Gr. ὃ. 522. a. 
86.2. 'Ex τοῦ ἀφανοῦς. 
Cf. adn. I, 51, 2. — ogrt... 
ἐκείνους. Est verbositas ex 
studio explicationis orta. Cf. Ind. 
gramm. v. Verbosit. — κατὰ 
τὸ ἀεὶ παρεῖκον (olim in- 
vitis libris melioribus παρῆκον) 
τοῦ κρημνώδους τῆς νή- 
cov. ΟΡ duplicem vim ἀεί ad- 
verbii et κατὰ praepositionis dis- 
putatur, utrum haec valeant ubi- 
cunque praerupta insulae 
cedebant (i. e. declivia seu 





tur, verum videtur Hofmano. 


fastigata erant, et aditum 
dabant), an iuxta continuum 
recessum praeruptarum 
rupium (seu cont inentem 
tractum rupium cedenti- 
um et introrsus inclinata- 
rum), an denique prout sin- 
gulis in locis praeruptae 
rupes aditum da bant, seu 
prout singulis in locis prae- 
ruptarum rupium fieri po- 
terat(i. e. enitendo, rependo aliis- 
que similibus modis). Cf. ed. mai. 
]lud z«osixov τοῦ κρημνώδους 
autem ad mare cogitandum esse 
et inde, quod locum insulae tunc 
a Lacedaemoniis occupatum £x 
ϑαλάσσης ἀπόκρημνον fuisse c. 
21. legimus, et quod Messenius 
per illud a tergo circumvenit eos, 
qui Athenienses e media insula 
accedentes arcebant, cognoscitur. 
Et Leakius in l. ad c. 31. d. prope 
portum Sphagiae descripsit rupium 
lacunam seu hiatum et fauces sive 
angustam viam transitum viris per 
saxa et loca difficilia strenue eni- 
tentibus concedentem, quo trames 
per rupes e media insula ferret. 


8.3. Ξυμπτώματι. Hoc 


vocabulum displicuit Phrynicho, 
qui tamen semel a Demosth. po- 
situm esse non negat, Vid. Lob. 
ad Phryn. p. 248. — ὡς ... &£- 
κάσαι. Cf. Matth. Gr. ὃ, 515. 
1. Rost. 8. 129. 9. adn. p. 646. 
3). — ixsivoí γε... οὗτοί 
τε. Hanc esse interpositionem de- 
monstravit Krueg. ad Dion. p. 269. 
et adversus nostras et Goelleri 
dubitationes in Comment. antiquit. 
stud. 1842. p. 99., ubi verbi in- 
ter duo membra interpositi hoc 
simillimum exemplum protulit, Eur. 
Iph. T. 1333: xsivoí τὲ γὰρ cí- 
üngov οὐκ εἶχον χεροῖν, ἡμεῖς 
r£. Cf. ed. mai. I. p. 290. — τῇ 
ἀτραπῷπεριελθόντων... 
διεφϑάρησαν. Cf. Herod. 
VII, 213. sqq. ,Argazó0g ea est, 
quam per montes ferentem Hero- 
dotus Persis ἃ Graeco proditore 
indicatam esse narrans accuratis- 
sime depingit c. 210.“ BLOOMF. 
Cf. de ea Leak. Graec. sept. Il. 
p.53. Hoc autem nomen de ap- 
pellativo factum proprium isti se- 
mitae angustae videri adnotat Ca- 
saub. ad Strab. l. pag. 10, 
Cf. Leak. 1. d. pag. 99., secun- 
dum quem hodie μονοπάτι. — 





Γ᾽" , 
ἔπειτα κηρυ- 
γμα ποιοῦν- 
ται πρύς TOUS 
ακεδαιμο- 

νίους. 


γενομένων 
δὲ ἐπερωτή- 
σεων τῶν ἐν 
τὴ ἠπείρῳ 

“Μακεδαιμο- 
víov οἱ ἐν τὴ 
νήσω παρα- 

διδόασι 
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5 . T , ) 2.4 » t. 

Περσῶν διεφϑέρησαν οὗτοί τε,}) ἐμφίβολοι ἤδη 
΄ - ^ ^^ - ς 4 7. 

ὄντες οὐχέτιε ἀντεῖχον, dAAd πολλοῖς τὲ ΟΛΙγοι 
* , E ^ LT A 22 

μαχόμενοι xi ἀσϑενείᾳ σωμάτων διὰ τὴν σιτο- 

Sh Ξ PAM n "HA Coena ur αὶ M 

δείαν ὑπεχώρουν" καὶ οἱ ᾿Αϑηναιοι ἐχράτου» ἤδη 


τῶν ἐφόδων. 81. γνοὺς δὲ ὁ Κλέων καὶ Ü 4η- 
μοσϑένης, ὅτε, εἰ καὶ ὁποσονοῦν μᾶλλον ἐνδώ- 
σουσι. διαφϑαρησομένους αὐτοὺς ὑπὸ τῆς σφε- 
τέρας στρατιίς, ἔπαυσαν τὴν μάχην χαὶ τοὺς 
ἑαυτῶν ἀπεῖοξαν βουλόμενοι ἀγαγεῖν αὐτοὺς 4ϑη- 
ναίοις ξῶντας, εἴ πως τοῦ κηρύγματος ἀχουσαγ- 
τες ἐπιχλασϑεῖεν τῇ γνώμῃ τὰ ὕπλα παραδοῦναι, 
χαὶ ἡσοηϑεῖεν τοῦ παρόντος δεινοῦ. ἐκήρυξάν τὲ; 
εἰ βούλοιντο τὰ ὅπλα παραδοῦναι xci σφᾶς αὖ- 
τοὺς ᾿Αϑηναίοις, ὥςτε βουλεῦσαι 0 τι ἂν ἐκείνοις 
δοχῇ. 95. οἱ δὲ ἐκούσαντες παρῆχαν τὰς ἀσπί- 
δας οἱ πλεῖστοι καὶ τᾶς χεῖρας ὠνέσεισαν; δη- 
λοῦντες προςίεσϑαι ri χεχηουγ μένα. μετὰ δὲ ταῦτα 
γενομένης τῆς ἀνακωχῆς ξυνῆλθον ἐς λόγους 0 τὲ 
κλέων χαὶ ὃ Δημοσϑένης καὶ ἐχείνων Στύφων 


ε , 1 - , 7 , - L4 | - 11 ^ 
0 doe oc:xos , τὺν προῦτὲεθ0} ἕρχόντῶν τοὶ μὲν 


ἊΝ A , - ἔ . 9 Ὕ , : * 
οὑτοίτε. Suppl. περεελϑοντῶν ὃ. 2. Bi βουλο ἐντο. Cf. 
adn. III, 52, 2. — ἐκείνοι. 


Cf. adn. 1, 132, 5. II, 11, 6. 


τῶν πολεμίων διὲρ ϑάρησαν. 
Διαφϑαρῆναι autem possunt dici, 
quia paulo post capti sunt. Quare 
προςαπόλλυσϑαι de iisdem legi ( ' 1 
VII, 71. adnotat Krueg. — «&- τας € σπίδας. NBignum obe- 
φίβολοι ἤδη ὄντες. Sen-  dientiae, ut apud Herodot. III, 128: 
tentia superiorum post interposi- — μὲ Ünxav τὰς ἀσπίδας. Romanos 
tionem iteratur, qualis epanalepsis ἐπιϑεῖναι ταῖς κεφαλαῖς ces 
exempla reperiuntur etiam I, 18, ἀσπίδας testatur Appi. Civ. IL, 42., 
4. VII, 42. De ipso ἀμφίβολου ἃ Macedonibus hastas erectas esse 
cf. adn. 32, 3. — ἀσϑενείᾳ Liv. XXXIII ,10. — τὰς χεῖ- 
nda ses Δδεευϑείαν; COL qugutreHt em Hoc quoque 
Matth. Gr. ὃ. 397. adn. 1. deditionis signum. ,Vid. interpr. 

Cap. 37. 85.1. I'vo 5g. Sin- Tac. Hist. I, 94^ GOELL. — 
gularis ad propius nomen accom- δηλοῦντες TQ0S! e 6 9 c. 
modatus est; sed usitatius esset Attende infinitivum superioris par- 
γνόντες. — Oti... 0:«0 9a«-  ticipii causa pro usitaüore parli- 
ρησομένους ἃ ὑτούς. Cf. cipio collocatum, ut infra c. AT. 
Matth. Gr. ὃ. 549. adn. 1. Rost. similiter apud x«r«74og adiecti- 
δ. 122. adn. 3. Similia exempla — vum. Ad verbum δηλοῦν infini- 
reperiuntur Dion. Hal. Ant. p. S69. tivum addiderunt etiam Paus. ΠῚ, 


Cap. 38. $8.1. Παρ ἥκαν 
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πρώτου τεϑνηχύτος Ἐπιτάδου, τοῦ δὲ μετ᾽ αὐ- 
τὸν Ἱππαγρέτου ἐφῃρημένου ἐν τοῖς γεχροῖς ἔτι 
ζῶντος χειμένου ὡς τεϑνεῶτος, αὐτὸς τρίτος 
ἐφῃρημένος ἄρχειν χατὰ νόμον, εἶ τι ἐχεῖνον πά- 
ὄχοιεν. ἔλεγε δὲ Ó Στύφων χαὶ οἵ μετ᾽ αὐτοῦ, OTL 
βούλονται διαχηρυχεύσασϑαι πρὸς τοὺς ἐν τῇ 
ἠπείρῳ Ααχεδαιμονίους, ὃ vi χρὴ σφᾶς ποιεῖν. 
χαὶ ἐχείνων μὲν οὐδένα ἀφέντων. αὐτῶν δὲ τῶν 
᾿ϑηναίων χαλούντων iz τῆς ἠπείρου κήρουχας, 
xci γενομένων ἐπερωτήσεων δὲς ἢ τρίς, ὁ τελευ- 
ταῖος διαπλεύσας αὐτοῖς ἀπὸ τῶν £x τῆς ἠπεί- 
ρου Μαχεδαιμονίων ἀνὴρ εἐπήγγειλεν, ὅτε οἱ Aa- 
χεδαιμόνιοι κελεύουσιν ὑμᾶς αὐτοὺς περὶ ὑμῶν 
αὐτῶν βουλεύεσϑαι, μηδὲν αἰσχρὸν ποιοῦντας. 
οἱ δὲ zc? ἑαυτοὺς βουλευσάμενοι τὰ ὕπλα πα- 
ροέδοσαν xci σφᾶς αὐτούς. καὶ ταύτην μὲν τὴν 
ἡμέραν χαὶ τὴν ἐπιοῦσαν γύχτα ἐν φυλαχῇ &- 
yov αὐτοὺς oi ᾿Αϑηναῖοι" τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ οἱ μὲν 
᾿ϑηναῖοι τροπαῖον στήσαντες ἐν τῇ νήσῳ vi ἄλλα 


Cap. 38. 8. 4. Τὰ ἄλλα. Gr. τἄλλα, Bekk. τάλλα. Cf. sd. 
III, 90, 4. 


de hac re et de ternario ducum 
numero adn. III, 100, 2., de for- 


— cov δὲ μετ... égmom- 
μένου. ἹἹππαγρέτας hic non 
muneris nomen, de quo cf. Herm. — mula el τι... πάσχοιεν interpr. 
Antiqu. Gr, $. 29, 15. et Haas. δά Plat. Menex. c. 18. 

ad Xen. de Rep. Laced. p. 105., 6. 2. Ἔλεγε. Cf. Matth. 
sed proprium videtur esse. Cf. ἄγ. 8. 304. et supra adn. 37. 1. 
Arn. De collocatione verborum  — διακηρυκεύσασϑαι)} ἐν 
cf. adn. I, 90. 1. ,,Vel vacat μετ’ ἔσῳ μέν πώς ἐστι τῷ ἐπικηρυ- 
αὐτόν, vel praepositio in ἐφῃρη-ὀ κεύσασϑαι" εἰ μή τις εἴποι τὸ 
μένον.“ STEPH. in Thes. v. ἐφαυς- uiv διακηρυχεύεσϑαι πρὸς φί- 
ρεῖν. Similia redundantiae exem- λους. τὸ δ᾽ ἐπικηρυκεύεσϑαι πρὸς 
pla quaere in adn. I, 29, 3. 122, πολεμίους. Schol. Dukas proprie 
Á. 133. al. — ἐφηρημένος διὰ τῶν πολεμίων πρὸς φίλους 
... ψόμον. ,Coniungo ἐφηρη- μετὰ κηρυκείου διέρχεσϑαι su- 
μένος κατὰ νόμον. Nam indicat — spicatur valere. 

Thuc., quod etiam illa εἴ τι ἐκεῖνοι δ. 3. 'Exsívov significans 
πάσχοιεν ostendunt, horum ducum — ex illis (inclusis) pendere 
alios aliis non suffragiis militum, — videtur ex οὐδένα voce. Cf. ed. 
qui in praesidio erant, sed ante- mai. — δες, Cf. adn. L, 137, 4. 
quam hi in insulam traiicerentur, -- ὑμᾶς αὐτοὺς περὶ ὑμῶν 


los. B. I. 1V, 2, 2. Καὶ ὁποσον- 
οὖν valent quantulumcun- 
que, vel tantillum. 


95. 12. VI, 16, 3. Iuli. Ep. 38. 
Proc. p. 294. Cf. praeterea Steph. 
Thes. — ἐκείνων; ex illis. 


publice ex lege surrogatos fuisse, 
ut in locum priorum, si quid 
his accidisset [s vr... πά- 
σχοιε»}. succederent.^ DUK. Cf. 


αὐτῶν. In hac pronominum col- 


locatione propter ea, quae legun- 
tur in Buttm. Gr. ὃ. 127, 3. et 
Kuehn. Gr. 8. 337, 3., noli of- 


σφᾶς αὐτούς. 
ἀριϑμὸς τῶν 
τε ἀποϑανὸν- 
τῶν καὶ τῶν 
ληφϑέντων. 





χρύνος τῆς 
πολιορκίας 
καὶ ϑρέψις 
τῶν πολιορ- 
κουμένων. 
ἑκάτεροι ἀνα- 
χωροῦσιν ix 
οἴκου. 


θά ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ 4. λ΄. 


διεσχευώζοντο αἷς ἐς πλοῦν, καὶ τοὺς ἄνδρας τοῖς 
τριηράρχοις διεδίδοσαν ἐς φυλαχήν, οἵ δὲ Λαχε- 
ῃ εν es ^ A ^ 

δαιμόνιον χήουχα πέμψαντες τοὺς νεχροὺς Out- 


" » ^ e " Co m Ud 
xzouíoerro. ὠπέϑανον δ᾽ £y τῇ νήσῳ καὶ ζῶντες 5 


- : E... P - ^ € ^ ^v ^ é Marr 
ἐλήφϑησων τοσοίδε" εἴχοσι μὲν ὁπλῖται διέβησαν 


χαὶ τετρακόσιοι οἱ πάντες" τούτων ζῶντες £xouí- 
σϑησαν ὀχτω ἀποδέοντες τριαχόσιοι, οἱ δὲ ἀλ- 
λοι ἐπέϑανον" χαὶ Σπαρτιᾶται τούτων ἦσαν τῶν 
ξώντων περὶ εἴχοσε χαὶ ἑκατόν. ᾿Αϑηναίων δὲ οὐ 
πολλοὶ διεφϑάρη σαν" ἢ γὰρ μάχη οὐ σταδία ἦν. 
39. χρόν og δὲ ὃ ξύμπας ἐγένετο, 000v οἱ ἄνδρες 
οἱ ἐν τῇ νήσῳ ἐπολιορ χήϑησαν, ἀπὸ τῆς ναυμα- 


χίας μέχρι τῆς ἐν Τὴ γήσω μάχης ἑβδομήκοντα 


» 


ἡμέραι καὶ δύο. τούτων περὶ εἴκοσιν ἡμέρας, €» : 


αἷς ot πρέσβεις περὶ τῶν σπονδῶν ἐπήεσαν, ἐσι- 


τοδοτοῦντο, τὸς δὲ ὥλλας τοῖς ἑρπλέουσι λάϑροα 


διετρέφοντο. καὶ ἦν oirog ἐν τῇ »ij 00, χαὶ ἄλλα 


βοώματα ἐγκατελήφϑη" ὃ ydo ἄρχων Ἐπιτάδας 


Cap. 39. ὃ. 2. Λάϑρα. Pal. et Bekk. λάϑρᾳ. Cf. sd. 16,1 


fendere. Cf. Schaef. ad Dem. 1. ἀποδέοντες neglexit. Cf. ed. mai. 
p.347. Arndt. de Pronom. re-  — Σ παρτιεάται. Cf. V, 15, 
flex. usu p. 5. infra VI, 77, 1. 1. — μάχη...σταδία. "v- 
6.3. “Πιεσκευάξοντο. ἴἔος σταδὸν μάχη appellatur VII, 81, 
uno loco Thucydides hoc verbo — 5., pugna stataria Latinis. Cf. 
usus alibi παρασκευάξεσθαι τὸ — hic Bloomf. et Reim. ad Dion. 
πλοῦν dicit Cf. LI, 54. VIII, 91. iet p. 33. 
— διεκομίσαντο. Non sim- Cap. v^ 6.1. Ts ναυμα- 
pliciter receperunt (éxout- χίας. c. 14 ; 
σαντο, cf. Il, 79. 82. al.), sed 8. 2. τ πρέσβεις. Cf. c. 
(receptos) ad se (in conti- 16.sqq. — rois ἐςπλέουσι, 
nentem) transportarunt. Cf. iis, quae ^or age ipee nh 
], $9. Cf. adn. Il, 93. Alii quidem 
ὃ, 4. Εἴκοσι ... καὶ τε- ὑπὸ τῶν ἐςπλεόντων interpre- 
TQ ὅσιοι. €f. 8, 9. — oi tantur cl. c. 26., sed et καταπλε- 
πάντες. Cf. Matth. Gr. 8.2660. — ovo Nee dicendum erat (vid. 
.-ὀκτὼ ἀποδέοντες τρια- 26, 6.), nec neglige "ndi oi ἐςνέ- 
xóctor. Similiter τριακοσίων οντὲς κατὰ τὸν λιμένα (ibid. 
ἀποδέοντα μύρια I, 13.; multo ὃ. 8). — ἠν σῖτος. Falsa igi- 
usitatius hac vi est simplex ófov- tur narrat Diod. XII, 63. Hr, 
τα. Ceterum quadringentos capli- 1. e. περιῆν, ὑπῆρχεν ἔτι." 
vos commemorat Plaut. de Glor. —|GOTTL. Aut hoc ἣν deleri aut 
Athen. p. 360. confundens nume- — paulo post βρώματα & legi cupit 
rum militum in insula relictorum. — Krueg. At quoniam ἢν fere idem 
Cum Thuc. consentit Diod. XII, estatque reperiebatur, in al- 
63., praeterquam quod verba ὀχτὼ tero membro non male ei respon- 


L1 ?' y [4/4 
Ι τοὺς €rOQGCS, (S70 ὑπέστη. 


Ἢ audacter damnat B ernh. Synt. 
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- ἐνδεεστέρως ἑκάστῳ παρεῖχεν ἢ πρὸς τὴν ἐξουσίαν. 
€ ^ AP & l - ^ T ^ * , ? , 
3 οἱ μὲν δὴ AOnveior καὶ oi Πελοποννήσιοι ἀνεχώ- 


ρησαν τῷ στρατῷ ἐκ τῆς Πύλου ἑκάτεροι ἐπ᾿ oi- 
zov. χαὶ τοῦ Κλέωνος καίπερ μανιώδης οὖσα Ἢ 
€ NL. : » " γ 

ὑπόσχεσις ἀπέβη" ἐντὸς γαρ εἰχοσιν nH μερῶν ἢ) "(γε 
A0. παοὺ γνώμην τε 
.: “ : - ^ ^ ,»^ ἥ , . “ῳ ' ' ^ 
δὴ μαλιόστὰ τῶν χατὰ τὸν πόλεμον τοῦτο τοῖς 


e ^^ » b » " ! ^ * ^ , » 
ἤλλησιν ἐγένετο" τοὺς γὰρ “αχεδαιμονίους ovrt 


^ ^ MN 2} » [d ν᾿... - uw» ^ c! ^ 
Auc otv. ἀνάγκη οὐδεμιᾷ ἠξίουν τὰ ὑπλὰ πᾶ- 
^ “- »5^^ » ^ » Ü 

οαδοῖναι, ἀλλὰ ἔχοντας χαὶ μαχομένους, cg ἐδύ- 

γῶγντο, ἀἐποϑνήσχειν. ἐπιστοῦντές τε μὴ εἶναι τοὺς 

παραδόντας τοῖς τεϑνεῶσιν ὁμοίους, καί τινὸς ἐρο- 
» ^ €! - M 

μένου ποτὲ ὕστερον τῶν ᾿Αϑηναίων ξυμμάχων 
' ) ^ e? - » 

δι ἀχϑηδόνα ἕνα τῶν ἐκ τῆς νήσου αἰχμαλώτων, 

εἰ οἱ τεϑνεῶτες αὐτῶν χαλοὶ χὐγαϑοί, ἀπεχρίνατο 


^^» A I" 

αὐτῷ πολλοῦ ἂν ἄξιον εἰναι τὸν ἄτραχτον, λέγων 
deat ἐγκατελίφϑη. — ἢ πρός. dissidentesillos quiarma 
tradidissent, caesis simi- 
pag. 438. Tu vid. Matth. Gr. les esse... hoc tulerunt 
$. 449. extr. et Klotz.ad Devar. (acceperunt) responsum; 
p. 982. pro quibus postremis propter in- 

9. 3. Tov Kaé£covosc. Is lerposita καί rtvog ἐρομένου .. 
Atheniensibus rem bene gestam ἕνα... scriptum est ἀπεχρίνατο. 
nuncians primus in epistolae prin- De ἡ cf. adnot. I, 10, 1. — 
cipio χαίρεεν fertur scripsisse, Vid. διε ἀχϑηδόνα. .Valla verba 
Thom. Mag. in v. χαίρειν et ibi Graeca verterat per contume- 
interpr. — ἠγαγετοὺς év- liam, quod Steph. emendandum 
δρας. “εϑέντας adu Diod.l.d. putavit prae tristitia. Sed Valla 
— ὥςπερ ὑπέστη, quem- mentem Thucydidis recte assecu- 
admodum promiserat, de tus est, et post eum Ae. Portus, 
qua vi verbi ὑφίστασϑαι cf. Duk. — cuius hoc Scholion Graecum est : 
et Goell. Add. VIIL, 29.  Simi- διὰ λύπην, ἵνα τὸν αἰχμάλω 
liter ἀναδέχεσθαι dicitur. Dere τὸν τοιούτῳ σαρκασμῷ καὶ 
vid. 28, 4. ἐπηρεασμῷ μᾶλλον λυπήσῃ." 

Cap. 40. ὃ. 1. Ἠξίουν.. DUK. “πιά etsi plerumque de causa 
παραδοῦναι. existima- τοὶ gestae dicitur, interdum etiam 
bant...tradituros, vel po- de consilio legi exemplis IV, 102. 
tius tradere solere. πο haec et V, x. €: Arn., et vidimus 
intelligenda, quia οὔτε sequitur, iam II, 89 De ἀχϑηδόνος vo- 
non μήτε. ως ἐδύναντο,  cabulo cf. phe EH. 36 2. 
ut possent, pro viribus. ἄτρακτον. Proprie, id quod 

6. 2. πιστούντεο. No- Schol. Theocr. Id. IV, 52. a Gail. 
minativus absolutus ad ea, quae excitatus testatur, εἶδος ἀκάνϑης 
sequuntur, spectans per ἄναχο- videtur esse; deinde res ex illo 
iovüícv pro dup positus est — ligno factas designat, plerumque 
(cf. Rost. Gr. ἃ. 131. 6.), quum fusu m, adhuc ἀδράκτι. Per 
scriptor proprie dicturus esset: et — translationem, ut ἡἠλακάτη, sa- 


Thucydidis Vol. II. Sect. II. ἢ 


γνώμη τῶν 
Ἑλλήνων 

περὶ τῶν πε- 

πραγμένων. 





βούλευμα 
4ϑη ναίων 


περὶ 


τῶν ε(ἷ- 


χμαλώτων. 
Πύλον αὐτοί 
τε καὶ οἱ Meo- 
GIjYLOLG υλασ 
συνσεν. οἱ δὲ 
ακεδαιμό- 


VLOL μα r7, v 


7r Oft σβεύον τὰ L 


TC O 


αὐτούς ; 
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τὸν οἰστόν. el τοὺς ἐγαϑοὺς διεγίγν (062X€, δήλω- 


σιν ποιού μενος. Ott ὁ ἐντυγχώνων τοῖς τὲ λίϑοις 
καὶ τοξεύμασι διεφϑείρετο. A. χομισϑέντων 0€ 
᾿ϑηναῖοι ἐβούλευσαν δεσμοῖς 


τῶν ἀνδοῶν. 0t Ἂς: "Lotte 
ξυ σεν 


! / 
μὲν αὐτοὺς φυλάσσειν, ἀφο 
ἢν δ᾽ oi Il:4o: tory 16t0t 7100 τούτου ἐς τὴν yl 
;- ἐςβάλλωσιν, ἐξ αγαγόν τες ἐποχτεῖναι. τῆς δὲ Πύ- 
xci οἱ ἐκ τῆς Ναυ- 


μέχρι οὗ τι 


λου φυλαχὴν κατεστήσαντο E omoi 
πέχτου Μεσσήνιον ὡς ἐς πατρίδα erri {τὺ 
γὺρ ἡ Ἰ[ὑλοὸς τὴ e Mt6061 νίδος nort ovons ys ) 


«ὐὑτῶν TOUS ἐπιτηδειοτάτους 


χαὶ πλεῖστα ἔβλαπτον 


᾿πέμψαν τὲς 


ἐλ ὁν τὲ τὴν 
^ $ δὲ “αχεδα τού 
ὖντες. οἱ θὲ ἐχεδα ἐμόν 


"rr χρόνῳ λῃστείας χαὶ TOLOUT OU 


σφῶν 
Μαχωνιχὴν 
διμόφωνοι 
ὖντες ἐν τῶ 
πολέμου; τῶν τε Εἱλώτων αὐτομολούντων, zl 
φοβού͵ UtrotL, μὴ 2 
τερισοϑὴ τῶν zt γὴν χώραν, 
^" t 

LÀ Á λοι εἶναι τοῖς 
dAAd., χαίπερ οὐ βουλόμενοι ἔνδηλοι uc 

αὐτούς. χαὶ ttL- 
ἄνδοας χομίςε- 


χαὶ ἐπὶ μα) χκρότερον σφίσι tt νεω- 
0U óc íms ἔφερον, 


, r ) 
᾿ϑηναίοις, ἐπρεσβεύοντο παρ 
orto τὴ y τὲε Πύλον χαὶ TOUS 


^ ^^ ?, 
σϑαι. οἱ δὲ μειξ “ὁν (Qr T€ (0)0t7/0Vt0 , και T0 A ACT 


Oicrov. Cf. sd. I, 
'EArizóv τε. Cod. "Tea D. Hes 
Aug. quidem ἐλήιξζὸν τε. sed τὸ 


* a. Jo ᾿Ξ , 
ἑληίζοντο TE. 


Cap. 40. ὃ. 2. 
Cap. 41. καὶ p j 

Mosqu. Ar. Chr. ἑληΐξον τότε. 

add. man. 2. €f. sd. III, $2 


Apud -- τοὺς ἐπιτη ὃ ειοτάτους. 
Complementum si opus est, esl 
Laco, ut alter eiusdem gentis [apud — superius ληΐξειν. τὴν 4 E 
Plut. in tuper Lac., cf. Lob. xovixnv. [. e. Messeniam. 1 a 
ad Soph. Ai. .1120.], Ov μὲ adn. Il, 25, 1. — Oou0Qovot 
λει μοι τούτου, ὅτι ἀποϑανοῦ- ὄντες. CK. 3. 3. 
uci, ἀλλ ὅτι ὑπὸ γύνιδος Ὁ. 3, μαϑεῖς.. .λῃ- 
τοξ ξότου.“ WASS. τείας, 8650601}1. e. insueti, 
Cap. 41. 8.1. Ego ὑλευ- latrocinii. — αὖ r0u0À0 ἃ 
σαν, ἷ. e. ἐβουλεύσαντο, ἐἔψη- τῶν, ἃ αἱ φοβούμενοι. 
φίσαντο, quo verbo usus est Diod. adn. 1, 65, 1. — ἐπὶ μακ e 
XII, 63. d re neglige ntius lo- τερον, i.e. πλεῖον, quo Dio 
quens. De activo βουλεύειν εἴ. Cass. XLVIIL 48. in similibus - 
V. 63. 111. VI, 1&. — μέχρι bis utitur. De re cf. 55, 1. et ibi 
.évuposi. Cf.adn.1, 137,2.  adn.— ov βουλ λόμενοι ἔν- 
8.2. Καὶ οἱ cet. Cf. Diod. δηλοι εἶναι Suppl. sa 
|. d. et de ἐκ praepos. adn. 1. 8, — u£vo: ex superioribus. Cf. 11, 6 
2. — ἔστι... γῆς. Cf. 3, 2. 6θ. et ed. mai. 


gitta est apud poetas. 
Thuc. autem ,contemptim protulit 





2 Νικηράτου 


c uc) es ' 
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xig φοιτώντων αὐτοὺς ἀπράχτους 
ταῦτα μὲν τὰ περὶ Πύλον γενόμενα. 

12. Τοῦ ὁ᾽ αὐτοῦ ϑέρους μετὼ ταῦτα εὐϑὺς 
᾿Ιϑηναῖον ἐς τὴν Κορινϑίαν ἐστράτευσαν ναυσὶν 
ὁγδοήχοντα καὶ 


ἀπέπεμπον». 


διςχιλίοις ὁπλίταις ἑαυτῶν χαὶ 
ἐν ἱππαγωγοῖς ναυσὶ διαχοσίοις ἱππεῦσιν" 1jt0- 
AovOovr δὲ χαὶ τῶν ξυμμώχων Μιλήσιον χαὶ 
x ' ^ " 5... ü - QM Lo A. Y , 
Avógiot χαὶ Καρύστιοι" ἐστρατήγει δὲ Νικίας ὃ 
΄ , ^» MA ο 
τρίτος αὐτός. πλέοντες δὲ ἅμα ἕῳ 
ἔσχον μεταξὺ Χερσονήσου τε xci Ῥείτου ἐς τὸν 
» ^ ' ^ ΄ «€ ^ T € —- A ^ 
αἰγιαλὸν τοῦ χωρίου, ὑπὲρ ov ὁ ΣΣολύγειος λόφος 


ἕ " u 
Cap. 42. $.2. Zoàivytios. 


Ob proximum Σ᾽ ολύγεια ex Steph. 
Byz. recepimus. 


In libris mss. et apud Bekk. Σολύγιος. 


- * , ?, ^ . » 
8.4. Φοιτωντων αὐτους describatur, ut dicat esse aquam 
. ἀπέπεμπον. Cf. Rost.  salsam in mare influentem, existi- 
Gr. ὃ. 131. adn. 2. ,.Huc respicit — mat. Consentit Puill. Bobl. pag. 
Aristoph. Pac. v. 630. sq. Add. 39. Idem autem Bloomfieldius in 
ibi Schol.^ DUK. — ταῦτα... ed. ,lis^ inquit, ,,quae copiose 
γενόμενα. Cf. adn. Il, 54, 6. in interpr. de difficultatibus geo- 
ς graphicis huius loci disputavi 
Cap. 42. 8.1. Ὀγδοή κον- FT pie $ loci disputavi, nuno 
addo Rhetum certo collocari posse 
τα. Diodori cxadpin ἑξήπον- : : ; ; 
ad rivulum, ubi Mertesi nunc sit, 
τα, ὁπλίτας τριρχιλίους. [XII, et Chersonesum esse promonto 
£4 YWAQQC TX : : 'Tsones 556 - 
65.]^ WASS. Diodorus varias Ni- ' " rue pm 
erae zt Ὁ ís rium uno et dimidio milliario inde 
ciae expeditiones confudit. Vid. Post. νῶν dier EI 
: ' , stans; postre :'ollem | Soly- 
Wass. et Duk. ad V, 116. — ds. y 
: ; mr geum esse, ubi positus sit a Lea- 
ἑππαγωγοῖς. Cf. adnot. II, : 
fug '  kio, et vicum Solygeam oportere 
JD, 4. "Rat ipo 
fuisse, ubi Galataki sit in Leakii 
86.2. Πλέοντες δὲ cet. Cf.  tabula.^ Rhetum a Lavacro He- 
Polyaen. I, 39, 1., cuius ta- lenae distinguit Od. Mueller in ta- 
men narratio ab ea, quam apud bula Peloponnesi, quam inspice, 
Thuc. legimus, valde discrepat, in — sicut Reingani tabulam Megaridis 
quibus fidem ei haberi vetat Leak. οἱ Kuepertianam Argolidis, Corin- 
Mor. lll. p. 310. — αἀμὰ £o.  thii agri, Megaridis. Totum hunc 
Haec utrum cum πλέοντες, an locum praeter Arnoldum, qui ta- 
cum ἔσχον iungenda sint, non est bulam geographicam et brevem 
clarum. Pendet quaestio propter — orae Corinthiae a Cenchreis in 
verba 8. 4: νυχτὸς καταπλεύ- meridiem vergentis descriptionem 
σαντες aliqua ex parte inde, pos- — addidit, illustrat Leak. Pelop. III. 


sitne ἕως, ut ὀρϑρός (cf. adn. Cui Chersonesus est 
paeninsula parvum ὅρμον infra 
Galatáki situm inter septentriones 
el occidentem solem prope tepi- 
dum rivulum, qui olim Lavacrum 
Helenae appellatus sit, finiens. Rhe- 
tum putat fuisse portum parva in- 
sula munitum, quae recta via tri- 
bus milliariis geographicis et di- 


Ill, 112, 3.), adnumerari nocti. 
Cf. adn. Vl, 97. init. — με- 
ταξὺ Χερσονήσου τὲ καὶ 
Ῥείτου..... λοφοὺ écocív. 
Bloomfieldius in interpr., quoniam 
TUM debeat esse rivulus (cf. 

, 19.), significari Ἑλένης ῥον: 


μάλα quod. a Paus. II, 2, 3. 


p. 209. sq. 


-— 


υ 


x* 


᾿“ϑηναῖοι 
Y , € 
Νικίου ἡγου- 


ιένου ic TI 
.| ue 5 jV 


Κορινϑίαν 

στρατεῦύσαν- 
τες ἐς τὸν 
ἐπὶ "Σολυγείᾳ 
αἰγιαλὸν κα- 
τίσχουσ σι. Κο- 
ρίνϑιοι δὲ 

βοηϑοῦσι, 
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ἐστίν, ἐφ᾽ ὃν Δωριῆς τὸ πάλαι ἱδρυϑέντες τοῖς 
ἐν τῇ πόλει Κορινϑίοις ἐπολέμουν οὖσιν .AioAsDOs* 
xci χώμη riy ἐπὶ αὐτοῦ “Σολύγεια χαλου μένη 
ἐστίν. ἀπὸ δὲ τοῦ αἰγιαλοῦ τούτου, ἔνϑα αἱ νῆες 
κατέσχον, ἣ μὲν κώμη αὕτη δώδεκα σταδίους 
ἀπέχει, ἡ δὲ Κορινϑίων πόλις ἑξήχοντα, ὁ δὲ 
᾿Ισϑιμὸς εἴκοσι. Κορίνϑιοι δὲ προπυϑόμενοι ἐξ 
Ἄργους, ὅτι ἡ Groctuc ἥξει τῶν ᾿Αϑηναίων, ἐχ 
πλείονος £&| por; ϑησὰν ἐς Ἰοϑμὸν TZ TES πλὴν τῶν 
ἔξω Ἰσϑμοῦ" καὶ ἐν ᾿Αμπρακίᾳ καὶ ἐν Asvz «δία 


3 
εἐπήεσαν αὐτῶν πεντὰ κόσιοι φρουροί" οἱ ὃ ἄλλοι 
᾿Αϑηναίους, οἱ χατα- 


πανδημεὶ ἐ; πετ Ij οουν τοὺς 

»^ H - 

ὑχήσου σιν. εἷς δὲ αὐτοὺς ἔλαϑον νυχτὸς χατα- 

^ , * . : : : ) "— » € : * : * 
πλεύσαντες, καὶ τὰ σημεῖα αὐτοῖς ἤρϑη, κατὰ 


ἃ, 3, ἀπήεσαν. Bekkerus invitis omnibus membranis «7r76«v; 
sed ἀπήεσαν ἐν — valere posse ἀπηλθὸον καὶ «76Gv £V. 


Cf. ad Xen. Anab. . 17. Bernh. Synt. p. 209. supra adn. 14, 1. 


midio inter ortum brumalem et aetate spectaverit, accurate com- 
meridiem a Cenchreis distet. Haec — pertum nos non habere adnotat. 
insula hodie Platiá videtur appel- 6.23. Ex πλείονος, propr. 
Y. et una esse ex iis, ad quas iam inde a longiore tem- 
44. respicitur. Sed Rhetum fuisse pore, 1. e. multo ante, ut 
jen lhucydides non docet, ve- c. 103. et VIII, 55. Cohaerent 
rum Athenienses inter Chersone- haec cum superiore προπυϑὸο- 
sum et Rhetum ad terram appul- — μένοι. Cum proximo posteriore 
τὸς esse narrat. Ceterum vicum &()or, TU 6G quidem verissime iun- 
Sls am Leakius vult esse vetus — gere Didotium, quia vis horum 
πολυώνδρεον, quod sit inter Mer- verborum iam syllaba πρὸ illius 
tési et Galatáki. — ἐφ᾽ ov. Cf. προπυϑόμενοι contineatur, affir- 
adn. L. 121, 1. (In Cass. Mosqu.— mat Goell. Sed saepissime Graeci, 
et CL a man. 1. tamen ἐφ᾽ or.) ut ad I, 23. 133. IV, 29. al. vi- 
— “ωριεῖΐς.-.. Δϊολεῦσι. dimus, eandem aut similem notio- 
De re vid. Muell. Orchom. pag. — nem et praepositione verbi iuncti 
140. et Dor. 1. p. 55. sq. Krus οἱ additis adverbiis aut dicendi 
Hell |. 1. pag. 492. Plass. Mist. generibus adverbiorum siguifica- 
Gv. 1. p. 249. 1]. p. 159. et de — tiones habentibus exprimunt, et 
Doriensium ratione. Peloponnesi — plus est ἐκ πλείονος quam πρό- 
—À :e add. Her m. Antiqu.— τερον. Ceterum cf. etiam V, 82. 
.18. — εἴκοσι. |n hoc nu — « πῇ ἐσαν. Cf. sd. — πεν - 
mero erratum esse censent Palmer τακύσιοι φρουροί. Ex his 
et Bloomf. At Leakio vocabulo trecentos Ambraciam missos ease 
᾿Ισϑμὸς Thu ydidem proxim: am legimus III, 114. — x«»ó 7 u € f. 
partem planitiei Isthmiae Cenchreis Exceptis uon DM πρεσβυτε- 
vicinam designare voluisse pro- —Qo:s. Vid. 
babile videtur. Et Arn. quoque δ. T "y σημεῖα αὐτοῖς 
isthmi nomen utique ambiguum 799 1] evrois, φη σί, τοῖς Κο- 
esse, et, quam longe Thucydidis ρινϑίοις 7997 τὰ σημεῖα παρὰ 
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λιπόντες τοὺς ἡ μίσεις αὐτῶν ἐν Ke, γχϑειᾷ, ἢν ἄρα 
οἱ. ᾿Αϑηναῖοι ἐπὶ τὸν Κοομμνῶνε ἴωσιν, ἐβοή- 
ϑουν χατὰ τάχος. 49. χαὶ Βάττος μὲν Ó ἕτερος 
τῶν στρατηγῶν (δύο γὰρ ἦσαν ἐν τῇ μάχῃ οἵ 
παρόντες) λαβὼν λόχον ἦλϑεν ἐπὶ τὴν Σολύγειαν 
κώμην φυλάξων ἀτείχιστον οὖσαν, Δυκόφρων δὲ 


» ^^ 


τοῖς ἄλλοις ξυνέβαλλε. καὶ πρῶτον μὲν τῷ δεξιῷ 
κέρᾳ τῶν ᾿Αϑηναίων εὐϑὺς ἀποβεβηκότε πρὸ τῆς 

΄ - ᾿ ΄ , , » » * 
Χερσονήσου οἱ Κορίνϑιοι ἐπέχειντο, ἔπειτα δὲ 


δ. 4. Αὐτῶν. In plerisque membranis αὐτῶν. Cf. adn. I, 17. 
Κρομμυῶνα Aug. (sed hic a man. 2.) Reg. Mosqu., qui duo 
ita etiam c. 44. et 45., ubi accedit Gr. atque c. 45. eliam "- , qui 
Cl. etiam hic Αρομμυῶνα a pr. man., sed a sec. ut Ven. Kovn- 
μυώῶνα. Vulgo et Bekk. Koouguvove. Sed oxytonon esse nominati- 


vum docent Goettl. Doctr. accent. p. 206. et aliorum scriplorum con- 
sensus. Cf. Dind. in Steph. Thes. 


τῶν φίλων αὐτῶν τῶν ἐν τῇ ginta stadia in septentrionem ver- 
χώρᾳ, σημαινόντων αὖ rois, ὅτε sus ad litus transferendam esse 
πολέμιοι ἐπῆλϑον. Schol. ,,4g- — demonstrat. — τὸν Kgougov- 
σις illa σημείων fiebat povxroig, | o vc. Masculini generis est etiam 
facibus accensis et elatis, ut com- — c. 44., ut O/veov II, 98. Nomi- 
pluribus locis ostendit Thuc.; qua- — num Καλυδών et Πλευρών ge- 
rum nullus, vel certe exiguus usus nus cognosci ex III, 102. parum 
est,... quum iam dies illuxit. Ita- — potest. Ceterum cf. Rost. Gr. 
que etiam Thuc. omnibus locis, €. 29. 2. 1) b. et de accentu sd. 
quibus de his agit, mentionem — Crommyonem a Corintho CXX sta- 
noctis facit. Vid. II, 94. (ubi cf. — dia abfuisse audiemus c. 45. , κώ- 
adn.] III, 22. et 80., hic et infra μὴν τῆς Κορινθίας, πρότερον 
c. 110. 111., ubi Thucyd. dici, ὃὲ τῆς Μεγαρίδος appellat Strabo 
[πότε τὸ σημεῖον ἀρϑείη, ὃ p. 980., εἶναι ἐπὶ τοῦ ᾿Ισϑμοῦ 
ξυνέκειτο, ex quibus etiam arli- τὴς ἀρχῆς scribit Paus. II, 1, 4. 
culi vis cognoscitur, et] ἔπειτα Nihilominus de situ non prorsus 
τὸ σημεῖον τοῦ πυρός, ὡς εἴ- consentiunt recentiores, ex quibus, 
ρητο, ἀνέσχον.“ DUK. Alia igi- wt alios taceamus, haud procul 
tur sunt σημεῖα commemorata in ἃ Canetta sive Kinéta collocat Leak. 
locis. ad E A9. 1. adscriptis. — 1. d. p. 307., prope Hagion Theo- 
Keyxyotic. Ta iterum c. A4., ns Bobl. p. 35. 

ie Kt; γχρειάς VIII, 20., Key- Cap. 43. $. 1. Τοῖς ἄλλοις. 
χρειῶν viii. I, 23. UE adn. lif, » Ποτέ Qotg ; roig ἐναντίοις, ἵν᾽ 
105, 1. et Wass., qui apud alios ἢ κατὰ τῶν ἄλλων ; 5 τοῖς περὶ 
pro diphthongo :& legi solum 8 [αὐτόν]. ἵν ll» σὺν τοῖς ἄλλοις 
docet. De accentu vid. Goettl. προςζέπεσε τοῖς ἐναντίοις: καὶ 
Doctr. accent. pag. 130. Hodie φαμὲν τὸ δεύτερον.“ ΦΟΥ̓ΚΑ͂ 
Κεχριαίς valid testatur Leak. Quem recle iudicare contraria sd 
Pelop. Ill. p. 234 ; videtur tamen — (jóv λόχον docent. 

nunc, quum paululum a litore di- δ. 2. Εὐϑὺς ἀποβεβη- 
stat, longius ad meridiem spectare. xor:, simul atque e navi- 
Cf. Bloomf. in interpr., quitri- bus exierat. 


καὶ γίγνεται 
V 
poyg πῦρ. 


τερα, 
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LI ^- ^^^ " , ^ * 
καὶ τῷ ἄλλῳ στρατεύματι. zci ἣν p μάχη καρ- 


τερεὶ καὶ ἐν χερσὶ 1 7L 6. 


^ ^ ^ E ^ ΄ 
καὶ τὸ μὲν δεξιὸν χέρας 


τῶν ᾿Αϑηναίων xci Καρυστίων (οὗτοι ydo πά- 
ρατεταγμέγοι ἦσαν ἔσχατοι) ἐδέξαντό τε τοὺς 
Κορινϑίους καὶ ἐώσαντο μόλις" οἱ δὲ ὑποχωρή- 
σώντες πρὸς αἱμασιὲν (ἦν ydo τὸ χωρίον πρός- 
«rte πᾶν) βάλλοντες τοῖς λίϑοις χαϑύπερϑεν Ór- 
τες zi παιωνίσαντες ἐπήεσαν cU jJug* δεξαμένων 
δὲ τῶν 'AOnvatov, ἐν χερσὶν ἦν nA d μάχη. 


^r, 

λόχος δέ τις τῶν Κορινϑίων ἐπιβοηϑήσας τῷ. 
» - ΄ 
ἔτρει!ε τῶν ᾿Ιϑηναίων τὸ 


εὐωνύμῳ κέρᾳ ἑαυτῶν 


^ t- L] r ^ L] , " » ^ 
δεξιὸν χέρας xci ἐπεδίωξεν ἐς τὴν ϑέώλασσαν" 
πάλιν δὲ ἀπὸ τῶν νεῶν ἀνέστρεψαν οἵ τὲ ᾿4ϑη- 


- ^ € d NF a 
γον zcL. οἱ Καρύστιοι. 


» ^ ^ 


4 
τὸ δὲ ἄλλο στρατόπε-! 


dor ἀμφοτέρωϑεν ἐμάχετο ξυνεχῶς, μάλιστα 
yz ^ ^ f Ὁ ^ τς ΄ ( τ 5-39 T7 € 
δὲ τὸ δεξιὸν χέρας τῶν Κορινϑίων, ἐφ΄ ὦ ὁ 
, ^ ^ 
Αυχόφρων ὧν χατὰ τὸ 


ναίων ἠμύνετο" ἠλπιζον 


Cap. 43. ὃ. ὃ. Ξυνεχώς. 
vid. E, 11. H, 1. 79. V, 24. al. 


8. 3. Αἷμα GL v. » Περίβο- 
λός τις σμικρὸς ὑπὸ τῶν τυ- 
χόντων λίϑων ἐστὶν ἡ αἵμα- 
σιά, UL ν περὶ τὰ χωρία q via- 
κῆς ἕνεκα τῶν καρπῶν ἀπὸ 
τῶν βλαπτόντων κτίξζουσιν οἱ 
γεωργοί. “ΟΥ̓ΚΑ͂Σ. Lat. ma- 
ceria. — ἣν γὰρ... πᾶν. 
His verbis, cur Corinthii paulo 
post dicantur καϑύπερϑεν ον- 
τες, explicatur. — roig λί᾽0 ες; 
lapidibus illius maceriae. 


6.4. Ec vrà v. Scripturae αὐὖ- 
τῶν per se non deterioris nullam 
exstat vestigium. In vulg. cornu si- 
nistrum parum proprie lochitarum 
illorum dici videatur. Sed com- 
paranda exempía π ut )UGt . 
διςχιλίους : ἑχυτῶν ὁπλίτας I, 1, 
éor, j9gocr ... ἑαυτῶν πεντα- 
κοσίοις καὶ χιλίοις ὁπλίταις d 
107., similia, ex quibus ἑαυτῶν 
fere idem atque τῶν σφετέρων, 

civium suorum, valere ap- 


»—2 - ᾽ 
εὔνγυμον τῶν ᾿Α4ϑη- 


^ » id * * A ^" 
/€0 (tUtOvs t/ltL τὴν cnn O7 


Libri mss. et Bekk. συνεχῶς, Sed 
οὐ adn. crit. supra 25, ὁ, 


paret. Add. σφῶν αὐτῶν V, 64. 
114. De articuli collocatione cf. 
sd. II, 13, 1. 


ὃ, 5. Kar, e regione, 
a dve rsus. Cf. sd. I, 33, 3. — 
Πλπιξον yag] οἱ Κορίνϑιοι. 
Sc hol. ELA rursus est vo- 
μίξειν. — ἐπὶ τὴν ... κω- 
μην πειράσειν. 5 Ἐχρ!. ut 
φυλάσσειν περὶ χώραν, 1. €. φυ- 
λακὴν ποιεῖσϑαι; ita hic πεῖραν 
ποιήσεσθαι." BAU. Scholiasta 
ἐλϑεῖν subaudiri vult, quod Arm. 
melius in ipsa fonnula πειρῶν ἐπί 
inesse ait, ut quum Britannice 
dicatar to try for. Compara- 
veris Latina niti seu conten- 
dere in locum. Pro Dauero 
tamen m faciunt, si non 
verba : 29, 10. προςβάλλοντες, οἱ 
μὲν ᾿ἀδηταῖο, κατὰ τὸν λιμένα 
ταῖς ναυσὶν ἐπείρων, ὁ δὲ πε- 
tog πρὸς τὴν πόλιν, ubi cf. adn., 


cerle haec Nic. Greg. p. 849. πει- 
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| λύγειαν κώμην πειρόσειν. 44. χρόνον μὲν οὖν 


πολὺν ἀντεῖχον οὐχ ἐνδιδόντες ἀλλήλοις" ἔπειτα 
(ἦσαν γὰρ τοῖς ᾿ϑηναίοις οἵ ἱππῆς ὠφέλιμοι 
ξυ μμαχόμενοι, τῶν ἑτέρων ovx ἐχόν τῶν ἵππους,) 
ἐτρόποντο οἵ Κορίνϑιοι, χαὶ ὑπεχώρησαν πρὸς τὸν 
λόφον χαὶ ἔϑεντο τὰ ὕπλα xci οὐ ἰχέτι κατέβαι- 


2 yov, CAA ἡσύχαξον. ἐν δὲ τῇ τροπῇ ταύτη zero τὸ 


δεξιὸν χέρας οἱ πλεϊῖστοί v& αὐτῶν ὠπέϑανον χαὶ 
Avzóg ga ὁ στρατηγ óc. ἡ δὲ ἄλλη στρατιὼ τούτῳ 
τῷ τρόπῳ, οὐ κατὰ δίωξιν πολλήν, οὐδὲ τα- 
χείας φυγῆς γενομένης, ἐπεὶ ἐβιάσϑη. ἐπαναχω- 


3 ρήσασα πρὸς τὰ μετέωρα ἱδούϑη. οἱ δὲ 4ϑη- 


γναῖοι, αἷς οὐχέτι αὐ τοῖς ἐπήεσαν ἐς μάχην, τούς {τὲ 
γεχροὺ ς ἐσχὶι /A£UOY καὶ τοι E ἑαυτῶν Cy ἢ 00v ὕντο, τοῦ- 


4 παῖόν τε εὐϑέως ἔστησα y. τοῖς 0 ἡμίσεσι τῶν Κο- 


oua, ot ἐν τὴ Key potu ἐκάϑηντο φύλακες. μὴ 
ἐπὶ τὸν Κρομμυῶνα πλεύ σωσι, τούτοις οὐ κατάδη- 
Aog 1j μάχη ἣν ὑπὸ τοῦ ρους τοῦ Oviíov: κονιορτὸν 


Cap. 44. ὃ. Δ. Κρομμυῶνα. Cf. sd. 42, 4. 


ρᾶσϑαι κατὰ τῆς τῶν πολεμίων — 7:0. Maec proximis οὐ κατὰ... 
5." Ee. φυγῆς γενομένης illustrari docet 
Cap. 44. & 1. Οἱ ἱππὴς. Haack. : 
Cf. 42, 1. — ovx ἐχόντων $6.3. ΤΟ ss... κυὴ-" 
ἵππους. Quare non nominati ροῦντο. Similiter V, d, S. 
sunt in sociis equitatum praebe n- δ. ἃ. Toig δ' ἡμίσεσι... 
tibus II, 9, 3. — τὸν λόφον. πλεύσωσι." ΟἿὮ. 42, 1. — ὑπὲρ 
Ἰλοβρίοῖ videtur ad τὸ χωρίον τὸ τοῦ ὄρους τοῦ Ὀνείον. 
πρύξαντες ÀJ, 3.. nisi τὸν Zo- MHunc montem Oneum (den Berg 
λύγειον λόφ ov 42. 2. esse ma-  Oneos) ab Oneis montibus (dem 
vis. — ἔϑεντο τὰ ὅπλα, agp oe pir err Rein- 
constiterunt, propr. armis in gan. Megar. p.14. sq. At vid. 
uno loco constitutis et composi- Wachsm. Antiqu. Gr. I. 1. pag. 
tis. Cf. adn. 11, 2, 4. — οὐκέτι. 299. sq. (p. 767. ed. 2.) Iugum 
Ut antea 42, 3. vel radices ex Oneis montibus pro- 
8.2. K ατὰ τὸ δεξιὸν... currentes et inter Cenchreas et 
ἀπέϑανον. » Πότερον οἱ Chersonesum ad mare descenden- 
πλεῖστοι τῶν τεϑνεώτων ἐν τού- tes significari putat Bloomf., quem 
TQ τῷ κέρᾳ ἦσαν, ἢ) οἱ πλεῖστοι in interpr. ad c. 42. vide plura 
τῶν iv τῷ κέρᾳ ἀπέθανον:  dehac re disputantem. Cf. Leak. 
AOTKAX. lllud probandum esse — Pelop. Ill. p. 311. vel in ed. mai. 
e numero caesorum, de quo vid. — et Puill. Bobl. I. d. p. 3. 
8. 6., colligit Bloomf. Cui adsti- —38., qui Strabonem pag. 380. er- 
pulatus Arn. bene VII, 30. com- rasse arguit. Horum montium τὸν 
parat. — 4v óg go». Cf. Plut. ὑπὲρ Κεγ χρεῶν λύφον comme- 
Nic. c. θ. — τούτῳ τῷ τρό- morat eliam Xcn. Hell. VII, f, 


ἐν ἡ οἱ ᾿4ϑη- 
ναῖοι νικῶσι 
μέν, αἰσϑόμε- 
ψοι δὲ πλείους 
βοηϑοῦντας 
ἐς τὰς ἐγγυς 
νήσους δια- 
βαίνουσιν. 








ἔπειτα dg 
Kooupnvorv«, 
ἐντεῦϑεν δὲ 
ἐς Μεϑώνην 


σλίουσιν. ὅπου 2 


τὸν ἰσϑμὸν 
τειχίσαντες 
φρουρὰν ἐγ- 
καταλείπου- 
σιν. 


72 OOYKYALIOY ZYITPAOHSZ 4A. με΄. 


) /» , 
δὲ αἷς εἶδον καὶ οἷς ἔγνωσαν, ἐβοήϑουν eU vs. ἐβοή- 
ϑησαν δὲ καὶ ol ἐκ τῆς πόλεως πρεσβύτεροι τῶν Ko- 


, * , » 3, , - * € 
ριγϑίων αἰσϑόμενοι τὸ γεγενημένον. ἰδόντες δὲ ol 
AO veto, ξύμπαντας αὐτοὺς ἐπιόντας καὶ νομίσαν- 


τες τῶν ἐγγὺς ἀστυγειτόνων Πελοποννησίων βοή- 
ϑειων ἐπιέναι ἀνεχώρουν χατὰ τύχος ἐπὶ τὰς ναῦς, 
ἔχοντες T( σχυλεύματα καὶ τοὺς ἑαυτῶν γνεχροὶς 
πλὴν δυοῖν. oUg ἐγκατέλισιον οὐ δυνώμενοι εὑρεῖν. 
καὶ ἐναβώντες ἐπὶ τὸς ναῦς ἐπεραιώϑησαν ἐς τὼς 
ἐπιχειμένας νήσους, ἐκ δ᾽ αὐτῶν ἐπιχ iov: χευσά-- 
μενον τοὺς νεκοούς, οὖς ἐγχατέλιπον, ὑποσπόν- 
δους ενείλοντο. ἀπέϑανον δὲ Κορινϑίων μὲν ἐν 
τῇ μάχη δώδεχα καὶ διαχόσιοι, ᾿ϑηναίων δὲ 
ὀλίγω ἐλάσσους πεντήχογτα. 45. ἄραντες δὲ éx 
τῶν νήσων οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἔπλευσαν αὐϑημερὸν ἐς 
Κοομμυῶνα τῆς Κορινϑίας" (ὠπέχειε δὲ τῆς πό- 
λεὼς εἴχοσι καὶ ἑχατὸν σταδίους") καὶ ac 0gut- 
σώμενοι τήν τὲ γὴν ἐδήωσαν καὶ τὴν νύχτα gv4t- 


- ; ; ἌΡ ΤᾺΣ 

σαντο. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ παραπλεύσαντες ἐς τὴν 
. , - * , , » 2 ic» 
Exidevoíav πρῶτον καὶ ἀπόβασίν τινὰ noujoc- 


M. — καὶ ὡς ἔγνωσαν, εἴ Videntur esse quae hodie Platia 
ubi rem cognoverunt. — (cf. ad c. 42.) et Hebraeum ca- 
οἱ ἐκ... πρεσβύτεροι, se- strum vel Hebraeorum insula (cf. 
niores, qui in urbe remanserant — adn. VIII, 11.) nominantur, for- 
(omnes tum, quum πανδημεί pro- — tasse etiam P'entenisia, — τοῦς 
fecti sunt Corinthii,^42, 3.)). lta vsxoovg...vzoczovóovg 
his intellectis non opus videtur ἀνείλοντο. ,Etsi recuperare 
Kruegeri coniectura οἱ πρεσβύτ. mortuos per caducealorem erat 
De ἐκ praepositione cf. adnot. l, confiteri esse victum, Nicias ta- 
H. 2. men gloria victoriae cedere quam 
rem piam omittere maluit. Prae- 
terea populus neglecta cadavera 
iniquissimo animo ferebat, id quod 
e sententia de imperatoribus post 
proelium ad Arginussas commis- 
sum lata cognoscitur. HOBB. Cf. 
Plut. ld. Bloomf. etThir w. 
Hist. c. 22. p. 290. ἀπεϑα- 
νον δὲ... πεντήκοντα. 
Minus probabiles numeri leguntur 


apud Diod. XII, 65. 


ὃ. 5. To» éyy ὠστυ- 
γειτόνων. ᾿Εγγύς delendum 
putant Dobr. et Krueg. Latine etsi 
vicinus proximus dicitur, non 
meminimus quidem etam in po- 
siivo legi vicinum propin- 
quum; nobis tamen non inusitata 
sunt verba ein naher Nach- 
bar. — zi , v δυοῖν. Con- 
sentit Plut. Nic. c. 6., quem con- 
sule de proximis. 


ἃ, 6. ᾿ΕἘπὶ τὰς ἐπικειμέ- Cap. 45. 8.1. Koouuvova. 
"ας νήσου ς. Unamhabet Muel- Cf. adn. 42, 4. et de re Diod. 
leri tabula et remotiorem alteram.  l. d. 
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μενον cqíxovro ἐς Μεθώνην τὴν μεταξὺ Ἐπιδαύ.-. 
gov καὶ Τροιζῆνος, καὶ ἀπολαβόντες τὸν τῆς 
χερσονήσου ἰοϑμὸν ἐτείχισαν, ἐν ᾧ ἡ Μεϑώνη 
ἐστί, χαὶ φρούριον χαταστησάμεν 0L SAjorevor τὸν 
ἔπειτα χρόνον τήν τε Tooit ἡνίαν γῆν χαὶ Δλιέδα 
χαὶ Ἐπιδαυρίαν. ταῖς δὲ ναυσίν, ἐπειδὴ ἐ ἐξετείχι- 
σῶν τὸ χωρίον, ἐπέπλευσαν ἐπ᾽ οἴχου. 

40. Κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν χϑόνον ἕ v ] ταῦτα 
ἐγίγνετο, καὶ Εὐρυμέδων καὶ Σοφοχλῆς, ἐπειδὴ 
ἐκ τῆς Πύλον ὠπῆραν ἐς τὴν Σικελίαν ναυσὶν 
“᾿ϑηναίω;", ἀφικόμενοι ἐς Κέρχυραν ἐστράτευσαν 
μετεὶ τῶν ἐκ τῆς πόλεως ἐπὶ τοὺς ἐν τῷ ὄρει τῆς 


Cap. 45. ὃ. 2, ἸΤροιξῆνος. De dubio accentu cf. sd. 21. 3. 

Cap. 46. δ. 1. "Ov. Vulgo x«9' ὅν, quae om. Cass. Aug. Cl. 
Ven. Pal. It. Vat. H. Bekk. Quos quanquam sequi licet (ut dicimus 
ἤδη ταῦτα ἐγένετο καί al), nos tamen abiecto κατά malumus re- 
tineri ὅν, quod propter ultimam syllabam voc. χρόνον facile potuit 
excidere; nam ita Thucydides loquitur κα τὰ τὸν χρόνον τοῦτον, ὃν 
αἱ vLtS ἕπλεον Hl, 17., κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον, ὃν οἱ Μὰ κε- 
διειαόνιοι περὶ τὸν ᾿Ισϑμὸν ἦσαν {Π, 18. cf. III, 94. et Matth. Gr. 
δ. 995. L c. Praeterea sic utriusque scripturae origo optime expli- 
cari potest. 


δ. 2. Μεϑώνην. ,Strabo cognominem esse testatur Strab. 
VIII, 274. locum M:z9«v« vocat, 1. d., urbem in ipso isthmo sitam 
sed in ἐρξξαιντ codicibus Thucy- esse confirmat Paus. I. d., ex quo 
didis Μεϑώνη scribi dicit. — Et — eodem et Thuc. IV, 118, 4. Troe- 
sic ipse Strabo eam vocat L p. 59, zeniorum fuisse cognoscimus. — 
At Paus. II, 34, M; θανα. Scy- φρούριον καταστησάμε- 
laci quoque pag. 237. sq. /(. worn GLIV, Δ V. I. 
8. 47.] duae urbes μόρας με ovy Aitrcóa. Cf. II, 56, 5. adn. 
Lite Mov, de qua cf. supra Ἢ 105, 1. ets Pelop. II. p. 463. 
ll, 25.] et έϑανα. Aberrat ille — à ξετείχισαν. Cf. adn. 4,1. 
quidem in situ, ut ibi observat Cap. 46. Cf. Polyaen. VI, 
Palmerius , sed tamen quae Thu- ). — $8.1. Eg τὴν Zixe- 
cydidi [hic] Μεθϑώνη, ili Mé- ἐς Κέρκυραν. Se- 
ἅγανα est. Add. Casaub. ad Strab. cundum mandata. Vid. c. 2. — τῷ 
ll. dd.^ DUK. Immo apud Scy. ὄρει τῆς Ἰστώνης. Haec 
᾿Μέϑανα corruptum est. Vid. ibi — etsi Miet aee Polyaeni verbis 
Gail. In Thucydidis autem omni- τὸ τῆς ᾿Ιστώνης ὄρος, tamen 
bus membranis hodie Mr9ov, ideo suspecta videntur, quod alibi 
quas depravatas esse probabile qui- — constanter appositione in his uti- 
dem ducit Arn., atque nune paen- tur Thucydides. (Cf. ed. mai. et 
insulae nomen est Methanae. Sed — Rost. Gr. $. 98. adn. 2. extr. Quale 
Μεϑώνη de hac urbe iterum V, — vitium nuper sublatum est lust. 
18, 7. εἰ Diod. XII, 65. — dz o- — XXXVL2,14. Similiter apud Cae- 
λαβόντες. Cf. adn. I, 7, 1. — — sarem nonnullos male montem 
τὴς χερσονήσου. Hancuri  Iurae et Cevennae scripsisse 


E vov ἕδων 
καὶ Σοφοκλῆς 
τι S Ke ρκύρας 
τὴν ᾿Ιστώνην 
αἱροῦσι. ξυν- 

ϑῆκαι πρὸς 

τοὺς φυγά- 
δας. τέχνα- 
σμα τῶν προ- 
στατῶν τῶν 
Κερκυραίων. 
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"s L4 ^ » - e , 1 
Ἰστώνης Κερχυραίων χκαϑιδουμένους, ot τότε μετὰ 


, ? , " yc 1 
τὴν στώσιν διαβώντες ἐχράτουν τὲ τὴς yis xcu 


^^ ^ ^ - M ^A p ᾿  * : Α ^ - » τ δι 
πολλὰ ἔβλαπτον. προςβαλόντες δὲ τὸ μὲν τεῖχι- 2 


?4 "e ; E T 47 4 ἐν ἀι 4 
σμα εἷλον" οἱ δὲ ἄνδρες καταπεφευγότες ἀϑρόοι 
: t , - ε’ ^ ' 5 * γ ἊΣ 
ποὺς μετέωρόν τε ξυνέβησαν, ὡςτὲ τοὺς μὲν ἐπι 


^ τω - 3 €? ^ ^ Ξ 
χούοους παοσδοῦναι. σπεθι δὲ ὄφωνὕἤ[ τά 070AC€C πῷζ 
" aab ἷς , 
€ 


24 
5 : ; "3 f 'y ] a f 1 /, ^, j 
ραδόντων τὸν ᾿Αϑηναίων δῆμον διαγνῶναι. καὶ 


αὐτοὺς ἐς τὴν νῆσον οἱ στρατηγοὶ τὴ» Πτυχίαν 
ἐς φυλακὴν διεκόμισαν ὑποσπόνδους , μέχρι OU 
᾿ϑήναζε πεμφϑῶσιν, ὥςτε, ὧν Tig CAO) c 1001- 
δοώσχων, ἅπασι λελύσϑαι vis σπονδάς. 
τοῦ δήμου προστάται τῶν Κερχυραίων δεδιότες, 
μὴ οἱ ᾿Αϑηναῖοι τοὺς ἐλϑόντας οὐχ ἀποχτείνωσι, 


[ : - » ANE. qe " *( uf " 
μηχανῶνται τοιόνδε Τί. τι)» ἐν T1 ynoo πείϑοι 0L 25 


- Ἁ ^ X 4 
^» € » s : , mé ds TF 
τινας ὀλίγους ὑποπέμψαντες φίλους καὶ διδάξω 


3. "4v. Ἐών D., quod verum videtur, et leviter confirma- 
* . * . - se ᾿ " ἡ t * e , - M " " : —- Ε lum in 
tur a Polyaen. VI, 20. 4v enim pro &«? vel ἣν δ apes sc A- 
Thucvdidis libris reperitur, hie, VI, 13. 19. et, ubi in Vat. ἐᾶν, : 
10 idem a poetis Atticis nonnulli abiudicarunt, sed, ut videtur, male. 
o. : - | 
Ab Isocrate num usurpatum sit, de eo vid. Bensel. ad Isocr. Areop. 
p. 146. sqq. 
discas ex Krebs. Antibarb. p. 31. — ea, quae ad 0s portus Corfu ee 
adn. 80. In promontoriorum no- vitatis praetacet , et nunc insula 


TM : : : leivo Vi ] " . (ᾧ 
minibus tamen similia historicis — Sancti Viti | siv« Vido] vocatur. 


οἱ δὲ 4 
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τες αἷς xcv εὔνοιαν δι λέγειν, ὅτε χράτιστον αὖ- 
τοῖς εἴη ὡς τάχιστα ἀποδρᾶναι, πλοῖον δέ τι 
αὐτοὶ ἑτοιμέσειν" μέλλειν γὰρ δὴ τοὺς στρατη- 
γοὺς τῶν ᾿Αϑηναίων παραδώσειν αὐτοὺς τῷ δήμῳ 
τῶν Κερχυραίων. AT. ὡς δὲ ἔπεισαν, καὶ μηχα- 
νησαμένων τὸ πλοῖον ἐχπλέοντες ἐλήφϑησαν, ἐλέ- 
λυντό τὲ αἱ σπονδαί, καὶ τοῖς Κερκυραίοις παρε- 
δέδοντο οἱ πώντες. ξυνελώβοντο δὲ τοῦ τοιούτου 
οὐχ ἥκιστα, ὥςτε ἐχριβὴ τὴν πρόφασιν γενέσϑαι, 
χαὶ τοὺς τεχνησαμένους ἀδεέστερον ἐγχειρῆσαι, 
ol στρατηγοὶ τῶν ᾿Αϑηναίων. χατάδηλοι ὄντες 
τοὺς ἄνδοας μὴ ἂν βούλεσθαι ὑπ’ ἄλλων χο- 
μισϑέντας, διότε αὐτοὶ ἐς Σικελίαν ἔπλεον, τὴν 
τιμὴν τοῖς ἄγουσι προςποιῆσαι. παραλαβόντες δὲ 
αὐτοὺς οἱ Κερχυραῖοι ἐς οἴχημα μέγα χαϑεῖρξαν, 
; 


Ἁ e i PF , , j IAM... 
καὶ ὕστερον ἐξάγοντες κατὰ εἴχοσιν ἄνδοας διῆ- 


Sed id latet in sequentibus verbis — tius vorgespiegelten) Be- 
ὅτι κράτιστον αὐτοὶς εἴη ὡς  Weggrund explicat, est indicata 
τάχιστα ἀποδρᾶναι. Quae verba — verbis postremis superioris capitis, 
quum pendeant ex λέγειν, noluit μέλλειν γὰρ... τῶν Ktoxvoai- 
ea bis dicere, etsi bis intelligenda ων. "4xo«iz Schol. interpretatur 
sunt, certe ἀποδρᾶναι.“ ΠΑΛΟΝ, πιϑανὴν καὶ πιστήν. De aliis 
Voces τινὲς ὀλίγοι (eini ge  explanationibus vid. ed. mai. — 
wenige) aliquoties coniungi ex- κατάδηλοι ὄντες... Bov- 


Latinis non prorsus inusitata sunt. 
Vid. Madv. Gr. Lat. ὃ. 283. adn. 
1. Add. Tac. Ann. VI, 50. apud 
promontorium Miseni, nisi 
ibi Miseni urbis nomen haberi 
posset. De Ciceroniano , quod 
nonnulli conferunt, exemplo cf. 
Zumpt. Gr. κα extr. Apud 
Gallos hac in re usum vocabulo- 
rum mont et montagne discerni 
constat. De ipso hoc monte cf. 
adn. HI, 85. 4. — τότε. Vid. 
Ill. 1. d. et de τότε adn. I. 101, da 
$.2. Πρὸς u ἑτέωρὸν rt. 
Ergo castellum non in vertice mon- 
tis situm erat, €f. Pal mer. — 
rovg ἐπικούρους. CF. III 
85, 9. 
8&3. Τὴν Πτυχίαν. .Minc 
colligitur (inquit Palmer. in Graec. 
ant. p. 362.) eam insulam fuisse 
Corcyraeorum civitati vicinam ; nec 
alia, ut puto, potest esse quam 


HUDS. ..Plin. IV, 12. [ἢ. 53.] ante 
Corcvram Ericusa, Mara- 
the, ... Ptychie, Tarachie. 
Sic fere etiam Steph.* WASS. 
Cf. Dod w. It. I. p. 25. (39.) et 
adn. Ill, 75, 5. — &&7z01-.-.. 
πεμφῳϑῶσιν. Cf. adn. L, 137, 
9. — ἂν, Ct. sd. 

8.4. Οἱ δὲ..-προστάται. 
Cf. adn. ΠΙ. 70, 3. — τοὺς ἐλ- 
9óvrcc. Dobraeus τούς mavult 
deleri, quod in ed. 2. non impro- 
bat Goell. At si quid mutandum 
sit, potius αὐτούς pro articulo re- 
ponendum esse, sed τοὺς ἐλϑον- 
τας ut τοὺς πεμφϑέντας dictum 
videri adnotat Arn. Conf. etiam 
Krueg. ad Dion. p. 150. et adn. 
IIl, 51, 4. Ceterum ex superiori- 
bus repetendum ϑήναξε. 

ὃ, 59. Πείϑουσί τινας 
ὀλίγους. ,Non diserte expres- 
si, quid persuadere iis conati sint. 





emplis Thucydideis ad ἢν 1. de- 
monstravit Duk. — δ γ΄, scilicet. 
Cf. ada. IH, 10, 6. — ot4... 
εἴη... -ἑτοιμάσεεν. Cf. adn. 
I, 87, 4. 

Cap. 47. ὃ. 1. "Ἔπεισαν, 
καὶ... ἐλήφϑησαν. llius 
verbi subiectum, quod dicitur, sunt 
oi ὑποπεμῳφϑέντες φίλοι, huius 
τῶν ἐν τῇ νήσῳ οἱ πεισϑέντες. --- 
ἐλέλυντο...παρεδέδοντο. 
De plusquamperfectis cf. adnotat, 
13, 1. 

ὃ. 2. Ξυνελάβοντο τοῦ 
ἐοιούτου. Cf. Matth. Gr. 
$. 925. 1. Rost. ὃ 108. 2 c. 
— ὥςτε ἀκριβῆ... γενέ- 
σϑαι. Portus: ut certa mi- 
nimeque dubia causa vide- 
retur (illis, qui in insula 
erant). 'H πρόφασις, quam 
Schol. negligentius ἀπάτην, Heilm. 
melius den gebrauchten ( po- 


λεσϑαι. De infinitivo cf. Matth. 
Gr. $. 549. adnot. 2. et supra ad 
959, 1. Aliquoties sic Appian. , ut 
Mithr. c. 13. 23. Cf. Tacit. Dial. 
de orat. c. 16. manifestus est 

.accingi. Attende etiam 47 
ἂν βούλεσθαι, in quibus ἄν omitti 
bene poterat; nam posito ὅτε recte 
diceretur ὅτε ἐβούλοντο, vel ὅτε 
βούλοιντο, non addito ἄν, quo 
tamen notio si fieri posset in- 
ferri verbis videtur. Ceterum in- 
finitivi προςποιῆσαι ex βούλε- 
σϑαι pendentis subiectum est τοὺς 
ἄνδρας. 

$. 3. 'Ec οἴκημα... xa- 
Qriogboav. Hoc verbum quum 
propriam concludendi vim hic ha- 
beat, per 2' pictum est; contra ubi 
translata coercendi notio inest, τ 
legitur. Vid. I, 76. IV, 98. VI, 6. 
VII, 57. Eis praepositionis cum 
καϑείργειν seu καϑειργνύναι 


, , 
ἀποδρασις 
ἑνίων τῶν 
γῳ 
φυγαδωὼν καὶ 
τῶν πάντων 
, , , 
ὠμοτατη κο- 
λασις. 





qovog δεινό- 
τατος TOV 
φυγάδων. τε- 
λευτὴ τῆς 
στάσεως. οἱ 
᾿4ϑηναῖοι 
ἐς Σικελίαν 
ἀποπλέουσι. 
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" ὃ ^ jv ^ Zi , € ^ B , € 
γον διὰ δυοῖν στοίχοιν ὁπλιτῶν ἑχατέρωϑεν na- 
» ᾿ J » A ^ ^ ^ 
ρατεταγμένων, δεδεμένους τε πρὸς ἀλλήλους, καὶ 
παιομένους χαὶ χκεντουμένους ὑπὸ τῶν παρατε- 
» "v , rd A - M 
ταγμένων, εἴ πού τίς τινα ἴδοι ἐχϑρὸν ἑαυτοῦ" 
; , , ) - ^ - 
μαστιγοφόροι τὲ παριόντες ἐπετάχυνον τῆς ὁδοῦ 
A - ^ , * ^ ͵ 
τοὺς σχολαίτερον προςιόντας. AS. χαὶ ἐς μὲν ἄν- 
' -. M^ » - ) , : 
does ἑξήκοντα ἔλαϑον τοὺς ἐν τῷ οἰχήματε τούτῳ 
^ , »ω , Ἁ : : , : / - 
τῷ τρόπω ἐξαγαγόντες καὶ διαφϑείραντες" (οντο 
᾿ ) ^ 2 , , M, ἣ 
ydo αὐτοὺς μεταστήσοντες ποι ἄλλοσε ἄγειν") αἷς 
 » ( - , ) - »V ^ I 
δὲ ἤσϑοντο, καί τις αὐτοῖς ἐδήλωσε, τούς ve AOT- 
΄ , ^ - * , »^ "" F^ 
γαίους ἐπεκαλοῦντο καὶ ἐκέλευον σφῶς, εἰ βούλον- 


Cap. 48. 8. 1. Λ͵]εταστήσοντας de coniectura editoris exem- 
plorum Tauchnitzianorum primus recepit Maack. Vulgo et Bekk. uz- 
ταστήσαντας. Quam vulgatam interpretantur existimabant enim 
ab iis ( Corcyraeis ) eductos (ex carcere) alio traduci. lta 
fere nuper etiam Krohl. Quaest. Thuc. L. p. 9. Sed cur haec inter- 
pretatio improbanda esset, exposuimus contra hunc in Comment. antiqu. 
stud. a. 1542. p. 130 


iunctae alia. exempla exstant in — ARN. Improbanda Bernhardyi ex- 
Steph. Thes.; sed invenitur etiam — plicatio genilivi Synt. p. [4t., nec 
ἐν, non solum in verbis Demosth. — satis similis videtur locus c. 60. 
de Cor. s 07: x&v ἐν οἰκίσκω ΟἿΆ ibiadn. — τοὺς... προς- 
τις ἑαυτὸν καϑείρξας rro, ubi ἐόντας. ,Fortassis aliquis malit 
ob additum 7797; est aptissimum, προιόντας. DUK. ldem placet 
aut apud perfectum, ἐν τῶδε x«- — Arnoldo, etsi ad c. 36. προφβαί- 
Δείργμεθϑα τῷ Ornoíco Luci. Ver. — vstv interdum fere idem esse atque 
Hist. Il, ὁ... sed etiam alibi, ut προβαινεὶν ostendit. ὡς Perbene 
ἐν σχύτω ἑαυτὸν καϑεῖρξαι Luci. — [tamen] se habet προςεόντας, 
Demon. c. 25. ldem fit apud x«- — quod Suidas quoque s. v. σχο- 
ταχλείειν et apud Lat. inclu- λαίτερον servat, quum exsules, 
dere. Ita ἐς Ιροσωπίτιδα τὴν qui e carcere educti ad Corcy- 
νῆσον κατέκλησε legimus L, 109., — raeorum armatos ... prae metu 
cf. IV, 57. et Plut. Nie. c. 6. bis; lentius accederent, ab. μαστιγο- 
sed καταχκλεισάμενος ἐν τοῖς βα-Ἦ φύροις urgerentur. Etenim μα- 
σιλείοις Xenophon dixit Cyr. VI στιγος ὅροι illi exsules usque ad 
2, 5. εἰς usurpans ibid. IV, 1, 18. illum locum, in quo Corcyraei in- 
et Anab. VII,2, 15. — μα στι- structi duos ordines effecerant , pu- 
γοφόροι, lorarii, licto-  tandisunt comitati esse, non [item] 
res. €f. Bloomf. Non raro intra ipsos ordines armatorum, 
commemoratur Ἀερκυραία μά- —quippe qui ea re impediti fuissent, 
στιξ. Vid. Muell. de Corcyr. rep. — quominus suos quisque inimicos 
p.24. 54. — ἐπετάχυνον  vulneraren.^ KROHL. Quaest. 
τῆς ὁδοῦ. De genitivo ,cf. Thuc. 1. p. 9. 

Hesiod. "Eoy. καὶ 'Hu. 911. (in Cap. 48. 8. 1. Mera«ory- 
Matth. Gr. ὃ. 358.): Hog tout. σοντας... ἄλλοσε, ut eos 
προφέρει μὲν ὁδοῦ, προφέρει δὲ im alium quendam locum 
καὶ ἔργου. Cf. etiam c. 60. τῆς transmoverent. Cf. sd. — 
ἀρχῆς προκοπτόντων ἐκείνοις“ σφᾶς ... αὐτούς. Avrovga 
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ται. αὐτοὺς διαφϑείρειν, ἔχ vs τοῦ οἰχήματος 
οὐχέτε ἤϑελον ἐξιέναι, οὐδ᾽ ἐςιένανι ἔφασαν χατὰ 
δύνωμιν περιόψεσθαι οὐδένα. οἱ δὲ Κερχυβαῖου 
χατὰ μὲν τὰς ϑύρας οὐδ᾽ αὐτοὶ διενοοῦντο βιά- 
ἕεσϑαι, ἀναβώντες δὲ ἐπὶ τὸ τέγος τοῦ οἰκήματος 
καὶ διελόντες τὴν ὀροφὴν ἔβαλλον τῷ χεράώμῳ 
xc) ἐτόξευον χάτω. οἱ δὲ ἐφυλάσσοντό τε, ὡς 
ἠδύναντο, zci ἅμα οἱ πολλοὶ σφᾶς αὐτοὺς διέ- 
φϑειρον. oiórOUs τε, ots ἀφίεσαν ἐκεῖνοι. ἐς τὰς 
σφαγὰς χκαϑιέντες, καὶ ἐκ χλινῶν τινῶν, «T ἔτυ-- 
χον αὐτοῖς ἐνοῦσαι, τοῖς σπάρτοις καὶ ἐκ τῶν 


ἱματίων παραιρήματα 


S. 3. Οὐτούς. Cf. sd. IL, 7 


cqpüg pronomine ad exsules refe- 
rendo disiungzendum accusativum 
subiecti ad Athenienses spectantem 
esse recle docet Arn. — ἐςεὲ- 
ναι. De infinitivo ex περιῦψε- 
σϑαι pendenti cf. adn. 1. 35, 4. 

6. 2. ἀναβάντες ... τὴν 
ὀροφήν. Discernitur τέγος, te- 
cium, Dach, (quod Atticum, 
στέγος commune esse demonstrat 
Duk.) et ὀροφή, lacunar, 
Deck e (Hier. Muellero Giebel). 
Alibi tamen ὀροφή, ut ὄροφος I, 
134.. etiam de tecto legitur. €f. 
ΠῚ. 68, 3. “ιελεὶν non idem est 
atque ἀφελεὶν I 134, 2., ubi aliud 
fuisse Spartiatarum consilium. Ne- 
potis verbis docuimus, sed per- 
fringere, revellere et ita 
aperire, quam vim recte tenens 
Arn. comparat V, 2. ὁ. aliosque 
locos. — τῷ κεράμῳ. Cf. adn. 
II, ἃ. 2. 

ὃ. 9. Τὰς ὀφαγάς, iu- 
gula. Cf. Duk. et Bloomf. — 
ἐκ κλινῶν τινων. Maec 
utrum cum ἀπαγχόμενοι (cf. de 
ix adn. III, 81, 3.) an cum rote 
σπάρτοις (ut detractae lectis in- 
stitae vel facti e lectis funes si- 
gnificentur) cohaereant, dubitari 
potest. llli explanationi favet ad- 
ditum ἐκ, quod ex altera, elsi non 
falsum, tamen inutile est, huic 
ratio, qua praepositio in allero 
membro est posita, et quod ἀπάγ- 


ποιοῦντες επαγχόμενοι, 


doa 


χεσϑαι proprie non est se sus- 
pendere, quae notio addito ἐκ 
ob haec, ut videtur, verba ei tri- 
buitur in Lex. Pass. ed. rec., sed 
se strangulare. — roig 
σπάρτοις, restibus, in- 
stitis, fasciis, Gurten. Ita 
Bekk. Char. Il. p. 117., et vi- 
detur haec explanatio propter ad- 
ditum articulum et quod huic in- 
ciso verbum ποιεῖν mon est ad- 
ieclum praestare alteri, qua vo- 
lunt esse funes (ex institis 
factos). KAíve, autem eliam 
alibi sunt potissimum spondae. 
Cf. adnot. III, 68, 39. — καὶ 
ix τῶν ... παραιρήματα 
ποιοῦντες. Ποιοῦντες par- 
titipium participio ἀπαγχόμενοι 
subiectum est, et haec mutata ora- 
tione pro verbis καὶ £x τῶν ἱμα- 
τίων (πεποιημένοις) παραιρή- 
μασι ideo scripta sunt, quia πα- 
ραιρήματα ilo ipso tempore ab 
exsulibus facta esse scriptor clare 
vult dicere. Παραιρήματος vo- 
cabulum e Thuc. afferunt Pollux 
VII, 64. Moer. Suid. Phot. al. 
grammatici. Non esse τὰ πρὸς 
ταὶς ὦαις, quam vim ei tribuit Pol- 
lux, sive vestium fimbrias, ex 
subiuncto ποιοῦντες apparere vi- 
dit Piers. ad Moer. Restes in- 
terprelatus est. Portus. Sed se- 
cundum originem videntur potius 
esse ἀπὸ τῶν ἱματίων παρηρη- 
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παντὶ τρόπω τὸ πολὺ τῆς νυχτὸς (ἐπεγένετο ydo 

νὺξ τῷ παϑήματι) ἀναλοῦῖντες σφῶς αὐτοὺς zc 

βαλλόμενοι ὑπὸ τῶν ἄνω διεφϑάρησων. xci αὐ- 

τοὺς οἱ Κερχυραῖοι, ἐπειδὴ ἡμέρα ἐγένετο, φορ- 
. 


& HEN, € δ ᾿ A S. ^r. 3 2. δ. ΣΙ ΞΕ -— 

μηδὸν ἐπὶ ἀμάξας ἐπιβαλόντες ἀπήγαγον ἔξω τῆς 
"^ ^ - 2 L] ^ , 

πόλεως" τὰς δὲ γυναῖχας, 06ct ἐν τῷ τειχίοματι 


,»2^ : ) ^ OS , ^ , : 
ἑώλωσων. ἠνδοαποδίσαντο. τοιούτῳ μὲν τούπῳω οἱ ἢ 


» ; ^ » . , ^ fA - , ν ί , 
tx τοῦ ρους Kroxvocior ὑπὸ τοῦ δήμου διεφϑε- 
E : ς “ΩΣ ^^ , γ WIL : 
onocr, χαὶ  OrcOtg πολλὴ γενομένη ἐτελεύτησεν 

), b v. ^ 9 , M 
ἐς τοῦτο, 06€ γε χατὰ τὸν πόλεμον τόνδε" OU 


LI LM 5 € »^ ^- € , c* ^ ) t. , 
/€0 €t! n» UJLOAOILTTOP TGOF ἑτεθὺ» 0 τὸ ZzCL C 35LO— 


Ἡναλοῦντες ex HMeilmanni coniectura post Haackium recepit Bekk. 
Vulro ἀναδοῦντες, Suidas οἱ Zonaras : ! 
ἀναιροῦντες" Θουκυδίδης" καὶ Av«AQv, καὶ AvaAoUv (IL, 24. 
VI, 12. VIII, 45.). Valla: sibi manus inferentes. 


Ave«Aovvrtg, ἀντὶ TOU 


μένα (cf. Galen. in Schneid. — Aol... ἐπα) χύμενοι expressa, sed, 
Lex), segmenta, laciniae, quum δεεῳ ϑέρησαν non de sola 
claves, Streifen, Bene igitur — maiore parte, sed ut antea ἐφυ- 
Schol.: ὡς ὧν εἰ ἔλεγε, τελα- λάσσοντο de omnibus in illo ae- 


4 
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6 λογον. οἱ δὲ ᾿Ιϑηναῖοι ἐς τὴν Σικελίαν, ἵναπερ 
τὸ πρῶτον ὥρμηντο, ἀποπλεύσαντες utri τῶν 
ἐχεῖ ξυμμάχων ἐπολέμουν. 

49. Καὶ οἱ ἐν τῇ Ναυπάχτῳ ᾿Αϑηναῖον χαὶ 
᾿χαρνῶνες ἅμα τελευτῶντος τοῦ ϑέρους στρα- 
τευσώμενοι ᾿ναχτόριον Κορινϑίων πόλιν, ἣ χεῖ- 


, * -φ D ^ ^ ^ »» 
ται ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ ᾿Δμπρακικοῦ κόλπου, ἕξλα- 
por noodooíq* καὶ ἐχπέμψαντες Κορινϑίους αὐτοὶ 

" . κ᾽ ) ^ , Se ^ 
Axcgrüveg οἰχήτορες ἀπὸ πάντων ξῦχον TO χω- 
, LI L] » , ^ , 
οίον. καὶ τὸ ϑέρος ἑτελευτα. 

» 4 χυν ὦ 1 γ » c ] Ld 

290. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος “ριστεί- 
δης Óó Aovínzov, εἷς τῶν ἐργυρολόγων νεῶν ᾿4ϑη- 

i? " 0/7 Yat ; d TNT, τ (in "n ! 
γαίων στρατηγός, αἵ ἐξεπέμφϑησαν πρὸς TOUS 
t ' ) , » M d " : * 4 
ξυμμάχους, ᾿οταφέρνην ἄνδρα Πέρσην παρὰ pa- 

^ , γ ^ , de M AM ) 
σιλέως πορευόμενον ἐς Ααχεδαίμονα ξυλλαμβά- 
^ » ^ " M ) - 
γεν ἐν Tióri τῇ ἐπὶ Στρυμόνι. καὶ αὐτοῦ χομε- 
΄ ^ ^ ^ ) N MN i 
σϑέντος oi ᾿Αϑηναῖοι τὰς μὲν εἐπιστολᾶς μετα- 


- ’ , ) » 
γραψώμενον ἐκ τῶν ᾿Δοσυρίων γραμμάτων cré- 


μῶνάς τινας ἀποσγ ζοντες τῶν 
ἱματίων ὥςπερ ζώνας ἐποίουν. 
-- παντὶ τρύπωῳω. Conie- 
cimus παντί τὲ τρύπω. (Valla: 
omni denique modo.) Nam 
παντί τοῦύπῷῳ a vaoAOovrresg 
σῳφῶς αὐτοὺς non cohaerere cum 
superioribus participiis xc«uevrrtg 
el ἀπαγχόμενοι contra Goellerum 
demonstravimus in ed. mai. Suppl. 
Sin autem παντὶ τρόπω €t pro- 
xima omnia ad δεεφϑάρησαν re- 
ferimus, proprie copulam omitti 
non posse, quum duo verba δεέ- 
φϑειρον et διεφϑάρησαν inter 
se coniungenda sint, perspicuum 
est. Heisigius tamen. in. Coniect. 
ad Aristoph. pag. 910... Arnoldus, 
Maasius in. Lucubr. Thuc. p. 14. 
pulant maiorem numerum parti- 
cipiorum in causa fuisse, cur ab 
instituta oratione paululum defle- 
cteret Thucydides, et ita. pergeret, 
ul si aut alterum verbum δεεφϑά- 
θησαν non esset additurus, aut 
superiora σφᾶς αὐτοὺς διέφϑει- 
oov oblitus esset. Illis παντὶ τρό- 
7) autem scriptor non solum su- 
periore membro καὶ ἄμα οἱ πολ- 


dificio inclusis dictum sit, etiam 
remotiora. Κερκυραίων ἀναβάν- 
τῶν... ἑτοξένοντο XCTO CONm- 
plectitur, unde et duplex partitio 
illorum παντὶ τρόπω διεφϑάρη- 
σὰν oritur, ct, cur hoc verbum 
addi necesse fuerit, cognoscitur. 
Nam αἰ ὑπὸ τῶν ἄνω βαλ- 
λόομενοι perierunt, δὲέξῳ ϑάρησαν 
quidem, sed non σφᾶς αὐτοὺς 
ὀεεφρϑεερον." GOELL. 

V 4. Φορμηδόν. Cf. adn. 
ME, (9. 4. 

$6.9. ᾿Ετελεύτησεν ig... 
Cf. adn. II, 51, 1. — ὅσα γε 
: τόνδε. linc post bellum 
Pelop. ante mortem Thucydidis 
novas seditiones Corcyrae excita- 
las esse suspicari possumus. Dio- 
dorus quidem ipso bello Pelop. 
alium Corcyrae. tumultum comme- 
morat XIII, 48, ; sed vid. Wachs m. 
Antiqu. Gr. I. 2. p. 219. (p. 735. 
ed. 2.) et Muell. de Corcyr. rep. 
p.33. Ὅσα ye, quantum qui- 
dem attinet. Cf. VIII, 70, 1. 
adn. — ov γὰρ ... ἀξιόλο- 
γον, neque enim iam re- 
liquum erat ex altera fa- 


ctione (ex factione optimatium ) 
quod mentione dignum es- 
sel; sive clarius neque enim 
quod reliquum erat ex al- 
tera factione eiusmodi iam 
erat, ut mentione dignum 
sit. C. II; 94, ὃ, 

6.6." Ἵναπερ...ὥρμηντο. 
Similiter 74, 1., ubi cf. adn. 

Cap. 49. ἀνακτόριον. Cf. 
I, 55. — x«i ἐκπέμψαν- 
τεςτοὺς Κορινϑίου ς] ἀντὶ 
τοῦ καὶ ἐκβαλόντες τοὺς ὄντας 
ἐκεῖ (vid. I, 55.) Κορινϑίους. 
Schol. De hac vi verbi ἐκβάλλειν 
Arn. comparat V, 52. Add. H om. 
Odyss. σ΄, 3306. σεῦ... 
τὸ χωρίον. ZAvroí significat, 
quanquam Athenienses et Acarna- 
nes communiter hanc expeditionem 
suscepissent, 50 los Acarnanes in- 
colas urbis expugnatae factos esse. 
Cf. adn. V, 60. πὸ πάντων 
autem Schol. recte explicat cg 
ἑκάστης πόλεως "Axogvavíag. 
.Acarnania enim in varias tribus 
et conventus seu parvas partes 
erat divisa, quae singulae quodam- 


modo sui iuris erant.^ BLOOMF. 
Cf. IT, 9. Axagv&vov oi πλείους, 
C. 77. ᾿καρνάνων πάντων, ex 
quo loco et hoc societate iunctas 
esse illas civitates apparet. Add. 
adn. III, 105, 1. et de concilio 
Boetorum posita verba οἱ πάν- 
vtg Βοιωτοί |l, 2. III, 65. sq. 
Cap. 90. 8.1. ργυρολό- 
yov νεῶν. Cf. adn. III, 19, 1. 
— 'Hiov«, CE. ada. L, 10/. 
$.2. Μεταγροαψάμενοιε, 
quum transscribendas (et 
hac re convertendas ) curas- 
sent, — ἐκ τῶν Ἡσσυρίων 
γραμμάτων. φ γιββοῃίιβ lib. 
l. de regno Persar. p. 144. dicit 
Thucydidem referre has literas As- 
syrio sermon e scriptas fuisse ... 
Non video, cur 466vgi« γράμ- 
porc hic pro sermone Assyrio 
accipi debeant; nam hoc potius 
dixisset ἐκ τῆς 4oovoíeg γλώσ- 
655, ut I, 138, Περσίδα γλώσ- 
σαν, vel διαλέκτου, ut Plut, 
Apophth. p. 325. τὴν llsgcíó« 
διάλεκτον. Nec scio ab aliis pro- 
ditum Persas tum lingua Assyria 


᾿ἀνακτύριον 
αἱρεῖται ὑπὸ 
ἀϑηναίων καὶ 
Ἀκαρνάνων. 


Aoreg£orqv 
μετὰ γραμ- 
μάτων βασι- 
λέως ἐς Λα- 
κεδαίμονα 
πορευόμενον 
᾿ϑηναῖοι 
ξυλλαμβά- 
vovot. Quva- 
rog Agra£ég- 
Éov. 
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ol. Τοῦ δ᾽ ὠὐτοῦ zttitenrog καὶ Jor τὸ 
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- ^ ^ , , 
70s AEOLHLAOY TO ZCU'OV ,. κελευσάντων 
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* € , » ) , 
καί UOTE EUOGCPITUOP. eg (CUIOUS TL Y 
20. 8. 3. MoreE'o£gr. ᾿Ποτοξέρξην Bekk., qui in ed, 
profert. σα 1 In 
here ipse affirmavit. 


l'ersica. nomina 


am: noininis. forma: 


rium esse do«- 


D εκ, 


Ἢ 556, Quod Ihuevd. 
principum factum. esse fru lul narrawit. -- Wetpéc. T. ἃ, 

his. verbis | quod vulgo hic additum 
rodot.. 4 "N nias tam: alibi apud 


adiectiva. omitti 
irmficat Thuc., Persas non tur. . VM 21, 1. Matth. Gt 
9. 487. 7. Sehneid. ad Xen. Cyr, 
lormas, sed ἃ eribendun IV, 1. 5. [tX aliud 
isse literas. Asssri Quintil. Inst. X, 1, 41... 
ibiq nissimis habet Pliniu - Herbst 
90., el ab Assyriis ad... s ἡ, Νεωστὶ τεϑνηκύτα 


se suas ac proprias lDitera- 
sentio 
nbi vid. 


alios orientis populos venisse viri ἐτελεύτ n 6tv. , (ηπρίγαὶ 
docti existimant, DUK. Cuius ex- Di odor. NM, Οἱ. Artaxerxem mor- 
plau: :0nem. probans. Arn, Persas, tunm esse dicens OL LNANNVIIE 
popi lum scmuferum., quam pro- Ὁ. S'ratoele archonte; Cf. Wessel 
prus aterarium [ormis careret, As- ad. Ind. . d. Clint. Fast. Ilcll. 
SVriis dascivisse, sicut. Galli Grac- 3920. ed. πεν Clariss. LI. d. 
"ignificari Successit ei Xerxes IL, qui, 
videatur scriptura cuneala, quam — ei fides Ctlesiae. Pers. 12. (cf. ta- 
Herodot. IV, 87. Assyriom vocari men. Clint), post dtediesicn 
Meccen. Id. FL. 2. pag. 269. ed. ὁ, quinque dies necatus est; huic 
censet, si hanc no Sosmdianus, ito amplius 
| epistolis — sex menses. re: ped. huic. Darius 
llioitam esse constitei i.— z02- IL, quem I. Vlil. 
TOi 6 peo ES cdae- nat Ἷ itt. 

" regem l'er- Cap. Hj ἢ. 1, Te ous i 20v. 

sarvii legatos mittere. ἢ. lesi- Cf. adn. L, 109, 3. — χὰ vzo- 
mus. Sed prima legatio latecoepta στ nid vror, Καί ne suspe- 


cis usi sint, explicat. 


n so ἫΝ i mo- 
nlis, sed ctiam 


qui non m 


quoti cs nomi- 


Hic nios decrevisst ; 
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σώμενον μέντοι πρὸς 
βαιότητα ἐκ 
τερον βουλεύσειν. καὶ 


Ιϑηναίους πίστεις καὶ βε- 
τῶν δυνατῶν μηδὲν πεοὶ σφᾶς νεώ- 


χειμὼν ἐτελεύτα, καὶ 


€,» » - ^» » EJ , ^- e" 
ἐβύομον ttog τοῦ πολέμῳ ἐτελεύτα τῶδε, ὃν Θου- 


χυδίδης Evrfyocwev. 
4“4}} 


29$. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου ϑέρους 


εὐθὺς τοῦ τε 


ἡλίου ἐκλιπές τε ἐγένετο περὶ νουμηνίαν, καὶ τοῦ 


ctum habeas, cf. adn. 1, 1. vv. καὶ 
ἐλπίσιις. — ἐς αὐτούς utrum 
cum. ὑποπτευσώντων verbo, an 
rcposito αὑτοὺς cum νεωτεριεὶν 
iunge nda sint, dubitari potest ; nam 
οἱ ὑποπτεύειν ἐς τινα ἄνϑρω- 
z0v» dicitur, qua formula sacpe 
utitur Dio Cass. (,,vid. p. ve 100. 
269, 8-274, 94. 309, 222, 
A1. 429, &J. 690, 96." WLoONE. 

ad VI, 92.), et νεωτερίζειν ἴς 
τινὰ, ut H, 3, 1.5; illud tamen 
verisimilius : videtur Kruegero. in 
Comment, antiqu. stud. ἃ 1842. 
p. fU1. et propter collocationem 
verborum, et quod νεωτερίζειν 
ig riva solcat valere vim alicui 
facere, manus alicui af- 
ferre. — ποιησιίμενοι... 
peg αιότητα. Siinhis ποιεὶς- 
σϑαι πίστιν πρὸς τιν inlerpre- 

tamur pacisci cum aliquo, 
quam usilatam notionem huius for- 
malae esse exemplis Xen. Hell. I, 
3, 12: C406 CY TOv TÉ κοινὸν 
ὅρκον xcd (oec καὶ εἰλλιίλοις 
πίστεις ἐποιήσαντο, Herodot, IX, 
02: οἱ Σάμιοι πίστιν TE χαὺ 
ὅρχια ἐποιεῦντο συμμαχίης πέ- 
p. πρὸς τοὺς ΓΕλληνας, simili- 
bus docent Krueg. ad Dion. p. 
09}. ct Schoem. Observ. in Thuc, 
p. IU. sq, im. verbis zrozr, σίμενοι 
βεβαιότητα dilogia statuenda est. 

liec; enim. ex. particula μέντοι, 
quae vim adversandi toti huic enun- 
ciao tribuit, perspicuum est non 
posse sonare satisdarealicui, 
fidem dare, quam significatio- 
nem apud Thucydidem js subie- 
ciam esse sine dubio hue respi- 
ciens scribit Steph.,in Thes. v. 
βεβαιότης, scd valere sibi com- 
parare seu impetrare fi- 


Thucydidis Vol. 1I. Sect. II. 


dem, sich Sicherheit ver- 
schaffen. At recte Schoeman- 
nus l. c. docet nihil obstare, quo 
minus πίστιν ποιεῖσθαι quoque 
in eundem modum accipiatur, ut 
sit. efficere, ut sibi fides detur, 
sich ein Versprechen ver- 
schaffen. Cf. ἄδειαν ποιεῖσθαι 
VI, 60. [τὰ verbis intellectis ex- 
spectes quidem παρ᾽ ϑηναίων, 
scd πρὸς significatione latissima 
usurpari, ubi aliquid alteri cum 
altero intercedere dicatur, respon- 
det Schoem. Cf. adn. Il, 45, 1. 
— ix τῶν δυνατῶν cum su- 
perioribus iungenda. esse inde li- 
quet, quod Chii stultissinti. existi- 
mandi essent, si pacti essent, no 
Athenienses, quoad cius fieri pos- 
set, de conditione sua quicquam 
novarent, Debebant enim praevi- 
dere fore, ut Athenienses, quoties- 
cunque aliquid in pristino suo statu 
innovassent , hanc necessariam sibi 
visam esse mulationcm dicerent, 
Ceterum Krueger, qui olim ἐκ τῶν 
δυνατῶν nd μηδὲν... vtort- 
ρεεῖν retulit, nygnc se ob collo- 
cationem verborum in alteram in- 
terpretationem. magis inclinare in 
Comment, antiqu. stud. ]. d. pro- 
fessus est, Ipsum loquendi genus 
ἐκ τῶν δυνατῶν wfuit iam M, 
3, — σφᾶῶς ad Chios spectare 
el ex ipso hoc pronomine el ex 
superiore adnotatione intelligitur. ' 


Cap. 52. 6. 1. Tov ἡλίου 
ἐκλιπὲς τι ἐγένετο. ,Eci- 
psin hanc Martii luliani die XXlo 


hora post mediam noctem Villa 
statuunt chronologi.^ DODW. Cf. 


Heiss. Eclips. bell. Pelop. Colon. 


1834. p. 10. sq. — περὲ »ov- 
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o! Λυτιλη- 
ναίων φυνγά- 
δὲς moto» 
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ἰδης ἐπιχειέγνις, Καὶ τὶ 
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Cap. OQ. ὅ. ὦ. li«oucGa: 


μηνίαν. ; 4M. — i6T(« 
μένου, lk €. ἄρχοντος, sivo 
intra. primam. huins meusts deca- 
dem, — ; | t. Cf. Maith., 
Gr. S. 225. .ber «νη p. 191. 
Oo uottrvrot. CÓ, adn. 
rt lislom 
v Hj Ω 6 1; ἐπι t0 UOLXOY. 
rursus ita collocatum est, nt s 
lerum verbunmi 5vrQGyt(iperrts non 
essel seculurum. — Cf. adn. [. 16. 
᾿ϊπικουρικὸν substantive. legitur 
etiam VIH, 25. Dere ef. Wiachsimn. 
Ant. Gr. [L 2. p. 10, — «v- 
τοϑεν)]ὔ ὠπὸ Ἂ: πείρου. Scliol. 
-— joíiri: ». Cf. ΗΒ 101, ἢ. 
— GTOT 0 2 Φωκαίΐταω ς. 
Erant. aurei ἃ l'hocacensibus. eusi. 
»Vid. Boeckh, Stiatsh. d, Ath. 
t1. p. 21." 4081... 4, Add. ibid; 
vol. II. p. J0U. cet. Inscript, Graec, 
vol. I. p. 7 ABN. De statere 
cf. adn. HL, 70, 4. — &cz£óo- 
σαν πιιλ Τὸ Ῥοίτειον. Cf. 
ΒΊο ο τὴ Γ. 

δ. 9. Αντανδρον. Ad si- 
num Adfamyttenum inter. Gargar: 
Atramytteum seu. Atramytt 
Cf. Strab. pag. 6U6. € tas 
Axnt&(ag xalo νμέν ας. ias 
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quod. in propinqua. Lesbo. ora si- 
lae erant, — Steibo. p. 605». ad si- 
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τῶν Marvinratov oc 
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ΕΣ 


ig ut ev. De nentio menere 
Matth, Ev. 12. 
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ad Char. p. 571. (510.) Winer. 
Gr. δον. lest. j. 27. 9. — καὶ 

Ad to- 
tun id enunciatum, quod sequitur, 
ex superioribus. nr avrov ἡ Out- 
vote repete 


MOKK[TUVYCHEVOL cel 


διενοοῦντο, £vcut- 
Cf. 3dn. 3, 2. — ναῦς τὰ 
y €. 9M postea germani sunt da- 


/ 


livi zc! rp» ἄλλη zeoccutvr, ad 
particulae 
modum apud Homerum γάρ 
τε ac Lat. namque «t etenim 
dictae esse putaudao sunt... Cf. 


quos CT, adn... ri "a 
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Vot. F. 
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τινες 
uycyórtto £ürocirtvocr &u hvdinoc* forprriyse 08 
Nikíes ὁ Λιχηρίτου χαὶ Λικόστραιος ó 
“Ἰοιοπλῆς Ἢ Ἰολμαίου. τε δὲ ΔΛύ- 


C. Heg. Das. Gr. al. 6xtv5, quod de apparatu. bellico. dici 


non.videtur, De usu cius Thucydideo «f. adn. I, 8, f. 


Καχκώσειν. Cf. adn. 
Cap. $3. S. 1. 
Cf. sd. IIl, 


VI, 17. VII, 51. Hlotz. ad Dev. 
p.490. — καὶ τῇ ἀλλὴη πα- 
ρασκεῦν ἢ. Vulgo interpositionis 
signum alterum post ἐπεκειμέι "is 
partic ipium ponitur; sed verbia καὶ 
cUQCGGXEU Cum iis, quae 
sequuntur , coniuncta aiutelligi pe- 
quennt, | etsi Hofmanus. vult. esso 
ἐν τὴ ἴλλῃη πίίρ. anacoluthiam 
yel duas constructiones mixtas hic 
quaerens, Ad superiora autem si 
referuntur, mos. καὶ τὴν ἄλλην 
παρισκευνν coniecimus scriben- 
dum , llaack. et Goell. χαὶ τὴς 
ἄλλης Tp Gozt "AS " quanquam 
ile addit fortasse etiam. dativum 
ex εὐπορίας nomine pendentem 
defendi posse, de quo nos dubi- 
lamus, quum 7reoeoztv; (ἢ res 
sit, cuins comparandae facultas 
fucrit. Cf. HI, 82, 2. Dativos. ita 
tuetur hrohl. Quaest. Thuc. 1, 
p. 9. sq., ut eos superioribus ge- 
nitivis absolutis respondere et al- 
teram causam iis conlineri, cur 
naves facile potuerint. Antandri 
comparori, dicat. Omnia. igitur 
verba interiecta sic in Latinum 
convertit: navium etenim fa- 
cultas erat aedificanda- 
rum, quum ligna suppete- 
rent δὲ Ida haud procul 


T i, "TP 
HI 


, Jtoro£q ovg DBchk. 


In membranis zftorosqiovs. 


abesset, ac propter reli- 
quum apparatum. Sed Thu- 
cydidem, si hanc vellet esse sen- 
tentiam, quum t: pi articula dele- 
ctetur, ξύλων τὲ v παρχὸν τιὸν 
vel potius ξύλων τε τῆς ds 
ἑπιχειμένης ὑπαρχόντων scri- 
pturum fuisse verisimile B τῇ 
similiter variatae orationis exempla 
iV, 69, 3. VI, 80, 1. 31. — x«- 
κώσεεν. Cl. κακῶσαι. Sed 
etiamsi ex superioribus Qtevoobr- 
τὸς non £rognagor, repetiveris, fu- 
turi infinitivum ferri posse ex adn. 
ad c. 121. apparet. Neque obstare 
ΟἹ proximum. ziércoeGoeoi er, pro 
quo vulgo. invitis membranis E ok 
0v6:630«t, ex adn. II, 46, 2. εἰ 
IV, 25, 4. intelligitur. — zc... 
A i «o loca πολίσματα. Ue 
Acolicis. oppidis continentis ..,. 
est etiam apud Melam 1, 18: Gar- 
gara οἱ Asson, Aeoliorum 
colonias. EtapudStrab. p. 610.* 
DUK. €f. Herodot. L, 149. 151. 
Cap. 93. 8. 1..ϑ 49 qvaiot 
δὲ cel.. Cf. Diod. XII, 65. — 
ὑεσχιλίοεῦ ὑπλίταις, ἱ. e. 
ἑαυτῶν διςχιλίοις (cf. adu. 13,4.), 
quum statim. ab iis socii distin- 
guantur. —  MiAncíovs. De 
horum numero cf. adn. c.54.  '! 
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κατασχόντες 
οὖν οἱ Ad n- 
ναῖοι αὐτὴν 
αἱροῦσι, καὶ 
ξύμβασιν ut- 
τρίαν πρὸς 


δά OOYKYAI4AOY ΞΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ A. và. 


- x , , X -9- - ^ 
ioc νῆσός ἐστιν, ἐπίχειται δὲ τῇ αχωνιχῇ χατὰ 


ΜΜαλέων 


᾿ , 
Ααχεδαιμόνιοι 


δ᾽ εἰσὶ τῶν περιοίκων, 


καὶ Kv ϑηροδίκης do rii ix τῆς Σπάρτης διέβαινεν 
«ὐτόσε κατὰ ἔτος, ὁπλιτῶν τε φρουρὰν διέπεμιπον 
εἰεὶ xci πολλὴν ἐπιμέλειαν ἐποιοῦντο. ἦν ydo 
αὐτοῖς γῶν τὲ cau Αἰγύπτου xci Μιβύης ὁλκάδων 


προς βολὴ , 


xctl λησταὶ (auct τὴν “αχωνικὴν ἧσσον 


ἐλύπουν ἐκ ϑαλάσσης, ἧπερ μόνον οἷόν τ᾽ ἣν χα- 
χουργεῖσϑαι" πᾶσα γὰρ ἀνέχει πρὸς τὸ Σιχελικὸν 


xt Κρητικὸν πέλαγος. 


᾿Ιϑηναῖοι τῷ στρατῷ δέχα μὲν ναυσὶ 


54. κατασχόντες οὖν οἱ 


καὶ διςχι- 


λίοις Μιλησίων ὁπλίταις τὴν ἐπὶ ϑαλάσση πόλιν 
τῷ δὲ ἄλλῳ 


᾿χώνδειων καλουμένην 


6. 2. Ἐπίκειται δὲ. Cf. 
adn. III, 83, 2. — Ἰακεδαει- 
μόνιοι... περιοίκων; 
sunt autem Cytherii La- 
cedaemonii ex numero pe- 
rioecorum. /fexederuoviorigi- 
tur praedicatum est. De perioecis 
cf. adn. I, 101, 2. — Αιϑη- 
ροδέκηςὦἉ ἀρχή; magistra- 
(us, qui Cytheriorum iu- 
dex vocabatur. Cf. Bloomf., 
qui singularem ἀρχῇ ad unum 
magistratum significandum hic ita 
adhibitum esse, ut plurali non raro 
viri publicis muneribus fungentes 
designentur, docet. 

8$. 3. Tàv ἀπ᾿ Αἰγύπτου 

. ὁλκάδων Hae iterum VIII, 
39. commemorantur, et frumentum 
potissimum videntur advexisse. Cf. 
IIl, 56. — zo0gg027, |] προςύρ- 
uiCk3 καὶ xaroyoy. Schol Cf. 
adu, [, ᾿ς — λησταὶ... κα- 
κουργεῖσθϑαι. Cf. Demarati 
verba ad lierodot. VII, 235. 

πᾶσα ... ἀνέχει. Πᾶσα 
referturne ad. [excorixrv an ad 
νῆσον ὁ Hoc praestiterit. Cythera, 
inquit Thuc., a Lacedaemoniis prae- 
sidio occupata tenebantur , quod 
ia Laconica minus a mari infe- 
stari poterat, quum haec insula in 
duo maria prominens eam defen- 
deret. De ἀνέχει. verbo cf. adn. 
L 46, 4. — Σικελικὸν πέλ. 


αἱροῦσι , 


Cf. adn. 24, 5. — Κρητικὸν 
z£À. Dehoc cf. Strab. p. 124. 
p infra V, 110. 

Cap. 54. 8. 1. “ιςχιλίοις 
Μιλησίων ὁπλίταις. Tot 
unorum Milesiorum statui ex his 
ipsis, totidem Atheniensium ex 53, 
1. (ubi cf. adn.) verbis cum his 
comparalis, si numeri utriusque 
loci incorrupti sunt, apparet. Vi- 
tium tamen hic latere in διεςχελίοες 
et propter numerum gravis arma- 
turae militum maiorem, quam qui 
ab urbe Atheniensium imperio sub- 
iecta suppeditatus videatur, et pro- 
pter navium iis adiunctarum pau- 
citatrem, in quibus usitato modo 
completis duo millia remigum, nau- 
tarum, classiariorum, non solo- 
rum classiariorum, infuisse con- 
sentaneum est, denique propter 
res ab reliquo exercitu gestas, 
unde hunc maiorem fuisse colligas, 
probabile videtur. Atque eo minus 
de ea re dubitabis, si Milesios ad 
suum aegrum ab Atheniensibus et 
Argivis defendendum non pluribus 
quam octingenlis gravis armaturae 
militibus urbe egressos esse VIII, 
25. legeris. — τὴν ἐπὶ... 
Σκάνδειαν καλουμένην. 
In Cytheris insula tria tunc fuisse 
oppida, quanquam duo tantum me- 
morat Paus. III, 21, 1., e Thucy- 


didis narratione manifestum est. 
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στρατεύματε ὠποβώντες τῆς νήσου ἐς τὰ πρὸς 
Μαλέαν τετραμμένα ἐχώρουν» ἐπὶ τὴν ἐπὶ ϑα- 
λάσσῃ πόλιν τῶν Κυϑηρίων, χαὶ εὗρον té "Dus 
αὐτοὺς ἐστρατοπεδευμένους ἅπαντας. χαὶ μάχης 
γενομένης ὀλίγον μέν τινὰ χρόνον ὑπέστησαν oi 
᾿Κυϑήριοι, ἔπειτα τραπόμενοι χατέφυγον ἐς τὴν 
ἄνω πόλιν. καὶ ὕστερον ξυνέβησαν πρὸς Νικίαν 
καὶ τοὺς ξυνάρχοντας ᾿Αϑηναίοις ἐπιτρέψαι περὶ 
σφῶν αὐτῶν πλὴν ϑανάτου. ἦσαν δὲ τινες xci 
γενόμενον τῷ Δικίᾳ λόγοι πρότερον πρός τινας 
τῶν Κυϑηοίων" διὸ xci ϑῶσσον xci ἐπιτηδειότε- 
gov τό τὲ παραυτίχα χαὶ τὸ ἔπειτα τὸ τῆς Óuo- 
λογίας ἐπράχϑη αὐτοῖς" ἀνέστησαν ydg ἄν οἱ 


Cap. ὅ4. δ. 3. Τὰ τῆς ὁμολογίας. A plerisque mss. abest 
arüculus τα, vitio, opinor, scribarum [ut VII, 38.], quibus errandi 
causam praebuit ultima vocis praecedentis syllaba." DUK. Cf. ed. mai. 

᾿ἀνέστησαν γὰρ ἄν. Vulgo ἄν deest. Si hanc [vulgatam] le- 
clionem retineamus, dicendum est Athenienses expulisse suis sedibus 


Nam Athenienses Milesiorum gra- — mota erat. Eum cum Thucydide 
vis armaturae militibus τὴν ἐπὶ in iis, quae de numero oppidorum 
ϑαλάσση πύλιν Σκανδειαν x«- dicit, ita conciliare studet Bloomf., 
λουμένην cepisse, cum reliquo ut eius aetate. maritimam Cythe- 
autem exercitu exscensione in parte — riorum urbem desertam fuisse exi- 
insulae Maleam spectante facta ἐπὶ — stimet. Certe iam Xenoph. Hist. 
τὴν ἐπὶ ϑαλάσση πόλιν τῶν Gr. IV, B, 8. τὴν πόλιν τῶν 
Κυϑηρίων profecti, et Cytherios Κυϑηρίων nominans non distin- 
8. 2. ἐς τὴν ἄνω πόλιν, in ur- guit τὴν ἄνω ei τὴν ἐπὶ Ja- 
bem superiorem, i. c. medi- λάσσῃ. Et Scylax ὃ. 47. Κύϑηρα, 
terraneam sive aliquanto spatio inquit , νῆσος xai IUE καὶ λι- 
ab illa, quae ad mare erat, distan- μὴν. Et Plinius H. N. IV, 12, 56. 
tem, compulisse perhibentur. lla-  Cythera cum op pido com- 
que Scandea, quanquam ipsa ad — memorat. Add. Strab. pag. 363. 
mare sita, ab urbe maritima Cy- — Negligentius autem Diodorus XII, 

theriorum distinguitur, quae quum 65. iam in Niciae expeditione 
Maleam versus sita fuerit, Scandea — unius in insula urbis, quam Athe- 
in alio insulae latere quaerenda — nienses facta composilione cepe- 
est. Iam eadem ὃ. Δ. appellatur — rint, mentionem iniicit. 

τὸ ἐπὶ τῷ λιμένι πόλισμα. Portus ὃ, 2. Τὴν ἄνω πόλιν. Cf. 
autem unus insulae est in ea parte, — adn. ὃ. 1. et I, 93, 7. — ἐπι- 
quae in orientem vergit, hodie τρέψαι. Cf. adn. 1, 28, 2. Si- 
Ávlémona secundum Leak. Graec. — militer Liv. XXXVI, 35. Senatui 
sept. III. p. 72. sqq- Ad eum igi- de vobis p ermittatis. 

tur Scandea sita erat, quae ideo ἢ. ὃ, Τὸ ἔπειτα. Of. 57, 4. 

ἐπίνειον Cytheriorum a Paus. et οἱ ibiadn. — τὰ τῆς ciis Lo- 

Steph. Byz. vocatur. Urbs medi- γέας. Cf. adnot. Il, 60, 1. — 
terranea eodem Pausania teste cir- ἀνέστησαν ya Q ἂν 

citer decem stadia a Scandea το -  Κυϑηρίους, os ules out 


τοὺς Κυϑη- 
ρίους ποιη- 
σάμενοι ἐς 
Acívgv καὶ 
Ἕλος ἀπο- 
πλέουσι. 
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4ϑηναῖοι Κυϑηρίους. “αχεδαιμονίους τε ὄντας, 
καὶ ἐπὶ τῇ Μαχωνικχῇ τῆς νήσου οὕτως ἐπιχειμέ- 
νῆς. μετεὰὶ δὲ τὴν ξύμβασιν οἱ ᾿Ιϑηναῖοι τήν Lt 
Σχάνδειαν τὸ ἐπὶ τῷ λιμένε πόλισμα παραλα- 
βόντες χαὶ τῶν Κυϑήίροων φυλακὴν ποιησιἔμενοι 
ἔπλευσαν ἔς τε ᾿Δσίνην χαὶ Ἕλος χαὶ τὰ πλεῖστα 
τῶν πεοὶ ϑώλασσων, καὶ ὠποβάώσεις ποιούμενοι 


ι γ a SH ἐν » 
γι 444 ἐάν, λι.0Ἱ 4 n » T y ^ V » 
c ULT, Í (6v OL Uc AO 900v ου καιρὸς εἰ ἢ 


νς ἡ β ^ 22 € » : ,^ Li 
ἐδήουν τὴν γὴν ἡμέρας μάλιστα Ed. 


Cytherios; quod parum convenit cum aequitate conditionum, de qua 
paulo ante ἐπιτηδειότερον etc. Deinde Athenienses non moverunt 
omnes Cytherios , ut videbimus infra e. 57. [8. 4.] Maque, ne sibi 
male constare videatur Thucydides, puto aliquid supplendum essc.* 
FH. PORT. apud Huds. "Av igitur, quod Heilmannus subaudiri voluit 
nos inserendum docuimus, post Haackium recepit Belhker. Cf. ed. 
mai €t adn. 


enim Athenienses Cythe- tar) recepissent,qua altera ra- 
rios. —7 εἰ μὴ ἤσαν ytvo tione interpretatur Arn. ad VIL, 57 
utvot τῷ Vixic πρότε ρον } ὁ - comparans c. 69, — σίν nv. 
j0t πρὸς τινὰς αὐτῶν , δὲ ovs — Per situm locorum debet esse La- 
ἐπιτηδειότερον τὰ τῆς ὑμολο eenica, quam inter Taenarum et 
γίας ἑπραχϑη. De quo usu par- Gythium collocat. Strabo p. 363. 
ticularum 70 ἂν cf. adn. I, £1, — Eam quidem unquam fuisse negat 
1. 05. 4. 102, 2. ᾿ἡΠναστῆσαι ea- — Leak. verba Strabonis corrupta 
dem fere vi atque μεταστῆσαι — €sse allirmans Pelop. 1. p. 279. 
(57, 4.) vel μετοικίσαι positum Sed refellitur et. testimonio Ste- 
legimus Il, 27. 99. aL. — si phani Byz., qui Laconicam a Mes- 
τῇ Πακωνικῇ ... ἐπικει- - Senia, de qua vid. adn. 13, 1. 
μένης. Alibi nusquam apud da- discernit, et narratione Polybii V, 
tivum ad 2 ἐπικεῖσϑαι additum Tha-— 19., qui a Philippo Amyc lis pro- 
cydides praepositionem iterat; sed — fecto, quum Asinen exercitum du- 
fecit Herodotus de ipsis Cytheris — Xisset, totam regionem ad mare 
loquens Vll, 235. Οὕτως valet — Creticum. spectantem usque ad 
adeo, i. e. tam prope. Taenarum devastatam esse dicens 
t de Laconica loquitur. — "E 4 o g. 
8. 4. 'Ezxi τῷ λιμένι. Ex. De huius p cf. Strab. lI. d. 
articulo unum a Thucydide statui Paus. III, 22, 3. — περί su- 
portum Cytherorum liquet. Cf. adn. — spectum Dukero ad Il, 99. pro 
δ. 1. et ibi Scyl. verb. Neque usitaliore παρά. — τῶι χω - 
vero contrarium a Strabone do- ρέων. Genitivus cum ov adver- 
ceri inde , quod εὐλίμενον hanc bio cohaeret. — οὗ καιρὺ 
insulam 1. d. vocat, recte a quo-. &/zg,ubicu nquecom edm 
dam geographo colligi arbitramur. (seu o pportunum)erat. K«t- 
-- παραλαβόντες, quum qos hic de loci perunt 
accepissent (a Milesiis, a qui- tate dictum est. Cf. 90, 
bus, antequam Cytheriorum urbs ab τὴ v γῆν. Velut τὴν λίαν, 
Atheniensibus expugnata esset, ca- ἥτις ἐστίν, ὡς μέρος ϑεωρου- 
pta erat), vel quum in socie- μένη, πλείστη καὶ καλλίστη τῶ- 
'atem(qua cum ipsis contribuere- ρα τῆς Λακωνικῆς. Polyb. 1. 
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99. Οἱ δὲ “αχεδαιμόνιοι ἰδόντες μὲν τοὺς 
᾿᾿ϑηναίους τὸ Κύθηρα ἔχοντας, προςδεχόμενοι 
δὲ χαὶ ἐς τὴν γῆν σφῶν ἐποβάσεις τοιαύτας ποιή- 
σεσϑαι, ἀϑοόᾳ μὲν οὐδαμοῦ τῇ δυνάμει ἐντετά-- 
ἕαντο. χατὼ δὲ τὴν χώρων φρουρὰς διέπεμψαν, 
ὁπλιτῶν πλῆϑος, ὡς ἑκασταχόσε ἔδει" χαὶ vd 
ἄλλα ἐν φυλαχῇ πολλῇ ἦσαν φοβούμενοι, μὴ 

; : it^ ; 
σφίσι νεώτερόν τι γένηται τῶν περὶ τὴν κατά- 
στασιν, γεγενημένου μὲν τοῦ ἐπὶ τὴ νήσῳ πάϑους 
ἀνελπίστου χαὶ μεγώλου, Πύλου δὲ ἐχομένης xat 
Κυϑήρων, καὶ πανταχόϑεν" σφᾶς περιεστῶτος πο- 
λέμου ταχέος καὶ ἀὠἀπροφυλάχτου. ὥςτε παρὰ τὸ 
εἰωθὸς ἱππέας τετραχοοσίους κατεστήσαντο καὶ το- 
ξότας" ἔς τε τὰ πολεμιχί, εἴπερ ποτέ, μάλιστα 
δὴ ὀχνηοότεροι ἐγένοντο, ξυνεστῶτες παρὰ τὴν 
ὑπάρχουσαν σφῶν ἰδέαν τῆς nageozevijs ναυτικῷ 
ἐγῶνε, χαὶ τούτῳ πρὸς ᾿Αϑηναίους, οἷς τὸ μὴ 
ἐπιχειρούμενον ἀεὶ ἐλλιπὲς ἣν τῆς δοχήσεώς τι 
πράξειν. χαὶ ἅμα TG τῆς τύχης πολλὰ χαὶ ἐν 
ὀλίγῳ ξυμβάντα παρὰ λόγον αὑτοῖς ἔχπληξιν με-- 
γίστην παρεῖχε, καὶ ἐδεδίεσαν, μήποτε αὖϑις ξυμ- 


Cap. 55. δ. 1. Προ güsyo- πὲρ cf. Matth. Gr. δ. 617. e., dere 
μενοι. Ante expeditionem 54, I, 118. — τὴν vz«o χουσαν 
A.narratam. Cf. Haack.— νεώ- σφῶν ἐδέαν. Decollocatione ver- 
τερόν τι γένηται.  ,Sine — borum cf. adn. I, 144, 1. — ο íg 
dubio Helotes metuebant. Cf. cap. τὸ & E...wé d ξει v] οἷςτι- 
A1.^ HAACK. Ad homines de σιν ᾿ϑηναίοις τὸ μὴ ἐπιχειρεῖν 
plebe, qui populare imperium con- — ἀεί τε πράττειν καινὸν ὑστέρη- 
stituere voluerint, simul respici σις ἐδόκει τῶν προςδοκηϑέντων. 
putat Lachm. Hist. Gr. p.29.— . Schol. ,,Denen jede Unter- 
περιεστῶτος. Cf adnot. lI, lassung einer Unterneh- 
54,5. — ἀπροφυλάκτου. mung ein Zurückbleiben 
Aquocaverenonpoterant, schieuhinter ihrer Erwar- 
ils caulioneavertendum  tungdessen, was sie [propr. 
(cf. Bloomf.), breviter impro- dafs sie etwas] ausführen 
visum. konnten.* GOELL. De hoc in- 

2. Παρὼ τὸ εἰωϑός. genio Atheniensium vid. I, 70, 7. 
Cf. Wachsm. Antiqu. Gr. Il. p. Cum oratione Arn. recte confert 
400. Herm. ibid. 8. 29. — z/-  c.63: τὸ ἐλλιπὲς τῆς γνώμης 
περ... ὀκνηρότεροι. Sin- ὧν ἕκαστός τι[ς] φήϑημεν πρά- 
gulare dicendi genus ex commi-  éeiv. 
stione duorum, ut videtur, ortum, £.3. Τὰ t59s vé g9ce. QOL 
nisi ὀχνηρότατοι (cl. Matth. — adn. II, 60, 1. — ἐδεδέεσαν. 
Gr. ὃ. 461. f.) legendum est. De εἴ- — Immo ἐδέδισαν. Vid. Lob. ad 


“Μακεδαιμο- 
νίων παρα- 
σκευαὶ καὶ 
» 
&xz Ang. 











μετὰ μικρὰν 
puyn» γὲγε- 
νημένην περὶ 
Κοτύρταν 
᾿ϑηναιοι ἐπὶ 
Θυρέαν wet 
τοὺς ἐνταῦϑα 
Αἰγινήτας 
στρατεύουσι, 
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gopc TIS "TH rois περιτύχῃ, οἵα χαὶ ἐν τῇ γήσῳ. 


ἀτολμότεροι δὲ δι’ αὐτὸ ἐς τὸς μεν ἤσαν, καὶ 4 


πῶν ὃ τι κινήσειαν (0OVTO duegrioso9 ὧν διὰ TO 
τὴν γνώμην ἐνεχέγγυον γεγενῆσϑαι £x τῆς πρὶν 
ἀηϑείας τοῦ καχοπραγεῖν. 

96. Τοῖς δὲ ᾿Αϑηναίοις τότε τὴν παραϑαλέο- 
σιον δηοῦσει τὰ μὲν πολλὰ ἰσύχασαν, ὡς xc 
ἑκάστην φρουρεν γίγνοιτό τις ἐπόβασις. πλήϑει 
τε ἐλάσσους ἕκαστοι jj oU ΜΈΡΟΣ εἰν χαὶ ἐν ra 
τοιούτω" μία δὲ φρουρώ, ἥπερ καὶ ἠμύνατο περὶ 
Κοτύρταν καὶ ᾿ἀφροδιοίαν, τὸν μὲν ὄχλον τῶν 
ψιλῶν ἐσχεδασμένον ἐφόβησεν ἐπιδρομῇ, τῶν δὲ 
ὁπλιτῶν δεξαμένων ὑπεχώρη σε πάλιν, καὶ ἄνδοες 
τέ τινες ἐπέϑανον αὐτῶν ὁλι ίγοι, xcl ὕπλα ἐλή- 
φϑη, τροπαῖόν τε στήσαντες οἱ ᾿ϑηναῖοι ἐπέ- 
πλευσαν ἐς Κύϑηρα. ἐκ δὲ αὐτῶν περιέπλευσαν 


Phryn. p. 151, Redit tamen vul- — didem τὰ μὲν πολλὰ ἡσύχασαν 
galum in omnibus libris mss. V, — post ἀπύβασις nomen collocatu- 
14. et in nonnullis IV, 117.. at- rum fuisse verisimile est. Rem 
que exstat etiam Xen. Anab. V, 7, — confirmat Diod. XII. 65. Ἡ πα- 
J6. et Hell. IV, 4, 16. in mem- ραϑαλάσσιος substantive legitur 
branis, praeterquam in Vat. Anab. — iam II, 26. — τὼ πολλώ, ma- 
Sed cf. etiam Dind. in Steph.  ximam partem, ple rumque. 
Thes. M. p. 936. sq. — τῇ νή- --ν τῷ τοιούτω, ,in hoc 
σῳ. Cf. adn. 24, 3. rerum statu, quum ita, ut 
8.4. Πᾶνδτικιν ἤσειαν, supra [c. 55.] demonstratum est, 
quicquid aggressi essent. animo αἰδοῖ! essent.* PORT. et 
Casus vocabuli zv ad relativum — HAACK. Cf. adn. II, 36, 1. — 
accommodatus est. Cf. R ost. Gr. Korvor«v. Apud Steph. Byz., 
ἢ. 99. adn. 7. — διὰ τὸ... ut vulgo hic, mendose Κορτύταν 
γενέσϑαι, propter animi — scribi ex literarum serie apparere 
diffidentiam in ipsis ex- adnotat Wass. ,Lege ergo Ko- 
ortam. (Cf. Passov. Lex. ed. τσεύρταν“, inquit. ,, Atque ita etiam 
rec. V. ἀνεχέγγυος. — ἐκ τῆς Stephani codex Perusinus ... De 
.«««κακοπραγεῖν. Cf. 41, 3. npe Oppido nihil omnino veteres. 
Cap. ὅδ. ὃ. 1. Toig δὲ ᾿φροδισίαν. ,/A4goobt- 
᾿Αϑηναίοις... δηοῦσι. Da- ría apud Steph. περὶ πόλεων 
tivi non sunt absoluti (cf. Rost.  Thucydidem citantem** HUDS 
Gr. 9. 131. 3.), sed aut, si cum Apud eundem Steph. paulo abit 
ἡσύχασαν cohaerent, dativi com- ἡφροδισιάς, τ Paus. ΠῚ. 22. 9, 
modi ii, de quibus explicatur in — ubi incolae inde Boeas deducti 
Rost. Gr. δ. 100. 2 .2... aut,0rdo ^ esse perhibentur. A quibus Boeis 
es! ες δὲ x. ix. pg. ἀπ. γίγνοι- — haec loca ad occidentem spectasse 
το τοὶς 49. δηοῦσι τ. T. παρ., putat. Leak. Pelop. I. p. 511. 
τὰ uiv πολλὰ jo." GOTIL Sed τιν ἐφ... δέγοε, C idi. 
ita si verba iungi vellet, Thucy- — 46,5 
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ἐς Ἐπίδαυρον τὴν Μιμηρών. aet δῃώσαντες μέ-- 
oos τι τῆς γῆς ἀφικνοῦνται ἐπὶ Θυρέων, ἣἥ ἐστι 
μὲν τῆς Κυνουρίας γῆς χαλου μένης. μεϑορία δὲ 
τῆς ᾿Δργείας χαὶ Μαχωνικῆς" νεμόμενοι δὲ αὐτὴν 
ἔδοσαν “αχεδαιμόνιοι Αἰγινήταις ἐχπεσοῦσιν £vot- 
xtiy διώ τὲ τὰς ὑπὸ τὸν σεισμὸν σφίσι γενομένας 
καὶ τῶν Εἱλώτων τὴν ἐπανάστασιν εὐεργεσίας, 
καὶ ὅτι ᾿᾿ϑηναίων ὑπακούοντες ὅμως πρὸς τὴν 
ἐκείνων γνώμην ἐεὶ ἕστασαν. δ. προςπλεόντων 
οὖν ἔτι τῶν ᾿ϑηναίων οἱ Αἰγινῆται τὸ μὲν ἐπὶ 
τῇ θαλάσσῃ, ὃ ἔτυχον οἰχοδομοῦ τες, pec 
ἐχλείπουσιν, ἐς δὲ τὴν ἄνω πόλιν, iv ἡ ᾧχουν 


Cap. 56. δ. 2. Μιμηράν. Pal. et Mosqu. “ιμήραν, sicut VI, 
105. VII, 20. sex septemve libri boni. 

Θυρέαν. In plerisque librorum optimorum Θυραίαν. Cf. sd. II, 
21, 2. 
Κυνουρίας. Ven. It. Vat. H. et tacitus apud Bekkerum Aug. 
Kvvocovoíoas, quod E ps Bekk. Idem repetitur in Ven. It. Vat. V, 
14. et in Ven. It. Vat. H. V, A1. ,Kvvocovoíag etiam olim legebatur 
in Strabone [p. 376.], di id eme ndarunt Xylander et Hartungus .. . 
Idem e Luciani Icaromenippo p. 200. [c. 18.] sustulit Palmer. Exercit. 
Ρ. 949. DUK.  Kvrovoíev tuentur Herodotus, apud quem incolae 
Vll, 73. Kosobgiot » Pausanias, apud quem incolae Kvvovgtis, 
ager Κυνουρική II, 2 d ab sq. et alibi, Steph. Byz. , ubi Κύνουρα, 
πόλις Agyovg, ἀπὸ Κυνούρου παιδὸς Περσέως ... Κυνουρεὺς 
τὸ £QrixOv ... καὶ Κυνούριος καὶ Κυνουρία. Add. Plut. Cleom. 
Apud Callimac pn lamen Kvrocovoíóog metro defendi docet Dind. 
in Steph. Thes. v. Kívovo«. 


ὃ. 2. Toiv ΔΠιμηράν) οὐκ νεμόμενοι. Cf. adn. 1, 2, 2. 
ἀπὸ λιμοῦ ὠνόμασται, ἀλλὰ 10L15,2.— ἔδοσαν... ivor- 
διὰ τὸ πολλοὺς ἔχειν λιμένας, κεῖν. Cf. I, 27, 2. οἱ ibi adn. 
ἀντὶ τοῦ λιμενηράν. Schol. Quo- — ὑπὸ τὸν σεισμόν. Cf. I, 
cum per^ Apollodorus apud 101, 2. — x«i ὅτε... ἔφεω- 
Strab. 368. At κατάξηρον, σαν. Portus: tum etiam quod, 
ἐνδεῆ, lica Schol. ad VIL,26. licet Atheniensium impe- 
nomen repetens a λεμός voc. Et rio subiecti, tamen secum 
similiter Suidae valet πενιχρά, perpetuo sensissent. De 
λιμώττουσα. Cf. etiam Etym. M. dicendi genere στῆναι πρός τινὰ 
in h. v. Plura de hace urbe le- cf. adn. 11, 3. et Musgr. atque 
guntur VI, 105. VII, 26. Strab. — al. interpr. Soph. Ant. v. 299, de 
l.d. Paus. ML, 22, 4. Hodie est — ἐκείνων pronomine adn. I, 132, 
Παλαιὰ Μονεμβασία. — Θν- ὅ, εἰ II, 11, 6., de re I, 07. et 
έν GL B, ΠΣ... ἂν ah 57, "I 
νουρίας γῆ ς. Cf.sd. με - 

Pere uA Aaxaovixüg Cf. Cap. 67. 8.1. Τεῖχος, ca- 

VaL, 2. Leak. Pelop. 1]. p. 493. strum. Cf. Bloomf. — τὴν 
Η 052. Pelop. pag. 158. sqq. ἄνω πόλεν. Cf. adn. L 93, 7. 


καὶ τὴν Θυ- 
ρέαν ἐκπορ- 
ἁοῦσι,. καὶ 
^ € , 
τους alovrag 
, , 
Atywincag 
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ἐς AO vag 
πέμπουσιν, 
ἔνϑα ἀπο- 
κτείνονται, 
Τάνταλος δὲ 
καὶ τῶν Κυ- 
$ ρίων ἔνιοι 
ἧσσον ἰσχυ- 
eos κολά ζον- 
ται. 
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εἐπεχώρησαν, ἀπέχουσαν σταδίους μάλιστα δέχα 
τῆς ϑαλάσσης. χαὶ αὖ τοῖς τῶν Ααχεδαιμονίων 
φρουρεὶ μία τῶν περὶ τὴν χώραν, ἥπερ καὶ ξυνε- 


τείχιζε, 
σων, δεομένων τῶν 


δυνος ἐφαίνετο ἐς τὸ τεῖχος 


ξυνεςελϑεῖν μὲν ἐς τὸ τεῖχος οὐχ ᾿ϑέλης- 
Αἰγινητῶν, GAL αὐτοῖς κίν- 


^), » 
at CE CUL, εσθαι" cya- 


χωρήσαντες 0 & πὶ re μετέωρα, (Us οὐχ ἐν ὁμιΐ .0v 


ἀξιόμαχοι tit, ἡσύχαξ Ὅν. 
PATI σώντες εὐϑὺς 


γαίῖοι χαταῦχόν τὲς καὶ 


τῇ στρατι αἱροῦσι 1) v (2v ρέων" 


ἐν τούτω δὲ οἱ 4ϑη- 
πάσῃ 
χαὶ τὴν τὲ πόλιν 


, " 
χατέκαυσαν χαὶ τεὶ ἐνόντα ἐξεπόρϑησαν" τοὺς τὲ 
Αἰγινήτας, ὅσοι μὴ ἐν χερσὶ διεέφι )«éonocr, ἄγον: 


τὲς εφίκον Lo ἐς rg 


ὃς παρ᾽ αὐτοῖς ἣν τῶν, 
Ja ^ f 4 ) ^ ; c , hd 
ἐξωγρήϑη γάρ τετρωμένος. 


τὸν Iceroox λέους 


^ 


» - ΄ €. , » : . : E 2 
ἦγον δέ τινὰς χαὶ tz τῶν KvÓnoov (t 0ocs 0AL 


tt teo cuu ortaov, 


᾿Ιϑήνας xci τὸν ἄρχοντα, 


Τώνταλον 


y^» 


^ 
γοὺυς, οὺς ἐδόκει ἐσφαλείας ty μεταστῆσαι. χαὶ 


τούτους μὲν οἱ 


οἰχοῦντας τὴν ἑαυτῶν 
, 
φέρειν, Αἰγινητας 


-—— δταδίους ... δέκα. Lea- 
kius Pelop. ll. pag. 492. triplum 
esse spatium affirmans haud dubie 
ipse in situ Thyreae constituendo 
erravit, quanquam cum eo con- 
sentit Ross. Pelop. pag. 169. sq. 
Sed cf. Puill. Bobl. de Pariet. 
Pelop. p. 63. sq. 


δ. 2. Τῶν πε ol τὴν χώ- 
εν. Cf. 55, 1. — τὸ rti- 
oc. Ὃ ἔτυχον οἰκοδομοῦντες 
$. 1. Cf. Blo omf. et ed. mai. — 
ἡ ϑέλησαν. Cf. Rost. Gr. 
8. 100. 4. b. — ἐς. Cf. adn. 47, 3. 


ὃ. 3. Ev rovro δέ. Proxi- 
ma pluribus exposita cupit Dion. 
Hal. p. 842. At cf. ibi Krueg. 

.95. — αἱροῦσι... 6v- 
ρέαν. Cf. Diod. XII, 65. — 
τὸν ἄρχοντα. Φρούραρχον 
vocat Diod. Cf. Arn. ad IV, 69, 
3. [5 igitur ἄρχων relicta cohorte 


j ϑην (ἴοι 

) ^ P ^ 
σϑαι ἐς τὰς νήσους, Χαὶι 
φύρον 


ἐβουλεύ σώντο χαταϑξ- 


τοὺς ὥλλους Κυϑηρίους 
τέσσαρα τάλαντα 


^ - , à eu δ᾽ ὃ 
δὲ ἀποκτεῖναι πώντας, 0000 &t— 


sua praesidiaria urbem superiorem 
videtur intrasse, ut Aeginetis prae- 
essel. — τῶν 1«xtóciuo- 
vic v. Genitivum interpunctione 
nostra cum enunciato relativo con- 
iunximus (cf. adn. Il, 45, 1. 48, 
3.). quum id suaderet collocatio 
verborum. 


ὃ, 4. Καταϑέσϑαι ἐς τὰς 
νήσους. Quod facere Athenien- 
ses solebant, €f. Haack. et adn. 
IIl, 722, 1. — pooov τέσσαρα 
τάλαντα. Cf. Matth. Gr. ὃ. 
A98. 5. Hoc tributum modicum 
fuisse docet Arn. ad 94, 2., ubi 
τὸ ἔπειτα quoque τὰ τῆς 0u0- 
λογίας πραχϑῆναι αὐτοὶς (τοῖς 
Kv ϑηρίοις) ἐπιτηδειότερον le- 
gimus, — ἀποκτεῖναι πάν- 
τας. Similis crudelitatis exempla 
vide II, 67. III, 68. V, 32. 116. 
De errore Diodori aut eius libra- 
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λωσαν, διὰ τὴν προτέραν ἀεί ποτε ἔχϑοαν, Téy- 


Ααχεδαιμονίους 


» ^^ 


ταλον δὲ παρεὶ τοὺς ἄλλους 


^ » ^ NEL 
TOUvS ἐν tij yino 


καταδῆσαι. 


Ow. Too ὁ᾽ αὐτοῦ ϑέρους ἐν “Σιχελίᾳ Καμα- 
ριναίοις acd Γελώοις ἐχεχειρία γίγνεται πρῶτον 


πρὸς ἐλλήλους" εἶτα 
ξυνελϑόντες ἐς Γέλων, 


-» o^ ^ 


χαὶ οἱ ἄλλοι Σιχελιῶται 
ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων 


4 ) ^ p M. . ^^ ^ , 
πρέσβεις, ἐς λόγους κατέστησαν ἀλλήλοις, εἴ πως 


»α» 


ξυναλλαγεῖεν. 
νυν » p. 
yorto ἐπ᾿ ὠμφότερα, 


καὶ ἄλλαι τὲ πολλαὶ γνῶμαι ἐλέ- 
διαφερομένων καὶ εἀξιούν- 


τῶν, εὑς ἕχαστοί τε ἐλασσοῦσϑιαι ἐνόμιζον, χαὶ 
Ἑρμοχράτης ó Ἕρμωνος, “υραχόσιος, ὕςπερ καὶ 
ἔπεισε μάλιστα αὐτούς, 
δὴ λόγους tiv. 


59. »OÜvte πόλεως ὧν ἐλαχίστης, (0 Σικελιῶ-- 


riorum cf. ed. mai. — προτέ- 
αν... ἔχϑυον, Cf. I, 14. 
105. sqq. 67. Il, 27. — τοὺς 
ἐν τὴ νήσῳ] τῇ Σφακτηρία. 
Schol. Cf. adn. 24, 3, Quare τοὺς 
ἐκ τῆς νήσου acute coniecit Lin- 
dav. Spicil. pag. 7. Ad vulgatam 
tamen aut αλόντας e superiore 
ἑάλωσαν aut δεϑέντας e proximo 
καταδῆσαι. subaudiendum esse 
adnotat Arn. Qui idem etiam in 
verbis παρὰ τοὺς ἄλλους κατα- 
δῆσαι, quae pro plenioribus zra- 
ρὰ τοὺς ἄλλους ἀπαγαγόντας 
κματαδῆσαι dicta sint, der isalam 
orationem attendi vult. Cf. V, 67,2. 

Cap. 98. Rem, quae hic nar- 
ratur, et orationem ab Hermocrate 
habitam perscripserat etiam Ti- 
maeus, qui vituperatur a Polyb. 
Xl, 25. — Καμαριναίοις. 
Cf. IIl, 86, 2. — Σικελιῶται. 
Cf. adnot. ΠῚ, 115, 1. Steph. 
Byz. Cluv. Sic. ant. pag. 39. et 
hic Duk. — κατέστησαν, 
i e. ἤλϑον. — ἐπ᾿ anti 
o «. Cf. adn. I, 83, 3. — δια- 
φερομένων. Suppl. αὐτῶν. 
-- ἀξιούντων, ὡς ἕκα- 
στοι cet., quum postulata 
ederent, ut (i. e. prout) 
quique cet. — Ἑρμοκράτης. 


ἐς τὸ κοινὸν τοιούτους 


De rebus huius insignis viri vid. 
Ind. nom. et rer. Thuc. et Diod., 
Sturz. Lex. Xenoph. et Dorvill. 
ad Charit. pag. 11. — ἐς τὸν 
κοινόν. De ἐς praepositione 
vid. adn. I, 23, ὃ. Τὸ κοινὸν 
est. concilium legatorum ab omni- 
bus Siciliensibus missoruin. 

Cap. 59. sqq. » Τέμνεται ὴ 
δημηγορία αὕτη τῷ δικαίῳ καὶ 
τῷ συμφέροντι καὶ τῷ δυνατῷ, 
οὕτω" δίκαιον μὲν γάρ, φησί, 
πρὸς τοὺς ὁμοφ vAovg συμβῆναι 
καὶ πρὸς τοὺς ᾿ϑηναίους αἷ- 
ρεῖσϑαι πόλεμον" εἶτα δὲ καὶ 
συμφέρον μὴ ἐῶν καταδουλω- 
ϑῆναι Σικελίαν" τὸ δὲ δυνα- 
τὸν, ὅτι, ἐὰν ὁμονοήσωμεν, 
ῥαδίως τῶν ἐναντίων περιεσό- 
μεάγα.“ Schol. 

8.1. Οὔτε πόλεως ...] oi 
περὶ καταλύσεως πολέμου πα- 
ραινοῦντες ἀεὶ ὑποπτεύονται 
διὰ φόβον καὶ μαλακίαν τὸν 
πόλεμον φεύγοντες ταῦτα πα- 
ραινεῖν, διὸ καὶ ὁ Ἑρμοκράτης 
τοῦτο ποεῖ. (Ὁ παραιτεῖται ὁ) 
ἅμα ὃδὲ καὶ αὔξει τὸ ὄνομα τῆς 
ἑαυτοῦ πατρίδος, ἵνα συγγνώ- 
μην ἔχωσιν αὐτῷ οἱ λόγοι με- 
τὰ παῤῥησίας καὶ φρονήματος 
προερχόμενοι. Schol. Aliud ini- 





Καμαριναίων 
καὶ Γελώων 
ἐκεχειρίαν 
ποιησαμένων 
οἱ Σικελιῶ- 
ται ἐς Γέλαν 
ξυνέρχονται. 


, € y 
λογος Ερμο- 
κράτους, Og 
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TL, τοὺς λόγους ποιήσομαι, οὔτε πογοῦυ μένης μά- 
λιστα ταῦ πολέμῳ, ἐς χοινὸν δὲ τὴν δοχοῦσών 


πόλεμον νῦν μοὶ βελτίστην γνώμην εἶναι ἀποφαινόμενος τὴ 


οὐκ εὔκαιρον Σι χελίᾳ πάσῃ. x«l περὶ μὲν τοῦ πολεμεῖν, ὡς 


εἰναι λέ) 'EL " 


- A» ^ ν ^» » 2 Υ 
γίγνεσθαι) (dg χαλε πόν, τί ἄν τις πῶν τὸ ἐνὸν ἐχλέγων ἐν εἰδόσι 


αὐτὸν ue 


ἔδια διάφορα" 


μακρηγοφοίη; οὐδεὶς γὰρ οὔτε ὠμαϑίᾳ ἀναγκά- 
peret αὐτὸ δοῶν, οὔτε φόβω, ἣν οἴηταί τε πλέον 
σχήσειν, ὠποτρέπεται" ξυμβαίνει δὲ τοῖς μὲν τὰ 
χέρδη μείζω φαίνεσϑαι τῶν δεινῶν, οἱ δὲ τοὺς xty- 
δύνους ἐϑέλουσιν ὑφίστασϑαι πρὸ τοῦ αὐτίκα τι 


ἐλασσοῦσϑαι. αὐτὰ δὲ ταῦτα εἰ μὴ [ἐν] καιρῷ τύ- : 


χοιεν ἑκώτεροι πράσσοντες, αἷ παραινέσεις τῶν ξυνγ- 


αλλαγῶν ὠφέλιμοι. ὃ χαὶ ἡμῖν ἐν τῷ παρόντι πει--. 


ϑομένοις πλείστου ἂν ἄξιον γένοιτο. τὰ γὰρ ἴδια 
εν - E 4 ^ £u - 

EXCOTOL εὖ βουλευόμενοι δὴ ϑέσοϑαι τό τε πρῶτον 
ἐπολεμήσαμεν, καὶ νῦν πρὸς εἰλλήλους δι ἀντιλο- 


Cap. ὅ9. 85: 3. 'Ev καιρῷ. 'Ev a membranis paene omnibus 
abest, et delevit Bekk. Sed in tempore s. opportune Graece 
usquam καιρῷ sine praepositione dici non meminimus , quanquam La- 
tine tempore (tempori) et loco —— ia leguntur, et 
καιρόν in accusat. scripserunt Soph. Ai. 34. et Eur. Hel. 486. 
Arnoldus quidem ad lI, 40. nos — »i ibi καιρῷ non valet 
opportune. ᾽ν καιρῷ I, 129. VI, 9. al. 


tium orationis Hermocratis fuitapud — A1. (cf. Bloomf.), qua ratione 
Timaeum l|. ad c. 58. d. — zo- Latini quoque cogendi verbo 
νουμένηκς. Cf. adn. Il, 59, 6. — utuntur. Vid. Fabr. ad Sal. lug. 
— ἐς κοινόν. Paulo aliter αἱ- c. 84, — αὐτὸ δρᾶν, i. e. 
que ἐς τὸ κοινόν c. πρὶ haec vi- bellum inferre. — zoig μὲν 
dentur dicta. Cf. adn. I, 91, ... δὲ δέ. Sunt alii... alii 
ὃ. 2. Καὶ περὶ : Ev... (τῶν πολεμούντων), non alteri 
μακρηγοροίη; Etiam apud .. alteri (ex superioribus). 
limaeum Hermocrates dicit au- 8.3. TE»] xas06. Cf. sd. 
dientes σαφῶς εἰδέναι, τίνα δια- 3 : 

φορὰν ἔχει ὁ πόλεμος τῆς εἰ- δ. 4. Ὃ καὶ γένοιτο, de 
ρήνης:; sed postea tamen id i ipsum 410 s i nobis quoque in 
pluribus demonstravit , quod iue praesentia persua deatur, 
vituperat Polyb. — τὸ ἐνόν. plurimi faciendum (seu ma- 
Potest esse quod insit[mali] ximo commodo) erit.^ "O 
bello, sed et quod possit εἰ τὸ τὰς παραινέσεις τῶν Évy- 
afferri; notum enim ἔνεστε vel αλλαγῶν ὠφελίμους εἶναι. Pro 
ivi idem esse quod ἔξεστε, Óv- πειϑομένοις eliam πείϑεσθαι 
νατόν ἐστι.“ BAU., cui assenti- — scribi potuit. (ΟἿ, Matth. Gr. 8$. 
tur Dind. in Steph. Thes. ΠῚ. p. — 555. adn. 2. — ϑέσϑθϑαι. con- 
1055. οὔτε du aic ᾳ. Cf. stituere, ideoque consulere re- 
I, 80, ἢ; — ἀναγκάξεται, bus. €f. plura in ed. mai. — 
inducitur, impellitur, ut VIII, δε ἀντιλογιῶν, disce- 
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γιῶν πειρώμεθα “χαταλλαγῆναι , καὶ ἢν ἄρα μὴ 
προχωρήσῃ ἴσον ἑχάστῳ ἔχοντι ἐπελθεῖν, πάλιν 
πολεμήσομεν. G0. χαίτοι γνῶναι χρὴ, ὅτι οὐ 
περὶ τῶν ἰδίων μόνον, εἰ σωφρονοῦμεν, ἢ ξύνο- 
δὸς ἔσται, ἀλλ εἰ ἐπιβουλευομένην τὴν πᾶσαν 
Σικελίαν, ὡς iyd) χρίνω, ὑπ᾿ ᾿Αϑηναίων δυνησό- 
μεϑα ἔτι διασῶσαι" χαὶ διαλλαχτὰς πολὺ τῶν 
ἐμῶν λόγων ἀναγκαιοτέρους περὶ τῶνδε ᾿Αϑηναί- 
ove νομίσαι, o$ δύναμιν ἔχοντες μεγίστην τῶν 
Ἑλλήνων τάς τε ἑμαρτίας ἡμῶν τηροῦσιν, ὀλίγαις 
γαυσὶ παρόντες, καὶ ὀνόματι ἐννόμῳ ξυμμαχίας 
τὸ φύσει πολέμιον εὐπρεπῶς ἐς τὸ ξυμφέρον χα- 
ϑίστανται. πόλεμον γὰρ αἰρομένων ἡμῶν καὶ 


ἐπαγομένων αὐτούς, ἄνδρας, ot χαὶ τοὺς μὴ 
ἐπικαλουμένους αὐτοὶ ἐπιστρατεύουσι, χαχῶς T8 
ἡμᾶς αὐτοὺς ποιούντων TÉAtOL τοῖς οἰχείοις, xc 
τῆς ἀρχῆς ἅμα προχοπτόντων ἐκχείνοις, εἰχός, 


tando. — ἔσον ἔχοντι sententiam διαλλακτὰς ... 495- 
«z:AO9siv,utaequum (seu ναίους vouíc«crespicit. — rovg 
suum ius) obtinens hinc μὴ ézix«Aovutvovg... 
discedat. ἐπιστρατεύουσι. De accu- 

Cap. 60. 8.1. Ἔσται. Ἔστιν — sativo vid. Matth. Gr. $. 402. a. 
coniicit Krueg. Ex vulgata in $vvo- — adn. 1. infra c. 92. et ed. mai. 
óov voce non tam de ipso con- Athenienses imperium consecuti 
ventu, quam de deliberationibus — erant παραγιγνόμενοι προϑύ- 
concilii cogitandum est. — vo- cg Toig ἀεὶ ἢ βαρβάροις ἢ 
μίσαι. Ἐχ superioribus repete “Ἑλλησιν ἐπικαλουμένοις VI, 18.; 
χρή. — τὸ φύσει... καϑί-  Hermocrate autem iudice etiam non 
Gr«vr&t,id, quod natura advocati, sicubi bellum conflatum 
ipsis hostile est, sub ho- esse audivissent, alterutros adiu- 
nesta specie ad suam uti- — turi accurrebant, Αὐτοί valet sua 
litatem accommodant. HAAS. sponte. Cf. adn. III, 65, 2. — 
(extrema secundum Port.) Heilm.: τέλε σι) ταῖς δαπάναις. Schol. 
sie suchen ihren in der — AE ἀρχῆς P... πύυτυ.- 
That feindseligen Absich- πτόντων ἐκὲ ἐνοεῦ] τοῖο 
ten das scheinbare An- ᾿ὐὐϑηναίοις. τὸ δὲ προκοπτόν- 
sehen einer vortheilhaf- cov, προοδοποιούντον καὶ εὐὖ- 
ten Verbindung zu geben. ro: πιξόντων, ἤγουν προκοπὴν 
Τὸ φύσει πολέμιον ad Athenien- — καὶ ἐπίδοσιν ποιούντων ἡμῶν 
sium cupiditatem Siciliae expu- τῆς ἀρχῆς ἐκείνων. Schol. De 
gnandae refertur; de εὐπρεπῶς verbo cf. VIL, 56. . de translatio- 
cf. adn. 61, 8. nis origine Bloomf. et lexic. Ge- 

δ, 2. Πόλεμον γ ἄρ cet.  nitivum τῆς ἀρχῆς partitivum esse 
De re vid. ΠῚ, 86. lao non ad —Haackius recte videtur docere. Cf. 
proxima superiora TO φύσει... ed. mai. Nam aliter quidem ge- 
καθίστανται, sed ad primariam — nitivum illustrare conantur Bernh. 


νῦν δὲ καὶ 
περὶ τῶν X0L- 
νῶν σκεπτέον 
εἷναι τῶν 
᾿ϑηναίων 
πάσῃ τῇ Σι- 
κελίᾳ ἐπιβου- 
λευόντων. 








94 OQOYKY.1140Y EYITPAOHS 4. £«. 


€, xci πλέονί 
0t v γνῶσιν ἡμῶς τετρυχω μένους , χαὶ πλ 


ποτὲ στόλω ἐλθόντας «ὐτοὺς τάδε πώντα πειρώ- 
σασϑαι ὑπὸ σφῶς ποιεῖσϑαι. ΟΊ. χαίτοι τῇ ἑαυ-Ἰ 
τῶν ἑκάστους, εἰ σωφρονοῦμεν, χρὴ rc μὴ προρή- 
χοντίς ἐπιστωμένους μᾶλλον ἢ τὰ ἑτοιμα p4«- 
ξυμμάχους τε ἐπάγεσϑαι καὶ TOUS χιν- 
youíoct τε στάσιν μάλιστα 


σιτοντῶς 

ὁ ύνους προςλαμβάνειν. 

φι ϑείρειν tg πόλεις tL 

ἔνοικοι ξύμπαν τὲς μὲν ἐπι! 0UA&U 'O £O c, zer G πόλεις 

οὐ γὰρ ἐπὶ δὲ διέσταμεν. ἃ χϑὴ γγόντας καὶ ἰδιώτην ἰδιώτῃ 3 
/ V 


, 4 ^ 
Χαλκιδέων zT GAAGY Vet χαὶ πόλιν πόλει, χαὶ πειρῶσϑαι κοινῇ 


οηϑεία. ἀλλὰ e x 
P* πλεονεξί- σώς δ» τὴν πᾶσαν Σικελία 3 


i τοὺς ᾿ (ϑη- dapi. (Ug οἱ μὲν doti, ς ἡμῶν: πολέμιοι τοῖς 4ϑη- 
ναίους ἐξ τὴν ναίοις, τὸ δὲ Χαλκιδικὸν τῇ Ἰάδι ξυγγενείᾳ ἀσφα- 


Σικελίαν ἐλ- 
ϑεὶν- ἀλλὰ λές. οὐ γὰρ τοῖς ἔϑνεσιν ὅτι δίχα πέφυ; χε, τοῦ 3 


γὰρ οὐ τοσοῦ- ἑτέρου ἔχϑει ἐπίασιν, dAAG τῶν ἐν τὴ «Σικελίᾳ 
τον ἐκείνους 


τὴν Σικελίαν, ἧς γε οὗ 


παρεστάναι δὲ μη- 


ὥεσϑαι κινδύνους L 144. et ibi 
adn. Articulo autem significantur 
ea pericula, quae cum hac 
προςιόντας. ul τῆς αρχῆς va- sociorum invitatione ΕΝ 
leat. ἐν τῇ ἀρχῆ, εἰς τὴν «g- M haerent. --τὰς πόλεις κα 
s: fena X v Σικελίαν, quum sin- 
χήν , (quae prae positiones iniran- τὴν ZLtxE^ ; | i 
sitivo προκύπτε ἐν adduntur;) sed gulas civitates tum - 
eorum explanatio ἐκείνους lagi liam univer xar E s 1 d. 
tarel. — πειρασαῦσϑιᾶαι. Cf. cd ces A 
adn. I, 52, 6 oie vill, 16, — ἐπιβου- 
atc * ^ ῳ 4 * : : - : * 

'ap.G1. $.1. Καίτοι τῇ λεὺυ Ó uta. "Suppl. ὑπὸ τῶν 
" iv cet. Orator )uicunque, ' A9nv« (ov. 
Ecvrcaov cet. Orator, € , 

» 2 ct, in 
inquit, socios arcessere vult, eo 6. 2. Ταρεῦ r 2 ἡ : 
ut aliena alque me e venire. €f. Zt : 

1. 34 app : 
externa suo imperio adiungat, non, ad Vl, Subiectum verbi " 
enunc Ja ab ὡς incipiens. 


Siciliensium, à 
id quod nonnulli 

Ae μῶν 
quibus Athenienses in. hanc insu- c. 05. οἱ .1o 2 ἧς ἣμ "e 
lam invitati sunt, fecerunt, tum, i! nostrum, qui ores su 


laedat domestica et sua. — Cf. IV, 120. V, 15. De his civi- 
ta&bus vid. VI, 3. 544. — τὸ 
χαλκιδικόν. Cf. Matth. Gr. 


κτωμένους verbo. LX tt gone 
᾿ : A - £j] ^ ^ 9. 
sua, opponi roig μὴ zQogn- 8.44». ». 2^ qi es : xus Ε 
) ( 
DUE. — τοὺς xiv- — 3; Ιαδι ξυγγενξ 


ἡύνους προςλαμβώάνειν. — Athenienses “Ἢ et Chalc idenses 
t T ^ . ς NE i E E ; 4 Ω 3 
Arnoldus interpretatur suscipere — lones erant. f. de his m οἰ ^ 
pericula praeter ea, quae Ürti autem -: ex Éuboeae P 

« 2 Ξ : dan : : à 
evitari nequeant. Sed xiv- — nibus. Vid. μ᾽ " 67. De 1ὰ 
δύνους προςὰ αμβάνειν nihil vi- — cf. adn. I, 1: A CP v 

'Te pe- .3. Ov γαρ... ἐπίασιν, 

delur esse nisi suscipere pe ) Scio 
ricula; nam ita hoc dicendi ge- ἢ ^ q ue enim p dia Rs 
nus legitur VI, 78. Cf. zoogré- quod Sicilia gen i 


Synt. p. 141. et Arn., componen- 
tes cum IV, 47. verbis ἐπεταχυ- 
vov τῆς 000U τοὺς σχολαίτερον 


consilio id. faciat, 


quum 
"1, ἑαυτῶν igitur iunge cum ἐπε- 
( Sle ἕτοιμα, 


XOvot.' 


ETOZ O0. OEPOS 


(IV, 61.) 95 


4 ἀγαθῶν ἐφιέμενοι, ἃ κοινὴ χεχτήμεϑα. ἐδήλωσαν ὅσον τοὺς 
δὲ νῦν ἐν τῇ τοῦ Δαλχιδικοῦ γένους παραχλήσει" 
τοῖς γὰρ οὐδεπώποτε σφίσι χατὰ τὸ ξυμμαχιχὸν 


προςβοηϑήσασιν αὐτοὶ 


τὸ δίκαιον μᾶλλον τῆς 
"WWE ris δύ μῶν, τ μόλξω: χὰ Li μὲ 
5 ξδυνήχης προϑέμως παρέσχοντο. χαὶ τοὺς μὲν 


᾿ϑηναίους ταῦτα πλεονεχτεῖν τε χαὶ προνοεῖσϑαι 
πολλὴ Sy vou, χαὶ OU τοῖς ἄρχειν βουλομὲν οις 
MUS CAAG τοῖς ὑπαχοίειν ἑτοιμοτέροις οὖσι. 
πέφυχε γὰρ τὸ ἐν ϑοώπειον διὲ παντὸς ἄρχειν 


0 μὲν τοῦ εἴχοντος. dons un δὲ τὸ ἐπιόν. 0001 
4 


δὲ γιγνώσχοντες αὐτὰ μὴ ὀρϑῶς ngooxonovutr, 


incolentibus in duas par- 
tes divisa est, alterius 
gentis odio aggrediuntur. 
“χα πεφυκέναι ut δίχα γίγνε- 
σϑαι L, 64, 1., ubi cf. adn. Bek- 
ker comma post ἐϑνεσιν nomen 
posuit; at. Athenienses male dice- 
rentur gentes non propterea, quod 
divisae essent, odio alterius moti 
aggredi. Qui enim odio motus 
aliis. bellum infert, non ideo id 
facit, quia in duas partes divisi 
sunt, et qui in alterutram gentem 
odium concepit, non ambas ado- 
ritur. Interpunctione igitur mutata 
ad ἐπίασιν cogita τῇ Σικελίᾳ 
vel ἡμῖν. 

δ. À. Ἐν $2545. “παρακλή- 
σει. Vid. III, 86, 9. — χατὸὰ 
τὸ δυμμαχικόν. EL 1 
κατὰ παλαιὰν ξυμμαχίαν et ibi 
adn. — τὸ δίκαιον... za- 
ρέσχοντο. Haec ob collocatio 
nem verborum sic inter se viden- 
tur iungenda , προϑύμως παρε- 
σχοντο τὸ δίκαιον μᾶλλον τὴρ 
ξυνϑήκης, i. e. μᾶλλον 1) ἔστιν 
ἡ ξυνϑήκη, μᾶλλον ἢ κατὰ τὴν 
ξυνϑήκην. Cf. Matth. Gr. ἢ. 451. 
et 454. extr. et adn. VI, 9. 
Lubenter id, quod οὐ βάθρῳ 
erat (ex foedere, seu so- 
cietatis offic ium, nam τῆς 
ξυνϑιίκης ad τὸ δίκαιον sub- 
audiri potest) ullra quam po- 
stulabat foedus praestite- 
runt. Alii tamen μᾶλλον potius 
interpretantes sententiam hanc vo- 


lunt esse: potius (quam ac- 
ciperent a Chalcidensibus 
auxilium) ius foederis li- 
benter iis praestiterunt. 
$.5. Ta Dre πλεονεκτεῖν. 
Cf. Rost. Gr. δ 104. adn. 7. e 
adn. I, 38, 6. — ὑπακούεεν 
ἑτοιμοτέροις. Arnoldus aut 
in verba £ τοίμοις ὑπακούειν μᾶλ- 
λον ij ἀντιστῆναι haec resolvi, 
aut, ut Reisk. , ἑτοιμοτέροις pro 
ἑτοιμοτέροις τοῦ δέ ρντος, ni- 
mis pur d Matth. Gr. 
$. 457. b., dictum vult. Illud fieri 
recte non potest ; unde enim re- 
petas ἢ ἀντιστῆναι ἢ Hoc sen- 
tentiae. adversari "- ens Krohl. 
Quaest. Thuc. I. p. 10. proprie ἢ 
ἄρχειν irren, b. sed com- 
parationis vim simul fatetur esse 
eam, quae ex aliarum linguarum 
legibus ad sententiae integritatem 
vix desideretur. Cf. Matth. Gr. 
$.497.d — τὸ ἀνθρώπειον 
s. τῶν dies iu kacs 
énzi6v. Cf. adn. "ἢ, 

ὃ. 6. Ὅσοι 2i 6 v.s ἥνειν 
κρίνας. .Declinavit ab inchoata 
structura ὅσοι... μὴ προσχο- 
ποῦμεν, sec undum quam subiun- 
gere debebat καὶ ὅσοι μὴ τοῦτο 
πρεσβὺυ τατον ἥκομεν κρίναντε e 
quasi — dixisset e dE... προ- 
σχοποῦμει , vel εἰ δέ τις γιγνώ- 
GXOYV αὐτὰ μὴ ὀρϑῶς προσπκο- 
πεῖ. MAACK. De relativis per 
commixtionem duarum loquendi 
rationum pro &/ positis vid. adn. 


Σικελιώτας 
μεμπτέους εἷ- 
vet, οἷς δεί- 
κνυται ἀπαλ- 
λαγὴ τοῦ κιν- 

δύνου. 











- 4 * 
ἔπειτα τὰ μὲν 
τῆς εἰρήνης 
, & , i] * 
«yov, τὸ ὃξ 
ασταὕμητον 
τοῦ πολέμου 
δηλοῦται. 
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^ 
μηδὲ τοῦτό τις πρεσβύτατον ἥχει χρίνας, τὸ xot- 
γῶς φοβερὸν ἅπαντας εὖ ϑέσϑαι. «ὡμαρτάνομεν. 


) ? "emm 
τάχιστα Ó "T. CTGAAC tyi (CU τοῦ γέν OttO , ἕ 7Ππθῦὺς 7 


E ^ te € - 
ἀλλήλους ξυμβαίημεν" ov ydo ἀπὸ τῆς αὐτῶν 
- ^ ) ^ ^2 , ^- - » TM - * 
δοιμῶνται᾿᾽, ϑηναῖοι, CAA ἐκ τῆς τῶν ἐπιχαλεσά- 
'ς, 


^ 24 t Me 
μένων. χαὶ οὕτως οὐ πόλεμος πολέμῳ. εἰρήνῃ 8 


δὲ διαφοραὶ ὠποσγμόνως παύονται, οἵ τ᾽ enizAN- 

TOL εὐποεπῶς ἄδικο ἐλϑόντες εὐλόγως ἄπρακτοι 

, T : ^ ^ ^ dm ) 4( C'T 

ἐπίασι. 62. χαὶ τὸ uiv πρὸς τοὺς ᾿Αϑηναίους 

^ » € pi 

τοσοῦτον ἐγαϑὸν εὖ βουλευομένοις εὑρίσκεται. 
^ ^ » d ? 

τὴν δὲ ὑπὸ πώντων ὁμολογουμένην lc. iain van 
- ] i] ^ L] « - ind - 

εἰρήνην πῶς οὐ χθὴ καὶ ἐν ἡμῖν αὐτοῖς ποιήσα- 
€ , " » - 

σϑαι; ἢ δοκεῖτε, εἴ t(O τι ἔστιν y (Or, ἢ εἰ τῷ 

p» ^ 

τοὶ ἐναντία, ovy ἡσυχία μᾶλλον ἢ πόλεμος τὸ μὲν 

^ A! t- ] p: M zs * ὦ 

παύσαι ἂν ἑκατέρω, τὸ δὲ ξυνδιασώσαι. καὶ τὼς 

E] ^ » » L1 

τιμὰς καὶ λαμπρότητας ἀχενδυνοτέρας ἔχειν τὴν 

^^ e - , ^p » M ^ 

εἰρήνην, ἄλλα τὲ 00€ £y μήχει λόγων ὧν τις διξλ- 

^" 
Cap. 61. 8.7. Αὐτῶν. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. Gr. al. 


αὐτῶν. Similiter iidem αὐτοῦ 62, 2. extr. et iterum αὐτῶν 62, 3. 
ὦ e 
extr. Cf. adn. I, 17. LS 
Cap. 62. ὃ. 2. Παύσαι et ξυνδιασώσαι Mosqu. ac taciti Aug. 
It. Vat. m. Olim παῦσαι et ξυνδιασῶσαι. 
I. 22, 1. et Matth. Gr. δ. 481. vera non est. Vid. I, 37. 39. 
L| " , F 1 £n " . - , "- (v 
adn. 1. — τὸ κοινῶς... ϑέ. ML 38. Δ4, IV, 86. 87. VI, 70. 
6 9 «t] κοινῶς q οβερὸν ἡ δού- 84.“ ARN. ad Vl, 8. Εὔλογον 
λωσις ὴ παρὰ τῶν Αϑηναίων lamen pro ευπρέὲπει videtur legi 
, ege . e ἢ O0 4 , "7( 
ἐπιβουλενομένη πᾶσιν ὁμοίως. ΠῚ, 52, 4. VI, 79. e 
Schol. Θέσθαι, componere, Cap. 62. $. 1. K αἱ τὸ μὲν 
vel ad ministrare. Cf. 59, 4. cet., i. e. xai τὸ μὲν πρὸς τοὺς 
ὃ, 8. Οὕτως, ἰ. ὁ. εἰ πρὸς «ϑηναίους (ἀγαϑὸν) ευρίσκε- 
( ἐλλήλους Evupe (nutv.— πὰ p- ται τοσοῦ rov ΟἹ ᾿αϑὸν (ov ). 
E 
ονται. De praesenti cf. adn. IH, WM 2. "Iotóroy. Cf. Host. 
441, 1. H1, 58,5. — εὐπρεπῶς ὅπ. καὶ 100. 4. c. — ἐν ἡμὶν 
.«αἀπίασι. Allende egregia an- «vrotg ποιησασῦαι. ( f. 
: : : : or καὶ ΔΕ ΤῊΝ 
titheta. Sententia haec est: quum adn. ,e9. J. — QOXtITE . s 
honesta specie (,,05 ózÜüzv παῦσαι ἄν. Denon addito or: 
συμμαχοῦντες roig ἐνθάδε Χαλ- εἴ. τέως Gr. s. 122. adnot. 1. 
κιδεῦσι"" Schol.), ut iniuriam — Matth, ὃ. 630. 2. v. — τὸ μὲν 
facerent, huc venerint, cet. T uc 8d s«vom es pro 
merito infecta re abibunt, τὰ μέν, facii permutatione. [Ad 
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Jor ὥςπερ περὶ τοῦ πολεμεῖν; ἣ vom σχεψαμέ- 
γοὺυς μὴ τοὺς ἐμοὺς λόγους ὑπεριδεῖν, τὴν δὲ 
αὐτοῦ τινὶ σωτηρίαν μὥλλον ἐπ᾽ CU τῶν προϊδεῖν. 
χαὶ εἴ τις fefe ίως rt ἢ τῷ δικαίῳ ἢ βίᾳ πράξειν 
οἴεται, τῷ παρ᾽ ἐλπίδα μὴ χαλεπῶς σφαλλέσϑω 
γνοὺς. ὅτι πλείους ἠδὴ καὶ τιμωρίαις μετιόντες 
τοὺς ἐδικοῦντας, χαὶ ἐλπίσαντες ἕτεροι δυνάμει 
τινὶ πλεονεχτήσειν, οἱ μὲν οὐχ 000r οὐχ ἠμύναντο, 
ελλ᾽ οὐδ᾽ ἐσώϑησαν, τοῖς δ᾽ ὠντὶ τοῦ πλέον ἔχειν 
προςχαταλιπεῖν τὸ αὐτῶν βυνέβη. τιμωρία γὰρ 
οὐχ εὐτυχεῖ δικαίως, ὅτι χαὶ ἐδιχεῖται" oU08 1 ἰσχὺς 
βέβαιον, διότε καὶ εἴελπε. τὸ δὲ ἀστάϑμητον τοῦ 


^^ 


HeAA0vVTOS ὡς ἐπὶ σιλεῖστον χρατεῖ, πώντων TE 


Avrov. Cf. sd. 61. 7. 


$. 3. “τῶν. Cf. sd. 61, 


De ὁ μὲν... ὁ δέ ita positis nolint, quia causae suae ae- 
cf. adnot. I, 08, ἡ, — καὶ quitate certam successus spem 
...ἔχειν τὴν εἰρήνη ν. conceperint. — τῷ παρ᾽ ἐλ- 
Transit oratio ad infinitivum ut L, πίδα, inspe rato, l ὁ exitu 
τς 5 et post ὅτε saepe (cf. adn.  speisuae ine xspectato. Cf. 
I, 57, 4.). Praeterea Thucydides — Arn., qui comparat YN, υν». et 
in hoc allero membro cum óo- add. adnot. MH, 8. 9,9. — μὴ 
κεῖτε cohaerenti ita locutus est, χαλεπῶς 6g αλλέσϑω, π 
quasi in superiore negationem οὐ graviter labatur, Port. — 
non cum μάλλον. sed cum pri- πλείους... πλε εονεκτή- 
mario verbo δοκεῖτε coniunxissel, — G &£v. Oi τιμωρίαις μετιόντες 
I" oralionis €— BÓ etiam τοὺ e ἀδικοῦντας sunt οἱ τῷ δὲ- 
l, 71, 1. invenimus. νι 92, 3. καίῳ, sicut o£ δυνάμει... πλεο- 
-- ὥςπερ περὶ τοῦ πολε- VEXTI, σειν ἐλπίσαντες vicissim οὗ 
μεῖν. ,Languere videatur hoc βίᾳ οἰόμενοί τι πράξειν. Offen- 
[quod Krueg. deleri vult] addita- — sionem autem aliquam praebet καί 
mentum immemori eius, quod c. post ἤδη positam. Cf. ed. mai, Pro 
99. init. posuit, ie τοῦ πολε- δυνάμει τινί Krueger subtiliter δυ- 
μεῖν τί ἄν τις... μαχρηγοροίη; νάμει τι coniecit ob superiora τὲ 
Ut sit: non minus multa dici pos- e βίᾳ. -- οὐχ ὅσον οὐκ. lta 
sint in laudem pacis quam de ma- aliquoties Dio Cass., ut pag. 9. et 
lis belli^ BAU. — ὑπεριδεῖν 59. Cf. Buttm. Gr. ὃ. 150. D 
«προϊδεῖν respondent inter προρκαταλιπεῖν, ins 

se, ut Latine d espicereetpro- per amittere. 

spicere dixeris. De qualibus ad- $4 Tak o gía cel. Abstra- 
nominationibus cf. Ι 23, 4. I, 99, cta, quae dicunt, in toto loco po- 
2. al. sita esse pro concretis ex «ói- 








Evioyog et εὐπρεπής plerum- synesin. refert Abresch. propter 
57, vA07'0€ C i4 J 


que ita discernuntur ἃ Thuc., ut 
εὔλογον si quod est pul- 
chrum et rationi consen- 
taneum, εὐπρεπές quod vi- 
detur esse, quanquam re- 


ἐναντία, |. e. κακὸν. Deinde... 
per chiasmum sibi respondent mem- 
bra: a) εἴ τι ἃ γαϑόν, b) εἴ τῷ 
T ἐναντία, b) τὸ uiv παύσαι, 
a) τὸ δὲ ξυνδιασώσαι."" ΒΑῦ, 


$. 3. To δικαίῳ. Dativum κεῖταιε verbo et ei respondenti 


modi vult esse Matth. ὃ. 400. 
F, . δ . 
J., sed debet potius existimari 
dativus causae ( Schol. διὰ τὸ 
δικαίως ἐπιένα 1). quod agitur de 
HS, qui bellum componere ideo 


Thucydidis Vol. IT. Sect. II. 


εὔελπιε apparet. — δεκαίως, 
ut iustum est, merito. €f. 
VII, 63, 4. et adn. HI, 64, 2. 

ἀδικεῖται. Schol. προηδίκη- 
rct. Cf. adn. i. 98, 4. — TOT 


7 
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ἕπονται τα 
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, 


)^^ ἢ) 


" 0r (UT C 10». «ipert 
σφαλερώτα ΤΟΝ» ὃν ὅμως καὶ χε n I fi 


ον ἐπ᾿ (λλὴη-τ- 
ἐξ ἴσου γὰρ δεδιέεες 710041; δείᾳ uc TA ÀÁ j| 


λους ἐρχόμεθα. 63. : 


“αὶ διὰ τὸ ἤδὴ «0j )εροὺς 
Oud τὸ ἀτέκιιαοτον δέος καὶ δέ j 


καὶ γῦν TOU «qe γοῖς τὲ τούτου l 


τ ({-- 


c 


Χ t χπλαγέντες. χαὶ 
οόντας Adae (ovg, κατ᾽ ὦ μφύτερα I» 


10 ἐλλιπὲς Lis ;" (uns (i 


S. Δ, I'oou? DEI : 
pe! kk. 
2oasalli 
orationem Atticam: censui Schaef. 
ad lat Ι Ρ. A42. οἱ Sstadelm.. de 

Cap. 63. S. f. 
H. D. 1. Laur. Dekk. p Nobis 
siliorüm defectus in i15, 
unusquisque gota PU MAS, 
nos cet. 


par: ari poss e 
sed ita potius (or A rus y TL πρι 


verba 602, 
aplius existimatuin servavit. Ilofm. 


μέλλοντος. Haec verba cum 
superioribus τὸ ἀσταϑμητον vi- 
dentur cohaerere, ut χρατεὶ sonel 
obtinet. praevalet. προ - 
μηϑείᾳ μᾶλλον, provi- 
dentius, circumspectius. 
Cf. sd. 

Cap. 609. 8. l. To 
vovg, iL €. TOU &OÓnAOUV, TOU 
a Gre urrov, quod antea dixit. 


Tov «q«- 


— διὰ τὸ... AUürnvaiovs. 
Aut infinitivo παρεῖναι aut parti- 
cipio sime τὸ articulo utendum 
erat, sed haec inter se mixta sunt, 
Simillimus locus est V, 9. ov [jov- 
λύμενος αὐτοὺς δεὰ τὸ tv τω 
er 0 καϑημένους pi povtavot 
ἀναλαβὼν 7 s. €f. VII, 100, - 
Male explicat € r nh. Synt. p. 312. 

Quaaorest Sunt superiora 
ua ro καὶ διὰ TO cet. 

καὶ τὸ ἐλλιπὲς ... εἐρ 
χϑῆναι. «Οἱ. c. 99. ἐλλιπὲς 
yv τῆς ᾿δόκή δεώς τε πράξειν. 
ΟΡ ἢ. Si similiter atque illic 
TO ἐλλιπὲς τινὸς putamus esse 
das Zurüc kbleiben hinter 
etwas, atque. his verbis subie- 
ctum. infinitivi contineri, pro εἶρ- 
χϑ ναι exspeclatur verbum signi- 


[ o0 7 θέα 
sed idem Vl. M0. dedit προμηϑϑειαν, ubt 

librorum | praestantissimorum. Iac | 
Mel. crit. p. 41. i 
Dial. Herodot. Hl. p. ὦ. sq. 
"Excecrog τι[ς]. : al. 
tamen paulo aptius dici videtur con- 
quae 
quam jin 11s, 
Arnoldus ri πρώξδν TI, 
οἱ notionem insigne qu iddam faciendi contin 


4. videntur magis favere, quami favent. 


Cf. ἑκάστη τις Ill, ἃ. 


E , 
ἕχαστός ti s| Qj utr 


ex optimis libris hic recepit 
similiter zzoodurvdicv 
forma abstinere | 
Cf. tamen Schneid. 


prosam 


lro τίς Cass. Aug. Pal. Vat. 
nos exseculuros csse 
Air aliquid 
45. et τὶ πράξειν IV, 55. com- 
eri. videri, 
exspectari adnotat. Eidem τί 
l'is eti: im a Krohlio 


ficans excusari vel simile quid- 
dam. etsi densatae orationis ope 
hoc £/oy9 ret explicare student 
Dau. et Arn. 
τὸ ἐλλιπίς TLVO | 
quos deest alie ui rei, et 
asus sit accusativus pendens aut 
ex ipso εὠχϑηναι, ul Aristopha- 
nes dixit ὁ ταῦτα G εἴργων 
Vesp. 134. (εἴ lost. Gr. NS 104. 
adn. 11.), aut ex infinitivo ztgaG- 
σειν ex luturo zrocSttv repetendo. 
Utraque ratione oritur haec apta 
sententia: et arbitrati per haec 
impedimenta s salis nos ar- 
ceri (sive prohibitos esse) 
ab eo conseque ndo ( vel 
perficiendo), vene deest. 
De ceteris cf. sd. Krohlius qui- 
dem. Quaest. Thuc. I. p. 10 in- 
terpunetionem ita mutari inissit, ut 
uqo πράξειν imn- 


Quare nescio an 


sit. potius id, 


κατ Guqgorto«c .-.. 
teriecta esse exislimentur. Sed 
huic quum ea obstant, quae in 
Comment. antiqu. stud. a. 1842. 
p. 131. disseruimus, tum ipsa sen- 
tentia, lis enim, quae nondum 
consecuti erant ὧν ἕκαστος τις 


( sunt 
(Q1, ἅγησαν T QGStLV , quae 5 


eadem atque supra 62, 3. illa εἰ 


l Cy yh y /tyv ó ut c. 64. 
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πράξειν ταῖς κωλύ ucig ταύταις ἱχωνῶς νομίσαντες 


εἰρχϑῆναι, τοὺς ἐφεστῶτας πολεμίους ἐχ τῆς χώ- 
o«sg ἐποπέμπωμεν, καὶ αὐτοὶ μάλιστα μὲν ἐς 
εΐδιον Evuj jur, εἰ δὲ μή. χϑόνον εἷς πλεῖστον 
σπεισέμενοι τὰς ἰδίας διχφορος ἐς αὖϑις ἀνα- 
ξύμπαν τὲ δὴ γνῶμεν πειϑόμεν Ων 
πόλιν ἕξοντες Exe στος ἐλευϑέραν, ἐφ᾽ ἧς 
α«ὐτοχράτορες ὖντες τὸν εὖ καὶ κακῶς δρῶντα ἐξ 
ἰσου εἰ LU ἐμυνούμεϑα" ἣν δὲ ἀπιστήσαν τὲς ἀλ- 
λοις ὑπαχούσωμεν, οὐ περὶ τοῦ τιμωρήησασϑαί 
τιν, ἀλλά, καὶ ἄγαν εἰ τύχοιμεν, φίλοι μὲν 
ὧν τοῖς ἐχϑίστοις, διάφοροι δὲ οἷς οὐ zen xt 
καὶ £yo μέν, ἅπερ χαὶ 
πόλιν τὲ μεγίστην παρεχόμενος 


3 βαλώμεϑεα. τὸ 
μὲν ἑμοὶ 


εἰρ χόμεν 0S e 0». 


τις βεβαίως τι... πράξειν οἷε- 
ται, lerreri Sicilienses non po- 
terant, sed monendi erant, ne eo- 
rum consequendorum spe a pace 


sivalde nobis res succes- 
serit, si praeclare nobis- 
cum actum [aerit. ,0Of V. 9. 
ἣν τὰ ἄριστα πραξητε. DOBR. 
alienis animis essent. — ταῖς Des postposito cf. adn. 1, 10, 
xoàvucig. De ipsa voce cf. 2. 68. t.. de τυχεῖν, felicem 
adn. I, 92, Sunt autem haec im- Ku eh n. Gr. 5.852, i. —— 
pedimenta cuqoór: oc ila, quae φίλ δὲ μὲν ἄν. Thocydidos ut 
TaE^Uy a emend φίλοι et διάᾳ 0Q0L, roig ἐχϑιί- 
στοις el οἷς ov γρή, invicem 
opposuit, sic opposuit etiam yt- 
γνοίμεϑα ἄν εἰ κατ᾽ ἀνάγκην 
γι νόμεϑα, ita quidem, ut opta- 
livus ad &v ex illo indicativo sup- 
piendus sit^ HERM. Ll. d. €f. 
etiam Klotz. ad Devar. p. 112. 
Soloecum 7t7vouct« invitis mem- 
branis ab Hofmauo servatum esse 


esse, 


ἐρ εὐ διὸν. 
Cf. IL 64. ἐκ «vOus. Cf. 
adn. I. 029. . et Bernh. 5Svnt. 
p. 190. í 
δ. ὁ, To ξύμπαν adverbia- 
liter; cf. adn. I, 145.: nam ex 
γνῶμεν verbo participium ξξον- 
τὲς suspensum est, — ἀρετῇ A 
per virtutem, lleilm. als 
rechtschaffene Leute, — 
cu vi 0v t4 «c. Cf. adn. I, 42, a" est. 
Suppl. Cap. 64. ὃ. 1. 
£uoí. Loquitur autem orator in — 59, f. 
participiis πϑ ιϑόμε -r0L et ἀπιστή- 
σαντες ad primam personam re- 
latis per κοίνωσιν. — οὐ περὶ 


TOU τιμωρήσασϑαι. Τὸ nitens, parum recte Steph. in 
τιμωρήσασϑαι coniecit Heilm. — Thes., quanquam παρέχεσθαι ita 
Λόγος ἔσται vel similia cogitari — dici vidimus ad III, 36, 1.; civi- 
iubent Buttm. Gr. δ. 150, 7. et. tatis personam susti- 
Bernh. Synt. p. 262., ὁ ἀγὼν nens, civitatis ... nomine 
ἔσται Schol. et Arn., q/200 agens Bau. et Bloomf.; civi- 
(ἂν γιγνοίμεϑ'᾽ ἀλλήλοις j) epro- tatem...attribuens in so- 
ximis rectius Herm. de Part. v — cietatem Kistem.. quod placet 
p.42. — Gyev εἰ τύχοιμεν, propter verba 85, 0. καὶ πόλιν 


"y 4 


í 


1. p ἀ πιστήσαντες. 


ρχόμενος. 
-- πόλιν. παρεχό- 
μενοῦσ. Civitatem maxi- 
mam allegans, veleius au- 
ctoritatem proferens etea 


τὸ τέλος A£- 


γεται, 


Ort οἱ 








Xvocx06i0L 
προϑυμοί εἰ- 
σι ξυμβὴη vet, 
τοὺς δὲ ἄλ- 
λους τὴν αὐ- 
τὴν προϑυ- 

μίαν ἔχειν 

καλόν τὲ εἷ- 
yt παι Évu- 


q ooor. 
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" -^ ^ "^ » , ^ Jt. - τς 
xci ἐπιών τῳ μᾶλλον ἡ ἀμυνούμενος, ἄξιω προ 

E ^ 1 - 2 2 - 

εἰδόμενος αὐτῶν ξυγχωρεῖν. καὶ μὴ τοὺς ἕναν 
, 5-- A “ποτὸν 

τίους οὕτω χαχῶς ὑοῶν, (ὥςτε (^UtOSs τίς τι λει 
^ - ^ ᾿ς , ^ - € "T, & 

p^ énteGÓci, μηδὲ μωρίᾳ quAoreixov 1)) εσύδαι 


τῆς τε οἰχείες γνώμης ὁμοίως CUrOZQUTOO εἰναι 
i * " 


€ ) ^ « - 
καὶ ἧς οὐχ ἄρχω τύχης GLA 60600» εἰκὺς .,00ttc-— 


GÜ«t. xc τοὺς ἄλλους δικαιῶ ταὐτό μοι ποιῆσαι, 
ὑφ᾽ ὑμῶν αὐτῶν Καὶ μὴ ὑπὸ T" πολεμίων τοῦτο 
——€ οὐ δὲν γὰρ αἰσχρὸν οἰκείους οἰκείων n00c- 
σϑαι, pee rd ωριέως ἢ XcAxiéc τῶν 
ter de, τὸ δὲ ξύμπαν γείτονας ὀντὰς xci ξυν- 
οίχους μιᾶς χώρας καὶ περιῤῥύτου καὶ ὄνομα ἕν 


Cap. 64. S. 1. Προειδόμενος ced αὐτός de Reiskii coniectura 
Bekker. Vulgatam 7o0z:004£ “νους... αὐτούς nuper quidem defendit 
Krohl. Quaest. Thuc. L p. 01.. sed ei nos respondimus in. Comment. 


aniqu. stud. a. 1842. p. 31. De ipso προεεδύμενος cf. adn. 


ἀξιόχρεων παρεχομένους. — minus fortunae quam)meo- 


προειδόμενος αὐτῶ ν. Γι ΠῚ consiliorum arbitrum 


Ilootóouzvos si desideres, (nam esse, ( membra similiter In- 
tacent de vulgato. grammatici no- vertenda I: $20, ὦ 1 i0, 1. — 
stri.) vid. Dion. Hal. Ant. I. 605. m-q66ccUct, d e iure meo 
VIL 42. Dio Cass. 1.10. LIX, decedere, à liis cedere. Cf. 
93. (ubi ὑπειδόμενος,) Luci. ὃ. 3. et adn. L (i, l. e 

Toxar. 39. Suid. Phot. in ἢ. v., δ, 2. Tavto. Noli ταῦτον 
quibus tamen. et alis testimoniis — desiderare propter Buttm. 6r. 
refrasantur Schaef. οἱ Fritzsch. — max. Il. p. 414 (ed. 1) Vid. ad 
De genitivo adiuncto vid. Matth. — Xen. Anab. Vi, 4, 9. 

Gr. ὃ. 379. et adde hoc verbum 8.3, Οὐδὲν γὰρ «togoov 
ἢ p Gr. ὃ. 109. ETE Αὐτά cet. Audite, Germant, et animis 
denique Thucydidi neimanquam infixa habete praecepta sapientis- 
idem est atque ταῦτα. Confer HII, sima ! j o Quee τινὰ “ὦ - 
66. 4. VI, 55. extr., frequentem Θεξῶ s. IIaec iis, quae de ( a- 
formulam δι «vro (1. 9 18.065.  marinaeis ΠῚ. "b. narrantur , illu- 
IV, 55. al.) et adn. I. 114. 4. — strat Dukas conferens etiam AI, 
— Eívyyootiv. Port. com- 90. init. — χαὲ εὐή ἀρ i em 
positionem facere intlerpre- τοῦ. Demetr. ut cyru. 8.113. 
tatus est, sed videtur valere alic — Θουκυδίδης x« ap παρὰ τοῦ 
quid conce dere, remittere ποιητοῦ τι, ἰδίως αὐτῷ χρώμε- 
de iure suo, ut τὶ ξυγχῶρειν32; φΦος ἴδιον τὸ ληφϑὲ » ποιξ ΤᾺ οἷον 
22 ἃ, - male certe explic at Bernh. 90 uiv ποιὴ τὴς (04. τ΄, 112.) ἐπὶ 
Synt. p. 180. — τηῦ τὲ οὐὖ- τὴς Κρήτης ἢ eq qn Κρήτη τις 
sten METRE. existi- y«t ἐστε . ἐρίῤῥυτος ... ὁ 
mare me summam pote- 0i Θουκυδίδης, ὁμονοεῖν τοὺς 

statem [aeque] habere et Σικὶ λιωτὰς καλὸν οἴεται εἶναι 
in meam voluntatem et in γὴς ὄντας μιὰ ; χαὶ περιῤῥύτου, 
fortunam (Port.), 1. e. me ae- x αἱ ταὐτὰ πάντα εἰπών, γὴν τε 


que fortunae atque (non ἀντὶ νήσου καὶ πὲ οἰῤῥυτον ως- 
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χεκλημένους Σικελιώτας" οἱ πολεμήσομέν τε, oi- 
μαι, Ov ἄν ξυμ Pi καὶ ξυγχωρησόμεϑά) γε πάλιν 
καϑ' ἡμᾶς αὐτοὺς λόγοις χοινοῖς χϑώμενοι" τοὺς 
δὲ ὠλλοφύλους ἐπελϑόντας ἀϑρόοι «ἀεί, ἢν σω-- 
φρονῶμιεν. εἐμυνούμεϑα, εἶπερ χαὶ χαϑ' ἑκάστους 
βλαπτόμενοι SU μπᾶντες χινδυνε ὑομεν" ξυμμόχους 
δὲ οὐδέποτε τὸ λοιπὸν ἐπαξόμεϑα, οὐδὲ διαλλα- 
χτός. τάδε γὰρ ποιοῦντες ἔν τε τῷ παρόντι δυοῖν 
ἐγαϑοῖν οὐ orsgioousy τὴν Σιχελίαν, ᾿Αϑηναίων 
τε επαλλαγῆναι xci οἰχείου πολέμου, καὶ ἐς τὸ 
ἔπειτα xa)? ἡμῶς αὐτοὺς ἐλευϑέραν νεμούμεϑα 
χαὶ ὑπὸ ἄλλων ἧσσον ἐπιβουλευομένην." 

65. Τυιαῦτα τοῦ Ἑρμοχράτους εἰπόντος πει- 
ϑόμενοι οἱ Σιχελιῶται αὐτοὶ μὲν κατὰ σφᾶς αὖ- 
τοὺς ξυνηγνέχϑησαν γνώμη, ὥςτε ἐπαλλάσσεσϑαι 
τοῦ πολέμου ἔχοντες ἃ ἕκαστοι ἔχουσι, τοῖς δὲ 
Καμαριναίοις Μοργαντίνην εἰναι ἀργύριον ταχτὸν j 
τοῖς Συρακοσίοις ἐποδοῦσιν. οἱ δὲ τῶν ᾿᾿Ιϑηναίων 
ξύμμαχοι παρακαλέσαντες αὐτῶν τοὺς ἐν τέλεν 
ὄντας εἶπον, ὅτι ξυμβήσονται, καὶ ei σπονδαὶ 


(Ur, ὅμως ἕτερον λέγειν δο- δ. 5. Ecco ἔκεινυ. Cf. 
xti, διότι οὐχ ὡς πρὸς μέγε-ς ἐς ἔπειτα 1, 130. et perpende 
Sos (vel potius ad insulae nolio- — discrimen. 
nem circuitu quodam verborum 
exprimendam), ἀλλὰ πρὸς ὁμύ- Cap. 65. ὃ. 1. Αὐτοὶ um 
γοιαὰν (i. e. ad demonstrandum ξυν ηνέἐχϑ ἤσαν ] ὡμονύησαν 
consentaneum esse insulanos esse ἀλλήλοις zc" ἑαυτού $5 μὴ κοι- 
concordes, quum dirempli sint ἃ — 702077; σάμενοι TOUS λό) οὖς τοῖς 
consorlio aliorum) αὐτοὶς ἐχρή - "A9qv αίοις. Schol. t χο ντες 
σατο. Legi vocabulum etiam apud . ἔχουσι. Cf. edi. I, 140, 2 
Diod. et Aristid. docet Bloomf. -- Ποργαντίνην. Quum op- 
Add. Xen. de Vect. 1, 7. et de — pidum inter Syracusas et Catanam 
Lat. circumfluus Krebs. — — ad Symaethum situm Camarinaei 
ὄνομα... κεκλημένους. tenere non potuerint, aut in nomine 
Cf. adn. 11, 37, 1. — Σικε- νοὶ Morgantines, pro qua forsitan 
λιώτας. Respicit enim Hermo- — de Motucae seu Motychae agro cogi 
crates ad eos solos, quorum le- — tes, vel Camarinaeorum, pro quibus 
gali aderant. Vid. c. 98. — 4A6- ὀ Catanaeos exspeclaveris, necesse 
γοις, colloquiis, consul- est erratum esse, aut. praeter no- 
tationibus. tissimam illam Morgantinen alter 
6. 4. Auvvo vutQ;)ae.. eiusdem nominis locus inter 5y- 
ἐπαξόμεϑα. Maec quoque  racusas el Camarinam fuerit opor- 
verba cum superiore o? cohaerere — tet. Hoc placet Bloomfieldio. €f. 
adnotat Arn. Quare Bekker non οἱ mai. 


recte punctum ante rovs posuit. $6.2. Abótó» ... ἀνὲν, 


σπονδαὶ τῶν 
Σικελιωτῶν, 
ui ἃς οἱ 
τῶν ᾿Αϑηναί 
(v ἡγεμόνες 
ἀποπλέουσιν, 
ἐφ᾽ ᾧ ὁ δῆ- 
μος μάλα - 
γαναλτεῖ. 





Δ]εγαρέων 


Kx CUAL (ὦ πασχόν- 


TOV τινὲς 


κρυφὰ λόγους 


ποιοῦνται 


πρὸς Ἱππο- 


XOGCGTNP καὶ 


“ημοσϑίνην. 
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NW. LI d , 
ἑσοντῶι χεικείνοις χοιναί. ἐπαινεσώντων δὲ αὐτῶν, 
R - ^ € ^ , ^ € - - 
ἐποιοῦντο τὴν ὁμολογίαν. καὶ αἱ γῆες τῶν ᾿4ϑη- 

»,» 3 » ^ , Ἂ ^2 ΝΣ 
ναίων ἀπέπλευσαν μετεὶ ταῦτα £z Σικελίας. ἐλ-: 
Q.4 - ^r 
ϑόντας δὲ τοὺς στρατηγοὺς oi ἐν τῇ πόλει 1ϑη- 
ναῖοι τοὺς μὲν φυγῇ ἐξημίωσαν, Πυϑόδωρον καὶ 
Σοφοχλέω, τὸν δὲ τρίτον Εὐρυμέδοντα χρήματα 
» ,F* € »:. * » - Ξ "d * Fia ; 
ἐπράξαντο. ὡς, ἐξὸν αὐτοῖς τὸ ἐν Σικελίᾳ κατα- 
στρέψασϑαι, δώροις 
c - 2 , ) 

' , ' ' 1" 1 ^ 4 
οὕτω τὴ [τ6}] παρούσῃ εὐτυχίᾳ χοώμενοι ἠξίουν 
σφίσε μηδὲν ἐνωντιοΐοϑαι, ἀλλὰ ze) τὰ δυνατὰ 
» a" " ^ 3 
ἐν ἴσω χαὶ τὰ ἐπορώτεραα μεγάλη τε ὁμοίως καὶ 
, , ς ^ pr “ὦν ^ ^ P" a ^ ; 1 ν 3 
- δεεστέρᾳ παρασχευῇ κατερ) ἀξεοϑαι. αἰτία δ᾽ ἣν 
προ — ^0yOr — Tv 


πεισϑέντες ἐποχωρήσειαν. 


πλειόνων εὐποογία αὐτοῖς 
dq eMe 2. ^ b ^ , 
ὑποτεϑεῖσα ἰῦχὺν τῆς ἐλπίδος. 
ΓΕ rgE* ^- ) ) - ^ -- ^ 
66. Tob 9 αὐτοῦ ϑξοους Μεγαρῆς οἱ ἐν r1 
Y p^ e , ) , ^» 5 
πόλει πιεΐ -ὄμενοι ὑπὸ τὲ ϑηναίων τῷ πολέμῳ, 


» * 
ἀεὶ zer ἔτος ἕκαστον δὶς ἐςβ αλλόντων πανστρα- 
^" 


^ » ^ ^ 
τιᾷ ἐς τὴν χώραν. xb ὑπὸ τῶν σφετέρων qvyd- 


δὼν τῶν ἐκ Πηγῶν, οἱ στασιασώντων ἐκπεσόν- 


Cap. 65. 5.4. Τῇ τε. Τέ interponitur in Cass. Aug. Cl. Ven. 
I. Pal. It. Vat. H. Gr, al. plurimis. Quam particulam apud Thucyd. 
toties, ubi non minus inutilis sit, inveniri, ut, quanquam melius deesset, 
uncinis circumdatam non potuerit non inculcare, adnotat Arn. Γέ con- 
iecit Bened., τότε melius Bekk. 


Atheniensium duces, - x - Cap. 66. sqq... Cf. Diod. XII, 
κείνοις, Atheniensibus, qui- 60. et de vicinis Mesarae locis 
buscum solos Locros tunc com- Spratt. apud Arn. ed. à. vol.] 
positionem non fecisse V, 5. di- p. 910. sqq. 1 ] 
scemus. — ἑποεοῦντο. (f. 
adn. 10, 1.. ὃ. 1. Πιεξζόμενοι τῷ πο- 
8. 3. Τοῦυς μὲν... ἐποά- λδλέμωῳ. C. Ar istoph. ÁAcharn. 
ξαντο. De re cf. Aristid. 1. v. 761. — dei -—— ἔτος 
p. 974. et Schol. Aristoph. Vesp. ἕκαστον. Cf. adn. II, & 85, 4 is 
v. 240. , de ἐπράξαντο Rost. ig ἐςβαλλόντω s "Ex de- 
Gr. δ. 101. 4. ι creto publico. Cf. Plut. Pericl. 
8.4. Kar εργαξεσϑαι) 30. et U Ed ich. de psephism. 
vikar. Schol. €f. adn. 85, 2. — dad . p. 36., qui hoc distinguen- 
etri ... εὐπραγία. Cf. IV, dum docet" a decreto I, 139. com- 
17. 4. l'ov πλειόνων — ἐν memorato. Ceterum add. Paus. 
rois πλείστοις πραγμάσιν. --- Ι. 40, 3. et supra IL, 31. — τῶν 
UO τι ϑ eoa. Cf. adn. 1, 193, zx IImy 6 v. Pegis igitur, de qui- 
2. — ἐσχυν τὴς ἐλπίδος,  buscf. 'adn. I, 103. . hi potiti erant. 
I. €. ἐσχυραν ἐλπίδα, propr.spei — στασιασάντων. Suppl. 
vigorem. αὐτῶν, i.e. τῶν Μεγαρέων. — 


j 
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τὲς ὑπὸ τοῦ πλήϑους 


^ ^ kj i ^ I , 
ACA€TOL noc» ληθτευθοντὲς . 
- 4 


ἐποιοῦντο λόγους ἐν ἀλλήλοις, ὡς χοὴ δεξαμέ- 


yOvs τοὺς 
€ 1 Ld 
φϑείρειν. 


σϑόμενοι ge 0g μῶλλον ἢ πρότερον 2 
ἠξίουν τούτου τοῦ λόγου ἔχεσϑιαι. 


φεύγοντας μὴ ἀμφοτέρωθεν τὴν πόλιν 
οἱ δὲ φίλοι τῶν ἔξω τὸν ϑοοῦν ci- 


χαὶ αὐτοὶ 
γνόντες δὲ oi 


τοῦ δή μου προστάται οὐ δυνατὸν τὸν δῆμον ἐσό- 
HErVOPV ὑπὸ UV χαχῶν ueri σφῶν ; «ἀρτερεῖν, 7l0L- 


OUVTC 40; σοὺς δείσαντες ποὺς τοὺς τῶν, 
στρατηγούς, Ἵππο: κράτη y τὸ τὸν 


᾿Ιϑηναίων 
᾿οίφροονος καὶ 
€" ^ 


4n u069 £y aj τὸν ᾿Αλ xu vovg, βουλόμε yo, ἐνδοῦ- 


?'CL τὴν πόλιν. 


καὶ νομίς Ογτὲς ἐλάσσω σφίσι τὸν 


χίνδυνον ἢ τοὺς ἐχπεσόντας ὑπὸ σφῶν κατελθεῖν. 


ξυγέι nor τὲ πρῶτα μὲν 


τὸ uxo τείχη ἑλεῖν 


᾿Ιϑηναίους ; (ἢν δὲ σταδίων μάλιστα ὀχτὼ ἀπὸ 
τῆς πόλεως ἐπὶ τὴν Νίσαιαν τὸν λιμένα αὐτῶ»,) 


ὅπως uij ἐπιβοηϑή σωσιν 


ἐπ τῆς Νισαίας οὗ 11ε- 


λοπονν σίου, ἐν ἢ αὺ τοὶ μόν 0t £g 90U( '00U y βεβαιό- 


« 
τητος ἕνεχ τῶν Μεγάρων᾽ 
ἄνω πόλιν πειρᾶσϑαι ἐνδοῦναι" 


τοῦ πλήϑους. Populare igi- 
tur imperium aut iam ante hanc 
seditionem fuit aut ea constitutum 
est Megaris, et servatum usque ad 
ea, quae c. 74. narrata sunt. Of. 
Schoem. Antiqu. iur. publ. Gr. 
p. 94. 
ὃ. 2 '"Héíovv. ἔχεσθαι. 

JÜonsentaneum puta bant. 
ut rem urgerent. ᾿Πξίουν li- 
berius reddi potest au debant 
[cf. VIL, 63.]; ἔχεσϑαι proprie 
adhaerere, acriter perse- 
qui, ut [ἔχεσθαι λόγου V, 49. 
prop. fin. γνώμης Ll, 140. init. 
DOBR.] Postremo λόγον valet 
rem, de qua agebatur." 
BLOOMF. 

6. 3. Oi . προστάται. 
Cf. adn. III, 70, 3. — μετὰ... 
καρτερεῖν, secum tole- 
rare, durare. — 4oíqoo- 
voc. Hunc esse Periclis fratrein 
suspicatur Vischer in Mus. Helv. 


ἔπειτα δὲ καὶ τὴν 
ὁῴον δ᾽ ἤδη ἔμελ- 


I. p. 370. — ἐνδοῦναι, tra- 
dere, dedere. De hoc huius 
verbi usu cf. interpr. ad V, 62. 


8.4. Τὰ μακρὰ τείχη. Cf. 
Ι.1032. — ἣν à d. Suppl. τὰ 
τείχη. — ὀκτώ. Apud Strab. 
p. 991. Nisaea a Megaris remota 
dicilur δέκα καὶ ὀκτὼ σταδίους, 
et apud Thucydidem ant ἃ Thu- 
cydide potius quam apud Strabo- 
nem erratum esse censent Man- 
nert. Graec. p. 344. et Arn. Falli 
hos et qui iis assentiantur pro- 
bare studet Krus. Hell. II. 1. p. 
300. Sed Straboni assentiendum 
esse docel etiam Leak. Graec. 
sept. Il. pag. 402. Tacet de hoc 
dissensu Sprau. 1. d. — τὴν 
Νέσαιαν τὸν λεμενα. Cf. 
adn. II, 67, 2. — βεβαιότη- 
τος... Μεγάρων, ut Me- 

gara firmius tenerent, Port. 
τος τὴν ἄνω πόλιν. Cf. αἀη. 
I, 93, 7. — ἔμελλον. Suppl. 





* * , $^ 
oi δὲ ἐς τὴν λον προῤχωρήσειν τούτου γεγενημένου. ΟἿ. oi1 


Mteye«otóa 
πλεύσαντες, 
καὶ ἐνέδραν 
ποιησάμενοι, 

δόλω τῶν 
προδοτῶν τὰ 
μακρὰ τείχη 
ἐςελ ϑύντ 

αἱροῦαιν. 
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) 
οὖν ᾿᾿ϑηναῖοι, ἐπειδὴ ἐπό τε τῶν ἔργω y χαὶ τῶν 


^ , 
λόγων παρεσχεύπστο ἀμφοτέροις . ὑπὸ νύχτα πλεύ- 
σαντὲς ἐς Maivelev τὴν Μεγαρέων γῆσον ὁπλίταις 


€ , 7 € , , 
ἑξαχοσίοις, «rv Luvtoxoctns d ἰϑχὲν, ἐν ὁούγιατι 
7 n Ld b Á i 


,t. ct , ^ ^ —- 
ἐχαϑέζοντο, ῦϑεν ἐπλίνϑευον vr τείχη, καὶ ἐπεῖ- 
) ^ € - “- 
Atv οὐ πολύ. οἱ δὲ μετὰ τοῦ Δημοσθένους τοῦ 
4 ^ ε' ^w ^ - 
ἑτέρου στρατηγοῦ Πλαταιῆς τὲ ψιλοὶ καὶ ἕτεροι 


e 


περίπολοι ἐνήδοευσαν ἐς τὸν Ἐνυώλιον. O ἐστιν 


Cap. 67. $.1. Μηινώαν. Pal. ΔΠίνωιαν, Cass. Aug. Reg. Gr. 
Bekk. Míveo«v, ut vulgo c. 118. At idem Bekker II, 51. Mivoav, 
el recte; vid. ibi ada. 

Επλίνϑευον. (Cass. Cl. (hic a pr. man.) T. F. Lugd. Vind. 
Mosqu. Parm. Ar. Chr. Dan. et e corr. Aug. ἐπλινθϑεύοντο, quod 
paulo alia vi legitur II, 

$. 24. Tov Ενυάώλιον. Immo τὸ Ἐν. Cf. adn. 


οἱ Meyeors. — τούτου γε- pata, in eaque praesidium positum 
'€£vruutvov, i e. .caplis — esset Ill, 51., ibi fuisse coniicit. 
^b Atheniensibus muris longis.* — At. Boeckh. Inscr. I. p. 305. ne- 
HAACK. gat hos περιπύλους esse ephebos ; 
: , à; , "d nam quum Thuc. eos cum 1542018 
Cap. 67. δ. 1. 4x0. Cf. adn. ei pon " 
: f : lliercicsvor componat et hoplitis 
II, 71. t. T((QEGXtUGCGrTO. - E μὰ Δ "Sie 
& T" , Oo ppotiat ., nter (Ὁ5 sse levite 

Cf. ada. 1, 46, 1. — Μινώαν. CbPonts ἢ 
armatos, quum tamen ephebi zr«- 
vozAitc usi sint. Cf. Harpocr. 
ei Xen. Mem. Ill, 5, 27. Et 


Cf. sd. δὴν τὺ 7 σον. Cf. 
adn. Il, 91. Ε: — ἐν ὁρὺγ ut - 


τι. Maec fossa in continente h; iud ι, : . 
; 5 Maackius quidem ad haec inter 
procul a longis moenibus videtur 


: ^ Ι, » t" 
—- se concilianda verba ἕτεροι πε- 
quaerenda. (οι, Bloomf. — E A EAE- Vs. 
pria i : ρίπολοι non arcte ita iunzenda, 
ἐἑπλίνϑευον ractíym,la- aes deg 
ice quasi περίπολοι item fuerint. i4- 
teres ad muros exstruen- 


2 λοί, sed accipienda pro his, ἕτε- 
dos sumebant, Port. Cf. sd. RAE xi 
dem ; ; ' QOt, περίπολοι ὄντες, existimat, 
— Xüi ἀπεῖχεν, i e. xai 
Roc 9o τῶν ve " At tirones, quales sint ephebi, 
o ἀπεῖχεν. Cf. adn. II, 4, 5. : 
k hic non apte videntur commenio- 
δ. ὦ. Πλαταιῆς. E x iis, qui — rari Vischero in Mus. Helv. I. p. 
Athenas perfuge rant. — £rsogotc  397., et homines leviter ar- 
περίπολοι. Quaeritur, hi circi-— mati haud dubie magis idonei sunt 
tores fuerintne adolescentes (φη- δὲ τὸ ἐςὸδραμεὶν à. 5., ubi de 
* * . . . ; " e ^! 2 - , 
pos) illi Atheniensium, de quibus ὁπλίταις «f. adn. Altera tamen 
vid. Bloomf. et Arn. ad h. l. ex parie non ne Bigeadum: est ψε- 
et Herm. Antiqu. Gr. ὃ. 123.. an λοὺς ἐκ TOQUGXEU ns ὠπλισμέ- 
ab his diversi milies excurrentes ψοῦς, quales hic videntur requiri, 
(Streiftruppen), quales vult — Athenieusibus secundum c. 94. non 
esse Wachsmuth. Antiqu. Gr. 11. fuis sse, ubi cf. adn. — ἐς τὸν 
1. p. 401. Et illos quidem intel- ᾿Εννυώλεον. Nisi ὃ sequeretur, 
ligens Duker, quanquam hi περί-ὁ — deus pro dei templo nominatus 
z0Àor plerumque non educti es-— videri posset. Nam quanquam, 
sent ad bella externa, quia Minoa — quum hoc fit, plerumque παρά, 
iam ante ab Atheniensibus occu-— non ἐς, ponitur (cf. Arn. ad 
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ἔλασσον ἄπωθεν. x«i ἤσϑετο οὐδείς, εἰ μὴ oi 
ἄνδοες οἷς ἐπιμελὲς ἦν εἰδέναι, τὴν νύχτα ταύτην. 
καὶ ἐπειδιὴ ἕως ἔμελλε vbyv6d οἱ προδιδόντες 
τῶν Meyegéoyr οὗτοι τοιόνδε ἐποίησαν. ἀχάτιον 
ἐμφηρικὸν αἷς λησταί, ἐκ πολλοῦ τεϑεραπευχότες 
τὴν ἄνοιξιν τῶν πυλῶν, εἰώϑεσαν ἐπὶ dudin 
πείϑοντες τὸν ἄρχοντα διὰ τῆς τώφρου χαταχο- 
μίξειν τῆς νυχτὸς ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν καὶ ἐκπλεῖν" 
καὶ πρὶν ἡμέραν εἶναι. πόλιν αὐτὸ τῇ ἑμάξῃ κο- 
μίσαντες ἐς τὸ τεῖχος χατὰ τὰς πύλας ἐςῆγον, 
ὅπως τοῖς éx τῆς Μινώας ᾿Αϑηναίοις ἀφανὴς δὴ 


"ἥπωϑεν. lt. Vat. T. Vind. Mosqu. Bekk. ἄποϑεν. Cf. sd. 
BI, 1H, 1. | 

Εἰδέναι om. T. F. Lugd., et expungi vult. Krueg. Cf. tamen 
I, J, 2. T 


h.l), similiter ἐς τὸν MeAósvre — nium. — ἐπὶ «gcn. Navigio- 
lil, 3. legi docet Goell., ubi cf. — lorum plaustris vectorum exempla 
adn. ὃ. 6. Quoniam autem o se- — adscripsit Dloomf. fraudem belli- 
quitur, cum Reisk. legendum vi- — cam huie simillimam narrari a Liv. 
detur τὸ ᾿Ενυάλιον sive(cl. Lob. — XXV, 9. praeterea. adnotans. — 
ad Phryn. p. 370.) ᾿Ενυαλιεῖον. τὸν ἄρχοντα. Praefectum Pe- 
Hlud etiam in Steph. Thes. nov.  loponnesiorum Nisaeae et in lon- 
hinc excitatur. Hoc autem tem- gis moenibus praesidia agentium, 
plum (ἱερόν, τέμενος) in conti- — Ci. 66, 4. infra ὃ. 5. 68, 2. 69, 3. 
nente collocandum esse ex ὃ. Ὁ. et ibi Arn. — διὰ τῆς τα- 
ineunt, recte. colligit Haack. — — oov. Eam esse fossam, quae 
ἔσ Ε Nd «o ἄπω εν. (Ὁ Rost. iuxta alterum. muri brachium, in 
Gr. 8. 100. 2. adn. "Ei«ccov est quo porta fuerit, ad mare vel Ni- 
ἔλα dens ἢ τὸ OQv; μα S. 1. saeam fuerit perducta, recte docet 

δ; 2. Ἀκάτιον ἀμ gnet- Haack. — ἐς τὸ τεῖχος iunge 
x 0 v ] πλοιάριον ἑχατέ ρωϑὲεν cum ἐςῆγον verbo. T'eigog autem 
£o: σσύμενον, ἐν ᾧ ἕχαστ τος τῶν singularis longosne muros conti- 
ἐλαυνόντων δικωπία ἐρέττει.  muam munitionem efficientes hic 
Schol — τεϑεραπευκότες €t 608,1. et 69, 2. designet, 'an 
τὴν ἄνοιξιν. Moc insolentius | unum eorum brachium ei regione, 
dictum est, quum ϑεραπεύειν in quam Athenienses egressi erant, 














ἄνδρα τινά, colere aliquem, 
officiis aliquem demereri, 
ut I, 9., usitatissimum sit. Sed 
ϑεραπεύειν τι quoniam omnino 
servire alicui rei sonat, non 
solum curare aliquid, ut τὸ 
ναυτικὸν IH, 65., sed etiom. cura 
et studio efficere aliquid 
valet. €f. Bloomf. Infinitivus 
sequitur VI, 61. VII, 70., alibi 
ὅπως, τ 1,19. — τῶν πυ- 


λῶν. Portarum longorum moe- 


obiacens, quaeritur. Cf. adn. 69, 
2. — ὅπως dea φυλακή] 
ὅπως ἀφανὲς δῆϑεν 5 roig 
᾿ϑηναίοις, τί χρὴ φυλ ἅττε- 
σϑαι. οὐ γὰρ ὄντος οὐδενὸς ἐν 
τῷ Μ͵εγαρικῷ λιμένι πλοίου 
φανεροῦ, διῶ τὸ ἐντὸς τειχῶν 
μεϑ ἡμέραν κρύπτεσϑαι τὸ ὡ- 
κάτιον, ἄπορον nv γνῶναι roig 
᾿ϑηναίοις, ὑφ᾽ ὧν τινῶν λη- 
στεύονται. Schol. De δή cf. adn. 
HI, 10, 6. Pro adiect. ἀφανής 
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2 τεῖχος. καὶ oi Πελοποννήσιοι qoot οοἱ τὸ μὲν πρῶ- 
τον ὧν τισχόν τὲς ἠμύνοντο ὀλίγοι, καὶ ἐπέϑανόν 
τινες αὐτῶν οἱ δὲ πλείους ἐς φυγὴν χατέστησαν 
φοβηϑέντες, ἐν νυχτί τὲ πολεμίων προςπεπτωχό- 
των, καὶ τῶν προδιδόντων Μεγαρέων ἀντιμαχο- 
μένων, νομίσαντες τοὺς ἅπαντας σφᾶς Μεγαρέας 
3 ποοδεδωχέναι. ξυγέπεσε γὰρ καὶ τὸν τῶν 'A91- 
ναΐων χήρυχα εἰφ᾽ ἑαυτοῦ γνώμης κηρῦξαι τὸν 
βουλόμενον ἰέναι ΔΜιεγαρέων uera ᾿Ιϑηναίων ϑη- 
σόμενον τὰ ὕπλα. οἱ X (ig ἤκουσαν, οὐχέτε dré- 
μενον, ἀλλὰ τῷ ὄντι νομίσαντες oui; πολεμιεῖ- 
4 σϑαι ? ««τέφυγον ἐς τὴν Δδιίσαιαν. ἅμα δὲ ἕῳ ἕα- ἔπειτα δὲ οἱ 
λωχότων ἤδη τῶν τειχῶν, καὶ τῶν ἐν τῇ πόλει d 
Μεγαρέων ϑορυβουμένων, οἱ πρὸς τοὺς eee Μεγαρέων 
ov; πράξαντες καὶ ἄλλοι μετ᾽ αὐτῶν, πλῆϑος ( ) ue ἐροῦσιν 
ξυ νήδει. ἔφασαν χθῆναι ἀνοίγειν τὰς πύλας χαὶ aeo 
ἐπεξιέναι ἐς μάχην. ξυνέχειτο δὲ αὐτοῖς τῶν πυ- χωρεῖ. 


ε : ^ » , A - » - , 
εἴη ἢ φυλαχή, μὴ ὄντος ἐν τῷ δλιμὲενι πλοίου 
gr t000 μηδὲν Óg. καὶ τότε ποὺς ταῖς πύλαις nOn 

€ 
nr ἢ ἥμαξα, καὶ εἰνοιχϑεισῶν zer τὸ dos 

iw » , » - , , 
οἷς τῷ cxerío, οἱ ᾿ϑηναῖοιν ( ἐγίγνετο γὼρ ἐπὸ 
t ,€ , " Á LI - . P, » - 

&vi doa rog; τὸ τοιοῖτον)ὴ ἰδόντες ἔϑεον δοόιμω 
E - 2 247 , NC ' Ἢ 9 3 
€x Tis ἕδος , pav φϑάσαι, 7101» SUy- 
: E ,^ * Lal] RII Ἰώ 
κλῃσϑῆναι πάλιν τὸς πύλας, καὶ ἕως Erb ἡ ἅμαξα 
ἐν (cv "rets ἦν κώλυμα οὖσα προοςϑεῖναι" καὶ cU- 
; -— 7 € -- 
τοῖς «uc χαὶ ot £v uztocto6or τὲς Meyeons τοις 

^ ^ ,^ ,),2 , É - Q 

χατεὶ τὸς πύλας QUACXCS XTtÍVOUOL. | xL. 7LOCIT OV : 
^ * ^ ΄ - - 

uiv ol περὶ τὸν “ημοσϑένην Πλαταιῆς τὲ χαὶ 

σιερίπολοι ἐςέδοαμον, οὐ viv τὸ τροπαῖόν ἐστε" 





^ 5» ( ^ » L] - ^ ow r 
xci εὐϑιὲὺς ἐντὸς τῶν πυλῶν (ἡσϑοντο γὰρ οἱ ἐγ- 
, ^ , ^ 
yvrere HeLonovyiótot) uctz0óutrot τοὺς προς οη- 
& ^ ; : € ^ - , , x jt i , 
veo res οἱ “Πλαταιῆς ἐχρατησαν. καὶ τοῖς τῶν 
ϑηναίων ὁπλίταις ἐπιφερομένοις βεβαίους tg 
πύλας παρέσχον. O8. ἔπειτα δὲ χαὶ τῶν AOa- 


, » : € δ * ^ , E , ^ [ / y (f? y^ -— 
ναίων ἤδη ó ἀεὶ ἐντὸς γιγνόμενος χωρεῖ ἐπὶ τὸ λῶν ὧν oi eoe. ἐςπίπτειν τοὺς ᾿Αϑηναίους αὐ 


τοὶ δὲ διάδηλοι ἔμελλον όσα, λίπα ydo ἀλεί- 


GS. 4. Ξυγκλησϑῆναι n Vuleo £75 "ces Esas 
9; Brass anri indi n iro ξυγκλεισϑῆναι. Cass. ξυγκλη- V/£O 9 Ct , ὕπως μὴ ἀδικῶνται. ἀσφάλεια δὲ αὐτοῖς 
ἧναι, Aug. a man. rec. ξυγκληϑῆναι, quod recepit Bekk. — Sed 
quanquam x: κλημαι οἱ x: κλειίμαι praeter κχέχλεισιαε,, non ἐκληάγην 
* ᾿Ξ ͵ l| " ,, ra" - ? 
juxta alque ἐχληήσϑην seu ἐκλείσϑην dicitur. Et V, 72. Bekk. ipse 8. 2. "Husvovro. Aug. Pal. [. F. It. Vat. H. Mosqu. ἠμύναντο; 
ξυ) 'χλησϑ' v exhibuit, atque I 117. κατεκλησϑησαν. Congruunt etiam quod minus pli icet, 
xÀgoros ll, 17. V e: 98. el ἄκληστος ll, 93. 
Κατὰ τὰς TW Cass Mus ( hie. t: A. V 
ass. Aug. amen a man. rec.) €l. Ven ι 'Q £& , ); qe ""TVI M 
V oicepa^ recae ap. 68. ὃ. 1. A4sí. Cf. ada. — XLVI, 52. al. unde hanc vocem 
T. F. Lugd. Mosqu. Parm. al. Vulgo et Dekk. κατὰ πύλας. Sed ΠῚ 7 T ἢ ἡγή}. n: fru s a Krueg. deleri Bla 
΄ . . . v4" 4» "n1 $ ο . . " e ^, . 5 " ; " 
articulus est necessarius, quia eadem porta iam bis addito articulo bs URN T 
— morata est. [θά etiam ᾧ. 5. δ 2. Oi ài «ἀν ab d ἘΠΩ͂Ν t "€f 
Cap. 68. S. ι. χωρεῖ. Cl. Ven. T. F. It. Lugd. Mos T . ^ Σὲ δὲ xAsiovóo ... V" qui vellet, ire 
aliique nonnulli ἐχώρει, quo non opus CM UN AES n τῶν προδεδωκέναι, plerique Sch oem, Observ. p. 13. sq. — 
AM autem perterriti, quod et μεξὼ .. γέ pe Pas T 
(incerta) facile ἀσαφής coni- — adn. I, 31. 2 rui pic. noctu hostes aggressti ὕπλ «, cum Athe eniensibus 
ἧς r . M, QE. ὧν TT LOG... 03 - 
cda C Hi.22.& — có 1i ia τα NEAL € erant, et proditores ex arma iuncturus. €f. adn. Il, 
ν Ὁ. (uL tus. Qu 0 atacenses e : j ". 
ug £vi. De hoc cf. adn. Ill, 51, 3 πεοίπολοι. sed soli Plataeens: Megarensibus contra pu- 2, aad κοινῇ €. ,, κοινῶς 
E 3 - "2 m 4 4.1 , " ^ δ alaeenses 
N ^ PT roca kd (qr da naba ena- Mtya α 
3. ἡ. eS τω ἀκατίῳ ὡς vicisse dicantur, ὁπλιτῶν voca- E zit oppu eh ὑπὸ ἘΣ ini n e 
ἐλλ 70: ἘΠῚ᾽ πη ἘΣ o τς ὡς i usam se verte- οὐχὶ vxo uova i - 
RO ἥκω πὲ p nu ον ον signilican 81-- runt, 'ar bitri ei ab univer ui πρὸς ᾿ϑηναίους." OT 
; . € É i we - : Tm ᾿ il 
M. αι. 8ι 10]. ἀπὸ ξἕυν- cui forsitan videantur. €f. adn. sis Megar ] i δ ὃ — KA. dogs i 
. r ΧΙ ^ g "| 298 /L a. 
4 “ὦ u ciis Sk ite rum VII, 22. ὃ. 2. Sed quoniam pro horum no- adii arensibus se e 3j 
αι S. 
C adn. I, 133. Il, 90, A. IV. 130, mine obscurum anfractum verbo- ! " E LE Cf. ad 
5, i "s ν δρύμ v. Cf. adn. rum positum esse non verisimile g. 3 rp (uin dispen: 
I, 141, EE προςϑε ναι. — est, et circitores una cum Pla- Tim 
Suppl. αὐτὰς (rag ϑύρας). De  taeensibus in urbem iam irrupisse Mor; ἘΝ δ ΡΟ Sol ἀφ᾽ RE $47 
verbo cf. interpr. Herod. II, 78. legimus, gravis armaturae milites d pro his posuit pee XII, οἱ: : : ἐφ: α αλ dog ἀλεια 
73 X. S, 5n )6.. et ita sane saepius scri jitur. adn. 5. — «og aáAsue 
δ. 5. Ηισϑοντο ... ΠΕε-  essellippocratis $. 1. probabile est, Vid. Duk VI. z Sed ' τ 
id. Duk. δὰ ed yva- ,..Qvoi£togc,tutius aute 


àomovvyctot. Mis explicatur, praesertim quum de his quoque Mit Dio Cass. XLII, 53 Ἢ 
qui sint o£ προςβοηϑοῦντες. Cf. — aliquid hic legi consentaneum sit. pos Ku cH ΝΣ my m ρον porres pueseumes 








Aq' ἑαυτοῦ yvo- 





ἡ Νίισαιά 5 
μέντοι πεέερι- 
τειχισθεῖσα 
ὁμολογίᾳ 


'E 


παραδίδοται, 
καὶ τὰ μακρὰ 


τείχη eO 

67, "PUTCGL οἱ 

τῶν Μεγώ- 
gor. 


L 
aO 
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μῶὥλλον ἐγίγνετο τῆς ἐνοίξεως" καὶ γὰρ οἵ (nó 
τῆς Ἰϊλευοῖνος χατὼὰ τὸ Svyztlutror ret Qaxts χίλιοι 
ὁπλῖται τῶν ᾿Αϑηναίων καὶ ἱππῆς ἑξακόσιοι [oi] 
τὴν νύχτα πορευόμενοι παρῆσαν. αἀληλιμμένων 
δὲ αὐτῶν χαὶ ὄντων ἤδη περὶ τὸς πύλας, κατα- 
γορεύεε τις ξυνειδωὼς τοῖς ἑτέροις τὸ ἐπιβούλευμα. 
καὶ οὗ ξυστραφέντες ἀϑοόοιν ἤλϑοὸον καὶ οὐχ ἔφα- 
σῶν χρῆναι ovre ἐπεξιέναι. (οὐδὲ yco πρότερόν zt) 
τοῦτο ἰοχίοντες μῶλλον τολμῆσαι,) οὔτε ἐς χίν- 
δυνον φανερὸν τὴν πόλιν χαταγαγεῖν" εἴ τὲ μὴ 
πείσεταί τις. αὐτοῦ τὴν μάχην ἔσεσϑαι. ἐδήλουν 
δὲ οὐδέν. ὕτε ἴσασι τὼ πρασσόμενα, ἐλλὰ ὡς τὰ 


βέλτιστα βουλεύοντες ἰοχυρίζοντο, καὶ (uc περὶ 
τὰς πύλας παρέμενον φυλάσσοντες, ὥςτε οὐκ 
ἐγένετο τοῖς ἐπιβουλεύουσι ποῶξαι ὃ ἔμελλον. 
69. γνόντες δὲ οἱ τῶν ᾿Αϑηναίων στρατηγοὶ, Ott 


ἐνωντίωμώ vt ἐγένετο, χαὶ τὴν πόλιν βίᾳ οὐχ 
οἷοί τε ἔσονται λαβεῖν, τὴν Νίσαιαν εὐϑὺς περιε- 
τείχεζξον νομίζοντες, εἰ, ποὶν ἐπιβοηϑῆσαί τινας, 
ἐξέλοιεν, ϑῶσσον ἄν καὶ τὸ Méycege προςχωρὴ- 


$.5. Oi τήν. Οἱ om. Cl. Ven. D. I Ar. Chr. Dan. Nec aptus 
videtur articulus, quo addito verba significant 11 equites, qui nocte 
iter faciebant, advenerant, quum exspectemus equites no- 
cturno itinere advenerant. Hofmanus tamen, ut illa sententia 
idonea fiat, et ne praese ntis participium male pos situm sit, huc quoque 
refert verba κατὰ τὸ $vyxt(utvov, quod per horum collocationem 
fieri posse vix videtur. 


$. 6. Kei οἵ Cl. T. (hic ex coll. Bloomf.) Mosqu. Cf. sd. 32, 


Vulgo et Bekk. καὶ oi. 


οἱ ἀπὸ . ὁπλῖται. πό —niensium amici invita altera fa- 
cum eadem attractione οἱ brevi- — ctione eruptionem facturi sint, ex 
loquentia dictum est, de qua vid. — seditione subitura sit. — εἰς. 
adn. II, 80, 1. Cf. adn. 13, 4. — «vro?, il- 
lic, in ipsa urbe, non foris eum 
Atheniensibus. — οὖ ὃ ἐν adver- 
bialiter dictum, ut I, 26. IV, 12. — 
denso facto frequentes ὡς fovie UOYTEG...lGyU- 
venerunt, — οὔτε ἐς xív-  ogí&Govro. Conf. Matth. Gr. 
δυνον... καταγαγεῖν. ὃ. 909. T. b. 

Quum haec distinguantur ab ἐπεξ- Cap. 69. $.1. Ev 9s πε- 
ἐέναι, non id periculum intella ρεετείχεξον. Diodorus pri- 
gendum, quod ex ipsa eruptione — mum eos περιταφρεῦσαι urbem, 
oriatur, sed quod urbs, si Athe- — deinde περιτειχίσαι, narrat XII, 66. 


$, 0. Ξυστραφεντες «- 
ooot ἤλθϑον, agmine 


2 σαι. παρεγένετο δὲ σίδηρι 
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ὃς τε ἐχ τῶν ᾿ϑηνῶν 
ταχὺ καὶ λιϑουργοὶ χαὶ τάλλα ἐπιτήδεια. ἐρξά- 
( 


μενοι δ᾽ ἀπὸ τοῦ τείχους ὃ εἶχον zc) διοικοδο- 


μήσαντες τὸ 7008 Μεγαρέας, εἰπ᾿ ἐχείνου ἑκατέ- 
pos ég ϑέλασσαν τῆς Δισαίας τύφοον τὲ ze 
τείχη διελομένη ἡ στρατιώ, Ex τὲ τοῦ προαοτείου 
λίϑοις καὶ πλίνϑοις χρώμενοι χαὶ κόπτοντες τὰ 
δένδοα x«i ὕλην ἀπεσταύρουν, εἴ πὴ δέοιτό τι" 


8.2. Παρεγὲξ ἔψεῖνο... ἔπι.  VIB, 90, et. διατειχίξειν TIT, 
τή δεια. Manc totam enunciatio- — 34. U sedi incisum ἀπ ἐκείνου. 
nem Bekk. in parenthesim redegit, Νισαίας ἃ Bekk. male cum his 
cuius rei causam non perspicimus. — verbis coniunctum esse cognosci- 
— 6í0xoog. Suntne instru- tur. — éxt&ív0v, i. e. τοῦ τεί- 
menta ἴοτγγοαῦ (σιδήρια c. 4.)?  yovs, ὃ εἶχον. -- τ ns Nicaí- 
Cf. adn. VII, 15. Ipso tamen ferro «8 cohaerentne cum. ϑώλασσαν 
ad retinacula facienda opus fuisse — nomine an cum ἑκατέρωϑεν ad- 
putat Bloomf. Cf. I, 93, 5. HL,  verbio? — δειελομένη 7 
48, 9. — Audov 0γ0 EE. Y. στρ ατιά. De τὸ cf. adn. II, 18, 
82. et Moer. At. — ἀρξά- 1. Ceterum Thuc. proprie aut, óze- 
μενοι cet. Moc participium et λομένης τῆς στρατεῶς scribere 
omnia ca, quae sequuntur, cum X aut ἡ στρατιά statim ad primum 
ἀπεσταύρουν verbo lunye. -— participium addere debebat; sed 
s 7t ὁ TO vU rti yovs, 0 t L- ἄρξω (uevot et διοεκοδομή σαντες 
χον. Quum Athenienses ab hoc — ad duces referens, tamen nomina- 
τείχει incipientes Nisaeam a mari — tivos ἡ στρατιὰ διελομένη ex 
ad mare circeummuniverint, autnon — dicendi genere a Rost. Gr. ὃ. 131. 
unum brachium longorum muro- adn. 2. illustrato retinuit. — ἔκ 
rum, sed toti longi muri, quod unum τὲ cet. In his aliqua diffic ultas 
opus essent, singularisignificati in- — inest, quia , quamvis inc isa £x τε 
telligendi sunt, aut alter murus . χρώμενοι el καὶ XOZTOVTEG ... 
ultra Nisaeam ad mare pertinuisse ὕλην ad idem ambo enunciatum 
existimandus est, ita ut circummu- — pertinere particulae ri... καί per- 
nitio a brachio Nisaeam attingente spicue doceant, sententia prius ad 
ad mare sic dirigi potuerit, ut ei τείχη JE :Aoutvor, alterum ad 
nihil rei cum altero longo muro αἀπεσταύρουν trahi postulat; la- 
esset, sed alicubi intra hunc ad pidibus enim et lateribus ad mu- 
oram perveniret. Hllam explicatio- — ros exstruendos, lignis et materie 
nem amplexus est Arn., cuius ra-— ad cireumvallandum utimur. Quare 
tio, elsi his verbis minus commen- nisi quid hic depravatum est, ser- 
datur, et iis, quibus Thucydides — mo multitudine membrorum vide- 
66, 4. et L 103. de longis muris — tur perturbatus esse. Plura quaere 
usus est, et Atticorum moenium — in ed. mai. — τὰ δένδρα 
natura videtur confirmari. De sin-— καὶ ὕλην. ,Schol. statuit elli- 
gulari cf. etiam adn. Π 13, 7. et — psin adiectivi m quem se- 
supra 67, 3. διοικοδομή- quitur Steph. . Append. ad Script. 
6cvttg...Meycoé£ag,mu- de Dial. pag. 120.* DUK. Item 
ro transverso Megara ver-  Schoem. ad Plut. Ag: L 1. p. 15. 
sus exstructo, Port. Factum ΟἿ adn. LI, 116, 3. et, ubi eadem 
est hoc in spatio duobus muri — vocabula dices (M. τῷ. 1, 
brachiis interiecto. De verbo cf. -- εἔπη δέοιτό τι, si qua 





Βρασίδας μὲν 
τότε ἐπὶ Θρέ- 
κης στρατεί- 
αν πιροασπκευ- 
αζόμενος 


Bo: Uti. 
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ES 


zt (t οἰχίαι TOU προοασστείου ἐπάλξεις λαμβών 0t'— 


6 tt CU ταὶ ὑπῆρχον ἔρυ utc. καὶ Uo ΤΡ μὲν τὴν: 


ἡμέραν ὕλην i εἰργάζοντο" τῇ δὲ ὑστεραίᾳ περὶ δεί- 
λὴν τὸ τεῖχος ὕσον οὐχ C. πετετέλεστο, καὶ οἱ ἐν 
τῇ Δισαίᾳ δείσωντες σίτου τε ἀπορίᾳ (ἐφ᾽ ἡμέρων 
yo ἐκ τῆς ἄνω πόλεως ἐχρῶντο) χαὶ τοὶς ll.- 
λοποννησίους oU νομίζοντες ταχὺ ἐπιβοηϑήσειν, 
τούς τὲ Δεγαρέας πολεμίους ἡγούμενοι, ξυνέβη 
σων τοῖς "A9 nraioim ὁητοῦ μὲν ἕκαστον ἀργυρίου 
εἐπολυϑῆναι ὅπλα παραδόντας, τοῖς δὲ Μαχεδαι- 


»»» 


, - » ^ » ^ 
μονίοις. T(Ó T€ CQrzOVIL χαὶ εἴ τις ἄλλος ἐνῆν, 

- ; e, ^ , ^ TA 
χοῆσϑαι ᾿Αϑηναίους ὃ τε ἂν βούλωνται. ἐπὶ τού-- 


τοις ὁμολογήσαντες ἐξῆλϑον. zc οἱ “Ἰϑηναῖοι 
t μαχρεὶ τείχη ἐποῤῥήξαντες ἐπὸ τῆς τῶν Mt- 
γαρέων πόλεως χαὶ τὴν Níocuty παραλοβόντες 
τελλα πὸ οεσχευζζοντο. 

τῷ. οασίδας 02 0 Τέλλιδος, Me δαιμόνιος, 
zer τοῦτον τὸν χρόνον ἐτύγχανε περὶ Σιχυῶνα 
χαὶ Κύρινϑον Qr, ἐπὶ Θρέκης στρατείαν παρα- 


Cap. 69. $. 3. ᾿“πετετέλεστο. Aug. Mos «qu. Ar. Chr. Suid, 
Phot. Ἢ kk. ὠποτετέλεστο. quorum utrum Thucydides scripserit, quum 
definiri nequeat, paucissimis libris, ex quibus unus solus bonus est, 
obtemperandum non putavimus. 

Tois δὲ taciti Aug. It. Vat. Bekk. in ed. ster., etsi ]It. et Vat. 
testimonium. propter ed. mai. Bekkeri silentium. suspectum est. Vulgo 
tOig τε, Et utv ... τέ sane nonnunquam inter se respondent. ( cf. 
sd. I, 144, 2.) ; id vero hic, quum huic membro statim alterum par- 
ticulis τὲ... καί subiüciatur, dis splicet.. Vulgatam tamen. excusat. Arn. 

Cap. 70. $.1. Στρατείαν. Vulgo et Bekk. στρατιών. Quum 
autem ἐπὶ Θράκης, i Thraciam ver sus, cum στρατεῶς nomine 


parsalicubi munitione(pro- tiis cf. adn. HI, 70. ."Ex«crov 
prie rov χποσταυρυύσϑαι) ege- de l'eloponnesiis accipiendum exce- 
ret. Nisi δέοετο impersonale esse — ptis Lacedaemoniis ; nam hi Athe- 
mavis, ut Dind. in Steph. Thes. ^ niensibus permittebantur ; supra 
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σχευαζόμενος. χαὶ ὡς ἤσϑετο τῶν τειχῶν τὴν 
ἅλωσιν. δείσας περί τε τοῖς ἐν τῇ Νιοαίᾳ Πελο- 
πογγησίοις χαὶ μὴ τὸ Μέγαρα ληφϑῇ, πέμπει 
ἔς τὲ τοὺς οιωτοὺὶς χελεύων χατὼ τείχος στρα- 
Tu ἀπαντῆσαι ἐπὶ Τοιποδίοχον, (ἔστι δὲ χώμη 
τῆς Meyapídos Órouc τοῦτο ἔχουσα ὑπὸ τοῦ ὄρει 
τὴ Τερωνίᾳ,) καὶ αὐτὸς ἔχων ἤλϑεν ἑπταχοσίους 
μὲν καὶ δις χιλίους Κορινϑίων ὁπλίτας, ᾧλια- 
σίων δὲ τετοαχοσίους. X D ὠνίων δὲ ἑξακοσίους 

χαὶ τοὺς μεϑ᾽ ἑαυτοῦ, 06000 ἤδη ξυνειλεγ μένου 
ἤσών., οἰόμενος τὴν Νίσαιαν ἔτι χαταλήψεσϑαι 
ἀνώλωτον. αἷς δὲ ἐπύϑετο, (ἔτυχε γὰρ γυχτὸς ἐπὶ 
τὸν Τοιποδίοκον ἐξελϑών.) ἐπολέξας τριαχοσίους 
τοῦ στρατοῦ, πρὶν ἔχπυστος γεν έσϑαι, προςῆλϑε 
τῇ τῶν Μεγαρέων πόλει λαϑὼν τοὺς ᾿Αϑηναίους 
ὄντως περὶ τὴν ϑέώλασσαν, βουλόμενος μὲν τεῦ 
λόγω xci Cuc, εἰ δύναιτο, ἔργῳ τῆς ΜΔισαίας 
πειρῶσσι, τὸ δὲ μέγιοτον, τὴν τῶν Μεγαρέων 
πόλιν ἐςελϑὼν βεβαιώσασϑαι. καὶ Ἰἰξίου δέξασϑαι 
σφῶς λέγων ἐν ἐλπίδε εἰναν ἀναλαβεῖν Νίσαιαν. 


non be "e congruant, et c. 74. Thucydides ape rte huc respiciens dicat 
t ν ἐπὶ Goc X!g στρατείαν παρεσχεύυαζεν, ἵναπερ καὶ τὸ πρῶτον 
ὥρμητο, στρατεὲ (av recepit Haack. , quem seculi sumus. Ceterum cf. 
sd. Ι. 9. 
Ἑαυτοῦ Cass. Cl. Ven. T. F. C. Reg. al. Vulgo et Bekk. αὐτοῦ. 
8.2. eres F. E. Vulgo et Bekk. εἰξελϑών. Cf. sd. 22, 1. 


παρασκευαζόμενος. ἣν citus sex millia gravis armaturae 
causis huius expeditionis vid. 79, — militum continuisse recte traditur. 
2. — πέμπει ἐς το vg B. Gt 
adn. I, 107, 2. De τέ particulae $.2. Ὡς δὲ ἐπύϑετο. Scil. 
collocatione cf. adnot. Il, 16. — ἁλῶναι, quod repetas ex ἀνάλω- 
» 996 δίσκος. Apud Strab τον." BAU. — ἔευνχε ... é£- 

). 294. Τριποὸδίσκιον, qui addit — £29 «v. Moc enunciatum  apo- 
d ὃ ἡ νῦν ἀγορὰ Μεγαρέων dosi iungendum. — ἀπολέξας. 





Cf. adn. 130, 4. — αὐταί, autem c. 60. dixerat P'eloponne- 


ipsae. Vulgatam αὗται membra- 
nis melioribus adversantem frustra 
tuentur Matth. Gr. ὃ. 472. 1. b. 
Rost. ὃ 99. 6. f. Kuebn. Gr. 
in us. schol. $. 301. adn. 3. 

δ. 3. Ὅσον o Ux. Cf. adn. I, 
36, 1. — t n E ἄνω πόλεως. 
Cf. 66, 4. — ῥητοῦ... ἀπο- 
λυϑῆναι. Deredemptionis pre- 


sios solos Nisaecae custodiam ha- 
buisse.** HAACK. 

S. 4. ποῤῥήξαν rtg. Ut, 
eliamsi Megara ipsa in dedilione "n 
non venisset, firmiter longa moe- 
nia tenerent, quae nihilominus c, 
109. recuperata a Megarensibus 
legemus. 


Cap. 70. $.1. Ἐπὶ Θρῴάκη 


κεῖται, apud Steph. Τριποδίσκος, 
Τριποδίσκοι, Τ ριποδίσκη, Paus. 
I, 43, 7. Τριποδίσκοι. Ὧδ situ 
cf. Leak. Graec. sept. IT. p. 410. 
sq. et Krus. Hell. H. 1. p. 396. 
— ὅσοι ... ἧσαν. los non 
amplius centum fuisse oportet, si 
72, 2. adiunctis Boeotorum duo- 
bus millibus et ducentis totus exer- 


Medium legi V, 8. (et IV, 9.) ad- 
nolat Gottl. Cf. adnot, I, 16. — 
ἔκπυστος γενέσϑαι, Cf. 
adn. Ill, 30, 1. — στῆς Ni- 
σαίας πειρᾶσαι, Cf. adn. I, 
61, 4. — σφ ὥς. Ipsum et mi- 
lites. Cf. adn. III, 113, 2. — ἐν 
ἐλ πίδι εἶναι, Cf. adnot. Il, 
ol, 6 











RUP TPMPIING ὦ (2 ut 
ol δὲ Μεγα- ($1. αἱ δὲ τῶν Μεγαρέων στάσεις φοβούμεναι, 1 


" , 4" , 
ens ov δὲ χον- 
τῶν (UTOV 


4 , 


ἐς τὴν πολιν. 


ἔπειτα τὴν 
Βρασίδου ὃ ὑ- 
ψαμιν οἱ Βοι- 
ωὠτοὶ αὐξά- 
γουσι, καὶ γί- 
γνεται ἱππο- 
μαχία. 
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-- 


» ^ , 
ὲ ) τοὺς φεύγ ' σφίσιν ἐςαγαάγων cvU- 
οἱ μὲν, μὴ τοῖς φεύγοντας σφίσι; Seren is 
τοὺς ἐχβάλη, οἱ δὲ, μὴ αὐτὸ τοῦτο ὁ δῆμος δεί 
4 "WU * € ,^ i » E ὦ / LE. 
σας ἐπίϑηται σφίσι, καὶ ἡ πόλις ἐν μάχη xad «uU 
] j fMUg ἐφεδοευόντων "AOnveíor  cnó- 
τὴν οὐσα ἐγγὺς ἐφεδρευόντι y A i "t rv 
ληται, οὐκ ἐδέξαντο, GAA ἀμφοτέροις ἐδόκει 10 
χάσασε τὸ μέλλον περιιδεῖν" 
5 ͵ , e ; ) "i x "E. " * 
udynp £xéreoot ἔσεσϑαι τῶν τε ᾿Αϑηναίων καὶ 
ds :Bon9nod ^, χαὶ οὕτω σφίσιν coqa- 
τῶν προςβοηϑησάντων, καὶ οὔτ d — 
- » , .5, : os PM " / ΤΩ 
λεστέρως ἔχειν, οἷς τις εἴη εὔνους, χρατη 


7 ; δὲ γίδας αἷς οὐχ ἔπειϑεν, 3 
προςχωρῆσαει: 0 δὲ Βρασίδας ὡς οὐχ ἔπειϑεν, 


» ^^ 


- [4j 
4r ἐς τὸ τρύτευμα . &ua 
εἐνεχώρησε πώλιν ἐς τὸ ἄλλο στράτευμα. “ὦ. c, 


δὲ τῇ ἕω οἱ οιωτοὶ παρῆσαν διανενοη μένοι μέν, 
5 5 *9 " ΠῚ H - Jew" A 

καὶ noir Bocotócy πέμψαι, βοηϑεῖν ἐπὶ τὰ Με- 
᾿εἷς οὐχ εἐλλοτρίου ὄντος τοῦ κινδύνου, xci 
y/«oc, ὡς ουχ αὐλοτθιθυ 0» diocl sk m ud κα 
ἤδη ὄντες πανοτρατιᾷ Πλαταιᾶσιν" ἔπειθ) δὲ ze 


Cap. 71. 8. 1. ᾿Επίϑηται. Cass. Aug. Pal. Bekk. ἐπεϑῆται. 
Cf. sd. I, 33, 1. em am 
᾿ἡπόληται. Cass. Aug. Cl. (hic a pr. man.) T. Pal. It. Vat. II. 
“πόληται. . Aug. Cl. | 
Mosqu. ἀπολεῖται. ΟἿ. sd. 1, 36, 1. 
S. 2. Οἷς τις Cl. ex emend. eiusd. man. et Bekk., eodemque du- 
Y cz ^ : 3 i ^ , E - P «Ir: "(hen 
cunt vestigia librorum D. I. E. Laur. Vulgo οὔτις, quod frustra pro 
bat Bernh. Synt. p. 296. €f. ed. mai. et de recepta scriptura adn. 
€ e 8 . . νι 


Cap. 71. 8.1. 41... στά- matium factione. CUT 
σεις... οἱ μὲν... οἱ δέ. ἐκβάλῃ. lntell. 5: Βρασίδας. 
Non novum est, ut nominibus -- αὐτοῦ ς ad eosdem, ou 
collectivis adiectiva vel participia — tea σφίσι pronomine. significati 
diversi generis et numeri appo- sunt, refertur valens xen. -- 
nantur. (Cf. Matth. Gr. ὃ. 494, περιιδεῖν; ΟἹΤ ΟῚ πὶ spit e εξ 
2. ἃ. Rost. ὃ. 100. 4. d., quan- Medium legitur c. r3. et aput 
Appi. Cf. Duk. ad VI, 93. 103. 


quam ille de solo singulari col- 
TOoO0S$- 


lectivorum, hic de solis praedica- ἢ, 2. Και ovro en Hg 
tis et. attributis eorum loquitur, χωρῆσαι, a tque ita si bi 
neuter huic exemplo convenien- — tutius esse in eorum, 4 a 
ter.] Hic... etiam alia figura est, | bus aliq uis benev olus es- 
quod nominativus ci στάσεις pro set, deditione " , " b i ds 
genitivo partitivo, quem vocant, cissent, conce: ere, 5. I- 
berius partes sequi victos 
oi δὲ ᾿καρνᾶνες, οἱ uiv ... oh rum, quibus quisque be- 
δὲ. DUK. Cf. Matth. Gr. ὃ. 989, nevo lus esset. d 

adn. 8. et ὃ. 349. Rost. ὃ. 101. g. 3. Ἐς τὸ SU A. αἀτευ- 
J.b. ,Oi μέν intelligendi prin- — ge. Cf. adn. I, 137, Ὁ. 53 
cipes popularis factionis, o? τοῦ — — Cap. ἐφ. ἃ. |. Πὲμψ €— 
δήμου προστάται, vid. c. 66.; — 70, 1. — x«i... ὄντες iung 

οἱ δέ sunt exsulum amici ex opti-— cum superiore δεανερνοημένοι. — 


ponitur. . . . Sic rursus ΠῚ. 105: 


ἠλπιζον γὰρ καὶ 2 
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» 


ἤλϑεν ὃ ἄγγελος, πολλῷ μᾶλλον ἐῤῥωσθησαν χαὶ 
ἀποστείλαντες διαχοσίους χαὶ διςχιλίους ὁπλίτας 
καὶ ἱππέας ἑξαχοσίους τοῖς πλείοσιν ἐπῆλθον nd- 
2 Jur. παρόντος δὲ ἤδη ξύμπαντος τοῦ στρατεύματος, 
ὁπλιτῶν οὐχ ἔλασσον ἑξαχιςχιλίων. χαὶ τῶν 4ϑη- 
γαίων τῶν μὲν ὁπλιτῶν περί [τε] τὴν Νίσαιαν ὄντων 
«cl τὴν ϑάλασσαν ἐν τάξει, τῶν δὲ ψελῶν ὠνὰ τὸ 


V t gni ^ δ F 
πεδίον ἐσχεδασμένων, 


ἐπροςδοχήτοις ἐπιπεσό 


οἱ ἱππῆς οἱ τῶν Βοιωτῶν 
γτὲς τοῖς ψιλοῖς ἔτρεψαν 


^ ^ γ ^ - ^ , 
ἐπὶ τὴν ϑώλασσαν: dy ydo τῷ πρὸ τοῦ οὐδεμία 
βοήϑειά πω τοῖς Μεγαρεῦσιν οὐδαμόϑεν ἐπῆλϑεν. 

» ᾿ $e. ^ PR i Ν i| - ^ 
3 &ytenéStACOCrTES δὲ χαὶ οἱ τῶν ᾿ϑηναίων ἐς χεῖ-: 


, 


ρας ἤεσαν, καὶ ἐγένετο ἱππομαχία ἐπὶ πολύ, ἐν 
4 ἡ ἀξιοῦσιν ἑχέτεροι οὐχ ἥσσους γενέσϑαι. τὸν 
μὲν γὰρ ἵππαρχον τῶν Βοιωτῶν χαὶ ἄλλους τι- 
γεὶς οὐ πολλοὺς πρὸς αὐτὴν τὴν Δίσαιαν προςε- 
λάσαντες οἱ "AOmnveiou χαὶ ἐποχτείναντες ἐσχγ.- 
λευσαν, καὶ τῶν τε νεχρῶν τούτων χρατήσαντες 


Cap. τὰν 8.2. IIsoí σοὶ T* 
p . e 


om. Aug. It. Vat. C. Bekk., et 


sane parum placet, quum eo addito Nisaea ad mare sita ab hoc 
nimis secernatur; sed etiam quae natura sua coniuncta sint, atque adeo 


unam notionem efficere videantur. particulis zà .. 
distingui intelliremus ad V, 10, 2 


ἐῤῥωσθησαν. Oratio a par- 
licipio transiit in tempus finitum. 
Cf. adnot. I, 57, 4. et de ipso 
verbo lI, 8, 1. — ἀποστεί- 
λαντὲς cet. Paulo ante scripta 
Ma corrigi videntur, ut, quum an- 
tea DBoeoti advenisse dicti sint, hic 
non cum universis copiis advenis- 
se, sed harum, quas l'lataeas us- 
que adduxissent, partem misisse 
tradantur. Minus placet Dukae ex- 
planatio in ed. mai. 

ὃ. 2. Ἔλασσον. Cf. Matth. 
Gr. $. 437. adn. 2. — ἔτρεψαν 
e 942e66av. Emphasis quae- 
dam. — ἐν γάρ cet. , Rationem 
reddit eius, quod dixerat, ὠπρος- 
δοκήτοις.“ STEPH. De verbis ἐν 
τῷ πρὸ τοῦ cf. adn. I, 32, 4. 

ἢ. 8. Oi τῶν ᾿Αϑηναίων. 
Quum ἱππῆς ex superioribus fa- 
cillime repeti possit, idque facien- 


Thucydidis Vol. II. Sect. II. 


- καί nonnunquam 


dum esse natura verbi ὠντεξελαύ- 
νειν salis doceat, mirum est Krue- 
gerum ἱππῆς oi excidisse conii- 
cere. 

ὃ. ἃ, Tivàg ov zoa4ovc. 
Ita iam II, 79. Similiter VI. 93. 
et VIII, 70. Cf. adn. 46, 5. ei 
VI, 1. — x0906...l10nvAsv- 
σαν. Si omnia hic recte scripta 
sunt, sententia est Athenienses 
prope Nisacam, quam tenebant, 
consulto se recepisse, ut hostes 
eodem pellicerent. Accusativi, qui 
anlecedunt, aut ex ἀποχτείνων .- 
τὲς eo modo, qui ad verba τὸ 
αὐτὸ ἕνα ἕκαστον παραγαγόν- 
τες καὶ ἐρωτῶντες ΠΙ, 86. illu- 
stratus est, aut, quod simplicius est, 
ex ἐσκύλευσαν pendere possunt. 
Huic tamen nostrae enodationi Ar- 
noldus putat obstare, quod προς- 
ἐλαύνειν, cui nos vim equis ad- 


5 





ἀλλ᾽ οὔτε 
Βρασίδας 
οὔτε οἱ 49η- 
ναῖοι τολμῶσι 
πρότεροι μά- 
zs vi ame 
τῶν ὁὲ ἀαπελ- 
Qovrov ὁ 
Βρασίδας ἐς 
τὰ Meyeoa 
ἐςάγεται. 
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» » 
1 | i ἡτησαν" οὐ 
ὑποσπόνδους ὠπέδοσαν χαὶ τροπαῖον — 
^ » J r : » 
μέντοι ἔν γε τῷ παντὶ ἔργῳ βεβαίως  ovotrtQot 
| (Oy, 44A οἱ ui υτοὶ 
τελευτήσαντες ἀπεχρίϑησαν, ἀλλ οἱ μὲν Bo« 


nts A 
^ , ^ ^ EP 
ποὺς τοὺς ἑαυτῶν, οἱ δὲ ἐπὶ τὴν Δισαιαν. (9. μέτα 1 


, ] PM. ' " 

δὲ τοῦτο Βοασίδας καὶ τὸ στράτευμα ἐχώρουν 

ent j λίσσης χαὶ τῆς τά γαρέων 
ἐγγυτέρω τῆς ϑαλάσσης καὶ τὴς τῶν irse 

,o^ €" - ^ J , ὁ V , ) ον 7L (t- 
πόλεως. χαὶ καταλαβόντες Z0010P Vid: x é ET 

t utrob ἡσύχαξ ἰόμενονι σφίσιν ἐπιέναι 

ραταξάμενοι ἡσύχαξον, Οἱ ͵ arti vain 

τοὺς ᾿Αϑηναίους, καὶ τοὺς Meyegtes € 


4 ) Ἵ * vízn ἔσται. χαλῶς 2 
περιορωμένους, ὁποτέρων ἢ νιχὴ ἔτ «λῶς 
à ἐνόμιξ jqíGiy Cuqó ἔγειν, Cut μὲν TO 
δὲ ἐνόμιζον σφίσιν ἀμφότερα ἔχειν, CH | : 
) , A », 2 "^ 3 TA 2^ (ὦ “ιν U- 
μὴ ἐπιχειρεῖν προτέρους, μηδὲ μάχης καὶ κινόι 
οξαι, ἐπειδή ys ἐν φανερῶ ἔδειξαν 


» 
ἕ 


νου ἑχώντας € 


/ 


^ ) - [4/ : *» hs 
froiuo, ὄντες ἀμύνεσϑαι, καὶ αὐτοῖς ὠςπὲρ εἰχο- 
vd τὴν νίχην δικαίως ἄν τίϑεσϑαι" ἐν τῷ αὐτῷ 
| | : : , ) & - e ᾽ν , 
ὲ i ) g J . ὥς ξυμβαίνειν. 
δὲ xci πρὸς τοὺς ΔΜιεγαρέας ὀρϑῶς ξυμ 


Ἂν τί αἱ. Vat. ἀντιϑέσϑ 
Cap. 73. $.2. .v τίϑεσθαι. Aug. Pal. Vat. πες gn 
Mo: ᾿ἀντίϑεσθα alis forsitan. ὧν ἀνατίϑεσθαι. . adn. 
Laur. Mosqu. ὠντίϑεσθαι. Malis forsitan ὧν «vari 


vehi, adequitare, dedimus, 
ubi de equitatu dicatur, in ho- 
stem invehi, assultare, va- 
lere soleat. Duplex igitur propo- 
sita est emendatio, altera Porti, 
qui προςελάσαντας coniecit, ut 
καί ante ἀποχτείναντες positum 
alteri ante τῶν collocato respon- 
deat, Arnoldi altera, qui πρὸς 
αὐτῇ τῇ Νισαίᾳ scripsit. Nos 
tamen vulgatam nondum satis con- 
futatam et a Bekkero servatam 
invitis membranis mutandam non 
existimavimus. — βεβαίως 
τελευτήσαντες, Certum 
(pugnae) eventum a d epti. 
— ἀπεκρίϑησαν (disces- 
$erutti)... πρὸς εν.» EET. 
Cf. de δειακρεϑῆναι. adn. TI, 18, 
A. IV. ARM 10. 


Cap. 73. 8. 1. Παρατ «Ed - 
μενοι... ἐπιέναι. Sententia 
est Lacedaemonios aciem quidem 
instruxisse, sed de colle non de- 
scendisse existimantes fore. ut 
Athenienses vel illuc propter in- 
situm animi impetum contra se 


, 


venirenl. —7£01:1000utv0ovsg. 
Cf. adn. IH, 43, 4. Similiter legi- 
tur VI, 93. 103. VII, 33. 

δ, 2. μφότερα. Moc ver- 
bis ἅμα μὲν ... ἄρξαι et ἐν τω 
αὐτῷ i... ξυμβαίνειν explica- 
tur; nam ἅμα μὲν... ἐν τῷ αὖ- 
τὼ δὲ καί inter se respondent, 
Cf. adn. III, 11, 3. — ἔδειξαν 
ἕτοιμοι. Suppl ὄντες. Conf. 
Matth. Gr. ὃ. 549. adn. 3. Rost. 
8.129, adn. 4. — καὶ αὐτοῖς 
se. τίϑεσθϑαι, sibique quo- 
dammodo sine pulvere et 
labore victoriam merito 
tributum iri, Port. De αὐτοῖς 
pronomine cf. adn. Ι. 11. Ita itc- 
rum $. 3. De ἀκονιτί vid. interpr. 
Hor. Ep. I, 1,51. Ad τίϑεσθαι, 
quod pro προςτίϑεσθϑαι dictum 
vult Huds., non ἐδεεξαν, cui par- 
ticipum apponitur, verum ex illo 
(secundum adn. c. 3.) avt ex pri- 
mario enunciato ἐνόμεξον repe- 
tendum. — ἐν τῷ «vro .. 
ξυμβαίνειν. Pro his proprie 
iv τῷ αὐτῷ δὲ τὸ προς TOUS 
Μεγαρέας, seu ἅμα δὲ ἃ περὲ 
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* A » * ἡ ἡ 
3 εἰ μὲν γὰρ μὴ ὠφϑησὰν ἐλθόντες, οὐχ ὧν ἐν 
B , "ὦ PL P^^ 4 . - » e 
τυχὴ γίγνεσθαι σφίσιν, ἀλλὲ σαφῶς Qv ($g7IEO 
T Fu Lu 7 L7 í »( M - . p^ " Hs 
ἡσσηϑέντων στερηϑῆναι εὐϑὺς τῆς πόλεως" νῦν 


) 


P 


δὲ χἄν τυχεῖν αὐτοὺς 


ϑηναίους μὴ βουληϑέντας 
΄-“ M L4 ^ 
ἀγωνίζεσθαι, ὥςτε ducysi 


P ἃ » 
ἂν περιγενέσϑαε αὐ- 


^ T e* 3^ [4 I » ΄ « 
* tots ὧν &vexa wAO 0r. ὕπερ zc ἐγένετο. οἱ γὰρ 


Μεγαρῆς, «€ oi ᾿Αϑηναῖοι ἐτάξαντο μὲν παρὼ 
v6 μαχρε τείχη ἐξελϑόντες, ἡσύχαζον δὲ χαὶ αὐ- 
τοὶ μὴ ἐπιόντων, λογιζόμενοι χαὶ οἱ ἐχείνων στρα- 
τηγοὶ μὴ ἀντίπαλον εἶναι σφίσε τὸν χίνδυνον. 
ἐπειδὴ καὶ τὰ πλείω αὐτοῖς προεχεχωρήχει, ἄρ-- 
ξαῦι μάχης πρὸς πλείονας αὑτῶν ἢ λαβεῖν yixij- 


δ. 3. Ἡσσηϑέντων. Qf. adn. 


τοὺς Μη]εγαρέας ἔμελλε γίγνε- 
σϑαι, dicendum erat. Sed quum 
propter interpositum | enunciatum 
καὶ evroig... τίϑεσϑαι verbo- 
rum καλῶς ἔχειν ἀμφότερα ἅμα 
μὲν τὸ ... minus recordemur, 
Thuc. incisum ab zv τῷ incipiens 
cum solo ἐνόμιζον, ad superius 
enunciatum iam supplendo, voluit 
cohaerere. Verba igitur ὀρϑῶς 
ξυμβαίνειν mhil esse. nisi repe- 
titionem superiorum καλῶς ἔχειν 
perspicuitatlis causa factam recte 
affirmat Arn. 

δ. 3. Ovx àv... 0gíoc1, 
non fuisse futurum, ut (res) 
in aleam daretur, sive in 
fortunae arbitrio ponere- 
tur. De impersonali usu huius 
dicendi generis cf. adn. I, 137. 4. 
Fortasse γενέσϑαι, quod Scholia- 
stae verbis comprobatur, lezendum 
pro γίγνεσθαι. — no η ϑὲν - 
τῶν. Suppl. σφῶν et cf. Rost. 
Gr. 8. 131. adn. 2. Frustra. igitur 
Ven. ἡσσηϑέντες. — Qv περι- 
γενέσϑαι αὐτοῖς. sibi ob- 
ventura. (f. adn. I, 144, 3. 

δ. 4ἅ. Oi ydo Μεγαρῆς. 
Maec post longam interpositionem 
verbis oi τῶν φευγόντων φίλοι 
Μεγαρῆς cum correctione qua- 
dam vel potius accuratius definita 
repetuntur et cohaerent cum verbo 
ἀνοίγουσι. Similis locus est VIII. 


99. — καὶ αὐτοί, ut Lace- 
daemonii; vid. δ, 1. — μὴ ἐπι- 
οντων] λείπει τῶν 4AexiÓat- 
μονίων. Schol. — λογιξόμε- 
701... 0L... στρατηγοί. 
De nominativis vid. Matth. Gr. 
ὃ. 5602. 1. adn. 2. Rost. ὅ. 131. 
adn. 2. (ubi pro Thuc. VI, 73. leg. 
IV, 73.) — μὴ ἀντίπαλον 
e 6069í60t]... μὴ lcov ... αὐ. 
TOig τὲ καὶ TOig lltiomovvn- 
oíotc. Schol. — ἐκειὰ 7 AM 
προεκεχωρήκει, quum sibi 
pleraque successissent, 
(cf. de αὐτοῖς adn. 6. 2.) vel, si 
haec non ex oratione obliqua pen- 
dere, sed ex ipsius scriploris mente 
dicta esse mavis, postquam 
pleraque iis ( Atheniensibus ) 
successerunt. Ad P'eloponne- 
5105. cerle pronomen evroig per 
rerum statum, qui tunc fuerit, re- 
ferri non posse recte docet Krohl. 
Quaest. Thuc. I. p. 11. cl. c. 79. 
--κὰ πλείω hic sunt res apud 
Megara gestae, quod Nisaeam et 
longa moenia Athenienses cepe- 
rant, et Megarensibus omnein ma- 

ris usum intercluserant, — ἄρ- 

ξασι iunge cum σφίσι, sibi, 

si incepissent. — πρὸς 

πλείονας αὐτῶν. Equites 
quidem utrorumque pares erant 

(cf. 68, 5. 72, 1.), sed Brasidas 
sex millia gravis armaturae pedi- 


δ" 
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σαντας Μέγαρα, ἢ σφαλέντας τῷ βελτίστῳ τοῦ 
ὁπλιτιχοῦ βλαφϑῆναι, τοῖς δὲ ξυμπάσης τῆς Óv- 
γνιξμεως xci τῶν παρόντων μέρος ἕχαστον χινδυ- 
νεύειν εἰχύότως ἐϑέλειν τολμᾶν" χρόνον δὲ ἐπι- 
σχόντες, καὶ wg οὐδὲν ἀφ᾽ ἑχατέρων ἐπεχειρεῖτο, 
ὠπῆλϑον πρότερον οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἐς τὴν Δίσαιαν 
χαὶ αὖϑις οἱ Ταλοποννήσιοι ὕϑενπερ ὐρμιήϑησαν᾽ 
οὕτω δὴ τῷ μὲν DBoaoíóg αὐτῷ χαὶ τοῖς ἐπὸ 


tum habebat (vid. 72, 2.), Athe- manus addidit, et universi 


nienses ΝΣ millia sexcentos exercitus «tio lempore sem- 


(cf. 67, 1. 65, 5.) praeter Platae- 
enses d. armatos et περιπό- 
λους 67, 2. — νικήσαντας 
σῳφαλέντας. De accusati- 
vis cf. Rost. Gr. S. 126. adn. 3. 
roO βελτίστῳ ... βλα- 
qO5nrvat. Insolentius verbo βλά- 
σιτεσϑαι, lacturam facere, 
dalivus, pro quo poetae, quum in 
vim privandi transeat, genitivo 
utuntur (cf. Matth. Gr. ὃ, 338.), 
additus est... Cum dissimilibus certe 
composuit Bernhardy Synt. p. 
103. Rectius Hossius in Adnot, 
in Hor. carm. spicil. p. 6. sq. com- 
parans Sophoclea φϑίνουσα μὲν 
κάλυξιν, φϑίνουσα δ᾽ ἀγέλαις 
(Oed. R. v. 25. sq.) verba inter- 
pretatur amissa praestantis- 
simae gravis armaturae 
parte detrimentum acci- 
pere. Aoristum βλαβῆναι (L 141. 
Aesch. Agam. 118.) solum agno- 
scil Duttm. Gr. Ind. verb. ; sed 
βλαφϑῆναι Hom. Soph. Thuc. 
iterum. c. 87. alii. Cf. ed. mai. et 
interpr. Moer. et Thom. — rois 
δὲ... τολμᾶν. Haec ut scri- 
pla sunt, sic sunt interpretanda: 
apud illos vero universi 
exercitus et praesentium 
partem quamque merito 
paratam esse audereperi- 
clitari (belli fortunam). 
Sed mira est distinctio universi 
exercitus et praesentium, quam ἃ 
Krohl. Quaest. Thuc. 1. p. 12. 
non recte explanatam esse docui- 
mus in Comment. antiqu. stud. a. 
1542. p. 132. Quae autem Hof- 


per, οὐ nunc praesentium 
partem quandam, ea omitti 
potuisse vix credimus. Varias con- 
jiecturas. hominum doctorum vide 
in ed. mai. Ex Scholiastae eno- 
datione , oí ó& Πελοποννήσιοι, 
πολλὴν μὲν ἔχοντες δύναμιν 
αὐτόϑι, ἀφ ᾿ἑκάστης δὲ πόλεως 
αὐτοις 0ÀL; Ὃυ μέρους παρὸν- 
τος, οὐκ Í ἐφοβοῦ VTO τὴν ἧτταν, 
qui audacior sit, pro K AITÀ&N 
lezendum esse O.41I NN colli- 
gat. Praeterea verbositatem, quae 
in κινδυνεύειν ἐϑέλειν τολμᾶν 
inesse videtur, Krueger deleto κὲν- 
δυνεύειν tolli vult, nos excusari 
posse existimamus. €f. ed. mai. 
atque superiorem translationem. 
Add. ΠῚ. 56, 5: ἐθέλοντες roà- 
μᾶν μετὰ κινδύνων τὰ βέλτι- 
στὰ et de trium infinitivorum con- 
cursu Born. ad Xen. Conv. 2, 
13. et Sau p p. ad Xen. Comment. 
ll, 1, 6. — χρόνον δὲ ἐπι- 
σχύντες. Sequitur altera pars 
protasis, quae cum ὡς coniunctione 
post verba oz γὰρ Meyegrs po- 
sita copulanda est. De χρόνον 
nomine vid. adn. II, 18. — x«t 
og. Καί additum est ideo, quia 
ἐπισχόντες idem est atque ὡς ἐπέ- 
oyov. Cf. Kistem. et adn. III, 
40, 7. V, 44. — ag. Cf. adn. 
L 17, 1. — «v2.5. Cf. adn. III, 
106, 2. — οὕτω ὃ ἡ. Inepte 
hinc vulgo novum caput incipit. 
Cf. ad init. hui. par. adn. — τ ᾧ 
μὲν Βρασίδαᾳ. Mv non ha- 
bere, quod ei respondeat, quia 
scriptor postea scribere rovg ὃὲ 
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τῶν πόλεων ἄρχουσιν οἱ τῶν φευγόντων φίλοι 
Μεγαρῆς αἷς ἐπιχρατήσαντι, καὶ τῶν ᾿Αϑηναίων 
οὐχέτε ἐϑελησάντων μάχεσϑαι, ϑαοσοῦντες μᾶλ- 
λον ὠνοίγουοί τε τὸς πύλας, χαὶ δεξώμενοι, χκα- 
tC πληγμένων ἤδη τῶν πρὸς [τοὺς] ᾿Αϑηναίους 
πραξάντων, ἐς λόγους ἔρχονται. 4. χαὶ ὕστερον 
ὁ μὲν διαλυϑέντων τῶν ξυμμάχων χατὰ πόλεις 
ἐπαγνελϑὼν χαὶ αὐτὸς ἐς τὴν Κόρινϑον τὴν ἐπὶ ; 
Θράκης στρατείαν παρεσχεύαζεν, ἵναπερ καὶ τὸ 
πρῶτον ὥρμητο. οἱ δὲ ἐν τῇ πόλει Μεγαρῆς, 
ἐποχωρησώντων χαὶ τῶν ᾿Αϑηναίων ἐπ᾽ οἴχου, 
ὅσοι μὲν τῶν πραγμάτων πρὸς τοὺς ᾿Αϑηναίους 
μάλιστα μετέοχον, εἰδότες, ὕτε ὠφϑησαν, εὐθὺς 
ὑπεξῆλθον" ol δὲ ἄλλοι χοιγολογησεμενοι τοῖς 
τῶν φευγόντων φίλοις χατάγουσε τοὺς ἐκ Πηγῶν, 
ὁρχώσαντες πίστεσε μεγάλαις μηδὲν μνησικακής 
σειν. βουλεύσειν δὲ τῇ πόλεν τὰ ἄριστα. οἱ δὲ 
ἐπειδὴ ἐν ταῖς ἐρχαῖς ἐγένοντο χαὶ ἐξέτασιν ὕπλων 


τ $. ἃ. Τοὺς ᾿Αϑηναίους. Tovg om. Cass. Cl. Ven. Reg. Gr. 
r. Chr. 


ἐκ Πηγῶν κατάγουσι voluerit, | Cf. σωτηρία VII, 70. et adn. I, 
sed haec, implicata variis addita- — 141, De ΠΝ non iterato 
mentis oratione, 74, 2. alio ordine cf. sd. E; DER. “τὸ vg ἐκ 
subiunxerit, bene docet Haack. Πηγῶν. Cf. ó6, 1. — ὁρκώ- 
in ed. 1. Cf. V, 71. — ἐπικρα-ὀ σαντες πίἰίστεσιμεγάλαις. 
τήσαντι. De singulari cf. ad — Eadem formula usus est Dio Cass. 
Xen. Anab. I, 10, 1. et Rost. νυ, 62. 
Gr. $. 100. adn. 13. — rà»... 8.3. Ev ταῖς ἀρχαῖς ἐγ έ- 
πραξαντων. Cf. 60,3. 68,4. vovro, magistratus gerero 
Cap. 74. 8.1. Ἵνα... ὥρ- c oeperunt, — ἐξέτασιν 
μηντο. Port.: quo et antea *ózAov ἐποιήσαντο. ,AÀr- 
cogitabat. Cf. 70, 1. Similiter ma recognoscere et arma 
ΔΒ, 6. Cf. adn. II, 59, 2. lustrare vertunt. interpretes. 
ὃ. 2. Oi δὲ a . Meg «o ἧς Non video, cur hic aliter debeat 
.000L μὲν ... οἱ δ᾽ ἄλ- accipi quam VI, 96., ubi illis ἐξέ- 
Py οι. Est rursus σχῆμα καϑ' ὅλον τασιν ὅπλων ποιεῖσϑαι est exer- 
καὶ κατὰ μέρος. Cf. adn. 71, Í. citum [ὁπλίτας recensere. 
-—. ἀποχωρησάντων... Cf Xen Cyr. II, 4, 1. et Anab. 
ἐπ᾿ οἴκου. helicto praesidio in V, 3, 3.^ DUK. Similis agendi 
longis moenibus et Nisaeae. — ratio hominum simile consilium ha- 
τῶν zQUyucTrOYV πρὸς  bentium a Xen. Hell. Il, 4, 8 - 10. 
τοὺς A42 v. Ostendit Abresch. — describitur ... Recensus seu lu- 
substantivum verbale esse con-  stratio..., quum ἀγαθοὶ milites 
iuncilum cum praeposilione verbi. [aliter atque Komani]. priusquam 


καὶ ὕστερυν 
« | wp 
ὁ μὲν ἐς Ko- 
g.vOov ἐπα- 
νερχεται" τῶν 
^ ' 
δὲ Meyao£sov 
οἱ φεύγοντες 
κατελὕοντες 
ολιγαρχίαν 
καϑιστᾶσιν. 








c" 

Avrevóoog 
eA 
vx ἀϑηναίιί 


" 


ὧν ἃ λίσχε ται. 


Μαμά qov 
ξυμ ορὰ ἐν 
τῷ Πόντῳ. 
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ἐποιήσαντο, διαστήσαντες τοὺς λόχους ἐξελέξαντο 
τῶν tt ἐχϑρῶν χαὶ ot ἐδόχουν μάλιστα ξυμπρᾶ- 
ξαι τὰ προὸς τοὺς ᾿Αϑηναίους, ἄνδοας ὡς ἑκατόν" 
χαὶ τούτων πέρε ἀναγκάσαντες τὸν δῆμον ψῆφον 
ger £o y διενεγκεῖν, εἷς χατεγνώσθϑησαν. ἔχτειναν, 
καὶ ἐς ὀλιγαρχίαν vd μάλιστα χατέστησαν τὴν 
πόλιν. χαὶ πλεῖστον Ou χοόνον αὕτη ὑπ᾽ ἐλαχί- 
στων γενομένη ἐκ στάσεως μετάστασις ξυνέμεινεν 

745. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους τῆς ᾿Αντάνδροου ὑπὸ 
τῶν Μουτιληναίων. ὥςπερ διενοοῦντο, μελλούσης 
χατασχευάώζεσϑαι, οἱ τῶν ὠργυρολόγων ᾿Αϑηναίων 
στρατηγοὶ “ημόδοχος καὶ ᾿Δριοτείδης, ὄντες περὶ 
“Ελλήςποντον, (ὁ ydo τρίτος αὐτῶν Acucezos δέχα 
ναυσὶν ἐς τὸν Πόντον ἐςεπεπλεύχει,.) ὡς ἠσϑώ- 


id E - , ^ . 
yorto τὴν παρασχευὴν τοῦ χωρίου, καὶ ἐδόκει αὐ- 


- 1 * H c* d Β΄ .ἡ - 
τοῖς δεινὸν εἰναι. μὴ ὡςπερ τὼ ᾿Ἄναια ἐπὶ τῇ 
ν » , Ἢ - * , * 
Σώμῳ γένηται, (ἔνϑα οἱ φεύγοντες τῶν Xeutor 
m , , ^ , 
χαταστώντες τούς τε Πελοποννησίους 


ὠφέλουν ἐς 


dux eos alloqueretur, arma ordine — publ.). Adnominatio Latino ser- 
collocarent seu ponerent (ἔϑεντο ^ mone exprimi non potest, facilius 
τὰ OmzÀ«), opportunitatem arma patrio. MszréaGreoig similiter le- 
auferendi et noxiis sine certamine — gitur VE, 20. Deest haec eius notio 
potiendi praebuit. ARN. Cf. VL in Steph. Thes. ed. rec. 
58. et Nabidis facinus Li v. XXXIV, 
27. — διαστήσαντες τοὺς Cap. 735. 8.1. T Zs Avr&v- 
Aó0yovs, diductis et sepa- dn οὐ κατασκευάξεσϑιαι. 
ratis cohortibus. — ψῆ- De εἴ. supra € 902. et Diod. 
φονφανερὰν διενεγκεῖν, ΧΗ, , (2., de ve rbo xor«Gz. (in- 
suffragia aperte ferre. Cf. struere) adn. I, 92, 8. — ἀρ - 
adn. 88, 1. Ψῆφον διενεγκεὶν-Ξ-  yvooAogov. ,Sc. νεῶν, quod 
διαψηφίσασϑαι |. d. Tali modo — exstat ἢ. 1. c. 50.* GOTTL. Cf. 
fore. ut reos absolvere nemo au- adn. ΠῚ. 19, 1. Hic ,.cur non re- 
deret, sperasse illos Hobberii ver- — feramus ad "495v«aíov?* ΒΑΓ, 
bis declarat Bloomf. Modum τοὶ — Αριστείδης. Cf. c. 50, — 
loco Lys. adv. Agorat. pag. 467. A d u c x 0 g. Haud dubie idem, 
cg illustrat Arn. Cf. Xen, — qui postea unus e tribus ducibus 
Hist. H, 4, 9. in Siciliam missis fuit. — ἐς τὸν 
δ, t Tz ἐλαχίστων γε- Πόντον ἐξεπ. De causa rei 
vou£vg, quamvis a pau- cf. lust. XVI, 
cis simis facta. lta participium — Gx&vijv. Superiori κατασκευά- 
intelligendum est, ne articulo opus ξεσθαι ideo respondet, quia x«- 
sit. Cf. Blum. et de verbis γί- — r«6x: vi aliter dici solet. Cf. adn. 
γνεσϑαι ὑπὸ τινος Matth. i € 10, 2. 1, 16, 1. — δεινόν, 
S. 495. 2.— ἐκ στάσεως ut- rini Ὅρα: periculum, ut 
tíoraGoig,exseditioneor- IIl, 102. -- τὰ Γάναια. Vid. 
tusslatuscommutatus(rei- Ilf, 19. 32. — ἐπ΄. Cf. adn. I, 


La 
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rd ναυτικὰ κυβερνήτας πέμποντες. x«l τοὺς ἐν 
τῇ πόλει Σαμίους ὃς ταραχὴν χαϑίστασαν, καὶ 
τοὺς ἐξιόντας ἐδέχον r0,) οὕτω δὴ ξυναγείραν τὲς 
ἐπὸ τῶν £v LP στρατιὰν χαὶ πλεύσαντες, 
μάχη τε γιχήσαν [tg τοὺς EX τῆς ᾿ντώνδρου ἐπεξ- 


2 ελϑόντας εἰναλαμβών OvOL τὸ χωρίον πάλιν. καὶ 


οὐ πολὺ ὕστερον ἐς τὸν Πόντον ἐςπλεύσας A«- 
4408 . ἐν vij Ἡραχλεώτιδε ὁρμήσας ἐς τὸν Κάληκα 
ποταμὸν ἀπόλλυσι τὸς γαῦς. ὕδατος ἄνωϑεν γε- 
vou£rov καὶ κατελϑόντος αἰφνιδίου τοῦ ὁεύματος " 
αὐτός τε καὶ ἡ στρατιὰ πεζῇ διὰ βιϑυνῶν Θρᾳκῶν, 
οἵ εἰσι πέραν ἐν τῇ ᾿Δοίᾳ, ἀφικνεῖται ἐς Χαλχη- 
δόνα τὴν ἐπὶ τῷ οτόματι τοῦ Πόντου Μεγαρέων 
ἀποικίαν. 

76. Ἐν δὲ τῷ αὐτῷ ϑέρεν χαὶ Δημοσϑέ- 
νης ᾿Αϑηναίων στρατηγὸς τεσσαράχοντα γαυσὶν 


cui [dummodo librarius eius satis 
confidatur] magis credendum, ut- 
pote Heracleotae et Bithyniae vi- 

86.2. Οὐ πολὺ ὕστερον  cino, Κάλλητα nominat. Hodie 
cum ἀπόλλυσι verbo, non cum etiam Ch elit dicitur.^ PALMER. 
ἐςπλεύσας, cohaerere ex 8. 1.li- — apudHuds. . . Κάλητα vocat [etiam] 
quet. — Ἡρακλεώτιδε. Agro — Eustath. ad Dion. Perieg. v. 793.* 
Heracleae Bithyniae, de qua vid. DUK. Hoc igitur verum nomen 
Stra » ΡῈ . 843. sqq. et Xen. — videtur. ἀπόλλυσι τὰς 
Anab. ,1. — 90u16 ag va jg. Cf. Iust. etDiod.l. d.— 
£g. me quidem ὁρμεὶν cum. y &vo9:v,coelitus. Cf. adn. 
praeposiüone iungitur (ut I, I|, 77, 6. — αὐτόν t cet. 
Ill, 4. VIII, 9.), quare mes Haec exornat Iust. I. d. $. ΤΙ, 
ὄρμι ίσας, quod cum proximis τὰς Βεϑυ νῶν Θρακῶν. florum. 
ναῦς iungas, contra membranarum — agri fines optio, 'cognoscuntur e 
auctoritatem servandum existimes; — Xen. Auab. VI, 2, 1. 2. De ori- 
sed repugnat verborum collocatio, gine nominis cf. Appi. Mithrid. 
et ὁρμεὶν ἐς τύπον compares cum — €. 1. Χαλκηδόνα. Verum 
usitatis σχεὶν ἐς (cf. adn.1, 110, 1.), | nomen à Min urhis, quod in omni- 
κεῖσϑαι ἐς. similibus. Cf. Rost. — bus numis ei detur, Καλχηδών 
Gr. δ. 104. adn. 17. Gr. in us. schol. 6556.) sed Atticos scriptores aut 
δ. 103. 6. b. aa. — Καληκα. certe eorum librarios XeAxrgóov 
,lluius fluvii nomen apud aucto- — adscivisse, neque aliter Romanos 
res multum variat. Arrianus in scripsisse adnotat Arm. similiter 
Periplo [p. 62. ed. Hoffm., ubi ta- eique Goettll. ad Aristot. Polit. 
men ἐμπύριον appellatur, fluvius p 323. Cf. plura in ed. mai. — 
ab Anonymo in loco mutilo p. 105.] — Me7« ρέων ἀποικίαν. Ἐπ 
Κάλητα vocat, Diodorus | XII. 12.) simul Boeotorum. Vid. Duebn. 
Κάχητα. Sed Memnon (c. 22.], ad lust. XVI, 3, 4. 


40, 6. — Οἀναλαμβάνουσι 
". πάλεν. Cf. adn. 1, 112, 4. 


Ἱπποκράτει 
καὶ “Ἰημοσϑέ- 
νει τὰ Βοιώ- 








rix πράγμα- 
τὰ ἀπό τινων 
δημοκρατεῖ- 
σϑαι βουλο- 
μένων πράσ- 
σεται. τρύπος 
τῆς ἐπιβου- 
λῆς. 
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» € Y b 
ἀφιχνεῖται ἐς Νιαύπαχτον εὐθὺς μετεὶ τὴν ix τῆς 


Μεγαρίδος ἀναχώρησιν. ταῦ γὰρ Ἱπποχρόάτει χαὶ : 


ἐχείνω τε Bowie πράγματα ἀπό τινων ἀνδοῶν 
ἐν ταῖς πόλεσιν ἐπράσσετο, βουλομένων μεταστῆς 
σαι τὸν χόσμον χαὶ ἐς δημοχροατίων, ὥςπερ ol 
ϑηναῖοι, τρέψαι" ze Πτοιοδώρου μώλιστ᾽ εἰν-- 
δρὸς φυγάδος ἐκ Θηβῶν ἐςηγουμένου, τόδε αὐτοῖς 


παρεσχευέσϑη. Σίφας uiv ἔμελλόν τινὲς προδώ- 
σειν" ci δὲ ΣΊφαί εἰσε τῆς Θεσπικῆς γῆς ἐν τιῦ 
Κρισαίῳ κόλπῳ ἐπιϑαλασοίδιοε. Χαιρώνειαν δέ, 
"^ 3 A] ^ , , ^ , 
ἢ ἐς Oozoutvórv τὸν Μηενύειον προύτερον χαλοί- 
μενον, γῦν δὲ Βοιώτιον, ξυντελεῖ, ἄλλοι ἐξ "0o- 
χομενοῦ ἐνεδίδοσων, καὶ οἱ 'Oozousríor φυγάδες 
ξυγέπρασσον τὰ μάλιστα καὶ ἄνδρας ἐμισϑοῦντο 
ἐχ Πελοποννήσου" ἔστε δὲ i], Χαιρώνεια ἔσχατον 
(js Βοιωτίας πρὸς τῇ Φανότιδι τῆς Φωχίδος 
Cap. 76. $.1. Πετὰ...ἀνὰ μενὸν Λινύειον dicit Hom. 1]. 
yoorncGiv. Vid. 74, 2. p. v. 944. et Theocr. Id. XVI. 
6.2. 4z0. Cf.adn.L 17, 1. —  v.104.* DUK. νῦν δὲ Βοιώ- 
ἐπράσσετο)]Ί ἀντὶ τοῦ προε- τιον. Cf. lll, 57. — " yr&- 
δίδοτο. Schol. Cf. adn. I, 131, 1. λεῖ. €f. adn. II, 15, 2. . Liberae 
et III, 4, 6. ds ie de re Diod. Docotiae civitates [ex quibus se- 
XII, 69. τὸν x0Guorv! τι E ptem nominantur IV, 93., sed de- 
πολιτείαν. Schol. Cf. VIIÉ, cem tunc fuisse colligitur ex nu- 
67. Similiter anle Thucydidem m — mero DBoeotarchorum IV, 91.] mi- 
Merodotum I, 99. scripsisse xó- nores aliquot suae potestati sub- 
σμον τύνδε καταστησάμενος do- — iectas habebant; sicut Chaeronea 
cet Wass. — οὐ Αϑηναῖοι.  Orchomeno, Leuctra. et Siphae 
»Abresch. adnotavit perinde esse, — Thespiis, Acraephia, Glissas, The- 
sive suppleatur μετέστησαν, sive — rapne aliaeque Thebis obnoxiae 
ἑτρεψαν, sive ex voc. 0guoxo«- — erant. lae minores civitates vo- 
τίαν adsumatur δημοκρατοῦν- cantur ξύμμοροι [IV, 93.] seu 
ται." GOTTL. — ἐςηγουμὲ- ξυντελεὶς, et milites atque pecu- 
vov. Cf. adn. III, 20, f. niam dare debebant, ut, quantum 
ὃ, ὦ, Xigo:. Hunc iustum auxiliorum quaeque civitas, cui con- 
huius nominis esse accentum de- — tributae erant, communi Doeoto- 
monstrant Sieb. ad Paus. IX, 32, — rum societati mitteret, complere- 
3. et Goettl. Doctr. accent. p. 104. tur^. ARN. Cf. Herm. Antiqu. 
De aliis nominis formis vid. Wass, — Gr. 8. 179. et qui ibi et a nobis 
ad h.l. ᾿Επίνειον τῆς Θεσπια- — ined.mai.citantur, etiam Schoem. 
45s appellatur a Steph. Byz. Por- — Antiqu. iur. p. 403. sq. — ἐνε- 
tum «ovr; sub Χοστίᾳ hodie 9í006cv. Deimperfecto cf. adn. 
esse vult Leak, Graec. sept. ll. I, 131, 1. — ἐκ Πελοπον- 
p.915. — Ὀρχομενὸν τὸν νήσου. De Arcadia maxime co- 
Mivístov. ,Adeundi sunt Strab. gitandum videtur. Cf. VII, 57, 9 
p. 409. 411. 414. Paus. IX, 36. et — ἔσχατον. De neutro vid. 
Eustath. in ll. β΄. v. 272. Ὅρχο- adn. I, 63, 2. — Φανότιδι. 
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4 χαὶ Φωχέων μετεῖχόν τινες. τοὺς δὲ ᾿᾿ϑηναίους 


ἔδει Δήλιον καταλαβεῖν τὸ ἐν τῇ Ταναγραίᾳ πρὸς 
Εὐβοιαν τετραμμένον ᾿ἡπόλλωνος Ἑρόν, ἅμα δὲ 
ταῖτα ἐν ἡμέρᾳ ῥητῇ γίγνεσϑαι, ὅπως μὴ ξυμ- 
po ϑήσωσιν. ἐπὶ τὸ Δήλιον οἱ Boworoi ἀϑρόοι, 
QAA ἐπὶ τὰ σφέτερα αὐτῶν ἕχαστοι χινούμενα. 


m * i] & ^ € - ^ 4 p^ 
5 χαὶ εἰ χκατορϑοῖτο ἢ πεῖρα, χαὶ τὸ Δήλιον τει- 


" , ᾿ »^ C. , 
χισοϑείη, ῥᾳδίως ἡλπιζον, εἰ χαὶ μι παραυτίχα 
γεωτερίξοιτό τε τῶν xcv τὰς πολιτείας τοῖς Douo- 
τοῖς, ἐχομένων τούτων τῶν χωρίων, καὶ λῃστευο-- 

4 Δ] τ» APTA rs 3 M ture ξ P rz y 2 ) iod ps 
μένης τῆς γῆς, x«i οὔσης ἑχάστοις διὰ βραχέος 
ἀποστροφῆς, οὐ μενεῖν κατὰ χώραν τὰ πράγματα, 


)^^ 


GAAG Z90ra τῶν AO rator μὲν προςιόντων τοῖς 


Cap. 70. δ. ὅ. ΜΝεωτερίζοιτο Aug. (hic tamen cum punctis 
super zo), olim Cl. (in quo nunc νεωτερίζοιντο), Mosqu. et s. v. 
al. man. E. Vulgo et Bekk. νεωτερίζοι. ,Si librorum [plerorumque] 
scriptura hic sine vitio est, ... debet νεωτερίζοι [esse] pro vsors- 
O($0trO; nam passivam significationem esse apertum est. Mihi tamen 
hoc suspectum est, ac nonnihil dubito, an ultima syllaba exciderit 
propter affinitatem sequentis voculae τί, Cap. 42. huius libri φοβού- 
μενοι; μὴ σφίσι τι νεωτερισϑῆ τῶν κατὰ τὴν χώραν.“ DUK. ,,Neo- 
τερίξοι qui defendit Bauerus, comparat Lat. mutare, movere, ver- 
tere, [poterat etiam Graeca, qualia leguntur in Math. Gr. ἃ. 495. 1, 
οἱ Rost. ὃ. 115. 1.,] sed verbi νειοτερίξζειν nulla affert, exempla. 
HAACK. Arnoldus subiectum vulgatae indicari posse τὴν πεῖραν 
[καὶ τὸ τειχισϑῆναι TO -lüàiov] coniicit, vix recte. 

Μενεὶν. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. Gr. μένειν, de quo cf. 
ada. I, 939, 2. IV, 28, X. al. 


»» Φανότιδι libri; alias suspicarer δορί. IT. p. 453. sq. — ἀλλ᾽ ἐπί. 
esse legendum Φανοτεὶ; infra —Ex superiore ξυμβοηϑήσωσι re- 
enim c. [59.] haec urbs Φανο- pete simplex. — κινούμεν (ἢ 
τεύς dicitur, quod et testatur — «vri τοῦ ταραττόμενα. Schol. 
Steph. περὶ πόλεων, auctorem — Cf. 89, 2. 
hunc nostrum citans.* HUDS. De 
hac urbe, quae viginti stadia a 8.5. Ἤλπιξον refertur ad 
Chaeronea distabat, vid. Paus. τοὺς μέλλοντας προδώσειν, et 
X,4,1. δὲ Nrus Bum ΠΣ εχ ὦ pendet. infinitivus καταστή- 
p. 58. Videtur autem hic ager σειν. — ἑκάστοις, i. e. ἑκά- 
eius significari et ea de causa mu- στοις τοῖς νεωτερίξουσι. — ὃ Ld 
tato accentu Groríór scribendum — jo αἀχεος ἀποστροφή ἡ ς] οὐκ 
esse. — usrtizov.lliuscon- «zo πολλοῦ διαστήματος κατα- 
silii. φυγῆς. Schol. De verbis δεὰ fo. 
δ. Δ. 4ήλιον. De eius situ cf. adn. IL, 29, 3. 83, 5., de ἀπο- 
praeter ea, quae hic leguntur, cf. στροφῆς vocabulo adn. VIIT, 75 
c. 98. Liv. ro: 91. Strab. — κατὰ χώραν] κατὰ τὴν 
p.403. Paus. IX, 20, 1. Krus. οἰκείαν τάξιν. Schol. Cf. adn. I, 
Hell. II. 1. p. T 2 Leak. Graec. 28, οχίγ. — προςεόντων, 50 











“ημοσϑένης 
ἐς Ναύπα- 
κτὸον 7QO- 
ποσταλεὶς τὰ 
ερὶ ταύτην 
τὴν χρᾶν 
καθίσταται. 


Βρασίδουπο- 
θεία ἐς τὰ ἐπὶ 
Θρακῆης, ὃς 
ὑπὺ τῶν ἐπι- 
τηδείων «- 
χϑεὶς μόλις 
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ἐφεστηχόσι, τοῖς δὲ οὐχ οὔσης ἀϑοόας τῆς δυνά- 
μεως, καταστήσειν αὐταὶ ἐς τὸ ἐπιτήδειον. jj μὲν 
οὖν ἐπιβουλὴ τοιαύτη παρεσχευάώζετο. 44. ὁ δὲ Ἱπ- 
ποχρείτης αὐτὸς μὲν àx τῆς πόλεως δύναμιν ἔχων, 


L] 


0n ÓTt καιρὸς eli ἔμελλε στρατεύειν ἑς LOU . liouo- 


τούς τὸν δὲ. fi μοσϑένη y προι πέστειλε ταῖς τεῦ- 
σαρόώχοντα γαυσὶν ἐς τὴν Δαύ; ταχτο»; ὅπως ἐξ 


΄ ) 
ἐχείνων τῶν χωρίων στρατὸν ξυλλέξας Azeore γῶν 


»»» 


Le καὶ τῶν ἄλλων ξυ μμάχων σπλέοι £ T Lgs Σίφας 


Y! 
(S προδοϑησομένας" ἡμέρα δ᾽ αὐτοῖς εἴρητο. ἡ 


ἔδεε cue ταῦτα 
γῆς εἰφικόμενος., Οἰνιώδας δὲ ὑπό τε ᾿ἀχαρνάνων 
πώντων χκατηναγκχασμένους χα ταλαβῶὼν ἐς τὴν 
᾿Ιϑηναίων ξυμμαχίαν, καὶ αὐτὸς ἀναστήσας τὸ 
ξυμμαχικὸν τὸ ἐκείνῃ πῶν. ἐπὶ Σαλύνϑιον καὶ 


^ 2a" 
Ay ocíovs στρατεύσας πρῶτον 4L 71005710tI] οὐ ut- 


γος téAAC jj rots το αἷς ἐπὶ τὲς Σίφας, ὅτ᾽ ἄν 
δέη. ἀπαντησόμενος. 
15. Βρασίδας δὲ χατὰ τὸν αὐτὸν χγοόνον τοῦ 


, ^ ^r € ^» 
ϑέρου M jL00€U μεν ὡς ἑ ZILCZOO0LOLIFS 2 {6 ι Ζ14Ἅιοις 07lAl— 


» ^ , € 
ταις £g TG ἐπὶ Θράκης, ἐπειδὴ ἐγένετο ἐν Πρα- 
χλείᾳ τῇ ἐν Τραχῖνι, xci προπέμψαντος αὐτοῦ 


Cap. 71. S. 9. Οὐνιάδας δέ. À Mosqu. abest δέ, E. Ovi«- 
δὰς τε, quod τέ malit aliquis deleto proximo. Nam vulgatam quidem 
mulata orationis structura et traiectione admissa. satis defendi Haack. 
putat. (cf. adn. I, 16.), et posset hucydides hae traiectione, ut II, 37, 
2. ΠῚ. 40, 5. IV, 95, f., concursum particularum δέ τὲ vitare voluisse, 
nisi ipsum δέ hic displiceret; nam verbis ὁ μὲν “]ημοσϑένης respon- 
dent Βρασίδας δέ c. 78. 


adiungentibus. — x«r«- set. Cf. adn. ΠῚ. 9f, 2. — ἀνα- 
στήσειν.... ἐπιτήδειον, στήσας. Cf. adn. Il, 08, 1. — 
seres illas in statum(sibij Σαλύνθϑιον καὶ ᾿4γραί- 
commodum ἃ dducturos. ovg. Vid. HI, 106, 2. adn. et Il, 

Cap. 77. 8. l. Τ᾽ αἱς τεσσα- 011, 4. — προςποιησάμε- 
ράκοντα ναυσίν. Respiciur νος. Cf. adn. I, 5. ὁ. — ézav- 
ad 70. 1. — Οἱ vico ας τησύόμενος. Cf. adn. 89, 1. 
ὑπὸ ἀκαρνάνων πάντων. Cap. 728. ὃ. 1. Βρασίδας 
Cf. adn. c. 49. et de Oeniadis Il, δέ cet. Hic. ambitus verborum 
102. De particulis δὲ... τέ vid. — reprehenditur a Duka. Cf. ed. mai. 
scr. diser. — κατηναγκα- De rebus a Brasida usque ad ca- 
σμένους ... ξυμι αχίαν plam Toronen gestis yid. Diod. 
quum in Atheniensium so- ΧΗ, 67. 63. — τὰ ἐπὶ Oga- 
cietatem adactos reperis- xg. Cf. adn, I, 56, 2. — "Hoa - 








s * € ^ 24 » c 
πράσσειν. χαὶ ὁ μὲν Ἰημοσϑε- 
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* ^ P] ^ t- 

ἄγγελον ἐς Φόρσαλον παρὰ τοὺς ἐπιτηδείους, eiu 

οὔντος διάγειν ἑαυτὸν καὶ τὴν στρατιάν, ἦλθον 

» ^ , - f, , 

ἐς MiAiríar τῆς ᾿χαῖας Πάναιοός τε xci “΄ὥ- 
^ € ^ »κ. ^ FE ^ A Ὺ 

ρος χαὶ Ἱππολοχίδας καὶ Τοούλαος zt XMroóga- 
ῇ n] » ^ Wr N » 

χοὸς πρύξενος (v AXeAxidéor, τότε διὶ ἐπορεύετο. 

ἦγον δὲ χαὶ ἄλλοι Θεοσαλῶν αὐτὸν zei ἐκ Aa- 

» ^ L1 
ρίσης Δικονίδες Περϑίκχᾳ ἐπιτήδειος (yr. τὴν γάρ 


Besddin. ἄλλως τε OU? 
ἀγωγοῦ, 


“ εὔπορον ju διιέναι ἄνευ 
χαὶ utt ὕπλων y ye δή" καὶ τοῖς πᾶσί γε 
ὁμοίως Ἕλλησιν ὕποπτον χαϑεοτήχει τὴν τῶν πέ- 
λας μὴ πείσαντας δμέναι" τοῖς 
ποτὲ τὸ πλῆϑος τῶν Θεσσαλῶν εὔνουν ὑπῆρχεν. 
ὥςτε, εἰ μὴ δυναστείᾳ μᾶλλον ἢ ἰσονομίᾳ ἐχρῶντο 
τὸ ἐγχώριον οἱ Θεσσαλοί, οὐκ ἄν ποτὲ προῆλϑεν" 


ἐπεὶ χαὶ τότε πορευομένῳ αὐτῷ ἀπαντήσαντες 


κλείᾳ. Cf. MI, 92. — ἐπιτη- τίας, vel potius ἐκ τῆς "Hoa- 
δείους. Cf. adn. I1, 60, 2. — κμπλείας. 

Μελιτίαν. Maec urbs ab aliis 

paene omnibus JMiàírsiw, quod 86.2. "411og rs, quum 
nomen hic quoque reponi iubet alioqui, quum omnino. Cf. 
Dind. in Steph. Thes., vel λ1ελί. adnot. Hi, 50, 2. III, 39, ὃ 
eua ( Meztre Hn nominatur, Ms- αἀγωγοῦ. Cf. adn. II, 12, 2. — 
λιτιάδες a Scyl. ᾧ. 64., siibi, ubi γὲ ὃ j, utique, wenigstens 
item Achaiae ide nomenrecte — gewifs. Cf. c. 92. Interpunctio- 
scriptum est. Vid. Wass. et Duk. — nem post has particulas. sustulit 
ad h. 1. Situm eius unum Ptole- — Bekk., sed vid. ed. mai. — καὶ 
maeum [III, 12, 46.] indicare af-  ...7£, atque adeo. — τῶν 
firmat Wass.; at cf. etiam infra z£A«g. €f. adnot. I, 32, 1. — 
8.5. et Strab. p. 432. Ἔχ Ριο- τοῖς 495nv«eíote ... t U- 
lemaeo diei iter ab Heraclea in vov». Cf. I, 102. II, 22. — δυ- 
via Pharsalum [secundum ὃ, 9. ναστείᾳ. Cf.adnot. HIT, 18, 3. 
pariter diei fortasse. non intezíi De Thessalorum et singulorum et 
itinere distantem] ferente abfuisse — universorum rebus publicis vid. 
novimus BLOOMF. — τῆς  Herm.Antiqu. Gr. 9.178. Schoem. 
Ἀχαΐας. Achaiam Phthiotidem — Antiqu. iur. pag. 40]. sq. — τὸ 
Herodoti et Thucydidis aetate ἃ ἐγχώριον.  Eyyooíos expl. 
Spercheo (cf. Herod. VIE, 198.) Schol. Hunc usum recentioribus 
ad Enipeum [in — spe- — tributt Matth. Gr. 8. 440. 8., qui 
ctasse docet Arn. Cf. ἃ. 3. et de excipere cerle ea debebat, quae 
finibus agri Achaeorum " uell. ad ipse commemoravit $8. 283., atque 
tab. Graec. sept. p. 10. sq. Achaeos τὸ ἀρχαῖον (Hl, 99. IV, 3.) et 
autem Thessalorum imperio sub- similia, de quibus cf. Rost. Gr. 
iectos fuisse ex VIII. 3. discimus, ὃ. 98. adn. 8. Ceterum cf. Bernh. 
sed simul cum Lacedaemoniis ne- — Synt. p. 328. Depravatam scriptu- 
cessitudine aliqua coniunclos fuisse — ram τῷ ἐπιχωρίῳ invenit Dion. 
inde et ex ἢ. l. colligamus. — £z o- — Hal. περὶ τῶν Oovx. ἐδιωμ. p. 
ρεύετο. Suppl £x τῆς Λ7ελι- 799, 


᾿ϑηναίοις di 


τὴν Θεσσα- 
λίαν διαβὰς 


ἐς 


εἴϊον ἔρ- 
χεται. 
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ἄλλοι τῶν τὠναντία τούτοις βουλομένων ἐπὶ τῷ 
Ἐνιπεῖ ποταμῷ ἐκώλυον, χαὶ ἀδιχεῖν ἔφασαν ἄνευ 
τοῦ πώντων χοινοῦ πορευόμενον. οἱ δὲ ἄγοντες 
οὔτε ὠχόντων ἔφασαν διώξειν, αἰφνίδιόν rt παρα- 
γενόμενον ξένοι ὄντες κομίζειν. ἔλεγε δὲ καὶ αὐ- 
τὸς ὁ οαοίϑας τῇ Θεσσαλῶν yp καὶ αὐτοῖς φί- 
Aog ὧν ἰέναι, καὶ ᾿Αϑηναίοις πολεμίοις οὖσι καὶ 
οὐχ ἐχείνοις ὕπλα ἐπιφέρειν: Θεσσαλοῖς τὲ οὐχ 
εἰδέναι καὶ Μαχεδαιμονίοις ἔχϑοων οὖσαν, ὥςτε 
τὴ ὠλλήλων γῇ μὴ χρῆσϑαι: νῦν τὲ ἀχόντων 


^ 


, ^ - »$* » A ἤ 
ἐχείνων οὐχ ἂν προελϑεῖν, (οὐδὲ ydo ἐν Óvva- 


σϑαι.) οὐ μέντοε ἀξιοῦν γε εἰργεῦϑαι. καὶ 0l: 


uiv ἀχούσαντες ταῦτα ἀπῆλθον" ὁ δὲ κελευόντων 
τῶν ἀγωγῶν, πρίν τε πλέον ξυστῆναι τὸ χωλῦ- 
σον, ἐχώρει οὐδὲν ἐπισχωὼν δρόμω. zc ταύτῃ μὲν 
τῇ ἡμέρᾳ, ἡ ἐκ τῆς Μελιτίας ἐφώρμησεν, ἐς déo- 
σαλόν τὲ ÉLÉAEOE, χαὶ ἐστρατοπεδεύσατο ἐπὶ τῷ 


δ.3. Τῶν τἀναντία. βου- forte αὐτούς ad eos solos, qui 
λομένων. Compara formulam — Brasidae se opposuerunt, referre 
βούλεσθαι τά τινος in adn. ΠῚ’, — mavis. 
63,2. Ovro.: sunt οἱ ἄγοντες ἃ. ὃ, Ti x1t09... tO 
τὸν Βρασίδαν. --- πὶ τῷ Evi- κωλῦσον. De neutris cf. adn. 
πεῖ ποταμ θῶ. Hunc cum Api- Hi, 45, 1., de articulo. post τίς 
dano misceri et ambos Peneum posito adn. VII, 2, 4. Ξυστῆναι 
a dextra influere constat; sed ob- ξυναϑροισϑῆναι. --α ἐτέ- 
scurum est, uter maior sit fluvius, λεσε. Cf. adu. 11, 97, 1. — ἐπὶ 
et iuncto nomen det. Cf. adnot. τῷ zió«vo or. Pharsa- 
8.5. Quoniam autem Thessali Bra-— lus igitur. Thucydidea si non ad 
sidam, ut primum ad Enipeum ipsum Apidanum, certe in proximo 
pervenit, retenturi erant, ibi fines — collocanda est. Quod confirmatur 
Achaiae et Thessaliae tunc viden- — verbis Strabonis p. 356. ὃς Ἔνε- 
tur fuisse. Cf. adn. 1. — ἄνευ πεὺς ἀπὸ τῆς Ὅϑρυος ῥέων δέ- 
τοῦ πάντων κοινοῦ. ld χγεται τὸν ᾿πιδανὸν κατενε- 
est sine voluntate et con- Ἠ ωἧχϑέντα ἐκ Φαρσαάλου. Cf. 
sensu ro? κοινοῦ Thessalo- Muell. ad tab. Graec. sept. p. 12. 
rum.* DUK. De hac vi ἄνευ — Cum quibus Strabonis verbis con- 
praepositionis cf. adn. I, 128, 8, ciliari non potest tabula Euboeae 
et Matth. Gr. à. 576., de τῷ εἰ Phthiotidis Kiepertiana, melius 
κοινῷ τῶν Θεσσαλῶν Herm. et — Muelleriana Graeciae septentriona- 
Schoem.l.ad 8.2.1. et Tittm. lis. Ne quis autem forte parvum 
Hespubl. Gr. p. 716. sqq. rivulum prope Pharsalum in illa 
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᾿πιδανῶ ποταμῷ, ἐχεῖϑεν δὲ ἐς didxiorv, καὶ ἐξ 
αὐτοῦ ἐς Περαιβίαν. ἀπὸ δὲ τούτου ἤδη οἱ μὲν 
[τῶν] Θεσσαλῶν ἀγωγοὶ πάλιν ἐπῆλϑον, οἱ δὲ 
Περαιβοὶ αὐτὸν ὑπήκοοι ὄντες Θεσσαλῶν κατέ- 
στησαν ἐς Δϊον τῆς Περδίχκου ἀρχῆς, ὃ ὑπὸ τῷ 


'OAvuno Μακεδονίας πρὸς Θεσσαλοὺς πόλισμα 


κεῖται. 9. τούτῳ τῷ τρόπῳ ραοίδας Θεσσαλίαν 
φϑάσας διέδραμε, πρίν vive κωλύειν παρασχευά-- 
σασϑαι, xci ἀφίχετο ὡς Περδίκκαν καὶ ἐς τὴν 
AXaAxidixir. ἐκ ydo τῆς Πελοποννήσου, ὡς τὰ 

- 3 € , ) , PANI χὼ t dad * ^ , 
τῶν ᾿Αϑηναίων εὐτύχει, δείσαντες οἵ τε ἐπὶ Θρῴ- 


Cap. 785. δ. 5. Περαιβίαν. Pal. Πεῤῥαιβίαν. Cf. Wess. ad 
Herodot. VII, 128. et Friedem. Comment. ad Strab. I. p. 430. 

δ. 6. Tv Θεσσαλῶν. Τῶν om. Cl. Ven. T. Laur., Bekkero 
teste Pal. et m., omnino omnes, ut videtur, Fri v:55. praeter It. et Vat. 

«fiov. ln compluribus libris mss. optimis zfíov, sed male. 


kii pristina opinione vid. ed. mai., 
de recentiore Graec. sept. IV. p. 
320. sq. — ἐς Φάκιον. ..Per 
Apidani [cum Enipeo iuncti] val- 
lem Phacium descendit in inferiore 
illius extremitate, ub: Penei con- 
valli iungitur, situm.* ARN. €f. 
de eo Liv. XXXII, 13. et XXXVI, 
13. et interpr. Steph. Byz. Ad 
Gyphtó-castron prope Aliífacam 
collocat Leak. Graee. sept. IV. 
p.293. — ἐξ αὐτοῦ ἐς Πε- 
ραιβίαν. Peraebia recentior, 
qualis erat Herodoti et Thucydidis 
aelate, interiecta erat inter Pe- 
neum, Cambunios montes, Pindum. 
Cf. Strab. p. 442: oi Πεῤῥαι- 
Bol τινὲς uiv συσταλέντες περὶ 
τὰ ἑσπέρια τοῦ Ὀλύμπου μέρη 
κατέμενον αὐτύόϑι πρόσχωροι 
ὄντες Μακεδόσι" τὸ δὲ πολὺ μέ- 
ρος εἰς τὰ περὶ ᾿ϑαμανίαν ὄρη 
καὶ τὴν Πίνδον ἐξέπεσε" νυνὶ 
δὲ μικρὸν ἢ οὐδὲν αὐτῶν ἴχνος 
σώζεται. Herodotus cum  Gonno 
urbe coniungit VII, 128. 137. al. 


sel, statim in Peracbiam transisse, 
et transversis itineribus per me- 
diam hanc terram Dium profectus 
videtur, ubi usitatam viam ex Ma- 
cedonia Larissam per Tempe fe- 
rentem assecutus est. Tempe igi- 
tur vitasse, et Pierios montes tra- 
iecisse fere eodem itinere videtur, 
quod Xerxes, quum in contrariam 
partem profectus est, . . . iniit. Cf. 
Herodot. VII, 128. 131.* ARN. 
Ergo per Pythii et Petrae fauces. 
Vid. Leak. ΠΕ p. 343. 

δ. 6. Κατέστησαν, de- 
duxerunt. Cf. c. 103. et hic 
Bloomf. — σον. Situm Thuc. 
iam ipse indicavit, quocum cf. Liv. 
XLI, 8. Pieriae videatur esse, sed 
extra eam collocatur a Strab. 
p. 330. et Liv. XLIV, 9., ubi vid. 
Duk. Ex recentioribus de situ cf. 
Boeckh. Inscr. Il. pag. 49. et 
Leak. III. p. 408. 544. — πρ ὃς 
Θεσσαλούς, ἴῃ Τὴ ὸ 554} 18 πὶ 
versus,nisi mavis esseadver- 
sus Thessalos (conditum), 


ὃ, ἃ, Axovrcov. Suppl. ἐκεί- 
νων. --- τῇ Θεσσαλῶν γῇ 
καὶ αὐτοῖς (Θεσσαλοὶς). Nam 
nec agrum Thessalorum devasta- 
turus, nec ipsos laesurus erat. Nisi 


tabula Kiepertiana orientem Api- 
danum existimet, ea obstant, quae 
apud Herodot. VII, 196. et Apol- 
lon. Rhod. 1. v. 37. sq. de na- 
tura huius fluvii leguntur. De Lea- 


Cf. hic Arn. Muell. Dor. Il. quod parum placet. 

p. 65. et ad tab. Graec. septentr. Cn. 7). δ ὁ. Ho... «ul 
p.9. sq. Leak 1. d. IV. p. 213. ἐς. Ex talibus exemplis discrimen 
4A Phacio Brasidas quum iuxta — utriusque particulae optime cogno- 
l'eneum Larissam contendere pos-— scitur. Cf. IT, 67, 1. 


λέγεται, διὰ 
τί οἱ Χαλκι- 
δῆς καὶ Περ- 
δίκκας μετε- 
πέμψαντο τὸν 
στρατὸν τῶν 
Πελοποννη- 
σίων, 








καὶ διὰ τί οἱ 
“ακεδαιμὸ- 
νιοι πρόϑυ 
μοι nocv ἐκ 
πεμαι cv- 
τὸν. DOG 
καὶ x«axovo 
γημα αὐτῶν 
ἐς τοὺς ET 


λωτες 


LT 
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χης εφεστῶτες AOmnvator xci Πεοδίχχας ἐξήγα- 
yov τὸν στρατόν, οἱ μὲν Χαλκιδῆς γομίξοντες ἐπὶ 
σφῶς πρῶτον ὁρμήσειν τοὺς ᾿ϑηναίους, (καὶ eue 
αἱ πλησιόχωροι πόλεις αὐτῶν Cl οὐχ ἀφεστηκυῖαι 
ξυνεπῆγον χρύφα,) Περδίχκας δὲ πολέμιος μὲν 
οὐκ ὧν ix τοῦ φανεροῦ, φοβούμενος δὲ xci αὐ- 
τὸς t& παλαιὰ διάφορα τῶν ᾿Ιϑηγναίων, καὶ μώ- 
λιστα βουλόμενος Aoóorpeior τὸν Μυγκηστῶν βα- 
σιλέα παραστήσασϑαι. ξυνέβη δὲ αὐτοῖς, ὥςτε 
ῥῶον £x τῆς Πελοποννήσου στρατὸν ἐξαγαγεῖν, ἡ 
τῶν αχεδαιμονίων ἐν τῷ παρόντι καχοπραγία. 
SO. τῶν γὰρ ᾿Ιϑηναίων ἐγκειμένων τῇ Πελοπον- 


» 


, * «* - , —- » 3 ta a. 
»ὴη 9. χέει οὐχ nett ΤΙ, ἐχειν» 7} , ^U. 0v C710-— 


στυοέψαι αὐτοὺς μάλιστα, εἰ ἀὠντιπαραλυποῖεν 
ἕω » ᾿ ^ te , , Ξ - , 
πέμιψαντες ἐπὶ τοὺς ξυμμάχους αὐτῶν στρατιείν, 


Cap. 79. 5.2. “ὐῤιβαῖον. Aug. Cl. (sed hic a man. 2.) Ven. 
It. m. Ar. €hr. όῤίβαιον, ut in. Gr. c. 8). et in vulgg. edd. 
c. 124. De similium nominum accentibus vid. Goettl. Doctrin. accent. 
p. 179. : 

υγκηστῶν. Cass. T. Pal. Mosqu. et olim Cl. Τυγκιστῶν. ΟἿ, 
sd. Il, 99, 2. 

Cap. SU. 8.1. 4zocrozier. Cass. Cl. (hic a pr. man.) T. F. 
B. D. 1. E. Laur. m. ἀποτρέψαι. Ar. Chr. Dan. ἀποτρέψειν. Et 
τρέπειν interdum a στρέφειν verbo discerni vix posse docet hlotz. 
ad Eur. Med. v. 1000. Cf. tamen adn. V, 75, 2. 


$.2. 'E£ny«yov. Dobraeus | vovro τῶν Βαλχιαδῶν γένους 
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ἄλλως τε χαὶ ἑτοίμων ὄντων τρέφειν τε xci ἐπὶ 
ἐποοτώσει σφῶς ἐπικαλουμένων. xci ἅμα τῶν 
Εἱλώτων βουλομένοις ἣν ἐπὶ προφάσει ἐχπέμψαε, 
μή τε πρὸς τὼ παρόντα τῆς Πύλου ἐχομένης νεω- 
τερίσωσιν. ἐπεὶ χαὶ τόδε ἔπραξαν φοβούμενον 
αὐτῶν τὴν νεότητα χαὶ τὸ πλῆϑος" (ἀεὶ ydg τὰ 
πολλὰ Μαχεδαιμονίοις πρὸς τοὺς Εἵλωτας τῆς 
φυλακῆς πέρε μάλιοτα χαϑεστήκει") προεῖπον, 
αὐτῶν ὕσοι ἀξιοῦσιν ἐν τοῖς πολεμίοις γεγενῆσϑαι 


δ. 4. Νεύτητα. Vat. H. Bekk. σκαιότητα, quod in It. superscr. 
In Aug. quidem νεότητα, sed post tres quatuorve literas erasas.. 2xauó- 
τητος nomen nec ipsum nec primigenium σκαιός alibi apud Thucyd. 
legitur, et notio rusticitatis seu inconditorum morum. vel etiam stul- 
titiae, parum apta est. Sinistrum animum interpretatus est Maas., 
quibus verbis si malos et perversos mores voluit exprimere, ne haec 
quidem vis satis placet, infensus animus autem non videtur sic 
dici posse. Et tamen aut haec significatio exspectatur, aut seditiosi 
animi. Multo minus, id quod Hofimanus suspicatur, dolosum ani- 
mum potest ideo declarare, quia σκαιὸς ponatur pro πλάγιος. Nam 
quum sic dicitur, (quod apud unum Nicandrum factum. videtur,) est 
curvus, obliquus, non dolosus, quam notionem ei subiectam 
esse eo minus credibile est, quo magis sinistrum vafro est contrarium, 
De vulgata cf. adn. 


τρέφειν tt. De traiecto rZ, ἔπραξαν. Maec verbis προεῖ- 
quod in Pal. T. Legd. omittitur, — zov αὐτῶν cet. explicantur, sicut 
cf. adn. I, 16. addita φοβούμενοι ... τὸ πλῆ- 

$.2. Tov Εἱλώτων. Est ϑὸς interpositis ἀεὶ γὰρ ... κα- 
genitivus partilivus. — govAo- ϑεστίκει. Secundum haec igi- 
μένοις ἣν. Suppl. αὐτοὶς, et tur interpunctionem Bekkerianam 
cf. adn. I1, 3, 2. — πρὸς τὰ — mutavimus. De γάρ ad προεῖπον 








ἐπὴ γάγοντο .arcessiverunt, 
coniecit; sed vulgatam bene de- 
fendit Arn. €f. adn. ad 1. 107, 4. 
et $. ὁ. Valet effecerunt, ut 
ex Peloponneso exercitus 
educeretur. — οὗ... ἀφε- 
órortg ᾿Αϑηναίων. Chalci- 
denses et Dottiaei.. Cf. I, 59. — 
πλησιόχωροι. Hanc vocem fru- 
stra a Thoma Mag. reprehendi do- 
cuimus in ed. mai. Ex ea autem 
pendet genitivus "vror,— ívv- 
£z 5jyov. Cf. 81, 2. et adn. I, 
107, 4. — πολέμιος uiv 
οὐκ Ov. Compositionem enim 
ab eo cum Atheniensibus factam 
esse IL, 29. legimus. — τὰ z«- 
λαιὰ διάφορα. Cf. 1,57.sqq. 

᾿Αῤῥιβαῖον. Strab. p. 320: 
oi ΜΠυγκισταὶ ὑπ᾽ ᾿ἀῤῥαβαίῳ ἐγέ- 


ὄντι" τούτου δ᾽ ἣν ϑυγατριδὴ 
ἡ Φιλίππου μήτηρ ... ῤῥα δὲ 
θυγάτηρ. “ῤῥαραιος vocatur 
etiam Aristot. Polit. V, 8. Sed 
Thuc. sibi constat c. 83. et 124. 
De accentu cf. sd. —  .1v7x73- 
cro v. Cf. II, 99, 2. infra c. 83. 
eti 124. sqq. — παραστήσα- 
6) «i. dnfra c. 83. καταοτρέ- 
φασϑαι. Cf. adn. I, 29, 5. 

ὃ. 3, Ξυνέβη δὲ αὐτοῖς, 
opportune autem eis ce- 
cidit, Port. Hinc noyum caput 
melius inciperet. 

Cap. 80. 8$. 1. Ey xtiuzvov. 
Ex Pylo atque Cytheris. Cf. c. 55. 
sqq. ἀποστρέψαι. De aori- 
sti infinitivo cf. adnot. I, 81, 6. 
— ἑτοίμων ὄντων. Suppl. 
ἐκείνων (τῶν ξυμμάχων). — 


παρόντα, propter prae- 
sentem rerum statum. €f. 
V, 14. 

8. 3. "E z £ ( cet. Plena sententia 
haecest: hanc causamfuisse 
manifestum est; nam cet. 
" E(, ut ὡς, etiam in pronunciatis 
per se constantibus plane ut γάρ 
poni inde constat, quod adco ante 
imperativum et ante interrogationes 
leguntur. €f. Matth, Gr. $. 618. 
Rost. Gr. in us. schol. ὃ, 150. 
adn. 1., item ὥςτε et Lat. quan- 
quam. Quare hic, ubi enuncia- 
tum ab hac particula incipiens 
tanti ponderis est, ut duabus pa- 
ragraphis illustratur, maiorem in- 
terpunctionem praecedere  volui- 
mus. Cf. VI, 79. 89. et quodam- 
modo iam supra 78, 3. — τόδε 


non addito cf. Matth. Gr. 8. 630. 
e. — τὴν νεότητα καὶ TO 
πλῆϑος. Haec si recte scripta 
sunt, qua de re cf. sd., νεότης, 
ut alibi (cf. II, 8. 21. 22.), iuve- 
nes significat, 74740g autem aut 
universorum Helotarum multitudo 
est (de qua cf. VIII, 40, 2. et hic 
Huds.), aut per ἕν δεὰ δυοῖν 
ipsorum iuvenum. — ἀεὶ ydg 

.καϑεστήπει. —MHuc refer 
πρυπτείαν οἱ similia instituta. Cf. 
Muell. Dor. Il. p. 40. sqq. Herm. 
Antiqu. Gr. ὃ. 49. Schoem. An- 
tiqu. iur. p. 111. — προεῖπον. 
De re cf. Dio d. XII, 67., de tem- 
pore rei Thirw. Hist. Gr. III. 
p. 266. adn. — αὐτῶν ὅσοι. 
De collocatione verborum cf. adn. 


III, 39, 2. et Bernh. Synt. p. 461. 





L2 ' 2 s 
οτι καὶ cvrog 


Βρασίδας : εἰ- οἱ 


κότως ἀπε- 
στάλη , καὶ 
ὠφελιμώτα- 
τος TOig .Í«- 
κεδαιμονίοις 
ἐγένετο. 
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σφίσιν ἄριστοι χρίνεσϑαι (Ug ἐλευ ϑερώσοντες, πεῖ- 
ρῶν ποιούμενοι χαὶ ij o" utro, τούτους σφίσιν ὑπὸ 
φοονήματος, οἵπερ χαὶ ἠξίωσαν πρῶτος ἕκαστος 
ἐλευϑεροῦσϑαι, μάλιστα ἄν xci ἐπιϑέοϑαι. καὶ 
προχρίναντες ἐς διρχιλίους, oi μὲν ἐστεφανώ- 
σωντό τὲ χαὶ τὰ ἱερὰ περιῆλϑον. (Ug ἤλευ 'ϑερω- 
μένοι; οἱ δὲ οὐ πολλῷ ὕστερον ἠφάνισών τὲ αὐ- 
τούς, χαὶ οὐδεὶς ἤσϑετο, ὕτῳ τρόπῳ ἕκαστος διε- 


φϑάρη. χαὶ τότε προϑύμως τεῦ βραοίδᾳ αὐτῶν: 


2» ^^ 


ξυνέπεμψαν ἑπταχοσίους ὁπλίτας, τοὺς δ᾽ ἄλλους 
ἐκ τῆς Πελοποννήσου μιοϑῷ πείσας ἐξήγαγεν. 
αὐτόν τε Βρασίδαν βουλόμενον μάλιστα Ααχε- 
δαιμόνιοι ἀπέστειλαν" 8l. προὐυϑυμήϑησαν δὲ xci 
“Χαλκιδῆς ἄνδρα ἔν τὲ τῇ Σπάρτῃ δοχοῦντα 
δραστήριον εἶναι ἐς τὰ πάντα καί, ἐπειδὴ ἐξῆλϑε, 


Cap. 81. 5.1. Προυϑυμήϑησαν. In optimis membranis male 
προὐϑύμησαν. 


— ἐν τοῖς πολεμίοις, in numero a Thuc. dissentit Diodo- 
(bei,an)hostibus, i.e. con- rus; mille enim eos fuisse scribit, 
tra hostes. €f. de hoc usu ἐν el accersitos a Drasida ex Thracia 


praepositionis W u n d. ad Soph. “κ᾿ HUDS. Hos He- 
lotas plena libertate postea de- 
imum donatos esse audiemus V, 
94. Cf. Muell. 1. Y P 49. — 
τοὺς δ᾽ ἄλλους. . χιλίους 
ὁπλίτας. Vid. 18,1. — μεσϑ' 0 
πείσας. Cf. Wachsm. Antiqu. 
xi^ Il. 1. p. 396. et adn. L, 60, f. 

. 6. Haec enunciatio magis ad 
prosimum ΡΝ pertinet. 

Cap. 81. 5. 1. Προυϑυμη- 
9nca«av... $- và Q c. ἀποστα- 
λῆναι αὐτὸν ex superiore enuncia- 
tione subaudit Arn. comparans VII, 
B6. Et eodem modo Bekkerum 
intel'igi velle inde apparet, quod 
comma ante ἄνδρα οἱ post ἀπέ- 
στειλαν collocavit. Quod verum 
videtur; nam iungit quidem προ- 
ἁγυμεῖσϑαι verbum Thucydides 
saepe cum accusativo ( cf. V, 17. 
39. VIII, 1. * DUK. ad VIII, 90.), 
sed is aliis omnibus locis rei est. 
— δραστήριον. ,AÀ Plutarcho 
comparatur Achilli p. 221. D. Sym- 
posi DORV. ad Char. p. 669. 


v. 1092. Bernh. Synt. p. 212. « 
de Latinis Han d. Turs. lll. p. 206. 
8.4. Ilgoxoívavrts. γο- 
luit pergere ἐς δεβχελίους στεφα- 
νωϑεντας xacL τὰ ἱερὰ περιελ- 
ϑόντας αὐτοὺς ἠφάνισαν, sed 
ul animos magis ad lielotsa- con- 
verte 7$ participia resolvit, ut lil, 
394, J3., ubi vid. adn. De re «f. 
r ὩΣ, Lyc. c. 28. — oi μὲν... 
ἠλευϑερωμένοι. De forma 
manumittendi apud Lacedaemonios 
vid. Muell. Dor. Il. p. 45. Herm. 
Antiqu. Gr. $. 25. cum adn. 13.14. 
et quos hic cit; i Duk. — zg«- 
viGav αὐτοὺς... διεφϑ ἀ- 
05. .Diodorus Sic. [l. d.] scribit 
principibus Lacedaemoniorum ne- 
gotium datum fuisse eos... do- 
mi suae interficiendi.* DUK. Kov- 
πτείας exemplum hoc non esse 
recte docet Muell. Dor. ll. p. 44 
8.5. Αὐτῶν (i. e. ex nume- 
ro universorum lieclotarum ), . . . 
éEzraxociovgozáiras.,De 


[capta Acantho .* 
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2 πλείστου ἄξιον Μαχ δαιμονίοις γενόμενον. τό τε 


ydo παραυτίχα ἑαυτὸν παρασχὼν δίκαιον χαὶ μέ-- 
τριον ἐς τεὺς πόλεις ἀπέστησε τὰ πολλώ, τὰ δὲ 
προδοσίᾳ εἷλε τῶν χωρίων, ὥςτε τοῖς Ααχεδαιμο- 
γίοις γίγνεσϑαι ξυμβαίνειν τε βουλομένοις, ὅπερ 
ἐποίησαν, ὠνταπόδοσιν χαὶ ἀποδοχὴν χωρίων, καὶ 
τοῦ πολέμου ἀπὸ τῆς Πελοποννήσου AO qot 
ἔς τε τὸν ἌΟΝΝ ὕστερον utr TO ix Σικελίας 
πόλεμον Y τότε ροασίϑου ἀρετὴ καὶ ξύνεσις, τῶν 
μὲν πείρᾳ ι«αἰσϑομένων, τῶν δὲ ἀχοὴ γομισώντων, 
μάλιστα tuv “μίαν ἐνεποίει τοῖς "AOnretor ξυ- 
μάχοις ἐς τοὺς “αχεδαιμονίους. πρῶτος ydg ἐξ- 
ελϑωὼν χαὶ δόξας εἶναι χατὰ πώντω ἀγαϑὸς ἐλ- 
πίδα ἐγκατέλιπε βέβαιον, (0s χαὶ οἱ ἄλλοι τοιοῖ--: 
τοί εἰσι. δ. τότε $4 οὖν ἀφικομένου αὐτοῦ ἐς 
τὰ ἐπὶ Θρῴχης c ᾿᾿Ιϑηναῖοι πυϑόμενοι τόν τε 
Περδίχκαν πολέμιον ποιοῦνται, γομίσαντες αἴτιον 


εἰναι τῆς παρόδου, καὶ τῶν ταὖῦ τῇ ξυμμάχων φυ- 
λαχὴν πλέονα χατεοτήσαντο. 
&S3J. sepes δὲ Bocoidar καὶ τὴν στρατιὰν 


εὐθὺς λαβὼν ἑτεὶ τῆς ἑαυ! τοῦ δυνάμεως 0toc- 


TtUEL ἐπὶ ᾿ἀῤῥιβαῖ T, τον βρομεροῦ, Avyxioté v 
|Ὦαχεδόνων βασιλέα, ὅμορον ὄντα, 


: διαφορῶς ud 
αὐτῷ οὔσης, χαὶ βουλόμενος 


καταστροέμαοίει. 


Cap. 83. 8. 1. μυγκηστῶν. Cf. sd. IE; 99. 1. 


£5 d iei """ 

S. 2. M £«C10V καὶ μὲ- ἐπὶ Θράχης ii possunt esse so- 
τρεον. Cf. c. 108, — τὰ zoà- cii, qui in Cleonis exercitu fuerunt. 
λα. Cf. . Ὁ. 1006. sq. 120. 123. V. Vx 


— ἃ οἱ à; Lo 056110. — $vu- 


$8. 3. Kucdwdo t v. Cf. Lob. 
βαίνειν τε βουϊουμένονε αὐ Soph. Ai. v. 145. et Steph. 


His proprie respondere debebant Thes. in v. πᾶς p. 970. ed. rec. 
καὶ πολεμεὶν βουλ outvots, quae — Similis est Velleii formula per 
latent i in verbis καὶ τοῦ πολέμου. omnia. Conf. ibi Kritz. ad Il 
--ὅπερ ἐποίησαν. Vil. V 17. 31. extr. Ι 
᾿Επόϑησαν tamen coniicit Krueg. Cap. 82. 4᾽ ovv. Cf. adn. I 
- μετὰ τὰ ἐκ Σικελίας. 3,4. — ποιοῦνται Dokas 
Cf. adn. III, 102, 2. — T 0ÀE- * ἐκήρυξαν. Cf. Pflugk. ad Eur. 
μὸν. In Ionia et He llesponto ma- — Hec. v. 299. 

Mime geslum. — ὠρετὴ καὶ Cap. 83. 8. 1. ᾿ἀῤῥιβαῖον. 
ξυνεσις. Pro his ἐμπειρία καὶ Cf. adnot. τὸ, 2. — Avyum- 
τολμα V, V. — τῶν uiv... στῶν Μακεδόνων. Ct. i 
αἰσϑομεένων. Praeter rovg 299, 2, 

Thucydidis Vol. H. Sect. II. 9 


c ÀÀu καὶ οἱ 
AS ns αἴοι ἀν- 
τεμηχαν ἡ- 
σαντο. 


Ἐρασίδας ἐπὶ 
᾿Αῤῥιβαῖον 
στρατεύσας 

C X0rTOG IHte- 

Óiuxov σπέν- 

δεται. 
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» - ^ - ^ ^ 2 pP 
ἐπεὶ δὲ ἐγένετο τῷ στρατῷ μετὰ τοῦ Bocoídov 
, - MA τ . E : » 
ἐπὶ τῇ ἐςβολῇ τῆς ᾿Αὐγχου, Ιοασίδας λόγοις ἐφὴ 
βούλεσϑαι πρῶτον ἐλϑὼν πρὸ πολέμου ᾿Αῤῥι- 
βεῖον à ξύμμαχον Μακεδαιμονίων, ἣν δύνη ται. ποιὴ- 


6 (t. καὶ γάρ Lt καὶ ᾿όῥιβαῖ ἐς 21 £272] QUZEtUETO tr OL- 3 


uos ὧν οασίδᾳ μέσῳ διχαστῇ ἐπιτρέπειν" καὶ 
i - ε 3 : m d. n 

oí AeAxidéov πρέσβεις ξυμπαρόντες ἐδίδασχον 
ce? 

εὐτὸν μὴ ὑπεξελεῖν τῷ Περδίχ χα τὰ Ote, ἵνα 

προϑυμοτέρῳ ἔχοιεν καὶ ἐς τὰ ἑαυτῶν χρῆσϑαι. 

P La * T ' d ς τ ? f Y| 

(cuc δέ τε καὶ εἰρήχεσαν τοιοῦτον οἱ παρε τοὶ 

€ e" ^ "" 

I[codíz “χου ἐν τῇ Μακεδαίμονι, ὡς πολλὰ αὐτοῖς 
ct 

τῶν περὶ αὐτὸν χωρίων ξύμμαχα 70100£, ὡςτὲ 

^ 

ἐκ τοῦ τοιούτου χοιγνὴ μῶλλον ὁ Βρασίδας LG 


$. 2. Τῆς A4vyxov. Cf. adm. e 

$. 4. Αὐτόν. Invitis membranis Bekk. αὐτὸν, quod non ne- 
cessarium. Cf. adn. I, 17. Ad asperum tamen spiritum in similibus 
formulis inclinat Arndt. de Pronom. reflex. p. 22. 


ἢ. 2. ᾿Επὶ τῇ ἐςβολῇ τῆς σον" καὶ καλοῦσιν ἔνιοι μεσι- 
Avyx0o v. In compluribus medio- δίους, ως, ἐὰν τοῦ μέσου τύ- 
eris aut. exiguae —M! lihris χωσι, τοῦ δικαίον r:vEousvot. 
τοῦ ύγκου, sed vid. c. 129.132. — Sed dubitari potest, utrum in vv. 
Lynci nomine apud Thuc. Lynce- μέσος δικαστης non tam inter- 
stidem significari recte censere — cessionis quam animi ab omni 
Leakium Graec. sept. HE. p. 341. — partium studio alieni vis insit," 
ex feminino genere apparet. De — ARN. Cf. adn. III, 52, 8. et Plut. 
ἐςβολῆς woce cf. adn. ΠῚ. 112, de Solert, animal. t. X. pag. 24. 
2. Μεταξὺ δυοῖν λόφοιν orsvr Reisk. : εἰχαξζομὲν . . . wOLVOV 
dicitur 127, 2., et diei non integri σε καὶ μέσον ἔσεσϑαι τῶν νεα- 
iter has fauces ab Arnissa Mace- νίσκων βραβευτήν. — ἐπιτρ ἕ- 
doniae inferioris urbe abfuisse ex σειν. €f. adnot. I, 28. 2. Ἐπ 

28, ὁ. discimus. Arnoldus, apud ἐδίδασκον ... τὰ Ósiva, 
quem vide plura, hunc aditum in monebant eum, ne exime- 
regionem Lyncestarum ex Macedo- — ret Perdiccae ea, quae ti- 
nia inferiore eundem putat atque — meret. οὐδάσκειν sequente in- 
eum, quem Livius XXXI, 39. de- — finitivo hortandi vim. habet etiam 
scribat tanquam quo ex valle Eri-— VII, 15.; ὑπεξελεῖν verbi valen- 
goni xuices inremus. Add. tis eximere, adimere, sub- 
Leak. l. d. p. 914. sq. — 40- trahere, exempla adscripsit Arn. 
γοις... ποιῆσαι. Áóyoigre- — προϑυμοτέρῳ. hefer ad 
fc T ad ξύμμαχον ποιῆσαι, el ad Perdiccam. : 
ἐλ ϑών participium ex illo subaudi S. 4. Kouvg...z0«6Gztv. 
£g Aóyovg, aut e proximis πρὸς Arnoldus ex ie, quae a legatis 
᾿Αῤῥιβαῖον. Perdiccae Lacedaemone promissa 

6.3. Mécco δικαστῇ) ἀντὲ essent, Brasidam aequius esse pu- 
τοῦ μεσίτῃ καὶ wi Sc I lavisse existimat, ut ipse una 
οὗ Aristot. Eth. ; ἃ [7. cum Perdicca, quam ut hic 
1132, 33.] ξητοῦσι RAD Ra solus suo arbitratu res Arrhibaei 
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- 2 2» s ) , 
5 τοῦ ἀρῥιβαίου ἠξίου πράσσειν. Περδίχκας δὲ οὔτε 


δικαστὴν ἔφη Bocoíd«r τῶν σφετέρων διαφορῶν 
ἀγαγεῖν. μᾶλλον δὲ καϑαιρέτην ὧν ἂν αὐτὸς ἀπο- 
φαίνῃ πολεμίων. εἐδιχήσειν Tt, εἰ αὐτοῦ τρέφον- 
τος τὸ ἥμισυ τοῦ στρατοῦ ξυνέσται ῤῥιβαίῳ. 
ó δὲ ἄκοντος καὶ ἐκ δια «ορῶς ξυγγίγνεται, καὶ 
πεισϑεὶς τοῖς λόγοις ἐπήγαγε τὴν στρατιών, πρὶν 
ἐςβεαλεῖν ἐς τὴν χώραν. Πιρδίσκας δὲ μετεὶ τοῦτο 
τρίτον μέρος crO' ἡμίσεος τῆς τροφῆς ἐδίδου 
νομίζων dida 

δά, Ἐν δὲ τῷ αὐτῷ θέρει εὐϑὺς ὃ Βοασίδας 


» » * M ^ Lj , 
eror χαὶ Χαλκιδέας ἐπὶ Ἄκανϑον τὴν ᾿Ανδρίων 
ἐποικίων ὀλίγον πρὸ τρυγήτου ἐστρώτευσεν. οἵ 


δὲ περὶ τοῦ ὁδέχεσϑαι αὐτὸν κατ᾿ ελλήλους ἐστα- 


Cap. 81. 8.1. 


Cf. Spitzn. Exc. 
XXX. ad Ilom. Il. 


componeret. Nobis tamen, quo 90,3. Mic patrio sermone dixeris 
iure Drasidas ex Perdiccae pro- ein Drittel. — ἡμέσεος. Cf. 
missione Lacedaemoniis multos so- — sd. 104, 4. 
cios parandi illud sibi persuadere Cap. 84. δ. 1. Καὶ Χαλκι- 
potuerit, non salis liquet. Nescio ὃ ἕα ς. Praeter suum exercitum, — 
igitur, an Bloomf. κοινῇ rectius "Ax v9o v. Urbs ἐν τῷ Σιγ- 
müerpretatus sit sine partium γιτικῷ κόλπῳ [ad Strymonium 
stu dio, quae notio in adiectivo — aliis, οἱ rectius , cf. Mannert. 
κοινὸς certe inest, Cf. adn. Hl, — Geogr. VII. pag. ap et Leak. 
53,2 4. el paulo ante verba Plu- Graec. sept. Ill. p. 148.] παρά- 
tarchi. Alias huius X OLv]) expla- λιος, πλησίον τ TOU Ξίρξου 
ΠΆΠΟΠΟΒ vid. in ed. mai. Πράσ- διώρυχος [ε΄ c. 109.] E pit. Strab.* 
σειν est tractare. WASS. Cf. Cousin. Maced. Il. 
.Καϑαιρέτην. Attende — p.150. sq. et Leak. 1. d. p. 147., 
"Pied doni. quo primus usus — secundum quos hodie est Erissüs 
videlur Thucydides, a. quo recepit sive licrissus. — τὴν Avópoí- 
Dio Cass. — πρέφοντος τὸ ὧν ἀποικίαν. Articulo hanc 
ἥμισυ T. στρ. Allera pars di- — Acanthum ab aliis urbibus eiusdem 
midia videlur a  Chalcidensibus — nominis distingui docet Arn. Si- 
ἐπ esse, COL 8D, 1. militer tamen I, 30. πευκάδα 
δ. 6. "4x ovroc] vo) Περ- τὴν Κορινϑίων ἀποικίαν, ubi 
δέον δηλονότι. Schol. — ἔκ ab hac Coelesyriae urbem (de qua 
διαφορᾶς, post alterca- οἵ Steph. Thes.) discerni nequa- 
tionem vel dissensionem — quam verisimile est, quum haec 
(cum Perdicca). Sic iterum — non ante Alexandri tempora hoc 
ἐκ τῆς διαφορᾶς c. 125 , ubi nomen accepisse videatur. Notam 
διαφερομένων evrGrantecedunt. igitur coloniam significari puta- 
Cf. etiam V, 42. — τρίτον mus. — τρυγήτο v. Vindemia 
μέρος. De articulo ante nume- — pro diversitate regionum ab ex- 
rum ordinalem non addito cf. adn. — eunte Augusto usque ad d. IV. 


0" 


ἔπειτα ἐπὶ 
Ἀκανϑίους 
στρατεύει, Ol 
λόγον αὐτῷ 
διδόναι. 





δημηγορία 
Βρασίδου, ὃς, 
πρῶτον μὲν 
ἀπολογεῖται 
ὑπὲρ τοῦ χρύ- 
νῷ ἕπξ λϑεῖν, 
καὶ κελεύει 
σφῶς δέξα- 
σϑαι, εἰ ΩΝ 


ὡς 
βούλ ονται 1) 


͵ 
"3 
ἀδίκους mn &- 


σϑενεὶς Óo- 
κεῖν. 
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, A - - ^ . » t , 
σίαζον. ot tt utr τῶν Χαλκιδέων ξυνεπάγοντες 
- €* E 1 ^ - 
χαὶ ὁ δῆμος. ὅμως δὲ διὼ τοῦ καρποῦ τὸ δέος 

* »ε » 4) " T. ^w c ^ - 
&rt, t$ órrOG πεισϑὲν τὸ πλῆϑος ὑπὸ τοῦ Doa- 


σίδου δέξασϑαί τε αὐτὸν 
καὶ καταστεὲς ἐπὶ τὸ πλὴ- 


βουλεύσασϑαι δέχεται" 


, ^ , ΠΕΣ 
νον «CU C ZOUvO(GCYTOCS 


ϑὸος (ἣν δὲ οὐδὲ ὠδύνατος, ὡς “αχεδαιμόνιος, 


, - "M^ γε. 
εἰπεῖν) ἔλεγε TOLCÓS. 


| - € * » » 
eO. HE μὲν ἐχπεμειρμίς 
, t 
κάνϑιοι. γεγένηται τὴν 


, 5 
vao “εαχεδαιμονίων. ὦ 


μου χαὶ τῆς στρατιῶς 


pF 


^ , es , 
αἰτίων ἐπαληϑεύίουσα, ἣν ερχόμενοι τοῦ πολέμου 
, p^ “- ^ €3» ^ ^ '! v9 
7100ti710U&v, ϑηναίοις ἐλευϑερυῦντες τὴ» EAAcÓQ 


πολεμήσειν" εἰ δὲ χρόνω ἐπήλθομεν σφαλέντες : 


“--ὅ 4 - ) - ^» ν P, D ^ , 
τῆς ἀπὸ τοῦ ἐκεῖ πολέμου δόξης. m διὰ τάχους 


» * » - € , , 3^ , ) PT 
αὐτοὶ ἄνευ τοῦ ὑμετέρου κινδύνου ἠλπίσαμεν 1ϑη- 


ω í , , * , , , - 
δ, 2. ^4xovocvrasg. E. ἀπούσωντες, atque aut hoc aut «x0v- 


σαν probandum videtur; nam attractio hic, ubi subiectum infinitivi in 


nominativo positum est, negligi posse non videtur. €f. ed. mai. 


Kal. Oct. fiebat. Vil. Dodw. 
Annal. Thuc. in ed. mai. 
ὃ. 2. Ξυνεπάγοντες. Cf. 
2. et ibi adnotat. — δεὰ 
τοῦ καρποῦ ro δέος. Pro 
his c. 59. περὶ τοῦ καρποῦ qo- 
po. Genitivus obiecli igitur, qui 
apud metus nomina plerumque 
eum, quem — (cf. Matth. 
Gr. $. 907. Kost. S. 1053. adn. f.). 
hic rariore modo id. cui metuimus. 
significat. De singulari. καρπὸς 
cf. adn. II, 4, 2. II, 15, 2. — 
καταστιὶς ἐπὶ τὸ πλῆϑος, 
quum coucionem adisset, 
ad concionem progressus. 
Cf. 97. 2. — ovót ἀδύνατος. 
,Urnr ovó£, non ov? Nempe quia 
et alias virtutes .. . Brasidae me- 
mora[vit| c. 5Í., ut ne hanc qui- 
dem facultatem et commendatio- 
nem ei defuisse innueret,^ BAU. 
— ὡς Ιακεδαιμόνιος. 
.Haec verba ... » explicat Ae- 
lian. 1. XI. c. 50. Var. Hist., quasi 
dicere voluerit Thucydides dicendi 
imperitos fuisse Spartanos, ac Bra- 
sidam fuisse ut inter Spar- 
tanos facundum.* HUDS. Ὡς 
[enim] hic restringit et minuit, ut 


Lat. ut; disertus, ut Lacedaemo- 
nius, scil. esse poterat.^ BAU. 
Ww. Liv, ΧΗ. JO. viE, Wt 
inter Aetolos, facundus, 
et ad ea verba Gron; * WASS. 
Vide plura in ed. mai. ct Matth. 
Gr. ἃ. 628. 1. e. et de exigua La- 
cedaemoniorum in dicendo exer- 
citatione 1. 84, 3. 

Cap. 82. sqq. In hac oratione 
artem sophisticam cerni, ex ea- 
que Brasidam non minus prudentia 
civili quam militari insignem fuisse 
apparere docet Bloomf. Quam au- 
tem is artem sophisticam, forsitan 
rectius. calliditatem Laconicam di- 
xeris. Ei certe attribuimus men- 
dacia c. δῦ. extr. 

8.1. Ἐπαληϑεύου σα] βε- 
βαιοῦσα i κυροῦσα. Schol. De 
praesentis participio cf. adn. III, 
15, f., verbum iterum sic legitur 
VIII, 52. — προείπομεν. 
z0Àtu»notiv. Cf. Il, 8, A, 
unde comma vulgo et apud Bekk. 
non recte post ϑηναίοις poni 
liquebit. 

8.2. Τῆοε dm0 ...00£msc, 
opinione ex bello, quod 
illic gerebatur (vel geri- 
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ναίους χαϑαιρήσειν, μηδεὶς μεμφϑῇ᾽ viv γάρ, 
ὅτε παρέσχεν, φιγ μένοι καὶ μετὰ ὑμῶν πειρα- 
σόμεϑα χατεργάζεσϑαι αὐτούς. ϑαυμέζω δὲ τῇ τὲ 
ἀποχλήσει μου τῶν πυλῶν χαὶ εἰ μὴ εσμέγοις 
ὑμῖν ἀφῖγμαι. ἡμεῖς μὲν γὰρ ob “αχεδαιμόμγιοι 


᾿ Du , f. 4 * , 
οἰόμενοί τὲ παρὼ ξυμμάχους, καὶ πρὶν ἔργω ἐφι- 
t 


χέσϑαι, τῇ γοῦν γνώμῃ ἥξειν χαὶ βουλομένοις 
ἔσεσϑαι χίνδυνόν [τε] τοσόνδε ἐνεῤῥίψαμεν, διὼ 
τῆς ἀλλοτρίας πολλῶν ἡμερῶν ὁδὸν ἰόντες xc 
πᾶν τὸ πρόϑυμον παρεχόμενοι" ὑμεῖς δὲ εἴ τι 
ἄλλο ἐν νῷ ἔχετε, ἢ εἰ ἐναντιώσεσϑε τῇ τε ὑμε- 
τέρᾳ αὐτῶν ἐλευϑερίῳ καὶ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων, 
δεινὸν ἂν εἴη. καὶ ydo οὐ μόνον Ort αὐτοὶ ἐν- 
ϑίστασϑε. ελλὰ xaí, οἷς ἄν ἐπίω, ἧσσόν τις 
ἐμοὶ πρόςεισι, δυςχερὲς ποιούμενοι. εἰ, ἐπὶ oUg 
πρῶτον ἦλϑον ὑμᾶς καὶ πόλιν ἀξιόχρϑδων na- 


Cap. 8. $. 4. Κίνδυνόν τε. "T uncis notavimus, quod eo 
turbatur orationis series. €f. ed. mai. Fortasse in €o latet τοί, Cf. 


HI, 40, 4. 


tur), exoríia; quae opinio qua- 6 2a:] αὐτοῖς δηλονότι toig 
lis fuerit, statim proximis verbis — £v; ug xotg. Schol. Cf. adn. IL. 3, 2. 
ἡ. .καϑαιρη σεεν significatur. — - κίνδυνον... ἀνεῤῥί- 
ὅτε παρέσχεν, quando ψαμεν] ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν 
facultas est data. Cf. adn. Ll κύβων. Schol. Cf. Wund. de 
120. 3. — κατεργάξεσϑαι, — Lobeck. ed. Soph. Ai. p. 79. Si- 
debellare, propr. conficere. militer infra c. 95. V, 103. Add. 
Cf. Bloomf. VI, 11. 33. et su Valck. ad lHerodot. VII, 50. et 
pra c. 65. plura in ed. mai. — πᾶν ... 
6.3. Θανμάζω... τῶν παρεχόμενοι. ,Ex hoc loco 
πυλῶν. De dativo vid. Matth. Ammonius ostendit discrimen inter 
Gr. ὃ. 399. c. el de duplici ge- παρίχειν et παρ-χεσϑαι."" DUK. 
nilivo ex ἀποχλήσει apto ibd. ΟἿ. Rost. Gr. $. 13. adn. 3. 


«0. 0 sLexg TENET 
δ. 960. Ortus « «| ex genere dicendi 5.5 Καϊ τῶν... ἘΠ17. 


QT 02À Ly; €LV TLV G τῶν πυλ (ὧν, CX T 2s ! - » 

v o v. De articulo τῇ non iterato 
cludere al. portis, non ex J 

ΕἸ. wA LA 


eo, quod V, 80. legitur. 

δ. 4. ue μενοί τε. De cé 86.6. Οὐ μόνον ὅτι. ,Sim- 
cf. adn, I, 10 — παρὰ ξυμ- pliciter est οὐ μόνον, ut saepius 
μάχους... ἥξειν, ποβ νεῃ -- οὐχ ὅτι.“ BAU. Cf. Schneid. 
turos ad eos, qui, vel pri- et Saupp. ad Xen. Comment. Il, 
usquam ad ipsos re ipsa 9.8. et Stallb. ad Plat. Symp. 
pervenissemus,animo sal-  c.7. — £zi... ὑμᾶς, ἱ. 
temsocii essent. Departicipio ὑμεῖς, ἐπὶ ovg πρῶτον (πρω- 
ὄντας non addito cf. adn. I, 0. 4. rovs) 490v. Cf. Rost. Gr.8. 99. 
ΠῚ, 70, 6. et Ind. gramm. v. El- — 8. De πρῶτον adverbio cf. adn. 
lips. — βουλομένοις ἔσε- 1,953, 2. — παρεχομένους. 


————————— 
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ρεχομένους χαὶ ξύνεσιν δοχοῦντας ἔχειν, μὴ ἐδέξα- 
- e * A 
GÜs' xci τὴν αἰτίων οὐχ ἕξω πιστὴν ἀποδεικνύ- 


^ 


» αν » » 6 ^ »^ H" , » , »^ 
ναι, CÀA ἢ ἄδιχον τὴν ἐλευϑερίαν ἐπιφέρειν, ἢ 
^ κ d —- 
ἐσϑενὴς καὶ ὠδύνατος τιμωρῆσαι τὸ 71008 ᾿4ϑη- 
^ , , - ^ , - 
veíovc, ἢν ἐπίωσιν. ἀφῖχϑαι. καίτοι στρατιῷ γε 


à ^ ) L] » 
τῇδ᾽. ἣν γῦν ἐγὼ ἔχω, 


ἐπὶ Νίσαιαν ἐμοῦ βοηϑήπ 


σώντος, οὐχ ἠϑέλησων ᾿Ιϑηναῖοι πλέονες ὄντες 
Lo €? » s, ^ ^ , 
ποοςιῖξαι" (stt οὐχ εἰκὸς νηΐτη γε αὐτοὺς τῶ ἐν 


Cf. adnot. 61, 1. 

«&irtíav ... TLi6T 3 
δεικνύναι. Inhis cri αν ple- 
rique recentio res inte ee s volunt 
esse τὴν τοῦ μὴ δέξαι ι. In qui 
ratione Haasius Luc ubr. Th ic. p. 
28., quomodo πιστὴν ἀποδεικνύ 
vct explicari possit probabiliter, s 
negat intelligere. Et explanes ἘΣ: 
dem verba hoc modo: et cau- 
sam (quam, si interrogatus ero, 
cur Acanthii me non receperint, 
afferam) non potero proba- 
bilem (i. e. sic ut probabilis vi- 
deatur) afferre; pro quibus nez- 
lizentius secundum Portum dixeris 
neque huius vestri facti 
probabilem causam afferre 
potero. Fatemur tamen simpli- 
ciorem fore orationem, si articulo 
omisso καὶ αἰτίαν rovrov le- 
geretur. Quare fortasse praestat 
Scholiastae explanatio ab Ha: ick. 
et Maas. probata: xci τὴν αἷ- 
τίαν τῆς éung ἐξόδου λέγων οὐ 
πιστευϑήσομαι. Nam ,ut jam 
antea Drasidas dixit: 7 μὲν £z- 
TtuW ig μου ... γε) ἕἔνηται τὴν 
αἰτιῶν ἐπαληΐ i EUOvGG , ἣν eo 
χύμενοι τοῦ πόλέμου προείπο- 
μεν, ita nunc in eandem senten- 
tiam dicit causae illi ac profes- 
sioni non amplius fidem habitum 
iri, si Acanthii ei fidem primi de- 
negaverint.* HAAS. — δεκον, 
iniustam, i, e. quam hoc 
nomine vocari nefas est, 
(«vrovouíc καὶ icovouíc caren- 
tem). €f. 56, 3. sqq. ἐπι- 
φέρειν. ἔχ superioribus non 
tam ἀποδείξω, quam propter 
transitum in infnitivum, de quo 


cf. adn. 27,1. et VI. 78., vout- 
αἱ θήσομαι, δόξω, repe πάν. vel 

᾿τίων ἕξω diversa significatione 
εὐ ον. τιμωρῆσαι 
τὰ πρὸς AUnvcaíovs. Cf. 
VL 56. ξυνεπαμίνειν τὰ 700g 
τοὺς O0. Qvqg 0e δ." ADR. Add. 
adu. IIl, 

06.7. ιν Ti τῇ δ΄. Ari- 
culus ideo omissus videtur, quia 
00r hic vim vere demoustrativam 
habet, qua fit, ut adverbii hic 
notio eo contineatur. Cf. adn. I, 
91, 2. I], 74. Alia explicatio pe- 
tatur ex ide. . 75. — nv νῦν 
ty0. Manc callidam, sed falsam 
laclationem esse docet Mitford. 
apud Bloomf. €f. 72, 2. cum 73, 
1. Affuerunt quidem tunc Brasi- 
dae etiam Chaleidenses (cf. 54, 1.), 
quorum numerus nobis est igno- 
πε: sed vel sic haec vere non 
sunt dicta, nisi cerle z;Ó in ro- 
σὴ δ᾽ mutatur, quod co minus pro- 
babile est, quia Drasidas iterum 
mentitur in verbis πλέονες Ov- 

Cf. adn. 73, 4. — ἐπὶ Ní- 
σιιαν. «. βοηϑηήσαντος. 
Cf. c. 70. sqq. — agrsB... 
ἀποστεῖλαι. Quamobrem 
(quum apud Nisaeam confligere 
cum hoc exercitu noluerint) Ath e- 
nienses navali quidem ex- 
peditione (sumptuosa et diffi- 
cili, qua maiorem exercitum trans- 
vehere non possint,) aequalem 
ei, qui ad Nisaeam praesto 
erat, ... missuros non est 
verisimile. Ita haec intellizen- 
da esse docuimus in ed. mai. Com- 
ment. et Suppl. De diflicultate 
magnum exercituni navibus trans- 
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Νισαίᾳ στρατῷ ἴσον πλῆϑος ἐφ᾽ ὑμᾶς ἀποστεῖλαι. 
S6. αὐτός τε οὐχ ἐπὶ χαχῷ, ἐπ’ ἐλευϑερώσει δὲ 
τῶν Ἑλλήνων παρελήλυ 'Ü«, ὅρκοις τε Ac; κεδαιμο- 
γίων καταλαβὼν t τέλη τοῖς μεγίστοις ἢ μὴν 
οὗς ἄν ἔγωγε προφαγάγωμιι ξυμμάχους ἔσεσϑιαι 


αὐτονόμους, xci ἅμα 


οὐχ ἵνα ξυμμάχους ὑμᾶς 


ἔχωμεν ἢ βίᾳ ἢ ἀπάτῃ προςλαβόντες, ἐλλὰ τοὐ- 

γαντίον ὑμῖν δεδουλωμένοις ὑπὸ ᾿Αϑηναίων ξυμ- 
- » NIAI / T 

μαχήσοντες. οὔχουν ὠξιῶ οὔτ᾽ αὐτὸς ὑποπτεύεσϑαι 


, c ^ U ^ M 
πίστεις ys διδοὺς τὰς 


μεγίστας, οὔτε τιμωρὸς 


εἐδύνατος νομισϑῆναι, προς χωρεῖν τὲ ὑμᾶς ϑαρ- 


ΒΙΥ E» Νισαίᾳ. Pal. éxsi, quasi illa ex interpretatione orta 
sint. Tum Cass. ἡμᾶς, quod placet Goellero. 


Cap. 86. δ. 2. Πίστεις ys ex hMeiskii coniectura nunc a Dekk. 


recepta. Vulgo πίστεις rt. 1Ὲ 


om. Ar. Chr. Dan. 


Προςχωρεῖν τε. Dekk. προςχωρεῖν δέ de coniectura, quam eo 
minus recepimus, quia in superioribus aliquid depravatum esse veri- 


simile est. Cf. adn. 


portandi vid. VL, 37. Ad νηΐτῃ 
vocem, quam cum σερατῷ sub- 
stantivo 1E, 24. iunctam legimus, 
idem nomen, quod in Ven. post 
γέ interponitur, facile ex iis, quae 
sequuntur, subauditur. Nam Por- 
tus et Reiskius quidem νηΐτη τῷ 
ἐν Νισαίᾳ iunxerunt. — Sed Ni- 
saeam exigua Atheniensium exer- 
citus pars navibus advecta est 
(67, 1.), multo maior terrestri iti- 
nere advenit (68, 5.). Quod si 
hoc tertium mendacium Brasidae 
velis esse, id primum Acanthiis 
suspectum esse oportebat Atticam 
Megaridi finitimam esse non igno- 
rantibus. Deinde et additum γέ 
et collocatio αὐτούς pronominis, 
ne νηΐτη τῷ ἐν Νισαίᾳ arcte 
iungantur, dissuadet, et ipsa sen- 
tentia νηϊτη a ceteris separuto fil 
melior. 


Cap. 86. δ 1. A4vroós rt. 
Male hinc novum caput incipit, 
quum verborum ἢ ἄδικον τὴν 
E ευϑερίαν ἐπιφέρειν, ἢ ἀσϑε- 
vig καὶ ἀδύνατος ἀφίχϑαι, C. 


85. δ. 5. prier pars ibid. $. 6., al- 
tera c. 86. 8. 1. illustretur, quo fa- 
clo sententia praecipua 8. 2. ite- 
ratur. — ὄρκοις T£. Huic TÉ 
respondent particulae καὶ ἅμα. 
Duas enim causas DBrasidas affert, 
ob quas Acanthii honestati suae 
confidant. Dicendi genus ὕρκοις 
καταλαμβάνειν τινά, iuribus 
iurandis obstringere, hic 
a Bloomf, illustratum iam T, 9. af- 
fuit. Cf. ἐγκαταλ. supra c. 19. — 
τοῖς μεγίστοις. Cf. adu. V, 
18,9. Ceterum revera non a Bra- 
sida, sed a Chalcidensium legatis, 
Lacedaemoniorum magistratus hoc 
iure iurando obligatos esse suspi- 
catur Thir w. Hist. Gr. c. 23. 
275.; sed id propter verba c. 85. 
parum est credibile. 


ὃ. 2, Αὐτὸς. Hoc suspectum 
esse, vel, si germanum sit, antea 
οὐκοῦν ex Pal et postea οὐδὲ 
scribendum videri, ut οὔτ᾽ αὐτὸς 
ὑποπτεύεσϑαι opponantur verbis 
προξχωρεῖν τὲ ὑμᾶς, docuimus 
in ed. mai. sd. et adn. 





We om 


MEL PM αν χει -- 


- 





ἔπειτα δεί- 
Ἀνυσιν, OTL 
οὐκ ἀσαφῆ 


οὐδὲ ἐπὶ rots 


υλίγοις οὐ- 
(v τὴν ἐλευ- 
HA ρίαν ἐπι- 


φέρει. 
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σήσαντας. 
ἐγώ τισε προςϑῶ τὴν πόλιν, ὠπρόϑυμός ἐστι, 
πώντων μάλιστα πιστευσάτω. οὐ ydo ξυστασιώ- 
σων ἥχω, οὐδὲ ἀσαφῆ τὴν ἐλευϑερίαν νομίξω 
ἐπιφέρειν, εἰ τὸ πάτριον παρεὶς τὸ πλέον τοῖς 


^ v »v97 ^ : A ^ » 4 
χαὶ εἴ τις ἰδίᾳ τινὰ δεδιὼς ἄρα, μὴ 3 
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6 μὴ ὑποδείξας ἀρετὴν καταχτώμενοι. ἀπάτῃ ydo 


εὐπρεπεῖ αἴσχιον τοῖς γε ἐν ὠξιώματι πλεονεχτῆ- 
σαι ἢ βίᾳ ἐμφανεῖ" τὸ μὲν ydo ἰσχύ ος δικαιώσει, 
ἣν ἡ τύχη ἔδωκεν, ἐπέρχεται, τὸ δὲ γνώμης ἐδί-- 
χου ἐπιβουλῇ. 8S7. οὕτω πολλὴν περιωπὴν τῶν 


y^» M^ — ^ a . ^ 2 
ὀλίγοις ἢ τὸ ἔλασσον τοῖς πᾶσε δουλώσαιμι. χα-Ὶ 


^ , ^ ^ E ^ ^ - ^ 
λεπωτέρα ydo ἂν τῆς ἀλλοφύλου ἀρχῆς εἴη, καὶ 


^ ) , ) Pl 
ἡμῖν τοῖς Ααχεδαιμονίοις OvX ἐν 


ὠντὶ πόνων 


χάρις καϑίσταιτο. ἀντὶ δὲ τιμῆς χαὶ δόξης αἰτία 
χατα- 
αὐτοὶ ἂν sovopade ἐχϑίονα ἢ ὁ 


μᾶλλον" οἷς τὲ τοὺς ᾿Αϑηναίους ἐγκλήμασι 2 


πολεμοῦ μὲν - 


S. 4. Ξυστασιάσων. 
sd. 29, 3. 


$. 9. Χαλε pow 


Cf. Matth. Gr. $. 413. |. a. In D. 


Libri mss. et Bekk. συστασιάσων. Cf. 


Reg. χαλεπώτερα, quod defendi potest. 
χαλεπώτερον. 


Cf. etiam Vall. Ad 


vulg:tam subaudi y ἀσαφὴς ἐλευϑερία. 


Qoivorusda., 


In plerisque membranis male φαινώμεθα et S. 6. 


roig τὲ pro τοῖς γε. lllud φαινώμεϑα recepit Hofmanus confundens 


syntaxin Homericam cum Attica. 


6.23. Καὶ εἴ τις cet. Tertiam 
rem, quam quis praeter duas 85, 
6. dictas Brasidae opponat, pau- 
corum dominatus ne ab eo con- 
stituatur, metuendum esse conten- 
dens, Laco ita refutat usque ad 
c. B7. ὃ. 1., ut honestatem vera 
sociorum libertate constituta pro- 
batam sibi ipsis utilem esse osten- 
dat. — ἀπρόϑυμος.. Ex su- 
perioribus supple προςχωρεὶν. 

8.4. Οὐδὲ ἀσαφῆ... ἐπι- 
φέρειν, εἶ, neque ambi- 
guam in animohabeo vobis 
libertatem afferre, quod 
fieret, si... Insignis enim hic 
est brevitas pro his: οὐδὲ ἀσα- 
φ 7 τὴ y ἐλευϑερίαν νομί ξω ἐπι- 
φέρειν, ἐπιφε gout δ᾽ ἂν (ἀσα- 
qj τὴν ἐλευϑερίανῚ, εἶ cet. Com- 
parari potest cum hoc loco alter 
II, 11, 3., ubi vid. adn., et Pla- 
tonicus Apol. Socr. c. 5., ubi cf. 
Stallb. De νομίζω verbo ita 
posito, ut apud infinitivum omis- 
sum esse χρῆναι videatur, vel 
potius cogito, in animo ha- 
beo, valeat, vid. Lob. ad Phryn. 
p. 753. et adn. II, 42. IV, 117. — 


τὸ πάτριον παρείς. Τὴν 
πάτριον ἑκάστοις πολιτείαν κα- 
ταλύσας interpretatur Schol. Quam 
explanationem praeter alios probat 
Thirw. Hist. Gr. c. 23. p. 275., 
estque ca sententia aptissima, quam- 
vis potius verbis τὰ πάτρια x«- 
ταλύσας similibusve exprimenda 
videatur. Arnoldus igitur vult so- 
nare neglecto patrio (a pa- 
tribus mihi tradito) insti- 
tuto, verbis sane convenienter ; 
sed oritur ita mendacium tale, quale 
Brasidam ausum esse dicere non 
magis quam id, de quo c. 85. extr. 
negavimus, probabile est, quum 
Lacedaemonios paucorum imperio 
usos esse Acanthiis ignotum esse 
non potuerit. — τὸ πλέον. 

τὸ ἔλασσον. Cf. adn. II, 45,1. 
$8.9. Χαλεπωτέρα γάρ 
cet. Ratio redditur, cur ἀσαφῆ 
ἐλευϑερίαν afferre non cogitet. 
Ceterum cf. sd. — οἷς τε ... 
κατακτώμενοι. Et propter 
quae crimina Athenien- 
ses bello persequimur, (ea) 
odiosiora (i. e. ita ut sint 
odiosiora) nos, quam qui 


ἡμῖν ἐς t μέγιστα διαφόρων ποιούμεϑα. καὶ; 
οὐχ ἂν μείξω πρὸς τοῖς ὕρχοις βεβαίωσιν λάβοιτε 
ἢ οἷς τὼ ἔργα ἐχ τῶν λόγων εἰν αϑοού 'μενὰ δό- 


χησιν 


Cap. 87. 8.1. 
docuit Duk. 


virtutem non prae se tu- 
lit, videamur contrahere 
seu incurrere. Ἐγκλήματα 
sunt, quod libertas urbium socia- 
rum opprimatur. De dativo vid. 
Matth. Gr. 8$. 398. b., de κατα- 
πολεμεῖν adn. Il, 7, 3. Verba ὁ 
μὴ .-.. ἀρετήν eo referenda, quod 
Athenienses non, ut Lacedaemonii, 
se Graeciae libertatem daturos pro- 
fessi erant ; Lacedaemonii enim 
τὴν ἀξίωσιν τῆς ἀρετῆς ag 
ἐλευϑεροῦ vrtg τὴν Ελλάδα ἐφέ- 
ροντο. Denique φϑόνον, μῖσος, 
alia similia καταχτῶσϑαι Graecos 
dicere, quod sit sich zuziehen, 
affirmat Bau. Exempla quidem 
eiusmodi in Steph. Thes. frustra 
quaesivimus; quum tamen xcra- 
κτᾶσθαι sit sibi acquirere, 
sibi parare, velut xoctog el 
vovv apud Soph., illam vim fa- 
cile oriri perspicuum est. 

ὃ. 6. Am «t ydg... ἐπι- 
βουλῇ. ΣῚ T1. et Aristot. 
Rhet. I, 11. Xen. Hell. "e 5. 15.^ 
ARN. ltem Cic. Off. I, 13, ". 
De εὐπρεπής cf. adn. m 8, 
ἱσχύος δικαιώσει, iure 
potentiae, Port. Cf. adnot. I, 
141, 1. 

Cap. 87. ὃ Ovro. Hinc, 
non, ut vulgo fit, ab καὶ ovx 
πονῖ πὶ caput ordiendum erat, nisi 
omrem hanc paragraphum ad su- 
perius caput referre malumus. qvod 
sane optime fieret. Nam .,Drasi- 


ey ey clay παρέχεται , 


“Ζιαφόρων Reg. 
Cf. adn. (ΟἹ. διαφορῶν sine accentu. 


αἷς χαὶ ξυμφέρει 


Bekk., et ita lezendum esse 
Vulgo διαφορῶν. 


das hic omnia, quae ad suam et 
civitatis suae sinceritatem proban- 
dam [a 86, 3.] dixit, summatim 
repeti. * ARN. — περιωπήν. 
Inter auctoris dero Ἡροῦς repo- 
nunt Dion. Hal. t. Il. pag. 133. 
[p. 793. R.] et Suidas in Phot. 
el Phav., qui vim sic illuswant : 
καλεὶ δὲ (8ovz.) περιωπὴ ν τὴν 
φροντίδα καὶ τὴν περίσκεψιν, 
οὐ τὸν τόπον, ὡς Ὅμηρος. Πε- 
ριάϑϑρησιν expl. Pollux Il, 94. 
[Περίσκεψιν, περιάϑρησιν, πρό- 
νοιὰν 8.1|01.] Usus est Agathias 
IL, 54. Cf. etiam Hesych.^ DUK. 
— TOY... διαφόθων, re- 
rum, quae nostra maxime 
intersunt. Cf. Duk. et adn. I, 
68,2. — ἢ olg ... sio». 
Verte: quam ab iis, quibus 
res ipsae cum eorum pro- 
fessionibus comparatae 
necessario fidem faciunt 
ea ipsaiisesseutilia, quae 
prae se ferant. Εἶπον dixe- 
runt, non dixi DODR. Ante 
οἷς pronomen proprie cogitandum 
τούτων, et βεβαίωσις τούτων 
est eine von denen ausge- 

hende Gewührleistung, 
ideoque fides abiisaccepta. 
[τὰ concidunt dubitationes contra 
hanc explicationem motae a Krohl. 
in Quaest. Thuc. I. p. 12., cuius 
enodationem refellimus in. Com- 
ment. antiqu. stud. a. 1942. p. - 
De alis explanationibus vid. ed 





ἕπονται ἀπει- 
λαί τε, εἰ ol 
᾿χκάνϑιοι ἡ- 
συχίαν ἄγειν 
προέἕλοιντο, 
καὶ τὸ τέλος 
παραινέσεις. 
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, 5 » J , - lo 
óuolOg, αἷς εἶπον. εἰ δ' ἐμοῦ ταῦτα 
i -- 


5 , 2 » , 
yov ἀδύνατον μὲν φήσετε εἰναι, tUVOL δ᾽ órttg 


εἰξιώσετε μὴ χαχούμενγοι 


^ ^ ^ 
διωϑεῖσϑαι, καὶ τὴν 


ἐλευϑεοίαν μὴ ἀχίνδυνον ὑμῖν φαίνεσϑαι, « üí- 


χαιόν [e tire, οἷς 


τούτοις καὶ ἐπιφέρειν, 


, ^ 

evay ZI, μάρτυρας μὲ} 
, 

af^ " “ἦν . t Ξ t) » 

ἐγχωρίους 7001/6040, ὡς 


χαὶ δυνατὸν δέχεσϑαι αὐτήν, 
ὄχοντα δὲ μηδένα προς- 


| A ^ c! . Ξ " . 

ϑεοὺς καὶ noces τοὺς 

γ ) » l - Ld » 

ἐπ (7 0 ἡπὼν οὐ 
[1 


^ * ^ € : » » ta : ET , - T T 
πείϑω, γῆν δὲ τὴν UVuetegcr δῶν πειράσομαι 


βιώςεσϑαι. 
δέ τί μοι 


xci οὐχ ἀδικεῖν ἕτε FOULO, 


καὶ zat δύο (; 77 "ts τὸ εὔλογον, τῶν 


μὲν Acide “μονίων. ὕπως μὴ TO ὑμετέρῳ Ur, 
εἰ un προςί ἀχϑήσεσϑε, τοῖς ἀπὸ ὑμῶν χρήμασι 


φερομέν 0tS παρ᾽ 
€ 4 


᾿Ιϑηναίους 


βλάπτωντωι, οἱ δὲ 


Ἕλληνες we μὴ χωλύωνται ὑφ᾽ ὑμῶν δουλείας 


«2 'Tuiv. Cass. Aug. 


(hic a pr. man.) T. E Ἐπ Ἐν 


Vat, H. Mosqu. Bekk. ἡμῖν. boss agnoscunt Vall. et Schol. €f. 


adnotat. 


mai. ἀναϑρούμενα Suidas 
et alii lexicographi interpretantur 
ἀνασχοπούμενα. De δοκησεῶως 
voce cf. adn. II, 35, 2. 
6. 2. Evvotr δ᾽ ὄντες... 
διωϑεῖσϑαι, sed si ta- 
inen, quod benevoli (nobis) 
sitis, sine damno vestro 
nos reiicere velitis, sive 
poscatis, ut incolum ibus 
liceat vobis nos reiicere. 
Verbi δεω ϑεῖσθϑαιε exempla, ut IV, 
108... protulit Dobr. q «ívt- 
σι « t. Ad hunc infinitivum, $i 
vuirv recte scriptum est (cf. sd. ), 
ut ad eum, qui sequitur, ex ἀξιώ- 
σετε verbo re UAE est 6 ]- 
σετε. Cf. adu. IV, ὁ. Sin ημὲν 
legendum est, hoc q ἥσετε ad εἰ- 
ναι demum subaudiendum, hic 
ipsum ἀξεώσετε cogitandum, No- 
bis tamen illud placet. — προς - 
ἀαναγκάζειν. Cf. adn. I, 106, 
1. Iii, 6l, 9 — QsoU96 ..- 
rovg ἐγχωρίους. Cf. adn. 
lI, τι. ἃ. Non ἥρωας, sed ἔρως 
dici vult Phryn.; alterum tamen 
etiam apud Xen. Cyr. HII, 3, 21. 


et apud Plat. (vid. Ast. Lex. 
l'lat.) exstat. 

ὃ. ἃ. ἀνάγκας, causas 
necessarias. τῶν μὲν 
Ἰακεδαιμονέων. Genitivus 
ex v. ἀνά) "X«s vel potius ex sin- 
eulari ἀνάγκην iude repetendo 
— Est autem & v«yxn “α- 

(EO CULO νίων necessitas spe- 
€ ti ad Lacedae monio s. 
— τῷ ὑμετέρῳ εὔνῳ. Simi- 
liter V, 98: τ T ὑμετέρῳ ξυμ- 
q ύρι 0, VL 16: τῷ ἐμι D ὁεαπρε- 
πεὶ. Ct. adn. I, 37. Quum aulem 
dativus hic debeat esse instru- 
menti, verba roig ἀπὸ ὑμῶν. 
qt ρομένοις addita sunt ad illa 
τῶ ὑμετέρῳ εὔνῳ explananda, 
quae idem sonant atque πως αἱ ὴ 
ὑμῖν, καίπερ ὃ εὔνοις, ὡς προ- 
φέρετε, οὖσιν. Cf. MI, Av: τὸ 
Κλέωνος τὸ αὐτὸ δίκαιον καὶ 
ξυμφὲ σον. ARN. — τοῖς. 
χρήμασιρ ἐρομένοις. De 
collocatione verborum cf. adn. I, 
90. 1. — o£ δὲ EAAmQvss. At- 
tende orationem mulatam casu ad 


κωλύωνται relato. 








14i^ ΕΞ D 
προϊσχομε- 2 


προςεῖναι ς 
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ἐπαλλαγῆ! "tL. 


, » ,' € 
oU ydo dij εἰκότως γ᾽ ἂν τάδε 


πράσσοιμεν, οὐδὲ ὀφείλομεν oí Μακεδαιμόνιοι μὴ 


κοινοῦ τινος ἀγαϑοῦ αἰτίᾳ τοὺς 
ἐλευϑεροῦν. οὐδ᾽ αὖ ἀρχῆς 


μῶλλον ἑτέρους 


σπεύδοντες τοὺς 


μὴ βουλομένους 
ἐφιέμεϑα, παῖσαι δὲ 
πλείους ὧν cÓL- 


- te M , b] , € ^ 
xoiutr, εἰ ξύμπασιν αὐτονομίαν ἐπιφέροντες ὑμῶς 


τοὺς ἐναντιουμέγους 


περιίδοιμεν 


πρὸς ταῦτα βου- 


^ x 3 ^ Nl 1 ^ Εἰ ιν Ὁ i Na. 
λεύεσϑε tU, καὶ ἀγωνίσασϑε τοῖς τε Ελλησιν ἄρ- 


ξχι πρῶτοι ἐλευϑερίας 


καὶ εἴδιον δόξαν χατα- 


ϑέσϑαι, xci αὐτοὶ τώ τὲ ἴδια μὴ βλαφϑῆναιε καὶ 
ξυμπόσῃ τῇ πόλει τὸ κάλλιστον ὄνομα περιϑεῖνιι." 


SS. Ὁ μὲν Bocoíóeg τοσαῦτα εἶπεν. οἱ Oi" 


᾿χκώνϑιοι. 
φύότερα; 


$. 4. Ov νάρ... εὖδε 
πράσσοιμεν. Si, id quod Dri- 
tanni eruditi censent, haec valent 
alioqui profecto non de- 
center haec (τὸ γῆν δηοῦν- 
τες πειρᾶσϑαι βιάζεσθαι ὃ. 2.) 
faceremus, pro vulgatis τάδε 
TQ σσοιμὲν ex Dobraei coniectu- 
ra ταδ᾽ ἐπράσσομεν legas. €f. 
adn. 1, 11, 1. 102, 2. De alia ex- 
plicatione, ex qua τάδε ad τὸ 
ἐᾶν κωλύεσϑαι rovg “Ελληνὰς 
vx Ax«vOQiov δουλείας ἀπαλ- 
λαγῆναι refertur, cf. ed. mai. — 
μὴ κοινοῦ τινὸς ἀγαϑοῦ 
cirí«, nisi alicuius boni 
publici causa. Proprie sup- 
plendu: n ἐλευϑε ροῦντι δ. TO V6 
μὴ βουλομένους. Intell 
ἐλευϑεροῦσϑαι. 

ὃ.5. Οὐ δ᾽ αὖ, neque vero. 
GC adu. E, 15, 2. παῦσαι. 
Repete ἀρχῆς. Cf. HI, 40. νεῖ 
τοὺς LA dae ε- 
ρθεέδοιμε y, i.e. TOUS (S à αὖ- 
τονομίᾳ) ἐναντιουμέν OvG περι- 
ίδοιμεν ἐναντιουμένους. lta his 
explicatis non opus videtur Krue- 
geri coniectura τὸ UT ἐναν r. etiam 
ideo improbanda, quod rovro de- 
sideraretur. 

$. 6. Πρὸς ταῦτα. "n adn. 
L 71, 7. — ἀγωνίσασϑε. Cf. 


πολλῶν λεχϑέντων πρότερον £n ἐμ 
κρύφα διαψηφισώμενον Out v& τὸ ἐπα- 


adn. III, 38, 2. — ἄρξαι πρῶ- 
τοι Cf. adn. II, 30, 1. — xa- 
ταϑέσϑαι. Propr.vobis re- 
condere, Le parare QOL 
adn. I, 125, 4. — g4e«q 9 vat. 
Cf. adn. IV, 73, 4. — περιϑεῖ- 
vot. Cf. VI, 89: £uoi δὲ aci- 
μίαν περιΐέϑετε. Ab ornatu trans- 
latum est ad alia, et similiter Ta- 
citum aliquoties circumdare 
alicui aliquid de concili- 
ando dixisse docent interpr. Agric. 
G. A. 

Cap. SS. 8.1. Ἐπ éugo- 
ttóou. UL adeo L 5&3. J 
κρύφα διαφηφισώμενοι. 
,LHoc Demosthenes et alii oratores 
Allici plerumque dicunt κρύβδην 
ψηφίσασθαι, id est tabella 
suffragium ferre. [Contra- 
rium] ψῆφον φανερὰν Ottvty- 
xtiv dixit Thuc. supra c. 74., voce 
suffragiumferre.* DUK. Non 
solum voci, qua Lacedaemonii suf- 
fragia dabant I, 87., sed etiam 
manibus porrectis (τῷ γχεεροτο- 
νεῖν, de quo item ψηφίζεσϑαι 
legitur) atque adeo calculorum 
usui cuidam, qui explicatur Lys. 
adv. Agorat. p. 467., sed ad iu- 
dicia spectat, potest contrarium 
esse. lunctum autem verbum ó:«- 

φίξεσθϑαι proprie de complu- 


ἄκανϑος καὶ 


ὕστε ΘΟ, καὶ 
Στάγειρος 
790g Βρασί- 
δαν ἀφίσταν- 
ται. 








«Ἰ]ημοσϑένης 
μὲν ταὶς Σιὶ- 
φαις ἐπιβου- 
λεύων ἄπρα- 
XTO0S γι γνε- 


TGL. 
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yoya εἰπεῖν τὸν βρασίδαν xci περὶ τοῦ χαρποῦ 
φόβῳ ἔγνωσαν 0l πλείους ἐφίστασϑαι ᾿ϑηναίων, 
χαὶ πιστώσαωντες αὐτὸν τοῖς 00:08 , obs TC τέλη 
τον Ααχεδαιμονίων ὁμόσαντα αὐτὸν ἐξέπεμιψαν, 
ἢ μὴν tosoO ct ξυμμάχους αὐτονόμους obg ἂν 
προςαγέγηται, οὕτω δέχονται τὸν στρατόν. at 
οὐ πολλῷ ὕστερον xci Xr; Ἔρος ᾿Ἰνδοίων ἐποι- 
χία ξυγαπέστη. ταῦτα μὲν οὖν ἐν τῷ ϑέρει τούτω 
ἐγένετο. 

SO. Τοῦ O' ἐπιγιγνομένου χειμῶνος εὐϑὺς 
ἐρχομένου, αἷς TO ᾿Ἱπποχράτει καὶ “ημοσϑένει 
στρατηγοῖς οὖσιν ᾿᾿Ιϑηναίων iG ἐν τοῖς Dororois 
ἐνεδίδοτο, καὶ ἔδει τὸν μὲν Δημοσϑένην ταῖς 
γαυσὶν ἐς τὰς Σίφας ἀπαντῆσαι. τὸν δ᾽ ἐπὶ τὸ Δή- 
λιον, γενομένης διαμαρτίας τῶν ἡμερῶν, ἐς ὥς ἔδει 
εἐμφοτέρους στρατεύειν. 0 μὲν “ημοσϑένης πρό- 
)Ζ (ει ἐχ»ν er ἜΝ 
vuut- 

{2 0υ-- 


^ , A A 1m 
τερον πλεύσας πρὸς τάς Σίφας 
* -.-Ψ ^ - , ^ ^ ^ A 
γαυσὶν Axcovüreg χαὶ τῶν tuti πολλοῖς 
» , c 
gOr ἀἄπραχτος γίγνεται, μηνυϑέντος τοῦ 


c 
- 
» 
€.l 


ribus hominibus super quaestione — tam esse Archilochi et Thaletis 
aliqua. suffragia deinceps ferenti- temporibus, atque saepe eliam τὰ 
bus dici, quanquam minus proprie Στάγειρα scribi adnotat, et de 
eliam de singulis suffragium al- — situ Herodot. VIL 115. et Leak. 
terutram in partem ferentibus le- — Graec. septentr. Ill. pag. 107., qui 
gatur, explicat Arn. Hic illa sen- — prope recentiorem Πυβιαδὰαν seu 
tentia ei subiecta est. — πεοὶ — ιἰδαν collocat. 
τοῦ καρποῦ φόβῳ. Cf. 81, Cap. 89. Ct. Dios. XII, 69. sq. 
9 — πιστώσαντες αὐτὸν gj. LA τὰ ἐν... ἐν Σίδοτεο. 
τοῖς ὃ ρχοες. Usitatius hac : Cf. — ἐςτὰς Σίφας 
est medium. €f. Soph. Oed. ἀπαντῆσαι. ,, ἀπαντᾶν saepe 
v. θ00. et e. mai. — o0gu0-  estc dito tempore vel loco 
σαντα. Non ad αὐτὸν referri adesse, praesto esse, ut ἄ- 
debet , sed ad τὶ as e ἅπερ ὁμό- παντῶν iTi τὴν δίκην, ἐπὶ τὴν 
σαντα τοὺς ὅοχους αὐτὸν ἐξέ- κυρίαν, ἐπὶ τὸ δικαστήριον, ἐπὶ 
πειφαν, ut constat ex iis, quae τὴν δίαι Cf. supra c. 70. 
supra [c. 86.] dixit Brasidas, 0Q- fet clarius. exemplum c. 77.] La- 
xOig τὲ καταλαβὼν τὰ ,“ακε- tini oecurrere dicunt.^ DUK. 
δαιμονίων τίλη roig μεγίστοις.“ — Aquavsiatict interpretati ir Leca- 
AE. PORT. €f. Arn. Dubitanter — pen. p. δῦ. De Siphis et de Delio 
p Thirw. Hist Gr. c. 23. vid. 76,3 4. — ἐσ ἂς. 'Eg est 
70. — ἐξέπεμψαν. Cf. Latinum ad. Cf. de eo adn. ΠῚ, 
d. 1196.5. — οὕτω. Cf. adn. 84, 2. — πρότερον. Ne pro- 
Iit, 96, 2. pter masculinmm. ὕστερος 90, 1. 
& 2. Στάγειρος. De hac πρύτερος scribendum existimes, cf. 
notissima patria Aristotelis vid. — adn. 1,53,2. — x«l τῶν et 
Wass., qui praeter alia condi- δυμμώάχωῳνγ. Velut recenuum 
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λεύματος ὑπὸ Νικομάχου ἀνδρὸς Φωχέως £x 
φΦανοτέως, ὃς Ααχεδαιμονίοις εἶπεν, ἐχεῖνον δὲ 
Βοιωτοῖς. xci βοηϑείας γενομένης πάντων Bowo- 
τῶν, (οὐ γάρ πω Ἱπποκράτης παρελύπει ἐν τῇ 
7] (v ) προχαταλαμβάνον rct αἵ τὸ Σῖφαι cc 

ἡ Χαιρώνεια. αἷς δὲ ἤσϑοντο οἱ πράσσοντες τὸ 
fric i οὐδὲν ἐχίνησαν τῶν ἐν ταῖς πόλεσιν. 
90. ὁ δὲ n ποχράτης ἐναστήσας ᾿Ιϑηναίους παν- 
δημεί, αὖ τοὺς καὶ τοὺς μετοίχους καὶ ξένων ὅσοι 
παρῆσαν, ὕστερος ἐφιχνεῖται ἐπὶ τὸ Δήλιον, ἤδη 
τῶν βοιωτῶν ἀναχεχωρηκότων ἀπὸ τῶν Σιφῶν" 
καὶ χαϑίσας τὸν στρατὸν “ήλιον ἐτείχιζε τοιῷδε 
τρόπῳ τὸ ἱερὸν τοῦ ᾿᾿πόλλωνος. τάφρον μὲν χύ- 
κλῳ περὶ τὸ ἱερὸν καὶ τὸν νεῶν ἔσχαπτον, ἐκ δὲ 
τοῦ ὀρύγματος ὠνέβαλλον ἀντὶ τείχους τὸν χοῦν, 


Cap. 90. δ. [. ὝΤστερος. F. E. m. ὕστερον, et cap. praeced. 
omnes libri ὁ μὲν -Τημοσϑένης "moore ρον πλεύσας. lnaequalitas 
tamen ferenda videtur, praesertim quum ὕστερον apud veniendi verba 
alibi aliter dicatur (cf. adn. II, 80, 7.), πρότερον autem adn. 89. 1. 
excusatum sit. 


* B , 

sociorum Oe niadarum et Agraeo- — grinorum 1, 143, 1. — x«i ξὲ- 
rum. Cf. 77,2. 101,3. — $«- vovoc.zag. ,»Ξένους quoque 
voré£cog. Cf. adn. 76, 3. ad arma capienda excitatos esse 


: ; , i valde memorabile est.* BLOOMF. 
8.2. Χαιροίνενα. Cf. 76,3. i ᾿ Agoda 
Ar "hi apud quem vide plura. — τὸ i&- 

— oi πράσσοντες. ,Adnotat 2» των Aedilevet a 
^. ) 1 » 
Casaub. ad Polyb. p.155. πρασ- C : ' " 
teli. “ἢ nec ideo damnanda sunt, quod 
σειν saepe idem esse ac prode- t an "e 
sg getto . similia iam legimus c. 70., (nam 
re, eamque significationem huius s 
i. 28 M Ti iet complures earundem sententiarum 
verbi quum ex hoc Thucydidis tum 


; : iterationes reperiuntur apud Thuc., 
ex aliorum scriptorum locis osten- i27 cum IV. 56 uci B 
dit... Sic etiam ἢ. 1. accipit Schol. cp pig AM 


9l, 1.) nec ideo, quia appositio a 
(quanquam non recte ἀμάρτημα : dip ; 

nomine suo disiuncta est (cf. adn. 
exponit προὸδοσί αν pro διαμαρ- 


ILI 1.} 
τίαν τῶν ἡμερῶν, quam memo- Ti y 1 e ' 
8. 2. Περὶ τὸ iegov xol 
rat Thuc., vel τὸ ἁμάρτημα im- . 


τὸν νεών. ἱερὸν et νεών hic 
peratorum Atheniensium, ) et c. 74. oido: Jara 
bs E a bois distingui, qurm alioqui saepe pro 
(6. 110. 113. itidem de proditione : Ds 
: eodem dicantur, observat in Thes. 
interpretatur. Habet haec vox in iaa ; 

"s le ι Stephanus. Distinguuntur etiam [V, 
universum significationem clande- : , E xd a 

st "3-4 ^ f 5a l- VOU DEN. NN 
stinae molitionis et partium studii. 5 i « 
DUK. Cf. adn. L 131. t discrimine eorum cf. adn. I, 134, 

᾿ τ, e area um 1. Valck. ad Herodot. VI, 19. 
^" , , Υ . " 

Cap. 90. 8.1. Ἡναστήσας. Wachsm. Antiqu. Gr. II. 2 
Cf. adn. Il, 68, 1. — τοῦς us- 218. Sic templum et aedes 
roíxovg. De his expeditionis — Plin. Paneg. c. 36., ubi vid. in- 
sociis cf. adn. II, 12, 7. 31, terpr. — «avri τείχους. Ple- 
deque distinctione eorum et pere- nius Il, 3, 2. — τὸν χοῦν. 





e , 
InT0xoa«tn9g 
δὲ düiuv τει- 
χίξει, ὃ ποιή- 
σας μέρος τῆς 
στρατιᾶς «- 
ποπέμπει. 

















142 OQOYKYAL4A4OY EYIIPADHZ 


zt OT ει! ροὺς 


παραχαταπηγνύντες, ἄμπελον κΚ0- 


πτοντὲς τὴν περὶ τὸ ἱερὸν ἐςέβαλλον, χαὶ λίϑους 
(uc χαὶ πλίνθον ix τῶν οἰχοπέδων τῶν 


xeÜeioobrrtg, καὶ παντὶ 


i] 
τού: T) ἐμετεώρις Ὃν tO 


ἔρυμα. πύργους τὲ ξυλίνους κατέστησαν, ἡ καιρὸς 
«ἢ i : ΄- » : *5 e , " n : 
ἦν, καὶ τοῦ ἱεροῦ οἰχοδόμημα οὐδὲν ὑπῆρχεν 


δ, 2, Παρακαταπηγνυντες. 


'ass. Aug. Cl. T. 


F. Vat. II. Lugd. 


καταπηνύντες. Vulgat a iii vix potuit temere oriri et. est. hic 


aptissima. Similiter enim 
vncav M, 77., ubi cf. Dobr. 
VIL, 25. 
Cf. adn. II, 76,2. — x «1 σταῦ - 
ροὺς .-.. καϑαιροῦντες. 
Si verborum IL, 75: ξύλα τέμνον- 
τὲς παρωκοδόμουν ἑκατέρωϑεν, 
q ορμηδὸν ἀντὶ τοίχων τιϑέν- 
τες, ὅπως i ὴ διαχέοιτο πολὺ 
τὸ χῶμα * ἐφόρουν ài vAnv £g 
αὐτὸ καὶ λίϑους καὶ εἴ τι ἀλλο 
ἀνύτειν μέλλοι ἐπιβα LLOutrov 
memineris, et ve rba καὶ παντὶ 
τούπω ἐμετεώφιξζον τὸ ἔρυμα 
perpenderis , eliam ἄμπελον, ul 
lapides atque lateres, ad terram 
aggestam firmandam et munitio- 
nem altiorem reddendam adhibi- 
tam esse tibi pe rsuade bis. Auditis 
igitur ad ἐςέβαλλ Lov verbis ἐς τὸν 
χοῦν sic interpretare: et va llos 
propter fossam defigzen- 
tes, viles, quae circum 
templum erant, excisas et 
simul lapides atque late- 
res ex proximis aedificiis 
detractos in terram agzgze- 
stam (seu aggerem) inii- 
ciebant (infizebant). Nam 
posse 5 quidem etiam commate post 
Égt βαλλον deleto et hoc verbo 
ad sola καὶ λίϑους καὶ πλίνϑον 
relato enunciatum sic convertere : 
et vallos vitibus, quae cir- 
ca templum erant, excisis 
propter humum egestam 
defirentes, simul et lapi- 
des et lateres...detractos 
iniiciebant. Quam explicatio- 
nem ex duabus in ed. mai. pro- 
positis praeferendam esse docere 
aggressus est llaack. Lucubr. 


ξύλα παροικοδομεῖν 11, 79. et mima ge- 
Σταυροὺς κατίπι ξαν tamen legimus 


Thuc. p. 15. Sed ,.ut ne diiudicem, 


an vites faciendis vallis aptae sint, 
primum elucet, quum humus e 
fossa egesta ad iustam aggeris 
altitudinem non sufficeret, Athe- 
nienses omni alia materia 
μετεωρίζειν τὸ ἔρυμα conatos 
esse, Utuntur igitur hoc loco cra- 
tibus vel fasciculis ex vitibus al- 
livatis et simul lapidibus et late- 
ribus, uti II, 75. Lacedaemonii. 
lta demum etiam illud recte se 
habet, καὶ λίϑους μα: im quo, 
si Maasium sequaris, aut καί aut 
ἄμα supervacaneum est. Deinde 
scriptor c. 100. non vallos, sed 
murum incensum esse ail (ἦν '£ 
rov τείχους } Porro mirum quo- 
que est, si in aggere non alia 
alimenta ignis quam valli rari in- 
erant, ignem facile propag rari po- 
tuisse. et magis etiam mirum i1slis 
vallis viteis esse tantuin ince 'ndium 
factum, ὥςτε μηδένα ἔτι ἐπ᾽ αὐ- 
τοῦ (τοῦ τείχους) μεῖναι c. 100, 
egi vide, num scriptor eodem 
.100. murum solis vallis infixis 
ῳ κοδομῆσϑαι apte dicere 
potuerit.* HOFM. De singularibus 
ἄμπελον οἱ πλίνϑον vid. adn. 
Ii ἡ. 2., de καϑαιρεῖν verbo adn. 
ZIB. I: Οὐκόπεδα nihil esse 
nisi aedificia verisimile est pro- 
pter verba 1I, 159: ἐκ τῶν 
οἰκιῶν καθαιροῦντες. 
οὖς. ΟἿ adn. 54, 4. 
τοῦ... ὑπῆρχεν, et ubi 
templi (sive fani) nullum erat 
ae dific ium. De talibus aedifi- 
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e 
3 περ γὰρ ἢ» GTtOC , χαταπε: Ur oet. ἡμέρᾳ δὲ εἶρ- 
Ec utvot τοίτῃ: (Sg οἴχοϑεν ὥρμησαν, 


ταύτην τὲ 


εἰργάς Ὅντο χαὶ τὴν TETCOTIJV χαὶ τῆς πέμπτης 


- M 
μέχρι εἰοίστ Ov. t7Itttt , 


€ L] ^o “υ »^ 
(0g τὸ πλεῖστα ἐπετετέλε- 


T 2 * M , M 
στο, TO iv στρατόπεδον TtQOCTItz(OQnOtr ἀπὸ 


τοῦ -ÍnA(ov οἷον δέκα σταδίους ὡς ἐπ᾽ οἴχου πο- 


ρευόμεγον. χαὶ οἱ μὲν ψιλοὶ οἱ πλεῖστοι εὐϑιὺς 
» , jJ € ^^ ΄ Er ^ 
ἐχώρουν, οἱ δ᾽ ὁπλῖται ϑέμενοι τοὶ ὕπλα ἡσύχα- 
ta € , Y » , 

Cor: Ἱπποχρέτης δὲ ὑπομένων ἔτι χαϑίστατο φυ- 


» , i] ^ ^ 
AOxXUG τὸ XC TUO 7180! 


τὸ ποοτείγισμα, ὕσα nv 


€ ,^ € ^ ) eM » € 
(040r, ὡς χρὴν ἐπιτελέσαι. 91. οἱ δὲ Boro- 


^ ? -- € P 
τοὶ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις 


Τύώναγοα»" 
ῆς, 


ξυγνελέγοντο ἐς τὴν 


χαὶ fnt ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων 


παρῆσαν καὶ 109 dr 0r/TO TOUS ᾿ϑηναίους 71007 (0-- 


ροῦγτας ἐπ᾿ οἶχου. τῶν 


ὄλλων βοιωταργῶν. οἵ 


εἰσιν ἕνδεκα, οὐ ξυνεσιενούν των μέχεσϑεαι, ἐπειδὴ 


L] 


οὐκ ἐν τῇ Boworíc ἐτι 


εἰσί, (μάλιστα ydo ἐν 


p^ n... ) F, "^ ^ 
μεϑορίοις τῆς QQoonías οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἤσαν, ὅτε 
» A Cy ^ , " ^ 
ἔϑεντο τὰ ὑπλα,) Παγώνδας ὁ Αἰολάδου, βοιωταρ- 


ciis cf. T, 124, 1. — 7», ali- 
quando erat, fuerat. Expli- 
catur, cur ab hac parte nullum 
aedificium fuerit. Quum autem 
plerumque porticu περίβολος seu 
murus TOv ἱεροῦ continuaretur, 
si illa superfuisset, suppleri ea lo- 
cum turrium quodammodo potuisse 
adnotat Bloomf. 

E. HafQe...vtoíro. 
Similiter sine articulo c. 101. et 
VII, 24. Apud ἔτος numeri or- 
dinales articulum plerumque ad- 
ditum non habent, interdum ha- 
bent. Cf. sd. L 87, 6. et plura in 
ed. mai. — og — ἐξ ov. Cf. 
adn. 1, 6, 2. — ὥρμησαν. Cf. 
adn. II, 19, 1. et infra c. 94. 

ὃ, 4. Oi πλεῖστοι. Appo- 
silio μαννα, Cf. adn. HI, 32, 1, 
et 94, l. verba or: μὴ ὀλίγ Ot. 
— ἐχώρουν. E X superio ribus 
repe tendum videtur ἐπ᾿ oi«ov. Cf. 
94, 1. — φνλακάρσεε.. 
ἐπιτελέσαι. Et custodias, 
et quicquid circa propu- 


gnacula (Aufsenwerke) re- 
liquum esset, ut (i. e. quo 
modo) conficiendum es- 
set, constituebat. 

Cap. 91. Οἵ εἰσιν ἕνδεκα. 
Of ad solum βοιωταρχῶν, non 
ad τῶν ἄλλων βοιωταρχῶν, vi- 
detur spectare. Cf. de numero 
Boeotarchorum H er m. Antiqu. Gr. 
6. 179. adnot. 10. Boeckh. In- 
script. I. pag. 727. et 729. Clint. 
Fast. Hell. 1. p. 407. — ἐν με- 
ϑορίοις τῆς Qooziímag. 
Ager Oropius autem, de quo saepe 
inter Doeotos et Athenienses cer- 
tatum est (εἴ, Muell. Orchom. 
p.Afl. sq. Herm. Antiqu. Gr. 
$. 179, 5. et qui ibi cilati sunt), 
tinc Atheniensium erat. Cf. 1I, 23, 
2. elinfra c.99. - Παγώνϑδας. 
Apud Diodor. XII, 69. scribitur 
IHe«vrowtóec vel Παντόδας. Sed 
cf. iufra c. 93. et 96. et Athen. 
V. 19. — βοιωταρχῶν ix 
Θηβῶν μετ᾽ M4oteavOiOow. 
Thebae igitur binos Boeotarchos 


, 


οἱ δὲ Βοιωτοὶ 
ξυλλέγονται 
ἐς Τ ἄναγραν, 
καὶ Παγωνδας 
αὐτοὺς πεί- 


Ast uoynv 
ποιεῖσθε. 





παρακέλευσις 


Παγώ νδου. 
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χῶν ἐκ Θηβῶν μετ᾽ ᾿Δριανϑίδου τοῦ Δυσιμαχί- 
δου, xci ἡγεμονίας οὔσης (tU τοῦ} βουλόμενος 
τὴν μώόχην ποιῆσαι χαὶ νομίζων ἄμεινον εἰναι 
χινγδυνεῖσαι, προοςχαλῶν ἑκάστους κατὰ λόχους 
ὕπως μὴ ἀϑούοι ἐχλίποιεν Té ὕπλα, ἐπειϑὲ τοὺς 
Bowrovs ἰέναι ἐπὶ τοὺς AO nvetovg καὶ τὸν ἀγῶνα 
ποιεῖσϑωι λέγων TOLCÓS. : : 
92. οΥροὴῆν μέν, ὦ ἄνδρες Βοιωτοί, μηδ : 
ἐπίνοιέν τιν ἡμῶν ἐλϑεῖν τῶν ἀρχόντων, (s 
οὐκ εἰκὸς ᾿Αϑηναίοις, ἣν ἄρα μὴ ἐν τῇ βοιωτίῳ 
ἔτι χαταλέώβωμεν αὐτούς, διὼ μάχης ἐλϑεῖν" τὴν 
γὰρ Bowotíer ἐκ τῆς ὁμόρου ἐλϑόντες τεῖχος ἐν- 
οἰκοδομησιέμενοι μέλλουσε φϑείρειν. καὶ εἰσὶ δή- 


“2 , ξ ^ ^ , ^ "PT 4, Y/ 
που πολέμιοι, ἐν «9 τε ὧν χωρίῳ χαταληφϑῶσι, 
xci ὅϑεν ἐπελϑόντες πολέμια ἑδροασαν. νυνὶ Ó, 

* ^ » t. ? MORE , 
τῷ καὶ ἐσφαλέοτερον ἔδοξεν εἰναι, μεταγνωώτω. 
4 


dabant, p quod confirmatur etiam δὲ II, 2. propositam, quum -— 
locis II, 2. et VII, JU. — x«i nullos, τ arma a militibus ean 
"ves μονίας οὔσης « yrTOYV. composita tuerentur, dum. re eg 
Qu: aerilur, particula καί Bpi-y inermes Let. adn. A: e xcd 
βοιωτὰ Oy! 0v καὶ "t: ww 8 ov- toris oralionem. aut — 2] Ἢ 
σης αὐτοῦ (εἴ. adn. I, 65, 1.) an — ndos fuisse videamus, be 
Boc ἡταργῶν καὶ ES inter ne — — ᾿ ἘΞ 
se iungantur. — Moc / unusquisque Cap w- htt dre 'L oj ; 
praeferret, si 7ysuor. ov6. cor. γορία αὐτῇ τῷ SPI eR a 
valere quod fwnc imperium ( δικαίῳ, daga αενξι pe τες τ 
penes ipsum erat constaret. κις καὶ τὸ Óvra τόν. ἡ i 4€ Q 
Sed vel non addito τότε eadem τασις ἐξ mua, Ésog TOV ἃ ὴ 
verborum coniungzendorum ratio συνεπαινούντων μάχεσϑαι" ἢ 
videtur probari posse, si hoc enun- δὲ κατασχευὴ £* διαβοληὴς ta " 
ciatum dum imperium penes AU ve ὧν, Ori zvre χοῦ É 
ipsum esset interpretere. Non. χϑροΐ" τὸ δὲ συμπέρασμα προ- 
intelligitur autem ex his, praeter τρὲ πτικὸν εἰς τὰ πραλτι (t κατὰ 
Pagondam solusne alter Thebanus διορισμόν, τίσι τῶν dv ϑρώπων 
Bocotarchus an, etiam reliqui ex ἔτι μᾶλλον προμηϑῆητεον. Schol. 
aliis civitatibus orti aliis tempori- ὃ. 1. M1 ὃ ἐς ἐπίνοιαν 
bus imperium habuerint. Diurnas ... ἐλθεῖν. Cf. HT, 40, o. et 
fuisse vices forsitan ex c. 93. ver- — ibi adnot. 7 de χρῆν, si placet, 
bis ἤδη γὰρ καὶ τῆς ἡμέρας oy?  R ost. Gr. $ δ. 120. adn. 2. — à:« 
ἣν collegeris certo tamen rem non μάχη $ ἐλ ϑεῖν. Cf. ads. II, 11, 
demonstrantibus. Ceterum atlende 83. --- ἐν ᾧ ... ἔδρασαν. De 
articulum. ad ἡγεμον. nomen non modis mutatis vid. adn. IL, 44, 1. 
additum. — ποιῆσαι. Cf. adn. ὃ. 2. Νυνὶ ὃ etc. δος con- 
Il, 50,6. — ὅπως μὴ ... τὰ traria m superioribus χρὴν 
ὅπλα. Confirmari his explicatio- Liv ... λθεῖν. — «69g aAié- 
nem locutionis τίϑεσϑαι τὰ ὅπλα στερον ἔδοξεν. Cogita τὸ 
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" ydg τὸ προμηϑές, οἷς ἂν ἄλλος ἐπίῃ, περὶ 
τῆς σφετέρας ὁμοίως ἐνδέχεται λογισμὸν xci Og- 
τις TÓ μὲν ἑαυτοῦ ἔγχει, τοῦ πλείονος δὲ ὀρεγό-- 
utvog ἑχών τινε ἐπέρχεται. πάτριόν τε ὑμῖν στρα-- 
τὸν ἀλλόφυλον ἐπελϑόντα καὶ ἐν τῇ οἰχείᾳ χαὶ 


ἐν τῇ τῶν πέλας ὁμοίως ἀμύνεσϑαι. ᾿Αϑηναίους 


δὲ χαὶ προρέτι ὁμόρους ὄντας πολλῷ μάλιστα δεῖ. 
πρός τὲ γὰρ τοὺς ἀστυγείτονας πᾶσι τὸ ἐντίπα- 
Aor χαὶ ἐλεύϑερον χαϑίσταται, χαὶ πρὸς τούτους 


γε δή, ot xci μὴ τοὺς ἐγγύς, dAAd χαὶ τοὺς 
ἄπωϑεν πειρῶνται δουλοῦσϑαι, πῶς οὐ χοὴ καὶ 


ἐπὶ τὸ ἔσχατον ἀγῶνος ἐλϑεῖν ; (παράδειγμα δὲ 
ἔχομεν τούς τὲ ἐντιπέρας Εὐβοέας καὶ τῆς ἄλλης 


Cap. 92 ὃ 4. "4xe9:v. ΟἹ T. πὶ Vat. Mosqu. m. Bekk. 
ἄποϑεν, Cf. sd. III, 111, 1 


μὴ διὰ μάχης ἐλθεῖν. — οὐ versus finitimos libertas 
γὰρ τὸ προμηϑὲς E. v. λ.} omnibus in eo posita est, 
ὴ 79011, LT. τοῦ μὲ ἕλλοντος καὶ ut illis aemula virtute ob- 
7| πρόνοια οὐχ ὁμοίου χρῇξεει  sistant. Τὸ ἀντίπαλον enim 
διαλο) σμοῦ τῶν τε ὑπερμα- ob superiora hic non aequali- 
χού ντῶν τὴς ἰδίας 178, καὶ τῶν tatem virium, sed animum 
ἐχόντων uiv τὴν ἰδίαν, ὁρε- ad τὸ ἀντιπαλαίειν para- 
γομένων δὲ γῆς ἀλλοτρίας καὶ tum debet designare, — yt ὃ jj. 
ἐπιόντων. ἐμφαίνει δέ, ὅτε χρὴ Cf. adn. 78, 2. — ot καὶ u n 
ἡμᾶς ὑπερμαχοῦντας τῇ ἡμῶν τοὺς ἐγ ) ὥς, ἀλλὰ καί cet, 
αὐτῶν τόλμῃ xe; σασϑαι καὶ Ἰοιμενιει supplent μόνον. Εἰ 
ἀπονοία μᾶλλον ἤπερ λογισμῷ. — videtur id omnino desiderari , ut 
Schol. Sententia illustratur simili vel particulae ἀλλὰ καί indicant ; 
loco I, 86, 4., dicendi genus 4o- — nam infinitis locis invenias οὐ μό- 
γισμὸν ἐνδέ ἔχεσθαι affuit IV, 10, — vov, ἀλλὰ καί.“ DUK. 4 qui apud 
1. — καὶ ὅςτις. Rursus variata — Latinos quidem non infrequentem 
est oratio. esse ellipsin adverbiorum solum 


Ἵ 3 IT ít oi óv. CL μὰ L, et tantum, sequentibus particu 
lis sed etiam, verum ex Grae- 
12 3, 1. et hic Bloomf.— zeog- 
cis scriptoribus AR et huic si- 
ἕτι ὁμόρο ve ὄντας. Thu- milia exempla proferri se non me 
cydides ipse statim illustrat. Cf. : abel 


praeterea de vicinis dicta VI, 8, 1. minisse addit. Etiam apud Latinos 
illam ellipsin negat Zumpt. ad 


ὃ. Δ, Πρός τε γὰρ... κα- Cic. Verr. IV, 61, 136. Cf. Kritz. 
ϑίσταται. TO ἀντίπαλον est ad Vell. II, 22, 2. Hic vel ideo 
subiectum, ἐλεύϑερον praedica- statui non posse, quia addito μό- 
tum. Proprie igitur verba valent τὸ νὸν non uz, sed οὐ scribi de- 
ἀντίπαλον εἰναι γίγνεται ἐλεύ- — buerit, docet Goell. Qui adeo, 
ἅγερον, ἐστὶν ἐλεύϑερον, i.e.li- πὸ dicam propinquos, sed 
bertasnititurrzgeiverdv- etiam remotos subigere 
τιπάλους. Bene Haas.: ad- cona ntur, recte interpretari vi- 

Thucydidis Vol. II. Sect. II. 10 
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Ἑλλάδος τὸ πολύ, εἷς αὐτοῖς διάχειται") καὶ γνῶ- 
yet, ὅτι τοῖς uiv ἄλλοις οἵ πλησιόχωροι περὶ γῆς 
ὅρων τὸς μάχας ποιοῦνται, ἡμῖν δὲ ἐς πᾶσαν, 
ἢν νιχηϑῶμεν, εἷς ὅρος ovx εντίλεχ τος παγήσε- 


ται" ἐςελϑόντες ydo βίᾳ vc ἡμέτερα ἕξουσι. το-Ὶ 


σούτω ἐπι: χινδυνοτέρων ἑτέρων τὴν παροίχησιν 
τῶνδε ἔχομεν. εἰώθασί τε οἱ ἰσχύος που ϑράσει 
τοῖς πέλας, ἃὕςπερ ᾿ϑηναῖοι νῦν, ἐπιόντες τὸν 
μὲν ἡσυχάζοντα καὶ ἐν τῇ ἑαυτοῦ μόνον εἐἰμυνό- 


Ἐρελϑόντες. Vulgo et Bekk. εὐφελϑόντες. Cf. sd. 32, 1. 


detur Haa ck., etsi solius u»j pro. — probaveris, arcte iungas inter se 
duabus particulis μὴ ὅτε positi — verba παράδειγμα ὡς αὐτοῖς 
exe mpla nos des ideramus. og διᾶκειζαι παρὰ ἰδειγμα τῆς 
e UT οἱ - ὸ t Q x E LT GL. Id esl: διαϑέσεως τῶν ψυχῶν (της δεα- 
πρὸς αὐτοὺς τοῦ ς ᾿Αϑηναίους νοίας) αὐτῶν. Displicet tamen in 
ὡς κακῶς διάκειται. Vel ὡς — hac enodatione verborum colloca- 
ὑπ᾿ αὐτῶν διάκειται, scil. ὡς — tio et obscuritas, et παράδειγμα 
αὐτοὶ rovro τῷ τῆς EÀAA λάδος — malumus esse documentum, ein 
πολλῷ μέρει χρῶνται.“ AE. Beispiel zur W arnung, ut 
PORT. apud Huds. Prior enoda- ΠῚ. 39. et al. — x«t γνῶναι. 
tio usui quidem verbi Orcexzictet HRepete ex superioribus πῶς οὐ 
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μενον ἐδεέστερον ἐπιστρατεύειν, τὸν δὲ ἔξω ὅρων 
προαπαντῶντα χαΐ, ἣν χαιρὸς 1j, πολέμου ἄρχοντα 
ἧσσον ἑτοίμως κατέχειν. πεῖραν δὲ ἔχομεν ἡμεῖς 
αὐτοῦ ἐς τούς δε" γιχήσαντες ydo ἐν Κορωνείᾳ 
αὐτούς, ὅτε τὴν γῆν ἡμῶν στασιαζόντων κατέ- 


σχον, πολλὴν ἄδειαν τῇ Βοιωτίᾳ μέχρι τοῦδε χα- 


τεστήσαμεν. ὧν χρὴ μνησϑέντας ἡμᾶς τούς τε 
πρεσβυτέρους ὁμοιωϑῆναι τοῖς πρὶν ἔργοις, τούς 
τε νεωτέρους, πατέρων τῶν τότε ἀγαθῶν γενο- 
μένων παῖδας, πειρᾶσϑαι μὴ cio χῦναι τὸς προς- 
ηχούσας costes, πιστεύσαντας δὲ τῷ ϑεῶ πρὸς 
ἡμῶν ἔσεσθαι, οὗ τὸ ἱερὸν ἀνόμως τειχίσαντες 
νέμονται, καὶ τοῖς ἱεροῖς, ἃ ἡμῖν ϑυσαμένοις καλὰ 
φαίνεται, ὁμόσε χωρῆσαι τοῖςδε χαὶ δεῖξαι, ὅτι, 
(ὧν μὲν ἐφίενται, πρὸς τοὺς jj ἀμυνομένους ἐπιόν-- 
τὲς χτάοϑωσαν, οἷς δὲ γενναῖον τήν τε αὐτῶν ἀεὶ 
ἐλευϑεροῦν μάχη καὶ τὴν ἄλλων μὴ δουλοῦσϑαι 
ἀδίκως, ἀνανταγώνιστον ἐπ᾽ αὐτῶν οὐχ επίασι." 
953. Τοιαῦτα ὃ Παγώνδας τοῖς Βοιωτοῖς za- 
ραινέσας ἔπεισεν ἰέναι ἐπὶ τοὺς ᾿Αϑηναίους. xci 


convenientior est, quod dativo ad- zog; vel solum zog. — τοῖς 


dito quum plerumque erga a l. 
animatum seu affectum es- 
se sonet, verba interpretanda pu- 
tes: quomodo (maxima re- 
liquae Graeciae pars) erga 
eos (Athen.) sit affecta. At 
haec explicatio ideo, quia orator 
exempla vult afferre, quae doceant 
in servitutem redigi eos, qui non 
in extremam  dimicationem adver- 
sus Athen. descendant, reiicienda 
est. Quare δεάκειται videtur va- 
lere διατέϑειται (cf. Buttm. Gr. 
max. ὃ. 109. adn. 8.). et sententia 
haec esse: quo modo ab illis 
affecta, tractata sit (ma- 
xima Graeciae pars). Nisi 
forte aut Arnoldum mavis sequi, 
qui ad explanationem qua ra- 
tione erga eos (Athen.) se 
habeat, quae ratio inter 
eos el Athenienses inter- 
cedat, inclinat, aut Dobraeum, 
qui ὡς ἃ ὑτοὶς διάκειται putat 
esse ὡς αὐτοὶ διάκεινται, qua 


de re cf. adn. VilI, 68. Ioc si 


ἄλλοις (adversus cete- 

)...*X0609»t«t. CLL 

2. — ἡμῖν δὲ... παγή- 
σεται. Sententia haec est: ter- 
mini nostrae terrae ab 
Atheniensibus victoribus 
haud dubie ita constitu- 
entur, ut totaillorumagro 
contineatur. Eg respondet 
nostro für. 

δ, 9. Tocovro ... ἔχο- 
μὲν} τοσοῦτον 7 τούτων quiet 
τνίασίς ἐστι q ope ρώτερον ἤπε Q 
τῶν ἄλλων. οἷς γειτνιῶμεν. Schol. 
"Erfoov enim est τῆς ἑτέρων (πα- 
ροικήσεως). €f. Matth. Gr. ὃ. 
453. ---τὸν yovy&tovra. 
ἐπιστρατεύειν. Cf. adn. 60, 2. 
— τῆ ἑαυτοῦ. Cf. adn. I, 44, 
1. -- κατέχειν. Dubitatur, va- 
leatne suppleto ex superioribus da- 
tivo πολέμω bello premere 
(cf. I, 103, 4.), an retinere, 
sustinere. Hoc simplicius vi- 
detur. Verba ἧσσον ἑτοίμως κα- 
τέχειν hinc deprompsisse Suidam 


Αὐτῶν. Aus. Cl Ven. Pal. Gr. al. αὐτῶν. Cf. adn. I 
"m 7 


non adnotarunt eius interpretes. 
lioàeuov — μαχῆς. 


S. 6. Νικήσαντες... αὖ- 
τούς. Cf. I, 113, 2., unde Boeo- 
tos tunc ἐπεϑέσϑαι apparet. — 
ἡμῶν στασιαζόντων. De 
hac re I, 108, 3. nihil legitur. 


86.7. Ἡμᾶς τούς τε πρε- 
σβυτέρου ς cet. Appositio dis- 
tributiva. — Toig πρὶν ἔρ- 
γοις. Per breviloquentiam quan- 
dam homines cum rebus sunt com- 
parati, ut saepius res hominum 
cum hominibus. €f. adn. I, 71, 2. 
et Hell. ad Soph. Oed. Col. v 
330. — πρὸς ἡμῶν ἔσεσϑιαι. 
Suppl. αὐτόν. $c ripsit autem Thu- 
cydides ita per ἐπεξήγησιν, quia, 
si τὸν ϑεόν dixisset, non poterat 
ad πιστεύσαντες verbum apte re- 


ferre dativum τοῖς ἱεροῖς. De 
πρός γα φαση cf. adn. II, 86, 
9. — ἀνόμως ..-«νέμονται. 
Cf. iufra c. 97. — xe 0 s. Cf. adn. 
I, 86, 9. — κεάσϑωου σαν. Ὅτι 
orationi rectae praefixum esse cen- 
set Matth. Gr. ὃ, 624. p. 1495. 
Cf. Paul. II. ad Thess. 3, 10: 
παρηγγέλλομεν ὑμῖν ὅτι, εἴ tus 
οὐ ϑέλει ἐργάζεσϑαι, μηδὲ ἐ- 
σϑιέτω, et ad Xen. Cyr. II, 3, 
21. Obstat tamen aliquatenus, quod 
hic cogitata oratione recta aptiores 
sunt secundae personae. Quare 
hoc exemplum ad Matth. Gr. 8. 
511. 5. b. referri malumus. €f. 
Bernh. Synt. p. 393. Modus au- 
tem est concessivus. — ye£vvai- 
ov] ἤγουν πάτριον καὶ ἀπὸ 
γένους. Schol. Cf. Bloomf. 

dz αὐτῶν. Cf. adn. I, 22, 1. 


10 * 


of rt Βοιω- 


LM Vv 
4 TOL καὶ [z70- 


πκρατῆς παρᾶ- 











σκευάξονται 

(04 ἐς μ «yr, v. 

Βοιωτῶν διά- 
χοσμος. 
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? τά, ἡνωστήσας ἦγε τὸν στρατόν" (170) 
χατὰ τάχος ἀναστήσας γε τὸν στρατό; jon 
* * - ε , No ODE ^ , . T. 
ydo χαὶ τῆς ἡμέρας Ow wy ) xci ἐπειδὴ προςξ- 
^ € τὰ ᾽ - E 5 ΄ 

μιξεν ἐγγὺς τοῦ στρατεύματος αὐτῶν, ἐς χώριίον 
, , ^? t. * ? » ᾿ , ; 
καθίσας, ὕϑεν λόφου ὄντος μεταξὺ οὐκ ἐϑεώρουν 


»“᾿ 3,» , cac * ,u € * » : , 
ἀλλήλους, ἔτασσέ τε καὶ παρεσχευάξετο ὡς Eg μας 
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χέρας Θηβαῖοι καὶ ol ξύμμοροι αὐτοῖς" μέσοι δὲ 
"Aíidgrio, καὶ Κορωναῖοι xci Κωπαιῆς καὶ oi ἄλ-: 
λοι οἱ περὶ τὴν λίμνην" τὸ δὲ εὐώνυμον εἶχον Θε- 
σπιῆς καὶ Ταναγραῖοι καὶ Ὀρχομένιοι. ἐπὶ δὲ τῷ 
x£oc ἑκατέρῳ οἱ ἱππῆς καὶ ψιλοὶ ἦσαν. £n εσπίδας 
δὲ πέντε μὲν καὶ εἴκοσε Θηβαῖοι ἐτάξαντο. οἵ δὲ 


χην. τῷ δὲ Ἱπποχράτει ὄντι περὶ τὸ Δήλιον ὡς 
αὐτῷ ἠγγέλθη, ὅτι Βοιωτοὶ ἐπέρχονται, πέμπει 
ἐς τὸ στράτευμα κελεύων ἐς τύώξιν χαϑίστασϑαι, 
καὶ αὐτὸς οὐ πολλῷ ὕστερον ἐπῆλϑε καταλιπὼν 
εἷς τριακοσίους ἱππέας περὶ τὸ Δήλιον, ὕπως φύ- 
λαχές τε ἅμα εἶεν, εἴ τις ἐπίοι αὐτῷ, καὶ τοῖς 
Βοιωτοῖς καιρὸν φυλάξαντες ἐπιγένοιντο ἐν τῇ 


, 
μάχη. 


Βοιωτοὶ δὲ πρὸς τούτους ἐντιχατέστησαν * 


τοὺς ἀμυνουμένους καὶ ἐπειδὴ καλῶς αὐτοῖς ti- 
yir, ὑπερεφάνησαν τοῦ λόφου καὶ ἔϑεντο vd ὕπλα 
τεταγμένοι ὥςπερ ἔμελλον, ὁπλῖται ἑπτακιςχίλιοι 
μάλιστα καὶ ψιλοὶ ὑπὲρ μυρίους, ἱππῆς δὲ χίλιοι 
x«i πελτασταὶ πεντακόσιοι. εἶχον δὲ δεξιὸν μὲν 


Cap. 93. 8. f. Καὶ ἐπειδή. 


Cass, Aug. Cl. Ven. Pal. (apud 


Morst.) It. Vat. H. D. L Lugd. m, καὶ ἐπεὶ δέ, Laur. Ar. Chr. ἐπεὶ 
ó£, qua scriptura recepta Bekk. interpunctionem in superioribus mutavit. 

ἃ. 9. "uvrovuévovs ex Kruegeri et Dobraei, qui Il, 85. et IV, 
126. comparat, coniectura recepit Bekk. Vulgo ἀμυνομένους, 


Cap. 93. 8. 1. Προςέμιξεν 
ἐγγύς. Sic iterum VIII, 71, 2. 
Προςέμιξεν est accessit. Cf. 
118, 1. — καϑίσας; subsi- 
stens. 

8.2. Τῷ δὲ Ἱπποκράτει 
.-ὡς αὐτῷ ἠγγέλϑη. Red- 


transitus factus est. — Ceterum cf. 
Bernh. Synt. p. 290. et Matth. 
Gr. ὃ. 472. De Hippocrate cf. c. 
90. extr. — ἐς τὸ στράτευ- 
u &. Cf. adn. 1, 137,3. ἐπὴλ- 
29s, advenit. — ἐπιγένοιν- 
TO,supervenirent. 

8$.3. Ὑπερεφαάνησαντοῦ 


lóqgov,insummo colleap- 
paruerunt. Cf. Bloomf, et c. 
06. ini. — τεταγμένοι ὥς- 
περ ἔμελλον, Suppl ráco:- 
σϑαι. Cf. Krueg. ad Dion. p. 
018. et Arn., qui Boeotos ad 
aciem mutandam et temporibus ac- 
commodandam non esse coactos 
his verbis significari docet. Cete- 
rum attende numeros dactylicos, 
de quibus cf. adn. L 12, 6. Deinde 
de magnitudine exercitus Doeoto- 
rum cf. Diod. XII, 69. — πελ- 
τασταί. Hos primos videri esse 
peltastas, qui in civitate Graeciae 
propriae commemorentur, adnotat 
Vischner in. Mus, Helv. I. p. 403. 
Cf. adn. Il, 29, 5, 

ἢ. 4. “εξιὸν κέρας. De 
articulo omisso cf. adn. 1, 48, ά., 
de re Diod. XII, 70. — oi £vu - 


l παρασκευὴ 


^ 


- ^^ T a e B » «e ^ - 
5 ὥλλοι, αἷς ἕχαστοι ἔτυχον. αὕτη μὲν Μοιωτῶν 
xci διάκοσμος ἢν. 


94. ᾿Αϑηναῖοι δὲ 


^ t ^^ LI ^ M M 
oi uiv ὁπλῖται ἐπὶ ὀχτὼ πᾶν τὸ στρατόπεδον 
ἐτώξαντο, ὄντες πλήϑει ἰσοπαλεῖς τοῖς ἐναντίοις, 


μοροιε αὐτοῖς. Hhecentiores 
omnes interpretantur τὸ Ug Evvre- 
λοῦντας ἐς αὐτούς, i. e. Bboco- 
tos Thebanis contributos 
(et subiectos); etenim simi- 
liter in civitate Attica ξυμμορίαι 
alibi ξυντέλειαι dicuntur. Cete- 
rum vid. adn. 76, 3. et cf. insuper 
Boeckh. Oecon, civ. Athen. Il. 
p.370. Muell. Orchom. p. 403. 
Clint. Fast. Hell. pag. 408. ed. 
Krueg. ,Tales erant e. c. Paraso- 
pii, Therapnenses, Peteonii. Vid. 
Strab. IX, 2, 24—206. [ p. 408— 
A10.)* ARN., qui paulo alios ad 
76, 3. nominavit. — μέσοι ὃ 
cet. Simul audi zcv. Variata est 
enim oratio. €f. I, 48, 4. et Tac. 
Hist. lll, 22. — A íuvy v. Co- 
paidem. — ἐπὶ δὲ τῷ «toc 

.5cav. De re cf. V, 67. e 
Bloomf. — ἐπ᾿ ἀσπίδας 
πέντε καὶ εἴκοσι. ,,Iore- 
ρον τὸ βάϑος ἢ τὸ πλᾶτος; 
τὸ βάϑος ἔοικε" οἱ γὰρ ᾿4ϑη- 
ναῖοι, φησὶ παρακατιών [cap. 
94. ini], ἐς ὀκτὼ ἐτάξαντο 
ὄντες πλήϑει ἰσοπαλεὶς τοῖς 
Βοιωτοῖς" εἰ γὰρ τὸ πλάτος ἐπὶ 
ὀκτὼ ἦσαν Aünveior, εἶεν ἂν 
οἱ αὐτοὶ τὸ βάϑος μικροῦ δεῖν 
ἐς χιλίους" ὃ καὶ πάντη ἄτοπον." 
JOTKAEX. De altitudine aciei 
agi etiam ex simili loco VII, 79. 
perspici adnotat Kistem, Acies au- 
tem Graecorum haud raro satis den- 
sa erat. [ta ,,in clarissima pugna 
Leuctrica Thebani quinquagenos ἐς 
βάϑος instuxerunt. Xen. Hell. 


VI, 4, 12. Syracusanorum acies 
in prima pugna, quam cum Athe- 
niensibus fecerunt, a fronte in- 
trorsus in senos denos ordines ar- 
matorum patebat Thuc. VI, 67., 
eademque usitata phalangis Mace- 
donicae erat altitudo. Polyb. XVIII, 
13. — Contra Athenienses et La- 
cedaemonii bello Peloponnesiaco 
plerumque aciem suam ita instru- 
xerunt, ut τὸ βάϑος eius octonos 
tantum milites contineret, Thuc. IV, 
94. V, 68. VI, 67., quanquam 
postea Lacedaemonii contra The- 
banos apud Leuctra et alibi aciem 
suam densioribus ordinibus in- 
siruxerunt. Xen. Hell. VI, 4, 12.* 
ARN. 4czíóog vocabulo, ut alibi, 
significantur o£ ἀσπειδηφόροι, 0- 
mitt. 

8.5. “ιάκοσμο ς. Poelicum 
male a nonnullis appellatur; eo- 
dem enim eadem vi usi sunt Ari- 
stot. Theophr. Plut. €f. Steph. 
Thes. nov. 

Cap. 94. ὃ. 1. ἀϑηναῖοι 
óboituivóomAirat:.,Desche- 
mate Homerico, quod hic observat 
Schol., vid. ad c. 71.^ DUK. — 
ixi ὀκτώ. Cf. adn. 93, 4. — 
πᾶν τὸ στρατόπεδον. O- 
πλιτῶν στρατόπεδον debet esse. 
— ἰσοπαλεῖς. Etsi πανδημεί 
profecti erant c. 90., quod cur, 
quamvis secundum 93, 3. circiter 
septem millia fuisse existimandi 
sint, cum II, 13. conciliari posse 
videatur, docet Vischer Mus. 
Helvet. 1. p. 403. ex pestilentiae 


"A9 qvaíov 
τάξις. Ἵππο- 
κράτης παρα- 

κελεύεται 
roig ᾿ϑηναί- 

οἱς. 











παρακέλευσις 
Ἱπποκρά- 
τους. 
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ἱππῆς δὲ ig ^ ἑχατέρῳ τῷ κέρᾳ. ψιλοὶ δὲ ἐκ πα- 
ρασχευῆς μὲν ὡπλισμένοι οὔτε τύτε παρῆσαν; 


οὔτε ἐγένοντο τῇ πόλει" 


οἵπερ δὲ ξυνεςέβαλον 


ὄντες πολλαπλάσιοι τῶν ἐναντίων, ἄοπλοί τὲ πολ- 
λοὶ ἠχολούϑησαν, ὥτε πανστρατιῶς ξένων τῶν 
παρόντων καὶ ἀστῶν γενομένης, χαὶ (Ug τὸ πρῶ- 
τον ὥρμησαν im οἴχου, οὐ παρεγένοντο 0 τι μὴ 
ὀλίγοι. χκαϑεστώτων δὲ ἐς τὴν τάξιν καὶ ἤδη͵ utÁA- 
λόντων ξυνιέναι, Ἱπποχφάτης ὃ στρατηγὸς ἐπιπα- 
Quy τὸ στρατόπεδον τῶν ᾿Αϑηναίων παρεχελεύε- 


τό τὲ χαὶ ἔλεγε τοιιίδε. 


95. D. A91 ναῖοι. 0t ὀλίγου μὲν p παραίνε- 
2A ? / 

σις γίγνεται, τὸ ἴσον δὲ πρός τὲ τοὺς ἀγαϑοὺς 

ἄνδοας δύναται καὶ ὑπόμνησιν μῶλλον ἔχει ἢ 


cladibus et militum absentia expli- 
cans. Male certe l'ortus totum enun- 
ciatum ὄντες ... ἐναντίοις ad uni- 
versos Athenienses retulit, quod de 
solis gravis armaturae militibus in- 
tellirendum esse et ex collocatione 
et ex iis , quae paulo post leguntur, 
liquet. — L x TCQCGOXEUT AS 
ὡπλισμένοι, data oper 
(eo consilio, ut essent 11A0í ) in- 
struc ti. Cf. V, 56. Paulo aliter 
ἀπὸ παρασχε vis I, 133., ubi cf. 
adn. — o Dre ἐγένοντο τῇ 
πόλει. Ad ca, quae hic legun- 
tur, illustranda animadvertendum 
est in enumeratione copiarum At- 
ticarum ἃ Pericle initio belli Hl, 
13. facta nullos [praeter mille et 
sexcentos sagittarios S. 8., quos 
interdum a levi armatura distingui 
vidimus in adn. 36, 1.] nominatos 
esse ψιλούς ; in prima expeditione 
Sicula centum quidem λῶν. 
mentionem fieri, sed eos Megaren- 
ses exsules fuisse VL, 43. et in al- 
tera — ἀκοντιστάς sive 
ψιλούς. Acarnanes aut alios 
peregrinos fuisse VIL, 70.* ARN. 
— οἵπερ. Supplendum solum 
ψιλοί, non ψιλοὶ ἐκ παρασλξ vig 
ὁπλισμένοι. — πολλαπλά- 
σιοι τῶν sve Cf. 


Rost. Gr. ὃ. 109. adnot. 7. — 


πολλοί. Oi πολλοί coniecit 
Krueg. — πανστρατιᾶς. Ple- 
rumque hoc nomen in solo dativo 
adverbialite r legitur. Substantivum 
πανστρατιά tamen etiam Leo Diac. 

habet IX, 10. — ξένων ...καὶ 

ἀστῶν. Supra c. 90. ineunt. 
praeter hos seorsum , nominavit 
τοὺς μετοίκους. — (g...ÉT 
oixov. Cf. 90, Δ. — ov πα- 
ρεγένοντο, non affuerunt 
(in proe lio). €f. ed. mai. — 
ὅτι μή. Cf. adn. 26, 2. 


$. 2. Ἐπιπαριῶν τὸ 
στρατόπεδον. ἤάλλοις μετ᾽ 
ἄλλους [τοῦ στρατοπέδου] πα- 
ριὼν μέχρι τῶν ἐσχάτων.“ 40T- 
ΚΑΣ. €f. VL 67. extr. et VIL, 70. 
Ergo iuxta aciem proce- 
dens, secundum ordines 
exercitus procedens. 


Mes 95. 8.1. Δι᾽ ὀλίγου 

.yt£à γνεται, fitbrevi, pau- 
cis. Ἢ παραίνεσις — ὅδε ἡ 
παρ. -- τὸ ἴσον. ᾿ϑύνα- 
ται, ἰάοπι valet (suppl. óc ὁλί- 
γου γιγνομένη παραίνεσις καὶ 
μακρά). €f.1,29, 2. — πρός 
rt. T£ si recte scriplum est, 
quanquam pro eo placet Reiskia- 
num γέ, explicandum est ut in 
adn. I, 16., et de causa traiectio- 


l 906. 


ΕΤΟΣ O. XEIMQN. (IV, 95. 96.) 151 


2 ἐπιχέλευσιν. παραστῇ δὲ μηδενὶ ὑμῶν, αἷς ἐν τῇ 


εἐλλοτρίᾳ οὐ προφῆχον τοσόνδε κίνδυνον ἀναῤῥι- 
πτοῦμεν. ἐν γερ τῇ τούτων ὑπὲρ τῆς ἡμετέρας ὁ 


ἐγὼν ἐσται" 


xci ἣν νικήσωμεν, οὐ μή ποτε ὑμῖν 


Πελοποννήσιοι ἐς τὴν χώραν ἄνευ τῆς τῶνδε ἵπ- 
που ἐςβάλωσιν, ἐν δὲ μιᾷ μάχῃ τήνδε τὲ προς- 
3 χτᾶσϑε xci ἐχείνην. μᾶλλον ἐλευϑεροῦτε. ᾿χωρήσατε 
οὖν ἀξίως ἐς αὐτοὺς τῆς τὲ πόλεως, ἣν ἕχαστος 
πατρίδα ἔχων πρώτην ἐν τοῖς Ἕλλησιν ἀγάλλεται, 


καὶ τῶν πατέρων, 


οὗ τούςδε μάχῃ κρατοῦντες 


μετὰ Μυρωνίδου ἐν Οἰνοφύτοις τὴν ᾿Βοιωτίαν 


ποτὲ ἔσχον." 


Τοιαῦτα τοῦ Ἱπποκράτους παραχελευομέ- 


yov zal μέχρι μὲν μέσου τοῦ στρατοπέδου ἐπε» 
ϑόντος. τὸ δὲ πλέον οὐκέτι φϑάσαντος , οἱ οιω- 
τοί, παραχελευσαμένου χαὶ σφίσιν αἷς διὰ ταχέων 


χαὶ ἐρκαῦϑα Παγώνδου, 


παιωνίσαντες ἐπήεσαν 


ἐπὸ τοῦ λόφου. ἀντεπήεσαν δὲ χαὶ οἱ ᾿᾿Αϑηναῖοι τ 


nis cf. sd. 77, 2. — ἢ ἐπικέε- 
λευσιν. Si, quod necessarium 
videtur, subiectum verbi ἔχει, c o - 
tinet, est πὰ ραίν ἐσις, distinguun- 
tur hic παραίνεσις eb ἐπικέλευ- 
cic, et illam orationem hor- 
tativam, hanc ipsam adhor- 
tationem oportel esse; nam 
imperium non est ἐπικέλευσις. 


8.2. Παραστῇ μηδενὶ... 
o gc. Ct. adn. 61, 2. et de — 
catione verborum adn. III, 13, 
— οὐ προςῆ κον ut ΠῚ. 40. . 
--.κίνδυνον ἀνα air ha ῦ - 
μεν. Cf. adn. 85, 4. — ἐν τῇ 
τούτων. Ergo hic  Hippoc rates 
eum locum Boeotorum fatetur esse, 
quem Boeotarchae ipsi c. 91. suum 
esse negaverunt. Et hi quidem 
consilio convenienter, Hippocra- 
tes non item. Ceterum cf. c. 91. 
et ibi adnot. — zoogxra&- 
σϑε... ἐλευθϑεροῦτε. Cf. 


2 χαὶ προςέμιξαν δρόμῳ. χαὶ ἑχατέρων τῶν στρα- 
τοπέδων rd ἔσχατα οὐχ 


ἤλϑεν ἐς χεῖρας, ἀλλὰ 


Kuehn. Gr. in us. schol. ὃ. 255. 
adn. 4. 
|. 3, Ἔχων πρώτην 

"ἀλλεται. Quum non πρώτῃ 
videcist , ἀγαλλεσϑαι, ut quum 
alia verba affectaum (cf. Matth. 
Gr. ὃ. 555.) tum. in nonnullis li- 
bris αὐχεῖν Eur. Alc. v. 676., cum 
participio coniunctum DM. — 
uw ues .L Ue. 

Cap. 96. $. 1. Moe ci 
Suppl. ἐπελϑόντος " ἐπελϑεῖν. 
— σφίσι. Cf. adn. I, 20, 1. 
Es dn T χέων. CE. Matth. 

. ὃ. 628. p. 1509. — καὶ ἐν- 
rcv9c,tuncquoque (ut iam 
ante). — 09 40g 0v. Οἵ. ο. 93. 

ὃ. 2. Καὶ ἑκατέρων cet. 

In papude. quae iam sequitur, de- 
scriptione aliquantum a Thucydide 
singulis in rebus dissentit Diod. l. d. 
Propter Socratis militiam aliquoties 
ad hoc proelium respexerunt Plato 


et ali. Cf. ed. mai. ad $. 9. — 


τὰ στρατόπε- 
δα ἐς χεῖρας 
εἶσι, καὶ πρῶώ- 
τον μὲν τὸ 
εὐώνυμον 
τῶν Βοιωτῶν 
ἡσσᾶται ὑπὸ 
τῶν ᾿Αϑηναί- 
ὧν, τὸ δὲ δε- 
ξιὸν κρατεῖ, 
ἔπειτα δὲ φυ- 
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^ » ^» : , ^ » ,»^ δ * | ^^ 
γὴ γίγνεται TO αὐτὸ ἔπαϑε δύαχες γάρ ἐκώλυσαν. τὸ δὲ ἄλλο 
παντὸς τοῦ 


ϑεῤακνύλω. χκαρτερᾷ μάχῃ καὶ ὠϑισμῷ ἐσπίδων ξυνεστήκχει. 
rog τῶν Aün- καὶ τὸ μὲν εὐώνυμον τῶν Μβοιωτῶν καὶ μέχρι 9 
mn μέσου σσᾶτο ὑπὸ τῶν ᾿ϑηναίων, χαὶ ἐπίεσαν 
τούς τε ἄλλους ταύτῃ καὶ οὐχ ἥκιστα τοὺς Θε--: 

σπιξας. ὑποχωρησάντων ydo αὐτοῖς τῶν παρατε- 
ταγμένων χαὶ κυχλωϑέντων ἐν ὀλίγῳ, οἵπερ διε»- 
ἐφϑάρησαν Θεσπιέων, ἐν χερσὶν ἀμυνόμενοι χα- 

τεχόπησαν. χαί τινες xcl τῶν ᾿Αϑηναίων διὰ τὴν 
κύχλωσιν ταραχϑέντες ἠγνόησάν τε χαὶ ὠπέχτει- 

vay ἀλλήλους. τὸ μὲν οὔν ταύτῃ ἡσσᾶτο τῶν 
βοιωτῶν καὶ πρὸς τὸ μαχόμενον χατέφυγε᾽ τὸ 

δὲ δεξιόν, ἡ οἱ Θηβαῖοι ἦσαν, ἐχράτει τῶν ᾿4ϑη- 

ναίων, καὶ ὠσάμενοι zer βραχὺ τὸ πρῶτον 
ἐπηχολούϑουν. καὶ ξυνέβη Παγώνδου περιπέμιψαν- 

rog δύο τέλη τῶν ἱππέων éx τοῦ ἀφανοῦς περὶ 

τὸν λόφον, αἷς ἐπόνει τὸ εὐώνυμον αὐτῶν. καὶ 
ὑπερφανέντων αἰφνιδίως, τὸ νιχῶν τῶν ᾿ϑηναίων 

κέρας. νομίσαν ἄλλο στράτευμα ἐπιέναι, ἐς φό- 


6 Bor χαταστῆναι. xci ἀμφοτέρωθεν ἤδη, ὑπό τε 
τοῦ τοιούτου χαὶ ὑπὸ τῶν Θηβαίων ἐφεπομένων 
ac παραῤῥηγνύντων, φυγὴ καϑειστήκει. παντὸς 
7 τοῦ στρατοῦ τῶν ᾿᾿ϑηναίων. xci ol μὲν πρὸς τὸ 
Aib τὲ χαὶ τὴν ϑέλασσαν ὥρμησαν, οἱ δὲ 
ἐπὶ τοῦ Ωρωποῦ, ἄλλοι δὲ πρὸς Πάέρνηϑα τὸ ὄρος, 
οἱ δέ, ὡς ἕχαστοί τινὰ εἶχον ἐλπίδα σωτηρίας. 
8 Βοιωτοὶ δὲ ἐφεπόμενοι ἔχτεινον, χαὶ μάλιστα οἵ 
ἱππῆς, οἵτε αὐτῶν χαὶ ol Μοχροί. βεβοηϑηκότες, 
ἄρτι τῆς τροπῆς γιγνομένης" νυχτὸς δὲ ἐπιλα- 
βούσης τὸ ἔργον, ῥᾷον τὸ πλῆϑος τῶν φευγόν-- 
0 των διεσώθη. καὶ τῇ ὑστεραίᾳ οἵ τε ex τοῦ ρω- 
ποῦ xci οἱ ix τοῦ Δηλίου φυλακὴν ἐγχαταλιπόν- 
τὲς (εἶχον ydo αὐτὸ ὅμως fu) ἐπεχομίσθϑησαν 
| xev ϑάλασσαν ἐπ᾽ οἴχου. 97. xci οἱ Βοιωτοὶ τρο-- τῶν δὲ νικη- 
παῖον στήσαντες x«i τοὺς ἑαυτῶν ἀνελόμενοι γε-- Δηλίῳ μεῖς 
κροὺς τούς τε τῶν πυλεμίων σχυλεύσαντες xal qU-. λόντων προς- 
λαχὴν καταλιπόντες ἀνεχώρησαν ἐς τὴν Τάναγραν, βαλεῖν κηρύ- 


ἐν Δ p e « Bs a » e. Ὑμᾶτα γίγνε- 
2 χαὶ τῷ Δηλίῳ ἐπεβούλευον ὡς προςβαλοῦντες. ἐχ δὲ ται κατέρων. 


τῶν AS redo χήρυξ πορευόμενος ἐπὶ τοὺς νεχροὺς καὶ οἱ Βοιωτοὶ 


ὁύακες ῥεύματα ὑδρηγώ. 


quo cf. adn. III, 98, 1. — καὶ 
Schol. ,Fortassis fossae stagnan- 


xvxAobwivrov iv oiíl y o, 


προαγορεύ- 
ἀπαντᾷ κήρυκι Ιοιωτῷ, ὃς αὐτὸν ἀποστρέψας 


tem Asopum derivantes.^ MUELL. 
Ürchom. p.491. Cf. id. in Ersch. 
el Grub. Encycl. v. Boeot. — 
τὸ ἄλλο .... ξυνεστήκει, 
cetera vero acies consi- 
stebat acriter pugnans et 
clipeis (clipeorum umbo- 
nibus)se (mutuo) propel- 
lens. εἰς ἄλλο similiter alibi. 
Cf. adn. HI, 45,1. De ὠϑισμῷ 
MEL. , umbonum impul- 
E: cf. Duk. et Bloomf. 

$. ἃ, Μέχρι μέσου, us- 
que ad mediam aciem, non 
ad mediam cornus sinistri 
partem. Cf. Kistem. et de 
articulo omisso adn. II, 81, 3. — 
ὑποχωρησάντων αὐτοὶς 

τῶν παρατεταγμένων, 
quum ii, qui prope hos fu- 
erant instructi, recessis- 
sent. Avroig, i. e. Thespien- 
sibus, est proprie notus ille da- 
livus incommodi vel ethicus, de 


et quum (Thespienses) in an- 
gusto (ab hostibus) circum- 
venti essent. Mutatum est sub- 
ieclum. — οἵπερ ... κατεκό- 
πησαν. ,Tov δὲ κυκλωϑέν- 
τῶν τούτων ὅσοι διεφϑάρησαν, 

γενναίως ἀμυνόμενοι διεφϑά- 
Pes "C dWOTREAL. 


$4 T4 ucyóutvov] μέ- 
eos τῶν Βοιωτῶν τὸ ἔτι μάχην 
ὑπομένον. Schol. Cf. adn. II, 45, 
1l. — κατὰ βραχύ. paula- 
tim, pedetentim. Cf. VIL 79. 
et Steph. Thes. nov. II. p. 403. 
Dubitatur autem, haec formula et 
τὸ πρῶτον cum utro verbo co- 
haereant. Cf. ed. mai. et ὃ. 6. 


$.5. Kai ξυνέβη ape Muc 
respicit Athen. V, 92. — τέλη. 
Cf. Ii, 22,2. — ἐκ τοῦ dpa- 
νοῦς. Cf. adn. 1, 51,2. — ὑπερ- 
φανέντων τῶν ἱππέων τῶν 
Βοιωτῶν δηλονότι. Schol. 


Cap. 97. δ. 2. Χηρνυξ. Pal. 


OF. sd. I, 29, 4. 


8.6. Παραῤῥηγνύντων. 
Valet paulatim disiicere, 
ordines dissolvere, et est 
consequens τῷ o6cG9«t ἢ. 9, U. 


VI, 70. et adn. V, 73. 


ὃ. 7. Καὶ οἱ μέν cet. Simil- 
lime Diod. c. 70. — Πάρνη- 
9c. Cf. adn. II, 23, 1. 


$.8. Νυκτὸς ἐπιλαβού- 
σης τὸ ἔργον, ,quumcer- 
tamen nox oppressisset, 
[intercepisset,] certamini 
supervenisset.^ BAU. Cf. 
Diod. l. d. 


8.9. Εἶχον ... ὅμως ἕετι. 

, , " 

»Id est: καίπερ νικηϑεντες, 0- 
ucog ἔτι κατεῖχον αὐτὸ TO 4ή- 


Atov.* AE, PORT. €f. adn. IIl, 
28, 2 


el Bekk. κῆρυξ, hic etiam c. 99. 


Cop. 97, εἰ Tovg sa... 
σκυλεύσαντες. His spoliis 
forum Thebarum exornatum est. 
Cf. Diod. — φυλακὴν κα- 
ταλιπόντες. ÁÀd custodienda 
cadavera et spolia. — x«i τῷ 

.10060«Aovvrtg. Port.: 
et consilia deoppugnando 
Delio inibant. At Valla: in- 
sidiantes Delio tanquam 
aggressuri. Illi explicationi par- 
ticipium minus convenit ( cf. adn. 
III, 20, 1), in hac languet addi- 
tamentum ὡς προςβαλοῦντες. Cf. 


ἐπιβουλ. c. 103. 116. al. 


8.2. Ἐκ δὲ cOv 4ϑηναί- 
ων. Et ex ipsa quidem Attica, 
non a praesidio Delium tenente. 
Cf. c. 101. — ἀποστρέψας. 











ουσι rovg A- 
ϑηναίους x 
TOU ἱεροῦ «- 
πιόντας ἀπο- 
φὲ θέσθαι 
τοὺς νὲκ οοῖς. 


αἰποκροισις 
τῶν ᾿Αϑηναί- 
Qv, 
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xci εἰπωὼν. ὅτι οὐδὲν πράξει, πρὶν ἄν αὐτὸς ἀνα- 
χωρήσῃ πάλιν, καταστὰς ἐπὶ ᾿Ιϑηναίους ἔλεγε τὰ 
παρεὲὶ τῶν οιωτῶν. Ort οὐ δικαίως δρέσειαν 
παραβαίνοντες τὸ νόμιμα τῶν Ἑλλήνων" πᾶσι 
γὰρ elvat χαϑεστηχὸς ἰόντας ἐπὶ τὴν ἀλλήλων 
ἱρῶν τῶν ἐνόντων ἐπέχεσϑαι" AO nraíove δὲ 
“Ἕήλιον τειχίσαντας ἐνοικεῖν. χαὶ ὅσα ἄνθρωποι 
ἐν βεβήλῳ δρῶσι, πώντα γίγνεσθαι αὐτόϑε, ὕδωρ 
τε, ὃ ἦν ἄψαυστον σφίσι πλὴν πρὸς τὼ ἱερὰ χέρ- 


vii χρῆσϑαι, ἐνασπάσαντας ἐδρεύεσϑαι. ὥςτε. 


ὑπέρ τε τοῦ ϑεοῦ καὶ ἑαυτῶν Boworovs ἐπικαλου- 
μένους τοὺς ὁμωχέτας δαίμονας καὶ τὸν ᾿᾿πόλλω 
προαγορεύειν αὐτοὺς ἐκ τοῦ ἱεροῦ ἐπιόντας ἀπο- 
φέρεσϑαι rc σφέτερα αὐτῶν. |. 98. τοσαῦτα τοῦ 
κήουκος εἰπόντος, oi 4ϑην αἴοι πέμψαντες παρὰ 
τοὺς Βοιωτοὺς ἑαυτῶν χήρυχα τοῦ μὲν ἱεροῦ οὔτε 
εἐδικῆσαι ἔφασαν οὐδέν. οὔτε τοῦ λοιποῦ ἑκόντες 


βλώψειν οὐδὲ ydo τὴν ἀρχὴν ἐςελϑεῖν ἐπὶ τούτῳ, 


Cf. adn. V, 75, 2. — καὶ εἰ- δ. 4. Τοὺς Ou Qt τας] 
zov. De καί cf. adn. I, 1, 1. ad ὁμωχὲ ται οἱ συμμξ τέχον rtg τῶν 
vv. καὶ ἐλπίσας. --- καταστάς. αὐτῶν ναῶν καὶ τῶν αὐτῶν 
Cf. adn. δά, 2. ἱερῶν. Schol. Τοὺς συννάους 
ὃ, 3, Πᾶσι γὰρ εἷναι. De. ϑεοὺς καὶ ὁμωροφίους interpre- 
transitu ad infinitivum cf. adn. Ll tantur Suid. et Phot, et ille Boz- 
87. 4. -- 0 σα. .ὃρ à GL, πάν - En : ài "gil appellat. €f. adn. 
τα. ,O0í« εἶσι καὶ τὰ ἐκρίματα Ill, , 2. et Ahrens. de Dial. 
τῆς κοιλίας, ὅσα κάτω χωρεϊ. Σὰ ν. 1902, --- «vrovs. Cf. 
JOTKAX. Cf. VIL 87,2. πάντα Kuehi n. Gr. in us. schol. $. 307. 
ποιούντων. — ὃ ἦν. . Xe j- adn.J. — τὰ σφέτερα αὖ- 
6 9 a t. lHlaec sic Becle : 0 ἣν τῶν. Cadavera maxime signifi- 
ἄψ «vorov σφίσι πλὴν πρὸς τὰ — e c. 95. 99. liquet. 
ἱερά, (ὥςτε) χρῆσϑαι (αὐτῷ) Cap. 98. 8. 1. Τοσαῦτα. 
χέρνιβι. — χέρνιεβι. ,De voce De asyndeto cf. adn. II, 75, 1. HI, 
χέρνιψ ita Athen. l. IX. c. 158: 13, 1. — οὔτε ἀδικῆσαι 
ἔστι δὲ ὕδωρ; εἰς ὃ ἀπε ἔβαπτον βλά ψειν. Discrimen non tam 
δαλὸν ἐκ τοῦ βωμοῦ λαμβάνον- in verbis ἀδικεῖν et βλάπτειν, 
τες, ἐφ᾽ οὗ τὴν ϑυσίαν ἐπετέ- id quod Arn. existimat, quam in 
ovv, καὶ τούτῳ περιῤῥαίνοντες temporibus inesse nobis videtur. 
τοὺς παρόντας nyvigov.* HUDS. — Cf. ed. mai. De verbis τοῦ λοε- 
Cf. plura apud θὰ k. et interpr. ποῦ vid. Rost. Gr. 8. 108. 2. i. 
Soph. Oed. R. v. 235. — ἀνα- — τὴν ἀρχήν. Cf. Rost. Gr. 
σπάσα ντας] ἀνιμησαμέ ψους. ὃ. 104. 10. (ubi articuli usus non 
ἤγουν ἐξ αὐτοῦ τοῦ ὕδατος est commemoratus) οἱ VI, 56. — 
ἀνιμωμένους πρὸς τὰς κοινὰς ἀλλὰ ... μᾶλλον, Sed po- 
χρείας χρῆσϑαι. Schol. tius. 

















j 
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εἐλλ ἵνα ἐξ αὐτοῦ τοὺς ἐδικοῦντας μᾶλλον Ogg 
ἀμύνωνται. τὸν δὲ νόμον τοῖς Ἕλλησιν εἶναι, ὧν 
ἂν ἢ τὸ χράτος τῆς γῆς ἑκάστης, ἦν τὲ πλέονος, 
ἢν τὲ βραχυτέρας, τούτων χαὶ τὰ ἱερὰ ἀεὶ γίγνε- 
σϑαι, τρόποις ϑεραπευόμενα οἷς ἄν πρὸς τοῖς 
εἰωϑόσι καὶ δύνωνται. χαὶ ydp Βοιωτοὺς καὶ τοὺς 
πολλοὺς τῶν ἄλλων, ὅσοι ἐξαναστήσαντές τινὰ 
βίᾳ νέμονται γῆν, ελλοτρίοις ἱεροῖς τὸ πρῶτον 
ἐπελϑόντας οἰχεῖα νῦν χεχτῆσϑαι. χαὶ αὐτοὶ εἰ 
μὲν ἐπὶ πλέον Ovni Ιϑῆναι τῆς ἐχείνων κρατῆσαι, 
τοῦτ᾽ ἂν ἔχειν. νῦν δέ, ἐν ᾧ μέρει εἰσίν, ἑκχόν-- 
τες εἶναι ὡς ἐκ σφετέρου οὐχ ἐπιέναι. ὕδωρ τε 
ἐν τῇ dry κινῆσαι, ἣν οὐχ αὐτοὶ ὕβρει προς- 
ϑέσθϑαι, ἀλλ᾽ ἐκείνους, προτέρους ἐπὶ τὴν σφετέ- 
ραν ἐλθόντας, ἀμυνόμενοι βιάζεσθαι χρῆσϑαι. 
πᾶν δ᾽ εἰκὸς εἶναι τῷ πολέμῳ zai δεινῷ τινε χα- 


Cap. 98. 8.0. Τῷ πολέμῳ. Αὐρ. 6 corr. et Cl. τὸ πολέμῳ. 


8.2. Βραχυτέρας. Cf. adn. 
I, 14,3. — τρόποις... δύ - 
vovraot. Ad extrema subaudi 
ϑεραπεύεσϑαι. Sententiam ver- 
borum Arnoldus hanc esse docet, 
templa ab eo, qui invaserit, non 
solum si omnes usitati rilus, ve- 
rum ctiam si ii, qui perfici pos- 
sint, observentur , legitime possi- 
deri. ltaque bene Hier. Muell.: 
auf eine Weise behandelt 
[potius geehrt], wie es ne- 
ben dem Herkómmlichen 
die Móglichkeit gestatte. 

8.3. Βοιωτούς. De horum 
occupatione agri Cadmeorum alio- 
rumque cf. I, 12. — οἰκεῖα 
νῦν κεκτῆσϑαι, nunc ea 
pro suis (als ihr Eigen- 
thum) possidere. 

$.4. Εἰ μὲν... ἂν ἔχειν, 
si ampliorem illorum agri 
partem in suam potesta- 
tem redigere possent, eam 
(ampliorem partem) re- 
tenturos (se dicebant), 
Port. De ἐπὶ πλέον verbis dictis, 
ut ἐπὶ πολύ, ἐπὶ πλεῖστον, ἐπὶ 
μέγα, vid. adn. 1,1,2., de in- 


finitivo δυνηϑῆναι Matth. 8.537. 
Rost. ὃ. 121. adn. 12. — £xo»- 
τεῷ εἶναι, Cf. adn. II, 89,8. 
— ὡς ἐκ σφετέρον. Plene 
ἐκ τούτου ὡς ἐκ σφετέρου, ex 
hac(parte agri) utpote ex 
sua, sive quum eam suam 
esse existimarent. 

8.5. Kuiv cat. Propr. loco 
suo movere, i. e. omnino uti. 
Cf. χρήματα κινεῖν, de quo lo- 
quendi genere vid. adn. I, 143, 1. 
— ὕβρει προςϑέσϑ αὐ per 
insolentiam sibi imposu- 
isse. lta προςτεϑέναι τινὶ ἀνάγ- 
Xv, necessitatem alicui 
imponere, dixit Eur. Herc. v. 
110. De medio cf. adn. I, 78, 1. 
144,1. — ἀλλ᾽ ἐκείνους ... 
χρῆσϑαι. Ordo es: ἀλλὰ 
βιάζεσϑαι [quod passive usur- 
patum est] χρῆσϑαι (suppl. τῷ 
ὕδατι νεῖ τῇ ἀνάγκῃ, quod sit 
sequi necessitatem, ei pa- 
rere, utl lempore uti, νόμῳ 
χοῆσϑαι) ἀμυνόμενοι ἐκείνους 
(Boeotos) ἐπελϑόντας προτέρους 
ἐπὶ τὴν σφετέραν.“ BAU. 

8.6. Πᾶν δ᾽ εἶκὸρ... τοῦ 
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τειργόμενον ξύγγνωμόν τι γίγνεσϑαν καὶ πρὸς 
τοῦ Oto). xci ydo τῶν ὠχουσίων ἑὡμαρτημάτων 
χαταφυγὴν εἶναι τοὺς βωμούς, παρανομίαν τὲ 
ἐπὶ τοῖς μὴ ἐνάγχη xexoig ὀνομασϑῆναι. καὶ 
οὐχ ἐπὶ τοῖς ἀπὸ τῶν ξυμφορῶν τι τολμήσασι. 
τούς τε νεχροὺς πολὺ μειζόνως ἐχείνους «vri ἷε-- 
ρῶν ἀξιοῦντας ἀποδιδόναι εσεβεῖν ἢ τοὺς μὴ 
ἐθέλοντας ἱεροῖς τὰ μὴ πρέποντα χομίζεσϑαι. 
Et articulus ante πολέμῳ nomen in sententia generali sane minus aptus 


est ( cf. Rost. Gr. ὃ. 98. 3. B.), aptissimus post z&v. Recepissemus 
igitur, nisi altera difficultas , de qua cf. adn., in verbis superesset, ob 
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8 σαφῶς TE ἐκέλευον σφίσιν εἰπεῖν μὴ ἐπιοῦσιν ἐχ 


τῆς Βοιωτῶν γῆς, (οὐ γὰρ ἐν τῇ ἐχείνων ἔτι εἶ- 
yat, ἐν ἡ δὲ δορὶ ἐχτήσαντο, ) ἀλλὰ κατὰ τὼ 
πάτρια τοὺς νεχροὺς σπένδουσιν ἀναιρεῖσϑαι. 
99. οἱ δὲ Βοιωτοὶ ὠπεχρίναντο, εἰ μὲν ἐν τῇ Bow- ἕ 
τίᾳ εἰσίν, ἀπιόντας ἐκ τῆς ἑαυτῶν ἀπουφέρεσϑαι 
TG σφέτερα, εἰ δὲ ἐν τῇ ἐχείνων, αὐτοὺς γιγνώ- 
ὄχει» τὸ ποιητέον, γομίζοντες τὴν. μὲν κδρωπίαν, 
ἐν ἡ τοὺς νεχροὺς ἐν μεϑορίοις τῆς μάχης γενο- 
μένης χεῖσϑαι ξυνέβη, AS relay κατὰ τὸ ὑπή- 


5 ' ^ 
x00» εἶναι, καὶ οὐκ ἄν αὐτοὺς βίᾳ σφῶν χρατῆ- 


quam quis παντὶ τῷ ... κατεεργομένῳ aliaque coniiciat. In D. κα- 


τειργασμένον legitur. 


$. 7. Τὰ μὴ πρέποντα Cass. Schol. Bekk. In Taurin. τὰ μὴ 
προςήκοντα. Vulgo et in plerisque libris τὰ πρέποντα, in Cl. ta- 
men τά ex rasura, ubi olim plures literae exstabant. 


θεοῦ. Haec videntur valere con- 
sentaneum autemesse, ut, 
quicquid bello et periculo 
aliquo expressum (sive ca- 
lamitatis necessitate) fie- 
ret, venia aliqua dignum 
essel e eig dei existima- 
tione. vo0v sonare posse 
venia Feed um vidimus II, 40, 
1., ubi cf. adn. De πρός prae- 
positione cf. adn. I1, 71, 5., de 
ro articulo script. discr. Aliqua 
dubitatio restat in κατεεργόμενον 
participio. Quod si coactum, 
necessitate expressum, 
significare potest, omnia recta sunt. 
At κατείργειν alibi est coer- 
cere, in angustias redi- 
gere, premere, ut τῷ πολέ- 
μῳ ΥἹ, 6. (cf. adn. supra 47, 3.); 
quae notio πᾶν de hominibus in- 
telligi iubet , quibus tamen verba 
Boyyvouov τι minus conveniunt. 
— τῶν ἀκουσίων... τοὺς 
βωμούς. Ut facta caede for- 
tuita. Cf. Arn. et Schoem. 
Antiqu. iur. p. 376. — παρα- 
vouíav τε... ὀνομασϑῆ- 
ναι, et scelus nomen ce- 
pisse ex iis, qui nulla ne- 
cessitate cogente flagi- 
tiosi essent. Kexois mascu- 
linum esse ex respondente ei voce 
τολμήσασι apparet. Ὀνομάζε- 


σϑαι ἐπί τινι sonant nach ei- 
nem benannt werden, no- 
men ex aliquo invenisse, 
traxisse. Cf. Matth. Gr. ὃ. 420. 
adn.2. b. — ἀπὸ τῶν ξυμ- 
φορῶν. Por.: rebus adver- 
siscoacti. Cf. Mor. ad Isocr. 
Paneg. c. 22. 
$.7. Τούς τε νεκροὺς 

ἀσεβεῖν. ,Ürdo est: ἐκείνους 
(Boeotos) ἀσεβεὶν πολὺ μειζόνως 
ἀξιοῦντας ἀποδιδόναι (v olen- 
tes reddere) rovg νεκροὺς 
ἀντὶ ἱερῶν. Tovg vtzoovg au- 
tem praemisit, quod de his prae- 
cipue sermo esset futurus; quasi 
quod interfectosattineat.* 
BAU. — ἢ τοὺς... κομίζε- 
σϑαι, quam eos, qui nol- 
lent templis (restituen- 
dis, vel templorum pretio, 
ἑεροὶς enim ablativus est,) re- 
cuperare ea, quae non de- 
ceret (templorum pretio 
recuperari). »Boeoti volebant 
reddere corpora ἀντὶ ἱερῶν, [ i. e. 
hac conditione, ] ut Athenienses 
ipsis, Boeotis, cederent templo, ac 
pro eo ipsis restituto auferrent 
corpora civium. Hanc ergo Athe- 
nienses accusant ἀσέβειαν, con- 
taminationem sacrorum cadaveri- 
bus comparatorum , quorum alte- 
rum cum altero, res sacrae et di- 





$ 8. Σπένδουσιν. Cf. adn. 


vinae cum re impura et incesta, 
permutaretur,^ BAU. 

6.8. Σαφῶς τε... dvat- 
ροεἴῖσϑαι. Et iubebant eos 
(Boeotos) aperte sibi (σφίσι, 
i.e. roig ϑηναίοις) dicere 
(licere mortuos asportari) 
non abeuntibus (i. e. non 
cum conditione abeundi) 
ex terra Boeotorum...sed 
more patrio foedus ad 
mortuos tollendos facien- 
tibus. Verba τοὺς νεκροὺς «- 
ναιρεῖσϑαι proprie non ex εὐπεῖν 
pendere existimanda sunt, cui rei 
interpositum illis σπένδουσιν ob- 
stat, sed ex hoc ipso σπένδ. apta 
sunt, ut c, 114. legimus σπείσα- 
σϑαι δὲ σφίσιν ἐκέλευον ἡμέραν 
τοὺς νεχροὺς ἀναιρεῖσθαι: sed 
simul ad εἰπεῖν eadem aut simi- 
lia verba cogitanda sunt. Cf. IV, 
46,5. al. Difficultas autem inest 
in σπένδουσιν, in quo, quum 
σπένδειν sit libare, ozévós- 
σϑαι foedus icere, medii et 
activi permutatio invenitur. Αἀ 
quam defendendam | re! vix suf- 
fecerit, quod Eur. Alc. v. 1020. 
apud nonnullos ends , pro 
quo ἐλεεψάμην alii melius edide- 
runt (vid. ibi Herm.), legitur, et 
quod Herodianus V, 1, 4., quem 
Bornemannus comparavit, σπεί- 
σαντες pro rectiore σπεισάμενοι 
videtur dixisse, nos σπεύδουσιν 
(studentibus) scribendum esse 


suspicati sumus, idque, si Hof- 
mani verba recte intelligimus, in 
Mosqu. invenitur. De δορί cf. I, 
135, T. 

Cap. 90. El piv... νὰ 
σφέτερα. Boeoti igitur, ut an- 
tea templum, ita tunc agros cum 
cadaveribus permutari voluerunt, 
et hac tantum conditione ad in- 
ducias faciendas et mortuos red- 
dendos parati erant, si Athenien- 
ses Delium relinquerent. Sunt au- 
tem haec propterea dicta, quod 
Athenienses Delium tenentes paulo 
ante ἐν τῇ Βοιωτῶν ἔτι εἶναι 
negaverant, etsi hoc ratione vana 
ἐν ἡ... ἐκτήσαντο confirmatum 
tantum abest, ut verum sit (cf. 
76, 4.), ut pugnae loeum Atticae 
decem stadiis propiorem (90, 4.) 
in agro Boeotorum esse ipse Mip- 
pocrates c. 95. dixerit. — εἰ δὲ 
e ποιητέον. ,,Εἰ δὲ ἐν τῇ 
οἰκεία, οὐ δεῖν αὐτοὺς ἀπαι- 
ttiv τοὺς νεκροῦς, ἀλλ᾽ ἐλϑόν- 
τας λαμβάνειν." Z4OTKAZX. De 
ἐκείνων pronomine cf. adn. II, 7, 
2. 11, 6. — κατὰ τὸ ὑπή- 
κοον. E e. διὰ τὸ “ὑπήκοον, 
τς τοῖς “ϑηναίοις ὑπήκοος ἦν." 

E. PORT. Cf. adnot. c. 91. — 
we οὐκ ἂν... αὐτῶν, ne- 
que tamen eos unquam se 
invitis potituros illis (ca- 
daveribus). De copulandi par- 
ticula adversandi vim habenti cf. 
Kritz. ad Salust. lug. 107, 3. 


, 
ἕτερος Aoyog 
τῶν Βοιω- 

τῦν. 
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νεῦον χαϑεῖτο, xci ἐσεσιδήρωτο ἐπὶ μέ γα χαὶ 
τοῦ ἄλλου ξύλου. προφῆγον δὲ ἐκ πολλοῦ dues Fettg 
τῷ τείχει, ἡ μάλιστα τῇ dunéAo xci τοῖς ξύλοις 
e dena em ὁπότε E ἐγγύς, φύσας μήλοις 
ἐςϑέντες ἐς τὸ πρὸς ἑαυτῶν ἄχρον τῆς χεραίας 
ἐφύσων. 1| δὲ πνοὴ ἰοῦσα στεγανῶς ἐς τὸν λέβητα, 
ἔχοντα ἄνϑραχάς τε ἡμμένους καὶ ϑεῖον xci πίσ-- 
σαν, φλόγα ἐποίει μεγάλην. καὶ ἧψε τοῦ τείχους, 
ὥςτε μηδένα ἔτι im αὐτοῦ μεῖναι, ἀλλὰ ἐπολι- 
πόντας ἐς φυγὴν καταστῆναι, χαὶ τὸ τείχισμα 
5 τούτῳ τῷ τρόπῳ dAGret τῶν δὲ φρουρῶν ol 
μὲν ἐπέϑανον, διακόσιοι δὲ ἐλήφϑησαν᾽ τῶν δὲ 
ἄλλων τὸ πλῆϑος ἐς τὰς ναῦς ἐςβὲὰν dntxouí- 
σϑη ἐπ᾿ oizov. 101. τοῦ δὲ 4Δηλίου ἑπταχαιδε- οἱ νεκροὶ ἀπο- 
κάτῃ ἡμέρᾳ ληφϑέντος μετὰ τὴν μάχην, καὶ τοῦ δίδονται. "- 
ἀπὸ τῶν ᾿ϑηναίων κήρυχος, οὐδὲν ἐπισταμένου — Ὁ Ε᾿ 
τῶν γεγενημένων, ἐλϑόντος οὐ πολὺ ὕστερον αὖ- 
Suc περὶ τῶν νεχρῶν, ἀπέδοσαν oi Μβοιωτοὶ χαὶ 
οὐχέτε ταὐτὰ ἐπεχρίναντο. ὠπέϑανον δὲ Bow- 
τῶν μὲν ἐν τῇ μάχῃ ὀλίγῳ ἐλάσσους πενταχοσίων, 
᾿᾿Ιϑηναίων δὲ ὀλίγῳ ἐλάσσους χιλίων xci Ἵππο- 


- . J - € -. 
σαι αὐτῶν" (οὐδ᾽ αὖ ἐσπένδοντο δῆϑεν ὑπὲρ τῆς 
ἐχείνων.") τὸ δὲ ..ἐχ τῆς ἑαυτῶν“ εὐπρεπὲς εἶναι 


) , ) , 4 » a uda c ὦ 

ἐποχρίνασϑαι.,, ἀπιόντας καὶ ἀπολαβεῖν « dau 
^ - - » : ) —-^ 

τοῦσιν.““ ὃ δὲ κήουξ τῶν "AOqvaíor ἀκούσας ἀπῆλε 


ἵπειτα οἱ αὖ. ϑὲν ἄπραχτος. 100. χαὶ οἱ Borvroi εὐϑὺς με- 
ταπεμιψώμενοι ἔχ τὲ τοῦ Μηλιέως κόλπου cxov- 
τιστς καὶ σφενδονήτας, καὶ βεβοηϑηκότων αὐ- 
τοῖς μετὰ τὴν μάχην Κορινϑίων τε διςχιλίων 
ὁπλιτῶν xci τῶν ἐκ Νισαίας ἐξεληλυϑότων Ile- 
λοποννησίων φρουρῶν zc Μεγαρέων ἅμα, ἐστρώ- 
τευσαν ἐπὶ τὸ Δήλιον, καὶ προφέβαλον τῷ τεῖ- 
χίσματι" ἄλλῳ τὲ τρόπῳ πειράσαντες καὶ μηχα- 
γὴν προφήγαγον, ἥπερ εἷλεν αὐτό, τοιάνδε. χε- 
ραίαν μεγάλην δίχα πρίσαντες ἐχοίλαναν ἅπασαν 
καὶ ξυνήρμοσαν πάλεν ἐχριβῶς, ὥςπερ αὐλόν" 
καὶ ἐπ᾿ ἄχραν λέβητά τε ἤρτησαν ελύσεσι, καὶ 
ἐἀκοοφύσιον, ἐπὸ τῆς κεραίας σιδηροῖν ἐς αὐτὸν 


τοὶ μηχανὴν Tq 

προςαγαγ 'Üv- 

τες τὸ. ἤλιον 
αἱροῦσιν. 


Walth. ad Tac. Ann, V, 3. et de quo Matth. Gr. 8. 480. egit. 
alibi, Hand. Tursell. If. p. 494. Cap. 100. 8$. 1. Merezeu- 
sqq.. de formula βίᾳ σφῶν adn. φάμενοι ἕκ t cet De col- 
L 43. 3. — οὐδ᾽ αὖ... ἐκεί- locatione verborum cf. adn. I, 16. 
vor. Neque vero inducias — ἐκ τοῦ Μηλιέως X 0À- 
pro agro, quem illi suum zov. Ut videtur, ex foederatis 


Γ Uu tionibus iungi vidimus II, 76, 4. — quum de reliquo exercitu iam c. 
dice rent, facere volebant, Irachiniis ( cf. II, 92.) atque ex , 


et in adn. Ill, 81,3. — «xo0- X 96. extr. actum sit. Clarius Diod. 


ἵνα μή inquit Dukas, ó402075- amicis Aetolis, quorum Callienses 
se^ τῶν ᾿ϑηναίων εἶναι τὴν in hunc sinum versus pertinebant 
ρωπίαν. De particulis οὐδ᾽ αὐ (εἴ. ἢ, 96.). Aetolos peritos iacu- 
vid. ": 87, 5., de imperfecto — latores fuisse didicimus ΠῚ, 90. 97. 
adn. 134, f., de àz9:v par- Similiter Trachinii et reliqui Me- 
nde adn. I, " deque eius col- lienses tunc boni erant velites ; οὐ 
locatione adn. , A27, il. — τὸ μὴν ουὸξ Ma UGL παρέμεινε 
δὲ... ἀπαιτοῦσιν | εὐπρε- TIE τη τῶν τύξων, teste l'aus. 
zig δὲ εἶναι ἀποκρίνασθαι ἐκ 1, 20, 4. — Ro v ix... poov- 
τῆς Βοιωτῶν ἀπιύντας τοὺς  QO " "Ct . 69. 
᾿Αϑηναίους ἀπολαβεῖν ἅπερ ai- ὃ. 2. Kto εἰς αν.) 1. e. δοκον. 
τοῦσιν. Schol Logicum verbo- — Cf. eh Il, 76, Δ. ,luter alia 
rum ordinem rhetoricis de causis — exempla ideal eliam hunc 
mutandum fuisse satis liquet. Καί — locum. proponit Theon. Progymn. 
sienificat etiam: wenn sie 6.11.“ DUK. — δίχα πρέ- 
abzógen, so sollten sie σαντες. Quod terebra defuerit, 
auch bekommen, was sie rem ita factam esse adnotat Bloomf. 
begehrten.* BAU., qui hanc — llla tamen iam Ilomeri aetate nota 
particulam similiter 100, 1. post — fuit. Cf. Od. IX, 355. et al. 
participium legi addit. Articulum ἐπ᾽ ἄκραν (τὴν χεραίαν).-.. 
τό cave ne invita collocatione ad ἤρτησαν. Saepius ἀρτᾶν el 
dzoxoívacOurreferas,quum issit, — similia verba cum aliis praeposi- 


φύσιον, fistulam ad fla- |. d. τῶν δὲ φρουρούντων τὸ 


tum ciendum, quae vis huius 
vocabuli ab Hesych. et aliis gram- 
maticis Graecis illustratur. Distin- 
guitur a follibus ὃ. 3. Deinde ἀπό 
est von... her. — καϑεῖτο, 
demissa erat, ging hinun- 
ter. Cf. adnot. 103, 5. ἐπὶ 
μέγα...τοῦ ἄλλον ξύλου. 
Cf. adn. II, 76, 4. et de ἄλλος 
adn. L, 128, 5 

6.3. 'Ex πολλοῦ, e€lon- 
ginquo. — ti ἀμπέλῳ καὶ 


τοὶς ξύλοις. Ct. 90, 2. et 
ibi adn. 


ὃ. Δ, Στεγανῶς, i. e. per 
fistulam cavatam. — τοῦ τεί- 
χους. Est genitivus partitivus. 


6.59. Τῶν δὲ ἄλλων τὸ 
πλὴ ϑϑος. Ceterorum Delii prae- 
sidiariorum maior pars debet esse, 


“1ήλιον oi πλείους (quod non 
verum videtur) μὲν μαχόμενοι 
γενναίως ἀπέϑανον, διακόσιοι 
δὲ ἥλωσαν, οἱ δὲ λοιποὶ κα- 
τέφυγον εἰς τὰς ναῦς καὶ διε- 
κομίσϑησαν μετὰ τῶν ἄλλων 
(quod post pugnam infelicem δέα- 
τεῖναι πρὸς τὰς ἰδίας ναῦς di- 
xit) εἰς τὴν ᾿Δττικήν. 

Cap. 101. $. e Ἑπτακαι- 
δεκάτῃ ἡμέρ Quum idem 
numerale VII, 28. lios Krueger 
frustra ἑβδόμη καὶ δεκάτῃ con- 
iecit, etsi plerumque παρατάξει 
in talibus numeris Thucydides uti- 
tur. Cf. sd. I, 87, 6. — τοῦ 
xovxog... «v4uig. Cf. 
Hr. 4. 

8.2. Ἱπποκράτης. Πίρρο- 
nicum orationis contra Alcib. 8. 13. 
auctor male nominat. Cf. ed mai. 





Znuoc9vng 
íg tiv Σικυω- 
νίαν «ποβα- 
σεν ποιεῖται. 


Σιταλχκου 
ἁδλανατος. 
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χράτης ὃ στρατηγός. ψιλῶν δὲ xci σχευοφόρων. 
πολὺς ἐριϑιμός. 

Μετὰ ὁὲ τὴν μάχην ταύτην xci ὃ Δημοσϑέ- 3 
γης ὀλίγῳ ὕστερον, αἷς αὐτῷ τότε πλεύσαντι τὼ 
περὶ τὰς Σίφας τῆς προδοσίας πέρε οὐ προὐχω- 
ρησεν, ἔχων τὸν στρατὸν ἐπὶ τῶν νεῶν τῶν τε 
᾿χαρνάνων ze ᾿Αγραίων, xci ᾿Αϑηναίων τετρα-- 
χκοσίους ὁπλίτας, ἐπόβασεν ἐποιήσατο ἐς τὴν Xi- 
χυωνίαν. xci πρὶν πάσας tg ναῦς καταπλεῦσαι, 4 
βοηϑήσαντες οἱ Σικυώνιοι τοὺς ὠποβεβηκότας 
ἔτρεψαν χαὶ κατεδίωξαν ἐς τὸς ναῦς, χαὶ τοὺς 
μὲν ἀπέχτειναν. τοὺς δὲ ζῶντας ἔλαβον" τροπαῖον 
δὲ στήσαντες TOUS νεχροὺς ὑποσπόνδους ὠπέδοσαν. 

ἀπέϑανε δὲ χαὶ Σιτάλχης Ὀδουσῶν βασιλεὺς 5 
ὑπὸ τὲς αὐτὲς ἡμέρας τοῖς ἐπὶ Δηλίῳ, στρατεύ- 
σας ἐπὶ Τριβαλλοὺς καὶ νικηϑεὶς μάχη. Σεύϑης 
δὲ ὁ Σπαραδόχου, ἐδελφιδοῦς ὧν αὐτοῦ, ἐβασί- 
λευσεν Ὀδουσῶν τὲ χαὶ τῆς ἄλλης Θρῴχης. ἧςπερ᾽ 
χαὶ ἐχεῖνος. 


Cap. 101. 8.5. Σπαραδόκουν. D. Σπαραδίκου. Mosqu. Περ- 
σίδευ. Nihil ex his verum. €f. adn. 


— ψιλὼών ... πολὺς ἀρι- in sinu Corinthio praepositum esse 
9uog. Nehaec cum c. 94. extr. c. 77, legimus, fuisse ostenderem.** 
pugnent, Haack. lixis adiectis ma-— ARN. €f. plura in ed. mai. et de 
xime numerum auctum, Bloomf. — numero classiariorum adn, III, 95. 


levis armaturae inilites in fuga ab 
. Σιταλ- 





Β χω « 3 a INT ' 3 
5 poxo ὑπὸ Θρᾳχῶν. χαὶ αὖϑες ἑνὸς 


equitibus Boeotis interfectos esse 
arbitratur. Goeller certe Athenien- 
sibus defuisse tantum φελλοὺς ἐκ 
παρασκευῆς ὡὁπλισμένους affir- 
mans errat, vel difficultatem male 
explicat; nam pugnae ex aliis quo- 
que leviter armatis non interfuisse 
nisi paucos Thucydides dixit c. 94. 

$6.93. Ὡς αὐτῷ ... προῦύ- 
χώρησεν. ΟἿ. ς. 89. --- καρ - 
νάνων καὶ ᾿Ιγραίων. Vid. 
c. 77. — καὶ A9nvaíov... 
ὁπλίτας. ,AÀnte haec verba 
comma posui, ut omnes hos qua- 
dringentos gravis armaturae mili- 
tes classiarios quadraginta navium 
Atticarum, quibus Demosthenem 


6.5. ἀπέϑανε. 
x18. A percussore, quocum Athe- 
nienses amicitiam iunxerint, inter- 
fectus esse dicitur in Philipp. Epist. 
$.9. €f. lacobs, ad translat, 
Demosth. orat. publ. pag. 528. — 
O00ovcó v. Ὁ Ὀδρυσὼν postu- 
lat consuetudo Thucydidis. Cf. ed. 
mai. ad Il, 74, 2. — ὑπὸ τὰς 
...dnàiío. Similiime 129, 2: 
ὑπὸ τὸν αὐτὸν γρόνον rOig ἐν 
τῇ Πύγκω. -- Τριβαλλούς. 
Cf. IT, 96, 4, — Σπαραδό- 
κου, lnmo 2ZXze«oóoxov seu 
Σπωδάκου, sicut libri II, 101, 
9., ubi cf. sd. — zezso... 
ἐκεῖνος. Cf. II, 96. 97. 
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102. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ 7 í 
102. Τοῦ ὃ αὐτοῦ χειμεῶνος Βρασίδας ἔχων 
τοὺς ἐπὶ Θρῴκης δύμμάχους ἐστράτευσεν ἐς Au- 
j * pv , 
φίπολιν τὴν EN “Στρυμόνι ποταμῷ ᾿ϑηναίων 
3 ἐποικχίαν. à D ἐφ᾽ οὗ v6 
μές τας TO 0€ χωρίον τοῦτο, ἐφ᾽ οὗ νῦν ἢ πό- 
4S ἐστίν, ἐπείρασε μὲ ͵ xc οισ 
Tus " θασε μὲν πρότερον χαὶ Πρισταγόρας 
| Mu ue γῶν βασιλέα “Ιἀρεῖον κατοικίσαι. 
CAAC ὕὉπὸ ϑώνων ἐξεχρούσϑῃη" 2. à χαὶ ol 
Mean Rm » ἐξεχρούσϑη ἑπειτὰ δὲ χαὶ οἱ 
^v dPCt0F ξεν OUO xol τριύόπονεν Vortoov imoí- 
^, "n ' í » Y "f ΘΙ H y 
τοὺς μυρίους σφῶν τε αὐτῶν χαὶ τῶν ἄλλων τὸν 
)ουλόμενον né Σ ὃ | 
μενον πέμψαντες ἔρησα 
( μέψαντες, οἵ διερϑόρησαν ἐν Ζρα- 


δέοντι τρια- 
"A9 ^ e 
AvHyatot, Avrovog τοῦ 
ἔων» «C » " ^. . te , 
χπεμφϑέντος. Ἰδῶνας ἐξελά- 
€! , 
Í ὑπερ πρότερον 
3g € 6 
| Ervvée ὁδοὶ ἐχωλοῦ ou ὲ ἐκ τῆς Hi 

T ἐκαλοῦντο. ὠρμῶντο δὲ ἐκ τῆς Ἠ;,ό- 


χοστῷ ἔτεε ἐλθένεεο δὲ 

Ι ἰόντες oi 

γ ΄ ? ^ 

Δεκίου οἰχιστοῦ 
» n EL " M] , - 

Otvrttg ἑχτισῶν TO χωρίον τοῦτο. 


: e t] * 5 ) ' 
FOS, Ὧν CUtOL εἶχον ἐμπόριον ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ 
ποταμοῦ ἐπεϑαλώσο πἕ i εἶ; | 
TU CAC00t0r, πέντε χαὶ εἴχοσι σταδίους 


tp. 208. 48, δ. : ) 
Cap. 102. $. 3. ᾿Ηδῶνας, ut I, 99., Cl. Reg. Mosqu. A. 
Bekk., qui in ed. ster. vulgatum "Hócveg ex solo “ Pg yd 


scribendi ratio probanda sit, dubi s "odii 
et adn. I, 100. 3. » Qubium videtur. Cf. sd, IV, 109. V. 6. 


$. 4. "Hióvog. Cf. sd. j. 98. t. 

Cap. 102. 5$. 1. Toc zi 
Θράκης ξυμμ ἄχους. ΟἹ. 
adn. I, 56,2. — 4 φίπολιν. 
De universis huius urbis rebus vid. 
Clint. Fast. Hell. Append. IX. 
p. 279. sqq. et alios in ed mai. 
laudatos. 

9.2. Τὸ δὲ γῳρίον τοὺ. 
το cet. Cf. Diod. XII, 68. 
AgtoreyóQeasg. ,Vid. Her 0 d. 
V, 11. οἱ 124.* DUK. — ἔτεσι 

ὕστερον. De anno rei cf. 
adn. l, 100, 3. extr. et hic paulo 
post 8. J. Antea ad oi 405v. no- 
minativum suppl. ἐπείρασαν κα- 


e| ÉX EE LU - 
De modo, quo hic 
illo loco potitus sit, vid. Polyaen. 
Strateg. VE, 5). dé monumentis 
eius Thuc. V, 11., de aliis rebus 
ab eo ne Ind. verb. — Ἐν. 
αὶ | νδδ 00goíl. OL] --- 
Mme ἐς ἘΞ’ *T0iX0vg. Cf. ἐχαλοῦντο, Ct. Ne a Gr. 
ya x ᾿ ^ ν 2 E Q9 a n- 9. 305. Rost. $. 100. 4. £., de La- 
M LR « pr 6x 9. Cf. l tnis Krueg. Gr. $. 294. adn. 3. 
UU. ὅ. el ibi adn. [η΄ βίαι defi- $. 4 
niendo ἃ Leakio dissentit Tafel de 
viae Egnatiae parte orient. p. 10. 
Inter Philippos et Strymonem fuisse 
quum ex Appi. Civ. IV, 105. ap- 

Thucydidis Vol. II. Sect. II. 


Πέντε x«i sixogt 
σταδίους. Diod. cap. 73. ὡς 
τριάκοντα. ΑΒ ostiis Strymonis 
τὸν ἄναπλουν εἰς AugizoAt x 
σταδίων esse dicit Strab. in I. VII. 


Βρασίδας 
στρατεύει ἐς 
μφίπολιν. 
παρέκβασις 
περὶ τῆς κτί- 
σεως, τοῦ τό- 
που καὶ τοῦ 
ὀνόματος 
ταύτης τῆς 

πόλεως. 
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* "m^ ? , “ ^ ^ » 

κεδικῆς ἐπορεύετο τῷ στρατῷ. xci ἀφιχόμενος ᾿Αργιλίων, οἱ 
περὶ δείλην ἐπὶ τὸν Αὐλῶνα χαὶ Βρομίσχον, ἡ ἡ τῶν ϑηναί- 


, , Tt r A , , 
Βόλβη λίμνη ἐξίησιν ἐς ϑώλασσων, xci Ótnrvo- cu. Qi en 
2 ποιησώ . ἐχώ Ἔν ! 7/0- ται, τὴν yé- 

Tonjoc uiros ἐχώρει τὴν νύχτα. χειμὼν δὲ ἦν x«i vea» τοῦ 

υ ; - ^ 1 "4^ L1 ῃ Lo ; 4 ^ 
aereo . dj καὶ μᾶλλον ὥρμησε βουλόμενος RON. 
AC €t » "i », " ^ M ^ , »" ht πεν ,XQ 
y τοὺς ἐν τῇ Αμφιπόλεν πλὴν τῶν προδιὲ-- τὰ ἔξω τῶν 
“μρφιπολιτῶν 


ἐπέχον ἀπὸ τῆς νῦν πόλεως, ἣν AugínoAw “Ἅγνων 
ὠνόμασεν, ὅτι ἐπ᾿ ἐμφότερα περιῤῥέοντος τοῦ 
Στρυμόνος, διὰ τὸ περιέχειν αὐτήν. τείχει μακρῷ 
ἐπολαβὼν ἐκ ποταμοῦ ἐς ποταμὸν περιφανῆ ἐς 
ἐφ᾽ ἣν πορευ- ϑάλασσών τε καὶ τὴν ἤπειρον ᾧκισεν. 103. ἐπὶ 


ϑεὶς ὁ Βρασί- πρύτην οὖν ὃ Βοασίδας ἄρας ἐξ ᾿Δρνῶν τῆς Χαλ- 
δας προδοσίᾳ : Η E í 





Fragm. ed. Kram. — "4ugí- 
πολιν... ὠνόμασεν. Cau- 
sam nominis in verbis ὅτε περι- 
φανῆ ig ϑάλασσάν τε καὶ τὴν 
ἤπειρον ᾧκισεν inesse debere 
orationis conformatio videtur do- 
cere. Quare a city looning 
down two ways interpretatur 
Arn. At Stephanus Byz. certe ma- 
gis ad verba ἐπ᾽ ἀμφότ. περιῤό. 
respiciendum existimavit διὰ τὴν 
περίῤῥοιαν τοῦ Στρυμόνος νο- 
cari dicens. Cf. etiam Lo b. Paral. 
Gr. II. p. 382. -- ἐπ ἀμφο- 
τεραὰ περιῤῥέοντος TOU 
Στρυμόνος. Ex his verbis et 
proximis ἐκ ποταμοῦ ἐς ποτα- 
μόν Strymonem prope Amphipo- 
lim in duas partes dividi et delta 
quoddam facere, in. quo urbs sita 
esset, collegerunt Gatterer et Man- 
nert. Geogr. VII. p. 236. Voeme- 
lius autem Prolegom. in Demosth. 
or. Philipp. p. 33. quum Strymo- 
nem non duobus, sed uno brachio 
in mare profluere ex geographis 
recentioribus didicisset, illis parti- 
bus urbem ut insulam cinctam esse 
finxit. Quod si verum esset, Ha- 
gnon non murum £x ποταμοῦ ἐς 
ποταμόν, διὰ τὸ περιέχειν τὴν 
πόλιν, exstruxisset. Omnino au- 
tem Strymonis e Cercinitide pa- 
lude (hodie Takino) effluentis bra- 
chia nulla esse aut per naturam 
loci esse potuisse clarissime docet 
Cousinery Maced. L, quem de rui- 
nis Amphipolis prope Jenikoei 
(Jeni-kievi, Graece Neochori) sitis 
vid. p. 122. sqq. Ideo igitur Stry- 
monem utrimque (i. e. a duo- 
bus lateribus) circumflu- 
ere dici, quia flexus eius illic es- 
set, Cousin. et Arn. intellexerunt. 
--διὰ τὸ περεέχειν αὐτήν, 


»,quo urbem plane cinge- 
ret (flumine utrimque clausam, 
tunc et muro claudendam).* BAU., 
qui deteriorem explanationem ad- 
dit. lungenda haec sunt cum vv. 
τείχει ἀπολαβών, et de δεά prae- 
positione cf. Il, 89, 4. — τείχει 

ἐς ποταμόν, muro lon- 
go a fluvio ad fluvium du- 
cto circumseptam, propr. à 
reliqua terra separatam. 
Cf. adn. I, 7. ,,Strymon a septen- 
trione veniens ab hac parte in ur- 
bem se illidit, inde autem in oc- 
cidentem Cerdylii montem sequens 
declinat, [Quem collem postea- 
quam ambit, in meridiem flecti- 
tur.] Haec cursus mutatio effecit, 
ut Thuc. verbis ἐκ ποταμοῦ ἐς 
ποταμόν uteretur.^ |. COUSIN. I. 
d. p. 127. ,Si recte se habet tabula 
Barbiei du Bocage, hoc modo: 
ABCStrymon, A 
ADC τεῖχος. 
Coniicio — in 
Strymone fle- 
xum esse [ta- 
lem], ut col- 
lem sive ru- 
pem prope cin- 
gat, i. e. col- 
lem situm esse : 
alicubi in spa- ἣν 
tio ABCD."^ DOBR. — περει- 
φανῆ... ἤπειρον. Quum 
urbs partim in clivo septentrionali, 
partim in clivo australi eius, quem 
diximus, collis sita esset. Cf. Dobr. 
et Arn. et adn. V, 10, 2. 





Cap. 103. 8. 1. 4ovov. Cf. 
Steph. in v."4ov5. Calarna alio- 
rum putatur esse. Ab ostio Dol- 
bes paludis non multum abfuisse 
ex Thucydidis narratione intelligi- 


2 ὅδό / j Pn ἤν; * 4/2 À 1 
ὄντων. σαν γὰρ Aoyiicor» τε ἐν αὐτῇ olxiro- 
θὲς n di οἱ 'Anviltos "Aedlad TOI 
e: (εἰσὶ δὲ οἱ AoyíAitot νδρίων ἄποικοι.) xci 
ἄ τως οὐ ξυνέπρασσον ταῦτα, οἱ μὲν Περδίχχα 
4 πειὸ , οἱ δὲ Ταλχιδεῦ ^ ALO abs. 
, μένοι, oi δὲ Χαλκιδεῦσι. μάλιστα δὲ οἱ 'Ap- 
L ^f^ hh dy Ji 1 
Erit ἐγγὺς τὲ προφοιχοῦντες καὶ di ποτε τοῖς 
, , Lu * / 
A ηναίοις ὄντες ὕποπτοι xai ἐπιβουλεύοντες τῷ 
, .Ν » 
χωρίῳ, ἐπειδὴ παρέτυχεν ὃ καιρὸς χαὶ οασίδας 
( | 


» 


*^C , ^f " 
ἤλθεν, ἔπραξών τε ix πλείονος πρὸς τοὺς ἐμπο- 


᾿ δ. ΤῈ δ. 1. Βρομίσκον It. Vat. Mosqu. Bekk. tacitique Aug. 

., $ed hic cerle vix iure. In H. Boouscxov. Stephani Boo i- 

P videtur esse, el ita scriptum malebat Palmer. Praetulimus ied 

Mr ec vulgato Βρωμίσκον utpote Stephaniano similius et sola 

metathesi consonanlis, de qua cf. Rost. Gr. S. 19. et de dial. 4, e., ab 
. . "9 


eo discrepans. 


tur. — τὸν Αὐλῶνα καὶ 
Βρομίσκον. Bromiscus haud 
dubie est Stephani Byz. Bormiscus, 
qui apud hunc dicitur locus esse 
ubi Euripides perierit. In itinera- 
rio Hierosolymitano [p. 604.] cor- 
ruptum nomen Peripidis tan- 
quam XX mill. ab Amphipoli di- 
stantis invenitur, et subiuncta sunt 
haec verba: ibi positus est 
Euripides poeta. Ammianus 
Marcellinus de eodem loco loqui- 
tur, mentionem faciens Arethu- 
sae convallis et stationis, 
in qua visitur Euripidis 
sepulcrum. XXVII. p. 339. ed. 
Vales. [Cf. Mannert. Geogr. VII. 
p.469. et Taf. de viae Egnat. 
parte orient. p. 7. sq.] Arethusam 
convallem et stationem liquet esse 
Aulonem et Bromiscum Thucyd.* 
ARN. »Parvus rivus exit ex Be- 
sikia palude et pervadens per hia- 
tum montis in mare effluit. Hic 
hiatus est in via magna Thessa- 
lonica Byzantium ferenti. — Est 


praesidium in his faucibus. (Vo- 
cabantur olim fauces Arethusae 
nunc Besikiae, a Turcis Rumili- 
Boghazi. Quumque Aulonis no- 
men satis fauces indicet, Bolben 
esse Besikiam paludem et Bro- 
miscum prope ostium rivi mani- 
festum est.^ LEAK. Graec. sept. 
II. p. 169. sq. et pag. 461. Add. 
Cousin. Maced. I. pag. 117. sq., 
qui rivum unum fere milliarium 
longum esse dicit p. 116. — B ó4- 
D. €f. L 58, 2. et ibi adn. — 
ἐξέηφεν. Of. sd. ἃ 46, A. 

ὃ 2. “Χειμών. Cf. adn. 6, 1. 

δ. 3. 4oyiAío v. Argilum Bi- 
saliae urbem inter Novem vias 
sive Amphipolim et Syleum cam- 
pum sitam fuisse ex Herod. VII 
115. discimus. €f. Cousin. 1. d. 
p. 118. sq. 

ἢ. 4. Ἔ πραξάν τε... ἡ 
πόλις. Quum haec cohaereant 
cum superioribus οἱ "49yí2t01, ver- 
ba , ut nunc leguntur, valent: A r- 
gilii..., postquam oppor- 


d dtu 


αἱρεὶ. 








164 OGOYKYAIAOY ZYTÜIPAOHS 4A. oy. 


λιτεύοντας σφῶν ἐχεῖ, ὅπως ἐνδοϑήσεται ἡ πόλις, 
xci τότε δεξάμενοι αὐτὸν τῇ πόλει, καὶ ἐποστάν- 
τες τῶν ᾿Αϑηνακίων ἐχείνη τῇ νυχτὶ χατέστησαν 
τὸν στρατὸν πρόσω ἐπὶ τὴν γέφυραν τοῦ nzorc- 
μοῦ. ἐπέχει δὲ τὸ πόλισμα πλέον τῆς διαβάσεως, : 


͵ 


^ - , €! D ^ ^ 
καὶ οὐ χαϑεῖτο τείχη ὥςπερ νῦν, φυλαχὴ δέ τις 


$.4. Iloócc. Pal. προεῶς. Cass. in marg. man. rec. γ0. καὶ 
πρὸ ἕω. Quam scripturam recepit Bekk., qui in ed. ster. tacet. qui- 
dem de Aug. |t. Vat., sed huic silentio nihil tribuendum esse inde, 
quod in mai. exempl. praeter marg. Cass. ceteros libros πρόσω habere 
clare dicit , apparet. 0v πᾶσα αναγχῆ κινεῖν TO κείμενον" ἣν 
γὰρ 0 GrQ«rog πρότερον πολλῳ ἀπέχων τὴς πολεως", μεταπεμ- 
ψάώμενοι δὲ τότε αὐτὸν ἤγαγον πρόσω, εἴτ οὐν ἐς τουμπροσϑὲν 
μέχρι τῆς γεφύρας.“ 4OTKAX. Et quum ἐκείνῃ τῇ νυκτί recte 
cum κατέστησαν iungantur, ..sane magis interest, ut exercitum pro- 
tinus usque ad ipsum pontem esse deductum significantius exprimatur, 
quam ut id noctu factum esse bis indicetur.^ HOFM. 
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βραχεῖα χαϑειστήχει" ἣν βιασάμενος ῥᾳδίως ó 
Βρασίδας, ἅμα μὲν τῆς προδοσίας οὔσης, ἅμα 
δὲ x«l χειμῶνος ὄντος, xci ἐπροςδόχητος προς- 
πεσῶν διέβη τὴν γέφυραν. xoci τὰ ἔξω τῶν 
“μφιπολιτῶν οἰχούντων χατὰ πᾶν τὸ χωρίον 
Ι εὐθὺς εἶχε. 104. τῆς δὲ διαβάσεως αὐτοῦ ἄφνω 
τοῖς ἐν τῇ πόλει γεγενημένης, xci τῶν ἔξω πολ-- 
λῶν μὲν ὡλισχομένων, τῶν δὲ καὶ χαταφευγόν-- 
των ἐς τὸ τεῖχος, οἱ ᾿Δμφιπολῖται ἐς ϑόρυβον 
μέγαν κατέστησαν, ἄλλως τε χαὶ ἐλλήλοις ὕπο- 


2 πτοῖ ὄντες. καὶ λέγεται Βρασίδαν, εἰ ἠϑέλησε μὴ 


| 4 € A - tih - ^ ^^ 
ép ἁρπαγὴν τῷ στρατῷ τραπέσϑαι, dAA εὐϑὺς 


- ^ ^ 94 V - ^ ^ ^"* 
3 χωρῆσαι πρὸς τὴν πόλιν, δοχεῖν ἂν ἑλεῖν. νῦν δὲ 


€ ^ ' t. 

ὁ μὲν ἱδρύσας τὸν στρατὸν ἐπὶ vd. ἔξω ἐπέδραμε, 
᾿ € 9*5 ^ - ^ 

x«i ὡς οὐδὲν αὐτῷ ἀπὸ τῶν ἔνδον, ὡς προςεδέ- 


διὰ ταῦτα 

ϑόρυβος γί 
γνεται ἐν τὴ 
πόλει. οἱ δὲ 
ἐναντίοι τοὶς 
προδιδοῦσι 

πέμπουσιν 
ἐπὶ Θουκυὸδί- 
δην, κελεύον- 
τες βοηϑεὶν. 





, , £s rr C. ἊΝ ΄ - 
4 χετο, ἀπέβαινεν, ἡσύχαζεν. οἱ δὲ ἐναντίοι τοῖς 


tunitas oblata est, et Bra- 
sidasadvenit, et ex lon- 
giore tempore (et multo 
ante) cum suis illic domi- 
cilia habentibus, ut urbs 
dederetur, egerunt (vel 
egerant), etcet,. At si, post- 
quam opportunam occasionem in- 
venerunt, et post adventum Bra- 
sidae demum de prodenda Amphi- 
poli cogitare coeperunt, iam ex 
longiore tempore seu multo ante 
id fecisse existimari non posse vi- 
deantur. Bloomf. tamen ἐκ πλείο- 
voc, de quibus cf. adn. 42, 3., non 
subtilius interpretanda, neque de 
ullo tempore, quod Brasidae pro- 
fectioni in Macedoniam et Thra- 
ciam antecesserit, intelligenda esse 
dicit. Quod si tenueris, et simul 
ad ἠλϑὲν non ἐπ᾽ Ἄργιλον καὶ 
Augínroli, sed ἐς τὰ ἐπὶ Θρά- 
κῆς audiveris, forsitan correctione 
ποάξαντες pro verbis ἔπραξαν τε 
a Krueg. proposita non opus sit. 
᾿Εμπολιτεύειν redit c. 106., de 
ἐνδιδόναι cf. interpr. ad V, 62. 
— δεξάμενοι... τὴ πὸ 

λει. Similiter δέχεσθαι πόλει VI, 
50., opu VL, 44., contra ἐς τὴν 
πόλιν VMIE, 28., ἐς τὸν Πειραιὰ 
VIIL, 90. Quum Latini quoque re- 
cipere aliquem urbe, te- 


cto, dicant, dativum non loci, sed 
instrumenti esse certum est, id quod 
propter ἢ ost. Gr. ὃ. 106. 1. e. ad- 
notamus. “έἐχεσϑαι £v τόπῳ apud 
Thuc. et alios Atticos non legitur, 
etsi Homerus dixit Il. XVIII, 331., 
ut sidera in coelo recepta 
Ov. Met. II, 529. — κατέστη - 
σαν. Cf. adn. 78, 6. — πρό- 
60, protinus, ulterius. Cf. 
sd. — τὴν γέφυραν τοῦ 
ποτ. llunc pontem eodem loco, 
ubi nunc esset, fuisse suspicatur 
Ποῖ. 1. d. p. 196. 

6.9. ἀπέχει δὲ... δεα- 
βάσεως. ,,Urbs (Amphipolis) 
autem longius distat [ab 
Argilo] quam transitus (flu- 
vii). 1. e. Brasidas quum ad Stry- 
monem pervenisset, nondum Àm- 
phipolim pervenerat, sed tantum 
ab ea aberat, ut imprudentibus 
Amphipolitanis traiicere posset." 
ARN. — ov καϑεῖτο τείχη, 
non demissi erant muri 
brachio ad Strymonem deducto, 
ut ,, Syracusarum partem Livius de- 
scribit |. XXIV. brachio muri de- 
misso iunctam.* BAU. ,,Cf. Virg. 
Aen. III, 353. et Thucyd. V, 52: 
τείχη καϑεῖναι ἐς ϑάλασσαν." 
BLOOMF. — ὥςπερ y vv. 
»Απολαβόντες γὰρ νῦν ἐν τὴ 


προδιδοῦσι κρατοῦντες τῷ πλήϑει, ὥςτε μὴ αὐτί- 
4 , , , 

xc τὰς πύλας ἀνοίγεσϑαι, πέμπουσι usrd Εὐ- 

κλέους τοῦ στρατηγοῦ, ὃς ix τῶν ᾿Αϑηναίων πα- 


, 


- ) "a p^ - ^ , ^ 
oj» αὐτοῖς φύλαξ τοῦ χωρίου. ini τὸν ἕτερον 





- M - » * LÀ , 
στρατηγὸν τῶν ἐπὶ Θρῴχης, Θουχυδίδην τὸν Ὀλό- 


Cap. 104. δ. 8. Kol Gc. Ως ab optimis libris abest, atque antea 
pro ἐπί in Laur. legitur ἐπεί; sed nihil mutandum est. 

ὃ. 4. Τῶν ἐπί t. Vat. H. Bekk. tacitique apud hunc Aug. et 
Pal. Vulgo τὸν ἐπί. Si τῶν legatur, Thucydidem se et Euclem 
simul praefectos τῶν ἐπὶ Θράκης fuisse dicere, eamque sententiam 
fortasse meliorem esse, scriptura róv autem Thucydidem alterum du- 
cem , qui circa Thraciam versatus sit, appellari et patet et adnotat Arn. 


πόλει πλεῖον γωρίον μακροτέ- 
Qo τείχει ἐγγύτερον τῇ γεφύρᾳ 
ἐγίνοντο.“ ΦΟΎΚΑΣ. Cf. Leak. 
Ι. d. p. 196. sq. Statum Amphipo- 
lis, antequam historiam suam scri- 
psit Thucydides, mutatum esse ap- 
paret etiam ex V, 10, 6. 11, 1. — 
βραχεῖα. Cf.adn.I, 14, 3. — 
ἀπρος δδόκητο ς. Plerumque 
apud Thuc. active legitur (cf. adn. 
II, 33, 3.), hic passive, ut VIII, 23. 
--τὰὼ ἔξω τῶν Ἀμφιπολι- 
τῶν, Amphipolitanorum 
res eas, quae erant extra 
urbem. Cf. 1I, 5: ἐπεβούλευον 
roig ἔξω τῆς πόλεως τῶν Ilia- 


ταιῶν, et de τὸ Diod. ΧΙ, θ8. --- 
χωρίον, regionem. Cf. adn. 
6,1. I, Δὲ ἃ, 

Cap. 104. $.2. Βρασίδαν 
S 00xsiv ἂν ἑλεῖν, Bra- 
sidam...videri (seu pro- 
babile esse) eam fuisse 
capturum. Ceterum Brasidam 
defendit Bloomf. 

ὃ. 3. Ἰδρύσας. Alibi xa- 
ϑίσας. 

8.4. Μετὰ Εὐκλέους, in 
Einverstándnifs mit dem 
Eukles. Cf. ad V, A4. et VIII, 
73. — ᾿4ϑηναίων. Cf. sd. I, 
110, 4. 





Βρασίδας δὲ 
δεδιὼς τὴν 
07,9 Lev 
ξύμβασιν με- 
τρίαν ὑποτεί- 
vtt. 
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ρου, ὃς τάδε ξυνέγραν ἐν, ὄντα περὶ Θάσον, (ἔστι 
δὲ ὶ νῆσος Παρίων ἀποικία, ἀπέχουσα τῆς Au- 
φιπόλεως ἡμίσεος ἡμέρας μάλιστα πλοῦν,) χελεύ- 


οντεὲς σφίσι βοηϑεῖν. x«i ὃ μὲν ἀχούσας κατὼ 5 


τάχος ἑπτὰ ναυσίν. αἵ ἔτυχον παροῦσαιν ἔπλει, 
χαὶ ἐβούλετο φϑάσαι μάλιστα μὲν οὖν τὴν Au- 
φίπολιν, πρίν ti ἐνδοῦναι, εἰ δὲ pj s τὴν Tuve 
προχαταλαβών. 105. ἐν τούτω δὲ ὁ ρασίδας 
δεδιὼς καὶ τὴν ἀπὸ τῆς Θάσου τῶν νεῶν βοήϑειαν, 
καὶ πυνϑανόμενος τὸν Θουκυδίδην χτῆσίν τε ἔχειν 
τῶν χρυσείων͵ μετάλλων ἐργασίας ἐν τῇ περὶ ταῦτα 
Θρῴχῃ χαὶ dm αὐτοῦ δύνασθαι ἐν τοῖς πρώτοις 
τῶν ἠπειρωτῶν. ἠπείγετο προχατασχεῖν; εἰ δύ- 

veito, τὴν πόλιν, μὴ ἐφικνουμένου αὐτοῦ τὸ πλῆ- 
ϑος τῶν AuginoAmóy, ἐλπίσαν ἐκ ϑαλάσσης 
ξυμμαχικὸν καὶ ἀπὸ τῆς Θοῴχης ἀγείραντα αὐτὸν 
περιποιήσειν σφᾶς. οὐχέτι προςχωροῖ. 
ξύμβασιν μετρίαν ἐποιεῖτο κήρυγμα τόδε ἀνειπών, 
᾿Ιμφιπολιτῶν καὶ ᾿Αϑηναίων τῶν ἐνόντων τὸν 


μὲν βουλόμενον ἐπὶ toig ἑαυτοῦ τῆς ἴσης καὶ 


'Huícsog. lt. Vat. IL. et corr. (ΟἹ. ἡμισείας, quam grammatico- 
rum manifestam correctionem male recepit πη Vid. Buttm. Gr. max. 





χαὶ τὴν: 
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ὁμοίας μετέχοντα μένειν, τὸν δὲ μὴ ἐθέλοντα 
ἐπιέναι v& ἑαυτοῦ ἐχφερόμενον πέντε ἡμερῶν. 
106. οἱ δὲ πολλοὶ ὠχούσαντες ἀλλοιότεροι ἐγέ-- 
γοντο τὼς γνώμας. ἄλλως τε καὶ βραχὺ μὲν A91- 
ναίων ἐμπολιτεῦον, τὸ δὲ πλεῖον ξύμμιχτον. χαὶ 
τῶν ἔξω ληφϑέντων συχνοὶ οἰχεῖονι ἔνδον ἦσαν, 
xci τὸ χήρυγμα πρὸς τὸν φόβον δίχαιον εἶναι 
[ὑπ]ελάμβανον, οἱ μὲν ᾿ϑηναῖοι διὰ τὸ ἄσμε- 
VOL ἐν ἐξελθεῖν, ᾿γούμενοι οὐχ ἐν ὁμοίῳ σφίσιν 
εἶναι τὰ δεινώ, xci ἅμα οὐ σιροςδεχόμενοι βοή- 


?'! ^ A 


Ütucr ἐν τάχει, ὁ δὲ ἄλλος ὅμιλος πόλεως τε ἐν 
τῷ ἴσῳ οὐ στερισχόμενοι xc κινδύνου παρὰ δό- 


Cap. 106. S. Á TERRAM Ὑπελάμβανον Cass. Cl. Ven. 
T. F. Lugd. D. I. Chr. Dan Vulgo et Bekk. ἐλάμβανον. Quod 
verbum ubi videiur "ide m valere quod ὑπολαμβάνειν (cf. adn. II, 42, 
4. ΠῚ, 38, 4.), quum proprie sit accipere in aliquam partem, 
interpretari ( cf. IV, 17. VI, 53. et Steph. Thes.), cum infinitivo 
alibi non coniungitur. Conferas tamen Liv. XXXVIII, 32. Respon- 
sum ita perple xum fuit, ut et Achaei sibi de Lacedae- 
mone permissum acciperent , et Lacedaemonii non omnia 
concessa iis interpretarentur, si ibi permissum est infi- 
nitivus. 


χοντα. Cf. adn. I, 15, 2. 27, 1. 
— τὸν δὲ μὴ ἐϑέλοντα. 
Suppl. μένειν. 


Gr. ὃ. 591. B.» δ΄. — διὰ τὸ 
.ἂν τς "Av si recte 
additum est, hoc enunciatum sic 


I. ὃ. 62. adn. 1.* et Matth. Gr. S. 119. b. 


"Huícsog neutrum est, 


ut 83, 6., el ἥμισυ ἡμέρας est dicendi dn simile notis μέσον 
ἡμέρας, μέσον νυχτῶν. Vid. ad Xen. Cyr. IV, 4, 1. et Matth. Gr. 


δ, 442. 3. 


$.5. Miv ovv. Cf. adn. Ill, 
101 , 2. 

Cap. 105. 8.1. 4:01:06 καί. 
De καί per synchysin traiecto cf. 
adn. III, 67,6. — τὸν Θουκυ- 
δίδην εν. Θράκῃ. Plerique 
interpretes conversionibus suis vo- 
cabulum ἐργασίας in Plut. Cim. 
c. 4. verbis τὰ χρυσεῖα περὶ τὴν 
Θράκην ἐκέκτητο omissum non 
expresserunt, quo Bloomf. signifi- 
cari dicit Thucydidem possessorem 
fuisse metallorum , quae in illa 
Thraciae parte exercerentur, Sed 
rectius ἐργασίας ex κτῆσιν voce 
pendere statues, ut verba valeant 
Thucydidi fuisse ius et potestatem 
exercendorum metallorum auri. De 


re praeter Plut. vid. Marcell. 
Vit, ὃ. 14. 19. et ibi S. 20. adn., 
de ipsis his auri fodinis adn. L 100, 
2. — ἀπ᾿ αὐτοῦ, i. e. ἀπὸ 
τοῦ ἔχειν τὴν κτῆσιν. De ἀπό 
praep. vid. Mor. ad Isocr. Pan. 
c. 27. — δύνασϑαι ita dictum 
est, ut I, 23, 2. II, 29, 1. — ἐν 
τοῖς πρώτοις, inter pri- 
mores. Haec huius vocabuli no- 
tio non rara est. Cf. c. 108. 132. 
interpr. Hom. Od. VI, 60. Primi 
homines iidem eliam a Latinis 
vocantur. Cf. Zumpt. ad Cic. 
Verr. IV, 23, 50. 

2. Καὶ τὴν p ασιν 
cet. Cf. Polyaen. I, 35, 3. et 
Diod. — τῆς ἴσης... . n eTÉ- 





Cap. 106. $. 1. ᾿Δλλοιότε- 
ροιε ἐγένοντο τὰς γν ὦ μας] 
ἤγουν μετεβλήϑησαν τὴν προ- 
αίρεσιν. Schol. Respondet his τε- 
τραμμένον ὃ. 2. Cf. 11, 59: r1 
λοίωντο τὰς γνώμας et Schneid. 
ad Xen. Comment. III, 10, 6. at- 
que de comparativo Matth. Gr. 
$. 457. — ἄλλως EK Wal... 
ἐμπολιτεῦον. De nominativis 
cf. Matth. Gr. ὃ. 562. adnot. 1. 
Rost. 8. 131. adn. 2., de verbis 

ραχὺ AOnvaíov Matth. Gr. 
. 442. 3. , de ἐμπολιτεύειν c. 103. 
ei hic Bloomf. — τὸ δὲ zisi- 
ov ξύμμικτον. Cf. 102, 3. 
Aristot. Pol. V, 2. Boeckh. 
Inscr. IIl. pag. θά. — τῶν "e 
ληφθέντων. Vid. 104, 1. 
πρὸς τὸν φόβον, pro me- 
tu suo, vel propter metum, 
quem habebant. Cf. Matth. 


resolv endum est, διότι ἐξέλϑοιεν 
ἄν, i.e. λέγοντες, ὅτι ἐξίασι. 
Lat. quod lubenter exituri 
essent. — οὐκ ἐν ὁμοίῳ 

«εἶναι, aut non perinde 
atque antea (i. e. ante pactum 
oblatum) ... esse, aut non pa- 
ria atque ceteris ... esse. 
Si hoc verum est, ἐν ὁμοίῳ apud 
εἶναι adiective dicta sunt, ut ἐν 
τῷ ὁμοίῳ VI, 11. , sin illud, ad- 
yerbioliter, ut ἐν τῷ ὁμοίῳ VI, 16. 

. Quae altera explieatio propter 
ea, quae sequuntur, videtur , prae- 
stare.— πόλεώς τε... οὐ GTE- 
ρισκόμενοι. Port.: ium quod 
aequabili civitatis iure 
non privarentur. Quae ta- 
men sententia verbis Thucydideis 
non videtur consentanea esse, qui- 
bus congruentior est interpretatio 
quia urbem aequeatque an- 
tea retinerent, Nam ἐν τῷ feo 


γίγνεται οὖν 
ἢ ομολογία. 
Θουκυδίδης 
δὲ ἐς ᾿Πιόνα 
μκαταπλεὶῖ. 





καὶ ταύτης 
μὲν Βρασίδας 
μάτην πειρᾷ᾽" 
Mvoxivog 
δὲ καὶ Γαλη- 
ψὸς καὶ Οἱ 
σύμη προς- 
χωροῦσιν αὖ- 
τω. 
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ἔων ἀφιέμενοι. ὥςτε τῶν πρασσόντων τῷ DBoa- : 


* - - J J , 
σίδα ἤδη καὶ ἐκ τοῦ φανεροῦ διαδικαιούντων 
. ^ : 
αὐτώ, ἐπειδὴ καὶ τὸ πλῆϑος ἑώρων τετραμμένον 

, "m 2 - » , 
xci τοῦ παρόντος ᾿Αϑηναίων στρατηγοῦ οὐδχέτι 
ἀχροοώμενον. ἐγένετο ἡ ὁμολογία, καὶ προςεδέξαντο 


tf * ^ ^ , é 
ἐφ᾽ οἷς ἐχήουξε. χαὶ ol uiv τὴν πόλιν τοιούτῳ 


. P^ 4 a M ^ * € -- 
τρόπῳ παρέδοσαν. ὁ δὲ Θουκυδίδης καὶ ci vis 
. , ^ ^ ^ M ) , 
ταύτη τῇ ἡμέρᾳ ὀψὲ χατέπλεον ἐς τὴν dhova. 


' ^ , , ^ "AU x » 3. Ll 
καὶ τὴν uiv AugínoAw ρασίδας ἄρτι εἶχε, τὴν - 


δὲ Hióve παρὰ νύχτα ἐγένετο λαβεῖν" εἰ ydo μὴ 
ἐβοήϑησαν αἵ νῆες διὰ τάχους, ἅμα ἕῳ ἂν εἴχετο. 
107. μετὰ δὲ τοῦτο ὃ μὲν vd ἐν τῇ ᾿Πιόνε χα- 
ϑίστατο, ὕπως xci τὸ αὐτίχα, ἣν ἐπίῃ ὁ Βρασί- 
δας, καὶ τὸ ἔπειτα ἀσφαλῶς ἕξει, δεξάμενος τοὺς 
ἐθελήσαντας ἐπιχωρῆσαι ἄνωϑεν κατὼ τὰς σπον- 


^£, € ἮΝ ^ ^ ^ » , NMINI , y c 
Occ. ὃ δὲ πρὸς uiv τὴν Hive χατὰ τὲ TO) 


ποταμὸν πολλοῖς πλοίοις ἄφνω καταπλεύσας y εἶ 
πως τὴν προὔχουσαν ἄχραν ἀπὸ τοῦ τείχους λα- 
fv χρατοίη τοῦ ἔςπλου, καὶ κατὰ γῆν ἀποπει- 
ρέσας ἅμα, ἀμφοτέρωϑεν ἀπεχρούσϑη" τὰ δὲ 


^ ^ 3 , ^ ? i , " * Y , FA E " 
περὶ τὴν "Augíno/Au ἐξηρτύετο. καὶ Mugxiwoóg τε 


ν ^ p^ ^w 
αὐτῷ προςεχώρησεν Ἠδωνικὴ πόλις, Πιττακοῦ 
t » 
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τοῦ Ἠδώνων βασιλέως ἀποθανόντος ὑπὸ τῶν 
Γοάξιος παίδων xci Βραυροῦς τῆς γυναικὸς αὖὐ- 
τοῦ, xci Γαληψὸς οὐ πολλῷ ὕστερον xci Οἰσύμη" 
εἰσὶ δὲ αὗται Θασίων ἀποικίαι. παρῶν δὲ καὶ 
Περδίχχας εὐθὺς μετὰ τὴν ἅλωσιν ξυγχαϑίστη 
ταῦτα. 108. ἐχομένης δὲ τῆς ᾿Αμφιπόλεως, οἱ ᾿4ϑη- 
ναῖον ἐς μέγα δέος χατέστησαν, ἄλλως τε καὶ ὅτι 
ἡ πόλις αὐτοῖς ἦν ὠφέλιμος ξύλων τε ναυπηγη- 
σίμων πομπῇ xci χρημάτων προςόδῳ, x«i ὅτι 
μέχρε μὲν τοῦ Στρυμόνος ἦν πάροδος Θεσσαλῶν 
διαγόντων ἐπὶ τοὺς ξυμμάχους σφῶν τοῖς Ααχε-- 
δαιμονίοις" τῆς δὲ γεφύρας μὴ κρατούντων, ἄνω- 
Jtr μὲν μεγάλης οὔσης ἐπὶ πολὺ λίμνης τοῦ πο- 


Cap. 107. $. 3. Γαληψός post Haackium Bekker. Vulgo Γά- 
vios. Reg. Γαψηλός. Receptum ex Diod. XII, 68. et Steph. Byz. 
reponendum esse iam Huds. et Duk. viderunt. Cf. V, 6. et adn. 

Cap. 10S. δ. 1. A4vroig ἦν |. Vat. H. Bekk. tacitique Aug. 
el m., quod de altero certe non credibile. Vulgo ἦν αὐτοῖς. |n 
re dubia a Bekk. recedere noluimus. Maxime placeret collocatio ὠφέ- 
λιμος ἦν αὐτοῖς. 


x7 T OÀLG. Cf. adn. V, 6,4. 5. 
— Γοάξιος. De flexione cf. 
adnot. 1, 64, 2. — I'«igwós. 


sin. l. d. p. 69. sq. et Leak. I. d. 
p. 179. sq. 
Cap. 10S. ὃ. 1. Ὠφέλεμος. 


et ἐν i6», de quo loquendi ge- 
nere cf. adn. ll, 53, 4., nihil dif- 
ferunt, ut ἐν ὁμοίῳ et ἐν τῷ 
ὁμοίῳ dici modo vidimus. | 
8.2. Ilo«ccóoóvrcov] ἤγουν 
συνεργούντων εἰς τὴν προδο- 
σίαν. Schol. Cf. adn. 76, 2. -- 
αὐτά. Cf. adn. 64, 1. — τοῦ 
οςῳστρατηγοῦ. Tov Εὐκλέ- 
ove. Vid. c. 104. : n 
8.3. Παρὰ νύκτα éy£&- 
vero λαβεῖν, quin occu- 
paret, per unam duntaxat 
noctem stetit, Port. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 534. ἃ. et ὃ. 588. c. η΄. at- 
que V ig. p. 646. Fallitur Bernh. 
Synt. p. 258. TN 
Cap. 107. ὃ. 1. Τὸ αὐτίκα 
. τὸ ἔπειτα. Utrumque ad- 
verbialiter, ut illud IL, 4f., hoc 
V, 115. — ἐπιχωρῆσαι, ac- 
cedere, ad eum concedere. 


— ἄνωθεν] ἤγουν ἐκ τῆς 
ἄνω πόλεως. Schol. 

ὃ.2, Κατὰ τὸν ποταμόν, 
secundo flumine. Cf. Valck. 
ad Herod. III, 12. — τὴν προῦ- 
yovóav ... τείχους, lin- 
gulam a muro excurren- 
tem. Similiter collocata sunt ver- 
ba VIL, 70: ἐκράτουν τῶν τετα- 
γμένων νεῶν πρὸς αὐτῷ. Cf. 
Krueg. ad Dion. pag. 139. et 
Foertsch. Observ. in Lys. p. 38. 
— ἐξηρτύετο, Cf. adnot. I, 
80, 3. 

8. 9. €f. Diod. XII, 68. — 
Μύρκινος. ,Urbs haud procul 
ab Amphipoli in septentrionem ver- 
sus sita, ubi Strymon [immo An- 
gites] in paludem Cercinitidem in- 
flu.* BLOOMF. €f. Cousin. 
Maced. Il. p. 3. et Leak. Graec. 
sept. ΠῚ. p. 180. sq. — Hóo»:- 


.Gatterer recte hoc oppidum a 
Galepso Sithoniae distinguit. [Cf. 
Drak. ad Liv. XLIV, 45, 15.] Hanc 
Xerxis classis propter litus Torone 
Olynthum  navigans praetervecta 
est. Herodot. VII, 122. Sed eam 
Galepsum, de qua hic agitur, Stra- 
bo claris verbis a Strymone ad 
orientem spectasse dicit, quod idem 
ex Thucydidis narratione V, 6. co- 
gnoscitur.^ ARN. Strabonis verba 
p. 331. haec sunt: εἶτα αἱ τοῦ 
Στρυμόνος ἐκβολαί, εἶτα Φά- 
γρης, Γαληψός, ᾿Ζ“πολλωνία, 
πᾶσαι πόλεις, εἶτα τὸ Νέσσου 
(sive Νέστου) στόμα. Ex quibus 
Galepsi et Apolloniae loca in Kie- 
perti tabula Macedoniae confusa 
esse apparet. — Οὐσύμη. In- 
ter Amphipolim et Neapolim fuisse 
docet Scymn. v. 655. sqq. Estne 
Homeri 4/cvux M. 9', 304? Cf. 
de hac urbe et de Galepso Cou- 


Cf. Voemel. Prolegom. in De- 
mosth. orat. Philipp. p. 42. sq. — 
καὶ ὅτι. Altera causa timoris 
proprie demum in verbis τότε δὲ 

. γεγενῆσϑαι inest, sed oratio 
ita conformata est, ut in μὲν ... δέ 
particulis nonnunquam fieri docue- 
runt Buttm. Gr. ἃ. 149. 11. et 
Matth. ὃ. 622. 4. Cf. adn. I, 35,3. 
— rng δὲ γεφύρας Cf. 103, 
4.9. — ἄνωθϑεν μὲν... τοῦ 
ποταμοῦ, quod superne 
(a superiore pontis parte) 
magna erat per longum 
spatium (sive longe porre- 
cta) palus fluvii (a fluvio 
facta). Cf. V, 7: τὸ λιμνῶδες τοῦ 
Στρυμόνος. Palus Cercinitis non 
illa quidem solo Strymone, sed si- 
mul Angita (hodie Anghista) et 
aliis minoribus fluviis efficitur ; sed 
ille et maximus est, et iam, ante- 
quam in illam paludem influit, su- 


διὰ δὲ τῆς 
᾿μφιπόλεως 
τὴν ἅλωσιν 
οἱ ᾿“ϑηναῖοι 

μάλα φο- 
βοῦνται, καὶ 
οἱ ξύμμαχοι 
πρόϑυμοι γί- 
γνονται ἐς τὸ 
νεωτερίζειν. 
παρασκευαὶ 
τῶν ᾿ϑηναί- 
ov καὶ Βρα- 

σίδου. 
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, , 
ταμοῦ, τὰ δὲ πρὸς Hive τριήρεσι τηθου μέενῶν: 
^ - , ΝΗ « "e 
οὐχ dv δύνασθαι προελϑεῖν᾽ τότε δὲ ῥῴδια ἤδη 


[ἐνομίζετο) γεγενῆσϑιαι. x 


βοῦντο μὴ ἀποστῶσιν. 


« 


c LI 2 L2 

αἱ τοὺς ξυμμάχους ἔφο- ? 
AS » : 
ὃ ydo Βρασίδας tv τὲ 


^ ^ » er 
τοῖς ἄλλοις μέτριον ἑαυτὸν παρεῖχε, χαὶ ἐν τοῖς 


^ - |, pe. 

λόγοις πανταχοῦ ἐδήλου, ὦ , 
, ^ p e , € P 

Ἑλλάδα ἐχπεμφϑείη. καὶ ci πόλεις πυνϑανόμεναι 3 


€ 


ς ἐλευϑερώσων τὴν 


“- 3 ,^ : 

α τῶν ᾿Αϑηναίων ὑπήχοοι τῆς τε ἀμφιπόλεως 

* , , » , ως 

τὴν ἅλωσιν καὶ ἃ παρέχεται, τὴν τὲ ἐχείψου TT 
, ^ Ft 

órgre, μάλιστα δὴ ἐπήρϑησαν ἐς TO νεωτεθίς EUP, 


^ 


χαὶ ἐπεχηρυχεύοντο 7190 


c αὐτὸν χρύφα ἐπιπαριέναι 


^ ^ ^ :] ^ d - M 
τε χελεύοντες καὶ βουλόμενον GUTOL EXCOTOL 7IQU/ 


^ * » v ) , - ᾽ δὲς 
τοι ἀποστῆναι. xctl γὰρ καὶ ἄδεια ἐφαίνετο αὐτοῖς ἃ 


ἐψευσμένοις μὲν τῆς ᾿Ιϑηναίων δυνάμεως ἐπι t0- 
᾿ , , . , ^ 3 δ -1 
σοῦτον, ὕση ὕστερον διεφάνη, τὸ δὲ πλέον βου 


. r1 ς ἢ * 

*piàu Bekk. ex Kistem. coniectura. In membranis ὁᾳδία. Sed 
πάροδος seu aditus ad Strymonem iam antea Lacedaemoniis patuerat, 
tunc vero etiam ultra hunc fluvium progredi poterant, quae vis oritur 


mutato accentu, Cf. adn. 


᾿Ενομίζετο vulgo et Pal. It. Mosqu.. ᾿᾽Ενόμιξε CL Ven. r. F. 
C. Reg. Gr. B. E. Laur. (hic ex ras.) Ar. Chr. Dan. Ενομιξεν ΝΘ. 
εἰ Aug. Aut hoc aut ἐνόμιξε Vat. et m. Ενόμιξον dabis - 
Cass., quod a Valla expressum recepit Bekk. Nihil ex his — 3 
hoc verbum ab interpretibus adiectum esso censuit Kistem. "e 
fero quidem minus quam ἐνόμιζον verbis seriupter vi ἐψοϑύννει 
respondet , sed haec inaequalitas non magni est aestimanda. 


per ripas effundi et campos apud 
Sirim sive Serram (hodie Seres) 
obruere solet, qua de re complu- 
ribus locis exposuit Cousin. l. d. 
Et Leakius lacum a superiore 
parte desinere in stagnum, per 
quod Strymon fluvius in illum fluat, 
docet 1. d. IIl. p. 199. — τὰ δὲ 
πρὸς Hióva. De hoc genere 
dicendi cf. adn. III, 6, d) τη- 
ρουμένων. Suppl τῶν “αχε- 
δαιμονίων, ad quos eosdem spe- 
clat δύνασϑαι. Cf. Rost. Gr. 
8, 131. adn. 2. — δύνασϑαι. 
De infinitivo cf. adn. 3, 2. — ó«- 
δια...γεγενῆσθϑαι. Suppl. 
προελϑεῖν et de neutro plurali cf. 
Matth. Gr. ὃ. 443. 1. Add. scr. 
discr. . 
8.2. Μέτριον.. παρεῖχε. 


Cf. c. 81. — ἐλευϑερώσων 

. ἐκπεμφϑείη. Cf. c. 56. 
init. 

8.3. Αἱ πόλεις cet. Haec 
sic coniungenda sunt, αἱ πολ. αἱ 
ὑπήκ. πυνϑ. τ. ἅλωσιν. — ἃ 
παρέχεται. οἷ. 6. à προτει- 
νει, ut III, 36. init." ABRESCH. 
Cf. ibi adn. — κελενοντες. 
Ut saepe, à civitatibus transitur 
ad cives. — αὐτοὶ ξκαστοι. 
Cf. adn. I, 105, 6. 

δι. ἡ. Ἐψευσμένοις ... 
διεφάνη, quod in aesti- 
mandis Atheniensium opi- 
bus tanto magis falsisunt, 
quanto illae maiores post- 
ea apparuerunt. De genitivo 
cf. Rost. Gr. ὃ. 108. 5. c. — τὸ 
δὲ πλέον... ἀσφαλεῖ. De 
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λήσειν κρίνοντες ἀσαφεῖ ἢ προνοίᾳ ἀσφαλεῖ, εἰω-- 
ϑότες οἱ ἄνϑρωποι οὗ μὲν iniOvuobow ἐλπίδι 
ἐπερισχέπτῳ διδόναι, ὃ δὲ μὴ προςίενται λογισμῷ 


5 αὐτοχράτορι διωϑεῖσθϑαι. ἅμα δὲ τῶν ᾿Αϑηναίων 


ἐν τοῖς Boworoig νεωστὶ πεπληγμένων, xci τοῦ 
ρασίδου ἐφολχὰ χαὶ οὐ vd ὄντα λέγοντος, c 
αὐτῷ ἐπὶ ΛΔίσαιαν τῇ ἑαυτοῦ μόνῃ στρατιᾷ ovx 
ἠϑέλησαν οἱ ᾿Αϑηναῖοι ξυμβαλεῖν, ἐϑάρσουν καὶ 
ἐπίστευον μηδένα ἂν ἐπὶ σφᾶς βοηθῆσαι. τὸ δὲ 
μέγιστον, διὰ τὸ ἡδονὴν ἔχον ἐν τῷ αὐτίχα, καὶ 
ὅτι τὸ πρῶτον “αχεδαιμονίων ὀργώντων ἔμελλον 
πειράσεσϑαι, κινδυνεύειν παντὶ τρόπῳξἕτοιμοι ἦσαν. 
ὧὦὧν αἰσϑόμενοι οἱ μὲν ᾿Αϑηναῖοι φυλαχάς, ὡς ἐξ 
ὀλίγου xci ἐν χειμῶνι, διέπεμπον ἐς τὰς πόλεις" 
ó δὲ ἐς τὴν “αχεδαίμονα ἐφιέμενος στρατιάν τὲ 


nominativo participii vid. Matth. 
Gr. ὃ. 555. adnot. Rost. ὃ. 130. 
adn. 2. Deinde πάρισον in vv. ἀσα- 
gi el ἀσφαλεῖ attendi iubet Schol. 
Cum sententia cf. III, 3. V, 113. 
— εξωϑότες oi ἄνϑρω- 
ποι. Nominativi pro genitivis ab- 
solutis ideo videntur esse positi, 
quia in αὐτοί pronomine, quod 
subiectum est participii κρίνοντες, 
nomen oi ἄνθρωποι cerle ex 
parte inest. Cf. Matth. Gr. 8.562. 
adn.1. — δεδόναι ἑαυτοὺς 
δηλονότι. Schol. Ita δεδόναι legi 
Eur. Phoen. v. 21. adnotatum est. 
Cf. Bernh. Synt. p. 340. Ex hac 
igitur enodatione antea subaudien- 
dum est τούτου, qui casus pen- 
deat ex ἐλπίδι. Αἱ τοῦτο sup- 
plevit Port., quem sequitur Matth. 
Gr. ὃ. 495. 1. p. 1102. — λο- 
γισμῷ αὐτοκράτορι δεω- 
δϑεῖσϑαι, iudicii licentia 
reiicere. Αὐτοκράτωρ est no- 
sirum eigenmáchtig, will- 
kürlich. Cf. 126,5. De διω- 
ϑεῖσϑαι vid. adn. 87, 2. 

8.5. Ἐν τοῖς Βοιωτοῖς. 
| e. ἐν τῇ Βοιωτίᾳ. Cf. adn. I, 
107,2. — ἐφ oAx«. Supra c.88. 
ἐπαγωγά. — καὶ ov τὰ ὄν- 
τα. Nam praeter ipsius exercitum 


affuisse alios novimus ex c. 70. 72. 
Cum proximis cf. c. 73. — ἐπὶ 
Νίσαιαν... ξυμβολεῖν. 
Ἐπὶ Νισαίᾳ coniecit Duk., quem 
vera divinasse crederemus, nisi ita 
aut αὐτῷ aut τῇ ἑαυτοῦ στρατιᾷ 
supervacanea essent, Nunc em- 
phasin agnoscimus; nam plene c. 
85: στρατιᾷ τῇδε ... ἐπὶ Νί- 
σαιαν ἐμοῦ βοηϑήσαντος, ovx 
ἠϑέλησαν ᾿Αϑηναῖοι πλέονες ὄν- 
τες προςμῖξαι. Cf. Thiersch. 
Gr. 8.313. 16. c. Bernh. Synt. 
p. 251. et adu. II, 90, 1. — ἐπὶ 
σφᾶς βοηϑῆσαι. Cf. adn. I, 
107, 5. 


$.6. Δεὰ τὸ... ἔχον ἐν 
τῷ αὐτίκα, quod res iis 
in praesentia grata erat 
s. voluptatem afferebat. 
Cf. Matth. Gr. $. 570. Rost. 
8.130. 6. —2&£ ὀλίγου. Cf. adn. 
II, 11, 4. et de superiore ὡς Matth. 
Gr. ὃ. 628. 1. e. — ἐφιέμενος. 
Si hoc sonat mandans, man- 
data dans perferenda, Thu- 
cydides huic medio, quod alibi in 
soluta oratione appete-e signi- 
ficat, eam vim tribuit, quae in 
Steph. Thes. poetica appellatur, 
et Homeri, tragicorum atque Ari- 








Μεγαρῆς τὰ 
μακρὰ τείχη 
κατασχάπτου- 
σι, καὶ Βρα- 
σίδας ἐπὶ τὴν 
"Axrnv στρα- 
τεύσας τὰ 
πλεῖστα πολί- 
σματα αὐτῆς 
προςποιεῖται. 
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προςαποστέλλειν ἐχέλευε, καὶ αὐτὸς ἐν τῷ -— 
μόνε ναυπηγίαν τριήρων παρεσχευάξετο. Οἱ Ci 
Ααχεδαιμόνιοι τὰ μὲν καὶ φϑόνῳ ἐπὸ τῶν πρώ- 
των ἀνδοῶν οὐχ ὑπηρέτησαν αὐτῷ, τὰ δὲ χαὶ 
βουλόμενοι μᾶλλον τοὺς TE ἄνδρας τοὺς ἐκ τῆς 
νήσου χομίσασϑαι καὶ τὸν πόλεμον καταλυσαι. 
109. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ χειμῶνος Μεγαρῆς τὰ τὲ 
μαχρὰ τείχη. ἃ σφῶν οἱ ᾿Αϑηναῖοι εἶχον; χατέ- 
σχαψαν ἑλόντες ἐς ἔδαφος, καὶ Βρασίδας μετὰ 
τὴν ᾿Αμφιπόλεως ἅλωσιν ἔχων τοὺς ξυμμάχους 


^ ^ ». "* » a c 
στρατεύει ἐπὶ τὴν ᾿Αχτὴν καλουμένην. ἔστι δὲ ἀπὸ 
€" 


" E T : ^ 

τοῦ βασιλέως διορύγματος ἔσω 7ztQovyOvOG, Χαὶ 
^ ^ - ) M] 2. ^ 

ó "A9«g αὐτῆς ὄρος ὑψηλὸν τελευτᾷ ἐς τὸ Αιγαιον 


^ »ἂ» » " f ^ ) , ) ΒΡ: ἡ 
πέλαγος. πόλεις δὲ ἔχει Σάνην μὲν ᾿Ανδρίων ἅποι 


Cap. 109. $. 2. “ιορύγματος. Aug. Pal. Vat. διωρύγματος, 
fortasse recte. Cf. Lob. ad Phryn. p. 231. 


stophanis exemplis confirmatur, qui- 
bus hoc Thucydideum addidit Dind., 
sed fortasse iniuria, praesertim quum 
ne poetae quidem ἐφίεσθαι ab- 
solute, ut ἐπιστέλλειν, pro verbis 
σὺν ἐπιστολαὶς (ἐντολαὶς) πεμ- 
πεῖν posuerint. Dukas igitur hic 
ἐφιέμενος interpretatur μετὰ πᾶ- 
σης ἐφέσεως. Quod ita proban- 
dum videtur, ul ἐς τὴν /faxsóat- 
μονα cum ἐκέλευε verbo iungan- 
tur. Cf. adn. 1,65,2. De re cf. 
Diod. ] € 1 
ἃ, 7. Φϑόύόνῳ ἀπὸ τῶν 
πρώτων ἀνδρῶν. De ἀπὸ 
vid. adn. I, 37, 1. et Bernh. Synt. 
.929.. de πρώτοις ἀνδράσι adn. 
IV, 105, 1. Muell. Dor. ll. p. 53. 
infra V, 15. — οὐχ ὑπηρέτη- 
σαν αὐτῷ. Cf. tamen I, 132. 
— τοὺς ἐκ τῆς νήσο v. Id 
est τοὺς ἐκ τῆς Σφαχτηρίας ἐς 
᾿Αϑήνας κομισϑέντας, qui V, 34. 
ol ix τῆς νήσου ληφϑέντες vo- 
cantur. €f. V, 15. 24, 2. et adn. 
IV, 24, 3. Ν 
Cap. 109. 8.1. Τὰ τε. ^ 
haec recte scripta sunt, collocatio 
particulae τέ ita explicanda est, ut 
in exemplis ad 1, 16, 1. adscriptis. 


Quum tamen Thucydidem primum 
de Megarensibus alterum enuncia- 
tum addere voluisse non sit ve- 
risimile, placet Haackii coniectura 
rt τά. — σφῶν. De colloca- 
tione huius vocabuli cf. adn. Il, 
45, 1., de ipso pronomine adn. I, 
20, 1., de re supra 69, 4. — 6c o «- 
τεύει ἐπὶ τὴν ἄκτην. CK. 
Diod. XII, 68. et de Acte sive 
paeninsula Atho montis Strab. 
Epit. p. 510. e 
6.2. Βασιλέως. Xerxis. Cf. 
Herodot. VII, 22. 122. et de hac 
eius fossa Cousin. Maced. Il. 
p. 153. sq. et Leak. Graec. sept. 
III. p. 143. sq. — ἔσω. ,.Intra Cher- 
sonesum, ita ut per fossam illam 
a continente separetur. HAACK. 
— x«i 0o AQ cog ... ttÀAt&v- 
τὰ. et Athos, mons eius 
excelsus, ad Aegaeum pe- 
lagus terminatur, Port. Cu- 
jus et Gattereri exp'anationem com- 
paratis verbis Herodoti VII, 22: 0 
ἤφϑως ἐστὶ ὄρος μέγα . . . ἐς 9«- 
λασσαν xarixov ... τῇ δὲ τελευ- 
τᾷ ἐς τὴν ἤπειρον τὸ ὅρος, χερ- 
σονησοειδὲς ἐστε. probamus. De 
τελευτᾶν ἔς τι εἴ. adn. Il, 51, 1. 
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χίαν παρ᾽ αὐτὴν τὴν διώρυχα, ἐς τὸ πρὸς Εὔ- 
βοιαν πέλαγος τετραμμένην. τὰς δὲ ἄλλας Θύσσον 
xci Κλεωνὸς καὶ ᾿Αχροϑώους χαὶ Ὀλόφυξον χαὶ 
τον, e$ οἰχοῦνται ξυμμίχτοις ἔϑνεσε βαρβάρων 
διγλώσσων. καί τε καὶ XcAxidixór ἔνε βραχύ, τὸ 
δὲ πλεῖστον Πελασγικὸν τῶν χαὶ Μῆμνόν ποτε 
χαὶ ᾿Αϑήνας Τυρσηνῶν οἰχησάώντων χαὶ BiocAtt- 
κὸν xci Κρηστωνικὸν χαὶ Ἠδῶνες" κατὰ δὲ μιχρὰ 
πολίσματα οἰχοῦσι. καὶ οἱ μὲν πλείους προςεχώ- 
θησαν τῷ DBoeoíóg, Σάνη δὲ xci Δἴον ἀντέστη, 
καὶ αὐτῶν τὴν χώραν ἐμμείνας τῷ στρατῷ ἐδήου. 

110. Ὡς δ᾽ οὐχ ἐφήχουον, εὐθὺς στρατεύει ἐπὶ ἡ E 
Τορώνην τὴν Χαλχιδιχήν, κατεχομένην ὑπὸ ᾿4ϑη- Τοφώνην 
ναίων. καὶ αὐτὸν ἄνδρες ὀλίγοι ἐπήγοντο ἕτοιμοι e uH 
ὄντες τὴν πόλιν παραδοῦναι" καὶ ἀφικόμενος σοντες αὐτῷ 
γυχτὸς ἔτι καὶ περὶ ὄρϑρον τῷ στρατῷ ἐχαϑέζετο πρῶτον ἑπτὰ 

ἄνδρας ἐςά- 
$. A4. Ἠδῶνες Ven. et Reg. In Ar. et Chr. Ἡδῶνες. Cass. γθῦσιν, οἵπερ 


Aug. Gr. "Hàcveg. Vulgo et Bekk. Ἤδωνες, parum constanter. Cf, πυλίδα διαι- 
sd. 102, 3. ροῦσιν. 


$.3. Τὸ πρὸς... πέλα-  Nieb. Script. hist. I. p.130. Sint. 


γος. Id est ad sinum Singiticum. 
Cf. Herodot. VII, 122. et Leak. 
l. d. p. 144. — τοῦ δὲ ὅλ. 
λας. Strabonis excerpta 1. VII. 
in fine etiam quinque has urbes, 
quas hic memorat Thucydides, in 
Atho monte ponunt, Sanes men- 
tionem non faciunt.^ DUK. Hanc 
tamen nominat Herodot. VII, 22. 
dicens esse ἐν τῷ ἰσϑμῷ, ἐς τὸν 
τελευτᾷ ὁ ἔάϑως. Situs singula- 
rum urbium definiri non posse de- 
monstrat Leak. p. 150. sqq. — 
6 vccov. Θυσσόν scribit Arcad. 
Cf. Goettl. Doctr. accent. p. 210. 
— ἀκροϑύίους. Apud Hero- 
dot. κρόϑωον. In cacumine seu 
summo Atho fuisse dicunt Plin. H. 
N. IV, 10. Acrathon et Mela II, 2. 
Acroathon vocantes, contra quos 
disputat Leak. p. 149. 


δ. 4. Διγλώσσων, bilin- 
guium, i. e. praeter suam lin- 
guam etiam Graeca loquentium. Cf. 
Heilm., qui comparat VIII, 85., 


ad Plut. Them. c.6.— II£A«6 y «- 
κὸν τῶν... Τυρσηνῶν o[- 
κησάντων. De collocatione 
participii cf. adn. 1, 90, 1. De Pe- 
lasgis Tyrrhenis sive Tyrrhenis Pe- 
lasgicis vid. Nieb. Hist. Rom. I. 
p. 44. sqq. et p. 65. Muell. Ad- 
dend. ad Minyas p. 437. sqq. et 
Etrusc. L pag. 76. al. Wachsm. 
Antiqu. Gr. 1. 1. p. 308. sq. ( p. 
719. ed. 2.) Baehr. ad Herod. I, 
97. — Λῆμνον... καὶ A95- 
v«g. Cf. Herodot. VI, 137. sqq. 
— Βισαλτικὸν καὶ Kgm- 
στωνικόν. Nomina orta ex Bi- 
saltiae et Chrestoniae sive Gresto- 
niae vocabulis, de quibus terris 
cf. adn. II, 99, 6. 

Cap. 110. ὃ. 1. Τορώνη ν. 
Sithoniae urbem praecipuam, cuius 
situs iis, quae extremo hoc cap. et 
113, 2. leguntur, definitur. Ruinae 
eius adhuc Torone dicuntur. Vid. 
Leak. Graec. sept. ΠῚ. p. 119. — 
περὶ ὄρϑρον. Cf. adnot. III, 
112, 3. 
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πρὸς τὸ Διοςχούρειον. ὃ ὠπέχει τῆς πόλεως τρεῖς 


μώλιστα σταδίους. τὴν μὲν οὖν ἄλλην πόλιν τῶν : 


Τορωναίων xci τοὺς ᾿Αϑηναίους τοὺς ἐμφρουροῦν- 
τας ἔλαϑεν" οἱ δὲ πράσσοντες αὐτῷ εἰδότες, ὅτε 
ἥξοι, zc προςελϑόντες τινὲς αὐτῶν λάϑρα ὀλίγοι 
ἐτήρουν τὴν πρόςοδον, καὶ ὡς ἤσϑοντο παρόντα, 
ἐςκομίζουσε παρ᾽ αὑτοὺς ἐγχειρίδια ἔχοντας ἄνδρας 
ψιλοὺς ἑπτά" (τοσοῦτοι ydo μόνοι ἀνδρῶν εἴχοσι 
τὸ πρῶτον ταχϑέντων οὐ χατέδεισαν ἐςφελθϑεῖν" 
ἦρχε δὲ αὐτῶν Αυσίστρατος Ὀλύνϑιος") of δια- 
δύντες διὰ τοῦ πρὸς τὸ πέλαγος τείχους καὶ λα- 
ϑόντες τούς τε ἐπὶ τοῦ ἀνώτατα φυλαχτηρίου 
φρουρούς, οὔσης τῆς πόλεως πρὸς λόφον. ἀνα- 
βώντες διέφϑειραν xcl τὴν κατὲὰὶ Καναστραῖον πυ- 


Cap. 130. 8.1. “ιοςκούρειον. T. It. Reg. Gr. Mosqu. Ar. 
Chr. Jiogxovgrov. zfiogxogiov legi iubet Lob. ad Phryn. p. 235. 
et 368., “ιοςκόρειον Dind. in Steph. Thes. Cf. III, 75. 

8. 2. "H£o:. Ven. T. C. Reg. et alii tres ἥξει. 

Προςελϑόντες. Vat. et Bekk. προελϑόντες, ut taciti Aug. et 
Pal. in Bekk. ed. ster., sed contra silentia aliorum. —,,Hoc istos ex 
urbe aliquantum. progressos esse el ibi Brasidae adventum exspectasse 
significaret. Quam sententiam a Thucydidis mente alienam duco; ne- 
que enim istos extra urbem Brasidam exspectantes facit, sed intra eam, 
postquam semel in castra eius profecti, προςελϑόντες, quae gerenda 
essent, condixerant.^ ARN. Recte propter verba écxou. παρ΄ cr. 

"Hes ... Ὀλύνϑιεος ab optimis libris absunt, sed man. rec. in marg. 
adscr. 
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| λίδα διήρουν. 111. ὁ δὲ Βρασίδας τῷ μὲν ἄλλῳ ὕστερον δὲ 
T. UP UMS TE ' ^ ς ἑκατὸν 7tÀ- 
στρατῷ ἡσύχαζεν ὀλίγον προελϑών, ἐχατὸν. δὲ τ  ὅμ. 
πελταστὰς προπέμπει. ὕπως, ὁπότε πύλαι τινὲς σίδου ἐξκομί- 
ἀνοιχϑεῖεν, καὶ τὸ σημεῖον ἀρϑείη, ὃ ξυνέχειτο, οὐ 
πρῶτοι ἐςδρώμοιεν. καὶ οἱ μὲν χρόνου ἐγγιγνο- 
μένου καὶ ϑαυμάξοντες κατὰ μικρὸν ἔτυχον ἐγγὺς 
τῆς πόλεως προςελϑόντες" οἱ δὲ τῶν Τορωναίων 
ἔνδοϑεν παρασχευάζοντες μετὰ τῶν ἐςεληλυϑό- 
των, εἷς αὐτοῖς ἥ τε πυλὶς διηίρητο. καὶ αἵ xcti 
τὴν ἀγορὰν πύλαι τοῦ μοχλοῦ διαχοπέντος νε- 
(yorto, πρῶτον μὲν κατὰ τὴν πυλίδα τινὰς πε- 
ριαγαγόντες ἐςεχόμισαν, ὅπως κατὰ νώτου xai 
εἐἐμφοτέρωϑεν τοὺς ἐν τῇ πόλει οὐδὲν εἰδότας 
ἐξαπίνης φοβήσειαν " ἔπειτα τὸ σημεῖόν τὲ τοῦ 
πυρός, ὡς εἴρητο, ἀνέσχον καὶ διὰ τῶν χατὼ 
τὴν ἀγορὼν πυλῶν τοὺς λοιποὺς ἤδὴ τῶν πελτα- ᾿ 
στῶν ἐςεδέχοντο. 112. χαὶ ὃ βοασίδας ἰδὼν τὸ καὶ ὁ ἄλλος 
ξύνϑημα ἔϑει δρόμῳ, ἀναστήσας τὸν στρατὸν piso 
ἐμβοήσαντώ τε ἀϑρόον καὶ ἔχπληξιν πολλὴν τοῖς 
ἐν τῇ πόλει παρασχόντα. καὶ οἱ μὲν κατὰ τὰς 
πύλας εὐϑὺς ἐςέπιπτον, οἱ δὲ χατὰ δοχοὺς τε- 
τραγώνους. αἱ ἔτυχον τῷ τείχει πεπτωχότι καὶ 
οἰχοδομουμένῳ πρὸς λίϑων ἀνολχὴν nocxtíut- 


δ.2. Τὴν... ἄλλην πόλιν, 
i. e. τοὺς ἄλλους πολίτας. -- ἐς - 
κομίξουσι παρ᾽ αὑτούς, 
ad se (in urbem) introdu- 
cunt. €f. 111,2. — ἄνδρας 
ψιλούς. Ex Brasidae militibus. 
— τοσοῦτοι μόνοι. Cf. 
adn. Ill, 52, 4. — διαδύντες. 
Quum hoc verbum per foramen 
aliquod perlabentibus congruens 
sit, murum, quem collapsum et in 
quo reficieudo eos tunc occupa- 
tos fuisse postea [c. 112.] disci- 
mus, alicubi patuisse suspicemur." 
BLOOMF. Verba καὶ λαϑόντες, 
quia clandestini ingressus notio iam 
διαδύντες voce continetur, nemo 
quidem magnopere desideret, cla- 
rius tamen caput rei eloquuntur. 


— τοὺς ... φρουρούς] τὸ 
ἑξῆς, τοὺς φρουροὺς διέφϑει- 
ραν. Schol. Φυλακτήριον, ut Lat. 
praesidium, hic de loco di- 
ctum est, supra c. 31. 33. de mi- 
litibus. De ἀνώτατα flexione, cui 
ἀνωτάτω praeferebat Duk., cf. 
Matth. Gr. 3. 132. et nos ad Xen. 
Cyr. V, 4, 42. — oomgms... 
πρὸς λόφον, quum urbs 
acclinata (seu applicata) 
sit colli. Ex qua interpretatione, 
cur accusativus positus sit, intel- 
ligitur. — κατὰ Καναστραῖ- 
ον. Καναστραῖον ἄκρη; τὸ δὴ 
πάσης τῆς Παλλήνης ἀνέχει μά- 
λιστα, Herodot. VII, 123. Hodie 
Plaiiri apud Leak. 1. d. p. 156. 
E regione igitur huius Pallenes 


promontorii in Sithonia erat To- 
rone. De accentu vocis vid. Goettl. 
Doctrin. accent. p. 235. 

Cap. 111. $5.2. 'Eyy:yvo- 
μένου. Cf. L, 113, 1. De proxi- 
mo καί cf. adnot. I, 65, 1. — 
ϑαυμάξοντες. »»Ἀποροῦν- 
τες, τί ἂν εἴη τὸ αἴτιον, δι οὐ 
οὐ φαίνεταί τι σημεῖον.“ 4ΖΟΥ- 
KAX.— oi...zaguoxtva- 
£ovrsg,qui...rem ador- 
nabant. — αὐτοῖς, i. e. vz 
αὐτῶν. --- τοῦ μοχλοῦ δια- 
κοπέντος. Cf II, 4. — πε- 
ριαγαγόντες. Extra urbem. Cf. 
Dobr. — κατὰ νώτου καὶ 


ἀμφοτέρω ϑεν. Per portulam - 


intromissos ita circumducere per 
vicos urbis videntur voluisse, ut 
non solum a tergo, sed eliam ἃ 


lateribus irruerent. — o9 s/e7- 
TO — ξυνέκειτο ὃ. 1., quemad- 


modum uti dictum erat legi- 
mus Sal. lug. c. 113. 


Cap. 112. 5. 1. Ἔϑει δρό- 
μῳ. Cf. adn. III, 111, 2. — ἐμ- 
βοήσαντα... καὶ... παρα- 
σχόντα. Le. ὃς ἐνεβόησε καὶ 
παρέσχε. Cf. adn. I, 18, 2. Arti- 
culus, quanquam participium in 
enunciatum relativum solvendum 
est, addi non potest, quia non is 
exercitus, qui clamorem sustulit et 
metum incussit, ab altero distingui- 
tur, sed de Brasidae exercitu iam 
nolo haec praeterea enunciantur. 


8.2. Δοκοὺς τετραγώ- 
vovg,trabes velasses qua- 
drangulares, planitiem obli- 
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, - 

3 ἰσϑιιῷ. χατέφυγον δὲ χαὶ τῶν Τορωναίων ἐς αὐ- 

l Ὁ i I 3 fr d LA V ͵ » , ^ 
καρ ὁ00ὲ ἤσαν σφίσιν ἐπιτήδειοι. 114. γεγενημένης Βρασίδας δὲ 
θὲ ἡμξρας ἤδη. χαὶ βεβαίως τῆς πόλεως ἔχομιδ. ΣΡ 

Ξ 5 E Pr ER ^d à B jl O7tEvOETOL 
2 0 Do«oíÓeg τοῖς uiv μετεὶ τῶν ᾿ϑηναίων δύο ἡμέρας, 
00€) í dee ^L MT PIA f^, ? , (rr. m í b: Ὶ 

AM »αίοις καταπεφευγόσι χηρυγμα ἐποιήσατο τὸν iis "E yvd 
povAoutror ἐπὶ τὰ ἑαυτοῦ ἐξελϑόντα ἀδεῶς zt0- .ον ποιήσας 

4 AL ei MN , » » € , , 
Δετεύειν, τοῖς δὲ ϑηναίοις κήρυχα προςπέμιψας ποραϑαρσύ- 
δέξαι ἐχελευσεν ἐκ τῆς ηχύϑου ὑποσπόνδους T 

ς * € - » 

2 χαὶ τὰ ἑξαυτῶν ἔχοντας, αἷς οὔσης Χαλκχιδέων. οἱ 

* d a δι, * ) » M , ^ 

δὲ ἐχλείψειν uiv οὐχ ἔφασων, σπείσασθαι δὲ σφί- 
» “4 : € , M ^» 

σιν ἐχέλευον ἡμέραν τοὺς γνεχροὺς ἀνελέσθαι. ὅ 

* p. IV ᾿ 

δὲ ἐσπείσατο δύο. ἐν ταύταις δὲ αὐτός τε τὸς 

OTHER, ve PY BMPANUUE , A ν, - ἴῃ 

᾿ ἐγγὺς οἰκίας ἐχρατυνατο. xci ᾿Αϑηναῖοι rd σφέ- 
τερα. καὶ τύλέογον τῶν Τορωναίων ποιήσας ἔλεξε 
τοις ἐν τῇ ἀχάνϑῳ παραπλήσια, ὅτι οὐ δίχαιον 

Y ' : ν vae * , ^ ν 2 M d 
ἢ οὔτε TOUS πρώξαντας πρὸς αὐτὸν τὴν λῆψιν 
τῆς πόλεως χείρους, οὐδὲ προδότοως ἡγεῖσθ᾽ } 
| χείρους, οὐδὲ προδότας ἡγεῖσϑιαι, (ov- 
^ * δι ἡ λ "a P AES 
5 γαρ tni δουλείᾳ, οὐδὲ χρήμασι πεισϑέντας 
ιν τὸ " : - )^^) », ^ 2. € 9 * ^ , Ti 
θᾶσαι τοῦτο, AA eni ἀγαϑῳῷ καὶ ἐλευϑερίᾳ τῆς 
πόλεως.) οὔτε τοὺς μὴ μετασχόντας οἴεσϑαι μὴ 


ναι. Βρασίδας μὲν οὖν χαὶ τὸ πλῆϑος εὐθὺς ἄνω 3 

καὶ ἐπὶ τὰ μετέωρα τῆς πόλεως ἐτράπετο βουλό- 

μενος χατ᾿ ἄχρας xci βεβαίως ἑλεῖν αὐτήν" ὁ δὲ 

ἤλλος ὕμιλος κατὰ πώντα ὁμοίως ἐσχεδόώννυντο. 
τῶν δὲ πα- 11:2. τῶν δὲ Τορωναίων, γιγνομένης τῆς (AQ - 1 
iura i σεως, τὸ μὲν πολὺ οὐδὲν εἰδὸς ἐϑορυβεῖτο, οἱ δὲ 
λοὶ καὶ τῶν πράσσοντες xci οἷς ταῦτα ἤρεσκε μετεὰὶ τῶν ἐς- 
Τορωναίων ελϑόντων εὐϑὺς ἤσαν. οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι (ἔτυχον 2 
οἱ αυτοὶς ἐπι- ERE ἀετὸς Ms dens Pie : 

γὰρ ἐν τῇ ἀγορᾷ ὁπλῖται χαϑεύδοντες ὡς πεντή- 


τήδειοι κατα- ἢ 
φεύγουσιν ἐς χργτα) ἐπειδὴ ἤσϑοντο, οἱ μέν τινὲς ὀλίγοι δια-- 
φϑείρονται ἐν χερσὶν αὐτῶν, τῶν δὲ λοιπῶν οἱ 
μὲν πεζῇ, οἱ δὲ ἐς τὸς ναῦς, «i ἐφρούρουν δύο, 
καταφυγόντες διασώζονται ἐς τὴν Μήκυϑον τὸ 
φρούριον, ὃ εἰχον αὐτοί, καταλαβόντες &xoov τῆς 
πόλεως ἐς τὴν ϑάλασσαν ἐπειλημμένον ἐν στενῷ 


^ , 
την Πηκυϑον. 


Cap. 113. 8. 1. ᾿Εςελϑόντων. Vulgo et Bekk. εἰξελϑόντων. 


OL s, 24, 1. 


cf. adnot. II, 67, 2. — αὐτοί, 
ipsi (soli), sine Toro- 
naeis. Cf. 130, 6. VIII, 95, 6. 


quam ἃ solo ad verticem muri ef- 
ficientes. Cf. Arn. 
δ. ὁ. To πλῆϑος, pleri- 


que, maior pars. €f. Dobr. 
— τὰ μετέωρα. Cf. c. 110. 
exrem. — βουλόμενος. Cf. 
Host. Gr. 8. 100. adn. 12. et ad 
Xenoph. Anab. I, 10, 1. Similiter 
Antiochum progeniemque 
eius emotum Liv. XLII, 50. — 
κατ᾽ ἄκρας, a culmine 
(Virg. Aen. II, 602.), à summo 
vertice. Cf. ed. mai. 

Cap. 113. δ. 1. T'ó πολύ, 
ut paulo ante τὸ πλῆϑος. 

9.2. Τινὲς ὀλίγοι. Cf. adn. 
46,5. — αὐτῶ ν] τῶν περὶ 
τὸν Βρασίδαν. Schol. Sed quum 
el remotiores sint οὐ περὶ τὸν 
Βρασίδαν. et verba ἐν χερσίν 
per se sola poni soleant, αὐτῶν 
potius ad Athenienses spectare et 
traiectum videtur. Cf. adn. HII. 104, 


A 


1. — ἐς τὰς ναῦς. ai ἐ- 
φρούρουν δύο. Similiter VII, 
43, 4: πρὸς τὰ στρατύπεδα, ἃ 
ην ἐπὶ τῶν Ἐπιπολῶν τρία, ubi 
cf. adn. — τὴν Πήκυϑον 
τὸ φρούριον. De articulis 


— καταλαβόντες ...- ἐ- 
σϑμῷ, occupata extre- 
ma urbis (Toronae) parte, 
quae pars in mare porre- 
cta angusto isthmo (ab re- 
liqua urbe) intercepta erat. 
Non urbs igitur erat Lecythus, sed 
pars Toronae extrema eiusque ca- 
stellum. Quare errat Kiepertus, qui 
in tab. Maced. Lecythum in alio 
promontorio quam Toronen, quan- 
quam cum dubitationis signo, col- 
locavit. Eg τὴν ϑαάλασσαν ἄπει- 
λημμένον cum emphasi dicta sunt 
pro plenioribus ἐς τὴν ϑάλασσαν 
ἀνέχον καὶ ἀπειλημμένον. Cf. 
Ind. gramm. v. Emphas. Cum verbis 
απειλημμένον ἐν στενῷ (601, 
ne quis in praepositione ἐν hae- 
reat, Arnoldus VI, 1: ἐν εἴκοσι 
σταδίων μάλιστα μέτρῳ δεείργε- 
ται contendit. Melius etiam enun- 
ciatum c. 120: τῆς Παλλήνης ἐν 
τῷ Ισϑμῷ ἀπειλημμένης compa- 
rat Haack. Add. VI, 97, 1. et de 
ἀπολαμβάνειν adn. L, 7. 





-  - Em LL m 
τῶν αὐτῶν TEUSEGÜ GU! ἐφίχϑαι vdo og διαφϑε- 


/ 


- » f^ » M , 
| Qu». οὔτε πόλιν οὔτε ἰδιώτην οὐδένα. τὸ δὲ κή- 
NFL. ω , 

ovyuc ποιησασϑαε τούτου ἕνεχα τοῖς Tt) A9n- 

vetovg zt "'06 s nyor δὲ 3 
US καταπεφευγόσιν, ὡς ἡγούμενος οὐδὲν χεί- 
QOUS τῇ ἐχείνων φιλίᾳ" οὐδ᾽ ἂν σφῶν zt&tocGcu£- 

l1 i 


Cap. 114. S. 1. Iloogzzuwvc«z. |n optimis membranis z 


veg. At vid. Duk. ad VII, 2. 


δ. 3. Ἐς. Cf. adn. I, 137, 3. 
— 69gícuv. Cf. adn. I, 20, 1. 

Cap. 114. ὃ. 1. Γεγενη ὦ ἕ- 
νης δὲ ἡμέρας ἤδη. Refe- 
runtur haec ad 110, 1. dicta. --- 
μ t τὰ τῶν ᾿Αϑηναίων, i.e. 
μετα τῶν ἐν τῇ ἀγορᾷ (113, 2.) 
γενομένων. — Ἡ Ε Ἰορωναίοις 
καταπεφευγόσι. De collo- 
catione verborum vid, adn. I, 90, 
1. — ἐξελϑόντα] τῆς .15- 
κυϑου. Schol. 

ὃ. 2. Σπείσασϑαι... ὧν: 
λέσθϑαι. Cf. adn. 98. 8. 

Thucydidis Vol. II. Sect. If. 


OC TE - 


8. 3. Toig ἐν... Aud vq. 
»uppl. λεχϑεῖσι et cf. c. 85.s q. 

:Atíoo0vs. Cf. ndn. III, 9, 1. 
— οὐδὲ ante προδύτας collo- 
catum propter superiorem negatio- 
uem dictu" est pro Latino vel 

-ézi δουλείᾳ cet. Similiter 
ΙΝ. 10, 3. 

S 4A. dIaog' ᾿4ϑηναίους. 
To ὺς “ήκυϑον ἕχοντας. Cf. 113, 
e.9. — ὡς ἡγούμενος. Cf. 
ὡς οἶύμενος VI, 32, 3. et ibi adn. 
— 0vÓ' dv... εὔνουν» ἂν. 
De iterato ἄν cf. adn. 1, 136, 3. — 


12 
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VOUS αὐτούς, τῶν Ααχεδαιμονίων, δοχεῖν ἧσσον, | ἐγγὺς xci ὁρῶντας τῶν ᾿Ιϑηναίων ἐλύπησε μᾶλ- 
CAAG πολλῷ μᾶλλον, ὅσῳ δικαιότερα πρίώσσουσιν, J λον ἢ ἐφόβησεν" οἱ δὲ duos» χαὶ μάλιστα οἱ 
εὔνους ἂν σφίσι γενέσϑαι" ἐπειρίᾳ δὲ γῦν 9 | Oud πλείστου γομίσαντες ταύτῃ ἑαλωχέγαι ἤδη τὸ 
βῆσϑαι. τούς τε πώντας παρασχευείς “εοϑαιν ἐχέ- À χωρίον φυγῇ ἐς τὴν ϑύλωασσων χαὶ tüg ναῦς 
λευσὲεν ὡς βεβαίους Ἐδ ἐσομένους ξυμμάχους ; χαὶ ἢ ὥρμησαν. 110. χαὶ ó Bocoídas ὡς ἤσϑετο αὐ-- ἁλίσκεται οὖν 


3 , ] 
τὸ ἀπὸ τοῦδε ἤδη, 0 τε ἂν ὡμαρτώνωσιν, αἰτίαν | TOUS ἀπολείποντες τε τὲς ἐπάλξεις καὶ τὸ γιγνό- p 
οκαϑαιρεῦ Ἢ 


^ «c 2770.4 
ES —— τὰ δὲ πρότερα οὐ — ἐδιχεῖσϑαι. Men ὁρῶ "5 ἐπιφερόμενος. τῷ στρατῷ SEAT τὸ ἀνατίϑεται 
- ^^ € P] » ^5 L] , 
» ' € 
ΤῊ CV ξυγγνώμην εἶναι, εἴ din ἠναντιοῦντο. 19. χαὶ ὁ | E suu, xci οἱ μὲν Pre τοῖς τε méeiode ze 


᾿άλλε tT) 4r- : s4O nr 


- - 2: ^w * 
Zorro , , ' 4 
huc y d Az "0. οἱ δὲ ᾿ΙΑϑηναῖοι n, sd 2 (yTÓ Te ex g. Ct 'Aov 70 ἐν τῇ μὴ Jo yia -- d ἔτυχε πη- 
"s 4 - .- 
τῶν φρουρῶν τειχίσματος καὶ ἐπ᾽ οἰκιῶν ἐπάλξεις ἐχου σῶν. χαὶ | οὐ ste . ὅτε ἔμελλε προφβάλλειν. ταῦ ἐπιβώντι 


b 


ποίει. μίαν μὲν ἡμέραν ἀπεχρού OCVFTO * τῇ Ó ὑστεραίᾳ | πρώτῳ τοῦ τείχους τριάχοντα μνᾶς ἀργυρίου Qc- 
) ^ » ΄ἦ - 
μηχανῆς μελλούσης προςάξεσϑαι αὐτοῖς ἐπὸ τῶν σειν») νομίσας CL AQ τινὶ τρόπῳ ἢ ἀνθρμωπαίῳ 


€! ^ 


224 T 
ἐγαντίων, dg js πῦρ ἐγήσειν διενοοῦντο ἐς τὼ τὴν ἅλωσιν γενέσϑαι. τώς τὲ τριώχοντα μνῶς τῇ 
ξύλινα παραφράγματα; καὶ προςιόντος ἤδη τοῦ 


στρατεύ ματος; ἡ (DOVTO μάλιστα ( Ü L OUS : προςχο- ᾿ Cap. 115. S. P “πωϑεν. lt. Vat. D. K. Mosqu. Bekk. απο - 
ὃ Ξ Ἂς RYE θεν. Cf. sd. III, 111, 1. 

, fv , [4 ἢ [4 ) ZZ v 0 ] * LI "AU, * " y . 
μεεῖν τὴν unza "i καὶ ἦν eu 4 ΕΣ τ x j^ sd Cap. 116. $. 2. Προςβάλλειν Cass. Aug. T. It. Vat. et olim 
ξύλινον ἐπ᾽ oiu CyteotnuOCr . — zt vÜcTOS c u- Cl. βάλλειν. et πρός etiam in Il. s. v. ;. al. man. Simplex recepit Bekk. 
φορέας πολλοὶς χαὶ differ ἐνεφόρη óc» χαὶ 4í- verum quo pacto hic dici queat, nos non perspicimus. Superiore cap. 

s le gimus E ἢ προςβολὰς : ἑποιεῖτο et 8.2 , quo haec respiciunt, zroog- 


ϑους ; μεγάλους , ἄνϑροω: ποί ἶ δ πολλοὶ ἐν V σον. εὖντος ἤδη τοῦ στρατεύματος. 


τὸ δὲ oix nuc λαβὸν μεῖζον ἄχϑος ἐξαπίνης κα- 
δ. 3. Δεὰ πλείστου. Οἵ n ὄν. Ut saepe in promontoriis. 
A, zu ͵ ' » J f d 
t£00 «4 “αἱ ψόφ Ot πολλοῦ €2 0U£v 01 τοὺς μὲν adn. II. 99. 3. . Bloomf. et VIII, 35. 


Cap. 116. ὃ. 1. Ὡς ἤσϑετο τὸ ἱερόν, in usum fani. 
6QpoQv...rov Πακεδαι (0 - lur, unus superiore nomine contine- ccEGRE. ἃ e Qv. Cf. adn. I. üQvaGxtvaGa e. Male Schol. 
víc v. Cf. adn. I, 144, 2. — ὅσῳ. tur, nominativus ponitur. Cf. AN, 99. 1, 1. et de τέ per anacoluthon ἀνοικοδομήσας. Cf. edit. mai. 
Cf. adn. ΠΙ. 11, 1. — δικαιό- Cap. 115. ὃ. 1. Φαύλου : waiecto adn. I, 10. --- ἐπεφε-ὀ ,,νασκευάσας hic valet rudera 
τεραὰ zQuócOvGsv. Intll.o τειχίσματος. Quale fuerit, e ν ρόμενος τῷ στρατῷ) ἐπι- tollens, locum purgans, ut 
Aaxsóci uórtot τῶν : ἡϑηναίων. proximis ξύλινα Toc ράγματα, E τιϑέμενος σὺν τῷ στρατῷ. Schol. aplus ad τέμενος sit. Eam [ere 

S. 9. TO ἀπὸ τοῦ δε. Cf. quod opus per isthmum factum vi- ἢ δ. 2. Τ᾿ οῖς δὲ πλοίοις καὶ vwimet I, 18. haec vox obtüinet.* 
Rost. Gr. $. 98, 4. et sd. 1,46, 1. detur (UE 113. X. ) colligi potest. a ταὶς ναυσί, navigiis na-  KISTEM. Cui Haack. Dobr. Arn. 
— αἰτία νὴ ἕξοντας. Suppl. δ. 2. Προςάξεσϑαι. Cf. ὶ vibusque. Cf. hic Huds. et adstipulantur. At inde, quod ἀνα- 
τούτου, et de dicendi genere α΄ . Rost. Gr. ὃ. 114. adnot. 1. — : ger E qui πλοῖα οἱ ναῦς etiam σκευάζεσϑαι I, 18. significat τὰ 
τίαν ἔχειν, culpam sustine- «zo. Cf. adnot. I, 17, 1. et hic Il, 84. distingui adnotat. Cf. ibi σκδύη ἀναλαμβάνειν, res cou- 
re, cf. adnot. ΠῚ, 13, 7. et Arn... Arn.— ἐνήσειν διενοοῦν- | ir h 2 e VI, 65. — Παλλή-  vasare , €t contrarium κατασκευ- 
ad VIII, 914. — σφεῖς. De no- το. Similiter διενοοῦντο οἴσειν νην. Vicinam. Cf. adn. 110, 2. ἄξεσϑαι ll, 17. τὰ σχεύη κατα- 
minativo, pro quo in uno Par. E. c. 121., χλήσειν διενοοῦντο VII, extr. — ἔστι γάρ cet. De ta- λύειν, κατασκευὴν ποιεῖσϑαι, 
σφᾶς, vid. προς Gr. med. ὃ, 50. Cf. VIII, 99. “- Matth. Gr. libus interpositionibus cf. adn. Ι, hic ἀνασκευάζειν esee locum 
142. adu. 3. Rost. ὃ. 126. adn. 3. ὃ, 506. VI. Rost. ὃ. 116. adn. 7. 31, 2. Hic τῇ 9:9 et τὰς τριά- purgare, rudera remove- 
Neque ei obstat, pi nominativus — παραφράγμ te De lori- κοντὰ μνᾶς extra eam collocata re, minime sequitur. Rectius igi- 
verbi ἐκέλευσεν est proprie unus cis et pluteis dicitur. Cf. VH, 25, 6. referuntur ad AO nvàs nomen οὐ tur Goellerum secutus aedifi- 
Drasidas; nam etiam ibi, ubi eo-  — ὦ οντο ad Athenienses refer, verba τριάκοντα &v&g intra eam — ciorum supellectilem tol- 
rum, qui pronomine σφεὶς indican- — αὐτούς ad hostes eorum. posa. — ἐν τῇ... A9mqvàg lere interpretere, ut sit nostrum 


ἐν ἦν ἷ 
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ἐκεχειρία £vi- 
avoiog Ae«xzz- 
δαιμονίων 
καὶ ϑηναί- 
v. δηλοῦται 
πρῶτον, διὰ 
τί ἑκάτεροι 
ἐπεθύμουν 
τῆς ἐκεέχει- 
ρίας. 
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- ^ , 
ϑεῶ dnídoxiv dg τὸ ἱερόν. χαὶ τὴν Λήχυϑον 
^ ^ », ^ €! 
χαϑελὼν xci ὠνασχευασας τέμενος ὠνῆχεν ἅπαν. 


* ^ 4 - - c 3 - ; 
xci ὁ uiv τὸ λοιπὸν τοῦ χειμῶνος & τε εἶγε τῶν 3 


, (Lf. - M^ , , 
χωρίων χαϑίστατο χαὶ τοῖς ἄλλοις ἐπεβούλευε. 
^ €- ^ Ἃ ^ d » 
χαὶ τοῦ χειμῶνος διελϑόντος ὄγδοον ἔτος ἐτε- 
λεύτα τῷ πολέμῳ. 


^ 1 * - e 
117.  AeztÓcuudrion δὲ χαὶ ᾿Αϑηναῖοι Gua | 


(jor τοῦ ἐπιγιγνομένου ϑέρους εὐϑὺς ἐχεχειρίαν 
ἐποιήσαντο ἐνιαύσιον, νομίσαντες ᾿Αϑηναῖοι μὲν 
οὐκ ἄν ἔτε τὸν ρασίδαν σφῶν προςαποστῆσαι 
οὐδέν, πρὶν παρασχευάσαιντο zc" ἡσυχίαν. χαὶ 
ἅμα, εἰ χαλῶς σφίσιν ἔχοι. καὶ ξυμβῆναι τὰ 
πλείω. Ααχεδαιμόνιοι δὲ ταῦτα τοὺς ᾿Αϑηναίους 
ἡγούμενοι, ἅπερ ἔδεισαν, φοβεῖσθαι, xci γενομέ- 


Cap. 117. 8. 1. “ακεδαιμόνιοι δέ. Cass. Aug. It. Vat. Gr. 
E. Laur. Ἱακεδαιμόνιοί r£, cui r£ defendendo ad sd. 1. 144, 2. ad- 
notata vix quisquam credat sufficere; nam nimis aperta hic est dis- 
iunclio duorum nominum. 

Τοὺς ᾿᾿ϑηναίους. Aug. |t. Vat. H. rois ᾿ϑηναίοις. Quem 
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γῆς ἀναχωχῆς χαχῶν χαὶ ταλαιπωρίας μῶλλον 
ἐπιϑυμήσειν αὐτοὺς πειρασαμένους ξυναλλαγῆναί 
τε χαὶ τοὺς ἄνδρας σφίσιν ἐποδόντας οπονδὲς 
ποιήσασϑαι χαὶ ἐς τὸν πλείω χϑοόνον. τοὺς ydo 


: Ó ^ * y : * , » 2 Fu εἴ 
ἢ ἄἀνύρας περὶ τιλείονος ἐποιοῦντο χομίσασϑιαι, 


ὡς ἔτι Ἰδρασίδας εὐτύχει" χαὶ ἔμελλον. ἐπὶ μεῖζον 
χωρήσαντος αὐτοῦ χαὶ ἀντίπαλα καταστήσαντος, 
τῶν μὲν στέρεσϑαι, τοῖς δ᾽ ἐκ τοῦ ἴσου duvvó- 
μενοι χινδυνεύειν καὶ κρατήσειν. γίγνεται οὖν ἐχε- 
χειρία αὐτοῖς τε καὶ τοῖς ξυμμάχοις ἥδε. 


δ, 2, Τοὶς δ᾽ ἐκ. D. E. τοὺς δ᾽ ἐκ seu τοὺς δὲ ix. Sed τούς 
nec natura horum codd. commendatur, nec Athenienses videtur sigui- 
ficare posse, nec placet hic ὠμύνεσθαί τινὰ, aliquem a se pro- 
pulsare, ulcisci. De vulgata cf. adn. 


x0 X76. ,Le. διακοπῆς. διαλεί. eventus audiri vult Hofi. — 
wvtog,cessatione.^ ABRESCH. ὡς ἔτι. Schol. Aristoph. Pac. 
Cuius translatae notionis exempla — v. 479. ἕως ὅτε. ,;Eog utique 
vide in ed. mai. De ipsa voce cf. amplectendum.* BEKK. Ὡς Ar- 
adn. 1, 40, 4. — πειρασα μέ- —noldus et Goeller quum, quo 


casum qui probarit, ei antea. ταὐτά legendum et ex superioribus vo 


μίσαντες subaudiendum esset. 


L4 


Cf. 552, 3. et ibi adn. 


ausráumen (vasorum con- 
quisitione et direptione 
facta), non aufràumen. — 
τέμενος... ἅπαν, COnSe- 
cravit, ut totum solum sa- 
crum esset. Τέμενος est is 
accusativus, qui factitivus vocatur. 
Cf. 1, 135,5. H, 26, 1. ,,Τέμε- 
VOS... ἅπαν. ul γωνὴρ ὄξος 
ἅπαν apud Theocr. XV, 145... ubi 
vid. Valck.* DOBR. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 437. adn. 3. Denique de 
cri£vet vid. interpret. llerodot. 
Hl. 65. 

Cap. 117. 8. 1. "4u« noi 
τοῦ ἐπιγιγνομένου 9έ- 
eovs. Cf. adn. V, 40, 1, ..Cap. 
l18. ἄρχειν δὲ τήνδε τὴν ἡμέ- 
ocv τετράδα ἐπὶ δέκα τοῦ 'E 
λαφηβολιῶώνος μηνός. Itaque in- 
duciae inceperunt mense ante fini- 
tm annum octavum, quanquam 
Thneyd. eas pro primo noni anni 


Εδεισαν. Cass. T. F. et olim Cl. et e corr. Aug. ἐδεδίεσαν. 


facto ponit.^ CLINT. Fast. Hell. 
a. 423. At si, id quod etiam aliis 
de causis verisinile esse vidimus, 
Il, 2. pro vulg. δύο μῆνας repo- 
sueris rotis μῆνας, hic error tol- 
litur. De binis induciis propter 
Schol. Aristoph. Equ. v. 793., de 
quo vid. Goell., temere cogitant 
Dodw. et Clariss. pag. 48. — 
ἐκεχειρίαν... ἐνιαύσιον. 
Cf. Diod. XIL 72. — x«i ξυμ- 
βὴηναιτὰ πλείω. «ΟΥ̓ ΤΥ, 30. 
exir.: ἕως ἄν τι περὶ τοῦ πλέο- 
vog ξυμβαϑῆ.. ubi recte explanat 
Schol.*^ ARN. De accusativo vid. 
Rost. Gr. $. 104. adn. 7. et adn. 
IV. 19, 4. Νομίσαντες autem, ex 
quo infinitivus pendet, hic aliam 
vim atque in superioribus et eam 
habet, de qua dictum est ad 86, 
4. Quare non opus est Kruegeri 
coniectura x&v ἔν βῆναι, ex qua 
deterior sententia oritur. — &va- 


v ovg. Suppl. τῆς ἀνακωχῆς xax. 
καὶ ταλ. — τοὺς ἄνδρας. 
Τοὺς ἐν τῇ Σφακτη, otc ληφϑέν- 
τας. -- ἐς τὸν πλείω 100- 
vov. Similiter additus articulus 
legitur V, 15. περὶ τοῦ πλείονος 
χρόνου βυυλεύεσϑαι. 

$. 2. Πλείονος. Compara- 
tivum, pro quo Valla superlativum 
substituit, Bauer et Goeller sic in- 
lerpretantur: tunc (og... εὐτύ- 
χει) malebant eos recipere 
quam postea. Sed ut, si tunc 
cum infinitivo iunxeris, maluisse 
Lacedaemonios, si fieri posset, prius 
quam postea suos recuperare vix 
commemorandum cst, ita, si illam 
particulam ad verba περὶ πλείο- 
vog ἐποιοῦντο retuleris . respon- 
dendum est hoc desiderium Lace- 
daemoniorum et antea et postea 
semper maximum fuisse, Vid. c. A1. 
V. 15. al. Quare sententia videtur 
haec esse: pluris faciebant 
illos recipere quam ad 
maiora Brasidam sic pro- 
gredi sinere, ut illis pri- 
varenturvelcarerent. Quam 
ipsos illos secu"dos belli 


lempore, explicantes propter 
adiectum £r; pro dum poni posse 
existimant. Rectius Hofmanus quia 
interpretatur, ut cap. 79: ὡς τὰ 
τῶν ᾿ϑηναίων εὐτύχει, δείσαν- 
τες ἐξήγαγον. — καὶ ὠντί- 
παλα καταστήσαντος, 
quum res (Lacedaemoniorum 
Atheniensium rebus) ae quasset. 
Verba VII, 13: ἐπειδὴ ἐς ὠντί- 
παλὰ καϑεστήκαμεν comparat 
Bloomf. ᾿“ντίπαλα sine substan- 
tivo legitur etiam V, 8. — τῶν 
μὲν στέρεσϑαι. Nempe in- 
dignatione et pertinacia aucta A- 
theniensibus, odio minus placabili 
e tam multis hostiliter factis.** BAU. 
Quaeritur, sitne στέρεσϑαι de sup- 
plicio intelligendum. Id Athenien- 
ses, si Lacedaemonii in Atticam 
invasissent, de captivis se sum- 
pturos minatos esse c. A1. audi- 
vimus, qualis irruptio his verbis 
non necessario et aperte indica- 
lur, quippe quae etiam sine illo 
successu DBrasidae effici potuerit. 
Estne igitur στέρεσϑαι potius ca - 
rere (permanente capti- 
vitate)? ΖΣτέρομαι enim p'e- 
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118. ΟΠερὶ uiv τοῦ ἱεροῦ καὶ τοῦ μαντείου 
"3 .» “4 - Q0. * ^ ^ 6 ^ ap ( 
τοῦ ᾿πόλλωνος τοῦ llvOÓíov δοχεῖ ἡμῖν χρῆσϑαι 


rumque non idem esse quod ἐπο- 
στεροῦμαι, sed quod ἐστέρημαι, 
docet Buttm. Gr. max. Ind. verb. 
Sed hanc explanationem — multo 
maioribus incommodis premi fa- 
cile liquet. Videtur igitur in Daueri 
excusatione aequiescendum esse. 
Molliatur paulum sententia, si iam 
ad hoc enunciatum referre. κινὸυ- 
νεύειν, €x quo στέρεσϑαι sus- 
pensum sit, liceat; sed obstiterit 
collocatio verborum. — roig 
B $94 ...9 oct " σειν. l|aec 
Hlofmanus sic interpretatur: Con- 
tra si (his ab Atheniensi- 
bus receptis, postea) in 
propulsando bello aeque 
liberi atque illi essent, 
fieri poterat, ut vel supe- 
riores (tandem) decede- 
rent. Quae explicatio multis no- 
minibus falsa est. Primum enim 
particula μέν post τῶν posita do- 
cel verba rois δ᾽ ἐκ ἀμυνό 
usvort non illis ἐπὶ μεῖζον .. 
καταστίσαντος contraria esse, sed 
et ipsa aliquid post TO ... x«r«- 
στῆσαι gerendum designare. De- 
inde enunciatum τοὺς à κομισά- 
usvot vel simile, ut illa τοῖς δ᾽ ἐκ 
... ἀμυνόμενοι recte et intellige- 
rentur et superioribus ἐπὶ μεῖζον 
.. καταστήσαντος COntraria po- 
nerentur, omitti non potuit. De- 
nique roig δέ verbis Athenienses 
significari nequeunt, quod nec us- 
quam paulo ante sunt nominati, 
et, ut τῶν μέν verbis Lacedaemo- 
niorum pars designatur, ita idem 
de roig δέ statuendum est. Haec 
igitur non ex formula ἐκ τοῦ ἴσου. 
sed ex ἀμυνόμενοι pendent, et 
sententia haec est: aliis autem 
(i.e. alia parte civium) ex 
aequo pugnantles discri- 
men insuper victoriaeadi- 
tnri erant. “γωνίξεσϑαι enim 
“ρατιώτοις, pugnare mili- 
tibus, quum recte dicatur, quin 
ce uvrcoSer ἀνδράσε similiter le- 
nihil videtur obstare. Cf. 


adn. II, 39, 2. Posset dativus etiam 
ad κινδυνεύειν referri, ut. verba 
sonarent alios autem in dis- 
crimen daturieraut (cf. adn. 
Il, 65, 7.), si ad κινδυνεύειν ita 
dictum infinitivum addi posse con- 
staret. In quo infinitivo κρατήσειν 
additoque καί omnino aliqua du- 
bitatio restat. Non multum quidem 
haeremus in futuri infinitivo. Etsi 
enim χενδυνεῦειν alibi cum aoristi 
infinitivo iunzitar (vid. HL, 74. IV, 
15. VI, 40. al.), futurum tamen 
similibus exemplis defenditur. Cf. 
Matth. Gr. 8. 506. VI. Rost. ἢ. 
[£6. adn. 7. Sed primum καί si 
est insuper, ante χενδυνεύειν 
collocandum, sin est adeo, ut ali- 
quid atrocius. quam τὸ ἐκ TOU 
ἴσου sienificelur, non victoriae, 
sed cladis vocabulum post hanc 
particulam desideratur. Et omnino 
non opinio fore, ut periculis belli 
susceptis victores evaderent, ad 
inducias et pacem Lacedaemonios 
propensos reddere potuit, sed me- 
tus et periculum, ne non vincerent. 
Mi κρατήσειν vel καὶ μὴ xo«- 
τήσειν igitur coniecit Corais. Pro- 
ponas etiam καὶ »xga«rrotoQat. 
De aliis coniecturis et enodationi- 
bus vid. ed. mai. 

Cap. 118. Haec ἐκεχειρία ita 
distinguenda est: ΘΗΝ. περὶ 
μὲν τοῦ ἱεροῦ ---- AAKEA. coig 
uiv Πακεὸ. — ΘΗΝ. περὶ δὲ 
τῶν --. AAKE4. περὶ μὲν οὐν --. 
AOHN. ἐπὶ δὲ τῆς αὐτῶν —. 
AAKE4. τοὶς μὲν Μακεδ. —. 
AOHN. ἔδοξε τῷ δήμῳ. — A«- 
χης εἶπε. Τ᾽ ύχη — αὐτῶν." DOBR. 
Hofmanus primas induciarum con- 
ditiones aut a mixtis levatis Athe- 
niensium οἱ Spartiatarum ad id 
ipsum electis aut a solis Athenien- 
sibus scriptas putat contineri ὃ. 1. 
9. 9—8. 10. extr. αὐ δὲ... ἔσον- 
ται. Deinde quae a concione La- 
cedaemoniorum et sociorum addita 
essent, interposita esse ὃ, 2. 4. 9. 
10. init. usque ad κελεύετε. Haec 
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τὸν βουλόμενον ἀδόλως χαὶ ἀδεῶς xard τοὺς 


2 πατρίους νόμους. τοῖς uiv Μαχεδαιμονίοις ταῦτα 


δοχεῖ καὶ τοῖς ξυμμάχοις τοῖς παροῦσι" δοιωτοὺς 
δὲ xal Φωχέας πείσειν φασὶν ἐς δύναμιν προς- 


et 


3 χηρυχευόμενοι. περὶ δὲ τῶν χρημάτων τοῦ ϑεοῦ 


ἐπιμελεῖοϑαι, ὅπως τοὺς ἀδικοῦντας ἐξευρήσομεν. 
ὀρϑῶς xci δικαίως τοῖς πατρίοις νόμοις χρώμε- 
vot καὶ ἡμεῖς καὶ ὑμεῖς, καὶ τῶν ἄλλων οἱ [ov- 


5 p 


Cap. 118. S. f. 


λόμενοι τοῖς πατρίοις νόμοις χρώμενον πώντες. 
4 περὶ μὲν οὖν τούτων ἔδοξε Μαχεδαιμονίοις καὶ 
τοῖς ξυμμάχοις [κατὰ ταῦτα᾽ τάδε ὃ 


i 


à ἔδοξε Aa- 


M 


Koi ἀδεῶς om. Aug. Pal. It. Vat. IH. al. At 


vid. V, 18. 22. 47, 8. Boeckh. Inscr. I. p. 112. Wachsm. Antiqu. Gr. 


K. 1. p. 197. 


$.3. Τοῦ 9:0)v. Vulgo et Bekk. τῶν τοῦ 9&0), sed τῶν om. 
Cass. Aug. Cl. Ven. T. F. Pal. It. Vat. II. Mosqu. 

Koi ἡμεῖς καὶ ὑμεῖς C. Reg. Mosqu. et s. v. al. man. E. tacili- 
que Aug. Pal. It. Vat., quorum testimonia suspecta sunt, Recepit Bekk. 
Vulgo καὶ ὑμεῖς x«i ἡμεῖς. Bekheriana scriptura primae personae 
pronomen verbo primae personae propius admovetur, et vulgata no- 
stratibus modestiam talibus minutiis affectantibus quam veteribus natu- 
ram sequentibus congruentior videlur. Aliter $. 7. et 8B. res se habet. 


omnia (S. 1—10. extr.), ut de qui- 
bus Lacedaemonii consentirent, La- 
cedaemone Athenas missa esse; 
deinde ab Atheniensibus id plebis- 
citum factum , quod 3. 11. sqq. le- 
gerelur. ,JPlerique explicatores e 
contrario totam pactionem a Lace- 
daemoniis factam, eiusque singu- 
las leges ab iis confirmatas, de- 
inde eam Athenas, ut ab Athe- 
niensibus comprobaretur, missam 
esse existimant. Quare omnia, quae 
a principio capitis usque ad ἐνε- 
αὐτὸν ἔσονται leguntur, compo- 
silionem a Lacedaemoniis perscri- 
plam pulant esse, quam sequatur 
Atheniensium confirmatio. Quae 
senlentia verbis paulo ante ea, 
quibus Athenienses foedus sauxe- 
runt, scriptis, εἰ δέ τι ὑμῖν... 
διδάσκετε, stabilitur.^ ARN. 
6.1. Περὶ μὲν τοῦ ἱεροῦ 
cet. Primam caput foederis fuisse 
beneficium Atheniensibus conces- 
sum, quum Delphi Lacedaemoniis 


semper firmiter addicli essent, ad- 
notat Arn. 


$.2. Toig; κυσοῦνι H 
cognoscuntur ex 119, 2. — 4o 
πε Of. adn. 11, 9, 2. 

8. 3. Ilsol δὲ rv yo 
μάτων. Ad haec ex ὃ. 1. simul 
audi δοκεῖ ἡμῖν. — τοὺς ἀδι 
κοῦντας. Non esse cerlos quos- 
dam sacrilegos, qui paulo ante fui- 
(um fecerint, sed generatim omues 
eos, qui pecunias deo Delphico 
sacralas averlant, significari docet 
Bredovius. Et totum alterum ca- 
put foederis Bloomfieldio et Ar- 
noldo eo videlur spectare, ul πὸ 
Lacedaemonii opes Delphicas in 
suos usus converlant, id quod in- 
cipiente bello sibi proposuerint. 
Cf. L 121. Nobis tamen Lacedae- 
monios sibi ipsis usum pecuniarum 
interdicentes de sontibus investi- 
gandis locutos esse parum verisi- 
mile videtur. 
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j - 


^ , ^ - *- te , »* 
χεδαιμονίοις xci τοῖς ἄλλοις ξυμμάχοις ,) ἐὰν 


07zt0rÓcg ποιῶνται οἱ 


- » ^ - t - 
AOnrveior, ἐπὶ τῆς αὐτῶν 


, " , ec T » ^ 
μένειν ἑχατέρους ἔχοντας ἅπερ νῦν ἔχομεν, τοὺς 
μὲν ἐν τῷ Κορυφασίῳ ἐντὸς τῆς ουφούδος καὶ 
τοῦ Τομέως μένοντας, τοὺς δὲ ἐν Κυϑήροοις μὴ 


ἐπιμιογομένους ἐς τὴν 


- , € - 
ξυμμαχίαν, μήτε ἡμᾶς 


ποὺς αὐτοὺς μήτε αὐτοὺς πρὸς ἡμῶς. τοὺς δὲ ἐν 


Νισαίᾳ καὶ Μινώᾳ μὴ 


^ ες. * 
ὑπερβαίνοντας τὴν ὁδὸν 


τὴν ἀπὸ τῶν πυλῶν τῶν παρὰ τοῦ Δίσου ἐπὶ 


δ, 4. Tois ξυμμάχοις. Vulgo τοῖς ἄλλοις ξυμμάχοις, οἱ ἄλ- 
W^ defendi posse, nisi a meliorum librorum plerisque abesset, ex adn. 
[25, 5. apparet. Post ξυμμάχοις vocem in Aug. adnotatur sup- 
deis κατὰ ταῦτα" τάτε (leg. τάδε) δὲ ἔδοξε .1axs0. καὶ τοῖς 
ξῦμι. Mabent haec etiam T. et F., nisi quod τάδε, non τάδε δέ, et 
rois ἄλλοις Évuu. praebent, et his verbis, quae vulgo et apud Bekk. 
desunt, opus videri esse docuimus nos in ed. mai., eaque interposue- 


runt Arn. et Hofm. 


Αὐτῶν. In optimis libris mss. αὐτῶν. Cf. adn. I, 17, 1. Prae- 
terea Cass. et Mosqu. roig «vt. pro τῆς αὖτ. 


rT 


Παρά. Cass. Aug. [se 'd hic a corr.] T. F. Lugd. D. I. E. Vind. 


et olim. Cl. ἀπό. Quod si verum est, deinde zo? Νισαίου lege ex 
iisdem libris praeter E. et ex Mosqu. Sed nec haec scriptura nec 


$.4. Ἐὰν omo νδὰς ποι- 
ὥνται, δὶ pacem faciant, 
i.e. si hoc pr oposita m foe- 
dus sanciant. — £^ ky 

,.ἔχομεν. er. sd& . 140, 4. 
Diodorus XII, 12. a verbis 
ἔχειν EZGTI 'QOvs ω»Ἅ» τοτὲ κύριοι 
καϑειστηκεισαν. τοὺς μέν 
cet. Singula membra verbis τοὺς 
μὲν... τοὺς δέ distincta de prae- 
sidiis Atheniensium partes quas- 
dam Peloponnesi et Megaridis oc- 
cupatas tenentibus , quae partes 
certis limitibus coercentur, intelli- 
genda sunt. De Coryphasio cf. ΙΝ, 
3. 2. et ibi adn. — ἐν τὸς τὴ 
Βουφράδος καὶ τοῦ Το- 
«ἕω ς. Steph. Toueiov ὄρος 
παρὰ τὸ Κορυφάσιον τῆς Πύ- 
λον, ἐοικὸς Guí2y. [Ubi corrigen- 
dum esse T'usvs initium loci do- 
cet.] Tc Bovq οάδος nulla, opi- 
nor, apud veteres mentio.* WASS. 
Duos montes designari putat Leak. 
Pelop. I. p. 416., qui colles Kon- 
dozoóni et Tavoláki intelligit. Bu- 


phradem esse parvum portum Voi- 
dokiliam , Tomeum  angustiorem 
aditum sinus Abarini, nisi malis 
esse oslium, per quod vicinae pa- 
ludis aquae in illum effluant, opi- 
natur Puill. Dobl. de pariet. 
Pelop. p. 111. sq., quem non no- 
minatum tanquam certum ducem 
sequitur Bobrik. Graec. p. 128. 
— rovg δὲ ἐν Κυϑήροις. 
De Cytheris ab Mhenie ns sibus oc- 
cupalis cf. c, 94. — μὴ ἐπιμι- 
σγομένους ἐς τὴν ξυμμα- 
χίαν, non commeantes in 
terram socialem. De -— 
όγεσϑαι cf. adnot. I, 13, 5. 'H 
ξυμιιαγχία sic legitur etiam ὃ, 5. et 
V. 33. Alibi ἡ ξυμμαγίς. Ct adn. 
I, 110, 4. Significari autem viden- 
tur perioec orum Lacedaemoniorum 
agri Cytheris vicini, in quos Athe- 
nienses prius sae pius egressi erant. 
Cf. c. 54. extr. et sqq. — τοὺς 
δὲ ἐν Νισαίᾳ. Cf. c. 69. sqq. 
— x«i Mivo c. Cf. HL 51. IV, 
67. — τὴν... ἐπὶ τὸ Πο- 
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τὸ ΠΠοσειδώνιον, ἀπὸ δὲ τοῦ Ποσειδωνίου εὐϑὺς 
ἐπὶ τὴν γέφυραν τὴν ἐς Μινώαν, (μηδὲ Μεγα- 


θέας xci τοὺς ξυμμάχους 
ταύτην.) xci τὴν νῆσον. 
. - » ^A , n , M , 

γαῖοι. ἔχοντας, μηδὲ ἐπιμισγομένους μηδετέρους 


« ) , M En 
ὑπερβαίνειν τὴν 000v 
«* ^^ 
ἥνπερ ἔλαβον ol 'A9q- 


^ » ^ ^ , 2 a] Co ἂν e ^ , 
μηδετέρωσε, καὶ τὰ ἐν Tooicljvi, 0007180 νῦν ἔχουσι, 
Er * Ν " . 


xci οἷα ξυνέϑεντο πρὸς 


᾿ϑηναίους. καὶ τῇ ϑα- 


. ον. » KE - LI 
λώσσῃ χρωμένους, 00€ ἄν κατὰ τὴν ἑαυτῶν χαὶ 


χατὼ τὴν ξυμμαχίαν, 


vulgata satis apta est. (Cf. ed. mai. 


Acztóciuovíovg χαὶ τοὺς 


Fort. παρὰ τὸ Νίσου vel τὸ 


τοῦ N., ut τὸ τῆς Χλόης Aristoph. Lysistr. 835.* DOBR. 
Μινώαν. Pal. Mivoav. Vulgo et Bekker Mívcocv. Cf. sd. 67, 1. 


Mmyóf. Vulgo et Bekker μήτε, quod ferri non potest, quum nec 
alterum μήτε aut τὲ vel καί ei respondeat, nec oralio illo omisso 


contracta sit. 


Τροιξῆνι. De dubio accentu cf. sd. 21, 3. 


σειδώνιον. L e. τὴν οὖσαν 
(h. e. φέρουσαν) ἐπὶ τὸ II. Sunt 
autem haec ideo obscuriora, quod 
et singula loca nominata accurate 
non novimus, et scriptura parum 
certa est. Cf. sd. et ed. mai. In 
vulgata Nisus pro statua vel tem- 
plo Nisi est dictus, Cf. adu. II, 
13, 5. εἰ 1V, 67, 2. — τὴν γέ- 
φυοαν... Μινώαν. Cf. lli, 
ΟἹ, 3. et ibi adn. — ἔχοντας 
Refer ad rovg ἐν Νισαίᾳ μὴ 
ὑπερβαίνοντας. μηδετέ- 
ρους] ἤγουν ᾿ϑηναίους καὶ 
Μεγαρέας. Schol. -- τὰ ἐν 
Γροιξῆνι. Le. τὰ ἐν τῇ Τροι- 
ζηνίδι. Urbes enim praecipuae 
provinciarum interdum nominantur 
pro terris, in quibus sitae sunt. 
€f. adn. 1I, 2, 1. V, 77. Vl, 105. 
VIII 95. et de Latinis interpr. Iust. 
IIl, 7, 5. Respicitur autem ad Me- 
thonam seu Methanam paeninsu- 
lam, quam ab Atheniensibus oc- 
cupatam esse 45, 2. legimus, et 
ex superioribus repetendum est 
ἑχοντας. — oic ξυνέϑεντο. 
Ex verbis τὰ ἐν Τροιζῆνι sub- 
audiendum videtur nomen οἱ T'got- 
ζήνιοι. Etenim ne perpetuo levi- 
bus proeliis defatigarentur, inter 
Iroezenios et Athenienses Metha- 


nam occupantes convenisse, quo 
usque procedere utrisque liceret, 
probabile est. Ad pacem triginta 
annorum (1. 115.) respici ideo 
verisimile non est, quod hac Troe- 
zen Peloponnesiis reddita, non 
Methanae possessio Atheniensibus 
concessa est. 


δ. 9. Καὶ τῇ ϑαλάσση 
χρωμένους. Maec in exemplis 
Bekkerianis puncto post Évuua- 
χίαν posito male ad Athenienses 
referuntur, quum debeant spectare 
ad Peloponnesios. €f. ed. mai. 
,Similibus terminis Persarum na- 
vigalio circumscripta est, iique ad 
imperium maritimum Atheniensium 
servandum tam necessarii videban- 
tur, ut vel, quum auxilio Persarum 
maxime egerent, eos removere nol- 
lent. Vid. VIII, δ6. ARN., qui 
additis hic verbis simul alteram 
rem videri speclatam esse hanc, 
ut mercatura Peloponnesi et eo- 
rum navigationes in Aegyptum et 
Phoenicen cohiberentur, explicat. 
— ὅσα ἂν (suppl. 10Gvro). 
ξυμμαχίαν, 4υδπηία ηι (uti 
eo) possent ad suum so- 
ciorumque agrum. BDe bre- 
vitate dicendi cf. adn. L, 111, 1. — 
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ξυμμάχους πλεῖν μὴ μαχρᾷ νηΐ, ἄλλῳ δὲ κωπή- 
ρει πλοίῳ, ἐς πενταχόσια τάλαντα ἄγοντι μέτρα. 
χήουκι δὲ χαὶ πρεσβείᾳ καὶ ἐχολούϑοις. ὁπόσοις 
ἂν δοκῇ. περὶ καταλύσεως τοῦ πολέμου χαὶ δὲ- 
χῶν ἐς Πελοπόννησον καὶ ᾿Αϑήναζε σπονδὲς εἰναι 
ἰοῦσε καὶ ἐπιοῦσι. xci κατὰ γῆν καὶ κατὰ ϑά- 
A«GGCy. τοὺς δὲ αὐτομόλους μὴ δέχεσθαι ἐν 
τούτῳ τῷ χρόνῳ, μήτε ἐλεύϑερον μήτε δοῦλον, 


^ ww LA ^ € — 
ἰόντες τέλος ἔχοντες ἰόντων, ἧπερ καὶ ὑμεῖς ἡμᾶς 
^ M A," ^... 
I! χελεύετε. αἱ δὲ οπονδαὶ ἐνιαυτὸν ἔσονται. 
»»y3 Q .- .ὕ.» ^w M ^ , , ^ 
Εδοξε τῷ δήμω. ᾿Ακαμαντὶς ἐπρυτᾶνευε, «Ῥαίΐ-- αὗται δὲ ime 
» - à ω , , p 
ψιππὸς ἐγραμμάτευε. Νικιάδης ἐπεστάτει. Λάχης jud res (d. 
εἶπε, τύχῃ ἐγαϑὴ τῇ ᾿Αϑηναίων, ποιεῖσϑαι τιὶν ἐχε-- μου τῶν᾽ 4ϑη- 
^ f. J "m r9: A. “ιν A "TIN 1 y^p y 1 "t0 ) i ναίων. 
χειρίαν, καϑὰ ξυγχωροῦσι Μαχεδαιμόνιον καὶ ὁ 
2 ξύμμαχοι αὐτῶν" καὶ αμολόγησαν ἐν τῷ oiu 
τὴν ἐκεχειρίαν εἶναι ἐνιαυτόν, ἄρχειν δὲ τήνδε τὴν 
« » ! e , ^ v» - 3g" ^ ^ - 
ἡμέραν, τετράδα ἐπὶ δέχα τοῦ Ἐλαφηβολιῶνος 
2 μηνός. ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ ἰόντας ὡς ἀλλήλους 
e. c * ^ , : dt ^ T & ^ a Fr Q? 
πρέσβεις καὶ κήρυκας ποιεῖοϑαι τοὺς λόγους. χαϑ 
Lid m. c ^ h - WAT. Pu ^ "Ψ 
uó τε ἔσται ἡ κατάλυσις τοῦ πολέμου. ἐχκλησίαν 


, € - r € -- ν ^ . € ^ 
μήτε vus μὴτε ἡμᾶς. δίχως τε διδόναι υὑμῶς τὲ 








ἡμῖν καὶ ἡμᾶς ὑμῖν κατὰ τὰ πάτρια, re cugí- 
Aoye« δίκη διαλίοντας ὥνευ πολέμου. τοῖς uiv: 
Μαχεδαιμονίοις καὶ τοῖς ξυμμάχοις ταῦτα δοκεῖ" 
εἰ δέ τι ὑμῖν εἴτε κάλλιον εἴτε διχαιότερον τού-- 
τῶν δοχεῖ εἶναι, ἰόντες ἐς “αχεδαίμονα διδάσκετε" S. 12. "ἄρχειν. Aug. Ven. Pal. H. F. C. aliique haud pauci ἀρ- 
οὐδενὸς yC0 εἐποστήσονται, ὅσα ὧν δίκαια λέγητε, χήν. Αἱ cf. adn. 


» « . , » Lm € S 
οὔτε οἱ Λακεδαιμόνιοι οὔτε ol ξύμμαχοι. οἱ δὲ 


" νυν "24 " ΕῚ L e , »ν lora 
8.10. Τέλος ἔχοντες] ἀντὲ πημέρα rots Ελλησι μεγάλων κα- 


8, 6. Ὁπύσοις ἀν. In optimis libris male ozoco:g &écv. 


^ , e - , - 
δ. 7. Μητε vues μητὲ ἡμᾶς. 


Reg. et Bekk. μήτε ἡμᾶς μήτε 


ὑμᾶς, uw taciti Aus. |t. Vat. in Bekk. ed. ster., cui eiusdem. Bekkeri 
sentium. de Et. et Vat. in ed. mai. repugnat. Et Lacedaemonios de 
hac re prius ab Atheniensibus cavere quam Atheniensibus spondere 
consentaneum est. Aliter $. J., ubi cf. dicta. 


ἄλλῳ δὲ κωπήρει πλοίῳ» 
sed alia, quae remis agi- 
tur, minore nave. 4Z/Zoriov 
contrarium est. nomini ναῦς ( cf. 
adn. 116, 2.), non verbis μακρὰ 
ναῦς: (nam erant etiam μακρὰ 
πλοῖα. cf. IL, 14. et ibi adn. ;) ad- 
ditum autem κωπῆρες non con- 
trarium. ponitur μακρά adiectivo, 
sed ea πλοῖα, quae remis age- 
bantur, a navibus onerariis, quae 
ipsae interdum. πλοῖα vocantur 
(cf. Bloomf. ad HI, 6.), distin- 
guunlur, siquidem naves onera- 
riae velis instructae erant. Cf. II, 
Q7.1.— ἐς πεντακόσιατά- 
λαντα ... μέτρα, Lasten 
bis zu 500 Tal. In magnitudine 
navium aestimanda apud Latinos 
quidem plerumque amphorae com- 
memorantur, (quare hoc vocabu- 
lum lexicographi pro nostro Ton- 
nen de oneribus binorum millium 
librarum poni volunt,) sed apud 


Graecos usitatum modum aesti- 
mandi talentum fuisse ex hoc loco 
et. Herodot, FL, 194. 1]. 96. colligit 
Arn. ad VH, 25, Ὁ. Totum pondus 
cum recentioribus comparant Bie- 
ster in It. Anach. vol. VII. pag. 
LXXXVI. et alii apud Bloomf. sed 
res ideo dubia est, quod et incertum 
videtur, talentum fueritne id , quo 
in mercatura utebantur, quod Die- 
sler non multo minus quinquaginta 
libris fuisse statuit, an Atticum, quod 
senatus Romanus non minus octo- 
ginta pondo ponderibus Romanis 
pendere voluit apud. Liv. XXXVIII, 
3^4.. an Aegineticum, el cum iis, 
quae prius de his ponderibus dispu- 
tata sunt, nunc Boeckhii Quaestio- 
nes metrologicae sunt conferendae. 

8.06. ᾿κολούϑοις] rov πρε- 
σβευτῶν καὶ τῶν κηρύκων. Schol. 

ἃ. 9, Οὐδενὸς ἀποστή- 
σονται. nihil recusabunt. 
CE. Duk. ad. VI, 85. 





τοῦ αὐτοκράτορες ὄντες. Schol. 
Τέλος igitur est summa οὐ li- 
hera potestas. €f. Duk. et 
Wachsm. Antiqu. Gr. 1. 1. p. 325. 

ὃ. 11. "EO o£s cet. Sequuntur 
formulae et praescriptiones popu- 
liscitorum usitatae, de quibus cf. 
Schoem. de Comit. Athen. p. 131. 
sqq. et Antiqu. iur. pag. 229. — 
Ἀκαμαντὶς ἐπρυτάνευε. 
Cf. Herm. Antiqu. Gr. 8. 111. et 
127. — ἐγραμμάτευε. l e. 
,erat γραμματεὺς κατὰ πρυτα- 
νείαν ..., qui oratoribus ade- 
rat in conscribendis psephismati- 
bus, eiusque nomen ante Euclidem 
psephismatibus |. praescribebatur.** 
SCHOEM. de Comit. Athen. p.319. 
De scribis Atheniensium universis 
vide quos citat Her m. Antiqu. Gr. 
ὃ. 127. adnot. 17. et Schoem. 
Antiqu. iur. p. 218. — ἐπεστά- 
rti. De epistatis Atheniensium 
vid. Herm. l. d. 8. 127. 7—9. et 
Schoem. l. d. p. 217. et 221. — 
εἶπε... TOLEiGÜ yu τὴν 
ἐκεχειρίαν, ,rogationem 
tulit, ut ... inducias face- 
rent. Cf. IT, 24. [et ibi ὃ. 1. adn.] 
VIII, 67. ^. ARN. 

8. 12. "4 oxsuv. Suppl. τῆς 
ἐκεχειρίας. Plene II, 12: ἥδε ἡ 


κῶν ἄρξει, ubi cf. adnot, V, 
19: ἄρχει τῶν σπονδῶν ἔφορος 
Πλειστόύόλας. €f. Boeckh. Inscr. 
I. p. 29. et 877. — τετράδα 

μηνός. lMaque τὰς évi«v- 
σίας ἐπὶ ᾿Ισάρχου ᾿Ελαφηβολιώ- 
vos σπονδάς appellat Athen. V, 
18. s. 59., qui Isarchus usque ad 
a. 4223. Mecataeonem ineuntem 
praetor fuit. Cf. Clint. Quum 
autem cap. 119. sequantur verba 
μηνὸς ... Γεραστίου δωδεκάτῃ, 
quaeritur primum, hic dies idem 
sit an diversus, ita ut tempora 
initae et firmatae pacis distin- 
guantur; deinde quo pacto fieri 
possit, ut Elaphebolionis secunda 
decas hic Gerastii Laconici secun- 
dae, at. V, 19. eiusdem Elaphebo- 
lionis tertia decas Arlemisii Laco- 
nici tertiae respondeat. Hanc in- 
aequalitatem | inde , quod, quum 
ratio intercalandi alia aliis locis 
esset, iidem menses Athenis at- 
que Spartae duobus annis inter- 
iectis non iam congruerint, expli- 
cant Ideler Chronol. L p. 363. 
et Arn. De altera quaestione cf. 
adn. ad c. 119. 

8.19. "Ev τούτῳ τῷ χρό- 
vi] ἐν τῷ ἐνιαυτῷ. Schol. 

ἃ. 14. ᾿Εκκλησίαν δὲ ποι- 








ὀνύματα TOV 
σπεισαμένων. 
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δὲ ποιήσαντας τοὺς στρατηγοὺς xci τοὺς πρυτά- 
νεις, πρῶτον περὶ τῆς εἰρήνης βουλεύσασϑαι ᾿4ϑη- 
ναίους, χαϑ᾽ ὅ τε ὧν ἐςίῃ ἡ πρεοβεία περὶ τῆς 
χαταλύσεως τοῦ πολέμου. σπείσασϑαι δὲ αὐτίχα 
μάλα rdg πρεσβείας ἐν τῷ δήμῳ τὲς παρού σας 
5 μὴν ἐμμενεῖν ἐν ταῖς σπον deis τὸν ἐνιαυτόν." 
119. Ταῦτα ξυνέϑεντο Μαχεδιιμόνιοι, καὶ 
ὥμοσαν xci οἱ ξύμμαχοι ᾿Αϑηναίοις καὶ τοῖς 


^ 119. S. 1. Καὶ ouoccv Cass. Vat. T. F. C. Reg. Das. 
Gr. D. E. Laur. Vind. m. Ar. Chr. Dan. Vulgo et Bekk. καὶ ὠμολο- 
yuo«v. Sed ξυνέϑεντο καὶ euoccav libenter iungi docet Boisson. ad 
Eunap. p. δῦ... et vulgata ex 115, 11. videtur repetita. esse. lP'rae- 
terea in Cass. T. Lugd Vind. m. Ar. Chr. Dan. x«i c 06c«v post 
ξυνέϑεντο collocantur, fortasse recte. Non bene enim τὸ ξυνϑέσϑαι 
sociis adimi (cf. 115, 2. 11.), aut τὸ ομόσαι obscurius de Lacedaemo- 
niis enunciari videtur. Nec καὶ ouoccv nec x«i ὡμολόγησαν agno- 
scunt CL Aug. Ven. Mosqu., qua re et incerta collocatione totum hoc 
additamentum alicui suspectum fiat. 


ἡἠσαντας τοὺς στρατ. καὶ — dum additum reperiatur (cf. ἢ ὁ 51. 
τοὺς πρυτ. De accusativis εἴ, — Gr. 8.122. fU. b.), verba omnium 
Rost. Gr. ὃ. 131. adn. 2. Xroc- membranarum consensu stabilita 
τηγοί autem et πρυτάνεις sae- — sollicitare ausi non sumus. — £&g&- 
pius sic iunguntur, velut Demosth. μένειν ἐν ταὶς 6 πον δαῖς. 
pro Ctes. $. 79. 75. Cf. Wi- Krueger ἐν deletum cupit, et sane 
niewski Commentar. histor. in apud. Thucyd. alibi, quum hoc 
Demosth. Orat. de Cor. pag. 304, — verbum translatum. est. significans 
De concionibus a praetoribus con» — stare aliqua re, perseve- 
vocatis vid. adnot. II, 59, 2. — — rare in re, praepositio non ad- 
καϑότι (5. καϑ 0 ri) da ditur dativo. Cf. IL. 72. IV, 19. V 
τοῦ πολέμου. Sententia haec — 15. 47. 56. al. Sed quum in in- 
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ξυμμάχοις μηνὸς ἐν Μαχεδαίμονε Γεραστίου δω- 
δεχάτη. ξυνετίϑεντο δὲ xci ἐσπένδοντο Ααχεδαι- 
μονίων μὲν οἵδε. Ταῦρος Ἐχετιμίδα. ᾿Αϑήναιος 
Περιχλείδα, Φιλοχαρίδας Ἐρυξιδαΐδα Κορινϑίων 
δὲ Airvéeg ἸΩχύτου, Εὐφαμίδας ᾿Αριστωνύμου" 
Σιχυωνίων δὲ “αμότιμος Ναυχράτους, ᾿θνάσιμος 
Μεγαχλέους" Miyeoíov δὲ Νίχασος Ktxc20v, Με-- 
γνεχράτης ᾿μφιδώρου: ᾿Επιδαυρίων δὲ ᾿ΔΑμφίας 
Εὐπαιίδα" ᾿Αϑηναίων δὲ οἱ στρατηγοὶ Νικόστρα- 
τος “μτρέφους, Νικίας Μικηράτου; Av τοχλῆς Τολ- 
μαίου. ἡ μὲν δὴ ἐχεχειρία αὕτη ἐγένετο, καὶ ξυν- 


L4 » » - ^ - t» P ἂν - ^ 
ἤεσαν ἐν αὐτῇ περὶ τῶν μειζόνων σπονδῶν διὰ 
παντὸς ἐς λόγους. 

120. πρὶ δὲ τὰς ἡμέρας ταύτας, αἷς ἐπήρ- 
τ' " - ^^ , M y » » 
Σχιώνη ἐν τῇ Παλλήνῃ πόλις ἀπέστη ἐπὶ 


Xovto, 


$. 2. Aivéwg. In Mn Epp m membranarum depravate 
"Evíeg, apud Schol. Aristoph. Equ. v. 791. “ἱνείας. Hoc nme quis 
malit, admonendum est duplicem esse huius nominis formam. €f. 
interpr. Xen. Anab. IV, 7, 13. et Steph. Thes. nov. in h. v. 

Εὐπαιΐδα. Bekker Εὐπαΐδα. Nomen aliunde ignotum, ut Cecali. 

Cap. 120. ὃ. 1. Παλλήνη. Vulgo et Bekk. Πελλήνη. Sed 
Pallenen vocari hanc paeninsulam quum aliorum scriptorum consensu 
tum Thucydidis ceteris locis constat. Cf. I, 56. 64. IV, 116. 123. 129. 
Pellene fuit Achaiae urbs. Cf. paulo post adnot. Similiter ὃ, 3. erra- 
tum est. 


ad 118, 12. refutavimus, Hic unum — Schol. Aristoph. Equ. 791. Lace- 


est: quomodo (et 4 uibus 
conditionibus) legatio de 
bellosedando (missa) ad- 
mitteretur. Καϑότε [enim] 
quomodo, qua ratione, signi- 
ficat. lta legitur | [paulo ante $. 13. 
et] VIII, G7. et VI, 8.* BLOOMF. 
Similiter Arn., nisi quod de mo- 
do agendi cum populo cogitari 
vult. Ex quibus explanationibus 
aut ἐςίη sime «v exspectatur , ut 
sit modus deliberativus, qui voca- 
tur, aut ἐςίοε ὧν, ut subaudita 
enunciatione conditionali haec di- 
cantur, quo pacto legatio, 
siadvenerit, recipiatur. Cf. 
Buttm. Gr. med. 8. 139. H. 63. 
et adn. 2. Quum tamen ad ὅπως 
cerle cum coniunctivo coniunctum 
ἄν in similibus enuncialis inter- 


scriptionibus atque apud Polyb. et 
alios aliquoties £v sic legi ex Steph. 
Thes. nov. in h. v. constet, ne 
apud Thuc. quidem ἐν tentandum. 
De loco invenitur Il, 23. ut apud 
alios scriptores. 

Cap. 119. 3.1. Tera... 
Evuucyor:. Maec si recte scri- 
pla sunt, qua de re cf. sd., hanc 
habent vim: haec composue- 
runt Lacedaemonii, et iure 
iurando firmarunt etiam 
socii. — A9 1 yctotg ... 
δωδεχκάτ 7 deleto commate su- 
periore cum solis verbis s ipe 
καὶ ot ξύμμαχοι iungit Goell. , 
tempora pacis a Lacedaemoniis 
Athenis initae et a sociis Spartae 
sanctae discernantur. Sed eam 
opinionem in ed. mai. Suppl. adn. 





admonemus, £v /exsóeí(uovi non 
coniungenda esse cum verbis ξυν- 
έϑεντο et ὥμοσαν, sed cum μη- 
vog Γεραστίου, ex collocatione 
apparere. Neque, si diversa tem- 
pora significarentur, alterum Laco- 
nici mensis die Thucydidem nota- 
turum fuisse verisimile est; sed 
foederis facti diem etiam V, 19. 
t Attico οὐ Laconico more de- 
signat, 
$.2. Ξυνετίθεντο καὶ 
ἐσπένδοντο. Similiter imper- 
fecta leguntur V, 19: óuvvov δὲ 
xol ἐσπένδοντο, pariter de lega- 
tis, contra aoristi V, 17. extr. de 
populis. Etenim aoristi rem gestam 
breviter significant, imperfecta mo- 
dum, quo gesta sit, describunt. — 
Ἰακεδαιμονίων οἵδε. . Ε 


daemonios, quorum subscriptiones 
sequuntur, legatos fuisse apparet. 
Ergo foedus Athenis factum esse 
oportet.* BLOOMF. — Eov£i- 
ὁ αἴδα. Cf. Lob. Paral. I. pag. 
οι )0. 


ἴω ὡν 


8$. 9. Περὶ rOv...0z0»7- 
δῶν. ,,Περὶ τελείας εἰρήνης." 
AOTKAX. Cf. V, 15, 2. οἱ su- 
pa 137, E. 

Cap. 120. 8. 1. 4I[s ἐπήρ- 
yovro] εἰς ἀλλήλους ἑκάτεροι. 
Schol. Accuratius tempus defectio- 
nis c. 122. definitur. De forma 
verbi vid. EImsl. ad Eur. Iferacl. 
v. 210. et Buttm. Gr. max. in v. 
ἔρχομαι. Cf. ztoogrozovro c. 121. 
— Σκιώνη ... ἀπέστη. ld 
ἐπὶ 'Iccoyov accidisse dicit Phi- 
lochorus apud Schol. Aristoph. 


ἐν τούτῳ δὲ 
Σκχιώνη ἀφί- 
σταται πρὸς 





Βρασί ὃ aT, 


ει 
ος 


ἐς «v τὴ y δια- 


πλεύσας 


ξυλλό;) '() τῶν 
ἕγει. 


€ νοΐίκων À Á 


ἐν 
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᾿Ιϑηναίων πρὸς Βρασίδαν. φασὶ δὲ οἱ Σκχιωναῖοι 
Πελληνῆς μὲν εἶναι ix ΜΕλοπον νῆσον. πλέοντεις 

δ᾽ ἀπὸ Τυοοίας σφῶν τοὺς πρώτους χατεγεχι ova: 
ἐς τὸ χωρίον τοῦτο τῷ χειμῶνι, ὦ ἐχρήσαντο 
᾿χαιοί. καὶ αὐτοῦ οἰκῆσαι. ἐποστῶσι δ᾽ αὐτοῖς ὦ 


» id * 
loco cs διέπλευσε νυχτὸς ἐς τὴν Σκιώνην rot- 


ἦρεν uiv φιλίᾳ προπλεούσῃ, αὐτὸς δὲ ἐν χελητίω 
dads» ἐφεπόμενος, ὕπως, εἰ μέν τινε TOU χέλη- 
τος μείζονε πλοίω πὲ οετυγχάνοι, ἡ τριΐοης CUI, 
[αὐτῶ], ἀντιπάλου δὲ ἄλλης τριήρους ἐπιγενομέ- 


S 9 "4mo9sv. Cl. T. It. Vat. D. E. Mosqu. Bekk. ἄποϑει 
Cf. sd. III, 111. 

iri Cass. Aug. Ven. T. Pal. It. Vat. H. Lugd. Mosqu. Vulgo 
et Bekk. ὠἀμύνοι. At simillime VIL, 4. ὅπως οἱ ᾿ϑηναῖοι, εἰ u i 
δύναιντο κωλῦσαι. μηκέτι OLOL TE σιν ἀποτειχίσαι, item post 
praeteritum. Cf. adn. T. 19. Compara. exempla Latina , p legun- 
tur in. Krueg. Gramm. p. 594. et 901. velut. Ciceronianum: Cato ad 
apium scripsit, ut, si eum pateretur in exercitu re- 
manere. secundo eum obliget militiae sacramento. 
Optativum. tamen huc respiciens posuit dern ἢ A 

AvrQ. (Cass. Aug. Cl Ven. T. Pal. |t. Vat. Reg. Bas. Gr. Laur. 
αὐτῇ , et ita probabile est legi etiam in €. D. E. F. G. H. L, ex qui- 
bus «vr; protulit Gail. 4vrr legi voluit Dened. , quod solo sui 


adspectu interpretatus. € sl Herm. , ultro Arn. Nobis neutra expla- 


Vesp. 210. Cositandum autem de 
extremis mensibus huius praetoris, res. — τῷ yt1U0YvL... Á- 
sive a. 423., non 424. Cf. adn. «tot. . de Phocensibus nar- 
(15. 12. et Diod. NI. 72. Situs — rata VI, 2. ^ Virg. Acn. I, 39. 
Sciones iis, quae c. 129. sqq. le- sqq. M, 259. sqq. cum Ileyn. adn. 
guntur, diligentius definitur. — ροῆσϑαι dixit. Moog. ad Vig. 
Πελληνῆς ... ἐκ Πελο- 5. Cf. πλ ὁ χρησάμενος lll, 3. 

29. Ἡποστῶσι ὃ avroig. 


maiores, primos condito- 


ποννήσου. Notissima est Pel- 


lene Achaiae urbs, eiusque inco- 
lae [1:4A2gvrs commemor: iti LL, 9. 
V. 05. zo — πλεοντας Ó ἀπὸ 
Tooías cet. .De Scione Pom- 
pon. Mela 1. 2. fin. ab Achivis 
€ apto Thee remeantibus po- 
sita. ldem scribunt Steph. in 
20v, Conon. Narrat. Xlll. apud 
Phot. [qui tamen urbis originem 
Protesilai comitibus attribuit] et 
Polyaenus [VII 47.] , sed non iem- 
pestatem, ut Thucydides, verum 
aliam. causam, cur in. Chersoneso 
consederint Graeci, fuisse narrant ; 
nec tamen ipsi inte r se concor- 
dant.* DUK, — τοὺς πρώτους, 


Sunt dativi conimodi, pro quibus 
sententia paululum mutata πρὸς 
ἀποστάντας δ᾽ αὐτούς scribi po- 
terat. De τὸ cf. Polya e n. L, 35, 
4. — δεὲ des . σε. Torone, ut 
videtur. Ct. 
e 7007zÀE0 v 67. e dativis 
vid. R ost. Gr. 3 131. . ). (qui ibi- 
dem etiam de eniin con- 
ferri potest) et Matth. $. 405. 
adn. 2. — κελητίῳ. Paulo post 
κέλης, de € navigio cf. adn. I, 
53. 1. IV, 9, f. et hic Bloomf. 
-— αὐτῷ, i. e. τῷ κέλητι. Sed 
εἴ. 54. — ἀντιπάλου ... ἐπι- 
γενομένη ς. Allende orationem 


— τριηρξε 
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γῆς οὐ πρὸς τὸ ἔλασσον νομίξων τρέψεσϑαι, εἰλλ᾽ 
ἐπὶ τὴν ναῦν, xci ἐν τούτῳ αὐτὸν Paüp ced 
περαιωϑεὶς δὲ χαὶ E0440; ^ov ποιήσας τῶν Σαιω- 
ναίων ἔλεγεν G τε ἐν τῇ ᾿χάνϑῳ καὶ Τυρώνῃ, 
καὶ προςέτι φάσχων ἀξιωτότους αὐτοὺς εἰναν 


s 


ἐπαίνου, οἵτινες τῆς Παλλήνης ἐν τῷ ἰσϑμῷ ἀπει- 
λημμένης ὑπὸ τῶν ᾿ϑηναίων Ποτίδαιαν ἐχόν- 
των καὶ ὀντὲς οὐδὲν ἄλλο ἢ νησιῶταν αὐτεπάγ- 
γελτοι ἐχώρησαν πρὸς τὴν ἐλευϑερίαν. καὶ οὐχ 
ἐνέμειναν ἀτολμίᾳ ἀνάγκην σφίσι προςγενέσϑαι 
περὶ τοῦ φανερῶς οἰκείου ἀγαϑοῦ" σημεῖόν E 


y^^ 


εἶναι τοῦ καὶ ἄλλο τε Cy αὐτοὺς τῶν μεγίστων 
ἐνδοείως ὑπομεῖναι, εἰ τεϑήσεται κατὸὼ νοῦν τὼ 
πρόώγματα: πιστοτάτους τὲ τὴ ἐληϑείᾳ jt t0 dct 
αὐτοὺς Μαχεδαιμονίων φίλους, χαὶ τἄλλα τιμή- 
σειν. 121. χαὶ οἱ μὲν Σι,χιωναῖοιν ἐπήρϑησάν τὲ 
τοῖς λόγοις. χαὶ ϑαρσήσαν τὲς πίΐντες ὁμοίως, καὶ 
οἷς πρότερον μὴ ἤρεσχε τὰ πρασσόμενω, τόν τὲ 
πόλεμον διενοοῦντο προϑύμως οἴσειν, καὶ τὸν 


βοασίϑαν τί v ἄλλα καλῶς ἐδέξαντο χαὶ δημο- 


σίᾳ μὲν χρυσῷ στεφάνῳ ἀνέδησαν ὡς ἐλευϑὲε- 


natio satis apta videtur, sed hoc pronomen, quod Polyaenus l. d. omisit, 
et ab interpretibus addi potuit, suspectum est. 

Τρέψεσϑαι. In pluribus et optimis libris mss. τρέψασθαι, quod 
tamen ideo ferri non potest, quia pro Lat. me converti Graece £zge- 
ψάμην dici non potest. 

Αὐτόν. ln compluribus optimarum me mbranarum male αὐτόν. 

δ. 3. Παλλήνης. Vulgo et Bekker iterum Πελλ. Cf. ad 8. 1. 


hic et iterum in vv. οὐ νομίζων ΟἿ. adn. I, 61, 1. et de verbis adn. 
τρέψεσϑιαι mutatam. IV, 113. extr. — ὄντες... νη: 

8$.J."EAsysv...Togovy. σιῶται. Quia iis nullum e con- 
De re vid. c. 55. et 114., de im- — tinenti auxilium ferri poterat. Cf. 
perfecto adn. I, 72, 3. — g«- c. 121, 2. 122, 5.* e De neu- 
σκων. Pro hoc, quod languet, tro cf. Matth. Gr. ὃ. 437. adu. 1. 
πάντων legendum coniecit Krue- Cap. 121. 6. 1. “λον νῆνέν 
ger. Posset etiam ab interpretibus οἴσειν. De syntaxi cf. adn. 115, 
adscriptum videri, nisi excusaretur 2. Οἴσειν respondet verbo vzo- 
simili formula ἔφη λέγων, de qua μένειν c. 120. extr. Similiter προ - 
vid. Lob. ad Soph. Ai. v. 797. — Quos τὰ τοῦ πολέμου φέ ρειν 
τῆς Παλλήνης... ἐχὸν- VIIL 90. — δημοσίᾳ... .üv£- 
τῶν. ,Scylax pag. 602. ed. Gron. à 6«v. De talibus coronis vid. 
[p. 26.] Iloríócua ἐν τῷ ufoo T a yl. ad Aeschin. vol. III. p. 361. 
τὸν ἰσϑμὸν ἐμφράττουσα." DUK. sq. "Orat. Reisk., de ἀναδεῖν ver- 


καὶ oi uiv 
Σ»χιωναῖοι 
αὐτὸν λαμ- 
πρῶς τιμῶ- 
σιν" ὁ δὲ 
πλείω στρα- 
τιὼν περαιοὶ. 

















ἔπειτα τὴς 
ἐκεχειρίας 
Βρασίδαᾳ ἀγ- 
γελϑείσης 
διαφορὰ γί- 
γνεται περὶ 
Σκιώνης, ἐς 
ἣν ot ᾿4ϑη- 
ναῖοι στρα- 
τεύειν ψηφί- 
ζονται. 


192. ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ ZYITPAOHS A. oxff. 


ροῦντα τὴν Ἑλλάδα, ἰδίᾳ δὲ ἐταινίουν τε καὶ 


zu [44 ; - - € ΤΥ , ^ 
προςήρχοντο ὥςπερ ἀϑλητῇ. ὁ δὲ τό τε παραυ- ? 


τίχα φυλακήν τινα αὐτοῖς ἐγκαταλιπὼν διέβη 
πώλιν, καὶ ὕστερον οὐ πολλῷ στρατιὰν πλείω 
ἐπεραίωσε βουλόμενος μετ᾽ αὐτῶν τῆς τε Μένδης 
xci τῆς Ποτιδαίας ἐποπειρᾶσαι, ἡγούμενος καὶ 
τοὺς ᾿Αϑηναίους βοηϑῆσαι ἂν αἷς ἐς νῆσον zc 
βουλόμενος φϑάσαι" χαΐ τε αὐτῷ καὶ ἐπράσσετο 
ἐς τὸς πόλεις ταύτας προδοσίας πέρι. καὶ ὁ μὲν 
ἔμελλεν ἐγχειρήσειν ταῖς πόλεσι ταύταις. Y22. ἐν 
τούτω δὲ τριήρει οἱ τὴν ἐχεχειρίωαν περιαγγέλλον- 
τες εἰφικνοῦνται παρ᾿ αὐτόν, ᾿Αϑηναίων μὲν Agr- 


τὰ , . , ^ ^ 
στώνυμος, Ααχεδαιμονίων δὲ ᾿Αϑήναιος. xcà ἡ " 


^ * ,^ b "3" * - 
μὲν στρατιὰ πάλιν διέβη ἐς Τορώνην" oi δὲ τῷ 
M ) , ^^ * f. ^ »4.».. 
βρασίδῳ ενήγγελλον τὴν ξυνϑήκην, καὶ ἐδέξαντο 
€ LI * , Se P ^ , 
πώντες οἱ ἐπὶ Θράχης ξύμμαχοι Ααχεδαιμονίων 
^ , : ΑΝ - ^ ^^ 
v πεπραγμένα. ᾿Δριστώνυμος δὲ τοῖς μὲν ἄλλοις 
, " , T ) , » 4 ΝΕ 
χκατήνει, Σχιωναίους δὲ αἰσϑόμενος ἐκ λογισμοῦ 
- € - L4 «t , Ι] , 
τῶν ἡμερῶν, ὅτι ὕστερον ἐφεστήκοιεν, Οὐκ ἔφη 
» Ὡ » ^ e QLASS 2 " γ᾿... ^in , »^ ^-^ Fr 
ἐνσπόνδους ἐσεσϑ ct. BocoíO «cg 0à ὠντέλεγε πολλά, 
€ , ^ ) , "^ ^ 
εἷς πρότερον, καὶ οὐχ ἀφίει τὴν πόλιν. οἷς δ᾽ 
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^ LL w » 4 ^ 

σβεις πέμψαντες παραβήσεσϑαι ἔφασαν αὐτοὺς τας 
σπονδές, καὶ τῆς πόλεως ἐντεποιοῦντο Docoíde 
: T. , x SR ^w , 
πιστεύοντες, δίκῃ τὲ ἕτοιμοι ἦσαν περὶ αὐτῆς χρί- 


» 


" ^ T ^ » ^ ^ 
£69. οἱ δὲ δίχη μὲν οὐκ ἤϑελον κινδυνεύειν, 


στρατεύειν δὲ ὡς τάχιστα. ὀργὴν ποιούμενοι, εἰ 
καὶ οἱ ἐν ταῖς νήσοις ἤδη ὄντες ἀξιοῦσι σφῶν ἐφί-- 
στασϑαι τῇ κατὰ γῆν “ακεδαιμονίων ἰσχύϊ ἀνω- 
φελεῖ πιστεύοντες. εἶχε δὲ καὶ ἡ ἀλήϑεια περὶ τῆς 
ἐποστέσεως μᾶλλον ἡ οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἐδικαίουν" δύο 
ydo ἡμέραις ὕστερον εἐἰπέστησαν οἱ Σκιωναῖοι. Unj- 
φισμά v εὐθὺς ἐποιήσαντο Κλέωνος γνώμῃ πει- 
σϑέντες Σχιωναίους ἐξελεῖν τε χαὶ ἀποκτεῖναι. καὶ 
τἄλλα ἡσυχάζξοντες ἐς τοῦτο παρεσχευάζοντο. 
122. Ἐν τούτῳ δὲ Μένδη ἀφίσταται αὐτῶν, 
πόλις ἐν τῇ Παλλήνῃ, Ἐρετριέων ἀποικία. ac αὐ- 
τοὺς ἐδέξατο ὃ Ιβρασίδας οὐ νομίζων ἀδεικεῖν, 
ὅτι ἐν τῇ ἐχεχειρίᾳ φανερῶς προςεχώρησαν" ἔστι 
Cap. 1923. 8.1. ᾿Ερετριέων. Gr. ᾿Ερετρίων, ob quod Bekker 


in ed mai. ᾿Ερετριῶν scripsit vulgatum in ed. ster. ex solis Pal. et 
m. enotans. Cf. adn. I, 15, 3. 


» , ^ » LI , ^ 
ἀπήγγειλεν ἐς τὰς Aires Ó ᾿Δοιστώνυμος περὶ 


/ 4 


) - e 2 9. : ^ γὼ) " 14 A - , 
αὐτῶν, οἱ AO nveior εὐϑὺς ἕτοιμον ἤσαν GrocttU- 


^ 


,» ' A] * , ^ ^ » 
εἰν ἐπὶ τὴν Σκιώνην. οἱ δὲ Acziociuuóriot πρέ- 


bo Sinten. ad Plut. Pericl. c. 29. 
— ἐταινίουν. Ὥςπερ ἀϑλη- 
τὴν (cf. Bloomf.), quae in pro- 
ximis in alio casu posita huc iam 
spectant. — προφςήρχοντο 
ὥςπερ ἀϑλητὴῇ, κἀ ipsum 
ut ad. athletam victorem 
(salutandi et honorandi causa) a c- 
cedebant. ,,494zrijv hic Olym- 
pionicen interpretatur. Muret. XV. 
Var. Lect. 7. Sed ad omnes hie- 
ronicas ἰ ἀϑλητὰς νικηφόρους 
Plut. Pericl. l. d.] pertinere potest.* 
DUK. Προς ρχ. proprium hac 
in re verbum, ut et προςεέν αι. 
ABRESCH. De ílexione cf. adn. 
120, 1. 

$.2. Mévóms. De ea vid. c. 
123., de tentata Potidaea c. 135. 


— τοὺς ᾿Αϑηναίους... ὡς 
ἐςνῆσον. Athenienses semper 
gravius tulisse. defectionem. insu- 
lanorum quam sociorum, qui in 
continenti degebant, etiam alibi 
ostendit Thucydides [ut HI, 39. V, 
90.], cuius rei causam indicat c. 
(22. [De verbis ὡς ἐς νῆσον] 
vid. ad c. 120. extrem * DUK. — 
ἐπρώσσετο ἐς τ. z. CK. adn. 
L6 2. 11,1. 134, 

Cap. 122. ὃ. 2. ᾿Εὐ ἐξαντο. 
Quod in eorum arbitrio positum 
fuit, quum legati ipsorum non af- 
fuissent. 

ὃ. 39. Σκιωναίους aíi- 
σϑόμενος ... Orr. Cf. adn. 
I|, 21, 1. — ὡς πρότερον. 
Suppl. ἀφεστήκοιεν. 


€4. “ίκη ... κρίνεσθαι. 
De ratione, qua talia iudicia insti- 
tuta. sint, cf. 1, 28, 2. et ibi adn. 

8.5. Ei. Cf. Rost. Gr. 8. 121. 
adn. 5. — ἤδη ὄντες. Ὄντες 
ἤδη aliquis malit, quum ἤδη ad 
ἀξιοῦσι verbum spectet. Krueger 
,,0vrtg post νήσου“ deleri c. 122. 
volens haud dubie hoc in mente 
habuit, Beperiuntur tamen etiam 
aliae verborum traiectiones apud 
Thuc. €f. Ind, gramm. in v. Tra- 
iect. — «vogtAti. Articulus 
non est iteratus, quod hoc valet 
καίπερ ἀνωφελεὶ οὔσῃ. 

8.6. Μᾶλλον ἡ οἱ A39. 
Suppl. ἢ ἡ o£ ΜΠακεδαιμόνιοι. — 
ὕστερον͵ ἤγουν μετὰ τὴν &xe- 
χειρίαν. Schol. Itaque Elaphebo- 
lionis die sexto decimo. Vid. 118, 
12. — ψήφισμα... «zo- 
κτεῖναι. Cf. Diod. XII, 72. et 
infra V, 32. 

Cap. 123. Cf. Diod. l. d. — 
8.1. Μένδη ... Ἐρετριέων 

Thucydidis Vol. Il. Sect. Il. 


ἀποικία. Ita etiam Pompon. 
Mel. [I], 2.] et Harpocr. Attamen 
Paus. V, 27. sic scribit: Mtv- 
δαίοις τε αὐτοὶς γένος τε Ἑλ- 
ληνικὸν καὶ ἀπὸ ᾿Ιωνίας ἐστίν" 
(quae verba quomodo cum Thu- 
cydidis testimonio concilianda sint, 
docet ibi Siebel. in adn. p. 285.] 
οἰκοῦσι δὲ ἀπὸ ϑαλάσσης ἄνω... 
Quem locum gravissimum esse re- 
putemus, quum solus nos idoneos 
reddat ad situm Mendae definien- 
dum, quac non portus ... erat, 
sed oppidum — mediterraneum." 
BLOOMF. At etsi usque ad ipsum 
mare non pertinuerit, cerle pro- 
xime ei inter Potidaeam et Scio- 
nen prope Posidonium iacuissc ex 
c. 129. 130. 131. liquet. Quare 
maritimum Cassandreae 
vicum appellat Liv. XXXI, 45., 
ubi in libris nomen varie scribi- 
tur. De situ add. etiam Cousin. 
Maced. II. p. 110. et Leak. Graec. 
sept. IIl. pag. 157. — « ὑτούς. 
Ι. ὁ. τοὺς Μενδαίους. €Cf. adn. 


15 


ἐν τούτῳ καὶ 
Μένδη ἀφί- 
σταται. πα- 
ρασκευαὶ ἑκα- 
τέρων. 











194 — GOYKY4L4OY ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ 4. oxy. 


γὰρ ἃ xci αὐτὸς ἐνεχάλει τοῖς ᾿Αϑηναίοις παρα- 
βαίνειν τὰς σπονδάς. διὸ καὶ οἱ Μενδαῖοι μᾶλλον 2 
ἐτόλμησαν. τήν 1€ τοῦ Ιρασίδου prit ὁρῶν- 
τὲς ἑτοίμην, τεχμαιρόμενοι χαὶ ἀπὸ τῆς Auris, 
ὅτε OU προὐδίδου. xci ἅμα τῶν πρασσόντων 
σφίσιν ὀλίγων τε ὄντων xci αἷς τότε ἐμέλλησαν 
οὐχέτε ὠνέντων, εἰλλὰ περὶ σφίσιν αὐτοῖς φοβου- 
μένων τὸ κατάδηλον zl χαταβιασαμένων παρὰὼ 
γνώμην τοὺς πολλούς. οἱ δὲ ᾿ϑηναῖοι εὐϑὺς πυ- 
ϑόμενοι, πολλῷ ἔτει μᾶλλον ὀργισϑέντες, παρε- 


σχευάώζοντο ἐπ᾽ dug oréoac ts πόλεις. χαὶ Doa-: 


σίδες προςδεχόμενος τὸν ἐπίπλουν αὐτῶν ὑπεκχο- 
εαἰζεε ἐς Ὄλυνθον τὴν “Χαλκιδικὴν παῖδας καὶ 
γυναῖχας τῶν Σχιωναίων καὶ Μενδαίων, χαὶ τῶν 
ἹΠλοποννησίων ε«ὐτοῖς πενταχοσίους ὁπλίτας διέ- 
niue χεὼ πελταστὰς τριαχοσίους Δαλκιδέων, 
ὄρχοντέ τε τῶν ἁπάντων Πολυδαμίδαων. xci οὗ 
“ἂν τὰ περὶ Oqg αὐτούς, εἷς ἐν τείχει παρεσο- 
μένων τῶν ᾿ΙΑϑηναίων, κοινῇ εὖ 'τρεπίξοντο. 


", 


Li36.1.— ἃ... σπονδάς. A4  cydides non genere dicendi cir- 
cum παραβαίνειν sic videtur co-.— cumscripto, se d soluto aul perpetuo 
haerere, ut oriatur dicendi genus (τῇ 0110917, μένῃ λὲ ἔξει; σεσωρευ- 
ἔνια παραβαίνειν τὶς σπονδάς. μένοις καὶ ἐπυῤϑερμε νοις κώλοις 
nam minus apta oritur sententia, — Demetr. de Elocut. δ. 12.) liben- 
οἱ παραβαίνειν τ. G7. epexegesin ter utitur. Cf. 1, 6, Ἔ II, 79. 93. 
relativi esse. censueris. Ceterum. — Quare hic quoque singula membra 
cf. Rost. S. 104. adn. 7. maluit per copulas ia iungere: 
ἢ, 2. ᾿Ετόλμησαν. Supp. tum quia, qui proditionem 
προςχωρεὶν vel ἀφίστασϑαι. — apud ipsos moliebantur, 
καὶ ἅμα τῶν ... πολλο US et pauci erant, et, quum 
Sequitur allera causa, qua πω rem eo, quod significavi, 
daei moti sint. Quam si compre- temporemoliri coepissent, 
hensione verborum  implicatiore  nonampliusiuterm iserant, 
exprimere Thucydidi placuisset, ita — se d sibi ipsis, si patefacti 
diceret: tum quia, qui pro-— essent, metue bant, et ple- 
litionem apud ipsos mo- bem ... coege : ant. In rore, 
liebantur, quum et pauci de quo vid. adn. I, 101, 2., ad 
essent, et, ex quo illam rem c. 121. uoa il respici vidit 
moliri coeperant, non in- Arn. De ἐμέλλησαν (πράσσειν) 
termisissent, sibi ipsis, si à adn. L. 134, 4. ἀνεῖναι similiter 
patefacti essent, metuen- . 129. lectum. est, Denique de 
tes, plebem contra. eius sce σφίσιν casu cf. de si- 
voluntatem vi coegerant — mili αὐτοὶς adn. III, 98. δε de 
(sve plebem superatam — ipso pronomine adn. I, 20, 
contra eius sententiam ad δ, ὃ. we ἔτι μᾶλ λον. 


rem perduxerant). Sed Thu- Cf. sd. I, 80, 





ΕΤΟΣ I. OEPOS. (IV, 124.) 195 


124. Bocoídas δὲ χαὶ Περδίχχας ἐν τούτῳ 
αἀτρατεύουσιν ἅμα ἐπὶ ᾿Ιῤῥιβαῖον τὸ δεύτερον ἐς 
ύγχον. καὶ ἦγον ὃ μὲν ὧν ἐχράτει Μακεδόνων 
τὴν δύναμιν καὶ τῶν ἐνοιχούντων Ἑλλήνων ὁπλί- 
τας, ὁ δὲ πρὸς τοῖς αὐτοῦ περιλοίποις τῶν II:- 
λοποννησίων “Χαλκιδέας χαὶ ᾿Ἰχανϑίους χαὶ τῶν 
ἄλλων χατὰ δύναμιν ἑκάστων. ξύμπαν δὲ τὸ 
ὁπλιτικὸν τῶν Ἑλλήνων τρις χίλιοι μάλιστα. ἱππῆς 
δ᾽ οἱ πάντες ἠχολούϑουν Μαχεδόνων ξὺν “Χαλκχι- 
δεῦσιν ὀλίγου ἐς χιλίους , χαὶ ἄλλος ὅμιλος τῶν 
βαρβάρων πολύς. ἐςβαλόντες δὲ ἐς τὴν Ἀρῥιβοίου 
καὶ εὑρόντες ἐντεστρατοπεδευμένους αὐτοῖς τοὺς 
“υγχηστὰς dyrszeDétorro χαὶ αὐτοί. χαὶ ἐχόντων 
τῶν μὲν πεζῶν λόφον ἑχατέρωϑεν , πεδίου δὲ τοῦ 
μέσου ὄντος, οὗ ἱππῆς ἐς αὐτὸ καταδραμόντες 
ἱππομάχησαν πρῶτα ἀμφοτέρων" ἔπειτα δὲ καὶ 
ó Bocoíücg καὶ ὃ Περϑίχκας, προελϑόντων πρό- 
τερον εἰπὸ τοῦ λόφου μετὰ τῶν ἱππέων τῶν 4υγ- 


κηστῶν ὁπλιτῶν χαὶ ἑτοίμων ὀντων udo ca, 
εἰντεπαγαγόντες χαὶ αὐτοὶ ξυνέβαλαν, χαὶ ἔτρεμεν 


Cap. 124. S. f. Ὀλίγου Priscian. 1. XVIH. p. 1192. et Bekk. 
€f. adn. In libris mss. male ὀλίγῳ. 
$.2. Avroig Bekk. |n membranis αὐτοὶς. 


Cap. 124. $. f. 'Exi'4Aóói- τες Cf. Matth. Gr. 8. 206. — 
βαῖον τὸ à εὐτε Me ον. UL ( ὀλίγου ἐς. De ὀλίγου geni- 
53. — Πύγκον. Cf. ibid. 8.2. tuvo absolute posito vid. Vig. p. 
e. — Maxt8óovoy...E4- 115. Matth. Gr. $. 205. eda. 2 
λήνων. Macedones hic perspi- — Duk. ad VIII, 35. Arn. ad b. Ll, 
cue a Graecis distinguuntur, sicut — de coniunctis ὀλίγου ἐς adnot. 8, 
^. 126. adeo inter barbaros refe- Ὁ. — τῶν B e eg ἄρων. Nine 
runtur; nam regia quidem gens dubio eorum, qui Macedonibus so- 
ex Graeca et Dorica stirpe erat, cii et subiecti erant. Vid. H, 99. 
populus non item.* ARN. Graecos $.2. Ἡντεπαϑεζοντο 
im Macedonia habitantes Thermae, καὶ αὐτοί. Similiter V, 6, 3. 
l'vdnae aliorumque oppidorum nia- $&.3. Τῶν. πεζῶν. Utrius- 
ritimorum Perdiccae obnoxiorunr — qe exercitus, Lyncestarum eorum- 
incolas esse arbitramur.  Metho- — que adversariorum. — πεδίου 
naeos huc non pertinere ex c. 129. ... ὄντος. Verba τοῦ μέσου 
cognosce iur. — 7t 0 ὡς ÜÉOVOLE (e. subiectum ^ quod vocalur , sunt, 
Πελοποννησίων. Ex mile πὲ δίο υ praedicatum. — «ug o- 
septingentis ( vid. c. 78.) quingen- τέρω v ex ἱππῆς nomine pendet. 
tos Scionen miserat (vid. c. 123.), — €f. adn. III, 104. 1. -- ἄντε- 
alios nonnullos fortasse alibi in παγαγόντες ... ξυνέβα 
praesidio reliquerat. — o£ πάν- λον. Cf. Matth. Gr. ὃ, 495. 1. 


I3" 


Βρασίδας δὲ 
καὶ Περδίκ- 
κας στρατεῖ- 
3 19 , 
ουὔυσιν ἐπὶ AÓ- 
ῥιβαὶον τὸ 
δεύτερον, καὶ 
^ 
τοὺς μὲν AAvy- 
^ , 
χηστὰς τρέ- 
zovoiv, Ἰλλυ- 
" ^ » 
gQuovg δὲ «À- 
λως μένοντες 
διαφέρονται 
πρὸς αλλη- 
λθυς. 





καὶ τῶν lÀ- 
λυριῶν μετα- 
στάντων οἱ 
μὲν Μακεδό- 
vig ἐξαίφνης 
φεύγουσι, 
Βρασίδας δὲ 
τοὺς ἑαυτοῦ 
καλῶς τάσσει 
χαὶ ϑαρσύ 
vtt. 
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τοὺς Μυγκηστάς" χαὶ πολλοὺς μὲν διέφϑειραν, ol 


^ * d ὰ ^ Ξ ^ , 2 f. - 
δὲ λοιποὶ διαφεύγοντες πρὸς TC μετέωρα novzc 


: ? δὲ τοῦ r τήσαντες δύο μὲν 4 
fov. μετὰὶ δὲ τοῦτο τροπαῖον στησαντὲς 


ἢ τρεῖς ἡμέρας ἐπέῦχον, τοὺς ᾿Ιλλυριοὺς μένοντες, 
οἱ ἔτυχον τῷ Περδίκκᾳ μιοϑοῦ μέλλοντες ἥξει» 
ἔπειτα ὃ Πεοδίχκας ἐβούλετο προΐεναι ἔπι τᾶς 
τοῦ ᾿Αὐδιβαίου κώμας χαὶ μὴ καϑῆσϑαι, Bo«oí- 
δας δὲ τῆς τε Μένδης περιοριύμενγος, μὴ τῶν 
᾿Ιϑηναίων πρότερον ἐπιπλευσάντων τι πάϑῃ, xci 
Gue τῶν ᾿Ιλλυριῶν παρόντων, οὐ πρόϑυμιος ἡν, 
dAAd ἀναχωρεῖν μᾶλλον. [0. χαὶ ἐν τούτῳ, δια- Ι 
φερομένων αὐτῶν, ἠγγέλϑη., ὅτι καὶ οἵ Ιλλυριοὶ 
μετ᾽ ᾿Αῤῥιβαίου προδόντες Περδίχχαν γεγένηνται" 
ὥςτε ἤδη ἀμφοτέροις μὲν δοκοῦν ἀναχωρεῖν διὰ 
τὸ δέος αὐτῶν, ὄντων ἀνθρώπων μαχίμων, χυ- 
οωϑὲν δὲ οὐδὲν ἐκ τῆς διαφορᾶς. ὁπηνίχα χρὴ 
ὁρμᾶσθαι, νυχτός τε ἐπιγενομένης, οἱ μὲν M«- 
χεδόνες χαὶ τὸ πλῆϑος τῶν βαρβάρων εὐϑὺς φο- 


Cap. 195. S. 4. Koi oi. Καί om. Vat. H. Mosqu. Bekk. Sed 
significat ad alias se recipiendi causas (124, 4.) accessisse hanc, quod 
Hlyrii adeo cum Arrhibaeo se coniunxissent. 
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βηϑέντες, (ὅπερ φιλεῖ μεγάλα στρατόπεδα ἐσαφῶς 
ἐχπλήγνυσθαι,) χαὶ νομίσαντες πολλαπλασίους 
μὲν ἢ ἤλθϑον ἐπιέναι, ὅσον δὲ οὔπω παρεῖναι, 
καταστώντες ἐς αἰφνίδιον φυγὴν ἐχώρουν ἐπ᾽ oi- 
xov. x«i τὸν Περοδίχκαν τὸ πρῶτον οὐχ αἰσϑα- 
vóutvor, αἷς ἔγνω, ἠνάγκασαν. πρὶν τὸν Boaoí- 
δὰαν ἰδεῖν, (ἄπωϑεν γὰρ πολὺ ἀλλήλων ἐστρατο- 
πεδεύοντο,) προαπελϑεῖν. Βρασίδας δὲ ἅμα τῇ 
ἕῳ εἷς εἶδε τοὺς Μακεδόνας προχεχωρηχότας, 
τούς τε Ἰλλυριοὺς χαὶ τὸν ᾿Αῤῥιβαῖον μέλλοντας 
ἐπιέναι. ξυναγαγὼν χαὶ αὐτὸς ἐς τετράγωνον 
τώξιν τοὺς ὅπλίτας καὶ τὸν ψιλὸν ὅμιλον ἐς ué- 
σον λαβὼν διενοεῖτο ὠναχωρεῖν. ἐχδοόμους δέ, 
εἴ πὴ προςβάλλοιεν αὐτοῖς, ἔταξε τοὺς νεωτάτους, 
χαὶ αὐτὸς λογάδας ἔχων τριαχοσίους τελευταῖος 
γνώμην εἶχεν ὑποχωρῶν τοῖς τῶν ἐναντίων πρώ- 
τοις προςχεισομένοις ἐνθιοστώμενος ἀμύνεσϑιαι. 
χαὶ πρὶν τοὺς πολεμίους ἐγγὺς εἶναι, ὡς διὰ τα- 
χέων παρεχελεύσατο τοῖς στρατιώταις TOLCÓE. 


"Anc tv. "Ἄποϑεν Cl. T. It. Vat. m. Bekk., ad quos 126, 6. D. 
et E. accedunt. Cf. sd. III, 111, 1. 


Rost. ὃ. 115. 1. Eodem pertinet 
ἐπέσχον ὃ. A. 

8. 4. Μισϑοῦ. Cf. Mat th. 
Gr. δ. 364. et V, 6. καϑὴῆ- 
σϑαι. Cf. adn. HI, 38. extr. — 
τῆς Μένδης περιορῶμὲ- 
vog] εὐλαβούμενος περὲ αὖυ- 
τῆς, κηδόμενος. Schol. Ex qua 
nolone usus geniüivi explicandus 
est. Orta est autem haec vis ex 
ea, quae c. 73. alfuit. Cf. ἐπι- 
στρέφεσθαι. Respondent vero his 
verba καὶ ἅμα ... T«Qorvrav. 
Cf. adn. 1. 65, 1. De Menda Bra- 
sidam recte divinasse docet c. 129. 

Cap. 125. 8. 1. ^0. 6 τε cohae- 
ret cum verbis οἱ Mexsdorss .... 
ἐχώρουν ἐπ᾿ οἴκου. — δοκοῦν 

.xvoodQv. Cf. Matth. Gr. 
8.564. Rost. 8 131. 5. — τὸ 
πλ ἥϑος τῶν B«op «oor. 
Cf. 121, 1. extr. et ibi adnot. — 
ὕπερ qiie, Plene ὕπερ φιλεὶ 


γίγνεσθαι, de quo infinitivo omis- 
so vid. Ellendt. ad Arr. I, 7, 
ἃ. Sic ut solet, quod solet, 
apud Latinos. Vid. Drakenb. ad 
Liv. VI, 34, 5. Kritz. et Fabr. 
ad Sal. Catil. c. 29. Cf. ὡς εἴωϑε 
apud Schaef. ad Plut. V. p. 29. 
Nisi forte ὅπερ pro accusativo ha- 
bens aut zroc£iv omissum existimare, 
(ut V, 70. ὅπερ quisi τὰ μεγάλα 
στρατόπεδα ποιεὶν οἱ saepius 
ὕπερ φιλεὶ ὅμιλος et δῆμος ποι- 
εἶν legimus.) aut ipsum φελεὶ, quia 
proprie amare sonet, cum accu- 
sativo coniunctum esse mavis. Sed 
nec hoc alibi, ubi φελεὶν solendi 
notionem accipit, fieri meminimus, 
et ut ὕπερ nominativus putetur 
esse, suadet etiam locus similis VII, 
80, 3. Utercunque casus oz est, 
epexegesis sequitur, de qua vid. 
Matth. Gr. ὃ. 476. Rost. ὃ. 10]. 
c. Similiter Liv. XXI, 61., ubi 


frustra haeserunt. Erravit Bernh. 
Synt. p. 208. — ἀσαφῶς ix- 
zÀnyvvc3Oa..,Huiusmodi ter- 
rores, quos Πανικά, Πανικοὺς 
ϑορύβους et Πανικὰ δείματα 
vocant Graeci [cf. Valck. ad He- 
rodot. IV, 203.], ... ἀσαφῶς, id 
est ἀδήλου οὔσης τῆς αἰτίας, 
exercitibus incidunt . .. quomodo 
et Pausanias X, 23. terrores illos 
ἀπὸ αἰτίας οὐδεμιᾶς et Schol. 
Synesii ... μηδεμιὰς αἰτίας προ- 
φανείσης oriri dicunt.^ DUK. Ex- 
emplum rei inveniemus VII, 80. 
᾿Εχκπλήγνυσθαι. quod alibi non 
videtur exstare , Atticistarum et le- 
xicographorum veterum testimoniis 
satis confirmatur. — ὅσον οὔ - 
πω. Eodem modo VI, 34. VIII, 
96. Cf. Vig. p. 131. et de simili 
formula ὅσον οὔ I, 36,1. adn. — 
πρὶντὸν Βρασίδαν ióciv) 
πρὶν διαλεχϑῆναι τῷ Βρασίδα. 


Schol. Cf. Duk. ad h. l. et Hem- 
sterh. ad Luci. Dial. De. IX. et 
XXIV., item Graecum ἐντυγχά- 
νειν et Latina visere et con- 
venire aliquem. 

6.2. Καὶ αὐτὸς traiecta sunt, 
ad διενοεῖτο ἀναχωρεῖν referen- 
da. — τετράγωνον τάξιν. 
Πλαίσιον appellatur VI, 67. et VII, 
78. --- ἐς μέσον λαβών. Alibi 
ἐντὸς ποιεῖσϑαι. Vid. VL, 67. et 
adn. II, 83, 5. De articulo omisso 


. ef. adn. Il, 81, 3. 


$.3. Ἐκδυύμονυ. Mi in 
agmine quadrato ita videntur dis- 
positi esse, ut per parva intervalla 
relicta possent excurrere. Ita certe 
in navali acie II, 82. extr. factum 
est. — γνώμην εἶχεν. Cf. 
adn. IT, 86, 5. 

δ, 4. 338. δεὰ ταχέων. Cf. 
adn. 96, 1. 
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Βρασίδου. 
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126. »Ei μὲν μὴ ὑπώπτευον. ἄνδρες 1Ππελο- 1 


ποννήσιοι, ὑμῶς τῷ τε μεμονῶσϑαι, καὶ ὕτι βάρ- 
βαροι οἱ ἐπιόντες καὶ πολλοί, ἔχπληξιν ἔχειν. οὐχ 
ἄν ὁμοίως διδαχὴ v ἅμα τῇ παρακελεύσει ἐποι- 
οὐμην" νῦν δὲ πρὸς μὲν τὴν ἐπόλειψιν τῶν ἡμιε- 
τέρων καὶ τὸ πλῆϑος τῶν ἐναντίων βραχεῖ ὑπο- 
μνήματι καὶ παραινέσει TO μέγιστα πειράσομαι 
πείϑειν. ἐγαϑοῖ: ydo εἶναι ὑμῖν προςήχει T 
πολέμια οὐ διὰ ξυμμάχων παρουσίαν ἑκάστοτε, 
ελλὰ OU οἰκείαν ἐρετήν, καὶ μηδὲν πλῆϑος πε-- 
φοβῆσϑαι ἑτέρων, οἵ γε μηδὲ (710 πολιτειῶν TOL- 
οὕτων ἥκετε, ἐν αἷς oU πολλοὶ ὀλίγων ἄρχουσιν, 
εἰλλὰ πλειόνων μῶλλον ἐλάσσους, οὐχ ἄλλῳ τινὶ 
χτησώμενοι τὴν δυναστείαν ἢ τῷ μαχόμενοι χρα- 


τεῖν. βαρβάρους δέ, οἷς νῦν επειρίᾳ δέδιτε, uc : 


θεῖν χοὴ ἐξ (ἦν T& προηγώνισϑε τοῖς Μίωαχεδόοσιν 


Cap. 196. De huius orationis — ... ἑτέρων, ὑπόμνημα verbis οἵ 
natura universa conf. Schloss.  y& ... χρατεῖν. 
Consp. hist. univ. 1. 2. p. 112. sq. $.2. 4γαθϑοὶς.. «προς ή - 

κει. Cf. M, 89, 2. — οὖγε 

ὃ. 1. Ὅτι βάρβαροι oi (εἶ. adn. 6l, 1)... 2v ἀξ o V 
ἐπιόντες. Verbum s/uí post πολλοί. |n his si negatio οὐ 
coniunctiones quoque interdum o- — recte collocata est, απὸ πολιτει- 
mitti docent. Matth. Gr. ἃ. 3006. ὧν τοιούτων sic intelligenda sunt, 
3. et Rost. ὃ. 100. adn. 3. Cf. — ut valeant τοιούτων, ἐν "s πε- 
V. 76. ldem facit Tacitus. Vid. φόβηνται πλῆϑος ἑτέρων, totum 
Boett. Lex. Tacit. p. LNXMV. — — incisum autem idem atque οὐ γὰρ 
πρὺς μέν. Coniunctio huic μὲν τοιαῦταί εἶσιν αἱ πολιτεῖαι, 
respondens &. 3. in verbis pe ope ἀφ᾽ ov ἥκετε, significare censen- 
ρους δὲ sequitur. Ad τὴν ἀπό- — dum est. [τὰ haec interpretati sunt 
Asp uv ... καὶ τὸ πλῆϑος τῶν ed, : Comment. antiqu. stud. 
iv. Brasidas breviter $. 2. respon- — 1812. [03. et. Arn., nisi quod 
det. barbaros non esse metuendos hic, ei Sec rt. VI. 68. extr., ante 
fusius a ὃ. 3. usque ad extremam — verba : ἐν αἷς subaudiri vult αλλὰ 
orationem ostendit. Conf. Arn. (ἐκ τούτων). Totam autem hanc 
Πρὸς valet quod attinet ad, — enodationem duriorem esse, quum 
propter. Cf. Matth. Gr. κα. 5 991. τοιούτων αἷς inter se cohaerere 
y.0. — βραχεὶ ὑπομνὴ- nemo non suspicari debeat, per- 
ματι καὶ παραιν σεις Ἰ. e. spicuum est. — Fortasse igitur aut 
βραχείᾳ διδαχὴ καὶ παρακὲλε v ov delendum est; (nam o£ minus 
σει (cf. I, 85.), nisi quod ὑπό recte pro eo. scribatur, cf. Krueg. 
uviuc non quaevis est διδαχί, — ad Dion. p. 393.;) aut cis mu- 
sed eius, qui alicui. rem. notam, tandum in masculinum 0/8, ul ἐν 
quam oblitus est, in memoriam οἷς valeant ἐπεὶ ἐν ἡμὶν, quem- 
redigi. €f. 95, 1. Παραίνεσις — admodum o? VI, 68. est ἐπεὶ q- 
hic continetur enunciatis ἐγαϑοὶς μεὶς. Cf. adn. IV, 26, 4. 
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» - T M ^^ 
αὐτῶν, xci ἀφ᾽ dv ἐγὼ εἰκάζω τε χαὶ ἄλλων 
M 


χοῦ ἐπίσταμαι, οὐ δεινοὺς ἐσομένους. χαὶ ydo 
ὅσα μὲν τῷ ὄντι ἀσϑενὴ ὄντα τῶν πολεμίων δό- 
χησιν ἔχει ἰσχύος, διδαχὴ ἐληϑὴς προςγενομένη 
περὶ αὐτῶν ἐϑάρσυνε μᾶλλον τοὺς ἀμυνομένους" 
οἷς δὲ βεβαίως τι πρόφεστιν ἀγαϑόν, μὴ προει- 
δώς τις ἂν αὐτοῖς τολμηρότερον προςφέροιτο. 
οὗτοι δὲ τὴν μέλλησιν μὲν ἔχουσι τοῖς ἀπείροις 
φοβερών" καὶ γὰρ πλήϑει ὄψεως δεινοὶ xci βοῆς 


Cap. 126. 8. 3. διάξω. In plurimis et optimis membranis &- 
zatov. Et crediderit quidem aliquis hoc ideo cum ἐπίσταμαι verbo 
coniungi posse, quia ex addito «xo7 appareat non de vera scientia 
agi, quae fama non magis paretur quam coniectura. Sed ἀκοῇ ἐπί- 
στασϑαι recte dici Graecos existimasse constat (cf. adn.), εἰδέναι 
autem et εὐκάξζειν contraria. ponuntur. Cf. Plat. Alcib. 1. c. 4. extr. 
εὖ οἷδα. καὶ οὐκ εἰκάζω, Xen. Comment. IIT, 6, 11. μηκέτε εἰ- 
κάξωμεν, αλλ ἤδη εἰδῶμεν. et ne philosophi soli haec diligenter 
distinguere videantur , Thuc. VI, 92. τὰ uiv ᾿᾿ϑηναίων οἶδα. τὰ 
ὃ ὑμέτερα ἡκᾶζον, Lycurg. c. Leocr. c. 9. ovx ... εἰκάξοντας, 
ἀλλὰ ... εἰδότας. Add. Steph. Thes. ΠῚ. p. 217. 


8$.3. Ἐξ àv... αὐτῶν. X Cf. adu. I, 22, 1. et infra 128, 1. V, 
Ὧν pro plenioribus ἐκείνων & 98. --- δόκ pue ἔχει. De no- 
positum est, et a 7901; ὠνισϑε X mine vid. adn. Il, 35, 2., de verbo 
eo, quod ἀγῶν ὦ τινὰ ἀγωνίξε- —adn.ll, 4,3. — ja vvoutvovsg. 
σϑαι Graeci dicunt, satis expli- — 4uvvovucvove mavult Krueg.; sed 
cantur. Sic διαγωνίζεσθαι ταῦτα οἱ ἀμυνόμενοι omnino adver- 
Xen. Cyr. 1, 2, 12., τοσαῦτα u&- — sarii videntur esse. — τολμη- 
χεσϑαι Thuc. VII, 81. Deinde οἱ QoOrtgov,audacius (quam 
Maxziüóvtg evrOvsonantii, qui si edoctus fuerit). 
ex illis Macedones sunt. 6.5. Ovroc δὲ... q ot - 
Cf. adn. IV, 61, 1. Macedones  Q«&v. I. e. οὗτοι δέ, ἐν o μέλ- 
autem a Graecis adeo Philippi et iri (nece manus conse runt), r. 
Demosthenis temporibus in barba- . φοβεροί εἰσι. GOTTL. Est 
ris numeratos esse notissimum est. igitur " μὲ λλησις exspectatio 
Cf. adnot. 124, 1. Ilgo«; 'Ovíg- (impetus), impendens im- 
G9 aí τινι, id est πρύτερον ἀἄγω-  petus, utl Haack. interpretatur. 
νίζεσϑαι πρὸς τινα, comparari — πλήϑει ὄψεως. »Ὁ δη- 
possunt cum verbis προχιν δυνεῦ- λονότι τῇ ὄψει παρίσταται." 
σαι τῷ βαρβάρῳ T, 7 * Resp 4OTKAX. ,Amplitudine 
citur autem ad 124; : J. narrata; spectaculi (quod conferta 
nam Lyncestas esse Mace dones vi- acies » aebebat)*. LOB. ad 
dimus II, 99. IV. 83.; αὐτῶν pro- — Soph. / . 196., quem pro ex- 
nomine autem praeter hos lMlyrii — tremis : uo d multitudine sua 
continentur. — «x0 n ἐπίστ α: praebent dicere debuisse ex iis, 
μαι. Sic et ἀκοῇ εἰδέναι (1, 4.) — quae sequuntur, intelliges. Cave 
saepius dici demonstrant interpre- — etiam, ne illam amplitudinem con- 
tes ad Vl. 55. Cf. Sieb. ad Paus. fundas cum ὄψεως λαμπρ ó - 
MI, 25, 5. et sd. τητι ΥἹ, 31. Πλῆϑος interdum 

86.4. Ὅσα... περὶ αὐτῶν. esse μέγεϑος vidimus ad Π|. 70, 
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μεγέϑει ἀφόρητοι, ἥ τε διὰ χενῆς ἐπανάσεισις τῶν 
ὕπλων ἔχει τινε δήλωσιν ἐπειλῆς. προς μῖξαι δὲ 
τοῖς ὑπομένουσιν αὐτὰ οὐχ ὅμοιοι" οὔτε ydo τώ- 
&w ἔχοντες αἰσχυνϑεῖεν ἂν λιπεῖν τινὰ χώραν βια- 
Cóusrvor, i τε φυγὴ καὶ ἡ ἔφοδος αὐτῶν ἴσην 
ἔχουσα δόξαν τοῦ καλοῦ ἐνεξέλεγχκτον καὶ τὸ 
εἐνδοεῖον ἔχει" (αὐτοχράτωρ δὲ μάχη μάλιστ᾽ ἄν 
καὶ πρόφασιν τοῦ σωξϊζεσϑαί τινε πρεπόντως πο- 
οίσειε") τοῦ v& ἐς χεῖρας ἐλϑεῖν πιστότερον τὸ 


ἐχφοβήσειν ἡμᾶς εἰχινδ ὑνως 1/00 yt ct * 


ἂν πρὸ LOU LOU ἐχρῶντο. 


κείνῳ γὰρ 


σαφὼς Tt πῶν τὸ 7100U- 


πάρχον δεινὸν ἐπ᾿ αὐτῶν δοᾶτε ἔργω μὲν βραχὺ 
ὄν, ὄψει, δὲ χαὶ ἀκοῇ κατασπέρχον. ὃ ὑπομείναν- 


$. 5. Ἡμᾶς. Yn plurimis et optimis libris mss. ὑμᾶς. Sed of- 
fenderet hic Brasidas militum. animos, «i ab iis se secerneret, — Aliter 
tamen iudicat Hofm., cui ὑμᾶς imperatori gravi el severo convenien- 


tius videtur. 


5.— nte... τῶν ὕπλων. 
Similiter apud Liv. XXXVII, 17: 
quatientium scuta in pa- 
trium que ndam moremhor- 
rendum armorum crepitum 
et VIL, 10: armorum agita- 
tionem vanam commemorari 
docent interpretes. Altera formula 
prorsus huic respondet. Ju κε- 
vis enim esl dicendi genus ad- 
verbiale, ut ἐκ καινῆς III, 92, 6., 
addendum iis, de quibus Thiersc h. 
Gr. 8. 343. 7. b. agit, et hic. post 
artic ulum pro adiectivo positum. 
— αὐτα. Tres illas res verbis 
πλ'͵ ϑει... τῶν ὕπλων signilica- 
tas. -- οὔτε γὰρ ... βιαςό- 
μενοι. Negatio ad totam sen- 
tentiam el ea de causa simul ad 
participium οἱ ad verbum finitum 
pertinet. €f. Mehlh. de schem. 
eO vage p. 14. sq. et adn. I, 
141, Similem esse descriptio- 
nem een aa pugnae, quam 
det Germanicus apud Tac. Ann. Il, 
s . admonet js Lipsius. Cf. etiam 

Caes. B. C. 1, 44. Apud Grae- 
cos contra d cedere turpe 
existimatum esse docet Dloomf., 
sicut de Romanis Fabri ad Sal. 


^ 


Cat. c. 9. — 7 Γ᾿ φυγὶ 
τοῦ καλοῦ. Cf. Tac. AMist. 

12. extr. el Germ. c. é. — ανεξ- 

ἐλεγκτον... ἔχει, eliam 
fortitudinem relinquit non 
pro batam, seu incertam. De 
ἀνεξέλ. voce cf. adnot. I, 21, 1. 
Id autem enunciatum , quod sequi- 
tur, in interpositione m inuta vimus, 
ut verba τοῦ T£ ... ἡ γοῦνται 
cum superioribus aptius cohaere- 
ant. — αὐτοκράτωρ uar, 
pugna, in qua unusqu is- 
que rem suo arbitratu ge- 
rit, Port. jr adnot. 10S, 4. et 
M atth. Gr. ἃ. 112. adnot. 2. — 
£xqop ivi y», conari per- 
terrefacere. Cf. Bernh. Synt. 

p. 306. — ἐκείνῳ 1 ἀρ Qv... 
$1090 y t 0. Suppl. εἶ μὴ πιστό- 
T:QOV τὸ ἐκφυβρήσειν n) '0PvtO, 

- cf. adn. 1. 11, 1. 68, 4. 102, 2. 

58. 4. 

Ἷ 6. Πὰν τὸ... αὐτῶν, 
quic quid terror is hacte- 
nus |melius adhuc] ab iis 
incussum est, Port. — x«- 
τασπέρχον. Valet urgere, 
incessere, (ad quem huius verbi 
usum illustrandum in Steph. Thes. 
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τὲς ἐπιφερόμενον χαί. Or ὧν καιρὸς ἢ: χόσμῳ 


3 


χαὶ τάξει αὖϑις ὑπαγαγόντες ἔς τὲ τὸ ἐσφαλὲς 
ϑῶὥῶσσον ἀφίξεσϑε χαὶ γνώσεσϑε τὸ λοιπὸν, ὅτι 
οἱ τοιοῦτοι ὄχλοι τοῖς μὲν τὴν πρώτην ἔφοδον 
δεξαμένοις ἄπωϑεν ἀπειλαῖς τὸ ἀνδρεῖον μελλήσει 
ἐπικομιποῦσιν. οἱ δ᾽ ἂν εἴξωσιν αὐτοῖς, χατὰ πό- 
δας τὸ εὔψυχον ἐν τῷ εἐσφαλεῖ ὀξεῖς ἐνδείχνυν- 


τῶν." 


127. Τοιαῦτα ὃ Βοασίδας παραινέσας ὑπῆγε 
τὸ στράτευμα. οἱ δὲ βάρβαροι ἰδόντες πολλῇ poi 
καὶ ϑορύβῳ προςέχειντο, νομίσαντες φεύγειν τὲ 
αὐτόν. χαὶ χαταλαβόντες διαφϑείρειν. καὶ ὡς αὐτοῖς 
αἵ τε ἐχδοομαί, ὅπη προςπίπτοιεν. ἀπήντων. χαὶ 
αὐτὸς ἔχων τοὺς λογάδας ἐπικειμένους ὑφίστατο, 
τῇ τε πρώτῃ ὁρμῇ παρὰ γνώμην ἀντέστησαν χαὶ τὸ 


$. 6. "ἄάπωθϑεν. Cf. sd. 


nov. bene p ann verba lo- 
seph. B. I. IV, 2, 4.) Quum autem 
κατασπέρχειν τινά dicatur, ὄψει 
et ἀκοῇ sunt dativi instrume nti. 
— xóóuo καὶ τάξει. Cf. sd. 
ΠΙ. 108, Ἔ w adu. I I M o 
ὑπαγαγόντες, ke. ὑποχώ- 
οήσαντες. Cf. Υ. 10. Vlll, 10. 
Bloomf. ad h. l. Matth. Gr. ὃ. 
495. 1. — ἠπειλαὶῖς....ἔπι- 
χκομποῦσι. Difficultas aliqua 
inest in duobus dativis cum €o- 
dem verbo iunctis. Nam si μέλ- 
Anci, similiter atque 8. 9., pu- 
temus essc μέλλησιν τοῦ ἐπιφέ- 
ρεσϑαι, aut copulam additam aut 
ἀπειλαὶς omissum velimus; sin 
μέλλησις sit cunctatio, ut verba 
significent mit ihrer b 
keit durch Drohung unte 
Zógerung (i.c. dum simul cun- 
ctantur) p rah len, praepositio an- 
te hoc nomen vix recte absit. Ev 
ταὶς ἀπειλαὶς πᾶν τὸ φοβερὸν 
διακενῆς ἐπικομποῦσιν Thucy- 
didem imitatus scripsit Dio Cass. 
XXXIX, 45. Rarius vocabulum ἐπε- 
κομπεῖν, iactare, iterum, VIII, 
Ὁ, legitur. — xara πόδας 
ἐνδείκνυνται. (Cogno- 
scetis eiusmodi turbas) .. 


e, 125, T. 


e vestigio (secutas) forti- 
tudinem, (quum) in tuto 
(sint), alacres ostendere. 
De formula κατὰ πύδας Dobr. com- 
parat In. 98. 2: πολλοὺς κατὰ 
πόδας αἱροῦντες ἄνϑρωποι πο- 
δώκεις, ubi cf. adn., V, 64. VIII, 
17. Tum interpretes haeserunt in 
eo, quod ὀξεὶς legitur, non ὀξέως. 
M vid. Zumpt. Gr. Lat. ὃ. 682. 
Roth. ad Tac. Agric. p. 204. sq. 
et adn. ad sd. III, 39, 5. V, 66, 3. 

Cap. 127. $. 1. Tz Zy*,pe- 
detentim reducebat.— δια- 
φϑείρειν. Non opus videtur 
—À διαφϑερεὶν. Cf. adn. 
1,09, 4 

δ, 2. AT s ἐκδρομαί]) οἱ 
τεταγμένοι δηλονότι πρὺς τὸ 
ἐκτρέχειν (126, 3.]. Schol. ,ta 
in proximo cap. τὴν κύκλωσιν 
idem valet atque τοὺς τεταγμέ- 
νους πρὸς τὸ κυκλοῦσϑαι, at- 
que VII, 102. τῷ φελίῳ ἐπίπλῳ 
significant classem amicorum, 
qui erant ἐπιπλὲ 'ovrsg.* ARN. 
Cf. Rost. Gr. ὃ. 97. 2. a. β΄. 
ἀντέστησαν. » Συμπεριέλα.- 
Bev ἑνταῦϑα τῷ ἀριϑμῷ καὶ 


τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ τοῦ Βρασίδου 
λογάδας.“ AOTKAXZX. Of. sd. 


τούτου δὲ dv- 
δρείως ὕφι- 
σταμένου οἱ 
πολλοὶ τῶν 

βαρβάρων 
ἀπέρχονται 
στενόν τι προ- 
καταληψόμε- 
νοι. 





Βρασίδας hn 
τὸ στενὺν δια- 
περῷ, καὶ οἱ 

στρατιώται 
αὐτοῦ λείαν 
ποιοῦνται τὰ 

Μακεδόνων. 
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λοιπὸν ἐπιφερομένους μὲν δεχόμενοι ἠμύνοντσ, 
ἡσυχαζόντων δὲ αὐτοὶ ὑπεχώρουν, τότε δὴ τῶν 
urri τοῦ ρασίδου Ἑλλήνων ἐν τῇ εὐρυχωρίᾳ οὗ 
πολλοὶ τῶν βαρβάρων ἀπέσχοντο, μέρος δέ τι 
καταλιπόντες αὐτοῖς ἐπακολουϑοῦν προςβάλλειν, 
οἱ λοιποὶ χωρήσαντες δρόμῳ ἐπί τὲ τοὺς φεύγον- 
rec τῶν Μαχεδόνων, οἷς ἐντύχοιεν. ἔχτεινον, καὶ 


^ » J ^p, €«* - .. ^ - ^, 
τὴ» tcpoAnr , ἢ ἐστε μεταξὺ δυοῖν κύφοιν στενὴ 


, ^ ) » « , » 
ἐς τὴν ᾿Αὐδιβαίου, φϑάσαντες ποοχατέλαβον., εἰ- 


» ^ ^ 


^ f SE 
δότες οὐχ οὐσῶν CAÁWV 


- ὦ » , ὦ 
rq Bocoítóc εἐναχώρησιν. 


zs * - : , » :] - » ) ^ » v 4 » - 
καὶ προςιόντος αὐτοῦ ἐς αὐτὸ ἤδη τὸ ἄπορον τῆς 
ες ^ ^ E ^ Ὁ ^ 
ἰδοῦ χυχλοῖνται εἷς ἐποληψόμενοι. 128. ὁ δὲ 


^ - - “ ΄ * 
γνοὺς προεῖπε τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ τριαχοσίοις, ὃν 


"v 


» -^ ^ (^ «ὦ - ^ 
(ὑὲτ {ει 20» (.» ἑλὲιν» TO λόφων, χωρήσαντεις 


LI » ) ^ y , € ' : Ld 2 2 9 
71008 (͵ῸΡ 0 0046), (0s Τύχη 1. ἑχαοτὸὺς Ούναταις 


»  .. 25 - ) - 
ἄνευ τάξεως πειρᾶσαι Ca αὐτοῦ εἰχροῦσαι τοὺς 


Cap. 128. S. [. 


Mic αὐτοῦ Cass. Aug. Cl. Ven. T.. PaL. it. 


Vat. H.. Mosqu. m. Vulgo et Bekker 429 αὑτοῦ. Cf. adn. I, 17. 


lll. 51. 4. — καταλιπόντες. 
De nominativo cf. Rost. Gr. 3. 
131. adnot. 2. — γωρήσαν - 
τς τε. De particulae. colloca 
tione inde repetenda , quod sceri- 
ptor primo in altero membro. καὶ 
ἐπὶ τὴν ἐςβολήν dicturus erat, 
vid. adn. I, 10. — τὴν ἐςβο- 
λήν. Cf. adn. III, 112, 2. et IV, 
«3.9.— στενὴ ἐς τὴν Aó 0. 
Attende. horum. verborum  traie- 
clionem in enunciatum relativum. 
Cf. Rost. Gr. &. 99. 8. adnot. 
Krueg. Gr. Lat. ὃ. 552. et adn. 
Vll, 43. — φϑάσαντες προ- 
κατέλαβον. Pro his liL, 112, 1. 
ἐφϑασαν προυκαταλαβύντε c. Cf. 
Rost. Gr. ἡ. 129. 5. cum adn. 5. 
Rem ita cogitandam esse Arnol- 
dus docet, ut Lyncestas fauces 
iam insedisse, et Brasida acce- 
dente. colles utrimque occupare el 
a terzo inclusum omnino interci- 
pere parasse, statuamus. — 7: Q 0 $- 
ιὄντος αὐτοῦ. Cf. Rost. Gr. 
ἃ. 131. adn. 2. — κυκλοῦν- 
ται. Circumsistunt, inci- 


piunt circumven ire, UL V, 
(2.sq. VI, 81. 2. 

Cap. 128... à. l. Αὐτὸν rur- 
sus relativo respondet, ut | 26, 4. 
— ἐπόντας ex coniectura scri- 
psinus. In libris mss. ἐπιύντας, 
quod excuses quidem sic, ut bar- 
baros aut prius quidem fauces in- 
ter duos colles (c. 127. extr.) si- 
tas seu vallem occupasse, sed tunc 
demum ipsum iugum ascensuros 
fuisse, aut, quae Hofmani. senten- 
tia. est, collibus | prius ocenpatis 
tine adeo longius oceurrisse Pe- 
loponnesiis dicas. Sed quum bar- 
bari utraque ratione nimiae stul- 
tiliae arguantur, nec hie propter 
additum ἤδη et quoniam de pugna 
nondum commissa agitur valeat ea 
excusatio, qua e. 131. (ubi cf. sd.) 
vulgata a Kruegero defenditur, ma- 
xime autem. propter verba, quae 
statim sequuntur, ἐκράτησαν τῶν 
ἐπὶ τοῦ λόφου, praeferendum 
fuit ἐπόντας, quod etiam verbis 
πλείονα κύκλωσιν αὐτόσε TQOS- 
μῖξαι aperte ad superius xvxAovr- 
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jon ἐπόντας βαρβάρους, 


χύχλωσιν σφῶν αὐτόσε 
προςπεσόντες ἐχράτησάν 


* ^ , 29 «V M 
xci ἡ πλείων ἤδη Groctue 
«αὐτὸν ἐπορεύοντο" οὗ γὰρ 


προς μῖξαι. 
τε τῶν ἐπὶ τοῦ λόφου, 
τῶν Ἑλλήνων ῥᾷον πρὸς 


πρὶν καὶ τὴν πλείονα 
χαὶ οἱ μὲν 


"I ὦ. ἀνὰ t 
βάρβαροι καὶ ἐφοβὴ- 


ϑησαν. τῆς τροπῆς αὐτοῖς ἐνταῦϑα γενομένης 


σφῶν ἐπὸ τοῦ μετεώρου. 


χαὶ ἐς τὸ πλεῖον οὐχ- 


» ) , ^ '( ,'. : ^ , 9 , i 
ér ἐπηχολούϑουν  vOUl-OTES χαὶ ἐν ut 09tots 


, 


εἶναι αὐτοὺς ἢ 


duy καὶ διαπεφευγέναι. οασίδας δὲ 


ας ὠντελάβετο τῶν μετεώρων; χατὰ ἀσφάλειαν 
μᾶλλον ἰὼν αὐθημερὸν ἀφικνεῖται ἐς ᾿Δονισσαν 
πρῶτον τῆς Περδίχχου ἐρχῆς. καὶ αὐτοὶ ὀργιζό- 
μενοι οἱ στρατιῶται τῇ προαναχωρήσει τῶν Ma- 
χεδόνων. ὕσοις ἐνέτυχον χατὰ τὴν ὁδὸν ζεύγεσιν 
αὐτῶν βοεικοῖς, ἢ εἴ τινε σκεύει ἐχπεπτωχότι, (οἷα 
ἐν νυχτερινῇ καὶ φοβερᾷ ἀναχωρήσει εἰχὸς ἦν ξυμ- 
βῆναι,) τὰ μὲν ἱπολύοντες χατέχοπτον, τῶν δὲ 


Ἐπόντας. €f. adn. 


ται respicientibus commendatur, 
quum τὸ κυκλοῦσϑαι collibus 
occupatis ellectum esse ad caput 
superius viderimus. — 79 ἐν x αἱ 
i" προςμὶξαι) πρὶν TOUS 
πολλοὺς τῶν κυκλοῦν [rectius 
κυχλοῦσϑαι] τοὺς “ακεδαιμο- 
νίους μελλόντων παρεῖναι. Schol. 
Σφῶν igitur ad Lacedaemonios 
spectat , 4UvXÀcGLv autem esse no- 
men abstractum pro concreto, quod 
dicunt, positum vidimus ad 127,2. 
Interpretare ergo: pr iusquam 
maior numerus (barbaro- 
rum), qui ipsos circume- 
venturus esset, eo con y e- 
niret (vel proprie eo acces 
sisset, cf. adn. 93, 1.). 

8. 2. T'ns τοοπῆς ... μὲε- 
τεώρου. ,Et α ὑτοὶς ei σφῶν 
recte ad τῆς τροπὴς γενομένης 
reluleris, quum genitivus indicet 
qui fugerint, dativus autem, quorum 
interfuerit. eos non fugere, quem 
dativum. commodi [et incommodi] 
vel ethicum vocant.^ HAA C K. 
.Est autem notatu dignum exem- 
plum usus huius dativi iam in adn. 


ad III, 98. illustrati. Αὐτοῖς γε- 
νομένης prorsus idem valent at- 
que ἐδόντες γενομένην, ei quum 
ita «vroig, si vim verborum re- 
spicimus , subiectum enunciali sit, 
σφῶν ad id pertinens apte sequi- 
tur.^ ARN. — ἐς τὸ πλεῖον, 


ulterius. Cf. IL, 21. 


8.9. ἀντελάβετο. Cf. adn. 
lll, 22, 8. — ἐς "4ovioccv 

. ἀρχῆς. Πρῶτον adverbio 
prima verba proximi cap. respon- 
dere vidit Kistem. ρνισσα τὴς 

. ἀογῆς ita dicta sunt ut simil- 
lima 75. 6. ,Huius oppidi nullus 
veterum meminit praeter nostrum 
et Ptolemaeum, «ui in Taulantits 
reposuit, at alii rectius ad Erigo- 
num [hodie Tjernam] fl., qui per 
Paeoniam fluens in Axium editur." 
WASS. €f. Leak. Graec. sept. 
Ill. p. 315. sq. 

6.4. Αὐτοί, sua sponte, 
noniussia Brasida. Cf. adn. 
lil, 65, 2. — ἢ £t «vt. l'epete 
ἐνέτυχον, et cf. Matth. Gr. 8. 617. 


1. £. 


Περδίκκας 
οὖν Πελοπον- 
νησίων ἀπαλ- 

λάσσεσϑαι 
προϑυμεῖται. 





᾿᾿ϑηναῖοι δὲ 
στύλον ἔπεμ- 
ψαν ἐπὶ Mév- 
δὴν καὶ Xw- 
ὠνην. οἷς 
ἀφικομένοις 
Μηενδαῖοι καὶ 
οἱ ἐπίκουροι 
ἀντιτάσσον- 
ται, καὶ τῇ 
πρώτῃ ἡμέρᾳ 
καλῶς αἀγονν - 
ξονται. 
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» , » ^ » ^ , ^ 
οἰχείωσιν ἐποιοῦντο. ἀπὸ τούτου τὲ πρῶτον Ilo- : 


δίχχκας Βοασίδαν vt πολέμιον ἐνόμισε, καὶ ἐς τὸ 
λοιπὸν Πελοποννησίων τῇ μὲν γνώμῃ δὲ AOu- 
ναίους οὐ ξύνηϑες uioog εἶχε, τῶν δὲ ἐναγκαίων 
ξυμφόρων διαναστεὶς ἔπρασσεν. ὕτῳ τρόπῳ rc- 
χιστα τοῖς μὲν ξυμβήσεται, τῶν δὲ ἀπαλλάξεται. 

129. οασίδας δὲ ἐναχωρήσας ἐκ Μαχεδονίας 
ἐς Τορώνην καταλεμβώνει ᾿Αϑηναίους Μένδην ἤδη 
ἔχοντας, καὶ αὐτοῦ ἡσυχάξων ἐς μὲν τὴν Παλ- 
λήνην ἀδύνατος ἤδη ἐνόμιζεν εἶναι διαβὲς τιμω- 
ρεῖν. τὴν δὲ Τορώ 
τὸν αὐτὸν χρόνον τοῖς ἐν τῇ Αὐγκῳ ἐξέπλευσαν 
ἐπί τε τὴν Μένδην xci τὴν Σχιώνην οἱ ᾿4ϑη- 
νεῖοι, ὥςπερ TUtQEOXEUCZOVTO , γαυσὶ μὲν πεντή- 
χοντα, ὧν ἦσαν δέκα Xict, ὁπλίταις δὲ χιλίοις 


« - assai 4. P : €« s. JP ^ t «€ 
ἑαυτῶν xci τοξόταις ἑξαχοσίοις καὶ Ogoast μισϑω- 


: } ποι. 3. Ed. LI . 
γην ἐν φυλαχῇ εἰχεν. ὑπὸ γαθ 
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σειδώνιον ἐχώρουν ἐς τοὺς Μενδαίους. οἱ δ᾽ αὐτοί 
τε χαὶ Σχιωναίων τριαχύσιοι βεβοηϑηκότες, Πελο-- 
ποννησίων τε οἱ ἐπίχουθοι, ξύμπαντες δὲ ἑπταχό- 
σιοι ὁπλῖται. καὶ Πολυδαμίδας ὁ ἄρχων αὐτῶν, 
ἔτυχον ἐξεστρατοπεδευμένοι ἔξω τῆς πόλεως ἐπὶ 


4 λόφου χαρτεροῦ. καὶ αὐτοῖς Νικίας μέν, Μεϑωναί- 


ovg; τε ἔχων εἴχοσι χαὶ ἑκατὸν ψιλοὺς καὶ Aoyd- 
δας τῶν ᾿Αϑηναίων ὁπλιτῶν ἑξήχοντα xci τοὺς 
τοξότας ἅπαντας. κατὰ ἀτραπόν τινὰ τοῦ λόφου 
πειρώμενος προςβῆναι καὶ τραυματιξόμενος ὑπ᾽ 
αὐτῶν οὐχ ἠδυνήϑη βιάσασθαι" Νικόστρατος δὲ 
ἄλλῃ ἐφόδῳ ἐκ πλείονος παντὶ τῷ ἄλλῳ στρατο- 
πέδῳ ἐπιὼν τῷ λόφῳ ὄντι δυςπροςβάτῳ καὶ πάνυ 
ἐθορυβήϑη.. καὶ ἐς ὀλίγον ἀφίκετο πᾶν τὸ Orgd- 


Ἂν - } € , - ^ , 2 
5 τευμα τῶν ᾿Αϑηναίων γικηϑῆναι. καὶ ταὐυτῇ μὲν 





- ^» ^ »^5 c j- 
τοῖς χιλίοις καὶ ἄλλοις τῶν αὐτόϑεν ξυμμάχων 
πελτασταῖς" ἐστρατήγει δὲ Νικίας ὁ Δικηράτου 


^ y E" € B » ᾽ν » 
x«i Νικόστρατος ὁ / urgtgovs. ἄραντες δὲ £x: 


llotidaíeg ταῖς ναυσὶ xci σχόντες χατὰ τὸ Πο- 


Cap. 129. 5. 2. durgéíqovs. Ante Bekk. 4durosqobc. Cf. sd. 


Ill, 75, 1. 


8.5. Πελοπον νησίων τῇ 
μὲν γνώμη ..- εἶχε. l'ortus 
sic interpretatus est : animo con- 
cepit [rectius aleba t] odium 
in Peloponnesios, non con- 
suetum illud quidem pro- 
pter Athenienses (quos 
gravissime oderat). Sed quum 
haec sententia ei, quae sequitur, 
parum recte opponatur, Hs inter- 
pretibus recentioribus, qui τὴ 7v0O- 
uy cum ov ξύνηϑες verbis iun- 
gunt, adstipulandum videtur. Idem 
fecit quidem iam Steph. in Thes. 
v. Ui60s, sed δι ᾿᾿ϑηναίους 
verba minus apte cum celeris con- 
iunxit. — τῶν δὲ ... δεανα - 
Gr&g. ,À suis autem com- 
modis discedens, quibus 
tamen carere non poterat." 
REISK. Et brevius Haas.: sed 


necessariis suis commo- 


dis derelictis. Insolentiu- 
διαναστάς scriptum est pro usis 
tatiore ὠποστάς, quo explicat 
Schol. De senitivo, ad quem ἃ 
Schol. male ἕνεκεν / subauditur, 
cf. Rost. Gr. 8. 108. 5. c. — τὸ ils 

. ἀπαλλάξεται. Oi μέν 
sunt. Athenienses, οἱ δέ Lacedae- 
monii. 


Cap. 129. Cf. Diod. XII, 12. 

$62. Ὑπὸ τὸν... ἡ UJ. 
Eodem modo dictum, quo supra 
101, 3. De Lynco cf. adn. 83. 2. 
— παρεσκευάξοντο. Vid. 
c.122. extr. — τῶν αὐτόϑεν 
ξυμμάχων. 4L e τῶν ἐπὶ 
Θρίκης. «Αὐτόϑεν, ex regio- 
ne. ubi res gerebantur. Cf. 
Il. 7. ARN. Ex his Methonaei 
nominantur 8. 4. 


ὃ. 3, Zgovrss κατά. Cf. 


- € , « » , "v " bh. ὧν Ἀ [4 
τῇ ἡμέρᾳ, ὡς ovx ἐνέδοσαν οἱ Μενδαῖον xcti Οἱ 
ξύμμαχοι, οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἀναχωρήσαντες ἐστρατο- 

U ,À * NL. ^ » 4A€ , JM 
πεδεύσαντο, καὶ οἱ Μενδαῖοι νυχτὸς ἐπελϑούσης 


8. 3. Οἱ δ᾽ αὐτοί. 4 Bekker ex optimis libris mss. Elisio qui- 
dem ideo displiceat, quod post δέ paulisper subsistendum et virgula 


ponenda est; sed etiam alia exempl 


reperiuntur. — Cf. I, 124. 2. IB, 4 


adn. 1 110, 4. — Ilocscóo- 
νιον. Non puto significare pro- 
montorium Posideum [quod 
vulgo in extrema Pallene collo- 
cant], sed Neptu ni templum 
prope Mendam et Potidaeam ver- 
sus situm. Re ibi male gesta pars 
exercitus Nicia duce circumvecta 
est ad alteram partem Mendes, 
quae Scionen spectat (c. 130.), 
reliqui cum Nicostrato apud por- 
tas septentrionales remanserunt. 
DOBR. Qui de situ quidem recte 
explicat, sed potest vel sic pro- 
montorium locus existimari. Nam 
promontorium quoddam inter Men- 
dam et Cassandream (veterem Po- 
tidaeam) memorat Liv. XXXI, 45., 
quod videtur esse Posideum XLIV, 
11. adhuc Posídi apud Leak. 
Graec. sept. III. p. 156. — ξύμ - 
πάντες. Sine articulo sic rur- 
eum V. 3. e&& im T, 1005, 9 — 
ἑπκτακύσιοι. Supra c. 123. 


a apostrophi ante comma apud Thuc. 


, 1. VII, 84, 1. 


Brasidas quingentos Peloponnesio- 
rum hoplitas transmisisse dicitur, 
qui trecentis Scionaeis et insuper 
Mendaeis, quorum utrorumque plu- 
rimos graviter armatos fuisse ve- 
risimile est, iuncti maiorem nu- 
merum efficerent, nisi partem Pe- 
loponnesiorum Scionae in praesi- 
dio relictam esse ex c. 131. con- 
staret, — ἐξεστρατοπεδεῦυ- 
μένοι ἔξω. De his inter se 
iunctis cf. adn. I, 133. 

& 4. Μεϑωναίους. Eius 
Methonae incolas, quae a Thucyd. 
ὕμορος Mextüovíc appellatur VI, 
7. , ubi cf. adn.— βεάσασϑ' αι. 
Suppl. αὐτούς. Of. adn. I, s 
extr. — 2x “λείονον, alon- 
giore intervallo. Saepius de 
tempore dicitur. Cf. adn. 42, 3. 
— «ai πάνυ ἐϑορυβήϑη, 
vehementissime (vel plane) 
turbatus est. Cf. adn. III, 22, 
6. ex ΠΙ. 98, 1. — ἐς ὀλίγον 





T ὃ vórt- 
gate ἢ γὴ τῶν 
Mevocicv 
δηοῦται, XL 


T ij r OL In 6Tí 


TOrvrrn6tot 


q gorgot (QT O- 
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, L] p^ ^-^ * ^w 3] , 
ἐς τὴν πόλιν ἀἐπῆλϑον. 130. τῇ ὁ ἱστεοαία οἱ 1 


^ » & - ^ ^ , » ^ * 

μὲν Αϑηναιοι περιπλευσαντὲς ts TO ποὺς Σχιώνης 
, 7^ ^ ^ , , 

εὖ T€ 2100C€0TtLOP εἰΔΛὺ» κά Ur ἡμέραν ἥὩπιασων 


νὺει. « - ^» ^ , t , * , 
ἐδήουν τὴν yh οὐδενὸς ἐπεξιόντος᾽ (ἣν 7*0 τι 


ναὶ στασικυμοῦ ἐν [ πόλει.) οἱ O8 LOLGOXÓO0LOL 


reor Axuorauopr pns t/U0U0ljs νυχτὸς εἰπεχώρησαν 


* » , ^ - LI , ΄ , , ^ 
ἐπ Ιου. κι Τὴ &7U 71 VOU] ἡμέρᾳ INuues Uutv : 


-- € , - - 22. Ὁ ' 
ra) ἡμίσει τοῦ órocrob προΐων (tu ἐς ri ιιεϑό- 
Qut τῶν »χεωναίων τι» γῆν £0 iov, Νιχόστοατος 
, - ' | M d'a DEAE j 
δὲ rois λοιποῖς Χατε τς ὄνω πύλας. ἢ €U Ho-- 
Li 


1 , » , - Ἔν "os 
τιδαίας togortet. προς-εχέϑητο τῇ πόλει. ὁ ài 


Πολυδαιίδας (tco »do ταύτῃ τοῖς Μενδαίοις 
χαὶ ἐπικούροις ἐντὸς τοῦ τείχους rd ὕπλα κείμενα) 
διατάσσει τε ὡς ἐς μάχην, χαὶ παρήνει τοῖς Μεν- 
δαίοις ἐπεξιέναι. χαί τινὸς αὐτῷ τῶν ἐπὸ τοῦ 
δήμου ὠντειπόντος κατὰ τὸ στασιωτικόν, ὕτι OU 


Cap. 130. S. 1. Πρός. 1n bonis libris mss. male πρό. Cf. adn. 


ἀφίκετο, 1.0. ὀλίγου ἐδέησεν. τ ὡς ἄνω πύλας. Mendae. Non 
Cf. Vig. p. 597. Saepius παρ ὁ propter. oram igilur per l'osido- 
λίγον ita legitur. Cf. Vig. p. θ117. nium, sed. per interiora paeninsu- 
Cap. 130. ὁ. t. Περιπλεὺύ lae iter terrestre Menda lP'otidaeam 
σαντες. lpsum, ul videtur, P'o-— ferebat. 
sidonium promontorium (129, 3.), 
aut, si hoc templum Neptuni esse 
vis. oram inter hoc el Mendae sub- 
urbium Scionen. spectans promi- 
nentem; nam fallitur Dloomf. 
ἐς τὸ πρὸς Σκιώνης, ad 


8.3. Ἔτυχε γὰρ --' τὰ 
ὕὥπλα κείμενα. Memores si- 
mus dicendi generis τίϑεσϑαι τὰ 
ὕπλα ad Hl, 2. illustrati, quum xti- 
σϑαι idem. valeat. atque τεθεῖ- 
“θαι. €f. V, 61, 8. Inter obsi- 


eam (Mendes, pà rlem, quae : 
dionem arma civium constanter imn 


Scionen specta bat. Cf. adn. / es 
1. 62. 1. Iv. 31. L. Piae uno aut pluribus locis apertis in- 


tra muros composita erant, ut in 
quovis subito tumultu. illuc con- 
gregarentur, el simul armarentur, 
atque suis quisque ordinibus in- 
struerentur.. Revera urbs ad tem- 
pus castris similis facta est, et, 
sicut. castra, locum, ubi arma or- 
Y, EY ; * dine componerentur, € ilites Iu- 
ἐδήον, ὃ ài ἐτέρωϑεν τὴ πὸ ponerentui et milites lu 
' vds τε hd Pee strarentur, continebat. vid. VII 
εἰ προυςεκαῦητο. AE. PORT. Q ' , 

i 69 et Xen. Anab. II, 2. 20. ΠῚ. 


Cui explication quanquam parum Md ^ Do 
favet. collocatio verborum , melior 1, 3.* AR. Add. VH, “δ. 


tamen non videtur propoui posse, s. À. Kat ὰ τ ὁ στασεῶ - 
et tales. particulae interdum traii- — T4 0v] κατὰ τὸ £Qog τῶν στα- 
ciuntur. €f. adn. ll. 94, ἡ. - σιαζόντων. Schol. Οἵ. 8. 1. εἰ 


σιασμοῦ. Cf. Matth. Gr. ἢ. 
A42. ἃ. Barius nomen Gr GLO GU 0s 
bis sine reprehensione commenmno- 
5 » " : 
rat Pollux, et. habet. etiam Ari- 
stoteles. 

&. 29. "Auc. »ν τῷ αὐτῷ 


χουν 0 μὲν ET Qo Uv τὴν y! y 
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ἐπέξεισιν. οὐδὲ δέοιτο πολεμεῖν, καί, (Ug ἀντεῖπεν, 
ἐπισπασϑέντος τῇ χειρὶ ὑπ᾽ “ὑτοῦ καὶ ϑορυβη- 
φέντος, ὁ δῆμος εὐϑὺς ἀναλαβὼν το ὅπλα περι- 
οργὴς ἐχώρει ἐπί τε Πελοποννησίους χαὶ τοὺς τὰ 
ἐναντία σφίσι μετ᾽ αὐτῶν πράξαντας. zc noosc- 
πεσόντες τρέπουσιν (ue μὲν μάχῃ αἰφνιδίῳ, ἅμα 
δέ. τοῖς ᾿Αϑηναίοις τῶν πυλῶν εἐνοιγομένων, φο- 
βηϑέντων᾽ ὠήϑησαν γὰρ ἐπὸ προειρημένου τινὸς 


6 αὐτοῖς τὴν ἐπιχείρησιν γενέσϑαι. xci oi μὲν ἐς 


^ » , ^ E M Fr j Q. , int 
τη» (00710 ALV , 000L μ᾿ αὐτιχαὰ οθεξεφι c onocv, 


, ct ^ / A , , ^ p " 
χατεφυγον, nto x«i TO πρότερον CUT OL ἑειχὸν 


V ^ ἡ 4. * € Y , * 

οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι ( ἠδὴ γὰρ καὶ ὁ Νικίας ἐπανα- 
΄ “ὦ ^ “ * TANTI a |" 
στρέψας πρὸς τι πόλει ἦν) ἑθπεσόντες ἐς τὴν 
Μένδην πόλιν, τε οὐχ ἐὠπὸ ξυμβάσεως ὠνοιχϑεῖ- 


8. 4. Περιοργής. Olim et in plerisque libris male περὶ ὀργῆς: 


Arn. — δέοιτο. Malis δέοι, — ciandi. Cf. Buttm. Gr. $. 145. 
ut in simili re 68, 6. χρῆναι le- adn. 7. 

gitur. Non desunt tamen exempla 8.5. Φοβη θέντων. Suppl. 
verborum δεῖσθαι οἱ δεὶ commu- αὐτῶν, οἱ "f Rost. Gr. ἢ 121. 
tatorum et illius impersonaliter po-  adn.2. — ὑπὸ ngottonk 1. 
siti. Vid. Buttm. ad Plat. Men. του riv6g, eX aliquo com- 
c. 12. Doe derl. ad Soph. Oed. pacto. Cf. Hoog. ad Vig. p. 551. 
Col. v. 970. -- b ΤῊΝ HET. ὦ ἀπὸ ξυνϑήματος 67, Δ.. ἀπὸ 
Il. p. 1037. Sed Thucydidem aliis ^ ματος VII, 99. similia. 
locis ita locutum esse demonstrari — Cf. adn 1. 133 í : 

non potest; nam verba IV, 69, 2. ; : 

e; VIII, 43, 3. scripta aliter ex^ S. 0. Αυτο ί. Οἱ. adn. 113, 2. 
planari possunt. (t dein U^ —— ἐπαναστρεψαθ. Ct. 8.2. — 
terum δέοιντο coniecit Krueg. ποῦν τῇ πόλειην. ad ur- 
De diversis autem modis cum ὅτε bem erat, apud urbem il- 
particula coniunctis cf. adn. ll, 80. lam aderat. — ἐς τὴν ..’ 
4.— ἐπιοσπασϑέντος. JEm- π ἀλεν. Wide 88 delenda sint ; 
σπάσασϑαι hic est ap prehen- saltem dele Μένδην." DOBR. 
dere eo consilio, ut 8 bs- Omnia deleri non possunt , quod 
trahamus, abripiamu s ἐςπεσόντες ἀνοιχϑεῖσαν Thucy- 
BLOOMF., apud quem vide plura. dides non diceret, quia ἐςπίπτειν 
— ϑορυβὴη φέντος. Id hicde ἐς τόπον, non ἐςπίπτειν τόπον, 
aspera et violenta loquentis inter- constanter scribit. ct. Ir, 4. 22. 
pellatione, non solo strepitu et tu- 95. VII, 29. al. Mendae nomen 
multu, sed adeo plagis au! abri- fortasse ideo additum est, quo 

piendo effecta , accipiendum esse ἃ Scionaeorum agro devastando 
docet Arnoldus. Haackius quidem Nicias revertit, quanquam id cla- 
tumultu exorto interpretatur ; rius hac voce post daüvum πο- 
sed hanc sententiam ϑορυβηϑέν λει posita significaretur. Hofmanus 
flexione exprimi εἰ perspicuitatis post Μένδην distinguendum esse, 
ratio postulabat, et quod hic non ut πόλιν ad διηρπασαν pertineat, 
legitur verbum dicendi vel nun- dubitanter coniicit. — ἅτε. Cf. 


Thucydidis Vol. 11. Sect. II. 14 
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l EL y , ἀμ ἡ ST | e. 

σαν, ἑπάσῃ τῇ στρατιῶ, ὡς χατὰ xocrog ἑλόντες Meg. Ἐαπρονθανεν, Ἐν τιὐσσεον ἐστρατοπεδεύ 
^ [4 ^ ) T P4 TyYy 
- ^ » , " ^ » ] ^ y, - 

διήρπασαν, zc μόλις οἱ στρατηγοὶ κατέσχον, ὥςτε Corre τὸ, ΘῈ ΘΕΊΈΘΕ QE ΡΥ σὰν 
μι καὶ τοὺς ὠνθροώπους δια ϑείρεσϑαι. καὶ τοὺς 1 σαντὲς παρεσχευόύζοντο. καὶ αὐτῶν οὐ πολὺ ὑστε- 


» € ) ».. 9^ ^ 
μὲν Μενϑδαίους μετὰ ταῦτα πολιτεύειν ἐχέλευον oor ἤδη ἐν ἔργῳ ὄντων, ol £x τῆς ἜΧΕΝ 
et , , γ Φ ? - d 71300 - 7 ^, ' , ὃ “ | - 
ὠςπὲρ εἰωϑεσαν, αὐτοὺς χρίγαντας tr σφίσιν (tU- ἐν UI Μένδη πθλιθοπουμέενοι ἐπίχου 00. pieoc ute 


^ , , T 3 0.27 eVif/ 1 , ' , , ,}! "ἢ; ; » ; - 
τοῖς. εἴ τινὰς !j οὔνται αἰτίους εἶναι τῆς Gnoorá- : you παρὰ ϑώλασσαν τὴϊ φυλακὴν γυστὸς Cqu 


σεως" τοὺς δ᾽ ἐν τῇ ὠχροπόλει ἀπετείχισαν ἑχατέ- χγοῦνται, καὶ διαφυγόντες οἱ πλεῖοτοι τὸ ἐπὶ τῇ 

ροωϑὲεν τείχει ἐς ϑώλασσαν χαὶ φυλακὴν ἐπεχαϑί- Auri) στρατόπεδον ἐςῆλθον ἐς ridi gt 

σαντο. vm δὲ τὰ περὶ τὴν Μένδην κατέσχον, 132. Περιτειχιξ ομένης δὲ τῆς Σχιών ης» Πε0- fein. 
λύφον δέ τι- ἐπὶ τὴν Σχιώνην ἐχώρουν. 131. οἱ δὲ ὧν τεπεῖ- δίχχας τοῖς τῶν A91 «ἰὼν oroct) οἷς ἐπιχηρυ- bur imn 
ei Lm ελϑόντες αὐτοὶ καὶ Πελοπογνήσιοι ἱδούϑησαν ἐπὶ χευσάώμενος ὁμολογίαν ποιεῖται πρὸς τοὺς ϑη- ϑηναίους. 
πολιορκεῖται, Δ λόφου καρτεροῦ πρὸ τῆς πόλεως, ὃν εἰ μὴ ἕλοιεν ναίους διὰ τὴν τοῦ ρασίδου ἔχϑρων περὶ τῆς Jepcriqueos 
Neeshet. οἱ ἐναντίοι, οὐχ ἐγίγνετο σφῶν περιτείχισις. προς- * ex τῆς Αίγχου ἐν αχωρήσεως, εὐϑὺς τότε crt soir καὶ 
τῆς Μένδης βαλόντες δ᾽ αὐτοῦ κατὰ χράτος oi ϑηναῖοι καὶ μενος πράσσειν. χαὶ ἐτύγχανε γὰρ τότε Ἰσχαὴ id Fidi ese ví 
διρεύγουσι. nd occ ὁ Ac δαιμόνιος στρατιὺν μέλλων πεὶ Ἢ n0- Qi » 


" : μὲν τοι ὡς αὖὐ- 
δ. 7. Επεκαϑίσαντο. Moc certe ἐπικαϑίσαντο scribendum , 

" - m : Ξ ; στ qs j P 4 J v a LAVEL- 

videtur; nam Thucydides etsi 2xc9:£0u5v, tamen non ἐκάϑισω, ve- θεύσειν εἷς ρασίδαν, ὁ δὲ Περδίκκας, ἅμα ut τὸ T 


: per ed. ται. 
rum xcÜüicc dixit. Cf. VI, 66. VII, 52. Similis tamen inconstantia 

in καϑησϑαι reperitur. Cf. adn, V, 59. Sed Ar. Chr. et corr. Pal. Cap. 131. 8. 2. ᾿Επόντας Bekker ex nostra coniectura postea 
ἐπεκαϑίσταντο, in quo germanum ἐπικαϑίσταντο latere. verisimile a cod. Cl. confirmata. Vulgatam ἐπεύντας defendit quidem Krueger 

est.^. Nam vi transitiva — non solum ἐκάϑεσα, sed, de quo in | in Comment. antiqu. stud. 1842. p. 101. occurrentes, impetum 

Buttm. Gr. max. Ind. verb. v. ἔζομαι tracetur, etiam ἐκαϑισάμην (ut cursu excipientes interpretans, et ne Scionaei et Peloponnesii nimis 
ἑστησάμη " dici ostendunt Tini c. Leoer. c. 36. init. Demosth. c. stolide egisse videantur, si collem, in quo consedissent, reliquerint, eos 

Aphob. II. l5. atque c. Apatur. ὃ. 14. Dio Cass. XLIX, 4f. Luci. in hoc ipso colle paululum hostibus obviam procedere potuisse dicens. 

Pisc. 12. δὰ nusquam legimus καϑίζω φυλακήν, saepissime c4 Sed id τοὺς ἀντεϑέοντας, τοὺς ἐπιφερομένους similive verbo potius 
ϑίστημι et καϑίσταμαι, apud Thuc. Xen. al. Cf. I, 113. HI. 24 exprimendum quam hoc. 

94. IV, 41. al. et Sturz. Lex. Xen. ᾿Επεκαϑίσταντο autem ien $. 4. «“πιαφυγόντες. Cass. Aug. Ven. Pal. Vat. H. Lugd. Mosqu. 
augmentum: syllabicum barbarum ex iusto ἐπιχκαϑίσταντο ita depra- διαφεύγοντες, quod fortasse probari potest. ΟἿ. 124, 3. 

vari potuit, ut in. multis membranis vri παρεσκευάζοντο et cvrtza- 
ρατασσοντο reperiuntur. VII, 3. 5. al. binds tamen  Hofmano 


hic minus aptum videtur Ceterum Dindorfium in Steph. Thes., ἐπι- i "ce : 
xcd icavro - ἐπικαϑείσαντο scribatur, nihil fere πα βξερων dicere vid. adn. I, 8, 2. — 91a pe- M alterum Bero orn 
miramur. Nam hoc, cuius nullum in membranis vesticium est, nemo PEPESS m πεῦ si y. stas Nice gos jp 
reponi volet, quum aoristus εἰσάμην de longe alia re III, 58. extr. in per ( Athe niensium) ca FTEM " sin Pen ien 5 ise 
oratione Plataeensium legatur. ad Scionen posita elapsi. τότε ad illum pete Aa es i 
E lamen sd. ret, totum enunciatum £v2vg .. 
ltost. Gr. $. 130. adnot. 8. — Ι, 52, 9. Xqov esl genitivus pas- Cap. 132. δ. 1. Ou ολογίαν. πράσσειν salis inutile esset. εν 
ὥςτε. Of. adn. I, 49, 7. sivus sive obiecti. Cf. c. 35. extr. Non solum pacem, sed etiam so- — z ἄσσειν. hlepetas quidem ex 
οὐκ οὔσης σφῶν τῆς etm. cietatem. Vid. V. o. — περὶ superioribus πρὸς τοὺς —— 
Proprie autem Thuc ydide s in ver- τῆς ...ἀναχωρήσεως. Ad ovo, sed eo xw opus. 
bis ov εἰ... ἕλοιεν | ita incepit, c. 83. respici existimat Dukas, sed Duk. et adn. Il, /9, 
ul si haec e mente Scionaeorum de re 124, 4. narrata. et iis, quae κυ cca WWE 
Cap. 131. δ. 1. Πελοπον- dicturus ov γίγνεσϑαι ἂν σφῶν ex altero. receptu oria sint, agi E A Kd érv HE Ar 
T 7 901,01. Cf. adnot. 129, 3. — — περιτείχισιν ( évouiZov) perre- propter verba proxima εὐϑὺς -.. Cf. adnot. HN. τὺ. 9. wei L : : 
οὔκ ἐγίγνετο σφῶν περι-  cturus esset; sed hanc sententiam πράσσειν forsitan alii malint; nam Ιερδίκκας. 4e x ilibs i 
t (11615. Propr. fand keine — miscuit cum altera ὃν & μὴ jj- haec 128, 5. dictis respondere. — Dobr., ps pa a parom xdi 
Ü mmauerung von ihnen ovv oi ἐναντίοι, ovx ἐγίγνετο Necessarium tamen hoc non est; cis ll, 70, 3. 1( pos beg E 
Statt, non succedebat ἡ σφῶν περιτείχισις. De prono- nam plus est πράσσειν, ὕπως τά- men pues. pes et : — erg 
περιτ. Cf. Vig. p. 229. et adn. — mine cf. adn. [. 40. 1. χιστώ τινι ξυμβησόμεϑα, quam enunciatüones conditonales inler 


6.23. Oi ἐκ cet. De praepos. ἄρξασθαι πράσσειν πρὸς τινα, 


- 


9. 7. Ev σφίσιν αὐτοῖς. 
Cf. adn. 25, 9. — ἐπεκαϑί- 
σαντο. Cf. sd. 
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χελεύοντος τοῦ Nuvi TUA 
; "^CVOPTOS τοῦ Nixíov, ἐπειδὴ ξυνεβεβήχει, ἔνὸ 
Λὸν TL ποιεῖν τοῖς 9. , jo peces ὃ n- 
M ux y i dy A. rectos βεβαιότητος πέοι 
ἐν 14 “ » ^ - ? 
2c 2 TT PS τῆς ZzeTt βουλόμενος Πελοποννησίους 
Θ τ» αὐτοῦ ἀφικνεῖσθαι, παρασχευώσας τοὺς ἐν 
9εσσαλίῳ ξένους. vnu! CA. à Ψ 
ξ "x Ἃ 5» χζθώμενος «tel ig ποιύτοιο 
διεκώλυσε τὸ στούτεν Mesi ond ὙΠ ΦΟ ΙΝ, 
VETEUMC καὶ τὴν παρασχευὴν, ὥςτε 


ϑίστησιν ἐν ᾿Αμφιπόλει, Ἐπιτελίδαν δὲ τὸν Ἡγη- 


σάνδρου ἐν Τορώνῃ. 
133. Ἐν δὲ τῷ αὐτῷ ϑέρει Θηβαῖοι Θεσπιέων Θηβαῖοι Θε- 
"Tur ^ COME S ω.»" ( . σπιέων τεῖχος 
τεῖχος περιεῖλον ἐπιχαλέσαντες ἀττιχισμόν, βου- niinus 
λόμενοιν μὲν καὶ ἀεί, παρεστηκὸς δὲ ῥᾷον, ἐπειδὴ) καὶ ὁ νεὼς 
n » -—" P. nd , ju MIU jt 3 αὐτῶν τῆς Ἥρας ἐν 
xci ἐν τῇ πρὸς ᾿Αϑηναίους μάχῃ ὃ τι ἣν d doen 


Ἴ "^: , Tit c 
undi πειρὥσϑαε Θεσσαλῶν. Ἰσχαγόοας μένει ς 
νον 5 L Ot - ^ " «- wu ^— ? 
xD ἄνθος ἐπολώλει. χαὶ ὃ νεως τῆς Hocc τοῦ αὐτοῦ καίεται. 


: f , - Y ? - 
Aucrías καὶ Aoiirt?g αὐτοί rs (e ΒΩ 
dobiovre. deck 1 ! €€ DBo«oídav 
q: 0, &€UÜtl» 7zttuvae , , 
ς ntuVyervror Παχεδαιμονίων το 
προύγματα (TOY yo ph ou 
c [ ; Κι TOP vyÓóqOv r4 , 
ird. E : jp Ort» αὐτῶν παρανόμως 
ν .γ,ς q Ἢ rd bd 4 
, wes ésüyov éx Σπώρτης, ὥςτε τῶν 1 $ 
ἄοχοντας χωϑιστιΐ Aic πόλεων 
9 9 χασιστάναι, xeu ἢ τοῖς ἐντυχοῦσιν ἐπί 
τρέπει». xe Kj ^y a ' ais ἌΡ. 
C t αεαρίδαν μὲν τὸν λεωγύμου χα-- 


Cap. 139, ς 4vrov € 
I δ. 2. Αὐτοῦ Cass. Aug. Ven. Pal. Gr. al. 


et Bekk. αὐτοῦ. €t. adn. I, 17, 1. Vulgo 


positae sunt per anacol 
, , uthon ad- Ae 15 
ditur (cf. VIII, 29. 7« ὩΣ 6 Aerop. p. 150. ed. Be 
Schot raf J.), et, sihic VII 43, 4. Neque enim and: 
pro γὰρ simile ἐπεί cogitatur, re- est Haasius si i ^ sndiandus 
cte scríptum e Y. M δὲ Hfaàsius sic interpretatus: ado- 
o "rues Cf. adn. I, 11, 1. lescentium. Medion 
"s ϑ Φ 9 c "0 » é - " « — 
Mifestn Lc περι, ma quam viros, — qer; Non 
n c € * Δ΄ . "» : cs ὶ 
ah aMsé οὶ 4 : Ἢ ( : n stan- tam pro tv« positum quam id est 
: € ἃ catio nem ec ᾿ , 5 
Atbesiessito. 2: osTt, quod salva sententia abess 
--παρασ εἴθε dare, Port. poterat. Cf. Matth. Gr s feine 
X t E » : “7 - . « oe.t 
HI 36" ἐὐκευάσας. Cf. adn. Rost $. 126. 7 9. 999. C. 
ΘΟ e ., — : " * T m M «υ, . —— T " x 
, , ^» Ζθωμενος ... τυχοῦσιν 0 etg ev 
TOLS πρωτοις δηλονότι ἐξέ , , * »Quos hic τοὺς 
νοις καὶ φίλοις. Scl Ι Ε 555 ἐντυχόντας VvOcal Thuc. hos alii 
78. 2 rej rit zo 0 uum todo τυχόντας magis li t - 
; €. reperitur. DUK. €f^ agis dicunt, 
ur 2n " —PM 1. Cf. Vig. p. 364. Thnevdi 
" ὁ, Καὶ τῶν ngovrov ipse alibi ( A [es l'hucydides 
- * D ^C 1 u Ji ^ 
*-* ως «es. 074 - : , ἣν ;,——. τους σ CCO CC - 
ἄρχοντας uc ϑιι τοῦ Ψομίμου τυχόντας VOCare consuevit Sed 
Ἢ C 9 Ἀ, " "LOTQVELV ταὶς πό- υ ἐντυχών itd oso ὑυερένω τς e 
σε TOUS ἡβώντας, ἀλλὰ τοὺς δέον d , τυ )χάνων simi- 
προβεβηκότας B i Ψ Pel apud Plat. Isae. alios legi 
Scl Pass ἡλικίαν. — discas ex Steph Thes TU 
Schol. Παρανόμως hic ;s ᾿ en MAS o Ag. 
contr ς I ^5 € non esse τρέπειν. Suppl "Ur M 
cc. ""ESS., ME -Br&eler Dor, pem ux ri τ 
Consuetudinem (παρὰ τὸ κα Στ ν.... ἢ cil. Ischagoras. 
ἢ Ae par . drin. ὡς ΝΣ εἰ χαυιστασαν le Ti " 
ϑεστηκὺς idoc Se : Az v legendum. : 
usi i : * 1 (S Schol.), cout ra PORT. Hoc non est opus ; A 
eni tas i eg g- eie um), nonnunquam, quum de pluribus 
140. Lez A ct; Spart, II. P. ducibus aut legatis actum est 
2n ἔφης s |. Hoc autem primum — postea eorum princeps icis eh. 
B Ost; "Gore * oO ἃ sS SDe-— 
H i Sarum vestigium. Cf. ctatur. Et de levatis esed i 
'erm. Antiqu. Gr. ὃ, 29. adn. 5 adn. I, 91. 5 zalis quidem vid. 
1 , "8 » r i . ; I . 9. » " : r 
esa «ouooórs VIII 5. legitur pla non sati d rry 3. SL. 
4v . À ; 5 - i satis aequalia V )3. f 
x ῦθας, quod insolentius de τοῖς De simili "id ! τῇ P 
, 1 " als ". 5 ^ 
M. du Qu videatur, valet z;- — 4. — E uic y π᾿ μ᾿ 9l, 
νας. . ἰ : : * ἰέδαν. ., 
$ ergmann. ad [socr. Πασιτελίδαν. Vide mox V 3 MEM 
,; 9 T. 


nsel. et adn. 


ϑέρους ἐν Ἄργει κατεκαύϑη, Xovoídos τῆς ἱερείας 
λύχνον τινὰ ϑείσης ἡμμένον πρὸς vd στέμματα 
xci ἐπικαταδαρϑούσης, ὥςτε ἔλαϑεν ὠἐφϑέντα 
πώντα χαὶ καταφλεχϑέντα. χαὶ ἡ Χουσὶς μὲν εὐ- 
ϑὺς τῆς νυχτὸς δείσασα τοὺς ᾿Αργείους ἐς Φ.ι- 
οὔντα φεύγει" οἱ δὲ ἄλλην ἱέρειαν ἐκ τοῦ νόμου 
τοῦ προχειμένου χατεστήσαντο, Φαεινίδα: ὄνομα. 
ἔτη δὲ 5 Χουσὶς τοῦ πολέμου τοῦδε ἐπέλαβεν 


Cap. 133. 8.1. ἠπολώλει. Aug. |t. Vat. m. ἀπωλώλει, quod 
Bekker olim ex iisdem fere libris VII, 27, 5 recepit; sed nunc ibi 
quoque vulgatum restituit. Cf. Matth. Gr. S. 168. b. 

δ. 4. 'H Xovoíg Vat. et Bekk. Vulgo articulus deest, quem, 
quum hoc nomen iam bis paulo ante affuerit, utique desideramus. 


DOBR. Vulgatam tuetur Bloomf. οἱ Leak. Pelop. II. p. 389. sqq. 
ad V, 3., sed vixrecte. Cf. ed. mai. — ἐν "4074. Cf. adn. II, 2, 1. 
Cap. 133. 8.1. Περιεῖλον. ΦΘΙΥ͂, 18, 10. -- κατεκαῦ δη. Cf. 
Cf. adn. I, 105,3. et de articuloante Ραι5. Il, 17, 7. — καταφλε- 
τεῖχος omisso adn 1. 101, 3. χϑέντα. Hinc verbi φλέγειν non 
ἀττικισμόν. Cf. Krus. Hell. recte solum aoristum | secundum 
I 1. p. 602. — παρεστηκός. passivi in Buttm. Gr. max. Ind. 
Cf. Matth. Gr. ὃ 564. Rost. verb. agnosci intelligitur. Κατα- 
ὃ, 131. 5. De verbo vid. adn. 61, φλεχϑῆναι etiam apud complures 
2. Sed sententiae causa forsitan — recentiores legitur (cf. Steph. 
aliquis malit legi παρεσχηκός. Cf.  Thes.), ἀναφλεχϑῆναι in Plat. 
adn. ], 120, 3. IV, 85. 2. — ἐν Epist. (vid. A st. Lex. Plat.). 
T5...Ux9. Apud Delium. Cf. 8.3. 'Eg Φλιοῦντα. ,Te- 
c.96.— 0 τε... ἄνϑος. De  geam Paus. l. d. Clementis Ale- 
v. ἄνϑος cf. Hemsterh. ad Luci. — xandr. in Protrept. p. 35. [sacer- 
Tim. I. pag. 474. ed. Lehm. et dotem una cum templo combustam 
Pflugk. ad Eur. Hel. v. 1593., — tradentis] et, qui eum sequitur, 
de usu relativi generis neutrius — Arnobii VI. pag. 207. nullam ra- 
Matth. Gr. ὃ. 442. adn. et supra tionem habet Scaliger ad Euseb. 
IV, 33, 1. adn. Sic fere quod — Chron. p. 204.* DUK. — τοῦ 
roboris in Samnio eratlLiv. προκειμένου deleri vult Krueg. 
X, 3&.; omne quod roboris, X Etalibi sane νόμος dicitur κεῖσϑαι 
quod floris fuerit, XXVII, (III, 82, 6. V, 105. VI, 54.), sed 
ἃ 4. Cf. Herz. ad Caes. B. C. ssi est lex, non institutum, 
ΠΙ. 87. ut hic, ubi προκείμενος videtur 
$6.2. Ὁ νεὼς τῆς Πρας. esse idem atque III, 56. καϑε- 
De hoc templo vid. Paus. 1l, 17. στώς. — ἐπέλαβεν κατέσχε. 
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195. ᾿Ἱπεπείρασε δὲ τοῦ αὐτοῦ χειμῶνος χαὶ 

€ ,? ^ " - i LI ^ » 
0 Ιἐρασίδας τελευτῶντος καὶ πρὸς ξαρ ἤδη 1οτι- 
δαίας. προφελϑὼν ydo νυχτὸς καὶ χλίμαχα προς- 
ϑεὶς μέχρε μὲν τούτου ἔλαϑε' (τοῦ γὰρ κώδωνος 
παρενεχϑέντος. οὕτως ἐς τὸ διώχενον, πρὶν ἐπα- 

^ (€ —- ^ ^ , » , € & 
νελϑεῖν τὸν παραδιδόντα αὐτόν, i| πρόςϑεσις ἐγέ- 
ytro^) Cure μέντοι εὐϑὺς αἰσϑομένων, πρὶν 
προςβῆναι, ἐπήγαγε πάλιν χατὰ τώχος τιν στρα- 

* , ) , « , 

τιών, και οὐχ ἀγέμεινεν ἡμέραν γενέσθαι. καὶ ὃ 
χειμὼν ἐτελεύτα, xai ἔνατον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτε- 

λεύτα τῶδε, ὃν Θουχυδίδης ξυνέγραψεν.. 


Βρασίδας 
Ποτιδαίας 


ἀποπειρᾷ. 


Oxt() xci ἔνατον ἐκ μέσου, Ott ἐπεφεύγει. xol ἡ 4 
Σχιώνη τοῦ ϑέρους ἤδη τελευτῶντος περιετετείς 
χιστό τὲ παντελῶς, καὶ. ol ᾿Αϑηναῖοι £n αὐτὴ gu- 
λακὴν καταλιτιόντες εἰνεχώρησων τῷ AA perg. 
Nluosindeso 134. Ἐν δὲ τῷ ἐπιόντε χειμῶνε τὰ μὲν ϑη- 
χαὶ Τεγεα- ναίων καὶ Μαχκεδιι μονίων ἡούχαξζε Oui τὴν ἐκε- 
E Fes χειρίων, Mevrtirüs δὲ καὶ Τεγεᾶται καὶ οὗ SUL 
᾿ς μαχοι ἑκατέρων EvrépaZ2or ἐν Μαοδικίῳ τῆς 0o:- 
σϑίδος, καὶ vizi ἐμφιδήριτος ἐγένετο" χέρας ydo 
ἑκάτεροι τρέψαντες τὸ κα αὐτοὺς τροπαῖώ τε 
εἰμφότεροι ἔστησαν καὶ σκῦλα ἐς Δελφοὺς ἐπέ- 


^ ΄ ^^ »" f. 5, . & 
ztuy. διαφϑαρέντων μέντοι πολλῶν ἑκατέροις, 


* ,^ - ἢ , PELIS LI ) ^ zs 
xci ἐγχωμώλου τῆς μάχης γενομέγης, καὶ ἄφελο 
΄ Li 4 » € ΄ SOT LU ^ NR P 
μενῆης rveztOg τὸ toyOr, οἱ 1εγεῶται uiv ἐπηυλί 


σαωντό τὲ χαὶ εὐϑὺς ἔστησαν τροπαῖον. Mavtuvijs 


, ^» ^ [4] 2 
δὲ ἀπιεγοοησίν τὲ ἐς ᾿ουχολίωνᾳ zci vo τερο» 
ἐντέστησι 'V. 


Cap. 131. 8.1. Αὐτούς. Cass. Aug. (Gr. αὐτούς, sed ad 
X«9 nihil diersitatis adnotatum est. Ceterum cf. ad. |, 1/7. 
ὃ, 2. Jlovzxolícove. (Quss. et Aug. lovxoAuovea, qui iustus γ:- 
detur. accentus appellationis urbis (cf. Goettl. Doctr. accent. p. 200. tr. ), 
etsi nomeu virorum (de quo cf. lap. Lex, nom. propr. et Steph. Thes.) 


apud omnes est Bovxoiior. 


Schol V tiirerat, Gritoy, ut apud Eur. et. alibi no- 
Thes. men pingitur , appellata esse per- 
hibetur. Sitam eam fuisse in Mae- 


Cap. 134. 8.1. Oi ξύμμα- — nalia discimus ex Thuc. V, 64., in 


Cap. 135. 8. 1. Τοῦ αὐτοῦ 
..οβρασίδας τελευτῶν - 
τος. De collocatione verborum 
insolentiore vid. adn. III, 90, 4. 
et Dorv. ad Char. pag. 320., de 
ceteris cf. V,39,3. — uéz oc u&v 
τοὐτου) τοῦ προςϑεῖναι τὴν 
κλίμακα. Schol. Ergo hacte- 
nus. CL. V.22.4 — adm. 
νὸς. ,Excubiarum praefecti [im- 
110 circitlores vigiliarum] tintinna- 
bula secum ferebant. ad exploran- 
dos vigiles, ut iis auditis respon- 
derent. Vid. Suid. in v. χωδω- 
νοφορῶν.“ HUDS, ,Schol. Ari- 
stoph. Av. v. 1160. et ex eo Suid. 
in κωδωνοφορεῖται. [Conf. id, 
5chol. ad v. 813.] Memorat etiam 
“ν΄. Harpocrat. [et Etym. M.] in 
éi£400c0vict. DUK. Male non- 


sent. Hoc enim intervallum minus 
essel, quam id, quod inter binas 
excubias interesset,- quas ita dis- 
positas esse consentaneum est, ut 
ipsis insciis nemo murum tentare 
posset. Itaque totam stationem ex- 
cubitorum aliquo in loco colloca- 
torum signum deferre debuisse sta- 
tuentes locum illius custodibus in- 
terea. paulisper vacuufn significari 


putamus, sive ὁ παραδιδούς est. 


O περιπολάρχης, sive in singu- 
lis stationibus singuli vigiles fuisse 
existimandi sunt. [ta ,,Lips. Polior- 
cet. p. 2/9: dum is, qui cir- 
cuit, tintinnabulum por- 
rigit, atque ita locum pau- 
lisper deserit. Nam κώδων 
videtur a statione excubiarum in 
moenibus positarum ad stationem 


χοι ἑκατέρων. Velut Herae- 
enses el Muwnalii, qui V, 67. una 
cum Tegeatis Lacedaemonios. ad- 
iuvant, et Pacrhasi, de quibus V, 
JJ. Add. V, 47, 1. — .f«oó:- 
κέίῳ. Polybius Il, 51. et 55. τὰ 
“Ἰκοδίκια τῆς Miyalozoiíridos 
vocat. Fallitur. ibi Schweizh. in 
adnot. vol. V. p.459. — "Opgz- 
σϑίδος Maec ( Ἰρεστία. vel 
Ὀρέστεεα noiinatur a Steph. Dvyz. 
in v. Ὀρέσται. Ager videtur 'Coz- 
σϑείου urbis V, 61., cuius con- 
ditor a Pau:. VIII, 2, 1. Oozs- 
σϑεύς, filius Lycaonis, dicitur, a 
quo Ὀρεσϑάσιον [Ὁ Og£o tov ?], 
postea auteu. ab Oreste, Agame- 
mnonis filio, mutato nomine Ὀρέ- 


via Megalopoli Pallantium. et. Te- 
geam ferenti ex. l'aus. VIII, 44, f. 
2. Cf. Muell. Dor. Hl. p. 442. In 
culmine. montis Tzimbarü. colloca- 
tur a Leak. Pelop. H. p. 318. sq. 
— víxn. Malo " νίκη. — κε- 
ρας... . αὐτούς. Et a Manti- 
nensibus et a Tegeatis socii ad- 
versariorum videntur fugati esse. 
Cf. Faack. De κατὰ cf. sd. I, 
do, ὦ 

ἢ, 2. ᾿γχωμάλου Uf. adn. 
Ill, 49, 1. — Bovxozíova. 
llunc locum alibi quam apud lin. 
IV, 6. frustra quaesivimus, sed iu- 
ter Laodicium et Mantineam fuisse 
liquet. ex Thucydidis narratione. 
De accentu cf. sd. 


nulli de tuba cogitaverunt propter 
soph. Ai. v. 17. ,Esse tintin- 
nabulum ... apparet ex lHesych.: 
πωδωνοφορῶν᾽ -- οἱ περιπολάρ- 
χαι ἐπὶ τοὺς φύλακας ἐρχόμε- 
vot κωδωνα διέσειον, καὶ 
οὕτως ἐξεπείραζον τὸν καϑεύ- 
óovrc. Photius in. eadem voce 
*habet «ei £v oq ovv πειράζοντες 


[ut Schol. Aristoph.]^ GOELL. — 


traditus esse. Hoc ipsum tempus. 
Aratus insidiis legit, quum Sicyo- 
nem caperet. Plut. Vit. Arat. 7.* 
GOELL. Cf. Kor. ad Plut. ed. 
Schaef. vol. V. p. A71. Alias in 
circumeundis vigiliis (τῇ περιο- 
δεία, τῷ περιοδεύεεν, ἐφοδὲ ὕειν, 
cf. K or. et Ast. ad Theophr. Cha- 
ract. c. 6.) Graeci τῇ τῆς σκυτα- 
λίδος περιφορᾷ καὶ παραδόσει 
οὕτως. Cf Rost. Gr. δ. 130. utebantur. Vid., ad quem Arn. 
adn.3.— £g τὸ διάκενον... . delegat, Casaub. ad Aen. Tact. 
ἐγένετο. Αὐτὸν spectatad τὸν ς. 22. — a69o μένων. Cf. 
χιδδωνα, el τὸ διάχκενον est va- Matth. Gr. δ. OU uus προς- 
cuum murorumspatium in- βῆναι. Quum vere accessisse 
teriectum. Cf. V, 71. [d au- 
tem inter custodes et circitores 


fere idem esse debet atque cva- 
irleriectum esse male nonnulli cen- 


βῆναι, ut III, 22, 3. 
Ld x 





Drasidam paulo ante legerimus, ' 











Corrigenda. 


Fasc. l. 


: v. 19. pro ἀρ) "υρολογήσαντα leg. ἄργ υρολογήσοντα. 
ad marg. pro ναυτικοί leg. ναυτικόν, 
ΕΣ adn. col. 2. v. 14. pro φάσσεσϑαι leg. φράσσεσϑαι. 
adn. col. 2. v. 14. ab ult. pro extremam leg. extremuni. 
. adn. col. 2. v. 8. pro περιγιγνόμεθϑα leg. ztQutytyv. 
. adn, cel. 2. v. 19. ab ult. leg.: Cf. Hl, 70. 'et Leak. Athen. p. 425. 
(ed. 2. p. 3306.) 
adn. col. 1. v. 3. ab ult. pro VI. leg VII. 
adn. col. f. v. 3. pro coagmentorum leg. congmentatorum. 
. in script. diser. v. 1. post «vroig dele comma. 
in adn. col. 2. v. 23. pro usitass. lerc usitatissimum. 
. ad marg. pone punc tum post ξυμβάντα. 
adn. col. 1. v. 7. ab ult. pro et iam leg. etiam. 
adu. col. 1. v. 2. dcle cum. 
adn. col. 1. v ab ull. pro que unque leg. q uoqu e. 
adn. col. 1. v. 2. ab ult. leg. 8. 105. 
adn. col. f. v. 2. ab ult. les. s videamini. 
τὸν. 
Y; 


. 
. 
. 


adu, col. ab ult. pro spectataret leg. spectaret. 
adn. col. 9. leg. Petit. 
adn. col. ΣῊ Y, 15 — 13. ab ult. pro Alii — i PEPHAMNE legj.: 
Παμβάνειν οἶκτον aliquoties dixil loseph. QUAL VM Luc 
adn. col. 2. v. 10. ab ult. pro ἀνταποδώσαντες leg. bids Ted 
adn. col. 1. v. 18. ab ult. lez. KUIIN. 
. adn. col. 1. v. 15. ab ult. pro probata leg. prolata. 
adu. col. 1. v. 2. dele punctum post χρήματα 
. adn. col. 1. v. 19. dele alter ante prior. 
BCT. discr. v. ἃ, dele verba οι expu WEM. posita n. 
adn. col. 2. v. 11. ab ult. pro v. d. leg. δ, 2. 
adn. col. 1. v. í.,pro Otveovog leg. O/vsóva. 
scr. discr. v. 11. pro c colligit leg. collegit. 
v. 13. dele comma post Mcevriv. 
adu. col. 1. v. 3. pro 31, 5. lez. 81, ἃ. 


adii —— οἱ συν ὡς vm m Seded su ou 


Fasc. ll. 
. adn. col. 1. v. 11. ab ult. pro Spartiarum leg. Spartiatarum. 
adu. col. 2. v. 7. pro Thesauro leg. Thesauri. . 
. 14. adn. col. 2. v. 10. ab ult. pro sit leg. fit. 
Ζ μ. 17. in. verb. Thucyd. v. 7. pro £ozí leg. ἐστίν. 
| hudo st tadiensis p. 31. adn. col. 2. v. 8. leg. nostrum utrisque. 
) ἡ} p. 33. v. 6. dele comma post 67:079. positum. 


c» o-— à os 





[ΟΌΒΙὶ 











hast mec e maet ρος, Ὁ 





ἔν "a T Am . 


adn 
adn. 
c d. 


! 
aan, 
dll. 
lis 


adn. 


ad im 


al. 1. [4. ab ult. pro Attica lez. Attice. 

col. 1. v. 12. sq. pro frustra...suspicalus nunc lege: iu 
terlium adiiciens. 

col. 1. v. 14. ab ult. pro utroquo leg. utroque. 


discr. v. B. pro 171. lez. 71. 


omma aut dele post »s5c» aut ponc post ἡτ σατο. 

col. 2. v. dissidentes ler. diffidentes. 

ol. 1. v. 8. 7. ab ult. nunc lege censet Palmer (deletis ver- 
bloomf.) 

col. 1. v. 9. pro posset leg. potest. 

rg. pro στρατεύουσι leg. στρατεύουσιν, 

n. col. 2. v. 13. ab ult. pro. 47242. leg. Aioà. 


adn. col. 1. v. 7. ab ult. lez. H. 1. p. 400. (ed. I[- p. 315.) 


. 101. 
105. 


AI Wem 


ATO d. 
" 117. adn. 
. 115. adu. 


119. v..5. sq. comma aut dele post 4cguczog aut alterum pone post πὸ- 


Lit: 


di ἐς 


960 7, 


Ι 


adt. 


ipl. diser. v. extr. pro. Aivovoae leg. Avv. Ari in adn. col. 1. 
ab ult. pro valet leg. est. 
col. 2. v. 4. pro ἐς cov leg. ἐς ro. 
col. 1. v. 12. ab ult. post. Krebs. excidit in Antibarb. 
i. col. 2. v. 14. ab ult. pro re gione lez. regioni. 
discr. v. ^h pro αὐτοῦ leg. αὑτοῦ 
pro «4ucyet "E G χε. 
col. E 2. T, ὥρμητο. 
col. 1. v. 14. JE It. pro Hobberii leg. Hobbesii. 


col. 2. v. 1. pro librarius leg. librariis. 


diser. v. 12. pro indicari leg. iudicari. 


col.2. v. 9. post καταστ. excidit: non minus quam μενεῖν. 


col. ᾿ς 4. ab ult. pro illustratur ler. illustretur. 
. 14. post ἐφέροντο excidit I, 69. 
. o. pro rerum ler. corum. 
o. post prope excidit Stavron, non propc. 
Ü. pro quod lez. quos. 
pro looning lez. lookin g. 
ult. pro 1, 132. leg. IV, 132 
comma post γειροσῷ positum. 


de CcoimiÁ post ουρει collocatum. 


col. 2. v. 1. lere insolentius et v. 2. leg. usi-. 
pone com ma post ὃ. 


ult. pro Lc P lem. Lev. 





Addend a. 


Quoniam chírographum fasciculi primi et secundi huius voluminis ante 
longum tempus ad redemptorem missum prelis in aliis operibus occupatis diu 
ilic delituit, interea duo maxime prodierunt libri, quos consuli a nobis non 
potuisse aegre ferimus. Eorum alter est Kruegeri Grammaticae Graecae pars I, 
olter Thucydidis editionis Bloomfieldianae recognitae volumen. alterum libros 
ΙΝ — VIII. complectens. 

Kreuegeri grammaticam "his praecipue locis co magis adnotandis, quod 
auctor verba scriptorum allata, ubi legerentur plerumque non indicavit, iuvabit 
contulisse. ll], 6. ϑαλάσσης εἶργον χρῆσϑαι. S. οἱ. 6. adn. 8. — lI, 10. 
τῷ ὀνόματι. [3 46. 4, adn. ὃ, — I, 14. zí« τὸν buc 5. 50. 7. 
adn. 10. (Add. τοῦ Ὀλυμπίου 40g. Dius apud Ios. A. I. VHI, 5,3.) — 
lll, 23. ἀπηλιώτου, ὃ. 47. 2. adn. 1. — III, 29. σχολαῖοι. ὃ. 57. 5. adn. 4. 
— Τ|1, 32. εἰ. . διέφϑειρεν. ὃ. 56. 5. adn. T. — 1l, 39. sd. διαφέροντας. 

. 04. 9. adn. 2. HE — 4U. βραχέα ἡσϑεῖσα. 8. 46. 9. adn. 4. — ἢ, 42. 
εἰ... οὐχ ... ἡγεῖται, δ. δ]. Aes adn. 1. (ubi aliter explic atur.) — ΠῚ, AM. 
E£vug: ρον, 8. 62. 1. adn. 4. ὃ. 65. 59. adn. 11. — ΠῚ. 56. τὴς... agueo- 
rí«G...cvtiUütivat.| ὃ. ÀT. 23. je 2. — Il, 957. πρέπον. ὃ. 96. 3. adn. 5. 

Π|. 62. φασὶ... οὐ μηδίσαι. 6. 67. 1. adn. 2. — 1Π 67. ovx ἐκ πρυςη- 
κόντων. $. 67. 10. adu. 4. — ΠΙ, 63. κάτωϑεν. ὃ. 66. 3. adn. 4. — "n, 82. 
ἑτοίμων, 8. A7. 4. adn. 6. — 111, 93. τὸ Κήναιον. $. A7. 5. adn. Δ. ΠῚ, 
04. ὡς λέγονται. 6.95. 4. udn. 3, — Οἰὐνεῶνα αὐτῶν. ὃ. 47. 5. ida. 5. B. 
lil, 101. τὴν πεντετηρίδα ... τὰ «fiu. &. κ᾿ 7. adn. — III, 109. «ve- 
γχώρησιν ἐσπείσαντο. ἃ. 406.0. adn. duce . ξυνεκπλεῦσαι. 8. 65. 11. 
odn. 7. — IV, 14. τὰ viv προχωρήσαντα κρατῆσαι. δ. 47. 19. adn. 4. --- 
ΙΝ, 20. ἀληλεσμένον. sd. Ind. verb. — 1V, 40. εἰ οἱ τεϑνεῶτες ... καλοὶ 
εἰν «lof. 8. 62. 1. adn. 6. — IV, Al. ὡς ἐς πατρίδα ταύτην. ὃ. 68. 8. — 

V, 46. τῷ Optt τὴς Ἰστώνης. $. 20. 7. adn. 7. — IV, 4T. ἐπετάώχυνον τῆς 
de δ, 47. 1. adn. — 1V, 50. πέμψαι. 8. 65. 11. adn. 9. — IV, 52. πάν- 
των μάλιστα." ἢ. 47. 28. adu. 12. — V, 56. roig ᾿“ϑηναίοις. . δηοῦσι. 
δ, 48. 5. adn. 1. — IV, 59. καιρῷ. s 8. 48. 2. adn. 9. — IV, 60. τοὺς t 
ἐπικαλουμένους.... 1 ἐστρατεύουσι. ὃ ὃ 18. 11. adn. 6. — Ibid. τῆς ἀρχὴς -. 
προ γκοπεύντων. ὃ. 47. 22. adn. 3. — IV, 7 Τῇ. ὕδατος ἄνωϑεν γενομένου. 


νι O1. 4. adn. ἀ, (εἰ los. A.L XVI. B ΣΤῊΝ, 87. αἰτίᾳ. ὃ, 48. 5. adn. 5. 

IV, 98. ἁμαρτημάτων Wess vr. * A7. 7. adn. 6. — IV, 109. o "49s 
ees ... t£ltvtc. S. ΔΤ, 9. adn. gon IV, 112. Βρασίδας καὶ τὸ πίθος 
... βουλόμενος. 8$. 02. 4. adn. 2. — IV, 115. οἱ διὰ πλείστου. S. 50. 
adn. 8. — IV, 130. ἔχονται. 8.61.4. adn. 7. — Ibid. ἡ AMévóg πόλις 
S. 50. ΕἾ adn. T ( Varie recentiores, ul τῇ Σάνῃ τῇ πόλει Zon. Ann. IX, 
cf. X, 20. extr, Auzgaxíav τὴν πόλιν id.I1X,21, ἡ πόλις pod pi 


los. À. I. VIII, 7, 5.). 
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Piseterea ad [. Hl. haec. potissimum adnotatis accedant. pag. 14. col. 2. σαν. Cf. scr. discr. 42, 3. —— p. 67. adn. col. 1. v. 12. ab ult. post cla- 

v. 2. ob ult. post 141. add.: Similis autem ratio. fuit sociorum Ailieniensium rum add.: lllud tamen, ne πλέοντες paeuc inutile sit, probat Bloomf. — 
inter ipsos. — p. 2J. col. 1. v. 6. post phalangis add.: Nam Stephanus p. 77. adn. col. 1. v. 22. post locos add.: De re cf. interpr. Ev. Marc. 2, 4. 
quidem in Thes. v. ózxóg propter locum Poll. VIL, 191. ózxovg οἱ pha- — p.83. scr. discr. v. 1. post bellico adde: vel de armamentis navium, de 
langas, quae sint ἕρματα sive τώ τῶν νεῶν ξύλα, οἷς ὑποβληϑεῖσιν £- | quibus intelligit Bloomf. — lbid. in adn. col. f. v. 12. ab ult. post fuerit 
qtàxovr«t, non μηχαναί, δι ὧν αἱ νῆες νεωλκοῦνται, discerni vult. Sed add.: quae res pomtur in genitivo. - p. 93. in adn. col. 2. v. 6. post mai. 
et apiid. Poll. pro τεῶν nunc legitur vtolzov, cb phalangas Caesaris : add.: ubi adnotavimus hic insolentius cxpeditionem in aliquam ter- 
commentariorum. explanatores et. lexicographi Latini interpretantur. W'atzen | ram (pro qua ut alibi populi nominati sunt) auxilii causa facere vi- 
D.C. ἢ. 10. Ceterum. cf. etiam. interpr. Hor. Carm. I, 4. — p. 26. col. 1. deri sonare. — p. 985. in adn. col. 1. v. 13. ab ult. add.: Imitatur hunc usum 
v. 11. ab ult. post fuerint add.: quod tamen de omnibus nautis non recto | — loseph. A. 1. XV, 8. 5. — p. 100. in adn. col. 1. v. 4. ab ult. post 78. adde: 
dictum. videtur. (cf. VI, 21.), et v. 7. ab ult. post 8. add.: Cf. Leak. 1. d. p. ' . de articulo non addito adn. I, 16. — p. 107. in adn. col. 1. v. 7. ab ult. 
430. seu ed. 2. p. 3.5, δὰ, 8.3. ἀπὸ τῆς Νισκίας cet. Cf. Ullrich. adde: Sic haec intelligenda, si τί germanum est. — Cf. timen. Bloomf., qui 
Aristoph. Quaest. spec, E. p. 10. . 93. col. 2. v. 6. ab ult. post esse rov coniicit, ut φοβηθέντες καὶ νομίσαντες cohaereant, quemadmodum IV, 
add.: lus repetere τὸ δίχαιον λαμβάνειν, αὐ δίκας λαμ. et τὰ δίκαια | 125, 1. — p. 114. adn. col. 1. v. 12. ab ult. post adepti add.: Videtur 
; intepretatur. Kuehbnast. de BRecuperat. ( Thorun. a. 1845.) p. 10. — igilur ad τελευτήσαντες, pro quo quis νικήσαντες malit, simul audiendum 
2. V. Í1. post dicitur add.: Cum genitivo quidem | coniunxit | esse αὐτὸ (τὸ ἔργον).  Bloomficldius tamen βεβαίως cum ἀπεχρίϑησαν 

J. λεύσσειν ὧν προύϑυμος ἦσθ ἀεί, sed sic, ut sit cupidu s. ἘΠ fungi iubet. — — Ibid. col. 2. v. 99. sqq. dele adnotationem ad ἔδεεξαν ad- 


*& 
- , 


t eH. i. v. 5. post povirneis add.: quacum tamen quodammodo o iectam, inde ortam, quod in exemplis Haasianis excidit ὄντες, — p. 125. 
conferas. VJ 105. — p. 124. col. 1. v. 12. post στο 585. add.: vel ex nova 8d. v. 1l. post Πεῤῥκαιβίαν add.: quod et Πεῤῥαιβοί probat Dind. in 
bocckliii computatione 5. imper. — p. 135. col. 2. v. 2. post 3. adde: Nisi | Steph. Thes. — p. 131. col. 1. v. 3. ab ult. post 42. adde: JBloomfieldius 
6qov αὐτῶν sonant potius ex 8c, ex civibus suis. — p. 139. col. 2. lamen mavult esse. propter altercationem et inimicitias ortas. 
Y. 6. post vidimus add.: nisi mavis interpretari pro rebus gestis. — | Ὁ Leguntur eadem verba los. A. I. XVI, 8, 6. extr. — p. 133. E? τι ἄλλο £v 
p. 163. col. 2. v. 15. post Bloomf. add.: sed 7t aptum non est. — p..1606. j νῷ ἐχετε. lacc parum perspicua esse questus. Blobmfieldius interpretatur 
col. 2. v. 9. post zreouzv add.: Infeliciter verba tentat. Drandstaet. list. AE quam aliam opinionem de liberatione Graeciae habctis. 

| rectius explicans p. 156. (llle locus ctiam de extremis verbis ' Significant potius secundum superiora si animo socii non estis. Nec 


' 
|᾿- 


cap. conferatur.) — — p. 175, col. f. v. 2. post Arn. add.: sed fortasse placet paulo ante eiusdem Britanni coniectura κίνδυνον yt. — pag. 135. 
: rcla'ivae enunciationis causa legitur. Ceterum cf, Krueg, Gr. 8.90. 7. adn. ὁ. | adn. col 2. v. postr. adde: Οὕτως pro αὐτός legendum coniicit Bloomf., 
lib. IV. adnotatis haec. aut. ex exemplo. Bloomficldii recognito aut nos «Aiàgs (frustra) proposuimus, — p. 140. col. 2. v. 6. verbis ila, ut 


ubiungantur. — p. 22. ser.. discr. Xuezpo tragicorum ct Herodoti ex- in. Corrizendis dictum est, expletis v. 7. add.: ΟἿ" Bloomf., qui dubitationes 
irustra. tuetur. Dloomf. — p. 21. adn. col. 1. v. 10. ab ult. post quasdam de situ ortas tollere studet, sed etiam Weissenb. Ilellen. p. 160. 


4 
, 


add.: qui nimc ἐμπλήξεως coniicit, quod nomen apud recentiores »1Íí vvv Mázon, inquit auctor ad finem Codini.* WASS. At haec Nicetae 


dero 


miptores fegzitur; antiquiores ἐμιπλ, ξίαν dixerunt. Cf. Lex. — Ibid. p. 995. Stazirus alia videtur esse. (Cf. Tafel. de Via imnilit. Rom. Egnat. p. 50. 
2. V. Ὁ. ab ult. add.: Καὶ οἱ coniicit Bloomf., debebat. certe οἱ καί. — p. 162. col. 2. v. 4. ab ult. post Calarna adde: [? turris Calarnaea? 
dE: ET v. 10. extr. adde: BHermauniauze damen adversatur Mel. H, 2, 9.] — p. 163. col. 2. v. 12. post 116. adde: Aulonem tamen non 
bleomf, docens χρατεῖσϑαι proprie non esse capi ct captivitatem Lace- | esse ipsas fnuces, sed urbem ad hunc transitum sitam, docet Tafel in Encycl. 
daemon orem. haud. facile potuisse. metui. €f. c. 40. — — Ibid. adn. col. 1. l'aul. v. 494v, quo loco refellitur Bloomf. in ed. 2. — p. 164. adn. crit. 
v. Ὁ. post Haack. adde: et similiter Dloomf., nisi quod hic maiorem etiam extr. adde haec: 179060) quidem alibi apud Thuc. non legitur, et sunt qui 
emphas ei tribuit (after ascertaining the state of things with | apud veleres Atticos πύρσω et πόῤῥω sola comprobent. (€f. Steph. Thes. 
their ^wn cyes, quod αὐτοὺς ἐδόντας, τῇ ὄψει ἰδόντας vel similiter ed. rec. Sed quum ne haec quidem apud Thuc. reperiantur, πρόσω autem 
dicendin: erat). — p. J0. scr. discr. post [t. add.: caque aut delenda aut | mon raro dixerit Xenophon, ne ἃ Thuc. quidem recte videtur abiudicari posse. 
ovro ξυ νεῖν χε scribendum dicit Dobr. Νὸς in edit. mai. τούτω ξυμβαίνειν | - p. 10660. col. 1. zó» — Oovxvóíónv... Θράκῃ. Metalla his verbis non 
coniecimts, quod placet. Bloomfieldio. €f. Schol. — p. 99. scr. discr. extr. ipsius. Thucydidis esse dici, sed ci ius exercendi illa tribui nunc Bloomf. quo- 
add.: ψντεπα) ἐσίλι nus juam legi frustra. respondere. Dloomfieldium inde que docet, sed hanc vim in solo κτησεως vocabulo, quo ususfructus signifi- , 
apparet, quod activum αἀντεπάγειν et apud ipsum "Thuc. (1V, 124.) et ali- cctur, non in verbis zrzciv ἐργασίας quaerit. Ceterum omnia metalla At- 
quoties invenitur. Vid. Lex. Pap. et lost. — p. 41. adn. col. 2. v. 8. post licae civitatis, Atheniensium fuisse, a privatis autem. redempta esse, satis con- 
Naxiorum add. inAces. versns (cf. VIII, 24.), et v. 1t. post cet. add. stat, ldem igitur in hac regione ab Atheniensibus occupata statuendum erit. 
(cf. adn. V, 2.) — p. 45. scr. discr. v. 2. post DLOOMF. add.: qui ἀλη- Cf. hrueg. de Vita Thuc. p. 41. sq. — p. 169. sd. v. 7. extr. adde: si in 
λέμενον nunc recepit, quia haec exempla paene omnia recentiorum scripto- libris reperiretur. — p. 176. adn. col. 2. v. extr. adde: et Stallb. ad Plat. 
rum essent; sed unum cest Thucydide antiquius, alterum imitatoris Thucydidis Gorg. p. 522. A. — p. 184. col. 2. v. 9. extr. adde: etsi de Tomeo Ste- 
(Arri. Anab. VI, 23. 11.) — p. 47. ser. discr. v. 2. post αὐτὸν add.: quod ! phani verbis refellitur, — p. 158. col. 1. v. 3. ab ult. post 2. adde: Fortasse 
tuetur. Arndt. de. Pronoin. simpl. constr. rcl. p. 29. Cf. adn. I, 17. — p. 48. | igitur ἐςίοε scribendum est. — p.199. δ. 5. Πλήϑει ὄψεως. Bloomficldius 
adn. col. 2. $. 5. ὅσα τε... rovs. Ipsum. tumultum a Diod. AilI, 45. nar- |  COnlccturam τῷ ἀήϑει ὄψεως repelivit, elsi ea et concinnitas (πλήϑει ὄψεως 
ratum hic significari putat. Ullrich. Symb. ad cxplie. Thue. p. 96. τὸν πόλε- | δεινοί — βοῆς μεγέϑει ἀφόρητοι) laeditur, οἱ τῷ ἀήϑει τῆς ὄψεως de- 
μὸν r0rOt hic, ut alibi in primis libris, non totum esse bellum Peloponne- ὃ  sideraretur, ut in exemplis ab ipso adscriptis Arri. E A L9 ww Hen 


6 "a "ww" . ^ f A 3 , * [ v ᾽ , 5 . . . M 
"acum, sed decenne, pace. Niciae finitum, existimans. — — p. 64. & 2. ((πτη) ξ- | p. 203. 8. 4. αὐτοί explicat et ipsi(sicut Brasidas), conferens V, 22., 
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ubi vid. adn.; sed Drasidam iratum fuisse paulo ante non leginus. Deuique 
contra cousuctadinem sermonis idem p. 205. $. ἡ, τραυματιζόμενος vult esse 
clade affectus. — p. 2060. adm col. 1. v. extr. adde: Nisi προιὸν ἅμα 
sunpliciter mavis esse inler progrediendum, dum progreditur. 
Ploomfieldius particulam. nunc cum τῷ ἡμίσει iungit, quod per collocationem 
verborum fieri non. posse appatet. — — p. 20S. sd. v. 12. post Xen. adde: 
Bloomlicldius quidem. comparat. verba Herodoti I, 89. κάτισον τῶν δορυ- 
φυρὼν ἐπὶ πίσησι τῇσι πύλησε φυλάκους, sed haec propter adiecta: 

πύλησι nou salis sunt similia. Prorsus aliena sunt cetera. exempla. ab 
codem collata, velut. χαϑίζειν στρατιεών. p.209. Βιασάώμενοι παρὰ 
ϑάλασσαν. Ex his Scionen contra ca, quae censeat Leakius. duo mill. ab 
litore removens, prope mare sitam fuisse perspicuum esse existimat Bloo:i- 
lieldius, quod nobis inde, quia. Peloponnesiorum milites in Meudae arce obsessi 
superatis ad mare hostium copiis illuc pervenerunt, certo colligi possc on 
videtur; rectius ex 130, 1. 2. 
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ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ἘΞΥΓΓΡΑΦΗΣ E. 


X. ΖΔέκατον ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. αἱ --- κδ΄. 
A. Θέρος. Κεφ. α΄ —1f. 
1) H ἐκεχειρία διαλύεται ; ἐν ἡ ᾿Αϑηναῖοι 4ηλίους ἀνέστη- 
σαν. α΄. 
2) Κλέωνος στρατεία ἐς Τορώνην. β΄. γ΄. 
3) Φαίακος πλοῦς ἐς τὴν Σικελίαν. δ΄. ε΄. 
4) Κλέωνος στρατεία ἐς "Jugimolw. μάχη ἐπ᾽ ᾿ἀμφιπόλει. 
ϑάνατος Κλέωνος καὶ Βρασίδου. ς΄ --- ια΄. 
Παρακέλευσις Βρασίδου. ϑ'. 
" 8) 0 ἀμφὶ ἱΡαμφίαν ἐς τὰ ἐπὶ Θράκης βοήϑειαν ἄγοντες 
ἐς Ἡράκλειαν ἀφικνοῦνται. ιβ΄. 
B. Χειμών. Κεφ. ιγ΄ -- κδ΄. 
1) Οἱ ἀμφὶ ἹΡαμφίαν ἀναχωροῦσιν ἐπ᾽ οἴκου. εγ΄. 
2) Αἰτίαι, δι’ ἃς οἵ τε Λακεδαιμόνιοι καὶ οἱ ᾿4ϑηναῖοι πρὸς 
τὴν εἰρήνην τὴν γνώμην εἶχον. i10 -- ιζ΄. 
3) Γίγνονται σπονδαὶ Μακεδαιμονίων καὶ ᾿4ϑηναίων. ιζ΄--κ΄. 
Αἱ σπονδαὶ αὐταί. ιη΄. ιϑ'. 


4) “4ακεδαιμονίων λαχόντων προτέρων τὰ τῆς ὁμολογίας 
ἀποτελεῖν ἀπορίαι γίγνονται περὶ ᾿᾿μφιπόλεων, οὐδὲ οἱ ἄλλοι 
ξύμμαχοι πάντες δέχονται τὰς GmzOvÓdg. κα΄. 


* 5) Γίγνεται οὖν ξυμμαχία “ακεδαιμοψίων καὶ ᾿“ϑηναίων 
πεντηκποντούτης. κβ΄ — κδ΄. 


Ἡ ξυμμαχία αὐτή. κγ΄. 
ΧΙ. Ἑνδέκατον ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. xs —4AÓ9'. 


A. Θέρος. Κεφ. κε' --- λε΄. 
1) Ὅτι αὐτίκα πάλιν ταραχαὶ καὶ ὑποψίαι ἦσαν, ὕστερον 


δὲ αὖϑις ἐς πόλεμον φανερὸν κατέστησαν. κε΄. 
Thucydidis Vol. III. Sect. I. 1 
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2) Ὅτι τὴς ξυμβάσεως ovx ἀληϑοῦς εἰρήνης οὔσης ὁ πόλε- 
μος ἑπτὰ καὶ εἴκοσι ἔτη "ἐγένετο, καὶ Θουκυδίδης διὰ παντὸς 
αὐτοῦ ἐπεβίω. ws. 

3) Oi Κορίνϑιοι τοὺς ᾿Δργείους πείϑουσι τοὺς βουλομένους 
τῶν Ἑλλήνων προκαλεῖσϑαι ἐς ξυμμαχίαν. κζ΄. κη΄. 


Δ) Μαντινῆς πρῶτοι τοῖς ᾿Δργείοις προςχωροῦσι. τότε δὲ - 


καὶ ἡ ἄλλη Πελοπόννησος διαϑορυβεῖται, καὶ πρὸς τούτους 
ῥέπει. x. 

5) «“Μακεδαιμόνιοι Κορινϑίοις ἄλλως παρακελεύονται ἐξιέναι 
ἐς τὰς τῶν ᾿Αϑηναίων σπονδάς. à. 

6) Καὶ μὴν Ἠλεῖοι Δακεδαιμονίοις περὶ Λεπρέου διαφερό- 
μενοι ᾿Δργείων γίγνονται ξύμμαχοι. τούτοις δὲ ἕπονται Κορίν- 
Ἅιοι καὶ Χαλκιδῆς. λα΄. 

7) ᾿ϑηναῖοι Σκιώνην μὲν αἱροῦσι, 4ηλίους δὲ κατάγουσι. 
πόλεμος Λοκρῶν καὶ Φωκέων. λβ΄. 8. α΄. β΄. 

8) Κορίνϑιεοι οὔτε Τεγεάτας οὔτε Βοιωτοὺς οἷοί τέ εἰσιν ἐς 
τὴν "Aoysiov ξυμμαχίαν ἐςάγειν. Ag.8.y —9. 

9) Μακεδαιμονίων στρατεία ἐς Παῤῥασίους, ος ἐλευϑε- 
ροῦσι. Ay. 

10) Τρόπος, ὃν οἱ Λακεδαιμόνιοι τούς τε μετὰ Βρασίδου 
Εἵλωτας μαχεσαμένους καὶ τοὺς ἐκ Σφακτηρίας αἰχμαλώτους 
διατιϑέασι. λδ΄. 

11) Θύσσος αἱρεῖται. λε΄. ὃ. α΄. . 

12) Ὑποψίαι καὶ διαφοραὶ ᾿4ϑηναίων καὶ AcxiÜüciuovíov. 
διαμένει γε μέντοι ἡ ἡσυχία, καὶ οἱ ἐκ Πύλου Εἴλωτες ἐξάγον- 
ται. λε΄. ὃ. β΄ -- η΄. 

B. Χειμών. Κεφ. Ag — 29". 

1) Κλεόβουλος xol Ξενάρης πειρῶνται τὰς σπονδὰς τῶν 
᾿Αϑηναίων καὶ Λακεδαιμονίων διαλῦσαι. As -- λη΄. 

2) ΜΜηκύβερνα αἱρεῖται. A9". ὃ. α΄. 

3) “ακεδαιμόνιοι Βοιωτοῖς ξυμμαχίαν ἰδίαν ποιοῦνται, καὶ 
Πάνακτον καϑαιρεῖται. 19΄. ὃ. β΄. y. 


XIL Ζωδέκατον ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. μ' ---να΄. 


Α. Θέρος. Κεᾳ. μ' -- ν΄. 

1) ᾿᾿ργεῖοι καὶ Μακεδαιμόνιοι ἐς λόγους ξυνέρχονται. μ΄. μα΄. 

2) ᾿Αϑηναῖοι τῇ Πανάκτου καϑαιρέσει καὶ τῇ ἰδίᾳ Δακεδαι- 
μονίων καὶ Βοιωτῶν ξυμμαχίᾳ ἀγανακτοῦσιν. μβ΄. 

3) Ὑπὸ ᾿Αλκιβιάδου πεισϑέντες ᾿4“ϑηναῖοι ᾿Δργείοις καὶ τοῖς 
τούτων ξυμμάχοις ἡαντινεῦσι καὶ Ἠλείοις ξυμμαχίαν ποιοῦν- 
ται. μγ΄-- μζ΄. 

Ἢ ξυμμαχία αὐτή. nf. 
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A) 4i τῶν Λακεδαιμονίων καὶ ϑηναίων σπονδαὶ ἔτι διαμέ- 
vovcoi. οἱ Κορίνϑιοι πρὸς ἐκείνους πάλιν τὴν γνώμην ἔχουσι. μη΄. 


$9) “ακεδαιμονίους ᾿Ηλεῖοι τοῦ ἐν Ὀλυμπίᾳ ἱεροῦ εἴργουσιν. 
ἀμφιλογίαι αὐτῶν περὶ καταδίκης. Λίχας. μϑ΄. ν΄. ὃ. αἱ — δ΄. 
6) Κορινϑίοις λόγοι προςφέῤονται. ν΄. S. ε΄. 
Β. Χειμών. Κεφ. να΄. 


Ἡρακλεῶται οἱ ἐν Τραχῖνι ἡσσῶνται Αἰνιάνων καὶ ἄλλων 
προςχώρων. ναΐ. ᾿ 


XII. Toízov καὶ δέκατον ἔτος τοῦ πολέμου. 
Κεφ. νβ΄ — νς΄. 
A. Θέρος. Κεφ. νβ΄ --- νε΄. 
1) Ἡράκλειαν Βοιωτοὶ παραλαμβάνουσιν. νβ΄. 8. α΄. 
2) ᾿Αλκιβιάδης ἐς Πελοπόννησον στρατεύσας τείχη οἰκοδομεῖ. 
νβ΄. ὃ. β΄. 
3) Πόλεμος Ἐπιδαυρίων καὶ ᾿Δργείων. »νγ--- νε΄. 
B. Χειμών. Κεφ. vs. 


«“ακεδαιμονίων φρουροὺς ἐς ᾿Επίδαυρον ἐςπεμψάντων ᾿49η- 
volo, τοὺς Εἴλωτας ἐς Πύλον ἀνακομίξουσιν. Ἐπιδαύρου ΄49- 
γεῖοε ἀποπειρῶσι. 


XIV. Τέταρτον καὶ δέκατον ἔτος τοῦ πολέμου. 
Κεφ. v£'— πα΄. Ι 
A. Θέρος. Κεφ. νξ΄---οε. Πόλεμος ᾿Δργείων καὶ Λακε- 
δαιμονίων. 
1) Πρώτη στρατεία Λακεδαιμονίων Ἄγιδος ἡγουμένου ἐπὶ 
Ἄργος. τετράμηνοι σπονδαί. νζ΄--- ξ΄. 
2) Αἱ σπονδαὶ λύονται. ᾽Δ4ργεῖοε καὶ οἱ ξύμμαχοι Ὀρχομε- 
νὸν μὲν αἱροῦσι, παρασχευάξονται δὲ καὶ ὡς ἐπὶ Τεγέαν. ξαί. ξβ΄. 
9) Δευτέρα στρατεία Ἄγιδος ἐπὶ "Ἄργος. Ey— os. 
«) Πορεῖαι καὶ ἀντιστρατοπεδεύσεις ἑκατέρων. ἔγ'--- ξε΄. 
B) ΜΜάχη μεγίστη μεταξὺ Μαντινείας καὶ Τεγέας, ἐν ἡ 
ἡσσῶώνται Aoysio: καὶ οἱ ξύμμαχοι. Eg — οδ΄. 
y) Λακεδαιμόνιοι οὐ χρῶνται τῇ νίκῃ. ᾿Αργεῖοι καὶ oi 
ξύμμαχοι ἄρχονται ᾿Επίδαυρον τειχίζειν. οε΄. 


B. Χειμών. Κεφ. ος΄-- πα΄. 
1) Σπονδαὶ καὶ ξυμμαχία γίγνονται Μαπεδαιμονίων καὶ .49- 
γείων. ος΄--- οϑ΄. 
Αἱ σπονδαὶ αὐταί. of. 
Ἡ ξυμμαχία αὐτή. o9. 
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2) "A9gvoio: κελεύονται τῆς Πελοποννήσου ἐξελϑεῖν. Περ- 
δίκκας καὶ oi Χαλκιδῆς ξυνομνύασι Μακεδαιμονίοις καὶ ᾿Δργείοις. 
Δημοσϑένους δόλος. ᾿Επιδαυρίοις τὸ τείχισμα ἀποδίδοται. π΄. 

3) Μαντινῆς ξυμβαίνουσι Λακεδαιμονίοις. ἐν Σικυῶνι καὶ 
ἐν Ἴάργει ὀλιγαρχία καϑίσταται. πα΄. 


ΧΥ. Πέμπτον καὶ δέκατον ἔτος τοῦ πολέμου. 
Κεφ. πβ΄. πγ΄. 
Α: Θέρος. πβ΄. 

1) Περὶ Διέων καὶ ᾿4χαΐας. ὃ. α΄. 

2) ᾿Αργείων ὃ δῆμος τῶν ὀλίγων, οἷς οἱ Λακεδαιμόνιοι 
μέλλουσι βοηϑεῖν, ἐπικρατεῖ, καὶ ᾿4ϑηναίοις πάλιν σπεισάμενος 
μακρὰ τείχη τειχίξει. ὃ. β΄-- ς΄. 

B. Χειμών. πγ΄. 

1) Μακεδαιμονίων σὲρατεία, ἐν 3 τὰ ᾿Αργείων τείχη καὶ 
Ὑσιὰς λαμβάνουσιν. ὃ. α΄. β΄. 

2) ᾿Αργείων στρατεία ἐς τὴν Φλιασίαν. ὃ. γ΄. 

3) Περδίκκας κατακλήεται. ὃ. δ΄. 


ΧΥΙ. "Exrov καὶ δέκατον ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. 
πδ΄ — Βιβλ. Z. κεφ. ζ΄. 
A. Θέρος. Κεφ. πδ΄ --- qu£. 
^1) Μηλίων πολιορκία. πδ' --- qi. 
Διάλογος Μηλίων καὶ ᾿Αϑηναίων. m£—quy. 

2) ᾿Αργείων δευτέρα ἐςβολὴ ἐς τὴν Φλιασίαν. ᾿Αϑηναίων 
καὶ Λακεδαιμονίων λῃστεῖαι. πόλεμος Κορινϑίων καὶ ᾿᾿ϑηναίων. 
gi. ὅ. α΄--- γ΄. 

᾿ 8) Μηλίων ἐπέξοδος, ὃ. δ΄. 
B. Χειμών. Κεφ. ρις΄--Βιβλ. Z. κεφ. ζ΄. 
1) «“Μακὲδαιμόνιοι μέλλουσιν ἐς τὴν ᾿Αργείαν στρατεύειν. 


ois. 8. v. SE 
2) Μηλίων μετὰ δευτέραν ἐπέξοδον ἅλωσις καὶ ὠμοτάτη 


τιμωρία. ὃ. β΄--- δ΄. 





ΘΟΥΚΎΔΙΔΟΥ 


ΞΙΓΙ͵ΙΡ δ ἂν E 


- 


€ 


L 4) n | : " "TN NEC Ἢ ἐκεχειρία 
o) δ᾽ ἐπιγ ἐγνομέενου ϑέρους αἵ μὲν SNICVOHM διαλύεται, ἐν 


σπονδαὶ διελέλυντο μέχρε Πυϑίων" xol ἐν τῇ ἡ ᾿Αθηναῖοι 
Ζηλίους ἀνέ- 


Cap 1. 41 μὲν... Πυ- Comment. histor. in Demosthen, “770 αν. 





solutae erant (et bellum 
renovatum est) usque ad 
Pythia, i. e. usquedum Py- 
thia novas inducias no- 
vamque belli cessationem 
effecerunt. [ta haec recte in- 
terpretatur Clinto Fast. Hell. T. 
p.211. ed Krueg. ,Pythia tertio 
cuiusque Olympiadis anno facta 
esse non solum perspicuo Pausa- 
niae testimonio Paus. X, 7, 3. de- 
monstratur, sed quaecunque Py- 
thiorum ludicra peracta in historia 
commemorantur, in tertium cüius- 
que Olympiadis annum ... inci- 
disse inveniuntur. De ea re Sca- 
liger, Meursius et Corsinus [Pyth. 
p. 39. sqq. et F. A. II. p. 437. sqq.] 
cum Clintone [p.209.] consen- 
tiunt." ARN. Locupletissimus te- 
stis praeter Clintonem est Boeck - 
hius ad Pind. lI. 2. p. 206. sqq. 
et Inscr. I. p. 814. sqq. Sed du- 
bitatur, quo anni tempore com- 
missa sint; nam plerique, ut Cor- 
sinus et Boeckhius, vere, Clinto 
auctumno id factum esse censent. 
Boeckhium sequuntur Winiewskius 


. tov, induciae annuae orat. de cor. p. 285. sq. et Krau- 


sius Pyth. Nem. et Isthm. p. 29. 
sqq., Clintonem Clarissius Spec. 
hist. liter. p. 53. sqq. Arnoldus 
Clintonis argumenta expendens nec 
vere nec hieme, sed media circiter 
aestate mense — Hecatombaeone 
hos ludos editos esse probare 
studuit. Aüt huius aut Clintonis 
sententiam verisimiliorem esse bre- 
viter docet Thirw. Hist. Gr. VI. 
p. 9.  Aestatem extremam sive 
Metagitnionem mensem tempus ho- 
rum ludorum fuisse demonstrare 
aggressus est Weissenborn Hellen. 
p. 167. sq., quocum consentit Boel- 
micke in Quaest. de orat. Attic. 
Sed inde, quod Thucydides apud 
Amphipolim extrema aeslate pu- 
gnatum esse c. 12. dicit, Pythia 
auctumno esse non potuisse mi- 
nime apparet. ^Auctumnus enim 
apud Thucydidem aestatis pars est, 
vid. Il, 31., non, quod ille ex 
Ill. 18., quanquam hic ipse locus 
contrarium probat, collegit, hiemis. 
Et auctumno Pythia fuisse certis, 
ut nobis quidem videtur, rationi- 
bus evicit Kienius in Comment. 
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ἐχεχειρίᾳ ᾿Αϑηναῖον Δηλίους ἀνέστησαν ix Δήλου, 
ἡγησάμενοι xevd παλαιάν τινὰ αἰτίαν οὐ χαϑα- 
go)c ὄντας ἱερῶσϑαι, χαὶ ἅμα ἐλλιπὲς σφίσιν 
εἶναι τοῦτο τῆς χαϑάρσεως. ἡ πρότερόν μοι δε- 
δήλωται αἷς ἀνελόντες τὲς ϑήχας τῶν τεϑνεώτων 
ὀρϑῶς ἐνόμισαν ποιῆσαι. καὶ οἱ μὲν Δήλιοι 'Avga- 
μύττιον Φαρνάχου δόντος αὐτοῖς ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ 
ᾧχησαν οὕτως, ὡς ἕχαστος ὥρμητο. 


Cap. 1. ἯΙι. Cl. 7, sed cf. adn. 

᾿Δἀτραμύττιον li E. Vind. K. m. Ar. Chr. Dan. Bekk. In C. 
D. 1. 4roepsriov. Vulgo Ἀτραμύττειον. Bas. Ἀτραμύτειον. Pal. 
᾿Αδραμύντειον vel ᾿ἀδραμύττειον. ,᾿Ατραμύττειον)] "ρου" "40ga- 
μύττειον Εὔπολις, ᾿Ατραμύττειον Θουκυδίδης.“ Schol. Cf. etiam 
Suid. et Phav. Simplex ἐ tamen in paenultima confirmatur locis VIII, 
108. Xen. Anab. VIL, 8, 7. al. atque numis, etsi Adramytteum 
legitur Liv. XXXVII, 19., Adramytteos Plin. V, 32,122.  Certius 
videtur τ, non à, a Thucydide positum esse, quamvis ὃ et notatione, 
quum Aristoteles apud Steph. Byz. originem nominis ab Adramyto 


-᾿ 


antiqu. stud. a. 1842. m. Nov. verbo adn. IV, 54, 3. --- κατὰ 
Ρ. 1120. sqq. (Boedromionem mmen- παλαιὰν... οὐ καϑα ροὺς 
sem ponit Hermannus de anno ὄν τ α ς. Piaculi enim crimine 





Delphico p. 18. sqq.) Quum igitur 
induciae 01. 89, 1. mense Elaphe- 
bolione factae (vid. IV, 117.) OI. 
89, 2. eodem mense, nostro Mar- 
tio, finitae essent, per hanc aesta- 
tem usque ad auctumnum, qui 
Graecis est OI. 89,3., pugnatum 
esi; deinde feriarum Pythicarum 


causa cessatum ab armis; (nam: 


hanc vim eiusmodi feriarum fuisse 
videbimus ad c. 49:;) et mox de 
pace actum est. Cf. 14, 1. Plus- 
quamperfectum autem statum per- 
manentem exactis induciis effectum 
recle significat, et totum enuncia- 
tum cum primo proximi capitis 
arcte connectendum est, oi μὲν 
σπονδαὶ διελέλυντο. — Κλέων 
δὲ... ἐξέπλευσε μετὰ τὴν ἐκε- 
χειρίαν. Reliqua sunt interiecta. 
— iv τῇ ἐκεχειρίᾳ. Ne- 
quaquam igitur, id quod Arnoldus 
statuit, inter menses Elaphebolio- 
nem atque Hecatombaeonem huius 
veris, sed prius. Cf. Clariss. 
l. d. p. 97. — '49g»aior... 
ἀνέστησαν. De re vid. Diod. 
XII, 73. et Paus. IV, 27, 5., de 


polluti erant, quod mortuos in sa- 
cra insula sepeliverant. Vid. III, 
104. — i069 «1, deo con- 
secratos esse. — ἧ. ,Ca- 
sus pendet ex participio et ad 
ποιῆσαι supplendum αὐτήν. Cf. 
Krueg. ad Dion. p. 119.* GOELL. 
Add. adn. L 1, 2. — πρότε- 
ρον. Vid. I, 8. et III, 104. — 
᾿Ατραμύττιον. De nomine cf. 
sd., de urbe ipsa Strab. p.613. 
sq. et Prokesch. It. per As. et 
Aegypt. III. p. 282. sq. — Φαρ - 
v &x 0 v. Cf. VIIL, 6. 58. — ἐν 
τῇ ... ἤκησαν. Cf. VIIL 108, 
A. narrata. — og ἕκαστος 
ὥρμητο. ,Haec Delios non 
cunctos ut iustos colonos profectos 
esse, sed Atramyttium locum, quo 

isque Delius tanquam in asy- 
lum confugeret, fuisse significant. 
Verbum de verbo puto valere: 
prout quisque profectus 
erat, ut eo se conferret. 
Cf. VII, 22. ARN. -Prout 
quisque propensus erat 
interpretatur Bloomf. Cf. adn. 
Ii, 59, 2. 


ETOZ K. ΘΈΡΟΣ. (V, 1.2): rj 


| :2, Κλέων δὲ ᾿Αϑηναίους πείσας ἐς τὸ ἐπὶ Θρῴ- 


χης χωρία. ἐξέπλευσε. μετ τὴν ἐκεχειρίαν, ᾿Αϑὴς 


ναίων μὲν ὁπλίτας. ἔχων διαχοσίους καὶ "χιλίους καὶ T 


A y. YET, 


«»Ἐὸ 
iz 


χαὶ ἱππέας τριαχοσίους. τῶν δὲ ξυμμάχων πλείους, 


LS 


ναῦς δὲ τριάχοντα. σχὼν δὲ ἐς Σκιώνην πῤῶτον 


Κλέων στρα- 


τϑύει ἐς τὰ 


καὶ 


- 


ἔτι πολιορχουμέγην , καὶ προςλαβων «αὐτόϑεν ὁπλίε — 


τας. τῶν φρουρῶν χατέπλευσεν ic τὸν Κολοφω- 
vu0y δεμένα |,]. τῶν Τορωναίων. ὠπέχοντα οὐ 
πολὺ τῆς πόλεως. ἐχ δ᾽ αὐτοῦ αἰσθόμενος. ὑπὶ 
αὐτομόλων, ὅει ovre βρασίδας. ἐν ἔῇ «Τορώνῃ 
οὔτε οἱ ἐνόντες ἀξιόμαχον εἶεν, τῇ. μὲν σερατιᾷ 
τῇ πεζῇ ἐχώρει ἐς τὴν. πόλιν. ο»αῦς δὲ περιέπεμιψε 
δέχα. [ἐς]. τὸν μένα ᾿περισίλεῖν. χαὶ “πρὸς ἐὸ 


Croesi fratre repetat, et numis ᾿“δραμύτιον "exhibentibus stahiliatur. 


. Sed c comparandum cum eo, quod in πελιτνός et AroAcvr; vocibus 


invenitur. Cf. adn. II, 49, 4. 100, 3. io 

Cap. 2. $.3. Οὔτε Βρασίδας Bekk. ex nostra coniectura. 
Vulgo male.o$à3 Bg. | 

"Eg interposuit Bekk. Et praepositio: bic, omnino necessaria vi- 
detur; naves enim non, ut portum Torones, sed ut promontorium inter 
Colophoniorum portum. et illum interiacens circumveherentur, missae 
sunt. [Οὗ περιπλεῦσαι ἐς τὸν λιμένα ]I,81,2. et ibi adn.] Εἰ 
quanquam unus vel duo similes loci reperiuntur, ubi in mss. eadem 
praepositio omittitur, ut VIII, 38. διαβεβηκότος τὴν Χίον, nihilominus 


Cap. 2. Cf, Diod. XIL, 73. et 
de Cleone Thirw. Hist. Gr. ΠῚ. 
p.9300..— $.1. μετὰ τὴν 
ἐκεχειρίαν, post exactas 
inducias. Cf. adn. III, 68, 1. 
Itaque aestate ineunte. Cf. W eis- 


Senb. ]. d. p. 168. et adn. c. 1. 
--4ϑηναίων cet. Lectos fuisse ' 


milites. videbimus 8, 2, | 

$.2. Ἔτι z0àiooxovyu£- 
71v. Respicitur ad IV, 131. 132. 
— ἐς τὸν Κολοφωνίων 
λεμένα. De portu Colophonio- 
rum nihil alibi me legisse memi- 
ni^ WASS. In eadem, qua To- 
rone, Chersoneso situm fuisse ne- 
cesse est, propterea. quod. inde 
Toronen versus pedestri exercitu 
proficiscitur Cleo. .. Et. urbis. To- 
rones portum. ab illo. diversum 
fuisse inde colligo , ,quod. ex hoc 
Colophoniorum portu decem naves 


emitlit, quae [in] portum (nimirum 
Torones) .circumnavigent, quae et 
ipsae paulo post in urbem a portu 
irruperünt.^ HAACK. In nonnullis 
codd. non post λεμένα, 'sed post 
Τυρωναίων genitivum: distingui- 
tur, quae. distinctio placuit Arnol- 
do; sed eam si probaveris, postea 
8.9. sola verba: ἐς τὸν λιμένα 
non satis videntur esse apta.: Ce- 


' terum Kogov-coniecit Leakius 


Graec. sept..IlI. p. 119., quia ho- 
die esset; porius. Kufó ( Κωφύς) 
inter Derrhim promontorium (nunc 
Drepanon) et Toronen. Sed is 
portus non ἄωψῶν λιμήν, sed 
Κωφὸς λιμήν dicitur. Strab. 
p. 331. et Mel. Hj, 2, 1. Barbara 
nomina excogitavit Bloomf. 
$.3.4i6 9 0us209g ὑπ᾽ αὐὖ- 
τομόλων. Ac αὐτομόλων ? 


KRUEG. ὁπό defenditur verbis 
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ἁλίσκεται. 


Ἡ Τορώνη μίαν αὐτὴν ἐποίησε πόλιν. 
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περιτείχισμα πρῶτον ἐἀφιχνεῖται. ὃ προςπεριέβαλε 


"- πόλει ὁ Βρασίδας. ἐντὸς βουλόμενος ποιῆσαι 


προάστειον, χαὶ διελὼν τοῦ παλαιοῦ τείχους 
9. βοηϑήσαντες δὲ 


ΕΤΟΣ K. ΘΕΡΟΣ. (V, 3. 4) 9 


valo» εὐθὺς iv χερσί, τοὺς δὲ ζῶντας ἔλαβον 
3 χαὶ Πασιτελίδαν τὸν ἄρχοντα. Βρασίδας δὲ ἐβοή-- 


ϑει μὲν τῇ Τορώνῃ. αἰσϑόμενος δὲ χαϑ' ὁδὸν 
ἑαλωχυῖαν ἀνεχώρησεν. ἀποσχὼν τεσσαράχοντα 


τοῖς ἔμῳφρου.- t€ αὐτὸ Πασιτελίδας τε ὁ Ααχεδαιμόνιος ἄρχων 


: 4 μάλιστα σταδίους μὴ qO doa, ἐλϑών. ὃ δὲ Κλέων 
eo?e. ξυμ- χαὶ ἧ παροῦσα φυλαχὴ προςβαλόντων τῶν ᾿Α9η- 


^ à ^ “ ἢ , f & 
: e ἔστησαν δύο, τὸ μὲν 
βάντα. αἱρεῖ- καὶ οἱ ᾿Αϑηναῖον τροπαῖά τ n ,TÓ u 


TOL καὶ 
Πάνακτον. 


γαίων ἠμύνοντο. χαὶ αἷς ἐβιάζοντο, xci αἱ νῆες 
ἅμα περιέπλεον αἱ ἐς τὸν λιμένα περιπεμῳϑεῖσαι, 
δείσας ὁ Πασιτελίδας, μὴ αἵ vs νῆες q9dowo: 
λαβοῦσαι ἔρημον τὴν πόλεν, καὶ τοῦ τειχίσματος 
ελισχομένου ἐγχκαταληφϑῇ, ἐπολιπὼν αὐτὸ δρόμῳ 


ἐχώρει ἐς τὴν πόλιν. οἱ δὲ Αϑηναῖον φϑάνουσιν 2 


οἵ τε (nO τῶν νεῶν ἑλόντες τὴν Τορώνην, xci 
ὃ πεζὸς ἐπισπόμενος αὐτοβοεὶ χατὰ τὸ διηρημέ- 
»0v τείχους τοῦ παλαιοῦ ξυγνεςπεσών. xc τοὺς 
uiv ἐπέχτειναν τῶν Πελοποννησίων xci Τορω- 


recentissimi editores recte eam videntur restituisse. [Vid. Bloomf. in 
ed. 2.]... Cf. tamen III, 6. περιορμισάμενοι τὰ πρὸς νότον τῆς 
πόλεως et ibi adn.^ ARN. Add. adn. VI, 63, 2. 

Cap. 3. 5. 1. Αἱ ἐς. ,Adieci articulum αὐ e cod. Cam. Nam 
et res et linguae usus flagitat articulum propter verba c. 2. ναῦς δὲ 
περιέπεμψε δέκα τὸν λιμένα περιπλεῖν. ΒΑΛΟΚ. Articulum a 
Bekk. rursus expunctum esse mirum est. 


κατὰ τὸν λιμένα, τὸ δὲ πρὸς τῷ τειχίοσματι, καὶ 
τῶν Τορωναίων γυναῖχας μὲν καὶ παῖδας ἠνδρα- 
πόδισαν, αὐτοὺς δὲ καὶ Πελοπονγησίους xci εἴ 
τις ἄλλος Χαλκιδέων ἦν, ξύμπαντας ἐς ἕπταχο-- 
σίους, ἀπέπεμψαν ἐς τὸς ᾿Αϑήνας" xol αὐτοῖς τὸ 
μὲν Πελοποννήσιον ὕστερον ἐν ταῖς γενομέναις 
σπονδαῖς ἐπῆλϑε, τὸ δὲ ἄλλο ἐκομίσϑη ὑπ᾽ Ὀλυν»- 


5 ϑίων. ἀνὴρ drv ἀνδρὸς λυϑείς. εἷλον δὲ χαὶ 


Πάναχτον ᾿ϑηναίων ἐν μεθορίοις τεῖχος Βοιω-- 


6 τοὶ ὑπὸ τὸν αὐτὸν χρόνον προδοσίᾳ. xci ὃ μὲν 


Κλέων φυλαχὴν καταστησάμενος τῆς Τορώνης 
ἄρας περιέπλει τὸν AO«wv αἷς ἐπὶ τὴν Augízodw. 
4, Φαίαξ δὲ ὃ Ἐρασιστράτου τρίτος αὐτός, 


$. 6. Περιέπλει. Aug. Cl. Ven. (Pal.?) Vat. H. G. K. περι- 
πλεῖ, quod vix aptum est; nam ad haec c. 6. referuntur verba ὁ δὲ 


Soph. Ai. v. 1320. οὐ ydg κλύ- 
ovrég ἐσμὲν αἰσχίστους λόγους, 
ἄναξ Ὀδυσσεῦ, τοῦδ᾽ ὑπ᾽ dv- 
δρὸς ἀρτίως ; (cf. Matth. Gr. 
$. 3973. 3.), etsi ibi κλύειν non 
est certiorem fieri, ut hic 
αἰσθάνεσθαι. Cf. adn. I,8,2. 
130, 1. al. 

$.4. Προςπεριέβαλε τῇ 
πόλει...} βουλόμενος ἐντὸς τοῦ 
τείχους ποιῆσαι τὸ τῶν Togo- 
ναίων προάστειον, τοῦ παλαιοῦ 
τείχους μέρος διακόψας, καϑ᾽ 
ὃ ἦν τὸ προάστειον, ἕτερον 
τεῖχος καινὸν προςῳκοδόμησεν, 
ᾧ περιέβαλε τὸ πρότερον, καὶ 
συνῆψε κατὰ τὴν διαίρεσιν [τὸ 
καινὸν] πρὸς τὸ παλαιόν, ὥςτε 
ἕν τὸ πᾶν γενέσθαι. Schol. 

Cap. ὃ. 8.1. Αὐτό. Τὸ πε- 
ριτείχισμα. — Πασιτελίδας. 
Cf. ad IV, 132. extr — τοῦ 


τειχίσματος. le. τοῦ πε- 
ρθετειχίσματος, τοῦ καινοῦ τεί- 
χους. Deinde ἐγκαταληφϑῇ est 
ἐν αὐτῷ καταληφϑῆ. 

5. 2. Δὐτοβοεί cum ἐπι- 
σπόμενος verbo iungit Goeller, 
quod minus recte fieri videri, quum 
αὐτοβοεί non esset simpliciter 
illico, sed primo clamore 
atque impetu (cf. adn. II, 81, 
4.), respondimus in ed. mai. Suppl. 
Add. Krueg. in Comment. an- 
tiqu. stud. a. 1842. p. 106., qui 
hac voce rem celeriter effectam (ein 
schnell erlangtes .Ergebni(s) 
exprimi docet. Ipse igitur Krue- 
ger cum superiore ἑλόντες, quod 
mente repeti vult, necti iubet. Sed 
ne transpositio verborum durior 
oriatur, nescio an Haackius rectius 
αὐτοβοεί cum ξυνεςπεσών parti- 
cipio iunxerit. 





δ. 3. Ἐβοήϑει de consilio 
et conatu opitulandi dictum esse 
perspicuum est. Cf. adn. I, 134, 
1. — ἀποσχὼν... ἐλϑών, 
quum ... stadia abfuisset, 
quo minus adventu suo 
praeveniret urbis occu- 
pationem. 

$. 4. Ἠνδραπόδισαν. Cf. 
Diod. XII, 72. — ξύμπαντας. 
De articulo non addito cf. adn. 
IV, 129, 3. — αὐτοῖς. ,Hoc 
exemplo norma usfis dativi [com- 
modi et incommodi atque ethici ] 
explanandi III, 98. proposita in- 
signi modo illustratur. Sine αὖ- 
TOig hoc enunciato simpliciter, 
quid captivis factum sit, expone- 
retur; cum illo factum ad Athe- 
nienses refertur, ita ut haec fere 


sit sententia: eos postea amise- ' . 


runt, alteros pace, alteros . . .* 
ARN. — τὸ Πελοποννή- 


σιον, i.e. οἱ Πελοποννήσιοι. 
Cf. Bernh. Synt. p. 431. et adn. 
II, 45, 1. — i» ταὶς. «σπον- 
δαῖς. Vid. 18, T. — ἀνὴρ... 
λυϑείς. Similiter IL, 103. De 
syntaxi cf. Krueg. Gr. 1. $. 56. 
9. adn. 1. 

$.9. Πάνακτον. Thucydidi 
neutrum esse adnotant veteres 
lexicographi. ,,Cf. c. 39. 40. 42.“ 
DUK. Situm si distinctius quam 
ex verbis Thucydidis cognoscere 
cupis, cf. Leak. Graec. sept. II. 
p. 370. et de Pag. Auic. p. 131. 
ed. Westerm. 

$. 6. Kal ὅδ᾽ Δὲν cet. Cf. 
Diod. l. d. — περιέπλει. Cf. 
adn. crit. — gg...'"4ugímo- 
λιν, ut Amphipolim pete- 
ret, Amphipolim versus. 

Cap. 4. $. 1. Φαίαξ. De hoc 
vid. Aristoph. Equ. v. 1377. 
Plut. Nic, c. 13. et Alcib. ibid. 


στάσεις τῶν 
“Λεοντίνων, 














ovg Φαίαξ 
πέμπεται πε- 
ρεποιήσων" 


τῷ δὲ i» Γί- πλευσε. 


À« οὐ προ- 
χωροῦντος 
τοῦ πράγμα- 
τος πάλιν 
ἀποπλεῖ. 
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᾿ϑηναίων πεμπόντων, ναυσὶ δύο ἐς Ἰταλίαν xc 
Σικελίαν πρεσβευτὴς ὑπὸ τὸν αὐτὸν χρόνον ἐξέ- 
Αεοντῖνον ydo, ἀπελθόντων ᾿Αϑηναίων 
ix Σικελίας μετὰ τὴν ξύμβασιν, πολίτας vs ἐπε-- 


γράψαντο πολλούς, xci ὃ δῆμος τὴν γῆν ἐπενόει 
οὗ δὲ δυνατοὶ αἰσθόμενοι Xvga- : 


ἀναδάσασϑαι. 
χοσίους τε ἐπόγονται xoi ἐχβώλλουσι τὸν δῆμον. 
καὶ oi μὲν ἐπλανήϑησαν ὡς ἕχαστοι" οἱ δὲ δυ- 
»«rol ὁμολογήσαντες Συραχοσίοις, xol τὴν πόλεν 
ἐχλιπόντες χαὶ ἐρημώσαντες, Συραχούσας ἐπὶ πο-- 


2 


λιτείς ᾧχησαν. χαὶ ὕστερον πάλιν αὐτῶν τινὲς 4 


διὰ τὸ μὴ ἀρέσχεσϑαι ἀπολιπόντες ἐκ τῶν Σὺυ- 
ραχουσῶν Φωχέας τε τῆς πόλεως τε τῆς “εοντί-- 
γὼ» χωρίον καλούμενον καταλαμβάνουσι καὶ Βρι- 
χινγίας. ὃν ἔρυμα ἐν τῇ Αεοντίνῃη. xol τῶν τοῦ 


Κλέων ὡς ... περιέπλευσεν ἐπὶ τὴν Ἀμφίπολιν, atque imperfecto 
res inchoata significatur, aoristo c. 6. perfecta. ΟἿ adn. II, 25, 4. 

Cap. 4. ὃ. 3. Συρακούσας. Cass. Aug. Pal. Συρακούσσας 
recte, ut videtur. , Urbem Συρακούσσας vocant antiquissimi codd., 
nec tamen sibi constant.^ BEKK. ad III, 86. , Vulgaris forma Zv- 
ρώκουσαι ne Atticis quidem Platonis et Xenophontis aetate usitata 
fuit, ut monui ad dialogum, qui legitur inter Platonicos, Eryxiam 
cap. 1.^ BOECKH. ad Pind. Olymp. VI, 6. (Cf. Buttm. Gr. max. II. 
p. 387. ed. 1. et sd. VI, 3. 

8. Δ. Φωκέας] οἱ uiv ἐκτεταμένως ἀναγιγνώσκουσιν, og Πρα- 
σίας, οἱ δὲ συνεσταλμένως. Schol Φωκαίας lt Vat. H. Bekk. οἱ 


8. 2. ᾿πελϑόντων ... 
ξύμβασιν. Vid. IV, 65., unde 
τὴν ξύμβασιν apparet esse ,,γτὴν 
κοινὴν τῶν Σικελιωτῶν“ (Schol.). 
— πολίτας ἐπεγράψαντο)]͵ 
... ἑτέρους ἐπὶ τοῖς οὖσιν ἐνε- 
γράψαντο εἰς τὴν πολιτείαν. 
Schol. Similiter Latini dicunt ad -- 
scribere in civitatem, ci- 
vitat. — καὶ ὁ δῆμος... 
ἀναδάσασϑαι. Ita, quum 
Cyrenis novos cives pristinis ad- 
scribi opus fuit, coloni ex omnibus 
partibus Graeciae invitati sunt. ἐπὶ 
γῆς ἀναδασμῷ Herodot. IV, 159.* 
ARN., qui de agro publico viritim 
dividendo intelligendum esse prae- 
terea docet. 

8.3. Ὡς ἕκαστοι. Cf. adn. 
L3,4.— Συρακούσας. Cf.sd. 


$.4. Αὐτῶν τινες. Reliqui 
quando in patriam redierint, disces 
e Xen. Hist. Gr. II, 3, 5. — ἀρ ἐ- 
6xt649 «i. Sine complemento 
iterum. 37, 4. legitur, id quod 
Bloomfieldii causa adnotandum est. 
— ἀπολιπόντες ἐκ τῶν 
Z. Cf. Matth. Gr. $. 495. 1. 535. 
adn. 2. 578. a. extr. Rost. ὃ. 139. 
9. c. Pflugk. ad Eur. Herc. f. 
v. 133. supra III, 10, 2. — τῆς 
πόλεως...χωρίον καλού- 
μενον. Quum ἡ πόλις ἡ Δεον- 
τίνων ἃ τῇ. Δεοντίνῃ disüingua- 
tur, χωρίον in urbe ipsa quae- 
rendum eiusque locus (cf. adn. 
I, 63, 1. 111, 97, 2.) et fortasse 
regio (ein Viertel) exisi- 
manda est. Fallitur igitur Mannert. 


Geogr. IX. 2. p. 301. — ὄν. Cf. 
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δήμου τότε ἐχπεσόντων οἱ πολλοὶ ἦλϑον αἷς αὐ- 
τούς, χαὶ χαταστάγτες ἐχ τῶν τειχῶν ἐπολέμουν. 
ἃ πυνϑανόμενον οἱ ᾿Αϑηναῖοι τὸν Φαίαχα πέμ- 
πουσιν, εἴ πως πείσαντες τοὺς σφίσιν ὄντας αὖ- 
τόϑι ξυμμάχους xoi τοὺς ἄλλους, ἢν δύνωνται, 
“Σικελιώτας χοινῇ, εἷς Συρακοσίων δύναμιν περι- 
ποιουμένων, ἐπιστρατεῦσαι, διασώσειαν τὸν δῆμον 
τῶν “εοντίνων. ὃ δὲ Φαίαξ ἐφιχόμενος τοὺς μὲν 
Καμαριναίους πείϑεν xoi ᾿Αχραγαντίνους" ἐν δὲ 
Γέλᾳ ἀντιστώντος αὐτῷ τοῦ πράγματος, οὐχέτι 
ἐπὶ τοὺς ἄλλους ἔρχεται, αἰσϑόμενος οὐχ ἂν πεί- 
ϑειν αὐτούς, ἀλλ᾿ ἀναχωρήσας Oud τῶν Σιχελῶν 
ἐς Κατάνην χαὶ ἅμρ ἐν τῇ παρόδῳ xoi ἐς τὰς 
Βριχιννίας ἐλϑὼν χαὶ παραϑαρσύνας ἐπέπλει. 
9. ἐν δὲ τῇ παραχομιδῇ τῇ ἐς τὴν Σικελίαν χαὶ 
πάλιν ἀναχωρήσεν χαὶ ἐν τῇ Ἰταλίᾳ τισὶ πόλεσιν 
ἐχρημάτισε περὶ φιλίας τοῖς ᾿Αϑηναίοις. xci 4ο- 
χρῶν ἐντυγχώγνεν τοῖς ἐκ Μεσσήνης ἐποίχοις ἐχ-- 


in marg. CL, nisi quod Gailius ex H. proprie Φοκαίας affert. Utrum 
in paenultüima & melius sit an o, nós ignoramus. Ven. Φωχκεάς. 


Bernh. Synt. p.337. Kuehn. 


— τοὺς ἄλλους. E qui 
Gr. in us. schol. $.241.6. — υς ἄλλους. E quibus 


paulo post Agrigentini et Gelen- 


τότε. Cf. adn. L, 101, 2. — xa- 
ταστάντες... ἐπολέμουν. 
Phrasis καταστάντες ἐπολέμουν 
hic fortassis non aliam significa- 
tionem habet, quam II, 1. κατα- 
στάντες τὲ ξυνεχῶς ἐπολέμουν." 
DUK. At ibi ex superioribus ἄρ- 
χεται πολεμοὰ ἐν ᾧ facile repe- 
tas ἐς αὐτόν. ,Hic sign. quum 
ibi constitissent, Posto 
gefafst hatten. [Ita Bloomf.] 
Unde enim sumptum repetas vel 
suppleas. ἐς τὸν πόλεμον Et 
vero hoc iam antea factum erat.** 
ΒΑΓ. Cf. adn. 1, 59, 2. — ἐπο- 
λέμουν πρὸς τοὺς Συρακου- 
σίους. Schol. 


$.5. Τοὺς... .ξυμμάχους. 
Urbes Chalcidicas et Camarinaeos, 
id quod e III, 86. al. notum est. 


ses nominantur. 


$.6. ἀντιστάντος αὐτῷ 
τοῦ πράγματος, quum ei 
res non successisset. Cf. 
94, 4. ᾿δντιστατοῦντος τοῦ πρά- 
γματος Procop. p. 129. 200. — 
αἰσϑόμενος ... πείϑειν. 
Cf. Matth. Gr. ᾧ. 549. adn. 2. 
Rost. ὃ. 129. 4. c. infra VI, 59, 
9. — διὰ τῶν Σικελῶν. 
Terrestri igitur itinere, Simul ta- 
men naves quoque Catanam mi- 


'sisse existimandus cst. 


Cap. 5. $.1. Ἐχρημάτισε] 
λόγους προςήνεγκε. Schol. Cf. 
adn. I, 87, 5. et Duk. ad V, 61. 
— φιλίας τοῖς “ϑηναί- 
otc. Cf. Rost. Gr. ὃ. 105. 6. — 
ΔΜοκρῶν. Τῶν ᾿Επιξεφυρίων. 
— ἐποίκοις. Cf. adn. II; 27, 1. 


iv δὲ τῇ πα- 
ρακομιδῇ 
“οκροῖς ἐν- 
τυχὼν, OUG 
δι’ ὁμολογίαν 
γεγενημένην 





, , - 
ovx ἀδικεῖ, 
, , , 
πάλιν ἐς 49 ἡ- 
, 


veg ἀφιλνεῖ- 
ται. 


περὶ τὴν ᾽4μ- 
φίπολιν Κλέ- 
ων μὲν Γα- 
ληψὸν ἑλὼν 
ἐν Ἠιόνι 
αὐλίξεται, 
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πεπτωχόσιν, 0$ μετὰ τὴν Σικελιωτῶν ὁμολογίαν, 
στασιασάντων Μεσσηνίων χαὶ ἐπαγαγομένων τῶν 
ἑτέρων Μοχρούς, ἔποιχον ἐξεπέμφϑησαν, καὶ ἐγέ- 
γετὸ Μεσσήνη Μοχρῶν τινα͵ χρόνον. τούτοις οὖν 


ὃ Φαίαξ ἐντυχὼν [rois] χομιζομένοις οὐχ ἠδί- 3 


χησεν" ἐγεγένητο γὰρ τοῖς Aoxgoig πρὸς αὐτὸν 
ὁμολογία ξυμβάσεως πέρι πρὸς τοὺς ᾿Αϑηναίους. 
μόνον ydg τῶν ξυμμάχων, ὅτε Σιχελεῶται ξυνηλ- 
λώσσοντο, οὐκ ἐσπείσαντο ᾿Αϑηναίοις. οὐδ᾽ ἂν 
τότε, εἰ μὴ αὐτοὺς χατεῖχεν ὃ πρὸς Ἰτωνέας xci 
Μελαίους πόλεμος ὁμόρους τε ὄντας χαὶ dnoí- 
χους. καὶ ὃ μὲν Φαίαξ ἐς τὸς ᾿Αϑήνας χρόνῳ 
ὕστερον dgíxsro. ὸ 

6. Ὁ δὲ Κλέων. αἷς ἀπὸ τῆς Τορώνης τότε 

* ^ 3 , [ 4 , 

περιέπλευσεν “ἐπὶ τὴν AugínoAuw, ὁρμώμενος ἐκ 
τῆς Ἠϊόνος Σταγείρῳ μὲν προςβάλλει ᾿Ανδοίων 
ἀποικίᾳ χαὶ οὐχ εἷλε, Γαληψὸν δὲ τὴν Θασίων 

Cap. 5. $. 1. Σικελιωτῶν. Vulgo et Bekk. τῶν Σικελιω- 
τῶν, sed τῶν om. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. H. F. Gr. Lugd. Laur. 
alii. Cfr. L 93, μετὰ τὴν Μήδων ἀναχώρησιν, IV, 109. μετὰ τὴν 
Ἀμφιπόλεως ἅλωσιν, et ed. mai. adn. ad I, 12 

δ. 2. [Τοῖς] κομιζομένοις. Aug. corr. προςχομιξομένοις. 
,lmmo ἀποκομιζ. BEKK. ,Simplex eandem vim domum rede- 
undi habet. Cf. I, 52. 114. VIII, 56. Articulus autem haud dubie 


rectius omittitur, quod aptius incidens in hos viros, quum do- 
mum redirent,quam in hos viros, id est eos, qui domum 
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2 ἀποικίαν λαμβάνειν κατὰ χρόάτος. xol πέμψας αἷς 


“- 


Περδίχχαν πρέσβεις, ὕπως παραγένοιτο στρατιᾷ 
χατὸ τὸ ξυμμαχικόν, καὶ ἐς τὴν Θράχην ἄλλους 
παρὰ lloAAQv, τὸν Ὀδομάντων βασιλέα, ἄξοντα 
- ^ € , 2-4 € t? 
μισϑοῦ Θρᾷχας ὡς πλείστους, αὐτὸς ἡσύχαζε ns- 


3 ριμένων ἐν τῇ Ἠιόνι. Βρασίδας δὲ πυνϑαγνόμε- 


γος ταῦτα ἀντεχάϑητο χαὶ αὐτὸς ἐπὶ τῷ Κερδὺυ- 
λίῳ“ ἔστι δὲ τὸ χωρίον τοῦτο ᾿Δργιλίων ἐπὶ με-- 
τεώρου πέραν τοῦ ποταμοῦ, οὐ πολὺ ἀπέχον τῆς 
Ἀμφιπόλεως. xol χατεφαίνετο πάντα αὐτόϑεν, 
ας 3 P] » » € , € 
ὥςτε οὐχ ἄν ἔλαϑεν [αὐτόϑεν] ὁρμώμενος ὃ 


Κλέων τῷ στρατῷ ὅπερ προςεδέχετο ποιήσειν 
αὐτόν, ἐπὶ τὴν ᾿ΔΑμφίπολιν, ὑπεριδόντα σφῶν τὸ 


Cap. 6. 8. 2. Πολλὴν Aug. Ven. It. Bekk. et marg. Vind. ta- 
citusque Pal. apud Bekk., ut sit nomen contractum. Vulgo Πόλλην. 
Cass. Πολλ. abrasis ceteris." Cl. et Gr. Πολλήν. Laur. corr. Πόλ- 
Avv. Vind. et m. Πολῦν. E. IIoivv, accentum tacuit Gail. Mosqu. 
Πόλυν. Ex quibus IIóirvv eruit Dind. in Steph. Thes. K. corr. Πό- 
λιν. IlóÀAiv coniecit Reisk. Deinde τόν pro vulg. τῶν nunc etiam 
Bekk. ex Pal. et septem deterioribus mss. ! 

$. 3. Ἔλαϑεν αὐτόϑεν. Αὐτόϑεν om. C. D. L, et ex supe- 
rioribus temere iteratum videtur. Nam si cum ἔλαϑεν iungatur, su- 
pervacaneum esse, sin cum ὁρμώμενος participio, de alio loco jntelli- 
gendum esse quam prius αὐτόϑεν, id quod tolerabile non sit, deni- 
que exiguo intervallo bis positum displicere recte docet Haas. Lucubr. 
Thuc. p.99., qui probat αὐτόν, quod in Cam. et Gr. legitur. 


redibant, dicitur^ ARN. 


— ὁμολογίαν. Ἐύμβασιν A, 
2., ubi vid. 

8.2. [Toig] κομεξομέ- 
νοις. Cf. sd. — ἐγεγένητο 
A9 nvaíotc, Locris enim 
cum ipso convenerat de 
compositione cum Athe- 
niensibus facienda. Attende 
ὁμολογίας vocabulum, quod ple- 
rumque, ut $. 1. IV, 54. 132. al., 
idem valet atque ξύμβασις, hic 
ab eo nomine distingui ipsam 
actionem zo? ὁμολογεῖν sive pa- 
cis (ξυμβάσεως) conditiones in- 
ter Locros et Phaeacem convenisse 
significans. lisdem verbis ὁμο- 
λογία ξυμβάσεως πέρι ulitur 
scriptor quidam apud Suid. in vv. 
“Ιημήτριος ὁ ᾿Αντιγόνου. Simi- 


liter interdum ὁμολογίαι atque 
ξυνϑῆκαι discernuntur. Cf. Va- 
les. ad Harpocrat. 


8.3, Ἰτωνέας xal Ms- 
λαίους [Gr. Meléovg]. ,, Με- 
λαίους non invemo apud geogra- 
phos. ᾿Ισώνη, inquit Steph., zó- 
Aug ᾿Ιταλίας.“ MHUDS. .Hi sunt 
populi ignoti. Cramer locum, qui 
Mella vocetur, in Calabria ulteriore, 
mcdium inter Scillam et Geracen, 
nominat, ubi nonnullae veteris ali- 
cuius oppidi reliquiae inventae 
sint. Ital. ant. vol. II. p. 438.* 
ARN. 


πολιν. Cf. c.3. extr. 
μώμενος Cf. adn. 1, 64, 2. 


Zcraysíoo. Cf. IV, 88.—DI'a- 
ληψόν. Cf.IV, 107. 
$.2. Κατὰ τὸ ξυμμαχι- 


πκόν. De vocabulo vid. adn. II, 


22, 3., de re IV, 132. — 'O8o- 
μάντων. Cf.1L 102, 3. et ibi 
adn. — μεσϑοῦ. Cf. adn. IV, 
124, 4. 

$.3. ἀντεκάϑητο xal 
«)T06,ipse quoque con- 
tra hostes (s. castris ho- 
sti oppositis) considebat. 
Similiter IV, 124, 2. Καὶ αὐτός 
ad solam considendi notionem, non 
simul ad verba ἐπὶ τῷ Κερδυ- 
λίῳ referuntur. ,,Et ipse Brasi- 
das sedem cepit, ut Cleon (sedem 
ceperat), nempe ad Cerdylium.* 
BAU. — Κερδυλέῳ. Proxime 
dextram Strymonis ripam in Arm. 
tab. Amphip. et Leak. Graec. sept. 


III. p. 194., id quod verbis πέραν 
... αὐτόϑεν οἱ 8, 1. narratis con- 
firmatur.  Cousineryo est vicus 
Kutschuk - Orschova Maced. 1, 
p. 132. sqq. ,,Coniunctio cum Am- 
phipoli per eum pontem, qui IV, 
103. commemoratus est, efficieba- 
tur.^ BLOOMF., qui nihil nisi col- 
lem fuisse dicens proximis verbis 
ἔστι δὲ τὸ χωρίον ... ἐπὶ us- 
τεώρου refellitur. —^4 oy ελ ἔων. 
De his vid. IV, 103. — πέραν 
τοῦ ποτ. Siab Amphipoli pro- 
ficiscimur, quam ad sinistram ri- 
pam Strymonis fuisse ex IV, 103. 
constat. — £4« 92 v αὐτόϑεν. 
Cf.sd. — ἐπὶ τὴν Augímo- 
λιν... ἀναβήσεσϑαι. "Eni 
τὴν 'Aug. cohaerent cum ὦνα- 
βήσεσϑαι, et de toto enunciato 
epexegesin continenti cf. Matth. 


Βρασίδας δὲ 

ἐπὶ Κερδυλίῳ 

ἀντικαϑήμε- 
vog παρα- 
σκευάζεται 
στρατύν. 














ἔπειτα Κλέων καὶ 
πρὸς τὴν ^ 
Ἀμφίπολιν 
ἄγει, καὶ τὴν 
ϑέσιν αὐτῆς 
ϑεᾶται. 


^. 
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πλῆϑος, τῇ παρούσῃ στρατιᾷ ἀναβήσεσθαι. Guo 4 


δὲ χαὶ παρεσχευάξετο Θρᾷχάς τε μισϑωτοὺς πεν-- 
ταχοσίους χαὶ χιλίους καὶ τοὺς Ἠδῶνας πώντας 
παρακαλῶν, πελταστὰς xo ἱππέας" xol Mvgzi- 
yíov xoci Χαλχιδέων χιλίους πελταστὰς εἶχε πρὸς 


τοῖς ἐν ᾿Δμφιπόλει. τὸ δ᾽ ὁπλιτικὸν ξύμπαν ἠϑοοί- 5 | 


031 διοχίλιοι μάλιστα, καὶ ἱππῆς Ἕλληνες τρια- 
, 400101. τούτων Βρασίδας μὲν ἔχων ἐπὶ Κερδυλίῳ 
᾿ ἐχάϑητο ἐς πεντακοσίους καὶ χιλίους, oi δ᾽ ἄλλοι 


ἐν ᾿Δμφιπόλεε μετὰ Κλεαρίδου ἐτετάχατο. 


δὲ Κλέων τέως μὲν ἡσύχαζεν, ἔπειτα ἠναγχάσϑη 


ποιῆσαε ὅπερ ὁ Βρασίδας προφεδέχετο. τῶν ydp? 


στρατιωτῶν ᾿ἀχϑομένων μὲν τῇ ἕδρᾳ, ἐναλογιζο- 
μένων δὲ τὴν ἐχείνου ἡγεμονίαν, πρὸς οἵαν ἐμ- 
πειρίαν χαὶ τόλμαν μετὰ οἵας ἀνεπιστημοσύγης 
χαὶ μαλακίας γενήσοιτο, καὶ οἴχοϑεν αἷς ἄχοντες 
αὐτῷ ξυνῆλθον / αἰσϑόμενος τὸν ϑροῦν καὶ οὐ 
βουλόμενος αὐτοὺς διὲὶ τὸ ἐν τῷ αὐτῷ χαϑημέ- 
νους βαρύνεσθαι ἀναλαβὼν ἦγε. xoi ἐχρήσατο 


$. 4. Ἠδώνας Cl. Reg. Ar. Chr. Ald. Flor. Bas. Vulgo et Bekk. 


Ἤδωνας, «parum constanter. 


Gr. $.476. Rost. $. 101. 3. c. 
Kuehn. ὃ. 801.2. , Πλῆϑος 
hic ἐπ᾽ ὀλίγων dicitur, ut IV, 10., 
ubi id adnotat Schol.^ DUK. Cf. 
ibi $. 5. adn. 

8. 4. Ηδῶνας πάντας. 
Horum alii prope Amphipolim (cf. 
I, 100.), alii in Acte (cf. IV, 109.) 
habitabant. — Mvexivía». Hi 
omnium quidem Edonum numero 
videantur comprehendi, quum Myr- 
cinus IV, 107. Edonica urbs ap- 
pellata sit; sed ex iis, quae ibi- 
dem adiecta sunt, cur ab Edonibus 
hic separetur, intelligitur. Cf. paulo 
post adn. 

$.5. Ἱππῆς Ἕλληνες. 
Hos Chalcidenses fuisse ex 10, 9. 
cognoscimus. Sed ibidem Myrcinii 
quoque equites commemorantur, 
sive hi in hac enumeratione omissi 
sunt, sive in illa urbe Edonica 


Cf. sd. IV, 102, 3. 


coloni Graeci consederant. — ἐτε - 
τάχαξο. Cf. Matth. Gr.$.204., 
6. adn. 1. Rost. $. 73. 2. c. 
Cap. 7. $.2. Τῇ ἕδρᾳ] τῇ 
προῤμονῇ;; τῇ διατριβῇ καὶ τῇ 
ἀργίᾳ. Schol. Ct. Wass. —z90$ 
οἵαν... μετὰ οἵας. De οἷος 
pronomine idem adnotandum, quod 
de interrogandi pronominibus do- 
cet Rost. Gr. ὃ. 123». 10. d. €f. 
VII, 75, 6. Kuehn. Gr. ὃ. 843.1. 
Monk. ad Eur. Alc. v. 146. — 
ξυνῆλθον. ,Malim ξυνεξῆλ- 
ἅἍ ον.“ DOBR., cui propter ἐξῆλθε 
8, 2. assentitur Haas. Lucubr. 
Thuc. p. 99. Vulgatam excusat Arn. 
Cf. adn. III, 111, 2. De colloca- 
tione οἷς particulae cf. adn. III, 
88,3. — δεὰ τὸ .««καϑη- 
μένους. Simillime IV, 63, 1. διὰ 
τὸ ἤδη φοβεροὺς παρύντας, πρὶ 
cf. adn. De verbis ἐν τῷ αὐτῷ 


47. 61 
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^ T ^ * , ., , 
τῷ τρόπῳ, ᾧπερ xol ἐς τὴν Πύλον εὐτυχήσας 


ἐπίστευσέ τι 'φρονεῖν" 


ἐς μάχην μὲν ydg οὐδὲ 
ἠλπισέν οἱ ἐπεξιέναι οὐδένα, χατὲ ϑέαν δὲ μᾶλλον 


ἔφη ἀναβαίνειν τοῦ χωρίου. καὶ τὴν μείζω na- 
οασχευὴν. περιέμενεν. οὐχ αἷς τῷ ἀσφαλεῖ, ἢν 
εναγχάζηται, περισχήσων, ἐλλ᾽ αἷς κύχλῳ περιστὰς 


4 βίᾳ αἱρήσων τὴν πόλιν. ἐλϑών τε xol χαϑίσας ἐπὶ 


λόφου καρτεροῦ πρὸ τῆς ᾿Αμφιπόλεως τὸν στρα-- 
τὸν αὐτὸς ἐθεᾶτο τὸ λιμνῶδες τοῦ Στρυμόνος 
χαὶ τὴν ϑέσιν τῆς πόλεως ἐπὶ τῇ Θρῴχῃ αἷς ἔχοι. 


cf. adn. IV, 35, 1. — ἀναλα- 
Bo» (αὐτοὺς) ἦγε, ἀ550πι- 
ptos ducebat, i. e. motis 
castris (copias Amphipo- 
lim versus) ducebat. Cf. 
adn. ΠῚ, 81, 2. et de ἄγειν Matth. 
Gr. $. 495. 1., ut de Lat. ducere 
Krueg. Gr. Lat. ὃ. 303. adn. 3. 1). 

δ. ὃ. T ᾧ τρόπῳ. Siguificet- 
ne hoc vocabulum hic rationem 
(,,das Verfahren*) an ingenium 
et mores Cleonis, dubitant inter- 
pretes. — ἐς τὴν Πύλον. Ἐς, 
quod plerique a p u d praepositione 
exprimunt, ideo positum est, quia 
Pyli nomine scriptor non castellum 
ab Atheniensibus occupatum, sed 
totam vicinam regionem signifi- 
cans, adversus Pylum vel 
respectu Pyli (cf. Eur. Or. 
v. 942.) dicere non dubitavit, ubi 
debebat proprie adversus Spha- 
cteriam. Cf. V, 14. VII, 71. (ni- 
si ibi ἐν est apud) et Schol. V, 
34. — ἐπίστευσέ τι φρο- 
νεῖν, aliquid se sapere 
putavit. — κατὰ iav... 
τοῦ χωρίου, utsitum loci 
viseret (specularetur). 
Redeunt verba κατὰ ϑέαν c.9. 
10. Cf. VI, 31. init. Vig. p. 632. 
Matth. Gr. ὃ. 981. b. ε΄. — οὐχ 
ὡς. . περισχήσων. Περι- 
ἔχειν non posse esse hostem 
circumfundere ex eo enun- 
ciato apparet, quod huic contra- 
rium ponitur. ..Περισχήσων, su- 
peraturus. Citat Steph. Thes. 
Gr. 1. 1535. B. Thuc. VIII, 105. 


init. [Περί enim, ut in περιγίγνε- 
σϑαι, idem atque “ὑπέρ declarare 
docet Did. Et ὑπερέχειν bene com- 
parat Pass. Lex.]Non eo consilio, 
ut, si decertare cogere- 
tur, securam victoriam 
reportaret^ DOBR. , Τ' ᾧ 
ἀσφαλεῖ etcum securita- 
te, secure, Cf. VI; 55. πολλῷ 
τῷ περιόντι τοῦ ἀσφαλοῦς κα- 
τεκράτησε. * ARN. Et de περι- 
ἔχειν quidem nulla potest esse 
dubitatio, minus certa autem sunt 
verba τῷ «Gg., quae a Bloom- 
fieldio quoque pro usijatis ἐν τῷ 
dog. accepta Portus et alii fi ir- 
missimo copiarum praesi- 
dio interpretantur. Deinde xv- 
xÀo περιστάς, propr. undique 
circumstans, valent urbem 
undique copiis circumdans 
et aggrediens. 

$.4. Τὸ λιμνῶδες τοῦ 
Στρυμόνος. Cf. adn. IV, 108. 
— ini τῇ 002297. ,, Haec 
quanquam in confiniis vel in 
vicinia Thraciae sonent, ta- 
men magis consentaneum esti si- 
gnificare adversus Thraciam, 
seuThraciae imminentem.* 
ARN. Qui ideo scripturam ἐπὶ 
τὴν Θρῴκην invitis membranis 
retineri cupiens sententiam hanc 
esse addit, Cleonem, cui Eione 
iter facienti situm Amphipolis in 
mare versus bene cognitum fuisse 
oporteat, tunc eius situm ad la- 
cum et continentem sive, quibus 
verbis Thucydides expresserit, ad 











παρασκευαὶ 
Βρασίδου. 
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ἀπιέναι v& ἐνόμεζεν, ὁπότ᾽ ἂν βούληται, due sl: 5 
x«l ydg οὐδὲ ἐφαίνετο οὔτ᾽ ἐπὶ τοῦ τείχους οὐδείς, 


οὔτε xard πύλας ijs, χεχλῃμέναι τε ἦσαν πᾶ- 
σαν" ὥςτε xcí, μηχανὲς ὅτι οὐ χατῆλϑεν ἔχων. 
εἑμαρτεῖν ἐδόχει" ἑλεῖν ydg ἂν τὴν πόλιν διὰ τὸ 
ἔρημον. ὃ. ὃ δὲ Βρασίδας εὐθύς, αἷς εἶδε κινου- 
μένους τοὺς ᾿Αϑηναίους, χαταβὲς xol αὐτὸς dnó 


Cap: 7. $. 5. Οὐ κατῆλϑεν. Gr. K. Ar. Chr. οὐκ ἀπῆλϑεν. 
»Quo nihil proficias; Quum Eione, quae urbs in litore sita erat, 
Amphipolin et in collem quendam progrederetur Cleo, ἀνῆλϑεν potius 
quam κατῆλθεν dicendum videtur. ΟΥ̓. [supra $. 3. et] c. 9. ἀνα- 
βῆναι πρὸς τὸ χωρίον.“ HAACK. Οὐκ ἀνῆλϑεν iure etiam Bekker 
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32 co? Κερδυλίου ἐφέρχεταιν ἐς τὴν 'Augínodw. χαὶ 


ἐπέξοδον. μὲν χαὶ ἀντίταξιν οὐκ ἐποιήσατο πρὸς 
τοὺς ᾿Αϑηναίους, δεδιως τὴν αὐτοῦ παρασχευὴν 
“καὶ νομίζων. ὑποδεεστέρους εἶναε οὐ τῷ πλήϑει 
(ὠντίπαλα. γάρ, πως ἦν), ἀλλὰ τῷ ἀξιώματι: 
(τῶν ydo. ᾿4ϑηναίων ὅπερ ἐστράτευε χαϑαρὸν 
ἐξῆλθε, καὶ Μημνίων χαὶ Ἰμβρίων τὸ xodtuGror-) 


3 τέχνῃ δὲ παρεσχευάζετο ἐπιϑησόμενος. εἰ ydp 


δείξειε τοῖς ἐναντίοις τό τε πλῆϑος καὶ τὴν ὅπλι- 
σιν ἀναγκαίαν οὖσαν τῶν usÜ' ἑαυτοῦ. οὐχ ἂν 
ἡγεῖτο μᾶλλον περιγενέσθαι ἢ ἄνευ προόψεώς τε 
αὐτῶν χαὶ μὴ ἐπὸ τοῦ ὄντος χαταφρονήσεως. 


mavul. De vulgata cf. adn. 


Thraciam versus contemplatum es- 
se. Hofmanus sententiam hanc esse 
dicit: et quum urbs in con- 
finiis Thraciae sita esset, 
quales hac parte belli 
commoditates afferret. 
Strymon autem tunc Thraces a 
Macedonia' et Chalcidice disiunge- 
bat. Cf. II, 97. 99. 

8. 5. Ὁπότ᾽ ἂν βούλη- 
ται. Οἵ, Rost. Gr. ὃ. 123». 6. b. — 
ἐφαίνετρ οὔτ᾽ ἐπὶ τοῦ 
τείχους. lta orsus, ut si in 
altero membro novum verbum non 
additurus esset, posito ἐξήει or- 
dinem verborum institutum ser- 
vavit, de qua synchysi cf. adnot. 
Ill, 96,3. — x «z 749v. Itaque 
Cleo de eo tumulo, in quo exer- 
citus eius consederat, cum parte 
aliqua copiarum descenderat, et 
ulterias ad ipsa urbis moenia pro- 
gressus erat. Cf. 10, 2. προύκε- 
χωρήκει cet. et ibi adn. Idem 
forsitan inde colligatur, quod Bra- 
sidas paulo post c.8. dicitur κα- 
ταβῆναι καὶ αὐτός; cf. tamen 
ibi adn. Μηχανώς, quo vo- 
cabulo hic scalae maxime signi- 
ficantur (cf. adn. VI, 102.), ob 
maximum pondus, quod habet, ab 
initio collocatum est (cf. adn. I, 
10, 2.), et totum incisum expri- 
mendum est verbis quod non 
cum machinis (quod sine 
mach.) descendisset. Sed 


comparatis verbis ὃ. 3. κατὰ 9:- 
«v δὲ... τὴν μείζω maga- 
σκευὴν περιέμενεν verisimilius 
existimabimus Cleonem machinas 
omnino secum non habuisse. Quod 
si fuit, ideo reprehendendus esse 
videri poterat , quod sine illis Eione 
Amphipolim profectus esset, non 
eo nomine, quod non cum illis, 
quas non habebat, ex colle de- 
scendisset. De proficiscendo Am- 
phipolim autem κατελϑεὶν poni 
non potuit, non solum quod Eion 
ad mare, illa in mediterraneis si- 
ta, sed etiam quod inter utramque 
regio montana (cf. 10, 10.) et Am- 
phipolis minime, id quod Hof- 
manus dicit, in planitie, sed in 
colle posita erat. Vid. adn. IV, 
102. extr. et infra c. 10. Quare 
nondum satis certa videtur inte- 
grilas verbi κατῆλθεν. Cf. sd. 
et Bloomf. in ed. 2. 

Cap. 8. ϑηΐ. Ὁ δὲ Βρασί- 
δας cet. ,Drasidae ratio in hoc 
splendidi eius curriculi fine a Fron- 
tin. Strateg. I, 5, 23. et Polyaen. 
I, 38. [cuius narratio diversa est] 
bene describitur.^ BLOOMF. — 
κινουμένους, sich in 
Hewegung setzen. Cf. 10, 5. 
Passivum esse, non medium, docet 
aoristus κενηδγῆναι M, 81. al. Cf. 
Rost. Gr. ὃ. 112. 8. — xucza- 
βὰς καὶ αὐτός. ,Verba xol 
αὐτός non [necessario] siguificant 





Cap. S. $.2. Αὐὑτοῦ. In plerisque libris mss. αὐτοῦ. Cf. 


adn. I, 17, 1. 


$. 3. 4είξειε... ἑαυτοῦ. Cass. Aug. Cl. Pal. It. Vat. δείξοιεν, 
(Gr. δείξοεε, H. δείξοι,) et Aug. It. Vat. H. ἑαυτῶν. Qui plurales 
forsitan ita alicui probandi videantur, ut transitus factus sit a Brasida 


solo ad milites. ΟἿ. sd. III, 51, 4. 


Sed de militibus aptius τὴν ἑαυ- 


τῶν quam τῶν us9' ἑαυτοῦ diceretur. 


Athenienses de aliquo loco descen- 
disse, sed ad. solam profectionem 
eorum (ὡς εἶδε κινουμένους 
τοὺς ᾿4ϑην.) referuntur.^ ARN. 
Cf. paulo ante adn. 

$. 2. Ὑποδεεστέρους si- 
ναι} τοὺς ἑαυτοῦ δηλονότι. 
Schol. Haec notio, si recte ὑπο- 
δεεστέρους legitur, ex colleciivo 
τὴν αὑτοῦ παρασκευήν repeten- 
da est. Cf. Matth. ἄγ. $. 434. 2. 
Rost. 6. 100. 4. d). Facile tamen 
ὑποδεέστερος scripseris, quod 
perspicuitate commendatur. — ὦ v - 
τίπαλα... ἦν. Scholiastes si- 
mul audit ἑκάτερα τὰ στρατεύ- 
pora τῶν ἐναντίων; sed ἀντί- 
παλὰ substantive dictum videtur. 
Cf. IV, 117, 2. VII, 13, 2. et ibi 
adn. — τῷ ἀξιώματι, di- 
gnitate. Brasidae milites magna 
ex parte Helotas et mercenarios 
fuisse ex IV, 80. novimus, — 
καϑαρόν. TO καϑαρὸν rov 
στρατοῦ de flore exercitus dici 
demonstrant Wessel. ad Hero- 
dot. IV, 135. et hic Bloomf. Vi- 
deri significari exercitum χρηστοῖς 


Thucydidis Vol. III. Sect. I. 


καταλόγοις ἐκκριϑέντα (VI, 31.) 
addit Arn. Atheniensium copias 
apud Amphipolim ἐξ ἐπιλέχτων 
ἀνδρῶν conslitisse testatur etiam 
Athen. V, 55. p. 215. D. 

$.3. ἀναγκαίαν] εὐτελὴ 
καὶ οὐκ ἐκ παρασκευῆς. Schol. 
Ergo urgente necessitate 
factam, vix necessitati 
suffecturam, nothdürftig. 
Cf. Bloomf. et VL 37,2. — ἢ 
ἄνευ προόψεως αὐτῶν, 
quam si ab iis ante (con- 
flictum) conspectus non 
fuisset, Port. — καὶ μὴ... 
καταφρονήσεως, neque 
propter id, quod esset, 
(id est propter eam, quae re vera 
sibi esset, militum paucitatem et 
vilem armaturam) in (hostium, 
qui hac re animosiores futuri es- 
sent) contemptionem ve- 
nisset. Sic fere explicant Port. et 
Bau. Ut autem haec necessaria* 
sententia oriatur, aut, si καταφρο- 
νήσεως ex superiore ἄνευ pendet, 
μή ita, ut post παρά L 77, 3., ubi 
cf. adn., redundare existimandum 


2 
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ἀπολεξάμενος οὖν αὐτὸς πεντήκοντα xai δχατὸν 4 
ὁπλίτας καὶ τοὺς ἄλλους Κλεαρίδᾳ “προςτάξας 
ἐβουλεύετο ἐπιχειρεῖν αἰφνιδίως, πρὶν ἐπελϑεῖν 
τοὺς ᾿Αϑηναίους, οὐχ ἂν νομίζων αὐτοὺς ὁμοίως 
ἀπολαβεῖν αὖϑις μεμονωμένους, εἰ τύχοι ἐλϑοῦσα 
αὐτοῖς ἡ βοήϑεια. ξυγχαλέσας δὲ τοὺς πάντας 5 
στρατιώτας καὶ βουλόμενος παραϑαρσῦναί τε xc 
τὴν ἐπίνοιαν φράσαι ἔλεγε τοιάδε. 

9. Ἄνδρες Πελοποννήσιοι, ἀπὸ μὲν οἵας 0-1 
pec ἥκομεν. ὅτι ἀεὶ διὰ τὸ εὔψυχον ἐλευϑέρας, 
καὶ ὅτι “Τωριῆς μέλλετε "Ios μάχεσϑαι, ὧν εἰώ- 
ϑατε χρείσσους εἶναι, ἀρκείτω βραχέως δεδηλω- 
μένον. τὴν δὲ ἐπιχείρησιν ᾧ τρόπῳ διανοοῦμαι 3 
ποιεῖσθαι, διδάξω, ἵνα μὴ τό τε χατ᾽ ὀλίγον καὶ 


4 μὴ ἅπαντας χινδυνεύειν ἐνδεὲς φαινόμενον ετολ- 
"5 nior παράσχῃ. τοὺς ydo ἐναντίους εἰχάζω xa- 
M ταφρογήσεν τὸ ἡμῶν χαὶ οὐχ ἂν ἐλπίσαντας, ὡς 
ἂν ἐπεξέλϑοι vig αὐτοῖς ἐς μάχην, ἀναβῆναί τε 

EB πρὸς τὸ χωρίον; xol νῦν ἀτάώχτως χατὰ ϑέαν 
4 τετραμμένους ὀλιγωρεῖν. ὅςτις δὲ τὰς τοιαύτας 
E ἁμαρτίας τῶν ἐναντίων κάλλιστα ἰδὼν καὶ ὅμα 
πρὸς τὴν ἑαντοῦ δύναμιν τὴν ἐπιχείρησιν ποιεῖται 
μὴ ἀπὸ τοῦ προφανοῦς μᾶλλον χαὶ ἐντιπαρα-- 
ταχϑέντος ἢ ix τοῦ πρὸς τὸ παρὸν ξυμφέροντος, 

5 πλεῖστ᾽ ἂν ὀρϑοῖτο᾽ χαὶ τὰ χλέμματα ταῦτα 
χαλλίστην δόξαν ἔχει, ἃ τὸν πολέμιον μάλιστ᾽ 


παρακέλευσις 
Βρασίδου. 


ἄν τις ἀπατήσας τοὺς φίλους μέγιστ᾽ ἂν ὠφελή-- 
| 6 σειεν. ἕως οὖν ἔτε ἐπαράσχευοι ϑαρσοῦσι καὶ τοῦ 
ὑπαπιέναν πλέον ἢ τοῦ μένοντος, ἐξ ὧν ἐμοὶ 


Cap. 9. 8. 2. Τό τε. Aug. Pal. It. Vat. τῷ τε. Gr. τώ t$. 


Alterutrüm etiam Cass. H. et in marg. E. Τό om. D. L Vind., vé 
s. v. habet K., om. Ar. Chr. In Cl τό vs sup. ras.. Non displiceat 


φαίνονται, τὴν διάνοιαν ἔχουσιν, ἐν τῷ εἐγνειμένῳ 
αὐτῶν τῆς γνώμης xci πρὶν ξυνταχϑῆναι μᾶλλον 


forsitan alicui τῷ τό. 


est, eli ἀπὸ τοῦ ὄντος proprie 
adverbii significationem habentia 
adiectivi vim accipiunt, quod quam- 
vis non addito articulo, qui in 
similibus verbis τῇ ἀπὸ τοῦ ἀλη- 
ϑοῦς Vl, 34. ἃ ll. comparatis 
legitur, fieri per verborum collo- 
cationem apüd substantivum ver- 
bale poterit. (cf. adn. VI, 10, 2.); 
aut xal uj... καταφρονήσεως 
ab ἄνευ praepositione ità sepa- 
τὰ δ sunt, ut ad ea οὔσης sub- 
audiatur. Quam àutem neutrum 
satis commode flat (cf. ed. niai., 
ubi p. 448. v.24. pro ex καί 
leg. ex ἄνευ), de integritate 
negatiónis, pro qua δή male con- 
iecit Bloomf., dubitari potest. De 
aliis explanationibus vid. ed.fmai. 
Ceterum ἀπὺ τοῦ ὄντος plerum- 
que quidem valent vere, iure, 
merito (cf. Dobr. et de simi- 
libas formulis adn. I, 35, 4. 77, 


.9.); sed hic ἀπό praepositioni ea 


notio subiecta est, de qua expli- 
catum est in adn. I, 12, 2. 91, 7. 

$8.4. KAcaoíÓüo προςτά- 
δὰ ςἾ μετὰ Κλεαῤίδου τάξας. 


petendum 


Ceterum cf. adn. 


Schol. Est igitur προςτάσσειν 
addere, committere.—oUx 
Qv ... μεμονωμένους, 
quod existimaret illos non 
pariter(sociorum auziliis) 
nudatos iterum a se inter- 


ceptum iri, Port. — ἡ βο ή- 


91a. Cf. 6,2. 
Cap. 9. 8.1. Ὅτι. Mente re- 


ἥκομεν. — ov... 
εἶναι. Cf. adu. I, 124, 1. et in- 
terpr. Herodot. Ill, 56. —: ἀρ - 
κείτω ... δεδηλωμένον. 
Participium proprie valet si de- 
claratum fuerit. Ceterum cf. 
Matth. Gr. $. 555. adn. 2. et 
ὃ. 297. p. 757. atque verba Plauti 
satis cum semel deceptus 
Capt. III, 5, 99. Infinitivo usus est 
in similibus verbis Ios. A. I. VII, 
1, 5. exir.: ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων 
ἐν βραχέσιν ἀρκεῖ δεδηλῶσϑαι. 


' 8$. 2. Ὧ 1. Cf. adn. I, 136, 3. — 
τὸ it...Ümavrug xivOv- 
νεύειν. TÉ uncis notavit Bekk., 
»quod ὀλίγον ts xol μὴ ἅπαν- 
τας profecto mira videtur distin- 





clio, quum non duae res diversae 
sint, sed una. Attamen alia ex- 
empla similium distinctionum apud 
Thuc. exstant.^ ARN. Apud poe- 
tas certe τὲ... καί aliquoties ibi 
legi, ubi simplex καί exspectemu 
constat. Vid. Matth. Gr. ὃ. 626. 
p. 1501. De Thucydide cf. VII, 
28, 1. 81, 4. et dubium exemplum 
IV, 72, 2. De verbis κατ᾽ ὀλίγον 
cf. adn. IV, 10, 4. 


$.3. Ἐλπίσαντας, ὡς... 
Vid. Matth. Gr. ὃ. 534. adn. 3. 
Ovx dv ἐλπίσαντας — ὅτι οὐκ 
ἂν ἐλπίσειαν. — κατὰ ϑέαν. 
Cf. adn. 7, 3. De τραπέσϑαι κα- 
τά τι οἵ, Bloomf., etsi is male 
comparat II, 65, 10., ubi vid. adn. 


$.4. Κάλλιστα, optime, 
ut VI, 33, 3. —* «i1 ἅμα, auch 


IE zugleich. Cf. adn. VII, 61, 1. — 


πρὸς τὴν ἑαυτοῦ δύνα- 


μεν, pro viribus suis, i. e. 
Ὁ rationem habens copiarum suarum, 
27-7 respiciens earum naturam. Cf. 
2L Duk. ad VL31.— ἐπὸ τοῦ 


. ἀντιπαραταχϑέντος, 


Γ΄ acie contra ipsos instructa. 


Cf. de talibus formulis adn. I, 
35, 4. 


$.5. Τὰ κλέμματα] τὰ 
στρατηγήματα. Schol. Latini quo- 
que furta belli vocant. — ἃ 
ee ἀπατήσας. C Matth. 
Gr. ὃ. 421. adn. 3. Rost, δ. 104. 
adn. 5. Wund. de Lobeck. Ai. 
hu De, iterato ἄν cf. adn. VI, 

a ὦ 


$. 6. Τοῦ μένοντος. Ct. 
Matth. Gr. 8.570. Rost. 8.130. 
6. — φαίνονται. Ad sub- 
iectum, ut saepe Graeci δοκοῦσιν, 
ἐοίκασι, retulit, ubi nos imperso- 
naliter loquimur. ΟΥ̓, infra V, 75. 
113. Kuehn. Gr. $. 830. 6. 
Pflugk. ad Eur; Med. v. 337., de 
Latinis Krebs. Antibarb. in v. 
videri. — ἐν τῷ ἀνειμέ- 
νῷ αὐτῶν τῆς γνώμης, 
dum sunt remissis animis, 
Port. — πρὶν...τὴν δόξαν, 
priusquam sententia vel 
consilium eorum magis 
compositum fuerit. Cf. 
Schneid. ad Xen. Hell. IV, 8,22. 


Ἂν" 
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τὴν δόξαν, ἐγὼ μὲν ἔχων τοὺς μετ᾽ ἐμαυτοῦ καὶ 
q9dooc, ἢν δύνωμαι; προςπεσοῦμαι δρόμῳ κατὰ 
μέσον τὸ στράτευμα. σὺ δέ, Κλεαρίδα, ὕστερον. 7 
ὅτ᾽ ἂν ἐμὲ ὁρᾷς ἤδη προῤκείμενον καὶ κατὰ τὸ 
εἰχὸς φοβοῦντα αὐτούς, τοὺς μετὰ σεαυτοῦ, τούς 
v ᾿Αμφιπολίτας καὶ τοὺς ἄλλους ξυμμάχους, ἄγων 
αἰφνιδίως τὰς πύλας ἀνοίξας ἐπεχϑεῖν καὶ ἐπεί-- 
γεσϑαι εἷς τάχιστα ξυμμῖξαν" ( ἐλπὶς ydo μάλιστα 8 
αὐτοὺς οὕτω φοβηϑῆναι" τὸ ydg ἐπιὸν ὕστερον 
δεινότερον τοῖς πολεμίοις τοῦ παρόντος χαὶ μα- 
χομένου") καὶ αὐτός vs ἀνὴρ ἀγαϑὸς γίγνου, 
ὥςπερ σε εἰχὸς ὄντα Σπαρτιάτην, καὶ ὑμεῖς. 
ἄνδρες ξύμμαχοι, ἀκολουϑήσατε ἀνδρείως xl 
vouícers εἶναν τοῦ καλῶς πολεμεῖν τὸ ἐϑέλειν 
xci [τὸ] αἰσχύνεσθαι καὶ τοῖς ἄρχουσι πείϑεσϑαι; 
καὶ τῇδε ὑμῖν τῇ ἡμέρᾳ ἢ ἀγαθοῖς γενομένοις 
ἐλευϑερίαν τε ὑπάρχειν καὶ Ααχεδαιμονίων ξυμ- 
μάχοις χκεκλῆσϑαι, ἢ ᾿Αϑηναίων τε δούλοις, ἢν 


8. 9. Τὸ αἰσχύνεσθαι. Apud Stob. p. 364. cod. À. om. τό, 
quo articulo concinnitas laedi videtur, nisi repetitur ante tertium infi- 
nit., quod suadet Krueg. Et καὶ τό pergunt apud Stob. cod. A. B. 
cum Thucydidis cod. D., sed in hoc τοῖς om. Alterum articulum 
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vd ἄριστα ἄνευ ἀνδραποδισμοῦ ἢ ϑανατώσεως 
πράξητε, καὶ δουλείαν χαλεπωτέραν ἢ πρὶν εἴχετε, 
τοῖς δὲ λοιποῖς Ἕλλησι χωλυταῖς γενέσθαι ἐλευ-- 


ιοϑερώσεως. ἀλλὰ μήτε ὑμεῖς μαλακισϑῆτε ὁρῶν- 
τες περὶ ὅσων Ó ἀγών ἐστιν, ἐγώ v& δείξω οὐ 
παραινέσαι οἷός τε ὧν μᾶλλον τοῖς πέλας ἢ καὶ 
αὐτὸς ἔργῳ ἐπεξελϑ ei." . 
- 10. Ὁ uiv Βρασίδας τοσαῦτα εἰπὼν τήν τε 
ἔξοδον παρεσχευάζετο αὐτός, καὶ τοὺς ἄλλους μετὰ 
τοῦ Κλεαρίδα χαϑίστη ἐπὶ τὰς Θρᾳκίας χαλου-- 
μένας τῶν πυλῶν, ὅπως. ὥςπερ εἴρητο, ἐπεξίοιεν. 

4 τῷ δὲ Κλέωνι, φανεροῦ γενομένου αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ 
KsodvAlov χαταβώντος. καὶ ἐν τῇ πόλει ἐπιφανεῖ 
οὔσῃ ἔξωϑεν περὶ τὸ ἱερὸν τῆς ᾿Αϑηνᾶς ϑυομέ- 
yov, xci ταῦτα πράσσοντος, ἀγγέλλεται, (προύκε-- 
χωρήχεν ydo τότε χατὰ τὴν ϑέαν,) ὅτι ἥ τε 
contraponitur, quasi dixerit scriplor τὸ ἐθέλειν καὶ τό τε αἰσχῦνε- 
σϑαι cet^ HOFM. At lubenter tria in tálibus commemorat Thuc. 


Vid. Wass. ad L 122. extr. Atque adeo aperte hic paule ante τρία 
εἶναι Stob. p. 364. 


ἣν τὰ ἄριστα... πράξητε,  scensus in lacum versus.^ LEAK. 


deleri cupiunt Reisk. et Bekk. — ,At in Thuc. libris invenitur omnibus, 


et neutiquam hic supervacaneus videtur. 


Nam αἰσχύνεσθαι οἱ τοῖς 


&. πείθεσθαι tanquam in unam notionem coeunt, cui τὸ ἐθέλειν 


8.7. ᾿Ἐπεκϑεῖν. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 546. a. Rost. $. 125. 
adn. 6. 

$.8. Interpositionis notas ple- 
nis distinctionibus positis sustule- 


runt Bekker et ali. Sed parti- 
cula καί verborum καὶ αὐτός τε 
imperativus γίγνου cum ἐπεκϑεὶῖν 
καὶ ἐπείγεσθαι copulatur. — τὸ 
ἐπιὸν... μαχομένου. De 
neutris cf. adn. II, 45, 1. 

8.9. Σὲ síxog. Suppl. .yí- 
γνεσϑαι. — εἶναι... πολε- 
μεῖν. Cf. Matth. Gr. 8. 316. ἃ. 
Rost. $.108.3. — τὸ ἐϑ έ- 
λειιεν (πολεμεῖν), animo 
prompto esse, alacrita- 
tem. — αἐσχύνεσϑαι. Cf. 
I, 85, 8. et ibi adn. — ὑπάρ- 


χειν, obvenire, paratam 
esse. Subiecta autem huius infi- 
nitivi praeter ἐλευϑερίαν sunt κε- 
κλῆσϑαι et δουλείαν. -- κεκλῆ- 
σϑαι. Cf. adn. III, 82,7.-- δού - 
λοις »..ἀνδραποδισμοῦ. 
Distinguuntur enim δουλοῦσθαι 
et ὠνδραποδίξεσϑαι. Nam hoc 
fit, si incolae in servitutem ab- 
ducuntur vel veneunt VI, 62., qua 
de causa cum δῆσαι iungitur III, 
28., et ubi mares puberes inter- 
ficiuntur, ibi mulieres et pueri 
ἀνδραποδίξονται. Cf. V, 32. 116. 
Illo autem significatur e liberis 
factos aliquos esse imperio sub- 
iectos (ὑπηκόους) et tributarios 
(φόρου ὑποτελεῖς). Cf. Mon- 
tesqu. apud Goell. et 1, 98. — 








si optime vobiscum actum 
fuerit. Notus est hic usus verbi 


“πράσσειν cum adverbio iuncti, 


pro quo adverbio hic legimus τὰ 
ἄριστα. Cf. adn. I, 19. et Krueg. 
Gr. 1 ὃ. 46. 5. adn. 11. 

$8. 10. Μαλακισϑῆτε. Cf. 
adn. Il, 43, 6. 

Cap. 10. Ad hoc caput penitus 
intelligendum Amphipolis situm be- 
ne exploratum habeamus oportet, 
de quo cf. Arn. Exc. vol. Il. 
Leak. Graec. sept. Ill. c. 25. 
Cousin. Maced. 1. p. 122. sqq. 
Kutzen. de Athen. imper. p. 18. 
sqq. Weissenborn. Hellen. 
p. 193. sqq. 

8.1. Ἐπὶ τὰς Θρᾳκίας 
TOV πυλῶν. ,,Portae Thra- 
ciae patebant in viam hodie Dra- 
mam et in loca planitiei ad orien- 
tem a lacu Strymonio vergentia 
ferentem, οἱ iccirco inter septen- 
triones οἱ orientem veleris situs 
speciabant ad ipsum initium de- 


l. d. p. 194. Cf. Kutz. p. 28. 
8.2. Τῷ δὲ Κλέωνι} τὸ 
ἑξῆς, τῷ δὲ [Κλέωνε] ἀγγέλλε- 
ται, φανεροῦ γενομένου τοῦ 
Βρασίδου ... καὶ ταῦτα πράσ- 
covrog. Schol. — φανεροῦ... 
ἔξωϑεν. Hinc apparere Amphi- 
polim tunc nom usque ad verticem 
eius collis, in quo sita fuerit, per- 
tinuisse docet Arm.  Videri tumu- 
lum Amphipolitanum non prorsus 
in coni formam assurgere, sed 
superficiem inaequalem atque duos 
vertices, inferiorem et superiorem, 
cavo alterum ab altero seiunctos 
habuisse. Urbis moenia iuxta 
iuferiorem — verticem pertinuisse, 
Cleonis exercitum in superiore 
consedisse. De Cerdylio cf. 6, 
5. adn. εἰ 8, 1. — 9voygé- 
vov. De medio cf. Matth. Gr. 
8. 496. p. 1111. et de re interpr. 
ad VI, 69. — ταῦτα. Le. τὰ 
περὶ τὴν ἔξοδον. — προύκε- 
χωρήκπει...9έαν. Cf. 7, 4. 5. 


Κλέωνος ἤδη 
ἀναχωροῦν- 
τος Βρασίδας 
τε καὶ Κλεα- 
ρέδας ἐπεξέρ- 
χονται" καὶ 
μάχης γενο- 
μένης οἱ 
᾿“ϑηναῖοε ἡσ- 
σῶνται, καὶ 
Κλέων ἀπο- 
ϑνήσκει" τε- 
λευτᾷ δὲ καὶ 
Βρασίδας. 





22 OOYKYAIA4OY ZYITPAOHS E. |. ΕΤΟΣ K. OEPOS (V, 10.) 28 


| C ᾿.- 
ερρετ ἅπασα φανεροὶ τῶν πολεμίων ἐν τῇ πιό- IS 5 ἀπῆγε τὴν στρατιάν. χὠν τούτῳ Βρασίδας, αἷς 
ax. i: rat —— — τε πόϑες πολλοὶ ᾿ ὁρᾷ τὸν χαιρὸν καὶ τὸ στράτευμα τῶν ᾿᾿Αϑηναίων 
dais μενα —- ς es wi ποφαίγνονται. ὁ δὲ 3 ! ^ κινούμενον, λέγει τοῖς μεϑ' ἑαυτοῦ x«l τοῖς ἄλ- 
viai z d ς εἶδεν, οὐ βουλόμενος λοις; ὅτε ,Οἱ ἄνδρες ἡμᾶς οὐ μένουσι" δῆλον δὲ 
Ye. ante de ge c , πρίν ol καὶ τοὺς βοηϑοὺς τῶν τε δοράτων τῇ χινήσεν χαὶ τῶν χεφαλῶν᾽ 
Aene cmq "meh sa ies αὐ ἀπελϑών, σημαί- οἷς, ydo ἂν τοῦτο γίγνηται; οὐχ εἰώϑασι μένειν 
ape σις ἊΣ μον Rs qs. ate παρήγγειλε τοὺς ἐπιόντας. ἐλλὰ vág τε πύλας τις ἐνοιγέτω 
; fencsiius E E LE E aids tees, ὥςπερ uó- ἐμοί, ἃς εἴρηται, καὶ ἐπεξίωμεν αἷς τάχιστα ϑαρ- 
ive σον ον " eie Á τοῦ μὰν τῆς Ἠιόνος. aic δ᾽ 4 6 coürreg^ xe) ὃ μὲν κατὰ τὼς ἐπὶ τὸ σταύρωμα 
vb dotdr on] o^] di wt, αὐτὸς ἐπιστρέψας πύλας καὶ τὸς πρώτας τοῦ μαχροῦ τείχους τότε 
0r καὶ τῷ γυμνά πρὺς τοὺς πολεμίους δοὺς ὄντος ἐξελθὼν ἔϑει δρόμῳ τὴν ὁδὸν ταύτην tv- 
. ϑεῖαν, ἧπερ νῦν χατὰ τὸ καρτερώτατον τοῖ χω- 
ρίου ἰόντε τροπαῖον ἕστηκε χαὶ προςβαλὼν τοῖς 
᾿ϑηναίοις πεφοβημένοις τε ἅμα τῇ σφετέρᾳ ἀτα- 
ξίᾳ καὶ τὴν τόλμαν αὐτοῦ ἐχπεπληγμένοις κατὰ 
7 μέσον τὸ στράτευμα τρέπει. xoc ὃ Κλεαρίδας, 


, 





Cap. 10. $. Δ. Σχολή. Pal. σχγολῆ 7] i 

. 1 - σχολῆ. Ar. σχολ d , 

supra scriptum est, fortasse recte. Cf. 1, 142. III, 46. ^ Prol ὅν Ϊ 
uli sic in nominativo positi exemplum ego nullum novi, etsi Hon 

Pan t. formula loquendi σχολὴ γίγνεταί τινε vel ἐστί.“ BLOOMF. 





el ibi ada, — ὑπὸ τὰς πύ- 
λας ... ὑποφαίνονται. 
Sonantne proxime portas ob- 
scure cerni, an sub portis 
apparere? Alterum solet probari. 
Nonnulli igitur Cleonis milites tam 
prope ad moenia accesserant, ut 
sub portis pedes hostium cernerent. 
Quod ideo fieri potuisse, quia 
milites non essent in muris (cf. 
c. T. extr.), ei viam tam cavam 
videri factam esse, ut foramen 
nonnullorum digitorum sub portis 
relinqueret, docet Arn, De ὑπό 
praepositione cum accusativo iun- 
cia, ubi quis dativum exspectet, 
cf. Matth. Gr..5. 593. c. p. 1396. 

$. 3. ᾿Επῆλϑε. Eo, unde 
nuncius ei allatus erat. — rovg 
Bon ois. Ct. θ, 2. --σημαί- 
ψΨειν... ἀναχώρησιν, si- 
gnum receptui dari. — x«l 
παρήγγειλε... Ἠιόνος, 
cet abeuntibus praecepit 
ut in sinistrum cornu (sive 
sinistrorsum), qua sola 
ratione fieri poterat, Eio- 
nem paulatim se recipe- 
rent. , »Exercitus adversus urbem 
aciem instruxerat... Qualis ex- 
ercitus si in alterutrum cornu se 


receplurüs est, acies in ordinem 
agminis [ Marschkolonne , óg- 
ϑίους λόχους, quibus faclis ex- 
ercilus ἐπὶ κέρως seu κατὰ κέ- 
ρας ἐέναι dicitur] mutatur cunctis 
aut dextrorsum aut sinistrorsum 
se convertentibus, .. Tunc solum 
sinistrorsum abire potuerunt; nam 
haec via Eionem ferebat.* BLOOMF. 
Eionem in eadem ripa Strymonis, 
in qua Amphipolim, sitam fuisse 
hinc et ex $. 10. liquet. Cf. Kutz. 
. d. p. 3. " De ὑπάγειν verbo 
vid. adn. IV, 126, 6.  Articulum 
toig Krueger deleri iubet, et sane 
minus apte Cleo videtur narrari 
miliibus iam abeuntibus vel abi- 
turis praecepisse, ut sinistrorsum 
se subducerent, quam praecepisse, 
ui sinistrorsum abeuntes se sub- 
ducerent. 

$. A. ᾿Επιστρέψας τὸ 
δεξιόν. ᾿Επιστρέφεεν proprium 
hac de re verbum est. Cf. lI, 90, 
4, ,Conversio contraria a Cleone 
iussae in Polyb. XI, 22, 11. ap- 


peer ἐπιστρέφειν ἐπὶ δόρυ. 


t apud Aelianum et apud Arrian. 
Tacit. saepe nomen ἐπιστροφή le- 
gitur, nunc δεξιὰ ἐπιστροφή, 
nunc ἐς ἀριστερὰν ἐπιστροφή." 


ὥςπερ εἴρητο, ἅμα xé&vd τὸς Θρᾳκίας πύλας 


ΒΙΘΟΜΕ. Haec, de qua hic ex- 
plicatur, etiam ἐπ᾽ ἀσπίδα émi- 
στροφή potest vocari. Ceterum 
tunc ,,dextrum cornu locum suum 
tenere et frontem hosti obvertere 


debebat pergere, ne is, antequam. 


altera pars exercitus iter Eionem 
versus bene ingressa esset, per- 
sequeretur. Sed Cleo quum [si- 
nistro cornu lentius imperatum fa- 
ciente] impressioni hostis diutius 
obnoxius esset, dextrum cornu 
praepropere iussit abire, qua re 
dextra latera adversariis in itinere 


offerret necesse fui.^ ARN. — 
τὰ γυμν à. Cf. adn. III, 29, 4. 


8.5. Ὅτι. Cf. ada. I, 137, 4. 
— μένουσι. Krueperiano με- 
votó. opus esse non videtur. Cf. 
Rost. Gr. ὃ. 116. adn. 8. — ἃς 
εἴρηται. Suppl. ἀνοίγειν. Bra- 
sidam autem se per τὰς ἐπὶ τὸ 
σταύφωμα “πύλας erumpere velle 
antea significasse hinc cognoscimus. 

8.6. κατὰ τὰς... πύλας. 
»»Σταυρώματοός seu valli, de quo 
Thuc. loquitur, situs certo consli- 
tui non qui^ ARN. Neque enim 


id ex his efficitur, quod ex iis 
colligit Leak. 1. d. p. 197. lpsis 
verbis significantur portae ad 
vàllum ferentes. Cf. IV, 118, 
À.— x«l τὰς πρώτας. Hanc 
portam a superiore diversam fuisse 
ex articulo iterato satis liquet. De 
portis urbis cf. Kutz. ei Weis- 
seiüborn. Hellen. p. 150. sq. et 
de hoc loco id. p. 165. et 23d. — 
τοῦ μακροῦ τείχους. Of. 
IV, 102, 4. et ibi adn. — τότε 
ὄντος. Of. adn. IV, 103, 5. — 
κατὰ τὸ καρτερώτατον 
τοῦ χωρίου. ,His ego maxime 
arduam collis partem designari 
puto.^ ARN, qui arbitratur esse 
ascensum ad summuni culmen eius 
ollis, in quo Athenienses consti- 
terint. Et de loco natura mu- 
nito ilius tractus iam Haack. 
acceperat hanc explicationem | in 
ed. 2. bene confirmans verbis ἐπὶ 
λόφου καρτεροῦ c. 7. de eo loco, 
quo Cleo consederat, positis. — 
ἐόντι. Cf. Matth. Gr. ὃ. 288. b. 
Rost. ὃ. 105, 2. adn. 


$. 7. Ὥσπερ εἴρητο. Cf. 
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ἐπεξελθὼν vd στρατῷ ἐπεφέρετο. ξυνέβη τε τῷ 
ἀδοχήτῳ [χαὶ] ἐξαπίνης ἀμφοτέρωϑεν τοὺς ᾿4ϑη- 


γαίους ϑορυβηϑῆναι. καὶ τὸ μὲν εὐώνυμον κέρας 8 


αὐτῶν τὸ πρὸς τὴν Ἠιόνα, ὅπερ δὴ καὶ προχε- 
χωρήκχει, εὐθὺς ἀποῤῥαγὲν ἔφυγε. καὶ ὁ Βρασίϑας, 
ὑποχωροῦντος ἤδη αὐτοῦ, ἐπιπαριὼν τῷ δεξιῷ 
τιτρώσχεται" καὶ πεσόντα αὐτὸν. οἱ μὲν ᾿Αϑηναῖοι 
οὐχ αἰσϑάνονται, οἱ δὲ πλησίον ἄραντες ἐπήνεγχαν. 
τὸ δὲ δεξιὸν τῶν ᾿Αϑηναίων ἔμενε μᾶλλον" καὶ 


ὃ μὲν Κλέων, wg τὸ πρῶτον οὐ διεγοεῖτο μένειν, 
εὐθὺς φεύγων xci χαταληφϑεὶς ὑπὸ Μυρχινίου 
πελταστοῦ ἀποθνήσκει" οἱ δὲ αὐτοῦ ξυστραφέντες 
ὁπλῖται ἐπὶ τὸν λόφον τόν τε Κλεαρίδαν ἠμύ- 


^ 


$. 7. Kol ἐξαπίνης. Καί om. Cass. Gr. Cf. adn. 

$. 9. "Eusvs μᾶλλον Cass. Aug. (sed hic e corr.) Reg. et for- 
tasse Cl. et T., a quibus τέ in medio hoc cap. abesse adnotat Bloomf. 
Vulgo "Eusvé τε μᾶλλον. Té a Bekkero nunc servatum Arnoldo, 
qui uncis inclusit, ideo videtur defendi posse, quod oi... ὁπλῖται 
plane iidem sint atque τὸ δεξιὸν τῶν ᾿Δϑηναίων, ita ut ἔμενέ τε 
μᾶλλον ... καὶ... ἠμύνοντο inter se respondeant. Quod tamen, 
quoniam οἱ δὲ... ὁπλῖται ad ὁ μὲν Κλέων verba referuntur, durum 
et parum aptum est. ^ 

"&vsroegévrsg. Vulgo et Bekk. συστραφέντες. Sed vid. IV, 68. 
VI, 77. 91. VIII, 54. al. et sd. IV, 25, 3. 


E μέἐτελεύτησε. χαὶ 


! ἐσχύλευσε xci τροπαῖον ἔστησε. 
«τὸν Βραφσίδαν οἱ ξύμμαχον πάντες ξὺν ὅπλοις 
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γοντὸ χαὶ δὶς ἢ τρὶς προςβαλόντα, xci οὐ πρό- 
τερον ἐνέδοσαν, πρὶν ἥ τὲ Μυρχινία χαὶ ἡ Χαλ- 
χιδικὴ ἵππος καὶ οἱ πελτασταὶ περιστώντες χαὶ 


τ ἐραχοντίζοντες αὐτοὺς ἔτρεψαν. οὕτω δὲ τὸ στρό-- 


τευμα πᾶν ἤδη τῶν ᾿Αϑηναίων φυγὸν χαλεπῶς 
χαὶ πολλὲς ὁδοὺς τραπόμενοι κατὰ ὄρη, ὅσον μὴ 
διεφϑάρησαν ἢ αὐτίχα ἐν χερσὶν ἢ ὑπὸ τῆς Χαλ- 
κιδικῆς ἵππου χαὶ τῶν πελταστῶν, οἱ λοιποὶ ἐπε-- 


": χομίσϑησαν ἐς τὴν Ἠιόνα. οἱ δὲ τὸν Βρασίδαν 


ἄραντες ix τῆς μάχης xoi διασώσαντες ἐς τὴν 
πόλεν fr, ἔμπνουν ἐξεχόμισαν" xo ἤσϑετο μὲν, 
ὅτι νικῶσιν οἱ μεϑ᾽ αὑτοῦ, οὐ πολὺ δὲ διαλιπὼν 
ἄλλη στρατιὰ ἀναχωρήσασα 
μετεὶ τοῦ Κλεαρίδου ix τῆς διώξεως νεχρούς τε 
11. μετὰ δὲ ταῦτα 
ἐπισπόμενον δημοσίᾳ ἔϑαψαν ἐν τῇ πόλει πρὸ 
τῆς νῦν ἀγορᾶς οὔσης. χαὶ τὸ λοιπὸν οἱ Augi- 

Καὶ δὶς ἢ τρίς. 1. ἢ δὶς ἢ καὶ τρίς. Mosqu. καὶ δὶς καὶ 
τοίς. Cf. adn. hic et I, 82. 


δ. 11. Μεθ’ αὑτοῦ Cass. Aug. Pal. Lugd., et inde duae reli- 
quae scripturae oriri potuerunt, Nam vulgo μετ᾽ αὐτοῦ (cf. IV, 128.), 


9,7. — τῷ στρατῷ. Dextrum 
cornu Atheniensium esse ex $. 9. 
apparet. — cà ἀδοκήτῳ καὶ 
ἐξαπίνη ς. Plerumque ita in- 
terpretantur, ut si ἐξαπίνης pro 
adiectivo diclum sit. Cf. Bernh. 
Synt. p. 328. Quod post ἀδοκή- 
TQ adiectivum, et quum exstent 
vocabula ἐξαπιναῖος et Thucydidi 
usitatissimum αἰφνίδιος, durum. 
Fortasse igitur copula deleta ἐξα- 
πίνης ad ϑορυβ. referendum est, 
sicut IV, 36. ἐξαπίνης ἀναφανεὶς 
τῷ ἀδοκήτῳ ἐξέπληξε legimus. 
— ἀμφοτέρωϑεν. le. ἔκ 
τε τοῦ Βρασίδου καὶ τοῦ Κλεα- 
ρέδου. 

8.8. Ἐπιπαριὼν τῷ δε- 
δεῷ. ,I. e., opinor, transiens 
ad..., ut IV, 94. fin.*^ DOBR. 
Cf. ibi adn. et hic Bloomf. ,,Con- 
iunctio cum dalivo adnotanda est, 


praesertim quum hoc verbum ple- 
rumque accusativus consequatur. 
Sed . . .ἐπιπαριὼν τὸ στράτευμα 
valent procedens iuxta ex- 
ercitum, ἐπιπαριὼν τῷ δεξιῷ 
procedens iuxta aciem eo 
consilio, ut ad dextrum 
cornu perveniret. ARN. Vel 
polius procedens iuxta aciem 
dextri cornus causa, ut 
impressionem in dextrum 
cornu faceret, παριὼν ἐπὶ 
τῷ ὃ., dg ἐπιὼν τῷ ὃ. — τι- 
τρώσκεται. Cf. Plut. de ser. 
num. vind. vol. IX. p. 166. Reisk. 

$.9. Εὐθὺς φεύγων. Fal- 
sa igitur narrat Diod. XII, 74. — 
καταληφϑεὶς... ἀποϑνή- 
6 * € t. Consentiunt Suid. in v. 


Κλέων et Aristid. IL. p. 262: Ine- 


ptit Schol. Aristoph. Pac. v. 283. 
— αὐτοῦ. De huius pronominis 


Cl. T. It. Vat. Gr. Mosqu. Bekk. μεϑ᾽ ἑαυτοῦ. 


collocatione cf. adn. III, 22, 6. 
᾿Ξυυστραφέντες autem post ὁπλῖ- 
ται vocem positum velimus; co- 
haerent certe cum eo verba ἐπὶ 
τὸν λόφον. Ὁ λόφος videtur idem 
esse, de quo 7, 4. dictum est. — 
x«i δὶς ἢ τρίς. Καί cum par- 
ticipio nectendum aut adeo si- 
gnificat, aut est καίπερ, καίτοι. 
Ceterum cf. adn. I, 82, 2. 

$. 10. Τὸ στράτευμα... 
φυγὸν ... οἱ λοιποί. Cf. 
Matth. Gr. δ. 562. adn. 1. Rost. 
δ. 131. adn. ὁ. — ὁδοὺς τρα- 
πόμενοι. Cf. Rost. Gr. ὃ. 104. 
9 


. 8. 

$. 11. "Hic 9 sro uiv, ὅτι 
cel. Comparantur ab interpretibus 
mortes Epaminondae, Ioannis Hun- 
niadae, trium Britannorum, Wolfii, 
Moorii, Nelsonis. 


$. 12. Νεκρούς. De articulo 
omisso cf. adn. I, 54, 1. 

Cap. 11. $. 1. "E9 osa»... 
ἀγορᾶς. ln Graeciae urbi- 
bus quosdam, quos honorifice 
sepelire volebant, eos in urbe 
media et prope forum saepius 
ἔϑαπτον. Xen. l VIL Ἑλληνι- 
κῶν [3,12.].* HUDS. Themisto- 
clis μνημεῖον Magnesiae in foro 
fuisse legimus Thuc. I, 138, Plura 
de hoc honore vide apud Arn. 
De Romanis cf. Creuz. Antiqu. 
Rom. $.299. Conditores colonia- 
rum in foris humatos esse docent 
verba Xenophontis citata. Cf. Her- 
man. Antiqu. Gr. $. 74. adn. 3. 
Amphipolitani autem Brasidam o/- 
χιστήν proclamayerunt. Ceterum 
eidem  Spártae κενοσάφιον ex- 
structum esse loco Paus. III, 14,1. 


ταφὴ καὶ τι- 
pel Βρασί- 
δου. ἀριϑμὸς 
τῶν ἀποϑα- 
. ψόντων. οἱ 
᾿4“ϑηναῖοι 
ἀποπλέουσι. 
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πολῖται περίέρξαντες αὐτοῦ τὸ μνημεῖον ὡς ἥρωΐ 


τὲ ἐντέῤινουσε xol τιμὲς δεδιώχασιν εγῶνας καὶ 
ἐτησίους ϑυσίας, χαὶ τὴν ἀποιχίαν αἷς οἰκιστῇ 
προφέϑεσαν χαταβαλόντες τὰ ᾿ἀγνώνεια | 0lxodo- 
μήματα. χαὶ αἀφανίσαγτες εἴ τε μνημόσυνόν που 
ἔμελλεν αὐτοῦ τῆς οἱἰκίσεως περιέσεσθαι, νομίσαν- 
τες τὸν μὲν Βρασίδαν σωτῆρά vs σφῶν γεγενῆς- 


demonstrat Huds. — περιεέρ- 
ξἕαντες... τὸ μνημεῖον. 
Super forma verbi consule Βα ttm. 
Gr. max. Il. 1. p. 124. (ed. 1, 
p. 169. ed.2.) adn, et Ellendt. 
ad Arri. IV, 21, 4. "Ἔρξεται in 
lyrico carmine legitur Soph. Oed. 
B. v.890., ubi vide Herm., &v»- 
ἕρξετε h. Ai. v. 593. Atque 
etiam ex Platone ἕρξας et ξυνέρ- 
ἕξετε affertur, Vid. Kuehn. Gr. 
im us. schol. p. 184. ,,De [ipso au- 
tem] hoc more veterum multa ha- 
bét Casaub. ad Suet. Neron. 
c. 33. De voce μνημεῖον vid. 
supra ad 1, 138.* DUK. , Semper 
monumenta suorum sepiebant ve- 
teres, tenuiores quidem. maceria 
aut humili aliqua, levique materia, 
honestiores vero lorica e silice 
vel saxo aut marmore." CASAUB. 
l. d. et apud Arn. — àg ἥρωϊ 
S. veíug. Pro ἥρωι fortasse 
rectius ἥρῳ scribatur.- Vid. Dind. 
in Steph. Thes. Evréíuvovo: 
Scholiastes explicat. ἐναγίζουσιν, 
ἐναγίσματα προςφέρουσιν, quam 
notionem inde ortam esse, 4 
mortuis et diis inferis hostiae ictu 
cervicibus inflicto caesae essent, 
docent interpretes. Non satis per- 
icua tamen sunt verba Schol. 
Apoll. Rhod.: ἔντομα τὰ σφάγια 
κυρίως τὰ τοὶς νεκροῖς ἐναγι- 
ξόμενα διὰ τὸ ἐν τῇ γῇ a9- 
τῶν ἀποτέμνεσϑαι τὰς 
κεφαλάς. Οὕτω γὰρ ϑύουσι 
τοῖς χϑονίοις. De ommi cultu 
heroum et de verbis ἐντέμνειν 
et ἐναγίζειν diversis ἃ ϑύειν 
praeter Bloomf. ad h. l. vid. etiam 
Wessel. ad Diod. IV, 1. Valck. 
ad Herodot. VI, 38. Wachsm. 


Antiqu. Gr. II. 2. p.105. 223. 230. 
(ed. 2. p. 452. 549. 555.). , Ari- 
steteles tamen verbo 9vz:v utitur, 
quo dona Brasidae oblata expri- 
mat, Ethic, Nicom. V, 7., quanquam 
ἐτησίους ϑυσίας, de quibus hic 
loquitur Thuc., Brasidae facta 
sacrificia esse non necessario con- 
sequitur; potius anniversaria so- 
lennia seu dies festi videntur con- 
secrali esse ludis et sacrificiis, 
ae diis fierent, celebrandi.^ ARN. 
egligentius ᾿μφιπολῖται Βρα- 
σίδᾳ ϑύειν ἠξίουν ὡς ἥρωϊ καὶ 
οἰκιστῇ scribit Aristid. I. p. 85. — 
τὴν ἀποικίαν... προςέ- 
ϑεσαν. Cf. Suid. in vv. Βρα- 
σίδας et ἐπεγράψαντο. De ho- 
noribus conditoribus coloniarum 
habitis vid. Bloomf. Sed a Thu- 
cydide honores heroi et conditori 
urbis decretos non, quod ille olim 
statuit, distinctos esse et inde ap- 
paret, quia ἥρωϊ, non οἰκιστῇ, 
ἀγῶνας καὶ ἐτησίους ϑυσίας 
tribuit, et omnino conditores he- 
roes existimari solebant. Cf. Wes- 
sel. οἱ Wachsm. locis in su- 
periore adnotatione allatis et Her - 
man. Antiqu. Gr. ὃ. 74. cum adn. 
3. — καταβαλόντες τὰ 
Ἁγνώνεια οἰκοδομήμα- 
ταὶ Ὡγνώνεια τὰ τοῦ “Ἄγνωνος 
[aedificia publica Hagnonis auspiciis 
exstructa esse vult K u t z. p. 19.] 
ἐπειδὴ ὁ "Ayvov ᾿Αϑηναῖος ἦν, 
ὁ οἰκιστὶς τῆς ᾿“μφιπόλεως. 
Schol. €f. IV, 102,3. — εἴ τι 
. περιέσεσθαι. ,Et si 
quod aliud deduciionis 
eius monumentum super - 
futurum erat, i. e. et quic- 
quid supererat, quod de- 
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᾿᾿ϑηναίοις ἐπέδοσαν. ὠπέϑανον δὲ ᾿Αϑηναίων μὲν 
περὶ ἑξαχοσίους, τῶν δ᾽ ἐναντίων. ἑπτὰ διὰ τὸ μὴ 
ἐκ παρατάξεως, ἀπὸ δὲ τοιαύτης ξυντυχίας χαὶ 


3 προεχφοβήσεως τὴν μάχην μᾶλλον γενέσθαι. με- 


τὰ δὲ τὴν ἀναίρεσιν οἱ μὲν im οἴχου ἐπέπλευσων, 
οἱ δὲ μετὰ τοῦ Κλεαρίδου τὰ περὶ τὴν ᾿Αμφίπο-. 


Aw καϑίσταντο. 


12. Καὶ ὑπὸ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τοῦ ϑέρους οἱ ἐμφὶ Ῥαμ- 
τελευτῶντος Ῥαμφίας καὶ Αὐτοχαρίϑας καὶ Ἐπι-- 


κυδίδας “αχεδαιμόγιονι ἐς vd ἐπὶ 
βοήϑειαν ἦγον ἐνακοσίων ὁπλιτῶν, καὶ dquxóu 


voL ic Ἡρόκλειαν τὴν iy Τραχῖνι χαϑίσταντο ὅ τι 
αὐτοῖς ἐδόκει μὴ καλῶς ἔχειν. ἐνδιατριβόντων δὲ 
αὐτῶν, ἔτυχεν ἡ μάχη αὕτη γενομένη, χαὶ τὸ 


ϑέρος ἐτελεύτα. 


ductae ab eo coloniae me- 
moriam renovare posset s. 
conservare,^ STEPH. ín Thes. 
Gr. — οὐκ dv... ἔχειν, 
»non ita habiturum hos 
honores, ut ipsis [aéque] 
aul utile esset aut suave 
(vel volentibus); i. e. non 
ex ipsorum utilitate aut 
voluptate (vel voluntate) 
laturum porro; neque uti- 
le iam nec iucundum ipsis 
amplius fore, ut hosce 
honores haberent Hagno- 
ni^ BAU. 

8.2. Ἑπτά. Hoc incredibile 
est, si vera sunt quae de hac 
pugna scribit Diod. XII, 74. Sed 
Thucydidi potius fidem habendam 
esse merito censet Acacius.** DUK. 
A Diodoro pugnam rhetorice pa- 
tet esse. exornatam. Thucydidem 


sequitur Aristides 1. d. , lta in 


magna pugna apud Corinthum an- 


no 294 ante Chr. pugnata ocio 
tantum. Lacedaemonii occisi sunt. 
Xen. Hell. IV, 3, 1. [Meihór sis 
eliam pugnae ἀδάκρυος Xen. Hell. 
VII, 1, 32.] - Tanta enim Spartia- 
tarum peritia ei disciplina erat, ut, 
donec ordines eorum perrumpe- 
rentur, paene. sine periculo pu- 

areni. Vid, Muell. Dor. II. 12. 
. 9.5 ARN. €f. Napoleonis iudi- 
cium rationem imparem caesorum 
iu exercitibus. victoribus ei victis 
veterum populorum ex armorum 
natura explicantis in eo libro, 
qui inscribitur. ,, Précis des guer- 
res de César par Napoléon. écrit 


par M. Marchand.* p. 145. edit. 


Stuttgart. 

Cap. 12. $. 1. '"P«ugínzs. 
Clearchi pater. Vid. VIII, 39. De 
Epicydida cf. Schneid. ad Xen. 
Hell. IV, 2, 2. ---- καϑίσταντο 
..- ἔχειν. Of. III, 98, 3. 

$. 2. ᾿Ενδιατριβόντων 


φίαν Βρασίδα 
: βοήϑειαν &- 
Θρᾷχης. χωρίὰ γοντες ἐς 'H- 

g- θάκλειαν dgi- 


κνοῦνται. 
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τοῦ δ᾽ ἔπιγι-. 453. Τρῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος εὐϑὺς μέχρε Y 


γνομένου χει- ^ - ἢ Y 
μῶνος fs aes μὲν Πιερίου τῆς Θεσσαλίας διῆλθον oí περὶ τὸν 


i ncm Ῥαμφίαν, χωλυόντων δὲ τῶν Θεσσαλῶν, xc ἅμα 
᾿ Βρασίδου τεϑνεῶτος, ᾧπερ ἦγον τὴν στρατιών, ἐπε-- 
τράποντο. im οἴχου νυμίσαντες οὐδένα καιρὸν ἔτι 

εἶναι, τῶν. τε ᾿Αϑηναίων ἥσσῃ ὠπεληλυϑότων, καὶ 

οὐχ. ἀξιόχρεων’ αὐτῶν ὄντων δρᾶν τι ὧν xdxsi- 


γος ἐπενόει. μάλιστα δὲ ἀπῆλϑον εἰδότες τοὺς - 


“αχεδαιμογίους, ὅτε ἐξήεσαν, πρὸς τὴν εἰρήνην 
: μᾶλλον τὴν γνώμην ἔχοντας. 
Padi — 14. Ἐυνέβη τὲ εὐθὺς usd τὴν ἐν Ἀμφιπόλει 
oi ᾿Αϑηναῖοι μάχην χαὶ τὴν Ῥαμφίου ἀναχώρησιν ἐκ Θεσσα- 
pod Ales, ὥρτε πολέμου uiv μηδὲν ἔτε ἅψασθαι ug- 
γνώμην εἶχον. δετέρους, πρὸς δὲ τὴν εἰρήνην μᾶλλον τὴν γνώς- 
λέγεται 0) τὰ μῃν εἶχον, οἱ μὲν ᾿Αϑηναῖον πληγέντες ἐπὶ τῷ 
τας πόλεις Ü ἢ - , 
αὐτὰς moo- “ἡλίῳ χαὶ δὲ ὀλίγου. αὖϑις ἐν '"AuginóAu, xci 
τρεπόμενα οὐχ ἔχοντες τὴν ἐλπίδα τῆς δώμης πιστὴν ἔτι, 


d ἧπερ οὐ προςεδέχοντο πρότερον τὰς σπονδάς, do- 


^ Cap. 13. $. 2. Ἔτι εἶναι. |t. Vat. H. Bekk. εἶναι ἔτι. 


..- ἐτελεύτα. ltque aestate ... ὄντων, et quod ipsi 


exeunte proelium ad Ámphipolim idonei non essent. vro» 
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χοῦντες τῇ παρούσῃ εὐτυχίᾳ χαϑυπέρτεροι γενή- 


.9 aso ou: (xci τοὺς ξυμμάχους ἅμα ἐδεδίεσαν σφῶν, 


μὴ διὰ vd σφάλματα ἐπαιρόμενοι ἐπὶ πλέον dno- 
στῶσι, μετεμέλοντό τε, ὅτε μετὰ τὰ ἐν Πύλῳ 
8 καλῶς παρασχὸν οὐ ξυνέβησαν) οἱ δ᾽ αὖ Ααχε- 
δαιμόνιον παρὼ γνώμην μὲν ἀποβαίνοντος σφίσι 
τοῦ πολέμου, ἐν ᾧ ᾧοντο ὀλίγων ἐτῶν χαϑαι- 
θήσειν τὴν τῶν ᾿Αϑηναίων δύναμιν, εἰ τὴν γῆν 
τέμνοϊεν. περιπεσόντες δὲ τῇ ἐν τῇ νήσῳ ξυμ- 
φορᾷ, οἵα οὔπω γεγένητο τῇ Σπάρτῃ, καὶ λῃ- 
στευομένης τῆς χώρας ἐκ τῆς Πύλου χαὶ Κυϑή- 
gov, αὐτομολούντων τε τῶν Εἱλώτων, xoci ἀεὶ 
προςδοχίας οὔσης, μή τι καὶ οἱ ὑπομένοντες τοῖς 
ἔξω πίσυνοι πρὸς τὰ παρόντα σφίσιν, ὥςπερ καὶ 
πρότερον, νεωτερίσωσι. ξυγέβαινε δὲ xoi πρὸς 
τοὺς ᾿Αργείους αὐτοῖς τὸς τριαχονταέτεις σπονδὲς 
ἐπ’ ἐξόδῳ εἶναι) χαὶ ἄλλας οὐχ ἤϑελον σπένδε-- 


Cap. 14. δ. 4. Τριακονταέτεις Cl. Vat. Bekk. Vulgo τρια- 
κονταετεῖς. In E. τριακοντούτεις, sicut. 1, 23, 115. IL, 2. Cf. Buttm. 
Gr. max. $. 71. adn. 7. Matth. $. 113. adn. 4. Lob. ad Phryn. p. 408. 
adn. Hoc tamen τρεαχοντούτεις ideo Haack. reponendum negat, quia 
etiam in aliis vocabulis talis constantia desideretur. Cf. ed. mai. sd. 
IL 6. Et solutae formae apud Atticos exempla sunt τριακονταέτεις 
Xen. Hell. V, 2, 2., τριακονταετίδες ibid. II, 8, 9., πεντηκονταετίδων 


factum est (cf. $. 1. et Dod w.), 
quod Ol. LXXXIX. a.3. Alcaeo 
archonte pugnatum esse testantur 
complures. Vid. Clint. Fast. Gr. 
ad a. 422. 

Cap. 13. $.1. Πεερίου. ,,Hic 
locus a Livio Piera ( XXXII, 15.] 
ei Pieria [ XXXVI, 14.] vocatur. 
Erat oppidum Thessaliae haud pro- 
cul a Metropoli et via Pellinaeo 
et ex Athamania Larissam ferenti.4 
ARN. De hac urbe add. Muell. 
ad tab. Graec. sept. p. 20. et Leak. 
Graec. sept. IV. p.503. sq., qui 
a Cierio et Arna nihil differre ar- 
bitrai prope Maturangam. collo- 
canl. — eoàivóvrov...Os6- 
60 10 v. Ut Ischagorae exercitum 
IV, 132. — καιρόν. Suppl. τοῦ 
ἄγειν τὴν στρατιὰν (ἐς τὰ ἐπὶ 
Θράκης). — ἥσσῃ ἀπελη- 
λυϑότων, quum victi 
discessissent. — χαὶ οὐκ 


est σφῶν αὐτῶν, et proprie post 
καί collocandum erat; sed cf. adn. 
16, 1. De ἀξιόχρεως voce conf. 
Bloomf. 

$.2. Τὴν γνώμην Ezov- 
τας. Cf. adn. III, 25, 2. 

Cap. 14. $.1. Ξυνέβη ... 
ὥςτε ἅψασϑαι .... εἶχον. 
De ὥςτε vid. Matth. Gr. $. 531. 
adn. 2. Rost. ὃ. 122. 9. 6), de 
transitu infinitivi in indicativum 

st id VIII, 5. Xen. Anab. IV, 

; 15. 7, 17. et oratorum exempla 
in ed. mai. adscripta. Alterum 
membrum ex hac particula omnino 
nom pendere existimari potest, qua 
ratione post ut conseculivum ad 
indicativum transiit Cic. Verr. V, 
43,112. Cf. etiam de ἕνα, adn. 
VI, 18,4. et Krueg. Gr.1. 8. 59.2. 
adn. 8. — à/ ὀλίγου, paulo 
post. Cf. adn. II, 94, 8. --- πρό - 
τερον. Vid. IV, 21. 








Thuc. V, 32. 


8.2. Ἐδεδίέεσαν. Cf. adn. 
IV, 55, 3. — ἐν Πύλῳ. Cf. adn. 
,9. — zm αρασχόν. Cf.adn. I, 
120, 3. 

$.3. Oi δ᾽ αὖ λακεδαι- 
μόνεο!ι) ἀπὸ κοινοῦ εἶχον τὴν 
γνώμην πρὸς τὴν εἰρήνην νοη- 
τέον. Schol. Bas. — ὀλίγων 
ἐτῶν. Cf. Rost. Gr. 8. 108. 2. i. 
-- τῇ νήσῳ. Cf. adn. IV, 24, 3. 
— λῃστευομένης.... Kv- 
ϑήφων. Vid. IV, 41. 54. sq. — 
αὐτομολούντων... Εἰλώ- 
τῶν. Vid. IV, 41. — προςδο- 
κίας.««μη.. Cf. adn. IL 13, 1. 
— τοῖς ἔξω, iis, qui extra 
erant,foras abierant, de- 
gressi erant. ItaIV, 66. iidem 
oi φυγάδες et oi ἔξω appellan- 


tur. — πίσυνοι. Cf. adn. II, 89, 
6. — πρὸς τὰ παρόντα." 
Cf. adn. IV, 80,2. — ὥςπερ... 
πρότερον. Vid. L 101. 103. 
$.4. Ξυνέβαινε ... ἐπ᾽ 
ἐξόδῳ sivo: ,, Nempe anno se- 
uenti; nam illo anno rursus ἐπ᾽ 
ἐξόδῳ hae eaedem σπονδαί fuisse 
dicuntur, et bellum illis a Lace- 
daemoniis impendere. V, 28.* 
DODW. Annal. Thuc. Initae ergo 
erant hae induciae a. 451. a. Chr. 
Ipsum dicendi genus illustrat 
Bloomf. Exire inducias simi- 
liter dixit Liv., ἐξελθεῖν Xen. — 
καὶ ἄλλας... οἱ ᾿Αργεῖοι. 
»Ampelidas οὖ Lichas ad foedus 
cum Argivis renovandum missi 
sunt, sed hi id recusaverunt. 





ἣν oi Δακε- 


δαιμόνιοι 


30 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ ΞΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ E. ,ε΄. 


σϑαν οἱ ᾿Αργεῖοι, εἰ μή τις αὐτοῖς τὴν Kvvov- 
ρίαν γῆν ἀποδώσει. dcr ἀδύνατα εἶναι ἐφαίνετο 
Ἀργείοις xe ᾿Αϑηναίοις ἅμα πολεμεῖν. τῶν τε ἐν 
Πελοποννήσῳ πόλεων ὑπώπτευόν τινας ἐποστή- 
σεσϑαι πρὸς τοὺς ᾿Δργείους" ὅπερ χαὶ ἐγένετο. 
15. ταῦτ᾽ οὖν ἀμφοτέροις αὐτοῖς λογιζομένοις 


μάλιστα ἐρη-ἐδόχει ποιητέα εἶναι ἡ ξύμβασις, καὶ οὐχ ἧσσον 


γουνται. 


τοῖς αχεδαιμονίοις ἐπιϑυμίᾳ τῶν ἀνδρῶν τῶν 
ἐχ τῆς γήσου κομίσασθαι" ἦσαν ydo oi Σπαρ- 
τιᾶταν αὐτῶν πρῶτοί τε χαὶ ὁμοίως σφίσι ξυγ- 


Κυνουρίαν. Ven. It. Vat. Bekk. Κυνοσουρίαν, alque sic taciti 
Aug. Pal. m. in Bekk. ed. stereot., quod de omnibus tribus certe 


propter aliorum collatorum silentia nequaquam verisimile est, Ceterum 
cf. sd. IV, 54, 2. | . 
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2 γενεῖς. ἤρξαντο μὲν οὖν xci εὐθὺς μετὰ τὴν ἅλω- 
σιν αὐτῶν πράσσειν, ἀλλ᾿ οἱὐ ᾿Αϑηναῖοι οὕπωϊς]} 
ἤϑελον εὖ φερόμενον ἐπὶ τῇ ἴσῃ καταλύεσθαι. 
σφαλέντων δὲ αὐτῶν ἐπὶ τῷ “Δηλίῳ, παραχρῆμα 
οἱ Μαχεδαιμόνιοι γνόντες νῦν μᾶλλον ἂν ἐνδεξο- 
μένους ποιοῦνται τὴν ἐνιαύσιον ἐχεχειρίαν, ἐν ἢ 
ἔδει ξυνιόντας καὶ περὶ τοῦ πλείονος χρόνου βου- Sida: ciu 
λεύεσθϑαι. 16. ἐπειδὴ δὲ zo ἡ ἐν ᾿Αμφιπόλει ἧσσα τὴ πρῶτα ἐν 
τοῖς ᾿Αϑηναίοις ἐγεγένητο, καὶ ἐτεϑνήκχει Κλέων Αααλβαίμονι., 
τε χαὶ Βρασίδας, οἵπερ ἀμφοτέρωθεν μάλιστα "us RE 
ἠναντιοῦντο τῇ εἰρήνῃ, ὁ uiv διὰ τὸ εὐτυχεῖν τε νοι, Πλειστο- 


«τ - “ € ἄνα τε καὶ 
χαὶ τιμᾶσθαι ἐκ τοῦ πολεμεῖν, ὃ δὲ γενομένης es τὴν 


. 15. 8. 2. Οὕὔπως. Οὔπω ΟἹ. Ven. Reg. F. Gr. C. D. 
I. ε Mosq. s Ἂς Dan. Schol. Aristoph. Pac. v. 478. Vall. Bekk. 
tacitusque Pal. Vulgo οὔπως, ac Phot. et Suid. Οὔπως" οὐδένα 


HOBBES. Vid. c, 22. — c (s. ,Id 
est Lacedaemonii. Saepe refertur 
ad eos, de quibus ante actum est, 
vel quos alloquuntur.* DUK., apud 
quem vide plura. Cf. adn. IV, 13, 
4. et Bernh. Synt. p. 440. — 
det ἀδύνατα ce Attende 
brevitatem; nam ut apta esset 
particula ὥςτε, proprie sic scri- 
bendum erat, ὥςτε καὶ διὰ τοῦτο 
πρὸς τὴν εἰρήνην μᾶλλον τὴν 
γνώμην εἶχον" ἀδύνατα γὰρ 
ce. Cf. Am. — ὅπερ καὶ 
ἐγένετο. Vid. c. 29. sqq. 

Cep. 16. 8.1. ᾿Επιϑυμίᾳ 
τῶν ἀνδρῶν... κομίσα- 
σϑ'α τ. Cum nonnullis scriptoribus 
Latinis ad verbum dixeris viro- 
rum recipiendi desiderio. 
Cf. Plat. Cri. 14: οὐδ᾽ ἐπιϑυ- 
μία σὲ ἄλλης πόλεως οὐδ᾽ ἄλ- 
λων νόμων ἔλαβεν εἰδέναι. 
X e n. Cyr. Disc. V, 2, 31: οὐ 
δύναμαι ἐννοῆσαι. ἀσφαλεστέ- 
ραν οὐδὲ μίαν πορείαν ἡμῖν 
τῆς πρὸς αὐτὴν Βαβυλῶνα πο- 
θείας ἑέναι. De verbis τῶν ὠνδρ. 
τῶν ἐκ τῆς νήσου cf. adn. IV, 
108. extr. —oi Σπαρτιᾶται 
αὐτῶν. Haec perinde dicta sunt 
m οἱ Μακεδόνες αὐτῶν |V, 
126., οἱ Δωριῆς ἡμῶν IV, 61., 
ubi vid. adn. — πρῶτοι. Cf. 


adn. IV, 105, 1... Cum Muellero 
(Dor, II. p. 83.) consentio hic non 
vagam aliquam appellationem esse, 
sed ad singularem et agnitam di- 

itatem referri.^ ARN. Conf. 

achm. de Rep. Laced. p. 120. 
— καὶ ὁμοίως σφίσε ξυγ- 
γενεῖς. Haec obscuriora sunt. 
»Mueller [Dor. II. p. 237.]. verbis 
inter se cognati reddit, sicut 
σφίσε δὲ OuóyAoGcor Herodot. 
157. Sed primum viri in Spha- 
cleriam missi, quoniam sorte ex 
omnibus lochis electi erant (IV, 
8.), inter. se cognati vix potuerunt 
esse. Deinde quum oi “ακεδαε- 
M0vio. nomen primarium totius 
comprehensionis sit, σφίσι in e- 
nunciatione huic subiecta ad illos 
refertur, sicut VII, 70. in verbis 
πανταχόϑεν σφίσι τῶν Συρα- 
κοσίων ἐπιφερομένων. [Cf. adn. 
I, 20, 1. et Arndt. de Pron. re- 
flex. p. 37. Alii σφίσι ad πρῶ- 
τοι voc. volunt spectare, quod 
per naturam huius pronominis fieri 
non potest.] Vera verborum sen- 
tentia tamen haud facile potest 
constitui. Nam ... qui significen- 
tur pronomine σφίσι, non bene 
novimus, quod, ex quibus Lace- 
daemoniorum magistratus compo- 
siti fuerint, ignoramus. [Id tamen 


vtQOzxov* καὶ Θουκυδίδης ἐν ε΄ καὶ Ὅμηρος. , 
"Av ἐνδεξομένους. "Av om. Gr. D. Chr. Dan. Pro futuri par- 
ticipio » et ad M. ἐνδεξαμένους, Chr. Dan. δεξαμένους. Cf. adn. 


hic non est sciendum.] Neque 
vis vocabuli ὁμοίως satis clara 
est. Ὑαϊοίπο aequaliter co- 

nati, i.e. sine ulla distinctio 
ne? [Ita fortasse Arndt. l.d. et 
Hofm., qui omnes pariter 
unum aliquem e cognatis suis in 
illorum numero habuisse existi- 
mat;] an potius, sicut πρῶτοι 
fuerint, ite m οὐδ ξυγγενεῖς fuisse 
significat ? an ὁμοίως depravatum 
est, et mentio ὁμοίων seu ὁμο- 
τίμων Spartanorum facta erat?' 
ARN. 'Ouoíov ss ge Reisk., 
“ὁμοίοις Bekk., quod alterum pro- 
ένα: Haas. rem Thuc. P. V. 
et Bloomf. in ed. 2. De ὁμοίοις 
Lacedaemoniorum vid. Muell. 
Dor. IL. p. 83. sq. Haas. ad Xen. 
Remp. Lac. c. 10. Lachm. l. d., 
quem de his verbis vide p. 224., 
et-Herm. de Homoeis p. 7. sq., 

ui in dqícr ut Muell erravit. 

f. Goell. Breviter de iis expli- 
cuit Schoem. Antiqu. iur. p. 119. 
Hermannum nuper in nonnullis 
impugnavit Freese de Aequalit. 
civ. Lacon. p. 5. 


$.2. Ἤφξαντο...πράσ- 
σειν. Vid.IV, 41,3. — ἀλλ 
oi ᾿Αϑηναῖοι cet Vid. ibid. 
8.4 εὖ φερόμενοι. Cf. 


adn. Il, 60,3. — ἐπὶ τῇ ἴσῃ.. 


Cf. adn. I, 27, 1. --- καταλύε- 
σϑαι. Cf. adn. IV, 18, 4. — ὧν 


é*0rEouévowsg. Similiter ἄν 


cum futuri participio vulgo iunctum 
est Vl, 20: οὐδ᾽ dv τὴν ἀρχὴν 
τὴν. ἡμετέραν εἰκότως ἀντ᾽ ἐλευ- 
ϑερίας προςδεξομένας; sed ibi 
in quinque bonis membranis προς- 
δεξαμένας legitur. Certius éxem- 
plum est VII, 07. extr. cf. Matth. 
Gr. ὃ. 598. b. Rost. $8. 120. 6. e. 
bb. β΄. Klotz. ad Devar. p. 153. 
sqq. Baeuml. de Mod. p. 358. 
sqq. ei de infinitivo futuri ἂν ad- 
ditum habenti adn. II, 80, 8. »- 
ποιοῦνται... βουλεῦε- 
σϑαι. Vid. IV, 117. L 

Cap. 16. $. 1. O?zto...77 
εἰρήνῃ. Cf. Plut. Nic. c. 9. et 
Aristoph. Pac. v.269 — 284. — 
διὰ τὸ εὐτυχεῖν. Cf. VI, 17, 
1.- γενομένης... «κακουρ- 
y». Of. Aristo ph. Equ. v. 800. 
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ἡσυχίας χαταφανέστερος νομίζων ἂν εἶναι χαχουρ- 
γῶν xci ἐπιστόξερος διαβάλλων, τότε δὲ oi ἐν 
ἑχατέρᾳ τῇ πόλει σπεύδοντες τὸ μάλιστα. τὴν 
ἡγεμονίαν. Πλειστοάναξ vs ó Παυσανίου, βασι- 
λεὺς Μαχεδαιμονίων, καὶ Νικίας 6 Νικηράτου, 
πλεῖστα τῶν τότε εὖ φερόμενος ἐν στρατηγίαις, 
πολλῷ δὴ μᾶλλον προεϑυμοῦντο, ΜΝιχίας μὲν 
βουλόμενος, ἐν ᾧ ὠπαϑὴς ἦν καὶ ἠξιοῦτο, δια- 
σώσασθϑαι τὴν εὐτυχίαν, χαὶ ἔς τε τὸ αὐτίχω 
πόνων πεπαῦσϑαι χαὶ αὐτὸς χαὶ τοὺς πολίτας 
παῦσαι, καὶ τῷ μέλλοντι χρόνῳ χαταλιπεῖν ὄνομα, 
ὡς οὐδὲν σφήλας τὴν πόλιν διεγένετο, νομίζων ἐχ 
τοῦ ἀκινδύνου τοῦτο ξυμβαίνειν χαὶ ὅςτις ἐλώ- 
χιστα τύχῃ αὐτὸν παραδίδωσι, τὸ δὲ ὀχίνϑυνον 
τὴν εἰρήγην παρέχειν, Πλειστοάναξ δὲ ὑπὸ τῶν 
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ἐχϑρῶν. διαβαλλόμεγος περὶ τῆς καϑόδου, xol ἐς 
ἐνθυμίαν vols Ααχεδαιμονίοις ἐεὶ προβαλλόμενος 
ὑπ᾿ αὐτῶν, ὁπότε τε πταίσειαν, ὡς διὰ τὴν ἐχείγου 
χάϑοδον παρανομηϑεῖσαν ταῦτα ξυμβαίνοι. τὴν 
ydg πρόμαντιν. τὴν ἐν Δελφοῖς ἐπῃτιῶντο αὐτὸν 
πεῖσαι μετα ᾿Αριστοχλέους τοῦ ἀδελφοῦ, ὥςτε χρῆ- 
σον. Μαχεδαϊμογίοις. ἐπὶ πολὺ τάδε ϑεωροῖς ἀφι- 
κγουμένοις, “ὸς υἱοῦ. ἡμιϑέου τὸ σπέρμα. ἐχ τῆς 
ἀλλοτρίας ἐς τὴν ἑαυτῶν ἀναφέρειν" εἰ δὲ μή, 
ἐργυρέᾳ εὐλώχᾳ εὐλάξειν. χρόνῳ δὲ προτρέψαι 
τοὺς “αχεδαιμονίους φεύγοντα αὐτὸν ἐς Αύχαιον 


Cap. 16. 8. 1. Τότε δέ. Ar. Chr. τότε δή. ,Quod est etiam 


infra c. 17. Εἰ sic saepe Lucianus. 
δή adn.1, 131, 1.]^ DUK. Αἱ nihil 
cula in apodosi posita cf. adn. I, 11, 


[Cf. de similibus particulis οὕτω 
mutandum; super δέ enim parti- 


1. 


Οἱ iv. Haec ex Reg. F. Lugd. Gr. interposuimus secundum Haack. 


et Goell, quem vide. 
Καὶ τῷ. Cf. adn. 


— xal ἀπιστότερος δια- 
βάλλων, minusque. fidei 
suis calumniis futurum, 
Acac. Qualium Cleonis calumnia- 
rum exempla leguntur III, 38. IV, 
27. Cur autem in bello his ca- 
lumniis maior fides habita sit, ex 
c. 17. extr. intelligitur. — τότε 
à£. Hinc incipit apodosis. Cf. sd. 
- σπεύδοντες... τὴν ἡγε- 
μονέαν. Σπεύδειν τι, ut προ- 
ϑυμεῖσθαί τι, est studiose 
ambire, affectare aliquid. 
Cf. VI, 39.79. — Νικία gc. Huius 
maxime opera pacem, quae adeo 
ab eo Νικίειος εἰρήνη appellata 
est, elfectam esse Plutarchus 
Nic. c. 9. plene docet. Add. id. 
Alcib. c. 14. et infra 43, 2. — 
πλεῖστα adverbialiter dictum 
es. — εὖ φερόμενος. Cf. 
15, 2. — ἠξιοῦτο. Autex su- 


perioribus repete ἀπαϑὴς εἶναι 
(dum cladium expers et 
erat ei putabatur esse,) 
aut interpretare honorabatur. 
Alterum placet. ,,Cf. Pors. ad Hec. 
v.319.* ΠΟΒΗ. --πεπαῦσϑαι 
2 παῦσαι. In verborum καὶ 
αὐτὸς collocatione eadem syn- 
chysis invenitur, quae in καί par- 
ticula illustrata est ad III, 67, 6., 
in τέ ad 1, 16. et alibi, in οὔτε 
ad IIl, 96, 3. — χαὶ czà...ó- 
vou«, ei posteritati no- 
men relinquere, Port. Cf. 
Krueg. Gr. 1. $. 48. 4. adn. 1. 
In Gr. tamen καὶ ἐν τῷ legitur, 
et xcv τῷ maluit Dobr. — às- 
γένετο. Cf. Rost. Gr. ὃ. 129, 5. 
— καὶ ὅςτις, i. e. xoí τινε 
ὅς, καὶ εἴ τις. Cfr. adn. II, 44, 
1. IV, 16, 2. — τύ χη. Articulum, 
qui in simillimis verbis VI, 23. ]e- 


gitur, frustra desiderabat Bau. Cf. 
Il, 42. extr. V, 75. al. — περὶ 
τῆς καϑόδου] ... φεύγων 
καϑοδον εὕρετο" ἔφευγε δὲ διὰ 
τό ποτὲ πρότερον δόξαι δῶρα 
παρ᾽ ᾿Αϑηναίων λαβὼν ἀναχω- 


noc. ix τῆς ᾿Αττικῆς. Schol. 


Cf. ὃ. 2. — καὶ ἐς i»9-- 
μίαν ... ὑπ᾿ αὐτῶν. Bene 


Port.; et (quum). Lacedae- 


moniorum animis ab illis 
quasi religio semper ob- 
iiceretur. ,, EvQvuío est se- 
ria cogitatio cum. poenitentia 
ei culpae memoria.* ΒΑΓ: . Cf. 
Duk.. ad VII, 18. et Schneid. 
ad Xen. de Rep. Athen. 3, 12. — 
τὶ πταίσειαν. Of. ovx ἐλάσ- 
co πταίει L, 122. οἱ adn. I, 38, 
6. οἱ 111, 43, 5. — παρανο- 
μηϑεῖσαν. Cf. Krueg. Gr. I. 
δε 52. 3. adn. ἢ, 

$.2. Τοῦ ἀδελφοῦ. Pythi- 
ae fratrem vocat Τ hir w. Hist. Gr. 
III. p..306., quum haud dubie Pli- 
stoanaclis fuerit. —« c c s. Cf. adn. 
IL, 2, 4..101, 5. — ϑεωροῖς. 
»Hic. ϑεώρφοί sunt legati ad ora- 


culum consulendum missi.^ DUK., . 


apud quem vide plura. . Officiis 
ϑεωρῶν Spartae quatuor Pythii, 
ex quibus. bini ab utroque rege 
creati supt, fungebantur, qui cum 
regibus publice alebantur, et una 
cum. iis responsa. oracülorum ;le- 
gebant.... Vid. Herodoti. VL, 57. 
Xen. Rep. Laced. 15.^ ARN. Cf. 


Thucydidis Vol. III. Sect. I. 


Muell. Dor. Il. p. 18. — Διὸς 
vio)...£vAcbsuv] ἡμιϑέου 
μὲν τοῦ Ἡρακλέους λέγει, σπέρ- 
μα δὲ [poetice, ut. in sermone 
oraculi,] τὸν ἀπόγονον " οὗτος δ᾽ 
ἦν ὁ Πλειστοάναξ. ἀναφέρειν 
δὲ τὸ κατάγειν. εὐλάκαν δὲ τὴν 
ὕνιν Λακεδαιμόνιοι λέγουσιν" 
ἔνιοι δὲ τὴν δίκελλαν, ἀπὸ τοῦ 
λακαίνειν, [hoc non habent lexi- 
ca, norunt solum Aezoívsu,] ὃ 
ἔστι σκάπτειν. εὐλάξειν δὲ ἀρό- 
σειν. τοιοῦτο δέ τι λέγει, ἀργυ- 
φέχ εὐλάκᾳ εὐλάξειν, τουτέστι 
λιμὸν ἔσεσϑαι, καὶ πολλοῦ σφό- 


δρα τὸν. σῖτον ὠνήσεσϑαι, ὥς- 
περ. ἀργυροῖς ἐργαλείοις χφω- 


μένους. ἔνιοι δὲ οὐ λυσιτελή- 
σειν. φασὶν αὐτοῖς τὴν γὴν 
γεωργεῖν, ὥςπερ εἰ ἀργυροῖς. 
ἐργαλείοις ἐχρῶντο. Schol. Huc 
speciant Hesych. in v. ἀργυρέα 
vvvig, Suid. Zon. Phot. Phav. 
(apud quorum nonnullos. male χ 
pro x in voc. εὖλ.). ,,Comparari 
possit nostro es wird altes zu 
Golde, vel es ist wie Gold, 
quo caritatem significemus,* BAU. 


$..3. Προτρέψαι. Pendet 
ex superioribus ἐπητεῶντο τὴν 
πρύμαντιν. — Λύκαιον. 
Montem. Arcadiae, in quo lovis 
Avxoaíov ἱερόν. Strab. VIII. 
p. 388. et Plin. IV,.6.* . DUK. 
Adde. maxime P au s. VIII, 38. 
Hodie “ιοφόρτη (Διαφ.}) Leak. 


3 





34 GOYKYALIOY EYTTPAOHS E. ιζ. 


διὰ τὴν ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς ποτὲ μετὰ δώρων δοχοῦ- 
σων ἀναχώρησιν, καὶ ἥμισυ τῆς οἰχίας τοῦ ἱεροῦ 
τότε τοῦ Διὸς οἰχοῦντα φόβῳ τῶν Αακχεδαιμονίων, 
ἔτει ἑνὸς δέοντι εἰχοστῷ τοῖς ὁμοίοις χοροῖς xc 
ϑυσίαις καταγαγεῖν, ὥςπερ ὅτε τὸ πρῶτον Aaxe- 
δαίμονα χτίζοντες τοὺς βασιλέας χαϑίσταντο. 
17. ἀχϑόμενος οὖν τῇ διαβολῇ ταύτῃ καὶ νομί- 
ζων ἐν εἰρήνη μέν, οὐδενὸς σφάλματος γιγνομένου, 
χαὶ ἅμα τῶν Ααχεδαιμονίων τοὺς ἄνδρας χομι-- 


$. 3. Δοκοῦσαν. “4Ὠόχησιν Cass. Cl. T. F. Chr. Dan., corr. 
Aug. Mosqu. m., Schol. Haack. . ,Etiam Suidas in δώρων hic legit 
δώρων δόκησιν, et exponit δωροδοκίαν.“ DUK. Aug. Pal. [ex quo 
tamen etiam δωκοῦσαν adnotatur), It. Vat. H. E. Laur. δόκησιν ἕως. 
m. aut sic aut δόκησιν ig, ut C. D. L. Κ΄; et δύκησιν εἰς Vind. 
In illis latet scriptura marg. Cl. δοκήσεως, quae placuit. nonnullis; 
sed eam vulgatae postponendam esse docet Arn. 

Φόβῳ τῶν. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. F. Laur. m. Ar. Bekk. φόβῳ 
τῷ. Αἱ c. 11. φόβῳ τῶν ᾿Αϑηναίων, L 9. φόβῳ τῶν Ἡρακλειδῶν, 
l, 26. δέεε τῶν Κερκυραίων. Similiter μίσεε τῶν... legimus apud 
Thuc., attamen etiam κατὰ ἔχϑος rO τινος. Cf. ed. mai. adn. L, 103. 


Pelop. Il. p. 313. sqq. Ross. Pe- 


lop. 1. p. 932. sqq. — διὰ τὴν. 


...üvazoonoi, propter 
reditum illum ex Attica, 
ad quem muneribus ad- 
ductus videbatur. De re vid. 
1l, 21., de verbis incertis sd. — 
καὶ ἥμισυ... οἰκοῦντα. 
Pontus: et qui dimidiatas 
aedes templi lovis tunc 
incolebat. 
si vera sit,. domus quaedam fani 
septo (διαφράγματι}) ἰῃ duas 
partes divisa esse existimanda erit. 
De qualibus aedificiis fanorum cf. 
adn. I, 133. 184. et IV, 90. Sed 
obstat huic enodationi usus arti- 
culi ante οὐκίας vocem positi. 
Non magis τὴν οἰκίαν τοῦ ἱεροῦ 
circuitum esse verborum, quo ipse 
νεώς exprimatur, verisimile duci- 
mus. .,, Sensus esse videtur: ha- 
bitantem in aedibus, qua- 
rum dimidia pars sita erat 
in lovis luco.*^DOBR.. ,,Ha- 
bentem dimidiam partem 
domus suae in sacro lIo- 
vis agro. Causa haec fuit, ut 
quovis temporis puncto ir delubro 


Quae | interpretatio 


esset, et tamen nonnulla quotidia- 
norum vitae negotiorum illo non 
profanato perageret, quod, si to- 
tum aedificium intra τέμενος esset, 
fieri non licuisset. ..Cf. IV, 97, 3.* 
ARN. «Atque e Paus. l. d. disci- 
mus.in ipsum τέμενος lovis in- 
ware nefas fuisse.. '"T'zsgióorvt« 
δὲ τοῦ νόμου, inquit $.5., καὶ 
ἐςξελϑόντα. ἀνάγκη πᾶσα αὐτὸν 
ἐνιαυτοῦ πρόσω μὴ βιῶναι. 
Quare Plistoanax introire nisi ne- 
cessitate /coactus noluisse existi- 
mandus erit. De articulo ante 
/utov. omisso cf. adn. I, 8, 1. — 

τει.: «καταγαγεῖν. ltaque 
filio eius Pausaniae abrogatum est 
imperium. Quod, si Plistoanactem 


Statim post expeditionem. a. 445. 


factam: (T, 114.) expulsum esse 
censemus, ἃ. 426. accidisse est 
putandum. — Πακεδαίμονα 
κπμτίξοντες. Cf. adn. I, 18, 1. 
— τοὺς βασιλέας. Proclem 
et Eurysthenem. Cf. ed. mai. 


Cep. 17. δ. 1. Omnis haec pa- 
ragraphus ad superius caput per- 
tine. — τοὺς ἄνδρας. Of. 


5 
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ξομένων, x&v αὐτὸς τοῖς iyOooic ἀνεπίλητιτος 
εἶναι; πολέμου δὲ χαϑεστῶτος εἰεὶ ἀνάγχην εἶναι 
τοὺς προὔχοντας ἀπὸ τῶν ξυμφορῶν διαβάλλε- 
σϑαι, προὐϑυμήϑη τὴν ξύμβασιν. 

᾿ Καὶ τόν τὲ χειμῶγα τοῦτον ἤεσαν ἐς λόγους, 
χαὶ πρὸς τὸ ἔαρ ἦδη παρασχευή τε προεπανεσεί-- 
σϑη ἀπὸ τῶν Μαχεδαιμονίων, περιαγγελλομένη 
χατὰ πόλεις Qc ἐπὶ τειχιόμόν, ὅπως οἱ ᾿Αϑηναῖοι 
μᾶλλον ἐςξαχούοιεν," καὶ ἐπειδιὶ ἐκ τῶν ξυνόδων, 
ἅμα πολλὲς δικαιώσεις προενεγχόντων ἀλλήλοις, 


? : ^ €? « , » ΡῚ 
ξυνεχωρεῖτο, ὥςτε ἃ ἑχάτεροι πολέμῳ ἔσχον ἐπο-- 


δόντας τὴν εἰρήνην ποιεῖσϑαι, Νίσαιαν δ᾽ ἔχειν 
᾿Αϑηναίους. ( ἐνταπαιτούντων γὰρ Πλάταιαν ol 
Θηβαῖοι ἔφασαν οὐ βίᾳ, dAA ὁμολογίᾳ, αὐτῶν 


Cap. 17. 8.2: Ὡς ἐπὶ τειχισμόν Cl. Ven. Gr. Mosqu. Bekk. 
Vulgo male ὡς ἐπιτειχισμόν.  Aplissima essent verba cg ἐς ἐπιτει- 
1.00», quam nostram coniecturam recepit Arn. Cf. adn. I, 122, 1. 
142, 3. Quum tamen τειχισμόν etiam. de munitionibus contra ali- 
quem exstruendis dici ex VIII, 34. intelligatur, a librorum scriptura 


non recedendum putavimus. 
AmvvóOov cod. Bas. Vulgo 


et Bekk. συνόδων. 


At vid. I, 96. 


97. 119. III, 82. 104. 107. al, et sd. IV, 25, 3. 


15, 1. — ἀπό. Cf. adn. I, 24, 4. 
91,7. --προὐθυμήϑη τὴν 
ξύμβασιν. Cf. adn. IV,81, f. 
et Krueg. Gr. I. ὃ. 46. 6. adn.3. 


8.2. Καὶ τόν cet. Ut haec 
interpuncta sunt, καί copula hoc 
membrum cum superioribus necti- 


tur, τέ particula cum toto hoc" 


pronunciato cohaerenti id, quod 
sequitur, praeparatur, in quo uf 
καί ante πρός positum illi τέ 
respondet, ita altero zé rursus id 
enunciatum praegunciatur, quod 
incipit a verbis καὶ ἐπειδή. — 
ἤεσαν ig λόγους. Suppl 
ἀλλήλοις οἱ ᾿4ϑηναῖοι καὶ A«- 
κεδαιμόνιοι. — προεπανε- 
σείσϑη, hosti palam in- 
tentatus est. ,Valet proprie 


,quatere rem aliquam ela- 


tam conira aliquem, ut 
eum terreamus.^ BLOOMF. 


»Cf. ἐπανάσεισις IV, 120.“ DOBR. 
Simile dicendi genus est προσεί- 
εἰν φόβον VI, 86, L., ubi vid. adn. 
— περειαγγελλομξένη. Com- 
para loquendi forinulam ἐπαγγέλ- 
Aeww στρατείαν vel στρατιάν, de 
z cf. adn. III, 16, 3. et adn. IL, 

0,1. — oc ἐπὶ τειχισμόν, 
ut ad munitiones (obsidionis 
causa vel ad castellum faciendum) 
exstruendas. Cf. sd. — à:- 
καιώσεις. Vid. adn. L, 141, 1. 
--προενεγκόντω v.Cf.sd.Ill, 
59, 2. — ξυνεχορεῖτο, ὥς- 


ἔπειτα δηλοῦ- 
ται ὁ τρόπος, 
ὃν ἐγένοντο 
σπονδαὶ ΜΛα- 
κεδαιμονίων 
καὶ ᾿49η- 


ψαίων. 


τε. Similiter paulo post ψηφι-. 


σαμένων, ὥςτε. Cf. adn. 14, 1. 
et VI, 88. — ἃ... ποιεῖσϑαε. 
Quum hoc inter eos convenerit, 
mirum est c. 18. nihil legi de 
Sollio et Anactorio. Cf. 30,2. et 
ibi adn. — οὐ βίᾳ, ἀλλ᾽ ó- 
μολογίᾳ. Vid. IIl, 52., unde 
has argutias sophisticas Thebano- 


3* 





αἱ σπονδαὶ 
, 
αὐταί. 
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προςχωρησάντων καὶ οὐ προδόντων, ἔχειν c0 


χωρίον, καὶ οὗ 'A9groio τῷ αὐτῷ τρόπῳ τὴν 


Νίσαιαν, τότε δὴ παραχαλέσαντες τοὺς δαυτῶν 
ξυμμάχους οἱ Ααχεδαιμόνιοι, xc ψηφισαμένων 
πλὴν Βοιωτῶν xci Κορινϑίων xci ᾿Ηλείων καὶ 
Μεγαρέων τῶν ἄλλων. ὥςτε καταλύεσθαι, (τού- 
τοῖς δὲ οὐχ ἤρεσχε τὰ πρασσόμενα.,) ποιοῦνταν 
τὴν ξύμβασιν, χαὶ ἐσπείσαντο πρὸς τοὺς ᾿4ϑη- 
γαίους xci ὥμοσαν, ἐχεῖνοί τε πρὸς τοὺς Aaxt- 
δαιμονίους τάδε. 


18. ΙΣπονδὲς ἐποιήσαντο ᾿Αϑηναῖον. καὶ Aa- 


χεδαιμόνιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι κατὰ τάδε καὶ ὠμο- 
σαν κατὰ πόλεις. περὶ μὲν τῶν ἱερῶν τῶν χοι- 
νῶν Our καὶ ἰέναν καὶ μαντεύεσθαι καὶ ϑεωρεῖν 
χατὰ τὰ πάτρια τὸν βουλόμενον χαὶ κατὰ γῆν 
χαὶ xard ϑαάλαᾶσσαν ἀδεῶς. τὸ δ᾽ ἱερὸν καὶ τὸν 


rum esse cognosces. — προ- 
ὃ ὄντων. FuitnezooóoOérvrov? 
Neque enim universi cives urbem 
prodere, sed prodi a nonnullis po- 
teran. — τῷ αὐτῷ... Νί- 
σαιαν. Vid.IV, 69. — πλὴν 
Βοιωτῶν ... Μεγαρέων. 
,Megarenses sine dubio aegre fe- 
rebant, quod Nisaea, portus eorum, 
Atheniensibus tradita erat; et Boe- 
otos  Panactum restituere noluisse 
verisimile est. [Cf. c. 39.] Corin- 
thii et Elei probare foedus non 
poterant, illi quod coloniis suis, 
Sollio et Anactorio, privati. eránt 
[εἴ. c. 30.], hi quod non riegligi, 
sed iniuste tractári et opprimi se 
a Lacedaemoniis querebantur [vid. 
c. 31.].^ BLOOMF. — zovco:c. 
Hoc pronomen ad remotiora no- 
mina Βοιωτῶν... Μεγαρέων re- 
fertur, quia haec animo magis 
obversantur quam propius ἄλλων. 
Idem in Latino hic fieri constat. 
Cap. 18. $. 1. Κατὰ τάδε, 
in has conditiones, ut c. 47. 
17.19. Alibi ἐπὲ voigós. Conf. 
Duk. ad VIIL 18. De re cf. Diod. 
XII, 24. ^ 
$.2. Περί, quod attinet 


ad.— τῶν ἱερῶν τῶν κοι- 
νῶν. Cf. adü. III, 57, 1. et Mor. 
ad Isocr. Paneg. c. 48. ,, Templa 
communia erant Delphicum, Olym- 
picum, Nemeum, Neptuni Isthmii, 
in quihus quatuor magni ludi to- 
tius Graeciae celebritate fiebant, 
Iovis Dodonaéi,. fortasse etiam 
quod Abis in Phocide erat, aliaque 
nonnulla , ubi oracula edebantur.** 
ARN. — x«l ἐέναι. "Iévot 
verbo, ne quis in ipso itinere ad 
templum interpelletur, caveti exi- 
stimat Arn. Displicet tamen  lo- 
cus, quem ténet. Latetne in ΚΑΙ 
IENAIimpersonále ΠΑΡΕΙ͂ΝΑΙ 
an transponenda sunt verba? — 
ϑεωρεῖν. 1. 6. ϑεωροὺς yiyvs- 
σϑαι, vel ϑεωροὺς ἐέναι, ut ΠῚ, 
104, 3., ubi vid. adn. Θεωροί au- 
tem hic non vigentur ii esse, de 
quibus ad 16, 2. dictum est, (nam 
horum officia iam verbis ϑύειν 
καὶ μαντεύεσϑαι salis significa 
ta sunt,) sed ii, qui ad certamina 
sacra (ἐς πανηγύρεις) mitteban- 
tur. Vid. Duk. ad V, 16. Herm. 
Antiqu.: Gr. ὃ. 10, 15. Schoem. 
Antiqu. iur. p. 257. — τὸ δ᾽ i- 
ἑρὸν χαὶ τὸν νεών. Conf. 
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^ M] ^ ἅς 
v&Ur τὸν ἐν Δελφοῖς τοῦ ᾿Απόλλωνος xa ΖΙελ-- 
A 3 “ 
φοὺς αὐτονόμους εἶναν καὶ αὐτοτελεῖς καὶ αὐτο-- 
δίκους xci αὑτῶν. καὶ τῆς γῆς τῆς δαυτῶν κατὰ 


4 ^ ; » δὲ * * M . , 
τὰ πατριὰ. ἕτη δὲ εἰναι τὰς σπονδὰς πεντήχοντα 


᾿4ϑηναίοις καὶ τοῖς ξυμμάχοις τοῖς ᾿Αϑηναίων 
χαὶ “αχεδαιμονίοις χαὶ τοῖς ξυμμάχοις τοῖς 
Ααχεδαιμονίων ἀδόλους xoi ἀβλαβεῖς xoci κατὰ 


4 γῆν xci χατὰ ϑάλασσαν. ὅπλα δὲ μὴ ἐξέστω 


ἐπιφέρειν ἐπὶ πημονῇ μήτε Μαχεδαιμονίους χαὶ 
τοὺς ξυμμάχους ἐπ᾽ ᾿Αϑηναίους xol τοὺς ξυμι- 
μάχους μήτε ᾿Αϑηναίους χαὶ τοὺς ξυμμάχους 
ἐπὶ Ααχεδαιμονίους xol τοὺς ξυμμάχους, μήτε 
τέχνῃ μήτε. μηχανῇ μηδεμιᾷ" ἣν δὲ τε διάφορον 
ἢ πρὸς ἀλλήλους, δικαίῳ χρήσϑων xci ὅρχοις, 
e ] Á 
xc" 0 vi ἂν ξύνϑωνται. ἀποδόντων δὲ ᾿4ϑηναίοις 
Ααχεδαιμόνιον καὶ οἵ ξύμμαχοι "AuginoAw. ὅσας 
. Cap. 18. δ. 2. Αὐτῶν. Hic quoque boni nonnulli libri αὐτῶν, 
quod recipere ausus est Hofm. 
δ. 4. Δικαίῳ. Reg. F. cod. Bas. Gr. Ar. Schol. et in marg. 
man. rec. Cass. δίκαις. ,,Δίκαις huic loco magis convenire videtur 
quam. δικαίῳ. Et Thucydides etiam alibi δίκην, δίκας. et διάφορα 


coniungit. 1, 78. τὰ δὲ διάφορα δίκῃ λύεσϑαι. ἘΠῚ, 140. εἰρημέ- 
vov γὰρ δίκας μὲν τῶν διαφόρων ἀλλήλοις διδόναι καὶ δέχε- 


σϑαι.“ DUK. In vulgata, de qua cf. adn. 1, 37. οἱ. ΠΙ, 44., articulum 
desiderari explicat Arn., contra quem disputat Bloomf. in ed. 2. vul- 


galam tuens. 


ἐΞυνϑώνται. Pal et Bekk. ξυνϑῶνται. — Cf. sd. L 33, 1. 


adn. IV, 90,2. — ΖΦελφοὺς 
αὐτονόμους εἶναι. Non 
subiectos imperio Phocensium. Cf. 
I, 112, 5. et ibi adn. — αὐτο- 
τελεῖς] αὐτοτελεῖς αὐτοὺς καὶ 
μὴ ἄλλοις συντελοῦντας. Schol. 
(Stob. Ecl. Phys. t. II. 54. τέλος 
... τὸ ἀνάλωμα... καϑ' ὃ λέ- 
γεταί τις αὐτοτελὴς καὶ. εὐτε- 
A5c.* BLOOMF.) Qui de summa 
imperandi potestate vel aliter in- 
terpretantur, ut Pap. in Lex. a 
superiore αὐτόνομος non.discer- 
nunt, aut genérale vocabulum in- 
ter illud: et αὐτόδικος interposi- 
tum esse. male statuunt, — αὐ - 
τοδέκου ς αὐτόδικοι ἄνϑρω- 
ποι οἱ παρ᾽ αὑτοῖς δίκας δὲ- 
δόντες καὶ. λαμβάνοντες, καὶ 


μὴ ὑπ᾽ ἀλλὼν κρινόμενοι, ἐν 
αὑτοῖς τὴν διαφορὰν δίκῃ διά- 
λύοντες, καὶ μὴ [ut civitates aliis 
subiectae] μετάγοντες αὐτὴν εἰς 
ὑπερορίους ἀνθρώπους. Schol. 
Plura si desideres, quaere. apud 
Arn. et in ed. mai. 

$.3. δόλους καὶ ἀβλα- 
βεῖς. Cf. IV, 118, 1. et ibi sd. 

ὃ. 4. 'Ezi πημονῇ. Paulo 
post. ἐπὶ κακῷ, c. ÀT. iterum ἐπὶ 
πημονῇ. qualia in pactis cautio- 
nis causa addi docet Bau. Ipsum 
nomen πημονή, quod poeticum 
iudicatur, sed haud dubie. potius 
priscum erat, in. solis pactis apud 
Thuc. legitur. — μήτε τέχνη 
^ (008i. Hanc quoque usi- 
tatam formulam esse, qua omnino 
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δὲ πόλεις παρέδοσαν Μαχεδαιμόνιον ᾿Αϑηναίοις, 
ἐξέστω ἀπιέναι, ὅποι ἂν βούλωνται, αὐτοὺς καὶ 
τὰ ἑαυτῶν ἔχοντας" τὸς δὲ πόλεις φερούσας τὸν 
φόρον τὸν im ᾿Δριστείδου αὐτονόμους εἶναι" ὅπλα 
δὲ μὴ ἐξέστω ἐπιφέρειν ᾿Αϑηναίους μηδὲ τοὺς 
ξυμμάχους ἐπὶ καχῷ., ἀποδιδόντων τὸν φόρον, 
ἐπειδὴ wi σπονδαὶ ἐγένοντο. εἰσὶ δὲ Ἄργιλος, Στά- 
γειρος, AxavOoc, Σχῶλος, Ὄλυνθϑος, Σπάρτωλος. 
ξυμμάχ ove δ᾽ εἶναε μηδετέρων, μήτε Ααχεδαιμο- 
νίων μήτε ᾿Αϑηναίων" ἢν δὲ ᾿Αϑηναῖοι πείϑωσι 
τὰς πόλεις, βουλομένας ταύτας ἐξέστω ξυμμάχους 
ποιεῖσθαι αὐτοὺς ᾿Αϑηναίοις. Μηκυβερναίους δὲ καὶ 
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7 τῶν, χκαϑάπερ Ὀλύνθιοι καὶ ᾿ἀχάνϑιοι. ἀποδόντων 


δὲ ᾿4ϑηναίοις Μαχεδαιμόνιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι Πανόά- 
κτον᾿ ἀποδόντων δὲ καὶ ᾿Αϑηναῖον Μαχεδαιμονίοις 
Κορυφάσιον xci Κύϑηρα καὶ Μεϑώνην xci Ππελεὸν 
καὶ Δταλάντην, χαὶ τοὺς ἄνδρας , ὅσοι εἰσὶ Αα- 
κδδαιμονίων ἐν τῷ δημοσίῳ τῷ ᾿Αϑηναίων. ἢ 
ἄλλοϑί που ὅσης ᾿Αϑηναῖοι ἄρχουσιν ἐν δημοσίῳ. 
χαὶ τοὺς ἐν “Σχιώνῃ πολιορχουμένους Πελοποννη- 
σίων ἀφεῖναι, καὶ τοὺς ἄλλους, ὅσοι Ααχεδαιμο- 
νίων ξύμμαχοι ἐν Σκχιώνῃ εἰσί, καὶ ὅσους Βρα- 
σίδας icéntuwe, χαὶ si τις τῶν ξυμμάχων τῶν 


Σαναίους καὶ Σιγγαίους οἰκεῖν τὰς πόλεις τὰς ἕαυ- 
$. 5. Εἰσὶ δέ. Vulgo et apud Bekk. post δέ additum αἵδε 


om. Cass. Aug. Cl. Ven. 


nullo modo significetur, docent 
Did. et Bloomf. Cf. 47, 2. 


$.5. Τὸν φόρον τὸν ἐπ᾽ 
᾿Αριστείδου. ,lam eratauctum 
tributum ab Aristide descriptum 
a A60 talentis ad 600. Cf. Thuc. 
I, 96. cum II, 13. [et utroque loco 
adn.].* HAACK. — αὐτονό- 
μους εἶναι. Αὐτονομία igitur 
non contraria τῷ φόρον φέρειν. 
A Boeckh. Oecon. civ. Athen. 

. p. 438. Infinitivus autem aut ex 
ndis ἐξέστω pendet, aut ita 
explicandus est, ut paulo post 
ξυμμάχους εἶναι, ὃ. 6. οἰκεῖν, 
alii 8. 7. 8. In quibus dubium vi- 


deri otest, utrum ad illa σπον- ἡ 


δὰς ἐποιήσαντο κατὰ τάδε, ex 
quibus infinitivi $. 2. 3. apti erant, 
denuo respiciatur, an infinitivi pro 
imperativis sint positi. Cui rei 
non obstare accusativos , E 
quis propter Rost. Gr. $. 

ζω ξ crediderit, ex Matth. ^w 
ἢ. 546. intelligitur. — ἐπειδή, 
postquam, ex quo. Cf. adn. 
L6,3. -- ργιλος. Ad Bra- 
.sidam defecerat. Cf. IV, 103. et 
ibi adu, — Στάγειρος, 4- 
κανϑος. Hae quoque ad Bra- 
sidam defecerant. Vid. IV, 88., ubi 
cf. ada, — Σκῶλος. ' Scolum 


. Pal. Vat. H. Lugd. Laur. al. 


hic Thucydides non Boeotiam, sed 


Olynthiacam , quam memorat Eu- 
stath. ad Hom. ll. β΄, p. 265., vi- 
detur designare. Nam Boeoti ,non 
erant inter τοὺς τὸν φόρον ἀπο- 
διδόντας.“ DUK. Fuisse τῶν πε- 
οἱ Ὄλυνϑον πόλεων etiam Stra- 
bo p. 408. testatur. Quando autem 
hoc oppidum ab Atheniensibus 
desciverit, certum quidem non 
est; videtur tamen idem de eo 
iudicandum, quod de próximis po- 
sterioribus.—"O 4vv9'oc, Σπάρ- 
τωλος. Mae Chalcidensium et 
Bottiaeorum urbes statim initio 
belli desciverant. Vid. I, 58. II, 79. 
--αιὐτοὺς ᾿Αϑηναΐοις, 1. 6. 
αὐτοὺς ἑαυτοῖς. In foederum enim 
formulis elegantia posthabita soli 
perspicuitati studetur. Nec desunt 
plane alia exempla nominum sub- 
stantivorum | ibi iteratorum, .ubi 
pronomina reciproca velis collo- 
cata. Cf. V, 36. VI, 105. et Ind. 
Xen. Anab. in v. Nomen. 

. 8. θἁ ΜΜηκυβερναίους. 
Mecybernam viginti stadiis ab O- 
lyntho remotam fuisse ex Harpocr. 
docet W essel. ad Diod. XII, 77. 
Ὀλύνϑου ἐπίνειον vocawr in 
Strab. Epit. Tunc autem sub A- 
theniensium potestate fuisse ex 
c. 39, apparet. — Σαναίους. 


Significanturne Sanes in Acta si- 
tae incolae, quos Brasidae resti- 
tisse IV, 109. legimus? Sed his 
Lacedaemonios prospexisse parum 
verisimile videatur. lam statuunt 
quidem nonnulli cognominem Pal- 
lenes urbem; sed hanc fuisse con- 
tra Herodot. VII, 123. et Strab. 
VII. p. 331. negat Mannert. Geogr. 
VIL p.464. (f. etiam ed. mai. 
— Σιγγαίους. »»Σίγγοι, πό- 
Aug περὶ τὸν A9cv [im Sitho- 
nia, cf. Herodot. VII ,122.]. Steph. 
DUK. Idem Steph.: τὸ ἐϑνικὸν 
Σίγγιος ... καὶ Σιγγαῖος. --- οἷ- 
κεῖν...Ἀκάνϑιοι. Mecyber- 
naei , Sanaei, Singaei quamvis 
ab Atheniensibus non defecissent, 
(quod de Mecybernaeis ex c. 39. 
certum, de reliquis, quia nihil de 
eo legitur, et maxime quia $. 5. 
non nominati sunt, probabile est,) 
tamen ea propensae in Lacedae- 
monios voluntatis indicia videntur 
dedisse, ut hi his verbis additis 
et tributo deminuto iis consulen- 


dum putarent. 


8.7. Πάνακτον. Cf. 3,5. 
-.Ἠορυφάσιον. Vid. IV, ced 
Κύϑηρα. Vid. IV, 53. sqq. — 
Ms$9ovqv. Troezeniae paenin- 
sulam ab Atheniensibus occupatam. 


.Vid. IV, 45. et ibi adn. — Πτε- 


A&0 v. Quae intelligatur | urbs, 
ignoramus, quum nullam ex qua- 
wor vel quinque huius nominis, 
quas novimus, ab Atheniensibus 


captam esse Thucydides narrave- 
rit. Quoniam tres in Thessalia et 
Asia et Chersoneso Thracia (Orat. 
de Halonn. ὃ. 39. sq.) sitae pror- 
sus huc non pertinent, si nomen 
recte scriptum est, de alia alicubi 
in. confiniis Messeniae et Elidis 
sita, de qua vid. Hom. Il. β΄. 594. 
et Strab. p. 598... cogitandum pu- 
tant. Sed etiam huic opinioni quum 
alia nonnulla obstant (cf. Arn. 
in ed mai.), tum hoc, quod Pli- 
nius hanc urbem intus sive me- 
diterraneam esse dicit H. N. IV, 
9, 15. Rectius fortasse huc referas 
Boeotiae oppidum ab eodem IV, 
7, 20. nominatum. — ταλάν᾽ 
την. ΟΙΟΤΙ, 32. — ἐν τῷ δη- 
μοσίῳ]ἅ ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ. 
Schol ὦ. Agit Thucydides de iis 
praecipue, qui in Sphacteria capti 
fuerant...Hi...in vincula publica 
coniecti erant. IV, Af. et 57.* 
DUK. — ὅσης. Le. ὅσης γῆς, 
quod nomen per synesin in ἄλ- 
λοϑὲ latere putat Dbau.; nam o- 
missio eius sane iis exemplis, quae 
leguntur i " adn. I, 44,1. et Rost. 
Gr. ὃ. 98. 5. β΄., non est similis, 
sed ita paulo post ἄλλοϑί που 
ἧς. — καὶ τοὺς... πολιορ- 

κουμένους. Vid. IV, 131. sq. 
— ἀφεῖναι. De inünitivo ef. 
adn. $.5. — καὶ rovg ἄλ- 
λους ... ἐςξέπεμφψε. ,,Inter 
m Chalcidenses aliquot. Vid. IV, 

23... DOBR. — x«i εἴ t:6.- 
ἐστίν. Exemplum pete ex 4, ἃ. 
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Αακχεδαιμονίων £v ᾿Αϑήναις ἐστὶν ἐν τῷ δημοσίῳ, 
ἢ ἄλλοθϑέ, που ἧς ᾿Αϑηναῖοι ἄρχουσιν ἐν δημοσίῳ. 
ἐπδόντων δὲ xoi αχεδαιμόνιοι xci οἱ ξύμμα- 
goi olcrivác ἔχουσιν ᾿Αϑηναίων «καὶ τῶν ξυμμά- 
gov κατὰ "ταὐτά. ΣΣχιωγαίων δὲ χαὶ Τορωναίων 
χαὶ Σερμυλίων καὶ εἴ τινα ἄλλην πόλιν ἔχουσιν 
᾿ΙΑϑηναῖοι, ᾿᾿Αϑηναίους βουλεύεσϑανι περὶ αὐτῶν 
καὶ τῶν ἄλλων πόλεων 6 τι ἂν δοχῇ αὐτοῖς. ὅρ- 
χοὺς δὲ ποιήσασθαι ᾿Αϑηναίους πρὸς Μαχεδαιμο- 
γίους καὶ τοὺς ξυμμάχους χατὰ πόλεις. ὀμνύντων 
δὲ τὸν ἐπιχώριον ὅρχον ἑκάτερον τὸν μέγιστον 
ἐξ ἑχάστης πόλεως. ὃ δ᾽ ὅρχος ἔστω 00s: Ἐμμε- 
γῶ ταῖς ξυνϑήχαις καὶ ταῖς σπονδαῖς ταῖςδε δὲ» 
χαίως καὶ ἀδόλως. ἔστω δὲ Ααχεδαιμονίοις καὶ 
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1 χεδαίμον ἐν ᾿Αμυκλαίῳ. εἶ. δέ τε ἐμνημονοῦσιν 


ὁποτεροιοῦν χαὶ ὅτου πέρι, λόγοις δικαίοις yoc- 
μένοις εὔορχον εἶναι ὠμφοτέροις ταύτῃ μεταϑ εἴ- 
vet, ὅπη ἂν δοχῆ. ἀμφοτέροις, ᾿Αϑηναίοις χαὶ 


1 Ααχεδιαιμονίοις. 19. ἄρχει δὲ τῶν σπονδῶν ἔφο-- 


poc Πλειστόλας, Ἀρτεμισίου. μηνὸς τετάρτῃ φϑί- 
vortog, ἐν δὲ ᾿Αϑήναις ἄρχων ᾿Αλχαῖος. Ἐλαφη-- 


2 βολιῶνος μηνὸς ἕχτῃ φϑίνοντος. ὦμνυον δὲ οἵδε 


$. 11. "Orov T. Mosqu. Bekk. et fortasse a pr. man. Cl. Vulgo 
et in plerisque libris mss. εἴ zov. 


p. 198. infra 23. et A7. —"O Avg - 
πίασι...᾿Ισϑμῷ. aque in 
communibus totjus Graeciae tem- 
plis. . Cf. adn. 8. 2. et Mor. l. ibi 


Amyclarum praeter alios vid. Leak. 
Pelop. I. p. 134. et 143. sq. 


8.11. Καὶ ὅτου πέρι. Aut 


τοῖς ξυμμόχοις κατὰ ταὐτὰ ὅρχος πρὸς ᾿Αϑηναίους. 


τὸν δὲ ὅρχον ἀναγεοῦσϑαν xev ἐνιαυτὸν ἀμφο- τ 
τέρους. στήλας δὲ στῆσαι Ὀλυμπίασι καὶ Πυϑοῖ 


καὶ ᾿Ισϑμῷ καὶ ἐν ᾿Αϑήναις ἐν πόλει καὶ ἐν Ao- 


8.9. ᾿Εμμενῶ ex Fr. Porti coniectura primus reposuit Goell. 


In membranis | legitur ἐμμένω. 
Similiter 47, 8. 


Conf. Schaef. ad Eur. Med. v. 7591. 


$. 10. Ἔν ᾿Αϑήναις. 'Ev ab plurimis et optimis libris abest, 
sed vix recte. Cf. Rost. Gr. ὃ. 106. 1. c. et Bloomf. in ed. 2. 


$. 8. uio vaícov. ,Scionen 
non tenebant Athenienses ... Sed 
quum obsidione premeretur, ita 
ut mox capienda videretur , recte 
iam captis adnumeratur. Immo 
non necessario [con]textus [|ver- 
borum] dicit captam eésse.* DOBR. 
— Τορωναίων. Hos expu- 
gnatos esse c. 3. legimus. — 
Σερμυλίων. Cf.adn.I, 65, 2. — 
᾿Αϑηναίους .. .δοκῇ «v- 
τοῖς. Sic igitur Scionaei arbitrio 
Atheniehsium turpiter permissi sunt. 

8.9. Τὸν... ὅρκον..-τὸν 
μέγιστον. Ita iam IV, 86. Cf. 
V, 47,8. In formulis enim iuris- 
iurandi varios et confirmandi et 
fidem dandi gradus fuisse docet 
Goell.' De proximis, quae pro usi- 
tatis ἐν ἑκάστῃ πόλει dicta vo- 
lunt, cf. Bernh. Synt. p. 229. 


Male tamen Port. et Haas.: quod 
in utraque civitate maxi- 
mum habetur. Exciditne for- 
tasse roig post μέγιστον Ὁ --- ὃ 
δ᾽ ὅρκος... ὅ δε. Diversis igi- 
tur obtestationibus et devotionibus 
utentes omnes in eadem verba 
iurare debebant. 

8.10. Τὸν δὲ ὅρκον... 
ἀμφοτέρους. ,Hoc et ideo 
fiebat, quia omnes leges et acta 
publica, ne obsolescerent, subinde 
solenniter confirmanda esse sen- 
tiebant, et ut ne proximi magi- 
stratus: iis, quae a .decessoribus 
acta essent, nisi eandem. obliga- 
tionem recepissent, se non ob- 
strictos teneri opinarentur.^ ARN. 
— στήλας στῆσαι. In co- 
lumnis enim foedera incidebantur. 
Cf. Wachsm. Antiqu. Gr. II. 1. 


d. ᾿Ισϑμῷ si recte legitur, sic 
defendendum est, ut Ζελφοῖς l, 
143, 1., ubi vid. Exemplis 2v ad- 
ditum habentibus temere tuetur 
Bloomf. , Veram puto coniecturam 
Portü ᾿Ισϑμοῖ; nam sic et alii 
scriptores. Lucian. de Gymnas. 
p. 272. ev Neron. p. 802.* DUK. 
Cf. Buttm. Gr. max. $. 116. 6. 
(med. 8. 116. 3.) Krueg. Gr. I. 
$. 46. 1. adn. 4. — ἐν πόλει. 
»In arce. Sic Thuc. II, 15. [δ. 6., 
ubi vid. adn.] V, 23. et 47... DUK. 
De articulo non addito cf. Buttm. 
Gr. ὃ. 124. adn. 4. 2) et 3). — 
ἐν Ἀμυκλαίῳ. ,,Ἐν τῷ τοῦ 
᾿ἡπόλλωνος [τοῦ] ᾿“μυκλαίου 
ἱερῷ: Αἰπγοίδο, civitas Laconiae 
[a Doribus eversa], sacra Apollini, 
in qua τέμενος ᾿“πόλλωνος σχε: 
δὸν ἐπιφανέστατον, ut inquit 
Polyb. 1. V., τὸ (immo τῶν] xa- 
τὰ τὴν Λακωνικὴν ^ ἱερῶν. * 
HUDS. ,De Amyclaeo rürsus infra 
c. 23. Polyb. V, 19. DUK. ,,Polybius 
l. d. viginti stadia a Sparta abfuisse 
testatur... [ Nihilominus] aeque bene 
Spartae esse dicatur, atque tem- 
plum lunonis Argis esse scriptum 
est IV, 133. [Cf. II, 1. et ibi adn.]* 
ARN. Haackius quidem ἐν Z«xs- 
δαίμονι fortasse prope Lace- 
ἃ ἃ 6 πὶ Ο ἢ 6 πὶ valere adnotat, sed 
huic explanationi contra posita ver- 
ba ἐν πόλει obstant. De situ 


καί valet et, ut mente iteretur 
ἀμνημονοῦσιν, et deinde τοῦτο 
ad εὔορκον εἶναι μεταϑεῖναι 
subaudiatur; aut καὶ ὅτου dicta 
sunt pro usitatis καὶ ὁτουοῦν. 
Ita explicat Matth. Gr. $. 483. 
Similiter ὁπότερος est ὁποτερος- 
οὖν Xem. Cyr. VIL 4, 5. et in 
optimis libris III, 2, 22. 23. Cf. 
plura in ed. mai. 


Cap. 19. S. 1. "4oz::... 
Πλειστόλας, propr. incipit 
has inducias ephorus 
Plist., initium harum in- 
duciarum fuit ephoratus 
Plistolae, seu id tempus, 
quo Plistolas ephorus fuit. 
Vid. Boeckh. Inscr. I. p. 877. 
Cf. IV; 118. .et ibi adn. ad vv. 
ἄρχειν τήνδε τὴν ἡμέραν." ARN. 
,Foedus [quod apud Bekk. c. 18. 
extr. finitur] continuat usque ad 
fin. c. 19. Elmsleius, recte; et sic 
Ald.* DOBR. Apparere hoc e c. 
20. init. etiam: Haack. adnotat. — 
"Aovrsuicíov μηνός. Ἔν 
““ακεδαίμονε, quae addita legi- 
mus IV, 119. — ἄρχων '44- 
x«ioc. Cf. Clint. Fast. Hell. 
ad a. 422. — ᾿Ἐλαφηβολιῶ: 
vog ...gOívovrog. Aprilis 
Iuliani diem X. vel XL, quod hic 
annus intercalaris fuerit, censent 
esse Dodw. in Annal Thuc. 
Clariss. 1. d. p. 63. al. At Martio 


ὥρα τῶν 
σπονδῶν. 
ὀνόματα τῶν 
ὀμοσάντων. 





μῆκος τοῦ 

πρώτου πο- 
λέμου κατὰ 
ϑέρη καὶ 
χειμῶνας. 
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καὶ ἐσπένδοντο, “ακεδαιμονίων μὲν Πλειστόλας, 
Δαμάγητος, Χίονις. ΜΜεταγένης, Ἄχανθϑος, Δάϊ- 
ϑος, Ἰσχαγόθας, Φιλοχαρίδας, Ζευξίδας,Ἄντιππος, 
Τέλλις, ᾿Δλχκινίδας, ᾿Εμπεδίας; Μηνᾶς, Μάφιλος, 
᾿ϑηναίων δὲ οἵδε. Μάώμπων», Io9,uióvixog, Νικίας, 
Λάχης, Εὐθύδημος, Προκλῆς, Πυϑόδωρος,“Αγνων, 
Μυρτίλος, Θρασυχλῆς, Θεαγένης. ᾿Αριστοχράτης, 
Ἰώλκιος. Τιμοχρότης, Μέων, Μάμαχος, Δημο- 


ΕΤΟΣ K. ΧΕΙΜΩΝ. ( V, 20.) 43 


ὀλίγων παρενεγχουσῶν, ἢ ὡς τὸ πρῶτον ἡ ἐςβολὴ 
ἡ ἐς τὴν ᾿Αττικὴν xo ἡ ἀρχὴ τοῦ πολέμου. τοῦδε 


2 ἐγένετο. σχοπείτω δέ τις χατὰ τοὺς χρόνους, xci 


μὴ τῶν ἑκασταχοῦ ἢ ἀρχόντων ἢ ἀπὸ τιμῆς τινος 
τὴν ἀπαρίϑμησιν τῶν ὀνομάτων ἐς τὰ προγεγε- 
νημένα σημαινόντων πιστεύσας μᾶλλον. οὐ ydQ 


At hoc Thucydides si voluit, quum $.2. Καὶ μὴ... πιστεύ- 


σϑένης." 


20. αὗται αἱ ὁπονδαὶ ἐγένοντο τελευτῶντος 
τοῦ χειμῶνος ἅμα ἦρε. ἐξ Διονυσίων εὐθὺς τῶν 
ἀστικῶν, αὐτόδεχκα ἐτῶν διελθόντων καὶ ἡμερῶν 


Cap. 19. 8. 2. ᾿Αλκινίδας. Reg. ᾿Ακινίδας. B. C. vett. edd. 
᾿Αλκινίδης. Cam. (invito cod. Bas.) et Vall. ᾿Αλκινάδας, haud dubie 
de coniectura ex c. 24. ducta, quae recte placet Haackio. 

Μάφιλος. Vulgo et Bekk. Μάμφιλος. Sed infra c.24. ΜΛά- 
q:iog, nisi quod Dan. “άμφιλος, Àr. Μάμφυλος, Mosqu. Μάμ- 
φυος. ld, quod nos recepimus, probandum esse docuit Heilm. 

᾿Αριστοκράτης. Vulgo et Bekk. ᾿Αριστοκοίτης, in optimis 
membranis ᾿Δριστοκίτης. Sed c. 24. '4giGroxgcryc, quod nomen 
reponendum esse viderunt Krueg. ad Dion. p. 331. et Goell. 


mense foedus compositum dicit 
Krueg. ad Clint. Fast. Hell. a. 
421. 
$.2. Ὥμνυον. lta, non 
ὥμνυσαν, rursus c. 29. et 25. — 
Πλειστόλας. Ante hoc nomen 
excidisse videri Πλειστοάναξ, ' A- 
yis, ex simillimo nominum recensu, 
ui c. 24. reperitur, ibi verisimile 
reddit Arn. Cf. 22, 4. ὀμοῦνται... 
ἑκατέρων. Plerique Lacedaemonii, 
qui post Plistolam commemoran- 
tur, ignoti sunt. Tellis potest esse 
pater Brasidae; |schagoras non 
videtur ille esse, qui IV, 132. no- 
minatus est; nam is in Chalcidice 
remanserat, — 4c uz o v. Estne 
vates huius nominis in Aristoph. 
Av.? — Μάχης. Huius, sicul 
Niciae, opera Lacedaemonios ad 
pacem efficiendam maxime usos 
esse Thuc. c. 43. testatur. Cete- 
rum de eo οἱ de aliis nonnullis 
horum Atheniensium cf. Ind. nom. 
Cap. 20. $. 1. Ἐκ δΔιονυ- 


σίων...τῶν ἀστικῶν. Haec 


appellantur etiam τὰ κατ᾽ ἄστυ. 
De Dionysiis universis, quae qua- 
terna fuerunt, cf. quos citavimus 
ad II, 15, 4. ,,Initium Dionysiorum 
urbanorum inde a d. XII. Elaphe- 
bolionis fuit. Vid. Boeckh. Oe- 
conom. civ. Athen. II. pag. 176.* 
GOELL. IX. Elaphebol. Wachsm. 
Antiqu. Gr. II. 2. p. 286. ( ed. 2. 
ll. p. 606.) Cf. etiam Sehneid. 
de Re scen. p. 3. et ibi adn., qui 
dies certo definiri posse infitiatur. 
Paulo ante Elaphebolionis diem 
XXIV. fuisse ex 19, 1. discimus. 
— αὐτόδεκα ἐτῶν. ,d est 
ὅλων δέκα ἐτῶν. Sic...Cicero... 
decem ipsos dies Athenis 
fuit, hocestintegros.* HUDS. 
»[Haec autem computatio ut vera 
sit] recte statuit Dodw. initium 
caleuli referendum esse non ad 
Plataeae [ll, 2.] occupationem 
( Munychionis die ultimo), neque 
ad Laconum (ll, 19.) irruptionem 
(Hecatombaeonis vicesimo ), sed 
ad ipsum initium veris,^ DObR. 





ipse ἢ ὡς ... ἐγένετο addiderit, 
profecto argutatus est. Sed Dod- 
welli artificiosa computatio nilitur 
integritate verborum £z; δύο μῆ- 
vag 1I, 2., in quibus δύο depra- 
vatum videri ibi in adn. vidimus. 
“-“ἡμερῶν.. παρενεγκου- 
σῶν. Quid hic et c. 26. sit παρε- 
v£yxtiv, dubitatur. Alii enim παρε- 
νεγκουσῶν interpretantur prae- 
teritis, alii additis, alii δὲε- 
ψεγκουσῶν. Si hoc verum est, 

uod videtur (conf. ed. mai. et 

loomf. in ed. 2.), sententia haec 
est, zit einem Unterschied von 


"wenigen Tagen, (utprimusSchnei- 


der. in Lex. explanavit,) quod hic 
de detrahendis seu excipiendis die- 
bus, c. 26. de addendis intelligen- 
dum esse temporum computando- 
rum ratio. docet. ,Similiter Dio 
Cass. p. 360, 2. de factis a Iulio 
Caesare emendatis: ἑπτὰ καὶ 
ἑξήκοντα ἡμέρας ἐμβαλών, ὅ- 
σαιπὲρ ἐς τὴν ὠπαρτιλογίαν 
παρέφερον.““ BLOOMF. — ἢ ὡς. 
Redundare ἤ, sed ideo positum 
videri, quia in genitivis αὐτόδεκα 
ἐτῶν διελϑόντων insit sententia 
decem annis post, explicat 
Bau. — ἡ ἐςβολὴ ... καὶ ἡ 
ἀρχὴ... τοῦδε. Haec proprie 
differunt et octoginta diebus di- 
stant; vid. II, 1. et 19. Sed quo- 
niam illa prima irruptio statim 
post res Plataeis gestas indicta 
est (vid. II, 10.), hic non id tem- 
pus, quo in Atticam ingressi sunt, 
sed id, quo expeditio decreta est, 
respicitur. .Res Plataeenses per 
commutationem quandam siguifi- 
cari non dubium esse existimat 


Ullrich s. Quaest. Arist. I. p. 11. 
et 12. 


σας μᾶλλον. Haec difficiliora 
verba variis modis intellecta sunt. 
Cf. ed. mai. Nos ὀνομάτων ex 
ἀπαρίϑμ.. τῶν ἑκασταχοῦ... τι- 
νὸς aut ex ὀνομάτων aut, quod 
Hofmano placet, una cum hoc ex 
eodem ἀπαρίϑμ., denique ἀπα- 
oí9u. ex superiore κασὰ (vel, si 
mavis, ex iterando cum alia syn- 
taxi verbo cxoztíro) pendere 
rati, hoc modo verba exprimimus: 
spectet autem aliquis se- 
cundum tempora, et non 
(secundum) eorum, qui 
singulis in civitatibus aut. 
magistratus gerant aut 
aliquo honore fungantur, 
enumerationem nominum, 
quae rerum ante gestarum 
notae sint, magis (aut po- 
tius) fidem habens.  Hof- 
manum verba sic cohaerere dicen- 
tem, τῶν ὀνομάτων τὴν ἀπα- 
ρίϑμησιν τὴν «τῶν ἑκασταχοῦ 
ἀρχόντων ἡ τὴν ἀπὸ τιμῆς τι- 
vog ἑκασταχοῦ οὖσαν, errare 
inde manifestum est, quod τῶν 
ἑκασταχοῦ propter locum, quem 
tenent, et propter geminatum 7, 
non solum cum dozovrov, sed 
etiam cum ἀπὸ τιμῆς τινος CO- 
haereant oportet. Praeterea olim 
τῶν post ὀνομάτων nomen, ubi 
interire facile potuit, excidisse opi- 
nati sumus. Sed articulo: Hof- 


"manus adnotavit opus non esse, 


quum participium ad verbum tra- 
hendum esset. Voluit dicere: prae- 
dicatum existimari posse, quasi αἷς 
additum legeretur, (nominum, 
quippe quae...sint.) De ση- 
μαίνειν. ἔς τι vid. adn. II, 8, 4. 
Oi ἀπὸ τιμῆς τινος dicuntur ut 
oi ἐπὸ τῆς στοᾶς, similia, de 





«“Μακεδαιμο- 
νίων λαχόν- 
TOY προτέ- 
ρων τὼ τῆς 
ὁμολογίας 
ἀποτελεῖν 
ἀπορίαι γί- 
γνονται περὶ 
᾿Αμφιπόλεως 
καὶ ξυμμά- 
χων τινῶν 
τὰς σπονδὰς 
οὐ δεχομέ- 
vov. Κλεαρί- 
δου πορεία. 


ἀά ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ZXYITPAOHSZ E. xo. 


ἀχοιβές ἐστιν, οἷς xol εἰρχομένοις xoci uscobot, 
xol ὅπως ἔτυχέ τω. ἐπεγένετό τι. κατὰ ϑέρη δὲ ? 
χαὶ χειμῶνας ἀριϑμῶν, ὥςπερ γέγραπται, εὑρήσει, 
ἐξ ἡμισείας ἑκατέρου τοῦ ἐνιαυτοῦ τὴν ᾿ δύναμεν 
ἔχοντος, δέχα μὲν ϑέρη; ἴσους δὲ χειμῶνας τῷ 
πρώτῳ πολέμῳ τῷδε: γεγενημένους. 

21. Μαχεδαιμόνιον δὲ (ἔλαχον ydg πρότεροι 1 
ἐποδιδόναν ἃ εἶχον) τούς τὲ ἄνδρας εὐθὺς τοὺς 
παρὸ σφίσιν αἰχμαλώτους ἀφίεσαν, καὶ πέμψαν- 
τες ἐς τὰ ἐπὶ Θρῴάχης πρέσβεις Ἰσχαγόραν xci 
Μηνᾶν καὶ Φιλοχαρίδαν ixíAsvov τὸν Κλεαρίδαν 
τὴν ᾿Δμφίπολιν παραδιδόναι τοῖς ᾿Ιϑηναίοις, καὶ 
τοὺς ἄλλους τὸς σπονδάς. οἷς εἴρητο ἑχάστοις, 


δέχεσθαι. οἱ δ᾽ οὐχ ἤϑελον νομίζοντες οὐχ ἐπι- 3 


τηδείας εἶναι" οὐδὲ ὃ Κλεαρίδας παρέδωχξε τὴν 
πόλιν χαριζόμενος τοῖς Χαλκιδεῦσι. λέγων, αἷς 


Cap. 21. 8. 2. ᾿Επιτηδείας. "Cf. adn. c. 112. extr. 
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3 οὐ δυνατὸς εἴη βίᾳ, ἐχείνων παραδιδόναι. ἐλϑων 
δὲ αὐτὸς χατὰ τάχος μετὰ πρέσβεων αὐτόϑεν 
ἀπολογησόμενός v& ἐς τὴν Μακχεδαίμονα, ἢν κατη- 
γορῶσιν οὗ περὶ τὸν Ἰσχαγόραν, ὅτε οὐχ ἐπείϑετο, 
xci ἅμα. βουλόμενος εἰδέναι, εἰ. ἔτε μετακινητὴ 
εἴη ἡ ὁμολογία, ἐπειδὴ εὗρε, χατειλημμένας, αὐτὸς 
μέν, πάλιν πεμπόντων. τῶν Ααχεδαιμονίων aci 
κελευόντων μώλιστα μὲν. xol τὸ χωρίον. παρα- 
δοῦναι, εἰ δὲ μή, ὁπόσον. Πελοποννησίων. ἔνεισιν, 
ἐξαγαγεῖν, κατῶὺ τάχος ἐπορεύετο. 22. οἱ δὲ ξύμ- 
puoi ἐν. τῇ Ααχεδαίμονν αὐτοὶ ἔτυχον ὄντες, χαὶ 
αὐτῶν τοὺς μὴ δεξαμένους τὰς σπονδὲς ἐχέλευον 
οἱ Ααχεδαιμόνιον. ποιεῖσθαι. οἱ δὲ τῇ αὐτῇ προ- 
φάσει, ἧπερ zt τὸ πρῶτον ἀπεώσαντο, οὐκ ἔφασαν 
δέξασθαι. ἢν. μή τινας διχαιοτέρας τούτων ποι- 

2 ὥνται. ὡς δ᾽ αὐτῶν οὐχ ἐςήχουον, ἐχείνους μὲν 
ἀπέπεμψαν, αὐτοὶ δὲ πρὸς τοὺς ᾿Αϑηναίους ξυμ-- 


quibus vid. Matth. Gr. $. 573. 
p. 1329. Ceterum cf, Dio Cass. 
LXVI, 17: ἔγραψα δὲ τοῦτο, τοῦ 
μή τινας ἀπατηϑῆναι, τὴν ἐξα- 
ρίϑμησιν τοῦ χρύνου πρὸς τοὺς 
τὴν ἡγεμονίαν ἔχοντας ποιου- 
μένους. — οἷς καὶ ἄρχομ ἐ- 
νοις καὶ μεσοῦσι. Aut tem- 
poris sunt dativi aut ii, de quibus 
Matth. Gr. ὃ. 562. 2. explicavit. 
Cf. Rost. Gr. ὃ, 131. 3. — καὶ 
ὅπως ἔτυχέτῳ, vel qua- 
libet alia ratione (Port.), 
i. e. »καϑ' ὃν ἄλλοτε χρόνον τῆς 
τῶν ἀρχόντων ἀξίας.“ (4ΟΥ- 
ΚΑΣ.) : 

8.38. Κατὰ ϑέρη δὲ καὶ 
χειμῶνας. De hac divisione 
historiae Thucydideae cf. adn. II, 
1. et. Ulrici de Art. histor, ve- 
ter. p. 287. sq. — ἐξ ἡμισεί- 
ας..«ἔχοντος. .,Ürdo est, ni 
fallor, ἑκατέρου ἔχοντος ἐξ ἡμι- 
σείας τὴν δύναμιν τοῦ ἐνιαυ- 
τοῦ. ΦΖύναμις summa, [pre- 
tium, Werth.] W,97. VI, 46.^ 
DOBR. Ad verbum igitur: quum 
utraque vim anni dimidia 


ex parte contineat, vel 
summam anni dimidia ex 
parte efficiat, i.e. ,,da jede 
von beiden Jahreszeiten zur 
Hülfte das Jahr ausmacht ** 
(Goell.) ἩΗμίσειαν interdum sub- 


stantive non addito nomine goi- 


ραν aut articulo dici intelliges e 


Steph. Thes. Dimidias autem illas 
partes apud Thuc. non videri ae- 
quales inter se esse apparet ex 
adn.] i. - τῷ πρώτῳ πο- 
λέμῳ. Wa vel bellum decenne 
etiam c. 24. sqq. οἱ alibi id bel- 
lum vocat, quod ab oratoribus 
Cf. ed. 
mai. adn. li, 10. et Ullrich. 


Archidamium nominatur. 


Symb. ad explic. Thuc. p. 13. 


Cap. 21. $. 1. "E2o gov ... 
πρότεροι ἀποδιδόναι. Id 
pecuniis a Νίεῖα effectum 6556 
narrare Theophrastum scribit Plut. 
qua de re cf. Thirw. 
Hist, Gr. lll. p. 308. — τοὺς 
ἄλλους. Τοὺς ἐπὶ Θράκης, de 
quibus in pactione 118, 5.6. actum 
erat, praeter Amphipolitanos. ΟἿ. 


Nic. c. 10., 


ed. mai. 





8.2. Βίᾳ ἐκείνων. Cf.adn. 
Ι, 43, 3. 

8.3. Ei Ert μεταπινη- 
τὴ... ὁμολογία, siforte 
pacis-conditiones adhuc 
immutari possent, Port. Cf. 
Bloomf. — xecrsiàqupé- 
νας. Coniici posse κατειλημμέ- 
vovs, Obstrictos (τῇ ὁμολο- 
yío),-adnotayimus. . Cf. adn. IV, 
86, 1. Quod κατειλημμένους ne- 
cessarium iudicat. Η ἃ a s. . Lucubr. 
Thuc. p. 66. sq... Nam .quod κα- 
τειλημμένας primus Scholiastes ad 
σπονδάς retulerit ἐσχυράς inter- 
pretatus, duabus de causis fieri 
non posse; primum quod hic sit 


usus Thucydidis, ut καταλαμβά- ἡ 


vtt» [quum ei firmandi notio sub- 
iecta sit] de hominibus dicat; 
(nam VIII, 63: τὰ ἐν τῷ crga- 
τεύματι, Si sententiam. spectes, 
non esse res pactionibus firmatas, 
sed. ipsos milites; ). deinde quod 
non credibile sit sanum. scriptorem 
participium: κατειλημμένος no- 
luisse referre δι ὁμολογίαν, quod 
proximum .sit, sed ad σπονὸάς, 
quod longissime remotum sit. — 


αὐτὸς μέν. A/rógpostcomplura 
membra interposita iteratum est, 
quia. scriptor. his αὐτὸς μέν ς. 22. 
oppositurus erat verba o£ δὲ ξύμ- 
4o ror. Cf. IIL, 7, 5. 

Cap. 22. $. 1. Αὐτοί. Estne 
el ipsi (sicut Clearidas)? 
Cf. sd. VE, 80. 4izov , coniecit 
Krueg. ad Dion. p. 280. Ultro 
male. explicat. Arn. Vid. c. 17. et 
27.— TOUS μὴ...τὰς σπον- 
ὃ «& c. Vid. c, 17. Accusativus 
σπονδάς et ad δεξαμ. et ad ποι- 
εἴσϑαι perine. — ἥπερ... 
ἀπεώσαντο. Hanc causam ex 
21,2. et 30, 2. colligi posse. do- 
cei Dukas. — δέξασϑαι. Mu- 
tatione non opus videtur. Vid. 
Lob. ad Phryn. p.749. et adn. 
1,81, 6. Aoristi vel praesentis post 
φάναι ita positi exempla Xeno- 
phontea .sunt Anab. IV, 5, 15. 
Hell. V; 1, 32. 

δ. 2. Αὐτῶν (τῶν Λακεδαι- 
uovíov) οὐκ ἐφήκονον (οἱ 
ξύμμαχοι). --ξυμμαχίαν 
ἑποιοῦν το. Proprie ἐπιμαχίαν 
esse. docet. Bloomf. Cf. adn. I, 44, 
De re cf. Plut. Nie. c. 10; "E- 


αἰτίαι πεντη- 
κονταετίδος 
ξυμμαχίας 
“ακεδαιμο- 
νίων καὶ 
᾿Αϑηναίων. 








ἡ ξυμμαχία 
αὐτή. 
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μαχίαν ἐποιοῦντο, νομίζοντες ἥκιστα ἂν σφίσι 
τούς τε ᾿Αργείους, ἐπειδὴ οὐκ ἤϑελον ᾿ἀμπελίδου 
χαὶ Αίχου ἐλθόντων ἐπισπένδεσθαιν, νομίσαντες 
αὐτοὺς ἄνευ ᾿Αϑηναίων οὐ δεινοὺς εἶναι, καὶ τὴν 
ἄλλην Πελοπόννησον μάλιστ᾽ ἂν ἡσυχάζειν" πρὸς 
γὰρ ἂν τοὺς ᾿4ϑηναίους, εἰ ἐξῆν, χωρεῖν. παρόν- 
τῶν οὖν πρέσβεων ἀπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων ze γενο- 
μένων λόγων, ξυνέβησαν, xci ἐγένοντο 09xot καὶ 
ξυμμαχία ἥδε xcrc τάδε. ; 

29. ,EUuueyo, ἔσονται Ααχεδαιμόνιοι πεντή- 
χοντὰ ἔτη. ἣν δέ τιγες ἴωσιν ἐς τὴν γῆν πολέ- 
pos τὴν Μαχεδαιμονίων xol χκαχῶς ποιῶσι Ac- 
χεδαιμονίους, ὠφελεῖν ᾿Αϑηναίους Ααχεδαιμονίους 
τρόπῳ ὁποίῳ ἂν δύνωνται ἰσχυροτάτῳ χατὰ τὸ 
δυνατόν" ἢν δὲ δηώσαντες οἴχωνται, πολεμίαν 

Cap. 23. 8. 1.- ᾿Αϑηναίους Λακεδαιμονίους. Dan. et Thom. 


Mag. et Phav. ᾿4ϑηναίους Δακεδαιμονίοις. Alterum nomen deleri 
voluit Schaef. ad Eur. Or. v. 793. 
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εἶναι ταύτην τὴν πόλιν Aoxiüeiuofíom καὶ 4ϑη- 
γαίοις. χαὶ χαχῶς πάσχειν ὑπὸ ἀμφοτέρων" χατα- 
λύειν δὲ ἅμα ἄμφω. τοὺ πόλεε. ταῦτα δ᾽ εἶναι 


2 δικαίως xci προϑύμως xal ἀδόλως. xci ἣν τινες 


ἐς τὴν ᾿Αϑηγαίων γῆν ἴωσε πολέμιοι καὶ- καχῶς 
ποιῶσι»-᾿Αϑηναίους, ὠφελεῖν Μακεδαιμονίους τρό- 
πῷ ὅτῳ. ἂν ϑύνωνται Ἰογυροτάτῳ χατὰ τὸ δυ- 
γατόν" ἢν δὲ δῃώσαντες οἴχωνται, πολεμίαν εἶναι 
ταύτην τὴν πόλιν Μαχεδαιμογίοις zo ᾿Αϑηναίοις 
χαὶ χαχῶς πάσχειν ὑπ᾿ ἀμφοτέρων" χαταλύειν δὲ 
ἅμα ἄμφω τοὶ πόλεε. ταῦτα δ᾽ εἶναι διχαίως χαὶ 


3 προϑύμως xci ἀδόλως. ἢν δὲ ἡ δουλεία. ἐπανγι-- 


στῆται; ἐπικουρεῖν ᾿Αϑηναίους αχεδαιμονίοις παντὶ 


4 σϑένενι χατὰ τὸ δυνατόν. ὀμοῦνται δὲ ταῦτα οἵ- 


ntQ καὶ τὰς ἄλλας σπονδὰς ὥμνυον ἑχατέρων. 
ἐνανεοῦσϑαι δὲ xev! ἐνιαυτὸν Μακεδαιμονίους μὲν 
ἰόντας ἐς ᾿Αϑήνας πρὸς τὰ Διογίσια, ᾿Αϑηναίους 
δὲ ἰόντας ἐς Μαχεδαίμονα πρὸς τὰ “γαχίνϑια. 


5 στήλην δὲ ἑχατέρους στῆσαι, τὴν μὲν ἐν Ααχε- 


ποιοῦντο vi imperfecti est mo- 
liebantur, parabant. — 
νομίξοντες...οὐ δεινοὺς 
εἶναι. In his epanalepsin inesse, 
et νομίξοντες ac νομίσαντες ad 
idem nomen referri, et pro ἥκεστα 
in altero membro ov dictum esse 
docuimus in ed. mai. Itaque sic 
interpretatur Dobr.: minime 
rati Argivos, quandoqui- 
dem illi per Ampelidam et 
Licham (Lacedaemone) mis- 
sos foedus renovare no- 
luerunt,eos igitur(Argivos) 
minime rati sibi formida- 
biles fore. Neque in inaequa- 
litate  participiorum — haerendum. 
Nam post interpositiones saepe 
non idem, sed simile vocabulum 
vocabulive flexionem repeti, si 
opus esset, multis Xenophontis 
locis (cf. Ind. Cyr. in v. Repe- 
titio) demonstrari posset, e qui- 
bus unus aptissimus sufficiat. Cyr. 
VII, 2,24: dy νοῶν ἄρα ἐμαυ- 
τὸν... ταῦτ᾽ οὖν ἀγνοήσας 
δικαίως, ἔφη, ἔχω τὴν δίκην. 
Cf. ibid. IV,2, 3. De re cf. supra 


c. 14. et de Licha, generosissimo 
Spartiata, Ind. nom. et Krueg. 
ad Dion. p. 281. ,,Ezi6zév- 
δεσϑαι' ἐπὶ ταῖς πρώταις 
τριακονταέσι σπονδαῖς αὖϑις ἐξ 
ὑπαρχῆς σπένδεσθαι.“ —4OT- 
ΚΑΣ. — προς γὰρ av... 
χωρεῖν, πᾶπιὶ (nisi foedus 
cum Atheniensibus fecis- 
sent, ob quam omissam sen- 
tentiam pro nam etiam alioqui 
dixeris) ad Athenienses, si 
liceret, transituros esse 
(Peloponnesios).. De hoc usu par- 
ticularum γὰρ ἄν cf. adn. I, 11. 
IV, 54,3. 126, 5. Ad χωρεῖν ex 
vv. τὴν ἄλλην Πελοπόννησον 
repete τοὺς ἄλλους Πελοποννη- 
σίους. 

Cap. 23. $. 1. Λακεδαε- 
póviot. ,Addexol'A97vaioc.* 
FR. PORT. At fortasse a Thu- 
cydide descriptum esse exemplar 
a Lacedaemoniis Atheniensibus da- 
tum, in quo Atheniensium nomen 
omissum esset, suspicatur Hofm. 
Add. Bloomf. — zoózg...àv- 
νατόν. Simillime rursus $. 2. et 








δαίμονι. παρ᾽ ᾿Δπόλλωνι ἐν '"AuvxAoío, τὴν δὲ ἐν 


ὁ ᾿4ϑήναις ἐν πόλει παρ᾽ ᾿4ϑηνᾷ. ἢν δέ τι δοχῇ 


δ. 2. ᾿Αϑηναίων. Τῶν vulgo additum om. Vat. F. C. D. m. 
Bekk. Quem secuti sumus, quia ,nec hoc et sequenti capite, ' nec 


47,3.4.. Of. Matth. Gr. 8. 636. 


2. — καταλύειν. Infra c. 47. 


"δὲ alibi: καταλύειν τὸν πόλεμον, 


sed sine hoc nomine etiam $. 2. 
et. VIIL 58. extr. Saepius medium 
sic legitur. Cf. adn. IV, 18, 4. — 
τὼ πόλεε. la. bic et ὃ. 2. 
omnes membranae, non contracte. 
Temere igitur iudicat Dind. in 


Steph. Thes. Cf. Buttm. Gr. max. 


ὃ. 51. adn. 7. Rost. ὃ. 43. adn. 1. 


T etiam cum femininis coniungi 


hodie notissimum est. — εἶναι. 
l e. γίγνεσθαι: Quare adverbia 


sequuntur, ut $. 2. Cf. adn. IV, 
"nA. 


5.8. Ἡ δουλεία. Cf.Matth. 
Gr. 6.429. 1. Rost. $. 97. 2. a. 
B'. et hic Bloomf. 


, 8$. 4. Τὰς ἄλλας. 1. e. τὰς 
ἑτέρας (cf. adn. III, 107, 4.), τὰς 


.zgorégog ο. 8. — ἀνανεοῦ- 


σϑαι. Cf. adn. 18, 10. — τὰ 


4iovicio. Cf. adn. 20, 1. — 


τὰ ακίνϑια. De his vid. 


Muell. Dor. 1. pag. 353. sqq. 
Wachs m. Antiqu. Gr. ii. 2. 


i" ru (ed. 2. p. 582.) Cf. adn. 


? 


$.9. Στήλην.. στῆσαι. 
Cf. adn. 18, 10. — παρ᾽ ᾿4πόλ- 
Ao vi. Similiter paulo post παρ᾽ 
"407 và. Cf. adn. Il, 13, 5. IV, 67,2. 
— Auvxiain.U. adn. 18, 10.— 
ἐν πόλει. Cf. ibid. adn. — 
παρ᾽ ᾿4ϑηνᾷ. Aut in Parthe- 
none vel Opisthodomo Partheno- 
nis, ἀπ potest ᾿4ϑηνὰ 7roóua- 





ὀνόματα τῶν 
ὀμοσάντων 
[a 4 
τὸν ὅρκον. 
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Ααχεδαιμονίδιθις xci ᾿Αϑηναίοις προρϑεῖναι καὶ 
ἀφελεῖν περὶ τῆς ξυμμαχίας; ὅ τι ἂν δυχῇ, εὔορ- 
xov εἰμφοτέροις εἰναι.“ 424, «τὸν δὲ 0gxov: ὥμνγυον 
Ααχεδαιμονίων μὲν οἵδε. Πλειστοάναξ, Ayi, IlAu- 
στόλας; Δαμάγητος, Χίονις, ἹΜεταγένης, "AxeyO o6, 
Δάϊϑος, Ἰσχαγόρας, Φιλοχαρίδας, Ζευξίδας, Ar- 
vinos, ᾿Αλκινάδας, Τέλλις, Ἐμπεδίὰς,. (Μηνᾶς, 
Αάώφιλος, ᾿Αϑηναίων δὲ Ἡάμπων, ᾿Ισϑμιόνικος, 
Λάχης, Νικίας, Εὐθύδημος, Προκλῆς, Πυϑόδωρος, 
“Ἅγνων, Μυρτίλος, Θρασυχλῆς, Θεαγένης; 'άριστο- 
χρότης, Ἰώλκιος, Τιμοχράτης, Aéov , Αάμαχος, 
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᾿ἀϑήνησι, τοῖς uiv δεξαμένοις αὐτὸς εἰρήνη ἦν" 
οἱ δὲ Κορίνϑιοι χαὶ τῶν ἐν Πελοποννήσῳ πόλεών 
τενὲς διεχίνουν τὸ πεπραγμένα, xci εὐθὺς ἄλλη 
ταραχὴ καϑίστατο τῶν ξυμμάχων πρὸς τὴν 4α- 
κεδαίμονα.. xoà ἅμα χαὶ τοῖς ᾿Αϑηναίοις οἱ Λαχε- 
δαιμόνιοι προϊόντος τοῦ χρόνου ὕποπτοι ἐγένοντο 
ἔστιν ἐν οἷς οὐ ποιοῦντες ἐκ τῶν ξυγχειμένων ἃ 
εἴρητο. χαὶ ἐπὶ ἕξ ἔτη μὲν xoi δέχα μῆνας ἐπέ- 
σχοντὸ uj ἐπὶ τὴν ἑχατέρων γῆν στρατεῦσαι, 
ἔξωϑεν δὲ μετ᾽ ἀναχωχῆς οὐ βεβαίου ἔβλαπτον 
ἐλλήλους vd μάλιστα" ἔπειτα μέντοι καὶ ἀναγκα-- 
σϑέντες λῦσαι τὲς μετὰ vd δέχα ἔτη σπονδὲς 


Δημοσϑένης.“ τα" : 
Αὕτη ἡ ξυμμαχία ἐγένετο μετὰ τὰς σπονδὲς 2 

οὐ πολλῷ ὕστερον, καὶ τοὺς ἄνδρας τοὺς ἐκ τῆς 
νήσου ἀπέδοσαν οἱ ᾿᾿Αϑηναῖοι τοῖς Ααχεδαιμονίοις" 
χαὶ τὸ ϑέρος ἦρχε τοῦ ἑνδεχάτου. ἔτους. ταῦτα 
δὲ τὰ δέχα ἔτη ὁ πρῶτος πόλεμος ξυνεχῶς γενό- 
nuevos. γέγραπται. T ἶ 

: 25. Μετὰ δὲ τὸς σπονδὸς xoci τὴν ξυμμαχίαν 
serpit τῶν Ααχεδαιμονίων xoi τῶν ᾿Αϑηναίων, et ἐγέ- 
ψίαι ἐγένον- γργτο. μετὰ τὸν δεχαξτῆ πόλεμο» ἐπὶ Πλειστόλα 
δὲ αὖθις ἐς μὲν ἐν Ααχεδαίμονι ἐφόρου, ᾿Αλχαίου δ᾽ ἄρχοντος 


c. 18. et 19. usquam articulus [nominibus Atheniensium ej Lacedae- 
moniorum] additus est.^ HOFM. 


Cap. 24. 8. 1. Ζευξίδας. Librorum praestantissimorum plurimi 
Ζευξίλας, sed c. 19. omnes Ζευξίδας. 1 4 
᾿Αλκινάδας. H. ᾿ΑΔλβινάδας. Mosqu. "4Axiücpuog. Supra c. 19. 
᾿Αλκινίδας, υδὶ οἵ. sd. 

“Μάφιλος. Cf. sd. 19, 2. 


οἱ αἰχμάλω- 
τοι ἀποδί- 
δονται. 


, 
ὅτι αὐτίκα 


ὕστερον. Cf. δέκα ἔτεσι ὕστερον 
μετὰ ταῦτα Herodot. IX, 85. 
et alia eiusmodi apud eundem. 
Add. Thuc. L 111, 2. 114, 1. III, 
5,4. — τοὺς ἐκ τῆς νή- 
σου. Cf.1V, 108,8. et ibi adn. 

Cap.25. $.1. Zsxusr3;. 
Non aliter δεκαετεῖ c.27., unde 
et ex simili πενταξτεῖς l, 112. 
apparet non omnino obtemperan- 
dum esse Atticistis ἃ in talibus 
omitti iubentibus. . De accentu cf. 
sd. L 112, 1. et Goettl. Doctr. 


yog sub dio posita intelligi." 
BOECKH. Inscript. I. p. 148... 
$.6. Προςϑεῖναε... εὖ- 
ορκον. Haec et similia verba 
salis usitatae foederum formulae 
sunt. Cf. loseph. A. I. XII, 10, 
6. Polyb. VIL, 9, 17. et alia in 
ed. mai et c. 18. extr. et 29, 2., 
de re etiam Diod. XII, 7$. 
Cap. 24. $. 2. Μετὰ τὰς 
σπονδὰς (ες. 18.) ov πολλῷ 
ὕστερον. Similiter 1, 118: με- 
τὰ ταῦτα οὐ πολλοῖς ἔτεσιν 


αὖϑις ἐς πόλεμον φανερὸν χατέστησαν. . 

20. Γέγραφε δὲ xci ταῦτα ὃ αὐτὸς Oovxvüi- 
δης ᾿᾿ϑηναῖος ἑξῆς, ὡς ἕχαστα ἐγένετο, χατὰ ϑέρη 
καὶ χειμῶνας, μέχρι οὗ τήν τε ἀρχὴν χατέπαυσαν 


Cap. 95. δ. 1. ᾿4ϑήνησι hic et alibi Haack, et nunc Bekk. 
Vulgo "49vgo:. Οἵ. Buttm. Gr. med. ὃ. 116. 3, * 


accent. p. 829, sqq. — KXooí»- 
Quot. Vid. c. 27. — κῶν ... 
τινές. Mantinenses c. 29. et Elei 
c. 31. 

8.2. Ἔστιν ἐν οἷς. Vid. 
35,2. Adde quod cum Boeotis 
ξυμμαχίαν ἰδίαν fecerunt. c. 39. 
—09 ποιοῦντες... εἴρητο, 
non praesiantes ex con- 
ventis ea, quae (pactione seu 
foederum conditionibus) consti- 
tuta erant. Paulo verbosior di- 
cendi ratio est, quare Krueger ἐκ 
τῶν ξυγκειμένων deleta cupit. 
Cf. adn. IV, 111, 2. Per se tamen 
illa prorsus respondent formulis 
Thucydideis κατὰ τὰ ξυγκείμενα 
(cf. adn. III, 70, 2.) et καϑάπερ 
ξυνέχειτο (IV, 23.), et εἴρητο 
polest esse προςετέταχτο. 

$.3. ᾿Επὶ $5...dm£Gy0v- 
το. Quum tempus ex iis, quae 
VI, 105. vel VIL 18. narrata sunt, 
definiendum sit, et in annorum et 
in mensium numero erratum esse 
intelligi videtur. ,,' Exi ἑπτὰ ἔτη 
legendum censet Acacius, cui as- 

Thucydidis Vol. III. Sect. I. 


. sentitur Dodwellus in Annal. Thuc. 


ad ann. XVIII. belli Pelop., sed 
putat legendum ἐπὶ ἑπτὰ ἔτη uiv 
καὶ δύο μῆνας.“ HUDS. et DUK. 
᾿Επὶ ἑπτὰ ἔτη μὲν καὶ δ᾽ (zéc- 
σαρας) μῆνας coniicit Krueg. apud 
Clint. Fast. Hell. p. 80., quocum 
facit Clariss. l. d. p. 102. Anno- 
rum numero servato xoi τέσσαρας 
μῆνας legendum esse coniicit 
Ullrich. Aristoph. Quaest. I. 
p.27. et Symb. ad expl. Thuc. 
p. 153. sqq. ad Atheniensium in 
Siciliam expeditionem respici exi- 
stimans, quod propter verba ἐπέ- 
σχοντο ... στρατεῦσαι non est 
probabile. De μή cf. Rost. Gr. 
ὃ. 135. 6. b. α). — usc ἀνα- 
*0*79 — οὔσης ἀνακωχῆς. 
Μετά est Germanorum bei, Cf, uz- 
τὰ τῶν κειμένων νόμων III, 82, 6. 
Cap. 26. 8.1. Μέχρι... 
κατέλαβον. Eo usque igitur 
Thucydides historiam perducturus 
erat; sed priusquam libros suos 
perficere potuisset, morte abreptus 
esse existimandus est. Super per- 


A 


πόλεμον φα- 
νερὸν κατέ- 
στησαν. 


ὅτι τῆς ξυμ- 
βάσεως οὐκ 
ἀληθοῦς εἰ- 
ρήνης οὔσης 
0 πόλεμος 





ἑπτὰ καὶ 

εἴκοσι ἕτη 
ἐγένετο, καὶ 
Θουκυδίδης 
διὰ παντὸς 
αὐτοῦ ἐπεβίω. 
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τῶν ᾿Αϑηναίων Ααχεδαιμόνιος xol οἱ ξύμμαχοι 
καὶ vd μαχρὰ τείχη καὶ τὸν Πειραιᾶ κατέλαβον. 
ἔτη δὲ ἐς τοῦτο τὺ ξύμπαντα ἐγένετο τῷ πολέμῳ 


ἑπτὰ χαὶ εἴκοσι. χαὶ τὴν διὰ μέσου ξύμβασιν si? 


vig μὴ ἀξιώσει πόλεμον νομίζειν, οὐκ ὀρϑῶς 
δικαιώσει. τοῖς τε γὰρ ἔργοις αἷς διήρηται, ἀϑρεί- 
τω, καὶ εὑρήσεν οὐχ εἰχὸς ὃν εἰρήνην αὐτὴν χρι- 
ϑῆναι, ἐν ἡ οὔτε ἀπέδοσαν πάντα οὔτ᾽ ἐπεδέξαντο, 
€& ξυνέϑεντο, ἔξω vs τούτων πρὸς τὸν Μαντινι- 
κὸν καὶ Ἐπιδαύριον πόλεμον xci ἐς ἄλλα dugo- 


Cap. 26. $.1. Κατέλαβον. F. et ex emend. Gr. κατέβαλον. 


. 8i unus alterve bonae notae codex cum ea scriptura, quam corrector 


in Gr. int. vers. scripsit, consentiret, eam non reiiciendam putarem. 
Plut. Lys. [c. 14.] τὰ δὲ τέλη τῶν Λακεδαιμονίων ἔγνω, καββα- 


fecto γέγραφε cf. ad L, 1, 1. de 
aoristo ξυνέγραψε adnotata. — 
κατέλαβον. ΟἿ. 54. --- ἑπτὰ 
καὶ εἴκοσι. Cf. Krueg. ad 
Dion. p.89. sq. Ullrich. Quaest. 
Arist. I. p. 10. et adn. cap. 20. 
8.2. Διὰ μέσου. Cf. adn. 
IV, 20, 1. — τοῖς τε ydo... 
δεήρηται.- In his, quae ad τὴν 
δεὰ μέσου ξύμβασιν referri per- 
spicuum est, obscurior est notio 
verbi δεήρηται. Haec enim 
(compositio) quomodo re- 
bus gestis disiuncta (i. e. 
interrupta) sit interpretantur 
Heilm. et Haack. Αἱ Thucydides 
paulo post illa τοῖς ἔργοις ὡς 
δεήρηται illustrat his ἐν 7... 
ξυνέϑεντο, quibus nihil, quo pax 
interrupta sit, continetur; verum 
in diversa enuncialione ἔξω τὲ 
τούτων... ἐγένοντο potius ad ta- 
les res respicitur. Quare fortasse 
Britanni rectius de διεήρηται 
verbo iudicant censentes valere 
distincta sit, definita sit, 
naturam peculiarem ac- 
ceperit. Dummodo hane sen- 
tentiam sub hanc vocem, ubi non 
est dividere, potius descri- 
bere et distincte explica- 
re (cf. adn. I, 84.) sonantem sub- 
iectam esse satis constaret! Quod 


qui infitiatus superiorem 'explica- 
tionem amplectendam existimet, is 
τὲ ydg interpretari nam etiam, 
qua de re cf. adn. IV, 52, 2., de- 
bebit, ut enunciatum ἔξω τὲ τού- 
των... ἐγένοντο non respondeat 
huic τοῖς 78 ... διήρηται, sed 
cohaereat cum illo ἐν 5...£vvé- 
ϑεντο. Nam quod Goeller τέ in 
verbis roig τε ἔργοις putat re- 
ferri ad καί ante εὑρήσει collo- 
catum, id ideo fieri non potest, 
quia ἀϑρείτω καὶ εὑρήσει sic 
inter se cohaerent, ut significent 


'si quis spectaverit, inve- 


niet; qui notus est imperativi 
pro enunciatione conditionali usus 
apud Graecos, Latinos, Germanos, 
Gallos. — οὔτε ἀπέδοσαν 
πάντα. Velut Amphipolim c.21. et 
Panactum c. 39. — οὔτ᾽ ἀπε- 
δέξαντο. Pylum. Vid. c. 35. 
Bekker ovó' legendum suspicatur, 
quod, si proximum membrum ἔξω 
TS ... cum relativo iungendum 
sit, qua de re paulo ante diximus, 
non displiceat; nam ita ovre ante 
ἀπέδοσαν positum et τέ inter se 
respondebunt, ovóé particula au- 
tem incisum ab οὔτε incipienti 
membro subiectum indicabitur. — 
Mavtivixóv. Cuius initium 
vid. c. 33. — Ἐπιδαύριον 
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? 


» € [4 » : 1 
τέροις ἁμαρτήματα ἐγένοντο. χαὶ οἱ ini Opdxme 
δύμμαχοιν οὐδὲν ἧσσον πολέμιον ἦσαν, Βοιωτοί 


| Ye , ^ , à Ej t- ^ 
3 τὲ ἐχεχειρίαν δεχήμερον yov. ὥςτε ξὺν τῷ πρώ- 


τῷ πολέμῳ τῷ δεχαετεῖ καὶ τῇ ust αὐτὸν ὑπό-- 
πτῳ ἀναχωχῇ καὶ τῷ ὕστερον ἐξ αὐτῆς πολέμῳ 
δυθήσεν τὶς τοσαῦτα ἔτη λογιζόμενος χατὰ τοὺς 
χρόνους χαὶ ἡμέρας οὐ πολλὸς παρενεγκούσας. 
xci τοῖς ἐπὸ χρησμῶν τι ἰσχυρισαμέγοις μόνον 
4 δὴ τοῦτο ἐχυρῶς ξυμβάν. ἀεὶ γὰρ ἔγωγε μέμνγη- 
μιᾶι, χαὶ ἀρχομένου τοῦ πολέμου zo μέχρι οὗ 
ἐτελεύτησε, προφερόμενον ὑπὸ πολλῶν. ὅτι τρὶς 


» ^ » ^ ^ 
9 ἐννέα ἕγη. δέον γενέσϑαν αὐτόν. ἐπεβίων δὲ dud 


ΑἹ ^ 
παντὸς αὐτοῦ αἰσϑανόμενός vs τῇ ἡλικίᾳ xc 


΄ ^ ^ 
λόντες τὸν Πειραιᾶ καὶ τὰ μακρὰ σκέλη... 


[τὰν εἰρήναν ἔχοιτε. 


Καϑελεῖν dicit Xen. II. Graec. [2, 20.], Diod. Sic. [XIIL, 107.] περι- 
sisiv."" DUK. Αἱ κατέβαλον ideo reiicit Bloomf., quia Rest as 


ipsi muros non everterint. 


πόλεμον. Vid. c.59. sqq. — 
ἐγένοντο. Cf. sd. I, 126, 5. — 
οἱ ἐπὶ... πολέμιοι ἦσαν. 
Nolueraít enim foedus sancire. 
Vid. c. 21. et hic Haack. — ἐκ ε- 
χειρίαν δεχήμερον. ,Su- 
spicor δεχημέρους inducias ita 
intelligendas, ut pro elapsis habe- 
rentur, ni singulis denorum die- 
rum spatiis novae concederentur. 
[Ita lacob. et Bloomf.: decimo 
quoque die renovandas.] Vel 
ita fortasse, ut eo usque obtinerent, 
dum pars altera post totidem die- 
rum spatium [se] renunciaturam 
induciis palam indicaret.  [ Ein 
Waf[enstitistand mit zehntá- 
giger Aufkündigung, wt Lev. 
et Hier. Muell. accipi volunt, quae 
notio in voc. δὲχ. inesse non quit. 
Quae decimo quoque die 
renunciari poterant. Haack. 
ad VI, 10.] Sic poterant induciae 
diutius protrahi. Sic δεχημέρους 
σπονδάς memorat noster Thuc. 
in persona Alcibiadis VI, 10. anno 
belli XVIIo, easdem, ut videtur, 
cum illis, quarum meminit VI, 7. 
anno belli XVIo [atque easdem 
quas hic].^ DODW. Cf. etiam c. 32. 

$.3. Τῷ ὕστερον... zo- 


λέμ o. Quod Deceleicum ab ora- 
toribus vocatur. — παρ ενξεγ - 
xovca«g. Vid. adn. 20, 1. — 
καὶ τοῖς... -.ἐχυρῶς ξυμ- 


, νυ * 
. B«v, atque iis, qui ex ora- 


culis aliquid affirmarunt, 
hoc unum firmiter evenis- 
se, (exitu comprobatum 
esse). ἐξυμβαίνειν etiam apud 
Arrianum de oraculis, quae exi- 
ium s. eventum habent, aliquoties 
legitur. 

$. 4. Προφερόμενον. Cf. 
sd. III, 59, 2, T METER Ἢ 

8.5. Ἐπεβίων, superstes 
fui, hic propter adiecta διὰ παν- 
τὸς αὐτοῦ paulo aliter atque II, 
65, 6. legitur, praesertim si haec 
per totum bellum (iam inde 
ab eo moto), non per totam 
reliquam eius partem (a 
pace Niciae) significent. Quod 
alterum aliquis praepositione ἐπί 
(postea) designari crediderit, 
eaque explanatio non male con- 
venit iis, quae disputavit Krueg. 
ad Dion. p. 91. et de Vit. Thuc. 
p.9. — αἰσθανόμενος τῇ 
ἡλικίᾳ. VL. e. αἴσϑησιν ἔχων 
διὰ (κατὰ) τὴν ἡλικίαν. Alfert 
Gottl. 1,71. Sed ibi αἰσϑανό- 


A* 
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προςέχων τὴν γνώμην, ὕπως ἀχριβές τι εἴσομαι" 
xci ξυνέβη μοι φεύγειν τὴν ἐμαυτοῦ ἔτη εἴκοσι; 
μετὰ τὴν ἐς ᾿Αμφίπολιν στρατηγίαν, καὶ γενομένῳ ^ 
παρ᾽ ἀμφοτέροις τοῖς πράγμασι, καὶ οὐχ ἧσσον 
τοῖς Πελοποννησίων διὰ τὴν φυγήν. x«9' ἡσυ- 
χίαν τι αὐτῶν μᾶλλον αἴσϑεσϑαι. τὴν οὖν μετὰ 


$.5. Πελοποννησίων. Aug. Ven. Cl. T. ft. H. Reg. Mosqu. 
Dion. Hal. Πελοποννησίοις, fortasse recte. Cf. sd. IV, 16. et V, 30. 
Potuit tamen hic propler superius ὠμφοτέροις pro vulgato substitui. 

Αἴσϑεσϑαι Aug. Cl. It. Vat. Bekk. tacitusque Pal. Vulgo αἰσϑέ- 
σϑαι. Sed hic aliter atque II, 93, 3., ubi cf. sd., praesens, quum de 
rebus per tempus exsilii paulatim compertis dicatur, aoristo aptius est. 
De quo praesenti praeter Buttm. Gr. max. cf. Steph. Thes. L p. 1059. 
Sciendum est tamen indicativum, in quo uno flexio utriusque temporis 
non solo accentu differt, apud. Thuc. nusquam esse αἴσϑομαι. 


Vit. Thuc. ὃ. 23. et ibi adn. — 


μενοι sunt prudentes, intel- . 
μετὰ τὴν... .στρατηγίαν. 


ligentes, φρύνιμοι, quod sibi 
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và δέχα ἔτη:διαφορέών τε καὶ ξύγχυσιν τῶν σπον- 
δῶν xol τὰ ἔπειτα ὡς ἐπολεμήϑη ἐξηγήσομαι. 

| 24. Ἐπειδὴ ydo αἱ πεντηχοντούτεις σπονδαὶ 
ἐγένοντο xoi ὕστερον αἱ ξυμμαχίαν, καὶ αἵ ἀπὸ 
τῆς Πελοποννήσου πρεσβεῖαι, αἵπερ παρεχλήϑησαν 


2 ἐς αὐτώ, ἀνεχώρουν ἐκ τῆς Μαχεδαίμογος. καὶ oi 


μὲν ἄλλον ἐπ᾽ οἴχου ἀπῆλθον Κορίνϑιοι δὲ ἐς 
"Aoyos τραπόμενον πρῶτον λόγους ποιοῦνται πρός 
τινας τῶν ἐν τέλει ὄντων ᾿Αργείων, «c χρή, ἐπει-- 
δὴ “αχεδαιμόνιον οὐχ ἐπ᾿ ἀγαθῷ, ἀλλ᾽ ἐπὶ κατα- 
δουλώσει τῆς Πελοπονγήσου σπονδὲς xoci ξυμ- 
μαχίαν πρὸς ᾿Αϑηναίους τοὺς πρὶν ἐχϑίστους πε- 
ποίηνταν. δρᾶν τοὺς ᾿Αργείους, ὅπως σωϑήσεται 
ἡ Πελοπόννησος, χαὶ ψηφίσασϑαν τὴν βουλομέ- 
νην πόλιν τῶν Ἑλλήνων, ἥτις αὐτόνομός τέ ἐστι 
καὶ δίκας ἴσας καὶ ὁμοίας δίδωσι, πρὸς ᾿Δργείους 


non tribueret Thuc. ipse [nec ef- 
ficitur τῇ ἡλικίᾳ .... Verteris 
hic: integris valens sensi- 
bus per aetatem. [Ita Haack. 
el ali.] Possis et vertere, quia 
αἰσϑάνεσϑαι saepius est audi- 
re, cognoscere: quum per 
aetatem (integram) audire 
omnia et cognoscere pos- 
sem.^ BAU. Dionysius p. 821. 
verba ἐῤῥωμένος rs τὸ σῶμα 
καὶ τὴν διάνοιαν ὑγιαίνων sub- 
stituit. Atque adhuc apud Grae- 
cos αἰσϑάνεται ἀκόμη de sene 
nondum deliranti dici adnotat Di- 
dot. Prolegom. p. IV. Hoc autem 
dictum iis, quae Pamphila, de qua 
vid. adn. ad Marcell. Vit. Thuc. 
$. 34., de anno, quo natus sit 
Thucydides, tradat, repugnare de- 
monstrare studet Krueg. de Vit. 
Thuc. p. 9. sq., quem refellere co- 
natur Wuttck. de Thuc. p. 37. 
sqq. Cum Kruegero in iis, quae 
de aetate Thucydidis statuenda 
sint, consentiens Ullrichius 
Symb. ad expl. Thuc. p. 128. sq. 
in verbis αἰσϑανόμενος τῇ ἣλι- 
κίᾳ ad prima potissimum tempora 
belli, quibus animum suum iam 
maturum fuisse Thucydides dicat, 
respici arbitratur. — φεύγειν 
τὴν ἐμαυτοῦ. Cf. Marcell. 


Vid. IV, 104. — ἔτη εἴκοσι. 
Cf. adn. ad Marcell. Vit. Thuc. 
ὃ. 32. Eius exsilium inceperit 
[mense] lanuario a. 423., circa 
medium Isarchi annum.^ CLINT. 
Fast. Hell. a. 423. — γενομέ- 
vo... πράγμασε, quod 
rebus gerendis interfue- 
rim apud utrosque (;Vall.), 
utrorumque facinoribus 
propinquus fuerim(Krueg.). 
De ἀμφοτέροις cf. Krueg. ad 
Dion. p. 46., de re idem Vit. Thuc. 
p.49. — οὐχ ἧσσον. 5. ε. 
potius magis quam minus, 
sicut οὐχ ἥκιστα pro μάλιστα. 
(Cf. adn. I, 82, 4.1... Quare ni- 
si haec verba parum subtilia vel 
potius plane fallacia esse volumus, 
Thucydidem per aliquod tempus 
in Peloponneso aut iis locis, ubi 
Peloponnesi bellum — gesserunt, 
vixisse- oportet. ^ . KRUEG. 1. d. 
Qui pluribus Thucydidem exsulem 
non perpetuo Scaptesulae, ubi eum 
commoratum esse Marcell Vit. 
Thuc. $.25. scribit, vixisse de- 
monstrat. Cf. etiam Didot. l. d. 
el hic Schol. — zi αὐτῶν. 
Vid. Matth. Gr. ὃ. 487. 1. Mo- 
destum dicendi genus esse pro 


vv. quidlibet earum rerum 


adnotat Arn. cl. c. 31. 








ξυμμαχίαν ποιεῖσϑαι, ὥςτε τῇ ἀλλήλων ἐπιμα- 
χεῖν᾽ ἐἀποδεῖξαν δὲ ἄνδρας ὀλίγους ἀρχὴν αὐτο- 


Cap. 27. S. 1. Koi αἱ. 
emend. Cl. oi καί. 


$.6. Ξύγχυσιν. Cf. 39,3. 

"rio ἐπολεμή 9. Cf. adn. I, 
SH 

Cap. 27. $.1. Αἱ ξυμμα- 
zí«t. De plurali cf. adn. 48, 1. 
— καὶ «i. Hinc incipit apodosis. 
Cf. sd. — «vca. ,Debebat [es- 
se] αὐτάς, sed neutrum est [per- 
inde] ac si sit ταῦτα πάντα." 
BAU. Cf. Rost. Gr. 8. 100. adn. 
9. II, 69. VI, 10. 69. 96. 

$.2. Πρῶτον et cum τρα- 
πόμενοι parlicipio et cum verbis 
λόγους ποιοῦνται cohaerere de- 
monstrare studuit Krueg. in 
Commení. antiqu. stud. a. 1842. 
p. 106. sic interpretatus: Corin- 
thii Lacedaemone relicta 
primum hoc fecerunt, ut 
Argos profecti cet. Cum 
participio iungentes priusquam 
domum abirent explicaverant 
Neoph. Duk. et Goell. — πρός 


Cass. Aug. T. It. Vat. H. Laur. et ex 
em Koí om. Reg. Bas. Gr. E. Dan. 
initio apodosis posito cf. adn. II, 93, 4. 


Sed de eo ab 


τινας ... Ἀργείων) ἤγουν 
πρός τινὰς ἄρχοντας τῶν ᾿4ρ- 
γείων. Schol. €f. adn. II, 10, 3. 
ei de Argivorum magistratibus V, 
A7,9. — χαταδουλώσει. 
Cf. adn. III, 10, 3. — δίκας... 
δίδανσι. Sic iterum V, 79. 4ί- 
x«g constat esse causarum et 
controversiarum disce- 
ptationes. " Cf. adn. I, 28, 2. 
140, 2. ,Valent haec idem atque 
αὐτόδικος supra [cap. 18.].* 
BLOOMF. ΜΙΝ hoc dicendi ge- 
nere et eae aliis obnoxiae civita- 
tes, Iquae non erant αὐτόδικοι, 
et [quas solas intelligi voluit 
Haack.] tam potentes, ut omni 
aequa lege ac iure superiores es- 
sent, ... excipi videntur.^ ARN. 

— ξυμμαχίαν ... ἐπιμα- 

χεῖν. Vid. adn. 1, A4. Ἐπιμα- 

zí« nominatur infra c. 48. — 

ἀποδεῖξαι... εἶναι. Cf. IV, 


Κορίνϑιοι 
τοὺς ᾽4ρ- 
γείους πεί- 
ὅουσι τοὺς 


βουλομένους 


τῶν ᾿Ελλή- 
vov προκα- 
λεῖσϑ'αι ἐς 
ξυμμαχίαν. 
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| 30b uiv οὖν ᾿Αργεῖον οὕτως ἐς τὴν, ξυμμαχίαν 
| προρεδέχοντο τοὺς ἐθέλοντας τῶν Ἑλλήνων. 

1 29. Μαντινῆς δ᾽ αὐτοῖς χαὶ οἱ ξύμμαχοι αὐ- Μαντινῆς. 
τῶν πρῶτον προςεχώρησαν δεδιότες τοὺς Ααχε- MET 

δαιμονίους. τοῖς ydo Μαντινεῦσν μέρος τι τῆς veos;ogova:. 

᾿Αρχαδίας κατέστραπτο ὑπήχοον, ἔτει τοῦ πρὸς s dnm ἤν. 
᾿Αϑηναίους πολέμου ὄντος, καὶ ἐνόμιζον οὐ περι-- λοπόννησος 
ὄψεσθαι σφᾶς τοὺς Ααχεδαιμονίους ἄρχειν, ἐπει- bags qa 
δὴ χαὶ σχολὴν ἦγον ὥςτε ἄσμενοι πρὸς τοὺς τοὺς Aoi 
᾿Δργείους. ἐτράποντο, πόλεν τε μεγάλην νομίζον-- ovs δέπει. 
τες χαὶ Ααχεδαιμογίοις ἀεὶ διώφορον, δημοχρα- 

2 τουμέγην τε ὥςπερ. xci αὐτοί. ἀποστάντων δὲ τῶν 
Μαντινέων, ᾿χαὶ ἡ ἄλλη Πελοπόννησος ἐς ϑροῦν 
χαϑίστατο, αἷς καὶ σφίσι ποιητέον τοῦτο, vouí- 
σαντὲς πλέον τέ τὸ εἰδότας μεταστῆναι αὐτούς, 
καὶ τοὺς Μαχεδαιμονίους ἅμα δὲ ὀργῆς ἔχοντες 
ἐν ἄλλοις τε χαὶ ὅτε ἐν ταῖς σπονδαῖς ταῖς Avri- 
καῖς ἐγέγραπτο εὔορχον εἶναι προςϑεῖναν xoi dqs- 
λεῖν 0 τι ἂν ἀμφοῖν τοῖν. πολέοιν δοκῇ, Ααχεδαι-- 

| 3 μονίοις xci ᾿Αϑηγαίοις. τοῦτο γὰρ τὸ γράμμα 


χρότορας. χαὶ μὴ πρὸς τὸν δῆμον "to)c λόγους 
εἶναι, τοῦ μὴ καταφανεῖς γίγνεσθαι τοὺς μὴ πεί- 
σαντας τὸ πλῆϑὸς. ἔφασαν δὲ πολλοὺς προςχω- 
θήσεσθαι μίσεε τῶν Μαχεδαιμονίων. χαὶ οἱ μὲν 3 
Κορίνθιοι διδάξαντες ταῦτα ἀνεχώρησαν ἐπ᾽ oi- 
xov. 428. οὗ δὲ τῶν ᾿Αργείων ἄνδρες ἀχούσαντες 1 
᾿Δργεῖοι τοὺς ἐπειδὴ ἀνήνεγχαν τοὺς λόγους ἔς τε τὸς ἐρχὲς 
τῶν Κοριν- χαὶ τὸν δῆμον. ἐψηφίσαντο 'Agysiot xci ἄνδρας 
ϑίων λόγους (ὦ ᾿ n 1 - 
ἐδέξαντο. δίλοντο δώδεχα, πρὸς οὗς τὸν βουλόμενον τῶν 
Ἑλλήνων ξυμμαχίαν ποιεῖσθαι πλὴν ᾿Αϑηναίων 
καὶ Ααχεδαιμονίων: τούτων δὲ μεδετέροις ἐξεῖναι 
ἄνευ τοῦ δήμου τοῦ ᾿Αργείων σπείσασθαι. ἐδέξαντό 2 
τε ταῦτα οἱ ᾿Δργεῖον μᾶλλον δρῶντες τόν τε τῶν 
Ααχεδαιμονίων "σφίσι πόλεμον ἐσόμενον, (ἐπ᾽ ἐξό- 
δῳ ydo πρὸς αὐτοὺς αἱ σπονδαὶ ἦσαν,) καὶ ἅμα 
ἐλπίσαντες τῆς Πελοποννήσου ἡγήσεσϑαι. κατὰ 
ydo τὸν χρόνον τοῦτον ἥ τε Μαχεδαίμων μιά- 
Aw re δὴ καχῶς ἤχουσε χαὶ ὑπερώφϑη διὰ τὲς 
ξυμφορᾶς, οἵ τε ᾿Αργεῖον ἄριστα ἔσχον τοῖς πᾶσιν 
οὐ ξυναράμενον τοῦ ᾿Αττιχοῦ πολέμου. ἐἀμφοτέ- 
οοις δὲ μᾶλλον ἔνσπονδον ὄντες ἐκχαρπωσάμενοι. 


22. narrata. -- τοῦ μὴ κατα- 
φανεῖς...] ἵνα μὴ φωραϑώ- 
σιν ὑπὸ τῶν Λακεδαιμονίων οἱ 
συνϑέμενοι τοῖς "Aoysioig. Schol. 


Cap. 28. 8.1. ᾽᾿Επειδή. De 
collocatione huius coniunctionis 
cf. adn. III 4, 1. — ποιεῖσϑαι. 
Ex superioribus repete ἐψηφί- 
σαντο. Cf. Rost. Gr. $. 123. 
adn. 4. — Ο ἄνευ. Cf. adn. I, 


128, 3. 


$.2. Ὁρῶντες τόν τε. 
De hac collocatione particulae τέ 
cf. adn. 1,16. — ἐπ᾿ ἐξόδῳ 
e ἤσαν. Vid. 14, 4. etibi adn. 
— δεὰ τὰς Évugood se. 
»Recte hoc accepit Diodorus Sic. 
XII, 75: τῶν δὲ Aexsüeiuovíov 
τεταπεινωμένων τῇ δόξῃ διὰ 
τὴν ἀλωσιν τῶν ἐν τῇ Σφα- 
κτηρίᾳ νήσῳ [et propter reliquas 
calamitates c. 14, enumeratas].* 


DUK. — "4oysio:. Cf. Diod. 
l. d. et Aristid. 1. p. A74. — 
τοῖς πᾶσιν. Cf. VIL 50, 3: 
τοῖς πᾶσι χαλεπώτερον ἴσχοντα, 
Matth. Gr. ὃ. 266. Bernh. Synt. 
p.83. — ξυναράμενοι ... 
πολέμου. Cf. adn. IV, 10, 1. 
— ἀμφοτέροις... ἐκκαρ- 
πωσάμενοι. Esse fructus 
inde percepisse, quod neu- 
trarum erant partium, vidit 
Levesqua. €f. Diod. 1. d. (ἡ 
τῶν oysíóv πόλις) εἰρήνην 
ἔχουσα προςόδους μεγίστας ἐ- 
λάμβανε. Et Schol.: ᾿Εκκαρπω- 
σάμενοι) τοὺς καρποὺς καὶ τὰς 
προςόδους λαβόντες ἀπὸ τῆς 
γῆς ἀκεραίους διὰ τὸ μὴ πολε- 
μεῖν. Bloomfieldius in ed. 2. αὖ- 
τοῦ (immo αὐτόν) audiri vult, 
pronomen referens ad "4crixóv 
πόλεμον et comparans Dion. Cass. 
147, 73: τὴν ἑξκατέρου φιλίαν 


! 





ἐκκαρπώσεσϑαι. De ἔνσπομδος 
voce cf. adn. I, 40, 3. 


Cap. 29. $. 1. Μέρος τι 
τῆς AoxoaÜ0ícsc.,Videtur esse 
ἡ Παῤῥασική. Vid. c.33.* HAACK. 
“-“κατέστραπτο ὑπήκοον. 
Est usus adiectivi prolepticus, qua- 
lis affuit I, 15, 2. in vv. ξυνεστή- 
χκεσαν ὑπήκοοι. Conf. ibi adn. 
Matth. Gr. $. A46. adn. 2. 
Fritzsch. Quaest. Luci. p. 40. 
Κατέστραμμαι autem ut T, 75. 
est passivum medii magis quam 
activi. Cf. Buttm. Gr. med, $. 136. 
adn. 9... ubi quod de aoristo dictum 
est, non minus in perfecto et plus- 
quamperfecto: valet. — οὐ πε- 
ρεόψεσϑαι σφᾶς... οὐκ 
ἐπιτρέψειν τοῖς Μαντινεῦσι τοὺς 
“ακεδαιμονίους ἄρχειν τῶν κα- 
τεστραμμένων. καὶ ταῦτα σχο- 
λὴν ἄγοντας τοὺς Λακεδαιμο- 
víovs. Schol. De infinitivo ex 
περιορᾶν apto vid. adn. I, 35, 4. 


-,δημοκρατουμένην og- 
πὲρ καὶ αὐτοί. Eadem verba 
redeunt c. 44., ubi cf. adn. Vi- 
demus autem Lacedaemonios in 
Mantinensibus id nondum conse- 
culos esse, quod eos in sociis 
efficere studuisse I, 19. legimus. 


$.2. Ὲς ϑροῦν καϑί- 
στατο, mussare coepit, 
Port. — πλέον τι εἰδότας, 
aliquid prae aliis scien- 
tes, rebus melius comper- 
tis, ,i.e. idonea de causa 
utut recondita; sie müfsten 
wohL etwas mehr wissen.'* 
ΒΑΓ. ,,Cf. VII, 49. extr.: ὑπόνοια, 
μή τι καὶ πλέον εἰδὼς ὁ Ni- 
κίας ἰσχυρίζηται.“ BLOOMF. 
Add. VI, 90. et Appi. Civ. V, 
63. ἐν ἄλλοις, i. e. δὲ 
ἄλλα. - ἐγέγραπτο. Vid. 18, 
11. 25, 6. 

$. 39. Γράμμα. οἷ. e. addi- 
tamentum, clausula.^ ΑΒΗ. 








“ακεδαιμό- 
νιοὶ δὲ Κο- 
ρινϑίοις ἄλ- 
λως παρακε- 
λεύονται 
ἐςιέναι ἐς τὰς 
τῶν A97- 
ναίων σπον- 
δάς. 
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μάλιστα τὴν Πελοπόννησον διεϑορύβει xoi ἐς 
ὑποψίαν χαϑίστη, μὴ μετὸ ᾿Αϑηναίων σφᾶς βού- 
λωνταιν Ααχεδαιμόνιον δουλώσασϑαι" δίχαιον ydo 
εἶναν πᾶσι τοῖς ξυμμάχοις γεγράφϑαι τὴν μετά- 


ϑεσιν. ὥςτε φοβούμενοι οἱ πολλοὲ ὥομηντο πϑὸς 4 
φ u 011] v 


τοὺς ᾿Αργείους χαὶ αὐτοὶ ἕχαστοι ξυμμαχίαν ποι-- 


εἴσϑαι. 
90. “αχεδαιμόνιοι δὲ αἰσϑόμενοι τὸν ϑροῦν 1 


τοῦτον ἐν τῇ Πελοποννήσῳ χαϑεστῶτα, xci τοὺς 
Κορινϑίους διδασχάλους τε γενομένους καὶ αὐτοὺς 
μέλλοντας σπείσασθαι πρὸς τὸ Ἄργος, πέμπουσι 
πρέσβεις ἐς τὴν Κόρινθον βουλόμενον προκατα- 
λαβεῖν τὸ μέλλον, xci ἠτιῶντο τήν τε ἐςήγησιν 
τοῦ παντός, χαὶ εἰ ᾿Αργείοις σφῶν ἀποστάντες 
ξύμμαχοι ἔσονται, παραβήσεσϑαί τε ἔφασαν αὐτοὺς 
τοὺς ὅρχους, χαὶ ἤδη ἀδιχεῖν, ὅτε οὐ δέχονται 
τὰς ᾿Αϑηναίων σπονδάς, εἰρημένον κύριον εἶγαι 
ὅ τε ἄν τὸ πλῆϑος τῶν ξυμμάχων ψηφίσηται, 
jv μή τι ϑεῶν ἢ ἡρώων χώλυμα ἧ. Κορίνθιοι 
δέ, παρόντων σφίσι τῶν ξυμμάχων, ὅσοι οὐδ᾽ 
αὐτοὶ ἐδέξαντο τὰς σπονδές, (παρεχάλεσαν δὲ 
αὐτοὺς αὐτοὶ πρότερον,) ἀντέλεγον τοῖς Ααχεδαι-- 
μονίοις, ἃ μὲν ἠδικοῦντο οὐ δηλοῦντες ἄντιχρυς, 


— καὶ ἐς ὑποψίαν. δου - 
λώσασϑ'αι. Cf. Diod. ΧΙ, 75. 
-“,δέίκαιον γὰρ εἶναι. ,Sub- 
audi ἐνόμιξον ex praecedente 
ὑποψίαν.“ HAACK. Cf. adn. IV, 
3,2. Non male γὰρ ἂν εἶναι, 
futurum fuisse, legeretur; 
cogitandum tamen in indicativo 
recte hic dici δίκαιον ἦν. — m - 
σι, in usum omnium, itla, 
ut pateret omnibus. Cf. Bau. 
τὴν usráOs:civ. ,l.e.ius, 
facultatem immutandi.* 
BAU. Cf. adn. I, 52,2. III, 33, 3. 
IV, 35, 3. 


5.4: Ὥρμηντο... πρὸς... 
ξυμμαχέαν ποιεῖσϑαι. 
De πρὸς praepositione eadem ori- 


tur dubitatio, de qua dictum est 
in adn. LI, 59, 2. 


Cap. 30. 8.1. Ζιδασκά- 
Aovg,instinctores, aucto- 
res (rov 9905). — εἰ Cf 
Rost. Gr. ὃ. 121. adn. 5. — z;- 
ρημένον. Cf. adn. 1, 140, 2. — 
τὸ πλῆϑος. Cf. adn. I, 125, 1. 


$. 2. Σ φίσι. Cf. adn. I, 20, 
1. — ὅσοι...τὰς σπονδάς. 
Hi c. 17. sunt nominati. — αὖ- 
τοὺς αὐτοί. Ne κακοφωνίαν 
hanc esse existimes, praeter ea, 
quae disputavit Diller in comment. 
de consensu notionum p. 15. sqq., 
cf. II, 36, 3. V, 46, 3. VIII, 90, 5. 
— οὐ δηλοῦντες &vri- 
κρυς. Id tamen iure videntur 
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ὅτε οὔτε Σόλλιον σφίσιν ἀπέλαβον παρ᾽ Αϑηναίων 
οὔτε ᾿Αναχτόριον, εἴ τέ τι ἄλλο ἐνόμιζον ἐλασ-- 
σοῦσϑαι, πρόσχημα δὲ ποιούμενοι τοὺς ἐπὶ Opd- 
χῆς μὴ προδώσειν᾽ ὀμόσαι γὰρ αὐτοῖς Ogxovg 
ἰδίᾳ τε, ὅτε μετὰ Ποτιδαιατῶν τὸ πρῶτον ἀφί-" 


3 στάντο, καὶ ἄλλους ὕστερον. οὔχουν παραβαίνειν 


τοὺς τῶν ξυμμάχων ὅρκους ἔφασαν οὐκ ἐςσιόντες 
ἐς τὰς τῶν ᾿Αϑηναίων σπονδάς" ϑεῶν ydo πί- 
στεὶς ὀμόσαντες ἐκείνοις οὐχ ἂν εὐορχεῖν προδὲ-- 
δόντες αὐτούς. εἰρῆσθαι δ᾽, ὅτε , ἢν μὴ ϑεῶν ἢ 


ἡρώων κώλυμα ἢ ᾽ φαίνεσθαι οὖν σφίσι χώλυμα 


4 ϑεῖον τοῦτο. χαὶ περὶ μὲν τῶν παλαιῶν ὅρχων 


τοσαῦτα εἶπον. περὶ δὲ τῆς ᾿Αργείας ξυμμαχίας 
A - , , , [14 2^ 
μετὰ τῶν φίλων βουλευσάμενοι ποιήσειν 0i ἂν 


5 δίχαιον ἧ. καὶ οἱ μὲν Ααχεδαιμονίων πρέσβεις 


ἀνεχώρησαν ἐπ᾽ οἴχου. ἔτυχον δὲ παρόντες ἐν 
Κορίνϑῳ χαὶ ᾿Αργείων πρέσβεις, o$ ἐχέλευον τοὺς 
Κορινϑίους ἰέναν ἐς τὴν ξυμμαχίαν xol μὴ μέλ- 


Cap. 30. $. 2. Σύλλιον Cl. Vulgo Σόλειον. Bekk. Σόλ- 
λειον. Cf. sd. II, 30. 

δ. 4. ᾿Αργείας Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. Jt. H. Reg. Mosqu. Vall. 
Vulgo et Bekk. "4oysíov.  ,,Non verisimile est "4oysíov a librariis 
vel correctoribus tentari, quae usitatior dicendi ratio est. Sed ne 
alteram quidem alibi ignorat Thucydides, qui c. 29. dicit 0 τι ἐν ταῖς 
σπονδαῖς ταὶς ᾿Αττικαῖς ἐγέγραπτο. Of. c. 360. ἐς τὰς ᾿“ττικὰς 
σπονδὰς ἐςελϑεῖν.““ HAACK. Cf. Drak. ad Liv. XLI, 23, 9. Duk. ad 
Thuc. VIIT, 23. et sd. IV, 16. V, 36.  "4oysíov tamen redit 32, 6. et 
45,1. Sic δ. 3. τὰς τῶν ᾿ϑηναίων σπονδάς, 8.1. et c. A0. τὰς 
Aümvoico» etc. 0. τὰς “ακεδαιμονίων σπονδάς, c. A6. τὴν Βοιω- 





τῶν ξυμμαχίαν. 


facere potuisse. Cf. adn. 18, 2. 
— Σόλλιον. CF. II, 30. et ibi 
adn. — σφίσιν ἀπέλαβον. 
Quaeritur, sonentne haec recu- 
perassent Corinthii, an ipsis 
recepissent (für.sie wieder- 
erlangt hátten) Lacedaemo- 
nii. Cf. ed. mai. — ἀνα κτό- 
otov. Cf. IV, 49. — cl ἄλλο. 
Velut quod Epidamno et Potidaea 
coloni eorum expulsi erant. — 
ὅτε... ἀφίσταντο. Υἱά. 1, 
98. — ἄλλους ὕστερον. 
Una cum reliquis sociis, ut vide- 


- 


tur. Cf. de Lacedaemoniis dicta 
c. 80. 

$.3. Θεῶν ... ἐκείνοις, 
quum enim iure iurando 
interposito, cuius dii te- 
stes fuissent, illis (roig ἐπὶ 
Θράκης) fidem dedissent. 
Pronomina ἐκείνοις et αὐτούς 
de iisdem accipienda sunt. Cf. 
adn. I, 131, 5. — ὅτι. ,Ex su- 
perioribus subaudiendum est κύ- 
ριον ἔσται 0 τι ἂν τὸ πλῆϑος 
τῶν ξυμμάχων ψηφίσηται." 
HAACK. 





καὶ μὴν 
Ἠλεῖοι Λακε- 
δαιμονίοις 
περὶ Λεπρέου 
διαφερόμενοι 
γίγνονται 
᾿4ργείων ξύμ- 
μαχοι. τού- 
τοις δὲ 
ἕπονται Κο- 
ρίνϑιοι καὶ 
“Χαλκιδῆς. 
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Asty* οὗ δὲ ἐς τὸν ὕστερον ξύλλογον αὐτοῖς τὸν 
παρὰ σφίσι προεῖπον ἥκειν. 


91. Ἦλθε δὲ καὶ Ἠλείων πρεσβεία εὐθυφεχαὶ 1 


ἐποιήσαντο πρὸς Κορινϑίους ξυμμαχίαν πρῶτον" 
ἔπειτα ἐχκεῖϑεν ἐς Ἄργος ἐλθόντες, χαϑάπερ προ- 
εἴρητο, ᾿Αργείων ξύμμαχοι ἐγένοντο. διαφερόμενοι 
γὰρ ἐτύγχανον τοῖς Μαχεδαεμονίοις περὶ Αεπρέου. 


πολέμου γὰρ γενομένου ποτὲ πρὸς ᾿Δρχάδων τι- 


vdc Μεπρεόάταις, καὶ Ἠλείων παραχληϑέντων ὑπὸ 
Αεπρεατῶν ἐς ξυμμαχίαν ἐπὶ τῇ ἡμισείᾳ τῆς γῆς 
καὶ λυσάντων τὸν πόλεμον, Ἠλεῖοι τὴν γῆν νε- 
μομένοις αὐτοῖς τοῖς Μεπρεάταις τάλαντον ἔταξαν 
τῷ Zi τῷ Ὀλυμπίῳ ἀποφέρειν. χαὶ μέχρε τοῦ 
᾿Αττικοῦ πολέμου ἀπέφερον" ἔπειτα παυσαμένων 
did πρόφασιν τοῦ πολέμου, οἱ Ἠλεῖοι ἐπηνάγχα-- 
ζον, oí δ᾽ ἐτράποντο πρὸς τοὺς Μαχεδαιμονίους. 
καὶ δίχης Ααχεδαιμονίοις ἐπιτραπείσης, ὑποτοπή-- 
σαντες οὗ Ἠλεῖον μὴ ἴσον ἕξειν, ἐγέντες τὴν ἐπι-- 


Cap. 34. 8.14. Καϑάπερ 
προεέρητο. ,Àut conditionibus 
cum duodecim viris, qui decreto 
Argivorum constituli erant [c. 28.], 
agitalis, aut, id quod Haack. vult, 
quemadmodum iis man- 
datum eràt a suis.^ BLOOMF. 
Haec vis quum $. 5., ubi eadem 
verba de universis Eleis iterantur, 
non sit apta, ila est probanda. 
-- επρέου. ,Lepreon in ea 
parte Eleae, quae Polybio IV, 77. 
[et alis est] Triphylia. Scylax 
[Ὁ 8. 44. sq.] et Ptolemaeus ad 
mare posuere. Idem fecit et Di- 
caearchus, eoque nomine a Cice- 
rone reprehenditur Epist. ad Attic. 
VL,2. Strabo [p. 344.] XL stadia a 
mari affuisse tradit, ^ WASS., apud 
quem et Duk. vide plura expli- 
cata. Cf. infra, 34, 1. et Leak. 
Pelop. 1. p. 56. 


8.2. Ἐπὶ τῇ ... τῆς γῆς. 
ea conditione, ut dimidi- 
am agri (Lepreatarum) partem 
obtinerent.— τὴν γὴν vs- 
μομένοις αὐτοῖς. JAgri Le- 


preatarum dimidii dominium Elei 
consecuti erant, qui possessoribus 
agrorum non exlurbatis talenti 
vectigal imposuerunt thesauro Io- 
vis Olympii, cuius administratio- 
nem Elei habebant, solvendum.* 
ARN. De νέμεσϑαι cf. adn. I, 2, 
2. 1I, 15, 2. al. 


8.3. Ἐπηνάγκαξον. |d 
est ἐπὶ τὸ ἀποφέρειν (αὐτοὺς) 
ἠνάγκαζον. Οἵ. de προςαναγ- 
κάζειν adn. IIL 61, 2. — δίκης 
S. ἐπιτραπείσης. Ex lege 
societatis Laconicae in foedere Ar- 
givo 79, 4., his verbis expressa 
εἰ δέ vig .. . δοκοίη. Conf. 
eliam adn. L, 28, 2. ᾿Επιτρέπειν 
solum, ἐπιτρέπειν τὴν δίκην, 
δίαιταν, οἱ ἐπιτροπή propria de 
hac re verba esse demonstrat 
Duk. De syntaxi cf. Krueg. Gr. 
I. 8. 52. 5. adn. 5., de re c. 31. 
et ibi adn. — ἀνέντες τὴν 
ἐπιτροπήν. I.e. neglecto, 
sublato [vel repudiato] 
compromisso. — Arbitrio 
vertit interpres; malim compro - 
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4 τροπὴν Μεπρεατῶν τὴν γῆν ἔτεμον. οἱ δὲ Aoxs- 
δαιμόνιοι οὐδὲν ἧσσον ἐδίχασαν αὐτονόμους εἶναι 
“επρεάτας, xoi ἀδικεῖν Ἠλείους" χαί, αἷς οὐχ ἐμ-- 
μεινάντων τῇ ἐπιτροπῇ, φρουρὰν ὁπλιτῶν ic£nsu- 


5 ver ἐς Μέπρεον. οἱ δὲ Ἠλεῖοι νομίζοντες πόλιν 


ὀφῶν ἐφεστηχυῖαν δέξασϑαε τοὺς ΑΜακχεδαιμονίους, 


καὶ τὴν ξυνϑήχην προφέροντες, ἐν ἧ εἴρητο, ἃ 


L.] 


T" , . ! 

ἕχοντες eg τὸν Avrixóv πόλεμον χαϑίσταντό τινες, 
^w » , ^ y, 

ταῦτα ἔχοντας χαὶ ἐξελθεῖν, αἷς ovx ἴσον ἔχοντες 

2 , 

ἀφίστανται πρὸς τοὺς ᾿Αργείους, xc τὴν £vuua- 


. ct 
6 χίαν, ὥςπερ προεέρητο, καὶ οὗτοι ἐποιήσαντο. iyé- 


ψοντο δὲ χαὶ οἱ Κὸρίνϑιοι εὐθὺς μετ᾽ ἐχείνους xoi 
οἱ ἐπὶ Θρῴχης Χαλκιδῆς ᾿Αργείων ξύμμαχοι. Βοι- 
ὠτοὶ δὲ xci Μεγαρῆς τὸ αὐτὸ λέγοντες ἡσύχαζον, 
περιορώμενοι ὑπὸ τῶν Μαχεδαιμονίων, καὶ νομί- 


niisso; nam arbitrium est sen- 
tentiam laturi et interposituri, at 
hic de altera parte compromitten- 
tium agitur.^ BAU. Etenim ,£xo- 
τέρωϑεν ἔοικε τὸ πρῶτον ἐπι- 
τραπῆναι τὴν δίκην ΛΜακεδαι- 
μονίοις" εἶτα μεταμεληϑέντες 
οἱ ᾿Ηλεῖοι, καὶ ἀποσεισάμενοι 
τὴν ἐπιτροπήν, ἔτεμον τὴν γῆν 
τῶν AtzotoatOv.* ΙΟΥΚΑΣ. 

δ. ὁ. Ἐμμεινάντων τῶν 
᾿Ηλείων δηλονότι. Schol. 

$.5. Προφέροντες. Cf. 
sd. III, 59,2. et hic Bloomf. in 
ed. 2., qui exemplis illustrat. — 
iv ἡ εἴρητο cet. Attende hanc 
rem aliunde non notam. Cf. ed. 
mai. Ad ea quidem verba, in quae 
inter Lacedaemonios et Athenien- 
Ses alque utrorumque socios se 
compositionem facturos 17, 2. con- 
venerit, ( ξυνεχωρεῖτο, ὥςτε... 
ποιεῖσθαι), respici putat Thirw. 
Hist. Gr. III. p. 316., sed haec 
valde discrepare ipse fatetur, eo- 
que minus intelligi possunt, quod 
m ipsum pactum recepta non sunt. 
— tivé$. Cf. adn. 26, 5. — 
προείρητο. Cf.adn. $. 1. — 


x ᾿ 4 οὐτοι. Sicut Mantinenses 
c. 


$.6. Tó αὐτὸ λέγοντες, 
consentientes (cf. adn. IV, 
20, 4.) aut cum illis, aut inter se. 
Hlud propter c. 17. placet Haa- 
ckio, hoc Arnoldo, qui haec ad- 
notat: ,Üptimatium dominatus, quo 
utrique utebantur, et commune 
odium Atheniensium, sicut vicinia 
ipsorum, hos duos coniunxerunt. 
lia c. 38. de iisdem duobus po- 
ulis Thuc. dicit τὸ γὰρ αὐτὸ 
moíovy.* — περιορώμενοι 
πὸ τῶν Πακεδαιμονίων. 
In his fortasse aliquid depravatam 
esi. Nam si ea interpretamur 
quum. a Lacedaemoniis 
contemnerentur, et hoc e- 
nunciatum cum eo, quod sequitur, 
pro καί copula adversandi parti- 
culis £v... δέ coniungendum erat, 
(pro quibus positum καί exemplis 
talibus tragicorum, quale est So- 
phocleum' Ant. v. 332: πολλὰ τὰ 
δεινὰ κοὐδὲν ἀνθρώπου δεινό- 
τερον πέλει, aut Euripideum He- 
racl. v. 884., ubi vid. Herm. apud 
Pflugk., excusari nobis satis non 
videtur,) et sententia oritur non 
apta. Nam. Thirwallus quidem 
l. d. Boeotos. conditionibus pacis 
et praelata Atheniensium societate 
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ἕοντες σφίσε τὴν ᾿Αργείων δημοχρατίαν αὐτοῖς 
ὀλιγαρχουμένοις ἧσσον ξύμφορον εἶναν τῆς Aa- 
χεδαιμονίων πολιτείας. 

32. Περὶ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τοῦ ϑέρους 
τούτου Σκχιωναίους μὲν ᾿Αϑηναῖοι ἐχπολιορχήσαν- 


ἐς Δῆλον ἐνϑ j / T. Ü | 

ἥλον ἐνθυμούμενον τάς ve ἐν ταῖς μάχαις 
Ἁ ^ » ^ ^w » 
ξυμφορὲὶς καὶ τοῦ £v Δελφοῖς Oto? χρήσαντος. 

2 καὶ Φωχῆς xei Aoxool ἤρξαντο πολεμεῖν. 

M , ν 2 - 2 , , 

3 : Καὶ Κορίνϑιοι χαὶ Aoyetoi ἤδη ξύμμαχον ὄντες Κορίνϑιοι. 
ἔρχονται ἐς Τεγέαν ἀποστήσοντες Μαχεδαιμονίων, “τὲ pe 
ó ὥντες έ c έ 0 » " " " 5» ? τας OUTS 

ϑῶντες μέγα, μέρος ὃν, καὶ, εἰ σφίσι προςγένοιτο, Βοιωτοὺς 

4 νομίζοντες ἅπασαν ἂν ἔχειν Πελοπόννησον. αἷς οἷοί τε εἰσὶν 


" 3 » » - ἐ τὴν 4 K 
δὲ οὐδὲν ἂν ἔφασαν ἐναντιωθῆναι οἱ Τεγεᾶται leo Pen 


"A9 nvaiot 


Σκιώνην μὲν τες ἀπέχτειναν τοὺς ἡβῶντας, παῖδας δὲ xci yv- 
αἱροῦσι, J" νοῆχας ἠνδραπόδισαν. χαὶ τὴν γῆν Πλαταιεῦσιν 
ἔδοσαν νέμεσθαι" Δηλίους δὲ κατήγαγον πάλιν 


λίους δὲ 
κατάγουσι. 


πόλεμος Φω- γείων ξυμμα- 


κέων καὶ 
“Μοκρῶν. 


se contemplos esse exislimasse 
suspicatur; sed nec illas ita in- 
terpretari poterant, quum Plataeas 
accepissent (cf. c. 17.), et altera 
res si intelligeretur, cerle περε- 
οφϑέντες scribendum erat, quo- 
niam paulo post Boeotorum foe- 
dus a Lacedaemoniis diligentissime 
videmus coli c. 36. sqq. Sin au- 
tem, id quod plerique recentiores 
interpretes fecerunt, his vim quum 
studiose a Lacedaemoniis 
observarentur et coleren- 
tur tribuimus, et sententiam ver- 
bo περιορᾶν subiectam esse exi- 
stimamus, cui similem nisi geni- 
tivo addito IV, 124., ubi cf. adn., 
nusquam apud Thuc. invenimus, 
quum alibi περεορᾶσϑαε sit du- 
bium circumspectare, rei 
alicuius eventum exspe- 
ctare (cf. adn. IV, 73, 1. et 
Haas. Lucubr. Thuc. p. 106., qui 
tamen loci IV, 124. non debebat 
immemor esse,) et passive cogi- 
mur explanare, quamvis alibi no- 
liones curandi οὐ circum- 
spectandi habens sit medium. 
Hoc tamen argumentum ideo mi- 
noris est momenti, quod Thucy- 
dides pro περισκοπεῖν non solum 
περιορᾶσϑαι, sed IV, 71. etiam 
περιιδεῖν dixit, qui aoristus etsi 
ex alia radice ortus tamen usu 
cum ὁρᾶν ita coaluit, ut eiusdem 
verbi existimandus sit, et Thucy- 
didem, si medium IV, 71. neces- 
sarium existimassel, in aoristo non 
magis περιιδέσϑαι scribere du- 
bitaturum fuisse credamus, quam 
προειδόμενοι vel προϊδόμενοι 
IV, 64. scribere veritus est. His 


autem et exemplo IV, 124. qui 
explanationem paulo ante propo- 
sitam non satis stabiliri putaverit, 
ad coniecturas confugere debebit. 
Ex quibus optima est Haasiana 
(l. d. p. 108.) περεορώμενοι τὰ 
ἀπὸ τῶν A. ab Hofm. recepta. 
— αὐτοῖς ὀλιγαρχουμξέ- 
νοις. Apud Megarenses rem pu- 
blicam paucorum arbitrio permis- 
sam esse IV, 74. legimus. De 
Boeotorum ὀλιγαρχίᾳ cf. ΠΕ, 62, 
3. εἰ Herm. Antiqu. Gr. $. 180. 

Cap. 32. 8.1. Σκεωναίους 
.««.ἀπέκτειναν. Sicut decre- 
tum erat. Vid. IV, 122. De hac 
caede cf. Diod. XII, 76. Add. 
Isocr. Paneg. c. 29. Crudelita- 
tem Atheniensium male excusant 
Isocr. Panath. ὃ, 63. et Ari- 
stid. I. p. 174. — Πλαται- 
£96.». lis, qui patriae interitum 
effugerant. Cf. II, 78. III, 24. 
Isocr. Paneg. c. 29. et 31. — 
Δηλίους κατήγαγον πά- 
λὲν. €f. supra c. 1. ei Diod. 
XII, 77. — ἐνθυμούμενοι 
τάς τε. Si τοῦ... χρήσαντος 
sunt genitivi absoluti, in τέ par- 
ticula eadem synchysis adnotanda, 
de qua vid. adn. I, 16. Quam 
qui admittere hic nolit, genitivos 
700... χρήσαντος ex ἐνθυμεῖ- 
σϑαι verbo suspensos dicat. Cf. 
Rost. Gr. ὃ. 108. adn. 11. Krueg. 
Gr..L ὃ. 47. 11. adn. 1. et adn. 
L 142, 1. Sed illud probabilius. 
᾿Ενϑυμούμενοι potest esse re- 
putantes, etsi in religio- 
nem trahentes interpretari vi- 
detur Schneid. ad lib. de Rep. 
Athen. 3, 12., de qua vi dubitat 


1. ain Mattel ul milia οι ἊΝ 





DI SAPERET Tu 


“Μαχεδαιμονί í 3 j 

- μονίοις, οἱ Κορίνϑεοι μέχρι τούτου προ- 
ὑὉμῶὼς πράσσοντες ἀνεῖσαν τῆς φιλονεικίας καὶ 
ὠῤῥώδησαν, μὴ οὐδεὶς σφίσιν Pr, τῶν ἄλλων 


5 προςχωρῇ. ὅμως δὲ ἐλϑόντες ἐς τοὺς Βοιωτοὺς 


M - 3 , , 
ἐδέοντο “σφῶν τὲ καὶ Aoysíor γίγνεσθαι ξυμμά-- 
χους xei τἄλλα χοινῇ πράσσειν" τάς τε δεχημέ-- 
ρους ἐπισπονδάς, o$ ἦσαν ᾿Αϑηναίοις καὶ Βοιω--: 
τοῖς πρὸς ἀλλήλ j V j 
ς πρὸς ἀλλήλους οὐ πολλῷ ὕστερον γενόμεναι 
[τοὐτω»ν] τῶν πεντηκονταετίδων σπονδῶν, ἐχέλευον 
€ | , 
οἱ Κορίνϑιοι τοὺς Βοιωτοὺς ἐχκολουϑήσαντας ᾿4ϑή- 
^ , L , - 
γναζε xoi σφίσι ποιῆσαι, ὥςπερ Βοιωτοὶ εἶχον, μὴ 
» ^ 2 “ 
δεχομένων δὲ ᾿Αϑηναίων, ἐπειπεῖν τὴν ἐχεχειρίαν 


Cap. 32. $. 3. Τεγέαν. Vulgo et Bekk. Τέγεαν, πος ali 

c. 62. 64. 74. 76. Sed Τεγέαν scribendum esse indé. quod ied 
Herodotum οἱ apud epicos semper T'ey£z legitur, et a Pind. Nem. X 
4T. et alibi longum est, apparet. Cf. nos in Additam. Luci. Di. De. 
Goettl. Doctr. accent. p. 128. Schoem. ad Plut. Ag. c. 3. p. 5. 

. $. 9. Τούτων τῶν. Τῶν om. Dan., sed potius τούτων abesse 
velis quum eae σπονδαί, quae c.22. expositae sunt, intelligantur 
Tovzov igitur uncis inclusit Arn. 3 


Duk. ad VIL 18. — ἐν ταῖς 
μάχαις. Apud Delium et apud 
Amphipolim. Cf. c. 15. 16. 


8.39. Μέγα μέρος ὄν] τῆς 
Πελοποννήσου. Schol Cf. II, 
20, 4. 

$.4. Μέχρι rovrov. Hic 
de tempore, aliter IV, 135., ubi 
c. adn. — ἀνεῖσαν τῆς 
φιλον. Cf. Rost. Gr. ὃ. 108. 
9. c. Φιλονεικία est ardor, 
studium. €f. Bloomf. 


δ. 5. 'Ec...Borocovc. Cf. 
adn. I, 107, 2. — δεχγημέ- 


ρους. Cf. adn. 26, 2. — ἐπι- 
σπονδάς. Paulo post $. 6. et 
VI, 10. σπονδαί appellantur, c. 26. 
ἐκεχειρία. luncto verbo foedus 
post alterum factum exprimi Thuc. 
ipse videtur declarare, etsi σπον- 
Ó«g, quarum aliae alias sequan- 
tur, interpretatur Dod well. in 
Annal. Thuc., et paulo alia notio 
subiecta est verbo ἐπεσπένδεσϑαι 
c. 22., ubi cf. adn. —zàv πεν- 
τηπονταετίδὦν. )ὸ re vid. 
c. 22., de flexione sd. 14, 4. — 
μὴ δεχομένων, nolenti- 
bus. Οὗ Duk. ad V, 94. — 


χίαν ἐςάγειν. 








“Μακεδαιμο- 
viov στρα- 
τεία ἐς 
Παῤᾷῥασίους, 
ovs ἐλευϑε- 
ροῦσι. 
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καὶ τὸ λοιπὸν μὴ σπένδεσθαι ἄνευ αὐτῶν. Βοιω- 6 


τοὶ δέ, δεομένων τῶν Κορινϑίων. περὶ μὲν τῆς 
᾿Αργείων ξυμμαχίας ἐπισχεῖν αὐτοὺς ἐχέλευον, ἐλ- 
ϑόντες δὲ ᾿Αϑήναξζε μετὰ Κορινϑίων οὐχ εὕροντο 
τος δεχημέρους σπονδάς, dAA dnsxgívavto oi 
᾿Αϑηναῖον Κορενϑίοις εἶναι σπονδάς, εἴπερ Aoxs- 
δαιμονίων εἰσὶ ξύμμαχοι. Βοιωτοὶ μὲν οὖν οὐδὲν 
μᾶλλον ἀπεῖπον τὰς δεχημέρους, ἀξιούντων xci 
αἰτιωμένων Κορινϑίων ξυνϑέσϑαν σφίσι. Κοριν- 
ϑίοις δὲ ἀναχωχὴ ἄσπονδος ἦν πρὸς ᾿Αϑηναίους. 

93. “αχεδαιμόνιον δὲ τοῦ αὐτοῦ ϑέρους παν-- 
δημεὶ ἐστράτευσαν, Πλειστούώναχτος τοῦ Παυσα- 
γίου, Ααχεδαιμονίων βασιλέως, ἡγουμένου, τῆς 
᾿Αρχαδίας ig Παῤῥασίους, Μαντινέων ὑπηχόους 
ὄντας, κατὰ στάσιν ἐπικαλεσαμένων σφᾶς, ἅμα 
δὲ χαὶ τὸ ἐν Κυψέλοις τεῖχος ἀναιρήσοντες, ἢν 
δύνωνται, 0 ἐτείχισαν Μαντινῆς xci αὐτοὶ ἐφρού- 


-- ἊΨ 
ἄνευ αὐτῶν. ldest ἄνευ ἀνακωχὴ ἄσπονδος, αἱ 


σφῶν. Cf. Buttm. Gr. ὃ. 127. 3. 
cum adn. À, et adn. ad Thuc. I, 
17. infra 40, 2. VI, 35. 

$.6. Περὲ τῆς Δργείων 
ξυμμαχίας, ie. περὶ τοῦ 
σφᾶς (τοὺς Βοιωτοὺς) ᾿Αργείων 
γίγνεσθαι ξυμμάχους. — ἐπι- 
σχεῖν, exspectare pauli- 
sper, differre rem. Cum 
περί praepositione iterum iungitur 
Vlll, 5. Assensionem reti- 
nere male nonnulli (cf. Steph. 
Thes. in h. v.) volunt esse; nam 
Corinthii iam facti erant Argivo- 
rum socii. Vid. 8. 3. et 31, 6. 
— εὕροντο. Cf. adn. 1,31, 2. 


$.7. ἀξιούντων καὶ αὖ- 
τιωμένων Κορινϑίων] ἤ- 
τιῶντο οἱ Κορίνϑιοι δηλονότι 
τοὺς Βοιωτούς, ὅτι συνέϑεντο 
αὐτοῖς ἀπειπεῖν τὰς πρὸς ᾿4ϑη- 
ναίους σπονδάς. Schol. Recte 
igitur Portus: quamvis Co- 
rinthii hoc (τὸ ἀπειπεῖν) 
flagitarent, et cum expo- 
stulatione dicerent ita 
inter se convenisse, — 


ἀνοχὴ ἄσπονδος Zon. Ann. VIII, 
24., induciae sine foedere, 
i. e. solis verbis factae, non riti- 
bus sacris confirmatae, nec literis 
consignalae. Cf. Arn. et de ipsa 
voce ἄνακ. adn. I, 40, 4. 


Cap. 33. 8.1. Παῤῥασίους. 
Horum agrum usque ad Laconicae 
rezionem  Sciritidem — pertinuisse 
paulo post discimus. — ὑπη- 
xóovg ὄντας. Of. 29,1. — 
ἐπικαλεσαμένων) τῶν 
Παῤῥασίων. Schol. Cf. Rost. 
Gr. $. 131. adn. 2. — τὸ ἐν 
Κυψέλοις τεῖχος. Cypsela 
urbem in planitie ad Alpheum si- 
tam fuisse testatur Nicias in Ar- 
cadicis apud Polyaen. I, 17. 
,Steph. Byz. ad hunc locum re- 
spiciens Cypsela castellum Arca- 
diae vocat. At Thuc. non ca- 
stellum Cypsela dicit, sed 
castellum OCypselis ex- 
structum.*^ BLOOMF. Cf. VIIT, 
20, 2. adn. Hoffmannus in 
Graec. 1. p. 1162.  Thucydidem 
in iis, quae de conditis Cypselis 


7 
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govr ἐν τῇ Παῤῥασικῇ χείμενον ἐπὶ τῇ “Σχιρίτιδι 


2 τῆς “αχωνικῆς. καὶ οἱ uiv Μαχεδαιμόνιοι τὴν γῆν 


τῶν Παῤῥασίων ἐδήουν" οἱ δὲ Μαντινῆς τὴν πόλεν 
᾿Αργείοις. φύλαξε παραδόντες αὐτοὶ τὴν ξυμμα- 
χίαν ἐφρούρουν" ἀδύνατοι δ᾽ ὄντες διασῶσαι τό 
ὅτε ἐν Κυψέλοις τεῖχος καὶ τὲς ἐν Παῤῥασίοις πό- 


LS 


3 Aste ἐπῆλθον. αχεδαιμόνιοι δὲ τούς τε. Παῤῥα- 


σίους αὐτονόμους ποιήσαντες χαὶ τὸ τεῖχος χα- 
ϑελόντες ἀνεχώρησαν ἐπ᾽ olxov. 


94. Καὶ τοῦ αὐτοῦ ϑέρους, ἤδη ἡκόντων αὐ- 


τοῖς τῶν ἀπὸ Θρῴχης μετὰ Βρασίδου ἐξελϑόντων 
στρατιωτῶν, otc ὃ Κλεαρίδας μετὰ τὲς σπονδὲς 
ἐχόμισεν, οἱ Μαχεδϑαιμόνιοι ἐψηφίσαντο τοὺς μὲν 
μετὰ Βρασίδου Εἵλωτας μαχεσαμένους ἐλευϑέρους 
εἶναι καὶ οἰχεῖν ὕπου ἂν βούλωνται" xci ὕστερον 
οὐ πολλῷ αὐτοὺς μετὰ τῶν νεοδαμωδῶν ἐς Μέ- 
πρεὸν χατέστησαν χείμενον ἐπὶ τῆς “αχωνιχῆς 


narret, errare affirmans verba 


Thucydidea mon intellexisse exi- 
stimandus est. — ἐπὶ τῇ Σκι- 
Qíz101] ἐπιτετειχισμένον, ὥς- 
τε βλάπτειν τὴν Σκιρῖτιν. Schol. 
Cf. adn. I, 40, 6. III, 93, 1. 
Schweigh. ad Appi. III. p. 241. 
Alii tamen prope Sciritidem 
interpretantur. De ipsa Sciritide 
vid. Lea k. Pelop. III. Ῥ. 412. 
Clint. Fast. Gr. p.412. ed. Krueg. 
et maxime ἢ o s s. It. Pelop. p. 178. 
Sq., de eius incolis infra c. 67. 
δ. 2. Τὴν πόλιν. Suam 
urbem, Mantineam. — τὴν 
$vuuocyíav,agrum socio- 
rum, τὴν Παῤῥασικήν. Cf. 
adn. IV, 118, 4. — zdg...zó- 
4&6. Oppida Parrhasiorum postea 
cum Megalopoli iuncta nominat 
Paus. VIII, 27, 3. 
Cap. 34. δ. 1. Τῶν ἀπὸ 
«στρατιωτῶν. De ἀπό 
praepositione οἵ. adn. II, 80, 1., 
de tota formula infra 35,6. et adn. 
I, 56, 2, de re IV, 78. 80, 5. — 
099... ἐκόμισεν. Cf. 21,3. 
— τοὺς... Εἵλωτας ua- 


χεσαμένους. De collocatione 
verborum cf. adn. 1. 90, 1. Ad 
τοὺς μέν postea $.2. referuntur 
verba τοὺς δέ, sed propter inter- 
posita καὶ ὕστερον ... Ἠλείοις 
Thucydides &lterum: membrum no- 
luit pendere ex ἐψηφίσαντο. — 
ἐλευϑέρους εἶναι. Quod 
iis promiserant. Vid.IV, 80. De 
numero eorum fallitur Diod. XII, 
76. — ὅπου...βούλωνται. 


'l e. ubi (in agro Laconico habi- 


tare) rebus suis maxime condu- 
cere putarent. — ὕστερον οὐ 
πολλῷ. Cf. adn. 1, 48, 2. — 
νεοδαμωδῦν. ,Neodamodes 
classem hominum ab Ilelotis nu- 
per liberatis diversam fuisse ex 
hoc loco et altero V, 67. clarum vi- 
detur, et Muelleri opinio (Dor. vol.II. 
p. 49.) valde probabilis est hos 
illorum conditionem post aliquod 
tempus adeptos esse.*^ ARN. Plura 
de iis quaere apud eund. et in 
ed. mai. Add. Mans. Spart. I. 
1. p. 234. et Schoem. Antiqu. 
iur. p. 112. e 119. — 4£z oso». 
Cf. c. 91. — ἐπὶ τῆς Λακω- 


τρόπος, ὃν 
oi Λακεδαι- 
μόνιοι τούς 
τε μετὰ 
Βρασίδου 
Εἵλωτας μα- 
χεσαμένους 
καὶ τοὺς ἐκ 
Σφακτηρίας 
αἰχμαλώτους 
διέϑεσαν. 





* 
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acl τῆς Ἠλείας, ὄντες ἤδη διάφοροι Ἠλείοις" τοὺς 2 
δὲ àx τῆς νήσου ληφϑέντας ἀφῶν xoi vd ὕπλα 
παραδόντας, δείσαντες, μή τῷ διὰ τὴν ξυμφορὰν 
γομίσαντες ἐλασσωϑήσεσϑαν χαὶ ὄντες ἐπέτεμου 
γεωτερίσωσιν; ἤδη καὶ ἀρχάς τινας ἔχοντας cti- 
μους ἐποίησαν, ἀτιμίαν δὲ τοιώνδε, ὥςτε μήξξ, 
ἄρχειν μήτε πριαμένους τε ἢ πωλοῦντας χυρίουξ 
εἶναι" ὕστερον δὲ αὖϑις χρόνῳ ἐπίτεμοι ἐγένοντο. 
Θύσσος 85. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους καὶ Θύσσον τὴν ἐν 
αἱρεῖται. τῇ Ao Δικχτιδιῆς εἷλον, ᾿Αϑηναίων οὖσαν ξύμ- 


μαχον. 


Cap. 35. 8. 1. Τῇ '499. Mosqu. Ar. Chr. Dan. τῷ " A9. 
Quod, ne inconstantiae arguatur Thuc. [cui hoc nomen IV, 109. et 
V, 3. masculini generis sit], probandum censet Benedictus. Equidem 
libenter sequerer, nisi his ipsis codd., quorum tenuior fides est, lectio 
alioqui bona quodammodo de correctione suspecta fieret. , HAACK,, 
qui τὸν "49x montem, τὴν "49 regionem significare coniicit. 

Δικτιδιῆς. Cass. Aug. Ven. Pal. Vat. Reg. Gr. Lugd. Ζικτη- 
διῇς vel Δικτηδιῆς. E. in marg. “ικτυδιῆς. C. D. I. m. et s. v. 
K. Δικτυδιεῖς. Mosqu. “ικτεδιεῖς. Plane om. Ar. Chr. Dan. Cf. adn. 


2 Ker τὸ 9égoc τοῦτο πᾶν ἐπιμιξίαν μὲν ἦσαν ὑποψίαι καὶ 
τοῖς ᾿Αϑηναίοις. zc. Πελοποννησίοις, ὑπώπτευον fewen 
δὲ ἐλλήλους εὐθὺς μετὰ τὰς σπονδὲς οἵ τε 'AQg- καὶ ακεδαι- 

γαῖοι zo. οἱ Αακεδαιμόνιον χατὰ τὴν τῶν χωρίων "9" ν᾿ δια- 

3 ἀλλήλοις οὐχ ἀπόδοσιν. τὴν γὰρ ᾿Αμφίπολιν πρό A ioni 

QOÓ- τοι ἢ ἡσὺυ 

τερον «λαχόντες, οἱ «Μαχεϑαιμόνιοι ἐποδιδόναι καὶ 1.5, καὶ οἱ ἐκ 

τάλλα οὐχ ἐποδεδώχεσαν, οὐδὲ τοὺς ἐπὶ Θράχης REM 
7 παρεῖχον ξυμμάχους. τὰς σπονδὰς δεχομένους, 
οὐδὲ Βοιωτούς, οὐδὲ Κορινθίους, λέγοντες dii, 
θ᾽, μετ΄. ᾿4ϑηναίων τούτους, ἢν μὴ ϑέλωσι, κοινῇ 
ἀναγκάσονσι" χρόνους τε προὔϑενεο ἄνευ ξυγγρα- 
ijs, ἐν. οἷς χρῆν τοὺς. μὴ ἐςιόντας ἀμφοτέροις 
: A πολεμίους εἶναι. τούτων οὖν ὁρῶντες οἵ ᾿49η- 
vio: οὐδὲν ἔργῳ γιγνόμενον, ὑπετόπευον τοὺς 
“αχεδαιμονγίους μηδὲν. δίκαιον διανοεῖσθαι, ὥςτε 
οὔτε μύλον ὠπαιτούντων αὐτῶν ὠπεδίδοσαν, ἀλλὰ 
 Xel ποὺς ἐκ τῆς νήσου δεσμώτας μετεμέλοντο 
: ἀποδεδωχότες ; τάτε ἄλλα χωρία εἶχον μένοντες, 
9 ἕως σφίσι χἀχεῖνοι ποιήσειαν τὰ εἰρημένα. Acxs- 


d. 1. 2. p.211. [p. 689. ed. 2.] δαιμόνιοι δὲ vd μὲν δυνατὰ ἔφασαν πεποιηκέναι" 


νικῆς. Proprie iml τῆς Μεσ- 





σηνίας, sed cf. adn. II, 25, 1. 
Ἐπί eandem vim habet, quam in 
formulis οὐ exi Θρᾷκης, τὰ ἐπὶ 
Θράκης. ,, Vid. Vi g. p. 859, 9394.“ 
GOELL. 


et II. 1. p. 398. ac Muell. Dor. 
Il. p. 223. sq. — ἀτιμέαν δὲ 
τοιάνδε cet. Talis ἀτιμία ab 
Atticis κατὰ προςτάξεις diceba- 
tur. Cf. Herm. 1. d. ὃ. 124, 10. 


aS. 2. Oi ““ακεδαιμόνιοι. — Arlic. ex Cass. Aug. Cl. Ven. Pal 
Vat. Reg. Gr. addidit Haack. Ex corr. aut s. v. και babent. Η. K. 


s aX om. Bekk., fortasse recte. Vid. c. 39. et adn. in ed. mai. 
, , - 


— μήτε πριαμένους ... ξ΄ 
κυρίους εἶναι. De participiis 


8. 3. Τάλλα Ven. Gr, Bekk. "Vulgo et in plerisque membrani 
τὰ ἄλλα. Paulo post ibidem ττρρβθιρ ρα, ὴ plerisque membranis 


8.2. Τοὺς... νήσου. Cf. 


if — — " 





adn. IV, 108, 8. — καὶ... πα- 
ραδόντας. Vid. IV, 38.— x«l 
ὄντες ἐπίτιμοι. Maec aut 
valent quamvis ἐπίτιμοι es- 
sent (cf. Matth. Gr. ὃ. 566. 3.), 
aut, si explanantur si ἐπίτιμοι 
essent, copula suspecta est ( cf. 
ed. mai.), nisi ad 1, 1. dicta huc 
quoque referri vis. — ἀτίμους 
ἐποίησαν. Hac re potestas 
eorum ita deminuta est, ul rein- 
publicam turbare haud facile pos- 
sent. De ἀτιμίᾳ umiversa prae- 
ter alios, quos laudat Goell., vid. 
Wachsm. Antiqu. Gr. quum ali- 
bi tum maxime II. 1. p. 243. sqq. 
et Herm. Antiqu. Gr. ὃ. 124, de 
Lacedaemoniorum cr:uío praeci- 
pue huc pertinenti Wachsm. 1. 


ef. VIII, 51. Matth. Gr. $. 555. 


adn. 3. Rost. ὃ. 129. adn. 5. 
Add. Polyb. Lex. Sch weigh. in 
v. κύριος. — ὕστερον...ἐγέ- 
vovro. Cf. Appi. VIII, 112. et 
de omni re Diod. XII, 76. et 
Thirw. Hist. Gr. III. p. 310. 
Cap. 85. $. 1. Θύσσον. Cf. 
IV, 109. — τὴν iv... Δικτι- 
διεῆς. De feminino τῇ "49 cf. 
sd. Dictidienses prorsus ignoti sunt. 
Τὴν ἐν τῇ A99 zs GaWerer, 
τὴν ἐν τῇ ᾿Αϑω "Axvij Διῆς 
Didotus, τὴν ἐν τῇ ϑώᾳ 4x7 
Διῆς Burgessius 1. d. p. 102. con- 
iecerunt, Ex quibus coniecturis 
Gatteriana ideo praestat, quod et 
Diensium τῶν ἐν "49: nomen 
eliam c. 82. in vulg. exemplis in 


4Δικτιδιῆς depravatum est, οἱ 
Thucydides illam paeninsulam '4- 
xr5jv, non A49o ᾿Αἀκτήν vel '4- 
ϑώαν Axr5v appellat IV, 109. ; 
sed quum Dienses secundum. ibi- 
dem narrata fideles | manserint 
Atheniensibus, et demum V , 82. 
ab his defecisse narrentur, nos 
pro corrupto Ζικτιδεῆς hic ma- 
lumus Χαλκιδῆς sive οἱ (quod 
in zf lateat) Χαλκιδῆς, quae 
coniectura nostra celeris proba- 
bilior. videttr; Thirwallo Hist. 
Gr. HII. p. 319. Bloomfieldius au- 
tem in ed. 2., ut zfijg tueatur, 
ab his propter privatam quandam 
contentionem in Thyssum impetum 
factum esse coniicit. 


Thucydidis Vol. III. Sect. I. 


.$.2. 4λλήλοις. Vid. Rost. 
Gr. 8.105. 6. -- ovx ἀπόδο- 
σεν. Of. adn. I, 137, 4. 


$.3. Τὴν γὰρ Augíno- 
λὲν cet. Vid. c. 21. —z«44«. 
Urbes 18, 5. nominatas et Pana- 
cium 18, 7. — παρεῖχον — 
ἀπεδείκνυσαν, καϑίστασαν. — 
ξυγγραφῆ!ρ]) συμφωνίας γε- 
γραμμένης. Schol. Cf. Bloomf. 
ei Arn. — égióvcag] εἰς 
τὰς σπονδάς. Schol. 


δ. Δ. Ὑπετόπευον. Hoc 
rarissimum verbum redit VIII, 76. 
--τά τε ἄλλα χωρία. Quae 
18, 7. enumerata sunt. 


9 
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ἑδὺς ydg παρὰ σφίσι δεσμώτας ὄντας ᾿᾿ϑηναίων 
διοδϑοῦναι, καὶ τοὺς ἐπὶ Θράχης στρατιώτας ἀπα- 
γαγεῖν." 201 εἴ vov ἄλλου ἐγκρατεῖς "ἦσαν" Mugi- 
ἥόλεως δὲ οὐχ ἔφασαν xocttip, ὥςτε παραδοῦναι; 
Βοιωτοὺς δὲ πειράσεσθαι. Καὶ Κορινθίους ἐς vus 
σπονδὰς iceyaysly, xol Πάνακτον ἀπολαβεῖν; p 
᾿ϑηναίων ὅσον ἦσαν ἐν "Βοιωτοῖς αἰχμάλωτοι 
κομεεῖν. Πύλον μέντοι ἠξίουν" σφίσιν ἀποδοῦναι" 6 
εἴ δὲ μή, ΙΜεσσὴήνίδυς τε xoi τοὺς Εἵλωτας ἐξα- 
γαγεῖν; ὥςπερ xui αὐτοὶ τοὺς ἀπὸ Θράκης, 49η- 
γαίους δὲ φρουρεῖν τὸ χωρίον "αὐξούς, εἰ βούλον- 
τῶι. πολλάχις δὲ xol πολλῶν “όγων γενομένων 7 
ἐν τῷ ϑέρει τούτῳ, ἔπεισαν τοὺς ᾿᾿Αϑηναίους, ὦςτε 
ἐξὰγαγεῖν ix Πύλου Μεσσηνίους xci τοὺς ἄλλους 
Εϊλωτάς τε zal ὅσοι ἠὐτομολήχεσαν ix τῆς Aa- 
χωνιχῆς" xal χατῴχισαν αὐτοὺς ἐν Κρανίοις τῆς 
ἹΚεφαλληγίας. τὸ μὲν οὖν ϑέρος τοῦτο ἡσυχία ἦν 8 
καὶ ἔφοδον nao ἀλλήλους. 


$. 6. Μεσσηνίους τε. Bekker ex Reiskii coniectura 7Mec7- 
νίους ys. Sed Messenii commode ab Helotis sic distingui possunt, ut 
sint Μεσσήνιοι oi ἐκ Ναυπάκτου. quos Pylum praesidium misisse 
IV, A1. audivimus. Nec obstant verba $. 7.; nam ibi non sola Mtc- 
σήνίους τε καὶ τοὺς ἄλλους Εἵλωτας legimus, sed Msosc. τε καὶ 
τ. ἄ. Εἴλωτάς τε καὶ ὅσοι ... Μακωνικῆς. ltaque »li, qui hic in 
universum Helotae appellantur, a Messeniis τοῖς ἐκ «Ναυπάκτου di- 
stincti, paucis versibus post accuratius dividuntur in Helotas et 
omnes eos, qui ex Laconica transfugerant, quamvis non 
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96. Τοῦ .δ' ἐπιγιγνομένου. χειμῶνας (ἔτυχον Κλε ὄβουλος 
ὩΣ e M LM ὼ , T ν καὶ Ξενάρης 
y&Q tqopor ErQóL χαὶ οὐχ ἐφ |» ei σπονδαὶ siue dn. 
ἐγένοντο ἀρχόντὲς ἤδη, χαΐ τινες αὐτῶν χαὶ ἐναν-- τὰς σπονδὰς 


río, σπονδαῖς) ἐλϑουσῶν πρεσβειῶν ὠπὸ τῆς ξυμε- διαλῦσαι πα- 


x ἢ - Quivovo. τοῖς 
Ἡμαχίδοὸς, καὶ παρόντων ᾿Αϑηναίων. καὶ. Βοιωτῶν Βοιωεοῖς καὶ 


καὶ Κορινθίων xoi πολλὰ ἐν. οἰλλήλοις εἰπόντων ἄρῃς ὑπαγόρτανᾷ 
t t] , € 3 f ). - θγειῶν γε- 
xal οὐδὲν ξυμβάντων, οἷς ἀπήεσαν ἐπ᾽ οἴχου, τοῖς e, ξυμ- 


"οιωτοῖς. xvi. Κορινϑίοις Κλεόβουλος xci ΞΞενά- μάχους, καὶ 


ξ ε 2 " » , ; τούτους Λα- 
θης; οὗτοι οἵπερ τῶν ἐφόρων ἐβούλοντο μάλιστα οὐδ ούθον 


διαλῦσαι τὰς σπονδώς, λόγους ποιοῦνται ἰδίους, φίλους ποι- 
παραινοῦντες ὃ τι “μάλιστα ταὐτά τε γιγνώσχειν ὅσαι. 
χαὶ πειρᾶσϑαινι Βοιωτούς, ᾿Αργείων γενομένους 

πρῶτον αὐτοὺς ξυμμάχους, αὖϑις μετὰ Βοιωτῶν 
"Aoysiove αχεδαιμονίοις ποιῆσαι ξυμμάχους οὕ-: 


Cap. 36. $. 1. Σπονδαῖς. Cl. Ven. Mosqu. Ar. Chr. Dan. 
οἱ a rec. man. int. vers. Reg. ταῖς σπονδαῖς, ut paulo ante legimus 
αἱ σπονδαὶ. ἐγένοντο. Αἱ hic Thucydides generatim dicere . potest 
illos ephoros minus, ad. pacem. quam ad bellum proclives fuisse, antea 
de certis foederibus loquitur. , 


"evdonc. M. Vat. H. Ξενάρκης, quód nomen miramur à Bek- 
kero receptum esse, quum vulgatum: de eodem redeat c. 37. 38. 46. 
et apud Schol. ad VI, 10., ut taceamus locum V, 51., ubi de diverso 
dici videtur. | E 

Ταὐτά olim Cl, Reisk. al. Vulgo et Bekk. ταῦτα, unde apta 
sententia non oritur. Cf. adn. Paulo ante non esse ἐδίᾳ ex tribus 
pessimis libris mss. legendum in ed. 2. evicit Bloomf. 


essent Helotae.^ ARN. Cf. tamen etiam 56, 2. 


$.5. Τοὺς ἐπὶ Θράκης 
στρατιώτας. Cf. adn. 1,56, 2. 
et V,67,1. — ἀπαγαγεῖν. 
Vid. 34, 1. — ἀπολαβεῖν. 
»Scil. ἀπὸ τῶν Βοιωτῶν, qui 
Panactum...ceperant.* HUDS. Vid. 
c. 3. et adn. 30, 2. — κομιεῖν. 
Quum hic quoque infinitivus sen- 
tentiae causa «ex πειράσεσϑαι 
suspensus videatur, de futuro vid. 
Matth. Gr. ὃ. 506. VI. et de mu- 
latis temporibus infinitivorum adn. 
ΠῚ, 46, 2. 

$. 6. Ὥςπερ... Oo xs. 
Cf. 34, 1. et ibi adn. 


5. 7. :Ὦ ers. Cf. adn. II, 101, 
9. — καὶ τοὺς ἄλλους... 
ὅσοι, οἱ reliquos,(id est) 
Helotas .et quotquot cet. 
Cf. sd. $.6. — ὅσοε... Aa- 
πωνιπκῆς. ,,Hi satis multos do- 
mesticos et privatos Spartiatarum 
servos, diversos ab Helotis seu 
publicis servis, continuerint.^ ARN. 
— ἐν. Of. adn.1,103,3. — 
Κρανίοις. Cf. I, 30. 


8. 8. Ἔφοδοι παρ᾽ ἀλ- 
λήλους. Simillime I, 6, 1., ubi 
cf. adn. 


Cap. 36. 8.1. "Ezv zov γὰρ 
Égooo: cet. ,Ex ἢ. 1. elicitur 
tempus. anni, quo. ephori magi- 
stratum . inibant,. nempe aestate 
inclinante, vel auctumno incipien- 
te, [aequinoctio auctumnali , quod 
etat. initium, . anni —. Laconici. ] * 


PALM. in Exercit. p. 52. et apud 


Huds. Cf. Herm. Antiqu.. Gr. 
8.44, 2. --- ἔφοροι ἕτεροι. 
9. ΕΠβίοἰδθ [quo ephoro foedera 
icta esse V, 19. 25. vidimus] epo- 
nymum Clitomachum successorem 
fuisse. docet Xenophon [Hell. II, 
3, 10.].. Collegas habuit ille [prae- 
ter. alios] Cleobulum et Xenarem 
[qui. paulo. post. nominantur]. 
DODWELL. — σπονδαῖς. Cf. 
sd. — «2e ξυμμαχίδος. Cf. 


adn. I, 110, 4. — ἐν. Cf. adn. IV, 
29,9. — ταὐτά τε γιγνώ- 
6X&Lv, Àut idem quod antea 
sentire, sibi constare; 
(ita Hier. Muell, qui: Cleobalum 
el Xenarem, ut ne Boeoti et Co- 
rinthii inimicitias adversus Athe- 


-nienses deponerent, sed in iis per- 


severarenti, postulasse censet ;) aut 
inter se consentire (ut, Arn. 


interpretatur, qui sententiam hanc 


esse putat, ab ephoris Boeotos 
el Corinthios incitatos esse, ut 
summo consensu alteri cum alte- 
ris res agerent, non, ut antea 
c. 32., inter se contendentes). — 
αὖϑις. Frustra in hoc haesit 
Burg. 1. d. p. 115. — Cf. adn. III, 
106, 2. — μετὰ Βοιωτῶν, 


5* 
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τὼ ydg ἥκιστα dreyxaod ires Βοιωτοὺς ic: τὰς 
᾿Αττιχὲς σπονδὲς. ἐςελϑεῖν". ἑλέσθαι γὰρ Aaxt- 
δαιμονίους πρὸ τῆς ᾿Αϑηναίων  ἔχϑρας xai δια- 
λύσεως τῶν σπονδῶν ᾿Αργείους σφίσι φίλους καὶ 
ξυμμόάχϑυς γενέσϑαι. τὸ γὰρ Aoyoc ἀεὶ ἠπίσταντο 
ἐπιϑυμοῦντας. τοὺς Μαχεδαιμονίους καλῶς σφίσι 
φίλιον yevéoO cu, ἡγούμενοι τὸν ἔξω Πελοποννήσου 
πόλεμον ῥδῥῴω ἂν εἶναι. τὸ μέντοὶ Πάναχτον ἐδέ- 
orto Βοιωτοὺς ὅπως παραδώσουσι Ααχεδαιμονίοις, 


$. 2. Παραδώσουσι Cass. ΟἹ. (hic a pr. man.) Pal. Gr. m. al. 








Exspectes us9' ἑαυτῶν: sed cf. 
adu. 18, 5. — ἥκιστα. Coniec- 
cimus jjx467 ἄν, quae particula 
in superiore ovzog latere. senten- 
tiam conditionalem indicans hic 
ideo videtur necessaria, ne iufini- 
tivi ἀναγκασϑῆναὶϊ ex subaudi- 
endo ἔλεγον suspensi, qua de re 
cf. adn. 1V, 3, 2., eandem atque 


priorum rationem esse Oopinemur. " 


Cf. etiam VI, 72: οὕτω γὰρ μᾶλ- 
λον ἂν στέγεσϑαι. " Av ab Elmsl. 
quoque additum esse testatur Dobr. 
p. 106. — ξλέσϑαι γὰρ. .. 
ξυμμάχους γενέσϑαι. 
Pluris enim facturos La- 
cedaemonios Argivorum 
[amicitiam et] societatem 
quam Atheniensium ini- 
micitiam [ac foederum 
cum ipsis iunctorum vio- 
lationem], i.e. magis illam 
cupere quam  háne ' metuere. * 
DOBR. Sententia est igitur. La- 
cedaemonios, etiamsi periculum 
iis sit, ne in Atheniensium odium 
imcurrant, his inimicitiis posthabi- 
tis Argivorum amicitiam esse ex- 
petituros. De aliis enodationibus 
cf. ed. mai. "4v, quod paulo ante 
excidisse coniecimus, hic mente 
repetendum est, «etsi post γάρ 
particulam aliquoties — periit. — 
τὸ γὰρ Ἄργος dsl ἠπί- 
σταντο cet. Omnis enunciatio 
τὸ γὰρ... ἂν εἶναι interpositio- 
nem quandam efficit. ,,'4z0 τοῦ 
συγγραφέως ταὐτα λέγεται" βού- 
Aevi δὲ λέγειν; ὅτι οἱ δύο 


ἔφοροι ἠπίσταντο.“ ΟΥΚΑΣ. 
-- καλῶς. ,,Collocatio vocabu- 
lorum iubet καλῶς cum φίλιον 
γίγνεσϑαι iungi, [non, quod al:e- 
rum Schol proponit, cum ἤπί- 
σταντο.] Cf. 1l, 7., ubi βεβαίως 
ipse scriptor dixit, quod hic κα- 
Ads. GOELL. At Arnoldus, quo- 
cum Bloomfieldius consentit, po- 
uus sonare honeste non con- 
cessis ad id efficiendum 
rebus turpibus suspicatur 
his quodammodo contraria putans 
esse verba c. Al. ἐπεθύμουν τὸ 
Ἄργος πάντως φίλον ἔχειν. 
Κάλλως legi male vult Dobr., 
καὶ ἄλλως paulo melius (vid. VIII, 
38.) Krueg. — ἡγούμενοι. 
Πρὸς τὸ ἠπίσταντο ἀπο- 
δοτέα ἡ μετοχή, οὐ πρὸς τὸ 
ἐπιϑυμοῦντας" καίτοι τὸν 
αὐτὸν ἔχει νοῦν: ἀμφότεροι 
γὰρ Μακεδαιμόνιοί εἰσιν" καὶ 
διὰ τοῦτο ovrociv ἐσχημάτι- 
ὅται αὐτῷ ὁ λόγος [etsi ad uni- 
versos Lacedaemonios parücipium 


aptius referri quam ad duos illos . 


ephoros sententia docet].^ 4“ΟΥ- 
ΚΑΣ. ΟἿ. adn. 46, 3. 

8. 2. Τὸ μέντοι. Μέντοι 
coniunctivum pro disiunctivo hic 
esse male dicit Bu r g. l. d. p. 115. 
Argumentatio enim haec ést: ephori, 
eisi iis, quae antea narrata suni, 
efficere studuerunt, ne Boeoti a- 
mici fiereat. Atheniensium, Pana- 
ctüm tamen, ut his per se redde- 
rétur, rogabant. — ἐδέοντο 
Βοιωτοὺς ὅπως. Mira com- 
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et ? 3 3 ^ 
wa yv αὐτοῦ Πόλον, ἢν. δύνωνται, dnoAc[lóvrse 

Av - 2 νὼ ; e 5 «i 
δᾷον καϑιστῶνται ᾿Αϑηναίοις ἐς πόλεμον. 8:1. zai οἱ ᾿Αργεῖοι δὲ 


οἱ μὲν Βοιωτοὶ xci Κορίνϑιοι ταῦτα ἐπεσταλμέ-: 
voi ἀπό: τε τοῦ Atvdoove καὶ Κλεοβούλου x«i 
0801 φίλου. ἦσαν αὐτοῖς τῶν Μαχεδαιμονίων, ὥςτε 
ἀπαγγεῖλαι ἐπὶ τὰ xowd, ἑχάτεροι ἀνεχώρουν. 
2 "Aoyeícoy δὲ δύο. ἄγδρες τῆς doris τῆς μεγίστης 
ἐπετήρουν» ἀπιόντας αὐτοὺς χαϑ' ὅδόν, καὶ &vy- 
γενόμενοι ἐφ᾽ λόγους. ἤλϑον, εἴ πως οἱ Βοιωτοὶ 
σφίσι ξύμμαχοι γέγοιντο,. ὥςπερ Κορίνθιον χαὶ 
Ἠλεῖον xci Μαντινῆς" νομίζειν ydo ἂν τούτου 
προχωρήσαντος ῥᾳδίως ἤδη χαὶ πολεμεῖν χαὶ 
σπένδεσϑαι χαὶ πρὸς. Μαχεδαιμονίους, εἰ βού- 
AOLVTO, χοινῷ λόγῳ χρωμέγους, καὶ si τινα πρὸς 


| 3 ἄλλον δέοι. τοῖς δὲ τῶν Βοιωτῶν πρέσβεσιν dzov- 


: | 

OvGiv ἤρεσχε᾽ χατιὲ τύχην ydg ἐδέοντο τούτων, 
Ἁ - 

ὥνπὲρ xe οἱ éx τῆς. Μαχεδαίμονος αὐτοῖς φίλοι 


δοκοῦσι τῶν 
αὐτῶν ἐπι- 
Quutiv' χαὶ 
᾿ δὴ καὶ οἱ 
βοιωτάρχαι 
ἀρέσκονται 
τοῖς λόγοις. 


Olim παραδώσωσι. 
tudinem.* HOFM. 
tamen Rost. Gr. $. 122. 10. 


positio verborum pro usitato Bo;- 
corOv, quod Reiskius coniecit. 
Ζεῖσϑαι hic habere syntaxin si- 
milis. verbi αἰτεῖν putat Goell., 
Boeotorum nomen ex interpreta- 
tione in scriptoris orationem in- 
trusum esse suspicatur Haack. 
»Mihi non. est exploratum non 
esse confusionem dicendi generum 
ἐδέοντο αὐτῶν, Βοιωτοὺς πα- 
ραδοῦναε, εἰ ἐδέοντο ποιῆσαι, 
ὅπως Βοιωτοὶ παραδώσουσι. 


. Verbum ἐδέοντο proprie non ad po- 


pulum. Boeotorum; sed ad legatos 
spectat; contra non legati, sed popu- 
lus Boeotorum, Panactum tradituri 
erant. Cuius distinctionis vestigia 
mihi in vv. ἐδέοντο Βοιωτοὺς 
ὅπως παραδώσουσι 'videntur in- 
esse^ ARN. Potuit tamen com- 
mode Βοιωτοί scribi. . Bloomfiel- 
dius in ed, 2. comparat. Xen. Anab, 
ὙΠ, 7, 14: ὅτι. δέοιτο ὑμᾶς ἡ 
στρατιὰ συναναπρᾶξαι τὸν μι- 


It. Vat. H. Bekk. παραδῶσι, »praeter consue- 
A quo hoc iudicium confirmatum velimus. Cf. 


690», ubi pro vulg. ὑμῶν iu 
optimis libris mss. reperiatur ὑμᾶς. 
Sed id si verum est, subiectum 
infinitivi quamvis durius traiectum 
existimandum est. Ceterum | de 
ὁπῶς particula vid. Matth. Gr. 
δ. 531. adn. 2. Rost. ὃ. 122. 10. 
οἱ $. 125. adn. 8. 

Cap. 97. $. 1. Ταῦτα ἐπε- 
σεκιμένοι. Cf. Rost. Gr. 
ὃ. 112. 7. — ἀπό. Cf. adn. I, 
17,1. — cà κοινά. Cf. adu. 
L, 90, 6. HI, 12. | 

ὃ. ὁ. Τῆς ἀρχῆς τῆς με- 
γίστης. Cf. 47, 9. — Κορίν - 
ἅδειοι... Μαντινῆς. Cf. c.31. 
οἰ c. 29. — χοινῷ λόγῳ 
χρωμένους] ὁμοφρονοῦντας, 
[δηλονότι oysíovg τε xci 
Κορινϑίους καὶ Βοιωτούς. 
Schol. — τενὰ πρὸς ἄλλον. 
Cf. adn. 1,3, 3. et Krueg. Gr. 
L. 8. 68. 4, adn. 2. | 


δ. 3.. 49r 0ig, i.e. τοῖς τῶν 
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ἐπεστάλχεσαν. zo οἱ τῶν ᾿Ἀργείων ἀνδρες cc 
ἤσϑοντο αὐτοὺς δεχομένους τὸν 2όγον, εἰπόντες, 
Ur: πρέσβεις πέμψουσιν ἐς Βοιωτούς; ἀπῆλθον. 
dgizóusvos δὲ οἱ Βοιωτοὶ ἀπήγγειλαν τοῖς βοιω- 4 
τάρχαις vd τὲ ἐς τῆς Μαχεδαίμονος καὶ τὰ dnó 
τῶν ξυγγενομένων ᾿Αργείων". καὶ oi βοιωτάρχαι 
ἠρέσχοντό τὲ xci πολλῷ προθυμότεροι ἦσαν, ὅτι 
ἀμφοτέρωθεν ξυνεβεβήκει αὐτοῖς, τούς τὲ φίλους 
τῶν Μακχκεδαιμονίων τῶν αὐτῶν δεῖσθαι, καὶ τοὺς 
Ἀργείους ἐς τὰ ὅμοια σπεύδειν. ᾿ καὶ οὐ πολλῷ 
ὕστερον πρέσβεις παῤῆσαν ᾿Αργείων τὰ εἰρημένα 
ztpoxcoAoUusvow xol αὐτοὺς ἀπέπεμψαν ἐπαινέ- 
σᾶντες τοὺς λόγους οἱ βοιωτάρχαι καὶ πρέσβεις 
ὑποσχόμενοι ἀποστελεῖν περὶ τῆς ξυμμαχίας ἐς 
τῶν δὲ τεσσά- "φύνος 98, ἐν δὲ τούτῳ ἐδόχενι πρῶτον τοῖς βοιω- 
ρων βουλῶν i * Á pe E" 
τῶν Βοιωτῶν τδρχαιϊις καὶ Κορινθίοις xoi Μεγαρεῦσι καὶ vois 
ἀντιστασῶν Quà Θῤάκης πρέσβεσιν ὀμόσαι Ogxovc ἀλλήλοις, 
Pax roízu». ἦ μὴν ἔν τε τῷ παρατυχόντι ἀμυνεῖν τῷ δεο- 
τὸς πράγμα- μένῳ καὶ μὴ πολεμήσειν τῷ, μηδὲ ξυμβήσεσϑαι 
"99.  Gysv χοινῆς γνώμης, καὶ οὕτως ἤδη τοὺς Βοιω- 
τοὺς χαὶ Μεγαρέας (τὸ γὰρ αὐτὸ ἐποίουν) πρὸς 
τοὺς ᾿Αργείους σπένδεσθαι. πρὶν δὲ τοὺς ὅρκους 2 





Cap. 38. 8. 1. 'A4uvvsiv Bekk. In libris mss. ἀμύνειν, εἰ 
post jj μήν et iurandi verba sane etiam alibi infinitivus aoristi vel 
praesentis ibi legitur, uübi futurum exspectetur. Οἱ. Ind. Xen. Cyr. et 


Βοιωτῶν πρέσβεσι, iungendum 
cum ἐπεστάλκεσαν verbo. — 
ἐς Βοιωτούς. Of. adn. I, 
107, 2. : 

$. 4. Τοῖς βοιωταρχαι:ις. 
De his cf. adn. IV, 91. — τῶν 
αὐτῶν, ie τοῦ Βοιωτοὺς 
"Aeysioug ξυμμάχους γενέσϑαι. 
— ἐς τὰ ὅμοια σπεύδειν. 


: Praepositionem Krueger omissam 


cupit. Cf. adn. 16, 1. "Vulgata 
tamen eodem properare, ad 
similia contendere, valens 
bene illustratur et exemplis sta- 
bilitur a Bloomf. in ed. 2. 

$.5. Tà εἰρημένα προ- 
καλούμενοι. Sententia est: 
hortantes ad ea perficien- 


da, de quibus dictum e- 
rat; id est, de societate cum Ar- 
givis ineunda. Saepe ita loqui- 
tur Thucydides. Cf. II, 72. 73. 
IV, 20. 22... DUK. Add. Rost. 
Gr. ὃ. 104. adn. 11. 


Cap. 38. $.1. Ἐν cà za- 
ρατυγόντι, quotiescun- 
ue res hoc flagitaret, 
ort. Cf. III, 82, 7. — κοινῆς 
yv o μη ς. Ex perpetua foederum 
formula. Vid. Wass.—70 y «o 
αὐτὸ ἐποίουν, communi- 
ter enim agebant. Οἱ adn. 
IV, 20; 4. V, 31, 6. "Exoíovv — 
ἔπρασσον: — σπέν δεσϑ'αι ex 
ἐδόκει verbo suspensum est. 


L 


r 
à 


“ 
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γενέσθαι, οἱ βοιωτάρχαι. ἐχκοίνωσαν ταῖς τέσσαρσι 
βουλαῖς. τῶν :Bowróv ταῦτας, αἵπερ. ἅπαν τὸ 
κῦρος. ἔχουσι, χαὶ παρήνουν γενέσϑαι 0oxovc ταῖς 
πόλεσιν, ὅσαι. βούλονται ἐπ᾿ ὠφελίᾳ σφίόι ξυγο-- 


3 μγύναι. οἱ δ᾽ ἐν ταῖς βουλαῖς τῶν Βοιωτῶν ὄντες 


οὐ προςδέχοντωι τὸν λόγον δεδιότες, μυὴ ἐναντία 
“αχεδαϊμονέοες ποιήσωσι; τοῖς ἐκείνων. δφεστῶδι 
Κορινϑίοις ξυνομνύντες- οὐ ydo εἶπον. αὐτοῖς οἱ 
βοιωτάρχαις τὰ ἐκ τῆς Μαχεδαίμογος, ὅτε τῶν τε 
ἐφόρων Κλεόβουλος xe Ἐενάρης xo οἱ. φίλοι 
παραινοῦσιν ᾿Αργείων πρῶτον χαὶ Κορενϑίων γε- 
γομέγους ξυμμάχους ὕστερον. uero τῶν Aoxtóci- 
μογνίων. γίγνεσϑᾳαι, οἰόμενον τὴν βουλή», χἂν μὴ 
εἴπωσιν, οὐχ ἄλλα ψηφιεῖσθαι. ἢ ἃ σφίσι προδια- 


4 γνόντες παραινοῦσιν. εἷς δὲ ἀντέστη. τὸ πράγμα, 


οἱ μὲν Κορίνϑεοι xci οἱ ἀπὸ Θρῴχης πρέσβεις 


: ἄπραχτοι ἀπῆλθον" οἱ δὲ βοιωτώρχαι μέλλοντες 


πρότερον, εἰ ταῦτα ἔπεισαν, χαὶ τὴν ξυμμαχίαν 


sd. ed. mai. Ne hic quidem futuro opus esse existimat Hofm., quan- 
quam πολεμήσειν et ξυμβήσεσϑαι sequantur. ,,Nam praesenti illo; 
inquit, , durantis actionis notio premitur.^ . Quod discrimen exemplo 
VIII, 75, 2. (ἐπικηρυκεύεσϑαι) parum. comprobatur. 


iurando facere. 


8.2. Τ᾿ αῖς PPP fov- 


λαῖς τῶν Βοιωτῶν. ,Qua- 
tuor concilia [immo consi- 
lia s. senatus] in unum, si 
non concilium, certe locum con- 
tracta sin& necesse est; ad haec 
de rebus gravioribus referebant 
boeotarchae; ceterum de iis ac- 
curatius nihil tenemus, ^ BOECKH. 
Corp. Inscript. 1. p. 728. Cf. 
Kluetz. de Foed.. Boeot. p. 75. 
-- ἅπαν... ἔχουσι. ltaque 
omnia approbare δὲ sancire de- 
bebant, ut.raia essent. — ἐπ’ 
ὠφελίᾳ... ξυνομνύναε, 
mutui auxilii gratia sc- 
cum foedus Aimo iure- 
. udn. I, 
3. et 1, 71, 6. te 
48.3. Τοῖς... Κορινθίοις. 
Cf.:c. 30..54,.-τ-’ τὰ ἐκ τῆς 
Δακεδ, Vid; c. 30. — γίγνε- 


6 9 «1. Cogita denuo. ξυμβῥά- 
govc. — ὃ σφίσι. -παραι- 
νοῦσιν. ,Dubitari non potest, 
quin προδέεαγν. ad boeotarclios 
referatur, praecessisse eorum com- 
probationem indicans, sine qua 
res consiliis proponi non possent. 
Sed est difficultas quaedam in 
dativo σφίσι spectanti ad aliud 
subiectum , quam quód proxime 
antecedit. , Spectat tamen ad sub- 
iectlum verbi ψηφὶεῖσϑαι, quasi 
verba οὔκ ἀλλὰ ψηφιεῖσϑαὶ a 
senatoribus pronunciata essent, et 
idem : valerent: atque. οὐκ. ἄλλα 
gosiv ψηφιεῖσϑαι. Cf. IV, 113: 
κατέφυγον δὲ ἐς αὐτοὺς ὅσοι 

σαν. σφίσιν ἐπιτήδειοι. *. ARN. 

f. adn. I, 20, 1. et Arndt. de 
Pronom. reflex. usu p. 234. 

.$. 4. 4ντέστη. Cf. adn. 4, 
06. — -καὶ τὴν ξυμμαχίαν 





Μηκυλερνα 
αἱρεῖται. 


“Μακεδαιμό- 
νιοι Βοιωτοῖς 
ξυμμαχίαν 
ἰδίαν ποιοῦν- 
ται" τούτου 
δὲ γενομένου 
Πάνακτον 
καϑαιρεῖται. 
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πειράσεσθαι πρὸς ᾿Αργείους ποιεῖν oUxéts ἐςήνεγχαν 
τ ᾿ ; 4, κυἰ AX 

περὶ ᾿Αργείων ἐς τὰς flovAde, οὐδὲ ἐς τὸ “Ἄργος 

* » " » 2 LE M 

τοὺς πρέσβεις, obc ὑπέσχοντο, ἔπεμπον; ἐμέλεια 


δέ τις ἐνῆν χαὶ διατριβὴ τῶν ndrvov. 


39. Καὶ ἐν τῷ αὐτῷ. χειμῶνι τούτῳ “Μηκχύς 
βερναν Ὀλύνθιοι, ᾿Αϑηναίων φρουρούντων, ἐπε- 
δραμόντες εἷλον. : 


Μετὰ δὲ ταῦτα (ἐγίγνοντὸ ydo. ἀεὶ λόγοι τοῖς 
τε ᾿Αϑηναίοις xa Ἀαχεδαϊμονίοις περὶ ὧν εἶχὸν 
ἀλλήλων) ἐλπίζοντες oi “αχεδαιμόνιοι , εἰ Πώνα- 
χτον ᾿ϑηναῖονι παρὰ Βοιωτῶν ἀπολάβοιεν, xout- 
σασϑαι ἂν αὐτοὶ Πύλον, ἤλϑον ἐς τοὺς Βοιωτοὺς 
πρεσβευόμενον xci ἐδέοντο σφίσι Πάνακτόν τὲ 
καὶ τοὺς ᾿Αϑηναίων δεσμώτας. παραδοῦναι, ἵνα 
ἀντ᾽ αὐτῶν Πύλον χομίσωνται. οἱ δὲ Βοιωτοὶ οὐχ 
ἔφασαν ἐποδώσειν, ἣν μὴ σφίσι ξυμμαχίαν ἰδίαν 
ποιήσωνται, ὥςπερ ᾿Αϑηναίοις. Μαχεδαιμόνιοι δὲ 
εἰδότες μὲν; ὅτε ἀδικήσουσιν ᾿Αϑηναίους, εἰρημέ-- 
vor ἄνευ ἀλλήλων μήτε σπένδεσϑαί τῳ μήτε 
πολεμεῖν. βουλόμενοι δὲ τὸ Πάναχτον παραλα- 
βεῖν ὡς τὴν Πύλον ἀντ᾽ αὐτοῦ χομιούμενοι, χαὶ 


IV, 135, 1. 
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πρὸς iv0* χαὶ τὸ Πάναχτον. εὐθὺς. χαϑηρεῖτο᾽ 
καὶ ἑν δέχατον. ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα. 

40. “Ἅμα δὲ τῷ ἦρι εὐθὺς τοῦ ἐπιγιγνομένου 
ϑέρους οἱ ᾿Ἡργεῖοι, εἷς 0$ τε πρέσβεις τῶν Βοιω- 
τῶν, οὖς ἔφασαν πέμψειν, οὐχ ἥχοντο, τότε Hd- 
vexvov. ἤσϑοντο, χαϑαιρούμενον ; καὶ ξυμμαχίαν 
ἰδίαν γεγενημένην τοῖς Βοιωτοῖς πρὸς τοὺς Aa- 
κεδαιμονίους, ἔδεισαν, μὴ μονωθῶσε, καὶ ἐς da- 
κεδαιμογίους nga ἡ ξυμμαχία χωρήσῃ. τοὺς γὰρ 


^- 


Boworo)c dorro πεπεῖσθιὼν ὑπὸ “αχεδαιμονίων 


τό τε Πώγαχκτον χαϑελεῖν, χαὶ ἐς τοὺς ᾿Αϑηναίων 
σπονδὲς" ἐςιέναι, τούς τε ᾿Αϑηναίους εἰδέναι ταῦτα, 


"Apysiot φο- 
βούμενοι, μὴ 
μονωϑώσιν, 
ἐς Λακεδαί- 
μονα πρέ- 
σβεις ἔπεμ- 
ψαν περὶ 
σπονδῶν. 


ὥρτε οὐδὲ πρὸς ᾿Αϑηναίους ἔτι. σφίσιν εἶναι ξυμ- 


| ιαχίαν ποιήσασϑαε, “πρότερον ἐλπίζοντες ix τῶν 


διαφορῶν; εἰ. μὴ μείνειωών αὐτοῖς αἱ πρὸς «Αακε-- 


Cap. 40. 8. 1. "rIxovro. Aug. Pal. Lugd. Gr. et pr. manm. 
Laur. ἥκοντο, quare ἧκον coniicit Krueg.; zo enim ex proximo arti- 
culo potuit oriri. Ipsum 7/xovro olim etiam Xen. Anab. V, 1, f. 


lectum οὐ ibi quoque, ubi nunc ἀφίκοιντο receptum sit, ?xoivro 
legendum esse scribit Bloomf. Cf. adn. 


. ἔαρ. Similiter 56, 5. et iam 
Add. V, 81. — x a - 
ἡ ηρεῖτο. ld est incipiebat 


Plat. Phaedr. p. 276. D. (quem 


locum omisit Ast. in: Lex. Plat. 


ἅμα τῶν ξυγχέαι σπευδόντων τὰς σπονδὲς ngo- 

γ lI 
ϑυμουμένων τὰ ἐς Βοιωτούς, ἐποιήσαντο τὴν 
ξυμμαχίαν, τοῦ χειμῶνος τελευτῶντος ἤδη xci 


cet. Kot ad totam enunciationem 
ei maxime ad vv. πρὸς '4oysí- 
Ovg pertinet, id quod ex $. 1. 
perspicuum est. — ovg ὑπέ- 
σχοντο. Vid. c. 37. — ἔπεμ - 
πον. Cf. adn. I, 26, 1. — δια- 
T 0 [ 7j.. Similiter 82, 4. 


Cap. 39. 8.1. Μηκύβερ- 
ναν..« εἷλον. Dere cf. Diod. 
XII, 78., de urbe ipsa vid. adn. 
18, 6. 


$.3. Εἰρημένον. Cf. adn. 
1,140,2. — ἄνευ... πὸλε- 
4 £iv. Haec claris verbis in foe- 
dere c. 23. proposito scripta non 
sunt; ibi enim de bello, quo al- 


lerutri petiti sint, conmimuniter 
componendo dicitur. Cf. varias 
coniecturas de bac re in Thirw. 
Hist. Gr. ΠῚ. p. 322. — ^ £vy- 
q£a1...rT0g σπον ὃ ἄς. Usum 
verbi exemplis illustravit Gottl. 


Add. Virg. Aen. V, 496: con- . 


fundere foedus.* : BAU. "Et 
ξύγχυσις τῶν σπονδὼν c. 20. 


De re vid. c. 36. — προϑυ- 


μουμένων τὰ ἐς Boro - 
τούς. Of. II, 65: td πρὸς 7- 
μᾶς ἐπάγεσϑαι αὐτούς, V, 46: 
ἐπισχόντας τὰ πρὸς Ἀργείους, 
IV, 80. 6: τὠμωρῆσάϊ τὰ πρὸς 
᾿Αϑηναίους, et ibi atque ad Ill, 
6,2. adn. — τοῦ χειμῶνος 


dirui, quae est vis imperfecti. 
Quare c. 40: 4690»ro xc9wi- 


᾿θούμενον, non καϑαιρεϑέν, con- 


wa c. 42: καϑηρημένον εὗρον. 
(Bloomfieldium in ed. 2. falsa de 
nobis adnotasse comparata editio 
maior ommes docebit.) 


Cap. 40. $.1.74u«...94- 
Q0 vs. Similier IV, 117. ἅμα 
ἦρι τοῦ ἐπιγιγνομένου ϑέρους, 
VI, 8. τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου 9£- 
ρους ἅμα ἦρι. Cf. VL, 94. VIII, 
7.61. et adn. II, 1; "e; HI, 116. 
— ἔφασαν. Vid. c. 37. — 
ἵκοντο. Buttmannus in Gr. max. 
V. ἑκνέομαι huius simplicis verbi 
praesens apud Atticos aut sup- 
plicandi aut cot veniendi 
(vid. 1,99.) vim habere; aoristum 
ἱκόμην poeticum esse ' dicit. 'Le- 
gitur tàmen b6gn»; veni, in 


commemoraus alios, in quibus ad 
Hom. aut Hes. respicitur), aliquo- 
ties apud Procopium. (Pers. p. 21. 
241. 269. al. ed. Dind.), Agathiam 
(L 11. 17.) | Cf. tamen: sd. : 
δὲ 2. "Seres οὐδὲ..-ποιή - 
σασϑαι. Animadverte δὰ ὥςτε 
cuin infinitivo iunctum negationem 


οὐ additam 'esse contra vulgaria 


praecepta grammaticorum, de qui- 
bus:vid. Matth. Gr. 8. 608. e. 


-p. 1443. Exempla: huic similia 


congesta vide in ed. mai. In duo- 
bus Thucydideis, hoc et VIII, 76., 


infiniivus non propter hane par- 
Qiculam, sed propter orationem 


obliquam. positus et negatio ora- 
tionis rectae ; servata est. ΟἹ. 
Rost.: Gr. ὃ. 135.3..C. e. * — 
ix τῶν διαφορῶν. Lace- 
daemoniorum 'et; Atheniensium. — 
αὐτοῖς, ἱ. ὃ) σφέσε (roig ψὉ- 
yetotg). Of. adn. 32, 5. | 











τούτων δὲ 
περὶ τῆς Κυ- 
νουρίας γῆς 

ἄτοπα αἷἵ- 
τούντων, ὅ- 
μως ξυγγρά- 
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διαίμονίους σπονδαί, «ois γοῦν ᾿Αϑηναίοις Eu 


μαχοι ἔσεσϑαι.. ἀποροῦντες οὖν ταῦτα "οἱ ᾿Αργεῖοι 3 


χαὶ φοβούμενοι, μὴ αχεδαιμονίοις xci Τεγεώά-- 
ταις; βοιωτοῖς καὶ ᾿᾿Αϑηνὰαίοις ἅμα πολεμῶσι, 
πρότερον οὐ δεχόμενοι τὸς Αὰἀχεδαιμονίων σπον- 
ddc, ἀλλ΄ ἐν φρονήματι ὄντες τῆς Πελοποννήσου 
ἡγήσεσθαι; ἔπεμπον αἷς ἐδύναντο τάχιστα ἐς τὴν 
δἀχεδαίμονα. πρέσβεις Εὔστροφον xci «Αἴσωγα, οἵ 
ἐὸόχουν. προςφιλέστατον αὐτοῖς εἶναι, ἡγούμενοι 
ἐκ κῶν πιχρόγτων. χράτιστα. πρὸς ᾿Ἀακχεδαιμονίους 
σπονδὸς ποιησάμενοι, ὅπη. ἂν ξυγχωρῇ, ἡσυχίαν 


ἔχειν. 41. χαὶ οἱ πρέαβεὶς. ἀφικόμενοι αὐτῶν .26-1 


γους ἐποιοῦντο πρὸς. τοὺς Ααχεδαιμονίους, ἐφ᾽ ᾧ 


ἂν σφίσιν αἵ σπονδαὶ γίγνοιντο. χαὶ τὸ μὲν πρῶ- 2 


τον οἱ ᾿Αργεῖοι ἠξίουν δίχης ἐπιτροπὴν σφίσι γε- 


«us, wie er wolle, ruhig zu 


$. 3. ᾿Αποροῦντες ταῦ- 
halten. HEILM. Ex altera eno- 


τα. Áccusativi ad ἀπορεῖν ita 
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γέσϑαι ἢ ἐς πόλιν vwd ἢ ἰδιώτην περὶ τῆς Κυ- 
»ουρίας γῆς; ἧς ἐεὶ πέρε διαφέρονται, μεϑορίας 
οὔσης" (ἔχει “δὲ ἐν αὑτῇ Θυρέαν «αὶ ᾿νθήνην 
πόλιν, “νέμοντον δ᾽ αὐτὴν Μαχεδαιμόγιοι:) ἔπειτα 
δ᾽ οὐκ ἐώντων Ααχεδαιμονίων μεμνῆσθαι περὶὲ 
αὐτῆς, dAÀ εἰ βούλονται σπένδεσϑαι ὥςπερ πρό- 
τερον, ἕτοιμον εἶναι, οἱ ᾿Αργεῖοι πρέσβεις τάδε 
ὅμως ἐπηγάγοντο τοὺς Ααχεδαϊμονίους. ξυγχῶ--: 
θῆσαι, ἐν μὲν τῷ παρόντε σπονδὲς. ποιήσασθαι 
ἔτη πεντήχοντα, ἐξεῖναι δ᾽ ὁποτεροιςοῦν προκχαλε-- 
σαμένοις, μήτε νόσου οὔσης μήτε πολέμου Auxe- 
δαίμονι" χαὶ Aoyst, διαμάχεσθαι περὶ «tij γῆς 
ταύτης, ὥςπερ καὶ πρότερόν ποτε, ὅτε. αὐτοὶ ἑκέ- 
τερον. ἠξίωσαν νικᾶν. διώχειν δὲ μὴ ἐξεῖναι πε- 


Cap. 41. δ. 2. ΧΚυνουρίας. Ven. It. Vat. H.. Belk. Sai oe 


ρέας. Cf. sd. IV, 56, 2. 
- Ανϑήνην. Cass. Aug. ΟἹ. Ven. Pal. It. Vat. Reg. ' 49»jvzv, quod 


appositi exempla adscripsit Bloomf. 
Qf. ad Xen. Anab. I1, 3, 8. — 
Τεγεάταις. Cf. 32, 4. — ἐν 
φρονήματι ὄντες, ani- 
mis elatis sperantes. Inest 
enim in his emphasis, cuius si- 
milia exempla legimus II, 11, 2. 
Hil, 82, 4. Valckenarius et Bloom- 
fieldius quidem hic φρόνημα omni- 
no animum, animi habi- 
tum(temper of mind, dis- 
position) volunt esse, sed de 
ea re διανοίᾳ scriberet Thuc. 
De re cf. c.28. — Ai6ova. 
Plerumque hoc nomen per 9o fle- 
ctitur. Vid. Steph. Thes. ed. nov. 
— ἡγούμενοι... ἡσυχίαν 
ἔχειν] εἷς ἐν τῷ παρόντι, 
φησίν, ἡγοῦντο κράτιστον εἶναι 
πρὸς Λακεδαιμονίους σπονδὰς 
ποιήσασϑαι, ὡς ἂν ἐνδέχηται, 
καὶ ἡσυχάζειν. Schol. Ex alia 
distinctione . [vel potius verborum 
coniunctione] Graeca etiam : hanc 
interpretationem concedunt: mit 
dem Entschiufs mit den La- 
cedámoniern einen Vergleich, 
so gut es die gegemwürtigen 
Umstànde erlaubten, zutre[fen, 
und sich, es falle. derselbe 


dalione ἡγούμενοι ea ratione 
dictum est, de qua in adn. ad II, 
42, ἃ. explicatum est. Eaque ra- 
tio praestat propter χρατιστα, 
.quae vox non aliter nisi adver- 
bii loco haberi posse videtur.** 
(GOELL.) Hoc tamen probato 
difficiliora sunt verba ὅπη ἂν 
ξυγχωρῇς Nam impersonaliter 
quidem accipiendum esse $vyyo- 
Qti, sicut non raro ἐγχωρεῖ, àv- 
δέχεται, παρέχει, παρείκει, alia 
plura, satis liquet, Sed dubium 
est, quae sit eius significatio. Cf. 
praeter Schol. et Heilm. ed. mai. 
Pro ἐγχωρεῖν, licere, tamen 
eliam apud Xenoph. dé Re equ. 
9, 11. lectum esse, ubi ex unius 
libri margine in συγχωρεῖν mu- 
tari non oportuerit, adnotat Bloomf. 
in ed. 2. De verbis ἐκ τῶν παρόν- 
rov vid. adn. 1l, 29, 2. ὁ ᾿ς 
Cap. 41. δ. 1. "Eg. o9. 1. e. 
ἐφ᾽ ὅτῳ. Cf. adn. L 136, 3. 
$.2. Δίκης ἐπιτροπὴν 
οὐ ἀδεώτηνν αἴ vel civita- 
ts vel privati.alicuius ar- 
bitrio permitteretur con- 
iroversia, Port. | Hoc. recen- 
tioribus temporibus facium. esse 


quum etiam a Paus.ll, 38, 6. et Suid. in v. ᾿Αϑήνη confirmetur, for- 
tasse non est spernendum. :"Repugnant tamen reliqui scriptores. »4Av- 
ϑϑάνα Stephano περὶ πόλεων [qui Characem 4v97jvmv dixisse testa- 
turj.^ HUDS. ο᾿νϑήνη Harpocration. Plinio [H. N. IV, 5, 16.] An- 


thane, Solino. Anthia. 


Vid. Hom. 1]. ε΄, 150. [ubi *4»9s:«, si eadem 


urbs est, quam ab Anthana discernit Steph.]*^ WASS. 


ex Paus. II, 38, 5. docet Amr. De 
ἐπιτροπῆς voce cf. adn. 31, 3., 
de re Schoem. Antiqu. iur. publ. 
p. 367. et Meier de arbitris pri- 
vatis et publicis Athen. p. 41. sqq. 
De praepositione ante ἐδιώτην 
non iterata vid. sd. III, 21, 3. et 
adn. VII, 47, 4. — Κυνουρίας 
γῆς. €f.1V,962. — ἧς... 
διαφέρονται. Cf. Herodot. 
I, 82. et Paus. l. d. praeter Strab. 
— Θυρέαν. Of. IL 27, 2. IV, 
96.sq. — ἀνϑήνην. De no- 
mine vid. sd. De situ cf. Leak. 
Pelop. 1L. p. 493. sq., quocum 
consentit Puill. Bobl. p. 69., et 
Ross. Pelop. p.163. sq., qui sub 
metochio St. Triadis suspicatur 
fuisse. — ἕτοιμοι εἶναι. 
Quoniam ad ἀλλά particulam ex 
verbis οὐκ ἐώντων depromendum 
est λεγόντων (cf. adn. IV, 3, 2.), 
aut ἑτοίμων εἶναι aut ἑαυτοὺς 


ἑτοίμους εἶναι debebant sequi. 
Sed Thucydides perrexit, quasi 
scripsisset ἐπειδὴ οὐκ εἴων Aa- 
κεδαιμόνιοι. Cf. Lob. ad Phryn. 
p.796. VII, 3. VIII, 48. 104. 
Ioseph. A. 1. XI, 8, 6: τῶν 
9 εἰπόντων Ἑβραῖοι εἶναι. ---- 
προκαλεσαμένοις. Scil. 
πρὸς μάχην [τοὺς] ἑτέρους." 
AE. PORT. itar enim δια- 
μάχεσθαι, unde (ἐς) τὸ διαμά- 
χεσϑαι repetas. ,Volunt et sibi 
et Lacedaemoniis liberum relinqui 
inter se bellum de Cynuria, ita 
tamen, ne bello provocentur, si 
morbo vel bello cum aliis impli- 
citi sint.^ DUK. — ὥςπερ καὶ 
πρότερόν ors. ,Hoc cer- 
tamen fuit aetate. Croesi a. 555. 
a. Chr.^ BRED. Cf. Herodot. 
ei Paus. l.d. — αὐτοὶ ἑκά- 
v£90t. Cf. adn. I, 105, 6. 


φονται αἱ 
σπονδαί, οὐ 
μέντοι κῦρος 

ἔχουσιν. 





᾿᾿ϑηναῖοι δὲ. 


“- , 
vy Παναάκτου 
καϑα ρέσει 

καὶ τὴ ἰδίᾳ 
Βοιωτῶν καὶ 
“ακεδαιμο- 
νίων ξυμμα- 
χα ἀγανα- 

κτοῦσιν. 
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^ , €? 
θαιτέρω τῶν πρὸς Ἄργος καὶ Μαχεδαίμονα ὅρων. 


τοῖς δὲ «“αχεδαιμονίοις τὸ μὲν πρῶτον ἐδόχει 


μωρία εἶναν ταῦτα ἔπειτα (ἐπεϑύμουν γὰρ τὸ 
"Aoyos πάντως φίλον ἔχειν) ξυνεχώρησαν ἐφ οἷς 
ἠξίουν, χαὶ ξυνεγρώψαντο. ἐχέλευον ὃ οὗ Aaxe- 
δαιμόνιοι, πρὶν τέλος τι αὐτῶν ἔχειν, ἐς τὸ 4o- 
γὸς πρῶτον ἐπαναχωρήσαντας αὐτοὺς δεῖξαι τῷ 
πλήϑει, xci ἣν ὠρέσχοντα 5, ἥχειν ἐς τὰ Yaxí»- 
Sue τοὺς ὅρχους ποιησομένους. χαὶ οἱ μὲν ἀνε- 
φρησαν. ᾿.. 
BD. Ἐν δὲ τῷ χρόνῳ. τούτῳ, o) οἱ ᾿Αργεῖοι 
ταῦτα ἔπρασσον, οἱ πρέσβεις τῶν “αχεδαιμονίων, 
᾿Ἀνδρομέδης χαὶ Φαίδιμος xol ᾿Αντιμενίδας, οὺς 
ἔδει τὸ Πάναχτον xoci τοὺς ἄνδρας τοὺς παρὰ 
Βοιωτῶν παραλαβόντας ᾿Αϑηναίοις ἀποδοῦναι, τὸ 
μὲν Πάναχτον ὑπὸ τῶν Βοιωτῶν αὐτῶν χαϑῃ- 


5. 3.. Φίλον. Φίλιον Ar. Chr. Dan. Bekk. Φίλον nonnunquam 
pro altero poni statuimus in Ind. Xenoph. Cyr. Disc., statuit etiam 
Krueg. ad Dion. p.296. Retractavimus tamen nos sententiam in Ind. 
Xenoph. Anab.,. et apud Thucyd. saltem talem inconstantiam haud 
facile feramus. ,,Supra c. 36. de hac re habet φίλεον. Vid. Abr. 
p.512.* GOTTL. Cf. Duk. ad c. 44. Hic tamen φέλον substantivum 
existimari posse recte adnotat Hofm. : : Bc 

Cap. 42. $. 1. ᾿ἀνδρομέδης Bekk. hic et infra ex optimis 
membranis. Vulgo ^4vógoufvge, quod nomen multo usitatius est. 
Vid. Pap. Lex. nom. propr. Muliebre tamen nomen Andromedae nemi- 
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θημένον. εὗρον. ἐπὶ 'προφάδει, αἷς fad» ποτε ἄϑιη- 
γναίοις χαὶ οιωτοῖς ἐκ διαφορᾶς περὶ αὐτοῦ, ὅρχοι 
παλαιοὶ μηδετέρους οἰχεῖν τὸ χωρίον, dAAd κοινῇ 
γέμειν" τοὺς δ᾽ ἄνδρας, οὃς εἶχον αἱχμαλώτους 
Boworoi ᾿Αϑηναίων, παραλαβόντες - οἱ περὶ τὸν 


| ᾿Ανδρομέδην .ἐχόμισαν τοῖς ᾿᾿ϑηναίοις. χαὶ ἐπέ- 


ϑοσαν" τοῦ τὲ “ᾶανάχτου. τὴν καθαίρεσιν ἔλεγον 
αὐτοῖς, νομίζοντες χαὶ τοῦτο ἐποδιϑδόναι- 7t04£- 
ptor. γὰρ οὐχέτο ἐν αὐτῷ ᾿Αϑηναίοις οἰχήσειν 
οὐδένα. λεγομένων δὲ τούτων, οἱ ᾿ϑηναῖον δεὶγεὶ 
ἐποίουν. νομίζοντες ἀδικεῖσθαι ὑπὸ “αχδδαιμογίων 
τοῦ τὲ Πανάχτου τῇ καϑαιρέσει, ὃ ἔδει ὀρϑὸν 
παραδοῦναι, καὶ πυνθανόμενοι, ὅτε καὶ Βοιωτοῖς 
ἐδίᾳ ξυμμαχίαν πεποίηνται, φάσκοντες πρότερον 


Εὗρον. Cass. Aug. Pal. Vat. ηὗρον. Cf. sd. 1, 58, 1. 


adn. Il, 80; 1. 1, 8, 2. ἃ]. De τὸ οἷ. e. ἐχαλέπαινον, [Brit. they 


made a 


nem fugit. 


$.3. Μωρία εἶναι ταῦ- 
τα. De matica horum ver- 
borum conformatione cf. Matth. 
Gr. ὃ. 440. 7. Rost. ὃ. 99. 6. e. 
Herm. ad Luci. de conscr. hist. 
p.309. — ξυνεγράψαντο) 
συνθήκην ἔγγραφον [5vyyoa- 
φήν c. 39.] δεδώκασι. Schol, — 
τέλος... ἔχειν, i.e. κύριον 
εἶναι. — Τακίν ϑια. Vid. adn. 
ο...28. 6 tempore : horum lu- 
dorum Manso Spart. ΠῚ. 2. 
p. 201. —Dodwellum ter (Dissert. 
de cycl. VIII. ὃ. 17. Annal. Thuc. 
ad li. 1. Annal. Xenoph. ad a. 19.) 
mentionem fecisse docens maxime 
probat ea, quae tertio loco scripserit, 
Hyacinthia fuisse mense Laconico 


Hecatombeo, Attico Hecatombaeo- 
ne, extremo. Corsinii (Dissert. 
agon. IV. 7. p.123.) iudicium 
inter Thargelionem , Scirophorio- 
nem, Hecatombaeonem fluctuat. 
Hecatombaeone mense Hyacinthia 
celebrata esse. eliam Sieversius 
Hist. Gr. ab extr. bell. Pelop. us- 
que ad pugn. Mantin. 8$. 7. de- 
monstrare studuit, sed is et Manso 


refutati sunt in Diurn. Hal. a. 1841. 


m. Febr. p. 238. sq. Cf. etiam 
Clint. Fast. Hell. ad a. 392. 
Cap. 42. 8.1. Τοὺς παρὰ 
Βοιωτῶν παραλαβόντας. 
Le. τοὺς παρὰ Βοιωτοῖς παρ᾽ 
αὐτῶν παραλ. Cf. VIII, 11. 85. 
et de ἐπό et ἐκ praepositionibus 


«f. 39,2. — xoivg νέμειν] 
ἤγουν κοινὴν νομὴν ἔχειν iv 
αὐτῷ. Schol. recte interpretatur 
[de iure compascendi]. . Ager non 
sepiebatur, neque in κλήρους di- 
videbatur, ad' evitándas. contro- 
«versas de limitibus; et agro. in 
hoc statu relicta semper ad pa- 
stum utebantur. Vid. adn. I, 139.« 
ARN. — vouítovrtg...d- 
ποδιδόναι. ,I.e. τοῦτο εἶναι 
Ἔ τὸ 4- ἀποδ. Sie rechneten 
es ihnen als: eine Rückgabe 
«4n, Sie glaubten. es hiermit 
zurückzugeben.t*BAU. οἱ DOBR. 
Mirum. est Bloomfieldium in ed. 2. 
articulum excidisse existimare, qui 
ne ferri quidem potuit. Cf. Rost. 
"Gr. ὃ. 104. 5....,, Huic tamen con- 
structioni ' obstare | videtur καί. 
Intelligi igitur potest: hoc quo- 
que (oppidum) non- minus. quam 
capivos iia se reddidisse 
[immo reddere] existiman- 
tes.^ SHOLEF.  Xoeí illis non 
obstat, ^ valens: non solum si 
integrum Panactum. red- 
derent, sed etiam si di- 
rutum nunciarent. 
$.2. Με ἃ: émoíovv. 


great noise about 
it, ARN.] non indignaban- 
tur, quod esset ἐποιοῦντο, quod 
hic reponit Valck. ad Herodot. 
III, 155., sed sine causa, ut opi- 
nor.. Vid. ad Herodot. VII, 1. 
Ztivóv ποιούμενοι Thuc. VI, 60. 
[Cf. 1, 102.] Dicitàr ózwóv νοὶ 
δεινὰ ποιεῖσθαι, sed, ut puto, 
tantum δὲὲν ἃ ποιεῖν, non δεενόν." 
DODR. ad h.l] Idem p. 179: 
» etuvóv | vel. δεινὰ ποιεῖσϑαι 
es pro re indigna babere, 
uno verbo indignari, δεινὰ 
ποιεῖν est tumultuari; illud 
ἀγανακτεῖν vel ὀργίξεσϑαι, hoc 
χαλεπαίνειν.“ . Sed recte addit 
esse ubi permutari possint... Of. 
Iacobitz. ad Luci. Tox. c. 33., 
a quo plurima activi exempla pro- 
lata invenies, et Bloomf.-ad ἢ. I. 
— ὀρϑόν." ;Sic rursum c. 46. 
ἙἙστώς dicit Plut. Alc. [c. 14. ] 
Cf. Nic. [c. 10.1 DUK. -Adiectivi 
09206 ita positi exeinpla: adscri- 
psit. Bloomf. — πυνϑάνόμε- 
v 01. Mutata est oratio, quim 
haec respondere debeant superio- 
ribus τοῦ Πανάπκτου τῇ καϑαι- 
θέσει. — φάσκοντες... 





᾿Αλκιβιάδης 
ὑπὸ τῶν Aa- 
κεδαιμονίων 
ὑπεροφϑεὶς 
τὰς σπονδὰς 
λύσων παραι- 
vsi "Aoysíoug 
πρεσβεύσα- 
σϑαι ἐς 
᾿Αϑήνας. 
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χοινῇ τοὺς μὴ δεχομένους τὸς σπονδὲς προςα- 
γαγχέσειν. τά τε ἄλλα ἐσχόπουν, ὅσα ἐξελελοίπε- 
σαν τῆς ξυνϑήχης, καὶ ἐνόμιζον. ἐξηπατῆσθαι" 
ὥςτε χαλεπῶς πρὸς τοὺς πρέσβεις ἀποκρινάμενοι 
ἀπέπεμψαν. ! sett. 

43. Κατὰ τοιαύτην δὴ διαφορὰν ὄντων τῶν 
αχεδαιμονίων πρὸς τοὺς ᾿Αϑηναίους, οἱ ἐν ταῖς 
᾿Αϑήναις αὖ βουλόμενον λῦσαι τὰς σπονδὰς εὐθὺς 


ἐνέχειντο. ἦσαν δὲ ἄλλοι τὸ καὶ ᾿Αλκιβιάδης ὁ 3 


Κλεινίου, ἐνὴρ ἡλικίᾳ μὲν ἔτι τότε. ὧν νέος ὡς 
ἐν ἄλλῃ πόλει, ὠξιώματε δὲ προγόνων τεμώμενος" 


Cap. 43. 8. 2. Ἔτι τότε ὦν. lt. Vat. H. Bekk. ὧν, ἔτι τότε. 


Olymp. LXXXIX., ἃ quo usque 


3 vosito αἀνανεώσασϑαι. 


προςαναγκάσειν. Vid. 35, 
9. — ὅσα ἐξελελοίπεσαν 
τ. É. Vid. ibid. dicla τὴν ydg 
Ἀμφίπολιν cet. 

Cap. 43. 8.1. Ἐν ταῖς 4- 
ϑήναις αὖ. Av, vicissim, 
similiter, id est, sicut Cleo- 
bulus et Xenaras fecerant Spar- 
tae.^ ARN. 

8.2. ᾿Δἀλκιβιάδης. De hoc 
cf. Plut. εἰ Nep. Alcib. Thirw. 
Hist."Gr. lll. p. 324. sqq. et Ind. 
verb. — Kàsivíov. De hoc 
vid. interpr. Herodot. VIII, 17. — 
ἡλικίᾳ...»ν ἕο ς. »lriginta 
circiter annós, vel fortasse plus 
eo, tum natum fuisse colligit Aca- 
cius e Platonis Alcibiade. primo, 
in quo Socrates Alcibiadem non- 
dum prorsus XX annos imple- 
visse dieit [c. 41.], et de Pericle 
loquitur tanquam adbuc vivente. 
Pericles autem obiit anno tertio 
belli: Pelop.. ( Vid. Thuc. 1L, 63.] 
Si Diodorum Siculum et Cornelium 
Nepotem sequimur, Alcibiades tum 
nondum potuit habere XXX annos. 
Nam- hic in vita illius c. 10. scri- 
bit eum occisum, quum annos 
circiter XL natus esset, Diodorus 

autem. 1. XIV. [c. 11.] mortem 
illius in annum secundum Olym- 
piadis XCIV. confert. am vero 
ea, quae hic narrat Thuc., inci- 
dunt in extremum annum quartum 


, accedere. 


ad mortem Alcibiadis sunt anni 
circiter XIV.*^ DUK. Minimum 
XXVII annorum eum fuisse affir- 
mat Clint. Fast. Hell. I. p. 396. ed. 
Krueg., fere XXIX annorum Sue- 
vern. de Aristoph. Nub. p. A1., 
trigesimum — annum  - excessisse 
Thirw. Hist. Gr. ll. p. 324., 
minimum annum. trigesimum . ter- 
tium egisse Arn. ad h. l. Multos, 
qui de aetate Alcibiadis disputa 
verunt, nominant Goell. ad h. l. 
et Krueg. ad Clint. 1. d. a. 423. 
Add. Baehr. ad Plut. Alc. p. 129. 
et 269. et Wiggers. de Corn. 
Nep. Alc. — ὡς ἐν ἄλλῃ x6- 
λει. ut in alia civitate, 
i.e. pro alius quidem ci- 
vitatis instituto. οἷα qui- 
busdam [enim] civitatibus, fortasse 
in plerisque, non licuit civibus, 
antequam triginta annorum essent, 
suffragia ferre, et ad rempublicam 
Apud. Achaeos. consti- 
tuta. fuit XXX annorum aetas. 
Polyb. XXIX, 9. Item Lacedaemone. 
Plut..Lyc. c.29. Atque ita fere 
apud plerosque populos.. Vales. 
ad Polyb. XXIV, 9. Dionysius Hal. 
Ant. IV. p. 647. eam fere omnium 
gentium legem fuisse ait. Diony- 
sium confirmat Thucydides de Al- 
cibiade loquens; significat enim, 
quae consuetudo Athenis obtinue- 
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ᾧ ἐδόχει μὲν καὶ «ἄμεινον. &yài πρὸς τοὺς "Ao- 
γείους μᾶλλον χωρεῖν, οὐ μέντοι dAAG χαὶ φρο- 
viue φιλονεικῶν ἠναντιοῦτο, ὅτι “αχεδαιμόνιοι 
διὰ Νικίου, xai Αάχητος ἔπραξαν τὰς. σπονδές, 
αὐτὸν κατῶ τε τὴν νϑότητα ὑπεριδόντες, καὶ: κατὰ 
τὴν παλαιὰν. προξενίαν. ποτὲ οὖσαν οὐ τιμήσων- 
τες, ἥν» τοῦ πάππου ἐπειπόγτος. ἀὐτὸς τοὺς. ἐκ 
τῆς νήσου αὐτῶν αἰχμαλώτους ϑεραπεύων: διε-- 
, | πανταχόϑεν τε νομίζων 
ἐλασσοῦσϑαι τό τε πρῶτον ἀντεῖπεν; οὐ βεβαίους 
φάσχων sive, Μαχεδαιμονίους, dAÀ. ἵνα ᾿Αργείους 
σφίσι σπεισάμενοι ἐξέλωσι. xol αὖϑις iy. ᾿4ϑη- 
γναίους μόνους ἴωσι, τούτου ἕνεκα. σπένδεσθαι 
αὐτούς" χαὶ τότε; "ἐπειδὴ ἡ διαφορὰ ἐγεγένητο, 
πέμπει εὐϑυὺς ἐς Ἄργος ἰδίᾳ χελεύων ὡς τάχιστα 
ἐπὶ τὴν ξυμμαχίαν προχαλουμένους ἥκειν. μετὰ 


Αὐτόν. Cass. Aug. Cl. Ven. Reg. F. Lugd. Gr. E. Laur. Vind 
K. m. Ar. Chr. Dan. ἑαυτόν, quod, si enunciatum ózz.. «τὰς iio 
δάς ex Alcibiadis mente dictum existimatur, ferri potest. Pal. It. Vat. 


rit, eam singularem fuisse, atque 
in alia civitate futurum fuisse, ut 
Alcibiades iunior videretur, quam 
qui ad rempubl. accederet. CLINT. 
l. d. De ὡς particula vid. Matth. 
Gr. ὃ. 628, 1:e. et adn. IV, 84. 
— ἀξιώματι προγόνων. 
»Genus Alcibiadis copiose exponit 
Isocrates. in oratione περὶ ζεύ- 
yovg et Plutarchus in. Alcib. Vid. 
etiam Meurs. Att. Lect. 1. VI. 
c.12.* HUDS. Vid. [etiam] in- 
terpr. ad Herodot. "VIII, [17.] im- 
primis Valck.^ GOTTL. Add. Mitf. 
apud. Bloomf. — οὐ μέντοι 
ἀλλα. De his particulis. cf. 
Buttm. Gr. $.150. init. Hoo- 
gev. p.475.sd. — φρονή- 
ματι. φιλονεικῶν, quia 
elato animo erat, conten- 
dens, id est contentionis 
studio ex superbia orto. 
De superbia Alcibiadis vid. VI, 
17. et ed. mai. — ὅτε A4«xz- 
δαιμόνιοι cet. Vid. ΥἹ, 89, 
Plut. A!c. c. 14. Nic. ο. 10. — 


προξενίαν. Cf. adn. II, 29. — 
TOU πάππου... ἀνανεώ- 
σασϑαι. Ὑἱά. VI, 89, εἰ Plut. 
Alc. ]. d. 

$.3. Ov βεβαίους. ,Steph.: 
non esse tutam fidem La- 
cedaemoniis; et. Acac.: ni- 
hil fidei Lacedaemoniis 
habendum. $ic alibi voce βέ- 
βαιος utitur Thucydides. Cf. II, 
102. III, 11.* DUK. — eyíc: 
σπεισάμενοι. ,, Τοῦτο za- 
θέλκειν. δοκεῖ" λέγει γὰρ παρα- 
κατιῶν τὸ αὐτό, τούτου ἕνεκα 
σπένδεσθαι" ἀλλ᾽ οὖν ἔγει τινὰ 
ἔμφασιν. ἐν τῷ λόγῳ, oes ἔλε- 
γε, τούτου ἕνεκα σπένδεσθαι, 
ἵν ἐν ταῖς σπονδαῖς. αὐτῶν 
“ργείους ἐξέλωσιν.““ ΖΟΥΚΑΣ, 
— ἐξέλωσιν, expugnent, 
evertant. Cf. Duk. et adn. III, 
113,6. — πέμπει ἐς "Apy. 
Cf. Plut. 1. d. — zi...z90- 
πμαλουμένους ἥκειν 
(Athenas) yenir hys t ad 
societatem provocantes, 








oi 'Aeytio: αὐτὸς ξυμπρόξων TO. μάλιστα. 44. οἱ δὲ Ag- ! 


ovv καὶ ot 
ξύμμαχοι 


αὐτῶν πέμ- 
, 

πουσι πρέὲ- 

σβεις. αἰτίαι 


τούτου. 


ἔρχονται δὲ 
καὶ Μακεδαι- 
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Μὰντιψέων καὶ Ἠλείων,. αἷς καιροῦ. ὄντος, καὶ 


γεῖονι ἀχούσαντες τῆς τε ἀγγελίας, καὶ ἐπειδὴ 


» 


ἐγγωσαν. οὐ μετ᾽ ᾿Αϑηναίων. πραχϑεῖσαν τὴν τῶν 


Βοιωτῶν ξυμμαχίαν, dAZ ἐς διαφορὰν μεγάλην 


καϑεστῶτὰς αὐτοὺς πρὸς τοὺς Ααχεδαιμονίους, 
τῶν μὲν lv Μαχεδαίμονι πρέσβεων, oi σφίσε tegi 
τῶν σπονδῶν ἔτυχον ἀπόντες, ἠμέλουν, πρὸς δὲ 
τοὺς ᾿Αθηναίους. μᾶλλον τὴν. γνώμην εἶχον, . νο- 
μίζοντες πόλιν τὲ σφίσε φιλίαν. ἐπὸ παλαιοῦ καὶ 
ϑημοχρατουμένην, ὥςπερ. καὶ αὐτοί, χαὶ δύναμιν 
μεγάλην ἔχουσαν τὴν. κατὰ ϑάλασσαν ξυμπολε- 


μήσειν σφίσιν, ἢν καϑιστῶνται ἐς πόλεμον. ὄπεμ- 3 


πον οὖν εὐθὺς πρέσβεις ὡἧὌς τοὺς ᾿Αϑηναίους περὶ 
᾿ , " * ) ἂν 
τῆς ξυμμαχίας" ξυνεπρεσβεύοντο δὲ xci οἱ HAsio: 


χαὶ Μαντινῆς. 


᾿Αφίχοντο δὲ καὶ Μαχεδαιμονίων πρέσβεις κατὰ 3 


ἑαυτῶν, in quo latet idem; néque enim recte cum superiore σπον- 


δάς iungatur. 


vel provocaturi.— ἐς και- 
o0 2 cet. "Sg non solum cum 
genitivis absolutis, sed etiam cum 
ξυμπράξων participio cobaeret. 


Cap. 44. $.1. ἀκούσαντες 
...x«l ἐπειδὴ ἔγνωσαν. 
"Variata est oratio pro vv. καὶ 
γνόντες. Of. 1V, 72, Δ. et de in- 
verso genere dicendi IV, 116., de 
τέ adn. 1,16.—0 9 μετ᾽ 49m- 
veiov,contra voluntatem 
Athen. €f. de ἄνευ dicta ad 
Ι, 128, 3. et de ipso μετά ad Ill, 
66,1. IV, 100, 4. — τὴν... 
ξυμμαχίαν. Articuli vis haec 
est: eam societatem, quam 
(a Lacedaemoniis) cum 
Boeotis initam esse (c.39.) 
narravimus. Hanc consentien- 
tibus Atheniensibus factam. esse 
Argivi prius opinati erant. Vid. 
ς; 40. — σφίσε. De dativo pro- 
nominis. cf. adn. III, 98, 1. IV, 
128,2., de ipso pronomine adn. 
L20,1. — ἀπὸ παλαιοῦ. 


Vid. 1, 102, 4. — δημοκρα- 


τουμένην, ὥςπερ καὶ 
αὐτοί. Sic ad verbum c. 29. 
Nominativus, ad quem ἐδημοκρα- 
τοῦντο simul audiendum esse 
patet, in talibus enunciationibus 
comparativis, quae accusativis οἱ 
infinitivis interpositae sunt, etiam 
1,32. VII, 48, 3. VI, 84. Xen. 
Comment. 1, 2,29. 6,4. Arist. 
Ran. 303. legitur; (cf. Liv. XLII, 
37,8: eodem se loco esse 
quo Messenii atque Elei;) 
contra accusativus per attractionem 
positus infra c. 99. VI, 68. Soph. 
Oed. Col. v. 870. Cf. Rost. Gr. 
δ. 101. adn. 2. Schaef. ad Plut. 
V. p. 11. Bremi ad Corn. Nep. 
Hann. V, 9. Krueg. Gr. Lat. 
8. 666. 


8.2. Περὶ τῆς ξυμμα- 
χία ς, de ea societate, 
quam eos meditatos esse 
diximus. Hoc articulo signifi- 
catur. 
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τάχος δοχοῦντες ἐπιτήδειοι ἑἶνωι τοῖς ᾿Αϑηναΐοις, μονίων πρέ- 
Φιλοχαρίδας καὶ Μέων καὶ Ἔνδιος, δείσαντες, μὴ 
τήν τε ξυμμαχίαν ὀργιζόμενοι πρὸς τοὺς ᾿Αργείους 
ποιήσωνται, xoi ἅμα Πύόλον ἐἀπαιτήσοντες ἐντὶ 
llevdxrov, χαὶ περὶ τῆς Βοιωτῶν ξυμμαχίας 
εἐπολογησόμενοι. ὡἷς οὐχ ἐπὶ καχῷ τῶν ᾿Αϑηναίων 
ἐποιήσαντο. 45. xol λέγοντες ἐν τῇ βουλῇ περί 
τε τούτων καὶ wg αὐτοχράτορες ἥχουσι περὶ πάν»- 
vo» ξυμβῆναι τῶν διαφόρων, τὸν ᾿Αλκιβιάδην 
ἐφόβουν, μή, καὶ ἢν ἐς τὸν δῆμον ταῦτα λέγωσιν, 
ἐπαγάγωνται τὸ πλῆϑος, καὶ ἀπωσϑῇ ἡ ᾿Αργείων 


2 ξυμμαχία. μηχανᾶται δὲ πρὸς αὐτοὺς τοιόνδε τι 


ὁ ᾿Αλκιβιάδης" τοὺς Μαχεδαιμονίους πείϑει πίστιν 
- H Pl , * 
αὐτοῖς δούς, ἢν μὴ ὁμολογήσωσιν ἐν τῷ δήμῳ 

' ci e d & & 
αὐτοχράτορες ἤχειν, Πύλον ve αὐτοῖς dnoddotu, 


Φ,.3. Exit ἡ.δὲ.ἐϊ διε... 
᾿Αϑηναίοις. Id de Endio VIII, 
6. dictis illustratur, — δείσαν - 
τες. Membrorum aequalitatis cau- 
sa de legatis dixit, quod non his 
solis, sed universis Lacedaemoniis 
vel magistratibus eorum simul 
convenit. Cf. adn. 36, 1. — τήν 
τε. l|naltero membro ,,ab initio 
fortasse voluerat dicere xoi Πύ- 
λον ἀντὶ Πανάκτου οὐκ dzo- 
διδῶσιν ἀπαιτοῦσιν αὐτοῖς, vel 
καὶ ἅμα Πύλον οὐκέτι ἐϑέλω- 
σιν ἀντὶ llevoxrov ἀποδοῦ- 
ue HAACK. et ARN. Cf. adn. 
I, 16. 


Cap. 45. $.1. Aéyovrse 
ἐν τῇ βουλῇ cet Etenim 
exterarum civitatum legatis pri- 
mum ad senatum aditus dabatur; 
is autem cognitis mandatis eorum 
atque epistolis perscriptoque pro- 


'buleumate in concionem eos pro- 


ducebat.^ SCHOEMANN. de Co- 
mit. Athen. p. 283. De re cf. 
Plut. Alc. c. 14. et Nic. c. 10. 
— καὶ ἤν. Malo ἣν καί, quam 
coniecturam nostram repetiit Krueg. 
Saltem καί ad ἐς τὸν δῆμον 
verba pertinet [imo ad verba 


Thucydidis Vol. III. Sect. I. 


-hanc vim habet. 


ἐπαγάγωνται τὸ πλῆϑος. lunge 
μη καὶ τὸ πλῆϑος ἐπαγάγων- 
ται (ὥςπερ καὶ τὴν βουλὴν 
ἐπηγάγοντο), ἣν ἐς τὸν δῆμον 
ταῦτα λέγωσιν. ἱπιετρυπρεπάιιπι 
igitur: μὴ καί, ἤν cet. V. C. Ε. 
R.] Plut. Nic. c. 10. huc respi- 
ciens μὴ καὶ τὸν δῆμον ἀπὸ 
τῶν αὐτῶν λόγων ἐπαγάγωνται. 


5. 2. Πείϑει. Germanice 
hic verteris, populari quidem ser- 
mone, er schíug sie breit, in- 
duxit. Tamen videtur additurus 
fuisse, quid ut facerent illis per- 
suaserit ; quod subiecit inflexum, 
ἣν μὴ ὁμολογήσωσιν" [unde 
mente repete μὴ ὁμολογῆσαι... 
ἥκειν]. BAU. Plut. in Nic. πε- 
ριῆλϑεν αὐτοὺς δι’ ἀπάτης, 
quibus paulo post respondet πει- 
σϑέντων. --- πίστιν, i.e. 0o- 
xov. Cf. Plut. --ἀποδύ σειν. 
»L e. effecturum, ut iis 
redderetur; ex arrogantia ta- 
men Alcibiadis sibi talia ut in 
ipso unice posita tribuentis.^ BAU. 
Addidit tamen zeí6ziw . ..' 49- 
vaíovg, atque ἀποδιδόναι etiam, 
ubi arrogantia nulla cogitari potest, 
Vid. c. 77. init. 


6 


σβεις, 


ovg ᾿Αλκιβιά- 
δης μηχανή- 
ματι ἐξα- 
πατᾷ. 
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(πείσειν' γὰρ αὐτὸς ᾿Αϑηναίους, ὥςπερ καὶ νῦν 


ἀντιλέγειν.) καὶ τἄλλα ξυναλλάξειν. βουλόμενος 3 


δὲ αὐτοὺς Νικίου τε ἀποστῆσαι ταῦτα ἔπρασσε, 

« €! - , ^ 3 A € 3 
xoi ὕπως ἐν τῷ δήμῳ διαβαλὼν αὐτοῦς, ὡς οὐ- 
δὲν ἀληϑὲς ἐν νῷ ἔχουσιν. οὐδὲ λέγουσιν οὐδέ- 
πότε ταὐτά, τοὺς ᾿Αργείους καὶ Ἠλείους χαὶ Mav- 


τινέας ξυμμάχους ποιήσῃ. καὶ “ἐγένετο. οὕτως. ᾿ 
ἐπειδὴ ydo ἐς τὸν δῆμον παρελθόντες καὶ ἐπε- 4 


ρὠτώμενοι᾽ οὐχ ἔφασαν, ὥςπερ ἐν τῇ βουλῇ; 
αὐτοχράτορες ἥχειν, οἱ ᾿4ϑηναῖοι oUxért ἠνείχοντο, 
ἀλλὰ toU. ᾿Αλχιβιάδου πολλῷ μᾶλλον ἢ πρότερον 
χαταβοῶντος τῶν Ααχεδαιμονίων ἐφήχουόν τε; 
καὶ ἕτοίμοι ἦσαν εὐθὺς παραγαγόντες τοὺς ᾿490- 
γείους καὶ τοὺς μετ᾽ αὐτῶν ξυμμάχους ποιεῖσϑαι" 


ETOX. M. OEPOS.: (V, 40.) 83 


τοῦ uj αὐτοχράώτορας ὁμολογῆσαι ἥχειν, ὅμως 
τοῖς “ακχεδαιμονίοις. ἔφη χρῆναι φίλους. μᾶλλον 
γίγνεσϑαι, xoi ἐπισχόντας τὰ πρὸς ᾿Αργείους πέμ- 
yet. ἔτε οἷς αὐτοὺς xol εἰδέναι ὅ τι διανοοῦνται, 
λέγων i» μὲν τῷ σφετέρῳ καλῷ, ἐν δὲ τῷ. ἐκεί-: 
γῶν Gngsnti τὸν πόλεμον ἀναβάλλεσθα," σφίσι 
μὲν γὰρ εὖ ἑστώτων vów πραγμάτων αἷς ἐπὶ 
πλεῖστον ὥριστον εἶναι διασώσασθαι τὴν εὐπρα- 
γίαν, ἐχείγοις δὲ δυςτυχοῦσιν ὅ τε τάχιστα εὕρημα 
εἶναι διαχινδυγεῦσαι. ἔπεισέ cs πέμψαι πρέσβεις, 
ὧν χαὶ αὐτὸς ἦν, χελεύσοντας “αχεδαιμονίους, 


» z 
εἴ. τε δίχαιον διανοοῦνται, Πάγαχεόν τε ὀρϑὸν 


ἀποδιδόναι. xci AugínoAw, χαὶ τὴν Μοιωτῶν 
, P] ^ 

ξυμμαχίαν ἐνεῖναι, ἢν μὴ ἐς τὰς σπονδὲς ἐςίωσι, 
Ν ^ » 

χαϑάπερ εἴρητο. ἄνευ ἐλλήλων μηδενὶ ξυμβαίνειν. 


. . σεισμοῦ δὲ γενομένου, πρίν τε ἐπικυρωϑῆναι, ἡ 
LE SE ἐχχλησία αὕτη ἀνεβλήϑη. 406. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ 
ναίους ἔτι ἐχχλησίᾳ ὃ Νικίας, xaínto τῶν Ααχεδαιμονίων 
πρέσβεις πέμ- χὐτῶν ἠπατημένων καὶ αὐτὸς ἐξηπατημέγος περὶ 


, ET | » ὩΣ , p" 
εἰπεῖν τὲ ἐχέλευον, ὅτι xol σφεῖς, εἰ ἐβούλοντο 
ἊΝ : ν -» ) , 
ἀἐδιεχεῖν, ἤδη ἂν "Aoysíove ξυμμάχους πεποιῆσϑαι, 


ψαι ἐς Λακε- 
δαίμονα. 


Cap. 45. 8.3. ΓἜπρασσε Haack. Vulgo et Bekk. ἴπραττε. 


Cf. sd. IV, 29, 4. 


— πείσειν. Ex superiore πεί- 
ἅγει ad liunc. infinivum repete 
ἔλεγεν. Cf. adm. IV, 3, 2. — 
ὥςπερ..-.ἀντιλέγειν. ἴῃ 
καί particula ne haereas, cogita 
Graecos dicere ὥςπερ καὶ «vri- 
λέγω, οὕτω καὶ πείσω. Cf. 
R o st. Gr. $. 134. 5. e. α). Quemad- 
modum autem ante ad πείσειν 
simul audiendum ἀποδοῦναι Πά- 
νακτον, ita hic audi μὴ ἀπο- 
δοῦναι. De infinitivo ἀντιλέγειν 
vid. Matth. Gr. 8.538. Rost. 
ὃ. 123, adn. 4. Etiam Latini in 
orationis obliquae protasi compa- 
raliva post ut, quemadmo- 
dum, similes particulas interdum 
infinitivo utuntur. [ta Iust. XI, 
139: Quemadmodum Dario 
maiorem turbam hominum 
esse, sic virorum Sibi. 
Cf. Liv. XXIII, 22: ut deles- 
se, ita minuisse, et Tac. 
Hist. 1, 17. 


$.3. 44g ϑές. Plut. in Alc. 


ὑγιές, quod mavult Krueg.; sed 


Plut. in Nic. περιφανῶς ψευδο- 
μένους. 

S. A. Ἐς...παρελϑόντες. 
Postridie factum esse testatur 
Plut. — ἐπερωτώμενοι. Εἰ 
αὐτοκράτορες ἥκουσι. Cf.Plut. 
in Nic. — σεισμοῦ... ἀνε- 
βλή 9. Sunt enim terrae motus 
in numero δειοσημεῶν, de quibus 
vid. S ch oe m. Comit. Athen. 
p.148. ,Cf. c. 50. VIIL 6. Sed 
si terrae motus, postquam res 
quaedam jam incepta erat, accidit, 
signum, quo a diis ad  perseve- 
randum in ea excitarentur, esse 
interpretabantur. Vid. X en. Hell. 
IV, 7, 4.^ ARN. 

Cap. 46. 8.1. Τῇ à ὕστε- 
ραίᾳ ἐκκλησίᾳ, in con- 
cione postridie habita. Cf. 
adn. VII, 11. — ἠπατημένων 
e. ἐξηπατημένος. Si quid 


inter haec discriminis intercedit, 
in coniuncto verbo  intendendi 
quaedam vis inesse debet, etsi 
eam. parum nobis aptam videri 
fatemur. Suavitatem quandam in 
similibus inter se respondentibus 
quaesivisse Graecos ex loco H o m. 
Od. XIX, 204—209. apparet. Cf. 
Eur. Iph. T. 984. σῶσον ... £x- 
GOdov. — ἐπισχόντας τὰ 
προς Aoysíovg, dilato 
Argivorum negotio, Poit. 
Supra c. 82: περὶ τῆς ᾿Αργείων 
ξυμμαχίας ἐπισχεῖν. Cf. adn. 
39, 3. et 11, 76,2. — λέγων, 
iubens, suadens. Cf. ada. 
1l, 75; 1. — ἐν μὲν... .ἀπρε- 
z£i.,Quum ipsi statu ute- 
rentur bono, illi autem 
ignominioso, [Cum verbis 
τῷ ἐκείνων ἀπρεπεῖ). compara 
sermonem Niciae VI, 11, 6.* ARN. 
— σφίσε μὲν...διακινδυ- 
νεῦσαι. Cf. Isocr. Archid- 
$.50. — εὖ ἑστώτων. Plane 
eodem modo loquuntur Germani, 
aliter. Latini. 


$.3. Oo9 óv. Cf.adn. 42,2. 


— καϑάπερ εἴρητο... Cf 
adn. 39, 3. ds 


$ 3. "Oci...mez0i269a1, 
se quoque... societatem 
cum Argivis iam facturos 
fuisse (würden schon ge- 
schlossen haben, hátten schon 
schlie[sen kónnen). . De ὅτε 
ante infiniivum posito vid. Matth. 
Gr. $. 539. adn. 1. Rost. ὃ. 122. 
adn. J. Super ἄν perfecti infini- 


lvo addito vid. adn. II, 102,, 6. 


Hic ideo legitur, quia hic infini- 
uvus in plusquamperfectum cum 
ἂν iunctum resolvendus est. De- 
nique de σφεῖς nominativo οἵ. 
Rost. Gr. ὃ. 126. adn. 3. extr. 
Quoniwum enunciatum σφεῖς conm- 
tinens proprie non ex ἐκέλευον 
pendet, sed ex εἰπεῖν. quod re- 
feriur ad τοὺς πρέσβεις, prono- 
men ad universos . Athenienses, 
proprie quidem accusativum ex- 
spectes; sed quum legati et eae 
civilates, quarum verbis loquun- 
lur, non raro inter se commuten- 
tur, haec ita dicta sunt, ut si non 
εἰπεῖν ἐκέλευον, sed εἶπον scrti- 


φ 





τούτων δὲ 

οὐδὲν δια- 

πραξάντων 

οἱ ᾿Αϑηναῖοι 
ξυμμαχίαν 

ἐποιήσαντο 
Ἀργείοις καὶ 
τοῖς τούτων 

ξυμμάχοις. 
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αἷς παρεῖναί γ᾽ αὐτοὺς αὐτοῦ τούτου ἕνεχα, εἴ 
τέ τι ἄλλο ἐνεχάλουν. πάντα ἐπιστείλαντες dné- 
πεμψαν τοὺς περὶ τὸν Νικίαν πρέσβεις. | 


Καὶ ἀφικομένων αὐτῶν xai ἀπαγγειλάντων v 4 


τε ἄλλα xai τέλος εἰπόντων, ὕτι, εἰ μὴ τὴν &vu- 
μαχίαν ἀνήσουσι Βοιωτοῖς μὴ ἐςιοῦσιν ἐς τὲς 
σπονδάς, ποιήσονται καὶ αὐτοὶ ᾿Αργείους καὶ τοὺς 
ust αὐτῶν ξυμμάχους, τὴν uiv ξυμμαχίαν ol 
Ααχεδαιμόνιον Βοιωτοῖς οὐχ ἔφασαν ἀνήσειν, ént- 
χρατούντων τῶν περὶ τὸν Ἐενάρη τὸν ἔφορον 
ταῦτα γίγνεσθαι, xoi ὅσοι ἄλλοι τῆς αὐτῆς γνώ- 
μης moe»: τοὺς δὲ ὅρχους δεομένου Nixíov dvs- 
νειύσαντο᾽ ἐφοβεῖτο γὰρ. μὴ πάντα ἀτελῆ ἔχων 
ὠπέλϑῃ καὶ διαβληϑῇ. ὅπερ καὶ ἐγένετο. αἴτιος 
δοχῶν εἶναι τῶν πρὸς “αχεδαιμονίους σπονδῶν. 


ἐναχωρήσαντός τε αὐτοῦ, ὡς ἤχουσαν οἱ ᾿Αϑη- ὕ 


ναῖον οὐδὲν ix τῆς Μαχεδαίμονος πεπραγμένον, 
εὐθὺς δὲ ὀργῆς εἶχον, καὶ νομίξοντες ἀδικεῖσθαι, 


Cap. 46. 8. 4. Τὸν ἔφορον. Τόν om. Chr., ἐφόρων legitur 


ἜΤΟΣ M. ΘΕΡΟΣ. (V, 47.) δύ 


ἔτυχον ydg παρόντες οὗ ᾿Δργεῖοι καὶ οἱ ξύμμαχοι, 
παραγαγόντος ᾿Αλκιβιάδου, ἐποιήσαντο σπογδὲς 
χαὶ ξυμμαχίαν πρὸς αὐτοὺς τήνδε. 

47. ,Enovódg ἐποιήσαντο ἑκατὸν ᾿Αϑηναῖοι 
» 8... 5 - ^ Ll ^ ^ € 
ἔτη. χαὶ ᾿Αργεῖον xci Μαντινῆς xci Ἠλεῖον ὑπὲρ 
σφῶν αὐτῶν xci τῶν ξυμμώχων, ὧν ἄρχουσιν 
ἑχάτεροι, ἀδόλους. καὶ ἀβλαβεῖς καὶ κατὰ γῆν 


2 καὶ x&rd ϑάλασσαν. ὅπλα δὲ μὴ ἐξέστω ἐπιφέ- 


pc» ἐπὶ πημονῇ μήτε ᾿Αργείους καὶ Ἠλείους καὶ 
Μαντινέας xol τοὺς ξυμμάχους ἐπὶ ᾿Αϑηναίους 
καὶ τοὺς ξυμμάχους, ὧν ἄρχουσιν ᾿4ϑηναῖοι, μήτε 
᾿ΙΑϑηναίους καὶ τοὺς ξυμμάχους ἐπὶ ᾿Αργείους καὶ 
Ἠλείους χαὶ Μαντινέας καὶ τοὺς ξυμμάχους, τέχνῃ 


3 μηδὲ μηχανῇ μηδεμιᾷ. χατὰ τάδε ξυμμάχους 


εἶναι ᾿Αϑηναίους xoà ᾿Αργείους καὶ Ἠλείους καὶ 
Μαντινέας ἑχατὸν -ἔτη. ἢν πολέμιον ἴωσιν ἐς τὴν 
γῆν τὴν ᾿Αϑηναίων. βοηϑεῖν ᾿Αργείους καὶ Ἠλείους 
xci Μαντινέας ᾿Αϑήναξε, χαϑ' ὅτι ἂν ἐπαγγέλ- 


etiam de iis, qui aliquando futuri 


$.5. Ἔτυχον ... ᾽Αλκι- 
sint, paciscuntur. — ἑκάτερο ε. 


βιάδου. Haec apud Bekk. in- 


in Pal. οἱ Lugd., quod deleto τόν probat Dobr. 


ptum esset. — og παρεῖναι. 
De infiniivo vel ideo aptissimo, 
quia ὡς hic idem valet atque γάρ, 
cf. Matth. Gr. ὃ. 538. Rost. 
δ. 121. adn. Δ. — αὐτοὺς «v- 
τοῦ. Cf. adn.30,2. — τοὺς 
περὶ... πρέσβεις, Niciam 


eiusque collegas. Cf. Matth. Gr. , 
ὃ 563. c. 1. 


8.4. Τά τε ἄλλα. Tí ita 
collocatum est, ut si εἰπόντων 
non esset secuturum. Cf. adn. I, 
1& — Βοιωτοῖς. ,,Paulo ante in 
secundo casu dixerat τὴν Βοιωτῶν 
ξυμμαχίαν ἀνεῖναι. Cur igitur 
hic et paulo post tertium adhibet ? 
Vix putem Βοεωτοῖς posse iungi 
cum ἀνήσουσι. . Fortassis eo per- 
tinet, quod substantivis interdum 
adiungitur casus verbi vel adie- 
etivi cognati, ut. quemadmodum 
συμμαχεῖν et σύμμαχος Βοιω- 
τοῖς dicitur, ita etiam dicatur 


Cf. tamen adn. 


συμμαγία Βοιωτοῖς. [Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 390. Rost. $. 105, 6.1... 
Nisi quis putat hos dativos in 
Thuc. ita poni, ut saepe alios, 
qui commodum vel incomnmodum 
notant.^ DUK.  ,,Hic tamen collo- 
catio verborum Βοιωτοῖς dativum 
ex ἀνήσουσε verbo pendere vi- 
detur ostendere. Nisi Boeo- 
tis societatem. remitte- 
rent, i.e. iis redderent, 
cederent tanquam re inu- 
tili.^ ARN. Cf Matth. Gr. 
8.389. g. 1. — τῶν περὶ... 
γίγνεσθαι, quum Xena- 
ras ephorus eiusque 80- 
cius (Cleobulus, cf. c. 36. sq., 
nam reliqui, qui eiusdem factionis 
erant, significantur verbis ^ καὶ 
ὅσοι... ἤσαν.) evincerent, 
ut haec fierent. De ἐπικρα- 
τεῖν cf. Vl, 74., de articulo τόν 
geminato adn. 1l, 67,2. — α ἔ - 
τιος.. «σπονδῶν. Vid. c. 16. 


terpositionem efficiunt, quem nos 
non sumus seculi, ne pronomen 
αὐτούς extra interiectam  enun- 
ciationem positum ad substanti- 
vum iu interpositione latens re- 
ferretur. Ceterum cf. Matth. Gr. 
ἢ. 615. Rost. 8. 134. 7. a. aa. 
— σπονδὰς καὶ ξυμμα- 
χίαν. Cf. adn. c. 48. 


Cap. 47. $.1. Ἑκατὸν 
᾿Αϑηναῖοι ἔτη. De traiectio- 
nibus similibus cf. adn. III, 90, 4. 
(Gr. '49gv. ix. Er.) — τῶν 
ξυμμάχων, ὧν ἄρχουσεν 
ix. Argivorum socii ὑπήκοοι 
erant Orneatae et Cleonaei c. 67., 
Mantinensium | Parrhasii c. 33., 
Atheniensium  enumerati sunt a 
Boeckh. Oec. civ. p. 440. sqq., 
Kortuem. Rerpubl. Gr. p. 47. 
sqq., nobis .ed. mai. I. 2. p. 49. 
sqq. Ceterum. hic àv ἄρχουσιν, 
contra ὃ. 5. ὧν ἂν ἄρχωσιν di- 
clum est, quia hic de solis iis so- 
ciis, qui iam tunc crant, infra 


,» BéAviov ἦν εἰπεῖν ἕκαστοι, εἷς 
αὐτὸς παρακατιὼν [8.5.]... 
ἐπιδιωρϑώσατο" ὁ δὲ διελὼν 
τοὺς συμμάχους δίχα εἰς A97- 
ναίους καὶ τοὺς ἐκ Πελοποννήη- 
σου ἐχρήσατο τῇ λέξει ἑκάτε- 
ροι“ ΔΟΥΚΑ͂Σ. 


8.2. Πημονῇ. Cf. adn. V, 
18,3. — τέχνῃ μηδὲ μηχα- 
νῇ μ η ὃ ἐμεᾷ. Pro his etiam 
μῆτε τέχνῃ μήτε μηχανῇ μηδ., 
ut V,18,3., ubi vid. adn., dici 
potuit. ,Coniunctio μηδὲ ad su- 
perius μή refertur ex notissima 
lege plerumque μὴ... μηδέ et 
μήτε... μήτε inter se respondere 
praecipiente.^ ARN. Cf. Elmsl. 
" LM Med. v. 4. 5. et infra 

$.3. Ξυμμάχους εἶναι. 
Infinitivi ex verbis σπονδας ἐποι- 
ἤσαντο pendere possunt. , Cf. ta- 
men eliam adn. 18, 5. — ἐπ αγ - 
γέλλωσιν. ,,Hic notat denum - 
ciare, poscere, ankindigen, 


αἱ σπονδαὶ | 
A9nvaiov 
καὶ oytíov 
καὶ Mavri- 


νέων καὶ 
, , 
Hàstov. 
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λωσιν ᾿Ιϑηναῖοι, τρύπῳ ὁποίῳ ἂν δύνωνται loyv- 
οοτάτιν κατὰ τὸ ὃ υγατό»" ἢν δὲ δηώσαντες oL 
χῶώνται, πολεμίαν εἶναι ταύτην τὴν πόλιν ᾿Αργείους 
καὶ Μαντινεῦσι, καὶ Ἠλείοις χαὶ ᾿Αϑηναίοις; xc 
χαχῶς πάέδχειν ὑπὸ πασῶν τῶν πόλεων TOUTOY' 
καταλύειν δὲ μὴ ἐξεῖναι τὸν πόλεμον πρὸς ταύ- 
τὴ» τὴν πόλιν μηδεμιᾷ τῶν πόλεων, ἢν μὴ ἐπά- 


oti; δοχῇ. βοηϑεῖν δὲ χαὶ ᾿Αϑηναίους ἐς Ἄργος 4 


καὶ Μαντίνειαν xoi ἮλιΨ, ἢν πολέμιον ἴωσιν ἐπὶ 
τὴν γῆν τὴν ᾿Ηλείων ἢ τὴν Μαντινέων "ἢ τὴν 
Ἀργείων: . χαϑ' ὅτι ἂν ἐπαγγέλλιοσιν αὖ ᾿πόλεις 
αὗται, τρόπῳ ónoío ἂν δύνωνται ἰσχυροτάτῳ 
χατὰ τὸ δυνατόν" ἣν δὲ δηώσαντες οἴχωνταί, 
πολεμίαν εἶναι ταύτην τὴν πόλιν ᾿Αϑηναίοις καὶ 
“Ἀργείοις χαὶ Μαντινεῦσι xci Ἠλείοις, καὶ χκαχῶς 
πάσχειν ὑπὸ πασῶν τούτων τῶν πόλεων" χατεί- 
λύειν δὲ μὴ ἐξεῖναι τὸν πόλεμον πρὸς ταύτην 
τὴν πόλιν, ἢν μὴ «πάσαις doxi] ταῖς πόλε- 
σιν. ὅπλα δὲ μὴ ἐᾶν ἔχοντας δμέναι ἐπὶ πο- 
λέμῳ διὰ τῆς γῆς σφετέρας αὐτῶν χαὶ τῶν 
ξυμμώχων, ὧν ἂν ἄρχωσιν ἕκαστοι, μηδὲ χατὰ 
θάλασσαν, ἢν μὴ ψηφισαμένων τῶν πόλεων 
ἑπασῶν τὴν δίοδον εἶναι, ᾿Αϑηναίων καὶ ᾿Αργείων 
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ἣν δὲ πλέονα βούλωνται χρόνον τῇ στρατιᾷ. χρὴ- 
99, 1 πόλις ἡ "μεταπεμψαμένη διδότω οἴτον 
τῷ μὲν ὁπλίτῃ. καὶ ψιλῷ καὶ τοξότῃ τρεῖς ὁβο- 
λοὺς Aiyivaíovs τῆς ἡμέρας ἑκάστης τῷ δ᾽ ἱππεῖ 


7 δραχμὴν Aiywaíav, ἡ δὲ πόλις ἡ μεταπεμψαμένῃ 


τὴν. ἡγεμονίαν ἐχέτω, ὅτ᾽ ἂν ἐν τῇ αὐτῆς, ὁ πό- 
λεμος A ἢν. δέ ποι δόξῃ ταῖς πόλεσι xowij στρα- 
τεύεσϑαι, τὸ ἴσον τῆς ἡγεμονίας μετεῖναν πάσαις 
ταῖς πόλεσιν. ὀμόσαι δὲ τὰς σπονδὰς ᾿Αϑηναίους 
μὲν ὑπέρ. τὲ δφῶν αὐτῶν. χαὶ τῶν ξυμμάχων" 
᾿4ργεῖοε δὲ καὶ "Μαντινῆς zeli Ἠλεῖον χαὶ οἱ SYu- 
μᾶχοι τούτων χατὰ πόλεις ὀμνύντων». ὀμνύντων 
δὲ τὸν ἐπιχώριον ὅρχον ἕχαστον τὸν μέγιστον 
χατὰ ἱερῶν τελείων. ὃ δὲ ὅρχος ἔστω 00s: Ἐμ- 
μενῶ τῇ ξυμμαχίᾳ χατὰ vd ξυγχείμενα δικαίως 


p.47. $.7. "Τῇ αὐτῆς Bekk. Vulgo τῇ αὐτῆ. ,Àn τῇ 
"P ut alibi τὴν ἑαυτῶν, τὴν Agysíov et plura huiusmodi dicit. 
DUK. Cf. adn. I, A4, 1. 


8. 8. 'Euusvó. Ante Goéllerum ἐμμένω. Cf. sd. 18, 9. 


6., ubi cf. ed. mai. Add, Krueg. corum consule eos, qui in adn. 
Gr. 1. .δ. 69. 26. De sententia — ad III, 17, 3. citati sunt. 

haec adnotavit Dukas: ,Te δὲ 8.7. Τὸ laov...nscsivat. 
De casu cf. Matth. Gr. $. 325. 


καὶ "Μαντινέων χαὶ Ἠλείων. τοῖς δὲ βοηθοῦσιν 6 


ἡ πόλις ἡ πέμπουσα παρεχέτω μέχρι μὲν τριώ- 
χοντὰ ἡμερῶν σῖτον, ἐπὴν ἔλϑῃ ἐς τὴν πόλιν τὴν 
ἐπαγγείλασαν βοηϑέῖν , καὶ ἀπιοῦσι χατὰ ταὐτά" 


Gall. amet. réclamer." 
BAU. €f. $. et στρατιὰν 
lr ers vu. 17. — τρόπῳ 


δυνατόν. Cf. adn. 23,2. 


8.5. Ὅπλὰα ... δειέναι. 
Idem saepius foederibus constitu- 
Wim esse exemplis docet Wass. 
— 1| V μή. Mente repetatur δείω- 
σι. Alia exempla, ubi post εἰ 
εἰ ἤν ad participium vérbum fini- 
iun ex supcrioribus simul audi- 
endum est, vid. Matth. Gr. 
$. 556. adn. 2. Cf. VII, 38. Quan- 
quam etjam sine tali supplemento 


εἰ μή ek ἣν μή, quum plane in 
naluram adverbii πλὴν, prae- 
terquam, transierint, interdum 
ante participium leguntur. ΟἹ. 
Elmsl. ad Eur. Med. v. 363. et 
Matth. Gr. ὃ. 617. d., ubi εἰ μή 
parücularum — exemplum exstat. 
Edv pj ia collocatorum exem- 
pla sunt Demosth. c. Timocr. 


ὃ; 45, 46. Athen. XII, 20. 


$.6. Ἐπὴν £195. E part. 
βοηϑοῦσι repetendum nomen ἡ 
At Cf. Matth. Gr. ὃ. 295. 
. p. 792. - Ἐπήν redit VIII, 58, 


πρὸ τῆς ἐλεύσεως δηλονότι καϑ' 
ὁδὸν μὴ περιεχέσϑω ἐν. τῷ ἄρι- 
duco τῶν τριάκοντα ἡμερῶν." 
— κατὰ ταὐτά. Simul audi 
verba ἡ πόλις ἡ πέμπουσα Gi- 
τον παρεχέτω. — καὶ ψιλῷ 
.«.Αὐἰγιναίους. De distinctio- 
ne ψιλῶν ei τοξοτῶν vid. adn. 
IV, 36, 1. ,Ternos obolos 
Aeginaeos, i e.quinos 
Atticos; nam drachma Aeginaea 
decem obolos Atticos valebat. 
Vid. Poll. IX, 76. 86. Popularem 
autem civitalum paciscentium | ra- 
tionem id ostendit, quod sagittariis 
el levis armaturae militibus idem 
stipendium constitutum. est. atque 
gravi armaturae. lta Athenis vel 
naulae idem stipendium quod gra- 
vis armaturae milies accipiebant. 
Vid. 1If, 17. VI, 31.^ ARN. De 
universis stipendiis militum Grae- 


adn. 1., de infinitivo adn. V, 
18, 5. 

δ. 8. Τὸν μέγιστον. Cf. 
adn. 18,9. — κατὰ ἱερῶν 
τελείων. , Quaenam sint ἱερὰ 
τέλεια, εἰ quid ὅρκος xo" ἱερῶν 
τελείων, docet Demosthenes in 
oratione contra. Aristocratem  [p. 
642.], ubi agit (de iure iurando, 
quo se obstringebat is, qui apud 
Areopagum caedis aliquem accu- 
sabat, quem iurare. dicit στάντα 
ἐπὶ τῶν τομίων κάπρου καὶ 
κριοῦ καὶ ταύρου, καὶ τούτων 
ἐσφαγμένων. Plura vide in no- 
tis. ad Appian. [t. III. p. 213.]* 
HUDS. Nonnulli ἱερὰ τέ deua vo- 
luerunt esse ὁλόκληρα, μὴ λε- 


. λωβημένα. ,, Sed quum hoc com- 


mune. fuerit omnibus sacris, ne 
quid in iis mutilum, sed ommia 
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x«i ἀβλαβῶς καὶ ἀδόλως, xol οὐ παραβήσομαι 
τέχνῃ οὐδὲ μηχανῇ οὐδεμιᾷ. ὀμνύντων δὲ ᾿4ϑή- 
»no: μὲν ἡ βουλὴ xci ci ἔνδημοι ἐρχαί, ἐξορ-- 
χκούντων δὲ οἱ πρυτάνεις" ἐν Ἄργεν δὲ ἡ βουλὴ 
xci οἱ ὀγδοήχοντα χαὶ αἱ ἀρτῦναι, ἐξορχούντων 
δὲ οἱ ὀγδοήχοντα᾽ ἐν δὲ Μαντινείᾳ οἱ δημιουρ-- 
γοὶ xol ἡ βουλὴ καὶ αἱ ἄλλαν doyaí, ἐξορκούν-- 
των δὲ οἱ ϑεωροὶ καὶ οὗ πολέμαρχοι" ἐν δὲ Ἤλιδι 


8.9. Ai ἀρτῦναι. Oi ἀρτ. olim Cl. et Goell., articulum om. 
Mosqu. ,,Quum ᾿ρτύναε [ita vulgo male pro ὃ] hi, quos hic memorat Thuc., 
magistratus videantur fuisse, quaeri potest, cur maluerit oi "Aor$vat 
dicere quam oi '"4gr/vor; nam a recto ρεύνης esse plane verisi- 
mile est.^ DUK. .,,Quasi non eodem modo munus pro magistratu dici 
possit, quo paulo ante «i ἔνδημοι ἀρχαί.“ HAACK. Contra quem 


integra ac perfecta diis offerrentur νητήν, i.e. Hieron. Wolffio in- 


2. [cf Wachsm. Antiqu. Gr. 
II. 2. p. 229.], verius est... Grae- 
cis ἱερὰ τέλεια esse quae Latinis 
sunt maiores el eximiae 
hostiae; quales sunt quas me- 
morat Demosthenes et alii apud 
Henr. Steph. ad Appian. [add. 
Wessel. ad Herodot. VI, 68.] et 
hecatombae, quas τελείας ϑυσίας 
vocat Scholiastes parvus Homeri 
in ll. α΄. v. 65.* DUK. ,,Victimae 
debebant ad iustam magnitudinem 
pervenisse, non pulli esse; e. c. 
taurus aut bos, non vitulus. Cf. 
Herodot. 141823., ubi τὰ τέλεα 
τῶν προβάτων contraria ponun- 
tur roig γαλαϑηνοῖς... Similiter 
Latine hostiae maiores ab 
hostiis lactentibus  distin- 
guuntur.^ ARN. De κατά prae- 
positione vid. Matth. Gr. $. 581. 
a. p. 1356. et Bernh. Synt. 
p.238. à 

$.9. 4i ἔνδημοι ἀρχαί. 
».Acacius: urbani magistra- 
tus. ΓΕνδημον Thucydides I, 70. 
opponit ἀποδήμῳ.,, et lex Athe- 
niensium apud Aeschin. in orat. 
advers. Timarch. non longe a 
principio [p. 45. R.]" ἐνδήμους 
ἀρχὰς ὑπερορίοις, his verbis: 
μηδὲ ἀρχὴν ἀρχέτω μηδεμίαν, 
μήτε ἔνδημον μήτε ὑπερόριον, 
μὴτε κληρωτὴν μήτε χειροτο- 


terprete: nec ullo fungi ma- 
gistratu ei liceat, sive do- 
mi sit sive peregre, sive 
sortito sive suffragio 
mandari solito.* DUK. ,Si- 
militer Aristot. Pol. IIL, 10.* ARN. 
Et Xen. Anab. VII, 1, 27. — oi 
óyóonxovra.,Cf.Kortuem. 
p. 86. 95. 127.* ED. FRANCOF. 
Add. Wachsm. Antiqu. Gr. I. 2. 
p.88. (p. 719. ed.2.) et Schoem. 
Antiqu. iur. p. 81,4. — αἱ ἀρ- 
τῦναι. De articulo cf. sd. ,, Ar- 
tynae [seu artyni] praesides con- 
silii octoginta virorum fuisse pu- 
tari possunt, [Quae Bloomfieldii 
coniectura est.]... Mueller Arty- 
nas auctoritati regum civili, sicut 
stralegos imperio eorum in bellis, 
arbitratur successisse. Dor. |l. 
p..140.* ARN. Cf. Schoem. I. 
d. p. 81, 1. et 84, 11. — oi 
δημιουργοί.  Zznuiovoyovg 
etiam apud Achaeos commemorari, 
᾿Επιδημιουργούς «ἃ Corinthiis 
quotannis Potidaeam missos Thuc. 
l1, 56. adnotat Duk. De aliis vid. 
Schoem. l. d. p. 84, 10. et hic 
Bloomf. — oi ϑεωροί. «ἴῃ 
nonnullis Doriensium civitatibus 
... lheori erant magistratus sa- 
cerdotales, quasi quidam pontifi- 
ces, quos commercia cum oraculo 


Delphico itidem ut Pythios Spar- 
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οὗ δημιουργοὶ xci οἱ τὰ τέλη ἔχοντες χαὶ οἱ ἕξα- 
χόσιοι, ἐξορχούντων δὲ οἱ δημιουργοὶ xci οἱ ϑε- 


ιο σμοφύλαχες. ἐνανεοῦσϑαι δὲ τοὺς ὅρκους ᾿4ϑη- 


γαίους. μὲν ἰόντας ἐς Ἦλιν xci ἐς Μαντίνειαν xoi 
ἐς "Aoyos τριώχοντα ἡμέραις πρὸ Ὀλυμπίων, 
᾿Αργείους δὲ xol Ἠλείους καὶ Μαντινέας ἰόντας 
᾿Αϑήναζε δέχα ἡμέραις πρὸ Παναϑηναίων τῶν 


1 μεγάλων. τὰς δὲ ξυνϑήχας rdg περὶ τῶν Onov- 


δῶν χαὶ τῶν ὕρχων χαὶ τῆς ξυμμαχίας ἐνα- 
γροόψαι ἐν στήλῃ λιϑίνῃ ᾿Αϑηναίους μὲν ἐν πόλει, 


diximus in ed. mai. Femininum tamen nunc retinuimus, quia mascu- 
linum et apud Plutarch. in principio Quaest. Graec. et apud Hesych. est οἱ 
ἄρτυνοι, non oi ἀρτῦναι. Comparantur quidem a Dukero οἱ εὖ- 
ϑύναι [εὐθῦναι], sed hi quoque rectius εὔϑυνοι usquequaque ap- 
pellantur. Cf. Steph. Thes. ed. rec. in h. v. Quare aut vulgata fe- 
renda, aut corrigendum oi ἄρτυνοι. Simul his utere ad emendanda 


lexica Pap. et Pass. 


tanorum exercuisse probabile est. 
Vid. Muell. Aegin. p. 134. sq. 
Dor. II. p. 18. coll. Dissen. ex- 
plic. Pind. Nem. III. p. 376.* 
SCHOEM. 1. d. p. 395. — οἱ 
πολέμαρχοι. Hi c. 66. mora- 
rum Laconicarum duces sunt. Hic 
uon tam duces quam summi rei 
bellicae curatores videntur esse, 
sicut Athenis tertius archon nomen 
polemarchi habebat. HEILM. Cy- 
naethensium, alius Arcadum civi- 
tatis, polemarchos commemorat 
eorumque munus describit P o1 y b. 
IV, 18, 2. Noti praeterea sunt po- 
lemarchi Boeotorum et Aetolorum. 
— οἱ τὰ τέλη ἔχοντες. 
Haec verba non simpliciter ma -- 
gistratus significare possunt 
[cf. ed. mai.], sed singulare quod- 
dam consilium seu collegium vi- 
rorum designaverint oportet, qui 
supremam potestatem exercerent.'* 
ARN., apud quem vide plura. 
Verba idem videntur valere quod 
οἱ ἅπαν τὸ κῦρος ἔχοντες c. 38. 
»Vid. IV, 118. τέλος ἔχοντες." 
DOBR. €f. ibi ὃ. 10. adn. Offen- 
sioni tamen hic est pluralis. — 
oi ϑεσμοφύλακες. ,Ste- 


phanus in Thes. bene legum et 
institutorum custodes ex- 
plicat, et idem valere atque 9- 
σμοϑέτας et νομοφύλακας exi- 
stimat.* BLOOMF. 


8.10. ᾿ἀνανεοὔσϑαι δέ 
cet. Haec eo spectasse, ut foedera 
ab utrisque ante anniversaria so- 
lennia magnorum et publicorum 
dierum festorum, qui Peloponne- 
siis essent Olympia, Atheniensibus 
Panathenaea, renovarentur, expli- 
cat Arn. — Ὀλυμπίων. Ss€oe- 
perunt mensis Elei, qui Hecatom- 
baeoni Attico respondet, die XIo.* 
DODW. — Παναϑηναίων 
τῶν μεγάλων. ,Panathenaea 
maiora quarto quoque anno, tertio 
quoque Ülympiadum, ab Hecatom- 
baeonis die XXVIII. celebrabantur. 
Vid. Boeckh. Oecon. civ. Athen. 
Il. p. 165. sqq. Clint. Fast. Hel- 
len. Append. p.293. GOELL. et 
ARN. 


8.11. Τὰς ξυνϑήκας τὰς 
περὶ τῶν oxovóOov,pacta 
foederum. Cf. Υ1|, 37. εἰ ὁμο- 
λογία ξυμβάσεως πέρ V,95. — 
στήλη. Cf.adn. 18, 10. — ἐν 





αἱ τῶν Δαπε- 
δαιμονίων 
καὶ ᾿4ϑη- 
ναίων σπον- 
δαὶ ἔτι δια- 
μένουσι. Κο 
ρίνϑιοι πρὸς 
ἐκείνους πά- 
λιν τρέπονται. 
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᾿Αργείους δὲ ἐν ἀγορᾷ ἐν τοῦ ᾿Απόλλωνος τῷ 
ἱερῷ, Μαντινέας δὲ ἐν τοῦ Διὸς τῷ ἱερῷ ἐν τῇ 
ἀγορᾷ: χκαταϑέντων δὲ xoi Ὀλυμπίασι στήλην 
χαλκῆν κοινῇ Ὀλυμπίοις τοῖς νυνί. ἐὰν δέτε δοχῇ 
ἄμεινον εἶναι ταῖς πόλεσι ταύταις, προςϑεῖναι 
πρὸς τοῖς ξυγχέῤμένοις |] ὅ τὸ [0] ἂν. δόξῃ ταῖς 
πόλεσιν ἑπάσαις xowij βουλευομέναις, τοῦτο. πὕύ- 
Quov εἶναι." 

48, Αἱ μὲν σπονδαὶ zci αἱ ξυμμαχίαν οὕτως 
ἐγένοντο" καὶ αἵ τῶν “αχεδαιμονίων xci ᾿ϑη- 
ναίων οὐχ ἐπείρηντο τούτου ἕνεκα οὐδ᾽ ὑφ᾽ ἕτέ- 
ρων. Κορίνϑιοι δὲ ᾿Αργείων ὄντες ξύμμαχοι οὐχ 
ἐςῆλϑον ἐς αὐτάς, ἀλλὰ καὶ γενομένης πρὸ τού- 
του Ἠλείοις καὶ ᾿Δργείοις xci Μανγτινεῦσε ξυμμα- 
χίας, τοῖς αὐτοῖς πολεμεῖν χαὶ εἰρήνην ἄγειν, οὐ 
ξυνώμοσαν, ἀρκεῖν δ᾽ ἔφασαν σφίσι τὴν πρώτην 
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3 στρατεύειν δὲ μηδενί. οἱ μὲν Κορίνθιοι οὕτως 
ἀπέστησαν τῶν ξυμμάχων, xci πρὸς τοὺς Auxi- 
δαιμονίους πάλιν τὴν γνώμην εἶχον. | 

49. Ὀλύμπια δ᾽ ἐγένετο τοῦ ϑέρους τούτου, 
οἷς ᾿Ανδροσϑένης "Aoxdg παγχράτιον τὸ πρῶτον 
ἐνίχα" χαὶ αχεδαιμόνιον τοῦ ἱεροῦ ὑπὸ Ἠλείων 
εἴοχϑησαν, ὥςτε μὴ ϑύειν, μηδ᾽ ἀγωνίζεσθαι, 
οὐχ ἐχτίνοντες τὴν δίχην αὐτοῖς, ἣν ἐν τῷ Ὀλυμ- 
πιωχῷ νόμῳ Ἠλεῖοι χατεδικάσαντο αὐτῶν, φάσκον- 
τες σφᾶς ἐπὶ Φύρχον τε τεῖχος ὅπλα ἐπενεγχεῖν 
χαὶ ἐς Μέπρεον αὑτῶν ὁπλίτας ἐν ταῖς 'Avunw- 


addi ad conventa, quicquid cunctis communiter vide- 
bitur, id ratum sit. Cf. c. 22. extr. ét ibi in ed. mai. adn. In 
vulg. προςϑεῖναι pro imperativo dictum volunt. 


Cap. 49. 8. 1. Αὐτῶν Bekk. In libris mss. e?tov. Simili- 


γενομένην ἐπιμαχίαν. ἀλλήλοις βοηϑεῖν, ξυνεπι- 


S. 12. "O τι δ᾽ ἄν. 


4i iure suspectum est Bekkero et aliis. 


Valla: Quod si quidpiam videatur satius his civitatibus 


πόλει. Cf. ibid. — v ἀγορζ. 


Paulo post v τῇ ἀγορᾷ, ct si- 
militer I, 138, IV, 113. al. Addi 
tamen articulum non magis quam 
in simili forma ἐν πόλει necesse 
esse docebunt te Schaef. ad 
Demosth. V. p. 373. et Stallb. 
ad Plat. Theaet. init. — ἐν τοῦ 
Ἀπόλλωνος τῷ ἱερῷ. Es 
Apollinis Lycei templum. Conf. 
Muell. Dor. 1. p. 249. — ἐν 
τοῦ Διὸς τῷ ἱερῷ. Duo 
templa Iovis Mantineae commemo- 
rat Paus. VIII, 9, 1. — κατα- 
S9íévrov... χαλκῆν. Hoc 
factum esse docet Paus. V, 12, 
7. Insolentius autem. κατατιϑέναι 
de columna est positum pro στῆ- 
σαι (V, 18. 22.). Cf. tamen in- 
terpr. Isocr. Pan. ὃ. 150. 

δ. 12. De huius paragraphi ver- 
bis cf. sd. 

Cap.48. $.1. 4i μὲν σπον- 
δαὶ καὶ αἱ ξυμμαχίαι. 
Supra 46, 4. εἰ infra 78. et 79, 1. 
al. σπόνδὰς καὶ ξυμμαχίαν; 


sed pluralis ξυμμαχίαι etiam 27, 
1. adeo de societate solorum 
Atheniensium et Lacedaemoniorum, 
non, ut hic, plurium populorum 
legitur. Cf. sd. 79, 1. Ipsa. voca- 
bula 24, 2. 25. 27. ita discreta 
videmus, ut σπονδαί sint pax, 
ξυμμαχία societas. Sed id hic 
et in ceteris locis fieri non potest. 
Ἕν διὰ δυοῖν igitur appellat 


Bloomf. ad c. 78. Similiter Caes. . 


B.G. VL 2: Ambiorigem si- 
bi societate et. foedere 
adiungunt. Deinde αὗται con- 
iicit Krueg., quod pronomen re- 


peritur in simillimis verbis 80, 1. 


$.2. KooívO2uorv... ξύμ- 
μαχοι. Cf. 31,6. — ysvopgé- 
νης .-«,«ξυμμαχίας. De hac, 
quae slatim distünguitur ἃ τῇ 
πρώτη ἐπιμαχίῳ, supra. nihil di- 
ctüm est. Super discrimine. ξυμ - 
μαχίας et ἐπιμαχίας cf. adn, I, 
AA, 1. — τὴν...«ἐπιμαχίαν. 
De hac oria.ex iis, quae 27, 2. 
narrata sunt, vid. c. 29. et 31. 


$.3. Oi μὲν Κορίνϑιοι 
ce. €f. Diod. XII, 77. 

Cap. 49. $.1. Παγκράτιον 
...Evíxa«a. Petrus Faber III. 
Agonist. 23. observat Thucydidem 
hic designationi Olympiadis appo- 
nere nomen illius, qui pancratio 
vicerat, contra morem aliorum 
historicorum, qui ei plerumque 
nomen illius, qui stadio vicerat, 
addere soleant; quem [recentio- 
rem] morem e Dion. Hal. et Diod. 
Sic. pluribus ostendit II, 15. . . . 
Thucydides etiam III, 8. nullam 
rationem habuit illius, qui stadio 
victor fuerat.^ DUK. Cf. ibi adn. 
«οἱ Kraus. Gymnast. I. p. 340., 
qui Androsthenem ideo, quod cla- 
rissimus vir fuerit, nominatum pu- 
tat. — ἐνίπα. Cf. adn. III, 8. — 
Λακεδαιμόνιοι... HAsí- 
c v. Mistoriam belli inter hos 
gesti breviter marrat Paus. III, 
8,2. — iv τῷ ...v0uo, ex 
lege Olympiaca. 'Ev non ita 
raro Latina praepositione secun- 
dum reddi posse: aliquot exem- 
plis, ex quibus simillimum huic 
est Thucydideum I, 77., docet 
Matth. Gr. ὃ. 577. p. 1343. Cf. 
eliam Hemsterh. ad Luci. t. 1]. 
p. 625. ed. Lehm. — κατεδιε- 


κάσαντο αὐτῶν. iis ir- 
rogandam curaverant. 
Haec certe alibi est vis medii 
καταδικάξεσϑαι. Cf. Pap. Lex. 
Hic si Elei ipsi videntur fecisse, 
interpretandun est in suum 
commodum iis irrogave- 
rant. — σφᾶς aut insolentius 
positum esse pro legitimo αὐτούς, 


quem usum excusat Arndt. de. 


Pronom. reflex. usu p. 34. 'sq. 
(cf. Kuehn. Gr. in us. schol. 
8. 302. adn. 3.), aut de Goelleri et 
Dobraei coniectura mutandum in 
genitivum σφῶν, docuimus in ed. 
mai — Φύρκον τεῖχος. 
"Hesychii: glossa Φύρπος τεῖχος 
.. . pertinet ad Thucydidis locum 
V, 46., sed eo loco Φύρκος est 
nomen topicum, proprie idem si- 
gnificans quod go?9xoc, ὀχύρω- 
μα, sicut vocabula plurima ex 
communibus facta sunt certorum 
locorum propria.* LOB. Paral. Gr. 
I. p. 105. De situ cf. Muell. Dor. 
Il. p. 459. — ὅπλα iézsvsy- 
κεῖν. Additur aut, ut hic, c. 47. 
al., ἐπί cum accusativo, aut, uit 


infra ὃ. 4. et IV, 16. 28., solus 


dativis. — ig Πέπρεον cet. 
Cf.31,4. — v κοῖς Ὁ. 
σπονδαῖς, tempore Olym- 


“Μακπεδαιμο- 
γίους ᾿Ηλεῖοι 
τοῦ ἐν Olvu- 

πίᾳ ἱεροῦ 

εἴργουσιν. 
ἀμφιλογίαι 
αὐτῶν περὶ 
καταδίκης. 
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χαῖς σπογδαῖς ἐςπέμψαιϊι.. ἡ δὲ χαταδίχη διοχίλεαι 
proi ἦσαν, χατὰ τὸν ὁπλίτην ἕχαστον δύο μναῖ, 
ὥςπερ ὃ νόμος ἔχει. 
πέμψαντες ἀντέλεγον μὴ δικαίως σφῶν χαταδε- 
δικάσθαι, λέγοντες μὴ ἐπηγγέλθαιν πω ἐς Ααχε- 
δαίμονα τὰς σπονδάς, ὅτ᾽ icénsuyer τοὺς ὅπλί- 


τας. Ἠλεῖον δὲ τὴν πὰρ᾽ αὑτοῖς ἐχεχειρίαν ἤδη 3 


ἔφασαν. εἶναι, (πρώτοις ydg σφίσιν αὐτοῖς ἐπαγ- 
γέλλουσι.}) χαὶ ἡσυχαζόντων σφῶν xci οὐ προς- 
δεχομένων», (c ἐν σπονδαῖς, αὐτοὺς λαϑεῖν εδε- 
χήσαντας. 0l δὲ Ααχεδαιμόνιοε ὑπελέμβανον οὐ 
χοεὼν sive, αὐτοὺς ἐπαγγεῖλαε ἔτε ἐς Ααχεδαί-- 
μονα, εἰ ἐδιχεῖν γε ἤδη ἐνόμιζον αὐτούς" dAA 
οὐχ ὡς νομίζοντας τοῦτο δρᾶσαι, χαὶ ὅπλα οὐ- 
δαμόσε ἔτι αὐτοῖς ἐπενεγχεῖν. Ἠλεῖοι δὲ τοῦ αὐ- 


ter $. 3. Bekker παρ᾽ αὐτοῖς, in membranis παρ᾽ αὐτοῖς, εἰ ὃ. A. 
Bekker τό τε αὑτῶν, in membranis τό τε αὐτῶν. Cf. adn. I, 17. 


aub sic: ἀλλὰ (τοὺς Ἠλείους 
ἐπαγγεῖϊλαι}) ὡς οὐ νομίξ. τοῦ- 
το δρᾶσαι (τοὺς Μακεδαιμο- 
νίους). Verba καὶ ὅπλα... ἐπε- 
νεγκεῖν secundam faciunt respon- 
sionis Lacedaemoniorum partem, 


piacarum induciarum seu 
feriarum (des Olymp. Got- 
tesfriedens). Cf. Boeckh. Ex- 
plic. Pindar. p. 494. sq. et quos 
laudat Herm. Antiqu. Gr. $. 10. 
adn. 10. Add. infra VII, 10. 


Ααχεδαιμόνιον δὲ πρέσβεις 3 
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τοῦ λόγου εἴχοντο, αἷς μὲν οὐχ ἐδικοῦσι, μὴ ἂν 
πεισϑῆναιν" εἰ δὲ βούλονταν σφίσι Μέπρεον ἐπο- 
δοῦναι, τό τε αὐτῶν μέρος ἀφιένοαν τοῦ ἀργυρίου; 
καὶ ὃ τῷ Oed γίγνεταν αὐτοὶ ὑπὲρ ἐχείνων ἐκτέ 


l σειν. 50. eig δ᾽ οὐχ ἐςήχουον, αὖϑις τάδε ἠξίουν, 


Μέπρεον μὲν μὴ ἀποδοῦναι. εἰ μὴ βούλονται, 
ἀναβάντας δὲ ἐπὶ τὸν βωμὸν τοῦ Διὸς τοῦ 'OÀvu- 
πίου, ἐπειδὴ προϑυμοῦνταν χρῆσϑαν τῷ ἱερῷ, 
ἐπομόσαι ἐναντίον τῶν Ἑλλήνων, ἦ μὴν ἐπο- 


|, 2 δώσειν ὕστερον τὴν καταδίχην. αἷς δὲ οὐδὲ ταῦτα 


ἤϑελον, Ααχεδαιμόνιον μὲν εἴργοντο τοῦ ἱεροῦ, 
ϑυσίας xci ἀγώνων, καὶ οἴχοι ἔϑυον" οἱ δὲ ἄλλοι 


8 Ἕλληνες ἐθεώρουν πλὴν Μεπρεατῶν. ὅμως δὲ οἵ 


Ἠλεῖοι δεδιότες, μὴ βίᾳ ϑύσωσι, ξὺν ὅπλοις τῶν 


Cap. ὅ0. 8. 1. ᾿ἀναβάντες. ᾿ἀναβάντας Bekk. invitis omni- 
bus. membranis, ut videtur, etsi in ed. ster. nominativum ex solis Pal, 
et m. affert, quod silentio ed. mai. refellitur. —Accusativus quidem 
proprie requiritur, quum ad ἀποδοῦναι audiatur αὐτούς sive τοὺς 
“Λακεδαιμονίους, sed nominativum effecisse videntur verba βούλον- 
ται εἰ προϑυμοῦνται. Cf. Kuehn. Gr. ὃ. 648, adn. 


suros. Proprie se remittere 
(illico, nunc ipsum). — 
ὃ τῷ θεῷ γίγνεται, quae 
(pars) deo deberetur. Cf. 


$.5. Ὡς μὲν ... πεισϑῆ- 
vut, se sibi persuadere 
non posse illos iniuriam 
non fecisse. ᾿4δικοῦσι ad La- 


$. 2. Σφῶν καταδεδι- 
κάσϑαι. Cf. adn. I, 95,3. — 
μὴ ἐπηγγέλθϑαι. Per σπον- 
δοφύόρους. Ν 

8.83. Τὴν παρ᾽ αὑτοῖς... 
εἶναι. Collocatio verborum do- 
cei proprie hoc dici, eas indu- 
cias, quae apud se pro- 
clamari solerent, iam a- 
pud se fuisse. — ἐπαγγέλ- 
λουσι, indicere solent. 

$. 4. Ol δὲ Λακεδαιμ 6- 
νιοι... ἐπενεγκεῖν. Primus 
Heilmannus veras particularum ἔτε 
atque ἤδη notiones attendere iu- 
beus hunc ambitum recte intel- 
lexit. Post quem ,Corayus... 
verba ἀλλ᾽ οὐχ ὡς vouít. τοῦτο 
δρᾶσαι expedit itla: δρᾶσαι τοὺς 
᾿Ηλείους τοῦτο (i.e. τὸ ἐπαγ- 
γεῖλαι) ὡς οὐ νομίζοντας (i. e. 
ἀδικεῖν τοὺς Μακεδαιμονίους), 


pendentem similiter ut priorem a 
v. ὑπελάμβανον. Omnem locum 
sic παραφράζξει: ...Lacedaemo- 
nii contra respondebant 
Eleos non amplius opor- 
tuisse inducias Lacedae- 
moni denunciare, si [iam] 
tunc iniuriam sibi a La- 
cedaemoniis [factam es- 
se putarent vel putavis- 
sent]; sed inducias de- 
nunciasse, quod hoc non 
factum putarent; [ad ver- 
bum non ita, quasi puta- 
rent, videlicet sibi iniuriam fa- 
ctam esse;)] nec ulla se arma 
(Eleis) amplius [usquam] 
intulisse (postquam indu- 
ciarum accepissent nun- 
cium.)* BECK. De ἀδικεῖν cf. 
adn. 1, 38, 4., de ὑπολαμβάνειν 
Il, 72, 1. 











cedaemonios referendum esse iam 
superiora demonstrant. Dobraeus 
Advers. Ll. p. 110. particulas μὴ 
&v pro ovx &v positas esse pu- 
tat hic, et I, 139: προὔλεγον... 
μὴ ἂν γενέσϑαι πόλεμον [nisi 
ibi interpretere 65 sollte ilinen 
kein Krieg entstehen], et VI, 
102. extr.: νομίσαντες μὴ àv... 
γενέσθαι; certe ovx legi in si- 
millimis verbis IV, 99. νομίζοντες 
... οὐκ Qv» ... κρατῆσαι et in 
aliis a se collectis in Ind. v. ἄν. 
Et verüm est ovx apud irfiniti- 
vum ex enunciatis transitivis, quae 
vocant, pendentem mulio saepius 
apud Thuc. et alios legi, quam 
suspicere ob ea, quae explicata 
sünt in Rost. Gr. $. 135. adn. 4. 
β΄. Melius igitur praecipit Καὶ u eh n. 
Gr. in us. schol. ὃ. 318. 3. — 


ἀφὶέναι. Port: se remis- 


Steph. Thes. nov. II. p. 626. 

Cap. 80. $. 1. 'Eczxovo»] 
oi Λακεδαιμόνιοι. — 72 £(ovv] 
oi Ἠλεῖοι. Schol. — ἀνα βάν - 
τες. Cf. sd. — ἀπομόσαι] 
κυρῶσαι δι’ ὅρκον. Schol. Cf. 
Pass. Lex. ed. Rost. οἱ Bloomf. 
in ed. 2. 

8.2. Μακεδαιμόνιοι ... 
ἀγώνων. Cf. Paus. III, 8, 2. 
»Verba ϑυσ. xol ἀγώνων mihi 
pro appositione habenda videntur. 
Cf. c. 49: τοῦ ἱεροῦ εἴρχϑησαν, 
ὥςτε μὴ ϑύειν, μηδ᾽ ἀγωνίξζε- 
σϑαι. Eundem locum. laudans 
Haack. cum Valla vult genitivum 
ἱεροῦ a ϑυσίας καὶ ἀγώνων 
pendere.^ HOFM. — ἐϑεώ- 
Qovv] τῆς ϑεωρίας μετεῖχον. 
Schol. Cf. adn. 18, 1. Spectare 
cerlamina etiam τοῖς μὴ ϑεω- 
ροῦσι καὶ εἰργομένοις τοῦ ἱε- 


τρόπος τῆς 
τότε πανηγύ- 
esos. Λίχας. 
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γεωτέρων. φυλαχὴν siyov: ἤλϑον dà αὐτοῖς xci 
Aoytios καὶ ἹΜαντινῆς, χίλιοε ἑκατέρων, xci ᾿49η- 
γαίων ἱππῆς, οὗ ἐν Ἄργει ὑπέμενον τὴν ἑορτήν. 


δέος δ᾽ ἐγένετο. τῇ πανηγύρει μέγα, μὴ ξὺν. ὅπλοις 4 


ἔλϑωσιν οἱ Ααχεδαιμόνιοι, ἄλλως τε καὶ ἐπειδὴ 
χαὶ Αΐχας ὁ ᾿Δρχεσιλάου, Ααχεδαιμόνιος, ἐν τῷ 
ν ».ν ε LI - , » et 
ἀγῶνε ὑπὸ τῶν δαβδούχων πληγὰς ἔλαβεν, ὅτι 
νικῶντος τοῦ ἑαυτοῦ ζεύγους,. χαὶ ἀναχηρυχϑὲν- 
τος Βοιωτῶν δημοσίου xard τὴν οὐχ ἐξουσίων 
τῆς ἀἐγωνίασεως, προελϑὼν ἐς τὸν ἀγῶνα ἐνέδησε 
* € , e «e * 
τὸν. ἡνίοχον, βουλόμενος δηλῶσαι, ὅτε ἑαυτοῦ ἦν 


ροῦ, ϑυσίας καὶ ἀγῶνος, licuisse 
inde apparet, quod Licham affuisse 
paulo post audimus. 

$. 3. OT iv '"Aoysi cet. "4o- 
ytt ex alio nomine corruptum su- 
spicatur Krueg., haud dubie, quod 
Argos ab Olympia longius abest, 
quam ut equites ibi commorantes 
ἐλθεῖν Ἠλείοις bene dicantur. 
Quae verba certe, ubi ad horum 
equitum nomen repelenda sunt, 
non, ut plerumque (cf. adn. I, 13, 
3.), ad Eleos venire, sed Eleorum 
adiuvandorum causa venire signi- 
ficare existimanda sunt, nisi aut 
solum ἦλθον ibi audire aut οὗ 
delere mavis. 

$. 4. Aíga«s. Dehoc viro ge- 
nerosissimo praeter Ind. nom. cf. 
Ruhnk. ad Xen. Comment. I, 2, 
61. Krueg. ad Dion. p. 281. — 
ὑπὸ τῶν ῥαβδούχων πλη- 
γὰς ἔλαβεν. ,Hunc locum e- 
gregie illustrat Pausanias ᾿Πλιω- 
κῶν β΄. c.2.* HUDS. ἱΡαβδού- 
χους ,Bredovius intelligit ᾿Ελλα- 
vodízag, vel ἀγωνοθέτας. lau- 
dans Schol. ad Aristoph. Pac. 
v. 739... unde Suidas sua hauserit. 
Rem conficit locus [ille] Pausa- 
niae.^ HAACK. Dubitat tamen ibi 
Sieb. in adn. (cf. Valck. ad He- 
rodot. VIII, 59.), et ῥαβδοῦχοι 
iubentibus Hellanodicis Lichae ver- 
bera inflixisse existimari possunt; 
nam alibi ῥαβδούχους lictores 
esse satis constat. De ὑπό cf. 
Matth. Gr. $. 592. 8'.— Βοεω- 


- 


τῶν δημοσίου] rov δημο- 
σίου τῶν Βοιωτῶν. Schol s 
igitur commune Boeotorunbi 
significari censet. Quod quanquam 
alibi δημόσιον vocari non memi- 
nimus, id de republica certe 
dici e lexicis constat. Hic si id 
forte propter articulum omissum 
fieri posse neges, ad δημοσίου 
vocem audias ζεύγους. Altamen 
de aerario certe publico àzuo- 
σίου cum praeposilione ἐκ sine 
articulo positum VI, 21. videbimus, 
ei commune Boeotorum victorem 
renunciatum esse (ἀνακηρυχϑῆς- 
v«t, quod proprium hac in re 
verbum esse adnotat Duk.) aptius 
videtur dici quam bigas Boeotorum 
publicas. — κατὰ τὴν ovx 
ἐξουσίαν τῆς dyoví- 
σεως] διὰ τὸ μὴ ἐξεῖναι Λα- 
κεδαιμονίοις ἀγωνίζεσθαι. Schol. 
De hoc genere dicendi cf. adn. 
I, 137, 4. ᾿4γώνισιν aliquoties le- 
gi apud Procopium testatur A- 
bresch.; ab ἀγῶνε ita differt, ut 
cerlatio a certamine. — προελ- 
ϑὼν ἐς τὸν ἀγῶνα. ,,Suidas 
ex hoe loco et ex Homero osten- 
dit etiam locum ipsum, in quo 
certatur, vocari ἀγῶνα.“ DUK. 
Cf. Lex. et Held. ad Plut. Tim. 
p. 460. Sic δρόμον etiam de 
loco, in quo curritur, χορόν apud 
Hom. de lóco, in quo saltatur, 
dici notum est. Quae addas R o st. 
Gr. ὃ. 97. 2. a. γ΄.--- ἀν ἐδη σε. 
Στεφάνῳ adiectum. est IV, 121. 
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τὸ ἅρμα" (grs πολλᾷ δὴ μᾶλλον ἐπεφόβηντο 
πώντες, καὶ ἐδόχκεν τὸ νέον ἔσεσθαι. οὗ μέντοι 
ἩΜαχεδαιμόγιον ἡσύχασάν τε, χαὶ ἡ ἑορτὴ αὐτοῖς 
οὕτω διῆλϑεν. | | 

οὐ Ἐς δὲ Κόρινθον" μετὺὶὶ và - Ὀλύμπια "Apyeiot 
τὸ χαὶ οὗ ξύμμαχον ἐφίχοντο δεησόμενον αὐτῶν 
zood σφᾶς ἐλϑεῖν. καὶ Ααχεδαιμονίων πρέσβεις 
ἔτυχον παρόντες" καὶ πολλῶν λόγων γενομένων; 
τέλος οὐδὲν imodyOn, ἀλλὰ σεισμοῦ γενομένου 
διελύϑησαν ἕκαστοι ἐπ᾽ οἴχου. xei τὸ ϑέρος ἐτε- 
λεύτα. 

91. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος Ἡρωκχλεώ- 
ταῖς τοῖς ἐν Τροαχῖνε μάχη ἐγένετο πρὸς Αἰνιᾶ- 
νὰς χαὶ Δόλοπας χαὶ Μηλιέας xci. Θεσσαλῶν 
τιγᾶς. προςοικοῦντα ydo và ἔϑνη ταῦτα τῇ πόλει 
πολέμια ἦν" οὐ ydo ἐπ᾽ ἄλλῃ τινὶ γῇ T| vij τού- 
των τὸ χωρίον ἐτειχίσϑη. χαὶ εὐθύς τε χαϑίστα- 
μένῃ τῇ πόλει ἠναντιοῦντο ἐς ὅσον ἐδύναντο 
φϑείροντες, καὶ τότε τῇ μάχῃ ἐνίχησαν τοὺς Ἥρα- 
χλεώτας, καὶ Ἐενάρης ὁ Κνίδιος. Ααχεδαιμόνιος 
ἄρχων αὐτῶν, ἐπέϑανε, διερϑάρησαν δὲ καὶ ἄλλοι 
τῶν Ἡραχλεωτῶν. xci ὃ χειμων ἐτελεύτα. χαὶ 
δωδέζχατον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα. 


— ἡ ἑορτὴ αὐτοῖς... δι: 
ἤλϑεν, dies festi ita iis 
praeterierunt, i.e. Lace- 
daemonii ita dies festos 
praeterire passi sunt, 
non usi sunt hac eos tur- 
bandi opportunitate. De 
rebus postea ab iis adversus Eleos 
gestis cf. Paus. III, 8, 2. V, 4, 
5. Avroig ad remotius nomen 
πάντες vix recte refert Arn. 


8.5. Μετὰ τὰ Ὀλύμπια. 
,Finis Olympiorum Hecatombaeo- 
nis die XVlo, lulii Iuliani die 
XVIIlo.* DODW. — σεισμοῦ 
... «διελύθησαν. Cf. adn. 
45, 4. 


Cap. 51. Cf Diod. XII, 77. — 
$.1. AiviGvoc. Hunc popu- 


lum in parte - convallis Sperchei 
habitasse recte docens Bloom- 
fieldius male addit ab Heraclea 
spectasse in orientem , quum de- 
beret dicere inter septentriones 
ei occasum solis. De sedibus eo- 
rum cf. Mannert. Geogr. VII. 
p. 628. Leak. Graec. sept. II. 
p.22. Δόλοπας. Cf. adn. 
11, 102,2. — Μηλιέας. Cf. 
IH, 92. Quum autem ibi Trachinii, 
a quibus advocati erant coloni 
Heracleam condentes, pars Melien- 
sium vocentur, hic duae reliquae 
eorundem partes ἃ  Trachiniis 
digsidentes significari videntur. 
$.2. Πολέμια ἢν" ov 
γὰρ ἐπὶ ἄλλῃ cet. Cf. III, 93, 
2. et ibi adn. — ὁ Κνίδιος. 
,Cnidis filius.^ HEILM. εἰ 


Κορινϑίοις 
λόγοι προς- 
φέρονται. 


Ἡραχλεῶται 
; d , . 
οἱ ἐν Τραχῖνι 
ἡσσῶνται τῶν 

, 
προςχώρων. 








Ἡράκλειαν 
Βοιωτοὶ πα- 


ραλαμβά- 
γνουσιν. 


᾿Αλκιβιάδης 


νήησον στρα- 


τεύσας τείχη 


οἰκοδομεῖ. 


* 
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92. To) δ᾽ ἐπιγιγνομόνου ϑέρους εὐθὺς doyo- 
μένου τὴν Ἡράχλειαν, (c μετὰ τὴν μάχην χαχῶς 
ἐφϑείρετο, Βοιωτοὶ παρέλαβον, χαὶ Ἡγησιππίδαν 
τὸνς Ααχεδαιμόνιον αἷς οὐ χαλῶς ἄρχοντα ἐξέ- 
πεμψαν. δείσαντες δὲ παρέλαβον τὸ χωρίον, μὴ 
Ααχεδαιμονίων τὸ χατὰ Πελοπόννησον ϑορυβου-- 
μένων ᾿Αϑηναῖοε λάβωσι" αχεδαιμόνιον. μέντου 
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διενοεῖτο τειχίσαι ἐπὶ τῷ "Pío τῷ ᾿ἀχαϊχῷ" Κο- 
ρίνϑιοι δὲ καὶ Zuxvoios xoi οἷς ἦν ἐν βλάβη 
τειχισϑὲν βοηϑήσαντες διεχώλυσαν. 

9J. Τοῦ δ᾽ συτοῦ. ϑέρους Ἐπιδαυρίοις χαὶ 
“Ἀργείοις πόλεμος ἐγένετο, προφάσει μὲν περὶ τοῦ 
ϑύματος τοῦ ᾿Δπόλλωνος τοῦ Πυϑαέως, ὃ δέον 
ἐπαγαγεῖν οὐχ ἐπέπεμιπον ὑπὲρ παραποταμίων 
Ἐπιδαύριοι" (χυριώτατοι δὲ τοῦ ἱεροῦ ἦσαν 'Ao- 


ὠργίζοντο αὐτοῖς. 


«Πρ Καὶ τοῦ αὐτοῦ ϑέρους ᾿Αλχιβιάδης ὃ Κλεινίου, 
τόμον οι στρατηγὸς ὧν ᾿Αϑηναίων, ᾿Αργείων καὶ τῶν ξυμ-- 


μέάχων ξυμπρασσόντων, ἐλϑων ἐς Πελοπόνγησον 


μετ᾿ ὀλίγων ᾿Αϑηναίων ὁπλιτῶν χαὶ τοξοτῶν, καὶ 
τῶν αὐτόϑεν ξυμμάχων παραλαβών, vd τε ἄλλα 
ξυγχαϑίστη περὶ τὴν ξυμμαχίαν διαπορευόμενος 
Πελοπόννησον τῇ στρατιᾷ, καὶ Πατρέας τε τείχη 
χαϑεῖναι ἔπεισεν ἐς ϑάλασσαν, καὶ αὐτὸς ἕτερον 


post eum alii De flexione vid. 
adn. I, 64, 2. Nusquam tamen a- 
libi hoc nomen legitur, quare co- 
gnomen esse suspicatus est Goel- 
ler, qualia cognomina Lacedaemo- 
niorum nobis sunt ignota. Ex 
necessitadine enim quadam Xena- 
ris gentis et Cnidiorum non co- 
gnomen, sed nomen, eum inven- 
turum fuisse docent Lacedaemo- 
nius, Cimonis filius, L, 45., Alci- 
biades, pater Endii, VIII, 6., Laco 
Il], 532., alii. 


Cap. 52. 8.1. Βοιωτοὶ 
παρέλαβον. Cf. Diod. XII, 
T1. — Ἡγησιππίδαν. ' Ayg- 

. σιππίδαν restitui vult Dind. in 
Steph. Thes. Cf. adn. c. 56. — 
τὸν Λακεδαιμόνιον. De 
articulo cf. adn. III, 25. — τὰ 
κατὰ Πελοπ. Cf. adm. ΠῚ, 
6, 2. 


8.2. Mév ὀλίγων '49m- 
ναίων cet. Dobraeus comparat 
Isocr. de Big. p. 349. D. seu 
ὃ. 15., quod memorabile exemplum 
rerum ab oratoribus in maius au- 
clarum putat Α rn., contra quem 


nonnulla disputat Clariss. l. d. 
p.71. — τῶν αὐτόϑεν. Cf. 
adn. I, 62, 4. — IIazoéeg... 
τείχη καϑεῖναι. ,Dicendi 
genus idem est atque IV , 108: 
τείχη καϑεῖτο, ubi vid. adn. Res 
a Plut. Alc. c. 15. [alieno loco] 
narratur. Ab Atheniensibus ideo 
commendata est, ut  Patrenses 
classe tueri possent.  [Cf. 82, 5.] 
Ex Paus. VII, 6, 3. Achaeos hac 
in re Patrensibus studiose opem 
tulisse et erga Athenienses be- 
ne aífectos fuisse intelligimus.** 
BLOOMF. rapper τείχη ac 
xo« appellat, quod reprehendit 
κοΐ, P then. ed. 2. p.296. in- 
terpr. Germ., sed iniuria, ut vide- 
tur. — ἐς τὴν θάλασσαν. 
Priscam urbem Graecam, sicut 
eam, quae nunc ibi est, non ad 
mare usque pertinuisse, quo co- 
lonia Romana "videtur spectíasse, 
ex his verbis discimus. Cf. Leak. 
Pélop. 1. p. 132. — ἕτερον. 
Simul audi τεῖχος, sed ita, ut 
hoc nomen hic non murum, sed 
munitionem, castrum, significet, 
quflm hoc τεῖχος in Rhio, non 
in Rhium versus, exstructum esse 


Cap. 53. Πυϑαέως Wessel. ad Diod. XII, 78. Vulgo et Bekk 


Πυϑέως. Vat. Πιϑέως. Mosqu. 


E. Πειϑαίως. 
p. LXXIV. coniecit Πυϑαιέως. 


Ilv9£og. Reg. F. Gr. Πυϑιέως. 
Corr. Laur. Πυϑαίως. Valcken. Epist. ad Roev. 
»Hermionici agri [apud Asinen] tem- 
plum fuisse e Paus. l. II. hic adnotat Acacius. 


Sed ibi Πυϑαεύς est 


c. 39. [$. 2., ubi vid. Sieb.] et c. 36. [$. 9.1. DUK. Hoc igitur rece- 


pinus. 


Παραποταμίων Reg. (G.) Cam. marg. Steph. Wessel. ad Diod. 


l. d. Haack. 


In Gr. παρὰ ποταμίων. 


FK. παραβοταμίων. Vulgo 


et Bekk. βοταμίων. Lugd. ποταμίων, in marg. Boreuíov. C. D. 


l. βοταμένων. Cf. adn. 


Thuc. dicat. — Κορίνϑιοι. 
Animadverte hos Atheniensibus 
el Argivis repugnantes. Cf. c. 48. 
extr. οἱ adn. c. 55. — οἷς... 
τειχισϑέν. ,Qu. an legendum 
sit οἷς ἦν ἂν βλάβη τ. Nisi 
addatur ἂν, oportuisset τειχεζό- 
μενον, ut κτιξύμενον I, 100. fin. : 
οἷς πολέμιον ἦν τὸ χωρίον... 
κτιζόμενον.“ DOBR. Et dicitur 
alibi ἐστί vel καϑίσταταί τι βλά- 
βη, ut II, 65. III, 46. al. Particu- 
lae ἄν omissionem alienis exem- 
plis tuetur Bloomf. in edit. 2. 
Quando apud indicativum omitti 
possit, de eo cf. adn. III, 74, 2. 
84, 2. — διεκώλυσαν. Simul 
audi τειχισϑῆναι. 

Cap. 83. Προφάσει μέν. 
Similiter VI, 76. προφάσει μὲν 
-. . διανοίᾳ δὲ inter se respon- 
dent. Cf. de hoc dativo Bernh. 
Synt. p. 130. Add. VI, 79. et adn. 
VII, 13. Alibi accusativus sic le- 
giur. Vid. hic Dobr. et Duk. 
ad c. 80. et ad VIII, 92. — 9. 4- 
ματος. Hostiam plerique in- 
terprelantur, alii sacrificium. 
Cf. c. 77.  Consentit in summa re 


Thucydidis Vol. ΠῚ. Sect. I. 


Diod. XII, 78. — Πυϑαέως. 
»Templum id, ad quod respicitur, 
ibi positum erat, ubi Larissam, 
AÁrgorum arcem,  ascendebant. 
Paus. Il, 24. Erant tamen alia 
eiusdem dei templa Hermionae et 
Asinae (Paus. IL, 35. 36.) atque 
etiam Spartae (Pau s. IIL, 11.). Py- 
thaeum filium Apollinis fuisse, qui 
Delphis in Peloponnesum profectus 
culium Apollinis introduxisset, et 
Argos primum, quem adisset, lo- 
cum fuisse rumor erat.^ ARN. 
Non templum urbis Argorum, sed 
id, quod prope Asinen fuit, signi- 
ficari nobis ex superlativo κυρεώ- 
τατοι videtur apparere templum 
maxime in Árgivorum, parva ex 
parte igitur etiam aliorum, velut 
Hermionensium, aut ipsorum Epi- 
dauriorum, potestate fuisse de- 
monstrante. — ἀπαγαγεῖν. 
Est nostrum abführen, abtragen. 
Cf. Bloomf., qui tamen de nobis 
falsa narrat. — παραποτα- 
piov. Vulgatum βοταμίων ni- 
hili est. Hofmanus reposuit Bo- 
ταμίων, quae Dorica forma esset, 
ui βωκόλος, Βώκαρος, al. Bo- 


"m 


Ἵ 


᾿Επιδαυρίοις 
καὶ 'Apytioug 
πόλεμος γί- 
γνεται, οὗ 
αἱ αἰτίαι 
λέγονται. 
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γεῖοι") ἐδόχει δὲ καὶ ἄνευ τῆς αἰτίας τὴν Ení- 
δαυρον τῷ τε ᾿Αλκιβιάδῃ καὶ τοῖς “Δργείοις προς- 
λαβεῖν, ἢν δύνωνται, τῆς τε Κορίνϑου ἕνεκα ijov- 
χίας, καὶ ἐκ τῆς Αἰγίνης βραχυτέραν ἔσεσϑαι τὴν 
βοήϑειαν ἢ Σχύλλαιον περιπλεῖν τοῖς ᾿4ϑηναίοις. 


τάμια feriarum nomen videri , ut 
Athenis Βουφόνια fuerint et Bov- 
τύπος, atque in Tenia inscriptione 
apud Boeckh. Il. p. 261, 10. 
βουϑυσίαι ἑορτή  memoretur. 
Ingeniose quidem; obstat tamen 
huie coniecturae, quod non ex- 
stant vocabula βουτάμος et Bov- 
ταμεῖν pro usitatis govgovos, 
βουτύπος, βουϑύτης, povgo- 
νεῖν, βουσφαγεῖν, βουϑυτεῖν. 
Refutatione non indiget recens 
Bloomfieldii coniectura βοτανό- 
pov, pascuis. Παραποταμίων 
praeferens Wesselingius l. d. in- 
tellxit accolas fluvii in Epi- 
dauriorum vicinia, cuiusmodi flu- 
men sumi posset ex Stat, Theb. 
IV, 710. Idem ,,amplectitur Bened., 
de regione ad fluvium 
quendam sita accipiens, cuius 
nomine tributi quoddam genus, 
hostiam, ín templo Apollinis offerre 
debuerint Epidaurii. Cf. c. 31.* 
HAACK. Et baec interpretatio 
propter omissum articulum videtur 
probanda, quem in hac correctione 
desiderat Arn.; sed si παραπο- 
ταμίων neulrum esse statuimus, 
quum agri illi non noti neque iam 
alibi a Thuc. commemaorati sint, 
articulus recte abest. Eo aptius 
autem hoc est vocabulum, quo 
saepius in eonfiniüs agros ad ri- 
vulos sitos controversos fuisse 
constat. Velut bellum inter Se- 
gestanos et Selinusios ortum est 
περὶ γῆς ἀμφιςβητησίμου, πο- 
ταμοῦ τὴν χώραν τῶν διαφε- 
ρομένων πόλεων ὁρίζοντος, 
Diod. XII, 82. Qui ager deinde 
ἡ παφραποταμία -«γοσδίιτ, — ἐ- 
δόκει... sepsdau rie AX, 
καὶ βραχυτέραν ἔσεσθαι. 
.lrajecia sunt verba pro tali or- 
dine: ἐδόχει τῷ 'Alwi. mQos- 


λαβεῖν v. Emíü. Deinde dilogia 
notetur verbi δοκεῖν notantis ad 
προςλαβεῖν placebat, con- 
sultum ducebatur, ad βραχ. 
ἔσεσϑαι videbatur, crede- 
bant. Videri quoque Latinis 
eandem dilogiam tulerit.^ .BAU. 
Simillime ex v. placuit repeten- 
dum putabant Tac. Hist. II, 7. 
init. Cf. infra 59, 4. et VI, 99. 
De δοκεῖν in altero membro cum 
accusativo et infinitivo hic et 59, 
ἃ. coniuncto vid. ad Xen. Cyr. 
IV,2,38. Anab. III, 1, 11., de 
Lat. interpr. Cic. ad Tusc. V, 8, 
29 Beneck. ad lust. XV, 14.— 
ἄνευ τῆς αἰτίας. Articulus 
hie insolentius pro pronomine de- 
monstrativo est posibus quam in 
ὁ πόλεμος, de qua voce vid. adn. 
IL 31,3. — τῆς Κορίνϑον 
ἕνεκα ἡσυχίας. Ut Corin- 
thus quiesceret, bello non 
immisceretur. Cf. Arn. (a 
quo se dissentire Bloomf. in ed. 2. 
simulans non dissentit.) — x«i... 
ἔσεσϑαι τὴν βοήϑειαν. 
De dilogia atque accusativo modo 
egimus. Sed praeterea adnotan- 
dum est proprie enunciationem 
causalem exspectari, sed hanc ora- 
tionis conformationem et loco si- 
millimo IV, 3: τῷ δὲ διάφορόν 
τι ἐδόκει τοῦτο τὸ χωρίον ἑτέ- 
ρου μᾶλλον, λιμένος τε προς- 
ὄντος, καὶ τοὺς Μεσσηνίους... 
πλεῖστ᾽ ἂν βλάπτειν, defendi et 
iis, in quibus indicativus sine par- 
ticula causali post genitivos ab- 
solutos et alibi similiter legitur. 
Cf. adn, I, 110, 2. — Zxvà- 
A«i0v, De hoc inter Troeze- 
nem et Hermionen sito vid. Paus. 
H, 34, 7. 8. Hodie dicitur 
Scylli.— τοῖς ᾿Αϑηναίοις. 
Ilaec iunge cum superioribus ἔσε- 
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ΕΤῸΣ N. OEPOS. (V, 54) 


παρεσχευάζοντο οὖν οἱ ᾿Αργεῖοι ὡς αὐτοὶ ἐς τὴ 
Ἐπίδαυρον διὰ τοῦ ϑύ E weinen ἀν, 
pad » dut τοῦ ϑύματος τὴν ἔςπραξιν ἐςβα- 
1 λοῦντες. 54. ἐξεστῥάτευσαν δὲ καὶ οἱ Ααχεδαιμόνιοι “Δακεδαιμό- 


^ 


xeto 


à 
τοὺς αὐτοὺς χρόνους πανδημεὶ ἐς Δεῦχτρα 
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VLOL μὲν ἐς 
“Μεῦκτρα 


τῆς ἑαυτῶν μεϑορίας πρὸς τὸ Μυχαῖον ᾿Αγιᾶος ἐκστρατεύου- 
τοῦ ἀρχιδάμου βασιλέως ἡγουμένου" ἤδει δὲ οὐ-- 


᾿ δεὶς, ὅποι στρατεύουσιν, οὐδὲ αἱ πόεις à 
3 ἐπέμφϑησαν. ὡς δ᾽ αὐτοῖς τὰ διαβατήρια 
T 3 , α΄ , 

4 μιέγοις οὗ προὐχώρει, αὐτοί τε ἐπῆλϑον £m olxov, 


ϑυο- 


καὶ τοῖς ξυμμάχοις περιήγγειλαν ust) τὸν μέλ- 
λοντα (Καρνεῖος δ᾽ ἦν μήν, ἱερομήνια «ωριεῦσι,) 


Cap. 54. 5. 1. 


Στρατεύουσιν. 


Cod. Bas. στρατεύσουσιν, 


quod placet. Cf. VIIL, 80. ἀπορήσαντες, ὁπόϑεν τοσαῦτ ὲ 
2 αἱ 
χρήματα ἕξουσιν, et alia exempla in ed. mai. collecta I. 1. p. 197. 


Add. Matth. Gr. ὃ. 507. 1. 1. 2. 


δ. 2. Ἱερομήνια. Cl. Reg. ἱερομηνί 

| ( HAE ; ηνία. Cf. III, 56, 2. 65, 1 
Singularis tamen de toto mense positus displicet, et ἑερομή cum 
ἐπιμηνίων voce comparat Steph. in Thes. Eigen ae um 


σϑαι τὴν βοήϑειαν. -- διά 
hic positum est pro-£vexo. Cf. 
adn. II, 89, 4. 

Cap. 94. $.1. Λεῦκτρα. 
Hoc non potest esse oppidum ma- 
ritimum Leuctra sive Leuctrum in 
finibus Laconicae et Messeniae 
sive inter Tylum et Cardamylen 
situm et postea Eleutherolaconibus 
tributum, de quo vid. Strab. p. 
360. sq. et Paus. III, 26, 3., sed 
illud, quod a Plutarcho in agrum 
Megalopolitanum transferri docet 
Schneid. ad Xen. Hist. Gr. VI, 
5, 24.5 verum tunc Laconicae, non 
Arcadiae, fuisse ex iis intelligitur, 
quae $.2. ineunt. narrantur. A 
Londari in austrum spectasse do- 
cet Leak. Pelop. II. p. 322. Add. 
Puill. Bobl. 1, d. p. 170. Sed 
ab his paululum dissentit Bloomf. 
- AvxuLo0v. Cf. adn. 16, 2. — 
706, . .. στρατεύουσιν. 
Bloomf. inter iura regum Lace- 
daemoniorum ab Herodot. VI, 56 
— 59. explicata etiam hoc fuisse, 
πόλεμον ἐκφέρειν ἐπ’ ἣν ἂν 
Mp aca χώρην, explicat. Cf. 
Iuell. Dor. II. p. 104. Ceterum 


vid. sd. — ei πόλεις... d- 
πεμφϑησαν. Laconicae urbes 
videntur esse. Vid. Dukas. Et 
τὰς πόλεις in rebus Laconicis non 
raro perioecorum esse Haasius 
ad Xen. Remp. Lac. p. 269. studet 
docere. 
$.2. 9c... vd διαβατή- 
Qt€... οὐ προὐχώρει. 
Quum pro transitu sacri- 
ficia facientes litare non 
potuissent. [τὰ Vall. et Ae. 
Por. Διαβατήρια peremnia 
breviter appellaveris. ,,Cap. sequ. 
dicit οὐδ᾽ ἐνταῦϑα τὰ διαβατή- 
Qux αὐτοῖς ἐγένετο, et c. 116: 
ὡς αὐτοῖς τὰ διαβατήρια ἱερὰ 
ovx ἐγίγνετο.“ DUK. Cf. Bloomf. 
et de hac ellipsi vocis ἱερά 
Thiersch. Gr. $. 613. 6. a., de 
ipsa hae superstitione Lacedaemo- 
niorum Xen. de Rep. Lac. c. 13. 
et Drumann. Labes Graeciae 
p. 704. — τὸν μέλλοντα. Ex 
interiectione, quae sequitur, audi 
μῆνα. — Καρνεῖος δ᾽ ἦν 
μήν. ls nomen invenit ex Car- 
neis, diebus festis Apollinis Car- 
nei, cuius nominis varias causas 


7" 


σιν, "Aoysiot 
. OP TQ 
ἐξ ὧν δαυρίαν δη- 


τὴν ᾽Επι- 


οὔσι. 
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as , , - ^ 
τοὺς ξυμμάχους ἐπεκαλοῦντο. ὧν τινὲς oi μὲν 


παρασχευάζεσθϑαι οἷς στρατευσομένους. Ἀργεῖοι δ᾽, 3 LS 
τὸν μῆνα προὐφασίσαντο, ol δὲ xci ic μεϑορίαν 


- ^ ^ ^ , 
ἀναχωρησάντων αὐτῶν. τοῦ πρὸ tob Καρνείου 


μηνὸς ἐξελϑόντες τετράδι φϑίνοντος, χαὶ ἄγοντες g! τῆς Ἐπιδαυρίας ἐλϑόντες ἡσύχαζον. 55. καὶ xad? λόγοι μάταιοι 
τὴν ἡμέραν ταύτην, πάντα τὸν χρόνον ἐςέβαλλον 
ἐς τὴν Ἐπιδαυρίαν xci ἐδήουν. Ἐπιδαύριοι δὲ 4 


F , . 23 ἂν k] 1 
ὃν χρόνον ἐν τῇ Ἐπιδαύρῳ οἱ ᾿Αργεῖοι ἦσαν, ἐς ΡΥ 


Μαντίνειαν πρεσβεῖαν dz τῶν πόλεων ξυνῆλθον, νιοι μὲν 

᾿ϑηνάίων παραχαλεσάντων. καὶ γιγνομένων λό-.- 8 Καρύας 
yov Εὐφαμίδας ó Κορίνθιος οὐχ ἔφη τοὺς λό-- ew, πος 
yovc τοῖς ἔργοις ὁμολογεῖν" σφεῖς μὲν ydg περὺ 95 δὲ ᾿4ρ- 
εἰρήνης ξυγχαϑῆσθαι, τοὺς δ᾽ Ἐπιδαυρίους xci ΠΥ. 
τοὺς ξυμμάχους xci τοὺς doysíovc μεϑ’ ὅπλων 
ἀντιτετάχϑαι' διαλῦσαι οὖν πρῶτον χρῆναν dq 
ἑχατέρων ἐλθόντας vd στρατόπεδα, xol οὕτω 


“8, 3. ᾿Εςέβαλλον. Vat. H. Gr. Bred. Goell. Vulgo et Bekk. £gé- 
βαλον. ,Fortassis praestat lectio ἐςέβαλλον propter verba πάντα 


τὸν χρόνον, quod sive de tota aestate intelligas, sive de tempore 


τῶν ἱερὸμηνίων, quod mihi verisimilius videtur, certe non conveniat 
aoristo, .nisi hunc statueris accipiendum esse pro parücipio ἐςβα- 


λόντες ἐδήουν, ut magis ad ἐδήουν quam ad ἐξέβαλρν pertineant 


sententia haec videtur esse: quan- 


prodit Paus. in Lacon. c. 13. Cf. 
ibi Siebel. et Mans. Spart. I. 
2. p. 218. Quod ad tempus atti- 
net, scito ,,Carneum eundem fu- 
isse mensem cum Atheniensium 
Metagitnione, ui constat ex Plut. 
in Nic. [c. 28.]^ HUDS. Cf. adn. 
c.76. int. — ἑερομήνεα 
“ωριεῦσι. Quantum ex his 
verbis et iis, quae hic paulo post 
leguntur, τὸν μῆνα προὐφασί- 
σαντο, apparet, tolus hic mensis, 
vel certe maxima illius pars, sa- 
cris ac diebus festis apud Lace- 
daemonios videtur desti; atus fuis- 
se. DUK. Etenim in eum ,,prae- 
ter Carnea [de quibus cf. 75. 76.] 
plurimi alii festi dies incidebant. 
Cf. Dorv. ad Char. p. 516. Ini- 
tium . habebant Carnea inde ἃ 
mensis Carnei die septimo, el per 
nundinum -€ontinuabantur. . Vid. 
Muell. Orchom. p. 327. Dor. 1. 
p. 395.* GOELL. 

$.3. Τοῦ πρὸ τοῦ Kao- 
νείου μηνός. Hunc fuisse 
Atticum Hecatombaeonem ex iis, 
quae modo dicta sunt, liquet, et 
Attico Hecatombaeoni Spartiatarum 
mensem Hecatombeum . videri re- 
spondisse adnotatum est. ad c. 41. 
— καὶ ἄγοντες .--πάντα 
τὸν χρόνον. Verba ἄγοντες 
τὴν ἡμέραν ταύτην Portus. οἱ 
Acacius de celebratione die- 
rum festorum [cf. c..75.] accepe- 
runt [interpretati quamvis eum 
diem celebrarent, quam in- 
Lerpretationem | probat; Hofm., . cui 


quam ille dies iis festus 
est] Mihi Valla rectius videtur 
verlisse itinere facto. Nam 
ut ἄγειν, ἀπάγειν, ἐξάγειν el 
προφάγειν τὴν στρατιάν, ita 
eliam ἐλλειπτικῶς eadem omnia 
sola [ut ὑπάγειν IV, 126. et Lat. 
ducere] dicuntur.^ DUK., qui 
exempla adscripsit. Cf. Matth. 
Gr. $. 495. 1. Dukerum praeter 
Hofmanum, cui praesentis partici- 
pium huic rationi obstare videtur, 
paene omnes recentiores sequuntur. 
Sententiam hanc esse, iter hac 
die facientes, per omne 
tempus usque ad initium 
Carneorum (i.e. per. decem 
dies fere) in agrum Epidau- 
riorum invadentes vasta- 
bant; putat. Goell. | Quod. solis 
verbis πάντα χρόνον pro plenis 
πάντα τὸν μέχρι τῶν Καρνϑείων 
ρόνον vel similibus exprimi po- 
tuisse vix credimus. . Aliter haec 
intelligit. Haack. Οἵ, sd. . Arnol- 
dus Bekkeri et scripturam et in- 
terpunclionem — relinens, id est 
πᾶντα τὸν χρύνον cum ἀγον-- 
τες, non cum ἐξέβαλλον iungens, 
verba τὴν ἡμέραν ταύτην πάν- 
τα τὸν xyoO0vov hunc diem 
sine intermissione, seu [Ὸ - 
tum hunc diem, interpretatur, 
quem in modum Thucydidem pro 
ὅλην τὴν ἡμέραν ταύτην dixisse 
non est verisimile.— E740 «v- 
ρίαν. Pro. hac Troezena. male 
nominat: D io ἃ, XII, 78. 


verba πάντα τὸν yoóvov. Quae ratio ferri posse videtur. ^ HAACK 
lta haec comparanda essent cum vv. τὸ αὐτὸ ἕνα ἕκαστον παρα- 
γαγόντες καὶ ἐρωτῶντες MI, 68., ubi vid. adn. Hoc tamen exemplum 
illi ideo non satis simile est, quod hic ἐς τὴν ᾿Επιδ. iuncta sunt cum 


égeg., non cum ἐδήουν. 


Cap. 95. 8.1. 


"Ag ἑκατέρων. Cass. et T. ig! ἑκατέρων, 


quod ἐφ᾽ recepit Goell. Sed in vulgata nihil offensionis inest (cf. adn.), 
in Goelleriana autem scriptura verba durius et insolentius sunt traiecta. 


.$. 4. Τοὺς ξυμμάχους. 
Eas civitates, quae una cuin ipsis 
foedere Laconico tenebantur. — 
τινὲς οἱ μέν. Cf. Thiersch. 
Gr. ὃ. 306, f. adn. et Bernh. 
Synt. p. 309. — προὐφασί- 
σαντο. Ὕποφέρειν dicere solet 
Xenophon, cuius interpretes vid. 
ad Hist. Gr. IV, 7, 2. — ἡσύ- 
17 «$0 v. Aut, quod Bloomf. putat, 
quia se infirmiores ducebant, aut 
superstitione moli, quum coepto 
mense sacro finibus suis egredi 
non auderent. Of. Arn. (contra 
quem disserit Bloomf. in ed. 2.) 


Cap. 35. $.1. 'Ev τῇ Em:- 
δαύρῳ. Aut apud Epidau- 
rum,autin agro Epidaurio. 
Ho« verisimilius est propter c. 77. 
et 80. Cf. adn, IV, 118, 4. — 
ἀπὸ τῶν πόλεων. Ex so- 
ciis civjtatibus, Port. Non 
has solas quidem  intelligendas 
esse Corinthiorum et praesentia et 


verba videtur declarare. Alii ta- 
men, qui ab Argivis dissiderent, 
praeter Corinthios non videntur affu- 
isse, Corinthii autem, quod eos, ut c. 
90., in suas partes pertrahere vellent, 
advocati esse. — σφεῖς. ΟἿ 
Rost. Gr. $. 126. adn. 3. extr. 
ei supra adn. IV, 114, 5. — δεα - 
λῦσαι...τὰ στρατόπεδα, 
primum igitur ab utrisque 
missos (propr. profectos) 
debere exercitus dirime- 
re. De parlicipio sine articulo 
substantive posito cf. Matth. Gr. 
$. 271. adn. Hofmanus quidem 
διαλῦσαι dq ἑκατέρων idem 
esse vult ac διαλῦσαι ἀπ᾽ ἀλλή- 
λων; sed ἑκατέρους pro ἀλλή- 
λοις poni demonstrare debebat. 
Tuemur igitur alteram explicatio- 
nem. ,Sed quinam sunt ἑκάτε- 
Q0L?: Argivos ab altera parte esse 
patet, ab altera autem Corinihios, 
et semper (cf. IL, 105.) et hic quo- 
que Epidauriorum socios ac pa- 
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πάλιν λέγειν περὶ τῆς εἰρήνης. xc πεισϑέντες 2 Ι 
ᾧχοντο xci τοὺς ᾿Αργείους ἐπήγαγον ἐχ τῆς Ἐπι- 
δαυρίας. ὕστερον δὲ ἐς τὸ αὐτὸ ξυνελϑόντες οὐδ᾽ 
die ἐδυνήϑησαν ξυμβῆναι, ἀλλ᾽ οἱ ᾿Αργεῖον πάλεν 
ἐς τὴν Ἐπιδαυρίων ἐςέβαλον καὶ ἐδήουν. ἐξεσερέ- 
τευσαν δὲ χαὶ οἱ Μαχεδαιμόνιονι ἐς Καρύας" χαὶ 
ὡς οὐδ᾽ ἐνταῦϑα τὰ διαβατήρια αὐτοῖς ἐγένετο, 
ἐπανεχώρησαγν. ᾿Αργεῖοι δὲ τεμόντες τῆς Ἐπιδαυ- 
θίας ὡς τὸ τρίτον μέρος ἀπῆλϑον ἐπ᾽ οἴχου. xci 
᾿ϑηναίων αὐτοῖς χέλιοε ἐβοήϑησαν ὁπλῖται xci 
᾿Αλχιβιάδης στρατηγός" πυϑόμενοι δὲ τοὺς Aa- 
κεδαιμονίους ἐξεστρατεῦσϑαι. xoi αἷς οὐδὲν ἔτι 
αὐτῶν ἔδει, ἐπῆλϑον. καὶ τὸ ϑέρος οὕτω διῆλϑεν. 


96. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος Αἀχεδαι- Δακεδαιμο- 
μόνιον λαϑόντες ᾿Αϑηναίους φρουρούς τε τριαχο- rales 
σίους καὶ ᾿Αγησιππίδαν ἄρχοντα κατὰ ϑάλασσαν φοὺς ἐςπεμ- 
2 ἐς Ἐπίδαυρον ἐςέπεμεψαν. ᾿Αργεῖοι δ᾽ ἐλϑόντες παρ᾽ bes ad ee 
᾿1ϑηγαίους inexdAovr, bri, γεγραμμένον ἐν ταῖς Εἴλωτας ἐς 
σπονδαῖς διὰ τῆς ἑαυτῶν ἑχάστους μὴ ἐᾶν πολε- pes ad 

uíovc διιέναι, ἐάσειάν χατὰ ϑάλασσαν παραπλεῦ- ἐν 
Oct* χαὶ εἰ μὴ κἀχεῖνον ἐς Πύλον χομιοῦσεν ἐπὶ ᾿4φγεῖοι ἀπο- 
“αχεδαιμονίους τοὺς Μεσσηνίους χαὶ Εἵλωτας, ^" 4555». 
3 ἀδιχήσεσθαν αὐτοί. ᾿Αϑηναῖον δέ, ᾿Αλχιβιάδου 
πείσαντος, τῇ uiv Μαχωνιχῇ στήλῃ ὑπέγραψαν, 
ὅτι οὐκ ἐνέμειναν οὗ Μαχεδαιμόνιοιν τοῖς ὕρχοις, 
ἐς δὲ Πύλον ἐχόμισαν τοὺς ἐκ Κρανίων Εἵλωτας 
A ληΐζξεσϑαις τὰ δ᾽ ἄλλα ἡσύχαζον. τὸν δὲ χειμῶγα 
τοῦτον πολεμούντων ᾿Αργείων χαὶ Ἐπιδαυρίων 
μάχη μὲν οὐδεμία ἐγένετο &x παρασχευῆς, ἐνέδραι 


5. 4. Πυϑόμενοι... ἀπῆλθον. |n Cass. Aug. T. et libris 
mediocribus haud paucis πυϑόμενος, sed in sglis D. I. Laur. ἀπῆλϑε. 


tronos, intellexerim.* . HAACK. 
Corinthios enim etsi Thucydides 
c. 48. tantum dixit πρὸς τοὺς 
“ακεδαιμονίους πάλιν τὴν γνώ- 
μὴν ἔχειν, tamen Diodorus XII, 
71. clare scribit motos esse συμ- 
μαχεῖν τοῖς “Μακεδαιμονίοις. 
Deinde apud ipsum Thuc. eos. non 
solum a c. 97., ubi, quod Argivos 
frustra ad pacem. cum Epidauriis 
restituendam impulissent, rem fa- 
ctam dicas, sed iam c. 52. Athe- 
niensibus et Argivis videmus re- 
pugnantes. 

$.2. Ec τὸ αὐτό. Cf. adn. 
III, 91, 4. 

$.3. Καρύας. ,,Caryae [La- 
conicae ab Arcadum civitate di- 
stinguendae] in via Sparta Tegeam 
ferenti sub Parnone monte et 
prope initium convallium ex. Par- 
none in convallem Oenuntis, qui 


rivus cum Eurota ab aquilone su- 


pra ipsam Spartam iungitut, dc- 
currentium videntur fuisse. Vid. 
Leak. Pelop. vol. Ill. p. 30. vol. 
IL. p. 531. [ubi inter Sellasiam et 
Tegeaticos limites ponit.] Cf. etiam 
Polyb. XVI, 37. Paus. II, 38. 
{Π|, 10.]* ARN. ^A Leakio in 
situ definiendo nonnihil dissentiunt 


Puill. Bobl. p. 72. et Ross. 
Pelop. p. 175. sq. — za δεα- 
βατήρια... ἐγένετο. Prae- 
ter adn. ad 54, 2. cf. Thiersch. 
Gr. ὃ. 313. 3., sed etiam Schaef. 
ad Plut. vol. V. p. 42. Saepe ita 
loquitur Xenophon. Vid. Ind. Anab. 
in γίγνεσθαι. — πυϑόμενοι 

. &z 490v. In conforma- 
tione verborum, quae, sive c ex 
πυϑόμενοι pendere, sive πυϑό- 
μενοι xol ὡς ἔδει ut c. Ad. d- 
κούσαντες καὶ ὡς ἔγνωσαν dicta 
esse putamus, recla est, non of- 
fendendum; sed iure haereas in 
sententia; nam quod Lacedaemo- 
nios expeditionem suscepisse au- 
divissent, tantum abfuisse videa- 
tur, ut Athenienses ad abeundum 
impelleret, ut causa sola esset, 
cur. Argivis auxilio venirent. Quare 
nonnulli δέ expungi volunt, alii 
ἐξεστρατεῦσϑαι interpretantur ex - 
peditionem finivisse, quam 
vim ex perfecto oriri Arnoldus 
putat. Fortasse tamen res ita 
cogitanda est, ut Athenienses non 
ad defendendos Argivos a Lace- 
daemoniis, sed ad invadendum 
communitér cum illis in agrum 
Epidaurium profectos esse, quum 


δὲ χαὶ καταδρομαί, ἐν αἷς, ὡς τύχοιεν, ἑκατέρων 


ὅ τινὲς διεφϑείροντο. xoi τελευτῶντος τοῦ χειμῶνος 


πρὸς ἔαρ ἤδη κλίμακας ἔχονξες οἱ ᾽᾿Δργεῖον ἦλϑον 
ἐπὶ τὴν Ἐπίδαυρον, ὡς ἐρήμου οὔσης διὰ τὸν 


autem Lacedaemonios, ut Epidan- 
rios tuerentur, egressos esse au- 
divisssent, simulque Árgivos, quo- 
niam tertia agri Epidaurii parte 
devastata domum revertissent, sua 
opera non iam indigere intellige- 
rent, redisse existimemus.  Athe- 
niensium autem auxilio maxime 
ad Epidauriorum urbem circum- 
muniendam, ut c. 79. factum esse 
cognoscemus, Argivi uti voluisse 
videantur. 


Cap. 96. $.1: 4«90»csc 
᾿Ιϑηναίους. Quorum naves 
haud dubie in sinu Argolico ultro 
ciro navigabant. — "4ymqo:z- 
πίδαν. Supra [c. 52.] Ἡγη- 
σιππίδαν [si idem est].^ HUDS. 
Sic '"4ynecvóoíóec pro Ἡγησ. 
Dorice VIIL 91. 94. 95. 

$.2. Γεγραμμένον. Cf. 
Rost. Gr. ὃ. 131. 5. — δεὰ 
τῆς ἑαυτῶν... παραπλεῦ- 
σαι. Maris imperium Athenien- 


sium iuxta litora Peloponnesi ita 
agnosci Mitfordius declarat. Ipsa 
autem foederis formula pacti erant 
μηδὲ κατὰ ϑάλασσαν ὅπλα ἐᾶν 
ἔχοντας διιέναι 47, ὅ. --- τοὺς 
Μεσσηνίους καὶ Εἴλω- 
τας. Cf. sd. 35, 16. 


$.3. Τῇ Λακωνικῇ στή- 
Aq] ἣν ἔστησαν οἱ ᾿Αϑηναῖοι 
ἔχουσαντὰς Πακωνικὰςσπονδᾶς. 
Schol. Cf. 18,10. 23, 5. — oz é- 
yo«apov cet. ,,Haec erat actio 
quaedam media ostendens eos 
foedus cum Lacedaemoniis ictum 
non prorsus tollere. Quod si fe- 
Cissent, monumentum, in quo 
pactio insculpta erat, plane dele- 
tum esset. Vid. Demosth. Mega- 
lopólit. p. 209. Reisk.^ ARN. — 
τοὺς ἐκ Κρανίων EfÀio- 
τας. Dere vid. c. 35., de prae- 
positione adn. I, 8, 2. al. 

$.5. Ὡς ἐρήμου οὔσης. 
» Copias Epidauriorum per totum 





αἰτίαι, δι᾿ ἃς 
“ακεδαιιμό- 
viOL ἐπ᾽ '"Ag- 
yos στρατεύ- 
ουσι. καὶ κα- 
ταρίϑμησις 
τοῦ ξυλλεγέν- 
τος στρατεύ- 
ματος. 
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πόλεμον βίᾳ αἱρήσοντες" xci ἄπραχτοι ἐπῆλϑον. 
χαὶ ὃ χειμωὼν ἐτελεύτα, χαὶ τρίτον xol δέχατον 
ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα. 

97. Τοῦ δ' ἐπιγιγνομένου ϑέρους μεσοῦντος Αα- 1 
χεδαιμόνιοι, αἷς αὐτοῖς οἵ τε Ἐπιδαύριοι ξύμμα-- 
χοι ὄντες ἐταλαιπώρρυν, καὶ τἄλλα ἐν τῇ Πελο-- 
ποννήσῳ τὰ uiv ἐφειστήχει, τὼ δ᾽ οὐ καλῶς εἶχε, 
νομίσαντες, εἰ μὴ προχαταλήψονταν ἐν τάχει, ἐπὶ 
πλέον χωρήσεσϑαι αὐτά, ἐστράτευον αὐτοὶ καὶ οἱ 
Εἵλωτες πανδημεὶ im "Aoyog: ἡγεῖτο δὲ yug ὃ 


Ἀρχιδάμου, Ααχεδαιμονίων βασιλεύς. ξυνεστρό- 3 


τευον δ' αὐτοῖς Τεγεῶταν xol ὅσον ἄλλοι ᾿Αρχά- 
δὼν Ααχεδαιμονίοις ξύμμαχοι ἦσαν. οἱ δ᾽ ἐχ τῆς 
ἄλλης Πελοποννήσου ξύμμαχοι χαὶ οἱ ἔξωϑεν ἐς 
Φλιοῦντα ξυνελέγοντο, Βοιωτοὶ μὲν πενταχιςχίλιον 
ὁπλῖται χαὶ τοσοῦτοι ψιλοὶ xci ἱππῆς πενταχό- 
σιον xci ἅμιπποι ἴσοι, Κορίνϑιονι δὲ διςχίλιοι 


Cap. 57. $. 1. ᾿Αἀφειστήκει. Tt. Vat. Η. Bekk. ἀφεστήκει. Utrum 
ponatur, nihil refert. ᾿ἄφεστήκει VIL, 7., ἀφειστήκει VII, 100. 


Προκαταλήψονται. Aug. It. Vat. H. Bekk. καταλήψονται. Sed 
προκαταλαμβάνειν praeoccupandi sive antevertendi (Cic. 
pro Mil. 17, 45.) vim habens aptius videtur. Cf. III, 2, 3. III, 46. al. 


$. 2. “Ἄμιπποι. In plerisque membranis male ἄνιπποι. Cf. adn. 


agrum ad defendenda castella et 
loca munita propter populationes, 
quas facerent, dispersas et urbem 
hanc ob causam praesidio desti- 


tutam esse Argivi sperabant.* 
ARN. 


Cap. 87. $. 1. Προκατα- 
λήψονται. Cf sd. — ἐπὶ 
πλέον, ulterius. 


5.2. Ὅσοι ἄλλοι...ἦσαν. 
Heraeenses et Maenalü. Vid. c. 67. 
— ἅμιπποι. ,Heilmannus in- 
teligit equitibus intermix- 
tos pedites, de quibus Xen. 
in Hist. Gr. VIL, 5, 23: χαὶ μὴν 
τοὺς ἱππέας οἱ μὲν πολέμιοι 
αὐτοὶ παρετάξαντο.... ἔρημον 
πεξῶν ἁμίππων, υἱὲ Morus 
idem docuit collatis cum nostro 


loco Harpocratione, Valerio Max. 
II, 3., Caesare B. G. I, 48. [add. 
B. C. III, 84.],. Curtio VII, 7., di- 
singuens ab his ἀμίπποις et de- 
sultores ( «ugízzovs) et διμά- 
χας (equites peditesque simul), 
'quos inter se confuderunt gram- 
matici.^ GOELL. Kortüm (zur 
Gesch. hellen. Staatsver(ass. 
p. 89.) ὡμίππους intelligit leviter 
armatos pedites, qui necessitate 
iubente equum conscenderent, et 
post equitem sederent.^ HAACK. 
Moro et Kortümio recte Bloomfiel- 
dius et Arnoldus adstipulantur. 
Cf. Muell. Dor. Il. p. 242. 
Wachsm. Antiqu. Gr. II. 1. 
p. 401. (ed. 2. II. p. 316.) De 
διμάχαις ab his diversis conf. 
Schlosser Conspect. histor. u- 
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ὁπλῖται, ol δ᾽ ἄλλοι αἷς ἕχαστοι ; doi δὲ 
πανστρατιᾷ, ὅτι ἐν τῇ ἐχείνων cv τὸ στράτευμα. 

1 98. ᾿ἀργεῖοι δὲ προαισθόμενοι τό τε πρῶτον τὴν 
παρασχευὴν τῶν Μαχεϑαιμονίων. 
τὸν Φλιοῦντα βουλόμενοι τοῖς 
ἐχώρουν. τότε δὴ ἐξεστράτευσαν 
ϑησαν δ᾽ αὐτοῖς xci "Μαντινῆς 
τέρους ξυμμάχους χαὶ 


ἄλλοις προςμῖξαι 
χαὶ αὐτοί. ἐβοή-- 
ἔχοντες τοὺς σφε- 
Ἠλείων τριςχίλιοιν ὅπλϊται. 


M e P - , - ^ - 
2 χαὶ προϊόντες ἀπαντῶσι τοῖς Ααχεδαιμονίοις ἐν 


ΜΜεϑυδρίῳ τῆς ᾿Δρχαδίας. χαὶ χαταλαμβάνουσιν 
PR , ^ ^ SPA - 

ἑχάτεροι λόφον καὶ ol μὲν ᾿Αργεῖοι dig εμονω- 

μένοις τοῖς ΛΜαχεδαιμονίοις παρεσχευάζοντο ud- 
9 € δὲ ?4 m". L] 2 , 3 

χεσσαι, ὁ 0t Ayic τῆς νυχτὸς ἀναστήσας τὸν 

στρατὺν χαὶ λαϑων ἐπορεύετο ἐς Φλιοῦντα παρὼ 


| 3 voUc. ἄλλους ξυμμάχους. xoi οἱ Aoysio, αἰσϑό- 
᾿ [14 | nd , - 

Mero, ἅμα ἕῳ ἐχώρουν, πρῶτον μὲν ἐς "Aoyos, 
ἔπειτα [δὲ] 7? προςεδέχοντο τοὺς “αχεδαιμονίους 


᾿ 


Cap. 8S. $. 38. "Ἔπειτα δέ. 
suspectum est. Cf. sd. I, 18, 3. 


Τοὺς Λακεδαιμονίους μετὰ τῶν ξυμμάχων. Aug. It. Vat. H. 


E : * - , ^ B . L "14 
Bekk. μετὰ τῶν ξυμμάχων τοὺς Acxsó., sed in Aug. literis β΄ « 
vulgaris consecutio verborum est indicata. 


“4 omissum in It. Vat. H. Bekk. 


, 


niv. I. 3. p. 211. — oi à ἄλ- 


4 0 1. ,, Megarenses, Sicyonii non- 
nullique alii Achaei. BLOOMF. 
Vid. c. 58. — ὡς ἕκαστοι. 
Por: pro cuiusque copia 
viribusque. Cf. adn. I, 3, 4.— 
ἐν τῇ ἐκείνων... στρά- 
τευμα, i.e. ἐς τὴν ἐκείνων 
ξυνεληλύϑει τὸ (τῶν ξυμμά- 
40v) στράτευμα. 

Cap. 88. $. 1. 4oysioi δέ 
...] 4ργεῖοι προαισϑύμενοι τήν 
τε πρώτην τῶν Λακεδαιμονίων 
παρασχευὴν καὶ αὖϑις προς- 
χωροῦντας τοὺς Λακεδαιμονί- 
ovg ἐπὶ Φλιοῦντος ὑπὲρ τοῦ 
τοῖς ἰδίοις συμμῖξαι συμμάχοις. 
Schol. — τοὺς σφετέρους 
ξυμμάχους. Cf. adn. IV, 134. 
De numero Mantinensium. conf. 
Diod. XII, 78. 

$.2. Μεθυδρίῳ. ,,M:9V- 


δριον τῆς Μηεεγαλοπολίτιδος vo- 
cat Polyb. IV, 11. Nam ex quo 
condita es; Megalopolis, in vicum 
degeneravit.^ DUK. ,,CLXXX sta- 
dia a Megalopoli distare et in 
colle a Maloeta et Mylaonte cin- 
cto iacere dicit Paus. VIII, 36. 
BLOOMF.  Parietinas Methydrii 
nunc Palatia (vel τὸ Iloiozi) 
vocari affirmant Muell. Dor. ΠῚ. 
p. 442. et Puill. Babl. Sed ab 
his distinguit R o s s. Pelop. p. 116. 
Hoc autem circuitu Lacedaemonios 
profectos esse, ne Mantineam prae- 
lerirent, adnotat ÁArn. — ἐπο- 
ρεύετο ἐς Φλιοῦντα. ,A 
Methydrio recta via Agidis per 
Orchomenum ... Aleamque erat, 
unde in vallem Asopi, ubi Phlius 
erai, transiret, Vid. Leak. Pelop. 
IL. p. 57. sq.^ ARN. 

δ. 9. "Es Ἄργος. Argos 


* Aytg τοὺς 


xol éme ἐς , πολεμίους 


αϑωὼν τρισὶ 

τάγμασιν ἐς 

τὴν Aoysiav 
ἐςβάλλει. 
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μετὰ τῶν ξυμμάχων χαταβήσεσθαι, τὴν χατὰ 
Νεμέαν ὅδόν. Ἶ4γις δὲ ταύτην μέν, ἣν προςεδέ- 4 
χοντο, οὐχ ἐτράπετὸ, παραγγείλας δὲ τοῖς Ααχε- 
δαιμονίοις καὶ ᾿Αρκάσι xci Ἐπιδαυρίοις ἄλλην 
ἐχώρησε χαλεπήν, καὶ χατέβη ἐς τὸ ᾿Αργείων 
πεδίον" χαὶ Κορίνθιοι καὶ Πελληνῆς καὶ Φλιάσιοι 
ὄρϑιον ἑτέραν ἐπορεύοντο τοῖς δὲ Βοιωτοῖς καὶ 
"Μεγαρεῦσι χαὶ Σιχυωνίοις εἴρητο τὴν ἐπὶ Νεμέας 
ὅδὸν χαταβαίνειν, ἡ οἱ ᾿Αργεῖον καϑῆντο, ὅπως, 
εἰ οἱ ᾿Αργεῖον ἐπὶ σφᾶς ἰόντες ἐς τὸ πεδίον βοη- 
ϑοῖεν, ἐφεπόμενοι τοῖς ἵπποις χρῷντο. καὶ ó μὲν 5 
οὕτω διατάξας καὶ ἐςβαλὼν ἐς τὸ πεδίον ἐδήου 
οἱ δὲ ᾿ἡργεῖοι Σέμενθόν τε καὶ ἄλλα. ὅ9. οἱ δὲ ᾿Αργεῖοι γνόν-- ! 
ον τες ἐβοήϑουν ἡμέρας ἤδη ix τῆς Νεμέας, xci 
ἀποκλήονται. περιτυχόντες τῷ Φλιασίων καὶ Κορινϑίων στρα- 
τοπέδῳ τῶν μὲν Φλιασίων ὀλίγους ἐπέχτειναν, 
ὑπὸ δὲ τῶν Κορινϑίων αὐτοὶ οὐ πολλῷ πλείους 


διεφϑέάρησαν. καὶ oi Βοιωτοὶ χαὶ οἱ Μεγαρῆς 2 


καὶ οἱ Σικυώνιον ἐχώρουν, ὥςπερ εἴρητο αὐτοῖς 
ἐπὲ τῆς Νεμέας. καὶ τοὺς ᾿Αργείους οὐχέτι χατέ- 
λαβον" ἀλλὰ καταβάντες, αἷς ἑώρων cd Éovtüy 
δηούμενα, ἐς μάχην παρετάσσοντο. ἐντιπαρεσχευώ-- 
8 Porro. δὲ χαὶ oi Μαχεδαιμόνιοι. ἐν μέσῳ δὲ doi: 
λημμένοι ἦσαν οἱ ᾿Αργεῖοι. ix μὲν ydo τοῦ πεδίου 
οἵ “ακχεδαιμόνιοι εἶργον τῆς πόλεως xoi οἱ μετ᾽ 
αὐτῶν. χαϑύπερϑεν δὲ Κορίνϑιοι χαὶ Φλιάσιοι. 
καὶ Πελληνῆς, τὸ δὲ πρὸς Νεμέας Βοιωτοὶ xci 
TU xci Μεγαρῆς. ἵππον δὲ αὐτοῖς οὐ παρὴῆ- 
Rs Ho ana πω οὗ ᾿᾿ϑηναῖοε μόνοι τῶν Evuud- 

Τὸ μὲν οὖν πλῆϑος τῶν Δργείων χαὶ τῶν τότε δὴ 
ξυμμάχων οὐχ οὕτω δεινὸν τὸ παρὸν ἐνόμε-- Pe δ τως 
ἕον; ἀλλ᾽ ἐν χαλῷ ἐδόχει ἡ μάχη ἔσεσθαι. χαὶ voa», ἀφ᾽ 

τοὺς «“Ἰαχεδαιμονίους ἐπειληφέναν ἐν τῇ αὐτῶν pond i 
τὲ καὶ πρὸς τῇ πόλει. τῶν δὲ ᾿Αργείων δύο ἄν- "dome 


, 

0gsc, Θράσυλλός vs τῶν πέντε στρατηγῶν εἷς "9«ews μῆς 
d νας. 

pro T - ὄρϑριοι CVall. matutini) legendum est. Cf. ed 

c. 59 vali mie erige aae t osten et vocabulo καϑύπερϑεν 

.99. bene ndere docent Wass. et Goell. ini ὄ 

tamen rarissimum et in Steph. Thes. ed. ul - n P 

b LE : solo Nonno eno- 


Cap. 59. $.3. Καϑύπερϑεν H. Reg. D. 1. E. K. m. Ar. Chr 


$. 4. Ἀργείων. Gr. Dan. Aoysiov. Qu. an non ita soleat 
Thuc. ut Θρεάσιον πεδίον [I 19. 21.)* DOBR. Τὸ "4xegvevixóv 
πεδίον M, 102., contra Μαιάνδρου πεδίον Ill, 19. VIII, 58. 

Ὄρϑιον. Cass. Aug. Cl. Pal. It. Vat. H. alii plurimi ὄρϑριον, 


versus. Cf. Bloomf. — κατα- 
βήσεσϑαι. In planitiem Argi- 
vorum. — τὴν κατὰ Νε- 
μέαν (paulo post ἐπὶ Νεμέας) 
ὁδόν. Viam per Tretum ferentem, 
quam Contoporiam appellat Muell. 
Dor. 1. p. 71. et IL. p. 434., sed 
Contoporia a Treto videtur distin- 

enda. ΟἿ, Hoffm. Graec. I. 
p. 1227. sq. Kiepertus parum sibi 
constans in Elidis, Arcadiae, A- 
chaiae tabula Contoporeiam, quam 
vocat, a via per Tretum ferente 


. removet, in Argolidis tabula Con- 


toporiae nomen, etsi dubitanter, 
ad hanc viam appinxit. 

8.4. Ταύτην... οὐκ é- 
τράπετο. Cf. adn. III, 24, 1. — 
παραγγεΐλας. Quum im- 
peravisset, quae fieri vel- 
let. Cf. Bloomf. — ἄλλην... 
χαλεπήν. Est via per Lyrceum 


et vicinos colles ferens. Cf. Leak. 


Pelop. Il. p. 415. — ὄρϑιεον. 
Apud Euripidem quoque semel 
generis communis est. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 117. 8. p. 301. Valet ἀνάν- 
τη; προςάντη. Ceterum οἵ. sd. 
— χαϑῆντο. Albi, ut III, 97. 
IV, AA, ἐκάϑηντο. Cf. Buttm. 
Gr. 8. 86. adn. 2. Rost. ὃ. 68. 
adn. 2. et de similibus verbis sd. 
IV, 130, 7. — ἐπὶ σφᾶς. οἰ. e. 
τοὺς περὶ τὸν Ayw.^ DOBR. 

8.5. Σάμινϑον. ,De hoc 
oppido tacent veteres, opinor, uni- 
versi.^ WASS. Prope Kovr$o- 
πόδι fuisse coniicit Leak. Pelop. 
II. p. 415., prope Phiclia Ross. 
Pelop. f. p. 27. 

Cap. 59. S. 1. Ἡμέρας ἤδη. 
Haec referuntur ad vv. ἅμα ἕῳ 
58,3. — αὐτοὶ ov πολλῷ 
πλείους...διεφϑάρησαν. 


Vulgo et Bekk. male καϑύπερϑε. 


tamen non assentitur Schaef. Appar. ad Demosth. Il. p. 273 


κάϑυπερ. Aug. et Pal. καϑύπερ, 


$. 4. Αὐτῶν. Cass. 
fortasse recte. Cf. adi. I d 


»Reiskii correctio αὐτοῖς inutili 
videtur. Cf. Liv. XXI, 29: ei. 
cti amplius ducenti ceci- 
de " Infra V, 115: ᾿Δργεῖοι 
do arc Visier ὡς OyOo75xov- 

δ. 2. 411 d ad superiorem ne- 
gaüonem respicere, etsi re aliter 
cogitata etiam causalis particula 
poni potuerit, docet Dukas. 

δ. ὁ. Ἐκ μέν. Ἐκ est a, a 
parte. — - τὸ δὲ πρὸς Νε- 
μέεέας. De articulo vid. adn. III 
6, 1., de casu Matth. Gr. δ. 590. 
a. 4). — "zz0t:...09 παρῆ- 
σαν. ,Ex hoc loco colligo Ar- 


Vid. Lob. ad Phryn. p. 285., cui 
in Aug. tamen man. 2. add. cem 
Cl. Ven. Pal. Gr. aliique αὐτῶν, 


givos cum sociis Peloponnesiacis 
tunc omnino caruisse equitatu, 


quum eum hic et alibi (c. 
Athenienses soli ad iras (c. 50.) 


?9. — καὶ τοὺς Aou. 
TREE CLIP ur Ex superiore 
δόκει repetendum ἐδόκουν, ἐνό- 
μιξζον. Cf. adn. c. 53. 

δ. 5. Τῶν πέντε στρα- 
7T7y090v. E quinque duci- 








ὃ καὶ 4“Ἴακπε- 


δαεώσνιοι καὶ 
^ im , 
'"Aoysior ἀγα- 
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ὧν καὶ ᾿Δλχίφρων πρόξενος Μαχεδαιμονίων, ἤδη 
τῶν στρατοπέδων ὅσον οὐ ξυνιόντων, προςελϑόντε 


"Ayids διελεγέσθϑην μὴ ποιεῖν μάχην" ἑτοίμους 


γὰρ εἶναι ᾿Αργείους δίχας δοῦναν καὶ δέξασϑαι 
ἴσας καὶ ὁμοίας. εἴ τε ἐπικαλοῦσιν ᾿Δργείοις Αα- 
χεδαιμόνιοι. χαὶ τὸ λοιπὸν εἰρήνην ἄγειν σπον-- 
δὲς ποιησαμένους. 60. xoi οἱ μὲν ταῦτα εἰπόντες 
τῶν ᾿Αργείων ἐφ᾽ ἑαυτῶν καὶ οὐ τοῦ πλήϑους χελεύ--: 
σαντος εἶπον" xo ὃ Ayig δεξάμενος τοὺς λόγους 
αὐτὸς xci οὐ μετὼ τῶν πλειόνων οὐδὲ αὐτὸς 
βουλευσάμενος, ἀλλ᾽ ἢ ἑνὶ ἀνδρὶ κοινώσας τῶν 
ἐν τέλεν ξυστρατευομένων, σπένδεται τέσσαρας 
μῆνας, ἐν οἷς ἔδεν ἐπιτελέσαι αὐτοὺς τὰ ῥηϑέντα. 
καὶ ἀπήγαγε τὸν στρατὸν εὐθύς, οὐδενὶ φράσας 
τῶν ἄλλων ξυμμάχων. 

Οἱ δὲ “Μαχεδαιμόγιοι 


καὶ oi ξύμμαχοι 


vexrov6t.r0) εἥποντο μέν. αἷς ἡγεῖτο, Oud τὸν νόμον. ἐν 


Θρασύλλου 
δίκη. 


αἰτίᾳ δ᾽ εἶχον χατ᾽ ἀλλήλους πολλῇ τὸν Ἶ4- 
yw. γομίξοντες, ἐν χαλῷ παρατυχὸν σφίσι 

$. 5. Προςελϑόντε. Cass. Aug. Cl. Ven. Lt. F. Lugd. cod. 
Bas. alüque προςελϑόντες. Quod praeferunt Ae. Port. et Bened., 


sed quum διεελεγέσϑην sequatur et δύο ἄνδρες aniecedant , vide, ne 
iis, quae a Matth. Gr. 8. 301. et Rost. 8. 100. 4. e. exposita sunt, non 


salis confirmetur. 
adn. 8. 


Cap. 60. S. 1. 
post 7 om. D. Cf. adn. 


bus, quibus uti solent, 
quibus tunc utebantur? — 
ὅσον ov. Cf. adn. I, 36, 1. — 
ποιεῖν. Cf. adn. I1, 86, 6. — 
δίκας... ὁμοίας. Cf. adn. I, 
140, 2. et V, 27,2. 

Cap. 60. 8.1. 49 ἑαυτῶν. 
Cf. Matth. Gr. 8.573. extr. p. 
1331. — καὶ ὁ 'Ayig. Àut καί 
superiori μέν respondere, aut, ut 
VIII, 80. extr., omnino deesse par- 
ticulam δέ, quae illi μέν respon- 
deat, decet Haack. Illo modo ex- 
plicat Hart. de Part. 11. p. 410. 
— αοΟὐτός, solus. Cf. hic Duk. 
et Herm. ad Vig. adn. 123. b. 
ML. supra IV, 49. al. — τ v 
πλειόνων... ἀλλ᾽ ἤ. De ἀλλ᾽ 


Τῶν πλειόνων. 


Cf. tamen etiam Kuehn. Gr. in us. schol. ὃ. 241. 


Τῶν om. Gr. Contra paulo 


ἤ parüculis cf. adn. III, 71, 1. 
Sed aut τῶν aut ἤ hic omitten- 
dum existimes. Cf. tamen Matth. 
Gr. 8. 266. adn. — τῶν ἐν τέ- 
λει ξυστρατευομένων. 
Hos esse polemarchos, duos epho- 
ros, ὁμοίους, duos Pythios expli- 
cat Arn. Cf. Muell. Dor. II. p.240. 
— σπένδεται... μῆνας. Cf. 
Diod. ΧΙ, 78. - τῶν ἄλλων 
ξυμμάχων. Au ξύμμαχοι 
sunt οὗ ξυστρατευόμεέενοι univer- 
si, aut cf. adn. I, 128, 5. 

8.2. Διὰ τὸν νόμον. 
.» ὕαρ. 66: βασιλέως γὰρ ἄγον- 
τος ὑπ᾽ ἐκείνου πάντα ἄρχεται." 
HAACK. — ἐν καλῷ. Cf. adn. 
99, 4. — παρατυχόν. Cf. 
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ξυμβαλεῖν. καὶ πανταχόϑεν αὐτῶν. ἐποκχεχλημέ- 
* € ; e m 
γων χαὶ ὑπὸ ἱππέων χαὶ πεΐ ῶν, οὐδὲν δρέσαντες 


3 ^w ^" * 
3 ἄξιον τῆς παρασχευῆς ἀπιέναι. στρατόπεδον ydo 


δὴ τοῦτο κάλλιστον Ἑλληνικὸν τῶν μέχρι τοῦδε 
ξυνῆλϑεν" ὥφϑη δὲ μάλιστα, ἕως Ey ἦν ἐϑοόον 


, C3 * » - 
ἐν ΜΜεμέᾳ,. &v ᾧ Αακεδαιμόνιοί τε πανστρατιᾷ 


ἦσαν,. χαὶ ᾿Δρχάδες χαὶ Βοιωτοὶ χαὶ Κορίνϑιοι 
ae. Σικυώνιοι : χαὶ Πελληνῆς καὶ Φλιάσιοι ze 
“ 4 [4 , : 
Μεγαρῆς; καὶ οὗτον πάντες λογάδες ἐφ᾽ ἑχάστων, 
, . ^ 3 € : ΄ ! 
ἀξιόμαχοι δοχοῦντες sive. o) τῇ ᾿Αργείων μόνον 


4 ξυμμαχίᾳ, ἀλλὰ καὶ ἄλλῃ ἔτι προςγενομένῃ. τὸ 


9 


uiv οὖν στῥατόπεδον οὕτως ἐν αἰτίᾳ ἔχοντες τὸν 
"Ayw ἀνεχώρουν τε χαὶ διελύϑησαν ἐπ᾽ οἴχου 
ἕκαστοι. ᾿Αργεῖοι δὲ καὶ αὐτοὶ ἔτε ἐν πολλῷ πλείονι 
αἰτίᾳ εἶχον τοὺς σπεισαμένους ἄνευ τοῦ πλήϑους, 
γομίξοντες καχεῖνοι,. μὴ ἂν σφίσι ποτὲ χόάλλιον 
παραῦχόν. Ααχεδαιμονίους διαπεφευγέναι" πρός 
τε γὰρ τῇ σφετέρᾳ πόλει χαὶ μετὰ πολλῶν καὶ 
ἀγαθῶν ξυμμάχων τὸν ἀγῶνα ἂν γίγνεσϑαι. τόν τε 
Matth. Gr. δ. 564. Rost. δ. 131. 


ir. $. ! δὲ μετὰ τὰς σπονδὰς dvoyo- 
5. — αὐτῶν obscurius ad Ar- 


ροῦντα τὰ τρία μέρη ἐπὶ ὦλι- 


givos referri adnotat Bau. Etenim 
ad ξυμβαλεῖν scriptor cogitari 
voluit roig "4oysío:g vel τοῖς 
πολεμίοις. — καὶ ztíov.De 
praepositione non. iterata vid. sd. 
III, 21, 3. | 
$.3. Κάλλιστον ... τῶν 
μέχρι τοῦδε. De orationis 
conformatione cf. adn. ad ἀξιολο- 
γώτατον 1,1. Res, de qua ob 
eum exercitum, cui Pausanias apud 
Plataeas adversus Persas. praefue- 
rit, dubitat Dukas, ideo vera vide- 
tur, quia κάλλεστον dictum est, 
non μέγιστον. — ἕως ἔτι... 
ἐν Νεμέᾳ] ξητεῖται πῶς, τρι- 
χῆ. διχιρεϑέντος τοῦ τῶν Πε- 
λοποννησίων στρατεύματος εἰς 
Φλιοῦντα, καὶ ἑνὸς μόνου μέ- 
ρους τὴν ἐπὶ Νεμέαν ἰόντος, 
τῶν δὲ ἄλλων ἄλλαις χοησαμέ- 
νῶν ὁδοῖς καὶ οὐδαμοῦ συμ- 
μιξάντων, ἔφη ἀϑρύους αὐτοὺς 
ὠφϑαι περὶ . Νεμέαν. μήποτε 


οὔντα ἐν Νεμέᾳ πάντα ἐγένετο" 
εὔπορος γὰρ ἥδε ἡ ὁδός " καὶ 
δεὰ τοῦτο καὶ οἱ Aoysiot ἐγγύϑεν 
πάντας ἥξειν ἐπὶ τὴν μάχην 
προρδεχόμενοι προαπήντων εἰς 
τὴν Νεμέαν. Schol — προς- 
γενομένῃ, i. e. ἥτις προςγέ- 
voito, quae se ipsis adiun- 
geret, quam se adiunctu- 
ram fingerent. 


$.4. Τὸ στρατόπεδον... 
ἀνεχώρουν. Οἵ. Rost. Gr. 
8. 100. 4. b. et adn. III, 80, 1., 
de re Diod. l. d. 


$. 9. Μὴ ἂν..-παρασχόν. 
Port.: ea occasione sibi ob- 
lata, qua. nullam. aliam 
commodiorem sibi unquam 
oblatum iri putabant. De 
ἰρβο παρασχὸν cf. adn. I, 120, 3., 
de addito dv Rost. Gr. $. 120. 
6. e. bb). β΄, — ἂν yíyvs- 
σϑαι, futurum fuisse. 
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Θράσυλλον ἀναχωρήσαντες ἐν τῷ Xogdóoo, 
οὗπερ τὰς ἀπὸ στρατείας δίχας, πρὶν ἐριέναι, 
χρίνουσεν. ἤρξαντο λεύειν. ὃ δὲ καταφυγων ἐπὶ 
τὸν βωμὸν περιγίγνεται" τὰ μέντοι χρήματα ἐδή- 
μξευσαν αὐτοῦ: 

αἱ σπονδαὶ 61. Merd δὲ τοῦτο ᾿Αϑηναίων βοηϑησάντων 1 
d 4e- χιλίων ὁπλιτῶν καὶ τριακοσίων ἱππέων, ὧν ἐστρα- 
ξύμμαχοι Ὀρ- τήγουν άχης καὶ Νικόστρατος, οἱ ᾿Αργεῖον (ὅμως 
χομενὸν μὲν ydo τρῷς σπονδὲς ὥχγουν λῦσαι πρὸς τοὺς Ααχε- 
αἰροῦσ,. ἀρνίον) douiévae: ixáA τούς. xc πρὸ 
μον εἀπιέναν ἐχέλευον αὐτούς. xcl πρὸς 
τὸν δῆμον οὐ προςῆγον βουλομένους χρηματίσαι, 
πρὶν ἢ Μαντινῆς χαὶ Ἠλεῖον (ἔτι ydg παρῆσαν) 
κατηνάγχασαν δεόμενοι. χαὶ ἔλεγον οἱ ᾿Αϑηναῖοι, 
᾿Αλχιβιάδου πρεσβευτοῦ παρόντος. ἔν τε τοῖς ^ Ag- 


$. 6. '4mó στρατείας Ar. Chr., olim Cl, atque ita legendum 
esse docuit Ae. Portus. Cass. et corr. Aug. ἀποστρατείας, quae lectio 
probata est Schneidero in Lex. Gr. Vulgo et Bekk. ἀπὸ στρατιᾶς. 
Vulgatam Bauer στρατιωτικὰς δίκας interpretatur, sed quae addit 
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γείοις. xoi ξυμμάχοις ταῦτα, ὅτε οὐκ ὀρϑῶς ci 
σπονδαὶ ἄνευ τῶν ἄλλων ξυμμάχων χαὶ γένοιντο, 
xci νῦν (ἐν χαιρῷ ydo παρεῖναι σφεῖς) ἅπτεσθαι 
9 χρῆναι τοῦ πολέμου. xci πείσαντες ἐκ τῶν λόγων 
τοὺς ξυμμάχους εὐθὺς ἐχώρουν ἐπὶ Ὀρχομενὸν 
τὸν ᾿Αρχαδιχὸν πώγντες πλὴν Aoysíorv: οὗτοι δὲ 
ὅμως xo πεισϑέντες ὑπελείποντο πρῶτον, ἔπειτα 
4 δ᾽ ὕστερον καὶ obros ἦλϑον. xc προοχαϑεζόμενοι 
τὸν Ὀρχομενὸν πώντες ἐπολιόρχουν, καὶ προςβο-- 
λὲς ἐποιοῦντο βουλόμενοι ἄλλως τε προςγενέσϑαι 
σφίσι, χαὶ ὅμηρον ix τῆς ᾿Αρχαδίας ἦσαν αὐτόϑι 
5 ὑπὸ Ααχεδαιμονίων χείμενοι. οἱ δὲ Ὀρχομένιοι 
δείσαντες. τήν τε τοῦ τείχους ἀσϑέγνειαν xci τοῦ 


. στρατοῦ τὸ πλῆϑος, καί, αἷς οὐδεὶς αὐτοῖς ἐβοή-- 


ϑει, μὴ προαπόλωνται, ξυνέβησαν, ὥςτε ξύμμα-- 

χοί τε εἶναι, xol ὁμήρους σφῶν τε αὐτῶν δοῦναι 

Μαντινεῦσι, χαὶ οὗς χατέϑεντο Ααχεδαιμόνιοι 
? 


Latina, ad exercitum pertinentes, ad rem militarem, 
quasi inde oriundas, docent στρατείας praestare. Ceterum cf. 


sd. I, 9, 3. 


Cap. 61. $. 1. Πρὶν ἤ. 


D. πρὶν oi, quod recepit Hofm. 


"H suspectat Dind. ad Isocr. Pan. ὃ. 17., qua de re plura in ed. mai. 
dicia sunt. Πρὶν δή legi vult Haas. Lucubr. Thuc. p.88. 


$.6. Ἐν τῷ Χαράδρῳ. 
Apud Charadrum vel ,jin 
alveo [sicco] Charadri, torrentis 
hiberni [cf. Paus. II, 25,2.] pro- 
xime a moenibus Argorum fluen- 
tis, qui nunc Rema (có ῥεῦμα 
τοῦ Aoyovg] vocatur. Vid. Leak. 
Pelop. IIl. p. 364. 394.“ ARN. 
De Charadro et de Inacho, qui 
Leakio est Μεάνιτζα, aliis Naio 
et Splanissa, vid. etiam Puill. 
Bobl. p. A4. et Ross. Pelop. I. 
p. 129. sqq. — o$z£9...xoí- 
vovoiv, ubi de causis mi- 
litaribus, priusquam ur- 
bem ingrediuntur, iudi- 
cant. Of. sd. De causa iudicii 
militaris extra urbem habiti vid. 
Arn. — λεύειν. De verbo cf. 
L 106.  Lapidationis duo genera 
optime discreta et illustrata vide 
in Wachsm. Antiqu. Gr. II. 1. 


p. 437. sq. (ed. 2. II. p. 793. sq.) 
Apud Macedonas hoc usitatum 
supplicium in iudiciis militaribus 
fuisse docent interpretes Curtii 
l. VI. extr. 

Cap. 61. 8.1. '49zvaío» 
βοηϑησάντων. Cf. Rost. 
Gr. $. 131. adn. 2. — ro:«xo- 
6 (o0 v. Ducentos commemorat 
Diod. XII, 79., qui cum toto hoc 
loco conferatur. — 4756 x«l 
Νικόστρατος. Cf. Ind. nom. 
— ὅμως. ,O0wv παρέλκει τὸ 
ὅμως, ἀλλὰ φειδοῖ τῶν Óvo- 
μάτων ὑποκχρύπτει ὃ Θουκυδί- 
δης ὃ βούλεται λέγειν " ἀναπλη- 
ρωϑείη γοῦν οὕτως" οἱ A4o- 
γεῖοι᾿ καίτοι εἶχον ἐν αἰτίᾳ 
πολλῇ τοὺς πράξαντας τὰς 
σπονδὰς πρὸς τοὺς Λακεδαι- 
μονίους, ὅμως ὥκνουν λύειν 


αὐτάς.“ 4OTKAZX. Cf. adn. Ill, 


28, 2. 80,2. al. — γρηματί- 
σαι. Esse cum populo age- 
re, verba ad populum fa- 
cere, docet Duk, Cf, Schol. I, 
87,5. interpr. Xen. de Rep. 
Athen. 2,1. et Isocr. Paneg. 
c. 42. — πρὶν ἤ. COf.sd. — 
ξέι παρῆσαν. Cf. 58, 1. 
8.2. Ἔλεγον... παρόν- 
τος. ,Verba πρεσβευτοῦ πα- 
ρόντος simul hoc includere, Al- 
cibiadem verba fecisse utpote le- 
gatum, [dgel ἔλεγεν διὰ τοῦ 
Ἀλκιβιάδου, ὃς παρῆν πρεσβευ- 
τής, ΦΟΥΚΑΣ,1 ostendit Lev., 
et hanc in rem laudat VIII, 36.* 
BECK. Cf. Bloomf. Exciditne δι᾿ 
— καὶ γένοιντο, καὶ viv 
..«-χρῆναι. Et traiecta est 
structura, οἱ vero variata; nam 
[prius] καί praeponi debebat, va- 
rielas autem [est] in γρῆναι."“ 
ΒΑΓ. De καί per anacoluthon 
traiecto vid. adn. III, 67, 6., de 
transitu ad infinitivum adn. I, 87, 4. 
δ. 9, Πείσαντες (oi '495- 
ναῖοι). ,Sequitur ἐχώρουν πάν- 
Ttg. Tamen, quia in his universis 
eliam Athenienses latent, eodem 


casu de utrisque usus est.^ HAACK. 
Cf. Matth. Gr. $8. 562. adn. 1. 
Rost. $. 131. adn. 2. — ἐκ 
τῶν λόγων. Praepositionis ἐκ 
ita positae exempla adscripsit 
Duk. — τὸν ᾿Αρκαδικόν. 
Cf. adn. III, 87, 4. — ὅμως. 
C Kaest;Gr δ. 1^ — 
ἔπειτα ὕστερον. Vid. adn. 
H, 9, 2. 

$.4. Καὶ ὅμηροι... ἠσὰν. 
De ὅτι particula non adiecta vid. 
adn. I, 110, 2. ,,Cf. Herm. de 
Ellips. et Pleon. p. 190.* GOELL. 
— κείμενοι. I.e. τεϑειμένοι, 
κατατεϑειμέποι. Cf. Matth. Gr. 
ὃ. 495.2. Butt m. Gr. max. ὃ. 109. 
adn. 8. 

$. 5. Προαπόλωνται. An- 
te auxiliorum adventum. — ὁ μ 7j - 
ρους. Παῖδες nominantur c. 77.— 
οὺς κατέϑεντο Λακεδαι- 
μὠόνεοι. Hos obsides Parrhasios 
fuisse tempore expeditionis c. 33. 
narratae acceptos non improbabi- 
liter colligit Did. . Hi igitur Man- 
linensibus imperium eorum sibi 
arrogantibus traduntur, postea au- 
tem a Lacedaemoniis, qui Parrha- 





βουλευσάμε- 

voi δὲ παρα- 

σκευάζονται 

καὶ ὡς ἐπὶ 

Τεγέαν ἰόν- 
τες. 


“ακεδαιμό- 
ψιοι δὲ Ἄγιδι 
χαλεπαίνουσι, 
, 3 
καὶ δέκα αὖ- 
- , 
τῷ ξυμβού- 
λους διδόασι. 
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παραδοῦναι. ἤ : 
Ὀρχομενὸν ἐβουλεύοντο οὗ ξύμμαχοι, ἐφ᾽ ὅ τι χϑὴ 
πρῶτον ἰέναι τῶν λοιπῶν. καὶ ᾿Ηλεῖοι μὲν ἐπὶ Aé- 
πρεον ἐχέλευον, Μαντινῆς δὲ ἐπὶ Τεγέαν" καὶ προς-- 


^ ^v ^ “- * 
έϑεντο ol 'Apysior καὶ ᾿Αϑηναῖοι τοῖς Μαντινεῦσι. καὶ 3 


οἱ μὲν ᾿Ηλεῖοι ὀργισϑέντες, ὅτι οὐχ ἐπὶ Μέπρεον ἐψη-- 
φίσαντο. ἀνεχώρησαν ἐπ᾿ οἴχου᾽ οἱ δὲ ἄλλοι ξύμμαχον 
παρεσχευάξζοντο ἐν τῇ Μαγτὶνείᾳ ὡς ἐπὶ Τεγέαν 
ἰόντες. καί vivig αὐτοῖς χαὶ αὐτῶν Τεγεατῶν ἐν 
τῇ πόλει; ἐνεδίδοσαν τὰ πράγματα. 2: 


63. “αχεδαιμόγνιον 03: ἐπειδὴ ἀνεχώρησαν ἐξ 1 
Ἄργους τὰς τετραμήνους σπονδὲς ποιησάμενοι, 


Ayw ἐν μεγάλῃ αἰτίᾳ εἶχον οὐ. χειρωσάμενον 
σφίσιν "Aoyoc, παρασχὸν καλῶς, οἷς οὔπω πρότε- 
gov αὐτοὶ ἐνόμιζον" ἀθρόους γὰρ τοσούτους ξυμ-- 
μάχους χαὶ τοιούτους οὐ dior εἶναι λαβεῖν. 


ἐπειδὴ δὲ χαὶ περὶ Ὀρχομενοῦ ἠγγέλλετο ἕαλω- 2΄ 


ἕῳ ^ 2 QT 

χέναι, πολλῷ δὴ μᾶλλον ἐχαλέπαινον, καὶ ἐβού- 
* "€ A r 

λευον εὐθὺς Vn ὀργῆς παρὸ τὸν τρόπον τὸν ξἕαυ- 


, ^ , 
τῶν, αἷς χρὴ τήν τε olxíav αὐτοῦ χατασχάψαι, 


62. μετὰ δὲ τοῦτο ἔχοντες ἤδη τὸν 1 
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δύσεσθαι τὰς αἰτίας στρατευσάμενος" ἢ τότε ποι-- 


4 εἴν αὐτοὺς ὅ τι βούλονται. οἱ δὲ τὴν μὲν ζημίαν 


χαὶ τὴν χατασχαφὴν ἐπέσχον, νόμον δὲ ἔϑεντο 
ἐν τῷ παρόντι, ὃς οὔπω πρότερον ἐγένετο αὐτοῖς. 
δέχα ydo ἄνδρας Σπαρτιατῶν προςείλοντο αὐτῷ 
ξυμβούλους, ἄνευ ὧν μὴ χύριον εἶναι ἀπόγειν 
στρατιὸν ix τῆς πόλεως. ΘΑ. ἐν τούτῳ δ᾽ dgi- 


ὃ δὲ πα- 3 


xol δέχα μυριάσι δραχμῶν ξημιῶσαι. 


θητεῖτο μηδὲν τούτων δρᾶν" ἔργῳ γὰρ ἀγαθῷ 


Cap. 62. 5. 1. 


.siorum αὐτονομίαν c. 33. procla- 
maverant, reposcuntur c. 77., ubi 
οἱ ἄνδρες οἱ ἐν Μαντινείᾳ vo- 
cantur, οἱ ἃ τοῖς παισὶ τοῖς Ὅρ- 
χομενίοις distinguuntur. 

Cap. 62. $. 1. Χρή. Cf. adn. 
L91,1. — προςέϑεντο. Ct. 

. adn. I, 20, 3. 

$.2. Ἐνεδίδοσαν. ldem 
eiusdem verbi tempus in simili 
re: affuit IV, 76, 4. Cf. ibi et IV, 
660. adn. 

Cap. 63. S. 1. "EE Ἄργους. 
l.e. ἐκ τῆς Aoystíog. Vid. adn. 
H, 2, 1. IV, 118, 4. et de re supra 
60, 1. — χειρωσάμενον 
σφίσι. Cf. adn. IV, 28,5. — 
παρασχὸν καλῶς. Cf. 60, 
1.5 


Τεγέαν. De accentu vid. sd. 32, 8. 


8.2. Περὶ... ἠγγέλλετο 
ἑαλωκ £v αι. Auende distractum 
genus dicendi. — παρὰ τὸν 
τρόπον T. £. Οἱ γὰρ Σπαρ- 
τιᾶται οὐχ ὑπ᾽ ὀργῆς ἔπραττον, 
οὐδ᾽ ἐβούλευον, ἀλλὰ βραδέως 
καὶ ut9' ἡσυχίας ἐν ἀταραξίᾳ 
ψυχῆς.“ ΔΟΥΚΑΣ. Cf.1, 132, 
9. — οἰκίαν... κατασκαά- 
ψαι Hanc poenam et in Asia 
et apud Romanos usitatam fuisse 
adnotat Bloomf., et Ciceronis do- 
mus dirutae quis non meminit? 
--δέκα μυριάσι δραχμῶν. 
Aegineticas drachmas fuisse putat 
Muell. Dor. II. p. 106. aestimans 
38000 imperial. Cf. Arn. 

$.3. Παρῃτεῖτο. lta de- 
precari apud Lat. Cf. Kritz. 


Cap. 63. δ. 3. Στρατευσά 


τευσόμενος. At vid. Haack. 


ad Sal. lug. 104, 4. et Pflugk. 
ad Eur. Herc. f. v. 302. praeter 
Bloomf. in ed. 2. — ῥύσεσϑαι 
ἀπολύσειν. Schol. “ύσεσϑαι con- 
iecit Dobr. comparans ἀπολύε- 
σϑαι C. 79. VIII, 87. et al. Add. 
διαλύσασϑαι et similia in adn. 
ad I, 131, 2. 'Péscw. est quidem 
magis poeticum verbum, sed usi 
sunt eo Diodorus, Herodianus, Ap- 
pianus, losephus, Procopius et 
ἀπολύειν valere etiam Eur. Iph. 
Aul. v. 1283. et Soph. Oed. R. 
313. adnotat Bloomf. (qui calami 
errorem quendam nostrum. exagi- 
tans non debebat negare flexionem 
διασώσασϑαι reperiri. Vid. Xen. 
Cyr. VII, 5, 76. VIII, 7, 7. al.) 
Verba a Diod. XII, 78. ad Agidis 
dictum reddendum adhibita sunt, 
διὰ τῶν καλῶν ἔργων διορϑώ- 
σασϑαι τὴν ἁμαρτίαν. De infi- 
nitivo cf. adn. IV, 3, 2. Proximum 
ποιεῖν ei ipsum quidem ex ἔλεγε 
suspensum est, sed id ibi impe- 
randi vim habet. 

$.4. ᾿Επέσχον. Cf. adn. II, 
76, 2. V, 46,1. — iv τῷ za- 
Qóvcri,in praesentia; ,nam 
privilegium istud fuit de uno Agi- 
de, non universa lex, quae ad 
omnes [reges] pertineret.^ BAU. 
Adeo Agis postea rursus maius 
imperium habuit. — Vid. VIII, 5. 
Neque tamen ad hanc unam ex- 
peditionem legem latam verbis ἐν 
τῷ παρόντι significari adnotat 
Muell Dor. ll. p. 105. Sed 
quoniam nusquam alibi fieret men- 
tio ξυμβούλων, qui regi additi 

Thucydidis Vol. III. Sect. I. 


u£vog. In optimis membranis στρα- 


essent, contrariam sententiam pro- 
fessus est Haas. ad Xenoph. 
Remp. Lac. p. 263. et Lucubr. 
Thuc. p. 8. — ὃς. «αὐτοῖς. 
Classium quidem ducibus iam prius 
ξυμβούλους additos esse vidimus 
II, 85. et III, 69., sed regi adulto 
nondum unquam decreti erant, 
etsi adolescenti Plistoanacti unum 
vel plures adiunctos esse docet 
Plut. Pericl. c. 22. Cf. Herm. 
Antiqu. Gr. $.45, 4. — κύριον 
εἶναι) τὸν Ἶ4γιν. Schol. Ad 
infinitivum ,, facile subaudias ἐκέ- 
λευσαν vel tale verbum ex 
[superioribus] νόμον ἔϑεντο."- 
HAACK. Similis locus est IL 24. 
extr; ubi cf. adn. — ἐκ τῆς 
πόλεω ς. Ἐκ τῆς πολεμίας 
probabiliter coniicit Haas. Lu- 
cubr. Thuc. l. d. Nam nihil qui- 
dem valet, quod dicit primum du- 
bium non esse, quin antea quo- 
que regi libera potestas non fue- 
rit educendi exercitum ; nam ne- 
que decernere bellum ipsum po- 
luisse, neque numerum exercitus 
definire. * De quibus rebus hic 
non dicitur, sed de expeditionibus 
in bello suscipiendis, quarum ar- 
bitria reges agebant. Cf. c. 54. 
ei ibi adn. Sed gravius est quod 
addit ἀπάγειν non dici de exer- 
citu, qui primum educatur, sed 
vix aliter usurpari ἐπάγειν στρα- 
Tiv, quam ubi exercitus ex ho- 
stico abducatur, ut c. 10. 35. 55. 
60. 65. et alibi saepe. (Cui iu- 
dicio ab Hofmano mirum est 
opponi V, 52. IIT, 68., ubi nec de 


8 


ἔπειτα μετὰ 
τῶν ἐξ Aoxa- 








δίας ξυμμά.- 
χων ἐς Τεγέαν 
ἀφικόμενοι ἐς 
τὴν αντιν:- 
x5» ἐςβαλ- 
λουσιν. 


114 GOYKYAI4OY ZXYITPAOHZ E. ξδ΄. 


| , »" , , 
χγεῖται αὐτοῖς ἀγγελία παρὰ τῶν ἐπιτηδείων tx 


É / ΐ ἀποστή- 
Τεγέας, ὅτι, εἰ μὴ παρέσονται ἐν τάχει; εἰ € 
σετῶν αὐτῶν Τεγέα πρὸς Ἀργείους καὶ ed μ 
udyove καὶ ὅσον οὐχ ἀφέστηκεν. ἐνταῦϑα ὴ βοή- 
ϑε i [ ίγνεταν αὐτῶν τὲ καὶ 
ϑεια τῶν “αχεδαιμονίων γίγνεται αὐτῶ; nf. 
τῶν Εἱλώτων πανδημεὶ ὀξεῖα καὶ οἵα οὔπ : ? 
τερον. ἐχώρουν δὲ ἐς Ὀρέσϑειον τῆς Μαιναλίας 

^ v ἢ : : 
χαὶ τοῖς μὲν ᾿Δρχάδων σφετέροις ovOL ξυμμάχοις 
ὴ ᾿ϑροισθϑεῖσιν i | πόδας αὐτῶν 
προεῖπον ἀϑροισϑεῖσιν ἱέναι xatd π Jas ( 
ἐς Τεγέαν" αὐτοὶ δὲ μέχρε μὲν τοῦ Ὀρεσϑείου 
- A , 
πάντες ἐλθόντες, ἐχεῖϑεν δὲ τὸ ἕχτον μέρος σφῶν 
αὐτῶν ἀποπέμψαντες ἐπ᾽ olov, ivo τὸ πρεσβύυ- 
ur 7 ^ τὰ 
τερόν τε καὶ τὸ νεώτερον ἦν, ὥςτε τὼ οἴχοι φρου 
h- Ul t] Nd ) 13 
οεῖν, τῷ λοιπῷ στρατεύματι ἀφικνοῦνται ἐς Τε- 
4 ἊΝ ᾿ 
γέαν. xui οὐ πολλῷ ὕστερον οἱ ξύμμαχον ἀπ 


᾿Αρχάδων παρῆσαν. πέμπουσι δὲ καὶ ἐς τὴν Κό- 4 


, ^ , 

gurOov χαὶ Βοιωτοὺς xci Φωχέας καὶ Αοχροῦς, 
^ , 2 , 

βοηϑεῖν χελεύοντες κατὰ τάχος ἕς Μαντίνειαν. 


4» , M S7 c 
dAAd τοῖς uiv ἐξ ὀλίγου τε ἐγίγνετο, καὶ ov Qc 
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διον ἦν μὴ ἀθρόοις xci dAA(jAovs περιμείνασι 
διελϑεῖν τὴν πολεμίαν" (ξυνέχλῃε ydo διὰ μέσου 2 
5 ὅμως δὲ ἠπείγοντο. Μαχεδαιμόνιοι δὲ ἀναλαβό»γ- 
τες τοὺς παρόντας ᾿Αρκάδων ξυμμάχους ἐςέβαλον 
ἐς τὴν Μαντινικὴν xci στρατοπεδευσάμενοι πρὸς 
| τῷ Ἡραχλείῳ ἐδήουν τὴν γῆν. 65. οἱ δ᾽ ᾿Δργεῖον 
καὶ οἵ ξύμμαχοι αἷς εἶδον αὐτούς, χαταλυβόντες 


χωρίον ἐρυμνὸν x«l δυοςπρόςοδον παρετάξαντο ὡς, 


2 ἐς μάχην. xoi οἱ Μαχεδαιμόνιονι εὐθὺς αὐτοῖς 


ἐνταῦϑα δὴ 
"Ayig ὀλίγου 
δεῖ μάχεσϑαι 
ἐν χωρίῳ 
ἀνεπιτηδείῳ" 
ἀναχωρεῖ 


ἐπήεσαν" o μέξχρον μὲν λίϑου xci dxorvtíov βο-- μέντοι ἐς τὴν 


λῆς ἐχώρησαν" ἔπειτα τῶν πρεσβυτέρων τις "Ayidi 
ἐπεβόησεν, ὁρῶν πρὸς χωρίον χαρτερὸν ἰόντας 


Τεγεᾶτιν, καὶ 
3 ^-— 
οἱ Aoysio. 
, 
διώκοντες 


σφᾶς, ὅτε διανοεῖται χαχὸν κακῷ ἰᾶσθαι, δηλῶν “ὑτὸν προέρ- 


τῆς ἐξ Ἄργους ἐπαιτίου ἀναχωρήσεως τὴν παροῦ- 


χονται ἐς τὸ 


ὁμαλόν. 


Cap. 64. 8. 3. Αὐτῶν. Bekk. αὐτῶν, quod non est neces- 


Cf. adn. 1, 17. 


sarium. 


exercitu legitur, nec est educere.) 
Praecipue autem ipsa causa huius 
legis Haasii coniectura commen- 
datur, siquidem Lacedaemonii haud 
dubie impedituri erant, quo minus, 
quod paulo ante in agro Argivo 
factum erat, iterum eveniret. 
Cap. 64. 8.1. αὐτοῖς. Cf. 
adn. I, 13, 3. 
$.2. Πανδημεί. Muelle- 
rum Dor. p. 232. adn. 6. perioc- 
cos domi remansisse suspicatum 
refutavit Freese (,,W ie lange 
erhielt sich die Gleichheit der 
laced. Bürger**. Sund. a. 1844. 
p.7.)) — o?«... πρότερον. 
Simul audi ἐγένετο vel γεγένητο. 
Cf. c. 14. 
$.3. Ὀφέσϑειον. Vid. adn. 
IV, 134. — Παιναλίας. Huius 
regionis oppidula enumerat Paus. 
ViIL, 27, 3. ubi cf. Sieb. — τοῖς 


ξυμμάχοις. Ex Arcadibus so- 
οὐ Lacedaemoniorum erant Te- 
geatae, Heraeenses, Maenalii. Vid. 
c. 67. Sed Tegeatas hic non in- 
telligi ex iis, quae sequuntur, co- 
gnoscimus. — σφῶν αὐτῶν. 
Cf. adn. IV, 43, 4. — τὸ πρε- 
σβύτερον καὶ τὸ νεῶτε- 
00». 1. 6. τους i στρατευσί- 
ov ἡλικίας πρεσβυτέρους καὶ 
eC runi Cf. adn. I, 105, 9. el 
de Lacedaemoniorum aetate mili- 
tari, qua ἔμφρουροι et erant et 
appellabantur, a vigesimo ad sexa- 
gesimum annum pertinenti Muell. 
Dor. Il. p. 231. sq. Nonnullos ta- 
men seniorum remansisse intelli- 
gimus ex 72, 9. à 
8. 4. Φωκέας x«l A4o- 
κρούς. Of adn. II, 9, 2. — 
ἀλλὰ τοῖς... ἐγίγνετο, 
sed his subito res accide- 


bat. De verbis ἐξ ὀλίγου su- 
bito cf. adn. II, 11, 4. et sd. Y, 
65,8. — xal οὐ δάδιον... 
διελθεῖν, et facile non 
erat nisi frequentibus co- 
piis et invicem praestola- 
lis agrum hostilem trans- 
ire. 4996015 — ἀϑρόοις οὖσιν. 
Cf. σποράδες III, 69, 1. et Ellips. 
part. ὦν. Ἡ πολεμία est Argo- 
lidis et Arcadiae pars aliqua. — 
δυνέκλῃε.. μέσου] ἐν μέ- 
σῳ γὰρ οὖσα ἡ πολεμία γῇ 
ἐφύλαττεν (hoc parum aptum) 
αὐτούς. ἢ, ὃ μᾶλλον, ἀπέκλειε 
roig ἐξ "Agyovs (immo τῶν ξυμ- 
μάχων, vel potius τοῦ διελϑεῖν). 
Schol. Portus: nam (hic) in 
medio (situs transitum 
illis) praecludebat. Inso- 
lentius sane positum est ξυγκλή- 
δ neque enim placet interpre- 
tatio Goelleri, qui proprie vult 
esse schloss sich an in der 
Mitte, cf. c. 71. 72.  Cuinam 
enim junctus esse existimandus 
est hic ager? Haud dubie non 


. sis illis populis, sed agro eorum, 


quod tamen. non est dictum. 

$.5. 4eaxsÓoaiuóvior ὃέ.. 
Locum, qui sequitur usque ad c. 
19. med., transtulit et illustravit 
Leak. Pelop. ΠΙ, p. 58. sqq. Her- 


f 


culis templum, quod iterum c. 66. 
nominatur, in via Tegea Mantineam 
ferenti collocandum videtur, quam 
viam depingit P a u s. VIII, 10. sqq., 
nihil tamen commemorans earum 
rerum, quas habet Thucydides. 

Cap. 65. δ. 1. Χωρίον ἐρυ- 
μνόν. Colls (cl. 8.4. 66, 23 
videntur fuisse proximi Mantineae 
in orientem versus, quorum pars 
iuxta australe latus moenium Man- 
tinensium sita, ut ex Pausania 
[ VII, 10, 2.] discimus, Alesium 
vocabatur. [ta Leak. 1l. d. Pau- 
saniae χωρίον ὀνομαξόμενον 
Φοίξζων (VII, 11, 3.), quod qui- 
dam huc retulit, non potest esse ; 
nam id in confinio agri Mantinen- 
sis alque Tegeatici videtur quae- 
rendum. Cf. Ross. Pelop. I. 
p. 123. 

δ. 2. Κακὸν κακῷ ἐᾷ- 
σϑαι)] τὸ προγεγονὸς τῷ νῦν 
δηλονότι. Schol. De hoc pro- 
verbio vid. Wessel. ad Herodot. 
HI, 53. Lo b. ad Soph. Ai. v. 360. 
al. in ed. mai. d. Respici simul 
ad superius. dictum Agidis 63, 3. 
adnotat Dukas. — δηλῶν... 
εἶναι. »Hic verborum ordo: δη- 
λῶν τὴν παροῦσαν ἄκαιρον 
προϑυμίαν βουλομένην εἶναι 
ἀνάληψιν τῆς ἐπαιτίου [i. e. 


8* 
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σαν ἄχαιρον προϑυμίαν ἀνάληψιν βουλομένην 
εἶναι. ὃ δὲ εἴτε καὶ διὸ τὸ ἐπιβόημα, εἴτε χαὶ 3 
3. «0. 9 3^ ^ ^ 2-4 ὃ , 2t. 
αὐτῷ ἄλλο τε ἢ κατὰ τὸ αὐτὸ δόξαν ἐξαίφνης, 
πάλιν τὸ στράτευμα χατὰ τάχος, πρὶν ξυμμῖξαι, 
ἐπῆγε. καὶ ἀφικόμενος πρὸς τὴν Τεγεᾶτιν τὸ 
ὕδωρ ἐξέτρεπεν ἐς τὴν Μαντινιχήν, περὶ οὗπερ οἷς 
rd πολλὰ βλάπτοντος, ὁποτέρωσε ἂν ἐςπίπτῃ, 


αἰτιαϑείσης] ἀναχωρήσεως τῆς 
ἐξ "Ἄργους. AE. PORT. ,,(Ὁ 
νοῦς οὕτως" δηλῶν, ὅτι ὁ Ἶ ἅγις 
βούλοιτο τῇ παρούσῃ ἀκαίρῳ 
προϑυμίᾳ ἀναλαβεῖν ἣν. εἴλη- 
φεν αἰτίαν ἀναχωρήσας ἀπὸ 
τοῦ "Ἄργους" ὁ δὲ συγγραφεὺς 
προφςωποποιΐαν [quam ne- 
gans esse Bloomf. et in solo gov- 
λεσϑαι a Duka poni male putavit, 
et vim ilias βούλεσθαι signi- 
ficare sonantis cum ea, quae 
hic est, confudit] ἐποίησε, χάριν 
τῷ λόγῳ περιποιούμενος.“ ZOT- 
ΚΑΣ. De v. ἀνάληψις, repa- 
ratio, vid. Fritzsch. ad Lu- 
cian. Alex. p. 236. 

8.3. Εἴτε καὶ...εἴτε καί. 
Duplex καί ita positum est, ut in 
ὥςπερ καὶ ... οὕτω καί et si- 
milibus. €f. Rost. Gr. $. 134. 
5. e. «) et εἴτ᾽ ἄρα καὶ ... εἴτε 
καί VL, 60. — ἄλλο τε... 
δόξαν. Sententia horum debet 
esee: aliud quiddam quam 
quo sibi constaret,s.quam 
quod congruens esset su- 
periori eius opinioni; sed 
ea sane inusitato modo expressa 
est. De vv. ἄλλο τε δόξαν vid. 
Matth. Gr. 8.564. Butt m. δ. 145. 
adn. 7. 2. *) 

8. 4. Τὸ ὕδωρ... τὴν 
Μαντινικήν. ,Ophim amnem 
significare videtur.^ ACAC. Is 
fluvius num sit, quaerit Schneid. 
ad Xen. Hell. V, 2, &., quin sit, 
non dubitat Ross. Pelop. I. p. 
127. ,,Cuniculi (Plin. H. N. VI, 
27, 128.], quibus nomina sunt 
ξέρεϑρα (βέρεϑρα, ἃ καλοῦσιν 
οἱ "4oxáüsg ξέρεϑρα Strab. 
VIII, S, 4.) et [hodie] x«revothra 


[αὖ καταβῶϑραι Ross. l.d. p. 
60.], frequentissimi sunt in Árca- 
dia, quum paene omnes rivi eius 
alicubi in cursu suo tali modo 
mergantur, et ex solo post lon- 
gius aut minus intervallum rursus 
erumpant. .. . Ita aquae agri Man- 
tinensis antiquis temporibus ple- 
rumque eo specu, qui ad meri- 
diem in extrema planitie est, in 
agrum Tegeaticum derivabantur. 
At Agis tunc in contrarium agrum 
Mantinensem avertit, ubi quum 
ξέρεϑρα minora sint, siccatio mi- 
nus facile effici potuit. Cf. Leak. 
Pelop. HI. p. 44. sqq. et p. 152. 
sqq.^ ARN.  Planitiei Mantinensis 
et Tegeaticae aquas arte in tres 
hiatus terrenos ( chasmata seu ka- 
tabothras) derivandas esse expli- 
cat Leak. ΠΙ. p. 58. Locus, quo 
Agis se contulerit, ei p. 62. vi- 
detur esse Nestane, et consilium, 
ut aquam ex campo a Nestane in 
meridiem spectanti in Argum cam- 
pum, de quo cf. Paus. VIII, 7, 1., 
ab.eodem loco in septentriones 
vergentem derivaret. Αἱ Nestane 
quum in Mantinensi agro sita fue- 
rit (cf. Pau s. VIII, 7, 4.), intelligi 
non quit. Puill. Boblayus p. 65. 
Saranta - Potamon, qui nunc dici- 
tur, in Ophim derivatum esse su- 
spicatur; sed ille, quem Pausaniae 
Alpheum (VIII, 54, 1.) esse docet 
Ross. l. d. p. 71., ab agro Man- 
tinensi nobis remotior videtur, 
quam ul de eo recte dicantur verba 
περὶ οὗπερ ... πολεμοῦσιν. -- 
τὰ πολλά plerumque inter- 
pretatur Gottl. Cf. II, 87, 6. Sed 
forsitan articulum aliquis abesse 
malit, ut sit ca syntaxis, de qua 
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Μαντινῆς καὶ Τεγεᾶται πολεμοῦσιν. ἐβούλετο δὲ 
τοὺς ἀπὸ τοῦ λόφου βοηθοῦντας ἐπὶ τὴν τοῦ 
ὕδατος ἐχτροπήν, ἐπειδὸν πύϑωνται, καταβιβάσαι, 
τοὺς Aoysíove χαὶ τοὺς ξυμμάχους. xci ἐν τῷ 
ὅ ὁμαλῷ τὴν μάχην ποιεῖσθαι. καὶ ὃ μὲν τὴν ἡμέ- 
θαν ταύτην μείνας αὐτοῦ περὶ τὸ ὕδωρ ἐξέτρε- 
πεν" οὗ δ᾽ “᾿Αργεῖοι χαὶ οἱ ξύμμαχοι τὸ μὲν πρῶ- 
τὸν καταπλαγέντες τῇ ἐξ ὀλίγου [αἰφνιδίῳ] αὐτῶν 
ἀναχωρήσειν οὐχ εἶχον ὅ vi εἰκάσωσιν" εἴτ᾽ ἐπειδὴ 
ἀναχωροῦντες ἐκεῖνοί vs ἀπέχρυψαν, καὶ σφεῖς 
ἡσύχαζον καὶ οὐχ ἐπηχολούϑουν. ἐνταῦϑα τοὺς 


Cap. 65. $. A. Πύϑωνται. 


In plerisque membranis (etiam 


Aug., quem omisimus in ed. mai.) male πείϑωνται. 

.$. 5. Aigviüío om. Reg. ,Et potest suspectum esse tanquam 
ex interpretatione [praesertim quum ad c. 64. hoc exstet Scholion, ἐξ 
ὀλίγου" ἐξαίφνης et iterum c. 66: δ ὀλίγου" ἐξαίφνης. HAACK.] 


Nam ἡ ἐξ ὀλίγου ἀναχώρησις cadem est quae αἰφνίδιος. 


Cf. Il, 


61. IV, 108. V, 64. 72." DUK. ,,4ipviüío si servetur, respondebit τῷ 
κατὰ τάχος [S. 3.] et ἐξ ὀλίγου [de loci intervallo intellectum] ver- 
bis [8. 2.] μέχρι μὲν λίϑου cet.^ ABR. Et de loco verba ἐξ ἀλίγου 
leguntur ,JI, 91. ἀξύμφορον δρῶντες πρὸς τὴν ἐξ ὀλίγου ἀντεξόρ- 
μησιν. Plerumque tamen ἐξ ὀλίγου apud Thuc. ad tempus referri 
fatendum est" ARN. De tempore accipiens αἰφνιδίῳ frustra defen- 


' dit Bloomf. in ed. 2. 


explicat Rost. Gr. ὃ, 104. adn. 7. 
— ἐβούλετο δὲ ... xaca- 
βιβάσαι. .Volebat autem 
eos, qui in colle (8. 1.) e- 
rant, accurrendo adver- 
sus aquae derivationem 
(sive quum auxilio veni- 
rent ad prohibendum, ne 
aqua averteretur), inde 
deducere. ,Thucydides brevi- 
talis studiosus τοὺς ἀπὸ τοῦ 4ó- 
gov καταβιβάσαι dixit pro τοὺς 
ἐπὶ τοῦ λόφου (ἱδρυϑέντας) κα- 
ταβιβάσαι ἀπ᾽ αὐτοῦ.“ HAACK. 
Cf. adn. II, 80, 1. Βοηϑεῖν ἐπί 
τι hic, quoniam ἐκτροπή non loci 
nomen, sed abstractum, quod vo- 
catur, est, ita scriptum videtur, 
ut alibi βοηϑεῖν ἐπί τινὰ (cf. 
adn. I, 107, 5.), etsi Bauer ἐπὶ 
τὴν ἐκτροπήν voluit esse ..ἃ ἃ 
locum, ubi aqua deflecte- 
retur, sane ad opus impedien- 
dum.* Denique βοηϑοῦντας non 


esse pro futuro positum ex inter- 
pretatione satis intelligitur. Krue- 
geri explanatio ab auctore defensa 
in Comment. antiqu. stud. a. 1842. 
p. 906. propter praesentis partici- 
pium displicet. — zo 96$ A4oysí- 
ους καὶ τοὺς ξυμμάχους. 
De hac appositione ad τοὺς ἀπὸ 
τοῦ λόφου addita cf. adn. I, 144, 
2, 0,29, ὁ. 


δ. 5. Ἐξ ὀλίγου [αἰφνιδίῳ]. 
Cf. sd. — οὐκ εἶχον O τι 
εἰκάσωσιν. De coniunctivo cf. 
sd. I, 52, 3. — ἀπέκρυψαν. 
.Ecvrovg deesse putat SchoL 
Sed videndum est, an potius sup- 
pleri debeat αὐτούς, nempe τοὺς 
Woysíiovg, e conspectu eo- 
rum evaserunt. [ta certe hoc 
verbo utitur Lucianus, qui non 
pauca a Thuc. sumpsit, IL. Ver. 
Hist. p. 687. (δ. 38.] ἐφεύγομεν 
ἀπολιποντες αὕτους μαχομένους 





“Μακεδαιμό- 
νιον δὲ τῶν 
πολεμίων ἐξ- 
αἰφνης émi- 
φανέντων 
κατὰ τάχος 
ἐς κύσμον 
τὸν ἑαυτῶν 
καϑίστανται. 
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ἑαυτῶν στρατηγοὺς αὖϑις iv αἰτίᾳ εἶχον τό τε 
πρότερον καλῶς ληφϑέντας πρὸς Ἄργει Μακεδαι- 
μονίους ἀφεθῆναι, zo νῦν ὅτι ἀποδιδράσχοντας 
οὐδεὶς ἐπιδιώχει, ἐλλὲ xaO ἡσυχίαν οἱ μὲν σώ- 


ἕονται, σφεῖς δὲ προδίδονται. οἱ δὲ στρατηγοὶ 6 


ἐθορυβήϑησαν μὲν τὸ παραυτίχα, ὕστερον δὲ 
ἀπάγουσιν αὐτοὺς ἐπὸ τοῦ λόφου, καὶ προελϑόν- 
τες ἐς τὸ ὁμαλὸν ἐστρατοπεδεύσαντο αἷς ἰόντες 
ἐπὶ τοὺς πολεμίους. 

66. Τῇ δ᾽ ὑστεραία οἵ τε ᾿Αργεῖον xii οἱ ξύμ- 
μάχοι ξυνετάξαντο, αἷς ἔμελλον μαχεῖσθαι, ἢν 
περιτύχωσιν" οἵ τε Ααχεδαιμόνιον ἀπὸ τοῦ ὕδα- 
τος πρὸς τὸ ἫἩράχλειον πάλιν ἐς τὸ αὐτὸ στρα- 
τόπεδον ἰόντες δρῶσι δὲ ὀλίγου τοὺς ἐναντίους 
ἐν τάξει τε ἤδη πάντας χαὶ ἀπὸ τοῦ λόφου προε- 
ληλυϑότας. μάλιστα δὴ Ααχεδαιμόνιοι, ἐς ὃ ἐμέ- 


ἕνηντο, ἐν τούτῳ τῷ καιρῷ ἐξεπλάγησαν. 


διὰ 


βραχείας γὰρ μελλήσεως ἡ παρασχευὴ αὐτοῖς Lyí- 


Cap. 66. 


$. 2. Μάλιστα δή. 


Ven. μάλιστα δ΄. Aut hoc 


probandum, quod recepit Bloomf., aut μάλιστα δὲ δή. Mosqu. μά- 


.. ἐπεὶ δ᾽ ἀπεκρύψαμεν αὐτούς, 
ἰώμεϑά τε τοὺς τραυματίας. 
Sic ὠποκρύπτειν γῆν dicuntur 
navigantes, qui tam longe in mare 
provecti sunt, ut terram conspicere 
non amplius possint. Vid. Budae. 
Commentar. Ling. Gr. p. 324. Ab 
his aütem ductum hoc genus lo- 
quendi docet Schol. Cass.^ DUK. 
,Bauerus commode allegavit Virg. 
Aen. III,291. Phaeacum abs- 
condimus arcem, ubi vid. 
Heyn. Add. Heind. ad Plat. Pro- 
tag. p. 338. A.* GOELL. — x«i 
cg sic. Insolentius hic extra ora- 
tionem obliquam vel rectam post 
ὅτε, ut paulo post, cum obliqua 
mistam σφεῖς pro usitato αὐτοί 
positum est. Comparandus usus 
casuüm obliquorum is, de qué 
dictum est ad 1, 20, 1. — τό τὲ 
πρότερον... ἀφεθῆναι. 
Cf. 59, 4. 60, 5. οἱ de infinitivo 
adn. VII, 81. — καὶ νῦν ὅτι. 


Ut saepe ab ὅτι ad infinitivum 
transitur (cf. adn. 1, 87, 4.), ita 
interdum, sed multo rarius, ab in- 
finiivo ad ὅτι. Cf. Matth. Gr. 
8. 539. adn. 1. 

$.6.'E90ov(595cav. Cf. 
adn. III, 22, 6. 

Cap. 66. 8.1. Ἣν περιτύ- 
χωσιν) τοῖς “Μακεδαιμονίοις. 
Schol. In Par. K. non male ἤν- 
περ τύχωσιν. --- Ἡράκλειον. 
€f. 64, 5. — δ ὀλίγου] 
ἐξαίφνης. Schol. Cf. sd. 65, 5. 
At Portus: brevi intervallo 
(a se distantes). Et de loco 
δι’ ὀλίγου apud Thucydidem legi 
falso negat Abresch. Vid. IT, 89. 
ΠΙ, 21. et adn. ΠῚ, 29, 3. — τοῦ 
λόφου. Cf. 65, 1. 4. 

$.2. 'Eg 0, quamdiu, dum. 
€f. Matth. Gr. ὃ. 578. b. — δεὰ 
βοαχείας μελλήσεως, 
cum exigua cunctatione. 
Quae est litotes similis nostris 
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γνετο" χαὶ εὐθὺς ὑπὸ σπουδῆς καϑίσταντο ἐς 
κόσμον τὸν ἑαυτῶν; "Ayidog τοῦ βασιλέως ἕκαστα 


3 ἐξηγουμένου κατὰ τὸν νόμον. βασιλέως ydp ἄγον- 


τος ὑπ᾽ ἐχείνου πάντα ἄρχεται, καὶ τοῖς μὲν πο- 
λεμάρχοις αὐτὸς φράζει τὸ δέον, οἱ δὲ τοῖς λο- 
χαγοῖς, ἐχεῖνοι δὲ τοῖς πεντηχοντῆρσιν, αὖϑις δ᾽ 
οὗτοι τοῖς ἐνωμοτάρχαις, καὶ οὗτοι τῇ ἐνωμοτίᾳ. 
καὶ ei παραγγέλσεις, ἦν τε βούλωνται, χατὰ τὸ 


λιστα δὲ καί. Kruegeri ante ὁρῶσι excidisse αἷς et comma post 
προελ. ponendum esse suspicati coniectura et audacior est, et propter 
iteratum. Lacedaemoniorum nomen displicet. 


verbis d« durfte man micht 
lange zógern! Zhi est id, de 
quo dixit Matth. Gr. δ, 580. 1. 
f.g. Of. VIT, 40. Ut autem his 


Crag. de Rep. Laced. I. IV. c. 4.* 
HUDS. Gf. Herm. Antiqu. Gr. 
ὃ. 24, 8. — πολεμάρχοις. 
,Cuilibet morae praeerat unus po- 


———— τσ... ——— 








ratio reddatur, cur Lacedaemonii 
perterrefacti sint, quum ἐγίγνετο 
legatur, non ἔδει γίγνεσϑαι, πα- 
ρασκευή Oportet significet fa- 
cultatem se parandi (ad 
proeliandum). Cf. adn. I, 52, 
2. eL al. Sed iis, quae sequuntur, 
καὶ εὐϑύς cet, quoniam "neuti- 
quam causa terroris Lacedaemo- 
niorum afferlur, sed aliquid, quod 
quis a perterritis non esse facium 
crediderit, pro καί exspeciatur 
ἀλλά, pro ΚΑΙ igitur 444. Krue- 
ger autem ante διά aliqua exci- 
disse coniecit, haud dubie ideo, 
ne verba διὰ βραχείας cet. pro 
causa, qua terror Lacedaemonio- 
rum explicaretur, haberi necesse 
esset. — ὑπὸ σπουδῆς. Cf. 
adn. III, 33,3. — xócpov] 
σύνταξιν. Schol. Cf. adn. IIl, 108, 
9.--ξκαστα ἐξηγουμένου. 
Cf. adn. III, 55, 4. 

8.3. Tz ἐκείνου πάντα 
ἄρχεται. Porti iustam interpre- 
tationem omnia ab illo re- 
guntur (cf. adn. III, 36, 2.) in 
omnia ab illo incipiunt 
depravavit Haasius, quasi oz 
legeretur, quod frustra coniecit 
Dobr. Cf. Arn. ,,Fuit summa et 
absoluta regis [Lacedaemoniorum] 
in bello potestas, quum domi cs- 
set adstricta et obnoxia ... Vid. 


lemarchus, ut docet Xen. de Rep. 
Laced. [11,4.] Vid. Crag. de 
Reg. Laced. 1. IV. c. Δ.“ HUDS. 
Mog«yoí igitur plerisque sunt. 
Vid. Mans. Spart.- I. 2. p. 231. 
Infra tamen c. 71. extr. Hipponoi- 
das et Aristocles, qui polemarchi 
erant, duos lochos adducere iu- 
bentur. Quare nisi hic statim 10 - 
z«yoí nominarentur, causa illius 
facti haec videretur esse, quod, 
ut lochos Thucydideos moris Xe- 
nophonteis fere respondere ad 
c. 68. cognoscemus, etiam pole- 
marchi lochorum duces existiman- 
di essent. Id quod de loco e. 71. 
statuit T hir w. Hist. Gr. I. p. 445. 
ea, quae hic commemoraretur, di- 
stinctione polemarchorum et lo- 
chagorum Thucydidem certe osten- 
dere partem exercitus  Laconici 
locho maiorem iam sua aetate fu- 
isse addens. De exercitus Laconici 
divisione praeter alios explicant 
Mans. Spart. I. 2. p. 225. sqq. 
et Muell. Dor. Il. p. 233. sq., 
brevius Herm. Antiqu. Gr. ὃ, 29. 
— λογαγοῖς. De lochis cf. 
adn. IV, 8,9. — πεντηκον - 
τήρσεν. Hi erant duces πεντη- 
κοστύων, de quibus et de £vo- 
μοτίαις cf. 68, 3. et ibi adn. 

δ. 4. Ai παραγγέλσεις. 
Non omnia imperia possunt esse, 


τάξις ἀμφο- 
τέρων. 
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αὐτὰ χωροῦσι καὶ ταχεῖαι ἐπέρχονται" σχεδὸν ydo 
τε πᾶν πλὴν ὀλίγου τὸ στρατόπεδον τῶν ΜΑαχε- 
δαιμονίων ἄρχοντες ἀρχόντων εἰσί, χαὶ τὸ ἐπι-- 


μελὲς τοῦ δρωμένου πολλοῖς προςήχει. 


67. τότε 


δὲ χέρας μὲν εὐώνυμον Σχιρῖταν αὐτοῖς καϑί- 
σταντο, c£ ταύτην τὴν τάξιν μόνον Μαχεδαιμο-- 
γίων ἐπὶ σφῶν αὐτῶν ἔχοντες" παρὰ δ᾽ αὐτοῖς 


quum  discernantur ab τῷ τὸ 
δέον φράξειν, sed sunt ex tem- 
pore edicta, quae alii aliis tradant. 
Cf. Ind. Xen. Cyr. et Anab. — 
xara τὰ αὐτά. ld est per 
polemarchos, lochagos, reliquos 
duces, ad enomotarchas. Conf. 
Muell. 1. d. p. 239. Idem in 
Romano exercitu ab Aemilio Pau- 
lo institutum esse adnotat Acacius. 
Vid. Li v. XLIV, 33. — zo sia. 
L e. ταχέως. Οἵ. Rost. Gr. 
8. 100. 2. adnot. et ὀξεῖς IV, 126, 
6. — σγεδὸν γάρ τι. 

adn. III, 68, 4. — ἄρχοντες 
ἀρχόντων εἰσί. Cf. Herm. 
Antiqu. Gr. ὃ. 29, 2. — τὸ ἐπι- 
peiég] 5 ἐπιμέλεια. — Schol. 
Cf. adn. I, 6, 3. 

Cap. 67. 8.1. Κέρας εὐώ- 
νυμον. Id unus Thucydides me- 
moriae tradidit. Reliqui scripto- 
res Sciritas seorsum nec permixtos 
cum reliquo exercitu militasse so- 
lum docent, atque ex Diod. XV, 
32. adeo eos in media acie con- 
sistere solitos esse collegit Abresch., 
qua de re vide plura in ed. mai. 
— Σκιρῖται) λόχος Μακω- 
νικὸς οὕτω καλούμενος. Schol. 
40xog etiam a Diod. 1. d. vocan- 
tur. De agro horum vid. supra 
JJ, 1.adn. Equites eos fuisse e 
Xen. Cyr. IV, 2, 1. constare putat 
Herm. Antiqu. Gr. $. 29, 13., 
quod miramur, quum ex illo loco 
id non liquere iam Abresch. hic 
docuerit. Neque Thucydides IV, 
99. praeter consuetudinem a La- 
cedaemoniis equites — constitutos 
narraret, neque hic paulo post οἱ 
ἱππῆς αὐτῶν ig ἑκατέρῳ τῷ 
κέρᾳ scriberet, neque Lacedae- 


monii ex paucis suis equitibus 
alios in cornu sinistro collocassent, 
si ibidem Sciritae equites essent. 
Quos pedites fuisse recte censent 
Mans. Spart. I. 2. p. 228. Tittm. 
Respubl. Gr. p. 595. Muell. Dor. 
Il. p. 242. Haas. ad Xen. Rpbl. 
Laced. p. 235. de iis conferendi. 
— αὐτοῖς καθίσταντο. 
Passivum videtur: die Sciriten 
stellten sich ihnen a!s linker 
Fliigel auf. Nam et male non- 
nulli κέρας ita interpretati sunt, 
ut si ἐς κέρας legeretur, et quo- 
minus verba explices Sciritae 
constituebant Lacedae- 
moniorum cornu, quum me- 
dium obstat, tum quod non est 
demenstratum καϑιστάναι τινί 
τι sonare efficere alicui (vel 
alicuius) rem. De articulo 
ad κέρας εὐώνυμον et ὃ. 2. δε- 
ξιόν non addito cf. adn. I, 48, 4. 
—uóvot Μακεδαιμονίων, 
soli Lacedaemoniorum. 
Sciritae enim origine quidem Ar- 
cades erant (cf. Hesych. et Arn.), 
sed tunc Lacedaemoniorum partem 
putatos esse ex c. 33. et aliunde 
apparet. Cf. Schol. paulo ante. 
Male Abreschius haec explicavit 
segregati a Laced., qua ra- 
tione μόνος τινὸς in Soph. Ai. 
v. 513. (511.) et Luci. Tim. c. 55. 
inveniri affirmat, quod de Luciano 
falsum, de Sophocle, quem in 
Phil. v. 183. μοῦνον cz ἄλλων 
sic dixisse constat, dubium est. 
Veremur igitur, ne hoc adiectivum 
omnino non recte a Rost. in Gr. 
8. 108. 4. . commemoratum sit; a 
prosa cerle oratione hic eius usus 
alienus est. Cf. Dind. in Steph. 
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οἱ ἐπὶ Θρῴχης Βρασίδειονι στρατιῶται xci νεοδα- 
μώδεις μετ’ αὐτῶν" ἔπειτ᾽ ἤδη Λακεδαιμόνιοι 
αὐτοὶ ἑξῆς χαϑίστασαν τοὺς λόχους καὶ παρ᾽ αὐ- 
τοὺς ᾿Αρχάδων Ἡραιῆς, μετὰ δὲ τούτους Μαινέ- 
λιοι, καὶ ἐπὶ τῷ δεξιῷ χέρᾳ Τεγεᾶται καὶ Λαχε- 
δαιμονίων ὀλίγοι τὸ ἔσχατον ἔχοντες" xoi οἱ ἱππῆς 
αὐτῶν ép ἑχατέρῳ τῷ χέρᾳ. Ααχεδαιμόνιοι μὲν 
οὕτως ἐτώξαντο᾽ οἱ δ᾽ ἐναντίοι αὐτοῖς δεξιὸν μὲν 
χέρας Μαντινῆς εἶχον, ὅτι ἐν τῇ ἐχείνων τὸ ἔργον 


Thes. ed. nov. — ἐπὶ σφῶν 
αὐτῶν. Cf. Buttm. Gr. 8. 147. 
et adn. 11,63, 3. — παρὰ 

αὐτοῖς. Quum καϑίσταντο si- 
mul audiendum videatur, accusa- 
tivus pro dativo exspectatur, si- 
quidem καϑίστασϑαι εἰς τόπον 
τινά dicitur, et paulo post καϑί- 
στασαν τοὺς λόχους... παρ᾽ αὖ- 
τούς legimus, ubi in uno Par. E. 
παρ αὐτοῖς. Add. VI, 67, 2. II, 
2. Sed primum apud similia verba 
collocandi et considendi nunc ἐν 
nunc £g reperitur; cf. adn. 1, 103, 
3. 126, 11. 131, 1. ; deinde for- 
tasse non ipsum καϑίσταντο men- 
te repetendum , sed ex eo simile 
ἤσαν. Cf. verba κατὰ τὸ μέσον 
I, 48, 3., ubi fortassis idem ἦσαν 
omissum est. — Oi ἐπὶ Θρά- 
x79. ᾿4πό pro ἐπὶ probabiliter 
coniicit Haas. Lucubr. Thuc. 

61. comparans c.34. et 35. extr. 
et addens in altero quidem loco 
paulo ante τοὺς ἐπὶ Θράκης 
στρατιώτας ἀπαγαγεῖν legi; sed 
qui abducatur, adhuc esse in 
Thracia, quod non cadere in hunc 
locum, ubi significantur milites e 
Thracia reducti. — »soóeguo- 
δεῖς. De his vid. adn. c. 34. — 
Λακεδαιμόνιοι αὐτοί, 
Lacedaemonii ipsi, i.e. veri 
et proprii, qui discernuntur a su- 
perioribus hominibus, quos minus 
proprie Lacedaemonios nominave- 
ris. — Ἡραιῆ ς. His nomen de- 
dit Heraea prope fines Triphyliae 
in dextra' Alphei ripa sita. Cf. 
Paus. VIII, 1. Ross. Pelop. p. 


107. Heraeenses etiam post pu- 
gnam Leuctricam sui iuris erant. 
Vid. Xen. Hist. Gr. VI, 5, 11. — 


: Μαινάλιοι. Cf. adn. c. 64. — 


ἐπὶ τῷ δεξιῷ κέρᾳ Τε- 
γεᾶται. Hunc locum suum 
vindicabant. Vid. Herodot. IX, 
26.^  BLOOMF. Sed quoniam 
dextrum cornu erat locus hone- 
stior (οἵ. Wachsm. Antiqu. Gr. 
II. 1. p. 447), ,,ut suprema di- 
gnitas Lacedaemoniorum servare- 
tur, locus omnium honorificentis- 
simus, extremum cornu dextrum, 
a Lacedaemoniorum nonnullis te- 
nebatur.^ ARN. — oi Σππῆς. 
De equitatu Lacedaemoniorum prae- 
ter IV, 55. vid. Schneid. et Haas. 
ad Xen. Remp. Laced. 11, 2. — 
ἐφ᾽ ἑκατέρῳ τῷ κέρᾳ. Ut 
plerumque equitatus Graecorum. 
Vid. IV, 93. et hic Bloomf. 

$.2. Oi δὲ ivavcíor... 
Μαντινῆς. Cf. Rost. Gr. 
$.101.3. b. — ὅτε... ἐγί- 
γνετο. ,,Εἴρηται γὰρ ἐν ταῖς 
σπονδαῖς, ἡ πόλις ἡ μετα- 
πεμψαμένη τὴν ἥγεμο- 
νίαν ἐχέτω, ὅτ᾽ ἂν ἐν τῇ 
[αὐτῆς] ὁ πόλεμος ἤ. ὅρα 
κεφ. u£.* ΖΟΥΚΑΣ. — πα- 
oc δ᾽ αὐτούς. Vulgo invitis 
membranis παρὰ δ᾽ αὐτοῖς, qui 
casus sane longe usitetior est. 
Nam accusativus apud παρά de 
commoratione in loco haud facile 
aliter dicitur, quam aut sic, ut 
παρά si secundum, lángs, 
ut VE, 32. 100. VII, 39." extr., 
(quanquam in duobus postremis 





ἀριϑμὸς Λα- 
κεδαιμονίων 
ἐκ λογισμοῦ 
τινὸς γιγνό- 
μενος. 
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ἐγίγνετο, nagd δ᾽ αὐτοὺς oi ξύμμαχοι ᾿Αρχάδων 
ἤσων, ἔπειτα ᾿Αργείων ol χίλιου λογάδες, οἷς ἡ 
πόλις ἐκ πολλοῦ ἄσχησιν. τῶν ἐς τὸν πόλεμον 
δημοσίᾳ παρεῖχε, καὶ ἐχόμενοι αὐτῶν οἵ ἄλλοι 
᾿Αργεῖον xe μετ᾽ αὐτοὺς οὗ ξύμμαχοι αὐτῶν, 
Κλεωναῖοι xoi ᾿Ορνεᾶται, ἔπειτα ᾿Αϑηναῖοι ἔσχατοι 
τὸ εὐώνυμον χέρας ἔχοντες καὶ ἱππῆς utt αὐτῶν 


0i οἰχεῖοι. 


68. τάξις μὲν ἥδε καὶ παρασχευὴ du-! 


φοτέρων ἦν, τὸ δὲ στρατόπεδον τῶν Ααχεδαιμο- 
víoy μεῖζον ἐφάνη. ἀριϑμὸν δὲ γράψαι ἢ καϑ 


- 


locis dubites, utrum melius se- 
cundum an iuxta reddatur,) 
aut ut emphasis insit in verbis, 
cuius exemplum notissimum est 
Ill, 3. παρεῖναι παρά τινα. Cf. 
IV, 57. Similiter hic densatum di- 
cendi genus pro verbis παρ αὖ- 
τοὺς ταξάμενοι παρ᾽ αὐτοῖς 
ἦσαν esse vuli Arn. Sine tili 
emphasi παρά cum accusativo 
iuxta, zahe bei, legitur VI, 57., 
ubi tamen de integritate eius du- 
bitari potest. Cf. ibi sd. Aliorum 
scriptorum exempla habet Matth. 
Gr. ὃ. 588. 4. c. Cf. nos ad Xen. 
Cyr. I, 4, 18. et in Ind. Anab. 
aique Sieb. ad Paus. III, 17, 7. 
-- οἱ ξύμμαχοι ᾿ρκάδων. 
Of. 47, 1. et ibi adn. — 49- 
γείων oi χίλιοι λογαδες. 
De his, qui nihil differebant a 
militibus . perpetuis recentiorum 
témporum, vid. Diod. XII, 75. 
80. ,Plut. Alc. 15. Paus. ll, 
20. Aristot. Pol. V, 4.* (ARN.) 
— ἐκ πολλοῦ verba, ut Latina 
iam dudum, de tempore non 
nimis longo videntur intelligenda. 
Cf. Bloomf. in ed. 2. — oi 
ξύμμαχοι αὐτῶν. Supra AT, 
1. oi ξύμμαχοι ὧν ἄρχουσιν. 
-- Κλεωναῖοι. Horum urbs 
VI, 95. memoratur Strab. p. 
377. πόλισμα, inquit, ἐπὶ λόφου 
περιοικουμένου πανταχόϑεν καὶ 
τετειχισμένου καλῶς. διέχουσι 
δ᾽ αἱ Κλεωναὶ τοῦ μὲν Ἄργους 
σταδίους εἴκοσε καὶ ἕπκατον, 
Κορίνϑου δὲ ὀγδοήκοντα. Ho- 


die Κλέναις prope Kurtési. Cf. 
Leak. Pelop. IIl. p. 325. Thucy- 
didis aetate urbs αὐτόνομος de- 
pingitur in tabula Muelleriana. Cf. 
Dor. II. p. 325. Non tamen omni 
ex parte recte. Vid. super. adn. 
— Ὀρνεᾶται. Morum agrum 
Strabo p.376. inter Corinthum 
et Sicyonem, p. 382. ὑπὲρ τοῦ 
πεδίου τῶν Σικυωνίων collocat. 
Add. Paus. Π, 20. Leak. Pelop. 
Ill. p. 351. et IL. p. 415. Ross. 
Pelop. 1. p. 135. ,,Ex h. l. Orneas 
et Cleonas sola duo Argolidis [ex- 
tra Acten] oppida, in quibus ve- 
teres incolae Pelasgici aut. Cynu- 
rii eliam tunc segregati περίοικοι 
viverent, fuisse colligo, quum re- 
liqua eversa essent. (Idem ipsis 
Orneis postremo accidisse testatur 
Paus. Vill, 27, 1. 11, 25, 5., et 
Mueller [Dor. I. p. 159. 174. et 
Aegin. p. 48. sq.] hanc eversionem 
eodem iempore, quo reliquarum 
Argolidis civitatium [extra Acten 
sitarum], hoc est circiter a. 464. 
ant. Chr., evenisse, et Orneatas, 
quorum a Thuc. mentio iniiceretur, 
coloniam Argivorum ad oppidum, 
postquam veteres incolae e sedi- 
bus patriis abducti sint, rursus 
frequentandum missam esse arbi- 
watur. Quod si esset, Orneatae 
revera Argivi, non socii Argivoruni 
essent... Sed causam non video, 
cur Orneas unquam ab Argivis 
ante annum sextum decimum belli 
Pelop. (VL, 7.) putem deletas es- 
se.^ ARN. — ízz56...0L 
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ἑκάστους ἑχατέρων ἢ ξύμπαντας οὐχ ἂν ἐδ υνώμην 
ἐχριβῶς" τὸ μὲν ydo Ααχεδαιμονίων πλῆϑος διὲ 
τῆς πολιτείας τὸ χρυπτὸν ἠγνοεῖτο, τῶν δ᾽ αὖ 
διὰ τὸ ἀνθρώπειον χομπῶδες ἐς vd οἰχεῖα πλήϑη 
᾽} ^. ^ v —"- » » 

ἠπιστεῖτο. ἐκ μέντοι τοιοῦδε λογισμοῦ ξξεστί τῷ 


σχοπεῖν τὸ 


οἰκεῖοι. Argivis enim nullos 
fuisse equites iam 59, 3. cogno- 
vimus. 


Cap. 68. 8.2. Ξύμπαντας. 
Subülius ξυμπάντων legeretur; 
nam universorum numerum per- 
scribere aptius dicitur quam uni- 
versos perscribere. — ὧν ἐδυ- 
νάμην. Audi εἰ ἐβουλόμην. --- 
διὰ τῆς πολιτείας τὸ 
*Qvzróv] διὰ τὸ ἔϑος εἶναι 
«“ακεδαιμονίοις πάντα κρύφα 
πράττειν. Schol. — δεὰ τὸ 
ἀνθρώπειον κομπῶδες...} 
διὰ τὸ περὶ τῶν οἰκείῶν xol 
μάλιστα περὶ τοῦ ἰδίου πλή- 
ϑους κομπάξειν τοὺς ἀνϑρώ- 
πους. Schol. De grammatica ver- 
borum τὸ ἀνθρώπ. xouz. ra- 
tione cf. adn. 1.37, 4. "Eg — 
κατά, Pluralis πλήϑη, quo hoc 
uno loco usus est Thuc., ideo 
poni potuit; quia πλήϑη variis 
temporibus a variis populis col- 
lecta designantur. Cf. adn. VII, 
99, 2. Quare non sequimur Krue- 
gerum, qui hanc voccm deletam 
cupit. Ceterum de raro plurali 
πλήϑη vid. Brem. ad Isocr. Pa- 
neg. $. 76. et ad Aesch. Ctesiph. 
ὃ. 134. τ 


δ. 3. “όχοι. De lochis Lace- 
daemoniorum cf. adn. IV, 8. extr., 
de toto hoc loco Mitf. Hist. Gr. 
I. p. 320. sqq. Muell. Dor. II. 
p. 233. Lachm. de Repbl. Laced. 
p. 189. Thir w. Hist. Gr. I. p. 465. 
sq. ,Enomotia iusta viginti qua- 
tuor militum erat praeter enomo- 


Ααχεδαιμονίων τότε παραγενόμενον 


ὃ πλῆϑος. λόχοι μὲν γὰρ ἐμάχοντο ἑπτὰ ἄνευ 


tarchum; pentecostys ex duabus 
enomotiis, lochus ex duabus pen- 
lecostysi compositus erat. Cf. 
Xen. Respbl. Laced. 11, 4. Muell. 
Dor. II. p. 234. Herm. Antiqu. 
Gr. $. 29.] Lochi igitur plerumque 
ex centenis viris sub imperio lo- 
chagorum constabant, et seeundum 
hos lochos ... tota exercitus de- 
scriptio videtur constituta esse. 
Quare temporibus quibusdam, qui- 
bus commodum esset, sicut tunc 
apud Mantineam, militum locho- 
rum copia, quum singuli ex qua- 
ternis pentecostysi et octonis [im- 
mo senis denis] enomotiis com- 
ponerentur, [quam rem perioecis 
additis effectam esse Herm. 1. d. 
coniicit] duplicata [immo quadru- 
plex facta], lochorum ipsorum 
aulem numerus non auctus est... 
At non solum enomotiarum, quae 
lochis continebantur, numerus ma- 
ior fieri, sed novum iis incremen- 
tum aucto numero militum eno- 
motiarum. accedere potuit. Sic... 
apud .Mantineam ... [evenit], ut 
singulae enomotiae ... binos et 
wigenos milites complecterentur.* 
ARN.. Lochos Thucydideos a Xe- 
nophonteis iis, quorum in Repu- 
blica Lacedaemoniorum mentio il- 
lata est, plane differunt. et. moris 
Xenophonteis similes sunt. Cf. 
Thir w. Hist. Gr. I. p. 445. Nam 
Xenophon quum moras Lacedae- 
moniorum sex, quae singulae 
quaternos lochos contineant, nu- 
meret, omnino viginti quatuor 
lochos iis tribuit. Ex hac igitur 
divisione Thucydides propter ea, 
quae c. 64. narravit, septem lochos 





παραινέσεις 
ἑκατέρων. 
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Σχιριτῶν, ὄντων ἑξακοσίων, ἐν δὲ ἑκάστῳ λόχῳ 
πεντηχοστύες ἦσαν τέσσαρες, καὶ ἐν τῇ πεντηχο- 
στύϊ ἐνωμοτίανι τέσσαρες. τῆς τὲ ἐνωμοτίας ἐμά- 
χοντο ἐν τῷ πρώτῳ ξυγιῷ τέσσαρες" ἐπὶ δὲ βά- 
Sog ἐτάξαντο μὲν οὐ πάντες ὁμοίως, ἀλλ ὡς 
λοχαγὸς ἕκαστος ἐβούλετο, ἐπὶ πᾶν δὲ κατέστησαν 
ἐπὶ ὀχτώ. nagd δὲ ἅπαν πλὴν “Σκιριτῶν τετρα- 
χόσιοε xci δυοῖν δέοντες πεντήχοντα ἄνδρες ἡ 

͵ (Eug ἦν. 69. ἐπεὶ δὲ ξυνιέναι ἔμελλον 
πρώτη τάξις ἦν »iéyt λον 
ἤδη, ἐνταῦϑα καὶ παραινέσεις zu ἑχάστους ὑπὸ 
τῶν οἰχείων στρατηγῶν τοιαΐδε ἐγίγνοντο, Μαν- 
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τεγεῦσι μέν, ὅτε ὑπέρ τε πατρίδος ἡ μάχη ἔσται 
χαὶ ὑπὲρ ἀρχῆς ἅμα χαὶ δουλείας, τὴν μὲν μὴ 
πειρασαμέγοις ἀφαιρεθῆναι, τῆς δὲ μὴ αὖϑις πει- 
“ 2 c T - € 
ρἄσϑαι" ᾿Αργείοις δὲ ὑπὲρ τῆς τε παλαιᾶς ἠγε- 
μονίας καὶ τῆς ἐν Πελοποννήσῳ ποτὲ ἰσομοιρίας, 
pij διὰ παντὸς στερισχομένους ἐνέχεσϑαι, καὶ 
ἄνδρας ἅμα ἐχϑροὺς καὶ ἀστυγείτονας ὑπὲρ πὸλ- 
λῶν ἐδιχημάτων ὠμύνασθαι" τοῖς vs Αϑηγαίοις. 
χαλὸν εἶναι μετὰ πολλῶν zo ἀγαθῶν Evuud yov 
ἀγωνιζομένους μηδενὸς λείπεσθαι, xol ὅτε ἐν 
Πελοποννήσῳ “αχεδαιμονίους νιχήσαντες τήν τε 
ἀρχὴν βεβαιοτέραν καὶ μείξω ἕξουσι, χαὶ ov μὴ 


apud Mantineam conflixisse dicere 
non potuit — ἑξακοσέω ν. 
Hunc numerum Scirilarum con- 
stantem fuisse Suidae et Photii 
testimonia docent..— ἐν δὲ &é- 
x&crQ...] ἔχει ἕκαστος λόχος 
πεντηκοστύας δ΄, καὶ γίνονται 
τῶν ζ΄ λόχων πεντηκοστῦες WT]. 
ἔχεε ἑκάστη πεντηκοστὺς ἔνω- 
μοτίας δ΄, καὶ γίνονται τῶν x] 
πεντηκοστύων ἐνωμοτίαι ριβ΄. 
ἔχει ἑκάστη ἐνωμοτία ἄνδρας 
λβ΄, ὡς γίνεσθαι τὸν πᾶντα 
στρατὸν τριρχιλίους πεντακο- 
σίους Οογδοηκονταὰ τεσσαρας. 
Schol. — ἐν τῷ πρώτῳ ξυ- 
γῷ. Primo ordine in trans- 
versum porrecto [seu κατὰ 
τὸ μῆκος], ex interpretatione Ae. 
Port. Τῶν μαχομένων TO μὲν 
ἔμπροσϑεν μέτωπον καὶ ξυγον 
καὶ πρόςωπον καλεῖται... Poll. 
I. I. c. 10.^ HUDS. ,,Suidas: ξυ- 
yóg ἐν τοῖς τακτικοῖς τὸ ἐκ 
παρεστηκότων ἀλλήλοις πλῆϑος. 
Vid. ibi Kuster.^ DUK. Est igitur 
£vyóv nostrum Glied, eique con- 
trarium nomen στίχος. — αλλ 
ὡς... ἐβούλετο. |n his iure 
offendit Dobr. propterea, quod se- 
mel constituta enomotiae fronte 
τὸ βάϑος definiretur numero mi- 
litum, non e lochagi arbitrio pen- 
deret. Quae difficultas ita expe- 
dienda videtur, ut, id quod ipsa 
temporum ἐμάχοντο et ἐτάξαντο 
diversitate quodammodo commen- 


datur, ἐτάξαντο explanemus se 
instruxerant (antequam loca 
sua in acie cepissent). Of. Arm. 
— ἐπὶ πᾶν, ἴπ universum. 
Cf. Burg. p. 329. — ἐπὶ ὀκτώ. 
€f. adn. IV, 93, 4. — παρα δὲ 
ἅπαν. Insolentius dictum pro 
παράπαν δέ, ut VI, 18. 80. al. 
Cf. ὡς δ᾽ αὕτως pro ὠραύτως 
δέ. --- τετρακόσιοι. .. 7 
πρώτη τάξι. ,TO μέτωπον 
μόνον, εἴτ᾽ οὖν ὁ πρῶτος ξυ- 
γός ... ὥςτε ὀχτάκις οἱ τετρα- 
κόσιοι καὶ τεσσαράποντα καὶ 
ὀχτὼ πολλαπλασιαξύμενοι συμ- 
ποσοῦνται 3984, πλὴν τῶν Σκι- 
ριτῶν" συναριϑμουμένων δὲ 
κἀκείνων ἦσαν τὸ σύνολον 
A184.* 40TKA. Sed illas 3584 
solos τοὺς iv τοῖς λύχοις ὅπλί- 
τας ac, si universum gravis ar- 
maturae Lacedaemoniorum, quae 
huic proelio interfuerit, numerum 
cognoscere velimus, alios nonnullos 
ex c. 67. et 72. addendos esse 
ait Muell. Dor. II. p. 233. Cf. 
tamen eliam La chm. 1. d. p. 294. 
Sin autem, non quot tunc pugna- 
verint, sed quot omnino tunc fue- 
rint Lacedaemoniis ὁπλῖται, de- 
finire volumus, sextam parlem 
domum remissam c. 64., el si, 
quot fuerint cives el perioeci, col- 
ligere volumus, equites adnume- 
rare debemus. 
Cap. 69. 5. 1. ᾿Ξυνιέναι 
ἔμελλον ἤδη] ἀλλήλοις δη- 


λονότι τὰ στρατεύματα. Schol. 
Cf. Bloomf. in ed. 2. — ὅτι 
ὑπέρ. Quaeritur, ὅτε pendeatne 
ex verbis παραινέσεις τοιαίδε 
ἐγίγνοντο, an sonet quia, et ex 
ilis infiniivi ἀφαερεϑῆναι et 
πειρᾶσϑαι apti sint. Illud pro- 
pter ea enunciata, quae sequun- 
tur, probandum videtur. Quod si 
fit, παραινέσεις hic non sunt a d - 
hortationes, sed admoni- 
tiones et commonefactio- 
nes. — ὑπὲρ ἀρχῆς. » Hv 
70y0v τῶν vx αὐτοῖς Gvuua- 
zov [cf.c. 47.], καὶ ὑπὲρ δου- 
λείας, ἣν ὑποσταῖεν ἂν νικη- 
ϑέντες ὑπὸ τῶν Λακχεδαιμο- 
ψνίων.““ dOTKAZ.— τὴν μὲν 
..«-. ἀφαιρεϑῆναι. Τὴν ex 
remoliore ἀφαιρεϑῆναι, non ex 
propiore participio suspensum est 
contra ea, quae praecepla sunt a 
Goellero et Arnoldo ad V, 1., at 
non contra consuetudinem sermo- 
nis. Vid. sd. ad II, 42, 4. et VII, 
9, 9. Deinde in dativo πεερασα- 
μένοις, quia Graece non ἀφηρέ- 
95 αὐτῷ ἡ ἡγεμονία, sed ἀφη- 
ρέϑη. τὴν ἡγεμονίαν diceretur, 
frustra haesit Bau.; casum enim 
per altractionem ad Mantinenses 
liquet. referri, Denique negatio- 


' nem attende ita positam, ut ad 


solum ἀφαιρε'., non, ut plerum- 


que (cf. L 12, 1. 84, 3. et Mehlh. 


de Schem. ἀπὸ κοινοῦ p. 14. 
sqq.), simul ad participium perti- 
neat. — 490946 πειρᾶσϑαι. 
Haec invidiose et cum veri su- 
perlatione. dicta sunt; nam servi 
Lacedaemoniorum Mantinenses an- 
lea non fuerant. — ὑπὲρ τῆς 
τε cel. Ὅτι ἡ μάχη ἔσται re- 
peti iubet Haack, in ed. mai. do- 
cens postea transiri ad infinitivum 
εἰναι. tum rursus ad coniunetio- 
nem ὅτι. — παλαιᾶς ἡγε- 
μονίας καὶ... ἰσομοιρίας. 
Vid. Herodot. 1. VII. c. f48.149.* 
HUDS. Duas aetates, alteram he- 
roicam, alteram ad Persica bella 
pertinentem, his vocibus distingui 
recte existimat Bloomf. Nam apud 
Herodotum l. d. ipsi Argivi dicen- 
les καίτοι κατά γε τὸ δίκαιον 
γίγνεσθαι τὴν ἡγεμονίην io- 
τῶν (quod Agamemnonis aetate 
eam habuerint), ἀλλ᾽ ὅμως σφι 
(belli Persici tempore) ἀποχρᾶν 
κατὰ τὸ ἥμισυ ἡγεομένοισι, 
utramque ei rem et aetatem sa- 
lis discernunt. ᾿Ισομοιρέα igitur 
est par dignitas, par au- 
ctoritas. Cf. Bloomf. in ed.2. 
— διὰ παντός. aec formula hic 
non, ut saepissime (I, 38. 76. 84. 
85. al.), potest significare per- 
petuo, semper. Per omnia 
interpretatus est Haas., nescio quo 
iure, — καὶ ἀστυγείτονας. 





ξύνοδος τῶν 
΄ 
στρατευμά- 
των. 
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ποτέ vig αὐτοῖς ἄλλος ἐς τὴν γῆν ἔλϑη. τοῖς μὲν 2 


᾿Αργεΐοις καὶ ξυμμάχοις τοιαῦτα παρηνέϑη" Αα- 
κεδαιμόνιον δὲ xaÓ' ἑχάστους τε χαὶ μετὰ τῶν 
πολεμιχῶν νόμων ἐν σφίσιν αὐτοῖς ὧν ἠπίσταντο 
τὴν παραχέλευσιν τῆς μνήμης ἀγαθοῖς οὖσιν ἐποι- 
ojrvro, εἰδότες ἔργων ἐκ πολλοῦ μελέτην πλείω 
σώζουσαν ἢ λόγων δὲ ὀλίγου χαλῶς ῥηϑεῖσαν 
παραίνεσιν. “0. xci μετὰ ταῦτα ἡ ξύνοδος ἦν, 


Cap. 69. 8. 1. Ἔλϑη. Ven. E. Mosqu. ἔλϑοι. Sed coniun- 
clivus apud ov μή, de quo vid. Matth. Gr. ὃ. 517., nonnunquam etiam 
post Oz: retinetur. Quod alibi quidem tum fit, quum aut enunciatum 
ab ὅτι incipiens subiecti, quod vocatur, locum tenet, ut Plut. de cap. 
ex inimic. util. p. 352. E., aut ὅτε quia sonat, ut Plat. Phaedon. c. 11., 
de quibus rebus tacet Rost. Gr. δ. 135. 7. ἃ. Sed ne discrimen qui- 
dem eoniunctivi et optativi ibi propositum diligenter observari hic locus 
docet, in quo optatiyus non potest restitui, quod et eo posito futurum 
requireretur, et a superiore indicativo ἕξουσιν iam incipit orationis 
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"Aoysio, μὲν xoi ol ξύμμαχον ἐντόνως χαὶ ὀργῆ 
χωροῦντες, Ααχεδαιμόνιον δὲ βραδέως χαὶ ὑπὸ 
αὐλητῶν πολλῶν νόμου ἐγχαϑεστώτων, οὐ τοῦ 
ϑείου χέριν, dAÀ ἕνα ὁμαλῶς μετὰ ῥδυϑμοῦ βαί- 
γοντες προέλϑοιεν, χαὶ μὴ διασπασϑείη αὐτοῖς 1 
τάξις, ὅπερ φιλεῖ τὰ μεγώλα στρατόπεδα ἐν ταῖς 


προςόδοις ποιεῖν. 1. ξυνιόντων δ᾽ ἔτι Ἶ4γες ὁ 


μνήμη atque γνώμη etam VIL 8. in libris mss. permutantur. . Neque 
gamen quicquam mutandum videtur. (Οἵ. adn. 


Cap. 720. Νόμου Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. Vat. G. F. Bas. 
Gr. Laur. Vind. m. In H. et I. ὁμοῦ. Vulgo et Bekk. νόμῳ. Cf. adu. 


lta loquitur, quasi ante dixisset — Lac. 1. ΠΙ. ὁ. 10.“ HUDS. ,In- 


rectae ei obliquae commixtio. 
$. 2. Τῆς μνήμης. 


C.. D. 1. τῆς γνώμης,. quod ob verba I, 92. 


γνώμης παραίνεσιν ab Abr. comparata forsitan alicui placeat. Εἰ 


Qui maxime observandi et cavendi 
sunt. Cf. IV, 922. — £497. 
Cf. sd. 


. 2. Λακεδαιμόνιοι 
δέ. Καὶ oi ξύμμαχοι excidisse 
suspicatus est. Krueg. Sed quae 
sequuntur admonitiones, Lacedae- 
moniis convenire magis videntur 

uam eorum socis, ct similiter 
c. 70., Lacedaemonii soli quomodo 
incesserint, audimus. — μετὰ 
τῶν πολεμικῶν νόμων... 
νόμους πολεμικοὺς λέγει τὰ 
ἄσματα, ἅπερ ἦδον οἱ Δακε- 
δαιμόνιοι μέλλοντες μάχεσθαι" 
ἦν δὲ προτρεπτικά. ἐκάλουν δὲ 
ἐμβατήρια. [De his vid. Muell. 
Dor. 1I. p. 334. et hic Bloomf.] 


ἡ δὲ διάνοια " ἕχαστος τῶν Aa- 


κεδαιμονίων αὑτοῖς παρεκε- 
λεύοντο, ἀγαθοῖς οὖσι, μεμνῆ- 
σϑαι ὧν μεμαϑήκεσαν καὶ ἠπί- 
σταντο. ἐποίουν δὲ τοῦτο ἄδον- 
τες.“ Schol. Qui pro ἕκαστος 
τῶν “Λακεδαιμονίων potius oi 
“Μακεδαιμόνιοι et pro extremis 
ἐποίουν δὲ τοῦτο καϑ' ἑκάστους 


τε (λόγοις) καὶ (ξύμπαντες) 
ἄδοντες scribere debebat. ,, Τὴν 
παρακέλευσιν ποιεῖσθαι ἐν σφί- 
σιν αὐτοῖς, i.e. παρακελεύεσθαι 
ἐν ξαυτοῖς, ut scripsit IV, 25. 
[$.9. ubi vid. adn.|* GOTTL. 
,Verba sic ordina: ἐν σφίσιν 


αὐτοῖς ἀγαϑοῖς οὖσιν ἐποιοῦν- - 


τὸ τὴν παρακέλευσιν τῆς μνή- 
μης (i.e. τοῦ μεμνῆσϑαι) ἐκεί- 
vov ὧν ἠπίσταντο (i. e. τῆς 
μελέτης αὑτῶν).“ HAACK. ,IIa- 
ρακέλευσις τῆς μνήμης autem 
plane eadem est quae ὑπόμνησις 
IV, 95. in vv. ἡ παραίνεσις ... 
πρὸς τοὺς ἀγαθοὺς ἄνδρας ... 
ὑπόμνησιν μᾶλλον ἔχει ἢ ἐπι- 
κέλευσιν. Vid. etiam VI, 68. τῆς 
ὑμετέρας αὐτῶν ἀξίας μνησϑέν- 
τες ἐπέλθετε τοῖς πολεμίοις.“ 
ARN. --- εἰδότες... παραί- 
νεσιν. Cum sententia cf. VI, 68, 
1. Xen. Cyr. III, 3, 50. 55. et 
interpr. Salust. Cat. c. 61., de 


verbis ἐκ πολλοῦ et δι’ ὀλίγου, 


II, 85, 2. Ó 
Cap. 70. Ἡ ξύνοδος ἦν, 
᾿'Δργεῖοι . .. χωροῦντες. 


.Yium contentione. 


ξυνήεσαν vel ξύνοδον ἐποιοῦν- 
το." HAACK. Cf. adn. IV, 23, 2. 
Add. Tac. Hist. 1, 19. patrum 
favor aderat, multi ... ἃ - 
gitantes. — ἐντόνως. In- 
tentis viribus, summa vi- 
Conf. 
Bloomf. in. ed. 2.—óoy 7. Cf. 
VIL, 68. et ibi adn. — ὑπὸ α ὑ- 
λητῶν..«νόμου ἐγκαϑε- 
στώτων. ,Noópguov ita defendi 
potest, ut ea vox non pro lege 
accipiatur..., sed [cl. c. 69.] pro 
nomo musico [vel modo 
musico; cf. Bloomf. in ed. 2.1], 
et haec coniungantur ὑπὸ νόμου 
πολλῶν αὐλητῶν. Quae signi- 
ficalio vocis νόμος etiam retento 
dativo manere potest; nam haec 
sine discrimine secundo et tertio 
casu dicuntur. [Id deinde exem- 
plis demonstratur. | Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 592. a. γ΄. et b]... Nec 
tamen [retento dativo] plane im- 
probem versionem interpretum ex 
lege; erat enim, ut ait Xenophon 
de Lac. Rep. in fime [13, 8.], 
νόμος αὐλεῖν πάντας τοὺς πα- 
ρόντας αὐλητάς.““ DUK. Νόμου, 
quod in plurimis et praestantissi- 
mis libris mss. invenitur, etiam 


Aul. Gellius (L c. 11.) et Pausa- 
: nias (III, 17, 5.) hic videntur le- 


gisse. ,De tibiarum usu in acie 
disserentem vid. Aul. Gell. l. d. 
Consule etiam" Cragium de Rep. 


mittere, 


telligendum embaterii genus. Κα- 
στόρειον diclum, de quo vid. 
Muell. Dor. II. p. 249. et [po- 
lissimum] p. 333. [sqq., qui iam 
Boeckhium aliosque citavit.] Ean- 
dem de Spartanis rem memorant 
multi/^ GOELL. Cf. praeter alios 
Cic. Tusc. II, 16, 37. et ibi in- 
terpr.. ᾿Εγκαϑεστώτων si- 
gnificat καϑεστώτων ἐν αὐτοῖς, 
inter ipsos interposito- 
rum. — οὐ τοῦ 9síov χά- 
θεν. Gellius: non ex aliquo 
ritu religionum neque rei 
divinae gratia. — μετὼ 
ῥδῥυϑμοῦ. De re cf. Herm. An- 
tiqu. Gr. $. 30, 1. et hic Duk. — 
ὅπερ φιλεῖ ... ποιεῖν. 
]Ποιἱεῖν Valla satis recte vertit 
accidere. Aristoph. Plut. v. 1205: 
Καὶ μὴν πολὺ τῶν ἄλλων yv- 
τρῶν τἀναντία «ται ποιοῦσι. 
Eandem significationem τοῦ ποι- 
tiv puto esse in eo, quod paulo 
post dicit Thuc., τὰ στρατεύματα 
ποιεῖ μὲν καὶ ἅπαντα τοῦτο. 
Nam loquitur de eo, quod in con- 
cursu proelii accidere solet.* DUK. 
Proprie in his diclis valet com- 
sich zw Schulden 
kommen lassen. lIloógoóogc 
autem hie est congressus, 
concursus. (Cf. Bloomf. 

, Cap. 41. $. 1. Ξυνιόντων 
ὃ Pri, interea vero dum 
acies adhuc congrediun- 


ἱστορεῖται ὅ 
τι Ayig ἐπε- 





νόησε πρὸς 
τὸ ἐξισώσαι 
τὸ ἑαυτοῦ 
εὐώνυμον κέ- 
ρας τοῖς πο- 
λεμίοις. 
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βασιλεὺς τοιόνδε ἐβουλεύσατο δρᾶσαι. τὰ στρα- 
τόπεδα ποιεῖ μὲν χαὶ ἅπαντα τοῦτο. ἐπὶ τὰ δεξιὸ 
κέρατα αὐτῶν ἐν ταῖς ξυνόδοις μᾶλλον Sedis 
καὶ περιίσχουσι᾿ χατὰ τὸ τῶν ἐναντίων εὖ uar 
ἀμφότερον τῷ δεξιῷ, διὰ τὸ “φοβουμένους προ- 
στέλλειν τὰ yvurd ἕχαστον ὡς μάλιστα. τῇ τοῦ 
ἐν δεξιᾷ παρατεταγμένου ἀσπίδι, καὶ νομίζειν τὴν 
πυχνότητα τῆς ξυγχλήσεως εὐσχεπαστότατον udi 
καὶ ἡγεῖται μὲν τῆς αἰτίας ταύτης 0 πρωτοστάτης 
τοῦ δεξιοῦ χέρως, προϑυμούμενος ἐξαλλασσειν 
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dé τῶν ἐνωντίων τὴν ἑαυτοῦ γύμνωσιν, ἕπονται 
2 δὲ did τὸν αὐτὸν φόβον xoi oi ἄλλοι. χαὶ τότε 
περιέσχον uiv οἱ Μαντινῆς. πολὺ τῷ" χέρᾳ τῶν 
“Σχιριτῶν, ἔτε δὲ πλέον oi Ααχεδαιμόνιοι xol Τ7ε-- 
γεᾶται τῶν ᾿Αϑηναίων, ὅσῳ μεῖζον τὸ στράτευμα 
3 εἶχον. δείσας δὲ "Ayi, μὴ σφῶν χυχλωθῇ τὸ 
εὐώνυμον, καὶ νομίσας ἄγαν περιέχειν τοὺς May- 
τενέας, τοῖς μὲν Σκχίρίταις xo Ἰρασιδείοις ἐσής- 
μήῆνεν ἐπεξαγαγόντας ἐπὸ σφῶν ἐξισῶσαι τοῖς 


Cap. 71. 8. 1. Τοιόνδε. Εἰ σοιόνδε τι, non male. Cf. Burg. 


ἱ t V, 76. III, 107. VI, 46. 64. al. 
ME yino ΝΥ ΤῊΝ "τοῦ, ; cui collocatio verborum videtur magis 


repugnare, quam repugnat. 
defendi potest. Vid. adn. I, 17. 


᾿Εξαλλάσσειν. Vulgo et Bekk. ἐξαλλάττειν. 


Vid. sd. II, 13, 1. 


Sed vulgata quoque 


At καταλλασσό- 


μενοι Vl, 89. et aliquoties constanter διαλλάσσειν. Cf. sd. IV, 29, 4. 


tur. — τὰ στρ ατόπεδα. T 
» Zxnua τοῦτο τοῦ λόγου καὶ 
ἐν ἤϑει πως ἀναγνωστέον. βου- 
λόμενος γὰρ ὁ συγγραφεὺς τὸ 
κατὰ τὸν 'Ayw» διηγήσασθαι, 
εἶϑ᾽ οἷον ἀναμνησϑείς, τι 
παντὶ στρατοπέδῳ γένοιτ᾽ ἂν 
τοῦτο κοινόν, ἤρξατο οἷον ἐξ 
ἀρχῆς γενικῶς περὶ παντὸς 
στρατεύματος εἰπεῖν, καντεῦϑεν 
ἔδοξε διακόπτειν ὃ πρύτερον 
ὥρμητο λέγειν.“ ΦΟΥΚΑΣ. — 
ποιεῖ μὲν καὶ ἅπαντα 
τοῦτο. Pro τότε δὲ καὶ οἱ 
Μαντινῆς, quae huius enunciati 
particulae μέν responderent, re- 
spondens enuncialio quum diu 
dilata esset, . . . scriptor novam 
[8. 2.] facit sententiam καὶ rore πε- 
ριέσχον μὲν oi M. τ. pro conclu- 
sione superioris.^ ARN. Ipsa autem 
verba ποιεῖ τοῦτο enuncialis pro- 
ximis explicantur, de quo asyndeto 
epexegetico vid. Matth. Gr. 5. 630. 
e. Cf. VI, 36,2. etadn. II, 60, 4. — 
ἐξω ϑεῖτα εἾ ἐκτείνεται. Schol. 
Est nostrum sie drángen sich. 
— περείσχουσι. Of. adn. Ill, 
107, 3. — διὰ τὸ... ἀσπίδι. 
,Clipeus enim tenebatur sinistra, 
dextra vero usui [hastae] reserva- 
batur. Ut ergo dextra esset mu- 


nitior, singuli se applicabant si- 
nistris proximorum militum, ut 
eorum clipeis tegerentur." WIN- 
SEM. Προστέλλειν enim, ut apud 
Dion. Cass. XL, 23., habet notio- 
nem admovendi et ea re ob- 
tegendi (σκέπειν καὶ zQogo- 
y&wv. Schol.), et praeposiuo, qua- 
cum copulatum est, videlur esse 
πρός. Vid. sd. I, 15. De v. τὰ 
γυμνά vid. adn. III, 23, 4. »De 
re cf. Muell. Dor. II. p. 246. 
GOELL. -- τῆς $vyx25 60$, 
coniunctionis, dés sich an 
einander pui" pdades Cf. 
κλῆσαι €. (2. — εὐσκε- 
2 G cá τατον. De flexione fe- 
minini, nisi forte neutrum hic esse 
vis, cf. adn. ΠῚ, 89, 5. — 7ysi- 
ται, primus auctior esi, 
initium facit. — τῆς aécí- 
ας ταύτης. 4iríc haec res 
videtur vocari, quod milites in ea 
culpandi sint. Cf. ad ποιεῖν paulo 
ante adn. — Ο ὁ πρωτοστα- 
της. »Ὁ μὲν ἐκ δεξιᾶς τοῦ 
πρώτου ζυγοῦ πρωτοστατης... 


Poll. 1. 1. c. 10. [8. 127.1. HUDS. 


Saepe utitur Xen. in Cyr. — 
ἐξαλλάσσειν ... γύμνω- 
σιν] μὴ κατὰ δόρυ TOU ἐναν- 
τίου ἔχειν τὰ γυμνὰ TOU GO- 


"Μαντινεῦσιν, ἐς δὲ τὸ διέχενον τοῦτο παρήγγελλεν 
πὸ τοῦ δεξιοῦ χέρως guo λόχους τῶν πολεμάρ-- 
xov "Inzovoióe xci ᾿Αριστοχλεῖ ἔχουσι παρελϑεῖν 


$. 2. Τῷ κέρᾳ. Gr. τὸ κέρας. 


rum cornu superabant. 
quod non potest cum genitivo 


Et Valla: multum Scirita- 


»TO κέρας recipiendum, ut περιέχειν, 
iungi, habeat quo referatur. Et pro 


τῶν ᾿Αϑηναίων fortasse legendum τὸ 49». vel τὸ τῶν 495» « 
HAACK. At dátivum ob περιίσχουσι τῷ δεξιῷ 8.1. et περιέγειν 


τῷ κέρᾳ lll, 108. aegre sollicites, 
τῶν 'A97., quàe in omnibus lib 
videtur scriptor analogiam verboru 


culus esse. 


ματος, τουτέστι τὰ δεξιά, Schol. 
Ἐξαλλάσσειν τινός est subdu- 
cere alicui. Of. Bloomf. 

δ. 2. Περιέσχον... τῷ 
κέρᾳ τῶν Zuig., suo cor- 
nu Sciritas circumvene- 
runt. Cf. sd. et adn. III, 107, 3. 

$. 9. Zo à v. Cf. adn. III, 113, 
2. — ἐπεξαγαγόντας ἀπὸ 
6909.  ,Bauer praepositionem 
ἐπί ad hostes explanat, et ea- 
tenus, opinor, recte, quod ἐπεξά- 
yet [cui Haack. in ed. 2. proprie 
notionem. seducendi adver- 
sus locum aliquem subiectam 
esse ait] de progrediendo et ar- 
mis- hosti. inferendis, non de re- 
cipiendo se dicitur. . Semperne 
significet [hoc consilio] in latus 
se convertere, dicere non 
tr bic sine dubio ita accipien- 

u 


m atque etiam VII, 52., ubi . 


propositum fuit plane idem, περε- 

κλήσασϑαι τοὺς ἐναντίους : quo 

consilio acies intempestive expor- 
Thucydidis Vol. III. Sect. I. 


ris sic leguntur. In 
m περιγίγνεσθαι et ὑπερέχειν sc- 


et mutationi eius obstant etiam illa 
nitivo igitur 


recia et itd extenuata est. Cf. 
eliam ἐντεπεξῆγον eadem vi di- 
cium. VIIL 104.^ ARN. ΟἹ VIII, 
105. ἐπεξαγωγὴ τοῦ κέρως." 
HAACK. Longius a se ad si- 
nistram exporrecti interpr. 
Haas. Parum sibi constat. Bloomf. 
hic et δὰ VII, 52.; cum eo usu 
verbi, qui II, 21. extr. invenitur, 
male confudit Pap. in Lex. Gr. 
— ἐξισῶσαι intransitive. est 
positum. Cf. VL 87. et Lob: ad 
Soph. Ai. v. 250. p. 196. — τὸ 
δεάκενον. Cf. adn. IV, 135, 1. 
— παρήγγελλεν cet. Con- 
secutio verborum haec est: πα- 
φήγγελλε τῶν πολεμάρχων Ἱπ- 
πον. καὶ Ἄριστοκ. παρελθεῖν 
ἀπὸ τοῦ Orb. κέρως ἐς τὸ διάκ. 
τοῦτο ἔχουσι δύο λόχους. Lo- 
chos autem duos. duo poleinarchi 
aut ideo adducere iussi sunt, quod 
lochi Thucydidei moris Xenophon- 
teis. sunt similes ( cf. adn. 66, 3. 
et 68, 2.), aut quod in graviore 
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130 CV , 72.) 


καὶ ἐςβαλόντας πληρῶσαι, κομίζων τῷ 9' ἑαυτῶν 

δεξιῷ ἔτι περιουσίαν ἔσεσθων, xci τὸ κατὰ τοὺς 
δύο δὲ πολε- βαντινξας . βεβαιότερον τετάξεσϑωι. | 2. ξυγέβη 1 
μάρχων αὐτῷ 3, αὐτῷ, ἅτε. iv αὐτῇ; τῇ ἐφόδῳ καὶ ἐξ ὀλίγου 


οὐχ ὑπακου- 
^ 


131 


| 2 τοὺς δυγκλῇσαι. ἐλλὲὶ. μάλιστα δὴ χατὰ πάντα 
| τῇ ἐμπειρίᾳ Aoxsóeuuóvios ἐλασσῳϑέντες τότε τῇ 
3 ἐνδρίᾳ ἔδειξαν οὐχ. ἧσσον περιγενόμενοι. inud) 
y€Q. ἐν χερσὶν ἐγίγνοντο τοῖς ἐναντίοις, τὸ κω 


σάντων τὸ 
εὐώνυμον 
τῶν Δακεδαι- 
μονίων ἡσσᾶ- 
ται" τὸ δὲ 
μέσον τρέπει 
τοὺς ἐναν- 
τίους. 


παραγγείλαντι; 
γοῖδαν μὴ ϑελῆσαι παρελϑεῖν, 


τόν τα ᾿Αριοστοκλέα καὶ τὸν Ἵππο- 


ἀλλὰ xe διὲ 


τοῦτο τὸ αἰτίαμα ὕστερον φεύγειν ix. «Σπάρτης, 
δόξαντας μαλαχισϑῆναι; καὶ τοὺς πολεμίους φϑά- 
Ger τῇ προςμίξει, καὶ κελεύσαντος αὐτοῦ. ἐπὶ 
τοὺς Σκιρίτας ὡς οὐ παρῆλθον οὗ λόχον, ndAw 
αὖ σφίσε προςμεϊξαὴ μὴ δυνηϑῆναι ἔτε μηδὲ τού- 


negotio vel tempore difficiliore etiam 
minores partes militum a maioribus 
ducibus adversus hostes ducen- 
dae videntur. — ἐσβαλόντα 9. 
,Hic.est insinuantes se, in- 
gressos in locum illum a;se 
explendum.^ BAU. — ἑαυτῶν. 
De plurali idém dicendum est, 
quod de superiore σφῶν; respi- 
citur enim simul δὰ Lacedaemo- 
nios. Cf. VI, 101, 6. 

Cap. 72. S. 1. Εξ ὀλίγου, 
repente. Cf. sd. 65, 9. — ἀλ- 
λὰ καὶ ... ἐκ Σπάρτης. 
,Hoc enunciatum non ex ξυνέβη 
αὐτῷ, sed ex solo ξυνέβη pen- 
dere patet. Similis negligentia I, 
95. invenitur, ξυνέβη αὐτῷ κα- 
λεϊσϑαί τε ἅμα, καὶ τοὺς ξυρ- 
μάχους ... μετατάξασϑαι, ubi 
μετατάξ. eodém modo ex ξυνέβη, 
gon ek ξυνέβη αὐτῷ uptum est." 
ARN. lbi tainen id statui minus 
necesse est. Ceterum etiamsi ξυν- 
ἐβη tantuin respicimus, non αὐτῷ 
simul, in próelio tamen hic quid 
acciderit, memoratur, [et] quid ad 
éxitum eius momentum fecerit, 
nón quid posteá fáctum sit, quod 
in proelio quidem iam vim nullam 
haber& dauinatos deinde elici. 
Debebat erso Thuc. ἔφευγον non 


. per infinitivum suspendere a $v»- 


$85, sed per parenthesin, more 
dlias suo, inserere.^ BAU. Alte- 
Tüm membrum ad posterius tem- 
pus spectare Thuc. ipse addito 
ἔστερον declaravit, quanquatn, 


quum tertium rursus ad pugnam 
Mantinensem pertineat, parenthesi 
scriptorem: usum esse malis. — 
τῇ προςμίξει. Attende 508- 
stantivum . de congressione hostili, 
contra verbum paulo post de 
accessione amica et coniunclio- 
ne positum esse. Btenim, hoc 
quoque utroque modo dicitur. — 
καὶ κελεύσαντος. -«δυγ- 
κλῇσαι. Et quum, post- 
quam δὰ Sciritas lochi 
illi non accesserunt, eos 
(Sciritas) rut.sus (πάλιν av, cf. 
Rost. Gr. 8. 140, 2.) cum ipso 
(σφίσι, i. e. Agide καὶ τοῖς περὶ 
αὐτόν, sicut supra im verbis μὴ 
σφῶν xvxlo97 τὸ εὐώνυμον,) 
se coniungere iussisset, 
(accidit, ut) iam nme hi 
( Sciritae) quidem se adiun- 
ere et aciem explere 
(sich anschliefsen, die Linie 
echlie(sen) possent. Intransi- 
tive ξυγκλήειν, quanquam paulo 
aliter, íam 1V, 39. legimus, et 
meminerimus simu] superioris ca- 
pitis. verborum τὴν πυκνότητα 
τῆς ξυγκλήσεως. De coniunctione 
ὡς postposita vid. adn. 1, 68, 1. 
et ΠῚ, 88, 3. Hic causa mutati 
ordinis est, quod Sciritarum no- 
men ad utrumque verbum, παρηλ- 
Xov el προςμίξαι, pertinet, ad 
quorum alterum τούτους οἱ ad- 
di eo minus mecesse erat, quo 
saepius post κελεύειν infinitivus 
sine nomine legitur, ei additum 


τῶν “Μαντινέων δεξιὸν τρέπερ αὐτῶν τοὺς Xxi- 

p χὰ τοὺς Boooisíove, χαὶ ἐςπεσόντες of 
; » M c L4 ) 

“Μαντινῆς καὶ οἱ ξύμμαχοι αὐτῶν xai τῶν Ao- 


γείων. οἱ χίλιον λογάδες, 
ξυγχλῃσϑὲν τοὺς “αχεδαιμογίους διέφϑειρον, χαὶ 


δας, 


4 
xev τὸ διέχενον xol οὐ 


[4 
χυχλωσάμενοι ἔτρεψαν. χαὶ ἐξέωσαν ἐς τὸς ὁμά- 
χαὶ τῶν πρεσβυτέρων τῶν ἐπιτεταγμένων 


" 74 τίνας. UL ταῦτ: € d» 
τῷ ὃ ἄλλῳ στρατοπέδῳ, καὶ ud- 


Awte τῷ μέσῳ, 


T ' 1 
ἥπερ ὃ βασιλεὺς "Ayig ἦν χαὶ 


περὶ αὐτὸν οἱ τριαχόσιοι ἱπηῆς καλούμξγρι, προς- 


./ Cap. 72. 


Gr. Bekk. Vulgo. ἀνδρείᾳ. 


adeo propter proxima μηδὲ rov- 
τους displiceret. De-ea verborum 
mierpunclione, qua distinguunt 
καὶ κελεύσαντος αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς 
Σκιρίτας ὡς οὐ παρῆλθον οἱ 
λόχοι, πάλιν αὖ σφίσι πρὸς- 
μῖξαι μὴ δυνηθῆναι ἔτι, μηδὲ 
τούτους ξυγκλῇσαι, vid. ed. mai. 


: $. 2. Κατὰ πάντα τῇ 
ἐμπειρίᾳ ἐλαχασσωθέντες. 
Portus: quamvis peritia tune 
omnibus jn rebus inferio- 
res fuissent. Quae sententia 
mira videri potest, quum et alibi 
peritia Lacedaemoniorum pugnae 
terrestris praedicetur (cf. II, 89. 
IV, 33), et tunc ducüm non pa- 
rentium Api pervicaeja in an- 
gustias redacti sint. Quare di- 
sciplina e militaris inopiam com- 
memorandam fuisse dicit Gillies. 
Hist. Gr. c. 18. (vol. Ill. p. 57. 
ed. Bas.) Hostium vero peritiam, 
ud is E | x nonnullos 

vi neid. ad Xen. Remp. 
Laced. 11, 7. , non intelligi xa 
alia tum contrarium nomen ó»- 


$. 2. dvBolo (ass. Aug. : ; 
CF. sd. II, 36 un hic a .corr.). Ven. H. 


δρίας docet. Ad Agidis peritiam 
respici existimant Mitf. in Hist. 
Gr. οὐ Arn., Fortasse praeter hunc 
étiam Sciritas, quia οὐκ ἐδύναντο 
ἔτι ξυγκλῇσαι, minus quam pro 
fama sua arlis militaris peritos se 
praebuisse Thuc. vult dicere. Certe 
nemini placebit Kruegeri conie- 
ctura ἀπορίᾳ, quum ἐμπειρία et 

δρέα optime contrariae ponan- 
tur.— περιγενόμενοι. Malo 
TEtOLyLyVOUSVOL, 586 vincere 
(solere), vel ἂν ztQuysvóus- 
v0, Se vincere poss e 


(Heilm.: dafs sie 
icf sten). n a diva 


$.3. Ἐπειδὴ y&Q cet. C 
pronis cf. Dio τ ΧΗ, 79, i 
οὐ χίλεοι λογάδες. Cf. O7 
2. et ibi adn. — τῶν ixirt- 
reyuéiyrov. In subsidiis 
collocatorum. Cf. VI, 67. 


$.4. Οἱ τριακόσιοι ia- 
πῆς καλούμενοι. Ol post 
tQLUX. excidisse probabiliter con- 
iicit Krueg.; nam illi non voca- 
bantur trecenti equites, sed erant 
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καὶ Ἄγιδος 
τῷ εὐωσύμῳ 
σφῶν βοηϑη- 





35) ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ E. ογ΄. 


πεσόντες τῶν [tc] ᾿Ἀργείων τοῖς πρεσβυτέροις καὶ - 


πέντε λόχοις ὠνομασμένοις , καὶ KAsovetoi xe 
"Dovsdvotc xa ᾿Αϑηναίων τοῖς παρατεταγ μένοις, 
ἔτρεψαν οὐδὲ i6 χεῖρας τοὺς πολλοὺς ὑπομείναν- 
τας. ἐλλ᾽, αἷς ἐπήεσαν oi Λακεδαιμόνιοι, εὐθὺς 
ἐγδόντας; καὶ ἔστιν οὃς καὶ καταπατηϑέντας, τοῦ 
μὴ φϑῆναιν τὴν ἐγκατάληψιν. 79. ὡς δὲ ταύτῃ 
ἐνεδεδώχει τὸ τῶν ᾿Αργείων καὶ ξυμμάχων στρά- 

8. 4. Τῶν τε. T£ om. Cass. Aug. ΟἹ. Ven. T. Pal. P. Vat. 


Recte tamen Bekker videtur servasse. 

Πέντε λόχοις: Ante Duk. εἰ in plerisque libris mss. πεντελό- 
Aue ἀναγνωστέον πεντελύχοις, ὡς ἀρχιλόχοις.““ Schol. 

Idque revocavit Bloomf. comparans Ἐννεακῤῥούνου nomen II, 15. -εἰ 

vocabula Latina. ,,»Πέντε Aógo:g... legendum esse olim docuit Me- 

ursius Att. Lect. 1. I. c. 16.^.. HUDS. 


χοιβ. 


trecenti, et vocabantur equites. Vid. 
Herodot. VIII, 124. — ,, Erant lecti 
gravis armaturae milites, aetate 
et robore vigentes ephebi. Prae- 
sidio eraní regi, praeerantque iis 
tres hippagretae** BRED. De his 
recentis ἡππεῦσι καλουμένοις 
vid. Mans. Spart. 1. 1. p. 153. 
Muell. Dor. 1. p. 241. Herm. 
Antiqu. Gr. $. 29. Haas. ad Xen. 
Remp. Laced. 4, 8. Quanquam 
plerumque pedites essent, inler- 
dum eos equis usos esse propler 
Herodot. VIII, 124. et Dion. 
A..R. IL 13. existimat Thirw. 
Hist. Gr. 1. p. 352. Cf. Herm. 
l.d.— τοῖς πρεσβυτέροις 
x«l πέντε λόχοις ὦνομ. 
Super quinque lochis Argivorum, 
de quibus omnes alii veleres ta- 
cent, quae acute commenti suni 
Wachsm. Ant. Gr. I. 2. p. 215. 
(p. 719. ed. 2.) et Arn. ad h. l., 
iis verba Thucydidis non satis 
congruunt, quum omissio articuli 
ante vv. πέντε λόχοις hos lochos 
a senioribus non distingui, sed 
ipsos seniores πέντε λόχους no- 
minatos esse evincat, Seniores 
autem non quod omnes aetalem 
constantem et mediam superave- 
rint, sed ratione habita τῶν χι- 
λίων λογάδων appellantur; nam 
sunt. idem, qui c. 67. οἱ ἄλλοι 
᾿Αργεῖοι vocati sunt. — οὐδ i 


' loquentiae 


ἐς χεῖρας. l e. οὐδὲ μέχρι 
τοῦ ἐς χεῖρας ἐλθεῖν, οὐδ᾽ ὡς- 
τε ἐς χεῖρας ἐλϑεῖν. Cui brevi- 
similia exempla ; : velut 
ἐς χεῖρας δέχεσϑαι εἰ ἐς χεῖρας 
συμμῖξαι, vide in ed. mai. De- 
inde τοὺς πολλούς et ἔστιν οὖς 
sunt appositiones referendae ad 
αὐτούς, quod apud ἔτρεψαν .si- 
mul auditur. — τοῦ μὴ 9 97- 
ναι τὴν ἐγκατάληψιν. 
,Recte Heilm. I. e. τοῦ μὴ φϑῆ- 
ναι ἐγκαταληψομένους τοὺς πο- 
λεμίους, obtriti sunt non- 
nulli, ne invasio [hoc voca- 
bulum et Graeco parum respon- 
det, et melius. vitatur] hostium 
antevertleret eti occupa- 
ret; adeo trepidabant et propere 
fugiebant.^ HAACK. Hofmanus hoc 
membrum cum ἐνδόντας iungi 
iube: ,confestim ceden- 
tes, ne captio iis antever- 
teret, h. e. ne prius caperentur, 
quam effugerent.^ Aut his durio- 
ribus explanationibus acquiescen- 
dum, aut, ut. δεά cum accusativo 
iunctum. a causae ad consilii no- 
tionem nonnunquam transferri ad 
11, 89, 4. εἰ IV, 40, 2. vidimus, 
ita vicissim huic genitivo plerum- 
que consilium declaranti  causaé 
efficientis significatio, quam in 
substantivis non raro habet (cf. 
Matth. Gr. ὃ. 368. sqq.), tribu- 


i 
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ETOZ X. GEPO3. (V, 73.) 


τευμα, «παρεῤῥήγνυντο ἤδη ἅμα καὶ ἐφ᾽ ἔχάτερα, 


Α΄ ὦ & E] - 
καὶ ἅμα τὸ δεξιὸν τῶν. Μαχεδαιμονίων. xci Te- - 


γεατῶν ἐχυχλοῦτο τῷ περιέχοντι σφῶν. τοὺς ᾿49η- 
γαίους, ᾿χαὶ ἀμφοτέρωθεν αὐτοὺς κίνδυνος. περι- 
εἰστήχει, τῇ μὲν χυχλουμένους, τῇ δὲ ἤδη ἥσση- 
μένους. χαὶ μάλιστ᾽. ἂν τοῦ στρατεύματος ἐτα- 
λαιπώρησαν; «εἰ. μὴ. οἱ. ἱππῆς παρόντες αὐτοῖς 
ὠφέλιμοι ἦσαν. xol ξυνέβη τὸν 4γιν, ὡς ἤσϑετο 
τὸ εὐώνυμον σφῶν πονοῦν τὸ χατὰ τοὺς Μαντει- 
νέας καὶ τῶν .᾿Δργείων τοὺς χιλίους, παραγγεῖλαι 
παντὶ τῷ στρατεύματι χωρῆσαι ἐπὶ τὸ γιχώμενον. 


3 καὶ γενομένου τούτου οἱ μὲν ᾿Αϑηναῖον ἐν τούτῳ. 


: " — 

ὡς παρῆλθε xai ἐξέχλινεν ἐπὸ σφῶν τὸ στρό- 
) ε » δὴ 

τευμα, καϑ' ἡσυχίαν ἐσώϑησαν καὶ τῶν ᾿Αργείων 


32 - 
ust αὐτῶν τὸ ἡσσηϑέν" οἱ δὲ Μαντινῆς χαὶ oi 
* - 3 , , 
pese t τῶν Ἀργείων ol λογάδες οὐχέτι πρὸς 
τὸ ἐγχεῖσθαι τοῖς ἐ ) j i 
pf γχεῖ τοῖς ἐναντίοις τὴν γνώμην. εἶχον; 
4 ὁρῶντες τοὺς τε σφετέρους νενικημένους καὶ 
τοὺς Μαχεδαιμονίους ἐπιφερομένους ἐς φυγὴν ἐτρά- 


Cap. 73. δ. 1. ᾿Εκυκλοῦτο. Áu Γ 7 
! à . Aug. It. Vat. H. C. ἐκυχλο! 
quod recepit Hofm., fortasse recle, elsi alibi. apud Tbue. iiec dun 
plurali non reperitur iunctum; nam I, 62, 6. καὶ ὅσοι... ἦσαν inter 


illud nomen et verbum sunt interposita. 


enda, quemadmodum certe tribui- 
tur a Cantec. lll, 51.. p. 303... 71. 
p. 434., etsi Arn., ut id. fieri pos- 
sit, el sententia conculcati sunt 
nonnulli, quia non effu- 
gerant, priusquam inter- 
cipereniur, oriatur, τῷ μὴ 
«9. requiri contendit, quod usi- 
tatum. certe dicendi genus esse 
constat. 


Cap. 722. $.1. Παρεῤῥή- 
γνυντο. -. ἐφ᾽ ἑκάτερα. 
JU&nifestum .est hoc verbum ad 
Argivos eorumque socios pertine- 
re, qui ad utramque partem 
disiiciebantur perruptiab Agide.* 
HAACK. Qui clarius debebat dicere, 
quid verbis ad utramque partem 
significaretur, quae in utrius- 
que cornus ordinibus me- 


Ceterum. cf. adn. III, 80, 1. 


diae aciei proximis viden- 
tur valere. Nam Arnoldus quidein 
haec acies perrupta est in 
utramque partem flinterpreta- 
tur; sed huic explicationi quum 
verbi eipipenthes ei tem- 
pus ei vera vis, de qua vid. adn. 
IV, 96, 6., videntur ἐρῆμον. tum 
enunciatum ὡς... στράτευμα 
declarans aliquid p os t fugam me- 
diae aciei factum. Itaque quum 
haec cessisset, tum simul etiam 
ab utroque latere vicinos ordines 
dissolutos esse Thucydides indi- 
care censendus est. — περιξει-" 
στήκει. Cf. adn. III, 54, 5. 
8.2. Zgov ut 71,3. 
δ. 3. Τ᾿ ὧν ᾿᾽Δργείων oi 
πλείους. lu hos potissimum 
impetum esse facium narrat ἢ o d. 


XII, 79. 
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σαντος mv 
᾿ τὸ στράτευμα 
τῶν ἐναντίων 

ἐς φυγὴν 

τρέπεται. 
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 sJ:0yto. xci τῶν μὲν Μαντιγέων xo πλέϊουὸ dii 4 


μέγεϑος τῆς 
μάχης. ἀρι- 
ϑμὸς τῶν 
ἀποϑανόν- 
των. 


᾽φϑάρησαν;, τῶν δὲ ᾿Ἀργείων λογάδων τὸ noA) 


ἐσώϑη. ἡ μέντοι φυγὴ xoa) ἀποχώρησις oU βίαιοὶ, 
οὐδὲ μῶχρεδ ἦν οἱ yip “αχεδαιϊμόνιον μέχρε μὲν 
τοῦ τρέψαι 7ooríove τὸς μᾶἄχας xol βεβαίους tub 
μένειν» ποιοῦνται, τρέψαντες δὲ βῥαχείας xal oUx 
ἐπὶ πολὺ τὰς διώξεις. "A χαὶ ἡ μὲν μάχη τὸν» 
αὕτη καὶ ὅ τὶ. ἐγγύξατα τούτων ἐγένετο, πλείσξου 
δὴ χρόνου μεγίστη Ou τῶν Ἑλληνικῶν χαὶ ὑπὸ 
ἀξιολογωτάτων πόλεων ξυγέλθοῦσα. οἱ δὲ Aoxt- 2 


$. ἀ, Καὶ πλείους. ΟἹ. Ven. At. marg. Steph. οἱ πλείους. Bloott- 
fieldius in transl.; quod cap. prox. ducenti tantum Mantinenses necati 
esse traderentur, Hobbesiüm male plurimós dixisse ait; at in ed. 2. 
huic: argumerito rion iültum tribnit, quia ducenti plürimii Mantiuensiam, 
parvae civitatis, existimentur. Addit tamen non verisimile esse Manti- 
nenses anted viclores maximam partem suorum amisisse. Sed vulgata 
certe displicet. Οἵ, adi. eM 
Cap. 74. 8.1. Meyíórg δή. 4i wncis inclusit Bekk. Αἱ 
vid. adn, et cf. μεγίστη δή in similibus locis I, 50,2. III, 113, 6. 
In superioribus πλείστου δέ invitis libris mss. servatum male defendit 


Bloomf. in ed. 2. non vides particulá àZ-gramihaticam horum miem- ^ 
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δαιμόνιον προϑέμενοι τῶν πολεμίων νεχρῶν cd 
ὅπλα τροπαῖον οὐϑὺς ἔστασων καὶ τοῦς "νεκροὺς 
ἐσκύλευον καὶ τοὺς αὐτῶν ἀνείλοντο xoi ἀπήγαγον 
ἐς Τεγέαν, οὗπερ ἐτάφησαν. καὶ τοὺς τῶν πολὲέ- 
3 μέων ὑποσπόνδους ἀπέδοσαν. ἀπέϑανον "δὲ '"Ap- 
γείων μὲν καὶ Ὀρνεχτῶν xoi Ἀλεωγναίων ἕπτακό:-- 
01004, Μαντινέων δὲ διακχύσιοι. καὶ ᾿4ϑηναίων ξὺν 
Αἰγινήταις διακόσιοι καὶ ol στρατηγοὶ ἀμφότεροι. 
“αχεδαιμονίων δὲ οἱ μὲν ξύμμαχοι οὐχ ἐτωλαι- 
πώρησαν, (gets xci ἀξιόλογόν τε ἐπογενέσϑαι" 


$. 2... 4ὐτῶν. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. Gr. aliique αὐτῶν: 
Cf. adn. I, 17. 


brorum rationem turbari. 


8.4. Καὶ πλείους. Quum 
non apta sib sententia etiam 
plures, sed aut multi aut plu- 
rimi commemorandi sint, haec 
germana esse non possunt. Bloom- 
fieldius in ed. 2. diffiéultatem non 
sensit, quod πλείους ita inter- 
pretatus est; uf si πολλοί lege- 
retur, et párticulae καί usum ali- 
enissinium VII; 48, (ubi vid. adn.) 
comparavit. ^ Ceterum οἵ, sd. — 
βίαιος, praeceps. Cf. ádi. 
1l, 33,2. — zoovíovsc. L 12. 
z9ovía legitur. Οὗ, Matth. Gr. 
3. 117. 8. extr. — βρὰ χεέας... 
τὰς διώξεις. Cf. Merm. 
Antiqu. Gr. $. 29. 

Cap.74. $.1. Τοιαύτη 
καὶ ὅτι ἐγγύτατα τού- 
tov. Pro his VII, 86,5. toi- 
αὕτη ἢ 0 τε ἐγγύτατα τοὕτων, 
quare hic quoque ἤ scribendüm 
videri posse ibi adnotat Duk. 
Et similiter oot ἢ ὅτι ἐγγύ- 
τατα, ταῦτα ἢ O τι ἐγγύτατα, 


alibi legi cognoscas ex Steph. 
Thes. ed. rec. IV. p. 39. Neque 
tamén quicquam tentandum esse 
ex adn. ad I, 22, 4. intelligitur. 
Sententia in Steph. Thes. |. d. 
haec esse' dicitur: pugna ad 
hunc modum vel prokime 
ad eum puügnata est. Arnol- 


dus tamen Thucydidem ' hic non, 


ut VII, 86., ea, quae nartét, ali- 
qua ex parte dubia. reddefe velle, 
sed diligenter descriptam esse pu- 
gnam affirmare existimat, ob ea, 
quae ad I, 22. adnotata sunt, for- 
lasse argutius quam verius. — 
πλείστου δὴ ... μεγίστη 
δή. De duplici δή in uno inciso 
consóciato vid. Herm. ad Soph. 
El. v. 1059. et Born. ad Xen. 
Anab.. V, 4, 25., de genitivis 
πλείστου γρόνου Rost. Gr. 
8.108. 2. ij --ὑπὸ..-πόλεοων 
ξυνελθοῦσα,. Insolentius di- 
cendi genus, quod vzó stóltov 
ξυνελϑουσῶν γενομένῃ interpre- 


tatur: Schneid. Lex. Cf. c7; 
μάχης. δυνεστεώσης Herodot. 
I, 74. [et alibi hoc dicendi genus] 
et Latina verba pugna com- 
missa est.^ ARN. '"4zó coniicit 
Krueg., ξυνελϑουσῶν Burg. At 
non in praepositione difficultas 
inest, sed in verbo, et hoc ad 
πόλεων nomen relatum et lan- 
guet, et orbem orationis evertit, 
ad quem efficienddm participium 
cum μάχης voce coniungéhdum 
est. Cf. μάχη συνήει καρτερά, 
Ioseph. A. I. XVII, 10, 2. 

$.2. Προθέμενδι... τὰ 
ὅπλα. ,Hunc locum omnes, quod 
sciam, ita interpretantur, ut intel- 
ligant vel cüm Porto et Duca 
caesorum hostium arma in pa- 


tente' conspicuoque loco 


posita, vel cum. Stephano in 
medium prolata. Cuius rei 
se scribit Bloomfieldius non niémi- 
nisse alibi usquam mentionem esse 
factam. Nec sane intelligitur, quam 
ob cáusam arma ita exposita sint ; 
quod sj ad erigendum. tropaeum 
factum esset, alio id. certe modo 
dixisset Thucydides ; maximuni veto 
in iMa ratione ihcomniüdum est, 
quod postea demum, expositis ar- 
mis erectoque tropaéo, hostes 
spoliati mnarrautur. Quamobrem 
ego ita verba illa interptetor, ut 
zeüitivus non pendeát a nomine 
σπλα, sed a verbo προϑέμετοι; 


nec àrma intelligantur caesorum; 
sed Spartanorum; ut enim fre- 
quenlissime dicitur τίϑεσϑαι τὰ 
ὅπλα in e*cie, quae certo loco 
consistit, ita hoc loco quum dici 
potuissel ϑέμενοι τὰ ὅπλα πρὸ 
τῶν πολεμίων νεκρῶν, dicium 
est illud eadem sententia προϑέ- 
μένοι τῶν νεκρῶν τὰ ὅπλα. 
Nimirum ante caesoruih corpora 
consütit acies, quo tütius et tro- 
paeum erigere, εἴ non solum 
hostium corpora spoliàre, sed etiám 
suorum suscipere posset... Si- 
milem aciei instruendae cautionem 
in suscipiendis miortuis àdhibitam 
narrat Xen. Anab. VI, 5, 5. sq.'* 
HAAS. Lucubr. Thuc. p. 7. sq. 
— ἕστασαν. Similiter hoc im- 
perfectum VI, 70. legitur. — τὸ 2$ 
νεκροὺς ἐσκύλευον. ,Con- 
tra smoftem sané jpsorum, [πᾶ] 
Scribit Aelianus 1. VI. c. 6: Oz; 
οὐκ ἐξὴν ἀνδοὶ Aoxovi ovób 
σχυλεῦσαι τὸν πολέμιον“ HUDS. 
cf. Muell. 1. l. p. 247.] sed aut 
odio efferati, aut ob ἀνομίαν 
huius - pugnae inter foedera.* 
BAU. 

$.3. 4ἐγιῤθήταις. ,Hi e- 
rant coloni Atlieniehsium . .. ex- 
pulsis &eginetis eo deducti, Vid. 
I1, 27.* BLOOMF. — oi στρα- 
τηγοὶ éugortoor. Cf. c.61. 
ei Schol. Aristoph. Av. v. 13. — 


Qgttx«í. Καί significat La- 
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αὐτῶν δὲ χαλεπὸν μὲν ἦν τὴν ἐλήϑειαν πυϑέσϑαι, 
ἐλέγοντο δὲ περὶ τριακοσίους. ἀποθανεῖν. 
leu 79. Τῆς δὲ μάχης μελλούσης ἔσεσθαι καὶ ἃ 
ku τῇ ὩΣ Πλειστοάναξ ὁ ἕτερος βασιλεὺς ἔχων τούς v6 πρε- 
ἀνακτῶνταί σβυτέρους καὶ νεωτέρους ἐβοήϑησε᾽. καὶ μέχρι 
nos μὰν. Τεγέας ἀφίχετο, πυϑόμενος δὲ. τὴν νίχην 
δόξαν. ἀπεχώρησε. χαὶ τοὺς ἀπὸ Κορίνθου χαὶ ἔξω 3 
Ἰσϑμοῦ ξυμμάχους ἀπέστρεψαν πέμψαντες οὗ do- 
χκεδιαιμόνεον" καὶ αὐτοὶ ἀναχωρήσαντες χαὶ τοὺς 
ξυμμιεχους ἐφέντες, (Κάρνεια γὰρ αὐτοῖς ἐτύγχα- 
voy ὄντα,) τὴν ἑορτὴν ἦγον. xci τὴν ὑπὸ τῶν 3 
Ἑλλήνων» vóvs ἐπιφερομένην αἰτίαν᾽ ἔς τε μαλακίαν 
διὰ τὴν ἐν τῇ νήσῳ ξυμφορὼν καὶ ἐς τὴν ἄλλην 
ἀβουλίαν τε καὶ βραδυτῆτα ἑνὶ. ἔργῳ τούτῳ. ἐπε-- 
λύσαντο, τὐχὴ "Hév, εἷς ἐδόχουν, κακιξζόμενοιυ, 


Τῇ δὲ προτέρᾳ ἡμέρᾳ ξυνέβη τῆς μάχης: ταύ- Ἐπιδαυρίων 
* "C 3 ; , " g τὴν 
vus χαὶ τοὺς Ἐπιδαυρίους. πανδημεὶ ἐςβαλεῖν. ἐς ᾿Ἀργείαν ἐςβα- 
τὴν ργείαν οἷς ἔρημον οὖσαν, καὶ τοὺς ὑπολοῖ- λόντων ᾿49- 
| ποῦς φύλαχας τῶν ᾿Δογείων ἐξελθόντων [αὐτῶ» RE. ie 
᾿ ὅ διαφϑεῖραι πολλούς. καὶ Ἠλείων τριρχιλίων ὅπλι: χονται Ἐπί- 
| τῶν. βοηϑησάντων Μαντινεῦσιν ὕστερον τῆς μά- φρο τῶν 
χης, καὶ ᾿Αϑηναίων χιλίων πρὸς τοῖς προτέροις, ; 
ἐστρότευσαν ἅπαντες οἱ ξύμμαχοι οὗτοι εὐθὺς 
ἐπὶ ᾿Επίδαυρον, ἕως οἱ Μαχεδαιμόνιοι Κάρνεια 


B .2.. 
ὁ nyor, καὶ διελόμενον τὴν πόλεν περιετείχιξον. καὶ 


“ακεδαιμό- 





$..4. '"Aoysíav. lt. Vat. F. C. D. I. Mosqu. "Aoysíov, non 
falso quidem, sed consuetudini Thucydidis. minus congruenter. Vid. 


c. 83. 116. al. 


᾿Εξελϑόντων. Mosqu. ἐξελϑόντας, quo non opus est, etiamsi 
Arnoldum in his verbis explicandis sequare. ΟἿ. adn. 


χνώμῃ δὲ οἱ αὐτοὶ ἔτι ὄντες. 


Cap. 7ὅ. $.2. Ἐτύγχανον. E. ἐτύγχανεν. 


cedaemoniorum socios non adeo 
pressos esse, ut praeter laborem 
praesentem etíiam magnam. ia- 
ciuram facerent. (Cf. etiam adn. 
II, 54, δ. et de ἀπὸγενέσθαι adn. 
1l, 34, 2. 98, 3. — αὐτῶν ex 
πυϑέσϑαι suspensum est. 

Cap. 75. $.1. Ὁ ἕτερος 
βασιλεὺς ... ἐβοήϑησε. 
Aut neglecta est igitur aut non 
visa est huic rei repugnare ,,lex 
Spartae lata, ut scribit Herodot. 
|i. V. [c. 79.], non licere prode- 
unte exercitu utrumque regem co- 
mitari... Vid. Cra g. 1. IV. c. .* 
HUDS. Cf. Muell. 1. d. p. 105. 
— τούς τε πρεσβυτέρους 
καὶ νεωτέρους. Prius ab 
Agide remissos. Vid. 64, 3. 

8.2. Τοὺς ἀπὸ... ξυμ- 
μάχους. De his vid. 64, 4. — 
ἀπέστρεψαν. Invitis membra- 
nis plerisque vulgo ἀπέτρεψαν. 
.. Magis placet ἀπέστρεψαν. Thuc. 


IV, 97: ἀπαντᾷ κήρυχε Bowo- . 


TQ, ὃς αὐτὸν ἀποστρέψας...“ 
DUK. De utriusque verbi discri- 
mine cf. Spitzn. ad Hom. Il. XII, 


Cf. adn. 


249. “ἀποτρέπειν magis notat 
avertere, dehortari, dis- 
suadere; ἀποστρέφειν. autent 
retro convertere, iubere 
redire.^ BAU. — Κάρνεια. 
Cf. c. 54. et ibi adn. — £zvy- 
χανον. De plurali cf. sd. I, 
126,5... 

$. 3. "Eg τε μαλακίαν. 
Ec hic est κατά, in Ansehung, 
betre[fend.^ BAU. Vid. Duk. 
ad VIII, 88. De re ,cf. IV, 40. 
et de βραδυτ. I, 71.^ HAACK. 
— τῇ νήσῳ. Cf. adn. IV, 24, 
J. — τούτῳ per appositionem 
ad superiora adiectum esse omis- 
sio articuli ante ἑνί docet. — 
ἀπελύσαντο. Superstitio ta- 
men eífecit, ut minus eos iuvaret 
victoria. — ἐδόκουν. Cf. adn. 
9, 6. — κακιξόμενο ει. Latino 
male rem gerere hic respon- 
dere vult Bauer. Certe perspicuum 
est distingui ab μαλακίᾳ, elsi 
apud Homerum et Euripidem xa- 
κίξεσθαι valet μαλακίξεσθαι (i- 
gnavum se praebere). Thu- 
cydidi autem. quum alibi ob iur- 


Αὐτῶν insertum ex Cass. A 
Lugd. Cam. C. 1. Vind. Mosqu. K. m. Ar. Chr. Dan. 


ug. Cl. Ven. T. Vat. H. G. Laur. 


Ad "A4oysíov 


nomen refert Haack., ut pronomine, similiter atque c. 33., a custodibus 
vulgus Argivorum distinguatur, cui rei nonnihil obstat collocatio. Ali- 


ari significet ( cf. adn. I, 105, 

.). nos hic quoque τύὔζη κακι- 
ξόμενοι exprimimus his: de for- 
tuna (adversa) reprehen- 
si. Cf. supra c. 28: ἡ Δακεδαί- 
μῶν μάλιστα δὴ κακῶς ἤκουσε 
καὶ ὑπερώφϑη διὰ τὰς ξυμφο- 
ecc. De dativo vid. Matth. Gr. 
δ. 399. | 

$.4. Τῇ δὲ προτέρᾳ ἡ- 
μέρᾳ. ,Non minus recte dici 
τῇ προτέρᾳ ἡμέρᾳ quam τῇ 
προτεραίᾳ ostendit Steph. ex 
Hom. ll. g'. v. 5. Od. π΄. 50. et 
ex Aristot, V. Polit. 12.: εἰ τῇ 
προτέρᾳ ἐγένετο τῆς τροπῆς, 
pridie solstitii vel bru- 
mae. Poll.I, 65.: φαίης δ᾽ ἂν 
... καὶ τῇ προτεραίᾳ καὶ τῇ 
προτέρᾳ.“ DUK. Cf. Abr. Dil. 
p.948. et sd. VII, 51. et Xen. 
Cyr. IV, 2, 6. — καὶ τοὺς 
ὑπολοίπους... πολλούς. 
» T'ovg ὑπολοίπους φύλακας, i.e. 
τῶν ὑπολοίπων φυλάκων [per 
σχῆμα καϑ᾽ ὅλον καὶ κατὰ μέ- 
906]. Qu. τοὺς πολλούς.“ DOBR. 
Cf. adn. III, 32, 1. et exempla apud 


Krueg. ad Dion. p. 305., in qui- 
bus nullum est, ubi non articulus 
cum tali πολύς per appositionem 
partitivam adiecto coniunctus sit. 
Non prorsus simile autem est ex- 
emplum VILI, 37. Ceterum Portus 
haec sic interpretatur: et illo- 
rum, qui ad agri custodi- 
am relicti fuerant, (cete- 
rs) Argivis ad bellum 
profectis, multos occide- 
rent. Αἱ Arnoldus sic: et re- 
lictorum custodum Argi- 
vorum, quum egredi ad 
pugnam ausi essent, magnum 
numerum caederent. ᾿Εξελ- 
δόντες enim nullo vocabulo ad- 
dito hac significatione (pro usi- 
tatiore ἐπεξελϑ'.) etiam VIII, 25. 
usurpatum esse. In Porti inter- 
pretatione additum ceteris vix 
recte vituperat Bloomf. in ed. 2.; 
nam oi "4oysior sunt populius 
Argivorum. ἴρβθ Dukam se- 


' cutus verba contra leges gramma- 


licas interpretatur. 
$.9. Φιελόμενοι. Cf. adn. 
II, 78, 1. 
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Aoxsócipó- 
ψιοι ἐς Ἄργος 
ξυμβατηρίους 
λόγους πέμ-- 
ποὺυσιν. eric 
τῶν σπονδῶν. 

Aíyov πρε- 

σβεία. 
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οἱ iiy ἄλλον. ἐξεπαύσαντο, ᾿Αϑηναῖον δέ, ὥςπερ 
προφετάχϑησαν) τὴν ἄχραν τὸ Ἡραῖον εὐθὺς ἐξειρ-- 
γάσαντο.: καὶ ἐν τούτῳ ξυγχαταλισκόντες ἅπαντες 
τῷ τειχίσματε φρουρὼν ἀνεχώρησαν κατὰ πόλεις 
ἕχαστον. καὶ τὸ ϑέρος ἐτελεύτα. 


“ὁ. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος ἀρχομέ- 1 


yov εὐθὺς οἱ Μαχεδαιμόνιοι, ἐπειδὴ τὰ Κάρνεια 
ἤγαγον, ἐξεστρέτευσαν, χαὶ ἐφιπόμενον ἐς Τεγέαν 
λύγους: προὔπεμιπο» ἐς τὸ "Aoyoc ξυμβατηρίους. 


ἦσαν δὲ αὐτοῖς πρότερόν τε ἄνδρες ἐπιτήδειοι χαὶ 3 


βουλόβιενον τὸν δῆμον τὸν ἐν Ἄργει χαταλῦσαι, 
καὶ ἐπειδὴ ἡ μάχη ἐγεγένητο, πολλῷ μᾶλλον ἐδύ- 
γαντὸ πείϑειν τοὺς πολλοὺς ἐς τὴν ὁμολογίαν. 


ter explanat Arn. Cf. adn. Certe haud facile hoc pronomen a Bekk. 
non recéptum hic interpretibus originem debuerit. 


8. 6. ἅπαντες om. B. Αἱ cf. adn. 


8.0. ἘξεπαύσαντοΊ ἀντὶ 
τοῦ ἀπέκαμον τοῦ περιτειχίζειν. 
Schol. "Ex praepositione levis 
quaedam intendendi vis simplici 
videtur. accedere. Cf. Bau. — 
τὴν ἄκραν τὸ Hoaiov. 
Pessime haec vulgo interpretantur 
arcem, in qua lunonis tem- 
plum erat. Veram vim patefa- 
cit Paus. 1L 29, 1 : ᾿ἀφροδίτης 
ἱερὸν πεποίηται" τὸ δὲ πρὸς 
τῷ λιμένι ἐπὶ ἄκρας ἀνεχούσης 
ἐς ϑάλασσαν λέγουσιν Ἥρας 
εἶνας., Àdd. Chandl. Graec. 
c. 51. extr, Promontorium ab urbe 
ad occidentem spectans videri 
fuisse scribit G ell. Itin. Pelop. p. 
191. Cf. tamen contra hunc a 
Bloomf. in ed. 2. dicta. — £vy- 
καταλιπόντες ἅπαντες 
«φρουράν. Yerbis coniun- 
ctim relicto. praesidio 
communi exprimere studuit 
Ban. Cf. de talibus adn. I, 23, 
3.. 133. al. 


Cap. 76. δ. 1. Χειμῶνος 
ἀρχομένου εὐϑὺς..ἐπει- 
δὴ τὰ Κάρνεια ἤγαγον. 


ἡ Νοία haec temporis admodum 
difficilis est... [Nam] quis de- 
mum nexus est Carniorum exeun- 
tium [vel potius exactorum] cum 
hiemis initio, si Carnia [id quod 
c. 94. vidimus] mensi Metagitnio- 
ni Attico respondebant, qui sez 
cundus erat tantummodo mensis 
quadrantis;aestivae? [Et Carnia 
cerle non extremo mense aeslivo 
facta esse ex ipsius Thucydidis 
narratione c. 94. videtur appare- 
re.]* DODWELL. Qui ad hanc 
difficultatem solvendam, quum hic 
annus intercalaris fuerit, duos eo 
fuisse Carnios, communem alterum, 
alterum intercalarem, et hoc Car- 
nia celebrata esse coniicit. . At 
Ullrichius Quaest. Aristoph. I. 
p.9. aestatem Thucydideam ae- 
quinoctio auctumnali finitam esse 
ex h. l. putat apparere. 


$.2. Ἐπιτήδειοι. Of. adn. 
L60,2. Tum pro καὶ βουλόμε- 
νοι Krueger coniicit oi βουλ. 


' Nos, si quid mutandum, καί ab- 


esse malumus. — πείϑειν τοὺς 
πολλούς. Mile illos delectos 
iuvenes conspirasse docet Arn. 
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ἐβούλοντο δὲ ngÓtó» σπονδὰς ποιήσαντες πρὸς 
τοὺς Μαχεδαιμογίους, αὖϑις Vorsoür καὶ ξυμ μὰ: 


3 χίαν, χαὶ ὀὕτως ἤδη τῷ δήμῳ ἐπιτίϑεσθαι. χαὶ | 


ἀφικνεῖται πρόξενος ^ v ᾿Αργείων Δίχας d Ἄρχε- 
σιλάου, παρὰ τῶν Μὰχεδαιμονίων δύο λόγω φέ- 
ocv ἐς τὸ "Aoyoc, τὸν μέν, χαϑ' 0 τι εἰ βούλονται 
πολεμεῖν, τὸν δ᾽, αἷς εἰ εἰρήνην ἄγειν. xai ysvo- 
μένης πολλῆς ἀντιλογίας (ἔτυχε ydo χαὶ ὃ ARxi- 
βιάδης nodi), οἱ ἄνδρες οἱ τοῖς Μαχεδαιμονίοις 
πράσσοντες, ἤδη zo ἐκ τοῦ φανξροῦ τολμῶντες, 
ἔπεισαν τοὺς ᾿Αργείους προςδέξασθαι τὸν ξυμβα- 
τήριον λόγον. ἔστι δὲ ὅδε. Ως 

Tf. ,,ΙΚαττάδε δοχεῖ vG ἐχχλησίᾳ τῶν Λαχε- 


Cap..76. $. 3. Ka9 δ τι s... ὡς εἰ, Ef utroque loco om. 
Gr., altero etiam C., priore Ven. Of. tamen adn. 
Cap. 75. ὃ. 1. “Καττάδε. Hoc et ποττώς Hofm. separavit. 


ad c. 67. — ποιήσαντες. dolo im sivo quaeritur (ut in 


Inire male interpretatus est Port., 
quum sit efficere, concilia- 
te. Of. 6:32.38. — καὶ οἵ: 
t06c. De insolentiore xoí vid. 
Herm. ad Vig. p. 771. 

$.3. 40 λόγω φέρων. 
Similia ab imperatoris Maximiliani 
legato et a Romanis ante belluni 
Punicum secunduni facta esse ad- 
notant. Dissimilia tamen sunt illa 
παϑ' δ τὶ... πολεμεῖν. — καὶ ἃ 8’ 
ὅ τι εἰ... OG εἶ. Mirá verbo- 
rumi brévitás. — Ad χυδηὶ éxplicán- 
dam ἔσται quum alii audiendum 
putant tum Bloomf. et ÁArn.; et 
quanquam huius verbi omissio im 
futuro et post coniunctiones et 
ubi nod simplex copula logica est 
düra debet existimari, tamen et 
copulam εἰσί post ὅτι orissam 
vidimus IV, 126., ubi cf. ádu., et 
verbum εἶναι, quum praedicatum 
contineat, interdum audiendum re- 
linqui docere intendunt R o st. Gr. 
ἃ. 100. adn. 4. et Bernh. Synt. p. 
991. Sed si a dicendi genere 
οὐδεὶς ὅςτις οὔ et iis exemplis, 
in quibus rectius copulae quam 
verbi praedicatum — complectentis 


πολλῆς εὐηϑείὰς MI, A5. et si- 
militer dictis IV, 18, A. II, 44, 4), 
discesseris, restat utium exempluni 
Thucydideum T, 120, 5. né ipsuni 
quidem prorsus cur hoc cómpá- 
randum. Praestiterit igitur forsitan 
πολεμήσουδι et εἰρήνην ἄξουσι 
audire. Ceterum pro οἷς usitatius 
esset ὅπως. Prioris coriditionis 
naturam nemo mos docet. For- 
tasse similis quodammodo etat rei 
ab Atgivis prius propositae, tit con- 
tentio a quodam mümero bellato- 
rum utfiusque gentis decerneretur.* 
BLOOMF. Cf. c. 41. et ibi adn. 
— Ez vys...zt eg a v. Cf. c. 61. 
— τοῖς Δακεδαιμονίοις 
πράσσοντες. Cf.adn, I, 131, 
1. ll, 4, 6. — croiuóvcrtc. 
Cf. adn. IL, 43, 1. 

Cap. 77. Et hoc caput, quo 
continentur conditiones pacis a 
Lacedaemoniis propositae atque ab 
Argivis c. 78. àcceptaé, et unde- 
octogésimum complectens foederis 
inter utrosque postea icti formu- 
lam dialecto Dorica scripta esse 
manifestum est. Sed quod Ah- 
ren s de Dial. Dor. p. 20. et p.480. 


αἱ σπονδαὶ 
, ta 
αὐταί, ἂς 
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pe τῶν 4«- deiuoyíay. ξυμβαλέσθαν ποττῶς ᾿Δργείως, ἀποϑι-. 
μκεσαεμονιῶν £g ^ - ^ $2. 3 ' 
προτεϑείσας δόντας ταὶς παῖδας τοῖς Ὀρχομενίοις καὶ τὼς ἀν-- 
οἱ ^ ve δρας τοῖς Μαιναλίοις, xci τῶς ἀνδρας τῶς ἐν 
προρεδέξαντο. M ὐγτιγείς τοῖς Ααχεδαιμονίοις ἀποδιδόντας, xol 
ἐξ Ἐπιδαύρω ἐχβῶντας, καὶ τὸ τεῖχος ἀναιροῦν-- 


2 τὰς. αἱ δὲ χὰ μὴ εἴχωντι τοὶ ᾿Αϑηναῖοὶ 28 Ἐπι- 
ϑαύρω, πολὲμίους εἶμεν τοῖς Ἀργείοις χαὶ oic 
“αχεδαϊμονίοις xol τοῖς τῶν Δαχεδαιμονίων Evu- 

3 μάχοις xoi τοῖς τῶν ᾿Δργείων ξυμμώχοις. xol αἵ 
vwc& τοὶ Μαχεδαιμόνιον παῖδα ἔχοντι, ἀποδόμεν 

4 ταῖς πολίεσσε πάσαις. περὶ δὲ τῶ σιῶ σύματος 
εἶμεν λὴν τοῖς Ἐπιδαυρίοις ὅρχον, δόμεν δὲ αὐ- 


᾿Επιδαύρω. n plurimis libris mss. hic οἱ paulo post ᾿Επιδαύ- 
oov. Similiter 8: 6. et 79, 2. 4. in omnibus membranis praeter Laur., 
cui 79, 2. H. assentitur, et 77, 7. in plurimis. Πελοποννάσου, et 79, 
A. in omnibus ἄλλον. Contra constanter τῶ σιῶ 77, ἃ.  Genitivum 
secundae declinationis in severiore Doride c, in mitiore ov esse do- 


Spartiatarum decretum dialecto La- 
conica, foedus vulgari Doride com- 
positum dicit, sumpsit, non demon- 
stravit; nec verisimile est aut La- 
cedaemonios foederis leges Argi- 
vorum quam sua lingua perscribi 
maluisse, aut, quum utroque modo 
factum esset, a Thucydide exem- 
plum a sermone superioris pactio- 
nis discrepans. expressum esse. 
Favent quidem illi suspicioni c. 77. 
verba τῶ σιῶ σύματος et c. 79. 
ἐρίξζοε. et δικάζεσϑαι. Cf. adn. 
At idem discrimen in genilivis 
singularis secundae. declinationis 
οἱ in infinitivo praesentis et indi- 
calivo futuri verbi &/u£, in quibus 
praeter illa potissimum in Ahrensii 
recensione cernitur, librorum fide 
non nititur. Cf. sd. Nonnulla verba 
horum foederum tangit Boeckh. 
Inscr. I. p. 27. sqq. De universo 
eorum sermone cf. etiam Muell. 
Dor. 11. ν». 529. Singula verba 
recensita exhibuit Ahrens l. d., 
quem in iis, quae audacius mu- 
tavit, eo minus secuti sumus, quod 
nonnulla in dialecto ipsius Thu- 
cydidis culpa ad vulgarem ratio- 
nem redacta esse ipse existimat. 
lta aecentus Atticos retinuimus, 
quum Ahrens παΐίδας, ἐκβώντας, 
πολίας, ἐχόντες, ἑσσοῦνται, 
βουλευέσϑαι. similia scripserit, 
quorum in libris. mss. nullum est 
vestigium. De aliis deinde sigilla- 
tim dicetur. In universum Thu- 
cydides dialectum Laconicam in 
vulgarem Doricam ,mntasse, ex 
illa autem τώ 6:9- σύματος ser- 
vasse, quatenus membranis fides 
est, videtur. 


.$.1. Καττάδε. De hoc et 
de ποττώς cf. Rost. Gr. Append. 


-de Dial. $. 17., ubi tamen tales 


apocopas non solis poetis tribuen- 
das fuisse hinc intelligitur. — 
ἐκκλησίᾳ. 
nescio δη. ἁλίᾳ fuerit pro ἐκκλη- 
σίᾳ.““ AHR. p. 180. Αἱ idem ἐκ- 
κλησίαν etiam in nonnullis titulis 
Doricis legi fatetur p. 63. De 
concione Lacedaemoniorum cf. adn. 
Ι,67, 8. — ξυμβαλέσϑαι, 
compositionem facere. -- 
τς παῖδας τοῖς Ooyo- 
μενίοις. Cf.c. 61. Quum au- 
tem hos obsides in Mantinensium 
potestate fuisse c. 61. cognoveri- 
mus, ἀποδιδόναι. necesse, est 
valeat efficere, ut reddan- 
tur, quemadmodum supra legi- 
mus c. 45. — τὼς ἄνδρας 
roig Μαιναλίοις. De his 
nondum quicquam dictum est. Cf. 
tamen Árn. — τς ἄνδρας 
vog ἐν Μαντινείᾳ. .QObsi- 
des. Arcadum Lacedaemoniis da- 
tos, et ab. iis Orchomeni asserva- 
tos, atque capta hac urbe ab Ar- 
givis eorumque sociis  Mantineam 
transportatos.^ HOBB. Vid. c. 61. 
— ἐξ Ἐπιδαύρφω. L e. ἐκ 
τῆς. ᾿ΕἘπιδαυρίας. ut c. 80. et 
fortasse c. 55. Οἵ, adn: IV, 118, 
4. VI, 105. De flexione nominis 
vid. sd. — ἐκβῶντα ς. Cf. 
Matth. Gr. ὃ. 226. — τὸ τεῖ- 
χος. Τὴν ἄκραν τὸ Ἡραῖον 
(9, 6. --ἀναιροῦντας. For- 
mam contractam | dialecto. adver- 
sari putat Muell. Dor. l.d. Cf. 
κοιψανεόντων c. 79. Avoigiov- 
τας (p. 480., dvetotovreag p.20.) 


cens Ahrens de Dial. Dor. p. 5. per hoc caput co probavit, c. 79. 0v, 


»In ipso. decreto : 


cui iudicio. auctoritas codicum. non favet. 


Quam reveriti. adiectivum 


M L . . e 
ἄλλου intactum reliquimus, substantivis ὦ terminationem dedimus, Cf. 


de ovg adn. 


δ. 2. Eiusv. ld hic, $.5. et c. 79. paulo maiorem a libris 
mss. habet auctoritatem quam ante Bekkerum vulgatum ἦμεν, quod 
per se non deterius est. Cf. Buttm. Gr. ὃ. 108. et Matth. Gr. 8. 217. 
p. 905. Ahrens in hoc cap. ἦμεν, c. 79. εἶμεν scripsit. 


5. 3. "Eyovri.. Sic plerique libri. Vulgo et Bekk. ἔχωντι; quod 
quamvis defendi possit, cf. adn..$. 9., indicativus tamen hic praestat, 
ja non, ut ibi, de re futura dicitur. . Probavit enim praeter alios 


ind. in Steph. Thes. III. p. 192. 


4mxoüóusv. Unus H. ἀποδόμεναι et ὃ. ἃ. δόμεναι. 


Πολίεσσι Cl. Lugd. et c. 79. optimi libri, Cass. Aug. Ven. Pal. 
Vat. Vid. Boeckh. ad Pind. Pyth. VII, sed : etiam Bottin. Gr. itn 
S. 46. p. 182. . Cf. Matth. Gr. $. 80. adn. 6. Vulgo et Bekk. z04/sóz. 
Duplex σ eo minus sprevimus, 'quod legitur etiam in ἐσσοῦνται. et 


fortasse in ὅσσος. 


$.4. Σύματος εἶμεν λῆν Bekk. Vulgo συμβατόσαιμεν 1 


συμβατόσαι uiv λήν. Reg. F. 
CI. Pal σύματος susv λῇν. 


scripsit Ahrens, quem confer $. 26, 
1. Vulgato favet ἐσσοῦνται infra. 

8.2. Εἴκωντι τοὶ '49m- 
γαῖοι. οἵη decreto fuerit Feí- 
κωντι τοὶ 'Acavoíor, quanquam 
nomen proprium non mutatum 
aliquid excusationis habet.^ AHR. 
p. 480., qui p. 20. etiam digamma 
omissum ipsi Thucydidi tribuit, — 
E ᾿Ἐπεδαύρω. 'E£ alibi apud 
εἴκειν legi male negat Bloomf. 
Vid. Matth. Gr. ὃ. 354. δ΄. — 
πολεμίους. Similiter αὐτούς 
8. 4., αὐτονόμους ὃ. ὅ., βουλευ- 
σαμένους 8. 6., quae invitis omni- 
bus libris ad Ahrensii exemplum 


ilgo : ἥν. Gr. 
48. συματόσαι μὲν λῇν. Sed Aug. 
Ven. et Parm, σύματος ἐμέν. Lugd, 


mutare nefas duximus. [n og de- 
sinunt articulus et nomina propria. 
Cf. de simili distinctione termina- 
tionum ov et c sd. ad $. 1. 
$.3. IIoaísooc:. Cf.sd. 
$.4. II:gi δὲ ... Ooxov. 
Haec obscuriora et fortasse cor- 
rupta sunt. Ad sententiam jllu- 
strandam interpretes Thucydidem 
ipsuni causas contentionis Argi- 
vorum et Epidauriorum narrantein 
comparare debebant h.l. c.53., 
ubi scriptam est: "Ez:óevo(o:g 
καὶ Ἀργείοις πόλεμος ἐγένετο 
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τοὺς ὀμόσαι. τὰς δὲ πόλιας τὸς ἐν IleAoztovvéoo, 5 
xai. μῳχρες. χαὶ μεγάλας, αὐτονόμους εἶμεν πόσας 
χαττῶ πάτρια. αἱ δέ χα τῶν. ἐχτὸς Πελοποννά- 6 
oo τις ἐπὶ τὼν Πελοπόννασον yr ἴῃ ἐπὶ xaxd» 


3? ἀλεξέμεναι ἀμοϑεὶ βουλευσαμένους, ὅπα κα. δι- 
7 χαιότατα δοχῇ «τοῖς Πελοποννασίοις. ὅσοι δ᾽ ἐχτὸς 
“Πελοποννάσω τῶν Ααχεδαιμονίων ξύμμαχοί. ἐντι, 

ἐν τῷ αὐτῷ ἐσσοῦνται, ἐν. τῷπερ xoà τοὶ τῶν 4α- 
χεδαιμονίων» καὶ τοὶ τῶν ᾿Δρογείων. ξύμμαχοί. ἐντι, 


σύματος. αἱμὲν λῇῆν. Cum Aug. et Pal. consentit Cass, , nisi quod : A 
τὸν αὐτῶν ἔχοντες. ἐπιδείξαντας δὲ τοῖς ξυμ- 


ἐμέν, in marg. ἔμεν ét yg. s/OcAgv vel ἐθέλην habet. ἴα It. Vat. 
H. marg. Vict. σύματος ἐμέλην. Cf. δὴ. Tum:C. I. Vind. Parm, 


A7. Arn. αὐτοῖς pro αὐτούς. 


ποοφάσει μὲν περὶ τοῦ ϑύ- 
ματος τοῦ .᾿“πόλλωνος τοῦ 
Πυϑία)έως. ἴπ. quibus verbis 
Thuc. dedita opera parum usitato 
vocabulo ϑύματος pro consueto 
ϑυσίας usus videtur, quia illud 
in hac pactione invenerat. A Do- 
tibus autem [certe a Lacedaemo- 
niis] 9 in c mutari notum existi- 
mari potest, et insuper superiore 
0:0 , i. e. 9c0v, confirmatur. [Cf. 
Koen. ad Greg. Cor. p. 206. 
Ahr. 1, d. p. 66. sqq. Rost. Gr. 
de Dial. 2. b. ε΄. HEILM. Qui 
his verbis expressit: wegen der 
der Gottheit zustündigen Opfer 
sollen die Epidaurier sich ait 
einem. Eide verpflichten, wel- 
chen sie ihnén selbst abnehmen 
wollten. Αἱ Reiskius, sentiens, 
ui videlur," ἔστε μοι ὅρκος τις 
sonare non posse iuro iusiu- 
randum, sic interpretatur: de 
sacrificio dei ( Apollinis) se 
velle, ut sit (hoc est obtin- 
ga!, proponatur) Epidau- 
riis sacramentum. ,Mihi qui- 
dem illud λὴν post δοκεῖ, unde 
omnes huius formulae foederis in- 
finiivi pendent, vix ferri posse 
videtur^ GOELL. Ingeniosa est 
Ahrensii coniectura: περὶ δὲ τῶ 
σιῶ σύματος, αἱ μὲν λὴῆν (haec 
ex librorum ductibus literarum 
iam Bekk. eruerat), τοῖς ᾽Επι- 
δαυρίοις ὅρκον δόμεν, αἱ δέ 
(cod. H. δόμεναι δέ), αὐτὼς 
ὀμόσαι. Quae sic in Latinum con- 
veri: de sacrificio Apol- 
linis (Argivi), si placet [im- 
mo placeat], iusiurandum 
in Epidaurios transferant, 


sin minus, ipsi iurent. De 
εἰ δέ comparat Plat. Symp. p. 212. 
C. et Alcib. 1. p. 114. B. Add. 
Matth. Gr. δ. 617. b. Duo tamen 
huic coniecturae speciosae viden- 
tur obstare. Primum enim Goel- 
ler et Arnoldus contra Bekkeri 
coniecturam aliquam  disputantes 
αἱ hic cum infinitivo coniungi ne- 
gant posse, quia oralio ex δοκεῖ 
suspensá sit. .. Quod tamen argu- 
mentum fortasse ideo non. magni 
faciendum est, quia illud ᾿δοκεῖ 
τᾷ £xxAndíg idem valet eique ἡ 
ἐκκλησία ἔγνω, ἐνόμισε δεῖν. 
Cf. de εὖ cum infinitivo iuncto 
adn. IV, 98, 4. Sed giavius no- 


'bis videtur esse, quod, quum .su- 


perior: infimitivus ozoóous» de 


Lacedaemoniis dictus sit, 47v et 


δόμεν non addito nomine de. Ar- 
givis vix recte intelligantur, De 
aliis coniecturis vid. ed. mai. Ac- 
cedat Hofniani haec: μὲν £&isiv 
(vel ἐλῆν), ut ab Epidauriis 
iusiurandum exigatur. 
Confert Ho m. Il. ζ΄, 119. Τρω- 
σὶν ... ὅρκον ἕλωμαι. Sed pri- 
mum ὅρκον ἑλεῖν viv. pro λαμ- 
βάνειν παρά τινος in prosa ora- 
tione dici non credimus ; ipse Ho- 
merus medio cerie est usus. De- 
inde. μέν post ἑλεῖν ponendum 
fuisse perspicuum est. Articulum 
τῶ non duplicandum esse cogno- 
sces ex adn. I, 126, 3. 


$.5. Kal μικρὰς καὶ με- 
γάλας. AMende articulum. non 
additum, qui ideo omissus videtur, 
quia sententia haec est: sive 
parvae sint siye magnae. 


8. 6. “μοϑεί Bekk. ex plerisque libris mss. Vulgo 097, ut 
Pal. et apud Bekkerum Aug. Cf. adn. 
$. 7. ᾿Εσσοῦνται Cass. Aug. Cl. T. Vat. Gr. Vulgo e& Bekk. 


ἐσοῦνται. Cf. sd. 79, 2. 


Αὐτῶν. Cass. Aug. ΟἹ. Ven. Pal. aliique αὐτῶν. Cf. adn. 1, 17. 


t $8.6. λεξέμεναι pro La- 
conico ἀλέξην.  suspeclissimum 
(quem superlativum auctor ipse 
finxit] est.^ AHR. Cf. adn. $.8. 
Fortasse ἀλεξέμεν scribendum. 
Cf..Rost. Gr. de Dial. 62. — 
ἀμοϑεί. ,, Adverbium cuo9sí, 
quod a plerisque in suspicionem 


vocatum est, salis confirmatur 


testimoniis Theognosti Ann. Oxx. 
II, 165, 7. et Favorini p. 103, 32. 
Dind., qui id ipsum inter adverbia 
in s, afferunt. Significatio ob- 
scürior est; vix tamen aliunde de- 
rivari potest quam a μόϑος, quae 
vox quum ab Hesychio per ora- 
σις explicetur, ἀμοϑεί fere idem 
esse videtur. quod ἀστασιάστωρ, 
sine seditione et dissen- 
sione.* AHR. Forsitan ubique 
vel quovis modo interpretere 
propter vocabula. ἀμόϑεν., ἀμοῦ 
(duo?) γέ zov (Lys. de Inva- 
lid. δ. 20., ubi vid, Brem.,), simi- 
lia, de quibus cf, Buttm. Gr. 
max. ὃ, 116. adn. 22. Sed ,no- 
bis, quin idem sit atque ἀμυδὲς 
et ἅμα, non dubium videtur; nam 
supra c. Á7. κοινῇ βουλευομέ- 
vag €t c. 80. καὶ μὴ ξυμβαίνειν 
τινὶ μηδὲ πολεμεῖν ἀλλ᾽ ἢ ἅμα 
legimus.^ DID. Ita Hart. de Cas. 
p. 213., qui ἀμοϑεί tuetur, et 
Lob. ad Buttm. Gr. 1l. d., qui 
ἀμόϑι scribit recte reiiciens Butt- 
manni coniecturam ἀμάδις. “μόὅ- 
εν (i. e. ἅμα) post Schneiderum 
in lex. legi vult Bloomf. iungens 


cum. ἀλεξέμεναι propter. verba 
19,3. — βουλευσαμένους. 
Ahrens. go. scripsit, at idem 
βουλεύεσθαι retinuit c. 79. — 
κα. Of. Rost. Gr. de Dial. 10. c. 
$. 7. Ὅσοι. Ahrens ὅσσοι, 
fortasse recte. Οἵ. sd, 79, 2. — 
ἐντί. Cf..Rost. Gr. de Dial. 79. 
— ἐν τῷ αὐτῷ, eadem 
conditione. 

8. 8. ᾿Επιδείξαντας... 
ἀπιάλλην. Sententia haec est: 
compositionem autem fa- 
ciant, quum ostenderint 
sociis, si forte (ut [vide- 
ant, num forte) his quoque 
placeat; sin autem díspli- 
ceat (sive sin antem aliud 
quid iis visum fuerit), do- 
mum eos dimittant. Igitur 
aut ἄλλο, La certe in H. legi- 
tur, servandum, ant pro c. fesli- 
tuendum μή videatur. Cf. sd. 
Nisi forte o? κα δοκῇ .., si δέ 
τι δοκῇ, ut εἰ uiv βούλει... εἰ 
0t βούλει, sic poni posse existi- 
mas, ut εἰ δέ idem atque εἰ δὲ 
μή valere videantur. Οἵ, adn. 
8. 4. Sed huic opinioni additum zi 
obstiterit. — Ceterum coniunctivum 

Ost αὐ non addito x« in sermone 

orico recle positum. esse ex 79, 
3. et 4. apparet. Cf. Matth. Gr. 
ὃ. 525. adu. 6. et Rost. ὃ. 121. 
adn. 10. Non dicitur antem licere 
sociis domum abire, quod ineptum 
essel, sed placere eos remitti, i. e. 
eorum legalis non diutius per- 





ὕστερον δὲ 
γίγνεται καὶ 
ξυμμαχία. 


ἡ ξυμμαχία 
evt). 
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μέάχοις ξυμβαλέσθϑαι. el χα. αὐτοῖς ÓOoxi αἱ δέ 
τὶ δοχῆ τοῖς ξυμμάχοις, οἴχαδ᾽ ἀπιάλληνγ"" 

18.: Τοῦτον μὲν τὸν λόγον προςεδέξαντο πρῶ- 
τον 0i ᾿Αργεῖοι, καὶ τῶν Μαχεδαιμονίων τὸ ᾿στρά- 
τευμα ἀνεχώρησεν ix τῆς Τεγέας ἐπ᾽ oixov: μετὰ 
δὲ τοῦτο ἐπιμιξίας οὔσης ἤδη παρ᾽ ἀλλήλους, οὐ 
πολλῷᾷ ὕστερον ἔπραξαν αὖϑις οἱ αὐτοὶ ἄνδρες, 
ὥςτε τὴν Μαντινέων χαὶ τὴν ᾿Αϑηναίων xci H- 
λείων ξυμμαχίαν ὠφόντας ᾿Αργείους onorvódg xci 
ξυμμαχίαν ποιήσασθαι πρὸς Μαχεδαιμονίους. xci 
ἐγένοντο αἵδε. 

“9. ,,Καττάδε ἔδοξε τοῖς Μαχεδαιμονίοις καὶ 
᾿Αργείοις σπονδὲς xol ξυμμαχίαν εἶμεν πεντή- 
χοντὰ ἔτη; ἐπὶ τοῖς ἴσοις xc ὁμοίοις δίχας δὲε- 


8. 8. 4έ τι. Sequebantur verba: καὶ ἄλλο, quae om. Cass, 
Aug. Cl. Ven. Pal. It. Vat. C. D. I. E. Parm. Mosqu. K. m. Ar. Chr. 
Dan. Bekk. Solum καί om. H. Pro καί Haack.'coniecit κα, quod 
probat Dind. in Steph. Thes. III. p. 192. et servato ἄλλο recepit 
Ahrens; sed illo κά non opus esse ex adn. intelligitur. Pro τέ I. 


mili Argis manere. Foedus enim — Roscher de Vit. Thuc. p. 183., 
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δόντας καττὰ πόάτρια᾽ ταὶ δὲ ἄλλαι πόλιες ταὶ 
ἐν. Πελοποννώσῳ χοινανεόντων τῶν σπονδᾶν χαὶ 
τῶν ξυμμαχιᾶν. αὐτόνομοι χαὶ αὐτοπόλιες, τὸν 
αὑτῶν ἔχοντες, χαττὰ πάτρια δίχας διδόντες τὸς 


2 ἴσας καὶ ὁμοίας. ὅσον δὲ ἔξω Πελοποννώσω Λα- 


κεδαιμονίοις ξύμμαχοί ἐντι, ἐν τοῖς αὐτοῖς ἐσσοῦνγ-- 
ται, τοίςπερ καὶ τοὶ Μαχεδαιμόνιοι" χαὶ τοὶ τῶν 
2 , εὖ , LS 3 ^ A a 

Ἀργείων ξύμμαχοι ἐν τῷ αὐτῷ ἐσσοῦνται, τῷπερ 


8. V. μή. Atque aut hoc requiri videtur, aut zl ἄλλο. Cf. adm. 
Quatuor verba αὐ δέ τε δοκῇ in uno cod. 47. omissa uncis male in- 
clusit Arn. 


Cap. 79. $ 1. Κοινανεόντων ex Valck. ad Eur. Phoen. p. 65. 
coniectura palmaria recepit Bekk. Vulgo κοενᾶν ἐόντων. In optimis 
membranis xouvóv ἐόντων vel κοινὰν δὲ ἐόντων.  Mosqu. κοινὰν 
ἐχοντῶν εἰ postea rdv σπονδάν, male propter hunc singularem. 
Κοινανεόντω mavult Ahrens. 

Τὰν ξυμμαχιᾶν. "Tag ξυμμαχίας scripsit Bekk. de coniectura 
comparans 27,2. et 78. Poterat addere IIl, 114. V, 24. 25. 47, 11. 
Sed pluralem tuentur V, 27. init. et 48. init. 

Αὐτῶν. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. aliique hic et infra αὐτῶν. 
Cf. adu. I, 17. : 

δ. 2. ,"Ocor. Cass. Aug. l|. Gr. ὅσσοι: Quod solis poetis 
tribuere videtur Buttm. Gr. ὃ. 21. adn. At usum eius apud Dores 
latius patere coniicias ex Greg. Cor. p. 200. cf. Matth. Gr. ὃ. 16. Et 


etiamsi a sociis non probatum fue- 
rit, tamen sanciendum esse Lace- 
daemonii censent. Οἵ. Thirw. 
Hist. Gr. III. p. 352. — ἀπιάλ- 
λην. ,Hesych. ἀπιαλεῖς, ἀπο- 
πέμψεις.““ DUK., apud quem vide 
plura. De infinitivi flexione 7v a 
Bekk. ex uno Vat. recepta vid. 
Buttm. Gr. 8$. 88. adn. 10. 
Matth. Gr. ὃ. 212. adn. 1. Rost. 
de Dial. 62. Legitur tamen ἐλ- 
ϑεῖν ὁ. 79. 

Cap. 78. Πρῶτον. Sic scri- 
psit, quia μετὰ τοῦτο καὶ σπον- 
δὰς καὶ ξυμμαχίαν ἐποιήσαντο. 
— ἐπιμιξίας οὔσης παρ᾽ 
ἀλλήλους. Substantivum cum 
παρά ita iunctum est, ut ἐπι- 
μίσγειν εἰ ἐπιμίγνυσθαι παρ᾽ 
ἀλλήλους dicitur. Cf. adn. IL, 13, 
9. — σπονδὰς καὶ ξυμ- 
μαχίαν. Cf. adn. 48, 1. 

Cap. 29. $. 1. ἱΠεντήκον- 
τα ἔτη. In contractione ἔτη. hae- 
ret Muell. Dor. Il. p. 529. In 
numero errasse Thucydidem putat 


quod ex Xen. Hist. Gr. V,2,2. 


haec foedera in triginta annos 
facta esse liqueat. Αἱ ibi Xeno- 
phon loquitur. de foedere cum 
Mantinensibus inito, quod ab hoc 
diversum esse iam Dodwell. in- 
tellexit, etsi biennio post. ictum 
esse male coniecit. ^ Cum Manti- 
nensibus paulo post inducias 
factas esse c. 81. discemus, [cum 
Argivis contra societas con- 
iuncta est; illae in.quot annos 
pactae sint, Thucydides tacet, hanc 
in quinquaginta annos fieri pla- 
cuisse narrat; illas OI. XCVIII, 2. 
demum exisse ex Xen. l. d. cogno- 
scimus, hanc iam proximo anno 
turbatám esse c. 82. sq. audiemus. 
— ἐπὶ τοῖς ἔσοις καὶ ó- 


μοίοις. Quum de controvgsiis . 


duarum civitatium arbitris permit- 
tendis ὃ. 4. demum dicatur, hic 
de contentionibus inter cives dua- 
rum nationum ortis, in quibus ἐν 
τοῖς ὁμοίοις νόμοις τὰς κρίσεις 
ποιῆσαι (T, 7T., ubi vid. adn.) 


recepit Ahrens. “Ὅσοι tamen in omnibus libris affuit 77, 7. 


Πελοποννάσω. 


Of. sd. 77,2. 


᾿Εσσοῦνται Cass. Aug. Cl. Ven. |t. Vat. Gr. hic et statim, ac 
plerique eorum iam c. 77. Vulgo et Bekk. ἐσοῦνται. ,,᾽Εσσοῦνται 


promittunt, dici putamus. — Conf. 
Muell. Dor. 1. p.183. Nam 
Meier quidem (de arbitris privatis 
et publicis Athen. p. 41.) óíxe«g 
διδόναι hic vult esse simpliciter 
satisfacientes, non legi- 
bus constitutam satisfa- 
clionem dantes. Sed quum 
δίκας δεδόναι alibi significet iu- 
dicia subire (cf. adn. I, 28.), 
hoc uno loco aliter id intelligen- 
dum esse non est probabile. Et 
Meier quidem id, quod nos his ver- 
bis exprimi putemus, extremis huius 
capitis declarari credit ; sed vid. ibi 
adn.— 010 óv zo. ,Participium [in 
accusativo positum] ostendit scri- 
ptorem huius foederis eam stru- 
ciuram vel locutionem, qua perio- 
dum ingrediebatur, oblitum esse 


Thucydidis Vol. II. Sect. I. 


[vel potius, quum hoc in pacto 
non verisimile sit, mutandam propter 
dativos τοῖς . .. ὁμοίοις existi- 
masse], et aliam ei in mente fu- 
isse, quae accusativum postularet, 
veluti καττάδε ἔδοξε voig Μακεὸ. 
καὶ "oy. σπονδὰς xoi ξυμμ. 
ποιεῖσϑαι ... δίκας διδόντας.“ 
HAACK. — κοεινανεόντων, 
i. e. κοινωνούντων, ortum est 
ex Dorico xoivév, κοινᾶνος, 
quod apud Pindarum legitur. — 
αὐτοπόλιες. ,Hoc vocabulum 
fortasse Doricum fuit; nusquam 
autem alibi inveniri arbitror. * 
BLOOMF. Supra c. 18. evroze- 
λεῖς καὶ αὐτοδίκους cum αὐτο- 
νόμοις coniunctos invenimus. — 
Üíxug...vdg ...O0uoíag. 


Cf. adn. I, 28, 2. et V, 27, 2. 
10 
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9 - ᾽ 
xci τοὶ ᾿Αργεῖοι, vd» αὑτῶν ἔχοντες. el δέ ποι 3 


στρατείας δέῃ κοινᾶς, βουλεύεσϑαν Μαχεδαιμονίως 
καὶ ᾿Δργείως ὅπα κα δικαιότατα χρίγαντας τοῖς 


^ - , E] ? , 
ξυμμάχοις. cl δὲ vivi τᾶν πολίων ἢ ἀμφίλογα, 4 


ἢ τῶν ἐντὸς ἢ 


»* Ἁ 
τῶν ἐχτὸς Πελοποννάσω, cite περὶ 


“- » 
ὅρων eire περὶ ἄλλου τινός, διαχρειϑῆμεν. ai δὲ 


ort. rescribendum ; ita enim Archimed. Theocrit. alii. WASS. Cf. 
Matth. Gr. δ. 217. Usus Archimedis, de quo cf. Sturz. de Dial. p. 276., 


non solis poetis hoc tribuendum esse demonstrat. 


Ahrens hic 660v»- 


ται, supra c. 77. invitis libris ἐσσεόνται scripsit. 


$. 39. zfé ποι. Cass. Aug. δέσποι. 


licet [? ]^ AHR. 


,Unde δέ ποις suspicari 


Σερατείας Haack. et Ahrens ex, Aemil. Porti coniectura. Vulgo 


el Bekk. στρατιᾶς. 


Gr. στρατίας. 


Cf. sd. I, 9, 3. 


Δέη. Lugd. C. 1. δέοι, quod mavult Boisson. apud Boeckh. 


Inscr. I. p. 29. At vid. adn. 77, 8. 


8. 3. Βουλεύεσϑαι. .. 
᾿Αργείως. Duabus igitur his 
civitatibus imperium habentibus, 
sicut alias Spartiatis, ,,diiudicandum 
erat, quantuni in bello futuro prae- 
standum singulis sociis esset, quot 
milites tribuendi, quantum cibario- 
rum.^ HAACK. Infinitivi BovAsvs- 
σϑαι ... διακριϑῆμεν... ἐλθεῖν 
.. . δικαάζεσϑαε ex superiore ἔδοξε 
pendent. — κρέναντας. Si 
germanum est, haec breviter dicta 
sunt pro κρίναντας ὅπα κα δι- 
καιότατα κρίνωντιι ϑεὰ hoc 
ipsum: κρίνωντι nos malle dixi- 
mus (cf. 77, 7.), quod nunc Krue- 
ger quoque proposuit. 

$.4. Ai δέ τινι... δια- 
πριϑῆμεν. Tii τὰν πολίων 
ei τὶς τῶν ξυμμάχων πόλις dis- 
cerni, et huius enunciali .. 56η- 
tentia haec videtur, orta inter ci- 
vitatem foederatam et peregrinam 
contentione controversiam inter 
eas, ut fieri possit, componendam 
esse; ita ut δεακρεθῆμεν signi- 
fice&  disceptandum esse, 
utrum autem verbis an armis, non 
declaretur, ut suum cuique socio 
arbitrium sequi liceat. Sed con- 
wroversiis inter ipsos ortis cautum 
est, ne socii arma caperent, sed 
rem tertiae cuidam civitati iudi- 


candam permitterent.^ ARN. Sed 
ita si intelligendum esset 01a919-., 
paciscentes. x«9" 0 τε ἂν δύνων- 
ται vel simile aliquid. addituros 
fuisse consentaneum est, sine quo 
additamento sententia Iriget. Bloom- 
fieldius igitur in ed. 2. δεακρ. hic 
esse iudicio contendere de- 
monstrare studet. Et ipsum ver- 
bum, quanquam alibi ὅπλοις 1) 
λόγοις διακρίνεσθαι οἱ similia 
dicuntur, vel non addito δίκῃ, quod 
ille audiendum esse temere putat, 
nonnunquam sighificare posse iu - 
dicium subire ex verbis Arri. 
E. A. 1, 27,6. et aliis exemplis, 
quae ille comparat, intelligitur. 
Similiter Meier l. d. interpretatur, 


hic qui non, ut Arn,, de contro- 


versiis inter civitates peregrinas 
et foederatas, sed inler ipsas ci- 
vitates non foederatas ortis cogi- 
tat. Sed de talibus controversiis 
Lacedaemonios et Argivos nihil 
decernere potuisse ipsum non fu- 
gi. Non- debebat igitur talem 
interprelationem proponere.  Ce- 
terum. διακριϑῆμεν est minus 
distincte dicium quam ἐς πόλιν 
... ἐλθεῖν. quoniam non solum 
urbium amicarum, sed etiam ora- 
culi Delphici, Amphictyonum, ho- 
minum privatorum arbitriis causae 
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τις τῶν ξυμμάχων πόλις πόλεν ἐρίζοι, ἐς πόλιν 
, - ci / LZ ^v , ζ΄ 
ἐλϑεῖν, ἄντινα:ἴσαν ἀμφοῖν ταῖς πολίεσσι ὃ οχοίη. 
τοῖς δὲ ἔταις καττὰ πάτρια διῤάξζεσϑαι." 


8. 4. Πολίεσσι. Cf. sd. 77,3. 


- Zoxoín. M. δοκείη. Cass. Aug. (hi duo a pr. man.) Ven. Pal. 
It. Vat. Gr. Lour. Lugd. δοκεῖοε; F. et G. apud Gailium δοκειοι, 


Reg. et Mosqdü. δοκεῖ oi, Bekker δοκείοι. 


Cf. adn. 


ΖΔικάξεσϑαι. Ed. Bas. δικάσεσϑαι. Δίκας ἔσεσϑαι (ἐσεῖσϑαι) 
coniecit Valck. ad Roev. p. 75., cui coniecturae obstat futurum. (Mos- 
quensi δικάσεσθαι falso tribui testatur Hofm.) De vulgata cf. adn. 


controversae civitatum non foede- 
ratlarum permitti poterant. De 
flexione δεακρεϑῆμεν cf. Matth. 
Gr. ὃ. 205. 9. — πόλει. Ahrens 
πόλι. Αἱ in titulis Doricis Ale- 
xandro recentioribus certe vulga- 
rem terminationem conspici fate- 
tur p. 184. Cf. de his flexionibus 
eliam in lonica dialecto dubiis 
Matth, Gr. ὃ, 80. adn. 2. — 
ἐρίξοι. ᾿Ερίδδοι maluit Valck. 
ad Roev. p. 175., quod Laconicum 
quidem est et fortasse Megaricum 
(cf. Ahr. 1. d. p. 96. sq. et Rost. 
Gr. de Dial. 2, £'.), sed a ceteris 
Doribus spernebatur et hic resti- 
tuendum non esse ex proximo δὲ- 
καάξεσϑαι intelligitur. — ἐς πό- 
Atv...£A 9 οίη. Alterum enun- 
ciatum Portus hoc Latino expres- 
sil: quamcunque ulirisque 
civitatibus aequam iudi- 
caverit. Alia excogitavit Goell. 
legitimam conformationem verbo- 
rum hanc esse affirmans, ἐς zó- 
Aw ἐλϑεῖν ἴσαν, ἐς ἄντινα ἀμ- 
φοῖν ταῖς πολίεσι ἰέναι δοκοίη; 
de praepositione repetenda ad I, 
1. extr. (add. ad I, 28, 2. adn.) 
diclum esse, et notam rem esse 
substantiva et adiecliva saepe post 
relativa sua posita sequi constru- 
ctionem relativorum. Εἰ de ad- 
iectivis quidem ita in enunciationes 
relativas transpositis, ut non idem 
facium sit in substantivis, conf. 
Rost, Gr. ὃ. 99. 8. adn. Add. 
Thuc. IV, 127,2. VII, 43. VIII, 11. 
29.  AMamen si apud δοκεῖν, 
putare, infiniivum εἶναι. ita 
omitti constet, ut apud νομίξειν 


et similia verba atque apud δὸ- 
xti» significans videri, Porti 
enodationeri iam ideo praefera- 
mus, quod simplicior est.  Acce- 
dit, quod vehementer veremur, ut 
Thucydidis manum scriptura re- 
cepta contineat. Primum enim iam 
de forma δοκοίη in dialecto Do- 
rica fortasse licebit dubitare. Nam 
Matthiaeus quidem -Gr. ὃ. 198. 2. 
Doricis scriptoribus allato o/xo/- 
τε ex Theocr. Id. XII, 28. studet 
vindicare. At et Doricane an lo- 
nica dialecto hoc carmen scriptum 
sit, dubium est, et hodie οὐκείοιτε 
ibi legitur. Cum uno tamen «- 
δικοίη inscr. Cret. 2556. hoc δο- 
xoí] comparat Ahrens p. 308. 
Deinde magnus bonorum librorum 
in àoxsio,. consensus hac mira 
scriptura, quae temere oriri haud 
facile potuerit, veram contineri 
reddit probabile. Quid igitur, si, 
quum δοκεῖ oi scribi non queat, 
δοκείοι sit Dorica optativi ílexio 
similis Homericis ὀχνείω, vs4sío, 
alis? de quibus Rost. Gr. de 
Dial. 71. a. et Buttm. $. 105. adn. 
Epico sermoni hic Doricus certe 
eliam in ἐσσοῦμαι, ὅσσος, aliis 
quibusdam, quae in libris legun- 
tur, congruens est. De ἀμφοῖν 
ταὶς πολίεσι vid. adn. c. 84, — 
toig δὲ ErautGg... δίκαξε- 
σϑαι. ὑἝτας (cum digamma) 
est civis, sed privatus (/016- 
της). Mesychius: ἔται " ἑταῖροι, 
συνήϑειθ, πολῖται, δημόται, 
φίλοι, ἐπίκουροι, ubi vid. interpr.* 
BOECKH. Corp. Inscr. 1. p. 31., 
apud quem et interpr. Acsch. 


10 * 





᾿Αϑηναῖοι 
κελεύονται 
τῆς Πελοπον- 
νήσου ἐξελ- 
ϑεῖν. Περδίκ- 
κας καὶ οἱ 
Χαλκιδῆς 
ξυνομνύουσι. 
ΖΦημοσϑένους 
δόλος. Ἔπι- 
δαυρίοες τὸ 
τείχισμα ἀπο- 
δίδοται. 
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μὲν σπονδαὶ xci ἡ ξυμμαχία αὕτη | 


ἐγεγένητο" καὶ ὁπόσα ἀλλήλων πολέμῳ ἢ εἴ τι 
ἄλλο εἶχον, διελύσαντο. κοινῇ δὲ ἤδη τὰ πρᾶ- 
γματα τιϑέμενοι ἐψηφίσαντο κήρυχα xc πρεσβείαν 
παρὰ ᾿Αϑηναίων μὴ προςδέχεσθϑαι, ἣν μὴ &x Πε- 
λοποννήσου ἐξίωσι vd τείχη ἐκλιπόντες, xci μή 


ξυμβαίνειν τῳ μηδὲ πολεμεῖν ἀλλ᾽ ἢ ἅμα. xoi? 


τό τε ἄλλα ϑυμῷ ἔφερον, καὶ ἐς τὰ ἐπὶ Θράκης 
χωρία καὶ ὡς Περδίχχαν ἔπεμψαν εἐμφότεροι πρέ- 
σβεις, καὶ ἀνέπεισαν Περδίκκαν ξυνομόσαι σφίσι». 
οὐ μέντοι εὐθύς γε ἀπέστη τῶν ᾿Αϑηναίων, ἀλλὰ 
διενοεῖτο, ὅτε χαὶ τοὺς ᾿Αργείους ἑώρα" ἦν δὲ καὶ 
αὐτὸς τὸ ἀρχαῖον ἐξ Ἄργους. χαὶ τοῖς Χαλκιδεῦσι 


Suppl. ν. 200. vide plura. Sen- 
tentiam Portus his verbis reddidit: 
civibus autem ius patrio 
ritu dicatur, pro quibus Ci- 
cero cives inter sese legi- 
bus suis agant scripsit in 
Verr. Act. Il. c. 37. Negat qui- 
dem Meier l.d. id hac pactione 
constituendum fuisse, quum per se 
intelligatur. Sed cavere paciscen- 
tes volebant, ne ullius civitatis 
incolae apud peregrinam civitatem 
in litibus suis ius petere coge- 
rentur, quod Atheniensium socios 
facere coactos esse constat. (.,Cf. 
Verr. |. d. 13. Siculi hoc iure 
sunt, ut, quod civis cum 
cive agat, domi certet 
suis legibus.^ ARN.) Sed 
insolentior est oratio. Etsi enim, 
quum Graecis διεκάξειεν Tiví sit 
iudicare alicui, ius dicere 
alicui, δικάξεταί ou polest 
passive sonare ius mihi dici- 
tur, exemplum tamen huius im- 
personalis loquendi generis desi- 
deramus. Longe usitatior esset 
oratio, si τοὺς ἔτας legeretur, ul 
δικάξεσθαι medium esset, cives 
...litigent, iudicio con- 
tendant (cf. adn. L 77, 2.) ; οἱ 
huic coniecturae nonnihil patroci- 
natur Schol.: τοὺς δὲ πολιτευο- 
μένους ἐν μιᾷ ἑκάστῃ πόλει δὲ 
εἰλλήλων λύειν τὰ διάφορα. 


Cap. 80. 8.1. ᾿Εγεγένη- 
το. De plusquamperfecto cf. adn. 
IV, 13,1. — διελύσαντο; 
diluerunt. ,Verba ὁπόσα ἀλ- 
λήλων εἶχον proprie quidem non 
διελύσαντο, sed ἀλλήλοις ἀπέ- 
δοσαν requirebant. Vid. IIL, 52. 
IV,21. V, 17. Sed quia εἴ τε 
ἄλλο εἶχον magis infinite dicta 
sunt, et valent si quid aliud 
habebant, de quo quere- 
rentur, Thucydides verbo àis- 
λύσαντο utitur non sonante re- 
stituere séu reddere, sed 
proprie ad αἰτίας sive ἐγκλήμα- 
τὰ spectante [cf. adn. I, 131, 2.], 
et significante dirimere. ARN. 
In illis εἴ τε ἄλλο fortasse ad 
agrum Cynurium respici cl. c. A1. 
colligit Haack. Potest etiam con- 
troversia Argivorum et Epidaurio- 
rum c. 53. intelligi. — τὰ τείχη. 
Infra ὃ. 3. τὸ ἐξ ᾿Επιδαύρου 
τεῖχος. Nisi forte praeter hoc et- 
iam ad Pylum respicilur. — Conf. 
c. 99. 56. Quod plurali videtur 
probari. 

8.2. Θυμῷ ἔφερον, cum 
animi impetu administra- 
bant. Cf. adg. L 31, 1. — à:e- 
vosico. Cf. adn.l,1. extr. — 
καὶ τοὺς Aoytíovcg ξώρα]͵ 
ἀποστάντας. Schol. Of. adn. VII, 
69,1. — ἦν δὲ... ἐξ "4o- 

γους. Vid. IL, 99, 3. et ibi adn. 
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7 
τούς τε παλαιοὺς ὅρχους ἀνενεώσαντο, xol ἄλλους 
» » ^ 
3 ὠμοσαν. ἕπεμψαν δὲ xol negd τοὺς ᾿Αϑηναίους 
3 bd h ed 
οἱ ᾿Αργεῖοι πρέσβεις τὸ ἐξ Ἐπιδαύρου τεῖχος χε- 


λεύοντες ἐχλιπεῖν. 


2 Φ ὦ ᾿ ^» ^ 
ol δ' ὁρῶντες ὀλίγοι πρὸς 


πλείους ὄντες τοὺς ξυμφύλαχας ἔπεμψαν Δημο-- 
» Α » - 
σϑένην τοὺς σφετέρους ἐξάξοντα.' ὃ δὲ dquxó- 
^ ) - , A » 
μενος xci ἀγῶνά τινὰ πρόφασιν γυμνικὸν ἔξω 
τοῦ φρουρίου ποιήσας, αἷς ἐξῆλϑε τὸ ἄλλο φρου- 
2 » M , ^ 
Quxóv, ἐπέχλησε τὰς πύλας. χαὶ ὕστερον Ἐπιδαυ-- 
, Hi 4 M 
oíoig ἀνανεωσάμενοι vds σπονδὲς αὐτοὶ οἱ ᾿4ϑη- 
“Ὁ 3 », , 
ναῖον ἀπέδοσαν τὸ τείχισμα. 


. Cap. 80. δ. 3. Ὄντες in Cl. man. ant. superscr. 
in ceteris codd. mss. male ὄντας. 


Vulgo et 


Φρουρικόν Cam. Gr. Lugd. marg. Steph. et ex emend. Ar. 


Vulgo et Bekk. φρούριον. 


»Relinendum est φρούριον, si ostendi 


possit vocabulum illud non tantum de loco, sed etiam de hominibus, 
qui custodiae et praesidii causa in eo sunt, [ut Lat. praesidium] 
dici. Sin, praeferrem qoovg:xó», etsi nusquam alibi lectum.  [Legi- 
tur Dion. Cass. LVI, 42.] Nam quin eodem modo dici possit. τὸ 
qgovgixóv pro yj φρουρά sive οἱ φρουροί, quo τὸ Ἑλληνικόν, 
τὸ βαρβαρικόν pro οἱ “Ελληνες, οἱ βάρβαροι, et alia id genus, 


dubitari non potest.^ DUK. 


Φρούριον pro φρουρᾷ dixit quidem 


Aeschylus, si non Prom. v. 803., ubi cautionem interpretatur Bloomf. 
ad v. 826., certe Eum. v. 909., 7; τάδ᾽ ἀκούετε πόλεως φρούριον; 
Sed hac poelica licentia Thucydidem hic semel usum esse, elsi φυ- 
λακτήριον utraque significatione dixit (cf. adn. IV, 110, 2.), eo minus 
verisimile est, quod modo φρουρίου nomini usitatam notionem sub- 
iecit. Ceterum hanc vocem audacius deletam cupit Krueg. 


— τοῖς Χαλκιδεῦσι ... 
ἀνενεώσαντο. Inter Argivos 
οἱ Chalcidenses foedus ictum esse 
c. Jl. legimus, inter Lacedaemo- 
uios et Chalcidenses paulo post 
initium belli, quum hi ab Athe- 
niensibus descivissent (1. 58. ), 
faclum esse existimandum est. 


Cf. V, 30. et 'ibi adn. 


δ. ὁ. T0 ἐξ Ἐπιδαύρου 
τεῖχος ... ἐκλιπεῖν. Maec 
per attraclionem, de qua vid. adn. 
1,8,2. et al, ideo recte scripta 
sunt, quia Graece non solum éx- 
λιπεὶν τόπον, sed eliam ἐκλιπεῖν 
ἐκ τόπου dicitur. Vid. adn. V, 
A, 4. Ut hic, ita Herodot. VII, 


97. ὁ ἥλιος ἐκλιπὼν τὴν ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ 00óv. ARN. De ipsa 
Epidauro pro agro Epidaurio no- 
minata vid. 77, 1. et ibi adn., de 
munitione ibi facta 75, 6. — 0 A£ - 
you πρὸς πλείους ὄντες. 
Apparet facile ὄντες post πλείους 
ideo collocatum esse, ut contraria 
ολίγοι ... πλείους allerum prope 
alterum ponerentur. Cf. Buttm. 
Gr. 8. 151. HII. 1. Kuehn. Gr. in 
us. schol. 8. 348. 10. infra c. 97. 
et adn. VII, 57, 8. —709?6 ξυμ- 
φύλακας. ,.»᾿4ργείους καὶ 
"Μαντινέας καὶ Ἠλείους. ὅρα 
κεῳ. οε΄.“ ΦΟΥΚΑ͂Σ. — πρό- 
φασιν. ἴῃ speciem. Cf. adn. 


Ili, 111, 4. 





ἽΜαντινῆς 
ξυμβαίνουσι 
“ακεδαιμο- 
νίοις. ἐν Σι- 
κυῶνιε καὶ ἐν 
"Aoyst ὀλιγαρ- 
χία καϑίστα- 

ται. 


Ἢ , 
περὶ Ζιέεων 

i" J3 E 
καὶ “χαΐας. 
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ix τῆς ξυμμαχίας. καὶ oi Μαντινῆς, τὸ μὲν πρῶ- 
τον ἀντέχοντες, ἔπειτ᾽ οὐ δυνάμενοι ἄνευ τῶν 
“Ἀργείων. ξυνέβησαν χαὶ αὐτοὶ τοῖς Ααχεδαιμο- 
γίοις, καὶ τὴν ἐρχὴν ἐφεῖσαν τῶν πόλεων. xc 
Ααχεδαιμόνιοι καὶ ᾿Αργεῖοι. χίλιοι ἑχάτεροι, ξυ- 
στρατεύσαντες, τώ τ᾽ ἐν Σιχυῶνε ἐς ὀλίγους μᾶλ- 
λον χατέστησαν αὐτοὶ οἱ Μαχεδαιμόνιοι ἐλϑόντες, 
καὶ μετ᾽ ἐχεῖνα ξυναμφότερον ἤδη χαὶ τὸν ἐν 


πα΄. πβ΄. 


Ἄργει δῆμον κατέλυσαν, καὶ ὀλιγαρχία ἐπιτηδεία 


τοῖς “αχεδαιμονίοις χατέστη. καὶ πρὸς ἔαρ ἤδη 
ταῦτα ἦν toU χειμῶνος λήγοντος, καὶ τέταρτον 
καὶ δέχατον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα. 

82. Τοῦ X ἐπιγιγνομένου ϑέρους Διῆς τε oi 
ἐν "A9! ἀπέστησαν ᾿Αϑηναίων πρὸς Χαλκιδέας, 


Cap. 81. 8. 2. Ξυναμφότεροι. 
branis male ξυναμφότερα. Cf. adn. 


Cap. 87. $. 1. Διῆς Cass. Aug. T. Pal. It. Reg. Gr. B. Ald. 
Flor. Bas. ed. 1. δὲ ἧς Vat. H., Διεῖς Cl. Ven. cod. Bas. Lugd. 
Vulgo zfixriótrs, Bekl.. Δικειδεῆς. At cf. adn. 


Olim et in plerisque mem- 


Cap. S1. 8.1. Ξυνέβησαν 
...TO0ic Λακεδ. In triginta 
annos. Vid. Xen. Hell. V, 2, 2. 
et cf. adn. supra 79, 1. τὴν 
ἀρχὴν... τῶν πόλεων. 
Significatur imperium Parrhasio- 
rum et aliorum parvorum Arcadiae 
tractuum, qui socii obnoxii Manti- 
nensibus erant. Vid. c. 33. 58. 
61.67.* ARN. Negligentius de 
re loquitur Diod. XII, 80. 


δ. 2. Καὶ ΜΛακεδαιμό- 
νιθε..-ξυστρατεύσαντες. 
Nominativos posuit, quia Lacedae- 
monii subiectum, quod dicitur, 
sunt in utroque membro, etsi in 
priore coniuncti cum Argivis, in 
allero soli. Saepius contrarium 
fit, ut participii nomen nomine 
fini contineatur verbi. Cf. Rost. 
Gr. ὃ. 131. adn. 2.  Argivos mille 
eos esse, qui in proelio Manti- 
nensi c. 67. commemorati sint, 


suspicatur Arn. €f. paulo post 
adn. — ἐς ὀλίγους μᾶλλον 
κατέστησαν. Detota formula 
vid. adn. Il, 37, 1. Μᾶλλον Du- 
kas bene (ef. dd I, 5, 1.) μὰλ- 
λον 7 πρότερον interpretatur. Si- 
cyonii enim iam antea non statu 
vere populari, sed mixto quodam, 
usi esse putandi sunt. — $vv ou - 
9 ὄτεροι. ,Lacedaemouii et Ar- 
givi, a quibus ita iunctis distin- 
guuntur Lacedaemonii αὐτοί, i. e. 
soli per se* BAU. — ὁλε- 
γαρχία. Aristot. Polit. l. V. 
c. 4. et Diod. Sic. 1. XII. c. 80. 
mille illos delectos, de quibus in 
pugna prius audivimus , imperium 
arripuisse scribunt.^ HUDS. Add. 
Plut. Alc. c.15. — ἐπιτηδεία 
ΜΔΜακεδαιμ. Cf. L 19. 


Cap. S2. $. 1. Ζιῆς. Dii ur- 
bis incolae, de qua vid. IV, 109. 


Μετὰ δὲ τὴν τῶν ᾿Αργείων ἀπόστασιν 1 
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καὶ Ααχεδαιμόνιοι τὸ ἐν ᾿Αχαΐᾳ οὐχ ἐπιτηδείως 


(V, 82.) Jl 


πρότερον ἔχοντα χαϑίστωντο. 

Καὶ ᾿Αργείων 0 δῆμος xev ὀλίγον ξυνιστώ- 
μενός τε καὶ ἀναϑαρσήσας ἐπέϑεντο τοῖς ὀλίγοις, 
τηρήσαντες αὐτὲς τὰς Γυμνοπαιδίας τῶν Ααχε: 


δαιμονίων. καὶ 
ἐπεχράτησεν ὁ 
τοὺς δὲ ἐξήλασεν. 


μάχης γενομένης ἐν τῇ 
δῆμος, xci τοὺς μὲν ἀπέχτειγε, 
οἵ δὲ Μαχεδαιμόνιοι, ἕως μὲν 


πόλει 


αὐτοὺς μετεπέμποντο οἱ φίλοι, οὐκ ἦλϑον ἐκ 
πλείονος, ἀναβαλόμενοι δὲ τὸς Γυμνοπαιδίας ἐβο- 


$. 2. Γυμνοπαιδίας. 
el postea in ἢ, v. substituimus. 


Add. adu. V, 35. — οὐκ émi- 
τηδείως πρότερον ἔχον - 
τα. ,4O0 ἔστιν, οὐκ ἐπολίτευον 
κατ᾽ ὀλιγαρχίαν" τοῦτο γὰρ roig 
“Μακεδαιμονίοις ἐπιτήδειον. [Cf. 
81,2.]* ΦΟΥΚΑΣ. Postea certe 
optimates aliquamdiu in Achaia 
videmus pollere. Cf. Xen. Hell. 
VII, 1, 42. Simul Achaei praeter 
Patrenses antea non fuerant socii 
Lacedaemoniorum, cf. II, 9. V, 
82., tunc facti sunt, cf. IL, 9. VII, 
31. Xen. Anab. VII, 1, 28. 

$.2. Κατ᾽ ὀλίγον ξυνι- 
στάμενος, paulatim inter 
se coiens. De conspirantibus 
hoc verbum poni notum est. Cf. 
adn. ΠῚ, 70, 6. Causam seditionis 
narrat Paus. II, 20, 1. Conf. 
Thirw. Hist. Ill. p. 355. ,,Men- 
sibus VIIL tenuisse [imperium] 
oplimates Argis teslatur Diod. 
(MI, 80.]* DODW.— z»o$9«o- 
σήσας ἐπέϑεντο. Exemplum 
iusolentius ; nam plerumque apud 
collectiva .quum parlüicipium arti- 
culo carens ad verbum accedit, 
ambo aut in singulari aut, ut su- 
pra c. 60., in plurali ponuntur. 
Ad manum non sunt verba simi- 
lia praeterquam scriplorum recen- 
tiorum, ut Annae Comn. VI, 8. 
p. 298. τὸ δὲ ὑπήκοον ἅπαν 
ἐσχέρτων, τοὺς κρατοῦντας χαί- 
θοντας ὁρῶν. Simile quidem 
videatur exemplum Livianum se- 
getem magna vis hominum 


Maiorem literam initialem pro minore hic 
Cf. adn. 


immissa in agrum fudere 
in Tiberim lI, 5., sed in eo 
immissa attributum substantivi 
existimari polest, non pars prae- 
dicati; quare pars exigua... 
Romam inermes delati 
sunt ipse Livius scripsit IT, 14. 
— τηρήσαντες. .lvu»o- 
cz oi:0íag, τ e. Ob26rvalo 
eo tempore, quo Gymno- 
paediae celebrari sole- 
bant, quibus, ut Carneis (c. 54. 
15.), Lacedaemonii bello abstine- 
bant. ,Tempestate calidissima fu- 
isse hos ludos actos constat ex 
Plat. de Leg. I. p.22. ed. Bip. 
Mensem Hecatombaeonem colligi- 
mus ex loco Plutarchi Ages. c. 29. 
SCHNEID. ad Xen. Hell. VI, 4, 16. 
Muellerum Dor. Il. p. 312. 322. 
3938. 343. 389. et praecipue 
Ruhnkenium ad Tim. p. 73. 
εἰ interpretes Ilerodot. VI, 67. 
consuli iubet Goell. Add. Lexic. 
et Arn. e& Wachsm. Antiqu. 
Gr. M. 2. p. 257.5sq. (ed.2. p. 
982.) In stie libris mss. 
Γυμνοπαιδιάς scribitur, quem 
accentum vitiosum vocant Dind. 
Pap. Rost. iu Lexic. 

δ, "Ex. πλείονος. ΟἹ, 
adn. IV, 42, 3. Hic volunt esse 
aliquamdiu vel diu, nescio 
quo iure. Alii interpunctione 
mutala ab zi9ov verbo separa- 
verunt, quod non videtur fieri 
posse. — ἀναβαλόμενοι 


/ 


Aoystov ὃ 
δῆμος τῶν 
ὀλίγων , οἷς 
οἱ Δακεδαι- 
μόνιοι μέλ- 
λουσε βοη-- 
ϑεῖν, ἐπικρα- 
Ti, καὶ A95- 
ναίοις πάλιν 
σπεισάμενος 
μακρὰ τείχη 

τειχίζει. 
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ἦϑουν. x«i ἐν Τεγέᾳ πυϑόμενοι, ὅτι νενίχηνται 
οἱ ὀλίγοι, προελϑεῖν μὲν οὐχέτε ἠϑέλησαν δεομέ- 
γῶν τῶν διαπεφευγότων, ἀναχωρήσαντες δὲ im 
οἴχου τὰς Γυμνοπαιδίας ἦγον. χαὶ ὕστερον ἐλ- 
ϑόντων πρέσβεων ἀπό τὲ τῶν ἐν τῇ πόλει [dy- 
γέλων] καὶ τῶν ἔξω ᾿Αργείων, παρόντων ts τῶν 
ξυμμάχων, καὶ ῥηθέντων πολλῶν dq ἑκατέρων, 
ἔγνωσαν μὲν ἀδικεῖν τοὺς ἐν τῇ πόλει, xci ἔδοξεν 
αὐτοῖς στρατεύειν ἐς "Agyoc, διατριβαὶ δὲ καὶ 
μελλήσεις ἐγίγνοντο. ὃ δὲ δῆμος τῶν ᾿Αργείων 
ἐν τούτῳ, φοβούμενος τοὺς Μακεδαιμονίους, καὶ 
τὴν τῶν ᾿ϑηναίων ξυμμαχίαν πάλιν προςαγόμε-- 
vóg τὲ καὶ νομίζων μέγιστον ἂν σφᾶς ὠφελήσειν, 
τειχίξει μαχρὲ τείχη ἐς ϑάλασσαν, ὅπως, ἢν τῆς 
γῆς εἴργωνται, ἡ κατὰ ϑάλασσαν σφᾶς μετὰ τῶν 
᾿᾿Αϑηναίων ἐπαγωγὴ τῶν ἐπιτηδείων ὠφελῇ. ξυνή- 
δεσαν δὲ τὸν τειχισμὸν χαὶ τῶν ἐν Πελοποννήσῳ 
τινὲς πόλεων. καὶ οἱ μὲν ᾿Αργεῖοι πανδημεί, καὶ 
αὐτοὶ καὶ γυναῖχες καὶ οἰκέται, ἐτείχιζον" καὶ ἐκ 


τῶν ᾿Αϑηνῶν αὐτοῖς ἦλϑον τέχτονες καὶ λιϑουρ-- 


οἵ. καὶ τὸ ϑέορος ἐτελεύτα. 
/ M 





τὰς Ivuvom., dilatis 
Gymnopaediis. Vix enim d- 
vag. valeat interruptis, ut 
intellexerunt Dodw. et Thirw. — 
νενίκηνται. De perfecto cf. 
sd. III, 29. 

$.4. Ilgécfsov...dyy£- 
λων. Alterum nomen suspectum 
est atque ab Hofm. deletam. Vui- 
gatam languide interpretantur le- 
gatos, qui essent nuncii, 
aut deterius etiam nuncios, 
qui legatorum partes age- 
rent. — ἀφ᾽ ἑκατέρων. De 
praepositione cf. III, 82, 7. IV, 73. 
ei adn. I, 17. — διατριβαὶ 
ài καὶ μελλήσεις. Similiter 
ὄκνος καὶ μέλλησις VII, 49., δια- 
τριβαὶ καὶ μελλησμοί Alciphr. I, 
22.. cunctatio ac mora Tac. 
Ann. IV, 11., cunctatio et 
morae ibid. VI, 48., tarditas 
et procrastinatio Cic. Phil. 


VI, 3. retardatio et mora 
ibid. V, 11. 

δ. 5. Προφςαγόμενος] oc- 
κειούμενος. Schol. Alibi paulo 
aliter dicitur. Vid. adn. II, 30, 2. 
— μέγιστον. Cf. Rost. Gr. 
$. 104. adn. 7. et de singulari 
adn. VIL 24, 3. ---ὠφελήσειν. 
In solo corr. m. ὠφελῆσαι. Αἱ 
vid. adn. II, 80, 8. — τεεχίξει 
£6 ϑάλασσαν. Id Alcibia- 
dis opera effectum esse affirmat 
Plut. Alc. c. 15. Deinde de μετά 
vid. Duk. ad VIII, 73. 

$.6. ΞΙυνήδεσαν τὸν 
τειχισμόν, CODSCii erant 
munitionis. Τῷ τειχισμῷ 
coniicit Bloomf. in ed. 2., etsi ipse 
attulit verba X en. Hist. III, 3, 6. 
τοὺς ξυνειδότας τὴν πρᾶξιν. 
(Idem de nobis falsa tradidit.) — 
τέκτονας. Hos fabros non- 
nuli tigna rios volunt esse, 


] 


? 
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89. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος Αακεϑαι- 
μόνιον αἷς ἤσϑοντο. τειχιζόντων, ἐστράτευσαν ἐς 
τὸ "Aoyoc αὐτοί τε χαὶ οἱ ξύμμαχοι πλὴν Κυρι»-- 
ϑίων" ὑπῆρχε δέ τι αὐτοῖς xol ix τοῦ "Apyovc 
αὐτόϑεν πρασσόμενον. ἦγε δὲ τὴν στρατιὰν "Ayic 


2 ὁ ᾿Αρχιδόμου, Μαχεδαιμονίων βασιλεύς. xoi vd 


9 


μὲν ἐκ τῆς πόλεως δοχοῦντα προὔπόρχειν οὐ 
προὐχώρησεν fri; τὰ δὲ οἰχοδομούμενα τείχη 
ἑλόντες καὶ καταβαλόντες, καὶ “Ὑσιὰς χωρίον τῆς 
Aoysíec λαβόντες, χαὶ τοὺς ἐλευϑέρους ἅπαντας, 
σὺς ἔλαβον, ἐποχτείγαντες, ἀνεχώρησαν καὶ διε- 
λύϑησαν κατὰ πόλεις. 

Ἐστράτευσαν δὲ μετὰ τοῦτο καὶ ᾿Αργεῖοι ἐς τὴν 
«»λιασίαν, καὶ δηώσαντες ἐπῆλϑον, ὅτε σφῶν τοὺς 
φυγάδας ὑπεδέχοντο: οἱ ydo πολλοὶ αὐτῶν ἐν-- 
ταῦϑα κατῴκχηντο. 

Κατέχλῃσαν δὲ τοῦ αὐτοῦ χειμῶνος καὶ Μαχεδο- 


Cap. 83. ,8; 1. "Ex τοῦ "ἄργους αὐτόϑεν. Ex adnotatione 
Scholiastae [4ὐτόϑεν" ἐκ τοῦ "Agyovg] colligas eum non habuisse 
in exemplari suo verba ἐκ τοῦ "4oyovg.* DUK. Cf. adn. 

δ. 2. Ὑσιάς. lt. Vat. Laur. Ar. Chr. "T'oíog. Uterque accentus 


est in m. Cf. III, 21., ubi de Boeotiae urbe vulgo Ὑσίας, sed invitis 
membranis. 


quam notionem plerumque huic 
voci subiectam esse constat, Bloomf. 
olim ferrarios hic et VI, A4. 
ei VII, 43., sed nunc sententiam 
mutavit propter ξύλα VI, 99. me- 
morata. 

Cap. 83. $. 1. Ἐστράτευ- 
σαν ἐς τὸ Ἄργος. Cf. Diod. 
XII, 81. --- τὶ... ἐκ coo" Ao- 
γους αὐτόϑεν πρασσό- 
μενον. aliquid, quod Ar- 
gis in ipsa urbe (vel ab 
ipsis incolis) struebatur. 
De coniuncis ἐκ τοῦ "Agyovg 
αὐτόϑεν ("Aoysoce ἐξ isooio 
αὐτόϑεν Theocr. XXV, 170.* 
VALCK. ad Herodot. IV, 135.) Ar- 
noldus praeter exempla a Krueg. 
ad Dion. p. 280. prolata confert 
VIII, 28. ἐς τὴν MíAqvov αὐτοῦ. 
Add. adn. III, 81, 3. 


$.2. Τὰ οἰκοδομούμενα 


τείχη. Male Diod. l.d. τὰ κα- 
τεσκευασμένα τείχη ;. παπι quod 
supra c.82. extr. legitur imper- 
fectum érsígi£ov, Portus bene ex- 
pressit his: in muris exstruen- 
dis occupati fuerunt (e- 
rant). — -Ὑσιάς. De huius 
situ et rebus cf. Paus. II, 24, 8. 
9. VIII, 27, 1. Nunc esse "4zio- 
δόκαμπον docent Leak. Pelop. 
IL p.335. sqq. Puill. Bobl. p. 
48. Ross. Pelop. L p. 147. — 
τοὺς ἐλευϑέρους.... ἀπο- 
κτείναντες. Diod. τοὺς ἐνοι- 
κοῦντας ἀποκτείναντες dicens 
addit τὸ φρούριον κατέσκαψαν. 


δ. 3. Ὅτι. Refer ad δηώσαν- 
τὲς.) non ad ἀπῆλθον. — κα- 
τῴκηντο. Cf.adn. I, 120,2. 


$. 4. Karéixigcav ... 
Περδίκκαν. ,Si vulgata vera, 


Aoxüeuo- 
víov στρα- 
τεία, ἐν d τὰ 
᾿Αργείων τεί- 
χη καὶ “Ὑσιὰς 
λαμβάνουσιν. 


"Aoysicv 
στρατεία ἐς 
τὴν Φλιασίαν. 


Περδίκκας 
κατακλῇεται. 
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víac 'A9nveiot Περδίχχαν, ἐπικαλοῦντες τήν τε πρὸς 
"Aoysíovg καὶ Μακχεδαιμονίους γενομένην ξυνωμο- 
σίαν, καὶ ὅτι παρασκευασαμένων αὐτῶν στρατιὰν 
ἄγειν ἐπὶ Χαλκιδέας τοὺς ἐπὶ Θρῴκης καὶ Ἀμφίπολιν 


$. 4. Μακεδονίας. C. D. Μακεδονίαν. Cf. adn. 


vide, num [ex altera Baueri eno- 
datione] iungi possint verba Ma- 
κεδονίας Περδίκκαν, ut sit el- 
lipsis. vocabuli βασιλέα, [vel po- 
tius Mextóovíag dictum sit pro 
τὸν Μακεδονικόν.} quanquam 
simile exemplum non succurrit. 
HAACK. Conferantur verba Α - 
lexander Lyncestarum lust. 
XI,2,2., ubi vid. Beneck. Sed 
vel ibi populus, cuius unus ille 
vir erat, nominatur, mon terra. 
Praeterea καταχλήειν Περδίκκαν 
nimis infinite dictum videtur. 'Ey- 
κατέχλεισαν coniecit Valck. ad 
Herodot. VI, 133., quod verbum 
cum genitivo spalii coniunctum 
esse non magis constat quam κα- 
τακλήειν., elsi a poetis scenicis 
τειχέων ἐγκεκλεισμένους εἰ si- 
milia quaedam dicta sunt. Conf. 
Matth. Gr. $. 379. adn.2. De- 
buit igitur simul Μακεδονίᾳ com- 
mendare. Forsitan ex duabus 
membranis mediocribus δακεδο- 
νίαν ei deinde ex Goelleri con- 
iectura Περδίκκᾳ scribatur, quod 
fecerunt Did. et in ed. 2. Bloomf. 
Goeller ipse tamen pro illo Ma- 
κεδόνας maluit, et Bloomfieldius 
nullum exemplum verbi κατακλή- 
εἰν, quum, ut 1. 117. [ubi est 
concludere], de obsidentibus 
legatur, cum accusalivo rei con- 
iuncti meminit. Krueger probata 
coniectura Περδίκκᾳ et scriptura 
Μακεδονίαν proposuit [xer]e- 
λήϊσαν. sed copulati verbi me- 
dium apud solos recentiores, acti- 
vum nusquam repertum est, sim- 
plex, de cuius activo cf. sd. ΠῚ, 
85., a vestigiis vulgatae nimis 
recedit, ofimanus denique de- 
leto ακεδονίας nomine nodum 
discidi: — r7»...b$vvoguo- 


σἰαν. Of. c. 80. et de voce 
adn. III, 64, 3. —ze«o«6xsva- 
σαμένων ...«στρατηγοῦν- 
τος. ,Quo tempore id acciderit, 
non satis liquet. Neophytus Du- 
kas respici putat expeditionem a 
Nicia a. 423. susceptam, quam 
tamen per Perdiccae proditionem 
successu caruisse haud facile cre- 
diderim. Nullum enim indicium 
est Macedonem iis temporibus La- 
cedaemoniis invisum, eoque ipso 
Atheniensibus nuper reconciliatum, 
his aliqua in re defuisse. Contra 
ea effecit, ut Lacedaemoniis iti- 
nere per Thessaliam interdicere- 
tur IV, 132., et Cleon anno 422. 
magna cum securitate Perdiccae 
auxilia praestolabatur. Fuit quum 
putarem Thucydidem in re notis- 
sima, quam antea pluribus illu- 
straverat, breviloquentia usum Ni- 
ciae expeditionem eam  vocasse, 
quae quidem ilo duce emissa 
Cleonis clade finita fuerit. Neque 
enim Nicias cum exercitu do- 
mum redisse traditur; sed quo 
tempore Cleon ad Thraciam ap- 
pulit, Scione adhuc obsidebatur. 
V,2. Iam vero [Cleon ad Per- 
diccam legatos misit, ὅπως πα- 
ραγένοιτο στρατιᾷ κατὰ τὸ 
ξυμμαχικόνΎν, θ.; et] notum quum 
sit Cleonis milites imperatorem 
[quum moram aegre ferrent] coe- 
gisse, ut, etiamsi Perdiccae auxi- 
liarii nondum adessent, contra 
Amphipolim se duceret [V, 7. ibi- 
que ante auxiliorum adventum 
proelio decertatum esse V, 10, 3.], 
non veri absimilis coniectura iu 
Perdiccam sero advenientem cladis 
culpam collatam esse ... At [et 
contorla est excusatio, qua Cleo- 
nis expeditio Niciae attribuitur, et 
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Νικίου τοῦ Νικηρότου στρατηγοῦντος ἔψευστο τὴν 
ξυμμαχίαν, καὶ ἡ στρατιὰ μάλιστα διελύϑη ἐχεί- 
vov ἀπάραντος" πολέμιος οὖν ἦν. χαὶ ὃ χειμῶν 
ἐτελεύτα οὗτος, χαὶ πέμπτον χαὶ δέχατον ἔτος 
τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα. | 

84. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου ϑέρους ᾿Αλκιβιόώ- 
δης τὲ πλεύσας ἐς Ἄργος ναυσὶν εἴχοσιν ᾿Αργείων 
τοὺς δοχοῦντας tt, ὑπόπτους εἶναι xoi τὸ Aaxt- 
δαιμονίων φρονεῖν ἔλαβε, τριαχοσίους ἄνδοας, xci 
χατέϑεντο αὐτοὺς ᾿Αϑηναῖοιν ἐς τος ἐγγὺς νήσους, 
ὧν foror καὶ ἐπὶ Μῆλον τὴν νῆσον ᾿Αϑηναῖοι 
ἐστράτευσαν ναυσὶν ἑαυτῶν μὲν τριάχοντα, Χίαις 
δὲ t5, Μεσβίαις δὲ δυοῖν, καὶ ὁπλίταις ἑξαυτῶν μὲν 


Οὗτος Cass. Aug. (hi duo a corr.) Cl. Ven. T. Reg. F. Lugd, 

Meoqu- Vall. Vulgo et Bekk. οὔτω vel οὕτως. Αἱ vid. Il, 103. 
, 29. 

Cap. 84. $. 1. Μεσβίαις Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. Vat. 

H. Heg. F. Lugd. Gr. C. E., quod pro vulg. et Bekk. Δεσβίαιν, licet 

cum Elmsleio ad Eur. Med. v. 798. et Soph. Oed. Col. 531. repugnet 

Buttmannus Gr. ὃ. 70. p. 282. **, recepimus freti iis, quae contra illos 


a criminantibus morantis Perdiccae 
culpa Cleonis exercitus, etiamsi 
forsitan victus esse, certe non 
διαλυϑῆναι dicatur. Et] verba 
Thucydidis παρα σκευασαμ ἐ- 
νῶν αὐτῶν στρατιὰν X. T. À. 
non adeo expedilionem revera 
susceptam significare videntur, sed 
potius paratam quidem illam, nec 
tamen initam. Accedit, quod illa 
Niciae Cleonisque expeditio lon- 
giori intervallo ab his temporibus 
distare videtur^ CLARISS. 1. d. 
p. 80. sq., euius de causa paratae 
rei suspicionem vide apud ipsum. 
— é£wsvoro, fefellisset. 
Medium enim hic esse, non passi- 
vum, perspicuum gs& De verbo 


cf. Bloomf. et ΠῚ, 66. — 2x 2í- 


vov ἀπάραντος] ἀντὶ τοῦ 
ἐναπεισϑέντος [?] Schol. Qui 
id μεταπεισϑέντος videtur intel- 
lexisse, quod contra consuetidi- 
nem sermonis probat Bloomf. 
Quum ille discessisset in- 
terpreiantur plerique. Neque ideo, 


quia Perdiccam in Chalcidicam vel 
ad Atheniensium exercitum colle- 
cium pervenisse ignoramus, eam 
verbi ἀπαίρειν notionem nmegli- 
gendam arbitramur, quae dicto 
VI, 33: ὀλίγοι δὴ στόλοι μεγά- 
λοι... πολὺ ἄπο τῆς ἑαυτῶν 
ἀπάραντες κατώρϑωσαν aliqua- 
tenus certe confirmatur, etsi vel 
ibi discedendi vis magis ex addi- 
lis verbis oriri, quam ipsi sub- 
iecia videtur esse. Alibi autem 
usquequaque (ut IV, 26. 46. VI, 
94.) est proficisci, anco- 
ram solvere. Quae notio quum 
hic non apta sit, de integritate 
vocis-dubites. Fuitne ἀποστών- 
Toc? 

Cap. 84. δ. 1. ᾿Δλκιβιά- 
076g... Plenius enarrat Diod. 
XII, 81. Ad τέ postea id καί 
refertur, quod ante ἐπί legitur. — 
κατέϑεντο...ἐς τὰς ἐγγὺς 
φήσονς. Cf. adn. IIL 72, 1. et 
VI,61,3. — πεσβίαις 9v- 
oiv. Cf.sd. Has naves a Me- 


, , 
Aoytiov τε 
οἱ ὕποπτοι 
ξυλλαμβά- 
ψονται, καὶ 
᾿4Αϑηναῖοι 
στρατεύουσιν 
ἐπὶ Μῆλον. 
αἰτίαι ταύτης 
τῆς στρατείας. 
πρέσβεις πρῶ- 
τον πέμπον- 
ται ἐς τὴν 
πόλιν. 





λόγος τῶν 
᾿᾿“ϑηναίων 
πρέσβεων. 
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διαχοσίοις χαὶ χιλίοις καὶ τοξόταις τριακοσίοις 
καὶ ἱπποτοξόταις εἴχοσι, τῶν δὲ ξυμμάχων. χαὶ 
νησιωτῶν ὁπλίταις μάλιστα πενταχοσίοις καὶ zc 


λίοις. oí δὲ [Μήλιοι Αακχεδαιμονίων μέν εἶσιν ἄποι- 2 


χοι, τῶν δ᾽ ᾿Αϑηναίων ovx ἤϑελον ὑπακούειν, ὥς- 
περ οἱ ἄλλοι γησιῶται" dAAd τὸ μὲν πρῶτον οὐ- 
δετέρων ὄντες ἡσύχαζον, ἔπειτα, αἷς αὐτοὺς ἠναγ- 
καζον οἱ ᾿Αϑηναῖοι δηοῦντες τὴν γῆν, ἐς πόλεμον 
φανερὸν χατέἕστησαν. στρατοπεδευσώμενοι οὖν ἐς 
τὴν γῆν αὐτῶν τῇ παρασχευῇ ταύτῃ οἱ στρατηγοὶ 
Κλεομήδης vs ὃ Αυχομήδους x«l Τισίας ὁ Tioi- 
μάχου, πρὶν ἀδικεῖν τε τῆς γῆς, λόγους πρῶτον 
ποιησομένους ἔπεμψαν πρέσβεις" ovs οἱ Μήλιοι 
πρὸς μὲν τὸ πλῆϑος οὐχ ἤγαγον, ἐν δὲ ταῖς ἀρ- 
χαῖς καὶ τοῖς ὀλίγοις λέγειν ἐχέλευον περὶ ὧν 
ἥχουσιν. 

Οἱ δὲ τῶν ᾿᾿Αϑηναίων πρέσβεις ἔλεγον τοιάδε. 
85. ,Ἐπειδὴ οὐ πρὸς τὸ πλῆϑος οἱ λόγοι γίγνον-- 


disputarunt Goettl. ad Theodos. p . 212. et ad Aristot. Pol. III, 11. (qui 
ipsi Buttmanno in Addendis Gr. p. 412. persuasit, ) Born. ad Xen. 
Anab. II, 2, 12. Ellendt. ad Arri. Anab. IV, 3, 1. Lob. ad Soph. Ai. 
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vet, ὅπως δὴ μὴ ξυνεχεῖ δήσει οἱ πολλοὶ ἐπαγωγὰ 
καὶ ἀνέλεγχτα ἐς ἅπαξ ἀκούσαντες ἡμῶν ἀπατη- 
ϑῶσι, (γιγνώσκομεν yd, ὅτι τοῦτο φρονεῖ ὑμῶν 
ij ἐς τοὺς ὀλίγους ἀγωγή, ) ὑμεῖς οἱ καϑήμενοι 
ἔτι ἀσφαλέστερον ποιήσατε. χαϑ' ἕχαστον ydo 
xci μηδ᾽ ὑμεῖς évi λόγῳ, ἀλλὰ πρὸς τὸ μὴ δο- 
χοῦν ἐπιτηδείως -λέγεσϑαι εὐθὺς ὑπολαμβάνοντες 
χρίνετε. χαὶ πρῶτον, εἰ ὠρέσχφι αἷς λέγομεν , &- 
πατε.ς S06. oi δὲ τῶν Μηλίων ξύνεδροιν ἀπεχρί- 
γαντο »Ἡ μὲν ἐπιείχεια τοῦ διδάσχειν καϑ' ἥσυ- 


Cap. 8ὅ. Ὑμῶν. Ar. et Dion. Hal. P. 907. ἡμῶν, quod ma- 
vult Vrae. Cf. tamen adn. 


"Evi λόγῳ. In plerisque membranis ἐν ὀλίγῳ. Sed cf. Hem- 
sterh. ad Luci. Nigr. p. 263. et Krueg. ad Dion. p. 172. 


v. 1304. "Weber ad Dem. Aristocr. p 
hu in ed. mai. ad IV, 8. et cf. VIli, 19. 


. 197. Matth. Gr. $. 436, 3. Add. 


'"Augoiv ταῖς πολίεσι in 


foedere V, 79. Vulgo etiam. δυοὶν ἡμερῶν VIL, 50., sed cf. ibi sd. 


$. 2. Οὐδετέρων) γράφεται μεϑ' ἑτέρων. Schol. 


thymnaeis, quae sola civitas Lesbi 
eliamtunc libera fuit, datas esse 
iure existimat Bloomf. ct. III, 
90. — ξυμμάχων καὶ νη- 
GLOTOV, sociorum eorum- 
que insulanorum. 

δ. 2. Μήλιοι ΜΛακεδα:ι- 
povíov... ἄποικοι. Cf. 
Herodot. VIII, 46. 48. Muell. 
Orchom. p . 917. et Dor. I. p. 123. 
— οὐκ ήϑειλον ὑπακού- 
tiv. Οορπονίπιιβ iam ΠῚ, 91. 
Cf. Schol. Aristid. p.92. — τὸ 
uiv πρῶτον. Conf. II, 9. — 
οὐδετέρω ν. Marg. Steph. 
ps9 ἑτίρων ex Schol. Voluerunt 
hi οὐδὲ μεϑ᾽ ἑτέρων. Vid. Il, 
72. Nam sanc aut hoc aut, ut 
], 35. V, 94. VIIL 1., ξύμμαχοι 


Cf. adn. 


additum cupias. Cf. tamen ΤΙ, 
8θ, 2. --δηοῦντες τὴν γῆν. 
Vid. ΠῚ, 91. 

$. 3. ,Στρατοπεδευσά- 
μένοι ἐς τὴν γῆν αὐτῶν. 
Alibi στρατοπεδεύεσϑαι cum ἐν 
(Ι, 47. II, 81.) aut cum ἐπί et da- 


tivo. (1I, 30. 51. al.) coniungitur. . 


Neque vero ideo στρατευσάμενοι 
scribi necesse videtur, sed solo 
στρατοπεδεῳσάμενοι, ne parlici- 
pium participio adderetur, per em- 
phasin id significatum esse, quod 
διαβάντες “ἐστρατοπεδεύσαντο 
dictum est VIII, 25., καταπλεύ- 
σαντες ἐσερατοπεδεύσαντο VIII, 
19. 

Cap. S5. sqq. Sequitur insignis 
dialogus Meliorum et Atheniensium, 





in quo , Dionysius Hal. [p. 906. 
sqq. R. p. 171. sqq. Kr.] non so- 
lum multa vitia orationis repre- 
hendit, sed etiam satis aperte si- 
gnificat totum hoc colloquium a 
Thucydide confictum esse, quod 
neque ipse conventui interfuerit, 
neque ea, quae ab Atheniensibus 
aut Melii s dicerentur, audiverit; 
nam post ea, quae ad Amphipo- 
lim gesta erant, eum patria eiectum 
omne reliquum tempus huius belli 
in Thracia egisse, idque ipsum 
testari. [Vid. Dion. p. 916. sq.] 
Satis animose Thucydidem cbe 
dit Acacius, οἱ e vita Thucydidis 
ostendit falsum esse eum toto illo 
tempore in Thracia vixisse, atque 
eliam ex ipso Thuc. V, 26. docet 
eum in exsilio cum utrisque par- 
tibus versatum esse. [Cf. ibi adn.]* 
DUK. Vide plura apud Bloomf., 
qui in ed. 2. aut Mitfordii iis 
verbis, quibus a Thucydide huius 
colloquii vere habiti universa ar- 
gumenta ratione et via repeti, sed 
ipsius oratione vestiri et ornari 
dicat, aut Thirwallii opinioni, 
qui a Thucydide dialogum, qualem 
ex iis, quae de sensibus utrorum- 
que novisset, tunc habitum esse 
coniecisset, factum esse censeat, 
assentiiur. Ceterum conferri iubet 


colloquium Romanorum et Gotho- 
rum Procop. p.220. sqq., quod 
ex hoc accuràte expressum sit. 


Cap. 85. Ἐς ἅπαξ. Cf. Vig. 
p. 501. et adn. I, 129, 3. Prorsus 
sic Germani. Nec ferri hic potest 
Hermanni ad Vig. $. 380. inter- 
pretatio. — τοῦτο φρονεῖ) 
βούλεται" τοῦτό ἐστι σκοπὸς 
τῆς ... προφαγωγῆς. Schol. — 
ὑμῶν e. ἀγωγήν, ἃ vobis 

-facta inductio. Cf. sd 
ἔτι ἀσφαλέστερον ποιή- 
σατε; tutius etiam agite. 
Τί igiur pro ἔτι male coniecit 
Bloomf. — πρὸς τὸ... ὑπο- 
λαμβάνοντες. Procop. p. 220. 
ὑπολαμβάνοντες, Tv τι μὴ ἐ- 
πιτηδείως εἰρῆσϑαι δοκῆ. Ὑ- 
πολαμβάνειν esse respondere 
vidimus ad 11,72, 1. — ξύνε- 
δροι. Προβούλους appellat Dion. 
Hal. p. 906. ᾿ Cf. adn. IV, 22, 1. 


Cap. 86. Ἡ ἐπιείκεια τοῦ 
διδάσκειν, aequitas do- 
cendi, i.e. posita in eo, ut do- 
ceamus. Est genitivus epexege- 
ticus, de quo cf. Zumpt. Gr. 
Lat. $. 425. Ipsam ἐπιείκειαν 
Scholiastes εὐγνωμοσύνην inter- 


ἀπόκρισις 
τῶν ἥηλίων. 





158 OGOYKYA4L4OY ZXYITPAOHS E. nt. πη. 


χίαν ἀλλήλους οὐ ψέγεται, τὸ δὲ τοῦ πολέμου 
παρόντα ἤδη χαὶ οὐ μέλλοντα διαφέροντα αὐτοῦ 
φαίνεται. ὁρῶμεν ydp αὐτούς τε χριτὰς ἥχοντας 
ὑμᾶς τῶν λεχϑησομένων , χαὶ τὴν τελευτὴν ἐξ 
αὐτοῦ χατὰ τὸ εἰκὸς περιγενομένοις μὲν τῷ ὃδὲ- 
καίῳ. καὶ δὲ αὐτὸ μὴ ἐνδοῦσι. πόλεμον ἡμῖν 
φέρουσαν, πεισϑεῖσι. δὲ δουλείαν.“ 

S7. AO. ,Ei μὲν τοίνυν ὑπονοίας τῶν μελ- 
λόντων λογιούμενον ἢ ἄλλο τι ξυνήχετε ἢ ἐκ τῶν 
παρόντων καὶ ὧν ὁρᾶτε περὶ σωτηρίας βουλεύ- 
σοντὲς τῇ πόλει, παυοίμεϑ᾽ ἄν" εἰ δ᾽ ἐπὶ τοῦτο, 


λέγοιμεν ἄν.“ 

SS. MHA. ,Eixóg μὲν καὶ ξυγγνώμη ἐν τῷ 
τοιῷδε καϑεστῶτας ἐπὶ πολλὰ καὶ λέγοντας χαὶ 
δοχοῦντας τρέπεσθαι" ἡ μέντοι ξύνοδος χαὶ περὶ 
σωτηρίας ἥδε, πάρεστι, χαὶ ὃ λόγος ᾧ προχαλεῖ- 
σϑε τρόπῳ, εἰ δοχεῖ, γιγνέσθω." 


Cap. 87 sqq. Nomina colloquentium , quae ab interpretibus ad- 
dita esse ex hac Scholiastae adnotatione, ἐπεὶ δὲ ἐργάζεται τὴν 
ἀσάφειαν μάλιστα τὸ δύξςκριτον τοῦ παρ᾽ ἑκατέρων λόγου, διαι- 
ρετέον κατὰ πρύςωπὰ τὴν ῥῆσιν. apparet, aut omittit aut in marg. 
ponit Vat. In Pal. modo leguntur modo desunt. In m. ad marg. 
scripta sunt. 

Bovisveovrsg. [m optimis membranis et apud Dion. Hal. male 
βουλεύσαντες. 

Ὁ 
κετε] συνεληλύϑατε. Schol. — 


retatur. — οὐ ψέγεται. Ty 
" ἐκ τῶν παρόντω ν. Vid.adn. 


ἡμῶν͵ audit Bloomf. — τὰ τοῦ 
πολέμου. Cf. adn. I, 60, 1. 11,29,2. — βουλεύσοντες. 
— διαφέροντα αὐτοῦ. Cf. adn. 111,2. — εἰ à ἐπὶ 
Poterat quidem αὐτῆς scribi, quod τοῦτο. Audi ξυνήκετε » e οἵ. 
referretur ad τὴν ἐπιείκειαν, sed IV, 18: ig à νῦν ἀφιγμένοι 
maluit αὐτοῦ dicere, quod spectat ὑμᾶς αἰτούμεϑα, I, 99: τρέπον- 
ad τὸ διδάσκειν xa^ ἡσυχίαν. ται ἐπὶ τὴν Μακεδονίαν, ἐφ᾽ 
Cf. Rost. Gr. $. 100. adn. θΘ.ἁ ὅπερ καὶ τὸ πρότερον ἐξεπέμ- 
Frustra igitur soloecismum in hoc — zovzo. Add. IV, 3,2. Matth. 
reperisse sibi visus est Dion. Hal. . Gr. 8. 586. c. Iacob. ad Luci. 
— ἐξ αὖ τοῦ. Pronomen rur- ΑἸΕΧ. c. 53. 
sus ad τὸ διδάσκειν καϑ' ἡσυ- Cap. 88. Καϑεστῶτας. 
χίαν respicit. — "TtQiyevo- Sententia generalis est. De par- 
μένοις, sisuperiores fu-  ticipio cf. Matth. Gr. $.271. 
erimus. adn. — δοκοῦντας. Minus 
Cap.87. Τῶν μελλόντων. invidiosa voce sententiam expri- 
De genitivo cf. Rost. Gr. $. 108. — munt eandem, quam Athenienses 
adn. 1. — ἄλλο τι. Cf. adm. verbo ὑπονοεῖν. KRUEG. — 


Ill, 85, 4. et 111, 399, 1. — ξυνή- καὶ περὶ σωτηρίας. Parti- 
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89. AO. Ἡμεῖς τοίνυν οὔτε αὐτοὶ, μετ᾿. dvo- 
μάτων χαλῶν, wg ἢ δικαίως τὸν Μῆδον χατα- 
λύσωντες ἄρχομεν, ἢ ἐδιχούμενοι viv ἐπεξερχό-- 
μεϑα, λόγων μῆχος ἄπιστον παρέξομεν, οὔϑ᾽ 
ὑμᾶς ἐξιοῦμεν, ἢ ὅτι “αχεδαιμονίων & ἄποικον ὄν- 
τες οὐ ξυνεστρατεύσατε, ἢ ὡς ἡμᾶς οὐδὲν ἠδικής- 
χατε. λέγοντας οἴεσθαι πείσειν, τὸ δυνατὸ δ᾽ ἐξ 
ὧν ἑκάτερον ἐληϑῶς φρονοῦμεν διαπράσσεσϑαι, 
ἐπισταμένους πρὸς εἰδότας, ὅτι δίχαια μὲν ἐν 
τῷ ἀνθρωπείῳ λόγῳ ἀπὸ τῆς ἴσης ἀνάγκης 


cula καί ita collocata est, ut si 
in altero membro καὶ τὸν λόγον 

. ἐχέτω γιγνόμενον vel similia 
quaedam essent seculura, Conf. 
adn. III, 67, 6. 

Cap. 89. Msc ὀνομάτων 
καλῶ ν] λέξεων εὐπρεπῶν. 
Schol. Cf. IIT, 82, 8. Itaque ver- 
bis speciosis utentes, Bauer 
quidem ὀνόματα, quum infra sub- 
iicialur λόγων, causas spe- 
ciosas el vanas esse vult, 
quod etiam nomen saepe sigui- 
licet Lat. Sed λόγοι est ora- 
tio, speciosi nolio adiectivo 
καλός subiecta est, vanas autem 
has causas Athenienses non iudi- 
cabant. ,Eadem, quae hic, auctor 
Athenienses dicentes facit. VI, 83: 
οὐ καλλιεπούμεϑα, ὡς «.- τὸν 
βάρβαρον μόνοι καϑελόντες 
εἰκότως ἄρχομεν.“ KRUEG. — 
ἐπεξερχόμεθϑα, ulciscimur, 
ut III, 38. — λόγων μῆκος 
ἄπιστον. Bauer statuit id. esse 
"ier genus, de quo in Matth. 

τ. ὃ. 446. adn. 1. explicatur. Cf. 
s II, 61, 2. et de Latinis Be- 


neck. 'ad Tust. XLIV, 4. Hic ta- . 


men si ἄπιστον interpretemur fi- 
dem non faciens, suspe- 
ctum, non opus sit illa figura. 
— 024 ὑμᾶς. . . Haec sic 
inter se necle: οὔτε ἀξιοῦμεν 
ὑμᾶς λέγοντας, 7] Ott... 7] dg 
«e. οἴεσϑαι πείσειν. — οὐ 
δυνεστρατεύσατε) τοῖς 
«ακεδαιμονίοις οὐ ξυνεστρα- 


τεύσατε. Schol. ,Recte, scil. e 
voce “ακεδαιμονίων repetitum 
supple αὐτοῖς ... et [simul] ὅμως 
suppleveris.^ ΒΑ, | Assenlüitur 
Haack. lectores remittens ad II, 9. 
lil, 91.; poterat addere V,84.; 
séd ex his falsam esse Porti ex- 


. planationem vos z0biscum 


non militasse non efficitur. 
Quae tamen ideo reiicienda vide- 
tur, quod et ἡμῖν non est addi- 
tum, οἱ “ακεδαιμονέων atque 
ἡμᾶς sunt contraria posita. — 
τὰ δυνατὰ... διαπράσσε- 
σϑαι] ἀπὸ κοινοῦ τὸ ἀξιοῦ- 
μεν. Scho. Sed ut agatis 
(sive consequi studeatis) 
potius ea, quae possunt 
fieri pro iis, quae utrique 
revera in animo habemus. 
Ita haec intelligenda esse Jocui- 
mus in ed. mai. — 7o ρὸς & i- 
δότας. Cf. adn. VL 77. 'Eza- 
σταμένους ad ὑμᾶς referri patet. 
— iv τῷ ἀνθϑρωπείῳ λό- 
y9. «ογον Schol. interpretatur 
λογισμόν. Significare haec posse 
secundum disceptationem, 

ua uti soleant hemines, 
dicit Bau. (cf. de ἐν adn. V, 49, 
1.); verbis in humana ratio- 
ne expressit Haas. — ἀπὸ τῆς 
ἴσης ἀνάγκης] ὅταν ἴσην 
ἰσχὺν ἔχωσι. — Schol. | .,,Quum 
neuira pars potentior... perrum- 
pere iura valet, utraque cogi ab 
utraque potest, u& jure agat, non 
vi; [propr. quum profici- 
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, iiie 
χρένεται, δυνατὰ δὲ ol προὔχοντες πράσσουσι, χαὶ 
E ^ Dou». 
οὗ ἐσϑενεῖς ξυγχωροῦ ἘΝ). ι 
90. MHA. Ἧι μὲν δὴ vouízouér γε, χρήσιμον, 
.» P gs 
(dvdyxg ydo, ἐπειδὴ ὑμεῖς οὕτω παρὰ τὸ Mite 
τὸ ξυμφέρον λέγειν ὑπέϑεσϑε.) μὴ καταλῦε 
τὸ jy ἀγαθόν, ἀλλὰ τῷ ἀεὶ ἐν κινδύνῳ 
ὑμᾶς τὸ κοινὸν ἀγαθόν, d d τῷ à ewe 
γιγνομένῳ εἶναι τὰ εἰκότα [xoà] δίκαια, x 
͵ t 


y i» δή Vat. Gr., quam scripturam distinctione 

ost pre e ae Mail vidit Hermannus. Ant: Tes d 
Pal i μὲν δή. In Cl. ἡ est sup. ras. unius literae. Lugd. ἢ - 
δή. Νὰ . oi μὲν δή. Vulgo ἦ μὲν δὴ νομίξομέν γε irae 
Sed non aes est particularum 7 μὲν à HL — A es 
δή Corae suadente ex marg. Cass. recepit Bekk. Μὰ ἐπι : 

iv δή ob c. 91. ini. Hermannum nunc secutus est oomf. "πὶ 
ge "Tus Cass. T., corr. Aug. et corr. Cl., Bekk., eamque scripturam μος 
lius videri convenire sententiae iam Duk. adnotavit. I— tAeo do 
fendunt Gail. in praefat. interpr. p. LXIX. sqq. et Haac » qr ia 
Goell, quia Meliis tunc τὸ κοενὸν ἀγαϑόν exercere no j 
ἡμᾶς significare possit omnes mortales. 

Γιγνομένῳ. Mosqu. Ar. Chr. Dan. γενομένῳ. eret 
Καὶ δίκαια. Καί om. Cass. Aug. Cl. Ven. s It. τ ; Reg: 
Bekk., et s. v. ab ead. man. legitur in H., deletur in R. m. Uf. . 


ϑεσϑε. οἱ Ὑπέϑεσϑε vertitur 
instituistis, h. e. coepistis, 
quod vereor ut ferat usus lo- 
quendi Verte monuistis, 
subiecistis, nobis aucto- 
res estis, ui et ipsi uti- 
illatem magis spectemus quam 
dene Ita iod. Ambigit 
Dobr. p. 124. Proposuistis 
sive Britannice you have laid 
down the principle Bloomf. 
Cf. Pap. Lex.] Παρὰ τὸ δίκαιον 
hic non est contra aequum, 
sed seposita aequitale, ut 
uon de hac, sed de utilitate dispu- 
telur.^ BAU. Cf. c. 98. init. — 
τὸ κοινὸν ἀγαϑόν, id, 
quod omnibus (hominibus ) 
commune bonum est. Quid 
sit, illustratur proximis. (Τὸ πρᾳ- 
ὡς τοῖς ἀσϑενεστέροις χρῆσϑαι 
Schol. alier.) — ἀλλα τῷ ... 
ὠφεληϑῆναι. »Εἶναι τὰ εἰ- 
κότα polest esse obvenire, 
obtingere aequa, ut dicant 
Melii se putare utile futurum esse 


untur a pari-necessita- 
3 quasi quum ἈΝ" ἐν Ly. . 
tvoyxy. [Hier. Muell. bei gtei- 
cher Nothigung-]* BAU. De hoc 
usu praepositionis ἀπὸ cf. adn. 
L 91,7. Totam autem hanc sen- 
tentiam barbaris regibus, non A- 
theniensibus , convenire dicenti 
Dionysio vide quae responderint 
Acac. et Krueg. p. 176. Cf. 1, 76. 
— κρίνεται, i. e. ἐξετάξεται. 
--πράσσουσι. Προςτάσσουσι 
posuit in explanatione Schol., id- 

e ab eo lectum esse coniicit 
B urg. 1. d. p. 181. addens Vallae 
interpretationem superiores ex- 
torquent ducere ad ἐκπράσ- 
σουσ : : 

Cap. 90. Ἧι μὲν δή, qua- 
tenus igitur, ul igitur. Cf. 
sd. Pronomen ἡμεῖς etsi c. 91. 
ineunte est additum, hic non esse 
necessarium intelligitur ex adn. 
Il, 56,4. — ἀνάγκη yag. 
Audi ex proximis τὸ ξυμφέρον 
λέγειν. — παρὰ τὸ... ὑπὲ- 
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3-2 ^ ΩΣ » ἃς, 3 - 
«et ἕντὸς τοῦ ἀχριβοῦς πείσοντά τινὰ ὠφεληϑὴῆ- 
γῶν. «καὶ πρὸς ὑμῶν οὐχ ἧσσον τοῦτο. ὅσῳ καὶ 


ἐπὶ μεγίστ; 


παράδειγμα γένοισθε." 


ἢ τιμωρίᾳ σφαλέντες ἂν τοῖς «ἄλλοις 


Πείσοντα. Ar. Chr. πείσαντα. Quod placet, quum utilitas per- 


fecta demum persuasione effici possit. 


Krueg. Cf. adn. 


Atheniensibus eos, qui in periculo 
sunt, ab iis adipisci, quod aequum 
et iustum est. Thuc. III, 39: ὅταν 
^, κατορϑώσαντε ἐλευϑέρωσις 
7; ἢ σφαλέντε μηδὲν παϑεῖν 
ἀνήκεστον. Verborum καί τε καὶ 
e ὀφεληϑῆναι. haec, ni fallor, 
esi sententia, iis, qui in periculo 
versantuf, debere prodesse oratio- 
nem qualemcunque ad persua- 
denda potentioribus quae cupiunt, 
eliamsi ab ea absit exactissima 
ἀκρίβεια, meque accuratissime 
apud eos se defendere, iisque 
purgare se possint.* DUK. Etenim 
ἐντός, ut Lat. intra, de quo 
vid. Kritz. ad Sal. lug. c. 18., 
valet citra, itaque ἐντὸς τοῦ 
ἀκριβοῦς, citra summum 
ius. Totum igitur ambitum, ut 
verba nunc scripta et interpuncta 
sunt, praeterquam quod πείσαντα 
legendum videtur (cf. sd.), sic 
interpretare: , Sed (utile pu- 
tamus) [vél utile est], qui- 
cunque in periculo ver- 
satur [vel ut quisque in 
periculum incidit], ei omnia 
aequa ac iusta concedi, 


atque eum, si quid alteri 


Persuaserit, etiamsi id 
non esummo iure dictum 
fuerit, [auch einer, der we- 
niger, als es das strenge Recht 
erheischt , überzeugt ,| tamen 
fructum aliquem inde 
percipere. Optimi quidem li- 
bri mss. omisso καί post εἰκότα 
Goelleri interpretationem ae qua 
pro iustis esse sive haberi 
confirmant. Sed Scholiastae ex- 
planatio τὼ προφήκοντα καὶ τὰ 
δίκαια νέμεσϑαι superiori Athe- 


Thucydidis Vol. III. Sect. I. 


Πταίσαντα frustra coniecit 


niensium sermoni congruentior est, 
Siquidem non iustam esse Melio- 
rum defensionem, sed de iustitia 
agi in hac quaestione negaverant, 
[et Melii ipsi necesse esse παρὰ 
τὸ δίκαιον τὸ ξυμφέρον λέγειν 
paulo ante fassi sunt.]* ' ARN. 
Verumtamen ,,vide, an potius di- 
stünguas, εἶναι, τὰ εἰκότα καὶ 
δίκαια, καί τι καὶ ἐντὸς τοῦ 
ἀκριβοῦς, πείσαντά τινα ὦφε- 
ληϑῆναι, i. e. ἐξεῖναι ὠφελ., ἣν 
πείσῃ τινὰ τὰ εἶκ. καὶ δίκ., καὶ 
(ἐὼν πείσῃ vwvd) τι καὶ ἐντὸς 
τοῦ ἀκρ., vel, si mavis, ἥν τις 
πεισῃ (τὸν ἀντίδικον). DOBR. 
lia iam Hobb.: that men in 
danger, if they plead 
reason and equity, nay 
though somewhat without 
[rectius somewhat short of] 
the strict compass of ju- 
stice, yet it ought ever to 
do them good.— καὶ πρὸς 
ὑμῶν... γένοισϑε. Et hoc 
eo magis ere vestra futu- 
rum est, quod, ... si of- 
fenderitis (i.e. si quando 
victi fueritis), ceteris 
(mortalibus) exemplo e- 
ritis. De πρός vid; adn.Il, 86, 5., 
de ὅσῳ adn. III, 11, 1. Sed ob- 
scura sunt verba ἐπὶ μεγίστῃ 
τιμωρίᾳ, quae Stephanus inter- 
pretatur post gravissimum 

sumptum de nobis suppli- 
cium, Bauer cum παραδείγμα- 
TOS voce iungens exemplum, 

quo usi tueantur se et 

confirment ad gravissi- 

mam poenam vobis infli- 

gendam, Goeller ita ut sae- 

vissimam poenam daturi 


11 
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91. AO. ,Ἡμεῖς δὲ τῆς ἡμετέρας ἀρχῆς, ἢν ! 
xci παυϑῆ, οὐκ ἀϑυμοῦμεν. τὴν τελευτήν" αὐ γὰρ 
οἱ ἄρχοντες ἄλλων, ὥρπερ καὶ Λακεδαιμόνιοι, 
οὗτοι δεινοὶ τοῖς νικηϑεῖσιν, (ἔστι δὲ οὐ πρὸς 


Λαχεδαιμονίους ἡμῖν ὁ ἀγών,) ἀλλ᾽ ἢν oi ὑπή- 
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2 7100001 ἜΝ à 

. «CL περὶ μὲν τού abis 
δυνεύς V omms Ovtov ἡμῖν ἀφείσϑω E 
c γεύεσθαι ὡς δὲ ἐπ᾿ ὠφελίᾳ τε ^ pos 
ἡμετέρας ἀρχῆ ) 253 παρεῦμεν τῆς 
ἐροῦμι "Qus, καὶ ἐπὶ σωτηρίᾳ νῦν τοὺς λόγους 

: t» τῆς υὑμετέ Jem 
βουλόμε T κηρὸς τ. πόλεως, ταῦτα δηλώσομεν 
εγον ἀπόνως μὲν ὑμῶν μέν, 


163 


xooí nov τῶν ἀρξάντων αὐτοὶ 


sitis, Arnoldus aut ut Dauer, 
aut quia vos gravissime 
puniti fueritis. Sed huius 
allera enodatio nec consuetudini 
sermonis consentanea videtur (cf. 
ed. mai.), nec ideo placet, quia 
παράδειγμα hic non, ut interdum 
(cf. adn. IV, 92, 4.), potest esse 
exemplum, quo alii emendentur ; 
(neque enim, quae commoda aliis, 
sed quae incommoda Atheniensi- 
bus ex crudelitate in Melios ori- 
tura sint, explanandum est;) sed 
exemplum similes ab Atheniensi- 
bus poenas expetendi significari 
recle vidit Stephanus. ,,Meyc4os 
γὰρ ὑμᾶς οἱ νικήσαντες τιμώ- 
ρήσονται [καὶ αὐτοί, τοὺς] πε- 
oi “ἡμᾶς χαλεποὺς γενομένους." 
SCHOL. De numeris dactylicis 
cf. adn. I, 13, 6. 


Cap. 91. S. 1. Ia v9 ἢ. Schol. 
καταλυϑῆῇ. Ceterum cf. adn. Ι, 
81,6. — οὐκ ἀϑυμοῦμεν 

^ , Lj - 
τὴν τελευτῆν. Αϑυμεῖν 
πρᾶξιν (nam ἀϑυμεῖν τοῦτο οἱ 
similia ἃ Bloomf. adscripta suni 
vulgaria) compara cum τρέμειν 
τι, φρίσσειν TL, φοβεῖσθαί τι, 
ἐκπλήσσεσϑαί ri, Latinis tre- 
mere aliquid, horrere ali- 
quid, similibus. Plerumque ta- 
men ἀϑυμεῖν τινι dici, aut va- 
rias praepositiones adiungi, disces 
ex lexicis. — οὐ γὰρ ««- Vt- 
κηϑεῖσιν. Ὅτι, κἂν κατα- 
χύσωσι Λακεδαιμόνιοι τὴν ἀρ- 
χήν, συγγνώμην ἕξουσι, καὶ 
αὐτοὶ πολλὰ τοιαῦτα πράσσον- 
τες, .. . ὅτι παρὰ τοῖς τυρᾶν- 
νοις [invidiosius dixit pro. ἄρχου- 
σιν] οὐ' μισοῦνται τύραννοι. 
Dion. Hal. Il. d. De pronomine 


ἐπιϑέμενον xgc- 


οὗτοι cf. Matth. Gr. ὃ. 472. 1. 
Rost. ὃ. 99. 6. f. Revera Athe- 
nas prudentia civili et moderatione 
Lacedaemoniorum composito bello 
servatas esse e Xen. Hell. II, 2, 
19. docet Arn. — ἔστι δὲ... 
ἀγών. ,Haec verba parenthe- 
seos notis inclusi; nam quae se- 
quuntur ἀλλ᾽ ἣν .-- κρατήσωσιν 
aperte respondent et opponuntur 
praecedentibus verbis οὐ yaQ... 
ψικηϑεῖσι.““ HAACK. Bekker ple- 
nam interpunctionem ante ἔστι 
retinuit. Sed male haec Schol. 
explicat verbis ὥςτε οὐ “αχε- 
δαιμονίους δέδεμεν., nec vere 
Hofmanus (vid. paulo post adn.) ; 
rectius alii: est tamen in 
praesentia nullum cum 
Lacedaemoniis nobis cer- 
tamen. Νῦν, quod quis post 
ἡμῖν excidisse coniiciat,. ob arti- 
culum ó non videtur necessarium. 
— ἀλλ ἣν... κρατήσωσι. 
Sed sicubi ii, qui imperio 
subiecti fuerint, eos, qui 
(ipsis) imperaverint, ipsi 
aggressi superaverint. Ex 
superioribus audi | δεινοί εἶσι. 
»»Οὕτοι γὰρ (οἱ ὑπήκοοι); ἅτε 
οὐκ εἰωϑότες ἑτέρων ἄρχειν, 
ἐπειδὰν κρατήσωσι τῶν ἀρχύν- 
των, ὠμότατα αὐτοῖς χρώνται."“ 
SCHOL. Cf. ea, quae Cleon My- 
tilenaeos, quos ἐπιϑέσϑαι οὐκ 
ἀδικουμένους et ἑκόντας ἀπο- 
στῆναι dixit, victores Atheniensi- 
bus illaturos fuisse affirmat III, 
60,5. 6.  Hofmani interpretatio : 
at non^cum Lacedaemo- 
niis certamen est, sed 
vobiscum rem habemus, 
atque id solum ambigitur, 
num subditi cet, vel ideo re- 





€ ^ " ᾽ ^ 
v ppm ict σωϑῆνοι."“ 
c 
CS7€0 χαὶ 
€ € 

93. A0. «Ὅτι ὑμῖν “μὲ 
τατὰ παϑεῖν ὑπαχοῦσαι ἂν 


€. . 
ἡμῖν δουλεῦσαι, 


διαφϑείραντες ὑμᾶς 
94. MHA. “Ωςτε 


Cap. 94. Ὥςτε δέ εὐ 
. AN 
F. L, agnoscit tamen Dion. Hal p. 92." 


“Ζέἐξοισϑε. 
copio quoque re 
δέξησϑε p. 221 
in Aug. lt. 


Dev. 
cf. adnot. 


iicienda est, quia Melii non erant 
VUZz7400L Atheniensium. .— Conf 
c. 96. sq. 
$.2. Kalmsol...xivóv- 
νεύυεσϑαι. Por: sed hac 
quidem de re periclitari 
nobis permittatur. De pas- 
sivo κενδυνεύεσθαι cf. adn. I 
73,2. — ἀπόνως, sine la- 
bore, »Citra ullam mole- 
stiam; id est nihil nobis 
facessi negotii circa im- 
perium, quod in vos obti- 
nemus. STEPH, 
LESE 92. Χρήσιμον ἂν 
υμβαίη. Ἐυμβαίνειν ποη- 
nunquam, ut γέγνεσϑαι, cum ad- 
jiectivo iungitur. [ἃ iam I, 74. 


τοιούτου μέντοι τούτου ξυμ- 


βάντος. Simillime VI, 34: có... 
πράσσειν χρησιμώτατον ἂν ξυμ- 
βῆναι. Cf. VI, 90. VIT, 30. et de 


ἄρξαι, χϑησίμως δ᾽ 


Ld 
Qno 7 
χϑήσιμον ἄν ξυμβαίη 
vy ἄρξαι ;* 
» πρὸ τοῦ τὰ δεινό-- 


γένοιτο, ἡμεῖς δὲ μὴ 


Yee ἄν." 

δὲ] ἡσυχίαν & 

: irs Cy ἄγο jud 

φίλους μὲν εἶναι ἐντὶ πολεμίων A E 

μηδετέρων, οὐκ ἂν δέ ἷ 
QOv, οὐχ ἂν δέξοισϑε; “ 


ξυμμάχους δὲ 


2 


3 Aug. T. It. Vat. H 
Oc δὲ CL Cf. adn. "n 


4 ^ : r. Chr. & 4 
pertum esse verisimi Dan. δέξησϑε, quod ἃ Pro- 
(402.) B verisimile est propter eius 
Vat Ju 1 — ἣν coniectura δέξαισϑε 
, 4». leg! nol ex Dekkeri silentio i : 
nam contrarium docet silentium ed. mb. ntio in ed. 


P. 148. crede δέξοισϑε nostram esse 


verba οὐκ ὧν 
Hoc enim 
ster. collicere : 
" 5 ? 
Multo minus Klotzio ad 
coniecturam. — Ceterum 


Latinis Fabr. ad Liv. X 
zi ad Sal. Cat. c. 26 T: 
sez £o καί. De καί vi 
G. 5.133.564) νι 
Cap. 98. Ὅτι ὑμῖν... 
γένοιτο, quia vobis qui- 
dem continget, ut, ante- 
quam mala extrema pa- 
ltiamini, obediatis (nobis) 
et ita illa mala extrema omnino 
non patiamini. 
, Cap. 94. "Oere 85... 02x 
«v δέξοισϑε. Si δέ germa- 
num est, haec forsitan existimes 
sic intelligenda: ea vero con- 
ditione, uf...neutris socii 
Simus, nos non recipie- 
lis? In quam sententiam acce- 
pit Matth. Gr. $.479.a. et S. 
629. Sed displicet in hac eno- 
datione δέξοισϑε, pro quo desi- 
deramus σπείσοισϑε, σπονδὰς 


IE 
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Lu 
ὅσοι ἄποικοι ὄντες οἱ πολλοὶ χαὶ dnoordrrsg τινὲς 
χεχείρωνται, ἐς τὸ αὐτὸ τιϑέασιν ; * Hr 
97. 49. »“Ἱκαιώματι ydo οὐδετέρους ἐλλεί- 
Té» ἡγοῦνται; χατὰ δύναμιν δὲ τοὺς μὲν περι- 
γίγνεσϑαι, ἡμᾶς δὲ φόβῳ οὐκ ἐπιέναι" ὥςτε ἔξω 
xci τοῦ πλεόνων ἄρξαι καὶ τὸ ἀσφαλὲς ἡμῖν διὰ 
τὸ χαταστραφῆναν ἂν παράσχοιτε, ἄλλως τε xci 


95. A0. ..,Οὐ ydo τοσοῦτον ἡμᾶς βλάπτει ἡ 
ἔχϑοα ὑμῶν, ὅσον φιλία μὲν ἀσϑενείας. τὸ δὲ 
μῖσος δυνάμεως παράδειγμα τοῖς ἀρχομένοις δη- 
λούμενον.“ 

06. MHA. ,,Xxonoboi δ᾽ ὑμῶν οὕτως oi ὑπή- 


κοοι τὸ εἰχός, ὥςτε τούς τε μὴ προςήκοντας, καὶ 





ποιήσοισϑε. Probanda igitur Haa- 

sii translatio vulgatae, hoc ve- 

ro, ut... neutris socii si- 

mus,non accipietis? Nam ut 

post alia nonnulla verba (cf. adn. 

I, 49, 7. 90, 3. 119. 11,2. al), ita: 
eliam apud. δέχεσθαι; velle, de 

quo huius verbi usu cf. adn. I, 

143, 2. V, 32,5., ὥςτε sine magna 

vi addi infinitivo potest. Vid. 

Matth. Gr. ὃ. 531. adn. 2. p. 

1939. Deleto autem δέ, de quo 
cf. sd., oritur haec sententia : 
itaqué, ut. ..neutris socil 
simus, nolueritis?  Quaeri- 
tur tamen, possitne ὥςτε, ita- 
que, proinde, quod additis 
interrogandi vocabulis in interro- 
gationibus legi constat (cf. Kuehn. 
Gr. ὅδ. 828. 1.), eliam sine illis 
vocabulis satis perspicue et recte 
sic poni. Exemplum certe nobis 
non succurrit. Ad verba οὐκ ἂν 
δέξοισϑε quod attinet, ἄν cum 
optativo futuri coniungi negat 
Herm. de Part. ἄν LM. c. 7. 
p.166. Cf. Klotz. ad Dev. p. 
147. sq. ei Baeuml. Quaest. de 
mod. p. 296., qui hic exigua li- 
brorum auctoritate nili falso dicit. 
Cf. sd. Hic quidem, ut aliquoties 
apud indicativum, forsitan defen- 
sionem οἱ paret superius OUX. 
Cf. Rost. Gr. ὃ. 120. adn. Δ. 
Id tamen, quoniam ne verbum 
quidem inter ἄν εἰ optativum esl 
interpositum, minus est probabile, 
ei in Bekkeri coniecturam magis 
inclinamus. Cf. sd. et de omni 
quaestione adn. Il, 80, 1. 

Cap. 95. Ov γάρ. 1. e. οὐκ 
ἂν δεξαίμεϑα" οὐ γάρ. Cf. 
Rost. Gr. δ: 122». 11. c. γ΄. in- 
fra c. 97. 99. et hic Arn. Aliter 
talia explicat. Hart. de Partic. 


ΕΟ 


I. p. 473.54ᾳ.--ὅσον ἡ φιλία 
δηλούμενον. Quantum 
amicitia (; nam amicitia) 
quidem (vestra) imbecilli- 
tatis (nostrae), odium 
vero (vestrum) potentiae 
(nostrae) manifestum ar- 
gumentum erit illis, qui 
nostro imperio parent. Ita 
Port, ut verba ἡ φιλία bis cogi- 
tentur, ἐστί vel ἔσται audiatur, 
ét δηλούμενον sit δῆλον. Quum 
tamen δηλούμενον pro δῆλον 
dici posse non videatur, οἱ gi- 
λίας nomen si bis intelligendum 
est, certe non simul causalis par- 
ticula audiri possit, verba sic re- 
solvenda sunt, ὅσον ἡ φιλία, ἡ 
μὲν ἀσϑενείας παράδειγμα οὖ- 
σα, τὸ δὲ μῖσος... δηλούμενον. 
Quod clarius esset, si 7, quod 
Krueger neminem dum coniectasse 
miratur, etsi vulgatum ipse sanum 
putat, ante μέν, ubi inter uncos 
nunc posuit Bloomf., legeretur. 
Sententia haec est: Si concesse- 
rimus vobis foedus, et ea re ami- 
ciiam vestram nobis conciliaveri- 
mus, imbecili esse videbimur ; 
sin subaclis vobis odium vestrum 
contraxerimus, potentiae documen- 
tum dederimus. Οἵ. Schol. 
Cap. 96. Σκοποῦσι δ᾽ ὑ- 
ὧν οὕτως ...} εἰπόντων 
τῶν ᾿4ϑηναίων, ὅτι οἱ σύμμα- 
χοι ἀσϑένειαν ἡμῶν καταγνώ- 
covcot, οἱ Μήλιοι ὑποφέροντές 
φασιν, εἰ (malo 7: ut sit inter- 
rogatio recla) oi ὑπήκοοι ὑμῶν 
τοῦτο κρίνουσιν εὔλογον, ὥςτε 
ἐν τῷ αὐτῷ τιϑέναι καὶ ὁμοίως 
ἀξιοῦν καταδουλοῦσϑαι τούς 
τε μηδὲν προςήκοντας ὑμῖν, 
ὥςπερ ἡμᾶς, καὶ τοὺς ἀποίκους 
cet. Schol. Qui quod ἐν τῷ αὖὐ- 


νησιῶται 
^ | γαυχρατόρων, καὶ ἀσϑενέστεροι ἑτέρων 
»τες, εἶ μὴ περιγένοισϑε."“ 


Cap. 97. Δικαιώματι. V 
I -- ματι. — Ven. δικαιώματα. Haasius in L 
uc. p. 46. se aliquando δικαίωμά τε coniecisse dicit, sed uice 


gatam defendit. Cf. adn. 


τῷ pro Thucydideis ἐς τὸ αὐτό 

substituit, non mirabere, quum 

Thucydides ipse utraque praepo- 

sitione apud τεϑέναι et τίϑεσϑαι 

usus sit, velut τεϑέασιν ἐς τὸ 
δημύσιον. σῆμα IL 34. at νομί- 

$ov £v γῇ φιλίᾳ τιϑέναι III, 58. 

ἔϑεντο ἐν τῷ ᾿ἀνακείῳ τὰ duio 

VIII, 53., ϑέμενοι ἐς τὴν ἀγο- 

ραν τὰ ὅπλα {], 8.  Qualibus 
exemplis non confirmatur distinctio 

facia a Rost. Gr. schol. $. 163. 
6. aa.—0601...0i πολλοὶ... 
TLVEG. .γύ σοι est genus vel to- 
ium, o£ πολλοί ei τινές subiecta 
sunt ut partes; quasi sit: ὅσοι 
οἱ π. ἄποικοι [ὄντες], τινὲς δὲ 
[καὶ ἀποστάντες.“ BAU. 

, Cap. 97. Δικαιώματι... 
ἡγοῦνται) οἱ ὑπήκοοι ἡμῶν 
δικαιολογίας μὲν οὔτε τοὺς j- 
ἐνετέρους ἀποίκους ἀποστάντας 
οὔτε τοὺς μὴ προφήκοντας d- 
πορεῖν ἡγοῦνται. Schol. Inso- 
lentius scriptum est ἐλλείπω τινὶ 
πράγματι pro genitivo, qui 1,80. 
II, 61. legitur. Contra ἐλλείπει 
μὲ τι, αἱ hic Ven. (cf. sd.), opti- 
me dicitur. Nec ad vulgatam de- 
fendendam sufficiunt verba ἐν τῷ 
ἔργῳ ἐλλείπομεν L, 120. Valeat 
tamen ἐλασσοῦσϑαι:; nam ita ἐλ- 
laxi είναι προϑυμίᾳ, τόλμῃ. 
ΥἹ, 69. Nec ideo ἐλλιπεῖς opus 
fuisse conici a Krueg. inde ap- 
pare, quod in Pap. Lex. etiam 


ex Plat. Rep. afferuntur verba 
ἐμπειρίᾳ τινὸς ἐλλείπειν, ce- 
dere alicui usu rerum. Si- 
militer igitur hic plena oratio fue- 
rit οὐδετέρους οὐδετέρων δι- 
καιώματι ἐλλείπειν. Et neutros 
alteris inferiores dixit et- 
iam Haas. Lucubr. Thuc. p. 47. 
sed frustra de mathematico quo- 
dammodo usu dativi loquitur ni- 
sus obscuro loco Plat. Men. p. 87. 
À. Ζικαιώματα sunt rationes 
quibus suam causam tue- 
antur. Cf. adn. 1, 41. — κατὰ 
δύναμεν. Recte Schol. óz 
ἰσχύν.  Maque cur non δυνάμει 
hic legatur, frustra quaerit Haas. 
l.d. — περιγίγνεσϑαι) ἐ- 
λευϑέρους μένειν. Schol Conf. 
adn. III, 11, 9. IV,27, 1. — ἔξω 
xi... oci, praeterquam 
quod pluribus imperabi- 
mus. Krueger pro x«i τοῦ eon- 
jecit zov καί. In vulgata καί ad 
ἔξω videtur referri (euch «b- 
gesehen davon, dafs). — &4- 
Àog τὲ καὶ... περεγένοι- 
σϑ'ε. , Haec satis obscura sunt. 
Melior quam Vallae et Porti vi- 
detur esse inlerpretatio  Acacii: 
maxime quum vos insulam 
colentes, infirmioresque 
aliis, nobis maris domi- 
nis superiores non fueri- 
tis.^ DUK. Verba quum su- 
periores non fueritis, vel 
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98. MHA. ,Ἐν. δ᾽ ἐκείνῳ οὐ νομίζετε dogd- 
λειῶν ; (δεῖ ydg αὖ'καὶ ἐνταῦϑα, ὥςπερ ὑμεῖς τῶν 
δικαίων λόγων ἡμᾶς ἐχβιβάσαντες τῷ ὑμετέρῳ 
ξυμφόρῳ ὑπακούειν πείϑετε, ae ἡμᾶς τὸ ἡμῖν 
χϑήσιμον διδάσχοντας, εἰ τυγχάνεν χαὶ ὑμῖν τὸ 
αὐτὸ ξυμβαῖνον, πειρᾶσϑαι πείϑει»") ὅσον γὰρ 
νῦν μηδετέροις ξυμμαχοῦσι, πῶς οὐ πολεμώσεσϑε 
αὐτούς, ὅταν ἐς τάδε βλέψαντες ἡγήσωνταί ποτὲ 
ὑμᾶς καὶ ἐπὶ σφᾶς ἥξειν; xd» τούτῳ τί ἄλλο ἢ 
τοὺς μὲν ὑπάρχοντας πολεμίους μεγαλύνετε, τοὺς 
δὲ μηδὲ μελλήσοντας γενέσθαι ἄχοντας ἐπάγεσϑε ;* 


Cap. 98. ᾿Εκβιβάσαντες. Cass. Aug. Pal. ]t. Vat. Reg. F. 
Lugd. Mosqu. ἐκπβιάσαντες. » Exficcovrsc non minus bene huic 
loco convenit quam vulgatum ἐκβιβάσαντες.“ DUK. ΟΥ̓́ Dorv. ad 
Char. p. 662. Loca, quae affert Abr., ut praeeunte Duk. doceat etiam 
lectionem ἐκβεάσαντες huic loco aptam ' fore, passivum [et medium] ita 
poni ostendunt.^ BECK. .,Activum cum eadem verborum conforma- 
tione atque etiam translata significatione apud Plut. [Symp. 4.] et inde 





proprie si sup. non fueritis, 
i.e si sup. vos non fuisse 
apparuerit, non sic intelligen- 
da sunt, si nos in potesta- 
iem non redegeritis, sed 
si nos repuleritis, si re 


infecta nos redire coactos 


esse apparuerit. Quod au- 
tem περιγίγνεσθαι modo paulo 
alia vi est dictum, haec dilogia 
nihil obstat. Deinde vocabulum 
ναυκρατόρων ex περιγέν. pen- 
dens traiectum est, quia v76:0- 
τῶν nomini hic est contrarium. 
Cf. adn. 80,3. Denique de εἰ 
postposito cf. adn. I, 68, 1. “Ἔτε- 
Qo. sunt alii insulani. (s, Xíov 
καὶ Λεσβίων καὶ ἄλλων.“ 4OT- 
KA2.) ,[Totum enunciatum] est 
modo epexegesis verborum δεὰ 
TÓ xercGTQ., el scriptor proprie 
haec tantum. dicit: τὸ ἀσφαλὲς 
ἂν παράσχοιτε διὰ τὸ κατὰ- 
στραφῆναι, οἱ praecipue quidem 
διὰ τὸ ὑμᾶς νησιώτας ὄντας 
ἡμῖν ναυκράτορσιν οὖσι κατα- 
στραφῆναι.“ HOFM., qui καὶ 
ἄσϑ. ir. ὄντ. quantumvis 


aliis insulanis infirmio- 


res sitis inlerpretatur; nos, ut 
Duk., malumus iidemque in- 
pp curri aliis. 

p.98. Ἐν à ἐκείνῳ. 
Tus non ad superiora refertur 
(cf. Did.), sed illustratur enuncia- 
to ὅσοι γὰρ νῦν κ. τ. À., in quo 
de γάρ cf. Matth. Gr. ὃ. 615. 2. 
Rost. ὃ. 134, 7. c«). lure igitur 
Bauer verba δεῖ γὰρ. « πειρᾶ- 
σϑαι πείϑειν parenthesis notis 
circumscripsit, quas Bekker sustu- 
lit. — αὖ΄- Ut c. 90. — ὥςπερ 
ὑμεῖς. Vid. c. 89. — τῷ 
ὑμετέρῳ ξυμφόρῳ ὑπα- 
κούειν, vestrae utilitati 
mórem gerere. Cf. adn. IV, 
87,3. — ξυμβαῖνον. Simul 
audi χρήσιμον. Cf. adn. c. 92, — 
z0ÀsuoGctcoQOs,hostes vo- 
bis reddetis. Cf. adn. I, 36. 
— τί ἄλλο. Cf. adn. III, 39, 1. 
— μεγαλύνετε. Quum novi 
hostes pristinis illis. se adiuncturi 
sint. — μελλ jcovreg yt- 
νέσϑαι. ΙΜέλλειν cum aoristi 
infinitivo iam c. 30. coniunctum 
est. Cf. VI, 30. et Lo b. ad Phryn. 
p. 745. sq. Pro μελλήσοντας 


ϑέρῳ πολλὴν τὴν διαμέλλησιν τῆς πρὸς ἡμᾶς 


ΕΤΟΣ II. ΘΕΡΟΣ. (V, 98. 99. 100.) 


99. A0. » οὐ ydo vouítousv ἡμῖν τούτους 
δεινοτέρους. ὅσον ἠπειρῶταί που ὄντες τῷ ἐλευ- 


107 


φυλακῆς ποιήσονται, ἀλλὰ τοὺς ψησιώτας TÉ που 
ἀνάρχτους, ὥςπερ ὑμᾶς, xci τοὺς ἤδη τῆς ἀρχῆς 
τῷ ἀναγκαίῳ παροξυνομένους. οὗτοι ydo πλεῖστ᾽ 
ἂν τῷ ἀλογίστῳ ἐπιτρέψαντες σφᾶς τε αὐτοὺς 
xol ἡμᾶς ἐς προῦπτον κίνδυνον καταστήσείαν "t 
100. MHA. ,;Hnov ἄρα, εἰ τοσαύτην γε ὑμεῖς 
4 ^ 2 ^ * ᾿ » 
τε μὴ παυϑῆναν ἀρχῆς χαὶ οἱ δουλεύοντες ἤδη 
ἀπαλλαγῆναι τὴν παραχινδύνευσιν ποιοῦνται, ἡμῖν 
^ » ^ ^ M 
γε τοῖς ἔτι ἐλευϑέροις πολλὴ χαχότης xci δειλία 
μὴ πᾶν πρὸ τοῦ δουλεῦσαι ἐπεξελϑεῖν." 


. Attamen causa non videtur, cur vulga- 
tam scripturam deseramus, per se aptiorem, quum proximo πείϑετε 
convenientior sit. Et notionis deflectendi, abducendi, avo- 
candi, exempla verbi ἐκβιβάξειν exstant Herodot. VII, 130. Xen. 


in Steph. Thes. invenitur. . 


Reisk. malebat μελλήσαντας, cui 
favet Scholiastae explanatio δια- 
νοηϑέντας. Recte tamen dixe- 
rs qui futuri sunt, 
fieri volunt. — éndyscos] 
αὐτὸ ποιεῖν ἀναγκάσετε. Schol. 
Est nostrum dazu bringen? Cf. 
c. A1. 

Cap. 99. Τ᾿ιῷ ἐλευϑέρῳ, 
i.e. διὰ τὴν (αὑτῶν) ἐλευϑε- 
ρίαν. — πολλὴν... ποιή- 
σονται. ,Valde segnes et 
lenti ad se custodiendos 
a nobis [vel potius ad caven- 
dum a nobis] futuri suht." 
STEPH. Διαμέλλησις enim est 
cunctatio. πη: τοὺς νησιώ- 
τας TÉ που ἀνάρκτους. 
lMaeremus in non iterato articulo. 
T* τούς coniecit Krueg , recte, 
ut videtur; nam τοὺς ἐν ταῖς 
νήσοις ἐλευϑέρους explicat Schol. 
-- τῆς ἀρχῆς τῷ ἀναγ- 
καΐίῳ. Port.: propter impe- 
rii necessitatem. » da τὸ 
ἐξ ἀνάγκης καὶ μὴ ἑκοντὶ ὑπα- 
κούειν.““ SCHOL. Sed id potius 
τῆς πειϑαρχίας τῷ ἀναγ. vi- 
detur dicendum. Quare τῷ cvcyx. 


durch den Druck, Zwang, in- 
terpretatur Bau. — πλεῖστα. 
Cum ἐπιτρέψαντες iungendum, 
ne quis hoc intransitive dictum 
putet. ,,Cf. Herodot. III, 36: μὴ 
πάντα ἡλικίῃ καὶ ϑυμῷ ἐπί- 
τρεπε. ARN. Τῷ ἀλογίστῳ — 
τῇ ἀλογιστίᾳ. 

Cap. 100. "Hzov ἄρα, 
doch wohl also. Οἵ. Matth. 
Gr. 8. 604. et Hoogev. de Part. 
p. 269.,-ubi ex Plat. Gorg. simil- 
limum exemplum affertur. — μὴ 
παυϑῆναι... ἀπαλλαγῆ- 
ναι. De infiniivis cf. Matth. 

r. ὃ. 542. b. y. — κακότης 
καὶ δειλία. Non multum vi- 
dentur differre, ut c. 82. διατρι- 
βαὶ καὶ μελλήσεις legimus. — Cf. 
ibi-et ad VII, 80, 3. adn. et àz 
λίᾳ καὶ κακανδρίᾳ Soph. Ai. 
v. 1014, δειλία καὶ κάκη Ευν. 
Iphig. Taur. v. 676., δειλῷ καὶ 
κακῷ Plat Menex. p. 2À6. E. 
Κακότης est vocabulum ποιητι- 
X0TtQ0V, nec tamen spretum ab 
Antiph. ét Axiochi scriptore. Vid. 
Pap. Lex. — πᾶν. .««ἐπεξελ- 
ϑεῖν. Alibi πάντα pM ἐπὶ 
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101. A40. ,Οὔχ, ἤν γε σωφρόνως βουλεύησϑε" 
οὐ ydg περὶ ἀνδραγαϑίας ὃ ἐγὼν ἐπὸ τοῦ ἴσου 
ὑμῖν, μὴ αἰσχύνην ὄφλειν, περὶ δὲ σωτηρίας μᾶλ- 
λον. ἦ βουλή, πρὸς τοὺς χρείσσονας πολλῷ μὴ 


ἀνθίστασϑαι."“ 


102. MHA. ,/A&4A ἐπιστώμεϑα τὰ τῶν πολέ-" 


μῶν ἔστιν ὅτε χοινοτέρας τὰς τύχας λαμβάνοντα 
ἢ κατὰ τὸ διαφέρον ἑχατέρων πλῆϑος" καὶ ἡμῖν 
τὸ μὲν εἶξαι εὐθὺς ἀνέλπιστον, μετὰ δὲ τοῦ δρω-- 
μένου fri xol στῆναι ἐλπὶς ὀρθῶς." 


Hipparch. 1, 18. et translati Polyb. [XXVII, 6, 8.] «f. τινὰ sig τὸν 
πόλεμον.“ BLOOMF., qui paulo plenius de hoc verbo explicavit - in 


ed. 2. 
Cap. 101. Οὔκ Mosqu. 


sine distinctione. 


Vulgo et Bekk. ovx sine accentu et 
Cf. adn. III, 66, 4. 


Ὄφλειν. Bekker ὀφλεῖν secutus Elmsl. ad Eur. Heracl. v. 985. 
et Buttm. Gr. Ind. verb. anom. Cf. adn. 


Cap. 102. Πολέμων Mosqu. Vall. Bekk. 
Alterum iam Dukero placuit comparanti I, 78. II, 11. 


Dion. p. 178. 
Κοινοτέρας. 


lacuit. ,Speciosa lectio x«:vor., sed falsa. 


Vulgo πολεμίων. 
Cf. Krueg. ad 


Mosqu. Dan. Stob. καιφοτέρας, quod nounullis 


Nam ne quid dicam de 


ξκατέρων et διαφέρον, κοινοτέρας respondet istis ἀπὸ τοῦ ἔσου 
τος 101. Deinde aperta imitatio est Homeri ll. α΄. 309., ubi vid. Heyn.* 


DOBR. Add. adn. 


πᾶν ἐλϑεῖν. Cf. ad Xen. Anab. 
IIl] 1, 18. Herbst. et Saupp. 
ad Xen. Comment. Il, 9, 6. 

Cap. 101. 4:/6z;5v-v ὅ- 
φλεεν. Ὀφλισκάνειν damnari, 
commerere, cerwirken, id est 
incurrere in al, valere con- 
stat. Cf. Arn.  Infinitivi accen- 
tum invitis libris mss. non muta- 
verim, quum ὄφλειν eliam apud 
Demosth. scriptum repererim c. 
Aristocr. $. 143. (ubi invitis libris 
mss. mutavit Dind.) «c. Aphob. 
ψευδομ. $8.34. c. Onet. II, 12. c. 
Zenoth. ὃ. 26. 27. Cf: Lob. in 
Buttm. Gr. Il. p. 262., qui paro- 
Xytonam —veculationem — Atticam 
esse putat.^ HOFM. De participio 
el indicativo verbi vid. ed. mai. 

Cap. 102. Τὰ τῶν πολέ- 
μῶν. QCf. adu. IL 11, 4. 60, 1. 
Bloomf. in ed.2. et sd. — 


κοινοτέρας τὰς τύχας. 
γ Κοιναὶ τύχαι proprie sunt ca- 
sus, qui utrisque possunt 
accidere, adeoque incerti, 
ancipites, inexspectati, si 
accidunt potentioribus quae acci- 
dere posse non putares. Vide 
locos allatos a Krueg. ad Dion. 
p.178.^ GOELL. Cf. sd. Home- 
ricum dictum ξυνὸς Ἐνυάλιος 
iam Abr. contulerat. Sic Mars 
communis apud Lat. €f. G£on. 
ad Liv. XXVIIL 41, 4. — εὐθύς 
ad ἀνέλπιστον recte refert Bloomf. 
— μετὰ ro) δρωμένου. 
Port.: si strenue rem gera- 
mus; Dukas: μετὰ τῆς ἐνερ- 
γείας. Sic τὸ τιμώμενον II, 63. 
init. ubi, cf. adn.zIbidem usitatius 
τὸ δραστήριον invenitur. — 
στῆναι... ὀρϑῶς. Maec 
coniungenda -.(recte consi- 
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103. 40. ..Ἐλπὶς δὲ xwàvro παραμύϑιον οὖσα 
^ , 
τοὺς uiv dnó περιουσίας γρωμένους αὐτῇ, χἂν 


βλάψῃ, οὐ χαϑεῖλε" τοῖς 


δὲ ἐς ἅπαν τὸ ὑπάρχον 


ἐναῤῥιπτοῦσι (δάπανος ydo φύσει) ἅμα τε γιγνώ- 


σχεταν σφαλέντων, xol ἐν ὅτῳ ἔτι 


φυλάξεταί τις 


Cap. 103, $. 1. Κινδύνῳ. Apud Stob. p- 364. et Procl. in Hesiod. 
p. 35. et Schol. κινδύνου, et ἀτυχίας παραμύϑιον, καμάτων πα- 


ραμύϑιον, similia ab Wass. afferuntur. 


Cf. Pap. Lex. Neque tamen 


dativus membranarum, quem alienis exemplis dativi personae Plat. 
p. 329. E. et Xen. Ag. 5,3. tuetur Bloomf., deserendus videtur. Cf. 


Rost. Gr. ὃ. 105. 6. 


᾿Δἀναῤῥιπτοῦσι. Dion. Hal. ἀναῤῥίπτουσι. 


Ai. v. 239. 


Cf. Lob. ad Soph. 


Ἔτι om. C. 1. Vind. K. m. Chr. Dan., et commodius eo hic omisso 
deinde οὐκέτε λείπει legi adnotat Bekk. Sed cf. adn. 


stere), suntque translata verba, 
ut apud poetas ὀρϑῷ ἐπὶ σφυρῷ 
στῆναι, ὀρϑῷ ποδὶ στῆναι, de 
quibus cf. interpr. Hor. Ep. II, 1, 
176. Στάντες τ᾽ ἐς ὀρϑόν Soph. 
Oed. R. v. 50. οἱ alia comparat 
Bloomf. 

Cap. 103. 8. 1. Κινδύνῳ 
z«QucuU Lov. Cf. 54.-- ποὺς 
Liv... αὐτῇ, illos qui- 
dem, qui in magna opum 
abundantia ea (spe) utun- 
tur (ac nituntur), Port. Cf. 
Duk. ad VIII, 46. De praeposi- 
tione ἀπό, pro qua alios ἐκ di- 
xisse docet Bloomf., vid. adn. L 
91, 7. Alius est usus translatus 
verborum ἀπὸ περιουσίας, de 
quo vid. Reisk. ad Demosth. de 
Cor. p. 226. in Schaef. Appar. t. 
ll. p. 19. — οὐ καϑεῖλε] οὐ 
κατέλυσε παντελῶς, διὰ τὸ 
ὑπολείπεσθαι δύναμιν αὐτοῖς. 
Schol. De aoristo cf. Rost. Gr. 
δ. 116. adn. 4. — τοῖς δὲ... 
ἀναῤῥιπτοῦσι, iis autem, 
qui de summa suarum for- 
tunarum aleam iaciunt, 
Port. Multü ad ἀναῤῥιπτοῦσιν 
audiunt xívóvvov. Cf. adn. IV, 
85, 4. Sed nemo horum docere 
aggressüs est, quo iure praeposi- 
tio éc cum dicendi genere ἀναῤ- 
ῥιπτεῖν κίνδυνον consociaretur. 


Quam facilius explicaveris, si, id 
quod Bloomf. censet, proprie κύ- 
βον cogitatum esse statueris; nam 
tesseras interdum iacimus in me- 
dias eas res, de quibus alea lu- 
ditur. Dukas ἐς ἅπαν adverbia- 
liter intellexit, quod non videtur 
fieri posse.— Ó zz «vog, prodi- 
£a. Quum ex δαπανηρός vi- 
deatur exstitisse, accentum in ul- 
tima poni vult Abr., cui favent 
quidem similia adiectiva apud 
Goettl. Doctr. accent. p. 303., 
sed praeter membranas Thomas 
Mag. adversatur. Δύναται δὲ 
τοιοῦτόν TL, ὅτι οἱ ἐλπίζοντές 
τινος τεύξεσϑαι πολλὰ προς- 
δαπανῶσι καὶ προςαναλίσκουσι 
(Aug. προαναλ., bene, dummodo 
προδαπ. praecederet).* SCHOL. 
— σφαλέντων. Simul audi 
αὐτῶν, eti de his genitivis conf. 
Rost. Gr. δ. 131. adn. 2. --- καὶ 
ἐν ὅτῳ... ἐλλείπει. ,Sen- 
sum esse puto, ut Portus fere 
vertit: neque ullum amplius 
locum relinquit cavendi 

ab eiusmodi dolis quam- 

vis cognitis. [Similiter, sed 

paulo subtilius, Krueg. ad Dion.: 

et copiam, qua quis, quum 

illam semel cognoverit 

vanam esse, postmodum 

sibi ab ea caveat, non re- 
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, , . 4 5 “- ᾽ ax: 9 
αὐτὴν γνωρισϑεῖσαν, οὐκ ἐλλείπει. ὃ υὑμεις, ἐσϑε 
b 


γεῖς τε καὶ ini δοπῆς μιᾶς ὄντες; 


μὴ βούλεσϑε 


E" . 
nc9si, μηδὲ ὁμοιωθῆναι τοῖς πολλοῖς, οἷς παρὸ 
πείωὶ 4 σεσϑαι, ἐπειδὰν πιεζομένους 
ἀνθοωπείως ἔτι σώζεσθαι, ἔπ ένου 
, ἱ ἡ ἐλπίδες, ἐπὶ τὰς 
αὐτοὺς ἐπιλίπωσιν αἱ φανεραὶ bees iiy 
ἀφανεῖς καϑίστανται, porvuxiyp τὲ x0 ze Hu 
xci ὅσα τοιαῦτα uiv ἐλπίδων λυμαίνεται. — 
104. MHA. ..Χαλεπὸν μὲν καὶ ἡμεῖς, εὖ ἴστε, 
; , ^ DIR i 
vouítousv πρὸς δύναμίν vs τὴν ὑμετέραν καὶ τῇ» 


^ , » 
τύχην, εἰ μὴ ἀπὸ τοῦ ἴσου ἔσται, 


linquit.] Sed ἐλλείπειν nun- 
quam occurrere pulo sic sumptum ; 
usitato sensu c. 97. 104. An leg. 
οὐ καταλείπει Ὁ Demgsth. F. L. 
p. 354, 11. R. ἀναχώρησιν ἑαυ- 
τῷ καταλείπη. Vel [οὐχ] vzo- 
λείπει ?* DOBR. Altera certe con- 
iectura iusto audacior est. Inter- 
pretationem hanc tuetur Krueg. 
in Comment. antiqu. stud. a. 1842. 
p. 107. sq., et Goelleri enodatio- 
nem quum Graecis contrariam tum 
obscuram atque miram refellens, 
οἱ ἔτι interdum esse posimo- 
dum demonstrasse Seidlerum ad 
Eur. El. 636. atque Ellendtium in 
Lex. Soph. adnotans (cf. ad Thuc. 
VI, 86, 5.), denique, si ἐλλείπει, 
quocum quodammodo comparetur 
Soph. El. 736. ὁρᾷ μάνον νιν ἕλλε- 
λειμμένον,, ferri nequeat, probans 
coniecturam οὐ xazod siti. [Ego] 
retinendam puto vulgatam alia in- 
terprelatione: neque desti- 
tuit, quamdiu ab ea E 
gnita cavere poterit a!i- 
quis; sed tum demum, quum 
periculo nullum iam relinquitur 
remedium. SCHOLEFIELD. apud 
Dobr. Quae explicatio et verbo 
ἐλλείπει ek collocationi atque 8I7 
gnificationi particulae £r. congru- 
ens a nobis quoque commendata 
est. Nam ἅμα τε ... καί elsi 
plerumque, ut VII, 42., sim ul 
atque valent, tamen etiam pro 
τὲ ἅμα... καί poni posse Xen. 
Cyr. VII, 2, 24. ac, si exempla, 
ubi inter ἅμα et τέ unum verbum 


ἀγωνίζεσθαι" 


i onitur, addere licet, ibid. IV, 
5,46. et Thuc. VIII, 50. docent; 
iv ὅτῳ autem de tempore dici 
posse vix dubitabis, quum ἐξ ὅτου 
legantur Xen. Cyr. VIII, 2, 15. 
Anab. VII, 8, 5.; sin minus, re- 
scripseris ἐν ὅσῳ, ut Thuc. III, 
28. scriptum est. t 
$.2. ᾿Επὶ δοπῆς μιὰς 
ὄντες, in unico rerum 
[propr. librae s. lancium, nam a 
ponderando translatio repetita est, 
vid. Bloomf.] momento posi- 
ti, Port. ,,Cf. Diod. Sic. [II. p. 
429. ed. Wesscl.]: ὁρῶν τὴν à 
τηρίαν ἐπὶ ῥοπῆς κειμένην. 
Eur. Hipp. 1158. [1163.] δέδορχξ 
évrot φῶς ἐπὶ σμικρᾶς ῥοπης. 
BLOOMF. Add. Plut. Artax. c. 30. 
ἦν ἐπὶ σμικρᾶς ῥοπῆς ὁ Aora- 
ξέρξης, et Baumg. ad Plut. Ages. 
ο. 39.---ἀνϑροπείως. ,,Hu- 
manis artibus et consiliis, 
i.e. naturalibus, in humana pote- 
state positis, (non divinis, oracu- 
lis, rel.)^ BAU. --καϑίσταν- 
ται]ῦ καταφεύγουσι. — a 
αντικήν τε καὶ γρη- 
(ie v c. ^et. adn. VIII, 1. — 
μετ᾽ ἐλπίδων λυμαίνες- 
ται] ἀνθρώπους ἐν ἐλπίδι 
ποιοῦντας (ita Cass., vulgo male 
ποιοῦντες, quod debebat certe 
esse ποιοῦντα; ul ad occ refer- 
retur, si ποιεῖν ἄνδρα ἐν ἐλπίδι 
recte diceretur). Schol. , 
Cap. 104. Τὴν τύχην. 
Bloomf. τὴν ὑμετέραν repeti 
vult, singulis civitatibus et vyis 
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ὅμως δὲ πιστεύομεν τῇ uiv τύχη ix τοῦ ϑείου 


μὴ ἐλασσώσεσϑαι. 
ἱστάμεθα, 
Ααχεδαιμονίων ἡμῖν Ev 


χὴν ἔχουσαν, χαὶ εἰ μὴ 


c? , δ 

ὁτι ὅσιον πρὸς οὐ δικαίους 
τῆς δὲ δυνάμεως τῷ ἐλλείποντι τὴν 
μαχίαν προφέσεσϑαι dydy- 


του ἄλλου, τῆς γε ξυγγε- 


γείας ἕνεχα xol αἰσχύνῃ βοηϑεῖν. xci οὐ παντά- 
πασιν οὕτως ἀλόγως ϑρασυνόμεθα.“ 

] 105. A0. ,,Τῆς μὲν τοίνυν πρὸς τὸ ϑεῖον εὐ- 
μενείας οὐδ᾽ ἡμεῖς οἰόμεθα λελείψεσθαι., ᾿ οὐδὲν 


principibus suam fortunam attribu- 
tam esse explicans. At huic ex- 
planationi obstat articulus ante 
τύχην positus, ante δύναμιν ο- 
missus. Cum fortuna autem sibi 
certandum esse Melii ideo viden- 
tur dicere, quia Athenienses eos 
ἐπὶ μιᾶς ῥοπῆς esse uffirmave- 
ran. — εἰ μὴ... ἔσται. Ἡ 
δύναμις καὶ ἡ τύχη audienda 
videntur Dukae, quod non recte 
fieret, quia hic non δύναμις ἡ 
ὑμετέρα, sed ἡ ἡμετέρα intelli- 
geretur. Reliqui igitur melius ἐ- 
γωνίξεσϑαι audiunt. An ad so- 
lum τύχης nomen hoc enunciatum 
spectat? — τῇ uiv τύχη ... 
μὴ ἐλασσώσεσϑαι, fortu- 
na quidem ob divinum 
auxilium nos non inferio- 
res futuros. | Cf. c. 112. τῇ 
e. σωζούσῃ τύχῃ ἐκ τοῦ Osíov 
αὐτήν. De fortuna providae dei 
curae subiecta praeter alios in ed. 
mai. laud. conf. Doederl. et 
Wund. ad Soph Oed. Col. v. 
1022. e& Baehr. ad Herodot. IV. 
p. 412. sq., de omni εύχης et 
τοῦ ϑείου apud Thuc. ratione 
vid. Wigand: Feber das reti- 
gióse Element des Thucyd. p. 
13. sqq. et maxime p. 17. — 
ὅσιοι... ἑστάμεϑα. Sic 
ἴστασϑαι πρὸς τινα, obsiste- 
re, resistere, in Liban. Ar- 
gum. Demosth. Orat. de Pace. 
Alibi contrariam vim habet haec 
phrasis. Vid. adn. III, 11, 3. — 
τῆς δὲ δυνάμεως TO ἐλ- 
λείποντι... δες verba iunge 


cum προςέσεσϑαι; alter autem 
dativus ἡμῖν ad ξυμμαχίαν per- 
tinet. Cf. Duk. ad V, 46.* HAACK. 
— wel εἰ μή του... αἰσχύ- 
71. Dion. Hal. sententiam decla- 
rans p. 914. εἰ καὶ διὰ μηδὲν 
ἄλλο, διὰ γοῦν τὴν αἰσχύνην. 
Cap.105. δ. 1. Τῆς μὲν... 
λελείψεσθϑαι. «δὶ εὐμένεια 
est [ut debet esse] favor deo- 
rum, ut sint dii propitii, πρὸς τὸ 
ϑεῖον esb πρὸς τοῦ ϑείου, a 
diis; haud sane ex usu loquendi." 
BAU. ,Lubenter πρὸς rov ϑείου 
amplecterer, si hoc offerrent codd. 
Nunc vulgatum ita tueor, ut verba 
attractionis quodam genere, cuius 
non absimilia, alibi notavimus, po- 
sila censeam pro πρὸς uiv τὸ 
ϑεῖον τῆς πρὸς τοῦ ϑείου si- 
μενείας οὐδ᾽ ἡμεῖς οἰόμεϑα 
λελείψεσθϑαι,. ad deos quod 
attinet, ne nos quidem 
eorum gralia inferiores 
speramus.* KRUEG. ad Dion. 
p.180. Nec multo aliter Arn. 
, Densata,** inquit, ,,oratio est pro 
τὰ μὲν πρὸς τὸ ϑεῖον, τῆς t ἐξὶ 
αὐτοῦ εὐμενείας x. τ. Δ. Conf. 
adn. IV, 51.* Praeterea VI, 80. 
extr. comparat Goell. Add. II, 45, 
1. Τοίνυν est atqui. Cf. Vig. 
p. 994. Tametsi autem plerumque 
λείπεσϑαί τινος, inferiorem 
esse aliquo homine, οἱ ple- 
ne λείπεσϑαί τινός τινι πρά- 
γματι, cedere alicui in ali- 
qua re, dicitur (cf. adn. I, 10,3. 
ei Matth. Gr. ὃ. 358. 2.), tamen, 
ut ἐλλείπειν (τινὸς) τινὶ πρά- 
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Ay 


ydo ἔξω τῆς ἀνθρωπείας τῶν uiv ic τὸ ϑεῖον 
γομίσεως. τῶν δ᾽ ἐς σφᾶς αὐτοὺς βουλήσεως, δὲ- 


χαιοῦμεν ἢ πράσσομεν. ἡγούμεϑα ydo τό τε ϑεῖον 3 


δόξῃ, τὸ ἀνθρώπειόν τε σαφῶς διὰ παντὸς ὑπὸ 
φύσεως ἐναγχαίας, οὗ ἂν χρατῇ, ἄρχειν. καὶ ἡμεῖς 
οὔτε ϑέντες τὸν νόμον, οὔτε χειμένῳ πρῶτοι 
χρησάμενοι, ὄντα δὲ παραλαβόντες xoi ἐσόμενον 
ἐς ἀεὶ καταλείψοντες χρώμεθα αὐτῷ, εἰδότες καὶ 
ὑμᾶς ἂν χαὶ ἄλλους, ἐν τῇ αὐτῇ δυνάμεν ἡμῖν 


γενομένους, δρῶντας &v 


γματι pro usitaliore τενὸς πρά- 
γματος c. 97. legimus, quin vi- 
cissim λείπεσθαι πράγματος 
scribi potuerit, sic ut hoc non so- 
lum sit cedere rei (I, 10, 3.), 
sed etiam ab re discedere, 
destitui, non dubito. Conf. 
Matth. Gr. $. 338. et adn. I, 131, 
1.— οὐδὲν yàg ... πράσ- 
σομεν. Ἔξω est contra, ut 
alibi. Cf. Bloomf. Τῶν (ex no- 
minat. τὰ) ἐς τὸ ϑεῖον cohaerere 
et ex v. νομίσεως, sicut τῶν ἐς 
σφᾶς αὖτ. ex v. βουλήσεως, 
apta esse vidit Bau. ,,Locus neu- 
tiquam tam difficilis est, quam 
Dionysius eum esse affirmat. 4v- 
ϑρωπείας et ad νομίσεως et ad 
βουλήσεως pertinet, ac propterea 
praemissum est. Cf. II, 44. VI, 69. 
Itaque [dicit Thuc.]: neque po- 
scimus neque facimus 
quicquam, quod vel san- 
citae, qua homines deos 
colunt, observantiae re- 
pugnet, vel ab humano 
eorum, quae sibi quisque 
expetit,  acquirendorum 
studio abhorreat. Signifita- 
tur autem fortiorem quemque po- 
scere, ut, quem superet, is sibi 
pareat, id quod sequentibus de- 
claratur. Cur ἐς σφᾶς αὐτούς 
pro ἐς ἀλλήλους accipiatur, equi- 
dem causam non video. .. Τὰ ἐς 
τὸ ϑεῖον sunt quae ad deos 
ertinent. Conf. Matth. ὃ. 
(272. b.]^ KRUEG. ad Dion. p. 
181. Τῆς ἀνθρωπείας τῶν 


3 MI ^ * 4 
αὐτό. καὶ πρὸς μὲν τὸ 


piv... βουλήσεως simpliciter 
valent quae homines, quod 
ad deos attinet, cogitant 
et, quod ad ipsos attinet, 
volunt esse. Thucydides ipse 
haec verba proximis explicat. Et 
βουλήσεως nomen, significans 
quae volunt esse, prope si- 
mili vi usurpatum videtur atque 
in τῇ ἑαυτῶν δικαίᾳ βουλήσει 
III, 68. Νόμισις mihi non ϑρη- 
σκείαν videtur declarare, sed sim- 
pliciter ὅπερ vopuífoutv, sive, 
quemadmodum ipse explanat, 7j- 
γούμεϑα δόξη.““ ARN., cuius 
verbis optime Kruegeriana supplen- 
tur et subtilius definiuntur. 
$.2. Ἡγούμεϑα γὰρ... 
κρατεῖν. Existimamus 6 - 
nim et deos ex opinione 
hominum, et homines ma- 
nifesto, (ut apparet ex iis, quae 
fieri videmus , non tantum, ut de 
vi numinis, opinamur,) naturae 
necessitate semper ei im- 
perare, cuius potentes 
sint. Hanc veram enodationem 
primus proposuit Bau., ad eam- 
que merito redierunt Krueg. et 
recentissimus quisque editor. zf0£7 
et σαφῶς palel contraria posita 
esse, οἱ ἡγούμεϑα ad utrumque 
pertinere. De falsis explicationi- 
bus cf. ed. mai. Cum sententiae 
posteriore parte Bloomf. iure com- 
parari iubet I, 76., cum universa 
Plut. Cam. 17. — ὑμᾶς ἂν... 


δρῶντας ἄν. Cf. adn. L 76, - 


4. 136, 3. 
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θεῖον οὕτως ix τοῦ εἰχότος oU φοβούμεθα ἐλασ- 
0050509 c1 * τῆς δὲ ic Μαχεδαιμονίους δόξης, ἣν 
διὰ τὸ αἰσχρὸν δὴ βοηϑήσειν ὑμῖν πιστεύετε αὐ- 
τοὺς.) μαχαρίσαντες ὑμῶν τὸ ἐπειρόχαχον οὐ 


4 ζηλοῦμεν τὸ ἄφρον. 


Ααχεδαιμόνιον γὰρ πρὸς 


^ 3 M] 
σφᾶς μὲν αὐτοὺς καὶ τὼ ἐπιχώρια νόμιμα πλεῖστα 
E - ^ ^ 
ἀρετῇ χρῶνται" πρὸς δὲ τοὺς ἄλλους πολλὰ ἄν 
9 € » 
τις ἔχων εἰπεῖν, ὡς προςφέρονται, ξυνελὼν ud- 
! c » 
Ata. ἂν ϑηλώσειεν, ότι ἐπιφανέστατα ὧν ἴσμεν 
ΗΝ μὲν ἡδέα χαλὰ νομίζουσι, τὰ δὲ ξυμφέροντα 
, , ? I “ UN, . “- 
ἱκαια. καΐτοι οὐ πρὸς τῆς ὑμετέρας νῦν ἀλόγου 
σωτηρίας ἡ τοιαύτη διάγοια."“ 


Cap. 105. 8. 3. "Hv. 


) Cass. Cl. Ven. T. Reg. 7 
Ven. πιστεύητε, quae recepit Hofm. g. ἤν, ei postea 


^ 
Sed ἣν πιστεύητε (wenn ihr 


glauben. solltet) , quoniam Nelii sibi ea de re persuasum esse dixe- 
runt, ferri nequit. In vulgata 7j pro ἥν legi voluit Reisk. Cf. adn. 


$.3. Πρός, quod attinet 
ad. — ov φοβούμεϑα ἐ- 
λασσωσεσϑαι. Animus ad- 
verlendus est ad infinitivi usum, 
de quo vid. Matth. Gr. ὃ. 520. 
adn. 1. et Sint. ad Plut. Pericl. c. 
4. — 759 δὲ... δόξης. ,,Pen- 
det ab [τὸ] ἄφρον, i. e. τὴν à- 
goocvvgv. Τὸ ἀπειρόκακον 
si [cum eodem genitivo cohaerere] 
nolis, quia durius dicatur ἀπειερό- 
xaxov τῆς δόξης, ... [iunge cum 
solo pronomine] ὑμῶν.“ BAU. 
Ὑμῶν τὸ ἀπειρόκακον τῆς 
δόξης tamen non multo durius 
dicia videntur quam τὸ ὑμέτερον 
ἀσϑενὲς τῆς γνώμης M61. ᾽Ες 
fere idem est atque zsoí. Cf. 
adn. 68, 2. — ἥ v. Si recte scri- 
ptum est, hic δόξαν πιστεύειν 
idem atque πίστιν πιστεύειν va- 
lere vel potius ad horum simili- 
tudinem dicta esse existimandum 
est, qua ratione . vulgatam defen- 
dunt Bernh. Synt. p. 108. et 
Wund. de Lobeck. Aiac. p. 71. 
Cf. tamen sd. — τὸ ἀπειρό- 
κακὸν. ,, Τὴν ἁπλότητα ὑμῶν, 
ἣν ἔχετε ὡς ἄπειροι τῆς κακίας 
τῶν “Μαχεδαιμονίων ὄντες." 
A4OTKAZX. — οὐ ξηλοῦμεν. 


ἹΜείωσιν esse οἱ superiori μακα- 
, 

ρίξεειν bene respondere docent 

Interpretes. 


$.4. Πλεῖστα, plurimum. 
— πολλὰ ἄν τις ἔχων. 
I. e. εἰ καὶ πολλά τις ἔχοι. Et hoc 
quidem exemplum referas ad Rost. 
Gr. ὃ. 120. 6. e. bb. β΄. extr. Cf. 
adn. VI, 18. Ad participium tamen in 
enunciatum concessivum resolven- 
dum, ut modus potentialis et con- 
ditionalis exprimatur, ἄν, etiamsi 
in apodosi non legatur, accedere 
posse docet Demosth. Olynth. III. 
ὃ. 27. καὶ τὰ μὲν ἄλλα σιωπῶ, 
πόλλ᾽ ἂν ἔχων εἰπεῖν, de Chers. 
ἃ. 92. πάντα τοίνυν τάἀλλ᾽ εἰπὼν 
αν ἡδέως... τὰ μὲν ἄλλα ἐά- 
σω. Of. ibid. ὃ. 71. Causa haec 
est, quod prolasis conditionalis 
simul auditur. — ἐπεφαν ἐ- 
στατα... δίκαια. De hoc 
vitio Lacedaemoniorum cf. H er m. 
Antiqu. Gr. ὃ. 41. adn. 11. — 
καίτοι... διάνοια. Αἵ- 
qui talis animus ( Denkart) 
non favet vestrae nunc 
saluti, cuius nulla ratio 
est (sive quae rationi con- 
venienter exspectari non 
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106. MHA. Ἡμεῖς δὲ xcv αὐτὸ τοῦτο ἤδη 
χαὶ μάλιστα πιστεύομεν τῷ ξυμφέροντι αὐτῶν, 
Μηλίους ἀποίκους ὄντας μὴ βουλήσεσθαι προ- 
δόντας τοῖς μὲν εὔνοις τῶν Ἑλλήνων ἀπίστους 
χαταστῆναι, τοῖς δὲ πολεμίοις ὠφελίμους." 

107. 4Θ. ,,Οὔχουν οἴεσϑε τὸ ξυμφέρον μὲν 
μετ᾽ ἀσφαλείας εἶναι, τὸ δὲ δίχαιον καὶ χαλὸν 
μετὰ χενδύνου δρᾶσϑαι" ὃ Μαχεδαιμόνιοι ἥκιστα 
ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τολμῶσιν." 

108. MHA. ,;AAAd καὶ τοὺς κινδύνους τε ἡμῶν 
ἕγνεχα μᾶλλον ἡγούμεϑ᾽ ἂν ἐγχειρίσασθϑαι αὐτούς, 
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χαὶ βεβαιοτέρους ἢ ἐς ἄλλους νομιεῖν, ὅσῳ πρὸς 
μὲν vd ἔργα τῆς Πελοποννήσου ἐγγὺς χείμεϑα, 
τῆς δὲ γνώμης τῷ ξυγγενεῖ πιστότερον ἑτέρων 
ἐσμέν.“ : : 
109. 40. ..Τὸ δ᾽ ἐχυρόν ys τοῖς ξυναγωνιου-: 
μένοις οὐ τὸ εὔνουν τῶν ἐπικαλεσαμένων φαίνε- 
ται, CÀA ἢν τῶν ἔργων τις δυνάμει πολὺ προὔχῃ; 
ὃ Μαχεδαιμόνιον καὶ πλεῖόν τε τῶν ἄλλων σχο- 
ποῦσι. τῆς γοῦν οἰκείας παραῦχευῆς ἐπιστίᾳ χαὶ 
uev Suy Oy πολλῶν τοῖς πέλας ἐπέρχονται" 
ὥςτε οὐχ εἰκὸς ἐς νῆσόν γε αὐτοὺς ἡμῶν ναυχρα- 


Cap. 107. δρᾶσϑαι. Libri mss. omnes, ut videtur, praeter H., 
de quo tacetur, aut δρᾶσαι aut δράσαι.  Mlud recepit Hofm. sic in- 
terpretatus: sed iustum (statuitis) honestumque cum pe- 
riculis facere. Αἱ Athenienses quum respondeant ad ea, quae 
Melii c. 106. de Lacedaemoniis dixerunt, non quae Melii ipsi facere, 
sed quae facienda aliis esse statuant, debent docere. ltaque δρᾶσαι 
si germanum, infinite pro δρᾶσαί τινὰ seu δρᾶσαι τοὺς ἀνθρώπους 
positum esse existimandum est.: Probavit etiam Bernh. Synt. p. 383., 
sed in quam sententiam acciperet, non aperuit. 


potest). De xoíro: cf. adn. II, 
64, 4., de πρός adn. II, 86, 5. 
Cap. 106. K «c αὐτὸ τοῦ- 
το, ἷ. 6. διὰ τὸ vovg Μακεδαι- 
μονίους τὰ ξυμφέροντα δίκαια 
νομίζειν, sive δεὰ τὴν τοιαύτην 
διάνοιαν τῶν Λακεδαιμονίων. 
— ἤδη. Pro hoc δή coniecit 
Krueg., fortasse recte. — τῷ 
ξυμφέροντι αὐτῶν. Haec 
Bekker commate post αὐτῶν po- 
sito ad πιστεύομεν retulit. Scho- 
liastes interpretatus δεὰ τὸ ἔδεον 
συμφέρον coniunxisse cum μὴ 
βουλήσεσϑαι videtur, qui usus 
dativi causae vix feratur, quamvis 
contuleris Matth. Gr. $. 398. b. 
Cap. 107. Οὔκουν, non 
ergo. Aut sic scribendum est, 
aut, ut apud Hofm., οὐκ οὖν, 
non, ut vulgo, οὐκοῦν. De qua- 
rum particularum discrimine sub- 
tilius ceteris grammaticis disseruit 
Kuehner in Exc. Ill. ad Xen. 
Comment. Cf. eiusd. Gr. Gr. in 
us. schol. $. 324. adu. 7. Sen- 
tentia haec est: apparet ex iis, 


quae antea dixistis, vos non cre- 
dere utile id tantum esse, quod 
sit tutum. Cf. ed. mai. — có 
δὲ δίκαιον... 0969 ar. 
Haec Haasius sic interpretatus est: 
iustum vero etiam cum 
periculo facere pulchrum 
esse. Quod per collocationem 
verborum fieri posse non videtur. 
Nos igitur, ut plerique, malumus 
haec sic intelligere: sed iustum 
et honestum cum periculo 
faciendum (statuitis). Nam 
δεῖν vel χρῆναι addi non opus 
esse apparet ex adn. IV, 86, 4. 
117, 1. Ceterum cf. etiam sd. — 
0. Le. μετὰ κινδύνου δρᾶν. 

Cap. 108. 4112 καὶ... τέ. 
Aut καί aut τά abesse malim; 
nunc καί debet significare adeo, 
nisi τοί pro eo aut pro τέ repo- 
nendum est. Cf. Klotz. ad Dev. 
p. 68.sqq.— y ys«oíc ao d ac] 
ἀναδέξασϑαι. Schol. Similiter 
apud Dionem Cass. ter valet με- 
ταχειρίσασϑαι. Cf. Steph. Thes. 
ed. rec. in ἢ. v. — βεβαιοτέ- 


τόρων ὄντων περαιωθῆναι." 
110. MHA. ,,0i δὲ καὶ ἄλλους ἂν ἔχοιεν πέμ-- 
ὃ 7 V A ^ ^a κω 
ψαι" πολὺ δὲ τὸ Κρητικὸν πέλαγος, Ov οὗ τῶν 


ρους ἢ ἐς ἄλλους νομι- 
εἶν. ,Ea pericula, quae 
nosira causa suscipiun- 
tur, tutiora, h. e. minus peri- 
culosa, aestimaturos, quam 
quee propter alios. Cf. III, 
9: κίνδυνον ἡγησάμενοι βε- 
βαιότερον.““ SCHOLEFIELD. Ita 
eliam Did. Cf. Schol., in quo 
haec leguntur: καὶ πεπείσμεϑά 
γὲ μᾶλλον ὑπὲρ ἡμῶν ἢ ὑπὲρ 
ἄλλων αὐτοὺς διακινδυνεύσειν. 
Locutio κινδύνους ἐς ἄλλους, 
pericula propter alios 518 - 
cepta, videtur illa quidem ad- 
modum dura; sed forsitan expla- 
netur substituto in locum substan- 
tivi παραπκινδυνεῦσαι. Cf. III, 36. 
ἐς ᾿Ιωνίαν παρακινδυνεῦσαι."- 
ARN. Nos olim ἐς expungi malui- 
mus, quod nuper repetiit Krueg.; 
sed cf. ed. mai. — ὅσῳ. Cf. 
adn. II, 11, 1. — πρὸς μὲν 
τὰ ἔργα, ad res gerendas. 
— t97s0Pyvoumgg...tcí- 
ρῶν ἐσμέν. Facile alicui in 
méntem veniat τῆς γνώμης ad 
πιστότ. referre, comparanti Latina 
certus animi, de quibus vid. 
Zumpt. Gr. 8:437. Sed hic ge- 
niiyi usus, quem grammatici La- 
ἘΠῚ saepe Graecum appellant, si 
ab iis adiectivis, de quibus Matth. 


Gr. $. 344. loquitur, discesseris, 
Graecus non est. Τῆς γνώμης 
τῷ ξυγγενεῖ igitur divelli posse 
negat Haack. Cui olim adstipu- 
latus est Bloomf., commonefaciens 
nos dicti ídem velle et idem 
nolle, ea demum firma a- 
micitia est. Attamen cognatio 
animorum Lacedaemoniorum et Me- 
liorum nec superioribus demon- 
strata, nec aliunde nota est; con- 
tra colonos Lacedaemoniorum se 
esse c. 106. dixerunt. Estne igitur 
τῇ δὲ γνώμῃ. νοὶ τὴν δὲ γνώ- 
μὴν scribendum? . Hoc etiam 
Bloomf. in ed. 2. proposuit. 

Cap. 109. Τ' ὁ δ΄ 22voóv...] 
τοῖς ἐπὶ συμμαχίαν, φησί, πα- 
θακαλουμένοις ἐχυρὸν φαίνεται 
πρὸς τὸ βοηϑῆσαι οὐχ ἡ εὖὔ- 
ψνοίὰ τῶν παραχαλούντων. Τὸ 
ἐχυρόν igitur, firmum prae- 
sidium, est praedicatum. — 
πλεῖόν τι. Cf.sd. VII, 21, Δ. 
— μετὰ ξυμμάχων πολ- 
λῶν. Cf.I,70. II, 39. — s;- 
κὸς... περαιωϑῆναι. Cf. 
adn. I, 81, 6. 

Cap. 110. Ἄλλους. 1. e. so- 
cios. — πολύ. 1. 6. μέγᾳ. Cf. 
VIL 13. πολλὴ δ᾽ ἡ Σικελία. --- 
τὸ Κρητικὸν πέλαγος. 
Cf. IV, 53. extr. et ibi adn. — àc 
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χρατούντων ἀπορώτερος ἡ λῆψις ἢ τῶν λαϑεῖν 


βουλομένων 1j σωτηρία. καὶ εἰ τοῦδε σφάλλοιντο, 2 


τράποιντ᾽ ἂν καὶ ἐς τὴν γὴν ὑμῶν καὶ ἐπὶ τοὺς 
λοιποὺς τῶν ξυμμάχων, ὅσους μὴ Βρασίδ ας ἐπῆλθε 
xci οὐ περὶ τῆς μὴ προςηχούσης μᾶλλον ἢ τῆς 


οἰχειοτέρας 
ὑμῖν ἔσται." 


Cap. 110. Καὶ γῆς. 


[ξυμμαχίδος τε καὶ γῆς] 


ὃ πόνος 


Reg. γῆς καί. Vala: ut vobis res 


YA - ὧδ 
i magis de terra nihil ad vos pertinente quam d 
vertat! ec idi quasi ξυμμαχίδος vs καὶ γῆς non legerit. 


Conf. adnot. 


οὗ.. ἡ λῆψις, in quo iis, 
qui (maris) imperium te- 
nent, difficilius est inter- 
cipere. De flexione ἀπορώ- 
τερος cf. adn. 111, 89, 5. — 

8.2. Ὅσους... ἐπῆλϑε. 
.» Επήλϑεϊργορίεγ casum additum] 
ἐφίκετο verbi potius quam £ze- 
στράτευσε vi instructum videtur. 
Ad quos Brasidas non ac- 
cessit, non jprogressus 
est, quos non adiit. Cf. VIII, 
94. τὰς ξυνωμοσίας ἀπασας 
ἐπελϑών.“ ARN. ᾽Επήει Eà- 
ληςποντίους Appi. Syr.1. Cf. 
adn. I, 86, 5. Pro Thucydideo μή 
autem Scholiastes substituit ovx. 
,Sed hoc de certis quibusdam 
civitatibus, quas  Brasidas non 
aggressus esset, dici significaret, 
quum verba ὅσους μὴ... . ἐπῆλ- 
dev si quos Brasidas non 
attigerit sonent, non singulos 
quosdam designantia, sed sumi 
esse nonnullos, quos non sit ag- 
gressus.^ ARN. Et hoc aptius 
est. Vid. ed. mai. Ceterum cf. 
Matth. Gr. ὃ. 608. 5. c. Rost. 
j. 125. 3. C. b. — τῆς μὴ 
προςηκούσης. Propter μή 
negationem non ad Melum solam 
respici, sed sententiam generalem 
esse debere, recte docet Arn. Cf. 
Matth. Gr. l.d. Rost. $. 135. 

9. — ἢ τῆς.. «ὑμῖν ἔσται. 
Schol: Ὑμῖν οὐ περὶ τῆς μὴ 
προρηκούσης, τῆς ἡμετέρας, O 
ἀγὼν ἔσται, ἀλλὰ περὶ τῆς τῶν 
συμμάχων καὶ τῆς ὑμετέρας. 


Qui τῆς οἰκειοτέρας explanans 
verbis τῆς vàv.. εὐμετέρας cor- 
rupta ξυμμαχίδος τε καὶ γῆς 
agnoscere non videtur. Duker «o£ 
deleri voluit, Sed eo deleto pro 
comparativo οἰκειοτέρας positi- 
tivum requiri nos respondimus. 
Cui dubitationi, ut taceamus Bloom- 
fieldium comparativum pro posi- 
tivo collocatum censentem, ita 
occurrit Hofmanus, ut toto enun- 
ciato sola καὶ rovc λοιποὺς τῶν 
ξυμμάχων illustrari , atque ξυμ- 
μαχίδος τε non novam notionem 
adiicere, sed explicandi vim ha- 
bere diceret. At τῇ μὴ Qosg- 
x0765 sociorum terram solam 
contrariam poni noü est consen- 
taneum, quum aniea ἐπὶ τὴν γῆν 
ὑμῶν καὶ ἐπὶ τοὺς λοιποὺς 
τῶν ξυμμάχων legerimus. Haa- 
sius in Diluc. Thuc. p.91. pro 
ξυμμαχίδος scribendum coniicit 
ξυμμαχίας. Quam coniecturam 
Hofmanus quidem sic impugnat, 
ut et nudo γῆς nomine non apte 
patriam significari, et durum videri 
ad τῆς προφηκούσης simul au- 
diri γῆς ex ξυμμαχίας τὲ καὶ 
γῆς dicat. Sed neutrum magni 
momenti est, Nam γῆς. ΠΟ ex 
postremis verbis repeti debet, sed 
ex superiobus τὴν γὴν υμῶν 
quanquam adeo,.si haec non lecta 
sint, 7] μὴ προθήκουσα non mi- 
nus recie dicatur quam ἢ φιλία, 
ἡ πολεμία, similia; γῆν autem 
Haasius non γνὺξ esse patriam, 
sed terram, quum, ut antea 
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111. 40. ,,To/rov μὲν καὶ πεπειραμένοις ἄν 
τι γένοιτο xol ὑμῖν xci οὐχ ἐνεπιστήμοσιν. ὅτι 
οὐδ᾽ πὸ μιᾶς πώποτε πολιορχίας ᾿᾿ϑηναῖον δὲ 


4 ἄλλων φόβον ἐπεχώρησαν. ἐνθυμούμεϑα δὲ, ὅτι 


φήσαντες περὶ σωτηρίας βουλεύσειν οὐδὲν iv vo- 
σούτῳ λόγῳ εἰρήκατε, ᾧ ἄνθρωποι ἂν πιστεύσων.. 
τὲς νομίσαιεν σωϑήσεσθαι. dAÀ ὑμῶν cd μὲν 
ἰσχυρότατα ἐλπιζόμενα μέλλεται, τὰ δ᾽ ὑπέώρχοντα 


Atheniensium terra et veteres so- 
cii distincti sint, ita hic ozxzior£- 
Qcv et terram et societatem, quam 
sit illa μὴ προρήκουσα, quam 
non iam habeant, sed occupare 
studeant, significari censeat. Sed 
nobis, quoniam antea sociorum 
nomine simul terra foederatorum 
designata est, haec ipsa distinctio 
societatis et terrae displicet, quum 
potius sociorum et Atheniensium 
agri fuerint discernendi. 

Cap. 111. δ. 1. Τούτων 
μὲν... καὶ ὑμῖν. Τούτων 
pendet ex zí. psum τούτων 
Bauer spectare ad periclitandum 
de terra sive labores et vexatio- 
nes pro ea perferendas, Arnoldus 
ad irruptiones, quas socios suos 
in agrum Atheniensium eorumque 
sociorum facturos esse Melii mi- 
nati sint, existimat. Nisi forte e- 
nunciato ὅτε οὐδ᾽... ἀπεχώρη- 
σὰν explanatur. Totam orationem 
cum formulis loquendi βουλομένῳ 
μοί ἐστι, προςδεχομένῳ τινί 
ἐστι seu γίγνεταί τι; similibus, 
de quibus vid. adn. II, 3. 60, com- 
ponendam esse docet Matth. Gr. 
ὃ. 388. e. Πεπειραμένοις ὧν κα. 
uiv γένοιτο aulem, experti 
fueritis, aut valent fortasse 
iam cognovistis, in quam 
sententiam ea acceperunt Schol. 


2 et Matth.; aut fortasse ali- 


y 


quando cognitum vobis 


D erit, quam vim tenent Bau. Arn. 


Hoc praeferimus, et quia optativus 
aorisi cum ἄν coniunclus solet 
ad futurum. tempus respicere, et 
quia, si τούτων, ut Bauer voluit, 
intellirendum est, Melios fortasse 
iam aliquando (ut III, 91.) de 
Thucydidis Vol. III. Sect. I. 


terra periclitatos et mala incursio- 
nis perpessos esse hic nihil atti- 
nei dicere, sin ad incursiones pri- 
ores in Atticam factas et τὸ μη- 
δὲ ἀπὸ μιᾶς πώποτε πολιορκίας 
᾿Δϑηναίους δι’ ἄλλων φόβον 
ἀποχωρῆσαι referendum est, id 
Melii antea intelligere illi qui- 
dem potuerant, sed ipsi experti 
non erant. Καὶ ὑμῖν significant 
vos quoque, sicut alii an- 
te vos. Prius autem καί ei, 
quod ante ovx legitur, respondens 
Hofmanus non ad solum πεπει- 
ραμένοις, sed ad universum enun- 
ciatum pertinere dicit; contraria 
poni enim non πεπειραμένοις et 
ἀνεπιστήμοσιν, Sed integra enun- 
ciata. Quod, si rovrov sic ex- 
planatur, ut a Bau. aut ab Arn. 
est factum, verum, sin τούτων 
est τὸ. ugób... ἀποχωρῆσαι, 
falsum est. — ὅτε οὐδ᾽... 
ἀπεχώρησαν. Vid. I, 105. 
III, 26. 
$.2. Φήσαντες. Vid. c. 88. 
— βουλεύσειν. Activum de 
magistratibus aliorum civium 58-- 
luti consulentibus dictum esse ad- 
notat Árn. Cf. c. 87., sed etiam 
adn. IV, 41, 1. — νομίσαιεν. 
Formam tuetur φϑσαιεν III, 49. 
— ἐλπιξζόμενα μέλλεται. 
Schol.: ἐλπίδες εἰσὶ μέλλουσαι. 
Prop quum sperentur, in 
futurum tempus differun- 
iur, sive quum in spe sint 
posita, futuro lempore ni- 
tuntur. De passivo μέλλεσϑαι 
eliam a Xen. Anab. III, 1, 47. 
posito cf. Bloomf. Erravit in 
eo Kuehn. Gr. Gr. $. 413. 4. — 
τὰ δ᾽ ὑπάρχοντὰ... περι- 
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βοαχέα πρὸς vd ἤδη εἐντιτεταγμένα περιγίγνεσθαι. 
πολλήν τε ἀλογίαν τῆς διανοίας παρέχετε. εἰ μη 
μεταστησάμενοι ἔτι ἡμᾶς ἄλλο τι τῶνδε σωφρο- 


νέστερον γνώσεσϑε. οὐ ydg δὴ ἐπίγε τὴν ἕν τοῖς 3 


αἰσχροῖς καὶ ngoUnvois κινδύνοις πλεῖστα δεὰ- 

, , ᾿ E 

φϑείρουσαν ἀνθρώπους αἰσχύνην τρέψεσϑε. πολ : 

.» γ T 

λοῖς ydo προυρωμένοις ἔτι, ἐς οἷα φέρονται, τὸ 

) T jvó ἐπαγωγοῦ δυνάμει 
αἰσχρὸν καλούμενον ὀνόματος ἔπαγῶγο " 

i] , € “ m , E ü (υ Uu- 

ἐπεσπάσατο: ἡσσηϑεῖσι τοῦ δήματος, 0yq δ μ 

φοραῖς ἀνηχέστοις ἑκόντας περιπεσεῖν, xe αἰσχύ- 


γην αἰσχίω μετὰ ἀνοίας ἢ τύχης προολαβεῖν. ὃ 4 


Cap. 111. $. 2. "Eri om. Dion. Hal. Ad participium ἃ scri- 


ptore appositum est, quum proprie alium locum tenere debuisse vi- 


deatur. Sed et hoc in ὅμως, ἅμα, aliis particulis saepe faciunt Graeci, 
et sententia haec est: noch dann, wenn ihr uns werdet haben 


abtreten Lassen. 
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ὑμεῖς, ἣν εὖ βουλεύησϑε, φυλώξεσϑε, χαὶ οὐχ 
ἀπρεπὲς γνομιεῖτε πόλεώς τε τῆς μεγίστης ἡσσᾶ- 
σϑαι μέτρια προκαλουμένης, ξυμμάχους γενέσϑαι 
ἔχοντας τὴν ὑμετέραν αὐτῶν ὑποτελεῖς, χαὶ δο- 
ϑείσης αἱρέσεως πολέμου mé καὶ ἀσφαλείας, μὴ 
τὰ χείρω φιλονειχῆσαι᾽ αἷς οἵτινες τοῖς μὲν ἴσοις 
μὴ εἴκουσι. τοῖς δὲ χρείσσοσι χαλῶς προςφέρον-- 
ται, πρὸς δὲ τοὺς ἥσσους μέτριοί slot, πλεῖστ᾽ ἂν 


9 ὀρϑοῖντο. σχοπεῖτε οὖν xc μεταστάντων ἡμῶν, 


χαὶ ἐνθυμεῖσϑε -πολλάχις, ὅτε περὶ πατρίδος βου-- 

λεύεσϑε, ἣν μιᾶς πέρι χαὶ ἐς μίων βουλὴν rv- 
- f , 

χοῦσαν τὲ χαὶ μὴ χατορϑώσασαν ἔσται." 


$. 5. Ἣν ... ἔστε. Locus desperatus. Cf. adn. Pro ἣν lt 
ἦν, m. ἦν, hic spiritu a man. rec. mutato. Eliam in Cl. ἣν est sup. 
ras. A libro ms. Mus. Brit. ἣν μιᾶς πέρι absunt. Deinde pro ἔστε 
D. Vind. Tus. Vall. (qui quae una vobis est, quamque sci- 
tis uno hoc consilio vel felicem fore vel infelicem 
interpretatur) ἔστε. H. s. v. yg. ἵσταται. Denique μή deest E. Laur. 


γίγνεσϑαι) τὰ δὲ ὑπάρχον- 
τα, ὡς πρὸς τὰ ἡμέτερα, παν- 
τελῶς εἰσὶ μικρά. Schol. Εχ 
πρύς igitur, cui comparandi yis 
tribuenda est, pendent τὰ ... «v- 
τιτεταγμένα. Βραχέα περιγί- 
γνεσϑαι, exigua ad vincen- 
dum, sive (ex Matth. Gr. $. 
448. b.) tenuiora, quam ut 
salvi evadatis. — μετα- 
στησάμενοι. Cf. adn. I, 79. 
— ἔτι. Of. sd. - 
8. 3. Ἐν τοῖς αἰσχροῖς 
εὐ κινδύνοις. Ilgnominio- 
sa illa pericula vocari, quod in- 
consulta sive temere suscepta sini, 
qualia effectus habitura sint victis 
turpes, ex extrema hac paragra- 
pho intelligitur. ΟἿ plura in ed. 
mai.  Coniecturis accedat Krue- 
geriana ἄκροις. — πολλοῖς 
γὰρ προορωμένοιρ. »Por- 
tus pér [absurdam] enallagen di- 
cium putat pro zoà4à4oUg προο- 
ρωμένους. Sed fortassis recie 
dici potest τὸ αἰσχρὸν ἐπεσπά- 
σατο πολλοῖς τὸ αὐτοὺς ἕκον- 
τας περιπεσεῖν συμφόοραίιθ, mul- 
tis hoc conciliavit, causa 
fuit, [hat zugezogen,] ut vo- 
lentes in calamitates in- 


ciderent. Nam quum dicitur 
ἐπισπάσασϑαι φϑόνον, xívàv- 
vov οἱ alia, haud dubie dativus 
aliquis, ut ἑαυτῷ [quod in medio 
inest], vel alius, supplendus est. 
Thucydides infinitivo περιπεσεῖν 
utitur pro nomine, ui omnes 
Graeci. Si eo omisso dixisset τὸ 
αἰσχρὸν πολλοῖς ἐπεσπάσατο 
συμφοράς, memo, opinor, de 
enallage cogitasset.^ DUK. Conf. 
etiam Bernh. Synt. p. 93. In 
Dukeri explanatione | scrupulum 
aliquem relinquit genus verbi pro- 
pter additum dativum πολλοῖς. 
Sed ut διαπράσσεσϑαι non solum 
sibi aliquid efficere, sed 
eiiam aliis vi sua et opera 
valet, ita τὸ αἰσχρὸν ἐπεσπάσατο 
turpitudo ipsa vi sua con- 
ciliavit videntur significare posse. 
Medium autem, quanquam appo- 
sita sunt verba ὀνόματος δυνα- 
Lt(, tamen servatum est, sicut 
idem nonnunquam fit pronomine 
reciproco adiecto. — τοῦ 6ó7- 
ματος. Esse ipsum turpitudinis 
vocabulum docet articulus. — 
αἰσχύνην...προςλαβεῖν. 
Μετά... repetendum ad τύχης ; 
maiorem turpit udinem 


nanciscuntur ex incon- 
sulta temeritate (validioribus 
reluciandi) quam ex impro- 
spero exitu, ut qui prudentiora 
quoque consilia nonnunquam se- 
quatur.^ BAU. ,Cum verbis o- 
σχύνην αἰσχίω contendo Dion. 
Cass. 346, 87. αἰσχύνην αἰσχί- 
στην ὀφλῆσαι.““ BLOOMF. Cf. 
Lob. Paral. Gr. Gr. p. 535. Pro 
ἢ τύχης Schol ἢ τύχη legit, 
quod propter orationem variatam 
valde Thucydideum est. n vul- 
gata tamen omissionem praeposi- 
lionis iterandae post μή compa- 
raus vitiosam non esse 'in adn. 
ad VIL, 47. docebimus. 


δ. 4. Ξυμμάχους ysvé- 
σϑαι. Infinitivus explicandi vim 
habet, et sunt haec illa μέτρια, 
quae commemorata sunt. — καὶ 
δοϑείσης...τὰ χείρω φι- 
λονεικῆσαι. Quum καί su- 
periori τέ respondeat, hoc mem- 
brum ex οὐκ ἀπρεπὲς vouatirs 
pendere perspicuum est. Φιλο- 
νεικεῖν cum solo accusativo con- 
iunxit etiam Plat. Protag. p. 360. 


E., ubi vid. Heind. Comparaveris 
προϑυμεῖσθαι, σπεύδειν τι. οἱ 


Krueg. Gr. I. $. 46. b. adn. 6. 


$.9. Καὶ μεταστάντων 
ἡμῶν. Etiam semotis no- 
bis, (non solum praesen- 
tibus.) - Cf. 8. 2. extr. — ὃν 
uv&dg...££607«t  Sententian 
horum ita exposuit Schol: καὶ 
πολλάκις πρὸ ὀφθαλμῶν Ad- 
βετε, ὅτι περὲ πατρίδος ἡ σχέ- 
ψις μεᾶς οὔσης, περὶ ἧς ἐν μιᾷ 
βουλὴ ἢ κατορϑώσετε ἢ σφα- 
λήσεσϑε. Sed verba corrupta sunt, 
eorumque emendatio probabilis 
nondum est inventa.  Singulas 
enodatiomes et correcliones, quas 
enumerare longum est, quaere in 
ed. mai. Addantur receniissimae 
Haasii et Hofmani praeter infeli- 
cem Bloomfieldii, qui recepto ἔστε 
ei audacter καί pro ἥν reposilo 
verbis dedit significationem legi- 
bus grammaticis, sive aoristi par- 
licipia sive totam enunciati con- 
formationem spectamus, contra- . 
riam: and (that you are 
consulting)'f£know,(ye at 

12* 


υ 





τελευταία ἀ- 
πόκρισις τῶν 
Μηλίων. 
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112. Καὶ oi μὲν ᾿Αϑηναῖον μετεχώρησαν ἐχ d 
τῶν λόγων" οἱ δὲ Μήλιοι κατὰ σφῶς αὐτοὺς γε- 
γόμενοι, αἷς ἔδοξεν αὐτοῖς παραπλήσια καὶ ὠντέ- 
λεγον, ὠπεχρίναντο τάδε. »"Οὗτε ἄλλα δοχεῖ ἡμῖν 
ἢ ἅπερ καὶ τὸ πρῶτον, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, οὗτ᾽ ἐν óAt- 
yc χρόνῳ πόλεως ἑπταχόσια ἔτη ἤδη οἰκουμένης 


3 M ^ 
τὴν ἐλευϑερίαν ἀφαιρησόμεϑα, ἀλλὰ τῇ τε μέχρι 
τοῦδε σωζούση τύχη ἐκ τοῦ θείου αὐτὴν καὶ τῇ 
L3 & " : * 
daó τῶν ἀνθρώπων καὶ Μαχεδαιμονίων τιμωρίᾳ 


Schaef. ad Lamb. Bos. p. 56. 


once for one counsel, 
which may succeed or may 
fail. llle igitur Diluc. p. 91. sq. 
pro ἣν μεᾶς πέρε καί scribi vult 
ἣν ὑμᾶς περιποιῆσαι. Sed et 
ἐς μίαν βουλὴν ἔσται ita alibi 
non dici, ut in una consul- 
tatione positum erit sonent, 
ipse fatetur, et in vocibus μεὰς 
πέρι [καῇ vitium [tale] inesse 
eum vix cuiquam persuasurum 
esse lofmanus respondet. Qui 
ipse recepto ἔστε, de quo cf. sd., 
postquam Goelleri;, a quo idem 
repositum erat, miram explicatio- 


, nem refutavit, ἥν pronomine ad 


βουλήν relato verba sic interpre- 
tatur: quod de una paiíria 
et una deliberatione ca- 
ptum consilium scitote 
τυχ. τε καὶ ur κατορϑ. 
Sed primum dicendi genus ἡ ἐς 
μίαν βουλή praeterquam quod 
insolitum est, propter verba Ho- 
merica Il. II, 379: εἰ δέ voz ἔς 
ys μίαν βουλεύσομεν ab Abr. 
comparata, ad quae fictum sit, 
potius in unum consulendi 
sive concordis consilii, 
quam consilii una delibe- 
ratione capti, significationem 
habitura esse ipse non diffitetur. 
Deinde pro aoristi futuri participia 
requirerentur, aut auclor ἂν post 
κατορϑώσασαν excidisse simul 
coniicere debuit, Ceterum ἐς μέαν 
βουλήν et omisso βουλὴν sim- 
pliciter ἐς μίαν compluribus locis 
dicunt veteres ,scriptores. ^ Vid. 
quae ex lacobs. adn. protulerunt 


et Kiessl. ad Theocr. Id. XX, 39. 
De τυχεῖν absolute posito et con- 
wario τῷ σφαλῆναι ei vro gr 
κατορϑοῦν vid. adn. III , 39, 8. 
IV, 63,2. Particularum τὲ καί 
autem usum Bloomf. illustravit 
comparatis verbis II, 39. ἐν ἑνὶ 
ἀνδρὶ εὖ τε καὶ χεῖρον εἰπόντι 
πιστευϑῖῆναι, ubi vid. adn. ; 

Cap. 112.. $. 1. Μετεχώ- 
ρησαν. Respondet τῷ μετα- 
στῆναι c.111. extr. ei similiter 
apud Aeschylum legitur. Cf. Pap. 
Lex. — ἐκ τῶν oy. Of. c. 
113. ini. — κατὰ σφᾶς «v- 
τούς, soli. Cf. adn. II, 39, 2. 
IIl, 78, 1. — παραπλήσια 
καὶ ἀντέλεγον. Koíhic est 
id atque, quod pro nostro a/s 
post vocabula similitudinis poni- 
tur.. ,,Sic rursus Thuc. VII, 71: 
παραπλήσιά τε ἐπεπόνϑεσαν 
καὶ ἔδρασαν αὐτοὶ ἐν Πύλῳ." 
DUK. Cf. ibi Duk. et Matth. Gr. 
8. 620. p. 1481. b. Krueg. Gr. I. 
8. 69. 32. adn. 5. item VII, 70. 
init. Imperfectum ἀντέλεγον La- 
tine hic plusquamperfecto expri- 
matur. Cf. adn. II, 23, 2. 

8.2. Πόλεως ἑπτακόσια 
... οἰκουμένης. De Melo 
condita cf. Muell. Orchom. p. 
347. — τῇ... αὐτήν. Verba 
ἐκ τοῦ ϑείου iungenda esse cum 
σωξζούση docet Held. ad Plut. 
Timol. p. 419. sq. De sententia 
vid. c. 104., ubi dicta iterantur. 
— ἀνθρώπων καὶ Aaxst- 
δαιμονίων. 1n his καί aut, 
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3 πιστεύοντες πειρασόμεϑα σώζεσϑαι. προχαλούμεϑα 


1 


δὲ ὑμᾶς φίλον μὲν εἶναι, πολέμιοι δὲ μηδετέροίς, 
xci ἐκ τῆς γῆς ἡμῶν ἀναχωρῆσαι σπονδὰς ποιη- 
σαμένους, αἵτινες δοχοῦσιν ἐπιτήδειοι sive. du- 
qorépois.* 

113. Οἱ μὲν δὴ Μήλιοι τοσαῦτα ἐπεχρίναντο" 
οἵ δὲ ᾿Αϑηναῖον διαλυόμενον ἤδη ix τῶν λόγων 
ἔφασαν" AAT οὖν μόνοι γε -αὐἰὸ τούτων τῶν 
βουλευμάτων, ὡς ἡμῖν δοχεῖτε, vd μὲν μέλλοντα 
τῶν ὁρωμένων σαφέστερα χρίνετε, τὸ δὲ ἀφανῆ 
τῷ βούλεσθαν ὡς γιγνόμενα ἤδη ϑεᾶσθε, καὶ 


“αχεδαιμονίοις χαὶ τύχη xc ἐλπίσι πλεῖστον δὴ 
παραβεβλημένον xci πιστεύσαντες. πλεῖστον χαὶ 


σφαλήσεσϑε."“ 


114. Καὶ οἱ μὲν ᾿Αϑηναίων πρέσβεις ὠνεχώ- 
θησαν ἐς τὸ στράτευμα. οἱ δὲ στρατηγοὶ αὐτῶν. cg 
οὐδὲν ὑπήχουον οἱ Μήλιοι, πρὸς πόλεμον εὐθὺς 


ut Latinum atque, significat et 
-.. quidem (cf. adn. I, 80, 3.), 
aut legitur in dicendi genere con- 
trario ei, quod ad I, 116, 3. est 
illustratum. Cf. Krueg. Gr. I. 
$. 69. 32. adn. 2. — ciu o oío. 
Cf. adn. I, 27, 2. 


$.3. Προκαλούμεϑα.... 


εἶναι. Proprie provocamus 
aulem vos, ut (nos) simus 
vobis amici. I.e. ,per meto- 
nym. rogamus vos, uf nobis 
permittatis esse amicis.* 
BAU., qui tamen hanc;jinterpreta- 
tionem ipse sprevit. At Melios 
non, quod alii statuunt, promittere 
se fore amicos Atheniensibus, 
hostes neutris, sed id impetrare 
studere, quum verba ipsa demon- 
strant, tum propter c. 94. sq. con- 
sentaneum est. De similibus 'me- 
tonymiis cf. Bau. de Lect. Thuc. 
p. 92. sqq., cuius tamen exemplis 
caute utendum est, et quaej inde 
excerpsimus ed. mai. I. 1. p. 258. 
54. --ἐπιτήδειοι. Alibi trium est 
generum, ut c. 21. (ubi in solis 
Gr. F. C. D. ἐπιτηδείους), c. 81. 


VIII, 11. Hinc corrige Matth. 
Gr. ὃ, 117. p. 299. | 


Cap. 113. Ζιαλυόμενοι 
ἤδη ἐκ τῶν λόγων, e col- 
loquio (actu loquendi, concilio) 
iam discedentes. Similiter 
διελύϑησαν ix τῶν λόγων Pro- 
cop. p. 221. (403.) — λλ:: οὖν 

. yt. Sunt particulae contra 
dicendi cum asseveratione, at 
profecto. Cf. Xen. Cyr. I, 4, 
19. Frequentior est alter earum 
usus, de quo explicat Devar. de 
Part. p. 12. — δοκεῖτε. Cf. 
adn. V,9,6. — τὰ δὲ ἀφα- 
v5...] τὰ δὲ ἄδηλα διὰ τὸ 
βούλεσϑαι οὕτως ἔχειν, εἷς oi- 
εσϑε, καϑάπερ ἱ τὰ ἱ παρόντα 
καὶ γιγνόμενα ϑεᾶσϑε. Schol. 
Cum sententia cf. III, 3, 1. IV, 108, 
4 — παραβεβλημένοιἾ 
ἐπιτρέψαντες παραβόλως. Schol. 
Cass. Cf. adn. II, 44, 3, ΜΙ, 14, 1. 
Wessel. ad Diod. I. p. 202. 
Committere Latini quoque de 
rebus periculosis dicunt. — zx 4 εἴ - 
στον.. .σφαλήσεσϑε. Cf. 
adn. III, 30, 2. 


τελευταία 

ἀπόκρισις 

τῶν A9- 
ναίων. 


οἱ Μήλιοι 
πολιορκοῦν- 
ται. 
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ἐτρέποντο καὶ διδλόμενοι xcvi πόλεις περιετείχε- 
σαν κύχλῳ τοὺς Μηλίους. χαὶ ὕστερον φυλακὴν 
σφῶν τε αὐτῶν χαὶ τῶν ξυμμάχων καταλιπόντες 4 
οἱ ᾿Αϑηναῖοε καὶ χατὰ γῆν xci χατὼ θάλασσαν 
ἀνεχώρησαν τῷ πλείονι τοῦ στρατοῦ. οἱ δὲ Au- 
πόμενοι παραμένοντες ἐπολιόρχουν τὸ χωρίον. , 
᾿Αργείων ἑς- 115. Καὶ ᾿Αργεῖοι κατιὶ τὸν χρόνον τὸν αὐτὸν 
βολὴ e τὴν ἃ λόγχες ἐς τὴν Φλιασίαν καὶ λοχισϑέντες ὑπό 
᾿Δϑηναίων τε Φλιασίων xci τῶν σφετέρων φυγάδων διεφϑά- n τῶ ἱ | 
wel ακεδαι- σαν αἷς ὀγδοήκοντα. xci oi ix τῆς Πύλου ' A9- 116. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένον. χειμῶνος Aaxe- hepetsod 
ces ἢ vcio, Ααχεδαιμονίων πολλὴν λείαν ἔλαβον" καὶ | δαιμόνιοι μελλήσαντες ἐς τὴν Ἀργείαν στρατεύειν, orna ns 
gm Les Ααχεδαιμόνιον 0r αὐτὸ τὰς μὲν σπονδὲς ovd" ὡς ὡς αὐτοῖς τὸ διαβατήρια ἱερὸ ἐν τοῖς ὁρίοις οὐχ στρατεύειν. 
ἌΣ ἃ ἀφέντες ἐπολέμουν αὐτοῖς, ἐκήρυξαν. δὲ, εἰ τις ἐγίγνετο, ἀνεχώρησαν. καὶ ἀργεῖοι διὰ τὴν ἐχεί- 
βούλεταν παρὰ σφῶν ᾿Αϑηναίους ληΐξεσϑαι. καὶ 3 vOv μέλλησιν τῶ» ἐν τῇ πόλει. τυνοὶς ὁπονοπή- 
Κορίνθιοι ἐπολέμησαν ἰδίων τινῶν διαφορῶν ἕνεχα M uiv. ξυνέλαβον, οἱ δ᾽ αὐτοὺς zo) 


Καὶ οἱ Μήλιοι περὶ τοὺς αὐτοὺς χρόνους αὖϑις Μηλίων μετὰ 
ευτέραν 


τοῖς ᾿Αϑηναίοις" | oi δ᾽ ἄλλοι Πελοποννήσιοι ἤσύ- 
χαζοὸν. 

Εἷλον δὲ καὶ οἱ Μήλιοι τῶν ᾿Ιϑηναίων τοῦ Μηλίων 
περιτειχίσματος τὸ κατὰ τὴν ἀγορὰν προςβαλόν».- ἐπέξοδος. 
τὲς γυχτὸς καὶ ἄνδρας τε ὠπέχτεινων χαὶ ἐςενεγ-- 
χάμενον oiróv τε xti ὅσα πλεῖστα ἐδύναντο χοή- 
σιμὰ ἀναχωρήσαντες ἡσύχαζον: χαὶ οἱ ᾿᾿Ιϑηναῖοι 
ἄμεινον τὴν φυλακὴν τὸ ἔπειτα παρεσχευάζοντο. 
καὶ τὸ ϑέρος ἐτελεύτα. 


Cap. 114. "Ergémovro. ᾿Ἐτράποντο Gr. Dan. Bekk. tacitique 
apud hunc Pal. et m.  ,,Cur recentiores editores omnes Wassii corre- 
ctionem ἐτράποντο paucarum membranarum auctoritate nitentem pro- 
levé. 2" intelligo. Imperfectum mihi adeo aoristo melius videtur: δ. A. Χρήσιμα H. L Bekk. Valla: quae ex usu forent. 
incipiebant statim ad bellum se convertere; non.-tam Vulgo male χρήμασι. Mosqu. et Ar. χρήματα, quod non improbabat 
enim de uno et certo fáéinore cogitatur, quam de bellandi praepara- Duk. Cf. ed. mai. Χρήμασι et χρήσιμα rursus confunduntur in F. 
tonibus, quas uno temporis puncto longiores esse necessarium est. Vil, 49. Cf. Ell. ad Arri. II, 18, 7. ts 
Compara simillimum t didici ἐς rer τὸν στρατόν, πος PLUR αὖθις. 

αἱ πρῶτον μὲν περιεσταύ .Á s Ll " ; ἀρ 

: Cap. 115. δ. 3. διαφορῶν. 4ιαφόρων Bekk. invitis mem- Cl. Ven. Pal. It. Vat. al., αὖτις 
branis, quod placeat quidem nonnullis, quum τὰ ἴδια διάφορα dixerit 
Thuc. II, 37. ( cf. adn. I, 68, 2.), necessarium tamen non est, quoniam 
διαφοραέ possunt esse controversiae, inimicitiae, 


In. optimis membranis, Cass. Aug. 
Quod etsi tragicis Seidl, ad Eur. 


sed saepe privati cuiusdam belli 
genere iniurias persequebantur, 
quum civibus suis praedas ex ad- 
versariis ierra marique facere 
permitterent.^  SCHOEM. Antiqu. 
iur. p. 367., qui id alibi formulis 


mento et aliis rebus a Meliis raptis 
dicit Thucydides.^ DUK. — ὅν: 
δρας. CF. adn. IV, 132, 3. VII, 
43. — γρήσιμα, utilia (ad 
obsidionem tolerandam ). 
Cf. Wass. — τὸ ἔπειτα, |a 


Cap. 114. $. 1. Ἐτρέπον- 
το. Cf, sd. — διελόμενοι 


$. 2. Oi ἐκ τῆς Πύλου 
Ἡϑηναῖοι. In his erant ma- 


κατὰ πόλεις. Cf. II, 78. adn. 
» Tívsg δὲ ἦσαν αὗται, ὅρα 
κεφ. πδ΄.“ 4OTKAS. 

δ. 2. Σφῶν αὐτῶν. C. 
adn. IV, 43, 4. 

Cap. 115. $. 1. ᾿Αργεῖοι. 
De nominativo vid. adn. 59, 1. — 
κατὰ τὸν χρόνον τὸν 
αὐτόν. Altende rariorem .col- 
locationem pronominis ὁ αὐτός. 
Cf, VIL 39: τῇ ἐπιχειρήσει τῇ 
αὐτῇ, Demosth. de Cher. $. 
14. Yon Cyr. IV, 4, 10. — τῶν 
σφετέρων φυγάδων. Cf. 
c. 83. 


xime oi ἐκ Κρανίων sigxsxo- 
μισμένοι Εἵλωτες, Vid. c. 56. 
Quare "497voio: deletum cupit 
Krueg. — οὐ δ᾽ ὦ ς. Negatio non 
solum ad participium, sed etiam 
ad verbum finitum pertinet. Aper- 
tum bellum propter rem VI, 105, 
narratam demum renovatum esse 
cognoscemus, — ἐκήρυξαν δὲ 
o ληΐξεσϑαι, | De zi οἱ 
tota syntaxi cf. adn. III, 52, 2., 


de παρά adn. II, 41, 1, Ad rem. 


quod attinet, ,si compositio . . . 
frustra fuisset, non tamen statim 
propterea armis publice sumptis, 


σῦλα διδόναι, λάφυρον ἐπικη- 
ρύττειν, ῥύσια καταγγέλλειν 
κατά τινος significari demon- 
strat. 


$.4. TÓ κατὰ τὴν dyo- 
ocv. ,Hoc vix potest intelligi 
de foro urbis Meliorum. [Conf. 
Bloomf.] Puto designari forum 
rerum venalium in munitionibus 
Atheniensium [cf. ΠῚ, 6. et adn, 
I, 62, 1.] et locum, ubi asserva- 
batur frumentum et alia ad usus 
militum, qui urbem obsidebant, 
Id indicant ea, quae mox de fru- 


iain IV , 107, 1. 


Cap. 116. S.1. ΜΙελλήσαν- 
ttg. Of, adn. I, 134, 4. — rg 
δεαβατήριεα ἱερά. Vid. adn. 
94,2. Ἱερά plerumque non addi 
ex ibi adn. intelligitur. — οὶ κα 
ἐγίγνετο. Cf. adn. 99, 9. — 
διὰ τὴν... μέλλησιν, Recte 
Por.: quod illi in agrum 
suum jnvadere statuis- 
sent Mélimgeig enim superiori 
μελλήσαντες respondet, estque 
τὸ μελλῆσαι (otourtvsiv). 





ἐπέξοδον 
ἅλωσις καὶ 
ὠμοτάτη τι- 
μωρία. 
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χαϑ' ἕτερόν τι τοῦ περιτειχίσματος εἷλον τῶν 
᾿,1ϑηναίων, παρόντων οὐ πολλῶν τῶν φυλάκων. 


καὶ ἐλϑούσης στρατιᾶς ὕστερον ἐκ τῶν ᾿Αϑηνῶν 3 


ἄλλης, ὡς ταῦτα ἐγίγνετο, ἧς ἦρχε Φιλοχράτης ὁ 
Δημέου, xol χατὰ χράτος ἤδη πολιορχούμενοι, 
γενομένης καὶ προδοσίας τινὸς ἀφ᾽ ἑαυτῶν, ξυνε- 
χώρησαν τοῖς ᾿Αϑηναίοις, ὥςτε ἐχείνους περὶ αὖ- 
τῶν βουλεῦσαι. 
Iphig. Taur. v. 316. et quodammodo Herm. ad Soph. Oed. Col. v. 233. 


vindicare student, apud Thuc. haud facile quisquam probabit. In paucis 
libris legitur. etiam c. 8. et 43. 


oí δὲ ἀπέχτειναν Μηλίων ὅσους 4 
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ἡβῶντας ἔλαβον, παῖδας δὲ xol γυναῖχας ἠνδρα- 
πόδισαν" τὸ δὲ χωρίον αὐτοὶ ᾧχισαν ἐποίχους 
ὕστερον πενταχοσίους πέμψαντες. 


$. A. 'Ωικισαν Cl. Vat. Reg. m. Ar. Dan. et corr. Lau 
et Bekk. ἤχησαν. ο᾽ικησαν quidni aptum ,. quum Mibites ἘΣ 
Melum missis eo civibus recte dicantur, nec condenda fuerit ciiin 
quae iam esset?** BAU. At Π 70. ὕστερον ἐποίκους ἑαυτῶν ἔπεμ- 
ψαν ἐς τὴν Ποτίδαιαν, καὶ κατῴκισαν. Et similiter IV, 102. de 
Amphipoli. Atque οἰκίζειν non solum esse condere.. sed eliam 
incolis frequentare, satis constat. 


λίων ... ἔλαβον. Hoc atro- 


8.2. Ka9' ἕτερόν zi... 
εἷλον. Bauer τί bis intelligi 
vult, Dukas non ad ἕτερον, sed 
ad εἷλον referri iubet.. Sed quum 
verba x«9' ἕτερόν τι separari 
posse non videantur, aut τοῦ 
περιτειχίσματος εἰ ad τί et ut 
genitivus partitivus (cf. adn. L, 30, 
2. Addend. 1], 75. al.) ad εἷλον 
referendum, aut, quae CGoelleri 
sententia est, x«9' ἕτερόν τι 
dicta sunt ut ἐπὶ μέγα κατέσεισε 
II, 76. et similia. Cf. adn. IV, 30, 
2. et VII, 75, 2. Frustra certe 
Krueger προςβαλόντες excidisse 
suspicatur ob 115, 4. $Si opus 
esset coniectura, nos pro xoc 
rescriberemus καί, cui superius 
αὖϑις non obstiterit, quum item 
... quoque et similia non sint 
inusitata. 

8.3. Ὡς ταῦτα ἐγίγνε- 
το. Quum haec post has res 
gestas significare debeant (cf. ed. 
mai.), certe ἐγένετο videlur le- 
gendum esse. Sed totum hoc ad- 
ditamentum satis languidum et 
insolentius inter ἄλλης et ἧς in- 
lerpositum est. — καί. De hoc 
cf. adn. 1,65, 1. — κατὰ κρά- 
τος ἤδη πολιορκούμε- 
vot. Πολιορκοῦντες λιμῷ, in- 
quit Hesych. laudato Thucydide 
[ἐν τῇ πέμπτῃ Suid. in v. λεμὸς 
“Μηλιαῖος. Cf. Phot. p. 155. et 
164. ed. Herm, ac Phav.] Unde 
proverbium λιμῷ MnàAío natum. 
Idem fere Schol. Aristoph. λιμῷ 


ἐπείσϑησαν [ἐπιέσϑησαν] ὡς 
Θουκυδ. ἐν τῇ πέμπτῃ; ad haec 
Ὀρν. 186. ϑεοὺς ἀπολεῖτε λιμῷ 
"ΜΜηλίῳ. .Hoc factum ἃ Nicia as- 
serit Schol. Sed de Nicia nulla 
post pacem V, [19. 24. 43. A6.] 
mentio, neque extra urbem cum 
imperio fuisse videtur. Diodorus 
quidem diserte [XIL, 80.] Νικίου 
στρατηγοῦντος ᾿Αϑηναῖοι εἷλον 
Κύϑηρα καὶ Νίσαιαν" τήν τε 
Μῆλον ἐκπολιορκήσαντες ἡβη- 
δὸν ἀπέσφαξαν, nempe Atheni- 
enses; non Melum quidem ductu 
Niciae, sed alio tempore atque 
Cyth. etc. ... Nescio ergo, an 
reponendum apud Schol. Aristoph. 
τισίας. Vid. Thuc. V, 84. Caute 
Swab. X, 484... WASS. ..51 Dio- 
dorus ea, quae de Niciae rebus 
gestis narrat, e. Thucydide de- 
scripsit, negligenter illum inspe- 
xerit oportet. [Quod deinde de- 
monstratur.] ... Nec video, quo- 
modo Suidae in λιμὸς Μηηλιαῖος 
et Scholiastae Aristophanis Melios 
fame coactos se Niciae dedidisse 
scribentibus contra disertam nar- 
rationem Thucydidis fides haberi 
possit. Nam in Aristophane ipso 
nihil est, e quo Melum a Nicia 
captam constet. Proverbium λι- 
μὸς Μήλιος habent etiam Zeno- 
bius IV, 94. et Diogenianus VI, 
14* DUK. — ἀφ᾽ ἑαυτῶν, 
ab ipsis, a quibusdam ipso- 
rum civibus. 

$. ἀἅ. ἀπέκτειναν Mmq- 


cissimum et iniustissimum totius 
belli Peloponnesiaci facinus: esse 
Bloomfieldius Mitfordii verbis do- 
cet culpam rei conferens in duces 
ei in milites aerumnis "obsidionis 
(cf. c. 84.) irritatos. Atheniensi- 
um crudelitatem male excusare 
studet Aristid. L p. 174. sq. 
Cf. Isocr. Panath. 8.63. et 
Thir w. Hist. Gr. III. p. 361. AI- 
cibiadem suasisse, ut Melios sub 
corona venderent (ἐξανδραποδί- 
$:60'«1) Athenienses, scribit A n- 
doc. in Alc. 8$. 22. Et Plutar- 


chus in Alc. c. 16. de eo, 
τοῦ Μηλίους ἡβηδὸν ἀποσφα- 
γῆναι, inquit , τὴν πλείστην αἱἷ- 
τίαν ἔσχε τῷ ψηφίσματι συνει- 
πῶν. Ceterum Melios, qui arma 
ferre possent, non multo plures 
quingentis, universos liberos vix 
plures quam tria millia fuisse, ex 
numero obsidentium (c. 84.) col- 
ligit Ross. It. per insul. Gr. III. 
p. 9. Qui autem ex hac calami- 
tate servati sunt Melii, iis patrium 
solum postea restituit Lysander. 
Vid. Xen. Hell. II, 2, 9, 


* 


Corrigenda et Addenda. 


ἕπτα collocandum. 


7T? TTT TTTTTT Tt 


1. v. 9. ab ult. pro "AuguzóAscov leg. ᾿ἀμφιπόλεως. 

9. adn. col. 2. v. 7. pro hieme leg. auctumno et v. 17. pro 
Boelmicke leg. Boehnecke. 

. V. Á. comma pone post εἴ πως. 

. adn. col. 1. v. 8. ab ult. pro separetur leg. separentur. 

- sd. v. 7. pro τῶν us0" ἑαυτοῦ leg. τῶν μεϑ’ ἑαυτῶν. 

. adn. col.2. v. 9. ab ult. pro cum leg. sum. 

v. 4. post δουλείαν adde: et γενέσϑαι. 

. v. À. post ξυμφόρως comma delendum, contra v. 7. post 


. 8d. v. 2. post τριακονταετεῖς add.: Cf. adn. 25, 1." 

. adn. col. 1. v. 8. pro ὃ. 2. leg. 8. 3. 

. adn. col. 1. v. 8. ab ult. post intelligitur adde: Sed illud 
praestiterit. Cf. Mad v. Synt. ὃ. 168. a. 1). 

εν. 2. pro Πανάκτον leg. Πάνακτον. 

. adn. col. 1. v. ult. pro ἐν πόλει leg. ἐν ᾿Αϑήναις ἐν πόλει. 








. col. 2. v. 12. post 23. adde: Cf. Steph. Thes. ed. rec. 
in ὅςτις p. 2310. et v. ult. post al. adde: diem XII. Aprilis 
Voemel ,,Quo die bellum Pelop. inceperit p. 6. 

. col. 2. v. 10. post 606. adde: a. d. XVIII. Elaphebol. 

Voemel ad Demosth. Phil. I. $. 35. 

. col. 1. v. 22. post docet adde: Voemel tamen l. ad 
p. 41. d. p. 6. hie quoque de addendis diebus intelligi 
posse existimat, ita ut pauci dies inter 21 Elaphebol., quo 
bellum Pelop. incepisse existimandum sit, et 25 Elaphebol. 
significentur; et bene collegisse Dodwellum e particula 
καί adiuncta addendos intelligi dies, non demendos. 

adn. col. 1. v. 24. pro factis leg. fastis. 

. adn. col. 2. v. 10. àb uli. post praesentis adde infinitivi. 

. adn. col. 1. v. 10. post Thes. adde: v. πόλις. 

. 88. v. 4. extr. adde: Cf. tamen Aristid. 1. p. 530. et 556. 

. 8d. v. extr. post apud dele punctum. 

. adn. col. 2. v. 15. post 4. dele comma, 

. adn. col. 1. v. 13. P ult. post quod adde: et passivum 
interdum non aclivae, sed mediae significationis est 
passivum, et. 

. 8d. v. 3. pro a leg. « 

. adn. col. 2. v. 10. et 12. pone commata post honeste et 
turpibus, contra dele eadem v. 7. et v. 2. ab ult. 

. adn. col. 1. v. 3. ab ult. pone comma post ut. 

. adn. col.2. v. ult. post 752. adde: nisi malis τὴν πόλιν 
τὴν πέμπουσαν hic esse cives illius urbis. 

..V. T. pro ἀναβάντας leg. ἀναβάντες. 

adn. col. 2. v. 10. pro ὅρκον leg. ὅρκου. lbid. adn. col. 1. 
v. 2. ab ult. adde: et Madv. Synt. $. 205. : 

. adn. col. 2. v. 12. ab ult. dele zzv. 

. adn. col. 1. v. 5. adde: 'Tzig Burcpiny legi etiam Her- 
mannus vult in Schneidew. Philol. I. 2. p. 370. inter- 
preians pro conservando sibi iure commu- 
nium sacrorum. 

—  — adn. col. 2. v. 14. post 11. adde: Madv. Synt. ἃ. 161. adn. 

. 101. sd. v. 5. extr. adde: Cf. tamen etiam adn. VIII, 56, 4. 
a 107. sd. v. 4. pro tamen leg. quidem et v. 5. adde : Sed cf. adn. 
p. 108. sd. v. 3. pro et δύο ἄνδρες antecedant leg.: de quo 
cf. Mad v. Synt. ὃ. 1. adn. 2. Et v. 6. adde: et Madv. 
Synt. ὃ. 1. b. adn. 2. 
— -— adn. col.2. v. 2. post τῶν adde: ante πλειόνων. 
p. 113, adn. col. 2. v. 18. est (dit. adde: Cf. Μὰ ἀν. Synt. δ. 169. a. 1). 
p. 116. adn. col. 1. v. ult. lege καταυόϑρα. 
» 124. adn. col. 1. v. 17. ab ult. lege ξυγόν. 
col, 2. v. 19. ab ult. pro illas lege illos. 
p. 128. " v. 2. extr. adde: Sed cf. etiam IV, 27. VI, 88. 
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Proximas plagulas perlegendas editor non accepit. Sed addendae 
iis hae Hermanni coniecturae. Cap. 85. oi καϑήμενοι, ὃ ἔτι c6ga- 
λέστερον, ποιήσατε scribi mavult * Qu Sobaiilew. l. d.), el c. 90. sic 
legit : 7 uiv δὴ νομίξομέν γε; χρήσιμον (ἀνάγκη γάρ, ἐπειδὴ 
ὑμεῖς. . ὑπέϑεσϑε) μὴ καταλύειν ὑμὰς τὸ κοινὸν ἀγαϑόν, ἀλλὰ 
τῷ ἀεὶ d» κινδύνῳ γιγνομένῳ εἶναι τὰ εἰκότα, καί τι καὶ ἐντὸς 
τοῦ ἀκριβοῦς πείσοντά τινὰ ὠφεληϑῆναι. 
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Corrigenda 
(usque ad p. 160.). 


oen 


16. adn. col. 2. v. 5. ab ult. dele C et signum , colloca post A t. 


22. 
. ad marg. v. 5. lege αὑτοῦ. 
. Sd. v. 1— 3. Haec in superiore pagina collocanda erant. 
. adn. col.2. v. 12. ab ult. post otc adde [ὅρκους]. 
. adn. col. 1. v. 7. ab ult. dele verba et adn. VIII, 58, 6. 
- V. 1. deest comma post αὐτῷ. — adn. col. 2. v. 11. post 


adn. col. 1. v. postr. lege commodi. 


δέ excidit tamen. 


- V. 9. deest comma post ἱεροῖς. 
. Sd. v. 6. lege τὸ τοιοῦτο ξυμβ. 


. 8d. v. 1. 2. Haec pertinent ad paginam superiorem. 


- V. 1. dele comma post τυράννων et v. T. μέσος πολίτης 


virgulis circumda. 


. adn. col. 2. v. 12. ab ult. lege σφᾶς αὐτούς. 

- V. A. ab ult. post arce omissum est situm. 

- V. 2. ad marg. excidit 2. 

- V. 12. dele comma post ἦσαν. --- Ibid. adn. col. 1. v. 9. pro 


Errorem...Haas. lege: Cf. tamen etiam Krueg. 


. adn. col. 1. v. 19. ante τῇ ὑστεραίᾳ pone signum ,, et 


contra v. 21. et 22. omite signa ,, * 


. adn. col.2. v. 10. et 9. ab ult. leg. 1. g. 93. 1. adn. 9. et 


duobus versibus post tribuit ille grammaticus, 
sed...refellitur. 


. adn. col.2. v. A. ab ult. pro μετρόπολιν leg. μητρόπ. 








Typis Frebeli Rudolstadienss. 
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XVL "Exrov καὶ δέκατον ἔτος τοῦ πολέμου. — 
Κεφ. ζ΄. 
B. Χειμών. --- Κεφ. ζ΄. 

3) ᾿Αϑηναῖοι διανοοῦνται μεγάλῃ παρασκευῇ ἐς Σικελίαν 
πλεῦσαι. παρέχβασις περὶ τοῦ μεγέϑους καὶ τῆς οἰκίσεως τῆς 
Σικελίας. αἰτίαι τῆς τῶν ᾿Αϑηναίων στρατείας καὶ πρεσβεία 
αὐτῶν. Κεφ. αἱ — ς΄. 

4) “ακεδαιμόνιοι μὲν στρατεύουσιν ἐς τὴν “Ἀργείαν, ᾿4ϑη- 
ναῖοι δὲ βοηϑοῦσιν ᾿Αργείοις. τὰ ἐν Ὀρνεαῖς γενόμενα. f. 


XVI. "Egóouov καὶ δέκατον ἕτος τοῦ πολέμου. 
Κεφ. η΄ — 5γ΄. 


A Θέρος. Κεφ. η΄ — ξβ΄. 
1) Οὲ μὲν ἐκ Σικελίας πρέσβεις ἐπανέρχονται" οἱ δ᾽ ᾿4ϑη- 


veio. ψηφίξονται στρατεύειν, καὶ ᾿Δλκιβιάδην, Νικίαν καὶ Ad- 
᾿βᾶχον στρατηγοὺς καϑιστᾶσιν. η΄. ὃ. α΄. β΄. 


9) ᾿Εχκλησία γίγνεται πε l τῆς παρασκευῆς. Νικίας τοὺς 
5) ἙἘππλησία γιγ ρὲ τῇ 0 3j 
MO t ida L ΓΝ E] An. - 
ῥηναίους τοῦ στόλον ποιεῖσϑαι ἔτι ἀποτρεψαξ πειρᾶται. 
S Lu u -- rd 


40yog Νικίου. ϑ' — ιδ΄, - 
3) Νικίᾳ ἀντιλέγει ᾿Αλκιβιάδης. αἰτίαι, δὲ ἃς οὗτος ἐνῆγε 
τὴν στρατείαν. ὁ τρύπος αὐτοῦ. ιε΄. ν 
3$. 4óyos ᾿Αλκιβιάδου. ις΄ — ιη΄ 


4) ᾿Αϑηναίους ὡρμημένους στρατεύειν Νικίας ἔτε παρα- 
σκευῆς πλήϑει μεταστῆσαι ἐπιχειρεῖ. ιϑ'. 
“εύτερος λόγος Νικίου. κ' --- κγ΄. 
Thucydidis Vol. III. Sect. II. 1 


L2 
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5) Μεγάλη ὁρμὴ τῶν ᾿Αϑηναίων πρὸς τὴν σερατείαν. Νι- 
κίας δηλοὶ ἥντινα δύναμιν αἰτεῖται. γίγνεται ἡ παρασκευή. 


xà — κε΄. 


, B ^ , e ES 
6) Τῶν '"Eouówv περικοπή. ξήτησις τῶν δρασάντων. vxO 
D ] ' ; (δ ίτιος γί- 
] ix μετοίκων. ᾿Αλκιβιαδὴης μεταίτιος y 
νοιὰα τοῦ δήμου. μήνυμα με : β "su M 
γνεται καί, πρὶν ἐκπλεῖν , κρίνεσϑαι μάτην ἐπιϑυμεῖ. wf --- κϑ'. 


T) Ὁ στόλος ἀνάγεται. πολυτέλεια αὐτοῦ. λ΄ --- λβ΄. 
8) Oi Συρακόσιοι βουλεύονται περὶ τοῦ ἐπίπλου τῶν ᾿4ϑη- 
ναίων. 1β΄. ὃ. γ΄. 
«) Aóyos Ἑρμοκράτους. Ay. 1δ΄. 


p) Οἱ Συρακόσιοι ἐρίζουσι. παρέρχεται οὖν ᾿Αϑηναγό- 
ρας. λε΄. λόγος "A95vayógov. às —u. 


7) Τῶν στρατηγῶν εἷς διαλύει τὴν ἔριν. μα΄. 


9) ᾿Επεξέτασις καὶ ξύνταξις τῶν ᾿4ϑηναίων ἐν Κερκύρᾳ. 
γῆες πρόπλοι. μέγεϑος τοῦ στόλου. μβ΄. μγ΄. 


10) “ιαβαλόντες τὸν Ἰόνιον κόλπον παρακομίξονται τὴν 


᾿Ιταλίαν, οὐ μάλα δεχομένων αὐτοὺς τῶν ᾿Ιταλιωτῶν, μέχρι - 


ἀφίκοντο ἐς Ῥήγιον, ἐφ᾽ ᾧ στρατοπεδεύονται. μδ΄. 


11) Συρακόσιοι παρασκευάζονται ἔκ παντὸς τρόπου. Ut. 


12) Αἱ πρόπλοι νῆες ἐπανελϑοῦσαι ᾿Εγεσταίων τέχνασμα 
ἀγγέλλουσιν. ἀϑυμία τῶν. στρατηγῶν ps, οἱ πρὸς τὰ παρόντα 
βουλεύονται. μζ΄ — μϑ'. 


«) Νικίου γνώμη. uf. 
B) ᾿Αλκιβιάδου γνώμη. μη΄. 
J) Λαμάχου γνώμη. μϑ'. 
13) Oi ᾿Αϑηναῖοι Νάξον καὶ Κατάνην προςποιοῦνται, Σὺυ- 


φακούσας τε κατασχοποῦσιν, ἐς Καμάριναν δὲ εἰκῇ. ἐπικηρυ- | 


κεύονται. ν΄ — νβ΄. 


^ 


14) Ἧ Σαλαμινία ἔρχεται ἐπὶ ᾿Αλκιβιάδην; ind dris 


ἔτι ξήτησι ἐποιοῦντο τῶν ἀσεβησάντων, ὅτι διὰ τὴν τῶν Πει- 
σιστρατιδῶν ποτὲ γενομένην τυραννίδα ὑπόπτως Siyov. wy. 


Παρέκβασις περὶ τῶν Πεισιστρατιδῶν. νδ΄ — νϑ΄. 
Ἐν τῇ οὖν τῶν ἀσεβησάντων ζητήσει εἷς τῶν δεδεμένων 
ἐγένετο μηνυτής. χαὶ ὃ μὲν δῆμος τὴν Σαλαμινίαν ἐπὶ ᾿Αλκιβιά- 
δὴν πέμπει; ὁ δὲ ἐς τὴν Πελοπόννησον οἴχεται. ξ΄ ξα΄. 
15) ᾿Αϑηναίων στρατεία ἐς Ὕκκαρα, ἃ λαβόντεξβ. ἐπί τε 'Eyé- 
στης πλέουσι, καὶ ὝὝβλης πειρῶνται. ξβ. 
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B. Χειμών. Κεφ. ξγ΄ — by. 
1) Πρώτη ἔφοδος τῶν ᾿Αϑηναίων ἐπὶ Συρακούσας: &y — οα΄. 


«) Θάρσος καὶ ὕβρις τῶν Συρακοσίων. oi δ᾽ ᾿ἀϑηναῖοι 
διὰ μηχανῆς στρατόπεδον καταλαμβάνουσιν ἐγγὺς Συραπουσῶν. 
$ — δος 

B) Μάχη τῶν ᾿4ϑηναίων καὶ τῶν Συρακοσίων. E — ο΄. 
παρεμβάλλεται λόγος Νικίου. ξη΄. 


y) Oi ᾿Αϑηναῖοι ἀποπλέουσιν ἐς Κατάνην. αἰτίαι τοῦ 
ἀπόπλου αὐτῶν. οα΄. 


J ς , e , 

| 2) “Ερμοκράτους λόγος πρὸς τοὺς Συρακοσίους, οἱ πειϑό- 

P . 39 ^ “- »" -ἰ * 
᾿ μένοι αὐτῷ τρεῖς τὲ στρατηγοὺς ἀντὶ πολλῶν αἱροῦνται, καὶ 
πρέσβεις ἀποστέλλουσιν ἐς Κόρινϑον καὶ “ακεδαίμονα. οβ΄. ογ΄. 


9) ᾿4ϑηναῖοι μάτην ἐπὶ Μεσσήνην στρατεύσαντες ἐν Νάξῳ 
διαχειμάζουσι, καὶ τρεήρη ἀποστέλλουσιν ἐς ᾿άϑήνας. οδ΄. 
4) Συρακόσιοι τειχίξζουσί τε, καὶ ἐπὶ Κατάνην στρατεύου- 
σιν. οε΄. 
9) Πρεσβεία ἑκατέρων ἐς Καμάριναν. οε΄. 
λόγοι τῶν πρέσβεων. og --- πζ΄. 
α) Eouovocrovg λόγος. ος΄ — π΄. 
B) Εὐφήμου ἀντίλογία. πα΄ — má. 
Οἱ Καμαριναῖοι ψηφίξονται μηδετέροις ἀμύνειν. πη΄. ὃ. α΄. β 
6) ᾿4ϑηναῖοι καὶ πρὸς τοὺς Σικελοὺς πράσσουσί τε καὶ 
στρατεύουσι, καὶ ἄλλοσε πέμπουσι περὶ ξυμμαχίας. πη΄. ὃ. γ΄ --- ς΄. 


7) Συρακοσίοις Κορίνϑιοι ψηφίξονταί τε βοηϑεῖν, καὶ πρέ- 
σβεις ξυναποστέλλουσιν ἐς τὴν ΔΠακεδαίμονα. ἐκεὶ δὲ καὶ Axi- 
βιάδης παραγίγνεται. πη΄. ὃ. ζ΄. 9΄. 

Aóyos ᾿Αλκιβιάδου. πϑ' — "β΄. 

8) “ακεδαιμόνιοι προς τε πόλεμον τὴν γνώμην ἔχουσι, καὶ 

Γύλιππον κελεύουσι παρασκευάζεσθαι ὡς ἐς τὴν Σικελίαν πλευ- 
, , S2 , 3 & ^ AME - T , , , 
coutvov. ἐς ὃ AQivag ἀφικνξῖται ἡ ἐκ τῆς Σικελίας τριήρης. δγ΄. 


ΧΥΠΙ. Ὄγδοον καὶ δέκατον ἔτος τοῦ πολέμου. 
Κεφ. "»δ΄ — Βιβλ. H. Κεφ. ux. 
A. Θέρος. Κεφ. 5 δ΄ — Βιβλ. H. Κεφ. ϑ΄. 
1) Στρατεία τῶν ἐν Σικελίᾳ ᾿Αϑηναίων ἐπὶ Μέγαρα, «Κεν- 
΄ LI x , 2 € 3 - e ^— 
τόριπα καὶ ἄλλα πολίσματα. ἐξ ᾿Αϑηνῶν αὐτοῖς ἱππῆς παρα- 
γίγνονται. δ΄. 
2) Στρατεῖαι “ακεδαιμονίων καὶ Aoysíov. "ε΄. ὃ. α΄. 
3) Στάσις Θεσπιέων. νε΄, ὃ. β΄. 


; ia 
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À) Πολιορκία Συρακουσῶν 5e' — Qy, ob τῶν τε Me 
v ληφϑεισῶν (5), καὶ τοῦ τε ὑποτειχίσματος καὶ τοῦ σταν 
2 v καϑαιρεϑέντος (o. oc), εἰ καὶ Aa- 


: , 
B ὧν Συρακοσίω À: ^ ' 
acci : διπλῷ τείχει ἀπὸ τῶν ᾿Επιπολῶν μέχρε 
4, 


ἐποϑνήσκει ( ρα), 
ue - ςηδϑβδα ἀποτειχίξζονται (oy )- | τ 
5) Γύλιππος καὶ Πυϑὴν Συφακοσίοις ΕΗ oiii " &- 
ραντα περαιοῦνται" ἐντεῦϑεν δὲ ἄραντες χειμάξονται. " 
6) Καταδρομαὶ ᾿Αργείων καὶ “Λακεδαιμονίων. οἱ € 
vaio, ig ᾿Επίδαυρον τὴν Διμηρὰν ἀποβάντες τὰς πρὸς 
Λακεδαιμονίους σπονδὰς φανερῶς λύουσι. Qt. 








ΘΟΥΚΎΔΙΔΟΥ 


ΠΥ͂Ρ. ὦ HY x 


* 


αὔϑις μείξζονε παρασχευῇ τῆς uer ἄχητος xo 


^ 


Εὐρυμέδοντος ἐπὶ Σικελίαν πλεύσαντες καταστρέ-- σκει [ 
ψασϑαι, εἰ δύναιντο, ἄπειροι οἱ πολλοὶ ὄντες τοῦ "I" πλεῦ- 
μεγέϑους τῆς νήσου χαὶ τῶν ἐνοικούντων τοῦ 
πλήϑους καὶ Ἑλλήνων xci βαρβάρων, xoi ὅτι οὐ 


πολλῷ τινε ὑποδεέστερον πόλεμον ἀνῃροῦντο ἢ 
€ ͵ 


P 


τὸν πρὸς Πελοποννησίους. 
“Σικελίας ydo περίπλους μέν ἐστιν δλχάδ, οὐ παφέχβασις. 


Cap. 1. 8.1. Τοῦ πλήϑους. Aug. Pal.Tt. Vat. H. τὸ πλῆϑος. 


Cap.1. 8.1. TZc μετὰ 
Δάχητος. Cf. ΗΠ, 86. --- xoi 
Εὐρυμέδοντος. Vid.Ill,115. 
IV, 2. θὅ. — καὶ ὅτι cet. Haec 
quoque pendere ex ἄπειροι ὄντες 
ex sententia liquet. — Errat igitur 
Krueg. Gr. 1. 8.59.2. adn. 5. 
Commemorari hoc exemplum po- 
Wit adn. 4. Cf. Buttm. Gr. ὃ. 130. 
adn.4. — οὐ πολλῷ τινι. 
Cf. 8. 2. 51, 2. Matth. Gr. $. 487. 
4. Krueg. Gr. I. 8.51.16. adn. 4. 

δ. ὦ. Σικελίας γάρ —. In 
ea, quae sequilur, degressione an- 
tiquitates Siciliae illustrante a Thu- 


cydide , Antiochum Syracusanum 
consultum fuisse dubitari non pot- 
est."  GOELL. de sit. et orig. 
Syrac. p. VIIL, quem vide ibi de 
hoc scriptore disserentem. — Conf. 
Nieb. Hist. Rom. I. p. 19. Γάρ 
dictum est; quod τὸ μέγεϑος τῆς 
νήσου verbis περίπλους μέν sqq. 
explicatur, sicut c. 2. τῶν ἐνοι- 
κούντων τὸ πλῆϑος. — περί- 
πλους.... δλκάδι. De hac 
ambitus et magnitudinis Siciliae 
definitione cf. adn. II, 97,1. — 
ἔλασσον. De neutro cf. Matth. 
Gr. $. 497. adn. 2. Krueg. Gr. 


£ 


1 1. To: δ᾽ αὐτοῦ χειμῶνος AOnveios ἐβούλοντο ᾿Αϑηναῖοι. 


ιανοοῦνται 
μεγάλη παρα- 
σπευὴ ἐς Σι- 


σαι. 





αὐ περίπλους 
Σικελίας. 


β) ἔνοικοι 
ταύτης τῆς 
νήσου. : 
aw) βάρβα- 
goi. Κύκλω- 
πες καὶ Δαι- 
στρυγόνες. 

Σικανοί. 


6 ΘΟΥΥΔΙΔΜΟΥ͂ ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ Z. «. ff: 


πολλῷ τινε ἔλασσον ἢ ὀχτὼ ἡμερῶν, χαὶ τοσαύτη 
οὖσα ἐν εἴχοσι σταδίων μάλιστα μέτρῳτῆς ϑαλάσσης 
διείργεται τὸ μὴ ἤπειρος εἶναι. ὦ. φχίσϑη δὲ ὧδε 
τὸ ἀρχαῖον καὶ τοσάδε ἔϑνη ἔσχε τὰ ξύμπαντα. 
παλαιότατοι μὲν λέγονταν ἐν μέρει τινὶ τῆς ὥρας 
Κύκλωπες χαὶ Ααιστρυγόνες οἰχῆσαι, ὧν ἐγὼ οὔτε 
γένος ἔχω εἰπεῖν, οὔτε ὁπόϑεν ἐρῆλθον, ἢ ὅποι 
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vol δὲ μετ’ αὐτοὺς πρῶΐον φαίνονται ivouxiod- 
μενοῖ. ὡΓςΓ μὲν αὐτοί φασι, χαὶ πρότεροι διὸ τὸ 
αὐτόχϑονες εἶναι. αἷς δὲ x ἐλήϑεια εὑρίσκεται; 
Ἴβηρες ὄντες χαὶ ἐπὸ τοῦ Σικανοῦ ποταμοῦ τοῦ 
ἐν Ἰβηρίᾳ ὑπὸ Αιγύων ἀναστάντες. καὶ dn αὐτῶν 
Σιχανία τότε ἣ νῆσος ἐχαλεῖτο, πρότερον Ὑ ρει ας. 
χρία χαλουμένη᾽ οἰχοῦοι δὲ ἔτι καὶ νῦν và πρὸς 


9 ἑσπέραν τὴν Σιχελίωαν. Ἰλίου δὲ ἀλισχομένου τῶν 


ἀἐπεγώρησαν᾽ ἀρκείτω δὲ αἷς ποιηταῖς τε εἴρηται: : : ἷ | 
χα θῆς 9 7 Τρώων τινὲς διαφυγόντες ᾿Αχαιοὺς πλοίοις dg 


* EAvuor. 2 
χαὶ οἷς ἕκαστός πη γιγνώσχεν περὶ αὐτῶν. Σύκα- 


Σικελοί. 


Φοίνικες. 


8. 2. Σταδίων. Cass. Aug. Pal. F. et 


unum nomen essel εἰκοσισταδίῳ. 


σταδίοις, quod fortasse defendi potest. 


yo. m. σταδίῳ, quasi 
Cl. Vat. H. Lugd. Vind. Schol. 
Cf. VIII, 95. διέχει δὲ μά- 


λιστα ὁ ᾿Ωρωπὸς τῆς τῶν Ἐρετριέων πόλεως ϑαλάσσης μέτρον 


ἑξήκοντα σταδίους. 


Εἶναι H. s. v., Demetr. Phal. $. 72. et imitatores Aristid. p. 238. 
Polyaen. II, 2, 4. Procop. quater, p. 33. 166. 205. de Aedif. i. Cf. 
adn. Vulgo et Bekk. οὖσα, quod explicari nequit, 


Cap. 2. δ. 1. 


*OQós. In libris mss. aut ἥδε, aut ἧδε, aut ἧδε, 


aut 2». vel ἤδη. Vulgatum et concinnitate, quum sequatur τοσάδε, 
ei extremis huius cap. verbis defenditur. 


I. ὃ. 49. 2. adn.3. — ὀκτὼ ἡ- 
μερῶν. Quinque diebus et 
totidem noctibus Ephorus apud 
Strabonem. [Vid. Marx. p. 152.] 
Sed nave oneraria an expeditiore 
aliqua ? * WASS. ,,Si noctes aeque 
aique dies numerantur, discrimen 
exiguum est. Plutarchus de Exsil. 
δ. 10. quatuor diebus circumve- 
henti opus esse dicit.^ BLOOMF., 


qui de integritate numeri apud . 


Plut. dubitat. De circuitu Siciliae 
vid. Arn. et Fragm. geogr. apud 
Hoffm. post Ari. Peripl. p. 382., 
de magüitudine eius cum aliis in- 
sulis maris iaterni comparata Le- 
tronn. ad Reliqu. «carm. geogr. 
p.232. — τοσαύτη ovo, 
quum tanta 51 ΟἿ, ed. mai. 
— àv. »De ἐ £v cI?IV? 113. ἀπει 
Anuuivov ἐν στενῷ ἰσϑμῷ ei 
ibi [8. 2.] adn.* ARK. — £2 o 61. 
Numerum confirmat Aristid. p.238. 
lIebb. Strabo septem tanium stadia 
numerat, alii undecim vel duode- 
cim. €f. Mannert. Geogr. IX. 
2. p. 178. et Hoffm. ad Aga- 


them. p.320. In quo dissensu 
varia freti loca spectari — ERE 
— διείργεται τὸ μὴ. 
εἶναι. Cf. ΤΠ, 1. εἶργον τὸ μὴ 
«κακουργεῖν etibiadn. Add. sd. 


Cap. 2. $.1. 'Ev μέρει τι- 
vi. y. Ad Aetnam et in agro 
Leontino, ut vulgo putant. Conf. 
Winsem. ad ἢ. 1. Aliter tamen 
Voelck. Geogr. Homer. ὃ. 58. 
οἱ ἃ. 60. et apud Both. ad Od. 
κ΄, 81. 5641. Admodum incertas 
esse res οὐ sedes horum populo- 
rum docet Ukert. Geogr. I. 2. 
p. 310. sqq. — ποιηταῖς. Ho- 
mero maxime. Cf. adn. I, 5, 2. 


$. 2. Σικανοί. Hos non- 
nulli eosdem atque Siculos fuisse 
putant. Cf. Wachsm. Hist. Rom. 
9. 79. Diversos fuisse docent. 
Cluv. Sic. ant. 1. 2. et Dorv. 


Sic. c. 9., qua de re multa collegit . 


Tzchuckius ad Pomp. Mel. 1L, 
7. ὃ. 14. 5. vol. III. p. " p. 838. 
sq.^ SPOHN. de extrem. Odyss. 


δ. 2. ᾿Ενοικισάμενοι. 


Cass. Aug. Cl. Ven. It. Vat. H. G. F. 
Mosqu. ἐνοικησάμενοι, quod praeferebat Duk. 


Sed medii οὐκεῖσδαι 


perfecto solo Thucydidem uti constat, cf. adn. I, 120, 2.; aoristi dubium 


exemplum legitur Il, 102, 5. 


Vulgatum ἐνοιπισάμενοι tuetur Dind. 


in Steph. Thes. De medii aoristo huius verbi cf. adn. II, 102, 5. 'Evo:- 
κησάμενοι tamen ex Procop. 135, 32. allert Bloomf. 


part. p. 82. Cf. Nieb. Hist. Rom. 
I. p. 186. 5qq. — μετ᾽ αὐτούς. 
oc verum esse Spohn. l. d. ar- 
gumentis studet confirmare. — 
ἐνοικισάμενοι. €f. sd. — 
πρότεροι͵ τῶν [Κυκλώπων 
καὶ] Δαιστρυγόνων. Schol. — 
αὐτόχϑονες εἶναι. Ita Ti- 
maeus apud Diod. Υ. 6. --Ἴβηρες 
ὄντες. Ita Philistus apud Diod. 1. c., 
Ephorus, ad quem vid. Marx. 
p. 194.. Dion. Hal. I, 22. Cf. Nieb. 
l. d. et Mannert. Geogr. IX, 2. 
p.246. — Σικανοῦ ποτα- 
μοῦ. ,,Quod illud fuerit flumen, 
satis aperte ostendit Silius hisce 
versibus [XIV, 35. 36.]: Pyrene 
misit populos, qui nomen 
ab amne Adscitum patrio 
terrae imposuere vacanti. 
Hinc Servius ad Virg. Aen. l. VIII. 
Sicani, inquit, secundum 
nonnullos populi sunt Hi- 
spaniae a fluvio Sicori 
dicti. Hic fluvius [hodie Segre] 
a Pyrenaeco monte in [berum 
amnem defluit.^ CLUV. Sic. ant. 
p. 26. Sed iis, qui Sicorim volunt 
esse, iure repugnare videtur Man- 
nert. l. d. p. 245. Add. Uk ert. 
Geogr. II. t p.246. et p. 483., 
ubi id flumen, quód hodie Xucar 
dicatur, esse existimat. | Sicanum 
fluvium probabile esse nihil nisi 


fluvium Sicanorum significare dis- 
putat. Arn. Cf. adn. prox -- 
τοῦ ἐν Ἰβηρίᾳ. Quum Ligu- 
res nunquam Hispaniae partes te- 
nuerint, lberiae nomine hic, ut 
apud antiquissimos scriptores, la- 
tius patenti Galliam contineri, in 
qua olim inter Rhodanum et Alpes 
pars Ligurum habitaverit, censet 
Cluver 1. d. p. 26. Et Niebuhrius 
quoque ἃ Liguribus Pyrenaeos 
montes nunquam superatos et Si- 
canum Thucydidis inter hos et 
Rhodanum quaerendum esse ar- 
bitratur. — ὑπὸ Λιγύων ἀνα- 
στάντες. Dissentit Niebuhr. l. d. 
p. 182. De ἀναστῆναι vid. adn. 
L8,2. — καὶ ἀπ᾿ αὐτῶν... 
καλουμένη. ΟΥἿὮὨ ΤᾺ5ΈΊΝ, 2, 
1. Siciliae primo Trina- 
criae nomen fuit; postea 
Sicania cognominata est. 
Negligentius Plin. H. N. III, 8, 86. 
Sicilia Sicania Thucydidi 
dicta. De Trinacriae nomine cf. 
Bloomf. — τὰ πρὸς ἑσπέραν. 
Cf. adn. III, 6, 1. 

δ. 8. Ψλισκομένου cum 
διαφυγόντες ᾿πησθηάιμη 6556 prae- 
sentis participium videtur docere. 
Cf. tamen Krueg. Gr.I. ὃ. 53. 
1. adn. 3. — οἰκήσαντες. Cf. 
ibid. 5. adn. 2. — Τρώων τι- 
vég..."EÀvguot ,EAvuot 
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χγοῦνταν πρὸς τὴν Σιχελίαν, χαὶ ὅμοροι τοῖς 
Zuxevoig οἰχήσαντες ξύμπαντες μὲν Ἔλυμοι ἐχλή- 
θησαν, πόλεις δ᾽ αὐτῶν Ἔρυξ τε καὶ Ἔγεστα. 
προςξυνῴχησαν δὲ αὐτοῖς καὶ Φωχέων τινὲς τῶν 
ἀπὸ Τροίας τότε χειμῶνε ἐς Αιβύην πρῶτον, 
ἔπειτα ἐς Σικελίαν ἐπ᾽ αὐτῆς κατενεχϑέντες. ΣῚ»-- 
χελοὶ δὲ ἐξ ᾿Παλίας (ἐνταῦϑα γὰρ ᾧκουν) διέβη-- 
Guy ἐς Σιχελίαν, φεύγοντες Ὀπικούς, αἷς μὲν εἰκὸς 


$. 3. "Εγεστα. ΟἹ. Ven. Vat. cod. Bas. et corr. lt. Αἴγεστα. 
In Pal. "A4ysózo. .Vid. ad c. 6. 


$. 4. Ὀπικούς. Cl. (sed hic ex emend.) Vat. H. Bekk. Ὄπι- 
καρ, H. tamen s.v. yg. 'Ozixovg. Ven. οἱ lt. Ὄπηκας. Aug. a 
corr. (nam fuerat 'Ozíxog) cum Gr. 'Ozíxovg. m. Ὄπικούς. ,,Apud 
Steph. [Byz.] et alios [velut apud Dion. Hal. 1, 22., ubi de Opicis 
sententiam Thucydidis refert, et apud Aristot. Strab. Paus., quorum 
locos vide in Steph. Thes. ed. rec.] Oz:xoí.* DUK. Scriptorum in 
hoc nomine consensus negligendus non videtur. 
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χαὶ λέγεται, ἐπὶ σχεδιῶν, τηρήσαντες τὸν πορϑμὸν 
κατιόντος τοῦ ἀνέμου, τάχα ἄν δὲ χαὶ ἄλλως 
πως ἐςπλεύσαντες. εἰσὶ δὲ χαὶ νῦν ἔτι ἐν τῇ Ἰταλίᾳ 
Σικελοί" xe ἡ χώρα ἀπὸ ᾿Ιταλοῦ, βασιλέως τινὸς 
Σιχελῶν, τοὔνομα τοῦτο ἔχοντος, οὕτως Ἰταλία 
ἐπωνομάοϑη. ἐλθόντες δὲ ἐς τὴν Σικελίαν στρα- 
τὸς πολὺς τούς τὸ Σιχανοὺς χρατοῦντες μάχῃ 
ἀνέστειλαν πρὸς τὸ μεσημβρινὰ καὶ ἑσπέρια αὖὐ- 
τῆς, καὶ ἀντὶ Σιχανίας Σιχελίαν τὴν νῆσον ἐποίη- 
σαν καλεῖσθαι, χαὶ τὰ χράτιοστα τῆς γῆς ᾧχησαν 
ἔχοντες, ἐπεὶ διέβησαν, ἔτη ἐγγὺς τριαχόσια, πρὶν 
“Ἕλληνας ἐς Σικελίαν ἐλθεῖν" ἔτει δὲ καὶ νῦν τὰ 
μέσα καὶ τὰ πρὸς βοῤῥᾶν τῆς νήσου ἔχουσιν. 


Ἰταλία om. D. I. Vall. Sed per epexegesin ad οὕτω additum 
est. Cf. Baehr. ad Plut. Flaminin. c. 8. p. 97. 

8. 5. ᾿ἀνέστειλαν de coniectura Bekk. — Cf. adn. III, 98, 1. item 
VI, 70. et hic Arn. Vulgo ἀπέστειλαν, quod agnoscit Constantin. 
Porphyrog. verba ἐλϑόντες usque ad καλεῖσθαι Menippo male tributa 


sive, ut alii scribunt, cum adspi- 
ratione "EAvuor apud Dionysium 
l. c. traduntur prius sedes habuisse 
in ltalia, atque inde ab Oenotris 
anno ante. bellum Troianum 
LXXXVI. pulsi in Siciliam traie- 
cisse. E diverso ipse Dionysius 
et cum eo Thucydides, Lycophron, 
Pausanias, Virgilius, Silius et So- 
linus Troia capta eos deducunt 
Troianos.^ CLUV. p.34. Conf. 
Nie b. 1. d. p. 188. et 203. Kort. 
Hist. Rom. p. 26. — ξύμπαν - 
τες. Suntne soli Τρώων τινές ἢ 
Vix credibile, sed hos et vicinos 
Sicanos cum iis mixtos significari 
probabilius est. Quod si est, τι- 
vig οἰκήσαντες — ξύμπαντες 
ἐκλήθησαν sunt σχῆμα «c9 
ὅλον καὶ κατὰ μέρος. — Φω- 
κέων τινές. Cf. Paus. V,25, 
3. Nihilominus Elymos inter bar- 
baros recenset, et quia pauci tan- 
tum Graeci se barbaris adiunxe- 
rant et quia lingua et instituta 
populi erant barbara. Ceterum 
pro Phocensibus Philoctetae comi- 
tes ex Italia missos commemorat 
Strab. VL 1,3. 2,5. —zó 7s. Τῷ 
τότε coniiciat aliquis ob IV, 120. 


$.4. Σικελοί. Detempore 
horum migrationis et de populo 
ipso vid. Dion. Hal. I, 22. 
Nieb. l.d. p. 52. sqq. 64. sqq. 
91.sq. Wachs m. Hist. Rom. 
p. 79. 544. — Ἰτα λία ς. Quem 
ambitum haec appellatio apud Thu- 
cydidem habeat, de eo vid. Nieb. 
p. 19. sq. et infra VIL, 33. — ἐν - 
ταῦϑα ... ᾧκουν. Olim qui- 
dem in Latio atque adeo longius 
in septentrionem habitaverant; sed 
quum hae Thucydidi partes Italiae 
non videantur esse, ex iis expulsi 
antequam in Siciliam traiicerent, 
inferioris Italiae tractus quosdam 
tenuisse existimandi sunt. Conf. 
Plin. H. N. HI, 10, 71. — φεύ- 
γοντες τοὺς Ὀπικούς. 
Antiochus Syracusanus, cuius nar- 
rationem celeris a Dion. Hal. l. d. 
et Wachsm. 1. d. p. 77. sq. prolatis 
Thucydides antetulit, Oenotros ad- 
dit Dionysii loco dicto. Quod idem 
a Thuc. factum esse Nieb. p. 92. 
falso tradit. De Opicis vid. Man- 
nert. Geogr. IX. 1. p. 697. Nieb. 
p. 71. sqq. Wachsm. l. d. p. 65. 
sqq. Of. infra c. 4. Eos Opicos, 
a quibus Siculi expulsi sint, Cascos 


commemorans de Themat. II, 9. 


fuisse efficere studet Nieb. p. 91. 
54. --ἐπὶ σχεδιῶν, ratibus 
vecti. Eadem ratione Spartacum 
totum suum exercitum in Siciliam 
traiicere sibi proposuisse e Cic. 
Verr. V, 2. docet Àrn. — z75- 
ρήσαντες τὸν πορϑμόν, 
observato tiraiectu, i. e. 
opportunitate et facultate 
iraiiciendi. De πορϑμοῦ vo- 
ce vid. adn. II, 83, 2., τηρεῖν III, 
22. et alibi sic legitur. — κα- 
τιόντος TOU ἀνέμου. Cf. 
adn. 11, 25, 4. — τάχα ἄν. 
» Av fortasse potius abesse debet. 
STEPH. Vide tamen Matth. Gr. 
8. 599. 2. c. et Schaef. et Brem. 
ad Demosth. adv. Phil. III. ὃ, 70. 
De δέ particulae collocatione cf. 
10, 4. — εἰσὶ δὲ... Σικελοί. 
Haec propter Diod. V, 6. negavit 
Cluver. l. d. p. 29. At vid. Nieb. 
l. d. p. 70. — βασιλέως. .. 
Σικελῶν. ,ltalum Siculorum 
regem e Sicilia in Italiam venisse 
scribit Serv. in Virg. I. Aen. 2. 
et 537. Idem VIII. Aen. 328. ali- 


ter hoc narrans locum hunc Thu- 
cydidis citat.^ DUK. Italum. βα- 
σιλέα τῆς Οἰνωτρίας vocat Ári- 
βίοι. Polit. VILI, 9., ἀνδρα δυνα- 
τὸν Οἰνωτρὸν τὸ γένος secun- 
dum Antiochum Syracusanum Dion. 
Hal. Ant. Rom. 1, 35. Add. Paul: 
Encycl. in v. Italus.—o9?czog 
..«.ἐπωνομάσϑη. Conf. sd. 
Antiochus ap. Dion. p.27. Sylb. 
[88. R.]: ᾿Ιταλία δὲ ἀνὰ χρόνον 
ὠνομάσϑη ἐπ᾽ ἀνδρὸς δυνατοῦ, 
ὄνομα ᾿Ιταλοῦ. — Cf. fragm. 
Timaei 38. p. 245. [et Dio Cass. 
p.2.] De origine nominis ltaliae 
vid. porro H e y n. exc. 21. ad 
Virg. Aen. L* GOELL. Cf. Fa- 
bric. ad Dion. Cass. p. 2. Nieb. 
l.l. p. 15. sqq. Mannert. IX. 1. 
p. 20. sqq. 
$. 5. IIo vc. Cf. adn. L, 105, 
ἅ. — τοὺς... μάχῃ dvé- 
στειλαν. Aliter Diod. V, 6. — 
ἐπεί. Of. adn. 1, 6,3. — ἔτη 
.£A9siv. ,Hic iterum 
Thucydidem errasse observat Clu- 
ver. p. 29. HUDS. Thucydidis 
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ᾧχουν δὲ χαὶ Φοίνιχες περὶ πᾶσαν μὲν τὴν X6 


χελίαν ἄχρας τε ἐπὶ τῇ ϑαλάσσῃ ἀπολαβόντες 
xci τὰ ἐπικείμενα νησίδια ἐμπορίας ἕνεχεν τῆς 
πρὸς τοὺς Σικελούς" ἐπειδὴ δὲ οἱ Ἕλληνες πολλοὶ 
χατὸὺ ϑάλασσαν ἐπειςέπλεον, ἐχλιπόντες τὸ πλείω 
Μοτύην xoi Σολόεντα xol Πάνορμον ἐγγὺς τῶν 


Ἐλύμων ξυνοικίσαντες ἐνέμοντο, 


ξυμμαχίᾳ τε 


πίσυνοι τῇ τῶν ᾿Ελύμων. χαὶ ὅτι ἐντεῦϑεν ἐλέ- 
χιστον πλοῦν Καρχηδὼν Σικελίας ἀπέχει. βάρβαροι 
μὲν οὖν τοσοέδε Σιχελίαν καὶ οὕτως ᾧχησαν. 

9. Ἑλλήνων δὲ πρῶτον Χαλκιδῆς ἐξ Εὐβοίας 


δ. 6. "Evsxsv. Lugd. Mosqu. Dan. ἕνεκα. , Thom. Mag. scribit 
Thucydidem semper dicere ἕνεκα.“ DUK. Αἱ vid. sd. I, 68, 2. 


^ ᾿Επειςέπλεον. 


F. et Bekk. ἐπεςέπλεον. 


At vid, sd. IL, 38, 2. 


"vvoiwxícavzsg. In plurimis libris ξυνοικήσαντες vel συνοικήσ. 
»»Ξυνοικίσαντες non videtur mutandum, etsi plerique libri ξυνοική- 
σαντες. Ammonius: συνοικίξεται πόλις ἡ ἐκ πολλῶν πόλεων εἰς 
μίαν πόλιν συναγομένη ὑπὲρ τοῦ πλείονα δύναμιν σχεῖν. ltaque 
qui pleraque loca reliquerant, recte dicuntur has urbes συνοικίσαι. 
Sic etiam supra Thuc. II, 15. et ΠῚ, 2.* DUK. Ob ἐνέμοντο prorsus 
alienum esse ξυνοικήσαντες addit Bau. 


Cap. 3. $. 1. Πρῶτον Cass. Aug. (?) Cl. Ven. Pal. H. Lugd. F. 


C. Gr. B. D. I. E. K. m. al. Vulgo et Bekk. zooro:. 


I, 53, 2. 


computationem annorum Wachsm. 
quoque reiicit. Niebuhrius p. 53. 
nihil decernens ,,quod Thucydidem 
scribit in definienda migrationis 
Siculorum aetate "Antiochum  se- 
cutum esse, fallitur ^ — GOELL. 
Vid. Dion. Ant. I, 22. p. 58. sq. 

8.6. Φοένεκες. Intellizen- 
dos esse Phoenices Asiae, in quo- 
rum tamen locum postea Poeni 
seu Carthaginienses. successerint, 
iure credit Cluver. p. 40. Conf. 
Heeren. de mercat, vet. pop. 
ed. 3. 1. 2. p. 45. sqq. (ed. 4. p. 
42. sqq.) et II. 1. p. 84. sqq. (ed. 
À. p. 77.) et hic Arn. Aliter ta- 
men statuit Paus. V, 25, 3. — 
mtQlzüGuv...twV Σικε- 
Aíav,per Siciliam passim. 
Cf. Matth. Gr. $. 589. c. et adn. 
WI, 23, 2. ἀπολαβόντες. 
Vid. adn. I, 7. Ad ἐπικείμενα 
νησίδια per zeugma simile ver- 


Conf. adn. 


bum ex illo repetendum est. — 
2 , 

τα ἐπικείμενα νησίδια. 
»Aegates et alias prope Lilybaeum 
sitas has fuisse verisimile est.* 


BLOOMF. — ἐπειςέπλεον. 
'"Emí valet insuper, ad vete- 
res incolas. Addita κατὰ 9ά- 
λασσαν languent, sed propter ea, 
quae supra $. ἅ. de Siculis narra- 
ta sunt, videntur accessisse. — 
Xolósvra. Cum [flexione cf. 
Maàósvrog et αλόεντα ΠῚ, 3. 
— ἐντεῦϑεν. ld est Motya 
potissimum. — ἐλώχγιστον 
πλοῦν... ἀπέχει. Cum verbis 
et sententia cf. VII, 50, 2. et ibi: 
adn.— «o B «por...vrocoíós. 
Adduntur a nonnullis Morgetes. 
€f. Strab. p. 270. (14). ὁ 

Cap. 3. $. 1. Ἑλλήνων δέ. 
Graecorum coloniae in Sicilia di- 
videndae sunt in Cbalcidicas, Do- 
ricas, quae aut QCorinthiae sunt 
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πλεύσαντες μετὰ Θουχλέους οἰχιστοῦ Νάξον ᾧκχε- 

ν 2 ^ 2 ) c! ^w 
σαν. καὶ AnóAAcroc ἀρχηγέτου βωμόν, ὃςτις νῦν 
ἔξω τῆς πόλεώς ἐστιν, ἱδρύσαντο, ἐφ᾽ ᾧ, ὅταν ix 


3 Σικελίας ϑεωροὶ πλέωσι, πρῶτον ϑύουσι. Συρα- 


χούσας δὲ τοῦ ἐχομένου ἔτους ᾿Δρχίας τῶν Ἥρα- 


$. 2. Ἐχομένου. |n optimis membranis male ἐρχομένου. 


aut Megaricae aut Rhodiae, mix- 
tas. Cf. ed. mai. I. 2. p. 502. sq. 
et Herm. Antiqu. Gr. $. 83. 84. 
--χαλκιδῆς..-μετὰ Θου- 
κλέους οἰκιστοῦ. ..) 6 Chal- 
cidensium migratione vid. Cluv. 
p.37.* HUDS. Steph. Byz. v. 
Χαλκίς" Θεοκλῆς ἐκ Χαλκίδος 
μετὰ Χαλκιδέων καὶ Ναξίων ἐν 
Σικελίᾳ πόλεις ἔκτισε. — Cf. ibi 
Holsten. et Ephor. apud Strab., 
qui Θεοκλέα ᾿Αϑηναῖον appellat, 
p. 267. (410.), seu apud Marx. 
p. 194. Polyaen. V, 5. Suid. in 
ἐλεγείνειν et de hoc loco Wel- 
cker. in Mus. Rhen. IV. p. 431. 
ei Bach. Histor. crit. poes. Graec. 
eleg. p. 22. sq. — Νάξον ᾧ- 
κισαν. De urbe ipsa cf. IV, 25, 
7.8., de tempore eius conditae 
ὃ, 2. etibiadn. Eusebius in Chron. 
rem factam dicit Ol. XI, 3. a. 736. 
(tribus annis ante Syracusas, non, 
ut Thuc. ὃ. 2. uno). — &4oz7- 
γέτου. ..4ρχηγέτης dicebatur 
Apollo, quia coloniae in Siciliam 
deducendae fuerat dux et auctor. 
Vid. Cluv. p. 93. 94.* HUDS. De 
signo huius Apollinis diu super- 
site cf. Appi. Bell. civ. V, 109. 
et Arn. — ὅφτες. Dictum est 
pro simplici ὅς. Cf. Matth. Gr. 
ὃ. 403. b. Krueg. Gr. I. 8.51. 
8. adn. 3. et ad VIII, 92. — ὃ εἐ- 
egoí. Of. adn. V, 16,2. — 
πρῶτον. ,,Esse potest, et vero 
videtur, pro πρότερον, prius, 
quam excurrant ad sacram 
pompam.* BAU. 

$.2. Τοῦ ἐχομένου E- 
z0vsc,insequenti anno. Cf. 
Vig. p. 360. Syracusas Clinto 
Fast. Hell. p. 278. sq. Ol. XI, 4. 
a. Chr: 733., Herm. Antiqu. Gr. 





δ. 84. adn.2. OI. XI, 2. a. Chr. 
135. Muell. Dor. II. p. 487., in 
cuius sententiam inclinat : Boeckh. 
Inscr. II. p. 335., Ol. V, 3. a. Chr. 
798. conditas esse censent, Rursus 
alii ponunt Ol. XI, 3. a. Chr. 724., 
quem verum annum esse ex Chron. 
Euseb. Armen. ed. Venet. demon- 
stratum esse a Fischero ( Tab. 
chronol. Graec. Ol. XI,3.) dicit 
Muenscher. de Reb. Platae. p. 34. 
Tacemus de Mannert. Geogr. IX. 
2. p. 307. sqq. Annum inter 769. 
et 703. fluctuare adeo demonstrare 
studuit Ed. Meyer in Comment. 
antiqu. stud. a. 1845. m. Oct., ubi 
de Syracusis conditis explicavit. 
Omnis quaestio pendet ex c. 4, 1. 
2.4. 5,39. — Aergíag...Q- 
4:62. ,Huius... multi .. .me- 
minerunt. Vid. Cluv. Sic. ant. 
p. 139. 140. .. Omnia, quae hic 
Thucydides de originibus urbium 
Siciliae tradit, latius exsequitur 
Cluv., qui de singulis consuli 
potest. DUK. De Syracusis eori- 
ditis praeter Meyerum l. d. conf. 
Arnold. in Hist. Syrac. et Krebs. 
Lection. Diod. p. 203. sqq. — ἐκ 
τῆς νήσου. ,Insulam intelligit 
Ortygiam, quintam [recentio- 
ribus temporibus] "Syracusarum 
partem, ponte [Thucydidis tem- 
pore aggere] connexam, quae et 
Arx ei proprio nomine Ürtygia 
dicebatur. Vid. Clu v. Sic. p. 155. 
eic.* HUDS. Cf. Letronn. To- 
pogr. Syr. p. 14. sqq. et Goell. 
de Sit.'Syrac. p. AA. sq. Ille Νή- 
cov maiore litera pingi iussit re- 
legans ad Liv., qui Nason ap- 
pellaret; neque tamen opus vide- 
tur, quum relativa enuncialio se- 
quatur. Add. Bloomf. in ed. 2. 


Πόλεις αὐτῶν 
Νάξος , 2w- 
ράκουσαι, 
“Μεοντῖνοι, 
Κατάνη. 
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Μέγαρα τὰ 

Ὑβλαῖα, Σε- 

λινοῦς, Γέλα, 
᾿ἀκράγας, 
Ζάγκλη ἢ 
“Μεσσήνη. 
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χλειδῶν ix Κορίνϑου duis, Σιχελοὺς ἐξελώσας 
πρῶτον éx τῆς νήσου, ἐν jj νῦν οὐχέτε περικλυ- 
ζομένῃ 1 πόλις ἡ ἐντός ἐστιν" ὕστερον δὲ χρόνῳ 
4 € » - r, ) ΄ 
χαὶ ἡ ἔξω προςτειχισϑεῖσα πολυάνθρωπος ἐγένετο. 
Θουχλῆς δὲ χαὶ οἱ Χαλκιδῆς ἐκ Νάξου δὁρμηϑέν-- 
τες ἔτει πέμπτῳ μετὰ Συραχούσας οἰχισϑείσας 
Αεοντίνους τε, πολέμῳ τοὺς Σικελοὺς ἐξελώσαντες, 
2 - 1 ) ) ^ , 2 3 ^ 
οἰκίζουσι, xci μετ᾽ αὐτοὺς Κατάνην" οἰχιστὴν δὲ 
αὐτοὶ Καταναῖοι ἐποιήσαντο Εὔαρχον. 4. χατὰ 
δὲ τὸν αὐτὸν γρόνον χαὶ Μάμις ἐκ Μεγάρων 
ἐποιχίαν ἄγων ἐς Σιχελίαν ἀφίχετο, xci ὑπὲρ 
Πανταχύου τε ποταμοῦ Τρώτιλόν τε ὄνομα yo- 
oíov οἰχίσας, χαὶ ὕστερον αὐτόϑεν τοῖς XcAxi- 
δεῦσιν ἐς Αεοντίνους ὀλίγον χρόνον ξυμπολιτεύ- 


Περικλυξομένῃ Bekk. 
Cap. 4. ὅ. 1. 


In membranis περικλυξομένη. Cf. adn. 
Παντακύου ex optimis libris mss. Bekk. Vulgo 


Ilavrexíov, cui nomen Πανταγίας, quod huic fluvio apud alios est 
(cf. Cluv. Sic. p. 126.), patrocinatur; sed apud Virgilium Med, et Rom. 


Pantagyas Aen. lll, 659. 


Τρώτιλον. Ven. |t. Vat. H. D. I. AR. Chr. Πρώτιλον. 
Polyaen. V, 5. nunc. Τρωγίλιον legitur, olim Τρώϊλον. 


--οὐκέτι περικλυξομ ξένῃ. 
Propter exstructum aggerem lapi- 
deum, qui post Thucydidis aetatem 
aut terrae motu destructus aut 
undarum vi perruptus est. Deinde 
Ortygia:aggeéris loco ponte cum 
continente iungebatur. ,.Cf. Strab. 
p. 99.270. Cic. Verr. 1V,52.53.* 
WASS. ad VII, 23. Postea agger 
restitutus est. — ἡ ἔξω, Thu- 
cydidi Acradina, quod nomen apud 
eum non legitur, maxime est, etsi 
Letronnius Tycam quoque, de qua 
vid. c. 98., Thucydidis aetate sa- 
tis magnum aedificiorum numerum 
habuisse putat. Certe nec Teme- 
nites nec Epipolae iis temporibus, 
de quibus hic dicitur, urbis partes 
erant. Cf. VI, 75. 96. — προς - 
τειχισϑεῖσα, muro (alte- 
ri urbi) adiuncta. Male ex- 
plicat Letronn. 1. d. .p. 94. sq. Vid, 
ed. mai. 

$.3. Μετὰ Συρακούσας 


Apud 
Locus igno- 
ws non confundendus est cum Trogilo, portu Syracusarum, VI, 99. 
VII, 2. Cf. Goeller. de Sit. Syrac. p. 70. sq. 


oixiG O9 tícag. Usitatiora verba 
leguntur 4, 3. sed cf. Μὰ ἂν. 
Syut. ὃ. 181. adn. 7. — αὐτοὶ 
Καταναῖοι ἐποιήσαντο. 
Non igitur, ut plerumque, condi- 
lorem ἃ maiore patria acceperunt. 
Cf. Bloomf. in transl. 


Cap.4. $.1. Κατὰ δὲ τὸν 
αὐτὸν χρόνον. Et una cum 
Thucle, si fides Ephoro apud Strab. 
p.267. — ἐκ Μεγάρὼν 
ἀποικίαν. Cun Plataeensibus- 
ne ? Cf. Polyaen. V,5. et Muensch. 
de Reb. Plataeens. p. 33. sqq. — 
ὑπὲρ Παντακύου ποτ. 
Hodie Porcári. "Vid. Cluv. Sic. 
p. 136. et Dorv. Sic. p. 206. 
Ceterum cf. sd. et de articulo o- 
misso adn. 1, 16. — τοῖς Χαλ- 
κπιδεῦσιν ἐς Atovcívoug 
ὀλίγον χρόνον ξυμποῖι- 
τεύσας. Densata est oratio pro 
his: ἐς Δεοντίνους μετοϊκήσας 
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σας, καὶ ὑπὸ αὐτῶν ἐχπεσών, καὶ Θάψον οἰχίσας, 
αὐτὸς μὲν ἀποϑνήσχεν" οἱ δὲ ἄλλοι ἐχ τῆς Θάψου 
ἀναστάτες, “Ὑβλωνος βασιλέως Σιχελοῦ προδόνγ-- 


τὸς τὴν χώραν χαὶ χαϑηγησαμένου. Μεγαρέας 


ᾧχισαν τοὺς '"YfAeiove χληϑέντας. χαὶ ἔτη οἰχή- 
σαντὲς πέντε χαὶ τεσσαράχοντα χαὶ διαχόσια du 
Τέλωνος τυράννου Συραχοσίων ἀνέστησαν ἐκ τῆς 
πόλεως χαὶ χώρας. πρὶν δὲ ἀναστῆναι, ἔτεσιν 
, LU » 
ὕστερον ἑχατὸν ἢ αὐτοὺς οἰκῆσαι, Πώάμιλλον n£u- 

δ. 2. Αὐτούς. H. s. τοῦς γρ. cüi, quod αὐτοί sane exspectes, 
Accusativum argutius quam verius defendit Arn. In Cl. αὐτούς sup. 
ras. esse adnotat Bloomf. 

Πάμιλλον Cl. Ven. Pal. It. Vat. H. Laur. Bekk. In Cass. Aug. 


C. Bas. Πάμμιλλον.. , Vulgatum Πάμμιλον unum affert Goettl. Doctr. 
accent. p. 189. 


καὶ ἐνταῦϑα τοῖς Χαλκιδεῦσιν 
0À. χρ. ξυμπολιτεύσας. Conf. 
Matth. Gr. $.578. a. ,,Trotilus 
circiter quinto anno post Syracu- 
sas [κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον] 
conditus est; sed restat, ut defi- 
niatur, quantum temporis inter 
Trotilum et Megara condita inter- 
fuerit, quaeque accurata sit ver- 
borum ὀλίγον χρόνον significatio." 
CLINT. Fast. Hell. p. 278. ed. 
Krueg., quem Clintonem vide ibi 
de hac re disputantem. Cf. plura 
in ed. mai, — Ὁ c 4p ov. Paenin- 
sulam, quae describitur 97, 1. — 
ἀναστάντες, ὀχραϊ]δ5ὶ. Cf. 
ed. mai. — Ὕβλωνος... κα- 
δϑηγησαμένου. GCobaerent 
haec cum vv. Mey. ὥκισαν. Ἧ 
χώρα est regio ea, in qua Megara 
Hyblaea condita est. Hanc cur 
Hyblo Siculus Graecis prodiderit, 
causae variae fingi possunt. — 
Μεγαρέας . To?)6 'T- 
βλαίους. De horum urbe Me- 
gara vid. c. 49. extr. et ibi adn. 
Non vocari eandem Hyblam Ge- 
leatidem seu Galeotidem docuimus 


in ed. mai. 1. 2. p.524. JQonf. 


Herm. Antiqu. Gr. ὃ. 84, adn. 3. 
De origine Megarae alia narrat 


Ephorus apud Strab. p. 267. (410.). 


δ. 2. Ὑπὸ Γέλωνος... 
ἀνέστησαν. ,Gelo quando 





Hyblaeos agro expulerit, apparet 
ex Herodot. VII, 156.* . GOELL. 
Cf. Muell. Dor. E: p. 122. adn. 
2. Clint. l.d. Herm. Antiqu. 
Gr. $. 85. adn. 1. Respicitur hue 
infra c. 94, — ἔτεσιν ὕστε- 
ρον ἑκατόν. A Thuc. dissen- 
ut Diod. XIII, 59. Vid. Cluv. 
Sie p.227. Reingan. de Se- 
linunte p. 102. Krebs. Lect. Diod. 
p.209. Herm. l.d. $.85. adn. 10. 
— 1... οἰκῆσαι. Infinitivus 
post ὕστερον 7j, quemadmodum 
Plut. Lucull. c. 5., ita positus est, 
ui post πρόεδρον ἤ L 69, 5., ubi 
vid. adn. . De accusativo cf. sd. 
Οἰκῆσαι est habitare inci- 
pere, considere. Cf. Krueg. 
Gr. L ὃ, 53. 5. adn. 1. — πέμ- 
ψαντες [ἐς] Σελινοῦντα 
Ἀτίζουσι. ,Àn hoc est: Pam- 
milo in eum locum misso, 
ubi deinde Selinus fuit, 
urbem illam condiderunt? 
ub post κτίζουσι suppleatur αὖὐ- 
τήν, cuius pronominis ellipsis fre- 
quentissima est apud Thuc. Sed 
[quum Selinus non apte pro eo 
loco, in quo haec urbs condita 
est, nominetur] mihi suspicio est 
praepositionem ἐς huc irrepsisse 


:€ fine vocis praecedentis πέμψαν- 


Ttg, οἱ ea dempta legendum esse 
πέμψαντες Σελινοῦντα xritov- 
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ψαντες [ἐς] Σελινοῦντα xvícovow καὶ £x Μεγάρων 
τῆς μητροπόλεως οὔσης αὐτοῖς ἐπελϑων ξυχκατῴ- 


χισε. Γέλαν δὲ ᾿ἀντίφημος ἐκ Ῥόδου χαὶ Ἔντιμος 3 


ἐκ Κρήτης ἐποίχους ἀγαγόντες: κοινῇ ἔχτισαν ἔτει 
πέμπτῳ χαὶ τεσσαραχοστῷ μετὰ Συραχουσῶν oi- 
κισεν. xol τῇ μὲν πόλει ἀπὸ τοῦ Γέλα ποταμοῦ 
τοὔνομα ἐγένετο, τὸ δὲ χωρίον, οὗ νῦν ἡ πόλις 
ἐστί, καὶ ὃ πρῶτον ἐτειχίσϑη, Αίνδιοι χαλεῖται" 


νόμιμα δὲ Δωρικὰ ἐτέϑη αὐτοῖς. ἔτεσι δὲ ἐγγύ- 4 


vete ὀχτα χαὶ ἑκατὸν user τὴν σφετέραν οἶκχι- 
σιν Γελῷοι ᾿ἀχρόγαντα ᾧχισαν, τὴν μὲν πόλιν 
ἐπὸ τοῦ ᾿χράγαντος ποταμοῦ ὀνομάσαντες, οἶχι- 


Σελινοῦντα. n optimis membranis Ἑλινοῦντα, ,ut I, 65. 
"Eouviíov pro Σερμυλίων.“ DUK. Cf. ibi ὃ. 2. sd. De superiore' 


ἐς cf. adn. 


ci. ^ DUK. "Eg'omisit Bekk. Con- 
iecturam adiuvat scriptura ᾿Ελε- 
vo)vro, de qua vid. sd. — £x 
Μεγάρων ... ξυγκατῴ- 
κισε. E Megaris Graeciae pro- 
fectus Selinuntem cum suis δ᾽ iis, 
quos [Megaris Hyblaeis] seeum 
duxerat, condidit. Id est £vyxa- 
τῴκισε. Of. Scymn. v. 291. Strab. 
[p- 272. s. 419.]* REINGAN. I. d. 
p.9.sq. Auctor coloniae dedu- 
cendae more e maiore patria vi- 
detur arcessitus esse, 


8. 3. Γέλαν δὲ. De huius 
urbis origine vid. interpr. Hero- 
dot. VII, 153. Muell. Dor. I. p. 
110. al. in ed. mai. et in Herm. 
Antiqu. Gr. 8.85. adn. 3.c. — 
πέμπτῳ καὶ τεσσαρακο- 
στῷ. Ergo, id quod ex superio- 
ribus et ex adn. ad $. 4. apparet, 
aut, ut Boeckh. Explic. Pindar. 
p. 115. censet, OL XXII,3. aut 
potius XXIII, 1. a. 688. At Euse- 
bius: rem factam dicit Ὁ]. XXV, 4. 
a. Chr. 677. — Γέλα ποτ. Ho- 
die fiume di terra nuova 


ei di Ghiozzo. Cf. Cluv. p-- 


199. et Dorv. Sic. p. 127. — 
ἡ πόλιες. Ea pars, quae proprie 
urbs dicitur. Cf. Bloomf. et Arn. 


— καὶ 0. Attende rariorem syn- 
taxin. Cf. Krueg. Gr-T. $. 60. 
6. adn. 4. et infra 89, 6. — Aí»- 
δέοι. Haud dubie a Lindiis, quos 
praeter ceteros Rhodios urbi con- 
dendae affuisse docet Herodot. 1. d. 
De incolarum nomine loco impo- 
sito cf. adn. L 111, 3. --ν ὁ με- 
μα 4ωρικὰ... αὐτοῖς. De 
his institutis Doricis. vid. Muell. 
Dor. 1. p. 111. II. p. 163. et quos 
alios laudat Goell. De universo 
more cf. III, 34. extr., paulo post 
ὃ. 4. et infra 5,1. νόμιμα τὰ 
Χαλκιδικὰ ἐκράτησεν, ob quae 
verba et ὃ. A. hic articulum exci- 
disse aliquis coniiciat. 


$.4. Ἔτεσι ... ἑκατόν. 
Ol. L, 3., a. Chr. 522. Olympiadi 
L... Agrigenti origines etiam ἃ 
Pindari Scholiaste ad Ol. I. v. 166. 
tribui adnotat Clint., apud quem 
vide plura. — '4xo&yavcog 
zor. Hodie fiume de Girgenti 
ei di S. Biaggio appellari di- 
eunt Ὅν. p. 204. et Dorv. 


5 |y Sed Kephalides lt. p. 


-hodie vocari etiam Dragonem, 
St. Blasii autem fluvium in eum 
influentem proprie discernendum 
docet. 








ETOZ H. XEIMQON. (VI, 4. 15 


4 ἊΝ ^ 
στὸς δὲ ποιήσαντες ᾿Αριστόνουν χαὶ Πυστίλον, 


ὅ γόμιμᾳ δὲ vd Γελῴων δόντες. Ζάγχλη δὲ τὴν 


^ P] M 2:3 1 “ , [ ' ^ 
μὲν ἀρχὴν ἀπὸ Κύμης τῆς ἐν Ὀπικίᾳ Χαλκιδικῆς 
JA : E ^ - 3 ^ 3 , [4] 
πόλεως λῃστῶν ἀφιχομένων  ὠχίσϑη. ὕστερον δὲ 
' 3 A 7 , ΄ ^ , ^ 
xcti G0 XeAxídos καὶ τῆς ἄλλης Εὐβοίας πλῆϑος 
3 A t v. , j i] ^ M ^ y ΠῚ 1 
ἐλθὸν δυγχατενείμαντο τὴν γῆν" καὶ οἰχισταὶ 11ε-- 
θηρης χαὶ Κραταιμένης ἐγένοντο αὐτῆς, ὃ μὲν 
) S. , € x1 » ^ , 
ἀπο Κύμης, ὁ δὲ ὠπὸ Χαλχίδος. ὄνομα δὲ τὸ 
μὲν πρῶτον Ζάγκλη ἣν ὑπὸ τῶν Σιχελῶν χλη- 
-᾿ €t V 3 M 4 » 
ϑεῖσα, ὅτε δρεπανοειδὲς τὴν ἰδέαν τὸ χωρίον ἐστί, 


^ U τὺ — 
τὸ δὲ δρέπανον oi Xi 


ἑλοὶ ζάγκλον χαλοῦσιεν" 


« ) ) * "M "3 "2.5 

ὕστερον δ᾽ αὐτοὶ μὲν ὑπὸ Σαμίων xci ἄλλων 
7 , ^ , M 

Ιώνων ἐκπίπτουσιν, οὗ Μήδους φεύγοντες προςέ- 


» 2 EY , ; »A ^ "Ἢ ’ -»» 
6 ῥαλον Σικελίᾳ" τοὺς δὲ Σαμίους “Ἀναξίλας Ῥη- 


, r 3 L7 : ^ 

γίνων vogeryog ov πολλῷ ὕστερον ἐχβαλωών, xoi 
^ , ) ^w , 

τὴν πόλιν αὐτοῖς ξυμμίχτων ἀνθρώπων οἰχίσας, 


3 ^ . 
S. 6: Αὐτοῖς. , Malim αὖτ 
yevousvog.^ Bekk. qui nunc rec 


$.9. Ζάγκλη ἀπὸ Kó- 
ἐν ἢ 5. Paulo aliter hoc referunt 
alii scriptores [maxime Strab. et 
Scymn. Ch. v. 276.]. Vid. Cluv. 
Sic. ant. p. 82. sqq. et Casaub. 


"mot. in Strab. p. 268.* HUDS. Cf. 


Herm. Antiqu. Gr. ὃ. 83. adn. 4. 
9. — Κύμης ... Χαλκιὸδι- 
x76 πόλεως. Cf. Strab. p. 
243. (372.) Herm. l.d. ὃ. 89, 
adn. 1. Nieb. Hist. Rom. Π]. p. 
204. sqq. — Ὀπεκία. ,ln geo- 
graphia Graecorum Thucydidis ae- 
talé nomen erat orae maris Tyr- 
rheni a Tiberi in meridiem versus 
usque ad.fines Oenotriae, hoc est 
ad Paestum fere et Silarum flu- 
vium, spectantis. Vid. Aristot. 
Polit. VII, 10.* ARN., apud quem 
vide plura. Cf. id. ad c. 88., ubi 
Latium. partem fuisse Opiciae ex 
Dion. Hal. Ant. I, 72. docet, et 
supra 2, Á. adn. — ὁ uiv... 
Χαλκίδος. Paus. IV, 23, 3. 
Κραταιμένης Σάβεος καὶ Πε- 
ρεήρης ἐκ Χαλκέδορ. — κλη- 
ϑεῖσα, τι... ἐστί. ὕπυρ, 





ὅς, ut c. ὅ. extr. αὐτὸς οἰκιστὴς 
epit. De vulgata cf. adn. 


opinor, Diodorus [IV, 85.] prorsus 
a Thucydide dissentit, qui Zanclen 
a rege Zanclo nomen ait invenisse. 
Vid. Sirab. p. 268. Cluv. Sic. p. 
84. al.*^ HUDS. Verba τὴν ἐδέαν 
(specie) noli suspecta habere; 
nam frequens est is pleonasmus, 
quo vocabuli copulati, u& hic ad- 
ieclivi δρέπαν., notio vel clarius 
explicatur, vel subtilius definitur. 
De ipsa voce ἐδέας, si placet, cf, 
Baehr. ad Plut. Flamin. c. 1. — 
ἀπὸ Zauíov ... Juxt- 
λίᾳ. Οἱ, Herodot. VI, 28, 
Προφέβαλον est appulerunt, 
ut. c. 44, VIII, 12. et alibi. 

$. 6. Tota haec paragraphus 
male vulgo proximo capiti adnecti- 
tur. — ἀναξίλας. De hoc 
vid. Herodot. l. d. Diod. XI, 
48. Stra b. p. 27. Herm. Antiqu. 
Gr. ὃ. 82. adn. 12. — ἐκβαλών. 
Aliter Paus. IV, 22, 4., qui idem 
in definienda Anaxilai aetate erra- 
vit. Cf. ibi Sieb. ad $.3. et 
Herm. 1. d. $.83. adn. 9.. — 
τὴν πόλιν αὐτοῖς... οἷς 





Ἱμέρα,κραι 

χαὶ Κασμέ- 

yat," Καμά- 
gura. 


16 GO0YKYALA4OY EYITPAOHS Z. ε. 


Μεσσήνην ἐπὸ τῆς ἑαυτοῦ τὸ ἀρχαῖον πατρίδος 
ἀντωνόμασε. ὅ. καὶ Ἱμέρα ἀπὸ Ζάγκλης ὠχίσϑη 1 
ὑπὸ Εὐχλείδου καὶ Σίμου καὶ Σάκωνος, καὶ XcÀ- 
χιδῆς μὲν οἱ πλεῖστοι ἦλϑον ἐς τὴν ἀποικίαν, 
ξυνῴχησαν δὲ αὐτοῖς καὶ ἐκ Συραχουσῶν φυγώ- 
δες, στάσει νικηϑέντες, οἱ Μυλητίδαν καλούμενοι" 
xci φωνὴ μὲν μεταξὺ τῆς τε Χαλκιδέων καὶ do- 
ρίδος ἐχράϑη, νόμιμα δὲ τὲ Χαλκιδικὰ ἐχράτη- 
σεν. ἾΑχραι δὲ καὶ Κασμέναν ὑπὸ Συραχοσίων 
ὠχίσϑησαν, άχραι μὲν ἑβδομήκοντα ἔτεσι μετὰ 
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“Συραχούσας, Κασμέναι δὲ ἐγγὺς εἴχοσι usvd ἄχρας. 
3 χαὶ Καμάρινα τὸ πρῶτον ὑπὸ Συραχοσίων αὐχῖ- 
σϑη ἔτεσιν ἐγγύτατα πέντε καὶ τριάχοντα καὶ 
ἑχατὸν μετὰ “ΣΣυραχουσῶν χτίσιν" οἰχισταὶ δὲ ἐγέ-- 
γοντὸ αὐτῆς Δάσχων xoci ΜἭενέχωλος. ἀναστότων 
δὲ Καμαριναίων γενομένων πολέμῳ ὑπὸ Συρα- 
χκασίων δὲ’ ἀπόστασιν, χρόνῳ Ἱπποχρότης ὕστερον 
Γέλας τύραννος, λύτρα ἀνδρῶν Συραχοσίων. αἷ- 
χμαλώτων λαβὼν τὴν γῆν τὴν Καμαριναίων, 
αὐτὸς οἰκιστὴς γενόμενος χατῴχισε Καμέριναν. 


Cap. ὅ. δ. 1. Ξυνῴκησαν. 


σαν. Cf. adn. 


Μυλητίδαι. Cass. Mosqu. Mic. 


Μιλητίδαι. Cf. adn. 


κίσας. .,Sic vertendum atque 
intelllgendum: condidit, con- 
stituit iis urbem, (quae 
essel) civium undique 
mixtorum, (quae iam con- 
staret e variis incolis un- 
dique eo contractis ).^ BAU. 
Αὐτοῖς igitur est dativus incom- 
modi cum verbo coniunctus, quum 
pronomine ad πόλιν relato αὐτῶν 
potuerit dici. Cf. tamen sd. Ge- 
nitivos évug.. (vg. aliter atque 
Bau., qui πόλεν bis cogitat, ex- 
pedit Bernh. Synt. p. 108. Cf. 
eliam Krueg. Gr. 1. 8$. 47. 8. 
adn.3. — ἀπὸ τῆς... πα- 
τοίδος. Haec illustrantur ver- 
bis Strab. 1. d. et Paus. IV, 23,3. 
Cf. Herm. |. d. ὃ. 82. adn. 10. et 
11. — Insolentior autem est neu- 
trius adverbialis τὸ ἀρχαῖον usus 
pro adieclivo ἀρχαέας, qua ratione 
alibi adverbia vera et primitiva 
temporis et loci post articulum 
ponuntur. Cf. tamen adn. 80, 5. 


Cap. 9. 8. 1. Ἱμέρα ἀπὸ 
Ζάγκλης ὠκ. Cf. Maünert., 
l.d. p. 443. Herm. Antiqu. Gr. 
6.83.6. De tempore rei, quod 
Thucydides non definit, praeter- 
quam quod ante adventum Sa- 
miorum et aliorum Ionum coloniam 
deductam esse apparet, vid. Diod. 





Cass. Cl. T. ]t. Vat. Η. ξυνῴκει- 
D. I. Laur. K. m. 47. 


XIII, 62. — ξυνῴκησαν ... 
φυγάδες. ld si eo tempore, 
quo Theron Agrigentinus multis 
Doriensibus domicilia et civitatera 
Himerae' dedit, factam esse Man- 
nert. l. d. recte colligit (cf. Diod. 
XI, 49.), ξυνῴκησαν legendum, 
non ξυνῴκισαν. Cf. sd. — στά - 
6t, νικηϑέντες, ἃ (con- 
traria) factione superati, 
— οἱ Μυλητίδαι. Nomini 
ignoto Strabonis verba p. 212. 
(418.) τὴν Ἱμέραν oi ἐν Mv- 
Aeig ἔκτισαν Ζαγκλαῖοι minus 
lucem afferre quam ex hac appel- 
latione et superioribus ἀπὸ Zcy- 
«45s orta videntur esse. Vid. 
Mannert. l. d. Ceterum cf. Ar- 
nold. Hist. Syr. p.30. et Huellm. 
Ius publ. antiqu. p. 101. — μὲ; 
ταξύ. Usitatius esset ἐκ. — Of. 
Bloomf. Ceterum Stesichori, poe- 
tae Himeraei, sermo Doricus est. 

8. 2. Ἄκραι. Hoc oppidum, 
de cuius situ disputat Cluv. Sic. 
ant. p. 353. sq., X stadia ab Ana- 
po, XXIV millia pass. a Syracusis 
distans, apud Pallazolam videtur 
situm fuisse. Cf. Mannert. l. d. 
p. 437. (,,At Acremonte near Pa- 
lazzuolo.* LEAK. ap. Bloomf. p. 
688.. Casmenas inter Acras et 
Camarinam fuisse censet Cluv. 


p. 399. 


' 3 δ ἃ , 
καὶ αὖϑις ὑπὸ Γέλωνος ἀνάστατος γενομένη τὸ 
τρίτον χατῳχίσϑη ὑπὸ Γέλωνος. - 


| 6. Τοσαῦτα ἔϑνη Ἑλλήνων καὶ 


“ΣΣιχελίαν ᾧχει, 


? ^ 
ϑηναῖον στρατεύειν d 


κυ Mtn προφάσεν τῆς πάσης ἄρξειν, βοηθεῖν 
i Cue εὐπρεπῶς βουλόμενοι τοῖς ἑαυτῶν Evyys- 
2 γξον καὶ τοῖς προφγεγενημένοις ξυμμάχοις. μάλιστα 


βαρβάρων 


καὶ ἐπὶ τοσήνδε οὖσαν αὐτὴν οἵ 
θμηντο, ἐφιέμενον μὲν τῇ; 


Cap. 6. 8. 1. Προςγεγενημένοις. Pal. f. Lugd. Gr. D. I. K. 


m. Ar. Chr. Dan. προγεγενημένοις. 


»Valla pristinis. Legit προ- 


j£y£v.; quod satis defendi potest ex iis ] 
VAM X ns, quae paulo post de societate 
Leontinorum et Egestanorum cum Atheniensibus superiore bello inita 


dicit Thucydides.* DUK. Idem probat Bened. 


[Sed]-recte oi ξυγ- 


γενεῖς Αϑηναίων atque οἱ προςγεγεν. ξύμμαχοι distinguuntur. Intef 


9.3. "Etsciv...iÉuocó» 
p. 2. «T. Ol. XLV. apud Schol, 
Pind. 0]. V, 16. €f. Clint. Fast. 
Hell. p. 279. et Krebs. Lect. 
Diod. p. 205. — ἀναστάτων 
««« «7067464. Id Scholiastes 
ad. Pind. OL V, 16. 19. factum 
dicit Ol. LVIL, Scymnus v. 295. 
anno XLVI. postquam condita fuit. 
Cf. Krebs. l.d. p. 207. et Herm. 
Antiqu. Gr. $. 84. 16. — 106- 
vo ἱπποκράτης vocs- 
ρον, . ,Rem etiam Herodot. VII, 
194. narrat.^. HAACK. De Hip- 
pocrale, successore fratris Cleandri, 
Gelonis decessore, vid. Herodot. 
VI, 154. 155. eiusque intt. et 
MUN l. d. $. 85. adn. 5. — 

υτρα... λαβὼν τὴν γῆν. 
Quum ἐγ δε, ad δες fl. 
Thucydidis Vol. III. Sect. II. 


vicisset. Cf. Herodot. et Schol. 
Pind. Nem. 1X,96. De plurali 
λύτρα vid. Bernh. Synt. p. 65. 
--κατῳκίσϑη ὑπὸ Γέλω- 
νος. Legendum esse ὑπὸ I*- 
4ocov e Diod. XI, 76. ibi docuit 
Wessel., cui recte assentiuntur 
Mannert. l. d. p. 242. Krebs. 
l.d. p. 205. Boeckh. ad Pind, 
pos p. 121. 
ap. 6. 8.1. Ὡρ μῆντο. Cf, 

adn. IV, 74, 1. — Doi m 
στάτῃ προφάσει. Cf. adn, 
s 6. €: & δε L κ᾿ ba futuri 

niuvo vid. sd. 1, (2, 1. et adn. 
ΠῚ, 28, 1. 66, 2. IV, 115, 2. bor 
τοὶς ἑαυτῶν Évyysvéor. 
Sunt Chalcidicae adi Siciliae. 
Cf. III, 86. VI, 76. — τοῖς προς- 
yeysev. ξυμμ. Cf. sd. 


2 


αἰτίαι τῆς 

τῶν ᾿4η- 
ναίων στρα- 
τείας. ἐξορ- 
μῶσιν αὐτοὺς 
μάλιστα Ἐγε- 
σταῖοι Σεελι- 

ψουντίοις 
πολεμοῦντες. 





——— Mie t: CÓ 


La» RA ἊΣ 


κατάσκοποι 
οὖν πρῶτον 
πέμπονται ἐς 

"Eysczav. 
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δ᾽ αὐτοὺς ἐξώρμησαν Ἐγεσταίων ve πρέσβεις παρόν- 
τες xol προϑυμότερον ἐπικαλούμενοι. ὅμορον ydQ 
ὄντες τοῖς Σελινουντίοις ἐς πόλεμον χαϑέστασαν 
περί τὲ γαμικῶν τινων καὶ περὶ γῆς εἰμφιςβητή- 
του" xci οἱ Σελινούντιοι Συραχοσίους ἐπαγόμενοι 
ξυμμάχους χκατεῖργον αὐτοὺς τῷ πολέμῳ καὶ κατὰ 
γῆν καὶ κατὰ ϑάλασσαν᾽ ὥςτε τὴν γενομένην ἐπὶ 
Αάχητος xci τοῦ προτέρου πολέμου «εοντίνων 


illos referendi omnes Iones [s. Chalcidenses], veluti Leontini, Ναχὶϊ, 
Catanaei; inter novos socios censendi nonnulli ex reliquis Siciliae po- 
pulis, Camarinenses et Agrigentini, quos a Phaeace conciliatos esse 
legimus Vj4.* HAACK. Αἱ Camarinaei propter ea, quae III, 86. 
leguntur, rectius pristini socii, quam qui accesserant, vocantur, 
eosque et Agrigentinos auxiliis Atheniensium eguisse propter ea, quae 
VI, 52. 67. al. leguntur, non est probabile. ltaque Siculi potius in- 
telliguntur. Cf. HI, 103. 115. IV, 25. Προγεγενημένοις probaremus, 


;5i articulus τοῖς ante hoc participium abesset. 


$. 2. Ἐγεσταίων. Cl. (sed hic ex corr.) Ven. It. Vat. H. A/yeovoíov, 
et paulo post 4/yscroio, Cl. Ven. It. H., quod H. constanter praebere, 
se vero non saepius adnotaturum scribit Gail., quanquam in transcursu 
memorat c. 37. À4. ldem infra in hoc cap. lt. Ven., supra c. 2. Cl. 
Ven. Vat. Bas., c. 11. et 37. Ven., aliquoties Lugd. ,, Cl. passim A4- 
γεσταῖοι.  Stabo ex Apollodoro cum Cl. facit. Εἰ μετὰ Αἰγέστου 
τοῦ Τρωός. Contra Phil. apud Steph. "Eycoroa ἀπὸ ᾿Εγέστου τοῦ 
Τρωός. lbi tamen A/yécrov et Aiysóroaiog cum mss. omnino rescri- 


8.2. Ἐγεσταίων vs πρέ- 
σβεις παρόντες. Quum hic 
non, ut saepe, ubi particula τέ 
traiecta videtur, aut σχήματι ἀπὸ 
κοινοῦ (cf. Schaef. ad Poet. gnom. 
p. 73. et ad Demosth. 1. p. 191.) 
aut anaeolutho (cf. adn. I, 16.) 
sive commixtione duorum loquendi 
generum traiectio explicetur, hae- 
reas quidem in particula; sed cf. 
Bernh. Synt. p. 462. adn. ll, 
15, 2. sd. 11, 89,9. et al. in Ind. 
verb. in τέ part. Ut anacoluthon 
efficiatur, ré ad huius capitis ex- 
trema verba τῶν τε ᾿Εγεσταίων 
καὶ τῶν ξυναγορευόν- 
cov αὐτοῖς refert Sommer. 
Quoniam praeter Segestanorum 
etiam Leontinorum exsulum lega- 
tos affuisse narrat Diod. XII, 83., 
nec ipse Thucydides tacet c. 19., 
de his eum iam hic aliquid addi- 
turum fuisse suspicaremur, nisi 
infra demum in concionem pro- 





gressi esse dicerentur, unde cum 
altera demum Segestanorum lega- 
tione c. 8. eos advenisse proba- 
bile est. Commemorantur etiam 
a Plut. Ale. c. 12. — περί τε 
γαμικῶν ... ἀμφιςβητή- 
του. (δος fusius Diod. [ XII, 
82.)* WASS. ,,Ob agrorum. fines 
bellum exortunr scribit Diod. [Γι 
Reingan. de Selin.p. 14.]; quae 


autem fuerint nuptiarum contro- 
versiae, non liquet.* HUDS. Γα-᾿ 


μικά, in quo vocabulo explicando 
Bloomfeldius suo more ellipsibus 
indulget, sunt res ad counu- 
bium spectantes, de quo 
connubio saepe veteres certarunt. 
᾿Δμφιςβήτητος accentus causa 
suspectum est Lobeckio Paral, 
Gr. Il. p. 494. — κατεῖργον. 
Cf. adn. IV, 98, 6. et de reDiod. 
ld.—c72v γενομένην ἐπὶ 
Λάχητος. . . ξυμμαχίαν. 
Segestanos superiore bello Leon- 
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οἱ Ἐγεσταῖον ξυμμαχίαν ἐναμιμνήσχοντες τοὺς 
ϑηναίους ἐδέοντο σφίσι ναῦς πέμψαντας ἐπα- 
nivei, λέγοντες ἄλλα ve πολλὰ καὶ κεφόλαιον, 
εἰ Συραχόσιον Μεοντίγους τε ἀναστήσαντες dri- 
μώρητον γενήσονται, καὶ τοὺς λοιποὺς ἔτε ξυμμάώ- 
χους αὐτῶν διαφϑείροντες αὐτοὶ τὴν ἅπασαν δύ- 
yup τῆς Σιχελίας σχήσουσι. κίνδυνον sirva 
μήποτε μεγάλῃ παρασχευῇ «ωριῆς vs Δωριξῦσι 
κατὰὼ τὸ ξυγγενὲς χαὶ ἅμα ἄποιχοι τοῖς ἐχπέμψασι 
Πελοποννησίοις βοηϑήσαντες xoà τὴν ἐχείνων δύ- 
ve ξυγχαϑέλωσι' σῶφρον δ᾽ εἶναε μετὰ τῶν 
ὑπολοίπων ἔτι ξυμμάχων ἀντέχειν τοῖς Συραχο-- 
σίοις, ἄλλως τε χαὶ χρήματα σφῶν παρεξόντων 


3 ἐς τὸν πόλεμον ἱκανά. ὧν ἀχούοντες οὗ ᾿Αϑηναῖοι 


ἐν ταῖς ἐχχλησίαις τῶν τε Ἐγεσταίων πολλάχις 
λεγόντων καὶ τῶν ξυναγορευόντων αὐτοῖς, ἐψη- 
φίσαντο πρέσβεις πέμψαι πρῶτον ἐς τὴν Ἔγεσταν 
περί τε τῶν χρημάτων σχεψομένους, εἰ ὑπάρχει, 
ὥςπερ φασίν, ἐν τῷ κοινῷ καὶ ἐν τοῖς ἱεροῖς, καὶ 
cd τοῦ πολέμου ἅμα πρὸς τοὺς Σελινουντίους, 
ἐν ὅτῳ ἐστίν, εἰσομένους. 


bendum. ta Dion. Hal. Tzetz. ad Lycophr. Diod. XII, [c. 82.], ubi 

Thucydidem exscribit , Polyb. Liv. [?] et alii. Recte ergo Cl. In 

— d Ἐγεσταίων et Zeysoroaíov.* WASS.- Nisi numi 

obstarent, ob illas auctoritates diphthongum reposuissemus. Proxi 

τέ om. Cl. Ven. Ar. €f. adn. , " " dcm 
δ. 3. Πέμψαι H. et Bekk. Vulgo πέμψαντες, quod recte explicari 


tinorum et Atheniensium socios 
fuisse non constat, eamque socie- 
tatem Nicias c. 10. irridet, fictam 
esse particula δή significans. Et 
ne hic quidem Atheniensium so- 
cii fuisse claris verbis dicuntur ; 
nam sententia ita constituatur : 
Athenienses prioris Leon- 
linorum societatis com- 
monefacientes, ut prius 
his, ita tunc sibi contra 
Syracusanos auxiliari ius- 
serunt. Verisimile tamen propter 
ea, quae sequuntur, videtur Se- 
gestanos Leontinis in priore bello 
foederatos aut amicos fuisse. De 


ἀναμιμνήσκειν verbi syntaxi cf. 
Rost. Gr. ὃ. 100.4. — 4s0»- 
τίνους ἀναστήσαντες. 
Vid. V, 4. — τοὺς λοιποὺς 
οὐ δυμμάχους αὐτῶν. Re- 
liquas Siciliae civitates Chalcidicas 
(cf. III, 86.) et fortasse Siculos 
nonnullos (cf. sd. 8. 1.). 

$.3. Ὧν ἀκούοντες. Rem 
exornat Iust. IV, 4. — τῶν 
δυναγορευόντων αὐτοῖς. 
,Ex quo grege praecipuus erat 
Alcibiades. [Cf. c. 15.]* WINSEM. 
Cum proximis cf. Diod. l. d. — 
τῷ ποεῖν ᾧ. Cf. adn. I, 80, 4. — 
τὸ τοῦ πολέμου. Alibi pro 


2: 





«“Μακεδαιμό- 
viOL μὲν 
στρατεύ- 

ουσιν ἐς τὴν 
"Moysíav, 

᾿4ϑηναῖοι δὲ 
βοηϑοῦσι. 

τὰ ἐν Ὄρνε- 

αἷς γενόμενα. 
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7. Καὶ οἱ μὲν πρέσβεις τῶν ᾿Αϑηναίων ἐπε-Ὶ 


στώλησαν ἐς τὴν Σικελίαν. Μαχεδαιμόνιον δὲ τοῦ 
αὐτοῦ χειμῶνος xci οἱ ξύμμαχοι πλὴν Κορινϑίων 
στρατεύσαντες ἐς τὴν ᾿Αργείαν τῆς τε γῆς ἔτεμον 
οὐ πολλὴν καὶ σῖτον ἀἐνεκομίσαντό τινὰ ζεύγη χο- 
μέσαντες, καὶ ἐς 'Ügvsdg κατοικίσαντες τοὺς "Ap- 
γείων φυγάδας, καὶ τῆς ἄλλης στρατιᾶς παραχα- 
ταλιπόντες αὐτοῖς ὀλίγους. χαὶ σπεισάμενοί τινὰ 
χοόνον, ὥςτε μὴ ἀδικεῖν ᾿θρνεάτας καὶ ᾿Αργείους 
τὴν ἀλλήλων, ἀπεχώρησαν τῷ στρατῷ ἐπ᾽ οἴχου. 


ἐλθόντων δὲ ᾿Αϑηναίων οὐ πολλῷ ὕστερον ναυσὶ 2 


τριώχοντα καὶ ἑξαχοσίοις ὁπλίταις, οὗ "Apytio: 


μετὰ τῶν ᾿᾿Αϑηναίων πανστρατιᾷ ἐξελϑόντων τοὺς 
ἐν Ὀρνεαῖς μίαν ἡμέραν ἐπολιόρχουν" ὑπὸ δὲ 


non posse docuimus in ed. mai. lta iam c. 1. in uno Il. infinitivum 
recle servatum esse cognovimus. ' 

Cap. 7. $.2. ᾿Εξελϑόντων. , ᾿Εξελϑόντες legebat [vel certe 
interpretatus est] Valla, atque ita scribendum censet Ae. Port.* HUDS. 
Recepit Bekk, Εἰ ἐξελϑόντων ad Athenienses, quorum sexcenti tan- 
tum aderant, spectare non posse certum est; sed ad Argivos relatum 
videtur defendi. posse. Vid. Rost. Gr. $. 131. adn. 2. et ed. mai. I. 1. 
p.119. Nominativo tamen. perspicuitati consuli libenter fatemur. 


ὁ πόλεμος. [Cf. V, 86. VIII, 77.] 
Haec tamen verba significare pos- 
sunt res bellicas, apparatum bel- 
licum.^ HÜDS. Alii tamen hic 
quoque sic interpretantur: et qui 
simul bellum, quod cum 
Selinuntiis gerebant, quo 
in statu esset, cognosce- 
rent. De articulo ante praepo- 
sitionem non iterato cf. sd. I, 51, 4. 


Cap. 7. 8.1. Τοῦ αὐτοῦ 
χειμῶνος. Diodorum XII, 81. 
hanc expeditionem in Ol. ΧΟ, 4. 
referre admonens Dodwell. Thu- 
cydidem in proximis propter ea, 
quae de terra devastata et fru- 
mento dicat, secum ipsum pugnare 
videri addit, qua de re vide plura 
in ed. mai. — τῆς γῆς ἔτε- 
pov ov πολλήν. Αἱ Diod. 
l. d. πολλὴν τῆς χώρας δηώ- 
σαντες. Cf. Haack. — airo»... 
κομίσαντες. Port.: frumen- 


ta absportarunt imposita 
[rectius advectis] quibus- 
dam plaustris. At in cod. Cl. 
post τενὰ interpungitur, ut sen- 
tentia sit: frumenti aliquid 
absportarunt plaustris ad- 
ductis, fortasse recte, etsi in 
anteposito τενὰ frustra haeret 
Burg. €f. Matth. Gr. ὃ. 487. 4. 
6., ut exempla non prorsus similia 
VII, 60. et 77. omittamus.  Cete- 
rum parum elegans est sermo 
ἀνεκομίσαντο. . . κομίσαντες. 
— ἐς Ὀρνεάς. Hanc igitur ur- 
bem Argivis sociam, de qua vid. 
adn. V, 67,2., occupaverant. Ean- 
dem ἐπιτειχισϑῆναι dicit Diod. 
— τοὺς Aoysíov gvya- 
δας. Qui in agro Phliasio com- 
morati erant. Vid. V, 83. 116. 
δ. 2. Ναυσὶ... ὁπλίταις. 
Quadraginta triremes et mille du- 
centos ozàíreg memorat Diod. — 
ἐξελϑόντων. Cf. sd. — ix- 


— 
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νύχτα, αὐλισαμένου τοῦ στρατεύματος ἄπωϑεν, 
ἐχδιδράσχουσιν' οἱ ἐκ τῶν Ὀρνεῶν. xoi τῇ Vors- 
θαίᾳ οἱ “4ργεῖου εἷς ἤσϑοντο; χατασχάψαντες τὰς 
θρνεὼς ἀνεχώρησαν, xoi οἱ ᾿Αϑηναῖοι ὕστερον 
ταῖς ναυσὶν ἐπ᾽ οἴχου. 

Καὶ ἐς Μεϑώνην τὴν ὅμορον Μαχεδονίᾳ in- 
πέας χατὰ ϑάλασσαν χομίσαντες ᾿4ϑηναῖοι σφῶν 
τε αὐτῶν χαὶ Μαχεδόνων τοὺς παρὰ σφίσι φυ- 


4 , T [4 A , MM 
γάδας ἐχαχούργουν τὴν Περδίσκου. “αχεδαιμόγιου 


δὲ πέμψαντες παρὰ «Χαλκιδέας τοὺς ἐπὶ Θρῴχκης, 
ἄγοντας πρὸς ᾿Αϑηναίους δεχημέρους σπονδάς, 
ξυμπολεμιεῖν ἐκέλευον Περδίχχκᾳ" οἱ δ᾽ οὐχ ἤϑελον. 
καὶ ὁ χειμαν ἐτελεύτα, xol ἕχτον χαὶ δέχατον 
Prog ἐτελεύτα τῷ πολέμῳ τῷδε. ὃν Θουχυδίδης 
ξυνέγραψενγ. 

S. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου ϑέρους ἅμα ἦρι οἱ 
τῶν ᾿᾿Αϑηναίων πρέσβεις ἧχον ix τῆς Σικχελίας 
χαὶ οἱ Ἐγεσταῖοι μετ’ αὐτῶν ἄγοντες ἑξήχοντα 
τάλαντα ἐσήμου ἀργυρίου αἷς ἐς ἑξήχοντα ναῦς 
μηνὸς μισϑόν, ἃς ἔμελλον δεήσεσθαι πέμπειν. 


"Ano tv. Yt. Vat. Gr. Vind. m. Bekk. ἄποϑεν. Cf. sd. III, 111, 1. 


διδράσκουσιν. Alia narrat 


Diod. 

$.3. Μεθώνην... Ma- 
xtÜovic. Vicina Macedoniae 
vocatur, quod tunc Macedonibus, 
intra quorum fines erat (a Pydna 
stadia XL, ab Aloro LXX distans 
teste Strab. p. 330.), nondum pa- 
rebat. Vid. IV, 129. — τοὺς... 
φυγάδας. Amicos Philippi, 
Derdae, Amyntae, ut videtur. Cf. 
I, 59. II, 95. 

δ.4. "άγοντας ... δεχη- 
μέρους σπονδάς. Cf. adn. 
V, 26, 2. Quando inter Athenien- 
ses et Chalcidenses haec foedera 
icia sint, non liquet. 


,, Cap. 8. $. 1. Τοῦ... ϑέρους 
«Qo ἦρι. Of. adn. V, 40, 1. — 
og ἐς ἑξήκοντα... μεσϑόν. 
»Haec multum nos adiuvant in 


definiendo stipendio et numero 
hominum, qui in triremibus Atticis 
fuerunt. Rationibus subductis a 
Segestanis ducenos in singulis 
navibus numeratos. [ cf. Boeckh. 
Oecon. civ. Athen. I. p. 298. sqq. 
et VIII, 29.] et stipendia [ singu- 
lorum] singulis drachmis in dies ae- 
stimata esse apparebit.*^ BLOOMF. 
Etenim 200 x 30 — 6000, i. e. 
sex millia drachmum, sive talen- 
tum unum. dHoc.stipendium erat 
alierum tantum quam usitatum, 
sed longinquitas Siciliae et timen- 
da belli diurnifàs, ut stipendium 
ita augeretur, requirere videban- 
tur, id quod etiam prius in Poti- 
daeae obsidione factum esse co- 
gnovimus. "Vid. IIl, 17.“ ARN. 
Cf. ibi adn. et VIII, 29. 45. ac 
Boeckh. 1. d. p. 296. sq. Ὡς 
iungendum est cum μεσϑόν, tan- 


“πόλεμος 

«ἡϑηναίων 
καὶ 

Περδίκκου. 


ol μὲν ἐκ τῆς 
Σικελίας 
πρέσβεις 

ἐπανέρχον- 
ται, οἱ δ᾽ 
᾿4Αϑηναῖοι 
ψηφίξονται 
στρατεύειν, 





καὶ ᾿Αλκιβιά- 
δην, Νικίαν 
καὶ Λάμαχον 
στρατηγοὺς 
καϑιστᾶσι. 


ἐκκλησία 
γίγνεται περὶ 
τῆς παρα- 
σκευῆς, ἐν ᾧ 


u 
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xci οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἐχχλησίαν ποιήσαντες καὶ dxov-? 


σαντες τῶν τε Ἐγεσταίων χαὶ τῶν σφετέρων πρέ- 
σβεων vd τε ἄλλα ἐπαγωγὰ καὶ οὐκ ἀληϑῆ καὶ 
περὶ τῶν χρημάτῳν, αἷς εἴη ἕτοιμα ἔν τε τοῖς 
ἱεροῖς πολλὲ χαὶ ἐν τοῖς κοινοῖς, ἐψηφίσαντο ναῦς 
ἑξήχοντα πέμπειν ἐς Σικελίαν χαὶ στρατηγοὺς 
αὐτοχράτορας ᾿Αλχιβιάδην τε τὸν Κλεινίου καὶ Νι- 
χίαν τὸν Νικηράτου xci Aduezov τὸν Ξενοφάνους; 
βοηϑοὺς μὲν Ἐγεσταίοις πρὸς Σελινουντίους, ξυγ- 
χατοικίσαν δὲ καὶ Asorvrírovg, ἦν τι περιγίγνηται 
αὐτοῖς τοῦ πολέμου, καὶ τἄλλα vd ἐν τῇ Σικελίᾳ 
πρᾶξαι, Omm ἂν γιγνώσχωσιν ἄριστα ᾿Αϑηναίοις. 

Μετὰ δὲ τοῦτο ἡμέρᾳ πέμπτῃ ἐκκλησία αὖϑις 
ἐγίγνετο, xaÓ^ ὅ τι χρὴ τὴν παρασχευὴν ταῖς ναυσὶ 
τάχιστα γίγνεσϑαι, xol τοῖς στρατηγοῖς, εἶ τοῦ 
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9. ἯΙ uiv ἐχχλησία περὶ παρασχευῆς τῆς Tj- 
μετέρας ἥδε ξυνελέγη, καϑ' ὅ τι χρὴ ἐς Σικχελίων 
ἐχπλεῖν" ἐμοὶ μέντοι δοχεῖ καὶ περὶ αὐτοῦ τούτου 
ἔτε χρῆναι σχέψασϑαι, εἰ ἄμεινόν ἔστιν ἐχπέμπειν 
τὸς ναῦς, καὶ μὴ οὕτω βραχείᾳ βουλῇ περὶ μ8- 
γάλων πραγμάτων ἀνδράσιν ἀλλοφύλοις πειϑὸο- 
μένους πόλεμον οὐ προφςήχοντα ἄρασϑαι. καίτοι 
ἔγωγε καὶ τιμῶμαν ἐχ τοῦ τοιούτου, καὶ ἧσσον 
ἑτέρων περὶ τῷ ἐμαυτοῦ σώματι ὀῤῥωδῶ, νομέ- 
ἕων ὁμοίως ἀγαϑὸν πολίτην εἶναι ὃς ἂν καὶ τοῦ 
σώματός τι χαὶ τῆς οὐσίας προγνοῆταν" μάλιστα 
γὰρ ἂν ὃ τοιοῦτος xol τὰ τῆς πόλεως δι᾽ ξαυτὸν 
βούλοιτο ὀρϑοῦσϑαι' ὅμως δὲ οὔτε ἐν τῷ πρό- 
τερον χρόνῳ διὰ τὸ προτιμᾶσϑαν εἶπον nagd 
γνώμην, οὔτε νῦν, ἀλλὰ ἡ ἂν γιγνώσχω βέλτιστα, 


λόγος 
, 
Νικίου. α. 
προοίμιον. 


δέον taelo- 3 ἐρῶ. χαὶ πρὸς μὲν τοὺς τρόπους τοὺς ὑμετέρους 





χεται Νικίας. 


προςδέοιντο, ψηφισϑῆναν ἐς τὸν ἔχπλουν. καὶ ὁ 
Νικίας ἀχούσιος μὲν ἡρημένος ἄρχειν, νομίζων 
δὲ τὴν πόλιν οὐχ ὀρϑῶς βεβουλεῦσϑαι, ἀλλὰ 
προφάσει βραχείᾳ καὶ εὐπρεπεῖ τῆς Σικελίας ὁπά- 
σης. μεγάλου ἔργου, ἐφίεσϑαν, παρελϑὼν ἀπο- 
τρέψαν ἐβούλετο, καὶ παρήνεν τοῖς ᾿Αϑηναίοις 
τοιάδε. 


quam stipendium, ut esset 
stipendium. 


$.2. Ποιήδαντες. Conf. 
adn.L67,3.— $01 τῶν χρη - 
μάτων. De his quomodo dece- 
pti fuerint, €. 46. audiemus. — 
ἐν τοῖς κοινοῖς. Saepius 
quidem in singulari de aerario le- 
gitur (cf. c. 6. et I, 80.), sed τὰ 
κοινά de unius urbis aerario dixit 
etiam Polybius.1;98. - στρα- 
τηγοὺς αὐτοϊράτορας. 
Thucydides ipse "explicat c. 26. 
Cf. adn. II, 65, 4.---4λκιβιά- 
4» .. . Λάμαχον. Cur hos 
tres duces constituerint, exponit 
Plut. Nic. c. 12. et Alc. c. 18., 
ubi vid. Baehr. — ἤν τι πε- 
ρεγίγνηται αὐτοῖς τοῦ 
πολέμου, si quid ex bello 
ommodi nacti essent, si 


res in bello prospere ces- 
sissent. Of. adn. I, 144, 3. II, 
39, 4. 87,6. 

8.3. Ἡμέρᾳ πέμπτῃ. De 
articulo omisso vid. adn. IV, 90, 
3. Ex Aristoph. Lys. v. 391. sqq. 
Adoniis hanc concionem habitam 
esse docuit Droysen., etsi aliter 
de his loquitur Plut. Nic. c. 19. 
De ipsis Adoniis Atheniensium cf. 
Bekk. Charicl. L p. 228. — 
καϑ' ὅ τι, qua ratione, ut 


c. 9. 


$.4. Προφάσεε. .. εὖ- 
πρεπεῖ. Sunt dativi instrumenti. 
Similiter εὐλόγῳ προφ. 79, 2. — 
τῆς Σικελίας... ἀποτρέ- 
ψαι ἐβούλετο. Similiter Plut. 
Alc. c. 17: Νικίας εἰς χαλεπὸν 
ἔργον ὃν τὰς Συρακούσας ἑλεῖν 
ἀπέτρεπε τὸν δῆμον. 


ἀσϑεγνὴς. ἄν μου ὃ λόγος 


(ἀρ. 9. sqq. Niciae orationem 
singulari libello illustravit Καὶ a m - 
pe Neo-Ruppini 1835. Summam 
huius concionis indicat D io d. XIT, 
83. Οἵ. etiam Plut. Nic. c. 12. 

8.1. Au sivo». Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 457. d. et adn. I, 118, 3. 
— οΚαὶ μή refertur ad infin. 
χρῆναι... Mihi videtur, inquit 
Nicias, de ipsa expeditione etiam- 
nunc consultandum, non ita brevi 
deliberatione habita bellum susci- 
piendum.^ BAU. Cum sententia 
cf. I, 78. init. 

$.2. Καίτοι ἔγωγε cet. 
Modo sibi adhuc consultandum vi- 
deri, essetne bellum suscipiendum, 
dixerat. Et tamen, inquit, causae 
sunt, cur equidem minime adver- 
ser expeditioni Siculae; nam et 
honorem ex huiusmodi re conse- 
quor, ei minime vilae meae me- 
tuo. At non ideo contra senten- 
liam meam dicam. — ἧσσον 
ξτέρ ὦ v. Quanquam alii, inquit, 
qui hanc expeditionem dissuade- 
ant, ignaviae forsitan insimulen- 
tur, (sicut infra c. 13. seniores 
vereri affirmat, ne, nisi bellum 


εἴη, εἰ τά τε ὑπάρχοντα 


suffragio suo comprobarint, μα- 
Aox0í esse videantur,) me quidem, 
qui plurima stipendia fecerim, et 
plurimis proeliis interfuerim, pro- 
pterea quod vitae meae timeam, 
hanc expeditionem decerni nolle 
nemo ausit dicere. Proxima vo- 
μίξων ... 09900690. addit, quod 
illos seniores ab Alcibiadis facti- 
one timiditatis incusatos ipse ne- 
quaquam vult reprehendere. — 
νομίξων. Participium coüces- 
sivam hic vim habet, quási áddi- 
tum sit καίπερ. €f. adn. I, 69, 
5. V, 82, 3. VI, 49. 95. — ὁμοΐί- 
ὥς. .4€ui ergo? Nempe non 
ὀῤῥωδοῦντι, non metuenti, sibi 
non parcenti; aeque, inquit, 5. 
non minus fuerit; bonus civis, qui 
sibi quoque parcat et consulat, 
quam qui de hoc non laborei.* 
BAU. — τοῦ σώματος ... 
προνοῆται. €f. Rost. Gr. 
8. 109. 4. b. — δὲ ἑαυτόν. 
Haec illustrantur dicto H, 60, 3. 
— οὔτε viv. Mente repete 
παρὰ γνώμην. 

8.3. Τοὺς τρόπους τοὺς 
ὑμετέρους... Πλεονεκτοῦντας 





β΄. κεφάλαια. 
΄ M, , 
t—1. ec. 
e M4 
ὅτι οὔτε ἐν 
καιρῷ σπεύ- 
δουσιν ᾿49η- 
- , » 
ναῖοι t, οὔτε 
΄ 
ῥάδιά ἐστι 
κατασχεῖν ἐφ᾽ 
* Ἢ 
ἃ ὥρμηνται 
Φ. ΄ 
ux, S. α΄, 
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σώξειν παραινοίην, χαὶ μὴ τοῖς ἑτοίμοις περὶ τῶν 
ἀφανῶν χαὶ μελλόντων χινδυγεύξιν" αἷς δὲ ovts 
ἂν χαιρῷ σπεύδετε. οὔτε ῥάδιώ ἐστε χατασχεῖν 
ig ἃ ὥρμησϑε, ταῦτα διδάξω. 10. φημὶ ydo 


ὑμᾶς πολεμίους πολλοὺς ἐνθάδε ὑπολιπόντας καὶ 
ἑτέρους ἐπιϑυμεῖν ἐχεῖσε πλεύσαντας δεῦρο ἐπα- 
γαγέσϑαι. χαὶ οἴεσϑε ἴσως τὲς γενομένας ὑμῖν 3 
σπονδὲς ἔχειν ri βέβαιον, αἱ ἡσυχαζόντων μὲν 
ὑμῶν ὀνόματι σπονδαὶ ἔσονται" (οὕτω γὰρ ἐν-- 
ϑένδε τε ἄνδρες ἔπραξαν αὐτὰ xc ix τῶν ἐναν-. 


Cap. 10. $. 1. ᾿Ὑμᾶς, In plurimis libris mss. ἡμᾶς. At prae- 
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τίων") σφαλέντων δέ nov ἀξιόχρεῳ δυνάμει τα- 
χεῖαν τὴν ἐπιχείρησιν ἡμῖν οἱ ἐχϑροὶ ποιήσονται, 
οἷς πρῶτον μὲν διὰ ξυμφορῶν ἡ ξύμβασις xci 
ἐχ τοῦ cloyíovog ἢ ἡμῖν xcv ἀνάγκην ἐγένετο, 
ἔπειτα ἐν αὐτῇ ταύτῃ πολλὰ τὰ ἐμφιςβητούμενα 
ἔχομεν. εἰσὶ δ᾽ oj οὐδὲ ταύτην πω τὴν ὁμολογίαν 
ἐδέξαντο, χαὶ οὐχ οἱ ἀσϑενέστατοι' ἀλλ᾽ οἱ μὲν 
ἄντιχρυς πολεμοῦσιν, οἱ δὲ [xci] διὰ τὸ Λαχε- 
δαιμονίους Eti ἡσυχάζειν δεχημέροις σπονδαῖς καὶ 
αὐτοὶ χατέχονται. τάχα ἂν δ᾽ ἴσως, εἰ δίχα ἡμῶν 
τὴν δύναμιν λώβοιεν, ὅπερ νῦν σπεύδομεν. χαὶ 


cedunt σπεύδετε eb ὥρμησϑε, sequitur οἴεσϑε. 


“Δεῦρο. In plurimis membranis δεύτερον. Quod qui defendere 
velit, iungere debebit cum πλεύσαντες. Sed ita tollitur concinnitas, 
et δεῦρο confirmatur locis 18, 1. 34, 3. 


δ. 2. Αὐτά Cass. Aug. Cl. Pal. Et. Vat. Reg, F. Lugd. Bas, 
Mosqu. Dan, Vall. Vulgo et Bekk. αὐτάς. Cf. adn. 


δηλονότι.“ 4OTKAX. Cf. I, 70. 
— τοῖς ἑτοίμοις ... κιν- 
δυνεύειν. Τὰ ἕτοιμα esse 
praesentia, quae quis iam 
teneat, vidimus I, 70, 4. IV, 61. 
De yerbis κενδυνεύειν τενί vid. 
adn. II, 65, 7. 

Cap. 10. $.1. Ἐπαγαγέ- 
c9'c:, alibiarcessere, hic est 
allicere, attrahere. In tota 
paragrapho attende concursum di- 
yersorum accusalivorum, qui in 
Laünis vituperaretur.  Perspicui- 
tati consuli poterat hac orationis 
conformalione, φημὲ γάρ, ὅτι 
ὑμεῖς πολεμίους πολλοὺς ἐνθϑ. 
ὑπολιπόντες καὶ ἑτέρους ἐπι- 
ϑυμεῖτε ἐκ. πλεύσαντες δεῦρο 
ἐπαγαγέσϑαι, 

$.2. Τὰς... σπονδάς, 
Τὰς πρὸς Λακεδαιμονίους. --- 
ὀνόματι. Cf. Krueg. Gr. 
I. $.46. 4, adn. 3. — οὕτω 
.««-«ἔπραξαν adr] οὐ τοῦ- 
τὸ λέγει, ὅτι συνϑέμενοι περὶ 
τῶν σπονδῶν οὕτως ἐσπείσαντο, 
ὥςτε μὴ βεβαίους αὐτὰς τυγ- 
χάνειν" (ἐπεὶ δόξειεν ἂν καὶ 
ἑαυτὸν διαβάλλειν" αὐτὸς γὰρ 
ἦν ὁ πράξας τὰς σπονδάς) 


ἀλλ᾽ ἀποτείνεται πρὸς ᾿Αλκιβιά- 
δὴν τὲ καὶ Κλεόβουλον καὶ 
Ξεναγόραν [᾿Ξενάρην legendum 
esse ex V,206. 544. intelligitur]: 

* U , - - 
OUTOL γὰρ ἠναντιοῦντο ταῖς 
σπονδαῖς, καὶ οὕτως ἔπραττον, 
ὥςτε μὴ μένειν αὐτάς. Schol. 
»Hoc convenit significationi vocis 
πράσσειν. qua infinitis locis uti- 
tur Thucydides de iis, qui quo- 
cunque dolo, arte ac fraude ali- 
quid moliuntur et machinantur. 
[Cf. adn. IV, 89, 2.] Etsi alioqui 
eliam ii, qui [sine fraude] id agunt 
ac student, ut... fiat pax et so- 
cietas, recte possunt dici πράσσειν 
τὰς σπονδάς. Cf. V, 43. et III, 


. (9. [ibique adn.] Quod autem ad 


diversitatem scripturae attinet, si 
putabimus retinendum esse αὐτάς, 
supplendum erit εἶναι; sin hoc 
minus placet, cum optimis et plu- 
rimis libris me non invito prae- 
feratur αὐτά. ᾿Οὕτω ἔπραξαν 


αὐτά, ita illa tractarunt, 


i.e. et ex nostris et ex La- 
cedaemoniis quidam ea 
moliti sunt, et artibus 
quibusdam effecerunt, ut 
nomine tenus foedus, re 


δ. 3. 4ὲ καί. Καί om. Ar. Chr. Dan., et suspectum est. Cf. 
(men Krueg. Gr. I. $. 69. 32. adn. 15. 


39. V 


vay ἂν 0. D.L τάχ᾽ ἂν δ᾽ ἄν. 


δ. 4. Τάχα ἂν δ᾽ Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. H. Reg. In F. 


Vulgo et Bekk. τάχα δ᾽ ἄν. Cf. 


VII, 77. Nostrum affuit 2, 4. Ita ὃς ἂν δέ, ἡνίχ᾽ ἂν δέ, similia 
interdum legi ostendit Erf. ad Soph. Oed. R. v. 749. ed. Herm. 


ipsa minime firmum es- 
set.^ DUK, Αὐτά, quod vel τὰ 
περὶ τὰς σπονδάς significet, vel 
ad totam enunciationem superio- 
rem spectet, praeferendum esse 
Arn. et Kamp. docent. ' Ev9£vós 
ἄνδρες sunt Leute von hier. 
Sic rursus c. 38. Cf. Vechn. 
Hellenol. p. 229. et Kuehn. Gr. 
Gr. ὃ. 491. adn. — 6p αλέντων 
«οὐ δυνάμει. Propr. sin au- 
tem usquam magno exer- 
citu offenderimus, i.e. sin 
autem usquam magnus ex- 
ercitus noster aliquam 
cladem acceperit. Pro σφα- 
Aévrov , ad quod ex superioribus 
ἡμῶν audiendum est, si σφαλεῖσι 
exspectes, cf. Rost. Gr. $. 131. 
adn. 2. — δεὰ ξυμφορῶν ἡ 
ξύμβασις. Vid. V, 14. 28. — 
ἐκ τοῦ aicziovog ἢ ἡ- 
μῖν, cum illorum potius 
quam cum nostro dedeco- 
re. 'Ex τοῦ αἰσχίονος — aij- 
σχιονως S. μᾶλλον αἰσχρῶς. Cf. 
adn. I, 51, 2. — πολλὰ τὰ 
ἀμφιςβητούμενα., Refer 
ad Amphipolin Atheniensibus non 


redditam et ea, quae exponit V, 
39. [et 42.]* HAACK. 

$.3. Oi μὲν... πολεμοῦ- 
σεν. ,, Οὗτοί εἰσιν οἱ Κορίν- 
Quoi* ΦΟΥΚΑΣ. Mis enim ab 
initio quidem ἀνακωχὴ ἄσπονδος 
fuit cum Atheniensibus (vid. V, 
32.), postea autem palam adver- 
sus eos bellum gesserunt. ,,Vid. 
V, 52.115.^ DOBR. — oi δὲ 
«κατέχονται. Οὗτοί εἶσι 
Βοιωτοὶ (ὅρα συγγρ. ε΄. κεφ. 
xs'. Ap.) καὶ οἱ Χαλκιδεῖς ἐπὶ 
Θρῴκης" (ὅρα συγγρ. ς΄. κεφ. 
£.)" ΖΟΥΚΑ͂Σ. Addendi viden- 
tur Megarenses. Vid. V, 17. 31. 
Super ipsis δεχημέροις σπονδαῖς 
consule adn. V, 26. 

δ. 4. Τάχα ἂν à icoc. 
Similiter τάχ᾽ ἂν ἴσως ο. 84. et 
18. Cf. Wolf. ad Demosth. Lept. 
p.239. De τάχα dv δέ cf. sd. 
— δίχα] διῃρημένην sig δύο 
μέρη (alteris in Graecia remanen- 
tibus, alteris in Siciliam profectis). 
Schol. Addi poterat οὖσαν s. 
γενομένην. Vid. adn. I, 64, 1. — 
ὅπερ... σπεύδομεν. Conf. 
Matth. Gr. ὃ. 422. 
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πάνυ ἂν ξυνεπίϑοιντο μετὰ Σιχελιωτῶν, οὖς πρὸ 
πολλῶν ἂν ἐτιμήσαντο ξυμμάχους γενέσϑαν ἐν 
τῷ πρὶν χρόνῳ. ὥςτε χρὴ σχοπεῖν τινα αὐτά, xci 
μὴ μετεώρῳ τε πόλει ἀξιοῦν κινδυνεύειν, καὶ do- 
χῆς ἄλλης ὀρέγεσϑαι, πρὶν ἣν ἔχομεν βεβαιωσώ- 
μεδϑα, εἰ Χαλκιδῆς γε οἱ ἐπὶ Θρῴχης ἔτη τοσαῦτα 
ἀφεστῶτες ἀφ᾽ ἡμῶν ἔτι ἀχείρωτοί εἰσι, καὶ ἄλλοι 
τινὲς χατὰ τὲς ἠπείρους ἐνδοιαστῶς ἀχροῶνται. 
ἡμεῖς δὲ Ἐγεσταίοις δὴ οὖσι ξυμμάχοις ὡς ἐδὲ- 
χουμένοις ὀξέως βοηθοῦμεν" ὑφ᾽ ὧν δ᾽ αὐτοὶ 
πάλαι ἀφεστώτων ἐδικούμεϑα, ἔτε μέλλομεν͵ ἐ- 
μύνεσϑαι. 11. χκαίτον τοὺς μὲν κατεργασάμενοι 


χἂν χατάσχοιμεν" τῶν δ᾽ εἰ χαὶ κρατήσαιμεν, διὰ 
πολλοῦ γε καὶ πολλῶν ὄντων χαλεπῶς ἂν ἄρχειν 


. Βυνεπίϑοιντο. Ven. et Gr. ξυνεπιϑοῖντο. D. Ar. Chr. Dan. 
Bekk. ξυνεπιϑεῖντο. Αἱ vid. Buttm. Gr. max. $. 107. adn. 25. ΟἹ. 


ἜΤΟΣ P. ΘΕΡΟΣ. (NI, 11.) E . 


δυναίμεϑα. ἐνόητον δ᾽ ἐπὶ τοιούτους iívow ὧν 
χρατήσας τε μὴ χατασχήσεν τις. καὶ μὴ χατορ- 

L| ^ c , * ^ , ^ 
ϑώσας μὴ ἐν τῷ ὁμοίῳ, καὶ πρὶν ἐπιχειρῆσαι, 
ἔσται. 


9 Σικελιῶταν δ᾽ ἄν μοι δοχοῦσιν, ὥς γε νῦν 


ἔχουσι, καὶ ἔτι ἂν ἧσσον δεινοὶ ἡμῖν γενέσϑαι, 
͵ 3 » € ^ 
εἰ ἀἄρξειαν αὐτῶν Συραχόσιον᾽' ὃπερ οὗ Ἐγεσταῖον 


3 μάλιστα ἡμᾶς ἐχφοβοῦσι. νῦν μὲν ydg x&v ἔλε 


ϑοιεν ἴσως Μαχεδαιμονίων ἕχαστοι χάριτι, ἐχείγως 
δ᾽ οὐχ εἰχὸς ἀρχὴν ἐπὶ ἀρ χὴν στρατεῦσαν" ᾧ ydo 
ἂν τρόπῳ τὴν ἡμετέραν μετὰ Πελοποννησίων ἐ- 
φέλωνται, εἰχὸς ὑπὸ τῶν αὐτῶν χαὶ τὴν σφετέραν 


4 διὲ τοῦ αὐτοῦ χαϑαιρεϑῆναι. ἡμᾶς δ᾽ ἂν οἱ ἐχεῖ 


Ἕλληνες μάλιστα μὲν ἐχπεπληγ μένον εἶεν, sl μὴ 
ἀφικοίμεϑα, ἔπειτα δὲ καί. εἰ δείξαντες τὴν δύ- 


vallo distant. Vid. adn. IL, tinet, sed parenthesi ὥς ys νῦν 


c. 11. 34. VIII, 85. 


8. 5. Βεβαιωσώμεϑα. In optimis membranis βεβαιωσόμεϑα. 
Sed nostrum (priusquam confirmaverimus) aptius est, nec 


obstat ei omissum ἄν. Cf. adn. 


Αὐτοί de Reiskii coniectura Bekk. Vulgo αὐτῶν, quod recte 
defendi posse non videtur. Of. ed. mai. A4roí etiam Kampio pro- 
batum est; et iis, quae pro Segestanis iniuria affectis Athenienses 
facere iubeantur, eas iniurias, quae ipsis ulciscendae sint, palet con- 


trarias ponendas esse. 


8.5. Σκοπεῖν riva. le. 
σκοπεῖν ἡμᾶς. Cf. Did. et adn. 
Ill, 55, 2. — καὶ μὴ .. .ἀξι- 
οὖν κινδυνεύειν) xol μὴ 
ἀξιοῦν κινδυνεύειν τῆς πόλεως 
ἡμῶν οὐκ ἐν τῷ ἀσφαλεῖ ὃρ- 
μούσης. μετενήνεκται δὲ τὸ 
ὄνομα ἀπὸ τῶν πλοίων τῶν 
μήπω ὡρμισμένων. Schol. Hanc 
navis et reipublicae comparatio- 
nem apud scriptores et Graecos 
ei Latinos saepissime reperiri nemo 
ignorat. Cf. Bloomf. ad h.l. De 
dicendi genere κενδυνεύειν πόλει 
cf. adn. ἢ, 65, 7. Pro τὲ xoig 
Krueg. coniicit τῇ πόλει, cui pau- 
lulum favet Schol. — πρὶν ... 
βεβαιωσώμ εϑ'α. Similiter VI, 
29. πρὶν διαγνῶσι, VIIL 9. zoiv 
διεορτάσωσι,. ibid. πρίν τε καὶ 
ἱσχυφὸν λάβωσι. Cf. Rost. Gr. 


δ. 121. adn. 1. Lob. ad Phryn. 


p. 14. sq. Stallb. ad Plat. Phae- 
don. c. Ó. — ἔτη τοσαῦτα 
ἀφεστῶτες. ,E&í καὶ δέκα." 
ΖΦΟΥΚΑΣ. Cf.1 58. — κατὰ 
τὰς ἠπείρους, in conti- 
nentis variis partibus. Cf. 
Arn., cui nunc Bloomf., qui antea 
de Europa et Asia interpretatus 
erat, assentitur. ,jMilesios, Ery- 
threnses aliosque respicere vide- 
tur, qui primi post fractos in Sici- 
lia Athenienses ad Lacedáemonios 
defecerun.^ ACAC. — 'Eye- 
σταίοις..-ξυμμάχοις. Of. 
adn. c. 6. et de δή adn. III, 10, 6. 

Cap. 11. 8.1. Τοὺς μὲν, 
i.e. τοὺς πάλαι ἀφεστῶτας. --- 
τῶν δέ] τῶν Σικελιωτῶν. 
Schol. — δεὰ πολλοῦ ... 
ὄντων, quia longo inter- 


29, 3. — εὶς. Cf. adn. 10, 5. — 
καὶ μὴ κατορϑώσας cet. 
Proprie pergere debebat καὶ πρὸς 
o)g μὴ κατ. Sed cf. Krueg. 
Gr. 1. ὃ. 59. 2. adn. 6. —u 7) ἐν 
τῷ ὁμοίῳ... ἔσται, non 
eadem conditione, quam 
antequam invaserimus, 
futuri simus. Ἔν τῷ ὁμοίῳ, 
alibi dicendi genus adverbiale (cf. 
c. 16. 21.), hic cum εἶναι ita con- 
iuncta sunt, ut fieri vidimus in 
adn. 11, 51,6. Οἵ, Matth. Gr. 
8. 577. p. 1342. Krueg. 8. 43, 4. 
adn. 4. Non fore autem eos ἐν 
τῷ ὁμοίῳ, quod clade afflictos 
Sicilienses etiam domum persecu- 
turi sint, recte docet Haack. Cf. 
c. 10. init. et VIII, 2, 3. 

$.2. Σικελιῶται δ᾽ ἂν 
.2voaxoctor, Sicilien- 
ses autem, ut quidem nunc 
se habent, adeo (xol ἔτι, 
sogar noch) minus nobis for- 
midabiles fore videntur, 
si Syracusani iis imperent. 
I. e. ,ad praesentem Siciliae sta- 
ium respiciens hanc insulam adeo 


'minus formidabilem nobis fore di- 


xerim, si Syracusani totam expu- 
gnayerint. Prius ἄν proprie iam 
ad 75660» δεινοὶ γενέσϑαι per- 


ἔχουσι interiecta particula itera- 
tur. Conf. adn. ], 136, 3. Vis 
verborum ὥς ys νῦν ἔχουσι 
explanatur proximis νῦν μὲν 
γὰρ... χάριτι.“ ARN. — ὅ- 
πὲρ... ἡμᾶς ἐκφοβοῦσι. 
Cf. Matth. Gr. $. 421. adn. 2. 
a. Rost. $. 104. adn. 7. infra 
39, 6. 

δ. 38. ᾿Εκείνως δὲ] ἤγουν 
εἰ ἀρχϑεῖεν ὑπὸ Συρακοσίων. 
Schol. —o9x εἰκὸς... στρα- 
τεῦσαι. Quod Syracusani im- 
perio Siciliae potiti praevideant 
Lacedaemonios, quemadmodum A- 
thenienses imperare nolint, ita his 
devictis in se quoque impetum 
facturos, ut se quoque principatu 
deiectis Graecas illius insulae ci- 
vitates in libertatem scilicet vin- 
dicent. — τὴν ἡμετέραν... 
ἀφέλωνται. Simul audi ἡμᾶς 
vel ἡμῶν. Cf. Bloomf. -- δεὰ τοῦ 
αὐτοῦ] τρόπου. Schol. ,Obs. 
1) formam loquendi διὰ τρόπου, 
pro dat. (vel ablat.); 2) varieta- 
tem; nam supra τρόπῳ. Aut διὰ 
τοῦ αὐτοῦ [in neutro genere] 
simpliciter accipe pro adverb. o- 
μοίως, ὡςαύτως."" BAU. 

$.4. ΔΖείξαντες τὴν δύ- 
ναμιν. Cf. c. AT. narrata. — 


B8'. ὅτε μὴ 
κφέροντας 
πόλεμον Σι- 
κελιώταις οὐ 
δεῖ φοβεῖ- 
σϑαι, μὴ 
οὗτοι ἐς τὴν 
᾿Αττικὴν ἔλ- 
ὅώσι, σφαλέν- 
τες δὲ μάλα 
κινδυνεύ- 
σουσι. 
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γνῶμεν δὲ ὀλίγου ἀπέλθοιμεν" εἰ δὲ σφαλείημέν 
TL, τάχιστ᾽ ἂν “ὑπεριδόντες μετὰ τῶν ἐνθάδε ἐπί- 
ϑοιντο. τὸ ydg διὰ πλείστου πώντες ἴσμεν ϑαυ- 
μαζόμενα χαὶ τὰ πεῖραν ἥκιστα τῆς δόξης δόντα. 


ὅπερ νῦν ὑμεῖς, οὖ ᾿Αϑηναῖοι, ἐς Ααχεδαιμονίους 5 


χαὶ τοὺς ξυμμάχους πεπόνθατε, διὰ τὸ παρὸὼ 
γνώμην αὐτῶν, πρὸς ἃ ἐφοβεῖσϑε τὸ πρῶτον, πε-- 
θιγεγενῆσϑαι, χαταφρονήσαντες ἤδη xoi Σικελίας 
ἐφίεσϑε. χρὴ δὲ μι πρὸς τὸς τύχας τῶν ἐνανγ- 
τίων ἐπαίρεσθαι, ἀλλὰ τὰς διανοίας κρατήσαντας 


Cap. 11. 8. Δ. Ἐπίϑοιντο. Ar. Chr. Dan. Bekk. et a man. 
sec. ΟἹ. ἐπιϑεῖντο. Vind. ἐπίϑειντο.  Alterutrum etiam H. D. E. 
Cf. sd. 10, 4. 

$. 5. ᾿Εφίεσϑε. Cass. Aug. Pal. It. Vat. H. Reg. .C. Gr. Laur. 
K. m. ἐφέεσϑαι. Si sic legitur, epexegesis pronominis ὅπερ ea est, 
quam ad IV, 125. V,6. cognovimus; sin ἐφίεσϑε, explicatio totius 
enunciationis ὅπερ πεπόνϑατε. lllam Bernh. Synt. p. 298. et Kamp. 
l. d. p. 15. probant, nos hanc propter ἱεραὶ ταῖς, ἘΞ μὰ IL, 60, 4., ubi 
cf. adn., retinuimus. 


àv ὀλίγου] ταχέως. Schol. eamque perspicuitatis causa pa- 
Zhi ὀλίγου igitur hic non de loco — renthesi incluseris. — δεὰ τὸ 
(cf. id II, 29, 3.), sed de tem- παρὰ... περιγεγενῆσϑαι, 
pore, ui c. AT. VII, 15. 39. Cf. quod praeter (vestram 
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θαρσεῖν, “μηδὲ Ααχεδαιμονίους. ἄλλο τι ἡγήσασϑαι 
ἢ διὰ τὸ αἰσχρὸν σκοπεῖν, ὅτῳ τρόπῳ ἔτι xol 
viv j ἣν δύνωνται; σφήλαντες ἡμᾶς τὸ σφέτερον 
ἀπρεπὲς εὖ ϑήσονται, ὅσῳ χαὶ περὶ πλείστου χαὶ 


7 διὰ πλείστου δόξαν ἀρετῆς μελετῶσιν. ὥςτε οὐ 


περὶ τῶν ἐν Σιχελίᾳ Ἐγεσταίων ἡμῖν, ἀνδρῶν 
βαρβάρων, ὃ ἀγών, εἰ σωφρονοῦμεν, ἀλλ᾽ ὅπως 
Ψ} ὃ 3 )A , γ À M. à γ"» λ 
πόλιν δὲ ὀλιγαρχίας ἐπιβου εὐουσαν ὀξέως φυλα- 
ξώμεϑα. 12. χαὶ μεμνῆσϑαι χρὴ ἡμᾶς, ὅτε νεωστὶ yy. ὅτε dv- 


ἀπὸ νόσου μεγάλης xci πολέμου βραχύ τι λελω- τ νη pet oos 
φήχαμεν. ὥςτε χαὺ χρήμασι καὶ τοῖς σώμασιν φιλοτιμίας 
ηὐξῆσϑαι" καὶ ταῦτα ὑπὲρ ἡμῶν δίκαιον ἐνθάδε  ducviii 
| ἕνεκα ἐκπλεῖν 
δ. 6. Θαρσεῖν Goell Vulgo et Bekk. ῥεῖν, quod ut 1,69, παραινοῦσι 

IV, 108. VII, aT. . Ubi vulgo legitar, sublatum : ovem in ubi in bonis δεῖ ἀπιστεῖν. 
membranis exstat, spretum est, ita ne hic quidem ferendum erat. Cf. 

ed. mai. I. 1. p. 209. sq. 


δ. 7. Φυλαξώμεϑα. Pal. D. Bekk. φυξαεύμεδε. Cf. sd. I, 19. 


experli, sed etiam animi eorum μενοι; Óic πλ. intell. [de tempo- 
obtusi et fracti sunt. Vid. Il, 87, — re, Schol. ἐν πλείστῳ γρόνωῳ]." 
3. et ibi adn., ubi iam compara- ΒΑ. Similiter saepe Paulus lo- 
tus est locus VI, 72, 3. et τῇ γνώ- — quitur. Vid. Win. Gramm. Nov. 


Matth. Gr. ὃ. 580. b. et adn. II, 
90, 3. — ὑπεριδόντερ]του- 
τέστι καταφρονήσαντες ἡμῶν. 
500]. -,εὰἀ γὰρ... ϑαυμα- 
$óusvo. , Tacitus in Annal. 
[L 47.] eandem sententiam etiam 
brevius exprimit verbis: maior 
e longinquo reverentia." 
DID. Cf. Tac. Agric. c. 30. (et 
Liv. XXVIII, 44. — τὰ zei- 
ραν... δόντα. Quae famae 
suae experimentum mini- 
me dederunt, i. e., ut cum 
Porto loquamur, quae opinio- 
nis, quam homines de 
ipsorum virtute concepe- 
runt, nullum specimen de- 
derunt. 

$. ὃ. Ὅπερ. Non esse τὸ 
ϑαυμάξειν τὰ “πεῖραν ἥκιστα 
τῆς δόξης δόντα, sed τὸ ὑπερ- 
ἐδόντας ἐπιϑέσϑαι, ex addita ex- 
planatione διὰ τὸ... ἐφίεσϑε 
(vel ἐφέεσϑαι) apparet, id quod 
vidit Bau. ltaquezsententia τὰ 
γὰρ... δόντα interposita est, 


ipsorum) opinionem eos 
(Lacedaemonios). . .superastis. 
Αὐτῶν igitur ex περιγεγεν. pen- 
det. In πρός praepositione, quem- 
admodum saepe, ita hic quoque 
comparationis notam inesse , ut 
sententia verborum πρὸς ἃ égo- 
βεῖσϑε τὸ πρῶτον haec sit, si 
eventum comparaveritis 
cum timore, quem antea 
habuistis, explicat Goell. — 
ἐφίεσϑε. Cf. sd. 

8.6. T «gs τύχας, i. e. τὰς 
δυςτυχίας, τὰς ξυμφορᾶς. — 
τὰς διανοίας κρατήσαν- 
τας. Ànimis (adversario- 
rum) victis, i. e. si fero- 
ciam hostium fregerimus, 
neque vero, ut Árn. censet, cle- 
mentia aut prudentia ; nam id es- 


set ,,mirum consilium ducis Athe- 


niensium adversus illos, quos sta- 


ἔπι subiicit omni modo Athe-^ 


niensibus insidiari (GOELL.) ; sed 
tum demum confidere licet, quum 
hostes non solum casus adversos 








um δεδουλῶσϑαι IV, 34. lta, non 
suorum animorum poten- 
tes, haec intelligenda esse do- 
cuimus in ed. mai. Ceterum si- 
militer Gail.: &orsqu'on a sub- 
jugué l'opinion qu'ils avoient 
de leur supériorité; quam 
sententiam confirmari dicit ver- 
bis VII, 66, 3. — Μηδὲ... 
σκοπεῖν. Consecutio verborum 
haec est, μηδὲ ἡγήσασϑαι Aa- 
κεδαιμονίους ἄλλο τι T].. .σκο- 
πεῖν. Cf. adn. III, 85, 4. — τὸ 
σφέτερον ἀπρεπές. Conf. 
V, 46. et de ratione grammatica 
verborum adn. I,37,4. — εὖ 
ϑήσονται. Mitigare, le- 
vare, interpretans Bloomf. trans- 
lationem ab onere in dorso com- 
ponendo repetitam esse coniicil, 
Cf. adn. I, 25, 1. 82, 6. — ὅσῳ. 
Vid. adn. III, 11, 1. VL, 89. — 
περὶ πλείστου καὶ διὰ 
πλείστου. ,lltol m4. est ut 
rem summam, quam maximi 
faciant, qs. cg περὶ πᾶ: ποιού- 


Test. 8. 54. 6. Cf. infra VII, 36. 
EU ἀρετῆς μελετῶ- 
σι. οἷ. 6. 1) animo volvunt, co- 
gitant, 2) omnia faciunt, per quae 
illam assequantur. — Ita proe- 
lia, pugnas, meditari tauri 
dicuntur poetis.^ BAU. Schol. 
Qnoovr. 
$. 7. Πόλιν 0v ὀλιγαρ- 
Γι ἐπιβουλεύουσαν. 
» Τὴν Σπάρτην ἐ ἐννοητέον. ὅρα 
συγγ0. α΄. κεφ. .9΄.“ ΖΔΟΥΚΑ͂Σ. 
Zh ὀλιγαρχίας, paucorum 
potestate fota. (By the 
promulgation of the prin- 
ciples of oligarchy.* BLOOMF.) 
—0£éoc, acriter, strenue. 
Cap. 12. 5.1. Νεωστὶ ἀπὸ 
.λελωφήκαμεν. Cum sen- 
tentia confer 26, 2.—x «1 χρή- 
μασι καὶ τοῖς σώμασιν. 
Artüculum si abesse malis, vid. 
Bornem. ad Xen. Anab. VII, 8, 
9. et Herod. Att. p. 33. Reisk. — 
καὶ ταῦτα... ἀναλοῦν. 
Et aequum est licere (ae- 
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εἶναι ἀναλοῦν καὶ μὴ ὑπὲρ ἀνδρῶν φυγάδων 
τῶνδε ἐπικουρίας δεομένων, οἷς τό τε ψεύσασϑαι 
χαλῶς χρήσιμον, xoci τῷ τοῦ πέλας κιϑδύνῳ, 
αὑτῶν λόγους μόνον παρασχομένους, ἢ κατορϑώ- 
σαντας χώριν μὴ ἀξίαν εἰδέναν, ἢ πταίσαντάς 


, » 
z0v τοὺς φίλους ξυναπολέσαι. εἴ τέ τις ἄρχειν 2 


^ ^ - * 
ἄσμενος αἱρεϑεὶς παραινεῖ ὑμῖν ἐχπλεῖν. τὸ ἕαυ- 
- - ὍΝ LU 
τοῦ μόνον σχοπῶν, ἄλλως τὲ χαὶ νεώτερος ἔτι 

^w 2 ^ “ 
di» ἐς τὸ ἄρχειν, ὅπως ϑαυμασϑῇ. μὲν ἀπὸ τῆς 


Cap. 12. 8. 1. Εἶναι deest F. Lugd. Gr. B. D. Laur. E. Bar. 
Ald. Bas. Sed vid. adn. 

Αὐτῶν Bekk. «Αὐτῶν Aug. It. Vat. H. Reg. Lugd., de quo cf. 
adn. L, 17, 1. Vulgo αὐτούς. Αἱ vid. Wex. Ep. crit. p. 10. et Kamp. 
l. d. p. 16. sq. | 

"ZvvazxoA£ca, de Reiskii et Lindavii coniecturg Dekk., οἱ secum 
in perniciem trahere Vall. Vulgo ξυναπολέσϑαι, quod frustra 
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ἱπποτροφίας, dud δὲ πολυτέλειαν καὶ ὠφεληϑῆ 


τὸ £x τῆς ἀρχῆς, μηδὲ τούτῳ ἐμπαράσχητε τῷ 
τῆς πόλεως χινδύνῳ ἰδίᾳ ἐλλαμπρύνεσθϑαι" νομί» 
σατε δὲ τοὺς τοιούτους τὸ μὲν δημόσια dOuxsiv, 
τὸ δὲ ἴδια ἀναλοῦν, καὶ τὸ πρᾶγμα μέγα εἶναι 
καὶ μὴ οἷον νεωτέρῳ βουλεύσασϑαί τε καὶ ὀξέως 
μεταχειρίσαι. 18. οὗς ἐγὼ ὁρῶν νῦν ἐνθάδε τῷ 


2 ^w ^ ἣν 
αὐτῷ ἐνδρὶ παραχελευστοὺς χαϑημένους φοβοῦ- 


borum germanus sit, non satis quidem certum est (cf. Bloomf. et ed. 
mai), ἔτε tamen proxime vocabulum aetatem significans positum 
cupimus. 

, Cap. 13. δ. 1. ᾿Ἐγὼ ὁρῶν. Ven. εἰ Ὁ. ἐγὼ ὁρῶ, et δ᾽ ἐγὼ 
ὁρῶ coniecit Reisk., quod aliquando probavit Haack., quia οὖς non 


haberet, quo referretur, quum antea de solo Alcibiade dictum esset. 
Sed cf. adn. 


a Doederlinio defensum esse demonstravit Wex. l. d. 
$.2. Ἔτι ὦν Pal. |. Vat. Bekk. ᾿δν om. Aug. man. pr., 


ἔτι om. H. Gr. B. E. Bar. Ald. Bas. Vulgo ὧν ἔτι. Uter ordo ver- 


quum est, ut non prohi- 
beamur) haec pro nobis 
hic (in Graecia) impendere. 
In hanc sententiam haec videri 
accipienda, non δίκαιον εἶναι sic 
iungenda esse, ui aequum es- 
se significarent, demonstravimus 
in ed. mai. Ad alterum autem 
membrum ad καὶ μή non ἐξεῖναι 
ἀναλοῦν, sed solum ἀναλοῦν 
referendum , aut (cf. Matth. Gr. 
δ. 634. 3.) χρῆναι ἀναλοῦν. — 
καλῶς. Recte Schol. πειϑανῶς, 
ut HII, 38. Cf. adn. 1, 5,2. — 
χρήσιμον. Hoc etsi cum am- 
bobus huius pronunciationis mem- 
bris coniunctum est, tamen pro- 
prie soli priori convenit. Ad al- 
terum igitur per zeugma inde ἐν 


χρήσει ὄν, σύνηϑες., vel simile - 


quiddam elice. — τῷ τοῦ zé- 
λας κινδύνῳ. De singulari 
ὁ πέλας cf. adn. L, 32, 1. Dativus 
ὀργανικῶς cum κατορϑώσαντες 
copulandus est; praepositus est 
autem casus propterea, quod si- 
mul ad πταίσαντες inde repeten- 
da sunt verba ξὺν τῷ τοῦ πέλ. 
κινδ. — αὑτῶν... παρα- 


σχομένους, quum de suis 
nihil suppeditent praeter 
verba. A4vràv λόγους μόνον, 
von sich nur Worte. (Cf. sd. 
8. 2. Tig. Alcibiades. — & 4- 
Aog τε... ἄρχειν. Maec 
statim post αἱρεϑείς posita velis, 
certe cum verbis τὸ é«vr. μ. 
σκοπῶν cohaerere non videntur. 
De re vid. adn. V, 43. — ὅπως 
ϑαυμασϑὴ μὲν ἀπὸ (conf. 
Matth. Gr. ὃ. 573. p. 1330.) τῆς 
ἑπποτροφίας eic. '[zzorgo- 
φίαν documentum opulentiae et 
nobilitatis existimatam esse multis 
demonstrat Bloomf. €f. Isocr. 
de Big. $. 30: (μλκιβιάδης) ὑπ- 
ποτροφεῖν ἐπιχειρήσας, ὁ τῶν 
εὐδαιμονεστάτων ἔργον ἐστί, 
Paul. Encycl. in h. v. et infra c. 
16. Bene tamen Bauer perspexil 
mire cohaerere haec zegezvei... 
ἐκπλεῖν, ὅπως ϑαυμασϑῇ dno 
τῆς ἱπποτροφίας. ,,Haackius vero 
si disputat: .... maxime illum sti- 
mulabat cupido equis alendis ex- 
cellendi; ut ei sumptui par esset, 
imperium affectabat; ut imperium 
acquirere posset, bello opus erat; ***' 


non ego accedo. Aristophane enim 
potius, quam Thucydide illud di- 
gnum; nec ille bello opes quae- 
rebat, quibus equos alere liceret, 
sed equos alebat, ut sibi imperia 
traderentur.^ KAMP. p. 17. Qui 
de loquendi genere a Matth. Gr. 
ὃ. 622. 4. et Buttm. ὃ. 149. 11. 
illustrato, cuius exempla Thucydi- 
dea vide ad I, 35, J., cogitans 


—— Jdaec sic in Latinum transfert: 
t. bellum exoptat maxime, 
"7 m3f$, sicuti propter equos 


iam populi admirationem 
favoremque tulit, iam et- 
iam potentiam ex imperio 
consequatur. --δεὰ δὲ zo- 
λυτέλειαν καὶ ὠφεληϑῇ 
τι. ΟἿ. 15,2. 8. — Ἐἐμπαρά- 
σχγητε. Cf. adn. VIL 50, 3. ---τ ῷ 
... κινδύνῳ. Dativus cum eo 
iv, quod in ἐλλαμπρύνεσϑαι in- 
est, cohaeret. — οἷον νεωτέ- 
oc cet. Νεώτερον proprie re- 
quiri vidit Bau., neque ex Matth. 
Gr. ὃ. 479. adn. 2. a., ubi hic lo- 
cus affertur, contrarium sequitur, 
quum οἷον per τοιοῦτον oiov 
seu ὥςτε solvendum esse auctor 
illius grammaticae confiteatur, ita 
autem solutis verbis, quoniam εἶναι 
notionem verbi ἐξεῖναι. habens 
audiri posse grammatici- negant, 


accusativus requiratur. Aliter res 
se haberet, si οἷόν τὲ legeretur; 
ita enim hoc enunciatum simile 
esset verbis ἀπορώτατον τὸ μὴ 
οἷόν τε (i.e. ἀδύνατον) εἶναι 
ταῦτα ἐμοὶ κωλῦσαι VIL 14. Sed 
quanquam οἷον et οἷόν τε pro- 
prie vix quicquam differunt (cf. 
Rost. Gr. ὃ. 134. adn. 2.), tamen 
ei usu discreta sunt (cf. interpr. 
Demosth. Phil. I. ὃ. 9. sive c. 3. 
8. 3. ed. Rued. οἱ Web. ad De- 
mosth. c. Aristocr. ὃ. 170.) et hic, 
si οἷον interpretaremur ἀδύνατον, 
ad βουλεύσασϑαι adiecta velle- 
mus verba περὶ αὐτοῦ καλῶς. 
Quare εἶναι valens idem quod 
ἐξεῖναι hic ex superioribus, quam- 
vis ibi alia vi legatur, repetendum 
esse statuendum erit, praesertim 
quum poetae adeo sine tali excu- 
satione interdum ἔστε siguificans 
ἔξεστε vel πάρεστι omisisse vi- 
deantur. Certe ad dativum tuen- 
dum Bernh. Synt. p. 359. apte 
cum his verbis componit Aeschylea 
Sept. ad Theb. v. 717: χϑόνα 
ναίειν διαπήλας Ὁπόσαν καὶ 
φϑιμένοισιν κατέχειν. — μὲ- 
ταγειρίσαι. Cf. adn. I, 13,2. 

ap. 13. $. 1. Ovc... Quum 
illud ovg non possit nisi ad prae- 
gressum τοιούτους referri,. per 


, 


y. παρακε- 
λεύσεις αα' 
τῶν πρεσβυ- 
τέρων. 
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μὲν ἐλάχιστα χατορϑοῦνται, προνοίᾳ δὲ πλεῖστα, 
ἀλλ᾿ ὑπὲρ τῆς πατρίδος, ὡς μέγιστον δὶ τῶν 
πρὶν χίνδυνον ἀναῤῥιπτούσης, ἐντεχειροτονεῖν, xci 
ψηφίζεσθαι τοὺς μὲν Σιχελιώτας οἷςπερ νῦν ὅροις 
χθωμένους πρὸς ἡμᾶς, οὐ μεμπτοῖς, τῷ τε Ἰονίῳ 
κόλπῳ, παρὰ γὴν ἤν vig πλέῃ, καὶ τῷ Σικχελιχῷ, 
διὰ πελάγους, τὰ αὐτῶν νεμομένους χαϑ' αὑτοὺς 
3 χαὶ ξυμφέρεσϑαι" τοῖς δ᾽ Ἐγεσταίοις ἰδίᾳ εἰπεῖν, 
ἐπειδιὴ ἄνευ ᾿Αϑηναίων xol ξυνῆψαν πρὸς ΣΕλι- 
γουντίους τὸ πρῶτον πόλεμον, μετὸ σφῶν αὐτῶν 


μαι, καὶ τοῖς πρεσβυτέροις ἀντιπαραχελεύομαι μὴ 
καταισχυνϑῆναι, εἴ τῴ τις παρακάϑηταν τῶνδε, 
ὕπως μὴ δόξη. ἂν μὴ ψηφίξηταν πολεμεῖν, μα- 
λαχὸς εἶναι, μηδ᾽, ὅπερ ἂν αὐτοὶ πάϑοιεν, δυςέ- 
ρωτας εἶναι τῶν ἀπόντων, γνόντας, ὅτι ἐπιϑυμίᾳ 


Δόξη. E. Laur. Bekk. δόξει. Vulgatum in Bekk. ed. stereot. 
soli m. falso tribuitur. Ceterum cf. sd. 1, 19. 


dissuadendi belli senioribus inii- 


hanc autem vocem nemo siguifi- 
cerent. ]ta enim hoc φοβοῦμαι 


cetur nisi unus Alcibiades, ... 


interpunctione sanandus est locus 
sic scribendo: ovg ἐγώ, ὁρῶν 
νῦν τῷ αὐτῷ ἀνδρὶ παρακελευ- 
στοὺς καϑημένους, φοβοῦμαι, 
quos homines (Alcibiadem) 
timeo equidem, quia nunc 
video eidem viroasseclas 
hic sedere.^ WEX. 1. ἀ. At 
nec οὖς ei παρακελευστούς sine 
nimia obscuritate ad diversos re- 
ferri, nec Alcibiades in eodem e- 
nunciato et plurali ovg et singu- 
lai τῷ αὐτῷ ἀνδρί significari 
potuit. Et ut illo τοὺς τοιούτους 
non unum Alcibiadem, sed hunc 
ei eius similes designari numerus 
pluralis docet, ita hic non iam de 
ipso, sed de solis hominibus eius 
similibus cogitari videtur. Hac- 
tenus ergo οὕς ρῥτο΄ οἵους. €f. 
23, 2. Matth. Gr. ὃ. 480. adn. 4. 
Kuehn. $. 784. 2. et de Latinis 
Matth. ad Cic. pro Mil. c. 4. — 
τῷ αὐτῷ ἀνδρί. Alcibiadi 
supra verbis τὶς ... νεώτερος 
ὧν ἐς τὸ ἄρχειν indicato. — 
παρακελευστούς. Reiskius 
corrigi voluit παρακελευστάς, sed 
vulgatam tuentur Dio Cass. et 
Phot. ,€Cf. interpr. Dion. Cass. 
ΜΙ, 15. Photius : παρακέλευστοι" 
Οἱ ἐκ παρακελεύσεως καὶ πα- 
ρακλήσεως συλλαμβάνοντες καὶ 
οὐ στασιάξοντες (f. καὶ συστ.), 
el rursus παρακέλευστοι" οἱ 
σπουδασταί" ὁ γὰρ σπουδαστὴς 
τὸν αὐστηρὸν xci σπουδαῖον 
οἰκεῖον δηλοῖ, i.e. acrem et 
strenuum asseclam.* 
GOELL. — φοβοῦμαι. Me- 
uebat illos homines, ne pudorem 


intelligendum esse ex iis, quae se- 
quuntur, apparet. — 7 καται- 
Gyvv4 vat. ,,Καταισχυνθῆναι 
est gravius quam αἰσχυνθῆναι, et 
val& plane pudore affici, 
a pudore consilio suo de- 
terreri^ ARN. Heilm.: dafs 
sie sich ja nicht blóde machen 
lassen. Si quid simul audien- 
dum, debet esse ex proximis 47] 
ψηφίξεσϑαι πόλεμον ; nam sen- 
tentia haec est: et seniores 
vicissim hortor, ne (ideo) 
eos pudeat (dissuadere 
bellum), ut ne, si bellum 
non decernant, ignavi es- 
se videantur. — εἴ τῴ τεῦ 
παρακάϑηται τῶνδε. Haec 


si, ut Dukas fecit, εἴ τις εἴη πα-. 

- ΄ ᾽ - - 2S 
ρακαϑήμενος αὐτοῖς τῶν TU ᾿ 

Ἀλκιβιάδου φρονούντων intere. 


pretamur, sententiam quidem ac- 
cipimus aptissimam; sed nisi τὶς 
est τῶν πρεσβυτέρων, singulares 
δόξη et ψηφίξηται, quos ad se- 
niores spectare debere liquet, poni 
potuisse non videntur. Quare zà»- 
0s non ex zig, sed ex τῷ pen- 
dere existimantes probamus Porti 
conversionem: si quis (ipso- 
rum) alicui horum assi- 
det. — ἄν. Legendum ἐάν. Cf. 
sd. IV, 46, 3. --ἰ αλακὸς εἶναι. 
Quum timeat multa pericula cum 
expeditione in Siciliam facienda 
coniuncta. Cf. adn. 9, 2. — «v- 
τοί. ,0i περὶ τὸν ᾿Αλκιβιά- 
ónv.^ 4OTKAZ. Exspectes igi- 
tur ἐκεῖνοι. ᾿Δνόητοι coniicit 
Burg. p. 107. — δυςέρωτας 
εἶναι τῶν ἀπόντων. Cun 


καὶ χαταλύεσϑαι" χαὶ τὸ λοιπὸν ξυμμάχους μὴ 
“ e 
ποιεῖσθαι, ὥςπερ εἰώϑαμεν, οἷς καχῶς μὲν πρά- 
3 Ὁ H 
ξασιν ἀμυνοῦμεν, ὠφελίας δ᾽ αὐτοὶ δεηϑέντες οὐ 


? 1 , 5 , ^w , ἡ D 
τευξόμεϑα. 14. xol σύ, ὦ πρύτανι, ταῦτα, εἴπερ PB τοῦ πρυ- 
τάνεως. 


Αὐτῶν. Cass. Cl. Gr. Ar. Chr. αὐτῶν. Cf. adn. LH, 


$. 2. Τὸ πρῶτον D. Vall. 


sententia interpretes praeter alia 
nonnulla apposite comparant Pind. 
Pyth. IlI, 33, 19: ἀλλά co: ἤφατο 
τῶν ἀπεόντων, οἷα καὶ πολλοὶ 
παάϑον.---ἐλάχιστα κατορ- 
ϑοῦνται ᾿ὈἘλάχιστα est 
accusativus. Cf. III, 30. ὁ στρα- 
τηγὸς ... πλεῖστ᾽ ἂν ὀρϑοῖτο. 
lll, 37. ὀρϑοῦνται τὰ πλείω. 
ΠῚ, 42. πλεῖστ᾽ ἂν ἡ πόλις ὁρ- 
ϑοῖτο. — μέγιστον τῶν 
πρίν. Cf. adn. L, 1, 1. — κίν- 
Üüvvov ἀναῤῥιπτούσης. 
Vid. adn. IV, 85, 4, — οἷς περ 
νῦν 0Qo0tG χθωμένους. 
I. e. χρωμένους οἷςπερ νῦν ὅ- 
ροις χρῶνται. Hi autem fines 
quum essent maria, quibus Sici- 
lienses δὴ Atheniensibus satis 
discernerentur, hi non debebant 
rebus illorum implicari. Cf. IV, 
64,3. 4. Ab hoc loco aliena ad- 
scripsit Arn. — ov μεμπτοὶς, 
qui reprehendi nequeunt 
(cf. VII, 15.), i. e. in quibus utri- 
que iure acquiescamus. Ὅροι οὐ 
μεμπτοί similiter Aristid. I. p. 205. 


Thucydidis Vol. III. Sect. IT. 


3g (a principio interpretatus) B 
atque, si quid silentio probatur, etiam Lugd. "P ) Bekk. 


sed ὁ πρῶτος πόλεμος inepte hic dicitur. 


Vulgo τὸν πρῶτον, 


— Ἰονίῳ κόλπῳ. Vid. adn. 
L 24.1.---;πελάγου ς. Cf. adn. 
Ill, 33, 1. — καϑ' αὑτοὺς 
καὶ ξυμφέρεσϑαι, res 
Ilem suas inter se compo - 
nant, Port. Cf. Bloomf. 


$. 2. ᾿Επειδὴ...καὶ ξυνῆ- 
ψαν. Ἐπειδὴ καί valent da 
Ja auch, et ἐπειδὴ καὶ ξυνῆψαν 
«e καὶ καταλύεσθαι comparanda 
suni cum ὥςπερ καὶ. ., οὕτω 
καί et similibus. Cf. adn. V, 65 

. — δον στῶν αὐχῶν, 
Hic fere idem atque ἐπὶ σφῶν 
αὐτῶν, xc) ξαυτούς, sed pro- 
pler contraria ἄνευ ᾿Αϑηναίων 
810 Scriptum est. | 


. Cap. 14. Πρύτανι. »Prae- 
sidem senatus alloquitur, qui et 
ἐπιστατὴς dicebatur.* HUDS. Er- 
go illo tempore ó ἐπιστάτης τῶν 


πρυτάνεων ἐπεψήφιξε. Cont. 
Schoem. Comit. Athen. p. 90 


sq. et Herm. Antiqu. Gr. ὃ. 197. 
3 
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ἡγῇ σον προςήχειν χήδεσϑαί vs τῆς πόλεως, xo 
βούλει γενέσϑαν πολίτης ἀγαϑός, ἐπιψήφιξζε xoi 
γνώμας προτίϑεν αὖϑες '"A9qvoíois , νομίσας, & 
ὀῤῥωδεῖς. τὸ ἀναψηφίσαι, τὸ μὲν λύειν τοὺς νό- 
μοὺς μὴ μετὰ τοσῶνδ᾽ ἄν μαρτύρων αἰτίαν σχεῖν, 
τῆς δὲ πόλεως βουλευσαμένης ἰατρὸς ἂν γενέσϑαι, 
χαὶ τὸ χαλῶς ἄρξαι τοῦτ᾽ εἶναι, ὃς ἂν τὴν πατρίδα 
εὐφελήσῃ ὡς πλεῖστα, ἢ ἑχων εἶναι μηδὲν βλάψῃ." 


Cap. 14. Ἡγῇ. Aug. Pel. Gr. Bekk. ἡγεῖ. VWulgato favet 


ὑπισχνῇ 1, 129, 3. ubi cf. sd. 
Γὸ μέν. Of. adn. 
Βδυλευσαμένης. 


aliis mss. praeter Cam. et Gr. et 


abest. , Non recte abesse censet 


Vulgo κακῶς βουλ., sed κακῶς ab omnibus 
, si quid Gailii silentium valet, I. 
Abr., quanquam, ui sano corpori, 


ita civitati salutare consilium capienti non opus est medico, qui subve- 
niat; quo uno respectu putat omissionem voc. κακῶς defendi posse." 


BECK. 


Quum igitur defendi possit omissio, hoc voc. invitis libris 


paene ommibus Thucydidi non est obtrudendum , praesertim quum ab 
interpretibus adscriptum esse liquere videatur. 


adn.7. εἰ 9. — ταῦτα iunge 
cum ἐπιψήφιξε. — «1056 9 el 
τε. T£ rursus ita collocatum est, 
ut si βούλει im altero membro 
non esset secuturum. Vid. adn. 
I, 16. Similiter infra 15, 2. — 
ἐπιψήφιξε. Vis verbi expla- 
nata est ad IL, 24, 1. Cf. Schoem. 
Comit. Athen. p. 120. et Herm. 
l.d. $.129, 17. Hic notio τοῦ 
ἀναψηφίζειν, seu denuo in 
suffragium mittendi, ad 
suffragia revocandi, inde 
oritur, quod proximum αὖϑες εἰ 
propter hoc “4ϑηναίοις quoque 
non solum cumzgQozí9*., sed etiam 
cum ἐπεψήφιζε iungendum est. 
— γνώμας προτίϑει. Vid. 
adn. I, 139, 3. — εἰ ὀῤῥωδεῖρ 
τὸ ἀναψηφίσαι cel. » 

hoc loco Petitus ad Leg. Att. 
p. 212. colligit non licuisse Pry- 
tanibus populum iterum in suflra- 
gia mittere de re, de qua iam 
psephisma scriptum esset. [Conf. 
Herm. l.d. $.129. extr.] Est 
tamen illustre exemplum in con- 
trarium in decreto de Mytilenaeis 
interficiendis apud Thuc. III, 36. 
sqq., ubi psephismaté iam facto 


et Mytilenas ad Pachetem misso 
οἱ ἐν τέλει dicuntur αὖϑις γνώ- 
μας προϑεῖναι. DUK. Of. ibi 
adn. Schoem. l.d. p. 128. et 
hic Arn, — τὸ μὲν... αἰτίαν 
6 4 £i v. Consecutio verborum haec 
est, τὸ λύειν T. νόμ. μὴ σχεῖν 
αἰτίαν μετὰ τοσ. μαρτ. (γενό- 
μενον), culpa te vacatu- 
rum, etiamsi solveris le- 
ges, quia hoc feceris cum 
(coram) tam multis testi- 
bus, arbitris et consciis. 
la Bau. interpretatur. . Pro τὸ 
uiv in cod. D. τοῦ μέν, quo 
confirmatur explicatio. in Matth. 
Gr. ὃ. 543. ;adn. 3. proposita, 
quanquam,. quo minus τὸ λύειν 
pro subiecto verborum αἰτίων 
σχεῖν habeamus, nihil obstat, prae- 
terquam quod haec, de quibus ef. 
adn. ΠΙ, 13, 7., alibi apud Thuc. 
de hominibus dicuntur, non. de 
rebus. — ἐατρός. Huius verbi 
translationis exempla vide apud 


BAU. Οἱ ibi adn. 
εἶναι. Of. adn. ἢ, 89, 8. 
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1 15. Ὁ μὲν Νικίας τοιαῦτα εἶ ῖ 
δῖπε᾽ τῶν δὲ ᾿49η- 
ναίων. παριόντες oi μὲν πλεῖστοι στρατεύειν ὍΣ 
vovv χαὶ τὰ ἐψηφισμένα μὴ λύειν, οἱ δέ τινες 


2 χαὶ ἀντέλεγον. ἐνῆγε δὲ προϑυμότατα τὴν στρα- 


τείαν ᾿Δλχιβιάδης ὃ Κλεινίου, βουλόμενος τῷ τε 
Νικίᾳ ἐναντιοῦσϑαι, dv xci ἐς τὰ ἄλλα διάφορος 
τὰ πολιτικά, καὶ ὅτε αὐτοῦ διαβόλως luvijco ὃ 
καὶ μάλιστα στρατηγῆσαί τε ἐπιϑυμῶν,. xci mi 
πίζων Σιχελίαν vs Ov αὐτοῦ xci Καρχηδόνα λή- 
ψεσϑαι, xci τὰ ἴδια ἅμα εὐτυχήσας γρήμασί d 


3 xoi δόξῃ ὠφελήσειν. ὧν ydo ἐν ἀξιώματι ὑπὸ 


“- 3 - “- 
τῶν ἀστῶν ταῖς ἐπιϑυμίαις μείζοσιν ἢ χατὰ τὴν 


ε , » p , E y 

ὑπάρχουσαν οὐσίαν ἐχρῆτο ἔς τὲ τὸς ἱπποτροφία 

καὶ τὲς ἄλλας δαπάνας" ὅπε i inr 
ἄγας" ὃπερ χαὶ χαϑεῖλεν Vors- 


^ e » 
4 gov τὴν τῶν ᾿Αϑηναίων πόλιν οὐχ ἥχιστα. qo- 


: 4 3 ^" 
βηϑέντες γὰρ αὐτοῦ οἱ πολλοὶ τὸ μέγεϑος τῆς 
τε κατὰ τὸ ἑαυτοῦ σῶμα παρανομίας ἐς τὴν δί- 
αὐταν, xol τῆς διανοίας ὧν χαϑ' ἕν ἕχαστον. ἐν 
3 


€t , » 

ὅτῳ γίγνοιτο, ἔπρασσεν. αἷς τυραννίδος ἐπιϑυ-- 

μοῦντι πολέμιον χαϑέστασαν, χαὶ δημοσίᾳ χρό- 
ἐ 


Cap. 15. δ. 2. Τὰ ἄλλα. 


UI, 90, 4. Gr. τἄλλα, Bekk. τἄλλα. ΟΥ̓ sd. 


, Cap. 15. $.2. Ἐνῆγε... 
AX t o 07 s. Consentiunt Diod. 
XII, 84. et Plut. in Alc. — τῷ 
τε. De τέ cf. adn. c. 14.  Re- 
spondent inter se τῷ τε ... καὶ 
adde dm ἐς τὰ ἄλλα... 
καὶ ὁτι.---διαβόλως ἐμν ἡ- 
c4. Vid. 12, 2. — Pinitay 
λήψεσϑαι. Dere cf. 90,2. 
Isocr. de Pac. $. 85. Plut. Alc. 
c.17. Διὰ τοῦ αὐτοῦ est διὰ 
τοῦ στρατηγῆσαι. 


$. 4. Φοβηϑέντες ydo... 
δέαιταν.. Multi enim me- 
iuentes eum propter cor- 
poris cultum victusque 
lautitiam, qua praeter 
modum et praeter patrium 
Institutum utebatur, Port. 
Αλκιβιάδην ἀπώλεσεν ἡ περὶ 
τὴν δίαιταν ἀναγωγία καὶ ϑρα- 
συτῆς scripsit Plut. Reipubl. ger. 
praecepi. t. IX. p. 194. ΟΥ̓ id. 
in Alc. c. 6. et de re Thirw. 


^ yii Hist. Gr. III. p. 332. — καὶ τῇ 
$.3. Ὧν iv ἀξιώματι "xai tta ἪΝ ἔν 


Pudor. Ha iam I, 130, 1, ubi .Et (propter magnitudi- 
ΝΣ UB, aen ni 07- nem) consilii (eius) in 
s eus singulis rebus, quas age- 

magnae menn Cf. Boeckh. rei, propr. in iis bas 
2s n ὍΡΑ. Il. p. 17.,ρ4. quas singulas,in quacun- 
1 eogíeg. Οὗ adn. que versaretur, ageret 
1 Paulo verbosius. est. locutus. — 


3" 


Νικίᾳ ἀντι- 
λέγει ᾿Ἄλκι- 

βιάδης. δη- 

λοῦνται αἱ 
αἰτίαι, δι’ ἃς 
οὗτος ἐνῆγε 
τὴν οτρατεί- 
αν, καὶ ὁ τρό- 
πος αὐτοῦ. 





λόγος ' AAxi- 
βιάδου, ὃς α' 
ἀπολογεϊταί 
τε ὑπὲρ τῆς 
& υτοῦ μεγα- 
λοπρεπείας 
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τιστα διαϑέντι vd τοῦ πολέμου ἰδίᾳ ἕκαστον vois 

ἐπιτηδεύμασιν αὐτοῦ ἀχϑεσϑέντες. καὶ ἄλλοις 
φ»» LI 

ἐπιτρέψαντες, οὐ διὰ μαχροῦ ἔσφηλαν τὴν πόλιν. 


τότε δ᾽ οὖν παρελϑὼν τοῖς ᾿Αϑηναίοις παρήνει 5 


τοιάδε. 


16. Καὶ προςήχει μοι μᾶλλον ἑτέρων, ὦ ᾿4ϑη-ῚὉ 


- - : » 
γαῖοι. ἄρχειν, (ἀνάγκη ydo ἐντεῦϑεν ἄρξασϑαι, 


ἐπειδή μου Νικίας χαϑήψατο,) 


* »: ct 
καὶ ἄξιος cue 


γομίζω εἶναι. ὧν γὰρ πέρι ἐπιβόητός ei, τοῖς 


8. ἅ. δΔιαϑέντι H. Bekk. Vulgo διαϑέντα, quod frustra a 


nonnullis defensum esse docuimus in ed. mai. 


Cf. adn. 


TOS. 


διαϑέντι.  ,Proprie debebat 
scribere. διαϑέντος. Sed quia 
offensio ex privata eius agendi 
ratione suscepta effecit, ut publi- 
cam quoque eius tractalionem re- 
rum moleste ferrent, διαϑέντι 
dixit; quippe sic infensi erant ei 
etiam publicam rem gerenti. Gram- 
maticam rationem. si spectes, pot- 
est dativus ille eo excusari, quod 
Graeci solent totum et partem 
iisdem casibus efferre. Itaque et- 
iam personam et quae in persona 
sunt, atque hoc loco quidem vi- 
rum ipsum et s&udia eius, uno 
eodemque casu copulari licebat. 
GOELL. Accedit, quod superior 
dativus ἐπιϑυμοῦντι efficere po- 
tuit, ut scriptor in eadem compo- 
sitione verborum pergeret. Con- 
iiciat adeo forsitan aliquis enun- 
ciatum xoi δημοσίᾳ . . . ἀἄχϑε- 
σϑέντες cum superioribus πολέ- 
μεοι καϑέστασαν sic iungendum 
esse, ut xol... δεαϑέντι quam- 
vis administrasset signifi 
cent, et commate posi πολέμου 
posito verba ita cohaereant: og 
τυραννίδος ἐπιϑυμοῦντι πολέ- 
μιοι, καίπερ δημοσίᾳ κράτιστα 
διαϑέντι τὰ τοῦ πολέμου, ἰδίᾳ 
. . . ἀχϑεσθέντες καϑέστασαν, 
καὶ ἄλλοις cet. Sed et omnià 
ita nimis disiiciantur, et ἄχϑε- 
σϑέντες alque ἐπιτρέψαντες per 
collocationem, et quod ad ἐπει- 


In I. marg. διαϑὲν- 


τρέψαντες ex priore enunciato zc 
τοῦ πολέμου repetenda sunt, se- 
parari bene posse non videntur. 
— οὐ διὰ μακροῦ. Cf. δὲ 
ὀλίγου 11. 4. et ibi adn. 

Cap. 16. 8.1. Καὶ προς - 
ἥκει μοι... - Quandoquidem 
hoc per καί repetitum manifesto 
distinguit ab ἄξιός εἶμι. intelligi 
debet de iure, Competenz, 
Ansprüche, quo repetat impe- 
rium ob rempubl. bene gestam 
domi, sumptus publice factos et 
dignitatem civitati inde auctam, 
familiae quoque splendorem. — 
Bene autem Thuc. reddit prae- 
fractum  Aleibiadis ingenium οἱ 
insolens, a simplici postulatione 
veluti pro auctoritate exorsi.* BAU. 
--μᾶλλον ἑτέρων. Cf. adn. I, 
85, 2.---ἐπειδὴ...καϑήψα- 
το. Haec dicit: quoniam me 
Nicias perstrinxit, me hoc 
(quod facio) dicendi ini- 
tium facere oportet. — 


᾿ἐπιβόητός εἰμι. ,, Ἐπιβόη- 


τος inter ea, quae in malam par- 
tem accipiuntur, ponit Pollux V, 
159. Et Eustathius in Odyss. τ΄. 
p. 1856: ἐπιβόητος, ὁ μοχϑηρὰν 
ἔχων φήμην, xa9' οὐ δηλαδὴ 
owl γίγνονται... ldem tradit 
m. Mag. in διαβόητος ..- 
[Et] haec ita recte accipi possunt: 
etenim ea, propter quae 
in sermones hominum incurro; 
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uiv προγόνοις μου χαὶ ἐμοὶ δόξαν φέρει ταῦτα, "e φρονή- 
2 τῇ δὲ πατρίδι zeli ὠφελίαν. οἱ ydo Ἕλληνες. καὶ 


at ὲ δύ ^t. 
v7 0 Urcutv Neto C) 


€ 


ἡμι 


τῷ ἐμῷ διαπρεπεῖ τῆς Ὀλυμπίαζε ϑεωρίας, πρό-- 
τερον ἐλπίζοντες αὐτὴν καταπεπολεμῆσϑαι, διότι 
ἅρματα μὲν ἑπτὸ χαϑῆχα, ὅσα οὐδείς πω ἰδιώ- 
της πρότερον, ἐνίχησα δὲ xci δεύτερος χαὶ τέταρ-- 
τος ἐγενόμην, χαὶ τἄλλα ἀξίως τῆς νίχης παρε- 
σχευασάμην" νόμῳ μὲν ydg τιμὴ τὲ τοιαῦτα, ἐκ 


propter quae ale audio, vel 
ob quae (Nicias et alii) 
me infamant. ldem sentio de 
iis, quae in fine huius cap. dicit, 
διὰ ταῦτα τὰ ἴδια ἐπιβοώμε- 
vog.^ DUK. Verba Terent. Prol. 
Adelph. v. 17. cum tota sententia 
bene comparat Dau. 


$.2. Τῷ ἐμῷ διαπρεπεῖ 
t7gSgS... θεωρίας. Port.: 
propter (apparatus) splen- 
dorem, quo ego ad ludos 
Olympiacos adii. Cf. adn. II, 
61, 2. De theoriis universis vid. 
adn. V, 18, 1. De hac Alcibiadis 
theoria vide plura apud Andoc. 
c. Alcib. ὃ. 25. sqq. et Isocr. de 
Big. ὃ. 34. — δεότι cet. Haec 
cum μείζω ... ἐνόμισαν liquet 
iungenda esse. — κα à 7 κα. ,,In 
certamen misi. Vid. Lob. ad 
Phryn. p. 398.* GOELL. Conf. 
Bloomf. et Sieb. ad Paus. VI, 2. 
1. Similiter intransitive καταβαί- 
νειν (cf. Schneid. ad Xen. Anab. 
IV, 8, 27.) et Lat. descendere 
in certamen dicitur. — ὅσα 
οὐδείς πω ἰδιώτης πρό- 
τερον. Πρὸς διαφορὰν τῶν 
ἀπὸ τοῦ κοινοῦ τῶν πόλεων 
πεμπομένων δημοσίων. ὅρα 
συγγρ. ε΄. κεφ. v.* 4dOTKAS. 
5.Reges, sicut Gelo et Hiero, for- 
tasse plures miserant.^ BLOOMF., 
qui certe Macedonicos reges ante 
Philippi aetatem ad haec certamina 
non admissos non debebat ad- 
dere. At Isocr. de Big. l. d. ora- 
torie ξεύγη καϑῆκε τοσαῦτα τὸν 


ἀριϑμόν, ὅσοις οὐδ᾽ αἱ μέγε- 
σται τῶν πόλεων ἠγωνίσαντο. 
Cf. Plut. Alc. c. 11. et Thir νν. 
Hist Gr. ΠῚ. p. 930... qui ideni de 
tempore rei consulendus est, — 
ἐνίκησα δέ. ,Hecte Schol. 
τὼ πρῶτα. Nam primam, secun- 
dam et quartam palmam retulisse 
Alcibiadem ex hoc loco Thucydi- 
dis scribunt Plutarchus Alc. [l. d.] 
ei Athenaeus L 3. [5.] Αἱ Euri- 
pides, quod iidem adnotarunt, eum 
primo, secundo et tertio curru 
victorem fuisse tradiderat. Euri- 
pidem secutus est Isocrates in 
Orat. de Bigis ($. 34.] ... Victo- 
rias Olympicas Alcibiadis memo- 
rat eliam Demosthenes in Midiana 
[p. 561. Reisk.], ubi etiam alia, 
quae ad Alcibiadis ingenium et 
res pertinent, leguntur. Quod ipse 
hic paulo post dicit, xoi ταλλὰ 
ἀξίως τῆς νίκης παρεσχευασά- 
μην, eo pertinet, quod Athenaeus 
l. d. de eó prodit, Ὀλύμπια νι- 
κήσας ... ϑύσας Ὀλυμπίῳ Zt 
τὴν πανήγυριν ἅπασαν εἱστίασε. 
Vide P. Fabrum Agonist. lif, 21. 
DUK. De eadem re Suidam con- 
suli iubet Dukas. Non male igi- 
tur proXima sic Portus interpre- 
tatur: e$ celera. apparavi 
pro victoriae dignitate. — 
νόμῳ ... τιμὴ τὰ τοιαῦ- 


ταν ΟΓΘ talia honori sunt. - 


Cf. Matth. Gr. ὃ. 309. b. α΄. g. 
Victores.ludorum publicorum non 
solum sibi, sed etiam patriis ur- 
bibus honorem parasse ex Pindari 
carminibus nolissimum est. 





ματος, καὶ τὰ 
δημόσια ὃδι- 


"» τὴν πόλιν ἐνόμισαν δάσκει ὅτι 


καλῶς μετα- 
χειρίξει. 
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δὲ τοῦ δρωμένου xol δύναμις ἅμα ὑπονοεῖται. 
χαὶ ὅσα αὖ ἐν τῇ πόλει χορηγίαις ἢ ἄλλῳ τῳ 
λαμπρύνομαι, τοῖς μὲν ἀστοῖς φϑονεῖται φύσει, 
πρὸς δὲ τοὺς ξένους xal αὕτη ἰσχὺς φαίνεται. xol 
οὐχ ἄχρηστος ἥδ᾽ ἡ ἄνοια, ὃς ἂν τοῖς ἰδίοις τέ- 
λεσὶ μὴ ἑαυτὸν μόνον, dAAd καὶ τὴν πόλιν ὠφελῇ. 
οὐδέ γε ἄδικον ἐφ᾽ ἑαυτῷ μέγα φρονοῦντα μὴ 
ἴσον εἶναι, ἐπεὶ xe ὃ καχῶς πράσσων πρὸς οὐ- 
ϑένα τῆς ξυμφορᾶς ἰσομοιρεῖ" dAA ὥςπερ δυςτυ- 


Cap. 16. 8. 3. 4ὕτη Cl. Ven. |t. Vat. Reg. Gr. et corr. m. 
In Aug. et Pal αὐτη. Vulgo et Bekk. αὐτή, quod qua ratione ex- 
plicari aut defendi possit, se non intelligere adnotat Arn. Cf. etiam 
Dobr. ad c. 80. 

"H)' ἡ ἄνοια Cass. Cl. Ven. T. et s. v. cum yo. E. m. "Quod 
nit videtur auctoritate Scholiorum [ cf. adn.], idque plane confirmat 
quod haud ita multo post [c.17. init.] legitur καὶ ταῦτα ἢ ἐμὴ 
νεότης καὶ ἄνοια.“ HUDS. ,Ego vulgatam servo. Nihil eorum, 
de quibus hic Alcibiades dicit, Nicias [c. 11. extr.] amentiae arguerat." 
GOELL. Αἱ Bloomfieldius et Procopium p. 337, 20. ἄχρηστος ἄνοια 
καὶ προπετής scribentem haud dubie sic legisse, et Goelleri argu- 


S. 3."O σα accusativus ad λαμ- 
πρύνομαι ita adiectus est, ut 
similes accusativi saepe ad δια- 
φέρειν. Cf. adn. 1, 70, 1. — χο- 
ρηγίαις ἢ ἄλλῳ τῳ] éxov- 
σίοις ἑορτασίμοις ἀναλώμασι. 
Schol. De χορηγίᾳ, quae proprie 
dicitur, vid. Herm. Antiqu. Gr. 
8.161,2. Super aliis λειτουρ- 
γίαις voluntariis cf. ead. paragr. 
— λαμπρύνομαϊνι slhomas 
dicit melius esse ἄγαάλλεσθαι 
quam λαμπρύνεσθαι. Sane d- 
γάλλεσϑαι saepe est gaudere, 
se efferre et iactare aliqua 
re... Neque tamen λαμπρύνε- 
σϑαι hac significatione improban- 
dum est ut minus AMicum, si 
Scholiasten Aristophanis sequimur, 
qui ad Equ. v. 553. Μεϊδακίων 
J' ἅμιλλα λαμπρυνομένων ἐν 
ἅρμασι, λαμπρυνομένων exponit 
καυχωμένων ... Sed nihil ob- 
stat, quo minus λαμπρύνεσθαι 
ibi de magnifico et splendido ap- 
paratu in curribus instruendis ac- 
cipiatur, ut apud Thuc. VI, 16.* 
DUK. ad c. 41. Cf. ἐλλαμπρύνε- 


σϑαι c. 12. et Lennep. ad Phal. 
Ep. 88. p.280. — «977 ἐσχύς. 
Cf. Rost. Gr. ὃ. 98. adn. ὃ. — 
καὶ οὐκ ἄχρηστος ..-.] 
εἰρωνεύεται ὃ ᾿Αλκιβιάδης λέ- 
jov, ὅτι, εἰ καὶ ἀνόητος φαί- 
νομαί τισιν, ἀλλ᾿ οὖν τῇ πόλει 
οὐκ ἄχρηστός ἐστί μου ἡ ἄνοια. 
Schol. ΓἬδ᾽ ἡ ἄν οτα sarcasmus 
est acerbus, 4. d. quam vos 
vocatis insaniam.^ BLOOMF., 
apud quem vide plura. Simile 
ironiae exemplum affuit IIL, 61, 1. 


: €f. tamen etiam sd. — ὃς ἄν. 


»Vide supra ad verba c. 14. [τὸ 
ἄρξαι] τοῦτ᾽ ἂν εἶναι, ὃς ἄν." 
BAU. Οὗ Kuehn. Gr. ὃ. 802. b. 

τέλεσι] δαπάναις. Schol. 

8.4. Μὴ ἴσον εἶναι. L.e. 
eminere supra alios velle. — 
ἐπεὶ... ἰσομοιρεῖ. Port: 
siquidem et is, qui pre- 
mitur adversa fortuna, 
nullum habet suae cala- 
mitatis socium, propr. cum 
nullo parem habet cala- 
mitatis partem. €f. ἡ ἐσο- 
μοιρία τῶν κακῶν VIL 75. Ἶσο- 


sessili 
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χοῦντες οὐ προςαγορευόμεϑα, iv τῷ ὁμοίῳ τις 
3? 4 -- 

ἐνεχέσθω χαὶ ὑπὸ τῶν εὐπραγούντων ὑπερφροξ 
γνούμενος, ἢ τὸ ἴσα νέμων τὼ ὅμοια ἀνταξιούτω. 


5 οἶδα δὲ τοὺς τοιούτους. χαὶ ὅσοι ἔν τινος λαμ- 


πρότητι προέσχον, ἐν μὲν τῷ κατ᾽ αὐτοὺς βίῳ 
λυπηροὺς ὄντας, τοῖς ὁμοίοις μὲν μάλιστα, ἔπειτα 
δὲ χαὶ τοῖς ἄλλοις ξυνόντας. τῶν δὲ ἔπειτα ἐν- 
ϑρώπων προςποίησίν τε ξυγγενείας τισὶ xc μὴ 
οὖσαν χαταλιπόντας, χαΐ, ἧς ἂν ὦσι πατρίδος, 
ταύτῃ αὔχησιν, αἷς οὐ περὶ ἀλλοτρίων οὐδ᾽ ἀμαρ-- 
τόντων, ἀλλ᾽ ὡς περὶ σφετέρων τε xoà χαλὼ πρα- 


τ Α ^ 
6 ξάντων. ὧν ἐγὼ ὀρεγόμενος, xoi Oud ταῦτα τὲ 


ἴδια ἐπιβοώμενος, và δημόσια σχοπεῖτε εἴ vov 
χεῖρον μεταχειρίζω. Πελοποννήσου ydo τὰ δυνα- 
τὠώτατα ξυστήσας ἄνευ μεγάλου ὑμῖν κινδύνου xci 


mentationem ideo infirmam esse adnotat, quia in omnibus linguis 
amentiae vocabulum etiam magnam stultitiam significet, Et certe, quae 
c. 17. ineunte leguntur, ubi scriptura ἄνοια non dubia est, a Nicia 
non magis aut amentiae aut stultitiae insimulata erant. Hic vulgo et 
Bekk. ἡ διάνοια. quod Valla hoc hominis propositum inter- 
pretatur. Sed et hané vim δεανοίας vocabuli, quo habitus s. af- 
fectus animi exprimatur, negat Bloomf. et, quoniam pronomen 
omissum $it, sermonem minus emendatum putat, quae argumenta non 


satis firma sunt. 


μοιρῆσαι πρὸς ἀλλήλους. sed 
paulo alia vi, dixit etiam Isocr. 
Philipp. $. 39.; alibi dativus pro 
πρός legitur. — o9 προςαγο- 
QsvoptO)o,non salutamur, 
vel omnino non compella- 
mur. — ἐν τῷ ὁμοίῳ, ae- 
que, item. Cf. adn. 11, 1. — 
ἢ τὰ ἔσα... ἀνταξιούτω. 
,H, ἐκ τοῦ ἴσου προςφερόμε- 
vog πρὸς τοὺς δυςτυχοῦντας 
αὐτὸς εὐτυχῶν, ἀνταξιούτω 
καὶ δυςτυχήσας τῶν αὐτῶν 
τυγχάνειν παρὰ τῶν εὐτυχούν- 
των. ΦΖΟΥΚΑΣ. 

$.5. Καὶ ὅσοι... προ- 
ἐσχον] καὶ ὅσοι ἔν τινος πρά- 
γματος λαμπρῷ κατορϑώματι 
ἀρείττους ἐγένοντο. Schol. — 
ἐν μὲν... βίῳ] ἤγουν καϑ' 
0v ygovov ξῶσι. Schol. Conf. 


Bernh. Synt. p. 241. Winer. 
Gramm. N. T. ὃ. 22. 7. et de «v- 
τούς pronomine adn. L, 17. Cum 
sententia cf. II, 45, 1. et ibi adn. 
— ξυνόντας. Quum ver- 
sentur cum iis. Non multum 
differret τοῖς £vvovo:i, qui cum 
iis versantur.— zoogzoí- 
ησιν (vindicationem)... 
μὴ οὐσαν. ,Esse προςποίη- 
σιν ψευδὴ . .«. Abr. in Auct. 
p: 371. adnotat.^ BECK. 

$.6. ᾿ΕἘπιβοώμενος. Vid. 
adn. $. 1. Participia iungenda sunt 
cum μεταχειρίζω, de quo verbo 
cf. adn. I, 13, 2. — ξυστήσας. 
Ut ξυνίστασϑαι saepe valet se 
coniungere (cf. adn. I, 1, 1.), 
iila ξυστῆσαι hie sonat alios 
coniungere, societatem 
efficere. ,Quae explicatio con- 





β΄. τὴν ἐς 
τὴν Σικελίαν 

στρατείαν 
ἀποφαίνει 
ca οὐκ ἄγαν 
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δαπάνης Ααχεδαιμονίους ig μίαν ἡμέραν κατέ- 


ὕτησα ἐν Μαντινείᾳ περὶ τῶν ἑπάντων ἐγωνί- 


σασθαι" E00, καὶ περιγενόμενοι τῇ μάχη, οὐ- 


δέπω xci νῦν βεβαίως ϑαρσοῦσι. 


17. xoi ταῦτα 


, M] , A » ^ , Ó ^ 
ἢ ἐμὴ νεύτης καὶ ἄνοια παρὰ φύσιν δοχοῦσα 


ξέναι ἐς τὴν Πελοπονγησίων δύναμιν λόγοις τὲ 


firmatur ab Isocr. de Big. [δ. 15., . 


ubi de Alcibiade haec leguntur:] 
τὰς μεγίστας πόλεις τῶν ἐν 
Πελοποννήσῳ “ακεδαιμονίων 
μὲν ἀπέστησεν, ὑμῶν δὲ συμ- 
dyovg ἐποίησεν.“ ΒΙΘΟΝΕ. 
᾿Αλκιβιάδης Μαντινεῖς καὶ H- 
λείους (addere poterat καὶ ᾽4ρ- 
γείους ) ἐπὶ τὴν Λακεδαίμονα 
συνέστησε Plut. de Glor. Athen. 
in fin. Cf. V, 45. 46. 544. — 
ig μίαν...ἀγωνίσασϑαι. 
,Es μίαν ἡμέραν ...ad κατη- 
νάγκασα ...relulerim . . . tali 
sensu: in unum diem eos 


: compegi, compuli, ut de- 


cernerent.^ BAU. De tempore 
ig iam alibi positum legimus. Cf. 
adn. lli, 82, 4. et Matth. Gr. 
ὃ. 578. b. Καϑιστάναι quum 
idem fere atque ποιεῖν, efficere, 
significet," semper cum participio 
coniungi non recte docere Ro- 
stium Gr. $. 125. adn. 8. haec 
enunciatio demonstrat. περὶ 
τῶν ἁπάντων est quod Latini 
dicunt de summa re. Cum 
omni sententia cf. Plut. Alc. c. 15. 
— iv Μαντινείᾳ. Cf. V, 
66 — 75. 


Cap. 17. 8.1. Καὶ ταῦτα 
οὐ ν μίλησε. Portus (leviter 
ab Haas. emendatus): Atque 
has res mea iuventus et 
amentia, quae praeler na- 
turam videtur esse, apud 
potentissimas Peloponne- 
siorum civitates verbis 
decentibus usa transegit. 
'Esc igitur, quemadmodum apud 
verba loquendi (cf. adu. I, 22, 6.) 
et similia, positum existimavit. Sed 
verba ἡ δύναμις τῶν Πελοπον- 
γησίων idem atque paulo ante 


Πελοποννίσου τὰ δυνατώτατα, 
id est potentissimas Pelo- 
ponnesiorum civitates 
(Argos et Mantineam), si- 
guificare posse vix videntur. Qua- 
re ἐς malumus esse contra, ut 
ἡ Πελοποννησίων δύναμες omnes 
Peloponnesios, sive amicos sive 
adversarios Lacedaemoniis, com- 
plectatur, siquidem Alcibiades ef- 
fecta hae eorum dissensione Pe- 
loponnesi vires et polentiam fre- 
gi. 'H ἐμὴ ἄνοια, mea iu- 
ventus et ameniia, i. e. e- 
go, quem iuvenem ei a- 
mentem esse adversarii 
criminantur. Deinde παρὰ 
φύσιν ad solam ἄνοιαν refer, 
quae amentia porieniosa, 
monstirosa, exiraordina- 
rra vidétur esse. lnsoléntius 
positus est accusativus ταῦτα, ob 
quem μίλησε interpretantur. ó- 
μιλήσασα ἔπραξε, ad quem usum 
illusrandum Arn. confert VII, 77. 
δεδιήτημαι — ἐν τῷ διαιτάσϑαι 
ἔπραξα. Sed nec hoc exemplum, 
de quo cf. ibi adn., ad rem pro- 
bandam sufficiat, et qui ὁμελεὶν 
ἀρχῇ VL, 55. et πολέμῳ Vl, 70. 
comparaverit, λόγοις ὁμιλεῖν si- 
militer intelligat. Conf. Bekk. 
Anecd. p. 110. Θουκυδίδης ἕκτῳ " 
καὶ λόγοις ὠὁμίλησα τρέποῦσιν * 
(leg. πρέπ.) ἀντὶ τοῦ συνεγενο- 
μην. Add. Ioseph. AL XIX, 
1, 14: λόγοις καϑωμίλησε χρη- 
στοὶς. Quum autem participium 
πράσσουσα vel simile excidisse 
non sit probabile, nihil videtur 
restare, quam ut ταῦτα λόγοις 
ὡμίλησε pro plenioribus ταύτην 
(qua res c. 16. extr. narralae 
effectae sunt) τὴν ὁμιλίαν A0- 
yois ὡμίλησα putemus dicta esse. 
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^ € , ὧν » 
πρέπουσιν» αὑὐμίλησε, καὶ ὀργῇ πίστιν παρασχομένη 
M ^w Ld 
ἔπεισε χαὶ νῦν μὴ πεφοβῆσϑαν αὐτήν. ἀλλ᾿ ἕως 
» » ) t. “ ^ , 
ἐγώ τε ἔτει dxudbo μετ᾽ αὐτῆς, καὶ ὃ Νικίας εὐ- 


4 ^ 3 “ - 
τυχὴς δοχεῖ εἶναι, ἐἀποχρήσασϑε τῇ ἑκατέρου ἡμῶν 


3 , "ww, | ^, ^ ^w 
2 ὠφελίᾳ. xol τὸν ig τὴν Σικελίαν πλοῦν μὴ ut- 


ταγιγνώσκετε ὡς ἐπὶ μεγάλην δύναμεν ἐσόμενον. 

^ i] », ^ ^ 

ὄχλοις τε γὰρ ξυμμίχτοις πολυανδροῦσιν αἱ πό- 
: ^ 4 ἣν ΨΚ » - “- 

Atig, χαὶ ῥᾳδίας ἔχουσι τῶν πολιτειῶν τὸς μετα-- 


€ M ^ ^ " M 
3 βολὰς χαὶ ἐπιδοχάς. 20i οὐδεὶς δι αὐτὸ αἷς περὶ 


; Cap. 17. $. 1. Πεφοβῆσϑαι. Cass. Ven. Gr. Laur. πεφο- 
βεῖσϑαι. D. φοβεῖσϑαι. ,Praestabat πεφόβησϑε puncto post ἔπεισε 
posito.^  BEKK., qui nunc recepit. ,, Quum statim oratio ad Athe- 


χαλεπὴν οὖ- 
σαν οὔτε διὰ 
την τῶν Σι- 
κελιωτῶν δύ. 
VVULV οὔτε 
διὰ τοὺς Πε- 
λοποννη.- 
σίους. 


nienses convertatur, ubi. ἀλλά indicare videtur aliquid praecessisse, . 


quod ne faciant Athenienses orator hortatur, probabilis est levissima 
verborum mutatio a Bekk. facta.^ GOELL. Quum totus hic ambitus 
verborum obscurior sit, librorum mss. omnium verba mutare ausi non 
sumus, placet.tamen nobis quoque illa coniectura. Nam vulgata ex 
legibus sermonis videtur haec significare debere, mea iuventus et 
amentia...persuasit (τῇ //e2ozovvgoiov δυνάμει), ut ne 


nunc quidem ipsam (zzv ἄνοιαν) timeat (7j Πελ.. δύναμις). 
Quae sententia, si, de qua re cf. adn., ἡ Πελ. δύναμις Peloponne- - 


— καὶ ὀργῆ....- πεφοβῆ- 
σϑαι αὐτὴν. Maec obscura 
sunt. Nam ambigitur, ὀργῇ num 


dativus sit an .ablativus, et cui. 


ille ardor sive impetus animi (cf. 
adu. I, 140, 1.) tribuendus sit, 
Peloponnesiis, i. e. Argivis et Man- 
tinensibus, an, quod nos proban- 
dum censemus, Alcibiadi, an Athe- 
niensibus. Deinde αὐτήν alii ad 
τὴν Πελοποννησίων δύναμιν 
referunt, alii, quod nobis neces- 
sarium videtur, ad νεότητα καὶ 
ἄνοιαν, vel harum alteram. (4v- 
τήν" τὴν νεότητα, ἢ τὴν ἄνοι- 
αν, ὃ καὶ μᾶλλον. δῆλον δὲ τῷ 
ἐπιφερομένῳ. τὸ γὰρ »ἀχκμάξω 
μετ᾽ αὐτῆς“ τοιοῦτος νέος εἰμὶ 
μετὰ τῆς λεγομένης ἀνοίας. 
Schol. Denique de ipsorum ver- 
borum integritate dubitatur. Cf. 
ed. mai. et sd. Πίστιν παρέχε- 
σϑαι legimus etiam III, 112. — 
ἀλλά. Si antea recte πεφοβῆ- 
σϑαι scriplum est, id est ἀλλά, 
quod explicationem aliquam ab- 
rumpi significans non rarum est 


. κίας εὐτυχήο. 


apud imperativum (hic ἀποχρή- 
σασϑε). Cf. Kuehn. Gr. in us. 
schol. ὃ. 322. adn. 12. — JNi- 
: Cf. VII, 77. 
V, 16, 1. Eam ob causam a Plu- 
tarcho cum Sulla comparatur. — 
ἀποχρήσασϑε. 


, À. 

$.2.'Oz 40169 ...z0Àvav- 
δροῦσεν. Cf. Wachsm. An- 
tiqu. Gr. I. 2. p. 95. (ed. 2. I. 
p.739. — καὶ ῥᾳδίας ... 
ἐπιδοχας. . 68 publicas 
facile ipsi mutant, et fa- 
cile accipiunt civitatum 
formas a peregrinis con- 
stitutas; aut fortasse [ut Goell. 
interpretatus est] facile mutant 
rerum. publicarum for- 
mas, facile novas adsciscunt, 
ita ut. μεταβολάς ad temperatas 
civitatum formms referatur, quum 
émiüoyag plane novas substitutas 
esse significet. De Sicilia tamen 


haec parum vere dicta sunt, id 


quod, postquam Athenienses illuc 
advenerunt, apparuit.^ ARN. 


Cf. adn. I, 
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οἰχείας πατρίδος οὔτε τὰ περὶ τὸ σῶμα ὅπλοις 
ἐξήρτυται, οὔτε vd ἐν τῇ χώρᾳ νομίμοις κατα-- 
σχευαῖς" ὅτε δὲ ἕχαστος ἢ ἐκ τοῦ λέγων πείϑειν 
οἴεται ἢ στασιάζων ἀπὸ τοῦ κοινοῦ λαβὼν ἄλλην 
γῆν, μὴ κατορϑώσας, οἰχήσειν, ταῦτα ἑτοιμάξεται. 


χαὶ οὐχ εἰχὸς τὸν τοιοῦτον ὅμιλον οὔτε λόγου 4 


μιᾷ γνώμῃ ἀκροᾶσθαι, οὔτε ἐς τὰ ἔργα κοινῶς 
έ ^ » « c » ᾽ 
τρέπεσϑαι" ταχὺ δ᾽ ἂν οἷς ἕχαστοι, εἴ τι χαϑ 
ἡδονὴν λέγοιτο, προςχωροῖεν, ἄλλως τε xc si 
ξΊω cr , M M 3 «O0 
στασιάζουσιν, ὥςπερ πυνϑανόμεϑθϑα. xci μὴν οὐδ 
ὁπλῖται οὔτ᾽ ἐχείνοις ὅσοιπερ χομποῦνται, οὔτε 
οἱ ἄλλον. Ἕλληνες διεφάνησαν τοσοῦτοι ὄντες, 
ὅσους ἕχαστοι σφᾶς αὐτοὺς ἠρίϑμουν, ἀλλὰ μέ- 


siorum opes significat, inepta est, sin Peloponnesi potentissimas civi- 
tates, non satis videtur probabilis. 

δ. 5. “Ὅσους Reg. (G.), marg. D. et marg. L, ,ut respondeat 
sequenti verbo ἠρίϑμουν, quod non contemnendum pulto.* DUK. 
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γιστον δὴ αὐτοὺς ἐψευσμένη [ἡ] 'EAAdc μόλες ἐν 


6 τῷδε τῷ πολέμῳ ἱχανῶς ὠπλίσϑη. vd τε οὖν 


ἐχεῖ, ἐξ ὧν ἐγὼ ἀχοῇ αἰσϑάνομαι, τοιεῦτα καὶ 
» , , » : , ^ 4 
ἔτι εὐπορώτερα ἔσται" (βαρβάρους τε ydo πολλοὺς 
ἕξομεν, of Συραχοσίων μίσει ξυνεπιϑήσονταων αὐ-- 

“᾿ς ^ $3 , ) γ , » € m 
τοῖς") καὶ τὼ ἐνθάδε οὐχ ἐπικωλύσει, ἣν ὑμεῖς 
ὀρϑῶς βουλεύησϑε. ol γὰρ πατέρες ἡμῶν τοὺς 
αὐτοὺς- τούτους, οὔςπερ νῦν φασὶ πολεμίους ὑπο- 
λιπόντας ἂν ἡμᾶς πλεῖν, καὶ ngocéte τὸν Μῆδον 
ἐχϑοὸν ἔχοντες τὴν ἀρχὴν ἐχτήσαντο, οὐχ ἄλλῳ 
τινὶ ἢ τῇ περιουσίᾳ τοῦ ναυτικοῦ ἰσχύοντες. καὶ 
γῦν οὔτε ὠνέλπιστοί πω μᾶλλον Πελοποννήσιου 


Vulgo et Bekk. ὅσοι. Quod suspectum est. Mira enim est confusio, 
si σφᾶς αὐτοὺς ἠρίϑμουν eadem orationis conformatione utantur, 
qua zo.Quo)vvro.^ ARN. 

Ἡ Ἑλλάς. 'H om. Aug. Cl. T. |t. Vat. et man. rec. int. vers. 
scriptum est in Cass., post ἐψευσμένη tamen facile excidere potuit, 
et fere semper nomini '/24A«g addi testatur Engelhardt. ad Plat. Menex. 


c.9. Cf. I, 3. 6. 12. 17. 18. al. 


8.3. Οὔτε... ὅπλοις 
ἐξήρτυται. Id de Syracusanis 
oratione ducis ipsorum 41, 3. con- 
firmari adnotat Arn. — τὰ ἐν 
τῇ χώρᾳ. Utrum accusativus 
sit an nominativus, dubitant. Huic 
certe collocationem prioris οὔτε 
non obstare ex adn. III, 96, 3. et 
V, 7, 5. intelligitur. —70 μίμοις 
κατασκευαῖς. ,Haec non 
solum ad opera publica terrae de- 
fendendae causa exstructa, sicut 
castella aut munitiones urbis ipsius, 
[quae Bloomfieldii est opinio,] sed 
eliam ad eas, quas nos vocemus, 
usitatas vitae commoditates, qua- 
les sunt viae, pontes, alia, et for- 
tasse ad aedificia [quaedam pu- 
blica] ... spectant^ ARN. Cf. 
adn. I, 10,2. — 0 τι δὲ ἕκα- 
ὅστος.. -ἑτοιμάξεται. Pri- 
mum 9 τὸ ei ταῦτα inter se re- 
spondent, ut singularem collectivi 
ὅςτις ommino pluralis saepe vel 
praecedit vel sequitur. Simillime 
Xen. Cyr. L 6, 11: 0 τε δ᾽ ἂν 
προς TOig εἰρημένοις λαμβάνη 
τις, ταῦτα τιμὴν νομιοῦσι. Cf. 
Matth. Gr. ὃ. 475. ἃ. em ἢ 


ἐκ τοῦ πείϑειν ἢ στασιάζων 
inter se respondent, fere ut apud 
Tac. Ann. IL, 81. modo semet 
adflictando, modo singulos 
nomine ciens. Deinde ordi- 
nem implicant participia ipsa inter 
se nexa .. . [Sed] Latinis quoque 
sic liceat: quibus dicendo 
[oratione  persuadendo] 
vel per discordias [ex ae- 
rario] ablatis in aliam 
terram sese [habitatum] 
abiturum speret, ea com- 
parat* BAU. Ad sententiam 
igitur magis illustrandam bene 
Dobr.: quicquid unusquis- 
que sperat se ex publico 
vel eloquentia vel sedi- 
tione comparaturum, at- 
que ita alibi victurum, si 
(in patria) male rem ges- 
serit, id solum spectat. 
$. 4. Μιᾷ γνώμῃ, uno 


animo, uno consensu, ut I, 


122, 2. 

$.5. Οὐδ᾽ ὁπλῖται... Hi 
soli commemorati sunt, quod 
Graeci: eos in bellis maximi aesti- 
mabant. Nicias vero 20, 4. et 


8, 7. "Pzoàwuróvrog. Pal. Et. Vat. H. m. Bekk. ὑπολείποντας. 
At c. 10., quo haec respiciunt, φημὲ γὰρ ὑμᾶς πολεμίους πολλοὺς 
ἐνθάδε ὑπολιπόντας cet. Cf. etiam c. 36. et VIII, 82. 


πολλοὺς ὁπλίτας et magnas alias 
copias Syracusis esse respondet. 
— μέγιστον ... Ἑλλάς. 
Graecia quum maxime eos 
(i. e. suos gravis armatu- 
rae milites) ementita sit, 
finxerit, falso praedica- 
verit. Cf. Xen. Auab. V, 7, 35: 
τὰ δὲ χρήματα, ὅσα ὑπέσχοντο 
Τιμασίωνι καὶ Θώρακε, ἐψευ- 
σμένοι ἦσαν. De singulari μέ- 
γιστον vid. adn. III, 36, 2. ,,Co- 
pias et opes superiorum tempo- 
rum valde exaggeratas esse ex 
Thuc. prooem. c. 11. extr. et 21. 
exir. discimus. BLOOMF. Cf. 
V, 68: càv δ᾽ «v (τὸ πλῆϑος) 
διὰ τὸ ἀνθρώπειον κομπῶδες 
ἐς τὰ οἰκεῖα πλήϑη ἠπιστεῖτο."“ 
ARN, — ἐν τῷδε τῷ πολέ- 
μῳ. Haec Thucydidis magis quam 
Alcibiadis sermoni convenire do- 


. cet Ullrich. Symb. ad explic. 


Thue. p. 97. sq. - 


$.6. Τό vs οὖν éxst... 
Quum aperte opponantur τὰ ἐκεῖ 
οὐ τὰ ἐνθάδε, verba feo... 
αὐτοῖς in parenthesi ponenda, τὲ 
autem  expungendum esse [ut 
Reisk.] censeo .* HAACK. τὲ 
uncis inclusit Bekk., alii tamen 
tuentur. Of. adn. IV, 52,2. et 
Klotz. ad Devar. p. 750. — 
ἐπικωλύσει. Of. adn, I, 144, 
2. et de copulato verbo H er m. ud 
Soph. Philoct. v. 1226. 

$.8. Καὶ vóv ... éyé- 
vovro. Portus: οἱ pro prae- 
senti rerum statu Pelo- 
ponnesii nunquam ante 
minus spei de nobis su- 
perandis (propr. adversus 
nos) habuetunt. Solum vov 
igitur hic illis Latinis pro praes. 
rer. st., vel, quibus Steph. usus 
est, ut nune res suni, ut 
nunc est rerum status, in- 
solentius respondet. Olim quidem 





Bg. và προ- 
τρεπόμενα 
τοὺς ᾿4η- 

γαίους ἐς τὴν 

πλεῖν ἐξᾶρι- ς 

ϑμεῖ, καὶ τὸν 

Νικίου ὄκνον 

ἐξελέγχει. 


44 . ΘΟΥΚΥΔΊΙΔΟΥ͂ XYITPAOHS Ζ. «f. 


ἐς ἡμᾶς ἐγένοντο, εἶ τε xo πάνυ ἐῤῥωνται , τὸ 
μὲν ἐς τὴν γῆν ju μῶν ἐςβάλλειν, x&v μὴ ἐχπλεύ- 
σωμεν, ἱχανοί εἶσι, τῷ δὲ ναυτιχῷ οὔχ ἂν δύ- 
»cwto βλάπτειν" ὑπόλοιπον ydo ἡμῖν ἐστὶν dv- 
τίπαλον ναυτιχόν. AS. ὥςτε τί ἂν λέγοντες εἰκὸς 
ἢ αὐτοὶ ὠποχνοῖμεν, ἢ πρὸς τοὺς ἐχεῖ ξυμμάχους 
σχηπτόμενον μὴ βοηϑοῖμεν ; οἷς χρεών, ἐπειδή γε 
χαὶ ξυνωμόσαμεν, ἐπαμύνειν; καὶ μὴ ὠντιτεϑέναι, 
ὅτε οὐδὲ ἐχεῖγοι ἡμῖν. οὐ ydg, ἕνα δεῦρο ἀντι- 


βοηϑῶσι, προςεϑέμεθϑα αὐτούς, ἀλλ᾽ ἕνα τοῖς ἐκεῖ 


ἐχϑροῖς ἡμῶν λυπηροὶ ὄντες LX χκωλύωσιν 
αὐτοὺς ἐπιέναι. τήν τὲ ἀρχὴν οὕτως ἐχτησάμεϑα 
xci ἡμεῖς xci ὅσοι δὴ ἄλλοι ἤοξαν, παραγιγνό- 
μενοι προϑύμως τοῖς ἀεὶ ἢ βαρβάροις ἢ Ἕλλησιν 
ἐπικαλουμένοις" ἐπεί, εἴγε ἡσυχόάζοιεν πάντες, ἢ 


εὐέλπιστοι COniecimus, ut haec lium non feramus sive de- 
dicantur, e& nunc nondum fi- negemus, dicere vul. In pro- 
dentiores Peloponnesii  ximis ἀντιτιϑέναι, ut obiicere, 
adversus nos facii sunt est ἀντιλέγειν. -- οὐδὲ ἐκεῖ- 
(cf. c. 16. extr. οὐδέπω καὶ νῦν vot ἡμῖν. Audi ἐπήμυναν. --- 
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φυλοχρινοῖεν οἷς χρεὼν βοηϑεῖν, βραχὺ ἄν τι 
προφρχτώμενοι αὐτῇ περὶ αὐτῆς ἂν ταύτης μᾶλλον 
χινδυνεύδιμεν᾽ τὸν ydo προὔχοντα οὐ μόνον 
ἐπιόντα τις ὠμύνεται, ἀλλὰ καὶ μιὴ ὅπως ἔπεισι 
προχαταλαμβάνει. καὶ ovx ἔστιν ἡμῖν ταμιεύε- 
σϑαι, ἐς ὅσον βουλόμεθα ἄρχειν, ἀλλὰ ἀνάγκη, 
ἐπειδήπερ ἐν τῷδε καϑέσταμεν, τοῖς μὲν ἐπιβου- 
λεύειν, to)g δὲ μὴ ἀνιένων, διὰ τὸ coy iron. ἂν 
ὑφ᾽ ἑτέρων αὐτοῖς χκίγδυνον εἶναι, εἰ μὴ αὐτοὶ 
ἄλλων ἄρχοιμεν. χαὶ οὐχ ex τοῦ αὐτοῦ ἐπισχε- 
πτέον ὑμῖν τοῖς ἄλλοις τὸ ἥσυχον, εἰ μὴ xci τὰ 
ἐπιτηδεύματα ἐς τὸ ὅμοιον μεταλήψεσϑε. λογε- 


Cap. 18. δ. 2. Ἢ βαρβάροις. Hoc prius 7 om. Aug. It. 
Vat. Mosqu. K. Bar. Ar. Chr. Melius tamen servatur, quod hic sive 
..Sive dicendum est. Of. c. 23. στόλοι ἢ ᾿Ελλήνων ἢ βαρβάρων. 


Μὴ ὅπως. Correctus D. et Bloomf. in ed. 2. ὅπως μή, ut 
scribendum erat; nam μὴ ὅπως ne dicam, non modo, significant, 
quae notio hic non apta est. Nos igitur ὅπως delendum: esse suspi- 
cati sumus ,-.Haackius μή πως legendum coniicit. Εἰ ὅπως μή et 
solum μή poni nec, quod Bloomf. dicit, hoc recepto ἐπίῃ scribendum 
u^ e Rost. Gr. $. 122. 10. b. et adn. 5. intelligitur. Add. sd. 
Ι, , 


βεβαίως ϑαρσοῦσι); sed si haec 
esset sententia, Thucydidem non 
ἐγένοντο, sed γεγένηνται, scri- 
bere consentaneum fuit.— εἴ τε. 
ἔῤῥωνταιε, et si vel maxime 
animos sumpserint. — τὸ 
.ἐςβάλλειν... ἱκανοί 
εἶσι. De articulo vid. adn. II, 


93, 3. 


Cap. 18. 8. 1. Ἢ αὐτοί. 
Haec, quum ad alterum incisum 
7] πρὸς ... sola τί ἄν sine λέ- 
γοντὲς repetenda sini, proprie 
ante hoc participium collocanda 
erant, sed similiter per anacolu- 


thon traiecta particula 7 c. 24. 


(ubi vid. adn.) defenduntur. — 
u ὴ βοηϑοὶμεν. Adnota illud 
pij s pro quo in enuncialione per 
se constanti apud modum poten- 
tialem exspectetur οὔ. (Cf. ἢ ost. 
Gr. ᾧ. 135. 3. A.) Sed μή scri- 
ptum est, quia oralor non cur 
non auxilium feramus, sed 
quid praetendentes auxi- 


προφςεϑέμεθϑα a ὑτούς] 
ξυμμάχους ἐποιησάμεϑα αὖ- 
τούς. Schol. 


δ. 2. Οὕτως ἐκτησάμε- 
9e... παραγιγνόμενοι. 
Usitatior sermo esset παραγιγνό- 
μενοι. .. οὕτως ἐκτησάμεϑα. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 565. 2. extr. 
ei interpr. Plat. Lach. init. — 
gvàioxgivoitv. Hoc verbum, 
pro quo olim quioxo hic lege- 
batur, agnosci ab Hesych. Poll. 
VIII, 111. aliis docuit Abr. ,,Sen- 
sum explanant Anecd. Belk. p. 7: 
φυλοκρινεὶν, κυρίως μὲν τὸ τὰς 
φυλὰς τὰς ἐν ταὶς πόλεσι δια- 
κρίνειν, σημαίνει δὲ καὶ τὸ 
ἄλλο τι διατάττειν καὶ διακρί- 
ψειν. Et sensu proprio et non 
proprio vocabulum hic usurpari 
poterat, sed sensu proprio dictum 
existima cum respectu ad gentes 
Doricam et lonicam, Graecam et 
barbaram ; [nam barbaris auxi- 
lium ferri noluerat Nicias c. 11. 


-— GOELL. — βραχὺ ἄν 
Ti. «κινδυνεύοιμεν. De 
iterato ἄν diverso ab eo, de quo 
ad I, 136, 3. dictum est, vid. 
Rost. Gr. $..120. 6. e. bb. β΄ 
exr. Herm; de Part. ἄν IV, 7. 
extr. Hart. de Part. IL. p. 321. 
Cf. V, 9: ἃ τὸν πολέμιον μά- 
λιστ᾽ ἄν τις ἀπατήσας τοὺς 
φίλους μέγιστ᾽ ἂν ὠφελήσειεν. 
Infra ὃ. 6: τὸ πάνυ ἀκριβὲς ἂν 
ξυγκραϑὲν μάλιστ᾽ ἂν ἰσχύειν. 
Pro κινδυνεύοιμεν Wex. Epist. 
crit. p. 40. mavult κινδυνεύοιεν. 
Cf. tamen Bernh. Synt. p. 423. 
— μὴ ὅπως. Cf. sd. — zoo- 
καταλαμβάνει, antevertit. 

$. 3. Ταμιεύεσϑαι, cum 
parsimonia quadam et no- 
stro arbitratu constitue- 
re. €f. Hutch. ad Xen. Cyr. 


- HI, 3, 47. et ad Anab. II, 5, i8. 


et translationem nominis ταμίου 
c. 8. — ἐπειδήπερ ἐν τῷ- 


δε καϑέσταμεν. Schol.: 
yovv ἐν τῷ ἄρχειν. Αἱ Port.: 
quando in hoc loco con- 
stituti sumus. Of. ἐν τῷ 
τοι 30€ 11, 26, 1. et ibi adn. — 
διὰ τὸ... κίνδυνον εἷ- 
ναι] διὰ τὸ; «κινδυνεύειν ἂν 
ἀρχϑῆναι ἡμᾶς ὑφ᾽ ἑτέρων. 
Schol. Insolentior verborum col- 
locatio eo, quod ἀρχϑῆναι et 
ἄρχοιμεν contra ponenda erant, 
effecta est. Αὐτοὶς ἡμὶν 
αὐτοὶς. -- καὶ οὐκ ἐκ τοῦ 
αὐτοῦ ἐπισκεπτέον 2 
καὶ οὐχ ὁμοίως ὥςπερ τοῖς 
ἄλλοις ἡσυχίαν ἡμῖν ἐπιτηδευ- 
T: 07, (rà γὰρ ἐπισκεπτέον dv- 
τὶ τοῦ ἐπιτηδευτέον τέϑεικεν,) 
εἰ μὴ καὶ κατὰ τὰ ἐπιτηδεύ- 
ματα τοῖς ἄλλοις ἐξομοιωϑή- 
σεσϑε. Schol. ᾿Επισκεπτέον ta- 
men proprie non est ἐπιτηδευ- 
TÉOY, sed iudicandum, ra- 
tio habenda. 
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σαμενον οὖν τάδε μᾶλλον αὐξήσειν, ἐπ᾽ ἐχεῖνα ἣν 
ἴωμεν, ποιώμεϑα τὸν πλοῦν, ἵνα Πελοποννησίων 
τε στορέσωμεν τὸ φρόνημα, si δόξομεν ἑὑπερεδόν- 
τες τὴν ἐν τῷ παρόντι ἡσυχίαν καὶ ἐπὶ Σικελίαν 
πλεῦσαι, καὶ ἅμα ἢ τῆς Ἑλλάδος, τῶν ἐχεῖ προς- 
γενομένων, πάσης τῷ εἰκότι ἄρξομεν, ἢ χαχώσο- 
μέν γε Συρακοσίους, ἐν ᾧ καὶ αὐτοὶ καὶ ol ξύμ- 
μαχον ὠφελησόμεϑα. τὸ δὲ ἀσφαλὲς xol μένειν, 5 
ἤν τε προςχωρῇ, καὶ ἐπελθεῖν αἱ νῆες παρέξουσι" 
γαυχράτορες ydo ἐσόμεθα xai ξυμπάντων Ze 
λιωτῶν. καὶ μὴ ὑμᾶς ἡ Νικίου τῶν λόγων ἀπρα- ὁ 


8. 5. Προςχωρῇ. E. Mosqu. Reisk. προχωρῇ. In H. πρυ 
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γμοσύνη xci διάστασις τοῖς νέοις ἐς τοὺς πρε- 
σβυτέρους ἀποτρέψῃ, τῷ δὲ εἰωθότι χόσμῳ, ὥςπερ 
καὶ οὗ πατέρες ἡμῶν ἅμα νέοι γεραιτέροις βου- 
λεύοντες ἐς τάδε ἦραν αὐτώ, καὶ νῦν τῷ αὐτῷ 
τρόπῳ πειρᾶσϑε προαγαγεῖν τὴν πόλεν, xol vo- 
μίσατε νεότητα μὲν xoà γῆρας ἄνευ ἀλλήλων 
μηδὲν δύνασθαι, ὁμοῦ δὲ τό τε φαῦλον χαὶ τὸ 
μέσον καὶ τὸ πάνυ ἐχριβὲς ἂν ξυγχραϑὲν μάλιστ᾽ 
ἂν ἰσχύειν, xoi τὴν πόλιν, ἂν μὲν ἡσυχάζη, τρί- 


8. 6. ᾿ἀποτρέψῃ. Vulgo et Bekk. ἀποστρέψῃ. In nonnullis 
libris mss. ἐπιστρέψη. D. ἐπιτρέψῃ. ᾿“ποτρέψῃ requiritur verbis 
c. 8. Νικίας ἀποτρέψαι ἐβούλετο et c. 19. Νικίας γνοὺς, ὅτι οὐκ 
ἂν ἀποτρέψειε. ΟἿ adn. V, 75, 2. Apud recentiores tamen βογίρίο-- 


s.v. Valla: si quid proficiemus. ., Haud —: et magis " 
spectatum legenti. In altera lect. τί est pro zu»ég [81 qui nobis 
2 a ταῦ χὰ εν; dedant. Cf. 17, 5.]]^ BAU. De τί conf. adn. 


Il, 45, 1. 
Παρέξουσι" ναυκράτορεξ. 


In libris mss. παρέξουσιν" αὐτο- 


κράτορες. , Valck. ad Herodot. V. p. 389. [c. 36.] corrigit παρέξουσι" 
Eurus d dingot vel potius ναυκράτορες.“ GOTTL. Hoc recepit Bekk. ; 
nam sic, ,ubi vulgatur ναυτοκράτορες , optimi codd. alibi vavxgd- 
rogsg praebent, velut V, 109. et 97.“ GOELL. Vulgatam ferri non 


posse demonstravimus in ed. mai. 


8.4. Τάδε] τὰ ἐνταῦϑα 
πράγματα. Schol — στορὲ- 
copsv τὸ φρόνημα) τῶν 
παρὰ Θουκυδίδη τροπικῶν ὁ- 
νομάτων τὸ σκληρότατον τοῦτο 
ἐστιν ἀλλὰ κατὰ ᾿Αλκιβιάδην 
[φησίν]. Schol. ,Simile huic 
Aesch. Prom. v. 190. στορέσαι 
τὴν ὀργήν. [Of. ibi Blomf. in 
Gloss. v. 198... ABR.  ,,Thucy- 
dideam locutionem imitantur Li- 
ban. Epist. 125: ἐστόρεσε τὸ 
φρόνημα τῶν Σχυϑῶν, et Suid. 
in Diog.: τὸν ϑυμὸν κατεστὸ- 
ρεσεν . . -  Comparetur etiam 
.Plut. Lucull 5: κατεστόρεσε 
τὴν φιλοτιμίαν, et Caes. 25: 
τὰς πολλὰς ἀποστάσεις κατε- 
στόρεσε.“ BLOOMF. Tacit. Hist. 
1, 58. stratis militum odi- 
is.— καὶ ἅμα cet. Ànte haec 
non colon, ut apud Bekk., sed 
comma ponendum esse docet par- 
ticula τέ post IIeiozovv. posila. 
Quare hoc quoque membrum €um 


ἵνα cohaerere debere existimes, 
et iccirco malis ἄρξωμεν et de- 
inde κακώσωμεν ; nam futuri cum 
ἵνα finali iuncti exempla antiqua 
aut nulla aut suspecta sunt. Cf. 
adn. VIII, 74, Sed conformatio 
verborum in altero membro hic 
ita mutata est, uti καὶ ἅμα cet. 
enunciatum per se consíans Sit, 
qualis transitus exempla apud La- 
tinos quoque reperiuntur. Conf. 
Heusing. ad Cic. de Off. I, 3, 
5. Brem. ad Cic. de Fin. I, 7. 
et qui ab Ellendt. ad Cic. Or. Hl, 
27, 116. citantur, Add. Bernh. 
Synt. p. 388. 

$.5. Τὸ δὲ ἀσφαλὲς ... 
μένειν. Le. τὴν ἀσφάλειαν 
τοῦ μένειν. Οἵ. Matth. Gr. $. 542. 
2. — τὶ προςχωρῇ. Of. sd. 

$. 60. H...v0» λόγων 
ἀπραγμοσύνη. ,J.e. quam 
ponit, memorat in oratione, illam 
(ἀπραγμ.) laudans et commen- 


res complures locos reperiri, ubi ἀποστρέφειν pro ἀποτρέπειν le- 


gatur, docet Bloomf. 


dans BAU. — ó:i&oce«6:g6 
τοῖς νέοις ἐς τοὺς πρε- 
σβυτέρου ς. Insolens syntaxis. 
Νοιίο dativi haec est, Niciae cum 
iuvenibus eam fuisse rationem et 
vicissitudinem (he stood to the 
young men in the relation), 
ut eos cum senibus dissociaret ; 
qualis relatio, sicut alibi, dativo 
expressa est. [Cf. Rost. Gr. 
ὃ. 105. adn. 2.] Nam exempla a 
[Duk. ad VIIL 21. haec verba pro- 
ferente et] Matth. Gr. [$. 389. 
3.] allata substantivorum cum ca- 
su verborum, ex quibus ducta 
suni, coniunctorum hic non sunt 
apta, quia διεστάναι mon dati- 
vum, sed accusativum postulat.** 
ARN. Neque aptior fit illa ex- 
plicatio, si, id quod superiore «- 
πραγμοσύνη adiuvatur, διάστα- 
σιν non dissociationem , sed 
dissidium (a Nicia com- 
mendatu m ) interpretati ex δεα- 
στῆναι s. διίστασϑαι repetimus ; 
nam.posito verbo τὸ διαστῆναι 
τῶν νέων (s. ἀπὸ τῶν viov) 
τοὺς πρεσβυτ. diceretur... Nec 
salis similia sunt verba ἡ τοῖς 
Συρακοσίοις στάσις VII, 50., ubi 
vid. adn. Etiam ἐς insolentius 
est scriptum, quippe quod alibi 


apud διαστῆναι eas partes, in 
quas quis discedit, id est quibus 
discessione facta se adiungit, si- 
gnificei. Cf. I, 15, 3. et Lex. — 
ἅμα νέοι γεραιτέροις. 
Traiectionis verborum causae pa- 
tefiunt iis, quae explicat Buttm. 
Gr. ὃ. 151. III. 1. 2. Cf. adn. VII, 
97, 9. 8. et de ἅμα VII, 57, 6. — 
βουλεύοντες. Cf. adn. IV, 
41,1. — ἐς τάδε ἦραν αὖ- 
τά. ., Αὐτά pronomen refertur 
ad τὰ πράγματα, quanquam hoc 
substantivum non ante legitur. Cf. 
1,144, 4. ἐς τάδε προήγαγον 
αὐτά.“ ARN. Vid.ibiadn.—z6ó τὲ 
φαῦλον... ἀκριβὲς. ,,Ma- 
nifesto refertur haec gnome ad 
triplicem: aetatem , iuvenilem, vi- 
rilem, senilem, ut dubium tamen 
sit, φαῦλον ad senilem (inuti- 
lem), ἀκριβές ad iuvenilem [spe- 
ciet], an contra; nam μέσον qui- 
dem virilem esse sat liquet. IIo- 
vv ἀκριβές tamen senili dignius 
fuerit . ...; senum enim ἀκρίβεια 
esl, non iuvenum; et nalurae or- 
dinem sequatur enumeratio gra- 
duum.* BAU. — ἂν ξυγκρα- 
ϑὲν μάλιστ᾽ ἂν ἰσχύειν. 
Cf. adn. $. 2. — ἂν μ ἕν. Immo 
ἐὰν μέν. Of. sd.IV, 46, 3. — 





᾿4ϑηναίους 
εαἱρμημένους 
στρατεύειν 
Νικίας ἔτι 
μεταστῆσαι 
ἐπιχειρεῖ. 
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ψεσϑαί τε αὐτὴν περὶ αὑτήν, ὥςπερ καὶ ἄλλο τι, 
xci πάντων τὴν ἐπιστήμην ἐγγηράσεσθϑαι, ἀγω- 
γιζομένην δὲ ἀεὶ προςλήψεσϑαί τε τὴν ἐμπειρίαν, 
xci τὸ ἀμύνεσθαι οὐ λόγῳ; ἀλλ᾽ ἔργῳ μᾶλλον, 


, , 
ξύνηϑες ἕξειν. παράπαν τε γιγνώσχω πόλιν μὴ 1 


ἐπράγμονα τάχιστ᾽ ἀν μοι δοχεῖν ἐπραγμοσύνης 
μεταβολῇ διαφϑαρῆναι. καὶ τῶν ἀνθρώπων ἐ- 
σφαλέστατα τούτους οἰχεῖν, oi ἄν τοῖς παροῦσιν 
ἤϑεσι χαὶ νόμοις, ἣν καὶ χείρω ἢ, ἡκισταὰ δια- 


φόρως πολιτεύωσι» ."" 


19. Τοιαῦτα μὲν ὃ ᾿Αλκιβιάδης εἶπεν. οὗ δ᾽ 


᾿Αϑηναῖονι ἐχούσαντες ἐχείνου τὸ xo τῶν Ἐγε- 
σταίων xci Λεοντίνων φυγάδων, ot παρελϑόντες 
ἐδέοντό τε ze τῶν ὅρκίων ὑπομιμνήσκοντες ἱχέ- 
τευον βοηϑῆσαι σφίσι, πολλῷ μᾶλλον ἢ πρότερον 





ETOZ P. ΘΕΡΟΣ. (VI, 20.) 49 


παρασχευῆς δὲ πλήϑει, εἰ πολλὴν. ἐπιτάξειε, τάχ᾽ 
ὧν μεταστήσειεν αὐτούς, παρελϑων αὐτοῖς αὖϑις 
ἔλεγε τοιόδε. | 
; 20. » Ἐπειδὴ πάντως ὁρῶ ὑμῶς, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, 
ὠρμη μένους στρατεῦξιν, ξυνενέγχον μὲν ταῦτα, 
ὡς βουλόμεθα, ἐπὶ δὲ τῷ παρόντι ἃ γιγνώσχω 


e , * ^ 
2 σημανῶ. ἕπὶ γὰρ πόλεις, εἷς ἐγὼ dxor αἰσϑώνο- 


uen , μέλλομεν ἰέναν μεγάλας καὶ οὔϑ᾽ ὑπηχόους 
ἀλλήλων, οὔτε δεομένας μεταβολῆς, ἡ ἂν ἐκ 
βιαίου τις δουλείας ἄσμενος ἐς δῴω μετάστασιν 
Qooí. οὐδ᾽ 2^ 4 3 ^ M € ε », 2 
χωροίη., ἂν τὴν ἀρχὴν τὴν ἡμετέραν εἰχότως 


Cap. 19. 8. 2. Αὐτοῖς αὖϑις Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. Vat. 
H. Reg. al. plerique. Vulgo αὐτοῖς sine αὖϑες. |t. et Cam. et Bekk 
«vOig sine αὐτοῖς. , Nulla causa est, cur αὖϑις, omnibus libris 
scripus consentientibus, recipi non debeat. [Nam de κακοφωνίᾳ cf. 
adn. I, 15, 2. V, 30, 2} Αὐτοὶς an retinendum sit, dubitari potest. 


, LI «? *, ἢ 

ὥρμηντο στρατεύειν. χαὶ ὁ Νικίας γνοὺς, ott ἀπὸ 
- » , » 

μὲν τῶν αὐτῶν λόγων οὐχ ἂν ἔτε ἀποτρέψειε, 


τοίψεσθαι αὐτὴν περὶ 
αὐτήν, ipsam perse at- 
tritum iri. Cf. VIII, 46, 2. — 
τὴν ἐπιστήμην ἐγγηρα- 
σεσϑαι. Verbi γηράσκειν per 
translationem de τέχναις et ἐπι- 
στήμη-. ut Lat. senescere el 
consenescere, de quibus cf. 
Kuehn. ad Cic. Tusc. I, 2., po- 
siti exempla adscripsit Bloomf. 

8. 7. Γιγνώσκω ... δο- 
κεῖν. ὡΓιγνώσκω hic paene 
idem atque sententiam dico 
videtur valere; ( mea senten- 
tia haec est, ut putem...;) 
aliter γιγνώσκω δοκεῖν redun- 
dantia orationis videretur.^ ARN. 
Haec non inusitata est in simili- 
bus. Cf. Stallb. ad Plat. Hipp. 
min. p. 369. E. Bloomfieldius qui- 
dem in ed.2. uot δοκεῖν com- 
malis inclusit, sed et eadem ma- 
net orationis redundantia, et hac 
interpunctione probata ἐμοί scri- 
bendum erat. - Cf. Matth. Gr. 
δ. 545. 2. p. 1266. et VII, 87. 
exr. — πόλιν μὴ ἀπρά- 
γμονα...μεταβολῇ. Port.: 
civitatem negotiosam, si 


negotium eum otio com- 
mutet.' Ei igitur μεταβολή est 
Eintauschung, ut c. 76. Con- 
tra Goeller ἀπραγμοσύνης με- 
ταβολήν vuli ese mutatio- 
nem, quam inertia addu- 
cit. — oi dv... πολιτεῦύ: 
0 Gi. οἷα eandem sententiam 
Cleon ΠῚ, 37: χείροσι νόμοις ἀπ 


κινήτοις χρωμένη πόλις κρείσ- ὁ 


σον ἐστὶν ἢ καλῶς ἐχουσιν d- 
κύροις.““ BAU. Cf. plura apud 
Bloomf. et in ed. mai. 

Cap. 19. $.1. Φυγάδων 
cum solo Leontinorum nomine 
coniunge. Dere cf. c. 6. et ibi adu. 
— τῶν ὁρκίων ὕὑπομι- 
μνήσκοντες. ,OUS ὦμοσαν 
δηλονότι ποιησάμενοι συμμα- 
χίαν ἀλλήλοις ἐπιβοηϑεῖν."“ 
A4OTKAZ. Οἵ, ΠΙ|, 86. VI, 6. 
Dio d. XII,83. Plat. Menex.c.14. 
ibique Engelh — ὥρμηντο 
στρατεύειν. Derecf.Plut. 
Nic. c. 12. 

$.2. Καὶ ὁ Νικίας cet. 
Cf. Aristid. I. p. 381. — ἀπὸ 
τῶν αὐτῶν λόγων. ,Àb 
eadem oratione progres- 


Nam ... Thucydides multis aliis locis, quibus παρελϑώ i ) 

1 di ρελϑῶὼν adhibet - 
τοῖς omittit, Ι, 07. 72. 19. 85. 119. 139. et alibi saepe; ubi deni 
eo vel alio dativo utitur, dativos plerumque ad verbum aliquod sequens 


. .. Tefert. VI, 15. 32. 35... 


liaque et in hac scriptura, παρελϑὼν 


αὐτοῖς αὐϑις ἔλεγε τοιάδε, αὐτοὶς referendum [videatur] ad sequens 
verbum ἔλεγε, cvi.g autem ad praecedens zx9:190v; quod aliquanto 


durus est... 


Sed quia infra c. 72. dicit παρελϑὼν αὐτοὶς "Eouo- 


κράτης ἐθάρσυνε, ubi αὐτοῖς omnino referri debet ad παρελϑών, 
ratio illa, ob quam id huic loco non convenire videri poterat infirma 
est, e& numero msstorum aliquid dari potest.^ DUK. Cum loco c 12 
cf. argum. Demosth. Olynth. I. μέλλουσι δὲ περὶ τὴν ἔξοδον ate] 
δεδιεόσιν.... παρελϑὼν ὁ 4Δημοσϑένης πειρᾶται ϑαρσύνειν τὸν 


δῆμον, ubi huius syntaxis non memor Frankius argutatur. 


Dativus 


aut commodi est aut ex ipso verbo suspensus. Cf. Krueg. Gr. $. 48. 


11. adn. 9. 


sus, eadem usus, τοῖς αὖ- 
τοῖς λόγοις.“ BAU. Cf. Matth. 
Gr. 8. 396. adn. 2. et adn. II, 77, 
1. VII, 29. al. — μεταστή- 
6£t€74de sententia dedu- 
ceret, — αὐτοῖς αὖϑις. 
Cf. sd. — ἔλεγε. Cf. adn. I, 
72, 3. 

Cap. 20. 8.1. Ἐπὶ τῷ 
παρόντι videntur idem atque 
ἐν τῷ παρόντι valere. 

$.2. Οὔϑ᾽ ὑπηκόους ἀλ- 
ληλων. Ita ut o? ὑπήκοοι prom- 
piae sint ad Athenienses liberato- 
res recipiendos. — οὔτε δεο - 
μενας μεταβολῆς. Bekker 

Thucydidis Vol. III. Sect. II. 


οὐδέ, ut hoc enunciatum superiori 
subiectum sit (cf. Rost. Gr. g. 
134. 9. d. aa. β΄.), et pro proximis 
οὐδ᾽ ἂν mavult οὔτ᾽ ἄν, ut οὔϑ᾽ 
ὑπηκόους οὔτ᾽ Qv ... inter 56. 
respondeant. ]n vulgata quum 
verbis οὔτε δεομ. μετ. diversum 
quiddam a superioribus significan- 
dum Sit, δουλείαν domesticam 
servitutem, i. e. dominationem 
paucorum, oportet esse. Refu- 
tantur ab Alcibiade 17,2. dicta. 
Sententia illustratur verbis VII, 55. 
οὐ δυνάμενοι ἐπενεγκεῖν £x πο- 
λιτείας τὶ μεταβολῆς τὸ διά- 
qogov αὐτοῖς (Siciliensibus) , o 


4 


δεύτερος λό- 
γος Νικίου, 
ὃς πρῶτον 
μὲν τὸ μέγε- 
ἅος τῆς τῶν 
Σικελιωτῶν 
δυνάμεως 
ἐπεξέρχεται. 
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dyv ἐλευϑερίας προςδεξαμένας, τό τε en ei 
ἐν μιᾷ νήσῳ. πολλὰς τὰς Ἑλληνίδας. π ἣν γὰρ 
Νάξου καὶ Κατάνης, ἃς ἐλπίζω ἡμῖν ioi 
Αεοντίνων ξυγγενὲς προφέσεσϑαι, ἄλλαι vd ᾧ 
xc παρεσχευασμέναι τοῖς πᾶσιν 0uororo ἫΝ ἣν" 
λιστα τῇ ἡμετέρᾳ δυνάμει, καὶ οὐχ TiO hes 
ἃς μᾶλλον πλέομεν, Σελινοῦς xci Zvocx b. 


πολλοὶ μὲν ydo 


ἀὠχοντισταί, πολλαὶ δὲ τριήρεις καὶ ὄχλος ὃ πλη- 


) 4 
ὅπλίται ἔνεισε καὶ τοξόταν καὶ 
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φέρεται" ᾧ δὲ μάλιστα ἡμῶν προέχουσιν, ἵππους 
τὲ πολλοὺς χέχτηνται, xol σίτῳ οἰκείῳ xol οὐχ 
| ἐπαχτῷ χρῶνται. 21. πρὸς οὖν τοιαύτην δύνα- 
μὲν οὐ ναυτικῆς χαὶ φαύλου στρατιᾶς μόνον δεῖ, 
ελλὰ χαὶ πεζὸν πολὺν ξυμπλεῖν, εἴπερ βουλόμεθα 
ἄξιον τῆς διανοίας δρᾶν xci μὴ ὑπὸ ἱππέων 
πολλῶν εἴργεσϑαι τῆς γῆς, ἄλλως τε. χαὶ si ξυ- 
στῶσιν αἱ πόλεις φοβηϑεῖσαι, χαὶ μὴ ἐντιπαρά- 





4 » 
doc» αὐτώς" χρήματά τ᾽ ἔχουσι τὰ μὲν ἴδια, 
τὰ δὲ χαὶ ἐν τοῖς ἱεροῖς ἔστι Σελινουντίοις" «Σὺυ- 
3 ^ [4 - ᾿ 
ραχοσίοις δὲ χαὶ ἀπὸ βαρβάρων τινῶν ἀπ᾿ ἀρχῆς 


Cap. 20. 5. 2. 
atque aut Aug. aut m. 


Gr. ὃ. 598. b. atque videtur defendi posse. 
8. 4. 'Am ἀρχῆς φέρεται Àu 


F. C. Bas. Gr. E. Laur. Mosqu. 
nonnullis ἀπαρχῆς scribitur. 


οφήγοντο ἄν. Μετάστασις a 
paier ar discreta hic non esi 
mutatio ipsa, sed mutatus 
status (reipubl.). Cf. adn. II, 
48,2. ei IV, 74, 4. — τὸ τὲ 
πλῆϑος.. . τὰς Ελλην!- 
δας] καϑ' ὑπερβατόν " (rectius 
τὸ ἑξῆς") ἐπὶ γὰρ πόλεις . - - 
μέλλομεν ἰέναι μεγάλας τὸ " 
πλῆϑος, ὡς ἐν μιᾷ νήσῳ, -— 
λὲς τὰς Ἑλληνίδας. Schol. ἂν 
dg restringenti vid. adn. IV, δά, 
29. Τὰς Ἑλληνίδας autem sonant 
Graecas dico, i. e. quamvis 
solas Graecas, quae in 
illa insula sunt, - Mss 
hic spectemus. Haec vis z 
ficitur collocatione οἱ articulo ad- 
$3. Τὸ Asovvívov ξυγ- 
γενές. Of. ο. ὃ. — «Aàat... 
ἑπτά] Συράκουσαι, Σελινοῦς, 
Γέλα, ᾿ἀκράγας, Μεσσήνη, Iut- 
ρα, Καμάρινα. Schol. — καὶ 
παρεσκευασμέναι, eae- 
que instructae. De hoc za- 
ρασκευάξειν verbi usu cf. adn. 


ἔνεισι. 


: H. Bekk. 
Προςδεξαμένας Cl. Ven. Tt Vat. E 
Vulgo Pn iie quod agnoscit Matth. 


Cf. adn. V, 15,2. 


g. Cl. Ven. Pal. It. Vat. H. Reg. 
K. m. Ar. Chr. Dan., nisi quod in 
Vulgo et Bekk. ἀπαρχὴ εἰρφέρεται 


. 4. IIlo440l... ὁπλῖται 
3 Refelluntur Alcibiadis 


verba 17, 5. — πολλαὶ τριή- 


| Q&cg. Syracusanorum LXXX com- 


memorantur VII, 22. — év τοῖς 
ἱεροῖς] ἤγουν τὰ κοινά. ἔϑος 
γὰρ Toig παλαιοῖς τὰ κοινὰ 
χρήματα ἐν τοῖς ἱεροῖς ταμιεῦυ- 
εν. Schol ,Verum hoc quidem, 
αἱ τὰ κοινά εἰ τὰ ἐν τοῖς ἱε- 
ροῖς alibi ab hoc scriptore discer- 
nuntur, velut MY ; δὲ à; pec 
. 1. donaria intelligo et im uni- 
M sacros thesauros. GOELL., 
apud quem vide plura in ed. 2. 
Cf. Muell. Archaeol. $.80. 1I. 
b. et $. 109. 18. — (πὸ Bae- 
βάρων τινῶν. Hi sunt Si- 
culorum nonnulli. Cf. Iti, 103. VI, 
88. — ἀπ᾿ ἀρχῆς φέρεται; 
antiquitus (vel iam diu, de 
qua vi huius formulae cf. Bloomf.) 
penduntur. ,Maxime proba- 
bilis mihi videtur scriptura libro- 
rum, qui habent ἀπ ἀρχῆς φε- 
ρεται, nempe χρήματα, quod ἀπὸ 
κοινοῦ repeti debet. —Designat 
enim tributum, quod Syracusanis 


(sive ἐςρφέρ.). Cass. ἀπαρχῇ φέρεται, mam. rec. ἀπαρχὴ εἰςρφέρε- 
ταῖ. l. aut ut emend. Cass. aut potius cum Lugd. ἀπαρχὴ φέρεται. 


D. ἀπαρχὴ φαίνεται. Cf. adn. 


Cap. 21. 8. 1. 
quod verum videtur. 
Hart. de Part. II. p. 301. 


barbarae civitates in Sicilia eorum 
imperio subiectae pendebant ; 
quemadmodum 1l, 13. φόρον ἀπὸ 
τῶν ξυμμάχων τῇ πόλει (49η- 
ναίων} προςιέναι et ὙΠ], 18. 
ἐκ τῶν πόλεων ᾿4ϑηναίοις χρή- 
ματα φοιτᾶν dicit. Φέρεται pro 
εἰςφέρεται magis probo, quia φέ- 
ρθεὲν et φόρος fere de sociis a- 
liisque tributariis, εἰςφέρειεν autem 
οἱ £/epooc de civibus dicuntur.* 
DUK. Vid. plura in ed. mai. In 
ἀπό autem praepositione post ex- 
iguum intervallum iterata non hae- 
rebis. Cf. II, 90: ἔπλεον ἐπὶ 
τεσσάρων ταξάμενοι τὰς ναῦς 
ἐπὶ τὴν ἑαυτῶν γῆν ἐπὶ τοῦ 
κόλπου, aut, quum hoc exemplum 
non satis cerium sit, VI,61: κα- 
τέδαρϑον iv Θησείῳ τῷ iv 
πόλει ἐν ὅπλοις e& Kuehn. ad 
Xen. Comm. 1, 3, 4. — /zzovg 
-.. πολλοὺς κέκτηνται. 
Contra atque Athenienses, qui e- 
quos ex Boeotia, Thessalia, aliunde 
commercabantur. Vid. Bloomf. 
in transl. et Wachsm. Antiqu. 
Gr. II. 1. p. 88. — - σίτῳ... 
οὐκ ἐπακτῷ χρῶνται. Αἱ 
Athenienses frumentum ex Ponto 
maxime importasse constat. Cf. 
Boeckh. Oecon. civ. Ath. I. p. 84. 
544. Wachsm. l. d. p. 85. sq. 


Ei. D. (apud Gail.) Ar. Chr. Dan. 48. ἤν, 
Eí tamen tuentur Krueg. ad Dion. p. 271. et 
Nihil diiudicant Matth. Gr. δ. 535. 

b. et Rost. Gr. 8. 121. adn. 10. Add. Arn. 


adn. 6. 


" Exec óg similiter legitur VIT, 28, 
Cf. ἐπάξονται L 81,2. et nostrum 
zuführen, Zufuhr. ᾿Επείξρακτος 
de hoc frumento dixit Demosth. 
Lept. ὃ. 31. et de Cor. $. 87., ubi, 
σίτῳ, inquit, πάντων ἀνϑρώπων 
πλείστῳ γρώμεϑ᾽ ἐπειςάκτῳ. 
Cap. 21. $. 1. Φαύλου. In- 
fra c. 31. feminina flexio est φαύλη. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 118, adn. 1. 
οἱ Krueg. ad IV, 9. — 4a) 
πεξὸν... ξυμπλεῖν. ,Mu- 
lata constructio; debebat enim 
pergere ἀλλὰ καὶ πεζοῦ πολλοῦ 
συμπλέοντος [ξυμπλευσομένου]. 
Sed δεῖ dupliciter sumitur, opus 
est et oportet.* GOTTL. secun- 
dum Abr.— &£:oy. Le. ἄξιόν 
τι, quod τί invitis membranis o- 
lim hic addebatur. Cf. adn. IV, 
90,2. — εἴργεσϑαι τῆς 
y "js. Valentne prohiberi ex- 
scensione in terram an usu 
terrae? Hoc probat Bloomf., 
quia exscensio in aliquam partem 
insulae amplissimae, et certe ad 
Egestam, facile fieri potuerit, al- 
terum autem. postea quodammodo 
evenisse doceat Niciae epistola 
VIL, 11. extr. Add. III, 86: τῆς τε 
γῆς εἴργοντο καὶ τῆς ϑαλάσσης 
el ibi Schol. atque adn. I, 141, 4. 
— ££. Cf. sd. — ἀντιπαρά- 


A* 


ἔπειτα πρὸς 
, ΄ 
τὴν τοιαύτην 
δύναμιν αἰ- 
τεῖ παρα- 
^ 3 , 
σκευὴν ἀξιό- 
χρεῶν ὅπλι- 
τῶν τε καὶ 
τοξοτῶν καὶ 
σφενδονητῶν 
καὶ νεῶν καὶ 
» 
ἄλλων. 





p€— αν νι... ῳ συ... 


, 
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2^ 
σχωσιν ἡμῖν φίλοι τινὲς γενόμενοι ἄλλοι ἢ y ii : 
σταῖοι ᾧ ἀμυνούμεθα ἡππικχόν. αἰσχρὸν l; e 
σϑέντας ἀπελϑεῖν, ἢ ὕστερον iniri s 
τὸ πρῶτον ἀσχέπτως βουλευσαμένους αὐτὸ ? 
δὲ παρασχευῇ ἀξιόχρεῳ ἐπιέναι γνόντας, »δν πολύ 
τε ἄπο τῆς ἡμετέρας αὐτῶν μέλλομεν πλεῖν, xci 
οὐχ ἐν τῷ ὁμοίῳ στρατευσάμενοι, αὶ [ovx] ἐν 
τοῖς τῇδε ὑπηκόοις ξύμμαχοι ἤλθετε ἐπί irte 
ὅϑεν ῥῴδιαι αἱ κομιδαὶ ἐχ τῆς φιλίας ὧν προς 
ἐδει, ἀλλὰ ἐς ἀλλοτρίαν πᾶσαν ἀπαρτησᾶντξς, 


3 , 1. 
. 9. "Amo Chr. Goell. Vulgo et Bekk. ἀπό. Cf. sd. L 
ὠς Cass. Aug. Pal. |t. Vat. Reg. Lugd. — : rd 
hoc cum Herm. ad Vig. p. 772. recipiendum, aut Mun — : 
e libris ἀπαρτήσοντες scribendum. Inconstanter Bekk. cu g. 
j : ἥσαντες. 

νοῶν ὩΣ πω, duds incluserunt Haack. et Bekk., tol- 
lendum censet Herm. ad Vig. l. d., εὖ pro eo μὰν "uat MES 
᾿ἀπαρτήσαντες. ᾿ἡπαρτήσοντες Cass. Ven. Pal. Reg. - f : 

E. Laur. K. Ar. Chr. et e corr. Aug. et Cl. In F. ἀπαρτίσοντεξ. 


σχωσιν. ,ξ ἐναντίας δῶσιν . agro a d 5 ————Ó—À τὰ 
ἡμὶν ἱππικὸν κατὰ τῶν [immé- orum, 4υ10 08 ies (io: 
ov τῶν] κωλυσόντων 1,68 ἀπο- sed in p Pra imet 
βαίνειν καὶ ληΐζεσϑαι τὴν ἐκεί-ὀ a m ] digresso A Schol. 
vov γῆν.“ ΔΟΥΚΑΣ. sd. “παρτησαᾶντες weist 

$.2. Aióyoóv. Pro compa- ἄπαρτηϑέντες, ἀπὲ nen Let 
rativo positum esse falso opina- planatum dubitationem m eve 
tur Matth. Gr. $. 457. adn. 1. hoc verbum in activo ne peat 
Utrumque turpe esse Nicias dicit, — poni et digr c: Pear alibi 
et vi repulsum discedere, οἱ postea — sonare nemo — Tem dpa 
potiiis - τά τ τος ΑΝ εὐ e "a ides] gioia à ii ideo- 
vy at. Ex αἰσχρόν propter δὲ oc : nif 
post «ὐεῦθεν peius] contraria — que dirimer 2: ὅτι Ales 0i 
notio intelligenda, veluti χρεῶν, temporibus ΕΞ pes ART ἐμ 
χρή, δεῖ, εἰκός. HAACK. Cf. esse, pro P phi. L. ὃ. 12. 
Matth. Gr. 8. 634. 3. Rost. δ: et interpr. Demost Pedes ai τῷ 
139. 7. γνόντας... ἀπαρ- Quare , si vis proTec «à Quid 
τήσαντες. Cum vv. ἐν τῷ —gitetur,conucias ἀπάραντες. » 
ὁμοίῳ καί cf. 11, 1. et ibi adn. 


tamen, si constiterit — sua 
ignificati di? Pen- 
Totum ambitum verborum Her- significatio suspenden 


mannus ad Vig. p. 772. adn. debitis, suspenderitis vos, 


ἐς ma- 
. 994. sic interpretatur: reputan- — (res vestras, Spes, x00 dg 


tes et procul a finibus xime, commeatus, ) ἃ sap dor Pa 
nostris nos esse naviga- lerra, —— n b e 
turos, et non simili facta —— — p τοὶ 

iti i io- in ed. Z. adslpu : 
expeditione, ut in regio iv LM 2 

i i i i m in aclivo usquam 
us hic nobis parenti- sic quidem | 

τῶν socii iia bello ctum reperitur, ei accedit — 
petivistis, ubi facilis [ex dubitatio ex praepositione. . 
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ἐξ ἧς μηνῶν οὐδὲ τεσσάρων τῶν χειμερινῶν &y- 
γελον δῴάδιον ἐλϑεῖν. 22. ὁπλίτας τε οὖν πολ- 
λούς μοι δοχεῖ χρῆναν ἡμᾶς ἄγειν χαὶ ἡμῶν 
αὐτῶν χαὶ τῶν ξυμμάχων, τῶν τε ὑπηχόων καὶ 
ἦν τινὰ ἐκ Πελοποννήσου δυνώμεθα ἢ πεῖσαι ἢ 
μισϑῳῷ προςαγαγέσϑαν, xai τοξότας πολλοὺς χαὶ 
σφενδονήτας, ὕπως πρὸς τὸ ἐχείνων ἱππικὸν dv- 
τέχωσι, ναυσί v& χαὶ πολὺ περιεῖναι, ἕνα xci va 
ἐπιτήδεια ῥᾷον ἐςχομιζώμεϑα, τὸν δὲ καὶ αὐτό-- 
ϑὲν οἴτον ἐν ὁλχώσι, πυροὺς χαὶ πεφρυγμένας 
κριϑάς, ἄγειν, καὶ σιτοποιοὺς ἐκ τῶν μυλώνων 


πρὸς μέρος ἠναγχασμένους ἐμμίσϑους, ἵνα, ἢν που 


ἹΜηνῶν οὐδέ. Ar. Chr. Dan. οὐδὲ μηνῶν, fortasse recte. Cf. adn. 


adn. III, 81, 3. Quod autem ξύμ- 
μαχοι ἤλϑετε dictum est, eo re- 
spicere arbitratur Árn., quia Athe- 
nienses haud facile ulli terrae ar- 
ma intulerint, priusquam socios in 
ea sibi comparassent, quales in 
Sicilia nomine magis quam ré ha- 
bituri essen. — o0 ... ἄγ- 
γελον... ἐλϑεῖν. Ne nun- 
cium quidem, qui nova auxi- 
lia imploret, venire, nedum belli 
subsidia illuc mitti, facile posse 
dicit. Οὐδέ igitur insolentius tra- 
ieclum cum vv. ἄγγελον ῥάδιον 
ἐλϑεῖν iungendum est. Cf. sd. 
— τεσσάρων τῶν χειμε- 
ρενῶν. Hos esse Pyanepsionem, 
Posideonem, Gamelionem, Anthe- 


sterionem | docet Dodw. Annal - 


Thuc. ad VIL, 75. Cf. adn. II, 1. 
»ei Herodot. IL, 68. τοὺς γχειμε- 
ριωτάτους μῆνας τέσσαρας.“ 
BLOOMF. | 

Cap. 22. Καὶ τῶν ξυμ- 
μάχων τῶν τε ὕπη - 
πόων. Male Port. οἱ Haas.: 
tum ex sociis, tum etiam 
ex iis, qui nostro imperio 
pareni; nam sociorum quoque 
plerique imperio Atheniensium sub- 
iecti erant, ,,Verte sociis, sive 
ex iis qui eic. sive quem 
alium. Vid. c. 43. et 63. fin. 
VIL 20. prop. fin. et 57.* DOBR. 


— τινὰ... προςαγαγέ- 
σϑαι. «,Πεῖσαι μέν vivo ἤτοι 
“Μαντινέων ἢ τῶν Aoysíov [cf. 
ο. 29. 43.], μισϑῷ δὲ ἄλλους 
τινάς [velut alios Arcades, conf. 
c. 43. VIL57.]* 40 TKA2.—c0v 
δὲ καὶ αὐτόϑεν σῖτον, 
id frumentum, 'quod hic 
suppetit, tantum frumen- 
ti, quantum hic (ad usum 
bellicum) paratum est, quod 
contrarium ponitur rebus ad vi- 
cium necessariis ex aliis regioni- 
bus (velut ex Italia, cf. VI, 103. 
VII, 14.) in easwa Atheniensium 
importandis (ἵνα καὶ ... £gxoga£.). 
Αὐτόϑεν per altractionem notis- 
simam plane ex more positum est 
(cf. adn. I, 62, 4.), de collocatione 
0$ καί particularum autem vid. 
Bernh. Synt. p. 314. — σιτο- 
ποιούς. Cf. adn. II, 78, 3. — 
πρὸς μέρος ἠναγκασμ έ- 
νους ἐμμίσϑου ς. ,Pistores 
ἠναγκασμένοι ἔμμισϑοι appel- 
lantur, quia mercedem quidem ac- 
cipiebant, sed vi comparabantur. Is, 
cui hoc dicendi genus scrupulum in- 
iecit, quot homines inviti mercede 
militarent, ignoravit, [quanquam 
id ex nostrorum militum longe 
plurimis scire potuit. Eandem rem 
verbis VII, 57. ξυνέβη δὲ τοῖς 
Κρησὶ ... ἄκοντας μετὰ μισϑοῦ 
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» & 4 
ind dadaíns: diua λαμβανώμεϑα , ἔχη ἡ στρατιὰ iv ἀλλοφύλοις χαὶ πολεμίοις οἱκιοῦντας ἰέναι, obs 
^ 4 } , » e 
τὸ ἐπιτήδεια, (πολλὴ ydo οὖσα οὐ πάσης ἔσται πρέπει τῇ πρώτῃ ἡμέρᾳ, ἡ ἂν κατάσχωσιν, εὐϑὺς 
€ , » “« LJ ^v 4 " 
πόλεως ὑποδέξασϑαι,) τά τε ἄλλα, 000v δυνατόν, , Φρατεῖν τῆς γῆς. ἢ εἰδέναι, ὅτε. ἢν σφάλλωνται, 
ἑτοιμάσασϑαι, xol μὴ ἐπὶ ἑτέροις γίγνεσθαι, ud- 3 πάντα πολέμια ἕξουσιν. ὅπερ ἐγὼ φοβούμενος 
“- » * , 
λιστα δὲ χρήματα αὐτόϑεν αἷς πλεῖστα ἔχειν. τὸ καὶ εἰδως πολλὰ μὲν ἡμᾶς δέον βουλεύσασϑαι, 
2 2 , q^ ^ ? "- € , » ^ , ν δὼ 
TS δὲ παρ Ἐγεσταίων, ἃ λέγεται ἐχεῖ ἕτοιμα; γομί- eri δὲ πλείω εὐτυχῆσαι, (χαλεπὸν δὲ ἀνθρώπους 
καὶ ὅτι μόλις σατε καὶ λόγῳ ἂν μάλιστα ἕτοιμα εἶναι. 23. ἢν 1 ὄντας,) ὃ τι ἐλάχιστα τῇ τύχῃ παραδοὺς ἐμαυτὸν 
οὕτως οἷοί í 1 ; , : 
τὸ ἔδονται γεὲρ αὐτοὶ ἔλϑωμεν ἐνθένδε μὴ ἐντίπαλον μόνον βούλομαι ἐχπλεῖν, παρασχευῇ δὲ ἐπὸ τῶν εἰχότων 
περιγίγνε- παρασχευασάμενοι, πλήν γε πρὸς τὸ μάχιμον αὖὐ- 4 ἀσφαλὴς ἐχπλεῦσαι. ταῦτα ydo τῇ τε ξυμπάσῃ 
πόλει βεβαιότατα ἡγοῦμαι xci ἡμῖν τοῖς στρα- 
E E 
τευσομένοις σωτήρια. εἰ 06 τῳ ἄλλως δοχεῖ, πα- 
oínus αὐτῷ τὴν ἀρχήν." 
€ ^ ’ 
1 24. Ὁ uiv Νικίας τοσαῦτα sins, νομίζων τοὺς μεγάλη ὁρμὴ 


σϑαι δείκνυ- p, τὸ ὁπλιτιχόν, ελλὰ xc ὑπερβάλλοντες τοῖς 
πᾶσι, μόλις οὕτως οἷοί τε ἐσόμεϑα τῶν μὲν χρα- 
τεῖν, τὲ δὲ xoà διασῶσαι. πόλιν τὲ νομίσαι χρὴ 


σιν. 


ἐλθεῖν, etsi ibi impugnata est 
scriptura, locis Suetonii, ubi ve- 
hicula vel iumenta comprehensa 
esse narrantur, et facta mentione 
remigum in Britannia in supplemen- 
tum extractorum illustrat Bloomf. 
Cf. adn. 44, 1.] Πρὸς μέρος Duk. 
recle pro rata portione in- 
terpretatur; [cf. Reisk. Ind. De- 
mosth.;] neque vero ad copiam 
frumenti [aut hominum navibus 
impositorum], sed eo refertur, quod 
pro portione ex singulis pistrinis 
comprehendendi erant, ἐκ τῶν 
μυλώνων πρὸς μέρος, v. c. bini.^ 
BOECKH. Oecon. civ. Athen. I. 
p.308. — ἀπολαμβανώμε- 
ἅλα, intercepti teneamur. 
Cf. Wessel. ad Herodot. II, 115. 
— πολλὴ γὰρ ... ὑποὸὃδέ- 
ξασϑαι.  ,Magnus quum 
sit (exercitus), nom erit 
cuiusque urbis,i.e. cuivis 
commodus, Germ. Keine Sa- 
che für jeden Ort, ut eum 
recipiat. BAU., qui deterio- 
res explicationes addidit, — Hanc 
iure probat Matth. Gr. 8. 316. b. 
Cf. etiam Krueg. Gr. I. ὃ. 61.6. 
adn. 8. et adn. VIII, 58, 6. Μὰ ἀν. 
Synt. ὃ. 150. adn. 2. et adn. VIII, 
98,6.— rà παρ᾽ ᾿Εγεσταί- 
ov. Of.Krueg. Gr. I. $.50.8. 
adn. 14. — ἃ λέγεται... ἕ- 
τοιμα. Vid.c.8. — 4óyo] 
λόγῳ, φησίν, ἕτοιμα εἶναι, ταῖς 


δ᾽ ἀληϑείαις οὔ. Schol. Prae- 
positum καί ad superius λέγεται 
referri existimat Haack. 

Cap. 23. 8.1. Ἣν γὰρ αὖ- 
τοί... Portus: Nam si nos 
hinc discedamus [disces- 
serimus|] cum exercitu, 
quem non $olum hostili 
parem praeparaverimus, 
nisi [praeterquam] belli- 
coso gravis armaturae 
robori, quod habent, sed 
etiam cum eo, qui rebus 
omnibus longe sit instru- 
ctior (quam hostilis exer- 
citus), tamen eti sic vix 
cel. ,, Εξαιρεῖν ἔοικε τούτοις 
τὸ πρὸς τὸ ὁπλιτικὸν ἐκείνων 
ἀντίπαλον εἶναι τὴν δύναμιν" 
πολλοὶ γὰρ ἦσαν τῇ Σικελίᾳ 
ὁπλῖται, καὶ ᾿ϑήνηϑεν ἔχειν 
ἀντίπαλον δύναμιν ὁπλιτικὴν 
ἀδύνατον ἦν." ΔΌΥΚΑΣ. Cf. 
c. 20: πολλοὶ μὲν γὰρ ὁπλῖται 
ἔνεισιν et c. 37., ubi Athenago- 
ras claris verbis ὁπλίτας ἐσοπλη- 
ϑεῖς τοῖς τῶν Συρακοσίων ἐπὶ 
νεῶν ys ἐλϑόντας Athenienses 
habituros negat. ᾿Δντίπαλον aut 
est αἀντίπαλόν τι (cf. adn. IV, 
50, 2.), aut pro ἀντιπάλως ex 
eo usu dictum, qui explicatus est 
in Rost. Gr. $. 104. adn. 7. Su- 
per articulo ante ὁπλετικόν iterato 
cf. Matth. Gr. ὃ. 279. adn. 3. 

δ. 2. Πόλιν. Leontinos. Cf. 


᾿4ϑηναίους τῷ πλήϑει τῶν πραγμάτων ἢ ἐπο- 


» 3 2) fe 
τρέψειν, 1, εἰ ἀναγκάζοιτο στρατεύεσϑαι, μάλιστα 


Cap. 23. 


c. 6. 19. Nisi forte sententia haec 
est, debere eos ita instructos pro- 
ficisci, ut si urbem condituri sint. 
lia tamen aegre careas particula 
dc. Of. VIL 75,5.— 0 46, qua- 
les homines, ut c. 13. init. — 
κατάσχωσιν, appulerint. 
— κρατεῖν τῆς γῆς. To be 
senasters of the field , Hobb. 
he agas εἴργεσϑαι τῆς γῆς 
c. 21. 


δ. 9. Πλείω εὐτυχῆσαι. 
Similiter IV, 17. VIL 77. Cf. οὐκ 
ἐλάσσω πταίει L 192., τὸν M;5- 
δον τὰ πλείω σφαλέντα 1, 69. 
ei ibi adn. — χαλεπὸν... 
ὄντας. ,ld est: χαλεπὸν δὲ 
ἡμᾶς ἀνθρώπους ὄντας εὐτυ- 
uice. [πολλά]. AE. PORT. — 
παρασκευῇ ...ἐκπλεῦσαι. 
»"πὸ τῶν εἰκότων refer δὰ d- 
σφαλῆς pro εἰκότως, . . . tutus, 
quantum ...coniici spera- 
rique possit, 2ach Móglich- 
keit, nach aller menschlichen 
Wahrscheinlichkeit.* BAU. Cf. 
adn, 1,141. ᾿Εκπλεῦσαι a Valla 
non iteratum probabiliter impu- 


δ. 2. Οἰκιοῦντας pr. man. Cl. T. i 
Vall. Bekk. Vulgo o/xsto)vrog. " » Corr. Aug. It, 


gnant Dobr. et Krueg. in See- 
bod. Bibl. crit. a. 1828. p. 18. 


Cap. 24. 8.1. Tó πλήϑει 
τῶν πραγμάτων ἢ ἀπο- 
τρέψειν. Dativo ad solum ἐπο- 
τρέψειν, non ad ἐκπλεῦσαι, per- 
linente 7j proprie ante τῷ πᾶ. 
collocandum fuit; sed est eadem 
waiectio anacolutho effecta, quae 
de τέ ad I, 16. et alibi, de καί 
ad III, 67, 6., de οὔτε ad III, 96, 
3. et V, 7, 5. est adnotata. Sic 
Eur. Med. v. 846: Πῶς οὖν ἱε- 
ρῶν ποταμῶν Ἢ πόλις ἢ gí- 
λων πομπιμός σὲ γώρα Τὰν 
παιδολέτειραν ἕξει ; Liv. VII, 
29: longinquitate vel re- 
gionum vel temporum spa- 
tio. Cic. de Orat. I, 13, 58: di- 
cant vel Graeci ... vel 
nostri anteponant. Cf. su- 
pra c. 18. init. infra c. 39. extr. 
VIII, 46. — μάλιστα. Ma- 
λιστ᾽ ἄν nos legendum conieci- 
mus, quod idem malunt Bekk. et 
Dobr. p. 107. Cum vulgata tamen 
cf. adn. IV, 28, 5. 


τῶν ᾿“ϑηναί- 
ὧν πρὸς τὸ 
στρατεύειν. 
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οὕτως ὠσφαλῶς ἐχπλεῦσαι. οἱ δὲ τὸ μὲν ἐπιϑυ- ἃ 
μοῦν τοῦ πλοῦ οὐχ ἐξηρέϑησαν ὑπὸ τοῦ ὀχλώ- 
δους τῆς παρασχευῆς, πολὺ δὲ μᾶλλον ὥρμηντο. 
καὶ τοὐναντίον περιέστη αὐτῷ" εὖ τε γὰρ. παραι- 
γέσαιν ἔδοξε, καὶ ἀσφάλεια νῦν δὴ xci πολλὴ ἔσε- 
σϑαι. καὶ ἔρως ἐνέπεσε τοῖς πᾶσιν ὁμοίως ἐχ- 
σιλεῦσαν᾽ τοῖς μὲν γὰρ πρεσβυτέροις εἷς ἢ κατα- 
στρεψομένοις ἐφ᾽ ἃ ἔπλεον. ἢ οὐδὲν ἂν σφαλεῖσαν 
μεγάλην δύναμιν, τοῖς δ᾽ ἐν τῇ ἡλικίᾳ τῆς τε 
ἀπούσης πόϑῳ ὄψεως καὶ ϑεωρίας. καὶ εὐέλπιδες 
ὄντες σωϑήσεσϑαι" ó δὲ πολὺς ὕμελος καὶ στρα- 
τιώτης ἔν τε τῷ παρόντη ἀργύριον οἴσειν, xc 


προρχτήσασϑαι δύναμιν, ὅϑεν ἐΐδιον μισϑοφο-- 

4 od» ὑπάρξειν. ὥςτε διὰ τὴν ἄγαν τῶν πλειόνων 
ἐπιϑυμίαν, εἴ τῷ ἄρα χαὶ μὴ ἤρεσχε, δεδιως, μὴ 
ἀντιχειρυτονῶν ᾿χαχόνους δόξειεν εἶναι τῇ πόλει, ? 

1 ἡσυχίαν ἦγε. 99. καὶ τέλος παρελϑών τις τῶν Νικίας cr in 
᾿᾿Ιϑηναίων χαὶ παραχαλέσας τὸν Νικίαν οὐκ ἔφη igo cond 
χρῆναι προφασίξεσϑαι, οὐδὲ διαμέλλειν, ελλ᾽ ἐναν- 
τίον πάντων ἤδη λέγειν. ἥντινα αὐτῷ παρα- 

2 σχευὴν ᾿᾿ϑηναῖοι ψηφίσωνται. 0 δὲ ἄχων μὲν εἶπε. 
ὅτι χαὶ ust τῶν ξυναρχόντων xe" ἡσυχίαν μᾶλ- 
λον βουλεύσοιτο᾽ ὅσα μέντοι ἤδη δοχεῖν αὐτῷ 
τριήρεσι μὲν ovx ἔλασσον ἢ ἑχατὸν πλευστέα εἶναι, 


(αὐτῶν δ᾽ ᾿Αϑηναίων Locos ὁπλιταγωγοὺς ὅσαι 
ἂν δοχῶσι. χαὶ ἄλλας ἐκ τῶν ξυμμάχων μεταπεμι-- 
πτέας εἶναι,) ὁπλίταις δὲ τοῖς ξύμπασιν ᾿Αϑηναίων 


Cap. 24. $. 2. Νῦν δή. 


In optimis libris mss. νῦν δέ. 
Conf. adn. 


8.2. Τὸ uiv ἐπιϑυμοῦν 

. 09x "i se^ ire De 
participio vid. adn. III, 10, 1. 43, 
ἃ... de ἐξηρέϑησαν, cui hic, ut 
Eur. Alc. 69., syntaxis similis verbi 
ἀφηρέϑησαν data est, Matth. Gr. 
δ. 424. 1. — ὑπὸ τοῦ ὀχλώ- 
δους τῆς͵ παρασκευῆς] 
ὀχλῶδες.. ὦ ἤτοι τὸ περισκελὲς 
καὶ ὀχληρόν, ἢ τὸ πολύ. Schol. 
Ergo aut molestia, aut mo- 
les. — νῦν δή. Plerumque 
significat modo, just now. Vid. 
ad Aristoph. Pac. v. 5. ΑἹ. δέ. 
Qu. an νῦν ys, vel νῦν ys δή." 
DOBR. Αἱ νῦν δή particulae 
praeter modo valent etiam nunc 
demum Xen. Cyr. IV, 1,23. et 
nunc iam VII, 5, 52., illud eliam 
Plat. Lach. p. 179. A. Add. Stallb. 
ad Phileb. p. 105. 

$.3. Μὲν γάρ. Γάρ si ah- 
esset, nemo desideraret; nunc £- 
pcs ἐνέπεσε mente repetenda sunt, 
| Matth. Gr. ὃ. 556. adn. 1. — 
οὐδὲν ἂν σφαλεῖσων.... 
δύναμιν. De accusativis ab- 
solutis cum cg cohaerentibus vid, 
Matth. Gr. ὃ. 568. 3. Rost. 8. 
191. 4. Οὐδὲν σφάλλ εσϑαι ita 
diclum est, ut σφαλλεσϑαί τι. 
Denique placet Kruegeri coniectura 
οὐδέν γ᾽ ἄν; aptissima certe est 


particula γέ. — τῇ ἡλικίᾳ. 


- Hic, ut saepe, est aetas iuve- 


nilis, militaris. Cf. VII, 60. 
VIII, 75. — τῆς τε ἀπούσης 
.ϑεωρίας. Ad τῆς ἀπού-- 
σης estne audiendum γῆς, ut in 
verbis ἡ ξένη, ἡ ἀλλοδαπή, si- 
milibus, an ὄψες ita legitur, ut 
nos quoque Aabück de re vi- 
denda dicimus? .,, Τὸ M αὶ 
ἀντὶ τοῦ ἱστορίας κεῖται, ἵνα 1 
ποϑοῦντες τὴν ἀλλοδαπὴν καὶ 
ἰδεῖν καὶ ἱστορῆσαι.“ — Schol. 
Cf. Doed. Synon. Lat. vol. IV. 
P. 316. * GOELL. Σκέψασϑαι 
καὶ ϑεωρῆσαι et similia aliquo- 
ties iunxit Demosthenes. — εὐ- 
ἐλπιδὲες ὄντες. ,Abr. Dil. 
p. 590. repetit nominativos a verbo 
latente in vv. ἔρως ἐνέπεσεν, 
scil. ἠρά[σϑησαν]) aut ἐπεϑύμη- 
σαν [ἔρωτι ἐλήφϑησαν Bau., ἐπε- 
ϑυύμουν Goell. et Arn.]* BECK; 
Cf. Duk. ad VII, 42. 70. Matth., 
Gr. ὃ. 556. adn. 3. Quoniam au- 
lem participium in nominativo po- 
suit, » pergit. deinceps cum nomi- 
nativis ὁ δὲ πολὺς ὅμιλος καὶ 
στρατιώτης, quae ad verba re- 
petendum est εὐέλπιδες ὄντες, 
vel εὔελπις ἦν, vel ἤλπισε. E 
HAACK.— x«i στρατιώτης. 
»Pro militibus; quae rarissima 


δ. 3. Προφςφχτήσασϑαι. Cf. adn. 


Cap. 29. S. 1. 


est [huius singularis] significatio, 
comparanda cum simili usu Latini 
nominis miles. [Cf. Krueg. Gr. 
LI. ὃ. 44. 1. adn. 2.] Fortasse ta- 
men στρατιώτης adiective acci- 
piendum, et ὅμιλος repetendum 
est. ^ BLOOMF. Hoc probat Krueg. 
l. d. ὃ. 57. 1. adn. 2. Ut neutrum 
necessarium sit, sed στρατιώτης 
C- ὡς στρατ.}) cum praedicato 
iungi possit, Dobraeus ad Ari- 
stoph. Plut. v. 314. καί ante 
GrQor., vel vé ante τῷ 7., sed 
lubentius illud, deletum cupit. — 
οἴσειν) ἀντὶ τοῦ ἀποίσεσϑαι 
καὶ λήψεσϑαι. Schol Cf. adn. 
IIl, 17,3. — προςκτήσα- 
6 Qoi. Ne προφρκτήσεσϑαι, quod 
in solis m. Ar. Chr. legitur, ne- 
cessarium tibi videatur, cf. adn. 
ΠῚ, 46, 2. 1V, 28, ὅ. — ὅϑεν.. 
ὑπά oÉs ἐν. De iafinitivo vid. 
Rost. Gr. ὃ. 123. adn. 4. 

Cap. 25. $. 1. Tig τῶν A- 
Q9»uvoíov. ,Hunc fuisse De- 
mostratum oratorem [τὸν μάλιστα 
τῶν δημαγωγῶν ἐπὶ τὸν πόλε- 


Ψῃηφίσωνται. 
It. Mir Mosqu. male ψηφίσονται. 


Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. 
Cf. adn. 


pov παροξύνοντα τοὺς 497s- 
ναίους] apparet e Plut. Nic. 
c. 12.* BLOOMF. — 79 ícov- 
ται. De coniunctivo vid. Matth. 
Gr. 8. 516. 3. Rost. Er 119. 2. b. 

$. 2. ἄκων μὲν εἶπεν. 
Acute Krueg. ἄκων μέν, εἶπε 
δ΄. Certe haec dicta sunt pro 
plenioribus & ἄκων μὲν εἶπεν, εἶπε 
δέ. Of. ἄκων μέν, κατοίσω δέ 
Luci. D. D. VIIL, ἄκοντες μέν, 


.Égegov δέ Herodi. apud Herm. ad 


Vig. odi: 994. Conf. Tac. Annal. 
Iv; 1. et adn. infra VIL 15. Si- 
militer ἀλλά post μέν cum ellipsi 
MT Vid. Steph. Thes. t. I. 
1514. Sine δέ Plut. Alc. 
18: ὁ δὲ Νικίας ἄκων uiv j- 
ρέϑη στρατηγός. Latine scripse- 
rs ille, quamvis invitus, 
dixit. Cf. Herm. ad Vig. l. d. 
Matth. Gr. ὃ. 622.2. — ὅσα 
.Qoxsiv. Vid. Matth. Gr. $. 
545. 2. Rost. 8. 122. p. 646. 3). 
--οαὐτῶν δ᾽ ᾿4ϑηναίων.. 
εἶναι. Οὐομπιραγαιβ locis c. 31. 
et 43. sententiam hanc esse co- 





, 


ϑηναίων. ἡ 


παρασκευὴ 
γίγνεται. 


τῶν Ἑρμῶν 
περικοπή. 
ξήτησις τῶν 


98 ΟΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ ΞΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ Ζ. xc. κζ΄. 


zal τῶν ξυμμάχων πενταχις χιλίων μὲν οὐχ iAdo- 
σοσιν; ἢν δέ τε δύνωνται, χαὶ πλείοσι" τὴν δὲ 
ἄλλην παρασχευὴν αἷς χατὸὼ λόγον, χαὶ τοξοτῶν 
τῶν αὐτόϑεν χαὶ ἐκ Κρήτης χαὶ σφεγδογητῶν, 
καὶ ἤν τε ἄλλο πρέπον δοκῇ εἶναι, ἑτοιμασώμενον 
ψήφισμα ᾿4- ἄξειν. 26. ἀχούσαντες δὲ οἱ ᾿Αϑηναῖον ἐψηφίσαντο 
εὐθὺς αὐτοχράτορας εἶναν καὶ περὶ στρατιᾶς πλή-- 
ϑους χαὶ περὶ τοῦ παντὸς πλοῦ τοὺς στρατηγοὺς 
πράσσειν y ἂν αὐτοῖς δοχῇ ἄριστα εἶναι ᾿4ϑη- 


γαίοις. καὶ μετὰ ταῦτα 1d παρασχευὴ ἐγίγνετο, 3 


καὶ ἔς τε τοὺς ξυμμάχους ἔπεμπον xci αὐτόϑεν 
καταλόγους ἐποιοῦντο. ἄρτι δ᾽ ἐνειλήφεν oj πόλις 
ἑαυτὴν ὠπὸ τῆς νόσου x«l τοῦ ξυνεχοῦς πολέμου 
ἔς ve ἡλικίας πλῆϑος ἐπιγεγενημένης xoi ἐς χρη- 
μάτων ἄϑροισιν διὰ τὴν ἐκεχειρίαν, ὥςτε ῥᾷον 
πώντα ἐπορίζετο. καὶ οἱ μὲν ἐν παρασχευῇ ἦσαν. 

24. Ἔν δὲ τούτῳ, ὅσον Ἑρμαῖ ἦσαν λίϑενοι 


gnoscitlur, de centum triremibus 
Atticis quot ipsis videantur, ad 
milites transportandos idoneas de- 
bere esse, praeter illas centum 
autem alias ex sociis arcessendas 
esse. De ipsis navibus ὁπλιτα- 
yoyoig vid. ibi adn. — 7v δέ 
τι δύνωνται, sed si qua 
ratione possent. Zf ἔτι ta- 
men malunt Abr. et Dobr. — 
τοξοτῶν τῶν αὐτόϑεν. 
Cf.11, 13, 8. — 69svàovz- 
τῶν. Ex Rhodo. Vid. c. 43. — 
ἑτοιμασάμενοι. n nomi- 
nativo pluralis noli haerere. ,Ni- 
cias tam de se quam de ceteris 
ducibus loquitur.^ HAACK. Ali- 
quoties hunc transitum a singu- 
lari ad pluralem reperiri, quum 
de imperatore eiusque collegis di- 


ceretur, vidimus ad 1,91,5. et. 


IV, 132. Cf. etiam adn. 49, 2. 
Cap. 26. $. 1. ᾿Εφψηφίσαν - 
το... αὐτοκράτορας £i- 
ναι. Demostrato auctore. Vid. 
Plut. Nic. c. 12. et Alcib. c. 18., 
ubi αὐτοκράτορας εἶναι καὶ τῆς 
παρασκευῆς καὶ τοῦ πολέμου 


παντός. Οἵ, Diod. XIIL 2. 


8.2. Καταλόγους ἐποι- 
οὔντο. Οἵ, 31, 3. — ἀπὸ 
τῆς νόσου] ἤγουν τῆς λοι- 
μώδους. Schol. Cf. II, 47. — 
ἐς χρημάτων ἄϑροισιν. 
Septem millia talentum in thesauro 
reposita esse affirmant Ando c. 
p.93. et Aeschin. Παραπρ. 
c. 91. p.337. lusto maiorem au- 
iem summam pecuniae memorasse 
oratores censet Krueger ad Andoc. 
Bekker. p. 266. Vid. tamen Man- 
s o Spart. II. p. 499. et Boeckh. 
Oecon. civ. Athen. I. p. 477. — 
ἐν παρασκευῇ ἤσαν. Cf. 
adn. II, 80, 3. 

Cap. 27. $. 1. Ἐν δὲ τού- 
τῳ. Et quidem mensis ἔνῃ καὶ 
νέᾳ, ut docet Plut. in Alcib. 
[c. 20.], νουμηνίᾳ autem, ut vult 
Diod. [XIII 2.] Proinde mensis, 
quicunque demum is fuerit, civili 
novilunio.. Certe Thargelionis vel 
Scirophorionis.* DODW. ,Novis- 
sima nocte aut Elaphebolionis (10 
— 11 Apr.), aut Munychionis (10 
— 11 Mai.), aut Thargelionis (8 
— 9 Iun. ).* DROYSEN. Mus. Rhen. 
HII. 2. p. 164., ubi vide plura. 
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ἐν τῇ πόλει τῇ ᾿Αϑηναίων (εἰσὶ δὲ xord τὸ ἐπι- 
χώριον, ἡ τετράγωνος ἐργασία, πολλοὶ xol ἐν 
ἰδίοις προϑύροις xci ἐν ἱεροῖς) μιᾷ νυχτὶ οἱ πλεῖ-- 


2 στοῦ περιεχόπησαν TQ πρόφωπα. χαὶ τοὺς δρά- 
9 ) 9 0 


Elaphebolionis extremam noctem 
fuisse vult Chambeau de Alcib. 
p. 46.— ὅσοι Ἑρμαϊῖ... De 
omni hoc flagitio et causa 
Hermocopidarum vid. Wachsm. 
Antiqu. Gr. I. 2. p. 444. sqq. (ed. 
2. I. p. 626. sqq.) et Droysen. 
Mus. Rhen. lll 2. p. 161. sqq. 
De Hermarum forma vid. Win- 
ck elm. Hist. art. antiqu. I. c. 1. 
δ. 9. 10. et Muell. Enchirid. ar- 
chaeol. δ. 97. — à» τῇ πόλει. 
Maxime in foro ad Dipylum ver- 
sus, ubi Hermarum vicus. Conf. 
Leak. Topogr. Athen. p. 103. 
191. 321. ed. Germ. (ed. 2. p. 89. 
185. sqq.). Add. Krus. Hell. Il. 
1. p. 112. 114. —5 τετράγω- 
νος ἐργασία. ,Themistius O- 
rat. XXVI. p. 316: πρὸ μὲν Ζίαι- 
δάλου τετρίγωνος ἦν οὐ μό- 
vov ἡ τῶν ᾿Ερμῶν ἐργασία, 
ἀλλὰ καὶ τῶν λοιπῶν ἀνὸριών- 
των. Vid. ibi Petav., et Menag. 
ad haec Diogenis Laert. V,82. 
ἰδοὺ τετράγωνος Ἑρμῆς... 
᾿Εργασία εἰ ἐργάσασϑαι ϑεόν 
apud Poll. I, 11. et 15. sunt inter 
vocabula propria de his, qui sta- 
tuas deorum faciunt.^ DUK. For- 
mam quadratam horum Hermarum 
confirmari compluribus locis Pau- 
saniae, qui saepe eos nominans 
plerumque addat τετράγωνος, 
eundemque IV, 33, Δ, hanc for- 
mam quadratam ᾿4ϑηναίων εἶναι, 
ab iisque reliquos Graecos didi- 
cisse tradere pluribus demonstrat 
Bloomf. in transl, ubi propter 
hunc locum Pausaniae χατὰ τὸ 
ἐπιχώριον (more domesti- 
€0) mutata interpunctione ad vv. 
ἡ τετράγωνος ἐργασία referri 
iubet. Articuli ἡ vim Arn. hanc 
esse docet: notum illud o- 
pus ex lapide quadrato, 
seu notae illae figurae 
quadratae. Quod denique tota 


interiectio non satis suo loco le- 
gitur, de eo cf. adn. III, 57, 1. — 
οἱ πλεῖστοι. mnes praeter 
unum ante Phorbantis heroum po- 
situm, τὸν Ἑρμῆν τὸν '4vóoxí- 
δου. lta certe oratores. Conf. 
Andoc. de Myster. $.62. Lys. 
adv. And. $.11.12. Hi tamen 
fortasse rem auxerunt; nam illum 
inter perpaucos integrum mansisse 
scribit Plut. Alc. c. 21., quod 
Thucydideo oi πλεῖστοι congru- 
entius est. Cum oratoribus tamen 
facit Nepos Alc. c. 3. et ipse 
Plut. Nic. c. 13. — περεεκό- 
πησαν τὰ zoógoza] iczé- 
ov , ὅτι Παυσανίας ἐν τῇ δια- 
πεπονημένῃ αὐτῷ τῶν ᾿Δττικῶν 
ὀνομάτων συναγωγῇ [de quo 
Pausania cf. Suid. et Fabric. IV. 
Biblioth. Gr. 34, 4.) τοὺς τραχή- 
λους καὶ τὰ αἰδοῖα τοὺς ᾿Ερμᾶς 
περιπκοπῆναί φησι, καὶ τοὺς 
τοῦτο δράσαντας ομοκοπίδας 
[5cf. Suid. h. v. et Schol. Aristoph. 
Av. v. 707. atque ad Lysist. v. 
1095.* DUK.] καλεῖσϑαι. Schol. 
Diodorus Sic. 1. XIII. p. 332. (c. 
2.] nihil aliud quam τοὺς Ἑρμᾶς 
περικοπῆναι dicit; (cf. Andoc. 
l. d. et $. 15.34. 37. Demosth. 
Mid. ὃ. 147. et Bloomf. in ed.] 
Plutarchus in Alc. [c.18.] 
itidem ut Thuc. τὰ πρόςωπα πε- 
ρεκοπῆναι [sive ἀκρωτηριασϑῆ- 
vot]. De αἰδοίοις ex historicis, 
quod sciam, non constat; sed e 
Pausania grammatico apud Schol. 
ei ex Aristoph. Lysistr. 1095. in- 
telligitur^ DUK. — Cf. Phot. v. 
Ἑρμοκοπίδαι. Περικοπῆναι sit- 
ne decuti, an circumcidi, 
mutilari, dubitans Heilm. iure 
alierum praefert addens a Nepote 
rem aliter narrari haec scribente 
[Alc. c. 3.]: accidit una no- 
cie, ut omnes Hermae de- 
ticerentur. 


δρασάντοων. 
ὑπόνοια τοῦ 
δήμου. 





μήνυμα 
μετοίκων. 
᾿Δλκιβιάδης 
μεταίτιος γί- 
γνεται, 
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9. 2 D B , 

σαντας ἤδει οὐδείς, ἀλλὰ μεγάλοις μηνύτροις δη- 
μοσίᾳ οὗτοί vs ἐξητοῦντο, xoi προςέτι ἐψηφίσαντο; 
xci εἴ τις ἄλλο τε οἶδεν ἀσέβημα γεγενημένον, 
μηνύειν ἀδεῶς τὸν βουλόμενον xci ἀστῶν καὶ 


ξέγων καὶ δούλων. καὶ τὸ πρᾶγμα μειζόνως ἐλάμβα- 3 


γον" τοῦ τε γὰρ ἔχπλου οἰωνὸς ἐδόχει εἶναι, καὶ ἐπὶ 
ξυνωμοσίᾳ ἅμα νεωτέρων πραγμάτων χαὶ δήμου 


χαταλύσεως γεγενῆσθαι. 


28. μηνύεται οὖν ἀπὸ 1 


μετοίχων τέ τινων xci ἀκολούϑων περὶ μὲν τῶν 


8.2. Ἤιδει οὐδείς. ,E- 
λέχϑη, ὅτι Κορίνϑιοι διὰ τοὺς 
Συρακουσίους ἀποίκους ὄντας, 
ὡς ἐπισχέσεως ἐσομένης πρὸς 
τῶν οἰωνῶν ἢ μεταγνώσεως 
τοῦ πολέμου, ταῦτα δράσειαν. 
Plut. in Alc. []. d.]* HUDS. Cf. 
Philochor. apud Schol, Aristoph. 
Phot. v. Ἑρμοκοπίδαι. Plut. de 
X Orat. p. 3247. — μεγάλοις 
μηνύτροις. Vid. Demosth. 
in Mid. et Andoc. Orat. περὲ 
τῶν μυστηρίων“  HUDS. lbi 
ὃ. 27. ἦσαν (rà μήνυτρα) κατὰ 
τὸ Κλεωνύμου ψήφισμα χίλιαι 
δραχμαί, κατὰ δὲ τὸ Πεισάν- 
δρου μύριαι.  Dativi similes sunt 
dativo τῷ κινδύνῳ 12, 1., ubi 
cf. adn. — οἶδεν. Modus et 
tempus orationi rectae consentanea 
sunt. — μηνύειν. De μηνυ- 
σει cf. Her m. Antiqu. Gr. ὃ. 133, 
ἃ. Schoem. Antiqu. iur. p.231, 1. 

8.38. Καὶ τὸ πρᾶγμα 
μειζόνως ἐλάμβανο v. 
Μειζόνως, gravius iusto, 
indignius quam pro re, ut 
quae iuvenilis fort[ass]e ... pe- 
tulantia esset. . . [Τὺ πρᾶγμα 
&du(avov,] sie nahmen die 
Sache auf.^ BAU. €f. Plut. 
Alc. l. c. ὀργῇ ἅμα καὶ φόβῳ 
τὸ γεγονὸς λαμβάνοντες, res 
...in maius accipitur, Tac. 
Hist. II, 7., Bernh. Synt. p. 338. 
sd. IV, 106,1. — τοῦ τε. .. 
oiovosg. Plutarchum in Nic. 
[c. 13.] aliarum complurium rerum, 
quae ominosae existimatae sint, 
mentionem facere adnotat Bloomf. 


— ἐπὶ ξυνωμοσίᾳ...κα- 
ταλύσεως. Ῥοτί.: per [pro- 
pter] coniurationem re- 
rum novarum $laliusque 
popularis evertendi cau- 
sa [factam]. Paulo post 28, 2. 
ἐπὶ δήμου καταλύσει et Andoc. 
l.d. ὃ. 36. ἐπὶ τῇ τοῦ δήμου 
καταλύσει. (Cf. adn. 1, 107, 4.) 
Plut. Alc. c. 20: ὡς ἀπὸ μιᾶς 
ἐπὶ νεωτερισμῷ συνωμοσίας πε- 
πραγμένα. Αἀά. Nep. Alc. c. ὃ. 
et infra c. 60. et 61. 

Cap. 28. $.1. Μηνύεται 
οὖν ἀπό... De ἀπό cf. adn. 
L 17, 1. ,Andocides loco indi- 
cato scribit primum [8. 12. a Po- 
lemarchi servo Andromacho] de 
mysteriorum | imitatione, deinde 
[8. 15.] a Teucro inquilino de Her- 
mis truncatis οἱ sacris pollutis, 
[tum δ. 16. ab Agariste de myste- 
ris factis, postea ὃ, 17. a Lydo 
Phereclis servo de eadem re,] ac 
denique [8.37.] a Dioclide de 
Hermis indicium factum. — Horum 
igitur indicia secundum- Thucydi- 
dem posteriora fuerunt discessu 
Aleibiadis in Siciliam. [Quod de 
Dioclide quidem constat inter o- 
mnes, de Teucro, Agariste, Lydo 
affirmat Wachsm., negat Droys. 
l.d. p. 171. sqq. De universis 
his indiciis vid. Wachsm. l. d. 
Ι. 2. p. 44A. sqq. sive ed.2. p. 
626.sqq. Thirw. Hist. Gr. vol. 
IIl. App. IV. p. 466. sq. Droys. 
l. d. p. 186. sqq.] Servos illos &- 
κολούϑους vocat Thucydides, i. 
e. pedis equos, qui dominos 


L4 
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Ἑρμῶν οὐδέν, ἄλλων δὲ ἀγαλμάτων περιχοπαΐ 
τινὲς πρότερον ὑπὸ νεωτέρων μετὰ παιδιᾶς καὶ 
οἴνου γεγενημέναι, καὶ ví μυστήρια ἅμα οἷς ποι-- 
2 εἴταν ἐν olxícug, ἐφ᾽ ὕβρει. ὧν καὶ τὸν ᾿Αλχιβιά- 
δην ἐπητιῶντο, xci αὐτὰ ὑπολαμβάνοντες οἱ μά- 
Aue τῷ ᾿Αλκιβιάδη ἀχϑόμενον, ἐμποδὼν ὄντι 
σφίσι μὴ αὐτοῖς τοῦ δήμου βεβαίως προεστάναι, 
χαὶ γομίσαντες, εἰ αὐτὸν ἐξελάσειαν, πρῶτον ἂν 
εἶναν, ἐμεγάλυνον xoi ἐβόων, αἷς ἐπὶ δήμου χκα- 
ταλύσεν τύ τε μυστικὰ χαὶ ἡ τῶν Ἑρμῶν περι- 
χοπὴ γένοιτο xci οὐδὲν εἴη αὐτῶν, ὅτι οὐ μετ᾽ 
ἐχείνου ἐπράχϑη, ἐπιλέγοντες τεκμήρια τὴν ἄλλην 


sectati testes et fortasse adiutores 
eorum petulantiae ac lasciviae fu- 
erant; nam ἀχόλουϑοι proprie 
dicuntur servi, qui dominos 
sectantur. Vid. Casaub... 
ad Theophr. Charact. c. XL . . et 
Periz. ad. Aelian. XIV. V. H. 
14.^ DUK. — ἄλλων δὲ a- 
γαλμάτων περικοπαί. 
Hinc petiit Plut. Alc. c. 19. Apud 
oratores de hac re quicquam nos 
legere non meminimus. — u&- 
τὰ... οἴνου. Fere idem at- 
que apud Plut. παρ᾽ οἶνον. Cf. 
Matth. Gr. ὃ. 587. a. — ἐν oi- 
κίαις. In Polytionis domo, ut 
ait Isocrates de Bigis [8. 6.] et 
Andocides de Mysteriis [$. 12.] 
et Plutarehus in Sympos.*^ PAL- 
MER. Exerc. p. 53. At illam qui- 
dem domum nominaverat Andro- 
machus, sed Charmidis et Phere- 
clis postea. addiderunt Agariste et 
Lydus. Vid. Andoc. ὃ. 16. 17. 
Quo pluralis numeri usus satis 
explanatur. Male Nep. Alc. c. 3: 
in domo sua facere my- 
steria dicebatur. 

8.2. Tov Aàixifidómv 
ἐπητιῶντο. Quo iure id fa- 
cium sit, inquirunt Chambeau 
de Alc. p. 39. sqq. Droys. Mus. 
Rhen. Ill. 2. p. 184. sqq. et IV. 
1. p. 36. sqq. Bloomf. hic et ad 
c.27. Of. ed. mai. — x«i αὖ- 
τὰ ὑπολαμβάνοντες... 


»Si vulgatam retines, verte: at- 
que haec (indicia) excipien- 
tes ii, qui Α. oderant, quod 
ipsis impedimento esset 
. e& quod/putarent, De 
ὑπολαμβάνω vid. V, 49. et Schol. 
VIIL, 105. fin. Herodot. VI, 27. 
init.^ DOBR. Qui verba καὶ νομί- 
σαντες nonrecte cum ceteris iunxit. 
Debent cohaerere ὑπολαμβάνον-- 
τες καὶ νομίσαντες, aut oi d- 
χϑόμενοι καὶ νομίσαντες. Neque 
vero in temporum diversitate hae- 
rehis, quum νομίσαι sit opi- 
nionem concepisse, in e- 
am opinionem adductum 
esse, ut putarent. Conf. 
Krueg. Gr. 1. $. 53. 5. adn. 1. 
et 2., qui erravit ὃ. 56. 11. adn.2. 
"Pxoieu(vsi» autem utique hic 
est excipere, arripere. Cf. 
Abr. — οἱ... ἀχϑόμενοι. 
Ex his Androclem τὸν δημαγω- 
yov, ὄντα ἐχϑρὸν ἐν roig μά- 
λιστα τοῦ ᾿Αλκιβιάδου, nominat 
Plut. Alc. c.19. De eo vid. 
Thuc. VIIL, 65. et Droys. l. d. 
p.203. — ἐμποδὼν ὄντι 
σφίσι μὴ αὐτοῖς... προε- 
στάναι, quod sibi impe- 
dimento esset, quo minus 
ipsi...praeessent, weil er 
sie hinderte ihrerseits vorzu- 
stehen. Cf. Krueg. l. d. ὃ. 51. 
6. adn. 4. — τὴν ἄλλην... 
παρανομίαν. Vid. c. 15. 





καί, πρὶν ἐκ- 
πλεῖν, κρίνε- 
σϑαι μάτην 

ἐπιχειρεῖ. 


pog... 
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αὐτοῦ ἐς τὰ ἐπιτηδεύματα οὐ δημοτικὴν παρα- 
vouíev. 
μηνύματα ἀπελογεῖτο χαὶ ἕτοιμος ἦν, πρὶν ix- 
πλεῖν, χρένεσθϑαιν, εἴ τε τούτων εἰργασμένος ἦν, 
(ἤδη ydo καὶ τὲ τῆς παρασχευῆς ἐπεπόριστο,) καὶ 
εἰ μὲν τούτων τι εἴργαστο, δίχην δοῦναι. εἰ δ᾽ 


ἐπολυϑείη. ἄρχειν. καὶ ἐπεμαρτύρετο μὴ ἀπόντος 2 


πέρ. αὐτοῦ διαβολὸς ἐποδέχεσθϑαι, ἀλλ᾽ 109 dno- 
χτείνειν, εἰ εἐδιχεῖ, καὶ ὅτε σωφρονέστερον εἴη μὴ 
μετὰ τοιαύτης αἰτίας, πρὶν διαγνῶσι, πέμπειν 
αὐτὸν ἐπὶ τοσούτῳ στρατεύματι. οἱ δ᾽ ἐχϑροὶ 


δεδιότες τό τε στράτευμα μὴ εὔνουν ἔχη. ἢν ἤδη 
ἀγωνίζηται, ὅ τε δῆμος μὴ μαλακχίζηται, ϑερα- 
πεύων, ὅτι OU ἐκεῖνον οἵ v ᾿Αργεῖοι ξυνεστράτευον 
χαὶ τῶν Μαντινέων τινές, ἀπέτρεπον xoci ἀπέ- 


Cap. 29. $.2. Διαγνῶσι. Mosqu. m. διαγνῶναι. Quo non 
opus. Vid. adn. 10, 5. 


20. ὁ δ᾽ ἔν vs τῷ παρόντι πρὸς vd 1 
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σπευδον, ἄλλους δήτορας ἐνιέντες, οὗ ἔλεγον νῦν 
μὲν πλεῖν αὐτόν, καὶ μὴ κατασχεῖν τὴν ἀγωγήν, 
ἐλθόντα δὲ χρίνεσθϑαι ἐν ἡμέραις δηταῖς, βουλό- 
μενον éx μείζονος διαβολῆς, ἣν ἔμελλον ῥᾷον 
αὐτοῦ ὠπόντος ποριεῖν, μετήπεμπτον χομισϑέντα 
αὐτὸν ἐγωνίσασϑαι. χαὶ ἔδοξε πλεῖν τὸν ᾿Α4λχι- 
βιάδην. 

90. Μετὰ δὲ ταῦτα ϑέρους μεσοῦντος ἤδη ἡ 
ἐναγωγιὶ ἐγίγνετο ἐς τὴν Σικελίαν. τῶν μὲν οὖν 
ξυμμάχων τοῖς πλείστοις καὶ ταῖς σιταγωγοῖς óÀ- 
χάσι χαὶ τοῖς πλοίοις, χαὶ ὅση ἄλλη παρασχευὴ 
ξυγείπετο, πρότερον εἴρητο ic Κέρχυραν ξυλλέγε-- 
σϑαν ὡς ἐχεῖϑεν ἀθρόοις ἐπὶ ἄχραν Ἰαπυγίαν 
τὸν Ἰόνιον διαβαλοῦσιν" αὐτοὶ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι, καὶ 
εἴ τινες τῶν ξυμμάχων παρῆσαν, ἐς τὸν Πειραιᾶ 
καταβάντες ἐν ἡμέρᾳ ῥητῇ ἅμα ἕῳ ἐπλήρουν τὲς 
γωαῦς αἷς ἀναξόμενοι. ξυγχατέβη δὲ xci ὃ ἄλλος 


Cap.29. 8.1. Καὶ ἕτοι- 
κρίνεσθαι. De re 
cf. Xen. Hist. 1, 4, 14. — ἤδη 
γὰρ ... ἐπεπόριστο. Hoc 
enunciatum cum illo ἕτοιμος ἦν, 
πρὶν ἐκπλεῖν, κρίνεσθαι cohae- 
ret. De verbis τὰ τῆς παρασκευ- 
ἧς cf. Duk. ad VIII, 77. et adn. 
Il, 60, 1. — εἰ μὲν... εἴργα- 
στο ... εἰ δ᾽ ἀπολυϑ'είη. 
Si quid horum commisis- 
set, (at nihil se commisisse;) ... 
sin absolutus fuerit (et 
sperari id posse). 


δ. 2. Kal ἐπεμαρτύρε- 
το. De re hic et ad 8$. 3. conf. 
Plut. Alc. c. 19. et Nep. Alc. 
c. 4.  ,Emsuegr?osro .. . ad 
infiniivos subiectos [relatum] no- 
tat obsecrabat, obtesta- 
[batur], ... ad ὅτε σωφρ. εἴη 
significat [aut inde secundum adn. 
IV, 3, 2. repetendum est] affir- 
mabat, demonstrabat.^ BAU. 
—dmóvrog πέρι αὐτοῦ. At- 
tende insolentiorem collocationem 
(cf. Krueg. Gr. I. $. 68. 6. adn.) 
ideo tamen non damnandam, quod 


πέρι etiam alibi genitivo post- 
ponitur. Anastrophen ut I, 75. 
exir. intactam reliquimus. — z Q iv 
διαγνῶσι. Cf. sd. —ézi... 
στρατεύματι. Οὗ, Matth, 
Gr. $. 586. β΄. 


5. 3, 'Ayoví£mcra:. Ἰ. e. 
δικάζηται. ut extr. cap. iterum. 
— μαλακίξηται. Plut. περὶ 
τὴν κρίσιν ἀμβλύτερος γένηται. 
Cf. de hoc usu verbi μαλακίξε- 
σϑαι TII, 37. 40. --ϑεραπεύων, 
colens illum. — δέ ἐκεῖ- 
vov. ,Hi αὐτὸς ἦν ὁ τῶν A- 
ϑηναίων τὴν συμμαχίαν πρὸς 
αὐτοὺς ποιησάμενος, ἀποτρέ- 
ψας ἀπὸ τῶν Λακεδαιμονίων. 
ὅρα 6vyyo. ε΄. κεφ. με΄. καὶ ἑξῆς." 
ΔΌΥΚΑΣ. Of. supra 16, 6. — 
οἵ v 4A4gytiov... Mavzi- 
νέων τιν ἐς. De numero utro- 
rumque vid. c. A3. — Negligentius 
Plutarchus |. d. ambos mille fuisse 
dicit. Add. Paus. VIII, 8, 4. — 
ἀπέτρεπον καὶ ἀπέσπευ- 
δον. Portus: (hoc) dissua- 
debant et (populum) de- 
terrebant. Pro deterrebant 





tamen Bau. properabant 
(rem) avertere, impedire, 
dici mavult; Haack. contra ni- 
tebantur, Haas. eum stu- 
diose abigebant. Hi duo non 
recte; nec melius Pap. in Lex. v. 
ἀποσπεύδω. Übiectum enim, quod 


. dicitur, utriusque verbi idem de- 


bet esse, ergo aut τὸν δῆμον 
aut τὸ ἤδη ἀγωνίξεσϑαι, et a- 
ποτρέπειν alque ἀποσπεύδειν, 
quae alibi quoque coniuncta esse 
docet Bloomf., synonyma sunt, 
praeterquam ' quod hoc illo est 
gravius. — ἐνεέντες, immit- 
tentes (in concionem), subor- 
nantes. — ἔλεγον, iube- 
bant, suadebant. Cf. II, 71. 
ei de similibus verbis adn. I, 131, 
1. II, 24, 1. III, 15. al. — &$o- 
γήν. ltalegimus iam IV, 29, 1., 
ubi cf. adn. Bloomfieldius parum 
sibi constans illic recepit, hic im- 
pugnat negans hunc usum demon- 
strari posse. — ἐλϑόντα, re- 
versum. 

Cap. 30. 8.1. Θέρους us- 
σοῦντος ἤδη. Scirophorione 
mense rem factam esse arbitratur 


Dodw. Idque eo confirmat Dro ys. 
l.d. p. 170., quod Isaeus Ari- 
mnesio archonte classem in Sici- 
liam profectam esse dicat de Phi- 
loctem. her. p. 71. ed. Bekk. Cf. 
Clint. Fast. Hell. ad a. 415. — 
ἡ ἀναγωγὴ ἐγίγνετο. Si- 
militer imperfectum ἀνήγοντο le- 
gitur c. 32. Cf. adn. 1, 26, 1. — 
τοῖς πλοίοις] τοῖς μικροῖς, 
ἃ δὴ καὶ λεπτὰ ἄλλοϑι εἶπεν. 
Schol. De proximis καὶ ὅση ... 
ξυνείπετο vid. Ku ehn. Gr. δ. 790. 
2. — ἄκραν Ἰαπυγίαν. 
Hoc promontorium, quo longissime 
in maria excurrere Italiam Plinius 
dicit, ab aliis Salentinum, hodie 
Capo di St. Maria de Leuca ap- 
pellatur. Sine articulo ἄκρα "Ic. 
legitur etiam ὁ. 33. 44, VII, 33. 
et apud alios. Vid. Duk. — τὸν 
Ἰόνιον διαβαλοῦσιν. De 
elipsi κόλπου nominis vid. sd. 
III, 107, 1., de hac notione δια- 
βάλλειν verbi adn. 1L, 83, 3. — 
ἐπλήρουν. Paulatim com- 
plebant, complere coepe- 
runt, Cf. c. 32. init. 

$.2. Ξυγκατέβη δέ... 


οὗ ᾿4ϑηναῖοι 
ἐς τὸν Πει- 
ραιὰ κατα- 
βαίνουσιν ὡς 
ἀναξόμενοι. 
προπέμπει δ᾽ 
αὐτοὺς ὁ 
ὅμιλος ἅπας 
ὁ ἐν τῷ ἄστει. 
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ὅμιλος ἅπας, αἷς εἰπεῖν, ὁ ἐν τῇ πόλει καὶ ἀστῶν 
xci ξένων. οἱ μὲν ἐπιχώριοι τοὺς σφετέρους αὖ- 
τῶν ἕχαστοι προπέμποντες, οἱ μὲν ἑταίρους, oi 
δὲ ξυγγενεῖς, οἱ δὲ υἱεῖς, χαὶ μετ᾽ ἐλπίδος τε ἅμα 
ἰόντες καὶ ὀλοφυρμῶν, τὰ μὲν ὡς χτήσοιντο, τοὺς 
δ᾽ εἴ ποτε ὄψοιντο, ἐνθυμούμενοι, ὅσον πλοῦν 
ix τῆς σφετέρας ἀπεστέλλοντο᾽ (χαὶ ἐν τῷ παρόντι 
καιρῷ, εἷς ἤδη ἔμελλον μετὰ χινδύγων ἀλλήλους 
ἀπολιπεῖν, μᾶλλον αὐτοὺς ἐςήεε τὰ δεινά, ἢ ὅτε 
ἐψηφίζοντο πλεῖν. ὅμως δὲ τῇ παρούσῃ δώμῃ 
διὰ τὸ πλῆϑος ἑχώστων ὧν ἑώρων τῇ ὄψει dve- 
Sdigoovr:) οἱ δὲ ξένοι xci ὃ ἄλλος ὄχλος κατὰ 
ϑέαν ἧκεν ὡς ἐπὶ ἀξιόχρεων καὶ ἄπιστον διά- 
γοιαν. 81. παρασχευὴ γὰρ αὕτη πρώτη ἐχπλεύ-1 


σασα μιᾶς πόλεως δυνώμει Ἑλληνικῇ πολυτελε- 
στάτη δι καὶ εὐπρεπεστάτη τῶν ἐς ἐχεῖνον τὸν 
2 χρόνον ἐγένετο. ἐριϑιμῷ δὲ νεῶν xol ὁπλιτῶν xvi 
ἢ ἐς Ἐπίδαυρον μετὰ Περικλέους χαὶ ἡ αὐτὴ à 
Ποτίδαιαν μετὰ "Ayvovog οὐχ ἐλάσσων ἦν " ix 
τράχις ydo χίλιος ὁπλῖται αὐτῶν ᾿Αϑηναίων καὶ 
τριαχόσιοι ἱππῆς xoi τριήρεις ἑχατὸν xci “εσβίων 
καὶ Χίων πεντήχοντα χαὶ ξύμμαχον ἔτι πολλοὶ 
3 ξυγέπλευσαν. dAAd ἐπί τε βραχεῖ πλῷ ὠρμήϑη- 
σαν χαὶ παρασχευῇ φαύλῃ" οὗτος δὲ ὃ EA 
ὡς χρόνιός ve ἐσόμενος χαὶ xev ἀμφότερα, οὗ 
ἂν δέῃ, καὶ ναυσὶ χαὶ πεζῷ ἅμα, ἐξαρτυϑ είς τὸ 
μὲν ναυτιχὸν μεγάλαις δαπάναις τῶν τε τριηράρ- 
ὶ 


πολυτέλεια ων χαὶ Ti j E e wi o 
X τῆς πόλεως ἐχπογηϑέν, vo) μὲν δημο-- 


τῆς παρα- 
σκευῆς. 


σίου δραχμὴν τῆς ἡμέρας τῷ ναύτῃ ἑχώστῳ ὃι- 


Cap. 30. 8. 2. ᾿ἀπολιπεῖν. Ven. et Reg. ἀπολείπειν, quod 
probat Elmsl. ad Eur. Heracl. v. 710. — At vid. Lob. ad Phryn. p. 745. 


et adn. V, 98. 


Cf. Diod. XIII, 3. — ὡς εἰπεῖν. 
Cf. adn. 1, 1,2. — oí μὲν ἐπι- 
χώριοι. ,Huic μέν respondet 
[id] δέ, quod legitur in verbis oi 
δὲ ξένοι καὶ ὁ ἄλλος ὄχλος." 
HAACK. Capitis finem igitur lon- 
gius promovendum recte censuit 
Abresch. Vulgo enim οἱ apud 
Bekk. a vv. καὶ ἐν τῷ παρόντι 
novum caput incipit, — ὁλο- 
φυρμῶν. ,De Metone astro- 
nomo eiusque praesagiis et insa- 
nia ficta, qua se ex militum ca- 
talogo expungeret, mira narrat 
Aelianus V. H. XIII, 12.“ WASS. 
Cf. Plut..Alc. c. 17. — ἐόντες. 
Ab iis, qui suos deducebant, A- 
theniensibus scriptor ad universos 
Athenienses et. praecipue ad eos 
ipsos, qui profecturi erant, transit. 
Coniectura ἐόντας nuper propo- 
sita propter καί ante μετ᾽ collo- 
catum improbanda est. — τ ὰ 
piv... ὄψοιντο. Sic in- 
terpretare: illa quidem (res 
Siculas) in suam potesta- 
tem se redacturos esse 
(sperantes), hos (suos) 
vero num unquam (rur- 


sus) essent visuri, (du- 
bitantes). Prius enim enun- 
ciatum ὡς κτήσοιντο ex ἐλπίδος 
pendet, alterum εἰ ὄψοιντο cum 
ὀλοφυρμῶν cohaeret. De εἰ cf. 
Matth. Gr. ὃ. 820. — πλοῦν 
...üzt6rtlAovro ita dicia 
sunt, ut ὁδὸν ἐλϑεῖν, ὁδὸν στέλ- 
λεσϑαι. similia. Cf. Rost. Gr. 
ὃ, 104. 8. a. et Wund. de Soph. 
Aiac. ed. Lob. p. 51. — καὶ ἐν 
. ἀνεϑάρσουν. Haec ple- 
nis distinctionibus mutatis in pa- 
renthesin redegimus. Vid. adn. 
ad οἱ uiv ἐπιχωρ. ---τῇ ὄψει 
ἀνεθϑάρσουν. Sic IV, 94. τῇ 
ὄψει τοῦ ϑαρσεῖν τὸ πλεῖστον 
εἰληφότες. Cf. Krueg. ad Dion. 
.135. Non recte igitur Iacobs. 
ἔων τῇ ὄψει iungit. Τῇ ῥώ- 
py... τῇ ὄψει ἀνεϑάρσουν, 
ie. τῇ ῥώμῃ, ἤγουν τῇ ὄψει 
αὐτῆς (sive ἰδόντες αὐτήν," 
ἀνεϑ. --ς κατὰ ϑέαν. Cf.adn. 
V, 7,3. — ἀξιόχρεων Bloomf. 
male interpretatur ἀξιόχρεών τι. 
Cap. 31. 8.1. Παρασκενυὴ 
γὰρ αὕτη πρώτη... Haec 
si emendate scripta sunt, qua de. 





re cf. ed. mai., nos sic inter se 
nectimus et explicamus: αὕτη 
γὰρ (7 παρασχευὴ) ἐγένετο 
παρασκευὴ ἐχπλεύσασα πρώτη 
πολυτελεστάτη δή, hic enim 
fuit apparatus primus 
sumptuosissimus  profe- 
ctus. Πρώτη ad praedicatum 
perünere Goeller intellexit, dativi 
autem vv. Ἑλλ. non cum ἐκ- 
πλεῦσ., sed cum πολυτ. καὶ εὐ- 
πρεπ. iungendi, δὲ totum enun- 
ciatum contractum est, ut I, 98: 
πρώτη τὲ αὕτη πόλις i0ovio- 
ϑη. Ἑλληνικῇ addens excipit 
copias barbarorum, velut Persa- 
rum et Carthaginiensium, ab una 
profectas civitate. — Superlativus 
autem. propter verba τῶν... 
χθόνον ita dictus videtur, ut I, 
1, 1., ubi vid. adn. 

8.2. Ἡ ἐς Ἐπίδαυρον... 
καὶ ἡ αὐτὴ ἐς Ποτίδαι- 
αν. Υἱά. 1, 56. 58. — πολλοί. 
Sic, non ἄλλοι, quod Krueg. con- 
lecit, scribens non ad proxima su- 
periora “εσβίων καὶ Χίων, sed 
ad remotiora τετρακερχίλιοι ὁπλὶ- 
ται αὐτῶν ᾿4ϑηναίων videtur 
respicere. Ceterum hi socii II, 56. 
commemorati non sunt. 

$.3. Ἐπὶ βραχεῖ πλῷ... 


Thucydidis Vol. III. Sect. IL 


καὶ παρ. φαύλῃ, ob bre- 
vem expeditionem et cum 
tenui apparatu. Dativus πα- 
Q«6x. igitur non pendet ex ἐπί. 
— οὗτος δὲ ὁ στόλος. Ex 
superioribus repetendum est οὖρ- 
wn)". — o9 ἂν δέη. Haec 
quum prout opus fuerit si- 
gnificare non possint, aut, id quod 
lacobs.. fecit, de loco explicanda 
sunt, εἴτε κατὰ γὴν εἴτε κατὰ 
ϑαλασσαν, aut, quoniam haec no- 
o vv. κατ΄ ἀμφότερα καὶ ναυσὶ 
καὶ πεξῷ satis expressa est, con- 
verenda quocunque opus 
est. — τὸ uiv ναυτιχόν. 
His multo post τὸ δὲ πεξόν pa- 
tet respondere. — τῶν τριη- 
ocoxov. Dehis vid. Boeckh. 
Oecon. civ. Athen. II. p. 79. 119. 
Herm. Antiqu. Gr. $. 161, 8. sqq. 
Schoem. Antiqu. lur. p. 326. 
Sq. Thucydidis aetate, ut ipse 
docet, ,,respublica naves et stipen- 
dium ordinarium virorum eas com- 
plentium dabat; trierarchae eas 
instruebant seu armabant , et ut 
bonos gubernatores et remiges 
haberent, publicum stipendium au- 
gere — ἢ ARN.—ó oc - 
ZU"? ... διδόντος. Conf. 
adn. III, 17. VL8. VIII, 45. Man- 
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δόντος; xol ναῦς πανὰσχόντος κενὰς ἑξήχοντὰ μὲν 
ταχείας, τεσσαῤάχοντὰ δὲ ὅπλιταγωγούς, καὶ ὑπη- 
ὑεσίας ταὐτὰὶϊς τὰς χρατίστας, τῶν δὲ vonjodo- 
χων ἐπιφοράς τὲ πρὸς τῷ ix δημοσίου μισϑῷ 
διδόντων τοῖς ϑρῥανγίταις τῶν ναυτῶν χαὶ vic 
ὑπηρεσίαις, καὶ τἀλλὰ σημείοις καὶ χατασχευαῖς 


Cap. 31. 8. 8. Τῶν δὲ τριηράρχων Ven. et in mürg. Cl. 
[τὰ legendum esse primus docuit Heilm., cuius emendationem proba- 
runt Mans. Spart. Il. p. 457. sq. et Dobr. δέ etiam 10,2. vulgo ex- 
cidisse admonens, receperunt Bloomf. et in ed. 2. Haack. ac Goell. 
Vulgo δέ omisso virgula non post κρατίστας, sed post τριηράρχων 


ponitur. At vid. ed. mai. 


so Spart. II. p. 457. sq. dubitat, 
qui hic sint nautae. Ex illis au- 
tem locis, sicut ex proximis τοῖς 
ϑρανίταις τῶν ναυτῶν, hoc 
nomen hic non angustius valere, 
sed complecti remiges apparet. — 
ψαῦς... κεναξς. d estar- 
mamentis carentes, seu navium al- 
veos (den Rumpf der Schiffe). 
Vid. Boeckh. 1. d. p.90. Qui 
in Tàb. rei nav. Athen. (Urk. üb. 
d. Att. Seew.) Ῥ. 201. dubitari 
posse dicit, an magna pars arma- 
mentorum ligneorum ( ξυλίνων, 
non χρεμαστῶν ) navium voca- 
bulo iam significetur. Aliter νῆες 
κεναί (i.e. ἀνδρῶν κεναί VII, 
71.) dicunturL, 27. 11,90. 93. al. — 
ταχείας... ὁ πλιταγωγούς. 
θὲ differentia triremium ταχειῶν 
[quas πρὸς ναυμαχίαν ἐπιτη- 
δείους explicat Schol. c. 43.] et 
στρατιωτίδῶν [c.493.] sive ὁ- 
πλιταγωγῶν vid. Boeckh. 1. l. 
L p. 300. 54. GOELL. Cf. in- 
terpr. Demosth. Phil. I. ὃ. 16. et 
22. et de ὁπλιταγωγοῖς adn. c. 
43. -- : ὑπηρεσίας. Cf. adn. I, 
123, 1. VIII, 1,2. — ἐκ δημο- 
σίου. Similiter xoivóv sine ar- 
tieulo legitur 1, 80, 4: οὔτε ἐν 
κοινῷ ἔχομεν, ubi cf. adn. Add. 
Steph. Thes. II. p. 1086. et adn. 
V,950,4. Aliter infra $.5. — 
τοῖς ϑρανίταις τῶν vav- 
τῶν. Summo remigum ordini. 


Cf. adn. IV, 32, 2. ,,Oi δὲ ὅρα- 


vitwL μετὰ μακροτέρων κωπῶν 
ἐρέττοντες πλείονα κόπον ἔχου- 
GL τῶν ἄλλων" διὰ τοῦτο τού- 
τοις μόνοις ἐπιδόσεις ἐποιοῦν- 
το οἱ τριηράρχαι, οὐχὶ δὲ πᾶσι 
τοῖς ἐρέταϊς." Schol. — καὶ 
ταῖς ὑπηρεσίαις. Si ᾿ὀπιηία 
hic gérmana sunt, quod dubium 
esse vidimus in ed. mai., quum 
καὶ ταὶς ὑπηρεσίαις non posse 
sollaré et ceteris remigibus 
ex superiore adnotatiorie appareat, 
,hihil restat, nisi ut. ὑπηρεσίας 
[aliter dtque paulo ante et alibi| 
de ihinistris nautarum accipiamus, 

os cogitare licet eadem ratione, 
ua Tliranitas, additàmento stipen- 
dii sublevatos esse, ut qui labo- 
riosiorem operis partem haberent." 
GOELL., qui tales ministros VII, 
13. ϑεράποντας vocari addit, 
pro quo homine ὑπηρέται de 
ninistris gravis armiaturae militum 
legitur III, 17, 3. — ev ustocs. 
,Pótest cógitafi de. παρασήμοις 
et tutelis [qüás. tilélas omissas 
cupit Bloomf.] navium.^ ^ DUK. 
Wesselingius [quoque] ad Diod. 
Sic. XIII, 3. dubitat, án sint quae- 
dàin ofnáhienta ex prora promi- 
nentía, cuiusmodi ἀκροστόλεον 
aut παράσημον. Quae interpre- 
tatio haud dubie optima est." 
BLOOMF., apud quem vide plura 
de insignibus navium. Cf. prae- 
ter alios Heyn. ad Virg. Aen. X, 
171. Schuetz. ad Aesch. Theb. 
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πολυτελέσι χρησαμένων, xc) ἐς τὲ μαχρότατα 
προϑυμηϑέντος ἑνὸς ἑχάστρυ, ὅπως αὐτῷ τινι 
δὐπρεπείᾳ τε 1] ναῦς μάλιστα προέξει χαὶ τῷ τα- 
χυναυτεῖν, τὸ δὲ πεζὸν χαταλόγοις τε χοηστοῖς 
ἐχχριϑὲν χαὶ ὅπλων xol τῶν περὶ τὸ σῶμα σχευῶν 
μεγάλῃ σπουδῇ πρὸς ἀλλήλους ἑμιλληϑέν. ξυνέβῃ 
δὲ πρός τε σφᾶς αὐτοὺς ἅμα ἔριν γενέσθαι, di 
τις ὅχαστος προςετάχϑη, χαὶ ἐς τοὺς ὥλλους "EA- 
ληνας ἐπίδειξιν μᾶλλον εἰχασϑῆναι τῆς δυνώμεως 
καὶ ἐξουσίας ἢ ἐπὶ πολεμίους παρασχευήν. εἰ ydo 
τις ἐλογίσατο τήν τε τῆς πόλεως ἀνάλωσιν [δη- 


v. 210. Bernd ,,Das Wappen- 
wesen der Griech. wu. Róm.* 
p. 133. sqq. Deinde x«cz«a«- 
Gxtvcí sunt armamenta. — 
ἐς τὰ μακρότατα] ἐπὶ πλεῖ- 
στον. Schol  Aptior videtur si- 
gnificatio summopere, quam 
in longissimum, et μαχρός 
non raro est μέγας. Οἵ, adm. I, 
14. III, 39. Paulo aliter ἐπὶ μα- 
κρότατον dicitur. Cf. adn. I, 1.extr. 
— καταλόγοις χρηστοῖς 
ἐκκριϑ ἐν] καταλόγοις ἀκρι- 
fec. δοκιμασϑὲν καὶ προκρι- 
ϑέν. Schol. Et idem: χρηστοῖς] 
ἀληϑέσι, BeBecoviouévoig. ,,Du- 
bium est, intelliganturne κατάλο- 
yo. d electus ipse, opus scriben- 
dorum militum, an indices et 
commentarii, Listen, Rollen 
.. Utrumque [enim] notet κα- 
τάλογος. indices tamen magis.* 
BAU. Cf.adn. c. 43. Alteri ta- 
men interpretationi magis favet 
dativus. — σκευῶν, vesti- 
tus. Cf. adn. 1,8, 1. — ὧὁμ ελ - 
499v, quum inter se cer- 
tasset (peditatus). Νοη- 
nullis quidem scriptoribus hoc de- 
ponens medium est, ut Dioni Cass. 
XLII, 22. et Aristidi 1. p. 149., 
sed Euripidi ut hic Thucydidi de- 
ponens passivum. (Οἵ. Matth. 
Gr. 8.496. 5. b. p. 1109., ubi 
semper hoc verbum deponens pas- 
sivum esse male traditur. ldem 
in Rost. Gr. non recte $. 82. 


adn. 12. 3) commemoratum esse 
ex his intelligitur. 

S. 4. Ἔριν. -«προρετάχϑη, 
ui certarent in eo mune- 
re (s. de eo negotio), cui 
quisque praefectus erat. 
»Cf. VIL, 70. πᾶς τέ τις iv à 
προφετάχϑη αὐτὸς ἕκαστος 5- 
πειγέτο πρῶτος φαίνεσθαι." 
ARN. Insolentius autem τὶς ἕκα- 
στος dicta sunt pro usitatis ἕκα- 
στὸς τις Ill, 45, 4. IV, 63, 1. al. 
Qua re Krueg. videtur motus esse 
ut £x. deletum vellet. In aliis 
tamen formulis τίς similiter modo 
anieponitur, modo postponitur, ut 
τινὲς ὀλίγοι 1V, 46. et ὀλίγοι 
τινέβ, τὶ μᾶλλον, ΙΝ, 21. et μαὰλ- 
λὸν τι, τινὰ μίαν VI, 61. pro u- 
sitatioribus μίαν τινά. ἘΠ sic 
τιβ.. «ἕκαστος iterum VII, 75. — 
ἐς τοὺς. «ἐπίδειξιν... 
εἰκασϑῆναι. Subiectm in- 
finiivi est τοῦτον τὸν στόλον 
(ὃ. 3. init.) vel βδοίαπι τοῦτο 
(hanc rem, hanc expedi- 
t10nem). . De ἐς praep. vid. 
Matth. Gr. ὃ. 578. c., de ἐπι- 
δείξεως nomine adn. III, 42, 3. 
Εἰκασϑῆναι, ad quod simul au- 
dias είναι, siguificat δοκεῖν, vo- 
μεσϑῆναι. Of. 1,10: διπλασίαν 
ἂν τὴν δύναμιν εἰκάξεσϑαι 3 
ἔστιν.“ ARN. — χαὶ ἐξου- 
σίας] τὴν περιουσίαν ἐξου- 
σίαν φησί. Schol. Cf. ΠΙ, 45, 4, 

Minus apie a.Bau. 11, 38, et IV, 


»5* 
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μοσίαν] χαὶ τῶν στρατευομένων τὴν ἰδίαν. τῆς 
μὲν πόλεως, ὅσα vs ἤδη προετετελέχει, χαὶ ἃ 
ἔχοντας τοὺς στρατηγοὺς ἀπέστελλε, τῶν δὲ ἰδιω- 
τῶν, & τε περὶ τὸ σῶμά τις xe τριήραρχος ἐς 
τὴν ναῦν ἀναλώχει, xai ὅσα ἔτι ἔμελλεν ἀναλώ- 
σειν, χωρὶς δ᾽ ἃ εἰκὸς ἦν καὶ ἄνευ τοῦ ἐκ τοῦ 
δημοσίου μισϑοῦ πάντα τινὲ παρασχευάσασϑαν 
ἐφόδιον αἷς ἐπὶ χρόνιον στρατείαν, καὶ ὅσα ἐπὶ 
μεταβολῇ τις ἢ στρατιώτης ἢ ἔμπορος ἔχων ἔπλει, 
πολλὰ ἂν τάλαντα εὑρέϑη ἐκ τῆς πόλεως τὰ πάντα 


8. 5. Ζημοσίαν, quod ex vano concinnitatis studio ortum vie 
detur, uncis notavimus. €f. adn. 
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6 ἐξαγόμενα. καὶ ὃ στόλος οὐχ ἧσσον τόλμης τε 
ϑάμβει καὶ ὄψεως λαμπρότητι περιβόητος ἐγένετο 
ἢ στρατιᾶς πρὸς οὗς ἐπήεσαν ὑπερβολῇ, xci ὅτι 
μέγιστος ἤδη διάπλους ἀπὸ τῆς οἰχείας καὶ ἐπὶ 
μεγίστῃ ἐλπίδι τῶν μελλόντων πρὸς τὸ ὑπάρ- 

| χοντὰ ἐπεχειρήϑη. O2. ἐπειδὴ δὲ αἱ νῆες πλήρεις 
ἦσαν καὶ ἐςέχειτο πάντα ἤδη, ὅσα ἔχοντες ἔμελλον 
ἀνάξεσϑαι, τῇ μὲν σάλπιγγι σιωπὴ ὑπεσημάνϑη, 
εὐχὲς δὲ τὸς νομιζομένας πρὸ τῆς ἀναγωγῆς οὐ 
κατὰ γαῦν ἑχάστην. ξύμπαντες δὲ ὑπὸ χήρυχος 
ἐποιοῦντο, χρατῆρας τε χεράσαντες παρ᾽ ἅπαν τὸ 
στράτευμα καὶ ἐκπώμασι χρυσοῖς τε καὶ ἀργυροῖς 

2 οἵ τε ἐπιβάται χαὶ οἱ ἄρχοντες σπένδοντες. ξυγ-: 





Πρφοετετελέκει iam Dukero et Reiskio placuit, et recepit Goell. 
Vulgo et Bekk. προφετετελ. Cf. adn. 
Στρατείαν. |n plerisque membranis στρατιάν. Cf. sd. 1,9, 3. 


39. comparantur. '4ozz» valere 
suspicatur Classe n. 
$.5. Δημοσίαν a Valla non 
expressum propter articulum non 
jteratum et propter superiora τῆς 
πόλεως idem sonantia expungi et 
nos voluimus εἰ Krueger. in See- 
bod. Bibl. crit. a. 1828. p. 18. 
Defendunt praeter Bloomf., quem 
ne intellexisse quidem, cur omissio 
articuli falsa videretur, ex exem- 
plis ab eo adscriptis apparet, Bern- 
ardius Synt. p. 323. et Kueh- 
ner Gr. Gr. $. 493. 1., adversus 
quos diit Franke in Quaest. 
Aeschin. p. 15. — Si tuendum est, 
collocationis causa conferendum 
cum 46,3., ubi vid. adn., ideo 
autem adiectum esse existiman- 
dum est, ut, quemadmodum τῆς 
πόλεως εἰ τῶν στρατευομένων, 
ita δημοσίαν el τὴν ἰδίαν inter 
se respondeant. Sed ἐδίαν etiam 
illo δημοσίαν expuncto recte ad- 
ditum est, quum et militum sum- 
ptus muli soleant esse publici, 
et hac voce bene praeparetur al- 
terius membri nomen ἐδεωτῶν. 
— προετετελέκει. lloog- 
ετετελέκεε quidem omnes libri 
[mss.], sed tamen nonnihil suspe- 


clum est. Nam προςτελεῖν nihil 
aliud esse potest quam ad et 
praeter alia aliquid im- 
pendere aut praestare... 
Sed id hoc loco non optime con- 
venit. Stephanus, Acacius οἱ eos 
secutus Porius vertunt: ante e- 
rogaverat. Hoc autem est 
προτελεῖν, quo verbo hac signi- 
ficatione utitur Xenophon VII. A- 
πᾶν. [6, 30.] ... et rursus in lib. 
de Agesil. [1, 18.]^ DUK. Vide 
plura in ed. mai. — ἐκ τοῦ δὴη- 
pocíov, ex aerario, quod 
Latini quoque publicum appel- 
lant. €f. adn. ὃ. 3. — ἐπὶ με- 
ταβολῇ ..-.ἔμπορος ἔχων 
ἔπλει. Μεταβολί, est nego- 
tiatio. Cf. Saupp. ad Xen. 
Comm. III, 7, 6. De sententia cf. 
VIL 13: εἰσὲ δ᾽ oi καὶ αὐτοὶ 
ἐμπορευόμενοι ... τὴν ἀκρι- 
βειαν τοῦ ναυτικοῦ ἀφήρηνται. 
Hanc commixtionem belli οὐ mer- 
caturae necesse eral exoriri ex 
ea militandi ratione, quae militiam 
magis intermissionem  consuelo- 
rum negotiorum faciebat, quam 
vitae genus, quod quis profitere- 
tur. Cf. Liv. V, 8.* ARN. Add. 
Liv. XXXIII, 29, 4. et ibi Duk. 


$. 6. Tólumg ϑάμβει. 
Τόλμῃ ϑάμβρους ἀξίᾳ, ϑαυμα- 
σία, interpretatur lacobs. — στρα- 
τιᾶς ... ὑπερβολῇ. Valent- 
ne haec magnitudine exer- 
citus eorum, quos aggre- 
diebantur, an maguitudi- 
ne exercitus superiore il- 
lis, quos agg., (τῷ κατὰ πλῆ- 
dog ὑπερέχειν τῶν ἐναντίων 
Schol.), an exercitu magno 
pronumero eorum (in Ver- 
gleich zu denen), quos agg.? 
Aut alterum aut tertium videlur 
probandum esse. Vid. Haack. et 
Arn. ,Verba similia iis, quae le- 
guntur IL, 65: γνώμης ἁμάρτημα 
ἦν πρὸς oc ἐπήεσαν, ubi vide.* 
GOELL. — μέγιστος... διά- 
πλους ἀπὸ τῆς οἰκείας. 
Por.: navigatio ab agro 
domestico longissime. — 
ἤδη nunc iam interpretatur 
Bau.  Usitatius fore δή adnotat 
Bekk. — μεγίστη ἐλπίδι. 
€f. 90, 2. --πρὸς τὰ ὑπάρ- 
χοντα. ,Puto πρὸς τὰ ὑπάρ- 
χοντὰ esse πρὸς τὴν ὑπάργου- 
σαν δύναμιν, pro praesenti- 
bus viribus, et Thucydidem 
hoc dieere, cum maxima spe in 
futurum, quam ex praesenti ma- 
gnitudine apparatus et virium con- 
ceperant. [ta utitur praepositione 
πρός V,9: καὶ ἅμα mo0c 77-7 


ἑαυτοῦ δύναμιν τὴν ἐπιχείρη- 
σιν ποιεῖται. "pro viribus 
suis. Et IV, 39: ἐνδεεστέρως 
ἑκάοτῳ παρεῖχεν ἢ πρὸς τὴν 
ἐξουσίαν, quam pro copia. 
Et eadem significatione τὰ ὑπάρ- 
yovr« dicit paulo post hoc lib. 
[VI, 33.]: ὁρᾶτε ἀπὸ τῶν ὑπαρ- 
χόντων ὅτῳ τρόπῳ καλλιστα 
ἀμυνεῖσϑε αὐτούς.“ DUK. Qui 
ila pro praes. viribus verbis 
quam... conceperant mi- 
nus recle videtur  explanavisse. 
Melius ea si spectares co- 
pias praesentes, si com- 
paramus praesentem eo- 
rum statum, praesentem 
potentiam, interpretantur ple- 
rique recentiores. 
. Cap. 32. 8.1. ᾿Εφέκειτο, 
imposita erant. Cf. Buttm. 
Gr. $. 109. 11. adn. 8. Matth. 
0$.495.2. — ὑπεσημάνϑη. 
Usitatum verbum de hac re esse 
demonstrat Bloomf. — ὑπὸ x- 
Qvxog. ,Praecone verba prae- 
eunte, vota solennia nuncupante.' 
HAACK. Οὗ Pflugk. ad Eur. 
Alc. v. 7391. Matth. Gr. $. 592. 
β. -- κρατῆρας ... σπὲν- 
δοντες. Hunc morem veterum 
illustrari locis Arri. de Exp. Alex. 
VI, 3. Diod. XIII, 3. aliis docent 
interpretes. Conf. ed. mai. De 


b MNT 


, " s 
εὐχαί. ἡ ἄνα» 
yoyrn γίγνε- 
ται ἐς Κέρ- 
κυραν, ἔνϑα 
τὸ πὰν στρά- 
τευμα ξυνε 

λέγετο. 





Συρακόσιοι 
βουλεύονται 


περὶ τοῦ 


ἐπίπλου τῶν 


᾿᾿ϑηναίων. 


λόγος Ἕρμο- 


κοάτους, 
e M 
ᾧ πρῶτον 


ἐν 
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επεύχοντο δὲ καὶ ὃ ἄλλος ὅμιλος ὃ ix τῆς γῆς 
τῶν τε πολιτῶν καὶ εἴ τις ἄλλος εὔνους παρῆν 
σφίσι. παιωνίσαντες δὲ καὶ τελεώσαντες τὰς σπον-- 
δὲς ἀνήγοντο, καὶ ἐπὶ χέρως τὸ πρῶτὸν ἐχπλεύ-- 
σαντες ἅμιλλαν ἤδη μέχρι «Αἰγίνης ἐποιοῦντο. καὶ 
οἱ μὲν ἐς τὴν Κέρχυραν, ἔνϑαπεῤ xoi τὸ ἄλλο 
στράτευμα τῶν ξυμμάχων ξυνελέγετο, ἠπείγοντο 
ἐφιχέσϑαι. 
Ἐς δὲ τὰς Συραχούσας ἠγγέλλετο μὲν πολλα- 3 


όϑεν τὸ πεοὶ τοῦ ἐπίπλου, οὐ μέντοι ἐπιστεύετο 
X N ? Hu 


ἐπὶ πολὺν χρόνον οὐδέν. dAAd χαὶ γενομένης 
ἐχχλησίας ἐλέχϑησαν τοιοίδε λόγον ἐπό τε ἄλλων, 
τῶν μὲν πιστευόντων τὰ περὶ τῆς στρατείας τῆς 
τῶν ᾿Αϑηναίων, τῶν δὲ τὰ ἐναντία λεγόντων, xci 
Ἑρμοχράτης ὃ Ἕρμωνος παρελϑὼν αὐτοῖς. ὡἧς 
σαφῶς οἰόμενος εἰδέναι vd περὶ αὐτῶν, ἔλεγε καὶ 
παρήνεν τοιάδε. 

33. ,,4πιστα μὲν ἴσως, ὥςπερ καὶ ἄλλου τινές, 
δόξω ὑμῖν περὶ τοῦ ἐπίπλου τῆς ἀληϑείας λέγειν, 


Cap. 32. $. 3. Στρατείας. 


Cass. Aug. Ven. Pal. H. Reg. al. 
στρατιᾶς. Of. sd. 1,9, 3. 


$.2. Ὁ ἐκ τῆς γῆς. De 


Synt. p. 262. et adn. VIII, 14, 2. 
attractione cf. adn. I, 8, 2. al. et ; 


— ἀπότε ἄλλων. De ἀπό 
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» 


ἤ λέγοντες ἢ ἀπαγγέλλοντες oU μόνον οὐ πείϑου--: 


καὶ γιγνώσχω; ὅτι οἱ vd μὴ πιστὰ δοχοῦντα εἶναι μὲν τοὺς 


“ϑηναίους 
ἐν τάχει μὲν 


3 M aer Ua- MN Ξ ; : 
σιν. ἀλλὰ xe ἄφρονες δοκοῦσιν εἶναν" ὅμως δὲ παρέσεσϑαι 


οὐ χαταφοβηϑεὶς ἐπισχήσω, χινδυνευούσῃης τῆς 
πόλεως, πείϑων ys ἐμαυτὸν σαφέστερόν τι ἑτέρου 
2 slc λέγειν. ᾿Αϑηναῖον ydo ἐφ᾽. ἡμᾶς, ὃ πάνυ 
ϑαυμάξετε, πολλῇ στρατιᾷ ὥρμηνται χαὶ ναυτικῇ 
καὶ πεζικὴ» πρόφασιν μὲν Ἐγεσταίων ξυμμαχίᾳ 
xci Λεοντίνων χατοικίσει, τὸ δὲ ἀληϑὲς Σιχελίας 
ἐπιϑυμίᾳ, μάλιστα δὲ τῆς ἡμετέρας πόλεως, ἡγού-- 
u&vot, εἶ ταύτην σχοῖεν, ὁᾳδίως xol τἄλλα ἕξειν. 
8 de οὖν ἐν τάχει παρεσομένων., ὁρᾶτε. ἐπὸ τῶν 
ὑπαρχόντων ὅτῳ τρόπῳ χάλλιστα ἐμυνεῖσϑε αὐ- 


Cap. 38. δ. 2. Ἡμᾶς. In plurimis et optimis libris ὑμᾶς. 
»Bened. malebat ὑμῶς propter sequens ϑαυμάξετε. Sed hoc argu- 
mentum non valet, quum sane ad omnes Syracusanos Athenienses ac- 
cederent, ergo eliam ad Hermocratem, non autem omnes de ea re 
mirati duhitarent, certe non idem Hermocrates.* .HAACK. 

Πεζικῇ. ,G. et Bekk. πεζῇ. Thomas Mag. scribit cum Demo- 
sthene et aliis omnibus dicendum esse πεζὴ στρατιά, non πεξική, 
etsi hoc sit apud Thuc. [et aliquoties apud Xen.] Sed vide quae 
adnotavit Steph. in Thes. [et Lob. ad Phryn. p. 763.]^ DUK. Conf. 
VII, 7. 16. Dinarch. c. Philocl. ὃ. 10. »llef5, opinor, Attici. Πεξικός 
tamen Xen. Hell. V, 1, 35. VL 3, 18. Vide me ad Dinarch. c. Philocl. 
p.109, 31.^ DOBR. Qui ad Dinarch. [. d. ex Aeschine c. Ctes. πε- 
ξικὸς citari ab H. Steph. Thes. III. 125. D. et τὸ πεξικόν Xen. Cyr. 
Υν, 8, 38. ter legi adnotat. , Πεζικός invenitur etiam Xen. Comm. 


Krueg. Gr. 1. ὃ. 50. 8. adn. 17. 
— σφίσι. Of. adn. 1, 20, 1. — 
iziwxígog,longa navium 
serie. (Cf. adn. 11, 90, 4. — 
ἄμιλλαν ... ἐποιοῦντο. 
,l e. naves... quum in altum 
pervectae essent, non suum quae- 
que locum in illa longa serie ser- 
vabant, sed inter se certabant, 
quae prima Áeginam perveniret." 
ARN. De qualibus navium cer- 
taminibus cf. Bloomf. 

8.3. 'Eg δέ. Hine novum 
caput debebat incipere. — z0:- 
οἶδε λόγοι. Quales Hermo- 
cratis et Athenagorae, quae [ora- 
tiones] sequuntur.^ HAACK. — 
τὰ περὶ τοῦ ἐπίπλου. 58ι- 
militer paulo post πιστεύειν τὰ 
περὶ τῆς στρατείας ei εἰδέναι 
τὰ περὶ αὐτῶν. Οἵ. Bernh. 


vid. adn. L 17, 1. Post τέ autem 
rursus in altero membro leviter 
mutata est oratio. Cf. adn. I, 16. — 
Ἑρμοκράτης. De eo cf. IV, 
58. — παρελθὼν αὐτοῖς. 
€f. sd. 19,2. — ὡς... o£ó- 
μενος εἰδέναι. Si aut ag 
omittendum, aut εἰδώς scribendum 
fuisse, quum illo og notio verbi 
οἰόμενος iam contineatur, (cl. 
Matth. Gr. $. 568.) putes, haec 
exempla meliora te docebunt: VII, 
40: τά vs ἄλλα διεπράσσοντο 
καὶ τὰ ἀμφὶ τὸ ἄριστον, Og 
τῆς γε ἡμέρας ταύτης οὐκέτι 
οἰόμενοι ἂν ναυμαχῆσαι. IV, 
114. ὡς ἡγούμενος. Cf. Luci. 
Di. Mort. 14. Plat. Apol. 23. La- 
tine cóniunctivo quia crederet 
expresseris. 


Cap. 84. 5.1. 


Πεῤὶ τοῦ 





III, 6, 9. Aristot. Rhet. II, 22.* ARN. 
Κατοικίσει. n optimis libris perperam κατοικήσει. 


ἐπίπλου τῆς ἀληϑείας, 
i.e. περὶ τῆς τοῦ ἐπίπλου d- 
ληϑείας, ut μετὰ τῆς ξυμμαχίας 
τῆς αἰτήσεως L 32, 2... ubi vide 
plura in ed. mai. Cf. Bernh. 
Synt. p. 4. — ἢ λέγοντες. 
»Quomodo differt ab ἀπαγγέλ- 
λοντες ἢ 'Fort[áss]e illud voce 
coram, hoc [quod est renun- 
tiare, cf. adn. VIII, 51.] per 
literas nuntiosve absentium. 
Nam ad ficta quod refert Schol. 
vix tenuerit.^ BAU. — ὅμως 
δέ...] ἤγουν, ὅμως οὐ καϑέξω 
ἐμαυτὸν ἤδη κινδύνου ἐπερχο- 
μένου τῇ πόλει, καταφόβηϑεὶς 
τὸ δόξαι ἄπιστα φϑέγγεσϑαι 


καὶ ἐκ τούτου ἄφρονα (rectius 
ἄφρων) ὑπειλῆφϑαι. 

. Πρόφασιν. Cf. adn. 
IIL 111, 1. - ξυμμαχίᾳ !.. 
κατοικίσει. ,Dilogiam habet 
dativi structura; in ξυμμαχίᾳ est 


ob societatem, iure, offi- 


cio societatis, in xorouxíost 
est pro ἐπί, consilii nota. Cau- 
sam tamen indicat utrobique, utut 
impellentem alteram, alteram con- 
silii.^ BAU. Cf. Matth. Gr. ὃ. 
3998. b. — τὸ ài ἀληϑ ἕς. 
Haec non raro contraria poni ver- 
bis πρύφασιν μέν, λόγῳ μέν, 
similibus docet Duk. ad VIII, 92, 

$. 9. πὸ τῶν ὑπαρχόν- 


δ. α΄ —y', οὐ 
J^ 7} 


μέντοι yc 
γε φοβερους 
εἰναί φησιν 


ὃ. δ΄ -- ς΄. 
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τοὺς xo μήτε χαταφρονήσαντες ἄφραχτοι ληφϑή- 
σεσϑε, μήτε ἐπιστήσαντες τοῦ ξύμπαντος" ἀμελή- 


σετε. εἰ δέ τῳ χαὶ πιστώ, τὴν τόλμαν αὐτῶν καὶ 4 


δύναμιν μὴ ἐχπλαγῇ. οὔτε γὰρ βλάπτειν ἡμᾶς 
πλείω οἷοί τε ἔσονται ἢ πάσχειν, οὐϑ᾽, ὅτε μεγάλῳ 
στόλῳ ἐπέρχονται, ἀνωφελεῖς, ἀλλὰ πρός τε τοὺς 
ἄλλους Σικελιώτας πολὺ ἄμεινον, ( μᾶλλον γὰρ 
ἐθελήσουσιν ἐχπλαγέντες ἡμῖν ξυμμαχεῖν.) καὶ ἢν 
ἄρα ἢ χατεργασώμεϑα αὐτούς. ἢ ἀπράχτους ὧν 
ἐφίενται ἀπώσωμεν. (οὐ γὰρ δὴ. μὴ τύχωσί γε 
(ὧν προςδέχονται, φοβοῦμαι,) κάλλιστον δὴ ἔργον 
ἡμῖν ξυμβήσεταν καὶ οὐχ ἀνέλπιστον ἔμοιγε. ὀὁλί- 
γον γὰρ δὴ στόλοι μεγάλοι ἢ Ἑλλήνων ἢ βαρ- 
βάρων πολὺ ἄπο τῆς ἑαυτῶν ἀπάραντες κατώρ- 


$. Δ. "Eoyov Aug. Cl. Ven. C. F. Lugd. Mosqu. K. Ar. Chr. 
Haack. Vulgo et Bekk. ἔργων. ,,"Eoyov cum Bened. praetulimus, nam 
sic solet loqui ubique Thucydides; altera ratio ab eo aliena, si recte 
memini^ HAACK. Exea τὸ κάλλιστον τῶν ἔργων potius diceretur. 
δ. 5. "Azo Goell. Vulgo et Bekk. ἀπό. Cf. sd. L, 7. 


των. ,,Ad ὁρᾶτε retuleris: con- 
silium ex re capite. Tac. 
Ann. I, 24: ex re consultu- 


$.4. Πιστά. 4Δόξω λέγειν 
repetunt Portus οἱ Bloomf. ex 
init. ἄπιστα μὲν ἴσως, utut ni- 


6 χαταλείπουσιν. ὅπερ 
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ϑωσαν. οὔτε ydg πλείους τῶν ἐνοικούντων καὶ 
ἐστυγειτόνων ἔρχονται. (πάντα ydo ὑπὸ δέους" 
ξυνίσταται.) ἦν τε δι’ ἀπορίαν τῶν ἐπιτηδείων iy 
ἀλλοτρίᾳ γῇ σφαλῶσι, τοῖς ἐπιβουλευϑεῖσιν ὄνομα, 
κἂν περὶ σφίσιν αὐτοῖς τὰ πλείω πταίωσιν, ὅμως 
καὶ ᾿Αϑηναῖονι αὐτοὶ οὗτοι, 
τοῦ Μήδου παρὼ λόγον πολλὰ σφαλέντὸς. ἐπὶ 
τῷ ὀνόματι αἷς ἐπὶ ᾿Αϑήνας $e, ηὐξήϑησαν, 
καὶ ἡμῖν οὐχ ἀνέλπιστον τὸ τοιοῦτο ξυμβῆναι. 


1 84. ϑαρσοῦντες οὖν τώ τε αὐτοῦ παρασχευαζώ-- ἔπ 


μεϑα, καὶ ἐς τοὺς Σιχελοὺς πέμποντες τοὺς μὲν 


μᾶλλον βεβαιωσώμεϑα, τοῖς δὲ φιλίαν χαὶ Evu- € 


μαχίαν πειρώμεϑα΄ ποιεῖσϑαι, ἔς τε τὴν ἄλλην 


κοσίοες 

παραινεῖ 
υμμάχους 
τε σφίσι 
ποιεῖσϑαι 


“Σικελίαν πέμπωμεν πρέσβεις δηλοῦντες, οἷς χου- ὃ. « — y, x 


$. 6. Τοιοῦτο. Cl. Ven. Reg. Bas. Gr. D. I. E. Laur. K. m. 
Ar. Chr. Thom. Mag. τοιοῦτον, quod apud Atticos frequentius est. 
Τοιοῦτο adeo a tragicis abiudicat Elmsl. Oed. R. v. 734., et apud 
Isocratem » commendat Bensel. ad Areop. p. 248. Apud Thuc. tamen 
τοιοῦτο legitur etiam III, 89. (ubi unus ΟἹ. τοιοῦτον) in iisdem ver- 
bis τὸ τοιοῦτον ξυμβῆναι, et e libris restitutum est VII, 86. Add. 


t 87. Buttm. Gr. max. Il. p. 414. (ed. 1.) Herm. ad Oed. Col. 
v. 794. : 


rum. Sed et ad ὅπως [ἀμυνεῖ- 
69:]: qui pro facultate 
vestra eos repellatis. Sed 
talem traiectionem non amat Thuc. 
BAU. At relativa non raro ab eo 
postponi vidimus ad III, 39, 2. 
Cf. IV, 80. VI, 36. Ὁρῶν ἀπό 
τινος autem ut σχοπεῖν ἀπό τι- 
voc dici non satis constat. Ipsa 
formula ἀπὸ τῶν ὑπαρχόντων 
(Schol. δυνατῶν.) Sallustianae 
ex copia rerum, de qua vid. 
Kritz. ad lug. c. 54., videtur re- 
spondere. Alii malunt interpretari 
pro praesenti copia, vel 
facultatibus vestris. Conf. 
Matth. Gr. $. 573. p. 1330. 
Fritzsch. ad Luci. p. 180. su- 
pra adn. 31, 6. Similiter alibi (ὡς) 
ἐκ τῶν ὑπαργ. --- κάλλιστα, 
optime (ἤγουν ἀνδρικώτατα 
καὶ φρονιμώτατα Schol). ΟΥ̓, 
V,9, 4. --τοῦ ξύμπαντος, 
rerum summam. 


hil opus, ubi suppleri simplicius 
detur ἐστί.“ ΒΑΓ). Simul audi 
ταῦτα (τὰ τοῦ ἐπίπλου). — 
ἀνωφελεῖς. ,Noxii, gra- 
ves, periculosi.. Cic. mul- 
lis modis inutile, i. e. no- 
xium, ([Of. adn. II, 91, 4... ubi 
similes μεεώσεις indicatae sunt.] 


Varietatem item observa... zo- 


λὺ ἄμεινον; ergo [si sibi consta- 
ret] antea poneret ὠνωφελές.“" 
BAU. ἀνωφελεῖς recte se habere 
exemplis ξυμφορώτατοι et ὠφέ- 
λουν VIII, 96. extr. demonstrat 
Dobr. Cf. ξύμφορος VI, 84, 3. 
et Buttm. Gr. ed. 17. $. 151. I. 
7. — οὐ γὰρ..-φοβοῦμαι. 
I* hic est certe, quidem; ac 
si sit: οὐ ydg δὴ τοῦτό γε qo. 
μὴ *, [nam] 
certe non vereor, πο." BAU. 

8.5. Ὀλίγοι γὰρ... x«- 
τώρϑωσαν. ,Olog καὶ ὃ τῶν 
Μήδων, καὶ οἷος ὁ τῶν ᾿4ϑη- 


id quidem . 


voiov ποτὲ à» Αἰγύπτῳ.“ 40T- 
KAZX. — ἀστυγειτόνων. 
Quum sententia generalis sit, nec 
celeri Σικελιώται praeter Syra- 
cusanos nec Carthaginienses et 
᾿Ιταλιῶται. quorum alterutros 
Schol. significari putat, intelligendi 
sunt — περὶ σφίσιν «v- 
voig τὰ πλείω πταίωσιν. 


Cf. adn. I, 69, 5. 


8.0. Ὅπερ. . . ηὐξήϑη- 
σαν. Le. ἥνπερ αὔξησιν ηὐ- 
ξήϑησαν. Cf. Rost. Gr. 8. 104. 
adn. 7. Vel, quum proprie dicen- 
dum esset ὅπερ ἔπαϑον, ηὐξή- 
θησαν (cf. adn. IL, 60, 4), pro 
generali verbo ἔπαϑον statim id 
substitutum est, quod modum si- 
guificat, quo Atheniensibus hoc 
contigerit. Conf. etiam 11, 2. — 
ἐπὶ τῷ ὀνόματι.. .ηὐξή- 
ϑη σαν) καὶ γὰρ τὸν Μῆδον, 
ὑπὸ πάντων νενικημένον τῶν 


᾿Ελλήνων, ὑπὸ μόνων τῶν 4- 
ϑηναίων ἡττῆσϑαι νενομίσϑαι 
[λέγει] διὰ τοῦτο, ὅτι ἐπ᾽ A- 
ϑήνας λόγος ἦν στρα- 
τεύειν αὐτόν. Schol Pro 
ἤει noli ἴοι propter Porti et Haa- 
sii interpretationes desiderare; A- 
thenienses enim non ideo, quia 
fama erat a Medo Athenas (unas) 
bello peti, sed finito bello quia 
eas (unas) bello petitas esse prae- 
dicabatur, incrementa ceperunt, id 
quod ei historia docet, et supe- 
rioribus roig ἐπιβουλευϑεῖσιν 
.«. « ὄνομα καταλείπουσιν, quae 
hoc exemplo confirmantur, con- 
sentaneunt est. Ceterum atende 
diversam vim vocis ὄνομα supra 
aique hic. 

Cap. 34. $. 1. Τοὺς μὲν... 
roig δέ. llli sunt ὑπήκοοι, hi 


αὐτόνομοι. Cf. c. 88. et III, 103. 
— ἔς τε τὴν ἄλλην Σικε- 


αἀπαντῆσα, 





εἰτα Συρα- 





᾿4“ϑηναίοις 
ἐς Τάραντα 
καὶ ἄκραν 
᾿Ιαπυγίαν, 
οὗπερ τὰς 
* ὠφελίας λέγει 
ὃ. δ΄ -- η΄. 


14 ΘΟΥ̓ΚΥΑΙΜΟΥ͂ ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ Z. 49. 


vóg 6 κίνδυνος, καὶ ἐς τὴν Ἰταλίαν, ὅπως ἢ ξυμ- 
μαχίαν πριώμεϑα ἡμῖν, ἢ μὴ δέχωνται, 4A91- 
vuíovc. δοχεῖ δέ μοι χαὶ ἐς Καρχηδόνᾳ ἄμεινον 
εἶναι πέμψαι" οὐ ydo ἀνέλπιστον αὐτοῖς, AA da 
διὰ φόβου εἰσὶ, μή more ᾿Αϑηναῖου αὐτοῖς ἐπὶ 
τὴν πόλιν ἔλθωσιν, ὥςτε τάχ᾽ ἂν ἴσως νομίσαγ- 
τες, εἰ τάδε προήσονται, κἂν σφεῖς ἐν πόνῳ εἶναι, 
ἐθελήσειαν ἡμῖν ἤτοι χρύφα γὲ ἢ φανερῶς ἢ ἐξ 
ἑνός γέ του τρόπου dura. δυνατοὶ δέ εἰσι μά- 
λιστα τῶν νῦν βουληϑέντες" χρυσὸν γὰρ καὶ ἂρ- 
γυρον πλεῖστον χέχτηνται, ὅϑεν 0 τε πόλεμος χαὶ 


3 ) ^ z : * T 3X * í E 3 
τἄλλα εὐπορεῖ. πέμπωμεν δὲ χαὶ ἐς τὴν Ααχεδαί 


, “ὦ ^ , 
μονα καὶ ἐς Κόρινϑον δεόμενοι δεῦρο χατὰ τα- 


* * - ^v τι 
χος βοηϑεῖν xci τὸν ἐχεῖ πόλεμον κινεῖν. ὃ δὲ 4 


ζω , € “ J^ ^ 
μάλιστα ἐγώ vs νομίζω ἐπίχαιρον, ὑμεῖς ve διὰ 
τὸ ξύνηθες ἥσυχον ἥκιστ᾽ ἂν ὀξέως πείϑοισϑε, 


- τ wc. 
AS αν 
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ὅμως εἰρήσεται. Σικελιῶται ydo εἰ ϑέλοιμεν ξύμ- 
πᾶντες, εἰ δὲ μή, ὅ vw πλεῖστον μεϑ᾽ ἡμῶν, χα- 
ϑελχύσαντες ἅπαν τὸ ὑπώρχον ναυτικὸν μετὰ 
δυοῖν μηνοῖν τροφῆς ἀπαντῆσαι ᾿Αϑηναίοις ἐς Τά- 
porte xoi ἄχραν Ἰαπυγίαν. χαὶ δῆλον ποιῆσαι 
αὐτοῖς, ὅτι οὐ περὶ τῇ Σικελίᾳ πρότερον ἔσται ὃ 
ἀγωὼν ἢ τοῦ ἐκείνους περαιωθῆναι τὸν Ἰόνιον, 

3 »» ) M γ , ' » ^ 
μάλιστ᾽ ἂν αὐτοὺς ἐχπλήξαιμεν xol ἐς λογισμὸν 
καταστήσαιμεν. ὅτε ὁρμώμεϑα μὲν ix φιλίας 
χώρας φύλαχες, (ὑποδέχεταν ydo ἡμᾶς Τάρας, 
τὸ δὲ πέλαγος αὐτοῖς πολὺ περαιοῦσϑαι μετὰ 
πάσης τῆς παρασχευῆς, χαλεπὸν δὲ διὸ πλοῖ 
μῆκος ἐν τάξει μεῖναν, xoi ἡμῖν ἂν εὐεπίϑετος 
εἴη. βραδεῖά τε xol xcv ὀλίγον προςπίπτουσα. 


Βραδεῖα. n optimis libris mss. male βραχεῖα. 


Cap. 94. 8. 2. Κἄν Bekk., quum in. sit κ΄ ἄν, in Gr. x&v. 
Vulgo καὶ ἄν. Scriptura rursus in his duhia est.c. 92. 


8. 4. "Tusig vs. Cf. adn. 


λίαν] οὐχὶ πᾶσαν, ἀλλὰ τὴν 
ὑπὸ Ἑλλήνων οἰκουμένην. προ- 
εἶπε γὰρ περὶ τῶν βαρβάρων. 
Schol. Ergo πρὸς τοὺς Σίκε- 
λιώτας.--ποιώμεϑα "uiv, 
nobis conciliemus. Ἡμῖν 
pro ἡμῖν αὐτοῖς positum est. Cf. 
Ellendt. ad Arri. 1, 9, 10. et 
Arndt. de Pron. reflex, p. 34. 
,Ad δέχωνται subaudi ᾿Ιταλιῶται 
ex praeced. ᾿Ιταλίαν.“ HAACK. 

$.2. "Ausivov. Cf. adn. I, 
118,3. — ov y ào...«vrois, 
non enim praeter opinio- 
nem id (ἡ στρατεία τῶν 497- 
ναίων) iis accidit. — τάζ 
ἂν ἴσως. Cf. adn. 10, 4. — 
ἤτοι κρύφα ys ἢ φανε- 
ρῶς. οἷπ talibus Graeci diver- 
sum ordinem sequuntur ac no- 
strates, quum apud illos res pro- 
babilior ante minus probabilem 
collocetur, nos autem commodius 
dixerimus aut palam aut cer- 
te clam. ARN., apud quem 
vide plura. De particulis ἤτοι 
22. γέ. ἢ cf. adn. II, 40, 2. 


— ἢ ἐξ ἑνός yé vov τρό- 
z 0o v. ,,Recte monet Abr. [secun- 
dum Schol Cass. et Aug.] hoc 
additum non quo alia sit ratio 
aut media inter occultam et aper- 
tam, sed quo comprehendat omnia, 
nil relinquat.^ BAU. Aliud exem- 
plum nimii μερισμοῦ habes VII, 
.-πχρυσὸν... κέκτηνται. 
Inter σεμνύτητος λόγου exempla 
ponit Aristid. Τέχν. ῥητορ. vol. 
IL p.725. ed. Dind. Vid. Duk. 


8.3. Τὸν ἐκεῖ πόλεμον, 
bellum illic nondum pror- 
sus coinpositum (cf. c. 30.), 
illie gerendum ac iam tu- 


mens. Cf. 73,2. adn. 


8.4. ᾿Εγώ τε.. ὑμεῖς tt. 
(F. Ar. ὑμεὶς δέ.) Duplex τέ pro 
μὲν... δέ recle. poni potuisse 
docet Kuehn. Gr. Gr. ὃ. 722. 4. 
— πείϑοισϑ᾽ c. Cum hoc quo- 
que verbo superius 0 cohaeret. — 
ó τι πλεῖστοι. Ex superiori- 
bus εἰ ϑέλοιμεν repete εἰ 9&- 
λοιεν. — ἄκραν Iamvyía»v. 


Kov ὀλίγον Cl. in marg., Ven. Bas. Bekk., et recipi iussit Schaef. 


Cf. 30,1. — οὐ περὶ τῇ Zi- 
κελίᾳ...ὁ ἀγών. ,, Περὶ τῇ 
Σικελίᾳ est circum vel ad 
Siciliam, non, ut omnes ver- 
terunt, de Sicilia. ?Probabile 
tamen est mentem Thucydidis et, 
quem haec dieentem inducit, Her- 
mocratis esse eam, quam interpre- 
tes expresserunt. Nam Athenien- 
ses in animo habebant, an Sicilia 
potiri possent. [Sed hoc Graeci 
dicunt περὶ τῆς Σικελίας ἔσται 
ὁ ἀγών. Cf. V,9. VL 11. al.]* 
DUK., cui vulgata suspecta fuit. 
Semper, ni fallor, genitivo [ At- 
tici] utuntur; hic certe 77g ...«g 
ob zov. ^ DOBR. Περί cum da- 
tivo, si timendi et confidendi ver- 
ba exceperis, apud solos fere poe- 
tas de valere docet Matth. Gr. 


8. 589. b. β΄. (Cf. Zeun. ad Vig. 


p. 654.) Sed referas eodem ex- 
emplum. Platonicum a Matth. ibid, 
ad a. prolatum: ὅρα, μὴ περὶ 
τοῖς φιλτάτοις κυβεύης τε καὶ 
κινδυνεύης, οἱ κινδυνεύειν περί 
τινι dicit etiam Dio Cass. 
XXXVIII, 40. XLI, 57. Hic verba 
significare non solum pugnare 
de Sicilia, i. e. respectu Sici- 
liae, sed pugnare quasi super 


Sicilia seu circa eam, du- 
plici notione vocabuli circa 
(about), et viciniam et relationem 
significantis, coniicit Arn. Conf. 
Bernh. Synt. p. 200. — τὸν 
"I6viov. Cf. sd. Ili, 107, 1. — 
ὁρμώμεϑα.  ,Acute monet 
Abr. omissum ἡμεῖς, necessarium 
ob diversitatem αὐτοῖς... Sed 
et alterum notaret idem, traiecta 
esse verba membri diversi, τὸ δὲ 
πέλαγος αὐτοῖς rel. ubi [addito 
ἡμεῖς} diversitatis formula poscát 
αὐτοῖς δὲ πέλ.“ BAU. CF. IL, 39. 
IIl, 56, 4. Born. ad Xen. Cyr. 
V, 5,2. — φύλακες. ,Hoc 
quorsum addit? Nempe quia 1) 
haud longe progrediuntur e sua 
lerra, nec committuntur mari a- 
perto; quod facere cogerentur 
Athenienses; 2) receptum habent 
et in tuto et ex propinquo.'* BAU. 
Simul audiendum est αὐτῆς (τῆς 


» χωρας). Deinde ὑποδέχεται prae- 


sens si recle scriptum est, per- 
suasionis firmitatem oratoris de- 
clarat. Cf. Rost. Gr. ὃ. 116. 
adn.8. — εὐεπίϑετος εἴη! 
ἡ παρασκευή. Schol Cass. — 
κατ᾽ ὀλίγον, paulatim. Cf. 


sd. et adn. IV, 10, 4. 
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εἰ δ᾽ αὖ τῷ ταχυναυτοῦντι ἀϑροωτέρῳ χουφίσαν- 5 
τες προςβάλοιεν. εἰ μὲν κώπαις χρήσαιντο, ἐπι- 
ϑοίμεϑ᾽ ἂν χεχμηχόσιν᾽ εἰ δὲ μὴ δοχοίη, ἔστι 
xci ὑποχωρῆσαι ἡμῖν ἐς Τάραντα. οἱ δὲ μετ᾽ 
ὀλίγων ἐφοδίων «dg ἐπὶ ναυμαχίᾳ περαιωϑέντες 
ἀποροῖεν ἂν χατὰ χωρία ἔρημα, χαὶ ἢ μένοντες 
πολιορχοῖντο ἄν, ἢ πειρώμενον παραπλεῖν τήν τξ 
ἄλλην παρασχευὴν ἀπολίποιεν ἄν, καὶ τὰ τῶν 
πόλεων οὐχ ἂν βέβαια ἔχοντες. εἰ ὑποδέξοιντο, 


ἐἀθυμοῖεν. dev ἔγωγε τούτῳ τῷ λογισμῷ ἡγοῦμαι 6 


ἀποκλῃομένους αὐτοὺς οὐδ᾽ ἂν ἀπᾶραι ἀπὸ Κερ- 


.» 

in Ind. ad Pors. Advers. p. 349. Vulgo κατὰ λόγον. ..Κατ᾽ ὀλίγον 
optimum sensum habet; eique convenit interpretatio Scholiastae οὐκ 
άϑοοα, ex ipso Thucydide sumpta, qui mox τῷ βραδεια opponit TO 
ταχυναυτοὺν et alteri τὸ ἀϑροώτερον; huic autem recte opponitur 
τὸ κατ᾽ ὀλίγον; quemadmodum IV, 10. κατ᾽ ὀλίγον et πολλοὶ ua- 
χόμενοι,, [propr. κατ΄ ὀλίγον μαχεῖται, καίπερ πολὺ ὄν,] et V, 9. 
κατ᾽ ὀλίγον εἰ ἅπαντες κινδυνεύοντες. DUK. 


8. 56. Ἐπιϑοίμεϑ᾽. D. Ar. Chr. Dan. Bekk. et a corr. Aug. 
ἐπιϑείμεϑ᾽. Cf. sd. 10, 4. . 


᾿Αϑυμοῖεν. Mosqu. ἀϑυμοῖεν ἄν, satis bene. Cf. adn. 16, 2. 


Necessarium tamen ἄν hic non est, quum id, quod post ovx positum 


est, minus ad participium, quam ad ἀϑυμοῖεν pertineat. Conf. adn. 
I, 11, 2. 
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κύρας, ἀλλ᾽ ἢ διαβουλευσαμένους καὶ κατασχοπαῖς 
χθωμένους. ὁπόσον τ᾿ ἐσμὲν χαὶ ἐν ᾧ χωρίῳ 
ἑξωσθῆναι ἂν τῇ ὥρᾳ ἐς χειμῶνα, ἢ χαταπλας 
γέντας τῷ εδοχήτῳ χαταλῦσαν ἂν τὸν πλοῦν, 
ἄλλως τε καὶ τοῦ ἐμπειροτάτου τῶν στρατηγῶν 
€ k] ^ ? , » € » , 
ὡς ἐγώ ἀχούω, ἄχοντος ἡγουμένου xci douérov 
ἄν πρόφασιν λαβόντος, εἴ τε ἀξιόχρεων ἀφ᾽ ἡμῶν 
7 ὀφϑείη. ἀγγελλοίμεϑα δ᾽ ἂν εὖ οἶδ᾽ ὅτι ἐπὶ τὸ 
πλεῖον ᾿ τῶν δ᾽ ἀνθρώπων πρὸς vd λεγόμενα χαὶ αἱ 
γνῶμαι ἵστανται, x«l τοὺς προεπιχειροῦντας. ἢ 
τοῖς γε ἐπιχειροῦσι προδηλοῦντας, ὅτε εμυνοῦν-- 
ται, μᾶλλον πεφόβηνται ἰσοχινδύνους ἡγούμενοι. 


€t A EL ) 7 ^ , 
8 ὑπὲρ ἂν νῦν Αϑηναῖον πάϑοιεν. ἐπέρχονται ydo 


ςς «0 € 


) 3 , V , 
ἡμῖν ὡς οὐχ ἀμυνουμένοις, δικαίως χατεγνωχότες, 


δ. 6. '4zoxAgouévovg Bekk. In membranis ὠποκλειομέ 
conira consuetudinem Thucydidis. Cf. l. d. ad sd. Ι, 109, / Misi 


»Propr. cohibitos, re ipsis cipium. ᾿Επὶ τὸ πλεῖ 

praeclusa.^ BLOOMF. s Q. idem valent atque alii en Ej 
Ll e. ᾧτινι. Cf. adn. 1, 136, 3. — ὀ μεῖζον. Cf. adn. I, 10,3. Add 
ἐξωσθῆναι ἂν τῇ ὥρᾳ ig ἐπὶ τὸ μεῖζον ἀγγέλλεσϑαι Di- 
χειμῶνα, fore, ut anni on. Cass. XLL 21., ἐπὶ τὸ go- 
tempore exclusi in hie- βερώτερον ἀγγέλλεσθαι XLVII, 


8. 5. ᾿Αϑροωτέρῳ. ld est 
ἀϑροωτέρῳ ὄντι, γενομένῳ. Cf. 


adn. 1, 49, 5. Non videtur igitur. 


opus esse Kruegeri coniectura ó- 
ϑροώτεροι. --κουφίσαντες. 
Port.: navjbus exoneratis. 
— κατὰ χωρία ἔρημα. O- 
ram Tarento vicinam. — πολε- 
ορκοῖντο ἄν. Abr. ad zo- 
λιορκοῖντο ex ἀποροῖεν supplet 
τῇ ἀπορίᾳ, inopia premen- 
tur, vexabuntur et oppu- 
gnabuntur.^ BECK. Eam sane 
oportet esse vim vulgatae. Cf. 
. ed. mai. Fatendum tamen, etsi 
ipsa notio verbo πολεορχεῖν ab 
Abr. attributa Xen. Comm. 11, 1, 
17. et Pseudo-Plat. Alc. lI. p. 142. 
A. invenitur, apud Thucydidem, 
ut ea efficeretur, Abreschianum 
supplementum aut simile non vi- 


deri bene omitti "potuisse, quia 
sine eo nimia oritur orationis 
ambiguitas. Bloomfieldius nunc 
significationem -:partim propriam 
partim translatam esse vult, quia 
Syracusani Athenienses, etsi non 
proprie obsidere, tamen circum- 
volitare navigiis: οἱ ita premere 
et commeatu intercludere potue- 
rint. Quae solo verbo πολιορκεῖν 
significari multo minus possunt. 
— τὴν ἄλλην παρασκευ- 
(v. Praeter τὸ ταχυναυτοῦν. 
— καὶ τὰ τῶν πολέων... 
καὶ οὐκ εἰδότες βεβαίως, εἰ αἱ 
πόλεις ὑποδέξονται αὐτούς. ἀἄ- 
ϑυμοῖεν ἄν. Schol. Of. sd. 


$.6. Τούτῳ τῷ Aoy. . .- 
ἀποκληῃηομένους. Port:hac 
ratiocinatione deterritos. 


mem incidant, (Bau.) i.e. 
5»8 rebus opportuno tem- 
pore gerendis eos (sera) 
anni tempestate prohibi- 


tum, et illas in hiemem . 


extrahere coactum iri. Cf. 
Herodot. I, 131 : ἐκκληϊόμενοι 
τῇ OQ» et Caes. B. ἃ VII, 11: 
diei tempore exclusus in 
posterum oppugnationem 
differt.^ ARN. Sermonem imi- 
tari Appianum I, 773. verbis ἐξω- 
σϑῆναι ἕως χειμὼν ἐπέπεσεν 
adnotat Bloomf. — zi ἀξιό- 
χρεῶν. De copiis intellexit Por- 
ius, quod fieri posse iniuria ne- 
gat Bioomf. 


$.7. ᾿“γγελλοίμεϑα... 
ἐπὶ τὸ πλεῖον. "AyycilscQon 
insolentius personaliter, quod di- 
cunt, sic positum est, ut ei nec 
infinitivus additus sit, nec parti- 


4., πρὸς τὸ δεινότερον ἐξαγ- 
γέλλεσϑαι Plut. es. ^ 18, 
De Latinis in maius cf. Fabr. 
ei Kritz. ad Sal. lug. 73. Doe- 
ring. ad Liv. IV, 1. Roth. ad 
Tac. Agr. p. 219. De εὖ oió' 
Ort verbis medio sermoni hic ut 
$. 9. ei 38, 1. interpositis vid. 
Matth. Gr. ὃ, 630. σ.-- ἔσταν - 
ται, constituuntur, ada- 
ptantur. ,4À vento ductum, ad 
quem vela conversa consistant, 
conslituantur^ BAU. — 3... 
y*,- aul certe, aut saltem, 
non quam. Cf. Bau. in ed. mai. 
— ἐσοκινδύνους pares 
periculo (sustinendo) re- 
cie interpretatur Pap. in Lex. Gr. 


$.8. Ὅπερ. 1. 6. τὸ πεφο- 
βῆσϑαι.-- ἂν... πάϑοιεν 
(εἰ πείϑοισϑέ μοι). -- κατε- 
yvoxorttg,contemptim de 





ἐπίλογοι. 


οἱ Συρακό- 
σιοι ἐρίξζουσι. 
παρέρχεται 
ovv ᾿4ϑηνα- 
γόρας. 
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ὅτε αὐτοὺς οὐ μετὰ Μαχεδαιμονίων ἐφϑείρομεν" 
εἰ δ᾽ ἴδοιεν παρὰ γνώμην τολμήσαντας, τῷ ἀδο- 
χήτῳ μᾶλλον ἄν καταπλαγεῖεν ἢ τῇ ἀπὸ τοῦ 
ἐληϑοῦς δυνάμει. πείϑεσϑε οὖν μάλιστα μὲν 9 
ταῦτα τολμήσαντες, εἰ δὲ μή, ὅ τε τάχιστα τἄλλα 
ἐς τὸν πόλεμον ἑτοιμάζειν, καὶ παραστῆναι παντὶ 
τὸ μὲν χαταφρονεῖν τοὺς ἐπιόντας ἐν τῶν ἔργων 
τῇ ἀλκῇ δείχνυσθαι, τὸ δ᾽ ἤδη τὰς μετὰ φόβου 
παρασχευὲς ἀσφαλεστάτας νομίσαντας «c ἐπὶ χεν-- 
δύνου πράσσειν χρησιμώτατον ἂν ξυμβῆναι. οἵ 
δὲ ἄνδρες καὶ ἐπέρχονται καὶ ἐν πλῷ, εὖ οἶδ᾽ 
ὅτι, ἤδη εἰσὶ καὶ ὅσον οὔπω πάρεισιν." 


35. Καὶ ὃ μὲν Ἑρμοχράτης τοσαῦτα εἶπε. τῶν | 


δὲ Συραχοσίων ὃ δῆμος ἐν πολλῇ πρὸς ἀλλήλους 


des. Vid. IV, 61. [et ibi 8.2. 


nobis sentientes, conte- 
adn.] et 95. VI, 78.^ DUK. — 
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ἔριδι ἥσων, οἱ μέν, ὡς οὐδενὶ ἂν τρόπῳ ἔλθοιεν 
οἱ ᾿Αϑηναῖοι, οὐδ᾽ dAnÓd ἐστιν ἃ λέγει, τοῖς δέ, 
εἰ xci ἔλθοιεν, τί ἂν δρώσειαν αὐτούς, ὅ τε οὐκ 
ἂν μεῖζον ἐντιπάϑοιεν ; ἄλλον δὲ χαὶ πώνυ χα-- 
ταφρονοῦντες ἐς γέλωτα ἔτρεπον τὸ πρᾶγμα ὀλί- 
yov à ἦν τὸ πιστεῦὸν τῷ Ἑρμοχρότεν zal φο- 
2 βούμενον τὸ μέλλον. παρελϑων δ᾽ αὐτοῖς ᾿Αϑη- 
γαγόρας, ὃς δήμου τε προστάτης ἦν χαὶ ἐν τῷ 
παρόντι πιϑανώτατος τοῖς πολλοῖς. ἔλεγε τοιάδε. 
| 96. ο,,Τοὺς μὲν ᾿Αϑηναίους ὅςτις μὴ βούλεται 
Ovt(0 χαχῶς φρονῆσαι καὶ ὑποχειρίους ἡμῖν γ8- 
γέσϑαι ἐνθάδε ἐλθόντας, ἢ δειλός ἐστιν ἢ τῇ 
πόλει οὐκ εὔνους τοὺς δὲ ἐγγέλλοντας τὰ τοναῦτα 
καὶ περιφόβους Uude ποιοῦντας τῆς μὲν τόλμης 
In multis libris mss. male oi δ᾽. 


Cap. 35. 8. 1. Οὐδ᾽. 


mnentes. — παρὰ yvo- 
μην] παρὰ τὴν δόξαν αὐτῶν. 
Schol - τολμήσαντας. 
Potest simul audiri ἀμύνεσθαι. 
Cf. tamen etiam adn. II, 43, 1. — 
τῷ dóoxzro... ΟΥῚΙ, 89, 
6. — τῇ ἀπὸ τοῦ ἀλη- 
ϑοῦς, ἷ. 6. τῇ ἀληϑεῖ. Cf. adn. 
V, 8, 3. 
$.9. Πείϑεσϑε ... τολ- 
μήσαντες. ,ο,Βέλτιον τολμῆ- 
σαι. 40TKAZ.  Moc ne opus 
sit, Schoemannus πείϑεσθϑε ταῦ- 
τα iungit, cui τολμήσαντες per 
epexegesin additum sit. Cf. Rost. 
Gr. ὃ. 129. adn. 5. p. 701. Certe 
πείϑεσϑε . .. ταῦτα τολμήσαν- 
τες interpretanda sunt obedite 
mihi...haec ausi, i. e., ne in 
aoristo haereas, his audacter 
susceptis. — ἑτοεμάξειν, 
καὶ παραστῆναι. Haecpos- 
sunt ,.pendere a πειϑεσϑε. Πεί- 
3εσϑε ἑτοιμάζειν καὶ παραστῆ- 
ναι, auscultate mihi in eo, 
ut paretis, et quisque si- 
bi persuadeat, vel in ani- 
mum inducat. [Infinitivum pro 
imperativo positum esse censet 
Bau. Cf. Krueg. Gr. I. ὃ. 55. 1. 
adn. 4.] .. . Παραστῆναι hac si- 
gnificatione saepe dicit Thucydi- 


καταφρονεῖν τοὺς ἐπι- 
ὄντας. Οἵ, Matth. Gr. 8. 378. 
adn. 2. οἱ VIII, 82. — ἐν τῶν 
ἔργων τῇ ἀλκῇ] ἐν αὐτῷ 
τῷ, πολέμῳ καὶ τῇ κατ᾽ αὐτὸν 
ἀνδρείᾳ. Schol. Heilmannus qui- 
dem verbis in der Stárke sei- 
ner wirklichen Gegenanstalten 
expressit; sed diligentissime bel- 
lum parandum esse proximis sa- 
tis declaratur, contemptio hostium 
autem quomodo hac re demon- 
stretur, non liquet. — τὰς &&- 
τὰ φόβου zagaoxsvasg. 
Cf. II, 11, 5. — ἐπὶ κινδύνου 
in periculo, tempore pe- 
riculi, quum periculum 
adest, valere docet Arn., et hac 
praepositione cum genitivo iuncta 
conditiones, in quibus homines 
versentur, significari similiter, sed 
copiosius, explicat Haas. Lucubr. 
Thuc. p. 65. comparans exempla 
ἐπ᾿ εἰρήνης, ἐπὶ σχολῆς, ἐφ᾽ ἡ- 
συχίας. Αἀά. ἐπὶ κινδύνων Xen. 
Mag. Equ. 4,5. — χρησιμώ- 
τατον ξυμβῆναι. (Of. adn. 
V, 92. — 860v οὔπω. Cf. adn. 
IV, 125, 1. 

Cap. 335. $. 1. Ὁ δῆμος .-- 
ἦσαν. Dionysius Hal. t. II. p. 


135. [802. R.] structuram nostro 
ἐξηλλαγμένην exprobrat. At ipse 
alicubi censor ... extra commu- 
nem. loquendi formulam latius e- 
vagatur hunc in modum: ἑώρα 
TO στρατόπεδον ἀγανακτοῦν- 
Tüc.  WASS. ,,Vix ullus scriptor 
Graecus est, qui hoc genere strü- 
cturae hon utatur^ DUK. Conf. 
adu. III, 80, 1. — oi μέν. Ex 
supérioribus ἐν ἔριδι ἦσαν repete 
ἐρίξοντες, i.e. ἐδιστικῶς λέγον- 
τὲς, contendentes. — τοῖς 
ὃ ἐ. ,Est durum nominativis οἱ 
μὲν et ἄλλοι δὲ interponi dativum 
roig δέ. Sed quia priiio nomi- 
nativo οἱ μέν non apponitur ver- 
bum, sed supplendum relinquitur, 
hic quóque 'orationem potius apto 
aliquo 4d 'senténtiam verbo ex- 
plendam quam scripturám tece- 
ptam mutandam arbitror.* DUK. 
Recte Abr. audiri iubet ἦν ἔρις, 
i. e. λόγος ἐριστικός, ἐρύτησις 
ἐριστική. Variatam orationem si- 
militer esse c. 24. bene adnotat 
Bau. Cum toto loco cf. Eur. 
Phoen. v. 1474. sqq. — αὐτούς. 
I. e. τους Συρακοσίους. Quare 
etiam σφᾶς scribi potuit. 'Conf. 
Dobr. p. 122. ' et adn. 'V, 32, 5. 


40,2. — ὅτε... ἀντιπά- 
ϑοιεν. Krueger ὅτου legen- 
dum coniicit, quo opus esse non 
videtur.  Interpretare «as sie 
nicht in einem hóhern Grade 
ihrerseits erteiden würden. Cf. 
40, 1. — ὀλίγον δ᾽ ἦν τὸ 
πιστευον. (Cf. adn. Il, 45, 1. 


$.2. Δήμου προστάτης. 
Cf. adn. III, 70, 3. — ib ode - 
τατος toig πολλοῖς. Cf. 
III, 36, 5. et ibi adn. 


Cap. 36. 8.1. Τοὺς uv... 
οὕτω. Hexameter. Cf. adn. WM, 
49,5. — τοὺς uiv '493- 
ναίους. ,Incipit ab hoc accus., 
utut suspenso ab ὅςτις μὴ βού- 
λεται, propter antithesin. τοὺς 
δ᾽ ἀγγέλλοντας 9avuato.'* BAU. 


ΟΝ adn. IIT, 39, 2. — καὶ ὑπο- 


χεεοίους ... γενέσϑαι. 
»Καὶ est pro [usitatiore] Gers 
post οὕτω. Nec nos aliter: 90 
thóricht sein, und rel. pro dafs 
sie.* ΒΑ].  Koí non attendit 


Bernh. Synt. p.362. et Bloom- - 
fieldius in ed.2. verba adeo 


ita interpretatus est, ut si ὑπο- 
ζξιρ. ... γενέσθαι pendere pos- 
sent ex ελθόντας! — τῆς uiv 


ὃς διδάσκει 
πρῶτον μέν, 
ὅτι οὐκ εἰκὸς 
τοὺς '49n- 
ναίους, ἄν- 
δρας ξυνε- 
τοὺς, ἐς τὴν 
Σικελίαν κλ- 
δεῖν. 





E 
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οὐ ϑαυμάζω, τῆς δὲ ἀξυνεσίας, εἰ μὴ οἴονται 
ἔνδηλοι εἶναι. οἱ γὰρ δεδιότες ἰδίᾳ τι βούλονται 3 
τὴν πόλιν ἐς ἔχπληξιν χαϑιστάναι, ὅπως τῷ 
κοινῷ φόβῳ τὸ σφέτερον ἐπηλυγάξωνται. καὶ νῦν 
αὗται αἱ ἀγγελίαι τοῦτο δύνανται" οὐχ ἀπὸ ταὺς 
τομάτου, ἐκ δὲ ἀνδρῶν. οἵπερ ἀεὶ τάδε κινοῦσι, 
ξύγχεινται. ; 
ὧν οὗτοι ἐγγέλλουσι σχοποῦντες λογιεῖσϑε τὰ 
εἰχότα, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν ἂν ἄνθρωποι δεινοὶ καὶ πολ- 
λῶν ἔμπειροι, ὥςπερ ἐγὼ ᾿Αϑηναίους ἀξιῶ, δρά- 


σειαν. οὐ ydg αὐτοὺς εἰκὸς Πελοποννησίους τὸ ἃ 


ὑπολιπόντας καὶ τὸν ἐχεῖ πόλεμον μήπω βεβαίως 
χαταλελυμένους ἐπ’ ἄλλον πόλεμον οὐχ ἐλάσσω 
ἑχόντας ἐλϑεῖν. ἐπεὶ ἔγωγε ἀγαπᾶν οἴομαι evvovs, 
ὅτι οὐχ ἡμεῖς im ἐχείνους ἐρχόμεθα. πόλεις vo- 


Cap. 36. 8. 2. Τὸ σφέτερον. ,Erotianus locum Thucydidis 
laudans τὸν σφέτερον legit, sed corrigit se in τὰ ἐπιμήνια."“ WASS. 
“Ὅπως àv τὸ σφέτερον ὃ ἐο ς ἐπηλυγάζωνται Dexippus locum imi- 
tatus p. 18. Nieb. (Cf. adn. 


ὑμεῖς δὲ ἢν εὖ βουλεύησϑε, οὐχ ἐξ 3 
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σαῦταν καὶ οὕτω μεγάλαι. 87. εἰ δὲ δή, ὥςπερ 
λέγονται, ἔλθοιεν, ἱκανωτέραν ἡγοῦμαι Σικελίαν 
Πελοποννήσου διαπολεμῆσαι, 000 χατὰ ndvra 
ἄμεινον ἐξήρτυται, τὴν δὲ ἡμετέραν πόλιν αὐτὴν 
τῆς νῦν στρατιᾶς, ὥς φασιν, ἐπιούσης, χαὶ εἰ dig 
τοσαύτη ἔλθοι, πολὺ χρείσσω εἶναι" οἷς γ᾽ ἐπί- 
σταμαν οὔϑ᾽ ἵππους ἀχολουϑήσοντας, οὐδ᾽ αὐτό-- 
ϑὲν πορισϑησομένους, εἰ μὴ ὀλίγους τινὲς παρὸ 
Ἐγεσταίων, ovO' ὁπλίτας ἰσοπληϑεῖς τοῖς ἡμετέ- 
θοις, ἐπὶ νεῶν γε ἐλθόντας. μέγα ydo τὸ καὶ 
αὐταῖς ταῖς ναυσὶ κούφαις τοσοῦτον πλοῦν δεῦρο 
κομισϑῆναι, τήν τε ἄλλην παρασχευήν, ὅσην δεῖ, 
ἐπὶ πόλιν τοσήνδε πορισϑῆναι, οὐχ ὀλίγην οὖσαν. 
ὥςτε, παρὰ τοσοῦτον γιγνώσχω, μόλις ἄν μοι 


,,Uap. 97. δ. 1. Οὔϑ᾽ ὁπλίτας. Οὔϑ᾽ Haack. et Bekk.; nam 
οὐϑ' ἵππους ... οὔϑ᾽ ὁπλίτας inter se responderé, perspicuum est. 
Vulgo οὐδ᾽. 

᾿Ισοπληϑεῖς. Cl. Y. Bekk. ἐσοπλήϑεις. Nostrum agnoscit Goetil. 
Doctr. Acc. p. 3206. Cf. etiam Buttm. Gr. max. ὃ. 121. 10. A. 


τόλμης οὐ ϑαυμάξω. Of. 
Rost. Gr. $. 109. 4. a. i 
8.2. Τὸ σφέτερον. Tov 
[ut legatur] et res et Scholia [in 
quibus τὸν iàiov φόβον] suase- 
rint. [Cf. sd.] Possis tamen re- 
petere ex φόβῳ cum Abr. δέος 
(Abr. in Auct. non ex góf», sed 
ex δεδιότες repetit δέος. BECK.] 
aut τὸ cgér. omnino significet 
sensum, animum, consilia 
sua; quod et referatur ad supe- 
rius οὐχ εὔνους τῇ πόλει.“ BAU. 
— ἐπηλυγάξωνται. 'Em- 
κρύπτωνται explicat Schol. ,,Cf. 
Ruhnken. ad Timae. p. 117., 
qui propriam verbi potestatem do- 
cet esse obumbrandi, atque 
adeo occultandi.^  GOELL. 
Legi alibi etiam ἐπηλυγίξεσϑαι 
adnotat Duk. Οἵ Plat. Lys. p. 
207. B. Plura de hoc verbo ex 
ἠλύγης nomine orto dixerunt ἢ. l. 
Wass. Duk. Bloorff. — τοῦτο 
δύνανται, hoc valent. Cf. 
adn. I, 141, 1. Τοῦτο autem il- 


lustrari proximis οὐκ... ξύγκειν- 
ται existimandum est, quoniam 
ibi particula aut pronomen relati- 
vum non est additum. Conf. 
Matth. Gr. ὃ. 630. e. Si τοῦτο 
essel τὸ τὴν πόλιν ἐς ἔκπληξιν 
καϑιστάναι, post δύνανται ex- 
cidisse o/ putandum esset. Sed 
id non est necessarium, dummodo 
τοῦτο δύνανται ita interpretemur, 
ut paulo ante factum est. — αν - 
δρῶν... κινοῦσι. Sunt ol 
νεώτεροι τῶν ὀλίγων seu τῶν 
δυνατῶν. Cf. 36, &. Antea de 
dx vid. Rost. Gr. ὃ. 112. 3. b. et 


Iii, 69, 1. 

8.3. "OG. ens o... ἀξιῶ. Audi 
δεινοὺς καὶ πολλῶν ἐμπείρους 
εἶναι, ne opus sit Kruegeri con- 
iectura οἵουςπερ. 


8. 4. Kara ελυμένους. 
,Est partic. mediae formae: su- 
um ipsorum bellum [quum 
composuérint|.^ BAU. Cf. 


K uehn. Gr. ὃ. 395. o). 


Cap. 37. $. 1. Εἰ δὲ δή, 
Si vero utique, si vero ni- 
hilominus. Cf. ΠῚ, 40. — ὅ - 
60. Οἵ, adn. I, 84, 4. III, 11, 1. 
— τῆς νῦν... ἐπιούσης. 
Traiectionem vult esse Bau. pro 
τῆς νῦν, Gg φασιν, ἐπιούσης 
στρ. Nisi forte sunt genitivi ab- 
soluti: εἰ ἡ νῦν στρατιὰ (i. e. 
ἢ νῦν λεγομένη ἐπιέναι στρ.) 
πίοι, ὥς φασιν. --- οἷς ys. 
I. e. ἐπεὶ ἐκείνοις γε (τοῖς ᾿4ϑη- 
ναίοις). Cf. IV, 61. — οὔὐὔϑ᾽ 
ἵππους ἀκολουϑήσον- 
τας. Of. tamen c. 42. extr. — 
ov) ὁπλίτας... Ad ὁπλί- 
τας ex superioribus repete cxo- 
λουϑήσοντας. ᾿Ελϑόντας sonat 
profectos, quoniam pro- 
fecti erunt, et cum toto mem- 
bro ἐπὶ νεῶν ys ἐλϑόντας cf. 
IV, 85,7. — μέγα γάρ cet. 
Dicit difficile esse vel cum solis 
navibus κούφαις traiicere , et 
(pariter difficile esse) reliquum 
apparatum (praeter naves) adver- 
sus tantam urbem comparare. — 
ταῖς ναυσὶ κούφαις, πᾶ - 


Thucydidis Vol. III. Sect. Il. 


vibus expeditis. ,, Móvovg 
τοὺς ναύτας ἐχούσας, ὁπλίτας 
δ᾽ οὔ.“ J4OTKAEX. Qui addere 
poterat οὐδ᾽ ἄλλην παρασκευήν. 
Cf. κουφίσαντες 34, 5. Ceterum 
dictum est pro κούφαις οὔσαις, 
seu ὥςτε εἶναι (αὐτὰς) κούφας. 


Cf. adn. I, 49, 5. 


8.2. Ὥςτε, παρὰ τοσοῦ- 
τον γιγνώσκω, μόλις Cet. 
Post ὥςτε recentiores editores 
praeter Haack., qui ὥς τε scripsit, 
recié comma posuerunt; quum 
enim alterum ὥςτε post yzyv. non 
sit additum, παρὰ τοσοῦτον yi- 
γνώσκω medio sermoni interpo- 
sila sic esse, ut nullam vim ha- 
beant in syntaxin, existimanda 
sunt. Cf. adn. 234, 7. Videntur 
autem non haec significare, tan- 
tum abest, ut ita sentiam, 
vel adeo ego ab hac opi- 
nione dissentio, sed haec, 
tam firmiter (seu tanta cum 
fiducia) iudico, ad id iu- 
dicii procedo. Cf. Arn. et 
ed. mai. et adn. ΠῚ, 49. extr. — 


Ó 


ἔπειτα δέ, 

n * 
OTL, εἰ καὶ 
ἔλϑοιεν., νι- 
κηϑήσονται 





εἶτα, ὅτι 
ταῦτα λογο- 
ποιοῦσι» ἄν- 
ὃρες νεωτε- 
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^- 


δοχοῦσιν, εἰ πόλιν ἑτέραν τοσαύτην, ὅσαι Xvod- 
, , * , 
χουσαί εἶσιν, ἔλθοιεν ἔχοντες, καὶ ὅμορον οἰκή- 
σαντες τὸν πόλεμον ποιοῖντο, οὐκ ἂν παντάπασι 
διαφϑαρῆναι, ἧπου γε δὴ ἐν πάσῃ πολεμίᾳ Σὺ: 
χελίᾳ (ξυστήσεταν γάρ) στρατοπέδῳ τὲ £x νεῶν 
ἱδρυϑέντι χαὶ ἐκ σχηγιδίων καὶ ἀναγκαίας παρα- 
σχευῆς οὐχ ἐπὶ πολὺ ὑπὸ τῶν ἡμετέρων ἱππέων 
E , N ^ , «0 M - 3 ^ 
ἐξιόντες: τὸ δὲ ξύμπαν οὐδ᾽ ἂν χρατῆσαν αὐτοῦυς 
τῆς γῆς ἡγοῦμαι" τοσούτῳ τὴν ἡμετέραν παρα- 
σχευὴν χρείσσω νομίζω. 


iyd λέγω, οἵ τε ᾿Αϑηναῖοι γιγνώσκοντες τὰ σφέ- 
veo αὐτῶν, εὖ oid ὅτι, σωζουσι, xc ἐνθένδε 


JS. ἀλλὰ ταῦτα, ὥςπερ ! 


ὄλις ἄν... οὐκ ἄν. De 
u 


iterato ἄν cf. adn. 1, 126. extr. — . 


οἰκήσαντες. Dauer postquam 
pro οἰκοῦντες positum esse dixit, 
rectius deinde addit: quasi a lon- 
go inde tempore ibi firmati. — ἡ - 
z0v γε δή. Cf. adn. I, 142, 3. 
— ἐν πάσῃ .. . Σικελίᾳ. 
Le. ἐν Σικελίᾳ, ἣ πᾶσα πολε- 
μία ἔσται. Οἵ. Krueg. Gr. I. 
8. 50. 11. adn. 10. — ξυστή - 
σεται γάρ, coniunget e- 
nim se (contra eos tota 
Sicilia). — στρατοπέδῳ 
τε... ἐξιόντες. Haec obscu- 
riora sunt; nam dubitatur primum, 
utrum σερατόπεδον significet ca- 
stra, quod, quoniam πόλεως 
nomini contrarium positum est, 
verisimilius videtur, an exerci- 
tum; deinde utrum dativi στρα- 
τοπέδῳ ἱδρυϑέντι,, sive ablativi 
instrumenti sint, sive ex ἐν prae- 
positione ex superioribus ἐν πάσῃ 
Σικελίᾳ repetenda suspensi, cum 
διαφϑαρῆναι copulandi sint, quod, 
si στρατόπεδον casira sonat, 
necessarium putamus, an cum 
ἐξιόντες sic cohaereant, ut cu m 
exercitu valeant; tum ἐκ 6x7- 
νιδίων καὶ ἀναγκαίας παρα- 
σκευῆς sintne cum ἱδρορυϑέντι 
iungenda, an cum ἐξιόντες, an 
adeo cum δεαφϑαρῆναι sic, ut 
ἐκ sit id, de quo dictum est ad 
II, 89, 6. et VII, 13, 1.; denique, 
si alterum probandum sit, ἐκ νεῶν 


sintne proprie intellizenda , an 
possint declarare post navi- 
gationem, post exscensi- 
onem, rebus e navibus 
adductis. De quibus quoniam 
disputare longum est, vide ed. mai. 
Ovx ἐξιέναι ὑπὸ τῶν ἱππέων 
comparanda cum οὐκ ἔτε ἀπο- 
χωρεῖν οἷόν v ἦν ὑπὸ τῶν ἱπ- 
πέων VII, 78., ubi cf. adn. — 
ἐξιόντες mirum est a Bloomf. 
in ed. 2. nominativum absolutum 
vocari, quum ad δοκοῦσιν δια- 
φϑαρῆναι legitime referatur. — 
τὸ ξύμπαν. Cf. adn. I, 145. 
— οὐδ᾽ ἂν κρατῆσαι αὖ- 
τοὺς τῆς γῆς ἡγοῦμαι) 
οὐδ᾽ ἂν ἀποβῆναι αὐτοὺς εἰς 
τὴν γῆν νομίζω δυνήσεσθαι. 
Schol. ,, Potituros terra Por- 
tus vertit, poteratque per se vel 
ex illo Virgilii Aen. I, 171: E- 
gressi oplata potiuntur 
Troes arena. Sed ibi ambi- 
guitas nulla.^ BAU. Hic aliam 
vim his subiecit Did., cui est de- 
venir maitre de (a campagne, 
qua significatione sane legimus 
κρατεῖν τῆς γῆς c.293.; sed si 
hic eodem modo interpretamur, 
illud μὴ κρατεῖν τῆς γῆς uihil 
fere differt a τῷ μὴ πολὺ ἐξιέ- 
ναι ὑπὸ τῶν ἱππέων, quum ta- 
men non modo illud, sed ne hoc 
quidem Athenienses effecturos esse 
Athenagoras asseverel. 
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» » .-ὦ » 2 
ἄνδρες οὔτε ὄντα οὔτε ἂν γενόμενα λογοποιοῦσιν. 
, M] 3 “ - 
οὗς ἐγὼ οὐ νῦν πρῶτον, (AA ἀεὶ ἐπίσταμαι ἤτοι 
^ » 
λόγοις y€ τοιοῖςδε καὶ ἔτε τούτων καχουργοτέροις 
"^ ^ 


ἡ ἔργοις βουλομένους, χαταπλήξαντας τὸ ὑμέτερον 
^ ᾽ ^ ^ » 
πλῆθος, αὐτοὺς τῆς πόλεως ἄρχειν. χαὶ δέδοικα 


μέντοι, μήποτε πολλὰ πειρῶντες xol χατορϑώ-. 


σωσιν, ἡμεῖς δὲ καχοί, πρὶν ἐν τῷ παϑεῖν dur, 
προφυλάξασϑαΐί τὸ χαὶ αἰσϑόμενοι ἐπεξελϑεῖν. 
τοιγάρτοι Ór αὐτὸ 1 πόλις ἡμῶν ὀλιγώχις μὲν 
ἡσυχάξει, στάσεις δὲ πολλὲς καὶ ἀγῶνας" οὐ πρὸς 
τοὺς πολεμίους πλείονας ἢ πρὸς αὑτὴν ἀναιρεῖται, 
τυραννίδας δὲ ἔστιν ὅτε χαὶ δυναστείας ἀδίχους. 
ὧν iyd πειράσομαι, ἦν γε ὑμεῖς ἐθέλητε ἕπεσθαι, 
μήποτε ég ἡμῶν τι περιιδεῖν γενέσθαι, ὑμᾶς μὲν 
τοὺς πολλοὺς πείϑων, τοὺς δὲ τὰ τοιαῦτα μηχα- 
νωμένους κολάζων, uj μόνον αὐτοφώρους, ( χα- 
λεπὸν γὰρ ἐπιτυγχάνειν,) ἀλλὰ καὶ ὧν βούλονται 


, Cap. 38. δ. 1. ᾿Ενϑένδε 
ἄν δρες. Cf. adn. 10, 2. — 
ἂν γενόμενα. Cf. Matth. 
Gr. $. 598. 1. b. Rost. $. 120. 6. 
e. bb. β΄. — λογοποιοῦσι͵ 
ψευδέσι λόγοις συντιϑέασι. 
Schol. Cf. Bloomf. et Ruedig. 
ad Demosth. Phil. I. c. 15. 

$.2. Kal δέδοικα μέν - 
τοι, el vero metuo. — 
πολλὰ πειρῶντες. Valentne 
multa tentantes an mul- 
tum (i. e. saepe) teuntan- 
tes? Ideo, quod hoc propter 
superiora οὐ νῦν πρῶτον, oA 
ἀεί, probabilius videtur, Krueger 
πολλάκις videtur coniecisse, sed 
frustra. Vid. Stallb. ad Plat. 
Phaedon, p.61. C. et Pflugk. 
ad Eur. Alc. v. 187. — ἡμεῖς 
δὲ. «ὦμεν. De coniunctivo 
sine «v posito cf. adn. 10, 5. Est 
autem aut ὠμὲν bis cogitandum, 
aut ἐσμέν simul audiendum, et 
ἡμεῖς δέ pro ἡμεῖς γάρ (cf. adn. 
I, 77, 3.) accipiendum, 

$.3. Τυραννίδας δέ. TÉ 
pro δέ legendum coniicit Krueg. 
— τυραννίδας... καὶ δυ- 


ναστείας. llas esse Gelonis 
ei eius successorum dominationes, 
haec nobilium imperia adnotat 
Bloomf. de eo, qui tunc fuit, Sy- 
racusarum statu parum distincte 
loquens. Cf. Arn. ad c. 17. et 
Wachsm. Antiqu. Gr. I. 2. p. 94. 
sqq. (ed. 2. p. 738. sqq.) et de 
δυναστείας voce adn. Ilf, 62, 3. 
IV, 78. 

δ. 4. Περιιδεῖν yevé- 
σϑαι. Of. Matth. Gr. ὃ. 553. 
adn. 2. Rost. 8.129. 4. d. — 
ὑμᾶς μὲν τοὺς πολλούς, 
vos, populum, vos, qui 
populus estis. Ita ὑμᾶς τοὺς 
πολλοὺς Demosth. de reb. 
Chers. ὃ. 1. et alibi ὑμεῖς ὃ δῆ- 
μος. Tria hominum genera vi- 
detur distinguere, fraudum artifi- 
ces [ove . . . uz yevop.], multi- 
tudinem iis credentem et [τοὺς 
ὀλίγους). BAU. Oi ὀλίγοι au- 
tem sunt o ptimate s reliqui prae- 
ler τοῦς . . «μηχανωμένους, ma- 
xime oi νεώτεροι, quos statim 
alloquitur. — κολάξων... ὧν 

ούλονται. Cf. Matth. Gr. 
. 968. Bernh. Synt. p. 141. 


6" 


ροποιοὶ καὶ 
ἄρχειν ἐφιέ- 
μένοι. 
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σαν δ᾽ dv βέλτιστα τοὺς ξυνετούς, χρῖναν δ᾽ Gv 
ἀκούσαντας ἄριστα τοὺς πολλούς, καὶ ταῦτα ὁμοίως 
καὶ χατὰ [τὸ] μέρη καὶ ξύμπαντα ἐν δημοχρατίᾳ 

2 ἰσομοιρεῖν. ὀλιγαρχία δὲ τῶν μὲν κινδύνων τοῖς 
πολλοῖς μεταδίδωσι, τῶν δ᾽ ὠφελίμων οὐ πλεο- 
γεχτεῖ μόνον, ἀλλὰ καὶ ξύμπαν ἀφελομένη ἔχει" 
ἃ ὑμῶν οἵ τε δυνώμενον καὶ ol νέον προϑυμοῦν- 

1 ται, ἐδύνατα ἐν μεγάλῃ πόλει κατασχεῖν. AQ. ἐλλ᾽ "αὶ νουϑέτη- 
ἔτι καὶ νῦν, ὦ πάντων ἀξυνετώτατοι, εἰ μὴ μαν- "5 tre 
ϑώνετε χαχὺ σπεύδοντες, ἢ αἀμαϑέστατοί ἔστε 


μέν, δύνανται δ᾽ οὔ, (τὸν ydo ἐχϑοὸν οὐχ ὧν 
δρᾷ μόνον, ἀλλὰ καὶ τῆς διανοίας προαμύνεσϑαιν 
χρή, εἴπερ καὶ μὴ προφυλαξάμενός τις προπείσε- 
ται), τοὺς δ᾽ αὖ ὀλίγους τὰ μὲν ἐλέγχων. τὰ δὲ 
φυλάσσων, τὰ δὲ καὶ διδάσκων" μάλιστα yc 
δοχῶ ἄν μοι οὕτως ἀποτρέπειν τῆς καχουργίας. 
Καὶ δῆτα, ὃ πολλάκις ἐσχεψάμην, τί xci βού-- 5 
λεσϑε, ὦ νεώτεροι; πότερον ἄρχειν ἤδη; ἀλλ᾽ 
οὐκ ἔννομον" ὃ δὲ νόμος ἐχ τοῦ μὴ δύνασϑαι 
ὑμᾶς μᾶλλον ἢ δυναμένους ἐτέϑη ἀτιμάζειν. ἀλλὰ 
δὴ μὴ μετὰ πολλῶν ἰσονομεῖσθαι; xc πῶς δίκαιον 
τοὺς αὐτοὺς μὴ τῶν αὐτῶν ἀξιοῦσϑαι ; 99. φήσει τις 1 
δημοχρατίαν οὔτε ξυγετὸν οὔτ᾽ ἴσον εἰναι, τοὺς δὲ 
ἔγοντας τὰ χρήματα χαὶ ἄρχειν ἄριστα βελτίστους. 
ἐγὼ δέ φημι πρῶτα μὲν δῆμον ξύμπαν ὠκμομά- 


ἕπεται 
ἔλεγχος τῶν 
, ^ 
ὑλιγαρχικῶν 


Cap. 39. 8. 1. Καὶ κατὰ vd μέρη Cass. Aug. Cl. Ven. T. 
Pal Reg. Lugd. F. C. m. Quod non spreverim, quia de certis et 
tribus partibus distincte locutus fuerat scriptor.^. HAACK. Vulgo et 
Bekk. καὶ κατὰ. μέρη. 


BAU.— κοῖναε..«-πολλούς.. efficiunt, Cf. adn. 38, 5.. Porti 


σϑαι, ὀλιγαρχίαν δὲ μέρος, 


ἔπειτα φύλακας μὲν 


doíovove εἶναι χρημάτων τοὺς πλουσίους, βουλεῦ- 


adn. II, 74, 3. Similiter paulo post 
ὧν δρᾷ... προαμύνεσϑαι. Of. 
I, 96, 1. — εἴπερ.-..πρ οπεί- 
σεται, Si quidem etiam, 
qui prior sibi non cave- 
rit, prior detrimentum 
accipiet.—rd μὲν ἐλέγχων. 
Quod fit ἃ ὃ. 5. — τὰ δὲ καὶ 
διδάσκων. Quod videtur fieri 
c. À0., quatenus διδάσκειν est 
monere (cf. adn, IV, 83. 3. ), 
elsi cum ipsa ἐλέγξει coniuncta 
est διδασκαλία quaedam. 

8.5. Καὶ δῆτα. Cf. Kuehn. 
Gr. in us. schol. ὃ. 316, 3. Hinc 
autem novum caput debebat in- 
cipere. — τί καὶ βούλεσϑε. 
De καί vid. Matth. Gr. 8. 620. 
2. Kuehn. l1. d. ὃ. 321. adn. 5. 
— dà νεώτεροι. Hos Hermo- 
cratis ἑταίρους ( VIL 73.) esse 
suspicatur Arn., cerle iuniores 
optimatium sunt. Ad ipsum Her- 
mocratem retulit Schol. ,,At hunc 
e numero seniorum, τῶν ὀλίγων 
tamen, fuisse patet quum ex omni 
scriptoris narratione [et ex iis, 
quae iam l.IV« de eo legimus ], 
tum ex VI, 72. init.^ GOELL. — 


ἀλλ οὐκ ἔννομον. Quia 
Syracusis, ut in plerisque civita- 
tibus, lege constitutum erat, ἃ 
quo anno aetalis ad rempublicam 
accedere liceret. Vid. adn. V, 42. 
et memento legum annalium Ro- 
manorum. — ὁ δὲ vópog cel. 
ld est, ὁ δὲ νόμος διὰ τὸ μὴ 
δύνασθαι ὑμᾶς ἄρχειν μᾶλλον 
ἐτέϑη ἢ ἀτιμάξειν δυναμένους 
(ἄρχειν). lnfinitivum. ἀτεμάξειν 
ex ἐτέϑη pendentem consilium 
significare vidit Bau. — ἀλλα 
δή. De hoc ἀλλά cf. adn. I, 80, 
A. Ceterum simul audi βούλεσθε. 

Cap. 39. 8.1. Οὔτε ξυνε- 
τὸν οὔτ᾽ ἴσον. De neutris cf. 
Rost. Gr. ὃ. 100. 4. c. — &e- 
χειν ἄριστα βελτίστους 
(εἶναι), aptissimos ad opti- 
me imperandum (esse).— 
ἐγὼ δέφημι..- Cum omni 
laude populi imperii cf. Herm. 
Antiqu. Gr. $. 66. et qui ibi in 
adn. 1. citantur. —0 2: y e oz tcv. 
Le. τοὺς ὀλίγους. Cf. VIII, 68. 
Neque [enim] forma ipsa et con 
ditio imperandi, aut status civita- 
tis, est totum ipsum aut pars. ^ 





Idem ab Aristotele doceri adno- 
tant interpretes. Cf. Herm. An- 
tiqu. Gr. ὃ. 66. 3. Ita Athenienses 
κρίνειν ys ὀρθῶς τὰ πράγματα 
Pericles defendit II, 41. — χαὶ 
ταῦτα... ἰσομοιρεῖν. at- 
que hos (ταῦτα propr. τὰ τῶν 
πλουσίων, τῶν ξυνετῶν, τῶν 
πολλῶν, i. e. τοὺς πλουσίους 
4. t. 2). pariter et per par- 
tes et universos... ae- 
qualem reipublicae par- 
tem habere (aequabiliter 
reipubl. participes esse). 
᾿Ισομοιρεῖν nonnulli interpretan- 
tur /covouíeg ἀξιοῦσϑαι. sed 
distinguitur ἰσομοιρία ab /covo- 
μίᾳ. Cf. Dio Cass. 380, 14. 
οἱ Wachsm. Antiqu. Gr. I. 2. 
p. 21. (ed. 2. I. p. 528.) Ταῦτα 
de hominibus dixit etiam Demo- 
sth. Phil. I. $. 8., ubi vid. interpr. 


8.2. Ὀλιγαρχία δέ... 
Quo certior sententia videatur, 
transit ad orationem rectam. Cf. 
Bau. — o? τε δυνάμενοι 
καὶ οἱ νέοι. Schol: οἵ τὲ 
ὀλιγαρχικοὶ xol οἱ νέοι. Conf. 
Krueg. ad Dion. p. 269. et 
Bait. ad Isocr. Pan. c. 13. A 
τοῖς δυναμένοις autem οἱ véo. 
discernuntur, etsi partem eorum 


enim et Haasii interpretationi qu! 
inter vos sunt et potentes 
et iuvenes  iteratus. artieulus 
obstat. 


Cap. 40. $.1. 4214 ἔτι καὶ 
v)v cet. Redit orator ad 38, 5., 
sed verba, quae sequuntur, de- 
pravata sunt, Cf. ed. mai. Ut iusta 
sententiarum ratio efficiatur, ,,ne- 
mo, opinor, dubitare potest, quin 
[quod Dobr. statuit et primus vi- 
dit Hobb.] τὸ κοινὸν αὔξετε 
vera sit apodosis verborum αλλ᾽ 
ἔτι καὶ vov... ᾿4λλά post in- 
leriecta εἰ μὴ . .. τολμᾶτε ite- 
ratum est, [cf. Ind. gramm. v. 
Epanalepsis,] ut, qui haec legeret, 
constructionis verborum admone- 
retur. Sed utrum ἐστέ [quod de- 
leri Dobr. voluit] a librariis inter- 
polatum, an abruptus sermo enun- 
ciationis interpositae sincerus sit, 
haud facile est ad decernendum.* 
ARN. Nobis neutrum satisfacit. 
Cf. ed. mai. Ut interiecta enun- 
ciata cum praecipuo recte cobae- 
rerent, oZ inter ἀξυνετώτατοι ei 
εἶ, ubi facillime interire potuit, 
excidisse coniiceremus, nisi mirum 
esset, quod iis, qui iam stultissimi 
(ἀξυνετώτατοι) sine ulla dubi- 
tatione et exceptione nominati 
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ὧν iyd οἶδα Ἑλλήνων, ἢ ἀδικώτατοι, εἰ εἰδότες 
τολμᾶτε. ἀλλ᾽ ἦτον μαϑόντες γε, ἢ μεταγνόντες, 
τὸ τῆς πόλεως ξύμπασι χοινὸν αὔξετε, ἡγησάμενοι 
τοῦτο μὲν ἂν καὶ ἴσον χαὶ πλέον οἱ ἀἐγαϑοὶ ὑμῶν 
ἦπερ τὸ τῆς πόλεως πλῆϑος μετασχεῖν, εἰ δ᾽ ἄλλα 
βουλήσεσϑε, x«l τοῦ παντὸς χινδυνεῦσαι στερη- 
Oujvew καὶ τῶν τοιῶνδε ἀγγελῶν αἷς πρὸς ci- 
σϑομένους καὶ μὴ ἐπιτρέψοντας ἐπαλλάγητε. ἡ 
ydo πόλις ἥδε, καὶ εἰ ἔρχονται ᾿Αϑηναῖοι. duv- 
νεῖται αὐτοὺς ἀξίως αὑτῆς, καὶ στρατηγοί εἶσιν 


Cap. 40. $. 1. Πρὸς αἰσϑομένους C. Bekk., tacitus apud 
hunc Aug., corr. Cass. et apud Dukerum Reg., quanquam ex G. 
προραισϑομ. affert Gail., quae scriptura exstat in Pal. οἱ Vat. IIoo- 
αιἰσϑομένους Cass. a pr. man., |t. H. Lugd. Πρὸς αἰσϑανομένους 
Gr. Laur. Heisk. et apud Gottleberum Aug. Προςαισϑανομένους 
Bas. Περ (seu cum superiore og coniunctum ὥςπερ.) αἰσϑανομέ- 
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ἡμῖν οἱ σχέψονταν αὐτά" καὶ εἰ μή τε αὐτῶν dAn- 
ϑές ἐστιν, ὥςπερ οὐχ οἴομαι, οὐ πρὸς τὰς ὑμε- 
τέρας ἀγγελίας καταπλαγεῖσα, καὶ ἑλομένη ὑμᾶς 
ἄρχοντας, αὐθαίρετον δουλείαν ἐπιβαλεῖται, αὐτὴ 
δ᾽ ἐφ᾽ αὑτῆς σχοποῦσα τούς T$ λόγους ἀφ᾽ ὑμῶν 
εἷς ἔργα δυναμένους χρινεῖ. xol τὴν ὑπάρχουσαν 
ἐλευϑερίαν οὐχὶ ἐκ τοῦ ἀκούειν ἀφαιρεϑήσεται, ἐκ 
δὲ τοῦ ἔργῳ φυλασσομένη μὴ ἐπιτρέπειν πειρά- 
σεται σώζειν." 


8. 2. Μή om. pr. Pal, post τί ponit rec. Pal. JMé» habet 
Mosqu. 4] coniiciens Bekker olim uncis inclusit, quos nunc sustulit. 
Cf. adn. Si μή ferendum, proximum ovx, quod reduüdere putat 
Steph. in Thes. vol. V. p. 2341. ed. rec., in ovv mutandum censet 
Franz. ad Lys. p. 258., cui assentitur Dloomf. in ed. 2. 

Ἐφ᾽. Mosqu. K. m. Ar. Chr. Dan. ἐφ᾽, Of. adn. 


νους Cl. et Ven. Vulgo προαισϑανομένους, quod, quia ἡμᾶς non 


est adiectum, ferri non potest. 


sunt, optio relinqueretur, uirum 
- stupidissimi (vel, si mavis, impe- 
ritissimi, ὠμαϑέστατοι, ,Angl. 
wrong - headed, ἀξυνετώτατοι 
stupid * DOBR.) an iniustissimi 
haberi mallent. Nam enunciatio- 


nis disiunclivae traiectio, quum - 


proprie aut o2 7, εἰ μὴ μανϑά- 
νετε κακὰ σπεύδοντες, ἀμαϑέ- 
στατοί ἐστε. ἤ, εἰ εἰδότες τολ- 
μᾶτε, ἀδικώτατοι, aub οἱ 7] d- 
μαϑέστατοί ἐστε, εἰ μὴ μανϑ. 
X0X. σπεύδ.., ἢ ἀδικώτατοι, εἰ 
εἶδ. τολμ.. dicendum esset, de- 
fendi posset. Cf. ada. 24, 1. Sed 
propter eara, quam diximus, dilfi- 
cultatem maivs vitium hic videtur 
latere. Fortasse tria verba ἢ ἀ- 
μαϑέστατοί ἐστε pannus sunt ab 
aliquo assutus, qui plena inter- 
punctione post τολμᾶτε posita 
αλλ΄ ἔτι καὶ νῦν cum τὸ κοινὸν 
αὐξετε cohaerere non intelligens 
membrum verbis ἢ ἀδικώτατοι 
contrarium desideravisset. Novum 
certe caput Arnoldum secuti ab 
ἀλλ᾽ ἔτι, non ab ἀλλ᾽ ἥτοι, in- 
cepimus, ut ἀλλ᾽ ἔτει... τολμᾶτε 
arcte cum iis, quae sequuntur, 
iungenda esse appareret. — ua - 


Lj 


ϑόντες.. .. μεταγνόντες. 
»Μαθόντες, ἵνα μὴ ἦτε ἀ- 
μαϑέστατοι,... μεταγνόν- 
τες, ἵνα μὴ ἦτε ἀδικώτατοι." 
ΖΦΟΥΚΑ͂Σ. — τοῦτο ...μὲ- 


,τασχεῖν. Exspectes τούτου 


(τοῦ κοινοῦ) ... καὶ icov καὶ 
πλέον (μέρος) μετασχεῖν, ex ea 
syntaxi, de qua dixit Matth. Gr. 
ὃ, 325. adn. 1. Sed τοῦτο ex- 
cusatur iis, quae ibid. adn. 2. le- 
guntur. €f. Rost. Gr. ὃ. 108. 
adn. 6. Ad hunc accusativum au- 
tem καὶ ἔσον καὶ πλέον per 
prolepsin (ῶςτε. .. εἶναι) vel per 
appositionem — partiüivam — addita 
sunt. Cf. 0 τε μεῖζον ο. 85. Si- 
militer o£ ἀγαϑοί verba in no- 
minativo ideo leguntur, quia hi 
boni pars sunt eorum, quos ora- 
tor alloquitur. Οἵ, Matth. Gr. 
8. 562. adn. 1. Rost. $. 101. 
adn. ὃ.--ἀπαλλάγητε, abs- 
tinete vos. Aristoph. Plut, 
v. 310. τῶν σκωμμάτων ἀπαλ- 
λαγέντες.“ DUK. 

8.2. Ἔρχονται. Cf. 
Krueg. Gr. I. ὃ. 53. adn. 8. — 
στρατηγοί. Quini deni. Vid. 
c. 72, Officia eorum eadem fere 


atque praetorum Atheniensium fu- 
isse ex his verbis ei ex proximo 
capite cognoscimus. Cf. Bloomf. 
ad c. Al. extr. — εἰ μή τι αὖ- 
τῶν... .] τοῦτο ἀνταποδίδοται 
πρὸς ἐκεῖνο, ,j γὰρ πόλις ἥδε, 
καὶ εἰ ἔρχονται 'A9mnvaior, ἀ- 
μυνεῖται."" Schol. ,, EZ μή τι 
αὐτῶν est quidem inusitata lo- 
quendi ratio pro εἰ μηδὲν αὐτῶν; 
sed negationem requirere videtur 
sententia contraria, id quod Schol. 
recte observavit, illis ££ ἔρχονται 
"A9nveio^ ARN. Conf. sd. — 
ὥςπερ οὐκ οἴομαι. Audi zl 
ἀληϑὲς εἶναι; sed cf. sd. Pro- 
ximum οὐ cum tota sententia οὐ 
«ν΄. ἐπιβαλεῖται iungendum est. 
— ἐπιβαλεῖται, sibi im- 
ponet, ut iugum. — ἐφ᾽ αὖ- 
τῆς. Ag ξαυτῆς, quod est in 
paucis et depravatis libris, non 
contemnendum visum, est Dukero. 
Sed recte Abr. contendit ἐφ᾽ &- 
αὐτῆς esse per se, sola, ἀφ᾽ 
ἑαυτῆς, instinctu suo, non 
alterius hortatu, ultro, 
idque hic repudiandum esse. Cf. 
Matth. Gr. $.584. γ΄. et al. in 
ed. mai. cit. — τούς 78... 
πρινεῖ. Sententiam esse con- 
siderabit sermonés ve- 


stros ut facta post Schol. vi- 
dit Abr. De ἀπό cf. adn. I, 37, 
1. ,9g ἔργα δυναμένους in- 
tellexeris quasi bis posito ὡς: 
iudicabit dicta a vobis, 
i. e. rumores [a vobis dissemina- 
105] vel alios sermones, εἷς óv- 
ναμένους, tanquam valitu- 
ros ὡς ἔργα, ul res ipsas. 

Possis et sic: iudicabit 
sermones vestros og δυνα- 
μένους. tanquam qui vale- 
ant efficere, habeant in se, 
ἔργα, facta ipsa, factorum in- 
star sint.^ PBAU.  Usitatius κρε- 
νεῖ δύνασϑαι dicerelur, üt Scho- 
liastes. τοὺς Aóyovg ὑμῶν ἴσα 
ἔῤγοις δύνασϑαι κρινεῖ scripsit ; 
vide tamen Mutth. Gr. ὃ. 569. 
— iwóàób...$ÉmivOÉTELYV, 
sed eo, quod factis sibi 
cavens non permittet id 
(ἀφαιρεϑῆναι ἐλευθερίαν). Va- 
na supplementa complures exco- 
gitaverunt. Verbi ἐπιτρέπειν hanc 
vim, qua sit concedere, to- 
lerare, non insolitam esse ad- 
notans ἄτῃ. bene comparat I, 71. 
οἱ ἂν... ἣν ἀδικῶνται δῆλοι 
ὦσι μὴ ἐπιτρέψοντες, ubi, ut 
hic, infinitivus ἀπὸ κοινοῦ repc- 


tendus est, I, 82. 95. 





τῶν στρατη- 
"i ὧν εἰς διεα- 
At τὴν ἔριν. 
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41. Τοιαῦτα μὲν ᾿Αϑηναγόρας εἶπε. τῶν δὲ!1 


στρατηγῶν εἷς ἀναστὸς ἄλλον μὲν οὐδένα ἔτι 
εἴασε παρελϑεῖν, αὐτὸς δὲ πρὸς τὰ παρόντα ἔλεξε 
τοιέδε. 
τινὲς ἐς ἀλλήλους. οὔτε τοὺς ἀκούοντας ἀποδέ- 
χεσϑαι, πρὸς δὲ τὰ ἐςαγγελλόμενα μᾶλλον δρᾶν. 
ὅπως εἷς τε ἕχαστος καὶ ἡ ξύμπασα πόλις χαλῶς 
τοὺς ἐπιόντας παρασχευασόμεϑα ἐμύνεσϑαι. καὶ 
ἢν ἄρα μηδὲν δεήσῃ. οὐδεμία βλάβη τοῦ γε τὸ 
χοιγὸν χκοσμηϑῆναι χαὶ ἵπποις χαὶ ὅπλοις χαὶ 
τοῖς ἄλλοις, οἷς ὃ πόλεμος ἀγάλλεται. τὴν δ᾽ ἐπι-- 
μέλειαν xe ἐξέτασιν αὐτῶν ἡμεῖς ἕξομεν χαὶ τῶν 
πρὸς τὲς πόλεις διαπομπῶν ἅμα ἔς τε χατασχο- 
zu» χαὶ ἦν τι ἄλλο φαίνηται ἐπιτήδειον. τὰ δὲ 
xci ἐπιμεμελήμεϑα ἤδη, καὶ ὃ τε ἂν αἰσϑώμεϑα 
ἐς ὑμᾶς οἴσομεν." 

Καὶ οἱ μὲν Συραχόσιοι τοσαῦτα εἰπόντος τοῦ 
στρατηγοῦ διελύϑησαν ix τοῦ ξυλλόγου. 


Cap. 41. 8. 2. Παρασκευασόμεϑα Pal. (apud Bekk. , sed 
παρασκπευαζόμεϑα ex eo alfert Fromm.) It. Vat. H. Gr. I. Laur. Bekk. 
et tacitus apud hunc Aug. Παρασκευασώμεϑα Cass. Cl. Ven. T. 
Reg. Lugd. F. C. B. K. m. Ar. Chr. Bar. vett. edd. et Aug. apud 
Gotileb. et coniunctivum cum ὅπως etiam post curandi verba apud 
Atticos poni posse docuimus ad Xen. Cyr. I, 6, 16. III, 1, 27. et alibi. 
Add. sd. I, 19. 

$. 3. Τοῦ ys Haack. Bekk. Vulgo τοῦ τε. Et τέ ad $.4. 
spectare volunt Dukas et Hart. de Part. 1. p. 93., quod etsi paululum 
confirmatur eo, quod Hermocrates c. 34. τά τε αὐτοῦ παρασκευά- 
ζξεσϑαι καὶ πέμπεσθαι πρέσβεις iussit, tamen - eam rationem, qua 


»ΔΙαβολὲς μὲν οὐ σῶφρον οὔτε λέγειν 2 
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42. Οἱ à ᾿4ϑηναῖοι ἤδη ἐν τῇ Κερχύρᾳ αὐτοί 
τε χαὶ οἵ ξύμμαχοι ἅπαντες ἦσαν" xc πρῶτον 
μὲν ἐπεξέτασιν τοῦ στρατεύματος xoci ξύνταξιν, 
ὥςπερ ἔμελλον δρμιεῖσϑαί τε xol στρατοπεδεύε- 


σϑαι, οἱ στρατηγοὶ ἐποιήσαντο, xci τρία μέρη 


, [4] ς , 3 , c , e 
γείμαντες ἕν ἑχάστῳ ἐχλήρωσαν, ἵνα μήτε ἅμα 


ἐπεξέτασις 

καὶ ξύνταξις 
τῶν ᾿4ϑηναί- 
ων ἐν Κερ- 
κύρᾳ. νῆες 

πρόπλοι. 


, P] - € «0 M 7 1 - ^ 
πλέοντες ἀπορῶσιν ὕδατος χαὶ λιμένων καὶ τῶν 


ἐπιτηδείων ἐν ταῖς χαταγωγαΐς, πρός τε τἄλλα 
εὐχοσμότερον xci δᾷους ἄρχειν ὦσι, χατὰ τέλη 
στρατηγῷ προςτεταγ μένοι. ἔπειτα δὲ “προύπεμψαν 
καὶ ἐς τὴν Ἰταλίαν xol Σικελίαν τρεῖς ναῦς tioo- 
μένας, αὕτινες σφᾶς τῶν πόλεων δέξονται. xol 
εἴρητο αὐταῖς προαπαντᾶν, ὅπως ἐπιστάμενοι χα-- 
ταπλέωσι. 43. μετὸ δὲ ταῦτα τοσῇδε ἤδη τῇ 


παρασχευὴ ᾿Ἰϑηναῖοι ἄραντες ἐκ τῆς Κερκύρας ἐς 


δ. 4. καὶ τῶν... . διαπομπῶν cum proximis iuncta sunt, 
non videtur. 

Cap. 42. 8.1. “Ἐν ΟἹ. 
VII, 49. " Bekk. Vulgo male ἐν. 

“Ἅμα πλέοντες Valck. l.d. Schneid. in Lex. Bekk. Valla: si 
pariter (debebat dicere simul, coniunctim) navigarent. 
H. quidem cum vulg. ἀναπλέοντες, sed ante id s. v. yo. ἅμα. »Egre- 
gie convenit cum ἀπορῶσι. quod consequens foret τῷ ἅμα πλεῖν." 
BAU. Contra ἀναπλεῖν, flumine adverso vehi (I, 104.), in 
altum vehi, revehi. significans, non est aptum. 

Τάλλα. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. H. Reg. F. Mosqu. τὰ ἄλλα. 
Cf. sd. III, 90, 4. 


fieri posse 


corr. Aug., Reisk. Valck. ad Herodot. 


Cap. 41. δ. 1. Πρὸς τὰ 
παρόντα. Port.: pro prae- 
senti rerum statu. Cf. adn. 
1V,80,2. At Dukas : ἀποτεινό- 
μενος πρὸς τὴν προκειμένην 
ὑπόϑεσιν. Quae aptiora nobis 
videntur. 


$.2. Πρὸς τὰ ἐςαγγελ- 
λόμενα. Port: pro rebus, 
quae nunciantur. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 591. g' — δ΄. et adn. c. 47. 


$.3. Καὶ ἵπποις cet. Po- 
lysyndeton simile eis quod affuit 
1, 80,3. — οἷς... ἀγάλλε- 


ται] οἷς χαίρει. 
Duk. et Bloomf. 

$. 4. Τῶν.. ;Siane n D. 
Quam rem commendavit Hermo- 
crates 94, 1. sqq. —7& δὲ καί, 
aliqua ex parte vero etiam. 
᾿Επιμελεῖσϑαι igitur cum accu- 
sativo coniungi posse hoc certe 
exemplo male docet Pap. in Lex. 
Cf. adn. III, 11, 5. — ἐς ὑμᾶς 
οἴσομεν μηνύσομεν ὑμῖν. 
Schol. Ut alibi ἀναφέρειν et Lat. 
ferre ad populum. 

$.5. Διελύϑησαν, dis- 
cesserunt, ut V, 113. 


Schol. Conf. 


Cap. 42. S. 1. Ἐπεξέτασιν, 
iteratam recensionem 8. 
lustrationem. De priore ta- 
men supra nihil legitur. Cf. ed. 
mai. — ὁρμειεῖσϑαί τε καὶ 
στρατοπεδεύεσϑ'αι. Στρα- 
τοπεδεύσεσϑαι scribi non est ne- 
cesse. Cf. Lob. ad Phryn. p. 747. 
Schneid. ad Plat. I. p. 52. — 
τρία μέρη νείμαντες. Né- 
Liv hic est distribuendo 
efficere, vel repetendum est 
ex superioribus τὸ στράτευμα cl. 
Matth. Gr. 8. 419. i. Rost. ὃ. 
104. adn. 11. ---ἐκλήρωσαν, 
sorte assignarunt. De quo 
more sortiendi cf. c. 62. et VIII, 
30. — καταγωγαῖς. ,Id est 

! 


λιμέσι. ait Schol. Pollux quoque 

L 99. λιμὴν ἢ καταγωγή. Sed 
Ciel ibi. putat καταγωγᾶς hic 
potius esse navium appulsus 
el subvectiones in por- 
tum; nempe quia λιμένας ἃ κα- 
ταγωγὰϊς distinguit. Thucydides.** 
DUK. — ócovc ἄρχειν. Cf. 
Rost. Gr. ὃ. 126. adn. 9. — 
τέλη. Cf. adn. I, 48, 2. 

S. 2. Εἰσομέἕνας, αἵτι- 
vg... O£&ovrcar.. Alteram 
causam earum profectionis cogno- 
scemus 44, 4. 46,1. —ézx voz & - 
μενοι. Simul 'audi τίνες αὖὐ- 
τοὺς τῶν πόλεων δέξονται. 

Cap. 48. Τοσῇδε τῇ πα- 
ρασκευῇ. Sic articulus ideo 


μέγεϑος τοῦ 
στόλου. 
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τὴν Σικελίαν ἐπεραιοῦντο, τριήρεσιν uiv ταῖς nd- 
σαις τέσσαρσι χαὶ τριάκοντα xoi ἑκατὸν καὶ δυοῖν 
“ΡῬοδίοιν πεντηκοντόφοιν᾽ (τοὐτων᾿ Δττικαὶ μὲν ἦσαν 
ἑχατόν, ὧν αἱ μὲν ἑξήχοντα ταχεῖαι, αἵ δ᾽ ἄλλαι 
στρατιώτιδες, τὸ δὲ ἄλλο ναυτικὸν Χίων χαὶ τῶν 
ἄλλων ξυμμάχων") ὁπλίταις δὲ τοῖς ξύμπασιν 
ἑχατὸν xol πενταχιςχιλίοις (καὶ τούτων ᾿Αϑηναίων 
μὲν αὐτῶν ἦσαν πενταχόσιον μὲν καὶ χίλιον ἐχ 
καταλόγου, ἑπταχόσιον δὲ ϑῆτες ἐπιβάταν τῶν 


Cap. 43. "Poóíow. QC. et corr. Aug. ἱΡοδίαιν. Cf. adn. 


RS 
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γεῶν, ξύμμαχοι δὲ οἱ ἄλλον ξυνεστράτευον, οἱ 
μὲν τῶν ὑπηκόων, οἱ δ᾽ ᾿Αργείων πενταχόσιοι, 
καὶ Μαντινέων καὶ μισϑοφόρων πεντήχοντα χαὶ 
διαχόσιοι") τοξόταις δὲ τοῖς πᾶσιν ὀγδοήχοντα 
καὶ τετραχοσίοις" (χαὶ τούτων Κρῆτες οἱ ὀγδοή- 
χοντὰ ἦσαν") xci σφενδονήταις Ῥοδίων ἕπταχο- 
σίοις, καὶ Μεγαρεῦσι ψιλοῖς φυγάσιν εἴχοσε χαὶ 
ἑχατόν, xci ἱππαγωγῷ μιᾷ. τριάχοντα ἀγούση 
ἱππέας. ἷ 


44. Τοσαύτη πρώτη παρασχευὴ πρὸς τὸν ταύτη δὴ τῇ 


πόλεμον διέπλει. τούτοις δὲ τὸ ἐπιτήδεια ἄγουσαι 
f * E i 
ὀλχάδες μὲν τριάκοντα σιταγωγοὶ xol τοὺς OitoO- 


παρασκευῇ 
, 
διαβαλόντες 
^ , 
τὸν ᾿Ιόνιον 


est collocatus, quia sententia haec 
est, τοσήδε ἦν ἡ παρασκευή, 
us9' ἧς cet. — τριήρεσι... 
,Triremes armatae 140 [numero 
minus diligenter computato] Diod. 
p. 331. d. [XIII, 2.], milites 7000, 
praeter [alias] naves, socios na- 
vales. WASS. ,De numero na- 
vium et copiarum ab Atheniensi- 
bus in Siciliam tramissarum vid. 
W essel. ad Diod. XII, 84. XIII, 
2. Boeckh. Oecon. civ. Athen. 
L p. 287. 313. II. p. 194. ... De 
numero navium add. Krueg. l. l. 
p.309.* GOELL. Cum Thucy- 
dide plane consentit Plut. Alc. 
c. 20. — Ῥοδίοιεν. Usitatius 
esset "Poóíaw, ut Κορινϑίαιν 
VI, 104, Μεσβίαιν Υ, 84. Ῥο- 
δίους ναῦς tamen Memnon apud 
Phot. Bibl. II. p. 224. col. b. Cf. 
ἁρμονία Δώριος καὶ Φρύγιος 
ἄλλη καὶ Λύδιος Dio Chrys. Il. 
p.21. Reisk. et Matth. Gr. $. 
117.8. Dualis licentia igitur minus 
recle excusat Krueg. Gr. 1. $. 
58.1. adn,.3. — ὧν αἱ μὲν ἑξή - 
κοντα. ,Debuise νου 4 ἃ - 
rum illae sexaginta (de 
quibus c. 31.) Abr. monet.^ BECK. 
Cf. tamen adn. I, 116, 1.— z«- 
χεῖαι. Cf. adn. 31,3.— 070 &- 
τιώτιδες. Οἵ. Schol. adscr. 
ad 1, 116, 1. Illae σετρατιώτιεδες 
sunt eaedem, quas c. 31. ὁπλιτα- 
γωγούς dixerat Thucydides.^ DUK. 
Neg igitur illic sunt τριήρεις, 
ut τριήρεις ἑππαγωγοί comme- 


morantur Demosth. Phil. I. ὃ. 
16., ubi cf. Saupp. — ἐκ x«- 
ταλόγου, ex albo militari 
delecti, legitime conscri- 
pti. Cf. VI,26. 31,3. et ibi 
adn. VII, 20. Wachsm. Antiqu. 
Gr. IL. 1. p. 397. (ed. 2. II. p. 
312. Schoem. Antiqu. iur. p. 
253. — ϑῆτες. Infima Athe- 
niensium classis, de qua cf. Herm. 
Antiqu. Gr. $. 108. et de militia 
eorum Schoem. l. d. — zi &- 
ταιτῶν νεῶν. taque ézi- 
βάται, quanquam in gravis arma- 
turae militibus numerantur, ex 
Thetibus delecti sunt. Semel na- 
ves Athenienses ἐπιβάταιξ supe- 
riorum classium, £x καταλόγου 
VIII, 24., completae sunt, sed huius 
rei mentio fit, quia inusitata erat, 
et tempofe periculosissimo facta. 
Thetes quum gravis armaturae 
militum stipendia facerent, publice 
armatos esse credibile est. Vid. 
Boeckh. Oecon. civ. Athen. 1]. 
p.39. [δὲ ἐπιβάταις sive clas- 
siariis ipsis cf. adn. III, 95,2.] 
Jam in adn. ad III, 95. autem, 
quomodo septingentorum classia- 
riorum numerus in classe centum 
navium explicandus esset, me 


ignorare confessus sum. — Navibus : 


milites transvehentibus classiarii 
in ipso traiectu non opus fuisse 
videantur, et quod magna copia 
gravis armaturae militum £x κα- 
ταλόγου füit, qui, si necesse es- 
set, naves implerent, id ipsum for- 


LI Ψ ^ , 
ποιοὺς ἔχουσαν xol λιϑολόγους xol τέχτονας xoi stgniopipp- 
τὸ τὴν Ira- 


ce : Ξ & LI - 
ὅσα ἐς τειχισμὸν ἐργαλεῖα, πλοῖα δὲ ἑχατόν, G] λίαν, οὐ μά- 
λα δεχομένων 
Cap. 44. $. 1. "4 om. Cl. Ven. ,;4 impeditam reddit stru- 
cturam.- Hoc vidit Aem. Portus, ob eamque causam ξυνέπλει tantum 
ad πλοῖα referendum, et in his, τούτοις δέ, ἠκολούϑουν supplen- 
dum relinqui putavit. Mihi magis probatur scriptura cod. Cl, qui ἅ 
ignorat. ta sine ullo supplemento oratio recte procedet, et omnia 
pendebunt ab uno verbo ξυνέπλει.“ DUK. ,Mihi non verisimile est 


sitan Athenienses, ut pro denis 
septeni in singulis navibus essent, 
adduxerit.^ ARN. Si pro ézza- 
κύσιοι legatur ἑξακόσιοι, quod 
in H. superscriptum est, in sin- 
gulis. triremibus velocibus deni 
fuisse existimari poterunt. — ξ v μ - 
pero: Scil ὡς, vel ξύμμα- 
χοι ὄντες, ut (tanquam) so- 
cii^ BAU. — ὑπηκόων. Hos 
fuisse 2150 aut, si antea &£oxó- 
6.0, legerimus, 2250 ex reliquis 
numeris liquet. — Movrzivéov 
καὶ μισϑοφόρων. Le. 
"Μαντινέων καὶ ἄλλων ( Aoxd- 
δων) μισϑοφόρων. ΟἿ VL 57, 
9. et de hoc loquendi genere adn. 
L, 116, 3. IV, 69, 3. — oi ὁγδο - 
ἥκοντα. Octoginta illi, qui e- 
rant praeter quadringentos. — 
φυγάσι. De his cf. IV, 74,2. 
— ἱππαγῶγ ᾧ. De his navi- 
bus cf. adn. II, 56, 2. et hic Duk., 
qui semper discerni ὁπλιταγω- 
γούς sive στρατιώτιδας (apud 
Diod. alicubi στρατιωτικάς) et 


ἑππαγωγούς sive ἱππηγούς de- 
monstrat. 

Cap. 44. $. 1. Ἡ πρώτη 
παρασκευή. “Ὅτι καὶ δεύτε- 
ρον ἔπεμψαν ἐπιβοήϑειαν ἐπὶ 
τὴν Σικελίαν. ὅρα συγγρ. ζ΄. 
κεφ. ες΄ καὶ x. 4AOTKAZX. — 
τού τοιβ. Refer δὰ παρα- 
σκευὴν per synesin, quia constet 
e navibus ei hominibus, adnotat 
Bau. Cf. Matth. Gr. ὃ. 434. 2. 
b. Rost. ὃ. 100. adn. 7.—cz0?6 
σιτοποιούς. Quorum c. 22. 
mentio est facta. — 4:49040- 
γους καὶ τέκτονας. Sic 
iterum VII, 438. Τέκτονας καὶ 
λιϑουργούς appellavit V, 82, 6., 
ubi de τέχτοσι Vid. adn. — ££ 
ἀνάγκης, necessario. ,,Non 
liquet, quae illa necessitas fuerit. 
An hoc vult Thucydides, haec pri- 
vatorum navigia fuisse, et aucto- 
ritale publica classem sequi co- 
acta, quod comprehendere 
naves dicunt Latini? Ita sane 
videtur; nam si publica fuissent, 





αὐτοὺς τῶν 
3 ^ 
Iraliworov, 
fog ἀφίκοντο 
€ , 
ἐς Ῥήγιον, 
ἐφ᾽ ᾧ στρα- 
τοπεδευον- 
ται. 
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. 
ἐξ ὠνάγχης μετὰ τῶν δλχώδων ξυνέπλει, noAAd 
δὲ xai ἄλλα πλοῖα καὶ ὁλκάδες ἑκούσιον ξυνηχο- 


λούϑουν τῇ στρατιᾷ ἐμπορίας ἕνεκα" ἃ τότε πάντα 
ἐκ τῆς Κερκύρας ξυνδιέβαλλε τὸν Ἰόνιον χόλπον. 


χαὶ προςβαλοῦσα ἡ πᾶσα παραρχευὴ πρός τε ἄχραν ? 


2 , ^ ^ [4 * € c? Y 
Ἰαπυγίαν xci πρὸς Τάραντα, xci ὡς ἕχαστοι &U- 
πόρησαν, παρεχομίζοντο τὴν Ἰταλίαν, τῶν μὲν 
πόλεων οὐ δεχομένων αὐτοὺς ἀγορᾷ, οὐδὲ ἄστει. 
LU * & €! , ^ - 
ὕδατι δὲ χαὶ ὅρμῳ, Τάραντος δὲ xol Μοχρῶν 
οὐδὲ τούτοις, ἕως ἐφίχοντο ἐς Ῥήγιον τῆς Ἰταλίας 
ἀκρωτήριον. καὶ ἐνταῦϑα ἤδη ἠϑροίξζοντο χαὶ 


»ε - f^. € i » Q2 2 4. 

ἔξω τῆς πόλεως. ὡς αὐτοὺς εἴσω οὐχ ξὐέχοντο, 

στρατόπεδόν τε κατεσχευάσαντο ἐν τῷ τῆς ᾿Αρτέ- 

pudog ἱερῷ, οὗ αὐτοῖς καὶ ἀγορὰν παρεῖχον. xci 
3 ^ 3 , Ü , ^ 

τὰς ναῦς ἀνελχύσαντες ἡσύχασαν. xci πρός [τε] 


pronomen in omnibus praeter [duos] codd. esse adiectum. — Thucydi- 
dem potius [ξυνηκολούϑουν cum τούτοις δέ coniunxisse et] τῇ 
στρατιᾷ addidisse puto praeter necessitatem, quum verborum a periodi 
initio positorum minus clare meminisset.^ HAACK. 

8. 3. Kol πρός vs. Té om. Cl. Ven., defendit Matth. Gr. 
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τοὺς Ῥηγίνους λόγους ἐποιήσαντο ἀξιοῦντες Χαλ- 
, » κ 5 , 
χιδέας ὄντας Χαλκιδεῦσιν οὖσιν Μεοντίνοις βοη- 
ϑεῖν. οἱ δὲ οὐδὲ μεϑ’ ἑτέρων ἔφασαν ἔσεσϑαι, 
3 )» € 32^ ^ ^ 3^ 3 [4 
ἀλλ 0 τι ἂν -χαὶ τοῖς ἄλλοις ᾿Ιταλιώταις Evvdo- 
xj, τοῦτο ποιήσειν. oh δὲ πρὸς τὰ ἐν τῇ Σικελίᾳ 
πράγματα ἐσχόπουν. ὕτῳ τρόπῳ ἀριστὰ nQocoí- 
σονται" καὶ τὸς πρόπλους ναῦς ix τῆς Ἐγέστης 
ἅμα προφέμενον βουλόμενον εἰδέναν περὶ τῶν 
᾿ 3 » «c » *- Σ ’ 
χρημάτων, εἰ ἔστιν ἃ ἔλεγον ἐν ταῖς ᾿ϑήναις 
oí ἄγγελοι. 
45. Τοῖς δὲ Συραχοσίοις ἐν τούτῳ πολλαχό- 
ϑὲν τε ἤδη xci ἀπὸ τῶν κατασχόπων σαφῆ ἢγ- 
"4 € 2 c ? T 3 " * € ^ 
γέλλετο, ὅτι iv Ῥηγίῳ ci νῆξς tio zc ὡς ἐπὶ 


τούτοις παοεσχευάξοντο πάσῃ τῇ γνώμῃ καὶ οὐχ- 
οεθκχευᾶξοντ ἢ τῇ γνῶμῇ -- 


ἕτι ἠπίστουν. καὶ ἔς vs τοὺς Σικελοὺς περιέπεμι-- 
zov ἔνϑα μὲν φύλαχας, πρὸς δὲ τοὺς πρέσβεις, 


Cap. 45. Σαφῆ ἠγγέλλε- 
το. l e. σαφεῖς ἀγγελίαι ἠγ- 
γέλλοντο. Σαφῆ ρῖοὸ σαφῶς di- 


— Χαλκιδέας ὄντας. ,ll- 
lustrat Strabo 1, VI. [p. 257. s. 
395.] Vid. Cluv. Ital. p. 1297. 


$.626. p. 1504. Cf. sd. 1,9, 3. 


nulla causa esset, cur id magis 
de his solis diceret quam de o- 
mnibus alis. ta quoque fortas- 
sis intelligendum est quod supra 
c. 22. dicit, σιτοποιοὺς ἐκ τῶν 
pviovov ἠναγκασμένους ἐμμί- 
σϑους.. DUK. Recte. Haec ἐξ 
ἀνάγκης autem non ad sola cen- 
tum navigia, sed etiam ad triginta 
onerarias naves referri vidit Abr. 
Id enim fieri debere inde, quod 
paulo post non solum πλοῖα, sed 
ὁλκάδες quoque ἑκούσιοι com- 
memorantur, certum est. — ἐμ - 
πορίας Evex'a. Cf. 31,5. adn. 
— ξυνδιέβαλλε] σύνδιεπε- 
ραιώϑη. Schol. Cf. adn. II, 83. 


4. 2. Πρφοςβαλοῦσα. Cf. 
adn. 4,5. — ἄκραν Ἰαπυ- 
yía v. Cf. adn. 30, 1. — εὐπό - 
ρησαν. Simul audi ex superio- 
ribus προςβάλλειν.-- Ἰταλίαν. 
Cf. adn. VIL, 33. — τῶν μὲν 
zóÀtov...x«l ὅρμῳ. ,Haec 


pulchre explicat Casaub. ad Polyb. 
Ι, 18. p. 183... DUK. ,,4yooc, 
οὐδὲ ἄστει, ἷ. 6. nec venden- 
tibus iis commeatum, [ἀγορὰν 
παρεχουσῶν LIACOBS, cf. ὃ. 3.] 
nec moenia intrare permittentibus* 
ARN. .,. ἀλλὰ ὕδατι. μόνῳ καὶ 
ὅρμῳ χρῆσϑαι ἐπιτρεπουσῶν."“ 
IACOBS. Illustrat Dio d. XIII, 3. 
Ceterum dativo ὕδατι confirman- 
tur quae de verbis δέχεσϑαί τινά 
τινι adnotata sunt ad IV, 103, 4. 
--  ἡγιον..«.ἀκρωτήριον. 


Cf. IV, 24. 


8.3. Ἐνταῦϑα ἤδη. Non 
opus est. δή rescribi. .. Ηδη, i. e. 
postquam, ex quo Corcyra profe- 
cti erant, fuerunt disiuncti.^ IA- 
COBS. — Σερῷ. Non veg. Cf. 
adn. IV, 90, 2. et de re III, 96, 1. 
— ἀγορὰν παρεῖχον] oi 
Ῥηγῖνοι δηλονότι. Schol. Quod 
idem iam ad ἐδέχοντο potuit ad- 
notari, De re cf. adn. E, 62, 1. 


et Sic. p. 128.* HUDS. — X«4- 
xiÓs060L... Λεοντίνοις. 
Cf. c. 3. — οὐδὲ us9' ἐτέ- 
ocv. Of. adn. II, 67. extr. — 
Ἰταλιώταις. Graecis in Ita- 
lia habitantibus. 

$.4. Τὰς πρόπλους ναῦς. 
»lres naves ad speculandum mis- 
sas. [Vid. c. 42. extr. et 46. init.] 
Lembos fuisse opinato [Dorvillio 
ad Char. p. 698.]' adstipulari non 
possum; nam his confidere non 
poterant; sed potius tres velocis- 
simarum triremium videntur fuisse, 
quae classem Syracusanam, si altum 
teneret, effugerent.^ |" BLOOMF., 
apud quem vide plura. Cf. Mor. 
ad Isocr. Pan. c. 26. ὃ. 92. Spe- 
culatoriae naves Latinorum erant 
naves minores. Vid. interpr. Liv. 
XXX, 30. — £ZAsyov...oi &y- 
γελοι. Vid. c. 68. Superiora 
aperte significantia, quia scire 
cupiebant de pecunia, 
num esset (revera Ege- 
siae), quam cet., mire depra- 
vavit Haas. Cf. 6, 3. εἰ ὑπάρχει. 


ctum esse male defendit Bloomf. 
— ὡς ἐπὶ τούτοις παρε- 
σκευάξοντο. ;,,Puto hoc ita 
dici, ut παρασκευάζξεσϑαι, érOL- 
μάζεσϑαι, διατάσσεσϑαι ac ἐπὶ 
μάχη. ναυμαχίᾳ et alia huius- 
modi, quae centies in Thucydide 
leguntur.* DUK. Αἱ in his ἐπί 
de consilio rei gerendae legitur, 
quod hic non est aptum. [Ut] 
contra hos (Athenienses Rhe- 
gium appulsos), vel [μετὰ ταῦτα, 
ut Schol., sive] hoc ergo nun- 
cio accepto, interpretatur Bau., 
secundum haec, haec, 
quae nunciabantur, véra 
putantes esse, ut infra οἷς 
ἐπὶ ταχεῖ πολέμῳ, lacobs et Arn. 
— πάσῃ τῇ γνώμῃ, toto 
animo, i.e. omni studio. — 
οὐκέτι. Οἵ, 92,9. — ἔνϑα 
μὲν ... πρὸς δὲ τούς. Eis 
τοὺς ταὐτὰ φρονοῦντας οἱ εἰς 
τοὺς μὴ ταὐτὰ φρονοῦντας 
expl. Dukas. Poterat etiam εἰς 
τοὺς ὑπηκόους ei εἰς τοὺς αὖ- 
τονόμους. Cf. c. 34. init. ἐς 


Συρακόσιοι 
δ᾽ ἐν τούτῳ 
παρασκευά- 
ξονται ἐκ 
παντὸς τρό- 
που. 





αἱ δὲ πρύπλοι 
νῆες ἐπανελ- 
ϑοῦσαι Ἔγε- 
σταίων 
τέχνασμα 
ἰγγέλλουσιν, 
ὅϑεν ἀϑυμία 
γίγνεται τῶν 
στρατηγῶν, 
oi βουλεύον- 
ται. 
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καὶ ἐς τὰ περιπόλια τὰ ἐν τῇ χώρᾳ φρουρὲς ég- 
ἐχόμιξον᾽ vd τε ἐν τῇ πόλει ὅπλων ἐξετάσει καὶ 
ἵππων ἐσχόπουν, εἶ ἐντελῆ ἐστί. χαὶ τἄλλα Cg 
ἐπὶ ταχεῖ πολέμῳ χαὶ ὅσον οὐ παρόντι χαϑί- 
σταντο. 


46. Αἱ δ᾽ ἐκ τῆς Ἐγέστης τρεῖς νῆες αἱ πρό-ι 


πλοι παραγίγνονται τοῖς ᾿Αϑηναίοις ἐς τὸ Ῥήγιον 
᾽ , € 35 ? » [4 

ἀγγέλλουσαι, τε τἄλλα μὲν οὐχ ἔστε χρήματα, 
ἃ ὑπέσχοντο; τριάχοντα δὲ τάλαντα μόνα φαίνες 


ται. καὶ oi στρατηγοὶ εὐθὺς ἐν ἀϑυμίᾳ ἦσαν, 9 


ὅτε αὐτοῖς τοῦτό τὸ πρῶτον εντεχεχρούχει. καὶ 
οὗ Ῥηγῖνοι οὐκ ἐθελήσαντες ξυστρατεύειν, oUc 
πρῶτον Toícvto πείϑειν χαὶ εἰχὸς ἦν μάλιστα, 
Λεοντίνων τε ξυγγενεῖς ὄντας xoi σφίσιν ἀεὶ &u- 
τηδείους. καὶ τῷ μὲν Νικίᾳ προςδεχομένῳ ἦν và 
nagd τῶν Ἐγεσταίων. τοῖν δὲ érégow καὶ ἀλο- 


γώτερα. oí δὲ Ἐγεσταῖον τοιόνδε ti ἐξετεχνήσαντο 3 


tóre, ὅτε οἱ πρῶτοι πρέσβεις τῶν ᾿Αϑηναίων ἢλ- 
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Sov αὐτοῖς ἐς τὴν χκατασχοπὴν τῶν χρημάτω». 
ἔς v& τὸ ἐν Ἔρυχι ἱερὸν τῆς ᾿Αφροδίτης ἐγαγόν-- 
τες αὐτοὺς ἐπέδειξαν τὸ ἀναθήματα. φιάλας τε 
καὶ οἰνοχόας χαὶ θυμιατήρια καὶ ἄλλην χατα- 
σχευὴν οὐχ ὀλίγην, ἃ ὄντα ἀργυρᾶ πολλῷ πλείω 
τὴν ὄψιν ἀπ᾽ ὀλίγης δυνάμεως χοημάτων παρεί-- 
aevo καὶ ἰδίᾳ ξενίσεις ποιούμενοι τῶν τριηριτῶν 
τί τὲ ἐξ αὐτῆς Ἐγέστης ἐχπώματα χαὶ χρυσᾶ 
καὶ ἐργυρᾶ ξυλλέξαντες χαὶ τὸ ἐκ τῶν ἐγγὺς 
πόλεων χαὶ Φοινικικῶν χαὶ Ἑλληνίδων αἰτησά- 
μενου ἐξέφερον ἐς τὸς ἑστιάσεις αἷς οἰκεῖα ἕκαστοι. 
καὶ πάντων αἷς ἐπὶ τὸ πολὺ τοῖς αὐτοῖς γρωμό- 
νῶν, καὶ πανταχοῦ πολλῶν φαινομένων. μεγάλην 
τὴν ἔχπληξιν τοῖς ἐκ τῶν τριήρων ᾿ϑηναίοις 
παρεῖχε" xol ἀφικόμενον ἐς τὸς ᾿Αϑήνας διεϑρό- 


Polyaen. ΥἹ, 21. -- Οἱ πρῶ- esse repetitum. Sed haec omis- 
τοι ᾿πρέσβεις. Vid. c. 6. a 8. sio eadem transpositione videtur 
— ἔς τε. Ad τέ refertur id — excusanda esse, quam de partici- 
καί, quod ante ἐδίᾳ legitur. — piis adnotavimus ad I, 90, 1. Cf. 
τὸ... Agoo0ízqsc. De hoc 61,5. et Krueg. Gr. I. δ. 90. 9. 


τοὺς Σικελοὺς πέμποντες τοὺς 
μὲν μᾶλλον βεβαιωσώμεϑα, τοῖς 
δὲ φιλίαν καὶ ξυμμαχίαν πει- 
ρώμεϑα ποιεῖσϑαι. et ibi adn. 
De collocatione verborum πρὸς 
δὲ τούς vid. adn. ΠῚ, 61, 1. Pro 
ἔνϑα μέν frustra ἐς τὰ μέν con- 
iicit Krueg. Οἵ. Matth. Gr. $. 
289. adn. 6. et quae de similibus 
inaequalitatibus  adnotantur — ab 
Herm. ad Vig. ὃ. 14. 15. 258. 
-— περιπόλια. Cf. adn. ΠῚ, 
99. ,Templum lovis Olympii u- 
num fuit ex his castellis. Vid. 
c. 70. [75.] Dionysius Hal. hoc 
vocabulo de variis castellis agri 
Romani, in quae incolae inter ir- 
ruptiones Aequorum, Volscorum 
aliorumque confugere solebant, 
utitur. Vid. Antiqu. Rom. IX, 56.* 
ARN. — ὅπλων .. .καὶ ἵἴπ- 
z c v. Hoplitarum δι equitum 
magis quam armorum et equorum 
lustrationem sibi significari videri 
adnotat Bred. Cf. adn. IV, 74, 
3. et [,81, 1. — ταχεὶ] ἐν 
συντόμῳ ἐσομένῳ. Schol. 


Cap. 46. $. 1. 41 δ᾽ ἐκ τῆς 
Ἐγέστης. Vid. A4, 4. et 
de ἐκ cf. adn. 1, 8, 2. : 

$. 2. Avcsusugosusi] 
παρὰ γνώμην ἀπηντήκει, ἀπο- 
βεβήκει. Schol. Cf. Bloomf. — 
καὶ oi Ῥηγῖνοι.  Repete 
ἀντεκεκρούκεσαν personaliter, ut 
dicunt, positum, vel simile inde 
verbum sonans spes eorum 
fefellerant. Alius xoi τὸ τοὺς 
Ῥηγίνους οὐκ ἐθελῆσαι perge- 
τοὶ.--ἤρξαντο, οοοροΓαπῖ, 
i.e. conati fuerant. — εἰ- 
xóg ἦν] συστρατεύειν δηλον- 
ὅτι. Schol. Nisi mavis πείσειν 
ξυστρατεύειν audire. — τ ὦ 4. ὲν 
Νικίᾳ... ;Ogxai προεῖπε ταῦτα 
λεγόμενα μέν , μὴ ὄντα δὲ τὰ 
χρήματα. ὅρα κεφ. κβ΄.“ 4O0T- 
ΚΑΣ.--προςδεχομένῳ ἦν. 
Cf. adn. Il, 60. init. et adn. ἢ, 
3,2. — καὶ dioydreoa. 
M e. ἔτι μᾶλλον παρὰ yvo- 
μην. IACOBS. Conf. Bernh. 
Synt. p. 433. 

$. j. Τοιόνδε τι. Dere cf. 


templo dixerunt Polyb. I, 55. 
Diod. IV, 83. Strab. VI. p. 219. 
interpr. Tac. ad Annal. IV, 43. al. 
— κατασκευήν. Of. adn. I, 
10,2. — πολλῷ πλείω... 
παρείχετο] ὀλίγα τῇ δυνά- 
piu. ὄντα, μεγάλην φαντασίαν 
παρεῖχε. Schol. Satis recte, prae- 
lerquam quod comparativum neg- 
lexi. ,,14.,. quocum comparatio 
instituitur, in vv. ἀπ᾽ ὀλίγης δυ- 
νάμεως inest: ἃ ὀλίγην δύνα- 
μεν ἔχοντα πολὺ πλείω (τῆς 
δυνάμεως) ὄψιν (φαντασίαν) 
παρεῖχε... δυνάμ. χρημάτων, 
Geldwerth. * JACOBS. De óv- 
νάμεως voce cf. adn. II, 97 , 3., 
de ἀπό praepos. adn. I, 9t, 7. V, 
89. — ξενίσεεις. Hec τραχύ, 
inquit Pollux VI, 7... ΟΥΥΑ55. 
»lhom. Mag. in ξενίξω inter At- 
tica. vocabula numerat ex h.l.* 
DUK. Cf. Lob. ad Phryn. p. 351. 
— τά τε ἐξ αὐτῆς t pd- 
στης ἐκπώματα... ἀργυ- 
Qd. Mireris hic et paulo post 
ante καὶ Φοινικ. arüculum non 


adn. 8. Vel sine additamento Thu- 
cydideo βαστάζει τὰ σκεύη τοῦ 
ἅεοῦ χρυσᾶ τε καὶ ἀργυρᾶ los. 
Α. 1. IX, 8, 5. Add. Thuc. VIII, 
2B. — ᾿αἰτησάμενοι) χρη- 
σάμενοι. τὸ δὲ αἰτήσαντες ἀντὶ 
τοῦ λαβόντες ἄνευ τοῦ μέλλειν 
ἀποδώσειν. Schol. De quo discri- 
mine activi et medii, quod alii 
quoque grammatici tradunt, vid. 
interpr. Thom. M. in h. v. et 


Valck. Animadv. ad Ammon. p. 
12. sq. 


δ. 4. Πανταχοῦ πολλῶν 
φαινομένων ... παρεῖχε. 
Ad παρεῖχε simul audi αὐτά, i. e. 
τὰ φαινόμενα, ei de genitivis 
absol. cf. Rost, Gr. ὃ. 131. adn. 
2. — Toig ἐκ τῶν TQLi, - 
ρῶν. Vocat rovg ἐκ τριήρων 
quos paulo ante τριηρίτας dixe- 
rat^ HUDS. Εἰ ἐκ scriptum est, 
quod illi tunc e triremibus egressi 
eran. — δειεϑρόησαν, i.e. 
διεϑρύλησαν. Cf. VIII, 91. et de 
re vid. c. 8. 
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ησαν, αἷς χρήματα πολλὰ ἴδοιεν. xci οὗ μὲν αὐτοί 5 
τε ὠπατηϑέντες xoi τοὺς ἄλλους τότε πείσαντες, 
, bd , , 2 ^ , 
ἐπειδὴ διῆλθεν ὃ λόγος. ὅτε οὐχ εἴη ἐν τῇ 'Eyé- 


δαπανῶντας τὸ οἰχεῖα μι κινδυνεύειν. A8. "Adxi- β΄. ᾿Αλκιβιά. 
, 3 » e , 
βιάδης δὲ οὐχ ἔφη χρῆναι τοσαύτῃ δυνάμει ἐχ-- 9"" γνώμη. 


στη và χρήματα, πολλὴν τὴν αἰτίαν εἶχον ὑπὸ 
τῶν στρατιωτῶν. οἱ δὲ στρατηγοὶ πρὸς τὰ πα- 
b] , 7 M Νι ί ^ E] , 
οὖόντα ἐβουλεύοντο. 4T. καὶ Νικίου uiv ἦν γνώμη 
- 4 - ^ - 3 — € 
πλεῖν ἐπὶ Σελινοῦντα πάσῃ τῇ στρατιᾷ, ἐφ᾽ ὃπερ 
μάλιστα ἐπέμφϑησαν" καὶ ἣν μὲν παρέχωσι χρή- 
ματα παντὶ τῷ στρατεύματι Ἐγεσταῖοι, πρὸς ταῦτα 
βουλεύεσθαι, εἰ δὲ μή, ταῖς ἑξήκοντα ναυσίν, ὅσας-- 
περ ἠτήσαντο, ἀξιοῦν διδόναι αὐτοὺς τροφήν, χαὶ 
παραμείναντας Σελινουντίους ἢ βίᾳ ἢ ξυμβάσει 
διαλλάξαι αὐτοῖς, καὶ οὕτω παραπλεύσαντας τὲς 
» -—, —3$ , M , 
ἄλλας πόλεις, xoci ἐπιδείξαντας μὲν τὴν δύναμιν 
τῆς ᾿Αϑηναίων πόλεως, δηλώσαντας δὲ τὴν ἐς 
τοὺς φίλους καὶ ξυμμάχους προϑυμίαν, ἀποπλεῖν 
» 32^ , 3^4» ᾿ ἄ - 7 , 
οἴχαδε, ἣν μή τε δὲ ὀλίγου καὶ ἐπὸ τοῦ ἀδοχή- 
του ἢ “εοντίγους οἷοί τε ὦσιν ὠφελῆσαι. ἢ τῶν 
ἄλλων vw πόλεων προςαγαγέσϑαι, καὶ τῇ πόλει 


-- πρὸς ταῦτα βουλεύε- 


$.5. 4ιῆλϑεν, dimana- 
vit, ut aliquoties hoc verbum 
legitur apud Xenoph. — πολ - 
λὴν τὴν αἰτίαν εἶχον ὑ- 
πὸ τῶν στρ. ῳὙπό positum 
est propter vim passivam verbo- 
rum αἰτίαν ἔχειν, de quibus vid. 
adn. ΠΙ, 13, 7. Cf. Plat. Apol. 
Socr. p. 38. C. ὄνομα ἕξετε καὶ 
αἰτίαν ὑπὸ τῶν βουλομένων 
τὴν πόλιν λοιδορεῖν.  [Conf. 
Krueg. Gr. I. $. 52. 3. adn. 3. 
εἰ Xen. Anab. VII, 6, 15.]*^ IA- 
COBS. Contra ἐν αἰτίᾳ ἔχειν 
acüvam vim habent. Vid. adn. 
II, ». 2. — πρός. Conf. adn. 
c. AT. 


Cap. 47. Νικίου ἦν γνώ - 
Q7 πλεῖν. Paulo aliter ὑμῖν 
γνώμη ἐστί sq. inf. L, 53, 1., ubi 
cf. Add. Haec comparanda sunt 
cum I, 62, 3: ἦν ἡ γνώμη τοῦ 
᾿Αριστέως.... ἐπιτηρεῖν. De ar- 
ticulo omisso cf. adn. II, 12,2. 
— ἐφ᾽ ὅπερ. Cf. adn. 1,59, 2. 


σϑαι. Πρός, quod interdum 
de apud hoc verbum interpretati 
sunt (cf. Duk. ad IV, 15.), esse 
pro, ad, ex, hic perspicuum 
est. Cf. adn. A1, 2. et VII, 47. 
— ὅσαςπερ ἠτήσαντο. 
Vid. c. 8. "Ocog autem recte di- 
cium est, quia hunc numeruin 
navium, non ipsas illas, quas Α- 
thenienses miserunt, Segestani pe- 
tiverant. — αὐτοῖς] τοῖς E- 
γεσταίοις. Schol. — καὶ ov- 
τῶ... Cumbhis cf. Plut. Nic. 
c. 14. — δ ὀλίγου. brevi, 
intra breve tempus. (Conf. 
adn. Il, 4. — ἀπὸ τοῦ ἀδο- 
κήτου. Cf. Matth. Gr. ὃ. 573. 
p. (331. — καὶ τῇ πόλει... 
μὴ κινδυνεύειν. Et ne 
rempublicam in pericu- 
lum adducerent, domesti- 
ca (i.e. reipublicae bona) 
consumentes, Kistem. De 
verbis κινδυνεύειν τῇ πόλει cf. 
adn. II, 65, 7. Cum sententia Ar- 


vi 
d 


J5 » - “- ΑἹ 
δὲ ἄντικρυς ἔφη χρῆναι πλεῖν ἐπὶ 


Uu 


, - i 
πλεύσαντας. αἰσχρῶς χαὶ ἐπράχτως ἐπελϑεῖν,. ἐλ 
4 
tg τὲ τὰς πόλεις ἐπιχηρυχεύεσϑαι πλὴν Σελινοῦν- 
τὸς xci Συραχουσῶν rdg ἄλλας, xol πειρᾶσϑαι 


h MI A] "V M 
. XUL τοὺς Σιχελοὺς τοὺς μὲν ἀφιστώναι dnó τῶν 


, ^ ’ - - 
“Συρακχοσίων, τοὺς δὲ φίλους ποιεῖσθαι , ὕνα οσἴτον 


M ^ » e , 
xoi OtQurwC» ἔχωσι, πρῶτον δὲ πείϑειν Mtoop- 


γίους" (ἐν πόρῳ ydo μάλιστα xci προςβολῇ εἶναι 
αὐτοὺς τῆς Σικελίας, χαὶ λιμένα χαὶ ἐφόρμησιν 
τῇ στρατιᾷ ἱκανωτάτην ἔσεσϑαι") προςαγαγομέ-- 
vov; δὲ τὰς πόλεις, εἰδότας μεϑ' ὧν τις πολεμή-- 
σει, οὕτως ἤδη Συραχούσαις xci Σελινοῦντι ἐπι- 
χειρεῖν. ἢν μὴ οἱ μὲν Ἐγεσταίοις ξυμβαίνωσιν, 
οἵ δὲ Μεοντίνους ἐῶσι χατοικίζειν. 


ern “«Συραχούσας 
D» t. d ba , ^ 
χαὶ πρὸς τῇ πόλει ὡς τάχιστα τὴν μάχην ποιεῖ- 


. ; Cap. 48. ᾿Εφόρμησιν. ᾿Εφόρμισιν Cl. ex bdd Reg. D 
E. K. m. Schaef. in Ind. Pors. Advers. p. 345. At vid. Arn. id h. Ι. 
Vulgatam probat etiam Dind. in Steph. Thes. 


noldus comparat VI, 12. extr. VII, 
42, 5. A7. extr. 


, Cap. 48. πράκτω ς. Malo 
ἀπράκτους, nam ἄπρακτοι d- 
πῆλϑον (ἀπεχώρησαν), ἀπρά- 
ἄτοὺς ἀπέπεμψαν, et quae sunt 
eiit eiusdem, dicit Thuc. Ne- 
que obslat quod αἰσχρῶς prae- 
cedit. Cf. A, III, 4, ^ia put 
κηρυκεύεσϑ'αι. Non, utple- 
rumque, de legatione ad hostes 
missa positum esse adnotat Bloomf. 
Sed hic quoque est legatos mit- 
tere περὲὸ σπονδῶν. Cf. c.59. 
et adn. VII, 48. — σῖτον καὶ 
στρατιὰν ἔχωσιν] ἀπὸ 
τούτων τῶν πόλεων. Schol. 
Addere debebat xol τῶν Σικε- 
λῶν. — προςβολῇ. ,ltalV, 
1. de Messana: ὁρῶντες προς- 
βολὴν ἔχον τὸ γωρίον τῆς Xi- 
κελίας. [Of. ibi adn.] VII, 4: 
αἷς εἴρητο περί τε Λοκροὺς 
καὶ Ῥήγιον καὶ τὴν προςβολὴν 
Thucydidis Vol. III. Sect. II. 


τῆς Σικελίας ναυλοχεῖν eirdg. 
DUK. — ἐν πόρῳ legimus iam 
L 120, 2.—épóoumciv, sta- 
i10nem, unde hostes ob- 
servarent iisque insidia- 
rentur. Cf. adn. II, 89, 9; — 
μεϑ' ὧν τις πολ.] τίνας i- 
χουσι (immo ἕξουσι) συμμάχους. 
Schol. De τίς cf. adn. IV, 13, 4. 
V, 14, 4. 


Cap. 49. δ. 1. "4v zix ovs... 
»Male Port. palam dixit; cur 
enim dissimularet, aut quid ? Immo 
ἀντίχρυς refer ad πλεῖν, recta. 
BAU. Cf.adn.II, 4, 5. Cum to- 
la sententia cf. Plut, Nic. c. 14. 
— πλεὶν ἐπὶ Συρακού- 
9«6. Id optimum fuit consilium ; 
nam quod non statim Syracusas 
adorti essent, maxime nocuisse A - 
theniensibus docet Aristid. I. p. 
363. sq. Cf. infra VII, 42. — 
καὶ πρὸς τῇ πόλεε... τὴν 
μαχηὴν ποιεῖσϑαι. Portus: 


7 


49. Adueyoc Y. Λαμάχου 


γνώμη. 
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σθαι, ἕως ἔτι dnogdoxsvot τέ εἶσ, xoà μάλιστα 
ἐχπεπληγμένοι. τὸ γὰρ πρῶτον πᾶν στράτευμα 3 
δεινότατον εἶναι᾽ ἢν δὲ χρονίσῃ, πρὶν’ ἐς ὄψιν 
ἐλϑεῖν, τῇ γνώμῃ ἀναϑαρσοῦντας ἀνθρώπους καὶ 
τῇ ὄψει καταφρονεῖν μᾶλλον. αἰφνίδιον δὲ ἣν 
προςπέσωσιν, ἕως ἔτι περιδεεῖς προςδέχονται; ud- 
λιστ ἂν σφᾶς περιγενέσϑαι καὶ κατὰ πώντα ἂν 
αὐτοὺς ἐχφοβῆσαι, τῇ τε ὄψεν (πλεῖστον γὰρ ἂν 
νῦν φανῆναι) καὶ τῇ προςδοχίᾳ ὧν πείσονται; 
μάλιστα δ᾽ ἂν τῷ αὐτίχα κινδύνῳ τῆς μάχης. 


εἰχὸς δὲ εἶναι καὶ ἐν τοῖς ἀγροῖς πολλοὺς ἀπο- 3 


. - Qap. 49. 8. 2. Αἰφνίδιοι. Αἰφνίδιον ex plerisque mss. Bekk. 
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ληφϑῆναι ἔξω διὰ τὸ ἐπιστεῖν σφᾶς μὴ ἥξειν" 
καὶ ἐρχομιζομένων αὐτῶν, τὴν στρατιὰν οὐκ dno- 
θήσειν χρημάτων, ἢν πρὸς τῇ πόλει χρατοῦσα 
4 χαϑέξ ἡταῖ. τούς τε ἄλλους Σικελιώτας οὕτως ἤδη 
μᾶλλον χαὶ ἐκείνοις οὐ ξυμμαχήσειν, καὶ σφίσι 
προριέναι, καὶ οὐ διαμελλήσειν περισχοποῦντας, 
ὁπότεροι χρατήσουσι. ναύσταϑμον δὲ ἐπαναχω- 


δ. 3. -᾿ἀποληφϑῆναι. ΟἹ. Ven. I 

᾿ A Tt . It. Vat. H. Lugd. I. Dan. Bekk. 
E P Ape Utrum praestet, dubium est. Nam πὶ iétébceptam 
ri ei remansisse hic dici potest, et alierum saepius quidem ὑπο- 


λείπεσϑαι est, sed dzo4Asímio9 gag - | 
Bloomf íe sd D e ed VII, 75, 1 quoque interdum sic legitur. Cf. 


addito σφᾶς, ut c.25. extr. et ἐρεκομίξζοντο ἐν τῷ χρόνῳ τού- 


Sed illud praestat.^ WASS. Αἰφνίδιον adverbialiter ponunt quidem 


Appi. Dio Cass. al. 


Cf. ed. mai. et Steph. Thes. in h. v. Sed ipse 


Dio προςπεσόντες αἰφνίδιοι dixit XLIX, 28. et quod illorum scri- 
torum aetate, qua neutra adieclivorum saepius pro adverbiis posita 
sunt, licebat, Thucydidis non item , cuius consuetudine αἐφνίδιοι re- 
quiritur. Cf. adn. Pro altero αἰφνιδίως diceretur, ut IV, 96. 
Σφᾶς. Bekker hic et VII, 21. et VIII, 32. σφεῖς coniecit, quod 


in ed. rec. recepit. Cf. IV, 114, 5. 
potuisse ex c. 96. Buttm. Gr. med. ὃ. 


Σφᾶς tamen per se recte dici 


142. adn. 2. et Rost. ὃ. 126. adn. 3. 


intelligitur. Quod autem πλεῖστοι sequitur, de eo vid. adn. Conf. 


etiam ad VIII, 32. 76. adn. 


et primo quoque tempore 
proelium [quod commit- 
tendum esset, τὴν p.] ad 
urbem committendum. $Si- 
gnificare potius et portis Sy- 
racusarum ... bellum ad- 
movendum, ad urbem bel- 
lum gerendum, suspicantur 
Bau. et alii, quod prius probatum 
nunc impugnat Bloomf. Plutarchus 
l.d. μάχην ἔγγιστα τῆς πόλεως 
τιϑέναι scripsit. 

8.2. Τὸ γὰρ πρῶτον cet. 
Cf. Aristid. L p. 381. — καὶ 
τῇ ὄψει ulrum cum ἄναϑαρ- 
σοῦντας sic, ut καί sit et, an 
cum καταφρονεῖν sic, ut καί sil 
etiam, iungenda sint, dubitant 
interpretes. lllud probat Krueg. 
ad Dion. p. 135. comparans IV, 
34. et VI, 31. Quibus alterum, 
cui favet concinnitas, placet, de- 
bent explicare ipso adspectu 
contemnere, i.e. ita con- 


temnere, ut spectare susti- 
neant. (Cf. ed. mai. Bloom- 
fieldius, qui adhuc τῇ ὄψει. pro 
iv τῇ ὄψει, quum viderint, 
positum censens id recte fieri de- 
monsiratione non egere existimat, 
satis negligenter doctrinam casuum 
tractavit. Conf. Krueg. Gr. I. 
δ. 48. 2. adn. 6. ---αἰφνίδεοι 
üà ἣν προςπέσωσιν. Sic 
ἀφικνοῦνται αἰφνίδιεοι VIIL 14., 
προςβαλόντες αἰφνίδιον VML, 29., 
κατελϑόντος αἰφνιδίου τοῦ ῥεύ- 
ματος ἸΥ͂, 79. et similia alibi. 
Hoc igitur adiectivum adde R o s t. 
Gr. ὃ. £00. 2. adn. Commemora- 
vit Krueg. Gr. 1. ὃ. 57. 5. adn.A. 
Cf. Tac. Hist. III, 47: subitus 
irrupit, Ammi. Marc. XVIII, 
2: invaderet repentinus. 
Add. Eutr. X, 5. — zoogóé- 
χονται. Audi oj Συρακόσιοι. 
— σφᾶς. Of. sd. — πλεῖ- 
στοι. Nominativus pluralis non 


c. 64., poni ideo potuit, quia sub- 
iectum verbi ἔφη, “ἄμαχος, illis 
πλείστοις continetur (cf. Matth. 
Gr. 8. 562. adn. 1. et adn. IV, 
114), et quia iam a verbis o- 
φνίδιοιε δέ transiit orator a se 
solo ad omnes Athenienses expe- 
ditionis participes. Cf. adn. c. 25. 
Quod autem eliam addito σφᾶς 
nominativus servatus est, hoc am- 
biguitati ex superiore αὐτούς o- 
rienti datum videtur, ad quam e- 
vitandam scriptor ita pergit, quasi 
σφᾶς, quod plerumque in hac 
compositione verborum omittitur 
non adsit. Cf. tamen sd. ; 

$.3. ᾿ποληφϑῆναι. De 
aoristi infinitivo vid. adn..I, 81, 6. 
Ceterum cf. sd. — ἔξ expun- 
cium cupit Krueg. Cf. II, 5, 4., 
ubi ἔξω τῆς πόλεως el κατὰ 
τοὺς «yQovsg inter se respondent. 
Sed si quid delendum sit, κατὰ 
τοὺς ἀγρούς quam ἔξω ab in- 
terpretibus adscriptum esse pro- 
babilius videtur. — ἀπιστεὶν 
εὐν μὴ ἥξειν. OCf.adn. I, 10, 
1. — καὶ ἐςκομιξομένων 
0] καὶ τὰ ἐκ τῶν ἀγρῶν sig 
τὴν πόλιν μεταφερόντων τῶν 
Συρακουσίων, οὐκ ἀπορήσειν 
τοὺς ᾿Αϑηναίους χρημάτων, ἂν 
κρατοῦντες τῶν Συρακουσίων 
προφκαϑέζωνται τῇ πόλει. Schol. 
Participium Arn., bene conferens 
dictum II, 18: οἱ γὰρ ᾿4ϑηναῖοι 


tQ, καὶ ἐδόκουν oi Πελοπον- 
νήσιοι ἐπελϑόντες ἂν διὰ τά- 
χους πάντα ἔτι ἔξω καταλαβεῖν 
(add. II, 5.), dum sua in E 
bem comportarent explicat. 
Quod si verum esset, probanda 
videretur Kruegeri coniectura o$- 
τῶν" τὴν στρατιὰν δ᾽ οὐκ ἀπ. 
Sed valet potius quanquam... 
Cf. adn. c. 9. — γρημάτων. 
Abr. et Lev. non pecuniam 
sed omnia necessaria inter- 
pretantur. lta recte etiam Heilm. 
comparans V, 115., ubi vid. adn. 
liem VIL, 24. 25. — χρατοῦ- 
σα; superior. -- ἐπαναχω- 
ρήσαντας καὶ ἐφορμι- 
σϑέντας, reversos et in 
portum ingressos, vel quum 
se recepissent et ad por- 
tum appulsi essent. lta di- 
citur, quia ,,veverouov consilio 
Lamachi separandum erat ab ex- 
ercitu, qui Syracusas obsideret; 
quod ne quis miretur, meminerit 
rerum ad Mytilenam actarum III, 
6., ubi item ναύσταϑμον ab ex- 
ercitu obsidionali disiunctum erat.* 
GOELL. ᾿Εφορμίξζεσϑαι ita di- 
cium legimus IV, 8. Aoristus au- 
tem. verbi ὁρμίξεσϑαι et cum eo 
copulatorum alibi quidem Thucy- 
didi usquequaque est ὁρμίσασϑαι, 
sed passiva forma semel usus est 
eliam Xenophon Hist. Gr. I, 4, 
18., semper Polybius. Conf. de 


"T * 


í 





᾿Αλκιβιάδου 
πρῶτον ἄλ- 
λως ἐς Μεοσ- 
σήνην δια- 
πλεύσαντος 
ἑξήκοντα 
νῆες ἔς τε 
Νάξον, ἢ 
δέχεται αὖ- 
τούς, καὶ ἐς 
Κατάνην πα- 
ραπλέουσι, 
καὶ δέκα αὐ- 
τῶν Zvga- 


κούσας κατα- 


σκοποῦσι. 


| τηγοὶ xe τὰ ἐπιτήδεια 
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ρήσαντας καὶ ἐφορμισϑέντας Μέγαρα ἔφη χρῆναι 
ποιεῖσϑαι. ἃ ἦν ἔρημα, ἀπέχοντα Συραχουσῶν 
οὔτε πλοῦν πολὺν οὔτε ὅδό.. ΘὁΘδ2ωα ν 

50. Μόμαχος μὲν ταῦτα εἰπὼν ὅμως προρὲ- 
ϑετο [καὶ] αὐτὸς τῇ ᾿Αλκιβιάδου γνώμῃ. μετὰ δὲ 
τοῦτο ᾿Αλχιβιάδης τῇ αὑτοῦ. γηὶ διαπλεύσας ἐς 
Μεσσήνην καὶ λόγους ποιησάμενος πέρι ξυμμα- 
χίας πρὸς αὐτούς. αἷς οὐχ ἔπειϑεν, ἀλλ᾽ ἀπεχρί- 
ναντο πόλει μὲν ἄν οὐ δέξασθαι, dyogdy δ' ἔξω 
παρέξειν, ἀπέπλει ἐς τὸ Ῥήγιον. χαὶ E $vu- 
πληρώσαντες ἑξήχοντα ναῦς ἔχ πασῶν οὗ στρα- 
λαβόντες παρέπλεον ἃς 
Νάξον, τὴν ἄλλην στρατιὰν ἐν Ῥηγίῳ χκαταλι- 
πόντες χαὶ ἕνα σφῶν αὐτῶν. ἐξα: 
μένων τῇ πόλει, παρέπλεον ἐς Κατάνην. ze ὡς 
αὐτοὺς οἱ Καταναῖοι οὐκ ἐδέχοντο, (ἐνῆσαν ycQ 
αὐτόϑι ἄνδρες vd Συραχοσίων βουλόμενοι.) ὄχο- 
μίσϑησαν ἐπὶ τὸν Τηρίαν ποταμὸν. zc αὐλισά- 


8. A4. ᾿Εφορμισϑέντας Schaef. in Ind. Pors. Advers. p. 345. 
adn. Vulgo et Bekk. ἐφορμηϑέντας, quod sententiae non congruere 


docuimus in ed. mai. 


Ναξίων δὲ δεξα- 3 
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μένοι τῇ ὑστεραίᾳ ἐπὶ Συραχούσας ἔπλεον ἐπὶ 
κέρως. ἔχοντες τὸς ἄλλας ναῦς δέχα δὲ τῶν 
γεῶν προὔπεμψαν ἐς τὸν μέγαν λιμένα πλεῦσαϊ 
τε xci χατασχέψασϑαν, εἴ τὸ ναυτικόν ἐστι χα- 
ϑειλχυσμένον, xal κηρῦξαν ἀπὸ τῶν νεῶν προς- 
πλεύσαντας, Ori ᾿Αϑηναῖον ἥχουσι Λεοντίνους ἐς 
τὴν ἑαυτῶν χατοικιοῦντες xov ξυμμαχίαν καὶ 
ξυγγένειαν" τοὺς οὖν ὄντας ἐν Συραχούσαις Ae 
οντέγων (s παρὼ φίλους καὶ εὐεργέτας ᾿Αϑηναίους 


-» δ m ς Ad ^ » ἡ » , A s, 
5 ἀδεῶς ἀπιέναι. ἐπεὶ δ᾽ ἐκηρύχϑη, καὶ κατεσχέψαντο 


τήν τὲ πόλιν χαὶ τοὺς λιμένας χαὶ τὰ περὶ τὴν 
f 3 €* ^ , z 3 
χώραν, ἐξ ἧς αὐτοῖς ὁρμωμένοις πολεμητέα ἦν, 


δ. 4. Ἐπὶ κέρως. Cass. Aug. It Vat. H. Reg. alii nonnulli 
ἐπικαίρως. Αἱ vid. Gramm. et Heilm. ad ἢ. 1. 
.. ᾿ἀϑηναίους Dan. Vall. Levesqu. Bekk. Vulgo ᾿4ϑηναίων. ,Non 
intelligo, quomodo Athenienses, qui per praeconem haec Leonliuis 
denunciaturi. οὐ eos ad se evocaturi erant, possint dici illos hortaturi, 


ut ad amicos Atheniensium venirent. Scriptura cod. Dan. ᾿4ϑηναιους 
plana est^ DUK. Cf. adn. 


Santo Leonardo cognomina- 
tur^  CLUV. I. Sic. ant. 10. 
$.4. Ezi κέρως. Cf. adn. 


adn. VIL, 4, 4. — zzv ἑαυτῶν. 
᾿ΕἙαυτῶν ad obiectum, quod di- 
cilur, proximum ita relatum est, 


Cap. 90. $. 1. 


Vat. H. et membranis paene omnibus praeter Tt. abest. P 
didis more abesse vix potest, nisi simul αὐτός deleatur. 


Cf. tamen adn. V, 22, 1. 


κατοικίσασϑαι ad TL, 102, 5. adn. 
— Μέγαρα. Hyblaea. Conf. 
c. 4, ,Ex h.l. aeque atque ex 
VI, 94. et VIL, 25. Megara ad o- 
ram fuisse apparet. €f. Cluv. 
Sic. ant. p. 133.* ARN. Locum 
a Cluv. bene definitum esse, sed 
in tabula eius Syracusis iusto 
propius admoveri, adnotat Bloomf. 
ined.2.— ἃ ἦν ἔρημα. Vid. 
4, 2. Agrum urbis Syracusant ἐθ- 
nebant (VL, 94.), a quibus Athe- 
niensium causa castellum ibi ex- 
structum esse c. 79. audiemus. 
Cap. 50. 8.1. Πρφοςέϑετο. 
Cf. adn. "Π|. 11, 4. — τῇ αὖυ- 
τοῦ νηΐ. Conf. adn. 61, 6. — 
ὡς οὐκ ἔπειϑεν. De hoc im- 
perfecto et altero ὃ. 3. cf. Mad v. 


Καὶ αὐτός. Καί a Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. 


Ex Thucy- 
HAACK. 


Synt. ὃ. 114. c. — avrovg. Ct. 


adn. I, 136, 1. 
8. 2. Rvuminooccvctg 


... ἐκ πασῶν. Refertur eo, 
quod hae naves compositae sunt 
ex tribus illis agminibus, in quae 
classem distributam — esse supra 
[c. 42.] audivimus.* BLOOMF. — 
παρέπλεον ig Νάξον. Cf. 
Diod. XIII, A. et de Naxo supra 
3, 1. ; 
$.3. Τὰ Συρακοσίων 
βουλόμενοι. |nfrac. 91. τὰ 
τῶν Συρακοσίων qQovOUVTEG, 
quae usitatiora verba sunt. Ct. 
adn. III, 63, 2. — T4 oov ποτ. 
Cf. c. 94. , Terias is est, qui a 
mille passibus Leontinos prae- 
fluens vulgo nunc Fiume di 


Il, 90, 4. Hic non longo agmi- 
ne, (in coiumn,) sed porre- 
cto agmine, (in line,) esse 
contra Arn. docere studet Bloomf. 
in ed. 2. Dobraeus postquam prius 
distingui ἔπλεον ἐπὶ κέρως, ἔχον- 
τες ..., Ul c. 32. et alibi iussit, 
haec adnotat: ,,Immo recte [vulgo 
ante Haack.] editur ézàsov, ἐπὶ 
κέρως ἔχοντες : i. e. 10. naves 
praemissae, reliquae ὅ0 ἐπὶ x., 
quasi dixisset ταὶς uiv ἄλλαις 
ἐπὶ w. ἔπλεον, δέκα δέ etc. Nam 
cetera classis Rhegii adhuc erat. 
Vid. c. 51.4 Qui recte quidem 
vidit τὰς ἄλλας ναῦς esse ex 
sexaginta illis (S. 2.) ceteras prae- 
ter decem; inde vero solas quin- 
quaginta, non item decem, ἐπὶ 
κέρως navigasse nequaquam ap- 
paret. Cf. Goell. — δέκα δέ... 
Cf. Plut. Nic. c. 14. — τὸν 
μέγαν λιμένα. De hoc cf. 
VII, 4. 36. 59. Vocatur etiam ὁ 
λιμήν sine ullo additamento. Cf. 


ut in verbis Ciceronis reipu- 
blicae testem relinque- 
rem meae perpetuae erga 
se.voluntatis (Phil. I. c. 4. 
extr.) ei similibus exemplis Lati- 
nis. Cf. Krueg. Gr. I. $. 51. 2. 
adn. 6. (I. tamen αὐτῶν, Lugd. 
αὐτῶν.) — ξυμμαχίαν. Cf. 
Ill, 80. — ξυγγένειαν. ,Le- 
ontini a Theocle Atheniensi con- 
diti [et utrique Iones erant]. Vid. 
VI,3.* HUDS. -- κοὺς...ἐν Zv- 
ρακούσαις Δεοντίνων. 
Cf. 4,9. — δε καρὰ»:.-: 
4ϑηναίους. Cf. Matth. Gr. 
δ. 595. 4, b. Kuehn. $. 625. 6. 
Krueg. I. ὃ. 68. 8. 

$.5. Τοὺς λιμένας. Prae- 
ter magnum -portum enim erant 
duo ali, minor (0 ἐλάσσων λι- 
μήν VH,22.) et portus Trozili 
vel Trogiliorum apud vicum eius- 
dem nominis (VI, 99. VII, 2.). €f. 
Letron n. Syrac. p. 64. sqq. 
Goell. de Sit. Syrac. p. 67. sqq. 
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» ^ ' 2 ^" » e ^ , 
2 , - ^ ^ , . e ; - ὃ ΜΚ" 
ἐκκλησία τῶν ἀπέπλευσαν πάλιν ἐς Κατάνην. 91. καὶ ἐχκλησίας 1 | τόπεδον. 92. ἐοηγγέλλετο δὲ αὐτοῖς ἔχ τὲ Κα- o," πόδ τὸ 


Καταναίων. " . " z 
uius αὐ. γενομένης. τὴν μὲν στρατιὼν οὐχ ἐδέχοντο ol 


τῶν λάϑρα Καταναῖοι, τοὺς δὲ στρατηγοὺς ἐςελϑόντας ἐχέ- 


αἱρεῖται, καὶ ευον, εἴ τε βούλονται, εἰπεῖν. καὶ λέγοντος τοῦ 
ξπειτὰ τὸ 


^ - LJ ^ 
πᾶν ὀεοάτευ. Αλχιβιάδου, χαὶ τῶν ἐν τῇ πόλει πρὸς τὴν ἐχ- 


pd 2 χλησίαν τετραμμένων, οἱ στρατιῶται πυλίδα τινὰ 
ὦ xcL ^ - 
μετακομίξε- ἐνῳχοδομημένην καχῶς ἔλαϑον διελόντες καὶ ἐς- 


ται. ελϑόντες ἠγόραζον ἐς τὴν πόλιν. τῶν δὲ Kera- : 


γαίων οἱ μὲν vd τῶν Συραχοσίων φρονοῦντες 
εἷς εἶδον τὸ στράτευμα ἔνδον, εὐθὺς περιδεεῖς 
γενόμενοι ὑπεξῆλθον οὐ πολλοί τινες" οἱ δὲ ἄλλοι 
ἐψηφίσαντό τε ξυμμαχίαν τοῖς ᾿Αϑηναίοις καὶ τὸ 
ἄλλο στράτευμα ἐκέλευον ἐκ Ῥηγίου κομίζειν. 


μετὰ δὲ τοῦτο πλεύσαντες οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἐς τὸ Ῥή-: 


γιον, πάσῃ ἤδη τῇ στρατιᾷ ἄραντες ἐς τὴν Κα- 
τάνην, ἐπειδὴ ἀφίχοντο. κατεσχευάζοντο τὸ στρα- 


Cap. 81. $. 3. Πλεύσαντες. Vat. H. Bekk. διαπλεύσαντες, 
quod verbis 50, 1. confirmari videtur. ,Sed c. 50. Thucydides tantum 
de traiiciendo freto Rhegio Messanam loquitur, quod est proprie 
διαπλεῦσαι; contra Catana Rhegium proficiscens classis oram Siciliae 
per maximam huius spatii partem lectura, et demum extremo cursu 
fretum traieciura erat. Simplex πλεύσαντες igitur melius quam iun- 
ctum δεαπλεύσαντες sententiae videtur convenire, siquidem Athenien- 


ses primum παρέπλευσαν τὴν Σικελίαν, postea διέπλευσαν ἐς τὸ 
Ῥήγιον.“ ARN. Quae non ita disputata esse, ul a scriptore minus 


Cap. 81. $. 1. Τὴν μὲν cat" BLOOMF. — ἠἡγόρα- 


, € » ^ 
μαρίνης, αἷς, εἰ ἔλϑοιεν, προορχωροῖεν ἄν, καὶ ὅτι ovs. Napov- 
Συραχόσιοι πληροῦσι ναυτικόν. ἁπάσῃ οὖν τῇ κεύονται; καὶ 
στρατιᾷ παρέπλευσαν πρῶτον μὲν ἐπὶ Συραχού- ἐς ie. 


κοσίαν απὸ- " 


σας" καὶ αἷς οὐδὲν εὗρον ναυτικὸν πληρούμενον, βασιν ποι- 
παρεχομίζοντο αὖϑις ἐπὶ Καμαρίνης. καὶ σχόντες TA 
ἐς τὸν αἰγιαλὸν ἐπεκηρυχεύοντο. oi δ' οὐκ ἐδέ- 
χοντο λέγοντες σφίσι τὰ ὅρχια εἶναι. μιᾷ νηΐ 
χαταπλεόντων ᾿Αϑηναίων, δέχεσθαι, ἢν μὴ αὐτοὶ 
πλείους μεταπέμπωσιν. ἄπραχτον δὲ γενόμενοι 
ἐπέπλεον" καὶ ἀποβάντες κατά τι τῆς Συραχο- 
σίας xci ἑρπαγὴν ποιησάμενοι, καὶ τῶν Συραχο- 
σίων ἱππέων βοηϑησάντων καὶ τῶν ψιλῶν τινὰς 
ἐσχεδασμένους διαφϑειράντων, ἀπεχομίσϑησαν ἐς 
Κατάνην. 

53. Καὶ χαταλαμβάνουσι τὴν Σαλαμινίαν ναῦν INN ὴ 
, 384€ "NM 4 2 » ' » αλαμινία 
ἐκ τῶν ᾿Αϑηνῶν ἥκουσαν ἐπί τε ᾿Αλχιβιάδην ὡς ἔρχεται ἐπὶ 
χελεύσοντας ἀποπλεῖν ἐς ἀπολογίαν ὧν ἣ πόλις “βλκιβιάδην, 
ἐνεκάλει, χαὶ im ἄλλους τινὸς τῶν στρατιωτῶν o DRUNE 


τῶν μετ᾽ αὐτοῦ μεμηνυμένων περὶ τῶν μυστηρίων ἐποιοῦντο 
τῶν ἀσεβη- 


subtiliter loquenti non possit iunctum verbum hic collocari, et patet 
et docuit Bloomf. 


Cap. 82. $.1. "Ex vs. TÉ 
ne ineptum iudices, cogita alterum 
tantum nuncium Camanna, alte- 


Bloomf. Postea autem pace Her- 
mocratis etiam Syracusanorum foe- 
derati Camarinaei facii erant. Cf. 


στρατιάν cet. Of. Diod. XII, | ov]. 
*eifov. Schol. Conf. Duk., qui 


4: Polyaen.140,4. Frontin. 
]I[,2., qui magna incuria haec 
narrat. Similiter Brasidas solus 
ab Acanthiis in urbem est receptus. 
Vid. IV, 84. — e? z; βούλον- 
ται. Similiter εἰ βούλονται in 
oratione obliqua IV, 48. et al. Cf. 
sd. L, 72,2. — ἐνῳκοδομη- 
μένην κακῶς, male ob- 
structam, de qua vi évoixo- 
óousiv verbi, quod plerumque, 
ut ΠῚ, 51. 85. IV, 92., est οἶκο- 
δομεῖν ἐν τόπῳ τινί, vide Bloomf. 
Cf. Wessel. ad Diod. XI, 21. 
et adn. 1, 134, 2. ,, Ita. Latinum 
inaedificare, ut Caes. B. C. 
L27: Portas obstruit, vi- 
cos plateasque inaedifi- 


? n - 2 3 - 1 
ἀντὶ τοῦ ἐν ἀγορᾷ OL- 


alia hujus notionis, de qua vid. 
etiam Bloomf., tesuümonia profe- 
rens causam non esse docet aliam 
interpretationem quaerendi, etsi 
ἀγοράσαι alibi etiam dicatur pro 
πρίασϑαι. —,,Hic significat con- 
gregatos eos esse in forum, ibi- 
que stetisse aut. obambulasse , ut, 
quid ageretur, discerent.^. ARN. 
Ἔς τὴν πόλιν non cum ἠγόρα- 
fov, quod ille statuit, sed cum 
ἐςελϑόντες iungenda sunt. Ct. 
Krueg. ad Dion. p. 219. 


8.2. Τὰ...φρονοῦντες. 
Οἵ. 50,2. — οὐ πολλοί τι- 
vtg. Οἵ. οἷν, 1,1. 


rum de Syracusanis classem in- 
struentibus aliunde missum esse. 
— παρεκομίξοντο αὖϑις. 
In his explanandis nonnulli situm 
Camarinae et res ab Atheniensi- 
bus antea gestas non perpende- 
runt. Denuo vel porro prae- 
ternavigabant Siciliae li- 
tus, ut antea Catana Syracusas, 
ita tunc Syracusis Camarinam, 
recte interpretantur Haack. et Arn. 
— σχόντες. Of. adn. TI, 110, 
4. — τὰ ὅρκια. Respici ad 
τὴν γενομένην ἐπὶ Λάχητος 
ξυμμαχίαν recte vidit Haack. con- 
ferens VI, 75. et c. 82. init. item 
lil, 86. Hac re simul satis ex- 
plicatur articulus, in quo haesit 


infra c. 88. — μεᾷ νηΐ. Vid. 
adn. II, 7, 2: — μεταπέμπω- 
ἀν. Cf. adn. 1, 112, 3. 

$.2. Κατά τι τῆς Zvoa- 
κοσίας, in quandam agri 
Syrac. partem. 

Cap. 93. $.1. Τὴν Σαλα- 
μινίαν ναῦν. Vid. adu. Ill, 
33. init. e& de re infra 61, 4. — 
κελεύσοντας. ,heferri debet 
ad ἄνδρας τοὺς ἐν τῇ Σαλαμι- 
νίᾳ πλέοντας." AE. PORT. Cf. 
adn. I, 110, 4. et Bernh. Synt. 
p.429.—usp7vvuévov zt- 
QU τῶν μυστηρίων 
Interpretes reddunt [perinde], ac 
si scriptum esset περὶ τὰ μυστή- 
ρία ei περὸ τοὺς Ἑρμᾶς; ac 





σάντων, ὅτι 

διὰ τὴν τῶν 

Πεισισερατι- 
δῶν ποτὲ 
γενομένην 
τυραννίδα 
ὑπόπτως 

εἶχον. 
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di ἐσεβούντων, τῶν δὲ καὶ περὶ τῶν Ἑρμῶν. oi2 


ydo ᾿Αϑηναῖοι, ἐπειδὴ ἡ στρατιὼ ἀπέπλευσεν, οὐ:-- 
δὲν ἧσσον ζήτησιν ἐποιοῦντο τῶν περὶ τὰ μυστή- 
Que xci τῶν περὶ τοὺς Ἑρμᾶς δρασϑέντων" χαὶ 
οὐ δοχιμάζοντες τοὺς μηνυτάς, ἀλλὰ πώντα ὑπό- 
πτῶς ὠἐποδεχόμενοι, διὰ πονηρῶν ἀνθρώπων πίστιν 
πάνυ χρηστοὺς τῶν πολιτῶν ξυλλαμβάνοντες χατέ- 
δουν, χρησιμώτερον ἡγούμενον sivet βασανίσαι τὸ 
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Ἁρμοδίου χαταλυϑεῖσαν, dA? ὑπὸ Μαχεδαιμονίων, 
ἐφοβεῖτο ἀεὶ καὶ πώντα ὑπόπτως ἐλάμβανε. 

94. Τὸ ydo ᾿Αριστογείτονος χαὶ Ἁρμοδίου 
τόλμημα Ov ἐρωτικὴν ξυντυχίαν ἐπεχειρήϑη, ἣν 
ἐγὼ ἐπὶ πλέον διηγησώμενος ἀποφανῶ οὔτε τοὺς 
Ὕ » ) A 3 , ^ e ^ 
ἄλλους οὔτε αὐτοὺς ᾿Αϑηναίους περὶ τῶν σφετέ- 


dicia de re tunc crebris sermo- 
nibus iactata redarguere. Conf. 


referri liquet. Cf. 35, 1. adn. — 
οὐδ᾽ ὑφ᾽ '"Aeuoàdíov 


πρᾶγμα xci εὑρεῖν ἢ διὰ μηνυτοῦ πονηρίαν τινὰ xc 
χοηστὸν δοχοῦντα εἶναι αἰτιαϑέντα dvéAsyxvov δια-- 
φυγεῖν. ἐπιστάμενος ydo ὃ δῆμος ἀχοῇ τὴν Πεισι- 
στράτου xci τῶν παίδων τυραννίδα χαλεπὴν τελευ-- 
τῶσαν γενομένην, καὶ προςὅτι οὐδ᾽ ὑφ᾽ ἑαυτῶν xci 


Cap. ὅ3. δ. 2. Πάντα Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. H. Reg. 


F. C. Bas. Gr. D. 1. Laur. K. Ar. Chr. Dan. Vall. 


Vulgo et Bekk. 


πάντας, quod subtiliter defendit Arn. (Of. ed. mai. et adn. 
Amoüsyóusvoi Reg. (G.) et Dan. ὑποδ., quod, si λαμβάνειν 
verbi notio exprimenda sit, anteponendum censet Árn. Sed conf. ed. 


mai. et adn. 


iunxissent cum ἀσεβούντων. Sed 
iungenda sunt usu5v. περὶ τῶν 
uvorngo. Abr. Dil. Interdum ta- 
men περί cum gen. poni, ubi ac- 
cus. esse debuerat, idem in Dil. 
et Auct. monet.^ BECK. Cf. ad 
VI, 32. 88. VIII, 14. — τῶν 
μυστηρίων... τῶν Eg- 
μῶν. Of. c. 27. 28. 

δ. 2. Oi γὰρ ᾿Αϑηναῖοι 
cet. De re cf. Isocr. de Big. 
ὃ. 7. — ξήτησιν ἐποιοῦν- 
το. Constituti sunt igitur ξητη- 
ταί, de quibus vid. Herm. An- 
tiqu. Gr. ὃ. 133, 2. Schoe m. An- 
tiqu. iur. publ. p. 231, 3. 257, 7. 
— δρασϑέντων. Cf. sd. III, 
94, 1. — ov δοκιμάξοντες 
τοὺς μηνυτάς cet. Tristem, 
quae tunc fuerit, Atheniensium 
conditionem optime depingit A n - 
doc. de myster. ὃ, 36. — πάν - 
τα ὑπόπτως ἀποδεχόμε- 
νοι. Ümnia suspiciose ad- 
mittentes,accipientes, 
inlerpretantes, ut cap. extr. 
πάντα ὑπόπτως λαμβάνειν. lta 
haec intelligenda sunt, si ὠποδέ- 
χεσϑαι verbo haec notio subiici 


potest. Cf. ed. mai. Sin minus, 
aut ὑποδ. scribendum, aut πάντα 
masculinum existimandum, ut sen- 
tentia eadem sit atque vulgati 
πάντας: quemlibet (indicem) 
propter suspicacem suum 
animum audientes, pro- 
bantes. Sed haec adverbii 
ὑπόπτως vis iis, quae de adver- 
biorum usu ad 11, 64, 2. adnotata 
sunt, nescio an non satis confir- 
metur. Quare si necesse sit &- 
ποδέχεσϑαι interpretari proba - 
re (ut ΠῚ, 57. VI, 29. al.), opus 
videtur Lindavii coniectura ἀνυ- 
πόπτως. ..Οὐ διακρίνοντες, 
φησί, τοὺς μηνυτάς, πότερον 
ψεύδονται ἢ ἀληϑεύουσιν, ἀλλ᾽ 
ὁμοίως πᾶσι πιστεύον- 
τες. Schol. — βασανίσαι; 
accurate explorare. — ai- 
τιαϑέντα. Passive dictum est. 
Cf. VIII, 68. et adn. IIl, 61, 1. 
I, 122, 1. — ἀνέλεγκτον. 
Sthol. ἀνεξετάστως.. 

$.3. Τελευτῶσαν] ἐν τοῖς 
τελευταίοις χρόνοις. Schol. Cf. 
Rost. Gr. 8. 130. adn. 4. — ὃ - 
αὐτῶν ad δῆμον collectivum 


καταλυϑεῖσαν. Quod negli- 
gentius dicit Arri. E. A. IV, 
10, 4. et quodammodo Plat. in 
Symp. c.9. Vid. Perizon. ad 
Aeli. ΧΙ, 8. — ἀλλὰ ὑπὸ A4a- 
κεδαιμονίων. ,Vid. Hero- 
dot. V, 64. [65. 91. ARN. Idem 
tamen] Alcmaeonidas dicit aucto- 
res libertatis Athenarum. Vid. 
Valck. ad Herodot. V, 55.* 
GOELL. ,Utrosque iungit Thuc. 
ΥΙ, 59... HAACK. Cum Thucy- 
dide ergo Herodotus consentit, ab 
Alcmaeonidis Lacedaemonios ad 
rem perficiendam permotos esse 
affirmans VI, 122. — πάώντα 
vz0zrocéAcufovs.Dehoc 
usu λαμβάνειν verbi cf. adn. III, 
96, 3. VI, 27, 3. et sd. IV, 106, 1. 
Populus autem tunc ubique tyran- 
nidis parandae molimina et con- 
iurationes odorabatur. Cf. Ari- 
sto ph. Vesp. v. 488. Ὡς &- 
πανϑ' ὑμῖν τυραννίς ἐστι καὶ 
ξυνωμόται. Lysistr. v. 619 : Καὶ 
μάλιστ᾽ ὀσφραίνομαι τῆς Ἱππί- 
ουὅ τυραννίδος. Add.ibid. v. 630. 


Cap. $4. sqq. Sequitur de- 
gressio de Pisistratidis, quae cur 


' & Thucydide interposita sit, de eo 


diversa iudicia protulerunt Dahl- 
mann. de Herodot. p. 226. sq. 
Bloomf. ad h.l.alii. Nobis 
propter versum Aristophanis Ly- 
sistr. modo allatum revera Athe- 
niensibus illo tempore praesentem 
memoriam Pisistratidarum domi- 
nationis fuisse, multumque de ea 
locutos esse et, ne similis tunc 
iterum efficeretur, timuisse veri- 
simillimum videtur. Voluit igitur 
Thucydides falsa popularium iu- 


- 


94, 1. et 1, 20,2., ubi ex iis 
erroribus, qui hue spectant, unus 
iam breviter confutatus est. De 
Hippiae .et Hipparchi dominatu 
wes maxime quaestiones oriri, 
primum quinam Pisistrati filiorum 
fuerit maximus, deinde quaenam 
vera caedis Hipparcheae causa, 
tum Hippiasne solus an Hippar- 
chus etiam et Thessalus domina- 
tionem exercuerint, docet Evers 
de Prooem. Thuc. p.21.sqq. et 
apud Goell. II. p. 111. sqq. De 
prima quaestione vid. adn. ad 54, 
2., de altera ad 54, 1., de tertia 
ad 54, 5. Scriptores alios histo- 


riam a Thucydide explicatam nar- 


rantes nominant Huds. Duk. Evers 
ad 54,1. 2., ubi conf. adn. et 
Bloomf, ad h.l. Proximus aetate 
est Herodotus, sed apud eum le- 
guntur pauca V, 55. 


Cap. $4. $.1. zv ἐρωτι- 
κὴν ξυντυχίαν. Aliam Hip- 
parchi caedis causam memorare 
Platonem adnotat Wass. Est in 
Hipparch. p. 229. C. ἢ. Sed ,,in 
causa caedis constituenda paucis 
defungi licet, quum quae de dia- 
logi, cui Hipparchus index, fide 
[recentioribus temporibus dispu- 
tata sunt], dubitationem tollant, 
uirum isti Pseudo - Platoni; quem 
Piutarchus in ἐρώτ. sequitur, ma- 
gis assentiamur, an Thucydidi, cui 
praeter Aristot, Polit. V, 10. [8. 
p. 179. ed. Goeul.] Aelianus V. 
H. VIII, 2. [immo XI, 8.] et Maxi- 
mus Tyr. Dissert. 24. adstipulan- 
tur.^ EVERS. 1. d. —zo?6 ἄλ- 
λους. De Hellanico cogitandum 
esse coniicit Dahlmann. 1, d. — 


ταύτῃ γάρ, 
περὶ ἧς ἕπε- 
ται παρέκβα- 
σις, δι ἐρω- 
τικὴν ξυντυ- 
χίαν Ἄριστο- 





γείτων καὶ 
Ἁρμόδιος 
κατάλυσιν 
ἐπεβούλευ- 
σαν. 
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ρων τυράννων. οὐδὲ περὶ τοῦ γενομένου ἐκριβὲς 


οὐδὲν λέγοντας. Πεισιστράτου γὰρ γηραιοῦ τελευ-- 3 


τήσαντος ἐν τῇ τυραννίδι, οὐχ Ἵππαρχος, ὥςπερ 
οὗ πολλοὶ οἴονται, ἀλλ᾽ Ἱππίας πρεσβύτατος ὧν 
» i ^ 3 , |o € Pr e 

toys τὴν ἀρχήν. “γενομένου δὲ “Δρμοδίου ὥρᾳ 
ἡλικίας λαμπροῦ, ᾿Δριστογείτων ἀνὴρ τῶν ἀστῶν 


μέσος πολίτης ἐραστὴς ὧν εἶχεν αὐτόν. πειραϑεὶς 3 


δὲ ó Ἁρμόδιος ὑπὸ Ἱππάρχου vo) Πεισιστράτου 
καὶ οὐ πεισϑεὶς χαταγορεύει τῷ ᾿Αριστογείτονι. ὁ 
δὲ ἐρωτικῶς περιαλγήσας καὶ φοβηϑεὶς τὴν ἹἽπ- 


, " 
πάρχου δύναμιν, 


μὴ βίᾳ προςαγάγηταν αὐτόν, 


ἐπιβουλεύει εὐθὺς ὡς ἐπὸ τῆς ὑπαρχούσης ἀξιώσεως 
τῷ , 1 , 
κατάλυσιν τῇ τυραννίδι. xci ἐν τούτῳ ὃ Ἵππαρ- 


οὐδέ. Est id neque, pro quo 
Latine etiam aut dici potest. Cf. 
Madvig. Gr. Lat. $. 468. c. 
adn. 2. 

$.2. Πεισιστράτου γη- 
ραιοῦ τελευτήσαντος. ld 
factum esse Ol. LXII, 4. probare 
aggreditur Wessel. ad Diod. II. 
p. 997., Ol. LXIIIL, 2. a. Chr. 527. 
Clint. Fast. Hellen. ad illum 
annum et in Append. IL. de Pi- 
sistratidis. Ol. LXI, 1. a. Chr. 
928. ponit Wachs m. Antiqu. Gr. 
ll. 2. p. 526. (ed.2. 1. p. 858.) 
Cf. adn. 59, 4. —" Iz zíag πρε- 
σβύτατος ὦν. ,De Hippia 
et Hipparcho, uter horum natu 
maior, ... inter... auctores est 
dissidium. Hippiam quidem Thu- 
cydides dicit, ac constare id sibi 
liquido affirmat, atque ex Thucy- 
dide, ut videtur, Scholiastes Co- 
mici in Vespis [v. 502.], Polyae- 
nus l. V. [14.] et Libanius in De- 
clam. XXIX. Contra [personatus] 
Plato Hipparchum statuit. in qp 
logo eius nominis [p. 228.], e 
hunc secutus füliéhs Y. H. Vu, 
2^* HUDS. Cf. Evers.ll et 
Arn., qui Thucydidi fidem haben- 
dam esse contra Meursii Pisistra- 
tum demonstrant. —puécog πο- 
λίτης] οὔτε ἐπιφανὴς δηλον- 
τε οὔτε ἄδοξος. Schol. Ergo 


mediae conditionis. Conf. 
Duk. et Bloomf.  Differunt τὰ 
μέσα τῶν πολιτῶν ΜΙ, 82... ubi 
vid. adn. Tum ad εἶχεν conferri 
iubent interpr. Ter. Andr. I, 1, 58. 

$8.3. Πειραϑεές] ἐρωτι- 
κὴν “πεῖραν δεξάμενος. Schol. 
— ἐρωτικῶς, more ama- 
torum.—zeg:oAy5casc. Cf. 
adn. IV, 14, 2. — προςαγά- 
γηται. Cf. adn. III, 62,2. et 
Duk. ad VIII, 106, 4. — ἐπε- 
Bovisvsi,insidiose struit, 
vel omnino meditatur, ut Ill, 
109. extr. et infinitivo addito ΠῚ, 
20. , ubi cf. adn. — ὡς ἀπὸ 
τῆς ὑπαρχούσης άξι ώ - 
σεως] ὡς κατὰ τὴν ὑπάρχου- 
σαν αὐτῷ δύναμιν. ἦν γὰρ 
μέσος πολίτης. Schol. Is igitur 
pro sua auctoritate, ut in 
sua dignitate poterat, ex- 
plicari vult. Cf. ada. I, 138, 2. 
lI, 34, 6. et ἀπὸ τῶν ᾿ὑπαρχόν- 
των 33, J., ὡς ἐκ τῶν ὑπ. VII, 
76. AtDobr.: ,,0n the stréngth 
of this notion (vid. II, 88. 
ΠῚ, 9.), potius surmise; vid. c. 
99. init. ἐκ τοῦ παραχρῆμα πε- 
ριδεοῦς.““ Eiigitur verba sonant 
propter hanc existimatio- 

nem s. opinionem (Hip- 
parchum Harmodio vim 
allaturum). Sed hanc senten- 
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χος ὡς αὖϑις πειράσας οὐδὲν μᾶλλον ἔπειϑε τὸν 
“«ρμόδιον; βίαιον μὲν οὐδὲν ἐβούλετο δρᾶν, ἐν 
τρόπῳ δὲ τινε ἀφανεῖ ὡς οὐ διὰ τοῦτο δι παρε- 
σχευάζετο προπηλακχιῶν αὐτόν. 

Οὐδὲ ydo τὴν ἄλλην ἀρχὴν ἐπαχϑὴς ἦν ἐς 
τοὺς πολλούς. CAA ἀνεπιφϑόνως κατεστήσατο" 


Cap. 54. 


$. 4. Τρόπῳ scripsimus e Levesquii coniectura, 


quam clarissima horum verborum imitatione Dion. Cass. XLIII, 13. ἐν 


τρόπῳ δή τινι ἀφανεῖ stabilimus. 


Vulgo et Bekk. τύπῳ. Vulgatae 


adversantur ab ipso scriptore narrata; nam in publico et festo Pana- 
thenaeorum die virginem contumelia alfecit.^ GOELL. 


tiam inutilem et ieiunam esse re- 
spondet Bloomf. in ed. 2. 

8.4. ᾽Εν τρόπῳ... ἀφα- 
νεῖ. De hoc usu ἐν praepositio- 
nis vid. adn. I, 97,2. Of. sd. — 
ὡς οὐ διὰ τοῦτο δή} ὡς 
δι᾽ ἄλλην αἰτίαν τινά, καὶ οὐ 
διὰ τὸ μὴ τυχεῖν αὐτοῦ (ρτο- 
Am. "i πείϑειν αὐτόν). Schol. 

. δή, quasi ... scili- 
τς -- παρεσκευάζετο 
προπηλακπιῶν. De compo- 
sitione verborum vid. adn. 1. II, 18, 
1. Qualem προπηλακισμὸν me- 
ditatus sit, cognoscemus c. 56. 
De universo προπηλακισμῷ vid. 
Meier et Schoem. ,,d. Att. 
Proc.*5 p: 327. 990. 

$. 5. Οὐδὲ γὰρ τὴν ἄλ- 
λην ἀρχήν cet. His, cur vio- 
lenti nihil facere voluerit, expli- 
catur. In re consentit Paus. I, 
23,1. Cf. Thirw. Hist. Gr. II. 
p. 70. — ἀρχήν, Thucydides 
1,20. Atheniensium, inquit, 
multitudo Hipparchum tan- 
quam tyrannum interfe- 
ctum esse opinantur, [καὶ 
οὐκ ἴσασιν. ὅτι Ἱππίας πρε- 
σβύτατος ὧν ἦρχε. ] et VL, 54: 
οὐχ Ἵππαρχος, ὥςπερ. οἱ πολ- 
Aoi οἴονται x ἀλλ᾽ Ἱππίας πρε- 
σβύτατος ὧν ἔσχε τὴν ἀρχήν. 
Cf. c. 95. extr. At eodem cap. 
de Hipparchi ἀρχῇ et de rebus 
gestis institutisque non tyranni 
(Hippiae) , sed tyrannorum (Hip- 
piae et Hipparchi) loquitur, adeo- 


que Hipparchum δορυφόροις sti- 
patum fuisse narrat c. 597. Quae 
quidem tam disiuncta nescio an 
inter se iungantur, dummodo illius 
tyrannidis formam non monarchi- 
cam, sed oligarchicam, statueri- 
mus. .,. [Nam] unus ille κατ᾽ 
ἐξοχήν tyranni nomine dignus 
nihil habuit antiquius, quam "ut, 
quos sibi ... generis... neces- 
situdine devinctos tenuit, eos am- 
plissimis magistratibus honoribus- 
que ornaret .. . Tanta igitur vi 
quum polleret [Hipparchus|, eum 
δορυφόρους . . . Accepisse non 
magis mirum esi, quam Thucydi- 
dem ei ἀρχήν tribuere h.l, et 
foedissimi nominis ignominiam 
[paulo post verbis oi τύραννοι 
οὗτοι inurere . . . Declaratur 
[idem] vel his Thucydidis verbis: 
ἐπιστάμενος γὰρ ὁ δῆμος ἀκοῇ 
τὴν Πεισιστράτου καὶ τῶν 
παίδων τυραννίδα χαλεπὴν 
τελευτῶσαν γενομένην. Acce- 
dit Herodotus, qui non tyrannum 
Hippiam , sed tyranmos Athenis 
eiectos esse narrat V, 64. cf. VI, 
123.* EVERS. l. d. Tyranni 
iu his verbis Herodoti atque item 
apud Thucydidem paulo post sunt 
tota gens tyrannica, genus Pisi- 
stratidarum dominationem tenens. 
Κοινῶς δέ, inquit Schol. Ari- 
stoph. Vesp. v. 902., πάντες oi 
Πεισιστρατίδαι τύραννοι ἐλέ- 
γοντο. Similiter aliquoties plu- 
rali reges utitur Livius, ut Il, 2. 


οὐ γὰρ ὠμώς 
ἦρξαν οἱ 
τύραννοι. 
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xdl ἐπετήδευσαν ἐπὶ πλεῖστον δὴ [oi] τύραννοι 
οὗτον ἀρετὴν zc ξύνεσιν, xci ᾿Αϑηναίους εἶχο--: 
στὴν μόνον πρασσόμεγοι τῶν γιγνομένων τήν τὲ 
πόλιν αὐτῶν καλῶς διεχόσμησαν καὶ τοὺς πολέ- 
* ) ^ ^» M ^ » * 
μοὺς διέφερον xci ἐς τὰ ἱερὰ ἔϑυον. τὸ δὲ ἄλλα 
αὐτὴ ἣ πόλις τοῖς πρὶν χειμένοις νόμοις ἐχρῆτο, 
πλὴν xa" ὅσον ἀεΐ τινὰ ἐπεμέλοντο σφῶν αὐτῶν 





$. 5. [Oi] τύραννοι οὗτοι. 


Articulum inserendum putavimus, 


quod hic non valent eae exceptiones, de quibus explicarunt Buttm. 
Gr. ὃ. 127. adn. 9. Rost. ὃ. 98. adn. 3. Vulgatam quidem sic tuetur 


exr. reges (Brutus) eie- 
cerat, ubi vid. Drakenb. — 
ἀνεπιφϑόνως κατεστή- 
σατο. » ἡἀνεπιφϑόνως κατε- 
στήσατο τὴν ἀρχήν, οὕτως 
ἐπολιτεύσατο ἐν τῇ ἀρχῇ, ὥςτε 
οὐδένα [μηδ.] φϑονεὶν αὐτῷ 


τῆς ἀρχῆς. ΔΟΥΚΑ͂Σ. — εἰ-. 


κοστὴν μόνον ... τῶν 
γιγνομένων») vicesimam 
tantum exigentes proven- 
tuum s. fructuum.  ,, Erat 
baec dimidia pars eius vectigalis, 
quod a Pisistrato ipso exactum 
erat, et regibus [barbaris] pendi 
solebat, qui tanquam domini ter- 
rae decimam omnis agrorum pro- 
ventus postulabant. ARN. ,,Fu- 
- Sius rem istam pertractat Boeckh. 
Oecon. civ. Ath. t. L. p. 351. et 
Wachsm. Ant. Gr. I. 1. p. 287. [ed. 
2.1. p.905. ]" GOELL. PosteaHippias 
avarior factus est. Vid. Wachsm. 
l. d. I. 1. p. 108.. — καλῶς 
διεκόσμησαν. Eius rei ex- 
emplum IL, 15. cognovimus. — 
τοὺς πολέμους διέφε- 
gov] δεήνυον. Schol. Cf. I, 11. 
VIII, 75. Hemsterh. ad Luci. 
Dial. Mort. XII, 1. p. 551. nos iu 
ed. mai. Ut autem sententia hic 
constet, Bau. et Bloomf. ex su- 
perioribus mente repetunt, καλῶς, 
quod Bloomf. etiam ad £9vov 
referri iubet; sane recte, si ad 
δεέφερον pertinet, sed neutrum 
per coilocationem verborum vi- 
detur fieri posse. Neque eo opus 
est, quum ipsis vocabulis τοὺς 


πολ. διαφέρειν, ,bella tole- 
rare [Tacit. Ann. IV, 56.], per- 
ferre, ad exitum perdu- 
cere,* (BAU.) notio perseve- 
rantiae et debellandi contineri 
possit; id quod intellexit Haack. 
Proxima tamen verba his non tam 
bonum Pisistratidarum | imperiura, 
ut superioribus, laudari, quam re- 
gum officia maxima eos sibi re- 
servasse dici probabile reddunt, 
quorum unum fuit, ut duces belli 
summi essent. Cf. adn. prox. Ce- 
terum de his bellis vid. Hero- 
dot. V,78. cl. VI, 108. — ἐς 
τὰ ἱερὰ £9vov, in templa 
sacrificatum ibant.  ,Ut 
ϑεωρεῖν ἐς. Vid. Duk. ad III, 
104. et ϑύειν εἰς ταύτην τὴν 
πανήγυριν ἢ ϑεωρεῖν Lys. or. 
in Andoc. p. 40. ed. Tayl. min. 
οὐ orat. fine θύειν ἐπὶ τὸν (lo- 
μόν.“ ΑΒΗ. Cf. de hac emphasi 
el brachylogia in praepositionibus 
usitata adn. II, 4, 3. Quod autem 
ad rem attinet, non comitatem et 
civilitatem tyrannorum his prae- 
dicari, sed hoc altero regum of- 
ficio eos functos esse dici puta- 
mus; nan) regum erat sacra pu- 
blica facere. In hanc sententiam 
verba accepit Huellmann. lus 
publ. antiqu. p. 275. 

$.6. Κειμένοις. Cf. adn. 
IV, 133,3. — τινὰ inztué- 
λοντο... εἷναι. Apud ézi- 
μελεῖσϑαι Matth. Gr. 8$. 531. 
adn. 1. solum infinitivum poni ne- 
gat, sed aut addi articulum in ge- 
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ἐν ταῖς ἀρχαῖς εἶναι. καὶ ἄλλοι τε αὐτῶν ἦρξαν 
τὴν ἐνιαυσίαν ᾿Αϑηναίοις ἐρχήν, καὶ Πεισίστρα- 
τος ὦ Ἱππίου τοῦ τυραννεύσαντος υἱὸς τοῦ πᾶπ- 
που ἔχων τοὔνομα, ὃς τῶν δώδεχα ϑεῶν βωμὸν 
τὸν ἐν τῇ ἀγορᾷ ἄρχων ἀνέϑηχε καὶ τὸν τοῦ 
᾿Απόλλωνος ἐν llvOíov. καὶ τῷ μὲν ἐν τῇ ἀγορᾷ 
προςοιχοδομήσας ὕστερον ὃ δῆμος ᾿Αϑηναίων usi- 
ἕον μῆχος τοῦ βωμοῦ ἠφάνισε τοὐπίγραμμα: τοῦ 
δὲ ἐν Πυϑίου ἔτε χαὶ νῦν δῆλόν ἐστιν ὠμυδροῖς 
γράμμασιν λέγον τάδε" 
Mviue τόδ᾽ ἧς ἀρχῆς Πεισίστρατος Ἱππίου υἱὸς 

ϑῆχον ᾿Ἱπόλλωνος Πυϑίου ἐν τεμένει. 

99. "Or, δὲ πρεσβύτατος ὧν 'Inníeg ἤρξεν, 
εἰδῶς μὲν xc ἀχοῇ ἀκριβέστερον ἄλλων ἰσχυρί-- 
ξομαν, γνοίη δ᾽ ἄν τις καὶ αὐτῷ τούτῳ παῖδες 


Goell., ut Thucydidem hoc dicere voluisse, καίπερ τύραννοι ὄντες 
οὗτοι, COniiciat; sed id. solo τύραννοι exprimi potuisse vix credimus. 
Cf. tamen etiam adn. IV, 85, 7. 

δ. 6. "Og delendum censens uncis inclusit Bekk. Sed ad καὶ 
Πεισίστρατος audienda sunt verba ἦρξε τὴν ἐνιαυσίαν "49. ἀρχήν. 
Neque ei rei obstat quod paulo post additum legitur ἄρχων; nam 
ibi dicendum est dum archon erat. 


»» Πύϑιον templum Apollinis apud 
Athenienses memorat Thuc. II, 15. 
DUK. Cf.ibi adn, 8$. 4. et Krus. 
Hell. II. 1. p. 127. Ut autem hic 


nitivo, aut sequi ὅπως, cg. Ve- 
rum, ut hic, Xen. Comm. IV, 7, 
1: αὐτάρκεις αὐτοὺς εἶναι ἐπε- 
μελεῖτο. Appi. Ciy. V, 72: ἐπι- 





μελήσεσθαι γὰρ αὐτὸς μηδένα 
διαφυγεῖν. Etiam Latinum curan- 
di verbum conira ea, quae Krebsius 
in Antibarb. h. v. docet, interdum 
apud optimos scriptores cum ac- 
cusativo et infinitivo iungi demon- 
swat hoc exemplum Cic. de Fin. 
Ill, 19, 62: natura ... diligi 
procreatos non curaret. — 
ἦρξαν... ἀρχήν. Cf. adn. 
1, 93, 3. — τῶν δώδεκα 95s- 
àv βωμόν. Dehoc vid. Wes- 
sel. ad Herodot. 1I, 7. Krus. 
Hell. II. 1. p. 167. item quos lau- 
dat Blum. ad Lyc. c. Leocr. p. 
118. — ἄρ χω v. Inter Ol. LXIII 
— LXVL, ubi Fasti vacui essent, 
fuisse recte iudicat Boeckh. — 
᾿πόλλωνος ἐν Πυϑίου. 


ἐν Πυϑίου, sic infra VIII, 94: ἡ 
ἐν Διονύσου ἐκκλησία. Conf. 
Rost. Gr. $. 98. 5. b. β΄. extr. 
ei Bernh. Synt. p. 184. ei de 
Latinis Zumpt. Gr. $. 762. 

$.7. Τοῦ βωμοῦ. Haec 
verba non cum superioribus iun- 
genda esse, sed cum τοὐπίγραμ- 
μα, ut sit repetitio nominis pro 
αὐτοῦ, post Abr. docet Haack. ; 
sed quoniam vel sic languent, de- 
leta cupit Krueg. 

Cap. 98. $. 1. 4x oí éocs- 
ρον ἄλλων. Ob cognationem- 
ne Thucydidis et Pisistratidarum ? 
Cf. adn. ad Vit. Marc. ὃ. 18. — 
αὐτῷ τούτῳ. Hationes tres 
tibus deinceps paragraphis a Thu- 
cydide ad sententiam suam con- 


οὐδὲ “Ἵππαρ- 


A09 ἦρξεν, 
αλλ Ἱππίας. 
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ydo αὐτῷ μόνον φαίνονται τῶν γνησίων dós4- 
φῶν γενόμενοι, (ge Ó τε βωμὸς σημαίνει καὶ ἡ 
στήλη περὶ τῆς τῶν τυράννων ἀδικίας ἡ ἐν τῇ 
᾿Αϑηναίων ἀχροπόλει σταϑεῖσα, ἐν ἡ Θεσσαλοῦ 
μὲν οὐδ᾽ Ἱππάρχου οὐδεὶς παῖς γέγραπται, Ἱππίου 
δὲ πέντε, o$ αὐτῷ ἐκ Μουῤῥδίνης τῆς Καλλίου τοῦ 


" Ynsgezídov ϑυγατρὸς ἐγένοντο" εἰκὸς ydg ἦν τὸν 
πρεσβύτατον πρῶτον γῆμαι. καὶ ἐν τῇ αὐτῇ στήλῃ 2 


πρῶτος γέγραπταν μετὰ τὸν πατέρα, οὐδὲ τοῦτο 
ἐπεοικότως διὰ τὸ πρεσβεύειν τε ἐπ᾽ αὐτοῦ xci 
τυραννεῦσαι. οὐ μὴν οὐδ᾽ ἂν κατασχεῖν ito δοχεῖ 
ποτε "Inníeg τὸ παραχρῆμα. ῥαδίως. τὴν τυραν- 
γίδα, εἰ Ἵππαρχος μὲν ἐν τῇ doyij ὧν ἀπέϑανεν, 


Cap. 55. 8. 1. Μόνον Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. Vat. H. 
Reg. F. Ic. D. E. Laur. Mosqu. K. m. Ar. Chr. Vulgo et Bekk. μόνῳ. 
Sed adverbium μόνον etiam alibi legitur, ubi adiectivum exspectetur. 
Vid. Ellendt. ad Arri. Il, 9, 1. et de Latinis Madv. ad Cic. de Fin. 
L13,44. Cf. de πρῶτον adn. I, 53, 2. 


Μυῤῥίνης. Reg. Mvoívgs. Scribendum υρσίνης, ut dialectus 
Thucydidea et Aristophanis Βυρσίνη Equ. v. 452. (5. 449.) flagitat. 


8. 2. Τῇ αὐτῆ. Vulgo et Bekk. τῇ πρώτῃ. Sed πρώτη quid 
sibi velit, nemo videt, quum una columna commemorata sit. Nam 
quod Hobbesius in the forepart of the pillar interpretatus est, id, 
si prima columna Graece ut Latine de prima parte columnae dicere- 


firmandam allatas impugnavit — tur, cui unus Plutarchüs [Vit. Cat. 
Meursius in Pisistr. c. 11. At — mai. c. 24. GOELL.] addit lophon- 
vid. Evers. Ld. —zà» yvo- tem, et utrumque ex altera uxore 
cíov ἀδελφῶν. Quatuor natum praedicat. EVERS., qui 
Pisistratidas fuisse dicit Scholiastes — Iophontem vel prima aetate ab- 
Aristoph. ad Vesp. v. 502. et sumptum vel in legitimorum Pi- 
Lysistr. 619. Ex his unus erat no- —sistrati filiorum numero prorsus 
thus, Hegesistratus. [Vid.] Meurs. in non fuisse credi. — υῤῥί- 
Pisistr. c. 10. DUK. Cf. statim post m$ (cf. sd.) τῆς Καλλίου. 
adn. ad Θεσσαλοῦ. — ἡ στήλη Aliam Hippiae uxorem commemo- 
περί. De articulo non iterato — rat Athen. XIII. p. 609. C. 


vid. sd. 1, 51, 4. — Θεσσαλοῦ. $.2. ᾿ἡπεοικότως. Prae- 
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αὐτὸς δὲ αὐθημερὸν χαϑίστατο" dAAd zc διὲ 
τὸ πρότερον ξύνηϑες τοῖς μὲν πολίταις φοβερόν, 
ἐς δὲ τοὺς ἐπιχούρους ἐχριβές, πολλῷ τῷ περει- 
ὄντι τοῦ ἀσφαλοῦς κατεχράτησε, καὶ οὐχ αἷς d- 
δελφὸς »εώτερος ὧν ἠπόρησεν, ἐν ᾧ οὐ πρότερον 
ξυνεχῶς αὐμελήχει τῇ dori. Ἱππάῤχῳ δὲ ξυνέβη 
τοῦ πάϑους τῇ δυςτυχίᾳ ὀνομασϑέντα χαὶ τὴν 


Inter Pisistrati filios e iustis ma- 
trimoniis susceptos ... frequenti 
veterum commemoratione — nulli 
sunt notiores atque illustriores 
quam quos a prima uxore habuit, 
Hippias et Hipparchus. Praeterea 
Thuc. [hic et I, 20.] Diod. Exc. 
Peiresc. p.557. [Heraclid. Pont. 
de Rebuspubl.] et Theophr. in 
Hist. Plant. de Thessalo loquun- 


ter omnes libros mss. agnoscunt 
Thom. et Phav. y Ansixórog est 
I, 73. [I], 8.] et VIII, 68... DUK. 
— δεὰ τὸ πρεσβεύειν... .] 
διὰ τὸ τῶν (hoc om. Aug.) ἐξ 
αὐτοῦ πρεσβύτατος εἶναι. Schol. 
"Am αὐτοῦ post eum viden- 
tur sonare. 


$.3. Ov μὴν οὐδέ. Conf. 


tur, certe. πρώτῃ τῇ debebat esse. 


Cf. Rost. Gr. ὃ, 98. 2, In H. s. 


V. yo. αὐτῇ. Valla: in ipso titulari lapide. &G. quid haberet, 
Gail. satis eruere non potuit, sed suspicabatur esse ἄλλως. 


$. 3. ᾿Δλλὰ καί. Cf. adn. 


adn. I, 3, 3. — καϑίστατο. 


Simul audi ἐν τῇ ἀρχῇ seu inde 
ἄρχων. Cf. Aristid. I. p. 58: 


οὔτε καϑιστάμενος unire) i 


οὔτε ἐν ἀρχῇ τῆς βασιλείας. 
— ἀλλὰ καί. Καί, quod om. 
E. Laur., aut ad sequens καί re- 
ferendum, aut significat Hippiam 
non solum imperium retinuisse, 
sed adeo secure regnasse. — 
δεὰ r0... φοβερόν, pro- 
pter iam antea usitatum 
civibus me ium. Nam ne, 
quod deinde τὸ ἀκριβές sit Hip- 
piae, explicemus propter iam 
antea usitatam (Hippiae) 
in cives severitatem, pro- 
hibemur iis, quae de horum ty- 
rannorum imperio legimus: 94, ὃ. 
Ceterum cf. adn. 1, 37, 4. — ds 
δὲ τοὺς ἐπικούρους d- 
κριβές, et (propter iam 
antea usitatam) in satel- 
lites diligentiam (ut Cicero 
cognita in rempublicam 
diligentia scribit pro Mur. c. 
40.). , Ezmíxovgor ex c. 506. sq. 
explicentur satellites, qui et 
c. 98. extr. ἐπίκουροι tam diserte 
appellentur, ut de sensu satis 
constet. [Satellites quidem iam 
Pisistrato fuisse notum est, sed hi 
cives fuerunt, oL δορυφόροι μὲν 
οὐκ ἐγένοντο Πεισιστράτου, κο- 
ρυνηφόροι δέ Herodot. I, 59. Sed 
filii eius mercenariis usi videntur, 
qui alibi quoque ἐπίκουροι vo- 
cantur. Cf. adn. II, 33, 1. al.] 


᾿“κριβές autem vel ἀκρίβεια cir- 
ca  stipatores cernatur partim 
in robore corporis, animi autem 
fortitudine ac fide, partim in cura 
eorum benigna, diligente ac libe- 
rali, quo fidos magis haberet, ac 
plane atque unice ipsi addictos. 
BAU. — πολλῷ... κατε- 
κράτησε. » Πολλῷ τῷ περι- 
ὄντι τοῦ ἀσφαλοῦς pro subst. 
utrumque πολλῇ τῇ περιουσίᾳ - 
τῆς ἀσφαλείας.ς  BAU. Ergo 
»Uith superabundant security. 
Cf. V, 7. [ibique adn.] et Liv. IL, 
27. Adeo supererant ani- 
mi ad sustinendam invi- 
diam. Post κατεκράτησε simul 
audiverim τῆς ἀρχῆς. * ARN. — 
ἐν ὃ... ὠμιλήκει τῇ ἀρ- 
χῇ. Ev c valent quo statu, 
quod si fuisset, in welchem 
Falle, i. e. εἰ γὰρ ἀδελφὸς νε- 
ὥτερος ἦν ; deinde ὧὡμιλήκει di- 
ctum est pro ὠμελήκεε ἄν. Cf, 
de utraque re adn. III, 82, 2. et 
VIII, 86: ὡρμημένων τῶν ἐν 
Σάμῳ πλεῖν ἐπὶ σφας «vrovs, 
ἐν ᾧ σαφέστατα ᾿Ιωνίαν εὐϑυὺς 
εἶχον οἱ πολέμιοι. Ὁμιλεῖν τινὶ 
πράγματι, mit etwas verkeh- 
ren, est versari in re, tra- 
ctare rem. Cf. VI, 70, 1. 
$.4. Τῇ δυρτυχίᾳ ὄνο- 
μ ἀσϑέντα. .] διὰ τὴν συμ- 
πεσοῦσαν αὐτῷ Ovgrvyíav ὀνο- 
μασϑέντα, ὀνομαστὸν γενό- 
μενον, ὑποληφϑῆναι ὅτι ἐτυ- 
ρθάννησεν. Schol. Τῇ δυςτυχίῳ 














ἊΨ 

ὁ δ᾽ ovv 
ς , ενῇ 
4)μόδιος καὶ 
᾿δριστογείτων 
προπηλακι- 
σϑέντες ξυν- 

ομνύασι. 
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δόξαν τῆς τυραννίδος ἐς vd ἔπειτα προςλαβεῖν. 
56. Τὸν δ᾽ οὖν Δομόδιον ἀπαρνηϑέντα τὴν πεί-- 
οασιν, ὥςπερ διενοεῖτο, προὐπηλάκισεν" ἀδελφὴν 
ydg αὐτοῦ χόρην ἐπαγγείλαντες ἥκειν κανοῦν oi- 
σουσαν ἐν πομπῇ vwi ἀπήλασαν, λέγοντες οὐδὲ 
ἐπαγγεῖλαν τὴν ἀρχὴν διὰ τὸ μὴ ἀξίαν εἶναι. 
χαλεπῶς δὲ ivsyxóvrog τοῦ Δρμοδίου, πολλῷ δὴ 
μᾶλλον δὲ ἐκεῖνον καὶ ὁ ᾿Αριστογείτων παρωξύ-- 
ψετο. χαὶ αὐτοῖς tQ μὲν ἄλλα πρὸς τοὺς ξυνεπι- 
ϑησομένους τῷ ἔργῳ ἐπέπραχτο, περιέμενον δὲ 


τοῦ πάϑους — τῇ δυςτυχίᾳ 
τούτου, ὃ ἔπαϑε. ᾿Ονομαάζε- 
σϑαι est celebrari, nobili- 
tari. De accusativo cf. adn. VII, 
57,9. Πρός denique in zoog- 
λαβεῖν significat πρὸς τῷ ὀνο- 
μαστῷ γενέσϑαι. -- ἐς τὰ ἔ- 
πέιτα. Haec insolentiora sunt; 
nam alibi aut ἐς ἔπειτα (T, 130. 
cf. adn. 1, 129, 3.) aut ἐς τὸ &- 
πειτα (IV, θά. ut ἐς τὸ λοιπόν 
et sim.) legimus. (Eg τὸν ἔπειτα 
χρόνον Ill, 114.) 2 

Cap. 56. 8.1. Δ᾽ ovv. Cf. 
adn. L 3, 4. — ἐπαρνη ϑὲν- 
tT«,aspernatium, recusan- 
tem. — πείρασεν agnoscit 
Thom. M. ,4Non sane usitatum 
vocabulum, sed πεῖρα aliud no- 
taret. ^ BAU. — ἀδελφὴν... 
αὐτοῦ. Significantne unam ex 
eius sororibus? Αἱ Aristot. 
Polit. V, 10. προπηλακίσαι τὴν 
Ὡρμοδίου ἀδελφήν. Et id dis- 
crimen additi et omissi articuli, 
quod de possessivis pronominibus 
explicat Buttm. Gr. ὃ. 124. adn. 
2., in his et personalibus posses- 
sive positis ante cognatorum no- 
mina et ante πόλις et πατρίς 
non observari docuimus in ed. 
mai. ad IL, 102, 6., cuius rei cau- 
sa ex Buttm. Gr. $. 124. adn. 4. 
intelligitur. — ἐπαγγείλαν- 
τες... ἀπήλασαν. Singula- 
rem propter superius προύὐπηλά- 
κισὲν exspectari, sed communiter 
tribui Hippiae et Hipparcho, ad- 
notat Bau.—x« vovv οἴσου- 


σαν ἐν πομπῇ τινι. ,,Non 
solum Panathenaeis, sed etiam aliis 
quibusdam diebus festis virgines 
canistra gestabant apud Athenien- 
ses: roig τε Παναϑηναίοις καὶ 
ταὶς ἄλλαις πομπαῖς; dicit Phi- 
lochorus apud Harpocrat. in κα- 
νηφόροι. Et apertum est ex hoc 
loco Thucydidis, in quo πομπή. 
qua soror Harmodii prohibita est 
canistrum ferre, a Panathenaeis 
distinguitur. "Vid. Perizon. ad 
Aeli. [qui ἐν τοῖς Παναϑηναΐ- 
xoig κομίσαε κανοῦν τῇ ϑεῷ 
sororem Harmodii prohibitam esse 
falso dicit] XI. Var. Hist. 8., ubi 
et alia ad hanc historiam illustan- 
dam pertinentia adnotata sunt.* 
DUK.  Philochori verba reliqua : 
᾿Εριχϑονίου βασιλεύοντος πρῶ- 
τον κατέστησαν αἱ ἐν ἀξιώμα- 
τι παρϑένοι φέρειν τὰ κανᾶ 
τῇ 9:0, ἐφ᾽ οἷς ἐπέκειτο τὰ 
πρὸς ϑυσίαν, adscripserunt Du- 
kas οἱ Arn. Cf. Herm. Antiqu. 
sacr. ὃ. 54, 28. — ev ἀρχήν, 
omnino. Cf. adn. IV, 98, 1. — 
δεὰ τὸ μὴ ἀξίαν εἶναι. 
Etenim αὗται (αἱ κανηφόροι) 
τῶν ἀστῶν καὶ τῶν εὐγενῶν 
ἦσαν. Atqui Herodotus [V, 55.] 
testatur percussores Hipparchi ex 
Phoenicio genere [Gephyraeorum] 
esse ortos, et quum maiores e€o- 
rum ex Boeotia Athenas migras- 
sent, etiamtum iuribus quibusdam 
germanorum Atheniensium  pró- 


" priis fuisse privatos;* ARN. Hanc 


ob causam igitur sororum Harmo- 
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c 


, 
Παναϑήναια vd μεγώλα, iv ἡ μόνον ἡμέρᾳ οὐχ 
3 3 e "i - 
ὕποπτον ἐγίγνετο ἕν ὕπλοις τῶν πολιτῶν τοὺς 


τὴν πομπὴν πέμψαντας ἀθρόους γενέσθαι" χαὶ 


»s » ) ' 
ἔδει ἄρξαι μὲν αὐτούς, ξυνεπαμύνειν δὲ εὐθὺς. 


3 τὰ πρὸς τοὺς δορυφόρους ἐχείνους. ἦσαν δὲ οὐ 
πολλοὶ οὗ ξυνομωμοχότες ἀσφαλείας ἕνεκα" ἤλ- 
πιζον γὰρ xol τοὺς μὴ προειδότας, εἰ χαὶ ὅπο- 
σοιοῦν τολμήσειαν, ἐκ τοῦ παραχρῆμα, ἔχοντές 
ye ὁπλα, ἐθελήσειν σφᾶς αὐτοὺς ξυνελευϑεροῦν. 

| 97. καὶ αἷς ἐπῆλϑεν i ἑορτή, Ἱππίας uiv ἔξω ἐν 
τῷ Κεραμεικῷ χαλουμένῳ μετὰ τῶν δορυφόρων 


Cap. ὅ6. 8. 2. Πέμψαντας. Ὁ. Mosqu. Ar. Chr. et e corr. 


Aug. πέμψοντας, quod praeferunt Reisk. 


requiri videtur aut πέμποντας. 


convenire, ei in ipsa pompa ess 


ἐν ὅπλοις. 


$. 3. Ἕνεκα Cass. T. Bas. Gr. 
a Thucydidis dialecto alienum videtur. 


dii ad fungendum hoc officio de- 
ligi non potuisse simulasse viden- 
tur tyranni. 

$.2. Παναϑήναια τὰ 
μεγάλα. taque Hipparchus 
interfectus est Hecatombaeone, i. e. 
Iulio vel Augusto, arguente Pana- 
thenaeorum tempestate, quae He- 
catombaeone tertii Olympiadis cu- 
iusque anni celebrata — sunt. 
CLINT. Fast. Hell. ad a. 514. Cf. 
adn. V, 47. — iv ἣ μόνον 
7/44$ 00.  ,Ex hoc loco apparet 
Panathenaea initio uno tantum die 
celebrata fuisse; postea enim in 
plures prolata erant ornatus et 
magnificentiae causa. Vid. Meurs. 
Panathen. c. 5. p. 6.* HUDS. 
De Panathenaeis universis conf. 
Wachsm. Ant. Gr. II. 2. p. 246. 
sqq. — ἐν ὅπλοις. ,nfra 
[c. 98.] dicit, ὅτε μετὰ ἀσπίδος 
καὶ δόρατος εἰώϑεσαν τὰς προ- 
πομπας ποιεῖν.“ HUDS. Etiam 
apud alias gentes morem fuisse, 
ut solennibus quibusdam sacris 
pompae ab armatis ducerentur, e 
Dion. Hal. VII, 72. et Polyb. IV, 
39. ostensum esse docet Duk. — 


Thucydidis Vol. ΠῚ. Sect. II. 


οἱ Bau. Atque aut hoc 


Nam ad pompam ducendam armati 
e armati solebant. 


Cf. adn. ad $v. 


Vulgo et Bekk. οὕνεκα, quod 
Cf. ed. mai. 


τοὺς τὴν πομπὴν πέμ- 
ψαντας, qui pompam du- 
xissent. (Cf. de hoc frequenti 
genere loquendi interpr. Demosth. 
Philipp. I. ὃ. 26. ei Iacobitz. 
ad Luci. lup. Trag. c.22. Add. 
Krueg. Gr. 1. ὃ, 46. 5. adn. 1. 
De tempore participii cf. sd. — 
τὰ πρός. Vid. adn. IV, 85, 6. 
— ἐκείνους. Τοὺς ξυνεπι- 
ϑησομένους τῷ ἔργῳ. 

8.3. Εἰ καὶ ὁποσοιοῦν, 
quamvis pauci, etiamsi 
paucissimi.-zoigu5áoc:iav. 
Cf. adn. II, 42, 1. — ἔχοντάς 
7t, quandoquidem habe- 
rent. 

Cap. 87. $. 1. Ἔξω ἐν τῷ 
Κεραμεικῷ. ,Ceramici duo, 
quorum unus intra urbem, alter 
extra.^ HUDS. De exteriore cf. 
adn, II, 34, 5. Ex eo igitur pom- 
pa proficiscebatur, quae per inte- 
rorem QCeramicum et forum in 
templum Minervae Poliadis in ar- 
ce deducebatur, €f. Plat. Eu- 
thyph. ,.6. Isae. ap. Harpocr. 
ἢν. πέπλος. Plut. Demetr. 12. 
et de recenüoribus .temporibus 


8 


ἽΠππα 
Ἵππαρχος 
ἀποκτείφνε- 
TUL. 
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διεχόσμει, εἷς ἕχαστα ἐχρῆν τῆς πομπῆς προϊέναι" 
ὃ δὲ Ἁρμόδιος καὶ ὃ ᾿Αριστογείτων, ἔχοντες ἤδη 


; ἢν ὩΣ Ἢ 3 € 
vd ἐγχειρίδια, ἐς τὸ ἔργον προηεσαν. καὶ ὡς εἶδόν ἃ 


, 3 , 
τινὰ τῶν ξυνωμοτῶν Oq0L διαλεγόμενον οἰχείως 
τῷ Ἱππίᾳ, (ἦν δὲ πᾶσιν εὐπρόςοδος ὃ Ἱππίας,) 
ἔδεισαν χαὶ ἐνόμισαν μεμηνῦσθϑαί vs xci σον 


^ , Ξ 
οὐχ ἤδη ξυλληφϑήσεσθαι. τὸν λυπήσαντα οὖν 3 


δφᾶς xci δὲ ὅνπερ πάντα ἐκινδύνευον ἐβούλοντο 
πρότερον, εἶ δύναιντο. προτιμωρήσεσϑαι, xe get 
περ εἶχον ὥρμησαν εἴσω τῶν πυλῶν᾽ καὶ ntgié- 
τυχον τῷ Ἱππάρχῳ παρᾶ τὸ Αεωχόριον χαλού- 
μενον, xci εὐθὺς ἀπερισχέπτως προςπεσόντες “καὶ 
οἷς ἂν μάλιστα δὲ ὀργῆς. ὃ μὲν ἐρωτικῆς, ὁ δὲ 


v, * 3 , ? , 
ὑβοισμένος, ἔτυπτον. xci ἀποχτείνουσιν αὐτόν. 
" 
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ι δὲ αὐτοῦ παραχρῆμα ἀπόλλυται. ὅ8. ἐγγελϑέν- 


τος δὲ Ἱππίᾳ ἐς τὸν Κεραμεικόν, οὐχ ἐπὶ τὸ γε- 
γόμενον, ελλ᾽ ἐπὶ τοὺς πομπέας τοὺς ὁπλίτας. 
πρότερον ἢ αἰσϑέσϑαν αὐτοὺς ἄπωϑεν ὄντας, 
εὐθὺς ἐχώρησε, καὶ ἀδήλως τῇ ὄψει πλασάμενος 


πρὸς τὴν ξυμφορὲν ἐχέλευσεν αὐτοὺς δείξας τι΄ 
2 “ , NOE M €f 4 
2 χωρίον ἀπελθεῖν ἐς αὐτὸ ἄνευ τῶν ὅπλων. χαὶ 


oi μὲν ἀνεχώρησαν οἱόμενοί τὸ ἐρεῖν αὐτόν" ὃ δὲ 
τοῖς ἐπιχούροις φράσας τὸ ὕπλα ὑπολαβεῖν ἐξε- 


Cap. ὅ8. δ. 1. “ἰσϑέσϑαι. Aug. Pal. It. Ald. ed. Bas. αἵ- 
σϑεσϑαι. Cf. sd. 1I, 93, 3. 
"Amo sv. |. Vat. H. Mosqu..m. Bekk. ἄποϑεν. 


Cf. sd. TII, 
111, 1. 


niter tractatus, i.e. misere 


E τῷ προφώπῳ" ἤγουν ἀσύγχυτον 
&rucidatus est. ,. Χαλεπῶς διε- 


Ἱππίου τί- 
χνασμα, δι᾽ 
OU κατέχει 
τὴν ἀρχήν. 


- 


, mA ^ 4 e — ΄ 
χαὶ ὃ μὲν τοὺς δορυφόρους τὸ αὐτίκα διαφεύγει 4 τὴν ἑαυτοῦ Oi» τηρήσας καὶ 


ó ᾿Δοιστογείτων, 


t - » ^ 
ξυνδραμόντος τοῦ ÓyAov, xci 


ὕστερον ληφϑεὶς οὐ ῥᾳδίως διετέϑη" “Δρμόδιος 


3 Ἵ 1 ( Y. lllud 
Cap. 57. 8. 3. Παρά. H. περί, ut I, 20. Mosqu. κατα. 
malis, nas in vulgata desideres τῷ Αεωκορέῳ. Vid. adn. V, 67, 2. 


Leak. in Comment. antiqu. stud. 
a. 1841. p. 1159. sq. : 
$. 2. Τῶν -ξυνωμοτῶν 
σφίσι. 1. 6. τῶν σφίσι ξυνο- 
μοσάντων. Conf. Rost. Gr. $. 
105. 6. Buttm. $. 132. 2. 8). — 
ὁ Ἱππίας.  Übserva nomen 
proprium iteratum more familiaris 
sermonis. — ὅσον οὔκ ἤδη. 


Sic iterum VIII, 96. 


8.3. Πάντα ἐκινδύνευ- 
ον. Cf. Rost. Gr. 8. 104. adn. 
7. et infra 77, 4. τὰ δεύτ. wv. 
— πρότερον ... TQOTL- 
μωρήσεσθϑαι. De talibus cf. 
adn. 1,23, 5. Futuri infinitivus 
cum βούλεσϑαι iterum c. 10]. 
coniunctus est. — Cf. sd. I, 72, f. 
et adn. IV, 115, 2. V, 35, 4. VI, 
6, 1. al. — ὥςπερ εἶχον. Cf. 
adn. IIl, 30, 1.— τῶν πυλῶν. 
Dipylum significatur. Vid. Leak. 
Descript. Athen. p. 150. (ed. 2. 
p. 162. sqq.) Cf. Krus. Hell. II. 
1. p. 199— 161. — 24:oxo- 


LI 


ριον. Vid. adn. T, 20. Fuit non 
procul a Dipylo in interiore Ce- 
ramico, Cf. Forchhamm. Α- 
then. p. 89. sq. — ὡς ἂν μα- 
λιστα δι ὀργῆς. Προςπεέ- 
σοιεν recte simul audiunt M ἃ t th. 
Gr. 8. 461. c. et Bernh. Synt. 
p.456. — ὑβρισμένος. l.e. 
ὅτι ἦν ὕβρισμ. 

8.4. Τοὺς δορυφόρους. 
Quum ὃ. 1. Hippiam μετὰ τῶν 
δορυφόρων in exteriore Cerami- 
co fuisse legerimus, hic Hipparchi 
satellites dici videntur. Cf. adn. 
c.54. — ὁ ᾿ριδτογείτων. 
De hac appositione vid. Matth. 
Gr. ὃ. 288. adn. 5. ξυνδρα- 
uóvrog τοῦ ὄχλον. Haec 
iungenda esse cum διαφεύγει, 
non cum οὐ ῥᾳδίως διετέθη 
perspicuum est. Cf. Bul w. A- 
then. I. p.214. ed. Lips. et Thirw. 
Hist. Gr. Il. p. 72. sq., qui iure 
reprehendunt Mitfordium. — οὖ 
ῥᾳδίως διετέθη, non le- 





τέϑη, ἢ οὐ ῥᾳδίως οὐδὲ sUxó- 
Aog ἀνηρέϑη" ἤγουν οὐ διά- 
ϑεσιν τιμωριῶν ἐλάμβανε δᾳ- 
δίαν ἐνεγκεῖν.“ Schol. Et ,0v 
ῥᾳδίως, κακῶς, Θουκυδίδης.“ 
Hesych. Phot. Οἵ. ad VII, 73. 
Aristogiton enim cruciatus est, ut 
conscios caedis nominaret, Vid. 
Iust. II, 9. Polyaen. I, 22. 
Thirw. Hist. Gr. l. d. De Leaena 
uae fabulantur recentiores, vid. 
apud Polyaen. VIII, 45. Plut. 
de Garrul. p. 13. Cf. Siebel. 
ad Paus. I, 23, 1. 

Cap. 88. 8.1. ᾿4γγελϑέν- 
τος. Cf. δηλωθέντος I, 74]. 1. 
et ibi adn. — ἐπὶ τὸ ysvó- 
μενον. ,AÀd locum facinoris, 
illuc, ubi facta esset caedes.*^ BAU. 
Ita Graeci non raro rem, quae 
aliquo in loco est, pro ipso loco 
nominant. Οἵ, Rost. Gr. ὃ. 97. 
2.γ.--τοὺς πομπέας 
τοὺς ὁπλίτας. ,Le. τῶν 
πολιτῶν τοὺς ἐν ὅπλοις τὴν 
πομπὴν πέμποντας, ut paulo 
ante loquitur.^ STEPH. in Thes. 
Hoc uno loco sic πομπεύς vide- 
wr leg. — πρότερον 7 
«ict cO. Cf.adn. 1, 69,5. 
— ἀδήλως τῇ ὄψει πλα- 
σάμενος πρὸς τὴν ξυμφ.] 
ὑποκρινάμενος φαιδρὸς εἶναι 


μὴ ὑπεμφαίνουσαν τεκμήριον 
τοῦ πάϑους. Schol Nihil 
prodens vultu suo, quum 
eum ad calamitatem com- 
posuisset. 4vz5v, i.e. τὴν 
ὄψεν, audiendum post πλασάμε- 
νος. [Cf. vultum fingere 
Caes. B. G. 1, 401 “δήλως τῇ 
ὄψει πλασάμενος similia sunt 
verbis III, 59. φείσασϑαι οἴκτῳ 
σώφρονι λαβόντας, ubi vid. adn.* 
ARN. - Bloomfieldius, qui olim 
non male zz» ὄψιν coniecit, in 
ed.2. se yultu ad calami- 
tatem componens interpreta- 
tur; sed πλᾶάσσεσθαι non signi- 
ficat se fingere, sed sibi vel 
sua fingere, simulare et 
dissimulare, ut τὸν τρόπον 
τὸν αὐτοῦ in verbis Lysiae p. 
659. ab illo allatis, sed male ten- 
tatis. Cf. Pap. Lex. et Steph. 
Thes. 

$.2. Avsyoo5xcuv. Immo 
ἀπεχώρησαν, quae verba saepe 
confunduntur. — oéógusvor... 
αὐτόν. Usitatum videtur fuisse, 
ui, antequam ad orationem audi- 
endam congregarentur, arma de- 
ponerent.^ BLOOMF. Vid. Arn. 
ad II, 2. et IV, 74. — ἐπικού - 
eotc. Cf. adn. 55,3. — ὑπο - 
λαβεῖν] ὑφαρπάσαι. Schol, — 


8* 





, 
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ἀνδρὸς ἀρισεεύσαντος ἐν Ἑλλάδι τῶν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ 
Ἱππίου MoysÓixqv ἥδε κέκευϑε χόνις 

ἣ πατρός τε xoi ἀνδρὸς ἀδελφῶν τ᾽ οὖσα τυράννων 
παίδων v οὐκ ἤρϑη γοῦν ἐς ἀτασϑαλίην. 

4 τυραννεύσας δὲ ἔτη τρία Ἱππίας ἔτι ᾿Αϑηναίων 
xci παυϑεὶς ἐν τῷ τετάρτῳ ὑπὸ Ααχεδαιμονίων 
καὶ ᾿Δλχμαιωνιδῶν τῶν φευγόντων ἐχώρεν ὑπό- 
σπονδος ἔς τε Σίγειον xoi παρ᾽ Αἰαγντίδην ἐς 
Αάμψαχον, ἐχεῖϑεν δὲ αἷς βασιλέα Δαρεῖον, ὅϑεν 
καὶ ὁρμώμενος ἐς 'Μαραϑῶνα ὕστερον ἔτει sixo- 
στῷ ἤδη γέρων ὧν μετὰ Μήδων ἐστράτευσεν. 

60. Ὧῶν ἐνθυμούμενος ὃ δῆμος ὃ τῶν ᾿49η-- τούτων μὲν 


λέγετο εὐθὺς οὃς ἐπῃτιᾶτο χαὶ εἶ τις εὐρέϑη ἐγ- 
χειρίδιον ἔχων μετὰ ydg ἀσπίδος καὶ δόρατος 
“ , 
ἡ οὖν τυραν- εἰώϑεσαν τὰς πομπὲς ποιεῖν. 59. τοιούτῳ μὲν 1 
i " e ? 4 ^ 
sn nde τρόπῳ δι᾿ ἐρωτικὴν λύπην ἥ τε ἀρχὴ τῆς ἐπιβου- 
πωτέρα y(- Alj]g χαὶ rj ἀλόγιστος τόλμα &x τοῦ παραχρῆμα 
7 ι ΠΝ, ^ 
γνεταν παῦξ- "ttot)soUs Ἁρμοδίῳ καὶ ᾿Αριστογείτονι ἐγένετο. τοῖς 2 
ται δὲ υπὸ - » , . ssl c ἢ 
“Μακεδαιμο- δ᾽ ᾿Αϑηναίοις χαλεπωτέρα μετὰ τοῦτο 1j τυραννὶς 
"ov. χατέστη᾽ xci ὃ Ἱππίας διὰ φόβου ἤδη μᾶλλον 
- » * 
ὧν τῶν τε πολιτῶν πολλοὺς ἔχτεινε xol πρὸς τὰ 
- » 2 , , 
ἔξω ἅμα διεσχοπεῖτο, εἴ ποϑεν ἀσφάλειάν τινὰ 
€ P4 , , € 
ὁρῴη, μεταβολῆς γενομένης, ὑπάρχουσαν oi. In- 3 


πόχλου γοῦν τοῦ Ααμψακηνοῦ τυράννου Αἰαντίδῃ δὴ μιαϑέ νων. 


d ^ - M E 3 : 
τῷ παιδὶ ϑυγατέρα ἑαυτοῦ μετὰ ταῦτα “Αρχεδῖί- 


ναίων καὶ μιμνησχόμενος, ὅσα ἐχοῇ περὶ αὐτῶν 


- ^ , 

χὴν ᾿Αϑηναῖος ὧν αμψακηνῷ ἔδωχεν αἰσϑανό- 
, b .zZ , 

μενὸς αὐτοὺς μέγα παρὼ βασιλεῖ Δαρείῳ δύνα- 
: ^ 2 

σϑαι. καὶ αὐτῆς σῆμα ἐν Μαμψάχῳ ἐστὶν ἐπί-- 


γραμμα ἔχον τόδε" 


8. 2. Ποιεῖν. HL. s. v. yo. πέμπειν, fortasse recte. Vid. 56, 


2. ibique adn. 
Lex. v. πομϑέή. 


ἀσπίδος καὶ δόρατος. De 
hoc distributivo - singularium usu 
cf. adn. IL, 70, 3.. — ποιεῖν. 
Cf. sd. 


Cap. 59. $.1. Zi ἐρωτι- 
κὴν àAjmz5gv...T:0:0600796. 
Verba traiecta videntur pro διά 
τε ἐρωτ. λύπην ἢ αθχὴ τῆς 
ἐπιβ. καὶ ἐκ τοῦ παρᾶχρ. πε- 
ριδεοῦς ἡ ἀλόγ. τόλμα: nam 
initium coniurationis propter in- 
dignationem  amatoriam — factum 
vid. c. 54.), inconsiderata rei 
perfectio ex repentino metu orta 
est (vid. c. 57.). Ceterum cf. de 
tali synchysi partitionum adn. I, 
16. in verbis ἡ ἀλόγιστος 704- 
uc non reprehendi facinus ipsum, 
sed modum, quo perpetratum sit, 
docet Kortum. Respubl. Gr. p 
195., contra quem disputat 
Kutzen. Pericl. p. 131., cui ex 
tota narratione factum ipsum Thu- 
cydidi displicuisse videtur intelligi. 


Pro vulgato enim exspectaveris ποιεῖσθαι. 


Cf. Pap. 


Nominativo τόλμα autem et ei 
respondenti accusativo τολμαν 
constanter utitur Thucydides. Vid. 
I, 90. II, 62. III, 45. 82. V, 10. 
VI, 33. Unde apparet errare El1- 
lendtium in Lex. Soph. h. v. 
apud veteres Atticos ubique z04- 
μὴ legi iubentem. 

$.2. Χαλεπωτέρα... κα- 
τέστη. ,Factum confirmat He- 
rodot. VI, 123.* BLOOMF. Add. 
Herodot. V, 55. extr. et V, 62. 
— δεὰ φόβου... ὦν. Cf. 
Matth. Gr. ὃ. 580. e. 


$.3. Γοῦν. Zf οὖν male 
coniecit Krueg. Quum comme- 
moretur exemplum praesidii ab 
Hippia quaesiti, rectissime hic. le- 
gitur yovv, quidem certe, nam 
certe. Cf. 1, 2. al. — αὐσϑα- 
φόμενος... δύνασϑαι. De 
infin. cf. adn. V, 4, 6. — ἐπέ- 
γραμμα. ,Hoc epigramma Si- 
monidi adscribit Aristot. Rhetor. 


ἠπίστατο, χαλεπὸς ἦν τότε xcl ὑπόπτης ig τοὺς 


ew s 


LER 
" 


Vi AE P NE 

LE c. 9.4 € EM ov 
cobs. Anthol. Pal. Append. 74.* 
ED. FRANC. Im Bienidis rei 
quiis ed. a Schneidewin. est n. 
CLXX..— ἀδελφῶν. , Unus 
tantum nobis notus est Pisistratus, 
Hippiae filius, cuius mentionem 
fecit Thucydides supra c. 54.* 
HAACK. — τυράννων. Par- 
tim Athenarum, partim Lampsaci. 

δ. 4. Ἔτη τρία... ἔτι. 
»Totidem Plato in Hipparch. p. 
229. B. nihil admodum Herodoti 
quatuor annis officientes, modo 
... ires integri et quartus incho- 
atus Hippiae tyranno post Hippar- 
chi violentam mortem relinquan- 
tur^ WESSEL. ad Herodot. V, 
99. Add. Boeckh. ad Inscr. Il. 
p.318. — ἐν τῷ τετάρτῳ. 
Antequam quartus Hippiae annus 
completus fuit, ideoque ante He- 


catombaeonem 5. Iulium a. 510.- 


[cf. adn. 56, 2.], et tamen viginti 
annis ante pugnam Marathoniam, 
proinde non ante Boedromionem 
s. Septembrem. Haec ut inter se 
concilientur , statuendum est ali- 
quamdiu inter faciiones pugnatum 
essé. Hippias imperio privatus est 
ante Hecatombaeonem, sed abiit 
Athenis (ἐχώρει ὑπόσπονδος) de- 
mum post Boedromionem. [At 
Boeckh. l. d. annum vicesimum 


ideo recte dici posse, quia magis 
de universa expeditione eiusque 
initio quam de ipsius pugnae men- 
se vel die intelligenda verba scri- 
ploris sint, probabilius existimat.] 
Pisistratidae expulsi sunt octode- 
cim annis post. Pisistrati mortem 
(Aristot. Polit. V, 9.) et circiter 
centum annis (ἔτει ἑκατοστῷ 
μάλιστα Thuc. VIII, 68.) ante 
quadringentorum virorum imperi- 
um.* CLINT. Fast. Hell. ad a. 510. 
-— [ὑπὸ Λακεδαιμονίων 
παὶ ᾿Δλκμαιωνιδῶν. Vid. 
maxime Herodot. V, 55. sqq. 
Cf. quos citat Boeckh. de AI- 
cmaeonidis disputans Explic. Pind. 
ad Pyth. VII. p. 301. — ὑπό- 
σπον δος. Mac conditione, ut 
tradita arce reciperet liberos ab 
adversariis captos. Cf. Herodot. 
V,65.—£g τε Σίγειον. ,,Nam 
id temporis eius urbis dominus 
erat Hegesistratus, frater nothus, 
a Pisisirato patre impositus, ut 
docet Meursius in Pisistr. c. 10.* 
HUDS. ,,Vid. Herodot. V, [65.] 
94. 95.* ARN. 

Cap. 60. $. 1. Ὧν ἐνθυ- 
μούμενος. Cf. adn. I, 42, 1. 
— μιμνησκόμενος ... v- 
707 7156. "Ad narrationem cum 
superioribus nectendam repetit 
scriptor c. 52. extr. dicta. — c- 


μένου τοῦ 
δήμου ἐν τῇ 
τῶν ἀσεβη- 





σάντων ξη- 
τήσει εἷς 
τῶν δεδεμέ- 
νῶν γίγνεται 
μηνυτις" ὁ 
δὲ δῆμος 
τοὺς μὲν 
καταιτιαϑέν- 2 
τας τιμω- 
ρεῖτᾶι. 
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περὶ τῶν μυστικῶν τὴν αἰτίαν λαβόντας, καὶ 
πάντα αὐτοῖς ἐδόχει ἐπὶ ξυγωμοσίῳ ὀλιγαρχικῇ 
καὶ τυραννιχῇ πεπρᾶχϑαι. χαὶ ὡς αὐτῶν διὰ τὸ 
τοιοῦτον ὀργιξομένων πολλοί τε καὶ ἀξιόλογοι 
ἄνθρωποι ἤδη ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ ἤσαν, καὶ οὐχ 
ἐν παύλῃ ἐφαίνετο, dAAd xe9 ἡμέραν ἐπεδίδοσαν 
μᾶλλον ἐς τὸ ἀγριώτερόν τε καὶ πλείους ἔτι ξυλ- 
λαμβάνειν, ἐνταῦϑα ἐναπείϑεται εἷς τῶν δεδεμέ- 
νων, Ogntg ἐδόχει αἰτιώτατος εἶναι, ὑπὸ τῶν ξυν- 
δεσμωτῶν. τινος εἴτε ἄρα χαὶ τὸ ὄντα μηνῦσαι, 
εἶτε χαὶ οὔ" ἐπ᾽ , dugórsgo. ydo εἰχάξεται; τὸ δὲ 
σαφὲς οὐδεὶς οὔτε τότε οὔτε ὕστερον ἔχει. εἰπεῖν 
περὶ τῶν δρασάντων τὸ ἔργον. λέγων δὲ ἔπεισεν 


p. 60. 8. 2. Οὐδείς Ar. Chr. Bekk. " Vulgo οὐθείς. At 
vid. Lol ad Phryn. p. 181. sq. Redit vitium die et in Vat. 1. VIII. 
aliquoties. ts 


Cf.adn.Il, proficiebant in saevitia 


τίαν λαβόντας. 
et (proficiebant ita,) ut 


18, 3. 

$. 2. Καὶ ὡς... Rem illu- 
strat Andoc, p. 18— 22. Reisk. 
(p. 96. sqq. ed. Bekk.). — οὐκ 
ἐν παύλῃ ἐφαίνετο]. οὐ- 
δεμία ἀπόπαυσις τοῦ συλλαμ- 


derent. — εἷς τῶν δεδε- 
μένων. ,,Andocides orator. Plu- 
tarchus Alcib. [c. 21.), qui ei Ti- 
maeum quendam, singularis calli- 
ditatis hominem, huius consilii 


νειν τοὺς ἄνδρας yoga 
Schol. , Male Thomas Mag. 
ἀνάπαυλα" τὸ δὲ παῦλα τ δό. 
κιμον. Usi sunt praeter Thucy- 
didem etiam Plato, [ Xenophon, ] 
Aristoteles, Socrates apud Scho- 
liasten Aristoph. Nub. v. 94.* 
DUK. ,Add. Soph. Philoct. 1329. 
et Aristoph. Lysistr.772.* BLOOMF. 
De tota formula cf. adn. I, 137, 
4. — ἐπεδίδοσαν ἐς τὸ 
ἀγριώτερον. Similiter VIII, 
24: ἐπεδίδου ἐπὶ τὸ μεῖξον. 
Dicitur enim ἐπιδιδόναι ἔς ti, 
πρός TL, ἐπί τι. €f. Pap. Lex. 
Cum ipsis verbis ig τὸ ἀγριώτε- 
gov cf. ἐς τὸ τρυφερώτερον I, 
6. et adn. VL, 34, 7. — καὶ. 
ξυλλαμβάνεεν. .» Eis τὸ 
συλλαμβάνειν, κατὰ κοινοῦ." 
ΔΟΎΚΑΣ. Fortasse tamen non 
opus est hoc supplemento, quum 
mutata existimari possit oratio: 


auctorem fuisse, et decreto publico 
lis, qui se ipsi indicassent, impu- 
nitatem promissam scribit. * DUK. 
Cf. adn. ad τῶν ξυνδεσμ. τινος 
eti Wachsm. Antiqu. Gr. I. 2. 
p. 195. (ed. 2. I. p. 629). — 
0gmsQ ... εἶναι. Causam 
explicat Plut. 1. d.—zà»v ξυν - 
δεσμωτῶν τινοῦ. Eum a 
Plutarcho Timaeum vocari antea 
audivimus. At Andocides ipse a 
Charmide Aristotelis filio sibi per- 
suasum esse affirmat de Myster. 
p. 100. ὃ. 48. — εἴτ ε ἄρα καὶ 
τὰ ὄντα (i.e. τὰ ἀληθῆ) μη- 
νῦσαι. Quod factum existimat 
Droys. Mus. Rhen. IV. 1. p. 36. 
Cf. — Thir w. Hist. Gr. HI. p. 
395. sq. De particulis εἴτε xoi... 
εἴτε ! vid. adn. V,65,3. — EÁ 
ἀμφότερα. ct. adn. I, 83, 3. 
— οὔτε τότε. . Eget L e. 


3 


plures etiam comprehen- - 





4 γηϑέντε διὰ δίκης ἐλϑεῖν. 
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αὐτόν, (Ug χρή, εἰ un καὶ δέδρακεν, αὐτόν τε 
ἄδειαν ποιησώμενον σῶσαι χαὶ τὴν πόλιν τῆς 
παρούσης ὑποψίας παῦσαι" βεβαιοτέραν γὰρ αὐτῷ 
σωτηρίαν εἶναν ὁμολογήσαντι μετ᾽ ἀδείας ἢ ἐρ- 
χαὶ ὃ μὲν αὐτός τε 
καϑ' ἑαυτοῦ xci xcv ἄλλων μηνύεν τὸ τῶν. Ἐρ- 
μῶν" ὁ δὲ δῆμος ὁ τῶν ᾿Αϑηναίων ἄσμενος λα- 
pov, ὡς ᾧετο, τὸ σαφές. χαὶ δεινὸν ποιούμενοι 
πρότερον, εἰ τοὺς ἐπιβουλεύοντας σφῶν τῷ πλή- 
J& μὴ εἴσονται. τὸν μὲν μηνυτὴν εὐθὺς χαὶ τοὺς 
ἄλλους μετ᾽ αὐτοῦ, ὅσων μὴ κατηγορήχει, ἔλυσαν, 
- τοὺς δὲ καταιτιαϑέντας κρίσεις ποιήσαντες τοὺς 
μὲν ἀπέχτειναν. ὅσοι ξυνελήφϑησαν, τῶν δὲ δια- 


$. 9. Εὐ μὴ καί. D. εἰ καὶ μή, quam collocationem sane ex- 
specles, quum quamvis non, etiamsi non, dicendum sit; sed 
vid. adn. ἢ, 11, 6. 


S. 4. ' Ka ἑαυτοῦ. Aug. Pal. ]t. Vat. male xo" ἑαυτόν. 


verhis διὰ δίκης ἐλϑεῖν conf. 
Matth. Gr. $. 580. e. 

δ. 4. Αὐτός τε xoa ὃ- 
αντοῦ.... μηνύει. lta Plut. 
l. d. Ürsipres Andocidem contra 
semet ipsum indicium professuin 
esse non narrant. Cf. ed. mai. 


οὔτε τότε εἶχεν, οὔτε ὕστερον 
(καὶ pue τοῦ νῦν) ἔχει. vo 
adn. 1,86,2. et Krueg. Gr. 
8. 62. À. adn. 2. 

$.3. Βέμὴ x«t. Ἰ ἃ. εἴ 
καὶ μή. GConf.sd, — ἄδειαν 
ποιησάμενον, sibi com- 





parata securitate, impe- 
AS secur. Cf. adn. IV, 51, 
— d βαιοτέραν γὰρ. 

o. iv. Certiorem enim 
ipsi salutem fore securi- 
tate impetrata rem fasso, 
quam si negans iudicium 
subiret. ,hRursus variavit Thuc. 
per particip. et infinit. [quorum 
illud ad αὐτῷ referendum, infi- 
nitivus subiectum est praedicati 
σωτηρίαν εἶναι. Nam] e σωτη- 
ρίαν εἶναι, non a Qux Óíx. ἐλ- 
Qsiv, pendere ὁμολογήσαντι vel 
ex eo appareat, quod absolutum 
statim, immo custodia liberatum, 
sine iudicio refert Thuc. ; non 
ergo ἦλθε διὰ δίκης ὁμολογή- 
σας.“ DUK. Of. Plutarch. lI. d. : 

ὁμολογήσαντι γὰρ ἄδειαν εἶναι 
κατὰ ψήφισμα τοῦ δήμου, τὰ 
δὲ τῆς κρίσεως ἄδηλα πᾶσι. De 


atque Droys. Mus. Rhen. IV. 1. 
p.33. sq. — c0 τῶν Ἑρμῶν. 
Sic iterum c. 61., nisi ibi σαφές 
ad τό referendum est. Vid. sd. 
Hic cf. Matth. Gr. $. 284. f. 
Buttm. ὃ. 125. adn, 3a. »Alibi 
[c. 53,1 dicit τὰ περὶ τοὺς 'Eg- 
μᾶς δρασϑέντα. * HUDS. «-- 
ἄσμενος.. .T0 σαφές. » Ag 
ᾧετο refer ad εὐ σαφές; lu- 
bentes accepere certa, 
quae [putabant], gaude- 
bant certa ad se denda. 
ut putabant." BAU. Τὸ συ- 
φές propr. id, quod certum 
esset, verum. — δεινὸν 
ποιούμενοι.  Transium in 
pluralem non mirabere. Cf. 53, 
3. οἱ de ipsis verbis δεινὸν ποι- 
εἶσϑαι adn. I, 102, 4. — τοὺς 
ἄλλους. Eos, quorum nomina 
ex trecentis deiulerat Dioclides, 





ἐπὶ δὲ ᾿Άλκι- 
βιάδην ὕπο- 
πτον ὄντα ἡ 
Σαλαμινία 
ναῦς πέμπε- 
ται" ὁ δὲ ἐς 
τὴν Πελο- 
πόννησον 
οἴχεται. 
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φυγόντων ϑάνατον καταγνόντες ἐπανεῖπον ἐργύ- 
θέον τῷ ἐποκχτείναντι. καν τούτῳ οἱ μὲν παϑόν- 
τὲς ἄδηλον ἦν εἰ ἀδίχως ἐτετεμώρηντο, ἡ μέντοι 
ἄλλη πόλις ἐν τῷ παρόντι περιφανῶς ὠφέλητο. 
61. περὶ δὲ τοῦ ᾿Αλχιβιέάδου ἐναγόντων τῶν ἐχϑρῶν, 
οἵπερ xci πρὶν ἐχπλεῖν αὐτὸν ἐπέϑεντο, χαλεπῶς 
οἱ ᾿᾿Αϑηναῖοι ἐλάμβανον" χαὶ ἐπειδὴ τὸ τῶν 'Eo- 
μῶν ᾧοντο σαφὲς ἔχειν, πολὺ δὴ μᾶλλον καὶ vo 
μυστικώ, ὧν ἐπαίτιος ἦν, μετὰ τοῦ αὐτοῦ λόγου 


$. 5. ᾿Αδίκως. Chr. Dan. et olim Cl. ἐνδίκως. Quod 
probandum esset, nisi ie verba dubitandi et considerandi εἰ et pro 
an et pro an non Latinorum diceretur. Cf. Krueg. ad Dion. p. 135. 


et ad Xen. Anab. III, 2, 22. et nos ad Cyr. VIIL, 4, :16., ne ab "Elmsl. 
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καὶ τῆς ξυνωμοσίας ἐπὶ τῷ δήμῳ cn ἐχείνου 
ἐδόχει πραχϑῆναι. καὶ γάρ τις xol στρατιὰ Αα- 
κεδαιμονίων οὐ πολλὴ ἔτυχε zer τὸν χαιρὸν 
τοῦτον, ἐν ᾧ περὶ ταῦτα ἐθορυβοῦντο, μέχρι 
Ἰσϑμοῦ παρελϑοῦσα; πρὸς Βοιωτούς τι πράσσον- 
τες. ἐδόχει οὖν ἐχείνου πράξαντος, καὶ οὐ Βοιω- 
τῶν ἕνεχα, ἀπὸ ξυνϑήματος ἥκειν, καὶ εἰ μὴ 
ἔφϑασαν di αὐτοὶ κατὰ τὸ μήνυμα ξυλλαβόντες 
τοὺς ἄνδρας, προδοθῆναι ἂν ἡ πόλις. xo τινὰ 
μίαν νύχτα χαὶ χατέδαρϑον ἐν Θησείῳ τῷ ἐν 
πόλει ἐν ὅπλοις. οἵ τε ξένοι τοῦ ᾿Αλκιβιάδου οἱ 
ἐν "Aoye, χατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ὑπωπτεύϑησαν 


ad Eur. Med. v. 911. in errorem inducare. 


Cap. 61. S. 1. Zagés. 


D. K. m. Ar. Chr. Dan. et int. vers, 


Cass. σαφώς, quod quia σαφὲς ἐστι, non ἔχει (τὸ πρᾶγμα) σαφές, 
aut ἔχω (τὸ πρᾶγμα) σαφές, Graece diceretur , recepit Did. fortasse 
recte. Αἱ ἔχω τὸ τῶν πραγμάτων σαφές superioribus c. 60. λαβὼν 
τὸ σαφές recle videntur respondere, etsi orationem insolentiorem esse 


concedimus. ; 


ei qui comprehensi erant. Vid. 
Andoc. de myster. ὃ. 37. sqq. et 
$. 66. et Thirw. Hist. Gr. III. 
p. 392. sqq.—x oar «irse 9év- 
τας. Passive, ut simplex 53, 2. 
— ἐπανεῖπον.. .τῷ ἀπο- 
κτείναντι. , Ad hunc locum 
fortassis respexit Pollux II, 128: 
ἐπανειπῶν ἀργύριον, οἷον ἐπι- 
κηρύξας. Videtur pro eodem 
habuisse ἐπανειπεῖν οἱ ἐπικη- 
ρύττειν ἀργύριόν τινι. Sed est 
inter haec discrimen. Nam in illo 
dativus refertur ad eum, cui prae- 
mium promittitur,*in hoc ad eum, 
in cuius caput pecunia statuitur ; 
nam usitatius est de hac re ἐπε- 
κηρῦξαι. Vide Ammonium in 
ἐπικηρῦξαι et Valesium ad notas 
Maussaci in Harpocrat. v. ἐπεχε- 
κηρυχέναι. Pollux IV, 93. ἐπι- 
κηρύττειν γρήματά τινι.“ DUK. 
l1alentum publice decretum est 
proscriptorum aliquem trucidanti. 
Vid. Wessel. ad Diod. XIII, 2.* 
GOELL. 

$.5. 48íxcoc ἐτετιμ. ld 


factum censet Plutarchus Alc. 


c. 21. Ceterum conf. sd. — ἡ 


μέντοι... "em - Qf. 
Andoc. l. d. ὃ. 68 


Cap. 61. $. 1. Τῶν ἐχϑρῶν. 
Androcle et Thessalo. Cf. Thir w. 
Hist. Gr. Ill. p. 391. et supra adn. 
28,2. — ἐπέϑεντο, ag- 
gressi erant, alibi de hostibus 
in pugna, hic de inimicis in re 
civili dicitur. De re cf. 28, 2.— 
σαφὲς ἔχειν. Of. sd. — & E - 
τὰ τοῦ αὐτοῦ λόγου καὶ 
τῆς ξυνωμοσίας., eodem 
consilio et (quidem) cum 
coniuratione. Articulus τῆς 
pertinet ad verba c. 60: καὶ πάν- 
τα αὐτοῖς ἐδόχει ἐπὶ ξυνωμο- 
σίᾳ ὀλιγαρχικῇ καὶ τυραννιχῇ 

πεπρᾶχϑαι. * HAACK. Ab Abr. 
ad sententiam illustrandam bene 
conferuntur verba c. 27: ἐδόκει 
. ἐπὶ ξυνωμοσίᾳ ... δήμου 
καταλύσεως ys γενῆσϑαι, οἰ ς.28: 
ἐβόων, ὡς ἐπὶ δήμου καταλύσει 
τά τε μυστικὰ καὶ ἡ τῶν 'Eo- 
ὧν περικοπὴ γένοιτο. De ar- 
ticulo post ξυνώμ. non iterato cf. 


sd.L, 51, 4. -- ἐπὶ τῷ δήμῳ, 
contra populum, adver- 
sus statum popularem. Cf. 
adn. 1, 107, 4. — ἀπ᾿ ἐκείνου. 
Cf. adn. I, 17, 1. 


$.2. Κατὰ τὸν καιρὸν 

..éQoovfo?»vro.Intempore 
rei definiendo Thucydides et An- 
docides satis inter se consentire 
non videntur. Οἵ. Thir w. Hist. 
Gr. III. p. 467. sq. οἱ paulo post 
adn. — πρὸς Βοιωτούς τι 
πράσσοντες. Haec non in- 
tellexit auctor vitae Alcibiadis in 
Paulyi Encyclopaed. 1. p. 305. 
Valla πρὸς Βοιωτούς vertit cum 
Boeotis. Recte accepit de clan- 
destino aliquo consilio et conatu 
cum Boeotis adversus Athenienses, 
quibus utrique inimici, ipsi autem 
inter se socii et amici erant, ut 
e LY. constat. Sic πρός τι- 
vo πράσσειν, adversus alium sci- 
licet, dixit Thucydides IIT, 28. IV, 
68. 74. 103. et 114. DUK. Cf. 
adn. I, 131, 1. De plurali πράσ- 
σοντες cf. Matth. Gr. δ. 434. 2. 
Rost. δ. 100. 4. d... Boeotis ipsis 
rem iribut Andoc. de myster. 
δ. 45., si ibi de eadem re dicitur. 
— ἀπὸ ξυνϑήματος ut IV, 


67, 4. — τινὰ μίαν. Cf. adn. 


3t, A-Similiter εἰς εἷς Soph. Oed. 
R. v. 246. — κατέδαρϑον 
ἐν Θησείῳ. ἐν ὅπλοις. 
» Καταδαρϑεῖν ἐν ὅπλοις esse 


omnino i. 4. κατακλιϑῆναι, ἀνα- 
κεῖσθαι. quiescendi causa 
cubare, etiamsi non dor- 
mias, ostendit Abr.* BECK. Cf. 
interpr. Luci. Somn. 8. 4. Sed 
sonant verba potius dormive- 
runt armati, pernoctarunt 
sub armis. De Theseis variis 
vid. Leak. Athen. p. 365. ed. 
Germ. (ed. 2. p. 300.), de notis- 
simo templo Thesei, quod hic no- 
minatum est, ibid. p. 103. 129. 
405. sqq. (ed. 2. p. 89. 124. 363. 
sqq.) et Krus. Hell. II. 1. p. 
110. sq. Ab his dissentit quidem 
Ross. (τὸ Θησεῖον καὶ ὁ ναὸς 
τοῦ "Ἄρεως. sed cf. Forch- 
ἢ ἃ πὶ πὶ, Athen. p. 89. Quaeritur 
aulem, num de eadem re loqua- 
tur Andoc. de myster. ὃ. 45. 
Tempus videtur propemodum con- 
spirare, sed ideo, quod ibi οἱ ἐν 
μακρῷ τείχει in Theseum con- 
venire iubentur, τὸ ἐν πόλει si- 
gnificari et huc respici negat 
Leak. 1. d. p.365. De articulo 
apud πόλει mid» dictum est ad 
I, 10, 2., de eadem praepositione 


repetita ad VI, 20, 4. 


$. 3. Οἵ τε ξένοι cet. Rem 
clarius narrat Diod. XIII, 9. -- 
ὑπωπτεύϑη σαν... ἐπι- 
τίϑεσϑαι. Passivum ὑποπτεύ- 
ομᾶι personaliter, quod dicunt, 
iam II, 60. positum legimus. Post 
ἐπιτίϑεσϑαι fortasse excidit ἄν. 
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- L4 , 3 ^ m € , | - 
τῷ δήμῳ &uríOscOew καὶ τοὺς ὁμήρους τῶν 


"Aoysíov τοὺς ἐν ταῖς νήσοις χειμένους οἱ ᾿49η- 


N 


ναῖον τότε παρέδοσαν τῷ ᾿Αργείων δήμῳ διὸ 


ταῦτα διαχρήσασθαι. πανταχόϑεν τε περιεστήχει.. 


, 
ὑποψία ἐς τὸν ᾿Δλχιβιάδην" ὥςτε βουλόμενοι αὖὐ- 
τὸν ἐς χρίσιν ἀγαγόντες ἀποχτεῖναν πέμπουσιν 
οὕτω τὴν Σαλαμινίαν ναῦν ἐς τὴν Σικελίαν ἐπί 


τε ἐχεῖγον χαὶ ὧν πέρι ἄλλων ἐμεμήνυτο. εἴρητο Ὶ 


δὲ προειπεῖν αὐτῷ ἀπολογησομέγῳ ἀχολουϑεῖν, 
ξυλλαμβάνειν δὲ μή, ϑεραπεύοντες τό τὸ πρὸς 
τοὺς ἐν τῇ “Σικελίᾳ στρατιώτας τὲ σφετέρους χαὶ 


$. 9. διαχρήσασθαι. — Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. aliique 
male διαχρήσεσϑιαι. 
δ. 4. 4nxoloygcouévg. In optimis libris male ἀπολογησαμένῳ. 


— τοὺς ὁμήρους... κει- 1V,23,2. ΥἱἹ, 70. ini. Duk. ad 
μένους. Vid. V,84. VII, 42. — τό τε πρὸς... 
ϑορυβεῖν. Sitne consecutio 

$.4. Περιεστήκει vz0- verborum θεραπεύοντες τὸ μὴ 
ψία ἐς τὸν ᾽41κ., suspicio ϑορυβεῖν moóg..., an ϑερα- 
conversa est in Alcibia- πεύοντες μὴ ϑορυβεὶν τὸ πρὸς 
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πολεμίους μὴ ϑορυβεῖν, xoà οὐχ ἥκιστα τοὺς 
Μαντινέας xoi ᾿Αργείους βουλόμενον παραμεῖναι, 
δι ἐχείνου νομίζοντες πεισϑῆναν σφᾶς ξυστρα- 


ὃ τεύειν. χαὶ ὃ μὲν ἔχων τὴν ἑαυτοῦ ναῦν χαὶ oi 


ξυνδιαβεβλημένοι ἀπέπλεον μετὰ τῆς “Σαλαμινίας 
ix τῆς Σιχελίας αἷς ἐς τὰς ᾿Αϑήνας" xoà ἐπειδὴ 
ἐγένοντο ἐν Θουρίοις, οὐχέτι ξυνείποντο, ἀλλ᾽ 
ἀπελϑόντες ἀπὸ τῆς νεὼς οὐ φανεροὶ ἦσαν, δεί- 
σαντες τὸ ἐπὶ διαβολῇ ἐς δίχην καταπλεῦσαι. oi 
δ᾽ ἐκ τῆς “Σαλαμινίας τέως μὲν ἐζήτουν τὸν 'Aá- 
κιβιάδην χαὶ τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ" αἷς δ᾽ οὐδαμοῦ 
φανεροὶ ἦσαν, ᾧχοντο ἐποπλέοντες. ὁ δὲ AAxi- 
βιάδης ἤδη φυγὰς ὧν οὐ πολὺ ὕστερον ἐπὶ πλοίου 
ἐπεραιώϑη ἐς Πελοπόννησον ἐκ τῆς Θουρίας" oi 


46,3. — πεισϑῆναι ogg — Salaminia. Cf. Bloomf. in transl. 
ξυστρατεύειν. ,Suspectum — Et Plut. Alc. c. 22: ἔκρυψεν 
utique σφᾶς." BECK. Cf. Matth. ἑαυτόν. Add. adn. ad VIII, 38. 
Gr. ὃ. 417. 1. Ambo vocabula — ἐπὶ διαβολῇ. Cum 
πεισϑῆναι σφᾶς non temere criminatione, exorta cri- 


dem. Cf. adn. 1, 78, 2. De re 
vid. adn. VI, 28,2.--πέμπουσιν 

.τὴν Σαλαμινίαν ναῦν. 

,, Post mediam aestatem c. 30., 

itaque Chabriae anno. Non ac- 
curate igitur Argum. Av. III. ἐπὶ 
᾿Δριμνήστου τοῦ πρὸ Xepoíov 
A9 nvaiot πέμπουσι τὴν Σαλα- 
μινίαν ᾿ἀλκιβιάδην μεταστελλό- 
μενοι. Rectius Philochorus apud 
Schol. Av. 767. (oi Ἑρμοκοπί- 
δαι) ἐπὶ Χαβρίου ϑανάτῳ κα- 
τεγνωσϑησαν.“ CLINT. in Fast. 
Hellen. Extremo Iulio mense vel 
ineunte Augusto factum putatDro y- 
sen. Mus. Rhen. III. 2. p. 174. 
Πάραλον missam esse dicit Sui- 
das in v. Πάραλος, sed vid. ibi 
Gaisf. De ,Salaminia cf. adn. III, 
32., de οὕτω adn. III, 96, 2. — 
ἐπὶ τε ἐκεῖνον καὶ ὧν 
πέρι... ἐμεμήνυτο. Cf 


Krueg. Gr. ὃ. 51. 13. adn. 5. 


δ. 9. Εἴρητο . .. ϑερα- 
πε $ Orrtg. l|ta perrexit , ut. si 
εἰρήκεσων scripsisset, — Cf. adn. 


.., nobis non satis compertum 
est ; allerum tamen propter verba 
Δακεδαιμονίων τὰ κατὰ Πελο- 
πόννησον ϑορυβουμένων V, 52. 
paene praeiulerim; ceterum sen- 
tentia eadem est kein Aufsehen 
erregen bei ...; nam ita 4$o- 
ρυβεῖν, quod aliam vim habet ad 
τοὺς σφετέρους et ad τοὺς zo- 
λεμίους relatum, Heilm. bene vi- 
detur reddidisse. Nomen autem 
verbi Athenienses videntur esse, 
eisi Bauer posse etiam τοῦτο 
(τὸ ξυλλαμβάνειν.) audiri, ut 
sentenlia essel ne ea res tur- 
bas daret apud..., censuit. 
Longe usitatior esset oratio, si 
πρὸς abesset, quod tamen con- 
stanter legitur. Super v. ϑερα- 
πεύειν cf. adn. IV, 67, 3. et VII, 
70. Prius τέ ita collocatum est, 
quasi alterum participium non es- 
set seeuturum (cf. adn. I, 16.), 
alterum sic, ut στρατιώτας mente 
repetendum esse ante πολεμίους 
significet. De articulo ante τὲ 
σφετέρους -non iterato cf. adn. 





suspecta sunt Goellero comparanti 
ὅτι δὲ ἐκεῖνον ξυνεστράτευον 
ot T ᾿Αργεῖοι καὶ τῶν Mawri- 
νέων τινές. Σφίσι coniecit Lin- 
dav. et Dobr. p. 122.  Vulga- 
tum excusat Arndt. de pronom. 
reflex. p. 34. sq. De Maniinensi- 
bus ei Argivis pers c. 42. 

$.6. Τὴν ἑαυτοῦ ναῦν. 
..1. e. quam ipse armaverat et 
regebgt; quanquam eandem ab eo 
praebitam esse probabile est. lta 
de avo [immo patre] Alcibiadis 
dicitur a Plut. Alcib. [v. 1.] 
ἰδιοστόλῳ τριήρει περὶ "Aorsuí- 
σιον ἐνδόξως ἐναυμάχησεν. Et 
sic Herod. VIII, 17. [de patre 
Alcibiadis] 0g δαπάνην οἰκηΐην 
παρεχόμενος ἐστρατεύετο καὶ 
οἰκηΐη νηΐ. [Vid. ibi Baehr. | 
BLOOMF., apud quem vide plura 
rei exempla. — oi ξυνδιαβε- 
βλημένοι. Hos quoque Alci- 
biadis nave vectos esse recte docet 
Bred. — οὐ φανεροὶ ἦσαν, 
non comparebant. In urbe 
aut eius vicinia paulisper videntur 
delituisse, donec profecta esset 


minatione, [nostrum bei]... 
Vid. Herm. ad Vig. adn. 397. et 
Matth. Gr. ὃ. 585. [g'.]4 ARN. 
Dictum quoddam Alcibiadis huc 
spectans vid. apud Diod. XIII, 
5. Plut. Alcib. l.d. al. in ed. 
mai. c. 

$.7. Oi δ᾽ ἐκ τῆς Zaàa- 
μεν ία ς. Cf. adn. 46, 4. — 
ἐπὶ πλοίου. Στρογγύλης 
νεὼς ἐπιβάς Polyaen.l, 40, 6. 
Cf. infra 88, 9., ubi ἐπὶ πλοίου 
φορτηγικοῦ. ---ὠὀἠὠΜἩρ Πελοπόν- 
νησον. ,lacitus in exsi- 
lium Elidem profectus 
esi. Iust. We L^ BUDS. 
Cf. 88, 9. et ibi adn. — ἐκ 
τῆς Θόυ οίας. [Complures in- 
terpretes] ,,his agrum Thuri- 
num putant significari. Sed c. 
104. τὴν Θουρίαν urbem esse 
oportet, et ager VIL, 35. ἡ Θου- 
ρεάς vocatur. Stephanus Byz. 
nomen non minus Θονυρία et 
Θούριον quam Oovgio: exarari 
dicit, et Eckhel. numum, cuius in- 
scripiio est GOTPIA, depingit. 
Utrum Thuc. nomen varie scripse- 





᾿᾿ϑηναίων 
στρατεία ἐς 


"Tuxou, ἃ 
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δ' ᾿Αϑηναῖοε ἐρήμῃ δίχῃ ϑάνατον κατέγνωσαν 
αὐτοῦ τε χαὶ τῶν μετ᾽ ixsívov. 


62. Μετὰ δὲ ταῦτα οἱ λοιποὶ τῶν ᾿Αϑηναίων 1 


στρατηγοὶ ἐν τῇ Σιχελίᾳ, δύο μέρη ποιήσαντες 


λαβόντες ἐπί τοῦ στρατεύματος χαὶ λαχων ἑχάτερος, ἔπλεον 


τε ᾿Ἔ γέστης 


πλέουσι. καὶ 


ξὺν παντὶ ἐπὶ Σελινοῦντος x«i Ἐγέστης, βουλό- 


Ὕβλης πει- μενον μὲν εἰδέναν τὸ χρήματα εἰ δώσουσιν οἵ 


ρώνται. 


Ἐγεσταῖοι, χκατασχέψασθαι δὲ χαὶ τῶν XtAwovr- 
τίων τὰ πράγματα xol τὼ διάφορα μαϑεῖν τὸ 
πρὸς Ἐγεσταίους. παραπλέοντες δ᾽ ἐν ἀριστερᾷ 
τὴν Σιχελίαν, τὸ μέρος τὸ πρὸς τὸν Τυρσηνικὸν 
χόλπον, ἔσχον ἐς Ἱμέραν, ἥπερ μόνη ἐν τούτῳ 
τῷ μέρει τῆς Σιχελίας Ἑλλὼς πόλις ἐστί" xci αἷς 
οὐχ ἐδέχοντο αὐτούς, παρεχομίζοντο. καὶ ἐν τῷ 


Cap. 62. 8. 2. Παραπλέοντες. Ven. It. Vat. H. et corr. Cl. 
παραπλεύσαντες, eui etiam Diod. XIII, 6. favet. Verum non finita 


᾿ 


| 





hac expeditione, sed in ea, res proximae evenerunt. 


rit, an Θουρία librariis debeatur, 
decerni non potest; [immo potest, 
quum 88. et 104. et bis VII, 33. 
Θουρία redeat, quare hic ὃ. 6. 
Θουρίοις populi nomen haben- 
dum;] sed urbem, non agrum, 
significari certum esse existimo. 
ARN. — ἐρήμη δίκῃ, de- 
serto vadimonio. Conf. 
Herm. Antiqu. Gr. ὃ. 144. et qui 
ibi citantur. Diod. Sic. [l. d.] 
δίκην ἐρήμην κατεδίκασαν ϑα- 
νάτου.““ HUDS. ᾿Ερήμην αὐτοῦ 
καταγνόντες, καὶ τὰ γρήματα 
δημεύσαντες, Plut. Alcib. c. 22. 
--ϑάνατον κατέγνωσαν 
αὐτοῦ. ᾿Ελαύνειν ἐξ ἁπάσης 
τῆς Ἑλλάδος καὶ στηλίτην d- 
ναγράφειν de hac re scribit 1- 
socr. de Dig. $. . , Non da- 
mnatus tantum, verum etiam, ut 
lustinus [l. d.] narrat, per omnium 
sacerdotüm religiones devotus est 
. . « [Cf. adn. VIII, 53. Excipien- 
da ex omnibus est Theano sacer- 
dos. Vid. Plut. 1. d.] Plutarchus 
Alcib. c. 22. accusationis formu- 
lam conservavit. BLOOMF. — 
τῶν μετ᾽ ἐκείνου. De his 


cf. adn. 88, 9., de ipso pronomi- 
ne adn. I, 132, 5. 


Cap. 62. 8.1. Μετὰ δὲ 
ταῦτα cet. Hes proximas du- 
cum Athen. Plutarchus in Nicia 
c. 15. iure vituperat. Cf. infra 
63,2. — λαχὼν ἑκάτερος. 
Cf. adn. c. 42. — τὰ γρήμα- 
τα. Cf. c.46. — τὰ δεάφο- 


θα... Ἐγεσταίους. Vid. 
6, 2. 


$.2. Παραπλέοντες δ᾽ 
ἐν ἀριστερᾷ τὴν Σικελί- 
αν. Ll e. παραπλέοντες δὲ ἐν 
ἀριστερᾷ ἔχοντες (vel λαβόντες) 
τὴν Σικελίαν. Of. VIL 1. Se- 
quitur appositio partitiva.— £ 6 y o v. 
Cf. adn. 1, 110, 4. —u óv ἡ. Idem 
VII, 58. affirmatur. Etenim My- 
lae, quam Scylax ὃ. 13. urbem 
Graecam vocat, Thucydidi sunt 
castrum Messeniorum. Vid. III, 90. 
— -ΕΠδ8ΟὡϑΠΛλὰς πόλις. Ἑλλάς ad- 
iecive, ut aliquoties apud Herodot. 
Vid. Arn. ad h.l. οἱ cf. adn. I, 
131. — οὐκ ἐδέχοντο] οἱ 
TusQceiot. Schol. 


4 ριέπλευσαν τὰ ἀνδράποδα ἀγουσαι. 
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παράπλῳ αἱροῦσιν Ὕχχαρα, πόλισμα Σιχανιχὸν 
μέν, Ἐγεσταίοις δὲ πολέμιον" ἤχε δὲ παραϑαλᾶσ--: 
σίδιον. xci ἀνδραποδίσαντες τὴν πόλιν παρέδοσαν 
Ἐγεσταίοις" (παρεγένοντο ydo αὐτῶν ἱππῆς") αὖ- 
τοὶ δὲ πάλιν τῷ μὲν πεζῷ ἐχώρουν διὰ τῶν “Σε- 
χελῶν, ἕως ἀφίκοντο ἐς Κατώνην, αἱ δὲ νῆες πε- 
Δικίας δὲ 
εὐϑυὺς ἐξ “Ὑχκάρων ἐπὶ Ἐγέστης παραπλεύσας χαὶ 
τἄλλα χρηματίσας χαὶ λαβὼν τάλαντα τριάχοντα 
παρῆν ἐς τὸ στράτευμα᾽ χαὶ τἀνδρόποδα ἀπέδο- 
σαν, χαὶ ἐγένοντο ἐξ αὐτῶν εἴχοσι χαὶ ἑχατὸν 
τάλαντα. χαὶ ἐς τοὺς τῶν Σιχελῶν ξυμμάχους 
περιέπλευσαν στρατιὼν χελεύοντες πέμπειν" τῇ va 
ἡμωσείῳ τῆς ἑαυτῶν ἤλϑον ἐπὶ “Ὑβλαν τὴν ΓΕε- 


8.3. ἱροῦσιν Ὕκκαρα. 


set. Cf. adii. V, 61, 1.-- παρῆν 
Cf. Diod. XIII, 6. Plut. Nic. ) 


ἐς τὸ στράτευμα. De ἐς 


l. d. Occupatum autem id esse 
oppidum Chabria archonte signi- 


-— ficare Scholiastam Aristoph. Plut. 


ΤΥ 1-v. 179. adnotat Wessel. ,,De Hyc- 
—earis vid. interpr. Steph. ad Εὐ- 
"wozíc εἰ Txxogov et Cluv. 


Ti. Sic. 2. p. 272.* DUK. Conf. 
Mannert. Geogr. IX. 2. p. 398. 
— Σικανικόν. δΔικελικὸν 
πολισμάτιον seu φρούριον ap- 
pellant Diod. 1. d. Schol. Thuc. 
VII, 13. Athen. XIII, 54., sive Si- 
canos et Siculos non distinxerunt 
(cf. adn. c. 2.), sive latius acci- 
pientes voc. Σικελικός negligen- 
tius locuti sunt. — αὐτοί. Oi 
᾿Αϑηναῖοι. — διὰ τῶν Σι- 
κελῶν ... Κατάνην. ,lter 
formidolosum, quum ΟΧΧΧ vel 
CXL mill. per terram clivosissi- 
mam fuerit, et octo dies . . . in 
eo consumendi fuerint. Ac tamen 
hoc facere quam circumvehi ma- 
luerunt, quod est documentum 


navigationis illorum temporum im- 
perfectae.*^ BLOOMF. 


xS. 4. Εὐϑύς. ,l. e. ante- 
juam discederent Catanam ver- 
IS DOBR. — z«ciài« 1em- 
Wríccg,quum de ceteris 


"febus (cum Segestanis) egis- 


praepos. vid. ,,Valck. ad Hero- 
dot. 1. p. 10. [c. 21.] et infra c. 
88. et VII, 80...“ GOELL. Conf. 
Matth. Gr. $.578.a. - ἐἀἐπέ- 
Qoc«v. ᾿Απέδοντο coniecit 
Bekk. in praef. ed. min. , et/vul- 
gata, quum vendendi notio hic 
exprimenda sit, apud Thuc. ferri 
posse non videtur, etsi activo pro 
medio usus est Nicet. Chon. p. 
9/4. ed. Bekk. Nomen autem 
verbi est τὸ στράτευμα sive oi 
στρατιῶται. --- ἐγένοντο. Sic 
omnes libri, non ἐγένετο. Conf. 
sd. I,126, 5. --- εἴκοσι καὶ 


€ , 
ξἑκατὸν. Ἑκατόν commemo- 
rat Diod. l. d. 


$.9. Τοὺς τῶν Σικελῶν 
ξυμμάχους. .Ἧ γενικὴ Za- 
κελῶν οὐ κτητικῶς εἰς τὸ συμ- 
μάχους ἀποδοτέα, ἀλλὰ διαι- 
θετικῶς μάλιστα" τῶν γὰρ Σι- 
κελῶν οἱ μὲν τοῖς ᾿4ϑηναίοϊς, 
οὗ δὲ Συρακοσίοις σύμμαχοι 
ἦσαν. [Cf.88,4.]* 4OTKAX. 
Quare τῶν Σικελῶν τούς ad 
perspicuitatem adiuvandam conie- 
cit Krueg. — T8 A ev τὴν Γε- 
λεᾶτεν. Stephano dicitur Γα- 
λεώτις, Pausaniae [V, 23, 9.] Γε- 
esdrig.^  HUDS. Quum autem 





ϑάρσος καὶ 
ὕβρις τῶν 
Συρακοσίων. 
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λεᾶτιν,) πολεμίαν οὖσαν, καὶ οὐχ εἷλον. καὶ τὸ 
ϑέρος ἐτελεύτα... 

63. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος εὐθὺς τὴν 
ἔφοδον. oi ᾿Αϑηναῖονι ἐπὶ ΣΣυϑθαχούσας παρεσχευά-- 
ἕοντο, οἱ δὲ Συραχύόσιον xci αὐτοὶ εἷς ἐπ᾽ ἐχεί- 
vOUG ἰόντες. ἐπειδὴ γὰρ αὐτοῖς πρὸς τὸν πρῶτον 
φόβον χαὶ τὴν προςδοχίαν oi ᾿Αϑηναῖοι ovx εὐθὺς 
ἐπέχειντο, κατά τε τὴν ἡμέραν ἑχάστην προϊοῦσαν 
ἀνεθϑάρσουν μᾶλλον, καὶ ἐπειδὴ πλέοντες τά τὲ 
ἐπέχεινα τῆς Σικελίας πολὺ ἄπο σφῶν ἐφαίνοντο, 


Cap. 63. 8. 2. "4πο Goell.hic οἱ 64, 3. Vulgo et Bekk. ἀπό. 


Cf. sd. 1,7. 


tres fuerint in Sicilia urbes, qui- 
bus nomen: erat Hybla, vulgo 
propter verba cdi Stephani 
Byz. in v. ὝὝβλαι, quanquam 
valde corrupta, Cluverium secuti 
statuerunt unam circa Aetnam si- 
tam maiorem, alteram circa Sy- 
racusas parvam οἱ Geleatidem vel 
eliam Megara, tertiam apud Pa- 
chynum minorem seu Heraeam 
nominatam esse. Quod male tradi 
et Hyblam. Geleatidem non esse 
Megara, sed Hyblam maiorem, e 
Thucydide perspicue demonstrari 
potest. Nam Megara tunc fuisse 
deseria c. 49. legimus, ei muni- 
tionem quandam postea demum 
ibi exstruclam esse c. 79. audie- 
mus. Nihilominus, antequam haec 
munitio aedificatur, Athenienses 
impetum faciunt in Hyblam Gelea- 
tidem, eanique non possunt ex- 
pugnare. Adde quod hic narran- 
tur res contra Sicanos et Siculos 
gestae, ad quos nihil pertinet 
Megara urbs, et quod minime di- 
ligentiae huius scriptoris conve- 
niret eandem urbem alibi semper 
Megara, bis autem (hic et ne ad- 
dito quidem epitheto c. 63.) Hy- 
blam Geleatidem nominare. €f. 
eiiam Dorv. Sic. p. 172. 

Cap. 63. 8. 2. Πρὸς τὸν 
πρῶτον φόβον. ,Vertitur 
ad ... timorem, obscurius 
paulo. Πρός hic sign. κατά, 


id ipsum duplici sensu, quem iun- 
xisse hic detur per πυκνότητα 
et condensatas noliones, a) ut 
primo metuerant, b) ut 
congruum erat uti Athe- 
nienses prima illorum tre- 


pidatione.* BAU. Hlud polius... | 
significari ex additis verbis χαὸ | 


τὴν προςδοκίαν intelligitur. 065 


terum cf. c. 11: πρὸς ἃ ἐφοβεῖ- Ὁ 


σϑε, et de re c. 49. --- πλΐέσ- 
τες τά τε ἐπέκεινα τῆς 
Σικελίας. ,llisiv τὰ ἐπέ- 
κεινὰ τῆς 2x. suspectum est. 
Loquendi genus zàsiv τὴν ϑά- 
λασσαν [respondens Latinis na- 
vigare oceanum, aequor, 
terram] cum hoc non est con- 
fundendum. [Cf. Matth. Gr. ὃ. 
409. 4... ARN. Fort. leg. z«- 
ραπλέοντες ; sententia est enim: 
praeternavigantes o- 
ram Sic. ulteriorem; nam 
respondent haec verbis c. 62: 
παραπλέοντες τὴν Σικελίαν τὸ 
μέρος τὸ πρὸς τὸν Τυρσηνικὸν 
κόλπον, et Plut. Nic. c. 15: 
ἀπωτάτω τῶν πολεμίων ἐκπε- 
ριπλέων Σικελίαν ϑάρσος ἔδω- 
κεν αὐτοῖς (τοῖς πολεμίοιθ). 
Hac autem significatione verba 
πλεῖν τὰ ἐπέκεινα τῆς Σικελίας 


fortasse aeque Graeca βυηϑῷ 86΄ 


περιορμεῖν τὰ πρὸς τὸ πέχαγ' 
οἰκεῖν τὰ πρὸς ἑσπέραν τὴν 
Σικελίαν, similia, de quibus vid. 
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xci πρὸς τὴν Ὕβλαν ἐλθόντες καὶ πειράώσαντες 
οὐχ εἵλον βίᾳ, ἔτι πλέον κατεφρόνησαν, xci ἠξίουν 
τοὺς στρατηγούς. οἷον δὴ ὄχλος φιλεῖ ϑαρσήσας 
ποιεῖν, ἄγειν σφᾶς ἐπὶ Κατάνην, ἐπειδὴ οὐχ ἐχεῖ- 
vo, ἐφ᾽ ἑαυτοὺς ἔρχονται. ἱππῆς v& προφελαύνον- 
τες d& χατάσχοπον τῶν Συραχοσίων πρὸς τὸ 
ὀτράτευμα τῶν ᾿Αϑηναίων ἐφύβριξον ἄλλα τε, καὶ 
εἰ ξυνοιχήσοντες σφίσιν αὐτοῖς μᾶλλον ἥχοιεν ἐν 
τῇ ἀλλοτρίᾳ ἢ Λεοντίνους ἐς τὴν οἰκείαν χατοι- 
χιοῦντες. 64. ἃ γιγνώσκοντες οἱ στρατηγοὶ τῶν 
᾿ϑηναίων καὶ βουλόμενοι αὐτοὺς ἄγειν πανδημεὶ 
ix τῆς πόλεως ὅ τι πλεῖστον, αὐτοὶ δὲ ταῖς ναὺυ- 
σὶν ἐν τοσούτῳ ὑπὸ νύχτα παραπλεύσαντες στρα- 
τόπεδον χαταλαβεῖν ἐν ἐπιτηδείῳ χαϑ᾽ ἡσυχίαν, 
εἰδότες οὐκ ἂν ὁμοίως δυνηϑέντες. [χαὶ] εἰ ἐχ 


8. 3. Ἱἱππῆς τε. ΤῈ male om. Cass. Aug. It. Vat. G. Gr. Lugd. 
B. C. D. E. (in quo s. v. exstat, ) K. m. edd. vett. et, si Bekkero 
fides, Pal, ex quo tamen adnotavit Frommel. fé pro τέ legitur in 
Cl. Ven., xal ἱππεῖς in Mosqu. Ar. Chr, 


Σφίσιν αὐτοῖς. Σφίσιν αὐτοί de €Oniectura scripserunt Bekk. 
et Goell. Sed cf. adn, I, 19. 

Cap. 64. 8. 1. Καὶ εἰ. Haec depravant sententiam. Conf. 
Schol. in adn. et ed. mai. Καὶ oi praebent Vat. H., solum καί 
Mosqu. Sed καί aut cum Reisk. abiiciendum, aut in εἰ οἱ ipsum si 
in 7 (Valla-$i aut) mutandum. 


adn. VIT, 6, 1. Πλεῖν τόπον pro 
πλεὶν ἐς τόπον in prosa oratio- 
ne non videri dici cognovimus 
ibi εἰ ad sd. V,2. — πεειρά- 
σαντες. Audi αὐτῆς. Cf. adn. 
I, 61, 4, 

8.3. Καὶ si (ie. καὶ πό- 
τερον) cet. Paulo alijer Plut. 
Nic. c.16. — 6g (otv αὐτοῖς, 
i.e. ἑαυτοῖς, σφίσι. Conf. adn. 
L, 19. 

Cap..64. 8.1. "4 γιγνώ- 
σκοντες. De toto hoc ambitu 
verborum vid. Matth. Gr. $. 631. 
2.— iv τοσούτῳ. Non solum 
ἐν. τούτῳ, sed sic quoque recte 
dici docuimus in ed. mai. — ἐν 


ἐπιτηδείῳ. Cf. adn. II, 81, Δ. 
— δυνηϑέντες ἀπὸ κοι- 
νοῦ τὸ στρατόπεδον καταλα- 
βεῖν" εἰδότες, ὅτι οὐχ ὁμοίως 
.. 5 δυνήσονται στρατόπεδον 
καταλαβεῖν, οὔτ᾽ εἰ κατὰ ϑά- 
λασδὰν φανερῶς καὶ προησϑη - 
μένων τῶν Συρακουσίων ἐπι- 
πλέοιεν, (χαλεπὴν γὰρ ἔσεσϑαι 
τὴν ἀπόβασιν ἀντιταχϑησομέ- 
vov τῶν ἐναντίων καὶ ovx d- 
παρασκεύων ὄντων.) οὔτ᾽ εἰ 
κατὰ γὴν ἐπίοιεν ἐκ τοῦ φα- 
νεροῦ. Schol. — γνωσϑείη- 
σαν. De flexione cf. adn. L 38, 
1. — τοὺς γάρ Τοὺς 
ψιλοὺς καὶ τὸν ὄχλον sunt ob- 


οἱ δ᾽ ᾽49η- 
ναῖοι διὰ 
μηχανῆς 
στρατύπεδον 
καταλαμβά- 
νειν ἐγγὺς 
Συρακουσῶν 
βούλονται, 


2 i : 12 ἥπερ μηχανὴ 
τῶν νεῶν πρὸς παρεσχευασμένους ἐκβιβάζοιεν, ἢ ' k 


χατιὶὶ γῆν ἰόντες γνωσθϑείησαν" (τοὺς ydo ἂν yu- 


δηλοῦται. 





RC ud He esse ce τ o» 
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λοὺς τοὺς σφῶν χαὶ τὸν ὄχλον τῶν Συραχοσίων 
τοὺς ἱππέας πολλοὺς ὄντας, σφίσι δ᾽ δὺ παρόν- 
των ἱππέων, βλώπτειν ἂν μεγάλα" οὕτω δὲ λή- 
ψεσϑαι χωρίον, ὅϑεν ὑπὸ τῶν ἱππέων οὐ βλά- 
ψονται ἄξια λόγου" ἐδίδασκον δ᾽ αὐτοὺς περὶ 
τοῦ πρὸς τῷ Ὀλυμπιείῳ χωρίου, ὅπερ καὶ κατέ- 
λᾶβον, Συραχοσίων φυγάδες, o? ξυνείποντο ") του- 
ὀνδὲ τι οὖν πρὸς ἃ ἐβούλοντο οἱ στρατηγοὶ μη- 
χανῶνται. πέμπουσιν ἄνδρα σφίσι μὲν πιστόν, 
τοῖς δὲ τῶν Συραχοσίων στρατηγοῖς τῇ δοκήσει 
οὐχ ἧσσον ἐπιτήδειον. ἦν δὲ Καταναῖος ὁ dro, 
χαὶ dm ἀνδρῶν ἐκ τῆς Κατάνης ἥχειν ἔφη, ὧν 
ixsivou. τὰ ὀνόματα ἐγίγνωσχον, xci ἠπίσταντο 
ἐν τῇ πόλει ἔτι ὑπολοίπους ὄντας τῶν σφίσιν 
εὐνόων. ἔλεγε δὲ τοὺς ᾿Αϑηναίους αὐλίζεσθαι ἄπο 3 
τῶν ὕπλων ἐν τῇ πόλει, καὶ εἰ βούλονται ἐκεῖνοι 
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πανδημεὶ iv ἡμέρᾳ ῥητῇ ἅμα ἕῳ ἐπὶ τὸ orgd- 
τευμα ἐλϑεῖν, αὐτοὶ μὲν ἀποκλήσειν τοὺς παρὰ 
σφίσι xci τὰς ναῦς ἐμπρήσειν, ἐκείνους δὲ ῥᾳδίως 
[τὸ στράτευμα) προςβαλόντας τῷ σὉταυρώματι 
αἱρήσειν" εἶναι δὲ ταῦτα τοὺς ξυνδρώσοντας πολ- 
λοὺς Καταναίων, xoi ἡτοιμάσϑαι ἤδη ἀφ᾽ ὧν 
| αὐτὸς ἥχειν. 69. οἱ δὲ στρατηγοὶ τῶν Xvoaxo- 
σίων μετὰ τοῦ καὶ ἐς τὰ ἄλλα ϑαρσεῖν xo εἶναι 


δ. 8. Τοὺς παρὰ σφίσι. Pro τούς Cass. Aug. Pal. It. Vat. 
H. Reg. F. E. Mosqu. K. m. Ar. Chr. Dan. Bekk. αὐτούς. Quum 
credibile sit neque omnes Athenienses castra et stationem deseruisse, 
neque, si hoc fecissent, Catanaeos proditores toti Atheniensium exer- 
citur retinendo pares existimari, vulgatam adhuc praefero, praesertim 
quum ita verba sequentia magis quadrare videantur.^ HAACK. Vul- 
gatam confirmat Polyaen. I, 40, 5. δύνασθαι τοὺς ἐν τῇ πόλει 
γυμνοὺς ἀποκλεισϑέντας ἁλῶναι ῥᾳδίως, et Diod. XIII, 6. συχνοὺς 
τῶν AQmnvaíov αὐλιξομένους ἄπο τῶν ὅπλων ἐν τῇ πόλει νυχτὸς 
᾿ ἄφνω λαβόντες τὰς ἐν τῷ λιμένι ναῦς ἐμπρῆσαι, ob quae in αὖ- 
rovg latere ἄφνω ( αὐτίκα) τούς suspicere, quanquam αὐτούς el 
rovg eliam alibi confunduntur. 


iectum, τοὺς ἱππέας subiectum, 
quod vocatur, huius enunciali. 
Articulus ante σφῶν insolentius 
iteratus est. Cf. Krueg. ad I, 
25. Ad infinitivos ex v. &/üorsc 
audiendum ἐγίγνωσκον aut ἐνό- 
piov. Cf. adn. IV, 3, 2. — 
σφίσι δ΄. Non male σφίσιν 
legeretur, ferri tamen videtur 
posse δέ. Cf. Krueg. Gr. I. 8. 
96. 14. adn. 2. (ubi negligentius 
haec allata sunt.) — Oàvg- 
πιείῳ. Non templum hic tan- 
tum fuisse lovis, sed et oppidu- 
lum iuxta situm, auctor est Thuc. 
l VII. [c. 4.1] Vid. Cluv. Sic. 
p.179.* HUDS. Mille et quin- 
gentos passus a Syracusis distare 
tradit Livius XXIV, 33. — Conf. 
Wass. ad VIL 4. — 0zsp.-.- 
κατέλαβον. Vid. 65,23. — 
τοιόνδε τι οὖν. De οὖν 
cf. Matth. Gr. 1. d. et ὃ. 625. 4. 
et adn. III, 95, 1. 


8.2. Πέμπουσιν... ,Vid. 
Diod. [ΧΠῚ, 6.] Hoc Alcibiadis 
fuisse commentum ait Frontinus 
II, 6, 6. [et Polyaen. I, 40, 5.], 
sed perperam.^ WASS. — τῇ 
δοκήσει. Cf. II, 45,2. et 


adn. 1], 35,2. — ἐπετήδειον. 
Cf. adn. 1, 60, 2. — ἐν τῇ πό- 
λει ἔτι ὑπολοίπους. 
Quanquam, quum Athenienses 
intrassent, oi τὰ τῶν Σίυρακο- 
σίων φρονοῦντες ὑπεξῆλθον οὐ 
πολλοί τινες, C. D0Àl.—ts v v0 c v. 
De hac soluta flexione cf. Schaef. 
ad Gregor. Cor. p. 481. nos ad 
Xen. Cyr. V,2,17. (ubi adde 
VIII, 2, 11.) Lob. ad Phryn. p. 
141. Saupp. ad Xen. Remp. A- 
then. I, 20. 


8.9. 4x o τῶν ὅπλων iv 
τῇ πόλει. Plane ita Diod. 
.Uzie apud Thuc. [interdum] 
castra, stationem, in qua 
armati milites sunt, . . . significat. 
Sic 1.1. [c. 111.] et initio 1. IIL.* 
FR. PORT. Scholiastae interpre- 
tationem« χωρὶς ὅπλων probat 
Doed. ad Soph. Oed. Col. v. 
896. ,Utrumque innuit hoc, et 
a castris remotos et sine 
armis.^ BAU. Castra igitur 
stativa Atheniensium, in quibus 
lanceae et clipei, ut fieri solebat, 
in loco aperto ordine composita 
erant, extra urbem Catanam erani ; 
sed milites plefique in urbe de- 


Τῷ σταυρώματι. 


velt. edd. et Cass. in marg. τῷ στρατεύματι, 


Schol. affert. 


versari el pernoclare consueve- 
rant.^ ARN. Polyaen. ᾿4ϑηναί- 
Ovg καταλιπόντας τὸ στρατό- 
πεδον ἀύπλους εἴσω Κατάνης 
αὐλίξεσϑαι. --- καὶ εἰ βού- 
λονται cet. Conf. Plut. Nic. 
l.d.—e«evzol uiv ἀποκλῇή σ. 
»Nempe ipsos (Catanenses) hoc 
facturos, quorum unus quum esset 
interpres ille, de se quoque di- 
clurus, quod de reliquis civibus 
suis diceret, apparet, cur nomina- 
tivo ulatar αὐτοί.“ BAU. Conf. 

IV, 114, 5. — κείνους ài... 

αἱρήσειν. Sententiam oportet 
hanc esse: illos autem, si 

vallum adorti essent, id 
(seu castra). facile captu- 

ros. Cf. Plut. l. d. εἰ βούλον- 

ται λαβεῖν ἔρημον ἀνδρῶν τὸ 


Thneydidis Vol. III. Sect. II. 


F. Lugd. Gr. I. E. Laur. m. Ar. Chr. Dan. 
quam scripturam etiam 
. Valla interpretatus. Syracusanos autem facile 
Atheniensium adortos exercitum deleturos aut dativum 
aui accusativum non videtur legisse. 
apte commemoratur, siquidem huius pars etiam ii erant, qui Catanae 
versabantur, quibus castra contraria sunt ponenda. 
falsae atque languidae voci uncos (ut Bloomf.) apposuimus. 


στρατόπεδον. Polyaen. l. d. 
εἰ καταλάβοιεν ᾿Δ4ϑηναίων τὸ 
στρατόπεδον. De verbis cf. 
sd. Omisso accusativo στράτευμα 
oritur ea forma sermonis, de qua 
explicat Buttm. Gr. $. 130. adn. 
1.--κταῦτα τοὺς ξυνδρά- 
σοντας. 1. 6. rove ταῦτα ξυν- 
δρ. Cf. adn. II, 7, 2. et Krueg. 
Gr. 1, δ. 50. 10. adn. 1. — xai 
ἡτοιμάσϑαι.. ἥκειν] xol 
ἑτοίμους εἶναι τοὺς ἄνδρας παρ᾽ 
ὧν αὐτὸς ἥκει. Schol. De in- 
finitivo ἥκειν cf, Rost. Gr. 8.123. 
adn. 4. Buttm. ὃ. 141. adn. 
Cap. 65. $.1. Μετὰ τοῦ... 
Qoeocsi». »Praeterquam 
quod in [ceteris quoque] 
rebus, vel omnino, erant 
confidentiores, vel quum 


J 


Et exercitus omnino hic non 


liaque aeque 
Cf. adn. 


ol uiv οὖν 
Συρακόσιοι 
mL , 

ἐπὶ Κατάνης 
πορεύονται, 





oi δ᾽ ᾿49η- 
^ « 
ναῖοι ἐς τὸ 
- 4 .-. 3 
κατὰ τὶ O- 
ΡΞ 9 
λυμπιεῖον ἀ- 
ποβαίνουσιν. 
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ἐν διανοίᾳ καὶ ἄνευ τούτων ἰέναι παρεσχευάσϑαι 
ἐπὶ Κατάνην ἐπίστευσάν τε τῷ ἀνθρώπῳ πολλῷ 
ἐπερισκεπτότερον; καὶ εὐϑὺς ἡμέραν ξυνϑέμενοι, 
ἡ παρέσονται, ἀπέστειλμν αὐτόν, καὶ αὐτοὶ (ἤδη 
γὰρ καὶ τῶν ξυμμάχων Σελινούντιοι καὶ ἄλλου 
τινὲς παρῆσαν) προεῖπον πανδημεὶ πᾶσιν ἐξιέναι 
Συραχοσίοις. ἐπεὶ δὲ ἕτοιμα αὐτοῖς -καὶ τὸ τῆς 
παρασκευῆς ἦν, καὶ αἵ ἡμέραι: ἐν αἷς ξυνέϑεντο 
ἥξειν, ἐγγὺς ἦσαν, πορευόμενοι ἐπὶ Κατάνης ηὐ- 
λίσαντο ἐπὶ τῷ Συμαίϑῳ ποταμῷ ἐν τῇ Asov- 


vívn. οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι 
& € A 
ἰόντας, ἀναλαβόντες τό τε στράτευμα ἅπαν τὸ 
ἑωυτῶν χαὶ ὅσοι Σικελῶν αὐτοῖς ἢ ἄλλος τις 
, δ 2 , * M - 
προςεληλύϑει καὶ ἐπιβιβάσαντες ἔπὶ τὰς ναῦς καὶ 


τὸ πλοῖα ὑπὸ νύχτα ἔπλεον ἐπὶ τὰς Συραχούσας. 


Cap. 65. 8. 1. Παρεσκευάσϑαι. Cl. Ven. F. E. παρασκξυά- 
σασϑαι. Laur. παρασκευᾶσϑαι. m. Ald. παρασκευάσϑαι.  Vulga- 
tam explicavimus quidem in adn., παρασκευάσασθαι tamen, a Bloomf. 
nunc receptum, propter enuncialum ἐπεὶ δὲ ... ἦν putamus prae- 
stare. Ideo quidem spernit Haas. Lucubr. Thuc. p. 57., quod in tribus 
recentissimis libris mss. legatur. Sed et quatuor sunt, el in his duo 
praestantissimi. lpse Haasius παρεσκευάσϑαι post ϑαρσεῖν irans- 
positum cupit, quae et vehementior medicina est, et sententiae ver- 
borum ἐπεὶ δὲ... ἦν minus congruens, etsi conciliare cum his 
auctor conatur. Alii παρεσκευάσϑαι voluerunt deleri. 


αἷς ἤσϑοντο αὐτοὺς προς- 2 
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3 x«l οἵ τε ᾿Αϑηναῖοε ἅμα ἕῳ ἐξέ 
AOnreios ἅμα ἕῳ ἐξέβαινον ἐς τὸ χατὰ 


τὸ ᾿Ολυμπιεῖον οἷς τὸ i 

, ὡς τὸ στρατόπεδον καταληψόμε- 
voi, χαὶ οἱ ἱππῆς οἱ Συραχοσίων πρῶτοι προςε- 
λάσαντες ἐς τὴν Κατάνην χαὶ αἰσϑόμενοι in τὸ 
στράτευμα ἅπαν ἀνῆχται, ἀποστρέψαντες ἐγγέλ- 
λουσι τοῖς πεζοῖς, καὶ ξύμπαντες ἤδη RE 


1 μενον ἐβοήϑουν im τὴν πόλιν. 66." ἐν τούτω 9 


3 ^v 

οἷ ᾿ϑηναῖοι, “μακρᾶς οὔσης τῆς ὅδοῦ αὐτοῖς, xad 

ἢ vp χαϑῖσαν τὸ στράτευμα ἐς χωρίον ἐπιτή- 

xol ἐ i 

ps » ᾧ μάχης τὲ ἄρξειν ἔμελλον, ὁπότε 

ούλοιντο, καὶ Ol ἱππῆς τῶν Συραχοσίων ἥκιστ᾽ 

ἂν αὐτοὺς χαὶ ἐν τῷ ἔϊ ] πρὸ ὡὐτον As 
«c ὃν τῷ ἔργῳ χαὶ πρὸ αὐτοῦ λυπή- 


Ua go e D. K. Arn. Did., et ita legendum esse coniecit 
rus e g ekk. ég τόν. Quare in H. Reg. Lugd. supers 
tm y no^, sed temere. Vid. Duk. ,Vulgata non oliendit Bera- 
2 - INS p. 184., qui [ut alii nonnulli τόπον audiens] com ἮΝ 
— . C. 1061. τὸν ἐφέσπερον.“ HERTL. At apud So Ἢ : 
eoe ibus χῶρον repetendum esse recte ibi docet Hell c alibi 

itenda est ellipsis τόπος. Cf. ed. mai ER 


Ὀλ Z 1 ! 
Steph. oat Ante Bekk. male Ὀλυμπίειον. 


Cap. 66. 8. 1. Καϑῖσαν Cl a 
. . r. man. : i 
ín τᾷ 2- Gr. Ind. verb. v. Zo Pors. Praef. e om: 
: . €t sd. IV, 130, 7. Vulgo ἐκάϑισαν. In plerisque sicáilirimis 


Conf. Dind. in 


8.3. Καὶ o? vs ᾿Αϑηναῖο 
cet. Cf. Diod. XIII, 6. hoe A 
thenienses Olympieo potitos esse 
falso narrat. Vid. infra ὁ. 70. — 


χόμενοι. Schol. — 28079 
ἐπὶ τ. π. €f. dd 107, 5. s 


iam per se bonum animum 
de re summa haberent." 
BAU. — καὶ εἶναι ἐν δια- 
voíg... Κατάνην. Et 
(praeterquam quod) etiam 
sine his (quae nunciabantur ) 
cogitabant parati esse 
( sich bereit zu halten) ἃ d- 
versus Catanam profici- 
sci. Cf. tamen sd. Εἶναι ἐν 
διανοίᾳ iam Scholiastes δεανοεῖς 
σϑαι interpretatur. — Cf. adn. Il, 
80,3. — ἀπερισκεπτότε- 
oov. Ad comparativum illustran- 
dum Bau. haec adscripsit: ,,Fa- 
ciebat illorum universa fiducia et 
consilium iam captum Catanae oc- 
cupandae, ut per id essent pro- 
niores οἱ incautiores ad fidem illi 
proditori babendam.^ — ἡμ ἕ- 


ραν. Νύκτα commemorat Diod. 
ld. — ἄλλοι τινές. Vid. 
67,2. — ἕτοιμα κα cet. 
,Traiectio est. Debebat καὶ τὰ 
τῆς παρασκ. ἕτοιμα ἦν, καὶ αἱ 
ἡμ. ἐγγὺς ἦσαν.“ BAU. Conf. 
adn. III, 67, 6. et de verbis τὰ 
τῆς παρασκ. supra 29, 1. — «i 
ἡ μι ἐφ α τ. Plurali aut tempus 
universum (cf. Bloomf.), aut po- 
tius non solum adventus, sed et- 
iam profectionis dies significatur. 
— Συμαίϑῳ. Est maximus 
Siciliae fluvius, qui nunc dicitur 
Giaretta, Cf. Cluv. I. Sic. 10. 
et Bartels. It. III. p. 7. 


8. 2. Σικελῶν. Of. 62,95. 
-- τὰς ναῦς καὶ τὰ πλοῖα. 


Cf. adn. IV, 116, 2. 


ég τὸ κατὰ τὸ Ὀλυμπι- 
εἴον. Ad neutrum illustrandum 
Duker comparat cap. sequ. τῇ 
μὲν τειχία τε καὶ οἰκίαι εἶργον 
.«« παρὰ δὲ τὸ κρημνοί, c. 75: 
παρὰ πᾶν τὸ πρὸς τὰς ᾿Επι- 
πολὰς ὁρῶν, c.64: περὶ τοῦ 
πρὸς τῷ ὈΟλυμπιείῳ γωρίου. 
Add. Krueg. Gr. 1. $.50. 5. 
adn. 12: et sd. De Olympieo cf. 
adn. 64, 1., de loco exscensionis 
plura in adn. 66, 1. ---τ ὁ στρα - 
τοπεδον.  Articulum addens 
»8perte respicit Thuc. anteceden- 
tis capitis verba βουλόμενοι 
στρατόπεδον καταλαβεῖν ἐν i- 
πιτηδείῳ.“ BENED. — ἀπο- 
τρεπόμενο εἾ ὀπίσω ἐπανερ- 


Cap..66. 8.1. Αὐτοῖ D 
Zivoexocío:s. Schol. ie i δὲ i 
σαν τὸ στράτευμα: Verbi 
καϑίξεεν ita positi exempla Bloomf. 
hic οἱ ad II, 71. adscripsit. Cf. 
maxime IV, 93: ἐς γωρίον κα- 
ϑίσας οἰ V, 7: καϑίσας ἐπὶ λό- 
qov καρτεροῦ τὸν στρατόν 
De flexione vid. sd. De re cf. 


Plu. ].d. — μάχης ἄρξειν 


ἔμελλον. Recte Port.: proe- 
lii initium erant facturi 
dt IV, 73. — ἥκιστ᾽ dv... 

υπήσειν. Cf. adn. Π 80. 8. 
(In m. λυπῆσαι legi scien 
quidem. Goell., sed tacet Bekk.) 
γγἹυπεῖν hic et alibi idem -est 
quod βλάπτειν. 1V, 53: λῃσταὶ 
τὴν Πακωνικὴν ἧσσον ἐλύπουν." 


-- i 


ἐνταῦϑα μὲν 
δὴ τὸ στρα. 
τόπεδον Qyv- 
ροῦνται. ἃ- 
φικνοῦνται 
δὲ καὶ οἱ 
Συρακύσιοι. 
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σειν" τῇ μὲν ydg τειχία τε καὶ olxíos εἶργον καὶ 
δένδρα καὶ λίμνη, παρὰ δὲ τὸ κρημνοί. xci τὰ 2 ΝΣ 
ἐγγὺς δένδρα κόψαντες χαὶ κατενεγκόντες ἐπὶ τὴν 
ϑάλασσαν παρώ τε τὲς ναῦς σταύρωμα ἔπηξαν, 
χαὶ ἐπὶ τῷ Δάσχωνι ἔρυμά τε, ἡ ἐφοδώτατον ἦν 
τοῖς πολεμίοις, λίϑοις λογάδην καὶ ξύλοις Oud 
ταχέων ὥρϑωσαν xol τὴν τοῦ ᾿Ανάπου γέφυραν 


᾿ ἢ ἔλυσαν. παρασχευαξζομένων δέ, ἐχ μὲν τῆς πόλεως - 

" οὐδεὶς ἐξιὼν ἐκώλυε, πρῶτοι dà oi ἱππῆς τῶν 
«Συραχοσίων. προφεβοήϑησαν" ἔπειτα δὲ ὕστερον 

καὶ τὸ πεζὸν ἅπαν ξυνελέγη. καὶ προςῆλϑον μὲν 

ἐγγὺς τοῦ στρατεύματος τῶν ᾿Αϑηναίων τὸ πρῶ- 
το», ἔπειτα δέ, αἷς οὐχ ἐντιπροήεσαν αὐτοῖς, ἀνα- 
χωρήσαντες χαὶ διαβάντες τὴν Ἑλωρινὴν ὁδὸν 
ηὐλίσαντο. | 

67. Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ οἱ ᾿Αϑηναῖοι xol οἱ ξύμ-- παρασκενα- 

exo, παρεσχευάξοντο αἷς ἐς μάχην xci ξυνετά- ἔρνος σὺν ἢ 
ξαντὸ ὧδε. δεξιὸν μὲν χέρας ᾿Αργεῖοι εἶχον xoi dy io npe 


Μαντινῆς, ᾿Αϑηναῖοι δὲ τὸ μέσον, τὸ δὲ ἄλλο οἱ δηλοῦται ἡ 
τάξις ἑκατέ- 


καϑίσαν. H. καϑεῖσαν, cuius vestigia redeunt VII, 82. ; sed καϑίέξειν 
hic aptissimum est. Cf. hic adn, et sd. VII, 82. 


8. 2. Ἔρυμά vs. Té om. D., sed potest transpositum  existi- 
mafi pro καὶ ἐπί τε τῷ Zíácx. Cf. adn. 6,2. Ερυμά τε tamen 
coniicit Krueg. 


, ^ 
ξύμμαχοι ol ἄλλοι. καὶ τὸ μὲν ἥμισυ αὐτοῖς τοῦ ρων. 


ARN. — τῇ μὲν γὰρ...κρη- 
p. v o í. Dubitant interpretes, utrum 
hic locus ad dextram; ;an ad si- 
nistram Anapi ripam fuerit. Cf. 
ed. mai. lllud praeter alios non- 
nullos probat Arn. Cui senten- 
tiae paludem, quae non videretur 
alia nisi Lysimelea esse, obstare 
olim credidimus; eam enim, quam 
solam quum aliae tabulae a nobis 
inspectae tum Didotiana continent, 
in sinistra Anapi ripa collocant. 
At Arnoldiana tabula ceteris ple- 
rumque accuratior adeo nullas in 
sinistra ripa paludes, ubi fuisse 


ex VI, 101. atque aliunde utique. 


constat, sed complures in dextra 
exhibet. Atque.ad eandem dextram 
ripam eas paludes, quae nunc 
Pantano vocentur, esse dicit 
Kephalidas E. II. p. 46. Et 
quum reliqua omnia sententiae 
eorum, qui Atheniensium castra 
ibi collocant, faveant, etiam in 
dextra Anapi ripa prope illas do- 
mus et arbores seu prope sinistrum 
cornu Atheniensium locum quen- 
dam  palustrem fuisse statuere 
malumus, quam aliis difficultatibus 
inextricabilibus impediri. Accedit, 
quod, si maior illa palus Lysi- 
melea, de qua cogitavit etiam 
Thirwallus, intelligeretur, Thucy- 
didem non λίμνη, sed ἡ λίμνη 
ἡ ΔΛυσιμέλεια καλουμένη, ut 
VII, 53., scripturum fuisse proba- 
bile est. Koruvoí videtur esse 


rupes iuga Olympiei finiens, saxa 
praerupta ab Olympieo in mare 
excurrentia. De παρὰ δὲ τό 
verborum collocatione vid. adn. 
ΠῚ, 61, 1. 

8.2. Σταύρωμα. Hoc val- 
lum utrum a mari, an a terra co- 
gitandum sit, quaerunt interpretes. 
Nobis ut Bloomfieldio illud placet. 
Cf. ed. mai. et VII, 38. — ἐπὶ 
τῷ Zdágxcovi. ,Dasconis [vici 
vel sinus, qua de re cf. Goell.] 
situs in universum tantum definiri 
potest. In recessu portus eum 
fuisse novimus [ex VIL, 52. οἱ. 
cum Diod. XIII, 13.], et prope 
sinus Magdalenae [qui ab aliis 
Marina di Melocca vocatur] 
partem extremam ad septentriones 
spectantem, ubi iuga Olympiei ad 
litus decurrunt, et rupem promi- 
nentem propter ipsum aquae an- 
gulum efficiunt, fuisse verisimile 
est^ ARN. (Certe ad dextram 
Anapi ripam- fuisse omnes praeler 
Goell. in ed. 2. concedunt. — 
ἔρυμά τε. Cf.sd. — égo- 
δώτατον. "Εφοδος; quod ple- 
rumque substantivum est, adiecti- 
ve legitur etiam Polyaen. I, 
49,3. Vid. Steph. Thes. Cf. 
περίπλους 1,97,:1., ἔφορμος 
Ill, 70. --- λέϑοις λογάδην. 
Cf. adn. IV, 4, 2. et IV, 31. — 
τὴν τοῦ ÁAvümzov γέφυ- 
ραν ἔλυσαν. Hunc pontem 
non ita multum ab ostio Anapi 


$.3. Οὐδείς; ΟἿ, sd. 60, 2. 
᾿ἹἙλωρινήν "Cass. ΟἹ: Reg. Goell. Vulgo ᾿Ελωρίνην.. Aug. Pal. 


Ven. lt. Vat. Ar. Chr. - 


Bekk. ᾿Ελωρινήν. De accentu vid. Ar- 


cad. p. 65. Buttm. ὅτ. - p- 340. ed. 1. Goettl. Doctr. accent. p. 340. 


In spiritu libri variant; nec minor est variet 


as paulo post c. 70. et 


VIi, 80. [ubi vid. Wass.]* "EAcoooc prima syllaba adspirata fere 


scribunt Graeci, et recte, si verum est e 


III. Aen. v. 698. ab ἕλος derivat. 
rus et Helorus.* DUK., apud 


tymon Servii, qui ad Virg. 


Latini aliquanto inconstantius Elo- 
quem vide plura. Apud Ciceronem 


Zumptius sibi non constitit Ill. Verr. 43. 56. IV, 26. 


[ubi in Leakii' tabula recentior 
pons est] abfuisse inde apparet, 
quod Nicias [eum interscindendo] 
id agitabat, ut. hostem 7a fronte, 
id est ab Olympieo progredientem, 
se aggredi cogeret.^. ARN.  Ita- 
que a ponte ad Olympieum prope 
Cyanes et Anapi confluentes fe- 
rente hic distinguendus, etsi ali- 
ter statuere videtur Leakius apud 
Bloomf. ed. 2. 11. p. 675. sq.; 
illum remotiorem  interscindendi 
potestatem Atheniensibus fuisse 
Am. negat, ei deletum non esse 
ex c. 70. extr. videtur intelligi. 
Anapus hodie Alfeo nominatur. 

δ. 3. Παρασκευαξζξομέ- 
?(0 v. Genilivum accusativo prae- 
latum esse a Thuc., ut participium 
eliam alteri yerbo προςεβοήϑη- 
σὰν conveniret, adnotat Bau. — 
προφεβοήϑησαν. Port: ad 
opem (suis rebus) feren- 


dam occurrerunt, — £ze,- 
τα ὕστερον. Of. adn. Il, 9, 
2.— 9v Ἑλωρινὴν ὁδόν. 
»Haec via Heloro [ide qua urbe 
vid. Cluv. I. Sic. ant. 13.) pro- 
fecta oram usque maritimam le- 
gens procurrebat ad fluvium Ca- 
cyparim, VII, 80. Tum occasum 
versus usque ad radices Olym- 
piei vergens [ibique denuo mari 
appropinquans, vid. VII, 80, 5.] 
trans Ánapum per portas Teme- 
nitidas in urbem duxit. Letronn. 
p. 98. sq.^ GOELL. de sit. Syrac. 
p.81. Eam Olympieum transisse, 
et per vallem humilem in aggere 
stratam esse, ex c. 70. cognosci 
docet Arn. 


Cap. 67. δ. 1. 4s£ióv κέ- 
ρας. De articulo omisso vid. 
adn. 1, 48, 4. — τὸ δὲ ἄλλο. 
Cf. adn. III, 107, 4. — ἐν τῷ 
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αὐτὴ ydo ἡ παρασχενὴ ἱχανωτέρα μοι doxsi εἶναι 
ϑάρσος παρασχεῖν ἢ καλῶς λεχϑέντες λόγον μετὰ 
2 ἀσθενοῦς στρατοπέδου. ὕπου ydo ᾿Αργεῖοι καὶ 
"Μαντινῆς καὶ ᾿4ϑηναῖοι χαὶ νησιωτῶν οἱ πρῶτοί 
ἐσμὲν, πῶς οὐ χρὴ μετὰ τοιῶνδε καὶ τοσῶνδε 
ξυμμάχων πάντα τινὰ μεγάλην τὴν ἐλπίδα τῆς 


στρατεύματος ἐν τῷ πρόσϑεν ἦν τεταγμένον ἐπὶ 
ὀχτώ, τὸ δὲ ἥμισυ ἐπὶ ταῖς εὐναῖς ἐν πλαισίῳ, 
ἐπὶ ὀχτω χαὶ τοῦτο τεταγμένον οἷς εἴρητο, jj ἂν 
τοῦ στρατεύματός τε πονῇ μάλιστα, ἐφορῶντὰς 
παραγίγνεσθαι. καὶ τοὺς σχευοφόρους ἐντὸς vOU- 
τῶν τῶν ἐπιτάχτων ἐποιήσαντο. οἱ δὲ Συραχόδιδι ἃ 5 » hat ΩΣ Onusí 
ἔταξαν τοὺς μὲν ὁπλίτας ἐφ᾽ ἑχκαίδεχα, ὄντας FWIS SAEPE dAAUR, τῇ gas TRY DECOR onde τὴ 

τὸ ἀμυνομένους καὶ ovx ἀπολέχτους ὥςπερ χαὶ 


παγδημεὶ Συραχοσίους xol 0000 ξύμμαχοι παρῇ- - : ii Á 
σαν" (ἐβοήθησαν δὲ αὐτοῖς ΡΣ dh μὲν ud. ἡμᾶς, καὶ προφέτι Σιχελιώτας ; A. ΦΗΣΟΦΌΦΡΑΥΟΥ 
Aw re, ἔπειτα δὲ xo Γελῴων» ἱππῆς, τὸ ξύμπαν μὲν ἡμᾶς, ὕπομεμοῦθε δὲ οὗ, διὰ τὸ ΤΗΝ ETAT 
ἐς διαχοσίους, καὶ Καμαριναίων ἱππῆς ὅσον εἴχοσι 3 μην τῆς τόλμης ἥσσω ἔχειν. -παραστήτω δὲ La 
χαὶ τοξόται εἷς πεντήχοντα τοὺς δὲ ἱππέας ἐπε- καὶ τόδε, πολύ τε ἄπο τῆς ἡμετέρας αὐτῶν εἶναι 
τάξαντο ἐπὶ τῷ δεξιῷ, οὐκ ἔλασσον ὄντας ἢ δια- ete. DOPE 08] οὐδεμιᾷ φιλίῳ, om & M CUIO 
χοσίους χαὶ χιλίους, παρὰ δ᾽ αὐτοὺς καὶ τοὺς μαχόμενον χτήσεσϑε, καὶ τοὐναντίον pios As 
ἀκοντιστάς. μέλλουσι δὲ τοῖς ᾿᾿ϑηναίοις προτέροις 3 υμᾶς 1| οὗ πολέμεθι ΠΥ CUTOIS ΡΤ ΘΡ , A 
ἐπιχειρήσειν ὁ Νικίας xard τὸ ἔϑνη ἐπιπαριὼν παραχελεύοντοι “οἱ μὲν γὰρ, ὅτι περὶ πατρίδος 
P | ξύ re ἔσταν ὃ ἐγών. dye) δὲ, ὅτι οὐχ ἐν πατρίδι; ἐξ 
ἑχασταὰ καὶ ξύμπασι τοιάδε παωρξχελξύετο. γῶν. £y , 


Νικίου λόγος — 68. ,Πολλῇ uiv παραινέσει, d ἄνδρες, τί δεῖ ἧς χρατεῖν δεῖ ἢ μὴ ῥᾳδίως ἀποχωρεῖν" ol γαρ 


πρὺς τοὺς 


bd «c - 
σρατιώτας. χθῆσϑαι, οὗ πάρεσμεν ἐπὶ τὸν αὐτὸν ἀγῶνα; 


Cap. 68. 8. 3. "4mo. Vulgo et Bekk. ἐπό. Cf. sd. I, 7. 


πρόσϑεν, in prima acie. 
— ἐπὶ ὀκτώ. ,TO βάϑος 
δηλονότι.“ 4ΦΟΥ͂ΚΑΣ. Conf. 
adn. IV, 93. — ἐπὶ ταῖς εὖ- 
ψαῖς. Ad tentoria. (Conf. 
Bloomf. et Arn. — i» πλαισίῳ. 
»llieícriov, ut scribit Aelianus, 
proprie est ὅταν ἐκ τεσσάρων 
πλευρῶν γένηται ἡ παράταξις 
οὔκ ἐν τετραγώνῳ, ἀλλ᾽ ἕτερο- 
μήκει σχήματι.“ HUDS. [ta a- 
ciem instructam esse, quia, quum 
Athenienses castra nondum plane 
munivissent, calones inter pugnam 
périculo obiecti essent, misi in 
aciem oblongam sive quadratum 
cavum recepti essent, "adnotat 
Arn., qui intra quadrata exercitus 
partes ad proeliandum non ido- 
" neàs receptas esse demonstrat et- 
iam ex IV, 125. VII, 78. Xen. 
Anab. III, 2, 36. 3, 6. 4, 19. — 
ἐντὸς ... ἐποιήσαντο, 
intra hos, qui in subsidiis 
collocati erant, recepe- 
runt. . Cf. Ind. Xen. Anab. in 


ἐντός eL IL, 83, 5. Add. infra c. 
79. et Matth. ad Hymn. in 
Merc. 

$.2.'Eg ixuxaíósxa.ltem 
εἰς βάϑος. Cf. adn. IV, 93. — 
πανδημεί. Stephanus in Thes. 
v. πανδ. male interpretatur in 
universum. Rectius Haas.: 
qui erant omnis Syracu- 
sanorum populus. Nostro 
Aufgebot in Masse respondere 
adnotat Bloomf. Cf. 68, 2. — 
τὸ ξύμπαν. Of. ado. I, 145. 
— ὅσον. Cf. Matth. Gr. ὃ. 86. 
adn. 1. b. extr. — ἔλασσον. 
Vid. adn. 1, 1. 

8. 8. Ἐπιπαρσεών. Cf. adn. 
IV, 94, 2. V, 10, 8: 

Cap. 68. 8.1. Οἱ πάρεσμεν. 
L e. ἡμᾶς oi z. Οἵ. Krueg. 
Gr. I. ὃ. 51. 13.-- ἐπὶ τὸν αὖ- 
τὸν ἀγῶνα. ,Unum omni- 
bus discrimen et commune pro- 
positum innuit eandem omnium 
conditionem, nec multa ergo, i. e. 
varia, cohortatione utendum.*B AU. 


— αὐτὴ γὰρ...λεχϑέντες 
λόγοι. Similia legimus: V, 69. 
extr., ubi cf. adn, item sd. VIII, 
14, 2. 


8.2. Πανδημεί. ,Vis vo? 
πανδημεί πο es& in univer- 
sis, quod augendae sit formi- 
dini, non minuendae, sed in 
colluvie promiscua, incon- 
dita multitudine.^ BAU. Conf. 
adn. 67,2. — ἡμᾶς. De ac- 
cusalivo, pro quo in unoF. 7jutis, 
vid. adn. V, 44,1. et Krueg. 
Gr. I. 8. 62. 4. adn. 3. — oz se - 

ρονοῦσι... ἡμᾶς. Si- 
militer iam III, 39. 


8.3. Παραστήτω. Conf. 
adn.1V,61,2. ΥἹ, 34.9.--εὖ οἷ δ᾽ 
ὅτι. Οἱ adn. 84,7. — οἱ μὲν 
y 4 o. Cf. Mad v. Synt. 8.214. adn. 
,--οαὐκ ἐν πατρίδι. Ev οὐ 
πατρίδι, de quo loquendi genere 
vid. adn. 1, 137, 4., scribendum 


putat Dobr.; nam in alieno 
solo dicendum est.  Transposi- 
tione tamen non est opus. Cf. 
Krueg. Gr. I. ὃ. 67. 10. adn. 4. 
Multo. minus quicquam excidisse 
conicias. — ἐξ 79...] ἦτοι 
λείπει τὸ ... ὁρμωμένους, ἢ 
τὸ ἐξ ἧς ἀντὶ τοῦ £v ἧ. Schol. 
Itaque aut sententia haec est, 
,unde, ex qua ierra, sta- 
tione, aut vincere opor- 
teat, aut cum periculo... 
et aegre abire, von welchem 
Posten aus.wir uns entwe- 
der behaupten, oder mit Mühe 
und Noth zurückzichen müs- 
$en;* (BAU.) aui verba pro 
ἐξ ἧς, ἐὰν μὴ (iv αὐτῇ) xga- 
τήσωμεν, μὴ δαδ. ἀποχ. Os 
per σχῆμα διὰ μέσου in adn. ad 
Il, 68, 1. illusiratum atque hic a 
Wexio ad Soph. Ant. v. 1254. 
et a Doederl. in Script. acad. 
Erlang. a. 1827. probatum dicta 





τὼ στρατὼ 

ἀλλήλοιν ἐπί- 
ασεν. ἀκρο- 
βολισμοί. 
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ἱππῆς πολλοὶ ἐπιχείσονται. τῆς τε οὖν ὑμετέρας 4 


αὐτῶν ἀξίας μνησϑέντες ἐπέλθετε τοῖς ἐναντίοις 
προϑύμως χαὶ τὴν παροῦσαν ἀνάγχην xol ἐπο- 
ρίαν φοβερωτέραν ἡγησάμενον τῶν πολεμίων." 
69. Ὁ μὲν Νικίας τοιαῦτα παραχελευσάμενος 
ἐπῆγε τὸ στρατόπεδον εὐϑύς. οἱ δὲ Συραχόσιοι 
ἀπροςδόχητοι μὲν ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ ἦσαν οἷς 
ἤδη μαχούμεγοι, χαί τινὲς αὐτοῖς, ἐγγὺς τῆς πό- 
λεως οὔσης, καὶ ἐπεληλύϑεσαν" (οἱ δὲ χαὶ Oud 
σπουδῆς προςβοηϑοῦντες δρόμῳ ὑὕστέριζον μέν, 
αἷς δὲ ἕχαστός πη τοῖς πλείοσι προςμίξειε, καϑί- 
σταγντο᾽ οὐ ydg δὴ προϑυμίᾳ ἐλλιπεῖς ἦσαν, οὐδὲ 
τόλμῃ οὔτ᾽ ἐν ταύτῃ τῇ μάχῃ οὔτ᾽ ἐν ταῖς ἄλλαις, 
ἀλλὰ τῇ μὲν ἀνδρείᾳ οὐχ ἥσσους, ἐς ὅσον 1j ἐπι-- 
στήμη ἀντέχον, τῷ δὲ ἐλλείποντε αὐτῆς χαὶ τὴν 
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βούλησιν ἄχοντες προὐδίδοσαν") ὅμως δὲ οὐχ ἂν 
οἰόμενον σφίσι τοὺς ᾿Αϑηναίους προτέρους insá- 
θεῖν, καὶ διὸ τάχους ἀναγκαζόμενοι ἀμύνασθαι, 
ἀναλαβόντες vd ὅπλα εὐθὺς ὠντεπήεσαν. καὶ πρῶ-- 
τὸν μὲν αὐτῶν ἑχατέρων οἵ τε λιϑοβόλοι xc 
σφενδονῆταν χαὶ τοξόταν προὐμάχοντο, xci τρο-- 
πάς, οἷα εἰκὸς ψιλούς, ἀλλήλων ἐποίουν" ἔπειτα 
δὲ μάντεις τε σφάγια προὔφερον τὰ νομιζόμενα, 
καὶ σαλπιγχταὶ ξύνοδον ἐπώτρυνον τοῖς ὁπλίταις. 


8. 2. Οἷα Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Vat. H. Reg. I 
Mosqu. Vulgo et Bekk. οἵας. Cf. Rost. Gr. ὃ. 109. adn.9. Krueg. 
Gr. 1. δ. 58. 3. adn. 6. (quem non de singulari solo debuisse loqui 
ex V,27. VI, 10. 96. apparet.) Hic οἷα fortasse etiam idem, quod 
ὥςπερ valere existimetur. 


Cap. 69. $. 1. ᾿Δπεληλύϑεσαν D. 1. Vall. Reisk. Bekk. Vulgo 
ἐπεληλυϑ. Sed requiriiur verbum sonans abierant, vel ingressi 
erant (urbem), non aggressi erant. 


Προςμίξειε, καϑίσταντο. 


Cass. T. Pal. C. Gr. Laur. Bekk. 


προςμίξειεν, καθίστατο. Ar. προςμίξειεν ἐνκαϑίσταντο. K. προς- 
μίξει ἐγκαθϑίσταντο. Unde ἐγκαϑ. (in iis se collocabant), 
quod iam Wassio non displicebat, recepit Gail. 

"Avügsig.  Avàoío Ven. Reg. K. Ar. Chr. Bekk. Vulgo ὠνδρείᾳ. 
Utrum praestet, parum constat. Cf. sd. IL, 39, A4. et infra c. 72. 


sunt. — πολλοί. Le. πολλοὶ 
ὄντες. Aliter πολὺς ἐνέκειτο IV, 
22, 2., ubi vid. adn. 

Cap. 69. $. 1. Τινὲς... οἱ 
δὲ καί. Portum haec [perinde] 
vertentem, ac si fuerit scriptum 
ol uiv ... οἱ δέ, vituperat Lev., 
et Abr. iam monuerat eosdem esse 
intelligendos.^- BECK.  Errorem 
tamen nondum correxit Haas. — 
οἱ δὲ καί... Haec usque ad 
προὐδίδοσαν in parenthesim ideo 
redegimus , quod. superjoribus' ἄ- 
προςδόκητοι uiv ... μαχοῦμε- 
vor contraria sunt haec ὅμως ὃὲ 
... ἀντεπήεσαν.--- δεὰ σπου- 
ὃ ἢ ς. Similiter atque paulo post 
διὰ τάχους. Alibi κατὰ ozov- 
δήν, ὑπὸ σπουδῆς, festinan- 
ler. — τῷ δὲ ἐλλείποντι 

. προὐδίδοσαν. Eius 


vero defectu (vel quoties 
vero haec rei militaris 
scientia deficeret) etiam 
alacritatem inviti prode- 
bani. ,Eleganter prodebant, 
condonabant, sie opferten 
auff destituebant,illi de- 
erant, quasi a scientia et arte 
deserto. Nec sine oxymoro: in- 
viti voluntatem prode- 
bant; volebant illi quidem pu- 
gnare, neque animo, i. e. nec cu- 
pidine nec fortitudine carebant; 
at enim scientia rei bellicae la- 
borabat et usus; unde nolle co- 
gerentur, quod cuperent tamen, 
i.e. effectum non dare, quod, 
quamvis vellent, non possent ta- 
men.^ BAU. Fortasse paulo ar- 
gutius. Cf. Schoem. ad Plut. 
Cleom. 38, 1. Sententiam illu- 


strari pronunciato II, 89,3. extr. 
adnotat Bloomf. — ὅμως δὲ 
097*x...0/l0u£voi Quam- 
vis autem non opinaren- 
tur cet. His primum per epana- 
lepsin quandam repetitur sententia 
ἀπροςδόκητοι ... μαχούμενοι, 
deinde contraria adiungitur verbis 
ἀναλαβόντες... ἀντεπήεσαν. 


De ὅμως particulae collocatione 
cf. Matth. Gr. ὃ. 566. Krueg. 
Gr. I. ὃ. 56. 13. adn. 3. 


$.2. Oi λιϑοβόλοι. ,AÀ 
funditoribus distincti . . . Unde 
apud Poll. I, 131. σφενδονῆται, 
λιϑοβόλοι, τοξοφόροι... Aesch. 
Pers. 459: ἐκ χερῶν πέτρησιν 
[πέτροισιν] ἠράσσοντο. Eur. 
Phoen. 1149. [1158.]: ἐμαρνά- 
μεσϑα σφενδόναις 9' ἑκη- 
βόλοις πετρῶν τ᾽ ἀραγμοῖς... 
γεροῖ. 1,1θ: ad lapides ve- 
ro vel manibus vel fundis 
iaciendos exerceri con- 
venit iuniores. ... Plato 
VII. de Leg. 909: τόξοις καὶ 
λίϑων βολῇ ἐκ χειρὸς καὶ 
σφενδόναις.“ WASS. ,Ex 
his igitur liquet eos fuisse, qui 
lapides manibus iacula- 
rentur. Ex locis tamen a Wass. 
allatis in uno solo distincta 4:- 
ϑοβύλων mentio fit... Ego 


addo Polyb. VIII, 7, 2. et IX, A1, 
8.* BLOOMF. A Tacito libra- 
tores aut libritores appel- 
lantur, cum funditoribus coniuncti, 
Ann. II, 20. XIII, 39. — οἷα 
εἰκὸς ψιλούς. Ex proximo 
ἐποίουν repete ποιεῖν. Conf. 
Krueg. Gr. I. ὃ. 55. A. adn: 11. 
De οἷα cf. sd. — μάντεις τε 
σφάγια προὔφερον. | ,,Cf. 
Eur. Phoen. 1125. Pors. ἐχώρει 
cpayr ἔχων ἐφ᾽ ἅρμασιν ὃ 
μάντις ᾿μφιάραος. Eundem ri- 
tum a Brasida instante pugna non 
neglectum esse [ex V, 10.] recor- 
demur.* BLOOMF. Οὗ Herm. 
Antiqu. sacr. ὃ. 33, 9. Haruspices 
exercitus sequi solitos esse adno- 
jt: Goell. cf. Dorv. ad Char. 
p. 605., et ex Xenoph. Anab., ubi 
saepe nominantur, notissimum est. 
Ex iis, qui in Siciliam exercitum 
comitati erant, Stilbidis nomen 
est servatum. — Vid. Krueg. ad 
Dion. p. 272. — ξύνοδον 
ἐπώτρυνον τοῖς Omí- 
ταις. Exquisitior dicendi ratio, 
quasi utare verbis congressum 
instigabant gravis arma- 
turae militibus pro usitatis 
ad congressum milites. 
᾿Εποτρύνειν τινί τι iamen et- 
iam Homerus dixit et irritare 
proelium Tacitus Hist. II, 24. 
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οἱ δ᾽ ἐχώρουν, Συραχόσιοι μὲν περί ve πατρίδος 3 


μαχούμενοι καὶ τῆς ἰδίας ἕκαστος τὸ μὲν αὐτίχα 
σωτηρίας, τὸ δὲ μέλλον ἐλευϑερίας, τῶν δ᾽ ἐναν-- 
τίων ᾿Αϑηναῖονι μὲν περί τε τῆς ἀλλοτρίας οἰκείαν 
σχεῖν, καὶ τὴν οἰχείαν μὴ βλάψαι ἡσσώμενοι; 
Ἀργεῖον δὲ xe) τῶν ξυμμάχων οἱ αὐτόνομοι 
ξυγχτήσασϑαΐ vs ἐκείνοις ἐφ᾽ ἃ ἦλϑον, καὶ τὴν 
ὑπώρχουσαν σφίσι πατρίδα νικήσαντες πάλιν &u- 
δεῖν" τὸ δ᾽ ὑπήχοον τῶν ξυμμάχων μέγιστον μὲν 
περὶ τῆς αὐτίχα ἀνελπίστου σωτηρίας. ἢν μὴ 
χρατῶσι, τὸ πρόϑυμον εἶχον, ἔπειτα δὲ ἐν παρέρ- 
yo καὶ εἴ vu ἄλλο ξυγκαταστρεψαμένοις ὁᾷον αὐ- 


8. 3. 4f ἐναντίων. Coss. Aug. Pal. It. Lugd. δὲ ἀντίων, qui 
usus huius vocis apud Thuc. non videtur ferri posse. Cf. ed. mai. 
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| τοῖς ὑπαχούσεται. “00. γενομένης. δ᾽ ἐν χερσὶ τῆς 
μάχης, ἐπὶ πολὺ ἀντεῖχον ἀλλήλοις, καὶ ξυνέβη 
βροντάς τε ἅμα τινὲς γενέσϑαν χαὶ doroondg 
xol ὕδωρ πολύ, ὥςτε τοῖς μὲν πρῶτον μαχομέ- 
yoig χαὶ ἐλάχιστα πολέμῳ μιληκόσιν καὶ τοῦτο 
ξυνεπιλαβέσθϑαν τοῦ φόβου, τοῖς δ᾽. ἐμπειροτέροις 
và μὲν γιγγόμενα καὶ ὥρᾳ ἔτους περαίνεσθαι 
δοχεῖν, τοὺς δὲ ἀνθεστῶτας πολὺ μείζω ἔχπληξιν 
3 jj νιχωμένους παρέχειν. ὠσαμένων δὲ τῶν '"Ag- 
γείων πρῶτον τὸ εὐώνυμον χέρας τῶν Συραχο- 
σίων, καὶ μετ᾽ αὐτοὺς τῶν ᾿Αϑηναίων τὸ χατὰ 
subegissent, facilius (a 
$6) obediretur. Illam melio- 


rem iudicamus. Cf. ed. mai. Alii 
tamen nonnulli subiectum, quod 


Dexipp. p. 24. al. Vid. ed. mai. 
ei cf. adn. 59, 5. — καὶ τοῦ- 
το ξυνεπιλαβέσϑαι τοῦ 





Ἐῤυγκαταστρεψαμένοις. 


Cass. Cl. Ven. T. Reg. F. συγκατα- 


στρεψομένοις vel ξυγκαταστρεψομένοις. Sed re effecta commodum 


percepturi erant. Aug. συγκαταστρεψύμενοις. Ἐξ 
ξυγκαταστρεψάμενοι, apud Bekk. συγκαταστρεψομένοι. 


Pal. apud Fromm. 
Unde et 


^ 


. , c , €t 
ex Scholiastae verbis τοῦτο γὰρ ἔστι τὸ ῥᾳδίως ὑπαχούσονται 
orta est Haackii coniectura ξυγκαταστρεψαάμενοὶ . . .ὑπακούσονται. 


Ceterum cf. adn. 


S. 3. IIa z oO og. Saepe sine 
arüculo legitur, ut modo c. 68. 
Cf. Krueg. Gr. I. $. 50. 3. adn. 
8, et hic Herll. — τὸ μὲν αὖ- 
ríx&4...T0 δὲ μέλλον. Cf. 
Krueg. l. d. 5. adn. 13. — πε- 
oí τε τῆς ἀλλοτρίας oi- 
κείαν σχεῖν] ἡ διάνοια" πε- 
ol τῆς ἀλλοτρίας μαχούμενοι, 
ὥςτε αὐτοὺς τὴν αἀλλοτρίὰν 
ποιῆσαι οἰκείαν. Schol. Lugd. 
De syntaxi vid. Matth. Gr. ὃ. 
589.a. Krueg. Gr. 1. $. 61. 6. 
adn. 9., de infinitivo etiam Matth. 
Gr. 8.592. f. — τὸ δ᾽ ὑπή- 
«00v. Conf. adn. II, 45, 1. et 
Buttm. Gr. ed. 17. ὃ. 128. 3. — 
μέγιστον μὲν περὶ. τῆς 
αὐτίκα... μάλιστα μὲν διὰ 
eJ... σωτηρίαν προϑύμως ἐ- 
μάχοντο, ἥτις ἣν ἀνέλπιστος 
αὐτοῖς, εἰ μὴ κρατοῖεν. Schol. 
— ἔπειτα δὲ... ὑπακού- 
σεται. Maec vix sana sunt. 
,' Angocóimog πως ἐκληπτέον τὸ 


, € 
ὑπακούσεται" olov wvza- 


xovo σοι ῥᾷον, καὶ ὑπακούε- 
ταί μοι ῥᾷον πρὸς σέ" εἴτ᾽ οὖν 
πρᾳότερον ἄρχεις μου" Ogre 
εἶναι τὸ ., δᾷον ὑπακούσεται 
αὐτοῖς “ d» τοῦ ,, ὁδΐων (με- 
τριωτέρα) αὐτῶν ἡ "TZOXOT 
ἔσται πρὸς ᾿Αϑηναίους.“ 40T- 
ΚΑΣ. Quae explanatio si vera 
sit, ὑπακουσϑήσεται scribendum 
videtur. Οἵ. ed. mai. lta, prout 
αὐτοῖς aut ad socios aut ad Athe- 
nienses referemus, aut haec orie- 
tur verborum translatio: deinde 
secundo loco (cf. ἐκ παρέρ- 
yov I, 142, 9.) etiam (alacres 
erant, ut experirentur,) 
si forte (de quo usu εἰ parti- 
culae conf. Matth. Gr. ὃ. 526.) 
futurum esset, ut a se, si 
alios quosdam una sube- 
gissent, facilius obedire- 
tur; aut haec: si forte futu- 
rum esset, ut iis, si alios 
quosdam una (secum) 


dicitur, verbi ὑπακούσεται volunt 
esse τὸ ὑπήκοον, ut haec sit 
sententia: si forte facilius 
iis (Atheniensibus) obe- 
dituri-essent, si hi una 
secum alios subegissent. 
Qua ratione probata pro superiore 
εἶχον rescribendum videtur εἶχεν. 
Add. sd. 

Cap. 70. 8.1. Γενομένης 
..«-τῆς μάχης. Tempus hu- 
ius pugnae quodammodo ex ver- 
bis βροντὰς. .. ὥρᾳ ἔτους πε- 
ραίνεσθϑαι οὐ inde colligi potest, 
quod τῇ ὑστεραίᾳ cadavera Sy- 
racusanis fide publica concedunt, 
et ad Catanam redeurtit; ,yetiov 
τὲ ydg ἦν.“ c.71. Haec ratio 
quum redditur, [quoniam ineunte 
demum hieme ipsam expeditionem 
paraverant c. 63.,] eam plane 
hiemem supponit, quae fuerit re- 
bus bello gerendis prorsus intem- 
pestiva. Proinde Naxum et Ca- 
tanam διαχειμάσοντες návigant 
Athenienses c. 72. ὀλίγων ἡμε- 
ρῶν διαγενομένων Plut. Nic. 
[c. 16.]* DODW., qui Novembri 
mense hanc pugnam commissam 
esse coniicit. — ὕδωρ. Conf. 
adn. III, 22, 1. et Krueg. Gr. I. 
8.61. 4. adn. 4. — πολέμῳ 
ὡμιληκόσι. Πολέμῳ ὁμιλεῖν 
dixerunt etiam Plut. Lucull. c. 28. 


φόβου. Bekk. Anecd. p. 173. 
᾿Ξυνεπιλαμβάνομαι γενικῇ" Gov- 
κυδίδης ἕκτῳ καὶ τοῦτο συνε- 
πιλαμβάνεσϑαι τοῦ φόβου. Ge- 
nitivus ita positus est, ut apud 
ξυναίρεσϑαι IV, 10, 1., ubi vid. 
adn. Cf. VIII, 26. Sed ,perite 
notat Abr. [insolenter hoc ver- 
bum hic] adhiberi de re non ex- 
petita, i. e. non grata, qua libe- 
rari cupias, non augeri, [quum 
alibi valeat adiuvare οἱ levare. 
Cf. adn. I, 8, 4.] Ξυνεπιβαλέ- 
σϑαι. quod scriptum fort. [hic] 
existimat, sane critice adiuvatur 
exemplis permutatarum literarum 
βαλ εἱ λαβ.  BAU. Quos 
Bloomf. attulit locos ad vulgatam 
tuendam, ii omnes alieni sunt, 
quippe in quibus verbum zz:i«g- 
mde ny vulgarem adiuvandi vel 
evandi notionem retineat... Αα- 
gendi tamen notio, quae hic re- 
uiritur, inest in προςξυνελά- 
Bovro III, 36.; sed ibi quoque 
de lectionis sinceritate dubitatum 
est^ HERTL. Αἴτιον φόβου 
γενέσθαι explicat Schol.  Sonat 
propr. partem timoris una 
(cum hostibus) in se susci- 
pere, aliqua ex parte cau- 
sam terroris incussi esse. 
— ὥρᾳ ἔτους περαίνε- 
σϑαι. De verbis conf. adn. II, 
92,2., de te VII, 79,23. et ibi 


ξυμβολή. 
ol Συρακό- 
σιοι ἡσσῶν- 
ται. 





oi δ᾽ A491- 
- ? 
ναῖοι ἀπο- 
πλέουσιν ἐς 
Κατάνην. αἷ- 
τίαι τοῦ 
LJ , 
απόπλου. 
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σφᾶς αὐτούς, παρεῤῥήγνυτο ἤδη καὶ τὸ ἄλλο 
στράτευμα τῶν Συραχοσίων, xci ἐς φυγὴν κατέ- 


στη. καὶ ἐπὶ πολὺ μὲν οὐχ ἐδίωξαν οἱ ᾿4ϑηναῖοι" 3 


(οἱ ydo ἱππῆς τῶν Συραχοσίων πολλοὶ ὄντες καὶ 


ἐήσσητοι εἶργον, καὶ ἐςβαλόντες ἐς τοὺς ὁπλίτας 


αὐτῶν, εἴ τινας προδιώχοντας ἴδοιεν, ἀνέστελλον ᾿ 
ἐπαχολουϑήσαντες δὲ ἀϑρόοι, ὅσον ἀσφαλῶς εἶχε, 


πάλιν ἐπανεχώρουν, καὶ τροπαῖον ἵστασαν. οἱ δὲ 4 


Συῤαχόσιονι ἀϑροισϑέντες ἐς τὴν. Ἑλωρινὴν ὁδὸν 
χαὶ αἷς ἐκ τῶν παρόντων ξυνταξάμενοι, ἔς τε τὸ 
Ὀλυμπιεῖον ὅμως σφῶν αὐτῶν παρέπεμψαν φυ- 
λαχήν, δείσαντες, μὴ οἱ "AO voto: τῶν χρημάτων 
ἃ ἦν αὐτόϑι κινήσωσι, καὶ οἱ λοιποὶ ἐπανεχώρη- 
σαν ἐς τὴν πόλιν. 

71. Οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖον πρὸς μὲν τὸ ἱερὸν οὐχ 
ἤλϑον, ξυγκομίσαντες δὲ τοὺς ἑαυτῶν νεχροὺς καὶ 
ἐπὶ πυρὰν ἐπιϑέντες ηὐλίσαντο αὐτοῦ. τῇ δ᾽ ὕστε- 
ραίᾳ τοῖς μὲν Συραχοσίοις ἐπέδοσαν ὑποσπόνδους 


τοὺς νεχρούς, (ἀπέϑανον δὲ αὐτῶν καὶ τῶν ξυμ 
μάχων περὶ ἑξήχοντα χαὶ διαχοσίους,} τῶν δὲ 


Cap. 70. 8. 4. ᾿Ἑλωρινήν. lt Lugd. Ar. vett. edd. Bekk. 
Ἐλωρινήν. Vid. ad 66,3. 


lyaen. p. 345, 5. [Vid. etiam Paus. 


adn. Add. Valck. ad Herodot. 
X,28,2.] Sed Thucydidis narra- 


VI, 98., quem comparat Goell. 
$.2. Παρεῤῥήγνυτο. Cf. 
adn. IV, 96, 6. 

8.3. Προδειώκοντας,]οη- 
gius insequentes. Cf. Bened. 
— ἀνέστελλον. Conf. adn. 
ΠῚ, 98, 1. 

$. 4. Ἑλωρινὴν ὁδόν. 
Vid. adn. c. 66. extr. — 'àg ἐκ 
τῶν παρόντων. Conf. adn. 
ΗΙ, 29, 2. — ὅμως. 1. 6. quan- 
quam victi erant. Οἵ. adn. III, 
28,2. — παρέπεμψαν φυ- 
Acx1v. Diodorus Sic. XIII. 
p. 333. [c.6.] scribit Olympium 
ab Atheniensibus statim, postquam 
magnum portum ingressi sunt, 
captum fuisse.  Thucydidi potius 
credendum arbitror.^ DUK. ,,Idem, 
quod Diod. l. c., tradit etiam Po- 


tionem confirmat Plut. Nic. c. 16.* 
BLOOMF., apud quem vide plura. 
— τῶν χρημάτων ...κπι- 
νήσωσι. De his conf. adn. I, 
143, 1. ists 

Cap. 71. $.1. Evyxogí- 
σαντες δὲ τοὺς ἑαυτῶν 
νεκρούς. la mos erat in 
bello. Liv. XXVII, 2: Spolia 
per otium legere, et con- 
gestos in unum locum crema- 
vere suos. Et c. 42: Spolia 
legi caesorum hostium, et 
suorum corpora collata in 
unum sepeliri iussit. Add. 
XXXVI, 8.“ DUK. — 209i ἕξή- 
κοντα καὶ διακοσίους. 
At 40b ᾿Δϑηναῖοι τετρακο- 
σίους τῶν ἐναντίων ἀνελὸν- 
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σφετέρων τὰ ὀστᾶ ξυνέλεξαν, (ἀπέϑαγον δὲ ad- 
τῶν χαὶ τῶν ξυμμάχων αἷς πεντήχοντα,) χαὶ τὰ 
τῶν πολεμίων σχῦλα ἔχοντες ἀπέπλευσαν ἐς Ka- 
τάγνην. χειμών τε ydo ἦν. καὶ τὸν πόλεμον αὖ- 
τόϑεν ποιεῖσϑαν οὔπω ἐδόχει δυνατὸν εἶναι, πρὶν 
ἄν ἱππέας ve μεταπέμψωσιν ἐκ τῶν ᾿Αϑηνῶν χαὶ 
ix τῶν αὐτόϑεν ξυμμάχων ἀγείρωσιν, ὅπως μὴ 
παντάπασιν ἱπποχρατῶνται, xol χρήματα δὲ ἅμα 
αὐτόϑεν τε ξυλλέξωνταιν καὶ παρ᾽ ᾿Αϑηναίων ἔλϑη, 
τῶν τε πόλεών τινας προςαγάγωνται, ἃς ἤλπιζον 
μετὰ τὴν μάχην μᾶλλον σφῶν ὑπαχούσεσϑαι, 
vd τε ἄλλα χαὶ σῖτον xci ὅσων δέοι παρασχευά- 
σωνται αἷς ἐς τὸ ἔαρ ἐπιχειρήσοντες ταῖς Συρα- 
χούσοαις. Ν 

72. Καὶ οἱ μὲν ταύτῃ τῇ γνώμῃ ἐπέπλευσαν 
ἐς τὴν Νάξον καὶ Κατάνην διαχειμάσοντες" Xv- 
αχόσιοι δὲ τοὺς σφετέρους αὐτῶν νεχροὺς ÓOd- 


ὦ ψᾶντες ἐχχλησίαν ἐποίουν. χαὶ παρελϑοῶν αὐτοῖς 


᾿ Ἑρμοχράτης ὁ Ἕρμωνος, ἀνὴρ καὶ ἐς τἄλλα ξύνε- 


σιν οὐδενὸς λειπόμενος xol χατὰ τὸν πόλεμον 


Cap. 71. 8. 2. 'Qg ἐς. In plurimis et optimis membranis digze. 
Sed cf. ed. mai. sd. 


τες Diod. [l. d.]^ WASS. — τὰ 
ὀστὰ ξυνέλεξαν. ,U in 


naeos, Vid. c. 79. — ἐς τὸ 
ἔαρ. Super ἐς cf. Matth. Gr. 


patriam relata ibi sepelirentur, ut 
arbitror; quod et de Themistoclis 
ossibus quidam prodiderunt I, 
[138.], et de Eumene Plutarchus 
et Corn. Nepos Eum. in fin.* 
DUK. ,€Cf.11,34.* HAACK. — 
ἀπέπλευσαν ἐς Κατάνην. 
Niciam ideo a Plut. tarditatis et 
ignaviae accusatum longissima ad- 
notatione defendit Bloomf. 

$.2. Αὐτόϑεν ποιεῖ - 
σϑαι. ,Ex τοῦ κατὰ τὸ O- 
λυμπιεῖον, sive ex magno por- 
tu^ HAACK. Contra alterum 
οὐτόϑεν omnin ex Sicilia 
V --μεταπέμφψωσιν. Cf. 


adu. 1, 112, 3. — ἔλθη. Conf. 


Matth. Gr. ὃ. 428.2. — πό- 


λεών τινας. Velut Camari- 


6. 578. b. et adn. III, 84, 2. 

Cap. 742. $.1. 4πέπλευσαν 
..-.διαχεεμάσοντες. Cf. 
Plut. Nic. c. 16. Thucydidi pro- 
prie ἐς zzv Κατάνην καὶ Νάξον 
dicendum fuisse, ut e situ loco- 
rum, ita inde cognoscitur, quod 
c. 74. init. exercitus Catanae est, 
ei demum Messana incassum ten- 
tata Naxum abit ibid. $. 2. "Conf. 
de talibus verborum collocationi- 
bus adn. III, 29, 1. --ϑάφψαν - 
τες. QConf. adn. II, 52, 4. — 
ἐποίουν. De aclivo vid. adn. 
L 67, 3. 

$.2. Παρελϑὼν αὐτοῖς. 
Cf. sd. 19,2. — Ἑρμοκρά- 
της. Cf.IV,58. — ξύνεσιν 
i λειπόμενος. Usitatius 


"Eouoxo&- 
τους λόγοι 
πρὸς τοὺς 
Συρακπο- 
σίους. 
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ἐμπειρίᾳ τε ἱκανὸς γενόμενος xci ἀνδρείᾳ ἐπιφα- 
γής, ἐθάρσυνέ τὸ καὶ οὐχ εἴα τῷ γεγενημένῳ ἐν-- 
διδόναι" τὴν μὲν ydg γνώμην αὐτῶν οὐχ ἡσσῆ- 
σϑαι, τὴν δὲ ἀταξίαν βλάψαι. οὐ μέντοι τοσοῦ- 
τόν γε λειφρϑῆναι, ὅσον εἰκὸς εἶναι, ἄλλως τε τοῖς 
πρώτοις τῶν Ἑλλήνων ἐμπειρίᾳ ἰδιώτας, de εἰπεῖν 
χειροτέχνας, ἀνταγωνισαμένους. μέγα δὲ βλάψαι 


Cap. 72. $. 2. ᾿Ανδρείᾳ. ᾿Ανδρίχᾳ ΟἹ. Ven, Reg. m. Bekk. 
Similiter ὃ. 4. ἀνδρίας Reg, F. Gr. Mosqu. Bekk. Cf. adn. 1I, 39, 4. 

8. 38. "ἄλλως τε. In cod. Bas. additur καί, quod. H. s. v. habet, 
,Ümissum καί fort. exciderit,^ BAU. Vid. tamen Bred.. οἱ Herm. ad 
Vig. p. 779. sq. Hic ἄλλως rs valere putat et insuper, und vol- 
lends, quod non probat Buttm. ad Plat. Men. c. 20., qui ut Bred. 
nihil differre existimat ab ἄλλως τε καί. Apud Thuc. [alibi] semper 
plene ἄλλως τε καί legitur.^ HAACK. Sic hic quoque scribendum 
censet Haas. Lucubr. Thuc. p. 113., contra vulgatam tuetur. Klotz. ad 
hen P 89. Cf. etidm Stallb. ad Men. 1. d. et interpr. Xen. Comm. 
I, 2, 99. 

Χειροτέχνας. |n m. ad marg. cum yg. adnotatum est yseigo- 
τέχναις, quod virgula ante ἐδ, posita recepit Goell. iubente Levesquio. 


Idem interpretatus est Valla. Aug. χειροτεχνάς, sed supra man. ant» 
scr. ἐ. In Cl. χειροτέχνας ex emend. ,jEtiam Pollux, ut videtur, b^ 
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xcà τὸ πλῆϑος τῶν στρατηγῶν xoi τὴν πολυαρ- 
χίαν., (ἦσαν ydo πεντεκαίδεκα οἱ στρατηγοὶ αὖ- 
τοῖς,) τῶν ve πολλῶν τὴν ἐξύνταχτον ἀναρχίαν. 
ἢν δὲ ὀλίγοι τε στρατηγοὶ γένωνται ἔμπειροι, χαὶ 
ἐν τῷ χειμῶνν τούτῳ παρασχευόσωσι τὸ ὅπλιτι- 
xóv, οἷς τε ὅπλα μὴ ἔστιν ἐχπορίζοντες, ὅπως αἷς 
πλεῖσεθι ἔσονται, xoi τῇ ἄλλῃ μελέτῃ προςαναγχά- 
ζοντες, ἔφη χατὰ τὸ εἰχὸς κρατήσειν σφᾶς τῶν 
ἐναντίων, ἀνδρείας μὲν σφίσιν ὑπαρχούσης, εὐτα- 
ξίας δ᾽ ἐς τὸ ἔργα προςγενομένης" ἐπιδώσειν ydo 
ἀμφότερα αὐτώ, τὴν μὲν μετὰ κινδύνων μελετω- 
μένην. τὴν δ᾽ εὐψυχίαν αὐτὴν ἕαυτῆς μετὰ τοῦ 
πιστοῦ τῆς ἐπιστήμης ϑαρσαλεωτέραν ἔσεσϑοαι. 
τούς τε στρατηγοὺς καὶ ὀλίγους καὶ αὐτοχράτορας 
χθοῆναν ἑλέσθαι, χαὶ ὀμόσαι αὐτοῖς τὸ ὅρχιον ἢ 
μὴν ἐάσειν ἄρχειν, ὕπη ἂν ἐπίστωνται" οὕτω ydo 
ἃ τὲ χρύπτεσϑαν δεῖ μᾶλλον ἂν στέγεσθαι, xol 
τἄλλα κατὰ κόσμον καὶ ἀπροφασίστως παρασχευα- 


esset ξυνέσει.. Cf. Matth. Gr. 
8.401. 7. — οὐκ εἴα, non 
sinebat, i. e. prohibere 
studebat, dissuadebat. 
$.9. Τὴν...γνώμην... 
οὐχ ἡσσῆσϑαι. Cf. I, 87, ὃ. 
et VI, 11, 6. adn.  Infinitivi pen- 
dent ex ἔλεγε repetendo ex ovx 
εἴα. Conf. adn. IV, 3, 2. — 
εἶναι. (Of. adn. 64, 8. extr. — 
ἄλλως τε. Vid. sd. — τοῖς 
πρώτοις... ἐδιώτας, ὡς 
εἰπεῖν χειροτέχνας, ἀν- 
ταγωνιεσ. Quod cum iis, 
qui primi Graecorum peri- 
tia (rei militaris) essent, 
idiotae, propemodum di- 
xerim operarii, («is Un- 
kundige, so zu sagen, als 
blofse Handwerker,) pugnas- 
sent. lta intelleclis verbis καί 
ante ὡς εἰπεῖν inculcari non opus 
esse apparet; inest enim in ora- 
tione gradatio. ,, Χεεροτέχναις [de 
quo cf. sd.] reponi maluit Lev., 
quod referatur ad τοῖς πρώτοις 
τῶν 'EAA. Et Corayus [cuius 


vide etiam ἄτακτα t.I. p. 170. 
DID.] apud eum monet χειροτέ- 
qvgs et γχειρῶναξ non tantum 
de opificibus (Thuc. VII, 27. 
Herod. II, 141. 167.), sed etiam 
de artificibus et peritis 
cuiuscunque scientiae di- 
ci^ BECK. Exemplis Hippocra- 
tis 'et Soph. Trach. 1001. ad id 
demonstrandum ab illo adscriptis 
Bloomfieldius maxime Dion. Cass. 
p. 615., ubi Antonius milites suos 
verbis καὶ παντὸς εἴδους μά- 
χῆς ..« χειροτέχναι ἐστέ allo- 
quitur, addidit docens praeterea 
hanc notionem saepe subiectam 
esse voci τεχνίτης. (Locus lo- 
sephi est A. L XIX, 4, 1. Conf, 
Ammi. Marc. XXIII, 6, 80: effe- 
minatos existimes, quum 
sint acerrimi bellatores; 
sed magis artifices quam for- 
tes, eminusque terribiles.) 


At vulgatam tuens Didotus nomen 


χειροτέχναις, etiamsi ei home 
stiorem illam vim tribuamus, post 
splendida et magnifica verba vots 


σϑῆναι. “ὃ. xoi ol. Συραχόσιοι. αὐτοῦ ἐχούσα»--: 


^h 


156. legit χειροτέχναις, sed nihil muto.* WASS. Pollucis verba 
πολέμου δὲ τέχνας χειροτέχνας στρατιωτικὰς εἴρηκε Θουκυδίδης 
tam falsa continent, ut, quid ille legerit, certo inde colligi nequeat. 
Ceterum cf, adn. 


πρώτοις τῶν Ἑλλήνων ἐμπει- 
ρέᾳ bene ad eosdem referri et 
his omnibus solum vocabulum 
ἰδιώτης contrarium poni posse 
infitiatur. Praeterea exemplis a 
Corae allatis quiequam demon- 
strari negat, quum eidem voca- 
bulo notionem opificis ( sellularii, 
βαναύσου.) esse ex locis Thucy- 
didis et Herodoti ab eodemsGraeco 
prolatis aliisque coustet. Impro- 
banda videtur ea ratio, qua vul- 
gatam explicat Bernh. Synt. p. 
193. De aliis explanationibus vid. 
ed. mai. 


$.4. Βλάψαι...τὴν πο- 
λυαρχίαν. Secundum Homeri 
dictum Οὐκ ἀγαϑὸν πολυκοι- 
ρανίη.“ BLOOMF., apud quem 
vide plura. — πεντεκαίδεκα. 


Consentit Plut. Nic. c.16. — 
ἀμφότερα αὐτά, haec 
ambo, ut Isocr. Archid.. $. 25. 
De neutro vid. adn. III, 97. extr. 
ei Krueg. Gr. 8. 58.3. adn. 5. — 
τὴν δ᾽ εὐψυχίαν. Εὐψυχίας 
el ἀνδρίας nomina inter se com- 
mutari vides, ut II, 87, 4. —u ε - 
τὰ τοῦ πιστοῦ, cum fidu- 
cia (coniunctam). — ἔσε- 
σϑαι. Exspectes ἐσομένην; sed 
quasi antea τὴν μὲν γὰρ ἐπι- 
δώσειν, non “ἀμφότερα ἐπιδώ- 
σειν, Scriptum esset, oratio con- 
tinuata est. Cf. IIL, 94, 3. 


$. 9. Τούς τε στρατη- 
yovg. Germani articulum omit- 
terent.. Sed cf, Μὰ ἄγ. Synt. p. 
80. b. —O £i. Zfei? coniecit Krueg. 
Cf. tamen ἢ ost. Gr. 6. 123 ^. 6. a. 


ol δὲ τρεῖς 
τε στρατη- 





γοὺς ἀντὶ 

πολλῶν αἱἵ- 
ροῦνται, καὶ 
πρέσβεις ἀπο- 
στέλλουσιν ἐς 
Κύρινϑον καὶ 

«Μακεδαί- 

μονα. 


᾿Αϑηναῖοι μὲν 
μάτην ἐπὶ 
Mzoo7, jv 
στρατεύσαν- 


τες ἐν Νάξῳ » 


διαχειμάξου- 
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τες ἐψηφίσαντό T8 πάντα, αἷς ἐχέλευει καὶ στρα- 
τηγὸν αὐτόν» τε εἵλοντο τὸν Ἑρμοχρ βῆ, καὶ Ἡρα- 
χλείδην τὸν Αυσιμάχου καὶ Σικανὸν τὸν Ἐξηχέ- 


στου, τούτους τρεῖς" χαὶ ἐς τὴν Κόρινϑον καὶ ἐς 2 


τὴν Ααχεδαίμονα πρέσβεις ἀπέστειλαν; ὅπως $vu- 
μαχία τε αὐτοῖς παραγένηται, καὶ τὸν πρὸς ᾿4ϑη- 
ναίους πόλεμον βεβαιότερον πείϑωσι persos 
ex τοῦ προφανοῦς ὑπὲρ σφῶν τοὺς Αακεδαιμονίους, 
ἕνα ἢ ἀπὸ τῆς Σικελίας ἐπαγάγωσιν αὐτούς, ἢ 
πρὸς τὸ ἐν Σιχελίᾳς στράτευμα ἧσσον ὠφελίαν 
ἄλλην ἐπιπέμπωσι. 

74. Τὸ δ᾽ ἐν τῇ Κατάνῃ στράτευμα τῶν ᾿4ϑη- 
ναίων ἔπλευσεν εὐθὺς ἐπὶ Μεσσήνην εἷς προδο- 
ϑησομένην. καὶ ἃ μὲν ἐπράσσετο οὐκ ἐγένετο" 


᾿Αλκιβιάδης ydo ὅτ᾽ ἀπήει ἐκ τῆς ἀρχῆς ἤδη με- 


σι, καὶ τριήρη τόπεμιπτος, ἐπιστώμεγος, ὅτι φεύξοιτο, μηνύει τοῖς 


ἀποστέλλου- 
σιν ἐς 
᾿ϑήνας. 


2. ἃ. .), ut non socios tamen hi 


Cap. 73. $. 1. 'Ex£lsv:. 
significent ipsos, sed milites 


Cf. eon L 72, 3. — στρατη- 
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τῶν “Συραχοσίων φίλοις τοῖς ἐν τῇ Μεσσήνη ξυνει-- 
dug τὸ μέλλον" οὗ δὲ τούς τε ἄνδρας διέφϑειραν 
πρότερον καὶ τότε στασιάξοντες καὶ ἐν ὅπλοις 
ὄντες ἐπεχράτουν μὴ δέχεσϑαι τοὺς ᾿᾿ϑηναίους 
οἱ ταῦτα βουλόμενοι. ἡμέρας δὲ μείναντες περὶ 
τρεῖς καὶ δέχα oi ᾿᾿ϑηναῖοε; αἷς ἐχειμάζοντο καὶ 
τὰ ἐπιτήδεια οὐχ εἶχον xoi προὐχώρεν οὐδέν, 
ἐπελθόντες ἐς Νάξον [χαὶ Θρᾷχας], καὶ σταύρωμα 
περὶ τὸ στρατόπεδον ποιησάμενον αὐτοῦ διεεχεί- 
μαζον" xol τριήρη ἀπέστειλαν ἐς τὰς ᾿ϑήνας ἐπί 
τὲ χρήματα καὶ innéac, ὅπως ἅμα τῷ ἦρι παρα- 
γένωνται. 


Cap. 74. δ. 2. Τρεῖς καὶ δέκα Reg. D. I. Goell. In Cass. 
et Gr. τρεῖς καίδεκα. Aug. Pal Bekk. male τρεερκαίδεκα. ^ Vid. 
Lob. ad Phryn. p. 408. Vulgo roigxoaíÓsxc, ut |. Vat. m., in quo 
tamen nostrum superscr. Cf. sd. III, 69. et Krueg. Gr. ὃ. 24. 2. adn. 5. 
Cl. et Ven. περὲ τρεῖς μείναντες καὶ δέκα. 

Καὶ Θρᾷκας. Haec expunxit Bekk. Et Θρᾷκας Gailio teste 
om. G., sed de Reg. tacet Duk. Θράκας T. cod. mus. Brit. et olim CL, 
el ita legendum esse suspicatus est Heilm. coniiciens hunc fuisse locum 
obscurum prope Naxum situm. Θράκην Lugd. De coniecturis homi- 


γὸν..-.τούτους τρεῖς. ,lta 
Paulus 1 Corinth. 13, 19: vvvi 
δὲ μένει πίστις, ἐλπίς “ἀγάπη, 
τὰ τρία ταῦτα. [Cf. Wass. ad 
1,122, 3.] Hic tamen vix aliter 
poterat Thuc. quam dedit, ut de 
Hermocrate proxime et unice lo- 
cutus, cui et singularem [στρατη- 
yóv] dederit, innuens non paruisse 
modo ad omnia illi: [Syracusanos], 
sed ducem quoque creasse 
ipsum, adiunxisse deinde 
duos, ut sic tres essent. Hunc 
ordinem rei alio positu verborum 
non explicaret. Quin et pauci- 
tatem secutos ab Hermocrate 
commendatam illo τούτους τρεῖς, 
[i e. non plures quam hos 
tres, quum antea quindecim 
fuissent] significat.^ BAU. De 
re vid. Plut. 1. d. et Diod. XIII, 
ἃ. lisdem ducibus imperium ab- 
rogatum esse audiemus infra c. 3. 


8.2. Ὅπως ξυμμαχία... 
παραγένηται. Recte Port.: 
ut auxilia sibi mitteren- 
tur. ,Est ergo ξυμμαχία. pro 
ξυμμάχοις [cf. Rost. Gr. 8. 97. 


auxiliares, quam ὠφελίαν in- 
fra vocat c. extr." BAU. — τὸν 
πρὸς... πόλεμον.  Articu- 
lum ideo addidit, quia ,,clam et 
occulle iam  tumebat bellum. E: 
(BAU.) Sic iam supra τὸν ἐκεῖ 
πόλεμον κινεῖν 84. 9., et infra 
c. 88: τὸν αὐτοῦ πόλεμον σα - 
φέστερον ποιεῖσϑαι, et 
c. 91: τὰ ἐνθάδε χρὴ ἅμα φα- 
νερώτερον ἐκπολεμεῖν. — 
βεβαιότερον utrum ad πεί- 
duct an ad ποιεῖσθαι referen- 
dum sit, ambigit Bau.; sed alte- 
rum confirmatur locis ad τὸν πό- 
Asuov modo adscriptis. De re 
vid. Dukas. — ἀπαγάγωσιν, 
abduoerent, ad abeundum 
permoverent.— ἄλλην ἐπι- 
πέμπωσι. Similiter VIL, 15, 1. 
et Aristid. 1. p. 379: στρατιὰν 
ἄλλην ἐπιπέμψομεν. Est redun- 
dantia quaedam orationis, de qua 
cf. adn. I, 23, 3. extr. I, 133. V, 
19. extr., infra 91, 5. vitata. 


Cap. 74. $. 1. Ev 9 vg. Post- 
quam ad Olympieum victores Ca- 
tanam redierunt. Conf. c. 72, et 


num eruditorum cf. ed. mai. 
Σταύρωμα. Cass. Aug. 


Cl. H. Reg. 


F. C. D. I. E. Laur. alii- 


que σταυρώματα. Ad quem y fossi defendendum vide ne faciat locus 
VII, 53.; nam: sane circa castra una plures sunt ordines vallorum. . Sic 
munitiones et fossae de singulis rebus apud Caes. Vid. Held. 


ad B. C. IIl, 68, 3. 69,3. 


»Addo. confirmari etiam a Xen. Anab. V, 


2, 12. (15.) et 14. (19.) Ages. 2, 22., quamvis alibi singulari utatur. 4 


BLOONF., 


qui in ed. 2. tria exempla subiunxit, ex quibus Dionis Cass. 
p. 345, 55. propter addita διχῆ διαλαβόντες nihil probat. 


Σταυρώ- 


parc ex σταΐρωμά τε ortum esse coniecit Wass. 


Mans. Spart. IL. p. 214. — μη - 
νύει ... τὸ μέλλον. Sen- 
teniiam recte expressit Portus ver- 
bis futuram urbis prodi- 
tionem, cuius erat con- 
scius, indicavit. Cf. Plut. 
Alc. c. 22. — 7058 τ 8 ἄν- 
δρ ας] τοὺς ὑπόπτους ὡς προ- 
διδόντας. Schol. — οἱ ταῦτα 
βουλόμενοι. Haec abesse post 
οἱ δὲ (φίλοι τῶν Zvgax.) pote- 
rant ; sed vid. de talibus appositio- 
nibus adn. II, 29, 3. V, 65,4. VI, 
57, 4. VII, 8, 3. 


8.2. Ἡμέρας δὲ usívav- 
Thucydidis Vol. III. Sect. II. 


τες. ,Haec respondent. enuncia- 
tioni incipientis capitis ἃ μὲν ἐ- 
πράσσετο, οὐκ ἐγίγνετο. Reli- 
qua interiecta sunt^ ARN. — 
περί. De collocatione verborum * 
ἡμέρας περὶ τρεὶς καὶ δέκα cf. 

L 117, 1. — καὶ Θρᾷκας. 

Haec depravata sunt. Vid. sd. 

et ed. mai. — σταύρ e μα. 

Non esse vallos circum naves in- 

fixos, ut c. 66., sed munitionem 

castra Atheniensium cingentem, ex 

iis, quae de simili σταυρώματε 

apud Catanam facto c. 64. legi- 

mus, satis cognoscitur. Ceterum 

cf. sd. 

10 





Συρακόσιοι 
ὁξ τειχίζουσί 
τε, καὶ ἐπὶ 
Κατάνην 
στρατεύουσι. 
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15. Ἐτείχιζον δὲ καὶ oi ΣΣυραχόσιοι ἐν τῷ χειμῶνι 


πρός τὲ τῇ πόλει τὸν Τεμενίτην ἐντὸς ποιησά- 
μενοι, τεῖχος παρὰ πᾶν τὸ πρὸς τὰς Ἐπιπολὰς 
ὁρῶν, ὅπὼς μὴ δὲ’ ἐλάσθονος εὐαποτείχεστοι ὦσιν, 
ἢν ἄρα σφάλλωνται, xci τὲ Μέγαρα φρούριον 
χαὶ ἐν τῷ Ὀλυμπιείῳ ἄλλο καὶ τὴν ϑάδασσαν 
προεσταύρωσαν πανταχῆ, 9; ἐποβάσεις ἦσαν. καὶ 
τοὺς ᾿Αϑηναίους εἰδότες ἐν τῇ Νάξῳ χειμἄξοντας 
ἐστράτευσαν πανδημεὶ ini τὴν Κατάνην, καὶ τῆς 
τε γῆς αὐτῶν ἔτεμον», xe τὰς τῶν ᾿Αϑηναίων 


Cap. 75. $.1. Τὸν Τεμε- 
νίτην. ,Ea Syracusarum pars, 
quam posteriores dixere Neapolin, 
a Thuc. appellata est Temenites 

. ab Apollinis Temenitae fano, 
quemadmodum altera .. . pars 
ἀπὸ τῆς Τύχης, id est a Fortu- 
nae fano, Tyche. Vid. Clu v. Sic. 
p. 151. [et Letr. Syrac. p. 38. 
564. HUDS. (Τὸν ΤἘμενίτην, 
signum Apollinis Temenitae maxi- 
mum et pulcherrimum, quod erat 
in hac regione. Vid. Cic. Verr. 
IV, 53. Suet. Tib. 74. Quum 
domus in hac regione nondum 
essent, ambitus novorum moenium 
melius significari non potuit, quam 
sic, ut murus satis longe ad hioc 
signum includendum sive compre- 
hendendum ductus esse diceretur. 
Super hac ratione de simulacro 
loquendi, quasi sit ipse deus, con- 
sule adn. ΠῚ, 13, 5.] IV, 67. et 118.* 
ARN. Non totam eam regionem, 
quae, postea Neapolis appellata 
sit, sed solum signum vel fanum 
Apollinis. cum luco sacro muro 
protectum eumque murum, quo- 
niam non περεξτείχιξζον legatur, 
non circa Temenitem (usque ad 
magnum portum). factum. videri 
explicat Dunbar ,.4n attempt to 
ascertain £he positions of the 
Athenian lines and the Syra- 
cusan defences** p. 7. lllud ta- 
men περιετείχεζον propter verba 
ἐντὸς ποιεῖσϑαι minus necessa- 
rium est, quae, si murus ille, id 
quod Dunbar statuit, ne incepissel 


quidem. ab ipsa urbe,. omnino ron 
apta essent, Cf. adn. II, 82, 5. 
Et Temenitem iam tunc regionis, 
non solius dei, nomen fuisse ex 
ἄκρα Τεμενίτιδι NIT, 2. colligit 
Goell., addens incertum esse, num 
Thucydidis aetate nobile illud si- 
gnum iam ibi exstiterit. De quin- 
que, quae postea fuerunt, Syra- 
cusarum partibus hic explicat 
Bloomf. in transl. Cf. adn. 3, 2. 
Paulo post ποιησόμενοι coniecit 
Krueg. — τεῖχος -.. δρῶν. 
Portas: murum (excitave- 
runt) à tota illa parte, 
quae EpipolTas $pectat. De 
Épipolis vid. c. 96., de δρᾶν adn. 
155,1. — δ ἐλάσδονος. 
Cf. adn. 11,29, 3. — x«l τὰ 
Μέγαρα goovgotov. Le. 
καὶ τὰ Μέγαρα ἐτείχιξον φρὸύ- 
QuOV — ἐτείχ. ὥςτε εἶναι φρού- 
ριον. Cf. II, 32. Locus enim 
iunc desertus erat. Οἵ. c. 49. 
ei adn. c. 62. Hoc autem ca- 
stellum. Syracusani ideo videntur 
exsiruxisse, ne Athenienses. Me- 
gata navium. stalionem caperent. 
Cf.:e, 49. — ἐν xà Ὀλυμ- 
πιείῳ ἄλλο.  Causa.rei co- 
gnoscitur ex 70, 4. — παντα- 
19)... ἦσαν. Neque tamen 
prope Leontem; et. Thapsum, ut 
c. O7. videbimus; ergo maxime 
in magno portu. 


$.2. Αὐτῶν. l.e. τῶν Ka- 
ταναίων. Similiter ὃ. 4. αὕτους 
— τοὺς Καμαριναίους. "Conf. 
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σχηνὲς xci τὸ στρατόπεδον ἐμπρήσαντες ὠνεχώ- 


ρῆσαν ἐπὶ οἴχου. 


3 Kol. πυνθανόμενον τοὺς ᾿᾿Αϑηναίους ἐς τὴν πρεσβεῖαι 
Καμάριναν κατὰ τὴν ἐπὶ Μάχητος γενομένην ξυμ-- orem 


Καμάριναν, 


i. 
μαχίαν πρεσβεύεσθοαι, εἴ πως προςαγάγοιντο αὐ-- ὅπου γίγνον- 

, 3 ^ , 7η d 
τούς, ἐντεπρεσβεύοντο xci αὐτοί. ἦσαν ydg Vno- Ὧν λ0γοι ἐν 


πτοῖ. αὐτοῖς oí Καμαριναῖον μὴ προϑύμως σφίοι 


τῇ ἐκκλησίᾳ. 


μήτ᾽ ἐπὶ τὴν πρώτην μάχην πέμψαν ἃ ἔπεμψαν, 
ἔς τε. τὸ λοιπὸν μὴ οὐχέτε βούλωνταν ἐμύνειν, 
ὁρῶντες τοὺς ᾿᾿Αϑηναίους ἐν τῇ. μάχη εὖ πράξαων-- 
τας, προρχωρῶσι δ᾽ αὐτοῖς χατὰ τὴν προτέραν 


4 φιλίαν πεισϑέντες. 


ἀφικομένων οὖν ἐκ μὲν Συ-- 


θραχουσῶν Ἑρμοχράτους καὶ ἄλλων ἐς τὴν Κὰα- 
μάριναν, dnó δὲ τῶν ᾿Αϑηναίων Εὐφήμου μεϑ' 
ἑτέρων, ὃ Ἑρμοχράτης, ξυλλόγου γενομένου τῶν 


Καμαριναίων. 


1 "6. 


βουλόμενος προδιωαβάλλειν τοὺς 
᾿4ϑηναίους ἔλεγε τοιάδε. 


5,09 τὴν παροῦσαν δύναμιν τῶν ᾿4ϑη- 


Ἕρμοκρά- 
τους λόγος, 


ναίων; ὦ Καμαριναῖοι. μὴ αὐτὴν χαταπλαγῆτε ὃς πρῶτον 
δείσαντες ἐπρεσβευσάμεθα, ἀλλὰ μᾶλλον τοὺς 5 ΤΑ τηγο- 


osi A9n- 


, 2 - * e 
μέλλοντας dn αὐτῶν λόγους. πρίν τι xci ἡμῶν ναίων, ὧν 
2 ἐχοῦσαν, μὴ ὑμᾶς πείσωσιν. ἥχουσι ydg ἐς τὴν τῇ» διάνοιαν, 


W X 


δι ἣν ἐς τὴν 
Σικελίαν 


Cap. ?5. δ. 4. Προδιαβάλλειν Cass. Aug. C). Pal. It. Vat. 1490», δηλοῖ. 


H. Reg. C. Laur. aliique. 


Προδιαβαλεῖν F. Bas. Gr. Bekk. Sed 


nos, cur e paucis iisque non optimis libris aoristum praesenti ante- 
ponamus, rationem idoneam non invenimüs. - 


adn. I, 126, 1. — τὸ σετρα- 
r0z:00». Ϊ. 6. τὸ στρατόπε- 
δον τὸ ἔρημον, τὰ σταυρώμα- 
τα καὶ ὅμοια. Cf. Dukas. 


8.3, Κατὰ τὴν... ξυμ- 
μαχίαν. Υἱά. ΠΙ, 86. — πέμ - 
«t ἃ ἔπεμψαν. De re vid. 
€. 67.,-de oratione Matth. Gr. 
ὃ. 486. adn. 2. — μὴ... Bos- 
λωνται. Dehoc usu uy par- 
ticulae yid. adn. II, 13, 1., de mu- 
tata oratione cf. III, 51, 2. 


δ. A. Προδιαβάλζεειν. 
Priusquam Athenienses se vendi- 
tarent, occupare criminando et 


praevertere.^ BAU. — ἔλεγε. 
De tempore vid. adn. I, 72, 3. 


Cap. 76. $.1. οὐ τὴν... 
δείσαντες. Sicut saepe, id 
vp notissimum est (cf. adn, II, 

1,1.), subiectum  enunciationis 
secundariae in obiectum primariae 
mutatur, ita hic obiectum illius in 
hane relatum ; et simul illic pro- 
nomine αὐτήν indicatum est. : €f. 
adn. If, 42, 4. et Krueg. Gr. I. 
δ. 61. 6. adn. b. — τοὺς... ἀ π᾿ 
αὐτῶν λόγους, eorum o- 
rationetn. Cf, adn. I, 37, 1. — 
πρὶν... μή. VUsitatior collo- 
catio essel ᾧ ηἰ πρίν cet. 


10 * 
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Σικελίαν προφάσει μὲν ἡ πυνθάνεσθε, διανοίᾳ 
δὲ ἣν πάντες ὑπονοοῦμεν" χαί μον δοχοῦσιν οὐ 
Μεοντίνους βούλεσϑαν κατοικίσαι, ἐλλ᾽ ἡμᾶς μᾶλ- 
λον ἐξοικίσαι. οὐ γὰρ δὴ εὔλογον τὰς μὲν ἐχεῖ 
πόλεις ἀναστάτους ποϊεῖν, τὰς δὲ ἐνθάδε χατοι- 
χίζειν, καὶ Μεοντίνων μὲν Χαλκιδέων ὄντων χατὰ 
τὸ ξυγγενὲς χήδεσθαι, Χαλκιδέας δὲ τοὺς ἐν Εὐ- 
βοίᾳ, ὧν οἵδε ἀποιχοί εἶσι, δουλωσαμένους ἔχὲξιν. 
τῇ δὲ αὐτῇ ἰδέᾳ ἐχεῖνά τε ἔσχον. χαὶ τὰ ἐνθάδε 
γῦν πειρῶνταν᾽ ἡγεμόνες ydg γενόμενον ἑχόντων 
τῶν τε ᾿Ιωνων καὶ ὅσοι ἀπὸ σφῶν ἦσαν ξύμμα- 
xo» ὡς ἐπὶ τοῦ Μήδου τιμωρίᾳ, τοὺς μὲν λειπο-- 
στρατίαν, τοὺς δὲ im ἀλλήλους στρατεύειν, τοῖς 


Cap. 76. 8. 3. Δειποστρατίαν. | Διποστρατίαν Pal. |. F. 
Lugd. Gr. cod, mus. Brit. Ald. ed. Bas. Bekk. tacitique apud hunc 


$.2. Προφάσει uiv... 
διανοίᾳ δέ. Herodot. II, 100: 
τῷ λόγῳ, νόῳ δέ. Cf. ibi Valck. 
Supra c. 33: πρύφασιν μὲν ... 
τὸ δ᾽ ἀληϑέὲς, sed hic addita 
enunciata relativa accusativis re- 


sibus) orti erant. (Ὅσοι 
ἄποικοι ἦσαν αὐτῶν. Schol.) 
Etenim imperium — Atheniensibus 
non soli lones tradiderunt, sed 
Ἴωνες καὶ ὅσοι ἀπὸ βασιλέως 
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δ᾽ αἷς Éxdorow τινὰ εἶχον αἰτίαν δὐπρεπὴ ἐπε--: 


4 γεγχόντες χατεστρέψαντο. χαὶ οὐ περὶ τῆς ἐλευ-- 


ϑερίας ἄρα οὔτε οὗτοι τῶν Ἑλλήνων οὔϑ᾽ oi 
Ἕλληνες τῆς ἑαυτῶν τῷ Μήδῳ ἀντέστησαν, περὶ 
δὲ οἱ μὲν σφίσιν ἐλλὲ μὴ ἐχείνῳ χαταδουλώσεως, 
ol δ᾽ ἐπὶ δεσπότου μεταβολῇ οὐχ εξυνετωτέρου, 
χαχοξυγετωτέρου 06. “ἢ. ἀλλ οὐ γὰρ δὴ τὴν 
τῶν ᾿Αϑηναίων εὐκατηγόρητον οὖσαν πόλιν νῦν 
ἥχομεν ἐποφανοῦντες ἐν εἰδόσιν, ὅσα ὠδικεῖ, πολὺ 
δὲ μᾶλλον ἡμᾶς αὐτοὺς αἰτιασόμενοι, ὅτι ἔχον-- 
τες παραδείγματα τῶν τ᾽ ἐκεῖ Ἑλλήνων, αἷς ἐδου- 
λώϑησαν οὐχ ἀμύνοντες σφίσιν αὐτοῖς, χαὶ viv 


Aug. et m... Et formae a iro incipientes in similibus saepe temere 
olim sunt neglectag-a lexicographis. Of, ed. mai. Sed ,,vid. L 99., 
ubi est AevzroótOoUztov,^ DUK. ,, Formam λειποστρατίαν habet etiam 
Herodotus [V7 27.}, et agnoscit Thom. Mag. p. 572., ubi vid. interpr. 
GOELL. , Vulgatam scripturam etiam Dion. Hal. videtur invenisse, qui 
p. 704. [2212.] habet λειποστρατίαν ἐπενεγκόντες.“ BLOOMF., qui 
nunc λεποστρατίαν antiquiorem [lexionem esse arbitratus recepit. 
Cap. 77. δ. 1. Τῶν v ἐκεῖ Ελλήνων. Té om. Ar. Chr. 
Dan. Dion. Hal. p. 932. At vid. adn. I, 16. et alibi. Tum Cass. Aug. 


pugnant. — κατοικίσαι. .. 
ἐξοικίσαι. Adnominatio, quae 
figura in Hermocratis orationibus 
aliquoties legitur (vid. ὃ, 4.extr., 
19, 2. 3. 1V, 62, 2), sed eadem 
alibi quoque delectatur Thuc. Cf. 
adn. 1, 33, 3. et Ind, gramux. Fri- 
gidam eam hic appellat-Dion. 
Hal. VI. p. 9335. — ἐκεῖ. In 
Graecia. — 4sovrívov... 
Χαλκιδέων ὄντων. Vid. c. 
3. — κατὰ τὸ Évyysvég. 
Cf. adn. 50, 4. — δονυλωσα- 
μένους ἔχεεν. Οἵ, δάη.1,29,5. 

8. 3. ᾿Ιδέᾳ] τρόπῳ, δια- 
φοίᾳ. Schol. — ἐκεῖνα. 1. 6. 
τὰ ἐκεῖ. --- πειρῶνται. Áudi 
ἔχειν. Vid. Duk. ad VII, 69. 
Krueg. Gr. I. ὃ. 55. 4. adn. 11. — 
ἡγεμόνες γὰρ γενόμενοι 
cet. De re vid. I, 94. sq. — 
καὶ ὅσοι ἀπὸ σφῶν ἦσαν 
ξύμμαχοι. Et(duces) so- 
ciorum (omnium), quot- 
quot ab ipsis (Athenien- 


νεωστὶ ἠλευϑέρωντο ἴ, 95. In 


his fuerunt maxime Cyclades et. 


aliae insulae, quae celoniae erant 
Atheniensium; nam "[oveg μὲν 
᾿ἀϑηναῖοε καὶ νησιωτῶν 
τοὺς πολλοὺς ὥὦκισαν I, 12., 
ubi cf. adn. Ad quos insulanos 
praeter lones et  Hellespontios 
maxime hic respici etiam ex prox. 
cap. $. 1. extr. et 82, 3. apparet. 
Kruegeri igitur coniectura ὅσοι 
ἄλλοι σφῶν opus non est, nec 
verum est Athenienses omnium 
ceterorum sociorum duces factos 
esse; nam socii eorum fuerant 
etiam plerique Peloponnesi. De 
ἀπό conf. VII, 57 : Ἴωνες ὄντες 


καὶ dm ᾿Αϑηναίων ei I, 15,4. 
— τοὺς uiv λειποστρας 


τίαν. Accusativus τοῦδ ex xa- 
τεστρέψαντο, alter ex érgveyxóv- 
τες suspensus est. De re cf. I, 
99., de verbo sd. — ἐπ᾿ ἀλλή- 
λους στρατεύειν. Quod 
fecerant Samii et Milesii. . Vid. I, 
115. — roig à. ,Ad dalivum 





transiit, qui regatur ab ἐπενεγκόν- 
τες, et subaudiendum reliquit ac- 
cusativum αὐτούς mutata structu- 
ra. Similis locus exstat c. 77: 
ὥφτε τοὺς μὲν... κακουργεῖν, 
quem vide.^ HAACK. post Abr. — 
τινὰ... αἰτίαν εὐπῤῥεπῆ. 
Sicul τὰς τῶν φόρων καὶ νεών 
ἐκδείας 1.99, .- 

$.4. Περὶ δὲ οἱ uiv... 
κωταδουλώσεω ς] 4ϑηναῖοι 


“δὲ περὶ τοῦ ἑαυτοῖς. ἀλλὰ μὴ 


τῷ Μήδῳ καταδουλωϑῆναι τοὺς 
"EAAgvag. Schol. Egregie con- 
ferta est oratio, de qua cf. Matth. 
Gr. ᾧ. 3990. et Duk. ad VIII, 21. 
οὐ de praepositione a casu suo 
avulsa insuper adn. I, 69, 5. — 
ἐπὶ δεσπότου...οὐκ a£v- 
vtt. κακοξυνετ. δέ. Um 
einen (andern) zwar listigern, 
aber- ( zugleich ) arglistigern 
Herrn einzutauschen ; nam pri- 


us incisum per λιτότητα in ne- 
-gationibus p dictum est. 


Ossumus quidem etiam sic red- 


dere: einen andern nicht ( et- 
wa) minder listigen, sondern 
(nur) arglistigern Herrn. Quod 
confirmatur usu particularum ov 
-..0€ eo, qui 78, 1. 86,3. IV, 
86. et alibi invenitur. Sed obstat, 
quod ξύνεσιν Persarum nusquam 
praedicatam audimus. lure autem 
tacemus eius interpretationem, qui 
0v...0£ pro non tam... 
quam et comparativum pro po- 
sitivo positum esse fingit. 


Cap. 77. $.1. 414 οὐ cet. 


Haec magnis laudibus ornat Dion. 


Hal p.392. — £v εἰδόσιν. 


lta aliquoties Thuc. — Cf. adn. II, 
36, 4. — ἡμᾶς αὐτούς. I.e. 
πάντας τοὺς Σικελιώτας. De 
collocatione pronominum cf. adn. 
IV, 38, 3. — osx ἀμύνοντες 
σφίσιν αὐτοῖς. Σφίσιν αὖὐ- 
τοῖς ρῥγο- ἀλλήλοις. Vid. Bernh. 
Synt. p. 273. et adn. IV, 25, 9. 
De re cf. 11, 10, 5. — ἐφ᾽ ἡμ ἂς 
ταὐτὰ... σοφίσματα. Eas- 
dem artes nobis admotas. 


ἔπειτα αἰτιᾶ- 
ται τοὺς Σι- 
κελιώτας, ὅτε 
οὐ ξυστρα- 
φέντες ᾿429η- 
ναίοις πολε- 
ἱμοῦσιν. 
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ig ἡμᾶς ταὐτὰ παρόντα σοφίσματα; Μεὺντίνων 
τε ξυγγενῶν κατοικίσεις ae Ἐγεσταίων. ξυμμάχων 
ἐπικουρίας, οὐ ξυστραφέντες βουλόμεθα προϑυ- 
μότερον δεῖξαι αὐτοῖς, ὅτι οὐχ Ἴωνες τάδε εἰσίν, 
οὐδ᾽ Ἑλληςπόντιοι καὶ γησιῶται, οὗ δεσπότην ἢ 
Μῆδον ἢ ἕνα γέ τινα ἀεὶ μεταβάλλοντες δουλοῦν-- 
τάν, εἐλλὰ “ὡριῆς ἐλεύϑεροιν ἀπ᾽ αὐτονόμου τῆς 
Πελοποννήσου τὴν Σικελίαν οἰκοῦντες, ἢ μένομεν, 
ἕως ἂν ἕκαστος κατὰ πύλεις ληφϑῶμεν, εἰδότες, 
ὅτε ταύτῃ μόνον λωτοί ἐσμεν, καὶ ὁρῶντες αὐὖ- 
τοὺς ἐπὶ τοῦτο τὸ εἶδος τρεπομένους , ὥςτε τοὺς 


Pal. It. Vat. H. Lugd. Mosqu. bikes: Sed omnia exempla, quibus 
ἐκεῖσε pro ἐκεῖ legi defendunt, scriptorum nongAtticorum sunt, Vid. 
Steph. Thes. ed. rec. v. ἐχεῖσε p. 411. Cum éemphasi autem dicta 
sunt verbà ἐκεῖσέ εἶσιν αἱ diioed Demosth. Phil. Δ. A0. , ubi vid. 
interpret. v RATS 
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μὲν λόγοις ἡμῶν διιστέναι, τοὺς δὲ ξυμμάχων 


ἐλπίδν éxrnoAsuoUr ᾿πρὸς ελλήλους, τοῖς δὲ ὡς 


ἑχάστοις τὸ προζηνὲς λέγοντες δύνανταν χαχουρ- 
γεῖν; καὶ οἰόμεϑα, τοῦ ἄπωϑεν ξυνοίχου προ- 
ἀπολλυμένου, οὐ καὶ ἐς αὐτόν τινὰ ἥξειν τὸ 
δεινόν, πρὸ δὲ αὐτοῦ μᾶλλον τὸν πάσχοντα 
χαϑ' αὐτὸν δυςτυχεῖν; δ. xol εἴ τῳ ἄρα πα- 
ρέστηχε τὸν μὲν Συραξόσιον, ἑαυτὸν δ᾽ οὐ mo- 
λέμιον εἶναν τῷ ᾿Αϑηναίῳ, χαὶ δεινὸν ἡγεῖ- 


8. 2.. ἥπωϑεν. "Ano9ev It. Vat. Cl. m. Ar. Chr. Bekk. Cf. 
sd. ΠΙ, 111, 1. 


inde ἡμῶν iunge cum vv. τοὺς cum: ... $ed eum, quian- 
μέν. — c οἷς $i. «κακουῦυρ- ^ te quemque nostrum pati- 
ysiv. »Id estt τοῖς δὲ λέγον- tur, per se et privatim 
τές TL προρηνές, οὡς ἑκάστοις [immo per se solum] ἴῃ [ὃ -- 


Hae artes in Sicilia ab Athenien- 
sibus adhibitae statim quidem ab 
ipso scriptore explicantur, in uni- 
versum tamen: eaedem fuete atque 


in Graecia; nam in utraque terra . 


discordiis effectis singulas civita- 
tes aggressi sunt, — x azotxí- 
σεις ... ἐπικουρίας. Haec 
vocabula Thuc. aut ideo in plu- 
rali posuit, quia Μεοντίνων et 
'Eyseraíov nomina in eodem 
numero leguntur (cf. adn. VII, 54, 
2.), aut quia ;his appellationibus 
non solos Leontinos et Segestanos, 
sed ommues. homines iis similes, 
significans varia genera et modos 
τῶν κατοικίσεων Cl ἐπεκουριῶν 
notaturus est. — ξυστραφέν - 
τες. Non, ui plerumque, con- 
dv conferti (cf. adn. Il, 

1.), sed coniuncti, soctra- 
ti. Cf. c. 91. et Web. ad De- 
mosth. c, Aristocr. ὃ, 170. — 
ovx Ἴωνες τάδε εἰσίν. 
Verbum ad praedicatum accommo- 
datam est, Vid. ἢ ost. Gr. $. 100. 
Á. g. Matth. $. 305. (etsi collo- 
calio verborum. legi ab utroque 
propositae adversatur.) De pro- 
nomine vid. Matth. Gr. &. 440, 
7. Buttm. ed. 17. ὃ. 129. adu. 10. 


Rest. ὃ. 99. 6. e. De [onibus à 
Doribus contemptis cf. adn. 1,124, 
1. — 'Elimemóvtioi Hi 
una cum Ionibus. a Medis defece- 
rant, vid. I, 89., et una Athenien- 
sibus .se adiupxerant, I, 95. com- 
prehensi verbis. καὶ ὅσοι ... 7j- 
λευϑέρωντο.---νησιώταιε. Cf. 
adn. 76, ὃ. — .«επταβάλλον- 
τες δονλοῦνται. | ,Drevitas 
haec est pro ... κατὰ μεταβο- 
λὰς (per vices) ἔχοντες 9.; 
unus enim non mulatur, sed plu- 
res deimceps . . . zfoviobvrat 
verteris patiuntur se in ser- 
vitutem redigi [conf, adn. I, 
120,94, .- 
τὲς pro medio est^ BAU. οἱ 
Held. ad Plut. Timol. p. 303. 

$.2. Mévogusv, De indica- 
tivo vid. Matth. Gr. ὃ. 516. adn. 
2. Krueg. Gr. L. $. 53.6. adu. 
2. et al. in; ed. mai..d. - Futuri 
quidem indicativo soli .hunc üsum 
wibuunt duo illi grammatici, sed 
exemplis ab ipso Mattb. 1. d. ad- 
scriptis refelluntur. — Ceterum. in 
Cl. a pr. man. aut μένωμεν, 


conieci; Yalck. ad llerodot. V, 82. 


aut μενοῦμεν dicitur (uisse« "πὰ 


εἶδος. Cf. adn, II, 41, 1... De- 








Μεταβάλλον-, 


λέγειν δύνανται, κακουργεῖν." 
AE. PORT.  Simillime Arn., nec 
multum dissentit llaack. ordinem 
verborum hünc putans esse: τοῖς 
δὲ λέγοντεβ, ὡς ἑκάστοις τὶ 
προφηνὲς δύνανται (λέγειν), κα- 
κουργεῖν. Cui et Kruegero ad 
librum, quem de auth. et. integr. 
Anab. Xenoph. scripsit, p. 28. re- 
mittenti obsecuti verba siia tionis 
causa audacius traiecta esse exi- 
stimamus. De casu articnli in 
hac formula variato cf. 76, 34 de 
diverso càsu ad κακουργεῖν non 
addito adn. I, 1, 2., de modo pet 
ὥςτε mutato adn. v, 14, 1. 
τοῦ ἄπωϑεν ξυνοίπου] 
τοῦ συνοιχοῦντος μὲν Ἕλληνος 
[iv] τῇ Σικελίᾳ, πολὺ δὲ διε- 
στῶτος. Schol. Cf. Abr. Paulo 
post ἐς insolentius dictum est, 
Vid. adn, L 137,3. — wtoóv 
εἶνα. Cf. Bernh. S ynt. p. 410. 
et adn. TII, 55, 2. VI, *10; Ἢ Si- 
milis" sententia legitur I, 120, 2. 
— πρὸ δὲ. | δυςέυχεῖν. 
Πρὸ αὐτοῦ; " quod interpretes 
[nonnulli Schol. secuti acceperünt 
pro ὑπὲρ αὐτοῦ. pro uno- 
quoque, Abr. in Dil. monet 
esse polius ante, redditque lo- 


licem esse^ BECK. De ar- 
ticuli collocatione, si verba sic 
intelliguntur, cf. adn. II, 7, 2. 
Cap. 7S8. S. 1. καὶ εἴ τῷ 
cét. Ηδοδ quomodo Dionysio 
ἨΔ]. p. 936.]' videri potueririt 
adea obscura, negat Abr. se in- 
telligere. Priora "[certe] verba 
usque ad τόν rs "495v. esse 
plana BÉCK. Cam sententia 
compara IV, 61, 2., ubi de παρα- 
στῆναι cf. adn. In proximis ,7JDio- 
nysius l. d. reprehendit in Thucy- 
dide τὸ καταχορές, ut ait, τῆς 
μεταγωγῆς ἐκ τοῦ πληϑυντικοῦ 
εἰς τὸ ἑνικόν. Et Epist. II. ad 
Ammaeum p. 134. (798.] hoc in- 
ter idiomata Thucydidis refert. 
[Sed] H. Stephanus Append. ad 
Script. al. de Dial. Aw. p. 46. 130. 
negat hoc peculiare esse Thucy- 
didi, et Aristophanem ac Demo- 
sthenem quoque non raro singu- 
laribus pro pluralibus uti osten- 
dit.^ DUK. , Τὸν "A9nvaiov He- 
rodot. VIIT, 136. fin. τὸν Σπαρ- 
τιήτην IX, 12. ὃ Χαλκιδεύς Thuc. 
VL, 84. fin... Vid. VV. DD. ad 
Greg. Cor. D.' A. ὃ. 61.* DOBR. 
Mic augetur eo concinnitas. Nani 
» 70 protulit singularem ἑαυτόν, 


εἶτα δείκνυ- 
σιν, Ott οὐ 
δεῖ Συρακού- 
σας φϑόνῳ 
ἢ φόβῳ ἀπο- 
λιπεῖν" 
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ται ὑπέρ ys τῆς ἐμῆς χινδυγεύειν. ἐνθυμηϑήτω 
οὐ περὶ τῆς ἐμῆς μᾶλλον, ἐν ἴσῳ δὲ καὶ τῆς 
ἑαυτοῦ ἅμα ἐν τῇ ἐμῇ. μαχούμενος. τοσούτῳ δὲ 
καὶ ἀσφαλέστερον, ὅσῳ οὐ προδιεφϑαρμένου ἐμοῦ. 
ἔχων δὲ ξύμμαχον ἐμέ, χαὶ οὐκ ἔρημον, dycvisi- 
ται τόν vt ᾿᾿ϑηναῖον μὴ. τὴν ro) Συραχοσίου 
ἔχϑραν χολάσασθϑαι,. τῇ δ᾽ ἐμὴ προφόσει τὴν 
ἐχείγου φιλίαν οὐχ ἧσσον βεβαιώσασθαι βούλε- 


Cap. 78. $. 1. ΜΜαχούμενος. In optimis libris male μαχό- 
μενος legitur. 

"Eonuov Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Vat. H. Reg. Lugd. F. 
C. Gr. B. 1. E. K. Ar. Chr. Dan. Bar. vett. edd. atque cod. Dion. 
Hal. Vulgo et Bekk. ἔρημος vel ἐρῆμος, quod in H. Reg. 1. rec. 
man. int. vers. script. ,Codicum lectionem [post Abr.] bene defendit 
et exponit Bened. Nam socii aliorum societate firmi magis expetendi 
sunt, si optio detur, quam qui sunt ómni ope sociorum destituti. 


| 
| 











HAACK. ΟΥ̓ adn. 


Vulgatae quae obstarent, docuimus in: ed. mai. 


Οὐχ ἧσσον. Aug. Pal. l. H. D. 1. E. Laur. K. oüg 7660». 


Conf. adnot. 


hic eundem numerum .contra po- 
sii Συρακόσιον, hoc singula- 
rem congruentem  '497»vaío.* 
(LOB.) Ceterum cf. adn. IV, 10, 
3. et Krueg. Gr. 1. $. 44. f. 
adn. ἃ. et de Latinis Drakenb. 
ad Liv. ΠῚ, 2. V, 50. VII, 33. ,,In 
reliquis singul. ἐμῆς, éuo?, rel. 
est pro ἡμῶν per ἐδεοποίησιν." 
BAU. Οὕτω δὲ ἐχρήσατο τῷ 
λόγῳ ὁ αὐτὸς δημαγωγὸς κἀν 
τῇ δ΄. κεφ. ξὸ΄., συμπερελαβὼν 
ἑαυτῷ πάντας τοὺς συμπολί- 
τας, ὥςπερ ἐνταῦϑα.“ 4ΟΥ- 
KA2. Cf. ibi ada. — ἐν ἔσῳ. 
Cf. adn. II, 52, 4. Deinde de 
praepositione ante verba τῆς £ov- 
τοῦ non iterata vid. adn. VII, 47. 
— ὅσῳ. ,Est pro ὅτι." BAU. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 455. adn. 7. 
et ὃ. 480. c, adn. 2. Add. adn. 


I], 11, 1. — x«l οὐκ ἔρη-. 


pov. Καί es et quidem. Cf. 
adn, I, 80, 3. , Ἔρημον Abr. non 
interpretatur auxiliis desti- 
tutum, ... sed viribus de- 
stitutum, i. e. praesidiis 
internis, ... aique ovx ἔρη- 
&ov omnino potentem.* BECK. 


Vix recte. Οἵ, Bloomf. et sd. — 
τόν re ᾿Αϑηναῖον...βού- 
λεσθϑαι. Ex ἐνθυμηϑήτω re- 
petendum simile verbum νομεξέ- 
vo, Ob quam causam etiam IV, 
27. post ὁρῶντες participium 
transiit in infiniivum. De medio 
κολάσασϑαι vid. adn. ad Xen. 
Cyr. L 2, 7. Cum sententia. cf.- 
1V, 61,3. — τὴν ἐκείνου 
φιλίαν...βεβαιώσασθαι 
βούλεσθαι. Haec depravata 
sunt, quum φελίαν βεβαιώσασϑαι 
nihil sii nisi amicitiam ἰδὲ δὲ 
firmare s. confirmare (cf. 
VI, 10. 34. à1.), quod vitio verti 
Atheniensibus apud Camarinaeos 
non potest; est autem aliquid pro- 
ferendum, quod Athenienses Ca- 
marinaeis suspectos reddat. Nos 
igitur βιάσασϑαι pro βεβ. legen- 
dum coniecimus, ex qua coniectura 
verba significant vestrae ami- 
citiae, i,e. vobis, quibus se 
amicos esse simulant, vii 
inferre. ,,Si aliquid mutandum," 
inquit Dobr., ,,posses βεάσασϑαι. 
Sed non sollicito vulgatam. e- 
βαίως IV, 112. fin. 72. loco du- 
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.2 σϑαι. εἴ τέ τις φϑονεῖ uiv, ἢ καὶ φοβεῖται, (du- 


φότερα ydo τάδε πάσχει τὰ μείζω,) did δὲ αὐτὰ 
τὰς Συραχούσας καχωϑῆναι μέν. ἵνα σωφρονι- 
σϑῶμεν, βούλεται, πεῤιγενέσϑαι δὲ ἕνεχα τῆς 
αὐτοῦ ἀσφαλείας, οὐκ ἀνθρωπίνης δυνάμεως βού-.- 
λησιν. ἐλπίζει. οὐ ydo οἷόν τε ἅμα τῆς τε ἐπι- 
ϑυμίας καὶ τῆς τύχης τὸν αὐτὸν ὁμοίως ταμίαν 


3 γενέσϑαι. καὶ εἰ γνώμῃ ἁμάρτοι, τοῖς αὑτοῦ χα- 


xoig ὀλοφυρϑεὶς τάχ᾽ ἂν ἴσως χαὶ τοῖς ἐμοῖς εἐγα- 


M 


δ. 2. Avrov. Cass. Cl. Pal. Reg. aliique αὐτοῦ, quod, quum 
subiectum proximi verbi aliud sit, probari possel, nisi alteri faveret 
collocatio. Etiam $.3. rursus αὐτοῦ Cass. Cl. Reg. Lugd. aliique. 
Conf. adn. I, 17. 


bio. At ex his locis βεβαιοῦ- 
σϑαι τὴν φιλίαν in malam par- 
tem dici colligi non potest. Haa- 
sius Lucubr. Thuc. p. 93. sq. 
novem codd. scripturam σῦς pro 
οὐχ probat ad τὴν ἐκείνου φι- 
λίαν repetens κολάσασϑαι et οὕς 
pronomine. Syracusanos et reli- 
quos Siculos simul comprehendi 
censens, sic ut enunciati o?g ... 
βούλεσθαι sententia haec sit: 
quos (Syracusanos et reliquos 
Siculos) nolit (Atheniensis) in- 
ter se adiuvare et confir- 
mare. Sed nec βεβαιώσασϑαι 
potest id sonare, quod ille eo si- 
gnificari, quanquam nullo exem- 
plo demonstrari posse non negat, 
credit, et pro ἧσσον exspectare- 
tur ov, et οὖς nimis obscure di- 
cium esset, et minus bene parti- 
cula γέ (ovg ys — ἐπεὶ τούτους 
yt) careret. De aliis emendatio- 
nibus et explicationibus vid. ed. 
mai. | 

δ. 2. ἀμφότερα τάδε. 
L e. τὸ φϑονεῖσϑαι καὶ τὸ ἄλ- 
λους αὐτὰ φοβεῖσϑαι. Conf. 
Krueg. Gr. 1, $.58.3. adn. 8. 
— did... αὐτά. I. e. διὰ 
ταῦτα. Conf. adn. IV, 64, 1. — 
περιγενέσϑαι, Le. σωϑῆ- 
ναι.--οὐκ ἀνθϑρ. δυν. βού- 
λησιν ἐλπίξει. .,Αὰ ver- 
bum non humanae faculta- 


tis [i. e. non tale, quod in 
humanam potentiam ὃ8- 
dat,] desiderium (vel vo- 
tum) sperat.* STEPH. Recte. 
Cf. Lob. Paral. Gr. IL. p. 535. — 
οὐ γὰρ οἷόν τε... ysvé- 
σϑαι. Fieri enim non 
potest, ut idem simul suae 
voluntatis atque fortunae 
pariter sit arbiter, i. e., ut 
quis, quemadmodum concupiscere 
potest, quae velit, atque tempe- 
rare cupiditatem, ita in potestate 
fortunam suam habeat, ut ne aliud 
quid aut; plus, quam quod con- 
cupiverit, eveniat. ,Sententia o- 
püme illuswatur simili IV, 64: 
μηδὲ μωρίᾳ φιλονεικῶν ἡγεῖ- 
σϑαι τῆς τε οἰκείας γνώμης 
ὁμοίως αὐτοκράτωρ εἶναι καὶ 
ἧς οὐκ ἄρχω τύχης.“ BLOOMF. 
Cf. ibi adn. εἰ de ταμιεύεσϑαι 
VI, 18. | 

$.3. Ei γνώμῃ ἁμάρτοι. 
» Τὸ [i.e. ὥςτε] μὴ περιγενέ- 
σϑαι δηλονότε τὰς Συρακού- 
cog." ΦΟΥΚΑΣ. Ut hic γνώμῃ 
ἁμαρτεῖν, ita σφαλῆναι γνώμῃ 
legimus IV, 18,2., ubi vid., et 
τῇ γνώμῃ ἁμαρτ. Arri. Anab. I, 
18, 12., γνώμῃ διαμαρτ. Aristid. 
II. p. 252. Conf. Bernh. Synt. 
p.182. — τοῖς αὑτοῦ κα- 
κοῖς ὁλοφυρϑείς. ,, Male 
Port. verit ob sua ipsius 





καὶ Ort πρὸ 
πάντων τοὺς « 
Καμαριναί- 
ους εἰκὸς 
ξυμμαχεῖν, 


:mala deploratus. 
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ϑοῖς ποτὲ βουληϑείῃ αὖϑις φϑονῆσαι. ἀδύνατον 
δὲ. προδμένῳ, καὶ "μὴ τοὺς οὐτοὺς χινγδύνους οὐ 
περὶ τῶν ὀνομάτων, dÁAAQ περὶ τῶν" ἔργων ἐϑθε- 
λήσαντι προςλαβεῖν: λόγῳ “μὲν ydo τὴν ἡμετέραν 
δύναμεν σώξον ἄν τις, yo δὲ τὴν αὐτοῦ oc- 
τηρίαν. ^ 

Καὶ μάλιστα. εἰκὸς ἦν ὑμᾶξ; Ἢ Keiiegiatol 
ὁμόρους ὄντας καὶ và: dgórepa κιγδυνεύσοντας 
προορᾶσθαι αὐτὰ - καὶ μὴ μαλακῶς, ὥςπερ γῦν, 


ξυμμαχεῖν, αὐτοὺς δὲ πρὸς ἡμᾶς μᾶλλον ἰόντας, 


ἐπιφέρει. Schol. 
go? Aut hoc qnid ad causam, hic videtur valere δὲ agitur 
ut alii eum deplorent? Medium de, quod attinet ad. Conf. 
est ὀλοφύρεσϑαι., sign. suis adn. II, 51, 3. 70, 1. lil, 68. al. — 


À quo er- 


δὲν ἐνγδώσομεν, φαίνεσθαι. 


Περί | igitur, 


ETOX P. ΧΕΙΜΩΝ. (Vl, 79.) - 155 


ἅπερ, εἰ ἐς τὴν Καμαριναίαν. πρῶτον ἐφίέχοντο 
οἱ ᾿4ϑηναῖοι, δεόμενον. ἂν ἐπδχαλδῆσθιε, καῦτα ἐκ 
τοῦ ὅμοίου καὶ νῦν παραχελευομέγους, ὅπως μη- 
αλλ οὔϑ' ὑμεῖς νῦν 
γέ no οὔϑ᾽ οἱ ἄλλοι ἐπὶ ταῦτα ὥρμησϑε. 19. àsi- 
λίᾳ δὲ ἴσως τὸ δίκαιον πρός vs ἡμᾶς. καὶ - πρὸς 
τοὺς ἐπιόντας ϑεραπεύσετε λέγοντες. δυμμαχίαν 
εἶναν ὑμῖν πρὸς ᾿᾿Αϑηναίους" ἥν γε οὐχ ἐπὶ τοῖς 
φίλοις ἐποιήσασϑε; τῶν δὲ ἐχϑρῶν ἦν "ug ἐφ' 
ὑμᾶς ἴῃ, καὶ vois Ye ᾿᾿ϑηναίοις βοηϑεῖν : δι᾽ ἂν 
ὑπ᾿ ἄλλων, καὶ μι αὐτοί, ὥςπερ νῦν, τοὺς πέλας 
ἀδιχῶδιν" ἐπεὶ οὐδ᾽ οἱ Ῥηγῖνοι ὄντες Δαλκχιδῆς 
“,αλκιδέας ὄντας Αεοντίνους ἐθέλουσι ξυγκχκατοι- 
κίξζειν. χαὺὶ δεινόν; εἰ ἐχεῖνοε μὲν τὸ ἔργον τοῦ 


mális dolens, sua incom- 
moda deflen s.*BAU. “μὰ 
magno consensu récenlióres. in- 
terpretes. Passive tamen accipi 
vult EImsl, ad Eur. Herael. v. 
751., et quum . hoe verbum. de- 
nens medium sit et aliis. et ipsi 
Thucydidi VII, 30. M, 46. VIH;8L.; 
in ὀλοφυρϑείς sane passiva vis 
exspectatur. Vid. Rost. Gr. ὃ. 
113. adn. 6. ε΄ dativo: conf. 
Matth. Gr. ὃ. 399. Rost, ὃ. 106. 
1. β΄. — τάχ᾽ ἂν ἔσω ς [conf. 
adn. 10, 4.] ;. . φϑονῆσα ι. 
»Βουληϑείη γὰρ ἂν μᾶλλον 
ἐπιφϑύνους καὶ 'προὐχούσας 
: εἶναι τὰς Συρακούσας, 5 
αὐτὸν ἐπὶ τοσούτοις κακοῖς 
γενέσϑαι" μουτέστιν βέλτιον 
αὐτῷ εἶναι. ἂν οἰηθείη φϑο- 
νεῖν τοῖς Συρακουσίοις, ἢ συν- 
ϑρηνεῖν αὐτοῖς τὴν ἰδίαν δου- 
λείαν.“ ΔΟΥ͂ΚΑΣ. — ἀδύνα- 
τον ὃ. Audi τοῖς ἐμοῖς. ἀγα- 
ϑοῖς ποτε αὖϑις φϑονῆσαι, id 
est per consequens me ali- 
quando-denuo florentem 
videre.. -- οὐ περὶ. e ἔρ- 
γων] τὸ. οὐ περὶ. ἐῶν óvo- 
μάτων, cae περὶ" τῶν ᾿ ἔργων ““ 
διὰ μέσου κεῖται, ὡς ἄξιον ὃν 
ἀναδέχεσϑαι κινδύνους 09 zQ: 08 
τὰ ὀνόματα ἀποβλέποντας, ἄλ: 
λὰ πρὸς τὰ ἔργα. τίνα ὸὲ τὰ 
ὀνόματα καὶ τὰ ἔργα, Enc 


προςλαβεῖν. Ata iam ΤΥ, 78., 
" vid. adn; — λύγῳ μὲν 
ἀφ᾽... σωτηφέαν. » Dion. 
ἴμι. [p. 936.] οὐδὲ “μειρακίῳ 
προρῆκον" ἐπιφώνημα, inquit^ 
WASS., qui a Dionysio autitheta 
λόγῳ et ἔργῳ vituperari ' eeuset. 
quum apad plerosque  seri- 
ptores Graecos et Latinos haec et 
similia. vocabula tam saepe (cf. 
ed. mai.) contraria ponantur, ut 


ne a Dionysio quideni reprehendi 


potuisse videantur, aliud: quiddam 
vituperare existimandus erit, velut 
σώζειν .. «σωτηρίαν. Αἱ jquid- 
ni dixeris salutem servare? 
[quemadmodum Cic. Epist. Fam. 
Xl, 7. conservare salutem 
populi Rom. BLOOMF.] prae- 
sertim per syllepsin ad δύναμιν 
[s. zeugma]; statum enim condi- 


tionemque salus notat, serva- - 


re opus, factum. Nulla ergo 
pleonasmi species.^ BAU. 

$.4. Καὶ τὰ δεύτερα 
κενδυνεύσοντας] ἀντὶ τοῦ 
καὶ μεϑ' ἡμᾶς εὐθὺς κινδυνεύ- 
σοντὰς. Schol. Cf. adn. 57,3. 
et Luciani verba τὰ δεύτερα juez 
τὰ τὸν ϑεὸν τιμώμεϑα apud 
Bloomf. complura aliena miscen- 
tem. — ὥςπερ νῦν. Vid. c. 
67. οἱ 75. — αὐτοὺς δὲ 4 
»Hic verborum ordo: αὐτοὺς δὲ 
μᾶλλον φαίνεσϑαι παραλελεῦὸ - 








$. A. "Ayíuovzo. 


μένους ταῦτα ἔχ τοῦ ὁμοίου 
καὶ yv? , ἰόντας πρὸς ἡμᾶς, 
ἅπερ, εἶ οἱ ᾿4ϑην. πρῶτον &- 
qixovzo ἐς τὴν Καμαριναίαν, 
δεόμενοι ἂν ἐπεκαλεῖσθϑει AE. 
PORT. Latine ad verbum expri- 
mas: sed pótius ipsos ad 
fios venientes, quae, si in 
avruin Camarinaeum pri- 
mum invasissent Atheni- 
efises, rogantes nos im- 
ploravissetis (vel arces- 
sivissétis), haec similiter 
nunc quoque hortari, ne 
qüid cederemus. |, Ad ἅπερ 
ut refertur ταῦτα, ita ταῦτα πα- 
Q«xsiev. ipsa illustrantur enun- 
ciatione ὅπως ( da[s námtich) 
μὴδ. jvà. Deinde ἅπερ ex ós0- 
μένοι pendet (cf. ada. I, 32, 1.), 
ταῦτα autem ex παρακελευοβές 
vovg; dici enim saepe παρακε- 
λεύεσϑαί τινι τοιάδε, τοιαῦτα, 
similia notum est. Cf. Duk. ad 
IV, 125. De ἐκ r0? ὁμοίου ver- 
bis cf. adn. 1, 51,2. 

Cap. 79. 8.1. Τὸ δίκαιον 

.Qusocsxévocsrt.l e.neu- 
tris opem feretis, Θερᾶπ. plane 
ut apud Lat. colere. — ξυμ - 
μαχίαν. Cf. adn. L A4 1. — 


Iu optimis libris male ὠφίκοιντο. 


ἐπὶ τοῖς píAo:c] ἤγουν 
κατὰ τῶν φίλων. Schol. Conf. 
adn. 1,40, 6. -ἰτῶν δὲ ἐχϑρῶν 
ἥν τιον Ee. ἣν δέ vig τῶν 
ἐχϑρ. Causam traiectionis "patet 
essé vocabula contra posita. Cf. 
adu. I, 10,2. 68;1. —. βοη- 
$ riv Est infinitivus consilii 
pendens ex ἐποιήσασϑε ξυμμα- 
χίαν. — OT ἂν ὑπ᾽ ἄλλων. 
Ex proximo &óixoórv répete d- 
δεκώνται.. Cf, ad Xen. Cyr. IV, 
4, 13. dy. Gr. $. 139. T. "^ ds 
ὃ. 852. -— τοὺς πέλας. 
Vid. adn. I; 32, 1. 

$. 2. Ἐπεί. Ante hoc, quod 
in nam particulae significationem 
transit, Bekker hic et $. 3. male 
comma posuit. Facilius ante καὶ 
δεινόν minus plene — 
— Ῥηγῖνοι. Vid. c. 44. 
δεινόν, εἰ ἐκεῖνος μὲν... 
Plane ut [, 35, 3., ubi vid. adn. 
— τὸ ἔργον τοῦ καλοῦ 
δικαιώματος ὑποπτεύ- 
ovrtg. ,, TO ἔργον est vis, 
[proprie] res ipsa verbis non 
significata. τὰ Ep. ad Hom. 2, 
15: εὃ ἔργον τοῦ νόμου, Diog. 
Laert, Praef. τὸ ἔργον τῆς φι- 
λοσοφίας. [De quibus vid. Win. 


οὐδὲ ἀρκεῖ 
δειλίᾳ ἀλο- 
γίστῳ unós- 
τέροις βοη- 
δεῖν. 
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καλοῦ δικαιώματος ὑποπτεύοντες ἀλόγως σωφρο- 
γοῦσιν, ὑμεῖς δ᾽ εὐλόγῳ προφώσει τοὺς μὲν φύσει 
πολεμίους βούλεσϑε ὠφελεῖν, τοὺς δὲ ἔτε μᾶλλον 
φύσει ξυγγενεῖς μετὲ τῶν ἐχϑίστων διαφϑεῖραι. 
dAÀ οὐ δίχαιον, ἐμύνειν δέ, xci μὴ φοβεῖσϑαι 
τὴν παρασχευὴν αὐτῶν" οὐ ydo, ἢν ἡμεῖς ξυστῶ- 
μὲν πώντες, δεινή ἐστιν, dAÀ ἦν, ὅπερ οὗτοι 
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σπεύδουσι, τἀναντία διαστῶμεν" ἐπεὶ οὐδὲ πρὸς 
ἡμᾶς μόνους ἐλϑόντες, χαὶ μάχῃ περιγενόμενοι; 
ἐπραξαν ἃ ἐβούλοντο, ἀπῆλθον δὲ διὰ τάχους. 
80. ὥςτε οὐχ ἀθρόους γε ὄντας εἰχὸς ἀθυμεῖν, 
ἰέναι. δὲ ἐς τὴν ξυμμαχίαν προϑυμότερον, ἄλλως 
τε xo ἀπὸ Πελοποννήσου παρεσομένης ὠφελίας, 
οὗ τῶνδε χρείσσους εἰσὶ τὸ παράπαν τὸ πολέμια: 


Cap. 79. 8. 8. “Ὅπερ om. Cass. Aug. ΟἹ. T. Pal. it. Vat. H. 
G., sed in Cass. Cl. Pal. G. rec, man. int. vers. scriptum est, et simile 


Gr. N. T. 8. 67. Δ. adn.] Porro 


καλὸν δικαίωμα hie est po- 


stulatio speciosa. [Vel po- 
tius speciosa aequitatis 
asseveratio. Vid. Bau. ipse 
ad c. 80. et nos ad I, A1, 1.] 
ἹὙποπτεύοντες autem τὸ ἔργον 
... es suspicati fraudem 
hoc obtentu tegi, divi- 
nanies et coniectantes, 
quo animo, qua intima 
causa, Athenienses illa 
in speciem postulent.* 
BAU. ,»Δικαίωμα uiv ἂν εἴη 
τὸ κατοικίσαι τοὺς ᾿Αϑηναίους 
Asovrívovg, ἔργον δὲ... τῆς 
Σικελίας ἢἡἣἡ καταδούλωσις." 
A4OTKAZX. — ἀλόγως σω- 
φρονοῦσιν. Quid hic est 
ἀλόγως, sane per oxymori spe- 
ciem additum τῷ σωφρονοῦσιν ? 
Diversum attendamus et antithesin 
εὐλόγῳ προφάσει; est ergo d- 
λόγως sine svi. zgog., quum 
careant illa... Σωφρονοῦσι. 
lamen, cauti [caute] agunt, 
utut ἄνευ λόγου, i.e. caren- 
tes praetextu et excusa- 
Lione (qua amoliantur a se A- 
theniensium | subdolam postulatio- 
nem)." BAU.  Habebant. tamen 
rationem probabilem, qua se ex- 
cusarent, quum dicere possent 
scire se ab Athemensibus id agi, 
ut Siciliae et Maliae civitates in 
suam potestatem redigerent. Vi- 
detur igitur ἀλόγως ad vulgi iu- 
dicia et speciem rei referendum 
€sseé, quod Schol. fecit verbis 


παρὰ τὸ φαινόμενον εὔλο- 
yov, ut sit durch ein scheinbar 
nicht zu recht(ertigendes Be- 
tragen (quod, quum Chalciden- 
ses essent, Atheniensibus se non 
adiunxerunt). ^4ióyog adverbii 
exempla 84, 3. V, 104. ὙΠ], 27. 
adscripsit Bloomf. — εὐλόγῳ 
προφάσει. Utentes pro- 
babili (seu speciosa) ex- 
cusatione (qua vestram 


rationem tueamini). Haec. 


secundum superiora debet esse 
τὸ ξυμμαχίαν ὑμῖν εἶναι πρὸς 
᾿4ϑηναίους. Dativi εὐλόγῳ προ- 
φάσεε comparandi sunt cum si- 
milibus 8, 4., ubi vid. adn., nec 
videntur sine praepositione ἐν, 
quae a libris mss. paene omnibus 
abest, significare posse quum 
habeatis probabilem ex- 
cusalionem. — τοὺς μὲν 
φύσει πολεμίους] ἤγουν 
τοὺς ᾿᾿ϑηναίους [ὡς Ἴωνας ὄν- 
τας]. Schol. Cf. 80,3. ἐπιβου- 
λευόμεϑα ὑπὸ ᾿Ιώνων ἀεὶ πο- 
λεμίων. — ἔτει μᾶλλον φύ- 
σει ξυγγ. ,2ha τὸ “Ιωριέας 
[τὲ] ἀμφοτέρους εἶναι, καὶ ἐν 
τῇ αὐτῇ νήσῳ συγκατοικεῖν."" 
AOTK AZ. 

$.3. ἀμύνειν δέ. Simul 
audi τοῖς φύσει ξυγγενέσι, quod 
non intellexisse Blooifieldium et 
alios mirum est.— μα φοβεῖ - 
c) «i. Mic non ipsum δίκαιον, 
sed ex eo εἰκός repetendum, aut 
certe illius significationem paulu- 
lum ... inflexam esse docet Bau. 


] — acitus m., apud Bekke 
Ὁ δὲ Laur. Lugd. et 


] — Vulgo προϑυμίαν. 


καὶ μὴ ἐχείνην τὴν προμήϑειαν δοχεῖν τῷ ἡμῖν 
μὲν ἴσην εἶναι, ὑμῖν δὲ ἀσφαλῆ, τὸ μηδετέροις 
δή, αἷς καὶ ἀμφοτέρων ὄντας ξυμμάχους, βοηϑεῖν. 
οὐ γὰρ ἔργῳ ἴσον, ὥςπερ τῷ δικαιώματί ἐστιν. 
εἰ γὰρ δὲ ὑμᾶς μὴ ξυμμαχήσαντας ὅ τε παϑων 
σφαλήσεται, xcl Ó χρατῶν περιέσται, τί ἄλλο ij 


vocabulum deesse non posse apparet.  F. αἷς οἴπερ praebet. For- 
tasse solum 0, quod ante οὗτοι excidere facillime: potuit, Thucydides 


scripserat. 


᾿Εβούλοντο Ven. Vulgo et Bekk. ἠβούλοντο. Cf. sd. II, 2, 3. 
Cap. 80. $. 1. Προμήϑειαν Cl. W. Vat. H. Bas. D. Bekk. 


erum Pal. Προμηϑίαν Cass, Aug. Reg. F. C. 
» Si Frommelio fides est, Pal. Cf. sd. IV, 62, 4. 


& 4oxtiv vo de Dukeri coniectura Haack. et Bekk. Vulgo δοκεῖν, 
TO. Cass. δοκεί et interiecto spatio, e quo aliquid abrasum erat; τῷ... 


Quare non opus est Bloomfieldii 
coniectura φοβεῖσϑε. Deinde red- 
it adnominatio in ξυσεῶμεν et 
διαστῶμεν. Qf. adn. 76, 2. 
Cap. 80. 8. 1. Ὥςτε cet. 
Parum apte hinc novum caput in- 
cipit, quoniam proximis quoque 
duabus paragraphis Camarinaeos 
non recte neulrorum socios fore 
demonstratur. — οἵ, Ad voc. 
Πελοποννήσιοι refert Matth. Gr. 
$. 494. 1. b., aut eo aut ad £vg- 
ἰάχων nomen, quod insit in à- 
φελίας voce, idem ὃ, 435. Hoc 
probavit Rost. Gr. $. 100. adn. 
7. Of. Buttm. ed. 17. 8. 143. 
9.d. — καὶ μὴ... ἀσφαλῆ. 
Et (decet, εὐκός enim ex su- 
perioribus repetendum est,) non 
illam | prudentiam videri 
iquam et nobis (i.e. in 
UOS, erga nos) aequam et 
vobis tutam esse. Articulum 


τήν deleri frustra iussit "Dobr. 
Vid. Buttm. Gr. $. 127. adn. 9. 
Krueg. $.61. 7. adn.2. Xen. 
Comm. IV, 6, 15. — μηδετέ- 
00.6 δή. Qs. ironiam habet 
δή, nimirum, si diis pla- 
cet." BAU. Qui post Schol. ean- 
dem iropiam seu facetam irrisio- 
nem $.2. in verbis φίλους δὴ 
ὄντας iubet attendi. Conf. adn. 
ΠῚ, 10, 6. 


$.2. Δικαιώματι. ,Spe- 
cie iuris...,aequitatis as- 
severatione et obtentu.* 
BAU. Conf. adn. 79,2. —. à 
VULOS μὴ συμμαχήσαν- 
τας. Schol: διὰ τὸ ὑμᾶς μη- 
δετέροες συμμαχεῖν. Propr. pro- 
pter vos, si auxilium non 
tuleritis. — à παϑών, is, 
qui victus fuerit, ὁ κρα- 


"τῶν, victor. — εἰ ἄλλο ij. 





δεήσεις καὶ 


108 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ Ζ. m. 


τῇ αὐτῇ ἐπουσίᾳ τοῖς μὲν οὐχ ἠμύνατε σωθῆναι, 
τοὺς δὲ οὐχ ἐχωλύσατε χαχοὺς γενέσϑαι; καίτοι 
κάλλιον τοῖς ἀδικουμένοις καὶ ἅμα ξυγγεκέσι 
προςϑὲμένους τήν τὲ χοινὴν ὠφελίαν τῇ Σικελίᾳ 
gvAdEo:, xo τοὺς ᾿Αϑηναίους, φίλους δὴ ὄντας, 
ἡ ἐᾶσαι ἑμαρτεῖν. 
ἐξυνελόντες τὲ λέγομεν οἱ Συρακχόσιον ἐκδὲ-» 


παραινέσεις, δῴῤχειν. μὲν οὐδὲν ἔργον εἶναν σαφῶς οὔτε ὑμᾶς 


οὔτε. τοὺς ἄλλους περὶ «ὧν αὐτοὶ. οὐδὲν χεῖρον 
γιγγνώσχετε᾽ δεόμεϑα δὲ καὶ μαρτυρόμεϑα ἅμα, 
εἰ μὴ πείσομεν, ὅτε ἐπιβουλευόμεϑα μὲν ὑπὸ 
᾿Ιώνων ἀεὶ πολεμίων. προδιδόμεϑα δὲ ὑπὸ ὑμῶν 


Δωριῆς Δωριέων. zo εἰ καταστρέψονταιν. ἡμῶς 4 


᾿Αϑηναῖοι. ταῖς μὲν ὑμετέραις γνώμαις χρατή- 
σουσι, τῷ δ᾽ αὐτῶν ὀνόματε τιμηϑήσονται. χαὶ 
τῆς νίχης οὐχ ἄλλον τινὰ ἦϑλον ἢ τὸν τὴν νίκην 
πωρασχόντα λήψονται" καὶ εἰ αὖ ἡμεῖς “περιεσό- 


sine accéntu. Scholiastes δοκείσω videtur legisse, cui accusativi pae. 


rum conveniunt. 


$. A, Avrdw. Cass, Aug. Cl. Reg. Gr. m. velt. edd. αὐτῶν. 


€f. adn. I, 17. 


Cf. adn. III, 39, 1.— gu 9 v«c& 
εν ἐκωλύσατε. Futura ἀμυ- 
νεῖτε et κωλύσετέ substituit Schol., 
Latini futuris exacti hic utentur; 
nam de re, quae olim Syracusa- 
nis victis peracta fuerit, . dicitur, 
non dé ea, quae huius cohcionis 
tempore iam praeteriérit. Aoristis 
igitdr transferimur in tempus ver- 
borum σφαλήσεται καὶ περιέ- 
στᾶι. iia | 


8.3. Οὐδὲν ἔργον εἶναι. 
»llóttoov οὐκ ἐργῶδές ἔστιν ; 
[ut Schol. οὐ Portus nullius 
negotii esse interpretatus; ἢ 
οὐ χρεία iv ὑμῖν. εἰδόσι σαφῶς 
λέγειν ; ἔοικε τὸ δεΐίτερον προς- 
φυέστερον τῇ συνεπεια τοῦ λό- 
yov. ΔΟΥΚΑΣ. Cf. de hac vi 
Arn. et Bloomf..— δεόμεϑα. 
οἱ Πείϑεσθϑαι aut] πεισθῆναι 
ὑμᾶς [e subiecto πείσομεν) sup- 
plet Abr. Malim ex toto, quod 


dy 
e 


sequatur, intelligi μὴ ἐπιβουλεύε- 
ὅϑαι ἡμᾶς, μὴ προδίδοσθαι." 
BAU.  Simpliciter positum vult 
Bloomf. Deinde μαρτυρόμεϑα 
similiter dictum est ac testari 
Tac. Hist. 11, 33. — 4o ρεέω ν. 
Si ante “ωριῇς legeretur, cur 
praepositio. non esset iterata, ap- 
pareret. Nunc alter genitivus 
postpositus est concinnitatis et 0- 
μοξόπτώτον causa, quae perirent, 
si post ὑπὸ Ιώνων (ἀεὶ πολε- 
μίων aub ὑπὸ ὑμῶν “Ζωριξων 
au servaio παρηγμένῳ casuum, 
quod vocant, ὑπὸ ὑμῶν “ωριέων 
“ωριῆς legeretur. 


8.4. "49 10 v». Cave pro 
mascul. acceperis, deceptus τῷ 
ἄλλον; ἄϑλος enim est certa- 
men, ἄϑλον praemium cer- 
taminis, ut notum. - ΒΑΓ], τα 
τῆς αἰτίας τῶν κινδῦ- 
vov. ἴ. 6. τοῦ ἡμῖν αἴτιοι τῶν 


| 
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use, τῆς αἰτίας τῶν χινδύγων oi αὐτοὶ τὴν τι- 


5 μωρίαν ὑφέξετε. σχοπεῖτε οὖν καὶ αἱρεῖσϑε. ἤϑη 


j τὴν eütíze ἐχενδύνως δουλείαν, ἢ κἂν περι- 
γενόμενοι ue". ἡμῶν τούςδε τὲ μὴ αἰσχρῶς “δὲ- 
onoreg λαβεῖν, xci τὴν πρὸς ἡμᾶς ἔγϑραν. μὴ 
ἂν βραχεῖαν γενομένην διαφυγεῖν." 

; 81. Τοιαῦτα uiv ὁ Ἑρμοχράτης εἶπεν". ὃ δ᾽ 
Εὔφημος ὃ τῶν ᾿Αϑηναίων πρεσβευτὴς ust αὐτὸν 
τοιάδε. | | 

82. ἰἀφικόμεϑα μὲν ἐπὶ τῆς πρότερον οὔσης 
ξυμμαχίας ἐνανεώσει, τοῦ δὲ Συρακοσίου χαϑα- 
ψοωμένου, drdyxi καὶ περὶ τῆς ἀρχῆς εἰπεῖν. αἷς 


2 εἰκότως ἔχομεν. «ὃ μὲν. οὖν μέγιστον μαρτύριον 


2 


3 ,€f P , 
αὐτὸς εἶπεν, ὅτε οἱ Ἴωνες dif. ποτὲ πολέμιοι τοῖς 
^v » 3 v 
“Ἰωριεῦσίν εἶσιν. ἔχει δὲ χαὶ οὕτως" ἡμεῖς γὰρ 
[ » Hj , M 
ἴωνες ὄντες Πελοποννησίοις Δωριεῦσι καὶ πλείο-- 


κινδύνων (δι’ ὑμᾶς μὴ ξυμμα- 
χήσαντας “νεὶ τῇ ὑμετέρᾳ ἀπου- 
σίᾳ ὃ. 2.) γεγονέναι. 

Τὴν αὐτίκα ἀκιν- 
δύνως δουλείαν. ,, Τὴν d- 
κίνδυνον nunc quidem, in 
praesenti... Neque enim «- 
κίνδυνον per se diceret δου- 
λείαν.“ BAU. Insolenter hic ad- 
verbium qualitatis ab adiectivo 
usitato ductum pro hoc adiectivo 
post articulum positum est, quod 
alibi iu adverbiis loci, temporis, 
gradus fit. Aliquoties sic ὡς &- 
ληϑῶς. ut Plat. Alc. 1. c. 33. 
τοὺς ὡς ἀληθῶς ἀνταγωνιστᾶς. 
Cf. τὰ δικαίως ἔργα Aristot. 
Rhet. 1,9. é Krueg. Gr. I $. 
90.8. adn. 8. "Non plane similia 
sunt verba χρημάτων βιαιόξερον 
qood c.85., ubi vid. ada. — ἢ 
x&v...Auwptiv. Haec inter 
se cohaerere et infinitivum mutátà 
oratione superiori accusativo sub- 
stantivi respondere manifestum est, 
ΑἹρεῖσϑε κἂν μὴ Aeftiv' sigui- 
ficare eligite, ut fieri: 058 - 
Sit, ut non habeatis; αἱρεῖ- 
σϑε μὴ λαβεῖν, eligite, ut 
ne habeatis, docet Arn. — 


τὴν πρὸς ἡμᾶς ἔχϑραν, 
nostras inimicitias, ul zy» 
προς ὑμᾶς ἀπέχϑειαν, vestram 
invidiam, Demosth. Philipp. 
II. $. 3. Conf. adn. II, 45, 1. Y, 
105,1; — μὴ &»...ysvopn£- 
νην. A. e. ἢ οὐκ ἂν... γένοιτο. 

Cap. 81, Ὁ δ᾽ Ἐὔφημος. 
De articulo, in quo respicitur ad 
T9, 4, vid. adn. If, 67, 2. et 
Rost. Gr. $. 98. 3. A. b. Euphe- 
mi orationem "non totam probat 
Dion. Hal. p. 922. 

Cap.82. 8.1. '4gixópus- 
ὅ α. De aoristo cf. adn. L, 72, 1. 
TI, 60, 1. 

$.2. Αὐτὸς εἶπεν. 80,3. 
— οὕτως. Hoc explicatur iis, 
quae sequuntur, ubi de γάρ cf. 
adn. V, 98. Quae quum ita sint, 
apparet δὲ «oí non dicta esse 
pro καὶ... δέ, quod post Baue- 
rum fingit Bloomf. —  IIs4o- 
παποννησίοις.. αὐτῶν )z«- 
κουσόμεϑια. Mutata est in 
gen. αὐτῶν figura orelionis post 
interpositionem ἐσπεψάμεϑα ὅτῳ. 
τρόπῳ; quae verba ideo-non sta- 
um post ὄντες collocata sunt, ut 
contraria contrariis. "Ioysg ὄντες 


Εὐφήμου 
ἀντιλογία, 


ὃς πρῶτον 
μὲν ἀπολο- 
γεῖται περὶ 
τῆς ἀρχῆς, 
ὡς εἰκότως 
oi ᾿Αϑηναῖοι 
ἔχουσιν. 
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σιν οὔδει χαὶ παροικοῦσιν ἐσχεψώμεθϑα ὅτῳ τρόπῳ, 


ἥχιστα αὐτῶν ὑπαχουσόμεϑα" καὶ μετὰ τὸ Μη- 3 


διχὰ ναῦς χτησάμενονι τῆς μὲν Α ii cuuorío»y 
ἀρχῆς καὶ ἡγεμονίας ἐπηλλάγημεν, οὐδὲν προς- 
ἦχον μᾶλλόν τε ἐχείνους ἡμῖν ἢ καὶ ἡμᾶς ἐχεί- 
νοις ἐπιτάσσειν, πλὴν καϑ' ὅσον ἐν τῷ παρόντι 
μεῖζον ἴσχυον" αὐτοὶ δὲ τῶν ὑπὸ βασιλεῖ πρό- 
τερον ὄντων ἡγεμόνες καταστάντες οἰχοῦμεν, vo- 
μίσαντες ἥχιστ᾽ ἂν ὑπὸ Πελοποννησίοις οὕτως 
εἶναι, δύναμιν ἔχοντες, ἧ ἀμυνούμεθα, καί; ἐς 
τὸ ἐχριβὲς εἰπεῖν, οὐδὲ ἀδίκως καταστρεψάμενον 
τούς τε Ἴωνας x«i νησιώτας, οὗς ξυγγενεῖς φασὶν 


ὄντας ἡμᾶς Συραχόσιοι δεδουλῶσϑαι. ἦλθον ydo 4 


ἐπὶ τὴν μητρόπολιν ἐφ᾽ ἡμᾶς μετὰ τοῦ Μήδου, 


[7 D »» ! G; C. 
Cap. 82. $.2. “Ηκιστα. "Huior ἂν Cass. Aug. T. 
Mosqu. p pr. man. Cl, quod probat Krueg. ad Dion. p.98. Cf. sd. 
L 140, 5. et adn. Il, 80, 1. Fortasse ἄν ex $. ὃ. ductum est. 
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καὶ οὐχ ἐτόλμησαν ἐποστώντες vd οἰχεῖα φϑεῖραι, 
ὥςπερ ἡμεῖς ἐκλιπόντες τὴν πόλιν, δουλείαν δὲ 
αὐτοί τε ἐβούλοντο χαὶ ἡμῖν τὸ αὐτὸ ἐπενεγχεῖν. 
89. ἀνθ᾽ ὧν ἄξιοί τε ὄντες Guo ἄρχομεν, ὅτι τε 
γαυτιχὸν πλεῖστόν τε xol προϑυμίαν ἀπροφάσι- 
στον παρεσχόμεϑα ἐς τοὺς Ἕλληνας, χαὶ διότι 
xei τῷ Μήδῳ ἑτοίμως τοῦτο δρῶντες οὗτοι ἡμᾶς 
ἔβλαπτον, ἅμα δὲ τῆς πρὸς Πελοποννησίους ἰσχύος 
ὀρεγόμενοι. 

Καὶ οὐ χαλλιεπούμεϑα, αἷς ἢ τὸν βάρβαρον 


μόνον καϑελόντες εἰκότως ἄρχομεν, ἢ ἐπ᾽ ἐλευ-- 


" j H. Bas. 
. 9. ᾿μυνούμεϑα. Cass. Aug. Ven. Pal. It. Vat. 
P. complures ὠμυνόμεϑα. Cf. tamen Matth. Gr. $. 507. 1. 


Πελοποννησίοις “ωρεεῦσι, cla- 
rius opponerentur. (Cf. adn, VII, 
97, 5. 8. Propter illam interiectio- 
nem autem postea pronomen αὖ- 
τῶν additum, idque in genitivo, 
quia ὑπακούειν et cum hoc casu 
et cum dativo coniungeretur (cf. 
Matth. Gr. ὃ. 362. Rost. $.108. 
adn. 12.), positum esse praeter 
alios recte. adnotat Arn. Conf. 
Krueg. ad Dion. p. 98. et infra 
c. 91. extr. Πάντων acute qui- 


dem coniecit Burges; dicitur ta- . 


men-in prosa oratione polius πάν- 
των ἥκιστα, quam ἥκιστα πάν- 
των. Οοηΐ. exempla Bloomf. — 
πλείοσιν οὖσιν. Simul audi 
ἡμῶν. 

5.38. Οὐδὲν προρῆκον. 
Sic iterum c. 84., ut οὐ προςῆκον 
Il, 40, 4. 1V,95,2. Vid. illic 
adn. et hic Duk. — μετὰ τὰ 
Μηδικά. Haec non tàm cum 
ναῦς κτησάμενοι (cf. I, 14, 3. et 
ibi adn.), quam cum τῆς μὲν 
... ἀπηλλάγημεν cohaerere exi- 


stimanda sunt, — τῶν ὑπὸ... 
Ἱγεμόνες καταστάντες. 
1 L 95. — οἰκοῦμεν. To 
ἑξῆς, αὐτοὶ δὲ οἰκοῦμεν ἡγε- 
μόνες καταστάντες.“ Schol. Oc- 
xtiv, ita simpliciter positum, ut 
Lat. habitere, ,est vitam 
degere, διάγειν Cf. adn. II, 
37.^ ARN. Add. infra c. 92. 
ex. — ἐς τὸ ἀκριβὲς εἰ- 
πεῖν] ἀντὶ τοῦ cg ἀληϑῶς 
εἰπεῖν. Schol  ,Aut iunge ἐς τὸ 
εἰπ. ἀκριβές, aut εἰπεῖν ἐς τὸ 
ἀκριβές... Hoc probo. [Recte. 
Vid. Matth. Gr. $. 545. et $.578. 
f. Rost. ὃ. 122. 11. 9. 3).]  Ne- 
ue enim ut dicam Graece est 
ς τὸ εἰπεῖν." BAU. 'Qc pro ἐς 
coniicit Krueg.; alius cl. 1, 138, 
3. ἐς deletum malit. — 9 «ci». 
Vid. c. 76. — δεδουλώσϑαι. 
Medii perfectum est. ᾿ 


$. A. Ἐπὶ τὴν μετρόπο- 
λεν. Conf. adn. 76,39. — ἐφ 
5p ἃ c. De praepositione ante 
appositionem iterata cf. adn. III, 











53,1. Matth. Gr. 8. 595. 4. d. 
Krueg. ὃ. 57. 10. adn. 4. — οὐ κ 
ἐτόλμησαν, non susti- 
nuere,a se impetrare non 
potuerunt. — δουλείαν... 
τὸ αὐτό. Of. sd. 

|. Cap. 88. $. 1. "A£oí τε ὄν- 
τὲς Cel. , uo uiv ἄξιοι ὄν- 
T£9, ἅμα δὲ xol τῆς πρὸς Πε- 
λοποννησίους ἰσχύος ὀρεγόμε- 
VOL' τὸ μέν, ὅτι πλεῖστον ναυ- 
τικὸν ... παρεσχόμεϑα, καὶ ὅτι 
αὐτοὶ (οἱ Ἴωνες) ἡμᾶς ἔβλα- 
zr0v, τῷ Μήδῳ ἑτοίμως τοῦτο 
δρῶντες... .“( ΖΦΟΥΚΑ͂Σ. Re- 
spondent igitur inter se τέ post 
ἄξιοι positum et Guo δέ,“υἱ τέ 
... ἅμα δὲ καί L 25. et saepe 
1b... δέ, demde ὅτι τε... καὶ 
διότι. — Cum sententia compara 
I, 74. init. 75. init. —x «i διότι 
καὶ τῷ Μήδῳ ἑτοίμως... 
»Καὶ τῷ Μήδῳ, Persis adeo, 
Graeciae hostibus.^ BAU. Qui 
paulo post sibi ipse repugnans 
contra verborum collocationem ex- 
plnat: ultro (insuper) 
prompti. Fortasse ἀαὶ διότι 
καί nibil nisi tum etiam (pro- 

Thucydidis Vol. IIT. Sect. II. 


pterea) quia valent. — τῆς 


...£6x190g. Articulo significa- . 


tur ea potentia, qua opus est. 
$.2. Οὐ καλλιεπούμε- 
9 o cet, ,,Cf. V,89. ἡμεῖς τοίνυν 
οὔτε αὐτοὶ μετ᾽ ὀνομάτων κα- 
λῶν, ὡς ἢ δικαίως τὸν Μῆδον 
καταλύσαντες ἄρχομεν κ. τ. 1." 
ARN. Add. Krueg. ad Dion. 
p. 17. et sd. — εἰκότως ἄρ- 
χομεν. Est idem quod V,89. 
δικαίως ἄρχομεν, seu προρήκεδι 
ἡμῖν ἄρχειν, quae Alcibiades quo- 
que c. 16. disünmxit a vv. ἄξιον 
εἶναι. Duae autem causae, cur 
iure imperent, afferuntur enuncia- 
üs ἢ -.. ἤ. -α μόνοι. Hoc 
gloriantes quis ferat! Cf. Krueg. 
Stud. histor. p. 85. Sed de Ma- 
rathone potissimum videntur co- 
gitasse, de qua pugna I, 73, 4. 
aliquanto rectius sunt locuti. — 
τῶν δε. Significantur Iones. Qui 
quum a Dario defecissent, eorum 
causa sane soli Athenienses, prae- 
ter Eretrienses, naves viginti in. 
Asiam miserunt Aristagorae .(He- 
rodot. V,99.), quare Darius iis 
irasc[ens bellum intulit] ^ Hero- 


11 


ἔπειτα δεί- 
κνυσιν, ὅτι 
νῦν τῆς «v- 





τῶν ἀσφα- 
λείας ἕνεκα 


ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ Ζ. πδ΄. 


ϑερίᾳ τῇ τῶνδε μᾶλλον ἢ τῶν ξυμπάντων τε καὶ 


- " - 2 
ἐς τὴν Σιε- τῇ ἡμετέρᾳ αὐτῶν κινδυνεύσαντες. πᾶσι δὲ ἐνεπί- 
λίαν πάρεισι, ρϑόγον τὴν προςήχουσαν σωτηρίαν ἐχπορίζεσϑαι. 


καὶ ὅτι 
προςφήκουσι 
σφίσιν οἱ 
Σικελιῶται, 


κ΄ ᾿ 2 , 
xci νῦν τῆς ἡμετέρας ἀσφαλείας ἕνεχα καὶ évO δὲ 
παρόντες ὁρῶμεν χαὶ ὑμῖν ταῦτα ξυμφέροντα. 


ἀποφαίνομεν δὲ ἐξ ὧν οἵδε vs διαβάλλουσι, 3 


xci ὑμεῖς μάλιστα ἐπὶ τὸ φοβερώτερον ὕπο-- 
γοεῖτε, εἰδότες τοὺς περιδεῶς ὑποπτεύοντάς τι 
λόγου μὲν ἡδονῇ τὸ παραυτίχα τερπομένους, 
τῇ δ᾽ ἐγχειρήσεν ὕστερον τὰ ξυμφέροντα πράσ- 


^ “- ^ 
Goyrec. τήν τὸ ydo ἐχεῖ ἀρχὴν εἰρήχαμεν διὰ 4 


V e 
δέος ἔχειν, xci vd ἐνθάδε διὰ τὸ αὐτὸ ἥκειν 
- A 
μετὰ τῶν φίλων ἀσφαλῶς καταστησόμενοι, καὶ 
οὐ δουλωσόμενον. μὴ παϑεῖν δὲ μᾶλλον τοῦτο 


κωλύσοντες. 84. ὑπολάβη δὲ μηδεὶς. αἷς οὐδὲν 1] 


προρῆκον ὑμῶν κηδόμεϑα, γνοὺς, ὅτε σωζομένων 


Ταῦτα. Pal. ταὐτά, quod Bauero probatum recepit Haack. 


Sed cf, adn, 
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ὑμῶν καὶ did τὸ μὴ ἀσϑενεῖς ὑμᾶς ὄντας ἐντέχειν 
“Συρακοσίοις ἧσσον ἄν, τούτων πεμψάντων τινὸ 


2 δύναμιν Πελοποννησίοις, ἡμεῖς βλαπτοίμεϑα. χαὶ 


ἐν τούτῳ προςήσετε ἤδη ἡμῖν và μέγιστα. διόπερ 
καὶ τοὺς Acorvtívove εὔλογον κατοικίζειν μὴ ὑπη- 
Li ^ - 2 : 
κόους, ὥςπερ τοὺς ξυγγενεῖς αὐτῶν τοὺς ἐν Εὐ- 
βοίᾳ, dAA αἷς δυνατωτάτους, ἕνα £x τῆς σφετέρας 
, ] ^ - 3 ^ 
ὅμοροι ὄντες τοῖςδε ὑπὲρ ἡμῶν λυπηροὶ ὦσι. τὲ 
μὲν ydo ἐχεῖ καὶ αὐτοὶ ἀρχοῦμεν πρὸς τοὺς πο- 
λεμίους, καὶ ὃ Χαλκιδεύς, ὃν ἀλόγως ἡμᾶς φησι 
δουλωσαμένους τοὺς ἐνθάδε ἐλευϑεροῦν, ξύμφορος 
ἡμῖν ἀπαράσχευος ὧν χαὶ χρήματα μόνον φέρων, 
τὰ δὲ ἐνθάδε καὶ Μεοντῖνοι xci οἱ ἄλλοι φίλοι 
[4 , 3 , 2 ^ 
0 tu μάλιστα αὐτονομούμενοι. | S5. ἀνδοὶ δὲ vv- 
, 2^ 2 E , 3 $5 » e 
ocvvo 1j πόλεν ἀρχὴν ἐχούσῃ οὐδὲν ἄλογον O τι 


c? 


ξυμφέρον, οὐδ᾽ οἰχεῖον O τι μὴ πιστόν" πρὸς 


sollicitos. — καὶ διὰ τὸ... 


illic (in Graecia) gerendis. 
Συρακοσίοις, et quia vos 


2 . 
— καὶ αὐτοί. Καί hic esse 


dot. 1. e. c. 1050. HAACK. — 
ταῦτα. le. τὸ ἡμᾶς παρεῖναι. 
Si singularem exspectes, conf. 
Matth. Gr. $. 472. 5. Krueg. 
Gr. I. ὃ. A4. A. adn. ὃ. 


8. 3. ᾿ἀποφαίνομεν LE 
“Ὅτε συμφερόντως καὶ ὑμῖν 
πάρεσμεν.“ Z4OTKAZ. — ἐξ 
ὧν οἵδε διαβάλλουσι. Ad 
totam rationem, qua Athenienses 
in socios se gesserant, quam 
Hermocrates c. 77. criminatus erat, 
eiusque ralionis causas respicitur. 
Vid. $. 4. et c. 84. — ἐπὶ τὸ 

οβερώτερον vzovosi- 
τὰ ΕΣ adn. $4. 7. — εἰδό- 
τες. Refertur ad ἀποφαίνομεν. 
— λόγου μὲν... τερπο- 
μένους. Cf.1,41,4. Scho- 
liastes: κἂν £v τῷ παθόντι ὑπὸ 
τῶν τερπνῶν λόγων ψυχαγωγη- 
ϑῶσιν, ὅμως ὕστερον x. T. 4. — 
τῇ δ᾽ ἐγχειβήσει. ,Quum 
aggressi rem fuerint, ubi 
ad rem accesserint.^ BAU. 
Estne igitur dativus temporis ? 


(vid. adn. IT, 20, 1.) an potius 
dativus instrumenti? ᾿Εγχειρή- 
σεως vocem neglecta Thucydidis 
aucloritate recentiorem appellat 
Pape in Lex. Gr. 


8. 4. Εἰρήκαμεν. Perfe- 
clum aut ad 82, 2. ἐσκεψάμεϑα 
2. . ὑπακουσόμεϑα respicit, aut 
ad 83,1. τῆς πρὸς... ὀρεγό- 
μενοι. — δεὰ δέος]... δέος 
λέγει τὸ περὶ τῆς ἑαυτῶν ἀσφα- 
λείας" ταύτης γὰρ ὀρεγόμενοι 
ὥρμησαν ἐπὶ τὸ ἄρχειν. Schol. Cf. 
adn. I, 75, 8.54. --"κἡὴ παϑεῖν 
.οἰτοῦτο. le. μὴ παϑεῖν 
τὰ ἐνθάδε... τὸ δουλωϑῆναι. 


Cap. 84. 8.1. Ὑπολάβῃ 
δὲ μηδείς. Prorsus sic los. 
A. I. VIIL 7, 1. Cf. de hac ver- 
borum collocatione adn. III, 13, 5. 
— οὐδὲν προςῆκον. Audi 
ἡμᾶς ὑμῶν κήδεσθαι. —Nega- 
bant enim adversarii convenire 
Atheniensibus de Camarinaeis esse 


non debiles resistitis Sy- 
racusanis. Quod tunc quidem 
non aperto bello Camarinaei fa- 
ciebant, sed auctoritate et metu, 
quem iniiciebant. — τούτων 
πεμψάντων, 4αΐὰ vel post- 
quam hi miserint. IIsuwcv- 
τῶν in oratione recta respondet 
futuro exacto Latinorum. 


e 


$.2. Προφήκετε.. ἡμῖν. 
»Non alieni estis nobis, 
non negligendi, quia, ut Liv. 
inquit, per vestrum latus nos pe- 
timur.^ BAU.  Callide orator hoc 
verbo hic paulo aliter ( persona- 
liter, ut dicunt,) usus est atque 
antea, fingens quodammodo ex 
illa periculi communione necessi- 
tudinem quandam oriri utrorum- 
que, quum cognationis necessitudo, 
ob quam Camarinaeorum res Α- 
theniensibus curae essent, nulla 
essel..— μὴ ὑπηκόους... 
ld est: μὴ ὡς ὑπηκόους, ὥς- 
πδρ εἰσὶν [ὑπήκοοι) οἱ ξυγγε- 
νεῖς αὐτῶν etc.^ AE. PORT. — 
τοῖς δὲ, ἴ. 6. τοῖς Συρακοσίοις. 

δ. 5. Ta ἐκεῖ. In rebus 


vel, auch wohl, schon, adno- 
tai Dau. Deinde de singulari ὁ 
Χαλκιδεύς vid. adn. 78, 1. — ὃν 
ἀλόγως... ἐλεύϑεροῦν. Υἱά. 
76, 2., unde apparet ἀλόγως cum 
tota sententia cohaerere, eamque 
hanc esse; ὃν ἡμᾶς δουλώσα- 
σϑαι καὶ τοὺς ἐνθάδε ἐλευϑε- 
ροῦν ἄλογόν φησι. ---ξύμφο - 
oo0c. Personaliter, ut dicunt, po- 
situm -est. contra morem nostri 
(i. e.,. quod Bloomfieldii causa ad- 
dimus, Germanici) sermonis. €f. 
adn. 232, 4. — γρήματα uó- 
vov φέρων. Non naves. Cf. 
L 96. Milites tamen suppeditave- 
runt. Vid. VIL 57. — 4so»- 
τῖνοι καὶ oi ἄλλοι gí- 
λο ει. Repete ex superioribus ξύμ- 
gogo. ἡμῖν (εἰσί). 


Cap. 8ὅ. 8.1. ἀνδοὶ δὲ... 
ξυμφέρον. Similia legimus in 
colloquio Atheniensium et Melio- 
rum. Vid. maxime V, 89. — o ;- 
κεῖον. ,Üportet hic significet 
cognatum; nam respicitur ad 
Chalcidenses .Euboeae, quibus 
quamvis- cognatis parum confidere 


Hm" 








καὶ ὅτι καὶ 
τοῖς Σικελιώω- 
ταις λυσιτε- 


λεῖ ἡ ξυμμα- Lu 


χία, καὶ οὐ 
, , 
σφίσιν αἀπι- 
στεῖν χρή, 
23 LI ^ 
αλλὰ roig 
Συρακοσίοις. 
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ἕχαστα δὲ δεῖ ἢ ἐχϑρὸν ἢ φίλον μετὰ χαιροῦ 
γίγνεσϑαι. καὶ ἡμᾶς τοῦτο ὠφελεῖ ivOdÓs, οὐκ 
ἣν τοὺς φίλους χαχώσωμεν, ἐλλ᾽ ἢν οἱ ἐχϑροὶ 
διὰ τὴν τῶν φίλων ῥώμην ἀδύνατοι ὦσιν. 


᾿Απιστεῖν δὲ οὐ χρή. καὶ ydg τοῖς ἐκεῖ ξυμι- 2 


μέχοις αἷς ἕκαστον χρήσιμον ἐξηγούμεϑα, Χίους 
, e" ^ 3 , 
iv χαὶ Μηϑυμναίους νεῶν παροχῇ αὐτονόμους, 


, - 3 » 
τοὺς δὲ πολλοὺς χρημάτων βιαιότερον φορᾷ, ἄλ- 
λους δὲ χαὶ πώνυ ἐλευϑέρως ξυμμαχοῦντας, xei- 
περ νησιώτας ὄντας καὶ εὐλήπτους, διότι “ἐν χω- 


ETOX P. ΧΕΙΜΩΝ. (VI, 85. 86,) 16» 


καὶ τἀνθ δε sixóg πρὸς τὸ λυσιτελοῦν xci ὃ Aé- 
γομὲν ἐς Συραχοσίους δέος χαϑίστασϑαι. ἀρχῆς 
ydo ἐφίενται ὑμῶν x«l βούλονται ἐπὶ τῷ ἡμετέρῳ 
ξυστήσαντες ὑμᾶς ὑπόπτῳ βίᾳ ἢ καὶ κατ᾽ ἐρημίαν, 
ἀἐπράχτων ἡμῶν ἀπελθόντων, αὐτοὶ ἄρξαι τῆς 
“Σιχελίας. ἀνάγκη δέ, ἣν ξυστῆτε πρὸς αὐτούς" 
οὔτε γὰρ ἡμῖν ἔτει ἔσταν ἰσχὺς τοσαύτη ἐς ἕν ξυ- 
στᾶσα εὐμεταχείριστος, οὔϑ᾽ οἵδ᾽. ἀσϑενεῖς ἄν, 
ἡμῶν μὴ παρόντων, πρὸς ὑμᾶς εἶεν. δύ. xoi 
ὅτῳ ταῦτα μὴ ϑοχεῖ, αὐτὸ τὸ ἔργον ἐλέγχει. τὸ 
γὰρ πρότερον ἡμᾶς ἐπηγάγεσϑε οὐχ ἄλλον τινὼ 


2.4 ^ , 
οίοις ἐπικαίροις εἰσὶ περὶ τὴν IleAontóvynoov. ὥςτε 3 





Cap. 85. 8. 2. Τοῖς ἐκεῖ ξυμμάχοις Cass. Aug. T. Pal. It. 
Vat. H. Reg. F. C. D. K. Ar. Chr. Dan. et olim Cl. item cod. mus. 


Bri. In Lugd. ξυμμάχοις τοῖς ἐκεῖ. 


ξυμμάχους. Cf. adn. 


Vulgo et Bekk. τοὺς ἐκεῖ 


Βιαιότερον. Η. 1. βιαιοτερα [ βεαιοτέρᾳ ?]. Cf. adn. 


ideoque arma committere non 
poterant BLOOMF. — πρὸς 
ἕκαστα. le. πρὸς ἑκάστους, 
ut Dukas. — μετὰ καιροῦ. 
Schol.: ἐν καιρῷ.  Propr. ita 
ut observes opportunita- 
tem. Cf. VIII, 27, ὃ. — τοῦτο. 
Hoc illustratur iis, quae sequuntur. 


8.2. Toig ἐκεῖ ξυμμά- 
χοις. ..ἐξηγούμεϑ' a. 
.HE£mgyovuer ea significatione, 
quam hic postulat, sine dubio usi- 
tatius genitivum adiunctum habet. 
Accusalivum tamen [qui - vulgo 
hic legitur] ei etiam L, 11. appo- 
nit Thuc.:- τὴν Πελοπόϑνησον 
πειρᾶσϑε μὴ ἐλάσσω ἐξηγεῖ- 
69di, ἢ οἱ πατέρες ἡμῖν παρέ- 
docav, ubi Schol. ἐξηγεῖσθαι 
exponit ἄρχειν, κρατεῖν, ἢ &- 
ysw ... [|Vid. ibi adn.] Cum 
dativo est in Thuc. III, 55: ἃ δὲ 
ἑκάτεροι ἐξηγεῖσϑε τοῖς ξυμ- 
μάχοις, quod interprétes itidem 
imperandi, ducendi et praeeundi 
notione accipiunt.^ DUK.  ,Si 
dativus τοῖς ξυμμάχοις recipia- 
. tur, monet Abr. structuram esse 
variatam, ut saepe alibi BECK. 
Cf. c. 91. extr. et ad 82, 2., quan- 
quam ibi traiectione vocabulorum in 
medio interpositorum mutatus ca- 


sus magis excusatur quam hic 
verbis og ἕκαστοι χρήσιμοι. — 
Χίους καὶ Μηϑυμναίους. 
De illis cf. I, 19. III, 10. VII, 57., 
de his III, 50. VIL, 57. — νεῶν 
παροχῇ αὐτονόμους. lidem 
verbis οὐχ ὑποτελεῖς ὄντες φό- 
ρου, ναῦς δὲ παρέχοντες, οἱ si- 
milibus designantur VIL 57.— 7 07; - 
μάτων βιαιότερον φορᾷ. 
Significantur socii φόρον ὑποτε- 
λεῖς. .. Βιαιότ. retuleris aut ad 
ἐξηγούμεϑα [ita Bloomf.], aut 
ad φορᾷ.“ BAU. ,,Posterius prae- 
ferendum. Βειαιότερον φορά com- 
pares cum μᾶλλον εὐεργέταν et 
similibus apud Bernh. Synt. p. 
338.^ HERTL. Excusetur eo, quod 
φορᾷ, nomen verbale, dictum est 
pro τῷ φέρειν. Cf. etiam supra 
ad 80, 5. et ad VII, 44. adnotata. 
Et commendet hanc rationem col- 
locatio verborum. Sed ui in pri- 
mo inciso ἐξηγούμεϑα αὐτονό- 
μους (i.e. ὥςτε εἶναι avr.) le- 

itur, et in tertio ἐξηγούμεϑα 

λευϑέρως ξυμμαχοῦντας, ita in 
secundo his ἐξηγούμεϑα βιαϊο- 
τερον respondeat oportet. — 4 - 
λους δέ. ,jJntelligit Zacyntbios 
et Cephallenios. Vid. VII, 57.* 
HAACK. — ἐλευ ϑέρ c ς. V. 6. 
ἐλευθέρους ὄντας vel ὥςτε εἶναι 


5. 3. Καϑίστασϑαι. n plerisque libris male καϑίσταται le- 
gitur, in Cass. Aug. Reg. Dan. καϑίστανται. 


ἐλευϑέρους.““ ΒΆΠ. Cf. VIL, 63, 
4. et adn. II, 64, 2. VI, 53, 2. 
$.9. Kal ὃ λέγομεν ἐς 
Συρακοσίους δέος. Ex su- 
perioribus repetenda sunt verba 
πρὸς τό. Quaeritur autem, quae 
sii vis verborum δέος ἔς τινα. 
Nam quum Xenophon Anab.I, 
2,18. Κῦρος δὲ ἤσϑη τὸν ἐκ 
τῶν Ἑλλήνων εἰς τοὺς βαρβά- 
ρους φύβον ἰδών sic scripserit, 
ut ὁ εἰς τοὺς βαρβάρους φύβος 
sit metus, qui barbaris in- 
cutitur, eliam hic δέος ἐς Xv- 
eoxooiovg interpretere timorem 
Syracusanis iniiciendum. 
Sed huic explicalioni obstat et 
quod inania relinquuntur verba ὃ 
λέγομεν, et quod secundum su- 
periora non id egerunt Athenien- 


"ses, uf in timorem Syfacusanos 


coniicerent, sed ul caverent tan- 
ium, ne sibi essent metuendi. Re- 
spicitur enim ad c. 83. extr.: εἰς 
ρήκαμεν τὰ ἐνθάδε διὰ τὸ αὖ- 
τὸ (δέος) ἥκειν μετὰ τῶν φί- 
λων ἀσφαλῶς καταστησόμενοι. 
Ergo teneamus Baueri explicatio- 
nem, et propter metum de 
Syracusanis, ut εἰς sit quod 
attinet ad. Cf. Matth. Gr. 
8.578. c. ,Similitér enim dicitur 
αἰδὼς ἐς υκηναίους Eur. Or. 


, 


101., [et] εἰς τὰ μητρὸς μὴ φο- 
βοῦ νυμφεύματα Soph. Oed. T. 
980.* HERTL. Πρός ita dixit 
Cantac., scribens φόβῳ τῷ πρὸς 
αὐτόν 1. δῦ. Conf. supra ad c. 
80. exir. — ἐπὶ τῷ ἡμετέρῳ 
... Uzó07zr09. le. ἐπὶ τῷ ég 
ἡμᾶς ὑποψίᾳ. Of. Bloomf. et 89, 
1. adn. — (o ἢ... ἀπελϑὸν - 
vov] ἤτοι βίᾳ κρατήσαντες 
ὑμῶν, ἢ μόνους ἀπολαβόντες, 
ἡμῶν ἀπράκτων ἀπελϑόντων. 
Schol. -- ἀνάγκη o£] ἀνάγκη 
τὸ ἄρξαι Συρακουσίους τῆς ὅ- 
λης Σικελίας. Schol. — οὔτε 
γὰρ... εὐμεταχείριστος. 
S,Nec enim tantae in unum 
collatae [rectius coniu n- 
ctae] vires facile a nobis 
expugnari poterunt.* 
ACAOC., cuius explanationem iure 
commendavit Bau. Εὐμεταχεί- 
ρίστος esse propr. zuanageable, 
easy to be handled, easy to 
deal with, recie docent Bloomf. 
el Arn., ex quibus ille Xen. Anab. 
IL 6, 20. ἐπεβούλευον ὡς εὐμε- 
ταχειρίστῳ ὄντι, hic δυςμετα- 
χείριστος Herodot. VII, 236. com- 
parat. 


Cap. 86. 8.1. Τὸ γὰρ πρό- 
τερον. Υἱά. ΠΙ, 80. — προ- 
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προσείοντες φόβον ἢ, sl περιοψόμεϑα ὑμᾶς ὑπὸ 
Συραχοσίοις γενέσθαι. ὅτι xol αὐτοὶ κινδυνεύσο-- 


μεν. χαὶ νῦν οὐ δίκαιον, ᾧπὲρ καὶ ἡμᾶς ἠξιοῦτε 2 


λόγῳ πείϑειν, τῷ αὐτῷ ἀπιστεῖν, οὐδ᾽, ὅτε δυ- 
; * : 
γώμει μείξονι πρὸς τὴν τῶνδε ἰσχὺν πάρεσμεν, 
ὑποπτεύεσϑαι, πολὺ δὲ μᾶλλον τοῖςδε ἀπιστεῖν. 
ἡμεῖς μέν γε οὔτε ἐμμεῖναν δυνατοὶ μὴ us9" ὑμῶν, 
εἴ τε χαὶ γενόμενον χαχοὶ κατεργασαίμεθα, εδύ- 
γατον κατασχεῖν διὰ μῆκός τὸ πλοῦ xci ἀπορίᾳ 
φυλακῆς πόλεων μεγάλων καὶ τῇ παρασχευῇ ἤπει- 
οωτίδων" οἵδε δὲ οὐ στρατοπέδῳ, πόλεν δὲ μείζογι 
τῆς ἡμετέρας παρουσίας, ἐποικοῦντες ὑμῖν αἰεί v& 


Cap. 86. 8. 1. 


προρςιόντες. 


Προσείοντες. In optimis libris mss. male 


,», Προ- Duk. docuit. Add. Iacobs. ad 


σείοντες φόβον. 
Attic. p. 16. ed. VI., qui “Ὁ ae- 


σείειν dicuntur pastores, quum 


frondem manu quatientes pecus, 
quo volunt, ducunt. Vid. Casaub. 
ad Athen. I, 19. Hinc fortassis 
potest duci zoocsísv φόβον, 
quasi dias metu ostenso a- 
liquo compellere; vel ab iis, 
qui ad terrorem hosti incutiendum 
gladios et hastas vibrant , quod τὰ 
ξίφη καὶ τὰ δόρατα προσείειν 
dicit Aelian. V. H. XIL, 23.* DUK. 
Abr. quoque censet observatam 
Thucydidi esse locutionem προ- 
σείειν ϑαλλόν.“ BECK. Id.,o- 
stendi verbo ἐπηγάγεσϑε monet 
Ruhnken. ad Timae. p. 137., qui 
esí dé hac formula uberrimus.* 
GOELL. Praeter illum exempla 
huius usus verbi προσείειν ad- 
scripserunt Bloomf. ad ἢ. 1. et 
Matth. et Pflugk.; ad Eur. Hel. 
v. 445. Quod autem ad originem 
translationis attinet, » alienior ab 
h.l. fuérit notio τοῦ προσείειν 
JvAAóv ut rei gratae atque ad 
se allicientis , quum hic de re 
horribili magis et periculosa 
dieatur.^ BLOOMF. | Accedit quod 
alia quoque cum σεέω copulata 
verba, in quibus de ϑαλλῷ co- 
gitari non quit, ἀνασείειν et ἐπε- 
σείξεν, cum subst. φόβον iungi 


gide quassa hoc dicendi genus 
repetit, Cf. Lat. incutere me- 
tum et adn. V, 17. Quum gó- 
Bov huic explanationi , superius 
ἐπηγάγεσϑε alteri convenientius 
sit, Thucydides duas translationes 
diversas non bene coniunxisse vi- 
deatur; ἐπάγεσϑε tamen transla- 
tum verbum dici vix potest. — 
ὅτι. Conf. Matth. Gr. $. 520. 
adn. 1. Rost. ὃ. 122. adn. 5. b. 
'. Paulo ante de infin. cf. adn. 
I, 35, 4. 
δ. 2. Πρὸς iunge cum compa- 
rativo μείξονι, αὖ sit ratione 
habita, si comparaveris, 
$. 3. M3 μεϑ' jud vXv- 
τες), — ἄνευ ὑμῶν. Cum pro- 
ximis cf. 11, 1. — καὶ ἀπο- 
oíc φυλακῆς. .ἠπέιρω- 
τίδων] καὶ οὐ δυνάμενοι φυ- 
λάττειν πόλεις μεγάλας καὶ 
παρασκευὴν ἠπειρωτικὴν παρε- 
σχευασμένας͵ τουτέστιν, ἱππεῦ- 
σι καὶ πεξῷ ἰσχυούσας, αὐτοὶ 
ναυτικοὶ ὄντες. Schol — Simi- 
liter ἠπειρῶτις Ι, 85. — τῆς 
ἡμετέρας παρο υσίας. ,,Est 
abstractum pro concreto pro ἡμῶν 
παρόντων.“ BAU. Conf. Rost. 
Gr. ὃ. 97. 2. a. αὐ. et VIL, 68. — 
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ἐπιβουλεύουσι καὶ ὅτ᾽ ὧν καιρὸν λάβωσιν ἑκάστου 
οὐχ ἀνιᾶσιν" (ἔδειξαν δὲ xol ἄλλα. ἤδη χαὶ τὰ 
ἐς Αεοντίνους ). καὶ γῦν τολμῶσιν ἐπὶ τοὺς ταῦτα 
κωλύοντας καὶ ἀνέχοντας τὴν Σικελίαν μέχρι τοῦδε 
μὴ ὑπ᾽’ αὐτοὺς sive, παραχαλεῖν ὑμᾶς (Og ἄἀναν- 
σϑήτους. πολὺ δὲ ἐπὶ ἀληϑεστέραν γε σωτηρίαν 
ἡμεῖς ἐντιπαρακαλοῦμεν, δεόμενον τὴν ὑπάρχου--: 
σαν ἐπ᾽ ἀλλήλων ἀμφοτέροις μὴ προδιδόναι, y0- 
μέσαι τε τοῖς δε μιὰν χαὶ ἄνευ ξυμμάχων ἀεὶ ἐφ᾽ 
ὑμᾶς ἑτοίμην διὸ τὸ πλῆϑος εἶναι ὁδόν, ὑμῖν δ᾽ 
οὐ πολλάκις παρασχήσειν μετὰ τοσῆςδε ἐπιχου- 
ρίας ἀμύνασθαι" ἣν εἰ τῷ ὑπόπτῳ ἢ ἄπρακτον 
ἐάσετε ἀπελθεῖν jj καὶ σφαλεῖσαν, ἔτι βουλήσεσϑε 
καὶ πολλοστὸν μόριον αὐτῆς ἰδεῖν, ὅτε οὐδὲν ἔτι 
περανεῖ παραγενόμενον ὑμῖν. 81. ἀλλὸὼ μήτε 


ὑμεῖς, ὦ Καμαριναῖοι, ταῖς τῶγδε διαβολαῖς ἀνα- 
πείϑεσϑε μήτε οἱ ἄλλοι" εἰρήχαμεν δ᾽ ὑμῖν πᾶσαν 
τὴν ἀλήϑειαν περὶ ὧν ὑποπτευόμεϑο, χαὶ ἔτει ἐν 


ἐποικοῦντες. De infesta et 
hostili. vicinitate. legi docent in- 
lerpretes. — τ᾽ ἂν ... ἑκα- 
στου, quum in quemque 
occasionem nacti sunt. 

$. ἃ, Ἔδειξαν ... Δεον- 
τίνους. Declaraverunt 
autem (ὅτι ἐπιβουλεύουσι .. 
ἀνεᾶσιν) quum aliis modis 
(sive quum in aliis rebus), 
tum. quod ad Leontinos 
attinet. Cf. c. 89: ἐθεράπευον 
ὑμᾶς ἄλλα τε καὶ περί Cel., 
Rost. Gr. 8. 104. 10. el de τὰ 
ἐς adn, V, 39,3. — ἀνέχον- 
τας. Tropice dictum interpreta- 
tur Abr., a navi ductum, quod 
appareat ex . . loco ... Aristi- 
dis: τῷ μεγίστῳ τῶν χυβερνη- 
τῶν, ὃς .. . τοὺς λόγους ἀνεῖχε 
μὴ aesopovet. Sit ergo sus- 
tinere. Possit tamen simpli- 
citer esse prohibentes, qs. 
énéyovrag.* BAU. A Suida in- 
ter alia explicari κωλύειν iam 
Abr. addiderat. 


2 χεφαλαίοις ὑπομνήσαντες ἀξιώσομεν πείϑειν. qu— 


8.5. Πολὺ δὲ ἐπὶ ἀλη- 
ϑεστέραν... . δωτηρίαν. 
De vollocatione verborum cf. adn. 
1,35,4. Deinde cc ἀλλήλων 
ἀμφοτέροις iunge cuin part. ὑ- 


πάρχουσαν.--παρασχήσειν. 
lnpersonaliter. | Cf. adu. T, 120, 


$$. — τῷ ὑπόπτῳ, ob su- 


spicionem. — £t 1, noch einst, 
Schol. ποΐξέ. Cf. Xen. Cyr. Iv; 
2, 10. et Krueg. ad V, 10, xmi 
πολλοστὸν μόριον. "Conf. 
Buttm. Gr. med, $. 71. 1. *. 


Cap. 87. S. 1. Εἰφήκαμεν 
δ᾽ ὑμῖν πᾶσαν τὴν ἀλή- 
UE LO. Similiter πᾶσαν ὑμῖν 
τὴν ἀλήϑειαν. ἐρῶ Plat. Apol. 
c. 9. el ἐμοῦ ἀκούσεσϑε πᾶσαν 
τὴν ἀλήϑειαν ibid. 1... et iam 
Hom. 1]. o', 407: oí πᾶσαν 
ἀληϑείην χατάλεξον. Conf. 
Fritzsch. ad Marc. Ev. 5, 33. 
Latinos aliter loqui constat. — 
ἀξιώσομεν πείϑειν. Vo- 
lemus (id est fere idem, quod 


ξυγκεφαλαί- 
ὦσις καὶ 
δεήσεις. 
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μὲν ydg ἄρχειν μὲν τῶν ἐχεῖ, ἵνα μὴ ὑπακούω- 
μεν ἄλλου, ἐλευϑεροῦν δὲ τὸ ἐνθάδε, ὅπως μὴ 
ὑπ’ αὐτῶν βλαπτώμεϑα, πολλὰ δ᾽ ἀναγκάξεσθαι 
πράσσειν, διότι χαὶ πολλὰ φυλασσόμεϑα, ξύμ- 
μαχοι δὲ καὶ νῦν χαὶ πρότερον τοῖς ἐνθ δὲ ὑμῶν 
ἀδικουμένοις οὐκ ἄχλητοι, παραχληϑέντες δὲ ἥκειν. 


xci ὑμεῖς μήϑ᾽ αἷς δικασταὶ γενόμενοι τῶν ἡμῖν 3 


ποιουμένων μήϑ᾽ αἷς σωφρονισταί. ὃ χαλεπὸν 
ἤδη, ἀποτρέπειν πειρᾶσϑε, x«9* ὅσον δὲ τι ὑμῖν 
τῆς ἡμετέρας πολυπραγμοσύνης χαὶ τρόπου τὸ 
αὐτὸ ξυμφέρει, τούτῳ ἀπολαβόντες χρήσασϑε, 
χαὶ νομίσατε μὴ πάντας ἐν ἴσῳ βλάπτειν αὐτά, 


πολὺ δὲ πλείους τῶν Ἑλλήνων xci ὠφελεῖν. ἐν 4 


- , ^ T i € ,' Lu 1 
παντὶ ydo πᾶς χωρίῳ καὶ ᾧ. μὴ ὑπάρχομεν O τὲ 


Cap. 87. 8. Δ. "Tzáoyousv. HM. s. v. ye. ἄρχομεν. Cf. 
Schol, qui ἐν πάσῃ ydg yg, καὶ ἧς οὐκ ἄρχομεν 2 et Vall, qui 


conabimur, cf. adn. IV, 66, 2.) 
vobis persuadere. 

8.2. Πολλὰ δ᾽ ἀναγκά- 
ξεσϑαι πράσσειν. 5 ταὶ 
quidem in hac expeditione Athe- 
niensium in Sicilia πολυπραγμο- 
σύνη [ob quam saepe male au- 
diebant] reprehendenda; sed le- 
gatus Atheniensis hic πολλὰ πράσ- 
σειν et paulo post πολυπραγμο- 
σύνην Atheniensium non magis 
in vitio videtur ponere, quam 
quum πολυπράγμονες prima et 
propria significatione vocabuli di- 
cuntur quos reipublicae vel cuius- 
que muneris administratio multis 
negotiis implicat, et multarum re- 
rum varietate distrahit.^ DUK. — 
οὔκ ἄκλητοι, παρακλη- 
ϑέντες δέ. ,Perissologiam vo- 
cat Abr. et exemplis illustrat. Hic 
tamen non redundabat infitiatio 
diversi, sed inserviebat opprobrio 
revincendo. Nec magis haec fue- 
rit perissologia quam dicentis: 
non mea, sed tua causa 
facio;...aut: non solus,sed 
cum pluribus adest... 
Hanc perissologiam quis dixerit? 
Immo oratorium plane sit et con- 


silio aptum . .. Cic. Ep. ad Qu. 
Fr. L 1. init. superioribus li- 
teris,non unis, sed pluri- 
bus. [Strab. ΠΙ, 2, 8. οὐχ 7x:- 
στα, ἀλλὰ καὶ μάλιστα.) Am- 
plificationis hoc genus est per 
diversum.*^ BAU. ,,Aesch. Choeph. 
825. ἥκω μὲν ovx ἄκλητος, ἀλλ᾽ 
ὑπάγγελος.““ BLOOMF. 

8.38. Σωφρονισταί. Cf. 
adn. III, 65, 3. — πολυπρα- 
γμοσύνης. ,Multarum re- 
rum studium πολυπραγμρσού- 
viv appello, quae non potest uno 
exprimi vocabulo Latino, ut A. 
Gellius 1. XI. c. 16. docet. Is ibi- 
dem πολυπραγμοσύνην ait esse 
ad miltas res aggressio- 
nem earumque actionem.* 
ACAC. , Utitur autem vocabulo 
ab inimicis Atheniensium usurpa- 
το.“ BLOOMF. €f. adn. Ill, 61, 
1., sed etiam paulo ante adn. — 
τὸ αὐτό. Ut Lat. idem est 
item, simul. Of. IV, 17, 1. — 
τούτῳ ἀπολαβόντες yon- 
σασϑε. ᾿Απολαβεῖν esse de- 
cerpere, excerpere ex re, 
quod sit in rem tuam, ad- 
notat Bau., ἀποχωρέσαι interpre- 
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. οἰόμενος ἀδικήσεσθαι xo ᾿ὃ ἐπιβουλεύων διὰ τὸ 
ἑτοίμην ὑπεῖναν ἐλπίδα τῷ μὲν ἐντιτυχεῖν im- 
χουρίας ἀφ᾽ ἡμῶν. τῷ δέ. εἰ ἥξομεν, μὴ dóssig 
εἶναν χινδυνεύειν, ἀμφότεροι ἀναγκάζονται ὃ μὲν 
ἄχων σωφρονεῖν, ὃ δ᾽ ἀπραγμόνως σώξεσϑαι. 
ταύτην οὖν τὴν χοινὴν τῷ τε δεομένῳ xci ὑμῖν 


etiam ubi non imperamus interpretantur. Sed hi fortasse vul- 
gatae hanc sententiam subiiciendam esse putaverunt; certe illi scripturae 


parum favet compositio verborum. 


tatur Dukas. Τοῦτο est προ- 
ϑύμως vovg ᾿Αϑηναίους 'βοη- 
δεῖν. Ceterum pro τούτῳ usi- 
tatius erat τοῦτο. Vid. adn. I, 
1, 2. extr., sed etiam sd. IL, 42, 4. 
ei adn. V, 69. et VIII, 87. 

$. 4. Ἐν παντὶ γὰρ πᾶς 
z009i0. Collocatio verborum 
iterato πᾶς effecta est. Cf. adn. 
80, 5. et adn. VII, 57, 5. — καὶ 
ᾧ μὴ ὑπάρχομεν, vel in 
eo loco, in quo non prae- 
sto sumus, non adsumus. 
Cf. Goell. et Arn. De ἐν non 
iterato cf. adn. I, 1, 2. exir. Du- 
rior tamen hic est praepositionis 
omissio, quod, quum καί particula 
gradatio accedat, hoc enunciatum 
per se accipiendum, non cum su- 
perioribus arcte coniungendum est. 
Quare xcv c non male coniecit 
Krueg. Ceterum conf. sd. — 
ὑπεῖναι ἐλπίδα. ᾿Ελπίς 
quum omnino sit opinio, hic 
hanc vocem duplici vi positam 
esse, primum de spe, deinde de 
metu, docet Abr. Subesse 
spem etiam Latini dicunt. — 
ἀντιτυχεῖν.  Avrí Maack. 
explicat spectare ad iniuriam ad- 
versari compensandam au- 
xilio Atheniensium, — μἱ ἡ ὦ ὃ - 
sig εἶναι κινδυνεύειν. 


Dupliciter enodari posse, quum. 


ἀδεεῖς aut ad Athenienses refe- 
ratur, sic ut non metuendos 
significet, aut ad turbulentos sive 
iusidiantes, sic ut non metuen- 
tes, metu vacantes, decla- 
ret, adnotat Dauer. Cf. de go- 


De vulgata cf. adn. 


Bso. adn. 1I, 3, 4. Arnoldus, si 
vulgata, cui Reiskii et Dobraei 
coniecturam ἀδεές longe praefert, 
vera sit, priorem Baueri enodatio- 
nem probandam putat, audiens ;j- 
μᾶς, et κινδυνεύειν videri, 
verisimile esse, interpretans, 
atque ἀδεές ita, ut sit non per- 
terrens, etiam I,36. legi vi- 
deri admonens. ,, [Nobis] prae- 
ferenda videtur altera [Baueri] 
ralio, quam plerique interpretes 
seculi sunt. [Nam illa x:vóv- 
νεύειν verbi notione Thuc. vi- 
detur abstinuisse.] Non obstare 
pluralem ἀδεεῖς ad singularem 
τῷ δέ, qui collectivus est, rela- 
tum vix est quod moneatur.* 
HERTL. ᾿Ελπίδα... μὴ ἀδεεῖς 
εἶναι confer cum VII, 61. τὴν 
ἐλπίδα τοῦ φόβου. nfinitivus 
ex verbis μὴ ἀδεεῖς εἶναι recte 
pendere potest, quum valeant φο- 
βεῖσϑαι δεῖν. — ὃ μὲν...σώ- 
ξζεσϑαι. ..ἢϊο invertit ordinem 
per chiasmum.* BAU. --- ἀπρα - 
γμόνω ς] χωρὶς πόνου. Schol. 

5. Ταύτην... ἀσφά- 
λειαν. Port.: hoc igitur 
salutis praesidium, quod 
omnibus, qui eo indigent, 
est commune, et quod vo- 
bis nunc praesto est. [ta- 
que , coniunctio τέ rursus non 
suo loco legitur; debebat dici τὴν 
κοινήν τε TQ δεομένῳ καὶ v- 
piv νῦν παροῦσαν ἀσφάλειαν." 
ARN. Τὸν δεόμενον autem Du- 
kas et Bloomf. rectius quam Port. 
ipsos Athenienses volunt esse. — 





οἱ Καμαρι- 
va:oL ψηφί- 
ξονται μηδε- 
τέροις ἀμύ- 
VELV. 
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νῦν παροῦσαν ἀσφάλειαν μὴ ἀπώσησϑε, dA ἐξι- 
σώσαντες τοῖς ἄλλοις μεϑ᾽ ἡμῶν τοῖς Συραχο- 
σίοις ἐντὶ τοῦ ἀεὶ φυλάσσεσϑαν αὐτοὺς καὶ ἀντεπιε- 
βουλεῦσαί ποτε ἐκ τοῦ ὁμοίου usa Ad pere." 

SS. Τοιαῦτα δὲ ὃ Εὔφημος εἶπεν. ol δὲ Ka- 
μαριναῖον ἐπεπόνϑεσαν τοιόνδε" τοῖς -μὲν ᾿4ϑη- 
γαίοις εὖνοι ἦσαν, πλὴν καϑ᾽ ὅσον [si] τὴν Za- 
κελίαν ᾧοντο αὐτοὺς δουλώσεσϑαι, τοῖς δὲ Συ- 
ραχοσίοις ἀεὶ κατὰ τὸ ὅμορον διάφοροι" δεδιότες 
δ᾽ οὐχ ἧσσον τοὺς Συραχοσίους ἐγγὺς ὄντας, μὴ 
χαὶ ἄνευ σφῶν περιγένωνται, τό τὲ πρῶτον αὐτοῖς 
τοὺς ὀλίγους ἱππέας ἔπεμψαν, καὶ τὸ λοιπὸν ἐδό- 
χει αὐτοῖς ὑπουργεῖν μὲν τοῖς Συρακοσίοις μᾶλλον 
ἔργῳ. εἷς ἂν δύνωνται μετριώτατα: ἐν δὲ τῷ 
παρόντι, ἵνα μηδὲ τοῖς ᾿Αϑηναίοις ἔλασσον δοχῶσι 


Cap. 88. 8. 1. ΕΔ Lugd. καί. Cf. adm. 


Δοκῶσι νεῖμαι Bekk. ex coniectura Dukeri et Valck. ad Eurip. 
Fragm. p. 77. Vulgo δοκῶσιν εἰναι. , Quum primum haec legebam, 
putabam sive; perperam scriptum esse pro εὖνοι. vel pro νεῖμαι, 


ἐξισώσαντες) ἐξισωϑέντες καϑ᾽ ὅσον, ut in εἰ μὴ εἰ.“ BAU. 
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νεῖμαι, ἐπειδὴ χαὶ ἐπικρατέστερον τῇ μάχη ἐγέ- 


2 γόοντο, λόγῳ ἀποχρίνασϑαν ἴσα ἀμφοτέροις. χαὶ 


οὕτω βουλευσάμενοι ἐπεχρίναντο, ἐπειδὴ τυγχάνει 
ἀμφοτέροις οὖσι ξυμμάχοις σφῶν πρὸς ἀλλήλους 
πόλεμος ὧν, εὔορχον δοκεῖν εἶναι σφίσιν ἐν τῷ 
παρόντε μηδετέροις cuve. καὶ οἱ πρέσβεις ἕχα-- 
τέρων ἀπῆλϑον. 

Καὶ οἱ μὲν Συραχόσιοι vd καϑ' ἑαυτοὺς ἐξηρ-- 
τύοντο ἐς τὸν πόλεμον" οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι ἐν τῇ 
Νάξῳ ἐστρατοπεδευμένοι và πρὸς τοὺς Σικελοὺς 
ἔπρασσον, ὅπως αὐτοῖς εἷς πλεῖστον προςχωρή- 
σονται. χαὶ οἱ μὲν πρὸς vi πεδία. μᾶλλον τῶν 
“Σιχελῶν ὑπήκοοι ὄντες τῶν Συρακοσίων οἱ πολλοὶ 


ut III, 2. μεῖζον μέρος νέμοντες τῷ ... et ibid. 18, μήτε οἴκτῳ 
πλέον νείμαντες μήτ᾽ ἐπιεικείᾳ.“ DUK. Cf. ibi adn. Valla: ne 
minoris facere viderentur Athenienses. ' Vulgatam male 
tuetur Bernh. Synt. p. 337. Ex ea excidisse εὖνοι ab εἶναι absor- 
ptum coniecit Dobr. 


δ. ὃ. Τὰ xo9'. Cass. a pr. man, Aug. a corr., Reg. D. m. 
Dan. τὸ x«9". In scriptura msstorum, qui habent τὰ x«9" &ev- 
τοὺς, hic sensus esta pro virili, vel omni ope, ut hic Valla; 
ut in τὸ κατ᾽ ἐμέ et alis huius generis. [OCf. Matth. Gr. 8. 283.] 
Vulgata tamen satis defendi potest. Herodianus III, 1. Ὁ μὲν δὴ 


καὶ ὁμοιωϑέντες. Schol. Conf. 
de intransitivo huius verbi usu 
Soph. El. 1194., quod exemplum 
affert Abr., et supra V, 71, ὃ. 
ibique adn. — dvcrszipov- 
λεῦσαι ... μεταλάβετε. 
Praepositionem ἀντί vacare fru- 
stra putat Steph. in Thes. v. μὲ- 
ταλαμβ. vol. V. p. 966. ed. rec. 
,Antell. τοῦ ὠντεπιβ. [cf. Matth. 
Gr. ὃ. 542. adn. b. y'.] μεταλα- 
βετε (us9' ἡμῶν). venite in 
partem nobiscum e$ 80- 
cietatem ... vicissim insi- 
diandi Syracusanis, ca- 
pessite nobiscum τὸ ἄντε- 
7if.* BAU. Ἐκ τοῦ op oiov, 
pari modo (atque illi vobis in- 
sidias tendunt). "'Avrezifovásv- 
εἰν paulo aliter dicium est atque 
L 33. extr., ubi est insidias 
defendere. 

Cap. 88. 8.1. Τοιαῦτα δέ. 
Cf. adn. L 44, 1.---πλὴν κα ϑ' 
ὅσον sí. ,Medundat εἰ posi 


Neque hoc simile, neque, quod 


"P er, 
facilius compares, xc" O τι εἶ 


V, 76., ubi vid. adn. Εἰ Reisk. 
deleri iussit, et Haack. uncis in- 
clusit ex Scholio, ubi πλὴν εἶ, 
ortum ratus. — Mire defendunt 
Bloomf. et Arn. Καί, quod pro 
eo Lugd. habet, pariter non aptum 
videtur. Πλὴν καϑ' ὅσον sine 
illo εἰ legimus VI, 54. 82. — 
κατὰ τὸ ὅμορον διάφο- 
qot  Solito inter accolas 
odio Tac. Hist, V, 1. Cf. supra 
IV, 92. — zo ?c ὀλίγους iz- 
πέας. Conf. 67,2., ubi quum 
praeter hos sagittarii commemo- 
rentur, καὶ τοξότας excidisse 
Krueger coniecit. — ἔργῳ; ὡς 
ἂν δύνωνται. ,EÉyo 

ὡς Valla.^ KRUEG. Ὡς δ᾽ àv 
malebat Abr. Neutra conieclura 
opus videtur, si superius μέν non 
ad unum ὑπουργεῖν, sed ad to- 
tum enunciatum spectare cense- 
mus, sic ut τὸ λοιπὸν vzovgQ- 


Νίγρος οὕτως ἐξήρτυε τὰ καϑ'᾽ ἑαυτὸν ἀσφαλέστατα καὶ προμη- 
O:orara.^ DUK. Cf. 1, 82. et alia apud Bloomf. Respondere infra 


τὰ πρὸς T. X. adnotat Bau. 


γεῖν μὲν ἔργῳ et ἐν δὲ τῷ πα- 
θόντι λόγῳ ἀποκρίνασϑαι inter 
se respondeant, ubi non redun- 
dare λόγῳ ex contrario ἔργῳ ap- 
paret. — £Ao660v...v&ipat. 
Cf. sd. 

$.2.'Augor£oot:g...Évyu- 
ἰ ἄχοις. Of. 795,3. 

$. 3. Ἐν τῇ Νάξῳ ἔστρατ. 
Cf.c. 74. — τὰ πρὸς τοὺς 
Σικελούς. Articulus ... si 
orationi eximatur, eundem plane 
sensum habebis. Vid. Steph. App. 
ad Script. al. de Dial. Att. p. 179. 
[et ada. I, 131, 1.]^ HUDS. De 
articulo cf. Buttm. Gr. $. 125. 
adn. Ja. extr. Krueg. ὃ. 50. 5. 
adn. 12. 

8. . Πρὸς τὰ πεδέα 
μᾶλλον. Audi ἢ ἐν τῇ μεσο- 


γαίᾳ καὶ τοῖς ὀρεινοῖς. — οἱ 
ολλοὶ ἀφεστήκεσαν. 
Haec si recte scripta sunt, ἀφέ- 
στασϑαι hic non posse sonare 
deficere et e sententia a con- 
traria εὐϑὺς ... ἦσαν non satis 
diversa colligi potest, et ex iis, 
quae 103, 2. leguntur, certissimum 
est. Quare hoe verbum interpre- 
lantur abhorrere, alienum 
esse, ut genitivo rei addito dici 
vidimus ad IV, 118,9. ,, Omissio 
genitivi*, inquit Arn., ,,est quidem 
memorabilis, sed τῶν ᾿4“ϑηναίων 
audiendum est ex iis, quae se- 
quuntur, uiro τῶν ᾿4ϑηναίων 
ἦσαν. Cf. Demosth. de mal. 
gest. legat. p. 355,20. R.: ἐγὼ δὲ 
ἀφίσταμαι." Sed quum hoe sup- 
plementum dure nec sine ambi- 


᾿Αϑηναῖοι 
καὶ πρὸ: τοὺς 

Σικελοὺς 
πρασσουσί τε 
καὶ στρατεύ- 

ουσι, καὶ 
ἄλλοσε πέμ- 
ποῦυσι περὶ 


ξυμμαχίας. 
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ἐφεστήχεσαν" τῶν δὲ τὴν μεσόγαιαν ἐχόντων 
αὐτόνομοι οὖσαν xc πρότερον ἀεὶ [oi] οἰκήσεις 

εὐθύς, πλὴν ὀλίγοι, μετὰ τῶν ᾿Αϑηναίων ἦσαν, 
zc οἵτόν τε χατεχόμιζον τῷ στρατεύματι, χαὶ 
εἰσὶν οὗ καὶ χρήματα. ἐπὶ δὲ τοὺς μὴ προῤχω- 
θοῦντας οἱ ᾿4ϑηναῖοι στρατεύοντες τοὺς μὲν προς- 
ηνάγχαζον: τοὺς δὲ χαὶ ὑπὸ τῶν Συραχοσίων 
φρουρούς τε πεμπόντων zc βοηϑούντων ἀπεχω- 
λύοντο᾽ τόν τὲ χειμῶνα μεϑορμισάμενοι éx τῆς 
Νάξου ἐς τὴν Κατάνην, καὶ τὸ στρατόπεδον, ὃ 
κατεχαύϑη ὑπὸ τῶν Συραχοσίων, αὖϑις ἀνορϑώ- 


σαντες διεχείμαζον. xoi ἔπεμψαν μὲν ἐς Καρχη- 


$. Δ. Αἱ οἰκήσεις. Αἱ de coniectura recte interposuit Bekk. 
S. 5. 'Amsxolvovro de Doederleinii coniectura in Symb. philol. 
Helvet. t. I. p. 244. facta Bekk. Vulgo ἀπεκώλυον, quod a Krueg. 
ad Dion. p. 118. non recte audito προραναγκάξεσϑαι defensum esse 


guilate ex iis , quae sequuntur, λεις,. διὰ τὸ μὴ ἔχειν ἴσως τεί- 
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δόνα τριήρῃ περὶ φιλίας. εἰ δύναιντό τὸ ὠφελεῖ-- 
σϑαι, ἔπεμψαν δὲ καὶ ἐς Τυρσηνίαν, ἔστιν ὧν 
πόλεων ἐπαγγελλομένων καὶ αὐτῶν ξυμπολεμεῖν. 
περιήγγελλον δὲ χαὶ τοῖς Σικελοῖς, καὶ ἐς τὴν 
Ἔγεσταν πέμψαντες ἐχέλευον ἵππους σφίσιν οὡἧς 
πλείστους πέμπειν" καὶ τἄλλα ἐς τὸν περιτειχι-- 
ouór, πλινϑία xoi σίδηρον, ἡτοίμαζον, xoi ὅσα 
ἔδει, αἷς ἅμμα τῷ ἦρι ἑξόμενοι τοῦ πολέμου. 

Οἱ δ᾽ ἐς τὴν Κόρινϑον xoi “αχεδαίμονα τῶν Συρακοσίοις 
“Συραχοσίων ἀποσταλέντες πρέσβεις τούς τε Ἰτα- : Wi estia 
μιώτας ἅμα παραπλέοντες ἐπειρῶντο πείϑειν μὴ 2e Bogdeir, 
περιορᾶν τὰ γιγνόμενα ὑπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων, αἷς rid πρέσβειρ 

καὶ ἐχείνοις ὁμοίως ἐπιβουλευόμενα, καὶ ἐπειδὴ adire 
ἐν τῇ Κορίνϑῳ ἐγένοντο, λόγους ἐποιοῦντο ἀξιοῦν--  Aextüaino- 
8 τες σφίσι χατὸὰ τὸ ξυγγενὲς βοηϑεῖν. χαὶ oi Κο- πος ,ἀϊκεβιά. 
ρίνϑιοι εὐθὺς ψηφισώμενον αὐτοὶ πρῶτοι, ὥςτε 9ns παραγί- 
πάσῃ προϑυμίᾳ ἀμύνειν, καὶ ἐς τὴν Ααχεδαίμονα Vadis 


ξυναπέστελλον αὐτοῖς πρέσβεις. ὅπως καὶ ἐχεί- 


repetatur, el ἀφίστασϑαι, cuius 
tempus esse ἀφεστήκεσαν Bloom- 
fieldium non vidisse mirum est, 
ubicunque aut solum aut addito 
genitivo nationis legitur, defi- 
cere apud Thucydidem significet, 
Omnino considerandam opinor 
coniecturam Guil. Canteri, qui 
VIII. Novar. Lection. 16. pro oi 
πολλοί reponendum censet οὐ 
πολλοί. Nam verisimile ait esse 
eos, qui aliorum imperio parebant, 
difficulter dominos mutare potu- 
isse, eos autem, qui libertate frue- 
bantur, multo se facilius ad quas- 
cunque vellent partes contulisse." 

DUK. — τῶν τὴν μεσό- 
γαιαν ἐχόντων. Ex his 
nonnulli nominantur VII, 92. — 
αὐτόνομοι ««-«καὶ πρότε- 
ρον ἀεὶ οἰκήσεις cet. Sic 
[secundum Abr.] ordinaverim : [ei] 
hi οἰκήσεις τῶν ἐχόντων τὴν 
μεσόγαιαν, οὖσαι καὶ πρότερον 
«el αὐτόνομοι; εὐθὺς ἦσαν με- 
τὰ τῶν ᾿Αϑηναίων, πλὴν οὁλί- 
γοι (ἄνϑρωποι , per synesin.)* 
BAU., qui de οἰκήσεως voce com- 
parat T, 6. init. Recte Dukas : 

MTM 0E εἶπεν, καὶ οὐχὶ πό- 


Lun ἀλλ᾽ ὡς ἔγγιστα ἦσαν τυχὸν 


, τοῖς σκηνίταις.““ Conf. Bloomf., 


qui adhuc in ed. 2. Xen. Cyr. IL 
14, 13. οἰκήσεις male interpre- 
tatur oppidula, quum debeant 
ese domicilia, loca, ubi 
habitet rex Armeniorum, 
et Arn., qui Platonem hoc voca- 
bulo usum esse docet de iis do- 
miciliis, quae in primordiis socie- 
tatis et vitae civilis homines con- 
junxerint, de Leg. III. p. 681. a. 
Transitus ad masculinum autem, 
in quo adeo haesit Bloomf. in ed. 
2., ut temeraria coniecerit, in vv. 
πλὴν ὀλίγοι non durior est quam 
I, 7. et in exemplis ibi adscriptis. 
— εἰσὶν 0 ἵ. » Saepius dicitur 
ἔστιν οἵ. Sed εἰσὶν o? etiam 
VII, 44. et intercedente particula 
II, À9. εἰσὶ δ᾽ οἵ.“ DUK. Conf. 
Matth. Gr. δ. 482. adn. 1. 

9.5. Tog 0b x«l... 
ἀπεκωλύοντο. Adsermonis 
integritatem efficiendam audienda 
esse verba (μὴ) προςαναγκάξζειν 
docet Goell. comparans VI, 102: 
τὸ μὲν προτείχισμα αἱροῦσι. . 
αὐτὸν δὲ τὸν κύκλον Νικίας 
διεκώλυσεν, ubi audi αἱρεῖν. Cf. 


vovc ξυναγαπείϑοιεν τόν ve αὐτοῦ πόλεμον σα- 
φέστερον ποιεῖσϑαι πρὸς τοὺς ᾿Αϑηναίους, καὶ ἐς 


4 , ἣν, 
9 τὴν Σιχελίαν ὠφελίαν τινὰ πέμπειν. χαὶ οἵ v& 


ἐκ τῆς Κορίνθον πρέσβεις παρῆσαν ἐς τὴν Aa- 
χεδαίμονα, καὶ Αλχιβιάδης μετὰ τῶν ξυμφυγάδων 
περαιοϑεὶς τότ᾽ εὐθὺς ἐπὶ πλοίου φορτηγικοῦ dx 


Goeller ad ἢ. l., perversius a Bernh. Synt. p. 268. nos in ed. mai. 
docuimus. 


$. 9. Φορτηγικοῦ. Cass. Aug. Cl. Ven. It. Vat. H. aliique 


c.91. et Arn. ad III, 16. — 0 — hoc usu passivi vid. Krueg. Gr. 
κατεκαύϑ'η. Υἱά. ο. 75. L $.52.5. adn.5. Rost. Gr. 
$.6. Τυρσηνίαν. Hocno- schol. ὃ. 150. adn. 4. 
men falso nonnulli intellexerunt. $.8. "Aere. Cf. Matth. Gr. 
Vid. ed. mai, ,,Est Etruria, id ὃ. 531. 1. adn. 2. Rost. $. 125. 
est regio ad septentrionem a Ti- adn. 8. — τὸν... αὐτοῦ 
beri spectans; in meridiem versus πόλεμον. Cf. adn. 34,3. 73,2. 
a Tiberi generale nomen fuisse 
$.9. Μετὰ τῶν ξυμ 


( 
Ὀπιπὴν supra vidimus VI, οἷ γάδων. Qui supra 61, / ς οἵ 


ARN. Vid. ibi ὃ. 5. — σίδη 
οὖν. Cf. adn. iv 69, 2. ξυνδιαβεβλημένοι et paulo post 
oi μετ΄ αὐτοῦ vocantur. Ex his 
$.7. Oi δ᾽ ἐς... ἀποστα- unum eodem nomine utentem con- 
λέντες πρέσβεις. Vid. c. 73.  sobrinum eius fuisse docet Arn. 
— ἐπιβουλευόμενα. De cf. Xen. Hell..1,2, 13. — τότ᾽ 
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τῆς Θουρίας ἐς Κυλλήνην τῆς ᾿Πλείας πρῶτον, 
ἔπειτα ὕστερον ἐς τὴν “αχεδαίμονα αὐτῶν τῶν 
Ααχεδαιμονίων μεταπεμψάντων ὑπόσπονδος ἐλ- 
Suiv: ἐφοβεῖτο ydo αὐτοὺς διὰ τὴν περὶ τῶν 


- —- * ν H ^ , , 
Μαντινικῶν πρᾶξιν. xai ξυνέβη ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ τὸ 


τῶν Ααχεδαιμονίων τούς ve Κορινϑίους xol τοὺς 
Συρακοσίους τὰ αὐτὰ χαὶ τὸν ᾿Αλκιβιάδην δεο-- 
μένους πείϑειν τοὺς Μαχεδαιμονίους. καὶ διανοου- 
μένων τῶν τε ἐφόρων καὶ τῶν ἐν τέλει ὄντων 
πρέσβεις πέμπειν ἐς ΣΣυραχούσας κωλύσοντας ᾿μὴ 
ξυμβαίνειν ᾿Αϑηναίοις, βοηϑεῖν δὲ οὐ προϑύμων 
ὄντων, παρελϑὼν ὃ ᾿Αλκιβιάδης παρώξυνέ vs 
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89. ,,᾿ἈΙναγχαῖον περὶ τῆς ἐμῆς διαβολῆς πρῶ- 
τὸν ἐς ὑμᾶς εἰπεῖν. ἵνα μη χεῖρον τὰ xoiwd τῷ 
ὑπόπτῳ Hov ἀχρούάσησϑε. τῶν δ᾽ ἡμῶν προγόνων 
τὴν προξενίαν ὑμῶν κατά τι ἔγκλημα ἀπειπόντων. 
αὐτὸς ἐγὼ πάλιν ἀναλαμβάνων ἐθεράπευον ὑμᾶς 
ἄλλα ve χαὶ περὶ τὴν ἐκ Πύλου ξυμφορών. καὶ 
mittendi quidem etiam cum praesentis participio iunguntur ( vid. adn. 


III, 18. IV, 85. Born. ad Xen. Anab. VII, 7, 17. Stallb. ad Plat. Phae- 
don. c. 65.); sed id quum ibi locum habeat, ubi rei efficiendae iam 


τοὺς Λαχεδαιμονίους xci ἐξώρμησε λέγων voitós. 


φαρτητικοῦ, ,atque ita citat Thom. Mag. [in v. φορταγωγός], men- 
dose omnes.^ WASS. Pal. Bas. D. I. E. Laur. qogr:xo?, ut dixit 


interpres Caesaris B. G. IV, 22. 25. 


Et apud Poll. I, 83. vulgo ita 


legitur: φορτίς, φορτηγίς, φορτηγικὸν πλοῖον. καί, ὡς Θουκυδί- 


δης, φορτικόν. De 


quo loco vid. hic Duk. In Lugd. φορτήγου 


legitur, in F. aut idem aut cum iusto accentu φορτηγοῦ. Cf. Lob. 


ad Phryn. p. 430. 


8. 10. Κωλύ[σ]οντας. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. T. Vat. ali- 
que paene omnes κωλύοντας. Vulgo κωλύσοντας. Verba eundi οἱ 


εὐθύς. Τότε est eo, quo 
dixi, tempore, et respicitur 
ad 61, 7. — ἐς Κυλλήνην... 
Λακεδαίμονα. ,AÀrgos eum 
se contulisse, et inde ira Athe- 
niensium ab Argivis ipsum pe- 
tentium ad Lacedaemonios trans- 
fugisse dicit Isocrates in orat. 
περὶ ζεύγους. [$. 9.] Vid. Plut. 
in Alc. [c.23.] Diod. 1. XIII. 
[c. 5] Polyaen. 1. I. [40, 6.] 
lust. I. V. [c. 1.J^ HUDS. Οἱ, 
Mitf, Hist. Gr. IV. p. 102. int. 
Germ. At Nepos Alc. 4: pri- 
mum Elidem, deinde The- 
bas venit.—Zzsico ὕστε- 
ρον. Cf. adn. 1,9, 2. — us- 
ταπεμψάντων. Cf. adn. 1, 
112,3. — τὴν περὶ τῶν 
Μαντινικῶν πρᾶξιν. Vid. 
V, 61. sqq., etsi Haack. et Bloomf. 
ad V, 43. sqq. putant respici, quod 
quanquam propter prox. cap. 3.3. 
non improbabile videatur , quae il- 


lic geruntur, Mevzivixc appellari 
vix possunt. Add. VI, 16. extr. 
,Usitatior constructio περὶ τὰ 
"Μαντινικά, ut mox c. 89. init,* 
DOBR. Περί cum accusativo et 
περί cum genitivo iungendum 
etiam alibi inter se permutantur, 
Cf. praeter Stallb. in ed. mai. 
cit. interpr. Xen. Comm. I, 1, 20. 
nos ad Xen. Cyr. 1, 6, 15. Bernh. 
Synt. p.261. et adn. VI, 53. VIIL 14. 

$. 10. Ἔν τῇ ἐκκλησίᾳ 
τῶν Λακεδαιμονίων. De 
hàc cf. ada. 1, 67, 3. — τὰ αὖ- 
τὰ... δεομένους. Cf. adn. 
Ι, 32,2. --καὶ τῶν ἐν τέλει 
ὄντων. ,lntel. τῶν ἄλλων 
τῶν i» v. Quippe et Ephori ἐν 
τέλει.“ BAU. Of. script. ad 1, 58, 
1.cit. Reliquos magistratus Lace- 
daemoniorum enumerant Schoem. 
Antiqu. iur. p.124. sqq. et p. 130. 
sq. et Lachm. de Rep. Laced. 
p. 105. Est igitur figura oratio- 


initium fiat, hic parum aptum est, 
sine varietate τοῦτο κωλύσοντες. 


nis ad 1,116, 3. illustrata. — πα - 
ρώξυνέτε... . καὶ ἐξώρ- 
μη σε. Quum haec duo verba 
τέ el καί particulis distinguantur, 
nec antecedat lenius verbum, ut 
in Ciceronis dicto impulsi at- 
que incensi sumus, »παρώξ. 
[Port. exacuit] sit hic... ira 
incendit, ut indignarentur A- 
theniensibus, nec ῥᾳϑύμως ἴδοι- 
£v, ἐξώρμ. autem exstimula- 
vit, commovit, ut factis quoque 
obviam iis irent.^ BAU. 


Cap. 89. δ. 1. Περὶ τῆς 
ἐμῆς διαβολῆς, de mea 
criminatione, «con meiner 
persónlichen Verunglimpfung, 
de quo usu possessivi conf. adn. 
Ι, 33, 2. — éc ὑμᾶς iunge cum 
εἰπεῖν. Conf. adn. I, 23, 6. — 
τῷ ὑπόπτῳ pov]... διὰ 
τὸ ὑποπτεύειν με, τῇ κατ᾽ ἐ- 
μαυτὸν ὑποψίᾳ. Schol Conf. 
85, 3. 

8.2. Τῶν δ᾽ ἡμῶν zoo- 
γόνων. Haec si recte scripta 
sunt, δέ pro γάρ (cf. adn. L, 77, 
3.), similiter atque post exordia 
orationum IL 37, 2. III, 61, 2., ἡ- 
μῶν pro μου dictum est, de quo 
usu pluralis apud: Platonem conf. 
Stallb. ad Euthyphr. p. 6. B., 
apud Xenophontem Kuehn. ad 
Comm. I, 2, 46. Add. Krueg. 
Gr. I. 8. 61. 2. Ita pluralis ali- 
quot versibus post in hoc cap. 
legitur: 7) προστασία ἡμῖν τοῦ 
πλήϑους ... ἐπειρώμεϑα ... 


Alque ,,supra ὃ. 83. οχίν. legitur 
Item c. 100. al.*^ HAACK. 


προέστημεν. Sed ego exsilii so- 
cios Alcibiadem  comitatos esse 
Lacedaemonem putari posse arbi- 
wor. Cf. 88, 9. Pluralis igitur 
recte positus sit, quamvis de sua 
gente loquatur, quum complures 
cognati cum ipso in exsilium eiecti 
fuerint, et proprie de his atque 
de se una dicere existimari pos- 
sit.^ ARN. Sed olfensioni prae- 
terea est collocatio pronominis 
personalis ἡμῶν (vid. Rost, Gr. 
ἢ. 99. 3. cum adn.), quae ad I, 
144, 1. et III, 22, 6. adnotatis for- 
tasse non satis. defenditur, atque 
de gente sua universa Alcibiades 
aptius infra quam hic loquitur, 
simpliciter pro singulari autem 
alibi certe pluralis ἡμεῖς apud 
Thuc. non legitur. ΟΡ quae o- 
mnia placet Haackii coniectura 
ἑμῶν: Et mei dixit Valla. — 
την προξενίΐαν ... ἀπει- 
ποντων. Cf. V, 13. et Plut. 
Alc. c. 14. - ὠἀναλαμβάν ων. 
Ut. imperfectum (vid.. adn. I, 134, 
1.), ita praesentis participium non 
raro de re incepta, quae eventu 
caruerit, legitur. Conf. Bernh. 
Synt. p. 370. et de Latinis Nae- 
gelsb. Praec. Lat. scrib. p. 190, 
— éUsoízsvov ὑμᾶς ἄλ- 
λα. De duplici accusativo et 
paulo post de accusativis ὅσα 
ἄλλα vid. Rost. Gr. ὃ. 104. adn. 
T. ΟΝ supra 86,4. — zzv £x 
Πύλου ξυμφοράν. Pro £v 
Πύλῳ cum brevitate [huic scri- 
ptori] usitata, in hac maxime causa, 


λόγος ᾽4λκι- 
βιάδου, ὃς 
πρῶτον μὲν 
περὶ τῆς 
ἑαυτοῦ δια- 
βολῆς λέγει. 
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διατελοῦντός μου προϑύμου, ὑμεῖς πρὸς ᾿43η- 
γαίους καταλλασσόμεγον τοῖς μὲν ἐμοῖς ἐχϑροῖς 
δύναμιν OU ἐχείνων πράξαντες. ἐμοὶ δὲ ἀτιμίαν 
περιέϑετε. xol dud ταῦτα δικαίως ὑπ᾽ ἐμοῦ πρός 
τε và Μαντινέων xoci ᾿Δργείων τραπομένου xc 
ὅσα ἄλλα ἠναντιούμην ὑμῖν ἐβλάπτεσϑε. χαὶ νῦν, 
εἴ τις χαὶ τότε ἐν τῷ πάσχειν οὐκ εἰχότως ὠργί- 
ζετό μοι, μετὰ τοῦ ἀληθοῦς σχοπῶν ἀναπειϑέ- 
σϑω" ἢ εἴ τις, διότε xol τῷ δήμῳ προςεχείμην 
μᾶλλον, χείρω jue ἐνόμιζε, μηδ᾽ οὕτως ἡγήσηται 
ὀρϑῶς ἄχϑεσθαι. τοῖς ydo τυράννοις εἰεί ποτὲ 
διάφοροί ἐσμεν᾽ πᾶν δὲ τὸ ἐναντιούμενον τῷ 
δυναστεύοντν δῆμος ὠνόμασται" xoci dm ἐχείνου 
ξυμπαρέμεινεν ἡ προστασία ἡμῖν. τοῦ πλήϑους. 
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ἅμα δὲ τῆς πόλεως ϑημοχρατουμένης vd πολλὰ 


5 ἐνάγχη ἦν τοῖς παροῦσιν ἕπεσθαι. τῆς δὲ ὑπαρ- 


χούσης ἐχολασίας ἐπειρώμεϑα μετριώτερον ἐς τὸ 
7toAvixO εἶναι. ἄλλοι δ᾽ ἦσαν καὶ ἐπὶ τῶν πάλαι 
καὶ νῦν, o$ ἐπὶ vd πονηρότερα ἐξῆγον τὸν ὄχλον" 


ὃ οἵπερ καὶ ἐμὲ ἐξήλασαν. ἡμεῖς δὲ τοῦ ξύμπαντος 


προέστημεν, διχαιοῦντες. ἐν ᾧ σχήματι μεγίστη 
ἡ πόλις ἐτύγχανε χαὶ ἐλευϑερωτότη οὖσα, χαὶ 
ὅπερ ἐδέξατό τις, τοῦτο ξυνδιασώξειν" ἐπεὶ ὃ η- 
μοχρατίαν ye καὶ ἐγιγνώσχομεν οἱ φρογοῦντές τι, 
καὶ αὐτὸς οὐδενὸς ἂν χεῖρον, ὕσῳ xc λοιδορή- 


ad τὸ τοῖς τυράννοις ἀεὶ δια- $. 6. Τοῦ ξύμπαντος. 


, φόρους εἶναι spectare. ,Inde reipublicae. — ἐπεὶ... 
(quia odium tyrannorum φρονοῦντες. Nam popu- 


cum populi iuribus atque larem quidem statum 


ubi semper illos captivos appellet 
τοὺς £x Πύλου. [Cf. adn. IV, 
108, 8.] Ita et hic: de illo incom- 
modo, quod quum accidisset vo- 
bis in Pylo, inde receperitis me iu- 
vante captivos. BAU. Cf. adn. IIT, 
102,3. Τὴν περὶ Πύλον ξυμ- 
φοράν vocat VII, 18. — ,δεα- 
τελοῦντος... προϑύμου. 
Cf. adn. I, 34. extr., nisi quod 
hic de interpretatione dubitari non 
potest. Prorsus haec non intel- 
lexit Bloomf. προϑύμου substan- 
tivum esse arbitratus. — τοῖς 
.««-«ἐμοῖς ἐχϑροῖς. οΝικίᾳ, 
“Μάχητι. ὅρα συγγρ. ε΄. κεφ. μγ΄." 
 4OTKAZ. — περιέϑετε. Sic 
Tacitum aliquoties circumdare 
alicui aliquid pro conci- 
liando scripsisse docent interpr. 
Agric. c. 20. De fonte transla- 
tionis cf. adn. IV, 87. extr. 

$.3. Πρός ts... Cohae- 
rere inter se ἐβλάπτεσϑε ὑπ᾽ ἐ- 
μοῦ ... τραπομένου τε xül 
(ἐβλάπτεσϑε) ὅσα ἄλλα ἠναν- 
τιούμην vidit Bau. — ὅσα ἄλ - 
λα. ,,Οἷα ἦν τὰ ᾿Επιδαύρια 


[V, 53. sqq-]^ ΦΟΥ͂ΚΑΣ. — εἰ 


-..09x εἰκότως. De nega- 
tione cf. adn. III, 42, 2. — διότι 
καί. 1. 6. διότε οὐ μόνον 
ἠναντιούμην ὑμῖν, ἀλλὰ καί. 


-- τῷ δήμῳ προςεκείμην 
μᾶλλον] τὰ τοῦ δήμου μὰλ- 
λον (audi ἢ τὰ τῶν ὀλίγων) ἐ- 
φρόνουν. Schol ,,To?ro λέγεε 
μὲν περὶ τῆς τῶν ᾿4ϑηναίων 
δημοκρατίας, λέγει δὲ καὶ περὶ 
τῆς τῶν ᾿Αργείων, καὶ ὧν ἐκεῖ 
πραξεν ἕνεκα, τριακοσίους τῶν 
ὀλιγαρχικῶν αὐτόϑεν λαβών" 
ὅρα συγγρ. ε΄. κεφ. xà .^ 40T- 
ΚΑΣ. , : 
8.4. Toig γὰρ... ἡ προ- 
στασία ἡμῖν τοῦ πλή- 
ϑους. Omhibus his prima: cau- 


sa, cur Alcibiades imperio popu- 


lari Lacedaemoniis inviso studue- 


rit, continétur, praeterquam quod 


enunciatum πᾶν ài ... ὠνόμα- 
σται quodammodo interiectum est. 
»To δὲ dsl τοῖς τυράν- 
ψοις διάφοροί ἐσμὲν καὶ 
τὸ ἀπ᾿ ἐκείνου (τοῦ χρόνου) 
ξυμπαρέμεινε διὰ τὴν σύν 
συνεννοεῖται, ἔμοιγε δοκεῖ, πρὸς 
τοὺς προγόνους τοῦ ᾿Αλκιβιά- 
δου" ἐκεῖϑεν γὰρ καὶ τὸ μῖσος 
πρὸς τοὺς τυράννους καὶ n 
προστασία τοῦ πλήϑους αὐτῷ." 


“ΟΥΚΑΣ. Qui ad ἐκείνου pron. 


male simul audivit τοῦ zo. Idem 
Goellr ad τὸ τῷ δήμῳ Qos- 


κεῖσθαι refert, quae verba sunt: 


remotiora. Videtur igitur potius 


potestate facile consoci- 
atur) nos duces factionis 
popularis(contra optima- 
tes) semper nos gessimus 
seu permansimus.^ ARN, 
apud quem vide plura. 


δ. 5. Τῆς ὑπαργούσης 
ἀκολασίας ..-μετριώτε- 
Q0:, moderatiores quam 
pro ea intemperantia, quae 
apud nos erat, apud nos 
invaluerat. ,€Of. I, 76: δι- 
καιότεροε ἢ κατὰ τὴν ὑπάρ- 
χουσαν δύναμιν.“ ARN. De ge- 
nitivo vid. I, 84, 3. et ibi adn. 
VII, 67. Wund. ad Soph. Oed. 
C. v. 434, de ἀκολασίᾳ cf. adn. 
VIII, 64. — ἄλλοι δ᾽ ἤσαν... 
Hos esse eos, qui optimatium 
causam egerint, nam a Thessalo, 


Cimonis filio, Alcibiadem accusa- ᾿ 


tum esse, cl. Plut. Alc. 22. exi- 
stimat Arnoldus. Sed id iure 
parum probabile videtur Thir- 
wallio, qui in Hist. Gr. vol. III. 
p. 467. yeram interpretationem pe- 
tendam docet ex VIII, 65., ubi de 
Androcle concionatore legantur 
verba: ὅςπερ καὶ τὸν ᾿Δλκιβιά- 
δὴν οὐχ ἥκιστα ἐξήλασεν. Si- 
gnificari ígitur eos, qui plebi sum- 
mam licentiam concesserint. De 
ἐξάγειν vid. adn. III, 45, 4. 


Thucydidis Vol. III. Sect. II. 


(qualis esset) intellige- 
bamus omnes, qui sapi- 
mus aliquid. Cohaerere ἐπεὶ 
καὶ ἐγιγνώσκομεν videntur, ut 
καί valeat ja auch. — καὶ 
αὐτὸς... λοιδοφδήσαιμι. 
Dativo ὅσῳ eodem modo, quo 
hic, etiam aliis locis utitur Thucy- 
dides. III, 45: ἀδοκήτως γὰρ 
ἔστιν ὅτε παρισταμένη (ἡ τύ- 
χη} καὶ ἐκ τῶν ὑποδεεστέρων 
κινδυνεύειν τινὰ προάγει. καὶ 
οὐχ ἧσσον τὰς πόλεις, ὅσῳ πε- 
ρὲ τῶν μεγίστων, ἐλευϑερίας 
ἢ ἄλλων ἀρχῆς, nempe κινδυ- 
ψεύουσι, vel, ut Stephanus, κιν- 
δυνεύειν τινὰ προάγει. V,90. 
VI, 92. V,108. VI, 11.* DUK. 
Cf. adn. Ill, 11, 1. et gramm. ibi 
cii. Ceterum si' omnia sincera 
sunt,'ad ἂν χεῖρον simul audi 
ytyvoGxoiur, quod excidisse in 
ed.2. temere suspicatus estBloomf., 
et in verbis ὅσῳ λοιδορήσαϊμιε 
particulam ἄν, quia in superiore 
membro posita sit, omissam esse 
existima, Cf. Herm. de part. ἄν 
IV, 6. Matth. Gr. ὃ. 515. adn. 
extr. Hart. de part. Graec. II. p. 
211. ta sententia poterit haec 
€esse: et ego non minus 
quam alius quisquam (vel 
ei ego eo magis) intelli- 
gam, quo magis vel ob- 


12 








ἔπειτα, περὶ 
ὧν βουλευ- 
τέον διδάξων, 
πρῶτον μὲν 
τὴν διάνοιαν 
τοῦ ἐς τὴν 
Σικελίαν 
πλοῦ δηλοῖ. 
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ocius dAAd περὶ ὁμολογουμένης ἀνοίας οὐδὲν 
ἂν χαινὸν λέγοιτο" καὶ τὸ μεϑιστάναι αὐτὴν οὐχ 
ἐδόχει ἡμῖν ἀσφαλὲς εἶναι, ὑμῶν πολεμίων προς- 
χκαϑημένων. 90. xci τὰ μὲν ἐς τὰς ἐμὰς δια- 
βολὲς τοιαῦτα ξυνέβη" περὶ δὲ ὧν ὑμῖν τε βου- 
λευτέον, καὶ ἐμοί, εἴ τε πλέον οἶδα, ἐςηγητέον, 
μάϑετε ἤδη. ἐπλεύσαμεν ἐς Σικελίαν πρῶτον μέν, 
εἰ δυναίμεθα, Σικελιώτας καταστρεψόμενοι, μετὰ 
δ᾽ ἐχείνους αὖϑις xol Ἰταλιώτας, ἔπειτα xc τῆς 
Καρχηδονίων ἀρχῆς καὶ αὐτῶν ἀποπειράσοντες. 
εἰ δὲ προχωρήσειε ταῦτα ἢ πάντα ἢ καὶ τὰ πλείω, 
ἤδη τῇ Πελοποννήσῳ ἐμέλλομεν ἐπιχειρήσειν, χο- 
μίσαντες ξύμπασαν μὲν τὴν ἐχεῖϑεν προςγενομέ- 
νην δύναμιν τῶν Ἑλλήνων, πολλοὺς δὲ βαρβά- 
ρους μιοϑωσάμεγον, καὶ Ἴβηρας καὶ ἄλλους τῶν 
ἐχεῖ ὁμολογουμένως νῦν βαρβάρων μαχιμωτά- 


Cap. 90. $. 3. ΜΜαχιμωτάτων Mosqu. Vulgo et Bekk. μα- 
χιμωτάτους. |n vulgata, ,,ut verba ordinavit Thuc., ad βαρβάρων 
necessario et unice retuleris ὁμολογουμένως. At quorsum adderet? 


iurgem,i.e. quo iustiorem 
causam obiurgandi habeam. 
— περὶ ὁμολογουμένης 
ἀνοίας. de vecordia, de 
qua inter omnes constat, 
Similiter Dion. Hal. Ant. p. 1179: 
δημοκρατία ἀμαϑεστάτη τῶν 
ἐν ἀνθρώποις πολιτειῶν. Et 
ὁμίλου οὐδέν ἐστε ἀξυνετώτε- 
ρον Megabyzus apud Herodot. 
Ill, 81. — χαὶ τὸ μεϑιστά- 
ναι αὐτήν... Haec vulgo 
ita interpretantur, ut si pro καί 
adversandi particula debeat collo- 
cari. Quare καίτοι (r0) conie- 
cit Krueger ignorans scilicet Bloom- 
fieldii doctrinam, qui καί adeo 
non raro sic apud optimos Atli- 
cos scriptores legi in ed. 2. audet 
affirmare! Sed ,his proprie per- 
gitur in sententia δικαεοῦντες... 
τοῦτο ξυνδιασώξειν:; omnia re- 
liqua interpositio quaedam sunt.* 
ARN. Itaque minorem interpun- 
ctionem ante ἀλλά posuimus. 
Cap. 90. $. 1. E? zi πλέον 


οἶδα. Conf adn. V, 29,2. — 
ἐςηγητέον. Cf. adn. III, 20, 1. 


8.2. ᾽᾿Επλεύσαμεν cet. De 
re praeter scriptores ἃ Bloomf. 
citatos cf. Plut. Nic. c. 12. Alc. 
c. 17. et supra c. 15. — «29:6, 
porro, item. — τῆς Καρ- 
1n9ovíov ἀρχῆς. Τοὺς 
ὑπηκόοῦς τῶν Καρχηδονίων 
interpretatur Schol. Esse Sardi- 
niam οἱ Corsicam provincias at- 
que fortasse civitatium Africae 
Carthaginiensibus obnoxiarum non- 
nullas adnotat Arn. Hispaniam 
addi vult Bloomf.; sed eam tunc 
Carthaginiensibus nondum paruisse 
salis constat. 


$.3. Πολλοὺς δὲ βαρ- 
βάρους. Significari eos, quos 
Carthaginienses mercede condu- 
cere consueverint, apparet ex iis, 
quae sequuntur. — ἄλλου ς. 
Θά. Mueller Etrusc. I. p. 154. 
adn. intelligit Celtas.^ GOELL.— 


τῶν ..-μαχιμογτάτω ν. Οἵ. 


Ι 
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τῶν, τριήρεις τὲ πρὸς ταῖς ἡμετέραις πολλὲς ναυ- 
πηγησάμενοι, ἐχούσης τῆς Ἰταλίας ξύλα ἄφϑονγα, 
οἷς τὴν Πελοπόννησον πέριξ πολιορκοῦντες, χαὶ 
τῷ πεξῷ ἅμα ἐκ γῆς ἐφορμαῖς τῶν πόλεων τὼς 
μὲν βίᾳ λαβόντες, τὰς δ᾽ ἐντειχισώμενον, ῥᾳδίως 
ἠλπίξομεν χαταπολεμήσειν, χαὶ μετὰ ταῦτα zo 
τοῦ ξύμπαντος Ἑλληνικοῦ ἄρξειν. γρήματα δὲ χαὶ 
σῖτον, ὥςτε εὐπορώτερον γίγνεσθαί τε αὐτῶν, αὖ- 
τὰ τὰ προςγενόμενα ἐκεῖϑεν χωρία ἔμελλε διαρκὴ 
ἄνευ τῆς ἐνθένδε προςόδου παρέξειν. 91. τοιαῦτα 
μὲν περὶ τοῦ νῦν οἰχομένου στόλου παρὰ τοῦ 


aut a quibus dictingueret non ὁμολογουμένως barbaris? quo consilio 
denique? Mosqu. ὁμολογουμένων [quod improbandum] et μαχιμω- 
τάτων, expeditiori sane structura. Ne hoc quidem sine traiectione, 
molliori tamen ad sensum [et usitata. Cf. adn. I, 90, 1.]^ BAU.  Ar- 
noldus commate post ἐκεῖ posito vulgatae succurri posse existimat ; 
sed cf. ed. mai. Bekker audacius βαρβάρων uncis inclusit. Bloom- 
fieldius Arnoldum secutus insuper ὄντας, quod recte abesse potest, 
excidisse coniicit. 

Οἷς. ,lta quidem omnes libri; sed non video, cur relativum 
magis respondere debeat propiori ξύλα quam remotiori τρεήρεες."“ 
DUK. Cui obsecutus αἷς scripsit Bekk. Αἱ Haack. in ed. 1., ut Abr., 
pronomen simul ad τριήρεις εἰ ad nomina prius memorata spectare 
voluit. Quibus quum nos τὸ τὴν Πελοπ. πέριξ πολιορκεῖν et contra 
posita καὶ τῷ πεζῷ parum convenire dixissemus, in ed. 2. neutrum 
οἷς ad rerum notionem generalem retulit. Quid, si ad propius nomen 
ξύλα ideo accommodatum dicas, quia haec et materia sunt triremium, 
et ipsa interdum pro navibus nominantur? Cf. adn. IV, 11. Certe 


sd. — οἷς. Conf. sd. — καὶ 
τῷ πεζξῶ .. .ἐφορμαῖς, et 
peditatu pariter a terra 
impetu facto, i. e. et simul 
impressionibus a terra 
peditatu factis. Hanc expli- 
cationem probandam esse pluribus 
docuimus in ed. mai. ,,Consilium 
Atheniensium fuisse dicit simul et 
a mari Peloponnesum | undique 
classibus circumdare, et a terra 
pedestribus copiis, per Isthmum 
scilicet, invadere.^ DUK. Rarum 
quidem esse nomen ἐφορμῆς, sed 
praeter Hesych. etiam apud Hom. 
ei Apollon. Rhod. et Oppian. lo- 
cis in Steph. Thes. ed. rec. indi- 
catis legi adnotat Bloomf. Πολι- 
ooxsi» similier dictum est atque 


πολιορπία lI, 77, 2., ubi vid. adn. 
Cum πέρεξ πολιορκεῖν de Spha- 
cteria IV,-14, 5. dicta comparat 
Bloomf. ---ἐντειχισάμενοι, 
circumvallantes, Britannice 
having walled in. ,Cf. Dion. 
Hal. Ant. HI, 43. ἐντειχίσας τὸν 
Αὐεντῖνον. Compara etiam si- 
gnificationem verbi ἐνῳκοδομη- 
μένην VL 51.^ ARN. Male ex- 
planat Pap. in Lex. — κατα- 
πολεμήσειν. Audi αὐτήν. 

$.4. Ὥςτε εὐπορώτερον 
e QqUrOv,utaliqua (man- 
ches, cf. adn. V, 26, 5.) ex his 
commodius peragerentur. 
Εὕὔπορος ut c. 17. et al. 

Cap. 91. 8.1. Ozouévov. 
Cf. adn. II, 65, 11. 


12" 


᾿ ς 
εἶτα, ὡς, εἰ 


μὴ βοηϑή- 
σουσιν OL 





Πελοποννή- 
σιοι, ταῦτα 
γενήσεται, 
ἀποφαίνει. 


ἔτι δὲ, ἅτινα 

ἀντιμηχανᾶ- 
σϑαι δεὶ, 
ἐξηγεῖται. 
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vd ἐχριβέστατα εἰδότος, αἷς διενοήϑημεν, dxg- 
χόατε᾽ καὶ ὅσοι ὑπόλοιποι στρατηγοί, ἢν δύνω»γ-- 
ται, ὁμοίως αὐτὰ πράξουσιν. ὡς δέ, εἰ μὴ βοη- 
ϑήσετε, οὐ περιέσται τἀχεῖϊ, μάϑετε ἤδη. Σικχελεῶ-- 
ται yd ἀπειρότερον μέν εἶσιν, ὅμως δ᾽ ἂν ξυστρα- 
φέντες ἀϑρόον xol νῦν ἔτι περιγένοιντο" Συρα- 
κόσιον δὲ μόνον μάχῃ τε ἤδη πανδημεὶ ἡσσημένοι 
xci ναυσὶν ἅμα χατειργόμενον ἀδύνατον ἔσονται 


τῇ νῦν ᾿Αϑηναίων ἐχεῖ παρασχευῇ ἀντισχεῖν. καὶ 3 


εἰ αὕτη ἡ πόλις ληφϑήσεται, ἔχεται καὶ cj πᾶσα 
Σικελία, καὶ εὐθὺς xol Ἰταλία" καὶ ὃν ἄρτι xíp- 
δυνον ἐχεῖϑεν προεῖπον, οὐχ ἂν Óid μαχροῦ ὑμῖν 
ἐπιπέσοι. ὥςτε μὴ περὶ τῆς Σικελίας τις οἰέσϑω 
μόνον βουλεύειν, ἀλλὰ xci περὶ τῆς Πελοπονγή- 
σου, εἰ μὴ ποιήσετε τόδε iy τάχει, στρατιάν. T$ 
ἐπὶ νξῶν πέμψετε τοιαύτην ἐκεῖσε. οἵτινες αὐτε- 
θέταν κομισϑέντες καὶ ὁπλιτεύσουσιν εὐθύς, καί, 
ὃ τῆς στρατιᾶς Ert χρησιμώτερον εἶναι νομίζω, ἄνδρα 
“Σπαρτιάτην ἄρχοντα, αἷς ἂν τούςτε παρόντας ξυν- 
τάξῃ καὶ τοὺς μὴ ϑέλοντας προςαναγκέση. οὕτω 
γὰρ οἵ τε ὑπάρχοντες ὑμῖν φίλον ϑαρσήσουσι 
μᾶλλον, καὶ οἱ ἐνδοιέζοντες ἀδεέστερον προςίασι. 
καὶ τὰ ἐνθάδε χρὴ ἅμα φανερώτερον ἐχπολεμεῖν, 


non durior est oratio quam in Plat. Gorg. p. ἀθ0. E. οὐδέποτ᾽ ἂν 
εἴη ἡ óqroge) ἄδικον πρᾶγμα, 0 y ἀεὶ περὶ δικαιοσύνης λόγους 
ποιεῖται, ubi vid. Stallb. 

Cap. 91. δ. 4. "Qs ἄν. Cl. Ven. Ar. Chr. ὃς ἄν, quod probat 
Krueg. ad Dion. p. 332. Αἱ vid. Herm. de part. ἄν IL, 3. 
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ἕνα Συραχόσιοί vs νομίζοντες ὑμᾶς ἐπιμελεῖσθαι 
μᾶλλον ἐντέχωσι, καὶ ᾿᾿ϑηναῖοι τοῖς ἑαυτῶν ἧσ- 


6 σον ἄλλην ἐπικουρίαν πέμπωσι. τειχίζειν δὲ χρὴ. 


4εχέλειαν τῆς ᾿Αττικῆς, ὅπερ ᾿Αϑηναῖον μάλιστα 


d£ φοβοῦνται, καὶ μόνου αὐτοῦ νομίζουσι τῶν 


ἐν τῷ πολέμῳ οὐ διαπεπειρᾶσϑαι. βεβαιότατα 
δ᾽ ἄν τις οὕτω τοὺς πολεμίους βλάπτοι, εἰ, ἃ 
μαάλιστα΄ δεδιότας αὐτοὺς αἰσϑάνοιτο, ταῦτα σα-- 
φῶς πυνϑανόμενος ἐπιφέροι" εἰχὸς ydg αὐτοὺς 
ἀχριβέστατα ἑχάστους τὸ σφέτερα αὐτῶν δεινὰ 
ἐπισταμένους φοβεῖσϑαι. ἃ δ᾽ ἐν τῇ ἐπιτειχίσει 


αὐτοὶ ὠφελούμενοι τοὺς ἐναντίους κωλύσετε, πολ- 
Ad παρεὶς τὰ μέγιστα χεφαλαιώσω. οἷς τε ydo 
ἢ χώρα χατεσχεύασται, τὰ πολλὰ πρὸς ὑμᾶς, τὸ 
μὲν ληφϑέντα, τὼ δ᾽ αὐτόματα ἥξει" xol τὰς τοῦ 
Μαυρίου τῶν ἀργυρείων. μετάλλων προςόδους, καὶ 
ὅσα ἀπὸ γῆς καὶ δικαστηρίων νῦν ὠφελοῦνται, 
εὐθὺς ἀποστερήσονται, μάλιστα δὲ τῆς ἀπὸ τῶν 


8.2. Ξυστραφέντες. Cf. 
adn. 77. 1. — κατειργόμε- 
νοι. Οἵ, adn. IV, 47,32. 


δ. 3. Ἔχεται, tenetur 
(capta). Vid. Did. — διὰ 
μακροῦ. Cf. διε ὀλίγου V, 14, 
1. ibique adn. 

$.4. Ποιήσετε τάδε. Haec 
explicantur verbis στρατιάν τὲ 
πέμψετε “καὶ ἄνδρα Σπαρτιά- 
τὴν ἄρχοντα. Οἵ. Matth. Gr. 
δ. 620. 2. e. Krueg. ὃ. 59. 1. 


adn. 9. Tum super plur. οἵτενες 


cf. Matth. Gr. 8. 434. 2. Rost. 
δ. 100. adn. 7. — αὐτερέται. 
Cf. adn. I, 10, 4. Paulo post xo 
est etiam. — τοὺς παρόν - 
τας ξυντάξη. Ad Syracusa- 
nos, qui disciplinae et arti mili- 
tari adsuefaciendi fuerint (cf. c. 
69. 72.), referri vült Did. — ὦ ἡ 
θέλοντας. Simulaudi παρεῖ- 
ναι. Deinde de προφραναγκάξειν 
οἵ, adn. III, 61, 2. 


8. 5. 'Exmoisusiv male 
interpretatur Papius in Lex., sol- 


licitat Reisk. Vid. tamen Schneid. 
ad Xen. Hell. V, 4,20. et adn. 
VIII, 57, 1. et supra 73, 2. 

$.6. Τ'εεχίξειν... Ζ4εκέ- 
λειαν. Vid. VII, 19. 

δ. 7. ᾽᾿Επιτειχίσει. Conf. 


. adn. I, 122, 1. — κωλύσετε. 


Simul audi ὠφελεῖσϑαι. Of. adn. 
88, 5. — οἷς τε γὰρ... κα- 
τεσκεύασται, nam etea, 
quibus ipsorum ager in- 
structus est.  Contineri his 
servos, iumenta, greges, villas, ar- 
bores, similia recte affirmat Arn. 
Cf. VII, 27, 5. Ad servos potis- 
simum spectare verba τὰ δ᾽ αὖ- 
τόματα ἥξει οἱ ex eodem loco 
apparet, et adnotavit D u k a s. 
ldem quidem addit: λέγοιτ᾽ ἂν 
ὅμως καὶ ἐπὶ τῶν ἀψύχων τὰ 
αὐτόματα ἥξει; sed inani- 
ma non posse dici sua sponte 
ad aliquem vel in alicuius pote- 
statem venire salis patet. — τοῦ 
Μαυρίου...μετάλλων. De 
his cf. adn. 11, 55, 1. — ἀπὸ... 
δικαστηρίων) ... ταύτης 


τῆς πάσης προςόδου .στερήσε- 
σϑαι ἔμελλον οἱ ᾿4ϑηναῖοι, πο- 
λεμίων αὐτοῖς ἱδρυμένων ἐν 
τῇ χώρᾳ, καὶ σχολὴν οὐ παρε- 
χόντων δικάξεσϑαι. Schol. Si- 
gnificantur prytanea cum parastasi 
et paracatabole atque multae. 
»Vid. Boeckh. Sfaatsh. d. 
Ath. L p..250. sqq. et p. 368. 
sqq. [Wachsm. Antiqu. Gr. 1]. 
1. p. 140. sqq. sive ed. 2. II. p. 
101.sqq.] Vid. etiam Thuc. VII, 
28. et VIIT, 69.* ARN. — κά- 
λιστα δὲ τῆς... Particulam 
δέ in interpr. male neglexit Haas., 
quamvis liqueat Athenienses. fru- 
clibus metallorum, agri, iudicio- 
rum non potuisse ideo privari, 
quia tributa sociorum minus af- 
ferrentur. Proximos genitivos iam 
ante illum absolutos esse voluit 
Dukas, quod ut servato δέ et 
salva sententia fieri possit, non 
ἀὠποστερήσονται, sed, quae Porti 
opinio fuit, ex eo simile verbum, 
significans omnino detrimen- 
tum Capient, mente repeten- 








ἐπίλογοι, ἐν 
οἷς τήν τε 
ἑαυτοῦ προ- 
ϑυμίαν 
ἀνεπίκλητογ 
εἶναι πάλιν 
διὰ βραχέων 
διδάσκει. καὶ 
“ακεδαιμο- 
ψίοις πᾶραι- 
vii. 
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ξυμμάχων προςόδου ἧσσον διαφοῤουμένης, 0? τὰ 
παρ᾽ ὑμῶν γομίσαντες ἤδη χατὸὼ χράτος πολδε- 
μεῖσϑαν ὀλιγωρήσουσι. 
τῶν χαὶ ἐν τάχει καὶ προϑυμότερον ἐν ὑμῖν ἐστίν, 
οὖ Μαχεδαιμόνιοι, ἐπεί. ὥς ys δυνατώ, (xoi οὐχ 


€ 3 e 
éueoriosoDu, οἶμαι γνώμης,) πάνυ ϑαρσῶ. xci? 


χείρων οὐδενὶ ἀξιῶ δοχεῖν ὑμῶν εἶναι, εἰ τῇ 
ἐμαυτοῦ μετὰ τῶν πολεμιωτάτων. φιλόπολίς ποτε 
δοχῶν εἶναι, νῦν ἐγκρατῶς ἐπέρχομαι, οὐδὲ ὑπο- 
πτεύεσϑαί μου ἐς τὴν φυγαδικὴν προθυμίαν τὸν 


λόγον. φυγάς τε γάρ εἶμι. τῆς τῶν ἐξελασώντων 3 


πογηρίας, xci οὐ τῆς ὑμετέρας, ἢν πείϑησϑέ μοι, 


Cap. 92. 8. 2. Χείρων. Cass. Aug. Pal. It. Vat. aliique non- 
nulli χεῖρον, quod minus aptum videtur. 


dum. Rectius tamen Hertl. ca- 


ὀλιγωρήσουσι audi ἐκείνων (τῶν 
sus mutatos esse, quod ipsum 


92. γίγνεσθαι δέ τι αὐὖ-ἴ 


verbum ἀποστερεῖσθαι et cum 
aecusatlivo οἱ cum genilivo con- 
iungatur, videtur docere.  ,,Conf. 
Eur. Troad. 374. "Ἔϑνησκον οὐ 
γῆς δρι ἀποστερούμενοι Οὐδ᾽ 
ὑψιπύργου πατρίδος.“ BLOOMF. 
Add. adn. 82, 2. et 86, 2. et Be- 
neck. ad lust, XLIV, 3, 4. — 
διαφοροῦυκμἕνη ς. ,Schol. re- 
cte explanat διηνεκῶς φερομέ- 
νης. .Propemodum eadem signi- 
ficatione c. 100. legitur. [At ibi 
est nihil nisi perferre, trans- 
ferre] Apud alios scriptores 
praeter Thucydidem διαφορέω 
semper significat diripio [vel 
dissipo], nisi quod Dio Cass. 
p. 629, A1. eo usus est vi Thu- 
cydidea respiciens, ut videtur, ad 
Thuc. VI, 100.* BLOOMF. Itaque 
hic aut est constanter ferre, 
aut omnino perférre, affer- 
re. Deest haec verbi notio et si- 
milis, quae c. 100. invenitur, in 
Pap. Lex. et in Steph. Thes. 
ed. rec., in Pass. Lex. ed. Rost. 
non iiem. — τὰ παρ᾽ ὑμῶν 

. πολεμεῖσθαι, bellum 
a vobis acriter iam admi- 
nistrari. Cf. adu, ΠῚ. 6,2. et 
Krueg. Gr. $. 52. 3. adn. 4. Ad 


᾿4ϑηναίων) aut ro) διαφορεῖν 
τὴν πρόςοδον. 

Cap. 92. δ. 1. Haec tota para- 
graphus cum superiore capite co- 
haeret. 

$.2. Φιλόπολις. Cf. adn, 
Il, 60, 5. — ἐγκρατῶς] ἀντὶ 
τοῦ καρτερῶς. Schol. — o9ó£. 
᾿Δξιῶ repetendum ἀπὸ κοινοῦ. 
— ὑποπτεύεσϑαι... ἐς 
τὴν φυγαδικὴν προϑυ- 
μίαν. , Eg hic est propter, 
[et verba valent in suspicio- 
nem venire] eo nomine, 
quod sim [ut] exsul [ala- 
cer], qui studeam, seu vindictae 
cupidine, seu ut alibi consistam, 


offerre operam meam illis, ad quos. 


confugerim.* BAU. De ἐς ,cf. 
VIII, 88: ἐς τὴν ᾿“ϑηναίων φι- 
λίαν διαβάλλειν οἱ Matth. Gr. 
8. 578. [d.]^ ARN. -C€f, adn. IV, 
9l. et VIII, 88. Σύ 

8.3. Φυγὰς... ὠφελίας, 
exsul enim sum improbi- 
tatis illorum, qui me ex- 
pulerunt, non vestrae . 
utilitatis, i. e. sed a vestra 
utilitate non alienus, vestrae uli- 
litati non adversus, ,,00 φεύγω 
τὸ ὠφελεῖν ὑμᾶς." (Schol.) Lu- 
sum verborum, quem complures 
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ὠφελίας" καὶ πολεμεώτερον οὐχ οἱ τοὺς πολεμίους 
που βλάψαντες ὑμεῖς ἢ οἱ τοὺς φίλους ἐναγχά- 
σαντες. πολεμίους γενέσϑαι. τό τε φιλόπολι οὐκ 
ἐν ᾧ ἀδιχοῦμαν ἔχω, ἀλλ᾽ ἐν ᾧ ἀσφαλῶς ἐπολι- 
τεύϑην. οὐδ᾽ ἐπὶ πατρίδα οὖσαν ἔτι ἡγοῦμαι νῦν 
ἐέναι, πολὺ δὲ μᾶλλον τὴν οὐχ οὖσαν ἀναχτᾶσϑαι. 
καὶ φιλόπολις οὗτος ὀρθῶς, οὐχ ὃς ἂν τὴν ἑαυ- 
τοῦ ἐδίχως ἀπολέσας μὴ nig, dAA ὃς ἂν ἐχ 
παντὸς τρόπου διὰ τὸ ἐπιϑυμεῖν πειραϑῇ αὐτὴν 
ἀναλαβεῖν. οὕτως ἔμοιγε ἀξιῶ ὑμᾶς χαὶ ἐς xív- 
δυνον xoi ἐς ταλαιπωρίαν πᾶσαν ἀδεῶς χρῆσϑαις. 
Q Μαχεδαιμόνιοι, γνόντας τοῦτον͵ δὴ τὸν ὑφ᾽ 
ἑπάντων προβαλλόμενον λόγον. «c, εἰ πολέμιός 
γε ὧν σφόδρα ἔβλαπτον, χἂν φίλος ὧν ἱχανῶς 
ὠφελοίην,. ὅσῳ τὰ μὲν ᾿Αϑηναίων οἶδα, τὰ δ᾽ 


8. 5. Ἔμοιγε. Fortasse legendum ἐμοί τὲ, quod opponatur 
illi καὶ αὐτοὺς.“ BEKK., qui nunc recepit. 


Κἂν Vat. H. Bekk. Vulgo xoi ἄν. Ceterum has duas mem- 
branas quoniam non raro, Bekker ab extremo libro sexto ibi secutus 
est, ubi ab omnibus reliquis dissentiunt, quae in iis leguntur, etiam 


non intellexerunt, frigidiorem qui- 
dem esse, sed dicendi genus Al- 
cibiadis bene videri declarare, in 
ed. f. recte adnotaverat Bloomf. 
(cf. Schol. ad VI, 18.), qui in ed. 
2. frusta. τῇ .. . πονηρίᾳ con- 
ici. — καὶ πολεμεῶτε- 
Q0oL...] οὐχ οὕτως ὑμᾶς 7- 
γοῦμαι πολεμίους, ὡς ᾿4ϑηναί- 
ους" ὑμεῖς μὲν γὰρ εἴ τε ἐβλα- 
ψατε, ἐχϑροὶ ὄντες ἐλυπήσατε" 
οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι φίλον ὄντα κα- 
τηνάγκασαν ἐχϑρὸν γενέσϑαι. 
Schol. Proprie aut in altero- e- 
nunciato ἀλλ᾽ oi sequi. debebat, 
aut verba sic collocanda erant: 
καὶ ol... βλάψαντες, ὑμεῖς, 
οὐ. πολεμιώτεροι 7] Ol... Se 
cf. IV, 62, 2. 

$.4. Τό τε φιλόπολι...] 
φιλόπολις. [φησίν,] οὐ νῦν εἰ- 
μέ, ἡνίκα ἀδικοῦμαι, ἀλλὰ TO- 
τε (audi ἦν). ὅτε ἀσφαλῶς ἐ- 
πολιτευόμην. Schol Hoc... 
probarim vel propter ἐπολιτεύ- 


$qv praeterito sensu ad Athenas 
refereidum ; neque enim Spartae 
iam ἐπο!ιτεύϑη, ut civis ege- 
rat, Aleibiades; .. . ἀδικοῦμαι 
autem praesens recte habet, quia 
quum maxime vexabatur Athenis. 


FA patriam quasi duplicem et tem- 


pora bina distinguit, aequam illam 
antehac, nunc iniquam, tuta haec 
olim, iam iufesta.^ BAU. De zo- 
λιτεύειν. (Il, 46. al.) et πολιτεύε- 
σϑαι cf. Krueg. Gr. Ind. verb. 
-- καὶ φιλόπολις... Cum 
argumentatione Isocratem de Dig. 
δ. 12 —14. confert Arn. 

8. 5. Οὕτως. Cf. adn. 1, 76, 
2.--προβαλλόμενον. Ioo- 
βάλλειν hic est proferre, ia- 
ctare, dictitare. Of. adn. I, 
73,9. — ὡς ... ὠφελοίην. 
,Simillima sententia exstat Dion. 
Halicarn. Ant. 487 , 29. [1522.]* 
BLOOMF. De imperf. ἔβλαπτον 
cf. Kuehn. Gr. ὃ. 820. b., de 
proximo ὅσῳ supra adn. 89, 6. — 





“Μακεδαιμιό- 

vyLOL πρός τε 
πόλεμον τὴν 
γνώμην ἔχου- 
6L, καὶ L'v- 

λιππον x&£- 

λεύουσι πα- 
. ρασχευάζε- 

σϑαι ὡς ἐς 

τὴν Σικελίαν 
mÀE /GOusvOv. 
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ὑμέτερα fjxeLov: xo αὐτοὺς νῦν νομίσαντας περὶ 
μεγίστων δὴ τῶν διαφερόντων βουλεύεσθαι μὴ 
ἐποχγεῖν τὴν ἐς τὴν Σιχελίαν τε χαὶ ἐς τὴν ᾿4τ- 
τιχὴν στρατείαν, ἵνα τὰ τε ἐχεῖ βραχεῖ μορίῳ 
ξυμπαραγενόμενοι μεγάλα σώσητε, καὶ ᾿Αϑηναίων 
τήν τὲ οὖσαν χαὶ τὴν μέλλουσαν δύναμιν χαϑέ- 
λητε. xol μετὰ ταῦτα αὐτοί τε ἀσφαλῶς οἰχῆτε, 
xoi τῆς ἁπάσης Ἑλλάδος ἑχούσης xoi οὐ βίᾳ, κατ᾽ 
εὔνοιαν δέ, ἡγῆσθε." 


93. Ὁ μὲν ᾿Αλχιβιάϑης τοσαῦτα εἶπεν. οἱ δὲ τ᾽ 


Ααχεδαιμόνιοι διανοούμενοι μὲν καὶ αὐτοὶ πρό- 
τερον στρατεύειν ἐπὶ τὰς ᾿Αϑήνας, μέλλοντες δ᾽ 
ἔτι xol περιορώμενοι, πολλῷ μᾶλλον ἐπεῤῥώσθη- 
σαν. διδάξαντος ταῦτα ἕχαστα αὐτοῦ xci νομέ-- 
σαντες nod τοῦ σαφέστατα εἰδότος ὠχηχοέναι" 


ὥςτε τῇ ἐπιτειχίσενι τῆς Δεκελείας προςεῖχον ἤδη 32 


τὸν νοῦν xci τὸ παραυτίχα χαὶ τοῖς ἐν τῇ Σι- 
χελίᾳ πέμπειν vwd τιμωρίαν. xoi Γύλιππον τὸν 


ubi improbanda videntur, diligentius adnotabimus, quam aliarum mem- 
branarum dissensum in hac editione commemorandum putavimus. 


Ἡγῆσϑε Vat. H. Bekk. Vulgo ἡγήσησϑε. Cass. Aug. Pal. It. 


ὃ Alto καὶ τάχιστά τις ὠφελία ἥξει τοῖς ἐχεῖ. ὃ 
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Κλεανδρίδου προςτάξαντες ἄρχοντα τοῖς Συραχο- 
σίοις ἐχέλευον μετ’ ἐχείγων xol τῶν Κορινϑίων 
βουλευόμενον ποιεῖν, ὅπη ἐκ τῶν παρόντων ud- 
& 
δὲ δύο uiv ναῦς τοὺς Κορινθίους ἤδη ἐχέλευέν 
οἱ πέμπειν ἐς ᾿Ασίνην, τὰς δὲ λοιπες παρασχευά- 
ξεσϑαι, ὅσας διανοοῦνται πέμπειν, xoí, ὅτ᾽ ἂν 
καιρὸς ἦ, ἑτοίμας εἶναι πλεῖν. ταῦτα δὲ ξυνϑέ- 
μενον ονεχώρουν ix τῆς Ααχεδαίμονος. 

Αφίχετο δὲ xol ἡ ἐκ τῆς Σικελίας τριήρης 
τῶν ᾿Αϑηναίων, ἣν ἀπέστειλαν οἱ στρατηγοὶ ἐπί 
ve χρήματα xol ἱππέας. xoi οἱ ᾿Αϑηναῖον ἐχού- 
σαντες ἐψηφίσαντο τήν τὲ τροφὴν πέμπειν τῇ 
στρατιᾷ χαὶ τοὺς ἱππέας. καὶ Ó χειμοὴν ἐτελεύτα, 
καὶ ἕβδομον καὶ δέχατον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτε- 
λεύτα τῷδε, ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψεν. 

94. Ἅμα δὲ τῷ ἦρι εὐθὺς ἀρχομένῳ τοῦ ἐπι-- 


γιγνομένου ϑέρους οἱ ἐν τῇ Σικελίᾳ ᾿Αϑηναῖοι; 


ἄραντες ἐκ τῆς Κατάνης παρέπλευσαν ἐπὶ Μεγά- 
gor» τῶν ἐν τῇ Σιχελίᾳ, oUg ἐπὶ Γέλωνος τοῦ 


Lugd. ἡγήσεσϑε. Praesens aoristo in actione vel conditione diuturna 
praestat, ei aeque cum o/x7re convenit atque καϑέλητε cum σώσητε. 


ἤκαξον. Vid. sd. II, 54, 5. — 
τά τε ἐκεῖ βραχεῖ uo- 
ρέῳ ... jd est: βραχεῖ μο- 
ρίῳ τῶν ὑμετέρων στρατιωτῶν 
ξυμπαραγενόμενοι τὰ μεγάλα 
πράγματα τὰ ἐκεῖ [ἐν τῇ Σι- 
κελίᾳ} ὄντα σώσητε [immo, id 
quod collocatio verborum docet, 
τὰ ἐκεῖ σώσητε μεγάλα, i. e. 
grofs erhaltet].* ΑΕ. PORT. 
Haec sententia confirmatur verbis 
1l, 39: ἣν δέ που μορίῳ τινὶ 
προςμίξωσι et Xen. Cyr. Υ, 4, 
10 [20]: ᾿ἐλάσσονι ἔτι μορίῳ.“ 
BLOOMF. Similiter Germani 45- 
theitung dicunt, sine ullo com- 
plemento. De adiectivi usu pro- 
lep'ico, qui invenitur in σώξειν 
μεγάλα, cf. Krueg. Gr. $. 57. 
4. adn. 2. supra Il, 75, 6. V, 29, 
1. — οἰκῆτε. Vid. adn. 82, 3. 


Cap. 93. 8.1. Μέλλοντες 
καὶ περιορώμενοι, sed 
adhuc cunctantes et cir- 
cumspeciantes. Nam sic ,si 
verlas, apte hoc dicetur de illis, 
quorum a Thuc. fit mentio, qui 
sc. dubio erant animo et haesita- 
bant. Sic Cic. Tusc. I. dubi- 
tans, circumspectans, hae- 
sitans.* STEPH. in Thes. h. v. 
Cf. adn. IV, 73, 1. et VI, 103. — 
δεδάξαντος... καὶ vouí- 
σαντες. Of. adn. I, 65, 1. et de 
καί adn. I, 1, 1. 

$.2. Πέμπειν. ,Infinitivus 
aut pendet ex verbo, quale est 
διενοήϑησαν, repetendo ex di- 
cendi genere προςεῖχον τὸν νοῦν, 
aut dativus τοῖς ἐν τῇ Σικ. pen- 
det ex illo προςεῖχον τὸν νοῦν, 
et verba πέμπειν τινὰ τιμωρίαν 


explicationis causa addita sunt." 
ARN. — KisevóoíOov. De 
hoc vid. adn. 104, 2. — προς - 
τάξαντες ἄρχοντα. Conf. 
adn. Ill, 26, 1. — μετ᾽ ἐκεί- 
vov καὶ τῶν Κορινϑίων. 
Cum legatis Syracusanorum et 
Corinthiorum tunc Spartae com- 
morantibus. Vid. 88,7 —9. — 
ποιεῖν, ὅπη. Propr. ope- 
ram dare, quomodo, i. 6. 
ut. Sic I, 65: ἔπρασσεν, ὅπη 
γενήσεται, ubi cf. adn. — ἐκ 
τῶν zocgóvro»v. Conf. adn. 
Ili, 29, 2. — μάλιστα, opti- 
me, certissime. (Vat. καλ- 
λιστα.) 


8.8. 4 σίνη ν. Messeniam 
(IV, 13.).an Laconicam (1V, 54.) ἡ 
Mlud. probabilius. — τὰς δὲ 
λοιπάς. Dehis vid. c. 101. 
VII, 18. 19. — ἀνεχώρουν. 
Bauer debuisse ἀνέστρεψαν, 
ἀπῆλθον, esse adnotat, addit ta- 


—- 


men ipse valere posse recipere 
sese eo, unde veneris. Si 
quid mutandum, legatur ἀπεχώ- 
ρθουν. Super imperfecto, nisi eo 
paulatim alios post alios legatos 
abisse significatur, consule adn. 
I, 26, 1. 
$.4. H ἐκ... τῶν 'A9m- 
ναίων. Vid. c. 74. — τὴν... 
τροφήν. «Τὰ χρήματα δη- 
λονότι εἰς τροφήν.“ ΦΔΟΥΚΑΣ. 
Etenim infra c. 94. extr. pro τρο- 
φῇ commemorantur CCC talenta. 
Cf. Diod. XIII, 6. Ceterum add. 
adn. VIII, 57. Sic Demostheni 
uoque τροφή valet id. qd. ci- 
δ νόμον. Cf. Philipp. 1. ὃ. 28. 


Cap. 94. $.1.'4u« ἐκ... 
ϑέρους. Cf. adn. V, 40, 1. — 
τῶν ἐν τῇ Σικελίᾳ suspecta 
sunt Kruegero.— οὖς. Tav 
Μεγάρων οἰκήτορας.“ HUDS. 
Conf. adn. I, 136, 1, (Frustra 
igitur Vat. antea. Meyegéov.) — 


ἐς δ᾽ ' A9vog 
ἀφικνεῖται ἡ 
ἐκ τῆς Σικε- 
λίας τριήρης. 


στρατεία 
᾿Αϑηναίων 
zi Mya, 
Κεντόριπα 
καὶ ἄλλα 
πολίσματα 
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Sedis. οἱ τυρόννου, ὥςπερ xoi πρότερόν uos εἴρηται, ἐνα- 
e e στήσαντες Συραχόσιοι αὐτοὶ ἔχουσι τὴν γῆν. dno- 
γίγνονται. βάντες δὲ ἐδήωσαν τούς τε ἀγρούς, καὶ ἐλθόντες 


05. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ Too Σ à σ ἵ 
— χαὶ ἐπ Aoyog στροα- στθατείαι 
ἘΠΕ 9γ9ὸς 9 Δακεδαιμο- 


, 
e ἃ 
"adios Ααχεδαιμόνιοι μέχρι μὲν Κλεωνῶν TjÀ- νίων καὶ ' o- 
Ov, σεισμοῦ δὲ γενομένου “ἀπεχώρησαν. καὶ 'Ao- γείων. στάσις 


ἐπὶ ἔρυμά τι τῶν Συραχοσίων χαὶ οὐχ ἑλόντες 
αὖϑις χἀὶ πεζῇ καὶ ναυσὶ παραχομισϑέντες ἐπὶ 
τὸν Τηρίαν ποταμὸν τό τε πεδίον ἀναβάντες 
ἐδήουν χαὶ τὸν στον ἐνεπίμιπρασαν" xci τῶν 
Συραχυσίων περιτυχόντες τισὶν οὐ πολλοῖς καὶ 
ἀποχτείναντές τέ τινὰς xol τροπαῖον στήσαντες 
ἀνεχώρησαν ἐπὶ τες ναῦς. καὶ ἀποπλεύσαντες ἐς 
Κατάνην, ἐχεῖϑεν δὲ ἐπισιτισάμενοι πάσῃ τῇ στρα- 
viG -ἐχώρουν ἐπὶ Κεντόριπα Σιχελῶν πόλισμα, 
καὶ προφαγαγόμενοι.- ὁμολογίᾳ ἀπήεσαν, πιμπράν- 
τες ἅμα τὸν Oirov τῶν τε Ἰνησσαίων χαὶ τῶν 
“γβλαίων. καὶ ἀφικόμενον ἐς Κατάνην χαταλαμ- 
βάνουσι τούς τε ἱππέας ἥχοντας ἐκ τῶν 'A9qvóv 
πεντήχοντα xci διαχοσίους ἄνευ τῶν ἵππων μετὰ 
σχευῆς. ὡς αὐτόϑεν ἵππων πορισϑησομένων, xci 
ἱπποτοξότας τριώχοντα χαὶ τάλαντα ἀργυρίου 
τριαχύσια. 


Cap. 94. 8. 2. Τούς τε. Té om. Vat. H. Gr. Sed ,tra- 
iectum pro τούς τε ἀγροὺς ἐδήωσ.“ BAU. Cf. adn. 1, 16. et alibi. 


Τηρίαν. Vulgo et Bekk. Τηρέαν. .. Haud dubie scribendum 
Τηρίαν, ut supra c. 80.“ HAACK. Etenim ,Terias Plinio [H. N. 


ὥςπερ - . . εἴρηται. Vid. denuo instauravit Augustus, ut ex 
4, 2. Swabone patet. [p. 272., ubi si- 
mul haec de situ: κεῖψεαν δ᾽ ὑ- 
zio Κατάνης τὰ Κεντόριπα, 
συνάπτοντα τοῖς Aircvaioig ὅ- 
ρεσι καὶ τῷ Συμαίϑῳ ποταμῷ 


8.2. Ἔρυμαά τι. Illud ἔρυ- 
μα esse φρούριον τῆς Μεγαρί- 
δος existimat Cluver, quem 


γεῖοι μετὰ ταῦτα ἐςβαλόντες ἐς τὴν Θυρεᾶτιν 

, * , - 

ὑμοόρον οὖσαν λείαν. τῶν Μαχεδαιμονίων πολλὴν 
΄ e v 

ὅλαβον. ἣ ἐπράϑη ταλάντων οὐχ ἔλασσον πέντε 


2 χαὶ εἴχοσι. xci Ó Θεσπιέων δῆμος ἐν τῷ αὐτῷ 


ϑέρειν οὐ πολὺ ὕστερον ἐπιϑέμενος τοῖς τὰς ἐρ- 
χας ἔχουσιν οὐ χατέσχεν, ἀλλὲ βοηϑησάντωγ 
Θηβαίων οἱ μὲν ξυνελήφϑησαν, οἱ δ᾽ ἐξέπεσον 
᾿ϑήναζε. 

96. Kel οἱ Συραχόσιοι τοῦ αὐτοῦ ϑέρους αἷς 
ἐπύϑοντο τούς τε ἱππέας ἥχοντας τοῖς ᾿Αϑηναίοις 
καὶ μέλλοντας ἤδη ἐπὶ σφᾶς ἰέναι, νομίσαντες, 
ἐὰν μὴ τῶν Ἐπιπολῶν χρατήσωσιν οἱ ᾿Αϑηναῖοι, 


,. b] “« 
“χωρίου ἀποχρήμνου τε καὶ ὑπὲρ τῆς πόλεως εὐ- 


Oc χειμένου, οὐχ ἂν ῥᾳδίως σφᾶς, οὐδ᾽ εἰ χρα- 
τοῖντο μάχη, ἀποτειχισοϑῆναι, διενοοῦντο τὰς 


" προςβάσεις αὐτῶν φυλάσσειν, ὅπως μὴ κατὰ 


III, 8, 89.], Diod. in Ecl. p. 868. et Hesych.^ WASS.  Consentit 
hic Valla. 

Cap. 95. δ. 2. Θηβαίων Cl. Ven. T. Vat. H. Lindav. Bekk. 
Vulgo ᾿“ϑηναίων. At vid. ed. mai. Deiude soli Vat. H. ἐξέφυγον pro 
ἐξέπεσον, sed ex interpretatione. Cf. Schol. et adn. VIL, 71. — 

Cap. 96. δ. 1. Τούς τε. Téom. Vat. H., tuetur tamen Hart. 
de Part. I. p. 117. 


Cap. 95. $. 1. KAsovoóv. rum nonest potitus. ,Cf. 
Vid. adn. V, 67, 2. Ut autem VII, 66. τῷ vevzixó, ᾧπερ πάν- 
bene hic nominari Cleonas po- τα κατέσχον, et adn. ad IV, 92. 


tuisse intelligas, Lacedaemonii non — ARN. 


vide in Sic. p. 194.“ HUDS. Cf. 
VL 75. — Τηρίαν. Cf. adn. 
90, 3. et sd. — ἀναβάντες. 
Pervenerant Athenienses iam πεζῇ 
ad ostia Teriae, in cuius conva[;e 
ascenderunt, i.e. aliquantum in 
interiora regionis profecti sunt. 
Τὸ πεδίον est τὸ τοῦ Τηρίου 


πεδίον.--τισὶν οὐ πολλοῖς. 
Vid. ada. IV, 72, 4. 


$.3. Κεντόριπα. ,Manc 
urbem bello Carthag. fere deletam 


δίοντι εἰς τὴν Karovatav.] Tan- 
dem a Frederico Il. circa annum 
Christi 1233. plane excisa est 
Centorbe.^ WASS. — ἅμα, 
i. e. dum discedunt. — Ἰνησ- 
σαίων. De Inessa vide supra 
Ill, 103. — «Ὑβλαίων. ,Hy- 
blae Geleatidis seu maioris inco- 


larum.* BLOOMF. Cf. adn. c. 62. 


8.4. Τούς τε ἱππέας. Ct. 
93, 4. — ἄνευ τῶν ἵππων, 
sine equis suis. 


recta ex suo agro per Thyreatidem 
in Argolidem, sed, ut V, 58., per 
Arcadiam Phliuntem profecti esse 
exislimandi sunt. — σεισμοῦ 
.«.ανεχώρησαν. Cf. III, 89. 
— Θυρεᾶτιν. Cf. II, 27, 2. 
— o2x ἔλασσον. Cf. Matth. 
Gr. ὃ. 455. adn. 4. Buttm. ed. 
17. ὃ. 129. adn. 8. et ἃ. 132. adn. 
21. Krueg. Gr. I. 8. 49, 2. adn. 3. 


$.2. Οὐ κατέσχεν. ,Scil. 
αὐτούς, ... αὐ... τὴν ἀρχήν 
[τὰς ἀρχάς]. BAU. Port.: re- 


'" Cap. 96. $. 1. Ἐπιπολῶν. 
»Egregiam Epipolarum descriptio- 
nem pete ex Cluv. Sic. p. 148. 
54... HUDS. Add.Letronn. 
Syrac. p. A4. sqq. Goell. de sit. 
Syrac. p. 99. sqq. et cf. Did. ad 
c.97. — sv4 vg insolentius de 
loco dictum est pro εὐϑύ. Cf. 
tamen adn. VIII, 1, 2. Similiter 
ἄντικρυς de loco positum vidi- 
mus c. 49. — σφᾶς. De accu- 
salivo vid. sd. 49,2. — cag 
προρβάσεις αὐτῶν. His 


Θεσπιέων. 


οἱ μὲν Συ- 
ρακόσιοι τῶν 
Ἐπιπολῶν 
τὰς προςβά- 
σεις διανο- 
οὔνται 
φυλάσσειν. 
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ταῦτα λάϑωσι σφᾶς ἀναβάντες οἱ πολέμιοι" οὐ 


ydo ἂν ἄλλῃ γε αὐτοὺς δυνηϑῆναι. ἐξήρτηται ydg 2 


τὸ ἄλλο χωρίον χαὶ μέχρι τῆς πόλεως ἐπικλινές 
τέ ἐστε χαὶ ἐπιφανὲς πᾶν εἴσω" xoci ὠνόμασται 
ὑπὸ τῶν Συραχοσίων διὰ τὸ ἐπιπολῆς τοῦ ἄλλου 
εἶναν Ἐπιπολαί. καὶ οἱ μὲν ἐξελθόντες πανδημεὶ 
ἐς τὸν λειμῶνα negd τὸν "Avanor ποταμὸν ἅμα 
τῇ ἡμέρᾳ (ἐτύγχανον ydg αὐτοῖς xc οἱ περὶ τὸν 
Ἑρμοχράτην στρατηγοὶ ἄρτι παρειληφότες τὴν 
ἐρχή») ἐξέτασίν τε ὕπλων ἐποιοῦντο χαὶ ἕξαχο- 





4 δέῃ, voy) ξυνεστῶτες παραγίγνωνται. 


ETOSX X. OEPOZ. (VI, 97.) - Ge 


σίους λογάδας τῶν ὁπλιτῶν ἐξέχριναν πρότερον, 
ὧν ἦρχε Διόμιλος φυγὰς ἐξ 'Ανδρου. ὅπως τῶν 
τε Ἐπιπολῶν εἴησαν φύλαχες χαΐ, ἢν ἐς ἄλλο τι 


97. oi δὲ 


᾿ϑηναῖον ταύτης τῆς νυχτὸς τῇ ἐπιγιγνομένῃ ἧς 


οἱ δ᾽ '495- 
ναῖοι φϑά- 
VOVGL κατα- 


μέρᾳ ἐξητάζοντο χαὶ ἔλαϑον αὐτοὺς παντὶ ἤδη λαβόντες τὰς 


τῷ στρατεύματι ἐκ τῆς Κατάγης σχόντες χατὰὲ 
τὸν Μέοντα χαλούμενον, ὃς ἐπέχει τῶν Ἐπιπολῶν 
ἕξ ἢ ἑπτὼ σταδίους, χαὶ τοὺς πεζοὺς ἀποβιβά- 


omnes, ut videtur, ἑπτακοσίους, etsi hoc ex solo m. affert Bekk. in 


Ταῦτα Cass. Áug. Cl. T. Pal. It. Reg. Gr. E. Mosqu. cod. mius. 
Brit Vulgo et Bekk. ταύτας, quo non est opus. Vid. adn. II, 69, 1. 
e& V, 21, 1. 

8. 2. "E&exocíovg Vall. Aem. Port. Bekk. Vulgo et codd. 


aditibus in Epipolas per rupes 
hunc locum circumdantes ascen- 
debatur. Tres esse in Neapoli 
recentiore sive Temenite docet 
Leak. apud Bloomf. ed. 2. vol. 
JI. p. 676. Sed per hos ne Athe- 
nienses ascenderent , timendum 
non erat. Alios, de quibus hic 
maxime cogitandum, ad Euryelum 
pertinuisse ex c. 97. VII 2. 43. 45. 
apparet. Pendet diligentior loci 
definitio ex situ Euryeli, prope 
quem hos aditus fuisse ex c. 97. 
iure coniicias. — δυνηϑῆναι. 
Simul audi ἀναβῆναι ἐνόμισαν, 
hoc ex διενοοῦντο. Conf. adn. 
IV, 3. 

$.2. ᾿Εξήρτηται. ,Quum 
ἐξῆρϑαι interpretari vetet Schol. 
[cuius verba haec sunt, μὴ ἐπὶ 
τοῦ ἐξῆρϑαι καὶ μετεωρίσϑαι 
(de qua flexione conf. Dind. in 
Steph. Thes.) ἀκουέσϑω, οὔσης 
τῆς διανοίας τοιᾶςδε" τὸ ydg 
ἄλλο χωρίον, πλὴν προςβάσεων, 
ἅπαν ὑψηλόν ἐστι καὶ κρημνῶ- 
9:c], vide an legerit legendumve 
sit ἐξῆρται, attollitur, as- 
surgit. ᾿Εξήρτηται verteris 
suspensus locus rupibus et 
editior [ut suspensa rupes 
apud Virg. vid. Goell.]; vix tamen 
esi, quin ἐξῆρται praeplaceat." 


BAU. Ad vulgatam defendendam 
Bloomf. haec exempla adscripsit : 
Plut. Ant. 46: τὰ μεγάλα πε- 
δία τῶν λόφων rovrov ἐξήρ- 
τηται, οἱ Stráb. ἰῇ Steph. Thes. 
ἐξήρτηται 7) χώρα πρὸς νότον. 
Sed apud Plut. ἐξήρτηται aliam 
vim (cohaerendi) habet, et apud 
Strab. ἐξῆρται scripsit. Casaub. 
p. 290. Idem igitur hic placet. — 
ἐπιφανὲς... εἴσω. Schol. 
καταφανὲς ἔσωθεν, ut V, 10. 
ἐπιφανὴς ἔξωϑεν. Neque vero 
ideo verba tentanda sunt; recte 
enim Port. introrsus patens, 
nach innen hin sichtbar; nam- 
que mutatus est spectantis locus, 
ut aliquoties. Vid. adn. I, 64,1. 
et VII, 19,2. — ἐπιπολῆς. 
De hoc conf. Lob. ad Phryau. 
p. 126. 

$.3. Τὸν λειμῶνα παρὰ 
róv'Avozov. De non iterato 
arliculo vid. sd. I, 51, 4. De hoc 
prato ad sinistram Anapi ripam 
C.,adversus ostium Cyanae, opinor, 
et paludes* GOELL.) ponendo 
praeter c. 97. vid. Clu v. Sic. p. 
176. Dorv. Sic. p. 191. Letr. 
Syr. p. 61. De Anapo ipso cf. 
c. 66. — αὐτοῖς. Cf.adn. III, 
98,1. — οἱ... στρατηγοί. 
Vid..c. 72. 73. — ἐξέτασιν 





ed. ster. Sed ἑξαχύσιοι c. 97. (nisi quod ibi Ar. et Chr. ἑπεακό- 


6101) et VII, 43. 


Παραγίγνωνται. VF. παραγίγνοιντο. Frustra. Vid. Matth. Gr. 


ὃ. 518. 3. p. 1182. et adn. III, 22, 8. 
Cap. 97. δ. 1. Νυκτὸς τῇ. Ar. Chr. νυχτὸς xol τῇ. Sed 


conf. adn. 


«ον ὅπλων. Cf. adn. IV, 74, 3. 
— παραγίγνωνται. Cf. sd. 

Cap. 97. $.1. Ταύτης τῆς 
ψυκτὸς τῇ ἐπιγιγνομένῃ 
ἡ μ ἐφ ᾳ.  Insolentiora verba. 
»,lunge τῇ ἐπιγιγν. ταύτης τῆς 
νυκτός, quasi διαδόχῳ... : Et 
vero καχόφωνον esset τῇ ἡμέ- 
ρᾳ τῇ ἐπιγιγνομένῃ ταύτῃ τῇ 
-vvxrí.^ BAU. Similiter τῇ ὑστέ- 
Qc ἡμέρᾳ ταύτης τῆς νυκτός 
explicat Dukas. Et Arn. verba 
τῇ ἐπιγιγν. cu. quasi unum yo- 
cabulum , simile Latino postri- 
die, ut hic Latine postri- 
die huius noctis dixeris, ef- 
ficere iudicat. Ac Clarissius qui- 
dem 1. d. p. 103. Syracusanos 
putat in prato pernoctasse; neque 
enim. dubium. esse, quin illa nox 
intelligatur, quam praecesserit is 
dies, quo Syracusani in pratum 
processerint. Sed de pernoctando 
nihil legitur apud Thucydidem, et 
ταύτης τῆς νυκτὸς referri ad 
superioris capitis verba ἅμα τῇ 
ἡμέρᾳ, quibus diluculum ideoque 
extrema nox significetur, Bred. et 
Arn. recle admonent. . Conf. de 
περιόρϑρῳ adnotata II, 3. et ἅμα 
ἕῳ IV, 42. Deinde si vulgata in 
proximis sana est, ,,Thucydides 


putandus est dicere velle, dum 
Syracusani copias ad Anapum pri- 
ma luce recenserent, Athenienses 
idem in ora prope Thapsum fe- 
cisse; nam interea milites ab iis 
in terram nocle esse expositos.'* 
ARN., qui comparat Diod. XIII, 7. 
Sed nos ἡ aut post v. ἡμέρᾳ aut 
ante art. τῇ (qua altera coniectura 
orietur vis ea nocte, quam 
insecuto die lustrabant,) 
excidisse, ut ἐξητάξζοντο ad Sy- 
racusanos referretur, et καί ante 
ἔλαϑον positum responderet alteri 
ante “ἀποβιβάσαντες collocato, 
suspicati sumus. Vid. ed. mai. — 
κατὰ τὸν Λέοντα. ,Le- 
tronnius [Syr. p. 62. sq.] inter 
Thapsum et Catanam collocans 
diligenter refutatus est a Goel- 
lero, Leontem inter Thapsum et 
portum Trogiliorum fuisse recte 
defendente.^ BLOOMF. De loco 
Livii XXIV, 39., in quo quinque 
millia passuum ab Hexapylo ab- 
esse dicitur, vide hic disputantes 
interpretes. .. Si Leon sex se- 
ptemve stadiis ab Epipolis distabat, 
ubi in terram egressi sint, satis 
diligenter definiri potest; fuit enim 
locus propemodum recta ad se- 
ptentrionem a Targia spectans, 


Ἐπιπολᾶς, 
καὶ μετὰ 
τοῦτο φροῦύ: 
ρέον ἐπὶ τῷ 
“αβδάλῳ 
οἰκοδομοῦ- 
σιν. 
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σαντες. ταῖς τε ναυσὶν ἔς τὴν Θόψον χαϑορμι- 
σώμενον" ἔστη δὲ χερσόνησος μὲν ἐν στενῷ ἰσϑμῷ 
προὔχουσα ἐς τὸ πέλαγος, τῆς δὲ Συραχοσίων 


πόλεως οὔτε πλοῦν οὔτε ὁδὸν πολλὴν ἀπέχει. καὶ 2 


ὃ μὲν ναυτικὸς στρατὸς τῶν ᾿Αϑηναίων ἐν τῇ 
Θάψῳ διασταυρωσάμενος τὸν ἰσϑμὸν ἡσύχαζεν" 
ó δὲ πεζὸς ἐχώρεν εὐθὺς δρόμῳ πρὸς τὰς Ἐπι- 
πολές. xci φϑάώνει ἀναβὰς χατὸὺ τὸν Εὐρύηλον, 
πρὶν τοὺς Συραχοσίους αἰσϑομέγνους ἐκ τοῦ λει- 
μῶνος χαὶ τῆς ἐξετάσεως παραγενέσθαι. ἐβοήϑουν 
δὲ οἵ τε ἄλλοι, εἷς ἕχαστος τάχους εἶχε. καὶ oi 
περὶ τὸν Διόμιλον ἑξαχόσιον᾽ στάδιοι δέ, πρὶν 
προςμῖξαι[.) ἐκ τοῦ λειμῶνος,] ἐγίγνοντο αὐτοῖς 


4 οὐχ ἔλασσον ἢ 


ΕΤΟΣ Σ. ΘΕΡΟΣ. (VI, 98.) 191 


πέντε x«i εἴχοσι. προςπεσόντες 
οὖν αὐτοῖς τοιούτῳ τρόπῳ ἀταχτότερον καὶ μάχῃ 
γιχηϑέντες οἱ Συραχόσιον ἐπὶ ταῖς Ἐπιπολαῖς 
ἀνεχώρησαν ἐς τὴν πόλιν xe ὅ v& “ιόμειλος 
ἐποθνήσχει xol τῶν ἄλλων (cg τριαχόσιοι.. καὶ 
μετὰ τοῦτο oi ᾿Αϑηναῖον τροπαῖόν τε στήσαντες 
καὶ τοὺς νεχροὺς ὑποσπόνδους ἀποδόντες τοῖς 
Συραχοσίοις, πρὸς τὴν πόλιν αὐτὴν τῇ ὑστεραίᾳ 
ἐπικαταβώντες, οἷς οὐκ ἐπεξήεσαν αὐτοῖς, ἐπανα- 
χωρήσαντες φρούριον ἐπὶ τῷ Μαβδάλῳ ᾧκοδό- 
μησαν, im ἄκροις τοῖς χρημνοῖς τῶν Ἐπιπολῶν, 
δρῶν πρὸς rà Μέγαρα, ὕπως ᾿εἴη αὐτοῖς. ὁπότε 
προΐοιεν. ἢ μαχούμενον ἢ τειχιοῦντες . τοῖς τὲ 
σχεύεσι χαὶ τοῖς χρήμασιν ἀποϑήκη. 98. χαὶ οὐ 


ubi sinus, qui hodie Magnisi 
dicitur, inter ortum brumalem et 
meridiem vergit, medio circiter 
itinere a Thapso ad St. Panagiam 
ferenti, quo loco versantes a Sy- 
racusanis cónspici omnino non 
poterant.^ ARN. Parvum portum 
infra Targiam in via ex eo loco, 
qui le Aguglia vocetur, Tar- 
geltam ferenti situm dicit Leak. 
apud Bloomf. ed. 2. II. p. 677. 
De σχεῖν κατά, in quo Arn. ar- 
gutatur, conf. adn. I, 110, 4. — 
ταῖς Tt ναυσὶν...καϑορ- 
μισάμενοι. Cf. Plut. Nic. 
c. 17. Thapsus nunc (1s0la) 
delli Magnisi. Pro ταῖς ve 
Krueger coniecit ταῖς δέ. At 
conf. adu. 1I, 23, 1. — ἐν... 
ἰσθμῷ. De praepos. vid. adn. 
IV, 113, 2. 

$. 2. Εὐρύηλον. Cf. infra 
VII, 2. 43. Liv. XXV, 25: Tu- 
mulus est in extrema par- 
te urbis versus a mari vi- 
aeque imminens ferenti in 
agros mediterraneaque 
insulae, qui Dorice Euryalum 
vocat. Utrum nunc sit Belve- 
dere, quod stataunt C Lu v. p. 148. 
Letr. p. 48. Dorv. Sic. I. p. 186., 
an Mongibellisi, medius ex 
tribus tumulis recta linea deinceps 
inter se excipientibus , quorum 
summus Belvedere, quod post Ke- 


phalid. It. II. p. 37. sq. probat 
Goell., an locus ab his duobus 
diversus, dissentiunt. Vid. ed. mai. 
Leak. l.d. hic Mongibellisi esse 
ideo censet, quia ibi solus aditus 
sit pulvini Epipolarum ab occi- 
dente. Ceterum nomine (the 
broad knob or knoli^) putat 
significari totum locum editum 
Bufalari (the entire hight 
of Bufataro* ) ab extremo ter- 
mino, qui ad orientem a Latomiis 
spectet, ad Mongibellisi alterum 
finem pertinentem.  Leakii sen- 
tentiam Dunbar, qui in Syracusa- 
rum tabula Euryelum ad Belve- 
dere collocaverat, in Lexici Graeci 
et Britannici Append. v. παροι- 
xoóouéo docet confirmari iis, 
quae de itinere Gylippi a Labdali 
praesidio non invasi VII, 2. legan- 
tur, unde apparere Euryelum pro- 
piorem Syracusis esse quam La- 
bdalum. —;2x τοῦ λειμῶνος 
καὶ τῆς ἐξετάσεως, e 
prato et e lustratione, i. e. 
e prato post recensionem 
ibi factam. Olim καί invitis 
libris aberat. 

8.8. Ὡς... τάγους εἶχεν. 
Conf. Matth. Gr. $. 337. Kost. 
8$.108.2.h. — στάδιοε ..- 
πέντε xal εἴκοσι. Eme- 
tienda autem iis erant, 
priusquam cum hoste ma- 








πολλῷ ὕστερον αὐτοῖς ἤἦλϑον ἔκ ve Ἐγέστης ἱππῆς 


8. 5. Προΐοιεν maluerunt Fr. Port. et Bau., reposuit Bekk. 


Valla prodirent. 


Vulgo προρίοιεν. 


,Pristinam scripturam non 


restitui, quia in verbis cum πρό et πρός iunctis librorum auctoritas 
exigua est; allamen προςίοιεν germanum esse non minus verisimile 
existimo. Vid. [sd. IV, 47, 3.] * ARN.  I7gocíottv, quod quoties 
urbi appropinquarent interpretatus est Abr., revocavit Did. 
Cap. 98. 8. 1. Ἱππῆς, quod vulgo deest, sed Valla quoque 


hus consererent (cf. adn. I, 
111, 2.) vel omnino priusquam 
advenirent (cf. adn. I, 46, 3.), 
. .. XXV stadia. |. Utra notio 
subiicienda sit verbo zroocp., ideo 
parum certum est, quia dubitari 
potest, utrum ἐκ τοῦ λειμῶνος 
cohaereant cum zrgogu. an cum 
ἐγίγνοντο. 

8.4. Αὐτοῖς, ἰ. 6. τοῖς A4- 
ϑηναίοις, obscurius. 

8.5. Ἐπὶ τῷ Δαβδάλῳ 
... Ἐπιπολῶν. "Axgog sit- 
ne hicsummus an extremus, 
et Labdalum cui loco nunc re- 
spondeat, utrum ei, qui nunc 
Belvedere, an ei, qui Lato- 
mie del Buffalaro dicatur, 
an tertio cuidam non procul ab 
hoc imo illorum trium tumulorum 
sito, disceptant. Vid. Letr. p. 46. 
Kephalid. l.d. Dorv. l. d. p. 
182. et ed. mai. Add. Hughes 
It. L p. 85/, quem citat Thir- 


wallus Hist. Gr. III. p. 410. 
mediam sententiam propter VII, 3. 
verba zv δὲ ovx ἐπιφανὲς roig 
"A9nveio:g τὸ χωρίον reiiciens. 
Quod idem faciens Goeller primam 
quoque impugnat, tertiam com- 
mendans. Contra primam praeter 
alios tuetur Leak. apud Bloomf. 
l. d. p. 677., quanquam concedit 
posse etiam collocari in rupibus 
a Buffalaro in septentrionem spe- 
ctantibus. Add. id. p. 681. et de 
Dunbaro paulo ante adn. De re 
conf, Diod. XIII, 7. — ὁρῶν 
πρὸς τὰ Μέγαρα. Ex his 
apparere Labdalum non esse Mon- 
gibellisi demonstrat L ea k. p. 677. 
De Megaris vid. 94, f. 4, 1. — 
καὶ roig χρήμασιν. ,, Καὶ 
ὅσα ἕτερα ἦν αὐτοῖς, ἤτοι ἀρ- 
γύρια ἢ ἄλλως πολυτελῆ.“ 4OT- 
KAX. Of. adn. III, 74, 2. V, 115. 
VII, 24. 

Cap. 98. 8.1. "Ex τε Ἐγέ- 


ὕστερον δ᾽ 
ἄλλων Lr- 
πέων ἐλϑόν- 
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᾿Αϑηναῖοι, ἵναπερ καϑεζόμενοι ἐτείχισων τὸν χύ- 
xAov διὰ τάχους. καὶ ἔχπληξιν τοῖς Συραχοσίοις 
παρέσχον τῷ τάχεν τῆς οἰκοδομίας" καὶ intbsA- 
ϑόντες μάχην διενοοῦντο ποιεῖσϑαι, xol μὴ πε- 
3 ριορᾶν. καὶ ἤδη ἀντιπαρατασσομέγων ἀλλήλοις, 
οὗ τῶν Συραχοσίων στρατηγοὶ αἷς ἑώρων σφίσι 
τὸ στράτευμα διεσπασμένον τε xol οὐ ῥᾳδίως 
ξυντασσόμενον. εἰνήγαγον πάλιν ἐς τὴν πόλιν, 
πλὴν μέρους τινὸς τῶν ἱππέων’ οὗτοι δὲ ὑπο- 
μένοντες ἐχώλυον τοὺς ᾿4ϑηναίους λιϑοφορεῖν τε, 
4 χαὶ ἀποσχίδνασϑαν μακροτέραν. xol τῶν ᾿4ϑη- 


των αὐτοῖς 
τὸν κύκλον 
τειχίζουσι, 
καὶ ἱπποκρα- 
τοῦσι. 


τριαχόσιον καὶ Σικελῶν xc Ναξίων xci ἄλλων 
τινῶν ὥς ἑχατόν" καὶ ᾿Αϑηναίων ὑπῆρχον πεντή- 
κοντὰ καὶ διαχόσιοι, οἷς ἵππους τοὺς μὲν παρ᾽ 
Ἐγεσταίων χαὶ Καταναίων ἔλαβον, τοὺς δ᾽ ἐπρί- 
«yro' xci ξύμπαντες πεντήκοντα καὶ ἑξαχόσιοι 
ἱππῆς ξυνελέγησαν. χαὶ καταστήσαντες ἐν τῷ 3 


Μαβδάλῳ φυλακὴν ἐχώρουν πρὸς τὴν Xvxijv οἱ 


expressit, ex Vat. et Η,, nisi quod in hoe ἱππεῖς legitur, inseruit 
Bekk. . Cf. 88, 6. Diod. XIII, 7. et hic Haack. et Goell. 

$. 2. Συκῆν. Corr. Aug. Τυκήν, quod ad verum proxime ac- 
cedere videri potest. Gr. (et Steph. Byz.? vid. adn.) Συκήν. D. 
L Ar. Chr. Ald. ed. Bas. Σικῆν. .. Τύκην esse legendum docuit 
Cluv. in Sic. ant. p. 151. In vulgatis Diodori exemplaribus [XL, 68.] 


"Iróxn legitur, quod viri docti maluerunt corrigete in Τύχην; sed 
λιμένα ὁρᾷ, legemus. Vid. ibi Tvxqnv veram esse scripturam fidem facit Thucydidis auctoritas. 


στης... ὡς ἑκατόν. DeSe- 
adn. Sed quamvis locus constet, HUDS. Cf. adn. Paulo ante Vat. et H. ἐπὶ τῷ 4. 


gestanorum equitum numero con- 


sentiens Diodorus XIIL, 7. Si- 
culorum equites ducentos quin- 
quaginta advenisse scribit; quare 
universos equites tradit fuisse 
octingentos. 

$.2. Συκῆν. ,Steph. in Zv- 
καί καὶ ἄλλη Συκὴ (ita etiam 
hic Gr.) πλησίον Συρακουσῶν, 
καὶ Κιλικίας. De hac Thucydi- 
dem hic agere putat Holstenius 
δὰ Steph. Sed rectius, opinor, 
Cluverius pro parte Syracusarum, 
cui Tyche nomen erat, accipit.* 
DUK. Hanc partem, quae postea 
fuerit, Syracusarum, quam, quod 
in ea Fortunae fanum antiquum 
fuerit, Tycham nominatam esse 
Cicero dicit Verr. IV, 52., signi- 
ficari post Cluv. censent paene 
omnes, sicut Letr. Syr. p. 35. sq. 
ei cuncti interpretes Thucydidis 
praeter Arn., qui de re dubitat, 
et praeter Leak. apud Bloomf. 
ed. 2. II. p. 678., qui negat, quia 
Syce propius meridionales Epipo- 
larum scopulos .collocanda sit. 
Sed hic falsa verborum 99, 1., 
ubi vid. adn., interpretatione, ut 
ita statueret, adductus est, eius- 
que opinio ideo reiicienda videtur 
esse, quia Athenienses demum c. 
101. ἀπὸ τοῦ κύκλου τειχίζειν 
τὸν κρημνόν, ὃς τῶν ᾿Ἐπιπο- 
λῶν ταύτῃ πρὸς τὸν μέγαν 


de nomine magna est dubitatio. | : 
Nam primum quoniam Thucydides 
celera eiusmodi nomina Attice 
flexit, sicut Nesum et Euryelum 
de aliis Syracusarum partibus dixit, 
eum in hoc nomine Doricam fle- 
xionem relinuisse non est verisi- 
mile. Deinde si hpc fecisset, 
praeter consonantes etiam voca- 
lem eum servare consentaneum 
erat. Denique, quod gravissimum 
est, Dores, si a singulari Gd, 
uod Megarensium proprium esse 
docet Ahrens de Dial. Dor. p. 
211., discesseris, non ponunt 4 
pro 7, immo sexcenlies τ pro G. 
Conf. Ahrens. l.d. p. 59. sqq. 
Itaque certe T'x5v requiri vide- 
tur. Of. sd. Sed quanquam κε- 
τών ei κύτρα Siculis adscribun- 
tur a Greg. Cor. p. 341., haec ad. 
vitiosam plebis pronuntiationem 
referri Ahrens l.d. p. 82. suspi- 
catur. Et commentum doctorum 
de nomine T y ca solo Livio XXIV, 
21. niti videtur, ubi libri fluctuant, 
et nunc Tycha legitur, ut con- 
stanter apud Cic. l. d. et Steph. 
Byz. in v. Τύχη. ,Ego*^ inquit 
Alem l.d. p. 64. hanc partem 
Syracusarum , u& oppidum- e re- 
gione Byzantii situm, e ficu no- 
men invenisse coniiciens, aul Ci- 
ceronem de appellationis origine 


errare, aut ipsos Siculos inala 
etymologia deceptos nominis for- 
mam paululum immutasse, et for- 
tasse ea ipsa de causa Fortunae 
aedem in ea parte exstruxisse 
certum habeo. Nam e Τύχα ne- 
que Τύκα fieri poterat et multo 
minus Σύκα." — ἵναπερ. I. e. 
in Tychae parte Epipolis conti- 
nenli, sive, si Syce a Tycha di- 
stinguitur, in Epipolarum parte ea, 
quae a Tycha et Temerfite proxime 
abest. — ἐτείχισαν. De omni- 
bus operibus, quibus Syracusas 
. elaudere ( ἀποτειχίζειν) et cir- 
cummunire (περετειχίζειν) Athe- 
nienses tentarunt (ἀποτειχίσμασι, 
περιτειχίσμασι). et de tota hac 
obsidione Syracusarum vid. maxi- 
me Let r. Syrac. p. 78. sqq., 
Goell. Syrac. p. 92. sqq. et. ad 
c. 96., Arn. in excursibus vol. 
I, nos in Syracusarum obsidionis 
bello Pelop. factae parte priore 
.. Francof. 1836., Dunbar in li- 
bello ,,«n attempt to ascertain 
the positions of the Athenian 
lines and the Syracusan de- 
fences*, Leakius in Bloomf. 
ed. 2. vol. Il. appendice : p. 675. 
dg. Brevius explicare studuerunt 
Bred. ad VII, 4. Mans. Spart. 
ll. p. A44. sqq. — ἐτείχισαν 


Thucydidis Vol. III. Sect. II. 


τὸν κύκλον διὰ τάχους. 
γ»]Πήτι γραπτέον ἐτείχιξον; 
πῶς γὰρ ἂν ἄλλως τὸν κύλλον 
περὶ πᾶσαν τὴν πόλιν τειχί- 
σαιεν διὰ τάχουφ, ὃ οὐδὲ τε- 
λευτῶντες ἐποίησαν; πλὴν εἴ 
μὴ λέγοι κύκλον μέρος τε τοῦ 
ὅλου κύκλου" ὃ καὶ πιϑανώ- 
τερον ἐκ τῶν ἑπομένων" ὅρα 
παρακατιεὼν κεφ. [!»ϑ΄. oc .] of 
καὶ ἑξῆς ΔΌΥΚΑΣ. Conf. 
Did., quí κύκλον non circummu- 
nitionem universam, sed murum 
in similitudinem orbis circeumactum, 
qui effecerit mediam partem ope- 
rum ab Atheniensibus contra Sy- 
racusas exstructorum, vul& esse, 
ei ed. mai. — ἔχπληξιν. Φό- 
Bov substituit Diod. XIII, 7. Illam 
consternationem interpreta- 
tur Bloomf. — Conf. adn. IV, 14, 3. 
Ceterum post τάχους vocem mi- 
nimam distinctionem , post o/xo- 
δομίας plenam poni mavult Haack.; 
cerle in verbis ἐπεξελθόντες... 
διενοοῦντο nomen mutatur. 
$.3. Zdisozacu£vov. Non 
ese dissipatum, sed dis- 
iunctum, distractum, contra 
Portum docet Bau. — &«xoo- 
τέραν. Conf. Aristid. L p. 
273. μακροτέραν ἀπογίγνεσθαι. 
Ita dictum est, ut in positivo saepe 
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τῶν δ᾽ 497- τροπαῖον τῆς ἱππομαχίας ἔστησαν. 99. χαὶ vij! 


ναίων τὸ 
πρὸς βορέαν 
τεῖχος τειχι- 
ζόντων οἱ 
Συρακόσιοι 
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ναίων φυλὴ μία τῶν ὁπλιτῶν καὶ ol ἱππῆς μετ᾽ 
αὐτῶν πώντες ἐτρέψαντο τοὺς τῶν Συραχοσίων 
ἱππέας προςβαλόντες, καὶ ἀπέκτεινάν τέ τινας zai 


ὑστεραίᾳ οἱ μὲν ἐτείχιζον τῶν ᾿Αϑηναίων τὸ πρὸς 
βορέαν τοῦ χύχλου τεῖχος; οἱ δὲ λίϑους χαὶ ξύλα 
ξυμφοροῦντες παρέβαλλον ἐπὶ τὸν TooyiAor χα- 


Cap. 99. $. 1. 


Τρώγιλον Cl. ἃ pr. man. et cod. Mus. Brit. 


Vulgo et Bekk. Τρωγίλον. Cass. Aug. Pal. Reg. Ar. Chr. Τρωγιλόν. 
Sed. VII, 2. omnes libri Toóy:iov, sicut Steph. Byz., qui ,, Τρώ- 
γιλος, inquit, χώρα (fort. χωρίον) ἐν Σικελίᾳ. Vid. Cluv. Sic. p. 131. 
152.* HUDS. Regulae accentuum nominum in :40c exeuntium  quo- 
niam fluctuant (vid. Arcad. p. 99.), Τρώγιλον, ut VII, 2., exarare. eo 
minus dubitavimus, quo similius ei est Τρώτελον VI, 4. 


μακράν, cuius comparativus Xe- 
nophonti est uexgorégov, quod 
vulgo hic quoque invitis membra- 
nis legebatur. De ἀποσκίόνα- 
σϑαι cf. Lob. ad Buttm. Gr. 1]. 
p. 70. 

8.4. Φυλὴ μία. ,BAdnotat 
hic Acacius e Sigonio IV. de Re- 
publ. Athen. 5. Athenienses in 
sua quemque tribu instructos in 
acie adversus hostes pugnasse. 
Hoc bene ostendit Sigonius ex 
Herodot. VI, 111. de pugna Ma- 
rathonia et ex Plut. Arist. [c. 5.]. 

. Eandem rationem etiam alios 
in bellis secutos esse credibile 
est. Cf. de Messeniis Thuc. ΠῚ, 
90., et paulo post hic c. 100. de 
Syracusanis. DUK. — τεν άς. 
Συχνούς dicit Diod. 1. d. 

Cap. 99. δ. 1. Oi μὲν cet. 
Haec non ita intelligenda esse, ut 
alios τὸ πρὸς βορέαν τοῦ *v- 
κλου τεῖχος, alios in Trogilum 
versus mürum fecisse esistimemus, 

am explicationem secutus est 
Leakius l. d. p. 678., inde ap- 
paret, quod etiam Trogilus ad 


septentrionem spectabat, et quod ς 


circummunitionis brachium meri- 
dionale exstruere Athenienses coe- 
pisse c. 101. demum discemus. 
Peius etiam Dunbar in tabula 
addita lapides ἃ septentrionali 
brachio eircummunitionis in me- 


ridiem versus proiectos esse- $i- 
gnificat, quod adiectis verbis ἐπὶ 


᾿τὸν Τρώγιλον prorsus refutatur. 


Recte igitur Arnoldus. senten- 
tiam hanc esse arbitratur, alios 
murum ipsum exsiruxisse, alios 
per id spatium, quo duceretur, 
lapides et materiam deposuisse, in 
Trogilum versus. Imperfectis de- 
signatur initium operis non ab- 
solui. — τὸ πρὸς βορέαν 
τοῦ κύκλου τεῖχος. [d est 
aut circummunitionis bra- 
chium ad septentrionem 
spectans, aut murum ab 
eo, qui κύκλος dicebatur, 
ad septentrionem spectan- 
tem. Cf. adn. 98, 2. Utrumcun- 
que autem probatur, Athenienses 
a Syce et Epipolarum parte ea, 
ubi primum κύκλον exstruxerant, 
in septentrionem, i. e. Trogilum 
versus, munitionem ducere coe- 
perunt, — ξύλα. Materia eos 
maxime ad excitandas turres, .qua- 
les in Syracusanorum munitione 
8. 3. memorantur, uti voluisse con- 
iicit Bloomf. ^ Sed fortassis pri- 
mum aditum obsepturi et vallum 
magis quam murum exstructuri e- 
rant. €f. II, 75. — παρέβαλ- 
λον. (Conf. adn. II, 77, 3. — 
τὸν Τρώγιλον καλούμε- 
vov. Scala Graeca est Trogi- 
liorum portus, qui commemoratur 
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λούμενον dei, ἧπερ βραχύτατον ἐγίγνετο αὐτοῖς 
ix τοῦ μεγάλου λιμένος ἐπὶ τὴν ἑτέραν ϑάλασσαν 


ῷ τὸ ἐποτείχισμα. οὗ δὲ Συραχόσιον οὐχ ἥκιστα 


Ἑρμοχράτους τῶν στρατηγῶν ἐρηγησαμένου μά- 
χαις μὲν πανδημεὶ πρὸς ᾿Αϑηναίους οὐχέτι ἐβού- 
λοντο διαχεινδυνεύειν, ὑποτειχίζεεν δὲ ἄμεινον ἐδόχει 
εἶναι, ἡ ἐκεῖνον ἔμελλον ἄξειν τὸ τεῖχος, καί, si 
φϑάσειαν, ἐποχλήσεις γίγνεσθαι; xoi ἅμα καί, 


j, 


, 3 » Li p, , » b] 
iy τούτῳ εἰ ἐπιβοηϑοῖεν, μέρος ἀντιπέμπειν αὖ- 


τοῖς τῆς στρατιᾶς, καὶ φϑάνειν ἂν τοῖς σταυροῖς 


8. 2. Αὐτοῖς Bekk. de coniectura. Vulgo et in membranis αὖ- 


τούς, quod impersonali ἐδόκεε non congruit. 


Sed ne Bekkeri qui- 


dem coniectura, sive ad Alhenienses sive ad Syracusanos refertur 
pronomen, satis idonea videtur. Cf. ed. mai. Αὐτοί igitur scripserunt 
Arn. et in ed. 2. Bloomf., αὐτόσε coniecit Burg. p. 146. 

Φϑάνειν ἄν. Vat. H. Bekk. φϑάνειν αὐτοί; sed debebat esse 


φϑάνειν ἂν αὐτοί. Cf. adn. 


Τοῖς σταυροῖς προκαταλαμβάνοντες. 


ταλαμβανοντὲς τοῖς σταυροῖς. 


a Livio [XXV , 23.], et. Trogilum 
probabile est nomen fuisse totius 
suburbii adiacentis septentrionali 
Syracusarum muro infra vicos re- 
centiores Targiam et Targettam, 
quae nomina ex illo potuerunt 
corrumpi^ LEAK. l. d. p. 678. 
— ἡπερ... ἀποτείχισμα. 
Le. qua parte brevissime 
murus urbem circumval- 
laturus a magno portu ad 
alterum mare (quod est e re- 
gione. Trogili) effici ab iis 
poterat. '"Azozsíy.ouo est mu- 
rus aedificandus, quo urbs circum- 
valletur, qui murus περιτείχισμα 
dicitur in simillimis verbis 101, 1. 

8.2. Ὑποτειχίξειν. ,Est 
exsiruere murum, qui in- 
tercipiat hostilem.* ARN. 
De sitibus atque naturis trium 
munimentorum a Syracusanis ho- 
stibus oppositorum (Contremurs, 
Gegenwerke) cf. interpr. ad 98, 
2. dictos. Primum ex illis Syra- 
cusanorum operibus quia infra 
κύκλον Atheniensium ductum est 
aut certe incepit (cf. S. 3. et ibi 
adn.), ὑποτείχισμα c.100. bis 
appellatur, complectens ἐγκάρσιον 


Vat. H. Bekk. προκα- 


τεῖχος (ὃ. 3.) et σταύρωμα (c. 
100.). Alterum certum nomen non 
habet apud Thuc., sed secundum 
narrata c. 101. τὸ διὰ ἕλους σταύ- 
goo vocari bene potest; tertium 
constans eX muro simplici VII, 4. 
11., quia παρῳκοδομήϑη καὶ 
παρῆλϑε τὴν τῶν ᾿Αϑηναίων 
οἰκοδομίαν, nominatur παρατεί- 


. giwcuo VII, 11. 42. sq., quod non 


recte quartum a nonnullis dicitur. 
Vid. adn. VII, 5. — εἰ φϑά- 
σειαν, ἀποκλήσεις γί- 
γνεσϑαι. .,,4ποκλήσεις πο- 
minativum ego esse arbitror, sup- 
plens aut ἐδόκουν aut ἔμελλον; 
nam si accusativus essel, ἄν o- 
mitti vix potuit.^ ARN. Eam par- 
ticulam Dobr. coniiciens x&v pro 
superiore καί illaturus erat; sed 
mente repetito superiore ἔμελλον 
inutilis est, ad φϑάσειαν autem 
simul audienda verba τὸ τεῖχος 
ἀγαγόντες (ἐκεῖνοι oi ᾿4ϑηναϊῖ- 
01), ad ἀποκλήσεις contra σφῶν 
(τῶν Συρακ.).  — ἀντιπέμ- 
Tz tL. hRepete ex superioribus 
ἐδόκει, placuit. Deinde de 
αὐτοῖς conf. sd. — καὶ φϑά- 
νειν ἂν... τὰς ἐφόδους. 
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ὑποτειχίξου- 

σιν ἐγκάρσιον 

τεῖχος ἄγοι - 
τες. 
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προχαταλαμβάνοντες τὰς ἐφόδους, ἐκείνους δὲ ἄν, 
παυομένους τοῦ ἔργου, “πάντας dv πρὸς σφᾶς 


τρέπεσϑαι. ἐτείχιζον οὖν ἐξελϑόντες ὠπὸ-τῆς σφε- 3 


τέρας πόλεως ὠρξάμενον, χάώτωϑθεν τοῦ χύχλου 
τῶν ᾿Αϑηναίων ἐγχάρσιον τεῖχος ἄγοντες. τάς τε 


"4v παυομένους. Vat. ἀναπαυομέφους. Of. sd. VII, 73. 
Πάντας ἄν. "Av om. Vat. H. Sed vid. adn. I, 76, 4. 136, 3. 


Ex ἐδόκει ob nominativum zQo- opinio cum iis, quae c. 100. de 


καταλαμβάνοντες audiendum ἐ- 
δόκουν 5. ἐνόμιζον. Cf. adn. V, 
53. et ad Xen. Cyr. IV, 2, 38. 
Universa sententia videtur haec 
esse: ,(putabant) se val- 
lis suis (qui proprie partem 
munitionis effecturi, sed tunc, pri- 
usquam vallum ipsum perficeretur, 
infigendi erant) ea loca, qui- 
bus hostis facillime ag- 
gredi se posset, prius mu- 
nituros.^ ARN. ldem, quum 
Epipolae compluribus locis rupes 
magis ardua esset, quam quae 
descendere Athenienses sineret, 
ἐφόδους putat fuisse partes quas- 
dam illius minus praecipites, per 
quas muro Syracusanorum illi ap- 
propinquarent. Similiter L e a k. 
l. d. p. 678: ,passes in. the 
southern cliffs of Epipolae, 
which afford an ascent into 
Epipolae from Neapolis |Ts- 
μενίτης].“ Cf. adn. 96, 1. 

8.3. ᾿Ετείχιξον ... ἐγ- 
κάρσιον τεῖχος ἄγοντες. 
De situ huius muri multum est 
disputatum. Mitfordius Hist. 
Gr. p. 120. ed. Germ. ad meri- 
diem inter Epipolas et magnum 
portum putat fuisse, sine dubio 
quia statim classis Atheniensium 
hunc portum tunc nondum inve- 
cta fuisse dicilur, quod, cur Sy- 
racusani hunc murum inchoare 
potuerint, explicare videatur. Et- 
iam Heilm. κάτωϑεν interpretatur 
ad oram (magui portus) ver- 
sus. Εἰ Manso Spart. II. p. 447. 
ad Olympieum et infra ad oram ver- 
sus murum ductum esse coniicit. 
Sed haec horum trium honiinum 


expugnato hoc castello et diruto 
ab exercitu reverso leguntur, con- 
ciliari non possunt. Letronnius 
e Temenite per Epipolarum par- 
tem declivem murum directum 
arbitratur. Quem in iis, quae de 
ἐγκαρσίου vocabuli, quo obliquum 


vel transversum significari patet, . 


vi disputavit, corrigens Didotius 
ipse quoque hunc murum trans- 
versum sub κύκλῳ, qualem c. 98. 
definivit, e Temenite per Epipolas 
eo consilio ductum putat, ut per- 
vadens per munitiones, quas A- 
thenienses a κύκλῳ Trogilum ver- 
sus exstruere coepissent, usque ad 


editam Epipolarum partem perti- ^ 


neret. Quam explicationem secu- 
tus est Goeller. Sed pugnat ea 
cum iis verbis Thucydidis, quibus 
ab urbe, non a Temenite, initium 
munitionis factum dicit, et quo- 
niam editam Epipolarum partem 
Athenienses tunc occupaverant, 
Syracusani murum eo vix potue- 
runt ducere. Quem Dunbar il- 
luc, ubi, Athenienses tunc opus 
fecerint, ideoque in septentrionem 
et Trogilum versus ex Achradina 
directum existimat. At eius mu- 
nitionis custodes in propugnacu- 
lum, quod circa Temenitem erat, 
confugere, et ipsa munitio ab 
exercitu Atheniensium illos inse- 
cuto, ut se recepit, everli non 
potuit, quod utrumque 100, 2. 3. 
facium audimus. Arnoldus 
murum inter septentriones et oc- 


casum solis ab urbe spectantem " 


adversus australem  Epipolarum 
rupem et subter eam ductum esse 
censet in parte minus edita, inter 
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ἐλάας ἐχχόπτοντες τοῦ Τεμένους, καὶ πύργους ξυ- 


4 λίνους χαϑιστάντες. αἱ δὲ νῆες τῶν ᾿Αϑηναίων 


-- o τπα 


—-—MLPL—A€€— À n 


οὕπω ix τῆς Θάψου περιεπεπλεύχεσαν ἐς τὸν ué- 
γαν λιμένα, dAA ἔτι οἱ Συραχόσιοι ἐχράτουν τῶν 
περὶ τὴν ϑάλασσαν" χατὰ γῆν δὲ ix τῆς Θάψου 
οἱ ᾿Αϑηναῖοι τὸ ἐπιτήδεια ἐπήγοντο. 100. ἐπειδὴ 
δὲ τοῖς Συρακοσίοις ἀρχούντως ἐδόχει ἔχειν ὅσα 
τε ἐσταυρώϑη χαὶ ὠχοδομήϑη τοῦ ὑποτειχίσμα-- 
τος, xci οἱ ᾿Αϑηναῖοι αὐτοὺς οὐκ ἦλϑον χωλύσον--: 
τες, φοβούμενοι, μὴ σφίσι δίχα γιγνομένοις ῥᾷον 


μάχωνται, xo) ἅμα τὴν καϑ᾽ αὑτοὺς περιτείχισιν 
ἐπειγόμενοι, ol μὲν Συραχόσιοε φυλὴν μίαν χα- 


δ. 3. Τεμένους.. Maiore litera recte scripsit Goeller comparans 
Steph. Byz. verba T£usvog, τύπος Σικελίας ὑπὸ τὰς ᾿Επιπολὰς 


πρὸς ταῖς Συρακούσαις. 


Cap. 100. S. 1. 


Cf. adn. c. 75. 


Καϑ' αὑτούς. 


Aug. Gr. Mosqu. κατ᾽ αὖ- 


τούς, quod defendi potest. Cf, adn. I, 17. Paulo ante Vat. H. Schol. 
φοβούμενοι οἱ ᾿Α4ϑηναῖοι, ex interpr. 


Epipolas et planitiem media, poste- 
rioribus temporibus Neapoli et 
obsidionis aetate sacro agro A- 
pollinis occupata. ^Similiterque 


Leakius apud Bloomf. p. 678. - 


hunc murum ab Achradinae parte 
in occidentem pertinenti incepisse 
et per pulvinum (platform) Nea- 
polis recentioris sic factum esse, 
ut Epipolarum rupes ad dextram, 
Lysimeleam paludem ad sinistram 
haberet, arbitratur. Uterque haec 
maxime iis, quae de ἐφόδοις et 
de excisis τεμένους arboribus di- 
cia sint, confirmari putat. Neu- 
trum tamen argumentum satis 
certum est; nam et minus defi- 
nitus est locus illorum adituum 
(cf.' adn. 96, 1.), et arbores τοῦ 
τεμένους caedi ad turres erigen- 
das poterant, etiamsi munimentum 
non-in ipso τεμένει, sed non ita 
procul ab eo fieret, ubi arbores 
non essent. Et cur Syracusani per 
transversum Temenitem, quem iam 
munitione cum urbe coniunxerant 
(vid. c. 75.), murum duxerint? 
Ceterum κάτωϑεν τοῦ κύκλου 
proprie possumus explicare ex 


loco, qui inferior erat cy- 
clo; conf. tamen etiam adn. Ill, 


68, 3. i 

8.4. Τῶν περὶ τὴν 9à- 
λασσαν. Plemmyrium (VH, 4.) 
atque alia loca ad introitum ma- 
gni portus sita dici püitat Bloomf. 


Cap. 100. 8.1. "E 2:87) à£ 
cet. Nescio, cur Bloomf. hunc 
ambitum obscurum, perplexum, 
male compositum vocet. Apodo- 
sis incipit a verbis οἱ uiv Zvoox. 
— 060 τε ἐσταυρώϑη καὶ 
ἀφκοδομήϑη τοῦ ὑποτει- 
χίσματος. Ex his verbis at- 
que extremis huius capitis totum 
munimentum Syracusanorum ho- 
stili muro oppositum ( ὑποτείχι- 
opo) partim vallum (σταύρωμα) 
partim opus saxeum sive murum 
(οἰκοδόμημα, τεῖχος ἐγκάρσιον) 
fuisse cognosci adnotat Did. — 
ἐπειγόμενοι. Cf. adn. IIl, 2, 
J3..— φυλήν. Cf. adn. 98, 4. 
Numerus tribuum Syracusanarum, 


quas commemorant etiam Plut. 
Nic. 14. et Liv. XXV, 22., non 


τῶν δὲ πλεί- 
στων ἐς τὴν 
πόλιν ἀπεῖ- 
ϑόντων ἥ τε 
ὑποτείχισις 
αὐτῶν καϑαι- 
ρεῖται. καὶ 
τὸ σταύρωμα 
᾿ἀνασπᾶται. 
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ταλιπόντες φύλακα τοῦ οἰχοδομήματος ἀνεχώρη- 
σαν ἐς τὴν πόλιν" οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖονι τούς τε ὀχε- 
τοὺς αὐτῶν, οἱ ἐς τὴν πόλιν ὑπονομηδὸν ποτοῦ 
ὕδατος ἠγμένοι ἦσαν, διέφϑειραν, καὶ τηρήσαντες 
τούς τε ἄλλους Συραχοσίους κατὰ σχηνὲς ὄντας 
ἐν μεσημβρίᾳ καί τινας καὶ ἐς τὴν πόλιν ἐπο- 
χεχωρηχότας, καὶ τοὺς ἐν τῷ σταυρώματι ἀμελῶς 
φυλάσσοντας, τριαχοσίους μὲν σφῶν αὐτῶν Aoyd- 
δας χαὶ τῶν ψιλῶν τινας ἐκλεκτοὺς ὡπλισμένους 
προὔταξαν ϑεῖν' δρόμῳ ἐξαπιναίως πρὸς τὸ ὑπο-- 
τείχισμα" ἡ δὲ ἄλλη στρατιὰ δίχα, ἡ μὲν μετὰ 
τοῦ ἑτέρου στραπηγοῦ πρὸς τὴν πόλιν, εἰ ἐπιβοη- 
ϑοῖεν, ἐχώρουν, ἡ δὲ μετὰ τοῦ ἑτέρου πρὸς τὸ 
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4 σταύρωμα τὸ παρὰ τὴν πυλίδα. καὶ προςβαλόν- 


τες οἱ τριαχόσιον αἱροῦσι τὸ σταύρωμα" καὶ οἵ 
φύλαχες αὐτὸ ἐχλιπόντες χατέφυγον ἐς τὸ προ- 
τείχισμα τὸ περὶ τὸν Τεμενίτην. καὶ αὐτοῖς ξυν- 
εςέπεσον οἱ διώχοντες, καὶ ἐντὸς γενόμενον βίᾳ 
ἐξεχρούσθησαν πάλιν ὑπὸ τῶν Συρακοσίων" καὶ 
τῶν ᾿Αργείων τινὲς" αὐτόϑιν xoi τῶν ᾿Αϑηναίων 
οὐ πολλοὶ διεφϑάρησαν. καὶ ἐπαναχωρήσασα ἡ 
πᾶσα στρατιὰ τήν τε ὑποτείχισιν χαϑεῖλον χαὶ 
τὸ σταύρωμα ἀνέσπασαν καὶ διεφόρησαν τοὺς 
σταυροὺς παρ᾽ ἑαυτούς, καὶ τροπαῖον ἔστησαν. 
101. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ἀπὸ τοῦ κύχλου ἐτείχιξον 
οἱ ᾿Αϑηναῖον τὸν χρημνὸν τὸν ὑπὲρ τοῦ ἕλους, ὃς 


Ἐκλεχκτούς. Vat. H. ἐπιλέκτους, quod Xenophon praefert. Neu- 
trum alibi habet Thuc., sed ἀπόλεκτος. De accentu cf. Lob. Paral. 
Gr. II. p. 495. Similes apud Thuc. accentus sunt adiectivorum ἐπα- 
xróg Vl, 20., περιγραπτός VII, 49., nonnihil differentis ἐρβατός Il, A1. 


- 


est notus. — τούς τε ὁχε- 
τοὺς... ἠγμένοι ἦσαν. De 
transpositis genitivis ποτοῦ ὕδα- 
τος cf. adn. II, 45, 1. ,, Horum 
aquae ductuum etiamnum rudera 
extant circa reliquias theatri ad 
Temenitem ( Neapolin) et amphi- 
theatri. Vd: Dorv. Sic. p. 1932. 
Eorum accuratiorem notionem de- 
derunt S winburn. t, ΠῚ. p. 389. 
et Kephalid. IL. p. 21.32.45... 
In tabula Arnoldi aquaeductus si- 
gnatur per totas Epipolas porre- 
clus usque ad confinia Neapolis, 
Tycae et Acradinae circa aurem 
Dionysü. .. . Hic proeul dubio 
aquaeductus [huius] loci Thucy- 
didis est.* GOELL. — τούς τὲ 
ἄλλους Συρακοσίους. Tri- 
bus ad murum et vallum custo- 
diendum relictae reliquos homines 
praeter τοὺς ἐν τῷ σταυρώματι. 
--τῷ σταυρώματι. οΣταύ- 
occ patet. fuisse vallum prae- 
jacens ὑποτειχίσματι atque adi- 
ium eius defendens. €f. 99, 3.* 
ARN. — ὡπλισμένους. 
Quum eos gravi armatura 


instruxissent. Cf. IIL 27, 1. 
adn. --προὔταξαν, a fron- 
te collocarunt, primam 
aciem fecerunt. Sequitur in- 
finitivus consilii. — £z:07- 
$9oisv. Οἱ ἐν τῇ πόλει. — 
τὸ σταύρωμα τὸ παρὰ 
τὴν πυλίδα. Hoc non est 
confundendum cum vallo modo 
nominato; nam alterum delecti 
trecenti viri aggressi sunt, alterum 
dimidia pars reliqui exercitus ob- 
servavit. (At non hoc dicit Thuc., 
verum hanc alteram partem ad 
illud σταύρωμα τὸ παρὰ τὴν 
πυλίδα contendisse. Quod pote- 
rant facere, ut trecentis illis prae- 
missis succurrerent. Verumtamen 
addita verba τὸ παρὰ τὴν πυ- 
λίδα a superiore hoc vallum di- 
versum esse doceant.]. Hoc vi- 
detur fuisse tale, qualia fere puto 
fuisse propugnacula portularum 
aversarum Graecorum oppidorum. 
Cf. V,10.* ARN. Πυλίδα esse 
eam, per quam e Temenite in 
Epipolas exitus patuerit, explicat 
Goell. Cf. tamen adn. prox. 


Πυλίδα. Vat. H. πυραμίδα. 


$. 2. Προτείχισμα. Vat. H. 


$.2. Τὸ σταύρωμα. Hoc, 
si in superioribus duo crevgo- 
porc discreta sunt, debet esse 
τὸ τοῦ ὑποτειχίσματος ; sed fa- 
tendum est haec verba non bene 
omissa esse. Quare denuo ad 
eam opinionem labare, ut unum 
solum σταύρωμα et portulam 
8. 1. extr. ipsius ὑποτειχίσματος 
esse coniicias. Et hoc nescio an 
praeferendum sit. Confirmatur et- 
iam iis, quae Arnoldus paulo post 
de διώκουσι et Argivis caesis 
disputavit. — τὸ προτείχι- 
6p oa τὸ περὶ τὸν Τεμενί- 
την. Esse murum, quo Teme- 
nites circumdatus fuerit (cf. c. 75.), 
consentiunt Letr. p.91. et re- 
centiores interpretes. Dilfert προ- 
τείχισμα 102, 2. - 

8.3. ι᾿Επαναχωρήσασα. 
E Temenite in casira versus. — 
τὴν... ὑποτείχισιεν. Quum 
hic discernatur ἃ σταυρώματι, 
non potest complecli τὸ οὐκοδό- 
μημα et τὸ σταύρωμα, ut ὑπο- 
τείχισμα ὃ. 1., sed solum oportet 
sit οἰκοδόμημα, i. e. τεῖχος £y- 
«&96L0v, potior munitionis pars. 
Ita recte Did. —àt:29póo5noov, 
transtulerunt. Cf. adn. c. 91. 


Sed cf. adn. 
περιπροτείχισμα. 


extr. οἱ Suid. in h. v. Zon. Ann. 
VIII, 1. (p. 102. ed. Pind.) τοὺς 
σταυροὺς ἀνέσπασάν τὲ καὶ 
διεφόρησαν. 

Cap. 101. 8.1. Τῇ δ᾽ ὕστε- 
ραΐία cet. ,Postridie pugnam 
commissam Athenienses, qui prius 
brachium circummunitionis in se- 
ptentrionem . . . spectans et ad 
Trogilum perducendum (τὸ πρὸς 
βορέαν τοῦ κύκλου τεῖχος c. 99.) 
exstruere coeperant, ab altera 
parte . . . profecti alterum [s. me- 
ridionale] brachium erigere orsi 
sunt DID. Cf. Arn. — ἀπὸ 


«τοῦ κύκλου, ἃ cyclo, vel 


Ὁ ambitus parte absolu- 
ta, profecti s. proceden- 


Aes. Conf. adn. 98,29. — τὸν 


κρημνόν. Esse partem crepi- 
dinis australis Epipolarum valde 
praeruptam, Temeniti contiguam, 
nec diversam a rupe inter Teme- 
nitem οἱ Tycam porrecta, docet 
Goell. Eam igitur crepidinem mu- 
niverunt, ut tuto inde duplicem 
murum ad mare perducerent (cf. 
103, 1.), qui hoc opere cum κύ- 
xÀo οἱ castris prope Sycen vel 
Tycham factis (98, 2.) coniunge- 
retur. Cf. Leak. p. 679. — ὃς 


ol Συρακό- 

σιοι μὲν οὖν 
, 

αὐϑις απο- 
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τῶν Ἐπιπολῶν ταύτῃ πρὸς τὸν μέγαν λεμένα ὁρᾷ, 4 ὑπολειφϑὲν εἷλον. καὶ μάχη ἐγένετο, καὶ ἐν αὐτῇ 


σταυροῦσι 
e 


διὰ τοῦ ἕλους, 
οἱ δὲ '4975- 
ναῖοι τὸ 
σταύρωμα 
πάλιν αἱροῦ- 
σι, μάχη ἐπὶ 
τῷ ᾿νάπῳ, 
ἐν ἡ Adua- 
χος ἀπο- 
ϑνήσχκει, 


χαὶ ἥπερ αὐτοῖς βραχύτατον . ἐγίγνετο χαταβᾶσι 
διὰ τοῦ ὁμαλοῦ χαὶ τοῦ ἕλους ἐς τὸν λιμένα τὸ 


περιτείχισμα. καὶ οἱ Συραχόσιον ἐν τούτῳ ἐξελ-- 3 


ϑόντες xoi αὐτοὶ ἀπεσταύρουν αὖϑις., ἀρξάμενοι 
ἀπὸ τῆς πόλεως, διὸ μέσου τοῦ ἕλους" καὶ τά- 
φρὸν ἅμα παρώρυσσον. ὅπως μὴ οἷόν τε ἧ τοῖς 


᾿ἀϑηναίοις μέχρε τῆς ϑαλάσσης ἀποτειχίσαι. οὗ 3 


δ᾽, ἐπειδὴ τὸ πρὸς τὸν χρημνὸν αὐτοῖς ἐξείργαστο, 
ἐπιχειροῦσιν αὖϑις τῷ τῶν Συραχοσίων σταυρώ- 
ματι xol τόφρῳ, τὰς μὲν ναῦς χελεύσαντες περι- 
πλεῦσαι ἐκ τῆς Θάψου ἐς τὸν μέγαν λιμένα τὸν 
τῶν Συραχοσίων" αὐτοὶ δὲ περὶ ὄρϑρον ζατα- 
βάντες dnó τῶν Ἐπιπολῶν ἐς τὸ ὁμαλὸν xci 
διὰ τοῦ ἕλους, ἡ πηλῶδες ἦν καὶ στεριφώτατον, 
ϑύρας xal ξύλα πλατέα ἐπιϑέντες xol ἐπ᾿ αὐτῶν 
διαβαδίσαντες, αἱροῦσιν ἅμα ἕῳ τό ve σταύρωμα 
πλὴν ὀλίγου xoi τὴν τώφρον, χαὶ ὕστερο» χαὶ τὸ 


Cap. 101. $. 3. Καὶ ἐπ΄. Vat. H. καὶ δεά. Ceterum cf. adn. 


Καὶ ὕστερον ex Vat. H. Vall. addidit Bekk. 


,.««ὃρ G. Port: quae (ru- 
pes) ab hac Epipolarum 2. 
parte [ad] magnum por- 


$: 2. Αὖθις, Ut supra 99, 


tum versus vergit. In pro- 
ximo καί haesit Bau., quia non 
nova designatio loci afferretur. At 
videtur Thucydides dicere velle et 
rupem munitam esse, el ea via 
id factum esse, qua brevissimus 
muri obsidionalis ambitus {περε- 
τείχισμα ) futurus esset. Post 
καί igitur mente repetendum ἐτεί- 
χιζον. — τοῦ ἕλους. ,Lysi- 
melea palus est [cf. VII, 53.], quae 
quanquam olim maior quam nune 
fuerit, mensibus sex hibernis ad- 
buc satis late patet et cum mari 
in medio circiter eo spatio, quod 
est inter angulum magni portus 
eum, ubi Achradinae murum puto 
finitum esse, et ostium Anapi, con- 
jungitur.^ LEAK. p. 679. 


8.3, Τὸ πρὸς τὸν κρη- 
μνόν, »Ορὰ5 ad rupem 
usque ductum et in rupe 
exstructum [continuatum κύ- 
xÀo, cf. $.1.,* ARN. — αὖ- 
ὅδ ες, Sicut primam Syracusano- 


rum ὑποτείχισιν aggressi erant. — ἡ 


περὶ 0QOQov, ,Nvxróg ἔτι 
οὔσης." ΔΟΎΚΑΣ, Conf, adn. 
III, 112, 2. — καὶ διὰ τοῦ 
ἕλους. Haec proprie cohaerere 
debebant cum διαβαδίσαντες, 
quod efficeretur, si xol ἐπ᾽ «v- 
τῶν abessent. Nunc ita perrexit 
scriptor, ut si διὰ τοῦ ἕλους cum 
ἐπιϑέντες cohaererent, quod ta- 
men hoc compositum non conce- 
dit. Ceterum his et proximis ver- 
bis simillimus locus legitur apud 


a t À gm en- 


p— 


o^ £———— —— — 9À —— "M ERR a ct 


ἐνίχων οἱ ᾿Αϑὴηναῖον" καὶ τῶν Xvpexooíor oi uiv 
τὸ δεξιὸν χέρας ἔχοντες πρὸς τὴν πόλιν ἔφυγον, 
ol δ᾽ ἐπὶ τῷ εὐωνύμῳ παρὰ τὸν ποταμόν. χαὶ 
αὐτοὺς βουλόμενον ἐποχλήσασϑαι τῆς διαβάσεως 
οἱ τῶν ᾿Αϑηναίων τριαχόσιοι λογάδες δρόμῳ ἠπεί-- 


ὅ γοντο πρὸς τὴν γέφυραν. δείσαντες δὲ oi Συρα- 


χόσιονι (ἦσαν ydp καὶ τῶν ἱππέων αὐτοῖς οἱ πολ- 
λοὶ ἑἐνταῦϑα) ὅμόσε χωροῦσι τοῖς τριαχοσίοις 
τούτοις, χαὶ τρέπουσί τε αὐτούς, καὶ ἐςβάλλουσιν 
ἐς τὸ δεξιὸν χέρας τῶν ᾿Αϑηναίων. xoi προςπε- 
σόντων αὐτῶν ξυνεφοβήϑη xol ἡ πρώτη. φυλὴ 


6 τοῦ χέρως. ἰδὼν δὲ ὃ Αάμαχος παρεβοήϑει ἀπὸ 


τοῦ εὐωνύμου τοῦ ἑαυτῶν μετὰ τοξοτῶν τε οὐ. 
e I 4 t] , «WM 

πολλῶν χαὶ τοὺς ᾿Αργείους παραλαβών" xoi £m- 

διαβὲς τάφρον τινὰ καὶ μονωθεὶς μετ᾽ ὀλίγων 


γαϊ., ἐν αὐτῇ om. Pal. - Cf. adn. 

"Egvyov. Vat. H. Bekk. ἔφευγον. Sed quoniam eos fuga re- - 
vera ad urbem pervenisse ex c. 102. apparet, et ob viciniam loci non 
diuturna fuerit fuga, aoristum servavimus, quem Bloomf. quoque nunc 
restituit. In altero autem membro ἀπὸ κοινοῦ repetendum ἔφευγον. 

$. 5. dvij. Vulgo et Bekk. φυλακή. , Velim doceri, quae- 
nam in pugna sit πρώτη φυλακή cornuum. Interim suspicari licebit 
fortassis legendum esse “φυλή. Vid. adn. ad c. 98. Φυλακήν pro 
φυλήν habet etiam cod. Gr. [et tres alii libri] c. 100. Valla et Portus 
hic vertunt cohortem, ut supra φυλήν. DUK. Receperunt Arn. 
et in ed. 2. Bloomf. 


$. A. Kol iv αὐτῇ. Καί om. H., post i» αὐτῇ ponitur in 


Suid. in v. στέριφος. — ξύλα 
πλατέα. Significantur asses. 

$. 4. Ἐν αὐτῇ ἐνίκων. 
Attende additum 2v; nam accu- 
salivo certe adiecto dici solet vi- 
x&v τινὰ μάχη, ut L 101. 108. 
VI, 97. VIII, 23. ss. Similiter xoo- 
τεῖν τινὰ μάχη, vincere ali- 
quem ΡΓΟΟΙΪο.-- παρὰ τὸν 
ποταμόν. Propter fluvium, 
iuxta fl. Anapum (ut confuge- 


rent Olympieum a Syracusanis 


occupatum, cf. c. 75.). — πρὸς 
τὴν γέφυραν. Estne is pons, 
quem Athenienses prius intersci- 
derant, an is, qui Olympieum via 
Helorina ferebat? Cf. adn. c. 66. 


8. 5. Ἐςβάλλουσιν. Ita 
dictum est, ut 70, 3. — φυλή. 
Cf. sd. 

8.6. Ἑαυτῶ v. Pluralis re- 
spicit simul ad Athenienses. Cf. 
adu. V, 71,3. — τοὺς 4e- 
ytíovg. Conf. c. 43. — ézi-, 
διαβάς. Abr. explicat óra- 

ἃς im αὐτούς, Syracusanos 
scil.^ BECK. 'Ezí valere post, 
i.e. ad hostes persequen- 
dos, censet Bloomf., qui exempla 
verbi complura adscripsit. Prae- 
stat Abr. explicatio. — go»o- 
δϑεὶς μετ ὀλίγων. Talia 
vetba aliquoties coniungi docent 
Wessel. ad Herodot. VI, 15. et 
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τῶν ξυνδιαβάντων dnoOvijoxss αὐτός τε xoi πέντε 
ἢ $5 τῶν μετ᾽ αὐτοῦ. xci τούτους μὲν oi Συρα- 
χόσιοι εὐθὺς κατὰ τάχος φϑάνουσιν. ἑρπάσαντες 
πέραν τοῦ ποταμοῦ ἐς τὸ ἀσφαλές" αὐτοὶ δέ, 


, , » ^- - 
ἐπιόντος ἤδη xol τοῦ ἄλλου στρατεύματος τῶν 


, ^5 2 π 
ἣν ge qs. ^ Αϑηναίων, ἀπεχώρουν. 102. ἐν τούτῳ δὲ οἱ πρὸς 
προςβάλλου. ΤῊν πόλιν αὐτῶν τὸ πρῶτον χαταφυγόντες αἷς 
«ei ed ἑώρων ταῦτα γιγνόμενα, αὐτοί τε ndAw ἀπὸ τῆς 
*006LOLt, α t] ᾿ ) , 
ἀποτυχόντες, πόλεως ἐναϑαρσήσαντες εἐντετάξαντο πρὸς τοὺς 
ἐς τὴν πόλιν χατὰ σφᾶς ᾿Αϑηναίους, xci μέρος τε αὑτῶν n£u- 
(pe re πουσιν ἐπὶ τὸν χύχλον τὸν ἐπὶ ταῖς ᾿Επιπολαῖς, 
" € , » - 1 
ἡγούμενον ξρημὸν αἱρήσειν. χαὶ τὸ μὲν Ótxén4s- 
pot 2 - Ed ^ 
oor προτείχισμα αὐτῶν αἱροῦσι xci διεπόρϑη- 
3 P* , 
σαν, αὐτὸν δὲ τὸν xÜxAov Nuxíag διεκώλυσεν" 
4 3 -- » 3 , € ^ 
ἔτυχε ydg ἐν αὐτῷ δὲ ἀσϑένειαν ὑπολελειμμένος. 


τὰς ydo μηχανὰς xci ξύλα, ὅσα πρὸ τοῦ τείχους 


: $. 6. ᾿Δρπάσαντες. Vat. H. ἀναρπάσαντες καὶ διαβιβάσαντες, 


alterum ex interpr. 


Cap. 102. $. 1. Αὐτῶν Bekk. Vulgo αὐτῶν. Cf. adn. I, 17. 


Bloom f. Gloss. ad Aesch. Pers. 


v.740.— az 09 vi cxi. ,Dio- 
dorus [XIII, 8.] mortem eius 
contigisse post Gylippi adventum 
memorat; οἱ sic eliam Iustinus 
ΠΥ, 4, 9.]. Nostrum sequitur et il- 
lustrat Plutarchus Nic. [c. 18.]. 
De homine et moribus eius adi 
Aristoph. Acharn. II, 6. IV, 3. 
V, 2^ WASS. — εὐθὺς κατὰ 
τάχος. Cf εὐϑὺς παραχρῆμα 
in Schaef. Appar. ad Demosth. 
IV. p. 451. et apud Haas. ad 
Xen. Remp. Lac. 8, 4., statim 
sine mora, repente subi- 
to,subito ex tempore,re- 
pente e vestigio et similia 
Cic. de Div. ὃ. 72. in Caecil. 17, 
97. Plaut. Mil. GI. II, 2, 22. et 
Lindem. ibid. ad II, 4, 38. 
Cap. 102. δ. 1. Oi πρὸς 
τὴν πόλιν αὐτῶν... κα- 
ταφνυγόντες, Genitivus non 
ad πόλιν referendus est, sed ad 
vv. οὗ καταφ. Οἵ, Buttm. Gr. 
ὃ. 125. adn. 2. Respicitur autem 


ad 101,4. —r0v κύκλον τὸν 
ἐπὶ ταῖς 'Emim. Cf.98,2. 
adnot. | 

$.2. Προτείχισμα. Ex- 
teriorem munitionem (τοῦ 
xvxlov). Did.: un retranche- 
ment avancé du cycle. Po- 
lyaenus 1,39,3. πῤοπύργιον 
minus apte vocat. Aliud zoo- 
τείχισμα cognovimus 100, 2. Hoc 
cur exstructum videatur, de eo cf. 
paulo post adn. — διεκώλυ- 
σεν. Simul audi αἱρεϑῆναι καὶ 
διαπορϑηϑῆναι. Cf. adn. 88, 5. 
— ἔτυχε γάρ cet. Hoc enun- 
ciato, cur Nicias rem prohibere 
potuerit, allero ab γάρ incipienti, 
quomodo prohibuerit, explicatur. 
Cf. adn. 1, 91,3. 1I, 2, 2. - à 
ά σϑένε ἐᾶν. Vid. VII, 15. — 
τὰς γὰρ μηχανάς cet De 
hoc stratagemate cf. Polyaen. 
l. d. et Plut. Nic. c. 18. Machi- 
nas Dukas recte intelligit ,, τὰς 
χρησίμους sig τειχισμὸν, oiov 
κλίμακας καὶ ἀναβάϑρας, ἐφ᾽ 





£ 
T 


3 δρῶν ἄλλῳ τρόπῳ περιγενέσϑαι. 
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ἦν καταβεβλημένα, ἐμπρῆσαι τοὺς ὑπηρέτας éxé- 
λευσεν, εἷς ἔγνω ἀδυνάτους ἐσομένους ἐρημίᾳ dv- 
χαὶ ξυνέβη 
οὕτως" οὐ ydg ἔτι προςῆλθϑον οἱ Συραχόσιοι διὸ 
τὸ nio, dAÀ ἀπεχώρουν πάλιν. καὶ ydo πρός τε 
τὸν χύχλον βοήϑεια ἤδη κάτωϑεν᾽ τῶν ᾿Αϑηναίων 
ἐποδιωξόντων τοὺς ἐχεῖ ἐπάνήει, καὶ αἵ νῆες ἅμα 
αὐτῶν ix τῆς Θάψου, ὥςπερ εἴρητο, κατέπλεον 


4 ἐς τὸν μέγαν λιμένα. ἃ ὁρῶντες οἱ ἄνωθεν κατὸὼ 


τάχος ὠπήεσαν καὶ ἡ ξύμπασα στρατιὰ τῶν Συ- 
ραχοσίων ἐς τὴν πόλιν, νομίσαντες μὴ ἂν ἔτι 


᾿ἐπὸ τῆς παρούσης σφίσι δυνάμεως ἱκανοὶ γενέσϑαι 


κωλῦσαι τὸν ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν τειχισμόν. 108. με- Συράκουσαι 

. - , - - » 4 οὖν μέχρι τῆς 
cd δὲ τοῦτο ol AS veio τροπαῖον ἔστησαν, καὶ sc isors δι- 
τοὺς νεχροὺς ὑποσπόνδους ἀπέδοσαν τοῖς Συρα- πλῷ τείχει 


" n s , "πὸ . ἄἀποτειχίξον- 
χοσίοις, καὶ τοὺς μετὰ Ααμάχου xol αὐτὸν ἐχο- τος abonui- 


8. 3. "4xo8ioEóvrov Cass. kug. Cl. Ven. Pal. It. Bas. Gr. E. 
K. m. Haack. Vulgo et Bekk. ἀποδιωξάντων. Nostrum pravum 
vócat Wass., sed utrumque dici potest, prout ἐκεῖ ad κάτω aut ad 
πρὸς τὸν κύκλον retuleris. Futurum autem huius verbi quanquam 
plerumque est διώξομαι (quod omissum est in Buttm. Gr. med. $. 113. 
adn. 7.), tamen etiam δεώξω Attice dicitur. Vid. Xen. Anab. I, 4, 8. 
et Demosth. c. Nausim. δ. 16., quorum exemplorum illo etiam veteri- 
bus Atticis satis vindicatur. Quare etiam apud Aristophanem num iure 
aliquoties Elmsleius activum in medium mutaverit, dubito, etsi probat 


Dind. in Steph. Thes. v. διώκω. 


3 


8. 4. Κατὰ τάχος verba post ἀπήξεσαν collocantur in Vat. et H. 


ὧν ἱστάμενοι ὠκοδόμουν “ ; ne- 
que enim oppugnationem, sed ob- 
sidionem parabant.  Scalas hoc 
nomine etiam V, 7. maxime signi- 
ficari vidimus. — ὅσα ...x«- 
ταβεβλημένα. Ea intelligen- 
da sunt ligna, quibus munitionem 
ad Trogilum usque perducturi e- 
rant. Of. c. 99. Εἰ illas machi- 
nas atque materiam non intra 
propugnaculum , quod Polyaenus 
|l. d. tradit, sed inter hoc et κύ- 
κλον fuisse ex ipsa Thucydidis 
narratione cognoscitur. Est tamen 
verum eodem propugnaculó illas 
res atque operarios a Syracusanis 
defensos esse, quo ipso consilio 
exstructum putant Arn. et Leak. 


— τοὺς ὑπηρέτας. In mu- 
nitione relicti ministri ὁπλιτῶν 
videntur esse. Cf. adn. III, 17, 3. 
-- ὡς ἔγνω... περιγενέ- 
Gf «1. Dicit scriptor, quia non 
affuerint milites (ἄνδρες). mini- 
stros non aliter nisi incendio po- 
tuisse τὸν κύλλον servare. - 

8. 3. ᾿4ποδεω ξόντω ν. Cf. 
sd. — ὥςπερ εἴρητο, ut 
imperatum erat. Of. 101, 3. 

$.4. Oi ἄνωϑεν. De simi- 
libus cf. adn. 1,62, 4. —, ἡ. Cf. 
adn. V, 49, 5. — ἀπό. Vid. adn. 


4, 91, 7. et V, 89. 


Cap. 103. 8.1. Καὶ αὐτόν 
frustra deleta cupit Krueg. Cf. 
101, 6: αὐτός τε καὶ πέντε ἢ 





-: 0v μὲν s- 
, 
ϑηνεια, Συ- 
ρακοσίων δὲ 
3 
ἀπορία. 
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uícevro. χαὶ παρόντος ἤδη σφίσι παντὸς τοῦ 
στρατεύματος καὶ τοῦ γναυτιχοῦ xci τοῦ πεζοῦ 
ἐπὸ τῶν Ἐπιπολῶν xoi τοῦ χρημνώδους εἐρξά-- 
μενον ἀἐπετείχιξον μέχρε τῆς ϑαλάσσης τείχει δὲ-- 
πλῷ τοὺς Συραχοσίους. rd δ᾽ ἐπιτήδεια τῇ στρα- 
vij ἐςήγετο ix τῆς Ἰταλίας παωνταχόϑεν. ἦλθον 
δὲ χαὶ τῶν Σιχελῶν 704401 ξύμμαχον τοῖς ᾿4ϑη- 
γαίοις, οἱ πρότερον περιεωρῶντο, χαὶ ἐκ τῆς Τυρ- 
σηγίας νῆες πεντηχόντοροι τρεῖς. xci τἄλλα προὺ- 
χώρει αὐτοῖς ἐς ἐλπίδας. xo ydo oi “Συραχόσιοι 
πολέμῳ μὲν οὐχέτε ἐνόμιζον ἂν περιγενέσθαι, 
ὡς αὐτοῖς οὐδὲ ὠπὸ τῆς Πελοποννήσου ὠφελία 
οὐδεμία ἧχε, τοὺς δὲ λόγους ἔν τε σφίσιν αὐτοῖς 
ἐποιοῦντο ξυμβατιχοὺς xo πρὸς τὸν Νικίαν oi- 
τος ydo δὴ μόνος. εἶχε Μαμάχου τεθνεῶτος τὴν 


Cap. 103. 8. 2. Σικελῶν. Vat. et H. male Σικελιωτῶν. 
Τάλλα. Vat. H. πάντα. 


᾿Ελπίδας. , Vat. H. F. ἐλπίδα, quod probandum esset, si Abresch. 
recte κατὰ γνώμην, κατὰ νοῦν, ex animi sententia, interpre- 


ἕξ τῶν μετ᾽ αὐτοῦ. --- σφίσι. vel octo stadiorum erat VII, 2.* 


Cf. adn. 1,20, 1. — τοῦ ναυ- 
τικοῦ. Classis stationem cepit 
in recessu ( μυχῷ) portus. Vid. 
VIL 4. — ἀπετείχιξον... 
τείχει διπλῷ. Qualis putan- 
dus sit hic duplex murus, exami- 
nat Letr. l. d. p. 81. sqq. Conf. 
HI, 21. ,lnterpretes confundunt 
διπλοῦν τεῖχος cum nominibus 
κύκλος, ἀποτείχισμα, el. Cf. 
ad c. 98. Πα in imagine Syra- 
eusarum a Letr. delineata . . . du- 
plicem murum a Trogilo usque ad 
oram maritimam magno portui 
vicinam indicatum videmus, At 
hic primum Thucydides mentionem 
facit τοῦ διπλοῦ τείχους, qui 
murus parva erai pars operum 
Atheniensium, ab Epipolarum prae- 
ruptis partibus ( ἀπὸ τῶν 'Ezi- 
πολῶν καὶ τοῦ κρημνώδουρ) 
incipiens atque paene usque ad 
mare magni portus pertinens; to- 
tum spatium duplici muro oceu- 
patum non amplius quam septem 


DID. Cf. ibi 6. 4. adn. Per pla- 
nitiem autem, in qua iam Olym- 
piei praesidium tergis obsidentium 
imminebat, quia facillime auxilia 
advenire possent, ibi duplicem 
murum Athenienses exstruxisse 
sunt existimandi. '4xzó τῶν 
Ἐπιπ. καὶ τοῦ κρημν., ab 
Epipolis et quidem earum 
praeruptis partibus. Cf. 
101, 1. 3. 

$.2. Tà δ᾽ ἐπιτήδεια 
cei. De re cf. Plut. Nic. c. 18. 
— οἱ πρότερον msQiso- 
ρῶντο. ,Qui antea cir- 
cumspectabant ... tanquam 
eventum exspectantes, vel tanquam 
incerti, utris se adiungerent, q. d. 
circumspectantes cuncta- 
bantur.^ STEPH. Cf. adn. c. 
93. et VII, 33. De re vid. supra 
88,9* 4. — Τυρσηνίας. Cf. 
88, 6. i 
8.3. Σφέσιεν αὐτο ig. Cf. 
adn. IV, 25, 9. VI, 77, 1. 
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* 4 ἀρχήν. xoi χύρωσις μὲν οὐδεμία ἐγίγνετο. οἷα dà 


εἰκὸς ἀνθρώπων ἀπορούντων χαὶ μᾶλλον ἢ πρὶν 
πολιορχουμένων, πολλὰ ἐλέγετο πρός τε ἐχεῖγον 
xui πλείω ἔτε κατὼ τὴν πόλεν. xoà ydo τινα χαὶ 
ὑποψίαν ὑπὸ τῶν παρόντων χαχῶν. ἐς ἀλλήλους 
εἶχον, xci τοὺς στρατηγούς τε, ἐφ᾽ ὧν αὐτοῖς ταῦτα 
ξυγέβη, ἐπαυσαν ds ἢ δυςτυχίᾳ ἢ προδοσίᾳ τῇ 
ἐχείνων βλαπτόμενοι, χαὶ ἄλλους dyOsíAovro, Ἡ-- 
ραχλείδην καὶ Εὐχλέα χαὶ Τελλίαν. 

104. Ἐν δὲ τούτῳ Γύλιππος ó Μαχεδαιμόνιος 
χαὶ αἱ ἐπὸ τῆς Κορίνθου νῆες περὶ Asvzdóo ἤδη 
ἦσαν, βουλόμενον ἐς τὴν Σικελίαν Oid τάχους 
βοηϑῆσαι.. καὶ ὡς αὐτοῖς αἱ ἀγγελίαν ἐφοίτων 


μι: » 


ἐν δὲ τούτῳ 
Γύλιππος καὶ 
Πυϑὴν Συ- 
ραχοσίοις βο- 
ηϑοῦντες ἐς 
Τάραντα 


δειναὶ καὶ πᾶσαι ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐψευσμέναι, αἷς ἤδη περαιοῦνται, 


παντελῶς ἐποτετειχισμέναν αἱ Συράχουσαί εἶσι, 
τῆς μὲν Σικελίας οὐχέτε ἐλπίδα οὐδεμίαν εἶχεν 
ὁ Γύλιππος, τὴν δὲ Ἰταλίαν βουλόμενος περι- 


tareiur. Sed bene Portus et Bau.: reliqua sic succedebant,; 
ut spes ipsis ostenderent, seu eos prospera etiam in 
posterum sperare iuberent. Est breviloquentia quaedam. 


δ. 4. Ὑπό. (ass. Aug. Cl Ven. C. Lugd. ἀπό. Αἱ vid. 
Matth. Gr. ὃ. 592. β΄. p. 1394. | 

Στρατηγούς vt. Té om. Ar. Sed aut particulae xol... TÉ, 
atque etiam, hic leguntur, aut, quoniam harum usus dubius est 
(cf. sd. 1, 9, 3.); traiectio statuenda pro καὶ ἔπαυσαν τε τοὺς στρα- 


τηγούς. Cf. adu. 1,16. 69, 2. 1I, 15, 5. al. 
Εὐκλέα. Vat. HL Εὐρυκλέα. At cf. adn. 





$.4. Κύρωσις. .Hoc voca- 
bulum Gorgiae et Leontinis Scho- 
liastam Plat. Gorg. p. 450. B. non 
recte tribuere et ex hoc loco et 
ex usu recentiorum (vid. Pap. 
Lex.). intelligitur, quare "errat 
Stallb. ibid. adip. 450. D. καὶ τὸ 
κῦρος.--τοὺς στρατηγούς. 
Nominatos e. 73. De particulis 
καὶ --- τέ conf sd. — 'Hoa- 
κλείδην. Eundem, qui c. 73. 
commemoratus sit, Lysimachi fi- 
lium, esse credit Schneid. ad 
Xen. Hell. 1, 2, 8. Quod verum 
esse non potest, quia alios in 
locum eorum, quibus imperium 
abrogatunr est, surrogasse dicun- 


tur Syracusani. Videtur igitur esse 
is, qui a Xen. l. d. Heraclides 
Aristogenis filius, collega Euclis 
Hipponis filii, quem Euclem Thu- 
cydideum esse vix dubium est, 
appellatur. 

Cap. 104. 8.1. Ἐν δὲ τού- 
τῳ Γύλιππος cet (Qum his 
queque cf. Plut. Nic. c. 18. — 
ὁ Μακε δ. Cf. sd. VII, 11, 2. — 
€i... ψῆες. Conf. c. 93. — 
ἐφοίτων. Attende hoc verbum 
de re ianimi positum. Cf. VIII, 
18. et adn. I, 4. — ἐπὶ có «5$- 
τὸ ἐψευσμέναι, in idem 
mendacium congruentes, 
in eundem modum emen- 


ἐντεῦϑεν δὲ 
ἄραντες χει- 
μάξονται. 
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ποιῆσαι αὐτὸς μὲν χαὶ Πυϑὴν ὃ Κορίνθιος ναυσὶ 
δυοῖν μὲν Μαχωνιχαῖν, δυοῖν δὲ Κορινϑίαιν ὅ τι 
τάχιστα ἐπεραιώϑησαν τὸν Ἰόνιον ἐς Τάραντα" 
οὗ δὲ Κορίνϑιον πρὸς ταῖς σφετέραις δέχα Acv- 
χκαδίας δύο xol ᾿Δμπραχιώτιδας τρεῖς προςπλη- 


θώσαντες ὕστερον ἔμελλον πλεύσεσϑαι. xoi ὃ μὲν 2 


Γύλιππος ἐκ τοῦ Τάραντος ἐς τὴν Θουρίαν πρῶ- 
τον πρεσβευσάμενος κατὰ τὴν τοῦ πατρός ποτε 
πολιτείαν, χαὶ οὐ δυνάμενος αὐτοὺς προςαγαγέ- 
σϑαι, ἄρας παρέπλει τὴν Ἰταλίαν, καὶ ἑρπασϑεὶς 


Cap. 104. 8. 1. Προςπληρώσαντες. l1. F. πληρώσ. Sed 
conf. adn. 


δ. 2. Κατὰ τὴν τοῦ πατρός ποτε πολιτείαν. Vat. H. Bekk. 
καὶ τὴν τοῦ πατρὸς ἀνανεωσάμενος πολιτείαν. Valla: renovata 
prius memoria patris in administranda republ.; 'debebat 
saltem dicere renovato patris iure civitatis. Sed Bloomfieldio 
Scriptura Bekkeriana et mutatio*videtur orta ex studio removendi dif- 
ficultatem οἱ asperitatem vulgatae, quae tamen vix ulla est, et certe 
minus.idonea, quia Gylippus non civitatem patris renovare, sed Thu- 
rinos Lacedaemoniis et Syraeusanis conciliare, voluisse existiman- 
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Va ἀνέμου χατὰ τὸν Τεριναῖον χόλπον, ὃς ix- 


πγεῖ ταύτη μέγας χατὰ βορέαν ἑστηχώς, dnogé- 

θεταν ἐξ τὸ πέλαγος, καὶ πάλιν χειμασϑεὶς ἐς τὰ 

μάλιστα τῷ Τάραντι προςμίσγειν" xol τὰς ναῦς, 

ὅσαι ἐπόνησαν ὑπὸ τοῦ χειμῶνος, ἀνελχύσας ἐπε- 

σχεύαζεν. ὁ δὲ Νικίας πυϑόμενος αὐτὸν προς- 
" 


dus sit. 


titae. — Πυϑήν. A Diodoro 
Πύϑης vocatur. Cf. Duk. Thu- 
cydides sibi.constat VII, 2. — 
τὸν [Oviov. Vid. sd. IIL 107, 
1.— πρὸς ταῖς σφετέραις 
δέκα... προςπληρώσαν- 
τες. ,,Προςπλ. pleonasmum ha- 
bet, quia iam praecedit πρὸς ταῖς 
σφετέραις ; tametsi et nos aufser, 
über ihre Schiffe noch dazu.* 
BAU. Sic προςπληροῦν ἔτε VII, 
394., προςπληροῦν ἄλλας VIIL 10. 
Cf. adn. I, 23, 4. 133. VI, 73,2. 
al. Ceterum decem Corinthiorum 
navibus duas cum Gylippo pro- 
fectas contineri apparet inde, quod 
infra VII, 7. praeter Gongyli na- 
vem adveniunt tantum duodecim. 
Add. VIII, 13. 


$. 2. Θουρέαν. Ubi tunc 
erat factio Atheniensibus contraria. 
Cf. VII, 33. et ibi adn. et de ipso 
nomine supra ad c. 61. dicta. — 
πρεαβευσάμενος. Port: 


pro legato profectus; at 
Bened.: legatis missis. Hic 
quidem ex praecepto Ámmonii, 
cui p. 120. πρεσβεύεσϑαι valet 
legatos mittere, πρεσβεύειν 
legatum 6886, legatum 
proficisci. Sed medium non 
solum süa propria, sed etiam hac 
aclivi significatione dixit Thuc. I, 
931. V, 39. àl., contra activum sola 
vi seniorem esse apud eum 
legitur VI, 55. — Cf. plura in ed. 
mai — κατα τὴν του πα- 
τρός ποτε πολιτείαν. 
,Cleandrides [VI, 93. VII, 2.] is 
fuit, qui in expeditione contra A- 
thenienses Plistoanacti adolescenti 
adiunctus, et pecuniae ob reditum 
acceplae postea insimulatus da- 
mnatusque [conf. de Plistoanacte 
narrata I, 114. -1I, 21.], Thuriae 
profugus egit vitam [et civitate 
donatus est.|^ ACAC. ,E Plut. 
in Vit. Pericl. (c. 22.] et Niciae 
in fine ac Diod. Sic. XIII. [cap.- 


Τεριναῖον. OC. Τερινναῖον. 


Ven. .Τερνιαῖον. Chr. Τυῤῥι- 


ναῖον. Nos Ταραντῖνον coniecimus, Cf. adn. 


Ἐπόνησαν. "Vat. H. μάλιστα ἐπόνησαν. Sed ommes naves 
afflictatas a Gylippo refectas esse consentaneum est. 
δ. 3. Προςπλέοντα Vat. H. Bekk., quod confirmatur verbis Plut. 


106.) DUK. — κατὰ τὸν Τε- 
Qu.vaiov κόλπον. Sinum Te- 
rinaeum, de quo vid. Plin. H. N. 
Ill, 5, 72., (hodie Go/fo di S. 
Eufemia,) efficit mare Tyrrhe- 
num. Gylippus igitur repente Ta- 
rento in hunc sinum pervenire 
non potuit, ubi neque quicquam 
ei erat negotii, ek quo si volebat 
tendere, aut circa universam Si- 
ciiam aut per fretum Siculum 
navigandum erat. Tam periculo- 
sum autem iter, quod navibus 
tempestate quassalis denuo ei sus- 
cipiendum fuisset, ὧν Tarentum 
rediret, ne uno quidem verbo a 
Thucydide signifi-atum esse pror- 
sus non est credibile, praesertim 
quum diligenter secundam navi- 
gationem Gylippi exponat VII, 1. 
Itaque Gylippum non fuisse in 
sinu Terinaeo omnes interpretes 
fatentur. At Arnoldus, ne quid 
hic depravatum putandum sit, vul- 
gatam interpretatur: quum es- 
set. e regione sinus Ter. 
Concedit quidem mentione sinus 
Terinaei in contraria Italiae parte 
siti narrationem mire esse perple- 
xam, sed suspicatur rem expli- 
candam esse peculiaribus quibus 
dam illorum locorum rationibus, 
de quibus, nisi oram Calabriae 
atque ventorum flatus in hac re- 
gione diligenter noveris, nihil di- 
xeris. Isque persuasit Bloomfiel- 
dio in ed. 2. At Dünbar in 


Lex. Gr. Append. v. κατά primum 
negat hanc praepositionem cum 
accusativo iunctam unquam valere 
e regione, quod non est ve- 
rum. Conf. sd. I, 33, 3. Deinde 
doce vento κατὰ βορέαν ἑστη- 
κότι non potuisse Gylippum in 
sinum Terinaeum versus vel in 
locum ei oppositum abigi, aut, si 
illuc abactus esset, non eodem 
vento in altum deferri. "Verum 
non haec statuit Arnoldus, sed 
Gylippum , quum esset e regione 
sinus Terinaei, illo vento abactum . 
esse. Unum igitur recte addit 
Dunbar, ineptum esse locum, quem 
naves Gylippi in sinu Tarentino 
tenuerint, definire mentione facta 
sinus Terinaei in contrario litore 
Italiae siti. Quare probat nostram 
coniecluram Ταραντῖνον. — ὃς 
ἐκπνεῖ... μέγας. Sero po- 


'sita est interiectio ( ut III, 57, 1. 


VI, 27, 1. 29, 1.), referenda ad 
vv. ὑπ᾿ ἀνέμου.  ᾿Εκπνεῖ μέγας. 
lta Soph. Ai. 1148, ἐκπνεύσας 
μέγας χειμών. Pseudo-Eurip. in 
Rhes. 319. ἐξώστης . .. μέγας 
πνέων. [Conf. Kru e g. Gr. I. 
δ, 57. 5. adn. 1. et nos in adm. 
1,5, 2.15 BLOOMF. Idem ven- 
tos violentos interdum ex sinibus 
efflare et eius rei ápud veteres 
nonnunquam menlionem fieri ad- 
notat. Cf. II, 84. Sen. Nat. Qu. 
V, 7. Plut. Anton. c. 7. — κα- 
τὰ βορέαν ἑστηκώς] τὸ 





καταδρομαὶ 
᾿Αργείων καὶ 
Aexsóatuo- 
viov. οἱ δ᾽ 
᾿Αϑηναῖοι ἐς 
᾿Επίδαυρον 
τὴν Διμηρὰν 
ἀποβάντες 
τὰς πρὸς 
τοὺς Λακε- 
δαιμοφίους 
σπονδὰς φα- 
ψερῶς λύου- 
σιν. 
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πλέοντα ὑπερεῖδε τὸ πλῆϑος τῶν vt», ὅπερ xol 
οὗ Θούριοι ἔπαϑον, χαὶ λῃστιχώτερον ἔδοξε παρε- 
σχευασμέγνους πλεῖν, χαὶ οὐδεμίαν ᾿φυλαζήν πω 
ἐποιεῖτο. 


105. Κατὰ δὲ τοὺς αὐτοὺς γρόνους τούτου ! 


τοῦ ϑέρους xol Μαχεδαιμόνιον ἐς τὸ "Apyoc ἐςέβα- 
λον αὐτοί τε χαὶ οἱ ξύμμαχοι ἢ καὶ τῆς γῆς τὴν 
πολλὴν ἐδήωσαν. καὶ ᾿Αϑηναῖον ᾿Αργείοις τριάχοντα 
γαυσὶν -ἐβοήϑησαν, αἵπερ τὰς σπονδὲς φανερώ- 
verc [τὰς] πρὸς Ααχεδαιμονίους αὐτοῖς ἔλυσαν. 
πρότερον μὲν γὰρ ληστείαις ἐκ Πύλου χαὶ περὶ 
τὴν ἄλλην Πελοπόννησον μᾶλλον ἢ ἐς τὴν Ac- 
κωνιχὴν ἀποβαίνοντες μετώ τε ᾿Αργείων καὶ Μαν- 
τεγέων ξυνεπολέμουν, xol πολλάχις ᾿Αργείων χε- 


Nic. c. 18. οὐδένα τοῦ Γυλίππου λόγον ἔσχε προςπλέοντος οὐδὲ 
φυλακὴν ἐποιήσατο καταίροντος. Vulgo πλέοντα, quod dafs er 
in See sei interpretatus est- Heilm. — Ceterum cf. sd. II, 30, 2. 

᾿ΕἘποιεῖτο. Vat. H. ἐποιοῦντο. Sed vulgata ad Niciam referenda 
comprobatur verbis Plutarchi modo adscriptis. 


Cap. 105. $. 1. Τὰς πρός Vat. H. Bekk. "Vulgo et a ceteris 
membranis zog abest, fortasse recte. Vid. sd. I, 51, A. 


$. 2. Ξυνεπολέμουν Vat. H. Bekk. Vulgo ἐπολέμουν. Sed 
ξυμπολεμεῖν μετά rtvog quum alii dicunt tum ipse Thucydides alibi. 
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λευόντων ὅσον σχόντας μᾶνον ξὺν ὅπλοις ἐς τὴν 
“αχωνιχήν. καὶ τὸ ἐλάχιστον μετὰ σφῶν δῃώ- 
σαντας, ἀπελθεῖν, οὐκ ἤϑελον" τότε δὲ Πυϑοϑδώ-- 
gov χαὶ Μαισποδίου xci Δημαράτου ἀρχόντων 
ἀποβάντες ἐς Ἐπίδαυρον τὴν Αιμηρὼν xoà Πρα- 
σιὲς χαὶ ὅσα ἄλλα, ἐδήωσαν τῆς γῆς, καὶ τοῖς 
Ααχεδαιμονίοις ἤδη εὐπροφάσιστον μᾶλλον τὴν 
αἰτίαν ἐς τοὺς ᾿Αϑηναίους τοῦ ἀμύνεσθαι ἐποίη- 


3 σαν. ἀναχωρησάντων δὲ τῶν ᾿Αϑηναίων ix τοῦ 


» - e , 
Aoyovs ταῖς ναυσὶ xc τῶν Μαχεδαιμονίων, oi 


Σχόντας. Vat. et H. male ἔχοντας. 


Διμηράν. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. (apud Frommel.) It. G. 
Laur. m. Μιμέραν, falsa quidem vocali; sed accentus idem denuo in 
optimis libris VII, 26. et in Pal. IV, 56. et 444507 apud Etym. M. 
legitur. 


Πρασιάς Vat. Bekk. recte, ut videtur; nam ἴα II, 56. VII, 18. 
Aristoph. Pac. 241. et Atticae urbs VIII, 95. vocatur, quanquam alii 
nonnulli, ut Scylax ὃ. 47. et Ptolemaeus III, 16, 10., etiam singularem 
tuentur. Conf. Wass. ad |l, 56. Singularis autem vulgo hic pingitur 
Πρασιάν, sed in Aug. Ven. Pal. It. Gr. m. Ar. Chr. melius Πρασίαν, 
quemadmodum apud Scyl. et Ptolem., ut proprium ab appellativo 
πρασιά distinguatur. Vid. Arcad. de Accent. p. 99,9. et Goetil. 
Doctr. accent. p. 136. 


Ὅσα ἄλλα. Vat. ἄλλα ἄττα, ut videtur, quod librarius doctus 
in vulgata haesit, de qua cf. adn. 


Cf. adn. 11,67, 3. Πολεμεῖν μετά τινος ΗΝ etiam saepius de 


auxiliando legitur, velut I, 59. II, 15. al. ; 


hanc ob causam prae- 


positio facile hic omitti potuit, ut paulo ante πρός in προςπλέω. 


ἑστηκὼς ἤτοι στάσιμος ὧν καὶ 
διηνεκής,... ἢ κατ᾽ αὐτὸν βοῤ- 
ῥᾶν. Schol Stephanus in Thes. 
v. ἱστάναι p. 1014. interpretatur 
obversum boreae, stantem 
e regione boreae, non satis 
perspicue. Verbis stans in bo- 
reali regione post Gailium uti- 
tur GoelL, constanter ut bo- 
reas spirans Haas. Conf. 
Aristaen. Il, 11. τοῦ δὲ πνεύ- 
ματος. ἔνϑεν ἑστηκότος. Hero- 
dot. VI, 140. ἐτησίων ἀνέμων 
κατεστηκότων. Poll. I, 110. 
ἀνέμου ἑστηκότος.“ BLOOMF. 
Boream autem Bloomf. et Dunbar 
volunt esse caurum, ventum ab 
aestivo solis occasu spirantem, 


'mescio quo iure, etsi ille adeo 


saepe ita legi affirmat, quamvis 
caurus Graecis sit ἀργέστης. 
8.3. Τὸ πλῆϑος. Τὸν «- 


' ριϑμόν. Cf. adn. IV, 10, 5. — 


παρεσκευασμένου ς. Τταηβὶ- 
tus a navibus ad mautas Gylippi. 
Vid. adn. 1, 110, 4. 


Cap. 105. 8. 1. T o Ἄργος. 
L e. τὴν A4oysíav, ut ὃ. 3. Cf. 
ὅλη. 11,2, 1. et 1V, 118, 4. — 
αἵπερ... ἔλυσαν. Ad hanc 
rem respicit Andoc, de Pac. 8. 
391. ,Hinc nova iam procedit belli 
epocha. DODW. — Vid. ad V, 25. 


adnot. A 
8.2. Aqgorsíaig ἐκ Πύ- 


λου. ΟἿΟΝ, 115. — ὅσον... 


μόνον. De his particulis vid. 
Vig. p. 726. Ortus earum usus 
videtur ex contracto dicendi ge- 
nere. (Cf. adn. I, 111, 1. de vv. 
ὅσα μή. De totius autem enun- 
ciati conformatione conf. Mad v. 
Synt. ὃ. 176. b. — IIv9oóó- 
ρου. Estne is, qui post expe- 
ditionem Siculam exsilio multatus 
erat, an alius? Conf. IV, 65. — 
“Μαισποδίου. ,/Ad hunc, ut 
puto, alludit Aristophanes Av. v. 
1568.* HUDS. ,Est de eodem 
in Thuc. VIII, 86.* DUK. — ἀρ - 
χόντων.]. 6. ἡγουμένων, στρα- 
τηγούντων. --- Ἐπίδαυρον 
τὴν Λιμηράν. Vid. adn. IV, 
96. — Πρασι ἄς. Vid. adn. II, 
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96, 6. et hic sd. — καὶ ὅσα 
ἄλλα. Le. καὶ ἐς ὅσα ἄλλα 
ἀπέβησαν. --- καὶ roig... 
ἐποίησαν. Haec Bloomfieldius 
in ed. 2. sic coniungi vult: xoi 
ἐποίησαν εὐπροφάσιστον μᾶλ- 
λον τοῖς Λακεδαιμονίοις τὴν 
αἰτίαν τοῦ ἀμύνεσθαι ἐς τοὺς 
᾿Αϑηναίους. Videtur igitur pu- 
tare ἐς pendere ex euvvsoQoi, 
elsi minime dicitur ἀμύνεσϑαι ἔς 
τινα; sed illa ἐς τοὺς ᾿4ϑηναί- 
ovg ad εὐπροφάσιστον αἰτίαν 
ἐποίησαν referenda sunt. Quod 
autem non ἑαυτούς legitur, sed 
τοὺς ᾿4ϑηναίους, hanc ψυχρὰν 
ἐπανάληψιν vocat Dukas; sed 
quoniam et remotius est subiectum, 
quod dicitur, οἱ nomen “ακεδαι- 


14 
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Aoysío, ἐςβαλόντες ἐς τὴν Φλιασίαν τῆς τὲ γῆς 
αὐτῶν ἔτεμον, καὶ ὠπέχτεινάών τινας, καὶ ἐπῆλθον 
ἐπ᾽ oixov. 


$. 3. ᾿Δπέκτειναν. Vat. H. ἀπέκτεινάν τε. Conf. sd. I, 9, 3. 
et VII, 1, 5. 


ονίοις antecessit, non male ita 586. p. 243. HERTL. Add. adn. 
siot est. “Οἵ Schoem. ad V, 18,5. 36, 1. 





Adden da. 


e———RH 


Exemplum huius, libri typis imprimendum iam ineunte mense 
Augusto a. 1847. ad bibliopolam misimus, quum Thucydidis historiae 
a Kruegero editae volumen alterum aut nondum emissum esset, aut 
cerle in manus nostras nondum venisset. Ex eo igitur aut aliunde 
postea cognita nonnulla hic proferemus. Sed subsistendum est in 
primis decem plagulis, quas solas perlegendas accepimus. 


P. 7. adn. col.2. v. 5. ab ult. post docere adde: Cf. Plut. Rom. 
€. 1. Τροίας ἁλισκομένης διαφυγόντας ἐνίους. 

p. 13. adn. col. 1. v. 11. ab ult. adde: Krueger tamen Heilmannum 
secutus χώραν intelligit agrum Thapsi. — Ibid. col. 2. 
V. 7. ab ult. pro non leg. vix, et v. 5, ab ult. post 
nominetur adde: οἵ, tamen 1,2.* KRUEG. 

p. 22. adn. col. 1. v. 2. extr. adde: Krueger tamen ad ἐς refert. 

Ρ. 26. v. 11. Krueger post Éz; interpungit. 


P- 41. adn. col. 1. v. 6. ab ult. post sd. adde: Krueger παρασχο- 
μένῃ ex Aug. et Pal. scripsit. 

p. 46. adn. col. 2. v. 6. ab ult. post 2. adde: Propter omissum 
tamen articulum id improbans post ἀσφαλές Bekkerum 
secutus distinxit Krueger. 


p. 99. adn. col. 1. v. 5. ab ult. post iubet adde: quod per collo- 
cationem fieri posse negat Krueg. 


p. 65. v. 2. πολυτελεστάτῃ et εὐπρεπεστάτῃ coniicit Krueg. 


p. 87. adn. col. 2. v. 14. ab ult. adde: nisi, ut Krueg., ὡς ad unum 
ἔργα vis spectare. 

p. 88. δ. 3. Δ. Servato τέ post τοῦ Krueger Dukam secutus enun- 
ciatum zzv δ᾽ ἐπιμέλειαν... ἕξομεν interpositum 
vult esse. 


p. 92. sd. v. 4. extr. adde: Krueger minorem interpunctionem post 
διέπλει collocavit. 


p. 97. adn. col. 1. "4xocxrovg Krueger quoque coniecit. 

p. 109. sd. v. 3. extr. adde: Τύραννος ut βασιλεύς interdum sine 
arliculo positum esse suspicatur Krueger. 

Ρ. 111. col. 2. v. 8. post BAU. adde: Aliter Heilm. et Krueg. de 
servata disciplina intelligentes. 


p. 114. sd. col.2. post desideres lege παρὰ (vel, si hoc de 
loco apud Atticos, etsi similiter legitur II, 89., hic cum 
dativo coniungi nolis, ἐπὶ) τῷ Δεωκ. 





. adn. col. 1. v. 6. post 78, 2. adde: Krueger tamen ἐς ad 
ὑποψίαν refert. Idem paulo post ὃ. 5. ϑεραπεύοντες 
τὸ πρὸς τούς ... per se vult intelligi. 


p. 123. adn. col. 1. v. 9. poit τινές adde: elsi ibi aptius δι᾽ ἐκεῖ- 
vov legitur. 


p. 125. adn. col. 2. v. 4. ab ult. adde: cuius cf. Gr. 8. 47, 9. adn. 
10., sed etiam adm. 11. 


p. 130. v. 13. Ἢ εἰ ἄλλον exspectat Krueg. 


p. 132. adn. col. 2. v. 10. ab ult. post ἐφοδώτ. adde: Vulgo cóntra 
optimos libros εὐεφοδώτ., quod retinuit Krueg. 


p.134. v. 1. Post ἦν Krueger comma posuit conferens Fritzsch. 
Quaest. Luc. p. 85. 


p. 137. adn. col. 1. v. 12. extr. adde: qui tamen δέ huic explana- 
tioni putat adversari.— In ead. pag. v. 9. pro σαλπιγ- 
κταί Dindorfius in*Steph. Thes. ed. rec. v. σαλπιγκτής 
apud Thucydidem et Xenophontem vel sine libris σαλ- 
πικταί restitui vult, quod nos non probamus. Vid. 
Lob. ad Phryn. p. 191. 


p. 143. sd. v. 3. adde: Attamen πολέμου δὲ χειροτέχνας στρα- 
τιώτας apud Poll. scripsit Bekk. 


p. 147. c. 76. init. In μέλλοντας frustra haerere videtur Krueger. 
Syracusani legatos miserant, quia timuerant, ne, si id 
non fecissent, iis sermonibus, quos Athenienses Cama- 
rinae habituri essent, Camarinaei potius flecterentur, quam 
legationem Syracusanorum arcesserent vel praestolarentur. 


Praeterea lector ad δᾶ, quae alibi adnotata -— aliquoties, ub : 
id factum non est, per potuit, velut p. 157. v. 1. de τἀναντιαῚ 
ad adn. III, 67, Á., 158. de τιμηϑήσονται ad pia 11, 89,9., 
p. 116. adn. col. 2. v. "3. ab ult. de μέγα ad adn. II, 29, 1. 
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(XVIII. Ὄγδοον καὶ δέκατον ἔτος τοῦ πολέμου. Θέ. 
ρος. — Κεφ. 9.) 
7) Τύλιππος ἐς τὴν Σικελίαν περαιωθεὶς ἐς Συρακούσας ἀφι- 
^ * 1 , e - , , 
xvtvrGL καὶ τὸ “αβδαλον αἱρεῖ. αἱ — y. 

8) Οἱ μὲν Συρακόσιοι τειχίζουσι διὰ τῶν Ἐπιπολῶν τεῖχος, οἱ 
9 ᾿41ϑηναῖοι Πλημμύριον ὀχυροῦσι. δύο πεζομαχίαι, ὧν ἐν τῇ δευ-- 
τέρᾳ οἱ Συρακόοιοι νικήσαντες τὸ τῶν “᾿ϑηναίων τεῖχος φϑάνουσι 
παροιχοδομήοαντες. δ΄ --- ς΄. 

9) .4i τῶν Κορινθίων νῆες ἐς “Συρακούσας ἐςπλέουσιν" οἱ δὲ 
“Συρακόσιοι καὶ ἄλλην βοήϑειαν περιβλέπουσι, καὶ δὴ καὶ ναυτικὸν 
πληροῦσι. C. 

10) Λικίας πέμπει ἃς “ϑήνας περὶ ἐπιβοηϑείας. q. 
11) Εὐετίωνος καὶ Περδίκκου orgave(e ἐπὶ ᾿Αμφίπολιν. d. 


B. Χειμών. Κεφ. V — uj. 

1) Οἱ παρὰ τοῦ Νικίου ἐς A 9d4vac ἔρχονται φέροντες ἐπι- 
στολήν. v. : 
Ἢ ἐπιστολὴ Νικίου. i! --- «{, 

2) Ψήφιομα ᾿“4ϑηναίων. Εὐρυμιέδων μὲν εὐθὺς ἀποπέμπεται 
ἐς τὴν Σικελίαν, Δημοσθένης δὲ μέλλει. ag. 

8) νῆες πέμπονται ἐπὶ τοὺς Κορινθίους. διάνοια τούτων. i. 

4) “Μακεδαιμόνιοι παρασχευάζονται ἐς τὴν ᾿Αττικὴν ἐςβαλεῖν 
καὶ Δεκέλειαν τειχίζειν. αἰτία τῆς προϑυμίας αὐτῶν. aj. 
XIX. Ἑνὸς δέον εἰκοστὸν ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. ιϑ' 

T Bii. Θ΄. Κεφ. e. 
A. Θέρος. Ktg..9' — Bia. O. Κεφ. α΄. 
1) “ακεδαιμόνιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι Δεκέλειών τε, ὥςπερ δι- 


ἑγνοήϑησαν, “Ζγιδος ἡγουμένου τειχίζουσι , καὶ ἐς τὴν Σικελίαν ὅπλέ- 
τας ἀποστέλλουσιν. ud. 
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2) ᾿4ϑηναῖοι Χαρικλέα τε περὶ Πελοπόννησον καὶ Δημοσϑένην 
πρῶτον ειὲν- μετ᾽ ἐκείνου, ἔπειτα δὲ ἐς τὴν Σικελίαν ἀποπέμπουσι. x. 


3) Γύλιππος καὶ Εριιοκράτης πείϑουοι τοὺς Συρακοσίους τὰς 
ναῦς πληροῦν καὶ ναυμαχίας ἀποπειρᾶσθαι. καί. ; 

4) Γύλιππος τῷ Πλημμυρίῳ κατά τε γῆν καὶ κατὰ θάλασσαν 
προςβάλλει" καὶ αἱ μὲν νῆες τρέπονται, αὐτὸς δὲ τὰ ἐν τῷ Πλημ- 
μυρίῳ τείχη αἱρεῖ. κβ΄. xy. αὕτη δὲ ἡ ἅλωσις μέγιστα ἔβλαψε τοὺς 
᾿ϑηναίους. xà. , 

9) “ώδεκα Συρακοσίων νῆες ἐκπέμπονται, μίκ μὲν ἐς Πελοπόν-- 
ψήσον, αἱ δ᾽ ἄλλαι ἐς τὴν ᾿Ιταλίαν, οἷον ὃς τὴν ΚΚαυλωνιῶτιν καὶ lg 
«“οκρούς. κε΄. 8. αἱ — δ΄ 

6) “Ἰκροβολισμὸς ἐν τῷ λιμένι περὶ σταυρώματος Συρακοσίων. 
5. ἐ — η. 

7) Πρέσβεις ὑπὸ τῶν Συρακοσίων πέμπονται ἐς τὰς πόλεις. $. 9". 

8) Δημοσθένης xai Χαρικλῆς καταντικρὺ Κυϑήρων χωρίον 
κτίζουσιν" ὕστερον δὲ ὃ μὲν ἐπὶ Κερκύρας πλεῖ, Χαρικλῆς δὲ ἐπὶ 
οἴχου. κς.. 

9) Θρᾷκες μισϑοφόροι ἀφικνοῦνται ἐς ᾿ϑήνας, oUg οὗ βού- 
λονται χατέχειν, ἐπεὶ ἡ Δεχέλεια πολλὰ ἔβλαπτεν αὐτούς, ἃ ὃ ξυγ- 
γραφεὺς καϑ' ἕχαστον διηγεῖται. xt. x5]. ἀποπεμφϑέντες οὖν μετὰ 
Διιτρέφους o£ Θρᾷκες ἐς τὴν Βοιωτίαν ἀποβάντες Μυκαλησσὸν λαμ-- 
βάνουσιν, ὅπου μέγαν φόνον “ποιοῦσι, τῶν δὲ Θηβαίων βοηϑησάντων 
πολλοὲ ἀπόλλυνται. χϑ'. X. 

10) Δημοσθένης περὲ ᾿““καρνανίαν στρατιώτας ξυλλέγει. ἀπαντᾷ 
δ᾽ αὐτῷ Εὐρυμέδων. ἀφικνεῖται δὲ καὶ Κόνων ἐκ ᾿ΝΝαυπάχτου ναῦς 
αἰτησόμενος. λα΄. 

11) Λικίου πείσαντος οἱ Σικελοὶ Σικελεώταις ἐπὶ Συρακούσας 
βοηθοῦσιν ἐνέδραν ποιοῦνται. λβ΄. 

12) Καμαριναῖοι καὶ Γελῷοι καὶ 5 πολλὴ Σικελία Συρακοσίοις 
βοηθοῦσι. λγ΄. S. «. B. 

13) Δημοσθένης καὶ Εὐρυμέδων περαιωθέντες τὸν ᾿Ιόνιον Μεο- 
σαπίους τὲ καὶ Μεταποντίους ἀναλιιιβάνουσι, καὶ ig Θουρίαν πα- 
ραπλεύσαντες παραινοῦσι ξυστρατεύειν προϑυμότατα.. 8. y --- ς΄. 

14) Λ᾽αυμαχία ἀντίπαλος Κορινθίων καὶ ᾿4ϑηνκίων, Πολυάν- 
θους καὶ Διφίλου ἡγουμένων, κατὰ Ἔρινεόν. λδ΄. 

15) Δημοσθένης καὶ Εὐρυμέδων Θουρίους βοηϑοὺς ἀναλαβόν- 
τὲς τὴν ᾿Ιταλίαν παραπλέουσιν, ἕως ἀφικνοῦνται ἐπὶ Πέτραν τῆς 
“Ῥηγίνης. λε΄. 

16) 4éo ναυμαχίαι Συρακοσίων καὶ ᾿49ϑηναίων, Ag --- μα. 

α) βφονμωνάτῃ παρασκευὴ τοῦ ναυτικοῦ τῶν Συρακοσίων 
καὶ διάνοια αὐτῶν, Ag. 


OOYKYAIAOY ΣΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ H. 


B) Ἢ προτέρα ναυμαχία, ἣ γίγνεται ἀντίπαλος. λῦ. 
7) Ἢ δευτέρα ναυμαχία, ἡ “Α΄'ϑηναῖοι νικῶνται, 1ϑ' -- μα. 


17) 4ημοσϑένης καὶ Εὐρυμέδων παραγίγνονται ἐς Συρακούσας. 
κατάπληξις τῶν Συρακοσίων. διάνοια τοῦ Δημοσϑένους, μβ΄. 


18) Μετά τινας μικρὰς ναυμαχίας 4ημοσϑένης ταῖς ᾿Επιπολαῖς 
ἐπιτίϑεται » καὶ γίγνεται νυκτομαχία, ἐν ἢ πρῶτον μὲν “᾿ϑηναῖοι 
κρατοῦσι » τέλος δὲ ταραχϑέντες παντελῶς νικῶνταε, By. μδ΄. με. 


19) Συρακόσιοι Σικανὸν ub» dg “χράγαντα, Γύλιππον δὲ ὃς 
τὴν ἄλλην Σικελίαν ἐχπέμπουσιν. us. 


20) Οἱ «àv ᾿“ϑηναίων στρατηγοὶ βουλεύονται, BS -α μϑ΄. 
α) Τνώμη Δημοσθένους. μζ΄. 
B) Γνώμη Νικίου. μη΄. 
y) Δευτέρει γνώμη Δημοσθένους, ἡ Εὐρυμέδων μὲν προς- 
τίϑεται, ὄκνος γε μέντοι γίγνεται καὶ μέλλησις. μιϑ'. 
30 Γύλιππος καὶ Σικανὸς ἐπανέρχονται, καὶ Ζύλιππος δὴ 


στρατιὰν ἄγων. τοῦτο δὲ ὁρῶντες οἱ “«1ϑηναῖοι μέλλουσιν ἀποπλεῖν, 
τῆς δὲ σελήνης ἐκλιπούσης ἐπέχουσιν. γ΄. 


22) Oi Συραχόσιοι οὐ βούλονται τοὺς ᾿ϑηναίους ἐᾶν ἀπο- 
χωρεῖν. μικρὰ ξυμπλοκὴ κατὰ γῆν. we, 

28) Μεγάλη ναυμαχία τε καὶ πεζομαχία, νβ' — νδ΄. τὸ ναυτι--: 
κὸν τῶν ᾿4“9ηναίων νικᾶται, καὶ Εὐρυμέδων διαφϑείρεται. νβ΄ ---νδ', 


24) ᾿ϑυμία ᾿“ϑηναίων. νε΄. 


25) Οἱ Συρακόσιοι τὸν λιμένα κλῆσαι διανοδῦνται. ior δὲ 
αὐτοὺς πρὸς μεγίστην σπουδὴν ἄλλα τὲ καὶ ὅτι πλεῖστα ἔϑνη ἐπὶ 
τὴν πόλιν αὐτῶν ξυνῆλθε. wg. 

Κατάλογος α) τῶν uev ᾿41ϑηναίων στρατευσάντων. νζ΄. 
β) τῶν Συρακοσίοις ἀντιβοηϑησάντων. »j. 
Ὃ λιμὴν τῷ ὄντι κλήεται. νϑ'. 


26) Οἱ δ᾽ ᾿4ϑηναῖοι βουλεύονται τὰ ἄνω τείχη ἐκλιπόντες καὶ 
τὰς ναῦς πάσας πληρώσαντες διανκυμαχῆσαι. E. 
27) Νικίας οὖν τοῖς στρατιώταις παρακελεύεται. 
-lóyog Νικίου. — Ec ξδ΄, 
28) Oi Συρακόσιοι ἀντιπαρασκευάζονται, καὶ οἵ τὲ στρατηγοὶ 
καὶ Γύλιππος παραχελεύονται αὐτοῖς. ἕε.. 
"loros τῶν τε στρατηγῶν xai τοῦ Γυλίππου. ἃς -- ξη΄. 
29) Νικίας δ᾽ αὖϑις τοῖς ἑαυτοῦ παραινεῖ, ξϑ'. 
30) Μεγίστη καὶ τελευταία ναυμαχία. ο΄, οα΄. ἧσσα τῶν 
Avatar. 
31) Oi μὲν οὖν ἡσσηϑέντες, Δημοσθένους βιάσασθαι τὸν 
ἔχπλουν μάτην πείσαντος, ὡς κατὰ γὴν ἀγαχωρήσοντες παρασκευά-- 


aT 
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ἕονται, Ἑρμοκράτους δὲ μηχανήματι ἀπατηϑέντες ἐπέχουσιν. ἐν 
τούτῳ δὲ οἱ Συρακόσιοι τὰς ὁδοὺς ἀποτειχίζουσιν. of' — οδ΄. 
: 82) ᾿“ποχώρησις τῶν "MO nralor. ἀλγεινότατον ϑέαμα καὶ nt- 


γίστη κατήφεια «αὐτῶν. ot. 


. 93) Μικίας τὸ στράτευμα. ϑαρούνει. ος. οἷ. 


“Μόγος Νικίου. oc. 
34) Οἱ ᾿4ϑηναῖοι τὴν διάβασιν τοῦ ᾿Ανάπου βιασάμενοι ὡς ἐς 
᾿Αχραῖον λέπας π προέρχονται" οὐ δυνάμενον δὲ ἑλεῖν λόφον ἄποτε- 


᾿τειχισμένον ἐς τὸ πεδίον ἀναχωροῦσιν. ἀκροβολισμοί. or. o9. 


ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ 


35) Νικίας καὶ Δημοσθένης πρὸς τὴν ϑάλασσαν τρέπονται" καὶ ὁ - 2e ἀν» 
ἐν vij νυκτὶ ταραχὴ μὲν αὐτοῖς ἐμπίπτει, τήν γε μέντοι τοῦ Κακυ- ἢ ad eH 
πάρεως διάβασιν βιάζονται, καὶ χωροῦσι πρὸς τὸν 'Egwsov. m. 

36) Oi 
τοῦ Νικίου στρατεύματος, καταλαμβάνουσι, καὶ κυκλωσάμενοί τε 
Νικίας δὲ ἐν τούτῳ τὸν 





Συρακόσιοι τοὺς 'μετὰ τοῦ Δημοσθένους, δίχα ὄντιις 


xdi ἀκροβολεισάμενοε ὁμολογίᾳ αἱροῦσι. e 

Ἐρινεὸν διαβαίνει. παῖ. nf. vd |i. O δὲ Γυλ ἱππος καὶ o Πυϑὴν ἐκ τοῦ Τα- Γύλιππος καὶ 

. Qavtoc, ἐπεὶ ἐπεσχεύασαν τὰς ναῦς, jose ευσὰν ἄρ ς΄ ἐς 

“ἐς “Τοκροὺς τοὺς E "πιζεφυρίους" χαὶ πυνϑανόμενγοι Λοκρούς, iv- 

gegeocapor ἤδη , ὅτι οὐ παντελῶς πω ἀποτετειχι- duéps jo 
σμέναι αἱ ΣΣυραχουσαί εἰσιν, ἀλλ᾽ ἔτι olov v& χκαΐ- ovo, καὶ Ἵμε- 
τὰ τὰς Ἐπιπολὰς στρατιᾷ ἀφικομένους ἐορελϑεῖν, φαίους, ei. 
ἐβουλεύοντο, εἶν ἐν δεξιᾷ λαβόντες τὴν “Σικελίαν ἄλλους τινὰς 
διακινδυνεύσωσιν ἐςπλεῦσαι, εἴτ᾽ ἐν ἀριστερᾷ ἐς ΤΕΣ ἐς 
Ἱμέραν πρῶτον πλεύσαντες χαὶ αὐτούς τὲ ἐκεί- χωροῦσι, 
γους x«i στρατιὰν ἄλλην προςλαι θόντες ᾿. οὺς ἂν 

9 πείϑωσι, κατὰ γὴν 29i. καὶ ἔδοξεν αὑτοῖς ἐπὶ 


τῆς Ἱμέρας πλεῖν, : 


ó δ᾽ ἐπειδὴ 
τῆς ἡπέρας πρὸς τὸν “3Ζσσίναθον 
i5 ΙΝ Q 'g 7 » $ to 


37) Ἐπικηρυχεῖαι Γυλίππου καὶ Νικίου ἄπρακτοι. 
2 , M 1 ? , 
ovx ἐλάνθανε τῆς νυχτὸς ἀπιων, 
ἐπείγεται" ὃν διαβαίνοντες οἱ “41ϑηναῖοι ὑπὸ τῶν Συρακοσίων κατα- 
[4 ν * L1 », 2 1 ^ , , 
καίνονται, οἱ δὲ λοιποὶ καὶ Νικίας αὐτὸς ζωγροῦνται. n7 — πε. 
38) Σφαγαὶ Νικίου καὶ Δημοοϑένους καὶ κακοπάϑειαι τῶν ἀλ- 


λων αἰχμαλώτων, μέγεθος τῆς ξυμφορᾶς. mg. πζ΄. 


ἄλλως ve καὶ τῶν Αττικὼν 
τεσσάρων ψεῶν οὕπω παρουσῶν & ἐν τῷ “Ρηγίῳ, ὁ ἃς 
0 Νικίας ὅμως; πυνϑανόμενος αὐτοὺς ἐν “οκχροῖς 


Cap. 1. 8. 2. ὅμως in Vat. et H. perperam. post αὐτούς 
ponitur. Reg. Marc. Mosqu. ἅμα. Sed vulgatum germanum. est, 
Cf. ada. 


Cap. 1. 5..1. ἐν δεξιᾷ λα-ὀ — De coniunctivis cf. adn. HJ, 4, 6. 


βόντες τὴν Σικελίαν, Sici- 
liam-ad dextram habentes, 
a dextro Siciliae latere 
navigantes. Cf. Gail. adArri. 
Peripl. p. 97. et adn. III, 95, 1. 
—iaxivÜvrtugodis (Laur. 
E. m. διακινδυνεύσουσιν, cui re- 
pugnat alterum verbum)... 24990». 


— αὐτοὺς τε ἐκείνους] τοὺς 
Ἱμεραίους δηλονότι. Schol. 


$. 9. ὅμως] τὸ ὅμως διὰ: 


TOUTO πρόςκειται, ὅτι ἐν τῇ ἕκτῃ 
[ο. 104] ὀλιγωρεῖν ἔφη τὸν Νι- 
κίαν τῆς φυλακῆς τοῦ κατάπλου 
[τοῦ ix] Πελοποννήσου. Schol. 
Cf. adn. ΠῚ, 28, 2, — 
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εἶναι, ἀπέστειλε. φϑάσαντες δὲ τὴν φυλακὴν ταύ- 
τὴν περαιοῦνται διὰ τοῦ πορϑμοῦ καὶ σχόντες Ῥηγίῳ 


καὶ Μεσσήνῃ ἀφικνοῦνται ἐς Ιμέραν. ἐκεῖ δὲ ὄντες 3 


TOUG τε Ἱμεραίους ἔπεισαν ξυμπολεμεῖν καὶ αὐτούς 
τε ἕπεσϑαι καὶ τοῖς ἐχ τῶν νεῶν τῶν σφετέρων ναύ- 


ΕΤΟΣ X. ΘΕΡΟΣ. (VII, 1—2.) 


τέρων ναυτῶν xoi ἐπιβατῶν τοὺς ὠπλισμέγους, 
ἑπτακοσίους μαλιστὰ, Ἱμεραίους δὲ ὁπλίτας χαὶ 
ψιλοὺς δυναμφοτέρους χιλίους καὶ ἱππέας ἑκατόν, 
καὶ Σελινουντίων [vé]: τινας ψιλοὺς καὶ ἱππέας καὶ 
Γελῴων ὀλίγους. Σικελῶν τὲ e χιλίους τοὺς πανγ- 


{τα € (00€ 7T00C vGC X χουα οἱ δ᾽ ἐκ ἐκεῖ μὲν Γόγ- 
X6, ἔχωρεν πρὸς τὰς Φγυρα οὔσας. 2. ἐκ μὰ md 


τῆς «Μευκάδος Κορίνϑιοι ταῖς τε ἄλλαις ναυσίν, λει τὴν Γὺυ- 7^ 


ὡς &iyov τάχους, ἐβοήϑουν, καὶ T: ὁγγυλος, eig τῶν λίαπον. τὼ 
dor; Oo € 


ταις ὅσοι μὴ εἶχον ὅπλα παρασχεῖν, (τὰς γὰρ 
voc ἀνείλκυσαν ἐν Ἱμέρᾳ,) καὶ τοὺς Σελινουν- 
τίους πέμψαντες ἐχέλευον ἀπαντᾶν [παν]στρατιᾷ 
ἔς τι χωρίον. πέμψειν δέ τιν αὐτοῖς ὑπέσχοντο ἃ 


στρατιὰν οὐ πολλὴν καὶ οἱ Γελῷοι καὶ τῶν ΣΕ κε- 
λῶν τινες, οἱ πολὺ προϑυμότερον προςχωρεῖν ἕτοι- 
μοι ἦσαν τοῦ [re] «ἀρχωνίδου νεωστὶ τεϑνηκχότος, 
ὃς τῶν ταύτῃ Σικελῶν βασιλεύων τινῶν καὶ ὧν 
οὐκ ἀδύνατος τοῖς 4ϑηναίοις φίλος jw, καὶ τοῦ 
r υλίππου ex “Ἰακεδαίμονος προϑύμως ᾿δοχοῦντος 
ἥκειν. καὶ ὁ μὲν Γύλιππος ἀναλαβὼν τῶν vc σφε- 


$. 3. τὰς γάρ. |n plerisque membranis male τὰς μέν, in 
Mosqu. τὰς δέ. Vid. adn. Antea Vat. H. ὅσα μή. 
0 [rav]ovoezig. Πῖαν om. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. (in quo στρα- 
τέῳ legitur,) It. Reg. cod. mus. Brit. et tredecim alii mss. Defen- 
dit Bened. Sed Selinusios, quibus Segestani infesti essent, cum uni- 
verso exercitu potuisse proficisci parum verisimile est, alque infra 
Gylippus tantum Σ᾽ ελειγουντίων τινὰς ψιλοὺς καὶ ἱππέας accipit ; de- 
nique πανστρατιᾷ pro στρατιᾷ iam $. 1. in duos libros irrepsit atque 
ex 2, 2. repeti vel ex postrema syllaba «παντῶν verbi oriri po- 
tuit. ltaque uncos primae syllabae addidimus. 

4. τιν Cass. Aug. Cl. Ven. Reg. C. et alii nonnulli, 
sicut Bekk. .5, pro vulg. τινά, sed vix recte, quum « femininorum 
ae masculinorum nusquam alibi Thucydides elidat. Apud Demosthe- 
nem aulem exempla eiusmodi non desunt. Vid. ed. mai. 

. τοῦ τε Vat. H. Bekk. Vulgo τέ abest, quo tamen addito sta- 
tim attendere iubemur alteram causam τοῦ ἘΠῚ προϑυμότε- 
ρον seculuram esse. Sed cf. etiam adn. $. 5 

$. 9. τῶν τε. τέ om. Vat. H. Chr. et deletum. vult Burg. 
p. 130. Sed defenditur brevitate dicendi sic explenda: τῶν τέ 


8. 4. 


- 


πολὺ προϑυμότε- 
ρον..ἕτοιμον ἦσαν, longe 
alacrius. .. parati erant. 
Nihil igitur in his tentandum vi- 
detur. 

$ 9. σφετέρων. ,Pro ἑαυ- 
. ut... rursus infra c. 4. 


ἀπέστειλε. Misit has naves Ni- 
cias, sed sero advenerunt. — 
σχόντες. Cf. adn. I, 110, 4. 
$. 9. τούς τε Ἱμεραίους 
ἔπεισαν. His respondere καὶ 
τοὺς Σελινουντίους ἐκέλευον li- 
quet. In re consenlit Diod. XIII, τοῦ, 
7.— v4c yàg ναῦς. , viv ἐξό" init. ἀπήγαγε τοὺς σφετέρους 
"idw τῶν ναυτῶν αἰτιολογεῖ τὸ πάλιν, [et c. 8.]'* BAU. 


γάρ." AOYKAZ. nomen [hic] non ad Gylippum 


,Pro-. 


«kg en γαυτῶν καὶ (τῶν σφετέρων) ἐπιβατῶν. 


Schaef. ad Poet. gnom. p. 73. et ad De- 


«dn, IV, 9. 10. 115. 
mosih. "n p. 19]. 


Σελινουντίων τε Vat. H. Bekk. Vulgo τέ 
Idem non raro in his solis libris invenitur. 


91. €0. VIII, 12. 71. 
Γόγγυλος. Vat. H. Γόγγυλλος, Schaefer apud 


dubites. 
18, 20. 25. 29. 33. 48. 


Cap. 8. 6.1. 


Cf. T, 49, 3. et ibi 


' non legitur, de quo 
Vid. c. εἰ. 
78. 80. 8l. 


Plut. Forrilic, de qua accentus diversitate ef. sd. I, 128, 6. 


solum puto referri, sed simul. ad 
Lena ut. paulo ante legimus 
ἔπεισαν... ἐκ τῶν νεῶν τῶν σφε- 
τέρων ναύταις. Vid. tamen etiam 
adn. ad V, 71. [et ad III, 113, 
2.]** ARN. — ἐκιβωεῶν. Vid. 
adn, 1Π, 95, 2. et VI, 43. — 
ἑπτακοσίους μάλιστα. Hanc 
non fuisse universam manum, qua 
naves Gylippi completae essent, 
et ex verbis superioribus intelli- 
gitur, et docuit Bloomf, — 53v»- 
αμφοτέρους. Ambo igitur 
mille erant, non utrique. Cf. V, 
8]. — Jit 6r» T6. Bloom- 
fieldius in ed. 2. comma non 
ante haec verha, sed post ea 
collocavit, nec probabile existi- 
mans ἃ Siculis illis nonnullis, 
qui non magnum exercitum pro- 
misissent ($. 4.), mille equites 
missos esse, el ex vulgata in- 
lerpunclione τοὺς πάντας (de qui- 
bus cf. adn. 1, 60.) inutile ad- 
ditamentum iudieans. Sed i!a 
Thucydides ideo videtur scripsis- 
se, quia illi Siculi ex eomplu- 
yibus tribubus essent collecti, 
quare eliam altera Bloomfieldii 
dubitatio tollatur. In cuius ipsius 
distinctione , quam prior suasit 
Bred., displicet collocatio vocis 


ὀλίγους et quod mille illis etiam 
equites continerentur, quos nun- 
quam cum peditibus computalos 
esse adnotavit Haack. Denique 
si Selinuntii , Geloi, Siculi uni- 
versi non plures quam mille fuis- 
sent, Gylippi exercitus comple- 
cteretur 2500 milites. At certe 
Diod. [l. d.] συναγαγὼν [Iv- 
λιππος} τοὺς ἅπαντας τριςχιλίους 
μὲν πεζούς, διακοσίους δ᾽ ia- 
πεῖς.“ WASS. Ceterum idem 
Diodorus Sicanos pro Siculis 
male nominat. Cf. ad VI, 62. 
Co... Κι Lot d IUS. 
Κορίνϑιοι. Vid. VI, 104, et 
adn. J, 8, 2. — ««ic vs «à- 
λαις ψαυσίν. Mutatur deinde 
in verhis x«i J'oy7. oratio ita, 
ut si Tov... Κορινϑίων αἵ τε 
ἄλλαι νῆες dictum sit. — ὡς &i- 
gor τάχους. Cf. Buttm. Gr. 
$. 132. adn. 25. Rost. Gr. schol. 
$. 162. III. 3. c. aa.— D'07- 
γυλος. ,,Primo conflictu,* inquit 
Plutarchus [Nie. c. 19., qui lo- 
cus omnino hic est conferendus], 
,,9ecisus est.** WASS. Vid. 5, 2. 
adn. De nomine cf. sd. I, 198, 
Diversus ab hoc Gongylo prae- 
ter Eretriensem (I, 128.) est 
Xenophopteus Anab. VII, 8, 8. 





ἀφικνεῖται à; 
τὰς Ἐπιπολὰς 
“τῶν Συρακου- 


cov ἤδη ἐν 
μεγάλῳ κιν-- 
δύνῳ οὐσῶν. 


- 
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Κορινϑέων ἀρχόντων, μιᾷ νηὶ τελευταῖος ὁρμηϑεὶς 
πρῶτος μὲν ἀφιχνεῖται ἐς τὰς Συρακούσας, ὀλίγον 
δὲ πρὸ Γυλίππου" καὶ χαταλαβὼν αὐτοὺς περὶ 
ἀπαλλαγῆς τοῦ πολέμου μέλλοντας ἐχχλησιασεὶν 
διεκώλυσέ τε καὶ παρεϑάρσυνε λέγων, ὅτι γνῆές 
ve ἄλλαι ἔτι προςπλέουσι χαὶ Γύλιππος ὁ Κλεαν- 
δρίδου, “ακεδαιμονίων ἀποστειλάντων, ἄρχων. 
N 
Γυλίππῳ εὐθὺς πανστρατιᾷ ὡς ἀπαντησόμενοι 
ἐξηλϑον" ἤδη γὰρ καὶ ἐγγὺς ὄντα ἠσϑάνοντο αὖ- 
τόν. ὁ δὲ Prag] τό ve τεῖχος ἐν τ' 


t 


καὶ οἱ μὲν Συρακόσιοι, ἐπεῤῥώσϑησάν τε καὶ τῷ 9 


$. 3. rec]. Vulg. "Téyac, ut Lugd. et Gr., ad quod tuen- 
dum contulerunt verba Steph. Byz. Ἰέται, φρούριον Σικελίας, ϑη- 
λυκῶς. Ψίλιστος ἕκτη. Sed [etas castellum per situm hic intelligi 
non posse explicat Held. ad Plut. Timol. c. 30. p. 471. Cod. Bas. 
el Vall. Γέγας. (Nam Valla: in ipso transitu Siculorum 
Gega et muro expugnato.) Pal. Laur. E. K. et marg. lt. 
Γέτας. |t. Vat. γὲ τά, unde Bekk. Z*r«. Cass. Aug. Cl. Ven. 
Reg. Mare. Mosqu. m. Ar. Chr. Dan. solum γέ, G. C. F. D. Gailio 
teste ne hoc quidem, quanquam iniuria, ut videtur. Seriptura li- 
brorum δέ γε habentium planior est, quam quae in nomen proprium 
corrumpi potuerit, quod sane dubium est. 

τό tt. l. τό ve τό. Vat. H. τότε τι. Lugd. Gr. marg. Steph. 


5. 2. jo9 «vovvro] ἀντὶ τοῦ κύχλον et Trogilum fuisse éx 
ἤκουον. Schol. Sonat quidem  $. 4. et 99, 1. apparet] perva- 
omnino intelligebant, sed ve- serunt, nullo resistente. Quous- 
nisse nunciüm a Gylippo narrat que, antequam Gylippo obviam 
Plut. ]. d. 


- , nd 
ἢ παροδῳ τῶν 8 





ETOX X. OEPOX. (ΤΠ, 25. 


Σικελῶν ἑλὼν xe ξυνταξάμενος ὡς ἐς μάχην 
ἀφικνεῖται ig τὰς ᾿Επιπολάς" xoi ἀναβὰς κατὰ 
τὸν Εὐρύηλον, ἧπερ καὶ oí ᾿4ϑηναῖοι τὸ πρῶτον, 
ἐχώρει μετὰ τῶν Συρακοσίων ἐπὶ τὸ τείχισμα τῶν 


A A9 nvaluv. ἔτυχε δὲ κατὰ τοῦτο [τοῦ] καιροῦ ἐλ- 


, es M ra ἡ DU ! 
Juv, ἐν o ἑπτὰ μὲν ἢ ὀχτὼ σταδίων ἤδη ἐπετε- 
τέλεστο τοῖς «4ϑηναίοις ἐς τὸν μέγαν λιμένα ὃι- 


A 


πλοῦν τεῖχος, πλὴν κατὰ βραχύ τι τὸ πρὸς τὴν 
ϑαλασσαν" τοῦτο Ó' ἔτι ὠχοδόμουν᾽ τῷ δὲ ἄλλῳ 
τοῦ κύκλου πρὸς τὸν Τρώγιλον ἐπὶ τὴν ἑτέραν 


τὲ ví. Aug. solum τ, Cl. Laur. τό. R. τέ. Et τέ quidem, si no- 
men proprium recte praecessit, eo loco, quo legitur, ferri non 
potest, quare τὲ τό legendum coniecerunt Did. et Rrueg. Sed ar- 
ticulus quoque, nisi τὸ τεῖχος iv τῇ παρόδῳ pro legitimis τὸ ἐν τῇ 
παρόδῳ τεῖχος accipias (cf. sd, I, 51, 1), sive antea nomen pro- 
prium ponimus sive γέ, de loco obscuro et anlea non memorato 
offensioni est. Quare τό uncis inclusit Did., et solum τέ commen- 
dant etiam Arn. et Bloomf. 
ἐς τάς. Vat. et Bekk. πρὸς τάς, eX inlerpr. 


$. 4. ἔτυχε. Vat. H. ἐτύγχανε. 

τοῦ καιροῦ Vat. H. Vulgo et Bekk. τοῦ om. Articulus confir- 
matur et iis verbis Phrynichi, quibus Thueydidem in 1. VIII. ali- 
cubi μετὰ τοῦ ἄρϑρου κατ ἐκεῖνο τοῦ καιροῦ dixisse p. 279. testa- 
tur, quae adnotatio, quum similia nusquam alibi apud Thuc. le- 
gantur, hinc orta esse existimanda est, et dicto VII, 69. ἐν τῷ 
τοιούτῳ τοῦ καιροῦ. Ceterum apud veteres nullum aliud. huius 
formulae se nosse exemplum, apud recentiores autem promiscue 
articulum et addi et omitti, docet Lob. ad Phryn. 1. d. 

κατὰ βραχύ τι. Vat. H. παρὰ βραχύ τι. Deinde ille παρά 


5. 3. τῶν Σικελῶν ad τεῖ- 
χοξ refer. Significantur autem 
Sieuli ii, qui ad Athenienses de- 
fecerant. Vid. VI, 83. — &G»«- 
βὰς... .4ϑηναέων. ,,Existi- 
memus oportet maiorem partem 
exercitus Atheniensium operibus 
in planitie perficiendis occupatam 
fuisse [cf. VI, 103.], et paucos 
tantum in Epipolis relictos, non 
plures quam qui munitiones tue- 
rentur, et pauciores quam qui 
ultro peterent hostem. Quare 
Syracusani quum Gylippum ad- 
ventare audissent, ut praesidio 
ei essent, urbe egressi [S. 2.] 
Epipolas ascenderunt, et lacu- 
nas in Atheniensium operibus re- 
lietas [quas inter Sycen vel 


fierent, profecti sint, non patet. 
Is vero ex interiore terra adve- 
niens ad Epipolas per iugum an- 
gustum illas cum interioribus 
collibus connectens contendit, et 
Labdalo pone se relieto, quum 
per Euryelum ascendisset, a 
tergo Atheniensium descendit. 
Non fuit ei consilium illine opera 
illarum aggredi, sed quum per 
horum intervalla transisset, in 
spalio eo, quod fuit inter muni- 
liones et urbem, proelii iis po- 
testatem fecit.** ARN. Maximum 
errorem Niciae eum fuisse, quod 
Euryelum non munivisset, docet 
Leak. — κατὰ τὸν Εὐῤύη- 
λον, ἧἥπερ.:. τὸ πρῶτον. 
Cf. VI, 97, 2. et ibi adn. 
Add, 43, 3, 


LI , 
pro τὸ πρὸς. 


8. 4. χατὰ τοῦτο [τοῦ] 
καιροῦ. Cf. Buttm. Gr. 8. 132, 
adn, 6. Rost. $. 108, adn. 13. 
(Gr. schol. $. 162. IL. 4) et 


e 4 L3 3 ? * 
sd. — ἑπτὰ μὲν ἢ OxTO στ τι- 


᾿ δέων. ,,Hoc spatio, quum ia- 


tervallum proximum a rupibus 
[Epipolarum] ad angulum magni 
portus vicinum portae Agrigen- 
tinae non minus quam octo sta- 
diorum sit, liquere videtur con- 
lineri eam partem eircummuni- 
tionis Atheniensium, quae fuerit 
in planitie maritima, eam àutem 
partem, quae ab iisdem rupibus 
incipiens Neapolis locum perva- 
deret, in hae computatione Thu- 


eydidis non numeratam esse.** 
LEAR. apad Bloomf. p. 6*0. 
Idem ipso nomine duplicis 
muri confirmatur. Cf. ada. VI, 
103. μέν autem non ei δέ, quod 
post τοῦτο legitur, respondet, 
sed refertur ad alterum δέ ver- 
borum τῷ δὲ ἄλλῳ; nam enun- 
ciatum τοῦτο δ᾽ ἔτι χοῦ, est 
interiectum." — τὸ πρὸς τὴν 
ϑάλαδοαν. Haec spectare ad 
βοαχύ v. viditBau. Neque obstare 
vi docent exempla IV, 78. VII, 
55. VIII, 98, Cf. Saupp. ad 
Xen. Mem. Il, 8, 8. — τῷ δὲ 
ἄλλῳ τοῦ xvxÀov ...' TO 
zÀéovi. Difficultatem parat dà- 
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ϑάλασσαν λέϑοι ve παραβεβλημένοι τῷ πλέονι ἤδη 

ἦσαν, καὶ ἔστιν ἃ καὶ ἡμίεργα, τὰ δὲ καὶ ἐξειρ- 

γασμένα κατελείπετο. παρὰ τοσοῦτον μὲν Συρά- 

κήρυγμα «i- κουσαι ἢλϑον κινδύνου. 8. οἱ δὲ ᾿4“ϑηναῖοι αἶφνι- 
τοῦ. ur d. δίως vov re Γυλίππου xai τῶν Συρακοσίων σφίσιν 
χατέρων, Γύ. ἐπιόντων ἐϑορυβήϑησαν μιὲν [τὸ] πρῶτον, παρε- 
λιπποςΔάβδε- χάξαγτο δέ. ὁ δὲ ϑέμενος τὰ ὅπλα ἐγγὺς κήρυκα 
"^ — προπέμπει αὐτοῖς λέγοντα, εἰ βούλονται ἐξιέναι ἐκ 

τὴς “Σικελίας πέντε ἡμερῶν λαβόντες τὰ σφέτερα 

αὐτῶν, ἕτοιμος εἶναι σπένδεσϑαι. οἱ δὲ ἐν ολιγω- 

ρέᾳ τε ἐποιοῦντο καὶ οὐδὲν ἀποχρινάμενον ἀπέ- 


κατελείπετο. Cass, Aug. Pal. It. aliique nonnulli κατελέπετο. 


Cf. ed. mai. 

Cap. 9. S. 1. [τὸ] πρῶτον. To addidit Bekker ex Vat. H. 
T. et marg. Cl. Cf. Rrueg. Gr. $. 146, 3. adn. 2. 

προπέμπει. Vat. H. E. προςπέμπει. Sed vid. Duk. ad h. 1]. 


Deinde ἐκ om. Vat, H. At vid, 1, 130. IV, 48. V, 80. 


livus τῷ ἄλλῳ, Si χύχλος hie, s. remanebant, ut λεέπεται 
ut alibi in hae obsidione (vid. non raro est restat. Cf. adn. 
adn. V], 98, 3.), est media pars ], 54, 2. et al. — παρὰ vo- 
operum ab Atheniensibus contra ooírov...xiwóvvov. Vid. 
Syracusas exstruetorum. Sinau- adn. III, 49. extr. et VI, 37. 


ETOX X. GEPOX. (VII, 3. n" 


πέμψαν. καὶ μετὰ τοῦτα ἀντιπαρεσκευάζοντο GÀ- 


8 λήλοις ὡς ἐς μάχην. καὶ ὁ Γύλιππος ὁρῶν τοὺς 


“Συρακοσίους. ταρασσομένους καὶ οὐ ῥᾳδίως ξυν- 
τασσομένους, ἐπανῆγε τὸ στρατόπεδον ἐς τὴν &Ü- 
ρυχωρίαν μᾶλλον. καὶ ὁ Νικίας οὐκ ἐπῆγε τοὺς 
«4ϑηναίους, ἀλλ᾽, ἡσύχαζε πρὸς τῷ ἑαυτῶν τείχει. 
ὡς δ᾽ ἔγνω ὁ Γύλιππος οὐ προρςιόντας αὐτούς, 
ἀπήγαγε τὴν στρατιὰν ἐπὶ τὴν ἄχραν τὴν 7 - 


A μενῖτιν καλουμένην καὶ αὐτοῦ ηὐλίσαντο. τῇ δ᾽ 
- t 


ὑστεραίᾳ ἄγων τὴν μὲν πλείστην τῆς στρατιᾶς 
παρέταξε πρὸς τὰ τείχη τῶν ᾿4ϑηναίων, ὅπως μὴ 
ἐπιβοηϑοῖεν ἄλλοσε, μέρος δέ τι πέμψας πρὸς τὸ 


φρούριον τὸ “ἄβδαλον αἱρεῖ καὶ ὅσους ἔλαβεν ἐν 


5 3 " 
ὅ αὑτῷ παντὰς ἀπέκτεινεν" ἣν δὲ οὐκ ἐπιφανὲς τοῖς 
3 


«ϑηναίοις τὸ χωρίον. καὶ τριήρης τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ 
€ B nd , Jj 1 »Ὕ I 

αλίσκεταν τῶν ᾿ϑηναίων ὑπὸ τῶν Συρακοσίων 
époguovoo τῷ λιμένι. 


$. 3. ἑαυτῶν Vat. H. De plurali vid. adn. VI, 101, 6. Vulgo 
οἱ Bekk. ἑαυτοῦ, Sed minus apte Niciae quam Atheniensium hic 
murus vocatur. 


. 9. ἐφορμοῦσα. In compluribus libris male 2 σα. 
adn. IIT, 31, 1. P φορμῶσα. Cf. 


tem κύχλος hoe uno loco potest 
esse tota circummunitio Athe- 
niensium, grammatica verborum 
ratio constat, Sed quum diver- 
sam illi vocabulo in hac obsi- 
dione vim subiieiendam esse pa- 
rum verisimile videatur, verba 
τοῦ κύκλου ex Scholio appicto 
repetas. Sententia haec est: die 
Steine. lagen bereits für den 
gróssern Theil des RBestes der 
Circumvallationsmauer in. Rei- 
hen gelegt da. Etenim τῷ πλέο- 
v., quae verba Ristem. cum 
τῷ ἄλλῳ iungenda negat, υἱὶ- 
que per explicationem οἵ cor- 
reclionem | eo referuntur. Cf. 
Ind. gramm. in v. Appos. par- 
lit. De re vid, VI, 99, 1. et 
ibi adn. et Plut. Nic. c. 18. 
exi. — κατελείπετο. Imper- 
fectum ob nolionem status per- 
manentis plusquamperfecti vim 
hie complectitur, relieta erant 


Cap. ὃ. 8.1. oq ov. Cf. adn. 
I, 20, 1. — λέγοντα... -ἕτουι- 
μος. ,,Proprie dieendum erat 
τὸν Γύλιππον ἕτοιμον εἶναι σπέν-- 
δεσϑαι, quia pendent haec ἃ χή-- 
ρυχα... λέγοντα. Sed Thuc. for- 
tasse in animo habebat aliam 
verborum iuncturam, velut κή- 
Qux« προπέμψας λέγει.“ HAACR, 
Similes locos vide in adn. V, 
41. VIII, 48. De re cf. Plut. 
Nic. c. 19. 

8.2. ἐν ὀλεγωρέᾳ ἐποιοῦν- 
το. Huius formulae alterum ex- 
emplum a se non adnotatum esse 
Bloomf. scribit; et tamen le- 
gitur iam IV, 5. et apud Dion. 
Cass. XLIX, 13. Ceterum cf. 
Vig. p. 282. — οὐδὲν ἀπο- 
κρινώμενοι. Plut. Nic. c. 
19. addit: τῶν δὲ στρατιωτῶν 
τινες καταγελῶντες ἠρώτων, εἰ 
διὰ παρουσίαν ἑνὸς τρίβωνος καὶ 
βακτηρίας “ακωνικῆς οὕτως ἰοχυ- 


Q& τὰ Συρακουσίων ἐξαίφνης γέ- 
γονεν, ὡς ϑηναίων καταφρονεῖν, 
BLOOMF. 

δ. 9. ἐπανῆγε. .-ἐς τὴν 
εὐρυχωρίαν μᾶλλον. Recte 
interpretes Germanici: führte 
das Heer mehr nach der Ebene 
zurück. De loco ipso cf. adn. 
ὁ. 6. — τὴν ἄκραν τὴν Τε- 
ἐἐνύτιν, Hunc verticem Ar- 
noldus clivum Epipolarum re- 
eta super Neapolim situm et ad 
septentriones a theatro atque au- 
re Dionysii spectantem, Dunbar 
p. 14. assurgens solum saxosum 
ad extremum τέμενος situm, con- 
trarium et adiacens meridionali 
termino rupium Epipolarum vult 
esse, quae sententiae non mul- 
tum videntur inter se differre. 
Absurde autem de eo loeo nonnul- 
los olim cogitasse, qui hodie Mon- 


gibellisi vocaretur, Dunbar addit. 

δ. 4. ἄγων τὴν μὲν πλεί- 
0T1 τῆς στρατιᾶς (cf. adn. L 
2, 3.) ... ,,Mév respondet τῷ δέ 
infra [in verbis] μέρος δέ τι, 
sed per traiectionem; debebat 
enim τὴν uiv πλείστην ἄγων, vel 
certe ἄγων μὲν τὴν πλ. rel.* 
BAU. Ortum hoc e synchysi vel 
anacolutho, Vid. adn. 1, 35, 5. — 
μέρος δέτι πέμψας. Hanc 
partem ab extremo cornu dextro 
eadem via, qua Gylippus antea 
opera Atheniensium pervasisset, 
missam esse suspicatur Bloom f. 
— τὸ φρούριον τὸ “ἀβδα- 
λον. Cf. VI, 97, 5. οἱ ibiadn, — 
ἥν 02...v0 χωρίον. Haec ad 
loci situm constituendum  pluri- 
mum valere ibidem vidimus, 

δ. 9. τῷ λιμένι. Partem 
magni portus ab Atheniensibus 





ol μὲν Xvga- 
κόσιον τειχί- 
over διὰ τῶν 
Ἐπιπολῶν τεῖ- 
χος ἁπλοῦν, oí 
δ᾽ ““29ηνεῖοι 


peon τέ τινα 
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4, Καὶ μετὰ ταῦτα ἐτείχιζον οἱ Συρακόσιοι 4: 


καὶ οἱ ξύμμαχοι διὰ τῶν “Ἐπιπολῶν ἀπὸ τῆς πόλεως 
ἀρξάμενοι ἄνω πρὸς τὸ ἐγκάρσιον τεῖχος ἁπλοῦν, 


vct 


τῷ λιμένι. 


Vid. Schol. et cf, adn. 4, 4, 


occupatam sive μυχόν significari 
male docet Bloomf. in ed. 2.; 
nam nec observasse seu specu- 
lata esse (quam esse vim ἐφορ- 
μεῖν verbi vidimus ad I, 64, 2.) 
hune loeum ipsorum Athenien- 
sium triremis dici nec coram 
universa classe a Syracusanis 
capi potuit; sed est potius pars 
magni porlus ea, quae erat in 
potestate Syracusanorum, prope 
Ortygiam et ostium porius, Ce- 
terum cf. sd. 

Cap. 4. S. 1. ἐτείχεζον.. 
πρὸς τὸ ἐγκάροιον τεῖχος 
ἁπλοῦν. Maec prout πρὸς τὸ 
ἐγκάρσιον aut cum τείχους no- 
mine iunguntur, aut per se et 
adverbialiter intelliguntur, duo- 
bus modis explicari possunt. Nam 
si illud fit, verba valent duxe- 
runt simplicem (murum) in 
transversum murum ver- 
sus, elt trausversus murus opor- 
let 15 sit, quem a Syracusanis 
exstructum Vl, 99. legimus, qui 
quum non multo post, quam fa- 
ctus, ab Atheniensibus deletus 


δἰ, ne temere Syracusani sim- 


plicem ad eum versus direxerint, 
non totum deletum esse existi- 
mare debemus, etsi id Vl, 100. 
non est indicatum. Sin altera ex- 
planatio probatur, sententia ver- 
borum haec est: murum sim- 
plicem in obliquum sive 
oblique duxerunt. ,,Cf. πρὸς 
ὄρϑιον Xen. Hell. IT, 4, 15. 
ὄρϑιον et ἄναντες V, 4, 54. πρὸς 
τὸ σιμόν id. IV, 3, 23.«« DOBR. 
Postremum exemplum el πρὸς τὸ 
καρτερόν Matth. Gr. $. 591. e. 
arüculum adverbiali explicationi 
pon obstare docent. Quam tamen 


πως οἱ «41ϑηναῖοι » εἶ tt) δύναιντο κωλῦσαι, μηκέτι 


Vat. H. Vall. Bekk, τῷ μεγάλῳ λιμένι, δχ interpr. 


reiicit Dunbar 1, d. p. 16. sq. 
dicens praepositionem πρός post 
verbum activum oportere signi- 
lieare versus, in locum ver- 
sus, non in obliquum. Quasi 
vero hie ab huius enodationis de- 
fensoribus aliter accipiatur, quum 
ipsum πρός αἷς in... versus, 
πρὸς τὸ ἐγκάρσιον igitur in obli- 
quum versus! Rectius Goel- 
ler huic interpretationi repugnare 
verba c. 7. μέχρι τοῦ ἐγκαρσίου 
videtur dicere. Cf. ibiadn. Prae- 
lerea in ea mirum sit, cur Thu- 
cydides non maluerit scribere 
ἐτείχιζον. .. ἄνω ἐγκάφσιον τεῖχος 
ἁπλοῦν. Sed oritur insuper al- 
tera quaeslio, quo consilio hic 
simplex murus exstructus sit. 
Et plerique quidem, sicut Bred. 
Arn. Leak., eum sursum per 
Epipolas ideo directum esse ar- 
bitrantur, ut in septentrionem 
versus perfectam operum Athe- 
niensium partem  interscindens 
superaret, impediens hostes, ne 
munitiones transversas per Epi- 
polas ad oram maritimam "Tro- 
gilo vicinam ducerent. Quae opi- 
nio si vera est, τὸ ἐγχάρσιον 
τεῖχος non polest esse obliquus 
murus Syracusanorum, si ,eius 
locus ab Arn. et Leak. recte 
delinitus est. Vid. adn. VI, 99. 
Sed huic quoque sententiae, qua 
hie murus simplex eo consilio, 
ut interscinderet opera hostium, 
faetus existimatur, — refragatur 
Dunbar, quem vide maxime in 
Lexici Graec. et Brit. Append. 
v. παροιχοδομέω. Αἱ nos nec, 
quomodo eum murum, quem hic 
in tabula a Gylippo factum de- 
lineavit, in transversum murum 
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βεβήκεσαν ἤδη ἄνω τὸ ἐπὶ ϑαλασσῃ τ τεῖχος ἔπιτε- 
λέσαντες » καὶ ὁ Γ΄ ὕλιππος, ῃν γάρ τι τοῖς 4:η- 


ψαίοις τοῦ τείχους ἀσϑενές, νυχτὸς ἀναλαβὼν τ 
8 στρατιὰν ἐπήει πρὸς αὑτό. οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι (ἔτυχον 


A 


γὰρ ἔξω αὐλιζόμενοι) ὡς ἤσϑοντο, “ἀντεπήεσαν" 
0 δὲ γνοὺς κατὰ τάχος ἀπήγα) '€ τοὺς σφετέρους 


πάλιν" 


ἐποικοδομήσαντες δὲ αὐτὸ οἱ «᾿ϑηναῖοι 


ὑψηλότερον αὐτοὶ μὲν ταύτῃ ἐφύλασσον , τοὺς δὲ 
ἄλλους ξυμμάχους χατὰ τὸ ἄλλο τείχισμα ἤδη 


A διέταξαν, ἧπερ ἔιιελλον ἕκαστοι φρουρεῖν. τῷ δὲ 


Νικίᾳ ἐδόκει τὸ Πλημμύριον καλούμενον τειχίσαι" 
ἔστι. δὲ ἄχρα ἀντιπέρας τῆς πόλεως, aj ep πρού- 
χουσα του ᾿μεγάλου λιμένος τὸ OtOUC OTEVOV ποιεῖ, 
καὶ εἰ τειχισϑείη, ὅσον αὐτῷ ἐφαΐνετο 1) ἐρχομιδὴ 


τῶν ἐπιτηδείων ἔσεσϑ' σι" 


Cap. 4. 6. 2. 


ἐπὶ «he (00J;. 


δι᾽ ἐλάσσονος γὰρ πρὸς 


Vat. H. Lugd. F. ἢ)... οἵ e corr. 


9 οἷοί τε ὦσιν ἀποτειχίσαι. καὶ ÓL T6 "A499 γαῖον ἄνα- τοῦ τείχους 


πιτελοῦσι, καὶ" 

Πλημμύριον 
ὀχυρο vot. 
TOUTO δὲ 


TV βλάπτει αὖ-- 


τούς. πέμι-- 
πουοι δὲ καὶ 
ναὺς ἐς φυ- 
λακὴν Κοριν- 
ϑίων. 


Cl. ἐπὲ τῇ θαλάσσῃ, ne hoc quidem male. Cf. VI, 101, 2. 102, 4 


103, 1. 


Sed frequentior est omissio articuli, velut I, 46. IV, 31. 


VIIT, 90. Cf. Ind. Xen. Anab. in h. v. et Buttm. Gr. 8. 124, 


adn. 4. 2) et 4). 


5. 4. Πλημμύριον. Gr. Bekk. Πλημύριον et 8. 
Sie infra e. 23. 31. 32. 36. Marc. Bas. 


versus directum dicamus, intel- 
ligimus, nec quam insignem uti- 
litatem perfecta omnia ea muni- 
menta, quae pingenda euravit, 
allatura Syraeusanis fuerint; nam 
Athenienses non prohibuissent, quo 
minus muri brachium septentrio- 
nale ad Trogilum perducerent, 
ideoque id non elfecissent, ob 
quod ea facta dicit Thucydides. 
Neque eum locum, in quo Dua- 
bar transversum murum fÍinxit, 
iustum videri docuimus ad VI, 
99. Ceterum cf. adn. c. 5. et 6. 
Τεῖχος ἁπλοῦν affuit iam III, 18., 
ubi cf. adn. 

$.2. τὸ ini ϑαλάοσῃ τεῖ- 
χος ἐπιτελέσαντες, Absolve- 
runt igitur exiguam eam partem, 
quam reliquam fuisse c. 2. extr. 
legimus. ---- ᾽ » γάρ.. ἀσϑενές. 
laterpositióuis signa ideo non ad- 


6. Πλημυρίῳ. 
αν. C.** BERR. Sed 


didimus, quia paulo post αὐτό 
δά τὸ ἀοϑενές refertur. De γάρ 
cf. adn. I, 31, 2. ἀσϑενές ,,mox 
explicatur verbis ἐποικοδομήσαν- 
τὲς αὐτὸ ὑψηλότερο »." 
HAACR. 
3. τοὺς σφετέρους. Cf. 
adn. ΠῚ, 113, 2. et supra 1, 5. 
— τοὺς δὲ ᾿ἄλλφψς ξυμμά- 
xovc. Cf. adn. I, 125, 5. 
$. 4. Πλημμύριον. ,,Ho- 
die Massa d' Olivera secundum 
Dorv. Sie. p. 191., apud Repha- 
lidem εἰ Mondio.** GOELL. 
Fallitur | igitur Forbig. Geogr. 
ΠΙ. p. 782. --τὸ στόμα στε- 
νὸν ποιεῖ, Ὀκτὼ σταδίων uc- 
λιστα €. 99., ubi vid. adn. «--- 
óqor. De adverbio, pro quo olim 
invitis melioribus membranis ó Ócov 
legebatur, vid. IV, 10, 3. et ibi 
adn. et infra 28, 1, — δὲ ἐλάσ- 
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τῷ λιμένι τῷ τῶν Συρακοσίων ᾿ἐφορμήσειν σφᾶς 
χαὶ οὐχ, ὥςπερ γῦν, - &x μυχοῦ τοῦ λιμένος τὰς 
ἐπαναγωγὰς ποιήσεσϑαι, ἣν τι ναυτικῷ κινῶνται. 
προςεῖχέ τὲ ἤδη μᾶλλον τῷ χατὰ ϑάλασσαν πο- 
λέμῳ ὁρῶν τὰ ἐκ τῆς γῆς σφίσιν , ἐπειδὴ Γύλιπ- 


πος ἧκεν ; 
στρατιὰν καὶ τὰς γαὺς ἐξέτείχιηε τρία φρούρια᾽ 
καὶ ἐν αὑτοῖς τά τε σχεύη τὰ πλεῖστα ἔκειτο, xai 


τὰ πλοῖα ἤδη ἐκεῖ τὰ μεγάλα ὥρμει καὶ αἱ τα- 


primum eur his paucis nec optimis libris fidem habeamus, praeser- 
tim quum — alios quoque scriptores duplex ,;« reperiatur? Cf. 
Wass. ad h. 1. Deinde ne hi quidem libri, ad quos aliquoties ac- 
cedit Pal., ut ex Bekkeri verbis coniicias , in omnibus illis locis 
unum μὲ habent , sed solus Bas. , qui teste Duk. ad c. 36. ita ubi- 
que, et, si hoc editoris Berolinensis testimonio confidendum est, 
Marc. Denique eliam appellativa πλήμμυρα et πλημμυρίς saepius 
sie pinguntur. 

ἐπαναγωγάς Vat. H. (T.?) Bekk. Vulgo male ἐπαγωγάς, Cf. 
ed, mai. 

σφίσιν. Vat. H. ἤδη σφίσιν, quod recipi vult Burg. p. 195. 
Sed ἤδη praecedit. Paulo post Vat. H. o Ζύλιππος. Cf. 5, 2. 

$. 9. ἐξετείχισε Cass. Aug. Cl. (apud Bloomf.) T. Pal. H. 
Reg. ms. mus, Brit. alii decem. Vulgo et Bekk. ἐξετείχιζε. Sed alia 
res est c. 4. init. et c. 5. init. Hic perfectio operis ab effectu eius 


ἀνελπιστότερα ὄντα. διαχομίσας οὖν 9 


(ἔκειτο . - « ὥρμει) distinguenda est. 
Va H. ὡρμίέζετο. Sed illad aptius est. Vid, ed. mai, 


ὥρμει. 


σονος. Cf. ada. II, 29, 3. -- 
πρὸς τῷ λιμένι... 4] λιμένα 
μὲν τῶν Συρακουσίων τὸν μέγαν 
λέγει" τειχισϑέντος δὲ τοῦ ὕ Πλημ- 
μυρίου τὴν ἐφόρμησιν αὐτόϑεν 
dv ὀλίγου χωρίου ἔσεσθαι. Schol. 
Minorem sive Laccium Syracu- 
sanorum portum diei demonstrare 
frustra aggressus est Did. Cf. 
ed. mai. ,,Magnus portus κατ᾽ 
ἐξοχὴν portus dicebatur sive Zv- 
pexooto» λιμήν. Vid. Dorv. ad 
Char. p. 370. Sic. p. 197. Bur- 
mann. praef. ad Dorv. Sic. p. 
XXl. Ernest. clav. Ciceron. 
v. Portus Syracusarum.*' 
GOELL. ad c. 22. Cf. supra 3, 
9. 29. — ix μυχοῦ τοῦ ἃ. 
μένος. lbi igitur elassis Athe- 
niensium , postquam portum in- 
vecta est (VI, 102.), stationem 
cepit, et ibidem postea Plemmy- 


rio ab hostibus recepto vallos 
ante naves in mari defixerunt 
VII, 38. Hie est eorum óggoc 
VII, 41. Cf. c. 52. et ibi adn. 
Hodie sinum Madalenae appel- 
lari affirmat Bloomf. — ἤν τι 
γαυτικῷ κινῶνται (οἱ Zvg«- 
κύσιοι). Κινεῖσϑαι, sich rüh- 
ren, de quo cf. adn. V, 8, 1., 
aptius de obsessis , qui. se mo- 
veant, ut aliquid moliantur, quam 
de obsidentium navibus in alium 
locum se conferentibus legi do- 
cent Arn. et in ed. 2. Bloomf. 
$. 9. στρατιάν. Milites, 
partem exereitus, Cf. Haack. — 
σκεύη esse maxime armamenta 
navium ex c. 24. et ibi adn. 
apparet. Cf. etiam Vil, 25. — 
τὰ πλοῖα . .. τὰ μεγάλα. 
Φορταγωγά vult esse Dukas. Cf. 
adn. Vl, 61, 7. At πλοῖα a na- 


T3 
| 
jJ 
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6 χεῖαι νῆες. ὥςτε καὶ τῶν πληρωμάτων οὐχ ἥκιστα 


τότε πρῶτον κάχωσις ἐγένετο" τῷ τὲ γὰρ ὕδατι 
σπανίῳ χρώμενοι καὶ οὐχ ἐγγύϑεν, καὶ ἐπὶ φρυ- 
γανισμὸν ἅμα. ὁπότε ἐξέλϑοιεν οἱ ναῦται , ὑπὸ 
τῶν ἱππέων τῶν “Συρακοσίων κρατούντων τῆς γῆς 
διεφϑείροντο. τρέτον γὰρ μέρος τῶν ἱππέων τοῖς 
“Συραχοσίοις διὰ τοὺς ἐν τῷ Πλημμυρίῳ, ἵνα μὴ 
καχουργήσοντες ἐξίοιεν, ἐπὶ τὴ ἔν τῷ ᾿Ολυμπιείῳ 


ri πολίχνη ἐτετάχατο. ἐπυνθάνετο δὲ χαὶ τὰς λοιπὰς 


τῶν Κορινϑίων ψαὺς προςπλεούσας 0 Δικίας" καὶ 
πέμπει ὃς φυλαχὴν αὑτῶν εἴκοσι vts , αἷς εἴρητο 
περί v& “οχροὺς καὶ Ῥήγιον καὶ τὴν προςβολὴν 
τῆς Σικελίας ναυλοχεῖν αὑτάς. 


8. 6. διε φϑείροντο. Vat, Η, Vall. Bekk. οἱ πολλοὶ διεφϑεί- 
govvo, Sed vitia oí πολλοί inepta esse demonstravit Arn., eaque 
in ed, 2. delevit etiam Bloo;nf. 

τῇ ἐν 8. v. habet H., om. Vat. Sed ἐν, ut saepe, significat 
prope. 


vibus onerariis non solum c. 7., 
ubi ef. adn., sed etiam e. 23., 
ubi huc respicitur, discerauntur. 
Apparatum bellieum iis vectum 


vesse putat Goell., res in litus 


vel ex litore asportatas Bloomf. 
Ceterum reliquae naves in re- 
eessu portus manserunt. Cf. pau- 
lo ante adn. 

8. 6. πληρωμάτων. Sic 
omnes eos diei, quibus naves 
complentur, docent lexicographi. 
— τῷ τὲ γάρ... Cum v. à- 
εξ φϑείροντο duo membra cohae- 
rent hoc modo: nam et quia 
aqua rara, eaque non e 
vicinia, utebantur, et 
quum lignatum exirent, 
ab equitatu Syracusano 
peribant. Cf. e. 18, φρυγα- 
γισμὸς autem, quod nomen redit 
c. 13. , est idem quod IIT, 111. 
φρυγάνων ξυλλογή, lignatio. 
— ini τὴ iv τῷ. Cf. sd. — 
Ὀλυμπιεέῳ. Cf. adn. VI, 64. 
— πολέχνῃ. Suburbium Olym- 
piei hoc oppidulum vocat Dido- 
1ius. Maiore litera Letronnius 


. 94. Diodori causa, qui τὴν 
καλουμένην Πολίχνην dixit ΧΗ, 
4. ef. AIV, 72., et quod aliae 
quoque Polichnae nominantur, 
pinxit; sed forma sermonis et 
eollocatio verborum τῇ ἐν τῷ 'O- 
λυμπ, πολ. Thueydidi appellati- 
vum hoc vocabulum fuisse pro- 
dere Didotio non temere videtur. 
Add. adn. ad VIII, 14. et quae 
de νήσου voce adnotata sunt ad 
VI, 3, 2. — ἐτετάχατο. Cf. 
adn. V, 6. extr. 

$. 7. τὰς λοιπὰς... «ναῦς. 
Cf. c. 2. init. et c. 7. init, — 
ἐς φυλακὴν αὐτῶν, ad eas 
observandas, speculan- 
das. — προςβολήν. Cf. adn. 
VI, 48. --ναυλοχεῖν αὐτάς. 
Nonnulli. hie quaerunt pleona- 
smum pronominis αὐτός, de quo 
cf, Matth, Gr. 8. 472, Sed 
huie pleonasmo casuum diversi- 
las parum favet, et ad eum vi- 
tandum Acacius iam αὐτάς re- 
tulit ad Corinthiorum naves. 
In qua sententia, inquit Abr., 
fuerat quoque Steph. in Thes, 
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roger Α a 9. Ὁ δὲ Γύλιππος ἅμα uiv ἐτείχιζε τὸ διὰ 1 
ἐν ἢ οἱ Συρα- τῶν Ἐπιπολῶν τεῖχος τοῖς λέϑοις χρώμενος, οὕς οἱ 
χοσιοὸν γιχὼων- ? E - , ΕΝ cr 1 ἊΝ 
: gs, Τῤλκεπος ϑηναῖοι προπαρεβάλοντο σφίσιν, euo δὲ παρέ 
δὲ τοὺς ἑαυ- ταῦσεν ἔξαγων ἀεὶ πρὸ τοῦ τειχίσματος τοὺς Zw- 
τουπαραδαρ- πο χοσίους καὶ τοὺς ξυμμάχους" καὶ οἱ ᾿4ϑηναῖοι 

ἀντιπαρετάσσοντο. ἐπειδὴ δὲ ἔδοξε [τῷ] Γυλίππῳ 9 


καιρὸς εἶναι " ἤρχε τῆς ἐφόδου" καὶ ἐν χερσὶ ye- 
τῶν τειχισμάτων, 7] τῆς 


.VOueYo, ἐμάχοντο μεταξὺ 
8 ἵππου τῶν Συρακοσίων οὐδεμέα χρῆσις ἦν. καὶ 
νικηϑέντων τῶν Συρακοσίων καὶ τῶν ξυμμάχων, 
xai νεχροὺς ὑποσπόνδους ἀνελομένων, καὶ τῶν 
ϑηναίων τροπαῖον στησάντων, ὁ μὲν Γύλιππος 
Ἢ ἔξυγκαλέσας τὸ στράτευμα οὐκ ἔφη τὸ ἁμάρτημα 
᾿ἐκείνων, ἀλλ αὑτοῦ γενέσϑαι᾽ τῆς γὰρ ἵππου καὶ 

τῶν ἀκοντιστῶν τὴν ὠφελέαν vy, τάξει ἐντὸς λίαν 

τῶν τειχωὼν ποιήσας ἀφελέσϑαι" νῦν οὖν αὖϑις 

À ἐπάξειν. καὶ διανοεῖσϑαι οὕτως ἐκέλευεν αὐτούς, 

ὡς τῇ μὲν παρασχευὴ οὐκ ἔλασσον ἕξοντας, τῇ 


« 


᾿ ntt ΓΙ 


Áo Mad io R xa ore veut MET VON no 0 
* H Tv uq" n * 
aiit 


πιο A 


Y. N^ 


Cap. 5. S. l. és. Vat. male διετεέχιζε,. Deinde H. καὶ 
ξυμμάχους. 

$. 2. Τυλέππῳ. Vat. H. τῷ 7 υλ., quem articulum hic Bekk. 
parum sibi constaus (vid. 4, 4.) recepit, fortasse quod paulo ante 
legimus ὁ δὲ Γύλιππος et δ. 3. iterum. Sed similiter 4, 2. ὃ Γύ- 
λιππος, ὃ. 9. Γύλιππος. Cf. tamen etiam sd. 20, 1. VIII, 32. 35. 


v. ναυλοχῶ.“ HERTL. Cf. Phot. 
γαυλοχεῖν" vaUc λοχᾶν καὶ ἔνε-- 
δρεύειν * Θουκυδίδης ἑβδόμῳ. (Ἐπὶ 
Appi. Bell. Civ. IV, 82. Μοῦρ- 
xoc δὲ ἐν Πελοποννήσῳ ναυλοχῶν 
Κλεοπάτραν.“ ARN. 

Cap. 9. S. 1. τὸ... τεῦχος. 
Cf. c. 4. init. — ov5...290- 
παρεβάλοντο σφέσιν, Cf. 
VI, 99, 1. VII, 2, 4., ex qui- 
bus simul aoristum plusquamper- 
fecti vice hic fungi apparet. Cf. 
adn. IJ, 62, 2. Ceterum etiam 
inde, quod his lapidibus usus 
est Gylippus, murum eius non 
posse ibi fingi, ubi eum posuit 
Dunbar, ex adn. ad VI, 99. in- 
telligitur. De σφέσιν ad medium 
adiecto cf. adn. 1, 33, 4. — 
παρέτασσεν.... ἀντιπαρε- 
τάσσοντο. Ex hoc loco et ex 
iis, quae paulo post $. 2. et 3. 
leguntur μεταξὺ τῶν τειχισμάτων 
et ἐντὸς λέαν ποιήσας, Dunbar et 
in eo libello, quem de Syracu- 
sarum obsidione seripsit, p. 17. 
sqq. et in Append. Lex. Lat. et 
Brit. v. παροικοδομέω evincere 
studuit Syraeusanorum et Athe- 
niensium muros fuisse paribus 
intervallis inter se distantes. Sed 
τὸ τείχισμια non polest aliud esse 
quam τὸ τειχιζόμενον διὰ τῶν 
Ἐπιπολῶν, quod ἄνω ductum esse 
6. 4. audivimus et in ipsa Dun- 
bari tabula ita delineatum est. 
Quod autem ille praeter hoc fia- 


xil παρατείχισμα, quo simplicem 
el ἐγκάρσεον murum iungente ef- 
ficeretur, ut murus Syracusano- 
rum àb Atheniensi aequis inter- 
vallis distaret, nomen legitur il- 
lud quidem c. 11. 42. sq., sed 
murum simplicem, quia παρῳ-- 
κοδομήϑη καὶ παρῆλϑε τὴν τῶν 
᾿“ϑηναίων οἰκοδομίαν 6, 1., ubi cf. 
adn., παρατείχισμια vocari inde 
apparet, quod 11, 3. post verba 
παρῳχοδομήκασιν ἡμῖν τεῖχος &- 
πλοῦν scribitur τὸ παρατείχισμα 
τοῦτο; celerum, si usquam, c. 
7. init. confectum esse significa- 
tur, itaque hic respici nondum 
potest. Sed tunc, quum res hu- 
ius capitis gestae sunt, is mu- 
rus, qui sursum ducebatur, Athe- 
niensium opera nondum prorsus 
attigerat (cf. 6, 1.), sed spatium 
quoddam interiectum erat. Εἰ 
Gylippus exercitum suum, non 
obliquum iuxta totum hunc mu- 
rum instruxisse existimandus est, 
quum Athenienses, a quibus mi- 
lites in fronte munitionum sua- 
rum constitutos esse consenta- 


neum est, aciem illi oppositam - 


i. e. e regione instruxisse di- 
cantur, sed ante muri, qui ex- 
struebatur, partem extremam 
hostibusque proximam copias in 
hos obvertisse censendus est, 

$. 2. τῶν ctiyionécov. 
Sigoificatur quum circummunitio- 
nis Athemiensium pars ea, quae 


δὲ γνώμῃ οὐκ ἀνεχτὸν ἐσόμενον, εἰ μὴ ἀξιώσουσι 
“Πελοποννήσιοί τε ὄντες χαὶ Δωριῆς love καὶ 
νησιωτῶν καὶ ξυγκλύδων ἀνϑρώπων κρατήσαντες ἐξ- 


.. 8. 3. ὃ μὲν Τύλιππος Vat. H. Marc. Bekk. Vulgo abest μέν, 
cui respondere polest δέ verborum ὁ δὲ Νικίας c. 0. init. 
αὑτοῦ. Vulgo αὐτοῦ. Vat. H. Bekk. ἑαυτοῦ, Similiter VIII, 88. 


erat in Epipolis, tum Syracusa- 
norum τὰ τείχη, de quibus cf. 
5. 3. ada. — 7... χρῆοις 
ἦν. Propter angustum spatium 
et propter causam $. 3. dictam. 


$8. 3. νεχρούς. De articulo 
omisso vid. adn. I, 54, 1. — τῇ 
τάξει. Dativum, quem Rrueg. 
el Burg. cum ὠφελ. iunxerunt, 
quod. ideo fieri posse non vide- 
tur, quia ὠφελεῖν cum hoe casu 
Thucydides non composuit, ad- 
iectivi ὠφέλιμος casum autem 
substantivum ex eo non ductum 
sequi non quit, nos, ut Matth. 
Gr. $. 428. d., cum ἀφελέσθαι 
nectimus, de quo cum hoc casu 
copulato cf. Matth. Gr. $.418. 
e. adn, Buttm. $. 131. adn. 8. 
Rost. $. 104. adn. 9. Thom. 
Mag. h. v. Deinde ad ποιήσας 
audi αὐτήν, de qua re praeter 
Matth..$. 428. d. vid. sd. II, 
42, 4. adn. V, 69, 1. — ἐντὸς... 
ποιήσας, quod eos nimis 
iatra munitiones consti- 


Thucydidis Vol, IV, Sect. I, 


tuisset. Id de omuibus copiis 
sane intelligi non potest, si et 
vera est acies ad $. 1. expla- 
nata, et murus Gylippi sursum 
versus ductus est; sed certe de 
dextro cornu, et quum bic et 
6, 2. pluralis τῶν τειχῶν, non 
singularis τοῦ τείχους (vov &- 
πλοῦ), legatur, quo plurali etiam 
ἐγκάρσιον (cf. adn. 4, 1.) vel 
Temenitae circumdatus murus (cf. 
VI, 75.) significari videtur, for- 
tasse eliam de extremo sinistro 
cornu, Super ipsis verbis ἐντὸς 
ποιεῖν cf. adn. II, 83, 5. VI, 
67, l. Matth. ad Hymn. in 
Merc. v. 77. 


$. 4. Qiavotio Cus... ὡς 
(5. ἕξοντας. Vid. Matth. 
Gr. $. 569. 7. — Δωριῆς Ἰώ- 
vov. Cf. adn. I, 124. 1. — 
ξυγκλύδων. Estantiquissimum 
huius vocis testimonium omissum 
in Steph. Thes. ed. rec. — 
ἐξελάσασθαι. ]dem medium 
legitur IV, 35, 4., ubi cf. adn... 


2 
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. δευτέρα οὖν λάσασϑαι ἐκ τῆς χώρας... 6. καὶ μετὰ rovro, 1 


: is 3 o ἐπειδὴ καιρὸς ἢν, αὖϑις ἐπῆγεν αὐτούς. ὁ δὲ Ne 
“Συρακόσιοι χίᾳς xot οἱ AO veio, νομίζοντες, καὶ εἰ ἐχεῖνοι μη 
vo» "A9qvai- ἐθέλοιεν μάχης ἄρχειν, ἀναγκαῖον εἶναι σφίσι μὴ 
ev οἶχοδο- περιορᾶν παρριχοδομούμενον τὸ τεῖχος, (ηδὴ γὰρ 
περαᾶ κἀκαν τᾷ καὶ ὅσον οὐ παρεληλύϑει τὴν τῶν ᾿4ϑηναίων τοῦ 
μήσαντες, τείχους τελευτὴν ἡ ἐκείνων τείχισις, καί, εἰ προέλ- 
E Soi, ταὐτὸν ἤδη ἐποίει αὐτοῖς νικᾶν τὲ μαχο- 
μένοις διὰ παντὸς καὶ μηδὲ μάχεσϑαι m ἀντεπῇε- 
σαν οὖν τοῖς Συρακοσίοις. καὶ ὁ Γ΄ ὕλιππος τοὺς 9 
μὲν ὁπλίτας ἔξω τῶν τειχῶν μᾶλλον ἢ πρότερον 
προ[εξ]αγαγὼν ξυνέμιοσγεν αὑτοῖς, τοὺς δὲ ἱππέας 
καὶ τοὺς ἀχοντιστὰς ἐκ πλαγίου τάξας τῶν .«43η- 
γαίων κατὰ τὴν εὐρυχωρίαν, ἡ τῶν τειχῶν ἀμφο- 


4, ἐξελάσασϑαι. Vat. ἐξελάσεοϑαι, quod excusari potest, 


Cf. adn. VI, 57, 3. 


Cap. 6G. $. 1. εἴναν σφίοι. Vat. Η, Bekk. σφέοιν εἶναι, 

προέλϑοι. H. παρέλθοι, quod Valla quoque invenit. 

ταὐτόν. Vat. H. τὸ αὐτό. Cf. VIII, 66, 4, 

μηδὲ μάχεσϑαι. Vat. H. μηδὲ ἀμύνεσθαι, ad varietatem ora- 
tionis efficiendam. 

$. 2. προ[εξ]αγαγών. προαγαγών Cass. Cl. Ven. T. Pal. Vat. 
H. aliique complures et Bekk. ,,Quum facilius προαγαγών ex προ-- 
ἐξαγαγών fieri potuerit quam vice versa, vulgatam lectionem servo.** 
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ὃ τέρων αἱ ἐργασίαι ἔληγον. καὶ προςβαλόντες οἱ 


c - 2 ^ , 2 , / ^ 2 
ἱππῆς ἔν τῇ μάχῃ TO εὐωνύμῳ κέρᾳ τῶν 48η- 
γαιῶν, Ὁπὲρ κατ αὕτους ἣν, ἔτρεψαν καὶ δὲ 
3 Ll A 2! , c ^ “ 
αὑτὸ καὶ τὸ ἄλλο στράτευμα νικηϑὲν ὑπὸ τῶν 


A Συρακοσίων κατηράχϑη ἐς τὰ τειχίσματα. καὶ τῇ 


2 M 2/ ": 

ἑπιουσῃ νυχτὶ ἔφϑασαν παροικοδομήσαντες [xoi 

παρελϑόντες] τὴν τῶν ᾿4ϑηναίων οἰκοδομίαν, ὥςτε 
, , 3 V K 9 ^v 

μηκέτι μὴτε αὐτοὶ κωλύεσϑαι ὑπὶ αὐτῶν, ἐκείνους 


Sed in nullo horum locorum προεξάγειν iungitur eum ife, quan- 
quam huic similia sunt ἐξεστρατευμένοι ἔξω τῆς πόλεως IV, 129. 
Add. de talibus adn. I, 133. VI, 73, 2. 104, 1. al. 


|. 8. 3. χέρᾳ. Vat. H. 
Cf. ed. mai. 

δ αὐτό, Vat. H. διὰ τοῦτο. At cf. IV, 55. V, 115. ὃ 
et adn. IV, 64, 1. | — 

κατηράχϑη. Cass. Aug. Cl. (apud Bloomf.) Ven. Pal. It. T. 
cod. mus. Brit. Reg. Marc. Lugd. K. m. κατεῤῥάχϑη. Vulgatum 
commendant interpretes Herodot. IX, 69. et Ell. ad Arr. V, 17, 
3., quanquam in locis ibi allatis omnibus fluctuat scriptura. xa- 
τεῤῥάχϑη constanter legi Dion. Hal. p. 1906. et Ios. Ant. XIII, 
13, 5. adnotat Bloomf., eique favent verba Demosth. c. Con. $. 8. 
ῥάξαντες εἰς τὸν βόδβορον et Thuc. VIII, 96. ξυῤῥδάξουσι, quae 
certa sunt exempla verbi ῥάώσσειν similiter dicti, Quare κατεῤῥάχϑη 
scripsissemus , nisi infra c. 63. omnes libri ἀπαράξωμεν praeberent, 
non ἀποῤῥάξωμεν. Accedit, quod κατηράχϑη ,, haud dubie legit Dio 
Cass., qui frequenter hunc usum imitatur, sicut p. 912. 5M. 535.** 
BLOOMF. Cf. Wessel. ad Herodot. V, 63. 


κέρατι, contra flexionem Thucydideam. 


HAACR. ,,Cf. c. 37. [70.] VIII, 25.** RRUEG. ad Dion. p. 25. 


Cap. G. $. 1. παροικοδο- 
μούμενον, Cf. adn. δ. 4. — 
παρεληλύϑει. Plerisque hic 
murus sursum versus Alhenien- 
sium opera praeterisse et inter- 
scidisse videtur; unus Dunbar 
eum e regione circummunitionis 
Atheniensium ita porrectum, ut 
paribus intervallis inter se dista- 
rent, ultra processisse censet. 
Sed quum τὸ τεῖχος debeat esse 
τὸ διὰ τῶν Enuolow τεῖχος 9, 
l., idque διὰ τῶν “Ἐπιπολῶν ἄνω 
τειχισϑῆναι Thucydides 4, 1. 


dixerit, sursum versus ultra Α- 


theniensium |. opera processisse 
existimandum videtur. Cf. adn. 
4, 1. et 5, 1. — τὴν... τε- 
λευτήν. Est extremitas in se- 
ptentrionem seu Trogilum versus 


spectans. Cf. 2,4. — καί, ei... 
ταὐτὸν ἤδη ἐποίει αὐτοῖς 
cel. ,, Verte: et, si ulterius 
progrederetur [ἢ ἐκείνων 
τείχισις], faceret [immo fa- 
ciebat], ut perinde esset 
(Atheniensibus) proeliis 
quantumvis vincentibus, 
ac si ne pugnassent qui- 
dem. Vide huius cap. fin. et 
c. ll. fin. Sensum exprimit Plu- 
tarchus Nie. p. 936. B. ἤδη 
γάρ elc. sunt e persona Thucy- 
didis; ergo αὐτοῖς, non ogío:.** 
DOBR. 

$. 2. ix πλαγίου... τῶν 
᾿Αϑηναέων, a latere Ath. 
Cf. adn. IV, 36, 4. — χατὰ 
τὴν εὐρυχωρίαν. ,,Syracusa- 
ni frontem in occasum obversam 





8. 4. καὶ παρελϑόντες om. H. et una cum verbis τὴν ... οἰκοδομίαν 
uncis inclusit Bekk., sed haec certe agnoscit Antiatticistes scri- 


bens: οἰκοδομίαν " 
Thucydideum. 
habebant; itaque equitatus eo- 
rum in dextro cornu collocatus 
in septentrionem aciei spectabat. 
Atqui septentrionalis Epipolarum 
pars plurimum campi puri et pa- 
tentis continebat, quum perfecta 
pars operum Atheniensium ad 
meridiem in rupem australem 
versus pertineret.** ARN. 

$. 9. νεκηϑὲν ... τειχί- 
04 cv «, A Syracusanis post hanc 
vietoriam iam δ ὅλης τῆς "Em- 
πολῆς murum Atheniensium ever- 
sum esse male narrat Diod. XIII, 
8. Quod iure reprehendens Dobr. 
ad c. 80. minus recte fortasse 
Diodorum etiam in eo vituperat, 


Θουκυδίδης ἑβδόμῳ, estque hoc vocabulum 
De καὶ παρελθόντες cf. adn. : 


quod Athenienses alio castra mo- 
visse scribat. Cf. ed, mai, et 
adn. c. 8. 4" 

8. 4. παροιχοδομήσαν- 
τὲς καὶ παρελθόντες. [n 
παροικοδομεῖν praepositio hie et 
$. 1. utrum significet prope, 
propter, (vel, ut Dunbar in- 
terpretatur, in a parallel di- 
rection,) an ultra, dubitari 
potest. Si hoe probandum est, 
verba καὶ παρελθόντες sunt in- 
utilia. Quae ne delere cogamur, 
illam vim tuentur Did., Bloomf. 
al. Et hic quidem agnosci ea a 
Plutarcho Nic. e. 19. seribente 
παροικοδομῶν εἰς τὰς διχοτολάς 


2* j 
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20. OGO0YKY4I4OY ΞΥΎΓΓΡΑΦΗΣ H. 0. 5 : 


I 


- 





9 XQ. τοῦ ἐγκαρσίου τείχους. xoi ὁ T ὕλιππος ἐς τὴν 9ειαν πέρι- 
'ἄλλην Σικελίαν tip io 
1] ἐπὶ στρατιὰν τε ᾧχετο καὶ ναῦ- δὴ καὶ ναυτι- 
τικὴν καὶ πεζικὴν ξυλλέξων , καὶ τῶν πόλεων ἅμα "ὃν πληροῦσι. 
προςζαξ ὄμενος, eL τις 7 μὴ πρόϑυμος ἣν, ἢ παν- τ 
ὃ ταπασιν.. ἔτι ἀφεστήκει τοῦ πολέμου. πρέσβεις τὲ 
ἄλλοι τῶν Συρακοσίων καὶ Ko ορινϑίων ἐς “ακε- 


δαίμονα καὶ Κόρινϑον ἀπεστάλησαν , ὅπως στρα- 


τε καὶ παντάπασιν ἀπεστερηκέναι , ti καὶ xQa- 
voiev, μὴ ἂν ἔτι σφᾶς ἀποτειχίσαι. 
αἱ πῶν Κο- 7. Μετὰ δὲ τοῦτο αἵ τε τῶν Κορινϑίων νηὲς 
aput xo "Aungoxuitav καὶ «“ευκαδίων ἐξέπλευσαν αἱ 
σας ἐςπλέου- ὑπόλοιποι δώδεχα λαϑοῦσαι τὴν τῶν ᾿4ϑηναίων 


gw * οἱ δὲ Συ- φυλακήν, (ἦρχε δὲ αὐτῶν Ἐρασινίδης bte 


φαχύσιοι καὶ 








ἄλλην βοή- 


καὶ ξυνετείχισαν τὸ λοιπὸν τοῖς Συρακοσίοις μέ- 


Cap. 7. $. 1. 


᾿Ερασινίδης. Vat. mire Θρασωνίδης, quod no- 


men Corinthii est Aeli. Ὗ. H. XIV, 24. 


affirmat , quod nobis parum per- 
spieuum videtur. Ceterum Valla 
quoque oralionem contraxit sic 
interpretatus : nocte inse- 
quenti perduxerunt mu- 
rum suum ultra hostilem. 
— ἀπεστερηκέναι .ο.μὴ ἂν 
ἔτι σφᾶς ἀποτειχίσαι. — De 
ἡ εἴ. Matth. Gr. 8. 534. adn. 
4. et Madv. Synt. $. 210. 
Consentiens Plat. Nie. 1. d. ἀπέ- 
κοψε, inquit, τὸν ἐκείνων περι- 
τειχισμόν, ὡςτ᾽ αὐτοῖς μηδὲν 
πλέον εἶναι κρατοῦσιν. Hoc χρα- 
τοῦσιν et Thucydidea εἰ xa) κρα- 
τοῖεν non de ea victoria, qua 
Athenienses universis  Epipolis 
potiti, sed de ea, qua hostes 
post munitiones se recipere co- 
acti sint, intelligendum esse ad- 
notat Leak. apud Bloomf. p. 682. 
Etenim victoriam nihil profutu- 
ram fuisse, nisi, quod arduum 
erát, murum hostium diruissent, 
dieere velle utrumque  seripto- 
rem apparet ex c. 1l. exir. 


Cap. 7. 8. 1. αἵ τε... δώ- 
δεκα. Cf. VI, 104. et ibi adn. 
Diodorus XIII, 5. quidem τρις- 
καίδεκα dixit, sed Gongyli navem 
adnumerat. — 77»... φυλακήν. 
Vid, c. 4, — -ξυνετείχισαν. 
μέχρι τοῦ ἐγκαρσίου τεί- 
χους. Haec verba difficilia sunt 
ad explanandum. Goellero qui- 
dem Syracusani prius absolutis 
extremis muri tunc intermedia quo- 
que aedificando ope Corinthiorum 
«t reliquorum, qui tune advenis- 


sent, videntur explevisse. Sed 
idem diligentius , quid verbis 
μέχρι TOU ᾿ἐγκαρσίου τείχους Si- 
gnificari putet, non explicat. To 
ἐγκάρσιον τεῖχος hoc uno loco, 
si controversa c. 4. verba exce- 
peris, Atheniensium murum dici, 
id quod Arn. et Thirw. Hist. 
Gr. III. p. 418. censent, et per 
se improbabile est, et ideo, quia, 
si hanc enodationem sequimur, 
quum superiore capite iam lege- 
rimus ἔφϑασαν παροικοδομήσαν-- 
τὲς x«i παρελθόντες τὴν τῶν 
᾿“4ϑηναίων οἰχοδομίαν, aut verba 
μέχρι τοῦ ἐγκ. τείχους omnino re- 
dundant, aut certe, id quod Thirw. 
fecit, in iis interpretandis Goel- 
lerum sequi debemus, etsi mini- 
me verisimile est Syracusanos 
munitionem non continuasse, sed 
partem eius Aheniensium operi- 
bus proximam prius exstruxisse, 
quam continuum murum illuc per- 
duxissent. Sin ἐγκάρσιον τεῖχος 
murum Syracusanorum eum, cu- 
ius VI, 99. mentio faeta est, 
volumus esse, redeunt difficul- 
tates $ 4. motae, maxime cur 
murus dudum deletus commemo- 
retur, et quomodo congruat si- 
tus. Hunc tamen murum, cuius 
aliqua pars superfuerit, intelli- 
gunt Dunbar Syrac. p. 19. sq. 


et Leakius apud Bloomf. p. 


682. tune παρατειχίσματε, ut vi- 
detur, novum murum Syracusa- 
norum cum transverso iupctum 
esse existimans. Cf. adn. c. 5. 
Ceterum in diversis locis ab his 


τιὰ ἔτι περαιωϑ τρόπῳ, 


ᾧ ἂν ἐν ὁλκάσιν 4] 


πλοίοις ἢ ἄλλως ὅπως ἂν προχωρῇ, ὡς καὶ τῶν 


ἦ “4“ϑηναίων ἐπιμεταπεμπομένων. οἵ τὲ “Συρακόσιοι 


ναυτικὸν ἐπλήρουν καὶ ἀγεπειρῶντο ὡς καὶ τούτῳ 
ἐπιχειρήσοντες, καὶ ἐς τάλλα πολὺ ἐπέῤῥωντο. 


2. οτρατιᾶν. 


δ. 
Cf. sd. I, 9, 


Cass. Aug. Cl. 


Ven. T. aliique στρατείαν. 


πεζικήν. Vat. H. Bekk. πεζήν. Cf. sd. VI, 33, 2. 


doctis Britannis transversum mu- 
rum collocari ex adn. VI, 99. 
intelligitur. 

$. 2. Cum hae paragrapho et 
— cf. Diod. l|. d. — 

ἑστήκει τοῦ πολέμου. 
Cf adn. IV, 118, 9. VI, 88, 4. 

8. 3. πρέσβεις p. ἄλφι. 
Praeter eos, «quos missos esse 
legimus VI, 73. — τρόπῳ. Si- 
militer ante relativum legitur V, 
23. et 47. bis. Add. Antiph. 
apud Rrueg. — ἐν ὁλχάοιν ἢ 
πλοέοις. ,0Nota πλοῖα et ὃλ-- 
κάδας distingui [ut 23, 2. et 
Xen. de Reb. Athen. Ι, 20.]; 
minora illa sunt, leviora certe, 
Tranusportschife, hae ope- 
rariae [onerar.], Last- 
sehiffe.' BAU. πλοῖα sunt uni- 
versa navigia. Cf. ad IJ, 14. 
et VII, 4. ἐν ὁλκάσι revera tra- 
jicere. paraverunt Peloponnesii ὁ. 
17. -τῇ ἄλλως ὅπως ἂν προ- 
χωρῇ. Vulgatam, in qua non- 
nulli propter superiora o ἄν hae- 
serunt, quare Bekker adeo ?» 
rre: ...Ó070c ἄν uncis inclu- 
sit, Bloomfieldius in ed. 2. óro- 
οὖν pro o ἄν coniecit, tuetur 
Hermannus de part. ἄν l. If. 
c. 12, et 1, IV, c. 5., postrema 


vertens: quocunque modo 
res procedere visa fuerit, 
et verbum προχωρὴ ad o ἄν iam 
cogitandum esse nobiscum et cum 
Haack. atque Arn. statuens, qua 
in re assentitur etiam Matth. 
Gr. $. 600. extr. Cf. Baeuml. 
de Mod. Gr. p. 373. Ceterum 
non necesse est nimium hunc 
μερισμὸν credi; nam potuerunt 
nonnulli militum etiam triremi- 
bus traiici. — ὡς... ἐπιμε- 
ταπεμπομένων. Non ad VI, 
74. videtur respici, sed, quia 
praesentis participium — positum 
est, ad VII, 8., ita ut Syracu- 
sani rem praescivisse existiman- 
di sint. 

$. 4. ἀνεπειρῶντο. Ver- 
bum rei navalis proprium est, 
,qQuum naves in iare dedueun- 
tur, ut et earum et remigum 
perieulum fiat. p- Interpr. ad 
Diod. XIII, 8.** GOELL. "Cf. c. 
12. 51. Appar. ad Demosth. V. 
p. 323. et hic Bloomf. — ἐς 
τάλλα... ἐπέῤδωντο. Port.: 
in ceteras res totis viri- 
bus incumbebant; atBloom- 
field.: ad cetera valdeani- 
mosi facti erant. Cf. adm, 
JI, 8, 





|» "^ "2 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ ΞΥΓΓΡΑΦῊΣ H. x. 

! ue 8. Ὁ δὲ Νικίας αἰσϑόμενος τοῦτο καὶ ὁρῶν 1 
“τολὴν ἐς ᾿4- καϑ' ἡμέραν ἐπιδιδοῦσαν τήν τε τῶν πολεμίων 
ϑήνας περὶ ἰσχὺν καὶ τὴν σφετέραν ἀπορίαν ἔπεμπε καὶ αὐ- 


| ETOX X. OEPOX, (VM, 8) 


οὕτως ἂν μάλιστα τὴν αὐτοῦ γνώμην μηδὲν ἐν 
τῷ ἀγγέλῳ ἀφανισϑεῖσαν μαϑόντας τοὺς .43η- 
3 γαίους βουλεύσασϑαι περὶ τῆς ἀληϑείας. καὶ οἱ 


Pau τὸς ἐς" τὰς «᾿ϑήνας ἀγγέλλων πολλάκις μὲν xai 
ἄλλοτε καϑ' ἕκαστα τῶν γιγνομένων, μάλιστα δὲ 
καὶ τότε, νομέζων. ἐν δεινοῖς τε εἶναι 2 καὶ εἰ μὴ 
ὡς τάχιστα ἢ σφᾶς μεταπέμψουσιν, ἢ ἄλλους μὴ 
ὀλέγους ἀποστελοῦσιν , οὐδεμίαν εἶναι σωτηρίαν. 
φοβούμενος δὲ, μὴ οἱ πεμπόμενοι ἢ κατὰ τοῦ λέ- 
jet ἀδυνασίαν , ἢ καὶ μνήμης ἑἐλλιπεῖς γιγνόμε- 
voL, 7 τῷ ὄχλῳ πρὸς χάριν τι λέγοντες, ov τὰ 
ὄντα ἀπαγγέλλωσιν , ἔγραψεν ἐπιστολὴν νομίζων 


Cap. 8. 8. 1. τοῦτο. H. τούτων. Cf. Rost. Gr. 8. 108. 
adn. 11, 

εἰ μὴ «.. μεταπέμψουσιν... ἀποστελοῦσιν. Ante Bekk. zv μή... 
μεταπέμψωσιν. .. ἀποστέλλωσιν, et ei μὴ soli Vat. H. r^ "ue In 


Cl. Ven. H. C. ἀποστείλωσιν. 
$. 2. μνήμης Vat. H. Vall. Bekk. Vulgo γνώμης, quod ferri 


μὲν ᾧχοντο φέροντες ᾽ οὕς ἀπέστειλε , T& γράμ- 
ματα xai ὅσα ἔδει αὑτοὺς εἰπεῖν" ὁ δὲ [τὰ] κατὰ 


τὸ στρατόπεδον διὰ φυλακῆς μᾶλλον ἤδη ἔχων ἢ 
δὲ ἑχουσίων κινδύνων ἐπεμελεῖτο. 


αὐτοῦ Cass. Aug. Cl. Pal. Reg. Lugd. aliique. Vulgo et Bekk. 
αὑτοῦ. Cf. adn. I, 17. 

8. 8. τά om. Vat. H. Reg. Marc. ἢ, Ar. Chr. Dan. Bekk. 
Cf. adn. 

μᾶλλον accessit ex Vat. H. Vall. Bekk. ,,Ex interpr. quidem 
profectum esse suspicantur, sed ellipsis eius [de qua cf. Held. ad 
Plut. Timol. p. 318.] mirum in modum dura esset. Hanc ob cau- 
sam, et quod a Dione Cass. p. 516, 58. scrihente ἀλλ αὐτοί τε 
διὰ φυλακῆς μᾶλλον ἢ διὰ κινδύνων τὸ στρατόπεδον ἐποιοῦντο le- 
clum est, recepi.'* BLOOMF. Probat etiam Haas. [πιουῦγ. Thuc. p.4. 

ἢ δὲ Vat. H. Ald. Flor. Bas. Vall. Bekk. et Cass. rec. man. 
In plerisque libris ἤδη. . 
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non posse docuerunt Bau. et in ed. Bloomf. Tum γενόμενοι H. F. I. 


μάλιστα. Vat. μόλις. 


Cap. 8. 5. 1, σφετέραν. 
Cf. adn. 1, 5. — ἔπεμπε. Im- 
perfectum, "quod ad πολλάκις μὲν 
xai ἄλλοτε relatum uotionem rei 
repetitae. babet, apud μάλιστα 
δὲ καὶ τότε SOnal mittere pa- 


rabat. — μεταπέμψουσιν. 
Cf. adn. I, 112, 3, 


$. 2. ἀδυνασέαν. ,,ἀδυνασία 
rursus est infra VIII, 8. [prae- 
terquam in D. I. E sg ubi Schol. 
Cass. adnotat: οημείωσαι, ἀδυ-- 
vaoím εἴρηται. Thomas Mag.: 
ἀχρατίω, ἀδυνκοία καὶ ἀνοητία 
παρὰ Θουκυδίδη μόνῳ. Pollux 
Ill, 122. et VI, 145. tam ἀδυ- 
vacía quam ὦ ὑναμέα recte dici 
putat.** DUR.  Frequentius sane 
ἀδυναμία, . . . non minus ἀνώ- 
Aoyov tamen et &Óv»aoí« .. . ab 
ἀδύνατος, sicut ab dfdsenec fit 
ἀϑανασία, ab εὔχρατος &Uxoeoía. 
BAU. Cf. Bekk. Anecd, et Lob. 
ad Phryn. p. 508. Utrumque le- 
gitur apud Herodot, — μνήμης 


ἐλλιπεῖς γενόμενοι. Hoc ve- 
rendum erat, si omnia memo- 
ria tenere deberent; nam non- 
nulla vel sic eos coram dicere 
jussos esse verbis $. 3. ὅσα ἔδευ 
αὐτοὺς εἰπεῖν et c. 10. ὅσα τε 
ἀπὸ γλώσσης εἴρητο αὑτοῖς COn- 
tra Arnoldum miratum nuntios 
putatos esse rerum epistolae re- 
minisci non potuisse adnotat 
Bloomf. in ed, 2. — ἔγραψεν 
ἐπιοτολήν. Ex omnibus verbis 
scriptoris coniici posse hanc pri- 
mam fuisse epistolam a Nicia ex 
Sicilia missam, et id quidem c. 
ll. init. videri refutari, sed ibi 
ἐπιστολάς fortasse esse ἀγγελέας 
nunc explicat Bloomf. ad seu- 
tentiam mutandam, ut videtur, 
motus a Thirw. Hist. Gr. Ill. 
p. 419., qui facilius, quanquam 
aegre, credi posse a Nicia c. 11. 
ἐπιστολάς dici mandata nun- 
tiis data quam aliam hic men- 


tem scriptoris esse adnotat. Cf. 


Thom. Mag. in ἢ. v, — iv 


τῷ ἀγγέλῳ. Schol. ἐν τῇ e 
γελίᾳ [item Steph. in Thes. 

v.]; malim διὰ τοῦ ἀγγέλου, s 
c. ll. init. ἐν ἄλλαις ἐπιστολαῖς 
iore. Vel qs. in persona, in 
ore nuntii." BAU. Culpa 
nuntii a se missi. Cf.Valck. 


ad Herodot. VIII, 100. et Matth. 


Gr. $. 577. p. 1341. sq. Singu- 
larem autem, etsi complures nun- 
tios misit, quia nihil refert, uirum 
de uno an de pluribus cogitetur, 
posuit. 

8.8. ov s ἀπέστειλε. Deho- 
rum integritate dubitavit Heilm., 
et oic coniecit Burg. Sed vide 
de talibus appositionibus adn. I, 
144, 2. |l, 29, 9. VI, 65, 4. 
VI, "74, ]. — ὁ δὲ js» inea 
λεῖτο. Nicigs vero castra 
magis custodiendo, quam 
ultro adeundo pericula, 
curabat. διὰ φυλακῆς ἔχων ser- 
es τά est idem atque φυλάο- 

Cf. Matth. Gr. 8. 580. 1. 
e. we exempla a Bloomf. adscri- 
pta. Ad alterum autem enuntia- 
tum non ἔχων, id quod Bloomf. 
censet, repetendum, (neque enim 
dieitur dic κινδύνων ἔχειν.) sed 


verba δὲ fxovo. κινδ. simpliciter 
posita sunt pro dativo instru- 
menti. Coniunctionem vocabulo- 
rum ἑχούσιος κίνδυνος idem vir 
doctus exemplis similibus, ut 
αὐθαίρετος κίνδυνος VIII, 27., 
ἐθελούσιος xíyó. Xen. Anab. i sa- 
tis illustravit. Cf. adn. III, 82, 
2, Denique ἐπιμελεῖσθαν servato 
τά Si sine complemento dictum 
esse non vis, eL si omisso arti- 
culo id necessario statuendum 
est, et curandi verbo saepe 
ita utitur Tacitus (vid. Boett. 
Lex. Tac. in h. v.) atque aliis 
ipse Thucydides (cf. adn. T, 80, 
4. 1, 43, 1. 90, 3. al.), voca- 
bula τὰ κατὰ τὸ στρατόπ. et ad 
ἔχων οἱ δὰ ἐπεμελεῖτο referenda 
priori participio accommodata (ef. 
adn. 1, 1, 2.) atque ad ἐπεμιε- 
λεῖτο per dilogiam de exercitu 
accipienda sunt. Deleto τά - 
ba διὰ φυλακῆς ἔχων valent 
λασοόμενος, ut M, 81. Ipsa " 
stra Atheniensium, quae E 
fuerant apud Sycen (VI, 98.), 
tune fortasse iam erant ἐν τῷ 
διπλῷ τείχει (VI, 103.) et prope 
id. Cf. -— 6, et infra 23. 38,43, 
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. Εὐετίωνος καὶ 9. Ev δὲ τῷ αὐτῷ ϑέρεν τελευτῶντι χαὶ 1 
Περδίκκου 1 E : 


σερατεία i06 Ἐὐετίων στρατηγὸς AOmvalov μετὰ IF. ἐρδίκκου 
“ἰμφίτολιν. στρατεύσας ἐπὶ Αμφίπολιν Θρᾳξὶ πολλοῖς τὴν μὲν 
πολιν οὐχ εἷλεν, ἐς δὲ τὸν Στρυμόνα περικομί- 


ὟΣ ἢ 


ETOZ Z. XEIMQN. (VII, 9 —11.) 25 


1. Τὰ uiv πρότερον πραχϑέντα, ὦ “4ϑη- - zuóty 2 i 
γαῖοιν, ἐν ἄλλαις πολλαῖς ἐπιοτολαῖς ἴστε" νῦν δὲ TR τὰ 


Li , € ^ , c Eo €..3 Sac - , 
καιρὸς οὐχ 1000Y μαϑόοντας ὑμᾶς ἐν o $Ousv βου- ἀπὸ τοῦ Γύ- 
χρόνο, ἧς, " , giri nM ie β λιππον ἥκειν 


2 λεύσασϑαι. κρατησάντων γὰρ ἡμῶν μάχαις ταῖς ἢν Σικελίᾳ 
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ἡ Νικίου ἐπι- 
στολὴ ἐς .“24- 
ϑήνας ἐλϑοῦ- 
σα ἀναγιγνώ- 
exeat. 


σας τριήρεις ἐκ τοῦ ποταμοῦ ἐπολιόρκει ὁρμώμενος 
ἐξ Iuegaíov. καὶ τὸ ϑέρος ἐτελεύτα. 

10. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος ἥκοντὲς 
ἐς τὰς 4ϑήνας οἱ παρὰ τοῦ Νικίου ὅσα τε ἀπὸ 
γλώσσης εἴρητο αὑτοῖς εἶπον, καὶ εἴ τίς τι ἔπη- 
ρώτα, ἀπεκρίνοντο, καὶ τὴν ἐπιστολὴν ἀπέδοσαν. 
0 δὲ γραμματεὺς ὁ τῆς πόλεως παρελϑὼν ἀνέγνω 


τοῖς 4ϑηναίοις δηλοῦσαν τοιάδε. 


Cap. 9. ἹἹμεραίου Reg. Ar. 


ραίου. 
similia. 
Cap. 10. 


ἐπηρώτα Vat. G. (?H?) Bekk. 


Chr. ed. Vind. Bekk. Vulgo Ἐμε- 
Asperum spiritum tuentur verba ἱμείρω, ἵμερος, "In£oa, 


Quae est minime 


spernenda scriptura, hoe sensu: et si quid quis praeterea in - 
terrogaret.' GOELL. Vulgatam ἠρώτα tuetur Bloomf. putans 


copulatum verbum hic debere simplicis vim 


verum. 


habere, quod non est 


ὃ τῆς πόλεως Vat. H. Bekk. Vulgo articulus abest, quo hunc 
scribam ab aliis diligentius discerni adnotat Arn. Cf. adn. 


Cap. 9, μετὰ Περδίκκου. 
Hic igitur, qui h. 1. a Thucydide 
postremum commemoratur, tunc 
rursus socius Alheniensium fuit, 
quod nen est narratum. Nam 
postremo VI, 7. legimus ab Athe- 
niensibus in urbem Methonen vi- 
cinam Macedoniae equites et Ma- 
cedonum exsules missos esse, ut 
terra Perdiccae devastaretur. — 
Θρᾳξὲ πολλοῖς. Mercede haud 
dubie conductis. Cf. V, 6. — 
περικομέσας. περέ praeposi- 
lonis vim ex situ Amphipolis, 
de quo cf. adn. 1V, 102, exyli- 
cari possé Haack. putat. Ducem 
Atheniensium per ostium Stry- 
monis invectum et navibus fle- 
xum eius amnis cirea Ampbipo- 
lim secutum urbem oppugnasse 
adnotat Goell. — ὁρμώμενος. 
Cf. adn. 1, 64, 2. — Ἱμεραίου. 
,De hoc nomine silent omnes 
interpretes; hoc ipso tantum loco 


patet hoc Himeraeum prope Am- 
phipolim situm fuisse.** HAACK. 

Cap. 10. ἀπὸ γλώσσης. De 
hac formula οἵ, Matth. Gr. 8. 
396. adn. 2. et Bloomf. ad 
Aesch. Agam. v. 786. — γραμ- 
ματεὺς ὁ τῆς πόλεως. 
»»»θαμματεῖς Athenis tres erant... 
Primus. [γραμματεὺς κατὰ πρυ- 
τανείαν, de quo vid. adn. ad 
IV, 118.] servabat tabulas et 
decreta; alter [γραμματεὺς τῆς 
βουλῆς} leges; tertius populo ac 
senatui praelegebat. lul. Poll. 1. 
VHI. c. 9.** HUDS. ,,De γραρμ-- 
ματεὶ τῆς πόλεως vid. Boeckh. 
Staatsh. d. 4th. t. 1. p. 201. 
Is apud alios audit γραμματεὺς 
τοῦ δήμου vel τῆς βουλῆς καὶ 
τοῦ δήμου. Schoem. de Comit. 
Athen. p.320.** GOELL. Cf. prae- 
ter alios Herm. Ant. Gr. $. 127, 
17. et Wachsm. Ant. Gr. I. p. 
829. εἀ,2,-δηλοῦσαν τοιάδε. 


πλείοσι Συρακοσίους, ἐφ᾽ οὗς ἐπέμῳφϑημεν, καὶ 
τείχη οἰκοδομησαμένων, ἐν οἵςπερ νῦν ἐσμεν, ηλϑὲ 


Τύλιππος “Ἰακεδαιμόνιος στρατιὰν ἔχων ἔκ [τε] 


“Πελοποννήσου καὶ ἀπὸ τῶν ἐν Σικελίᾳ πόλεων ἔστιν 


^ 


τ , , d c E d 
ὧν. καὶ μάχῃ τῇ μὲν πρώτῃ νικᾶται ὑφ ἡμῶν, 
- d c ζ "ν "ὦ 5 

τῇ Ó υστεραίᾳ ἱππεῦσί ve πολλοῖς καὶ ἀκοντι- 


Cap. 11, $. 1. πολλαῖς om. Vat. H. et uncis inclusit Bekk. 


ἃ πραχϑῶώντα. 


Αἱ c. 8. legimus ἀγγέλλων πολλάκις καὶ ἄλλοτε. 


δ. 2. «Μακεδαιμόνιος “αὶ, H, ó Δακεδ., ut VI, 104. Τύλιπ- 
πος 0 “ακεδι, ubi tamen articulus ideo potest additus esse, quia 
Lacedaemonius dux Corinthiis navibus opponitur. Sed cf. etiam 


adn. III, 25, 1. 


ix τὲ Vat. H. Bekk. Vulgo solum ix. Cf. sd. 1, 5. 
ἀπό om. Vat. H. Bekk, At cf. I, 35. ἀπό κε κῶν lvónóvdwv 


πληροῦν τὰς ναῦς καὶ προςέτι καὶ ἐκ τῆς ἄλλης Ἑλλάδος, καὶ οὐχ 
4, 3 bu r, 
ἥκιστα ἀπὸ τῶν ὑμετέρων ξυμμάχων. 


VII, 33. 


De epistola Niciae vid. Demetr. 
Phaler. 8. 237. [immo 228.] et 
Aristid. t. II. Orat. 1. [sive t. 
l. p. 363. sqq.]^ WASS. ,,An 
rhetor, quem Demetrium Phale- 
reum vocant, hanc epistolam recte 
tanquam exemplum epistolarum 
nimis longarum et tumidioris stili 
proponat, iudicabunt alii; mihi 
non videtur. Certe non admo- 
dum accurate eam cum epistolis 
Platonis componit, inter quas 
triplo, quadruplo ac decuplo lon- 
giores sunt. DUR. ,,Hanc epi- 
stolam imitatur Procopius in ea, 
quam Belisarius ad lustinianum 
misit." BLOOMF. Est Goth. I, 
24. Cf. etiam Pompeii Epist. in 
Salust. Fragm. Hist. 1. ΠῚ. A 
Diod, XIII, 8. parum diligenter 
argumentum huius epistolae re- 
fertur. Mentio eiusdem fit Plut. 
Nic. e. 19. extr. atque Dion. 
Hal. de Tbuc. iudic. p. 921., a 
quo laudibus praedicatur. Add. 
Front. ad Ver, Il, 4. extr, Ab 


Matth. Gr. 


Add, IV, 61, 7. VI, 78. 


Aristide finguntur duae oratio- 
nes Niciae epistola Athenas per- 
lata habitae zzi τοῦ πέμπειν βοή- 
ϑειαν τοῖς ἐν Σικελέᾳ. 

Cap. 11. $. 1. ?»...ix- 
στολαῖς ἴοτε. Depraepos. vid. 
$. 977. p. 1341. 
et 8. 396. adn. 2. Voigtl. ad 
Luci. D. Mort. XXIII. , de ἐπι- 
στολῆς voce adu. 8, 2. — à» ᾧ 
ἔομεν, in quo statu simus. 
Cf. 14, 3. VI, 6. extr. Kru'eg. 
Gr. $. 43. 4. adn. 4. 

$. 2. và» ἐν... ἔστιν ὧν. 
Cf. 1, 5. --μάχῃ τῇ πρώτῃ. 
Vid. e. ὅ, — τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ. 
,, Valla vertitsecunda pugna... 
Portus [postridie dicens] se- 
cutus est usitatissimam  signifi- 
cationem τοῦ ὑστεραίᾳ. Altera 
interpretatio tamen defendi pot- 
est. Primum enim noi liquet e 
c. 9. et 6. secundam pugnam, 
qua victi sunt Athenienses , po- 
stridie eius diei, quo victores 
fuerant, factam; nam Thucydi- 
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26. O0YKYA4I4OY ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. ια΄. ff. 


29 xai ᾿ναυτιχοῦ παρασκευήν, ἢν δύνηται, ἄξων. δια.- 
γοοῦνται γάρ, ὡς ἐγὼ πυνϑάνομαι, τῷ τε πεζῷ 
ἅμα τῶν τειχῶν ἡμῶν πειρᾶν καὶ ταῖς ναυσὶ κατὰ 

8 ϑαλασσαν. “καὶ δεινὸν μηδενὶ ὑμῶν δόξη εἶναι, pies ὅτι ei 
OU, καὶ κατὰ ϑαλασσαν. τὸ γὰρ ναυτικὸν ἡμῶν, τε νῆες τῶν 
ἥπερ καχεῖνοι πυνϑάνονται, τὸ μὲν πρῶτον ἤκμα- rra. Ἢ 
Ce xal τῶν νεῶν τῇ ξηρότητι χαὶ τῶν πλήρω- τὰ πληρώμα- 
ματῶν τῇ σωτηρίᾳ" νῦν δὲ αἵ ve νῆες διάβροχοι " «ere. 
τοσοῦτον χρόνον ἤδη ϑαλασσεύουσαι, καὶ τὰ πλη- 

ἃ ρώματα ἔφϑαρται. τὰς uiv γὰρ ναῦς οὐκ ἔσειν 
ἀνελκύσαντας διαψῦξαι διὰ τὸ ἀντιπάλους τῷ πλή- 


οταῖς βιασϑέντες ἀνεχωρήσαμεν ἐς τὰ τεέχη. vuv 8 
οὖν ἡμεῖς μὲν παυσάμενοι τοῦ περιτειχισμοῦ διὰ 
τὸ πλῆϑος τῶν ἐναντίων ἡσυχάζομεν ' (οὐδὲ γὰρ 
ξυμπάση τῇ στρατιᾷ δυναίμεϑ' ἂν χρήσεσϑαι, 
ἀπαναλωκυίας τῆς φυλακῆς τῶν τειχῶν μέρος τι 
τοῦ ὁπλιτικοῦ") οἱ δὲ παρῳκοδομήκασιν ἡμῖν τεῖ- 
χος ἁπλοῦν, ὥςτε μὴ εἶναι ἔτι περιτειχίσαι αὖ- 
τούς, ἢν μή τις τὸ παρατείχισμα τοῦτο πολλῆ. 
στρατιᾷ ἐπελϑὼν ἕλῃ. ξυμβέβηκέ τε πολιορκεῖν δο- 4 
χκοῦντας ἡμᾶς ἄλλους αὐτοὺς μᾶλλον, ὅσα γε κατὰ 
γῆν, τοῦτο πάσχειν" οὐδὲ γὰρ τῆς χώρας ἐπὶ 
πολὺ διὰ τοὺς ἱππέας ἐξερχόμεϑα. 12. πεπόμφασι 1 
δὲ καὶ ἐς Πελοπόννησον πρέσβεις im ἄλλην στρα- 
τιάν, καὶ ἐς τὰς ἐν Σικελίᾳ πόλεις Γύλιππος 


$. 2. τῷ τε. τέ om. Vat. Η I. Mosqu. Sed cf. c. 37. 


8. 3. ἧπερ Cass. Cl. Ven. T. Vat. Reg. Mare. Laur. mus. 
Brit. al. Valgo et Bekk. ὅπερ... ἥπερ κἀκεῖνοι πυνθάνονται tam 
bene dici potest quam paulo ante ὡς ἐγὼ πυνθάνομαι.“ HAACK. 


οἴχεται τὰς μὲν καὶ πείσων ξυμπολεμεῖν, ὅσαι νῦν 
ἡσυχάζουσιν, ἀπὸ δὲ τῶν ἔτι καὶ στρατιὰν πεζὴν 


8. 3. τὸ πλῆϑος. 


τὸ om. Vat. H. E. Laur. Ald. ed. Bas., - 


Et facilius ἥπερ in ὅπερ mutari potuisse quam vicissim ὅπερ in 
ἥπερ adnotat Bloomf. 


κἀχεῖνοι. καὶ ἐκεῖνοι Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. 


de quo ambigas. Cf. ed. mai. 


χρήσεσθαι Cass. Aug. Pal. It. T. Reg. Lugd. Mosqu. K. m. 
Ar. Chr. Ia Marc. χρήσεοϑε. Vulgo et Bekk. χρήσασθαι. H. χρῆν; 
σϑαι, quod, quum aoristus minus aptus sit, probat Burg. p. 190, 


De nostro vid. adn. III, 28. 


εἶναι. Vat. H. δυνατὸν εἶναι, ex interpr. 
Cap. 12. $. 1, ἔτι καὶ στρατιάν. Vat. καὶ στρατιὰν Fr. 


des tempus non definit, sed di- 
cit: καὶ μετὰ ταῦτα, ἐπειδὴ 
καιρὸς ἦν, αὖϑις ἐπῆγεν αὐτοῖς. 
Deinde etiam alii ὑστεραίᾳ ἀϊ- 
eunt pro vor£o«.** DUK. Cf. plura 
in ed. mai. Sed Thucydidem 
alibi hac voce sic usum esse non 
constat verbis I, 44. aut V, 46., 
ubi vid. adn, Et ,,Plut. Nic. c. 
19. τῇ μὲν οὖν πρώτῃ μάχη κρα- 
τήσαντες οἱ “4ϑηναῖοι τῶν Συ- 
ρακουοίων ὀλίγους τινὰς ἀπέ- 
χτειναν —. εἰς δὲ τὴν ivrioU- 
σαν ἡμέραν ἔδειξεν ὃ Γύλιπ- 
πος, οἷόν ἔστιν ἐμπειρία x. v, 4. 
HERTL. 

8. 9. παρῳχοδομήκασεν 
. τεῖχος ἁπλοῦν. Cf. 4, 
1. 6, 1. 4, -- τὸ παρατεί- 
χισμα τοῦτο. Cf. adn. 5, 1. 





Huc respicit Aristid. I. p. 364. 
et 385. Antea de pronomine in- 
finito cf. adn. III, 55, 2. VI, 
10, 5. 

$. 4. ὅσα γε. Cf.adn.IV,48, 
9. — τῆς χώρας xi πολύ. 
]a iam IV, 8. — δεὰ τοὺς 
ἱππέας. Κρατοῦντας τῆς γῆς 
4, 6. 


Cap. 12. $. 1. πεπόμφασι 
. οἴχεται. — Vid. c. τ -- 


τὰς μὲν καί, ,,κκαί [omissum 
in Mosqu.] non urgendum erat 
Bauero [interpretato ultro]; 
nam in utroque partitionis mem- 
bro locum habet. HAACR. CF. 
adn, V, 65, 3. VI, 13, 2. — 
ἀπὸ δὲ τῶν. De collocatione 
verborum vid. ada. IIl, 61. 


Laur. al. Utrumque Thucydideum. Vid. III, 16. VII, 79. VIII, 27. 71. 
5. 4. διαψῦξαι Bekk. , quod v huius verbi pude. Vulgo 


διαψύξαι, qualia tuetur Lob. Paral. Gr. II. P. 


ἀναψύξαι. Cf. adn. 


5. 2. T0» τειχῶν... Ἔξι- 


ρῶν. Cf. adn. T, 61, 4. 


8.3. ὅτυ καὶ κατὰ ϑϑάέ- 
λασσαν. εἶπον. audiendum esse 
censere Bloomfieldium mirum est. 
In mente repete διανοοῦνται 
πειρᾶν. — vj σωτηρίᾳ, inco- 
lumitate, Port. Contrarium est 
τὸ ἐφϑάρϑαι, quod quid sit, 
apparet ex 13, 2. — διάβρο- 
X9*. ,,0pponuntur naves óu«- 
βροχοι, hoc: est madore pe- 
nitus hausto vitiosae, ταῖς 
ξηραῖς .. . . Consule de istis 
doctor. vir. adn. ad Poll. 1. I. 
$. 121.'* GRAMM. Quae pro- 
bans Dukas, οὐχ ὅτι, inquit, 
α νῆες διέῤῥεον, τοῦτ ἔστιν 
ὕδωρ διεχώρει αὐταῖς εἰς τὰ ἔν- 
δον, ἀλλ ὅτι διὰ πολλοῦ 8α- 
λασσεύουσαι ἐπιπολὺ διυγράνθη- 
σαν, καἀντεῦϑεν βαρεῖαι γενόμενιι 
ϑυςκένητοι ἦσαν. Rimosae, ri- 


10, D. I. frustra 


mas agentes sumt lexico- 
graphis recentioribus, sed quum 
iisdem navibus Athenienses po- 
stea ad pugnas navales usi sint, 
vix recte. 


δ. 4. τὰς μὲν γὰρ ναῦς. 
Enuntiatum huic contrarium se- 
quitur 13, 2 — διαψῦξαι. 
»ἀναψύχειν τὰς ναῦς ex Hero- 
dot. 1, VII. c. 49. affert Abr. 


[Cf. Xen. Hell. I, 5, 10.]*« BAU. 


At , huc respicit Poll., quum 
dicit naves ἐντεθαλαττευκυίας et 
διεψυγμένας. Vid. Interpr. ad 
l. d. et VII, 191., ubi rursus 
Poll.: καὶ 7 uiv οὐκέτι πλέουσα 
ναῦς νεωλκημένη, διαψυχομένη, 
ἀνειλκυσμένη.““« DUK., qui con- 
fert praeterea Luci. Contempl. 
p. 704. s. III. p. 63., ubi vid. 
Hemsterh. ,,Videtur idem esse 
quod paulo post ἀποξηρᾶναι.“ 


STEPH. 
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nd 5! 3.4 
Sé. καὶ ἔτι πλείους τὰς τῶν πολεμίων οὔσας ἀεὶ 


προςδοκίαν παρέχειν, ὡς ἐπιπλεύσονται. φανεραὶ ὅ 


3 , 1 c ) - ) 3 

δέ εἰσιν ἀναπειρώμεναι,. καὶ αἱ ἐπιχειρησεὶς ἐπ 
1 ᾽ ^ i] , “ 

ἐκείνοις, καὶ ἀποξηρᾶναι τὰς σφετέρας μᾶλλον 


ἐξουσία " οὐ γὰρ ἐφορμοῦσιν ἄλλοις. 18, ἡμῖν δ᾽ 1 


ἐκ πολλῆς ἂν περιουσίας νεῶν μόλις τοῦτο ὑπῆρ- 
χε καὶ μὴ ἀναγκαζομένοις, ὥςπερ νῦν, πάσαις 
φυλάσσειν" εἰ γὰρ ἀφαιρήσομέν τι καὶ βραχὺ τῆς 
τηρήσεως, τὰ ἐπιτήδεια οὐχ ἕξομεν, παρὰ τὴν 


e" i] ἊΨ ? “7 
ἐκείνων πόλιν χαλεπῶς καὶ νῦν ἐςκομιζομενοι. τὰ 2 


^ P] , c - i] 2, 
δὲ πληρώματα διὰ τόδε ἐφϑάρη ve ἡμῖν καὶ ἔτι 
€ - ^ LI A 
vUv φϑείρεται, τῶν ναυτῶν τῶν μὲν διὰ φρυγα- 


ἔτι πλείους D. Vall. (qii atque etiam plures interpreta- 
tur,) Bekk. Vulgo ἐπιπλείους, in plerisque libris mss. ὅτι πλείους, 
quorum neutrum ferri posse docuit Duk. ad h. 1. 

$. 9. ἀναπειρώμεναι H. Bekk. Vulgo ἀποπειρώμεναι, Verum et 
ἀποπειρασόμεναι ita. dicendum erat, et respicitur ad 7, 4. 

ἐχείνοις. Aug. Ven. ]t. Vat. ἐχείνους. ,,Dativus est II, 84. 
Ill, 12. IV, 29. VIII, 58.** BERR. Cf. adn. 11], 84, 2. : 

ἀποξηρᾶναι. Vat. H. τὸ ξηρᾶναι. Quod vide ne defendi possit cl. 
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γισμὸν καὶ ἁρπαγὴν καὶ ὑδρείαν μακρὰν ὑπὸ τῶν 
ἱππέων ᾿ἀπολλυμένων' οἱ δὲ ϑεράποντες, ἐπειδὴ 
ἐς ἀντίπαλα καϑεστήκαμεν, αὐτομολοῦσι" καὶ οἱ 
ξένον οἱ μὲν ἀναγκαστοὶ ἐςβάντες εὐθὺς κατὰ τὰς 
πόλεις ἀποχωροῦσιν, οἱ δὲ ὑπὸ μεγάλου μισϑοῦ 
τὸ πρῶτον ἐπαρϑέντες καὶ οἰόμενοι χρηματιεῖσϑαι 
μᾶλλον ἢ μαχεῖσϑαι, ἐπειδὴ παρὰ γνώμην ναυ- 
τικόν τὲ δὴ καὶ τάλλα ἀπὸ τῶν πολεμίων ἀνϑε- 
στῶτα ὁρῶσιν, οἱ μὲν ἐπὶ αὐτομολίας προφάσει 
aut (x«i) νῦν ἔτι dicitur. Cf. I, 8. 93. II, 15. Krueg. ad h, I. 


Schneid. ad Xen. Cyr. IV, 2, 8. ir. νῦν tamen Dio Chrysost. 
Or. XXXVI, 9. et non raro Plut., ut Arat. 19. Thes. 21. 24. 
Rom. 14, 18. 

καὶ ὑδρείαν μακράν Vat. H. Bekk. Vulgo μακρὰν" καὶ ὑδρείαν, 
quasi μαχράν cum ἁρπαγήν cohaereret. Αἱ c. 4. ὕδατι χρώμενοι 
οὐκ ἐγγύϑεν. 

τὰς πόλεις. τάς om. D. I. Cf. adn, 

ἀποχωροῦσιν. H. ἀπεχώρουν, fortasse recte, quum εὐθύς prae- 
senti tempori minus conveniat. Cf. adn. Tum δή om. H. 


μάλιστα, καὶ τὸ χωρίον ἅμα, iv  ciliae, etsi hoc nomen non ante- 


Matth. Gr. 5. 543. De vulgata cf. Madv. Synt. 8. 156. adn. 1. 
Cap. 18. $. 1. ἔτι νῦν. νῦν ἔτι οἰϊπι CI, F. Lugd. D. I. Mosqu.. 

atque etiam H., nisi quod in hoe ἔτι φϑείρεται in ἐπιφϑείρεται 

transiit. iv. om. Reg. Mare. Plerumque quidem aut fre καὶ vvv, 


$. 9. φανεραὲ ... ἄνα- 
πε ἔπ έτος * vid. 7, 4. et 
ibi adn. 

Cap. 18. 8.1. ἐκ πολλῆς 
..-περιουσ. νεῶν. ,,Ei ἐπε- 
ρισσεύομεν τῶν ἐναντίων πολὺ 
ταῖς ναυσί.“ AOYKAZ. De ix 
cf. adn. II, 62, 5. Deinde τοῦτο 
est τὸ ἀποξηρᾶναι. Male autem 
ab ἡμῖν δέ novum caput incipit, 
quo tolo pergat scriptor expli- 
care verba αἵ τε νῆες διάβροχοι 
καὶ τὰ πληρώματα ἔφϑαρται 12, 
3. — ἀφαιρήσομεν, detra- 
hemus, remittemu s. Cf. 
Bloomf. Deinde 7 τήρησις est ἡ 
φυλακὴ τῶν ἐναντίων. 

8.2. τῶν ναυτῶν τῶν μέν. 
Quaeritur, ubi sit alterum par- 
tim, sive quomodo altera nau- 
tarum pars aliive nautae perie- 
rint. Si vulgata sincera est, oí 
ϑεράποντες, quatenus sunt τῶν 


ναυτῶν ὑπηρέται, ipsi in nautis 
numerari sunt censendi, vel enun- 
liato oí δὲ ϑεράποντες. . . avvo- 
μολοῦσι interposito alterum mem- 
brum ab xe? οἱ ξένοι sequi ex- 
istimandum est. Quum tamen re- 
spiciatur ad rem 4, 6. narratam 
verbis τῷ vs ὕδατι... . διεφϑεί- 
ροντο, ego, quin τῶν ex poste- 
riore syllaba voc. ναυτῶν ortum 
expungendum sit, vix dubito. — 
φρυγανισμόν. Lepide in hoc 
errat Wachsm. Ant. Gr. Il, 1. 
p. 422. (ed. 2. II. p. 336.) con- 
fundens cum φρυχτωρέᾳ. Cf. adn. 
4, 6. — oí δὲ ϑεράποντες 
.«. «αὐτομολοῦσιυ. ,,Perana- 
coluthon et variationem est pro 
τῶν δὲ θεραπόντων... αὐτομο- 
λούντων.““ BAU. Cf. c. 47. νόσῳ 
ἐπιέζοντο κατ ἀμφότερα, τῆς τε 
ὥρας τοῦ ἐνιαυτοῦ ταύτης OU- 
σης, ἐν ἡ ἀσϑενοῦσιν ἄγϑρωποι 


ᾧ ἐστρατοπεδεύοντο, ἑλῶδες καὶ 
χαλεπὸν ἦν. Et addito ὡς c. 15. 
exir.: ὡς τῶν πολεμίων τὰ μὲν 
ἐν Σικελίᾳ δὲ ὀλίγου ποριουμέ- 
νων, τὰ δ᾽ ἐκ Πελοποννήσου 
σχολαίτερον μέν, ὅμως 0... 
φϑήσονται. Cf. Paus. VII, 18, 
2. — ϑεράποντες. Cf. IV, 
16. et adn. VI, 102, 3. — 
ἐπειδὴ ἐς ἀντίπαλα καϑε- 
στήκαμεν, postquam ad vi- 
rium aequalitatem redacti 
sumus, Haack. Cf. Sinten. 
ad Plut. Pericl. c. 11. et supra 
ad IV, 117. — οἱ ξένοι. ,,Vid. 
I, 143. τοὺς ξένους τῶν ναυτῶν.“ 
DID. Cf. adn. I, 121, 3. In pro- 
ximis de duplici partitione cf. 
Matth. Gr. 8. 319. — χατὰ 
τὰς πόλεις. Quum, quomodo 
hi peregrini navibus carentes 
Atheniensibus mari imperantibus 
in suas quisque urbes ex Sicilia 
fugere potuerint, non pateat, ex 
proximis πολλὴ δ᾽ 4 Σικελέα seri- 
ptor iam hie τῆς Σικελίας audiri 
videtur velle. Et infra quoque 
29, 9. αἱ πόλεις sunt urbes Si- 


cedit. Inepte Bloomfieldius de Sici- 
lia maxime cogitari dicens ta- 
men verba in suas patrias 
urbes interpretatur, quasi illi 
peregrini ZuxeAcovasfuissent; in- 
epte etiam comparat διαλύεσθαι 
κατὰ τὰς πόλεις |I, 23. 78. III, 
260., nam ibi χατὰ πόλεις sine 
articulo legitur. — εὐθὺς... 
κ“ποχωροῦσιεν. Contra altera 
pars (οἱ vzó .. . inagóévrec) 
demum ἐπειδὴ. . . ὁρῶσιν. Ce- 
terum cef. sd. — ὑπὸ μεγάλου 
μισθοῦ. Cf. VI, 31,3. Deinde 
ad ἐπαρϑέντες audiri potest àc- 
βῆναι. Cf. Bloomf. — ἐπὶ αὖ- 
τομολίας προφάσει ἀπέρ- 
χονται. Haec si recte scripta 
suüt, ἐπί ad αὐτομολίας, qui sit 
accusativus ον spectare de- 
bere vidit Goell.; nam xi σρο-- 
φάσει αὐτομολίας iungi per sen- 
tentiam non posse explicavimus 
in ed. mai. Et pluralem quidem 
αὐτομολέας de complurium trans- 
fugiis recte dictum esse exem- 
plis satis demonstravit Bloom f. 
Add, Thuc, 1, 142, et de Lat, 
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ἢ 


olov ve εἶναι ταῦτα ἐμοὶ κωλῦσαι τῷ στρατηγῷ, 
(χαλεπαὶ γὰρ αἱ ὑμέτεραι φύσεις ἄρξαι,) καὶ ὅτι 
οὐδ᾽. ὁπόϑεν ἐπιπληρωσόμεϑα τὰς ναῦς ἔχομεν, 
0 τοῖς πολεμίοις πολλαχόϑεν ὑπάρχει, ἀλλ ἀνάγκη 
ἀφ ὧν ἔχοντες ἤλθομεν τά τε ὄντα καὶ ἀπανα- 
λισχομενα γίγνεσϑαι" αἱ γὰρ νῦν οὖσαι πόλεις 
8 ξύμμαχοι ἀδύνατοι, Νάξος καὶ Κατάνη. εἰ δὲ 
προςγενήσεται ὃν ἔτι τοῖς πολεμίοις, «Gre τὰ 
τρέφοντα ἡμᾶς χωρία τῆς ᾿Ιταλίας, ὁρῶντα ἐν ᾧ 


ἀπέρχονται, οἱ δὲ ὡς ἕκαστον δύνανται" (πολλὴ 
δ᾽ ἡ Σικελία εἰσὶ δ᾽ oi καὶ αὐτοὶ ἐμπορευόμε- 
vov ἀνδράποδα Ὑχκαρικὰ ἀντεμβιβάσαι ὑπὲρ σφῶν 
πείσαντες τοὺς τριηράρχους τὴν ἀκχρίβειαν τοῦ 
. 7) ἄλλαι ἀπο- ναυτικοῦ ἀφήρηνται. 14. ἐπισταμένοις δ᾽ ὑμῖν 1 
ρους at γράφω, ὅτι βραχεῖα ἀκμὴ πληρώματος καὶ ολίγοι 
ναίων. τῶν ναυτῶν οἱ ἐξορμωντές ve ναῦν καὶ ξυνέχοντες 
τὴν εἰρεσίαν. τούτων δὲ πάντων ἀπορώτατον τὸ τε μὴ 3 


αὐτοί Vat. H. Bekk. Vulgo αὐτοῦ, quod languet; contra αὐτοί 
propter sequentia ὑπὲρ σφῶν aptissimum est. 


Cap. 14. 8. 1. ἑξορμῶντες. Cass. Aug. T. Reg. Marc. et a 
pr. man. Cl. ἐξορμοῦντες, quod semper intransitive dicitur. De 


nostro vid. adn. 


transfugia Bach. et Orell. ad 
Tac. Ann. IIl, 46. Ac dativum 
προφάσει Sine praepositione recte 
legi apparet ex adn. V, 53. VI, 
76, 2. Sed ἐπέ hic rectius cum 
dativo quam cum accusativo vi- 
deri coniungi docuimus in ed. 
mai., ubi explicata notissimo lo- 
quendi genere ἐέναν imi ϑήραν 
a Bloomf. in ed. 2. adscripto 
non refelli ex ipsis verbis nostris 
satis intelligitur.. Accedit, quod 
hic unusquisque, ix» αὐτομο- 
Aag προφάσει Si legitur, ἐπέ cum 
προφάσει iungere cupiet. Quare 
αὐτοτολμίας, αὐτομαχίας aut si- 
mile quiddam pro αὑτομολέας voce 
reponendum suspicatur R rue g. 
De aliis coniecturis vid. ed. mai. 
— πολλὴ δ᾽ ἡ Σικελέα. Huc 
respicit Aristid. I. p. 365. ,,Ubi 
. . . nos lateant, nec reprehen- 
di queant. πολλή, spatiosa, 
magna.** BAU. Vid. Dorv. ad 
Char. p. 193. (317.) Steph. 
Thes. ed. nov. VI. p. 1422. et 
adn. V, 110. — αὐτοὶ ?pzo- 
ρευόμενοι, dum ipsi mer- 
caturas faciunt. Cf. VI, 31, 
5. et ibi adn. — ἀνδράποδα 
Ὑκκαρικά. Vid. VI, 62. — 
᾿ἀντεμβιβάσαι ὑπὲρ σφῶν. 
Pleomasmus est, haud insolitus 
tamen, in praepp. ἀντί et ὑπέρ.“ 


BAU. Cf. adn. VI, 73, 2. 104, 
l. VII, 6, 2. al. — τὴν ἀκρί- 
βειαν τοῦ ναυτικοῦ. Port. : 
exactam rei nauticae di- 
sciplinam. Hier. Muell.: die 
Genauigkeit des Dienstes (auf 
der Flotte). Alii ἀκρέβειαν ΒῸ ἢ ἃ πὶ 
conditionem volunt esse. 
Cap. 14. 8.1. βραχεῖα 
ἀκμὴ πληρώματος. Non 
diuturnum esse classia- 
riae multitudinis vigorem 
secundum Schol. interpretatus 
erat Portus. Sed βραχύ hic non 
de temporis brevitate, verum de 
paucitate intelligendum esse de- 
monstravit Bauer. Cf. adn. I, 
14, 3. Quare in illis verbis ra- 
rum pro non diuturnum 
substituit Haas. — ἐξορμῶν- 
«ἔς TE y&t UY καὶ ξυνέχοντες 
τὴν εἰρεσίαν. ÜObseurae sunt 
harum formularum significatio- 
nes. ἐξορμᾶν ναῦν, quod nonnulli 
navem e portu educere ex- 
plicant, videtur omnino esse na- 
vem agere, navis cursum 
incitare, ξυνέχειν τὴν εἰρεσίαν, 
cohibere, i. e. moderari, 
remigationem vel remi- 
gium. Cf. ed. mai. (Alterum 
continuare remigationem 
vult esse Brunckius ia Steph. 
Thes. ed. rec. v. συνέχω.) 


NU ) !j 1 € »"Ἥ ^ , , ^ 
re ἐσμέν, xoi ὑμῶν μὴ ἐπιβοηϑούντων, προς 


CI. “ , 3 
&xetvovc χωρῆσαν, διαπεπολεμήσεται αὐτοῖς ἀμα- 


$. 2. εἶναι om. Cl. Ven. Cf. c. 42. 


$. 3. διαπεπολεμήσεται Ven. Vat. cod. mus. Brit. Mosqu. Ar. 
et corr. Cl. It., quod recepit Bekk. Vulgo διαπολεμήσεται. Paulo 
fortius hie dicitur bellum confectum erit quam conficietur 
et futuro tertio bene respondet aoristus ἐχπολιορχηϑέντων, pro quo 
apud futurum primum aptius sit participium futuri. Ceterum similis 


dubitatio oritur c. 25. 


8. 2. ταῦτα. Omnia illa in- 
commoda antea enumerala. — 
χαλεπαὶ... ἄρξαι.  ,ta de 
Atheniensibus Aristoph. Pac. 
v. 607. Περικλέης... τὰς φύσεις 
ὑμῶν (ingenia vestra) δεδοι- 
κὼς καὶ τὸν αὐτοδὰξ τρόπον. Cf. 
id. Equ. 41. et 519. et Pac. v. 
319.* BLOOMF. De ἄρξαι ef. 
Buttm. Gr. $. 140. 2. Rost. 
$. 125. adn. 9. interpr. [socr. 
Pan. $. 138. — Οἐπιπληρω- 
σόμεθϑα τὰς νας] τὰ πλη- 
ρώματα ἀναπληρώσομεν, Schol. 
— ἀλλ ἀνάγκη... γίγνε- 
σθαι, sed necesse est ex 
lis, quibuscum huc veni- 
mus, et ea, quae super- 
sunt, et ea, quae absu- 
muntur, esse, i. e. necesse 
est, sicut, quae super- 
Sunt, pars sunt eorum, 
quibuscum hue venimus, 
ita ex iisdem sumi quae 
(quotidie) interimuntur. 


. Ergo ,,eos, qui adhuc supersint, 


- » » dieit sibi suppetere debere 
ad munera omnia, etiam ad of- 


ficia eorum, qui interempti sint. * 


HAACR. Articuli iteratione non 
opus esse intelligitur ex T, 141. 
4 τὲ μεγίστη καὶ ἐλαχίστη δι-- 
καέωσις similibusque exemplis. — 
Νάξος x«i Κατάνη. Sege- 
stam non addit, sive quod remo- 
Lor erat, sive quod Selinuntio- 
runi ri distinebatur. 

$. ὃ. τὰ τρέφοντα... τῆς 
Ἰταλέας. Cf. VI, 103. — n 
9 τε ἐομέν. τέ ita collocatum - 
est, ut si alterum quoque mem- 
brum ex ὁρῶντα penderet. Cf. 
adn. I, 16. — δια πεπολεμή- 
σεταν... ὃ πόλεμος. ὃ πό- 
Aeuog verba deleri vult R rueg., 
quod e. 29, διαπολεμιήσεταν im- 
personaliter legitur, eodemque 
verbo alii sic utuntur, ut sit 
Latinum debellatur. Verum 
quemadmodum πολεμεῖταν ὃ πό- 
λεμος saepe dicitur, et quemad- 
modum διαπεπολεμῆσθαι τὰ πάντα 
legi apud Dion. Cass. 104, 51. 
docuit Bloomf., ita, quia διαπο- 
λεμεῦταν ὃ πόλεμος recte scriba- 
tue, dubitari non potest. Sic 
rixa . . ,. debellata Hor. 
Carm. ], 18, 9, Ceterum cf.sd, 
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δ) αἰτήσεις χεὶ ἐκπολιορχηϑέντων ἡμῶν ὁ πόλεμος. τούτων A 


ἱκίου. 


ἐγὼ ἡδίω μὲν ᾿ἂν εἶχον ὑμῖν ἕτερα ἐπιστέλλειν, 
οὐ μέντοι χρησιμώτερά γε, εἰ δεῖ σαφὼς εἰδότας 
τὰ ἐνθάδε βουλεύσασϑαι. καὶ ἀμὰ τὰς φύσεις 
ἐπιστάμενος ὑμῶν, βουλομένων μὲν τὰ ἡδιστα 
ἀχούειν, αἰτιωμένων δὲ ὕστερον, ἣν τι υμῖν ἀπ 
αὐτῶν μὴ ὅμοιον &xf, ἀσφαλέστερον ἡγησάμην 
τὸ ἀληϑὲς δηλῶσαι. [ : | 
ἤλθομεν [τὸ] πρῶτον καὶ τῶν στρατιωτῶν xot 
τῶν ἡγεμόνων ὑμῖν μὴ μεμπτῶν γεγενημένων, οὐ- 
τω τὴν γνώμην ἔχετε᾽ ἐπειδὴ δὲ Σικελία τὸ ἁἀπασὰ 
ξυνίσταται, καὶ ἐκ Πελοποννήσου ἄλλη στρατιὰ 
προςδόκιμος αὑτοῖς, βουλεύεσϑε ἤδη , ὡς τῶν y 
ἐνθάδε μηδὲ τοῖς παροῦσιν ἀνταρχκούντων, ἀλλ 1) 


2? 


τούτους μεταπέμπειν δέον, ἢ ἄλλην στρατιὰν μὴ 


8. 4. εἰδότας. Vulgo ὑμᾶς εἰδότας, sed ὑμᾶς om, Vat. H. Reg. 
Bekk. et interpretibus debetur. . 
τὰ ἐνθάδε om. H. τὰς ἐνθάδε Vat. 


Cap. 15. 8. 1. τὸ πρῶτον. τό om. Cass. Aug. Cl. Ven. T. 
Pal. It. Reg. Marc. F. D. 1. Mosqu. 
αὐτοῖς. Vat. H. αὐτοί, tanquam ad βουλεύεσθε perüneret. 
βουλεύεσϑε. Vat. H. βουλεύσασϑε. At vid. I, 48. 71. ἃ]. 
ἀνταρκούντων Aug. Pal. H. Marc. D. Bekk. Olim «vragx. 
τούτους. Aug. Pal. K. Vat. I. male τούτοις. 


$. 4. Hine novum caput re- mai. et de ἐπί praep. Ι, 59. V, 
ctius inciperet quam ἃ xai νῦν. 87. — αὐτοῖς refer ad Zixe- 
— ἂν εἶχον... ἐπιστέλλειν, λιωτας ξυνεστηκότας. Cf. tamen 
potuissem scribere (si iu- sd. — μηδὲ τοῖς παροῦσιν 
eundis postponere utilia ἀνταρκούντων) μηδὲ πρὸς 
et vera voluissem). Simili- τοὺς ἐνθάδε πολεμίους ἀντέχειν 
ter Jieta vide apud Bloomf. εἰ δυναμένων. Schol. Quum ne 
in ed. mai. — ὅμοιον. Cf. adversus praesentes qui- 
adn. il, 54, 5. dem res sufficiant. “Ἄνταρ- 

Cap. 15. $. l. óc... ye- κεῖν τινέ esse idem quod alibi 
γενημένων, οὕτω τὴν yvo- ἀνταρκεῖν πρός τι docet Bloomf. 
pa» ἔχετε. Cf. Matth. Gr. 8. — μεταπέμπειν "- τς τῷ 
569. 7. a. et Steph. Thes. v. ἐπιπέμπειεν, Παρονομασίας ex- 


jun vol. II. p. 674. ed. rec.  emplem afferunt Tiberius eg? 
jn "ug ἃ ἐξδομεν 2.2. μὴ σχημ. ΝΠ. p. 557. ed. bm 
μεμπτῶν γεγενημένων, 4ὰἃ- et Alexander περὸ σχημ. ibid. 
rum rerum causa veni- Ρ. 424, De mutata oratione «»- 
mus... in iis non ita se ταρκούψτων , . . δέον cf. τὴ 
gessisse, ut reprehendi c. 25. extr. De re vid. P 5. 
queant. In hane sententiam haec Nic. e. 19. De vera Niciae sen 


videntur accipienda esse, Cf, ed. — tentia disputat Aristides t, M, 








15. xai νῦν, ὡς ἐφ ἃ μὲν 1 
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ἐλάσσω ἐπιπέμπειν καὶ πεζὴν καὶ ναυτικὴν καὶ 
χρήματα μὴ ὀλίγα, ἐμοὶ δὲ διάδοχόν τινα, ὡς ἀδύ- 

9 γατὸς εἶμι διὰ νόσον γεφρῖτιν παραμένειν. ἀξιῶ 
δ' ὑμῶν ξυγγνώμης τυγχάνειν" καὶ γάρ, ov ἐῤῥώμην, 
πολλὰ. ἐν ἡγεμονίαις ὑμᾶς εὖ ἐποίησα. ὃ τι δὲ 
μέλλετε, ἅμα τῷ 10. εὐϑὺς καὶ μὴ. ἐς ἀναβολὰς 
πράσσετε, ὡς τῶν πολεμίων τὰ μὲν ἐν Σικελίᾳ 
δι ὀλίγου ποριουμένων, τὰ δ' ἐκ Πελοποννήσου 
σχολαίτερον μέν, ouwg Ó, ἣν μὴ προζέχητε τὴν 
γνώμην, τὰ μὲν λήσουσιν ὑμᾶς, ὥςπερ καὶ πρότε- 
ρον, τὰ δὲ φϑήσονται."““ 


ἐμοὶ δέ, Vat. H. ἐμοί τε. 


Orat. 2. p. 37. seu 33], — 
γόσον νεφρῖτιν. Hoc morbo 
Niciam laborasse testantur etiam 
Plut. Nic. c. 17. et Suid. in 
v. Νικίας. ,,Est ad verbum re- 
num dolor. Hippocrates de in- 
ternis affectionibus quatuor huius 
morbi genera describit, quae 
omnia eum laboribus vel acribus 
doloribus inter vesicam oneran- 
dam coniuncta esse dicit; quare 
magis ex eo morborum genere 
videntur esse, quod nos Stein- 
schmerzen — vocamus. — Morbus 
etiam Hippocrate teste glarea et 
calculis, quibus efficitur, exsectis 
sanatur.* BRED. 


8.2. ἀξιῶ... τυγχάνειν, 
postulo vel aequum cen- 
seo, ut veniam a vobisim- 
petrem. Bloomfieldius nunc ge- 
nitivum ὑμῶν ex v. συγγνώμης 
τυχεῖν apium esse perspexit, sed 
ἀξιῶ male interpretatur «£c 
εἶμι. — μέλλετε. Audi πράσσειν. 
— μὴ ἐς ἀναβολάς, nulla 
proerastinatione utentes. 
Exempla formulae, velut Plut. 
Demetr. c, 50., vide apud Bloomf. 
Cf..Pflugk. ad Eur. Hel. v. 


"Thueydidis Vol. IV, Sect, I. 


1297. et Matth. Gr. $. 578. f. 
— ὡς τῶν πολεμέων... 
φϑήσονται. De mutata in al- 
tero membro oratione vide supra 
adn. 13, 2. — σχολαέτερον 
hé», ὅμως δέ. . . ,,C. Dio 
Cass. 344, 78. οἱ ἐκ τῆς Ira- 
λίας βραδέως μὲν . . . ὅμως 
δ᾽ οὖν 4190» ποτε. Plene idem 
845, 29. ὀψὲ μὲν καὶ χαλεπῶς 
ἐλθούσας, ἐλθούσας δ᾽ οὖν ποτε." 
BLOOMF. Quae exempla docent 
ad gyoAeíregov non ex superio- 
ribus verbum audiendum esse, 
sed iam spectare λήσουσιν et 
φϑήοονται aut, si τὰ ἐκ Πελὸπ. 
est nominativus, sic, ut inde 
λήσειν et φϑήσεται repetatur et 
postea plurales positi sint, quia 
seriptor magis Peloponnesios quam 
τὰ ἐκ Πελοποννήσου cogitaverit, 
aut, si τὰ ἐκ 1]|ελοπ. est accu- 
sativus, sic, ut ποριούμενον et 
apud λήσουσιν atque φϑήσονται et 
simul cum his hic audiatur. — ὡς - 
πὲρ καὶ t ven inh Nicias, 
quod naves Peloponnesiorum [in 
Siciliam profectae] non sint inter- 
ceptae [vel eursu prohibitae], 
Atheniensibus domi versantibus vi- 
detur crimini vertere.** BLOOMF. 


9 
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- pui 46. 'H μὲν τοῦ Νικίου ἐπιστολὴ τοσαῦτα ἐδή- 1 


᾿᾿ϑιῃχὺλναίων. 


1 eus αὐτῶν ἔσται. 17. ὁ δὲ Ζημοσϑένης ὑπομέ- 


Εὐρυμέδων 
* 

μὲν εὐθὺς 

ἀποπέμπεται 


λου. οἱ δὲ ᾿ϑηναῖον ἀκούσαντες αὑτῆς τὸν μὲν 
Νικίαν οὐ παρέλυσαν τῆς ἀρχῆς, ἀλλ' αὐτῷ, ἕως 


?^ € c 


ἐς τὴν Σικελί- CV ἕτεροι ξυνάρχοντες αἱρεϑέντες ἀφίκωνται, τῶν 


2 


αν, Δημοσϑέ- ᾳὐτοῦ ἐχεῖ δύο προςείλοντο, Μένανδρον καὶ Ev- 


ψῆς δὲ μέλλει. 


ϑύδημον, ὅπως μὴ μόνος ἐν ἀσϑενείᾳ ταλαιπω-᾿ 


Qoín" στρατιὰν δὲ ἄλλην ἐψηφίσαντο πέμπειν καὶ 
ψαυτικὴν καὶ πεζικὴν ᾿Αϑηναίων ve ἐκ καταλόγου 
xal τῶν ξυμμάχων. καὶ ξυνάρχοντας αὐτῷ εἵλοντο 
Δημοσϑένην τε τὸν ᾿Αλκισϑένους καὶ Εὐρυμέδον- 


τα τὸν Θουχλέους. καὶ τὸν μὲν Εὐρυμέδοντα εὑ- 3 


ϑὺς περὶ ἡλίου τροπὰς τὰς χειμερινὰς ἀποπέμ- 
πουσιν ἐς τὴν Σικελίαν μετὰ δέκα νεῶν, ἄγοντα 
εἴχοσι [καὶ ἑκατὸν] τάλαντα ἀργυρίου καὶ ἅμα 
ἀγγελοῦντα τοῖς ἐχεῖ, ὃτι ἥξει βοήϑεια καὶ ἐπιμέ- 


Cap. 10. 8.ὄ 1. αὐτῷ. H. οὕτως. : 
ἐψηφίσαντο. Vat. H. ἐπεψηφίσαντο. Αἱ vid. ed. mai. sd. 
xal ναυτικήν. καί om. Vat. H. Bekk. At vid. ὁ. 7. 195. 
πεζικήν. Vat. H. Bekk. πεζήν. Cf. sd. VI, 33, 2. 


8. 2. xai ἑκατόν ex H. et Vall. addiderunt Gail. Haack. alii- 
que. ,,Diod. p. 335. [XIII, 8.] ἑκατὸν τεοσαράκοντα.“  WASS. 
Viginti talenta menstruum viginti navium stipendium essent 
VI, 8.; quum autem classis, ne quid de terrestribus copiis dicamus, 
plus centum navibus constaret, iam parva pecunia ne in unam 
quidem hebdomadem sufficeret.'* ARN., apud quem vide plura. 
Bloomfieldius nunc, ne verba a libris mss. parum firma recipere 
cogeremur, in numerali eixoos erratum esse parum probabiliter 





γων παρεσκευάζετο τὸν ἔχπλουν ὡς ἅμα τῷ ἦρι 
, , ^ 5 

ποιησόμενος, στρατιὰν ve ἐπαγγέλλων ἐς τοὺς ξυμ- 
, L1 , ? , ^ c 

μᾶάχους καὶ χρήματα αὐτόϑεν καὶ ναῦς καὶ ὁπλί- 


t c 93 ai ^ c! , 
ποννήσον οἱ .«4ϑηναῖοι εἴκοσι ναῦς, ὅπως φυλάο- 


2 τὰς ἑτοιμάζων. πέμπουσι δὲ καὶ περὶ τὴν Π͵|ελο- πέμπονται δὲ 


καὶ νῆες ἐπὶ 
1 
τοὺς Κορι»- 


, ; Yy7T( | Tp 
coiev μηδένα ἀπὸ Κορίνϑου καὶ τῆς ΠΠελοποννή- ϑίους. διάνοια 


Me ἡ) :) // y Y 
9 σου ἐς τὴν “Σικελίαν περαιοῦσϑαι. oi γὰρ Κορίν- 


ϑιοι, ὡς οἵ τε πρέσβεις αὐτοῖς ἧκον καὶ τὰ &v τῆ 
Σικελίᾳ βελτίω ἡγγελλον, νομίσαντες οὐκ ἄχαιρον 
χαὶ τὴν προτέραν πέμψιν τῶν νεῶν ποιήσασϑαι, 
πολλῷ μᾶλλον ἐπέῤῥωντο, καὶ ἐν ὁλκάσι παρε" 
σχευάζοντο αὐτοί τε ἀποστελοῦντες ὁπλίτας ἐς τὴν 
Σικελίαν, καὶ ἐκ τῆς ἄλλης Πελοποννήσου οἱ “1ἃ- 


, 
ἢ κεδαιμονιον τῷ αὐτῷ τρόπῳ πέμψοντες. ναῦς τε 


ς , , A 2’ c 
oí Κορίνϑιοι πέντε καὶ εἴκοσιν ἐπλήρουν, ὅπως 


: Cap. 17. 8. 8. οἵ τὲ πρέσβεις αὐτοῖς. Vat. H. Bekk. αὐτοῖς 
οἱ πρέσβεις. |n vulgata ea orationis mutatio cernitur, quae post τέ 
frequens est. "Vid. adn. T, 16. et Ind. verb. in τέ. 

ἐς τὴν Σικελίαν Vat. H. Bekk. Matth. Gr. $. 577. p. 1343, 
Vulgo ἐν τῇ Σικελίᾳ, quae frustra tuetur Bernh. Synt. p. 209 
Vid. Arn. et ed. mai. 3 


Cap. 17. 8. 1. στρατιὼν 
e. ἐπαγγέλλων. ,,Cf. VIII, 
108, ἐπαγγείλας στρατιὰν αὐτῶν 
τοῖς βελτίστοις et, ne ulroque 


indicere et edicere Liv. 
Vid. Drak. ad XL, 41, 7. 
Ceterum in ἐπαγγέλλειν ἐς τοὺς 
ξυμ. densata est oratio com- 


τούτων. 


suspicatur. 


Cap. 16. $. l. παρέ- 
λυσαν τῆς ἀρχῆς. Ka- 
ταλύειν dieitur apud Xenoph. 
]llud redit VIII, 54. et alibi. 
Vid. Bloomf. — τῶν «v- 
τοῦ ἐκεῖ. Plut. Nie. c. 20. 
τῶν αὐτόϑε στρατευομένων. αὖ- 
τοῦ proximi ixe vim intendit, 
ut in notissimis αὐτὸς ἐκεῖνος. 
Similiter illic ibi coniunxit 
Plaut. Capt. V, 4, 3., ἐν- 
9«0 αὐτοῦ Soph. Oed. Col. 
v. 78. — ὅπως ... ταλαι- 
πωροέη. Hier. Muell.: damit 
bei seiner Krünklichkeit die 
Last nicht auf ihm. allein ruhe. 


— ἐκ καταλόγου. Vid. adn. 
VI, 43. 

8. 2. περὶ ἡλίου τροπὰς 
τὰς χειμερινάς. — ,,Diodorus 
[XIIl, 8.] in eo a Thuc. abit, 
quod Eurymedontem περὸ τὰς 
ϑερινὰς τροπάς in Siciliam 
missum dicit. Si non corruptus 
est locus, eum falli liquet etiam 
ex his, quae leguntur in extre- 
ma epistola Niciae: 0-2; δὲ μιέλ- 
λετε, ἅμα τῷ ἦρι καὶ μὴ ἐς ἄνα- 
βολὰς πράσσετε.“ DUK. Plut. 
Nic. c. 20. Εὐρυμέδων διὰ χει- 
μῶνος προεξέπλευσε χρήματα 
κομίζων κι. T. À 





loco ad nomen στρατιάν in στρα- 
τείαν mutandum inducare, III, 16. 
[ubi ef. adn.]: ἐπήγγελλον τεσσα- 
Q&xovra νεῶν mànOoc.* ARN. 
,Cf. etiam Dion. Hal. Ant. 
p. 1901, 1l. zoiv ἐπαγγελϑῆναι 
αὐτοῖς στρατιάν; nam ita ibi le- 
gitur in omnibus libris mss. et 
vett. edd. usque ad Sylb., qui 
proposuit στρατείαν sine idonea 
'eausa receptum ἃ Reisk. Ita non 
raro apud. Xen. dicitur παραγ- 
γέλλειν οτρατιάν. [Ἐπαγγέλλειν 
στρατιάν in libris mss. Xen. 
Cyr. IV, 4, 11., ubi vulgo ozg«- 
τεύειν. Cf. ibid. VIT, 4, 2.] Et 
similiter περιαγγέλλειν apud "Thuc. 
II, 85. περνήγγελλον ναῦς κατὰ πό- 
Aus. *BLOOMF. Sic exercitum 


plectens "vim verbi πέμψας. Cf. 
adn. 1l, 65, 2. 

δ. 2. néunovo:. Hinc, non ab 
0 δὲ Δημ., novi capitis initium 
esse debebat. — ἀπὸ Κορίν- 
ϑου x«i τῆς Πελοποννή- 
σου. ΟἿ, adn. I, 116, 3. 

8. 9. βελτέω. Ἷ. e. βελτίω 
ὄντα. Οἱ. Rrueg. — παρε- 
σκευάζοντο αὐτοίτε ... 
Si deinde verba τῷ αὐτῷ τρόπῳ 
πέμψοντες abessent, oratio legi- 
lima esset; sed ibi scriptor ita 
perrexit, quasi hic seripsisset 
x«i αὐτοί τε παρεοχευάζοντο ἐν 


ὁλκάσιν ἀποστελοῦντες. De parti- 


cipiis οἵ, adn. II, 18, 1. 


$. 4. ὅπως ., -* e ἀποπει- 


ράσωσι ,. . κωλύοιεν. Vid. 


9 





$6 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ SYITPAQHS H. wx. 


γαυμαχίας ve ἀποπειράσωσι πρὸς τὴν ἐν τῇ Nqv- 
πάχτῳ φυλακήν, καὶ τὰς ὁλκάδας αὐτῶν ἧσσον oí 
ἐν τῇ Ναυπάκτῳ .Αϑηναῖοι κωλύοιεν ἀπαίρειν πρὸς 
τὴν σφετέραν ἀντίταξιν τῶν τριήρων τὴν φυλακὴν 
ποιούμενοι. 
«Ἀαχκεδαιμόνιοι 18, ἡαρεσκευάζοντο δὲ καὶ τὴν ἐς τὴν ᾿4τ-1 
παρ μενα  φιχὴν ἐςβολὴν οἱ “κεδαιμόνιοι. ὥςπερ τε προεδέ- 
τικὴν ἐςβαλεῖν δοχτο αὐτοῖς, καὶ τῶν Συρακοσίων καὶ Κορινϑί- 
x pnt ὧν ἐναγόντων, ἐπειδὴ ἐπυνθάνοντο τὴν ἀπὸ τῶν 
τίαι τῆς προ- ᾿Α(ϑηηναίων βοήϑειαν ἐς τὴν Σικελίαν, ὅπως δὴ ἐς- 
e viae βολῆς γενομένης διακωλυϑῇ. καὶ ὃ «Αλκιβιάδης 
καὶ ἄλλα ἐρ- προςκείμενος ἐδίδασκε τὴν Δεκέλειαν τειχίζειν καὶ 
γάζονται. μὴ ἀνιέναι τὸν πόλεμον. μάλιστα δὲ τοῖς «Ααχε- 3 
δαιμονίθις ἐγεγένητό τις ῥώμη, διότι; τοὺς 43η- 
γαίους ἐνόμιζον διπλοῦν τὸν πόλεμον ἔχοντας, πρὸς 
τὲ σφᾶς xai Σικελιώτας, εὐκαϑαιρετωτέρους ἔσε- 
σϑαι, καὶ ὅτι τὰς σπονδὰς προτέρους λελυκέναι 


ς 


»: Y πα 2 ; M , , , 
ἡγοῦντο αὐτούς" ἐν γὰρ τῷ προτέρῳ πολέμῳ OQ 
Cap. 18. 8. 1. ἀνιέναι. Vat. ἀνεῖναι. 


ad |I], 22, 8. ᾿Ζποπειρᾶν τινος σφετέραν ad Corinthios spectat, 
bic et IV, 24. paulo aliter le- ποιούμενον ad. Athenienses. Cf. 
gitur atque ll, 93, 1., ubi vid. Haas. Lueubr. Thuc. p. 8 sq. 


ETOZS X. XEIMON. (VII, 18.) 31 


τερὸν τὸ παρανόμημα μᾶλλον γενέσϑαι, ὅτι [ve] 
ἐς Πλάταιαν «Sov Θηβαῖοι ἐν σπονδαῖς, καὶ εἰ- 
ρημένον ἐν ταῖς πρότερον ξυνϑήκαις ὅπλα μὴ ἐπι- 
φέρειν, ἣν δίκας ϑέλωσι διδόναι, αὐτοὶ οὐχ ὑπή- 
xovov ἐς δίκας προκαλουμένων τῶν ᾿4ϑηναίων. καὶ 
διὰ τοῦτο εἰχότως δυοτυχεῖν τε ἐνόμιζον καὶ ἐνε- 
ϑυμοῦντο τήν ve περὶ Πύλον ξυμφορὰν καὶ εἴ τις 
ἄλλη αὐτοῖς γένοιτο. ἐπειδὴ δὲ οἱ Αϑηναῖοι ταῖς 
τριάχοντα ναυσὶν [ἐξ "4oyovc] ὁρμώμενοι ᾿Επιϑαύ- 
Qov [τέ] τι xoi Πρασιῶν καὶ ἄλλα ἐδήωσαν, καὶ 


δ. 2. ὅτι τε Vat. H. Bekk. Vulgo τέ abest. Cf. sd, 1, 5. 

ϑέλωοι. αν. ἐθέλωοι, recte. Ἐθϑέλειν innumerabilibus locis 
scribitur apud 'Thue., ϑέλειν aliquoties in paucis depravatis libris 
(ut IV, 10. 15.), rarissime et, sicut apud Pind. Isocr. Demosth. 
(vid. Beusel. ad Areop. p. 257. et Saupp. ad Olynth. II, 20. ed. 
Frank.), tantum ubi crasin vel aphaeresin statuas, in omnibus vel 
cerle plurimis et optimis, maxime post μή, semel VI, 34. post ei. 

γένοιτο. Vat. ἐγεγένοιτο, in quo ἐγεγένητο lateat. F. Lugd, Gr. 
ἐγένετο. Recte, ut videtur. Cf. adn. 


δ. 3. ἐξ ργους ὁρμώμενοι Vat. H. Bekk. Haec apud Vallam 
in ex agro profecti depravata sunt. Vulgo ἐξ 4oyovg absunt. 


. Cf. adn. 


brc τα vé τι Vat. et Bekk. Vulgo "Exió«vgov τι. Ἡ, Ἐπι- 
δαύρου τε. Tum in librorum optimorum compluribus male Πρασίων. 


— ἐς Πλάταιαν ἦλθον. Vid, Madv. Synt. 8. 134. et 


adn. * Respondet ei ἀπόπειραν 
λαμβάνειν 21, 2. — πρὸς τὴν 
e: QvAnuxqv. ,AÀdversus 
illas, quae in statione 
erant apud Naupactum,. ** 
HUDS. Naupacli quidem ,,sem- 
per [cf. adn. HI, 114.] praesidium 
et statio Alheniensium erat; sed 
fortasse illae viginti naves eo 
missae sunt, quas paulo ante 
circum Peloponnesum missas re- 
fert. Certe c. 19, extr. dicit: 
ταῖς ἐν τὴ Ννιαυπάχτῳ εἴκοσιν 
᾿Αττικαῖς. Cf. c. 84...“ HAACR. 
Et viginti fuisse numerüm usita- 
tum navium in illa statione collo- 
catarum ex ][, 69, 80. apparere 
adnotat Arn. ad c. 3]. — πρὸς 
τὴν σφετέραν ἀντίταξιν 
τῶν τριήρων. ,,Ϊ. e. πρὸς τὰς 
ἑαυτῶν ταῖς ᾿“Φττικαῖς vavoiv ἀντι- 


τεταγμένας τριήρεις, ^ AE. PORT. 


Cap. 18. 8. 1. τὴν ἐςβο- 
λήν. Irruptionem antea memora- 
tam. Vid. Vl, 93. — ὥςπερ τε 
προεδέδοκτο αὐτοῖς, καὶ ... 
ἐναγόντων. Rursus mutata est 
oralio; nam ita incepit, quasi 
καὶ οἱ Συρακόσιον... ἐνῆγον 
subiunelurus esset, sed ita per- 
rexit, ul si προδεδογμένου vt τού- 
vov dixisset. — 24O0«v«tuv. 
Cf. sd.], 110, 4, — ἐδίδασκε. 
Vid. ado. IV, $3, 3. De re cf. 
VI, 91. — Ζεκέλεεαν. Vid.c. 
19. — μὴ ἀνιέναι τὸν πό- 
λεμον. Eius pars proxima adeo 
nomen ZfexeleixoU πολέμου apud 
scriptores Graecos invenit. Vid. 
Rrueg. ad Dion, p. 216. 


8. 2. ῥώμη, animi robur, 
fiducia. Cf. c. 42, Rrueg. 
ad Dijon. p. 271, et hic Bloomf, 














Vid. II, 2. — εἰρημένον. Cf. 
adn. 1, 140, 2. — ἐν ταῖς ... 
ξυνϑήκαις. Ταῖς τριακοντού-- 
τεσιν. ιά. I, 115. et adn. I, 
78, 4. — δίκας ... διδόναι. 
Cf. adn. I, 28, 2. — ἐς δέχας 

. τῶν AO m«vato v. Vid. I, 
78. et 149. — ἐνεθυμοῦντο. 
Iterum, ut V, 32., dubitatur, 
sonetne reputabant, con- 
siderabant, an religioni 
vertebant. Cf, illie adn. — 
εἴτις ... γένοιτο, Si qua 
alia iis aut sibi evenis- 
set. Optativus ex cogitatione 
Lacedaemoniorum potest pendere 
aut rem repetitam (cf. Rost. 
Gr. schol. $. 181. 10. Matth. 
$. 924. adn. 4.) significare; de 


 aoristi optativo vid. Mattb. Gr. 


$. 901. extr. p. 1133. Sed non 
satisfacit tamen haec excusatio. 


cf. sd. 

$.9. ταῖς τριάκοντα vav- 
οὖν. Sunt naves Argivis auxilio 
missae VI, 105. — [ἐξ 54o0- 
yovc] δρμώμενοι. Arnoldus 
inler obelos receptis vocibus ἐξ 
-"Apyov; rem VI, 105. , quamvis 
non perspicue narrata sit, sigui- 
ficatam certe esse verbis «va- 
χωρησάντων δὲ τῶν ““΄ϑηναίων 
ἐκ τοῦ ““ργους admonet, Omis- 
sis illis ἐξ “ργους, quae sane 
interpretationem redolent, ὁρμώ-- 
μενον quum non possit nisi de 
lerra τῶν ὁρμωμένων intelligi, 
Portus recte interpretatus est ex 
Attica profecti, nisi forte 
praesentis participium, pro quo 
ὡρμημένοι coniecit Rrueg., ad- 
ditamento ἐξ "4oyovc favet, apud 
quod participio δρμώμενοι ea vis 
subiicipotest, quae illustrata est 





«“Μακεδαιμό-- 


M [4 
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- 


“τ ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΥΓΓΡΑΦῊΣ H. wj. 


ix Πύλου ἅμα ἐλήστευον, καὶ ὁσάκις περί vov 
διαφοραὶ γένοιντο τῶν κατὰ τὰς σπονδὰς ἀμφις- 
βητουμένων, ἐς δίκας προκαλουμένων τῶν Jaxe- 
δαιμονίων οὐκ ἤϑελον ἐπιτρέπειν, τότε δὴ οἱ “1α- 
χεδαιμόνιοι νομίσαντες τὸ παρανόμημα, ὅπερ καὶ 
σφίσι πρότερον ἡμάρτητο, αὖϑις ἐς τοὺς 4ϑηναί- 
ους τὸ αὐτὸ περιεστάναι, πρόϑυμον σαν ἐς τὸν 
πόλεμον. καὶ ἐν τῷ χειμῶνι τούτῳ σίδηρόν ve πε- 
ριήγγελλον κατὰ τοὺς ξυμμάχους, καὶ ταλλα éya- 
λεῖα ἡτοίμαζον ἐς vov ἐπιτειχισμόν. καὶ τοῖς ἐν 
τῇ «Σικελίᾳ ἅμα ὡς ἀποπέωψοντες ἐν ταῖς ὁλκά- 
σιν ἐπικουρίαν, αὐτοί τε ἐπόριζον καὶ τοὺς ἄλλους 
“Πελοποννησίους προφηνάγκαζον. καὶ ὁ χειμὼν ἔτε- 
λεύτα καὶ ὄγδοον καὶ δέκατον ἔτος τῷ πολέμῳ éte- 
λεύτα τῷδε, ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψεν. 

19. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου ἦρος εὐθὺς ἀρχο- 


ΕΤῸΣ 1. OEPOX. (VII, 19.) 39 


μᾶχον ἐς τὴν run] ἐςέβαλον᾽ ἡγεῖτο δὲ dyic pie iei 
uas , , n 95^ , τειχί- 
o doyudauov, "Laxedowuovia βασιλεὺς. καὶ πρω- ann xl y 


τον μὲν τῆς χώρας và περὶ τὸ πεδίον ἐδήωσαν, τὴν ; EG vas 
» 2 t. ^ , P, ἐέτας απο- 
ἔπειτα “΄εκέλειαν ἐτείχιζον κατὰ πολεις διελόμενον στέλλουσιν. 


9 τὸ ἔργον. ἀπέχει δὲ ἡ Δεκέλεια σταδίους μάλιστα 


τῆς τῶν ᾿ϑηναίων πόλεως εἴκοσι καὶ ἑκατόν, πα- 
, L! 3 - . 5 * - 
ραπλήσιον δὲ καὶ οὐ πολλῷ πλέον καὶ ἅπο τῆς 


hie, VII, 39, et VIII, 101, consensu et testimonio Thomae satis 
videtur stabilitum. Atticum noa videri seribit quidem Buttm. Gr. 
$. 118. b. adn. 6., sed etiam Xen. Anab. Π|, 4, 1. tres optimi 
libri πρωΐτερον praebent. Et apud Aristid. I. p. 355. invitis libris 
mutavit Dind. 'l'um δή om. Vat. 

οἱ «ακεδαιμόνιοι. οἱ om. Vat. Η. Ita fezeóautorios καὶ οἱ 
ξύμμαχοι V, 18, ΥΠΙ|, 59., at οἱ “ἀκ. καὶ οἱ ξύμμ. MT, 15. 
Atque Πελοποννήσιοι καὶ οἱ ξύμμαχον ME, 1.. 89. IV, 2., sed οἱ 
Πελοποννήσιοι καὶ οἱ ξύμμαχον M, 71. 'Tum H. πρῶτα, αἱ VI, 39. 

8. 2. καὶ οὐ Vat. H. I. Bekk. et, ut videtur, Valla scribens 
tantundem aut non multo plus a Boeotia. Cf. adn. Vulgo 


abest χαί. 
ἀπό H. D. Vall. Bekk. In T. τὰ ἀπό. "Vulgo male ἐπί, Cf. 


^ c , * c , 
ξύμμαχοι 4ε- μένου πρωΐτατα δὴ οἱ “ακεδαιμόνιον καὶ οἱ ξυμ- 


ed. mai, Neutram praepositionem recepit Bloomf. 
κέλειιν τὲ : 


ἐλήστευον Vat. Bekk. Vulgo ἐληστεύοντο. Quod quum medium, 
quod alibi nusquam legilur, esse posse non videatur, Arnoldus pas- 
sivum ad Lacedaemonios referendum 6556 putat, comparans V, 14. 


ληστευομένης τῆς χώρας ix τῆς Πύλου. Sed quoniam et ἐδήωσαν οἱ 
ἤϑελον ad Athenienses spectat, interpositum ἐληστεύοντο non bene 


de Lacedaemoniis dictum sit. 


τὰς σπονδάς. τάς om. Vat.; 


et Plistoanactis. 


sed intelliguntur foedera Niciae 


$. 4. τῇ Σικελίᾳ. τὴ om. H. 


τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα. Vat. H. 


lil, 25. 


ἐτελεύτα vo πολέμῳ. Αἱ vid. sd, 


Cap. 19. 8. 1. πρωΐτατα Cass. Aug. Cl. (hic ἃ mam. pr.) 
T. Pal. Vat. (aut It.) Reg. Mare. mus. Brit. Thom. Mag: In It. 


79. πρώτατα (i. 6. πρῴτατα, ab Altico πρῴ.) Cass. et Aug. ad 


marg. yg. πρωαίτατα, quod ab E. et Laur. servatum « subscripto 


recepit Bekk, Vulgo πρωϊαέτατα. 


ad I, 64, 2. — οὐκ ἤϑελον 
ἐπιτρέπειν. — Port.: (rem 
controversam iudicio) 
permittere nolebant. Cf. 
adn. 1, 28, 2. V, 31, 3. — πε- 
ρεεστώναν, conver- 
sumesse (cf. adn. I, 120.), 
recidisse. 

$. 4. σίδηρον. Instru- 
menta ferrea, quum sequan- 


Πρωΐτερον et πρωΐτατα librorum 


tur verba xai τὰ ἄλλα ἐργαλεῖα, 
interpretatur Held. ad Plut. Ti- 
mol. p. 437. Cf. adn. IV, 69,2, 
— ἑἐπόρεζον. Ne medio; quod 
in Cl. et Ven. legitur, opus sit, 
dativum τοῖς i» τῇ Zix. non so- 
lum cum «zxox£uy., sed etiam 
cum ἐπόριειζον iungendum cense- 
mus. — προςηνάγκαζον. Cf, 
adn. 1, 105, 1, ; 





Cap. 19. 8.1. ἐςέβαλον. 
De hae irruptione cf. Dio d. XIII, 
9. — περέ. Cf. adn. I, 14, 2. 
l[, 23. — κατά... διελό.--- 
μένον τὸ ἔργον. Cf. adn. 
Il, 78. 

8. 2. ἀπέχει δὲ ἡ Δεκέ- 
λεεα σταδέους .. . εἴκοσι 
καὶ ἑκατόν. Decelea ad ia- 
troitum viae per Parnethem Oro- 
pum ferentis, ubi hodie sit Ta- 
toiseu Tatoy, eollocatur a G ell. 
|t. per Graec. p. 105. Dod w. 
p. 902. (p. 333. ed. Germ.) 
Leak. de Pag. Att. p. 10 sq. 
(13 sq. ed. Germ.) Sed si vera 
sit computatio Thucydidis, eam 
ab Athenis cireiter 23000 cubi- 
tos Britannicos (yards) ab- 
futuram esse, quum tamen Gel- 
lius 19000 tantum numeret, ad- 
motat Árn., qui ideo iu loco alio 
collocat. Cf. paulo post ada. — 
παράπλήσιον... Βοιωτέας. 
Verba ipsa, postquam «zo pro 
ἐπέ restitutum est, satis per- 
spicua sunt et consuetudini ser- 
monis consentanea; nam de καί 


ef. V, 74. τοιαύτη x«i ὃ τι ἐγ- 
γύτατα τούτων et adn. I, 22,4. 
et cum tota formula μέγιστον δὲ 
καὶ οὐχ ἥκιστα €. 44., πλεῖοτος 
x«i οὐδενὸς ἐλάσσων c. 88. Sed 
premuntur magna diflieultate geo- 
graphica. Namsive Decelea prope 
Tatoi fuit, sive iis locis, quibus 
eam posuerunt Arn. et Muell. in 
Ersch. Encycl. vol. VI. p. 225., 
sive alio quolibet ab Athenis 
CXX stadia in Boeotiam versus 
distanti, non recte haud multo 
plus quam tantundem hoc castel- 
lum a Boeotia abesse dixeris. 
Et Leakius quidem 1. d., ut 
apta sit aestimatio Thucydidis, 
fines eos, qui sint inter Oropiam 
et agrum Tanagraeum,  intelli- 
gendos, nec spatium loci, sed 
tempus aestimandum dicit. Et 
similiter Arnoldum in ed. 2. 
Boeotiae nomine eam partem, 
quae sit ultra Oropum et ad De- 
lium versus, sigaificari docere 
adnotat Bloomfieldius in ed. 2. 
iure hane explanationem reiiciens, 
quod Thucydides Boeotiam dicens 
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Boiwríag. ἐπὶ δὲ τῷ πεδίῳ καὶ τῆς χώρας τοῖς 
κρατίστοις ἐς τὸ καχουργεῖν ῳχοδομεῖτο τὸ τεῖχος, 


ἐπιφανὲς μέχρι τῆς τῶν ᾿ϑηναίων πόλεως. καὶ 8 


οἱ μὲν ἐν τῇ ᾿Αττικὴ Πελοποννήσιοι καὶ οἱ ξύμ- 
μαχοι ἐτείχιζον. οἱ Q' ἐν τῇ “Πελοποννήσῳ “ἀπέ- 
στελλον περὶ τὸν αὐτὸν γρόνον ταῖς ὁλκάσι τοὺς 
ὁπλίτας ἐς τὴν Σικελίαν, “ακεδαιμόνιοι μὲν τῶν 
τε Εἱλώτων ἐπιλεξάμενοι τοὺς βελτίστους καὶ Νεο- 
δαμωδων, ξυναμφοτέρων [ἐς] ἑξακοσίους ὁπλίτας, 
καὶ Ἔκκριτον Σπαρτιάτην ἄρχοντα, Βοιωτοὶ δὲ 
τριαχοσίους ὁπλίτας, ὧν ἦρχον Ξένων ve καὶ Νί- 


5. 3. oi ξύμμαχοι. οὗ om. H., sed multo saepius sic legitur. 
Vid. ed. mai. ad [, 71. et paulo ante ad 8. 1. 

βελτίστους. |n bonis libris, Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. al., 
male βελτίους. 

Νεοδαμωδῶν. "Vulgo et Bekk. τῶν Νιεοδαμωδῶν, sed invitis 
libris plurimis. Neque particulae τέ collocatione articulum flagitari 
docet Elmsl. ad Eur. Heracl. v. 622. 

ἐς ἑξακοοίους "Vat. Bekk. Vulgo et a ceteris libris ὃς abest 
ideo párum certum. Nec addidit Diod. XIII, 8. 


ETOX T. GEPO. (VII, 19) 41 


ἄκων Θηβαῖοι καὶ ἩΗγήσανδρος Θεσπιεύς. . οὗτοι 


μὲν οὖν ἐν τοῖς πρῶτοι ὁρμήσαντες ἀπὸ τοῦ Tou- 
νάρου τῆς «Ἱακωνικῆς ἐς τὸ πέλαγος ἀφῆκαν" μετὰ 
δὲ τούτους Κορίνϑιοι οὐ πολλῷ ὕστερον πενταχο- 
σίους ὁπλίτας, τοὺς μὲν ἐξ αὐτῆς Κορίνϑου, τοὺς 
δὲ προςμισϑωσάμενοι.ρκάδων, καὶ &oyovva Αλέξαρ- 
Xov Κορίνϑιον προςτάξαντες, ἀπέπεμψαν. ἀπέ- 
στειλαν δὲ καὶ Σικυώνιοι διακοσίους ὁπλίτας ὁμοῦ 


5 τοῖς Κορινϑίοις, ὧν ἦρχε ΣΣαργεὺς Σικυώνιος. αἱ 


δὲ πέντε καὶ εἴχοσι νῆες τῶν Κορινϑίων αἱ τοῦ 
χειμῶνος πληρωϑεῖσαι ἀνϑώρμουν ταῖς ἐν τῇ Ναυ- 
πάχτῳ εἴχοσιν ΑἸττικαῖς, ἕωςπερ αὐτοῖς οὗτοι οἱ 
ὁπλῖται ταῖς ὁλκάσιν ἀπὸ τῆς Πελοποννήσου ἀπῆ- 
QU οὗπερ ἕνεχα καὶ τὸ πρότερον ἐπληρώϑησαν, 
ὅπως μὴ οἱ «Αϑηναῖοι. πρὸς τὰς ὁλκάδας μᾶλλον 
ἢ προς τὰς τριήρεις τον vOUV ἔχωσιν. 


Ἡγήσανδρος. Ἡ. ᾿4γέσανδρος, quod saltem .“4γήσανδρος esse 
debebat, ut T, 139. Sed cf. etiam 1V, 132. 


$. 4. πρῶτοι Reiz. de accent. inclin. p. 20. Bekk. al. Vulgo 
πρώτοις, quod redarguit Reiz. Cf. c. 24. et adn., item sd, 27, 3. 
ἐξ. Vat. ἀπό. Tum H. πως (sed dub.) μισϑωσώμενοι. 


remotissimam eius partem intelligi 
velle nequeat. Sed quam ipse fecit 
coniecturam, τῆς Βοιωτῶν vel, 
quod ipsius flexionis non Thuey- 
dideae , causa reiiciendum est, 
τῆς Βοιωτίων, ad quae audiendum 
πόλεως putat, legendum esse, eam 
ab illo propositam esse miramur, 
quum simillimum Bredovii com- 
mentum jam ab BHaackio satis 
explosum sit. Vid. ed. mai. Nos 
aut μεῖον pro πλέον scribendum, 
aut in numeris superioribus er- 
ratum esse coniecimus, — mi 
τῷ πεδίῳ, contra plani- 
liem. Cf. adn. III, 93, 2. 
V, 33, 1. et infra c. 27. — 
ἐς τὸ κακουργεῖν. Haec 
Rruegero suspecta, quae cum 
exodopriro cohaerere perspicu- 
um est, cum χρατέστοις iungens 
Bleomf. fingit ἀντίφρασιν  con- 
ferens usum adiectivi ἄριστος 
emn, de quo dictum est ad Ill, 
38, 5., etsi et diversitas com- 


positionis verborum et enunciatum 
τῆς ἄλλης (γῆς) ὅσα ἦν χράτιοτα 
I, 2. ab ipso comparatum meliora 
eum debebant docere. — 2z;- 
φανές. Ut καταφανές I, 63, 2., 
ubi vid. adn. Cf. VI, 96, 2. 
Rem ipsam iis, quae apud Xenoph. 
Hist. Gr. (I, 1, 35.) de Agide 
e Decelea naves frumentarias in 
Piraeeum — intrantes  conspicato 
narrentur, confirmari adnotat 
Bloomf. 

$. 3. ἀπέστελλον. C£. adn. 
20, 2. — ταῖς δὁλχάσι. ,,ἸΕν 
ταῖς ὁλκάσι ἢ ut VII, 7. 17. [18. 
90.]** KRUEG. Potest tamen 
non solum mittere in navi- 
bus onerariis, sed etiam 
mittere navibus dici, et 
similiter paulo post legimus oí 
ὁπλῖται ταῖς ὁλκάσιν ἀπῆραν, 
quae nunc ipse Rirueg. comparat. 
— Νεοδαμω δῶν. De his vid. 
adn. ad V, 31., de Helotis hoplitis 


Muell, Dor, II, 37, 





-iéagyov. H. et deteriores nonnulli ᾿“λέξανδρον. 


$. 9. αὐτοῖς οὗτοι Vat. Bekk. Vulgo solum αὐτοῖς. Cass. 
Aug. Ven. T. Pal. It. aliique solum οὗτοι. Αἱ vid. hic Duk. et 


adn. III, 98, 1. 


τὸ πρότερον. Vat. H. Bekk. τὸ πρῶτον. Quod ex illo cor- 
ruptum esse probabilius iudieat Bloomf. Tum τάς ante ὁλκάδας in 


plurimis libris male deest. 


. 4, “ἐν τοῖς. Cf. adn. I, 
6, 3. — δρμήσαντες. Cf. 
ada. I, 19, 1. — ἀφῆκαν. 
Flexio verbi, qua usitatior est 
altera ἀφεῖσαν V; 81. VII, 53., 
comparari potest eum παρῆκαν 
IV, 38. ,,Frequens [autem] est 
locutio nautica ἀφιέναι et uti ἢ. 
l.. ἀφιέναι eig τὸ πέλαγος, inqua 
supplendum τὴν ναῦν et τὰς ναῦς." 
ABR. Exempla, utHerodot. VII, 
193., vide apud hunc et apud 
Bloomf., qui posse etiam ἑαυ- 
τούς audiri (vel hoe verbum in- 
transitive positum existimari) ad- 


"potat, Add, Lob. ad Soph. Ai. 


v. 290. ᾿νήσομεν εὑρέϊ πόντῳ 
similiter dixit Homerus. --- προς - 
τάξαντες. Cf. adn. HII, 26, 1. — 
Σικυώνιοι.  Coacti. Vid. VII, 
58. Ab his et Corinthiis et Boe- 
olis coniunctis mille missos esse 
etiam Diod. XIII, 8. scribit. 


8. 5. αὐ δὲ πέντε xai εἴ- 
ποῦσι.... εἴκοσιν Ατεικαῖς. 
Cf. 17, 4. 81. εἰ Polyaen. 
VI, 23., qui Panormi (de quo 
loco cf. ''huc, II, 86.) Corinthios 
stationem habuisse narrat. — 
τὸν νοῦν ἔχωσεων, | Cf, adn. 


III, 22, 5, 





᾿᾿Ιϑηναῖοι Xa- 


ρικλέα τε περὲ 
Πελοπόννησον 
καὶ “ημοσϑέ- 
γὴν πρῶτον 
μὲν μετ᾽ ἐκεί- 
vov, ἔπειτα δὲ 
ἐς τὴν ΣΊικελ 
αν ἀποπέμ-- 
πουσιν. 


δ: Ἢ 
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Δεκελείας τῷ τειχισμῷ καὶ vot 00g εὐθὺς ἀρχο- 
μένου περί [re] Πελοπόννησον ναῦς τριάκοντα 
ἔστειλαν καὶ Χαρικλέα τὸν ᾿Α“πολλοδώρου ἄρχοντα, 
ᾧ εἴρητο καὶ ἐς “4ργος ἀφικομένῳ κατὰ vo ξυμ- 
μαχικὸν παραχαλεῖν Aoyeiov [τε] ὁπλίτας ἐπὶ τὰς 


γαῦς" καὶ τὸν Δ ημοσϑένην ἐς τὴν Σικελίαν, ὥςπερ 92 


ἔμελλον, ἀπέστελλον ἑξήκοντα μὲν ναυσὶν ᾿4ϑηναί- 
ων καὶ πέντε Χίαις, ὁπλίταις δὲ ἐκ καταλόγου 
««ϑηναίων διακοσίοις καὶ χιλίοις καὶ νησιωτῶν 
ὅσοις ἑκασταχόϑεν olov v ἣν πλείστοις χρήσα- 
σϑαι, καὶ ἐκ τῶν ἄλλων ξυμμάχων τῶν ὑπηκόων, 
εἴ ποϑέν τι εἶχον ἐπιτήδειον ἐς τὸν πόλεμον, ξυμ- 
πορίσαντες. εἴρητο Ó αὐτῷ πρῶτον μετὰ τοῦ Χα- 
ρικλέους ἅμα περιπλέοντα ξυστρατεύεσϑαι περὶ τὴν 


“Ἰακωνικήν. καὶ ὁ μὲν “ημοσϑένης ἐς τὴν Αἴγιναν 3 


πλεύσας τοῦ στρατεύματος τε εἴ τι ὑπελείπετο περιέ- 
μενε xai vov Χαριχλέα τοὺς -doyeiovg παραλαβεῖν. 


Cap. 30. 5. 1. 


quoniam hie locus bis paulo ante commemoratus est. 
deest. Cf. sd. VIII, 35., sed etiam VII, 5, 2. 
περί ve Vat. ἢ, Bekk. "Vulgo τέ abest, quod si germanum est, 
respondel ei xa ante τὸν “ημοσϑέγην positum. Cf. tamen adn. et sd. 1, 5. 
““ργείων τε. Té valde suspectum est, Cf. adn. 


$. 2. ξυστρατεύεσϑαι. Vat. H. ξυστρατεύσασϑαι. 


τῆς Δεχελείας Vat. H. Bekk., satis bene, 
Vulgo τῆς 


Cap. 20. 8. 1. Χαρικλέα. si recte τέ ante Πελοπόννησον 


20. Ἔν δὲ τούτῳ καὶ oí 4ϑηναῖοι ἅμα [τῆς] 1 


H res a 
2 στον 
P. cR - 
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1 21. Ἐν δὲ τῇ “Σικελίᾳ ὑπὸ τοὺς αὐτοὺς χρό- Γύλιππος καὶ 
y6 " , m Uy A. , T 4 v. Epuoxoavaus 
.VovG roVtoU τοῦ ἤρος καὶ o Γ΄ ὕλίσπος κεν EG τὰς πείθουσι τοὺς 

, Zvgexovoac ἄγων ἀπὸ τῶν πόλεων ὧν ἔπεισε “Συρακοοίους 

9 gr ατιὰν ef. ς , din 3$ ' τὰς ναῦς πλη- 

( οσὴν ἑκασταχοϑὲν πλείστην ἐδύνατο. καὶ Qoi» καὶ ΩΡ 


ξυγκαλέσας τοὺς Συρακοσίους ἔφη χρῆναν πλη- μαχίας- ἀπο- 
ροὺν ναῦς ὡς δύνανται πλείστας καὶ γαυμαχίας θέσθαι. 
ἀποπειρὰν λαμβάνειν" ἐλπίζειν γὰρ ἀπὶ αὐτοῦ τι 
ἔργον ἄξιον τοῦ κινδύνου ἐς τὸν πόλεμον κατεργά- 

3 σασθαι. ξυνέπειϑε δὲ καὶ ὁ Ἑρμοκράτης οὐχ ἧἥκι- 
στὰ [τοῦ] ταῖς ναυσὶ μὴ ἀϑυμεῖν ἐπιχειρήσειν πρὸς 
τοὺς “4ϑηναίους; λέγων οὐδὲ ἐκείνους πάτριον τὴν 
ἐμπειρίαν, οὐδὲ ἀΐδιον τῆς ϑαλάσσης ἔχειν, ἀλλ᾽ 


. Cap. 3]. δ. 2. λαμβάνειν om. H., quasi antea ἀποπειρᾶν 
scribendum sit. Nec utitur alibi Thuc. substantivo ἀπόπειρα, quan- 
La 2 -ν 2 lind 
quam Saepe dicit ἀποπειρᾶν et ἀποπειρᾶσθαι. Cf. adm. 17, 4. 
Hecte tamen diei ἀπόπειραν λαμβάνειν demonstravit Bloomf. 


.. $. 3. ξυνέπειϑε Cass. Aug. Cl. Ven. T. It. aliique et Dekk. 
Vulgo ξυνανέπειϑε. Vat. ξυνανεπείϑει.  H. et Gr. ξυναναπείϑει. 
»»Ξυναναπείϑειν dixit Thuc. VI, 88. Neque tamen probati scriptores 
refugiunt συμπεέίϑειν.““ DUK. | 

τοῦ ταῖς ναυσί, τοῦ om. Lugd. 1, R. m. Ar. Chr., et depra- 
vatum est, Nam ad ἀϑυμεῖν relatum in libris sacris et apud 
scriptores Byzantios ferri posset (cf. Win. Gr. N. T. 8. 45. 4.), 
apud Atticos nequit, nec magis ad ἐπιχειρήσειν spectare potest, 
quod nuper statuit Dunbar in Lex. Gr. Addit. (sed vid. ed. mai. sd.), 
nec ita defendi, ut fecit Bernh. Synt. p. 147. τοῦ delendum esse 
censet Dobr., τό pro eo coniecit Rrueg. 

ἐπιχειρήσειν. Gr. ἐπιχειρῆσαι, quo ducit etiam H. per ἐπιχεί- 
ἀκα Cf. adn. Deinde in plerisque libris male ἐκείνοις. ἀλλ᾽ 
om, Vat. 


Hic postea unus ex triginta Ly- 
rannis fuit. Vid. Xen. Hell. 1], 
3, 2. Comm. I, 2, 31. — :4,- 
γεέων vt. ,,Hoc τέ referri mihi 
videtur ad suppressam aut aliter 
expressam respondentem senten- 
lian tum infestare oram 
Laconicam.*'* RISTEM. 
Quod si probes, τέ per anaco- 
luthon dietum esse et Thucy- 
didem proprie x«i τὸν “τιοσϑέ- 
vr» προπέμποντα, ὃν ἐς τὴν 
Σικελέαν ἀπέστελλον, ἅμα περι-- 
πλέοντα ξυστρατεύεσθαι περὶ 
τὴν “ακωνικήν,, quae postrema 
$. 2. extr. sequuntur, pergere 
voluisse .existima. Est tamen 
hoc durius anacoluthon atque, 


receptum est, prorsus non fe- 
rendum. Hic igitur delendam 
partieulam putant Reisk. Dobr. 
alii. Plura de ea quaere in ed. 
mai. Pro παρακαλεῖν lirue- 
ger coniicil παραλαβεῖν; cf. 
δ. 2. Vulgata eum  emphasi 
quadam dicla ad naves ex- 
plendas advoeare siguificat. 

$.2. ἀπέστελλον. lLmper- 
fectum, quod 13, 3. forsitan in 
mittendo occupati erant 
explices, hic simpliciter pro aoristo 
positum videtur. Cf.adn. 1, 26, 
1. et Rrueg. Gr. I. 8. 53. 2. 
adn. 1. 

$.3. παραλαβεῖν] ἀπὸ κοι- 
νοῦ τὸ περιέμενεν, ϑρὶιοί, 


Co. 2L. SL rohx- 
πος ἧκεν... ἄγων cet. Cf. 
c. 17. 

$. 2. «a «vcvov. Ll. e. 
ἀπὸ τοῦ ναυμαχίας ἀπόπειραν 
λαμβάνειν. ἀπό vel διώ ex- 


plices [coll. Matth. Gr. 8. 395.- 


adn. 2. et adn. If, 77, 1. VI, 
19, 2.], vel intellexeris: si 
inde coepissent . . . Neque 
enim spondere illis videatur Gy- 
lippus fore, ut primo statim ex- 
perunento aliquid perficiant, sed 
eo initio usos deinde plus mo- 
turos.**- BAU. — ἐς τὸν πό- 


λεμονγ ad hoc bellum, ad. 


belli successum iuvandum. 
— κατεργάσασϑαι. Deaoristi 
infin. cf. adn. I, 81, 6. et alibi. 

$. 3. ἐπιχειρήσειν. Aut 
ἐπιχειρῆσαν (cf. sd.) aut. ἐπιχεί- 
Qro scribendum coniicit Do b r., 
sed vulgatam praeter alios recte 
tuetur Bernh. Synt. p. 366. 
Cf. adn. III, 28, 1. 66, 2. IV, 
115, 2, V, 85, 4. VI, 57, 3. 
— πρὸς τοὺς .““ϑηναίους. 
,;Rarioris exempli est constructio, 
uli et cum ἐπέ in Plat. Menex. 
[p. 241. D.] ἐπιχειρεῖν πάλιν ?ni 
τοὺς Ἕλληνας.“ ABR. [ta ἐπιέ- 
γαν πρός τινα bis terve dixil 
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ἠπειρώτας μᾶλλον τῶν Συρακοσίων ὄντας καὶ 
ἀναγκασϑέντας ὑπὸ Μήδων ναυτικοὺς γενέσϑαι" 
χαὶ πρὸς ἄνδρας τολμηροὺς οἵους καὶ .4ϑηναίους 
"τοὺς ἀντιτολμῶντας χαλεπωτάτους αὑτοῖς φαίνε- 
σϑαι" ᾧ γὰρ ἐκεῖνοι τοὺς πέλας, οὐ δυνάμει ἔστιν 
ὅτε προὔχοντες, τῷ δὲ ϑράσει ἐπιχειροῦντες, κατα- 
φοβοῦσι, καὶ σφᾶς ἂν τὸ αὐτὸ ὁμοίως τοῖς ἔναν- 


τίοις ὑποσχεῖν. καὶ Συρακοσίους εὖ εἰδέναι ἔφη A 


τῷ τολμῆσαι ἀπροςδοκήτως πρὸς τὸ «Αϑηναίων 
γαυτικὸν ἀντιστῆναι πλέον τι, διὰ τὸ τοιοῦτον ἔκ- 
πλαγέντων αὐτῶν, περιεσομένους ἢ α«Αϑηναίοὺς 
τῇ ἐπιστήμη τὴν Συρακοσίων ἀπειρίαν βλάψον- 
: 4 2] E 2 Y - δὴ 

τας. ἰέναι οὖν ἐκέλευεν ἐς τὴν πεῖραν τοῦ vav- 


ETOX T. OEPOX. (VII, 22. 45 


^ L| b 2 - 
ὅτιχοῦ καὶ μὴ Gmoxveiv.. xol oí μὲν ΣΣυραχόσιοι, 


τοῦ τε Γυλί ἡ [τοῦ] ' : 
λέππου καὶ [rov] Ἑρμοκράτους καὶ εἴ 


του ἄλλου πειϑό Qu ς τὴ 
1 χίαν καὶ τὰς ναῦς βοβαδαφε 22. à à dumnid din 
Η ; gov». 44. ὁ δὲ Γύλιππος ἐπει- 
ἢ παρεσκευάσατο τὸ ναυτικόν, ἀγαγὼν ὑπὸ νύ- 
xr πασᾶν τὴν στρατιὰν τὴν πεζὴν αὐτὸς μὲν τοῖς 
ἐν τῷ Πλημμυρίῳ, τείχεσι κατὰ γὴν ἔμελλε προς- 
βαλεῖν" αἱ δὲ τριήρεις τῶν Συρακοσίων ἅμα xoi 
ἄπο ξυνϑήματος πέντε μὲν καὶ τριάκοντα dx τοῦ 
μεγάλου λιμένος ἐπέπλεον, αἱ δὲ πέντε καὶ τεσσα- 
θάκοντα éx τοῦ ἐλάσσονος, οὗ ἣν καὶ τὸ νεώριον 
αὐτοῖς, περιέπλεον βουλϑμενοι πρὸς τὰς ἐντὸς προς- 
μῖξαι καὶ ἅμα ἐπιπλεῖν τῷ Πλημμυρίῳ, ὅπως οἱ 


Γύλιππος τῷ 
Πλημμυρίῳ 
κατά τὲ γὴν 
καὶ χατὰ ϑέώ- 
λασσαν προς-- 
βάλλει" καὶ ἐν 
ᾧ χρατερὰ 
γίγνεται vav- 
putos 


Ad € ; H 


ὑποοχεῖν. H. ὑπάρχειν, S. V. γρ. ὑποσχεῖν, de quo cf. adn. 


4. 4. πλέον τι Vat. H. Bekk. Vid. V, 109. et Matth. Gr. 


8. 487. 4. Vulgo τι om. 


περιεσομένους. Vat. H. Bekk. περιγενησομένους. Utrum praestet, 


vix definiveris. 


Thuc. Vid. ada. I, 86, 5. Deinde 
καί ante «ve«yxagÓécrrag Si ab- 
esse velis, vid. adn. I, 1, 1. 
— πρὸς ἄνδρας τολμηροὺς 
οἵους... Α4ϑηναίους. Vid. 
Buttm. Gr. 8.143, 16. Matth. 
8. 473, adn. 2. — αὐτοῖς. ln 
hoe ne haereas, superius πρός 
ad ᾿ἀντιτολμῶντας refer, non ad 
φαίνεοϑαι. Qui adversus ho- 
mines audaces, quales 
essent et Athenienses, 
vicissim audacia uteren- 
tur, asperrimos (maxime 
terribiles) eis videri. De 
collocatione articuli cf. ada. IT, 
7, 2. — ᾧ γὰρ ἐκεῖνοι ...] 
ᾧ γὰρ ἐκεῖνον [φησί] φοβοῦσι 
τοὺς πέλας, τουτέστι διὰ ϑρά- 
σος καὶ οὐχὲ διὰ δυνάμεως ὑπερ- 
οχήν. Schol. ltaque o nee est 
9 τρόπῳ, ut explicat Bloomf., 
nec mutandum in oc. τῷ 990. 
sua audacia expl. Rrueg. — 
x«i σφᾶς ... UnzOOGZtir. 
»Καὶ σφᾶς ἂν τὸ αὐτὸ (τόλμῃ 


δηλονότι χρήσασϑαι) ὁμοίως τοῖς 
ἐναντίοις (ὥςπερ καὶ οἱ ἐναντίοι 
᾿4“ϑηναῖοι πρὸς ἄλλους) ὑποσχεῖν 
(ἀναδέξασθαι τολμῆσαι).“ 40Y- 
ΚΑΣ. Difficile ὑποσχεῖν ᾿(ἀν) 
Bauer explicat praebituros, 
i. e. illaturos (adversa- 
riis Atheniensibus). Eum 
secutus videtur lIaasius ita inter- 
pretatus: ita se quoque posse 
idem pariter auxilium ad- 
versus adversarios ad- 
hibere. Pluraquaere in ed. mai. 
Pro σφᾶς Bekker σφεῖς legendum 
suspicatur; vide tamen sd. Vl, 
49, 2. 
8. 4. x«i Συρακοσίους 
] e. xoi εὖ εἰδέναι ἔφη, 
ὅτι οἱ Συρακόσιοι τῷ τολμῆσαι 
... ἀντιστῆναι πλέον τι. .. 
περιέσονται ... ἢ ᾿41ϑηναῖοι ... 
βλάψουσι. — τὴν Συρακοσίων 
ἀπειρέαν. Magis oratorie quam 
τοὺς Συρακοσίους διὰ τὴν ἀπει- 
ρίαν αὐτῶν vel ἀπείρους τοὺς 
“Συρακοσίους. 


z ι , ι ν 
ταῖς μὲν πέντε καὶ εἴκοσι πρὸς τὰς πέντε καὶ 


$. ὅ. τοῦ ᾿Ἑρμοχράτους. «τοῦ om. V 

ὶ Ὁ . . Vat. H. Bekk. 

videtur , quanquam necessariam articuli omissionem non € - ». 
ret ex ed. mai. adn. I, 71, 4. et ibi Suppl. Cf. sd. 75, 1. " 


Cap. 393. $. 1 Peso l 
«X E ππος. ἢ, Τυλλ l i 
conlra consensum scriptorum. TM TOT TNR, 
παρεοχκευάσατο. H. Gr. παρεσκεύαστο i 
0 « παρεσκ quod Duker iure - 
spernendum censuit, Est enim ideo aptius, quia Gylippus died "πῇ 
struendae non praefuit, nisi forte παρεοχευάσατο hic est i 
struendam curavit, ἢ poss 
Πλημμυρίῳ. Bekk. Πλημυρ. hic et infra. Cf. sd. 4 1 
. 4, 4. 


περιέπλεον. Vul i ; . 
in: ἢ" Vall. SE. Bo καὶ περιέπλ., Sed καί, quo syntaxis turbatur, 


$.9. τοῦ rs Γυλίππου 
"oe πειϑόντων. I. e. τοῦ τε 
T vA. καὶ Eouoxo. πειϑόντων καὶ 
εἴ τις ἄλλος ἔπειϑε. Cf. Soph. 
Ai. v. 458, ἐξέφυν πατρὸς Εἴπερ 
τινὸς οϑένοντος ἐν πλούτῳ Φρυ- 
γων, ac Matth. Gr. $. 556, 
adn. 2. $. 617. 1, g. Krueg. 
Gr. I. 8. 60. 10. ad». 2. 
Cap. 22. 8. 1. αἱ δὲ πέντε 


^ , 
καὶ τεοσαράκοντα. ]. e. 


δὲ δύο et c. 25. in αἱ δὲ ἕνδεκα 
posito colligendum est. Cf. c.37. 
extr. et ibi adn.— περιέπλεον. 
Ortygiam. — βουλόμενοι. De 
masculino cf. ada. ], 110, 4. — 
πρὸς τὰς ἐντὸς προςμῖ- 
Sa 4] ταῖς ἰδίαις ταῖς ἐντὸς τοῦ 
μεγάλου λιμένος ουμμῖξαι. Schol. 


2 
δ. 2. ἀντιπληρώσαντες. 


. Respicere ad πληροῦν 6. ἡ 
celerae XLV, quae, si XXXV — docet Abr. eet du cul sd 


detraxeris, restant; nam l 

t; uni- exempla. — ταῖς κα 

versas octoginta fuisse ex arti- x«i pedit e E "it 
culo similiter atque c, 24, in τὰ — adn.I, 118, 1, νὴ 





46 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟῪ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. xy. ETO£X T. OEPOX. (VW, 23. 24) — 4T. 
λήλας παρέδοσαν τὴν νίκην τοῖς AS nvadow * ταῦ- 
τας τε γὰρ “ἔτρεψαν xai ὑφ' ὧν τὸ πρῶτον ἐνι- 
À xovro ἕν τῷ λιμένι. καὶ ἕνδεκα μὲν ναῦς τῶν Συ- 
θακοσίων χατέδυσαν καὶ τοὺς πολλοὺς τῶν ἀνϑρώ- 
πων ἀπέκτειναν, πλὴν ὅσον ἐκ τριων γεῶν, οὕς 
ἐζώγρησαν: τῶν δὲ σφετέρων τρεῖς νῆες διερϑάρη- 
σαν. τὰ δὲ ναυάγια ἀνελχύσαντες τῶν Zivgaxo- 
σίων καὶ τροπαῖον ἐν τῷ νησιδίῳ στήσαντες τῷ 
πρὸ τοῦ Πλημμυρίου ἀνεχώρησαν ἐς τὸ ἑαυτῶν 
1 στρατόπεδον. 24. οἱ δὲ Συρακόσιοι κατὰ μὲν. sim denn 
ημμυρίου 
τὴν ναυμαχίαν οὕτως ἐπεπράγεσαν, τὰ Ó ἐν τῷ ἄλωσις μέγε- 
Πλημμυρίῳ τείχη εἶχον καὶ τροπαῖα ἔστησαν αὐ- PET 
τῶν τρία. καὶ τὸ uiv ἕτερον τοῖν δυοῖν τειχοῖν 
τοῖν ὕστερον ληφϑέντοιν κατέβαλον, τὰ δὲ δύο ἐπι- 
9 σκευάσαντες ἐφρούρουν. ἄνϑρωποι δ᾽ ἐν τῶν τει- 
χῶν τῇ ἁλώσει ἀπέϑανον καὶ ἐξωγρήϑησαν. πολλοί, 
καὶ χρήματα πολλὰ τὰ ξύμπαντα ἑάλω" (Ogre γὰρ 


ταμιείῳ χρωμένων τῶν ᾿4ϑηναίων τοῖς τείχεσι πολ- 


τριάκοντα τῶν “Συρακοσίων τὰς ἐν τῷ μεγάλῳ λι- 
μένι ἐναυμάχουν, ταῖς δ᾽ ἐπιλοίποις ἀπηντῶν ἐπὶ 
τὰς ἐκ τοῦ νεωρίου περιπλεούσας. καὶ εὐθὺς πρὸ 
τοῦ στόματος του μεγάλου λιμένος ἐναυμάχουν καὶ 
ἀντεῖχον ἀλλήλοις ἐπὶ πολύ, οἱ μὲν βιάσασϑαι 
τὰ ἐν τῷ βουλόμενοι τὸν ἔξπλουν, οἱ δὲ κωλύειν. 23. ἐν τοὐ- 1 
poco TQ δὲ o I: ὕλιππος, τῶν ἐν τῷ Πλημμυρίῳ A9- 
αἱ δὲ vies τῶν γρ γαίων πρὸς τὴν ϑάλασσαν ἐπικαταβάντων xai v 
er ναυμαχίᾳ τὴν γνώμην προζεχόντων, φϑάνει προς- 
πεσὼν ἅμα τῇ ἕῳ αἰφνιδίως τοῖς τείχεσι καὶ αἵ- 
ρεῖ τὸ μέγιστον πρῶτον, ἔπειτα δὲ καὶ τὰ ἐλάσσω 
δύο, οὐχ ὑπομεινάντων τῶν φυλάχων ; ὡς εἶδον 
τὸ μέγιστον . ῥᾳδίως ληφϑέν. xol ἐκ μὲν τοῦ πρώ- 2 
του ἁλόντος χαλεπῶς οἱ ἄνϑρωποι, 000L χαὶ ἐς τὰ 
πλοῖα καὶ ὁλκάδα τινὰ χατέφυγον, ἐς τὸ στρατό- 
πεδον ἐξεχομίζοντο" τῶν γὰρ “Συρακοσίων ταῖς ἐν 
τῳ “μεγάλῳ λιμένι ναυσὶ χρατούντων τῇ ναυμαχίᾳ 
ὑπὸ τριήρους μιᾶς καὶ εὖ πλεούσης ἐπεδιώκοντο᾽ 
ἐπειδὴ δὲ τὰ δύο τειχίσματα ἡλίσκετο, ἐν τούτῳ 
καὶ οἱ “Συρακόσιοι ἐτύγχανον ἤδη γιιώμενοι, καὶ 


αν. αἱ γὰ j p. 24. $. 2. ὥςτε. H. Bekk. ἅτε, recte, ut videtur. Val- 
oí ἐξ αὐτῶν φεῦγ aides Óqov παρέπλευσ γὰρ ὃ Ms defendit Lob. ad Phryn. p.427., contra quem vide in adn. 
τῶν “Συρακοσίων αἱ πρθ τοῦ στόματος vnec γναυ- 1 dicla. ἅτε probant Fritzsch. (vid. ed. mai.) et Matth. Gr. 


μαχοῦσαι. βιασάμεναι τὰς τῶν .«4ϑηναίων ναῦς ᾿ $. 629. p. 1513. ' ὥς «c divisim legi volunt Saupp. ad Lyc. 


9 Q di p. 97. et Klotz. ad Devar. p. 203. ὥςτε ἃ losepho lectum esse 
οὐδενὶ κοσμῳ ἐορέπλεον, καὶ ταραχ εἶσαι πὲ ὶ propter verba eius ἐχρῶντο δὲ ὥςπερ ταμιείῳ ταῖςδε ταῖς πόλεσιν 


A. I. XVIII, 9, 1. probabile existimat Bloomf., ob quae potius 
ὌΝ vel ὡς olim hic scriptum esse coniicias. 
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8.2. ἔςπλουν. Vat. ἔκπλουν. 


Cap. 23. 8. 2. ὑπό. H. καὶ ὑπό. ldem antea γάρ om. $.4. πλὴν... ἐζώγρη- Letr. Syr. p. 74. et Goell. 


$.3. ναῦς om. H., quo nonnihil suspectum fieret, nisi in eodem 
e. 25, init. excidisset. 


Cap. 93. $. 1l. ἐπεικατὰ- κρημνῷ ad mare, docet Geell. 
βάντων. cf. adn. IV, 11, 1. Cf. adn. c. 8. extr. et 38. 

8. 2. τὰ πλοῖα. Etenim τῶν γάρ. .. Explieatur, eur 
τὰ πλοῖα τὰ μεγάλα ἰδὶ statio- χαλεπῶς  elfugerint. -Ἕὀ τῇ 
nem habebant. Vid. 4, 5. et ναυμαχέᾳῳ. Haec post verba 
ibi et 7, 3. adn. — τὸ στρα-ὀ ταῖς... . ναυσέ sane languentia 
v0ztÀjov.  Significari castra deleri aliquando voluit Rrue g. 
navalia, quae in recessu portus 8.3. αἱ πρὸ. .-. A 
magni habuerint(c.93), etadiuneta μαχοῦσα ε. De collocatione ho- 
his terrestria in duplici muro a rum cf. adn. I, 90, 1. 


σαν. ,. e. πλὴν ὅσοι ἦσαν ὲν 
τρισὶ γαυσίν, ἐξ ὧν τοὺς ἐνὸν. 
πους ἐζώγρησαν.“ GOELL. 

τῷ v»noióío ... ἤληκων- 
ρέου. ,Ante Plemmyrium ad 
introitum magni portus parva 
insula iaeet, quae nomen notum 
nof videtur habuisse . . . Hodie 
Isola del Castelluccio γο-- 
catur. BRED. Eam significari 
putant étiam Cluv. Sic. p. 152. 
et Leak. apud Bloomf. If. p.652. 
Praeter eam tamen ibidem esse 
aheram insulam, quae San 
Marciano nominetur, tradunt 


Syr. p. 77. sq., quae etiam ia 
Leakii sive Bloomfieldii tabula 
Syracusaram delineata est, sed 
ita, ut scopulus potius videatur 
esse quam insula. 

Cap. 24. S$. lY. αὐτῶν. 
l. e. τῶν (ληφϑέντων) τειχῶν. 

5. 2. χρήματα ... POÀW, 
De χρημάτων voce vid. adn. V, 
115. Vi, 49, 3. 97, 5., de re 
Diod. XIII, '9. et Plut. Nic. 
e. 20. — dete si reete scriptum 
est, iungendum est cum τά- 
μιείῳ et loniee et ut apud tra- 
gicos (vid. Abr.) dictum. est pro. 
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48 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. κ΄. 


λὰ μὲν ἐμπόρων χρήματα καὶ σῖτος ἐνῆν, πολλὰ 
δὲ καὶ τριηράρχων, ἐπεὶ καὶ ἱστία τεσσαράκοντα 
τριήρων καὶ τάλλα σχεύη ἐγκατελήφϑη, καὶ τριή- 
ρεις ἀνειλκυσμέναι τρεῖς. μέγιστον δὲ καὶ ἐν τοῖς 8 
πρῶτον. ἐκάκωσε τὸ στράτευμα τὸ τῶν «“ϑηναίων 
ἡ τοῦ Πλημμυρίου λῆψις" οὐ γὰρ ἔτι οὐδ᾽ οἱ ἔς- 
πλοι. ἀσφαλεῖς ἦσαν τῆς ἐπαγωγῆς τῶν ἐπιτηδεί- 
Qv (οἱ γὰρ Σευραχόσιοι ναυσὶν αὐτόϑι ἐφορμοῦν- 
τες ἐχώλυον, καὶ διὰ μάχης ἤδη ἐγίγνοντο αἱ ἐς- 
χομιδαί ) ἔς ve τὰ ἄλλα κατάπληξιν παρέσχε καὶ 
ἀϑυμίαν τῷ στρατεύματι. 


τάλλα. H. τὰ ἄλλα. Cf. sd. III, 90, 4. 


$. 9. μέγιστον δέ. Vat. μέγιστόν τε. 

τὸ τῶν. τό om. Vat. H. E. Ar. Cf. 29, 5. 

οἱ ἔςπλοι. οἱ om. Vat. H. ὦ 

τῆς ἐπαγωγῆς. Gr. yg. ταῖς ἐπαγωγαῖς. UI. adn. 

e ide. D. I. d Ar. Chi. P inda. Hinc Bekk. τάλλα, 
ut c. 77. ex uno Vat. Sed in formula ἐς τὰ ἄλλα crasis plerumque 
spernitur, ut I, 1. 6. ΠῚ, 36. VI, 15. VII, 28. Ec τἄλλα tamen 
libri IT, 53. VI, 72. 


quum singulari non minus recle 
uti liceat, Cf. VII, 44: péyi- 
στον δὲ καὶ ovy ἥκιστα ἔβλαψεν 
ὃ παιωνισμός, V, 82: μέγιστον 
ὠφελήσειν, Xen. Cyr. V, 3, 30. 


ὡς seu ὥςπερ, qua de re cf. 
Lob. ad Phryn. p. 427. Sed 
is e prosae orationis seriptoribus 
probatis tres tantum locos pro- 
ferre poluit, e quibus unus hic 
est, in quo non constanter sic μέγα βεβλάφϑαι. Add. Krueg. 
seribitur, alter lsoer. Paneg. Gr. 1. $. 46. 5. adn. 7. Rost. 
p. 73. sive c. 47. aliter ac vul- $. 104. adn. 7. De verbis ἐν 
go fit interpretandus (vid. ibi τοῦς πρῶτον cf. adn. Ι, 0, 3. 
Spohn.), tertius Aristoph. Eccl. et supra c. 19. — οὐ δ᾽ οἱ 
753, tentatus a Matth. Gr. ... ἐπετηδείων. Subvectio 
$.629. Videiamenetiam Sturz. commeatusnon potuit tuto 
ad Dion. Cass. XLIX, 36. Si intrare portum, pro com- 
ἅτε legendum est, idreferendum meatu ipso seu navibus 


ETOZ T. OEPOZ. (VII, 25.) 49 


|] 1 - dd - 
: 25. Μετὰ δὲ τοῦτο γαὺς ve ἐχπέμπουσι δώ- δώδεκα Συρᾳ. 
ἐχῶ οἱ «Ξυραχόσιοι x«l ᾿4γάϑαρχον ἐπ᾿ αὐτῶν |" nies 


κπέμπονται, 


Zvoaxo Y L αὐτῶν᾽ 
QaxoOtov ἄρχοντα. καὶ αὐτῶν ᾿μία μὲν ἐς Πε- μία μὶνὲς Πε- 


, " 2᾽ 2t 
λοπόννησον ᾧχετο πρέσβεις ἄγουσα, οἵπερ τά [τε] 


οπόννησον 
a£ δ᾽ ἄλλαι ἰς 


σ ét , ci 3 ) ' 
σφέτερα φρασωσιν ὁτι ἐν ἐλπίσιν εἰσί, καὶ τὸν Ἰταλίαν, olo» 


ἐκεῖ πόλεμον ἔτι μᾶλλον ἐποτρύνωσι. γίγνεσθαι" 
αἱ δὲ ἕνδεκα νῆες πρὸς τὴν ᾿Ιταλίαν ἔπλευσαν πυγ- 
ϑανόμεναι πλοῖα τοῖς ᾿4ϑηναίοις γέμοντα χρημα- 
2 των προςπλεῖν. καὶ τῶν τε πλοίων ἐπιτυχοῦσαι τὰ 
πολλὰ διέφϑειραν, καὶ ξύλα γαυπηγήσιμα ἐν τῇ 
Καυλωνιάτιδι, χατέχαυσαν, ἃ τοῖς .«4ϑηναίοις étor. 
3 μα "v. ἐς τὲ “οχροὺς μετὰ ταῦτα ἦλϑον, καὶ og- 
μουσὼν αὐτῶν χατέπλευσε μία τῶν ὁλκάδων τῶν 
A ἀπὸ “Πελοποννήσου ἄγουσα Θεσπιέων ὁπλίτας. καὶ 
ἀναλαβόντες αὐτοὺς oí Συραχύσιοι ἐπὶ τὰς »ei 
παρέπλεον ἐπ᾽ οἴκου: φυλάξαντες δ' αὐτοὺς oí yr 


Cap. 25. 8. 1. οἵπερ. V ὃ 

C E US ἃ e. Vat. H. ὅπως, quod Herm. de ἃ 
— dc vel propter trud, πὲρ ferri id pi 
. p. . Servato pronomine vix dubium e ici in 
wi M raw sint. Et φράσουσι certe legitur in rd vue ti ag 
T . Voniunctivum eum pronominibus adverbiis ivis 
consociatum nisi in veterum epicorum sermone eec dta 
»-" CHE aflirmat Herm. ad Soph. Oed. Col. v. 190. Cf. inni 
A6. AI, 1, 8S.. fn... οἰκοδομήσωσιν. . . ϑυσιαστήριον, 


ἐφ᾽ οὗ ϑύωσι τῷ ϑεῷ 
idi M ». 195.5! et Matth. Gr. $. 481. d. Baeuml. de 


L De vé σφέτερα Vat. H. Bekk. Vulgo τέ abest. Cf. sd. 


γέμοντα χρημάτων. Vat. H. χρημάτων γέμοντα. 
$. 4, παρέπλεον. Vat. Ἡ, ἔπλεον. 


est ad χρωμένων participium, et 
comparationis particula omnino 
non addita esse existimanda est, 
de quo εἴ, adn. I, 70, 6. 
1I, 40, 1. 
$. 9. μέγιστον δὲ. .. 
ἐκάκωσε. Hoc loquendi genus 
pertinet ad Matth. Gr. $. 415. 
adn, 3.; nam male ibi pluralis 
aceusativum  adieclivorum  neu- 
trius generis ad verba ὠφελεῖν, 
βλάπτειν, similia. apponi docetur, 


commeatum advehentibu 8, 
sic ut abstraelum pro concreto, 
quod dieunt, posilum sit. Sed 
quanquam ἡ ἐπαγωγὴ τῶν ἐπιτη-- 
δείων V, 82. bene legitur, hic 
forsitan molestum τῆς ἐπαγωγῆς 
plane deesse malis, ut ἔςπλους sit 
importatio, quemadmodum ἐς- 
πλεῖν non raro esse importari 
vidimus ad II, 93, 4. et bis o?vos ἐς- 
πλεῖν apud Thuc. dicitur, — πα ρ é- 


σχε; ἡ τοῦ Πλημμυρίον λῆψις. 


Cap. 25. $. 1. «at δὲ ἢν. 
exa. De articulo cf. adn. c. 
22. — γέμοντα χρημάτων. 
»»Σίτου, οἴνου, ξύλων xai ἑτέρων 


τοιούτων.“ ΜΔΟΥΚΑ͂Σ. Cf. 
24 f. adn. 


$.2. i» τῇ Καυλωνιάτιδι. 
De Caulonia Italiae vid. Strab. 


Thucydidis Vol. IV. Sect. I, 


VI. p. 261. sive 401., qui inter 
Sagram et Seylletium collocat, 
Paus. VI, 3, 5. et hic Duk. 
Crotoniatis vel etiam Locris 
utrum tunc paruerit, an $ui iuris 
fuerit, e Thucydidis scriptis non 
liquet. 

$. 3. τῶν ὁλκάδων... 
Πελοποννήσου. Vid. c. 19- 


4 


ἐς τὴν Kav- 
λωνιῶτιν χαὶ 
ἐς “Λοκρούς. 





ἀχροβολισμὸς 
iv τῷ Auére 
περὲ σταυρώ- 
ματος Zvga- 
κοσίων. 


88 ΘΟΥΚΥΔΙΦΟῪ ΞΎΓΓΡΑ͂ΦΗΣ H. κε. 


γαῖοι εἴκοσι ναυσὲ πρὸς τοῖς Μεγάροις μίαν μὲν 
γαῦν λαμβάνουσιν αὐτοῖς ἀνδράσι, τὰς δ' ἄλλας 
οὐχ ἠδυνήθησαν, ἀλλ᾽ ἀποφεύγουσιν ἐς τὰς Xv- 
ρακοῦσας. 


᾿Εγένετο δὲ χαὶ περὶ τῶν σταυρῶν ἀκροβο- 5 


λισμὸς ἐν τῷ λιμένι, οὗς οἱ Συρακόσιον πρὸ τῶν 
παλαιῶν νεὼωξοίκων κατέπηξαν ἐν τῇ ϑαλάσσῃ, ὅπως 
αὐτοῖς αἱ νῆες ἐντὸς ὁρμοῖεν, καὶ οἱ 413ϑηναῖοι ἐπι- 
πλέοντες μὴ βλάπτοιεν ἐμβάλλοντες. προςαγαγόν- 
τες γὰρ ναῦν μυριοφόρον αὐτοῖς οἱ ᾿4ϑηναῖοι, πύρ- 


Μεγάροις. Ἡ. Μεγαρεῦσιν. Tum Vat. et cod, Bas. ἐδυνήϑησαν. 


$. 9. σταυρῶν. Vat. H. σταυρωμάτων, cui repugnant ea, quae 


sequuntur, οὕς . . . κατέπηξαν. 


$.4. Mey«posrc. Apud Me- 
gara Hyblaea. Cf. VI, 4. 49. - 
ἠἡδυνήϑησαν. Audi λαμβάνειν. 
8. 9. ἐν τῷ λιμένι. [Ια 
magno portu. Cf. adn. 4, 4. et 
Leak. apud Bloomf. |. p. 682. 
— τῶν παλαϊτῶν νεωςοέκω». 
»»Ῥεώριον [Syracusanorum] in 
portu minore [c. 22.], at νεως- 
σέχους veleres statuit in. magno 
portu. Consentit Diod. XIV, 7. 
— Ate Dionysii aetatem [νεώς-- 
oixot Syracusis] fuerunt ΟἿΣ, 
teste Diod. XIV, 42,, ubi vid. 
Wessel. νεώρια (navalia) et 
navium receptacula s. 
técta (νεώςοικοι) differunt. Vid. 
. . . Letr. p. 28. idem in in- 
dice s. v. νεώριον et s. v. νεώς- 
οἶκοι. νεώριον tolum, — veoc- 
oixog pars erat . . . Cf. quos 
veteres scriptores laudatSchoe - 
mann. de Comit. Athen. p.317. 
not,^* GOELL. 
$. 6. ναῦν μυρεοφόρον. 
;» Quum voc. μυριοφύρος  in- 
veniatur eiiam apud. Strab. XVII, 
l, 26. p. 805. et affine μυρια- 
γωχγός MEI, 3, 1. , ad Lobeckii, 
quem vide ad Phryn. p. 662., 
coniecturam vp ρος pró- 
' bandam non E. MEX 
hae coniectura ea significaretur 
navis, quae decem millia amphorum 


ferre posset, Amphoram autem 
Graecam sive ἀμφορέα, quam 
olim urnae Romanae comparabant, 
Boeckhius in Quaest. metrol. 
p. 204. adaequat μετρητὴ et 
amphoram Romanam duas partes 
(3/) éius vult esse.] Sed sicut 
in re numaria Athenienses χιλέας, 
μυρίας, alia non addito substan- 
tivo dixerunt, quia unus quisque 
drachmis eos uti in rationibus 
subducendis moverat, ita navis 
μυριοφόρος appellari potuit, quia 
unus quisque, quo modo navium 
magnitudo aestimaretur, sciret, 
Hune modum ego puto fuisse ta- 
lentum, quum naves nonnunquam 
talentum quorundam onera ferre 
dici reperiam ; velut Thuc. IV, 
118., ubi navis quingenta talenta 
ferens parva iudicatur, Herodot. I, 
194., ubi maxima navigia σκύ- 
τινα in Euphrate nmaviganti a 
πεντακιςχιλίων ταλάντων γόμον 
ἔχειν narrantur, et iterum]l, 96., 
ubi nonnulla navigiorum Nili 
ἄγειν πολλὰς χιλιάδας ταλάντων 
dieuntur. Quare ve)» μυριοφό-- 
gov interpretor navem onus 
decem millium talentum 
ferentem.** ARN. Non sem- 
per tamen veteres in aestimanda 
navium magnitudine talentis usos 
esse ex adn, ad IV, 18, 5, ap- 


ETOZ 1. ΘΕΡΟΣ. (VII, 25.) 91 


yovc ve ξυλίνους ἔχουσαν καὶ παραφράγματα, ἔκ 
τε τῶν ἀκάτων ὥνευον ἀναδούμενοι τοὺς σταυροὺς 
καὶ ἀνέκλων καὶ κατακολυμβῶντες ἐξέπριον. οἱ δὲ 
«Συραχόσιον ἀπὸ. τῶν νεωςοίκων ἔβαλλον, οἱ δ᾽ ἐκ 
τῆς ὁλκάδος ἀντέβαλλον" καὶ τέλος τοὺς πολλοὺς 
Ἵτῶν σταυρῶν ἀνεῖλον. οἱ ᾿4ϑηναῖοι. χαλεπωτάτη 
δ᾽ av τῆς σταυρώσεως ἡ κρύφιος" ἦσαν γὰρ τῶν 
σταυρὼν oUG οὐχ ὑπερέχοντας τῆς ϑαλάσσης κα- 
τέπηξαν, (Gre δεινὸν ἣν προςπλεῦσαι, μὴ οὐ προὶ- 
δὼν τις ὥςπερ περὶ ἕρμα περιβάλῃ τὴν ναῦν. ἀλλὰ 
και τούτους χολυμβηταὶ δυόμενοι ἐξέπριον μεσϑοῦ. 


8 ὁμως δ' αὖϑις οἱ Συρακόσιοι ἐσταύρωσαν. πολλὰ 


1 1 2! M 3 , ᾿ M 
δὲ καὶ ἀλλα προς ἄλληλους, οἷον εἰκὸς τῶν στρα- 
τοπέδων ἔγγυς ὀντων καὶ ἀντιτεταγμένων, ἐμηχανῶντο 
καὶ ἀχροβολισμοῖς καὶ πείραις παντοίαις ἐχρώντο. 


. θ, ὥὦνευον.  H. ὥχμευον, cuius librarius de ὦ 
ον. H. wy, à ὠγμευον (Xen. 
Cyr. Il, 4, 20.) videtur cogitasse. Sed vid. adn, Tum Vat, ἀναλούμενοι. 


paret. Seripturam μυριοφόρος quod idem et Portus putarunt, 
autem, qualecunque pondus hoc frangere, verum sursum 
nomine designatur, praeterStra- attollendo convellere et 
bonem complures scriptores ἃν educere. Suidas et Scholiastes 
ipso Lob. 1. d. appellati, quibus exponunt e fundo evellere. 
adde Cantac. IV, 11. et Niceph. Sic Thucydides I[, 76. et alii 
Greg. X, 2., satis tuentur. — — apud Lipsium V. Poliorcet. 8. 
παραφρώγματα. Recte ἀνακλῶν machinam muro incus- 
Port. pluteos, i. e. Gelün- sam dicunt eos, qui laqueis iniectis 
der, hólzerne Brustwehren. Cf. eam attollunt et avertunt. Et in 
Schneid. ad Xen. Hell. I, 6, aliis generibus loquendi non fran- 
19. ,,ξύλινα παραφράγματα — gendi, sed inflectendi et in altum 
munitionis dieit Thuc.]V, 115.** tollendi, significationem habet.** 
DUR. — ἐκ τῶν ἀκάτων. DUR., apud quem vide exempla. 
I. e. ,,dx τῶν ἀκάτων ὁρμώμενοι, $. 72. χαλεπωτάτη 
i» τοῖς ἀκατίοις προςελθόντες.“  ... κρύφιος.  Port.: sed 
40YKAZ. — ὦνευον ... omnium vallorum ii, qui 
καὶ ἀνέκλων. ,νὥνευον Aelius (sub aquis) latebant, ma- 
Dionysius apud Eustath. in Hom,  ximum negotium facesse- 
Il. X. p. 862. exponitéxivovrxa? bant. Cf. Matth. Gr. $. 442. 
περιῆγον [herauswinden]. Et sic. 2, — msi ἕρμα... τὴν 
Suidas et Thomas. De voce ὄνος, ναῦν. Port: navem ut in 
unde ὀνεύειν, habet quaedam 18. seopulum impingeret. Cf. 
Vossius ad Catull. p. 326. [Cf. Bloomf. — κολ vupocat. 
Suid. et Bekk. Aneed. p. 57. Cf. IV, 26, 8. | 

Ad appellationem — illustrandam δ. 8. πεέραις. ,,Saepe, ut 
γέρανον confert Bloomf.] Sucu- hie, artificii et strategematis,no- 
lam vertunt lexica et hic Aca- tionem continet. BLOOMF., 
cius, Sed ἀναχλῶν hie nen .est, apud quem vide plura. 


A * 





δῇ ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. xc. 


πρέσβεις ὑπὸ 
τῶν Συρακο- 
σίων πέμπον- 


ται ἐς τὰς πὸ 


λεις. 


“Μημοσϑένης | 


xu» Χαρικλῆς 
καταντικρὺ 


Κυϑήρον χω- 


Ἔπεμψαν δὲ καὶ ἐς τὰς πόλεις πρέσβεις οἱ 9 
Συραχόσιοι Κορινϑίων καὶ ᾿Αμπράκιωτῶν καὶ «4α- 


- κεδαϊμονίων, ἀγγέλλοντας τήν ve τοῦ Πλημμυρίου 


λῆψιν καὶ τῆς ναυμαχίας πέρι, ὡς Πα τῶν πο- 
μίων ἰσχύϊ μᾶλλον ἡ vr σφετέρᾳ ταραχῇ 1001 
ϑεῖεν, τά τε ἄλλα [αὖ] δηλώσοντας ὃτι ἐν ἐλπί- 
σιν εἰσί, καὶ ἀξιώσοντας ξυμβοηϑεῖν ἐπὶ αὐτοὺς 
καὶ ναυσὶ καὶ πεζῷ, ὡς καὶ τῶν «ϑηναίων προς- 
δοκίμων ὄντων ἄλλῃ στρατιᾷ, καί, ἣν φϑάσωσιν 
αὐτοὶ πρότερον διαφϑείραντες τὸ παρὸν στράτευμα 
αὐτῶν, διαϊπεϊπολεμησόμενον. καὶ οἱ μὲν ἐν fi] 
Σϑκλίᾳ reist m a 3 ; 


τὸ στράτευμα, ὃ ἔδει ἔχοντα ἐς τὴν Σικελίαν βοη- 
ϑεῖν, ἄρας ἐκ τῆς Αἰγίνης καὶ πλεύσας προς τὴν 


4.9. σφετέρᾳ. H. σφετέρων. 

αὖ om. Vat. H. C. F. Lugd. Bas. Gr. E., sed ad $. 1. οἵπερ 
φράσωσιν, ὅτε ἐν ἐλπίσιν iol, respicere videtur, etsi ibi de legatis 
alio missis dicitur. εὖ coniecit Did., quod languet. 

διαπεπολεμηοόμενον Vat. Bekk., idemque latet in διαπεπολεμη- 
σομένων H. et lex. Gud. Vulgo διαπολεμησόμενον, et illud fortasse 
ob c. 14. a doctis correctoribus repositum est. Cf. adn. Vaticani 
seripturam confer cum verbis Liv. XXIII, 13, 6. debellatum 
mox fore, si anniti paululum voluissent, rebantur. 


Cap. 96. 8. 1. ἐπεί, H. ἐπειδή. 


hostes praeter Athenienses foe- 
derati horum erant, spectat. 
Vid. ada. I, 107, 5. — ἀλλῃ 
&vteg, UL e 16. τὰ 


$.9. ἔπεμψαν ... 4e- 
κεδαιμονέων. l]. e. πρέσβεις 
ix Κορινϑίων ... καὶ Μακεδαι- 
μονίων αἱρεθέντας ἐς τὰς Σικε- στρ 





26. Ὁ δὲ Δημοσϑένης, ἐπεὶ ξυνελέγη αὐτῷ 1 


ΕΤΟΣ T. ΘΕΡΟΣ: (VII, 26. 53 


, - 
Πελοπόννησον τῷ ve Χαρικλεῖ καὶ ταῖς τριάκοντα, 


ναυσὶ τῶν Αϑηναίων ξυμμίσγει, καὶ παραλαβόντες 
τῶν “Αργείων οπλίτας ἐπὶ τὰς ναῦς ἔπλεον ἐς τὴν 
9 “Ἰαχωνικήν. καὶ πρῶτον μὲν τῆς Ἐπιδαύρου τι τῆς 
«ἀιμηρᾶς ἐδήωσαν, ἔπειτα σχόντες ἐς τὰ καταντιχρὺ 
Κυϑήρων τῆς «Τακωνικῆς, ἔνϑα τὸ ἱερὸν τοῦ Απόλ- 
λωνὸς ἐστι, τῆς ve γῆς ἔστιν ἃ ἐδήωσαν καὶ ἐτεί- 


ρέον τειχίζου-- 
σεν" ὕστερον δὲ 
ὃ μὲν ἐπὶ Κερ- 

κύρας πλεῖ, - 
“Χαριπλῆς δὲ 
. ἐπὶ οἴκου. 


; » ὶ - , , ce t et cr 
χισαν ἰσϑμωδές τι χωρίον, ἵνα δὴ οἵ ve Eilwvsg- 


- «“Ἰακεδαιμονίων αὐτόσε αὐτομολῶσι, καὶ [ἅμα] 
Y 1 , , - ci E - γὼ ε 1. 
ησταὶ ἐξ αὐτοῦ, ὡςπερ ἐκ τῆς Πύλου, ἀρπαγὴν 


8 ποιωνται. καὶ ὁ μὲν “ημοσϑένης εὐϑύς, ἐπειδὴ 


ξυγκατέλαβε τὸ χωρίον, παρέπλει ἐπὶ τῆς Κερκύ- 
ρας, ὁπὼως καὶ τῶν ἐκεῖϑεν ξυμμάχων παραλαβὼν 


* 2 A nit , 
τον ἐς τὴν “Σικελίαν πλοῦν ὃ τι τάχιστα ποιῆται" 


S. 2. Μιμηρᾶς. Cass. Aug. ον 
ges. Vid, sd. VE 105. ug. Cl. Ven. T. Pal. It. Marc. «Διμή- 


You» &. H. τί, ex interpr., nisi forte utrumque interpreti vis 


' tribuere. Cf. ed. mai. 


Ἐπ wm ex Vat. et H. interposuit Bekk., sed inutile esse eenset 


$. 8, παρέπλει H. KR. (?) Bekk. In Vat. ἐπιπαρέπλ 
ἐπέπλει ideo damnavit Goell., quia aggressionem cm sump o, 
Cf. II, 88. 89. 90. VII, 12. 22. 25. 34. 40. 70. al. Sed immlai 
non semper de aggressione infesta dici ex I, 51., ubi simpliciter 
adnavigare, advenire, sonet, docet Arn. addens eo magis 
Thucydidem hic ita potuisse scribere, quia genitivus, imi τῆς Ks - 
xvgac, hic navigare in... versus potius, quam RAF iere 
contra .. ., eo declarari satis demonstraret. ἀπέπλει coniecit 
Reisk., quod propter c. 31. init. commendant Did. et in ed. 2 
Bloomf. Vulgatam certe ideo ferri posse non existimamus, quod 


λίας πόλεις ἔπεμψαν. Vid. c. 32. 
— ἀγγέλλοντας (pro quoolim 
invitis. membranis ἀγγελοῦντας) 
... δηλώσοντας. Praesens 
et futurum eljam alibi copu- 
lantur. Vid. adn. ΠΠ, 44, 1. 
ΠῚ, 58, 5. De praesentis partici- 
io cum verbis mittendi et eundi 
juncto vid. adn. III, 18. IV, δῦ. 
sd, VI, 88, 10. — ξυμβοη- 


Sai» im αὐτούς. Pronomen 


non ad Syracusanos, de quibus 


im) σφᾶς vel potius ἐπὶ τὴν σφε- 
τέραν scribendum erat, sed ad 
superius nomen πολεμίων, qui 


δια[πε]πολεμησόμε- 
vov. Mutatio casus hic et c. 
15. et in exemplis a Dukero ad- 
scriptis ideo necessaria , quod 
alerum verbum est impersonale, 
post óc reperitur etiam alibi. 
Vid. Matth. Gr. $. 968. 3. 
a. Rost. $.131. adn. 3. Prae- 
terea διαπολεμησόμενον si ἃ Thuc. 
scriptum est, medii futurum est 
pro passivo, ut πολεμήσονται 
j, 68, 3., ubivid. adn.; de futuro 
tertio passivi autem cf. sd. 14, 3. 

Cap. 26. $. 1. inis? ξυνε- 
λέγη cet, Cf, 17, 1, 





hic ne adnavigandi quidem notio apta est. Antea εὐθύς om. H. D 


$. 2. σχόντες. Cf. adn. I, 


110, 4. — τὰ καταντικρὺ 
υϑήρων. Propter addita verba 
ἦνϑα .. . ᾿ΑἈπόλλωνός ἔστε non 
posse Ὄνου γνάϑον promontorium 
(hodie insulam Elaphonisi L e a k. 
Pelop. I. 219.) significari 
contra Mansonem (Spart. Il. 
p. 229.) docuimus in ed. mai. 
[. 2. p. 204. Sed quod nos 
Epidelium, quod Leakio est pro- 
montorium Ramili, esse suspicati 
sumus, hoc templum Mithridatis 


demum tempore exstitisse idem 
Leak. 1. d. p. 214. putat. Et 
Apollinem Maleatem Paus. III, 
12, 7. nominatum attendi iussit 
Od. Mueller. Ergo τὰ xe- 
ταντιχρὺ Κυϑήρων et σϑμῶδές 
τι χωρίον Maleae promontorii 
partem aut viciniam signiflcant. 
$$. 3. ξυγκατέλαβε, una 
occupavit. ,,σὺν τῷ Χαρικλεῖ 
δηλονότι.“ ΔΟΥΚΑ͂Σ. — τῶν 
ἐκεῖϑεν ξυμμάχων. Hi no- 
minantur c. 81, De ἐκεῖϑεν οἵ, 





* Θρᾷκες μι- 
σϑοφόροι 


ἀφικνοῦνται 


54. ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ ΞΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ H. κξ. 


ὁ δὲ Χαρικλῆς περιμείνας, ἕως τὸ χωρίον ἐξετείχισε, 
xai καταλιπὼν φυλακὴν αὐτοῦ ἀπεχομίζετο καὶ 
αὐτὸς ὕστερον ταῖς τριάκοντα ναυσὶν ἐπ᾽ οἴκου, 
καὶ οἱ ᾿Αργεῖοι ἅμα. 

27. ᾿Αφίκοντο δὲ καὶ [τῶν] Θρᾳκῶν τῶν μα- 
χαιροφόρων τοῦ Διακοῦ γένους ἐς τὰς ᾿Αϑήνας πελ- 


t 


ἐξ ἀϑήνας, o; τασταὶ ἐν τῷ αὐτῷ ϑέρει τούτῳ τριακόσιοι καὶ χί- 


διὰ τὸ πολυ- 
. φελὲς οὐ βού- 
λονται κατέ- 


c3 χειν, ἐπεὶ ἣ 4ε- 


κέλεια πολλὰ 
ἔβλαπτεν αὖ- 
τούς, & ὁ ξυγ- 
γραφεὺς καϑ' 
$xacrov διη- 
ο΄ γείται. 


λιοι, οὗς ἔδει τῷ 4ημοσϑένει ἐς τὴν “Σικελίαν ξυμ- 


πλεῖν. οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι, ὡς ὕστερον ἤκον, διενοοῦντο 9. 


αὐτοὺς πάλιν, ὅϑεν ἤλϑον, ἐς Θράκην ἀποπέμπειν. 
τὸ γὰρ ἔχειν πρὸς τὸν ἐκ τῆς Δεκελείας πόλεμον 
αὐτοὺς πολυτελὲς ἐφαίνετο" δραχμὴν γὰρ τῆς ηἡμέ- 


ρας ἕκαστος ἐλάμβανεν. ἐπειδὴ γὰρ ἡ 4Ἐεκέλεια 8 
. τὸ μὲν πρῶτον ὑπὸ πάσης τῆς στρατιᾶς ἐν VQ ϑέ- 


Qe» τούτῳ τειχισϑεῖσα, ὕστερον δὲ φρουραῖς ἀπὸ 


ἕως. ἴα plerisque libris mss. male ὡς. 


Cap. 97, $. 1. τῶν Θρᾳκῶν. τῶν om. Vat. H. Bekk. 





ETOX T. OEPOX. (VH, 27.) 05 


τῶν πόλεων κατὰ διαδοχὴν χρόνου ἐπιούσαις τῇ 


χώρᾳ ἐπῳκεῖτο, πολλὰ ἔβλαπτε τοὺς “4“9ηναίους, 
καὶ ἐν τοῖς πρώτοις χρημάτων v ὀλέϑρῳ καὶ &v- 


A ϑρώπων φϑορᾷ ἐκάκωσε τὰ πράγματα. πρότερον 


μὲν γὰρ βραχεῖαι γιγνόμεναι αἱ ἐςβολαὶ τὸν ἄλλον 
χρόνον τῆς γῆς ἀπολαύειν οὐκ ἐκώλυον" τότε δὲ 
ξυνεχῶς ἐπικαϑημένων, καὶ ὁτὲ μὲν καὶ πλεόνων 
ἐπιόντων, ὁτὲ δ᾽ ἐξ ἀνάγκης τῆς ἴσης φρουρᾶς κα- 
ταϑεούσης τε τὴν χώραν καὶ ληστείας ποιουμένης, 
βασιλέως τε παρόντος τοῦ τῶν “Τακεδαιμονίων .Α4γι- 
δος, ὃς οὐκ ἐκ παρέργου τὸν πόλεμον ἐποιεῖτο, με- 


χρόνου. Vat. χρόνον, quasi sit in tempus aliquod. €f. 
adn. If, 18, 2. et hic adn. 
πρώτοις. πρῶτον ex coniectura, collato loco 24, 3., reposuit 
Bekk. At ib omnium primum, hie in primis s. maxime 
dicendum est. πρώτοις praeter alios defendit Bernh. Synt. p.811. 
-— nunc restituit Bloomf. πρώτη mavult Dobr. p. 117. Add. sd. 
II, 89, 2. 


. 4. πλεόνων. Vat. H. πλειόνων, quod multo frequentius est 
apud Thuc., illud tamen IV, 29. legitur. ; 
καταϑεούσης. Vat. H. Cass. x«i καταϑεούσης. 


iv τῷ αὐτῷ ϑέρει τούτῳ. Vat. Η, τοῦ αὐτοῦ ϑέρους τούτου, 
quae mirum est Bekkerum non recepisse, quum aeque sint Thucydidea. 


Cf. II, 58. 68. IV, 42. 66. al. 


$. 2. τῆς ἡμέρας ἕκαστος. Vat. ἑκάστης ἡμέρας. 


$. 8. ἀπό Vat. H. Bekk, Vulgo ὑπό, quod dura traiectione 


defendit Haack. 


adn. I, 62, 4. — ἐξετεέχισε. 
,Üstendit Abr. esse . . . ad 
Cbariclem, non ad Demosthenem, 
referendum, vertendumque mu- 
nitionem absolvit, ἐξετέ- 
λεσὲ τὸ τεῖχος.“ ΒΕ, Cf. adn. 
IV, 4, 1. 


Cap. Qj. $. 1. τὼν μα- 
χαιροφόρων τοῦ Διακοῦ 


γένους, Cf. II, 96, 2, 


8. 23, ὕστερον ἧκον. Cf. 
adn. II, 80, 7. — πρὸς τὸν 
.. 5 πόλεμον. Adversus ex- 
cursiones, quae e Decelea fie- 
bant. Ne quis de universo bello, 
quod Deceleieum vocatur, cogitet. 
— δραχμήν. Ergo stipendium 


solito Atheniensium maius. Cf. 
adn, III, 17. 

8.3. ἐπειδὴ y «o cett. Quum 
ἐπειδὴ γὰρ ἡ 4Δεκέλεικ ἐπῳκεῦτο 
cohaereant, oratio in medio non 
recte videtur procedere, nisi ia 
altero membro ad verba ὕστερον 
dà φρουραῖς. . . ἐπιούσαις ex 
superiore participio τειχισϑεῖσα 
participium κατεχομένη per du- 
rissimum zeugma repetere velis. 
Sed verisimilius est, quum Thu- 
cydidi aut particulae μέν et δέ 
omittendae, aut iis additis ἔτει- 
χίσϑη scribendum esset , haec duo 
loquendi genera eum  maluisse 
commiscere, Vid, adn. 1, 67. 
et Klotz, ad Devar. p. 379. — 





κατὰ διαδοχὴν χρόνου, 
per temporis successio- 
nem, i. e., ut Haas., certo 
temporis ordine. Alibi ta- 
men, ut statim c. 28. et IV, 8, 
κατὰ διαδοχήν (per vices) 
simpliciter legitur. — τῇ χώρᾳ 
cum ἐπῳκχεῖτο iungit Árn., com- 
parans VI, 86. ἐποικοῦντες ὑμῖν. 
V, 51: οὐ γὰρ iv ἄλλῃ τινὶ y 
τὸ χωρίον ἐκτίσοϑη, Paus. IV, 
20, 9. ἀξιόμαχον πόλιν ἐποικῆ- 
σάν “ακεδαιμονίοις. Αἀά. supra 
c. 19, de Decelea: imi τῷ πε- 
δίῳ... φκοδομεῖτο τὸ τεῖχος. 
Contra ad superius ἐπιούσαις 
dativum retulerunt Port. Did. al. 
— χρημάτων, bonorum, 
facultatum. Cf. ed. mai. et 
adn. 24, 2. Proximum ὀλέϑρῳ 
suspectum est Rruegero; (dici- 
tir enim alibi de interitu . vel 
nece hominum, ut lll, 59. 98. 
al.) cf. tamen c. 28, extr. : oí 
πρόζφοδοι ἀπώλλυντο. Tum ἀν- 
ϑρώπων φϑορά est hominum 
jactura, Vid, ibid, adn. 


8. 4. ἐπιχαϑημένων. Audi 
αὐτῶν, bh e. τῶν ἐςβαλόντων, et 
de re cf. Corn. Nep. Ale. 
6. 4. — it ἀγάγκης τῆς 
ἴσης φρουρᾶς χαταϑεού- 
σης. τῆς ἴσης Haasius δὰ ἀνάγ- 
xj; vocem retulit cogente 
pari necessitate interpreta- 
tus. Sed id ἐξ ἀνάγνης ἴσης 
τῆς φρουρ. dicendum erat; nam 
qoovg« articulo carere non potest ; 
nec ipsa vis paris (τοῖς ἐπιοῦσι ΐἶ 
an ἀλλήλοις ἢ necessitatis 
facile cufquam placebit. ,,Abr. 
ion» φρουρών cum Schol, explicat 
ordinarium et solitum 
praesidium. Laudat Steph. 
' Thes. [ubi nos hunc usum adi. 
ἴσος frustra quaesivimus] et Pro- 
cop. IV. B. G. 33.** BECR, Abre- 
schio omnes recentiores práeter 
Haasium adstipulati sunt. Reis- 
kius οὔσης  coniecerat. — De 
repetito c finali vid. Lob. 
Paral. Gr. Gr. I. p. 16. — i x 
παρέργου. é adn. T, 
142, 9, 





-- 


δδ ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. χη. 


γάλα οἱ 4ϑηναῖοι ἐβλάπτοντο. τῆς τε γὰρ χώρας 5 


ἁπάσης ἐστέρηντο, καὶ ἀνδραπόδων πλέον ἢ δύο 
μυριάδες ηὐτομολήκεσαν, καὶ τούτων πολὺ μέρος 
χειροτέχναι, πρόβατά ve πάντα ἀπολώλει καὶ ὑπο- 
ζύγια᾿ ἵπποι ve, ὁσημέραι ἐξελαυνόντων τῶν ἱππέ- 
ὧν, πρός τε τὴν 4εχέλειαν καταδρομὰς ποιουμένων 
καὶ κατὰ τὴν χώραν φυλασσόντων, οἱ μὲν ἀπεχω- 


TETE. S ΤῊΣ 
λοῦντο ἐν γῇ ἀποχρότῳ τὲ καὶ ξυνεχῶς ταλαιπω- 


ce 


ροῦντες, oí δ' ἐτιτρώσκοντο. 28. ἡ ve τῶν ἐπιτη- 1 


δείων παρακομιδὴ ἐκ τῆς Εὐβοίας, πρότερον ἐκ τοῦ 
purto) κατὰ γὴν διὰ τῆς Δεκελείας ϑᾶσσον οὖσα, 
περὲ Σούνιον κατὰ ϑάλασσαν πολυτελὴς ἐγίγνετο" 
τῶν τὲ πάντων ὁμοίως ἐπαχτῶν ἐδεῖτο ἡ πόλις, καὶ 


$. 9. πολύ. Vat. Bekk. τὸ πολύ. 


πάντα post ἀπολώλει ponitur in Vat. et H. Praeterea ἀπωλώλει 
]t. Vat. H. R. Cf. sd. IV, 133. 


ὑποζύγια. Vat. H. ζεύγη. Cui voci num ea, qua hic opus sit, 
sententia subiici possit, dubitat Bloomf. Cf. tamen IV, .128. et 
Lexieogr., qui ζεῦγος etiam de ipsis bobus aliisque iumentis dici 
adnotant. 

πρός τε. τέ om. H. 

Cap. 28. $. 1. κατὰ γῆν |. Haack. et nunc Bloomf. Vulgo 
et Bekk. κατὰ γῆς, quod ,,quid sit, docet Blomf. ad Aesch. Pers. 
v. 633.'*  GOELL. Hie κατὰ γὴν requiri contrariis verbis κατὰ 
ϑάλασσαν satis probatur. 

$uocov. Cass. Aug. Ven. T. Pal. |t, Vat. Reg. Marc. eta 
sec. man. Cl. ϑάσσων. Sed nos ad vulgatam servandam propen- 
siores sumus, quum εἶναι hic fieri, effici, significet. Cf. 


ada. IV, 10, 3. 


$. 5. τῆς ... χώρας ἁπά- 
015. ld est πάντων τῶν τῆς χώ-- 
ας καρπῶν καὶ ὠφελειῶν.“ AE. 
ORT. — ἀνδραπόδων... 
ηὐτομολήκεσαν. —Consentit 
Schol. Aristid. p. 373.  Ser- 
vorum" multitudinem — admiratur 
Lipsius ad Tac. Ann. III, 53. 
Sed cf. Boeckh. Oecon. civ. 
Athen. 1. p. 39. sqq. — ὑπο- 
bv ys a. »ὑποζύγια sunt πάντα 
τὰ κτήνη καὶ ζῶα τὰ ὑπὸ ζυγὸν 
ἀγόμενα, hic vero Thuc. boves 
solum respicere videtur. AE. 
PORT. Cf. sd. — ἀπεχω- 
λοῦντο. ἀποχωλεύεσϑαι dixit 


Xenoph. Proxima i» yj &xo- 
κρότῳ utrum cum ταλαιπωροῦν-- 
τὲς ἃ cum ἀπεχωλοῦντο cohae- 
reant, dubitari potest. psum 
&zt0xoococlegi etiam apud Xenoph. 
de Re Equ.7,15., ubi vid.Schneid., 
affirmant hic interpretes et Papius 
in Lex.; sed in libris ibi ἐπίκρο-- 
τος eXstat, quod restituit Saupp. 


Cap. 28. 8.1. τῶν ve πάών- 
TOV ... ἐδεῖτο ἡ πόλις. 
Et necesse erat omnibus 
pariter rebus advecticiis 
civitas uteretur, Haas, Cf, 


adn. VI, 20, 4, 
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2 ἀντὶ τοῦ πόλις εἶναι φρούριον κατέστη. πρὸς γὰρ 


τῇ ἐπάλξει τὴν μὲν ἡμέραν κατὰ διαδοχὴν οἱ ᾿439η- 
γαῖοι φυλάσσοντες, τὴν δὲ νύχτα καὶ ξύμπαντες, 
πλὴν τῶν ἱππέων, οἱ μὲν ἐφ᾽ ὅπλοις ποιούμενοι, oí 
δ' ἐπὶ τοῦ τείχους, καὶ ϑέρους καὶ χειμῶνος ἐτα- 


9 λαιπωροῦντο. μαλιστα δ᾽ αὐτοὺς ἐπίεζεν, ὅτι δύο 


πολέμους ἅμα εἶχον, καὶ ἐς φιλονεικίαν καϑέστα- 
σαν τοιαύτην, ἥν, πρὶν γενέσϑαι, ἠπίστησεν ἂν τις 
ἀκούσας" τὸ γὰρ αὐτοὺς πολιορκουμένους ἐπιτειχι- 
σμῷ ὑπὸ Πελοποννησίων μηδ᾽ ὡς ἀποστῆναι ἐκ 
“Σικελίας, ἀλλ᾿ ἐκεῖ Συρακούσας τῷ αὐτῷ τρόπῳ 
ἀντιπολιορκεῖν, πόλιν οὐδὲν ἐλάσσω αὐτήν ye καϑ' 


$. 2. ποιούμενοι. Vat. H. πού. Sed δὰ ποιούμενον, τὴν 
φυλακήν repetendum e verbo φυλάσσοντες.“ BAU. Cf.adn.I, 91, 1. 
et V, 47. πονούμενον ut olim Bloomf. coniecit Krueg., quod 
propter ἐταλαιπωροῦντο spernendum esse diximus, et ipse Krueg. nunc 
τὴν νύκτα ποιεῖσθαι forlasse valere noctem transigere coniicit. 


5. 3. ἐλάσσω H. Schol. Bekk. Vulgo ἐλάσσονα, praeter morem 
Thuc. in hac voce (cf. I, 40. 71. 122. al.) et plerisque, quan- 
quam fortasse non fuit mutandum, quum ἐχϑέονα legamus IV, 86., 
πλείονα IV, 128., πλέονα IV, 82. V, 47. Qualia frequentiora sunt 
apud Xenoph. et alios Atticos. Cf. Matth. Gr. 8. 115. adn. 
Mehlh. $. 178. adn. 3. 

αὐτήν γε H. Heilm. Bekk. Vulgo inepte αὐτήν τε. 

$. 2. τῇ ἐπάλξει. De sin- 
gulari vid. adn. II, 13, 6 — 
ig ὅπλοις. Per ὅπλα hic 


esse Rora. et Dobr., anantapo- 
dotum, quale: VI, 31., ubi nul- 
lum est, Arn. et nunc Bloomf,. 


intelligit stationem, in qua 
certa militum manus pernocta 
bat.** AE. PORT. Propr. apud 
arma, i. e, ,,proxime loca illa, 
ubi arma erant composita . . . 
Cf. VIII, 69. et adn. IT, 2, [4.] 
et IV, 130, [3.]** ARN. 

$. ὃ. τὸ yàp αὐτούς... 
Scholiastes putat ἀπὸ κοινοῦ 
repetendum esse ἠπίοτησεν ἄν 
τις, et inde pendere infinitivos 
sequentes. Eum secutus Portus 
supplevit profecto nullus 
credidisset. Nec video, quo- 
modo aliter evolvi possit structura 
molestae huius periodi. DUR. 
Infiniivum admirantis, de quo 
vid. Matth. Gr. $. 544. et 
Rost. $. 125, adn, 5., volunt 


Seholiastae adstipulatur Matth. 
non solum ad Hymno. Apoll. 157. 
p. 28., sed etiam in Gramm. 
δ. 996. adn. 1. et $. 634. 2, 
nec esse, cur ab eius sententia 
decedamus, apparet ex adn. I, 
25,4. — πόλιν οὐδὲν... 
᾿Αϑηναίων. Hinc Plut, Nic. 
c. 17. Συρακούσας πόλιν L4dw«- 
và» ovx ἐλάττω. De ambitu haec 
visa sunt intelligenda esse inter- 
prelibus, etsi Timaeus apud Ci- 
ceronem et Cicero ipse Syracu- 
sas urbem maximam esse Graeca- 
rum dieunt, Vid. Verr. IV, 52, 
117. et ibi Orell. Quod ad am- 
bitum attinet, Strabo p. 414., 
πεντάπολις, ait, ἦν τὸ παλαιὸν 
Syracusanorum urbs ἑκατὸν καὶ 
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, ^ M , Ἢ M 
αὑτὴν τῶν «41ϑηναίων, καὶ τὸν παράλογον τοσοῦτον 
ποιῆσαι τοῖς Ἕλλησι τῆς δυνάμεως καὶ τόλμης, 
ὅσον χατ᾽ ἀρχὰς τοῦ πολέμου οἱ μὲν ἐνιαυτόν » οἱ 
δὲ δύο, οἱ δὲ τριῶν γε ἐτῶν, οὐδεὶς πλείω χρόνον, 
ἐνομιζ! 0v περιοίσειν αὐτούς, δὲ οἱ Πελοποννήσιοι ἐς- 
βάλοιεν ἐς τὴν χώραν, ὥςτε ἔτει ἑπτακαιδεκάτῳ με- 
τὰ τὴν πρώτην ἐςβολὴν ἦλϑον ἐς Σικελίαν, ἤδη 
τῷ πολέμῳ κατὰ πάντα τετρυχωμένοι, καὶ πόλεμον 
οὐδὲν ἐλάσσω προφανείλοντο : TOU πρότερον ὑπάρχον- 


τος ἐκ Πελοποννήσου. δὲ ἃ xci τότε ὑπὸ [τε] τῆς ἡ 


Δεκελείας πολλὰ βλαπτούσης καὶ τῶν ἄλλων ἀνα- 


H. Reg. et 


τῶν ᾿Αϑηναίων Cass. Aug. 6. Ve. T. PL π᾿. 
Illa enim 


undecim alii. Vat. et Bekk. τῆς “9ηναίων, ex interpr. 


verba breviter dicta sunt pro τῆς τῶν “4ϑηναίων, Vid. Matth. Gr. 


4. 453. et supra IV, 92, 5. 7. 
τὸν παράλογον. H. τὸ παρὰ λόγον. Sed cf, adn. I, A8. 
οὐδείς. Vat. οὐδ᾽ εἷς, quod iusto gravius videtur. 
ἐνόμιζον. Η. E. ἐνόμιζεν, propter proximum οὐδείς. 
τῷ πολέμῳ. H. et Vall. τῷ αὐτῷ πολ. 
κατὰ πάντα τετρυχωμένοι. H. (4]1, 3) κατατρυχόμενοι, quod 


saltem χατατετρυχωμένον esse debebat. 


Hoc copulato tamen verbo 


alibi Thuc. non utitur, sed τετρυχωμένοι dixit IV, 60. (Zxvgvzoaas 
lij, 93. VII, 43.). κατὰ πάντα etiam 1V, 81, 3. 


$. 4. ὑπό τε. 
alii multi. 


ὀγδοήκοντα σταδίων ἔχουσα τὸ 
τεῖχος. Sed hunc numerum sta- 
diorum rectum esse negat Leak. 
Athen. p. 314. ed. 2. interpr. 
Germ., quum mensura accurate 
inita intellectum sit ambitum 
moenium, si Neapolim com- 
plectamur, esse XV mill. Britann. 
sive CXXII stad. Quibus refel- 
luntur ea, quae disputavit Goel- 
ler ad VI, 66. De Athenarum 
ambitu cf. adn. H, 13, 7. — 
ὅσον. .. χώραν. Haec , in 
quibus ὅσον quatenus reddi- 
tur, interpositionis signis circum- 
dederuat 6061]. et Bloomf., ut 
ὥςτε ad τοσοῦτον referri magis 
pateat. — τριῶν ye ἐτῶν. 
[nsolens est mutatio casus, de 


τέ om, Cass, Aug. Cl. Ven. 


T. PaL K. 


qua tacent interpretes, el quum 
parum aptae hic sint siguifica- 
tiones genitivi temporis explic«- 
taea Matth. Gr. $.377. Rost. 
$. 108. 2. i. , ad genitivos ex 
proximis χρόνον audiendum vide- 
tur. Male Bloomf. in ed. 2., 

quo melius id fieret, comma post 
πλείω posuit, quae 'nterpunctio, 
si πλείω masculinum vult esse, in- 
utilis, sin néutrum, damnanda est. 
— περιοέσειν. ld est περιέ- 
σεσϑαι xai ἀνθέξειν. Suid; ^ DUR. 
Exempla quaere apud Bloomf. 
et in Steph. Thes. — ἑπτακαι- 
δεκάτῳ. 
coniecit Rrueg. Sed cf. adn. 
JV, 101, 1. — τὴν πρώτην 
ἐς βολήν. Vid. II, 19. 


ἑβδόμῳ καὶ δεκάτῳ C 


ANAL WELLS Cua ETE 


aal m 
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λωμάτων μεγάλων προςπιπτόντων ἀδύνατοι ἐγένοντο 
τοῖς χρήμασι. καὶ τὴν εἰκοστὴν ὑπὸ τοῦτον τὸν 

χρόνον τῶν κατὰ ϑάλασσαν ἀντὶ τοῦ φόρου τοῖς 
ὑπηκόοις ἐποίησαν, πλείω γομέζοντες ὰν σφίσι zen 
pavo, οὕτω προριέναι. αἱ μὲν γὰρ δαπάναι οὐχ ὁμοί- 
ec καὶ πρίν, ἀλλὰ πολλῷ μείζους καϑέστασαν, 
δσῳ καὶ μείζων ὃ πόλεμος ἦν" αἱ δὲ πρόςοδοι ἀπώλ- 
λυντο. 

29. Τοὺς οὖν Θρᾷκας τοὺς τῷ ““ημοσϑένει ἐποπιμφϑέν- 
ὑστερήσαντας διὰ τὴν παροῦσαν ἀπορίαν τῶν χρῆ- pedes κα. 
μάτων. οὐ βουλόμενοι δαπανᾶν εὐθὺς ἀπέπεμπον, Θρᾷκες ἐς τὴν 
προςτάξαντες κομίσαι αὐτοὺς 4ιιτρέφει καὶ εἰπόν- Bees Mina 


τες ἅμα ἐν τῷ παράπλῳ (ἐπορεύοντο γὰρ Ov Εὐ- λησσὸν αἱροῖ- 


ὑπὸ τοῦτον. Vat. H. χατὰ τοῦτον, ex Schol. 


μεέζους. H. μᾶλλον, 


Cap. 99. S. 1. ὑστερήσαντας, Aug. et Bekk. Anecd, ὑστερέσαν»- 
τας, non deterius. 


8. 4. ἀδύνατοι ες Yet6 
χρήμασιν]. ἤγουν ἐνδεεῖς 
χρημάτων ἐγίγνοντο. Schol. Hoc 
loquendi genus nusquam alibi 
inveniri putat Bloomf. Notum 
est certe. contrarium δυνατὸς 
χρήμασι, de quo vid. ed. mai. 
I. 1. p. 855, — τὴν εἶκο- 
στὴν ... τῶν κατὰ Ó«- 
λασσαν. Port.: vigesimam 
mercium, quae mari ve- 
hebautur; magis perspicue vi - 
gesimam (5 Procent) mer- 
cium mari importatarum. 
» Cf. Boeckh. Oecon. pol. Athen. 
t. Ll. p. 344. sq., ubi docet vi- 
cesimam istam a Thuc. memora- 
lam non in Piraeeo, sed in so- 
eiorum terris, [ab redemptoribus] 
exactam esse. — Quum autem 
Aristophanes in Ran. v. 366., 
quam fabulam docuit Ol. XCIII, 
3., Thorycionem quendam εἰ- 
κοστολόγον perstringat, Boeckh. 
l. 1. p. 349. col. 432. colligit 
rem usque ad belli Pelop. finem, 


quo tempore omnia sociorum 
tributa cum ipsis soeiis Athe- 
nienses amiserint, perdurasse.'* 
HAACR. — τοῦ φόρου. Cf. 
ada. I, 96, 3. M, 13, δι V, 15, 
9. — ἐποίησαν, consti- 
tuerunt. 


Cap. 29. S.l... 3956-0. 
ὑστερήσαντας. Dauer dubi- 
tat, utrum ὑστερεῖν τῷ 4ημο- 
σϑένεν sit sero δὰ Demo- 
sthenem venire, an ad 
usum Demosthenis. Alterum 
recte probavit Arn.; ad Demo- 
sthenem enim omuino non vene- 
runt. Cf. c. 27. ἀφικομένους 
ὕστερον ἢ Δημοσϑένης ἐς Συρα- 
κούσας ἐξέπλευσε dixit Paus. I, 
23, 9. — ἀπέπεμπον. Cf. 
adn. 20, 2. — ΟΔιιτρέφει. 
Nepos eius putatur esse, qui 
pater Nicostrati dictus est IIT, 
75. al. Cf. Paul. Encycl. in ἢν 
v. Iterum nominatur ὙΠ|, 64. 
— εἰπόντες, quum iussis- 
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ew, ὅπου μέ- ρίπου) καὶ τοὺς πολεμίους, ἣν τι δύνηται, G7 αὐ- 


γας φόγος 
γέγνεται. 


τῶν βλάψαι. ὅ δὲ ἔς [ve] τὴν Tavayoav ἀπεβίβασεν 2 
αὑτοὺς καὶ ἁρπαγήν τινὰ ἐποιήσατο διὰ τάχους καὶ 
ex “Χαλκίδος τῆς Εὐβοίας ἀφ᾽ ἑσπέρας διέπλευσε 
τὸν Εὔριπον καὶ ἀποβιβάσας t ἐς τὴν Βοιωτίαν ἡγὲν 
αὑτοὺς ἐπὶ ΜΜυχαλησσόν. καὶ τὴν μὲν νύχτα λα- 3 
ϑὼν πρὸς τῷ Ἑρμαίῳ ηὐλίσατο᾽ (ἀπέχει δὲ με 


Μυκαλησσοῦ ἑκκαίδεκα μάλιστα σταδίους.) ἃ 

δὲ τῇ “ἡμέρᾳ τῇ πόλει προφέκχειτο οὔσῃ οὐ μεγάλῃ 
καὶ αἱρεῖ ἀφυλάκτοις τε ἐπιπεσὼν χαὶ ἀπροςδοκή- 
τοις μὴ ἄν ποτέ τινα σφίσιν ἀπὸ ϑαλάσσης τοσοῦ- 
τον ἐπαναβᾶντα ἐπιϑέσϑαι, τοῦ τείχους ἀσϑενοῦς 


δύνηται Vat. H. Vall. Bekk. "Vulgo δύνωνται, quod nec ad 
Athenienses, nec ad Thraces relatum placet. 


$. 2. i; τε (Vat.?) H. Bekk. Vulgo abest τέ. 
διέπλευσε. Vat. H. διαπλεύσας. 


4, 3. H. Bekk. 
ed. mai. 


ov μεγάλῃ Vat. H. Bekk. Vulgo μεγάλῃ, quod tuetur Dido- 
tius , quem refutavimus in ed. mai. Praeterquam quod hoc oppi- 
dum κώμη τῆς Ταναγρικῆς a Strab. vocatur (vid, adn. );  Dega- 
lionem recte interpositam esse mihi verbis c. 30. extr. ὡς ἐπὶ μεε- 
γέϑει [ad quae vid. adn.] probari videtur. Idem demonstratur eo, 
quod raro huius loci mentio fit in historia.** ARN. 


τινὰ. . . ἐπαναβάντα. Vat. Reg. Mosqu. 
βάντας, et ἐπαναβάντας etiam Cass. Aug. Cl. 
It. H. al. 


ηὐλίσατο Vat. Vulgo ηὐλίζετο. sed cf. 


inava- 


T. Pal. 


τινὰς “.. 


Ven. 


sent. Cf. ada. T, 131. II, 71, 


Μυκαλησσὸς xou] τῆς Τανα- 
4. et hic ed. mai. — ἀπ᾿ «ai- 


γρικῆς * κεῖται δὲ παρ’ 000v Θη- 
Cf. Leak. 


τῶ v] ἀντὶ τοῦ δὶ αὐτῶν. Schol. 
Cf. adn. I], 77. et ed. mai. |n 
passivo aliquoties legitur fA«- 
πτεσϑαι ἀπὸ τινος, ut c. 67., 
cui contrarium ὠφελεῖσϑαν ἀπό 
τινος. 


$. 2. ἀφ᾽ ἑσπέρας. ,, Sta- 
tim cum vespera, simul 
atque ingruit vespera.*' 
BAU. Breviter de vespera. 
Cf. ΠῚ, 112. et ibi adn. et 
VIII, a — Μυκαλησσόν. 
Strab. p. 401: ὁ (Thucydidi 
paulo um. femininum est nomen) 


Betov ἐς Χαλκίδα. 
Gr. sept, II. p. 251. sqq. 


$. 9. τῷ Ἑρμαέῳ. ld ad 
mare videtur situm fuisse. Cf. 
Liv. XXXV, 950. et Leak. 
Graec. sept. Il. 269. 
προςέκειτο͵] πλησιάσας ἐπέ: 
xevro, Schol. Cf. Bloomf. 
ἄπρος δοκήτοις μὴ ἄν 
ποτε. Particula μὴ ex 
supervacuo additur, «ut multis 
aliis, in quibus implicita vel ex- 
pressa negatio est. |I, 49. 
ἀπορία τοῦ μὴ ἡσυχάζειν. | [Ubi 


—— 


— 


A , 


τε LA, et 


P mn ὄφεις, 





p μκως..»............. £u! 
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2! 
ὄντος. καὶ ἔστιν ἡ xai πεπτωχότος, τοῦ δὲ βραχέος 
ᾧκοδομημένου, : καὶ πυλῶν ἅμα διὰ τὴν ἄδειαν ἀνεῳ- 


4 γμένων. ἐςπεσόντες δὲ οἱ Θρᾷκες ἐς τὴν Μυκαλησ- 


σὸν τάς τε οἰκίας καὶ τὰ ἱερὰ ἐπόρϑουν καὶ τοὺς 
ἀνϑρώπους ἐφόνευον φειδόμενοι οὔτε πρεσβυτέρας 
οὗτε νεωτέρας ἡλικίας, ἀλλὰ πάντας ἑξῆς , ὅτῳ ἐν- 
τύχοιεν, καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας χτείνοντες , Ναὶ 
προφέτι καὶ ὑποὶ ζύγια καὶ ὅσα ἄλλα ἔμψυχα ἴδοιεν. 
τὸ “γὰρ γένος τὸ τῶν Θρᾳκῶν ὁμόϊα τοῖς μάλιστα 
τοῦ βαρβαρικοῦ , ἐν ᾧ ἂν ϑαρσήσῃ, φονικώτατόν 
ἐστι. καὶ τότε ἄλλη τε ταραχή οὐχ ὀλίγη καὶ ἰδέα 
πᾶσα καϑεστήκει, ὀλέϑρου , xai ἐπιπεσόντες διδα- 
σκαλείῳ παΐδων, ὅπερ μέγιστον ἣν αὐτόϑι καὶ ἄρτι 


πἔτυχον οἱ παῖδες ἐςεληλυϑότες, κατέκοψαν πάντας" 


βραχέος. Ναὶ, et Ven, βραχέως. Αἱ cf. adn. 


8. 4. καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας. Vat. καὶ (hoc tamen num 
adsit, non satis liquet) γυναῖκας x«i παῖδας. Utrumque paene ae- 
que usitatum. Cf. Wachsm. Antiqu. II. 1. p. 171. (ed. 2. Il. 
p. 129.) 

τὸ TOF. 


τό om. Vat. velt. edd, Prisc. Cf. sd. 24, 3. 


φονικώτατον, H. qowix., male. 


δ. 5. πᾶσα. H. ἅπασα, quod ab Atticis etiam pro unus- 
quisque poni adnotat Heind. ad Plat. Phaedon. S. 131. At πᾶσα 
ἰδέα, ut hic, III, 81. 83. 98. 112. al. 


οἱ παῖδες post éceÀ. collocatur in Vat. G. (?H.1) 


tamen cf. adn. $. 6.] V,. 25: 

ἀπέσχοντο μὴ ἐπὶ τὴν ἑκατέρων 
γῆν στρατεῦσαι. 111, 32: καὶ 
ἐλπίδα οὐδὲ τὴν ἐλαχίστην εἶχον 
μή ποτε, τῶν ,“᾿ϑηναίων τῆς 
ϑαλάσσης κρατούντων, »a)c Πε- 

λοποννησίων ἐς ᾿Ιωνίαν παραβα- 
λεῖν. Eadem ratio est in his, 
quae ἀπαγορευτικά — dicuntur.** 
DUK. Vid. ad 1, 10. 16. al. — 
βραχέος φκοδομημένου. 
[. e. ὥςτε βραχὺ (humile, cf. 
II, 76,3.) εἶναι. Cf. adn. I, 15, 2, 
Il, 75, 6, al, 


" 


$. 4. 


τοὺς ἀνθρώπους 
ἐφόνευον. ,,Vid. Paus. At- 
tic. c. 23., ubi exsequitur cla- 
dem Mycalessi. * HUDS. et DUK. 
ὁμοῖα τοῖς μάλιστα. 
»SCil. φονικωτάτοις [? φονικοῖς]. 
Vid. "ig opi ad Luci. 
Somn. p.3. F4.] t. I.** GOTTL. 
ex Abrescli. Cf. adn. 1, 25, 4. 


— iv ᾧ ἄν, i. e. ὅταν». 


$8. 5. ἰδέα. ct. adn. III, 81, 
5. — x«i ἄρτι. Germani per- 


gerent καὶ ἐς ὃ ἄρτι. Sed vid, 





οὗ δὲ Θηβαῖοι 
βοηϑήσαντες 
᾿ πολλοὺς τῶν 
Θρᾳκῶν ἐν τὴ 
ἐςβάσει ἀπο- 
χιείνουσιν. 
ἀριϑμὸς τῶν 
ἑκατέρωϑιε 
ἀποθανόντων. 


ὃ ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. 1. 


-καὶ ξυμφορὰ τῇ πόλει πάσῃ οὐδεμιᾶς ἥσσων μᾶλλον 
ἑτέρας ἀδόκητος τε ἐπέπεσεν αὕτη καὶ δεινή. 80. οἱ 1 


δὲ Θηβαῖοι αἰσϑόμενοι ἐβοήϑουν καὶ καταλαβόν- 
τες προκεχωρηκότας ἤδη τοὺς Θρᾷκας οὐ πολὺ τὴν 
ve λείαν ἀφείλοντο καὶ αὐτοὺς φοβήσαντες κατα- 


^ , t 

διώκουσιν ἐπὶ τὸν Εὔριπον καὶ τὴν ϑάλασσαν; ov 
N τὰ € 2f c ' 2 - 

αὑτοῖς τὰ πλοῖα, ἃ ἤγαγεν, ὥρμει. καὶ ἀποκτεί- 3 


$ 5 - , , M UP 5! 

γουσιν αὑτῶν ἐν τῇ ἐςβάσει τοὺς πλείστους, οὔτε 
; - 3 ᾿ , c cl 

ἐπισταμένους Vely,. τῶν ve ἐν τοῖς πλοίοις, ὡς ἑω-᾿ 


πόλει πάσῃ. Vat, πάσῃ πόλει. 


ἥσσων. Cass. T. Marc. E. ἧσσον. ,, Recte. [Probaverat iam Heilm.] 
Tum κοὐ cum aliis mss. [Mosqu. Ar. Chr. Dan.] dele ut Schol. ad οὐδ. 
ἧσσον. Etiam ἑτέρας omitti potest cum Bau.; certe saepius omittitur. 


| Vid. Heilm. et adn. 11,94, 1.]** DOBR. Heilmannus aut μάλλον δέ seri- 


bendum aut verba μᾶλλον ἑτέρας inducenda coniecit. Add. adn. Tum Vat. 


m. male αὐτῇ. 


ado. 11, 41, 4. — x«i £vp gp og« 
0. δεινή. Deverbis οὐδεμεῶς ἥσ- 
σων vid. adn. I1, 94, I. et τα 6. 
Gr. 1. 8. 47. 27. adn. 3. Sed 
coniunctio incisorum non caret 
offensione. Nam si οὐδεμιᾶς ἥσ-- 
co» μᾶλλον ἑτέρας inter se iun- 
gimus, praeterquam quod ooo» 
(cf. sd.) requiritur, copula deest. 
Quam omissionem Haackius qui- 
dem loco ], 138: ἦν γὰρ ὃ Θε- 
μιστοχλῆς ... διαφερόντως τι ἐς 
αὐτὸ μάλλον ἑτέρου ἄξιος ϑαυ- 
ιάσαι exeusat. Sed eximie ... 
magis alio (auf eine ausge- 
zeichnete )W'eise ... mehr als ein 
anderer) bene dicuntur (cf. IV, 
3, 3.), non minus magis 
alio non item, quia illis aliquid 
ad superius διαφερόντως adiicitur, 
his aut idem dicitur, aut correctio 
vel incrementum particulis δέ vel 
καί exprimendum significatur. 
(μᾶλλον δέ, velpotius, xai 
μᾶλλον, atque adeo magis. 
Cf. adn. ]II, 17. 1.) Alii igitur 
οὐδεμιᾶς ἥσσων μᾶλλον ἑτέρας 
ἀδόκητός τε nectunt, unde haec 
eria est Haasii interpretatio: 
clades omni alia gra- 
yior et magis quam ulla 


alia praeter opinioneém et 
atrox. Quae sane probanda est, 
si, de qua re dubites (cf. sd.), 
omnia emendate sSeripta sunt, 
elsi μᾶλλον τὲ ἑτέρας vel καὶ 
μᾶλλον ἑτέρας legi malis; nam 
non satis simile exemplum collo- 
cationis particulae τέ est III, 
81, 2., ubi vid. adn. Articulum 
autem ante ξυμφορᾶς nomen noli 
desiderare; habemus enim hic 
sententiam eontractam , similem 
iis, de quibus ad I, 1, 2. init. 
dictum est. 


Cap. 80. 8. 1. x«i τὴν 9:«- 
λασσαν. Haec poterant abesse, 
invitis tamen libris delenda non 
sunt, . quoniam verborum ἀπὸ 
ϑαλάσσης τοσοῦτον ἐπαναβάντα 
29, 3. causa addita videntur. 


$. 2. ἀποκτείνουσιν ... 
ἐν τῇ ἐςβάσει τοὺς πλεί- 
στους. Quum paulo post au- 
diamus ex mille et trecentis 
Thraeibus ducentos et quinqua- 
ginta solum cecidisse, 2.1 per T 
τοὺς πλείστους . . . non intelli- 
git Thuc. universum numerum, 
sed CCL ex illo caesos. Quare 
accipi debet ac si scriptum es- 





δῆς ων... 


ac iab er a 


63 
Qu» τὰ ἐν τῇ γῆ» ὁῤμισάντων ἔξω τοξεύματος τὰ 
-— 5 1 b, “ἮΝ 2 , 5 BV ry 
πλοῖα ἐπεὶ ἔν γε τῇ ἄλλῃ ἀναχωρήσειν οὐκ ἀτόπως 
οἱ Θρᾷκες πρὸς τὸ τῶν Θηβαίων. UUUXOV, ὅπερ 
πρῶτον προφέκειτο, προεκϑέοντές [re] καὶ ξυσερε- 


ETOZX T. OEPOS. (VIL, 30.) 


Cap. 80. $.2. τὰ ἐν τῇ yr. Vat. H. Vall, τὴν φυγήν, quae seriptura 
ἃ Burg. p. 190. 1. d. probata etiam a Schol. adnotata est. Sed quid 
de ea statuendum sit, docent τὴν φυγὴν δή iu Lugd. vulgatae 
superseripta. 
δρμιοάντων. H. ἀνορμισάντων, quod a Valla fortasse expressum 
Schol. quoque commemorat, sed alibi apud Thue. non legitur. 


τοξεύματος H. Gr. Vall. Vulgo et Bekk. ζεύγματος. Αἱ 
cf, adn, 


vere qe ς [τε]. 


τέ om. Cass. Aug. Ven. Pal. It. Reg. Marc, 
r. D. 1. E. al. 


Bas. 


Set: καὶ ἀποκτείνουσι τοὺς πλεί- 
στους (τῶν ἀποθανόντων aut 
διαφϑαρέντων) ἐν τῇ ἐςβάσει.“ 
ABR. et ante eum Hobb. Cf. 
IV, 44: χατὰ τὸ δεξιὸν κέρας οἱ 
πλεῖστοι, ἀπέθανον αὐτῶν, et ibi 
adn. ARN. — ἔξω τοξεύμα- 
τος. Scriptura vulgata huius 
loci est ἔξω τοῦ ζεύγματος, de 
cuius [quam extra Euripi 
pontem vulgo interpretantur] 
veritate non sine causa dubitari 
potest. Non quaero, an proba- 
bile sit naves has proxime 
Aulidem [ubi hunc pontem collo- 
cat Strabo p. 403.] potius, quod 
recepta leciio significat, quam 
in litere Myealessio stationem 
habuisse; nee quid in illis, qui 
in his erant, magnopere ad- 
versus Boeotos  profuerit eas 
exira pontem eductas esse; hoc 
unum maximum serupulum inii- 
cit, quod Euboea, si Diodoro 
Sieulo fides habenda est, tum 
nondum continenti Boeotiae ag- 
gere àc ponte coniuncta erat. 
Is enim. XIII. p. 355. [e. 47.] 
auctor est id demum post cladein 
Atheniensium ia Sicilia et post 
defeetionem | Euboeae ab Athe- 
niensibus factum esse. [n ea 
scriptura, quam Valla secutus 
est [et nos recepimus], omnia 
plana sunt, eamque eliam Ste- 
phanus in Thes. [et alii] vulga- 


tae praetulerunt. Ἐντὸς et ἔξω 
βελῶν et τοξεύματος adeo usitata 
sunt in scriptoribus Graecis, ut 
eliam in proverbium  abierint, 
[Cf. Bloomf.]** DUK. Qui, quod 
Strabo illum pontem, quo postea 
Chaleis cum continente iuncta 
est, ad Aulidem. potius fuisse 
quam δ litus Mycalessium 
significat, id vulgátae obstare 
credere non debebat. Cf. de 
hoc ponte Leak. Graec. sept. 
l[. p. 256. 258. sq. et Ross. 
It. reg. Otton. 11. p. 110. et in- 
spice Kiep. tab. Vulgatam autem 
a Bau. et Haack. frustra defensam 
esse docuimus in ed. mai. Usa 
restat dubitatio, num Tliebani 
sagittariis usi sint, quum iacala- 
tores et funditores aliunde a 
Boeotis areessitos esse IV, 100. 
legamus. Sed Plataeensium certe 
sagittarii commemorantur III, 23. 
24. Res certa esset, si Diitre- 
phem tune caesum esse constaret ; 
nam huius Athenis fuit statua 
ὀϊστοῖς βεβλημένου. Vid. Paus. 
Ι,͵ 23, 3. 4. et Thirw. 
Hist. Gr. Ilf. p. 428. De caede 
tamen eius 1acet Thucydides, 
et Diotrephes quidam commemo- 
ratur VIII, 64., ubi vid. ada. 
— ἐπεί, ἀποδίδωσε τὴν «l- 
τίαν τοῦ. πλείστου φόνου ἐν τὴ 
ἐςβάσει.““ ΦΟΥΚΑ͂Σ. --- οὐκ 
ἀτόπως, non absurde, 





6&4 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟῪ A YTTPAOHS H. X. 


φόμενοι ἐν ἐπιχωρίῳ τάξει τὴν φυλακὴν ἐποιοῦντο, 
xai ὀλίγοι αὐτῶν ἐν τούτῳ διερϑάρησαν᾽ μέρος δέ 
τι καὶ ἐν τῇ πόλει αὐτῇ δι' ἁρπαγὴν ἐγκαταληφϑὲν 
ἀπώλετο. οἱ δὲ ξύμπαντες τῶν Θρᾳκῶν πεντήκοντα 
καὶ διαχόσιοι ἀπὸ τριακοσίων καὶ χιλίων ἀπέϑανον. 


- ^ »! 
διέφϑειραν δὲ καὶ τῶν Θηβαίων καὶ τῶν aÀLov, 3 


οἱ ξυνεβοήϑησαν, ἐς εἴκοσι μάλιστα ἱππέας τε καὶ 
ὁπλίτας ὁμοῦ, καὶ Θηβαίων τῶν Βοιωταρχῶν Σκιρ- 
quvóav: τῶν δὲ Μυκαλησσίων μέρος τι ἀπαναλω- 
ϑη. τὰ. μὲν κατὰ τὴν ΜΜυχαλησσόν, πάϑει χρη- 
σαμένων οὐδενὸς ὡς ἐπὶ μεγέϑεν τῶν κατὰ τὸν 
πόλεμον ἧσσον ὀλοφύρασϑαι ἀξίῳ, τοιαῦτα ξυνέβη. 


ἱποιοῦντο. H. ἐποιήσαντο cum yg. ἐποιοῦντο. 


ἐγκαταληφϑέν. Cl. et Reg. ἐγκαταλειφϑέν. Cf. ed. mai. 


$. 8. διέφϑειραν. H. I. Ar. διεφϑάρησαν, sed in H. s. v. recte 
yg. διέφϑειραν. 


μάλιστα ἱππέας. H. I. Mosqu. ἱππέας μάλιστα, Proximum τὲ 
om, Vat. Lugd, 1 


$. 4. τὰ μέν, Ven. T. Reg. Marc. m. τὰ μὲν δή, Sed cf. sd. 
I, 101, 3. 





i.e. non male. — ἐν τούτῳ. 
Maec in re, i. e. propr. à» τῷ 
προεκϑέοντας καὶ ξυστρεφομέ- 
vovg; τὴν φυλακὴν ποιεῖσθαι, 
nisi malumus simpliciter tunc 
(ef. e. 23.) interpretari. 


8. 3. Θηβαίων τῶν Βοιω- 
ταρχῶν. , Erant enim inter 
undecim Boeotarchos duo The- 
bani. Vid, IV, 91.** xi caper 
— μέρος τι. Ll. e. μέγα ve 
dtsiloyov μέρος. Cf. Matth. 
Gr. $. 457. 5. et adn. I, 23,3. 


$.4. χρησαμένων. Reisk. 
coniecit χρησαμένην. Vulgata de 
Mycalessiis intelligenda sic de- 
fendenda est, ut audiatur αὐτῶν. 
Cf. HI, 8. 1V, 8. 41. V, 33. VII, 
48. — ὡς ini μεγέϑει. Port.: 
procivitatis magbitu- 


dine. Cf. Vig. p. 9569. m«- 
ϑους potius mente repetendum 


putat Haack. Αἱ in simili loco . 


HI, 113. ἄπιστον τὸ πλῆϑος 
ἀπολέσθαν ὡς πρὸς τὸ μέγεθος 
τῆς πόλεως legitur. Ceterum 
Sive τῆς πόλεως [propr. Mvxa- 
Àqocov] sive τοῦ πάϑους simul 
auditur, sententia eadem est, 
quatenus modus caálamitatis ideo 
tantum fuit parvus, quia urbs 
fuit parva; huius ipsius urbis 
respectu non fuit parvus, sed 
eximie magnus, quum nulla ci- 
vitas Graeciae pro magnitudine 


sua plures cives amiserit.** ARN. 


De verbis οὐδενὸς ἧσσον vid. 
ada, ll, 94, 1. — κατὰ 
τὸν πόλεμον. L. e. bello 
Peloponnesiaco, "Vid. ad Il, 
31, 3, ᾿ 


1 


ETOX T. GEPOZ. (VII, 31.) 65 


31. Ὁ δὲ Ζημοσϑένης τότε ἀποπλέων ἐπὶ τῆς 
Κερχύρας μετὰ τὴν ἐχ τῆς «““ακωγνικῆς τεέχισιν δλ- 
κάδα ὁρμοῦσαν ἐν Φειᾷ τῇ Ἠλείων, ἐν ἢ οἱ Κο- 


“Δημοσθένης 
περὲ ᾿Ακαρνα-" 
ψίαν στρατί-- 
ὦτας ξυλλέγει. 
ἀπαντᾷ δ᾽ αὖ- 


θένϑιον οπλῖται ἐς τὴν “Σικελίαν ἔμελλον περαιοῦ-, ἢ Κὀρυμέδων. 


σϑαι, αὐτὴν μὲν διαφϑείρει" οἱ δ' ἄνδρες ἀποφυ- 


καὶ Κεφαλληνίαν ὁπλίτας τε παρέλαβε καὶ ἐκ, τῆς 
Ναυπάχτοῦ τῶν Μεσσηνίων μετεπέμψατο, καὶ ἐς 


4 


τὴν ἀντιπέρας ἤπειρον τῆς «ἀκαρνανίας διέβη, ἐς 
? y CA 9 2f 


3 ««λυζίαν ve καὶ -dvoxtoQiov, ὃ αὐτοὶ εἶχον. ὄντι 


Ó αὐτῷ περὶ ὑτα ὁ Εὐρυμέδων ἃ x ἐκ τῇ 
τῷ περὶ ταῦτα ὁ Εὐρυμέδων ἀπαντᾷ ἐκ τῆς 


| , “ικελέας ἀποπλέων, ὃς τότε τοῦ χειμῶνος τὰ χρή- 


ματὰ ἄγων τῇ στρατιᾷ ἀπεπέμφϑη, καὶ ἀγγέλλει 
/ 2t ES T , ^ - ! 2» 

τὰ ve ἄλλα καὶ or, πύϑοιτο χατὰ πλοῦν ἤδη ὧν 
M , € 1 - ς 

τὸ Πλημμύριον ὑπὸ τῶν Συρακοσίων ἕαλωχός. 


Cap. 81. 5. 1. ἐπί Vat. Mosqu. Vall. Bekk. Vulgo à», At 
vid. $. 2. sqq. et 26, 3. 

λείων. Sequitur vulgo λαβών, quod om. Cass. Aug. Cl. Ven. 
T. Pal. It. Reg. aliique undecim. Pro eo εὑρών Vat. H., quod a 
Bekk. receptum esse miramur, quum ipsa haec scripturae discrepantia 
utrumque participium abinterpretibus profectum esse doceat, Cf. Duk. 
Tum Vat. H. ἔς τε pro ἐς τήν. 


8. ὃ, Πλημμύριον. Bekk. Πλημύρ. hie et ς,182, Cf, sd.:4, 4͵ 


Cap. 81. 8.1. τότε ἀπο- 
πλέων ἐπί cet. Vid. 26, 3. — 
μετὰ τὴν ἐκ τῆς Μ“ακωνικῆς 
τείχεσιν. ,,Ϊ. e. [ἀποπλέων] ἐκ 
τῆς “ακωνικῆς μετὰ τὴν ἐν αὖ- 
τῇ (γενομένην) τείχισιν.« | BAU. 
Cf. Matth. Gr. 8. 596. a. Rost. 
Gr. schol. 8. 163. 6. c. cc). De 
re οἵ, 26, 2. — Φειᾷ. Cf. II, 
25. et ibi adn. — oí Κορίν- 
ϑιοι ὁπλῖται. Cf. c. 17. 19. 

8. 2. τῶν Μεσοηνίων. Ex 
superioribus repete ὁπλέτας. — 
“λυζίαν. Strab. p. 4599: ἀπὸ 
«Δευκάδος ἑξῆς Πάλαιρος καὶ 
Vivito τῆς “Α“καρνανίας ἐοτὶ πό- 
λις, ὧν 4 ᾿Αλυζία πεντεκαίδεκα τὰ πλοῦν... Cf. adn. ΠῚ, 32, 1. 
ἀπὸ ϑαλάττης διέχει σταδίους... — τὸ Πλημμύριον ... éa- 
εἶτα ἄκρα͵ Κριϑωτή, Cf. Leak, λωκός. Ch c,23. . 


Thucydidis Vol. IV. Sset. 1, ὁ. 5 


Graec. sept. IV. p. 14. sq. Ur- 
quh. It. p. 77. — ὃ αὐτοὶ eI- 


3. περὲ ταῦτα] ἤγουν πε- 
ρὲ τὸ συλλέγειν δύναμιν. — Schol, 
Alii de loco intelligunt, — &zo- 
πλέων. Cur e Sicilia redierit, 
non patet. Bloomfieldius nunc eum 
ideo revertisse, ut Demosthenem 
de statu rerum, qui apud Syra- 
cusas esset, certiorem faceret, 
et cum eo de consiliis capiendis 
consultaret, suspicatur. — τ τε. 
Respieitur ad tempus 16, 2, signi- 
ficatum, de quo usu huius parti- 
culae cf. adn, 1, 101, 2. — z«- 


ἀφικνεῖται δὲ 


2 γόντες ὕστερον λαβόντες ἄλλην ἔπλεον. καὶ μετὰ καὶ Κόνων. ἐκ 


t τοῦτο ἀφικόμενος ὁ Δημοσϑένης. ἐς τὴν Ζάκυνϑον 


Ναυπάκτου 
γαὺς αἰτησό-- 
μένος. 


xov. ,,Vid. IV, 49. V, 30.** ARN... 
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ἀφιηνεῖταν δὲ καὶ Κόνων παρ αὐτούς, ὃς ἦρχε ἃ 


Ναυπάχτου, ἀγγέλλων, ὃτι αἱ πέντε καὶ εἴκοσι νῆ- 
ες τῶν Κορινϑίων αἱ σφίσιν ἀνθορμοῦσαι ovre κα- 
ταλύουσι τὸν πόλεμον, ναυμαχεῖν τε μέλλουσι" πέμ- 
πεῖν οὖν ἐκέλευεν αὐτοὺς ναῦς, ὡς οὐχ ἱκανὰς 
οὔσας δυοῖν δεούσας εἴκοσι τὰς ἑαυτῶν προς τὰς 


LI 2 L3 τον ᾿ 3 
᾿ἐχεένων πέντε καὶ εἴκοσι ναυμαχεῖν. vo μὲν οὖν ὅ 


Kóvemi δέκα ναῦς ὁ 4nuoo9évig καὶ 0 Εὐρυμέδων 
^ ' ,: 3 3 1 "y 

τὰς ἄριστα σφίόι πλεούσας ἀφ᾽ ὧν αὐτοὶ εἶχον ξυμ- 
πέμπουσι πρὸς τὰς ἐν τῇ Ναυπάκτῳ" αὐτοὶ δὲ τὰ 
περὶ τῆς στρατιᾶς τὸν ξύλλογον ἡτοιμάζοντο, Év- 
ρυμέϑων μὲν ἐς τὴν Κέρκυραν πλεύσας καὶ πεντε- 
χαίδεχα [ve] ναῦς πληροῦν κελεύσας αὐτοὺς καὶ 
ὁπλέτας καταλεγόμενος, (ξυνῆρχε γὰρ ἤδη “4ημο- 
σϑένενι ἀποτραπόμενος, ὥςπερ καὶ ἠρέϑη,) 4μο- 

8. 4. ἱχανὰς οὔσας δυοῖν δεούσας εἴκοσι τάς ΕΙ. Ven. I. Bekk. 
et Vat., praeterquam quod ia hoc εἶναι pro οὔσας invenitur. Cass. 
Η. et plerique alii ἑχανὰς οὔσας δυοῖν δεούσαις εἴκοσι ταῖς. Cum 
his H. in ceteris consentit, sed οὔσας de., et pro eo s. v. legitur 
εἶνας, Vulgo ἱκανοὺς ὄντας δυοῖν δεούσαις ταῖς. 

8. 5. ἄριστα, [n bonis libris male ἀρίστας. 


πεντεχαίδεκά τε. τέ om. Cass. T. H. Heg. Gr. Mosqu. Ri. Ar. 
Chr., item pr. man. Cl, et 7g. Vat, Per syncehysim consuetam de- 


fendit Bau. Cf. adn. T, 16. 


$.4. Κόνων. Sine dubio is 
est, qui postea clarissimus factus 
et ipsis tironibus Nepotis libro 
motissimus est. — ὃς ἦρχε IV«v- 
ct&xtov, Ut navibus Atticis ibi 
stationem habentibus, ita ipsius 
urbis custodiae praepesitas. vide- 
.tur faisse, quam uon ἐν JV«vza- 
xr, sed Λαυπάκτου scriptum sit. 
— ai πέντε xai εἴκοσε ... 
ἀνθοριοῦσαι. — Vid. 17, 4. 
19, 5. — σφέσιν. Cononi et 
eits navibus, — οὔτε κατα- 
λύουσι τὸν πόλεμον. Haas.: 
neque desistere a bello. 
Singularis hie usus est huius for- 
mulae loquendi, quae plerumque 
refertur ad bellum pacto finien- 
dum, — ὡς ovy ἑκανὼς ov- 
cac. De syntaxi cf. Buttm. 
Gr. $.145. ada. 5. Rost. S. 13}. 
adn, 4, — óvoi» δεούσας tT- 


xoc Supra e. 17. aut, si. illum 
locum huc spectare nolimus, eerte 
c. 19. viginti numeratas esse ad- 
monens Heilm. queritur, quod non 
diclum sit, quid duabus reliquis 
sit facetmn. Οἵ, Arn. et adn. ad 
e. 84. 

$.5. egi ... ξύλλογον. I. e. 
"Qi τὸν τῆς στρατιᾶς ξύλλογον. 
,Cf. Gr. 9. 47. 9. adn. 19.** 
KRUEG. — «ὑτού ς]} ἤγουν τοὺς 
Κερκυραίους. Schol. — ἀπο- 
τραπόμενος. Port.: aversus 
(ab instituto navigationis 
cursu, quo Athenas pete- 
bat); Bau. converso itinere, 


Male Bukas : ἐπανελθὼν ἐκ τῆς Z«- 


κελίας. Cf. Vb, 65. — ὥςπερ 


xai ἡρέϑη. Port.: quemad- 


modum etiam delectus fu- 
erat (ad imperii commu- 
nionem). Vid, c. 16, T 


1 


ETOX- T. OEPOX. (VII, 82). e 


; ' ) "tel 1 
σϑένης δ' ἐκ τῶν περὶ τὴν ᾿Ακαρνανίαν χωρίων 
σφενδονήτας ve καὶ ἀκοντιστὰς ξυναγείρων. 

92. Οἱ δ' ἐκ τῶν Συρακουσῶν τότε μετὰ τὴν Νικίου πεί- 
τοῦ! Πλημμυρίου ἅλωσι | γε — — 
[t ] Ἡλημμυρίου λωσιν πρέσβεις οἰχομενοι o d xus 
τὰς πόλεις, ἐπειδὴ ἔπεισαν τε. καὶ ξυναγείραντες ὥταις ἐπὶ Συ- 
ἔμελλον ἄξειν τὸν στρατόν, ὁ Νικί "90 ρακούθαι foc : 
h ds " θατὸν, ὁ Δικίας προπυϑόμενος "PI haad cot 
πέμπει éc τῶν “Σικελῶν τοὺς τὴν δίοδον ἔχοντας ioc» ποιοῦν- 


xoi ξυμμάχους, Κεντόριπάς τε καὶ ᾿Αλικυαίους καὶ ται 


ἀκοντιοτάς. Post hane vocem ὡς δυνατόν interponitur in H. 
et a Vall. ; 

Cap. 32. $. 1. τοῦ ΠΙλημμυρίου. τοῦ om. Cass. Aug. C. 
Ven. T. It. Reg. Mare. F. Lugd. D. 1. E. et teste Bekkero etiam H. 
Sie μετὰ τὴν Δέσβου ἅλωσιν 11], 51. 


προπυϑόμενος. Cl. Ven. Vat. πυϑόμενος. ,,Alterum Thucydi- 


.deum est. Vid. IV, 42.** DUR. 


δίοδον. Vat. absurde διάδοχον. 

ξυμμάχους. Vat. H. Bekk. σφίσι ξυμμάχους, ex interpr. 

"Ahxveíovg Cass. Aug. Cl. T. It. H. Reg. Bekk. et complures 
alii codd. mss. In Pal. ““λικυαίους. Vat. Mosqu. Chr. Vixvalove. 
Ven. F. Xuetovs. Gr. ᾿“λικναίους. Laur. Ἵλικυαγρίους. Olim 
““λικυκαίους. Cf. adn. Antea Vat. Κεντάριπας. 


Cap. 83. 8. 1. οἱ δ᾽ ἐκ. 


plerosque, urbs Κεντόριπα vocas 
οἰχόμενοι ἐς τὰς πόλ. Vid. 


tur Vl, 94, ubi cf. de ea adn. — 


29, 9. — τὰς πόλεις. ,,[Quum 
c. 33. Gela et Camarina seorsum 
nominentur, hie] Selinus et Hi- 
mera potissimum significantur, 
[certe exercitüs ex his civitatibus 
collectus esse existimandus est,] 
quie copiae quum iuxta oram au- 
$tralem per agrum Agrigentinum 
proficisci vetitae essent, aliam 
viam non habebant, quam ut per 
interiora insulae irent.' ARN. 
Idem coniuneti cum Gylippo iam 
fecerant e, 1. 2. — Σικελῶν 
τοὺς ... ξυμμάχους. Cf. VI, 
88, 4, 94, — Κεντόριπας. 
» Κεντοριπίνους rescribendum cen- 
set Cluver [Sic. ant. p. 309.]* 
HUDS. Vulgatam exeusat Lob. 
Paral. Gr. Gr. I. p.292. et 304. 
Krvrógup inter nomina in , 

ap. Theognost.** STEPH. THES. 
éd. rec. Cf. Diod. hic apud Wass. 
Apud Thucydidem tamen, ut apud 


— λικνυαΐους. ,,Codd, 43,- 
κυαίους. Steph. ““λικυαίους, et 
sic Diod. XIV. 425. 426. Apud 
Cicer. et Plin. Halicien- 
ses [immo Halicyenses, vid. 
Freund. Lex. Lat.]* WASS. 
Erat quidem in Sicilia urbs Ha- 
lieyae (242:xve«), sed ea sita in- 
ler Egestam et Entellam et Lily- 
baeum, ut ex Steph. et Diod. 
docuit Cluver. taque de hac 
apud Thuc. cogitare nos vetat 
huius loci ratio. Nisi igitur, ut 
Fazellus, statuere volumus duas 
Siciliae urbes dictas esse Hali- 
cyas, earumque alteram sitam 
fuisse circa Aetnam et Centoripa, 
nihil aliud restat, quam ut nomen 
corruptum  ijudicemus, et Clu- 
verii sententiam amplectamur, φαΐ 
»Ayvpwalovc rescribendum cen- 
set p. 309. 314.** (HUDS.) No- 
tissimum est enim oppidum Agy- 


ἢ Ἀ 
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ἄλλους, ὅπως μὴ διαφήσουδι τοὺς πολεμίους, ἀλλὰ 
ξυστραφέντες κωλύσουσι διελϑεῖν" ἄλλῃ γὰρ αὐτοὺς 
οὐδὲ πειράσειν᾽ «Ακραγαντῖνοι γὰρ οὐκ ἐδίδοσαν 
διὰ τῆς ἑαυτῶν ὁδόν. πορευομένων δ' ἤδη 
Σικελιωτῶν, οἱ Σικελοί, καϑάπερ ἐδέοντο οἱ .4ϑη- 
voioi, ἐνέδραν viva [τριχῆ] ποιησάμενοι, ἀφυλα- 
κτοις τὲ καὶ ἐξαίφνης -ἐπιγενόμενοι διέφϑειραν ἐς 
ὀχτακοσίους μάλιστα καὶ τοὺς πρέσβεις πλὴν ἑνὸς 
τοῦ Κορινϑίου πάντας" οὗτος δὲ τοὺς διαφυγόντας 
ἐς πεντακοσίους καὶ χιλίους ἐκόμισεν ἐς τὰς Συ- 


διαφήσουσι. Ἦ. Ar. Chr. ἀφήσουσι. Cf. ada. 
ἑαυτῶν. Vat. αὑτῶν. 


8. 2. τινά om. Vat. et Thom. Mag. in Σικελός. ,,Cf. III, 
90.** BERR. 

τριχῆ om. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal, It. Reg. Marc. C. F. Lugd. 
Laur. Bas. Gr. D. 1. E. et sex pessimi et yg. Vat. item Thom. 
Mag. in Σικελός. |n Cass. ree. man. inter ἐνέδραν et τινά scriptum 
est, ubi legitur in T. ,,Suspectum esse debet, licet non facile sit 
exputare, unde et cur in Thucydidis orationem insertum sit.** HAACR. 


Cf. adn. 


τῶν ἃ 


ETOX T. OEPOX. (VII, 88. 69 


1 ραχούσας. 88. καὶ περὶ τὰς αὐτὰς ἡμέρας xal Καμαριναῖοι ἡ 
οἱ Καμαριναῖοι ἀφικνοῦνται αὐτοῖς βοηϑοῦντες; ats fes 
πενταχοσιοι μὲν οπλῖται, τριαχόσιοι δὲ ἀκοντισταὶ Σικελία Συ- 
καὶ τοξόται τριακόσιοι. ἔπεμψαν δὲ καὶ οἱ Γελῷοι 9 "eue βοῆς 
ναυτικὸν τὲ ἐς πέντε ναῦς καὶ ἀκοντιστὰς τετρα- 

2 κοσίους καὶ ἱππέας διακοσίους. σχεδὸν γάρ τι ἤδη 
πᾶσα ἡ “Σικελία, πλὴν ᾿Ακραγαντίνων, (οὗτοι δ᾽ 
οὐδὲ μεϑ' ἑτέρων ἡσαν,) οἱ δ' ἄλλοι ἐπὶ τοὺς ᾿49η- 
ναίους μετὰ τῶν Συρακοσίων οἱ πρότερον περιο- 
θώμενοι ξυστάντες ἐβοήϑουν. 

3 Καὶ oí μὲν Συρακόσιοι, ὡς αὐτοῖς τὸ ἐν τοῖς “4πμοσϑένης 
“Σικελοῖς πάϑος ἐγένετο, ἐπέσχον τὸ εὐθέως τοῖς δὼν pese 
49'nvatoig ἐπιχειρεῖν. ὁ δὲ 4“ημοσϑένης καὶ Εὐ-, ϑώτες τὸν 

- Ἰόνιον Μεσσα- 


ρυμέδων, ἑτοίμης ἤδη τῆς στρατιᾶς οὔσης ἔκ [ve] πίους ve xoi 


Cap. 88. 8. 2. πᾶσα. Vat. ἅπασα, sed cf. 85, 8. 


8. 9. ἐπέσχον τὸ εὐθέως Cass. Cl. T. Bas. Gr. Haack., sed 
Cass. a rec. emend. Vulgo et Bekk. ix£oyovro εὐθέως. ,,Forma 
ἐπέσχον magis utitur Thuc. quam altera illa. Vid. II, 76. V, 32. 46. 
In quibus ἐπισχεῖν est abstinere, differre.'** DUK. Cf. II, 81. 
V, 63. Et ita usquequaque tam transitive quam intransitive. 


rium baud procul a Centoripis 
situm. — διαφήσουσι. Hoc 
verbum, quod alibi dimittere (ut 
στράτευμα apud Xen. Demosth. 
alios, ef. Thom. Mag. p. 222. et 
- Bloomf.) significat, hic ferri posse 
pon videtur. Nec aptius est ἀφή- 
covos nonnullorum librorum, quo 
Thucydides pro illo utitur. Vid. 
ed, mai. ad II, 78. ,,Legendum 
puto διαφρήσουσι. Vid. Aristoph. 
Av. 193, Exempla [verbi φρεῖν 
eum praepositionibus iuncti] vide 
apud Musgr. ad Cycd. 232.* 
DOBR. Cf. Monk. ad Alc. 1061. 
W oH. ad Demosth. Lept. p. 276. 
Buttm. Gr. max. in φρέω. Idem 
διαφρήσουσι Bekker in minn. ex- 
empli. edidit, sed hoc ipsi in Praef. 
p. V. iam minus certe visum est, et 
in exempll. stereot. hane suspicio- 
nem tacuit. Bloomfieldius ei sic ad- 
versatur, ut requiri sententiam 
transitum concedere (to 
allow to pass through), non 
transitus auctorem esse (to 
cause to pass through), dicat, 


Sed illud ipsum est διαφρεῖν re- 
spondens nostro durchlassen, ut 
interpretatur Buttm. Αἱ quum 
Thucydides verbis cum φρεῖν co- 
pulatis. (διαφρεῖν, ἐκφρεῖν, εἰς-- 
φρεῖν) alibi non utatur, et quum 
in nonnullis libris ἀφήσουσι ex- 
stet, nos διαφήσουσι ex commix- 
tis scripturis ἀφήσουσι et διήσουσι 
ortum et hoc reponendum conie- 
cimus. Quod ideo timidius a no- 
bis factum esse Bloomfieldius cri- 
minatur, quia exempla huius signi- 
ficationis verbi διιέναι ignota no- 
bis fuissent, Et tamen usitatum 
verbum esse, quo exprimeretur 
transitum dare, durchlassen, 
professi sumus, quippe cuius tria 
exempla in Xen. Anab. Ind. verb. 
ipsi protulissemus, alia in Reim. 
Ind. Dion. Cass. et Schweigh. 
Lex. Polyb. legi meminissemus. 
Cf. nune Pap. Lex. 

. 3, τῶν Σικελιωτῶν, of 
Σικελοί. Cf. adn. IIT, 115, 1. — 
ἐνέδραν τινὰ [τριχῆ] ποιη- 
σάμενοι. τριχῆ voci, quam 


Medium non legitur usquam apud Thuc. Cf. etiam Abr., qui Soph. 
Phil. v. 881. μηδ᾽ ἐπίσχωμεν τὸ πλεῖν comparat. Nec sufficiunt ad 


medium tuendum exempla Steph. Thesauri. 
ἔκ τε Vat. H. Bekk. Vulgo τέ abest. Cf. sd. 1, 5. 


per se cum verbis ἐνέδραν που- 
εἴσϑαν recle coniungi posse de- 
monstratione non indiget, Bloom- 
fieldius bic obstare visum esse 
singularem ἐνέδραν vw suspica- 
tur, sed huic dubitationi sic oc- 
currit, ut insidias trifariam i. e. 
tribus in locis positas ideo unas 
existimari velit, quia tres impe- 
tus paene eodem tempore facien- 
di fuerint. Nobis aut τινά aut 
τριχῆ, quorum illud Vat., hoc 
plerique reliqui libri mss. non ag- 
noscunt, omittendum videtur. AI- 
terum ex altero, quum prius in 
τρίχα transisset, ortum esse for- 
sitan coniicias. 

Cap. 88. 8. 1. ναυτικόν. 
,Memorandum ναυτικόν esse hic 
non classem, sed classia- 
rios; [non classiarios, sed 


remiges, cf. VII, 48.]** BAU,, 
qui deteriorem explanationem ad- 
dit. Cf. ed. mai. Ita dictum est, 
ut τὸ ἱππικόν, ὁπλιτικόν, similia. 
Cf. Matth. Gr. 8. 442. 5. 

$. 2. σχεδὸν γάρ τι. Cf. 
ada. Ill, 68, 4. — πᾶσα ἡ Z:- 
κελέα. ,, Εὐθεῖα ἀποδιδομένη 
κατωτέρω εἰς τὸ ἐβοήϑουν λό- 
γῳ τῶν περιληπτικῶν" ἀλλὰ δια- 
κοπείσης τῆς συνεχείας τοῦ λόγου 
e ἐπανέλαβε τὴν εὐθεῖαν [uev 
ἐπανορϑώσεως] οὕτως" oí δ᾽ ἀλ- 
λον ... ξυστάντες ἐβοή- 
Sov». * ΜΟΥΚΑ͂Σ. Cf. ad VIIT, 
70. ἡ Σικελία autem hie solos 
Σικελιώτας significat; nam Zxe- 
λὼν plurimos etiamtum Athenien- 
sibus favisse vidimus c. 32. Cf. 


c, 57. — οὐδὲ μεϑ' ἑτέρων, 
Cf. adn. II, 67, 4 | 
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Μεταποντίους gio Κερκύρας καὶ ἀπὸ τῆς ἠπείρου, ἐπεραιώϑησαν 


ἐναλα 
^ scri ξυμπάσῃ τῇ στρατιᾷ τὸν ᾿Ιόνιον ἐπὶ ἄκραν Ἴαπυ- 


- παρα- γίων; καὶ ὁρμηϑέντες αὐτόϑεν κατίσχουσιν ἐς τὰς Á 
»ϑραν Χοιράδας νήσους ᾿Ιαπυγίας, καὶ ἀκοντιστάς τέ τι- 


παραινοῦσι 
ξυστρατεύειν yo τῶν ᾿Ιαπύγων πεντήκοντα καὶ ἑκατὸν τοῦ Meo- 


wmm σαπίου ἔϑνους ἀναβιβάζονται ἐπὶ τὰς γαῦς, καὶ 
τῷ Ἄρτα, ὅςπερ καὶ τοὺς ἀκοντιστὰς δυνάστης Qv 
παρέσχεν αὐτοῖς, ἀνανεωσάμενοί τινα παλαιὰν φι-. 
λίαν ἀφικνοῦνται ἐς Μεταπόντιον. τῆς Ἰταλίας. 
καὶ τοὺς Μεταποντίους πείσαντες κατὰ τὸ ξυμμα- ὅ 
χικὸν ἀκοντιστάς vs ξυμπέμπειν τριακοσίους καὶ 


6. 4. ᾿Ιαπυγίας. H. τῆς ᾿Ιαπυγίας. 

ἹΜεσσαπίου. H. Lugd. Gr. R. m. Ar, Chr. Μεσαπίου. ,, Variat 
etiam apud alios scriptores, quemadmodum et in Mesapus 
et Messapus.' DUR. Paulo post H. ἀνανεωσαμένοις, sed s. 


V. yQ. ot. 


Vid. sd. .,,Cf. Nieb. Hist. Rom. t. I. p. 
164 sqq. [maxime p. 168.] ed. 
ΠῚ.“ HERTL. — 240c«. Cf. 
Athen. 1. HII. c. 25. [73. Je HUDS. 


Hesych. "gras, μέγας καὶ λαμ- 


8, τὸν Ἰόνιον. 

ΠῚ, 107, 1. 
$. 4. τὰς Χοιράδας. ,,Clu- 
verius hasce insulas ad ipsum 
Tarentinae urbis portum in con- 
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᾿τρνήρεις δύο καὶ ἀναλαβόντες "ovra παρέπλευσαν 
ἐς Θουρίαν. καὶ καταλαμβάνουσι νεωστὶ στάσει 


τοὺς τῶν 4ϑηναίων ἐναγτίους ἐκπεπτωχόταζ᾽ καὶ 


βουλόμενοι τὴν στρατιὰν αὐτόϑι πᾶσαν ἀϑροίσαν- 
τὲς, εἴ τις ὑπελέλειπτο, ἐξετάσαι, καὶ τοὺς Θουρί- 


ους πεῖσαι σφίσι ξυστρατεύειν τε ὡς προϑυμότα- 


τα, καί, ἐπειδήπερ ἐν τούτῳ τύχης εἰσί, τοὺς QU- 
τοὺς ἐχϑροὺς καὶ φίλους τοῖς .«4ϑηναίοις νομίζειν, 
περιέμενον ἐν τῇ Θουρίᾳ καὶ ἔπρασσον ταῦτα. 
34. Οἱ δὲ II. ελοποννήσιοι περὶ τὸν αὑτὸν χρό- 
γὸν τοῦτον οἱ ὃν ταῖς πέντε καὶ εἴχοσι ναυσίν, - 


ναυμαχία ἀν- 
τίπαλος Κο- 
ρινϑέων καὶ 


ϑηναίων, 


οἵπερ τῶν ὁλκάδων ἕνεκα τῆς ἐς Σικελίαν κομιδῆς Πολυάνϑους 


ἀνϑώρμουν πρὸς τὰς ἐν Ναυπάκτῳ ναῦς, παρα», 
σχκευασάμενοι ὡς ἐπὶ ναυμαχίᾳ καὶ προςπληρώσαν- ἦν 
τες ἔτι ναῦς, ὥςτε ὀλέγῳ ἐλάσσους εἶναι αὑτοῖς τῶν 


᾿Αττικῶν νεῶν, ὁρμίζονται κατὰ Egueov τῆς «(χαΐας 


$. 9. ταῦτα. Vat. αὐτάς, ut H. s. v. eum 7o. 


$. 6. ὑπελέλειπτο. Ven. It. Bekk. ὑπολέλειπτο. At in haec re 
duabus membranis non omnium praestantissimis obtemperandum non 
est, Cf. sd. IV, 24, 2. 69, 3. VIII, 66. 


: ξυστρατεύειν qt. TÉ om. H. 


spectu Metapontii et ostii amnis 
Bradani positas fuisse censet Ital. 
ant. p. 1325.** HUDS. Hodie St. 
Pelagiam et St. Andream appel- 
lari docent Swinburn. It. per 
Sicil. t. I. p. 311. et, qui ipse 
invisit et accuratius descripsit, 
Salis Marscehlins lt. per va- 
rias provincias regni Neapolitani 
t. Ll. p. 311. In nonnullis tamen 
tabulis [taliae maior insula St. 
Petri, minor St. Pauli vocatur. — 
τινὰς ... πεντήκοντα καὶ 
ixavóv. τινάς hic non, ut c. 
34., ubi vid. adn., dictum, sed 
numeralia per appositionem οἱ 
adiecta esse e collocatione ver- 
borum videtur apparere. — Ἰαπύ- 
yov ... Μεσσαπέου ἔϑνους. 
, Universa lapygia in tres partes 
olim divisa erat, quarum Messa- 
pia paeninsula continebatur, quae 
a Tarento ad Brundusium mari 


Ausonio lonioque iungitur. Vid. 
Cluv. Ital, ant. p. 1227.** HUDS. 


πρός, Θονκυδίδης, qui ob oculos 
habuit hunc regem dictum a De- 
metrio comico μέγαν xoi λαμπρόν 
apud Athen.** GOELL. — τινά. 
»Neseio quam, veluti con- 
temptim ; ex vetusta memoria.** 
BAU. — τῆς Ἰταλίας. Haec 
ideo addita sont, quod Italiae no- 
men Thucydidis aetate minime 
totam eam terram, quam nos 
vel etiam quam Romani Italiam 
vocabant, «complectebatur, sed 
tantum infimam eius partem a 
Lao (iuvio latque Metaponto urbe 
usque ad fretum Sieulum. Quod 
ex h. l. docuit atque Antiochi 
apud Strab. VI, 2, 4. auctoritate 
confirmavit Niebuhr. d. p. 19. 
sq. Cf. I, 12. extr. 

.5. xacà có ξυμμαχε- 
κόν. Cf. Boeckh. laseript. I. 
p. 216., qui ex verbo πείσαντες 
et ex c. 97. Metapontinos in 
soeios tributarios (φόρου ὕποτε- 
λεῖς) non esse referendos demon- 


ξυμμαχ. cf. adn. 


Cap. 84. $. 1. 


Πελοποννήσιοι περί Vat. Bekk. Vulgo Πελο- 


ποννήσιοι καὶ οἱ περί, sed καὶ oí prorsus supervacanea gunt. 
χρόνον τοῦτον. H. τοῦτον χρόνον. Atsic VIIT, 13. ὑπὸ τὸν αὖ- 


τὸν χρόνον τοῦτον et similia alibi. 


strat. Ex eodem tamen loco 57, 
1l. eorum militiam non prorsus 
voluntariam fuisse, verum sedi- 
lionum necessitatibus eos adactos 
esse ad auxilia Atheniensibus mit- 
tenda intelligimus. De ipsa voce 
II, 22, 3. — 
ἀναλαβόντες. ,, Aptius esset 
zap&ÀagB.' RRUEG. At avaia- 
priv est recipere (in naves). 
Cf. II, 25. ΠῚ, 79. VIT, 25. VIIT, 
23. 27. , quae collegit Betant. 
in Lex. — Θουρίαν. Cf. adn. 
VI, 61, 7. 

$. 6. εἴ τις ὑπελέλειπτο. 
»ΟΘὺ πρὸς τὸ ἐξετάσαι τοῦτο 
ἀποδοτέον, ἀλλὰ μᾶλλον πρὸς τὸ 
ἀϑροίσαντες" τὸ «δὲ ἐξετάσαι 
οὗ τοῦτο σημαίνει, λόγον λαβεῖν 


[ἢ σκοπεῖν] δηλονότι, εἴ τις ὑπο- 
λείπεται, ἀλλ᾿ ἐξετάσαι τὰ ὅπλα." 
ΑΟΥΚΑ͂Σ. Recte. Cf. c. 35. -— 
ἐπειδήπερ ἐν τούτῳ τύχης 
εἰσί, ,,Quoniam eo res eo- 
rum deven[issent]; quod 
nempé hostes Atheniensium et- 
pulerant [vel potius ut hostes 
Athen. expulerint.]** RISTEM. 
Cf. adn. If, 17, 5. 

Cap. 84. S. 1. τῶν δλχά- 
δων ... κομιδῆς. Vid. c. 17. 
— ἀνθώρμουν ... vyavc. Vid. 
19, 5. 81, 4. — προεπληρώ- 
σαντες ει] προςζέτν ἄλλας 
πληρώσαντες, Schol. Cf. adn. VI, 
1041, 1. (Frusta igitur in qua- 
tuor pessimis libris πληρώσ,) — 


xai Διφίλου 


ἡγουμένων, κα- 


ἁ Ἐρινεόν. 


᾿Βρινεὸν τῆς Ἀχαΐας. ἡ ϑαυ-- 
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3 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ H. i. 


ἐν τῇ ῬῬυπικῆ.- καὶ αὐτοῖς τοῦ χωρίου μηνοειδοῦς 2 
ὄντος, ἐφ᾽ ᾧ ὥρμουν, ὁ μὲν πεζὸς ἑκατέρωϑεν προς- 
βεβοηϑηκὼς τῶν τε Κορινϑίων xol τῶν αὐτόϑὲν 
ξυμμάχων ἐπὶ ταῖς ἀνεχούσαις ἄκραις παρετέτακτο, 
αἱ δὲ νῆες τὸ μεταξὺ εἶχον ἐμφράξασαι" ἦρχε δὲ 
τοῦ ναυτικοῦ ΠΠολυάνϑης Κορίνϑιος. οἱ δ᾽ 497-3 
ναῖοι ἐκ τῆς Ναυπάκτου τριάχοντα ναυσὶ καὶ τρι- 
div (5oye δὲ αὐτῶν Δίφιλος) ἐπέπλευσαν αὐτοῖς. 
καὶ οἱ Κορίνϑιοι τὸ μὲν πρῶτον ἡσύχαζον ἔπειτα ἡ 
ἀρϑέντος αὐτοῖς τοῦ σημείου, ἐπεὶ καιρὸς ἐδόκει 
εἶναι, ὥρμησαν ἐπὶ τοὺς ᾿4ϑηναίους καὶ ἐναυμά- 
χουν. καὶ χρόνον ἀντεῖχον πολὺν ἀλλήλοις. καὶ ὅ 
τῶν μὲν Κορινθίων τρεῖς νῆες διαφϑείρονται, τῶν 


δὲ ᾿4“ϑηναίων κατέδυ μὲν οὐδεμία ἁπλῶς, ἑπτὰ δέ 
τινὲς ἅπλοι ἐγένοντο, ἀντίπρωροι ἐμβαλλόμεναι καὶ 
ἀναῤῥαγεῖσαι τὰς παρεξειρεσίας ὑπὸ τῶν Κορινϑί- 
ων γεῶν, ἐπ᾽ αὐτὸ τοῦτο παχυτέρας τὰς ἐπωτίδας 
6 ἐχουσῶν. ναυμαχήσαντες δὲ ἀντίπαλα μὲν καὶ ὡς 
αὐτοὺς ἑχατέρους ἀξιοῦν νικᾶν, ὅμως δέ, τῶν vav- 
αγίων κρατησάντων τῶν “ϑηναίων διὰ τὲ τὴν τοῦ 
ἀνέμου ἅἄπωσιν αὑτῶν ἐς τὸ πέλαγος καὶ διὰ τὴν 
τῶν Κορινϑίων οὐχέτι ἐπαναγωγήν, διεχρίϑησαν ἀπὶ 
ἀλλήλων. καὶ δίωξις οὐδεμία ἐγένετο, οὐδ᾽ ἄνδρες 


8. 9. οὐδεμία. H. οὐ μία. Paulo post idem εὔπλοι. 


ἀντίπρωροι. Ῥαϊ. ἀντίπρῳροι, quod in eodem bis repetitur. 
c.96., ubi in eodem bis πρῴρα et ter πρῴραϑεν. Recte, ut vide- 
tur, Cf. ed. mai. et Dind. in Steph. Thes. v. πρῷρα. 

αὐτὸ τοῦτο. lt. Vat. αὐτῷ τούτῳ. Sed cf, ixi τοῦτο V, 87., 
ἐφ᾽ & VII, 14. 


$. 2. αὐτοῖς. WM. αὐτῆς. At vid. adn. 

προςβεβοηϑηκώς Vat. Bekk. Vulgo προςβεβοηϑηκότες.. sed illud 
ideo praeferendum erat, quia deinde verbum iu singulari sequitur. 

ἀνεχούσαις. αὶ. Bekk. προανεχούσαις, quod in H. s. v. cum 
79. adnotatum, sed ex interpr. ortum videlur; nam προανέχειν nus- 


quam alibi dixit Thuc., sed ἀνέχειν etiam TI, 46. (ubi vid. adn. ) 
IV, 53. ei significat prominere, quod alibi προέχειν. 


9. 4. ἀλλήλοις. Vat. Ven. ἀλλήλους. 


sanias in Achaicis [VIT, 22, 7.]: 
ἐς λιμένα ᾿Ερινεὸν ἐξ "Α΄ ϑηνᾶς τεί- 
zovc [quod XV stadia distat a 
Panormo] παράπλους iverQxovic 
elo. στάδιοι, ἑξήκοντα δὲ ἐς 41- 
γιον ἀπὸ τοῦ Ἐρινεοῦ.“ HUDS. 
Nunc portum Lambiri seu 
Lambir-ta-Ambelia esse do- 
cent Leak. Pelop. III. p. 410. 
et Puill. Bobl. p. 24. Addita- 
mentum τῆς “χαΐας aptissimum 
est propter Doridis Erineum et 
fluvium Siciliae cognominem. — 
τῇ Ῥυπικῇ. ,, ύπαι nóAc Adzoi- 
x5. Steph. Σταδίους δὲ «Αἴγιον 
περὸ τοὺς “τριάκοντα ἀπέχει Pv- 
πῶν. Paus. |VII, 23, 5., qui iam 
sua aetate parietinas tantum ur- 
bis superfuisse scribit.]** HUDS. 
Cf. Leak. 1l. d. p. 418. 


8$. 2. αὐτοῖς. ,,Non ab ὄντος 
pendet, ut Port. videtur aecepisse, 
sed aut ad προςβεβοηϑ'. aut, quod 


malim, δὰ. παρετέτακτο  [refer- 
tur].** BAU. — τῶν αὐτόϑεν 
ξυμμάχων. ,L. e. Achaeorum, 
qui tune omnes ia Lacedaemoni- 
orum partes concesserant. Vid. 
II, 9. (et ibi adn.] et de vi voc. 
αὐτόϑεν εἴ, III, 7. et. V, 83. 
ARN. — Πολυάνϑης. Eundem 
esse, de quo Xen. Hell. III, 5, 1. 
mentio fiat, ibi suspicatur Schneid. 

$. 9. τριάκοντα ναυσὶ xai 
τρισί. J.De numero navium non 
me expedio. ... [Nam] c. 3l. 
Conen Naupacto praefectus octo- 
decim tantum se habere dicit; 
ibidem decem a Demosthene et 
Eurymedonte datas naves suis 
addit; nihilominus hic et trigin- 
ta tres Naupacti esse dicuntur, 
el iis praefectus est non Conon, 
sed Diphilus.** GOELL. , Diphi- 
lum cum quinque navibus ad im- 
perium suscipiendum Athenis mis- 
sum esse apparet,** ARN, 


$8. 9. ἑπτά τινες. I. e. cir- 
citer septem. Cf. adn. VII, 
87,3. — ἀντέπρωροι. ἄντι- 
z90090:;?** RRUEG. Non mul- 
tum videtur interesse, quoniam 
adversae adversis prorae proris 
pelebantur, — ἐμβαλλόμεναι. 
,H. l.. significationem derivato- 
rum ἔμβολος, ἐμβολή referre, 
ideoque poni pro τυπτόμεναι τοῖς 
ἐμβόλοις τῶν Κορινϑίων νεῶν, 
monet Abr.** BECR. CE. 36, 3. 
70, 6. ibique adn. Schneid. ad 
Xen. Hell. IV, 3, 12. — ἀνα - 
ὁαγεῖσαν τὰς παρεξειρεσί- 
«c. De παρεξειρεσίας voce vid. 
adu. IV, 12, 1, «vedo. est 
perfringere, lacerare. Cf. 
Bloomf. — τὰς ἐπωτίδας] ixo- 
τίέδες εἰσὶ τὰ ἑκατέρωθεν πρώρης 
[Suid. πρώρας} ἐξέχοντα ξύλα. 
Schol. Cf. Suid. Zon. Etym. M. 
Erant igitur duae trabes ab utra- 
que parte prorae prominentes. 
Cf. plura in ed. mai. et apud 
Bloomf. in ed. 2. et Herm. ad 
Eur. lphig. Taur. v. 1350. (1315. 
ed.. Matth.), ex quo loco ex iis- 
dem ancoras suspensas esse di- 
scimus. Valebantad rostrum, quod 


inler eas erat, firmandum. ,,Epo- 
lides non hàc occasione a Co- 
rinthiis iaventae, sed tantum so- 
lidiores factae sunt, ut conduce- 
rent ad perdendas naves hostiles. * 
ARN. Inventas Plinium H. N. VII, 
97. a Pisaeo Tyrrheno dicere 
affirmat Bloomf.; sed id ille ibi 
δ. 209. de rostris narrat. 

HN ναυμαχήσαντες bad 
ἀντίπαλα. |. 8. vavuay5oav- 
τὲς ἀντίπαλον ναυμαχίαν. | Sic 
e. 71. ἀγχώμαλα. ἐναυμάχουν, 
c. 81. τοσαῦτα μαχομένους. Cf. 
Rost. Gr. $. ΤΗΝ κἂν Z1, — 
ὡς αὐτοὺς ἑκατέρους ... 
ὡς pro ὥςτε ut saepius apud 
alios positum est. De casu ver- 
borum αὐτοὺς ἑκατέρους cf. Lob. 
ad Phryn. p. 750. adn., de col- 
locatione adn. I, 105, 6. — τοῦ 
ἀνέμου ἄπωσιν αὐτῶν. De 
genitivis diversis ad idem nomen. 
appositis cf. Lob. ad Soph. Ai. 
v. 309, et Matth. Gr. 8. 380. 
adn. 1. — διὰ τὴν... οὐκέ- 
τι ἑἐπαναγωγήν] διὰ τὸ μὴ 
ἐπανάγεσθαι αὐτοῖς [ἔτι] τοὺς 
Κορινϑίους. Schol. Cf. adn. I, 
137, 4, 





" "NOSE ὦ ζ. - 


vh T zi 


inf. IA a n : ᾿ 


Ἢ ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. λδ΄ 


οὐδετέρων ἑάλωσαν" οἱ μὲν γὰρ Κορίνϑιοι καὶ ITe- 
λοποννήσιοι πρὸς τῆ γῆ ναυμαχοῦντες καὶ διεσώ- 
ζοντο, τῶν δὲ ᾿4ϑηναίων οὐδεμία κατέδυ ναῦς. 
ἀποπλευσάντων δὲ τῶν ᾿4ϑηναίων ἐς τὴν Ναύπα- 
χτον, οἱ Κορίνϑιοι εὐθὺς τροπαῖον ἔστησαν ὡς vt- 
χῶντες, ὅτι πλείους τῶν ἐναντίων ναῦς ἄπλους ἐποίη» 
σαν, καὶ νομίσαντες Óv αὐτὸ οὐχ ἡσσᾶσϑαι, δι' 
ὅπερ οὐδ' οἱ ἕτεροι νικᾶν" οἵ ve γὰρ Κορίνϑιοι 
ἡγήσαντο κρατεῖν, εἰ μὴ [καὶ] πολὺ ἐκρατοῦντο, 
οἵ v ᾿4ϑηναῖοι ἐνόμιζον ἡσσᾶσϑαι, οτι οὐ πολὺ 
ἐνίκων. ἀποπλευσάντων δὲ τῶν Πελοποννησίων καὶ 
τοῦ πεζοῦ διαλυϑέντος, οἱ .«4ϑηναῖοι ἔστησαν τρο- 
παῖον καὶ αὐτοὶ ἐν τῇ Aya ὡς νικήσαντες, ἀπέ- 


L 


yov τοῦ ᾿Ερινεοῦ, iv ᾧ οἱ Κορίνϑιοι ὥρμουν, ὡς 
(€ 1 c , 
εἴχοσι σταδίους. καὶ ἡ μὲν ναυμαχία οὕτως ἐτελευτα. 


8. 6. καὶ διεσώζοντο Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. |t. H. Reg. 
Marc. D. 1. E. Laur. malique sex. Vulgo et Bekk. ῥᾳδίως διε- 
σώζοντο, quod ῥᾳδίως H. s. v. habet. ,,Vocab. óqóíoc ex inter- 

retamento ortum videtur. Etiam Vallae liber illud non exhibuit.'* 
BENED. Etenim καί, etiam, hie valet eam ipsam ob causam 
(quia prope terram dimicabant), i. e. facile. Coniunctio quin sin- 
cera sit, non dubitat Arn. addens adverbium posse quidem inter- 
pretationem esse, sed posse eliam ambo retineri. Scripsit igitur 
ῥᾳδίως καὶ διεσ., sed uncis ad ῥᾳδίως appositis. ltem. Bloomf. in 
ed. 2., sed is ῥᾳδίως suppositum putat, ceterum καί mira ellipsi 


explicat. 


$. 7. δὲ αὐτό. δὲ om. Vat. 

καὶ πολὺ Vat. H. Bekk. Cf. 41, 4. (ubi καί olim item exciderat.) 
Vulgo καί abest, quod ut καὶ πάνυ, καὶ μάλα et similia (vid. adn. 
JH, 98, 1.) dictum est, quanquam eo inserto minuitur concinnilas. 
Cf. ada. 

ὅτι οὐ Vat. Bekk. et fortasse T. Vulgo εἰ μή, ut videlur, ex 
interpr. vel correct. superiore membro effecta. At in singulis 
membris non eadem, sed similia vocabula inter se respondent. 


8. 8. ἀπέχον. H. ἀπέσχον. : 
ναυμαχία. H. et alii nonnulli ξυμμαχία. Tum Vat. ἐτελευτηϑήῆ, 
sed passivum est contra morem Thueydidis. 


.7. καὶ νομίσαντες ... non fuisse victores," DUK. 
νικᾶν. ,Et quod ob ean- De verbis àv αὐτό, propter id 
dem causam se non victos ipsum, cf. Bernh. Synt. p. 289. 
esse putabant, ob quam οἱ εἰ sd, 6, 3, 
alteri, i. e. Athenienses, 59 


, 


ΕΤΟΣ T. O0EPOX. (VW, 35) - . "$ 


᾿ς 88. Ὁ δὲ 4ημοσϑένης καὶ Εὐρυμέδων, ἐπει- 
à") ξυστρατεύειν αὐτοῖς οἱ Θούριοι παρεσκευασϑη- 
σαν ἑπτακοσίοις μὲν ὁπλέταις, τριακοσίοις δὲ ἀκον- 


Lr 


τισταῖς, τὰς μὲν ναῦς παραπλεῖν ἐκέλευον ἐπὶ "τῆς 


." Κροτωνιάτιδος, αὑτοὶ δὲ τὸν πεζὸν πάντα ἐξετάσαν- 


^w 


veg “πρῶτον ἐπὶ τῷ “Συβάρει ποταμῷ γον διὰ τῆς 


£ 5 I. airs aho PY) Tni / 
2 Oovgutdoc γῆς. καὶ ὡς ἐγένοντο ἐπὶ τῷ Υλίᾳ πὸο- 


Uu 


ταμῷ, καὶ αὐτοῖς oí Κροτωνιᾶται προςπέμψαντες 
εἶπον οὐκ ἂν σφίσι βουλομένοις εἶναι διὰ τῆς γῆς 
σφῶν τὸν στρατὸν ἰέναι, ἐπικαταβάντες ηὐλέσαντο 
πρὸς τὴν ϑαλασσαν καὶ τὴν ἐκβολὴν τοῦ YÀóov: 
καὶ αἱ νῆες αὐτοῖς ἐς τὸ αὐτὸ ἀπήντων: τῇ δ' ὕστε- 
ραίᾳ ἀναβιβασάμενοι παρέπλεον ἴσχοντες πρὸς ταῖς 


πόλεσι πλὴν “Ιοχρῶν, ἕως ἀφίκοντο ἐπὶ Πέτραν 


τῆς Ρηγίνης. 


Cap. ὃ5. S. 1. Θουριέδος. H. Θουρίέδος, in marg. yo. Θου- 


ριδάτιδος, quod legitur in Vat. 


Θουριᾶται, καὶ Θουριὰς τὸ ϑηλυκόν. 


Cap. 85. S. 1. παρεσκευά- 
σϑησαν. Port.: parati fue- 
runt; Bloomf.: se paraverant. 
At hoc est παρεσχευάσαντο, illud 
παρεσκευασμένον ἦσαν. — Collatis 
verbis c. 33. τοὺς Θουρίους 
πεῖσαι σφίσι ξυστρατεύειν nos 
παρεσκευάσθησαν — interpretamur 
ἐπείοθϑησαν, de qua vi huius 
verbi vid. adn. IIl, 36, 5. — 
Συβάρει ποταμῷ, vicino 
Thuriis, de quo vid. Strab. 
p. 263. Cluv. Ital. ant. p. 1263. 
Hodie Coscile. Vid. Swin- 
burn. It. I. p. 362. 

$. 2. Ὑλές ποταμᾧ. 
,Diffieile est certum aliquem 
amnem ostendere, quem veterum 
Hyliam esse liquido affirmare 
possis; eum tamen esse statuo, 
qui ΠῚ millia passuum ab Cariate 
novo [Cariati] ab oriente in mare 
effunditur. Cluver. Ital. p. 1314.* 
BUDS. ltaesset Fiumenica fl. 
luxta Τράεντα ποταμόν [qui 
nunc Trionto] ponit Cellarius. 
Vid. Diod. 1. Xil. c. 22.** WASS. 
Esse nunc Aquanile suspicatur 
Swinburn. p. 385, — iz:- 


At Stephanus Byz.: τὸ ἐἐϑνικὸν 
In D. et I. Θουρίας, ut VI, 61. 104. 


καταβάντες. ,Quum per- 
rexissent iter descen- 
dendo ad oram versus, 
sive progressi ad oram 
versus, Etenim ἐπί praeposi- 
Uo significare videtur Athenienses 
non se recepisse, verum perrexisse 
progredi aliam in partem, sequentes 
Hyliam ad mare usque [quod κατά 
praepositione exprimitur]. Cf. IV, 
11, VI, 97. VII, 23. 84.* ARN. 
Iter ipsum coniecturis propter 'ea, 
quae de Hylia dieta sunt, incertis 
definire studuit Bloomf. in ed.2. 
— πρὸς τὴν ϑάλαοσαν καὶ 


4ημοσϑένης 
xo 


vovué- . 


δὼων Oovofovc- - 


βοηθοὺς ἀνα- 
λαβόντες τὴν 


Ἰταλίαν παω- 


,θαπλέουσιν,. 

ἕως ἀφικνοῦν- 

ται ἐπὶ Πέ- 
TQu?». 


τὴν ἐκβολήν cum ἐπικάτ. vi- — 


dentur iungenda; nam dicitur 
αὐλίζεσθαι ἐν τόπῳ, ini et πρὸς 
τόπῳ. Cf. III, 96. VII, 65. VII, 
29. στρατοπεδεύειν tamen, de 
quo cf. ada. V, 84, 3., com- 
parat Rrueg. — ἐς τὸ αὐτὸ 
ἀπήντων. Cf. Ill, 91, 4. — 
ἀναβιβασάμενοι. Exsuperio- 
ribus simul audi τὸν στρατόν. 
Cf. adn. I], 90, 4. — “οκρῶν. 
Hi enim amici erant Lacedaemo- 
niorum. — Πέτραν τῆς Pq- 
yív 5. ,,Leucopetram intelligit.** 





φρονιμωτάτη 
παρασκευὴ 
Σύρακοσίων 


ναυμαχεῖν 


καὶ διάνοια 
αὐτῶν. 
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36. Οἱ δὲ ΣΣυραχύσιοι ἐν τούτῳ πυνϑανόμε- 1 
voi αὑτῶν τὸν ἐπίπλουν αὐϑὶς ταῖς ναυσὶν ἀπο- 
πειρᾶσαι ἐβούλοντο καὶ τῇ ἄλλῃ παρασχευῇ. τοῦ 
πεζοῦ, ἥνπερ ἐπ᾽ αὐτὸ τοῦτο, πρὶν ἐλϑεῖν αὑτούς, 


φϑάσαι βουλόμενοι ξυνέλεγον. παρεσχευάσαντο δὲ 9 


τό τὲ ἄλλο ναυτικόν, ὡς ἐκ τῆς προτέρας ναυμα- 
χίας τι πλέον ἐνεῖδον σχήσοντες, καὶ τὰς πρώρας 
τῶν νεῶν ξυντεμόντες ἐς ἔλασσον στεριφωτέρας 
ἐποίησαν, καὶ τὰς ἐπωτίδας ἐπέϑεσαν ταῖς πρώ- 
ραις παχείας, καὶ ἀντήριδας ἀπ᾽ αὐτῶν ὑπέτειναν 


ΕΤΟΣ T. OEPOS. (VII, 36) Ti 


πρὸς τοὺς τοίχους ὡς ἐπὶ & πήχεις ἐντός" Te καὶ 
ἐξωϑεν᾽ ᾧπερ τρόπῳ καὶ οἱ Κορίνϑιοι πρὸς τὰς ἐν 
τῇ Ναυπάκτῳ γαῦς ἐπισχευασάμενοι πρώραϑεν 
ἐναυμάχουν. ἐνόμισαν γὰρ οἱ Συρακόσιοι πρὸς τὰς 
τῶν Aia ναῦς οὐχ ὁμοίως ἀντινεναυπηγημέ- 
vec, ἀλλὰ λεπτὰ τὰ πρώραϑεν ἐχούσας, διὰ τὸ μὴ 
ἀντιπρώροις μάλλον αὑτοὺς ἢ ἐκ περίπλου ταῖς ἐμ- 
βολαῖς χρῆσϑαι, οὐκ ἔλασσον σχήσειν, καὶ τὴν ἐν 


Zon. p. 176, Idem accentus vulgo Xen. Ven. 10, 7., sed ibi Vat, 
ἀντήριδας. Et ,,in Eustath. ad Hom. ll. μ΄, p. 903. et Hesych. 
haee vox est proparoxytona. Etiam ab aliis in syllaba ante ultimam 


Cap. 80. 8. 2. ἐνεῖδον. Vat. εἶδον. At vid. e. 62. et Buttm. 
atque Her m. ad Soph. Phil. v. 841. (ed. Herm.) 


πρώρας. Cf. sd. c. 34, 5. 


ἀντήριδας Cass. T. Pal. It. vett. edd. Bekk. 


In Cl. Ven. H. 


Mosqu. H. m. Ar. Chr. Dan. ἀντήρειδας. Vulgo ἀντηρίδας. ,,Vid. 
Etym. M. in v. ἀντήρεις. * HUDS. Etym. ibi (112, 19.) nominativum 


ἀντήρεις, casus obliquos ἀντηρέδος cet. esse vult. 


HUDS. Strab. p. 259: ἀπὸ δὲ 
τοῦ Ῥηγίου πλέοντι πρὸς ἕω 
« ευκοπέτραν καλοῦσιν à ἄχραν ἀπὸ 
τῆς χρόας, ἐν πεντήκοντα στα- 
δίοις, εἰς ἣν τελευτᾶν φασὶ τὸ 
᾿Μπέννινον ὄρος. Nobile Ciceronis 
supremo itinere promontorium 
hodie vocatur μὴ ἀν del Armi. 
Cf. Swinburn. l. l. I. p. 443. 


Cap. 86. 5.1. αὖθις. Cf. 
c. 22, sq. — τοῦ πεζοῦ. Hoc 
genitivo explicatur superius ἄλλη, 
quasi τὴ iteratum esset, aut de 
ἄλλῃ ef. adn. I], 128, 5. et sim. 
— im αὐτὸ τοῦτο ... ξυν- 
έλεγον. Vid. 25, 9. et de ad- 
ventu horum auxiliorum c. 32. sq. 
Poterat igitur eliam plusquam- 
perfectum poni; sed οἵ, Arn. ad 
|, 23. et adn. V, 112, 1. VII, 
2, 4. Rrueg. Gr. 9. 53. 2. 
adn. 8. 
$. 2. τό τε ἄλλο ναῦυ- 
τικόν.  Significantur reliquae 
partes classis vel reliqua res na- 
valis praeter proras deinde no- 
minatas. — 9$... σχήσον- 
τὲς. ,Prout maiorem com- 


Quae repetit 


moditatem se habituros 
e superiori pugna per- 
spexerant, id est ad eum 
modum, quem commodio- 
rem esse e superiore pugna 
didicerant, vel ad eum 
modum, quo se adversus 
hostem plus roboris habi- 
turos e sup. etc. ** STEPH. 
De ἐνεῖδον cf. sd. — τὰς πρώ- 
Qutc . . . ,, Hoc commentum 
Aristoni Corinthio [de, quo cf. 
6. -. adscribit Diod. Sic., quem 
vide 1. XIII. c. 10... HUDS. 
Sed cf. ed. mai. — ξυντε- 
μόντες ἐς ἔλασσον. ,Cum 
rarissimo hoc loquendi genere 
compares ξυντ. ἐς ὀλέγον Thuc. VIII, 
45. et Thuc. VIII, 86: ἐς εὐτέ- 
λειών vU ξυντέτμηται, οἱ Aristoph. 
Ran. 1262. εἰς ἕν ξυντεμών. “ 

BLOOMF. Cf. ὡς ἐς ἐλάχιστον 
συστέλλειν Demosth. de Cor. 
8. 246. Sic Latine contrahere 
(cogere) in angustum et 
similia dicimus. Diod. 1. d. pro 
his habet: τὰς πρώρας τῶν νεῶν 
ποιῆσαν βραχυτέρας καὶ ταπευ- 
ψοτέρας. — καὶ ἀντήριδας 


diphthongum e, ab aliis « tantum seribi monet Eustath.** DUHK. 


Cf. adn. 


πρὸς τοὺς τοίχους. H. G. D. πρὸ τοῦ τείχους, et τείχους ia 


aliis quoque. 


o ἔξωϑεν, De voce «vio. 
ef. sd. Sunt [grammaticis ] 
pilae lapideae muris adsiructae 
et [ut hic] tibicines liguei.** 
DUR. Totum enunciatum sic inter- 
pretatur Haas.: iisque tigna 
obliqua, quibus eae [ἐπω- 
τίδες] sustinerentur, iun- 
xerunt ad navium parie- 
tes  pertingentia [melius 
pertinentia], spatio fere 
senum cubitorum et intus 
et extra. Heilmannus: wnd 
diese (Sturmbalken) hatten sie 
wieder durch einen in- und aus- 
wéáürts 6 Ellen langen JFider- 
halt mit den WW üánden des Schif- 


fes verbunden ; quae quomodo il- 


lustret, vide apud ipsum. At 
Dobr.: ,,Anglice reddo: and 
for the length of six cubits 
( rom the ae they. supported 

ese osa (ἐπωτίδας) by « 
- of spars (ἀντήριδας), that 
went yos the cheeks to the 

Ed $.side both inside and. out- 
Side the ship.** Quaternos eius- 
modi tibicines videri fuisse docet 
Bloomf. in ed. 2, ( ἀντερείσματα 
καϑ' ἑχάστην ἐπωτίδα δύο, Schol. 
Bas.) Flexionem ἀντήριδος al- 
teri ἀντήρειδος nos ideo praetu- 


limus, quod praeter xis; ex Io- 
nico κληΐς ortum non esset verbum 
Graecum, quod flecteretur εἰς, 
t&oc. Id argumentum Lobeckius 
Paral. Gr. Gr. I. p. 232. dicit in 
orbem redire, quia, quod nos 
affirmaverimus κλείς unicum esse 
per sog declinatum, id ipsum 
negetur ab iis, qui ἀντήρεις hoc 
modo declinent. Sed non per- 
pendit addita ad κλείς a nobis verba 
ex lonieo κληΐὶς ortum, 
quibus, eur haec duo verba recte 
inter se comparari Don possent, 
declaravimus. ὑποτείνειν videtur 
esse idem fere quod προτείνειν. 
-- ἐπισχευασάμενοι πρώ- 
ραϑεν. ἐπισκευάζειν hic non est 
reficere, sed instruere, 
parare. "Cf. adn. l, 29, 3. 
πρώραϑεν, quam flexionem adde 
a Lobeckio collectis ad Phryn. 
p. 93. sq. (cf. Krueg. Gr. I. 
41. 12. ud 16.), iunge cum 2z:ox., 
non cum ἐναυμε. ; nam quod pro- 
ris aggressi sunt naves hostiles, 
non erat res illius proelii pecu- 
liaris. 

8. 9. περίπλουν. ,,Excidit- 
e 4 διέκπλου“ RRUEG. Cf. 
$. 4. Sed etiam διέκπλους sine 
περίπλῳ, .ubi utriusque mentio 
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E , , ; , 2 3 * ^ - 
τῷ μεγάλῳ λιμένι ναυμαχίαν, οὐχ᾿ £v πολλῷ πολλαῖς 
γαυσὶν “οὐσαν, πρὸς ἑαυτῶν ἔσεσϑαι" ᾿αντίπρωρου 
γὰρ ταῖς ἐμβολαῖς χρώμενοι ἀναῤῥηξειν τὰ πρώρα- 
ϑὲεν αὐτοῖς, στερίφοις καὶ παχέσν πρὸς κοῖλα καὶ 


ἀσϑενῆ παρέχοντες τοῖς ἐμβόλοις. τοῖς δὲ “419ηναί- A 


oig οὐκ ἔσεσϑανι σφῶν ἐν στενοχωρίᾳ οὔτε περί- 
πλουν οὔτε διέκπλουν, ᾧπερ τῆς τέχνης μάλιστα 
ἐπίστευον" αὐτοὶ γὰρ κατὰ τὸ δυνατὸν τὸ μὲν οὐ 
δώσειν, διεκπλεῖν, τὸ δὲ τὴν στενοχωρίαν κωλύ- 


8. 9. παρέχοντες. Vat. Bekk. et s. v. cum yg. H. παίοντες, 
quod ex correctione ortum esse coniiciunt Bloomf. et al. Cf. adn. 


Tam Vat. δέ om. 


ETOZX T. OEPOX. (VIl,.36.) 


M 


5 σειν, ὥςτε μὴ περιπλεῖν. τῇ ve πρότερον ἀμαϑέᾳ 


τῶν κυβερνητων Ooxovon εἶναι, τὸ ἀντίπρωρον 
δυγκροῦσαι, μάλιστ᾽ ἂν αὐτοὶ χρήσασϑαι" πλεῖστον 
γὰρ ἐν αὐτῷ σχήσειν᾽ τὴν γὰρ ἀνάκρουσιν οὐχ 


9. τὸ ἀντέπρωρον ξυγκροῦσαι.. De. hac. vulgata cf. ada. 


» 8. 
.Cass. Cl. T. Pal. H. Reg. Marc. F. D. I. E. Laur. R. m. Ar. 


Cbr. Dan. τὸ ἀντέπρωρον ξυγχρούσεν (velovyxgovos). Quod a Bernh. 
Syat. p. 114. et Gotsehik. Gr. p. 265. aliter exeusatum ita defenden- 
dum videtur, ut τὸ ἀνείπρωρον adverbialiter positum intelligatur, et 
adverbium apud substantivum verbale collocatum sit pro adiectivo. 
Cf. VI, 80. extr. et 85. ibique adn. Sed usum neutrius singularis 
adiectivi eum articulo adverbialiter positi recentioribus tribuit Matth. 


Gr. $. 446. 8. Cf. tamen adn. IV, 78, 2. Aug. It. et cum yo. Vat. 
τὸν ἀντίπρωρον συγχρούοει. Ven. τὸ ἀντίπρωρον συγκρούσειν. Mosqu. 


5. 4. ὧπερ τῆς τέχνης. H. ᾧ περὶ τῆς v. At vid. Matth, Gr. 


$. 321. 5. 
διεκπλεῖν. Vat. διέχπλουν. 


fieri potuisse existimetur, legitur 
Ι, 49, 3. — οὐκ ἐν πολλῶ. 
là non magno spatio. De 
eollocatione negationis cf. Rrueg. 
Gr. I. $. 67. 10. adn. 4, Prae- 
tered attende verborum ovx ἐν 
πολλῷ πολλαῖς suavitatem, — 
πρὸς ἕαυ τῶν. Cf. adn. 1I, 86, 
5. — ἀντέπρωροι. ἀντιπρώ- 
ot; propter superiora malebat 
Reisk. Aequalitate si opus sit, 
non minus recte ibi ἀντιπρώρους 
seripseris. — ἀναῤῥήξειν ... 
τοῖς ἐμβόλοις. ,,Si cum Aem. 
Porto τὰ πρώραϑεν αὐτοῖς de 
Athen. usavibus accipialur, ordo 
erit: ἀντίπρ. γὰρ χρώμ. v. iuf. 
(ἐνόμισαν) ἀναῤῇ. τὰ mug. «v- 
τοῖς (S. αὐτῶν) τοῖς (ἑαττῶν») 
ἐμβόλοις στερ. καὶ παχέσι, πα- 
gy. (ταῦτα) πρὸς x. x. «. (ἔμ-- 
βολα αὐτῶν), cui structurae fa- 
vent quae c. 40. leguntur.*' 
BECR. ex Abr., qui deteriora addit. 
Paulo aliter Dobr.: ,llepéyo»- 
τὲς, Scil. τὰς ναῦς, vel τὰς 2u- 
βολάς, quod eodem redit, offe- 
reütes; ut Aristoph. Ran. 676. 
et passim quivis scriptores: mee- 
ting the shock with.** Sed pror- 
sus inusitatum videtur dicere 
aggressionem (ἐμβολήν) of- 
ferre pro verbis se praebere 


ad ictum, ναῦν autem vel po- 
tius ναῦς unde tandem repetas? 
Utriusque autem rationis insolen- 
tia et praepositiono πρός et ae- 
eusalivo omisso atque addito da- 
tivo instrumenti augetur. Haec 
incommoda tolluntur explicatione 
Abreschiana dicendi genus et 
Graecum et Thucydideum (cf. 
Matth. Gr. 8. 425. d.) centi- 
nenti. Quum tamen insolentius 
πρός remaneat, et in Vat. aliter 
seriplum legatur, de παρέχοντες 
verbi integritate iure dubites. 
Cf. sd. 

$. 4. ἐν στενοχωρίᾳ. ἴα 
magno portu quinque millia pas- 
suum patenti. Cf. ed. mai. — zeof- 
zÀov» non recte explicat Leak. 
apud Bloomf. ]T. p. 683. Natura 
eius apparet ex ll, $4, 1, — 
αὐτοὶ γὰ ες περιπλεῖν. 
In altero membro sermo ita mu- 
tatus est, ut si in priore τὸ μὲν 
γὰρ αὐτοὶ οὗ δώσειν διεκπλεῖν le- 
geremus, de quo anacolutho per 
synchysin effecto cf. ada. ], 38, 
5. VII, 3, 4. 41, 4, ,, Si abesset 
διεχπλεῖν el mox ort μὴ πέρι- 
πλεῖν, nemo facile requireret ... 
Neque tamen ex interpretamento 


orta eredo ..., habeam potius 


in eo genere, quo, ut nemen 


Ar. Chr. Dan. τῇ ἀντέπρωρον ξυγκρούσει. Cf, adn. 


ipsum cum ὁ μὲν... ὃ δέ [cf. 
Mattb. Gr. 8. 288. adn. 5.], 
sic hic verba repetuntur.** ABR. 
Cf. Ind. gramm. v. Apposit. 
minus necessar. 

$. 9. τὸ ἀντέπρωρον ξυγ- 
κροῦσαι. Haec si recte scripta 
sint, casus arliculi eausa con- 
ferenda sunt verba c. 67: τῆς 
δοχήσεως προςγεγενημένης . -. 
τὸ κρατίστους εἶναι, ubi vid. adn. 
Sed germana putari vix possunt, 
Cf. sd. ,,Qu. τῷ ἀντέπρωρον 
ξυγχκροῦσαι, Scil. τινά, [melius 
Rrueg. τῷ ἀντίπρωροι ξυγκροῦσαι,] 
sed expendi meretur lectio τῇ 
... ξυγκρούσεει, ut ἀποκινδυ-- 
νεύσει €. 67. fin.^ DOBR. At 
baec scriptura, quae in pessimis 
libris invenitur,  correctoribus 


. aperte tribuenda est. Deinde et 


iu hac et in vulgata ἀντίπρωρον 
num recte adverbialiter positum 
sit, dubitaveris. Nam Bloom- 
fieldius quidem hunc usum ver- 
bis Plut. Ant. c. 66: τῶν δὲ Kat- 
σαρος οὐ μόνον ἀντιπρώρων συμ-- 
φέρεσθαι πρὸς χαλκώματα στερεὰ 
καὶ τραχέα φυλασσομένων stabilire 
voluit, in quibus ἀντιπρώρων recte 
scriptum esse negans ἀντίπρωρον 
reponi iubet. Sed ibi ἀντεπρώρων 
per notissimam attractionem pro- 
pher φυλασσομένων in genitivo po- 
situm, quum propter infinitivum 


ἀντιπρώρους dici posset, rectis- 
sime legi evidens est. Et in 
vulgata quidem ἀντέπρωρον, ne 
pro adverbio habendum sit, for- 
sitan ita explices ut 31, 6. (ubi 
vid. adn.) ναυμαχήσαντες ἀντί- 
παλα; sed pro τῇ ἀνείπρωρον 
ξυγκρούσεν Thueydidem — seriptu- 
rum fuisse τῇ ἀντιπρώρῳ &vy- 
χρούσει, ut ἀντιπρώροις ἐμβο- 
λαῖς et ut Polyb. apud Bloomf. 
κατὰ ἀντιπρώρους συμπτώσεις, 
probabile est. Ex coniecturis 
Rruegeriana maxime placet. — 
πλεῖστον. πλεῖον “νοὶ potius 
πλέον mavult Rrueg., quem gra- 
dum alibi de meliore eonditione 
et commodo poni eonstat. Cf. δ. 2. 
et ibi adn. πλέον ideo videtur 
malle quam πλεῖον, quia in for- 
mula πλέον zysw illud alibi (ut 
I], 37. 42. et supra) constanter 
legitur, etsi πλεῖον quoque est 
Thucydideum. Cf. sd. VIII; 53. 
Sed πλέον in πλεῖστον corruptum 
esse verisimile non est, Vulga- 
tam hae enim ratione se 
optima conditione futuros 
interpretatus est Porlus, — «»&- 
κρουσεν}] ἀνάκρουσις ἐν ναυμα- 
χίκις ἐλέγετο ini τοῦ πρύμναν 
κρούειν [immo χρούεσϑαι}. Schol. 
Cf. ade, I, 50, 5. Etsi in uni- 
versum idem sit atque πρύμναν 
χρούεσθαι, iamen videri aliquid 





49 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟῪ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. Az. ETOZX T. ΘΕΡΟΣ. (VII, 37.) 81 


ἔσεσϑαι τοῖς “4ϑηναίοις ἐξωθουμένοις ἄλλοσε Jn 
ἐς τὴν γὴν ^ καὶ ταύτην δὲ oliyov καὶ ἐς ολίγον,. 


κατ αὐτὸ τὸ στρατόπεδον τὸ ἑαυτῶν τοῦ δ᾽ ἄλλου 
λιμένος αὑτοὶ κρατήσειν. καὶ ξυμφερομένους αὐτούς, 
ἢν πὴ βιάζωνται, ἐς ὀλίγον ve καὶ πάντας ἐς τὸ αὐτὸ 
προςπίπτοντας ἀλλήλοις ταράξεσϑαι" (ὅπερ καὶ 
ἔβλαπτε μάλιστα τοὺς «᾿ϑηναίους ἐ ev ἁπάσαις ταῖς 
γαυμαχίαις, οὐκ οὔσης αὐτοῖς ἐς πάντα τὸν λιμέ- 
v« [τῆς] ἀναχρούσεως, ὥςπερ τοῖς Συρακοσίοις ἢ 
περιπλεῦσαι δὲ ἐς τὴν εὐρυχωρίαν, σφῶν “ἐχόντων 
τὴν ἐπίπλευσιν ἀπὸ τοῦ πελάγους τε καὶ ἀνάχρου- 
σιν, οὐ δυνήσεσθαι αὐτούς, ἄλλως τὲ καὶ τοῦ 
Πλημμυρίου ᾿πολεμίου. τε αὑτοῖς ἐσομένου καὶ τοῦ 
στόματος οὐ μεγάλου ὄντος τοῦ λιμένος. 


ἐς ὀλίγον. H. ix ὀλίγον, quod probat Burges. Deinde post 
ἑαυτῶν vulgo et apud Bekk. colon aut punctum, post κρατήσειν 
comma ponitur. Αἱ quum in χαὶ ξυμφέρομ. αὐτούς ad Athenienses 
redeat oratio, et verba τοῦ δ᾽ ἄλλου — κρατήσειν explicent, cur 
du ὀλίγου καὶ Y ὀλέγον se reci pere potuerint, interpunctionem mutavimus. 
6. πάντας. Vat. πάνεα. Deinde interpositionis signa sustulit 
Bekk. , etsi verbis ὅπερ. . . Συρακοσίους sermonem obliquum in- 
errumpi apertum est. 
τῆς ἀνακρούσεως. τῆς om. CI. Ven. Pal. It. H. I. Bas. I. Mosqu. R. 
Ar. Chr. Dan. etin supplemento marginis, in quo ἐς πάντα ... τοῖς ha- 
bent, Cass. Aug. Reg. χρούσεως praebent Pal. lt. H. F. Bas. D. I. E. 
Laur. K. et in supplem. marg. Reg. Alterum falsum esse liquet; sed 
articulum, quanquam ἀνάκρουσις iam supra $. 5. commemorata est, quo 
minus deleamus , nihil obstat. 


τῶν ἐπιστήμην τε xoi δύναμιν ἐπινοήσαντες καὶ 
ἅμα τεϑαρσηκότες μᾶλλον ἤδη ἀπὸ τῆς προτέρας 
ναυμαχίας ἐπεχείρουν τῷ UE πεζῷ ἅμα καὶ ταῖς 


τῆς πόλεως Γύλιππος προεξαγαγὼν προςῆγε τῷ τεί- 
χει. τῶν “4ϑηναίων, καϑ' ὅσον πρὸς τὴν πόλιν αὖὐ- 
τοῦ ἑώρα" καὶ οἱ ἀπὸ τοῦ Okvuruelov, οἵ τε ὁπλῖ- 
ται; ὅσοι ἐκεῖ ἦσαν, καὶ οἱ ἱππῆς καὶ ἡ γυμνητεία 
τῶν “Συρακοσίων ex τοῦ ἐπὶ. ϑάτερα προςήεν τῷ 
τείχει" αἱ δὲ νῆες μετὰ τοῦτο εὐϑὺς [ἐπ]εξέπλεον 


8 τῶν “Συρακοσίων καὶ ξυμμάχων. καὶ οἱ -᾿ϑηναῖοι 


τὸ πρῶτον αὐτοὺς οἰόμενοι τῷ πεζῷ μόνῳ πειρά- 
σειν, ὁρῶντες δὲ καὶ τὰς ναῦς ἐπιφερομένας ἄφνω 
ἐθορυβοῦντο" καὶ οἱ μὲν ἐπὶ τὰ τείχη καὶ πρὸ τῶν 
τειχῶν. τοῖς προςιοῦσιν ἀντιπαρετάσσοντο, οἱ δὲ πρὸς 
τοὺς ἀπὸ τοῦ Ολυμπιείου καὶ τῶν ἔξω κατὰ τάχος 


Cap. 97. 9.1. H. C. ἤδη μᾶλλον. 


8.2. γυμνητεία Cass. Aug. T. Vat. H. Gr. Laur. m. Ar. Chr. [n 
Reg. Marc. Mosqu. K. m. γυμνιτεία. — Vulgo et Bekk. γυμνητία. — (Cor- 
rige Pap. Lex. in h. v.) 

ἐπεξέπλεον Vat. Bekk. — Quod verbum praetermittunt quidem lexica, 
- cam esse ex substantivo ἐπέχπλους (VIII, 20.) patet. Vulgo 
ξέπλεον 


μᾶλλον ἤδη. 


περιπλεῦσαι. H. παραπλεῦσαι. 


Πλημμυρίου. Cf. sd. 4, 4. 


interesse adnotat Haack., quum 
Pollux 1, 125. scribat: καὶ τὸ 
μὲν ἐς ἐμβολὴν. ὑπαγαγεῖν εἰς τοὐ- 
πίσω τὴν ναῦν ἀναχρούσασϑαι, 
τὸ δὲ εἰς φυγὴν πρύμναν κρού- 
σασϑαι. Quem refutat Thuc. VII, 
40., ubi, quod prius πρύμναν 

ἐρούεσθαι, deinde ἀναχρούεσθαι 
dicitur. — ones fir Cf. 
adn. Il, 90, 5. — x«i ταύτην 


δὲ ὀλίγον καὶ ἐς ὀλίγον... 


Eamque (terram) exiguo 
spátio distantem et in ex- 
iguum spatium patenten 
secundum  Vigerum de ldiot. p. 
587, explicat Goell. De tota 


forma orationis cf. adn. VI, 11 
6., de ipso loco castrorum ada. 
e. 23., de διά adn. IH, 29, 3. 


δ. 6. ξυμ φεφομένθως (s 
ἐς ὀλίγον. "Similiter ξυνῆγον ἐς 
ὀλέγον II, 84, 1., ubi cf. adn. — 
ταράξεσθαι. Fut. med. pro 
pass. ut c. 67. — τοῦ Πλημ- 
μυρίου πολεμέου τε. τέ, ut 
nune verba se habent, proprie 
ad Plemmyrii nomen referendum 
ita collocatam est, ut si duo Plem- 
myrii praedicata essent secutura. 
Cf. adn. Ι, 16. et al. — οὐ 
μεγάλον ὄντος. Vid, 59, ὃ, 


Cap. 87. 8. 1. πρὸς τὴν 
ἑαυτῶν ἐπιοτήμην τε καὶ 
δύναμεν, pro sua peritia 
et potentia, pro ratione 
suae peritiae et virium. 
Etenim τὸ ἀντίπρωρον ξυγκροῦ- 
σαι plerumque indicium erat in- 
scientiae rei navalis, sed Syra- 
eusanis utile fuit, quia mediocres 
erant nautae. Cf. V, 9: ὅςτις 
ον. πρὸς τὴν ἑαυτοῦ «δύναμιν 
τὴν ἐπιχείρησιν ποιεῖται.“. — ARN. 
— τῷ τε πεζῷ. Huncimpetum, 
ut hostes distinerentur, simulatum 
esse recte censet Mitf. 

8. 2. τὸν ix τῆς πόλεως. 
Bis contraria postea sunt verba 
καὶ οἱ ἀπὸ τοῦ Ὀλυμπ. — κα ϑ' 
800» ... ἑώρα. d est: καϑ᾽ 


Thucydidis Vol, IV. Seet, I, 


ὅσον αἰτοῦ ἑώρα mg. T. πόλ., 
quoad urbem spectabat, 
Cf. adn. IIT, 104, 1. et If, 55, 1, 
— oí ἀπὸ τοῦ Ὀλυμπιείου, 
Οἵ, 4, 6. — 5 γυμνητ δία, 
Pro conereto οἱ γυμνῆτες sive 
γυμνῆται, ut apud Lat. levis 
armatura. Cf. Rost. Gr. $.97. 
2. a. β΄. ἀκοντισταί fuisse $. 3. 
dieuntur. — ix τοῦ ἐπὶ ϑέ- 
τερα (ab altera parte, ut 
Vili, 38.) προςήει. — Verbi 
numerus insolentius appositionis 
uni vocabulo, sed ei proximo, 
accommodatus est. De τοῦ ἐπὲ 
ϑάτ. add. Krueg. Gr. $. 43. 4. 
adn. 3. 


9. ἐπὲ τὰ rely D 
easu οἵ, Matth. Gr. 8. "566 


6 


1 37. Τοιαῦτα οἱ “Συρακόσιοι πρὸς τὴν ἕαυ- γίγνεται δευ- 


τέρα ψαυμα-- 
χίω Σ ὕραχο- 
οέων καὶ Ui ϑη- 
ψαΐων ἀντίπα- ' 
λος καὶ ἄμα 


9 γαυσί. καὶ τὸν μὲν πεζὸν ολίγῳ πρότερον τὸν £x πεζομαχία. 





τὴ δ᾽ vor- 

ραίᾳ Συρακό- 

9iQ& μὲν ἥσυ- 
χάζουσιν, 


852 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΌῪ ΞΥΓΓΡΑΦῊΣ H. λη. 


χωροῦντας ἱππέας τε πολλοὺς καὶ ἀλογτιστὰς ἄντε- 


πεξήεσαν, ἄϊλοι δὲ τὰς ναῦς ἐπλήρουν καὶ Gua ἐπὶ 
τὸν αἰγιαλὸν παρεβοήϑουν; xal ἐπειδὴ πλήῤεις ἠσᾶν, 
ἀντανῆγον πέντε καὶ ἑβδομήκοντα ναῦς" καὶ τῶν Zv- 
ρακοσίων ἦσαν ὀγδοήκοντα μάλιστα. 98. τῆς δὲ ἡμέ- 
ρας ἐπὶ πολὺ προςπλέοντες καὶ ἀναχρουόμενοὶ καὶ 
πειράσαντες ἀλλήλων, καὶ οὐδέτεροι δυνάμενοι ἄξιόν 
τι λόγου παραλαβεῖν, εἰ μὴ ναῦν μίαν ἢ δύο τῶν 
᾿ϑηναίων [οἱ] Συραχόσιοι καταδύσαντες, " διελρέ- 
ϑησαν" καὶ ὁ πεζὸς ἅμα ἀπὸ τῶν τειχῶν ἀπῆλϑε. 


- 2 c , € H / c , ;f- 5 
T" δ᾽ υστεραΐᾳ οἱ μὲν Zvgoxooto, ἡσυχάξον 2 


4:3 L| ὃ - € «ἢ i] , ,F. UA 
οὐδὲν δηλοῦντες, οποῖον vu to μέλλον ποιησουσὶν 
€ ᾿ x 3 i] ^ 

o δὲ Νικίας, ἰδὼν ἀντίπαλα τὰ τῆς ναυμαχίας ye- 


Cap. 38. 8.1. [oi] Συρακόσιοι. οἱ om. Cass. Áug. Cl. Ven. T. 
Pal. lt. H. Reg. Marc. et septem vel octoalii, et haud dubie ob superius 


τῶν interpositum est. 
x € s Α»Ρ» ᾿ » - e "T v 1 2 ^ 
καὶ ὃ πεζός etc. H. xai ἀπὸ τῶν τειχῶν ἅμα καὶ ὃ πεζὸς ἀπῆλθεν. 


8. 3, τὰ τῆς. τώ de. Cass. Aug. T. Ven. Pal. It. Reg. Marc. et 
novem deterioribus. Qua re aut parum subtili Vallae interpretatione 
Rrueger motus videtur, ut τὰ τῆς ναυμαχίας delenda audacter coniiceret, 
etsi c« facillime potuit excidere. Sed omissis his verbis virium aequa- 
litatem effectam esse significaretur (cf. adn. 13, 2. et ἀντίπαλα qv V, 8.), 
hic autem pugnam navalem ancipitem fuisse dicendum est, de quare 34, 6, 


legimus ναυμαχήσαντες ἀντίπαλα. 


(vid. 22, 1.), quo undecim 
Syracusani amiserant (vid, 23, 4.). 
Videntur igitur totidem fere novas 
armasse. 

Cap. 88. $.1. Prima para- 
graphus huius capitis ad superius 
referenda erat. — τῆς ἥμέ- 
ρᾳς pendent ex ἐπὲ πολύ. — 
οὐδέτεροι. ,,Cf. Gr. $. 56. 9. 
adn. 1.“ RRUEG, — παρα- 
λαβεῖν. κχτήσασϑαι explicat 
Sehol. ,,Auferre, abgewin- 
nen. BAU. Vocabulum &yo- 
γνιστικὸν esse vult Bloomf. | ,,Cf. 
Herodot. VII, 211: οὐδὲν ἐδυνέκτο 
rodotum saepe. ARN. Atque παραλαβεῖν.“ ARN. — εἰ μὴ 
αἴρειν ναῦς non minus dicitur . . . χκαταδύσαντες. Audi 
"ye αἴρειν ναυσί, Cf. adn. I, (ἀξιόν τε λόγου) παρέλαβον;, et cf. 

2, 2. De re cf. Plut. Nic.  adn.V, 47,5. 
e. 20. — ὁγδοήκοντ a. Totidem $. 2. ὁποῖόν τι... ποιή- 
fuerant in priore proelio navali σουσεν, Cf. Matth. Gr. 8. 472. 


p.1375. — πολλούς. l.e. πολ- 
λοὺς ὄντας. Quod,monendum, ne 
haereas in collocatione adiectivi 
artieulum additum non habentis. 
— ἀντανῆγον ... ναῦς. 
Quidni »«vot(? Cf. VII, 52. 
VIII, 10. et 12. et 19.* BERR. 
Tres postremi loci, ubi medium 
ἀνάγεσθαι legitur, quod aliter 
eoniungi non potest, nihil probant. 
ἀντανάγειν praeter hunc locum 
et VII, 52. non reperitur apud 
Thuc., nisi VIII, 38. 83., ubi 
casus deest, ὃ, ἀνάγειν ναῦς 
iavenitur VIII, 95. et apud He- 


864. interpr. Germ.) 


ETOS T. GEPOS. (Vi, 388 39.) (ἐφ 


isa ra: We ur TUN a Na E ? 
voneya καὶ ἐλπίζων αὐτοὺς &v9ic ἐπιχειρήσειν; τούς εἰ 'ναῖοι 


’ € 1 3 [^ ET t$ i 1 -“ 
té τριηραρχοὺς ἠνάγκαζεν ἐπιοχευάζειν τὼς Fée, 
ἐἴ τίς τι ἐπεπονήκει ) ὁλκάδας ἠρῤοώ ἐ πρὸ 

C ἑπονη κεὶ, καὶ ολλαδας Ttpowgiuós προ 


M Nt y / Ll a Ma tud € 
TOU OQttépov Orovpuuetoc, ὃ αὐτοῖς πρὸ τῶν ψεῶν 


8 ἀντὶ λιμένος Ἀληστοῦ ἐν τῇ ϑαλάσση ἐπὲπήγει. δια- 


λειπούσας δὲ vàg ὁλκάδας ὅσον δύο πλέϑρα ἀπὶ 
ἀλλήλων. χλατέστησεν, ὅπως, εἴ τις βιάζοιτο ναῦς, 
εἴη κατάφευξις ἀσφαλὴς καὶ πάλιν xe$' ἡσυχίαν 
ἔχπλους. παρασκευαζόμενοι δὲ ταῦτα ὅλην τὴν ἡμέ- 
ραν διετέλεσαν οἱ ᾿4ϑηναῖοι μέχρι νυχτός. 

. 99. Τῇ 0 ὑστεραίᾳ οἱ Συρακόσιοι τῆς μὲν 
ὥρας πρωΐτερον, τῇ δὲ ἐπιχειρήσει τῇ αὐτῆ . τοῦ τε 
πεζοῦ καὶ τοῦ γαυτιχοῦ προςέμιοσγον τοῖς .«4ϑηναί- 


E 5 , ἂν» LI ὃ 1 
9 οἱς. χαὶ ἀντικαταστάντες ταῖς ναυσὶ τὸν αὐτὸν 


τρόπον αὖϑις ἐπὶ πολὺ διῆγον τῆς ἡμέρας πειρώ- 
2 ’ὔ L] M. 2 , c Lv ae 

μενον ἄλληλων, πρὶν δὴ “ἀρίστων o Πυῤῥίχου, Ko- 

θένϑιος, ἄριστος ὧν κυβερνήτης τῶν μετὰ Συρα- 

κοσίων, πείϑει τοὺς σφετέρους τοῦ ναυτικοῦ ἄρχον- 

τας πέμψαντας ὡς τοὺς ἐν τῇ πόλει ἐπιμελομένους 


: δ. x διιλει δας Selidl. Stéph. 2. Bekk. Vulgo διὰλιπὸὕδας. 
,Jentenlia requirere videtur διάλεύτούδας, Sic Steph. i 
V. διαλείπ.““ GOTTL. post Abr. sedo oc 


Cap. 89. $. À. πρωΐξερον Vat. H. Gr. Tus. Sed Cass, A 
"e Ven. T. RUM Reg. - ü ἣν coniplüres πρότερον, quae dobisí 
πρῴτερον. B. et vett, edd. τὸ πρότερον. Vul ὠϊαΐτερον. 
πρῳαίτερον. Vid. supra 19, 1. sd. εὐ οὶ aer χάνι ἐν 


δ. 2, ἐπιμελομένους. Aug. T. Et. Vat. Máre. ἐπιμελουμένους. 


Dietum est ut óy? τῆς ἡμέρὰ 
et similia. — Cf, Bu "t a Gr 
$. 135. s. b. 

$. 2. Molocrw». ,, Vid. Plut. 
Nic. c. 20. Polyaen. V, 13.* 
HUDS. et WASS.  Cecidit hic 
Aristo, eui ab hoc diversum pru- 
dens consilium a Diodoro attribui 
iam c. 35. adnotatum est, in magna 
pugna navali, quae c. 70. narratur, 
teste Plut. Nic. 6. 35. — τοὺς 
te ἐπιμελομένους. ,Intell. 
τούτου, QS. ἐπιμελητάς, cura- 
tores, praefectos ei rei, 


6* 


4. adn. Rrueg. Gr. $. 57, 4. 
adn. 9. — προώρμεσε, liess 
voran vor “πεν gehen. Male 
explicat Pap. in Lex. Stephani 
thesauri exemplis vel recentis 
simis deest. — --λεμένος 
κλῃστὸοῦ. Vid. adn. If, 94, 
4. (Leak. Athen. ed.2, p. 266. 


$. 3. βιάζοιτο pássive posi- 
tum est, ut saepe. 
 eàp. 89. 8. 1. τῆς ὥρας 
πρωΐτερον, tempore (der 
Taügészélt nach) maturius. 


7T«9Qaoxeu- 9 D 
4 2^ 


άζονται. 


τρίτη vavyti- 
χία. ἀγχίνοια 
«Ἱρίστωνος. 
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κελεύειν. ὃ TL τάχιστα τὴν ἀγορὰν τῶν πωλουμένων 
παρὰ τὴν ϑάλασσαν μεταστῆσαι κομίσαντας, καὶ ὅσα 
τις ἔχει ἐδώδιμα πάντας ἐκεῖσε φέροντας ἀναγχάσαι 
πὼλεῖν, ὅπως αὐτοῖς ἐχβιβάσαντες τοὺς ναύτας εὑ- 
ϑὺς παρὰ τὰς ναῦς ἀριστοποιήσονται καὶ δι o- 
yov αὖϑις καὶ αὐϑημερὸν ἀπροςδοκήτοις τοῖς -49;- 


ἐπιμέλεσθαι quanquam praeferunt Moer. et Thom. Mag., ἐπιμελεῖσϑαι. 


tamen legitur IV, 119. VÍ, 91. VII, 8., alterum VI, 84. Sed quod ἐπιμιέ-- 
λεσϑαιν non saepius quam semel et cum script. diser. apud Xenoph. 
inveniri dicit Lob. in Buttm. Gr. Ind. verb. p. 242., falsum est. 
Vid. Cyr. I, 2, 10. VI, 3, 2. VIII, 8, 8. Anab. V, 7, 10, praeter 
Anab. IV, 2, 26. De Platone cf. Stallb. ad Apol. p. 29. D. et ad 
Symp. p. 191. C. 

παρὰ τὴν ϑάλασσαν μεταστῆσαι κομίσαντας. Vat. Cam. (?non 
cod. Bas.) marg. Steph. Tus. Bekk. μεταναστήσαντας ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν 
κομίσαι, quam scripturam commemorat etiam Scholiastes vulgatus, sed 
hoe Seholion abest a Cass. Utra verba praeferat, dubitat Abresch. 
ἐπί certe probandum est. Cf. ada. 

αὐτοῖς Cass. Aug. Ven. T. Pal, It. Vat. Reg. Marc. et decem vel un- 
decim alii eum Bekk, Vulgo αὐτούς. αὐτοῦ maluit Ae. Port., idem- 
que iure placuit Reiskio aliisque, et in Cl. ex emend. scriptum recepit 
Bloomf. in ed. 2. conferens 40, 1. Add. adn. 

ἀριστοποιήοονται Cass. Aug. Ven. T. It. Marc. ( Lugd. ?) Bekk. 
Vulgo ἀριστοποιήσωνται, per se non deterius, Cf. sd. I, 19. Sed 
hie coniunetivum ex sequ. ἐπιχειρώσι ortum esse iure putat Abresch. 

στο 

Id tamen non obstat futuro. Vid. adn. Vat. ἄριστον ποιήσωνται. Cf. 
L ob. ad Phryn. p. 199. et ed. mai, 


agoranomos.* BAU. Sub- Fortasse igitur μεταοτήσαντας ἐπὶ 
stantive τοὺς... ἐπιμελουμένους τὴν ϑάλασσαν scribendum, Nam 


dixit etiam Demosth. Phil. I. 
$. 99. — τὴν ἀγορὰν... 
μέταστῆσαι κομέσαντας. 
,Polyaen. V, 13. τὴν ἀγορὰν τῶν 
τροφῶν μεταγαγεῖν inb τὴν ϑά- 
λασσαν." WASS. ,,Quid sit 
ἀγορὰ τῶν πωλουμένων, [annona 
propolarum sive promercea- 
lis,] exponit Casaub. ad Polyb. 
Ι, 18.** DUR. Cf.I, 62, 1. adn. 
Partieipii κομέσαντας in vulgata 
redundantiam exemplis comproba- 
vit Rrueg. ad Dion. p. 290.** 
GOELL. Et vulgatam ideo tue- 
tur Bloomf., quia μετανιστάναι, 
quod sciat, nunquam ea vi, qua 
hie opussit, ex loco in locum 
rem transferendi,  usur- 
petur, quum μεϑιστάναι ita legi 
constet, e. g. Polyb. 11, 17, 11, 


ἐπί cerle praestat, quia παρά cum 
accusativo pro Latino ad apud 
verba motus ante locorum nomina 
poni in prosa oratione Attica non 
solet, etsi apud Homerum iév«« 
παρὰ νῆας Aye», in libris sacris 
ἐλθεῖν παρὰ τὴν ϑάλασοαν (Ev. 
Matth. XV, 29.) et similia legun- 
tur, et emphasi hic excusat Bloomf. 
— αὐτοῖς. Dativum eum esse, 
de quo explicatum est in adn. ad 
III, 98, 1., putat Duk. Sed quum 
pronomen nec ad duces classis, 
nisi certe αὑτοῖς scripseris, nec 
ad milites, nec ad magistratus 
Syraeusanorum apte referatur 
(ef. ed. mai.), de integritate eius 
dubites. Vid. sd. — ἀριστο- 
ποιήσονται XXL ... ἐπιχει- 
Q9 c « Coniunceti post ὅπως futuri 


παν νι EP t 
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ἜΤΟΣ T OEPOX. (Ml, 40) —  s5 


1 ναίοις ἐπιχειρῶσι. 40. καὶ οἱ μὲν πεισϑέντες neum ᾿4ϑηναῖοι ἐκ 
wey ἄγγελον, καὶ ἢ ἀγορὰ παρεσχευάσϑη᾽ καὶ οἱ τὰ ΩΣ 
Συρακόσιοι ἐξαίφνης πρύμναν κρουσάμενοι πάλιν ἐξβαίνουσιν ἐς 
πρὸς τὴν πόλιν ἔπλευσαν καὶ εὐθὺς ἐκβάντες QU- τὸ τα μάχης 
9 τοῦ ἀριότον ἐποιοῦντο. οἱ δ᾽ .4“9ϑηναῖοι, νομίσαν- 
τες αὐτοὺς ὡς ἡσσημένους σφῶν πρὸς τὴν πόλιν 
ἀναχρούσασϑαι, καϑ' ἡσυχίαν ἐκβάντες τά τε ἄλλα 
διεπράσσοντο καὶ τὰ ἀμφὶ τὸ ἄριστον, ὡς τῆς ye 
ἡμέρας ταύτης οὐχέτι οἰόμενον ἂν ναυμαχῆσαι. 
8 ἑξαίφνης δὲ οἱ Συρακόσιοι πληρώσαντες τὰς ναῦς 
ἐπέπλεον αὖϑις᾽ οἱ δὲ διὰ πολλοῦ ϑορύβου καὶ 
ἄσιτοι οἱ πλείους οὐδενὶ κόσμῳ ἐςβάντες μόλις πο- 
ἃ τὲ ἀντανήγοντο. καὶ χρόνον μέν τινα ἀπέσχοντο 
ἀλλήλων φυλασσόμενοι" ἔπειτα οὐκ ἐδόκει τοῖς .4ϑη- 
γαίοις ὑπὸ σφῶν αὐτῶν διαμέλλοντας κόπῳ ἁλέ- 
σκεσϑαι, ἀλλ᾽ ἐπιχειρεῖν ὅ τι τάχιστα, καὶ ἐπιφερό- 


γίγνεται μάχη. 


Cap. 40. 8. 8. οἱ δέ. Pal. Η, Vall. οἱ δὲ ᾿4“ϑηναῖοι, ex Schol. 

μόλις Mosqu. Bekk., olim Cl. tacitusque Vat. in Bekk. ed. ster. 
Vulgo μόγις. Sed μόλις saepissime in omnibus aut certe in plurimis 
et optimis legitur membranis. Vid. ed. mai, Prol. 1. p. 208. Exci- 
piuntur praeter hoc exemplum tantum VIII, 27. 34. 92. 


8. 4. ὑπό. Ante hoc vulgo additum αὐτοῦ quum a libris mss. 
paene omnibus absit, frustra a nonnullis defensum est. 


cum coniunctivo exempla attulit 8. 3. διά. Cf.adn.V, 66,2. 


Rost. Gr. 5680]. ὃ. 186. 4. additam. 
,, Verbum ἀριστοποιεῖσθαι etsi ma- 
gis proprie de militibus quam de 
imperatoribus [in eiusmodi locis] 
dicitur, tamen de his utpote totius 
agminis et militum et ducum vice 
fungentibusdici poterit. Cf. VIII, 
95: ὁ yàg ᾿“γησανδρίδας ἀριστο-- 
ποιησάμενος ἀνήγαγε τὰς ναῦς.“ 


ARN. 


Cap. 40. 8. 1. πρύμναν 
κρουσάμενοι. — Vid. adn. !, 
90; 5. 

8.2. σφῶν iunge cum 7007- 
μένους, non cum πόλιν. Vid. Reisk. 
et Dobr. — ἀναχρούσασϑαι. 
Vid, adn.38,5. — ὡς ... οὐόμε- 
vow Cf.adn, VI, 32. extr. 


8.4. ὑπὸσφῶν... ἁλέσκε- 
σϑαν. ,Ut, dum cunctaren- 
tur (proelium inire), a 
semet ipsis lassitudine 
superarentur; id est: longam 
inediam  tolerantes sinerent sua 
corpora fatiscere, etabeatanquam 
ab hoste debellari. Potest tamen 
ἁλίσκεσθαι sumi simplicius, εἴ 
fortasse rectius, pro corripi.'* 
STEPH. ,,Kózo ἁλίσκεσθαι ut ὕπ- 
vo ἁλίσκεσθαι inAesch.Eum.v.67.« 
ABR. At ibinuncaliter interpungi 
respondet Krueg. coniiciens κα΄ 
τίσχεσϑαι. — De accusativo διαμέλ- 
λοντας dixit Duk. ad c. 57. — Vid. 
Matth. Gr. $. 536. adn. Rost. 
$. 127. adn. 2. Buttm. 8. 152, 
adn. 2, , 
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μένου ἔκ παρακελεύσεως ἐναυμάχουν. οὗ δὲ Συρα- 5 
κόσιοι δεξάμενοί, καὶ ταῖς ναυσὶν ἀντιπρώροις χρώ- 
μενοι, ὥρπερ διενοήϑησαν, τῶν ἐμβόλων τῇ παρα- 
σχεωῇ ἀγεῤῥήγνυσαν τὰς τῶν ᾿Α'ϑηναίων ναῦς ἐπὶ 
πολὺ τῆς παρεξειρεσίας, καὶ οἱ ἀπὸ τῶν χἅταστρω- 
μάτων αὐτοῖς ἀκοντίζοντες μεγάλα ἔβλαπτον τοὺς 
«ϑηναίους, πολὺ δ᾽ ἔτι μείζω οἱ ἐν τοῖς λεπτοῖς 
πλοίοις περιπλέοντες τῶν ΣΣυρακοσίων καὶ ἔς τε τοὺς 
ταρσοὺς ὑποπίπτοντες τῶν πολεμίων νεῶν καὶ ἐς 
τὰ πλάγια παραπλέοντες καὶ ἐξ αὐτῶν ἐς τοὺς ναύ- 


t ; , ).I00 ψικῶσι ὃὲ oi. 

1 τας ἀκοντίζοντες. 41. τέλος δὲ τούτῳ τῷ τρόπῳ Feli, 
κατὰ κράτος ναυμαχοῦντες οἱ Συρακόσιοι ἐνίκησαν, 
T εἰ 2 / ^ “ € 1 
xci oí «(ϑηναῖον τραπόμενοι, διὰ τῶν ὁλκάδων τὴν 
" 3 ^ c e c ec |] 
2 χατάφευξιν ἐποιοῦντο ἐς τὸν ἑαυτῶν ὅρμον. αἱ δὲ 
τῶν “Συρακοσίων νῆες μέχρι μὲν τῶν ολκάδων ἐπε- 
δίωκον᾽ ἔπειτα αὐτοὺς αἱ κεραῖαι υπὲρ τῶν ἔζπλων 

AE. 4 5 ας 2 

αἱ ἀπὸ τῶν ὁλκάδων δελφινοφόροι ἡρμέναι ἐκώλυον. 
8 δύο δὲ νῆες τῶν Συρακοσίων ἐπαιρομεναι τῇ νίκῃ 
προςέμιξαν αὑτῶν ἔγγυς xoi διεφϑάρησαν » καὶ ἡ 
2 zi 5 / c E 
ἃ ἑτέρα αὐτοῖς ἀνδράσιν ἑάλω. ι καταδύσαντες δ᾽ οἱ 
Συρακόσιοι τῶν ᾿᾿ϑηναίων ἑπτὰ ναῦς καὶ κατα- 
, , A ^ ᾿ t A 
τραυματίσαντες πολλάς, ἄνδρας ve τοὺς μὲν ζωγρὴ 


δ. 9. xai ταῖς. Vulgo καὶ ταῖς τε. Sed τέ om. Cass. Aug. 
Cl. Ven. T. Marc. F. Lugd. D. I. Mosqu. KR. m. Chr. et uncis 
notavit Bekk. Per anacoluthiam particulae καί ante οἱ positae re- 
spondere putat Saupp. Epist. crit. p. 86., sed ad hoc καί id, quod 
bie legitur, refertur. Add. sd. I, 9, 3. 

ἐμβόλων Abresch. et Bekk. Vulgo ἐμβολῶν, quod defendi posse 
apparet ex adn. lf, 76, 4. Quum tamen de rostro navis ἐμβολή 
apud hne. et ceteros prosae orationis Scriptores Atticos dictum 


non videatur, alterum recepimus. Οἵ, Bloomf. et Dind. in 
Steph. Thes. 


Cap. 41. $.2. ἀπό. Vat. ὑπό. 
$, 4, τοὺς μέν. Post haec πολλούς interponitur in Cass. Aug. 


$.9. ὥςπερ διενοήϑησαν. 
Vid. 36, 3, — αὐτοῖς. De hoc 
dativo vid. ada. Ill, 98, 1. — 2;— 
πτοῖς πλοίοις. ItaiamlIL 53,5. 
Cf. hie Duk. — ταρσούς, quo 
veeabulo palmulas remorum 
nonnulli, alii melius series seu 
versusremorum significari pu- 
taverant, esse remigium uni- 
versum (das gesammte Ruder- 
werk) praeter gubernacu- 
lum, remosomnes complu- 
rium navium, demonstravit 
Boeckh. Tab. rei nav. p. 112, sq. 
— καὶ ἐς τὰ πλάγια παρα- 
πλέοντες. Haec, quae Portus et 
2d earum latera praeter- 
vehebantur interpretatus est, 
sic collocata offensioni sunt, quum 
7«9006 quoque ad latera navium 
dextra et sinistrasecundum Polybii 
locos XVI, 4. et VIIT, 8. a Did. pro- 
latos cogitandisint. Bloomfieldius 
quidem postquam in ed. 2, transla- 
tionem sailing by them at the 
Jfanks adscripsit, subinnxit,, name 
ly at prow and poop**, at haee,quae 
de prora et puppi addidit, πλαγίων 


voei plane contraria esse apparet. 


Sed perpende apud Thuc. non legi 
τὰ πλάγια παραπλέοντες, Sed ἐς τὰ 
πλάγια, υἱὲς τὰ πλάγια παραγαγών 
Xen. Anab. ΠῚ, 4, 14, Itaque huius 
TOU παραπλεῖν Pc τὰ πλάγια (in 
latera, ad latera hostium 
invadenda) effectus non supe- 
rioribus, sed iis, quae sequuntur, 


καὶ i$... ἀκοντίζοντες, significari - 


censendum est. — x«i ἐξ αὐτῶν 

. &xovTíCovvtc. ,,αὐτῶν aut 
ad λεπτὰ πλοῖα referendum, ütut 
remotius paulo, ... aut, quod 
paene malim, ad πλάγια.“  BAU. 
Iaeulatos illos esse per columbaria 
statuunt Mi tf. et A rn., ex quibus 
hic ea satis ampla, per quae missilia 
coniicerentur, fuisse demonstrat ex 
Herodot. V, 33. Respondet 
quidem Bloomf. talia foramina non 
fuisse in prora aut puppi , sed id ne 
illi quidem interpretes sumunt, ve- 
rum Bloomfieldii falsa explicatione 
superiorum verborum nititur. Ce- 
terum quoniam zàéy;« antea ho- 
stium latera sunt, αὐτῶν ad λεπτὰ 
πλοῖα malumus spectare. — ἐς 


τοὺς ναύτας. Cf. rueg, Gr. 
$. 47, 14, adn. 1, 


Cap. 41. $. l1, κατὰ κράτος] 
οὐχὶ κατὰ κράτος ἐναυμάχησαν, 
ἀλλὰ κατὰ κράτος ἐνίκησαν. Schol. 
Cf. adn. ]I, 87, 3. et Plut. Nic. 
c.20. extr. ,, Malim tamen δάναυμα- 
χοῦντες retulisse, [ut κατά χράτος 
προςβάλλειν, ἐπικεῖσθαι, πολεμεῖν 
legi docet Rrueg.], certe ut non ne- 
getur cum Schol. eo referendum ; 
peque enim video, quivincere pos- . 
sit κατὰ κράτος, qui non pugna- 
verit κατὰ κράτος. Ad utrumque 
haud dubie referri mediis interie- 
ctum ipse voluit Thue.** BAU. -- 
διὰ τῶν ὁλκάδων ... ὁρμον. 

lid. 38, 2. sq. ἢ 
be 2 : sé: qt. “ὌΠ 
sunt hie quasi tolle nones, "* 
quorum simili usu, ututin terres " 

obsidione, Liv. XXXVIII, 5. t " - 
lenones libramenta plumbi 
... incutiebant.*' .BAU. post 
Heilm., qui Stangen mit p 

eln interpretatus bene — i 
][76. Vid. ibietad IV, Mie n. 
Post hanc vocem autem artieu - 
α £ excidisse coniicit R rueg. Cl. 
tamen sd. I, 51, 4. — ὑπὲρ τῶν 
ἔςπλων. Super introitus 
inter onerariasreliétos). 
Vid. c.38, eted, mai, --δελφινο- 


φόροι] ἐκ τῶν κεραιῶν δελφῖνες 
ἦσαν ἠρτημένοι μολίβδινοι, ὥςτε 
ἐμβάλλεοϑαι ταῖς προςπλεούσαις 
πολεμέαις ναυσίν, οἵ ἐμπίπτοντες 
αὐταῖς διέκοπτον τοὔδαφος αὐτῶν 
χαὶ κατέδυον. Schol. ,, Scholiasta 
ex Pherecrate quaedam desumpsit 
[apud]Schol.Aristoph.Equ.v.759.' 
WASS. Cf.plura de his delphinis 
apud Heilm. ad h.l. etinSteph. 
Thes. h. v. ΜΕΤΗ͂Ν : 
8. 9. διεφϑάρησαν, καὶ 
ἡ £vég α. Quum addat καὶ ἢ ἑτέρα 
[non καὶ ἄλλη] «.. ἑάλω, idque αὖ- 
τοῖς ἀνδράοι, non polest διεφϑάρη- 
σαν significare perditae sunt, 
interierunt;...sed autgra- 
viter laesae sunt, aut m 
διεφϑάρη, altera ἑάλω. BAU. 
Non, id quod idem addit, tanquam 
Thuc. semet corrigat, sed διεφϑά- 
ρῆσαν aut corruptae, ad na- 
vigandum inutiles factae 
(ef. adn. II, 84, 3.) aut certe, ut 
Latinum perditae, amissae 
;unt valet. 
v 4. κατ ατραυματίσαν - 
τες πολλάς. Ita alibi τρῶσαι de 
navibus. ,,Thue.IV, 14 : ἔερωσαν 
μὲν πολλάς. Sic loquuntur etiam 
omnes alii scriptores Graeci, Nec 
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σαντες, τοὺς δὲ ἀποκτείναντες; ἀπεχώρησαν, καὶ 
τροπαῖά τε ἀμφοτέρων τῶν ναυμαχιὼν ἔστησαν, 
καὶ τὴν ἐλπίδα δὴ ἐχυρὰν εἶχον ταῖς μὲν ναυσὶ 
καὶ πολὺ κρείσσους εἶναι, ἐδόκουν δὲ καὶ τὸν πε- 
ζὸν χειρώσεσϑαι. καὶ οἱ μὲν ὡς ἐπιϑησόμενοι xov 
ἀμφότερα παρεσχευάζοντο αὖϑις. 

ἐν τούτῳ 4η- 42. Ἔν τούτῳ δὲ “4ημοσϑένης καὶ Εὐρυμέ- 


ἀρτσιςα νος δων ἔχοντες τὴν ἀπὸ τῶν “4ϑηναίων βοήϑειαν πα- 
παραγίγνον- ραγίγνονται, ναῦς τε τρεῖς καὶ ἑβδομήκοντα μάλι- 


ται ἐς Συρα- “ 
κούσας. κατά- στὰ ξὺν ταῖς ξενικαῖς, καὶ ὁπλίτας περὶ THIVTUUNG 


πληξις τῶν χιλίους ἑαυτῶν τε καὶ τῶν ξυμμάχων : ἀχοντιστάς 
iegexedíuv. re βαρβάρους καὶ Ἕλληνας οὐκ ὀλίγους καὶ σφεν- 


διάνοια τοῦ 
Δημοσθένους. δονήτας καὶ τοξότας, καὶ τὴν ἄλλην παρασχευὴν 


Cl. T. Pal. It. H. Marc. F. Lugd. I. Laur. K. m. Chr. Dan. Vall. 
Quod germanum esse non posse demonstravimus iu ed. mai. 


ἐδόχουν. Vat. Reg. C. Bas. Gr. δοκεῖν. Quod bonum vocant 
Wass. et Bened., sed iustam sententiam non praebet; nam ia- 
finitivo posito δοκεῖν abesse debebat.  ,,Sed vulgata vera est. 
Mutavit strueturam Thuc., post ἐλπέδα ἤδη ἐχυρὰν εἶχον inserens 
novum verbum ἐδόκουν, quum verbis ταῖς μὲν ναυσίν aptius respondeant 
$6. 2 πεζὸν καὶ αὐτὸν χειρώσεσθαι.“ HAACR. Cf. adn. 3, 4. 


Cap. 42. $. 1. ᾿“39ϑηναίων. Bekker de coniectura 2494vo». 
At vid, sd. I, 110, 4. 
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2 ἱκανήν. xol τοῖς μὲν “Συρακοσίοις καὶ ξυμμάχοις 


κατάπληξις ἐν τῷ αὐτίκα οὐκ ὀλίγη ἐγένετο, ei πέ-. 
ρας μηδὲν ἔσται σφίσι, τοῦ ἀπαλλαγῆναι τοῦ κιν- 
δύνου, ὁρῶντες οὔτε διὰ τὴν Δεκέλειαν τειχιζομένην 
οὐδὲν ἧσσον στρατὸν ἴσον καὶ “παραπλήσιον τῷ προ- 
τέρῳ ἐπεληλυϑύτα, τήν τὲ τῶν Αϑηναίων δύναμιν 
πανταχόσε πολλὴν φαινομένην" τῳ δὲ προτέρῳ στρα- 
τεύματι τῶν .4ϑηναίων ὡς ἐκ xoa ῥώμη τις ἐγε- 
8 γένητο. ὁ δὲ 4η ͵οσϑένης ἰδὼν, ὡς εἶχε τὰ πρά- 
γματα, καὶ γομίσας οὐχ οἷόν τε-εἶναι διατρίβειν, οὐδὲ 
παϑεῖν ὅπερ ὁ Νικίας ἐπαϑὲν, (ἀφικόμενος γὰρ τὸ 
πρῶτον [o Νικίας] φοβερός, ὡς οὐκ εὐϑὺς 7tQoc- 
ἕχειτο ταῖς Συρακούσαις, ἀλλ ἐν Κι ατάνῃ διεχεί- 
μαζεν, ὑπερώφϑη τε χαὶ ἔφϑασεν αὑτὸν ἐκ τῆς 
Πελοποννήσου στρατιᾷ ὁ Γύλιππος ἀφικόμενος, ἣν 


8. 2. ἐγεγένητο. H. ἐγένετο, ex superioribus aut per compend. 


$. 3. sive, om. Cl. ,Ven. Reg. Marc. et ,,ellipsis verbi sub- 
stantivi praecedentibus οἷόν τε et οὐχ οἷόν ve neque Thucydidi ne- 
que aliis inusitata est. DUR., qui confert c. 47. et c. 1, Ibi 
quidem apud indicat., sed ne apud infinit. quidem res inaudita. Vid, 
Rost. Gr. 8.100. adn. 3. etdevoj/tew adn. V, 42, 1. 


ὁ IVixlac alteroloco om. H., qua re haec suspecta fiunt. 


μάλεστα om, Vat. Reg. C. De vi eius vid. adn. I, 13,3. 


minus Latini. Liv. XXXVII, 24: 
ipsius Eudami multis icti- 
bus vuiInerata naviserat.« 
DUR., qui τρῶσαι verbi aliquot 
exempla addidit. κατατραυματί- 
Cew iterum de navibus Vill. 10. 
Diod. XIII, 10. dehacre: ἑπτὰ uiv 
τριήρεις κατέδυσαν, πολλὰς: δὲ ἀχρή- 
στους ἐποίησαν. — καὶ πολύ. 
Cf. sd. 34, 7. — x«« ἀμφό- 
τέρα. T. 6. τῷ vc πεζῷ καὶ τῷ 
ναυτικῷ. Cf. adn. I, 13, 5. 

Cap. 42. S$. 1. ναῦς τε 
τρεῖς καὶ ἑβδομήκοντα. 
; Demosthenes Athenis LXV na- 
vibus profectus erat (c. 20.), ex 
quibus decem ad Cononem apud 
Naupactum novis copiis firmandum 
miserat (c.31.), ipse autem interea 


una Eurymedontis nave (ibid.), 
quindecim Corcyraeorum (ib.), 
duabus Metapontinorum ( c. 33. ) 
auctus erat. Ergo LXV — X 4- 
I -- XV ἘΠῚ — LXXIL*'* ARN. 
Cum Thueydide consentit Plut. 
Nic. 6. 21. De Diodori XIII, 11. 
vel potius librariorum eius errore 
vide hic interpr. ξενεκαὺ praeter 
illas Coreyraeas et Metapontinas 
erant quinque Chiae. Vid. c.20. 
— ὁπλέτας ... πεντακιςχιλ. 
Consentiunt Diod. et Plut, — 
o Ux ὀλίγους. Plut. 1. d.: ἀκον»- 
τιστὰς καὶ τοξότας καὶ σφενδο- 
νήτας τρεςχελέων ovx ἐλάτ- 
τους. --- τὴν ἄλλην πα- 
θασκευήν. De hac ef. Plut. 
ei Diod, 


8.2. πέρας... 
λαγῆναι. De genitivo explana- 
lonis vid. Matth. Gr. 8. 343. 
et 540. adn. 2. Lob. Paral. 
Gr. II. p. 534. ,,Cf. Herodot. II, 
139: τέλος δὲ ... τῆς ἀπαλλαγὴς 
... ὧδε ἔλεγον γενέσϑαι. ἡ ARN. 
Plutarchus 1. d. οὐδὲν πέρας οὐδ᾽ 
ἀπαλλαγήν substituit. Compares 
etiam τέλος ϑανάτοιο, τέρμα τῆς 
σωτηρίας, similia, de quibus praeter 
alios cf. Matth. Gr. 8. 430. b. — 
δρῶντες. »» Adnotat hic Scho- 
liastes figuram ὅ ὁρῶντες pro ὁρῶσι; - 
nam essedtt τοῖς Συρακοοίοις 
καὺ ξυμμάχοις. Non infrequens 
est in Thuc. haec enallage ca- 


suum  partüicipii. * DUR., qui- 


exempla III, 36. VI, 24. 6l. ad- 
scripsit. Cf. Buttm. Gr. $.14. 
adn. 1. (5. ed. 17.) Matth. $.556. 
adn, 3. Rost. ,$. 180. adn. 1. — 
οὔτε διὰ τὴν dex,  ,,lta in- 


. TOU ἀπαλ- cepit, quasi secuturum esset im- 


peditum esse vel simile quid- 
dam.* RRUEG. — Zoo» x«i 
παραπλήσιον. Cf. I, 22, 4. 
τοιούτων καὶ παραπλησίων et ibi 
adn. et Lob. Paral. Gr.I. p. 62. 
— ὡς ἐκ κακῶν, ut post 
mala. Cf. Liv. X, 43. extr.: 
agmine incolumi wt ex 
tanta trepidatione Bovia- 
num perventum, ubi vid. 
Drakenb. Cf. adn. IV, 84, 2. 
— δώμη, animi robur. Cf. 
adn. 18, 2. 


8. 39. οὐδὲ παϑεῖν. Aut 
eX οἷόν vt εἶναν repetendum est 
δεῖν vel simile verbum, aut vo- 
μέσας ad hoc alterum membrum 
relatum explanandum aequum 
arbitratus, de qua vi cf. adn. 
IV, 86, 4. 117, 1. — iv Κα- 
τάνῃ διεχείμαζεν. Vid. VI, 
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οὐδ᾽ ἂν petézeuwav οἱ ΣΞυραχόσιοι, εἰ ἐκεῖνος εὖ- 
ϑὺς ἐπέκειτο" ἱκανοὶ γὰρ αὐτοὶ οἰόμενοι εἶναι ἅμα 
τ ἂν ἔμαϑον ἥσσους Org, καὶ ἀποτετειχισμέγοι ἂν 
σαν, ὥςτε μηδ᾽ εἰ μετέπεμψαν ἔτι ὁμοίως ἂν αὖ- 
τοὺς ὠφελεῖν ταῦτα οὐν αἀνασχοπῶν ὁ “μοσϑέ- 
γης καὶ γιγνώσκων, οτι καὶ αὑτὸς ἐν τῷ παρόντι 
τῇ πρώτη ἡμέρᾳ μάλιστα δεινότατός ἔστι τοῖς ἐναν- 
τίοις, ἐβούλετο 0 τι τάχος ἀποχρήσασϑαι τῇ παρού- 
θῃ τοῦ στρατεύματος ἐκπλήξει. καὶ ὁρῶν τὸ παρα- 
τείχισμα τῶν Συρακοσίων, ᾧ ἐκώλυσαν περιτειχίσαι 
σφᾶς τοὺς .4“ϑηναίους, ἁπλοῦν τὲ ὃν καὶ, εἰ [ἐπι] κρα- 
τήσειέ τις τῶν [τὲ] ᾿Ἐπισπιολῶν τῆς ἀναβάσεως 
καὶ αὖϑις τοῦ ἐν αὐταῖς στρατοπέδου, ῥᾳδίως ἂν 


$. 4. ἁπλοῦν τε. τέ om. Vat. et Bekk, haud dubie, quia 
deinde αὐτό additum est, quod posito τέ proprie abesse debebat, 
sed inte-ieclis enunciatis facile excusatur. do 

ἐπιχρατήσειε, χρατήσειε Cass. Aug. Cl. Ven. T. (Pal.?) It. 
H. Reg. Mare. et novem alii mss., fortasse reete. Cf. Bloomf., 
qui ἐκεκρατήκεσαν τοῦ πύργου ΠῚ, 23. et alia comparat, et de 
origine praepositionis Haack. Legitur tamen ἐπικρατεῖν τινος non 
solum de hominibus (III, 93. VIII, 48.), sed etiam de re 1, 2. 

τῶν τε. τέ om. Cass. Aug. Cl. Ven. T, Pal. It. H. Reg. Marc. Bas. et 
sex deJerieres membranae, 


est obiecti, €f. Matth, Gr. 
8. 367. Rost. 8. 108. adn, 1. 
Blomf, ad Aesch. Theb. v. 256. 
el de Latinis E11, ad Cic. de Or. I, 


41. 722. — μετέπεμψάαν. Cf. 
adn. I, 112, 3. — ταῦτα οὖν 
&vagxozxov.. Post. interposi- 
tionem — longiorem ride 

Μὴ 


- 
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αὐτὴ ληφϑέν, (οὐδὲ γὰρ ὑπομεῖναι ἂν σφᾶς οὐδὲέ- 

ὅ γα,) ἠπείγετο ἐπιϑέσθϑαι τῇ πείρᾳ. καί [οἷ ξυντο- 
μωτάτην ἡγεῖτο διαπολέμησιν" ἢ γὰρ κατορϑώσας 
ὅξειν Συρακούσας, ἢ ἀπάξειν τὴν στρατιάν, καὶ οὐ 
τρίψεσϑαι ἄλλως «(ϑηναίους ve τοὺς ξυστρατευο- 
μένους καὶ τὴν ξύμπασαν πόλιν. 

6 Πρῶτον μὲν οὖν τήν τε γῆν ἐξελϑόντες τῶν 
«Ξυραχοσίων ἔτεμον οἱ ᾿Αϑηναῖοι "Qi τὸν ᾿Αναπον 
καὶ τῷ στρατεύματι ἐπεκράτουν, ὥςπερ τὸ πρῶτον, 
τῷ τὲ πεζῷ xol ταῖς ναυσίν" οὐδὲ γὰρ καϑ' ἕτερα 
οἱ Συρακόσιοι ἀντεπεξήεσαν ὃ τι M τοῖς ἱππεῦσι 

1 καὶ ἀκοντισταῖς ἀπὸ τοῦ Ολυμπιεΐου. ι 48. ἔπειτα 
μηχαναῖς ἔδοξε τῷ Φ“ημοσϑένει σιρότερον ἀποπει- 
ρθᾶσαι τοῦ παρατειχίσματος. ὡς δὲ αὐτῷ προςαγα- 


$. 9. οἱ om. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. Marc. Bas. 
eL octo deteriores. Cum yo. adnotatur in Vat. Cf, ed. mai. Paulo post Vat. 
διαπολεμη σειν, 


τρέψεσϑαι Vat. Bas. Gr. Bekk. ,,Cf. [futuri medii causa] VI, 18. 
νομίσατε καὶ τὴν πόλιν ... τρίψεσθαν αὐτὴν περὶ ἑαυτήν.“ DUK. 
Vulgo τρέβεσθαι, quod ideo fortasse aptius existimés, quia bie non 
ipsum ἡγεῖτο cogitandum, sed inde ἠξέου aut simile verbum repetendum 
sit, Sed idem iam de secundo membro ἢ ἀπάξειν dixeris. 


τὲ τούς. Vat.Lugd. Bas. Gr. Mosqu. τὲ xai τούς. Utrum praestet, 
ambigas. Cf. ed, mai. à 


darum «causa faeta erant, hic 
Thucydides naturam eorum subti- 
lius non definiens ut de unis lo- 
quitur. — ὑπομεῖναι. Αἃ hoc 


fluvio propinqua erant castra 
Atheniensiim. — οὐδὲ yc 
καϑ' ἕτερα. 1. e. καὶ οὐδὲ. 


τερα γάρ. Cf. adn.H, 67, 4. et 


μετὰ κατα- 
δυοιιὴν οὖν 
τινὰ καὶ πεῖ- 
ραν Δημο-- ᾿ 
σϑένης ταῖς 
᾿Επιπολαῖς 
ἐπιτέϑεται, 
καὶ γίγνεται 
ψφυχτομαχία, 
ἐν ἡ πρῶτον 
μὲν ᾿ϑηναῖοι 
κριτοῦοι, τέ- 


ulitur perspicuitatis gratia. 

adn. I, ls, 1, et de οὖν adn. III, 
95, 1. VI, 64, 2. — μάλιστα 
ad verba τῇ πρώτῃ ἡμέρᾳ referri 
voluit Bau. ]taque primo po- 
tissimum die. Vide | tamen 
eliam Matth. Gr. 8. 461. f. 
Paulo posi ἔσται coniecit Rrueg. 
ad Xen. Anab. VII, 2, 22. ed. 
min., sine causa idonea, ut videtur. 
—, ὃ τε τάχος] ἤγουν [ὅ τι] 
τάχιστα. Schol. Cf. Pap. 
Lex..v. τάχος. — ἀπ 0x01 - 
0«09«:, uti quam maxime. 
Cf. ada. 1, 68, 4. — zo 
στρατεύματος ἐκπλήξει, 
Quum στρατεύιι.. oporteat esse 
exercitum Demosthenis, genitivus 


60, 259. , 

$.4. τὸ παρατείχισμα ..« 
iie Uv, Vid, ΝῊ Ι, 5, 1. 7, 1. 
el his tribus locis n πο τῶν 
Ἐπιπολῶν τῆς ἀναβάσεως. 
L e. Euryele, €f. VÍ, 97. et 
infra 43, 3., ex quo loco tunc 
Euryelum castello munitunt fuis.** 
intelligitur, Cur nihilominus non 
propiore et recta via aggredien- 
dum, sed in Euryelum escen- 
dendum putaverit Demosthenes,, 
de eo ef. Arn. ad c.43. init, — 
αὖϑις, postea, deinde. Cf. 
adn. III, 106, 2. — τοῦ... 
οτρατοπέδου. Haec castra 
trina erant, Vid. 43, 4. Sed 
quoniam cuncta Epipolarum tuen- 


ex superiore ὁρῶν putandi verbum 
depromendum, ut IV, 27, & Cf. 
adn. IV, 8, 2. — ἐπιϑέσθα, 
τῇ πεέρᾳ. ἐγχειρῆσαι (τῇ m.), 


ἀποπειρᾶσθαι, explica 1 Schol. 


Cf. Bloomf. 


δ. 9. διαπολέμησεν. Hane 
vocem reprehendere videtur Poll. 
IX, 142., sed similibus satis 
defenditur. Cf. ed. mai. I. 1. 
p. 290. De articulo omisso cf. 
86,- 2. 


$. 6. Πρῶτον μέν. Hinc 
novum caput reetius inciperet, — 
περὶ τὸν '“Ἄγαπον, Huie enim 


iofra 59, 2. 


Cap. 43. S.1. ἀποπειρᾶ- 
σαν τοῦ παρατειχέσματος. 
» Posteaquam [ παρατείχισμα, quo 
nomine de hae munitione utitur 
etiam Luci. de conser. hist. c. 38, 
i.e. simplex ille ad transversum 
perduetus] murus a Syracusanis 
perfectus est [ cf. c. 7.1, Atle- 
nienses  Epipolis plane relictis 
continuisse se campo inter rupes 
Epipolarum australes et mare in- 
leriecto videntur. [Cf. adn. c. 8. 
extr.] Ab hac igitur parte in 
παρατείέχιομα invadentes solum 
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Aoc δὲ ταραχ- 

ϑέντὲες παν- 

τελῶς νικῶὼν- 
ται. 


9) ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. μγ΄. 


, , € 1 ^ xs 
ὀντι κατεκαύϑησάν ve ὑπὸ τῶν ἐναντίων ἀπὸ τοῦ 
τείχους ἀμυνομένων αἱ μηχαναί, καὶ τῇ ἄλλῃ στρα- 
- " ! 3 » E 
τιᾷ πολλαχῆ προςβάλλοντες ἀπεκρούοντο, οὐκέτι 
3 , 3 M ’ " 
ἐδόκει διατρίβειν" ἀλλὰ πείσας vov ve Νικίαν xot 
LU 2! / c 3 ’ PA. 
τοὺς ἄλλους ξυνάρχοντας, ὡς ἐπενόει, [xoi] τὴν ezu- 
χείρησιν τῶν ᾿Επιπολῶν ἐποιεῖτο. καὶ ἡμέρας μὲν 3 
3 9 P ’ τ 
ἀδύνατα ἐδόκει εἶναι λαϑεῖν προφελϑόντας ve xot 
ἀναβάντας, παραγγείλας δὲ πέντε ἡμερῶν σιτία, 
xai τοὺς λιϑολόγους καὶ τέκτονας πάντας λαβὼν 
ῳ. ὟΝ ^ , 4 C » 
xai ἄλλην παρασκευὴν τοξευμάτων ve καὶ occ ἔδει, 
2^ - t. » πων $ cu / 
T χράτωσι, τειχίζοντας ἔχειν, oUroc μὲν ἀπὸ πρω- 
του ὕπνου καὶ Εὐρυμέδων καὶ Μένανδρος ἀναλα- 
βὼν τὴν πᾶσαν στρατιὰν ἐχώρει πρὸς τὰς Ἔπιπο- 
Cap.49. 4.1. ἀπὸ τοῦ. Vat. ἀπό τε τοῦ. ὡς ἐπενόει, τήν. Cass. 
Aug. Cl. Ven. T. Pal, It. H. G. Marc. D. E. Laur. R. m. Ar. Chr. et 79. 
Vat. omisso ὡς dant ἐπενόει, καὶ τήν. ὡς om. etiam Mosqu. et Dan., 
contra I. ὡς quidem servat, sed xe nihijominus habet. Fortasse ὡς 
ἐπενόει, καὶ τὴν legendum esse adnotat Haack. Cf. ada. JI, 93, 4. 
$. 2. ἀδύνατα. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. H. et novem alii 
ἀδύνατον. Cf. tamen ada. I, 1, 2. 
εἶναι om. H. C., quod hic minus etiam quam 42, 3. probatur. 
πέντε Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. H. Reg. et decem alii. Vulgo et 


Bekk. x£»9^, contra consuetudinem Thucydidis. 
πᾶσαν. Vat. C, Bas. Gr. πρώτην. Volueruntne πολλήν Ἱ Cf. adn. 


ETOX T. OEPOX. (Vll, 4$) - 98. 


3 λάς" Νικίας δὲ ἐν τοῖς τείχεσιν ὑπελέλειπτο. καὶ 
ἐπειδὴ ἐγένοντο πρὸς αὑταῖς κατὰ τὸν Εὐρύηλον, 
ane καὶ ἡ προτέρα στρατιὰ τὸ πρῶτον ἀνέβη, 
λανϑανουσί τε τοὺς φύλακας τῶν Συρακοσίων καὶ 
προςβάντες τὸ τείχισμα, ὃ ἦν αὐτόϑι τῶν Συρα- 
κοσίων, αἱροῦσι, καὶ ἄνδρας τῶν φυλάκων ἀποκτεί- 

ἡ γουσιν. οἱ δὲ “πλείους διαφυγόντες εὐϑὺς πρὸς τὰ 
στρατόπεδα, & 1v ἐπὶ τῶν Ἐπιπολῶν τρία [ἐν προ- 
τειχίσμασιν)], ἕν μὲν τῶν Συρακοσίων, ἕν δὲ τῶν 


ε 
ὑπελέλειπτο. διαὶ. et Bekk. ὑπελείπετο i 
o. Vat. et Bekk. 1: quod exspectaveris. Vul- 
gatum tamen significet Nicia relicto -eneaiVt κὰν ad Epi- 


pe accessit. Cf. Matth. Gr. $. 505. IV. et adn. IV, 


3 ^ , - v . 
$..9. αὐταῖς. H. αὐταῖς ἤδη, et iam expressit Valla. 
ἀποκτείνουσιν. | H. κτείνουσιν. 


$. —: δἰ και rient Η. διαφεύγοντες. 

τρία [ἐν προτειχίσμασιν]. ἐν προτειχίσμασιν om. Cass. Aug. 
T. Pal. It. Reg. Marc. F. Lugd. Bas. D. I. E. Laur. mus. Brit. Me 
m. Ar. Chr. Dan. Vall., et s. v. habet H. Ab interpretibus igitur ex 
$. 6. videntur petita, ob quem locum fuisse in Epipolis propugnacula 


mom inque iis castra probabile quidem , certum non est 
. adn. 


habuerunt adversum praeter alia 
incommoda, quae obsessores illis 
temporibus, quum a fronte ag- 
grederentur, capiebant. Quibus 
deinde occurrere nocturno im- 
petu propositum fuit, qui si suc- 
cessisset, Athenienses rursus lo- 
eum occupassent, unde Syracu- 
sanorum operibus imminerent et 
murum adversum praetereuntes 
a tergo adorirentur, ubi, quum 
simplex esset, defendi minus 
posset. ARN. — τόν τε Ν ε- 
κίαν. Hunc diu oblocutum aegre 
collegarum auctoritati paruisse 
docet Plut. Nic. e. 21. — 
τοὺς ἄλλους ξυνάρχοντας. 
Praeter Eurymedontem et Me- 
nandrum [$. 2.] fuisse Euthyde- 
mum [vid. c. 16.] et hunc et 
Menandrum etiam proelio navali 
ultimo interfuisse [c. 69.] ad- 
notat Dodw, : | 


$.2. τοξευμάτω ν. Ut 


videtur, ad munitiones exstructas 


defendendas. — ὅσα ... ἔχειν. 
Velut ferramenta (σιδήρια, σίδη- 
gov). — ἀπὸ πρώτου ὕπνου. 
"Circa primam vigiliam 
verlit Acac. Rectius, puto, Valla 
et Portus ἀπό acceperunt pro 
post, ut sit post primam 
vigiliam; quemadmodum, quum 
dicunt ἀπὸ ταύτης τῆς ἡμέρας, 
ἀπὸ δείπνου et plura huius generis. 
Circa primam vigiliam est 
περὸ πρῶτον ὕπνον, quo utitur 
Thuc. II, 2.** DUR. Nos, quum 
ὕπνον in similibus loqueiidi for- 


mulis esse somnum, quo ho- 


mines uti solent, i. 6. 
tempus somni, ex Il, 2. ap- 
pareat, ἀπό ut supra 29, 2. ac- 
ceperimus. — ἀναλαβὼν τὴν 
πᾶσαν στρατιάν. ltaque, si 
germanum est πᾶσαν (cf. sd.), 


in castris et duplici muro soli 
famuli (cf. VI, 102.), calones, 
lixae videntur remansisse, quos 
adiuvare poterat classis. AtDiod. 
ἀναλαβὼν μυρίους μὲν ὁπλίτας, 
ἄλλους δὲ τοσούτους ψιλούς. 
Plut. τὴν πεζὴν στρατιὰν ἀναλα-- 
βών. ἀναλαβὼν ... ἐχώρει autem 
im singulari, quanquam Euryme- 
dontis et Menandri nomina inter- 
posita sunt, dixit, quia Demosthe- 
nes praecipuus auctor et dux 
huius rei fuit. Cf. IV, 110, 
3. adn. 

8. 8. ἐπειδὴ ... Evovq- 
λον. Exercitus primum in ia- 
teriora ad occidentem versus ivit, 
donec ad dextram conversus 
ascendere coepit per unam ex iis 
viis vel semitis, quas tune, ut 
nunc, in Epipolas ex superioribus 
partibus convallis Anapi tulisse 
verisimile est.** ARN, — ἧπερ 


... ἀνέβη. Cf. VI, 97. ἧπερ, 
qua, i. e. per quem Anapum. 
Neque enim per eundem aditum, 
perquem prius, Athenienses tunc 
ascendisse existimari possunt, Is 
enim longius remotus et, ad eum 
ut pervenirent, magno circuitu 
opus erat, Cf. Dunb. Obsid. 
Syrac. p. 22,. Similiter fortasse 
etiam verba 2, 3. intelligenda sunt. 
Cf. ibi in mai, ed. adn. — ἄνδρας. 
Le. τινάς. Cf. adn. IV, 132, 3. 
V,115. VIII, 71. Sieb. ad Paus. 
IV, 24, 2. 

$. 4. ἃ ἤν... vola. De 
colloeatione τρέα vocis cf. IV, 113, 
VIII, 23, Matth. Gr. $.443. 2. 
et adn. IV, 127, 2. V, 79, 4. 
Cf. etiam-Rrueg. Gr. $.47, 28. 
adn. 4. Haec autem trina eastra 
Arnoldus sub ipsis moenibus urbis 
vel Temenitis collocat. ,,Quod 
quomodo fieri potuerit, prorsus 





- 


$4 GoYKY4140Y EYFTPAQHE H. uy. 


p IMs | E κάα “ἄπ win Ξ 
ἄλλων ΣΙ κελιωξῶν, ἕν δὲ τῶν ξυμμάχων, ἀγγέλλου: 
σι τὴν ἔφοδον; κἀὶ τοῖς ἑξὰχοσίδις τῶν “Ξυραχοσί- 
ὧν, οἱ xci πρῶτο κατὰ ἐϑῦτο τὸ μέρος τῶν Επι- 


πολῶν φύλακες ἠσὰν, ἔφραζον. οἱ δ᾽ ἐβοήϑοῦυν τὲ ὅ 


εὐϑύς, καὶ αὐτοῖς ὁ Δημοσϑένὴς καὶ οἱ ᾿᾿Ιϑηναῖοι 
ἐντυχόντεξ ἀὐδυνγὸμένδυς προϑύμως ἔῤρεψαν. καὶ 
δὐτοὶ ἠὲν ἐὐϑὺς ἐχώρουν ὃς τὸ Ἀρύσϑὲν, ὁπὼξ τῇ 
παῤούσηὴ Op τόδ περαϊ)έσϑάι ὧν &vex& ἡλϑὺν 


τῶν ξυμμάχων. Pal. H. τῶν ἄλλων ξυμμἄχων, Sed iteratio huius 


vocabuli displicet. 


nor coniprehendo, praesertim quum 
ipse Scriptor perspicue dicat castra 
fuisse ἐπὶ τῶν ᾿Επιπολὼν et multos 
Atheniensium fugientes ex rupibus 
se praecipitasse στενῆς οὔσης τῆς 
ἀπὸ τῶν Ἐπιπυλῶν πάλιν xaváf«- 
σεως [44, 8.1, Et si proxime ab 
urbe abfuissent, quomodo multi eo- 
rum itineribus in castra ferentibus 
deerrare. poterant? Vid. c. 44. 
extr/* DUNDB. 1. d. p. 25., qui in 
tabula castra una collocavit ad 
Mongibellisi, altera paulo supra 
Labdalum et Latomias, tertia 
infra Labdalum. In Leakiana autem 
tabula summa castra cernuntur in 
Bufalaro monte, media inter hunc 
locum et Tycliam, infima proxime 
ipsam Tycham. Sed cum neutro 
situ, si ea προτειχίσματα, quae 
$. 6. commemoraatür, sunt castro- 
rum, conciliari potest, quod Syra- 
eusani eorümque socii tum de- 
mum, quum Athenienses παρατεῖ-- 
χίσματι potiri eoeperunt, ἐκ τῶν 
προτειχιομιάτων auxilio venisse di- 
euntur, $.5. extr.et$.6. Adza- 
Q«vé(yu0ue enim pervenire nisi 
castris, quae illo modo locata es- 
sent, expugnatis non poterant. 
Quare Dunbar παρατέίχισμα in 
προτείχισμα, προτειχισμάτων in 
παρατειχισμάτων iutare coactus 
est, quod fieri non posse videbimus. 
Sed si aut hunc aut Leakium in situ 
castrorum definiendo sequi volu- 
mus, hic expuncetis verbis ἐν προτει- 
χίσμασιν infra προτειχίσματα non 
castrorum, sed Temenitis (VI, 
100.) aliave urbi propinqua esse 


existimari oportet. Eatamer argu- 
menta, quibus Dünbar Arnoldum 
impugnavit, noà sunt gravissima. 
Nam ?zi τῶν ᾿Επιπολὼῶν etiam ea 
munimenta, quae in inferiore parte 

ipolarwdi siut, sse dixeris; 
sünt eüim vel sic iu lioc colle. 
Rectà autem via iuxta munitiones 
Syracusanorum ad australem Epi- 
polarum elivum (xgrpvóv) et in 
casti'a fugere Athenienses vicli non 
potuerunt, quod hac via hostes iis 
occurrerant, Quare o itinere 
refugerunt, quo progressi erant. 
Arnoldum sequitur Thirwall. 
Hist. III. p. 434. sq. — TOY ξυμ - 
μάχων. ο, Τῶν ἀπὸ τῆς Ελλάδος 
δηλονότι.“ “ΦΟΥ͂Χ ὟΣ. Cf. 5d, — 
τοῖς ἑξακοσίοις τῶν Συρᾶ- 
κοσέων. Quorum ducem Her- 
mocratem fuisse ait Diod. XIII, 11. 
Ceterum de horüm sexcentorum 
delectu vid. VI, 96.** HAACR. — 
0$ ... φύλακες ἦσαν. [npri- 
mis eos castris fuisse arbitratur 
Dunbarl.d.p.23. Seda custo- 
dibus τοῦ ἀπὸ τῆς πρώτης παραξει- 
χίσματος, quo illum certehominem 
doctum πρῶτον ngocetyiouo signi- 
ficari censere videbimus, ibi distin- 
gui videntur, quod, etsi illam con- 
iecturam non proposueruat, faciunt 
Arn. Thirw. Leak. Quos si se- 
quimur, ἐς τὸ πρόσϑεν S. 5. valent 
adaggredienda trina 
castra. 

$.9. ὅπως... γένωνται 
ὅπως μηδὲ ὑστερήσωσι τοῦ διαπε- 
ρᾶναι ὧν ἕνεχα ἦλθον, τὸ γὰρ yi 
βραδεῖς γένωνται. ἀντὲ τοῦ UH 


ETOZ T. ÓEPOX. (Vii, 43.) 


U f ^ Ὶ » M dia i 
μὴ βράδεῖς γένωνται" ἄλλοι δὲ τὸ ἀπὸ vb npo- 
τῆς παρατείχισμα τῶν Συραχοσίων, οὐ ὑπομὲενόν- 
τῶν τῶν φυλάχων, ἥρουν τὲ xoi τὰς ἐπάλξεις üzii- 


ὑστεῤήσωοι κεῦται. Schol. ,, Videtur 
τοῦ περαίνεοϑαι retulisse Schol. 
non ad δρμῇ, unde pendeat, sed ad 
βραδεῖς yév.  [Cf. Ev. Luc. 24, 25. 
ὦ ἀνόητοι καὶ βραδεῖς τῇ καρδίᾳ 
τοῦ πιστεύειν. --- Ego illud pro- 
baverim.*  BAU. [taSteph. alii- 
que, secundum quosHaas. : ne in 
praesenti illo ardore per- 
ficiendi ... lenti éssent; 
το ἄλλοι δέ, Pars quaedam 
illuc missà. (ἃ detachment, 
Thirw.). — τὸ ἀπὸ τῆς πρώ- 
τῆς παρατεέχισμα. Fenmini- 
num adiectivi sine substantivo posi- 
tum simillimis verbis ἀπὸ πρώτης 1, 
77, 3., ubi vid. adn., satis ab Haack. 
defensum est. Frustrà igitur post 
πρώτης lacunae signa collocavit 
Bloomf. in ed.2, Hoc autem dicendi 
genus adverbiale post articulum 
adiective poni potuit, ,,ut ὃ ἀπὸ 
τῆς ἴοης [III, 40, 6.] pro coc. 
(BAU.) Sed quaeritur, quod sit 
illud primum παρατείχισμα. Εἰ 
Haackius quidem murum trans- 
versum (VI, 100. VII, 4. 7.) 
censet 6886, sed non is, verum 
simplex murus ultra munitiones 
Atheniensium perduetus vocatur 
παρατείχισμα. Cf. adn. 5, 1. 


"Atque etiamsi, ut Leakius (cf. 


adn. 7, 1.), παρατείχισμα et 
simplicem illum murum distinxe- 
ris, quum unum solum παράτεί- 
zi fuerit, eur primum appel- 
letur, non apparet.  Bredovius 
quidem primo sitam s. pro- 
ximam munitionis Syra- 
cusanorum partem vultesse. 
Qui partis notionem ita inesse 
posse, ut Latine primam et 
exiremam munitionem pro 
prima et extrema eius parte 
diceremus, videtur existimasse. 
Sed sie τὸ ἀπὸ τῆς πρώτης πα- 
θατείχισμα non magis dicatur 
quam ἥ πρώτη στήλη VI, δῦ, 2,, 


T c [4 ' c , 1 : 11. € 
6 o0vgov. oi δὲ Συρακόσιοι xoi oí ξύμμαχοί Xl ὁ 


ubi vid. sd. Oinnes difficultates 
tollerentur, si probari | posset 
Dunbaris (p. 23.) coniectura προ- 
τείχισμα, ut primum propugna- 
culum seu prima castra Syracu- 
sanorum intelligerentur. Sed ob- 
stánL proxima o£ δὲ Συρακόσιοι 
eno προτειχισμάτων, pro Quibus 
oí δὲ Σικελιῶται... τῶν ἄλλων 
n9ortLytouivovexspectàtemus, si 
illa coniectura. verà esset. Dun- 
bar quidém ipse ibi παρατει- 
χισμάτων legi iubet p. 24, Sed 
non plura παρατειχίσματα Syra- 
cusanorum commeinorari iam an- 
leà respondimus. Quüm aütem 
etiam Bredovianae explicátioni id, 
quod diximus, obstet, et quum 
ἀπὸ τῆς πρώτης, αἱ ἀπὸ ἡδωτης 1, 
77. οἱ ut τὴν πρώτην (de quà 
formula cf. Matth. Gr. 8. 282. 8, 
et hic Arn.), de tempore potius 
(ut apud ltalos alle prime) 
quali de loco dictuih esse con- 
seütüneum sit, pláceat fortasse 
eorum coniectura, qui aut τὸ 
post πρώτης transponendum aut 
τὸ ἀπὸ τῆς πῤώτης (üt τὸ ἀπὸ 
τοῦδε et similia) τὸ παρατείχι-: 
σμα legendum suspicati sunt, ut 
sententia haec sit: primo mu- 
nitionem Syracusanorum 
contrariam capere inci- 
piebant. Cui paululum favent 
verba Diodori l. d.: παρειςπεσόν-- 
τὲς ἐντὸς TOU τε χίσματος 
τῆς ᾿Επιπολῆς μ ἕρος τι τοῦ τεί- 
AXovc κατέβαλον. Languet tamen 
illud primo. 

δ. 6. oi δὲ Συρακόσιοι 

. »ΚΕρμοχράτους μετὰ τῶν ἐπιλέ- 
«vo» βοηϑήσαντος ἐξεωοϑησὰν οἱ 
“4ϑηναῖον [parum subtiliter hic 
ἐπιλέκτοις, quos fugatos esse $.5. 
audivimus, ^ vietoriam | maxime 
tribuens] Diod. Sic. l. d. Vid. 
[etiam] Plut. Nic. c. 21.** HUDS. 
— oi ξύμμαχον ... καὶ oi 
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Γύλιππος καὶ οἱ μετ αὐτοῦ ἐβοήϑουν ἐ ἐκ τῶν προ- 
τειχισμάτων, καὶ ἀδοκήτου τοῦ τολμήματος ἐν vv- 
χεὶ σφίσι γενομένου προςέβαλλόν τὲ τοῖς ᾿᾿ϑηναίοις 
ἐχπεπληγμένοι καὶ βιασϑέντες ὑπ αὐτῶν τὸ πρῶ- 
τον ὑπεχώρησαν. προϊόντων δὲ τῶν AS mvalay ἐν 1 
ἀταξίᾳ μάλλον ἤδη ὡς κεχρατηχότων, καὶ βουλο- 
μένων διὰ παντὸς τοῦ μήπω μεμαχημένου τῶν 
ἐναντίων ὡς τάχιστα διελϑεῖν, ἵνα μὴ ἀνέντων σφῶν 
τῆς ἐφόδου αὖϑις ξυστραφώσιν, οἱ Βοιωτοὶ πρῶτοι 
αὐτοῖς ἀντέσχον καὶ προςβαλόντες ἐ ἔτρεψάν τε καὶ ἐς 
φυγὴν κατέστησαν. 44. καὶ ἐνταῦϑα ἤδη ἐν πολ- 1 
Àr ταραχὴ καὶ ἀπορίᾳ ἐγίγνοντο οἱ «Αϑηναῖοι, ἣν 
οὐδὲ πυϑέσϑαιν ῥάδιον ἦν οὐδ᾽ ἀφ᾽ ἑτέρων ὅτῳ 


9. 6. ἐν νυκτὶ σφίσι Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. H. Reg. Marc. 
mus. Brit. et undecim vel tredecim alii. Vulgo et Bekk. σφίσιν 
ἐν νυκτί, 

προςέβαλλον. Reg. Marc. F. Lugd. προςέβαλον, et sequitur sane 
ὑπεχώρησαν. Sed imperfectum fortasse, ut quique accurrissent, ita eos 
impetum fecisse significat. 


$.7. πρῶτοι. Vat. πρότεροι. 


Cap. 44. $.1. οὐδ᾽ ἀφ’ ἑτέρων.  H. οὔτε ἀπὸ 4A 0-mvalov οὔτε 
ἀπὸ Συῤῥακουσίων καὶ τῶν ἑκατέροις ξυμμάχων, ex Schol. 


Bloomf.; recte Port. perrum- 
pere. — oí Βοιωτοί. ,,Hi 
Boeoti videntur fuisse Thespien- 


piv αὐτοῦ. Si oi ξύμμαχοι 
hie iidem sunt atque s. 4. oí 
psv αὐτοῦ debent esse oí ἄλλοι 


Σικελιῶται. Sed quum τοὺς μετὰ 
τοῦ Γυλίππου esse τοὺς ἐκ τῆς 
ἄλλης Ἑλλάδος verisimilius sit, 
oí ξύμμαχοι hic videntur esse 
oí ἄλλοι Σικελιῶται. 

$- 7. διὰ παντὸς TOU 
μήπω μεμαχημένου τῶν 
ἐναντίων.  ,,Acacius putavit 
eam partem hostium designari, 
quae expers certaminis nondum 
pugnaverat; quod mihi ver[um] 
videtur, et non obscure e verbis, 
quae mox addit Thucydides, col- 
ligi potest.** Av Sic τὸ μα- 
χόμενον IV, 96. — Cf. adn. Il, 
45, 1. Deinde διελθεῖν perse- 
qui, vel defungi, fertig wer- 
len, male interpretantur Bau. et 


ses Locris advecti (c.25.); pars, 
fortasse minor, trecentorum e. 19, 
commemoratorum. Ceteros pro- 
babile est in iis navibus fuisse, 
que postea advenerunt. Vid. 

. 90.'* THIRW. Hist. Gr. III. 

. 435. De modo, quo hi Boeoti 
dins. cf. Plut. 

Cap. 44. 8.1, ἥν. ,,Accu- 
sativum ego opinor sic explican- 
dum esse, ut scriptorem statua- 
mus pergere voluisse ὅτῳ τρόπῳ 
ξυνηνέχϑη (ἡ ταραχή), sed ἕκαστα 
interposito orationem grammatieis 
legibus parum congruentem factam 
esse. ARN., qui Bloomfieldio 
olim ἡ legendum esse suspicato 
persuasit, — οὐ δ᾽ ἀφ᾽ ἑτέρων. 


᾿ 
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τρόπῳ ἕκαστα ξυνηνέχϑη. ἐν μὲν γὰρ ἡμέρᾳ σα- 
φέστερα μέν, ὅμως δὲ οὐδὲ ταῦτα οἱ παραγενόμε- 
VOL πάντα πλὴν τὸ καϑ' ἑαυτὸν ἕκαστος μόλις oi- 
δὲγ᾽ ἐν δὲ γυχτομαχίᾳ, ἢ μόνη δὴ στρατοπέδων 
μεγάλων ἔν ye τῷδε τῷ πολέμῳ ἐγένετο, πῶς ἂν 
2 τις σαφῶς τι ἤδει; ἣν μὲν γὰρ σελήνη λαμπρά, 
ἑώρων δὲ οὕτως ἀλλήλους ὡς ἐν σελήνῃ εἰκὸς τὴν 
μὲν ὄψιν τοῦ σώματος προορᾶν, τὴν δὲ γνῶσιν τοῦ 
οἰχείου ἀπιστεῖσθαι. ὁπλῖται δὲ ἀμφοτέρων οὐκ ὁλί- 
ὃ you ἐν στενοχωρίᾳ ἀνεστρέφοντο. καὶ τῶν «4ϑηναί- 
ων οἱ μὲν ἤδη &VIXOVTO, οἱ δὲ ἔτι τῇ πρώτη ἐφόδῳ 
ἀήσσητοι ἐχώρουν. πολὺ δὲ χαὶ τοῦ ἄλλου στρα-. 
τεύματος αὐτοῖς τὸ μὲν ἄρτι ἀναβεβήκει, τὸ δ᾽ ἔτι 
προφαγήει, acr οὐχ ἠπίσταντο πρὸς ὃ τι χρὴ χω- 
θήσαι. ἤδη γὰρ τὰ πρόσϑεν τῆς τροπῆς γεγενημέ- 
γης ἐτετάρακτο πάντα καὶ χαλεπὰ ἣν ὑπὸ τῆς βοῆς 


A διαγνῶναι. οἵ ve γὰρ Συραχόσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι 


ἔν ye Vat, (? Mare. 7) Gr. Mosqu. ed. Bas. Bekk. Vulgo γέ ab- 
est, quod eleganter accessit. Exempla huius | particulae ita post prae- 
positionem traiectae sunt III, 59. πρό ye τούτου, Il, 77. ἔς yt ἐκεῖνον 
τὸν χρόνον, Cf. VI, 78. VII, 33. VIII, 97. 


δ. 3. ἀναβεβήκει. Cass. Aug. Cl. T. Pal. It. Reg. ἀνεβεβήκει. 
Supra c. 4. huius libri ἀναβεβήκεσαν. "* DUR. Cf. III, 23. et adn. 1,59,3., 
sed etiam διεβεβήκει VIII, S5. et sd. 33, 6 


τὰ πρόσϑεν. Vat. τὸ πρόσϑεν. Sed id de tempore potius dicitur, 


non pro ἐν τοῖς πρόσϑεν vel similibus. 


Inde apparuerit percontatumThu- 
eydidem utramque partem in hoc 
bello. BAU. Cf. V, 26. et ibi 
adn. De verbis cf. adn. II, 67, 4. 
— iv» ... ἡμέρᾳ, i. e. ἐν τῇ 
καϑ' ἡμέραν μάχη. — σαφέ 
στερα μέν. | Àudi τὰ ξυμβαί- 
vorta S. γιγνόμενα ex superiore 
ξυνηήνέχϑη, aut ἴσασιν ex οἶδεν. 
-- οὐδὲ ταῦτα. . e. τὰ ἐν 
ἡμέρᾳ γιγνόμενα, Οὐδ᾽ ἐνταῦϑα 
frustra coniicit Rrueg. — πῶς 
ἂν... 0t, quomodo... 
novisset, (Deterius vulgo εἰδείη, 
noverit.) 


Thucydidis Vol, IV. Sect, I. 


Ἂν, οὕτως v προορᾶν. 
». e. οὕτως, ὡς εἰκός (ἐστιν) 
ὁρᾶν ἐν σελήνῃ, ὥςτε τὴν Ow. τοῦ 
σώμ. stgoog.* BAU. Explanatio 
igitur accessit. Τὴν ὄψιν τινὸς 
προορᾶν ita COMER, est, ut alibi 
τὴν ϑέαν. Cf. Lob. Paral. Gr. 
Il. p. 512. De re cf. Plut. 1, d., 
qui Athenienses lunam post se 
habuisse addit. -- ἀπιστεῖσθαι. 
Ὑπὸ τῶν προορώντων, 


$. 3. χρή. Cf. adn. I, 91, 1. 
--τὰ πρόσϑεν, anteriora, 
i.e. primae agminis partes. 


4 
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^ € /, / -" 3 5 , 
χρατοῦντες παρεχελεύοντο τὲ κραύγῃ οὐχ ολίγῃ χθω- 
μενοι, ἀδύνατον ov ἕν vuxti ἄλλῳ vo σημῆναι, καὶ 


ct Y p^ 2 /. ^ er, 3 . e 
CUo τοὺς προςφερομένους ἐδέχοντο ot τε αΑϑηναῖ- 


oL ἐζήτουν τε σφᾶς αὐτούς, καὶ πᾶν τὸ ἐναντίον, 
καὶ εἰ φίλιον εἴη τῶν ἤδη πάλιν φευγόντων, πολέ- 
μιον ἐνόμιζον, καὶ τοῖς ἐρωτήμασι τοῦ ξυνϑήμα- 
τος πυχνοῖς χρώμενοι, διὰ τὸ μη΄ εἶναι ἄλλῳ τῳ 
γνωρίσαι, σφίσι τε αὐτοῖς ϑόρυβον πολὺν παρεῖ- 
χον ἅμα πάντες ἐρωτῶντες, καὶ τοῖς πολεμίοις δα- 


φὲς αὐτὸ κατέστησαν. τὸ δ᾽ ἐχείνων οὐχ ὁμοίως 5 


ἠπίσταντο διὰ τὸ χρατοῦντας αὐτοὺς xci μὴ διε- 
σπασμένους ἧσσον ἀγνοεῖσϑαν" ὡςτ', εἰ μὲν dyvv- 
χοιέν τισι χρείσσους ὄντες τῶν πολεμίων, διέφευ- 
γον αὐτοὺς ἅτε ἐκείνων ἐπιστάμενοι τὸ ξύνϑημα, 


$. 4, χρατοῦντες. Vat. ὡς χρατ., quod probat.Burg. 


τὸ ἐναντίον. Vat. et Bekk. τὸ ἐξ ἐναντίας. ,,Cf. IV, 33. et 
39.'* BEKK. Αἱ hi loci nihil aliud probant quam ἐξ ἐναντίας 
Graece diei, de quo nemo dubitat. . Hic autem τὸ ἐξ ἐναντίας esse 
alterius scripturae interpretaüionem inde ortam, quod ἐναντέος hic 
propria significatione dictum esset, consentiunt Bloomf. Arn, al., 
ex quibus Arn. I, 93. et IV, 23. comparat. H. τὸ ἐξεναντίον. 


φίλιον, Cl. Bas. D. I. φίλον, Cf. sd. V, 41, 3. 
4. ἀδύνατον ὃν. Cf. tem, qui ex φίλιον certe pen- 


Rost. Gr. $. 131. adn. 4. dere nullo modo possunt, Goeller 
Buttm. δ. 145. adn. 7. 2). — non ex vv. πᾶν τὸ ἐναντίον, sed 
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ὃ εἰ δ᾽ αὐτοὶ μὴ ὑποκρίνοιντο, διεφϑείροντο. μέγι- 


στον δὲ καὶ οὐχ ἥκιστα ἔβλαψε καὶ ὁ παιωνισμός" 
2 i] A 3 ἫΝ 2 

ἅπο γὰρ ἀμφοτέρων παραπλήσιος ὧν ἀπορίαν πα- 
Qeiyev. οἵ ve γὰρ oyeiou καὶ οἱ Κερκυραῖοι καὶ 
οσον Ζ΄ωρικὸν μετ “ϑηναίων ἣν, ὁπότε παιωνί- 
σειαν, φόβον παρεῖχε τοῖς ᾿4ϑηναίοις, οἵ ve πολέ- 


7 μιον ομοίως. ὥςτε τέλος ξυμπεσόντες αὑτοῖς κατὰ 


πολλὰ τοῦ στρατοπέδου, ἐπεὶ ἅπαξ ἐταράχϑησαν, 

φίλοι ve φίλοις καὶ πολῖται πολίταις, οὐ μόνον ἐς 

φόβον κατέστησαν, ἀλλὰ καὶ ἐς χεῖρας ἀλλήλοις ἐλ- 
’ 


8 ϑόντες μόλις ἀπελύοντο. καὶ διωκόμενοι κατά τε τῶν 


κρημνῶν [οἱ] πολλοὶ ῥίπτοντες ἑαυτοὺς ἀπώλλυντο 
0" 0 ς δ , 


$. 9. ὑποχρίνοιντο. Aug. a corr. rec. et Bekk. ἀποκχρίνοιντο, 
Vat. xoívowro post lacunam. Vulgatum tuentur Eustath. Etym. 
Suid. Phot. Phav. Cf. ed. mai. Sehweigh. ad Arri. lll. p. 176. et 
Xen, Comment. I, 3, 1. ' 


δ. 6. ἔβλαψε καί Cass. Aug. Ven. Pal. H. Reg. Marc. F. D. 
I E. Laur. Mosqu. K. m. Dan. ln Cl. T. Ar. Chr. ἔβλαψεν καί, 
Vulgo et Bekk. καί abest. 


$. 7. αὑτοῖς Bekk. Vulgo αὐτοῖς. 


$.8. οἱ πολλοί. Oi uncis notavit Bloomf. Cf. adn. 


ῥίπτοντες. Vat. H. Bas. Gr. ῥιπτοῦντες, quod ei magis placeat, 
qui probet praecepta Herm. ad Soph. Ai. v. 235. Sed cf. ibi Lob. 
ad v. 239. Scriptura pariter dubia est Xen. Anab.IV, 8, 3. Cf. ibid. 
7, 13. et Buttm. Ind. verb. 


8. 6. μέγιστον δὲ καὶ οὐχ 8. 8. κατά ct τῶν κρήη- 


τοὺς προςφερομένους ἐδέ- 
χοντο. Port: eorum, qui 
se ferebant obviam, im- 
petum sustinebant. —ogécc 
αὐτούς. l.e. ἀλλήλους. Cf. 
adn. IV, 25, 9. — πῶν τὸ 
ἐναντίον... πολέμιον ἐν - 
μιΐζον. ,,lunge πᾶν τὸ ἐναντίον 
τῶν φευγόντων, quicunque 
erant obvii éx iis, qui iam 
retro fugiebant. Οἱ ^49;- 
ψαῖοι Sunt ii, qui νεωστὲ ἄνεβε-- 
βήκεσαν.“ DOBR. Ot... gev- 
γόντες contra sunt δὲ ἤδη τρα- 
πέντες “4ϑηναῖοι. Genitivos au- 


ex εἴη vult aptos esse, et post 
φευγόντων interpunxerunt Bekk. 
Bloomf. Arn. De neutro cf. adn. II, 
45, l. et 584, — γνωρέσαι. 
Audi σφᾶς αὐτούς. 


8. 9. uev, εἰ μὲν ἐντύ- 
χοιέν τισε..} τὸ ἑξῆς, ὥςτε, 
εἰ μέν τιοῖιν ἐντύχοιεν τῶν πο- 
λεμίων χρείσσους ὄντες, διέφυγον 
αὐτοὺς οἱ πολέμιοι. Schol,, apud 
quem διέφευγον legendum. ἴῃ 
hoc verbo igitur subiectum mu- 
tatum est, ut saepe. 


ἥκιστα. De his coniunctis ef. μνῶν cet. Angustos aditus Epi- 


adn. 19, 2. et RKuehn. Gr. 
$.858. 7., de singulari μέγιστον 
adn. 24, 3. — παιωνισμός. 
Cf. adn. T, 50, 5. — παρεῖχεν. 
Simul audi τοῦτο (τὸ παιωνίζει»). 
In F. tamen παρεῖχον legitur. — 
οἵ τε πολέμιοι ὅμοίως ἀπὸ 
κοινοῦ τὸ, πότε παιωνίσειαν, 
φόβον παρεῖχον. 

8.7. φίλοις... πολίταις. 
Dativos refer ad ξυμπεσόντες αὖὗ- 
τοῖς. Praeterea attende pare- 


gmenon casuum (vel polyptoton). 
Cf. adn. 64, 2. 


polarum apud-Euryelum et rupes 
ad septentrionalem eius partem 
sitas significari adnotat Leak. 
apud Blgomf. Cf. adn. 43, 4. — 
oí πολλοί. Articulus iure su- 
spectus est Bloomfieldio et Rrue- 
gero, quum non verisimile sit 
maiorem partem vel plerosque ex 
rupibus se praecipitantes perisse. 
Est id iis, quae paulo post de 
servatis, et iis, quae 45, 2. 
leguntur, parum consentaneum. 
Plutarebum Nic. 1, d. (qui οὗ 
δὲ χατὰ τῶν κρημνῶν ὀλισθαί- 
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στενῆς οὔσης τῆς ἀπὸ τῶν Ἐπιπολῶν πάλιν κατα-- 


βάσεως, καὶ ἐπειδὴ ἐς τὸ ὁμαλὸν οἱ σωΐ ζόμενοι 
ἄνωϑεν καταβαῖεν, [οἱ μὲν] πολλοὶ αὐτῶν, καὶ ὅσοι 
ἦσαν τῶν προτέρων στρατιωτὼν ) ἐμπειρίᾳ μαλλον 
τῆς χώρας ἐς τὸ στρατόπεδον διεφύγγανον, οἱ ᾿δὲ 
ὕστερον ἥκοντες εἰσὶν οἵ διαμαρτόντες τῶν ὁδῶν 
κατὰ τὴν χώραν ἐπλανήϑησαν᾽ oUG, ἐπειδὴ ἡμέρα 
ἐγένετο, οἱ ἱππῆς τῶν «Συρακοσίων περιελάσαντες 


ΕΤΟΣ T.GEPOX. (Vil, 45. 46) 10] 


πρῶτον ἀντέστησαν" οἱ δ᾽ ϑηναῖοι τρὺς νεχροὺς 


2 ὑποσπόνδους ἐχομίσαντο. ἀπέϑαγον δὲ οὐκ ολίγοι 


αὑτῶν re καὶ τῶν ξυμμάχων, ὅπλα μέντοι ἔτι πλείω 
ἢ κατὰ τοὺς νεκροὺς ἐλήφϑη" οἱ γὰρ κατὰ τῶν 
χρημνῶν βιασϑέντες ἄλλεσϑαι ψιλοὶ ἃ ἄνευ τῶν ἀσπί- 
δων οἱ μὲν ἀπώλλυντο, οἱ δ᾽ ἐσώϑησαν. 

46. Merc δὲ τοῦτο οἱ μὲν Συρακόσιοι ὡς ἐπὶ 
ἀπροςδοκήτῳ εὐπραγίῳ πάλιν αὐ ἀναῤῥωσϑέντες, ὦ ὡς- 
περ καὶ πρότερον, ἐς μὲν ᾿Αχράγαντα στασιαξ ὀνταπεν- 


Συρακόσιοι 

Σικανὸν x«i 

Γύλιππον ἐκ-- 
πέμπουσιν. 


ἐροποῖα καὶ διέφϑειραν. 45. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ οἱ μὲν Συραχό-Ἰ 


ἀριϑμὸς τῶν Gio, δύο τροπαῖα ἔστησαν, ἐπί τε ταῖς Ἐπιπολαῖς, 
ἀποθανόντων. 23 ΗΒ 


13 πρόςβασις, καὶ κατὰ τὸ χωρίον, 1] oí Βοιωτοὶ 


τεκαίδεκα ναυσὶ Σικανὸν ἀπέστειλαν, ὅπως ὑπαγά- 
γοιτο τὴν πόλιν, εἰ ὶ δύναιτο" Γύλιππος δὲ κατὰ yv ig 
τὴν ἄλλην Σικελίαν a ᾧχετο αὖϑις ἄξων στρατιὰν ἔτι, 


Vulgo καταβαίνοιεν, Sed illud aptius Cap. 45. 5.1. πρῶτον plurimi et optimi libri mss. et Bekk. 
In Vat. de. Vulgo πρῶτοι. ,, Πρῶτοι quidem supra c. 43. extr. 
Sed hic magis placet lectio codicum. Non enim nunc quaeritur, 
quinam ex omnibus sociis Syracusanorum primi resliterint, sed 
ubi primu m constiterint, qui obsitsebant.*^ HAACRK. 

Cap. 460. ἀλλην Σικελίαν Vat. Bas. Gr. Bekk. Vulgo ἄλλην 
deest; sed et contraria posita est urbs Agrigentum, et similiter 
e. 7. legimus x«? ὅ Γύλιππος ἐς τὴν ἄλλην Σικελίαν ἐπὸὲ στρατιὰν 


καταβαῖεν Vat. Bekk. 
est, quia non eo temporis momento, quo descenderent, verum ubi 
descendissent, in castra salvi perveniebant. 


oí μέν om, Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. Marc. D. E. 
Mosqu. KR. m. Dan. et eum 7g. Vat. 


arde Διέφϑειρον Cass. Aug.: Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. 


Mare. Plut. Nic. c. 21. 


Quod ut probari posset, περιελαύνοντες, 


ut Miekars in simili loco Plut. Cam. e. 23. a Bloomf. comparat: 
τούτους μεϑ' ἡ ἡμέραν σποράδας ἐν τῇ χώρᾳ διαφερομένους ἐπελαύ-- 
νοντὲς οἱ ἱππεῖς διέφϑειρον, seribendum fuisse adnotat Did. Cui 
proprietate quidem sermonis aoristum requiri, sed tales minutias 
a Thuc. non curari, lepide respondet Bloomf. 


vorvrec Scripsit) articulum videri 
in suo exemplo non habuisse, 
eundemque a Valla et aliis inter- 
pretibus neglectum esse, addit 
Bloomf. — τῆς ... πάλιν xa- 
ταβάσεως. , Est quasi unum 
voc., das PWiederherabsteigen. 
Aut πάλιν sign. εἰς τοὐπίσω.““ 
BAU. De πάλιν cum nomine 
iuncto Bloomf. comparat πάλιν 
αὐτομόλοις Xen. Hist. VII, 3, 10. 
Add. infra c. 62. et Lob. ad 
Soph. Ai. p. 368.  Significari 
reditum et descensum ad plana 
lerrae cirea Anapum et ad litus 
magni portus, ubi castra erant, 
adnotat Goell et ex proximis 
liquet. — ἐμπειρίᾳ μ ἄλλον. 
l. e. διὰ τὸ μᾶλλον ἔμπειροι ci- 
γα. Cf. adn. VI, 85, $ 


διεφύγγανον. RBariorem 
flexionem φυγγάνειν in copulatis 
verbis etiam apud Atticos inter- 
dum reperiri docent exempla 
Aeschin. Demosth. Aeschyl. apud 
Abr. Simplex ex Aesch. et Soph. 
attulit Rrueg. — εἰσὲν ot. Cf. 
adn, VI, 88, 4. et infra 45, 2. 
— οὃς p ἡ ἘΠ 99 ripa. 
Plut. Nic. l. d.: τοὺς δ᾽ ἀποσκε-- 
δασϑέντας καὶ πλανωμένους ἡμέ- 
ρας ἐπιγενομένης οἱ ἱππεῖς κατα- 
λαμβάνοντες διέφϑειρον. Cf. sd. 

Cap. 45. $. 1. ἢ ἡ πρόςβα- 
σεις, qua ascensus est,. i.e. 
ubi in Epipolas escenditur. Signi- 
ficari baud dubie Euryelum ad- 
notat L eak. apud Bloomf. p. 685. 
De ἐστέ omisso in enunciatione 
relativa cf, adn. I, 16. 


ᾧχετο. 


$. 2. ἀπέϑανον δὲ οὐκ 
oÀíyow ,,θυο millia cecidisse, 
et reliquorum paucos cum armis 
incolumes evasisse, docet Plu- 
tafchus in Nic. c. 21. extr. 
Vid. etDiod.Sic. 1. XIII. c. 11.« 
HUDS. ,,Duo millia quingentos 
cecidisse scribit Diodorus Sic.** 
WASS. De horum numerorum 
integritate dubitat Mitf, in Hist. 
Gr. — ὅπλα. ,l. e. «on(ósc, 
quas a fmgientibus abiectas paulo 
post dicit. Xen. II. Hist. Gr. 4, 
25. ὅπλα ἐποιοῦντο οἱ μὲν ξύλινα, 
οἱ δὲ οἱἰσύϊνα, καὶ ταῦτα ἐλευ-- 
κοῦντο.““ DUK., apud quem vide 
plura. Cf. Dobr. p. 118. — 
οἱ γὰρ ... οὗ μέν. Οἱ βιασϑέν- 
τὲς ... οὗ μέν per appositionem 
partitivam — dicta sunt, ut in 
superiore capite o£ ἥκοντες εἰσὶν 
oí. "oí autem (inermes) 
nom est pars subiecii, sed prae- 
dicatum. aut. verborum βιασϑέντες 
ἅλλεσθαν aut proximorum ἀπώλ- 
λυντο εἰ ἐσώϑησαν. “Ἄνευ τῶν 
ἀσπίδων sunt explanatio ψιλῶν 


vocis, quanquam, quoniam ψιλός 
τινος bere dieitur (ut. Xen. Cyr. 


VI, 3, 57.), ἄνευ Haackio su- 
spectum fuit. 


Cap. 46. πώλεν «v. Cf. 
Rost. Gr. $. 140. 2. — ὥς- 
πὲρ καὶ πρότερον. Vid. ὁ. ΑἹ. 
Interea autem κατάπληξις οὐκ 
Sint pr αὐτοῖς. Vid. 42, 

ἄγαντα στασιά- 
2 »t «. WE shicsm genus at- 
tendi iubet Schol. Sic iterum 
e. 90. Cf. Buttm. Gr. max. 
$. 32. adn. 6. et supra adn. 1, 
1, — πεντεκαίδεκα ναυσὲ 
Σικανὸν ἀπέστειλαν. »2v 
x«vov μετὰ δώδ ἑκα τριήρων 
ἀπέστειλαν ἐς τὰς ἄλλας πόλεις, 
Diod. Sie. XIII, 11, extr. [qui 
de causa rei non probabilia ad- 
dit].** HUDS. — ὑπαγάγοιτο. 
In suam potestatem redi- 
geret. Falsa de hoc verbo ad 
h. l. disputasse Arnoldum docet 
Bloomf. in ed, 2, — «$4905. 
Vid, e, 7, 





oí δὲ τῶν 
valor 


στρατηγοὶ 
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ὡς ἐν ἐλπίδι ὧν καὶ τὰ τείχὴ τῶν ᾿ϑηναίων αἱρή- 
σειν βίᾳ, ἐπειδὴ τὰ ἐν ταῖς Ἐπιπολαῖς οὕτω ξυνέβη. 


47. Οἱ δὲ τῶν “4ϑηναίων στρατηγοὶ ὃν τούτῳ 1 


ἐβουλεύοντο πρός τὲ τὴν γεγενημένην ξυμφορὰν καὶ 


βουλεύονται. πρὸς τὴν παροῦσαν ἐν τῷ στρατοπέδῳ κατὰ πάντα 


«) γνώμη 


4Δημοσϑένους. 


ἀῤῥωστίαν. τοῖς τὲ γὰρ ἐπιχειρήι σὰν ἑώρων οὐ 
κατορϑοῦντες καὶ τοὺς στρατιώτας ἀχϑομένους τῇ 


μονῇ. γόδῳ τε γὰρ ἐπιέξ Οντὸ κατ᾽ ἀμφότερα, τῆς τὲ 2 


ὥρας τοῦ ἐνιαυτοῦ ταύτης οὔσης, ὃν ἡ ἀσϑενοῦσιν 
ἄνϑρωποι μάλιστα, καὶ τὸ χωρίον ἅμα, ὃν ᾧ ἔστρα- 
τοπεδεύοντο, ἑλῶδες καὶ χαλεπὸν ἦν" τὰ τὲ ἄλλα 
[ὅτι] ἀνέλπιστα αὐτοῖς ἐφαίνετο. τῷ οὖν 4Δημοσϑέ- 


Cap. 47. $. 1. κατορϑοῦντες. Vat. aliique κατορϑοῦντας. 

$. 2. iv ;. H. καϑ' ἥν, cujus interpretationem vulgatam esse 
forsitan existimes. 

ἦν om. Vat. C. Bas. Gr. Ὃν pro eo coniecit Dobr. Sed 
cf. adn. 

ὅτι om. Vat, ἀλλὰ ὅτε om. It. Ὅτι explicat Matth. $. 682, 
4. ex vv. &yÓopu. τὴ μονὴ aptum esse censens, sed asperius; dete- 
rius idem excusarunt alii nonnulli; nos abesse malimus, et ad χα- 
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γεν οὐχ ἐδόκει ἔτι χρῆναι μένειν, ἀλλ᾽ ἅπερ xeu 
διανοηϑεὶς ὃς τὰς E πιπολὰς διακινδυνεῦσαι, ἔπει- 
δὴ ἔσφαλτο, ἐξιέναι ἐψηφίξζετο καὶ μὴ διατρίβειν, 
ἕως ἔτι τὸ πέλαγος olóv τε περαιούσϑαι, καὶ τοῦ 
στρατεύματος ταῖς γοῦν ἐπελϑούσαις γαυσὶ χρατεῖν. 
καὶ τῇ πόλει ὠφελιμώτερον ἔφη εἶναι πρὸς τοὺς ἐν 
τῇ χώρᾳ σφῶν ἐπιτειχίζοντας τὸν πόλεμον ποιεῖ- 
σϑαι ἢ “Συρακοσίους, οὐς οὐχέτι ῥάδιον εἶναι χει- 
ρώσασϑαι' οὐδ «v ἄλλως χρήματα πολλὰ δαπα- 
vovveg εἰκὸς εἶναι προοχαϑῆσϑαι. καὶ ὁ μὲν 4η- 


λεπὸν ἦν olim adscriptum esse suspicamur, quum vulgo ibi talem 
ellipsin fiagant. Reiskius aut deleri aut ἀνέλπιοτα in ἀνελπιστό- 
ve«wc mutari voluit. 


δ. 3. ἐξωναν Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. H. Reg. Mare. 
D. I. E. Laur. mus. Brit. et sex pessimi. πιέναι Vat. Bas. Gr. 
Bekk. ,,llud est VII, 3., hoe VII, 48. extr.** BERR. Quum ille 
locus additis ἐκ τῆς Σικελίας ab hoe differat, probaveris forsitan 
ἀπιέναι. Hoc tamen interpretibus deberi videtur, et ex altero origo 
vulgatae óuiiéves explicari melius potest. Praeterea ἐξιέναν confir- 
mari ἐξανίοτασϑαν verbo 49, 3. putat Bloomf. 


Cap. 41. 8. 1. ἐβουλεύ- 
o*vo πρός. ,,Iloóc [quod non- 
nulii super interpretati sunt] 
hic significat ad, ex, ut aptum 
erat. BAU. Cf. Matth. Gr. 
$..591. β΄. et adn. VI, 41, 
2. 47. De re vid. Diod. XIII, 
12. Plut. Nic. ὁ. 22. — 
ἀῤῥωστίαν. »Οὺ τὴν νόσον 
λέγει ἀῤῥωστίαν, ἀλλὰ τὴν ψυ- 
gun αὐτῶν ἀδυναμέαν, τουτέστι 
τὴν ἀϑυμέαν."“ AOYKAZ. Cf. 
Plut. Nie. c. 22, πάντες 59v- 
pov». Bloomfieldius, qui ideo 
notionem illius ἀῤῥωστίας hic 
eandem esse putaverat atque 
verborum pleniorum ἐν ἀῤῥωστίᾳ 
τοῦ στρατεύειν DHL, 15., ubi vid. 
adn., nune inter se puguantia 
seribit, eandem interpretationem 
proponens et tamen vim affli- 
etae fortunae a Porto voci 
subieetam et rdi posse ex- 
emplo Démosth. p. 1459, 26, et 
confirmari additis verbis κατὰ 
πάντα ae simili loco c, 63, extr. 
contendens, 


΄΄ 


$. 2. νόσῳ τε cet. Cur πὶΐ- 
lites mansione gravali sint, eius 
rei duae causae afferuntur verbis 
γόσῳ «t γὰρ ἐπιέζοντο τά τε 
ἄλλα. .. ἐφαίνετο. Deinde ut 
morbo premerentur, pariter duabus 
causis (xcv ἀμφότερα) effectum 
esse dicitur, τῆς τε ὥρας... ἦν. --- 
τῆςτε ὧρ ας...» οὔσης. 
,., Μετοπώρου γὰρ ἦν ἡ ἀρχή. 
Plut. in - Nie. l d.« 7 BUDS. 
Cf. c. 57. — καὶ τὸ χωρέον 

.. ἦν. ,Pergeret Thuc. xai 
τοῦ χωρίου ἑλώδους καὶ χαλεποῦ 
ὄντος; nam eL hoe, sicut τῆς 
ὥρας ... οὔσης, refertur ad ἐπεέ- 


ἵἴοντο. Sed reliquit tenorem .et 


hoe enunciatum per sé constituit.** 
BAU. Cf. Matth. Gr. $. 632. 4. 
Madv. Synt. $. 216. adn. 1. 
et adn. 13, 2. et, ne ὅτι ad ἦν 
desideres, adn. I, 110, 2. — 
χαλεπόν. ,Grave, in- 
salubre, pestilens.** BAU. 
Exempla huius sigaificationis quae- 
re apud Bloomf. 


ὃ, ἅπερ x«i διανοὴη- 
ϑεὶς ... διαχινδυνεῦσαιυ, 
De re vid. 42, 5., de inlinitivo 
pendenti ex loy, 'repetendo ex 
ἐψηφίζετο, Matth. Gr. $. 538. 
Rost. $. 123. adn. 4. Ipsum 
verbum μετὰ κινδύνου διαβαίνειν 
interpretatur Bau. Cf. παρᾶκιν- 
δυνεύειν ἐς ... III, 36. -- τοῦ 
σερατεύματος ... κρατεῖν. 
Interpretes quidem plerique cum 
Schol. τὸ στράτευμα intelligunt 
Syracusanorum, et cum infini- 
tivo χρατεῖν iungunt genitivum 
τοῦ οτρατεύματος. Equidem neque 
necessitatem neque adeo causam 
idoneam — huius interpretationis 
perspieio, atque Thuecydidem ,. si 
hoe voluisset, diserte indicaturum 
fuisse existimo, — Immo κρατεῖν 
bie, ut alibi sexcenties, absolute 
positum est, genilivus aulem rov 
σερατεύμ. in partitione solemuis.*' 
HAACR. . Hoc nomine igitur hic 
et pedester et navalis exercitus 
desiguatur, 


δ. 4. ἐν τῇ χώρῳ ΠΝ 
Deceleae. Cf. c. 19. sq. 27. sq 
ἢ Συρακοσίους. le. ἢ πρὸς 
τοὺς Συρ. [ta alibi. quoque post 


comparativos atque, id quod ad 


script. discr. IIl, 21, 3. vidimus, 
ubi contrariis opponuntur con- 
traria, praepositiones non iterau- 
tur. Sic III, 44: περὲὸ τοῦ 
μέλλοντος μᾶλλον βουλεύεσθαι 
ἢ τοῦ παρόντος. VI, 78 : ov neg? 
τῆς ἐμῆς μᾶλλον, ἐν ἴσῳ δὲ καὶ 
τῆς ἑαυτοῦ. VIII, 98: ἐξ ἧς 
πλείω ἢ τῆς ᾿Ζ“ττικῆς ὠφελοῦντο. 
Cf. VIII, 8. et Rrueg. Gr. 
$. 68. 9. atque de Latinis Fabr, 
ad Liv. XXII, 8, 3. Etiam in 
disiunctione apud ἢ 
ex optimorum librorum fide V, 41. 
praepositio semel legitur. Plura 
dabunt Schaef. ad Plut. IV. 
291. Brem. ad Isocr. Paneg. 
$. 51, Iacobitz. ad Luci. Tox. 
€, 7. — οὐδ᾽ «v. Cf. adn. IV, 
87, 9. 





β) γνώμη Νι- μοσϑένης τοιαῦτα ἐγίγνωσκεν. 48. ὁ δὲ Νικίας ἐ ἐνό-Ἰ 


κίου. 
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puce μὲν καὶ αὐτὸς πόνηρα ogov. τὰ πράγματα 
εἶναι, τῳ δὲ λόγῳ οὐκ ἐβούλετο αὐτὰ ἀσϑενῇ ἀπο- 


δεικνύναι, οὐδ᾽ ἐμφανῶς σφᾶς ψηφιζομένους μετὰ 


πολλῶν τὴν ἀναχώρησιν τοῖς πολεμίοις καταγγέλ- 
τους γίγνεσϑαι" λαϑεῖν γὰρ ἄν, ὁπότε βούλοιντο, 


τοῦτο ποιοῦντες πολλῳ ἧσσον. τὸ δέ τι καὶ τὰ τῶν 3 


πολεμίων, ἀφ᾽ ὧν ἐπὶ πλέον ἢ οἱ ἄλλοι ἠσϑάνετο 
αὑτῶν, ἐλπίδος vt ἔτι παρεῖχε πονηρότερα τῶν σφε- 
τέρων ἔσεσϑαι, 1 ἣν καρτερώσι προφχαϑήμενοι" χρη- 
μάτων γὰρ ἀπορίᾳ αὑτοὺς ἐκτρυχώσειν, ἄλλως τε 
καὶ ἐπὶ πλέον ἤδη ταῖς ὑπαρχούσαις ναυσὶ ϑαλασ- 
σοχρατούντων. καὶ ἣν γάρ τι καὶ ἕν ταῖς “Συραχού- 
σαις βουλόμενον τοῖς «4ϑηναίοις τὰ πράγματα &y- 
δοῦναι, ἐπεκηρυχεύετο ὡς αὐτόν, καὶ ovx εἴα ἀπα- 


Cap. 48. $. 1. πόνηρα, ἴ1. m. Goell. Vulgo et Bekk. πονηρά. 
Sed cf. adn. VIII, 24. 


$. 2. δέ τι. Vat. et alii nonnulli δ᾽ ἔτι. Tum ἀφ᾽ ὧν om. M. 
ἐλπέδος τι. Vat. H. aliique nonnulli ἐλπίδας τε. 


Cap. 48. $. l. μετὰ zoà- τούντων. Matth. Gr. $.558. 
λῶν. Haec eo, quod consilium — adn. 3. male ita affert, ut si 
omnium ducum convocandum fue- superiori αὐτούς convenire de- 
rit, respicere recte putat Bloomf. — buerit. At αὐτούς hostes (Syra- 
Cf. Arn. ad 50, 3. — x«r«y-  cusanos) significat, ad &«A«ogo- 
γέλτους] ϑήλους διὰ μηνυμά- κρατούντων autem audi σφῶν. 
των. Schol. Cf. adn. ΠῚ, 30, Cf. Rost. Gr. 8. 181. adn. 2. 
1]. — ποιοῦντες. Debebat — καὶ ἦν γάρ cet. De omni 
proprie scribere ποιοῦντας, ut  conformatione verborum cf. adn. 
ante dixit quarto casu σφᾶς ψη- 1|, 72, 1. 115, 4. et Madv. 
φιζομένους . .. καταγγέλτους. — Synt. g. 196. b. Subiectum ἐπε. 
Sed nominativam interpositae χηρυκεύετο verbi ex  causali 
enunciationi ὅπότε βούλοιντο per  enuuciatione repetendum est. — 
attractionem accommodatum esse ἐπε κηρυκεύετο, ,» πικηρυ- 
existimat Ruehn. Gr. 8. 645. χεύεσθαν hic per κατάχρησιν dici 
adn. Cf. etiam VI, 25. extr. de nunciis a privatis quibusdam 

claneulum missis, quod per διαγ- 

$. 2. τὸ δέ τι. Cf. adn. I, γέλους significare est infrac.73., 
107, 4. — ἀφ᾽ ὧν... ἡσϑά-: recte monet Portus; qua signifi- 
v£vro αὐτῶν, secundum ea, catione etiam paulo post c. 49. 


quae ... de iis animad- eo utitur Thueydides. [Add. VIII, | 


vertebat, pro ea notitia 48. Nam alioqui ἐπικηρυκεύς 
illorum, quam habebat. σασϑαυ dicuntur qui nomine publi- 
Cf. Rrueg. Gr. 8. 47. 10. co χήρυκας et legatos mittunt. ** 
adn. 2, — ϑαλασσοκρα-  DUR, Vide plura in ed, mai, 


ΕΤΌΣ Τ᾿ ΘΕΡΟΣ. ΟΝ, 48) 10ὅ 


3 γίστασϑαι. ἃ ἐπιστάμενος τῳ μὲν ἔργῳ ἔτι ἐπὶ ἀμ-. 


φότερα ἔχων καὶ διασκοπῶν. ἀνεῖχε, τῳ δ᾽ ἔμφα- 
νεῖ τότε λόγῳ οὐκ ἔφη ἀπάξειν “τὴν στρατιάν᾽ εὖ 
γὰρ εἰδέναι, ὅτι .Αϑηναῖοι σφων ταῦτα οὐκ ἀπο- 
θέξονται, ὡςτὲ "μὴ αὐτῶν ψηφισαμένων ἀπελϑεῖν. 
καὶ γὰρ οὐ τοὺς αὐτοὺς ψηφιεῖσϑαί τε περὶ σφῶν 
αὐτῶν, καὶ τὰ πράγματα, ὥςπερ καὶ αὑτοί, ὁρῶν- 
τας καὶ οὐκ ἄλλων ἐπιτιμήσει ἀχούσαντας γνώσε-. 
σϑαι, ἀλλ᾽ . ἐξ ὧν ἂν τις εὖ “λέγων διαβάλλοι, ἐκ τού- 


A των αὐτοὺς πείσεσϑαι. τῶν τε παρόντων στρατιω- 


τῶν πολλοὺς καὶ τοὺς πλείους ἔφη, οἱ νῦν βοῶσιν 


8. 9. σφῶν αὐτῶν. «Αὐτῶν uncis inclusit Bekk. Αἱ οἵ, ada. 


δ, 9. ἐπὶ ἀμφότερα ἔχων. sunt, qui iidem (etiam) rerum 
fl imi τρυτάνης ἐπ ἀμφότερα — visarum notitia utantur, nec ca- 
óénov.* 4OYKAAX. Uno verbo  lumniis modo aures praebeant. δε 
ἐπαμφοτερίζων, in utramque ΒΑΙ], Forma sermonis similis est 
partem inclinatus. — óv«- εἰ, quae illustrata estad I, 140, 1. 
σκοπῶν «vt iy] ἤγουν διοτά-- τοὺς ἀνθρώπους ... πράσσοντας. 
Lov, εἴτε χρὴ μένειν εἴτε ἀπιξέ- Non opus igitur videtur Rruegeri 
vat, οὐδεμιᾷ προςετέϑετο γνώμῃ. coniectura τοὺς αὐτοῦ, eos, 
τοῦτο γάρ iov. τὸ διασκοπῶν qui hic (in Sicilia) sint. — 
ἀνεῖχε. Schol. L4vsys igitur in- ὦ ςπὲρ καὶ αὐτοί, De nomi- 
wausitive dictum est, similiter nativo vid. adn, V, 44, 1, — 
atque ἐπέχειν. Οἵ, Rost. Gr. ἄλλων ixvce ud des (in- 
$.115. 1. Librorum seripturam sectatione,  calumniosa 
satis tuetur Dio Cass. LXVIII, narratione) ἀκούσαντας. Cf. 
12. ἔτι διαοκοπῶν ὃ τι πράξῃ ΜΠ], 38, 4: τὸ ἀκουοϑὲν ἀπὸ τῶν 
ἀνεῖχε. Cf. Thue. VIII, 94. — λόγῳ καλῶς ἐπιτιμησάντων. -- 
τῷ δ᾽ ἐμφανεῖ τότε λόγῳ. ἐξ ὧν ἄν τις εὖ λέγων δια- 
Haec superiori τῷ ἔργῳ eontraria βάλλοι.,, ΟἿ, quae III, 38. 
esse apparet. Revera, inquit Cleonem dicentem inducit "Thu- 
scriptor, Nicias adhuc dubitabat, cydides. ** DUK. De verbis ἐξ 
utrum exercitum abduceret necne, UT PENPEE 77 τούτων, pro quorum 
verbis vero, quibus palam ute- prioribus proprie & ad λέγων ex- 
batur, se copias esse abducturum spectes, cf. adn. III, 64, 2. De 
negavit. Haec est sententia, quam — ἂν... διαβάλλοι vid, Buttm. 
Bloomf. non satis videtur per- Gr. 8. 139. 68, Matth. $.527. a. 
cepisse. — x«l γὰρ οὐ τοὺς  Krueg. $.54. 15. adn. 4. infra 
«αὐτοὺς ψηφιεϊοϑαί ve... VIII, 5i, 2. 
καὶ τὰ πράγματα e. δρῶν- 
τας ... γνώσεσθαι. Etenim $. 4. πολλοὺς xai τοὺς 
non eosdem sententias la- πλεέους.,. Καί hie [ut Lati- 
turos ... et res videndo num atque] est atque. adeo. 
..cogniturosesse.T.e.,Qui BAU. Cf. Matth. Gr. 8. 620. 
iudieaturi de nobis sunt, non illi e. Add. c. 68, VIIT, 76. adn, — 
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ὡς ἐν δεινοῖς ὄντες, ἐκεῖσε ἀφικομέγους τὰ ἐναντία 
βοήσεσϑαι, ὡς ὑπὸ χρημάτων καταπροδόντες 
οἱ στρατηγοὶ ἀπῆλϑον. οὔκουν βούλεσϑαι αὐτὸς 
y& ἐπιστάμενος τὰς AS mala φύσεις ἐπ᾿ a 
σχρᾷ τε αἰτίᾳ καὶ ἀδίκως ὑπ «4ϑηναίων ἀπολέ- 
σϑαι μᾶλλον, ἢ ὑπὸ τῶν πολεμίων, εἰ δεῖ, κιν- 
δυνεύσας τοῦτο ποϑεῖν ἰδέᾳ. 
ἔφη ὅμως ἔτι ἥσσω τῶν σφετέρων εἶναι" [καὶ] χρή- 
μασι γὰρ αὐτοὺς ξενοτροφοῦντας, καὶ ἐν περιπο- 
λίοις euo ἀναλίσκοντας, καὶ ναυτικὸν πολὺ ἔτι 


$. 4. τὰ ἐναντία. Vat. H. Bekk. * ps Utrumque Thu- 
eydideum est. lllud legitur IIT, 67, 4. VI, 32, 3., τἀναντία WM, 71. 
HI, 43. al. 


τά τε “Ξυραχοσίων 5 
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ἐνιαυτὸν ἤδη βόοχοντας, τὰ μὲν ἀπορεῖν , τὰ δ᾽ 
ἔτι ἀμηχανήσειν᾽" διορχίλιά [ve] γὰρ τάλαντα ἤδη 
ἀναλωχέναι, καὶ ἔτι πολλὰ προςοφείλειν, ἣν τε καὶ 
ὁτιοῦν ἐχλίπωσι τῆς νῦν παρασκευῆς TO μὴ διδό- 
vat τροφήν, φϑερεῖσϑαι αὑτῶν τὰ πράγματα, ὃπι- 
χουριχὰ μᾶλλον 1] δὲ ἀνάγκης, ὥςπερ τὰ σφέτερα, 
6 ovra. τρίβειν οὖν ἔφη χρῆναι “προςκαϑημένους, 
καὶ μὴ χρήμασιν, ὡς πολὺ χρείσσους εἰσί, γικη- 


διςχίλιά [ve]. T interponitur in Vat. H. Bekk. Vulgo abest. 
Cf. sd. 1, 5. 


$. 6. ὡς. Vat. H. Ar. Chr. Reisk. o», cuius non apta est 
sententia. Gr. Schol. in cap. atque marg. Steph. ᾧ, quod, quoniam 
in vulgata displicet omissum τούτοις aut, si virgulam ante nomen 


ἐπ. [n bonis libris (Cass. Aug. Ven. Pal. al.) ἐπί, fortasse 


recte. 


$. 9. [we] χρήμαοι γάρ. 


T. Pal. It. Reg. Marc. F. Lugd. 


Καί addunt Cass. Aug. Cl. Ven. 


mus. Brit. et queque pessimi. 


Si sincerum sit, ad totam enunciationem χρήμασι ξενοτροφοῦντας 
pertinere et ante ἐν collocato contrarium debere esse recte adnotat 


Haack. 


καταπροδόντες. More 
nostri [seriptoris verba quaedam 
wansitiva sine complementis po- 
nentis] notat προδοσίαν ποιούμενοι 
vel προδόται γενόμενοι.“ BAU. 
Cf. Matth. Gr. δ. 592. f£. 
Krueg. 8. 52. 1. ada. 2. et adn. 
I], 43, 1. ΠῚ, 109, 2. al. Ὑπὸ 
«vov interpretare pecunia 
Pda ci. — ἐδέᾳ. ,,Non 
placet hice addilum; privatim 
significare nequit, ac si sit per 
se, solus, inepte redundet. 
Possit tamen innuere: etiamsi 
ceteri abscesserint.'* BAU. 
Rrueger ἤδη coniecit. Sed ,,19í« 
additum videtur, ut demonstraret 
Niceiam verbis ὑπὸ τῶν πολεμέων 
ἀπολέσθαι usum noluisse loqui 
de exercitu suo, sed de se ipso 
singulatim.** ARN., quem nunc 
sequitur Bloomf. Non tentandum 
esse ἰδέᾳ, quia opponeretur ei, 
quod in superioribus lateret, δημο- 
σίᾳ, adnotavit Dobr., qui cum 
verbis εἰ δεῖ confert II, 74. prop. 
init. III, 112. prop. fin, De ipso 


hoe dicto Nieiae cf, Plut. Nic. 
e. 22. et Thirw. Hist. Gr. Ill. 
p. 438. adn. Simile est Aemilii 
Pauli Liv. XXII, 40. 

8.5. ὅμως. ,,Opwc pertinet 
ad sententiam supplendam: etsi 
ipsorum res infirmae et 
afflictae sint.** A HAACR. 
Cf. adn. IIl, 23, 2. et al. in 
Ind. v. ὅμως. — ὃν περιπολέοες 
e| ycÀAC0kovvacg, De περι- 
zoÀíov voce vid. ada. ΠῚ, 99. 
VI, 45. Hie τὰ Μέγαρα φρού- 
ριον xa) ἐν τῷ Ολυμπιείῳ ἄλλο 
VI, 45., et si quae similia ca- 
stella babebant Syracusani, signi- 
ficantur. "Ev Bloomfieldius in ed. 1. 
uncis incluserat, quia nusquam 
ἀναλίσκειν ἔν τινὲ, sed aut sim- 
plieiter z«»é aut εἴς τὸ diceretur. 
Nos Latinos quoque pecunias 
consumere in re non minus 
(vel adeo saepius) quam in rem 
dicere respondimus, in qua de- 
fensione nunc acquievit Bloomf. 
Fatendum tamen εἰς, non ἔν, 
apud hoe verbum οἱ simile óa- 





πανᾶν in scriptis Atticorum paene 
constanter legi, ut infra c. 83. 
Demosth. Phil. I. $. 35. 37. 
Olynth, ΠῚ, 28. ,,saepe apud 
Plat.*« (Pap. in Lex.) al. Re- 
perimus vero i» τοῖς μικροῖς 
τῶν δαπανημάτων πολλὰ ἀνα- 
λέοκει Aristot. Eth. Nic. IV, 6. 
el τὴν iv τοῖς τοιούτοις deni. 
γὴν Aristid. adv. Lept. p. 62. 
Ex recentioribus cf. loa. Chry- 
sost. de non iter. coniug. c. 3. 
— ἐνιαυτὸν ἤδη. Nona primo 
Atheniensium adventu hoe tem- 
poris spatium .computandum esse 
docet Dodw. Cf. c. 7. Antea 
ἔτι est iusuper. — βόσκον- 
τας. De hominibus saepe, ut Ar. 
Equ. 255. 1258., eum contemptu 
quodam et contumelia dici ad- 
notant Duk. et Bau., qui de La- 


tino psscendi verbo comparat. 


Suet. Caes. c. 24, Add. interpr. 
Cic. or. pro Mil, c. 2. ,,At 
hie contemptus notio non inest. 
Cf. Herodot. Vl, 39, πεντη- 
κοσίους βόσκων ἐπικούρους. Eur. 
Ion. 183.** BLOOMF. Alia 
exempla vid. apud Rrueg. — 
τὰ μὲν ... τὰ δέ, lllud verbis 
διςχίλα γὰρ... προςοφείλειν 
illustratur, hoc proximis ἤν τὲ 
... πράγματα. De προςοφείλειν 
cf. VIII, 45, — φϑερεῖσθαι. 
De hae " flexione passive posita 


cf. Soph. Oed. R. v. 272. et 
Rost. Gr. $. 114. adn. 1l. — 
ἐπικουρικχὰ 4 ἄν 
Quippe quae (res) copiis 
auxiliaribus  niterentur 
potius quam necessitate 

.. C€onstarent (ex Port. 
interpr. ab Haas. emend., apud 
quem male constare.) ,Atbe- 
nienses [enim] vel inviti tene- 
bantur manere; Syracusanorum 
copiae, utpote [magna ex parte] 
mercenariae et auxiliares, non- 
nisi lautis stipendiis invitatae te- 
néri poterant.*^ ABR. 

$. 6. τρέβειν] ἀντὶ τοῦ δια- 
τρέβειν καὶ παρέλκειν. Schol. [ta- 
que morari, cunctari, tem- 
pus terere. ,,Cf. Dion. Hal. 
p. 1228: μὴ «oífleve τὸν XQóvov.** 
BLOOMF. in ed. 2., qui verbi 
sine hoc additamento sic positi 
exempla adscripsit. — xai μὴ 
e. ἀπιέναι. ,,Haud conve- 
nire ipsos [potius se] abs- 
cedere opibus ac pecunia 
superatos, i. e, perculsos et 
absterritos magnis opibus (Syra- 
cusanorum).* ΒΑΓ. Pecunia 
superatos videntur potius va- 
lere magnitudine pecuniae 
impendendae sive metu 
sumptuum superatos. — 
óc... ticí, quia (ipsi, 
Athenienses , ) δὰ (peeunia) 
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ϑέντας ἀπιέναι. 49. ὁ μὲν Νικίας τοσαῦτα λέγων 1 


ἰσχυρίζετο, αἰσϑόμενος τὰ ἐν ταῖς Συρακούσαις 
ἀκριβῶς, καὶ τὴν τῶν χρημάτων ἀπορίαν, καὶ ὅτι 
ἣν αὐτόϑι [που] τὸ βουλόμενον τοῖς Αϑηναίοις 
γίγνεσϑαι τὰ πράγματα καὶ ἐπικηρυχευόμενον πρὸς 
αὐτόν, ὥςτε μὴ ἀπανίστασϑαι, καὶ ἅμα ταῖς γοῦν 


χρήμ. posueris, nudum νικηϑέντας, sicut Ηδδοκ, et nunc Bloomf., 
verum putamus. Cf. I, 80. ἀλλὰ τοῖς χρήμασιν; ἀλλὰ πολλῷ 
ἔτι πλέον τούτου ἐλλείπομεν. Vid. ibi adn. 1. in marg. oic, quam 
apertam correctionem potuit commendare Korais ad Plot. III. 


p. 421. 


Cap. 49. $. 1. λέγων om. Chr., cui malo libro si plures et 
meliores assenlirentur, parendum esset; nam videtur languere. 


τὰ iv. Τά de. H. 

"ov om. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. D. I. E. Laur. 
H. m. Ar. Chr., nec aptum videtur. Quare delevissemus, si, quo- 
modo ortum esset, constaret. (Cf. de eo Rrueg.) Nunc uncos ut 
Bekk. apposuimus, : 

μή. In bonis libris (etiàám T. et mus. Brit.) μηδ᾽, quod male 
defendit. Bloomf. in ed. 2. nullo modo interpretatus. 


vietus. Omnium maxime offi- 
eit et ineommodat “ἢ πρότερον, 
cui Abr. praemittit [audiendum] 
pov. BAU. Κρατυνϑείς com- 
mendant etiam Bloomf. et Dobr. 
Sed χρατύνειν, quod Thucydidi 
plerumque est munire (I, 69. 
II], 18. al.), de confirmando 
(ut πέστεν IIl, 82., ἀρχήν, vid. 
Pap. Lex.) non videtur ita dici, 
ut sit animum alicuius re- 
creare vel erigere; quare 


longe superiores essent. 
Sed cf. sd. 

Cap. 49. δ. 1. λέγων ἔσχυ- 
ρέζετο. Cf. ad cap. extr. adn. 
— τὰ ἐν ταῖς Xv. Haec ex- 
planantur proximis. — τὸ βου - 
λόμενον. Sunt illi, quos 
significaverat velle; nam 
respieitur ad 48, 2.; quare arti- 
eulus aptissimus est. — x«i 
HG... ϑαρσήσει κρατη- 
ϑείς. ,Dativum vel ablativum 


nominis subst. ϑάρσησις esse ϑαρ- 
σήσει, non futurum verbi ϑαρσέω, 
reete vidit Abr. [et Heilm., qui, 
quanquam hoc nomen alibi non 
inveniatur, confirmari satis simi- 
libus Thucydideis ἀγώνισις, διά- 
φευξις, aliis putat. Cf. ed. mai. 
I. 1. p. 242. 250. sq.] Nec 
multum recusarim, quod ϑαρσή- 
σει ταῖς ναυσίν explicat τῶν νεῶν, 
quia substantiva solent habere in- 
terdum casum verbi. [Cf. Butt m. 
Gr. $. 133. 10. marg. Rost. 
$. 105. 6.] Κρατηϑείς porro illi 
est confirmatus, qs. χρατυν»- 
ϑείς; sed enim χρατηϑείς est 


ϑαρσήσεν χρατυνϑείς pro solo 
ϑαρσυνϑείς nobis non multo in- 
solentius videtur loquendi genus 
quam ϑαρσήσει χρατηϑείς. Hoc 
Matth. Gr. 8. 359. adn. 1. ex- 
plicat μᾶλλον ϑαρσῶν, quam 
explanationem sequitur Haack. 
Contra Arn. negat se assequi, 
quomodo haee vis verbis subiici 
queat. Et nos inesse eam non 
magis quam ipse Matth. pro certo 
affirmamus ; forsitan tamen fi- 
ducia victus, von Fertrauen 
überwáltigt, dixeris pro usitatiori- 
bus maiore fiducia captus; 
vel potius, quum illud maiore 
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ETOX T. GEPOX. (VII, 49) 


μοσϑένης περὶ μὲν τοῦ προςχαϑῆσϑαι οὐδ᾽ ὁπως- 
Qv» ἐνεδέχετο" εἰ δὲ δεῖ νὴ ἀπάγειν τὴν. στρατι- 
«v ἄνευ «ϑηναίων ψηφίσματος, ἀλλὰ τρίβειν αὐ- 
τοὺς, ἔφη χρῆναι ἢ ἐς τὴν Θάψον ἀναστάντας τοῦ- 
τὸ ποιεῖν ἢ ἐς τὴν Κατάνην, ὅϑεν τῷ τε πεζῷ ἐπὶ 
πολλὰ τῆς χώρας ἐπιόντες ϑρέψονται πορϑοῦντες 
τὰ τῶν πολεμίων καὶ ἐκείνους βλάψουσι, ταῖς τε 
ναυσὶν ἐν πελάγει καὶ οὐκ ἐν στενοχωρίᾳ, ἢ πρὸς 
τῶν πολεμίων μᾶλλόν ἐστι, τοὺς ἀγῶνας ποιήσον- 
ται, ἀλλ ἐν εὐρυχωρίᾳ, ἐν ἡ τά τε τῆς ἐμπειρίας 


ΟΕ Ven. Vat. H. ϑαῤῥῶν ἤ, iidemque mox ἐϑάρσησε pro ϑαρ- 
σήσει. lbi corr. It. ϑαρσήσας. Scripturam trium illorum librorum 
expressit Vala: super haec fretus classe [tune] magis 
quam antea, quum victus est. Quae neque cum Graecis 
plane conveniunt, neque aptam sententiam praebent. In ϑαῤῥῶν latet- 
ne μᾶλλον ἢ Cf. adn. " 


$. 2. Vat. ἐπάγειν. 


ϑρέψονται Vat. H. Vall. Bekk. Vulgo roZ ἢ 1 
ἐπιόντες inepte addebatur. premo que E 


. μᾶλλόν ἐστι. Post haec in Vat. H. F. Bas. inseritur ὥςπερ νῦν, ex 
interpr. 


3 
ἀπάγειν. 


his verbis non conlineatur, et 
μᾶλλον ante 4j sic omitti posse 
non videri hic in ed. mai. docu- 
erimus, id ipsum hie excidit. 
Vid. sd. hie et ad 8, 3., quo 
loco allato μᾶλλον particulae 
omissionem excusavit Dobr. Sen- 
tentiam debere hane esse, Niciae 


est ψηφίομ. — τρίβειν αὐὖὐ- 
“ΡΟ, μι Τρίβειν πότερον αὖϑιες 
[ut 45, 6.] ἁπλῶς ἀντὶ τοῦ δια-- 
τρίβειν, ἢ ἀντὲ τοῦ ἀναλίσκειν 
[atterere, ut VII, 42. VIII, 
46.];* AOYKAZX. Cum hac 
quaestione cohaeret altera, sit- 
ne accusativus αὐτούς verbi τρέ- 
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2 γαυσὶν ἢ πρότερον ϑαρσήσει κρατηϑείς. ὁ δὲ 4η- 


maiorem navium fiduciam iniectam 
fuisse quam antea, i. e, quam 
ante adventum Demosthenis, cer- 
tum est. Cf. c. 47: τοῦ ovga- 
τεύματος ταῖς γοῦν ἐπελθούσαις 
ναυσὺ κρατεῖν, et c. 48: ἐπὶ πλέον 
ἤδη ταῖς ὑπαρχούοαις vavoi ϑα- 
λασοοκρατούντων. : 

$. 2. ὁπωςοῦν. Hoc Atti- 
eum esse costra Thomam Mag. 
docuit Duk. ad b. I. Cf. I, 77. 
VII, 60, — ἐνεδέχετο. Cf. 
ada. VIII, 50. — ἄνευ... 
ψηφίσματος. Ut aliquoties 
ἄνευ γνώμης. Vid. Duk. ad IV, 
78. Quare frustra impugaatum 


Pc subiectum an obiectum, quod 
vocatur. ]llud si probatur, αὖ- 
τούς languidum et satis inutile 
videtur esse, sive ad duces re- 
fertur sive ad milites στρατιᾶς 
nomine significatos, quod alterum 
videtur faciendum esse, quia de 
ducibus nec ad προςκαϑῆσθαι 
atque ἀπάγειν pronomen est ad- 
ditum, et σφᾶς potius dicendum 
era. — τὰ τῆς ἐμπειρίας 
χρήσιμα σφῶν ἔσται. Χρή- 
out δὰ praedicatum refert Bau., 
id quod propter adnotata a Duk. 
ad VIII, 77. et a nobis ad II, 
60, 1. sane placet, Ex 'hac 


y) Δημοσϑέ- 
γνοὺς δευτέρα 
γνώμη, ἡ. Εὐ- 
ρυμέδων μὲν 
προςτίέϑεται, 
ὄκνος yt μέψ- 
TOL γίγνεται 
καὶ μέλλησις. 
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; aM 
χρήσιμα σφῶν ἔσται, καὶ ἀναχωρήσεις καὶ ἐρᾷ 
πλους οὐκ ἐκ βραχέος καὶ περιγράπτου ορμώμεν 

τε καὶ καταίροντες ἕξουσι. τὸ ve Poe. iei 
οὐδενὶ τρόπῳ οἱ ἔφη ἀρέσχειν ἔν τῷ ied ἔτι μέ- 
vety, ἀλλ ὃ τι τάχιστα ἡδὴ καὶ μὴ μέλλειν ἕξα- 
γίστασϑαι. καὶ ὁ Ἑὐρυμέδων αὐτῷ ταῦτα ξυνηγο- 


“ὦ , 2 A E 
ὲ ( καὶ 
gevev. ἀντιλέγοντος δὲ vov Νικίου, oxvoc τις Á 


* ct c , / 1 

μέλλησις [iv]eyévevo καὶ eue ὑπόνοια, μὴ - tan 

e $3 - ᾿ ς LI T 

πλέον εἰδὼς ὁ Νικίας ἰσχυρίζηται. καὶ οἱ μὲν ry 

ῖ ) τρό ἴλη κατὰ 
γαῖοι τούτῳ τῷ τρόπῳ διεμέλλησάν re καὶ 


ξύμπαν εἰπεῖν, 3 


χώραν ἔμενον. 


8. 9. ἐξανίστασϑαι. 
4͵ ἐνεγένετο. 


Ε, p. 1. εἴ ἃ pr. 


man. Gr. ἐγένετο. 


Ven. lt. H. et in marg. Cl. ἐξίστασθαι. 
Cass. Aug. Cl. Ven. T. Vat. H. Reg. Marc. 


Atque hoc confirmatur imi- 


tatione losephi p. 2, 13. [A. 1. I. Prooem. 2.]: ὄκνος μον καὶ μέλ- 


λησις ἐγένετο. 


Sed vulgata elegantior est, quam quae a librariis 


profecta sit.** BLOOMF. Cf. Duk. ad VIII, 9. et adn. 1, 113, 1. 


ἔμενον. Hic desinit H. 


enodatione genitivus σφῶν, nisi 
ex ἐμιπειρ. pendens durius tra- 
iectus est, insolentius pro dativo 
eollocatus defendendus est ex 
Matth. Gr. $. 391. adn. 2. 
Bloomfieldius tamen interpretatur 
peritiae commoda sua fu- 
tura sint. — περιγρά- 
πτοῦ. De accentu vid. Lob. 
Paral. Gr. p.490. et sd. VI, 100. 
.9. τό τε ξύμπαν εἰπεῖν. 
Cf. Buttm. Gr. 8. 140. adn. 4. 
Rost. $. 122. 9. adu. ὃ. - 
ἀλλ ὅ τι τάχιστα ... ἐξ- 
ανίστασθαι. — ,,Nullo modo du- 
bitari posse arbitror, quin ponen- 
dum sit sic: ἀλλ ὃ τι τάχιστα 
ἤδη ἐξανίστασθαι καὶ μὴ μέλλειν. 
In vulgari enim scriptura quod 
Haackius existimat bis cogitandum 
esse infinitivum ἐξανίστασϑαι, 
primum ad ὅ τὸ τάχιστα ἤδη, 
deinde ad μέλλειν, id vereor ne 
ab omni Graecorum usu alienum 
sit; quod autem ego reposui, 
certum habet constantemque usum, 
qui multis comprobari potest 
exemplis. Ac maxime quidem 
simile illud est lib. V. c. 30. 


extr. : “ἐκέλευον τοὺς ps 
ἐέναν ig τὴν ξυμμαχίαν x«i μὴ 
néiurs* HAAS. Lucubr. Thuc. 
p. 98., ubi vide plura. Is autem 
si vulgatam recte redarguerit, 
nos seripserimus μέλλοντας. Cf. 
exempla ab eodem comparata I, 
42: ἔχϑραν ἤδη καὶ οὐ μέλλου-- 
σαν πρὸς Κορινθίους κτήσασϑαι, 
Ι, 69: ἤδη καὶ οὐ μέλλοντες ἐπέρ- 
χονται. V, 86. Reperiuntur ta- 
men etiam alia exempla verbi 
ex iis, quae sequuntur, ut hie 
ἐξανίστ., E^ κοινοῦ repetendi. 
Cf. adn. 7, 3. 
$. 4. μ 5j. Cf. adn. II, 13, I. 
— ci x&b πλέον εἰδώς. Cf. 
ado. V, 29, 2. et hic Bloomf. 
Koc sonat adeo, wohl gar. — 
ἐσχυρέζηται. ,laterpretes va- 
rie vertunt, modo affirmare, 
modo in sententia perseve- 
rare. Certum est iu plerisque 
locis Thucydidis idem esse quod 
Latinis firmiter asseverare, 
omni asseveratione affir- 
mare, pro certo affirmare. 


III, 44. IV, 23. 68.** DUK. Cf. 
plura in ed. mai. 
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90. Ὁ δὲ Γύλιππος wei ὁ Σικανὸς ἐν τούτῳ Τύλιπᾶος καὶ 


παρῆσαν ἐς τὰς Συραχούσας, ὁ μὲν Σικανὸς 


, ";3 / M 2! 
ἁμαρτὼν τοῦ Zxocyevroc, (ἐν Γέλᾳ γὰρ ὄντος αὐὖ- 


Ὅν, εἰ M c - ' 7 , , 3 
του ἕτι ἡ τοῖς Σ:υραχοσίοις στάσις ἐς φίλια ἐξε-, 


πεπτώκει,) ὁ δὲ Γύλιππος ἄλλην ve στρατιὰν πολ- 


Cap. 90. $. 1. φίλια Cass. Aug. Cl. T. Pal. It. G. Marc. 


Gr. D. mus. Brit. Bekk, In Vat. φιλία. Vulgo φιλίαν. τι, φιλίαν. 
Utrum praestet, parum certum est. Cf. adn. Male Bloomf. ἐς un- 
eis inclusit, probans Baueri coniecturam στάσις φιλία. 

ἄλλην ... ἔχων, Vot. ἄλλην στρατιὰν ἔχων πολλήν. 


Cap. 90. 8. 1. ὁ δὲ TJA 


καὶ ὃ Σικανός. Cf. supra 
c. 46, -- ἡ τοῖς Συρακοσίοις 
στάσις ... ἐξεπεπτώκει. 
»» Ἐχπίπτειν saepe est patria 
eiici, expelli. Thuc, III, 68. 
“Μεγαρέων ἀνδράοι κατὰ στάοιν 
ἐχπεπτωχόσι. Εἰ VI, 4. ὑπὸ 
“Σαμίων ἐκπίπτουοι. Hanc signi- 
ficationem secutus Acacius vertit : 
factio, quae ad Syracu- 
sanos rem trahebat, [Brit. 
the party for the Syracusans, 
for friendship with them, Arn.] 
eiecta fuit [immo fuerat]. 
Sed eam non admittunt verba ic 
φιλίαν [aut ἐς φίλια]. DUR. 
Τοῖς Συρακοσίοις dativus non 
pendet ex casu verbi (nam στα-- 
σεάζειν τινί est dissidere cum 
al., ab al), sed, siverba ἡ «oic 
“Συρακοσίοις στάσις per se con- 
stant, est dativus commodi posi- 
tus pro genitivo. Cf. Rost. Gr. 
$.105. 6. Στάσιν de factione 
vel στασιώταις legimus iam |l, 
22. IV, 71. Difficultatem autem 
movent ἐς gil. Quae si aut ser- 
vato pristino φιλέαν, quod eliam 
omisso articulo pro φιλίαν γῆν 
poni posse intelligitur ex vv. ἐς 
ἀλλοτρίαν VI, 21. et similibus 
(cf. Krueg. Gr. I. 8. 43. 3. 
adn, 3. et interpr. Xen. Anab. 
I, 3, 19); aut recepto φίλια, 
quod ita dietum sit, ut Latina 
in paeatum, in hosticum, 
Graeca τὰ τῶν φίλων, πολεμίων, 
iungimus cum ἐξεπεπτ., eiecta 
erát, prorsus languere verba in 


amicam terram fatendum est. 
Cf. Ullr. Symb. ad expl. Thuc. 
p.176. Portus quidem ἐκπέπτειν 
interpretatus est converti, sed 
ità nec usquam dici nee posse 
respondet Bau. Comparat quidem 
cum his verbis Papius in Lex. 
ἐς ἀλλότριον εἶδος ἐκπ. apud Plat., 
sed ibi esse degenerare ipse 
addit. Praeterea Ullrichiüs 1, d., 
si haec sententia esset, ἡ τῶν 
"upayaviivov στάσις ἐς φιλίαν, 
vel potius ἐς ὁμολογίαν, ξυναλ- 
λαγὴν ἔξεπ. scribendum fuisse 
contendit. Ipse igitur iungit ἡ τοῖς 
“Συρακοοσέοις οτάσις ὃς φιλίαν, 
i. e. ἡ στάσις ἐς φιλίαν τοῖς 
Zvpax. "Ec enim esse respectu, 
ratione habita, quemadmo- 
dum apud substantiva legatur in 
αἰτία ἐς μαλακίαν V, 79, ic Συ- 
ρακοσίους δέος VI, 85., aliis. 
Articuli neglectam  iterationem 
excusari exemplis 4 ξυγκομιδὴ 
i» τῶν ἀγρῶν H, 52., 4 ὀργὴ 
ἐς Μυτιληναίους 1Π|, 44., simili- 
bus. Dativum coniungendum esse 
cum φελέζις nomiue, ut V, 5., et 
maioris ponderis causa esse prae- 
positum. "Eg φιλίαν, ut hic, legi 
Xen. Anab. 1], 5, 24. 6, 30, 
κατὰ φιλίαν Thuc. II, 82, (]- 
locationem verborum tamen, qua- 
cum conferenda sunt exempla 
ad I, 90, 1. adscripta, fatetur 
esse insolentem. Krueger in già. 
fortasse loci nomen, ut Psintiam, 
pro quo Phintiam videtur scribere 
voluisse (cf. Cluv. Sic. p.213.), 
suspicatur latere, — ἄζλην τε 


Zuevóc Pmu- € 
," »νέρχονται, xai 


Γύλιππος δὴ 
στρατιὰν 

γῶν. TOUTO 
δὲ δρῶντες οἱ 
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᾿,3ϑηναῖοι μέλ: 
λουσιν ἀπο- 
πλεῖν, τῆς δὲ 
σελήνης ἐκλι- 
πούσης ἐπέ- 
χουσιν. 


λὴν ἔχων ἦλϑεν ἀπὸ τῆς Σικελίας καὶ τοὺς ἐκ τῆς 
Πελοποννήσου τοῦ ἦρος ἐν ταῖς ὁλκάσιν ὁπλίτας 
ἀποσταλέντας, ἀφικομένους ἀπὸ τῆς «Ἱιβύης ἐς Σε- 
λινοῦντα. ἀπενεχϑέντες γὰρ ἐς ifl, καὶ δόντων 3 
Κυρηναίων τριήρεις δύο καὶ τοῦ πλοῦ ἡγεμόνας, 
χαὶ ἐν τῷ παράπλῳ Εὐεσπερίταις πολιορκουμένοις 
ὑπὸ «ιβύων ξυμμαχήσαντες καὶ νικήσαντες τοὺς 
Δίβυς, καὶ αὐτόϑεν παραπλεύσαντες ἐς Νέαν πόλιν, 
Καρχηδονιαχὸν ἐμπόριον, ὅϑεν πρὸς Σικελίαν &a- 
χιστον δύο ἡμερῶν καὶ νυχτὸς πλοῦν ἀπέχει, καὶ 
ἀπὶ αὐτοῦ περαιωϑέντες ἀφίκοντο ἐς “Σελινοῦντα. 


. 9. ἀπενεχϑέντες. ᾿Απενεχϑέντων Cass. Aug. Cl. Ven. T. 
Pal. Reg. E. Laur. mus. Brit, KR. m. Ar. Chr. Dan. Goecll. et in 
ed. 2. Bloomf. |n Marc. ἀπαχϑέντων. ᾿Απενεχϑέντων defenditur 
quidem aliis exemplis genilivi participii ad subiectum enunciati re- 
lati, sed hie quum δόντων de Cyrenaeis sequatur, conira ξυμμαχή- 
σαντες et reliqua partieipia de Peloponnesiis dicta omnia in nomi- 
nativo legantur, durius et ex proximo genitivo ortum videtur. 

δύο Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. Marc. D. E. Laur. 
Mosqu. ΚΕ. m. Dan. Vulgo et Bekk. δυοῖν, quod defendi posse ap 
paret ex adn. ad sd. V, 84, 1. Sed δύο apud gen. plur. legitur 
1,.74. 82. II, 62. III, $9. Alterum igitur correctoribus videtur de- 
beri. Ceterum C. et Gr. δυεῖν. i 


πλοῦν Vat. Dobr. Bekk. 
sed loca cursu. Cf. adn. 


Vulgo πλοῦς. At non eursus distat, 





ἡ καὶ παρασχευάσασϑοαι, 
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M € : , 3 1 
ὃ χα οἱ μὲν Συρακόσιοι εὐθὺς αὐτῶν ἐλϑόντων 


παρεσκευάζοντο ὡς ἐπιϑησόμενοι κατ ἀμφότερα 
αὐϑις τοῖς ϑηναίοις, καὶ ναυσὶ καὶ πεζῷ" οἱ 
δὲ τῶν ᾿4ϑηναίων στρατηγοὶ ὁρῶντες στρατιάν τε 
ἄλλην προςγεγενημένην αὐτοῖς, καὶ τὰ ἑαυτῶν ἅμα 
οὐκ ἔπι τὸ βέλτιον χωροῦντα, ἀλλὰ καϑ' ἡμέραν 
τοῖς πᾶσι χαλεπώτερον ἴσχοντα, μάλιστα δὲ tn - 
ἀσϑενείᾳ τῶν ἀνϑρώπων πιεζόμενα, μετεμέλοντό 
τὲ πρότερον οὐκ ἀναστάντες, καὶ ὡς αὐτοῖς οὐδὲ 
ὁ Nuíoc ἔτι ὁμοίως ἠναντιοῦτο, ἀλλ; ἢ μὴ φα- 
veQuG ye ἀξιῶν ψηφίζεσϑαι, προεῖπον, ὡς ἠδύναν- 
το ἀδηλοτατα, ἔχπλουν ἐκ τοῦ στρατοπέδου. πᾶσι 
, OU ἂν τις σημήνῃ. ἱ 
μελλόντων αὐτῶν, ἐπειδὴ ἕτοιμα ἦν, pesa Pros 


, 


λήνη ἐκλείπει" ἐτύγχανε γὰρ πανσέληνος οὔσα. καὶ 


$. 3. ἀλλ' ἤ. Cass. Aug. T 
P . ; g. T. Pal. It. Vat. Reg. 
Laur. aliique ἄλλο εἰ μή, et postea ἀξιῶν μὴ veta. Sed 


primum εἰ μή particulis explanat i : 
μή ab emend. additum ἰδές. am, deinde, ut sententia constaret, 


$. 4. πανσέληνος. Bekk. πασσέλ : . 
de eo tacent et Frommel. et ed. cag "tL xu δ rig pen 
890, et de πανσυδί et πασσουδί VIII, 1. sd. : ph. Ai. v. 


dem seeundum Schol. Aug. (ὅϑεν ἀλλ ἢ μὴ ἄξι ὦ 
e Ww jd t0 Vv 


στρατιάν. Selinuntiorum, Ge- 
lensium, Himeraeorum, Cama- 
rinaeorum, si fides Diodoro XIII, 
12. — καὶ τοὺς. .. ὅπλέ- 
τας. De re vid. e. 19., de 
colloeatione verborum adn. 1, 
90, 1. 
$.2. ἀπενεχϑέντοων. 
Apparet ex hoc verbo male de hoc 
itinere disputare Niebuhrium 
Hist. ant. II. p. 156. ,Ceterum alibi 
χαταφέρεσθαι de hac re dicitur. 
Vid. lii, 69. IV, 120. — Ev- 
ἐσπερίταις. ,Paululum ad oc- 
easum versus a Barca habitabant, 
et sicut Barcaei Cyrenaeorum 
woloni videntur fuisse. ARN. 
Urbs eorum a nonnullis Hespe- 
rides, postea Beronice et Bere- 
nice nominata est, nunc Bengasi 
seu Bengazi. — Νέαν πόλιν. 


»Vid. Strab. p. 834. et Seyl. 
[S. 109. h., qui ab hae Neapoli 
inter Adrumetum et Hermaeum 
sila distinguit alteram Libyae 
$. 108. a. c. 109. a. Add. Plin. 
H. N.V, 4, 24. et 27.]** HUDS. — 
ὅϑεν ... πλοῦν ἀπέχει. Mira 
verba.  ,Usitatius scripsisset ὃ 
τῆς Σικελίας [vel ὅϑεν ἡ Σικε- 
Ma] ... πλοῦν ἀπέχει. Vid. VI, 
49, 97. [et maxime VI, 2. ἐν- 
τεῦϑεν ἐλάχιστον πλοῦν Καρχη- 
δὼν Σικελίας ἀπέχει.}1 “ ΑΒΗ. 
Ὅϑεν, pro quo ὃ exspectatur, 
Bloomfieldius per commixtionem 
duorum dicendi generum defendi 
posse putat. Si germanum est, 
πρὸς Σικελίαν ἀπέχει debent so- 
nare in Siciliam patet in- 
tervallum, ut ἀπέχειν imperso- 
naliter pesitum sit, Goeller qui- 


ἐλάχιστον πρὸς Σικελίαν διάστημα" 
δυεῖν γὰρ ἡμερῶν καὶ νυχτὸς ἀπέχει 
zÀoUc)interpunxit ὅϑεν πρὸς Xi- 
κελέαν ἐλάχιστον: δυοῖν ἡμερῶν 
καὶ νυκτὸς πλοῦν ἀπ. Sedin his 
sermo nimis abruptus et in primis 
verbis non minus insolens est; 
nam quis Graece dixerit: μικρόν 
ἔστι πρὸς τόπον pro nostris: es ist 
eine geringe E ntfernung nach ..., 
es ist nicht weit nach ...? »πρὸς 
Σικελίαν ex Scholio ortum et 
“Σελινοῦς post πλοῦν excidisse 
puto. RRUEG. Satis audacter! 

5. 3. ini τὸ βέλτιον. Ut 
Latine in melius. Ceterum cf. 
ada. VI, 60, 2. et hic Rrueg. — 
τοῖς πᾶσι. Vid. adn. V, 28, 2. — 
χαλεπώτερον ἴσχοντα. Cf. 
βέάτιον ἴσχειν Plat. Lach. c. 
9. el sd. Ill, 58. — -ιάλεστα 
e ἀναστάντες. Cf. Diod. 
XIIL, 12. et supra 47, 2. — 


Thucydidis Vol. IV, Sect. 1, 


ψηφίζεσθαι. ,dest, nolebat 
consilium haberi, cui taxiarchi et 


trierarehi interessent, in quo 

palam suffragiis baeidi doc. 
neretur. Cf. 48, 1. Ae quum 
duces huius expeditionis plena 
potestate (αὐτοκράτορες) essent 
suo periculo iis agere licebat, « 
ARN. De ἀλλ᾽ ἤ, praeterquam 
VIA. ada. ΠΙ 71. 1. — πὰ" 
ρασκευάσασϑιααι. Placet 
Abreschii coniectura παρεσκευά- 
σθαι. Cf. Bau. et Plut. Nic. c 
22. extr. εὐτρεπεῖς εἶναι, — GP 
ἂν τις σημήνῃ. , Saepe ita 
[36] . .. nempe qui possit, cui 
108 sit,** ΒΑΓ, Cf. Matth. Gr. 


$. 497. 2., ne pronomen tibi su- 
spectum sit. 


S σελήνη. ἐκλείπει. 
» r noctem mediam Augusti 
vel XXVII? vel XXVIIIo asiigumt 


8 





οἱ Συρακό- 
-gio. ov βού- 
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oí ᾿4ϑηναῖοι οἵ τε πλείους ἐπισχεῖν ἐκέλευον τοὺς 
στρατηγοὺς ἐνθύμιον ποιούμενοι, καὶ ὁ Νικίας (ὴν 
γάρ τι καὶ ἄγαν ϑειασμῷ τε καὶ τῷ τοιούτῳ προς- 
χείμενος) οὐδ᾽ ἂν διαβουλεύσασϑαι ἔτι ἔφη, πρίν, 
ὡς οἱ μάντεις ἐξηγοῦντο, τρὶς ἐννέα ἡμέρας μεῖς- 
γαι, ὅπως ἂν πρότερον κινηϑείη. καὶ τοῖς μὲν 
᾿4ϑηναίοις μελλήσασι διὰ τοῦτο ἡ μονὴ ἐγεγένητο. 


51. Οἱ δὲ Συρακόσιοι καὶ αὐτοὶ τοῦτο πυϑὸ- 1 


γάρ τι. Γάρ vov ex uno Mosqu. scripsit Goell., quia τέ et 
ἄγαν alterum alteri repugnaret. Sed γάρ τι recte revocarunt 
Biloomf. et Arn., ex quibus ille ὁ. 63. δέομαι μὴ ἐκπεπλῆχϑαί τι 
ταῖς ξυμφοραῖς ἄγαν confert et hanc modestiam verborum plane 


ETOX T. ΘΕΡΟΣ; (VH, 51.) 


μενοι πολλῷ μάλλον ἐγηγερμένοι ἦσαν μὴ ἀνιέναι 
τὰ τῶν ϑηναίων, ὡς xoi αὐτῶν χατεγνωκότων 


: | ; 
ἤδη μηκέτι κρεισσόνων εἶναι σφῶν μήτε ταῖς γαυσὶ 
μήτε τῷ πεζῷ, (ov γὰρ &v τὸν ἔχπλουν ἐπιβου- 
λεῦσαι.) καὶ ἅμα οὐ βουλόμενο; αὐτοὺς ἄλλοσέ 
ποι τὴς “Σικελίας καϑεζομένους χαλεπωτέρρους εἶναι 
προςπολεμεῖν , ἀλλ αὐτοῦ ὡς τάχιστα, καὶ ἔν o 
2 σφίσι ξυμφέρει, ἀγαγχάσαι αὐτοὺς ναυμαχεῖν. τὰς 
οὖν ναὺς ἐπλήρουν, καὶ ἀνεπειρῶντο ἡμέρας ὅσαι 
αὐτοῖς ἐδόχουν ἱκαναὶ sivo. ἐπειδὴ δὲ χαιρὸς ἣν, 


τῇ μὲν προτεραίᾳ πρὸς τὰ τείχη τῶν ᾿Αϑηναίων 
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Thucydideam iudicat, uterque somewhat too muc h, some- 


what overmuch, interpretatur. 


caleuli .astronomici.«* DODW. 
Cf. Heis ,,Die Finsternisse 
wührend des Pelop. MHriegs** 
p. 1l., qui die XX Il. m. Aug. 
post hor. S.vespert. docet fuisse.— 
ἐνθύμιον ποιούμενοι. In 
religionem rem vertentes 
s. trahentes. Cf. hic interpr. — 
τὲ... καὶ ἄγαν. Cf. sd. et de 
καί IV, 63. extr. — ϑειασμῷ 
τε καὶ τῷ τοιούτῳ προςκεί- 
μενος. ,,Cf. Plut. Nic. c. 4 ... 
De significatione vocis ϑειασμός 
in hoc loco agit Stephanus in 
Thes. Add. Suid. in ϑειασμός."“ 
DUR. Vis substantivi apparet ex 
ϑειάζειν VIII, 1., contra differt 
ἐπιϑειάζειν 1], 79., ubi vid. adu. 
Extrema Schol. sic explicat: τῷ 
τοιούτῳ, φησίν, εἴδει τοῦ ϑειασμοῦ 
προςέχων, τῷ παραφυλάττειν τὰς 
ἐχλεέψεις καὶ τὰ οὐράνια, Plutar- 
chus de Malign. Herodot. p. 395. 
laudat Thucydidem , quod Niciam 
ϑειασμῷ προςκείμενον, non ϑεό- 
ληπτον, dixerit. Idem huius ducis 
superstitionem perstringit Mor. 
p. 169., quum in Nie. c. 23. 
dubitet, utrum inscientiam an 
superstitionem appellet. Cf. ibid. 
c. 22. etDiod. 1l. d, — οὐδ᾽ &v...] 
τὸ ἑξῆς, οὐδ᾽ ἂν διαβουλεύσασϑαι, 
ὅπως ἂν κινηϑ εἴη πρότερον,τουτέστι 
πρὶν τρὶς ἐννέα ἡμέρας x. T. ^ 


Schol. Lugd. Ex his Bloomfieldium, 
qui exempla verbi διαβουλ. ad- 
scripsit, male censere ellipsin hic 
esse verborum: utrum abirent 
an manerent, apparet. — 
ἐξηγοῦντο. ᾿Εξηγείσθαι, ἐξήγη- 
σις, ἐξηγητής propria esse voca- 
bula de ceremoniarum, portento- 
rum et prodigiorum interpretibus 
ostendunt hic explanatores. De 
vatibus tunc praesentibus cf. VI, 
69. — τρὶς ἐννέα ἡ μέρας. 
In vaticinio poetica periphrasis 
τρὶς ἐννέα est posita, qua sacri 
numeri nominantur.  ,,Adstipu- 
latur Thucydidi Plutarchus, qui 
Niciam e vatum sententia ἄλλην 
σελήνης περίοδον exspectare vo- 
luisse dicit. Sed tres tamen dies 
satis fuisse ostendit ex [Autoclide] 
in Exegeticis idem Plutarchus. 
Nec plus quam trium dierum ex 
eorundem vatum sententia memi- 
nit Diodorus [c. 12. extr.], fort. 
ex Philisto ... Eventus certe magis 
Diodoro suffragatur. DODW., 
qui apud Thuc. ἐννέα delendum 
esse suspicatur, qua in re ei 
assentitur Wessel. ad Diod. 1. d. 
Sed ,,summo iure me defendere 
posse arbitror apud Thuc. τρὶς 
ἐννέα ἡμέρας .. . Quae Plutarchus 
hac de re ex Anticlidis [7] Com- 
mentariis affert, satrs explicant, 


Cap. 51. 5.1. 


ἐγηγερμένοι. 


Vat. C. F. Cam. Gr. ἐπηρμένοι, 


quod probat Burg. p. 190., sed paulo aliter dicitur (vid. ada. ll, **, 1.), 


et ex interpr. ortum videtur. 
σφῶν. Vat. σφῶν τε. 
ταῖς ναυσί, 


Ταῖς om. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal lt. et 


duodecim alii. Sed ita etiam τῷ tos 
ie : τῷ ante πεζῷ delendum ess 
soli ignorant F. ἢ, Utrumque recte dicitur. Cf. ed. mai. et, qued 


5. 2. 


ἀνεπειρῶντο Cam. Gr. tacitusque Lugd | 
; ! : ugd. In Aug. CI, Ven. 
T. Pal. Vat. Vall. et ceteris membranis plerisque UNIO. 


Sed ,,si 


n —- , . . 
xad ΓΝ quint aliquot dies nihil agendo consumerent ? 
oster VII, 7. oi τε Συρακόσιοι ναυτικὸν ἐπλήρουν καὶ ἀνεπειρῶντο."“ 


WASS. Tum Vat. et Bas. ὅσας. 


προτεραίᾳ. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. G. Gr. D. L E 


Laur. R. m. Ar. Chr. Dan. προτέρᾳ. 


Quod Haackius interpretatur 


priore illorüm dierum, qai li erp 
Sed cf. potius adn. V, 75, 4. iet Krug. erant insignes. 


quid Diodorum permoverit, ut de 
tribus tantum diebus [qui plerum- 
que iu tali διοσημείᾳ — infausti 
existimarentur] loqueretur. Even- 
tus autem nihil probare potest. 
Est verum Athenienses non men- 
sem, sed paucos tantum dies 
[plures tamen tribus, vid. Arn.] 
commoratos esse. Sed tunc iam 
ita ad ultimas angustias redacti 
erant, ut neque abire neque manere 
in eerum potestate -esset.** ULL- 
RICH. Aristoph. Quaest. I. p. 40. 
Add. Bloomf. et Arn. 

Cap. 981. $.1. Μὴ ἀνιέναι 
τὰ τῶν «ϑηναίων.  ,Tà 
τῶν “θην. intellexerim res, 
consilia, conatus Athe- 
niensium, quos nollent Syra- 
cusani &»évou, negligere, 


transmittere, secure ac 
socorditer habere.** BAU. 
Μὴ ἀνιέναν τὸν πόλεμον et. alia 
comparat Abr. — κατεγνὼς 
κότων, Cf. adn. III, 45, 1, — 
σφῶν ex comparativo aptum est.— 
οὐ yaQ ἂν... ἐπιβουλεῦσαι. 
Totum . enunciatum pendet. ex 
ἐνόμιζον (οὗ Συρακ.) similive 
verbo repetendo ex illis οὗ Συ- 
pax. ἐγηγερμένον ἦσαν. Cf. adn. 
ΙΝ, 3, 2. Audi autem εἰ μὴ xa- 
τεγίγνωσκον ἤδη μηκέτι κρεισσόνων 
εἰναι σφῶν, Sive εἰ ἐγίγνωσκον 
ἑαυτοὺς κρείσσους ὄντας, et cf. 
adn. I, 65, 4. 102, 2. al. De 
ἐπιβουλ. vid. adn. III, 20, 1, VI, 
94, 3. — “λλοσέ ποι. Cf. 49,2, 

$. 2. ἀνεπειρῶντο. Cf. 
adn. 7, 4. — ὅσαι... εἶναι, 


S* 


lovres τοὺς 
M nvatov; 
ἐᾶν ἀποχω- 
ρεῖν, μικρὰ 

ξυμπλοκὴ κα- 
τὰ γῆν. 
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προφζέβαλλον, καὶ ἐπεξελϑόντος μέρους τινὸς ov 
πολλοὺ xal τῶν ὁπλιτῶν καὶ τῶν ἱππέων κατά τι- 
vac πύλας, ἀπολαμβάνουσί τε τῶν ὁπλιτῶν τινας 
, , 2t ^w 
xoi τρεψάμενοι καταδιώκουσιν᾽ οὔσης δὲ στενῆς 
- , c2 - et 4 : 
τῆς écodov, oí «4ϑηναῖοι ἵππους ve ἑβδομήκοντα 
2 ^ ς “» 3 , 
ἀπολλύουσι καὶ τῶν ὁπλιτῶν ov πολλούς. 
ἔπειτα δὲ με- 
γάλης ναυμα- A ᾧ τὰ PE , - 
χίας τε καὶ στρατιὰ τῶν “Συρακοσίων τῃ ὑστεραίᾳ ταῖς 
πεζομαχίας τε ναυσὶν ἐχπλέουσιν οὔσαις ἕξ xoi ἑβδομήκοντα 
γενομένης τὸ ,,,,})Λ ὦ Σ - ' Y ,; 3c. c v 
ui» ναυτικὸν 06 τῷ πεζῷ ἀμὰ πρὸς τὰ τείχη ἐχώρουν. οἱ ὃ 


τῶν ᾿4ϑηναί- .(ϑηναῖοι ἀντανῆγον ναυσὶν ἕξ καὶ ὀγδοήκοντα 


αἱ Εύρυμέ. "95 προςμίξαντες ἐναυμάχουν. καὶ τὸν Εὐρυμέδον- 9 


καὶ Εὐρυμέ- : : : hs ; : 
dé» διαφϑεί- τὰ ἔχοντα τὸ δεξιὸν κέρας τῶν ᾿4ϑηναίων καὶ Bov- 


θεται"  λόμεγον περιχλήσασϑαι τὰς ναῦς τῶν ἐναντίων 
καὶ ἐπεξαγαγόντα τῷ πλῷ πρὸς τὴν γῆν μᾶλλον, 
νικήσαντες οἱ Συρακόσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι τὸ μέ- 


τῶν .Αϑηναίων, ἀπολαμβάνουσι 


92. Καὶ ταύτῃ μὲν τῇ ἡμέρᾳ ἀπεχώρησεν ἡ 1 
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Ξ 3 -Ὁ € ^^ ^ 4. -ο. 9 
χακεῖνον £y τῷ κοίλῳ καὶ μυχῷ τοῦ λιμένος καὶ ἀὐ- 
τὸν τὲ διαφϑείρουσι καὶ τὰς uev αὐτοῦ ναῦς ἐπι- 


. σπομένας᾽ ἔπειτα δὲ καὶ τὰς πάσας ναῦς 705 


M E] F L1 , : ^ 
τῶν .dOwvaiov κατεδίωχόν ve καὶ ἐξεώϑουν ἐς τὴν 


1 γῆν. 93. ὁ δὲ Γύλιππος ὁρῶν τὰς ναῦς τῶν πολεμίων κατὰ δὲ γὴν ot 


3 € , 1 - vaios Yt 
νικωμένας καὶ ἔξω τῶν σταυρωμάτων καὶ τοῦ ἑαυ- d καὶ τὰς 


τῶν στρατοπέδου καταφερομένας, βουλόμενος δια.- λοιπὰς wa. - 
: ieQopetao, rdi ape 


, ἔπ dull Ame 9E | 
φϑείρειν τοὺς ἐχβαίνοντας καὶ τὰς ναῦς QQOY τοῦς ναι κωλύουσι. ἢ 


“Συρακοσίους ἀφέλκειν τῆς γῆς φιλίας οὔσης παῤε- 
βοηϑει. ἐπὶ τὴν χηλὴν μέρος τι ἔχων τῆς στρα- 
,*"i μυχῷ. Καί om. E. Laur., quod probat Burg. p. 190. At 
κοῖλον explicatur μυχοῦ voce. Cf. adn. 
ναῦς ἤδη. Vat. Bekk. ἤδη ναῦς. €f. VIH, 26. 96. 


ἐξεώϑουν. .Vat. Gr. E. Mosqu. Dan. ἐξώϑουν, ut διωθοῦντο 
1I, 84, 3., ubivid. adn. ; sed cf. ἐξωθεῖν verbi exempla ad II, 90, 5. 
adseripta. 


σον πρῶτον 


ἀπολλύουσι. Gr. et Bekk. ἀπολλύασι. Αἱ vid, sd, IV, 25, 5. 


Cap. 52. $. 1. τὰ τείχη. |t. Vat. τῷ τείχει. 


$. 2. ἐπεξαγαγόντα. Vat. ἐπεξάγοντα. Cass. Aug. T. Pal. 
et undecim vel duodecim alii ἐξάγοντα, Cl. Ven. 1, ἐξαγαγόντα. 
At ἐπί, ut Valla sensit, in eas (naves hostiles) sigaificat. 


Cf. adn. 


πλῷ. Aug. Ven. ]t. Vat. πλοίῳ. 
πρῶτον τῶν “᾿ϑηναίων. Vat. τῶν ᾿Αϑηναίων πρῶτον. 


Cf. adn. 75, 1. — ὡςόδου. 
Est ingressus s. introitus 
in munitionem Atheniensium. Cf. 
Bloomf. (Olim ἐφόδου.) 

Cap. 52. $. 1. "E£ xai ἑβδο- 
μήκοντα. ,, Ἑβδομήκοντα xoi 
τέσσαρες, ut refert Diod. Sic. 
XII, 13.^ HUDS. — ἀντα- 
φῆγον, Cf. adn. I, 52, 2. VII, 
87,8. --- ξξ xai ὀγδοήκοντα. 
Consentit Diod. 1, d. — i»av- 
f 9 x 0 v». ,,Üccasionem proelii re- 
censet Plut. in Nie. c. 24.** HUDS. 

$. 2. τὸ δεξιὸν κέρας. Si- 
nistro cornu praeerat Euthydemus, 
mediae aciei Menander. Syracu- 
sanorum sinistrum cornu tenebat 


Agatharehus, dextrum Sicanus, 
mediam aciem Pythen. Ita Diod. 
]l.d. — ἐπεξαγαγόντα. Qui 
navium agmen produxerat 
vel explicaverat Latine non 
satis subtiliter interpretantur. In- 
venitur etiam V, 71., ubi cf. adn. 
et simile ἀντεπεξῆγον VIII, 104. 
Britannice Arnoldus, ut illo loco, 
vult valere to break away from 
the line to attack the enemy, 
at Bloomfieldius in bello navali 
potius to draw off reddendum 
esse adnotat in ed. 2. ^2; ἀπε- 
σπάσϑη «τῆς τάξεως pro eo dixit 
Diod. l. d. — νεκήσαντες... 
τὸ μέσον πρῶτον, Dissentit 


Diod. Vid. Haack. — χἀχεῖνον. 
Hoc propter interiectum membrum 
νικήσαντες ... τὸ μέσον πρῶτον 
τῶν .4. additum est, etsi ante- 
cedit accusativus Εὐρυμέδοντα. 
Cf. de αὐτός Il, 62, 1. adn. — 
ἐν τῷ κοέλῳ καὶ μυχῷ τοῦ 
λιμένος. Diod. 1. d. πρὸς τὸν 
κόλπον τὸν Δάσκωνα μὲν καλού- 
μενον, ὑπὸ δὲ τῶν Συρακοσίων 
κατεχόμενον. Recteigitur μυχοῦ 
nomen totam interiorem portus 
partem complecti existimabimus ; 
nam et Athenienses in μυχῷ, i. e. 
inter Anapum et urbem . prope 
duplicem murum, stationem habe- 
bant (vid. VII, 4. et ibi adn.), 
et Eurymedon, quum ab hac sta- 
tione et acie Atheniensium cornu 
explicatum subduxisset, ἐν μυχῷ, 
id est apud Dasconem ad dextram, 
ut videtur, Anapi ripam (vid, 
adn. VI[, 66.), caesus est. — 
αὐτὸν vt διαφϑείέρουσι. 
De modo rei gestae vid. Diod. — 
τὰς μετ αὐτοῦ ... ἐπισπο- 
μένας. ,,XXX naves [qui- 
bus praefuerat] incendun- 
tur. lust. IV, 5.* WASS. At 
septem rectius (cf. c. 93.) nu- 
merat Diod., neque incensae eae 
sunt, qui error lustini ortus 
est ex conatu Syracusanorum 53, 


4. narrato. De ἐφέπεσθαν μετά 
τινος vid. Lob. ad Phryn. p. 354. 
et adn. VII,57,9. — ἐξεώθουν. 
Cf. adn. II, 90, 5. — ἃς τὴν 
γῆν. Πρὸς τὸ τεναγῶδες μέρος 
τοῦ λιμένος, Diod. 


Cap. ὅ8. $. 1. Τῶν σταυ- 
ρωμάτων. Supra c. 38. τοῦ 
σταυρώματος. Cf. sd. VI, 74. — 
TOU... στρατοπέδου. De 
hi$ castris vid. adn. c. 23. — 
καταφερομένας, deferri 
(ad terram). Cf. c. 71. et adn. 
9l, 2. — φιλέας οὔσης, 
quod ab amicis (terra) te- 
neretur, Port, — παρεβοή- 
Oti ἐπὶ τὴν χηλήν. C. I, 
63: παρῆλϑε παρὰ τὴν χηλὴν διὰ 
τῆς ϑαλάσοης, οἱ ibl adn. ,,Χηλή 
est Latinorum crepido, et Ci- 
cero de hac ipsa re loquitur 
Verr. V, 37: Piraticus myo- 
paro usque ad ferum 
Syracusanorum etad 
omnes crepidines urbis 
accessit. αΧηλή βερυῖδ aliquan. 
tum urbis moenia, donec in me. 
diterranea versus verterentur, 
inde secundum oram. portus pro. 
eurrebat aggerem quendam an. 
gustum inter mare et paludes ef- 
ficiens, Quae via quum angusta 





ETOX T. ΘΕΡΟΣ. (VI 54. 55) — 


E | Eu 19 
18 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ZYTTPAOHZ H. vy. 


ταῖς ναυσὶν ἀνεεμηχανήσαντό ve σβεστήρια κωλύ- 

nete, καὶ παύσαντες τὴν φλόγα καὶ τὸ μὴ προς- 

ελϑεῖν ἐγγὺς τὴν ὁλκάδα τοῦ κινδύνου ἀπηλλαγὴ- 

σαν. ὅ4. μετὰ δὲ τοῦτο οἱ Συρακόσιοι μὲν τῆς pei 
, E " δὲ τε ναυμαχίας τροπαῖον ἔστησαν καὶ τῆς ἄνω τῆς. Ἐπ 

λέμνην τὴν “Τυσιμέλειαν καλουμένην. vario ὋΝ πρὸς τῷ τείχει ἀπολήψεως τῶν ὁπλιτῶν, ὅϑεν καὶ 

πλείονος ἤδη τοῦ στρατεύματος πάροντος τῶν zw s τοὺς ἵππους ἔλαβον, ᾿4ϑηναῖοι δὲ ἧς τε oí Τυρ- 

ρακοσίων καὶ ξυμμάχων, καὶ " —— "A EY. | σηνοὶ τροπῆς ἐποιήσαντο τῶν πεζῶν ἐς τὴν λί- 

ϑήσαντες καὶ δείσαντες περὶ ταῖς ναυσὶν ἐς μα- iq» xol ἧς αὐτοὶ τῷ dig αερατολδῳ" 

qu QNNM. NE PUTEM ἘΝ Ο s PF 1:1 99. ἢ ἐγενημένης δὲ τῆς νίκης roig ΣΞυρακοσί- ἀϑυμία ᾿49η- 

ἐπεδίωξαν, καὶ οπλίτας τὲ οὐ πολλοὺς ἀπέκτειναν, ew λαμπρῶς dn «οἱ τοῦ vavtimi, ον ὧν RAI; 

καὶ τὰς ναῦς τὰς μὲν πολλὰς διέσωσαν v& καὶ év»- : 

ήγαγον κατὰ τὸ στρατόπεδον, δυοῖν δὲ δεούσας &i- 

κοσιν οἱ Συρακόσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι ἔλαβον αὑτῶν 

καὶ τοὺς ἄνδρας πάντας ἀπέκτειναν. καὶ ἐπὶ τὰς A 

λοιπὰς ἐμπρῆσαι βουλόμενοι ὁλκάδα παλαιὰν κλη- 


τιᾶς. καὶ αὐτοὺς οἱ Τυρσηνοὶ (οὗτον γὰρ ἐφύλασ- 3 
σον τοῖς Αϑηναίοις [rever] ) ὁρῶντες ἀτάκτως 
προςφερομένους, ἐπεχβοηϑήσαντες καὶ προξπεσονγ- 
τες τοῖς πρώτοις τρέπουσι καὶ ἐρβάλλουσιν ἐς τὴν 


τὴν φλόγα. Vat. τήν τε φλόγα. 
Cap. 94. οἱ Συρακόσιον μέν. (δὲ om. Vat. Bekk. , haud dubie 


quia contraria 14-5voio, δέ sine articulo sequuntur. ΑἹ vid. HI, 10, 
9. 13, al. Xen. Hell. IV, 2, 19. extr. 
ἀπολήψεως. Aug. It. Vat. ἀπολεέψεως. Αἱ vid. 51, 2. 


Cap. 55. $. l. ἤδη καί. Καί ex plerisque libris praeter 


ματίδων καὶ δᾳδὸς γεμίσαντες, (ἦν γὰρ ἐπὶ τοὺς 
᾿Αϑηναίους ὁ ἄνεμος οὔριος,) ἀφεῖσαν τὴν ναῦν 
πῦρ ἐμβαλόντες. καὶ οἱ «4ϑηναῖοι δείσαντες περὶ 


Cap. ὅ8. 58. 2. ταύτῃ om. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. 
Reg. Marc. D. I: E. Laur. Mosqu. KR. m. Ar. Chr., et simillimum 
additamentum αὐτοῦ expunctum est 40, 4. 


8. 3. δυοῖν δὲ δεούσας εἴκοσιν οἱ Vat, Vall. Bekk. Vulgo óvoi» 
δεούσας εἴκοσιν; ἃς οὗ, unde absurda oritur sententia. 


8. 4. ἐμπρῆσαι βουλόμενοι. Ναὶ, βουλόμενοι ἐμπρῆσαι. 


esset, ut Syracusani, ubi primum — erant.** BAU. Φυλάσσειν, ut 
vieti sunt, in paludes, quae ipsis 
ad dextram essent, pellerentur, 
consentaneum fuit. ARN. Esse 
erepidinem [,, mol e**] eam, qua 
Lysimelea palus a mari separetur, 
breviter adnotat L e.a k. apud 


Bloomf. p. 685. Errores aliorum 


ἐν φυλακὴ εἶναι. —  -vosipé- 
λείαν. ,,Huius meminit Theoer. 
Jd. XVI. [ν. 84, ubi vid. Schol.] 
Vid. €luv. Sie. ant. p. 174.** 
HUDS. Hodie Pantanelli. 
Cf. ado, VI, 66, 1. 101, 1. — 
redarguimus in ed. mai. καὶ δείσαννες. De καέ, quod 
$. 2. οὗ Τυρσηνοί. Tyrrhe- aliquis abesse velit, vid. adm. I, 
norum gravis armaturae milites — 1, 1. : 
similiter atque Graecos armatos $. 4. κληματίδων xai δῳ- 
faisse ex monumentis nuper re- δὸς γεμέσαντες. Diod. ὁλκάδα 


saepe, simpliciter dictum est pro. 


pertis inteMigi adnotat Leak. 
|l d. p. 686. — ἐφύλάσσον 
τοῖς ϑηναίδιες ,AÀb 
Athenieusibus iu praesi- 


déo, im statione positi. 


κληματέδων καὶ δάδων, ἔτι δὲ 
πίττης πληρώσας (Σιλανὸς ὃ τῶν 
Συρακοσίων στρατηγός). Thuey- 
dides igitur singulari δίς colle- 
ctive est usus, ut Plut. Ant, e. 74, 





Vat, addiderunt editores recentiores. 


Cf. adn. 1], 4, 2. — σβεστήρια 
κωλύματα. ον Σβεστηρίου vocis 
in Steph. Thes. exempla non pro- 
feruntur. [Et adiective et sub- 
stanlive poni posse apparet ex 
Buttm. Gr. max. $. 119. 35. 
C. a., ubi vid. Lob. Substantiye] 
legitur apud Arrian. II, 19, 8: 
σβεστήριον τῇ φλογὶ ἐπέφερον. [Cf. 
Plut. Cam. 84} Respexit huc 
Polyaen,VI,3: σβεστήριον γὰρ 
πυρὸς μάλιστα ὄξος εἶναι δοκεῖ" 
ἄριστον δὲ κώλυμα πυρὸς ἔπαλει- 
φόμενον ὄξος, ἥκιστα γὰρ τούτου 
πῦρ ἅπτεται.“ BLOOMF. Ob 
haec verba potius aliquis σβε- 
στήρια ( πυρός) et. κωλύματα 
(πυρός) discerni et inter se 
coniungi non posse credide- 
rit, οἰἸΚωλύματα. Προκαλύμ- 
ιαταῦ πἰδὶ delendum  est.** 

RÜEG., qui machinamenta 
dixisse pro 60 Vallam addit. 
Προκαλύμματα nobis aptum non 
videtur. ωλύματα abesse sane 
malis, quum subsidia restin- 
guendis ignibus significentur, 
non impedimenta. Sed ,,Poll. I, 
168. σβεστηρέοις κωλύμαοιν ἐχρῶν- 
vo, Videtur sumpsisse ex h. l.* 


DUK. — τὸ μὴ 21906225 εἴν. 
De negatione vid. Matth. Gr. 
8. 934. adn. 5.4. et ibid. $. 543. 
Rost. $. 125. adn. 8. 

Cap. 54. Τῆς ἄνω. vo 
hie de tempore dictum voluit Por- 
tus, quod non videtur probari 
posse. Cf. ed. mai. Quum alterum 
proelium terrestre fuerit ad mare 
e.98., id, ad quod hic respicitur, 
c. 91., in planitiei parte superiore, 
i. e. magis ad Epipolarum rupem 
vergenti, pugoatum esse censen- 
dum est. De iterato deinde arti- 
culo vid. Matth. Gr. $. 276. et 
8. 279. adn. 3. Rost. 8. 98. 
adn. 1. — 14 9:5»aios δέ. Re- 
pete τροπαῖον ἔστησα». 

Cap. 55. 8. |. “αμπρᾶς. 
Similiter τῆς δὲ τροπῆς λαμπρᾶς 
γεγενημένης Luci. Ver. Hist. $. 7. 
Verba valent proprie idem atque 
pleniora τῆς νίκης, ἣν ἐνίκησαν, 
λαμπρᾶς νίκης γεγενημένης. De 
vi voc. λαμπρός cf. I, 49. 1], 7..--- 
καὶ τοῦ ναυτικοῦ. Etiam 
classis dicit, quod pedestres 
Atheniensium copias statim post 
adventum Demosthenis vicerant, — 
πρότερονἶμέγ. Est μέν soli- 
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120. ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. ve. 


γὰρ ἐφοβοῦντο τὰς μετὰ τοῦ 4ημοσϑένους ναῦς 
ἐπελϑούσας,) οἱ μὲν «Αϑηναῖοι ἕν παντὶ δὴ à9v- 


* 


μίας ἦσαν, καὶ ὁ παράλογος αὐτοῖς μέγας ἦν, 


Mw 


πολὺ δὲ μείζων ἔτι τῆς στρατείας ὁ μετάμελος. 
πόλεσι γὰρ ταύταις μόναις ἤδη ὁμοιοτρόποις ἐπελ- 


ϑόντες, 


^ 


δημοχρατουμέναις τε, ὥςπερ καὶ αὐτοί, 


καὶ ναῦς καὶ ἵππους καὶ μεγέϑη ἐχούσαις, οὐ Qv- 


δή. Ἤδη Vat. et vulgo Suid. in παράλογος, sed ibi ἤδη ex 


duobus codd. restituit. Bernhardy. 
coniectura Bekk. 
T. et Lugd. στρατίας. Vulgatam refellit Haack. 


στρατείας ex Ae. Porti 


sd. I, 9, 3. 


$. 2. ναῦς xai ἵππους xal μεγέϑη. 


Vulgo στρατιᾶς. 
Sed cf. etiam 


Cass. Aug. Cl. (hic a 


pr. man.) T. Pal. Reg. Marc. F. D. I. E. mus. Brit. K. m. »«voi 
xai ἵπποις καὶ μεγέϑει. IVevoi x«i ἵπποις etiam Laur. Mosqu. Ar. 


Chr., μεγέϑει lt. et Lugd. 


Dativis repositis ἐσχυούσαις pro ἐχού- 


σαις legendum coniicit Duker, quam coniecturam commendat Bloomf. 


ja ed. 2. 


tarium, de quo cf. sd. I, 69, 4, 
adn. 1I, 65, 12. al. — à» παντὶ 
δὴ ἀϑυμέας ἦσαν. De verbis 
ἐν παντί cum gen. coniunctis vid. 
Matth. Gr. $. 442, 3. Krueg. 
$. 47. 10. adn, 3. Saupp. ad 
Xen. de Re equ. 12, 8, et hic 
Bloomf., qui male sollicitat non 
minus recta ἐν παντὶ καχῷ γενό- 
μενος οἱ εἰς πάντα κίνδυνον ἤλϑον. 
— τῆς στρατείας ὁ μετά- 
μελος. De genitivo obieeti cf. 
Matth. Gr. $. 348. ada. 1. 
Ipsa vox μετάμελος rarior quidem 
est, sed cum genitivo rei, cuius 
aliquem poenitet, exstat etiam 
apud Dion. Cass. loseph. Procop. 


$.2. ταύταις μόναις ἤδη. 
Has solas iam, non item 
alias ante. Aptius tamen vi- 
detur δή, quod legendum coniecit 
D in d. in Steph. Thes. t. II.p. 1048, 
ed. rece. Articulus autem ante 
nomen πόλεσι omissus est, quia 
plena seatentia haec est: ταύ- 


ταῖς (ταῖς πόλεσι) μόναις ὁμοιο- 


τρόπρις πόλεσιν ἐπελθόντες. — 
ὁμοιοτρόποις ἐπελθόντες. 
Cum sententia οἵ, VIII, 96. extr.: 
ἔδειξαν δὲ οἱ Συραᾳκόσιρ, [ὅτι 


διάφοροι πλεῖστον ὄντες... πλεῖ-- 
στα ὠφέλουν] * μάλιστα γὰρ ὁμοιό- 
τροποι γενόμενοι ἄριστα καὶ προς- 
ἐπολέμησαν. lpsius vocis ὁμοιό- 
τρόπος alia exempla adscripsit 
Bloomf. —  μεγέϑη. Pluralem 
μεγέϑη rarum [praeterquam apud 
mathematicos et de sublimibus] 
esse affirmans Bloomf. [quod Rrue- 
ger adscriptis quatuor exemplis 
Platonis et uno Aristophanis redar- 
guit] ut in Xen. Cyneg. IV, 1. 
τὰ μεγέϑη μεταξὺ μακρῶν καὶ 
βραχέων et apud Theophr. in Steph. 
Thes. h. v.: οὐκ εὔοσμα δὲ ῥόδα, 
οὐδὲ μεγάλα τοῖς μεγέϑεσι, ideo 
positum putat, quia referatur ad 
substantiva eiusdem numeri, Cf, 
de hoc abstractorum usu supra 
c. 13. Bernh. Syat. p. 62, sq. 
Ruehn. Gr. 8. 408. c. Legi 
μεγέϑη ὀρέων, σωμάτων, alia, 
sicut ὕψη, πλάτη, πλήϑη, adnotat 
Did. Add. μεγέϑη πόλεων Tos. 
B. I. VII, 1, 2., οἰκοδομημάτων 


A. ]. VIII, 4, 1., ποταμῶν Aristid. - 


I. p. 225., περιβόλων ib. p. 524,, 
magnitudines artium 
Cice. de Or. ΠῚ, 33, 132. 
Apud Thuc. tamen nusquam alibi 
pluralem μεγέϑη, sed etiam de 








1 


S 


ETOX T. ΘΈΡΟΣ, (VM, 56) Ὲ 12] 


γάμενοι ἐπενεγκεῖν οὔτε ἐχ πολιτείας τι μεταβολῆς 
τὸ διάφορον αὐτοῖς, ᾧ 7tQogryovto ἄν, οὔτ᾽ ἐκ πα- 
θασχευῆς πολλῷ χκρείσσους, σφαλλόμενοι δὲ τὰ 
πλείω, τά τε πρὸ αὐτῶν ἠπόρουν, καὶ ἐπειδή γε 


καὶ ταῖς ναυσὶν ἐχρατήϑησαν, 


πολλῷ δὴ μᾶλλον ἔτι. 


0 οὐκ ἂν govro, 


96. Οἱ δὲ Συρακόσιοι τόν τε λιμένα eU Ug οἱ Συρακόσιοι 


παρέπλεον ἀδεῶς, καὶ τὸ 


στόμα αὐτοῦ διενοοῦντο 


χλήσειν, ὅπως μηκέτι, μηδ᾽ εἰ βούλοιντο, λάϑοιεν 


^7 3 


2 αὑτοὺς οἱ ᾿4ϑηναῖοι ἐχπλεύσαντες. οὐ γὰρ περὶ 


τοῦ αὑτοὶ σωϑῆναι μόνον ἔτι τὴν ἐπιμέλειαν ἐποι- 
ovVto, ἀλλὰ καὶ ὅπως ἐκείνους κωλύσωσι, νομέζον- 

ci 3 3 7, n , U - 
τὸς, ὁπὲρ ἣν, ἅπὸ τὲ τῶν παρόντων πολὺ σφῶν 


καϑυπόρτερα τὰ πράγματα εἰ 


rz 


L| , , 
ναι, καὶ εἰ δύναιντο 


Ἀρατῆσαι ϑηναίων ve καὶ τῶν ξυμμάχων καὶ χα- 
τὰ γὴν καὶ κατὰ ϑάλασσαν, καλὸν σφίσιν ἐς τοὺς 


χρείσοους, Post hoc (ὄντες addidi ex Vat. [et marg. Cl.], sed 
nominativo haud scio an praestiterit accusativus.'* BERR., qui nunc 
ὄντας edidit. Habere et marg. Cl. et Ven. adnotat Arn., sed id 
secundum Duk. de nominativo videtur accipiendum et accusativus 


omni auctoritate carere. 


Partieipium ex interpr. ortum esse docet 


Schol.: πολλῷ χρείσσους] λείπει τὸ ὄντες. ,,Koeíooovoc Schol. [cod. 
Lugd.] et Valla.** RRUEG. Cf. adn. Deinde Vat. πρός pro πρό. 


3 , 
(t vTtOt. 


Cap. 56. $.2. 


Cass. Aug. Cl. Ven. T. It. Reg. 


aliique nonnulli αὐτοῦ, quod contrario ἐκείνους convincitur. 


τὰ πράγματα. Τά om. Vat. 


plurium magnitudine singularem 
I, 2. VII, 72. inveniri sciendum 
est. Et hie verba sunt dubia. 
Cf. sd. — x πολιτείας... 
μεταβολιῆ ς] διὰ τοῦ με- 
ταβάλλειν αὐτῶν τὴν πολιτείαν, 
οἷον στάσιν ἐμβαλόντες, ἢ ὀλιγαρ- 
χίαν [male pro δημοκρατίαν ] 
παρ᾽ αὐτοῖς ἐργασάμενοι. Schol. 
— τὸ διάφορον. ,,Epexegesis 
est voculae τί, quicquam, 
quod causa dissidii esse 
solet. Cf. c. [2. et] 75.** GOELL. 
Aliter tamen explicat Krueg. — 
9, quo, i. e. quod (dissi- 
dium) si excitassent. — 
κρεέσσους. Vel non addito ὄντας 


Gr. 


(de quo cf. sd.) pro accusativo 
ita habendum videtur, wt pro 
ἐπενεγκεῖν iam προςάγεσθαι ex 
interpositis ad iteranda o? δυνά- 
μένου audiatur. Cf. ed. mai. 
Negat tamen id fieri posse K r u e g., 
qui mavult κρείσσονος. — σφαλ-- 
λόμενοι τὰ πλείω. Cf. I, 69, 
9. adn. — τὰ πρὸ αὐτῶν, 
ante haec, antea. Cf. adn. 
IV, 64, 1. [atelligitur tempus 
id, quod fuit ante postremam 
pugnam navalem. 

Cap. 56. 8. 2. “πότε τῶν 
παρόντων. ,l e. per ea, 
propter ea, quae iam tene- 
rent." BAU, Cf. Matth, Gr, 


TOV λιμένα 
xÀjocs διανο-- 
οὔγται. ἐπῆρε - 

δὲ αὐτοὺς 
πρὸς μεγίστην 


σπουδὴν ἄλλα 


τε χαὸ ὅτι 

πλεῖστα ἔϑνη 

ἐπὶ τὴν πόλιν 

αὐτῶν. ξυνὴλ- 
ἐν, 


9 
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Ἕλληνας τὸ ἀγώνισμα φανεῖσθαι" τούς ve yàp 
ἄλλους Ἕλληνας εὐθὺς τοὺς μὲν ἐλευϑεροῦσϑαι, 
τοὺς δὲ φόβου ἀπολύεσϑαν᾽ (ov γὰρ ἔτι δυνατὴν 
ἔσεσϑαι τὴν ὑπόλοιπον 4ϑηναίων δύναμιν τὸν 


ὕστ τερον ἐπενεχϑησόμενον. πόλεμον ἐνεγκεῖν καὶ 


ἃ τικοῦ μέγα μέρος προκόψαντες. ἔϑνη γὰρ πλεῖ- 
ota δὴ ἐπὶ μίαν πόλιν ταύτην ξυνῆλϑε, πλήν γε 
δὴ τοῦ ξύμπαντος λόγου τοῦ ἐν τῷδε τῷ πολέμῳ 
πρὸς τὴν «4ϑηναίων τε πόλιν καὶ -“Δακεδαιμονίων. 


1 67. τοσοίδε γὰρ ἑκάτεροι ἐπὶ Σικελίαν τε καὶ πε- ἕπεται οὖν 
αὑτοὶ δόξαντες αὑτῶν αἴτιοι εἶναι ὑπό τε τῶν diues cani. μὰν desite NA ὦ λων "κατάλογος e 
ἄλλων ἀνϑρώπων καὶ ὑπὸ τῶν ἔπειτα πολὺ ϑαυ- e Σ "- ne m ἣν χ QU τῶν ues 4ϑη- 


« | ᾿ἐλϑόντες, τοῖς δὲ ξυνδιασώσοντες, ἐπὶ “Συρακούσας ναίων στρα- 
"e σϑήσεσϑαι. καὶ " δὲ ἄξιος ὁ ἀγὼν κατά τε 3 ἐπολέμησαν, οὐ κατὰ δίκην τι μάλλον, οὐδὲ κατὰ τ" σάντων. 


ταῦτα καὶ ὅτι οὐχὶ ᾿Αϑηναίων μόνον περιεγέίγνον- 
το, ἀλλὰ xai. τῶν 20242. - κολλῶν ξυμμάχων, aA ξυγγένειαν μετ ἀλλήλων στάντες, ἀλλ' ὡς ἑκάστοις 


οὐδ᾽ αὐτοὶ αὐ μόνον, ἀλλὰ καὶ μετὰ τῶν 


ξυμβοη- 


ϑησάντων σφίσιν, ἡγεμόνες τε γενόμενοι μετὰ Κο- 
ρινϑίων καὶ «Ἱακεδαιμονίων, καὶ τὴν σφετέραν 
πόλιν ἐμπαρασχόντες προκινδυνεῦσαέ τε, καὺ τοῦ ναῦυ- 


φόβου. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Vat. Reg. Marc. F. 


Mosqu. φόβω. Fauitne gófw»? 


» L 
αὐτῶν αἴτιοι. 


$. 573. 1330. — τούς τε 
γὰρ ἄλλους "EAA. His respon- 
dent infra καὶ «vvoí. — ἐλευ- 
ϑεροῦσθα:ε... ἀπολύεσϑ as. 
De praesentis infinitivis v. Matth. 
Gr. $. 504. I. 3. Rost. $. 116. 
adn. 8. 


5. 9. xai ... δέ. Cf. adn. I, 
132, 4. — περιεγίγνοντο. 
"4» excidisse frustra in mentem 
venit Bauero. Hic et Latine et 
in patrio sermone bene imper- 
fecto indicativi utare. Cf. Matth. 
Gr. $. 509. adn. 5. Rost. 
$. 130. adn. 2,— τῶν ἄλλων... 
ξυμμάχων». Cf. ada. I, 128, 9.— 
καὶ οὐδ᾽ αὐτοὶ αὖ MÓYOY .. 
»Nee vero [propr. nee rur- 
sus, nec item] ipsi tantum 
[audi περιεγίγνοντο!, sed una 
etiam cum iis, qui auxilio 
ipsis ven[erant].* STEPH. 
Impugnat tamen verba Rrueg. 
--τοῦ ψαυτικοῦ μέγα μέρος 
προκόψωαντες. Quum hic non 
ea commoda, quae Syracusani 
perceperint, sed quae aliis ,para- 
yerint, enumerentur, προχόπτειν, 


Vat. αἴτιον αὐτῶν. 


de cuius verbi universa natura 
praeter Arn. ad h. ]. vid. Monk. 
ad Eur. Hippol. v. 23., non, ut 
saepe (vid. Lex.), intransitive, 
sed transitive intelligendum est. 
Itaque interpretare: quum rei 
navalis magnam partem 
promovissent, vel, ut Haas., 
quum rem navalem multum 
promovissent.  ,,Genit. τοῦ 
vcvr, fuerit [positus] plane ut 
IV, 60. extr. τῆς ἀρχῆς προ- 
χοπτόντων ἐκείνοις.“ BAU. [δὲ 
de genitivo, quem Bloomfieldius 
simul audito nomine ὅδόν, quod, 


. quum ne exemplum quidem ver- 


borum προκόπτειν ódóv invenerit, 
refutari non est opus, alii aliter 
explicant, vid. adn. Hic geniti- 
vus ex προκόπτειν propter addi- 
tum μέρος non polest suspensus 
esse, Quod vocabulum Rrueger, 
ut aliquoties (cf. adn. IV, 18.), 
deletum cupit , et verum est alibi 
apud προκόπτειν sola neutra οὐϑέν, 
πολύ, τί, Similia legi. Vid. Lex. 
Sed quemadmodum non  So- 
lum μετέχειν τινός, sed etiam 
μετέχειν μέρος τιγός et similia 


. ger ὄχλου. 





ἐχάστοις. 


Cap. 57. 5.1. 


Lugd. ἕκαστος. 


Vat. ἑκάστοι. 
Rrueger ad Dion. p. 122. et Goeller ἕκαστός τις 


οις 
I. ἕκαστοι. Marg. 


scripserunt, ille proximum τῆς in τίς mutans, hic τές simpliciter in- 


serens. Sed frustra. 
στος recepit. 


diei constat (cf. Matth. Gr. 
$. 325. adn. 1.), ita non dubi- 
tamus, quin προκόπτειν τινός et 
μέρος τινός recte dicatur. Minus 
probabile videtur μέγα μέρος, ut 
apud Lat. nagnam partem, 
esse casum adverbialem, ut μεέ- 
ρος τί (IV, 30.) et τὸ μέρος 
(cf. adn. I, 74, 3. ΗΕ, 67, 2.). 
Προκόπτειν hic cum aecus. iun- 
ctum esse docet etiam Madvig. 
Obs. synt. p. 77. sq 

6. 4. ἔϑνη γάρ. ᾿Τάρ respi- 
cit maxime ad verba τῶν ἄλλων 
πολλῶν ξυμμάχων et μετὰ τῶν 
ξυμβοηϑησάντων οφίσι. "Ent non 
est adversus, sed ad. Pro 
ταύτην Krueger suspieatur scri- 
bendum ταῦτα, quod, quum 
c. 97. ineunt, sequatur τοσοίδε, 
nobis aptum non videtur; sed 
ταύτην per epexegesin ad play 
πόλιν aecessil, — πλήν γε τοῦ 
ξύμπαντος λόγου ... τουτέ- 
στι, πλεῖστα ἔϑνη περὺ Συρακου- 
σῶν μαχόμενα ἦλϑε, πλήν γε δὴ 
οὗ τοσαῦτα, ὅσα πρὸς ᾿Ἄϑηναίους 
xab πρὸς «αχεδαιμονίους προςενε- 
μήϑη. Schol. Pro λόγου Heil- 
mannus coniecit £v4Aoyov, Krue- 
ed hanc fere vim 
ipsum vocabulum λόγος hic habet, 
ut sit ἀριθμός. * HAACH. Ete- 
nim ὁ λόγος ὃ πρός ... propr. 


Vid. adn. 


Nunc autem Rrueger solum ὅχα- 


est ratio, quae fuit ad .. 
das Ferháltniss , welches statt- 
fe παι νεν 

p. 94. S. l. Ζικεδέων. 
po KRUEG. — Nos, 
sive haec eum ἐλϑόντες iunguntur, 
sive, ut Rrueg. nunc interpuuxit, 
cum ἐπολέμησαν, tantum abest, 
ut dativum malimus, ut, qui ferri 
possit, vix intelligamus; neque 
enim similia sunt exempla ad 1, 
40, 6. adnotata. — περί, i. e. 
ὑπέρ, πρό. — ἐπὶ Zvgaxov- 
σας ἐπολέμησαν. Arnoldus 
interpretatur ἐς πόλεμον. sive 
μετὰ πολέμου imi Συρ. ἦλθον, 
sieut βοηϑεῖν ἐπὸ πόλιν dicatur. 
Et hanc , si sana est vulgáta, quum 
non solum ad hostes, sed etiam 
ad amicos Syracusanorum verbum 
referatur, oportet proponi expli- 
cationem. Quum tamen πολερεεῖν 
ἐπέ τινα alibi x Wc velut 
Xen. Anab. I III, 1, 5., 
bellum gerere contra al, 
significet, de integritate verborum 
dubites, et placet Baueri conie- 
ctura ἐπὶ Συρακούσαις. --- piv 
ἀλλήλων στάντες. Cf. adn. IIT, 
10, 2. — ἀλλ ὡς... ἔσχεν 
ἀλλ ὡς ἑκάστοις, φησί, συνέτυχεν 
ἢ διὰ τὸ ἴδιον συμφέρον ἢ ἐξ 
ἀνάγκης στρατεύεσθαι. Schol. 
"Eye. impersonaliter - positum est, 
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τῆς ξυντυχίας ἢ κατὰ τὸ ξυμφέρον ἢ ἀνάγκη ἔσχεν. 


«4ϑηναῖοι μὲν αὐτοὶ Ἴωνες ἐπὶ Δωριέας XZwQaxo- 9 


σίους éxóvveg ἦλϑον, καὶ αὐτοῖς τῇ. αὐτὴ φωνῇ 
καὶ νομέμοις ἔτι χρώμενοι «““ήμνιοι καὶ Ἵμβριοι 
καὶ Αἰγινῆται, ot τότε «Αἴγιναν εἶχον, καὶ ἔτι Ἔστι- 
ανῆς οἱ ἐν Εὐβοίᾳ Ἑστίαιαν οἰκοῦντες, ἄποικοι 


ὄντες ξυνεστράτευσαν. τῶν δὲ ἄλλων οἱ uiv ὑπή- 8 


xoot, οἱ δ΄ ἀπὸ ξυμμαχίας αὐτόνομοι, εἰσὶ δὲ καὶ 
ot μισϑοφοόροι 
xoty καὶ φορου ὑποτελῶν ᾿Ερετριῆς καὶ Χαλκιδῆς 


ἀνάγκῃ Parm. mus. Brit. Bekk. et tacitus Lugd. In Cass. Aug. 
Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. Marc. aliisque ἀνάγκη. Vulgo ἀνάγκης. 


ξυνεστράτευον. καὶ τῶν uiv ὑπη- 
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καὶ Zvwprc καὶ Καρύστιοι ἀπὶ Εὐβοίας ἦσαν, 
ἀπὸ δὲ νήσων Κεῖοι καὶ “ἄνδριοι καὶ Τήνιοι, ἐκ 
δ᾽ ᾿Ιωνίας Μιλήσιοι καὶ Σάμιοι καὶ Χῖοι. τούτων 
Χῖοι οὐχ ὑποτελεῖς ὄντες φόρου, ναῦς δὲ παρέχον- 
τες, αὐτόνομοι ξυνέσποντο. καὶ τὸ πλεῖστον Ἴωγες 
ὄντες οὗτοι πάντες καὶ ἀπὶ ᾿Αϑηναίων πλὴν Ka- 
ρυστίων, (οὗτοι δ᾽ εἰσὶ Ζρύοπες,) ὑπήκοοι δ᾽ ὃγ- 
τες καὶ ἀνάγκῃ ὅμως ᾿Ιωνές γε ἐπὶ Δωριέας ἧκο- 


ὅ λούϑουν. πρὸς δ᾽ αὐτοῖς Αἰολῆς, Μηϑυμναῖοι 


μὲν ναυσὶ καὶ οὐ φόρῳ ὑπήκοοι, Τενέδιοι δὲ καὶ 
ς -΄ τ 1 2 T M ydf -- 
“ἵνιοι ὑποτελεῖς. οὗτοι δὲ ΑἸἰολῆς Αἰολεῦσι τοῖς 


At vid. adn. 


$. 3. εἰσὶ δὲ xai oi ex plerisque libris Bekk. cf. Xen. Hell. 
IV, 8, 19. Vulgo et Vat. elo; δ᾽ οἱ καί, ut I, 23. VII, 13. et post 
ἔστιν ἅ, ἔστιν ἡ 1, 65. VII, 70. Cf. Aug. Buttmann, ad Mid. 8. 8. 


adn. 76. a. 


€f. Herodot, ὙΠ; 188: τοῖσι 
οὕτω εἶχε ὅρμου.“ ARN. Quae 
Krueger propter aoristum (pro 
quo sane malis εἶχεν, ut ὡς τά- 
χοὺυς εἶχε οἱ similia constanter 
leguntur) et articulum ad vulga- 
tam defendendam negat sufficere. 
De genitivo vid. adn. 1, 22, 3. 
II, 90, 4., de articulo τῆς Lob. 
ad Phryn. p. 280. et Madv. Obs. 
synt, p. 71. Ut autem antea 
seriptum est χατὰ δίκην el κατὰ 
ξνυγγένειαν, ita his hic respondent 
κατὰ τὸ ξυμφέρον ἢ ἀνάγκῃ (i. e. 
κατ ἀνάγκην). - 

$. 2. Δωριέας Συρακο- 
σέους. 1. e. Συρακοσίους 4ω- 
ριέας ὄντας. Cf. adn. 8. 8.— £x 6 »-- 
τῆς. ,,Valla non vertit. An 
ἐπιόντες 7.“ RRUEG. Αἱ Thucy- 
didem velle fortasse significare 
eos, qui a $.3. enumerantur, non 
ἑκόντας ad bellum profectos esse 
nec fugit Rruegerum et apparet 
ex $. 9. init. — Tum αὐτοῖς 
pendet ex τῇ αὐτῇ. — Τήμνεοι, 
Quo modo Lemnus colonia Athe- 
niensium facta sit, de eo cf. He- 
rodot. VI, 137 — 140. — 


Ἴμβρισι,  Imbrum a Miltiade 


circa idem tempus atque Lemnum 
incolis frequentatam esse probare 
studet Arn. ad h. l. —  . oi 
τότε ... εἶχον. Vid. II, 27. — 
ot àv... οἰκοῦντες. Dere vid. 
I, 117. ,,0í τὴν i»? nisi 'Eostc- 
αν οἱκοῦντες delendum est. ** 
RRUEG. Librorum scripturam 
interpretari debemus: qui in 
Euboea Hestiaeam urbem 
incolunt, noi:quiHestiaeam 
in Euboea sitam incolunt. 
Si quid mutandum, totum incisum 
oí ἕν... οἰκοῦντες malim abesse; 
nam Euboeae Hestiaeenses a qui- 
bus aliis Hestiaeensibus quasi dis- 
cernantur? Sunt qui alibi ᾿Ωρεῖ- 
ται vocantur. Vid. Athen. I, 24. 
el nos in ed. mai. 1.2. p. 268. — 
ξυνεστράτευσαν. Hie me- 
morabilia leguntur exempla im- 
perfecti et aoristi de eadem re 
positorum; nam $. 3. sequitur 
ξυνεστράτευον, eodemque. modo 
$. 4. ξυνέσποντο, contra ibid. 
ἠκολούϑουν et $. 7. ξυνείποντο 
atque ἕποντο. 

$. 4. Χαλκιδῆς. Hi igitur, 
etsi apud eos κληροῦχοι Athenien- 
sium fuerunt (ef. Herodot. V, 74. 


- 8. 4. Τήνιοι Vat. Valck. ad Herodot. VlI, 95. Bekk. Vulgo 
male Τήϊοι. Cf. Haack. et sd. VIII, 69. 

ovy ὑποτελεῖς ὄντες φόρου. Vat. φόρου οὐχ ὑποτελεῖς ὄντες. 
Φόρου ὑποτελής 1, 96. 66., ὑποτελὴς φόρου I, 19. 


"Iové; γε Vat. Bred. Goell. 


Vulgo Ἴωνές ve, quod τέ quomodo 


a Bekk. retineri potuerit, non liquet. Cf. adn. 


71.), non numerantur in colonis. 
Idem de Andriis (cl. Plut. Pericl. 
11.) adnotandum. Simul etiam 
κληρούχους tributarios fuisse ex 
his colligamus. — ἀπὸ δὲ v4- 
oov. Hoc nomine Cyclades exi- 
mie significari vidimus ad I, 12, 
4, — Χῖοι. Cf. VI, 43. VII, 20. — 
τὸ πλεῖστον... πάντες. 
De hoc dicendi genere cf. Schaef. 
ad Demosth. IV. p. 657. Iure 
autem illi omnes maxima ex 
parte vel plerique omnes 
lones vocantur, quia in Cycladi- 
bus et Styris admixti . lonibus 
erant aliarum. gentium homines. 
Vid. de Styrensibus Herodot. 
VIII, 46. Paus. IV, 34, 6. — 
οὗτοι δ᾽ sioi Δρύοπες. Cf. 
Seymn. Chi. v. 586. Diod. 
IV, 36. et Siebel. ad Hellen. 
p. 941. et de ipsis Dryopibus 
Muell. Dor. I. p. 40. sqq. 
Herm. Antiqu. Gr. $. 7, 13. 
16, 6.— ὑπήκοοι δ᾽ ὄντες... 
ἠκολούθουν. Sie folgten als 
Unterthanen und mit Zwang, 
aber doch wenigstens als Ionier 
gege» Dorier. ,,Nempe ut non 


tamen ἀνάγκῃ prorsus sola, sed 
ἑκόντες quoque cum gentili odio 
sequerentur. BAU.  Erge ὅμως 
ad ᾿Ἰωνές ys spectat.: 4έ post ὑπή- 
x00v, quoniam enunciatio ὑπήκοοι 
ὄντες superiori Ἴωνες ὄντες καὶ 
«m ᾿4ϑηναίων quodammodo est 
contraria, addi potuisse videtur; 
comparaveris etiam exemplum 33, 
2,, etsi non prorsus simile, Ce- 
terum Rrueger in lonibus [x45- 
οὐχοὶς Atheniensium] desiderat 
axios et Chersonesitas, ex qui- 
bus illos Scholiastes commemoret. 
Sed hi sunt Siciliae Naxii (infra 
$. 11.), atque Athenienses causis 
nobis incognitis moveri potuerunt, 
ne illos ad hanc militiam evo- 
carent, nec alibi usquam apud 
Thuc. eos milites dare Atheni- 
ensibus videmus. ᾿ 

$. 9. Μηϑυμναῖοι. Soli 
Lesbiorum tunc αὐτόνομοι. Cf. 
HI, 50. —  4i»iow 86 his 
Aeolensibus ,,vid. Steph. 
B y z. iu fioc, Sc ym n. Ch. 695. 
et Harpocr. in ead. voc. ex 
Ephoro.** HEYN. Exc. l. ad Virg. 
Aen. 1, III. Cf. Herm, Antiqu, 
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χείσασι Βοιωτοῖς [τοῖς] μετὰ Συρακοσίων xav 
ἀνάγκην ἐμάχοντο, Πλαταιῆς δὲ καταντικρὺ Βοιω- 
τοὶ Βοιωτοῖς μόνοι «εἰκότως κατὰ [ro] ἔχϑος. Ῥό- 6 
διοι δὲ καὶ Κυϑήριοι Δωριῆς ἀμφότεροι, οἱ μὲν 
«(ακεδαιμονίων ἄποικοι Κυϑήριοι ἐπὶ “Ιακεδαι- 
μονίους τοὺς ἅμα Γυλίππῳ μετὰ ᾿Αϑηναίων ὅπλα 
ἔφερον, 'Ῥόδιοι δὲ ᾿Αργεῖοι γένος Συρακοσίοις μὲν 
Δωριεῦσι, Γελῴοις δὲ καὶ ἀποίκοις ἑαυτῶν οὖσι, 
μετὰ Συρακοσίων στρατευομένοις ἠναγκάζοντο πο- 
λεμεῖν. τῶν ve περὶ Πελοπόννησον νησιωτῶν Κε- 
φαλλῆνες μὲν καὶ Ζακύνϑιοι αὐτόνομοι μέν, κατὰ 
δὲ τὸ νησιωτικὸν μᾶλλον κατειργόμενοι, ov. ϑαλάσ- 
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ἐκ τοῦ εὐπρεποῦς, βουλήσει δὲ κατὰ ἔχϑος τὸ Κο- 
8 ρινϑέων οὐχ ἧσσον εἵποντο. xci οἱ Μεσσήνιοι νῦν 
καλούμενοι ἐκ Ναυπάκτου xoi ἐκ Πύλου τότε ὑπὶ 
“ϑηναίων ἐχομένης ἐς τὸν πόλεμον παρελήφϑη- 
σαν. καὶ ἔτι Μεγαρέων φυγάδες οὐ πολλοὶ Meya- 
θεῦσι “Σελινουντίοις οὖσι κατὰ ξυμφορὰν ἐμάχοντο. 
9 τῶν δὲ ἄλλων ἑχούσιος μᾶλλον ἡ στρατεία ἐγέγνε- 
vo ἤδη. -4oyeio, μὲν γὰρ οὐ τῆς ξυμμαχίας ἕνεκα 
μᾶλλον ἢ τῆς “ακεδαιμονίων τε ἔχϑρας καὶ τῆς 
παραυτίκα ἕκαστοι ἰδίας ὠφελίας Δωριῆς ἐπὶ 4ω. 


$. 8. ἐκ Ναυπάκτου Vat. Bekk. Vulgo ἐν Ναυπάκτῳ. Sed 


σης ἐκράτουν oí «4ϑηναῖοι, ξυνείποντο" Κερκυραῖ- 
o, δὲ οὐ μόνον Δωριῆς, ἀλλὰ καὶ Κορίνϑιοι σα- 
quc, ἐπὶ Κορινϑίους τε xai ὡΣΣυραχοσίους, τῶν 
μὲν ἄποικοι ὄντες, τῶν δὲ ξυγγενεῖς, ἀνάγκη μὲν 


$. 9. Βοιωτοῖς τοῖς. Τοῖς ex Lindavii coniectura inseruerunt 
emnes recentiores, ut τοῖς μετὰ Zvgax. cum Βοιωτοῖς iungi possint. 
κατὰ ἔχϑος Cass. Aug. Cl. Pal. Reg., ut paulo post κατὰ ἔχϑος 
τὸ Κορινϑίων. Vat. Ἐς Lugd. D. I. Mosqu. Bekk. κατὰ τὸ ἔχϑος. 
Articulum legi etiam in Cl. et cod. mus. Brit. scribit quidem Bloomf. 
in ed., sed id iis, quae per literas de Cl. nobiscum communicavit, 


redarguitur. 


Articulo effici sententiam propter (notissimum) 


eorum odium recte quidem dicit Bloomf., sed requiri eum falso 
affirmat. Vulgo κατ᾽ ἔχϑος. Dan. xev ἔχϑραν. 


ἔφερον. Vat. ἐπέφερον. 


Sie ὅπλα ἐπιφέρειν ἐπέ τινα V, 49. 


Sed hoc magis bellum vel signa inferre hostibus, alterum. 
arma portare i. e. bellum gerere siguificat. 


$. 7. τῶν τε. Vat. τῶν δέ. 


Gr. $.76,16. — καταντεκρύ. 
Abr. eum Steph. interpretatur 
e regione, ex adverso.*' 
BECH. Male Arn. Bloomf. in ed. 2. 
aliique ad Βοιωτοί referentes 
voluntesse plane, manifestis- 
sime ; nam καταντικρύ apud Atti- 
cos nusquam aliam nisi loci no- 
tionem habet. Cf. Lob. ad Phryn. 
p.444. et ed. mai. Iunge καταν- 
τιχρὺ Βοιωτοῖς ἐμάχοντο, ut alibi 
ἐναντία τινὶ πολεμεῖν (1, 29.) et 
similia dicuntur. Nec obstat huic 
explanationi collocatio verborum. 
Vid. Buttm. Gr. $. 151. III, 1. 
Kuelin, 8. 805. 2. et adn. $.8. 


$. 6. Ῥόδιοι. Cf. VI, 43. — 
Κυϑήριοι. De horum statu 
cf. IV, 57. Simul ,,hinc Cythera 
Lacedaemoniis pace non [magis 
quam Pylum] restituta esse appa- 
ret. BLOOMF. — 4gytio: 
γένος. Vid. Muell. Dor. I. 
p. 103. sqq. Her m. Ant. Gr. 
8. 79, 9. Grot. Hist. Gr. II, 
p. 434. 


4.7. κατὰ τὸ νησιωτικόν, 
Ex conditione insulano- 
rum, quiainsulani erant.— 
μᾶλλον. 1. 6. μᾶλλον ἢ ἄλλοι, ἢ οὗ 
ἠπειρῶται. — ἀνάγκῃ μὲν... ἢ 





Messenii non Naupaucti a Demosth i i 
x ene in naves recepti, sed Nau- 
pacto arcessiti sunt, Vid. c. 31. Nec verba i» Nevndero iungi 


possunt cum oí ... 
coniecit. 


καλούμενοι, quod faciens Krueger oí ἐν Ναυπ. 


$. 9. μὲν γάρ. Γάρ aptissimum ex Vat. inseruit Bekk. 
ὠφελίας aut ὠφελείας Ven, Vat. mus. Brit. Vall. Bekk i 
marg. Cl. (,,ab eod. librar.* BLOOMF.) atque Lugd. P» eo chay 


δόξης. Vulgo abest. Quare Haack. ex iori iti 
Opt : . ex superiorib i 
quàm explicationem redarguit Bloomf. " n les, 


ἔλεγον, φησίν, ἐξ ἀνάγκης ἀκολου- 
ϑεῖν, ἵν εὐπρεπὴς ἀπολογιομὸς 
αὐτοῖς ἢ" οὐχ ἧσσον δὲ βουλό- 
μένου ἥπερ ἐξ ἀνάγκης εἵποντο, διὰ 
τὴν Κορινϑίων ἔχϑραν. Schol. 
Cf. Matth. Gr. $. 574. p. 1334, 
et de Corinthiorum et Corcyraeo- 
rum odio I, 25. 
$. 8. οἱ Μεοσήνιοι viv 
καλούμενοι, Usitatius diceret 
οἱ νῦν Μεοσήνιοι xa. , ut ἡ νῦν 
Βλλὰς καλουμένη |, 2., ἡ νῦν 
Θεσσαλία καλ. ibid. Cf. II , 99. 
al. Sed ne οἱ excidisse post Moo. 
suspicere , prohibent verba ἐν 
Δαυλίᾳ τῆς Φωκίδος νῦν καλου-.- 
μένης 1, 29.— παρελήφϑησαν. 
Hoc, quod Arnoldus were pres- 
sed into.the service inter- 
pretatus erat, nihil nisi assum- 
ptterant exprimi recte docuit 
Bloomf. in ed. 2. Cf. adn. I, 
1l, 3. — οὐ πολλοί, Εἴκοσι 
καὶ ἑκατόν Vl, 43. — Μεγα- 
εὖσι Σελινουντίοις οὖσι. 
. 8. Σελινουντίοις, οὖσι Ἀεγαρ. 
Hoc autem Thucydides ob eandem 


causam anteposuit, oh quam supra 
5. 2. Ἴωνες ἐπὶ p eta m 
σίους, $.5. AioAzc Aloisio: τοῖς 
χτίσαοι Βοιωτοῖς scripsit, id est, - 
quia notabile fuit, quod Megaren- 
ses cum Megarensibus pugnarunt. 
Cf. adn. V, 80, 8. VI, 18, 6. 
82, — κατὰ ξυμφοράν, 
propter calamitatem (88 - 
am, exilii). 

$. 9. “ργεῖοι. De his et 
Mantinensibus vid. VI, 29, 43. — 
τῆς παραυτέκα.... ὠφελίας. 
Propter praesentem suam 
quisque utilitatem. Cf. sd, 
Argivos, sicut Arcades, mercede 
militare solitos esse cl. Aristoph. 
Pac. 477. docet Bloomf. Pro 
ἕκαστοι estne ἕχαστος legendum? 
Singularis enim huius voeis de 
singulis hominibus, pluralis de 
singulis generibus poni solet. Cf. 
similia verba VI, 69, 3. περὲ τῆς 
πατρίδος μαχούμενον καὶ τῆς 
ἐδέας ἕκαστος τὸ μὲν αὐτέ- 
πα σωτηρίας, τὸ δὲ μέλλον 
ἐλευϑερίας et sd. infra at. — 
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ETOZ T. ΘΕΡΟΣ. (VII, 58) 129 
Qu» κατειλημμένων ξυνεστράτευον, καὶ Σικελιωτῶν 
Νάξιοι καὶ Καταναῖοι᾽ βαρβάρων δὲ "Ἐγεσταῖοι, 
οἵπερ ἐπηγάγοντο, καὶ Σικελῶν τὸ πλέον, καὶ τῶν 
ἔξω Σικελίας Τυρσηνῶν τέ τινες κατὰ διαφορὰν 
“Συρακοσίων καὶ ᾿Ιάπυγες μισϑοφόροι. τοσάδε μὲν 

1 μετὰ ᾿4ϑηναίων ἔϑνη ἐστράτευον. 58. “Συρακο- β) τῶν Συρα. 
σίοις δὲ ἀντεβοήϑησαν K ἀμαριναῖον μὲν ὅμοροι Pers evi 
ὄντες καὶ Γελῷοι οἰκοῦντες μετ᾽ αὐτούς, ἔπειτα, — 
"dxpayavrivav ἡσυχαζόντων » ἐν τῷ ἐπέχεινα ἱδρυ- 

2 μένοι “Σελινούντιοι. καὶ οἵδε μὲν τῆς Σικελίας τὸ 
πρὸς «Αϊβύην μέρος τετραμμένον γεμόμενοι" "Iue- 
θαῖοι δὲ ἀπὸ τοῦ πρὸς τὸν Τυρσηνικὸν πόντον 
μορίου, ἐν ᾧ καὶ μόνοι Ἕλληνες οἰκοῦσιν" οὗτοι 

8 δὲ καὶ ἐξ αὐτοῦ μόνοι ἐβοήϑησαν. καὶ Ἑλληνικὰ 
μὲν ἔϑνη τῶν ἐν Σικελίᾳ τοσάδε, Ζωριῆς τε καὶ 
iecit Reisk, "Sod c nde 


“Σικελῶν Cl. Ven. Vall. Valck. ad Phalar. p. XXIV. Bekk. 
Vulgo Σικελιωτῶν. Eadem vocabula confusa sunt in libris VI, 103. 


ριέας μετὰ «Αϑηναίων ᾿Ιώνων ἠκολούϑουν᾽ M. ἂγ- 
τινῆς δὲ καὶ ἄλλοι ᾿Αρκάδων μισϑοφόροι ἐπὶ τοὺς 
ἀεὶ πολεμίους σφίσιν ἀποδεικνυμένους ἰέναι εἴω- 
ϑότες, καὶ τότε τοὺς μετὰ Κορινϑίων ἐλϑόντας 
“Αρκάδας οὐδὲν ἧσσον διὰ κέρδος ἡγούμενοι πολε- 
μίους" Κρῆτες δὲ καὶ Αἰτωλοὶ μισϑῳ καὶ οὔτοι 
πεισϑέντες " ξυνέβη δὲ τοῖς Κρησὶ τὴν Γέλαν Ῥο- 
δίοις ξυγκείσαντας μὴ ξὺν τοῖς ἀποίκοις, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
τοὺς ἀποίκους, ἄκοντας μετὰ μισϑοῦ ἐλϑεῖν. καὶϊ0 
«Ακαρνάνων τινὲς ἅμα μὲν χέρδει, τὸ δὲ πλέον 4n- 
μοσϑένους φιλίᾳ καὶ ᾿4ϑηναίων εὐνοίᾳ ξύμμαχοι 
ὄντες ἐπεχούρησαν. καὶ οἵδε μὲν τῷ lovío κόλπῳ! 
ὁριζόμενον" ᾿Ιταλιωτῶν δὲ Θούριοι καὶ ΜΜεταπόν- 
τιον ἐν τοιαύταις ἀνάγκαις τότε στασιωτικῶν και- 


ἀεὶ πολεμίους. Mire Vat. λειπομένους. 


ἐέναι εἰωθότες. Vat. Bekk. εἰωθότες ἱέναι. Vulgarem collo- 
cationem cur evidentiae (,,the clearness of representation**) officere 
credat Bloomf., non assequimur. 


ἀποίκους. Vat. ἐποίκους. Cf. adn. II, 27, 1. 


In L. oi s. ων, et κατειλημμένον con- 


Sed antecedit 


ἀποίκοις. 


ἄκοντας. Vat. et Vall. ἑκόντας, de quo in utramque partem 


disputari potest. Cf. ed. mai. 


ἐπὶ τοὺς ἀεὶ ... εἰωθότες. 
Haas.: qui adversus quos- 
libet, quicunque sibi ho- 
stes proponerentur, in [im- 
mo ad, ef. Rrebs. Antibarb.] 
bellum proficisci consue- 
verant. Videmus eos, quemad; 
modum aliquando Helvetios, vel 
in utroque hostili exercitu sti- 
pendia meritos esse. — rovc 
μετὰ... ᾿Αρκάδας. Cf. c. 19. 
— Κρῆτες. Cf. VI, 43. — 
«ἀϊτωλοί. Hi igitur, etsi Athe- 
nienses patriam ipsorum aggressi 
erant (vid. ΠῚ, 94. sqq.), non 
dubitarunt mercede in exercitu 
eorum militare. — ξυνέβη 
δὲ τοῖς Komoi... ξυγκτί- 
σαντας. ,,Satis usitatum est, ut 
dativum excipiat accusativus par- 
licipii sequente infinitivo, Cf. 
Thuc. VI, 55, [6.] VII, 40. * 
DUR. Vid. ibi 8. 4, ubi gram- 


maticos citavimus. De re cf. VI, 4. 
Paulo post de verbis μετ ἃ 
μισϑοῦ vid. Matth. Gr. 8. 587. 
d. à. — ἄκοντας μετὰ 
μισϑοῦ. Cretenses isti mer- 
cede conducti militabant, ... sed 
iisdem famen non liberum fuit 
in quoseunque vellent proficisei ; 
itaque si per eos stelisset, non 
adversus populares et colonos 
pugnassent; non igitur lübentes 
in eos proficiscebantur.** BECR. 
Cf. ἠναγκασμένος ἔμμισϑοι VI, 
22., sed etiam sd. 

$. 10. "4xeapv&vov τινές. 
Vid. VII, 31. — μα μὲν... τὸ 
δὲ πλέον inter se respondent. 
Cf. adn. I, 90, 1. ΠῚ, 11, 3. — 
ἐν τοιαύταις ... κατειλήμϑ 
μένων. Τοιαύτας esse ὥςτε 
ἀναγκάζεσθαι στρατεύειν (potius 
ξυστρατεύειν) Bauer recte adno- 
tavit. (Εν τοιαύταις " ἤτοι ταῖς 


et III, 115, 1., ubi vid, adn. 


Cap. 58. $. 3. ἐν om. Vat. 


μισϑοφορικαῖς, similiter Schol.) 
Ergo τοιαῦται ἀνάγκαι στασιωτι-- 
κῶν καιρῶν est talis turbu- 
lentis temporibus effecta 
necessitas, ut cogerentur 
una (cum Atheniensibus) 
militare. De re vid. e. 33, 
Ad χατειλημμένων audiendum esse 
αὐτῶν (τῶν Θουρίων καὶ Μετα- 
ποντίων) primus docuit Heilm. ad 
VI, 10. Cf- Rost. Gr. $. 131. adn. 
2, De καταλαμιβάνεσθαι ἔν τινι 
dubitavit quidem Krueger, et 
sine praepositione legimus ἄναγ- 
καίῃ καταλαμβάνεσθαι Herodot. 
M, 65. et al. At reperiri certe 
ἀπολαμβάνεσθαι ἐν κακῷ respon- 
det Bloomf. (cf, Heind. ad Plat. 
Gorg. 259.), et quum καταλαμ-- 


| βάνειν 586ρ6 sit deprehendere, 


invenire, apparet recte dici 
καταλαμβάνεσθαι ἕν τινι, in re 
deprehendi. — JNVát:io:... 
Ἐγεσταῖοι. Cf, VI, 98. et de 


Thucydidis Vol. IV. Seet. I. 


origine Segestanorum VI, 2, —. 
Σικελὼν τὸ πλέον, Praeter 
eos, ὅσοι μὴ ἀφέστασαν, 58, 3. 
Cf. VI 85. — Τυρσηνῶν... 
Ἰάπυγες. De illis vid, VI, 103., 
de bis VII, 33. 


Cap. 98. ὁ. 1. Καμαρι- 
ναῖοι. Cf. VI, 67. VII, 33. — 
Γελῷοι. Cf. VI, 67, VII, 1. 83.— 
ἡσυχαζόντων, Quum a bello 
abstinerent, neutri par- 
ti se adiungerent. Cf. c. 33. 
— i» τῷ ἐπέκεινα ἔδρυμέ- 
νοι. Vitiosam Porti interpreta- 
tionem male correxit Haas.; tu 
exprime verbis ultra eos (a 
Syracusis) siti, iis ulterio- 
res (Acac.) Cf. VIII, 104. — 


Σελινούντιοι. Cf. VI, 65. 07. ᾿ 


VII, 1. 


8. 2. Ἱμεραῖοι. Cf. VII, 1, 


-- μόνοι Ἕλληνες. 
62, 2. et ibi adn. 


9 


Cf. -VI, 
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[oí] αὐτόνομοι πάντες, ξυνεμάχουν᾽ βαρβάρων δὲ 
Σικελοὶ μόνοι, ὅσοι μὴ ἀφέστασαν προς τοὺς A9- 
valovg* τῶν δ᾽ ἔξω “Σικελίας “Ἑλλήνων «Αἀκεδαι- 
μόνιοι μὲν ἡγεμόνα Σπαρτιάτην παρεχόμενοι» veo- 
δαμώδεις δὲ τοὺς ἄλλους καὶ Εἵλωτας, (δύναται 
δὲ τὸ νεοδαμῶδες ἐλεύϑερον ἤδη εἶναι;) Κορίν- 
ϑιοι δὲ καὶ ναυσὶ καὶ πεζῷ μονγοι παραγενόμενοι; 
καὶ «ευχάδιον καὶ ᾿ἀμπρακιώταν κατὰ τὸ ξυγγενές, 
ἐκ δὲ ᾿Αρκαδίας μισϑοφόρονι vro Κορινϑίων ἀπο- 
σταλέντες, καὶ Σικυώνιον ἀναγκαστοὶ στρατεῦον- 


, , 
vec, καὶ τῶν ἔξω Πελοποννήσου Βοιωτοί. 


δὲ τοὺς ἐπελϑόντας τούτους οἱ “Σικελέῶώται αὕτον 
πλῆϑος πλέον κατὰ πάντα παρέσχοντο, «ve μεγαᾶ- 
λας πόλεις οἰκοῦντες" καὶ γὰρ ὁπλῖται πολλοὶ κε 
νῆες καὶ ἵπποι καὶ ἄλλος ομιλος ἄφϑονος didtnr 
γη. καὶ πρὸς ἅπαντας αὖϑις, ὡς εἰπεῖν, τοὺς ἂλ- 
χοὺς Συρακόσιοι αὐτοὶ πλείω ἐπορίσαντο διὰ μέ- 

, l ἡ ὅτι é ἴστῳ κινδύνῳ 
γεϑός [τὲ] πόλεως καὶ οτι ἕν μεγίστῳ 1 


oí αὐτόνομοι. 
uncis inclusit Bekk. 


$. 4. ἄλλος. Vat. ὁ ἄλλος. 


Artieulum, quem sie positum ineptum esse patet, 


— Συρακόσιοι Cl. Ven. Vat. Bekk. et correcti Reg. D. I. (nisi 


quod Vat. Reg. Συρακούσιοι, D. 1. Συῤῥακούσιοι). 


»ovatovc. 
μέγεθός τε. 


, 
καὶ ὅτι. ^ Vat. «ai ὅτι γάρ. 


$8. 3. ὅσοι μὴ ἀφέστασαν. 
Coguoscuntur hi quodammodo ex 
VI, 94, VII, 1. — νεοδαμώ- 
δεῖς... καὶ Εἵλωτας. Cf. 19, 
3. ,,De Neodamodibus vid. ad 
V, 34.« HUDS. — καὶ vavoi 
καὶ πεζῷ μόνοι παραγενό- 
μενοι. ,, Νανθ8 quidem etiam 
Leucadii duas, Ambraciotae vero 
tfes praebuerànt, vid. VI, 101. ; 
sed pedestrem quoque exercitum 
praeter naves soli Corinthii . . . 
miserant.. Cf. e. 50. ** HAACR. 
—xüvü τὸ ξυγγ ὲν ἐς) τῶν Zv- 
ακοσίων. Schol. Nisi mavis intel- 
igere τῶν Kogwó(ov. Denique 


fodem redit, quod omnes hi 


Vulgo Zvga- 


Té addunt Vat. D. I. Bekk. et pr. man. Cl. 


quatuor populi inter se cognati 
erant, quum et Syracusani et 
Leucadii atque Ambraciotae co- 
loni essent Corinthiorum. — ἐκ 
δὲ Moxaó(ag ... καὶ ze 
xveviow Cf. 19, 4. et ibid. 
8. 3. de Boeotis. Cur Sicyonii 
ἀναγκαστοὶ vocentur, ex rebus V, 
81. narratis explicat Arn. 

$. 4. πρός ineunte hac $. et 
paulo post non esse ad, sed pro 
ratione, multis docet Bau. Cf. 
Matth. Gr. $. 455, adn. 3. a. 
— ὅμιλος. De turba levis ar- 
maturae dici adnotat Bloomf. — 
πόλεως. De articulo omisso cf. 
adn. I, 10, 2; 


πρὸς 4 


— 


ETOZ T. OEPOZX. (VII, 59.) 181 


1 ἦσαν. 59. x«i αἱ μὲν ἑχατέρων ἐπικουρίαι το- 
σαΐδε ξυνελέγησαν, καὶ τότε ἤδη πᾶσαι ἀμφοτέροις 
παρῆσαν, καὶ οὐχέτι οὐδὲν οὐδετέροις ἐπῆλϑεν. 

2 Oi ve οὖν Συραχόσιοι [καὶ οἱ ξύμμαχοι] εἰ- 
κότως ἐνόμισαν xcov ἀγών[ισμ]α σφίσιν εἶναι ἐπὶ 
τῇ γεγενημένῃ νίκῃ τῆς ,“γαυμαχίας ἑλεῖν τε τὸ 
στρατοπεδὸν ἅπαν τῶν ᾿Αϑηναίων τοσοῦτον 0», 
καὶ μηδὲ καϑ' ἕτερα αὐτούς, μήτε διὰ ϑαλάσσης 

8 μήτε τῷ πεζῷ, διαφυγεῖν. ἔχληον οὖν τόν τε λι- 
μένα εὐϑὺς τὸν μέγαν, ἔχοντα τὸ στόμα ὀκτὼ 
σταδίων μάλιστα, τριήρεσι πλαγίαις καὶ πλοίοις 


- Cap. 59. 8. 2. 


καὶ οὗ ξύμμαχοι om. Cass. Aug. Cl. Ven. 
T. Pal. It. Reg. Mare. et quatuordecim alii. 


,Histem. et Bened. 


delenda esse censuerunt. (uos non secutus sum, quia ita τέ non 
habet, quo referatur. Neque praeter codicum testimonia quicquam 
causae est, cur haec verba damnemus.* HAACR.  Agnoscunt Vat. 


et Vall. 


Si supposita sint, antea lege δ᾽ οὖν, quae particulae quum 


per se (cf. adn. I, 3, 4.), tum propler superius μέν verborum xai 


«i μέν cet. hic sunt aptissimae. 


. ἀγώνισμα. 
decim alii ἀγώνα. 


Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. Marc. et tre- 
»-iyóv« quidem habet maxima pars msstorum, 


sed alterum etiam supra c. 56. dixit Thuc.: καλὸν σφίσιν ἐς τοὺς 
“Ἕλληνας τὸ ἀγώνισμα φανεῖσθαι.“ DUK. Cap. 86. addit Bened., 
contra c. 96. x«i ἦν δὲ ἄξιος ὃ ἀγών affert Haack., c. 86. extr. 


Bekk. 


,Jllud sie legitur etiam VIII, 12. 17., hoc VI, 11. II, 45.** 


ARN. Videtur tamen facilius aut compendio scriptorae aut inter- 
pretatione ἀγώνισμα in ἀγῶνα depravari potuisse quam vicissim. 


τοσοῦτον. Vat. τοσοῦτο. Cf. sd. VI, 33, 6. 


ἕτερα. 


Cass. Aug. Pal. ᾿Ξ Reg. Marc. Lugd. et plerique alii 


libri ἑκάτερα, quod a Duk. praelatum explosit Goell. "Etpa ex Vat. 
I. et pr. man. Cl, revocavit Bekk. 


. Cap. 59. 8. 1. τοσαίδε. 
Vides hoc pronomen hic, ut c. 57. 
extr. et ut aliquoties ὅδε, ad 
superiora. referri. . Praeterea at- 
tende. vocabula ἑκάτερον et &u- 
φότεροι de iisdem dieta. 

8. 2. O? «s οὖν. Redit scri- 
ptor ad sententiam praecipuam 
capilis 58. Ceterum cf. sd. — 
μηδὲ καϑ' ἕτερα, a neutra 
parte, neutra ratione. Cf. 
adn. 1, 67, 4. et supra 42, 6. 

.8.8. 1x Ago», .claudebant, 
elaudere coeperunt. Koi 


πέρας iv. ἡμέραις τρισὶ τοῖς ἔργοις 


ἐπέϑηκαν συντέλειαν, inquit Diod. 
XIII, 14., quem impugnat Dodw. 
Annal. Thuc. ad VII, 51., contra 
quem dixerunt Wessel. ad Diod, 
l. d. Letr. Syrac. p. 76. Arm. 
Cf. sd. 70, 4. — ὀχτὼ στα- 
δέων μάλιστα.  , Secundum 
Arnoldi tabulam [spatium] paululo 
plus 1200 cubitorum (,, yards**) 
est, i. e. paulo plus certe sex 
stadiorum.** GOELL. Antéa arti- 
culus ita positus est, ut Graece: 
dicitur ἔχω τὸ στόμα μέγα. Cf. 
Madv. Synt. 8. 12. — Οχτριή- 
Qeac πλαγέαις (,,1. e, ex trans- 


"ge | 


Oi Συρακό-- 
σιῶν τῷ. ὄντι 
κλήουσι τὸν 
μέγαν λιμένα. 





FTOZ T. OEPOS. (VII, 60.) 


ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. E. 


xci ἀκάτοις, ἐπ ἀγκυρῶν ὁρμίζοντες, καὶ voÀÀa, 
ἤν ἔτι ναυμαχεῖν οἱ ᾿Αϑηναῖοι τολμήσωσι, παρε- 
| σκευάζοντο, καὶ ὀλίγον οὐδὲν ἐν οὐδὲν ἐπενόουν. 
οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖο, — 60. Τοῖς δὲ ᾿4ϑηναίοις τήν ve ἀπόχλῃσιν 1 
«d de colt ὁρῶσι καὶ τὴν ἄλλην διάνοιαν αὐτῶν αἰσϑομένοις 
᾿ ἐκλιπόντες βρουλευτέα ἐδόκει. καὶ ξυνελϑόντες οἵ ve στρατη- 3 
πάσας πληρώ. γοὺ καὶ οἱ ταξίαρχοι πρὸς τὴν παροῦσαν ἀπορίαν 
cuvuc δια- τῶν τε ἄλλων καὶ oru τὰ ἐπιτηδεια οὔτε αὐτίκα 
κυ μάχησαν ἔρι, εἶχον, (προπέμψαντες γὰρ ἐς Κατάνην ὡς ἐκ- 
| πλευσόμενοι ἀπεῖπον μὴ ἐπάγειν,) οὔτε τὸ λοιπὸν 
ἔμελλον ἕξειν, εἰ μὴ ναυχρατήσουσιν, ἐβουλεύσαν- 
to τὰ μὲν τείχη τὰ ἄνω ἐκλιπεῖν, πρὸς δὲ αὑταῖς 
ταῖς ναυσὶν ἀπολαβόντες διατειχίσματι ὅσον οἷον 


τε ἐλάχιστον. τοῖς τε. σκεύεσι xal τοῖς ἀσϑενοῦσιν 
ἱκανὸν γενέσϑαι, τοῦτο μὲν φρουρεῖν, ἀπὸ δὲ τοῦ 
ἄλλου πεζοῦ τὰς γαὺς πάσας, ὅσαι ἦσαν καὶ δυ- 
veri καὶ ἁπλοώτεραι, πάντα τινὰ ἐςβιβάζοντες 
πληρῶσαι, καὶ διαναυμαχήσαντες, ἢν μὲν νικῶσιν, 
ἐς Κατάνην κομίζεσθαι, ἣν δὲ μή, ἐμπρήσαντες 
τὰς ναὺς πεζῇ ξυνταξάμενοι ἀποχωρεῖν, 7 ἂν τά- 
quove μέλλωσί τινος χωρίου ἢ βαρβαρικοῦ ἢ .EÀ- 
3 ληνικοῦ φιλίου ἀντιλήψεσθαι. καὶ οἱ μέν, ὡς ἔδο- 
ξὲν αὐτοῖς ταῦτα, καὶ ἐποίησαν" ἔκ τε γὰρ τῶν 
ἄνω τειχων ὑποκατέβησαν, καὶ τὰς ναῦς ἐπλήρω- 
σαν πάσας ἀναγκάσαντες ἐςβαίνειν ὅςτις καὶ ὁπως- 
A ovv ἐδόκει ἡλικίας μετέχων ἐπιτήδειος εἶναι. καὶ 
ξυνεπληρώϑησαν νῆες αἱ πᾶσαι δέκα μάλιστα καὶ 
ἑκατόν" τοξότας ve im αὐτὰς πολλοὺς χαὶ ἀκοντι- 
στὰς τῶν ve «ἠχαρνάνων χαὶ τῶν ἄλλων ξένων ἐς- 
ἐβίβαζον, καὶ ταλλα, ὡς οἷόν v ἦν ἐξ ἀναγκαίου 


Cap. 60. 8. 2. διατειχίσματι Vat. cod. mus. Brit. Bekk. Vulgo δια- 
τείχισμά τι. Αἱ non διατείχισμα intercipitur, sed locus, spatium τῷ 
διατειχίσματι. lta recte Bau., qui miras excusationes vulgatae addit. 


verso obiectis, lateribus triremium 
obversis ad líostes, non frontibus*'* 
BAU.) ... ἐπ᾿ ἀγκυρῶν óg- 
μέζοντες. Diod. l. d. ἀκάτους 
τε καὶ τριήρεις, ἔτι δὲ στρογγύλας 
γαὺς ix ἀγκυρὼν ὁρμίσαντες καὶ 
σιδηραῖς ἁλύσεσι διαλαμβάνοντες. 
Ζεύγμα hoe opus vocatur c. 69. 
$q. ,, Posteriore quoque tempore 
obiecta ad ingressum catena fir- 
missima portum magnum clausum 
esse cognoscimus ex Frontin. Stra- 
teg. 1, 5, 6.** LETR. p. 76. — 
ὁλέγον... ἐπενόουν. Cf. adn, 
11, 55, 1. et hic Duk., qui óA£yov 
οὐδὲν ic οὖδέν interpretatur ni bil 
parvum in ullam partem. 
Cap. 60. 8. 2. οὗ ταξέαρ- 
0o» De his vid. ada, IV, 4, 1. 
Scholiastes putat eos extra or- 
dinem, ut in re crepera, ad con- 
silium fuisse advocatos. Hoc satis 
robabile est; nam ex iis, quae 
V, 47. et VII, 43. scribit Thu- 
cydides, noo alios fere quam στρα-- 
τηγοὺς cousultasse intelligi potest. 
|o ada. 49, 1, 50, 3.] Duces 
omanos idem interdum pro tem- 
pore fecisse, ut omnium ordinum 
centuriones in consilium adhibe- 


rent, ostendit Lipsius II. de Milit. 
Rom. 8.* DUR. — πρὸς τὴν 
παροῦσαν ἀπορίαν τῶν τε 
ἄλλων, propter praesen- 


'tem difficultatem (δαὶ si 


baec, id quod Krueg. recte videtur 
malle, ad ?govA. referuntur, pro 
praesenti difficultate) 
quum ceterarum rerum. 
T £ ita positum est, ut si scriptor 
vellet pergere καὶ τῶν ἐπιτηδείων. 
— τὰ... τείέχη τὰ ἄνω. 
,Munitiones superiores non signi- 
ficant munitiones ia Epipolis fa- 
ctas [quas iam prius reliquerant], 
sed partem superiorem duplicis 
muri septem aut octo stadiorum 
[c. 2.]. qui per vallem ductus 
erat; ergo huius duplicis muri 
partem extremam eam, quae sub 
ipsas Epipolarum rupes [κρημνόν] 
maxime pertinebat et ab ora ma- 
ritima longissime distabat. Plu- 
tarchus hane superiorem operum 
Atticorum partem fano Herculis 
continentem fuisse dicit, Nic. c. 
24... ARN. — ἀπολαβόντες 
διατειχίσματε ... ytvé- 
σθαι. Quum muro inter- 
iecto intercepissent (s. 


τε καὶ τοιαύτης διανοίας, ἑπορίσαντο. 


ἀσϑενοῦσιν Vat. Bekk., quod de aegrotis usitatius esse quam 
vulg. ἀσϑενέον adnotavimus in ed. mai., quanquam plane contrarium 
nos dixisse audacter affirmat Bloomf. ,,ὄ “σϑθενεῖς tantum apud re- - 
cenüores seriptores, velut librorum sacrorum, ita puto legi. .. An- 


tiquiores et meliores utuntur partieipio ἀσθενῶν. 


lta Plat. p. 334. 


et Xen. Anab. V, 3, 1. Hippocrates quoque nusquam utitur voce 
ασϑενὴς ad significandum aegrotum, sed tantum participio ὁ ἀσϑε- 


ψέων; ἀσϑενής ei est invalidus 


; infirma valetudine utens, 


ἀσθϑενέων, aegrotus. BLOOMF. in ed. 2. Ceterum cf. 75, 3. 


et sd. Ev. Luc. IX, 2. 


πάσας. Vat. Bekk. ἁπάσας. 
e. 88, et ante ὅσαν minus placet. 


ceonclusissent) quam mini- 
mum loci posset ... suffi- 
eere. De διατειχίσματος voce 
ef. ada. ΠῚ, 34, 2. Τείχει ἀπο-- 
λαβεῖν legitur IV, 102, — à πλοώ - 
τεραι, minüs ad navigan- 
dum idoneae. De flexione vid, 
Lob. ad Phryn. p. 143. Rost. 
$. 52. adn. 3. 

$. 9. ἡλικέας μετέχων, 
Mizéyew hie non valere p artici- 
pem esse, sed compotem 
esse, vel potius .praeditum 


Et tamen idem Bekker- sprevit 


esse, exemplis additis docet 
Bloomf. De ἥλιο, vid. adn. VI, 
24, 3. 

8. 4. δέκα μάλιστα καὶ 
ἑκατόν. | CXV triremes com- 
letas esse dicit Diod. XIII, 14, 

ucydidem sequitur Plut, Nic. 
l. d. addens reliquas naves τὰ 
σῶν ἐνδεεῖς fuisse. Add. ad 70,4. 
— τῶν ve ᾿Ακκρνάνων. Hi 
funditores optimi appellati 
sunt ]I, 81. — ξξ ávayxalov 
τὸ καὶ τοιαύτης διανοίας, 


v 





Νικίας οὖν 


τοῖς στρατιώ- « 


ταις magaxt- 
λεύε ται. 


Νικίου λόγου - 


προοίμιον. 


1344 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑ ΦῊΣ H. E«. 


Ὁ δὲ Νικίας, ἐπειδὴ τὰ πολλὰ ἕτοιμα ἣν, 5 
ὃν τοὺς στρατιώτας τῷ τε παρὰ τὸ εἰωθὸς 7t0- 
λὺ ταῖς γαυσὶ κρατηϑῆναι ἀϑυμοῦντας καὶ διὰ 
τὴν τῶν ἐπιτηδείων σπᾶνιν ὡς τάχιστα βουλομέ- 
γοῦς διακινδυνεύειν, ξυγκαλέσας ἅπαντας — 
λεύσατό i& πρῶτον καὶ ἔλεξε τοιάδε. 

61. ,»βάνδρες στρατιώται «41ϑηναίων τε χαὶ τῶν 
ἄλλων ξυμμάχων, ὁ μὲν ἀγὼν ὁ μέλλων. ὁμοίως 
κοινὸς ἅπασιν ἔσται, περί τε σωτηρίας καὶ πατρί- 
δὸς ἑκάστοις οὐχ ἧσσον ἢ τοῖς πολεμίοις" ἢν) γὰρ 
κράτήσωμεν γὺν ταῖς γαυσίν, ἔστι τῳ τὴν ὑπάρ- 


χουσᾶν σου οἰκείαν πόλιν ἐπιδεῖν. ἀϑυμεῖν, δὲ οὐ 2 


χρή, οὐδὲ πάσχειν ὅπερ οἱ ἀπειρότατοι τῶν ἂν» 
ϑρώπων, ot τοῖς πρώτοις ἀγῶσι σφαλέντες ἔπειτα 
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3 ξυμφοραῖς ἔχουσιν. ἀλλ ὅσοι τε ᾿᾿ϑηναίων. πᾶρε- 


στε, πολλῶν ἤδη. πολέμων ἔμπειροι ὄντες, καὶ ὅσοι 
τῶν ξυμμάχων, ξυστρατευόμενοι ἀεί, μνήσϑητε" τῶν 
ἐν τοῖς πολέμοις παρᾳλόγων, καὶ τὸ τῆς "τύχης 
XY μεϑ' ἡμῶν ἐλπίσαντες στῆναι καὶ ὡς ἀναμα- 
χούμενοι ἀξίως τοῦδε τοῦ πλήϑους, 000v αὐτοὶ 
ὶ ὑμῶν αὐτῶν ἐφορᾶτε, παρασκευάζεσϑε. 62. ἃ δὲ 
ἀρωγὰ ἐνείδομεν ἐπὶ τῇ. τοῦ λιμένος στενότητι πρὸς 


α΄. τὰ τοῖς 
“41ϑηναίοις 
ξυμπράσοον-- 


τὸν μέλλοντα ὄχλον τῶν vEQY ἔσεσϑαι καὶ πρὸς v« ἐξαρεϑμεῖς- 


τὴν ἐκείγων ἐπὶ τῶν καταστρωμάτων παρασκευήν, 
οἷς πρότερον ἐβλαπτόμεϑα, πάντα καὶ ἡμῖν νῦν 


$. 9. παρασκευάζεσϑε. Vat, corrupte παρεσ, 


Cap. 62. $. l. ἡμῖν. Pal. It. Vat. F. Lugd. ὑμῖν, sed de 
ducibus pronomen TIC τα est. 


διὰ παντὸς τὴν ἐλπίδα τοῦ φόβου ὁμοίαν ταῖς 


$. ὅ. ὁρῶν τούς Vat. Bekk. Vulgo ὁρῶν x«i τούς, quod καί 


ab Arn. frustra defensum esse demonstravit Goeller. 


Καὶ τοὺς 


στρατηγούς excidisse propler hoc x«/ temere suspicatur Bloomf. 
Nieias postea non duces et milites, sed solos milites alloquitur. 


kd δ 
éixaototg. 


p. 61. 5. 1. 
Valla pooiit. 


Vat. ἑκάστωι. 
Cf. adn. 57, 9. Potest tamen hic de singulis agmi- 


οἰς 
Singularem etiam 


nibus sociorum ex variis terris ortorum cogitari. 


πόλιν. QG. πάλιν, cum o S. «. 


Πάλιν wel πόλιν πάλιν com- 


mendat locus VI, 69. Valla: licebit nobis suam cuique ci- 


vitatem reviserc. 
Anab. Ill, 2, 39. 


pro cousilio necessario 
(i. e. sola necessitate suggesto) 
et tali. Ita nunc Bloomf. quo- 
que olim aliter interpretatus. Cf. 
ed. mai. ,,Ex τοιαύτης διανοίας, 
i. e. quum proelium pavale inu- 
sitata [tunc sive pristina, cf. I, 
49.] ratione esset committendum, 
quippe cuiws victoria non ex pe- 
ritia penderet, sed ex virtute mi- 
litum terrestrium in naves impo- 
sitorum. De locutione ἀναγκαῖος 
διάνοια vid. 1, 61. V, 8. VI, 37.** 
ARN. De feminini generis flexione 
ef. ada. I, 2. Alii tamen ἐξ &- 
vayxatov "interpretantur in re 
angusta.- ἜΣ 


Sed ita rursus solum ἐπιδεῖν c. 77. Cf. Xen. 


Cap. GI. Hanc orationem et 
alleram Niciae c. 69. laudibus 
praedicat Dion. Hal. p. 921. 
Dictio eius solito dilueidior est 
el vacua ab asperitate. Est hor- 
talio, eui admixtàe sunt consola- 
tiones,** BLOOMF. 

S. l1. x«i τῶν ἄλλων ξυμ- 
μάχων. ,;Und [der] andersei- 
tigen Bundesgenossen pro. und 
[der] Bundesgenossenanderseits.'* 
MEHLHORN. De adiect. pro 
adverb. pos. p. 11. Cf. tamen 
etia adn, 1, 128, 5. 

$8. 2. ἔπειτα idus παντὸς... 
ἔχο υσι] ἔπειτα, φησί, παντὸ τῷ 

χρόνῳ δυςέλπιδές εἰσι, xai προς- 


. decet Duc. 


δοκῶσιν ὁμοίως ταῖς γεγενημέναις 
συμφορεῶᾶς τὰ μέλλοντα. Schol. 
Genus loquendi ἐλπίδα τοῦ φόβου 
imitari Lueianum in CTyraunic. 
᾿Ελπίς est opinio, 
exspectatio (vid. adn. Vl, 
87, 4. etSteph. Thes. III. p. 787.), 
ἐλπὶς τοῦ φόβου exspectatio 
a metu iniecta. Articuli vis 
haec est: τὴν ἐλπίδα τ. q., ἣν 
ἔχουσιν, ὅμοίαν ταῖς ξυμφοραῖς 
ἔχουσιν.  ,Similem incom- 
modis, parem, congruam. 
[Etenim] sicut passi sunt incom- 
moda, ita semper timent porro, 
eadem secutura putant.**  BAU. 

$. 3. μνήσθϑθητετῶν. .. 
παραλόγων. Cf. I, 78. et ibi 
adu. — x«i óc ἄναμαχού- 

£v0L... Consecutio verborum 
si, quod credideris, haec est: ἐλπί- 
akvvec στῆναν παρασκευάζεσϑε ὡς 
ἀναμαχούμενοι, καί, quod inter- 
pretantur etiam, suspectum est 
(cf.. ed. mai.), quare uncis nunc 
inelusum est a Bloomf. Rrueger 
tamen iungit ἐλπίσαντες χαὶ ὡς 
ἀναμ. , ἵν e. x«i προςδοκῶντες 
ἀναμαχεῖσθαι. “«Ἀναμάχεσθαι esse 
priorem pugnam iterato 
proelio resarcire, altera 
compensare, docuit ad h. l. 
Abr, 


Cap. 0h. $, Il. xà χὰ... 
στενότητι sonant in (bei).. 
angustiis, et similiter 2» apud 
ἀρωγός (Eur. Rhes. 638.) et 
βοηϑὸς legi docet Bloomf. in ed. 2. 
Rruegeri interpretatio contra 
displicet — propter adiecta πρὸς 
τὸν. ..ῳ. παρασκ. fs πρὸς τὸν 
ὼ  αεα διε, uk 9. πρὸς T. 
μιέλλ. Po. OyÀ. τῶν νεῶν, Ὄχλος 
autem τῶν »egv quaeritur utrum 
sit magna multitudonavium 
(hostilium), an turba et con- 
fusio navium (Atheniensium). 
Illi explanationi praeter prono- 
men ἐκείνων alteri. demum inciso 
additum obstat, quod non plures, 
sed multo pauciores in pugna 
postea commissa fuerunt naves 
Syraeusanorum (cf. adn. c. 70.), 
et quod ne in superiore quidem 
proelio navali maiore numero na- 
vium hostilium victi sunt Athe- 
nienses. Cf. adn. prox. Utro- 
cunque autem modo intelligitur 
ὄχλος, postea nihil videtur com- 
memorari, quod adversus. eum 
excogitaverint duces Atbenien- 
sium. — οἷς πρότερον ἔβλα- 
πτόμεϑα. Vid. c. 40. Οἷς per 
synesin ad παρασχευήν — refert 
Haack., sed simul ad ὄχλον vide- 
iur spectare" et neutrum genus 


ται, 





rm s 
- 


(Vil, 63) 137 
000». ἂν ὁ πεζὸς ἡμῶν ἐπέχη, πολεμίας οὔσης. | 
163. ὧν χρὴ μεμνημένους διαμάχεσϑαι, ὅσον Cw. παροξύνον- 
δύνησϑε, καὶ μὴ ἐξωϑεῖσϑαι ἐς αὐτήν, ἀλλὰ ξυμ- νοι τ $ 
—— vir vec μὴ ini 6d. χὰ ἀξιοῦν ἀπολῦύε- : * Jd ce 
Ὥς .&n hdi Figli ἐν αι τοὺς ἀπὸ του πολεμίου χα E po 
ἐν δὲ τῇ ἐνϑαδὲ ἠναγκασμένῃ | eto. "v TUM E 2 eniin. Pierre καὶ ipic an τοῖς ive DP heiss: 
ζομαχίᾳ πρόςφορα ἔσται. “εὐρηται ὃ ἡμῖν o00 χρη. (€ ἧσσον τῶν ναυτῶν παραχελεύομαι, ὅσῳ τῶν ἄνω- | 
ἀντιναυπηγεῖσϑαι, καὶ πρὸς τὰς τῶν ἐπωτίδων αὖ- f ϑὲν μᾶλλον τὸ ἔργον τοῦτο" ὑπάρχει δ᾽ ἡμῖν ἔτι 
τοῖς παχύυτητας, ᾧπερ δὴ μαλιστα ἐβλαπτὸμεϑ' α, B 3vov ye τὰ πλείω τῷ πεϊῶ ἐπιχρατεῖν. τοῖς δὲ ναύ- 
χειρῶν σιδηρῶν ἐπιβολαί, αἵ σχησοῦσι τὴν πάλιν ταις παραινῶ καὶ ἐν τῷ ᾿αὐτῷ τῷδε καὶ δέομαι μὴ 
ἀγαχρουσιν τῆς προςπεσούσης νεώς, ἣν τὰ ἔπι ἐχπεπλῆχϑαί τι ταῖς ξυμφοραῖς ἄγαν, τήν τε πα- 
τούτοις οἱ ἐπιβάται ὑπουργῶσιν. ἐς τοῦτο γὰρ δὴ ἃ ρθασχευὴν ἀπὸ τῶν καταστρωμάτων βελτίω vov 
ἡναγκασμεϑα, Qe πεζομαχεῖν ἀπὸ τῶν νεῶν," καὶ ἔχοντας καὶ τὰς ναῦς πλείους, ἐκείνην ve τὴν ἡδο- 
τὸ μήτε αὐτοὺς ἀναχρούεσϑαι μήτ ἐκείνους ἐᾶν γὴν ἐνῚθυμεῖσϑαι ὡς ἀξία ἐστὶ διασώσασϑαι, οἱ 
ὠφέλιμον φαίνεται, ἄλλως ve καὶ τῆς γῆς, πλὴν , 


ETOX T, 9EPOX. 


O0YKYAI4OY ZYTTPAOHZ H, £f. 
ἐκ τῶν παρόντων μετὰ τῶν κυβερνητῶν ἐσκεμμένα i 
ἡτοίμασται. καὶ γὰρ τοξόται πολλοὶ καὶ ἀκοντι- ἃ 
σταὶ ἐπιβήσονται καὶ ὄχλος, ᾧ ναυμαχίαν μὲν ποι- 
οὔμενοι ἔν πελάγει οὐκ ἂν ἐχρώμεϑα διὰ τὸ βλά- 
"rev ἂν τὸ τῆς ἐπιστήμης τῇ βαρύτητι τῶν νεῶν, 


8.8. ὅσα. Valla quum alia quae, quasi ἀλλα τε ὅσα le- 


gerit, satis apte. 
ἀντιναυπηγεῖσϑαι. 


Ven. Vat. Bas. Gr. Bekk. et e corr. Cl. 


ἀντιναυπηγῆσαι, sed paucis libris bac in re parendum esse negat 
Bloomf. ᾿Αντιναυπηγεῖσθαν enim et in passivo et in medio hic recte 
diei potuit, et simplici medio ναυπηγεῖσθαι Thucydides bis usus est, 


aclivo nusquam. 


δή ex Vat. interposuit Bekk., ut iterum c. 86. 


esse; uam Athenienses prius etiam 
ideo vieti erant, quia διὰ πολλοῦ 
ϑορύβου xai οὐδενὶ κόσμῳ obviam 
hostibus iverant c. 40., magis 
tamen, quia oí ἀπὸ τῶν καταστρω- 
μάτων ἀκοντίζοντες μεγάλα ἔβλα- 
"rov, ibid. 

$. 2. βλάπτειν... τῇ 
βαρύτητι τῶν νεῶν. l. e. 
quod ,,turba (epibatarum nimia) 
impediat artem pondere 
navium ... [Nimirum] quod 
multitudo non possit non onerare 
naves, praegravare et inhabiliores 
reddere.** ΒΑΓ. ---ἡναγκασμ έ- 
v5. Schol. κατὰ ἀνάγκην γενησο- 
μένῃ. -- πρόςφορα ἔσται. 
»S€ll. ταῦτα, i. e. οὗ πολλοὶ τοξό- 
ταῦ καὶ ἀκοντισταὶ καὶ ὄχλος ἡμῖν 
ἐπιτήδεια ἔσται.“ AE. PORT. 
Πρόςφορον ἔσται τῷ ὄχλῳ χρῆσθαι 
explicat Matth. Gr. 8.437. adn. 
4, Sed illam rationem sequitur 


Arn. comparans superiora. πάντα 
ἐσκεμμένα ἡτοίμασται. ᾿ 

5.5. τῶν ἐπωτέδων αὐτοῖς] 
ἀντὶ τοῦ τῶν Συρακουσίων. Schol. 
Cf. adn. III. 98, 1. et de re supra 
36, 2. — ᾧπερ. Cf. Matth. 
Gr. $. 439. — χειρῶν σιδη- 
ρῶν ἐπιβολαί, De manibus 
ferreis vid. IV, 25. atque ibi adn., 
vocis ἐπιβολῆς ita positae exempla 
adscripsit Bloomf. — τὴν πάλιν 
ἀνάκρουσιν. | ,,Sic supra c. 
44. τῆς πάλιν καταβάσεως. “ 
BLOOMF. De proximo singulari 
τῆς ... νεώς distributive posito 
vid. ad e, 69. — τὰ ἐπὶ τού- 
τοις, quae postea requi- 
runtur (cf. I, 65.). ,. e. ut 
pugnent atque insiliant in naves 
manibus ferreis illigatas, ut manu 
rem gerant.* BAU. — 

$. 4. ἀνακρούεσθαι, Cf. 
adn. 36, 5, 


D avodóscy. 





5. 4. οὔσης. Vat. ἐσομένης. 


Cap. 68. 9. 2. 


ἡμῖν Bekk. Libri mss., ut videtur, omnes 


ὑμῖν. lllud praeferendum esse, ne pronomen ad ὁπλίτας referatur, 
quum sententia sit generalis, docet Bloomf. in ed. 2. 


Cap. 68. $. 1. μὴ πρότερον 
e ἤ. Οὗ, Matth. Gr. 8. 522, 
2. a. et de coniunctivo sine ἂν 
posito Lob. ad Phryn. p. 14. sq. 
(Pro ἤ olim ἢν μή, quae parti- 
culae si in optimis membranis 
legeréntur, defendi possent.) — 
τοὺς ἀπὸ (de hoc cf. adn. II, 
80, 1.) τοῦ ... ἀπαράξητε 
(Schol. εἰς τὴν θάλασσαν κατα- 
βάλητε). ,, Dicendi genus similli- 
mum exstat Herodot. VIII, 90: 
τοὺς ἐπιβάτας ἀπὸ τῆς x. νηὸς 
βάλλοντες ἀπήραξαν.““ BLOOMF. 
»Cf. ibi Valek. et supra adn. ad 
e. 6.* HERTL. 

8. 2. τῶν ναυτῶν. De ge- 
nitivo cf. adn. 1, 85, 1. — «à» 
|. e. τῶν ἐπὶ τῶν 
καταστρωμάτων, τῶν ἐπιβατῶν.--- 
γυν γε. Γέ in 1. et Mosqu. 
omissum Bloomfieldius inutile qui- 
dem videri posse, sed cum τῷ 
πεζῷ cohaerere dicit, cui opinioni 
refragatur collocatio verborum. 
Immo sententia haec est: nunc 


quidem, quanquam non 
multo post fortasse non 
item. — τὰ πλείω... imi- 
κρατεῖν, Τὰ πλείω hic adver- 
bialiter collocatum esse adnotans 
Bloomf. in ed. 2., num ἐπικρατεῖν 
cum accusativo iungi possit, omni- 
no dubitat. Sed cum adiectivi 
ei pronominis neutrius generis 
accusativo componi sane potest. 
Cf. adn. IV, 19. ἐπικρατήσας 
τὰ πλείω τοῦ πολέμου, ubi Bloom- 
lieldium τοῦ πολέμου recondito 
quodam modo pro τῷ πολέμῳ 
dictum putare mirum est, quum 
genitivus suspensus sit ex τὰ 
πλείω. 

5. ὃ. ἐν τῷ αὐτῷ τῷδε. 
L 6. ἐν τῷ παραινεῖν (Schol.), 
vel omnino ἅμα. Cf. adm. lil, 
1, 3. "zu S) rens παρα- 
σκευὴν ἀπὸ τῶν καταστρω- 
μι ἀτων. ἴῃ superiore capite τὴν 
ini τῶν καταστρ. παρασκευήν vo- 
cavit. — De ἀπό tamen cf. 70, 
9, — ἐνθυμεῖσθαι. Bloom. 
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τέως ᾿4ϑηναῖοι νομιζόμενον καὶ μὴ ὄντες ὑμῶν τῆς 


τε φωνῆς τῆ ἐπιστήμη καὶ τῶν τρόπων τῇ μιμη- 
σεὶ ἐϑαυμάζεσϑε κατὰ τὴν Ἑλλάδα, καὶ τῆς ἀρ- 
χῆς τῆς ἡμετέρας οὐκ ἔλασσον. χατὰ τὸ ὠφελεῖ- 
σϑαι, ἔς ts τὸ φοβερὸν τοῖς ὑπηκόοις καὶ τὸ μὴ 


ἀδικεῖσϑαι πολὺ πλεῖον μετείχετε: ὥςτε κοινωνοὶ ἡ 


$. 3. ὑμῶν. E. ἡμῶν, quod aliquis malit interpretans: non 
ex nobis orti, non cognatione nobiscum coniuncti. Cf. 
Matth. Gr. 8. 315. et 374. Vulgatam tamen proximi capitis pri- 
mis verbis τούς τε ᾿4ϑηναίους ὑμῶν tuetur Goell, Ex ea igitur 
imngens oj ὑμῶν interpretare qui vestrum, quotquot de 
vobis. 

. σὸ μὴ ἀδικεῖσθαι. Μή abest a libris mss. paene omnibus 
praeter Vat. Quam omissionem ita defendunt Bred. Haack. Bloomf., 
ut τὸ ἀδικεῖσϑαι explicent quod attinet ad iniurias perfe- 
rendas, ad necessitatem ullam iniuriam perferendi. Et 
Bloomf. hunc loeum ex iis esse, in quibus sententia eadem sit ap- 
posita et omissa negatione, addit. 


πλεῖον. Vat. D. 1. πλέον. Cf. adn. 36, 5. 


1 εὐτυχούσης ῥώμης. 


fieldius invitis membranis ?»9v- 
᾿μεῖσθε scripsit. negans se intelli- 
gere, quomodo aliter compositio 
verborum constaret. Εἰ tamen 
ἐνθυμεῖσθαι aptum esse ex supe- 
rioribus τοῖς ναύταις παραινῶ καὶ 
δέομικεν luce elarius est. [n ac- 
cusativo ἐκείνην τὴν ἡδονήν cer- 
nitur vulgaris attraetio. Cf. adn. 
Il, 21, 1. — o$ τέως 4 ϑηναῖου 
νομιζόμενοι. — Sequitur rela- 
tivum eum secunda persona iun- 
etum, quia antea τοῖς ναύταις 
significant ὑμῖν τοῖς ναύταις, 
vel quasi haec antea scripta es- 
sent. Τοὺς uevoízovc λέγει. Schol. 
Consentiunt GoelI. Bloomf., ceteri 
interpretes; Αἴ nautarum Athe- 
niensium multo pauciores iuqui- 
lini erant quam Graeci ingenui 
ex civitatibus maritimis et insu- 
lis orti. "Cf. adu. I, 121, 3. 
143, 1. . Ad hos igitur homines 
simul respici- consentaneum est, 
praesertim quum iis, qui hic com- 
memorantur, c. 64. contrarii po- 
üantur oí ““ϑηναῖοι ὑμῶν. ' Ple- 
rosque tamen eorum, quos hic 
alloquitur, inquilinos fuisse ideo 
existimamus," quia ceteri pere- 


grini nautae in Siciliam missi 
maxima ex parte effugerant. Vid. 
c. 18. — ἔς τε τὸ φοβερὸν 
(i. e. τὸ φοβεροὶ εἴναι) ... πολὺ 
πλεῖον μετείχετε.  », Haec 
veri superlatio existimauda est, 
nisa eo, quod μέτοικον [et alii 
liberi peregrini] magnam partem 
nautarum classium Atticarum effi- 
cientes a civitatibus imperio sub- 
ieetis, ad quas naves Athenien- 
sium pervenire poterant, metue- 
bantur. ARN.  Eosdemque ho- 
mines, quo magis Athenis et in 
navibus coercebantur, 60 petu- 
Jantius in urbibus ὑπηκόοις, ad 
quas appulsi essent, se gessisse 
probabile est. Bloomfieldius qui- 
dem ad. minuendam veri superie- 
clionem verba ἔς τὲ τὸ φοβερὸν 
τοῖς ὑπηκόοις cum superioribus 
iunxit; sed id si verum esset, 
certe praepositionem ἐς ἴῃ καὶ τὸ 

ἀδικεῖσθαι iterandam fuisse 
apparet. Neque, eur veritatis 
superlationem . in ἐς τὸ φοβερὸν 
τοῖς Ux. minus tolerabilem esse 


quam in (ἐς) τὸ μὴ ἀδικεῖσϑαν 


putaverit, intelligitur, 


ἜΤΟΣ; T ΘΕΡΟΣ. (VM, 64) 199 


, ) P d 3 ^e 2 
μόνοι ἐλευϑέρως ἡμῖν τῆς ἀρχῆς ὄντες δικαίως 

RA , 
veg δὲ Κορινϑέων τε, οὔς πολλάκις γενικήκατε, x0 
“Σικελιωτῶν ; 0» οὐδ᾽ ἀντιστῆναι. οὐδείς, ἕως 
ἥχμαζε τὸ ναυτικὸν ἡμῖν, ἠξίωσεν, ἀμύνασϑε αὖ- 

, " , ci 2 E ^ 

τοῦς, καὶ δείξατε, Ort καὶ uev ἀσϑενείας καὶ ξυμ- 


φορῶν 7, ὑμετέρα ἐπιστήμη κρείσσων ἐστὶν ἑτέρας 
64. τούς ve ᾿4ϑηναίους ὑμῶν 
πάλιν. αὖ. καὶ τάδε ὑπομιμνήσκω, ὅτι οὔτε ναῦς ἐν 
τοῖς νεωφοίκοις ἄλλας ὁμοίας ταῖςδε οὔτε ὁπλι- 
τῶν ἡλικίαν ὑπελέπετε, εἴ ve ξυμβήσεταί τι ἄλλο 


2t D] a AK LL. , , 3 
ἢ τὸ κρατεῖν υμῖν, τους τὲ ἔνϑαδε πολεμίους εὑ- 


$. 4. ἄν om. Reg. D. [. Bekk. Imperativo non adiungi hodie 
constat (cf. ad Xen. Anab. I, 4, 8. et Matth. Gr. $. 599. 2. e). 
Delevissemus igitur, nisi duo dicendi genera hic commixta videri 
possent (cf. adn.), ex eoque posito facilius explicaretur, cur κατα- 
προδίδοτε vulgo in καταπροδίδοιτε (i. e. καταπροδιδοῖτε) et in non- 


nullis libris in χαταπροδοέητε depravatum sit. Imperativum propter 
μιῇ necessarium tuentur plurimi et optimi libri. 


Καί om. Vat. 


ὅτι καί, 


Cap. 64. S. 1. 


ὑμῶν. In membranis paene omnibus ἡμῶν, 


Vat. ἡ ὑμῶν. Vulgatum ob ὑπελέπετε, quod sequitur, ommes edi- 


tores retinuerunt. 


8. 4. ἐλευϑέρως. l. e. ὥςτε 
ἐλεύϑεροι εἶναι, μετ᾽ ἐλευϑερίας. 
Vid. Vf, 85. — δικαέως ἂν... 
μὴ καταπροδέδοτε. Quum 
praeter ἄν, de quo vid. sd., δικαίως 
imperativo repugnare videatur, aut 
sententiae δικαίως ovx ἂν καταπρο-- 
διδοῖτε et μὴ καταπροδίδοτε omisso 
δικαίως inter se confusae sunt, 
àut, id quod Arn. proposuit, δὲ- 
καίως valet ὃς τὸ δίκαιον βού- 
λεται, ὡς δίκαιόν ἔστι, de quo usu 
adverbiorum cf, adn. II, 64, 2. 
Alterum certius probaremus, si 
dv adulterinum esse constaret. — 
0UG... νενικήκατε. Quoniam 
de pugnis navalibus. cogitandum 
est, ad Phormionis proelia et ad 
nonnulla, quae ante bellum Pelop. 


fuerunt (cf. I, 105.), respiei vi- 
detur. — ἠξέωσεν, i. 6. ἐτόλ- 
paosv. Cf. adn. IV, 66, 2. — 
δεέξατε... ῥώμης. ,, Similiter 
conformata sententia est in con- 
cione eiusdem oratoris VI, 68: 
x«i τὴν παροῦσαν ἀνάγκην καὶ 
ἀπορίαν φοβέρωτέραν ἡγησάμενον 
τῶν πολεμίων. Ut ἀσθένεια hic, 
ita ἀῤῥωστία 47, 1.'* BLOOMF. 

Cap. 64. 8$. 1l. τοὺς 249.4- 
ναΐξους ὑμῶν. Qui ex vobis 
Athenienses sunt. --- πάλιν 
αὖ. Cf. c. 46. adn, — ἡλι- 
κίαν, iuventutem. .Cf. adn. 
VI, 24, ὃ. — εἴ τε... κρὰτ 
viv ὑμῖν] εὐφημότατα ἠνίξατο 
τὴν ἥτταν. . Schol. Tum δά τούς 
τ... ἐσομέναυς . mente τοροΐθῃν 


&v| αὑτὴν. νῦν μὴ καταπροδίδοτε, κατἀφρονήσαν- - 


βββ' οἱ ᾿4ϑη- 


ναῖον αὐταί. 
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ϑὺς ἐπὶ ἐκεῖνα nievoouévovc, καὶ τοὺς ἐχεῖ ὑπο- 
λοίπους ἡμῶν ἀδυνάτους ἐσομένους “τούς τε αὐτοῦ 


ETOX T. GEPOS. (Vii, 65. 41 


Ἁ 


εὐθὺς ἐχέλευε πληροῦν τὰς ναῦς. τῷ δὲ Γυλίππῳ 


& 


65. Ὁ uiv Νικίας τοσαῦτα παρακελευσάμενος οἱ Συρακόσιοι 


αντιπαρα- 
σχευάζονται, 


s 
" ΓΙ 


“καὶ τοὺς ἐπελϑόντας ἀμύνασϑαι. καὶ οἱ μὲν ἂν 
ὑπὸ Συρακοσίοις εὐθὺς γίγνοισϑε, οἷς αὐτοὶ ἔστε 
οἵᾳ γνώμη ἐπήλϑετε, οἱ ὃ ἐκεῖ ὑπὸ «“ακεδαιμο- ἢ oí * γ δ᾽ ὁ ᾿ 
γίοις. ὥςτε ἐν ἑνὶ τῷδε ὑπὲρ ἀμφοτέρων ἀγῶνι 2 Τ 2 ἐπιβολὴ τῶν σιδηρῶν χειρῶν. καὶ πρὸς ve vole 
χαϑεστῶτες καρτερήσατε, εἴπερ ποτέ, καὶ ἔνϑυ- ER ἐξηρτύσαντο ὡς ἕκαστα καὶ πρὸς τοῦτο" τὰς γὰρ 
μδῖσϑε καϑ' ἑκάστους ve καὶ ξύμπαντες, ὅτι οἱ P πρώρας xot τὴς νεὼς ἄνω ἐπὶ πολὺ κατεβυρσωσαν, 
ἐν ταῖς ναυσὶν ὑμῶν νῦν ἐσόμενοι χαὶ πεζοὶ τοῖς L ὅπως ἂν ἀπολισϑάνοι “καὶ μὴ ἔχοι ἀντιλαβὴν 7) 
.ϑηναίοις εἰσὶ xol νῆες καὶ ἡ ὑπόλοιπος πόλις Ἢ 5 χεὶρ ἐπιβαλλομένη. καὶ ἐπειδὴ πάντα ἕτοιμα qv, 


καὶ τοῖς Συρακοσίοις παρὴν μὲν αἰσϑάνεσϑαι, “αὶ οἵ τε ; 

OQQOL καὶ αὑτὴν τὴν παρασκευήν » Ot ναυμαχή- Pohenog se- 

σουσιν οἱ ϑηναῖοι, προηγγέλϑη δ᾽ αὐτοῖς καὶ ἢ φἀκελεύονται 
“ὦ . «vt*O*c. 


m 


L8 


T 25 


I A , ti H , 
καὶ τὸ μέγα ὄνομα τῶν Ova, περὶ ὧν, εἴ τίς ᾿ παρεκελεύσαντο ἐκείνοις οἵ τε στρατηγοὶ xoi Γύ- 


; 


Autmog καὶ ἔλεξαν τοιάδε. 


, 
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— π᾿, 


κὰν, 
TI 


LI 


τι ἕτερος ἑτέρου προφέρει ἢ ἐπιστήμῃ ἢ εὐψυχίᾳ, 
οὐκ ἂν ἐν ἄλλῳ μᾶλλον καιρῷ ἀποδειξάμενος αὖ- 
τὸς τε. αὑτῷ ὠφέλιμος γένοιτο καὶ τοῖς ξύμπασι 
σωτήριος.“ 


πλευσομένους Cl. Ven. T. Aug. Vat. Reg. Marc. F. Lugd. 
|. Vulgo t Bekk. πλευσουμένους. Dindorfius in Steph. Thes. 
V. πλέω, quae ex prosae orationis scriptoribus exempla afferantur 
flexionis πλευσοὔμαι, pleraque librorum dissensu incerta fieri affir- 
mat. Sed πλευσεῖσθε, πλευσούμεϑα, πλευσεῖοθαι constanter in 
omnibus libris leguntur I, 53. 143. VIII, 1. , Hic tamen membranis 
illis, quum altera quoque flexio apud Thuc. inveniatur (Ill, 10. 75. 
IV, 25.)., refragari noluimus; etsi enim facile πλευσουμένους in 
πλευσομένους mutari ab iis, qui in illo baererent, potuit, etiam 
supra 6. 60. in G. ἐχπλευσόμενον in. ἐκπλευσούμενοι transiit. 


ἡμῶν. Vat. ὑμῶν. 
$. 2. ἑκάστους τε. Té om. Vat. Αἱ cf. 1, 36, 8. II, 64, 3. 
καὶ 4. 'H om. Cass. Aug. Cl. Ven. T. |t. Vat. Reg. aliique 


nonnulli. Paulo post Vat. et Dan. 4ó«a(av. 
αὑτῷ. Vat. ἑαυτῷ. 


dum est ὑπομιμνήσχω. -- ἐπὶ  — περὶ ὧν cum ἀποδειξάμενος 
ἐχεῖνα. Scripsit pro ἐπὸ τὰ  iumgenda esse docet Bau., qui 
ixt$ s. τὰ οἴχοι ὑμῖν. ΑΒΗ. in consequenti ἀποδειξάμενος no- 
Cf. Pflugk. ad Éur. Alc. v. tionemvo/ ἀγωνίζεσθαι vult inesse. 


AP LRN tudtébbb e E LL 
4 Ὁ "Wu w^ ὦ » , ( Ha (fv o V Mul 
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866. Male Bloomf. comparat Eu r. 
Iph. Taur. 904., ubi ἐκεῖν᾽ expli- 
catur enunciatione ὅπως... βη- 


0 ἀμφοτέρω» 
ἤγουν ὑπέρ τε τῆς ἐνταῦϑα δου- 
λείας ὑμῶν καὶ τῆς ἐκεῖ τῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων. Schol. — ἡ ὑπόλοι- 
πος πόλες. ,, Nicias in alia 
oratione [c. 77. extr.] ἀνδρες y 


ς γὰρ 
πόλιες, ioquit, καὶ οὐ τείχη." DID, 


Certe περὸ ὧν sonant pro qui- 
bus (Athenis). Paulo post 
attende suavem aequabilitate ser- 
monis verborum collocationem τές 
τι ἕτερος ἑτέρου, uL apud Plat. 
ἄλλο ἄλλῳ μηδὲν μηδενί, Soph. 
291. D. -- ἀποδειξάμενος. 
Estne se ostentansan audien- 
dum est τὴν ἐπιστήμην 5 εὐψυ- 
x(av? Hoc verius videtur, 


Cap. 65. $. 1. τοσαῦτα. 


ad superiora spectare vidimus in 


Vat. τοσάδε, quod interdum etiam 
adn. 59, 1. 


$. 3. πάντα ἕτοιμα. Vat. et. Bekk. ἑτοῖμα πάντα, qua collo- 
cationis inconstantia audaciori coniectori vocabulum πάντα suspectum 


- fiat. Cf. adn. II, 8, 4. 


Cap. 65. 8. 1. ἡ ἐπιβολὴ 
(i. e. ἡ μέλλουσα ἔσεσθαι ἐπι-- 
βολὴ) τῶν σιδηρῶν χειρῶν. 
Cf. c. 62., ubi pluralis ἐπιβολαί 
reperitur, ut plerumque, ubi cum 
plurali χειρῶν coniungitur. Cf. 
exempla a Bloomf. ibi adscripta 
et Poll. I, 120. Sed singularis 
sic legitur Zon. Aun. IX, 12, p. 
237. ed. Pind. (Olim hic ἐπι- 
βουλή contra membranas pluri- 
màs et optimas.) 

τῆς νεὼς ἄνω ἐπὶ 


᾿ πολύ. Τῆς νεὼς ,,pro νεὼς £xá- 
2$ στῆς rarior locutio, δὲ cuius 
2E exemplum in promptu est c. 62: 


πρὸς τὰς τῶν ἐπωτίδων παχύτη- 


ἷ "τας, ᾧπερ μάλιστα ἐβλαπτόμεϑα, 
| χειρῶν σιϑηρὼν ἐπιβολαί, αὖ σχή-- 


, 


E σουσι τὴν πάλιν ἀνάκρουσιν τῆς 
προςπεσούσης νεώς.“ 
WASS 


qui aliena exempla 


RE singularis collective positi (cf. adn. 


II, 4, 2. Iii, 15, 2. al.) addidit. 
Cf. Bernh. Synt. p. 58. sq. 
Nostro loco similis est solus is, 
quem primum excitavit Wass, 


Vid. etiam X en, Cyr. II, 1, 25. 
Cf. Krueg. ad Anab. IIl, 5,11. 
HERTL. Add. adn. 1, 14, 3. 
Il, 52, 4. Genitivus autem sus- 
peusus est ex imi πολύ formula. 
CE. adn. 1, ὃς δ, τ ον" 
βύρσωσαν, ὅπως cet. »» Πρὸς 
δὲ τὰς ἐπιβολὰς αὐτῶν [τῶν σι 
ρῶν χειρῶν] ἀντεσοφίζοντο βύρ- 
σας προφηλοῦντες πρὸς τὰ τειχί- 
σματα τῶν νεῶν, ὅπως Ó σίδηρος 
ὀλισϑάνῃ [1 ὀλισϑάνοι) πρὸς τὸ 
ἀντίτυπον ἀντιλαβὴν οὐκ ἔχων. 
Iul. Poll. [I. 120.]** HUDS. 
8.3. οἵ ve στρατηγοὶ καὶ 
Γύλιππος. ,(Quum reliqui 
duces, tum maxime vel no- 
minatim Gylippus. Recte 
confert Abreschius Mare. XVI, 7. 
[εἴπατε τοῖς μαϑηταῖς καὶ τῷ 
Πέτρῳ. Vid. Fritzsch. ad Marec. 
I, 5. p. 111" BAU., qui alibi 
etiam parte memorata totum ta- 
men subiungi addit. Cf, adn. I, 
116,3. Hic tamen oi στρατηγοί 
valere o? τὲ σφέτεροι στρατηγοί 
rectius dixeris, Vid, c. 69, init, 
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ἂν τῷ λόγῳ 
οὖν πρῶτον 
μὲν ἀποφαί- 
ψούσιν, ὅτι 
καλά ἐστι καὶ 
μεγίστην ἐλ- 
πίδα παρέχον- 
τα τὰ προ- 
- εἰργασμένα, 
δὲ ἃ οἱ 4ϑη- 
ναῖον" πεπόν-- 
ϑασιν. 


66. ,,(Ὅτι μὲν καλὰ τὰ προειργασμένα καὶ 1 


ὑπὲρ καλῶν τῶν μελλόντων ὁ ἀγὼν ἔσται, ὦ Zv- 
ακόσιοι καὶ ξύμμαχοι, οἵ τε πολλοὶ δοκεῖτε ἡμῖν 
εἰδέναι, (οὐδὲ γὰρ ἂν οὕτως αὐτῶν προϑύμως ἂν- 
τελάβεσϑε,) καὶ εἴ τις μὴ ἐπὶ ὅσον δεῖ ἤσϑηται, 


σημανοῦμεν. ᾿4ϑηναίους γὰρ ἐς τὴν. χώραν τήνδε 3 


ἐχϑόντας πρῶτον μὲν ἐπὶ τῆς “Σικελίας καταδου- 
λώσει, ἔπειτ᾽, εἰ κατορϑώσειαν, καὶ τῆς “Πελοπον- 
νήσου καὶ τῆς ἄλλης Ἑλλάδος, καὶ ἀρχὴν τὴν 109 
μεγίστην τῶν ve πρὶν “Ελλήνων καὶ τῶν νῦν xe- 
κτημένους, πρῶτοι ἀνθρώπων ὑποστάντες τῷ votv- 
τικῷ, ᾧπερ παντὰ κατέσχον, τὰς μὲν νενικήκατε 
ἤδη ναυμαχίας, τὴν δ᾽ ἐκ τοῦ εἰχότος νῦν νικὴ- 


σετε. ἄνδρες γὰρ ἐπειδὰν ᾧ ἀξιοῦσι προῦχειν κο- 8 


λουϑῶσι, τό γ ὑπόλοιπον αὐτῶν τῆς δόξης ἀσϑε- 
γέστερον αὐτὸ ἑαυτοῦ ἐστιν, ἢ εἰ μηδ᾽ .φηϑησαν 
τὸ πρῶτον, καὶ τῷ παρ ἐλπίδα vov αὐχηματος 
σφαλλόμενοι καὶ παρὰ ἰσχὺν τῆς δυνάμεως ἔνδι- 


Cap. 66. 8. 1. οὕτως αὐτῶν. Vat. αὐτῶν οὕτως. | 
$. 2. ἔπειτ᾽. Vat. ἔπειτα δέ, ex interpr. Tum idem Πελοποννήσου τε. 


ἤδη, quod proximo viv bene respondet, ex Vat. inseruit Bekk. 
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, ( ^ 3 M - pr a 
1 δοασιν" o vOv 49mvatovc εἰκὸς πεπονϑέναι. 62. ἡμῶν ἔπειτα ὅτι τὰ 
d uon Ao DR d ὭΣ ἘΣ ᾽ ὀφέτερα 
δὲ τὸ τὲ ὑπάρχον πρότερον, ᾧπερ καὶ ἀνεπιστης ᾿ς sir καὶ 
μονες ἕτι ovveg ἀπετολμησαμεν, βεβαιότερον νῦν, τήν τε ἀντι- 
Gur west. μι T ΝΥ . . μίμησιν τῆς 
xo τὴς δοκησεως προςγεγενημένης αὐτῷ, τὸ χρα- ᾿ παρασκευῆς 
τίστους εἶναι, εἰ τοὺς κρατίστους ἑνικησαμεν, δὲ- καὶ τὸ πλῆ- 
πλασία ἑκάστου ἡ ἐλπίς" τὰ δὲ πολλὰ πρὸς τὰς dec 
ἐπιχειρήσεις ἡ μεγίστη ἐλπὶς μεγίστην καὶ τὴν φοβεῖσϑαι. 
7 -" 9 , 
2 προϑυμίαν παρέχεται. τὰ τὲ τῆς ἀντιμιμήσεως 
2 ud - " να c Mw Ww U ps τ , y 
αὐτῶν τὴς παρασχευὴς ἡμῶν τῷ μὲν ἡμετέρῳ τρο- 
πῳ ξυνηϑῆὴ τέ ἔστι, καὶ οὐκ ἀνάρμοστοι πρὸς ἕκα- 
στην αὐτῶν ἐσόομεϑα᾽ οἱ δ᾽ [,| ἐπειδὰν πολλοὶ 
μὲν ὁπλῖται ἐπὶ τῶν καταστρωμάτων παρὰ τὸ xa- 
ϑεστηκὸς ὠσι, πολλοὶ δὲ καὶ ἀκοντισταὶ χερσαῖοι, 


Cap. 67. 8. 1. ἡμῶν. In plerisque codd. mss. ὑμῶν, quod 
propter ἀπετολμήσαμεν reiiciendum esse docet Haack. 


καὶ τῆς δοχήοσεως. Καί deest Cass. Aug. It. Vall. aliisque 
nonnullis. 


$. 2. ἑκάστην. Vulgo soloece τὴν ἑκάστην. Articulus abest 
a Vat. Ar. Chr. In illo insuper ἕκαστον legitur, quod Bekk. re- 
cepit, Nobis tamen ἕχαστον in plerisque membranis in τὴν ἑκάστην 
depravari potuisse verisimile non videtur, sed eorrectori tribuimus. 


Ad ἑκάοτην autem ex superioribus audi ἀντιμέμησιν. 


Cr. 1, 57. 


$. 3. κολουϑῶσι Aug. Ven. |t. F. Chr. Bekk. In Vat. et 
nonnullis depravatis ἀκολουϑῶσι. Vulgo κολουσϑῶσι. At vid. Buttm. 


Ind. verb. anom. et Rrueg. ibid. 


τὸ y ὑπόλοιπον. Vat. τό ys λοιπόν. 


Cap. 66. ὃ. 1. Ὅτι καλὰ 
τὼ προειργασμένα. De ἐστέ 
sie omisso εἴ. adu. IV, 126, 1. 

$. 2. 4ϑηναίους. ,,Pendet 
ab ὑποοτάντες infra, aut simul 
etiam a νενιχήχατε. * BAU. — 
ὑποστάντες... κατέσχον. 
Port.: sustinuistis classe, 
qna illi cuncta obtinue- 
runt. Sententiae causa Arm. 
comparat IV, 92. — ἐκ τοῦ 
εἰκότος. Sie iterum 68, 3. Cf. 
Matth. Gr. p. 1334, et adn. 1, 
9l, 2. 

$9. αὐτὸ ἑαυτοῦ... ἢ eb 


eet, γ͵ά. Matth, Gr, 8. 492. 


εἰ 8. 468, 6. — φήϑαησαν. 
Simul audi προὔχειν. — μηδὲ... 
τὸ πρῶτον. ,l. 4. alibi μηδὲ 
τὴν ἀρχήν, i. €. μηδὲ ὅλως κατ 
ἀρχάς, Schol.*' ΑΒΗ. — τῷ.παρ. 
ἐλπίδα .. . σφαλλόμενοι» 
Cf. IV, 62: τῷ παρ ἐλπέδα μὴ 
χαλεπῶς σφαλλέσθω, et 101 adn. 
Quum autem τῷ παρ᾿ ἐλπίδα. non 
possint. significare praeter 
spem, sed τῷ ἀνελπίστῳ, ἄπρος- 
δοκήτῳ, genitivus τοῦ αὐχήματος 
neglecta —concinnitate — alterius 
membri iungendus est cum. σφαλ- 
λόμενοι.. —. παρὰ ἰσχὺν τῆς 
δυνάμεως ἐν δὲ ὃ όα σιν, 


etiam 


infra [potentiae] 
vires animos demittunt, 
Acac. ;,,loyvg τῆς δυνάμεως vi- 
deatur quidem esse redundantia 
orationis, sed ioyvc proprie est 
vox mediae significationis, et 
valet id, quod quis ἐσχύει. “" 
BLOOMF., qui confert verba 
Philon. de Mund. ἀήττητός ἐστι 
κατὰ πολλὴν ἰσχύος ὁώμην. Add. 
ἰσχύος κράτος Soph. Phil. v. 594. 
et τὸ χράτος τῆς ἰσχύος αὐτοῦ 
Paul. ad Eph. 1, 19. 

Cap. 67. $. 1. τὸ ὑπάρχον 
πρότερον, id, quod prius 
nobis fuit, i. e. pristina et 
insita Doriensium virtus, Rrueger 
tamen pristinam potentiam 
vult esse. — τῆς δοκήσεως, 
existimatione, opinione. 
Cf. adn. II, 35, 2. — τὸ κρα- 
«ίστους εἶναι. ,Dilucidior [et 
usitatior] fuisset oratio, si τοῦ 
κρατίστους eivos dixisset, ** FR, 


PORT. Ita igitur legendum coniicit 
Rrueg., Reisk. autem τό deleri 
iussit. Cum vulgàta praeter du- 
bium exemplum c. 36, 5. cf. prae- 
cipue Soph. Ant. v. 235: τῆς 
ἐλπίδος γὰρ ἔρχομαν δεδραγμένος 
τὸ μὴ παϑεῖν ἂν ἄλλο, ubi Matth. 
Gr. $. 543. adn. 2. accusativum 
τὸ παϑεῖν ideo positum existimat, 
quia τῆς ἐλπίδος δεδραγμένος va- 
leant idem quod ἐλπέζων. Add. 
Thuc. VIII, 87. et in ed. mai. 
I. 1. p. 114. disputata et Μὰ ἀν: 
Obs. synt. p. 66. — διπλασέα, 
duplo maior. : 
8. 2, τὰ τῆς ἀντιμιμή- 
σεως ... ἡμῶν. ,,l. e. τὰ ἐν οἷς 
ἀντιμιμοῦνται ἡμᾶς [vel potius 
τὴνπαρασκευὴν ἡμῶν]. ** BLOOMF. 
Dere cf. ς,602, — ἀνάρμοστοε, 
imparati. — ἀκοντισταὶ 
χερσαῖοι] óc i» τῇ πρώτῃ [L, 
142.] ϑαλασσίους εἶπε τοὺς tu- 
πειρίαν ἔχοντας τῶν ναυτικῶν, 





i4 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟῪ ZYITPAOHEX H. &. 


c 4; i 2d 3 p $025 AAA - E 

ὡς εἰπεῖν, «καρνᾶνές τε καὶ ἄλλοι ἐπὶ ναῦς «va- 
βάντες, οἱ οὐδ᾽ ὅπως καϑεζομένους χρὴ τὸ βέλος 
ἀφεῖναι εὑρήσουσι, πῶς οὐ σφαλοῦσί τε τὰς ναῦς, 
καὶ ἐν σφίσιν αὑτοῖς πάντες, οὐχ ἐν τῷ αὑτῶν 


΄ ' ' ν , 
τρόπῳ κινούμενοι, ταράξονται; ἐπεὶ καὶ τῷ πλή- 3 


O'u τῶν νεῶν οὐκ ὠφελήσονται, εἴ τις καὶ τόδε 
ὑμῶν, ὅτι οὐκ ἴσαις ναυμαχήσει, πεφόβηται" ἐν 
ὀλίγῳ γὰρ πολλαὶ ἀργότεραν μὲν ἐς τὸ δρᾶν τι 
ὧν βούλονται ἔσονται, ῥᾷσται δὲ. ἐς τὸ βλάπτε- 


σϑαι ἀφ᾿ ὧν ἡμῖν παρεσκεύασται. τὸ δ᾽ ἀληϑέ- ἃ 
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στατον γνῶτε ἐξ ὧν ἡμεῖς οἰόμεϑα σαφὼς πεπύσϑαι" 
ὑπερβαλλόντων γὰρ αὐτοῖς τῶν καχῶν, καὶ βιαζό- 
μενοι ὑπὸ τῆς παρούσης ἀπορίας, ἐς ἀπόνοιαν 
χαϑεστήκασιν οὐ παρασκευῆς πίστει μᾶλλον 7 τύ- 


2 / ci 3 ? 
χῆς ἀποκινδυνεῦσει οὕτως, ὅπως δύνανται, ἵν S. 


βιασάμενοι ἐχπλεύσωσιν, ἢ xarà γῆν μετὰ τοῦτο 
τὴν ἀποχώρησιν ποιῶνται, ὡς τῶν γε παρόντων 
οὐκ ἂν πράξοντες χεῖρον. Ο8, πρὸς ovv ἀταξίαν 
τὲ τοιαύτην καὶ τύχην ἀνδρῶν ἑαυτὴν παραϑδεδω- 


$. 4. πράξοντες. Aug. It. Bekk. πράξαντες fortasse recte. 
Cf. ada. V, 15, 2. " "iuis "gu 


αὑτῶν. Vat. ἑαυτῶν. Cass. aliique nonnulli αὐτῶν. Cl. Ven. 


Pal. Lugd. Gr. I. αὐτῷ. 


οὕτως ἄρτε χερσαίους οὐ τοὺς 
ἠπειρώτας, ἀλλὰ τοὺς ἀπείρους ϑα- 
λάσσης λέγει. — Schol. ., Propr. 
χερσαίους, terrestres, velut 
animalia χερσαῖα, terrae tantum 
adsueta, aquae ignara. ** BAU. 
Itaque ,,vó ὡς εἰπεῖν [cf. adn. 1, 
J, 2.] ἔμφασιν ἔχει, ὅτε οὐ καλὼς 
[i. e. ov κυρέως] ἐχρήσατο τῇ 
λέξει χερσαῖοι, οἷον ἐπιδιορϑὼν 
ἑαυτόν. χερσαῖον γὰρ ἔχει ἐναντίον 
τὸ ἔνυδρον, ὃ ini τῶν ἀλόγων ζώων 
ὧν κυριολεκτοῖτο."“ ΔΟΥ̓ΚΑΣ. 
γγ»Οοαϊειηριίπι [igitur] dictum est, 
ut quum nostri nautae an dsmen 
vel land-lopers dicunt. [Sine 
contemptu ] Eur. Androm. v. 457. 
ναύτην ἔϑηκεν ἀντὶ χερσαίου κακόν. 
Lycophr. (Cass. 4"0. ἀγρότης 
χερσαῖος."  BLOOMF. De re 
cf. 90, 4. et ibi adn. — ὅπως 
καθεζομένους... ἀφεῖναι. 
,Intelligi possit, ὅπως xad. 
χρὴ ἀφεῖν. τὸ βέλος, quomodo 
sedentes oporteat ἰδοὺ - 
lari, i. e. quomodo sedere con- 
veniat iaculaturos. Vel sie, quod 
magis probandum, ὅπως χρὴ ἀφεῖν. 
τὸ βέλ. καϑεῖζ., quomodo a 
sedentibus mittendum sit 
iaculum, si sedeant (in 
iugis, transtris), nempe quia 
in terra stantes [immo huc illuc 
pe moventes, ut Árn. censet, sive 


cum proeursu Liv. XXXIV, 
39., cf. de velitum pugna narrata 
Il, 79. ΠῚ, 97. al.] soliti erant 
intorquere  missilia , laborabunt 
scilicet, quum sedentes in navi 
id facere cogeatur.** BAU. — 
σφαλοῦσι. Port. in pericu- 
lum coniicient. Pro quibus 
evertent dictum mavultBloomf. 
τὰς ναῦς σφάλλειν eliam Polyaen, 
Strat. HI, 11, 13. et in Plut. 
Themist. legi, et similiter ὁ ἵππος 
τὸν ἀναβάτην σφάλλει dici, et 
σφάλλειν ab Hesych. explicari 
κλένειν adnotans, — ἐν σφίσιν 
αὐτοῖς. Cf. adn. IV, 25, 9. 
Vl, 77, 1. — οὐκ i» τῷ 
αὑτῶν τρόπῳ κινούμενοι] 
οὐ κατὰ τὸ σύνηθες ἕκαστος ἐπὶ τῶν 
ψεῶν κινούμενοι. ϑοιιοϊ,. De ἐν 
praep. vid. Matth. Gr. 8. 577. 
p. 1343, et adn. ], 97, 2. — 
ταράξονται. lta iam 36, 6. 


$. 8. ἐν ὀλίγῳ. Cf. adn. 
|, 84, 1. — ἐς τὸ βλάπτε- 
σθαι. Cf. Matth. Gr. $. 535. 
b. extr. — ἀφ᾽ ὧν... παρε- 
σκεύασται. De attractione ra- 
riore vid. Matth. Gr. 8. 473. 
adn. 1. Buttm. ed. 17. $. 143, 
18," Krueg. $. 51. 10. adn. 3., 
de ἀπό, pro quo in Schol. de- 
terius ὑπό legitur, adn. 29, 1, 


δ. 4. ὑπερβαλλόντων. 
De inatransitivo huius verbi usu cf. 
adn. lI, 35, 2. et Monk. ad 
Eur. Alc. v. 1082, —  Á xai 
βιαζόμενοι. De καί cf. ada. 
Ι, 65, 1. — ἐς ἀπόνοιαν... 
ἀποκινδυνεύσει. ,Ostendent 


 aculiores, quomodo ordinari pos- 


sint haec verba, ut ex iis com- 
modus sensus eliciatur. Ego non 
video, sed suspicor Scholiasten 
legisse ἁἀποκινδυνεῦσαι. Hoc multo 
clariorem reddit seotentiam, et 
oratio apte in hunc modum pro- 
cedit: ἐς ἀπόνοιαν καϑεστήκασιν 
ἀποκινδυνεῦσαι οὕτως, ὅπως δύ- 
νανται, οὐ μᾶλλον πίστει παρα- 
σκευῆς ἢ τύχης, eo dementiae 
venerunt, ut non male Acacius, 
ut non tàm apparatu suo 
quam incertafortunae alea 
confisi periculum, quo- 
cunque modo possunt, fa- 
cere velint.*  DUR. Sed 
Scholiastes scribens οὐ τῇ παρα- 
σκευῇ δηλονότι πιστεύοντες, ἀλλὰ 
διακινδυνεῦσαι σπεύδοντες, ἐπὶ 
τῇ τύχῃ τὸ μέλλον ποιοῦνται, 
totum  enunciatum Thucydideum 
magis mutavit, quam ut eum 
ἀποκινδυνεῦσαι legisse iure ex 
eius verbis colligas. ,, Ergo re- 
tineo lectionem vulgaíam et ex- 
pono: ad desperationem s. 
ausa desperatione plena 
adacti sunt, non quo fidant 
potius apparatusuo, quam 
quo fortunam pericliten- 


Thucydidis Vol, IV, Sect. I, 


tur sic, quomodo [rectius sic 
ut] possunt.'* -KISTEM. 
Didotus et Arnoldus servato &zo- 
κινδυνεύσει duplicem antithesin, 
πίστει el ἀποκινδυνεύσει, τύχης 
el παρασκευῆς, admouent effici, 
alque alter, nomen ἀποκινδύνευ- 
σις, etsi alibi non reperiatur, alio- 
rum similium eomparatione (cf. 
ed. mai. I. !. p. 167. 212. 250.) 
defendi et ἐς ἀπόνοιαν καϑεστή- 
xem (propr. ad desperatio- 
nem redacti sunt, cf. I, 53.) 
idem atque ἀπονενοημένων ἀνθρώ- 
πὼν βουλεύματε ἐπιχειροῦσιν va- 
lere addit. Denique Bloomfieldius 
in ed. 2, οὕτως ὅπως δύνανται, 
si Arnoldi explanatio verborum 
ἐς ἀπόνοιαν xa. probari possit, - 
ad haec referenda esse, sed quum 
illa enodatio parum satisfaciat, 
negligentia scriptoris sine .verbo 
relicta οἱ  ἀποκινδυνεύοντες au- 
diendum esse adnotat. Αἱ οὕτως 
ὅπως δύνανται cum nomine ver- 
bali ἀποκινδυνεύσει recte iuncta 
esse ex superiore interpretatione 
apparet. Cf. adn, VI, 85, 2. 
VII, 81, 5. — τῶν γε πα- 
ρόντων, Contra leges sermonis 
Bloomf. in ed. 2. idem atque 2» 
τῶν παρόντων esse vult, Signi- 
ficant ἢ ἔστε τὰ παρόντα, ἢ 
κατὰ τὰ παρόντα. Cf, adn. VI, 
89, 5. 

Cap. 68. $. 1. πρὸς οὖν 
ἀταξίαν... Plerumque quidem 
προς μέσγειν τινί dicitur; sed προς- 


10 


τέλος δὲ ἐς 
ὀργὴν προά- 
γονταιν ei Συ- 
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φακόσιον καὶ κυῖαν πολεμιωτάτων ὀργῆ προομέξωμεν, “καὶ νομί- 
ξύμμαχοι. σωμὲν ἅμα μὲν νομιμώτατον εἶναι πρὸς τοὺς ἐναν- 
τίους oi ἂν ὡς ἐπὶ τιμωρίᾳ τοῦ προςπεσόντος δι- 
χαιώσωσιν ἀποπλῆσαι τῆς γνώμης τὸ ϑυμούμενον; 
ἅμα δὲ ἐχϑροὺς ἀμωύνασϑαι ἐγγενησόμενον ἡμῖν, 
τὸ λεγόμενόν που ἥδιστον εἶναι. ὡς δὲ ἐχϑροὶ καὶ 2 
Cap. 68. 8. 1. ἐγγενησόμενον. αὶ. Bekk. ἐκγενησόμενον, 
Utrumque, ut ἔνεστι et ἔξεστι, impersonaliter poni docent lexica. 


τὸ λεγόμενον. Vulgo et Bekk. z«i τὸ Aeyóp., sed καί om. I. 
nec expressit Valla. Reiskius aut deleri aut post τὸ iransponi vo- 


», , 
s-ii iot πάντες ἴστε, οἵ γε ἐπὶ τὴν ἡμετέραν ἡἠλ- 
ov. do ἐν ᾧ, εἰ ) ᾿ 
n des Pet a ἐν Q9, εἴ κατώρϑωσαν, ἀνδρα- 
ἃ , 
μὲν ἂν τὰ ἄλγιστα προφέϑεσαν, παισὶ δὲ xoi 
γυναιξὶ τὰ ἀπρεπέστατα, πόλει δὲ τῇ πάση τὴν 
A , ἘΞῚ . 3 t ' ᾿ m 
3 αἰσχίστην ἐπίκλησιν. ἀνϑ' ,Uv μὴ μαλακισϑῆναί 
τινὰ πρέπει, μηδὲ τὸ ἀκινδύνως ἀπελϑεῖν αὐτοὺς 
, d te / LI N 
κέρδος νομίσαι" τοῦτο μὲν γάρ, καὶ ἐὰν χρατήσω- 
σιν, ὁμοίως δρασουσι" τὸ δὲ πραξάντων ἐκ τοῦ 
, / 
εἰκότος ἃ βουλόμεϑα τούςδε re κολασϑῆναι, xoi 





μέσγειν πρός τινα de amico cerle 
congressu iam c. 22. legimus, 
atque de hostili non minus rectum 
est quam προςφβάλλειν πρός τινα, 
μάχεσθαι πρός τινα, similia 
multa, et significatur illo πρός id 
adversus, pro quo apud verba 
pugnandi Latine etiam cum dixe- 
ris. Nomina autem abstracta ἀταξία 
atque ἀναρχέα pro conerelis, quae 
vocantur, suntposita. Vid. Bloomf. 
et ada. VI; 865, 3. — ὁργῆ 
προςμέξωμ εν. iv. XXI, 41. 
ant.extr.: Itaque vosego, mi- 
lites, non eo solum animo, 
quo adversus alios hostes 
soletis, pugnare velim, sed 
cum indignatione quadam 
atque ira. Iram enim [plerum- 
que] a bello quoque et pugna alie- 
nam veterum prudentia habuit.** 


"BAU. Cf. Thuc. I, 122. Xen. 


Hell. V, 3, 7. Sen. de lr. I, 1. 
sq. Cie. Tusc. IV, 19, 43. et 
contra ibi c. 22. Similiter apud 
Thuc. ϑυμῷ I, 49., ὀργὴν, 70. — 
καὶ νομίσωμεν ἅμα μὲν... 
ϑυμούμενον. Haec complures 
olim male intellexerunt. ,,O0mnis 
error interpretum inde ortus est, 
quod o? ad superius ἐναντίους 
retulerunt. —Coniungendum est 
eum νομεμώτατον, cuius praedi- 
eati omnia ea, quae sequuntur, 
πρὸς τοὺς ἐναντίους οὗ ἂν... 
δικαιώσωσιν ἀποπλῆσαι τ. γν. τὸ 
$vp., sunt subiectum, — Es ist 
vollkommen  rechtmássig (i. e. 
der handelt vollkommen  recht- 
mássig ),wer gegen einen Feind... 
Seeundum haec constituenge est 


interpunctio. Ad confirmandam 
autem banc enodationem relego 
ad adn. Il, 44. init.** HEILM. 
Cf. ibi a nobis adnotata et Matth. 
Gr. 8. 633. 6. et 634, 1. (qui 
paulo argulius explicat.)— ἀπο- 
πλῆσ «c verbi usum illustrat Abr. 
et de cupiditatibus explendis ali- 
quoties dixit Plato in Gorg. et 
alibi. Cf, Ast. Lex. Plat. Τὴν 
ὀργὴν ἐμπλῆσαι scripsisse Plu- 
tarehum. adnotat Did. "ExzuenA«- 
v«c similiter legimus ΠῚ, 82, 8,, 
πληροῦν ϑυμόν Eur. Hippol. 1324. 
ed. Monk. ,, Τὸ ϑυμούμενον pro τὸν 
ϑυμόν invenitur etiam Eur. Hec. 
803... BLOOMF. Cf. Antiph. 
Or. 3. 8. 3. Plut. Marc. 2. Dio 
Cass. p. 1201., τὸ ὀργιζόμενον 
τῆς γνώμης Ii, 59. et adn. 1, 90, 
2. — ἅμα à... ἐγγενη- 
σόμενον ἡμῖν. ᾿Εγγενησόμενον 
(fore, ut liceat, in nostra 
potestate fore, ef. sd.) se- 
eundum Matth. Gr. 8. 555. adn. 
4. cum νομέσωμεν cohaerere exi- 
stima. Nam negat quidem id 
fieri posse Rost. Gr. $. 129. 
adn. 9. p. 701., sed ibi proposi- 
tam explicationem Goelleri nunc 
auctor ipse sprevit; et vid. adn. 
ad Xen. Anab. VI, 6, 24., 
ac praeterea reputa participium 
non cum ipso illo verbo copulatum 
esse, sed inde simile ἐνθυμηϑῶὼ- 
μὲν repeti -posse, sicut contra 
propter eandem causam VI , 78. 
post ἐνθθυμηϑήτω transitus faetus 
est a participio ad infinitivum, 
— τὸ λεγόμενόν που ἥδι- 
στον εἶναι. Td quod (τὸ 


€ , , 
τῇ πάσῃ «Σικελίᾳ καρπουμένη καὶ πρὶν ἐλευϑερί- 


αν βεβαιοτέραν παραδὸ 


υναι», καλὸς ὁ ἀγών. χαὶ 


, t 
κινδύνων οὗτοι. σπανιώτατοι, οἱ ἂν ἐλάχιστα ἐκ 
^ p 
του σφαλῆναι βλάπτοντες πλεῖστα διὰ τὸ &UtU ἢ- 


b] 


σαι ὠφελῶώσιν.““ 


1 . 1 c Y m 
69. Koi oí μὲν τῶν «Συρακοσίων στρατηγοὶ Νικίας αὖϑις 


τοῖς ἑαυτοῦ 


4 , 
καὶ Γύλιππος τοιαῦτα καὶ αὐτοὶ τοῖς σφετέροις 


luit, deleri etiam Rrue i i 
g. Duas rationes, quibus excusar 
Arn., improbandas esse demonstrans Bloomf" in ed. 2, ndn eeeny 


$. 2. τὰ ἄλγιστα. Mosqu. Bekk. τὰἀλ 
vum librum sequi in hae re noluimus. Cf. A aL m 


pra- 


$. 3. πραξάντων, Vat. πραξάντων ἡμῶν, ex interpr. 
καρπουμένῃ. Vat. καρπουμένην. Cuius librarius passive intel-- 


ligi voluit. 


Quod et consuetudini loquendi parum convenit 


, Dec opus 


est, dummodo ἐλευϑερέαν bis cogites. Vid. Matth. Gr. $. 634. 1 
ὠφελῶσιν Vat. Bekk. Vulgo soloece ὠφελοῦσι. I 


ἐχϑροὺς ἀμύνασθαι!) (in pro- 
verbio) dieitur suavissi- 
mum esse. Πού ita ad τὸ λεγό- 
μενον appositi exemplum a se ul- 
lum adnotatum esse negat Bloomf., 
nisi fallor interpretatur Árn. 
. $.2: ἐν 9] ἐν τῷ δουλώσασϑαι 
ἡμᾶς. Sehol. Cf. adn. IT, 35, 2. III, 
84, 2. al. — τὴν αἰσχίστην 
ἐπέκλησιεν. Τῆς δουλείας, 

. 3, μαλακισϑῆναι. Cf. 
adn. II, 43, 6. lil, 37, 2. — 
ἀκινδύνως, ,,Sinepericulo, 
quod inferant nobis; ita, 
ut nobis nil praeterea 
damni aut periculi infe- 
rant. BAU. — τὸ 9€ cet. 


Cohaerent τὸ δὲ κολασθῆναι καλὸς 
0 ἀγών. Potuit igitur omitti ar- 
tieulus. τό, Cf. 11, 89. 39. 
πραξάντων. Ἡμῶν ab omnibus 
praeter Rrueg. auditur, ab hoc 
αὑτῶν. — ἐκ τοῦ εἰκότος. 


Vid. adn. 66, 2. 


Cap. 69. Proximum locum e 
69— 72. in Attica recepit lacobs. 
Pugnae navalis, de qua cf. Diod. 
rapi sqq. et Plut. Nic. c. 25., 

eseriplionem imitatus est Dio 
Cass. XLIX, 7. sqq. ,, Dionysius 
[t. VI. p. 574. Reisk.] magno- 
pere laudat narrationem huius 
proelii.** DUK. 


10 * 
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: LN , D 
στρατιώταις παραχελευσάμενοι ἀντεπλήρουν τὰς. 
ναῦς εὐθύς, ἐπειδὴ καὶ τοὺς 4ϑηναίους ἡσϑάνον- 


t € ^ ^ t. 
το. ὁ δὲ Νικίας ὑπὸ τῶν παρόντων ἐχπεπληγμέ- 3 


: ἀπ ὁ r7 
vog, καὶ ὁρῶν, οἷος ὁ κίνδυνος καὶ ὡς ἐγγὺς ἤδη 
ἦν, ἐπειδὴ καὶ ὅσον οὐκ ἔμελλον ἄναγεσϑαι, καὶ 
γομίσας, ὅπερ πάσχουσιν ἐν τοῖς μεγάλοις ἀγῶσι, 
πάντα ve ἔργῳ ἔτι σφίσιν ἐνδεᾶ εἶναι καὶ λογῳ 
αὐτοῖς οὕπω ἱκανὰ εἰρῆσϑαι, αὖϑις τῶν τριηράρ- 
χων ἕνα ἕκαστον ἀνεκάλει, πατροϑὲν ve ἐπονομάᾶ- 
ζων καὶ αὑτοὺς ὀνομαστὶ καὶ φυλήν , ἀξιῶν τὸ τε 
χκαϑ' ἑαυτόν, ᾧ ὑπῆρχε λαμπροτητὸς τι, μὴ προ- 
διδόναι τινά, καὶ τὰς πατρικὰς ἀρετάς, ὧν ἐπιφα- 
γεῖς ἦσαν οἱ π όγονοι, μὴ ἀφανίζειν, πατρίδος τε 
τῆς ἐλευϑερωτάτης ὑπομιμνήσχων καὶ τῆς ἕν ever 
ἀνεπιτάχτου πᾶσιν ἐς τὴν δίαιταν ἐξουσίας, ἄλλα 


—- 2! 


j , ^e , 2 “ z 
ve λέγων, ὅσα ἐν τῷ τοιούτῳ ἤδη τοῦ καιροῦ ὃν 


Cap. 69. $. 2. ἦν om. Vat. Cf. ada. IV, 126, 1. 
bar En Aug. Cl. Ven. Pal. et (praeter It. et Vat.) ple- 
rique alii libri ὄντος. ,,Recte habet ὄντες, ut c. 33. ἐπειϑήπερ ἐν 


- 


ETOZX T. OEPOX. (Vl, 60). 149. 


τες ἄνϑρωποι οὐ πρὸς τὸ Qoxeiv τινι ἀρχαιολογεῖν 
φυλαξάμενοι εἴποιεν ἄν, καὶ ὑπὲρ ἁπάντων παρα- 
πλήσια ἔς ve γυναῖκας καὶ παῖδας καὶ ϑεοὺς πα- 
τρῴους προφερόμενα, ἀλλ᾿ ἐπὶ τῇ παρούση ἐκπλή- 
δεν ὠφέλιμα νομίζοντες ἐπιβοῶνται. 


9 Χαὶ ὁ μέν, οὐχ ἱκανὰ μᾶλλον ἢ ἀναγκαῖα vo- 


μέσας παρηνῆσϑαι, ἀποχωρήσας ἦγε τὸν πεζὸν 
LU ^ E Α Y € M - 
προς τὴν ϑάλασσαν καὶ παρέταξεν ὡς ἐπὶ πλεῖ- 


ci 


ν ἢ ει - P 
στον ἐδύνατο, ὅπως ὃ τι μεγίστη τοῖς ἐν ταῖς ναυ- 


A σὶν ὠφελία ἐς τὸ ϑαρσεῖν γίγνοιτο. ὁ δὲ 4ημο- 


σϑένης καὶ Μένανδρος καὶ Εὐθύδημος (οὗτοι 


τούτῳ τύχης εἰσί.“ ARN. Ἔν τῷ τοιούτῳ τοῦ καιροῦ υἱ κατὰ 
τοῦτο [vov] καιροῦ 2, 4. 
προφερόμεναι. Vat. zoocgsg. Sed cl. sd. III, 59, 2. 
ἐπιβοῶνται. Cass. T. ἐπιβοῶντες. Aug. ἐπιβοωντ.  Librarius 


Cass. recte vidit cohaerere οὐ φυλαξάμενοι ... ἀλλ᾽ ug. Neque 
vero propterea participium reponendum est. Cf. adn. 


$. 4. Εὐθύδημος. Plerique libri (praeter Vat. et Vall.) Ev- 
δημος. At vid. c. 16. cl. Plut. Nie. c. 20. Diod. XIII, 13. 


$. 1. ἐπειδὴ καὶ τοὺς 
᾿Αϑηνκίους ἡσϑάνοντο] 
πληροῦντας δηλονότε τὰς ναῦς. 
Schol. Quod supplementum exem- 
plis III, 55. V, 80. VI, 76. il- 
lustrat Duk. Cf. Rrueg. Gr. 
8. 56. 16.. adn. 1. et ada. III, 
16, 4. 

$. 2. ὅσον ovx. Cf. adn. 
]; 30, 1. — πάσχουσιν] ot 
ἄνθρωποι δηλονότι. Schol. Cf. 
Duk. Buttm. Gr. $. 129. 1], 
Matth. 8. 294. Paulo post τέ 
proprie post ἔργῳ collocandum 
erat; sed cf. ada. 1, 16. — λόγῳ 
..««εἰρῆσθϑαι.  , Non abundat 
λόγῳ, sed opp. ἔργω, concinnitati 
datum. Cf. li, 46. init.** BAU. Add. 
ado. I, 22, 1, αὑτοῖς autem 
obseurius additum est et potuit 
abesse ; sed ad milites Niciae vide- 
tar referendum esse. — πατρό- 
$e» τε ἐπονομάζων) Ὅμηρος" 
Πατρόϑεν ἐκ γενεῆς ὀνομάζων 
a3 ἕκαστον. Schol. ,,ll. x. 
y. 65, [ubi vid. Heyn, et Montbel.] 


Vide quae de boe genere loquendi 
scripserunt eruditissimi interpre- 
tes Aeliani, Ruhnius et Perizonius, 
ad Vl. Var. Hist. 2.** DUR. Cf. 
hie Bloomf. et Arn. et Wachsm. 
Antiqu. Gr. I. 1. p. 320. (ed. 2. I. 
p. 809.) et de ipso πατρόϑεν 
Rrueg. Gr. II. $. 19.3. ada. 4. 
Cum omni sermone Niciae ef. 
Diod. — ἀξιῶν... μὴ 


ἀφανίζειν. ldem fecit Seipio . 


ante pugnam ad Zamam factam 
(vid. Liv. XXX, 32.) et Anto- 
nius Primus in seditione legionum 
(vid. Tac. Hist. II, 10.) ,,ln 
verbis Thucydidis [ad alterum 
membrum] ἀπὸ κοινοῦ repete ἀξιῶν 


per ellipsin pronominis, hoe modo :' 


xal ἀξιῶν μὴ ἀφανίζειν τὰς πα- 
τρικὰς ἀρετὰς ἐκείνους, ὧν cet, ** 
DUR. — καὶ τῆς ... ἄνεπε- 
τάκτου ... ἐξουσίας. ,,Cf. 
Perielis verba 1l, 37. med.** 
HAACR. — ἄλλα τε λέγων, 
ὅσα... ἐπιβοῶνται. 45 Con- 
fusam esse orationem in hae com- 


prehensione verborum planum est, 
etsi sententia omnino  dilucida 
videtur. Verba xai ὑπὲρ ἅπάν- 
τῶν ... προφερόμενα proprie ad 
ἄλλα τε λέγων pertinent [et ibi col- 
locanda erant], et coniunctio ἀλλά 
respondet verbis οὐ φυλαξάμενοι, 
[ἐπιβοῶνταν autem propter adie- 
ctum νομέζοντες variata oratione 
positum est pro ἐπιβοώμενοι. ΟΥ̓, 
adn. I, 57, 4.] Et addens alia, 
qualia quavis "occasione 
proferunt..., non metuen- 
tes, ne prisca et ieiuna 
repetere videantur, sed 
libere pronunciantes, 
quaecunque in tali tempore 
homines pronunciant ad 
praesentem conditionem 
utilia esse arbitrati. Quod 
si ἀρχαιολογεῖν idem atque ἀρ- 
χαῖα λέγειν valere putetur, for- 
sitau verba xai ὑπὲρ ἁπάντων 
[... προφερόμενα] apta sint ex 
λέγειν inde repetendo. — [Vel po- 
lius x«i ... προφερόμενα debent 
valere καίπερ προφερόμενα et 


spectare ad ὅσα. Ὑπὲρ ἁπάντων 
παραπλ. προφερόμενα [quae si- 
milia pro universis pro- 
l'eruntur] suntres, quae paene 
eodem modo proferuntur, 
ut [immo quum] omnibus oc- 
casionibus utiles sint. Hoc 
enim videtur esse discrimen le- 
quendi generum ὑπὲρ ἁπάντων et 
«tQi ἁπάντων, quum ὑπέρ non 
simpliciter de, sed de et pro 
significet. Cf. Matth. Gr. $. 582. 
ARN. Quod ad singula attinet, 
ἀρχαιολογεῖν Bloomfieldius exem- 
plis illustrat. ᾿Επιβοᾶσθαν esse 
alta voce efferre docet Abr. 
Iloóc est propter. Cf. Matth. 
Gr. δ. 591. Ἐς γυκαΐῖκας Ae. 
Portus explicat περὸ γυναικῶν. 
Cf. Matth. Gr. $. 578. d. In- 
telleetum verborum ἔς ve γυναῖ- 
χας . . . προφερόμενα illustrat. 
Bloomf. ad γέμα πῶς v. 411. 

8. 3. οὐχ ἑκανὰ μᾶλλον ἢ 
ἀναγκαῖα] ἀναγκαῖα μᾶλλον 
ἤπερ ἱκανά, Schol. Cf, adu. I, 91, 
2, — ἀποχωρήσας, ex con- 


ἔπειτα ἄρχε- 

ται 3 μεγίστη 

καὶ τελευταία 
ναυμαχία, 
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γὰρ ἐπὶ vag ναῦς τῶν ÓOmvaiov στραεηγοὶ ἐπέ- 
βησαν) ἄραντες ἀπὸ τοῦ ἑαυτῶν στρατοπέδου εὑ- 
Suc ἔπλεον πρὸς τὸ ζεῦγμα τοῦ λιμένος καὶ τὸν 


καταλειφϑέντα διέκπλουν, βουλόμενοι βιάσασϑαι 


ETOX T. OEPOS. (VII, 70.) 


3 ^ , , i] i] 
αὐτῶν ἔφυλασᾳον καὶ κατὰ τὸν ἄλλον κύκλῳ λι- 
ct / ci - 
μένα, οπὼως πανταχῦϑεν μα. προςπίπτοιεν τοῖς 


«ϑηναίοις, χαὶ ὁ πεῖος αὐτοῖς uo παραβοηϑὴ, 
Y Ἐν ον , » ι — 
ἥπερ καὶ αἱ vneg κατίσχοιεν. aqoyov δὲ τοῦ ναυ- 


τικοῦ τοῖς Συρακοσίοις Σικανὸς μὲν καὶ ᾿.4γά- 

" c , ^ i] 7 ' 

ϑαρχος, κέρας ἕκατερος vov παντὸς ἔχων, Πυϑὴν 
2 δὲ καὶ οἱ Κορίνϑιοι τὸ μέσον. ἐπειδὴ δὲ οἱ [ἀλλοι] 


ἣ ἐπὶ πολὺ ἐς τὸ ἔξω. 70. προεξαγαγόμενοι δὲ οἱ ΣΣυρακχό- 
καρτερωτάτ 


ναὶ ἰσύῤῥοπός guo, καὶ οἱ ξύμμαχοι γαυσὶ παραπλησίαις τὸν 
ἐστ. ἄἀριϑμὸν καὶ πρότερον, κατὰ τὲ τὸν ἔκπλουν μέρει 


D Pur e τς ΤΡ ων 
 Ύ - «S em Ue w 


m 


καταλειφϑέντα vulgo et Vat. Plerique libri et Schol. et Bekk. 
παραλειφϑέντα, quod germanum esse non potest, quum vis prae- 
termittendi non sit apta. ,,Malim περελειφϑέντα.“ BERR.. At 
si cum Schol. de relicto exitu cogitandum est, recte servari pot- 
est χαταλειφϑέντα, ut διέκπλοον κατέλιπον dixit Herodot. VIf, 36. 
Sed partem faucium non esse clausam, nisi forte imperfecto ἔκληον 
significari putemus, c. 59. non legimus (vid. ibi δ. 3. adn.), et 
Vallaa fauces portus praeoccupatas praeclusasque, ne 
illae exiretur, verba τὸ ζεῦγμα ... διεκώλυον interpretatur. 
Hoc igitur est χκαταληφϑέντα, sicut Mosqu. Denique παραληφϑέντα 
Cl. Marc. D. I. R. m. . 


Cap. 70. $. 1. προεξαγαγόμενοι. Reg. προεξαγόμενοι. ,,Dion. 
Hal. [p. 879.] προεξαναγόμενοι. Quod non temere repudiandum pu- 
tem; nam ἀνάγεσθαι et quae ex eo componuutur propria sunt in 
hae re. * DUR. ,,Recte quidem προεξάγειν de peditatu. dicitur 


ϑηναῖοι προςέμισγον τῷ ςεύγματι, vr μὲν πρώτῃ 

ῥύμη ἐπιπλέοντες ἐχράτουν τῶν τεταγμένων νεῶν 
U 5 ibd 1 ^ y hu 

προς αὐτῷ, καὶ ἐπειρῶντο λύειν τὰς κλήσεις" με- 

τὰ δὲ τοῦτο πανταχόϑεν σφίσι τῶν Συρακοσίων 


VII, 6. 87. VIIT, 25., non. ἰΐθπὶ προεξάγεοσϑαι de navibus.*^ KRUEG. 
ad Dion. p. 13$. Bloomfieldio tamen diserimen a Krueg. factum 
non semper observari videtur et προεξανάγεσθαι, quod nusquam 
legatur, ob talem opinionem tot testimoniis anteponendum negat. 


αὐτοῖς ἅμα. Vat. Bekk. ἅμα αὐτοῖς. Cf. HI, 17. 

παραβοηϑὴ. Ὁ. Ar. Chr. Dan. Bekk. παραβοηϑοῖ, pro quo 
forsitan Thucydides παραβοηϑοίη diceret, etsi δοκοῦ non sprevit. 
Cf. ed. mai. I. 1. p. 225. Vulgatum defenditur adn. ad Ill, 23, 8., 
nec addita ἧπερ κατίσχοιεν (non ἧπερ ἂν κατίσχωοι) ei repugnare 
intelligitur ex sd. IV, 120, 2. Dion. Hal. et Arn. παρεβοήϑει, 


cione digressus, Port. 

$. 4. στρατηγοί iunge cum 
ἐπέβησαν, als Feldherrn. — τὸ 
ζεῦγμα τοῦ λιμένος. .,Βυ- 
daeus vertit fauces portus 
obseptas, [alii portus clau- 
stra.] Thucydides ita vocat 
opus Syracusanorum, quo fauces 
magni portus clauserant τριήρεσι 
σλαγίαις καὶ πλοίοις καὶ ἀκάτοις 
c. 99. instar pontis navalis, quem 
ζεῦγμα vocant Graeci.** DUR. 
xai τὸν καταλειφϑέντα 
διέκπλουν) καὶ τοῦτο τὸ μέρος 
[0] ovx ἔζευκτο, ἀλλ᾽ ἀνεῴγει, τοῦ 
στόματος τοῦ λιμένος. τουτέστι 
παρελέλειπτο, ὥςτε μὴ ἐζεῦχϑαι. 
Schol. Cf. sd. Καταληφϑέντα, 
quod nos ibi commendavimus, le- 
git etiam Leak. apud Bloomf. Il. 
p. 657. dicens naturam impetus 
Atheniensium in claustra porius 
faeli contrariam esse opinioni 
Scholiastae, quae aliis quoque de 
causis non sit probabilis. Δι ιέκ- 
nÀov» vitii suspectum pro ἔχπλουν 
vel, quae Arnoldi coniectura est, 
δὴ ἔκπλουν videri potest, quum 


alibi non hanc, sed aliam signi- 
ficationem ei subiiciat Thucydides 
(vid. adn. I, 49, 3. VII, 36.), 
et Dio Cassius in duobus loeis 
a Bloomf. comparatis, in quibus 
huc respexisse videatur, p. 293, 
69. et 615,.82., βιάσασθαι τὸν 
ἔκπλουν scripserit, Αἱ ἀπέκλει- 
σαν τὸν διέκπλουν de eadem re 
Plut. Nie. e. 24., et διέκπλουν 
de transitu vel exitu legi 
etiam Herodot. IV, 179. VII, 
36. et apud alios scriptores docet 
Bloomf. in ed.2. — βιάσασϑαει 
ἐς τὸ ἔξω, vi erumpere. Cf. 
Duk. et adn. I, 63, 1. 

Cap. 70. S. l. προεξαγα- 
yoptvow Papius in Lex.: 
Προεξάγω, vorher heraus oder 
über die Grenze führen, Thuc. 
VII, 70.** Sed hic nec apta est 
haec notio, et medium legitur, 
quod debet significare provecti, 
priores vela dantes. Sed 
cf. 5ἀ.---ῳγαυσὺὶ παραπλησίαις 
.. x«i πρότερον. Eodem 
fere navium numero atque 
antea (c. 92.), i, e. navibus 





Classen παραβοηϑεῖ, Cf. adn. 


$. 2. οἱ ἄλλοι ᾿ΑΙ“ϑηναῖοι Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. lt. cum 


tot fere numero, quot an- 
tea habuerant; nam Diodoro 
XIIT, 14. teste triremes habuerant 
LXXIV, Cf. ad 8. 4. et de καί 
adn. V, 104, 1. — x«i κατὰ 
τὸν ἄλλον... κατέσχοιεν. 
Naves non in medio portu, sed 
ad litus cireumceirca excubias 
agebant et impressionis undique 
faciendae causa, et ideo, ut, si 
pressi Syraeusani ab hostibus ad 
terram illas appellerent, ubicun- 
que id fecissent, a peditibus suc- 
currentibus defenderentur. Sic 
haec intelligenda, si παραβοηϑὴ 
vel παραβοηϑοῖ ab Arn. impu- 
gnatum germanum est. Sed huic 
explanationi convenientius χατὰ 
τὸν κύκλῳ τοῦ λιμένος αἰγιαλόν 
diceretur. Οἵ, igitursd.— Πυϑὴν 
δὲ ... τὸ μέσον. Propter col- 
locationem verborum ἦρχον τοῦ 
ψαυτικοῦ τοῖς Συρακ. ei propter 
responsionem mutuam particula- 


rum gi»... δέ audiendum videa- 
tur ἔχοντες ; quum tamen senten- 
tiae magis conveniat εἶχον, hic quo- 
que statuenda erit synehysis. Cf. 
adn. I, 38; 5. VII, 3, 4. De 
Pythene cf. VI, 104. 


$. 2. oí [ἀλλο] "493- 
»ai0w Dubium ἄλλοι Bloomfiel- 
dius in ed. 2, Goelleri argu- 
mentis impugnat, etsi hune et 
Mehlhornii disputatione (de ad- 
iect. pre adverb. posit. p. 11.) 
et exemplis refelli diximus. Cf. 
adn. 1, 128, 5. et supra 61, 1. — 
προςέμισγον. Cf. adn. I, 46, 

.— τῶν τεταγμένων νεῶν 
πρὸς αὐτῷ. De collocatione 
verborum cf. adn. I, 109, 4. et 
Rrueg. Gr. 8. 50. 10. adn. 2. 
— τὰς κλήσεις. Haas. 
iuncturas (navium c. 59. com- 
memoratarum). — σφίσι. Cf, 
adn. I, 20, 1, 





- 
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xol ξυμμάχων ἐπιφερομένων, oU πρὸς τῷ ζεύγματι 
ἔτι μόνον ἡ ναυμαχία, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὸν λιμένα 
ἐγίγνετο, καὶ ἣν καρτερὰ καὶ οἵα οὐχ ἑτέρα τῶν 
προτέρων. πολλὴ μὲν γὰρ ἑκατέροις προϑυμία ἀπὸ 3 
τῶν ναυτῶν ἐς τὸ ἐπιπλεῖν, ὁπότε χκελευσϑείη, ἐγί- 
yvevo, πολλὴ δὲ ἡ ἀντιτέχνησις τῶν κυβερνητῶν 
καὶ ἀγωνισμὸς πρὸς ἀλλήλους" οἵ τε ἐπιβάται ἐϑ. 
ράπευον, ὅτε προςπέσοι ναῦς νηΐ, μὴ λείπεσϑαι 
τὰ ἀπὸ τοῦ καταστρώματος τῆς ἄλλης τέχνης" 
πᾶς τέ τις ἐν ᾧ προςζετέτακτο αὐτὸς ἕκαστος ἠπεί- 
γετο πρῶτος φαίνεσϑαι. ξυμπεσουσῶν δὲ ἐν ὀλέγῳ A 
πολλῶν νεῶν, (πλεῖσται γὰρ δὴ αὗται ἐν ἐλαχίστῳ 
ἐναυμάχησαν" βραχὺ γὰρ ἀπέλιπον ξυναμφότεραι 
διακόσιαι γενέσϑαι) αἱ μὲν ἐμβολαὶ διὰ τὸ μὴ ei- 


t 


decem aliis et Dion. Hal, ἄλλον oí ᾿4ϑηναῖοι Reg. Vulgo οἱ 48η- 
vaio, Vat. etiam oí om. Cf. adn. 


ἡ ναυμαχία. Vat. ἦν ἡ γαυμ. 
$. 39. ἡ ἀντιτέχνησις. Ἢ om. Cl. Ven. Dan. Cf. adn. 


$. 4. ἐμβολαί. m plerisque libris (Cass. Aug. Cl. Ven. It. 
Vat. al.) et apud Dion. Hal. male ixgoi«/, Cf. adn. 
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ναι τὰς ἀναχρούσεις καὶ διέκπλους ὀλίγαι ἐγέγνον- 
το, αἱ δὲ προςβολαέ, ὡς τύχοι ναῦς vri προςπεσοῦ- 
σα ἢ διὰ τὸ φεύγειν ἢ ἄλλη ἐπιπλέουσα, πυκνό- 


ὅ τεραν ἤσαν. καὶ ὅσον μὲν χρόνον προςφέροιτο ναῦς, 
3 € /, 3 


οἱ «70 τῶν χαταστρωμάτων τοῖς ἀκοντίοις καὶ 

τοξεύμασι καὶ λέϑοις ἀφϑόνως ἐπὶ αὐτὴν ἐχρῶντο. 
^ , "T » 3 

ἐπειδὴ δὲ προςμέξειαν, οἱ ἐπιβάται ἐς χεῖρας ἰόντες 


6 ἐπειρῶντο ταῖς ἀλλήλων ναυσὶν ἐπιβαίνειν. ξυνετύγ- 


χανέ τὲ πολλαχοῦ διὰ τὴν στενοχωρίαν τὰ μὲν ἀλ- 


λοις ἐμβεβληκέναι, τὰ δὲ αὐτοὺς ἐμβεβλῆσϑαι, δύο 


τὲ περὶ μίαν καὶ ἔστιν ἣ καὶ πλείους ναῦς xav 
ἀνάγκην ξυνηρτῆσϑαι" καὶ τοῖς κυβερνήταις τῶν 
μὲν φυλακήν, τῶν δ᾽ ἐπιβουλήν, μὴ καϑ' &v &xa- 
στον, κατὰ πολλὰ δὲ πανταχόϑεν, περιεστάναι" 
καὶ τὸν κτύπον μέγαν ἀπὸ πολλῶν [τῶν] νεῶν ξυμ- 


διέχπλους. Vat. διέκπλους Tum idem ἐγέγνετο. 
τύχοι. — Vat. ἔτυχον, quare Burg. ἔτυχεν, quod eerte ἐτύγχανε 
esse debebat. Tum aliquot boni libri et Dion. Hal. φυγεῖν. 


$. 6. μέγαν om. Dion. Hal. ,,A Thuc. profectum esse codi- 
cum consensus testatur. Noli obiicere posituram; nai post χτύπον 
incidendum et ad μέγαν intelligendum est ὄντα.“ KRUEG. Cf. 
adn. Similiter $. 8. γῆν om. Dion. Hal. 

τῶν νεῶν. Tov om. Cass. Aog. Cl. Ven. Pal. It. Vat. Reg. 
εἰ octo alii. ,,Neque tamen articulus hic otiosus aut a Thucydidis 


$. 3. ἀπό. Cf. adn. I, 37, 1. 
— ὁπότε κελευσϑείέη. Ὑπὸ 
«τῶν κελευστῶν, de quibus prae- 
ter $. 6. cf. adn. II, 84, 3. 
(Mire Rloomf.: ,, Seil. τις, mea- 
ning the »eAsvov5c.*) — ἡ ἀν- 
τιτέχνησις. Articulo hane ὦν»-- 
τιτέχνησιν, quoniam in omnibus 
pugnis navalibus exhibeatur, ut 
notam significari censet Krueg. 
de Authent. Anab. p. 43. — 
ἐθεράπευον. | ,,Curabant, 
ut VI, 61. ϑεραπεύοντες μὴ 9o- 
qvgeiv.* ABR. Cf. adn. IV, 67, 
ὃ, — τὰ ἀπὸ τοῦ καταστρώ- 
ματος. ,,Hoc Scholiastes et Por- 
tus de ipsis ἐπιβάταις, qui in 
tabulatis erant [[, 49.], intelli- 
gunt. Stephanus vertit: operam 
dabant, ut circa ea, quae 
€ tabulatis gerenda erant, 


non minor industria et se- 
dulitas adhiberetur. Nihil 
obstat, quo minus sic quoque 
accipi possit. * ^ DUR. Recte 
Iacobs : der Kampf auf dem Ver- 
decke, et Arn. the service on 
deck. De ἀπό cf, Matth. Gr. 
$. 996. 5. b. et supra $. 63, 3. 
4. — διακόσιαι. — Athenien- 
sium CX 60, 4., de Syracusanis 
vid. ad $. 1.  Viderentur ergo 
XVI de numero CC deesse, nisi 
c. 60. μάλιστα additum esset, et 
paulo plures numeraret Diod. 
Cf. ad e. 60. et 72. — ἐμ β ο- 
Amt. ,ὶ Ἐμβολή est impetus 
navis rostro factus modo 
iusto et ex praeceptis artis [cf. 
adn. II, 89, 8.1, προςβολή latius 
patens significat navis cum 
navi concursum sive casu, 


sive consilio, sive latere adversus 
latus factum.** ARN. In ἐμβο- 
λῆς explicatione consentiens la- 
cobsiüs προςβολήν concursum 
fortuitum vult esse, quae vis 
etsi per se non inest, hic adiectis 
ὡς τύχοι... - ἐπιπλέουσα atque 
ἐμβολαῖς exemptis efficitur. — 
ἀνακρούσεις. Cf. adn. VII, 36, 
9. — Morasis vs. Cf. adn. I, 49, 
ὃ, — 4 διὰ τὸ φεύγειν 354... 
ἐαεολύφψνυ. ct. Matth. Gr. 
$. 032, 4., etsi is non iusto loco 
hoc exemplum posuit. Prorsus 
conspirant ,,verba Vl, 17: ἢ) ἐκ 
τοῦ λέγων πείϑειν ἢ στασιάζων." 
ARN. 

$8. 5. προςφέροιτο͵ ἀντὶ 
τοῦ προςήλαυνεν. Schol. — ταῖς 
... ψΨαυσὺὶν ἐπιβαίνειν. [η- 
solentior syntaxis, Οἵ, Mattb, 


Gr. $. 402. 5. a. Krueg. δά 
Arri. V, 1, 3. (Cum genit. III, 
106. I, 103. IV, 116., cum ἐπί 
et accus, I, 111. VII, 69. II, 25.) 

$. 6. ἐμβεβληκέναι. ,,Bene 
Portus [(utimpressionem 
facerent]. Supra Il, 91: ἡ 
“Δττικὴ ναῦς τῇ διωκούσῃ “«ρκα- 
δίᾳ ἐμβάλλεν μέση. Et passiva 
forma (cf. Mattb. Gr. $. 490. 
Buttm. $. 134. 5.] VII, 34. 
DUR. Cf. ibi ada, $. 5. — 
κατὰ πολλάς multiplicia 
vel multipliciter. — περιε- 
στάναι, ,,Propr. circumstare, 
ut κίνδυνος, «va cf. adn. Ill, 
94, 5. VI, 61, 4]. ἡτῷ obve- 
nire.** JACOBS. Vid. ad». I, 
76, 4. — τὸν κτύπον μέγαν. 
De collocatione verborum praeter 
sd, cf. adn. I, 49, 5. et Hrseg. 
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πιπτουσῶν ἔκπληξίν" ve ἅμα καὶ ἀποστέρησιν τῆς 
ἀκοῆς ὧν οἱ κελευσταὶ φϑέγγοιντο παρέχειν. πολλὴ "1 
γὰρ δὴ παρακέλευσις καὶ βοὴ ἀφ ἑκατέρων τοῖς 
χελευσταῖς κατά ve τὴν τέχνην καὶ πρὸς τὴν αὐτί- 
χα φιλονεικίαν ἐγίγνετο, τοῖς μὲν .4ϑηναίοις βιάζε- 
σϑαί τε τὸν ἔκπλουν ἐπιβοῶντες, καὶ περὶ τῆς ἐς 
τὴν πατρίδα σωτηρίας νῦν, εἴ ποτε καὶ αὖϑις, 
προϑύμως ἀντιλαβέσϑαι, τοῖς δὲ Συρακοσίοις καὶ 
ξυμμάχοις καλὸν εἶναι κωλῦσαΐ τε αὑτοὺς διαφυγεῖν 
καὶ τὴν οἰκείαν ἑκάστους πατρίδα νικήσαντας ἐπαυ- 
ξῆσαι. καὶ οἱ στρατηγοὶ προφέτι ἑκατέρων, εἴ τινά 8 
ποὺ ὁρῷεν μὴ xev ἀνάγκην πρύμναν κρουόμενον, 


loquendi usu alienus est, Vid. ad I, 71. (8. 3. sd.] Facilius [etiam] 
in hac verborum serie excidere quam addi potuisse videatur.** HAACR. 


$. 7. παρακέλευσις. Vat. Bekk. ἥ παρακέλευσις. ^ Utrumque 


recte. Vid, 8. 3. et ibi adn. 


κατά τε Vat. Dion. Hal. Bekk. et, ut videtur, Valla, qui tum 
... lum posuit. 


$. 8. κατ΄. Vat. δ. At δὲ ἀνάγκην nusquam apud Thuc. 
legitur, κατ᾽ ἀνάγχην ut 8. 6. saepenumero, interdum ἐξ ἀνάγκης, 
singulis loeis ὑπὸ ἀνώγκης, ξὺν ἀνάγκη, δὲ ἀνάγκης. "Vid. Betant. 
Lex. Thuc. v. ἀνάγκη. 


Rost. 8. 130. adn. 1. — περὶ 
τῆς... ἀντιλαβέσϑαι. ,,Plura 
hic notanda : 1) περέ iunctum verbo 
ἀντιλαβέσθαι, id geuilivum alias 
[ο΄ Matth. Gr. 9. 330. 6.] 
adsciscit; [etenim ,,προϑύμως 
ἀντιλαβέσϑαν — i. προϑυμέαν 
ποιεῖσθαν μαχομένους." IACOBS. 


Gr. 8. 50. Hl. adn. 1. Μέγαν 
iungendum cum ἀπὸ . . . ξυμπι- 
πτουσῶν. 

8. 7. παρακέλευσις x«i 
βοή. ,lmitatur Appian. I. 478. 
βοῆς δὲ καὶ παρακελεύσεως ἕκα- 
τέρωϑεν [ γενομένης). ““ BLOOMF. 


— κατά τε... φιλονεικέαν. 
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ἀνακαλοῦντες ὀνομαστὶ τὸν τριήραρχον. ἠρώτων, oí 
μὲν αϑηναῖοι, εἰ τὴν πολεμιωτάτην γῆν οἰκειοτέ- 
ραν ἤδη τῆς οὐ δὲ ὀλίγου κεκτημένης ϑαλάσσης 
ἡγούμενον ὑποχωροῦσιν, οἱ δὲ Συρακόσιοι, εἰ, οὔς 
σαφὼς ἴσασι προϑυμουμένους ᾿4ϑηναίους παντὶ 
τρόπῳ διαφυγεῖν, τούτους αὐτοὶ φεύγοντας φεύγου- 
1 σιν. 71. o τὲ ἐκ τῆς γῆς πεζὸς ἀμφοτέρων ἰσοῤῥο- 
που τῆς ναυμαχίας καϑεστηχυίας πολὺν τὸν ἀγῶ- 
νὰ καὶ ξύστασιν τῆς γνώμης εἶχε, φιλογεικῶν μὲν 


οὐ δὲ ὀλίγου. ,,Dudithii liber in Dion. et Schol. [explicans 
μετα πολλοῦ πόνου] hie ov δὲ ὀλίγου πόνου. Sed nihil mutan- 
dum. WASS. Πόνου ex Vat. et Vall. recepit Bekk. , quod inter- 
pretationi vel additamento correetoris simillimum est. Et quanquam 
Athenienses alibi se non sine laboré et periculis imperium conse- 
cutos esse dicunt (cf. IT, 36. 62.), hic, ubi contrarium ἤδη temporis 
vocabulum est, bene illud iam per satis longum tempus se tenere 
gloriabuntur. δι᾽ ὀλίγου autem interdum sonare per breve tem- 
pus vidimus in adn. I, 77, 6. 


᾿ς ὑποχωροῦσιν Vat. Bekk., quod se subducere, sensim ab- 
Ire, significans egregie convenit superioribus πρύμναν κρούεσϑαι. 
Sie πρύμναν χρουόμενον ὑποχωρεῖν |l, 54. |I, 78. "Vulgo ἀποχω- 
ροῦσιν. Deinde Vat, om. εἰ, 


Cap. 71. $. 1. ἀμφοτέρων. Vat. ἀμφότερον. 
ξύστασιν. Plut. de Glor. Athen. p. 367. £/vra&w. Cf. ada. 


quum sitaug ere, amplificare. interpretatione vocis ξύστασις &p- 
. $. 8. ἠρώτων. Paulo aliae — parebit,] et siclegi in simili loco 
interrogationes — proponuntur ἃ Dionis Cass. p. 307: ἀντιπάλου 
Diod. XII, 17. — Οχεχτη- yàg τῆς μάχης οὔσης [τῷ τοῦ 
μένης. Passive. Vid. adn. 1, σώματος καὶ πόνῳ καὶ κινδύνῳ 
1233, l. — 43“ ϑηναίους. μᾶλλον ἢ] τῇ τῆς ψυχῆς συντάσει 
Suspectum esse potest ut ab in- συνιέναν εἵλοντο. Αἱ vulgatam 


Et ex arte et propter prae- 
sentem vineendi conten- 
tionem, i. e. quas vel ars (τῶν 
κελευστῶν) vel praesens concer- 
tatio postulabat. — ἐπι βοῶντες] 
Τὸ ἐπιβοῶντες συνταττόμενον τῷ 
ο»πολλὴ γὰρ δὴ παρακέλευσις ἀφ᾽ 
ἑκατέρων τοῖς κελευσταῖς ““ ἐσχη- 
μάτισται. ἦν γὰρ κατὰ φύσιν [vo] 
πολλὰ γὰρ δὴ οἱ κελευσταὶ ἀλλή- 
λοις παρεκελεύοντο. Schol. ,, Multa 
sunt huiasmodi in Thucydide. 
[Velut] HII, 36. VI, 24. 3 Add. 
quae dicta sunt ad VII, 42.** DUR. 
€f. Mattb. Gr. 8. 556, adn. 3. 


add. adn. VIII, 50, 3.] 2) τῆς 
tig τὴν πατρέδα σωτηρίας, i. e. 
τοῦ σώζεσθαι εἰς τὴν πατρ. [ut 
alibi substantiva cum, praeposi- 
tionibus verborum coniunguntur, 
οἵ, Ind. gramm;:]* BAU. — εἴ 
zortxaiaUuO.c,Ssiunquam 
alias, si unquam in poste- 
rum. Cf. εἴπερ ποτέ IV, 99. VII, 
64. Male Classen sic interpunxit: 
vU», εἴ ποτε, xa) αὖϑις, cui in- 
terpunctioni vides ebstare collo- 
cationem et καί. — ἐπαυξῆσαι. 
Frustra Bloomf. corroborare 
interpretatur (cf. adn. II, 36, 3.), 


terpretatione in marg. scripta pro- 
fectum.** DUR. Tuetur Abresch. 
Cohaerere cum relativo apertum 
est. 

Cap. 71. $. 1. ξύστασιν 
τῆς γνώμης εἶχε. Ex Sehol. 
ἀντὶ TOU... τὰς διανοίας συνε-- 
τέχαντο Duker ξύντασιν legen- 
dum esse coniecit, quod commen- 
dat etiam Reisk. ad Dion. Et 
Bloomfieldius adnotat ξύντασιν 
videri repertum esse a Valla, 
[qui ingens certamen ac 
animorum contentio tene- 
bat scripsit, unde eum ξύντασιν 
jnvenisse non certo intelligi ex 


Dionis loco a nobis allato XLIX, 
9. confirmari, et apud Plut. [de 
quo cf. sd.] vocem σύνταξιν ex 
δουρὶ, σύστασιν potius quam ex 
συντασιν ortam esse ἄλαστον addi- 
tum pro Thucydideo πολύν videri 
probare. Praeterea ξύστασιν de- 
fendi verbis Plut. Vit. Hom. 8. 207. 
[non similibus]: ἡ σύστασις τῆς 
ψυχῆς ἀνίεταυ, καὶ τὰ μέλη τοῦ 
σώματος λύεται. ,. Melius cum 
ἀγώνα congruit ξύστασιν, quod 
οἱ ipsum ἃ pugna trauslatum est. 
Apposite Schneider in Lex. s. v. 
ex Plut. affert: ὅταν μάλιστα σύ- 
στασιν ὃ ἀγὼν ἔχῃ.“  KRUEG, 


διάϑεσις τοῦ 
πεζοῦ. 
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ὁ αὐτόϑεν περὶ τοῦ πλείονος ἤδη καλοῦ, δεδιότες 
δὲ οἱ ἐπελϑόντες, μὴ τῶν παρόντων ἔτι χείρω πρᾶ- 


ξωσι. πάντων γὰρ δὴ ἀνακειμένων τοῖς ᾿4ϑηνᾷί- 9 


^ M € , 5 [1 d 
oig ἐς τας ναῦς, ὁ τὲ φοβος ἣν ὑπὲρ τοῦ μέλλον- 
τος οὐδενὶ ἐοικώς, καὶ διὰ τὸ ἀνώμαλον καὶ τὴν 
^ vw ^ 5 ,*51 
ἔποψιν τῆς ναυμαχίας ἐκ τῆς γῆς aqvayxalovvo 


$. 2. διὰ τό. Ven. et corr. Cl. δέ αὐτό, quod legendum 
proposuit Bekk, stabiliens loeis IV, 55, V, 115. VIf, 6. VIIT, 85, 


Sed cf. adn. 
ad Dion. p. 142. ,,Cf. Eur. Hipp. 


983: μένος μὲν ξύστασίς vt τῶν 
φρενῶν δεινή.“ IACOBS., qui in- 
terpretatur vehementem 
ceommotionem.  ,Est con- 
flietus. Cf. Herod. VI, 117. 
VII, 167.** ARN. Recte, ut vi- 
detur. — ὁ αὐτόϑεν. Audien- 
dum πεζός, et significatur ὁ Συ- 
ρακόσιος πεζός. — — δεδιότες 
δὲ oí ἐπελϑόντες. Cf. 
Matth. Gr. 9. 562. 1. adn. 1. 
Rrueg. $. 50. 9. adn. 1. — 
χεέρω. Χεῖρον legebatur c. 67. 
extr. et aptius videtur, quum non 
ne deteriora facerent, sed 
ne deteriore fortuna ute- 
rentur, dicendum sit, in positivo 
κακῶς πράξωσε, non x«x&. Cf. 
adn. V, 9, 9. 

$. 2. πέντων... ἄνακει- 
μένων...ἐς τὰς ναῦς. Propr. 
quum omnia ... in navibus 
reposita essent. Cf. Matth. 
Gr. $.578.a. Per translationem 
haec significant ., πάσης τῆς ἐλ- 
πίδος αὐτοῖς ἐν ταῖς vavoiv οὔσης."“ 
(Schol.) — x«i διὰ τὸ... 
ἔχειν. Haec integra esse non 
possunt. ,,,Eo deferuntur intt. 
[plerique] , ut pro τοῦτο hic po- 
situm «co credant et moneant. 
Potest sane. [lta certe statuunt 
Reiz. de Accent. inclin. p. 9. 
et Herm. ad Vig. p. 700. Sed 
iure negat Rrueg. l. d. Cf. 
Matth. Gr. $. 268. sqq.] At 
nemo cogitavit aut expedivit, quo- 
modo cobaereret sententia cum 
eo, quod praecederet: timor 
futuri erat nulli similis, 


i. e. summus; cui iam subii- 
cerelur: et propterea inae- 
qualem speciem ex terra 
praebebat. Quia misere time- 
bant, eo inaequalis erat species 
pugnae! ... Mihi certum est bis 
scriptum νοῦ. ἀνώμαλον semel 
excidisse.** ΒΑ]. fé αὐτό (cf. 
sd.) in Attic. ed. 6. recepit la- 
cobs., «vro, ut Schol. τό, refe- 
rens ad enunciatum πάντων &va- 
κειμένων ἐς τὰς ναῦς. Αἱ pro- 
pterea, quod omnis fortuna eorum 
in navibus posita erat, anxium 
quidem et-sollicitum, non isae- 
qualem adspeetum pugnae habe- 
bant. Goeller igitur, cui favet 
$. 4., ἀγχώμαλον, ad quod ge- 
nitivus τῆς ναυμαχίας non minus 
quam ad τὴν. ἔποψιν referendus 
erit, ante ἀνώμαλον excidisse 
ratus uncis inclusum recepit. Cui 
Bloomfieldius in ed. 2. ἀγχώμαλον 
post ἀνώμαλον quidem, non ante 
id excidere facile potuisse, «ó 
ἀγχώμαλον nusquam videri legi, 
et, quod gravius sit, χαέ paulo 
post positum huic opinioni adver- 
sari respondet. Ex quibus argu- 
mentis duo prima futilia sunt, 
quum oculi librariorum non minus 
ab ἀγχώμαλον ad ἀνώμαλον aber- 
rare potuerint quam vicissim, et 
adiectivum ἀγχώμαλος apud ipsum 
Thuc. (cf. adn. $. 4.) reperiatur, 
quod praeposito τό substantive 
poni posse demonstratione non 
indiget. Nec καί, si, ut vidimus, 
integram orationem διὰ τὸ &yyo- 
μαλον τῆς ναυμαχίας καὶ τὴν 
ἔποψιν (τῆς ναυμαχίας) ἀνώμαλον 
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3 ἔχειν. δι ὀλίγου γὰρ οὔσης τῆς ϑέας, καὶ οὐ πάν- 


τῶν ἀβα ἐς τὸ αὐτὸ σκοπούντων, “εἰ μέν τινες ἔδοι- 
ἕν πὴ τοὺς σφετέρους ἐπιχρατοῦντας, ἀνεϑάρσησάν 
τε ἂν καὶ πρὸς ἀνάκλησιν ϑεῶν μὴ στερῆσαι σφᾶς 


τῆς σωτηρίας ἐτρέποντο" 


οἱ δ᾽ ἐπὶ τὸ ἡσσώμενον 


βλέψαντες ὁλοφυρμῷ ve ἅμα μετὰ βοῆς ἐχρῶντο 
χαὶ ἀπὸ τῶν δρωμένων τῆς ὄψεως καὶ τὴν γνώμην 
μᾶλλον τῶν ἐν τῷ ἔργῳ ἐδουλοῦντο" ἄλλοι δὲ καὶ 
πρὸς ἀντίπαλόν τι τῆς ναυμαχίας ἀπιδόντες, διὰ 


$. 3. οὐ πάντων, Vat. D. ἴ. ἁπάντων, et negationem Valla: 


quoque ignorat. 


&v om. Vat. Atvid. Matth, Gr. $. 599. 2. a. Rost. $. 120, 
6. e. γ΄. κα). Buttm. 8. 139, 12, a. 


ἔχειν 6886 cogitaveris, Goelleria- 
nae coniecturae obstabit.  lpse 
Bloomfieldius, qui olim, ut Haack., 
ἀνώμαλον bis cogitari voluerat, 
nunc, num id exemplis idoneis 
defendatur, dubitat, et, si quis id 
semel] excidisse putaverit, senten- 
tiam nondum plenam esse dicit. 
Erit tamen satis plena, si ita ut 
Arn. aliique intellexeris: διὰ τὸ 
ἀνώμαλον τῆς ναυμαχίας ἀνώμαλον 
ἔχειν καὶ τὴν ἔποψιν αὐτῆς ἤναγ-- 
καΐοντο. Sed id si vellet Tbucy- 
dides, eum verbis aliter collocatis 
διὰ τὸ τῆς ναυμαχίας ἀνώμαλον 
ἀνώμαλον καὶ τὴν ἔποψιν ἔχειν 
dicturum fuisse consentaneum est. 
Quod idem contra Goelleri opi- 
nionem commemorari potest. Quae 
quum ita sint, Bloomfieldius nunc 
διὰ τὸ τῆς τύχης ἀνώμαλον (quae 
interposita minoribus literis pinxit) 
ἀνώμαλον καί cet. seribere ausus 
est τὸ ἀνώμαλον τῆς τύχης apud 
Liban., ἀνωμαλέαν τῆς τύχης apud 
Diod., similia alibi legi demon- 
strans, Sed certe διὰ τὸ ἀγώ- 
μαλον τῆς τύχης ἀνώμαλον xat 
eet. suadere debuit; nam ita 
librarii pro priore ἀνώμαλον alte- 
rum legentes media omittere po- 
tuerunt; contra in ea verborum 
collocatione, quam ipse probavit, 
quomodo illa τῆς τύχης perierint, 


non liquet. Genitivum etiam alii 
nonnulii hic videntur desiderasse ; 
certe in Vallae interpretationis 
quibusdam exemplis: leguntur hie 


: verba: propter inaequalita- 


tem loci etiam inaequali- 
ter proeliumex terra 
spectarecogebantur. Quae 
sententia propter omissum geni- 
tivum vulgata exprimi non potuit, 
etsi ita iudicat Haack. non repu-. 
tans ναυμαχίας voci alteram con- 
trariam ponendam esse. 


$. 3. δι' ὀλέγου. Cf. adn. 
Il, 29,3. — ἀνεθάρσησαν.... 
ἐτρέποντο (unus E. ἐτράποντο). 
,Hecte utrumque tempus con- 
iunxit Thue.; spem enim conci- 
pere brevis momenti est, longius 
orare deos.'* HERM. ad Eur. 
Med. v. 1185. — τὸ ἡσσώμε- 
νον, De neutro cf. adn, ἢ, 45, 
1, — ἀπὸ τῶν δρωμένων 
τῆς ὄψεως, l. e. πρὸς τὴν τῶν 
down. ὄψιν. Cf. Matth. Gr. 
$. 973. — τὴν γνώμην idov- 
Ào v» «o. ,, Vid. [ad] l. IV. c. 34.** 
DUR. ,,Hl, 61: δουλοῖ γὰρ qpó- 
»nuc...' BAU. Sequitur vulgo 
et apud Bekk. male plena inter- 
punctio; πάντες enim prius me- 
morati.verbis s? μέν veto ... ol 
0E... ἄλλος δὲ in ires partes 
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vo ἀκρίτως ξυνεχὲς τῆς ἀμίλλης καὶ τοῖς σώμασιν 
αὐτοῖς ἴσα. τῇ δόξη περιδεῶς ξυναπονεύοντες, ἐν 
τοῖς χαλεπώτατα διῆγον". ἀεὶ γὰρ παρ ὀλίγον ἢ 
διέφευγον ἢ ἀπώλλυντο. ἣν te ἐν τῷ [αὑτῷ] στρα- A 
τεύματι τῶν ᾿4ϑηναίων, ἕως ἀγχώμαλα ἐναυμά- 
χουν, πάντα ὁμοῦ ἀκοῦσαι, ὁλοφυρμός, βοή, 


8. 4. αὐτῷ om, Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. Marc. 
I. Mosqu. Ar. Chr. Dan. ,,In Pariss. tantum duobus (G. ].) non 
legi vix crediderim Gailio. Valla tamen expressit.'* RRUEG. ,,Om. 
etiam Dion. Hal. [cuius tamen nonnullos libros agnoscere adnotat 
Sylburg.] Fort. superfluit.* WASS.  ,,Aptissimum esse arbitror.** 


' ETOX T. GEPOX. (VII, 710 . 189 


νικῶντες, κρατούμενοι, ἄλλα. ὅσα ἐν μεγάλῳ κινδύ- 
νῳ μέγα στρατόπεδον πολυειδῆ ἀναγκάζοιτο φϑέγ- 
ὅ γεσϑαι. Παραπλήσια δὲ καὶ οἱ ἐπὶ τῶν νεῶν αὐ- 
τοῖς ἔπασχον, 7tQív γε δὴ οἱ ΣΞυρακόσιοι καὶ οἱ ξύμ- 
μᾶχοι, ἐπὶ πολὺ ἀντισχούσης τῆς ναυμαχίας, ἔτρε- 
ψᾶν τὲ τοὺς αϑηναίους, καὶ ἐπικείμενον λαμπρῶς, 
πολλῇ κραυγῇ καὶ διακελευσμῷ χρώμενοι, κατεδίω- 
6 xov ὃς τὴν γῆν. τότε δὲ ὁ μὲν ναυτικὸς στρατός, 
ἄλλος ἄλλῃ, ὅσοι μὴ μετέωροι ἑάλωσαν, xorsve- 
χϑέντες ἐξέπεσον ἐς τὸ στρατόπεδον' ὁ δὲ πεζὸς 


HAACH. 


discernuntur.— 9:& τὸ ἀκρέτως 
Ev»exéc. ,l.e. τὸ ξυνεχῶς 
ἄκριτον.“ IACOBS. Nibil referre, 
utro modo dicatur, docet Goell. 
— xai τοῖς σώμασιν. . 
ξυναπονεύοντες} συνεξομοι- 
σῦντες τὰ σώματα Tj περὶ τῶν 
γιγνομένων προςδοκίᾳ ἀπένευον 
φῷ σώματι τῆδε κἀκεῖσε. Schol. 
Portus: ipsis etiam corpo- 
ribus, prout animo erant 
affecti [brevius pro animi 
affectu], cum vehementi 
metu simul nutantes. ἴσα 
per contractum schema etymolog. 
(ef. Rost. Gr. 8. 104. adn. 7. 
Krueg. 8. 46. 5. adn. 4.) aut 
adverbialiter positum (cf. adn. IIT, 
14, 1.) et τοῖς σώμασιν. αὐτοῖς 
dativi instrumenti sunt, De imi- 
tatoribus loci narrationis eviden- 
tia insignis vid. ed. mai. — ἐν 
τοῖς. Cf. adn. I, 6, ὃ. — παρ᾽ 
ὀλέγον... ἀπώλλυντο. Non 
intellexit haec Vigerus p. 647. 
ex 1. VIII. perperam citans. Add. 
Matth. Gr. $.588. c. 5. p. 1351. 
extr., qui male vix interpretatur. 
Rectius gloss. Lugd. μόνον ovx. 
Vid. Schoem.. ad Plut. Cleom. 
26, 3. et Steph. in Thes. v. 
παρά p. 203. ed. rec. 

.4. ἕως ἀγχώμαλα ἑναυ- 
μάχουν. ,,|.Χ,γχώμαλα verbum 

xv "esse autumat Pollux V, 
157. Haud ita Dionysius Hal., 
qui in libro de Arte Rhet. et in Ant. 
ἀγχώμαλοιει ἀγχωμάλως adhibet. ** 


WASS., quilocos Dionysii adscri- 
psit. ,,Etiam aliorum auctoritates 
habent Suidas et recentiora lexi- 
ca. Lucian. ll. Ver. Hist. p. 686. 
[$. 37.] ἀγχωμάλως δ᾽ ἐπιπολὺ 
ψαυμαχοῦντες.““  DUR. Adiecti- 
vum iam affuit III, 49. et IV, 134. 
Utuntur eo etiam Appian. Luei. 
Plut. Procop. al. Simillime Dio 
Cass. XLIX, 8, ἀγχώμαλα ἤγω- 
ψέσαντο, et XLVIL, 49. Cf. ναυ- 
μαχεῖν ἀντίπαλοι 84, 6. οἱ ibiadn. 
-- ἦν. .πάντα ὁμοῦ ἀκοῦσαι, 
ὁλοφυρμός rel. ,,Vid. Matth. 
Gr. $. 5359. ἃ. Legitimus est ia 
hac orationis compositione nomi- 
nativus. Aesch. Pers. 419: 9«- 
λασσα δ' οὐκέτ᾽ ἦν ἰδεῖν ναυαγίων 
πλήϑουσα.“ἸΑΟΘΒ5.,, Hunc locum 
merito admirati et complures re- 
cenliores scriptores imitati sunt, 
velut Charit. p. 66, 10: πάντα 
ἦν ὁμοῦ, δάκρυα, χαρά, ϑάμβος, 
ἔλεος. Fortasse rerum scriptori 
obversatus est egregius locus 
Aesch. Agam.312., ubi vid. Bloomf. 
ltem Aesch. Pers. 407: καὶ 
παρὴν ὁμοῦ κλύειν πολλὴν βοήν.“ 


BLOOMF. Ex hoc loco Aeschyli 


potuisse hic etiam * aceusativos . 


poni apparet, atque adeo saepius 
in talibus ?orw impersonaliter, 
quod dicunt, legi exemplis docet 
ad h. 1. Krueger; sed nominativi 
eo aptiores sunt, quod idem casus 
in enumeratione rerum collocatur. 
Cf. Gottschick.Gr. Gr. $. 121. 


adn.3, ---ὀλοφυρμός, βοή. Ut 


3 , , 3 3 9 ^ Mw c ^ » 
οὐχέτι διαφόρως, ἀλλ ἀπὸ μιᾶς ὁρμῆς οἰμωγῇ τὲ 
1 - " "s 
χαὶ στόνῳ πάντες δυζανασχετοῦντες τὰ γιγνόμενα, 
oL μὲν ἔπι τὰς vevc παρεβοήϑουν, οἱ δὲ πρὸς τὸ 

LT EV , , , 24 *x € 
Àotztov τοῦ τείχους ἐς φυλακὴν, ἄλλοι δὲ καὶ οἱ 


haec verbis νικῶντες, χρατούμενοι 
eodem ordine respondeant, Elms- 
leius ad Eur. Heracl. v. 833. 
mavult βοή, oAogvgrtóc; sed non 
insolitus est chiasmus, ut apud 
Charit. 1, d. Cf. Ind. gramm. in 
h. v. Praeterea aitende asynde- 
lon apud utrumque scriptorem. 
Cf. interpr. Xen. Cyr. Disc. VII, 
1,38. Contra , “Ὅμηρος [Il. δ΄. 
v.450.]. Ἔνϑα δ᾽ ἁμὲ οἱμωγή τε 
καὶ εὐχωλὴ πέλεν ἀνδρῶν Ὀλλύν-- 
τῶν τὲ καὶ ὀλλυμένων.“ — Schol. 
Ibi enim alterum par vocabulorum 
in diverso casu positum est. — 
ἄλλα post plurium rerum enu- 
merationem sine copula ita legitur, 
ut apud Lat. alia. Cf. Rrueg. 
ad Dion. p. 145. et Web. ad 
Demosth. c. Aristocr. 8. 123. 

. $. 9. αὐτοῖς. Áe. Portus 
inlerpretatus τοῖς πεζοῖς ex πα- 
ραπλήσια suspensum esse arbitra- 
tur, quod per collocationem ver- 
borum fieri nequit. Immo est 
dativus ethieus valens τοῖς 1494- 
ναίοις. — De λαμπρῶς Cf. I, 
49, 7. 


8. 6. κατενεχϑέντες, de- 
lati im terram. Cf. 53, 1. — 
ἐξέπεσον ἐς τὸ στρατόπε- 


δον, ex navibus ruerunt 
in castra. Diod. XIII, 17: 
ἐκπηδῶντες ἐκ τῶν νεῶν ἀπολομέ- 
vov tic τὸ πεζὸν στρατόπεδον 
ἔφευγον. Cf. VI, 95. ἐξέπεσον 
.΄ϑήναζε et ibi sd. — οὐκέτι 
διαφόρως. Male Bloomf. simul 
audit διετέϑεντο (sic 1), debebat 
certe διατιϑέμενοε vel διακείμενοι; 
nam verbum finitum est παρε- 
Boj9ov». Propr. non iam di- 
verso animorum "habitu, 
non iam discrepantes inter 
se, non, ut ante($.3.), alii lae- 
tum , alii moestum clamorem 
edentes. — ἀπὸ μιᾶς δρμῆς, 
i. e. μιᾷ ὁρμῇ. Cf. Matth. Gr. 
$. 973. — δυςανασχετοῦν- 
τὲς (,,secundum Poll. III, 130. 
verbum aThuc. facetum,'* RRUEG.) 
τὰ γιγνόμενα, Cf. Matth. 

Gr. 8. 414, 12. ,,Sic Dion. Hal. 

996, 22. δυςανασχετοῦντες τὴν 
παῤῥησίαν αὐτῆς. At Plut. Anton. 

c. 69. δυςανασχετοῦντες πρὸς τὴν 

διατριβήν. “ΒΌΘΟΜΕ,, φαὶ coniun- 
gi etiam cum ἐπέ et dat. addit. 
Recentiores — scriptores dicere 

ϑυςανασχετεῖν περί τινος docet 
Lennep. δὰ Phalar. Epist. p. 
367. Cf. Passov. Lexic. ed. δ 
— τὸ λοιπὸν τοῦ τείχους. 


ἧσσα τῶν 


.Αϑηναίων. 





160 G0YKYAI40Y ZYTFFPAOHZ H. oc. off. 


^ à CI ᾽ὔ 
πλεῖστοι. ἤδη περὶ σφᾶς αὐτοὺς καὶ ὅπη σωϑή- 
σονται διεσχόπουν. ἣν τε ἐν τῷ παραυτίκα οὐδε- 1 
μιᾶς δὴ τῶν ξυμπασῶν ἐλάσσων ἔκπληξις eoe 
πλήσιά ve πεπόνϑεσαν καὶ ἔδρασαν αὐτοὶ x Ü- 
λῳ. διαφϑαρεισὼν γὰρ τῶν νεῶν τοῖς “Τακεδαιμο- 
γίοις προςαπώλλυντο αὐτοῖς καὶ οἱ ἐν τῇ νήσῳ ἦν: 
δρες διαβεβηκότες" καὶ τότε τοῖς «Αϑηναίοις ἀνέὶ- 


-- 


/, 3^ ’ 
πιστον ἦν τὸ κατὰ γῆν σωϑήσεσϑαι, ἣν μῆ τι 


παρὰ λόγον γίγνηται. Miss | 
ἔπειτα οἱ μὲν 72. Γενομένης ὃ ἰσχυρὰς της ναυμαχίας, καὶ 
ταὶ σοφὴ πολλῶν νεῶν ἀμφοτέροις καὶ ἀνθρώπων ἀπολομέ- 


- € / 2 , » 
βιάσασϑαι γωγ, οἱ Συραχόσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι ἐπικρατῆσαν 
. σὸν ἔχπλουν 


* ^ 3 , ᾿ 
πέραν. τὲς τὰ τε γαυάγια καὶ τοὺς νεκροὺς ἀνείλοντο, καὶ 
Tec, ὡς κατὰ ἀποπλεύσαντες πρὸς τὴν πόλιν͵ τροπαῖον ἔστησαν. 


- , 
γὴν ἀναχωρη- c g^ ἴοι ὑπὸ μεγέϑους τῶν παρόντων κα- 3. | 
ἐς augu. θὲ ὃ dO volo, ὑπὸ μεγέϑους θ 


- - 2^ , 2 $3 ’ y 
σκευάζονται, χῶν νεχρῶν μὲν πέρε ἢ ναυαγίων οὐδὲ ἐπενόου 


8. 7. ξυμπασὼν. Vat. — 
“Μακεδαιμονίοιςς. Τοῖς om. Vat. 

wd Ciis. Mg. CL Ven. Pal. It. Vat. Marc. — 
Vulgo et Bekk. αὐταῖς. ,,Quod ad naves mu hes A i 
inest in προςαπώλλυντο. [De nostro] cf. Duk. ad c. 19. , 
Add. Arn. ad h. |l. et adn. III, 98, 1. 

παρὰ λόγον Dion. Hal. Krueg. (quem ef. h 361} Goell. Vul- 
go et Bekk, παράλογον contra consuetudinem Thucydidis. 


Cf. c. 60. — καὶ οἱ πλεῖστοι, διαβεβηκότες, ,,l. e. οἱ ἐν τῇ 


1 ξύμπαντες 





ETOX-T. GEPOS. (VII, 72. 73) 


αἰτῆσαι ἀναίρεσιν, τῆς δὲ νυχτὸς ἐβουλεύοντο εὐ- 
3 ϑὺς ἀναχωρεῖν. Ζημοσϑένης δὲ Νικίᾳ προςελϑὼν 


ἣν ’ , M. ^e 
γνώμην ἐποιεῖτο πληρώσαντας ἔτι τὰς λοιπὰς τῶν. 
- , 2t / c [s M » 
νεῶν βιάσασϑαι, ἣν δύνωνται, ἅμα ἕῳ τὸν ἔκσιλουν, 


λέγων, ὅτι πλείους ἔτι αἱ λοισαέ εἰσι νῆες χρήσι- 
μαι σφίσιν ἡ τοῖς πολεμίοις" ; 

2 , c ^ 2 - 
“ϑηναίοις περίλοιποι ὡς ἑξήκοντα, τοῖς δ᾽ ἐναγτί- 


ἅ οιἰς ἐλάσσους ἢ πεντήκοντα. καὶ ξυγχωροῦντος Νι- 


κίου τῇ γνώμῃ, καὶ βουλομένων 
οἱ ναῦται οὐκ ἤϑελον ἐςβαίνειν διὰ τὸ καταπε: 
πλήχϑαι τῇ 7005 καὶ μὴ ἂν ἔτι οἴεσϑαι κρατῆ- 
σαι. καὶ οἱ μὲν ὡς κατὰ γὴν ἀναχωρήσοντες ἤδη 

τὴν γνώμην εἶχον. 73. Ἑρμοκράτης. 
δὲ ὁ Συρακόσιος ὑπονοήσας αὐτῶν τὴν διάνοιαν 
καὶ νομίσας δεινὸν εἶναι, εἰ τοσαύτη στρατιὰ ^ χα- 
τὰ γῆν ὑποχωρήσασα καὶ καϑεζομένη ποι, τῆς Σι- 


πληροῦν αὐτῶν, 


101 


ἦσαν γὰρ τοῖς uiv: 


ὑπονοεῖ δὲ 
τοῦτο Ἵρ- 


μοκράτης, οὐ 


ἱστορεῖται 


, , 
βούλευμα τε 


ν Y ! ; . καὶ μηχάνημα. 
χελίας βουλήσεται αὖϑις σφίσι τὸν πόλεμον ποιεῖ- 


σϑαι, ἐξηγεῖται ἐλϑὼν τοῖς ἐν τέλει οὖσιν, ὡς οὐ 

χρεῶν ἀποχωρῆσαι τῆς νυκτὸς αὐτοὺς περιιδεῖν, λέ- 
- [4] * ? D , 3 LI j 

yov ταῦτα, & καὶ αὐτῷ ἐδόκει, ἀλλὰ ἐξελϑόντας 


Cap. 73. $.2. ἐβουλεύοντο. 


; ; Vat. Bekk. ἐβούλοντο. ,,Quod 
Bekker recte videtur recepisse; nam consultatio universorum fieri 


non potuit. CLASSEN. Αἱ si id non in concione, sed in contu- 
berniis factum esse existimaveris, satis probabile videbitur. 


$. 4. τῇ ἥσσῃ. Vat. τῇ vt τῇ ἥσση. Voluit fortasse τὲ τῇ 
$005. Cf. sd. 1, 5, 


et quidem plurimi, iique 
plurimi. — περὲὸ σφας αὖ- 
τοὺς... διεσκόπουν. Περί 
eum accus. interdum prorsus ut 
περίουπι genit. dicitur, Vid. M atth. 
Gr. δ. 559. c. extr. ad VIII, 1. 
et Strang. ad [socr. Demonic. 
. 98. sq. : 
ν $. 7. a iensds 2. ἐλάσ- 
σων. Cf. adn. Il, 94, 1.— πα- 
φαπλήσιά τε... Πύλῳ. Si- 
miliaque(tune)passi erant 
atque (quae) fecerant ipsi 
ad Pylum. De καί praeter Duk. 
ad b. l., qui ita etiam post ὁμοίως 
et ἴσα usurpari demonstrat, vid. 
adu, V, 112, 1., de re IV, 14. 
444. — οἱ ἐν τῇ νήσῳ -. 


j0« ὄντες, διαβεβηκότες ἐς αὐτήν. 
Cr. IV, 14, 1.** ARN. : 
Cap. 72. '8. 1. πολλὼν 
yEGV ... ἀπολομένων. ,,De 
classe Attica perierant navesLX, 
de Syraeusana VIII, et decem 
[immo sedecim] ad navigandum 
inutiles factae. Vid. Diod, XIII, 
17.:* WASS. Non multo plures 
quam L ex Atticis perisse apparet 
ex $. 3. el. cum 60, 4, Cf. tamen 
adn. 70, 4. ; 
$. 2. νεκρῶν μὲν... ἀναί- 
£04». 5,Àbr. verba ita expedit: 
οὐδὲ ἐπενόουν περὲ (τῶν) »εκρῶν 
ἢ vav., αἰτῆσαι ἀναίρεσιν αὐτῶν. 
BECK, De re cf, Plut. Nic. e. 25, 
extr, 


Cap. 73. $. 1. 


ἃ καί. 


Pal. Lugd. D. 1. καὶ d, et ita for- - 


sitan legendum esse adnotat Dobr. In Cass. Aug. It. Reg. Marc. 


καὶ & καί, unde Abresch. xai ἅμα καί coniecit. 


morans haec et alia 


ἄλλα & legerit. Cf. adn. 
ab ead. man. 


$. 3. γνώμην ἐποιεῖτο. Cf. - 

adn. II, 2, 4. — γρήσιμαι. 
Hane femininam huius adiectivi 
flexionem, pro qua in paucis libris, 
ut VIII, 76. in omnibus, mascu- 
lina legitur, etiam apud Atticos 
reperiri docuimus in ed. mai. 
Cf. Matth. Gr, 8. 117. 9. 


Cap. 78. $. 1. he Me mp 


De re ,,vid. Plut, Nic. [c. 26.] - 
Thucydidis Vol. IV. Sect. I. 


Valla: comme- 


» quae ipsi videbantur, quasi xoi: 
Deinde αὐτῷ ad marg. habent D. I., ille 


Diod. Sie. 1l. XIII. [c. 18,] et - 


Polyaen. Stratag. 1. I. e. 43. 
HUDS. Add. Frontin. II, 9, 2 
qui de effectu fraudis falsissima 
narravit. —  àcgyeire Cf. 
adn. III, 20, 1. — 219.5». Cf. : 
Matth. Gr. $. 558. adn. 1. - 
Rost. $. 149. 4. . — λέγων᾽ 
... ἐδόκει. ,, Sensus fuerit: : 
dicens, quum ista 'díceret, : 


11 





162 ΘΟΥΚΥΔΙΔΘῪ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ H. oy. 


ἤδη πάντας Συρακοσίους καὶ τοὺς ξυμμάχους τάς 
τὸ ὁδοὺς ἀποικοδομῆσαι καὶ τὰ στενόπορα τῶν χω- 


ρέων προφϑάσαντας φυλάσσειν. οἱ δὲ - ξυνεγίγνω- 2 


σον μὲν καὶ αὐτοὶ οὐχ ἧσσον ταῦτα ἐκείνου, καὶ 
ἐδόκει ποιητέα εἶναι, τοὺς δὲ ἀνθρώπους ἄρτι 
ἀσμένους ἀπὸ ναυμαχίας ve μεγάλης [ἀναϊπεπαυ- 
μένους, καὶ ἅμα ἑορτῆς οὔσης, (ἔτυχε γὰρ αὑτοῖς 


προφϑάσαντας. Vat. Bekk. διαλαβόντας. Quod verbum cer- 
tatim repudiant editores peregrini, ex quibus Bloomf. προφϑάσαν- 
τας ,,Vocem praegnantem:* esse et $. 3. confirmari, Did. praeposi- 
tionem huius verbi ad studium Hermocratis significandum aptissimam 
esse, Arn. partieipium non arctissime cum φυλάσσειν iungendum 
esse et comparari posse VIII, 51. αὐτὸς προφϑάσας ἐξάγγελος γί-- 
γνεται, admonent. τὰ στενόπορα τῶν ὁδῶν προκαταλαβέσϑαι dixit 
Diod, Xll], 18., τὰ στενόπορα προκαταλαμβάνοντες Dio Cass. 590, 
63., quos ad Thucydideum προφϑ. respexisse censet Bloomf. in 
ed, 2. Accedit, quod verbo διαλαμιβ. alibi "Thuc. non utitur. 


$. 2. ἀναπεπαυμένους vulgo et Bekk. — Sed Vat. πεπαυμένους, 
et vulgatae, quum ἀναπαύεσθαι sit requiescere, recreari (cf. 
Dind, ad Xen. Anab. IV, 2, 4.), praesentis participium convenien- 
tius videtur. 


quae ipsi ὁ quoque 4» vi-  óov sunt contraposita.^ ARN. 
derentur,i.e.non simula- ,Ηος firmatur verbis ὑπονοήσας 
ta, sedex animi sententia. αὐτῶν τὴν διάνοιαν.“  GOELL. 
Nec tamen video, cur hoe addi- Sed Bloomfieldius in ed. 2., quum 
derit Thuc., quasi de fide Her- non opus fuerit magna sagacitate 
mocratis dubitatum fuerit. ^ An δὰ id divinandum, atque adeo e 








— ΤΟΣ T. OEPOX. (Vil, 73) Ὁ $eg 


METUO ane T ἀρ τ 
Ἠραλλεῖ ταύτην τὴν ἡμέραν ϑυσία οὐσα,) οὐ δὸ-᾿ 
κεῖν “ἂν ῥᾳδίως ἐϑελῆσαι ὑπακοῦσαι" ὑπὸ γὰρ τοῦ 
περιχαρους της ἱνίκης. πρὸς πόσιν τεεράφϑαι τοὺς - 
πολλοὺς ἐν τῇ ἑορτῆ, καὶ πάντα μᾶλλον ἐλπίζειν 
ἂν Oguv πείϑεσϑαι αὐτοὺς ἢ ὅπλα λαβόντας ἐν. 


^ /, M" τ 
ὃ τῷ παρόντι ἐξελϑεῖν. ὡς δὲ τοῖς ἄρχουσι ταῦτα 


L 2 ,, d ' 3 
λογιζομένοις ἐφαίνετο ἄπορα, καὶ οὐκέτι ἔπειϑεν 
αὐτοὺς ὁ Ἑρμοχράτης, αὐτὸς ἐπὶ τούτοις τάδε μη- 
χανᾶται δεδιὼς, μὴ οἱ ᾿Αϑηναῖοι xa ἡσυχίαν. 
προφϑάσωσιν ἐν τῇ νυκτὶ διελϑόντες τὰ χαλεπώ- 
Toto τῶν χωρίων᾽ πέμπει τῶν ἑταίρων τινὰς τῶν 
ἑαύτου μετὰ ἱππέων πρὸς τὸ τῶν ᾿4ϑηναίων στρα- 

, 
τόπεδον, ἡνίκα ξυνεσκόταζεν" οἱ προςζελάσαντες ἐξ 
ὅσου τις ἔμελλεν ἀκούσεσθαι, καὶ ἀγακαλεσάμενοί 
τινὰς ὡς οντὲς τῶν «ϑηναίων ἐπιτήδειοι (ἦσαν 
γὰρ τινὲς τῷ Νικίᾳ διά ὃν ἔνδοϑει 
? ,UQ lVuxte διαάγγελοι τῶν ἔνδοϑεν,) ἐκέ- 
, ^ » , ^ 
vov φράξειν Νικίᾳ μὴ ἀπάγειν τῆς νυχτὸς τὸ 
στράτευμα, ὡς Xv , c ὁδοὶ ) 
, Ὡς θαχοσίων τὰς οδους φυλασσόν- 


τε, ἀλλὰ καϑ' ἡσυχίαν τῆς ἡμέρας παρασχευα- 
ἅ σάμενον ἀποχωρεῖν. καὶ οἱ μὲν εἰπόντες ἀπῆλϑον, 


καὶ οἱ ἀκούσαντες διήγγειλὰν τοῖς στρατηγοῖς τῶν 


Ἡρακλεῖ plerique libri mss. ! 
Ἡράκλεια. Antea αὐτοῖς om, B Bekk., Vat. cum γρ. Vulgo 


αὐτοῖς legemus, nempe τοῖς ἐν 
“«ἔλει οὖσι Nam de his subiicit 


ξυνεγίγνωσχον οὐχ ἧσσον ταῦτα͵ 


ἐκείνου. [Sed hane ipsam ob 
causam non idem hic dicendum.] 
Heilm. vertit: wobei er ihnen 


seine Gedanken weiter eró ffnete.. 


Vereor, ut e verbis hoc efficia- 
tur. BAU. Heilmannus videtur 
καὶ à καί legisse. Cf. sd. ,,Vul- 
gatae sententia forsitan haec sit, 
Hermocratem ... non locutum 
esse de re per nuncios cognita, 
sed a se coniecta, et Thucydides 


fortasse hoc sagacitatis eius do-- 


eumentum esse vult, quod a nullo 
eertior factus ea x divinaverit, 
quae exsequi Athen 

. proposuissent. Cf. I,. 22., ubi 
ὡς ἐμοὶ doxes et ἀχριβείᾳ ἐπεξελ- 


enienses sibi. 


e. 07. extr. Syracusanos ipsos 
praesagivisse, quae Athenienses 
pugna navali victi facturi .essent, 
appareat, totum hoc enunciatum 
e marg. irrepsisse audacius su- 
spicatus uncis notavit. Talia pro- 
fecto nemo ad marg. adseripsis- 
set! Ceterum καί non cum αὐτῷ, 
sed cum relativo et verbo finito 
iungendum est, ut in ὅπερ καὶ 
ἐγένετο et similibus. — ἀποι- 
κοδομῆδα ι ἀποφράξαι διά τινος 
οἰκοδομῆς. Schol, Cf. adn. ], 
134, 2. Proximo cap. ἀποφρα- 


γνύναι. 


$. 2. ἀπὸ φΦΦο [ἀναϊπεπαυμέ- 
ψους. De ἀπό cf. Matth. Gr. 
$..355, adn. 1. et Pflugk. ad Eur. 
Med, v. 46,, de proximo καί adn. 


b A 1l. T" dict » Abr. 
ex antec. [ξυνεγίγνωσκον] repetit 
ἔλεγον." BECR. "ct. ad. 1V. 3. 
et Matth. Gr. $. 537. extr. — 
ὑπὸ τοῦ περιχαροῦς τῆς 
ψέκης. Τὸ περιχαρές substantive 
legimus iam If, 5i 9 6., ubi cf. 
adn. De genitivo vid. Matth. 
Gr. $. 371. c. — σφῶν πεί- 
ϑεσθαι. Vid. Matth. Gr. δ. 
362. Hrueg. $. 48. 7. adn. 
8. etde πάντα Matth. Gr. 8. 421, 
adn. 1l. extr. 

8. 9. οὐκέτι. Cf. adn. I, 
9, 2. — ἐπὶ τούτοις. ,, Verti 
potest postea. [Ita Port.] ... 
Verterim tamen ego ad haec 
efficienda (quae suasis- 


set)." BAU. — τάδε μήχα- 
yat... πέμπει. Cf, Matth, 
Gr. $. 630. e. — it cov... 
dáxovgtaOui Eo usque, 
unde quis (eos) exauditu- 
rus esset, pro quibus breviter 
εἰς ἐπήκοον dixeris. Cf.' Krueg. 
Gr. $. 51. 13. adn. 9. — τῶν 
Ivo t», Vid. de ἐκεῖϑεν atque 
αὐτόϑεν dicta ad I, 62, 4. de 
ἔξωϑεν ad 1, 65, 1. al. ^ 

$. 4. xai oí μὲν... καὶ οἷ, 
Haec inter se respondere censeris 
Matth. Gr. $. 288. adn. 6, xci: 
οὗ ἀκουσᾶντες legit, quod idem 
Krueger coniecit, At respondent 
inter se καὶ ob μὲν ... of δέ c. 
74. imit., et oi ἀκούσαντες pos. . 
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᾿ἀπατηϑέντες 


L7 οὖν. οἱ 404- 


yaios inéyov- 
σιν" ἂν τού- 
τῳ δὲ οἱ Συ- 
Quxóoros τὰς 
ódo)g ἀπο- 
τειχέζουσιν, 
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.4ϑηναίων. 
τὴν νύκτα νομίσαντες οὐκ ἀπάτην εἶναι" καὶ ἐπει- 
καὶ ὡς οὐκ εὐϑὺς ὥρμησαν, ἔδοξεν αὐτοῖς καὶ 
τὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν περιμεῖναι, ὅπως ξυσκευά- 
σαιντο ὡς ἐκ τῶν δυνατῶν οἱ στρατιῶται ὁ τι χρη. 
σιμώτατα, καὶ τὰ μὲν ἄλλα πάντα καταλιπεῖν, ἀνα- 
λαβόντες δὲ αὐτὰ ὅσα περὶ τὸ σῶμα ἧς δίαιταν 
ὑπῆρχεν ἐπιτήδεια ἀφορμᾶσϑαι. Συρακόσιοι δὲ καὶ 
Γ᾽ ὕλιππος τῷ μὲν πεζῷ προεξελϑόντες τάς τε ὁδοὺς. 
τὰς κατὰ τὴν χώραν, ἡ εἰκὸς ἣν τοὺς "AS mvatovs 
ἰέναι, ἀπεφράγνυσαν, καὶ τῶν ῥείϑρων χαὶ [τῶν] 
ποταμῶν τὰς διαβάσεις ἐφύλασσον, καὶ ἐς ὑποδὸ- 
χὴν τοῦ στρατεύματος ὡς χωλύσοντες, 1) ἐδόκει, 
ἐτασσοντο᾽ ταῖς δὲ ναυσὶ προςπλεύσαντες τὰς ψαῦὺς 
τῶν «4ϑηναίων ἀπὸ τοῦ αἰγιαλοῦ ἀφεῖλκον. ἑνέπρη- 
σαν δέ τινας ὀλίγας, ὥςπερ διενοήϑησαν, αὑτοὶ οἱ 


Cap. 74. $. 1. ἀναλαβόντες Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. Ft. 
Heg. Mare. Gr. D. I. E. Laur. m. Ar. Chr., quam exquisitiorem 
plerorumque librorum orationis conformationem ab Haack. pro vulg. 
ἀναλαβόντας receptam Bekkerum rursus deseruisse eo magis mirum 


est, quia c. 80. init. aceusativum e bonis libris non recepit. Cf. | 


adn. III, 36, 2. 


$. 2. xai [τῶν] ποταμῶν. Τῶν om. Vat. Bekk., haud dubie 
quia vocabula ῥεῖϑρον et ποταμός affinis sunt significationis, quan- 
quam etiam in talibus articulus nonnunquam iteratur. 


$.2. 4 9e Ax ov, abstrahere 
ineipiebant s. conabantur. 
Cf. adn. I, 134, 1. — τινὰς 
ὀλίγας. Cf. adn. ]V, 46, 5. — 


sunt esseii, qui audiverant; 
sunt antem illi τινὲς ἀνακληϑέν- 
τες 8. 3. 

Cap. Ἴ4. $. 1. οὐκ ἀπάτην 


44. οἱ δὲ (71906 τὸ ἄγγελμα ἐπέσχον 1 


εἶναι. Οὐ scriptum est ideo, 
quia siniul contrarium ἀλλ᾽ ἀλή-- 
ϑειαν cogitatur. Cf. I, 84. adn. 
— καὶ ὡς οὐκ $ésc ,,; Monet 
Abr. dictum esse pro οὐδ᾽ ὡς 
εὐθύς. Hesyeh. καὶ ὥς, xal ὅμιως.““ 

BECR. Ergo: d: sie doch ein- 
mal nicht gleich aufgebrochen 
waren, De ὁρμᾶν ef. ada. }}, 
19, 1. — περὶ τὸ σῶμα T 
δία ταν. Port.: ad corporis 
vietüm ac vestitum. Περέ 
proprie esse circa, et δίαιταν 
sic legi etiam VI, 15. adnotat 
Bloom . 


, 
9 


ὥςπερ διενοήθησαν. Vid. c. 
60. "Virgula autem post 4i». 
vulgo et apud Bekk. deest, ae 
Bekk. ante ined σαν virgulam 
pro maiore nota istinguendi po- 
suit, ,,Ex vulgata interpunctione 
Thuc. ait Syracusanos naves non 
multas Atheniensium concremasse. 
At dissentit Diod. Sic. XIII, 18., 
qui de Atheniensibus loeutus, τῶν 
veu τινας, inquit, ἐνέπρησαν. Quae 
quum etiam Thucy didis mens fuisse 
videatur, quum nulla fuerit causa, 
eur Syracusani igne delere ma- 


luerint.naves quam capere ne- . 


ETOZ T. ΘΕΡΟΣ. (VM, 74. 75): 
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nodos, τὰς δ᾽ ἄλλας καϑ' ἡσυχίαν οὐδενὸς κω- 
λύοντος ὡς ἑκάστην πον ἐχπεπτωκυῖαν ἀναδησά- 
μένου ἐχόμιζον ἐς τὴν πόλιν. " 

1 49. Μετὰ δὲ τοῦτο, ἐπειδὴ ἐδόκει τῷ Νικίᾳ 


καὶ [τῳ] 4“ημοσϑένει, ἱκανῶς παρεσκευάσϑαι, 
7 ἀνάστασις ἤδη τοῦ στρατεύματος τρίτῃ ἡμέρ 
2 ἀπὸ τῆς ναυμαχίας ἐγίγνετο. δεινὸν οὖν ἦν o 
χαϑ' ἕν μόνον τῶν πραγμάτων, 


ὅτι τάς τε ναῦς 


ἀπολωλεκότες πάσας ἀπεχώρουν, καὶ ἀντὶ μεγάλης 
ἐλπίδος καὶ αὐτοὶ καὶ ἡ πόλις κινδυνεύοντες" ἀλλὰ 
καὶ ἐν τῇ ἀπολείψει τοῦ στρατοπέδου ξυνέβαινε τῇ 
ve ὄψει ἑκά στῳ ἀλγεινὰ καὶ τῇ γνώμῃ αἰσϑέσϑαι. 


Cap. 75. 5. 1. 
Cf. sd, 21, 5. 


τῷ 4ημοσϑένει. 


Τῷ om. Vat., ut e, 80. init, 


$. 2. αἰσϑέσϑαι. Pal. Vat, Mare. Bekk. et a pr. man. Cl. αἴσϑε- 


Cf. sd. II, 93, 3. 


σϑαι. 


mine impediente, vulgata distin- 
ctio. laborare videtur. HAACK. 
Frustra haec argumenta impugna- 
vit Did. Vid. ed. mai. Paulo post 
in 2x04. subiectum, ut aliquoties, 
mutatum est. Cf. Ind. gramm. 
v. Subiect. — ὡς ἑκάστην. 
Cf. adn. I, 3, 4. — ἐκπεπτω- 
Avia», Vid. adn. II, 92, 3. 

Cap. 79. Hoc caput ia Attica 
recepit Iacobs. ,,Continetur eo de- 
scriptio evidens eorum, quae 
proxime praecesserunt infelicem et 
miserum Atheniensium receptum, 
prooemium ^ quoddam receptus 
ipsius, et est haec narratio talis, 
qua grandiorem nullam unquam 
scriptam esse fateantur omnes.** 
BLOOMF., qui diligenter [non- 
nulla ex hoc loco] imitatum esse 
Dionem Cass. p. 269. sq. prae- 
terea docet. Summas rerum nar- 
ratarum attigit Plut. Nic. c. 26. 
med. . 
8.1. xai ἡ ἀνάστασις. De 
καί vid. adn. II, 93, 4, »«- 
στασις est prefsatio, ut 1], 
M, 2, 

$. 2, δεινὸν οὖν ἦν. Quae- 
εἶδαν, quod sit horum verborum 


subiectum, quod dicitur. Iacob- 
sius verba ov .. . πραγμ. in 
unam notionem coniungenda et 
subiectum orationis existimanda 
censet cl. Matth. Gr. $. 298. 
l. Add. Rrueg. Gr. 8. θ0. 8. 
adn..4. Potest etiam ἡ ἀνάστα- 
σις ex Superioribus repeti. Sed 
Haasius Lucubr. Thuc. p. 30. 
multo commodius iungi δειγὸν ἦν 
ὅτι ἀπεχώρουν putat. Pendet hoc 
quodammodo ex vi verborum proxi- 
morum. — οὐ χαϑ' ἕν μόνον 
τῶν πραγμάτων. HaecBauer 
interpretatur non uno modo, 
auf mehr als eine WFeise, aus 
mehr als einer Ursache. ,Baueri 
interpretationem nullo scriptorum 
usu comprobari manifestum est... 
Habet ea formula duas significa- 
tiones, alteram alteri contrariam, 
quarum ea, quae frequentiore usu 
est, plaeuit Porto, ut sit: si 
quis singula spectet; altera 
vero rarior haec est, quam ego 
sic explico: non tantum si in 
unum contracta rerum 
gestarum summa specte- 
tur. Atque huius quidem signi- 
ficationis vulgaria exempla haee 


καὶ FE 
αὶ τατον ϑέαμα 


5 καὶ 
υ κατήφεια dv- 


b 


Τῶν 


ἀποχώρησις 


“«4ϑηναί-. 
ἀλγεινό-- 


μεγίστη 


τῶν. 
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- t Ὁ δ' -ἢ » YET τὰ 
τῶν τε γὰρ νεκρῶν ἀτάφων ὄντων, ὁπότε τις ἔδοι ὃ 


τινὰ τῶν ἐπιτηδείων κείμενον, ἐς λύπην μετὰ -φό- 
βου καϑίστατο, καὶ οἱ ζῶντες καταλειπόμενοι, τραυ- 
ματίαι ve καὶ ἀσϑενεῖς, πολὺ τῶν τεϑνεώτων τοῖς 
ζῶσι λυπηρότεροι σαν καὶ τῶν ἀπολωλότων ἀϑλι- 


ὦτεροι. πρὸς γὰρ ἀντιβολίαν xoi ὀλοφυρμὸν τρα- ἃ 


πόμενον ἐς ἀπορίαν καϑίστασαν, ἄγειν ve σφᾶς 
ἀξιοῦντες καὶ ἕνα ἕκαστον ἐπιβοώμενοι, εἴ τινά πού 
τις ἔδοι 7] ἑταίρων ἢ οἰκείων, τῶν τε ξυσκήνων 
ἤδη ἀπιόντων ἐκκρεμαννύμενοι καὶ ἐπακολουϑοῦν- 
veg ἐς ὅσον δύναιντο, εἴ τῳ δὲ προλίποι ἡ ῥώμη 
xci vo σῶμα, οὐκ ἄνευ ολέγων ἐπιϑειασμῶν καὶ 


8. 4. ἐς ὅσον Vat. Bekk. Vulgo ἐς, quod post ἐπακολουϑοῦντες 
excidere facile potuit, abest; sed aptius hic dicitur quousque, 
quod Valla posuit, quam quantum. Cf. V, 5l. al. 


ETOX T. OEPOX. (V, 75) —— 167 


οἰμωγῆς ἀπολειπόμενοι᾽ ὥςτε δάκρυσι πᾶν vo στρά- 


τευμα πλησϑὲν καὶ ἀπορίᾳ τοιαύτη μὴ ὑᾳδίως 
ἀφορμᾶσϑαι, καίπερ ἐκ πολεμίας ve καὶ μείζω ἢ 
κατὰ δάχρυα τὰ μὲν πεπονϑότας ἤδη, τὰ δὲ περὶ 
τῶν ἐν ἀφανεῖ δεδιότας μὴ πάϑωσι. κατήφεια τέ 


ἀπολειπόμενοι. αὶ. Bekk. ὑπολειπόμενοι. — |n iisdem verbis 
scriptura fluctuat Xen. Anab. V, 8, 16. VII, 2, 6. Illud plerum- 
que est deseri, hoc remanere. ᾿Ἵπολειπόμενοι Bloomf. adnotat 
ideo a se retentum esse, quod, quum utrumque aeque recte dicatur, 
librorum testimonia pondus habere debeant. Praeterea ἀπολείπεσθαι 


paulo ante legi (quod non est verum, quum καταλειπόμενοι ibi 


exstet) et inveniri etiam VI, 49, 3. (ubi controversum est). Quae 
non sunt gravia argumenta. 


μὴ πάϑωσι Vat. Bekk. Vulgo μή τι πάϑωσι. Sed τί languet 
et vim sententiae imminuit. Obiectum, quod vocatur, verbi «49. 


per attractiomem ad δεδιότας relatum est τὰ ἐν τῷ ἀφανεῖ eiusque 


praedicatum μείζω ἢ x. ὃ. 


προλίποι Vat. Reg. Bekk. Vulgo προλεέπον. Sed illud melius 


respondet superiori ἔδοι. 


sunt, quae habet Thuc. III, 10. 
I$ 9., ubi vid. adn.] ib. 11. VIII, 

6, Contra rarius est alia 
verba addi, cuius generis in Ind. 
ad Xenoph. de Rep. Laced. v. 
εἷς [ubi declaratum est χαϑ' ἕνα 
interdum essesecundu m unum, 
i. e. sic ut omnes sint tan- 
quam unus,] protuli exempla ... 
Hanc igitur huius forniulae ex- 
plicationem Thucydidis loco ad- 
hibendam duco.** HAAS. 1. d., qui 
in interpretatione expressit verbis 
si ipn unum contracta cala- 
mitatum summa spectetur. 
Attamen ov καϑ᾽ ἕν μόνον apud 
Herodotum quoque V, 78. valere 
nicht nur in einer Hinsicht ad- 
notat Classen. 

$. 3. μετὰ φόβον." ,,Quod 
scelestum  iudicabatur cognatum 
insepultum relinquere.** IACOBS., 
-—— ἀσϑενεῖς. Port. et Haas. 
aegroti, At vid. sd, 60, 2. 

$. 4. χκαϑέίστασαν. Simul 
audi αὐτούς (τοὺς ἀποχωροῦντας).. 
— τῶν τε... ἐκχρεμαννύ- 
μενοι. — Accipe de adhaerendo 
vestibus et corporibus contuber- 


nalium. Vid. Bloemf. ,,Cf. Eur. 
Herc. fur. v. 517: Δεῦρ', ὦ τέκν᾽, 
ἐχχρήμνασϑε πατρῴων πέπλων, et 
ibid. v. 626.** DID. — εἴ τῳ 
δὲ προλέποι.  , Nen sane da- 
tivum [alibi] habet προλιπεῖν ; 
debebat τινά ; sed nimirum... hic 
ponitur pro ἐλλιπεῖν, abesse, 
non suppeditare. ΒΑΓ. Cf. 
interpr. Dion. Cass. XL, 25., qui 
apud Thuc. τόν legendum esse 
male coniecerunt. De dativo cf. 
Eur. Orest, 815. Nec καί ex- 
pungendum 6886 intelligitur ex 
verbis προλιπόντων σφᾶς τῶν du- 
μάτων, ut [nunc recte scribitur 
apud Dion. Cass. in ed. Sturz. 
Similiter ἐπελεέπειεν non solum eum 
accusativo, quam unam syntaxin 
commemorant M a t t h. Gr. $. 412, 
7. Rost. $.1041,2. b., sed etiam 
cum dativo iungitur. Vid. Antiph. 
p. 48. Plut. Cic. 42. Ios. B. I. 
VII, 1, 1. Ceb. IX. Zon. Ann, 
XII, 5, Cf. Soph. El. 985. ζώσαϊν 
ϑανούσαιν ϑ' ὥςτε μὴ 'κλιπεῖν κλέος 
et Lat. deficere. — ἡ ῥώμη 
καὶ τὸ σῶμα. ,,4 est ἡ τοῦ 
σώματος ῥωμη. ““ — AE. ÓR ' 


^ 





xrefutatae sunt. 


Cf. Ind. gramm. v. Ἕν διὰ δυοῖν. 8. 19. 2. Sigenitivum propter sAg- - 


Talia frequentia sunt apud Tac., 
ut oblectationi oculisque 
Germ. c. 33. Cf. Boett. Lex. Tac. 
p.LXXX. sq. Poterat hic etiam 
omitti alterutrum vocabulum, ut 
apud Dion. Cass. 1. d. et Sal. Cat. 
c. 20.: nequecorpus a vobis 
aberit. — οὐκ ἄνευ... ἀπο- 
λειπόμενοι. ,,Habet haecSuid. 
in ἐπιϑειασμοίέ.. . Interpretes ita 
vertunt, ac si in Graecis scriptum 
esset οὐκ ἄνευ πολλῶν, quod et 
sententia videtur postulare.** DUR. 
Valla: non sine multis ob- 
testationibus ae plorati- 
bus. Atque pro ὀλέγων aut zoà- 
λῶν aut συχνῶν vel simile voca- 
bulum reponendum esse non du- 
bium videtur. Cf. ed. mai., ubi 
aliae explicationes et coniecturae 
Bloomfieldius 
quidem in ed. 2., ut olim in 
Aransl., ὀλέγων vult esse τινῶν, 
sed ita non dieitur, et hoc ipso 
τινῶν sententia elevatur. Nec, 
id quod Classen coniicit, ideo, 
quia apud Homerum φϑεγξάμενος 
ὀλίγῃ ὁπέ legitur, Ayo, &nvOewt- 
σμοί possunt esse summissi 
(leise, kaum hórbar). — δάκρυ- 
σιν. De flexione cf. Buttm. 


-.Gr, max, Il, p. 404, et Rrueg. 


σϑέν exspectaveris, vid. Matth. 
Gr. $. 352. b., ubi hoc exemplum 
adde, et Dind, in Steph. Thes. 
— μείζω ἢ κατὰ δάκρυα. 
,,Praeiverat Bacchylides (Fragm. 
10.]: ai τέκος, ἁμέτερον Μεῖ- 
ζον ἢ πενϑεῖν ἐφάνη κακὸν ἀ- 
φϑέγκτοισιν ἴσον. Herodotus etiam 
ΠῚ, 14. [ubi vid. Valck.]: ὦ παῖ 
Kógov, τὰ μὲν olea ἦν μέζω 
κακὰ ἢ ὥςτε ἀνακλαίευν" τὸ 
δὲ τοῦ ἑταίρου πάϑος ἀξιον dv 
δακρύων.“ WASS. Cf. Matth. 
Gr. $. 449. Rrueg. $. 49. 4. 
— và δὲ περέ cet. Oratio 
mutata est; nam ut inchoata erat, 
μείζω ἢ κατὰ δάκρυα proprie ad 
hoc quoque enunciatum spectare 
debebant (τὰ δὲ ἐν ἀφανεῖ ὄντα 
δεδιότας). Antea ad ix πολεμίας 
audi ἀφορμωμένους. : 

$.5. κατήφεια. Hanc vocem 
ab oculis deiectis seu in terram 
demissis ad animum ita transferri, 
ut plerumque animi demis- 
sionem, moerorem, interdum 
pudorem significet, multis ex- 
plicat Bloomf. Poeticam eam ap- 
pellat Krueg.; at legitur etiam 
apud Plut. Appian., alios solutae 
orationis seriptores, Vid. S teph, - 
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τις ἅμα καὶ κατάμεμψις σφῶν αὐτῶν πολλὴ ἦν. 


, 


οὐδὲν γὰρ ἄλλο ἢ πόλει ἐχπεπολιορχῃμέγῃ ἐῴκεσαν 
ὑποφευγούση, καὶ ταύτῃ οὐ σμικρᾷ᾽ μυριάδες. γὰρ 
τοῦ ξύμπαντος ὄχλου. οὐκ ἐλάσσους τεσσάρων ἅμα 
ἐπορεύοντο. καὶ τούτων οἵ τε ἄλλοι πάντες ἔφερον 
ὃ τι τις ἐδύνατο ἕκαστος χρήσιμον, καὶ οἱ ὁπλῖται 
καὶ οἱ ἱππῆς παρὰ τὸ εἰωθὸς αὐτοὶ τὰ σφέτερα 
αὑτῶν σιτία ὑπὸ τοῖς ὅπλοις, οἱ μὲν ἀπορίᾳ ἀκο- 
λούϑων, οἱ δὲ ἀπιστίᾳ" ἀπηυτομολήχεσαν γὰρ πά- 
Ae, ve καὶ οἱ πλεῖστοι παραχρῆμα. ἔφερον δὲ οὐ- 


2 


- c /, ES ? y " 
δὲ ταῦτα ἱκανά" σῖτος γὰρ οὐκέτι ἣν ἐν τῷ στρα- 


“τοπέδῳ. καὶ μὴν ἡ ἄλλη 
των κᾶκων, ἔχουσά τινα 


c 


ὅμως, TO μετὰ πολλῶν, 


5. 9. πάντες ἔφερον. Vat, Bekk, ἔφερον πάντες. 


. ἕκαστος Vat, Bekk. Plerumq 


ue quidem non dicitur Tic ἕκαστος, 


sed ἕκαστός τις, αἱ in exemplis a Bloomf. adscriptis, III, 45. IV, 5. Quare 


ἕκαστος expuugi vult Rrueg. Αἱ vid. adn. VI, 31, 


4. et cogita 


9 T. τις more Graeco optime deinceps poni. Pro ἕκαστος vulgo 
male κατὰ τό. .Verum haud dubie habuit Valla, qui scribit: ceteri 
2mnes, ut quisque poterat, sibi utilia... ferebant. 


Thes. ed. rec. — κατάμεμψιες. 
Non incusationem vel re- 
-prehensionem, sed contem- 
ptum hie sonare cl. c. 77. putant 
Haack. et lacobs; quae notio 
"proximis οὐδὲν »«o ... sane est 
congruentior. Aliter ΠῚ, 41. — 
οὐδὲν γὰρ ἄλλο... Cf. Matth. 
Gr. $. 635. Rrueg. $. 62. 3. 
ada. 7. — Ομυριάδες... τοῦ 
ξύμπαντος ὄχλον οὐκ ἐλάσ- 
σους τεσσάρων. Thucydides 
tam distincte hunc numerum uni- 
"versae multitudinis pluri- 
mos omais generis hominum castra 
sequentium complexae fuisse dixit, 
"ut mirum sit Aelianum in Var. 
Hist. V, 10. tam fuisse negligen- 
tem, ut quadraginta millia gra- 
vis armaturae militum in 
Sieilia perisse narraverit. [n 
eundem quidem errorem inducti 
-Sunt Isocrates de Pace. c. 29. 
[$. 86., si ibi ὁπλιτῶν ex supe- 
:rioribus audiendum est] et Liban, 
.Ürat. y. 399, B., sed nterque 


superlatione oratoria.** BLOOMF. 
Cf. Dion. Hal. de Thuc. iudic. 
p. 852. et adn. c. 87. extr, —. 
Tig... ἕκαστος. Cf adn, VI, 
3l, 4. et hic sd. — παρὰ τὸ 
εἰωϑόςς ,.,Ο 05. ad rem οἵ 
militiae morem haud solitos fuisse 
Atheniensibus omninoque Graecis 
--» Bravioris armaturae milites 
aut equites cibaria secum ipsos 
portare. Secus apud Romanos 
erat. * BAU. 

$8. 6. «ixta] κάκωσις. Schol. 
Portus: ignominia. »; Spectat 
ad negotia insolita et humilia.** 
lACOBS. — καὶ ἡ ἔσομο ε- 
θέα... κούφισιν. Τὸ μετὰ 
πολλῶν est praedicatum vel ap- 
positio referenda ad τινὰ κούφι- 
σιν, Cf. Matth. Gr. $. 250. 
Ad τό Scholiastes putavit e sub- 
stantivo superiore ἐσομοιρία τῶν 
xaxov repeti debere ἐσομοιρεῖν 
τῶν κακῶν, quod - Supplementum 
idem fere valenti μετασχεῖν τῶν 


κακῶν (apud Matth.), Stephaniano 


αἰκία καὶ ἡ ἰσομοιρία 6 
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“χούφισιν, οὐδ᾽ ὡς ῥᾳδία ἐν τῷ “παρόντι ἐδοξάξετο, 
ἄλλως τε καὶ ἀπὸ οἵας λαμπρότητος καὶ. αὐχήμα- 
τος τοῦ πρώτου ἐς οἵαν τελευτὴν 
1 ἀφῖκτο. μέγιστον 


’ 
καὶ ταπεινότητα 


γὰρ δὴ τὸ διάφορον τοῦτο [τῷ] 


᾿Ἑλληνιχῷ στρατεύματι ἐγένετο, οἷς ἀντὶ μὲν τοῦ 
ἄλλους δουλωσομένους ἥκειν αὐτοὺς τοῦτο μᾶλλον 


$. 6. τελευτήν. Cass. Aug. Pal. Marc. 4? τελευτήν, per se 


non male, sed contra concinnitatem superioris membri. 


$. 7. [τῷ] Ἑλληνικῷ, ,,Οὐκ ἀπιϑάνως περιαιροῦσι τὸ ἄρϑρον ἐκ 
τοῦ ,,τῷ “Ἑλληνικῷ στρατεύματι ἐγένετο“, ὡς οὐδενὸς “Ἑλληνικοῦ 


“στρατεύματος ἐν τοσαύτη μετα ολῇ γεγονότος.“ Schol. Delevit igitur 
e H ἢ μ 2 y 


arliculum Bekk. Cf. V, 60, 3. et infra c. 87. Parum probabiliter 
eum defendunt Bau. et Haack. Vid. ed. mai. Nos ibi encliticum 
τῷ reposuimus, sicut e. 77. τού nomini suo antecedit. Respondit 
Did. ibi, etsi non nomen, certe verbum, ex quo penderet, prae- 
cedere. Cf. de τίς adn. I,:91, 1. VI, 7, 1. 


κακοῦσθαν (,,in App. ad Seript. 
al. de Dial. Att. p. 180.** HUDS.), 
ceteris (sive: vel παϑ εἴν) proba- 
bilius videtur, nisi forte nullo 
omnino opus est. Cf. Gr.$. 50, 
9. adn, 12.* KRUEG. Com- 
munitas malorum, inquit , 
etsi (cf. Matth. Gr. $. 566. 3.) 
habet (alias in se, ideoque 
praebet) quoddam le v a- 
mentum in eo, quod multo- 
rum communis sit (i. e. 
quod multis aliis idem accidat), 
tamen tune non facilis (ad 
tolerandum) videbatur (ad 
verbum ne sic quidem in 
raesenti facilis videb.). 

otus versiculus Solamen mi- 
seris socios habuisse ma- 
lorum.  ,Abr. confert Sym- 
mach. ]. VIII. Ep. 27: Et illa 
quidem adversa, quae 
cum plurimis  pertu- 
listi, more humani ingenii 
habent aliquod de socie- 
tate solatium.** HERTL. Si- 
miles sententias aliorum seripto- 
rum Graecorum vide apud Bloomf. 
— ἀπὸ οἵας λαμπρότητος 
...(ἐς οἵαν τελευτήν. Ante 
haec audi eogitantibus aut 
€ogitanti vel simile quiddàm. 
£f. Klotz, ad Devar, 1I. p. 87, 


Krueg. Gr. $. 51. 13. adn. 7. 
De dupliei οἷος vid. adn. V, 7,2. 
«ὔχημα est gloriatio, arro- 
gantia. Cf. c. 66. ethic Bloomf., 
qui de re VI, 31. comparari iubet. 
— ἀφῖκτο] τὸ στράτευμα 
δηλονότι. Schol. Qui certe τὸ 
στρατόπεδον dicere debebat, Vid. 
$. 9. Nisi potius impersonaliter 
intelligendum est, ut saepe πρού- 
χώρει et apud Eur. εἰ δ᾽ eic τόδ᾽ 
ἔλθοι, apud Demosth. ἐπ᾿ αὐτὴν 
ἥκει τὴν ἀχμήν; Vid. Matth. 

r. 8. 295. 2. p. 754. et interpr. 
Demosth. Phil. 1. $. 41. 

$.7. τὸ διάφορον. Rerum 
commutatio, Port, Articulus 
bene potuit abesse. Cf. adn. I, 
l, 2., sed etiam adn. VI, 80, 1. 
De proximo articulo cf. sd. — 
οἷς, lllud singulare, quod, quum 
universe dixerit 'Ἑλλην. στρα-- 
τεύμ., tamen proprie ac finite 
subiicit οἷς, non per synesin modo, 
quod levius [ef. Matth. Gr. 8. 434, 
2. b. Rost. $. 100. adn. 7.], 
sed de uno Atheniensium exer- 
citu, quae in solos illos con- 
veniant.*^ ΒΑΓ, Ergo plene ἐγέ- 
ψετὸ αὐτοῖς, οἷς — ἐπεὶ αὐτοῖς. 
Cf. Matth. Gr. 8. 480. — 
αὐτοὺς... δεδιότας. De 
accusativis οἵ, adn, ο, 57, extr, — 
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. ETOZ T. OEPOS. (VM, 76. 77.) 11 
δεδιότας. μὴ πάϑωσι ξυνέβη ἀπιέναι, ἀντὶ δ᾽ ev- 
χῆς τὲ καὶ παιάνων, μεϑ' ὧν ἐξέπλεον, πάλιν tov- 
των τοῖς ἐναντίοις ἐπιφημίσμασιν ἀφορμασϑαι, 
πεζούς τε ἀντὶ ναυβατῶν πορευομένους καὶ ὃπλι- 
τικῷ προφέχοντας μᾶλλον ἢ ναυτικῷ. opc δὲ ὑπὸ 
μεγέϑους τοῦ ἐπικρεμαμένου ἔτι κινδύνου πάντα 
ταῦτα αὐτοῖς οἰστὰ ἐφαίνετο. : ; 

76. Ὁρῶν δὲ ὁ Νικίας τὸ στράτευμα ἀϑυ- 
μοῦν καὶ àv μεγάλη μεταβολῇ ον, ἐπιπαριὼν ὡς 
ἐκ τῶν ὑπαρχόντων ἐϑάρσυνέ ve καὶ παρεμυϑεῖτο, 
βοῇ ve χρώμενος ἔτι μᾶλλον ἑκάστοις καϑ' οὗς 
γίγνοιτο ὑπὸ προϑυμίας, καὶ βουλόμενος ὡς ἐπὶ 
πλεῖστον γεγωνίσκων ὠφελεῖν. 


4 ^ , * ἃ - E 
1. Ἔτι καὶ ἐκ vov ntagovvov, ὦ «4ϑηναῖοι 1 τς 8. 2. κατά τε Vat. Schol. Bekk. Vulgo τέ abest. 
Ἤ | τὰ ἄλλα. Cl. Ven. τἄλλα. Vat. Bekk. τάλλα. Cf. sd.c. 24. extr. 


xoi ξύμμαχοι, ἐλπίδα χρὴ ἔχειν, (ἤδη τινὲς καὶ ἐκ 
δεινοτέρων ἢ τοιῶνδε ἐσώϑησαν,) μηδὲ καταμέμψα- 
σϑαι ὑμᾶς ἄγαν αὐτοὺς μήτε ταῖς ξυμφοραῖς μήτε 
9 ταῖς παρὰ τὴν ἀξίαν νῦν κακοπαϑείαις. κἀγώ τοι οὐ- 
δενὸς ὑμῶν οὔτε ῥώμῃ προφέρων, (ἀλλ᾽ ὁρᾶτε δή, ὡς 
διάκειμαι ὑπὸ τῆς νόσου,) οὔτ᾽ εὐτυχίᾳ δοκῶν που 
ὕστερός vov εἶναν κατά [ve] τὸν ἴδιον βίον καὶ ἐς 
τὰ ἄλλα, νῦν ἐν τῷ αὐτῷ κινδύνῳ τοῖς φαυλοτά- 
τοις αἰωρούμαι" καίτοι πολλὰ μὲν ἐς ϑεοὺς νόμι- 
μα δεδιήτημαι, πολλὰ δὲ ἐς ἀνθρώπους δίκαια, 
8 καὶ ἀνεπίφϑονα. ἀνϑ' ὧν ἡ μὲν ἐλπὶς ὅμως 99a- 


, 


σεῖα τοῦ μέλλοντος, αἱ δὲ ξυμφοραὶ ov xev ἀξίαν 


Νικίας τὸ 
στράτευμα 
ϑαρσύνει. 


λόγος Νικίου. 


wt 


παιάνων. Cass. Aug. Cl. Pal. |t. Marc. 1. παιώναψ. Quod 


fortasse non damnandum. 


Cf. Schneid. ad Plat, 1. p. 208. [ta 


παιωνέζειν el παιωνισμός dicere solet Thuc. 
πεζούς ve Vat. Bekk. Vulgo male πεζοὺς ϑέ. 
γαυβατῶν. Vat. depravate βατῶν. 


προςέχοντας Vat. Bekk. et vulgo Suid. in v. ναυβάτης. 


Apud 


Thuc. vulgo pepe (i. e. προςσχόντας, vid. adn. I, 15.), item 


in membranis 


uid. Sed praesentis participium rei naturae et su- 


periori πορευομένους magis convenit. 


Cap. 71. $. 1. 


i». D. Mosqu. ὅτι. 
verbo ὠφελεῖν in extremo capite superiore. 


Vat. Bekk. τε, iunctum 
Sed hac mutatione vim 


et gravitatem sermonis imminui adnotat Bloomf, De vulgata cf. adn. 


εὐχῆς ... ἐξέπλεον. Vid. VI, 
32. Totum locum imitatur [0 - 
seph. A. I. XVII, 5, 1. extr. — 
τούτων τοῖς ἐναντίοις. ,l.e. 
τοῖς τούτων ἐναντίοις.“ IACOBS. 
Cf. adn. II, 7, 2. VII, 21,3. et 
Matth. Gr. $. 366. adn. 2. — 
προςέχοντας, animos ad- 
vertentes, i. e. confiden- 
tes.. 

Cap. 76. ἐπιπαρεών. cf. 
adn. IV, 94, 2. — ὡς ix τῶν 
ὑπαρχόντων. ,Utres tunc 
ferebat. BAU. Cf. VIII, 1. 
et Matth. Gr. $.574. p. 1335. et 
$. 628. 1, e. — ἔτι μᾶλλον. 
Respicitur ad secundam orationem 
Niciae ante pugnam navalem ha- 





bitam, in qua ille ἕνα ἕκαστον 


ἀνεκάλει πατρόϑεν τε ἕπονο- 


μάζων ... ἄλλα τε λέγων, ὅσα e 
ἐπιβοῶντανι, c. 69. — ixa- 
στοις. llag ix. explicat Abr. 
Propr. in usum singulorum. 

Cap. 77. Hanc orationem laudat 
Dion. Hal. p. 921. ,,Θαυμαστως 
ἐστοχάσατο καὶ τοῦ καιροῦ καὶ 
τῶν περιεχόντων πραγμάτων ἕν 
τῇ παρακελεύσει, οὔτε (leg. οὐδὲ) 
προοιμιασάμενος.“ — Schol. 

δ. 1. Ἔτι xai ἐκ τῶν πα- 
ρόντων, vel (selbst noch) in 
praesentirerum statu, nisi 
ἔτι magis ad ἐλπίδα χρῆ ἔχειν 
spectat. Ceterum cf. sd. ,, Ex τῶν 
παρόντων, ut ante paulo à τῶν 


vua 
. adn. 


αἰωροῦμαι. 


Soph. Oed. T. v. 1264. 


Cass. Aug. Pal. Reg. ἑωροῦμαι. 


Cf. interpr. 


$. 3. 7 veg Vat. Bas. Gr. Ar. Schol. prior , a rec, man. 


Pal, Bekk. Vulgo ϑαρσεῖα. 


Non sane usitatum adiectivum 9αρ- 


σύς, utut ἃ ϑάρσος, quod sane dilfert a ϑράσος, a quo ϑρασύς usi- 


ὑπαρχ.,υἱ sunt res nostrae.*' 
BAU. Cf. adn. IIT, 29, 2. — 
ἤδη τινές. Asyndeton incitatione 
orationis defenditur. Cf. etiam 
RKrueg. Gr. I. $. 59. 1. adn. 
9. — ix δεινοτέρων ἢ voa v- 
δε. L e. ἐκ δεινοτ. ἢ ἐκ τοιῶνδε 
δυὶ ἐκ δεινοτέρων ἢ τοιάδε, ἐστίν. 
Cf. Matth. Gr. 8. 448. 1. a. et 
$. 450. adn. 2. Madv. Synt. 
$. 89. — καταμέμψασϑαι 
«e Cf. Matth. Gr. $. 384. 
adn. 1, et dativorum causa 398, 
4. b. — μήτε ταῖς ξυμφο- 
ραῖς μήτε... κακοπαϑεέαις. 
Diserimen videtur aut in addito 
alteri παρὰ τὴν ἀξίαν, aut ξυμ-- 
φοραί de proeliis adversis, χαχο-- 
πάϑειαι de incommodis in terra 
infesta et egestate summa, morbo 
etc. intelligendae.** BAU. ξυμφο-- 
θαΐ in universum suntfortunae 
vices (malae praesertim), et 
bie in universum clades acceptas 
spectant, quum κακοπαϑ'. miserau- 
dam exercitus conditionem c. 75. 
descriptam sigaificet,* KRUEG. 


ad Dion, p. LV. — παρὰ τὴν 
ἀξέαν. ,Praeter dignita- 
tem Port.; potius praeter me- 
ritum.** WASS. 

8. 2. ὡς διάκειμαι, quó- 
modo affectus sim, quem 
in statum redactus sim. 
Usum verbi de morbis positi 
exemplis illustrat Bloomf, Cf. 
Steph. Thes. II. p. 171. ed. 
rec, — πολλὰ... δεδιήτημαε. 
(Affert Etym. M. Cram. Anecd. 
Ill. p. 144.) ,,[2Mvxi τοῦ] πολλὰ 
εἰς ϑεὼν τιμὴν ἐπετήδευσα.“" Schol, 
Cf. adn. I, 6, 6. ,, Testatur idem 
Aristoph. Equ. v.30.*'* BLOOMF, 
Cf. Plut, Nic. c. 3. et adn, 86, 5, 

$. 9. à»9' ὧν ἡ μὲν ἐλπὶς 
... τοῦ μέλλοντος. Pro 
quibus rebus spes quidem 
deeo,quod imminet,nihilo- 
minus fiducia plena est. 
De ὅμως cf. Matth. Gr. $.623, 
in v. ὅμως. ΘρασεῖαΞεΞ ϑαρσαλέα 
(Schol.). Cf. sd. , Recte autem 
vidit Mitf. hunc locum valde me- 
morabilem esse, quum doceat, 
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δὴ φοβοῦσι. τάχα δὲ ἂν καὶ λωφήσειαν" ἱκανὰ 
γὰρ τοῖς, τε πολεμίοις εὐτύχηται, καὶ εἴ τῳ ϑεῶν 
ἐπίφϑονοι ἐστρατευσάμεν, ἀποχρώντως TOT τετὺ- 


μωρήμεϑα. ἦλϑον γάρ που καὶ ἄλλοι τινὲς ἤδη ἃ 


ἐφ᾽ ἑτέρους καὶ ἀνθρώπεια δράσαντες ἀγνεχτὰ ἐπα- 
ϑον" καὶ ἡμᾶς εἰκὸς νῦν τά ve ἅπο τοῦ ϑεοῦ ἐλ- 
πίζειν ἠπιώτερα ἕξειν, (οἴκεου γὰρ ἀπ αὐτῶν ἀξι- 
τερον ἤδη ἐσμὲν ἢ φϑόνου,) καὶ ορώντες ὑμᾶς 
αὐτούς, οἷοι ὁπλῖται ἅμα καὶ 0000 ξυντεταγμένοι 
χωρεῖτε, μὴ καταπέπληχϑε ἄγαν, λογίζεσϑε δὲ, ov. 


tatissimum.** BAU. Apud tragicos, qui iidem discrimen nominum 
ϑάρσος et ϑράσος negligunt (vid. Monk. ad Eur. Alc. v. 614.), 
ϑρασύς saepe de spe legi, velut Eur. Androm. 444., adnotat 
Bloomf. Add. Steph. Thes. iu v. ϑαρσύς. 


. δή. Vat. ἤδη, quod utc. 81. recepitDid, At aptissima hic est 
Miet parüouia. Cf. IV, 40. παρὰ γνώμην δή. V, 105. διὰ 
τὸ αἰσχρὸν δή. 

τς θ. 4. καταπέπληχϑε Cass. Cl. Pal. Ar. Chr. Bekk., quod 
suaserat Duk. Vulgo καταπεπλῆχϑε. Vat. C. F. Lugd. , Gr. Vall. 
Schol. et a pr. man. Cl. χκαταπεπλῆχϑαι. —,,Non est dissimulandum 
in vulgata scriptura, si cum Duk. scribatur καταπέπληχϑε, duplicem 
esse transitum, non solum ab infinitivo ad imperativum, sed etiain 
a prima persona ad secundam. Quas difficultates omnes evitaveris 
[Porti coniectura ὁρῶντας ... καταπεπλῆχϑαι recepta.] ' HAACR. 
,,Sed enim sequuntur imperativi λογίζεσϑε, φυλάξατε."  BAU. 


$. 4. τὰ ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ ... 


quam opinionem de providentia 
numeri 


divina Nicias habuerit, Idem ἀπ᾿ αὖτ ὦν. Quum 


addamus fuisse iudicium et sen- 
sum universae antiquitatis. ta 
Virg. Aen. 11, 659: Iupiter 
omnipotens .,.., δὲ pietate 
meremur, Da deinde auxili- 
um.* BLOOMF. — y δὲ 
ξυμφοραὶ οὐ κατ᾽ ἀξέαν. 
Min elades, quas nullo 
nostro merito aecepimus; 
et eum secutus hoe quoque enun- 
ciatum ad Niéiam referri debere 
demonstrat Bloomf., qui exempla 
verborum οὐ (vel μὴ) κατ᾽ ἀξέαν 
adseripsit. [taque fortassis arti- 
culus αἱ post ξυμφ. excidit. (Vid. 
tamen sd. I, 51, 4.). AtHeilm. 
et ἤνυσε. οὐ x«v ἀξίαν ad 
φοβοῦσι referentes interpretantur 
minus quam debebant, 


plena distinctione post 


inter se dissentiant, Reiskius aut 
τῶν ϑεὼν aut ἀπὶ αὐτοῦ legi vult. 
Bauer δὰ αὐτῶν per synesin τῶν 
ϑεῶν repeti posse putat. ;,,Àbr. 
αὐτῶν inde explicat, quod paulo 
superius fuerat εἴ τῳ ϑεῶν. “ 
BECK. Valentne ἀπ αὑτῶν idem 
quod διὰ τὰ ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ, ut 
αὐτῶν neutrum genus sit? Pro 
τοῦ ϑεοῦ autem Krueger vov 
ϑείου coniecit. Etenim alibi apud 
Thuc., ubi non certus quidam 
deus, ut aliquoties Apollo, signi- 
ficatur, aut pluralis ponitur, aut 
τὸ ϑεῖον dicitur, hoc aliquoties 
V, 105., item V, 104. 112. — 
οἴκτου... φϑόνου. Haec 
φϑόνου 


sublata Haack, . in parenthesiu 


| b, ἐκ a 
UE S a eM T TREES. CU ! 
T ACE O . MET Ne WV. cac Me de ^ τι 
ΡΥ T REP ΤΥ E 
P x 
" - 
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αὐτοί τε πόλις εὐθύς ἐστε, ὅποι ἂν καϑέζησϑε, καὶ 


ἄλλη οὐδεμία ὑμᾶς τῶν ἐν Σικελίᾳ οὔτ᾽ ἂν ἐπιόγ- 
Hl » αν ὧν 
τας δέξαιτο ῥᾳδίως, οὔτ᾽ ἂν ἱδρυϑέντας που ἐξανα- 
΄ Ἁ ct 229 d H 
9 στήσειε. τὴν δὲ πορείαν ico ἀσφαλῆ καὶ εὔτακτον &- 


ναι αὐτοὶ φυλάξατε, μὴ ἄλλο τι ἡγησάμενος ἕκαστος. 


3. . 9 τ , , - Ἢ 
ἢ» ἕν ᾧ ἀναγκασϑὴ χωρίῳ μάχεσϑαι, τοῦτο καὶ πα- 
, 


6 τρέδα καὶ τεῖχος κρατήσας ἕξειν. σπουδὴ δὲ ὁμοίως: 


’ Y » € c “Ὁ ᾿ ^ , 

καὶ νύχτα καὶ ἡμέραν ἔσται της οδοῦ" τὰ γὰρ ἐπιτή- 
᾿δεια βραχέα ἔχομεν" καὶ ἣν ἀντιλαβώμεϑά του φι- 
nd -" i4 ^ c am ^ L] 

λέου χωρίου τῶν Σικελῶν, (οὗτοι γαρ ἡμῖν διὰ τὸ 
f 4 / P od δε ἦν - 
«Συρακοσίων δέος ἔτι βέβαιοί εἰσιν,) ἤδη νομίζετε ἐν 


^ 


δ. 9. ἀναγκασϑῇ. Vat. Bekk. ἀν ἀναγκασθῇ. Sed vid. Matth. 
Gr. $. 528. adn. 2. Hart. de Part. Il. p. 298. et ada. III, 43, 5. 


$. 6. ἐχυρῷ. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. |t. Reg. tredecim 
alii et Bloomf. ὀχυρῷ. ,,Perperam, quod non nisi de loco munito 
dieitur." —WASS. et HAACH. Nobis haec distinctio et allera, 
qua ἐχυρόν de hominibus, ὀχυρόν de rebus diei affirmant, parum 
certae videntur. Cf. ed. mai. I, 35. — Hic tamen óy., quo nimis 
delectatur Blomf. ad Aesch. Pers. v. 79., recipere ideo dubitavi- 
mus, quod apud Thuc. nusquam satis certo legitur, sed praeter 
hunc locum semel in bonis libris II, 62., nee inde orto verbo ὀχυροῦν 
similibusve usus est. ! | 

προπέπεμπται Vat. C, Gr. Bekk., quod placuit iam Dukero.- 
Vulgo προπέμπετε. B. Dan. vett. edd. προπέμπεται. 


$. 7. τὸ δὲ ξύμπαν. Vat. τό τε ξύμπαν, fortasse recte. Cf. Haas, - 


Lucubr. Thuc. p. 75., qui comparat III, 92. IV, 63. VII, 49., sed 


τῷ ἐχυρῷ εἶναι. 'προπέπεμπται δ᾽ ὡς αὐτοὺς xai 
7 ἀπανταν εἰρημένον καὶ σιτία ἄλλα κομίζειν. τὸ δὲ ξύμ- 


etiam IV, 64. VI, 37. 


recte rédegit, ut superiori τέ in 
τά τε respondeat proximum καί, 


etsi post hoe mutatur oratio. Cf. . 


sd. Quam responsionem non in- 
telligens Reisk. τά γε legi iussit. 
— αὐτοὶ... πόλις... ἐστέ. 
Vid. cap. extr. — δέξαιτο, 
excipiat, impetum susti- 
neat, ut c. 44. et alibi. Cf. 
ed. mai. 


$. 6. βραχέα, exigua. Cf. 
adn. 1, 14, 3. Tum post ἔχομεν 
apud Bekk. non recte virgula in- 
terpungitur; sententia enim non 
permittit, ut καὶ ,.. ψομέζετε ἐν. 


" ἐχυρῷ εἶναν cum enumeiato τὰ 
y«p . ἔχομεν iungantur, — 
^ pe sod pig n δ᾽ ὡς αὐτούς. 
Cf. 80, 5. — εἰρημένον. ,,Est 
nomin. [vel accus.] siinpliciter 
positus [cf. adu. I, 140, 2.] : in- 


dem wir ihnen zugleich haben : 


ansagen lassen.**  BAU., qui 
falsas explanationes addidit, — 
σιτέα ἄλλα. “Ἄλλα frustra non- 
nulli coniecturis tentarunt, quibüs 


aecedat Rruegeriana x«i ἄλλα. : 


At spectat paulo ante. dieta «« 


γὰρ ἐπιτήδεια βραχέα Vyoptv,'* 


HERTL. 


cM 





οἱ ᾿4ϑηναῖοι 
ἐν πλαισίῳ τε- 
vay uévos ζω- 


poem τὴν καὶ μὴ ἐν τάξει χωροῦν, 


ιάβασιν τοῦ 
"Myünov βια- 


σάμενο; ὡς τοιαῦτα τε καὶ παραπλήσια λέγων. 


fü. ΘΟΥΚΥΔΟΥ ΞΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ H. ox. 


7i γνῶτε; ὦ ἄνδρες στρατιῶται, ἀναγκαῖόν τεὸν ὑμῖν 
ἀνδράσι y ἀγαϑοῖς γίγνεσϑαι, ὡς μὴ ὄντος χωρίου 
ἐγγύς, ὅποι ἂν μαλακισϑέντες σωϑείητε , καί, ἣν 
γῦν διαφύγητε τοὺς πολεμίους, οἵ ve ἄλλοι τευξό- 
μένοι ὧν ἐπιϑυμεῖτέ που ἐπιδεῖν, καὶ oí 4ϑηναῖοι 
τὴν μεγάλην δύναμιν τῆς πόλεως, καίπερ πεπτω- 
κυῖαν, ἐπανορϑώσοντες" ἄνδρες, γὰρ πόλιες, καὶ ov 
τείχη, οὐδὲ γῆες ἀνδρῶν xevai.* 


78. Ὁ μὲν Νικίας τοιάδε παραχελευόμενος ἁμαῖ 


ἐπήει τὸ στράτευμα, καί, εἴ πη ὁρῴη διεσπασμένον 


ξυνάγων καὶ καϑιστᾶς, 


καὶ ὁ 4ημοσϑένης οὐδὲν ἧσσον τοῖς xo ἑαυτὸν 


σωϑεέητε. 


8. 7. οἵ τε ἄλλοι τευξό- 
μενοι. Haec quoque et quae 
sequuntur patet pendere ex γνῶτε. 
— ἐπιδεῖν, Cf. sd. 61, 1. — 
ἄνδρες γὰρ πόλις... ἀνέ 
»Uf. *$op h. ded. T. v. 53. Eur. 
Phrix. Frogn. 9: .4í γὰρ πόλεις 
elo ἄνδρες, οὐκ ἐρημία. Nostrum 
etiam sequitur Dio LVI.** WASS. 
Dionis verba p.811. sunt ἄνϑρω- 
mo» γάρ που πόλις ἐστίν, ἀλλ᾽ 
ovx οἰκέαι, οὐδὲ στοαί, οὐδ᾽ ἀγοραὲ 
ἀνδρῶν κεναί, in quibus Bloomf. 
frustra εἰσέ legi vult; verbum 
enim ad praedicatum accommoda- 
tum est, ut aliquoties apud Thuc. 
(Cf. adn. HI, 112, 1. IV, 102. 
al.) Ceterum alia exempla eius- 
dem sententiae vide apud Bloomf., 
qui primum auctorem eius docet 
fuisse Alcaeum (fr. 22. in Bergk. 
Poet. lyr. p. 975.), et in nostra 
ed. mai. 


Cap. 78. De universo pn 


Atheniensium (c. 78—85.) c 
Arn. Exe. vol. Π|. et L) ak. 
apud Bloomf. II. p. 687. sqq. 
$. l. ἅμα cum παρακελευό-- 
μενος, non cum ἐπήει, ut factum 
est apud Bloomf., iungi iubet 
Haack. — ἐπήει τὸ στρά- 


Vat. διασωϑ είητε. 


Cf. ed. mai. adn. ad I, 68. 


τευμα, exercitum obibat. 
Cf..Bloomf. — οὐδὲν ἧσσον. 
Ad haec Bloomf. male isch aut 


simile verbum audiri iubet, quum . 


ex superioribus repetendum sit 
enunciatum ἐπήεε τὸ στράτευμα. 
— τοῖς καϑ' ἑαυτόν, suis, 
propr. ,,qui prope eum vel apud 


eum erant. ARN. — τοιαῦτά 


τε καὶ παραπλήσια. Cf. 
adn. I, 22, 4, et de τὲ καί adn. 
V, 9, 2. 


$8. 2. ἐχώρει. 
dicit Diod. XIIT, 18, extr. ,,]In 
interiora insulae a Sieulis oecu- 
pata pervenire 608 voluisse. ex 
Niciae oratione extrema apparet, ** 
BLOOMF. Certe, si oppidum 
quoddam Siculorum assecuti fue- 
rint, se in tuto fore ibi Nicias 
affirmat. — Sed postremo eos 
fortasse Catanam pervenire vo- 
luisse ipse Bloomf. ad c. 80. 
olim certe (nam in ed. 2. hoc 
Tr concessit. Cf. ibi adn. 

2. ,,Catanam profecti sunt 
ee vallem Anapi et cireum . Hy- 
blae montis partem in septentriones 
spectantem, quod maritimum iter 
Syracusis Catanam ferens inier- 


clüusum erat.** LEAK, ap. Bloomf. - 


ἃ 





v0 δὲ ἐχώρει 9 


Ἐπὶ Κατάνης 


ETOX 7. OEPOZ. (Vli, 18) 


ἐν πλαιοίῳ' τεταγμένον, πρῶτον μὲν ἡγούμενον τὸ ἐς ᾿Ἀἀκραῖον 
Νικίου, ἐφεπόμενον δὲ τὸ 4ημοσϑένους" τοὺς δὲ 
σκευοφόρους καὶ τὸν πλεῖστον ὄχλον ἐντὸς εἶχον 


8 οἱ ὁπλῖται. καὶ ἐπειδή τε ἐγένοντο Eni τῇ διαβά- 


σει τοῦ «Ανάπου meses εὗρον ἐπ᾿ αὐτῷ παρᾶ» 
τεταγμένους τῶν “Συραχοσίων καὶ ξυμμάχων καὶ 


τρεψάμενοι αὐτοὺς καὶ 


κρατήσαντες, τοῦ πόρου 


ἐχώρουν ἐς τὸ πρόσϑεν᾽ οἱ δὲ “Συρακόσιοι παριπ- 
πεύοντές τε προςέκειντο καὶ ἐςακοντίζοντες οἱ ψι» 


Cap. 78. 8. 2. πλαισίῳ. 
πλασίῳ. Sed cf. adn. 


πρῶτον uiv ἡγούμενον Ven. Vat. Bekk. et ead, man. marg. Cl.; 
denique marg. It. Vulgo haec desunt. 
ἐφεπόμενον. Vat. ἑπόμενον, sed vulgatum subsequi sonans 


est aptissimum. 
$. 9. ini. 


. 687. — πλαισίῳ, Vid. adn. 

T, 67, 1, Plurimi libri mss. 
διπλασίῳ. ,HEt videtur eodem 
pertinere. Diodori locus XIII, 18., 
ubi haec leguntur: οὗ δὲ τῶν 
“4ϑηναίων στρατηγοὶ διελόμενοι 
τοὺς στρατιώτας εἰς δύο μέρη ... 
Tamen illi scripturae totius loci 
conformatio adversatur. — Exer- 


eitumi divisum fuisse non diserte 


h. |. dicit Thuc., sed sequitur 
iam ex praecedentibus.** HAACR, 
Utrumque igitur agmen πλαίσιον 
fecit. — τοὺς δὲ σκευοφό- 

ους... ὅπλῖται. ,,Ex more 
in quadrato agmine. . Vid. [adn. 
VL, 67. et] Xen. ΠΙ. Anab. p. 
304. [2, 36.] et aliquot sqq., qui 
ibid. p. 310. [4, 19.] ostendit, 


. quae sint incommoda πλαισίου 


ἐσοπλεύρου hoste sequente.** DUK. 
Diodorus de hac ipsa re, τὰ μὲν 
σκευοφόρα, inquit, καὶ τοὺς 
ἀῤῥώστους εἷς μέσον λαβόντες. 
Ex quibus verbis Diodori pars 
ὄχλου Thucydidei cognoscitur, in 
quem levem armaturam omnis 


"generis iure refert Bloomfieldius 


(cf. adn. I, 80, 3.), et Krueger 
pro πλεῖστον adeo ψιλόν legi ^p- 
sed Leakius praeter ψιλούς et 


3 adn.. IV, 36. 


Vat. C. ἐν, Sed ef. sd. 80, 5, 
ξυμμάχων. Vat. L. τῶν ξυμμάχων. Cf. adn. in ed. mai. ad 1,71. 


σκευοφόρους etiam ministros in- 
telligit (quos tunc non multos 
fuisse c. 79. audivimus). 


6. 3. xai ἐπειδή τε. [ta 
omnes libri. ,,Particula τέ etiam 
h.l. vera videtur. — Structura 
variata iungenda sunt ἐπειδή τε 
.... οὗ δέ, Non solum in transitu 
Anapi in Syraceusios inciderunt, 
sed etiam ulterius progredientibus 
iidem — Syraeusani —instabant.'* 
HAACR. I7 pro τέ legendum 
coniecit Saupp. Epist. erit. p. 87. 
Cf. etiam sd. 1, 9, 3. — zi 
vj διαβάσει τοῦ ᾿Ανάπου. 
,,Paule supra confluentes Cyanes 
et Anapi.** ARN. Circa recen- 


tiorem pontem huius fluvii (,, about 


«& mile and ἃ half from the 
head. of' the great harbour **) 
LEAR. p. 687., iu cuius tamen 


tabula recentior pons non alius: 
cernitur nisi is, qui inter anti- 


quiorem in Olympicum ferentem 
et mare pietus est, ubi Athenien- 
ses transisse non est probabile. 


Articulo notum. traieetum signi-: 


ficari — Bloomf. — "él. 
ψιλοῖ. $.- 


6. ἀκοντισταΐ, ev 


λέπας προέρ- 
ora, κωλυ- | 
ὄμενου ὑπὸ 
τῶν ἐναντίων 
x«i βραδύνον- 
τες. 


.In plerisque libris (non in Vat.) δὲ- 
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116 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟῪ ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ H. oy. 


ἑκάτεροι ἐκώλυον καὶ ἐφηχόντιζόν τε καὶ παρίπ- 

Ἴπευον. καὶ χρόνον μὲν πολὺν ἐμάχοντο οἱ A9- 
γαῖοι, ἔπειτα ἀνεχώρησαν πάλιν ἐς τὸ αὐτὸ στρα- 
τόπεδον. καὶ τὰ ἐπιτήδεια οὐκέτι ὁμοίως εἶχον. 
οὐ γὰρ ἔτι ἀποχωρεῖν olov τ ἣν ὑπὸ τῶν ἱππέων. | 

1 79. πρῷ δὲ ἄραντες ἐπορεύοντο αὖϑις καὶ ἐβιά- τς du λθ 
σαντο “πρὸς τὸν λόφον ἐλϑεῖν τὸν ἀποτετειχισμένον, gov ἀποτε- 
καὶ εὗρον πρὸ ἑαυτῶν ὑπὲρ τοῦ ἀποτειχίσματος eniro 
τὴν πεζὴν στρατιὰν παρατεταγμένην οὐκ ἐπὶ OM- ἃς τὸ πεδίον, 

8. γων ἀσπίδων στενὸν γὰρ ἣν τὸ χωρίον. καὶ προς- Meteo 
βαλόντες οἱ “4ϑηναῖοι ἐτειχομάχουν, καὶ βαλλομε- βολιομοῖς. 
VOL ὑπὸ πολλὼν ἀπὸ τοῦ λόφου ἐπάντους ὄντος 
(Ouxvovvro γὰρ ὅᾳον οἱ ἄνωϑεν,) χαὶ οὐ “δυνάμενοι 

8 βιάσασϑαι ἀνεχώρουν πάλιν καὶ ἀνεπαύοντο. ἔτυ- 


Xov δὲ καὶ βρονταί τινες ἅμα γενόμεναι καὶ ὕδωρ, 


"λοί. καὶ ταύτη μὲν τῇ ἡμέρᾳ προελϑόντες στα- ἃ 
δίους ὡς τεσσαράκοντα ηὐλίσαντο πρὸς λόφῳ τινὶ 
οἱ .Αϑηναῖοι" τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ πρὼ ἐπορεύοντο καὶ 
προήῆλϑον ὡς εἴκοσι σταδίους, καὶ κατέβησαν ἐς 
χωρίον ἀπεδὸν τι καὶ αὐτοῦ ἐστρατοπεδεύσαντο, 
βουλόμενοι ἔκ ve τῶν οἰκιῶν λαβεῖν τι ἐδώδιμον, 
(ὠχεῖτο γὰρ ὁ χῶρος," καὶ ὕδωρ μετὰ σφῶν αὑτῶν 
φέρεσϑαι αὐτόϑεν᾽ ἐν γὰρ τῷ πρόσϑεν ἐπὶ πολλὰ 
στάδια, ἡ ἔμελλον. i£vot, οὐκ ἄφϑονον ἦν. οἱ δὲ 
Συρακόσιοι ἐν τούτῳ προελϑόντες τὴν δίοδον τὴν 
ἐν τῷ πρόσϑεν ἀπετείχιζον᾽ ἦν δὲ λόφος καρτερὸς 
καὶ ἑκατέρωϑεν αὑτοῦ χαράδρα χρημνώδης , é&xa- 
λεῖτο δὲ "dxgoioy λέπας. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ οἱ A9» 6 
ναῖοι προήεσαν, xoi οἱ τῶν “Συρακοσίων καὶ ξυμ- 
μάχων αὐτοὺς ἱππῆς καὶ ἀκοντισταί, ὄντες πολλοὶ 





8. 6. ἑκάτεροι. Vat. I. Vall. Bekk. ἑκατέρωθεν, fortasse recte, 


ut iungatur eum ἐχώλυον. ,,Excrtgov, nempe et equites et iacula- 


$. 4, προελθόντες. |n plerisque libris mss. male προςελϑ. 
tores. HAACR. Similis dubitatio oritur VIII, 25, 4. 


πρῴ Bekk. hic et c. 79. init. Vulgo πρωΐ. Cf, IV, 6. ubi 
similiter vulgo πρωΐ. Monosyllabon fuisse apud Atticos ex poetis Cap. 79. δ. 2. ἀνεχώρουν. ““πεχώρουν Vat., ἃ quo praeter 


apparet. Cf. Steph. Thes. ed. rec. in h. v. ceteros libros dissentit Suidas in v. ἐπάντους. 
οἰκιῶν, Aug. Pal. It. Vat. I. οἰχείων. $. 8. ἔτυχον δέ. 


Vat. ἔτυχον γάρ. 
ἢ male om.. Vat. et Phot, in v. στάδια. 

$8. 7. ἀποχωρεῖ») ἀποσκί- 
ὄνασθαι ἀπὸ τοῦ στρατεύματος. 
οὐκ ἦν ἐπιτήδειον ἀποχωρεῖν κω-- 


λυόντων τῶν ἱππέων. Schol. De 


esse suspicalus est docens simi- 
liter in Luc. Ev. XVI, 16: x«i 
πᾶς tlg αὑτὴν ῥιάξεκω, in non- 
nullis mss. subiunctum esse εἰςελ- 


$. 4. προελθόντες. Ad 


cognoscimus, — ἄχραῖον 
dextram Anapi ripam. — λόφῳ 


λέπας. ,,Idestsumma rupes, 


τινί. ,Pernoetarunt ad collem 
cireiter decem stadia [ut ipse 
Britannus dixit, about a mile, 
quorum millium quatuor ante qua- 
draginta stadiis comparata sunt] 
in austrum spectantem a Cavetta, 
faucibus praeruptis, ubi Anapus 
prorumpit ex montibus Hyblae, 
et statim ei iungitur altera pars 
aFloridia et St. Paulo defluens.** 
LEAR. χωρέον ἄπεδον. 
Infra c. 79. locus vocatur πεδίον. 
Hic campus est Floridiae et situs 
fuerit oportet prope hoe oppidu- 
lum. LEAR. — στάδια. Alibi 
apud Thuc. σταδίους. Cf. Phot. 
et Lob. ad Phryn. p. 762. 


9. 5. λόφος καρτερός. 


Infra 79, 2. ἑἐπάντης. Simul an- 
gustum fuisse locum ex 79, 1 


ultra Euryelum occasum versus 
solstitialem locus arduus. atque 


"asper, vulgo nunc incolis Cri- 


niti. CLUV, Sic. ant., quocum 
faeit Dorv. Sic. p. 187. Sum- 
mum septuaginta stadia a Syra- 
eusis abfuisse ex Thucydidis nar- 
ratione intelligi docet Manso 
Spart. II. p. 451. Ipsum collem, 
eui hoc nomen fuerit, definire 
non audet Arn. Nomen cum 
Acris, colonia Syracusarum in 


alia regione sita (ef. VI, 5. ibi- - 


que adn.), cohaerere non videri 
adnotat Leak. p. 688. De ipso 
vocab. λέπας asperum montem 
significani vid. Bloomf. 


$. 6. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ. Ter- 


tio die itineris, €f. 8. 4. 


ὑπό, pro quo vulgo invitis mem- 


branis hic ἀπό legebatur, cf. VI, 


31: ix σχηνιδίων οὐκ ἐπὶ πολὺ 
ὑπὸ τῶν ἱππέων ἐξιόντες, Matth. 


Gr. 8. 592, β΄. Bern h. Synt. 
p. 269. 


Cap. 79. $. 1. πρῴ. Quarto 
die itineris. — ἐβιάσαντο. 
ἐλϑεῖν. Exemplum simile, ubi 
βιάζεσθαι cum infinitivo coniun- 
etum sit summa vi conten- 
dere, nullum aut ipsi novimus 


.aut in Steph. Thes. ed. rec. ad- 


seriptum videmus. Si ἐλθεῖν ab- 
esset, oratio similis esset illustra- 


tae-ad c. 69. extr. et I, 63, 1... 


Quae quum in ed. mai. adnota- 
vissemus, Bloomfieldius in ed. 2. 
ἐλθεῖν ab interpretibus additum 


Thueydidis Vol. IV. Sect. I. 


Ss». HRruegero quoque a Valla 
non expressum esse (verbis vi 
pervadunt) admonenti offen- 
siouj est. — οὐκ ἐπὶ λέγων 
ἀσπίδων. Loquitur, ut puto, 
Thucydides de ordinibus eic βάϑος 
instructis; nam angustiae loci non 
patiebantur aciem εἰς μῆκος in- 
strui. Xen. ll. Hist. Gr. 4, 11: 
xai ἐγένοντο βάϑος οὐκ ἔλαττον 
4) ἐπὶ πεντήκοντα ἀσπίδων. Lucian. 
Zeux. p. ὅ81. [846.] ἐς βάϑος 
δὲ ἐπὶ τεττάρων καὶ εἴκοσι τετα- 
γμένους ὅπλέτας, ubi vid. Gron. 
[et Reitz.]** DUK. Cf. adn. IV, 
93, 4., ubi ἐπὶ ἀσπίδας πέντε καὶ 
εἴχοσι, et Ind. Xen. Anab. in ἐπέ, 
$. 2. ἐτειχομάχουν, Μυ- 
nitionem (τὸ ἀποτείχισμα) 
oppugnabant.— δεικνοῦν- 
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οἷα τοῦ ἔτους πρὸς μετόπωρον ἤδη ὄντος φιλεῖ 
γίγνεσϑαι" ἀφ ὧν οἱ «4ϑηναῖοι μάλλον. ἔτι ἡϑύ- 

μουν, καὶ ἐνόμιζον ἐπὶ τῷ σφετέρῳ ὀλέϑρῳ καὶ. 1 
ταῦτα πάντα γίγνεσθαι. ἀναπαυομένων δ᾽ αὐτῶν, ἃ 
ὁ I ὕλιππος καὶ οἱ Συρακόσιοι πέμπουσι μέρος τι 
τῆς στρατιᾶς ἀποτειχιοῦντας αὖ £X του ὄπισϑὲν 
αὑτούς, ἡ “προεληλύϑεσαν᾽ ἀντιπέμψαντες δὲ κὰ- 
κεῖνοι σφῶν. αὐτῶν τινας διεκώλυσαν. καὶ μετὰ 5 
ταῦτα 7:407 τῇ στρατιᾷ ἀναχωρήσαντες, πρὺς τὸ 
πεδίον μᾶλλον οἱ «4ϑηναῖοι ηὐλίσαντο. τῇ δ᾽ vote- 
ραέᾳ προὐχώρουν, καὶ οἱ “Συρακόσιοι προςέβαλλόν 
τὲ πανταχῇ αὐτοῖς χύχλῳ καὶ πολλοὺς κατετραυ-. 
μάτιζον, καὶ εἰ μὲν ἐπίοιεν οἱ «Αϑηναῖοι, ὑπεχώ- 
ρθουν, εἰ δ᾽ ἀναχωροῖεν .* ἐπέκειντο, xci μάλιστα 
τοῖς ὑστάτοις “προςπίπτοντες, εἴ πως κατὰ βραχὺ 
τρεψάμενοι πᾶν τὸ στράτευμα φοβήσειαν. χαὶ ἐπὶ 
πολὺ μὲν τοιούτῳ τρόπῳ ἀντεῖχον. οἱ "49 mvoior, 
ἔπειτα προελϑόντες πέντε ἡ) é& σταδίους ἀνεπαύ- 


Oto ἐν τῷ πεδίῳ". ἀνεχώρησαν δὲ καὶ οἱ Συρα- 
κόσιοι ἀπ αὐτῶν ἐς τὸ ἑαυτῶν στρατόπεδον. 


80. Τῆς δὲ νυχτὸς τῷ Νικίᾳ καὶ 4ημοσϑένει Ἱνικίας καὶ 


ἐδόκει, ἐπειδὴ καχῶς σφίσι τὸ στράτευμα εἶχε τῶν M. mper 
- ἢ - 
τὲ ἐπιτηδείων πάντων ἀπορίᾳ ἤδη, καὶ κατατε- λασσαν τρέ- 


τραυματισμένοι ἦσαν πολλοὶ ἐν πολλαῖς προςβολαῖς τα τῆν We 
τῶν πολεμίων γεγενημέναις, πυρὰ καύσαντες ὡς αὐτοῖς -ἐν νυ- 


πλεῖστα ἀπάγειν τὴν στρατιάν, μ μηκέτι τὴν αὐτὴν xv) épsenou- 


onc διασπὼν- 
ὁδόν, n διενοήϑησαν, ἀλλὰ τοὐναντίον E οἱ Zvga- ται, τήν γε 


2 χύσιοι ἐτήρουν, πρὸς τὴν ϑάλασσαν. ἣν δὲ ἡ ξύμ- Peso 


πασὰ οδὸς eri οὔκ ἐπὶ Καὶ ατάνης τῷ στρατεύμα- διάβασιν βιά- 


τι, ἀλλὰ κατὰ τὸ ἕτερον μέρος τῆς Σικελίας, τὸ corru, καὶ 
χωροῦσι πρὸς 
πρὸς Καμάριναν καὶ Γέλαν καὶ τὰς ταύτη πόλεις τὸν "Epweóv. 


Cap. 80. δ. 1. τῶν ve. Té om. Vat. At cf. pro | 

ἀπορίᾳ pr. man. Cl, cod. mus. Brit. Vall. Kisten. Bekk. In 
Vat. ἀπορίαι. Vulgo ἀπορία. Sed his verbis et proximis aperte 
causae continentur, cur x«xóg τὸ στράτευμα εἶχε. Quare ne τέ 
quidem omittendum. Cf. adn. 

καύσαντες. Aug. Cl. Ven. It, Vat. Reg. Marc. F. καύσαντας, 
non peius. Vid, Duk. ad h. ]., sed etiam sd. 74, 1. 


$. 2. μέρος om. Vat, ante τὸ ἕτερον ponitur in Mosqu., quo 
nonnihil suspectum fit. Vid, Lamb. Bos. p. 275. sqq. 


μᾶλλον. Vat. μᾶλλον γάρ. 


$. 4. ὁ Γύλιππος. Vat. καὶ ὁ I. 
ἀποτειχιοῦντας. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Reg. Marc. 
ἀποτειχιοῦντες. Non male.** BAU. Nos vulgatum praeferimus $. 6. 
ob ΕΣ: dicendi genus, de quo vid. Matth. .Gr. 8. 434. 2. 
A secundum Vat, addidit Bekk. Respicitur ad 78, 5. 
. Vat. δὲ καί. 


€ 5. ταῦτα. Vat. Bekk. τοῦτο, ut c. 46. 54. 75. init. alibi. 


Sed vulgatum non minus rectum est, Cf. Ind, Xen. Anab. in μετά 
et 1,118. 114. 118. al, Eadem dubitatio redit VIIT, 19. 


ἐν τῷ πεδίῳ. I. e. 
ἔτι ἐν τῷ πεδίῳ, aliis verbis: prius- 
quam reliquissent planitiem. 


Cap. 80. 8. 1. καὶ κατατε- 
τραυματισμένου ἦσαν. De 
non addito ὅτι vid. adn. 1, 110, 
2. Sententia enim haec est: 


verunt. Quod ut efficerent, ho- 
stium iter profectione nocturna 
praecipere et ad mare recedere, 
donee viam Syracusis Helorum 
ferentem alligissent, sibi pro- 
posuerunt.** ARN. 

8. 2, ovx ἐπὶ Κατάνης... 


v0] ἀντὶ τοῦ ἐξικνοῦντο βάλλον- 
τες. Schol. 


$. 5. ἀναχωρ. πρὸς τὸ 
πεδίον μᾶλλον. Ut videtor, 
quo facilius hostes impedirent, ne 
iterum munitione. per angustam 
vallem a tergo exstructa receptu 
ipsos intereluderent. Cf. Arn. 
— τὴ δ᾽ ὑστεραίᾳ. Quinto 
die, — προὐχώρουν. ,,AÀp- 
paret Athenienses denuo per val- 
lem - ascendere conatos, sed a 
Syracusanis ita lácessitos esse, 
ut ne ad introitum. quidem eius 


pervenirent. ARN. Cf. $. 6. — 
πανταχῆ κύκλῳ.  Háec recte 
coniungi docuimus ad Xen. Anab. 
HI,1,2. — x«i μάλιστα. 
,, Verti potest καί idque, [et 
quidem, sic ut repetatur ἐπέ- 
xetwro,]... aut iunge καὶ μάλιστα, 
vel maxime, [ut xei μάλα, 
καὶ πάνυ, similia.] lllud tenen- 
dum. BAU. — εἴ πως. Cf. 
Matth. Gr. 8. 526. Rrueg. 
$. 65. 1. adn. 10. — κατὰ 
βραχὺ τρεψάμενοι. Fuga- 
to subinde parvo eorum 
numero, Steph. i 


omnis exercitus male se 
habebat quum ob omnis 
commeatus inopiam, qua 
iam laborabat, tum quod 


- multi vulnerati erant, — 


τὴν αὐτὴν δδόν. Cf. R ost. 
Gr. S. 104. 3. a. — πρὸς τὴν 
ϑάλασσαν. , Quum iam mani- 
festum esset ascendendo vallem 
Anapi a Syracusis in terram Si- 
culorum se perventuros sperare 
non-posse, duces mutato itinere 
in interiora per vallem Cacyparis, 
quae ad litus maris sexto vel 
septimo milliario ad austrum ab 
Anapo finitur, penetrare decre- 


ἀλλὰ... πρὸς Καμάριναν 
καὶ Γέλαν. Non ut,in has 
duas urbes, quae hostiles erant, 
se coniicerent, sed quaerentes 
aliam viam, qua ad Siculos per- 
venirent. Cf. Mans. Spart. p. 
251. sq. adn. et $. 9. .,, Haec 
ideo tantum dicta sunt, ut lectores 
minus docti intelligerent, quo 
spectaret iter, quod tunc essent 
ingressuri. Non Catanam, 
sed in contrariam partem 
ferebat. Et quum plerique 
scirent, quo Catana a Syracusis 
spectaret, iidem — cognoscebant, 
quam viam Athenienses tunc ini- 
turi essent. Attamen . nonnulli 
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B ἀτακτότερον ἐχώρει. ἅμα δὲ τῇ ἕῳ ἀφικνοῦνται 
ὅμως πρὸς τὴν. ϑάλασσαν, καὶ ἐςβάντες. ἐς τὴν 
ὀδὸν τὴν “Ἑλωρινὴν καλουμένην ἐπορεύοντο, ὁπως, 
ἐπειδὴ γένοιντο ἐπὶ τῷ ποταμῷ τῷ Κακυπαρει, 
παρὰ τὸν ποταμὸν ἴοιεν ἄνω διὰ μεσογείας" Ἤλπι- 
ζον γὰρ καὶ τοὺς Σικελοὺς ταύτῃ, oUG μετέπεμψαν, 
6 ἀπαντήσεσϑαι. ἐπεὶ δ᾽ ἐγένοντο ἐπὶ τῷ ποταμῷ, 
εὗρον xai ἐνταῦϑα φυλακήν τινα τῶν Συρακοσίων 
ἀποτειχίζουσάν [ve] καὶ ἀποσταυροῦσαν τον πόρον. 


χαὶ Ἑλληνίδας καὶ βαῤβάρους. καύσαντες οὖν πυ- 8 
ρὰ πολλὰ ἐχώρουν ἐν τῇ νυκτί. καὶ αὑτοῖς, οἷον 
φιλεῖ καὶ πᾶσι στρατοπέδοις, μάλιστα δὲ τοῖς με- 
γίστοις, φόβοι καὶ δείματα ἐγγίγνεσϑαι, ἄλλως τε 
καὶ ἐν νυχτί τε καὶ διὰ πολεμίας καὶ ἀπὸ πολεμί- 
ων oU πολὺ ἀπεχόντων ἰοῦσιν, ἐμπίπτει ταραχή. 
καὶ τὸ μὲν Νικίου στράτευμα, ὥςπερ ἡγεῖτο, ξυνέ- ἡ 
μενέ τε καὶ προὔλαβε πολλῷ" τὸ δὲ 4ημοσϑένους, 
τὸ ἡμισυ μάλιστα καὶ πλέον, ἀπεσπάσϑη τε καὶ 


$. ὅ. Ἑλωρινήν Cass. Ven. Reg. Gr. Chr. vett, edd. Haack. 
Vulgo et Bekk. ᾿Ελωρινήν. Cf. sd. VI, 66, 3. 
ἐπί Vat. Bekk., quod propter proximum παρά vulgato παρά 


δ. 4. καὶ πλέον Vat. Bekk. Vulgo καὶ τὸ πλέον, quorum sen- 
tentiam Portus sie interpretatur: dimidia fere atque adeo maior 
pars. Cf. ada. {ΠΠ, 17. 35, 2. VII, 48, 4. Sed haec sententia 


minus placet quam recepterum verborum, de quibus cf. adn. Ne- 
que hue referes usum ad IV, 17, 4. illustratum. 


veteres scriptores, sieut Diodorus 
et Pausanias, atque complures 
recentiores propter hoc enuncia- 
tum affirmant iter eorum usque 
ad illud tempus Catanam spectas- 
se, id quod secundum modo nar- 
rata a Thucydide fieri non potuit ; 
nam iter eorum antea aversum 
ab ora fuisse dixit, quo non 
potuerunt Catanam attingere. ** 
BLOOMF. Cf. tamen adn. c. 78. 

$. 3. olov φιλεῖ. Οἷον ex- 
planatur proximis φόβοι x«i δεί- 
ματα, de qua re et cum senten- 
tia cf. IV, 125, 1. — φόβοι 
καὶ δείματα. Ἐς pluralibus 
vid. Krueg. Gr. 8. 44. 3. adn. 
4. De synonymis coniunctis cf. 
metus et terror Tac. Agric. 
c. 32., terror pavorque et 
pavor terrorque Liv. XXIV, 
40. XXIX, 28., φόβος x«i δέος 
aliquoties (vid. Schaef. Appar. ad 
Dem. Ill. p. 477. Weber ad Dem. 
Aristoer. $. 103.), metus ac 
timor Cic. Verr. IX, 20, 41. 
(πεφόβηταί τε καὶ δέδοικεν Plat. 
Euthypbr. p. 12., metuoque 
et timeo Plaut, Mil. Gl. IV, 8, 
38.) Add. φόβος τε x«i κατά- 
πληξις Thue. Vill, 1. Plut. Nic. 
c. 16, et Liviana consterna- 
tio pavorque aliaque talia iam 
paululum differentia, De simili- 


bus vocabulis binis coniunctis cf. 
adn. V, 82.100. Lob. ad Soph. 
Ai. v. 145. p. 137. Gravius esse 
δεῖμα quam φόβον intelligi: ex 
verbis Eurip. Hel. v. 319. [312.]: 
φόβος εἰς τὸ δεῖμα εὖ ἄγει, recte 
docet Bloomf, δείματος vocis ex- 
empla proferens et legi maxime 
de terroribus Panicis aliisque di- 
vinitus immissis declarans. Cf. 
II, 102. — x«i ἀπὸ πολε- 
piov ... ἰοῦσιν.  Port.: et 
hoste non procul distante 
iter facientibus. Quare ἀπό 
expungi volunt Reisk. Dobr. Goell., 
recte, ut videtur. Vulgatam 
Bloomf. olim ex duorum loquendi 
generum commixtione conatus est 
explicare, nunc tacens ἀπό uncis 
inclusit. 


$. 4. ὥςπερ. ,,Lege ὅπερ vel 
saltem ὅςπερ.“" DOBR. ad IV, 90. 
Sed ὥςπερ quoniam valet etiam 
VIII, 57. extr., ubi cf. adn. — 
ξυνέμενε. ,Verte ordines 
servavit, blieb beisammen.** 
BAU. — προὔλαβε πολλῷ. 
»l. e. τῆς ὁδοῦ. Vid. ad IV, 33. 
Liv. XXXVI, 19. aliquantum 
viae praeceperat.** ARN. 
Add. Bloomf. De πολλῶ, pro quo 


usitatius esset πολύ, cf, Madv, - 


Synt. $. 43. 





praetulimus. Cf. paulo post $. 6. et 78, 3. 84, 3. IV, 88. Sic 
etiam γίγνεσθαι ini τῷ στρατοπέδῳ, ad castra venire, Xen. 
Anab. VII, 8,1. Quod ἐπέ Schol. infra 84, 3. et alibi (ut IT, 90.) 


interpretatur παρά, 


μεσογείας. Vat. τῆς μεσογείας. Sed sine articulo etiam I, 
100. προελθόντες τῆς Θράκης ἐς μεσογειαν. : 
μετέπεμψαν. Vat. Bekk. μετεπέμψαντο, e corr. Vid, adn. I, 


112, 3. 


8. 6. ἀποτειχίζουσάν τε. 


sd. 1, 5. 


$.9. ἅμα δὲ τῇ ἕῳ. Sexto 
die ilineris. — πρὸς τὴν ϑά- 
λασσαν. [Iu viciniam maris. — 
τὴν ὁδὸν τὴν Ἑλωρινήν. De 
hae vid. adn. VI, 66, 3.— τῷ 
ποταμῷ τῷ Κακυπάρει. Sic 
denuo ce. 82. τὸν ποταμὸν τὸν 
'"Egweóv. Adnotanda haec raris- 
sima verborum collocatio, quam 
tacueront Matth. Gr. 8. 274. 
Rost. $. 98. adn. 2., eommenmo- 
ravit Krueg. Gr. 1. 8. 50. 7. 
adn. 1. Simillime ἐν τῷ ποταμῷ 
τῷ Ὑδάσπῃ Luci. de conser. hist. 
$. 12., πρὸς τῷ παταμῷ τῷ .4- 
σινάρῳ Paus. VII, 16, 9., TOU 
ποταμοῦ τοῦ Βορυσϑένους Strab. 
Vll, 1l, 1., τῷ ποταμῷ τῷ 1vóo 
Arri. Anab. VI, 1. et similiter 
VI, 3., nec multo aliter τοῦ 49«- 
ρος. τοῦ ποτ. Strab. IV, 3, 2., 
εἰς ποταμὸν τὸν Τίβεριν Zon. Anu. 
VII, 93. Hodie Cacyparis Casi- 
pili dicitur, XIT millia passuum 


Té ex Vat, interposuit Bekk. Cf. 


a Syracusis remotus. ,, Vid. Cluv. 
Sic. ant. p. 183.** HUDS.  ,,In- 
tervallum, quod fuit inter Athe- 
niensium castra in planitie Flo- 
ridiae locata [cf. adn. 78, 4.] et 
viam Helorinam mari appropin- 
quantem ad septentrionem versus 
a Cacypari, circiter duarum par- 
tium itineris nocturni patet fuisse ; 
nam profecti sunt nocte δ. 8., 
postquam initium noctis delibe- 
rando consumptum est, Atqui 
Casibilis a Floridia circiter decem 
millia in via distat; hunc ergo 
fluvium, qui praeterea primus est 
paulo maior in meridiem a Syra- 
eusis spectans, Cacyparim esse 
manifestum videtur. LEAR. p. 
688. — παρὰ τὸν ποταμὸν 
2. ἄνω. ,Érgo non iuxta litus 
Camarinam.** BLOOMF. Cf. adn. 
8. 2. — μετέπεμψαν. Vid, 
77, 6. et sd, 
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oí δὲ Συρα- 
κόσιου τοὺς 


καὶ βιασάμενοι αὑτὴν διέβησαν te τὸν ποταμὸν 


καὶ ἐχώρουν RATS πρὸς ἄλλον ποταμόν, τὸν Ἔρι- 


γεόν᾽ ταύτῃ γὰρ οἱ ἡγεμόνες ἐχέλευον. 
81. Ἐν τούτῳ Ó οἱ Συρακόσιοι καὶ oí ξύμ- 1 


μετὰ τοῦ 4η- μᾶχοι, ὡς ἢ τε ἡμέρα ἐγένετο, καὶ ἔγνωσαν τοὺς 
μοσϑένους δίς «᾿ϑηναίους ἀπεληλυϑότας, ἐν αἰτίᾳ τε οἱ πολλοὶ 


χα ὄντας τοῦ 
Νικίου στρα- 
τεύματος και 
ταλαμβάνου-- 
σι καὶ κυ-: 
κλοῦνταί τε 
καὶ ἀκροβολέ- 
ζονται. 


Li 


tov Γύλιππον "εἶχον ἑχόντα ἀφεῖναι τοὺς .4ϑηναί- 
OUG, καὶ κατὰ τάχος διώκοντες, ἥ οὐ χαλεπῶς 
ἡσϑάνοντο κεχωρηκότας, καταλαμβάνουσι “περὶ ἀρί- 
στου ὥραν. καὶ ὡς προςέμιξαν τοῖς μετὰ τοῦ 4n 
μοσϑένους, ὑστέροις τὲ οὔσι καὶ σχολαίτερον καὶ 
ἀτακτότερον χωροῦσιν, ὡς τῆς νυχτὸς τότε ξυνετα- 


Cap. SÍ. 8.1. ἥ τε. 'H om. Gr. K. Quos ne ob nostram 
liaguam et c. 584. IV, 48. 67. 135. (cf. Xen. Anab. Iud. in v. 


ἡμέρα) sequare, prohibet τέ particulae collocatio. 
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ράχϑησαν, εὐϑὺς προςπεσόντες ἐμάχοντο" καὶ οἱ 
ἱππῆς τῶν Συρακοσίων ἐχυχλοῦντό τὲ ὑᾷον αὐτούς, 


3 δίχα 'δὴ ὄντας, καὶ ξυνῆγον ἐς ταὺὐτό. τὸ δὲ Νικίου 


στράτευμα ἀπεῖχεν ἐν τῷ πρόσϑεν καὶ πεντήκοντα 
σταδίους" ϑᾶσσόν τε γὰρ ὃ Nixioc ἡγε; νομίζων 
οὐ τὸ ὑπομένειν ἐν τῷ τοιούτῳ. ἑκόντας εἶναι καὶ 
μάχεσϑαι “σωτηρίαν, ἀλλὰ τὸ ὡς τάχιστα ὑποχω- 


ἢ θεῖν τοσαῦτα μαχομένους, 000. ἀναγκάζονται. 0 δὲ 


4“ημοσϑένης ἐτύγχανέ ve τὰ πλείω ἐν πόνῳ ξυνε- 


ἐκχυκλοῦντό τε. Té om. Vat. 

δή om. D. Mosq. R. Ἤδη praebet Vat., quod ut c. 77. rece- 
pit Did. At δή explicandi vim hie habet, "ut alibi in contractis 
enunciatis causalibus. Cf. IV, 59, 4. VIII, 84, 3. 

8. 9. καὶ πεντήκοντα. Tta pleraeque membranae et Bekk. 
Vulgo et Vat. ἑχατὸν xai πεντσ. Quam vulgatam repugnare locorum 
intervallis sentiens Cluver satis miram eius computationis explica- 
tionem proposuit Sie. ant. p. 194. 


8. 2. ὡς. 
VII, 34. 


τότε, Vat. τέ. 


$. 6. βιασάμενοι... δι- 
ἐβησαν τὸν ποτ.  ,,Salis per- 
spieuum videtur et Niciam οἱ De- 
mosthenem via Helorina progres- 
sos Cacyparim eodem loco traie- 
cisse. THIRW. Hist. Gr. III. 
p. 452. adn., ubi hane partem 
itineris imperatorum Atheniensium 
paulo obscuriorem esse dieit. — 
ἐχώρουν. I. e. incipiebant 
procedere; neque tamen cuncti 
eo pervenerunt, sed solum agmen 
Niciae. ct. adn. e. 82. extr. — 
"Eosveóv. ,, Est Miranda, qui 
inde [a Caeypari] post VI circiter 
millia passuum sequitur.** CLUV. 
Sic. ant. p. 183. Secuudum Pian- 
tem Jiume d'4drola ésse, sed 
hoe nomine et Miranda eundem 
fluvium significari adnotat Goell. 
At Gallo fl. est Mannerto Sic. 
p. 940., Falconara, quem alii 
Ásinarum esse arbitrantur, Lea- 
kio p. 689. Cf.-adn. 81, 3. — 
ταύτῃ (χωρεῖν) aa ἐμ έλευον. 
,Hi itineris duces Atheniensibus, 
ne conversi, sicut statuerant, 'in 
interiora [secundum Cacyparim 


In plerisque libris praeter Vat. 


At vid. adn. 


ὥςπερ. Cf. sd. 


se conferrent], sed viam litus 
legentem paulo longius perseque- 
rentur, . .. persuaserant. Quas 
causas huius consilii attulerint, 
ignoramus. * ARN. Idem et 
Bloomfieldius in ed, 2. suspicantur 
Athenienses timuisse , ne, quum 
vallis — Cacyparis praeoccupata 
esset a Syracusanis, transire eam 
non possent. Contra Leakius 1l. 
d. Athenienses ob quaedam prius 
aeta (vid. VI, 88.) sperasse se 
Camarinae auxilium inventuros 
parum probabiliter coniicit. 

Cap. 81. $. 1. ἡ ἡμέρα, 
dies is, de quo explieatum 
est c. 80. Cf. sd. — ἐν αἱτίᾳ 
qus εἶχον Qo ἀφεῖναι. ,,[. e. 
ἡτιάσαντο ἀφ. Planius II, 59. 
init. v.- Περικλ. div αἰτίᾳ εἶχον 
ὡς πείσαντα. * BAU. Cf. V, 65, 
9. — οὐ χαλεπῶς iunge cum 
ἡσθάνοντο. 

8. 2. τῆς νυκτὸς τότε. 
Ll e. nocte, illo tempore, 
quod supra dixi, [et - 
nocte illa, quam su 


dixi].* ARN. Cf. ada. 1, 101, 


c 
σωτηρίαν. 


mi constat. 


Vat. σωτηρίον, quasi legendum sit σωτήριον, Sed 
vulgato Latinum aliquid saluti s. 
Cf. Matth, Gr. 8. 309. b. 


salutare est recte expri- 


δ. 4͵ ἐτύγχανέ τε. Té om. Cass. Contra paulo post vulgo 


ἐν πόνῳ τε, ubi τέ om. Vat. Gr. E. Bekk. 


Dobr. 


2. Respicitur ad 80, 3. sq. — 
δίχα δὴ ὄντας, quippe dis- 
iunctos. Cf. adn. I, 64,1. et 
sd. ,, κεχωρισμένους ἀπὸ τῶν 
μετὰ Νικίου.“ Schol. Nisi est 
potius διεσπασμένους ἀλλήλων. -— 
ξυνῆγον ἐς ταὐτὸ, ἴῃ SW 
cogebant. Cf. adn. Il, 84, 
Ill, 91, 4. 

δ. 3. καὶ (ν 91) πεντήκοντα 
σταδίους. 
non posse esse Mirandam videtur 
apparere. Nam Mirandam Cluver 
VI circiter millia passuum, id 
est XLVIII stadia, a Cacypari 
dixit distare Sic. ant. p. 183. 
Demosthenes et Nicias separati 
quidem. iam erant, antequam 
Cacyparim traiecissent (ef. 80, 
4.); sed tune uterque hunc flu- 
vium videtur transisse. Cf. adn. 
80, 6. Neque vero Nicias ultra 
Erineum progressus erat, sed eo 
ipso die, quo captus est Demo- 


Ex his Erineum  $. 


Illud deleri. mavult 


sthenes, ad hunc fluvium pervenit. 
Vid. e. 82, extr. Ex his cor- 
ree Goelleri adnotationem ad h. 
(in ed. mai. nostra insuper 
"A. stadiorum numero ΠΕ 
tam.) --- ϑάσσόν τε γ ἄρ. 
Huic τέ nonnulli δέ in. ὁ δὲ 4z- 
μοσϑ-. respondere arbitrantur, alii 
τὲ γάρ explicant etenim. Cf. 
adn. IV, 52, 2. Matth. Gr. 
626. p. 1505. ., ubi pro Thuc. 
VII, 21. leg. VII, 81. O«cgoov 
τι dubitanter coniecit Dobr., cui 
refragantur proxima νομίζων ... 
σωτηρίαν ... τὸ ὡς τάχιστα 
ὑποχωρεῖν, * quibus cf. Matth. 
Gr. 8. 541. p. 1258. — íxó»- 
τας εἶναι. Pet. adn. II, 89, 8 
— τοσαῦτα M uxo Ais 
Cf. adn. 34, 6. — ὅσα ἀναγκά- 
Covcat. pLege 00 ἂν ἀναγκά- 
ζωνταν vel ὅσα «rayxabowro. . 


DOBR. Non opus. Vid. Matth. 
Gr. 8. 929, 5, R ost. $. 123b, 5, 
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χεστέρῳ ὧν διὰ τὸ ὑστέρῳ ἀναχωροῦνει αὐτῷ πρώ- 
τῳ ἐπικεῖσθαι τοὺς πολεμίους, καὶ τόνε γνοὺς τοὺς 
“Συρακοσίους διώκοντας οὐ προύχωρει μᾶλλον, ἢ 
ἐς μάχην ξυνετάσσετο, ἕως ἐνδιατρίβων κυκλοῦταί 
ve ὑπὶ αὐτῶν καὶ ἐν πολλῷ ϑορύβῳ αὐτός τε καὶ 
oí μετ αὐτοῦ ᾿᾿ϑηναῖοι 7oav ἀνειληϑέντες γὰρ 
éc τι χωρίον, ᾧ κύκλῳ μὲν τειχίον περιῆν, ὁδὸς δὲ 
ὄνϑεν ve καὶ ἔνϑεν, ἐλάας δὲ οὐκ ολίγας εἶχεν, 


iv πολλῷ Vat. I. Bekk. Vulgo πολλῷ sine ἐν, sed solus dati- 
vus hie poni nequit. 

ἔνϑεν vc. Té om. Gr. I. Laur. Mosqu., et vulgo dicitur ἔνϑεν 
xai ἔνϑεν. Vid. II, 6. et Ind. Xen. Anab. et Cyr. Sed τέ additur 
etiam apud Plat. (vid. Steph. Thes. ΠῚ. p. 1083. ed. rec.) et καὶ 
ἔνϑεν xai ἔνϑεν bis legi apud Hippocratem testatur Dind. ad Athen, 
l. Il. c. 82. 
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5 ἐβάλλοντο περισταδόν. τοιαύταις δὲ προςβολαῖς καὶ 
oV. ξυσταδὸν μάχαις οἱ Συραχόσιοι εἰκότως ἐχρῶν- 
το᾽ τὸ γὰρ ἀποκινδυνεύειν πρὸς ἀνθρώπους ἀπο- 
νενοημένους οὐ πρὸς ἐκείνων μᾶλλον ὴν ἔτι ἢ πρὸς 
τῶν «4ϑηναίων, καὶ ἅμα φειδώ τέ τις ἐγίγνετο ἐπὶ 
εὐπραγίᾳ ἤδη σαφεῖ μὴ προαναλωθϑῆναί τῳ, καὶ 
ἐνόμιζον καὶ ὡς ταύτῃ τῇ ἰδέᾳ καταδαμασάμενοι 
1 λήψεσϑαι αὐτούς. 82. ἐπειδὴ γοῦν O6 ἡμέρας ὁ μὲν οὖν 4η- 
βάλλοντες πανταχόϑεν τοὺς ᾿4ϑηναίους καὶ ξυμ- oderit 1i 
μάχους ἑώρων ἤδη τεταλαιπωρημένους τοῖς τε τραύ- λογίᾳ παρα- 
μασι καὶ τῇ ἄλλῃ κακώσει, κήρυγμα ποιοῦνται bre uas: 
Γύλιππος καὶ Συρακόσιοι καὶ oí ξύμμαχοι, πρῶ- κουίοις. Νικί- 
vov μὲν τῶν νησιωτῶν εἴ τις βούλεται ἐπὶ ἐλευϑε- TE 
ρίᾳ ὡς σφᾶς ἀπιέναι" καὶ ἀπεχώρησάν τινες νεὸν διαβαίνει.. 


8. 4. ἀνειληϑέντες. ἴ,ο- 
beckius ad Phryn. p. 29. συνει- 
ληϑέντες coniicit, | quia ἀνειλεῖν 
in re militari, ut ἀνειλῆσαι τοὺς 
πολεμίους, Philostr. V. Apoll. II, 
11, 59., aliam habeat significa- 
tionem et idem fere sit quod 
ἐξελίσσειν. Hic autem conclusi 
vel compulsi, ut Steph. et 
Port. interpretantur, vel simile 
quiddam dicendum est. Et ita 
συνειλεῖν aliquoties legitur. ,,Αἱ 
apud Arri. Exp. Alex. IV, 5, 13. 
legimus: oí δὲ τοὺς διαβαίνοντας 
ἀντιμέτωποι. ταχϑέντες ἀνείλουν 
ἐς τὸν ποταμόν, ubi ἀνειλεῖν est 
plane Gallicum refouler, itidem- 
que hic valet turbatos repel- 
lere.** ARN. ,,Similiter Ios. B. 
I. IV, 1, 4: ἀνειλοῦντο καὶ περὲ 
σφᾶς ἔπιπτον, were hemmed up.** 
BLOOMF. Zon. Aun. IX, 30. 
p. 293. ed. Pind.: ἐκεῖνος δὲ με- 
τὰ τῶν αὐτομόλων (ὃ γὰρ Zw- 
πίων ovx ἐσπείσατο αὐτοῖς) εἰς 
τὸ “Ισκληπιεῖον ἀνειλήϑη (ita cod. 
A. B. pro ἀνειληλύϑει), ubi m- 
terpr. contrusus est. Add. 
Schweb. ad Onos, p. 126, — 
Fe τε χωρίον. Πολυζήλειον 
αὐλήν vocat Plut. Nie. c. 27., 
"quam e Polyzelo, Hieronis fra- 
£re, nomen invenisse suspicatur 


Cluv. Sic. ant. p. 184. “ὐλήν 
esse proprie erates pastora- 
les, septum, deinde spe- 
cum, locum cavum, explicat 
Bloomf. Cf. Thirw. Hist. Gr. 
lI. p. 453., qui appellat «a hol- 
low place, the close of Polyz. 
— ὁδὸς δὲ ἔνϑεν τε xai É»- 
θεν, ,Simul audi ἦν ex περιῆν. 
Cf. Gr. $. 
RRUEG. De particulis vid. sd. 
,Deseriptio loci non admodum 
perspicua est. Significantne verba 


00. ἔνϑ. v. x. iyO. viam secun-- 


dum septum ab utraque parte 
fuisse, quae Syracusanis facul- 
tatem daret Athenienses a di- 
versis regionibus vexandi ?** ARN, 
Id sane liquet. — ἐλάας ... 
εἶχεν. Propter haec locus oli- 
vetum ,,(an olive-ground) appel- 
latur a Thirw. et Arn. Verum- 
tamen verba ἐλάας ... εἶχεν non 
suppeditant notionem iusti oli- 
veli, sed potius loci, in cuius 
parte consitae fuerint olivae, 
quum reliqua pars ia modum 
horti coleretur. ta hic locus 
non multum dissimilis erat ei, 
qui I, 106, [ubi Corinthii in eum 
confugisse dieuntur] depictus est 
verbis χωρίον ... ᾧ ἔτυχεν ὄρυ- 


γμα μέγα περιεῖργον,. καὶ οὐκ qv 


62, 4. adn. 1.““. 


ἐβάλλοντο. Vulgo ἐβάλλοντό ve, sed τέ, quod redundat, om. Vat. 


(Lugd.?) Bekk. 


$. 5. ἐγίγνετο Vat. Bekk., quod convenit temporibus ἦν et 


ἐνόμιζον, — Vulgo ἐγένετο. 


ἔξοδος. In altera re haec loca 
prorsus inter se respondent; nam 
ne huius quidem exitus videtur 
fuisse.* BLOOMF. in ed. 2. De 
syntaxi buius enunciati cf. Rost. 
Gr. $. 123, adn. 6. --- περι- 
σταδόν. ]l. e. πανταχόϑεν c. 
82. Exempla vocabuli adscripsit 
Bloomf. 

8. 9. ξυσταδὸν μάχαις. 
[. e. σταδίαις μάχαις. — Cf. 
Bloomf. et adn, IV, 38, 4, 
sicut de adverbio cum substanti- 
vo verbali iuncto' adn. VI, 85, 2. 
VII, 67, 4. — ἀποκινδυνεύ- 
εἰν πρὸς ἀνθρώπους ἀπο- 
ψενοημένους.  ,,Id veteres 
semper timebant. Inde dictum 
illud σφαλερὸν συμπλέκεσθαι τοῖς 
ἐξ ἀπονοίας ἀπομαχομένοις. Αἱ- 
que ita Xen. Hist. VII, 5, 12. 
τοῖς ἀπονενοημένοις οὐδεὶς ἂν 
ὑποσταίη.“ BLOOMF. Cf. si- 
millima verba μὴ διακινδυνεύειν 
πρὸς ἀνθρώπους ἀπονοίᾳ χρωμέ- 
vovc Zon. Ann. VII, 25. p. 93. 
ed. Pind. — ειἰδώ τέ τις 
ἐγίγνετο] ἐφείδετο αὐτός [τις] 


ἑαυτοῦ. Schol. ,, Ad verbum par- 
simonia quaedam erat (vi- 
tae), i. e. cautio, ne frustra 
eam profunderent, ut victoria 
fruerentur.** BLOOMF., qui com- 
parat φειδὼ βίου apud Eur. et 
φειδὼ ποιεῖσθαι τοῦ ζῆν apud 
Diod. Male igitur in Porti in- 
terpretatione simul etiam Sy- 
racusani nonnihil sibi par- 
cebant pro sibi Haasius iis 
substituit. Deinde τῳ (i. e. τὸ- 
ví Συρακοσίῳ) iunge cüm φει- 
δώ τις ἐγίγνετο. — Ad πρό in 
προαναλωθϑῆναι explicandum vi- 
dit Abr. e seqq. repeti posse 4 
καταδαμάσαιντο αὐτούς vel πρὸ 
τοῦ καταδαμάσασϑαι αὐτούς, et 
similiter προαναλέσκειν T, 141. et 
apud alios legi. — x«i $c] χω- 
Qig τοῦ αὐτοὶ προαναλωθϑῆναν 
καὶ κινδυνεῦσαι. Schol. — ταύ- 
τῇ τῇ ἰδέᾳ] ἤγουν τούτῳ τῷ 
τρόπῳ τῆς μάχης. Schol. Cf. adn. 
I, 109, 1. IIl, 62. al. 


Cap. 82. $. 1. ὡς σφᾶς 
ἀπιέναι, Port.: ad se trans- 
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πόλεις οὐ πολλαί. ἔπειτα δ᾽ ὕστερον καὶ πρὸς τοὺς ἃ 
ἄλλους ἅπαντας τοὺς μετὰ Δ ημοσϑένους ὁμολο- 
γία γίγνεται, (Cre ὅπλα τε παραδοῦναι καὶ μὴ 
ἀποϑανεῖν μηδένα μήτε βιαίως μήτε δεσμοῖς μήτε 
τῆς ἀναγχαιοτάτης ἐνδείᾳ διαίτης. καὶ παρέδοσαν 3 
οἱ πάντες σφὰς αὐτοὺς ἑξακιοχίλιοι , καὶ τὸ ἀργυ- 
ρίον, 0 εἶχον, ἅπαν κατέϑεσαν ἐςβαλόντες ἐς ἀσπί- 
δὰς ὑπτίας, καὶ ἐνέπλησαν ἀσπίδας τέσσαρας. χαὶ 
τούτους μὲν εὐϑὺς ἀπεχόμιζον ἐς τὴν πόλιν" Ni- 
κίας δὲ xci οἱ uet αὐτοῦ ἀφικνοῦνται ταύτη τῇ 
ἡμέρᾳ ἐπὶ τὸν ποταμὸν τὸν Epweóv, καὶ διαβὰς 
πρὸς μετέωρον τι καϑῖσε τὴν στρατιάν. 

ἐπιχηρυκεῖαι - 88 Οἱ δὲ Συρακόσιοι τῇ ὑστεραίᾳ καταλα- 

Τυλίπποι' καὶ 

Νικίου ἄπρα- βόντες αὐτὸν ἔλεγον; ὅτι οἱ μετὰ ᾿4“ημοσϑένους 


| EE τῆς παραδεδώχοιεν ogac αὑτοῦς, κελεύοντες χακεῖνον 
χτὸς B 
πορεύεσθαι, τὸ αὐτὸ δραν᾽ ὃ δ᾽ ἀπιστῶν σπένδεται ἱππέα πέμ- 


Sr es λαν- jpeg, σχεψόμενον. ὡς δ᾽ οἰχόμενος ἀπήγγειλε πάλιν 3. 
ἄνευ. 
Cap. 82. $. 3. ταύτῃ τὴ Vat. Bekk. "Vulgo αὐτῇ 5, quod 
ferri non posse docuimus in ed. mai. 


x«Óios Bekk. Vulgo ἐκάϑισε. αὶ. ἐκαϑεῖσε. Cass. Aug. Cl. 
Ven. It. Reg. Marc. ,e E ue alii καϑεῖσε. ,,Καϑεῖσε Homerus 
HN. 4. v. 36. et Il. 204. ubi vid. Eustath., pro ἐχάϑισε, x«- 
ϑίδουσε, Ἐν ΡΝ odas scriptores an eo utantur, mihi non- 
dum compertum est.** DUR. Κατεῖσε legitnr Herodot. IV, 79., ubi 
vid. intt., et simplex εἴσε apud eundem III, 61. Medium εἱσάμην 
praeter eundem et Plut. apud ipsum Thue. legimus ΠῚ, 55., ubi 
Buttm. Gr. max. $. 108. II. ada. 7. laudavimus. Respondet ibi 
medio ἱδρύεσθαι, ut hie activum ἱδρύειν collocari potuit. Vid. IV, 
104. Sed activum ab Atticis abiudicat idem Buttm. adn. 6., et to- 
tum verbum sermoni concionis sublimiori et ad poeticum propius aece- 
denti magis convenit quam huic simplici narrationi. Quare καϑῖσε, 
ut VI, 65., praetulimus. Cf. Buttm. Gr. max. Ind. verb. v. ico et 
interpr. Aristoph. Ran. v. 862, Add. sd. IV, 130, 7. et adn. IT, 71, 1. 


ire. ,,Est emphasis quaedam: in itinere ad Cacyparim apud 
abire ab Atheniensibus et eum interceptus est, uL apparet 
ad se transire.* BLOOMF. ex c. 80. extr. [cum his verbis 
— πόλεις. Cf. adn. 75, 5. et — comparato].'* ARN. De colloca- 
de vv. τινὲς οὐ πολλαί adn. IV, — tione verborum τὸν ποτ. τὸν Ἔριν. 
72, 4. vid. adn, 80, 5. 


8. 2. ἔπειτα ὕστερον. ἐμ Ο.3..αδἦ bsoz bite 
CE. ada, 1I, 9, 2. M. caa die itiberia: -- 

$. 9. ἀφικνοῦνται ... ἑππέα. “Ἱππέας scribit Plut. 
"Egiveóv. ., Demosthenes igi- Nic. c. 21., omnino cohferendus 
fur hune fluvium non attigit, sed — eliam cum narratis $. 2. 
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παραδεδωχύτας, ἐπικηρυχεύεται Γυλίππῳ καὶ Xw- 
ρακοσίοις εἶναι ἕτοιμος ὑπὲρ «᾿ϑηναίων ᾿ξυμβῆναι, 
ὅσα ἀνάλωσαν χρήματα Συρακόσιοι. ἐς τὸν πόλε- 
μον, ταῦτα ἀποδοῦναι, ὡςτε τὴν μετ᾿ αὑτοῦ στρα- 
τιὰν ἀφεῖναι αὐτούς" μέχρι οὗ δ᾽ ἂν τὰ χρήματα 
ἀποδοϑῇ, ἄνδρας δώσειν «᾿ϑηναίων ὁ ὁμήρους » ἕνα 


8 χατὰ τάλαντον. οἱ δὲ ΣΣυραχόσιοι καὶ I ὕλιππος οὐ 


προζεδέχοντο τοὺς λόγους, ἀλλὰ προςπεσόντες χαὶ 
περιστάντες πανταχόϑεν. ἔβαλλον καὶ τούτους μέ- 


4 xou ὀψέ. εἶχον δὲ χαὶ οὗτοι πονήρως σίτου τε χαὶ 


τῶν ἐπιτηδείων ἀπορίᾳ. ὅμως δὲ τῆς ψυκτὸς φυ- 
λάξαντὲς τὸ ἡσυχάζον ἔμελλον πορεύεσϑοαι. καὶ 
ἀναλαμβάνουσί τε τὰ ὅπλα, καὶ οἱ “Συρακόσιοι 


5 αἰσϑάνονται καὶ ἐπαιώνισαν. γνόντες , δὲ οἱ A9- 


ναῖοι, ὃτι OU λανϑάνουσι, κατέϑεντο πάλιν πλὴν 
τριακοσίων μάλιστα ἀνδρῶν" οὗτοι δὲ διὰ τῶν φυ- 
λάκων βιασάμενοι ἐχώρουν τῆς γυχτός, 7 ἐδύναν- 


Cap. 88. $. 2. μέχρι οὗ δ᾽ ἄν. Vat. C. μέχρε δ᾽ οὗ ἄν. 


$. 2. παρα δεδωκότας. 
Cf. Matth. Gr. 8. 555. adn. 4. 

$. 9. x«i τούτους. ,Sic- 
ut Demosthenis copiis instite- 
rant.** BAU. : 

$. 4. πονήρως. Cf. adn. 
VIII, 24. — σίτου ve xai τῶν 
ἐπιτηδείων. Vulgo invitis 
membranis xai τῶν ἄλλων ἐπιτ., 
quod ἀλλων si ad sententiam tibi 
necessarium videatur, cf. adn. I, 
116, 3. IV, 69. VI, 43. VIII, 10. 
— τῆς νυκτὸς ... τὸ ἥσυ- 
χάξζον] καϑ' ὃ μάλιστα τῆς νυ- 
κτὸς ἔμελλον οἱ πολέμιοι ἥσυ-- 
χάζειν. Schol. Argutius, ut vi- 
detur. Cf. Matth. Gr. Ξ. 970. 
Rost. 8. 130. 6, Rrueg. 8. 43. 
4. adn. 28. 

6. 5. χκατέϑεντο) τὰ ὅπλα. 
Gl. Lugd. — τριακοσίων av- 
δρῶν" οὗτοι δέ. Hos postea 
captos esse legimus c. 859. — 
διὰ τῶν φυλάκων βιασά- 


μενοι ) ἤγουν διελθόντες τοὺς 
φύλακας σὺν βίᾳ. Schol. 

Cap. 84. Hoc caput et tria 
proxima praeter partem 86. in 
Attica. recepit Tacobs. 

δ. 1, ἐπειδὴ ἡμέρα ἐγέ- 
»£v10. Octavus dies fugae. » Post 
captum Demosthenem Nicias νύ- 
κτὰ διεκαρτέρησε , καὺ τὴν ἐπι-- 
οὖσαν ἡμέραν προήεν βαλλόμενος 
πρὸς τὸν "Molvapov ποτ. Plut. 
[Nic. e. 27.] Hine etiam con- 
stat secundo demum post captum 
Demosthenem die sese dedidisse 
Niciam. Convenit quod idem ait 
in eadem vita Niciae [eod. cap. 
ineip.] : ἡμέρας ὀχτὼ βαλλόμενος 
καὶ τραυματιζόμενος ὑπὸ πολε- 
μέων. Dies illos a fuga nume- 
randos esse constat. Videamus, 
quis fuerit in anno Attico dies, 
quo sese dederit in hostium po- 
testatem Nicias. Erat ille apud 
Syracusanos in victoriae memo- 


1 το. 84. Μικίας 0, ἐπειδὴ ἡμέρα ἐγένετο, ἡγε τὴν ἅμα x ἡμέ- 
στρατιάν" οἱ δὲ ΣΣυραχόσιοι καὶ οἱ 


πρὸς 


ξύμμαχοι προς- 55, Asoltas 
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o» ἐπείγεται, 
ὃν διαβαίνον- 
. πὲς oí. “48η- 
ψαῖοι ὑπὸ τῶν 

Σ υραχοσέων 
κατακαΐίγονται. 


r 4 ΟΝ s αι “Ὁ » 
ἔχειντο τὸν αὐτὸν τρόπον πανταχόϑεν.  βαλλοντές 


τε χαὶ καταχοντίζοντες. καὶ οἱ Aveo ηπείγον- 9 
, 


ro πρὸς τὸν .doGívaQov ποταμόν, ἅμα μὲν βιαζό- 


€ A 


uevoi ὑπὸ τῆς πανταχόϑεν προςβολῆς ἱππέων τε 
πολλῶν καὶ τοῦ ἄλλου ὄχλου, οἰόμενοι ῥᾷόν τι, σφί- 
σιν ἔσεσϑαι, ἣν διαβῶώσι τὸν ποταμόν, ἅμα δὲ ὑπὸ 
τῆς ταλαιπωρίας καὶ vov πιεῖν ἐπιϑυμίᾳ. ως δὲ 
γίγνονται ἐπὶ αὐτῷ, ἐςπίπτουσιν οὐδενὶ κοσμῳ ἕτι; 


riam festus.  Psephisma ipsum 
servavit Plutarchus [Nic. c. 28.] : 
Εὐρυκλῆς [Ὁ] δημαγωγὸς ἔγραψε 
... τὴν ἡμέραν, ἐν ἧ τὸν Νικίαν 
ἔλαβον, ἱερὰν ἔχειν, θύοντας καὶ 
σχολάζοντας ἔργων, ᾿Ασιναρίαν 
τὴν ἑορτὴν ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ 
καλοῦντας ἡμέρα δ᾽ ἦν τετρὰς 
φϑίνοντος τοῦ Καρνείου 
μηνός, ὃν ᾿41ϑηναῖοι Μεταγει- 
τνιῶνα προςαγορεύουσιν. Μοῖᾶ- 
gitnionem Atheniensium pro eo- 
dem habet mense cum Dorico 
mense Carnio [de quo cf. adn. 
V, 54.], sic etiam ut quoti men- 
sium dies iater se responderent. 
[At id non certum. Cf. adn. IV, 
118. et Clariss. 1. d. p. 113.] Sic 
fuerit dies Metagitnionis XXVII., 
quo cladem illam passi sunt Athe- 
nienses.** DODW. Annal. Thuc. 
Quod si verum est, postrema 
pugna navalis, inter quam et fu- 
gam octo dierum unum quieve- 
runt (vid. e. 74.), Metagitnionis 
die XVIT. (Sept. lulian. 1.) com- 
missa est. Αἱ si defectus lunae 
e. 90. narratus accidit eiusdem 
mensis die XIII. (Aug. 27., vid. 
adn. e. 50.), ad omnia, quae a 
ὁ. 9l, usque ad c. 69. explicata 
sunt, gerenda non restat nisi tri- 
duum, quod iusto brevius videtur. 
Clinto ad a. 413. inter illum de- 
fectum et fugam c. 79. octo aut 
novem dies numerat. 

$. 2. ἡπείγοντο πρὸς τὸν 
᾿Δσσίναρον. Pergebant oram 
sequi, ut Assinari vallem attin- 
gerent. Quod eos ideo fecisse, 
quia Erinei vallis nulla esset, 
per quam ia mediterranea per- 
veniretur, coniicjt Bloomf. ad 


e. 80. ed. 2. Alias rei causas 
rimatur Arnoldus.  Leakium au- 
tem suspicari Athenienses tunc 
omnino noluisse in interiora Si- 
ciliae proficisci, sed Camarinam 
se conferre, iam ad c. 80. extr. 
adnotavimus. Assinarum autem, 
quod nomen ,,cum simplici c 
seribitur apud Plut. et Diod.'' 
(HUDS.), it. Paus. VII, 16, 3., 
Faleonaram, ab Erineo i. e. Mi- 
randa VI millia distantem, vult 
esse Cluver. p. 184. Fiume di 
Noto appellat Mannert. Sicil. p. 
340. A Smythio eum vocari 4si- 
naro et dici effundi ia mare 
prope Ballatam di Noto, par- 
vam navium stationem, adnotatAÁrn. 
Sed haec diversa nomina eiusdem 
fluvii videntur; nam Voto (quod op- 
pidum putatur esse vetus Netum) ad 
Faleonaram collocatur a Leakio. 
Sed is, a quo Érineum Falconaram 
existimari supra diximus, Nieiam 
non proeul ab illo oppido hunc 


fluvium traiecisse suspicatus Asi-.- 


narum p. 689. censet esse Abis- 
sonem  flovium, qoi tria vel 
quatuor millia a Falconara in oc- 
cidentem absit, — ἅμα μέν 
νον. , Triplieiter variavit: 1) par- 
tieipio, 2) ὑπό c. genit., 3) da- 
tivo ἐπιθυμίᾳ; [nam ὑπὸ τῆς v«- 
λαιπωρίας ἐπιϑυμέᾳ cum 
βιαζόμενον cohaerere propter ἅμα 
μέν verborum collocationem non 
est verisimile, nisi synchysin vis 
statuere.] * BAU. ldem et la- 
cobsius non ἅμα μὲν βιαζόμενοι, 
sed ἅμα μὲν οἰόμενοι iungunt, 
ut verba βιαζόμενοι ... ὄχλου in- 
teriecta sint, quod si vellet Thu- 
eydides, aut verba. aliter colle- 
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ἀλλὰ πᾶς τέ τις διαβῆναν αὐτὸς πρῶτος βουλόμε- 
γος καὶ οἱ πολέμιοι ἐπικείμενοι χαλεπὴν ἤδη τὴν 
διάβασιν ἐποίουν. ἀϑρόοι γὰρ ἀναγκαζόμενοι χω- 
ρεῖν ἐπέπιπτόν τε ἀλλήλοις καὶ κατεπάτουν, περί 
τε τοῖς δορατίοις καὶ σκεύεσιν. οἱ μὲν εὐθὺς διε- 


φϑείροντο, 


oí δὲ ἐμπαλασσόμενοι 


»5ς 
κατέῤῥεον. 


Cap. 84. $.3. οἱ μέν. Reg. καὶ oí μέν." Valla: quorum alii. 
Καί probat Ristem. Sed verba περί τε τοῖς δορατίοις καὶ σκεύεσιν recte 


eum οὗ μὲν ... 
ἐμπαλασοόμενοι. 


eata, aut pro βιαζόμενον scriptum 
ἐπεὶ ἐβιάζοντο cuperemus. Vide- 
tur igitur utrumque participium 
eum ἠπείγοντο iungendnm: pro- 
perabant, quia urgéban- 
tur, quum se levationem 
aliquam inventuros spe- 
rarent, (Unus Par. G. οὐόμε- 
you δέ.) 

$. 3. 
referendum ad sequ. xai oí πο- 
λέμιον ..., quae verba mutata 
structura sunt pro: καὶ πολεμί- 
ων ἐπικειμένων χαλεπὴν ἤδη τὴν 
διάβασιν ποιούντων.“ HAACR. 
Immo vero, quod simplicius vide- 
tur et Classenio et Rruegero pro- 
batum est, membri πᾶς τέ τις 
... βουλόμενος verbum finitum 
non ἐςπίπτουσιν, sed ἐποίουν est. 
Ilic τις legimus iam VII, 60. 
70. al., sicut alibi ἕχαστός τις. 
Cf. Matth. Gr. ὃ. 487. 4. — 
περέ τε τοῖς δορατίοις ... 
De form. περὲ τ. δορ. ἐφϑείρ. 
dixit Abr. Anim. ad Aesch. 1. If. 
p. 270.* BECHR. ,,Lucian. t. 
VII. p. 222.: πολλὰ τραύματα 
λαμβάνοντες περὶ τραχείαις ταῖς 
πέτραις. Plut. Syll. e. 18: χα- 
τὰ πρανοῦς φερόμενοι τοῖς δό- 
«Gt περιέπιπτον αὐτοὶ τοῖς ἑαυ- 
τῶν.“ ἸΑΟΘΒΒ. Περέ esse fere 
idem atque alibi περιπειρόμενοι, 
περιπίπτοντες, exemplis horum 


. verborum docet Bloomf. Home- 


rica ὄλοντο ᾿Αμφὶ σφοῖς ὀχέεσσι 
καὶ ἔγχεσι 1]. J. v. 231. com- 
parat Did. ,,Perspieuum est au- 
tem εὐθὺς διεφϑείροντο ad περὶ 
τοῖς δορατίοις, οἱ ἐμπαλ. κατέῤῥε- 


πὰς τέτις cel, ,,7Τέ 


κατέῤῥεον iungi posse declaratum est adnotatione, 
I. et Zon. ἐμιπλασσ. 


Sed cf. adn. 


ov δὰ scxsveow referri.** ARN. 
— ἐμπαλαοσόμενοι. ,,Voeem 
ἐμπαλασσόμενοι ἐμπλεκόμενοι, πε- 
ριπειρόμενον δόρατι, φυρόμενοι 
interpretatus est apud Eustath. 
ad Hom. Il. ε΄. p. 527. ed. Rhod. 
Aelius Dionysius, [ἐμπλεκόμενοι 
hie Schol.]** WASS.  ,,Suidas 
exponit ἐμιπέπτοντες eic τὸ ὕδωρ.“ 
DUR. A Zonara variis verbis 
explanatur. Cf. Goell. ,,Credi- 
derim significare hie ... imple- 
xi, obhaerentes, propter 
verba zepi δορατίοις xai Gxeveas. 
BAU. ,,l. et Zo. ἐμπλασσόμανοι, 
quod idem dicendi genus inveni- 
tur apud Aelian. de Anim. prop. 
XII, 47: oi μὲν γὰρ αὐτῶν ἀπο-- 
διδράσκειν πειρώμενοι εἶτα τοῖς 
διχτύοις ἐμιπλάσσονται. [Nisi ibi 
ἐμπλάζονται legendum est. ]** DID. 
,Dio Cass. LXII, 16: ἀλλήλοις 
vt ἐνεπλάζοντο, καὶ περὶ τοῖς 
σκεύεσιν ἐοφάλλοντο, qui locus 
manifesto ex praesenli expressus 
est, Vid. Wess. et Valck. ad 
Herodot. VII, 85. [ἐν ἕρκεσι àu- 
παλασσόμενοι διὰφϑείρονται]), un- 
de apparet [scripturam ἐμπαλασ- 
σόμενον non mutandam et] Eu- 
stathii explicationem ἐμιπλεκόμε-- 
vow φυρόμενοι, probandam esse.* 
GOELL. Αἱ φυρόμενον simplici 
παλάσσεσθϑαι bene respondens hie 
aptum non est. "EwzaléootoO«s 
verbo pro ἐμπλέκεσϑαν lubenter 
uti dieitur Aelianus in N. Α., 
velut XV, 1. Cf. Bernh. ad Suid. 
Y. ἐμπλασσόμενοι. — Add. Lob. 
Pathol. serm. Gr. p. 88. Male. 
Haas. elisi, — χατέῤῥδεον, 


^u, 
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ETOZ T. ΘΕΡΟΣ. ΟἿ, 85.) d - 49] 


ἐς τὰ ἐπὶ ϑάτερά ve τοῦ ποταμοῦ παραστάντες οἱ ἃ 
* LI vd » 2! E 

Συρακόσιοι (ὴν δὲ χρημγῶδες) ὄβαλλον ἄνωϑεν τους 

᾿“3ϑηναίους, πίνοντας ve τοὺς πολλὸυς ἀσμένους 


xoi ἐν κοίλῳ ὄντι τῷ ποταμῷ ἐν σφίσιν αὐτοῖς τα- 


; , - 
ον, του δέ, καὶ εἰ Αἰ τ το ον e de : | 
ἷ H sew : Ὁ ΝΕ et τι διαφύγοι, ὑπὸ τῶν ἱπηέων; lo) δὲ ὅμως 
. e , 7 M E 
nd». cies "yon παραδίδωσι, πιστεύσας “δ “Φεύγουσιν.. 
A: i » τοῖς Σ:υρακοοίοις᾽ καὶ ἑαυτῷ μὲν 
χρησϑαι ἐκέλευεν ἐκεῖνον τὲ χαὶ , 
: V ' ; 4 &€ καὶ «doxeÓowuort 
ρασσομένους. οἵ τὲ Πελοποννήσιοι ἐπικαταβάντες: ὅ — || ὃ τι βούλονται, τοὺς δὲ ἄλλους στρ We cios 
τους ἐν τῷ ποταμῷ μαλιστα ἔσφαζον. καὶ τὸ ὕδὼρ |l-xassger φονεύσνεως. κὰ ὁ Τὴ μου | ς παῦυ- 
εὐθὺς διέφϑαρτο, ἀλλ οὐδὲν ἧσσον ἕπίνεγο Te ζωγρεῖν ἤδη ἐχέλευε" καὶ τού "—Á—À 
vem e s ' s dei OUG τὲ λοιποὺς, ὅσου 
ὁμοῦ τῷ πήλῳ ἡματωμένον xot περιμάχητον TV μὴ ἀπεχρύψαντο, (πολλοὶ δὲ οὗτοι ἐγέ ei ς 
πῶος δὲ Νι- τοῖς πολλοῖς. 85. τέλος δὲ νεκρῶν ve πολλῶν ἐπ 1 εχόμισαν ζῶντας, καὶ ἐπὶ E: mire: δυν- 
κίας αὐτὸς καὶ ἀλλήλοις ἤδη κειμένων ἐν τῷ ποταμῷ, καὶ διεφϑαρ- 3e is » X«L ÉmL τοὺς τριαχοσίους, οἱ 
n 1 9; τὴν φυλαχὴν διεξῆλϑον τῆς νυχτός, πέμψαντες 
ν Ὁ , «Ὁ» 4 igi 
ΤῊΝ διωξομένους ξυνέλαβον. τὸ μὲν οὖν ἀϑροι- 
σϑὲν voU στρατεύματος ἐς τὸ χοινὸν οὐ πολὺ ἐγέ- 


ot λοιποὶ ζἴω- , x ; "niin "Xo 
μένου τοῦ στρατεύματος τοῦ μὲν κατὰ τὸν πονᾶ- 
vero, τὸ δὲ διακλαπὲν πολύ καὶ διεπλήσϑη πᾶ- 


γροῦνταν" πολ- 
í με τ ουμα αὐτῶν, ἅτε ovx ἀπὸ ξυμβάσεως, ὡςπερ 
9a ἡμοσϑένους, ληφϑέντων. μέρος δέ τι 
οὐκ ολίγον καὶ ἀπέϑανε' πλεῖστος γὰρ δὴ φόνος 





᾿ $. 4, ἐς τά. Ar. Chr. ἐς τό, cui bene convenit sequens sin- 
gularis κρημνῶδες, et ἐκ τοῦ ἐπὶ ϑάτερα VlÉ, 37. Cf. tamen adn. 
ἀσμένους. Vat. Mosqu. ἀσμένως. Cf. sd. IV, 21, 1, 


Pap. Lex. et Steph. Thes., cui 
est tumidus. 
ἐπικαταβάνετες. 


deferebantur (secundo flu- 
mine ,,in ima profundi gurgitis, 
quem facere Assinarum non pro- 9. 9. 


cul ab ostio suo discimus a Smy- 
thio.* BLOOMF. in ed. 2.) De 
verbo cf. Pap. Lex. Male ab 
Arn. vim demergi ei subiectam 
esse docuimus in ed. mai. 


$. 4. ἐς τὰ ἐπὶ ϑάτερα;, 
in ulteriorem ripam (flu- 
vii).. ha iam I, 87, 2. De τέ 
particulae collocatione cf. adn. 
lli, 81, 2. — κρημνῶδες. Aut 
τὸ ἐπὶ ϑάτερα audiendum , aut 
ἦν κρημνῶδες impersonaliter di- 
ctum est. Cf. tamen sd. — i» 
κοίλῳ ὄντι τῷ ποταμῷ. 
.» Bei hochgehendem WFasser. 
Polyb. XXII, 20, 4: ἐγεφύρωσε 
τὸν Σαγγάριον ποτ.» τελέως κοῖς 
λον ὄντα καὶ δύςβατον.“ἸΛΟΟΒ5. 
Cf. Bloomf., qui comparat Polyb. 
I, 60. et Arri. E. A. VI, 18, 9: 
κοῖλον ἐποίεε τὸν ποταμόν, in in- 
terpretatione autem sequitur Kalt- 
wasserum, qui lluvium inter duas 
ripas altas et praecipites fluen- 
iem significari suspicatus — est. 
Quod probandum esse docet Hertl. 
apud Krueg. comparans Plut. 
Cam. 3: oí δὲ ποταμοὺ πάντες 
ὥςπερ deb κοῖλον καὶ ταπεινοὶ διὰ 
θέρους ἐῤῥύησαν, εἰ impugnans 


Haas.: ultro etiam desceu- 
dentes, Cf. adn. IV, 11, 1. 
VII, 35, 2. — ἔσφαζον. Zg«- 
te quidem minus Atticum iudi- 
catur quam σφάττειν (vid. Lob. 
ad Phryn. p. 241.), sed hic in 
omnibus libris, in Xen. Anab. IV, 
5, 16. in optimis invenitur, eo- 
que solo utuntur tragici. Cf. 
Lob. ad Soph. Ai. v. 235. et de 
ἁρμόζειν adn. ad Xen. Cyr. 1, 
3, 17. Et videtur hue respicere 
Pollux VI, 192. adnotans Thu- 
cydidem dixisse ἔσφαζεν ; quod 
testimonium vulgo referunt ad lI, 
92., ubi ἔσφαξεν legitur. — διέ- 
φϑαρτο. Οἱ. Matth. Gr. 
$. 905. IV. — περιμάχητον. 
, Existimo π. ὕδωρ appellasse 
Thuc. aquam, de qua pu- 
gnaretur, et quam plagis redi- 
merent milites iam alioqui pae- 
ne enecti siti, quum sc. alter 
alterum antevertere in levanda 
siti vellet. STEPH, in Thes. v. 
περιμάχητος. Quam vocem pro- 
prie accipi etiam Bloomf. iubens 
comparat Plat. de Leg. 815: πε- 
ριμάχητος ἦν αὐτοῖς ἡ τροφή, et al. 

Cap. 85. $. 1. διεφθαρ- 


μένου τοῦ στρατεύματος: 





τ LI , ^ | , " 
ovrtoc καὶ οὐδενος ἐλασσων τῶν £v τῷ Xuxeluxo 
LA [! 


Cap. 85. A a "M 
nostrum IV, od" χρήοϑαι. 


Vat. χρήσασθαι, ut II, 4., sed 


$. 2. ξυνεχόμισαν. n plerisque libris praeter Vat. corrupte 


ξυγχομίσας vel similiter. 


»Diodorus p. 340. [XIII, 19.]: 
πρὸς τῷ .“Ασινάρῳ ποταμῷ περι-- 
κυκλώσαντες ἀπέκτειναν μὲν μυ-- 
θέους ὀχτακιςχιλίους, ἐζώγρησαν 
δὲ ἑπτακιςχιλίους. Noster interem- 
ptorum numerum tacet,* WASS. 
ls, qui a Diod. positus est, iu- 
sto minor videtur. Cf. ibi Wess. 
De captivorum numero cf. c. 87. 
-— τοῦ δέ cel. Reclius fortas- 
se Krueger sic interpungit: τοῦ 
δὲ καί, εἰ cet.; οἵ, Gr. $. 69. 
32. adn. 159. — ξαυτῷ μὲν 
χρῆσθαι ... ὅττι βούλον- 
ται. ΟἿ, adn. II, 4, 7. 


$. 2. ἀπεκρύψαντο, in 
suumusum oeeultarunt. 
»»Ὅσους δηλαδὴ μὴ διέκλεψαν οἱ 
Συρακούσιοι.“ Schol. --- τοὺς 
τριακοσέους. Cf. c. 83. extr. 
— διεξήλϑον. Similiter legitur 
I, 108, 8, — τοὺς διωξο- 
μένους. De articulo cf, Rost, 


Gr. 8$. 98. B. b. B . 
ecd i utim $. 144, 

δ. 3. ἐς τὸ χοενόν,  ,Sign. 
aut in unum, aut (qui) in 
publieam custodiam (ab- 
derentur). Alias ἐς τὸ κοινόν 
est Lat. in medium, i. e. pro- 
palam, in commune, [Cf 
adn. I, 91, 7.] Sed et sign. in 
publicum, ut de pecunia, in 
aerarium.'* BAU. Hic quoque 
in publicum seu in medium 
recte dixeris, Vid. Hand. Tur- 
sell. JE p. 333. Cf. Plut. 
Timol. 29, 2: τῶν δ᾽ αἰχμαλώτων 
οἱ μὲν πολλοὶ διεκλάπησαν ὑπὸ 
τῶν στρατιωτῶν, εἰς δὲ κοινὸν 
ἀπεδείχϑησαν πεντακιςχίλεοι. 

8. 4. οὐκ ὁλέγον. Adeo 
μεῖζον τῶν ληφϑέντων. Vid. Plut. 
Nie. c. 31. et Diod. ad $. 1. — 
οὐδενὸς ἐλάσσων. Cf. adn. Il, 
94, l. — τῷ Σεκελικῷ πο- 


λέμῳ. Ἑλληνικῷ pro Ew. ob c, 





, - 


4 
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ETOZ T. OEPOX. (VM. 86) 6198 
reg. τήρησιν" Νικίαν δὲ καὶ 4ημοσϑένην ἄκοντος 
Γυλίππου ἀπέσφαξαν: ὁ γὰρ Γύλιππος χαλὸν τὰ 
ἀγωνισμα ἐνόμιζέν -οἱ εἶναι ἐπὶ τοῖς ἄλλοις καὶ 

8 τοὺς ἀντιστρατήγους κομίσαι “ακεδαιμονίοις. ξυν- 
ἕβαινε δὲ τὸν μὲν πολεμιώτατον αὑτοῖς εἶναι, “η- 
μοσϑένην, διὰ τὰ ἐν. τῇ νήσῳ καὶ Πύλῳ, τὸν δὲ 
διὰ τὰ αὐτὰ ἐπιτηδειότατον" τοὺς γὰρ ἐκ τῆς vij- 
σου ἄνδρας τῶν “Ιαχεδαιμονίων ὁ Νικίας προῦ- 
ϑυμήϑη, σπονδὰς πείσας τοὺς 44ϑηναίους ποιή- 

A σασϑαι, ὡςτε ἀφεϑῆναι. ἀνϑ' ὧν οἵ ve «ακεδαι- 
μόνιον ἦσαν αὐτῷ προςφιλεῖς, κἀκεῖνος οὐχ ἥκιστα 
διὰ τοῦτο πιστεύσας ἑαυτὸν τῷ Γυλίππῳ παρέ- 


E , a^ ^n 5a. . 
πολέμῳ τούτῳ ἐγένετο. καὶ ἐν ταῖς. ἄλλαις προς- 
βολαῖς ταῖς κατὰ τὴν πορείαν συχναῖς γενομέναις 
οὐχ ὀλίγοι ἐτεϑνήκεσαν. πολλοὶ δὲ opo καὶ διέ- 
φύγον, οἱ μὲν καὶ παραυτίκα, οἱ δὲ καὶ δουλευ- 
σᾶντες καὶ διαδιδράσκοντες ὕστερον" τοῦτοις ὃ 
ἦν ἀναχώρησις ἐς Κατανῆν. : | 

86. ξΞυναϑροισϑέντες δὲ οἱ Συρακοσιοι καὶ 
j * $ c , - , ει 2 , 
Teri Nedov oí ξυμμαχοι, τῶν te αἰχμαλώτων. οσους ἐδύναντο 
καὶ Δημοσϑέ- πλείστους καὶ τὰ σκῦλα ἀναλαβοντες ἀνεχωρησαν 
Σ ὦ Ἢ , E 1 x 2! 9 , 
D ind dg τὴν πολιν. καὶ τοὺς μὲν ἄλλους “ϑηναίων 2 
τῶν ὃ ἔνγγρα- xui τῶν ξυμμάχων, ὁπόσους ἔλαβον, κατεβίβασαν 
, H , 3 , , 
9". ὃς τὰς λιϑοτομίας, ἀσφαλεστάτην εἶναι νομίσαν- 


αἰκία τῶν αἷ- 


$. 4. προςβολαῖς. |n plerisque libris praeter Vat. deest. 


Cap. 86. 5. !. 
At ef. II, 99. et sd. IV, 25, 3. 


87. extr. coniecit Schol. et cum 
eo Tus., et haec res tam plana 
visa est Goellero, ut vix de veri- 
tate emendationis dubitari posset. 
Nobis: non ita videtur. Nam pri- 
mum nunquam Thucydides bellum 
Peloponnesiaceum τὸν ᾿“Βλληνικὸν 
πόλεμον τοῦτον appellavit. Quanto 
aptius c. 87. ἔργον τοῦτο ᾿Ελλη- 
ψικὸν τῶν κατὰ τόνδε τὸν — 
ov μέγιστον. (ξΕΠλληνικὸς πόλεμος 
add sg oret L 112.) Quare si 
ea sententia, quam hae emenda- 
tione efficere Schol. studuit, ex- 
primenda esset, delendum esset 
Σικελικῷ, quod suaserunt Dobr. 
et Krueg. Sed Bauer ,, Ελληνικῷ ** 
inquit ,,alienum videtur; mani- 
festo enim de ἄλλαις 7tQocBoAcic, 
huius ergo belli [Siculi], loquitur 
Thuc.** Etenim c. 57. aperte de 
exitu totius expeditionis Siculae 
loquitur, hie de ea clade, quam 
ad Assinarum Athenienses accepe- 
runt, Eam cum clade nocturna 
ἰὰ Epipolis et in pugnis navalibus 
accepta comparari admonentes 
Σικελικῷ tuentur etiam Meyer 
Turicensis in Iahn. Annal. philol. 
XII. 2. p. 182. et Arn, — οἱ 
μὲν καὶ παραυτίκα. His prae- 


Ξυναϑροισϑέντες Vat. Bekk. Vulgo συναϑρ. 


fuisse videtur Callistratus, cuius 
audax factum narrat Paus. VII, 
16, 3. Cf. Lys. adv. Polystr. 
8. 24. 

Cap. 86. 8. 1. ἀνεχώρησαν 
ἐς τὴν πόλιν.  Pompam depin- 
git Plut. Nie. e. 27. 


$. 2. καὶ τοὺς μὲν ἄλλους 


... Ergo ducibus exceptis cunctos ; 
nam post septuaginta demum dies 
populos distinxerunt. Vid. e. 87. 
Nee dissentit Diod. XIII, 19. 
Fallitur igitur Plut. Nie. c. 28. — 
λιϑοτομέας. ,, Insignis hic in 
Epipolis carcer “ατομίαι dicitur 
a Plut. et Diod. Vid. Cluv. Sic. 
ant. p. 149. sq.** HUDS. ,,Notus 
de his Ciceronis locus 1. V. in 
Verr. c. 37... BAU. Cf. infra 
87, 1., unde natura Lithotomia- 
rum cognoscitur. Descripserunt 
omnes, qui Syraeusas adierunt, 
velut Muenter p. 341. sqq. 352. 
sqq. 372. et K e phalide s It. II. p. 
18. sqq. in Acradina et Neapoli col- 
locans, — ἀσφαλεστάτην... 
τήρησιν. Arüeuli, qui contra 
membranas olim hic ante τήρησιν 
addebatur, omissi gratia ,,cf. VII, 
42: ξυντομωτάτην ἡγεῖτο διαπο- 


λέμησιν.“" ARN, Τήρησιν est prae- 


2— Nuxéa» δὲ. 


$. 2. Τυλίππου. Vat. Bekk. τοῦ Γυλέππου. 


$. 4. muove. Post hoc vocabulum διὰ τοῦτο ex Vat, incul- 
cavit Bekk., quod inutile additamentum est. Vid. Arn. 


dicatum, et audiendum τὰς 4/907. 
. ἄκοντος 
Γυλέππου ἀπέσφαξαν. ,,Lu- 
cianus de conserib. Histor, [c. 38.] 
Niciam ait interfeclum esse, ca- 
ptum vero Demosthenem [,, ,,ora- 
Lorio modo distrahens in singulos, 
quae amborum sors fuerat; uter- 
que enim capti, ulerque in car- 
cere necati; *** HERM. l. d. 
p. 234]; lustinus IV, 5. De- 
mosthenem sibi ipsi intulisse ma- 
nus; recle quidem hie; nam per- 
cussit se in proelio, haud tamen 
letaliter, teste Plutarcho [Nic. c. 
27. Hane rem, quia auetor, quem 
seculus sit Plutarchus, de dedi- 
lonis conditionibus mentionem 
fecisse non videatur, valde du- 
biam esse contendit T hi rw. 
Hist. Gr. III. p. 455.; at eandem 
narrat Philistus apud Paus. I, 29, 
9.]... Ceterum a Nostro dissidet 
Diodorus, et Niciam Gylippo im- 
pulsore interemptum — asseverat 
XIII, 32. Sed a Nostro stat Plu- 
tarchus  [Nic. c. 28.], seriptor 
eruditissimus et illi hac in parte 
anteponendus.*t —WASS. Add. 
Suid, in v, Νικίας. — Etiam Her- 
mocrate, quem nonnulli criminati 


Thucydidis Vol. IV, Sect, I. 


sunt, invito hoc atrox facinus 
eommissum est, de quo universo 
ef. Mitford. Hist. IV. p. 215. 
sqq. et, qui mitius iudicat, Thirw. 
lll. p. 456. — καλὸν τὸ ἀγώ- 
»vope ἐνόμιζέν οἱ εἶναι. 
,,Hoc ita effert Plutarehus [l. d. 
c. 27.]: μέγα δ᾽ ἡγεῖτο πρὸς δόξαν. 
Etiam in eo, quod supra lll, 82. 
dicit Thueydides, x«à ὅτε ἀπάτῃ 
περιγενόμενος ξυνέσεως ἀγώνισμα 
προςελάμβανε, Scholiastes οἱ Dio- “ 
nysius Hal. p. 152, [892.] inter- 
pretantur δόξαν, laudem, vel 
opinionem hominum alii 
gloriosam, "Ex«óÀo», prae- 
mium, exponit Suidas apud: 
Aristoph. Ran. v. 286.: «““αβεῖν 
v ἀγώνισμ ἀξιόν ww. τῆς ὁδοῦ. 
Habet haec vox in universum 
significationem laudis, et dicitur 
de omnibus praeclaris studiis ac 
facinoribus, quae gloria conse- 
quitur. Vid. Thuc, ΝΗ, 56, 59. 
et VIIJ, 17.* DUR. 

8. 8. τὸν μέν... Δ4ημο- 
σϑένην. Cf. Matth. Gr. 8. 258, 
ada. 9. Rrueg. 8. 80, 1. adn, 
11, — τῇ νήσῳ. Sphacteria, 
Cf, adn. IV, 24, 3. --- σπον- 
δὰς ntíg ac... ποιήσασϑορ, 


13 





14 ΘΟΥΚ 
δωκεν. ἀλλὰ τῶν Συρακοσίων τινές, ὡς ἐλέγετο, 
οἱ μὲν δείσαντες, ὅτι, πρὸς αὐτὸν ἐκεκοινολόγηντο, 
μὴ βασανιζόμενος διὰ τὸ τοιοῦτο ταραχὴν σφίσιν 
ἐν εὐπραγίᾳ ποιήση, ἄλλοι δέ, καὶ οὐχ ἡκιστὰ οἱ 
Κορίνϑιοι, μὴ χρήμασι δὴ πείσας τινάς, Oti πλού- 
σιος ἦν, ἀποδρᾷ καὶ αὖϑις σφίσι νεώτερὸν τι ἄπ 
αὐτοῦ γένηται, πείσαντες τοὺς ξυμμάχους ἀπέκτει- 


Y4140 Y-SYFTPAOHZ H. ng. 


M € , , . 
γαν αὐτόν. καὶ ὁ μὲν τοιαύτη ἡ ὃ τι ἐγγύτατα 5 


τούτων αἰτίᾳ ἐτεϑνήκει, ἥκιστα δὴ ἄξιος ὧν τῶν 

2 —- 6 E] —- , 2 , 
ye ἐπὶ ἐμοῦ Ἑλλήνων ἐς τοῦτο δυςτυχίας ἀφικέ 
σϑαι διὰ τὴν πᾶσαν ἐς ἀρετὴν νενομισμένην &n- 





ETOX T. GEPOX. (Vil. 87) 


1 τήδευσιν. 87. τοὺς δ᾽ ἐν ταῖς λυϑοτομίαις οἱ 


β΄. κακοπά-- 


ϑειαν τῶν ἀλ- 


’ὔ - n 
“Συρακόσιοι χαλεπῶς τοὺς πρώτους χρόγους ETE λων αἱχμιιλώ. 


i] 2 9 
χείρισαν. ἐν γὰρ κοίλῳ χωρίῳ ὄντας καὶ ὀλέγῳ 
U c) M iid LI - 
πολλοὺς οἵ ve ἥλιοι τὸ πρῶτον χαὶ πνῖγος ἔτι 

, ^ ^ 2 c 
ἐλύπει διὰ vo ἀστέγαστον, καὶ αἱ νύκτες ἐπιγιγνό- 
; 3 7 1 1 M itd 
μεναι τοὐναντίον μετοπωριναὶ καὶ ψυχραὶ τῇ με- 


Cap. 87. $. 1. χαὶ ὀλίγῳ addidimus ex Vat. Vall. (qui in 
loco depresso et arcto dixil) Bekk. Sunt enim ad senten- 
tiam aptissima, nec videntur temere potuisse nasci. Adnotat Did. 
repugnare quidem huie ὀλίγῳ videri posse, quod Cicero lautumias 
opus ingens, magnificum, regum ac tyrannorum ap- 
pellet Verr. V, 27., sed putandum esse post Thucydidis aetatem 
eas esse auctas. Defenditur ὀλέγῳ cerle satis proximis, διὰ στενο- 


δὴ ex Vat. addidit Bekk., ut 62, 3. | 
Vulgo πεέσαντές τὲ τοῦς. 


πείσαντες τούς Vat. Bekk. 
ed. mai: 


At cf. 


8. 9. ἐγγύτατα. 1. ἐγγυτάτη, i. e. ἐγγυτάτῃ. Sed adiectiva 
flexio Atticis usitata fuisse non videtur. 

πᾶσαν ἐς ἀρετήν accesserunt ex Cass. Ven. Vat. C. F. Gr. D. I. 
Bekk. Contra post νενομισμένην vulgo lecta verba ἐς τὸ «iov ab- 
sunt a libris mss. paene omnibus (24.) et Vall. Schol. Bekk. Ea 


ex c. 76. orta esse probabiliter suspicatur Goell. 


Cf. V, 16. sqq. et de vv. τοὺς 
ἐκ τῆς νήσου ad IV, 108, 8. 

6. 4. τινὸς... οὗ μέν. Cr. 
adn. V, 54,4. — ὅτι... ἔκεπου- 
νολόγηντο. Cf. c. 48. 73. — 
πλούσιος ἦν. ,Scil ex ar- 
genti fodinis; nam in his Niciam 
mille operarios habuisse scribit 
Xenophon in libello περὸ προςόδων 
[4, 14.].* HUDS. Cf. Lys. p. 
648. sq., qui rem familiarem eius 
centum talentis aestimatam esse 
narrat, et ,,Boeckh. Staatsh. 
d. Ath. VW. p. 13...  GOELL. 

8.5. 0 τε ἐγγύτατα. Si adie- 
etivum desideres, εἴ. adn. 67, 4. 8!, 
5. — ἐτεθνήκει. Cf. Matth. Gr. 
$.505. IV. — διὰ τὴν πᾶσαν 
ἐς ἀρετὴν νενομισμένην ἐπι- 
τήδευσιν) διὰ τὸ πᾶσαν ἀρετὴν 
γομέμως ἐπιτετηδευχέναι. — Schol. 
Valla: ob studium virtutis, 
quod omne in illam [rite] 
conferebat.  Verbose Haas.: 
propter omne studium, 
quo observandis legibus 
institutisque, et quidquid 
jnter homines ius esset, 


Cf. adn. 


virtutem colebat. De re cf. 
77, 2. et Diod. XIII, 27. In- 
soleutius autem posita est ἐς prae- 
positio. Εἰ Didotus quidem 
ἐπιτήδευσιν ἐς ἀρετήν dici negat, 
ceterum non male comparat τὴν 
ἀνθρωπείαν ἐς τὸ ϑεῖον Κνόμισιν 
V, 105. Blooméíieldius docet ἐπι-- 
τήδευσιν ἐς ἀρετήν esse idem at- 
que ἐπιτήδευσιν ἀρετῆς, quae verba 
apud Plat. reperiantur, sicut ἐπι- 
τηδεύειν ἀρετήν Thuc. VI, 54. et 
apud alios. — Eig praepositionis 
ad nomen verbale additae exem- 


plum quidem se non novisse, sed 


ἐπετήδευσεν ἐς ϑεοὺς ἀλλοτρίους 
legi Malach. 2, 1], At quum 
Septuaginta interpretum sermo ad 
Thueydideom  stabiliendum non 
multum faeiat, si, id quod doctus 
ille Britannus vult, consecutio 
verborum haec esset: διὰ τὴν 
γενομισμένην ὃς πᾶσαν ἀρετὴν 
ἐπιτήδευσιν, praepositio nobis non 
cum substantivo iungenda videre- 
tur, sed cum participio vevoju- 
σμένην, valens quod attinet 
ad, Cf, Matth. Gr. $. 978, d. 


χωρίαν, et sunt complures lautumiarum partes. 


Cf. Rephalid. 


in adn. ad c. 86, Κἀν ὀλέγῳ coniecisse Bloomfieldium, quia articulus (!) 
ad sententiam prorsus necessarius sit, nemo non mirabitur, 
ἀστέγαοτον. Vat. vitiose ἀστέγατον. 


"oevrv sic Bloomf. vult «6586 
virtutem latissime patentem, et 
πᾶσαν, ut notionem huius vocis 
generalem esse magis appareret, 
additum putat. Quod si verum 
esset, de collocatione praepositio- 
nis conferenda essent adnotaía 
ad ], 3,3. et Rrueg. Gr. 8. 68, 
4. ada. 2. Et πᾶσαν ad ἀρετήν 
retulit Aristides, qui ll. p. 265. 
ἐπαινεῖ δέ nov, inquit, καὶ τὸν 
Νικίαν (Θουκυδίδης) διὰ τὸ πᾶ- 
σαν ἀρετὴν ἐπιτηδεύειν. Cf. verba 
Plutarchi de Pisone Galb. c. 33. 
Sed ego ,,dico auetorem :.. non 
πασῶν ἀρετῶν laudem et gloriam 
Nieiae hie tribuere. Multis qui- 
dem dux ille ornamentis aaimi 
insignis, integritate, continentia, 
fortitudine bellica, liberalitate et 
aliis, haud tamen omni culpa ab- 
solvendus erit, si Plutarchum in 
Parallelis audiamus. GRAMM., 
qui νενομισμένον dici, quod ex 
patriae legibus fiat file ac re- 
verenter, praeterea adnotat. 11ἃ- 
σαν igitur cum ἐπιτήδευσιν iun- 
gendum probabile esse existima- 
mus, γενομισμένην autem utrum 
eum eodem substantivo, an eum 
ἀρετήν cohaereat, restat, ut quae- 
ratur. Si illud placet, praeposi- 
tio item cum »eroj« copulari pot- 
est, Celerum alteram scripturam 


διὰ τὴν νενομιομένην ἐς τὸ ϑεῖον 
ἐπιτήδευσιν probant Hermann. 
de pers. Nic. p. 24. et Bergk. 
in Mein. fragm. com. |l. 2. p. 
952., [sed] eam, quam ego [re- 
cepi], scripturam praeferendam 
esse et libri mss. et loci ex Diod. 
et Aristid. allati confirmant.* 
SCHMIDT. de Vit. Nic. I. p. 7. 


Cap. 87. S. 1. μετεχεέρε- 
σαν. Plerumque in medio sic 
legi adnotat Bloomf. Cf. adn. I, 
13, 2. — ἥλιοι. ,,Hunc locum 
ante oculos habuit auctor vet. 
lex., quem e Thucydide 72:0: pro 
soles, aestus, alferre scribit 
Stepbanus in Thes.* DUK., qui 
exempla Aeliani et Dion. Perieg. 
adscripsit, et docet alibi ἡλίους 
etiam de diebus poni, ut Lat. 
soles. ,,Hic quidem utrumque 
signifieat, et dies, quia opp. νύ- 
xvtc, el ardorem solis, ex opp. 
ψυχραί.“ BAU. Ergo ,,die Son- 
nenhitze am. Tage.** 'lACOBS., 
qui plurales ψύχη, ϑάλπη, καύ- 
ματα comparat. Cf. Rost. Gr. 
δ. 97. 3. b. Krueg. 8. 44. 3. 
adn. b. adn. IT, 49, 2, — πνῖγος. 
Ue fervore aestatis [sticken- 
de Hitze, IAC.] dietum ... illa- 
strat Abr. in Diluc.** BECR. Cf. 
πνιγηρός Il, 92. — τῇ μετα- 


9" 


TOV. 
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ταβολῇ ἐς ἀσϑένειαν ἐνεωτέριζον᾽ πάντα τε "OL. 3 
οὔντωμ αὑτῶν διὰ στενοχωρίαν ἐν τῷ αὐτῷ, καὶ 
προφέτι τῶν νεχρῶν ὁμοῦ ἐπὶ ἀλλήλοις ξυννενημέ- 
γῶν, οἱ ἐκ ve τῶν τραυμάτων καὶ διὰ τὴν ueta- 
βολὴν καὶ τὸ τοιοῦτον ἀπέϑνησχον, “καὶ ὀσμαὶ 
ἦσαν οὐκ ἀνεχτοί, καὶ λιμῷ ἅμα καὶ δίψει ἔπι- 
ἕζοντο" (ἐδίδοσαν γὰρ αὐτῶν ἑἕχάστῳ ἐπὶ ὀχτὼ 
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^" / €i 1 , , . , 
μήνας χοτύλην vócorog καὶ δύο κοτύλας OLrov-) 
ἄλλα ve ὅσα εἰχὸς ἐν τοιούτῳ χωρίῳ ἐμπεπτωκό- 
τὰς χαχοπαϑῆσαι, οὐδὲν ὃ τι οὐκ ἐπεγένετο qU- 
- Vf v c » , ci s 
τοῖς. καὶ ἡμέρας μὲν ἑβδομήκοντα τινὰς οὕτω διῃ- 
3 τηϑῆσαν ἀϑροοι ἑπειτα, πλὴν ᾿Α'ϑηναίων καὶ εἰ 
τινὲς Σικελιωτῶν Ἰταλιωτῶν ξυνεστράτευσαν, 


“τοὺς ἄλλους ἀπέδοντο. 


ἐς ἀσϑένειων. 
. 2, ξυννενημέγων. 
Ven. R. m. Ar. ξυνενηγμένων. 


Vat, ἐπὶ ἀσϑενείᾳ. du. — | 
Vat. Lugd. Mosqu. Chr. ξυνενηνεγμένων. 
Ι. ξυνηλεγμένων. ,, Ξυννενημένων, id 


Atl cf. adu. 


est σεοωρευμένων. Suidas, sed corrupte, ξυνενημένων [ut Cass. Aug. 


aliique.]** WASS,. Recta est scriplura vulgata. 
plus semel hoc vocabulum legitur ... 
η΄. p. 689. Etym. M. [Buttm. Gr. max. lad. verb. v. 


HW, 52. adnot.** ΠΗ. 
TOLOUTOY. 
TOLOUTO. 
servandum videtur. 
ἀνεκχτοί. 
Buttm. Gr. max. $ 


Apud Herodotum 
ad Hom. :ll. 
vép| et ad 


Add. Eustath. 


Cass. Aug. T. Pal. It. Reg. Marc. F. Lugd. R. m. 
Cf. sd. VI, 33, 6. Nostrum tamen hic ante vocalem 


E. Mosqu. ἀνεκταί, et vulgatum, si vera praeciperet 
. 60. adn. 2,.1) 2), damnandum esset. Sed 


vid. adn. ad ἐςβατόν lI, 41, 4. Et femininum ἀγεχτός legitur Hom. 


lj. XI, 609. 
o yer. 


Simonid. ap. Stob. III. p. 63. ed. Gaisf. al. 
,heg. [Cl. Ven. Marc.] δέψη, quomodo et IV, 88. 


[Pal. Veo. D. 1.} marg. Steph. δέψης pro δέψους.““ DUR., qui apud 
Homerum semper ó/w« legi, recentiores utroque uti docet, Cf. plura 


in ed. mai, Zf(y« Thuc. 1l, 49. 
βολῇ. ,Ev γὰρ «ijo μεταβολῇσι 
τοῖσι ἀνθρώποισι αἱ νοῦσοι μάλε- 
στα γίνονται... τῶν ὡρέων μά- 
λιστα. Herodot. If, 77., ubi cf. 
Valek.** BLOOMF., qui male 
addit posse etiam mutatos habitus 
corporum intelligi; nam superiora 
salis docent esse μεταβολὴν vov 
ἡλίων καὶ τοῦ πνίγους sig νύκτας 
μετοπωρινὰς καὶ ψυχράς. --- ἐς 
ἀσθένειαν ἐνεωτέριζον. 
»»Αὰ verb immutabant (eos) 
in infirmitatem, i. e. ita 
eorum corpora mutabant, 
utinfirmitasinde oriretur. 
Qui rarissimus usus γεωτερίζειν 
verbi illustratur his exemplis : 
Arri. E. A.IV, 8, 8, νεωτ. ἐς τὸ 
βαρβαρικώτερον εἰ VII, 18, 5. 
ψνεωτ. ἐς ὕβριν.“ BLOOMF. Si- 
militer Cie. Pis. 38. extr. inno- 
vare aliquem ad intempe- 
rantiam. 

8. 29. πάντα vt ποιούγε 


των] διὰ τὸ δύςφημον ἀπεσιώ- 
"mov αὐτὰ ὀνομαστὸ εἰπεῖν ᾿ βού- 
λεταν δὲ λέγειν τὰ ὑποχωρήματω, 
ἅπερ οἱ ἰατροὶ σκύβαλα. καὶ ἀπο- 
πατήματα εἰώϑασι καλεῖν. Schol. 
, Cf. Valck. ad Herodot. IV, 113.** 
GOELL. ,,IV, 97: ὅσα ἄνϑρω- 
ποι ἐν βεβήλῳ δρῶσι, πάντα γί- 
γνεσϑαι αὐτόϑι.““ HAACR, — ἐν 
τῷ αὐτῷ. Cf. adn. IV, 35, 1. 
— τὸ τοῖο ὕτον»)]. , Tq ἐπι- 
σώρευσιν τῶν νεκρῶν" ἢ ἁπλῶς 
ἀντὶ τοῦ τὰ τοιαῦτα.“ ZLOYK AX. 
-- καὶ ὀσμαί. Ante haec 
Bloomf. «€olon posuit, quod si 
facere voluit, certe, ut Bekk., 
ante πάντα comma, collocare de- 
buit. Sed genitivos absolutos 
πάντα τε... ξυννενημένων cum 


x«i ὀσμαὶ ἦσαν οὐκ ἀνεκτοί CO- - 


haerere sententia docet; superio- 
rum autem ἐς ἀσϑένειαν ἐνεωτέ- 


ρεζον causa τῇ μεταβολὴ dativo 


afferiur, — ἐπὶ ὀχτὼ μῆνας: 


3 , L| c , μ᾿ 1 
A ἔληφϑησαν δὲ οἱ ξύμπαντες » ἀχριβείᾳ μὲν 
χαλεπὸν ἐξειπεῖν, ὅμως δὲ οὐχ ἐλασσους ἕπταχκις- 


5. 3. 


€ , , 
ἡμέρας μέν. 


Mé» om. Vat. 


$. 4. ᾿Ελήφϑησαν δέ. Vat. ἐλήφϑησοαν δὲ καί. 


Et quidem x«9* ἑκάστην ἡμέραν. 
Cf. Dukas et IV, 16. — κο- 
τύλην... σέτου. ,,Athenieuses 
per singulos dies χοτύλας δύο 
xQuÓcv καὶ ὕδατος accepisse re- 
fert Plutarchus in Nic. [c. 29. ].** 
HUDS. ,,/4igí(vev δύο χοίνικας 
ex Dioclis sententia datas narrat 
Diodorus [XIlI, 19., ubi in men- 
Surae nomine erratum esse iure 
suspicatur Wessel.] ^ —WASS. 
» Κοτύλη quum esset quarta pars 
choenicis, cibi altero tanto minus 
illis admetiebantur, quam servis 
solebant. Cf. adn. ad IV ,. 10. 
[et Clint. 1. ibi d.] Adnotandum 
est autem colylam vini, paulo 
plus quam dimidiam eam mensu- 
ram, quam pint Britanni vocant, 
concessam esse Sphacteriae He- 
lotis singulis in diem; vinum 
aulem semper aqua, quam in in- 
sula habebant, temperatum bibi 
existimabatur. At tunc praeterhane 
cotylam aquae Atheniensibus sin- 
gulis nihil liquidi ad. victam diur- 
num concedebant. Cf. Boeckh. 
Staatsh. d. Athen. I. p. 99. ... 
Cotyle tantundem valebat, quan- 
tum hemina Romana, id est di- 
midia pars sextarii, trigesima se- 
cunda modii. ARN. — ἄλλα 
τε ὅσα. , Cf. Gr. 8. 51. 10. 
adn. 10.** RRUEG. — ἐν του: 
οὕτῳ χωρίῳ ἐμπεπτωκότας 
κακοπαϑῆσαι.,, Monet Abr. 
posse verba ita strui: ὅσα εἰκὸς 
(ἡν)κακοπαϑῆσαι ἐν τοιούτῳ χωρίῳ 
ἑμπεπτωχότας (αὐτῷ 8. εἰς αὐτό j M 


BECR. Ita tamen exemplum Pla- 
lonieum ἐπειδὴ à» ταύτῃ τῇ ἀπο- 
ρίᾳ ἐνεπεπτώχη Euthyd. p. 292. 
(c. 19.), ubi vid. Stallb. , expli- 
cari non polest. Quare hic quo- 
que ἐν perfecti causa positum 
esse existimari polest. Cf. adn. 
IV, 14. Apud Homerum eliam 
πίπτειν ἐν τόπῳ saepissime cum 
emphasi quadam legi salis οοῆ- 
stat. Cf. Pass. Lex. s. v. à» I, 
l1. b. p. 909. ed. V. — οὐδὲν 
9 τε ovx. Cf. Rost. Gr. S. 100, 
adn. 4. 

δ. 3. ἑβδομήκοντα τινας. 
»Tus post ἐβδι pulo idem fere 
esse, quod Germanicum etliche 70. 
[Item Gall. quelque; vid. Steph. 
Append. ad Scripta al. de Dial. 
Att. p..80., et Britannicum some, 
ul iu Shakspearit Richardo ΙΗ΄: 
and some tem voices eried ἢ 
Ita VIIH, 73. dicit τριάκοντά τινας 
οἱ c. 100. τινὲς δύο, uti οἱ Cato 
in Orig. apud Nonium dicit 
quadraginta aliquos mili- 
ies. Omnino zig indicat nume- 
rum quendam velrem personamve 
non exacte definiri.** KISTEM. 
Cf.. VII, 34. VIII, 21. et adn. HI, 
68, 3. — πλὴν MO qvatn»... 
,,Alhenienses ex iis, quae paulo 
ante leguntur [ἐπὶ ὀκτὼ μῆνας ...], 
colligere possumus paene sex men- 
sibus longius incluses fuisse, quo 
lempore exacto superstites, sicut 
antea ceteros captivos, probabile 
est venisse.** ARN. 

8. 4. οὐκ ἐλάσσους ἕπτα- 


μιέγε ϑὸος τῆς 
ξυμφορᾶς, 
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χιλέων. ξυνέβη ve ἔργον τοῦτο “Ἑλληνικὸν τῶν και δὶ 


» ΝΣ 
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Lud 
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τὰ τὸν πόλεμον τόνδε μέγιστον γενέσθαι, δοκεῖν ὩΣ 
δ᾽ ἔμοιγε καὶ ὧν ἀχοῇ “Βλληνιχῶν ἴσμεν, καὶ τοῖς ἢ 
τε χρατήσασι λαμπρότατον χαὶ τοῖς διαφϑαρεῖσι "5 
δυςτυχέστατον᾽ χατὰ πάντα γὰρ πάντως vixidéy-$ 


τες. χαὶ οὐδὲν ὀλίγον ἐς οὐδὲν χακοπαϑῆησαντες DER 


, 


, ' , fe 1 et :5 

πανωλεϑρίᾳ δή, vo λεγόμενον, καὶ πεζὸς καὶ νηες 8 

" , € , ) , ) L B ἮΝ 
καὶ οὐδὲν ὁ τι οὐκ ἀπώλετο, καὶ olíyot ἀπὸ ποὶ- 


λῶν ἐπὶ οἴχου ἀπενόστησαν. ταῦτα μὲν τὰ περὶ 3 


D 
" k 2^ 
ELT 
P 


, 
“Σικελίαν γενόμενα. 


κεςχελέων, Quomodo hic numc- 
TUS cum c. 75. conciliari posse 
videatur, de eo cf. Duka S. Con- 
sentit certe cum co Diod. Vid. 
adn. 85, 1. 

S. 9. .“Ελληνικόν, Hoc, quod 
Arnoldo nonnihil suspectum fuit, 
proximo 'Ellr»wzg» quodammodo 
videtur respondere et simili loco 
Arri. Anab. 1, 9, 1. confirmatur; 
praeterea Sitaleis expeditio, cuius 
Graeci participes non fuerunt, 
Si copiarum certe numerum spe- 
ctamus, longe maior fuit. Vid. 
Il, 98. — δοκεῖν δ' ἔμοιγε. 
Cf. Rost. Gr. S. 122, ][. 9. p. 
646. Buttm. 8. 140. adn. 4. 

8.0. χατὰ návcva... πώνγ- 
τως. De talibus, ut Vill, 1. 
πάντα πανταχόϑεν, cf. Lob. 
Paral. Gr. Gr. p. 57. — οὐδὲν 
ὀλίγον ἐς οὐδὲν κίίκοπι -: 
ϑήσαντες ἐν πανεὶ πράγματι 


, ψἐγάλως παχοπαϑήσαντες, Schol. 


»ldem genus loquendi est supra 
c. 99: ὀλίγον οὐδὲν ἐς οὐδὲν ἐπε- 
»óov».' DUR. Cf. ibi ada. et 
Il 8; 1. πανωλεϑορέᾳ. 
Saepius sic πανώλεθροι, maxime 
apud tragicos. Vid. Pa p. Lex. 
ia h. v. Wassius quidem ex Ile- 
rodoto profert πανολεϑρίη ἀπολό- 
μένοι, sed in Lex. llerodot. non 
baec, sed πανώλε 9'goc ἐξαπόλλυται" 
VI, 37. afferuntur. Veram apud 
Thuc. πανωλεϑρές praeter omnes 
libros tuetur Pollux VI, 162. Et 
utitur eodem Dio Cassius. Com- 
paranda Latina occisione oc- 


cidi. Vid. Fabr. ad Liv. XXII, 5: 
94, 7. De scriptura vocis cf. 4 


"TM 


5. 131. adn. 6. Host. Gr. 8, “ἢ 


104. 10. -- x«i πεζὸς καὶ τῇ 


3 , 
«ἀπωλετο. 
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Corrigenda et addenda. 
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ἣ 1) In verbis Thucydidis aut ad marginem eorum. 


^P. 43. v. 1, dele comma post ἐμπειρίαν collocatum. 


^ 


ἢ 
Uy 
Ἐς 


a 
Eu 


E 


tur; sed. verbum praedicato vel 12S 
appositioni (cf. adn. III, 114,1) E 


eiusque postremo vocabulo (vid, 3 d 
adn. VII, 37, 2.) accommodatum E í 
ses ín Sic n nntem Atbenjen-- 1 Br. 9. ad ἐπετετέλεστο hanc adde adnotationem criticam: Vat. H. 


ses in Sicilia τέτταρες μυριάδας “ἢ 
x«i τριήρεις τεσοκρείκοντις καὶ. 23 


» ES 


δικκοσίκς teste [socr. de Pac, ES 
$. 56. Qui copiarum terrestrium € 


TE 
E: us 


minorem, navium maiorem nu- "3 
nominasse. Cf. Boeckh. Oecon.- - Ὁ 
civ. I. p. 287. et Rrueg. ad τ 


72 


Dion. p. 109. Praeter scriptores E 


- . E τὰ 
ab his citatos cf. Polyaen. V,^ 53 


10. Cic. Verr, V, 37, 93, et: 

Supra adn. c. 42, et 73, -- "τὸ 
ὀλίγοι ἀπὸ πολλῶν... ἀπε- XA 
γόστησαν. Similiter Ilf, 1127 5 
ὀλίγοι ἀπὸ πολλῶν σώϑησαν. ““. 18 


DLOOMF, 23 


Cf. adn. I, 110, 1. 3 


* 


Verbum ὠπονοστεὶν apud Atticos 234. 


rarum videtur fuisse; nullum At- "Ὁ 
licum eius exemplum habet Pap. 23 
Lex., duo praeter hoc Rost. in τ 
Passov. Lex. ed. V. De re cf. : 
HL Hee e) .— a2 ταῦ 
Bir... γενόμενα. Cf, Il, 54... Ὁ 
extr. ibique adn. E 
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φῆες καὶ οὐδὲν ὃ τι ovx E, 
᾿ Proprie ἀπώλοντο Μ΄ 
propter superiora νιχηϑέντες QAAE S 
κακοπιϑήσαντες dicendum videat EE c 
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EN 
Ly ΕἾ 


merum hominibus eruditis videtur ὟΣ 


er» 
P 


& D 


ul ut sit recipere in classem. 
NS p. 74. in adn. crit, ad x«i πολύ adiecta dele Cf. adn. 


VE p. 47. ad marg. v. ]. leg. ἥ τοῦ. 
Lob. ad Phrya. p. 700. — εὐ 


λεγόμενον, Cf. Buttm. Gr, 


p.. 73. v. 6. dele comma post ὅμως δέ positum. 

p. 123. v. 6. — — ε«- Σικελίας. -ὄς- 

Ἐν. 125. ν.9. -- --  — Abk “-- 

ad marg. v. 3, pro ov leg. οὗ, "m | 

Y. 12. διὰ τοῦτο verba invitis nobis in contextu verbo- 
rum relicta sunt. 


2) In adnotationibus. 


p. 7. col. 1. v. 4. ab ult. pro quare leg. qua re. 


À Bekk. ἀπετετέλεστο. Utroque utitur Thuc., sed vulgato 
P. saepius, Cf. Bet. Lex. Thuc. 


12. quae legitur adnotatio critica, p. 1l. erat collocauda. 


Sp. 23. col. 2. v. 11. pro et si leg. etsi. 


/-p.. 97. col. 1. v. 5. leg. τριακοντούτισι»., . 
ce 50. col. 2. v. 12. ab ult. pro naviganti a leg. navigantia. 
2 - 68. ol, 1l. v. 8. ab ult. pro certe leg. certum. 


TR 


bus proprie dictum de triremibus sic accipiendum est, 


ἔν. 79. de verbis πρὸς ταῖς πόλεσι ef. adn. ad ], 110, 4. 


τὸ, ἡ. 80. col. 1. v. 4. extr. adde: quanquam haec eliam adiectis ἀπὸ 
᾿ B . . e . Xe 


:á 35 (ov x. v. E. excusatur. 
It 84 «os now ult. ante d e adde: nisi Bothium secutus 
y " P. ᾿ " E : * 


de venditoribus rerum venalium cogites. 


^... B8, eol, 1. v. 5. leg. LXXIII. - 


.p. 93. col. 2. v. 2. pro Anapum les. Euryelum. 
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in adn. erit, ad διέρϑειραν addita v. 9. extr leg. coms 
paratos. AN 
de verbis oxrog καὶ μέλλησις cf. ada, ad V, 82, 4. 1 E 
in adnot. crit. ad δύο apposita v. 1. post δύο adde: (post? 
ἡμερῶν). 

col. 2. v. 2, ab ult. post vocavit dele lineolam. 

col. 2. v. 7. dele comma post alter collocatum. 

de verbis ἐχϑροὶ x«i ἔχϑιστοι cf. adn. 48, 4. 

in adn. crit, v. 4. pro recte lcg. rectum. 

col. 2. v. 4. post exemplis dele colon. 

col. 2. v. 7. ab ult. leg. Olympieunm. 

col. 1, v. 8, dele omnis ante exerc. 

in adn. crit. v. 4, dcle de — adn. 

col. 2, v. 2. ab ult. pro esset leg. est. 

col. 1l. v. 11. et 12. ab ult. leg. Piaatam. 

col. 2, v, 9. ab ult. pro N. A. leg. H. A. 
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Bothianum exemplum Thucydidis historiae, quia aduotationes no- Ὁ 
strae iam pridem confectae propter tempora literis adversa, ob 4 
quae opus inchoatum absolvere bibliopola veritus est, diu in scrinio Ὁ 
latuerunt, consultum a nobis non est. Neque tamen id aegre feri- E ] 
mus, Nam ex ingenti copia eoniecturarum, quam homo ingeniosus, ἢ 
maxime vocabula post breve spatium iterata internecivo odio perse-..*5 
quens, ut solet, effudit, (eaque una re haec editio notabilis est,) in ^ 
usum eorum, quibus hoc nostro libro prodesse studuimus, non plu- —- 
res videntur adnotandae esse quam hae ceteris cérte leniores οἱ ἢ 
probabiliores, quod c. 29. extr. ἀδόκητός ye pro ἀδόκητός τε scribi- | 
vult, c. 63. vulgatum xai τὸ λεγόμενον in κατὰ τὸ λεγόμενον mutat, ὦ 
c. 70. ad asyndeton removendum εἰ δή τινὲς pro ἤδη τινές legen-.. 
dum esse suspicatus est, nisi forle insuper xai μυχῷ ab eo c. 52; Ὁ 
uncis inclusa esse commemoratione dignum est. Denique quod 75, ἡ 
7. τῶν ᾿Ἑλληνικῶν pro τῷ Ἑλληνικῷ scripsit, mutatio minor est illa : ^ 
quidem quam a nobis commendata, sed consueludini sermonis '[hu- ^ 
cydidei vix consentanea. | 
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Addenda. 








Bothiano exemplo comparato. haec videntur adiicienda esse. 





P. 14. adn. eol.2. v. 3. extr. adde: Male vulgo et Both. 
ἀπαλλάξασϑαι, pro quo ἀπαλλαγῆναι requireretur. 

. 22. v. 7. pro ἡ οἰκία αὐτῶν Bothius frustra ἡ oixíe 
αὐτοῦ scripsi. Recte Dukas: αὐτῶν" τῶν, περὶ 
᾿Αλκιβιάδην γονέων δηλονότι καὶ συγγενῶν. 

. 38. adn. crit. v. ὅ. post novi adde [a Both. receptum]. 

. 97. script. discr. v. 9. post vocabulum adde: hoc 
aut superius ἔξεστιν, quod delevit Both. 

. 99. script. discr. v. 4. post commendato adde: et 
a Bothio studiose interpretante recepto. 

. 65. adn. col. 2. v. 9. ab ult. post legimus adde: 
Frustra igitur Bothius ; pro καί scripsit. 

. 68. adn. col. 1. v. 8. post Dobr. adde: x&v τι σῴ. 
recepit Both. 

. 69. adn. col. l. v. 5. ab ult. post punctum adde: Im- 
probanda Bothii coniectura αὐτῶν ἐκ τοῦ cel. 
quam contra vim ix praepositionis interpretatur ab 
iis colle in alteram partem verso dirime- 
bantur. 











VI ADDENDA. 


p. 78. adn. col. 1. v. 5.. post autem adde: quod delevit 
Both. 


p. 82. c. 41. extr. περὶ τήν ante “υχίαν, quae Bothius 
uncis inclusit, ideo addita videntur, ut terra conti- 
nens a tribus insulis inter se vicinitate coniunctis 
discerneretur. Ceterum cf. ad script. discr. 79, 1. adn. 


. 87. script. discr. v. 4. extr. adde: Ionicam nominans 
᾿Ιαλυσοῦ scripsit Both., ut apud Strab. legitur, sed 
alterum habetjefiam- Bjod. - " 

. 97. adn. eol. 2. v. 5. ab ult. adde: Quoniam autem 
maxime premebantur bello eiusque sumptus perfere- 
bant, volebant οὐχ ἄλλοις ἢ σφίσιν αὐτοῖς ταλαι- 
πωρεῖν, ut infra legimus c. 63. (Quibus concidunt 
coniecturae Bothii.) 


p. 100. script. discr. v. 9. extr. adde: Antea Dan. ἄκρι- 
τον, quod male recepit Both. Cf. adn. 


. 418. adn. col. 2. v. 2. ab .ult. post verum est ad- 


de: quod.nemo, ut;Bothius, ad Alcibiadem referet, - 


sed ad regem Persarum. 

. 129. adn. col. 2. v. 2. extr. .ab ult. adde: ,quae Bo- 
thius uncis inclusit. 

. 192. seript. discr. ν."ὅ. extr. adde: Adv ,simeiy scripsit 
Both., .sed (ἄν post ἐξεῖναι improbandum . est. 

, 184. script. .discr. v. 31d. post .Goell. .adde: ,et rece- 
pit Beth. 

. 138. script. diser. v.:f. ;post :Bekk. adde: δῆ ;pro eo 
scripsit Both. 

. 143. adn. cel. :2.. v. 9. post 41, 4, 4l. adde: (ζαταπει- 
σϑιέντες dgitur frustra scripsit Both. 

. M7. v. 1. Pro. μετεμβιβάσαντες Bothius sine. idonea 
causa.,qx delerioribus ,nonnullis libris uere ug oav- 
πες legit. Μετεμβεβάζειν, eüiam ex .Polyaeno afler- 
tur ἀπ Steph. Thes. 

— . script. : diser. .v. 7. .extr..adde: πόσοι. yc Both., 
ut idem identidem γέ pro ré posuit, etiam : ubi γέ 





haud facile quisquam probabit, ut c. 76. $. 4. τὰς 
ἄλλας γε, €. 8l. 9. 1. xoi ἀεί ye, c. 89. 8. 2. τούς 
ys ἐς, c. 92. ἐβῤΠποδών γε. 

p. 195. script. disér. v. 10. extr. adde: Quare Bothius 
προςεδέχοντο δή scripsit, sed non iunguntur sic 
particulae xoi ἅμα ... δὴ καί. 

. 160. script. discr. v. 3. extr. adde: Contra consuetu- 
dinem sermonis ἀπὸ scripsit Both. 


. 162. script. discr. v. 8. extr. adde: Καί vix bene con- 
iecit. Both. 


. 166. v. 3. Οὐ μέντοι ἐβλήϑη γε: Haec non proxi- 
mis superioribus ὁ δὲ ... τινά, sed illis ὥρμησαν 
— ὥςτε βάλλειν, contraria esse quoniam ex interpun- 
ctione apparet, non adnotaremus, nisi Bothius hac 
re neglecta ov pro ov scripsisset male μέντοι γε ita 
interpretatus, ut si μέν valerent. 


. 177. v. 1. sqq. ᾿Επειδὴ xoi τὸν Τισσαφέρνην ἤσϑε- 
TO ... ἔπλει xai αὐτός. ἴῃ eiusmodi membris inter 
se respondentibus düple£ χαΐ a Graecis saepe poni 
quanquam notissimum est, Bothius et hic et c. 92. 
$. 10. in verbis εἴπερ καὶ ἐκχείνοις δοχεῖ χαϑιαι- 
θεῖν, καὶ ἑαυτῷ ἔφη ξυνδοχεῖν, prius impugnavit. 
At vid. adn. ad V, 63, 3. et VI, 13, 2. 


. 181. adn. col. 2. v. 1. post conditione adde: Bo- 
thius adverbialiter pariter (atque in oligar- 
chia, quae omitti potuisse non videntur.) 


. 182. adn. col. 1. v. 6. extr. adde: De ix πλείστου, 


quorum vi non intellecta Bothius superiora tentavit, 
vide adn. ad 68, 1. 


. 190. adn. col. 1. v. 5. ab ult. post suspicantis ad- 
de: falsa Bothiana πλὴν ὅσοις μέν, in qua perver- 
sum est μέν, quod auctor aeque male pro ,uj col- 
locavit c. 46. scribens ἦν μή ποτε αὐτοὺς μὲν ἐξέλωσι. 


. 192. adn. col. 2. v. 3. ab ult. post dirui adde: Id- 
que recepit Both. 











ADDENDA. 


Praeterea. Bothius, ut in superioribus libtis, satis 
multa vocabula tanquam ab interpretibus erts delenda 
censuit et uncis notavit, velut c. 83. xei ov μόνον τὸ 
στρατιωτικόν, C. 84. καὶ ἠπείλησε εἰ τῶν στρατιωτῶν, 
C. 86. extr. ἀφιχνοῦνται, alia alibi, quae enumefare hic 


non est necesse. 


Indices cum commentatione de natura historiae Thu- 
cydideae singulari fasciculo continebuntur. 
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(XIX. Ἑνὸς δέον εἰκοστὸν ἔτος τοῦ πολέμου. A, Θέρος.) 

39) Διάϑεσις τῶν ψυχῶν τῶν .“41ϑηναίων, ἀγγελϑείσης τῆς ξυμ- 
φορᾶς, καὶ παρασχευαὶ αὐτῶν. Κεφ. c. 

B. Χειμών. Κεφ. 8 — g. 

I) Oi Ἕλληνες πάντες πρὸς τὴν ἀγγελίαν ἐπηρμένοι ἦσαν, καὶ 
οἱ «“Ἱακεδαιμόνιον μάλιστα ἐϑάρσουν. β΄, 

2) “4γιδος στρατεία ἐς Οἰταίους καὶ ᾿Αχαιοὺς τοὺς Φϑιώτας. 
οἱ “ακεδαιμόνιοι ταῖς πόλεσι ναῦς προςτάσσουσιν. y. 

8) ““Πντιπαρασκευάζονται δὲ καὶ oi “9ηναῖοι, καὶ τὰ κατὰ 
τὴν πόλιν ἐς εὐτέλειαν ξυστέλλονται. δ΄. 

4) «) Πρῶτοι Εὐβοῆς xai Λέσβιοι ὡς Vd»w meg) ἀποστάσεως 
ἀφικνοῦνται. κεφ. ε΄, 8. αἱ — 7. B) Χῖοι δὲ καὶ Ερυϑραῖοι ἐς 
“Ἰακεδαίμονα τρέπονται. ὃ. δ΄. ε΄. ὅποι καὶ Φαρναβάζου πρέσβεις 
παραγίγνονται. χεῳ. ς΄. $. α΄. ἅμιλλα μὲν οὖν y) γίγνεται ἐν Aa- 


κεδαίμονι" οἱ δὲ Χῖοι προτιμῶνται, ξυμπράσσοντος αὐτοῖς Aufl 
jov. δύναμις σεισμοῦ. 8. £g — ε΄, 


XX. Εἰχοστὸν ἔτος τοῦ πολέμου. Κεφ. t — E. 
A. Θέρος. Κεφ. & — κη. | 


1) Πρῶτος στόλος τῶν “ακεδαιμονίων ἐς τὴν Χίον, 0» 49η- 
ναῖον ταράσσουσι, καὶ ταῖς ναυσὶν ἐν Πειραιῷ τῆς Κορινθίας ἐφορ- 
μοῦσι.. C — iw. 


2) “4λκιβιάδης, Ἔνδιον ἔφορον πείσας, μετὰ Χαλκιϑέως “ακε- 
δαιμονίου καὶ πέντε νεῶν ἐς Ἰωνίαν ἀνάγεται. ιβ΄. 
....9) “ὲ ἀπὸ τῆς Σικελίας Πελοποννησίων νῆες ἐς Κόρινθον "É 
ταπλέουσι. ιγ΄. | 
4) Χαλκιδέως καὶ “Δλκιβιάδου ἀφικομένων ἐς τὴν ᾿Ιωνίαν, Χῖοι 


καὶ ᾿Ερυϑραῖοι καὶ ὕστερον Κλαζομένιοι “ϑηναίων ἀφίστανται. δ’, 
Thucydidis Vol. IV. Sect. II. 1 





Ln ΉΜΎΝ 


» 


vin τς aBPENDA. 

- Praéieréa: Bothius; ut im superioribus: libfis;. satis 
multa voéabula tanquam ab interpretibus. orta. delenda 
censuit et uncis notavit, velut c. 83. xoi ov μόνον τὸ 
στρατιωτικόν, C. 84. καὶ ἠπείλησε et τῶν σερατιωτῶν, 
c. 86. extr ἀφιχνοῦνται, alia alibi, quae enumefare hic 
non esi necesse. 
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Indices cum commentatione de natura historiae Thu- 


cydideae singulari fasciculo continebuntur. (XIX. Ἑνὸς δέον εἰκοστὸν ἔτος τοῦ πολέμου. γᾷ Θέρος.) 


39) Διάϑεσις τῶν ψυχῶν» τῶν Amato», ἀγγελϑείσης τῆς ξυμ- 
φορᾶς, καὶ παρασχευαὶ αὐτῶν. Κεφ. α΄. 


Β. Χειμών. Κεφ. β' -- ς΄. 


1) Οἱ Ἕλληνες πάντες πρὸς τὴν ἀγγελίαν ἐπηρμένοι ἦσαν, καὶ 
οἱ «Τακεδαιμόνιοι- μάλιστα ἐθάρσουν. β', 


zl ᾿ 


2) “4γιδος στρατεία ἐς Οἰταίους καὶ ᾿Αχαιοὺς τοὺς Φϑιώτας. 
οἱ «Μακεδαιμόνιοι ταῖς πόλεσι ναῦς προςτάσσουσιν. |» 


3) ᾿“ντιπαρασκευάζονται δὲ καὶ οἱ “49ηναῖϊοι, καὶ τὰ κατὰ 
τὴν πόλιν ἐς εὐτέλειαν ξυστέλλονται. δ΄. | 


- τ LN Le 


4) «) Πρῶτοι Εὐβοῆς xai Λέσβιοι. ὡς zy mtob ἀποστάσεως 
ἀφικνοῦνται.  xep. εἰ, 8. αὐ — γ΄. B) Χῖοι δὲ καὶ Ἐρυθραῖοι ὃς 
“Τακεδαίμονα τρέπονται. ὅ. δ΄. €. ὅποι καὶ Φαρναβάζου. πρέσβεις 
παραγίγνονται. χεφ. ς΄. 8. α΄. ἅμιλλα μὲν οὖν y) γίγνεται ἐν “α- 
κεδαίμονι" οἱ δὲ Χῖοι προτιμῶνται, ξυμπράσσοντος αὐτοῖς Auf 
δου. δύναμις σεισμοῦ. 8. β' — ε΄, ! 


Doble, os 


XX. Εἰκοστὸν ἔτος τοὺ πολέμου. Kg. t — £. 
A. Θέρος. Κεφ, & — χη. pui 


—7 


M rat ik vr " 


1) Πρῶτος στόλος τῶν «Δακεδαιμονίων ἐς τὴν Χίον, ὃν ᾿48η- 
ναῖον ταράσσουσι, καὶ ταῖς ναυσὲν ἐν Πειραιῷ τῆς Κορινϑέας ἐφορ- 
μοῦσιν. Ὁ -- κα΄, 


2) “Α“λκιβιάδης, Ἔνδιον ἔφορον πείσας, μετὰ Χαλκιδέως avs 
δαιμονίου καὶ πέντε νεῶν ἐς Ἰωνίαν ἀνάγεται. ιβ΄. 


02,48) AME ἀπὸ τῆς Σικελίας Πελοποννησίων νῆες ἐς Κόρινθον xa- 
ταπλέουσι. ιγ΄. 


4) Χαλκιδέως. καὶ ᾿Αλκιβιάδου ἀφικομένων ἃς τὴν ᾿Ιωνίαν, Χῖοι 


καὶ Ἐρυϑραῖοι καὶ ὕστερον Κλαζομένιοι «41ϑηναίων ἀφίστανται. ιδ΄, 
Thucydidis Vol. IV. Sect. II. i 











c. a& a coa) ovp P) 
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8) .4“ϑηναίων ψηφίσματα περί τὲ χιλίων ταλάντων καὶ TOU 
ναῦς ἐπιπληροῦν τε καὶ ἐπιπέμπειν. ιε΄. 

6) Στρορβιχίδου ᾿4ϑηναίου Χαλκιδέα φυγόντος, καὶ Tuo: 
ἀφίστανται, ὧν τὸ πρὸς ἤπειρον τεῖχος καϑαιρεῖται. ις΄. 

7) Μιλήτου ἀπόστασις, Στρομβιχίδον xai Θρασυκλέους ὕστε- 
ρισάντων. i. 

8) Πρώτη ξυμμαχία «“ακεδαιμονίων καὶ βασιλέως. ιη΄. 

9) Χῖοι Διομέδοντι μὲν ᾿4ϑηναίῳ ἐπιτυχόντες τέσσαρα ναῦς 
ἀποβάλλουσιν, ὕστερον δὲ “έβεδον καὶ ᾿Ερὰς ἀφιστᾶσιν. ιϑ'. 

10) ᾿Επέχπλους τῶν iv τῷ Πειραιῷ Πελοποννησίων νεῶν. ᾿Αστύ-- 
οχος γίγνεται ναύαρχος “ακεδαιμονίων. κ΄, 9. αἰ. 

11) Τισσαφέρνους ἀναχωρήσαντος, Διομέδων Τηΐοις μὲν σπέν- 
δεται, '᾿Εραϊς δὲ μάτην προςβάλλει. 8. β΄. 

12) Στάσις τῶν Σαμίων, οἷς ᾿4ϑηναῖοι αὐτονομίαν ψηφίζονται. 


13) Οὐ Χῖοι καὶ ᾿Αστίοχος “έσβῳ ἐπιχειρήσαντες ἄπρακτοι 
γίγνονται" καὶ μὴν καὶ Κλαζομεναὶ 2404waíow πάλιν προςχωροῦσιν. 
*g.xy. 

14) ᾿4ϑηναῖοι ἔν τε Πανόρμῳ τῆς Μιλησίας Χαλκιδέα ἀποκχτεί-- 
νουσὶ, καὶ ἐς Χίον ἀποβάντες διαπορϑοῦσιν. ἡ πρότερον εὐδαιμο- 
vía καὶ σωφροσύνη τῶν Χίων. ἔνιοι ἐγχειροῦσιν αὐτοὺς πάλιν πρὸς 
᾿ϑηναίους ἀγαγεῖν. xà. 

15) Στρατεία ᾿4΄ϑηναίων τε καὶ ᾿Αργείων ἄπρακτος ἐς Μίλητον, 
τῶν ἀμφὶ Φρύνιχον στρατηγούντων. xe --- κζ΄. 

16) Oi Πελοποννήσιοι Ἴασον ἑλόντες, καὶ ᾿Αμόργην ζωγρήσαντες, 
τοῦτόν τε καὶ τὸ πόλισμα Τισσαφέρνει παραδιδόασι. Πεδάριτος 
xa) Φίλιππος. tw. 


B. Χειμών. Ki. κϑ' — E. 


l) Πόσην τροφὴν Τισσαφέρνης τοῖς "Πελοποννησίοις ἢ διέδω- 
κεν, ἢ πρὸς Ἑ,ρμοχράτην διενεχϑεὶς ὡμολόγησεν; κϑ'. 

2) Oi ἐν Σάμῳ ᾿4ϑηναῖοι οἴχοϑεν βοήθειαν δεξάμενοι τὸ μὲν 
τοῦ ναυτικοῦ ἐπὶ Χίον πέμπουσι, τὸ δ᾽ ἐν Σάμῳ μένει. X. 

3) ᾿᾿στύδχος Πετελεῷ καὶ Κλαζομεναῖς μάτην ἐπιχειρεῖ" αἱ δὲ 
ταῖς Κλαζομεναῖς ἐπικείμεναι νῆσοι διαρπάζονται. λαΐ. 

4) Λέσβιοι μὲν ᾿Αστυόχῳ πάλιν πράσσουσιν περὲ ἀποστάσεως" 
Χῖοι δὲ καὶ Πεδάριτος ἀντελέγουσι. λβ΄. διόπερ ὃ ᾿Αστύοχος τοῖς 
Χίοις ἀγανακτῶν, προςβαλὼν Κωρύκῳ καὶ Ἔρυϑραϊῖς, ὃς Μῶητον 
κομέζεται. λγ΄. 
5) Πλοῦς τῶν ἀπὸ Σάμου ᾿Αϑηναίων, oi περὲ Χίον χειμάζον-- 
ταν. à. : 
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6) Ἱπποχράτης. ὃ “Ἰακεδαιμόνιος ἐκ τῆς Πελοποννήσον ἃς Κνί- 
δὸν ἤδη ἀφεστηκυῖαν καταπλεῖ, καὶ ἕξ μὲν ναῦς ἐς Τριόπιον ἀέμψας 
ἀποβάλλει, τὴν δὲ Κνίδον σώζει. λε΄, | | 

7) -Aaxtóaiuoviov εὐπορία, oi πρὸς Τισσαφέρνην ἄλλας ξυνϑή- 


χας ποιοῦνται.  Àg. hy 
Ai δεύτεραι ξυνϑῆκαι “Ταχκεδαιμονίων καὶ βασιλέως Δαρείου. 
AL. 
8) Οἱ ᾿4ϑηναῖοι ig Χίον ἀποβάντες Δελφίνιόν τὰ τειχίζαυσι, 
καὶ τοὺς Χίους ᾿Αστύοχον μάτην ἐπικαλουμένους ἐς μεγέστην ἀπο- 
θέαν καϑιστᾶσι, Μιλήτῳ γίγνονται ἐπίπλοι. λη. 


9) 'Ex τῆς Πελοποννήσου Mrs Orne καὶ ἕνδεκα “Σπαρτιατὼν 
ξύμβουλοι ὡς ἐπὶ ᾿Ιωνίας καὶ ἐνεεῦθεν ἐφ᾽ Ἑλληςπόντου πλευσόμενοι, 
Μήλῳ προςβαλόντες, καὶ πρὸς τὴν Κρήτην ἀποτραπόμενοι, ἐς Καὺ- 
vov κχαταίρουσι. λϑ'. 

10) Τοῖς Χίοις μέγιστα κακουμένοις ᾿Δστύοχος, πολλάκις ἐπι- 
κληϑείς, τελευτῶν ὥρμητο μὲν βοηθεῖν" ἀκούσας δὲ τὰς ἐκ τῆς Πε-. 
λοποννήσου ναῦς ἐς Καῦνον παραγενέσθαι ἐκεῖ πλέων Κῶν τε ixxop- 
θεῖ χαὶ ἐς Κνίδον καταίρει, ὅϑεν πρὸς Σύμην ἐπὶ Χαρμῖνον κομί- 
ζεται. ὃ δέ, πρῶτον ἐν τῇ μάχῃ ἐπικρατήσας, ὕστερον ἐς φυγὴν κα- 
ϑίσταται" καὶ ᾿Αστύοχος ταῖς ix τῆς Καύνου ναυσὶ ξυμμέγνυσιν. 
Ko — uf. : 

11) Oi “ακεδαιμόνιοι, καὶ μάλιστα Λίχας, Τισσαφέρνει ἐν Κνί- 
δῳ περὶ τῶν σπονδῶν ἀμφισβητοῦσιν. ὃ δὲ ἀπέρχεται δὲ ὀργῆς. μγ΄. 

12) Στρατεία Πελοποννησίων ἐς τὴν Ῥόδον, ἥνπερ πείθουσιν 
ἀποστῆναι ᾿4ϑηναίων. οἱ δέ » ὕὑστερήσαντες, μάτην τῇ Ῥόδῳ ἐπί- 
zÀovg ποιοῦνται. μδ΄, dod 

13) ““λκιβιάδης παρὰ Τισσαφέρνην ὑποχωρήσας πρὸς αὐτὸν τῶν 
Πελοποννησίων xoxo? τὰ πράγματα , τήν τε μισϑοφορὰν ξυντέμνων, 
καὶ ἐκείνῳ παραινῶν αὐτοὺς neg ἑαυτοὺς τοὺς Ἕλληνιις κατατρῖψαι. 
με΄. μς΄. 

14) Ταῦτα δὲ ᾿Αλκιβιάδης ἔπρασοε τὴν ἑαυτοῦ κάθοδον ic τὴν 


πατρίδα μηχανώμενος, ὅπου καταλῦσαι τὴν δημοχρατίαν ἅμα σπού- 
δει. μζ΄. 

15) Πρῶτον μὲν δὴ iv Σάμῳ ξυνωμοσία γίγνεται, ὅπως ὀλιγαρ- 
χίαν καταστήσουσι. μη΄. 8. α΄. B. 

. 16) Φρύνιχος uiv τοῖς ἀπὸ τοῦ "Mixifiddov ἀντιπράσσει" 8. δ' 
— ς΄. οἱ δὲ ξυνωμόται ἐμμένοντες τῇ προσιρέσες τοὺς ἀμφὲ Πείσων- 
ὅρον πρέσβεις ἐς AO vac παρασκευάζονται πέμπειν. nó. 

17) Τότε μὲν δὴ Φρύνιχος τώ τε ᾿Αλκιβιάδου ᾿Αστυόχῳ μηνύει, 
καὶ προδοσίαν μελετᾷ" "Aoríoyoc δὲ πάντα ταῦτα τῷ ““λκιβιάδῃ 
ἐξαγγέλλει. ν΄. Φρυνίχου πάλαισμα, ὅτε τὴν ᾿Αλκιβιάδου ἀπιστίαν ἦσϑε- 
το, διόπερ Σάμος τειχέζεται, καὶ “Ἀλκιβιάδης οὐ πιστὸς δοκεῖ εἶναι, να΄, 


135 
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18) Ldbefutóngs Τισσαφέρνην, μεμνημένον τῆς ἐν Κνίδῳ διαφο- 
ρᾶς, ᾿4ϑηναίοις φίλον ποιεῖν προϑυμεῖται. νβ΄. 

19) Oi περὶ τὸν Πείσανδρον, ἐς ᾿“Ιϑήνας ἐλθόντες, τῷ δήμῳ, 
καίπερ πολλῶν ἀντιλεγόντων, παραινοῦσιν ic ὀλίγους τε τὰς ἀρχὰς 
ποιῆσαι, καὶ ᾿Αλκιβιάδην καταγαγεῖν. νγ΄. : 

᾿ 20) Πείσανδρος uiv ὡς Τισσαφέρνην καὶ ᾿Αλκιβιάδην πέμπεται, 
ἀντὲ δὲ Φρυνίχου καὶ Σκιρωνίδου “ἔων καὶ Διομέδων ἄρχοντες κα- 
ϑίστανται. νδ΄. —— t 

21) Οὗτοι μὲν οὖν ἐς Ρόδον ἀπόβασιν ποιοῦνται. τοῖς δὲ ἐν- 
ϑάδε Πελοποννησίοις ἀγγέλλεται ἣ μεγίστη τῶν Χίων ταλαιπωρία, 
ἔνϑα Πεδάριτος ἀπετεϑνήκει. νε΄. 

22) Oi περὶ τὸν Πείσανδρον, τῷ Τισσαφέρνει ἐς λόγους ἐλϑόν- 
τες περὲ ὁμολογίας, ᾿Αλκιβιάδου τεχνάσματι ἄπρακτοι γίγνονται. νς΄. 

23) Τισσαφέρνης ἐς Καῦνον παρελθὼν πρὸς «“ακεδαιμονίους 


- 


τρίτας σπονδὰς σπένδεται. φζ. 
Ai. τρίται σπονδαὶ «Δακεδαιμονίων καὶ βασιλέως Δαρείου. νη΄. 


ΜΙ ϑ' ἃς Τισσαφέρνης δοκεῖ παρασκευάζεσθαι ὡς τὰ ἐπηγ- 
γελμένα διαπράξων. νη΄. ' 

24) Βοιωτοὶ μὲν ᾿ρωπόν, Ἐρετριέων, οἵπερ ἀπόστασιν ἔνεϑυ- 
μοῦντο, ξυμπραξάντων, αἱροῦσιν" οἱ δ᾽ ἐκ Ῥόδου Πελοποννήσιοι ἐς 
Xío» βοηθήσοντες πρὸς Μίλητον ἀφικνοῦνται. ἕ΄. 

XXI. Πρῶτον καὶ εἰκοστὸν ἔτος τοῦ πολέμου. Θέρος. 

, Κεφ. ξα΄ — ρϑ'. | | 

1) Δερκυλίδας μὲν ig Ἑλλήςποντον παραπέμπεται, Χῖοι "δὲ 
Aéorra ἄρχοντα λαβόντες οὐ κακῶς ναυμαχοῦσι. ξαί. 
2) Δερκυλίδας Ἄβυδον ἀφίστησι καὶ ὕστερον καὶ “άμψακον" 
ταύτην δὲ Σετρομβιχίδης ἀναλαμβάνει. ἕβ'. 
3) Oi Χιοί τε ϑαλασσοχράτορες μᾶλλον γίγνονται, καὶ ᾿Αστύ- 
οχος ἐπίπλουν τῇ Σάμῳ ποιεῖται. £y. $. α΄. β. 
540) Ἡ ἐν ᾿Αϑήναις δημοχρατέα καταλύεται, ἀνϑ' ἧς ἀνδρῶν 
τετρακοσίων καϑίσταται ἀρχή. Ey. 8. y -- 50. 
| «) Oi περὲ τὸν Πείσανδρον xai oi ἄλλοι οἱ ἐν τῇ Σάμῳ Evv- 
ὡμόται ὀλιγαρχίαν καταστῆσαι ψηφίζονται. ξγ΄. διόπερ 
Πείσανδρος μὲν ἐς 494vac ἀποστέλλεται, Διοτρέφης δὲ 
ἐς τὰ ἐπὶ Θράκης. τὰ iv Θάσῳ ξυμβάντα, ἥπερ, τῆς 
δημοχρατίας ἀναιρεθείσης, ἀφίσταται. — £0. 

- B) Τὰ ἐν ᾿Αϑήναις τοῖς ἑταίροις προειργασμένα. ᾿ΑἸνδροκλέ- 
ovo φόνος. περὶ πεντακιξχιλίων ἀρχῆς γίγνετιαι λόγος. ξε΄. 
τῶν μὲν ἑταίρων δύναμις καὶ ϑρασύτης, τοῦ δὲ δήμου 
κατάπληξις καὶ ὑποψία. £g. 

. y) Πεισάνδρου ἐλθόντος, πρῶτον μὲν δέκα ξυγγραφῆς «i- 
ροῦνται, ἔπειτα πάρεδροι πέντε, δὲ ὧν ἄνδρας τετρακο- 
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σίους καταστῆσαι. ἄρχοντας doxes, EC. ὀνομάζονται οἱ 
πλὴν Πεισάνδρου προϑυμότατα τὸν δῆμον καταλύσαντες, 
“Ἀντιφῶν καὶ Φρύνιχος καὶ Θηραμένης. ép. — 

δ) Oi τετρακόσιοι τοὺς ἀπὸ τοῦ κυάμου βουλευτὰς τοῦ Bov- 
λεντηρίου ἐκβάλλουσιν. E9'. ' 


i 9) Οἱ vecgaxóotot κατὰ κράτος διοικοῦσι τὴν πόλιν, καὶ πρὸς 
yw ἐπικηρυκεύονται περὲ διαλλαγῆς. ο΄. ὃ δέ, οὐδὲν ἐδτυκάμι τὴ 
ἀποκρινάμενος, ἐκ Δεκελείας πρὸς τὴν πόλιν στρατιᾷ πολλῇ μάτην 
καταβαίνει. οα΄. i 

6) Τὸ iv Σάμῳ στρατόπεδον τῶν ᾿Αϑηναίων τὴν- δημοκρατίαν 
προαιρεῦται, ἐναγόντων “Μέοντός τε καὶ Διομέδοντος καὶ Θρασυ- 
Boviov τὲ καὶ Θρασύλου. of — οζ΄, (Ὑπερβόλου φόνος. ογ΄. Χαι- 
θέας. οδ΄.) | 

i 7) Οἱ iv τῇ Μιλήτῳ τῶν Πελοποννησίων ἐν τῷ ναυτικῷ στρα- 

τιώταιν ϑορυβοῦσιν, ἀχϑόμενοι τῇ ἀπραξίᾳ. om. τοιγαροῦν ᾿Αστύ- 
οχος ἐς Μυκάλην πλεῖ" Σετρομβιχίδου δὲ ἐπανελθόντος ix τοῦ Ἔλ- 
ληςπόντου, πάλιν ἀποπλεῖ ἐπὶ τῆς Μιλήτου. οϑ'. 

8) Oi Πελοποννήσιοι ἀποστέλλουσιν ὡς Φαρνάβαζον Κλέαρχον 
ἔχοντα ναῦς τεσσαράκοντα, ὧν αἱ μὲν πλείους χειμασϑεῖσαιν ἐπανέρ- 
ζονται, αἱ δὲ Βυζάντιον ἀφιστᾶσιν. π΄. | 


^ 9) “Μλκιβιάδης ὑπὸ Θρασυβούλου ἐς τὴν Σάμον κατάγεται, 
— ὁλοφυράμενος καὶ μεγαλαυχήσας στρατηγὸς ἀποδείχνυταὶ y καὶ 
τὸ μὲν ἐπὲὶ τὸν Πειραιᾶ πλεῖν διακωλύει, πορεύεται δὲ ὡς Τισσαφέρ- 
»w». πα΄. πβ΄. 


10) Καινοὶ θόρυβοι τῶν τε ἐν Μιλήτῳ Πελοποννησίων, ot τὸν 
μὲν Τισσαφέρνην δὲ ἔχϑρας ἔχουσιν, "orvóyo δὲ τοσοῦτον ἔπιτι- 
μῶσιν, ὥςτε “ωριεῖ καὶ πληγὰς ἠπείλησε, καὶ τῶν Μιλησίων αὐτῶν, 
οἵ τὸ ἐν τῇ πόλει Τισσαφέρνους" φρούριον αἱροῦσιν, ὅπερ Alas ἀπο- 
δοκιμάζει, πγ΄. πδ΄. 

11) Μινδάρου ναυάρχου ἀφικομένου, ᾿Αστύοχος ξὺν Τισσαφέρ-- 
vt τὲ πρεσβευτὴ καὶ "Eouoxouves καὶ Μιλησίοις τισὶν ἀποπλεῖ. me. 

12) Ec Σάμον παραγίγνονται μὲν ἀπὸ τῶν τετρακοσίων πρέ- 
σβεις, οἷς λέξασιν ᾿Αλκιβιάδης ἤδη ἐπανεληλυθὼς ἀδεῶς ἀποκρένεται, 
ἅμα δὲ καὶ τὴν πατρίδα μέγα ὠφελεῖ" παραγίγνονται δὲ καὶ οἱ ᾿4ρ- 
γεῖονυ μετὰ τῶν Παράλων. mg. 

13) Τισσαφέρνης Ταμὼν καταλιπὼν ἐς ἼἌσπενδον πορεύεται, λό- 
γῳ μὲν τὰς Φοινίσσας ναῦς ἄξων" αὗταί γε μέντοι οὐκ ἔρχονται, ὑπό- 
vow. περὸ τούτου. πζ΄. ᾿Αλκιβιάδης τῷ Τισσαφέρνει ἀκολουθῶν ἐπὶ 
Φασήλιδος καὶ Καύνου πλοῦν ποιεῖται, πη΄. 

M) Οἱ μὲν ᾿41ϑηναῖοι, Θηραμένους καὶ “Δριοστοκράτους μάλιστα 
προϑυμηϑέντων (πϑ'. 5E), μετὰ τὸν Φρυνίχου φόνον (0βῖγ7 καὶ με- 
γάλας ταραχὰς (νβ΄ --- δ΄, ὃς) τοὺς τετρακοσίους, ᾿Ἠετιώνειαν 
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τειχίσαντας (b), καταπαύσαντες, τοῖς τετρακιςχιλέοις τὰ πράγματα 
παραδιδόασιν (Ὁζ)" oi δὲ Πελοποννήσιοι ναυμαχίαν τε νικήσαντες 
Εὔβοιαν ἀφιστᾶσι (Ss), καὶ δὲ ᾿“ριστάρχου προδοσίας Οἰνόην ($9) 
λαμβάνουσι. πϑ' — υϑ΄. 

15) Μίνδαρος Θράσυλον λαϑὼν ἐς τὸν Ἑλλήςποντον πλεῖ $9 
— ρα’, καὶ τῶν ἐκ Σηστοῦ ὑποφευγόντων — τέσσαρας ναῦς 
ἑλὼν ταῖς ἐξ ᾿Αβύδου σφετέραις ξυμμίσγει. ρβ. 

16) Οἱ ᾿4ϑηναῖοι πᾶν τὸ περὶ «““έσβον καὶ Ἴμβρον ψαιυτικὸν ἐς (00 YK YA IL “70 y 
᾿Ελαιοῦντα ξυναγείρουσι. γ΄. : 

17) Ναυμαχία Μινδάρου καὶ Θρασυβούλου τε καὶ Θρασύλου ΡΟ yam qoem ἦν 
magi τὴν ἄκραν τὸ Κυνὸς σῆμα, ἢ νικῶνται οἱ Πελοποννήσιοι. ρ δ΄ 

16) Οἱ μὲν ᾿Αϑηναῖοι Κυζικόν τε ἀφεστηκυῖαν καὶ ὀκτὼ πλοῖὰ 
αἱροῦσιν, οἱ δὲ Πελοποννήσιοι, ἀπόντων αὐτῶν, τῶν ἐν ᾿Ελαιοῦντι 
σφετέρων νεῶν τὰς ἀκεραίους κομίζονται. οζ΄. 

19) ᾿“λκιβιάδης ἐς Σάμον καταπλεῖ, καὶ ““λικαρνασέας τὲ χρή- 
ματα ἐκπράσσει, καὶ Κῶν τειχίζει. ρη. 58. «΄. B. 





De libri VIII. integritate. 





20) Τισσαφέρνης ig τὴν ᾿Ιωνίαν ἐλαύνει, ἔνϑεν μὲν τοὺς ᾿““ρσά- 
κου τοῦ ἑαυτοῦ ὑπάρχον φρουροὺς Ux ᾿Ανδρίων ἐκβληϑέντας αἱ- 
σϑόμενος ini τοῦ Ἑλληςπόντου, ὡς τοῖς Πελοποννησίοις μεμψόμενος, 
διανοεῖται ἀπιέναι" πρῶτον δὲ ἀφικνεῖται ἐς Ἔφεσον. Qu. $. y. 


Mois est quaestio de libri VIII. auctore apud Marcellinum $. 43., 
qui eum librum a nonnullis filiae Thucydidis, ab aliis Xenophonti, 
ab aliis Theopompo adscribi affirmat. De ea re ex recentioribus 
quum haud pauci breviter et quasi praetereuntes dixerunt ia defen- 
denda libri integritate inter se consentientes, tum plenius et pluri- 


V. o8 Lad bus argumentis Thucydidi eum vindicaverunt Gailius (Mémoire sur 

«en ! cette double question: le huitiéme livre de la guerre du Péloponnéese 
appartient-il| à Thucydide? est-il digne de cet écrivain? in 
Philolog. a. 1818. p. 201—236.) et Rruegerus (in Commentat. 
de Thucyd. hist. parte postrema «c. I. post Dionys. Historiogr. p. 
251. sqq.). Potest autem res et ifa demonstrari, ut a tribus illis 
auctoribus, quos Marcellinus nominaret, hunc librum conscribi non 
potuisse, et ita, ut Thucydidis eum vere esse declaremus. Hic 
omissa illa demonstratione, de qua vid. ed, mai. II. 1. p. 7. sq., 
videamus, num hic liber Thucydidis sit iudicandus, quod auctor eius 
e. 6. et 60, testatur. Id vero ut vel ideo, quia particulis μὲν ... δέ 
cum septimi libri verbis extremis arcte cohaeret, probabile debet 
videri, ita et testimoniis et argumentis confirmari potest, Illa sunt, 
quod et in omnibus Thucydidis historiae codicibus mss. praeter eos, 
qui, ut H. et Vind., iam prius desinunt, legitur, et a multis vete- 
ribus seriptoribus (velut a Diod, XIII, 42., Plut, de Garrul, p. 513., 
Steph. in Βολεισσός et Δρυμοῦσσα, Phot. in πασσυδί, Harpocration. 
ia “Δελφίνιον, Gregor. Cor. p. 28,, Thom. Mag., al.) aunt universum 
,commemorantibus aut verba quaedam singula afferentibus Thucydidi 
tribuitur. .Hoc tamen parum firmum est argumentum. Nam cnius 
libri auctor igsorabatur, eum si prisca consuetudo alius clarissimi 
scriptoris exemplaribus. adiunxerat, etiam huius nomine divulgabatur, 
ut nos quoque de Homeri hymnis adhuc loquimur, quamvis eos non 
esse. Homeri persuasum sit omnibus. Quae quum ita sint, ea argu- 
menta, quae e similitudine rerum expositionis et deseriptionis atque 
dicendi generis repetuntur, multo graviora sunt habenda. Atque ea 
ipsa dubitatienum videntur dedisse ansam. . Desiderabant enim in 


boc libro imprimis orationes omnibus superioribus libris insertas, 
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ἔχπληξις μεγίστη δὴ τῶν πρίν VIII, 96. ef. adn. I, 1, 1, eco» δ᾽ 


pro quibus hie tantum summa capita dictorum oratione obliqua pro- 
ἐγένετο οἱ μὲν πολλοὲ ... ovx εἰδότες VIII, 9. cf. adn. IV, 26., usus 


posita videmus (maxime c. 45. et 46. atque 76., brevius etiam c. 


27. 48. al.) Responderi potest iam septimo libro orationes paucas 
earumque ambitus valde exiguos et aliquas eas interponendi occasi- 
ones (ut e. 27.) praetermissas esse; quod autem ab octavo prorsus 
absint, id inde explicandum esse, quod Thucydides de postremis annis 
nihil nisi commentarios reliquerit, quos exornare morte prohibi- 
tus sit, aut quod, quae minus probabilis est opinio, de more con- 
cionum immiscendárum aliter sentire coéperit. | Cf. Dion. Hal. p. 
847. atque Did. p. XIV.  Obliqua oratio autem in nonnullis locis 
libri VIII. aptissima (ut c. 76., ubi de turbulenta militum concione 
narratur, in qua quum non unus, sed multi verba faciant, iusta 
oratione uti non licebat, et pariter c. 93.) atque etiam ia superio- 
ribus libris: satis ampla est (ut IT, 13. VI, 47—49. 72.). Ceterum 
ob ipsam naturam belli post cladem Siciliensem mutatam narratio- 
nem nonnihil mutandam fuisse explicat Niebuhr Hist. ant. II. p. 42. sq. 

Quod si cui vel ita dubitatio quaedam remaneat, is reliqua hu- 
ius libri conformatione convincetur. Nam primum eadem in eo ars 
historica cernitur. ldem ubique veritatis amor et sensus a partium 
studio remotissimus, eadem aecuratio in faetis comprobandis (quare 
etiam foederum formulae adduntur, ut |. V.), eadem fabularum et inuti- 
lium degressionum evitatio. Eadem etiam ars in causis rerum in- 
dagandis atque ingeniis et moribus clarissimorum virorum depingen- 
dis (e quibus maxime eminet Aleibiades, de quo vid. Gail. l. d. p. 
219. sqq.), eadem diligentia in commemoratione locorum, ubi pu- 
gnatur (ut c. 24. 35. 101. sqq.). ltem eadem series narrationis, 
eadem simplex descriptio secundum aestátes et hiemes cum usitatis 
formulis xai τὸ ϑέρος ἐτελεύτα et καὶ ὃ χειμὼν ἐτελεύτα καὶ ... 
ἔτος ἐτελεύτα τῷ πολέμῳ τῷδε, ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψε. — Deinde 
eliam idem scriptoris seusus elucet et eadem, quae in superioribus 
libris, de iisdem rebus fiunt iudicia, [ta quae de Lacedaemoniorum 
ingeniis leguntur VIII, 96., plane conveniunt cum iis, quae de ea- 
dem re I, 70. exposita videmus; et de Syraeusanis quod praedica- 
tur VIII, 96., eodem modo iam dietum est VII, 55. (Alia nonnulla 
eiusmodi vide apud Hrueger. 1. d. p. 254.) Etiam in rebus ipsis 
aliquoties ad ea, quae in prioribus libris explicata sunt, aperte 
respicitur, ut VIII, 15., ubi mille illa talenta in memoriam nobis 
rediguntur, quae ab Atheniénsibus recondita audivimus II, 24. ' Tum 
etiam sermo Thueydidi consentaneus est, sive formam eius univer- 
sam, sive singula verba verborumque compositiones spectamus. llla 
*nim eandem integritatem et diligentiam in observandis Atticae! dia- 
lecti proprietatibus, idem studium varietatis, concinnitatis, brevitatis, 
sublimitatis prae se fert. 'E vocabulis autem ipsis contemplanda 
ea, quae quum ἃ Thueydide usurpata sint, reliquis antiquioribus 
prosae orationis seriptoribus minus probantur. Nam non mültum 


"demonstraré talia, qualia Krueger p. 266. sqq. protulit, δοκεῖν εἶναι, - 


οὐ μέντοι ... γε, εἴ τε, Similia, quae, etiamsi non eadem apud omnes 
constantia, apud alios multos seriptores reperiás, facile apparet. 
Sed illius generis sunt ἀδυνασία VII, : 8. cf. ad VII, 8., ἀναχωχή 
VIII, 87. cf. ada. I, 40, 4. IV, 117, l., δικαίωσις VIII, 66., ubi 
vid., χαταβοή VIIT, 85. cf. adn. I, 73, 1., χατατραυματίζειν (ναῦς) 
VIII, 10. cf. adn. VII, 41, 4. Quibus adde insolentiores verborum 
compositiones, quae etiam eee ge placuerunt. Ex hoc ge- 
nere sunt διασχοπεῖν τινος VIII, 4. cf. adn. I, 52., μηνυτὴν ytyye- 
00a τινος VIII, 530. 86, vid; Duk. ad III, 23. et nos δὰ I, 132, 5., 





xen pro infinitivo ex synchysi ortus VIII, 105, 2. cf. ado 
vii t J. V, 7, 2., πρίν cum coniunctivo sine ἄν ada. VI, 10. 
Mes et attractio nominis superioris ad enunciatum γάρ continens 
» 9. cf. adn. I, 72., transitus a participio in verbam finitum 
VIII, 45. cf. adn. I, 57, 4. VII, 13, 2. 47, 2. 69, 2., ab infiniti 
vo in indicativum aut solum aut ex ὅτι particula pendentem VIII, 
76. 78. cf. ade. V, l4. 63., a coniunctivo in optativum VIII, 87. 
cf. adn. III, 22. VII, 17. In quibus locis Thucydidis calamum nc. 
mo, qui Scripta eius paulo attentius legerit, ignorabit. Sed etiam 
verborum consociationes vel loquendi genera quaedam eo quod iam 
eadem aut simillima affuerunt, Thucydidis mánum produnt. Cf. ὁλέ- 
gov ἐπράσσετο οὐδέν VIII, 15. εἰ ὀλέγον ἐπενόουν. οὐδέν - VII, 59 
εν τ ἔχπυστος γενέσθαι VIII, 42. et πρὶν ἐκπύστους γενέσθαι 1Π᾿ 
. (ubi de similibus καταγγέλτους et ἐξαγγέλτους. γίγνεσθαι vid. 
adn.), νομίζοντες ῥᾳδίως ἂν σφίσι xaà τὰ ἄλλα (in nonnullis codd, 
aud T e 25. et νομίζοντες δᾳδίως ὧν σφίσι τἄλλα 
"ocu 1], 50. Tales enim repetiti 
didis ἤν γένναν Cf. ed. mai. ὯΝ pono iris T eti 
Mque ut et universo libro et singulis eius parti »stigi 
ingenii artisque Thucydideae bíndndisina bilipréska - ren 
€—— ratio libri ex loeis quibusdam eximie et statim primo 
— μ᾽ — Age: Hue Benedictus refert c. 78., Dobraeus 
. imperfectum autem librum relietum ' esse. certa 
eliamsi ex omissis orationibus id colligere nolis, et μοὶ δι E €: 
caret, et quum in reliquis libris raro loci reperiantur, qui non 
quemadmodum in codicibus seripti leguntur, bene conformati dican- 
tur, in octavo libro satis magnus est eoruni locorum numerus i 
eis! correctione egere videntur, codices tamen manu scripti snm 
ii, quibus plurimum tribuere auctoritatis consuevimus, in verbis pa- 
rum aplis consentiunt. (Quod quomodo aliter explicare sisti an 
quam sic, ut haec ex parte ipsius scriptoris vitia esse (cf. adn. VIII, 
66. 71. 99. 109.), atque hunc postrema vel aegrotantem seripsisse 
(cf. Marcell. 8. 44.), vel non iterum diligenter perlegisse, omnino 
manum exiremam operi non imposuisse statuamus ? Add. Krueg 
ad Dion. p. 251. et Jerezynowski ,,Diss. qua octavo historiae 


Th : : 1 
udi exiremam manum non accessisse demonstratur. 
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ϑαιν" ἐπειδὴ δὲ ἔγνωσαν, χαλεποὶ μὲν ἦσαν τοῖς 
ξυμπροϑυμηϑεῖσι τῶν ῥητόρων τὸν ἔκπλουν, ὥςπερ 
οὔκ αὐτοὶ ψηφισάμενοι, ὠργίζοντο δὲ καὶ τοῖς χρη- 
σμολόγοις ve καὶ μάντεσι καὶ ὁπόσοι τι τότε αὖ- 
τοὺς ϑειάσαντες ᾿ἐπήλπισαν, ὡς λήψονται ΣΕικελί- 
2 αν. πάντα δὲ πανταχόϑεν αὐτοὺς ἐλύπει τε xol 


περιειστήκει ἐπὶ τῷ γεγενημένῳ φόβος τε καὶ xo- 


? |o τὰς ᾿4ϑηνας ἐπειδὴ ἠγγέλϑη, 1 | 
l. E ς δὲ τὰς ϑηνας ͵ ?] "n 97, ἐπειδὴ δέ. [a plerisque libris praeter Vat. et Cl. ἐπειδή τε, 


quod, etsi interdum μέν et τέ inter se respondent, hic non videtur 
ferri posse. Cf. ed. mai, et Arn. 


“Ζιάϑεοσις τῶν 
ἡ δ ηναίων, ἐπὶ πολὺ μὲν ἠπίστουν καὶ τοῖς πάνυ τῶν στρα- 
3 


ἀγγελϑείσης τιωτῶν, ἐξ αὐτοῦ τοῦ. ἔργου διαπεφευγοσι xai σα- 


BJ 


τῆς ξυμφορᾶς, φῶς ἀγγέλλουσι, μὴ οὕτω γε ἂν πανσυδὶὲ διεφϑαρ- 


καὶ παρασχευ- 
«) αὐτῶν. 


. 8: 1. μὴ οὕτω ye ἄν. Vat. μὴ οὕτω γε ἄγαν, quod 
dus P its δε e aniá interpretato leetom recepit 
Bekk. comparans |, 75. μὴ οὕτως ἄγαν ἐπιφϑόνως. ,Ego hie e 
dem eum non ausus sum imitari. Nam ut οὕτως «ya» recte dici 
nemo dubitaverit, tamen qui eum z«ogvó aut simili vocabulo con- 
jiunxerit, scio equidem neminem. Sed nihil iuvat ἀν cum uno et 
altero libro [D. I. Suid. Phav.] leviter delere, quod "net , non 
inepte corrigas μὴ οὕτω γοῦν.“ DIND. ,,Poterit ἄγαν de " i, si 
οὕτως ἄγαν eum verbo iungas, οἱ illorum appositionem πασσὺυ m 
accipias. GOELL.  Persuasit is Bloomfieldio, etsi ne hic quidem 
exemplum huic simile reperit. De vulgata cf. adn. 


( Cass. Aug. Cl. Ven. T. |t. Vat. Reg. et duodecim 
alii. poe F. et Bekk. Utroque mode apud veteres pini 
testis Eustath. Il. 166. [ed. Rom. Cf. Phav.] Aelius Dionysius τ 
eundem, locum hune adducens, πανσυδεί scribit οἱ ve S 
Vid. Il. 1. 708. 724. Il. β΄. 12. 29. 66. Denique Pollux VI, 162. 
hune, ut videtur, locum adducens, ut ex πανωλεϑρία m e| 
πανσυδί legit. [At IX, 143. habet πασσυδί, quod idem Be ee D. 
162. reposuit.] Contra vero Suid. in πασσυδεί, [Phot. — Aem 
πανσυδεί. Cf. Lob. ad Phryn. p. 515.] Utroque modo τ it E 
sych. WASS. lacs. commendat Buttm. Gr. H. p. . Nos 
» propter librorum paene omnium hic et VII, 50. in m τγ Ξρρνῇ 
sensum praetulimus, ut Bloomf., qui idem apud imitatores s 
didis legi docet, apud quorum nonnullos tamen etiam sro ᾿ uà 
nitur. Cf. ed. mai. Ceterum add. Schneid. ad Plat. III. p. 203. 


Spitzn. ad Il. II, 12. 








Cap. 1. 8. 1. Ἐς δὲ τὰς 4- πάνυ στρατηγῶν. Vid. Matth. Gr. 


ϑήνας. Haec ideo ἐπειδή con- 
iunctioni sunt praeposita, quod 
libri septimi verbis extremis περὲ 
Σικελίαν sunt contraria. De ἐς 
cf. adn. IV, 15. — ἡπέστουν. 


De re εἴ, Plut. Nie. e. 30. εἰ. 


Athen. IX, 72. — voc πάνυ τῶν 
στρατιωτῶν. ΠΑ VIII, 89. τῶν 


δ. 272.* BLOOMF. Et Buttm. 
$. 125. 7. — Ο εξ αὐτοῦ... 
διαπεφευγόσι. Cf. VII, 85, 4. 
— μὴ οὕτω γε ἂν. . . διε- 
φϑάρϑαι. De μή cf. adn. I, 
10, 1. ^4» defendi poterit, si sol- 
veris verba ὅτι οὐχ «v 7. διε- 
φϑαρμένον εἶεν, sie glaubten, sie 


dürften. wenigstens nicht alle zu 
Grunde gegangen sein. "Ay per- 
fecti infinitivo additum est etiam 
c. 2, extr. et II, 102., ubi vid. 
adu. Cf. Dobr. p. 108,, sed etiam 
sd. — τοῖς ξυμπροϑυμη- 
ϑεῖσι... τὸν ἔχπλουν. Port.z 
qui cum aliis (immo aut eum 
ipsis, ut Bloomf., aut una, 
coniuncta opera) hanc na- 
valem expeditionem stu- 
diose suaserant. ,ta Xen. 
Cyr. Vl, 1, 19. συμπροϑ.. ταῦτα." 
BLOOMF. Cf. adn. IV, 81, 1. — 
vov δητόρων, ,,UtDemostrato. 
Vid. [adn. ad VI, 25.]* KRUEG. 
ad Dion. p. 272., qui fortasse 
etiam Pisandrum et Androclem 
in his fuisse addit. — τοῖς χρη- 
σμολόγοις τε καὲ μάντεσι. 
De χρησμολόγοις vid. adn. II, 8. 
Discrimen χρησμολόγων et μάν- 
veu» exponit Paus. 1, 34, 3. Cf. 
Herm. Antiqu. saer. $. 37, 21. 
39,6. Latine hariolos et va- 
tes dixeris, ut Cic. de Nat. Curt. 
VII, 30. Cf. etiam Cic. de Nat. 
Deor. I, 20., ubi varia genera 
talium hominum nominantur. Si- 
militer ϑεομάντεις et χρησμῳδούς 
iunxit Plat. Apol. Socr. c. 1. p. 22. 
C., χρησμῳδοὺς xai μάντεις ἴῃ Ion. 
1. D., μαντικήν τε xoi χρη- 
σμούς Thuc. V, 103. Vaticiniis 
deceptos esse in ea re Athenienses 
diligentius docet R rue g. ad Dion. 


p. 272. Add. A ristid. II. p. 186, 


et Paus. VIII; 11, 6. — καὶ 
ὁπόσοι... ἐπήλπισα ν] ἀντὶ 
τοῦ ϑεοφορηϑέντες ἐν ἐλπίδι, ἐποί- 
ἤσαν. ἤγουν ϑεῖά τινα ἐπιφϑε 

ξάμενοι εἰς ἐλπίδας ἐνέβαλον. Schol. 
»"Θειάσαντες quum activum sit, et 
αὐτούς [nisi hoc ex solo ἐπήλπ. 
pendet] haud dubie regat, sign. 
divino impetu et ardore 
implessent (Athenienses), sicut 
olim Solon de Salamine.** BAU. 
Similiter iam Steph. in Thes, At 
Ὠυκὰ5,͵,, Οὐδετέρως““ inquit, ,,2x- 
ληπτέον ἀντὶ τοῦ ἐνθουσιαζόμε-- 
»09:", cui Goeller assentitur com- 
parans Pliotii et Suidae verba 
ϑειάσαντες, ϑεόληπτοι γεγονότες, 
et ϑειαζόντων, μαινομένων, atque 
alia nonnulla. Cum contemptu 
dictum putat Arn. ut apud Dion. 
Cass. LXII, 18., quare utte- 
ring pretended oracles 
interpretatur Bloomf, Cf. ϑειασμῷ 
προςκείμενος VII, 50. et ib. adu. 
De ἐπελπίζειν verbo vid. c. 54. 


δ. 2. πἄᾶντα πανταχόϑεν. 
Cf. VIT, 87, 6. — λύακες ce. 
Té ut alibi traiectum est, quod 
scriptor πάντα δέ τε noluit di- 
cere, Cf. adn. II, 37, 2. — περε- 
ξδιστήκει. Recte Port. circum- 
Stabat (ipsos). Vid. adn. III, 
94,5.— φόβος τε καὶ χατά- 
πληξις. ΟἿ adn. VII, 50, 3. 
Locis Plut. Nic. et Plat. Euthyphr. 
ibi allatis etiam. τὲ ««/ particulae 
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τάπληξις μεγίστη δή. ἅμα μὲν γὰρ στερόμενοι καὶ 
ἰδίᾳ ἕκαστος καὶ ἡ πόλις ὁπλιτῶν τὰ πολλὼν xci 
ἱππέων καὶ ἡλικίας, οἵαν ovy ἑτέραν ἑώρων ὑπάρ- 
χουσαν, ἐβαρύνοντο᾽ ἅμα δὲ ναῦς οὐχ ὁρῶντες: 
ἐν τοῖς νεωςοίκοις ἵχανας, ουδὲ χρήματα ἔν τῷ 
χοινῷ, οὐδ᾽ ὑπηρεσίας ταῖς ναυσίν, ἀνέλπιστοι 
ἦσαν ἐν τῷ παρόντι σωθήσεσϑαι, τούς τε ἀπὸ 
τῆς “Σικελίας πολεμίους εὐϑὺυς σφίσιν ἐνόμιζον τῷ 
ναυτικῷ ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ πλευσεῖσϑαι, ἄλλως τὲ 
χαὶ τοσοῦτον χρατήσαντας, καὶ τοὺς αὐτόϑεν πο- 
λεμίους τότε δὴ καὶ διπλασίως παντὰ παρεσχευα- 
σμένους κατὰ χράτος ἤδη καὶ ἐκ γῆς καὶ ἐκ ϑα- 
λάσσης ἐπικείσεσϑαι, καὶ τοὺς ξυμμάχους σφῶν 
uev αὐτῶν ἀποστάντας. ὅμως δὲ ὡς ἐκ τῶν ὑπαρ- 3 
χόντων ἐδόχει χρῆναι μὴ ἐνδιδόναι, ἀλλὰ παρα- 
σκευάζεσϑαι καὶ γαυτικον, οϑεν ἂν δύνωνται ξυλα 
ξυμπορισαμένους καὶ χρήματα, καὶ τὰ τῶν ξυμ- 
μάχων ἐς ἀσφάλειαν ποιεῖσϑαι καὶ μάλιστα τὴν 


$. 2. στερόμενοι, Cass. Aug. Cl. Ven. T. |t. Reg. X. στε- 
ρούμενοι, quod damnandum, si verum est discrimen utriusque fle- 
xionis a Buttm. in Gr. Ind. verb. anom. propositum, . cui refragan- 
tur Xeu. Anab. 1, 9, 13. VII, 1, 30. Luci. Char. 1, 18. aliaque 
exempla recentiorum, de quibus cf. Lob. ad Buttm. 1. d. T 
ται ex praeceptis Buttmanni praeter alios Demosth. Phil. II. $. 21. 


$. 3. ὅϑεν om, Vat, quasi ἄν esset pro ἐάν, contra consue- 
tudinem Thucydidis. Cf. sd, IV, 46, 3. 


satis defenduntur. — στερόμε-  discriminibus horum verborum 
νον... ἰδίᾳ ἕκαστος. δαΐδας disputans. 
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Εὔβοιαν, τῶν τε κατὰ τὴν πόλιν τὶ ἐς εὐτέλειαν 
σωφρονίσαι, καὶ ἀρχήν τινα πρεσβυτέρων ἀνδρῶν 
ἑλέσϑαι, οἵτινες περὶ τῶν παρόντων, ὡς ἂν και- 

A ρὸς ἡ, προβουλεύσουσι. πάντα τε πρὸς τὸ παραᾶ- 
χρῆμα περιδεές, ὅπερ φιλεῖ δῆμος ποιεῖν, ἕτοιμοι 
ἦσαν εὐτακτεῖν. καὶ ὡς ἔδοξεν αὐτοῖς, καὶ ἐποίουν 
ταῦτα. καὶ τὸ ϑέρος ἐτελεύτα. 

1 2. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος πρὸς τὴν 
ἐκ τῆς Σικελίας τῶν .«ϑηναίων μεγάλην κακο- 
πραγίαν εὐϑὺς οἱ Ἕλληνες πάντες ἐπηρμένοι ἦσαν, 


rebus pro se quisque privatim or- 
bati fuerint, non est additum. 
,lmmerito reprehendit Bauer hoc 
genus zeugmatis; facillime enim 
ad ἰδίᾳ ἕχαστος seri ^ 
δρὼν ξυγγενῶν ex ὅπλιτῶν, iux 

- dlc. HAACR. post Du- 
kam. — τοῖς νεωςοέκοες. Cr. 
adn. VII, 25, 5. — τῷ κοινῷ. 
Cf. adn. I, 80, 4. — ὑὕπηρε- 
σίας. Vid. adn. I, 143, 1. VI, 
31, 3. — εὐθὺς... πλευ- 
σεῖσϑαι. Simillimum enuncia- 
tum e. 96. εὐθὺς σφῶν ἐπὶ τὸν 
Πειραιὰ πλεῖν comparat Arn. de 


8.3. óc ix τῶν ὑπαρχόν- 
των. Cf. adn. VII, 76. --- πὰ ρα- 
σκευάζεσθαι καὶ ναυτικόν. 
Quum his non xe χρήματα, sed 
καὶ τὰ .. . ποιεῖσθαι videantur 
respondere, καί per anacoluthon 
traiectum est. Cf. adn. III, 67, 6. 
V, 61, 2. al. ὅϑεν ἂν δύνωνται 
refer ad ξυμπόρισαμ. — τὰ τῶν 
ξυμμάχων ἐς ἀσφάλειαν 
ποιεῖσθαι. ἴ. e. τὰ τῶν ξυμ- 
μάχων ἀσφαλίζεσθαι, j TOUG ξυμ- 
μάχους ἀσφαλῶς φυλάσσειν. Cf. 
τὰ τῶν ξυμμάχων διὰ χειρὸς ἔχειν 


4, ἐτελεύτα. αὶ, ἐτελεύτα τοῦτο. 


86. 102. IV, 49. V, 12. 50. al. 


II, 13. et de ποιεῖσθαι ada. III, 
3,4. — τῶν τε κατὰ... 
σωφρονίσαι. ,,Hoc Scholiastes 
refert ad privatos, quasi hi iussi 
fuerint parcius et minus sumptuose 
quam ante vivere. Sed dubito, an 
Thucydides potius de sumptibus 
publicis cireumeisis [quod et ver- 
bis unice congruat τῶν κατὰ τὴν 
πόλιν τι, BAU.] loquatur. —. Fie- 
bant autem multi Athenis sumptus 
publici in sacra; in spectacula et 
[alia], quos minuere et in usum 
belli convertere volebant Athe- 
nienses. Sic idem fere de Athe- 
niensibus dicat Thucydides, quod 
de Nerva Xiphilinus [LXVIII, 2.] : 
πολλὰς μὲν ϑυσίας, πολλὰς δὲ 
ἱπποδρομίας, ἄλλας τέ τινας ϑέας 
κατέλυσε, συστέλλων ὡς οἷόν τε τὰ 
δαπανήματα. Adhibere sum- 
ptibus modum dieit Suetonius 
Ner. e. 16., cavere sumpti- 
bus publicis Capitolinus ' M. 
Antonin. Philos. c. 11., ubi vid. 
Casaub. Ipse Thucydides inter- 
pres est verborum suorum infra 
6.4: καὶ τὰ ἄλλα, εἴ πού τι ἐδόχει 
ἀχρεῖον ἀναλίσκεσθαι, ξυστελλό-- 
μενοι ἐς εὐτέλειαν.“ DUR. ,,C. 86, 
ἐς εὐτέλειαν ξυντέμνειν.““ ΑΒΗ, 
De re cf. Aristid. [. p. 160. — 
ὡς ἂν καιρὸς 5, prout op- 
portunum esset, sicut tem- 
pus requireret. Cf, Duk. — 
προβουλεύσουσι, ld est gov- 


At vid. II, 92, LII, 


λεύσουσι, πρὶν 9| ταῦτα ταῖς ἀλ- 
λαις ἀρχαῖς καὶ αὐτῷ τῷ δήμῳ 
[τῶ] τῶν πάντων κυρίῳ προτίϑε- 
σθαι.“ AE. PORT. .,,De προ- 
βούλοις vid. Wessel. ad Herod 
VI, 7. Aristot. Polit, VI, 5, 10. 
ΕΝ, 14.]** RRUEG. ad Dion. p. 
273. Cf. Herm. Antiqu. publ. 
$. 94, 5. et 8, 166, 11. Ad hos 
προβούλους aliquoties respici vi- 
detur in Aristoph. Lys. ex v. 387., 
ubi unus loquens inducitur. Cf. 
eliam Lys. in Eratosth. 8, 65., 
ubi Hagnon, Theramenis pater, 
inter eos fuisse dicitur. “Συνέδρους 
vocari in Isoer. Areop. c. 24. su- 
spicatur Bensel. p. 323, Add. 
adn. c. 67. 

8.4. πάντα... εὐτακτεῖν, 
in omnibus ...se modestos 
et obedientes praebere, 
Haas. Nam εὐταχτεῖν esse ver- 
bum intransitivum docent Bloomf, 
et Did. De articulo ante δῆμος 
omisso cf. adn. I, 107, 5. — 
x«i ἐποίουν. De καί cf. adn. 


II, 93, 4. 


Cap. 2. $. 1. πρὸς τὴν ix 

xaxozoaytav. 1]. e. πρὸς 
τὴν iv τῇ 2x. γενομένην καὶ ix 
τῆς Σικ. ἀγγελθεῖσαν κακοπρ. Cf. 
adn. ΠῚ, 108, 3. VI, 89, 2. De 
πρός, secundum, propter, 
vid. Sehoem, ad Plut. Cleom, 
3,2, — ἐπηρμένοι ἦσαν, ani- 


οἵ τε ἽἍἝλλη- 
γὲς πάντες 
πρὸς τὴν ἀγ- 


γελίαν ἐπηρ- 





μένοι ἦσαν, 
καὶ oi Μακε- 
δαιμόνιοι j- 
Aure d«o- 
Govy, 
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oí uiv μηδετέρων ὄντες ξύμμαχοι» ὡς, T» vig "καὶ 
μὴ παρακαλῇ σφᾶς, οὐκ ἀποστατέον ἔτι τοῦ πο- 


3 


λέμου. εἴη. &ÀA ἐθελοντὶ iréov ἐπὶ τοὺς ASmvoi- 
, T] 


oUVc. νομίσαντες x&v ἐπὶ σφᾶς ἕχαστοι ἐλϑεῖν αὐὖ- 
3 , 


τούς, & τὰ ἐν τῇ “Σικελίᾳ κατώρϑωσαν, καὶ ἅμα 
βραχὺν. ἔσεσϑαι τὸν λοιπὸν πόλεμον, οὐ μετα- 
σχεῖν καλὸν εἶναι" οἱ Ó αὖ τῶν ““ακεδαιμονέων 
ξύμμαχοι ξυμπροϑυμηϑέντες ἐπὶ πλέον ἢ πρὶν 
ἀπαλλάξεσϑαι διὰ ταχους πολλῆς ταλαιπωρίας. 


μάλιστα δὲ οἱ τῶν ᾿4ϑηναίων ὑπήκοοι ἕτοιμοι 3 


ἦσαν καὶ παρὰ δύναμιν αὐτῶν ἀφίστασϑαι διὰ 
A s - '  ε 
τὸ ὀργῶντες κρίνειν τὰ πράγματα καὶ μηδ υπο- 
, 3 pe c .. ^ 
λείπειν λόγον αὐτοῖς, ὡς τό γ᾽ ἐπιὸν ϑέρος οἷοί 


Cap. 3. ὃ. 1. μηδετέρων. Cass. Aug. Pal. Reg. Gr. Bloomf. 
μηδ᾽ ἑτέρων, fortasse recte. Vid. adn. II, 67, 4. 

νομέσαντες. Vat. νομίζοντες, sed σα superscr. et sequilur ξυμ» 
προϑυμηϑέντες. 

ἐλθεῖν. Vat. ἐλθεῖν ἄν, cui superius x&» non magnopere ob- 
stat. Vid. Rost. Gr. $. 120. adn. 4. et Ind. verb. in ἄν. Sed 
ante αὐτούς etiam errori debeatur. 

καὶ ἅμα. Vulgo καὶ ἅμα ἡγούμενοι, Sed ἡγούμενοι ἃ Vat, et 
Vall. om., quum ab interpretibus additum esse existimandum sit, 


, 


' delevit Bekk. 


D 


$. 2. ὀργῶντες. Vat. male ὀργῶντας. 
λόγον om. Cass. Aug. (de quo tamen tacet Bekk.) Cl. (se- 


eundum Bloomf.) T. |t. X., s. v. habet ἃ, Quo suspectum fit, 
quum eo omisso tota enuneiatio ab ὡς incipiens ὑπολείπειν verbi 
possit esse obiectum. Οἵ, adn. IV, 61,2. Defendit tamen firueg. 


ad Dion. Praef. p. LIX. sq. Cf. adn. 
οἷοι. Vat. αὐτοὶ οἷοι, ex interpr. 
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8 τ ἔσονται περιγενέσϑαι. ἡ δὲ τῶν «Μακεδαιμονί- 


Uv πόλις πᾶσί τε τούτοις ἐϑάρσει xci μάλιστα 
ov. οἱ ἐκ τῆς Σικελίας αὐτοῖξ ξύμμαχοι πολλὴ 
δυνάμει, κατ ἀνάγκην ἤδη τοῦ ναυτικοῦ προςγε- 
γενημένου, ἅμα τῷ ἦρι, ὡς εἰκός, παρέσεσϑαι 


A ἔμελλον. πανταχόϑεν ve εὐέλπιδες ὄντες ἀπροφα- 


1 


σίστως ἅπτεσϑαι διενοοῦντο τοῦ πολέμου, λογιζό- 
μενοι, καλῶς τελευτήσαντος αὐτοῦ, χινδύνων τε 
τοιούτων ἀπηλλάχϑαι ἂν τὸ λοιπόν, οἷος καὶ ὁ 
ἀπὸ τῶν Αϑηναίων περιέστη ἂν αὐτούς, εἰ τὸ 
“Σικελικὸν προςζέλαβον, καὶ καϑελόντες ἐκείνους αὐ- 


, toi τῆς πάσης Ἑλλάδος ἤδη ἀσφαλῶς ἡγήσεσϑαι. 


Ι 3. Εὐϑὺς ovv «(γις μὲν ὁ βασιλεὺς αὐτῶν 
ἐν τῷ χειμῶνι τούτῳ ορμηϑεὶς στρατῷ τινι ἐκ Δε- 
χελείας τά τε τῶν ξυμμάχων ἡἠργυρολόγησεν ἐς τὸ 


ναυτικὸν, καὶ τραπόμενος ἐπὶ τοῦ Μηλιῶς κόλ- 
, 1 ^ M 
που Οἰταίων ve κατὰ τὴν παλαιὰν ἔχϑραν τῆς 


8. 3. ἐθάρσει. Vat. ἐθάῤῥει. Αἱ vid, sd, VI, 11, 6. 
εἶχος, Vat. εἰκὸς ἦν, ex interpr. 


$..4. πανταχόϑεν τε. Vat, G. Bekk. πανταχόϑεν δέ. 


λογιζόμενοι. Vat. διαλογεΐζό : M 
utitur Thuc. Paulo post Vat. ΡΨ ce Irae v. ἮΝ 


Cap. 3. 58. 1. 


Ι 15 Μηλιῶς, Vat, Μηλιέως, ut IV, 100. Cf. ada. 
᾽ , . 


Llionem) quidem iis relin- 
querent fore, ut per pro- 
ximam certe aestatem bel- 


igitur male interpungunt H » 
n rpungunt Haack 


mis erecti erant, Vid. adn. 
II, 8,.1. et hic Did. — ἤν τες 
x«i μή. De traieetione particu- 
larum loquuntur Steph. et alii. 
Sed prorsüs eodem ordine Ger- 
mani wenn man auch nicht. 
Similiter ἢν ἄρα τι καί Ι, 140. 
Cf. I, 70. ΠῚ, 46. — ἀποστα- 
zéov, abstinendum. Cf. adn. 
VI, 88, 4. — ἐϑελοντί. Anti- 
quissimum est huius adverbii 
exemplum, quod fugit diligentiam 
Lobeckii ad Phryn. p. 9. — 


» 


ξνμπροθυμηϑέντες.,. ἀπ 


παλλάξεσθαι. De futuri infi- 
nitivo vid. adn. IV, 9, 2. VI, 
57, 3. VII, 21, 3. al. 

8.2. διὰ τὸ ὀργῶντες 
κρένειν τὰ πράγμ. Ῥονίυϑ: 
quod animi impetu (ac li- 
bidine caeca) de rebus iu- 
dicárent. Vid. ad II, 21,3. et 
cum sententia confer IV, 108, 4. 
— xai μηδ᾽ ὑπολείπειν... 
περιγενέσθϑαει, et (quod) ne 
sermonem (vel, si mavis, ra- 
tiocinationem, in subdu- 
cenda ratione argumenta- 


lum sustinerent (vel inco- 
lumes essent). Cf. Krueg. 
ad Dion. Add. p. LIX. sq., sed 
etiam sd. 

8$. 3. xav' ávdyxqv ... 
προςγεγενημένον. Portus: 
classis accessione iam ne- 
cessario facta.  ,Sententia 
est Graecos Siciliam incolentes, 
quamvis nomine socii essent La-, 
cedaemoniorum, nunquam his clas- 
sem auxilio misisse aut missuros 
fuisse, nisi bello eum Athenien- 
sibus gesto coacti essent classem 
sibi comparare,** ARN. Post ἤδη 


8.4. ἀπηλλάχϑαι v, liberos 
fore. Cf. adn, 1, 1. — T6 Σι. 
κελικόν, 1. e. τοὺς Σικελιώτας. 


Cap. 9. δ. l. ἐς τὸ ναυτι- 
xóv, ad classem comparan- 
dam vel conservandam. — 
ΜΜηλιῶς. Μηλιεύς hic sinus iam 
IV, 100. nominatus est, “Μηλια-- 
xóc IH, 96. Hinc corrige de Thu- 
cydide dicta in Paul. Encycl. v. 
Maliaeus sinus. — Qizatov. 
Cf. adn. ΠῚ, 92, 2 — χατὰ τὴν 
παλαιὰν ἔχϑραν. ,Elffectam 
rebus IH, 92, narratis.** BLOOMF, 


"yidog στρα-- 
τεία ἐς Οὐταί- 
ovg καὶ 'χαι- 


οὑς τοὺς ᾧϑι- 


ὠτας. οἱ /la- 
κεδαιμόνιοι 
ταῖς πόλεσι 


ναῦς προςτάο- 


govgt», 
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Aelkg τὴν πολλὴν ἀπολαβὼν χρήματα -ἐπράξατο, 
χαὶ ᾿Αχαιοὺς τοὺς Φϑιώτας καὶ τοὺς ἄλλους vovg 
ταύτη Θεσσαλῶν ὑπηκόους, μεμφομένων “καὶ ἀκόν- 
των ἱτῶν] Θεσσαλῶν, ὁμήρους τέ τινας ἠνάγκασε 
δοῦναι καὶ χρήματα, καὶ κατέϑετο τοὺς ὁμήρους 
ἐς Κόρινϑον, ἔς τε τὴν ξυμμαχίαν ἐπειρᾶτο: προς- 
ἄγειν. “ακεδαιμόνιοι δὲ τὴν πρόςταξιν ταῖς πό- 3 
λεσιν. ἑκατὸν νεῶν τῆς ναυπηγίας ἐποιοῦντο." καὶ 
ἑαυτοῖς μὲν καὶ Βοιωτοῖς πέντε καὶ εἴκοσιν éxa- 
τέροις ἔταξαν, Φωκεῦσι δὲ καὶ “οχροῖς πεντεκαί- 
δεχα, καὶ Κορινϑίοις πεντεκαίδεκα, ᾿ἄρχασι δὲ 
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| ᾿ [4 ' 12 D 
: HL ἀρεσχευάζοντο δὲ καὶ Αϑηναῖοι, ὥςπερ διξ- ἀντιπαρασχευ- 
γοηϑησαν, ἐν τῷ [αὐτῷ] χειμῶνι τούτῳ τήν ve “ἔϑνται δὲ καὶ 
x io. / : t, . “ϑηναῖοι, 
μας a ξύλα ξυμπορισάμενοι, καὶ Σούνιον V&l- καὶ τὰ κατὰ 
χίσαντες, ὁπως αὐτοῖς ἀσφάλεια ταῖς σιταγωγοῖς τ᾽», πόλιν ἐς 
γαυσὶν εἴη τοῦ περίπλου, καὶ τό τε ἐν τῇ “Δακω. ecdime 
rid 1 952 0 8 » τῇ 2100)» στέλλονται. 
vun τείχισμα ἔκλιποντες, ὃ ἐνῳχοδόμησαν παρα- 
πλέοντες ἐς Σικελίαν, καὶ τὰ ἄλλα, εἴ πού τι 
ἐδόκει ἀχρεῖον. ἀναλίσκεσϑαι, ξυστελλόμενοι ἐς εὐ- 
; , ; , Ἁ ad , 
τέλειαν, μάλιστα δὲ τὰ τῶν ξυμμάχων διασχοποῦν- 


, 


τες, ὁπὼς μὴ 'σφῶν ἀποστήσονται. 





xol “Πελληνεῦσι καὶ Σικυωνίοις δέκα, Μεγαρεῦσι 
δὲ καὶ Τροιζηνίοις καὶ Ἐπιδαυρίοις καὶ Egpo- 
γεῦσι δέκα᾽ τά ve ἄλλα παρεσκευάζοντο ὡς sU- 
$c πρὸς τὸ ἔαρ. ἑξόμενον τοῦ πολέμου. 


μεμφομένων. Vat. μεμφομένους. Valla sibi suspectos. 
τῶν Θεσσαλῶν Vat. Bekk., quod Thessali modo sunt commemo- 


rati. Vulgo abest articulus. 


. 


$. 2. L4gxáoi.ÓB xal. . Vat. καὶ -dQxáo: δέκα, contra compu- 


tationem summae navium. 
παρεσκευάζοντο ... 


πολέμου ob proximum (c. 4.) παρεσκευά- 


ζοντο om. Vat. C. Solum ὡς rec. man. int. vers. scriptum habent 


Cass. Aug. 1. Cf. adn. II, 18, 1. 


— τῆς λείας τὴν πολλὴν᾽ 


ἀπολαβών. luhis frustra hae- 
serunt. ,,zfe(«, Ast; apud Home- 
rum, Hesiodum, alios, non solum 
praedam, sed etiam partem prae- 
cipuam eius, quae fuit aetate he- 
roum, id est pecora, significat, 
ina quam sententiam bic accipien- 


dum est. lta et articulorum defi- . 


nitorum vis iatelligitur, et ἀπο- 
λαβεῖν, ut saepe, est interci- 
pere.'* HIER. MUELL. Vid. 
eliam Arn., qui Xen. Hell. 1, 
3, 2. comparat et pecora Oetae- 
orum in pascuis montanis fuisse 
addit, et Hertl., qui conferri iu- 
bet Bornem. ad Xen. Cyr. V, 4, 
28. — χρήματα ἐπράξατο. 
,Peeuniam ab iis exegit; 
haud dubie, qua sua redimerent.** 
BLOOMF. Simul audi igitur «v- 
τούς. Cf. adn, 5, 5. — τοὺς 
ἄλλους... ὑπηκόους. Per- 


rhaebos et Magnetes. Cf. II, 101. 
]V, 75. Schoem. Antiqu, iur. 
p. 401. — μεμιῷο μέν i». Plene 
μεμφ. αὐτῷ τοῦτο. ---ὁ μήρους 
TE .. . ἠνάγκασε δοῦναι. 
,Et, αἱ eredo, amplius Echinunta 
oceupavit et munitione firmavit. 
Id. colligo ex Aristophane in Lys. 
[1169. παράδοϑ᾽ ἡμῖν ... τὸν 
᾿Εχινοῦντα καὶ τὸν Μηλιὰ κόλ- 
zov], ubi introducit Athenienses 
pro Pylo repetentes Echinunta, 
quod fuisset absurdum, nisi La- 
cedaemonii illam urbem tenuis- 
sent. Palmer. in Exercit. p. 
55.* HUDS. — ἔς τε τὴν 
ξυμμαχίαν (τὴν «Δακωνικὴν) 
.. προςάγειν,. Audi ““'χαιοὺς 
v. DO. xai τοὺς ... ὑπηκόόυς. 


8. 2. Φωκεῦσι. Cf. adn. Il, 
9, 2. — Δοκροῖς. Vid. ibid. 
adn. ltem de Pellenensibus. 





1. ὅ. Πρασσόντων δὲ ταῦτα ἀμφοτέρων καὶ Qv- 


?»i 


των οὐδὲν ἀλλο ἢ 


C 


ὥςπερ ἀρχομένων ἐν κατασκευῇ 


p. 4. τῷ [αὐτῷ] χειμῶνε τούτῳ. Αὐτῷ ex Vat. addidit 


. Cap. 

Bekk. Valla: per hanc ipsam hiemem. 
τὰ ἄλλα. Vat. Bekk. τἄλλα. Cf. sd. ΗΙ, 90, 4. 
εἴ πού τι. Vat. et τίπου. Cf. c. 69. Tam idem male o£ ξυστελλ. 
τὰ τῶν. Τά om. Cass. Reg. (G.), satis bene. Vid. adn. I, 52, 


Cap. 5. $. 1. 


σχευῇ, quod sane desideres. 


χκατασχευῇ. Taurin. et pr. man. Y. παρα- 
Vid. exempla in adn, hic et II, 80, 3. 


prolata, item VI, 26. Εἶναι iv παρασκευῇ apud Demosthenem quo- 


que legi admonet Dobr. Mutare tamen non ausi sumus, 


quod. alibi 


quoque interdum κατασκευή invenitur, ubi παρασχευήν malis. Cf 
sd, 1, 85, 1. et Aristid. I. p. 481. extr. &dd. Rroer ad h. l| — 


Cap. 4. ὥςπερ διενοήϑη- 
σαν. Vid. 1, 3. — τήν τε 
ναυπηγίαν, — His respondent 
postea participia x«i τειχίσαντες 
xai ἐχλιπόντες cet. Mutata est 
igitur oratio, et partieipia illa 
valent τῷ τειχίσαι cet. — ταῖς 
σιταγωγοῖς ναυσὺν ... τοῦ 
περίπλου. ,,ΟΥ VII, 28: 7 τε 
τῶν ἐπιτηδείων παρακομιδὴ ἐκ τῆς 
Εὐβοίας: ... περὶ Σούνιον κατὰ 
ϑάλασσαν πολυτελὴς ἐγίγνετο."" 
DID. — τὸ ἐν τῇ Μακωνικῇ 
τείχισμα. ,,Vid. VII, 26. et 
81.“ DUR, — ξυστελλόμε- 
νοι,  ,Esse contrahi, atque 
similiter συντέμνεσθαι  [c. 806.] 
diei, et construi ita cum eic, ut 
hb. l. εἰς εὐτέλ., ad parsimo- 
niam, Abr. ià Dil. et Auct, do- 
cet. BECR. Cf. adn. ad 1, 2. 
et ibi Bloomf, et VII, 36. 


Thucydidis Vol. IV. Sect. Il, 


Cap. 5. $.1. ὄντων οὐ- 
δὲν ἄλλο... κατασκευῇ TOU 
πολέμου. Θναϊΐο parum gram- 
matica videatur. ,,ntellexeris: 


quum esseat nihil aliud. 


nisi incipientes, i. e. similes 
incipientibus, '[aoyopsvos δὲ zt&»- 
τες ὀξύτερον ἀντιλαμβάνονται, II, 
8.] in apparatu belli, i. e. 
qua apparatum belli.** BAU. Ita 
οὐδὲν ἄλλο indeclinabilia putanda 
essent, ut interdum τὸ μηδέν. 
Cf. Matth. Gr. $. 437. adn. 1. 
Sed ἀρχόμενοι iv ... non. recte 
dixeris. " Nos iungentes ὄντων 
iv κατασκ. v. πολ., ut saepe εἷ- 
va. ἐν παρασχενῇ dicitur (cf. adn. 
II, 80, 3.) et c. 14. πάντες ἐν 
τειχισμῷ ἦσαν καὶ παρασκευῇ πο-- 
λέμου, de οὐδὲν ἄλλο ἤ idem di- 
cendum existimamus, quod super 
lisdem verbis VII, 75. adnotavit 


2 


πρῶτοι μὲν 
οὖν Εὐβοῆς 
καὶ «έσβιοι 
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Pal ^v M , ^ 
ον ἢ τῶν ἕν τῇ. πόλει Μακεδαιμονίων" δύναμιν γὰρ 
ἔχων αὑτὸς ἑκασταχόσε δεινὸς παρῆν. 
Καὶ ο μὲν τοῖς «“εσβίοις ὅπρασσε. Χῖοι δὲ ἄν δὲ με 
& 73 a 3 - ᾿ P υϑραῖοι ἐς 
καὶ Ἐρυϑραῖοι, ἀποστῆναι καὶ αὐτοὶ ἕτοιμοι .Ov- de: 
τὲς, πρὸς μὲν «ἅγιν ovx ἐτράποντο, ἐς δὲ τῊν «“α- τρέτονται Κ. δ΄. 
,!í, 1 * . , e » 62. O0XOb XU 
κεδαίμονα. καὶ παρὰ Τισσαφέρνους, og. βασιλεῖ Φαρναβάζου 
Ζαρείῳ. τῷ «“ρταξέρξου στρατήγος ἣν τῶν κάτω, πρέσβεις πα- 
ραγέγνονται. 
κεφ. ς΄. 5. «΄. 


ὡς Ξάγιν περὸ τοῦ πολέμου, πρῶτοι Εὐβοῆς ὡς .dyw περὶ ἀπο- 

ἀποστάσεως Grogeoo τῶν Α'ϑηναίων ἐπρεσβεύσαντο ἕν τῷ ge- 
py, τούτῳ. ὁ δὲ προςδεξάμενος τοὺς λόγους αὖ- A 
"uv μεταπέμπεται ἐκ “ακεδαίμονος «Αλκαμένη τον 
:Σϑενελαΐδου xai Μέλανθον ἄρχοντας ὡς ἐς τὴν 
Ἑὐβοιαν" οἱ δ᾽ ἦλϑον ἔχοντες τῶν. Νεοδαμωδὼν 
ὡς τριακοσίους, καὶ παρεσχεύαζεν αὐτοῖς τὴν δια- 
βασιν. ἐν τούτῳ δὲ καὶ «““έσβιον ἡλϑὸν βουλομε- 3 


vo, καὶ αὐτοὶ ἀποστῆναι. καὶ ξυμπρασσοντων, αὖ- 
τοῖς τῶν Βοιωτῶν, ἀναπείϑεται "y, ὥςτε Evfloi- 
«eg μὲν πέρι ἐπισχεῖν, τοῖς δὲ “εσβίοις παρεσκεῦ- 
eie τὴν ἀπόστασιν .AXxau£vn τε ἁρμοστὴν διδούς, 
ὃς! ἐς Εὔβοιαν πλεῖν ἔμελλε, καὶ δέκα μὲν Βοιωτοὶ 


2 1 “Ψ 2! 
γαῦς ὑπέσχοντο, δέκα δὲ yw. καὶ ταῦτα ἄνευ 8. 


, , i c 1 5 
τῆς “ακεδαιμονίων πολεως ἐπρασσετο" ὁ γὰρ Ay 
ὅσον χρόνον ἣν περὶ Zlexélewxv ἔχων τὴν μεϑ' 

- , , 3 ᾿ 3 , 5 ί 
ἑαυτοῦ δυναμιν, κύριος ἣν καὶ ἀποστέλλειν εἴ πὸ 
τινα ἐβούλετο στρατιᾶν, καὶ ξυναγείρειν, καὶ χρη- 


poto. πράσσειν. καὶ πολὺ μᾶλλον, ὡς εἰπεῖν, κα- 
τὰ τοῦτον τὸν καιρὸν αὐτοῦ οἱ ξύμμαχοι ὑπηκου- 


; £r plerique libri mss. et Bekk. In Vat. ““λκαμένην. 
err 1o. Bong recte, wt in aliis huiusmodi propri- 
is.« DUK.. Cf, ed. mai. ad III, 107, 2. et Matth. Gr. 8. 91, 1. 


ὡς τριακοσίους. Vat. ὡς ἐς τριακ. Cf. ad 32, 2. 


.8. 2. ᾿“λχαμένη. Vat. et tres deteriores iterum LAAixeuéryr. 
ὃς. Vat. ὡς. 
$. 8. μεϑ᾽ ἑαυτοῦ. Vat. Gr. μετ᾽ αὐτοῦ, Cf. adn. I, 17. 


mutata est.  Axeaué»y τὲ δὲς 
δούς, καὶ ναῦς δέκα μὲν αὐτὸς 
ὑποοχόμενος, δέκα δὲ οἱ Βοιωτοί, 
scriberetur, si sententia verbis 
exprimeretur claris. ARN. Ut 
saepe, post τὲ transitus est in 
verbum finitum. Cf. adn. I, 56, 
4. Rrueger tamen διδούς sine 
magno- pondere adiectum putans 
accusativos Z4Ax. «oj. ad παρεσκ. 
videtur referre. — ἁρμοστήν. 


Matth.. Gr. S. 635. B. De xü-o 
ταῦχ. οἵ, sd. — ἀποστάσεως 
τῶν AOqvatov. Genitivus ita 
positus est, ut in ἀφίστασϑαί τι- 
γος. — rs ea xiu — 
de quo legimus ], 85. sq.? — 
N«odaj adá v. Cf. adn. V, 3. 

$. 2. ξυμπρασσόντων ... 
Βοιωτῶν.  Cognationis causa. 
Cf. III, 2. VIII, 100. — ὥςτε 


... ἐπισχεῖν ... παρεσκεῦ- 


. Cf. ada. V, 14, 1. — Cf. ada. IV, 132, 3. 
yp τε. ,T: refertur ad $. 3. ἀνευ τῆς ... πόλε- 
ea, quae de navibus sequuntur; ὡς, Cf. adn. 1, 128, 3. - 
.. Sed compositio verborum im» χύριος ἦν ... De plena po- 





αὐτός. Vat. Vall. Bekk. εὐθύς. 


Utrumque om. T. Sed νυϊξα- 


tum defendi recte. potest, si non cum παρῆν, verum. eum ἔχων, iün- 
gitur, nt Agis dicatur exercitum ipse paratum habuisse, mom ah 


civitate Lacedaemoniorum demum arcessivisse. 


,; Utraque seriptura 


bonam et perspicuam sententiam praebet, sed externorum testimo- 
^. 2 , ὦ . . B 
niorum pondus αὐτός pronomini favet, et maxime ex re fuit, ut de- 


non, sicut magistratus domestici, 


. elararetur Agim formidabilem fuisse, quia ipse exercitum duceret, 
consilia per alios exsequeretur.** 


ARN. Cf. Bloomf. in ed. 2. (non tameu recte de siguificatione so- 


lus hic explicantem). 
redit 8, 4. PUN 

5. 4. ᾿“ρταξέρξου. 
sd. 1, 104. 


testate Agidis, quamdiu apnd De- 
celeam erat, vid. Od. Mueller. 
Dor. Il. p. 104.** GOELL. Prius 
lege quadam potestatem eius co- 
ercitam esse vidimus V, 63, —— 
ἢ τῶν. l.e. ἢ ὑπήκουον τῶν. 
--- αὐτὸς. Cf. sd. 

$. 4. τοῖς Πεοβίοις ἔπρασ- 
σε. Port.: Lesbiis operam 
dabat. Cf. adn. III, 4, 6, — 
Xio:. Proprie soli oí ὀλίγοι τῶν 
Χίων. Vid. c. 9. 14. — Χῖοι 
... καὶ Ἐρυϑραῖοι. ,,Coniun- 
ctim [rursus] veniunt hae [vieinae 
gentes VIII, 6. 14. et apud He- 
rodot. WASS. — στρατη)ὸς 
es τῶν χάτω. ,Àcacius bene 
maritimae orae. Contra τὰ 
ἄνω. Vid. ad 1, 120. [et al.]** 
DUK. ,,Asia minor [quae a no- 
bis dieitur| secundum Herodotum 
ΠῚ, 90.] a Dario Hystaspis f. 


' in tres provincias seu satrapias 


divisa erat, quarum una Helles- 
onti urbes, Phrygiam, Bithyniam, 
aphlagoniam, Cappadociam con- 
tinebat; altera ex lonia, Aeolide 
[* cf. ed, mai. I. 2. p. 432. et 


' Lachm. Hist, Graec. a fin, bell, 


Confusio utriusque voc. in nonnullis libris 


Bekker ex Laur. Z4proiép£ov. At vid. 


Pelop. p. 439.], Caria, Lycia, 
Pamphylia constabat; tertia solam 
Mysiam et Lydiam complecteba- 
tur. Sed duae postremae ple- 
rumque sub uno praefecto viden- 
tur coniunctae fuisse, qui Sardi- 
bus habitaus satrapes τῶν χάτω 
S. τῶν ἐπιϑαλασσίων [nisi hoc 
χαράνου est nomen, ef. infra] vo- 
cabatur. Prima dicebatur Dascy- 
litis praefectura a parvo loco hu- 
ius nominis ad oram Propontidis 
silo, ubi satrapes habitare .con- 


]: sueverat. Vid. I, 129,« ARN., 
qui in altera provincia praefe- 


ctum Sardium vectigalia satrapiae 
accipientem a στρατηγῷ τῶν κάτω 
distingui Herodot. V, 25. et for- 
tasse VII, 135. dicit. - Etenim 
στρατηγὸς τῶν κάτω est κάρανος, 
de quo vid. Lachm. 1. d. p.431, sqq. 
“Στρατηγοὺς τῶν κάτω et satrapas 
Lydiae, qui a Darii Hyst. imperio 
fuerint, non distinguens haec duo 
munera Arnoldus enumerat Oroe- 
tem, Artaphernem, Mardonium, 
Hydarnem (Herodot. III, 127. V, 
25. VI, 43. VII, 135.), Pissu- 
thnem (Thuc, f, 115,), cui succes- 


2* 
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πρεσβευτὴς ἅμα uev αὐτῶν παρῆν. ἐπήγετο γὰρ 5 | 


καὶ ὁ Τισσαφέρνης τοὺς “Πελοποννησίους, καὶ 
ὑπισχνεῖτο τροφὴν παρέξειν. ὑπὸ βασιλέως γὰρ 
ψεωστὲ ἐτύγχανε πεπραγμένος τοὺς ἐκ τῆς ἑαυτοῦ 
ἀρχῆς φόρους, οὗς δὶ ᾿ϑηναίους ἀπὸ τῶν Ἑλλη- 
γίδων πόλεων οὐ δυνάμενος πράσσεσϑαν ἐπωφεί- 


λησε. τούς τε οὖν φόρους [μᾶλλον] ἐνόμιζε xopu- - 


εἴσϑαν κακώσας τοὺς ᾿Αϑηναίους, καὶ ἅμα βασι- 
Asi. ξυμμάχους «“ακεδαιμονίους ποιήσειν, καὶ 


3 


᾿Αμόργην vov Πισσούϑνου υἱὸν νόϑον, ἀφεστῶτα 


8. 9. τροφήν. Vat. ἱκανὴν τροφήν. ν Valla: affatim 511 - 
pendium, ex interpr. : 
μᾶλλον om. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. Lugd. I. X. 


rit Tissaphernes. Tissaphernem 
excepit Cyrus minor κάρανος i. e. 
στρατηγὸς τῶν ἐς Καστωλὸν (Ka- 
στωλοῦ πεδίον) ἀϑροιζομένων Xen. 
Hist. I, 4, 3. Anab. 1,1, 2. (ubi 
vid. interpr.) 9, 7., et praefectus 
Lydiae, Phrygiae , Cappadociae, 
Anab. I, 9, 7., Tissapherne reti- 
nente loniam, I, 1,6., cuius ὕπαρχος 
apud Thuc. est Tamos (VIII, 31.), 
et, ut videtur, Cariam. Cyro de- 
nuo Tissaphernes, Xen. Hist. III, 
1,3., Tissapherni Titbraustes, ibid. 
IlI, 4, 25. sq., successerunt. Cete- 
rum de Tissapherne, qui hic pri- 
mum nominatur, cf. Paul. Encycl. 
in h. v. 

$. 9. ἐπήγετο, arcesse- 
bat. — ὑπὸ βασιλέως. . - 
πεπραγμένος τοὺς φόρους. 
Est iai ani medii. Cf. ad VII, 
71, 3. ,, Recte Schol. ἀπητημένος, 
et ÀAcac, ab rege vectigal 
postulatus. ΠΠράττομαί σε 
ἀργύριον, μισϑόν, φόρους, est 
exigo, ἀπαιτῶ; πράττομαι ὑπό 
σου, passiva forma, tua meexi- 
gis, sive ego a te postulor, 
ἀπαιτοῦμαι.  [Cf. Buttm. $. 
134. 6. Rost. $.112. 6.] Prio- 
ris significationis ubique obvia 
sunt exempla. Vid.Thuc. IV, 65. 
et VI, 54. De posteriore ex his 
verbis Thucydidis et Thoma Mag. 
in πράττω liquet. Nec aliter ac- 
cipi potest πραχϑῆναν μισϑόν 
apud Poll, IV, 46.** DUR. 1ta 


exigor portorium  Caecil.- 


apud Gell. XV, 14., ubi vide 
alia. — ἀπὸ τῶν λληνέδων 
πόλεων. Ergo deberi ab his 
Graecis continentis Asiae civita- 
tibus sibi tributa Persae affirma- 
bant. Cf. Rrueg. Stud. histor. 
et philol. p. 96. sq. 4x6 autem 
cum πράσσεσϑαι necte, sicut c. 37. 
φόρους πράσσεσϑαι ἐκ τῶν πό- 
λεων legimus, et αἰτεῖσθαί τι 
παρά τινος Saepe dicitur. — 
ἐπω φείλησε. ,,Simpliciter est 
etiamnunc debebat [schul- 
dig geblieben war].** BAU. Cf. Dio 
Cass. p. 634. et ibi Reim., item 
argum. Demosth. orat. c. Androt. 
atque Steph. Thes. in h. v. — 
"4uógy1v», Cf. c. 19. 28. 54. — 
Πισσούϑνου. Cf. I, 15. III, 
81. et de defectione eius Thir w. 
Hist. Gr. IV. p. 6. — τὸν... 
υἱὸν vódO ov. Offensioni est col- 
locatio verborum legibus gram- 
malicis, ut videtur, repugnans. 


Rectius c. 28. τὸν ““Ιμόργην ζῶντα. 


λαβόντες, Πισσούϑνου νόϑον viov. 
Vulgata verba si integra sunt, 
aut addito. Πισσούϑνου traiectio 
excusanda est (,,cf. Gr. $. 50.9. 
adn. 8. RRUEG.), aut iater- 
pungendum est τὸν Πισσούϑνου, 
υἱὸν νόϑον (cf. Goell., etsi is ipse 
articulum melius abfore censet). 
Similis dubitatio oritur 23, 5. — 
ἀφεστῶτα. Ut paternum impe- 
rium obtineret, Cf. Rrueg. 1.d. 


a 





ETOZ T. XEIMQN. (VII, 5.6) — 81 


περὶ Καρίαν, ὥςπερ αὐτῷ προςέταξε βασιλεύς, 7 


ζῶντα ἄξειν, 7] ἀποκτείνειν. οἱ μὲν. οὖν Χῖοι xai 


1 Τισσαφέρνης κοινῇ κατὰ τὸ αὐτὸ ἔπρασσον. 6. Kaà- 


λίγειτος δὲ ὁ. ““αοφῶντος, Μεγαρεύς, καὶ Τιμαγό- 
Qac o ϑηναγορου, Κυζικηνός, φυγάδες τῆς ἕαυ- 
τῶν ἀμφότεροι, παρὰ Φαρναβάζῳ τῷ Φαρνάκου 
κατοικοῦντες, ἀφικνοῦνται περὶ τὸν αὐτὸν χαιρὸν 
ég, τὴν ““ακεδαίμονα, πέμψαντος Φαρναβάζου, 
ὁπὼς ναὺς κχομίσειαν ἐς τὸν ἙἙλλήςποντον, καὶ 
αὐτὸς, εἰ δύναιτο, ἅπερ ὁ Τισσαφέρνης προύϑυ- 
μεῖτο, τὰς ve ἐν τῇ ἑαυτοῦ ἀρχῇ πόλεις ἀποστή- 
ose τῶν ᾿Αϑηναίων διὰ τοὺς φόρους, καὶ ἀφ 


ἑαυτοῦ βασιλεῖ τὴν ξυμμαχίαν τῶν “ακεδαιμονί- 
2 wv ποίησειε. πρασσοόντων δὲ ταῦτα χωρὶς éxaré- 


m 3 ^ isa 
QUY, τῶν ve ἀπὸ τοῦ Φαρναβάζου καὶ τῶν ἀπὸ ἢ 


ἅμιλλα οὖν yl- 
vera, iy “4α- 
κεδαίμονι" οἵ 


τοῦ Τισσαφέρνους, πολλὴ ἅμιλλα ἐγίγνετο τῶν ἐν δὲ Χῖοι προ- 


περί. Vat. τὰ περί. 
ἀποκτείνειν. 


Vat. et Bekk. ἀποκτεῖναι. 


- - H . 
"Aztoxvtveiv si malis ut 


Reisk.; cf. adn. I, 93, 3. III, 46, 2. atque (ubi item post s infini- 


tivi tempora mutata sunt) IV, 28. extr. VI, 2 
adnot. de nonnullis locis synt. Gr. p. 40.) ; 24. (sed etiam Madv, 


Cap. 6. $. 1. περί, Vat. ὑπέρ, fortasse depravatum ex ὑπό. 


προὐθϑυμεῖτο. Vat. προεϑυμεῖτο. 
al) VIII, 9. 


MR rts (praeter 
12., προὐϑυμήϑη VII, 86. 


lta προεϑυμοῦντο V, 16., 
Sed προὐθυμοῦντο IV, 


$. 2. οἱ μέν. Vat. male ὃ uér. 


p. 358. ls ἀποκτείνειν. Cf. sd. 
— κοινῇ κατὰ τὸ αὐτό] ἤ- 
yovv ομογνωμονοῦντες. Schol. 


Cap. 6. $. 1. φυγάδες τῆς 
ἑαυτῶν. Patriarum exsules 
appellaveris éum Hor. Carm. II, 
15, 19., ubi vid. Orell. — d αρ- 
v&x0v. Cf. adn. I, 129, 11, 67. — 
ἐν τῇ ἑαυτοῦ ἀρχῇ. InDascy- 
litide praefectura. Cf. adn, 5,4. — 
διὰ τοὺς φόρους. Ob; δι᾽ 
«4ϑηναίους ἀπὸ τῶν “Ἑλληνίδων 
πόλεων οὐκ ἐδύνατο πράσσεσϑαι. 
Vid.5,5..— ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, sua 
opera, Port. 

8. 2. và» ἐν τῇ “ακεδαί- 
pov« Hos non posse esse ipsos 


Lacedaemonios eorumve magistra- 
tus et ex sententia verborum ὅπως 
πείσουσι et ex δ, 3. primis vo- 
cabulis oí μέντοι “ακεδαιμόνιοι, 
quae ab his distingui videntur, 
apparet. Quare Pharnabazi et 
Tissaphernis Chiorumque legatos 
recte intelligi volunt Hier.Müel- 
ler et Haack. Et ne haec post 
illa τῶν vs ἀπὸ τοῦ Φαρν. xci 
τῶν ἀπὸ τοῦ Ticc. prorsus inu- 
tilia videantur, praeter legatos 
horum satraparum Chios, quos 
illi interpretes iam nominaverunt, 
et Erythraeos, Alcibiadem, alios 
peregrinos fortasse tune Lacedae- 
mone praesentes simul cogita. 
Haasins tamen in Lucubr. Thur, 


ιν τεμώνται, ξυμ- 


^ , c 1 i] » 
τῇ «Τακεδαίμονι, ὅπως oí μὲν ἐς τὴν Ἰωνίαν xci 


πράσσοντος 


LI 





αὐτοῖς JÀxi- 
ψαμις σεισμοῦ. 


᾿ ψίζειν. 
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Χίον, οἱ δ᾽ ἐς vov ᾿Ἑλλήςποντον πρότερον ναῦς 


xc στρατιὰν πείσουσι πέμπειν. οἱ μέντοι 2doxe- 8 


δαιμόνιοι τὰ τῶν Χίων καὶ Τισσαφέρνους παρὰ 


πολὺ προςεδέξαντο μᾶλλον. ξυνέπρασσε γὰρ αὖ-᾿ 


τοῖς καὶ ᾿Αλκιβιάδης, ᾿Ενδίῳ ἐφορεύοντι πατρικὸς 
, 2! ct * 2! 

ἐς τὰ μάλιστα ξένος ὧν, ὅὃϑεν καὶ voUvouc .4a- 

χωγικὸν ἡ οἰκία αὐτῶν κατὰ τὴν ξενίαν ἔσχεν" 


Ἔνδιος γὰρ ᾿Αλκιβιάδου ἐκαλεῖτο. ὅμως δὲ οἱ a- À 


$. 3. ἐς τά. Vat. x«i ἐς τά. Valla: erat in primis ho- 


ETOX T. ΧΕΙΜΩΝ, (VIII, 6) 23 


χκοδαιμόνιοι πρῶτον κατάσκοπον “ἐς τὴν Χίον πέμ- 
ψαντες Φρῦνιν ἄνδρα περίοικον, εἰ αἵ τε νῆες 
αὐτοῖς εἰσὶν ὅσαςπερ ἔλεγον, καὶ τὰ ἄλλα ἡ πόλις 
ἱκανή ἔστι πρὸς τὴν λεγομένην δόξαν, ἀπαγγεί- 
λαντος αὐτοῖς, ὡς εἴη ταῦτα ἀληϑῆ ἅπερ ἤκουον, 
τοὺς τε Χίους καὶ τοὺς ᾿Ερυϑραίους εὐθὺς ξυμ- 
μάχους ἐποιήσαντο » καὶ τεσσαράκοντα ναῦς ἔψη- 
φίσαντο αὐτοῖς πέμπειν, ὡς ἐχεῖ οὐκ ἔλασσον ἢ 
ἑξήκοντα, ἀφ ὧν οἱ Χῖοι ἔλεγον, ὑπαρχουσῶν. 


spes etiam paternus. 
᾿Αλκιβιάδου. 
άδης. At cf. adn. 


p. 95. sq., quoniam praesentes 
etiam Lacedaemonii fuerint, de 
quibus non agatur, et de legatis 
τῶν i» Δακεδαίμονε πρέσβεων, ut 
V, 44., scribi oportuerit, αὐτῶν 
pro τῶν legendum coniicit. 

$. 8. ξυνέπρασσε.... 4λ- 
κιβιάδης. Cf. Plut. Alc. c. 24. 
--- Ἐνδίῳ ἐφορεύοντι. Non 
fuisse hunc ephorum, eponymum 
ex Xen. Hell. II, 3, 10. demon- 
stravit Palmer. Vid. Huds. — 
πατρικὸς... ξένος. yIlavo- 
κὸς non ad solum patrem coar- 
ctatur, [sed esta maioribus re- 
lietus]. Thuc. VII, 69: ἀξιῶν 
τὰς πατρικὰς ἀρετάς, ὧν ἐπιφα- 
νεῖς ἦσαν οἱ πρόγονοι, μὴ ἀφα- 
Eadem ratio est, quum 
πατρικὸς φίλος, πλοῦτος et alia 
huiusmodi dicudtur.* DUR. — 
ἐς τὰ μάλιστα ut VI, 104. — 
τοὔνομα Μακωνικὸν . .. 
ἔσχεν. l. e. τοὔνομα ἔσχε Δα- 
'κωνικὸν ὄνομα, Vel τοὔνομα, ὃ 
ἔσχε, “Δακωνικὸν ἦν. Cf. 1, 10. 
τὰ πλοῖα κατάφρακτα ἔχοντας, 
Luci. Dial. De. VIII, 1. ἔχων 
τὸν πέλεκυν ὀξύτατον. — Ἔνδιος 
γὰρ "᾿Αλκιβιάδου ἐκαλεῖτο. 
Non est bábenda ratio librorum, 
qui babent * 43xiButórc ; nam Endii 
ephori patri idem fuisse nomen, 
quod Aleibiadi Atheniensi, signi- 
fieat Thucydides. [De genitivo 
ef. Rrueg. ad h.l. et Gr. 8. 47. 
6. adn, 11.] Nomen Aleibiadis, 
quod Laconieum est, primum ha- 


In compluribus bonis libris (non in Vat.) 24Xxi- 


buisse huius, de quo hie sermo 
est, proavum, cuius pater hospi- 
tio Aleibiadis Lacedaemonii usus 
fuerit, ex hoe loco Thucydidis et 
Harpocratione in ᾿4λκιβιάδης ὁ 
Κλεινίου, ubi primus Alcibiades 
Atheniensis huius πρόπαππος fu- 
isse dicitur, disputat Meursius 
Attic. Lect. 12. Sed refellit eum 
et in Harpocratione non πρόπαπ- 
πος, sed πάππος legendum esse 
ostendit V alesius in notas Maus- 
saei ad Harpocrat. [Cf. Valck. 
ad Herodot. VIII, 17.] Recte ta- 
men Meursius reprehendit Scho- 
liasten, qui Cliniam, secundi hu- 
ius Aleibiadis patrem, filio hoc 
nomen ab Alcibiade Lacedaemonio 
hospite suo imposuisse scribit. 
Nam et ante Cliniam hoc nomen 
illatum erat in illius familiam, et 
iam avus Aleibiadis secundi ho- 
spitium Spartanis renunciaverat 
teste Thuceydide V, 43., quod a 
maioribus suis factum dieit Alci- 
biades in oratione ad Lacedae- 
monios VI, 89. DUK.  ,jE»- 
διος ᾿Αλκιβιάδου ἐκαλεῖτο, i. e. 
Aleibiades erat nomen fami- 
liam huius Endii  discernens, 
quód ex ea oriundi per vices ge- 
rebant, ita ut Aleibiades cogno- 
meu cuiusque Endii et Endius 
cognomen cuiusque Aleibiadis es- 
set.** ARN. Cf. adn. VII, 69. 
Sed dubitat de Arnoldi explane- 
tionis veritate Krueger. 

8. 4. ὅμως. 1. ὁ. δὲ xol τὰ 








[T * ᾿ Ὁ à 9 Mx 
9 xot vo μὲν πρῶτον δέκα "τούτων αὐτοὶ ἔμελλον 


$. 4 Φρῦνιν Rekk. 


τὰ ἄλλα. 


ι r Vulgo Ψρύνιν. Alterum ob similium no- 
minum doivog et ov»; mensuras praetulimus. 


Vat. Bekk. τἄάλλα. 


Cf. Arcad. p. 193, 
Cf. sd. III, 90, 4. 


ἡ πόλις. Vat. εἶ. 4j πόλις, ex interpr. 
$: 9. αὐτοί Cass. Aug. Cl. Ven. It. Reg. I. Taurin, X. Y. 


al. Vulgo et Bekk. αὐτοῖς. 


-")voí ,,iunuit has decem nmaves e 


Loto quadraginta navium numero promisso ab ipsis Spartanis, non 


a sociis eorum instructas esse. 


Quare infra dicit πέντε παρεσκευ-- 


ἄζοντο ἐν τῇ Aaxovixi.** HAACR. Cf. adn. Vulgata orta est ex 8. 4. 


τῶν Χίων προςεδέξαντο μᾶλλον. --- 
ἀνδρα περίοικον, De perioe- 
cis cf. adn. I, 101, 2. — αὐ- 
τοὺς] τοῖς Χίοις. Schol. — τὰ 
ἄλλα. Pecunia maxime intelligi- 
tur. Cf. c. 24. 45. — ἀπαγ- 
γείλαντος αὐτοῖς. ,,Videri 
posset legendum αὐτοῦ, ut me- 
lius flueret oratio. Sed nihil ten- 
tandum arbitror; nam et alibi 
genitivi absoluti, quos vocant 
grammatici, non utrique expri- 
muntur, sed tantum genitivus 
participii. Thuc. HI, 92: τὸν ϑεὸν 
ἐπήροντο᾽" κελεύοντος δὲ ἐξέπεμψαν 
τοὺς oixrvooac.* DUR.Cf. Matth. 
Gr. $. 563. et adn. VII, 30. — 
ἐκεῖ] ἤγουν ἕν τῇ Χίῳ. Schol. 
Etiam ad Erythraeos ἐκεῖ spectare, 
-ab his tamen exiguas naves datas 
videri doeet Rorays "4z«xz. 
IIT. p. 123. Hoc concedens illud 
negat Whitt, de Chio p. 33., 
ἐκεῖ necessario de Chio intelli- 
gendum dicens, quod patet fal- 
sum esse. ,,Numerus navium,** 
inquit Rrueger, ,,quem facile 
Chios maiorem, quam esset, di- 


xisse credas, minus offensionis 
habet, si vox ἐχεῖ simul ad Ery- 
thraeos refertur.** Αἱ Erytbraei, 
socii tributarii, naves longas non 
habebant (cf. I, 19.); eontra 
Chii, qui aliquando apud Laden 
centum navibus pugnaverant, He- 
rodot. VI, 8. 145., et secundo 
anno belli Pelop. una cum Le- 
sbiis quinquaginta Atheniensibus 
auxilio miserant, Thuc. II, 56., 
denique opulentissimi Graecorum 
VIII, 45. vocantur, sexaginta sibi 
paratas esse probabiliter iactare 
poterant, Quanquam his rationi- 
bus rem satis demonstrari negat 
Rrueg. Stud. hist. II. p. 227. sq. 
— dq ὧν ... ἔλεγον. ,Intel- 
lige ἀπὸ τούτων [i. e. κατὰ ταῦτα, 
ἃ οἱ Χῖοι ἔλεγον.“ HAACR. ,,Cf. 
IV, 126: ἀφ᾽ ὧν ἐγὼ εἰκάζω.“ 
RRUEG. 

$. 9. αὐτοί. ,, Recte mss., 
sc. decem Lacedaemonii, triginta 
socii.^ DOBR. Quod ita tuetur 
Arn., ut Lacedaemonios quartam 
partem totius navium numeri prae- 
stare eadem ratione voluisse di- 
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πέμπειν καὶ ΪΜελαγκρίδαν, ὃς αὐτοῖς ναύαρχος ἦν" 
ἔπειτα, σεισμοῦ γενομένου, ἀντὶ vov “Μελαγκρί- 
δου Χαλκιδέα ἔπεμπον, καὶ ἀντὶ τῶν ϑέκα “νεῶν 
πέντε παρεσχευάζοντο ἐν τῇ «“ακωνικῇ. καὶ ὁ χει- 
μὼν ἐτελεύτα, καὶ ἑνὸς δέον εἴκοστον ἔτος τῷ πο- 
λέμῳ ἐτελεύτα τῷδε, ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψεν. 


ETOX Y. ΘΕΡΟΣ. (VIII, 7. 8) 25 


ἐς Χίον πάσας, καὶ ἃς ὁ yug παρεσκεύαζεν ἐς 
τὴν “έσβον καὶ τὰς ἄλλας. ἦσαν δὲ αἱ ξύμπα- 
σαν τῶν ξυμμαχικῶν νῆες αὐτόϑι μιᾶς δέουσαι 


1 τεσσαράκοντα. ὃ. ὁ μὲν οὖν Καλλίγειτος καὶ Τι.- 


μαγορας ὑπὲρ τοῦ Φαρναβάζου οὐκ ἐκοινοῦντο 
1 , 1 2 ^ i 
vov στόλον ἐς τὴν Χίον, οὐδὲ τὰ χρήματα ἐδίδο- 


καὶ τοῦ τε 
"yoc ὅμο- 
λογήσαντος, 
καὶ τῶν ξυμ- 


σαν ἃ ἦλθον ἔχοντες ἐς τὴν ἀποστολήν, πέντε mca 

xc εἴκοσι τάλαντα, ἀλλ᾿ ὕστερον ig ἑαυτῶν διε- ες τὸν 
^ “- ς 3 . Ἢ » σ i 

2 νοοῦντο ἄλλῳ στόλῳ πλεῖν. ὁ δὲ "yug ἐπεὶδὴ ἑώ- "por ὑπὲρ 


: : : : φέρονται. 
θα τοὺς “Ταχεδαιμονίους ἐς τὴν Χίον πρῶτον ὠρ- 


οἱ Μαχεδαιμό- 7. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου ϑέρους εὐϑὺς ἔπει- 
NÉ VM ομένων τῶν Χίων ἀποστεῖλαι vag ναῦς καὶ δὲε- 
τὰς ναῦς ἐς 7 - ide " : ud 
τὴν Xi» διότων, μὴ οἱ ϑηναῖοι τὰ πρασσομενὰ αἰσϑων 
πον. ra, (πάντες γὰρ κρύφα αὐτῶν ἐπρεσβεύοντο," 
ἀποπέμπουσιν οἱ «“ακεδαιμόνιοι ἐς Κορινϑὸν ἂν- 

δρας Σπαρτιάτας τρεῖς, ὅπως ἀπὸ τῆς ἑτέρας 
ϑαλάσσης ὡς τάχιστα ἐπὶ τὴν προς «ἄϑηνας ὑπερ- 


Cf. adn. 


ξυμμαχικῶν. 


Cap. 8. $. 1. ἐκοινοῦντο Gr. a pr. man., ed. Bas., tacitus 
Lugd. Recepit Bekk. In E. ἐχωινοῦντο. Vulgo ἐκοινωνοῦντο. Sed 
ut de accusativo taceamus, medium xowe»ei» verbi non exstat, pas- 


eveyXovreg τὰς ναῦς τὸν ᾿Ισϑμὸν κελεύσωσι πλεῖν 


sivi in Plat, Leg, verbis a Pap. in Lex. commemoratis longe alius 


πέμπειν. Vat. et Bekk. πέμψειν. Sed unus liber hac in re 


nen est audiendus. 


δέον. |t. Vat. Mosqu. Y. Taurin. δέοντος. At vid. Krueg. Gr. 
$. 24, 2. adn. 9. et Mehlh. Gr. $. 247. adn. 


Càp. 7. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου ϑέρους. Vat. ἅμα δὲ τῷ ἦρι 
τοῦ P. bod deleto ilie i δέ nune recepit Bekk., fortasse recte. 


Valla: ineunte statim vere insequentis aestatis. 


Cf. IV, 


117. VI, 94. et adn. V, 40. Etiam vulgata vernum tempus satis 
indieari reete quidem dicit Goell.; sequitur enim εὐθύς. Sed vi- 
detur haec ab iis substituta esse, quibus ver aestatis offensioni esset. 
Ceterum cf. adn. c. 9. init, de Isthmiorum tempore. 


ἐς Κόρινθον ἄνδρας Σπαρτιάτας Vat. Bekk., satis bene, ut 


Corinthi nomen collocatione minus obscuretur. 


Vulgo tamen ἄνδρας 


Σπαρτ. ἐς Κόρινθον, quae ideo potuerunt mutari, ne τρεῖς à Suo 


substantivo divelleretur. 


eat, qua quinque et viginti ex 
centum toti societati imperatis 
praebituri fuissent. Vid. c. 3. Ce- 
terum cf. sd. — »« ἡ ἀκ ς. 
De boc münere cf. adn. 1I, 80. — 
σεισμοῦ γενομένου. Vid. V, 
45. et ibi adn. — X«4Ax:ó£a. 
Hunc non Melancridae loco nauar- 
chum esse factum, sed harmostam 
tantum in Chium missum, Krue- 
ger ad Dion. p. 288. inde docet 
apparere, quod postmodum, vivo 
adhuc Chalcideo (vid. c. 24.), Asty- 
ochus nauarchus Cenchreas ve- 
nerit, ᾧπερ ἐγίγνετο ἤδη ἡ πᾶσα 
ναναρχία, c. 20, — ἔπεμπον, 


Mittere parabant; profectus 
est demum postea. Vid. c. 12. 
Cap. 7. εὐθύς ad τοῦ imy. 
ϑέρ. pertinere docent eadem verba 
IV,52. comparata cum II, 97. et 
V, 52., quae adscripsit Goell. 
Ceterum cf. sd. — ἐπειγομέ- 
»« v. Cf. adn. III, 2, 3. Chii au- 
tem videntur dici legati Chiorum 
Lacedaemone versantes, qui suis 
mittere. naves studuerint. Vid. 
Arn. — καὶ δεδιότων. De 
καί cf. adn. I, 1, 1. — ὑπερε- 
ψεγκόντες τὰς νὰῦς TOY 
Ἰσϑμόν. ,,Vid. ad IV, 8. Infra 
c, 8. dicit διαφέρειν.“ DUR, — 


usus est. 


τῶν ξυμμαχικῶν. ,Ta ξυμ- 
μαχικά hoc sensu an diceretur, 
dubitabam ,' ac legendum arbitra- 
bar τῶν ξυμμαχίδων, cl. c. 23. 
extr. Sed vid. Xen. Cyr. III, 3, 
12: ἐδίδασκεν, ἡ ἕχαστον ἰσχυρὸν 
ἦν τῶν ξυμμαχικῶν.““ RRUÜEG. 
ad Dion. p. 289. Hoc quidem 
exemplum, in quo ξυμραχικά sunt 
res sociales, auxilia, nihil 
probat. Itaque Bekk. et alii re- 
centieres editores ξυμμαχίδων re- 
ceperunt. Desideres tamen £vu- 
μαχέδες cl. e. 23., aut (2x) τῆς 
ξυμμαχίέδος (cf. ada. 1, 110, 4.), 
aut τῶν ξυμμάχων. Et Krueger 
ξυμμαχικῶν vult esse genitivum 
singularis ξυμμαχικοῦ Significantis 
Bundescontingent, vix probabi- 
liter. Cum coniectura ξυμμαχίδων 
ef. Σαμίων πάντες €. 75. , et ibi 
adn. — ui&c δέουσαν veo- 
σαράκοντα. De hoe numero 
maiore, quam qui propter c. 6. 
exspectetur, vid. Rrueg. 1l. d. 


Cap. 8. 8.1. $239 vo) Φαρ- 
ναβάζου, ,Melius ab Acacio 
puto verti nomine Pharna- 
bazi, quam legati Pharn., 
quod Vallae et Porto placuit.** 
DUR, — οὐχ ἐκοινοῦντο τὸν 


στόλον, Quaeritur, ἐχοινοῦντο 
utrum sit passivum (participes 
facti sunt expeditionis, 
aut, si est passivam medii c. 82, 
et saepe a Xenophonte usurpati, 
communicata est eum iis 
expeditio) an medium. ,,Con- 
iunctum verbum ξυγκοινοῦσθαι 
apud Thuc. VIII, 75. significa- 
tione simili atque hie legitur: 
τὰ πράγματα πάντα ξυνεχοινώ- 
σαντο οἱ στρατιῶται. Utilla verba 
interpretemur milites omnia 
sociarunt s. participarunt 
cum Samiis, ita haec valeant 
Calligitus et Timagoras 
non participabant expe- 
ditionem in Chium facien- 
dam.** ARN.  KowovaS«o; cum 
accusativo . rei coniungi etiam 


Euripidis , complura exempla a 


Pflugk. ad Alc. v. 426. collecta 
et alia docent. Articulum post 
verbale στόλος non esse iteratum 
non mirabere. — ἐς τὴν ἀπο- 
στολήν, Infra c. 9. ἀποστολὴ 
τῶν νεῶν. Hic ex superioribus audiri 
potest τοῦ στόλου, i. e. τῶν νεῶν. 
Non male Port.: ut classis 
mitteretur, sive potius ut ef- 
ει, ut — 5-— ἄλλῳ 
στόλῳ. Cf, c. 39, 








unuévovc, οὐδ᾽ αὐτὸς ἄλλο τι ἐγίγνωσχεν" ἀλλὰ 
ξυνελϑόντες ἐς Κόρινϑον οἱ ξύμμαχοι ἐβουλεῦον- 
το, καὶ ἔδοξε πρῶτον ἐς Χίον αὑτοῖς πλεῖν ἄρχον- 

τα ἔχοντας Χαλκιδέα, ὃς ἐν τῇ “Ἕακωνικῇ τὰς 
πέντε ναῦς παρεσκεύαζεν, ἔπειτα ἐς “έσβον καὶ 
᾿Αλκαμένην ἄρχοντα, ὅνπερ καὶ “Ἅγις διενοεῖτο, 

τὸ τελευταῖον δὲ ἐς vov “Ἑλλήςποντον ἀφικέσϑαι" 
(προςετέταχτο δὲ ἐς αὐτὸν. ἄρχων Κλέαρχος 0 
Paugtov-) διαφέρειν δὲ τὸν ᾿Ισϑμον vac ἡμισείας 3 
τῶν γεῶν πρῶτον, καὶ εὐθὺς ταῦτας ἀποπλεῖν, 
ὅπως μὴ οἱ ᾿4ϑηναῖοι πρὸς τὰς ἀφορμωμένας 
μᾶλλον τὸν νοῦν ἔχωσὶν ἢ τὰς ὕστερον ἐπιδιαφερο- — 
μένας. καὶ γὰρ τὸν πλοῦν ταύτη ἐκ τοῦ προφανοῦς A | 
ἐποιοῦντο, καταφρονήσαντες τῶν ᾿4ϑηναίων ἀδυ- | Cap. 9. 5.1. 


Vero. ὡς δὲ ἔδοξεν αὐτοῖς, καὶ διεκόμισαν suc 
1 μίαν καὶ εἴκοσι ναῦς. 9. οἱ δὲ Κορίνϑιοι, ἐπει- διατριβῆς δ᾽ 
γομένων αὐτῶν τὸν πλοῦν, οὐ προεϑυμήϑησαν ive Sra 
" ω 1 Me Y fA , E , ων 7ιγ)ν ue- 
ξυμπλεῖν, πρὶν τὰ Tos, a τοῦς ἤν, διεορτάσω- vus, οἱ ᾿Αϑη- 
σιν. .4yig δὲ αὐτοῖς ἕτοιμος ἣν ἐκείνους μὲν μὴ "eo — 
7 ^ * 3 μι , » n ' €yoc v7)! ἐπι- 
λύειν δὴ τὰς ᾿Ισϑμιαδὰς σπονδὰς, ἑαυτοῦ δὲ τον old» παρὰ 
2 στόλον ἴδιον πονιησασϑαι. οὐ ξυγχωρούντων δὲ τῶν Χίων ἑπτὰ 
n , 9 4 ^w 3 , Mr vcuc αὑτουν»- 
Κορινθίων, ἀλλὰ διατριβῆς ἐγγιγνομένης, οἱ -ASm- ^ uu, 
- 9: N qe , M ^ 
ναῖον ἤσϑοντο τὰ τῶν Χίων μάλλον, καὶ πέμψαν- 
€ ^ 4 ^ 3 , M 
, veg ἕνα τῶν στρατηγῶν «Αριστοχράτην ἐπητιῶντο 
αὑτούς᾽ καὶ, ἀρνουμένων τῶν Χίων, τὸ πιστὸν 
᾿ ναῦς σφίσι ξυμπέμπειν ἐκέλευον ἐς τὸ ξυμμαχικόν᾽ 





προεϑυμήϑησαν. Pal. Bekk. προὐϑυμήϑησαν. 


ci 3 "" , 3 , 
γασίαν, ὅτι ναυτικὸν οὐδὲν αὑτῶν πολὺ πω ἕφαί- 


$. 2. παρεσκεύαζεν |t. Vat. Bekk., quod propler παρεσχευά- 
ζοντο 6, 5. et ὃ Aye παρεσκεύαζε c. 6. praetulimus vulgato παρε- 
σκεύασεν, nisi huie plusquamperfecti vim, ut Valla, vis tribuere. 

τὸ τελευταῖον. Τό om. Vat. Neutro alibi sic utitur Thuc.; 
nam bue non pertinet III, 56. Paulo post ἀφικέσθαι ἃ Valla omis- 
sum nonnihil suspectum reddit Krueg. ad Dion. p. 290. 

$. 3. ἡμισείας Vat. (in Bekk. ed. ster.) Reg. Ar. Chr. Bekk. 
Vulgo ἡμίσεας, Lugd. ἡμισέας. — Hoe non improbant Buttm. Gr. 
max. 1]. p. 409. (ed. 1.) et Dind. in Steph. Thes. h. v.; at vid. 
Matth. Gr. $. 119. b. - 

ἄλλον τὸν νοῦν. 


VII, 19. extr. 


ἐπιδιαφερομένας Vat. Bekk. n Taurin. ἐπιάφερομένας. Mosqu. 
ἐπιφερομένας, marg. διαφερομένας, ut vulgo. Verborum cum binis 
praepositionibus iuncterum alteram particulam saepe a librariis negle- 
ctam esse constat, quod hie factum esse confirmat Mosqu. Quare 
ἐπιδιαφέρειν hinc lexieis accessit. 

Ἢ 1 οὐδέν. Vat. οὐδέν. (ἘΠῚ perinde c. l5. 40. 43. 48. 
51. 70. 57.. item οὐϑενέ c. 27., μηϑενί c. 87... BERR. Cf. sd. 


VI, 60, 2. 


8. 2. ὃς — παρεσκεύαζεν. 
Vid. ὁ. 6. extr. — xai d Àxa- 
μένην ἄρχοντα. Simul audi ἔ- 
χοντας. Καί, quod ab Ar. cod. 
abest, significat et quidem. — 
Κλέαρχος. Cyri minoris ex- 
peditione clarissimus facetus, de 
quo vid. praecipue Xen. Anab. 
H6. - 

$. 3. 


y&Uv, 


Vat, et Bekk; τὸν νοῦν μᾶλλον. At vid. 


dieta esse apparet ex e.7. extr. 
eollato cum 8, 4. — ἢ τάς. De 
praepositione non iterata cf. adn, 
VII, 47, 4. — ὕστερὸν ἐπε- 
διαφερομέντς. De pleonasmo 
verborum ὕστερον ἐπί ef. adn. III, 
99, 4. 

8.4. ἐποιοῦντο. Inperfectum 
ita positum est, ut ἔπεμπον c. 6. 
ΟΧΙΡ, ---χαταφρονήσαντες... 


τὰς ἡμισείας τῶν € ἐς. 
ἃ δυνασίαν. ,)»ΚΚαταφρονεῖν hic 


Non satis accurate haec 


At cf. sd. 6, 1. 


$. 2. ἐγγιγνομένης. 
adn. I, 113. 


Vat. γιγνομένης. 


Gr. γενομένης. Αἱ cf. 


ἤσϑοντο. ' Vat. ἡσθάνοντο. Tum μᾶλλον ... αὐτούς in eo- 


dem omissa sunt. 


non est contemnere ..., sed 
φρονήσαντες ἀδυνασίαν κατὰ τ. 
᾿“Ιϑηναίων, tanquam sit χατα- 
γνόντες.“ BAU. Cf. Matth. Gr. 
ἢ. 378, p. 861. Rrueg. 8. 47. 
24. adn. et Arn. adn. ad III, 


16. — καὶ διεκόμισαν. De 
καί ef, adm, II, 93, 4. 


Cap. 9. S. 1. ἐπειγομένων. 
Cf. adn. III, 2, 37 — τὰ Ἴσϑμεα, 
«& τότε ἦν. ,Jneunte vere, ait 
Spanhemius Epist. I. ad Morell. 
$. 8., haud dubie respiciens ad 


'€a, quae in principio cap. 7. dieit 


Thucydides, [ubi cf. sd.] — Sed 
Isthmia aestate . . . acta fuisse 
disputat Dodwellus de Cyclis c. 
6. et in Annal. Thuc. ad ann. 
XX. bell. Pelop.** DUR. De tem- 
pore [sthmiorum praeter Arn. ad 
h. 1, ef. Rrueg. ad Dion. p. 316. 
Rraus. Isthm. Pyth. Nem. p. 
184. sqq. Herm. Antiqu. sacr. 
$. 49, 14. 15. Hic semper aestate 


.&a faisse docere studuit. — ὃ ἐ ε-- 


ορτάσωσιν. Ut hic zoiv διεορ-- 
τάφωσιν, ita $. 3, apiv λάβωσι. 


Cf. adn. VI, 10, 5. — αὐτοῖς 
ἕτοιμος ἦν. Port.: paratus 
eratad hoc ipsis conceden- 
dum. Videtur igitur ἕτοιμοος hic 
notionem facilis, obsequio- 
sus in al., accipere. Nisi, id 
quod lrueger existimat, vis eius 
magis ad alterum enunciatum 
quam ad prius spectat. — τὰς 
᾿Ισϑμιάδας σπονδάς. ,,Qui 
adOlympia, Pythia, Nemea, Isthmia 
cerlatum aut spectatum ibant, 
habebant belli tempore ἀσφάλειαν 
καὶ ἄδειαν. . , Vide quae se- 
quuntur e, 10.* HUDS. ΟἿ ibi 
et ad V, 49. adn. — ἑαυτοῦ. 
Utrum ex ἴδιον (στόλον) an (cl. 
Gr. 8. 47. 6. adn. 11.) ex ποιή- 
σασϑαν pendeat, dubitat Rr u e g. ; 
nobis propter additum ἔδιον illud 
verius videtur. 

δ. 2. μᾶλλον. Videtur ἢ πρό-- 
vegov cogitandum esse. Cf. adn. 
V, 81, 2. Aut ἢ εἰ μὴ ἐνεγένετο 
διατριβή. — ᾿Αριστοκρά τὴν. 
Estne Scelliae filius c. 89. — τὸ 
πιστὸν ναῦς... ἐς τὸ Évp- 
μαχικόν, Appositio est vó qu 
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oí δ᾽ ἔπεμψαν ἕπτά. αἴτιον δ᾽ ἐγένετο τῆς amo- 3 
στολῆς τῶν νεῶν οἱ μὲν πολλοὶ τῶν Χίων οὐκ si- 
δότες τὰ πρασσόμενα, οἱ δὲ ολίγοι καὶ ξυνειδοτες 
vo τὲ πλῆϑος οὐ βουλόμενοί πω πολέμιον ἔχειν, 
πρίν τι καὶ ἰσχυρὸν λάβωσι, καὶ τοὺς lfekomov- 


“ 9 "»Ἅ Ϊ ᾿ - 
2a» ἀφορμηϑεῖσαι. οἱ δὲ μετὰ τὴν ἑορτὴν ἀνή- τοῖς δὲ Πε- 
- ww ai^ ' i » λοποννησίοιςΣ 
yovto μιᾷ καὶ εἴχοσι ναυσὶν ἐς τὴν Χίον, ἄρχον- 


: , ἀναγαγομέ- 
τὰ «ἡλκαμένην ἔχοντες. καὶ αὐτοῖς οἱ ᾿4ϑηναῖοι "οις ἐπιπλεύ- 


: pi^ σαντες ἐς Πει- 
τὸ πρῶτον ἴσαις ναυσὶ προςπλεύσαντες ὑπῆγον (uidit ido Ko. 


ἐς τὸ πέλαγος. ὡς δ᾽ ἐπὶ πολὺ οὐκ ἐπηκολούϑη.- 9:»ϑίας κα- 


'γησίους οὐκέτι προςδεχόμενοι ἥξειν, ὅτι διέτριβον. 
10. ἐν δὲ τούτῳ τὰ ᾿Ισϑμια ἐγίγνετο, καὶ οἱ ἡ 
᾿4ϑηναῖοι (ἐπηγγέλϑησαν γάρ) ἐθεώρουν ἐς vva, 
καὶ κατάδηλα μᾶλλον αὐτοῖς τὰ τῶν Χίων ἐφάνη. 
xol ἐπειδὴ ἀνεχώρησαν, παρεσκευάζοντο εὐϑύς, 
ὅπως μὴ λήσουσιν αὐτοὺς αἱ νῆες ἐκ τῶν Keyygeu- 


8. 3. καὶ ξυνειδότες Vat. Bekk. 1. e. iique conscii. Vul- 
go καί abest, quo facto artieulus iterandus erat, ut pauci 11, qui 
conscii erant, exprimeretur; nam τοὺς ὀλέγους substantive dictos 
esse et ex contrariis verbis apparet et ex c. 14. 

Cap. 10. $. 1. ἐπηγγέλϑησαν yag. Vat. ἐπηγγέλθησαν yap 
αἱ σπονδαί. Valla: indicta enim fuerant foedera dierum 





c " 34432 23 , 

σαν οἱ “Πελοποννήσιοι, ἀλλ ἀπετράποντο, ἐπανε- 
/ e) - 1 ^ - 

χωρησαν xci οἱ .49voiow τὰς γὰρ. τῶν Χίων 


ταδιώχουσει, 
2 cw 
xavvav Oo 


: ᾿Αλκαμένην 


ἑπτὰ vovg ἐν τῷ ἀριϑμῷ μετὰ σφῶν ἔχοντες οὐ 7" ttbovoo. 
ὃ πιστὰς ἐνόμιζον. ἀλλ᾽ ὕστερον ἄλλας προςπληρώ- 
σαντες ἑπτὰ καὶ τριάκοντα παραπλέοντας αὐτοὺς 
καταδιώκουσιν ἐς Πειραιὸν τῆς Κορινϑίας" ἔστι 


$. 2. ὑπῆγον Vat. Vall. (qui in pelagus hostem subdu- 
cebant interpretatur) Bekk. Vulgo ἐπῆγον, quod explicabant eos 
in altum elicere conabantur; sed ita ἐπάγειν non dicitur. De 
recepto cf. adn. 


$. 3. αὐτούς. Vat. αὐτοῖς. 


festorum, Recepit Bekk., sed est manifesta interpretatio. Cf. 


adn. 


Κεγχρειῶν. Vat. Κεγχρεῶν hic et 23, 1., quod Hudso malebat. 
At cf. Moret VHI, 20., Κεγχρειᾷ IV, 42. 44. et hic Wass. 


στὸν ναῦς. ,l]VdUg τὸ πιστὸν εἰς 
τὸ ξυμμαχικόν, naves, quae 
fidem facerent, vel pigno- 
ris loco essent, eos in so- 
cietate mansuros. lta Thuc. 
HI, 11. τὸ ἀντίπαλον δέος μόνον 
πιστὸν ἐς ξυμμαχίαν. Nam quod 
ibi συμμαχέα, hic τὸ ξυμμαχικόν 
est, ut ΠῚ, 91. et sape alibi. 
[Cf. adn. II, 22, 3.] Et κατὰ τὸ 
συμμαχικόν . . . Qicuntur fieri 
vel postulari, quae fiunt vel po- 
stulantur ex formula foederis cum 
sociis initi; pro eo autem εἰς τὸ 
συμμαχικόν diei vix putem.** DUR. 
Nihilominus nonnulli recentiores 
sic interpretati sunt; sed eorum 
nemo sic scribi posse demonstravit. 
Rrueger autem Heilmannum 
secutus ἐς τὸ ξυμρμι.. interpretatur 
ad classem sociorum col- 
lectam, quae vis distincta sic 
exprimi non potuit. 

8. 3. αἴτεον δ᾽ ἐγένετο... 
oí μὲν πολλοὲ οὐκ εἰδότες. 
De syntaxi cf. adn. IV, 26, 5. 

Cap. 10. $. 1. ἐπηγ γέλϑη- 
σαν γάρ. Simul audi τὰ Toóyua, 


- ergo 


Cf. ἐπῆλθον Ὀλύμπια I, 126, (ubi 
vid. sd.) et Κάρνεια ἐτύγχανον 
ὄντα, in quibus plurales verbo- 
rum ideo leguntur, quod ἀγῶνες 
vel ἑορταί cogitantur. De ἐπαγ- 
γέλλειν ef. V, 49. λέγοντες μή 
ἐπηγγέλϑαι πω ἐς axsdaluova 
τὰς σπονδάς et plura ibidem. 
Nihil aliud illae erant ἐπαγγε- 
Mas quam κηρύκων publicorum 
[σπονδοφόρων) tam de ludis ipsis 
quam, de induciis ludorum causa 
futuris praeconia, ne quid hostile 
in medio bello per inducias illas 
metuerent.** DODW. Cf. adn. V, 
49, 2. — ἐθεώρουν ἐς αὐτά. 
Quod nunquam fecissent, nisi 
foedere cautum sibi esse existi- 
ma[ssent]; erant enim hostes et 
eapitales.* HUDS.  ,4Veniebant 
indictis ludis et induciis 
Atheniensium θεωροί, qui populi 
Atheniensis nomine ludorum ius 
habentis [cf. W aehs m. Antiqu. 
Gr. 1. 1. ,p. 110. vel ed. 2. p. 
155.] saeris interessent.*«DODW. 


. De ϑεωρεῖν Fc τι cf. adn. ΠῚ, 


104, 3. — «i νῆες, Ali τὸν I- 








Πειραιόν. 


Cass. Πειραῖον, et ex emend. Πείραιον, ut Xen. 


Hell. IV, 5, 8, Aecentum in ultima, qui infra redit, servat Steph. 


Byz. Ceterum ef. adn, 
σϑμὸν διενεχϑεῖσαι. Vid. S, 3.4. 
8. 2. 4Axapuévq». Chalcideus 
enim, quem secundum c. 8. ex- 
spectaveris, subsecuturus fuit. Cf. 
6. 11.12. — ὑπῆγον. ,,Se re- 
cipere coeperunt. Cf. V,10. 
ὑπάγειν ἐπὶ τῆς Haóvoc.* ARN. 
Add. adn. IV, 126, 6. “Ὑπεχώ-- 
ρθουν, ὕπως εἰς τὸ πέλαγος ἐκεί- 
ψους προκαλέσωνται.“ Schol. — 
ἐπὶ πολύ, longe (de spatio). 
$. 3. ἄλλας προςπληρώ- 
σαντες. Similiter VI, 104. VII, 
34. Sententiam autem non posse 
hanc esse, praeter unam et vi- 
ginti naves completas esse septem 
et triginta, ut iam essent LVIII, 


. doeuimus in ed, mai. Krueger 


igitur ad Dion. p. 309. xe τριά- 
κοντὰ male addita - arbitratur, 
quam sententiam adversus Goel- 
leri dubitationes defendit in Stud. 
hist. et phil. I[. p. 188. sqq. Pos- 
suntne verba per breviloquen- 
tiam Thucydideam significare a- 
liis insuper impletis, ut 
(universae) essent septem 
et triginta? Probat id Bloomf, 


in ed. 2, n universa sententia 
nobiscum faciens Westerman- 
nus in libri Goelleriani censura 
(in Comment. antiqu. stud. 1839. 
m. Sept.) aut ἐς post προςπληρώσ. 
interponi aut ἑπτὰ x«i τριάχοντα 
cum καταδιώκ. iungi vult. Simi- 
liter Herbst. de Alcib, p. 52. — 
II t (0046 v. Alius videtur Piraeus 
(Πείραιος) Xen, Hell. IV, 5, 3., 
ubi cf. Schneid, De Thucydideo 
vid. e. 11. 14. 15. 20., unde non 
esse corrigendum Σ᾽ πεέραιον, quod 
suasit Od. Mueller in Dor. II. 
p. 431., satis liquet, ,, Crameri 
tabula male in Epidauria collo- 
cat, id quod Thucydidis testimo- 
nio contrarium est. Piraeus per- 
tus idem videtur esse atque por- 
tus Atheniensium Ptolemaei [III, 
16, 12: ᾿Επίδαυρος, Σπείραιον 
ἄκρον, ᾿“44ϑηναίων λιμήν, Anthe- 
don Plinii [H. N. IV. 5, 18. Spi- 
raeum promontorium, por- 
tus Anthedon], et id promon- 
torium, quod hodie C. Franco 
vocatur, Spiraeum Plinii, quod 
profecto aptissimum nomen est 








ἔπειτα δὲ τῷ 
ἐν Πειραιῷ 


/ 
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δὲ λιμὴν ἔρημος καὶ ἔσχατος πρὸς τὰ μεϑόρια 
τῆς Ἐπιδαυρίας: καὶ μίαν μὲν ναῦν ἀπολλύασι 
μετέωρον οἱ “Πελοποννήσιοι , τὰς “δὲ ἄλλας ξυνα- 
γαγόντες ὁρμέζουσι. καὶ προςβαλόντων τῶν 97-4 
γαίων xai κατὰ ϑάλασσαν ταῖς ναυσὶ καὶ ἐς τὴν 
γὴν ἀποβάντων, ϑόρυβος τε ἐγένετο πολὺς καὶ 
ἄταχτος , καὶ τῶν τε νεῶν τὰς πλείους χατατραυ- 
ματίζουσιν &v vn γῇ οἱ Mbps, καὶ τὸν ἄρχον- 
τὰ ᾿Αλκαμένην ἀποκτείνουσι". καὶ αὐτῶν τινες 


ἀπέϑανον. 


ναυτικῷ ἐφορ- πολὲμίας vovg ἐπέταξαν ἐφορμεῖν ixavác, ταῖς δὲ 


μοῦσιν. ἀπο- 
τῶν 11ε-᾿ 
λοποννησίων 
καὶ ἀϑυμία 
τῶν «Δακεδαι- 
povíov., 


"λοιπαῖς ἐς τὸ νησίδιον ὁρμίζ Ὄνται; £y ᾧ οὐ πολὺ 
ἀπέχοντι ἐστρατοπεδεύοντο, , καὶ ἐς τὰς “4ϑήνας 
ἐπὶ βοήϑειαν ἔπεμπον. παρῆσαν γὰρ καὶ τοῖς 2 
Πελοποννησίοις τῇ ὑοτεραίᾳ οἵ τὲ Ko ορένϑιοι βοη- 
ϑοῦντες ἐπὶ τὰς γαῦς, χαὶ οὐ πολλῷ ὕστερον καὶ 
οὗ ἄλλοι πρόρχωροι. καὶ ὁρῶντες τὴν φυλαχὴν ὃν 
χωρίῳ ἐρήμῳ ἐπίπονον οὔσαν ἡπόρουν᾽ καὶ ἐπε- 


vóroav μὲν κατακαῦσαι τὰς ναῦς, ἔπειτα δὲ ἔδο- 
δὲν αὐτοῖς ἀνελχύσαι, καὶ τῳ πεζῳ προςχαϑημέ- 
γους φυλακὴν ἔχειν, ἕως ἂν τις παρατύχῃ δια- 
φυγὴ ἐπιτηδεία. ἔπεμψε δ᾽ αὐτοῖς καὶ yi, αἷ- 
σϑόμενος ταῦτα, ἄνδρα Σπαρτιάτην Θέρμωνα. 
τοῖς δὲ “Ἰακεδαιμονίοις πρῶτον μὲν ἠγγέλϑη, ὅτι 3 
αἱ νῆες ἀνηγμέναι εἰσὶν ἐκ τοῦ Ισϑμοῦ, (εἴρητο 


11. διαχριϑέντες δὲ πρὸς μὲν τὰς 1 


ἜΤΟΣ Y. ΘΕΡΟΣ. (ΟΠ, 1.12) 81] 


γάρ, ὅταν γένηταὶ τοῦτο, “Αλκαμένει ὑπὸ τῶν ἐφὸ- 

Qu» ἱππέα πέμψαι,) καὶ εὐθὺς τὰς παρὰ σφῶν 

πέντε vog. καὶ Χαλκιδέα ἄρχοντα καὶ Af 

δὴν μετ αὐτοῦ ἐβούλοντο πέμπειν" ἔπειτα ὡρμης- 

μένων αὐτῶν τὰ περὶ τὴν ἐν τῳ Πειραιῷ τῶν 

γνξῶν χαταφυγ n ἡγγέλϑη, καὶ ἀϑυμήσαντες, ὃ οτι πρω- 

τον ἁπτόμενοι τοῦ Ιωνικοῦ πανέμου ἔπταισαν, τὰς 

ναῦς τὰς ἐκ τῆς ἑαυτῶν οὐχέτι διενοοῦντο πέμ- 

πεῖν, ἀλλὰ καί τινας προανηγμένας μεταχαλεῖν. | 
12. I γοὺς δὲ ὁ “Αλκιβιάδης πείϑει αὖϑις ᾿Αλκιβιάδης δὲ 

Ἔνδιον καὶ τοὺς ἄλλους ἐφόρους μὴ ἀποχνῆσαι n" 

τὸν πλοῦν᾽ λέγων, ὃ ὅτι ρϑησονταί [τε] πλεύσαντες, iin Vies 

πρὶν τὴν τῶν vedy' ξυμφορὰν «Χίους αἰσϑέσϑαι, τε »εῶν ἐς Ἰω- 

καὶ αὐτός , ὁτὲ ἂν προςβάλῃ Ἰωνίᾳ, ῥᾳδίως P^ 

σειν τὰς πόλεις ἀφίστασϑαι τήν ve τῶν ᾿Α'ϑηναί- 

ων λέγων ἀσϑένειαν καὶ τὴν τῶν ““ἀχεδαιμονίων 

προϑυμίαν᾽ πιστότερος γὰρ ἄλλων φανεῖσϑαι. 

᾿Ενδίῳ τε αὐτῷ ἰδίᾳ ἔλεγε καλὸν εἶναι δὲ ἐχείνου 


Cap. 11. $.3. «Δλκαμένει. It, Vat, Gr. I. Mixunérn. Bed 
accusativo quum alia obstant, tum maxime verborum ὑπὸ τῶν ἐφό-- 
ρων collocatio. νὰ 


ἐβούλοντο. Vat. Ar. ἐβουλεύοντο. 


Cap. 12. $. 1. φϑήσονταί τε Vat. Bekk. Vul 
de quo dubites. Cf. sd. VII, 1, 5. ulgo τέ abest, 


πρίν. Vat. zoiv 4. Cf. adn. V, 61, 1. 
νεῶν. Vat. inepte ““ϑηναίων. Neutrum expressit Valla. 
ὅτ᾽ ἄν ... πείσειν. — Vat. Bekk. ^. pe .. πείσει, sublata oratio- 


promontorii, sicut Piraeus bonum 
nomen portus. — Portus nunc vo- 
catur Franco-limani [Fran- 
go-Limiona].'** BLOOMF. Con- 
sentiunt L e a k. Pelop. III. p. 313. 
et Puill. Bobl. p. 35. 
8. 4. προςβαλόντων..«.καὶ 
κατὰ "o cet. De collocatione 
verborum cf. adn. IIT, 67, 6. Nisi 
forte hic potius genitivi absoluti 
absolntis genitiyis subiecti sunt, — 
κατατραυματίζουσιν. Cf. 


ad VII, 41. 


Cap. 11. 8. 1. τὸ νησί- 
διον. Haec parva insula e re- 
pioné introitus portus sita nunc 


appellatur Θυγίο - nisi, QOvrio- 
castro, etiam Evreo-nisi (H e- 
braeorum  ins.). Vid. 
Leak. Pelop. III. p. 313.: In 
Kiepertii tabula agri Corinthii 
dubitanter Aspis nominatur. — 
ov πολὺ ἀπέχοντι. De ho- 
rum collocatione cf. Matth. Gr. 
$. 443. 2. et adn. IV, 127, 2. 
VII, 43. 

$. 2. βοηϑοῦντες ἐπὶ 
τὰς ναῦς, Succurrentes ad 
navium suarum auxilium, 
proficiscentes ad locum, 
ubi naves eorum erant, 
eas tuendi causa. (Cf. adn, 


I, 107, 5, et ad VIII, 15, 2. 


nis varietate, de qua vid. adn. I, 87, 4 


: λέγων ἀσϑένειαν. Vat. Bekk. ditm λέγων, ut saepe verba 
inorum enunciatorum communia a Thucvdid t 
Cf. ed. mai. I. 1. p. 290. detinere rung 


πιστότερος Vat. Bekk. Vulgo soloece πιστότερον. 


8. 3. “λκαμένει. Refer 
ad εἴρητο. — τὰς παρὰ σφῶν γήν. 
πέντε ναῦς. Vid. c. 6. Bibi 
et de forma sermonis adn. V, 
42, 1. — ἄρχοντα. Totius 
classis. Cf. e. 8. — ὡρμημ έ- 
νων αὐτῶν. Quum (ad pro- 71, 2. — ἀποκνῆσαι. Cf. adn. 
fiiscendum) animis essent III, 20, 2. — προς βάλῃ. Vid, 
ait τὰ vel quum (Chium adn. VI, 4, 5. 
petere) properarent. Cf. adn. $. 2. "Evite ce οὐ. ὅποι. 
II, 569, 2. IV, 74,1, — τὴν ἐν στῆσαι... Et. Endio i ipsi ἐδ, 


τῷ Πειραιῷ ... καταφυ- 


Vid. adn. IV, M, 1. 


Cap. 12. $.1. FP»ovz. Si- 
ne obiecto, quod dicitur, ut sae- 
pe, re intellecta. Cf. adn. 








33 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟῪ 5 YITPAOHZ O. ιβ΄. ιγ΄. 


ETOZ Y. OEPOS. (Vili, 18.14) 98 


ἀποστῆσαί ve ᾿Ιωνίαν καὶ βασιλέα ξύμμαχον ποι-, 
ἦσαι “ακεδαιμονίοις, καὶ μὴ “4γιδος τὸ ἀγώνισμα 
τοῦτο γενέσϑαι᾽ ἐτύγχανε γὰρ τῷ «Ἅ4γιδι αὑτὸς 
διάφορος ὦν. καὶ ὁ μὲν πείσας τούς re ἄλλους 8 
ἐφόρους καὶ Ἔνδιον ἀνήγετο ταῖς πέντε ναυσὶ με- 
τὰ Χαλκιδέως τοῦ ““ακεδαιμονίου, καὶ διὰ τάχους 
τὸν πλοῦν ἐποιοῦντο. 
13. ᾿ἀνεκομέζοντο δὲ ὑπὸ τὸν αὐτὸν χρόνον 
Σικελίας Πε- » Α : wA ^ , , 
λοποννηοίων τοῦτον XQ [oí] ἀπὸ τῆς “Σικελίας Πελοποννησι- 
νῆες ἐς Kó- gy ἑχχαίδεκα νῆες αἱ μετὰ Γυλίππου ξυνδιαπο- 
eróor 7^ χεμήσασαι, καὶ περὶ τὴν “ευκαδίαν ἀποληφϑεῖ- 


XO0L γεῶν, ὧν ἡ ι ? , 
bep cipe ἤρχεν  Innoxinc Μενίππου, φυλα- 

ἔχων των 7 / - ς- 
Viso MN Σικελίας νεῶν, αἱ λοιπαὶ 

"|" μιὰς ὀιαφῦγουσαι τοὺς ᾿4ϑηναίους κατέπλευ- 
σαν ég τὴν Κορινϑον.. 

14. O δὲ | EAT. , 
Ree O δὲ “Χαλκιδεὺς καὶ o xii ng πλέ- Χαλκιδέως καὶ 

ὃς οσοις τὸ ἕπιτυγοιξεν γελα d vo L400v 
ἐξαάγγελτοι vyevé ι P IPOMOP 750023190) io, d 
L— oL γενέσϑ' αι, καὶ προςβαλόντες πρῶτον Κω- τὴν orien, 
" υ UÜe ἠπείρου xat ἀφέντες ἐνταῦϑα αὐτοὺς m PME 
χων "e προξὺυγ γενόμενοι τῶν ξυμπρασσόντων "ii d 

V τισι, καὶ κελευόντων χαταπλεῖν μὴ προει- Κλαζομένιοι, 


t 2 L] ^. 
αἱ ἀπὸ τῆς 


᾿““4“1ϑηναίων 


ουσι.- 
σαι καὶ κοπεῖσαι ὑπὸ τῶν ᾿Αττικῶν ἑπτὰ καὶ &t- 


Cap. 19. αἱ ἀπό. .4i om. Cass. Aug. Cl. Ven. It. Vat. X. m. 
Bekk. Est , rursus per synchysin cum breviloquentia, αἱ νῆες αἱ 
ἐν τῇ Σικ. ἀνεκομέζοντο ἀπὶ αὐτῆς.“ BAU. ,Cf. ada. II, 80, 1. αἱ 
post καί excidere facile potuit, praesertim quum librarii aliquoties 
in hae syntaxi haeserint. Cf. ed. mai. 

ξυνδιαπολεμήσασαι Vat. Bekk. Vulgo ξυμπολεμήσασαι. Sed al- 
terum, quod in bello continenter gerendo vel in bello 
conficiendo adiuvare significat, aptissimum est, etsi lexico- 
graphis olim aeque ignotgm fuit, atque ἐπιδιαφέρειν c. 8. Cf. de 
similibus verbis Dind. ad Isoer. Paneg. $. 187. Συνδιαπολεμεῖν 
nune etiam ex Curtii Inscriptionibus prolatum! est in Steph. Thes. 


ed. rec. 
ἀποληφϑεῖσαι. It. Vat. Lugd. male ἀπολειφϑεῖσαι. 





vatim dicebat honorificum 
esse per ipsum (Alcibiadem) 
loniae defectionem effi- 
cere. Cf. c. 17. Sic ἐκείνων 
pom II, 11, 6., ubi vid. adn. 

eger tamen ἀποστῆναι coniicit, 
ut τἐχείνου ad Endium spectet; 
si deficeret dixisse Vallam. 
— ἀγώνισμα. Cf. ada. VIT, 86, 
2. — τῷ yide αὐτὸς διά- 
φορος. ,,Zivsóg ambiguitati ca- 
vendae datum est, ne forte ad 
Eodium referretur ἐτύγχ. διάφ. 
&v.* BAU. (qui deteriora prae- 
misit) , Ov δὲ ὃ ᾿Αλκιβιάδης 
ἐτύγχανε τῷ yid. διάφορος ὦν, 
xai οὐχὶ ὃ Ἔνδιος, βεβαιοῦτανυ 
ἀπὸ τοῦ κεφ. με΄.“ ΔΟΥΚΑ͂Σ. 
Vid. Xen. Hell. ΠῚ, 3, 2. Plut. 
Alc. 23. sqq. Ages. ὃ. Paus. Ill, 
8, 3. Iust. V, 2.* RRUEG. 
5» Cf. Plut. Lys. C. 22. Schlos- 


ser. Universalh. Uebers. d. Gestk. 
I. 2. p. 64.** HERTL. 


$. 39. ἀνήγετο ... 
Cf. lust. 1, d. 


Cap. 13. £xxe«(dexa. Aut 
septendecim aut quindecim vi- 
dentur requiri (cf. VI, 104, 1. 
et ibi adn.), nisi forte una in 
Sicilia periit, — Γυλέππου. 
Is postremum hie apud Thuc. 
commemoratur. Eum ,,ab Epho- 


ναυσί. 


ris peculatus damnatum . inedia 


vitam finivisse scribit Athenaeus 
VI, 5. [24.], in exsilium abiisse 
Plutarchus [Nic. c. 28. Lys. 16. 
17.] et Diodorus [XIII, 106.]** 
DUK. ad VII, 2. Cf. etiam 
Plut. compar. Timol. et Aemil. 
e. 2. — τὴν «Δευκαϑδέαν. Si- 


militer lectum est ΠῚ, 94. 


χοπεῖσαι. Cf. adn, IV, M, 1, 


; bendum fuisse. 


, Ἁ , 
ποντὰς ἕς τὴν πόλιν, 


3 b 
ἀφικνουνται αἰφνίδιον τοῖς 


v c ' Li 
2 Xfoic. xc oi μὲν πολλοὶ ἐν ϑαύματι ἦσαν xai 
ἐκπληξει" τοῖς δ᾽ ὀλίγοις παρεσχεύαστο, ὡςτε βου- 
My ve τυχεῖν ξυλλεγομένην, xoi λεγομένων λόγων 
απὸ ve toU Χαλκιδέως καὶ ᾿Αλκιβιάδου, ὡς ἄλλαι 
τὲ νῆες πολλαὶ προςπλέουσι, καὶ τὰ περὶ τῆς πο- 


$. 2. λεγομένων. Vat. Bekk. γενομένων. Αἱ quanquam aliquoties 


ita legitur (ut VIII, 93. ἀπὸ πολλῶν καὶ πρὸ 
μένων, cf. 1I, 5.), tamen ne vulgata quidem 
neque «zo falsum sit (cf. τὰ ἀπὸ τῶν ἕνα 


ς πολλοὺς λόγων γιγνο-- 
vituperanda est, quum 
vtíov καλῶς λεγόμενα 


III, 87, 7. et adn. I, 17.), et λόγον λέγειν non solum addito ad- 


iectivo (vid. VI, 32, et τοὺς λόγους εἰπεῖν |l 


I, 61.) recte dicatur, 


sed etiam sine tali additamento (cf. VI , 68. et Lob. Paral. II p 


904.), nisi forte hie 4 


Participia de universis navibus 
Peloponnesiorum intelligenda sunt ; 
sequitar deinde appositio parti- 
tiva αἱ λοιπαὶ πλὴν μιᾶς. 


, Cap. 14. 8. 1. τοῦ μὴ ἐξ- 
ἀγγελτοι γενέσθαι. De ge- 
es vid. adn. I, 4. extr. Ἐξ- 
«y yt^roc, quemadmodum Ios. A. I. 
XVIII, 9, 2., dietum est ut xa- 
ὌΝ VII, 48, 1., ubi vid. 
adn. — προςβαλόντεο. 

adn. VI, 4; oido ^de Pin 
Infra e. 33. Κωρύκῳ τῆς "Eov- 
ϑραίας. Liv. XXXVII, 12. Co- 
rycum Teiorüm promonto- 
rium tenuit. Cf, id. XXXVI, 
43. de Coryeo portu. Hodie 
Curco promónt. vel Córaca. Cf. 
Leak. As. p. 262. — 4i. 


Thucydidis Vol. IV, Sect, II, 


ἐχϑέντων potius quam λεγομένων videtur seri- 


τούς. Τοὺς ξυλληφϑέντας, ΑἸ]- 
ter quam Alitáe μύ πον δια 
fecit.** ACAC. Vid. III, 32. 
$. 2. βουλήν ^t. Τέ si 
reete scriptum est, ut' paulo post 
in ἄλλαι ve, ubi ἄλλαι ἔτει con- 
lecit Burg. p. 223., per -anáco- 
luthon positum esse censendum 
est. — ξυλλεγομένην. Zvvü- 
λεγμένην audacius coniecit Rrueg. 
Vulgatam Haasius expressit ver- 
—— ut tunc ipsum senatus 
ogeretur. — τὰ περὲ τῇς 
πολιορκίας οὐ δῦ 244. 
σάντων. Supra c. 11: “τὰ περὶ 
τὴν καταφυγὴν .. . ἠγγέλθη, qui 
casus in talibus. usitatior. i At 
similiter πυϑέσθαι τὰ περὶ τῆς. 
μᾶχης οἱ εἰδέναι τὰ περὲ τῆς Mi- 
λήτου €. 20,, ἠγγέλλετο τὰ ne? 


3 





2 
ἀφίστανται, 
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λιορκίας τῶν ἐν τῷ Πειραιῷ νεῶν οὐ δηλωσαν- 
των, ἀφίστανται Χῖοι καὶ αὐϑις ᾿Ερυϑραῖοι .4ϑη- 
ναίων. καὶ μετὰ ταῦτα τρισὶ ναυσὶ πλεύσαντες 3 
καὶ Κλαζομενὰς ἀφιστᾶσι. διαβάντες δὲ οἱ Κλα- 
ζομένιοι εὐθὺς iG τὴν ἤπειρον τὴν Πολίχναν ἐτεί- 

. χιζον, εἴ τι δέοι σφίσιν αὐτοῖς ἐκ τῆς νησῖδος, 
ἐν ἡ οἰκοῦσι, πρὸς ἀναχώρησιν. καὶ οἱ μὲν ce- 
στῶτες πάντες ἐν τειχισμῷ σαν καὶ παρασκευῇ 
πολέμου. 

15. Ἐς δὲ τὰς ᾿ϑήνας ταχὺ ἀγγελία τῆς 1 
ψηφίσματα Xi : — ) , ; , nón καὶ 
Mz. cs Χίου ἀφικνεῖται" καὶ νομίσαντες μέγαν ἤδη 
χιλίων ταλάν- σαφῆ τὸν κίνδυνον σφᾶς περιεστάναι καὶ τοὺς 
των bua “λοιποὺς ξυμμάχους οὐκ ἐθελήσειν, τῆς μεγίστης 


v«Ug ἐπιπλη- 


; 
πόλεως μεϑεστηκχυέας, ἡσυχάζειν, τά τε χίλια τά- ροῦν ve καὶ 
λαντα, ὧν διὰ παντὸς τοῦ πολέμου ἐγλίχοντο μὴ "meme 
ἄψασϑαι, εὐθὺς ἔλυσαν τὰς ἐπικειμένας 26S 
τῷ ξίποντι ἡ ἐπιψηφίσαντι ὑπὸ τῆς παρούσης ἐκ- 
πληξεως καὶ ἐψηφίσαντο κινεῖν καὶ ναῦς πληροῦν 
οὐκ ὁλέγας » τῶν τὲ ἐν τῷ Πειραιῷ ἐφορμουσῶν 
τὰς μὲν ὀχτὼ ἤδη πέμπειν, αἱ ἀπολιποῦσαι τὴν 
φυλακὴν τὰς μετὰ Χαλκιδέως διώξασαι καὶ οὐ. 
χαταλαβοῦσαι ἀνακεχωρήχεσαν, (ἦρχε δὲ αὐτῶν 
“τρομβιχίδης Διοτίμου,) ἄλλας δὲ οὐ πολὺ ὥστε. 

Qov βοηϑεῖν δώδεκα μετὰ Θρασυχλέους, ἀπολι- 

27100006 χαὶ ταῦτας τὴν ἐφόρμησιν. τὰς ve τῶν 
Χίων ἕπτα ναῦς, αἵ αὑτοῖς ξυνεπολιόρκουν τὰς 
ἕν τῷ Πειραιῷ, ἀπαγαγόντες τοὺς μὲν δούλους 
ἐξ αὐτῶν ἡἠλευϑέρωσαν, τοὺς δ᾽ ἐλευϑέρους κατέ- 
δησαν. ἑτέρας δ᾽ ἀντὶ πασῶν τῶν ἀπελϑουσῶν 


᾿“ϑηναίων 


$. 3. διαβάντες δέ. Vat. Bekk. διαβάντες τε. Et Valla quoque 
dixit. ; 

οἱ Κλαζομένιοι εὐθύς. Vat. εὐθὺς οἱ Κλαζομ. 

πάντες ἐν τειχισμῷ. Vat. Bekk. ἐν τειχισμῷ v& πάντες. Quam 
elegantiorem collocationem ex emendatione ortam esse censet Bloomf. 


τοῦ ἐπίπλου VI, 32, 3. Cf. ibi 
et VI, 88, 9. adn. — τῶν... 
νεῶν. Cf. c. 10. — «v4.5 de- 
inde recle interpretatur R rueg. 
ad Dion. p. 302. Cf. adn. Ill, 
106, 2. 
8.3. Κλαζομενάς. Tunc in 
insula sitas. Cf. proxima et 


Gap. 1B. 8. 1... Laden : 
ὉΣ.}, 5, S τοῦ d potita Vat. ἀφεστηκυίας, ex interpr, 


οὐκ ὀλίγας Vat. Bekk Vulgo μὴ ὁ | infini 
ας Vat. Bekk. μη ὀλίγας, quod si infinitivi 
praestare existimes, cogita et paulo post similiter οὐ πολὺ sci 


2 


βοηθεῖν legi, et οὐχ ὀλίγας esse πολλάς. Cf. Rost. Gr. $. 135 


appellatum esse explicat Arn. Si- 
milis quaestio mota est supra VII, 
4. Alia Polichna fuit in Mysia 
(vid. Wass. ad h. 1.), aliae in 
Messenio agro (Paus. IV, 33, 6.), 
in Creta (Thuc. II, 85.), in Chio adn. 4, 

(Herodot. VI, 26.), in Argolide Στρομβιχίδης. Vat. Στρομμιχίδ i . 
(Polyb. IV, 36.)...4 in Pelopon- item c. 30. et 62, At vid- remi a RAN ooi jetaqe e 


Sehneid. ad Xen. Hell. V, 1, 
31. .nsulam mole ab Alexandro 
M. exstructa continenti iunctam 
esse existimat C handler. It. As. 
c. 24.; St. loannis insulam nunc 
vocari suspicatur Prokesch. It. 
p. 11. (Comment. II. p. 168.) Cf. 
Forbig. Geogr. ant. II. p. 183. — 
Πολέχναν. Minore litera pin- 
gunt alii, quod propter verborum 
c.23.collocationem probat R rue g. 
ad Dion. p. 341., sed repugnare 
videtur flexio »«, quam facilius 
exeuses, si maiorem literam re- 
tinueris. 
men commune (appellativum) esse, 


Et origine quidem no- 


sed usu factum esse proprium, ut 


apud Italos Borgo, et hune lo- 
eum proprie τὴν Πολίχναν τῶν 
Κλαζομενίων, in quotidiano autem 
sermone simplieiter τὴν Πολίχναν 


nesi certe atque Troadis urbibus 
Doricis atque Aeolicis retinuerunt 
Polyb. IV, 36. et Strab. XIII, 1, 
42. ab Arn. citati, etsi Messeniam 
Polichnen dixit Paus. 1. d. loni- 
cam urbem adeo proprio nomine 
rectius Πολέχνην appellari suspi- 
caremur, nisi « in omnibus libris 
praeter Reg. rediret c. 23. Ce- 
terum hinc et accentum et ea, 
quae de editoribus Thucydidis dicta 


Sunt, corrige in Forbig. 1. d. 


p. 135. — σφέσιν αὑτοῖς. 
Cf. adn. I, 19. — ἐν τεεχισμῷ 
ἦσαν xai παρασκευῇ. Cf.adn. 


II, 80, 2. ΠΙ, 15, 2. 


Cop. 15. $. 1l. ἀγγελέα 
τῆς X(ov. Cf. I, 61, 1. adn. 
— περιεστάναι. Cf. adn. HII, 


04, ὃ. — τεῆς μεγίστης πό- 


Schneid. ad Xen. Hell. VI, 3, 2. 


λεως. Subtilius infra c. 40. 
Ἵ μεγίστη τῶν i» ᾿Ιωνίᾳ tvuua- 
χίδων πόλεων vocatur. — τῷ τε 
χίλια τάλαντα. De his cf. 
ll, 24.  Accusativi pendent ex 
κινεῖν infinitivo ex proximis xo? 
ἐψηφίσαντο xwt' ad participia 
τῷ εἰπόντι ἢ ἐπιψηφ. repetendo. 
— εἰπόντι ἢ ἐπιψηφίσαντι. 
De his verbis vid. adn. II, 24. 
— ἐψηφίσαντο κινεῖν, "Eni 
Καλλίου ἄρχοντος teste Philo- 
choro apud Schol. Aristoph. Lys. 
v. 173. Cf. Boeckh. Corp. Ín- 
script. L. p. 214. De χινεῖν vo- 
cabulo vid, adn. I, 143, 1. — 
v«vc πληροῦν ovx óA(yac. 
Quaeritur hic, num superfuerint 
centum illae naves, quae II, 24. 


commemoratae sunt. De qua 
quaestione vid. Rrueg. ad Dion. 
p. 31. et Thirw. Hist. Gr. IV. 
p. 12, — i» τῷ Il £e. 
Ev hic apud valet aliter atque 
$. 2. c. 14. 20. in iisdem verbis. 
At similiter ἐν 4d ἐφορμεῖν 
6. 17. 24. — τὰς... Γὀκτώ, De 
arliculo vid. adn. IIl, ὃ, 4. 
Rrueger tamen τὰς μέν appositi- 
es ὀχτώ m« illustrari, — 
τρομβιε : 
"AH nn 79. Cf. sd. et 
$8. 2. τὰς... ἑπτὰ ναῦς. Cf. 
9, 2. 10, 2, — ἀγτὶ pios 
τῶν «ntàOovoov. Discesse- 
rant viginti septem; remanserunt 
igitur decem (cf. 10, 3.), quas 
celeriter novis missis auxerunt. 


9* 


- Sd. EE. cw Taten 





Στρομβιχίδου 
Χαλκιδέα φυ- 
γόντος, καὶ 
Τήϊοι ἀφί- 
στανται, ὧν 
τὸ πρὸς ἤπει- 
ρον v£iyoG κα- 
ϑαιρεῖται. 


$ 


38 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΣΎΓΓΡΑΦΗ͂Σ 6. i. 


γεῶν «ἐς τὴν ἐφόρμησιν τῶν Πελοποννησίων διὰ 
τάχους πληρώσαντες ἀντέπεμψαν καὶ ἄλλας διε- 
γοοῦντο τριάχοντα πληροῦν. καὶ πολλὴ vv [ἢ] 
προϑυμία, καὶ ὀλίγον ἐπράσσετο οὐδὲν ἐς τὴν 
βοήϑειαν τὴν ἐπὶ τὴν Χίον. 


10..Ὄ Ἐν δὲ τούτῳ ΣΣτρομβιχίδης ταῖς ὀκτὼ 1 


γαυσὶν ἀφικνεῖται ἐς Σάμον, καὶ προςλαβὼν Za- 
μέαν μίαν ἔπλευσεν ἐς Τέων καὶ ἡσυχάζειν ἠξίου 
αὐτούς. ix δὲ τῆς Χίου ἐς τὴν Τέων καὶ ὁ Χαλ- 
κιδεὺς μετὰ τριῶν καὶ εἴκοσι νεῶν ἐπέπλει, καὶ 
ὁ πεζὸς ἅμα 0 τῶν. Κλαζομενίων. καὶ ᾿Ερυϑραίων 


παρήει. προαισϑόμενος δὲ ὁ ΣΣτρομβιχίδης προ- 3 


$. 2. ἡ προϑυμία. Articulum ex Vat. (Lugd.) Mosqu. recepit 
Bekk. Cf. sd. 1, 71, 3. VII, 70, 6. | 
οὐδέν. Cf. sd. c. 8. extr. 


. Cap. 16. 8. 1. Στρομιβιχίδης. Cf. sd. 15, 1. 

ὁ τῶν Vat. Bekk. Vulgo καὶ ὃ, quod defendi potest. Certe non 
repugnat vulgatae omissio artieuli ante "Egvóg. (ubi I. et Mosqu. 
ὃ Ἔρυϑρ.) Vid. adn. 1, 7. Si quid vulgatae obstat, est quod Thu- 
cydidem hic potius 22... καί quam x«i... καί dicturum esse sen- 


sit Bau. 


strophes exemplum proponentes 
Hermog. de Id. III. p. 286. Rhet. 


— ὀλίγον ἐπράσσετο οὐδέν. 


Cf. adn. II, 8, 1. — ἐς τὴν 


ETOX Y. ΘΕΡΟΣ. (VIII, 16) 


ἀνήγετο" καὶ μετεωρισϑεὶς ἐν τῷ πελάγει, ὡς ἑώ- 
ρα τὰς ναὺς πολλὰς τὰς ἀπὸ τῆς Χίου, φυγὴν 


8 ἐποιεῖτο ἐπὶ τῆς Σαμου" αἱ δὲ ἐδίωκον. τὸν δὲ 


πεζὸν oí Τήϊον τὸ πρῶτον οὐκ ἐςδεχόμενοι, ὡς 
ἔφυγον οἱ .4“ϑηναῖοι, ἐςηγάγοντο. καὶ ἐπέσχον μὲν 
οἱ πεζοὶ καὶ Χαλκιδέα ἐκ τῆς διώξεως περιμένον- 
τες" ὡς δὲ ἐχρόνιζε, καϑήρουν αὐτοί [re] τὸ τεῖ- 
χος, ὃ ἀνῳχοδόμησαν οἱ Αϑηναῖοι τῆς Τηΐων πό- 
λεως, [τὸ] πρὸς ἤπειρον, ξυγκαϑήρουν δὲ οὐτοῖς 


χαὶ τῶν βαρβάρων ἐπελϑόντες οὐ πολλοί, ὧν ἦρ- 


χε ΖΣΣτάγης ὕπαρχος Τισσαφέρνους. 


$. 2. προανήγετο. Vat. Bekk. ἐξανήγετο. Vulgatam defendit 
Goell., sed in utramque partem de ea disputari potest. Cf. ed. mai. 
esconder etiam €— quod ἐξανήγετο speciem correctionis 
ob superius προαισϑι. haberet. Cl. Ven. προανηγάγετο. Vall - 
cessit (ergo ἐξαν.). TN T di 


΄ $. 3. οἱ πεζοί Vat. Bekk. et, ut videtur, Valla. Vulgo οἱ πολ- 


^s ἘΝ in ed. mai. exagitavimus. De plurali πεζοί vid. Dobr. ad 

, 64. 

Es pi τε Vat. Bekk. Vulgo abest τέ, quod si recte insertum 
, €i δέ post ξυγκαϑήρουν positum respondet. Displi 

s pole yxa d p pondet. Displicet tamen 
τὸ πρός Vat. Bekk. et fortasse Valla. Vulgo τό deest. Cf. adn, 
“Στάγης Vat. Goell. Vulgo ὁ Τάγης, (et antea ἦρχεν). ,, Tages 


βοήϑειαν τὴν ἐπὶ τὴν Χίον. 
,,Acacius bene expressit senten- 
tiam: nec quicquam parvum 
adversus Chium aut segne 
moliebantur. Nam in phrasi 
βοηϑεῖν ἐπέ τινα accusativus el 
amicum et inimicum notat. * 
DUR. Atex eo discrimine, quod 
Arnoldus statuit, de quo vid. 
adn. ad I, 107, 5., hie in bonam 
partem aecipiendum est. Atque 
Valla verterat ad suecurren- 
dum Chio, et Arnoldus ad VIII, 
M. ,,Chios,'* inquit, ,,pars agri 
Attiei existimabatur, quam Athe- 


nienses defendere conabantur.** : 


Quae vereor ne subtiliora quam 
veriora sint; distinctioni Arnol- 
dianae certe etiam exempla V, 
65, 4. et VIII, 11. minus eon- 


sentiunt. 


Cap. 16. $. 1. Σαμέαν 
μέαν. Huc respiciunt epana- 


Walz., Gregor. Corinth. ibid. 
VIII. p. 1240., incertus scri- 
ptor ibid, p. 641., Suid. in παρα- 
γραμματίζων. Sed hane verbo- 
rum collocationem non magis con- 
sulto a Thuc. delectam putamus 


quam similes complures ab aliis , 


scriptoribus et Graecis et Lati- 
nis. Vid. de hac χαχκοφωνίᾳ, 
quam complosionem syllabarum 
appellat Haas. ad Reisig. Schol. 
gramm. p. 829., Benneck. ad 
lust. XXXIV, 1, 5. Pabst. ad 
Dial. de Orat. c. 5. p. 19. 
Seyffert. ad Cic. Lael. 21, 
79. (de poetis Orell. ad Hor. 
Ep. 1, 1, 95. Thiel. ad Virg. 
Aen. Il, 27.) Cf. Heinich. 
Lehrb. d. Theor. d. lat. St. 
$. 95. ed. 2. et Lob. Paral. 
Gr. Gr. 1. p. 99. — αὐτούς. 
Τοὺς Τηΐους. — παρήει. ,» Τὴν 
παραϑαλασσίαν παραλλήλως τῷ 


γαυτικῷ ἐπορεύετο,“ ΔΦΟΥΚΑ͂Σ. 


$8. 2. μετεωρισϑεὶς ἐν τῷ 
πελάγει. Port.: in altum pro- 
fectus. Secundum quam inter- 
pretationem exspectes ἐς τὸ πέ- 
λαγος, ,,Ἰἴὰ Philostr. Vit. Ap. 
Vl, 12. μετεωρίσαι τὴν ναῦν εἰς 
τὸ πέλαγος.“ BLOOMF. Sed vi- 
detur inesse notio μετέωρος ὁρ- 
μισάμενος, aut μετέωρος παρα- 
ταξάμενος. Altum autem petie- 


rat, ne ab hostibus ad oram 


opprimeretur, et fortasse, ante- 
quam numerum hostium cogno- 
visset, ut proelium navale illic 
committeret; nam fugae consili- 
um eum postea demum cepisse 
docent proxima. Cf. Neoph. Duk. 
Wa ὡς ... πολλάς. Ll e. ὡς 
ἑώρα πολλὰς οὔσας τὰς ναῦς. 


᾿ 8. 3. ELI Χαλκιδέα. Kol 
ideo positum videtur, quia περι- 
μένοντες est idem fere atque ἐλ- 


ϑεῖν βουλόμενοι. — Uncis tamen 
inclusit Bloomf. — ἀνῳκοδό- 
μησαν. Ἕνῳχοδόμησαν coniecit 
Rrueg., fortasse propter capitis 
20. verba τὸ i» τῇ Τέῳ τεῖχος, 
ut τεῖχος sit castellum. Sed 
repugnare videntur proxima «có 
πρὸς ἤπειρον, et cf. c. 20. adn. 
Ceterum ἀνοικοδομεῖν hic non, 
ut I, 89., est restituere, sed 
exstruere, erigere. — τῆς 
Τηΐων πόλεως. Genitivus ex 
ὃ (τεῖχος) videtur pendere se- 
eundum eum usum, de quo dictum 
est ad II, 45, 1. — τὸ πρὸς 
ἤπειρον. Murum eum, qui 
continentem respicit. Omis- 
so articulo haec iungenda erunt 
cum χαϑήρουν (a parte con- 
tinentem respiciente), ut 
receptam quoque scripturam inter- 
pretatur Krueg. — ὕπαρχος. 
De ὑπάρχοις cf. Dorv. ad Char, 
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17. Χαλκιδεὺς δὲ xai «Ἀλκιβιάδης ὡς κατε- 1 


δίωξαν ἃς “Σάμον “Στρομβιχίδην, ἐκ μὲν τῶν ἐκ 


Μιλήτου ἀπό- Υγλοπογνήσου νεῶν τοὺς ναύτας ὁπλίσαντες ἐν 


στασις, Στρομ- 


βιχέδου καὶ Χίῳ καταλιμπάνουσιν, ἀντιπληρώσαντες δὲ ταύ- 


Θρασυκλέο υς 


ὑστερισάντων. 


ad x«i τοῖς Χίοις. 


τας τὲ ἐκ Χίου καὶ ἄλλας εἴχοσιν ὄπιλεον ἐς Μί-. 
λητον ὡς ἀποστήσοντες. ἐβούλετο γὰρ ὁ ὁ “«Αλκιβι- 2 
ἄδης, ὧν ἐπιτήδειος à τοῖς “προεστῶσι τῶν Μιλησί- 
QV, φϑάσαι τὰς τὲ ἀπὸ τῆς II ἑλοποννήσου yog 
προφαγαγόμενος αὐτούς , καὶ τοῖς Χίοις καὶ éqv- 
τῷ καὶ Χαλκιδεῖ xai τῷ ἀποστείλαντι ᾿Ενδίῳ, 
ὡςπερ ὑπέσχετο , τὸ ἀγώνισμα. προςϑεῖναι, ὃ τι 
πλείστας τῶν πόλεων μετὰ τῆς Χίων δυνάμεως 
χαὶ “Χαλκιδέως ἀποστήσας. λαϑόντες οὖν τὸ πλεῖ- ὃ 
στον τοῦ πλοῦ καὶ φϑάσαντες οὐ πολὺ τὸν τὲ 
Στρομβιχίδην καὶ τὸν Θρασυχλέα : oc ἔτυχεν ex 


τῶν AS mov δώδεκα ναυσὶν ἄρτι παρὼν καὶ ξυν- 


᾿διώχων, ἀφιστᾶσι τὴν “Μῶηχον. καὶ οἱ AS modio, 


κατὰ πόδας μιᾶς δεούσαις εἴκοσι ναυσὶν ἐπιπλεύ- 


videtur idem esse, quem Xenophon Hist. Gr. I, 2, 5. haud scio an 
reclius Stagen vocat.*' , RRUEG. ad Dion. p. 399. Aug, Pal. Ὅτά- 
qc. CI. Bekk. Ὁ ταγης. ]t. ὁ Τάγις. D. ὃ Τάνης. 1. ὁ Ταιυης. E. 
k Ar. Chr. ὁ Πάγης. Laur. Ὅπάγης. ,,Nomen Otanes Persicum 
novi, Otages non item. Recepi [igitur] scripturam Vat., quum ve- 
risimile sit eundem, qui hic est, a Xenoph. significari. n GOELL. 





Cap. 17. $.2. τάς τε. Té om. Vat. Bekk. ,,Particula traieeta 
videtur, quum rectius post φϑάσαι statim sequeretur; nam pertinet 


p. 448. (401.) et Ind. Xen. 
Anab. in,h. v. Tissaphernis ὕπαρ- 
zo» apud Thucydidem praeter 
bune sunt Tamos (Ἰωνίας ὕπαρ- 
xoc e. 9L, Τισσαφέρνους ὕπαρ- 


χος 6. 87.) et Arsaces c. 105. 


Cap. 17. 9. 1. 
ταλιμπάνουσεν. »Ὅπως «v- 
τοῖς πιστοτέρα ἢ (ἡ Xíoc).* 
ΔΟΥΚΑ͂Σ. Cf. Coreyrae gesta 
ΠῚ, 75. De ílexione verbi vid. 
Iacobitsz. ad Luci, Κατάπλουν 
e. 7. 


9. 2. 


ἐν Χίῳ xa- 


τὰς τὲ ἀπὸ τῆς Πε:- 


. προςϑεῖναι.“ HAACR. Cf, adn. I, 16. 


λοποννήσου ναῦς. — sc 
ἔμελλον ἀποστέλλειν μετὰ ᾿Ἵστυ- 
oyov xci ἄλλας. ὅρα κεφ. xy. 
AOYKAZX. -— ὡςπερ ὑπέ- 
Gto. Vid. ὁ. 12. — ἀπο- 
στήσας. Malo ἀποστῆσαι; nam 
explicatur, quale sit ἀγώνισμα. 
Cf. VII, 86, 2. et sd. VII, 59, 2. 
$. 3. ξυσδιώκων. Simul 
(cum suo collega) perse- 
quens. — μεᾶς δεούσαις 
εἴκοσι. — Octo erant. Strombi- 
chidae,  Thrasyclis duodecim. 
Una igitur Sami relieta aliquan- 
tisper videtur esse; infra enim 


LI 


ETOZX Y. ΘΕΡΟΙ͂Σ. (VII, 17. 18) 


"adn v) “ἐπικειμένῃ νήσῳ ἐφώρμουν. 

A Kai 1 πρὸς βασιλέα 
oig ἡ πρωτη; "Μιλησίων εὐϑὺς ἀποστάντων, διὰ 
Τισσαφέρνους καὶ Χαλκιδέως. ἐγένετο ape 

1 18. , Eni voigós ξυμμαχίαν ἐποιήσαντο προς 
βασιλέα xai Τισσαφέρνην “Ἰαχεδαιμόνιοι xai. οἱ 
ξύμμαχοι. ὁπόσην χώραν καὶ πόλεις βασιλεὺς᾽ ἔχει 
καὶ οἱ πατέρες οἱ βασιλέως εἶχον, βασιλέως ἔστω" 
καὶ ἐκ τούτων τῶν πόλεων ὁπόσα «Αϑηναίοις 
ἐφοίτα χρήματα ἢ ἄλλο τι, κωλυόντων κοινῇ βα- 
σιλεὺς καὶ “ακεδαιμόνιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι; » ὅπως 


μήτε χρήματα λαμβάνωσιν «4ϑηναῖοι μήτε ἄλλο 


2 μηδέν. καὶ τὸν πόλεμον τὸν πρὸς .«4ϑηναίους X0L- 


"ἢ πολεμούντων βασιλεὺς καὶ “ακχεδαιμόνιοι χαὶ 

ὑ ξύμμαχοι καὶ κατάλυσιν τοῦ πολέμου πρὸς 
i rveitit μὴ ἐξέστω ποιεῖσθαι, ἣν μὴ ἀμφοτέ- 
ροις δοχῇ ? βασιλεῖ καὶ “ακεδαιμονίοις, καὶ τοῖς 


8 ξυμμάχοις. ἣν δέ τινὲς ἀφιστῶνται ἀπὸ βασιλέ- 


ως, πολέμιοι ἔστωσαν καὶ “Ἰακεδαιμονίοις καὶ τοῖς 
ξυμμάχοις " καὶ ἣν τινες ἀφιστῶνται ἀπὸ “Τακεδαι- 


$. 4, ἐγένετο. Vat. ἐγεγένητο, quod tempus, quoniam defectio 
Milesiorum modo narrata est, displicet. 


σαντες, ὡς αὐτοὺς οὐκ ἐδέχοντο οἱ δάσιρ , ἕν 


adest c. 24, — Δάδη. Haec 
insula Ionum clade illustris ho- 
die. pars continentis est. Cf. 
Char dl. As. c. 53. ,,Continenti 
adiuncta est limo Maeandri, eius- 
que locus nunc significatur colle 
et vico eo, qui vocatur Baute- 
nau. &CRAMER. apud Arn. 
At Patiniotiko ex praedio monà- 
sterii St. loannis hunc collem 
nunc vocari tradit ἢ oss. As, min. 
p. 137. 

$. 4. Καὶ ἡ ... ἥδε. De 
lioc foedere Lacedaemoniorum et 
regis Persarum turpissimo cf. 
Dahlm. Quaest, hist. I. p. 121. 
el. contra eum Lachm. Hist. 
Graec. a fin. bell. Pelop. p . 107. 


Cap. 18, $. 1. Ἐπὶ e risds. 


Cf. adn. II, 70, 3. — xai oí 
πατέρες ... εἶχον. Attende 
verba subdola, turpia, perniciosa. 
Cf. c. 43. et Neoph. Duk. — 
ἐφοίτα, redibant, ut ἐέναι 
nonnulli interpretantur I, 4., ubi 
vid. adn.. Sed mox apud ἄλλο 
τὸ per: dilogiam intelligendum aut 
zeugma statuendum videtur; nam 
ἄλλο τὸ non tam fructus Athe- 
niensibus ex mercatura et iuribus 
quibusdam ortos, quam alia belli 
subsidia praeter pecunias, velut 
copias navales et pedestres, signi- 
ficare censemus. — κωλυόντων. 
Potest audiri ταῦτα, ne paulo 
post ὅπως insolentius pro infini- 
tivo sit positum. Cf, tamen etiam 


Matth, Gr. $. 931. adn. 2, 


ξυμμαχία «“Ἰακεδαιμονί- πρώτη ξἕυμ- 


purto | d xa 
δαιμονέων καὶ 
βασιλέως. 











...-- — p————— 


e 
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μονίων καὶ τῶν ξυμμάχων, πολέμιοι ἔστωσαν “βα- 
σιλεῖ κατὰ ταὐτά.“ 
dern St 19. H μὲν ξυμμαχία αὑτη ἐγένετο. μετὰ δὲ 1 
τυχόντες τέσ. ταῦτα οἱ Χῖοι εὐϑὺς δέκα ἑτέρας πληρώσαντες 
τκυλ δῆριν ναῦς ἔπλευσαν ἐς ᾿Αναιὰ, βουλόμενοι περί τε τῶν 
ὕστερον δὲ A£- Ἐν Μιλήτῳ πυϑέσϑαι καὶ τὰς πόλεις ἅμα ἄφι- 
foi rad στάναι. καὶ ἐλϑούσης παρὰ “Χαλκιδέως ἀγγελίας 2 
στῶσν.  QUtolG ἀποπλεῖν πάλιν, καὶ ὅτι «Ἵμόργης παρέ- 
σται κατὰ γῆν στρατιᾷ, ἔπλευσαν ἐς Διὸς ἱερόν" 
καὶ καϑορώσιν ἑκκαίδεκα vog , ἃς ὕστερον ἔτι 
Θρασυκλέους Διομέδων ἔχων ἀπ “4ϑηνῶν προς- 
ἔπλει. καὶ ὡς εἶδον, ἔφευγον μιᾷ μὲν νηὶ ἐς Ἔφε- 8 
σον; αἱ δὲ “λοιπαὶ ἐπὶ τῆς Τέω. καὶ τέσσαρας 
μὲν κενὰς oí AS nvator λαμβάνουσι , τῶν ἀνδρῶν 
ἐς τὴν γῆν φϑασάντων" αἱ δ᾽ ἄλλαι ἐς τὴν Τη- 
ἕων πόλιν καταφεύγουσι. καὶ οὗ μὲν ᾿Αϑηναῖοι J 


ἐπὶ τῆς Σάμου ἀπέπλευσαν: οἱ δὲ Χῖοι, ταῖς 


Cap. 18. $. 3. χατὰ ταὐτά. Aug. Cl. Pal. It. Vat. Gr. m. 





ETOZX Y. OEPOZS. (VIII, 19. 20.) 4 


λοιπαῖς “ναυσὶν ἀναγαγόμενοι , καὶ ὁ πεζὸς μετ᾽ 
αὐτῶν ““έβεδον ἀπέστησαν καὶ αὖὐϑις ρας. καὶ 
μετὰ τοῦτο ἕκαστον ἐπ οἴκου ἀπεκομίσϑησαν, καὶ 


€ 


o πεῖὸς καὶ αἱ νῆες. 

20. Ὑπὸ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους αἱ ἐν τῷ Tex ΣΝ 
Πειραιῷ εἴκοσι γήες τῶν Πελοποννησίων, κατα- ραιῷ Πελο- 
διωχϑεῖσαι τότε καὶ. ἐφορμούμεναι ἔσῳ ἀρυϑιυῷ Tort τὰς 
ὑπὸ ASvaton, ἐπέχπλουν ποιησάμεναι αἰφνίδιον χος γίγνεται 
καὶ χρατήσασαι γαυμαχίᾳ τέσσαράς τε ναῦς λαμ- ναύαρχος. 


βανουσι τῶν “Αϑηναίων, καὶ ἀποπλεύσασαι ἐς 


- 


- Κεγχρειὰς vov ἐς τὴν Χίον καὶ τὴν Ἰωνίαν πλοῦν 


αὖϑις παρεσκευάζοντο , ποὲ ναύαρχος αὐτοῖς £x 


«Ἰακεδαίμονος ᾿Αστύοχος ἐπήλϑεν, ᾧπερ ἐγίγνετο 


ἤδη πᾶσα ἡ ναυαρχία. 


$. 4. ἀναγαγόμενοι. Cass. Aug. Cl. Ven. X. Reg. Cam. Gr. 
D. 1. E. K. m. Ar. Chr. ἀναγόμενοι. Cf. sd. 1, 52, t VIII, 23, 
2. Rrueg. ad Dion. p. 259. T 

Cap. 90. δ. 1. ναυαρχία. Vat. ναυμαχία. Quod vitium in 
eodem libro redit c. 33, 39. 85. 


ed. Bas. κατὰ ταῦτα, quód in Aug. et Cl. et a Valla cum proxi- 


mi capitis enunciatione iungitur , ubi Aug. et Ven. praebent χατὰ 


ταῦτα μὲν ἡ ξυμμ. αὕτη Pyév. 


AL ,,κατὰ ταὐτά vix abesse posse 


a prioribus videatur pro ὁμοίως.“ ΒΑ]. .,,Cf. V, 18, 9.** RRUEG. 


Cap. 19. 8. 1. ταῦτα. Vat. Bekk. τοῦτο, ut iidem VII, 79, 


9., ubi cf. sd. 


"Ἄναια. δαὶ, "voi, — Olim ᾿“ναίαν. Αἱ vid. III, 32, IV, 75. 


Cap. 19. $. 1. 'H μὲν... 
ἐγένετο. Similiter V, 80. init. 
VIII, 59. init. et alibi post foe- 
dera. ,,Cf. Gr. $. 61. 7. adn. 2.« 
RRUEG. Male Bauer τοιαύτη de- 
sideravit pro αὕτη. Vid. W ass. 
ad VI, 8. et Visch. Mus. Helvet. 
a. 1839. p. 15. sqq. et cf. sd. 
infra c. 59. — δέκα ἑτέρας. 
Cf. 17, 1. —  ναταὶ E regione 
Sami. "Cf. IV, 79. et adn, "Ht 19. 

8. 2. καὶ δτι " Ahóoz16. De 
Amerge vid. c. 5. extr. Hostem 
Chiorum et Lacedaemoniorum eum 
existimandum esse ex c. 29. docet 
Dukas, qui superius x«/ dicit 
redundare. Quod a Valla non ex- 
préssum sane abesse malis, quia, 


eur abire iussi sint, explicari 
videtur. Nune , dilogiam habet 
vocab. dy yeh. ad ἀποπλεῖν signi- 
ficans iussum, ad ὅτι -Apópy. 
nuntium.** BAU. — ἔπλευσαν. 
Domum iuxta oram revertentes. Cf, 
Arn. — Διὸς ἱερόν. Πολίχνιον 
᾿Ιωνίας μετκξὺ “εβέδου καὶ Κολο-- 
φῶνος.““ Steph. Byz. Similiter 
oppidulum. exortum esse circa 
celebrius Ζεὸς ἱερόν ad Bospori 
ostia situm adnotat Arn. 

8.3. μεᾷ μὲν νηΐ ἐς Ἔφεσον. 
Eius urbis defectio ab Athenien- 
sibus etsi nusquam est narrata, ex 
h. l. coniiei debet. Vid. Rrueg. 
ad Dion. p. 338, sq. ,,Haec una 


igitur navis retro conversa est, ^ 


pervenirent. 


reliquae cursum tenere secundum 
litus perrexerunt.** ARN. — καὶ 
ὁ πεζὸς pev αὐτῶν. Quum 
haec vulgo sic interpungantur: ot 


δὲ Χῖοι ταῖς λοιπαῖς ναυσὶν &va- 


γαγόμενοι, καὶ ὃ πεζὸς μετ᾽ αὖ- 
τῶν, Δέβ., Rrueger ad Dion. 
p. 293. sq., quoniam non probabile 
sit pedites navibus vectos esse, 
durum statuit zeugma, quo pedita- 
tus iuxta litus proficiscens classem 
comitatus esse dicatur. Quod fieri 
posse negans Goeller pedites navi- 
bus vult impositos esse. Sed id 
cur factum sit, etsi Westermannus 
in censura libri Goelleriani com- 
parato e. 24. illustrare studuit, 
minime patet, siquidem tutius erat 
iter terrestre, quo Teo Lebedum 
Quare Whittius 
de Reb. Chior. p. 43. verba ita 
distingui iussit, ut fecimus. ,,Pe- 
dites haud dubie intelligendi sunt 
Erythraeorum et Clazomeniorum, 
de quibus vid. c. 16.** RRUEG. — 
““έβεδον. Urbem CXX stadia 
a Teo et totidem a Colophone 
distantem... Cf, Strab, XIV, 1, 


29. — αὖϑις, ut 14, 2. — 
Ἔρά NGC Πρὶν ἐλϑεῖν ia τὰς 
Ερυϑράς, πρῶτον μέν y Ἔραι 
πολίχνιόν ἐστι Τηΐων * εἶτα Κώρυ-- 
xoc (οἴ ϑυργὰ c. 14.).'** Strab. 
XIV. 1, 31. extr. His situs oppidi 
satis definitur, de quo situ cf. 
Boeckh. Inscr. II. p. 627. Apud 
Strabonem paroxytonon est, oxy- 
tonon iterum infra c. 20., sed 
ibi Pal. Ἔρας. In Riepertii tabula 
Ioniae et Aeolidis male Gerae, ut 
olim apud Strab. 1. d. pro γ᾽ 


"Ege. — Cf. tamen. Groskurd. 


in Forbig. Geogr. ant. II. p. 185. 

Cap. 90. 8. 1. a£ ... νῆες 
τῶν Πελοπ. Cf. c. 10, — 
καταδιωχϑεῖσαι. Articulum 
ante hoc participium fuit qui de- 
sideraret , et merito. — ioo 
ἀριϑμῶ. Si, [secundum c. 10. ] 
summa 37 navium fuit, et [se- 
eundum c. 15.] 27 revocatis non- 
nullae aliae (quot fuerint, non 
dicitur), quae locum illarum tene- 
rent, missae sunt, universae fa- 
eile poterant esse 20 [vel 21].** 
ARN. ade, 10, — ᾧπερ ἐγέγνετο 
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Τιοσαφέρνους 

ἀναχωρήσαν-- ι d 

sk, dear MM Τισσαφέρνης αὕτος στρατιᾷ παραγενόμενος 

ἂν ioc d ἐπικαϑεέλων vo ἔν vr Téo τεῖχος, εἴ τι ὑπε- 
y σπέν ET, , : , C , ? / 

Epai, δὲ μά. M£MpO t), ἄνεχωρησε. καὶ Διομέδων » ἀπελϑόντος 

τὴν προςβάλ- αὕὑτου, οὐ πολὺ ὑστερον δέκα ναυσὶν «“ϑηναίων 


^*^ — aquxouevog ἐσπείσατο Τηΐοις, ὥςτε δέχεσϑαι καὶ 
σφᾶς. καὶ παραπλεύσας ἐπὶ Ἔρας, καὶ προςβα- 
λῶν, ὡς οὐκ ἐλάμβανε τὴν πόλιν, ἀπέπλευσεν. 
ues $E 2 Eyévevo δὲ κατὰ τὸν χρόνον τοῦτον καὶ 
᾿Αϑηναῖοι αὖ. ἢ ἕν Σάμῳ ἐπανάστασις vov δήμου τοῖς δυγα- 
- m 4 , e x 3 ' E 
MN ἂν τοῖς μετὰ «ϑηναίων, oi ἔτυχον ὃν τρισὶ ναυσὶ 
$. 2. Τηΐοις. Vat. Τηϊος. 
"Eodc. Pal Ἔρας. Cf. adn. c. 19. extr. 


Cap. 21. τοῦ δήμου. Vulgo et Bekk. ὑπὸ τοῦ δήμου. 
,Non temere est quod Cass. et Cl. [et Aug. Ven. X.] praepositio- 
nem omittunt. DUR. ,,Neque aliter loquitur Plat. Polit. p. 444. 
B.: ἐπανάστασις μέρους τινὸς τῷ ὅλῳ τῆς ψυχῆς.“ RRUEG. ,,Praepo- 
sitionem delendam esse ego certum existimo; nam τοῦ δήμου ver- 
ba pertinent ad ἐπανάστασις, et ἡ ἐπανάστασις ὑπὸ τοῦ δήμου non 
potest esse recta loquendi formula.** ARN., qui ὑπό uncis seclusit. 
Praepositionem ut tueatur, Thueydidem ita perrexisse, ut si articu- 
lum antea non addidisset, parum probabiliter respondet Bloomf. 


᾿Αναχωρήσαντος δὲ τοῦ ἐκ τῆς Τέω πεζοῦ, 9 


ΕΤΌΣ Y. ΘΕΡΟΣ. (VMI, 21. 22.) 43 


παρόντες. χαὶ ὁ δῆμος ὁ “Σαμίων ἐς διαχοσίους 
μέν τινας τοὺς πᾶντας τῶν δυνατῶν ἀπέχτεινε, 
τετρακοσίους δὲ φυγῇ ζημιώσαντες καὶ αὐτοὶ τὴν 
γήν αὐτῶν καὶ οἰχίας νειμάμενοι, ᾿4ϑηναίων τε 
σφίσιν αὐτονομίαν μετὰ ταῦτα ὡς βεβαίοις ἤδη 
ψηφισαμένων, τὰ λοιπὰ διῴχουν τὴν πόλιν, καὶ 
τοῖς γεωμόροις μετεδίδοσαν οὔτε ἄλλου οὐδενός, 
οὔτε ἐχδοῦναν οὐδὲ ἀγαγέσϑαι παρ᾿ ἐκείνων, οὐδ᾽ 
ἐς ἐκείνους οὐδενὶ ἔτι τοῦ δήμου ἐξῆν. 


n 


22. Μετὰ δὲ ταῦτα τοῦ αὐτοῦ ϑέρους oí 


2! 


Χῖοι, ὡςπὲρ ἤρξαντο, οὐδὲν ἀπολείποντες προ- 


δυνατῶν, Vat. δυνατωτάτων, et Valla: qui maxime poten- 
tes erant. Cf. I, 113, 4, Sed oí δυνατοί usitatum nomen est 
optimatium (ef. Rrueg. ad Dion. p. 270.), et plus ducenti poten- 
issimi vix Sami reperti fuerint; denique Vat. rursus c. 48. et 63. 
δυνατώτατοι pro δυνατοί. 

νευμάμενοι. Vat. νειμάμενον κατεῖχον. Vulgatam noli ideo 
damnare, quia cum nominativo participii ve. genitivi absoluti per 
vé copulati sint. Cf. adn. I, 65, 1. 

οὐδὲ ἀγαγέσθαι. Vulgo οὔτε, pro quo Bekker οὐδ᾽ invitis qui- 
dem libris, ut videtur, omnibus, at bene, quum non tria hic mem- 
bra exstent, sed duo, quorum alterum complectitur τὸ ἐκδοῦναι xai 
ἀγαγέσθαι. — Cf. adn, VI, 20, 2. et sd. VIII, 27. 





Rectius compares exempla I, 141, 7. II, 65, 9. 


ἤδη πᾶσα ἡ ναυαρχία. Sen- 
tentia verborum πᾶσα ἡ ναυ. haec 
est: ,,imperium ei suscipiendum 
fuisse non solum earum navium, 
quibuscum navigaret, sed omnium 
copiarum navalium Lacedaemonio- 
rum eorumque sociorum, quippe 
qui ναύαρχος esset.** (ARN. Simi- 
liter, sed minus distincte, Rrue g. 
ad Dion. p. 288.) Ἤδη significat 
Melancrida (cf. c. 6.) nau- 
archi muaere perfuncto, 
quod quam diuturnum fuerit, de 
eo vid. adn. II, &0. 

$.2. τοῦ ix τῆς Τέω πε- 
tov. Cf. c. 16. et 19. extr. 
De ix vid. adn. I, 8, 2. — 
ἐπικαϑελὼν... ὑπελείέφϑη. 
Cf. 16, 3. — τὸ iv τὴ Τέῳ 
τεῦχος. Arcem in nrbe sitam, ut 
τὸ τεῖχος τὸ ἐν. Σάρδεσι Xen. 
Cyr. VII, 2, 2. (ubi vid. Schneid.) 
et fortasse τὸ ἐν Κυψέλοις τεῖχος 


Thuc. V, 33. (ubi vid. adn.), dici 
putaremus, nisi obstare videretur 
c. 16. Quare comparentur adno- 
tata ad I, 52, 1. | 

Cap. 21]. ἐπανάστασις ... 
τοῖς δυν τοῖς. Substantivum 
verbale, ut saepe, cum dativo 
ad similitudinem verbi (I, 115.) 
coniunctum est. Cf. adn. I, 122, 1. 
III, 82, 1. VII, 49, 1. et hic 
Duk. Sami autem populi imperium 
quanquam a Pericle aliquando con- 
stitutum erat (vid. I, 115.), tamen 
postea videtur sublatum, et illo 
tempore nobiles rursus in reliquos 
cives dominati esse. Nisi forte 
mavis existimare optimates per- 
manente statu populari eam au- 
eloritatem conseculos esse, quae 
plebi periculosa videretur. ta 
Thirw. Hist. Gr. IV. p. 14. sq. 


— àv» τρισὶ ναυσὶ παρ ὄντες. 


Ἐν parum usitate dictum esse ad- 





notat Bau., et deleri vult Krueg. 
Etenim alibi legimus ναυσὶν ἀφικέ- 
σθαι, στρατεύσασθαι, saepe ναυσὶ 
πλεῖν, similia, Sed ᾿“9ϑηναῖοι oi 
iy τρισὶ ναυσὶ παρόντες, qui in 
tribus navibus aderant, 
possunt declarare τὸ πλήρωμα τῶν 
Ῥεῶν, quatenus erant Athenienses, 
non socii aut servi partem nauta- 
rum et remigum efficientes maxi- 
mam. — ἐς διακοσίους μέν 
τινας. De τές pronomine nume- 
ralibus addito vid. adn., VII, 87, 
3., de coniunctis hic ut IIl, 111. 
ἐς... τινάς adn. IV, 8, 6. .— 
αὐτονομέαν ... ψηφισαμέ- 
νων. Hac Samios privatos esse vi- 
dimus I, 117. — τὰ λοιπὰ διῴ- 
χουν τὴν πόλεν. Superius «v- 
τοί ad διῴκουν quoque trahendum 
est. Cf. Rrueg. ad Dion. p. 329. 
Τὰ λοιπά videtur esse posthac. 
Ci. Rrueg. — γεωμόροις. 
Similiter ,,apud Herodotum VII, 
195. γαμόροί Syracusani ,. quos a 


plebe et servis urbe pulsos dicit, 
-.. Sunt agrorum et latifundiorum 
possessores et iidem, quos hic 
τοὺς δυνατούς Vocat Thucydides.** 
DUR. ,,Cf. Krueg. l. d. p. 270. 
Valck. ad Herodot. V, 77. VI, 
22... GOELL. Add. Sehoem. 
Antiqu. iur. p. 77, 2. Herm. 
Antiqu. publ. 8. 60, 4.' Qui hic 
γεωμόροι et δυνατοί, a Xenophonte 
γνώριμοι appellantur Hell. II, 2, 6., 


. per Lysandrum postea in patriam 


restituti, Vid. ibid. 3, 7. Add. 
de iis Panofk. Res Samior. p 
88. — οὔτε ἐκδοῦναι οὐδὲ 
ἀγαγέσθαι. ,, Scil. τὰς (ἑαυτῶν) 
ϑυγατέρας, γυναῖκας. [Qualiaaddi 
ob frequentem usum horum ver- 
borum de hac re non necesse fuit.] 
Connubio iis interdictum.** BAU. 
Vid. interpr. Herodot. V, 93. ““ 
KRUEG. — παρ᾽ ἐκεένων, 
οὐδ᾽ ἐς ἐκείνους. |. Attende 
chiasmum. 


, 

oí μὲν Xios 
ἐς Adéaflov 
στρατεύσαν-- 





ve Μήϑυ- 
μιναν. ἀφιστὰ- 
* σὲ καὶ Μῦυτι- 


λήνην. 


᾿᾿3ῳϑηναῖοι δέ, 
“έοντος καὶ 
Διομέδοντος 
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ϑυμίας ἄνευ τε Πελοποννησίων πλήϑει παρόντες 
ἀποστῆσαι τὰς πόλεις, καὶ βουλόμενοι ἅμα ὡς 
πλείστους σφίσι ξυγκινδυνεύειν στρατεύονται αὐ- 
τοί ve τριςκαίδεκα ναυσὶν ἐπὶ vif “έσβον, ὡς- 
περ εἴρητο ὑπὸ τῶν «“ακεδαιμονίων δεύτερον ἐπὶ 
αὐτὴν ἰέναι, καὶ ἐκεῖϑεν ἐπὶ τὸν ᾿Ἑλλήςποντον, 
xoi ὁ πὲζὸς ἅμα Πελοποννησίων ve τῶν παρόν- 
των καὶ τῶν αὐτόϑεν ξυμμάχων παρήει ἐπὶ Κλα- 
ζομενῶν τε καὶ Κύμης" ἦρχε δ᾽ αὐτοῦ Εὐάλας 
Σπαρτιάτης, τῶν δὲ νεῶν Δεινιάδας περίοικος. 


καὶ αἱ μὲν νῆες καταπλεύσασαι Μήϑυμναν πρώ- 9 


τον ἀφιστᾶσι καὶ καταλείπονταν τέσσαρες νῆες 
3^4 1 3 € LI , 3 
ἐν αὐτὴ᾽ καὶ αὖϑις αἱ λοιπαὶ Μυτιλήνην ἀφι- 


στᾶσιν. 23. ᾿4στύοχος δὲ ὁ «“αχεδαιμόνιος ναύ- 


αρχος τέσσαρσι ναυσίν, ὥςπερ ὥρμητο, πλέων᾽ ἐκ 


Cap. 99. 9. 1. τριςκαίδεκα. Ε΄. δέκα καὶ τρισί. Debebat 
potius esse: Qo? xai δέκα, ut legendum coniecit Rrueg. Sed cf. 
Ilf, 69. VIII, 88., ἑκκαίδεκα 1, 116. VIII, 16. al. et adn. IV, 101, 1. 

Κύμης. Vat. prave Κύβης. 

Εὐάλας. Vat. Εὐάδας, vulg. superscr. Nomen ignotum, pro 
quo D. I. Βάλας, quod Syrorum regi relinquamus. 

$. 2. xai xavaAsnovras ,.. ἀφιστᾶσιν ex Vat. addidit Bekk. 
eademque aut similia legit Valla, quali additamento opus esse iam 
Duker. intellexit. Cf. ed. mai. 


Cap. 98. 8. 1. «“αχεδαιμόνιος. Cl. Ven. «Μακεδαιμονίων, ut 
c. 50. init. ,,Eadem varietas est V, 3. Infra c. 24. Χαλχιδέα 
τὸν «“Μακεδαιμονίων ἄρχοντα, et c. 29. Ἑρμοχράτους δὲ ἀντειπόντος 
τοῦ Συρακοσίου στρατηγοῦ.“ DUR. Cf. III, 52. ὃ «Μακεδαιμόνιος 
ἄρχων. Krueger tamen ναυάρχου vocem virgulis circumdedit. 


ius honorum non habebant. Locum 
VIII, 6. cum hoe parum recte 
confert Grot. Hist. Gr. IL. p. 
489. ,,Quod apud Thuc. Diniades 


Cap. 93. $. l. πλήϑειυ 
παρόντες, numero venien- 
tes magno. Deinde ex παρόντες 





pendere infinitivum vidit Haack. 
in ed. 1., qui postea sententiam 
non recte mutavit. Cf. ed. mai. 
Tria participia inter se nectenda 
et aequiparanda sunt. Tertio et- 
si proprie causa significatur, tamen 
καί addi potuisse ex adn. ad I, 1. in- 
telligitur. — ὥςπερ εἴρητο. Vid. 
8,2. — περίοικος. De perioecis 
cf. adn, I, 101, 2. et de perioeco 
navium praefecto Herm. Antiqu. 
publ. $..48, 6, Proprie Spartae 


περίοικος classi praefectus fuisse 
dicitur, non Spartanorum haec, sed 
Cbiorum classis fuit.** SCHOEM. 
Antiqu. iur. p. 113. 

$8.2. Μήϑυμναν. Ünam tunc 
αὐτόνομον Lesbi urbem. 

.Cap. 99. 8.1. ὥςπερ ὥρμη- 
v0. ,»“πὸ γὰρ “ακεδαίμονος διὰ 
τοῦτο ἀφίχετο ἐς τὰς Κεγχρειάς."“ 
AOYKAZ. Vid. c. 20. et de 
yerbo adn, Jl, 59, 2, IV, 74, 1, 








3 d 2 ^ 3 
2 ϑησεν ἐκ τῶν ϑηνων. ἀναγαγομενος δὲ καὶ ὁ ἀποπλεῖ. 


8 
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* ul ^ 9 ἢ m j ͵ 

τῶν Κεγχρειὼν αἀφικχνεῖταν ἐς Χίον. καὶ τρίτην ἡγουμένων, 
ς , 3 € c! . 3 MET - , 
ἡμέραν αὐτου 7ovtoc, αἱ «Ἀττικαὶ γνηὴες πέγτε Μυτιλήνην. 


bn » MIT ἱροῦ Σ 
καὶ εἴκοσιν ἔπλεον ἐς “έσβον, ὧν ἡρχε.“έων καὶ Διο- ἐρεύνας x 
, . N E ' / 
μέδων" “έων γὰρ ὕστερον δέκα ναυσὶ προςεβοή- “Λέσβον ἐλ- 
Lf . ϑὺὼν πάλιν 
καὶ 
Κλαζομεναὲ 
δὲ “4ϑηναίοις 
γίγνονται va0- 
χείριοι, 


u^ δ Ξ E ie 
4ovvojoc τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἐς: οψὲ xol προςλαβὼν 
Χίαν ναῦν μίαν ἔπλει ἐς τὴν “έσβον, ὅπως 
ὠφελοίη, εἴ τι δύναιτο. καὶ ἀφικνεῖται ἐς τὴν 
Ilvoóev, ἐχεῖϑεν δὲ τῇ ὑστεραίᾳ ἐς Ἔρεθον" 
ἔνϑα πυνϑάνεται, ὅτε ἡ Μυτιλήνη ὑπὸ τῶν 
4ϑηναίων αὐτοβοεὶ ἑάλωκεν. oí γὰρ ᾿Αϑηναῖοι, 
ὥςπερ ἔπλεον, ἀπροξδόκητοι κατασχόντες ἐς τὸν 
λιμένα τῶν ve Χίων νεῶν ἐκράτησαν καὶ ἀπο- 


Κεγχρειῶν. Vat. Κεγχρεῶν. Cf. sd. 10, 1. 
, $. 2. ἀναγαγόμενος. Cl. Ven. et decem deteriores libri ἀνα- 
youtvoc. Cf. sd. 19, 4. 


ναῦν μίαν. Vat. I. μίαν ναῦν, cui collocationi non obstat certe 
concursus vocabulorum Χίαν píav. Vid. adn. 10, 1. 


Ἔρεσον Reg. E. R. Ar. Chr., et paulo post "Egeoíov Cass. Aug. 


Pal. Reg. et septem alii. Vulgo et Bekk. Ἔ, 3 
At cf. sd. ΠῚ, 1s E 0t0gov» et ρεσσίων. 


ἑάλωκεν, Vat. Mosqu. ἑάλω. Αἱ perfectum δὰ significandum 
effectum rei permanentem aptius est. Cf. III, 29. Alia res est 
δ. 4., ubi in similibus verbis ἑάλω requiritur. 


$. 9. νεῶν, Vat. νηῶν, et idem c. 63. vzoiv, ut Cass. Aug. 
II, 80. »qvoív. Quorum vestigia nonnulla, sed parum certa, etiam 
in aliis seriptis Atticis compareut. Cf. ed. mai. 


al. Cur autem tam paucis navibus 
Astyochus advenerit, non constat. 
— τρέτην ἡμέραν αὐτοῦ 
ἥκοντος. Vid. Matth. Gr. 
$. 425. 2. e. Cf. Brem. ad 
Aesch. c. Ctes. $.77.** HERTL.— 


πέντε καὶ εἴκοσιν.  Exspe- 


Cf. adn. 1,134,3. ΠΙ,30. ---ἀπρος- 
δόκητοι. Cf. adn. IV, 103, 5. 
— τῶν ... Χίων νεῶν ἐκρά-- 
τήσαν. ,, Nol cum Valla et 
Porto ... interpretari Chias 
naves superaverunt, sed 
oppresserunt et ceperunt, 


etaveris ἕξ x«i εἴκοσιν aut paulo 
post ἐννέα pro δέκα, si 19, 2. 
recte legitur ἑχκαίδεκα, non πέντε 
xai ὃ. 

$.2. ἐς ow é. Cf. adn. 1, 129, 
3. et sd. III, 109, 4. 

$.3. ὥςπερ ἔπλεον. Virgu- 
lam vulgo post ἀπροςδόκητου col- 
locatam Bekker post ἔπλεον posuit, 
ut ὥςπερ ἔπλεον ita fere dietum sit, 
quemadmodum alibi ὥςπερ εἶχον. 


[navibus potiti sunt;] nam 
κρατεῖν eum genitivo fere est po- 
tiri aliqua re vel in po- 
testatem suam redigere 
aliquid. [Etiamne VII, 70, 2.? 
Ceterum cf. Matth. Gr. 8. 359. 
360. et de accus. adn. I, 108, 5. 
Naves] novem captas esse Myti- 
lenae facile coniicias.** RRUEG. 
Tot enim ibi fuisse ex e, 22. extr. 
cognoscimus. 
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βάντες τοὺς ἀντιστάντας μάχῃ. νικήσαντες τὴν 
πόλιν ἔσχον. ἃ πυνϑαγόμενος 0 “Αστύοχος τῶν 4 
τε Ἐρεσίων χαὶ τῶν ἐκ τῆς "ΜΜηϑύμνης uev Ev- 
βούλου “Χίων νεῶν, ot τότε καταλειφϑεῖσαι χαί, 
ὡς ἢ Μυτιλήνη ἑάλω, φεύγουσαι περιέτυχον αὖ- 
τῷ τρεῖς. «τ ἢ μία γὰρ ἑάλω ὑπὸ τῶν «4ϑηναίων,) 
οὐχέτι ἐπὶ τὴν Μυτιλήνην ὥρμησεν. , ἀλλὰ τὴν 
Ἔρεσον ἀποστήσας καὶ ὁπλίσας καὶ τοὺς ἀπὸ 
τῶν ἑαυτοῦ νεῶν ὁπλίτας πεζῇ παραπέμπει ἐπὶ 
τὴν ᾿Αντισσαν καὶ "“Μήϑυμναν ἄρχοντα ᾿Ετεόνι- 
χον προςτάξας᾽ καὶ αὐτὸς ταῖς τε μεϑ' ἑαυτοῦ 
γαυσὶ καὶ ταῖς τρισὶ ταῖς Χίαις παρέπλει ἐλπί- 
ζων τοὺς "ΜΜηϑυμναίους ϑαρσήσειν τε ἰδόντας 


σφᾶς καὶ ἐμμενεῖν τῇ ἀποστάσει. ὡς δὲ αὑτῷ 5 


τὰ ἐν τῇ ““έσβῳ πᾶντα ἠναντιοῦτο, ἀπέπλευσε 
τὸν ἑαυτοῦ στρατὸν ἀναλαβὼν ἐς τὴν Χίον. ἀπε- 


8. 4. πεζῇ παραπέμπει Vat. Vall. (qui teirestri itinere trans- 
misit vertit,) Bekk. In X. παραπέμπε τε V. παράπεμιπε τέ, Vul- 
go inepte πεζῇ παρέπλει, virgula non post ὁπλέσας, sed post ὁπλέτας 
posita. Distinctione post πεζῇ collocata Cl. et Ven. post hane vo- 
cem habent x«i ἄρχοντα τούτοις Ἐτεόνικον προςτάξας καί, nisi quod. 
Cl. om. ᾿Ετεόνικον. Ad hanc .seripturam παρέπεμψε, vel παραπέμ- 
zt vel simile verbum ex serie narrationis audiendum existimarunt ; 


. sed vel sic copula καί non suo loco legitur post προςτάξας ponenda. 


παρέπλει, terantur post hoc vulgo verba ἐπὶ τὴν “Αντισσαν καὶ 
"Μήϑυμναν, quae cum Vát. et Vall, omisit Bekk. 


ϑαρσήσειν. Vat. ϑαῤῥήσειν. Αἱ cf. sd. VI, 11, 6. 


9, 5. στρατόν. Vat. et Bekk. στρατὸν πεζόν. At τὸν στρα- 
τὸν πεζόν pro τὸν πεζὸν στρατόν V. τὸν στρατὸν τὸν πεζόν etsi ex- 
eusat Krueger (cf. adn. 5, 5.), displicet, et Valla alibi cum Vat. 
consentiens hic copias scripsit. 


L 


$. 4. τότε καταλειφϑεῖ- noldus. Cf.III, 27. Didotii dubi- 
σαι. Vid. c. 22. extr. — τρεῖς. tationes refutavimus in ed. mai. 
De hoc in relativam enunciationem Ceterum ef. sd — τοὺς ... 
relato vid. adn. ]V, 113, 2. VII, ὅ πλέτας. Videntur intelligi mi- 
43, 4. — xai δαλίσα e. Ἔρεσον lites quatuor huius ducis navibus 
δαλίσας significare Eresi incolas, ^ advecti. — Ἐτεόνεκον. Dehoc 
quibus sub Atheniensium imperio cf. Krueg. ad Xen. Anab.-VII, 
exigua militandi cum gravi arma- 1, 12. et Paulyi in Encycl. phil. 
tura opportunitas fuisset, arma, Ἢ V. — ταῖς τρισὲ ταῖς X(- 
quibus parum instructi essent, ab  «:c. De artieulo iterato cf. adn. 
Astyocho aecepisse adnotat Ar- ], 23, 3. 


"ETOEX Y. OEPOS. (VIII, 23) 41 


xonigon. δὲ πάλιν χατὰ πόλεις χαὶ 0 ἀπὸ τῶν 
γξῶν πεζός » 0c ἐπὶ vov ᾿Ἑλλήςποντον ἐμέλλησεν 
ἰέναι. καὶ ἀπὸ τῶν ἐν Κεγχρειᾷ ξυμμαχίδων Πε- 
λοποννησίων VEQY ἀφικνοῦνται αὑτοῖς & μετὰ 
6 ταῦτα ἐς τὴν Χίον. οἱ δὲ «4ϑηναῖοι τά τε ἐν 
τῇ «“έσβῳ πάλιν κατεστήσαντο, καὶ πλεύσαντες 
ἐὲ αὑτῆς; Κλαζομενίων τὴν ἐν τῇ ἠπείρῳ ITo- 
Myvay τειχιζομένην ἑλόντες, διεκόμισαν πάλιν QU- 
τοὺς ἃς τὴν ἐν τῇ νήσῳ πόλιν πλὴν τῶν αἰτίων 
τῆς ἀποστάσεως" οὗτοι δὲ ἐς 4Δαφνοῦντα ἀπῆλ- 


ψεῶν πεζός in marg. habet I. Peditatus sociorum item- 
que celassiarius scribit Valla, et de made verborum iure 


dubitari potest. Cf. adn. 


$. 6. Πολίχναν. Reg. Πολίχνην. Cf. adn. c. 14. 


8.8. ὃ ἀπὸ τῶν νεῶν πεζός. 
Dici τὸν πεζὸν Πελοποννησίων τε 
τῶν παρόντων καὶ τῶν αὐτόϑεν 
ξυμμάχων, qui secundum litus 
Clazomenas et Cumam profectus 
erat, «c. 22. perspicuum est. 
Sed quo iure is ὃ ἀπὸ τῶν νεῶν 
πεζὸς appelletur, quaeritur. Et 
Haack. quidem olim Pelopon- 
nesios, qui navibus traiecissent 
in loniam, significari putavit. 
Sed ei obstare et "A. c, 22. 
praeter hos οἱ αὐτόϑεν € ξύμμαχοι 
navibus non advecti commemorati 
essent, et quod exercitus ille 
κατὰ πόλεις discessisse diceretur, 
et quod τὸν ἑαυτοῦ στρατόν verba 
eontra posita legerentur, expli- 
cavit Goeller. Rrueger autem 
ad Dion. p. 259. illum peditatum, 
Pelopennesiorum et τῶν αὐτόϑεν 
ξυμμάχων ex continente in Lesbum 
traiecisse, postea vero a navibus 
receptum esse existimat, quod 
nos in ed. mai. refutare studui- 
mus, contra,quae nonnulla dixit 
Rrueger in Stud. hist. II. p. 230. 
Haasius denique Lucubr. Thuc. 
p. 31. sq. interpretes in eo errare 
affirmat, quod non posse ullam, 
exercitus partem ἀπὸ ψεῶν dici 
arbitrati sint, nisi quae navibus 
adveeta et: in terram exposita 
esset. Quod contra esse; ἀπὸ 


νεῶν enim vel esse vel fieri dici 
omnia, quae sint vel fiant in 
terra longe ac separatim ab na- 
vibus. Ad quod declarandum 
alfert primum ea , exempla, ubi 
nos particulam ἄπο pinximus, 
&mo ϑαλάσσης 1, 7. 46., «x 
oixov I, 99., πολὺ ἄπο aar 
VI, 63., ἄπο ἝΝ ὅπλων VI, 64. 
Sed haec ideo nobis minus apta 
videntur, quod milites secundum 
litus | proficiscentes (παριόντες) 
parum subtiliter procul a navi- 
bus oram legentibus res gessisse 
dicuntur.  Deiude oí ἀπὸ τῶν 
ψεῶν verba apud Thuc. alibi fre- 
quentari de iis, qui navibus re- 
licis in terra res gerant, ipse 
Haasius postea p. 33. exemplis 
lI, 69. 102. 1Π, 90. 94, V, 3. 
aliis docet. At socii continentis, 
Clazomenii et Erythraei (ef. e. 
16.) , quum statim ab initio ter- 
restri itinere profecti. essent, quo 
iure navibus relictis in terra res 
gessisse dicantur, non Jiquet. Ex 
Vallae translatione ὁ ἀπὸ τῶν 
ξυμμάχων καὶ τῶν νεῶν πεΐός 
legendum coniicias. Cf. sd. — 
ἐμέλλησεν. Cf. adn, I, 134, 4. 
$. 6. Κλαζομενίων... Ho- 
λέχναν. Cf. adn. c. 14. 
Δαφνοῦντα. Huius nulla . est 
apud veteres mentio misi hic et 
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ETOX Y. OEPOX (VM, 24) ^ 49 
Sov. καὶ αὖϑις Κλαζομεναὶ; προςεχώρησαν ᾿4ϑη- 


γναίοις. 





xol ἐκ τῆς «“έσβου ὁρμώμενοι τὸν πρὸς τοὺς Χί- 
ους πόλεμον ἀπὸ τῶν νεῶν ἐποιοῦντο᾽ εἶχον δ᾽ 
ἐπιβάτας τῶν ὁπλιτῶν ἐκ καταλόγου ἀναγκαστούς. 
ὃ καὶ ἔν ve Καρδαμύλῃ ἀποβάντες καὶ ἐν Βολίσσῳ 


- 2 3 “ ς Δ ὃν κ᾿ , 
"ome 9? .24 ToU δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους οἵ τ ἐπὶ Μιλητῳ 1. 
iy τε Πανόρ- 


ue τὴ Μι- «'ϑηναῖοι ταῖς εἴκοσι ναυσὶν ἐν τῇ "4a ἐφορ- 
. em 5 / "m 
λησίας enim μοῦντες, ἀπόβασιν ποιησάμενοι ἐς 4T ἄνορμον τῆς 
E Μιλησίας Χαλκιδέα ve vov “ακεδαίμονιον ἄρχον- 


ψουσι, καὶ ἐς Wi- , . ; 
Χίον ἀποβάν- yo μετ ολίγων παραβοηϑήσαντα ἀποχτείνουσι καὶ 
τες διαπορ- PN , UE ci / 
ϑοῦσιν. ἡπρό- τροπαῖον τρίτῃ ἡμέρᾳ ὕστερον διαπλεύσαντες 
τερον εὖδαι- ἔστησαν, o οἱ Μιλήσιοι ὡς οὐ μετὰ κράτους τῆς 
μονία καὶ σω-  — Ec 2 τὸ A ' / ' é&vov- 9 
φροσύνη. τῶν γῆς σταϑὲν ἀνεῖλον" καὶ “έων καὶ Διομέδων ἔχ 
Χίων. 


libri D., ad marg. 1. Sed hoc ferri non posse docuimus in ed. 
mai. Neque ἀπῆραν placet; nam et languet, et qui habent τὰς ἐκ 


“έσβου ναῦς, cur ex Oenussis solvisse dicantur? Excusavit tamen 
Westerm. in censura ed. Goell. 


$. 3. Bolícse.  ,,Aliis [ut Stephano, Suid. in v. Ὅμηρος, 
Herodot. Vit. Hom. $. 23. 24., Comnen., vid. ado.] Βολισσός scri- 
bitur. Thucydidem quidem hoc in loco Boàísxov scripsisse testa- 
tur Stephanus. "Verum quum exemplaria [praeter Vat.] omnia Bo- 





ἐγχειροῦσιν 
κὑτοὺς πάλιν 
πρὸς ἐκείνους 


2 


ἀγαγεῖν. 


ἔνιοι τες τὰς ἐκ “έσβου ᾿4ϑηναίων. ναῦς ἔκ τε Οἷ- 


γουσσῶν τῶν πρὸ Χίου νήσων καὶ ἐκ Σιδούσσης 
vo - «& 9 ^ , , 
xai ἐκ Πτελεοῦ, ἃ ἐν τῇ Ἐρυϑραίᾳ εἶχον τείχη; 


Cap. 94. 5.1. 
$. 2. .4éogov. 
Σιδούσσης. 
Cf. ada. 


ΣΙτελεοῦ. 


ἔστησαν... Vat. mendose iterum ὕστερον. 

Vat. τῆς 4. ᾿ 
Cass. Aug. Cl. T. Reg. aliique nonnulli Σ δούσης. 
Antea in paucis et malis Oivovoov. 
Cass. Aug: Πτελέου. 


,Il?isiéov Stephanus παροξυ-- 


τόνως et ita hie Cass. a pr. man. et infra c. 31., sed Eustathius, 


qui Stephanum describit, Πτελεός et Πτελεόν in Πιαά. β΄. 


p. 297. 


et 324. Πτελεόν rursus [in plerisque codd.] infra e. 31. et de 


alia V, 18.** DUR. 


τείχη. Vat. τείχη, ἀπῆραν. Valla: quos muros in terra 


habuerunt diruerunt. 


infra c. 31., ubi cf. adn. (De 
Graeciae propriae urbe disseritur 
in locis a Wass. allatis.) 

Cap. 24. $. 1. ταῖς εἴκοσι. 
Supra c. 17. μιᾶς δεούσαις εἴκοσι. 
Cf. ibi ada, — Πάνορμον. 
Erat portus agri Milesii, de quo 
vid. Herodot. I, 157. Paus. 
V, 7, 3., diversus ab eo, quem 
praeter Liv. XXXVII, 10. com- 
memorat Strabo p. 947. , ubi 
vid. Palmer. Cf. Paul. Encycl. 
v. Panorm. et Forbig. Geogr. 
ant. Il. p. 218. Octoginta Pa- 
normum stadia a Mileto distare 
testatur auctor Schediasm. magni 
maris p. 281., ubi vid. Hofm. — 
διαπλεύσαντες ἔστησαν. 
»[Superiora] accipere malim de 
tumultuaria exscensione, qua fa- 
eta, occisis cum duce paucis ho- 
stium, recessisse ac triduo post 
repetita Panormo eos tropaeum 


t χκαϑεῖλον additur in serie verborum 


statuisse.** ABR. Antea de τρίτῃ 
ἡμέρᾳ ὕστερον cf. adn. 1, 61, 3. 
IV, 90, 3. --- ὡς οὐ ... στα- 
ϑέν. ,Videtur secundum haee 
tropaeum iuste erigi non potuisse 
nisi victoria tali parta, quae 
exercitui potestatem faceret in 
loco pugnae subsistendi. Quod si 


se receperant, et postea reversi 


tropaeum clam erexerunt, nullius 
pretii iudieabatur.* BLOOMF. 
$8.2. x«i “Μἐων: ,,Post 
ἀνεῖλον punetum mutavi in colon 
propterea, quod καί pertinet ad τέ 
in verbis of τε ἐπὲ Μιλήτῳ .48η- 
»aio..** HAACR. — Οἐνουσ- 
σῶν. 
arentes, de quibus vid. Η ero- 
dot. I, 165. et geogr. Nune 
vulgo ᾿.“γνοῦσαι et apud talos 
Spalmatori  ( f. Spalmadori ) 
vocantur. — Σιδούσσης. 
»γ»Σίδουσσα Steph., cui auctore 


Sunt parvae insulae Chiis- 


λίσσῳ habeant, verisimile est Stephanum in librum ἀδιόρϑωτον in- 
cidisse.** HUDS. Vulgatae favet certe etiam recentis nomen. 


Cf. adn. 


Hecataeo est πόλις Jw»í«c. Plin. 
V, 33. Sidusa, et insulam 
facit." DUR. Simplex o etiam 
in bonis libris Thucydidis legitur, 
sed duplex in talibus nominibus 
probant Heus. ad Cic. de Off. 
l. I. e. 24. et Buttm. Gr. max. 
II. p. 387, (ed. 1.) Add. sd. 
101, 2. — Πεελεοῦ. ,,Aliud 
est oppidum Thessaliae, ... aliud 
longe hoc ad Mimantem et Ery- 
thras.** WASS. De variis Pteleis 
vid. adn.:V, 18. De hoc cf. 
Forbig. Geogr. ant. II. p. 185. 
et de accentu ef, sd. — εἶχον 
δὲ... ἀναγκαστούς. ,, Én- 
βάται plerumque ex quarta civium 
classe sumebantur, quanquam non- 
nullis temporibus superiorum clas- 
sium homines sua sponte in iis 
videntur militasse (vid. adn. ad 
ΠῚ, 98); tunc vero cives supe- 
riorum classium adeo coacti erant 
eam militiam obire.'* ARN. Cf. 
Herm. Antiqu. publ. 8. 108, 12. 
et adn. VI, 43. Fuitne autem 
“τῶν ὁπλιτῶν τῶν ἐκ x. ? Cf. tamen 
sd. I, 51, 4. 

$.3. ἔν τε Καρδαμύλῃ ... 
Ἔν quaeritur possitne iungi cum 
ἀποβάντες ; nam non solum ἀπο-- 
βαίνειν ἐς γῆν, sed omnino ἐς τό- 
πον τινά, ut I, 105. II, 25. IV, 
94. VI, 105. VHI, 41. (et ἀπό- 
B«ow ποιεῖσϑαι ἐς τόπον supra 


$. |. ΠΗ, 33. III, 7. et alibi), 
Thucydidis Vol, IV. Sect, II, 


aut ἀποβαίνειν ixi τόπον III, 79., 
κατά τι τῆς Συρακοσίας Vl, 59., 
nunquam ἐν τόπῳ τινί apud Thuc. 
dicitur. Quare forsitan ἐν ad νική- 
σαντες retuleris. Sed sic oritur 
difficultas geographica. Nam si 
ab Atheniensibus Chii et apud 
Cardamylen et apud Bolissum victi 
sunt, quum haec de una pugna 
intelligenda esse non solum ex 
singulari μάχη, sed clarius etiam 
ex verbis xai αὖϑις ἄλλη... καὶ 
τρίτῃ appareat, locus alter alteri 
debet proximus fuisse. At Car- 
damylen (hodie τὰ Καρδάμυλα 
apud Coraem "Zraxz. Ill. p. 
11.) promontorium, inter quod et 
continentem Asiae Oenussae sint, 
appellat Prokesch. Denkwür- 
digk. Il. p. 79. De Bolissi situ 
haec adnotavit Wassius:. ,,An- 
drotio Βόλισος πολίχνιον insulae 
Chiorum iuxta Chium urbem. Add. 
Comnena VII, [8.] p. 208.* 
Comnenae verba sunt: 4 δὲ Bo- 
λιοσὸς πολίχνιον κατὰ τὸ ἀκρω- 
τήριον ταυτησὶ τῆς νήσου. Quod 
promontorium si est Cardamyle, 
omnia expedita sunt, nisi quod 
Androtionis verba non nimis pre- 
menda sunt. At hodie J'olisso 
seu F'oliíso pagus exstat ad cau- 
rum, ubi ager Arvisius est, situs, 
Cf. Tournef. It. II. p. 78. Cou- 
siner. Maced. I. p. 215. sqq. 
(maxime p. 223.) Et ibi satis 


i 
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τοὺς προςβοηϑήσαντας τῶν Χίων μάχῃ νυπήσαν- 
τες καὶ πολλοὺς διαφϑείραντες ἀνάστατα ἐποίην 
σαν τὰ ταύτη χωρία᾽ καὶ ἐν ΦῬάναις αὐϑὲς ἄλλῃ 
μάχη ἐνίκησαν καὶ τρίτῃ ἐν «Ἱευκωνίῳ. καὶ ep 
τοῦτο οἱ uiv Χῖοι ἤδη οὐχέτι ἐπεξήεσαν, οἱ ὲ 
τὴν χώραν καλῶς κατεσκευασμένην καὶ ano, 
οὖσαν ἀπὸ τῶν Μηδικῶν μέχρι τότε διεπόρϑη- 


, x , t 3 ^ Á 
ἴοι γὰ αιμονίους ὧν &yo 
σαν. Χῖοι γὰρ μόνοι μετὰ «Αακεδαιμ ς γ 


5 , ci * 2 , εν 
ἠσθϑόμην εὐδαιμόνησάν τε ἅμα καὶ ἐσωφρόνη: 
σαν, καὶ ὅσῳ ἐπεδίδου ἡ πόλις αὐτοῖς ἔπι τὸ 


ld 


, 3 , 1 5 ὦ» 5 
μεῖζον, τόσῳ καὶ ἐκοσμοῦντο ἐχυρώτερον. καὶ ουδ 


E die. Cf. adn. 
ίῳ. E. «Δευκωνίᾳ, ut Plutarch. Polyaen. et hodi . ada 
: 4. adieudigibo τε. Vulgo εὐδαιμονήσαντες. Vat. ἠὐδαιμόνησαν 
τε sell ex consuetudine Thuc. debebat esse εὐδαιμόνησαν τε, et 
? 


j i iubet Koravs “4ταχε. MI. p. 73. Cf. ada. 
p her Vat. desi E. τοσούτῳ. Αἱ ef, adn. IV, 28, ὃ. 


ETOX Y. ΘΕΡΟΣ. (VII, 24) 51 


αὐτὴν τὴν ἀπόστασιν, εἰ τοῦτο δοχρῦσι παρὰ τὸ 
ἀσφαλέστερον πρᾶξαι, πρότερον ἐτόλμησαν ποιή-. 
σασϑαι ἢ μετὰ πολλῶν τε καὶ ἀγαϑῶν ξυμμάχων 
ἔμελλον [ξυγ)κινδυνεύσειν, καὶ τοὺς ᾿ϑηναίους 


3 / » «2 3 3 " 
. ὥσϑάανοντο οὐδ᾽ αὐτοὺς ἀντιλέγοντας ἔτε μετὰ τὴν 


Σιχελικὴν ξυμφοράν, ὡς οὐ πάνυ πόνηρα σφῶν 
βεβαίως τὰ πράγματα cin εἰ δέ τι ἐν τοῖς ἄνϑρω- 
πείοις τοῦ βίου παραλόγοις ἐσφάλησαν, μετὰ πολ- 
λῶν, οἷς ταὐτὰ ἔδοξε, τὰ τῶν .«ϑηναίων ταχὺ Evy- 


$. 9. dà. Vat. kh. 


τὸ ἀσφαλέστερον. Vat. τὸ ἀσφαλέστατον, quod recepit Bekk, 


At Valla minus tuto, et Abr. in comparatiyo notionem .degedé- 
στερον τοῦ δέοντος vel similem inesse putat, quam vim sententiae 
convenientliorem esse existimat Bloomf. 


, xal ἀγαθῶν. Gr. Bekk. κἀγαθῶν. Et sane 1, 41, κακῶν τε 
κἀγαθῶν, IV, 40. καλοὲ κἀγαθοί (Cass. Aug. xci ἀγ.), VIII, 48. 
καλοὺς x&y. ΠΠ1Ὸ tamen non additur substantivum, et alibi quoque 


procu] a Cardamyle veterem Βο- 
lissum collocavit Riepert, in 
Tab. lon. et Aeol. üsenebren 
jc cum ἀποβάντες videtur 1un- 
iatis et Xa. Hell. I, 3, 
22. RRUEG. — d« id 
Φάναι, ἀκρωτήριον τῆς v, 
Steph. Vid. fbi Holsten, " DUR. 
Ἔν τῷ περίπλῳ δεξιὰν τὴν νῆσον 
ΓΝ pie τῆς πόλεως (Χίου) 
πρῶτον μέν ἔστι τὸ “Ποσείδιον, 
εἶτα Φάναι λιμὴν βαϑὺς καὶ νεὼς 
"  πόλλωνος, ... εἶτα Νότιον, 
ὕφορμος αἰγιαλός, Strab. p. 955. 
Add. Liv. XXXVI, 43. (ubi cf. 
interpr.) et XLIV, 28. Apud 
Ptolejnaeum V, 2, 30. ἡ Φα- 
valo ἄκρα. ,, Σήμερον ὀνομάζεται 
ἀπὸ τοὺς κατοίκους τῆς νήσου 
ἑνικῶς ἡ Φάνη, καὶ ἀπὸ τοὺς I- 
ταλοὺς ναύτας Capo mastico.t* 
ΚΟΡΜῊΗΣ Ll d, p. 34.  Vul- 
gata, ut saepe, deceplus falsum 
accentum Thucydidi tribuit For- 
big. Geogr. ant. I[. p. 198. — 
Asvzovig. Cf. sd. ἴα Lydiae 
ora non recte, etsi dubitanter, urbs 
Thucydidea collocatur ia Paul. 
Eneyclop. ,,7οῦτο μένει βέβαιον, 
ὅτι τὸ Δευκώνιον τοῦ Θουκυδίδου 
ἦτο χωρίον τῆς Χίου, τὸ σήμερον 
ὀνομαζόμενον «ἀευκωνία " τοῦ δὲ 


Πλουτάρχου [de Virtut. mulier, t. 
VIL p. 7. sqq. Reisk.] καὶ row 
Πολυαένου [1], 66.] ἡ .4ev- 
xevíc, ἀποικέα τῶν Χίων, Oy 
ὅμως εἰς τὴν πλησιόχωρον μικρὰν 
᾿Ασίαν, ἀλλ᾿ εἰς τὴν Βοιωτέαν. 
KOPAHZ 11. d. p. 17. (Aua- 
men de Leuconia bellum gestum 
esse a Chiis adversus Erythraeos 
Polyaenus dicit.) — χατεσκεῦ - 
ΤΣ Cf. adn. M, 91, 7. 
8.4. εὐδαιμόνησάντε «μα 
x«i ἐσωφρόγνησαν, simul et 
beati et continentes facti 
sunt. lta ex vestigüs Vat. seri- 
bendum ut Kor. potavimus. Nam 
vulgata εὐδαιμονήσαντες «pa καὶ 
ἔσωφρ. significaret: quum beati 
ἴδοι! essent, simul conti- 
nentes facti sunt; sed ex 
felicitate primum ortam esse con- 
tinentiam et prudentiam Chiorum 
non est probabile. Ceterum fuüe- 
runt adeo qui de rerum novarum 
studie eos reprehenderent. Vid. 
Perizon. ad Aeli, XIV, 25. 
Sed cf. nos de Chio insula p. 6. — 
ὅσῳ ... ἐπὶ τὸ μεῖζοψ, De 
verbis ef. ada, VI, 60, 2. et I, 
10., de opulentia Chiorum. infra 
e. 40. et i5. — ixogpuoUsco, 
adornabantres suas, Haas. 


in erasi "lhueydides sibi non constat. 


3. al. et paulo post. 


Vid. sd, HI, 90, 4. VII, 12, 


ἔμελλον. Vat. μεϑ' ὧν ἔμελλον. 


[ξυγ]κινδυνεύσειν. Vulgo κινδυνεύσειν. Vat. 
Bekk. non male ξυχκινδυνεύσειν. 


105, 2. 


πόνηρα. Cass. ]t. Vat. T. Gr. πονηρά. 


»no« siue accentu. Cf. adn. 


ξυγκιψδυνεύειν, quare 
Cf. adn. Il, 67, 3. et sd. VI, 


In Pal. et Aug. zo- 


ταὐτά Bekk. Vulgo ταῦτα. Cass. Aug. Cl. Ven. T. |t. Vat. 
Reg. et septem alii τὰ αὐτά, Et ταὐτά et τὰ αὐτά Thucydideum 


est; illud legitar T, 22. 1H, 56. 


66. VII, 86. 
τὰ τῶν. Τά om. Vat. 


8.ὅ, ὡς ov Cf. adn.I, 77,3. — 


"zàv4Qc. ,De diserimine inter 


πονηρός eL πόνηρος non satis con- 
venit inter grammaticos. Vid. 
Ammon, in μοχϑηρόν et πόνη- 
ρον, Suid. Etym. M. Eustath. in 
Hom. ll, β΄, p. 34l. et Schol. 
Aristoph. Plut. v. 127. 220. et 
Nub. v. 102.* DUR. ,,Πόνηρα 
leg., non πονηρά,: quia sign. 
miseras res, afflictas, non 
pravas. lta πονήρως ἔχειν, δια- 
κεῖσθαι, male se habere, 
infirmum .esse.** BAU. Sic 
Thuc. VII, 83: εἶχον δὲ καὶ οὗτοι 
πονήρως σἴτου ... ἀπορίᾳ. Cf. 
Arcad, de accent, p. 71, 10, εἰ 


64. IV, 20. al., hoc IIl, 59. V, 


Goell. ad h. 1., qui recte VII, 
48. et VIII , 97. accentuum signa 
correxit. — βεβαίως. Cum 
exemplis I, 132, 134. IV, 72. 
extr. componit Betant, in Lex. 
Thuc. ]bi tamen est cert 9, 
firme; hie ,,vertendum pro- 
fecto, haud dubie.* BAU. 
(Sine controversia, Haas.) 
— εἰ δέ τι. Ei τέ τι mavult 
Krueg. — ἐν τοῖς ἀγνϑρω- 
πεέοις τοῦ βίου παραλό- 
γοις. 1d est ἐν τοῖς πράγμασι 
τοῖς ἐν τῷ ἀνθρωπείῳ βίῳ παρὰ 
-- τὸν 4. λόγον καὶ παρ᾽ ἐλπίδα 
συμβαίνειν εἰωθόσι.““ AE, PORT. 
Cf. adn. I, 18. me ταῦτα. Hoc 


A* 





! A0qvaio: καὶ 
᾿Αργεῖοι ἐς 
Μῶητον «z0- 
βάντες νιχώ- 
σι Πελοπον-- 
ψησίους τε καὶ 


Τισσαφέρνην, 


ἐδ ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΎ ΞΥΓΓΡΑΦῊΣ Θ. κδ΄. κέ. 


αἱρεϑήσεσϑαι, τὴν ἁμαρτίαν ivvéyvogav. tigyo- 6 


μένοις οὖν αὐτοῖς τῆς ϑαλάσσης καὶ κατὰ γὴν 


πορϑουμένοις ἐνεχείρησάν τινες πρὸς ᾿4ϑηναίους 
ἀγαγεῖν τὴν πόλιν" ovg αἰσϑόμενοι w E 
αὐτοὶ μὲν ἡσύχασαν, Αστύοχον δὲ ἐξ QU le : 
τὸν ναύαρχον μετὰ τεσσάρων νεῶν, αἵ παρησαν 
αὐτῷ, κομίσαντες ἐσλόπουν, ὁπὼς μετριώτατα ἢ 
ὁμήρων λήψει ἢ ἄλλῳ tQ τρόπῳ καταπαύσουσι 
τὴν ἐπιβουλήν. καὶ οἱ μὲν ταῦτα ἔπρασσον. 

25. 'Ex δὲ τῶν ᾿4ϑηνῶν τοῦ αὐτοῦ ϑέρους τε- 1 
λευτῶντος χίλιοι ὁπλῖται ᾿4ϑηναίων xci πεντακὸ- 
gio καὶ χίλιοι ᾿Αργείων : (τοὺς γὰρ neyvoxooi- 
ov; τῶν yel ψιλοὺς ὄντας Umugev oi «4ϑη- 
γαῖοι) καὶ χίλιοι τῶν ξυμμάχων ναυσὶ δυοῖν δὲ- 


ξυναιρεϑήσεσϑαι. — Vat. Bekk. ξυναναιρεϑήσεσθαι. Cf. adn. 
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οὔσαις πεντήκοντα, ὧν ἦσαν καὶ ὁπλιταγωγοί, 
Φρυνίχου καὶ ᾿Ονομακλέους καὶ ΣΣκιρωνίδου στρα- 
τηγούντων κατέπλευσαν ἐς Σάμον, καὶ διαβάντες 
2 ἐς Μίλητον ἐστρατοπεδεύσαντο. Μιλήσιοι δὲ ἐξελ.- 
ϑόντες αὐτοί τὲ ὀχταχόσιοι ὁπλῖται Aoi οἱ μετὰ 
“Χαλκιδέως ἐλϑόντες Πελοποννήσιοι καὶ Τισσα- 
φέρνους τι ξενικὸν ἐπικουρικόν, καὶ αὐτὸς Τισσα- 
φέρνης παρὼν xoi ἡ ἵππος αὐτοῦ, ξυνέβαλον τοῖς 
3 4ϑηναίοις καὶ ξυμμάχοις. καὶ οἵ μὲν “Ἀργεῖοι τῷ 
σφετέρῳ αὐτῶν κέρᾳ προεξάξαντες καὶ καταφρο- 
γήσαντες, ὡς ἐπὶ Ιωνάς ve καὶ οὐ δεξομένους 


Cap. 25. 8.1. Σκιρωνίδου. Vat. Κιρωνίδου, et rursus sine ; c. 54., 
ubi alii nonnulli assentiuntur. Cf. tamen Demosth. c. Theocr. $. 17. 


$. 2. ξυμμάχοις. Vat. τοῖς ξυμμάχοις. Utrumque in talibus 
Thucydideum est. Vid. adn, ed. mai. 1, 71, 4. | 


$. 3. προεξάξαντες a Dind. et nobis probatum recepit Bekk 


« 
ln Vat. προεξαΐξαντες. Vulgo προεξάξαντες. Laur. Mosqu. KR. m. 


8. 6. ow. Vat. 


probabiliter. 
᾿αΑ'ϑηναίους. 


pronomen explicatur proximo in- 
finitivo. Cf. Krueg. ad Dion. 
p. 2392. ---ξυναερεθήσεσθαι. 
Non solenne sane hoe sensu ver- 
bum pro χαϑαιρεῖν, destruere.' 

BAU. Itaque ξυναναιρεϑ'. recepit 
Bekk. Hoc tamen Arn. propterea 
improbat, quod. ξυναγαιρεῖν non 
simplieiter destruere significet, 
sed destruere una cum al., 
ut Lyc. c.Leocr. p.180. R. : τελευ- 


ct , Ὁ 
τήσαντι συναναιρεῖται πάντα; at 


ξυναιρεῖν esse corripere, con- 


ficere, ut II, 51. et Dion. Cass. 
XXXVII, 13: τὸ φάρμακον ov 
συνεῖλεν abiór. Cf. adn. Il, 29. 
Non recte a Goell. opponi $vyxa- 
ϑαιρεῖν VII, 46. docuimus in ed. 
mai. Ξυναναιρεῖν tamen con- 
iünetis viribus destruere 
interpretatur Westerm. in censura 
ed. Goell., nisi ξύν simpliciter 
intendat. — τὴν ἁμαρτίαν 
ξυνέγνωσαν. [Insolenter haec 
dieta sunt, in quorum explana- 
tione valde haesit Steph. in 


γοῦν. ,, Quidni δ᾽ ov»?** BERR. 
Cf. ada. 1, 3, 4. 63, 1. 
Vat. τοὺς ᾿4ϑηναίους. 


Sane 


Thes. v. ξυγγιγν. Bene Haas.: 
hunc iudicii errorem com- 
muniter commiserunt. De 
verbo cf. adn. II, 60, 4., de 
ξυγγιγνώσκειν μετά τινος adn. II, 
67, 3., de re VIII, 2. : 

. 6. εἰἐργομένοις ... «v- 
PR De" dátivis vid. Matth. 
Gr. $. 562, 2. ed. 3. (nam in 
ed, 2. in explicatione erratum est,) 
Rost. Gr. $. 105. 2. observ. 
et $. 131. 3. Wannowsk. 
Synt. anom. p. 90., de εἴργ. τῆς 
ϑαλ. adn. 1, 141, 4. — οὕς 
αἰσϑόμενοι. 2» pro οὕς temere 
eoniieit Bloomf.; facile enim in- 
telligitur simul audiri 2jyyeigov»- 
τας ἀγαγεῖν τὴν πόλιν πρὸς 40». 
Cf. Duk. ad VII, 69. et infra 
35, 2. ' 

Cap. 95. $. 1l. x«i πεντα- 
κόσιοι. Refer ad ea, quae 
sequuntur de Argivis. ct. ed. 
mai. sd. — τῶν ξυμμάχων. 
Hi quum distinguantur ab Argivis, 


debent esse veteres et ὑπήκοον 2 


Atheniensium socii. — ὧν ἦσαν "tamen potius navium Chaleidei 


καὶ ὁπλιταγωγοί. Harum 
numerum eruere conatur Herbst. 
de redit. Aleib. p. 52. — Φρυ- 
víxov. De hoc Alcibiadis ad- 
versario et optimatium imperii 
fautore cf. Westerm. in Paul. 
encyclop. h. v. Wachsm. Ant. 
Gr. I. 2. p. 199. (ed. 2. I. p. 632.) 
sqq. et Ind. rer. — 'Ovopga- 
κλέους. Hic postea unus ex 
triglnta tyrannis videri potest. 
Cf. Xen. Hell. II, 3, 2. et ibi 
Sehneid. Repugnant tamen ab 
Anon. Vit. Thuc? $. 2. narrata. 
Cf. Paul. Encycl. in h. v. — 
ἐστρατοπεδεύσαντο. "Ec αὐ- 
τήν ex superioribus ἐς MíAgrov» 
audiri iubet Bloom f. hanc raram 
στρατοπεδεύεσθαι verbi syntaxin 
etiam Xen. Hell. VI, 5, 17. in- 


veniri docens. Potüit ipsius Thu- 


eydidis exemplum V, 84, 3. 
afferre, ubi vid. adn. Hic tamen 
tali additamento opus non est. 
$. 2. oí μετὰ Χαλκιδέως 
οὐ Πελοποννήσιοι, ,,Vid. c. 
17... GOELL.  Suntne igitur 
nautae Chalcidei armati intelli- 
gendi, qui interea ex Chio Mile- 
wm se contulerint?  Classiarios 


vult esse Westerm, in cens. 
ed. Goell. — ξενικὸν 2nixov- 
ρεκόν. De éimxovg.:vocab. cf. 
ada, IV, 52, 2. , Ξενίκόν delet 
Schaef. ad Bos. Ell. p. 451.* 
BERR. Sicut Morus ξένσυς in 
μισϑοφόρους ἔχω ξένους Xen. Hell. 
VI, 1,.4., quod bene defendit 
Roeppen. Ita Thuc. III, 109. τὸν 
μεσϑοφόρον ὄχλον τὸν ἕενικόν. 
Cf. Diod. XVI, ΒΕ. 

$. 3. προεξάξαντες, quum 
prorupissent. ., Προεξάσσειν 
verbo in simili loco Herodotus 
usus IX, 62: προεξαΐσσοντες xov 
ἕνα [xai δέκα, xai πλεῦνές τε xai 
ἐλάσσονες συστρεφόμενοι, quae 
verba propter Goelleri dubita- 
tiones a Westerm. et Bloomf. re- 
futatas addenda sunt]. ἐςέπιπτον 
ic τοὺς Znepvugrag.* DIND. — 
καὶ καταφρονήσαντες. ,,Pro 
καταφρόνησιν ἔχοντες [σχόντες, 
λαβόντες].““ BAD. Haas.: quum 
spiritus sumpsissent. ,,Cf. 
Gr. $. 53. 5. adn, 2.* KRUEG. 
Καταφρονεῖν verbi sine comple- 
mento positi exemplum Il, 11. et 
alia adscripsit Bloomf. — ὡς 2x 


Ἴωνας, ,Iones pbique μὲ molles 


καίπερ Μιλη- 

σίων χαλῶς 

ἀγωνισαμένων, 

καὶ Μιλήτου 

περιτειχισμὸν 

παρασκευάζον- 
ται. 








" 


$4 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ O9. κέ. xc. 


ἀνακτότερον χωροῦντεξ, νυκῶνται ὑπὸ τῶν Μιλη- 


σίων καὶ διαφϑείρονταν αὐτῶν ὀλίγῳ ἐλάσσους 


τριαχοσίων ἀνδρῶν. ᾿4ϑηναῖον δὲ τοὺς ve 17ελο- ἡ 


ποννησίους πρώτους νικήσαντες καὶ τοὺς βαρβά- 
Qove καὶ τὸν ἄλλον ὄχλον ὠσάμενοι, τοῖς Μιλη- 
σίδις οὐ ξυμμέξαντες, ἀλλ ὑποχωρησάντων, αὐτῶν 
ἀπὸ τῆς τῶν ᾿Αργείων voor] ἐξ τὴν πολὲν, ὡς 
ἑώρων τὸ ἄλλο σφῶν ἡσσώμενον, πρὸς αὕτην τὴν 
πόλὲν τῶν Μιλησίων κρατοῦντες ἡδὴ τὰ ὁπλα τί- 


ϑενταὶ. καὶ ξυνέβη ἐν τῇ μάχη ταύτῃ τοὺς Ἴωνας 5 


ἀμφοτέρων τῶν Ζωριέων κρατῆσαι" τοὺς τὲ yaQ 
κατὰ σφᾶς Πελοποννησίους οἱ Αϑηναῖοι ἐνίκων, 
καὶ τοὺς Aoyelovc οἱ Μιλήσιοι. στήσαντες δὲ τρο- 
παῖον τὸν περιτειχισμὸν ἰσϑμώδους ὄντος τοῦ 
χωρίου οἱ .4ϑηναῖοι παρεσκευάζοντο νομίζοντες, 
εἰ πίροςαγάγουντο Μίλητον, ῥᾳδίως ἂν σφίσι καὶ 


ΕΣ , 1 4 e , 
,Πελοποννησί- τἄλλα, προςχωρήσειν. 26. iv τούτῳ δὲ περὶ δεί- 1 


ων δὲ xci 


' 2t 3 B 3 5 ΡῈ 1 3 Ἃ t- 
ZXoehenor AQ» ἤδη οψίαν ἀγγέλλεται αὐτοῖς τὰς πο IT 
ναυτικὸν Θη- λοπογνήσου καὶ Σικελίας πέντε καὶ πεντήκοντα 


Ar. Chr. Dam. προεξάρξαντες, quod apud Thuc. codicum fere omni- 
um consensu Basse. amd esse perperam scribit Lob. ad Phryn. 
p. 297. |n vulgata aoristum primum quidem non debere offensioni 
esse intelligitur ex προφῆξαν |l, 97., ubi vid. adn. Sed Low 
γειν τινά, προεξάγεσθϑαί τινι dieit Thuc. — Vid. VII, 7. 37. 70. Et 
προεξάξαντες proximis xal καταφρονήσαντες videtur aptius. (Cf. ΣΕ. 
Ann, Il, 17. eateryis, quae per ferociam proruperant.) Add, adn, 
$. 5. ἀμφοτέρων. Vat. Vall. (qui utrimque dixit,) Bekk. 
ἀμφοτέρωθεν, fortasse recte, quia ab Ionibus utriusque partis Dores 
utriusque partis vieti sunt. Vulgata ut ferri possit, ἀμφοτέρων cum 
τοὺς Ἴωνας coniumgendum est. Similis diversitas scripturae affujt 
78. extr. 
"A Δωριέων. Laur. Bekk. Δωριῶν. Αἱ vid. adn. I, 15, 3. 
οἀχωρφήσειν. m. προςχωρῆσαι, Quod probat Dobr. I. p. y 
At ,ita [ut hie] tetidem fere verbis II, 80. [extr.]^ HAACR. Cf. 
ibi adn... . 
Cap. 26. 
et effeminatos contempserunt Do- 
rés,* HUDS. Vid. V, 9. VI, 77. 
VII, 5. « 
$.4. oJ Evp u(Eav vec, ἀλλ 
ὑποχωρησάντων. , Cf. Gr. 
$. 56. 14. adn. 2.* RRUEG. — 
τὸ ἄλλο, reliquam aciem, 
reliquos. Cf. adn. I, 48, 3. 
V, 23, 4, — πρὸς αὐτὴν τὴν 


$. 1. Πελοποννήσου καὶ Σικελέας. Vat. Bekk. Σι- 


πόλιν iunge cum τέϑενται, ut 
τίϑεσθαι τὰ ὅπλα ἐς τόπον legi- 
mus II, 2, 4. ubi ef. adn. 


χωρίου. Cur haec addita sint, 
de eo vid. adn. L, 26, 5. 


| 


᾿ 
i^ 


᾿ 
] 


- 
'. 


Xl 


i 


8. 5. ἐσθμωδοὺς ... τοῦ 


, 
Cap. 96. 9. I. τὰς ἀπὸ Ὁ 
ναῦς. ,,Artieulus explicatur X 
proxima enunciatione, Cf, adm, — 


5 EI 
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ναῦς ὅσον ov παρεῖναι. τῶν τὲ γὰρ Σικελιωτῶν, ραμένους ἧ- 
: ^ » I s 
“Ερμοκράτους τοῦ Zugoxooíov wiluora ἐνάγοντος 7ουμένου ἐς 


δυνεπιλαβέσϑαι 
καταλύσεως, εἴκοσι νῆες “Συρακοσίων ἤλθον καὶ 


^ 
τὸν Ἰασιχὸν 


[καὶ] τῆς ὑπολοίπου ᾿4ϑηναίων κόλπον πλεὺ- 


σαν vm .4λ- 
, 2 
κιβιάδου ἀφι- 


/ ,ὔ ce c 
Σελινούντιαε δύο, oi ve ἐκ Πελοποννήσου, 4 χομένου ivi- 
, € ΕῚ " E 
παρεσχδυάζοντο, ὅτοιμαι ἤδη οὐσαι" καὶ Θηραμένεν 77 Μιλή 


A 


τῷ ““ἀχεδαιμονίῳ ξυναμφότεραι ὡς ᾿“στύοχον τὸν 

, M , , , 
ναύαρχον προςταχϑεῖσαι κομίσαν κατέπλευσαν ἐς 
9 «έρον πρῶτον τὴν πρὸ Μιλήτου νῆσον. ἔπειτα 


κελέας καὶ Πίελοπ., quoniam in proximis prius de Siciliensibus. navi- 
bus, deinde de Peloponnesiis explicatur. Sed, id etia in vulgari 
ordine verborüm fieri, quia Siciliensium navium advéntus minus ex- 


spectatur, coüsentaneum est, 


καὶ τῆς ὑπολοίπου Vat. Bekk., ut ad cladem ἃ Siciliensibus 
prius Atheniensibus allatam simul respiciatur. Vulgo καί abest. 


Σελινούντιαι. 


Vat. Σελινούντιοι. 


ἕτοιμαι Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Laur. m. et ἑτοῖμαι Bekk. 


Vulgo ἕτοιμοι. 
Θηραμένει. 


Cf. adn. IV, 21, 2. 
Hunc Therimenem vocat HK. [et Pal.] VIII, 29, 


3l. 38. 43. 52. consentiente 38. Aug. BEKR. Sie c. 29. Cass. 
Aug. Lugd. Gr., iidemque saepius, e. 3l. etiam D. [ta discernitur 


a Theramene Atheniensi. 


Et . nune recepit Bekk. Sed nos nomen 


aliunde ignotum inferre noluimus; nam virorum Atheniensium et 
ex aliis populis ortorum alia quoque nomina eadem sunt. 


ξυναμφότεραι. Vat. m. ξυναμφότεροι. Αἱ vid. VII, 70. 


“Μέρον Vat. Bekk. Vulgo Ἐλεόν. 
Cf. adn. 


ἔλεον sine spir. et ace. 


IIl, [3, 4.]5^ ARN. — ὅσον 
ov. Cf. ada. I, 36. — ξυνεπι- 
λαβέσθαι... καταλύσεως. 
Cf. adn. VI, 70, 1. — εἴχοσι. 
Τριάκοντα καὶ πέντε Diod. XIII, 
34. ef. id. e. 63., sed Thucydi- 
déum taetur Xen. Hell. I, 2, 8. 
Cf. Rruez. ad Dion. p. 278. — 
at ce ax Πελοποννήσου. Eas 
igitur XXXIII oportet fuisse, qui 
mumeras quomodo eum c. 6. con- 
cilietar, de eo cf. Arn. et 
Kraeg. ad Dion. p. 298. sq. — 
-épov. Huic seripturae obstare 
videtur, quod Lerus apud Icarum 
et Pathmum sita non apte ἥ πρὸ 
Μιλήτου νῆσος vocetur. Vulgo 
Eleos hic nominatür, de qua 
iusula nihil alibi se legere memi- 
nisse adnotat Wass, Esse tamen 


Cass, T. Pal. Ἔλεον. Aug. 


praeter Laden ignobiles aliquot 
insulas prope Miletum, testantur 
Paus. 1, 35, 5. et Plin. H. N. 
V, 31. Add. Arrian. Anab. I, 


20, 5. Sed ,,ad defendendam Bek- . 


keri seripturám primum urgeamus 
proximi capitis initium [quanquam, 
quum Lerum Peloponnesii Mile- 
tum tendentes praetervehi debuis- 
sent, inde, etiamsi non appulissent, 
Atheniensibus nuncius afférri po- 
tuit]; deinde Lerum ostio sinus 
lasici propinquam esse; pórro, 
quum Athenienses apud Laden [24, 
1. ad ostium portus essent, Pe- 
loponnesios non potüisse ad ullam 
parvarum insularum Ladáe vici- 
narum accedere, quin a tota classe 
Atheniensium conspicerentur, et 


tamen verbi$ ὡς ἀπὸ τῆς “Δέρου 


τῷ βοηϑεῖν, 
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ἐκεῖϑεν αἰσϑόμενοι ἐπὶ Μιλήτῳ ὄντας ᾿4ϑηναίους 
ἐς τὸν ᾿Ιασικὸν κόλπον πρότερον πλεύσαντες ἐβού- 
Aovro εἰδέναι τὰ περὶ τῆς Μιλήτου. ἐλϑόντος δὲ 8 
᾿Αλκιβιάδου ἵππῳ ἐς Τειχιοῦσσαν τῆς Μιλησίας, 
οἶπερ τοῦ κόλπου πλεύσαντες ηὐλίσαντο, πυνϑά- 
γονται τὰ περὶ τῆς μάχης" παρὴν γὰρ ὁ ᾿Αλκιβιά- 
δης καὶ ξυνεμάχετο τοῖς Μιλησίοις καὶ Τισσαφέρ- 
γεν" καὶ αὑτοῖς παρήνει, εἰ μὴ βούλονται τά τε ἐν 
᾿Ιωνίᾳ καὶ τὰ ξύμπαντα πράγματα διολέσαι, ὡς 
τάχιστα βοηϑεῖν Μιλήτῳ καὶ μὴ περιιδεῖν ἀπο- 
Οἱ δ᾽ ᾿48η- τειχισϑεῖσαν. 27. καὶ οἱ μὲν ἅμα τὴ ἕῳ ἔμελλον βοη- 1 


ψαῖοι, Φρυ- q ἢ À , $ € D : , aun 
νίχου ἀνδρὸς 9 σειν Φρύνιχος δὲ ὁ τῶν .43ϑηναίων στρατηγ 06, 


βουλομένων τῶν ξυναρχόντων ὑπομείναντας δια- λεύσαντος, 

ναυμαχεῖν, οὐκ ἔφη οὔτ᾽ αὐτὸς ποιήσειν τοῦτο οὔτ iiton 1 Tos 

ἐκείνοις οὐδ᾽ ἄλλῳ οὐδενὶ ἐς δύναμιν ἐπιτρέψειν. χωροῦσι, καὶ 

2 ὅπου γὰρ ἔξεστιν ἐν ὑστέρῳ σαφῶς εἰδότας, πρὸς licis, case 
οποσας τὲ ναὺς πολεμίας καὶ ὅσαις πρὸς αὐτὰς xov ἀποπλέ- 
ταῖς σφετέραις, ἱκανῶς καὶ καϑ' ἡσυχίαν παρα- "55" 
σχευασαμένοις ἔσται ἀγωνίσασϑαι, οὐδέποτε τῷ 

3 αἰσχρῷ ὀνείδει εἴξας ἀλόγως διακινδυνεύσειν. οὐ 


οὐδ᾽ ἄλλῳ Bekk. de coniectura, Vulgo οὔτ᾽ ἄλλῳ. Cf. sd, c. 21. 
οὐδενί, Vat. οὐθενί, Cf. sd. 8, 4. dA 
δ. 2. παρασκευασαμένοις. Cl. Ven. Vat. 
Gr. παρασχευασμένοις. Cf. adn. 


ἔσται. Vat. ἐξέσται, ex interpr. Totum vocabulam suspectum 
Cf. adn. 


παρεσχευασμένοις. 


^ - , A 
ξυνετοῦ κε- ὡς ἀπὸ τῆς “έρου ἐπύϑετο τὰ τῶν νεῶν σαφῶς, est. 


$. 2. Ἰασικόν. 
οἶπερ Cl. m. Bekk. 


aliique complures. Vat. ov ὑπέρ. 


“έρου Vat. Mosqu. Ar. Chr. Bekk. 


Cap. 27. 5. 1. 
prave Δέρου. Chr. Jfésfov. 


ἐπύϑετο indicari eos Atheniensi- 
bus non conspicuos factos esse, 
sed hos solum de iis nuncium 
accepisse. Denique Herodotus 
V, 125. narrat Lerum satis prope 
Miletum iacere, ut his et refu- 
gium praebeat et locum, unde 
faeile ia patriam revertantur. 
Itaque verba 7 πρὸ Μιλήτου νῆσος 
laxius aeeipienda sunt.* ARN. 
Qui insulam in ipso itinere Miletum 
navigantium sitam [et aliquando a 
eolonis Milesiis occupatam] classi 
ei, quae ex Peloponneso per mare 
Aegaeum vecta in conspectum loci, 
quem peteret, venisset, iure ante 
eum sitam, etiamsi intervallum 
amplius 30 mill. interiectum esset, 
videri potuisse addit. Ad Leri 
nomen corrumpendum cérte pro- 
pensos fuisse librarios etiam ex 
e. 27. sd. apparet. Ceterum de 
Lero veterum seriptorum locos 
complures adscripsit Wass. (velut 
Plin. IV, 12. V, 31. Strab. 
XIV, 437. et Epitom. p. 137.) Ex 
recentioribus ef. maxime Ross. 
li. insul, Graec. II. p. 116, sqq. 


Vat. ᾿“σιακόν. 
Οἵπερ Cass. Aug. Ven. T. Pal. It. Reg. 


At vid. adn. 


Vulgo ἥπερ. 
Olim 


$. 2. Ἰασικὸν κόλπον. 
lasium sinum vocans Plinius V, 
31, 112. finem loniae ponit. Cf. 
de eo Forbig. Geogr. ant. Il. - 
p. 209. De laso urbe cf. c. 28. — 
τὰ ntgi v. M. Cf. add.e. 14,2. 

8.3. Τειχιοῦσσαν. ,, Steph. in 
Vossii eod. Τειχιόεις [Τ ειχιόεσσα] 
πόλις Μιλησίας ... Athenaeus VIII. 
[951. d.] de Stratonico citharoe- 
do: ἐν Τειχιοῦντι τῆς Μιλήτου 
cet. WASS. ,,Τειχιοῦντα et 
Τειχιοῦσσαν eandem esse ostendit 
... Casaub. ad Athen. VII, 20.** 
DUR. — παρῆν, affuerat. 
Οἵ. Gr. $. 53. 2. adn, 8.* 
KRUEG.— x«$— za9071v«:. Ante 
haec virgulam posuit Bekk., non 
colon. Sed παρῆν ... Τισσαφέρνει 
eausam continentia, cur ex Al- 
cibiade comperire pugnae eventum 
potuerint, sententiam interiectam 
efficiunt, ut vidit Valla, et cohae- 
rent inter se haee: ἐλθόντος δὲ 
᾿Αλκιβιάδου zvvOavovras τὰ m. 
v. μ. καὶ παρήνεν αὑτοῖς. — 
περιιδεῖν ἀποτειχισϑεῖσαν, 


Cf, adn, If, 18, 5, 


οὐδέποτε. 
e , 
ὅπου βούλονται, οὐδέποτε 
3 , 

ἀλόγως. Vat. ὀλίγωι. 


Cap. 27. 8.1. ἐς δίναμειν. 
Cf. Buttm. Gr. 8. 147. in εἰς 
et Rrueg. Gr. $. 68, 21. ada. 8. 

δ. 2. ὅπου γάρ cet. “Ὅπου 
iterum sic legitur VIII, 96. ' Cf. 
Buttm. Gr. $. 149. 6, Omnia 
verba in vulgata ita iungenda 
esse, ut ἀγωνίσασθαι bis intel- 
leetum et ad ἔξεστιν et ad ἔσται 
spectet, vidit Portus. Sed ,,in 
Porti ratione non intelligitur, 
quid verba x«9^ ἡσυχίαν παρα- 
οκευασαμένοις [ab Abr. una cum 
ἱκανῶς καί invita collocatione ad 
ἔξεστιν ἐν ὑστέρῳ relata] sibi 
velint (ubi cognovissent, ... 
quo suarum ... per otium 
instructarum numero ad- 
versus eas certandum es- 
set).'* HEILM., qui expungen- 
dum esse ἔσται coniecit, quo de- 
leto ad πρὸς ὁπόσας ... σφετέραις 
ex ἀγωνίσασθαι audiretur ἄγω- 
νιστέον. ltaque Bekker et nunc 
Bloomf. ἔσται. uncis incluserunt. 
Heilmanni emendatio probari 
posse non videtur; nam quo pacto 
iunxeris ἔξεστιν ... εἰδότας ... πα- 
ρασχευασαμένοις ἀγωνίσασθαι ?** 
BRED. ,,Μαϊΐπὶ παρασκευασαμέ- 
γους (νοὶ παρεσκευασμένους) ἀγω- 
νίσισϑαι sine ἔσται, nisi potius 


delendum ἔξεστιν,“ DOBR, Ar- 


Vat. mire ὅποι vt βούλονται οὐδέποτε. 


Voluitne 


Neutrum legitur in Gr. 


noldus denique incertum reliquit, 
uirum seriptor, ἔξεστιν antecessisse 
oblitus, ἔσται praeter necessitatem 
addidisset, an ἀγωνίσασθαι bis 
cogitandum esset. — τῷ «i σχρῷ 
ὀνείδει. Ideo αἱοχρὸν ὄνειδος, 
quia mediae significationis vox est, 
Plat. XI. Leg. 677. D. (918, D. 
Steph.) διαβεβλῆσϑαν xal iv 
αἰσχροῖς γεγονέναν ὀνείδεσιν, ut 
conlra καλὸν et κάλλιστον ὄνειδος. 
Vid. Valck. ad Eur. Phoen. p. 309, 
sq." ABR, Κάλλιστον ὄνειδος 
Eur. Phoen. 828., χακὸν ὄνειδος 
Heracl, v. 461.** BLOOMF. Ὄνει- 
δὸς esse vocabulum medium negat 
Nevius ad Soph. Phil. v. 477. 
Et Bauer postquam ὄνειδος ab 
Hesych. κλέος explicari adnotavit, 
equidem, ** iuquit, ,, αἰσχρὸν ὄνει-- 
δὸς pleonasmum crediderim ut in 
dolo malo [de quibus verbis 


cf. Freund. Lex. Lat. inv. do- - 


lus] ... Nec vero video, quidni 
et Germani dicamus citra speciem 
pleonasmi ein. schimpflicher For- 
wurf.'* BAU. Inutilis certe est 
Kruegeri coniectura οὗ μὴ δεῖ. 
T 9 αἶσχρ. óv. autem dicens Phry- 
nichus negat se turpi illi, quod 
commemorent collegae, pugnae 
navalis detrectatae opprebrio ces. 
surum, 
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γὰρ αἰσχρὸν εἶναι .4“ϑηναίους ναυτικῷ μετὰ και- 
Qov. ὑποχωρῆσαι, ἀλλὰ καὶ μετὰ ὁτουοῦν τρόπου 
αἴσχιον ξυμβήσεσϑαι ἣν 10059066 καὶ τὴν πόλιν 
οὐ μόνον τῷ αἰσχρῷ, ἀλλὰ καὶ τῷ μεγίστῳ κινδύ- 
νῷ περιπέπτειν, ἡ μόλις ἐπὸὶ veio γεγενημέναις ξυμ» 
φοραῖς ἐνδέχεσϑαι μετὰ βεβαίου παρασκευῆς καϑ' 
ἑχουσίαν, ἢ πάνυ ye ἀνάγκῃ, προτέρῳ 9» ἐπιζχευ» 
ρεῖν, ποῦ δὴ μὴ βιαζομένῃ γε πρὸς αὐϑαιρέτους 


ETOX Y, ΘΕΟΣ, (ἸΗ, 272. 28) δ 9 


ἃ κινδύνους ἰέναι; ὡς τάχιστα δὲ ἐκέλευε τούς τε 
τραυματίας ἀναλαβόντας καὶ τὸν πεζὸν καὶ τῶν 
σχευῶν ὅσα ἦλϑον ἔχοντες, ἃ δ᾽ ἐκ τῆς πολεμίας 
εἰλήφασε καταλιπόντας, ὅπως κοῦφαι ὦσιν αἱ γνῇξς, 
ἀποπλεῖν ἐς Σάμον, κἀκεῖϑεν ἤδη ξυναγαγόντας 
πάσας τὰς ναῦς τοὺς ἐπίπλους, ἤν που καιρὸς 1]; 

9 ποιεῖσϑαι. ὡς δὲ ἔπεισε, καὶ ἔδρασε ταῦτα" καὶ 


8. 3. ἡσσηϑῶσι. 
μόλις Schol. Aug. et Bekk. 


Vat. ἡττασϑῶσι. 
Vulgo μόγις. 


Cf. sd. VII, 40, 3. 


. x«O ἑκουσίαν om. C. F. Gr. Laur. E., qua omissione probata 
Dobr. deinde καί, quod fortasse Schol. invenit, pro 4 legi vult. 


Sed χαϑ' ix. temere orta esse quis crediderit ! 


Cf, igitur adn. 


κατὰ ἑκούσιον Sic Paul. Ep. ad Philem. v. 14. 


ἀνάγκη om. Vat. 


᾿ ποίέ, Cass. ex emend, πῇ, Cl. Ven. πη. Vat. πού. 


utrum placet. Cf. adn. 


ποὺ δή. 
8.8. μετὰ καιροῦ. Cf. áda. 
VI, 85, 1, — ἀλλὰ καί, Cf. ádn. 
I, 90, 2. — ἀλλὰ xai ... 
49015000: Ütdó verboruii hic 
est: ἀλλὰ καὶ αἴσχιον ξυμ βήσεσθαι 
(sed id potius turpiter 
éventurum), ἣν μετὰ ὁτουοῦν 
ἐρόπου ἡσσηϑῶσι. ayiov utrum 
édvetidum hie sit an adiectivum, 
parim constare apparet ex adn. 
V, 92. De comparativo éf. adn. 
II, 40, 1. Μετά insolentius posi- 
tum (quum alibi ia talibus τρόπον, 
τρόπῳ, ix τρόπου dicatur) éon- 
cinnitati originem videtur debere. 
Tum ἄν post πόλιν interponi ron 
male vult Dóbr. — 7 μόλις... 
ἐπιχειρεῖν. Latime dixeris: 
éui propter clades (in Si- 
cili) aeceptas vix licere 
cuin firio apparatu sua 
sponte aut (si tali apparatu 
cáreát) τὶ ἃ “ἢ ἃ admodum né- 
cés$sitaté eoactaé priori 
aliquos (propr. alicubi) 
aggredi. De ἐνδέχεσθαι cum 
dativo et infiüitivo, nón, ut alibi 
apud Thué., éum acus. et infinit. 
iuicto ef. Rfaeg. De x«9* 
ixovoíav verbis vid. Lob. ad 
Phryà. p. ἃ. — ποῦ δὴ ... 
ἐέναι. Haéc, si ποὺ δή ξουηδπὰ 
sunt, interrogationis signo, pi'o 


D. πῶς δή, sicut vulgatum intelligunt. 


Vid. adn. . In 
qduo apud Bekk. punetum legitur, 
post ἐέναι posito sic interpretanda 
Sunt: qua igitur ratione 
non coáctaé licere (ἐνδέ- 
χεσϑαν enim ex superioribus repe- 
tendum) periculasuasponte 
suscipére? ITovinterdum idem 
48 πῶς vàleré docent Vig. p. 

45. Arn. ad h. 1. (a quo cita- 
tur Herm. ad Soph. Αἱ. v* 1260. 
ét comparátur Herod. II, 11.) 
Bloomf. in ed. 2. (qui | non 
aptum exemplum Xen. Cyr. IV, 


,2, 45. et duo Platoniea, de qui- 


bus cf. A s t. Lex.Plat., adscripsit.) 
Dé infinitivo in interrogatione 
orationis obliquae posito tacent 
vulgarium grammaticarum Grae- 
carum auctores, explicánt gram- 
matici Latini, optime Madvig. 
Gr. Lat. $. 405. Taciti exempla 
inulta collegit Bach. ad Ann. I, 5. 
Graeca rara esse oportet, quod 
longiores loci Graeci oratione 
obliqua scripti non ita multi repe- 
riuntur. Velut Aristid. I. 5. 
278: τέλος ἔδοξέ μοι χρῆναι ἀπο- 
πειῤάϑῆναι. πότε γὰρ δὴ καὶ 
ἄλλοτε ϑαῤῥῆσαι, εἰ μὴ vvv; Cf. 
Plut. Caes. 64. Polyb. IX, 42. 


Hic de integritate verborum iure p. 


dubitatur, Cf. sd. — 47 βια- 


ζομένῃ yc. Si addita velis «ai Ὁ 


Alter- . 


ἔδοξεν οὐκ ἐν τῷ αὐτίκα μᾶλλον ἢ ὕστερον, οὐκ ἐς 
τοῦτο μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐς ὅσὰ ἄλλα Φρύνιχος κα- 


6 τέστη, ovx ἀξύνετος ἐἶναι. καὶ οἱ μὲν ᾿Ιϑηναῖοι 


ἀφ᾽ ἑσπέρας εὐθὺς τούτῳ τῷ τρόπῳ ἀτελεῖ τῇ vínm 
ἄπο τῆς Μιλήτου ἀνέστησαν" καὶ oi ᾿Αργεῖδι πατὰ 
ταχὸς καὶ πρὸς δργὴν τὴς ξυμιρορᾶς ἀπέπλϑυσὰν 


ἐκ τῆς Σάμου ἐπ᾿ οἴκου. 


28. Οἱ δὲ Πελοποννήσιοι ἅμα τῇ ἕῳ ἐκ τῆς ἵπειτα οἱ Πε- 


Τειχιούσσης ἄραντες ἐπικατάγονται, καὶ μείγαντὲς 

ημέραν᾽ μίαν, τὴ ὑστεραίᾳ καὶ τὰς Χίας ναῦς προς: 
/ ^ à ^ i ^ - 

λάβοντες τὰς μετὰ Χαλκιδέως to πρῶτον ξυγκατὰ- 

T. σπουδὴ, C. F. B. σπουδὴ, unde σπουδῇ (ae re,'vixy eruit 


Schneid. in Ind. Xen. Comment. v. ὀχολή et iu Lex. v. ὁπουδῆ, 
atque hoe ipsum legitur in Ald. et Bas. ed. ΕἾ tamen a Dobr. 


. quoque commendato quae obstare videantur, dé éo éf. ed. mái. 


Magis placet zov δή, nedum, quod coniecit Lind. el. I, 142, VI, 
37. Ποῦ δεῖ ex Ven. et marg. Cl. recepit Rrueg., sed transitus 
in orationem rectam valde displicet. 

8. 4. ἢ Vat. Bekk, Vulgo εἴη, quod in oratione obliqua nón 
damnandum quidem est. Cf. Buttm. Gr. $. 139. adn. gener. 2. Rost. 
$. 121. adn. 5. Hart. de Part. II. p. 305. At quóniam alibi sic non lo- 
quitur Thuc., et ὅπως «wc: et alia orationi rectae congruéntiora práe- 
cedunt, ἢ probandam existimavimus, Cf. Hérm. de part. ἄν 1. III. 
c. 4. et Arn. Εἴη tamen tuetur Klotz. ad Devar. p. 461. (Dissimilis est 
locus III, 44, 2.) 


ἄνευ βεβαίου παρασκευῆς, vide 
adn. Π, 35, 2. 
$. 9. καὶ ἔδρασε. De καί 


contendit Wannowsk, Syntax. 
anomal. Graec. p. 90, Add. 
Madv. Synt. $. 42. Exciditne 








vid. adno. II, 93, 4. — ovx ἐς. 
Plaeet Kruegeri couieetura nüne 
ab auctore non commemorata : 
οὐδ᾽ ic, ne desit copula. 

$.6. ἀφ᾽ ἑσπέρας. Cf. adn. 
VII, 29, 2. — ἀτελεῖ τῇ νίκη. 
Hos dativos cum non prorsus 
similibus II, 90, 1. (ubi vid. 
adn.) et ad χινδυνεύειν additis 


(de quibus vid, adn, HW, 65, 7.) 


iy? — πρὸς ὀργήν. Cf. adn. 
ΙΗ, 43, 5 Genitiv alibi ad 
πρὸς ὀργήν additi non memini.*' 
KRÜEG.. 

Cap. 38. $. 1. ἐπιχατά- 
yovvr«w, postea (i. e. post 
Atheniensium discessum (appel- 
lunt (ad Miletum). Cf. adn. III, 

,9. — τὰς μετὰ Χαλκι- 
δέως... ξυγκαναδιωχϑείφψας. 


, 
λοποννήσιοι 


Ἴασον λαβόν- 
wo» 
τες, 3ab .4- 


μόργην — iu- 


γρήσαντες, 
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^ 


τοῦτόν τε καὶ διωχϑείσας, ἐβούλοντο πλεῦσαι ἐπὶ τὰ σκεύη , 
M d ἐξείλοντο, ἐς Τειχιοῦσσαν πάλιν. καὶ ὡς diu, a 
παραδιδέασι. “Τισσαφέρνης τῳ πεζῷ παρελϑὼν πείϑει αὐτοὺς ἐπὶ 
| ^7 a: Tadov, ἐν ἢ ᾿Δμόργης πολέμιος Qv κατεῖχε, πλεῦσαι. 
καὶ προς βαλόντες τῇ ᾿Ιάσῳ αἰφνίδιοι, καὶ οὐ προς- 
δεχομένων ἀλλ᾽ 7 ᾿Αἀττικὰς τὰς ναῦς εἶναι, αἱρουσι" 
καὶ μάλιστα ἐν τῷ ἔργῳ. οἱ ΣΣξυραχόσιοι ἐπηνέϑησαν. 
καὶ τὸν τὲ ᾿Δμόργην ζῶντα λαβόντες, Πισσούϑνου 3 
γόϑον υἱόν, ἀφεστῶτα δὲ βασιλέως, παραδιδόασιν 
οἱ H ἑλοποννήσιοι Τισσαφέρνει ἀπαγαγεῖν, εἰ βούλε- 
ται, βασιλεῖ, ὥςπερ αὐτῷ προφέταξε" καὶ τὴν Ἴασον 
διεπόρϑησαν, καὶ χρήματα πάνυ πολλὰ ἡ στρατιὰ 
᾿ἔλαβε' παλαιόπλουτον γὰρ ἣν τὸ χωρίον. τούς v 


Cap. 28. $. 2. τὰς ναῦς Vat. Bekk. "Vulgo deest τάς. Sed 
signifieantur eae naves, quas Iasi incolae conspiciebant. 
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ἐπικούρους τοὺς περὶ τὸν ᾿Αμόργην παρὰ σφᾶς αὖ- 
τοὺς κομίσαντες χαὶ οὐχ ἀδικήσαντες ξυνέταξαν, ὅτι 
ησαν οἱ πλεῖστοι ἐκ II ἑλοποννήσου ᾿ τό τὲ πόλισμα 
Τισσαφέρνει παραδόντες καὶ τὰ ἀνδράποδα πάντα, 
καὶ δοῦλα καὶ ἐλεύϑερα, ὧν καϑ' ἕκαστον στατῆρα 


ἐξ κι. (ὡς παρ᾽ αὐτοῦ ξυνέβησαν λαβεῖν, ἔπειτα qve 


ὅ χώρησαν ἐς τὴν Μῶηχον. καὶ Πεδάριτόν vs τὸν 


“έοντος ἐς τὴν Χίον ἄρχοντα «Τακεδαιμονίων πεμ- 
ψάντων, ἀποστέλλουσι πεζῆ μέχρι Ἐρυϑρῶν ἔχοντα 
τὸ ! παρὰ "duogyov ἐπικουρικόν, χαὶ ἐς τὴν "Μίλητον 
αὐτοῦ «Ῥίλιππον καϑιστᾶσι. καὶ τὸ ϑέρος ἐτελεύτα. 

29. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος, ἐπειδὴ τὴν 
Ἴασον κατεστήσατο ὁ Τισσαφέρνης ἐς φυλακήν, 


8. 4. ᾿Δμόργην. Vat. ᾿Ἵμόργην τὸν Πισσούϑνου, ex supe- 


rioribus. 


»[Seito] esse hie sermonem de iis 
navibus, quae c. 17. narrantur 
Chaleideo duce Miletum venisse, 
ibique ab Atbeniensibus inclusae 
fuisse , quas nunc auctor dicit 
ξυγκαταδιωχϑείσας.“  RISTEM. 
Ξυγκαταδιώκειν verbo vel recen- 
tissima thesauri Stephaniani editio 
caret. — τὰ σκεύη, ἃ ἐξεί- 
λοντο. ,Bene Dukas: & ἀπέ- 
ϑεντο πρότερον οἱ Πελοποννήσιοι. 
» Βξαιρεῖσθαι est vox solemnis 
de hac re. Vid. VIII, 90. He- 
rodot. IV, 196. Xen. " Anab. V, 
1, 16, al.** BLOOMF. ,,T« 
σχεύη sunt impedimenta vel 
utensilia, quae, ne naves 
nimis gravarentur, ante proelium 
deponebantur. Vid. c. 27. [Cf. 
c. 43. init.]* HAACR. ,,Velut 
mali, vela, armamenta. Cf. Xen. 
Hel. I, 1, 13. VI, 2, 27.«* 
ARN. Recentioribus temporibus 
demi modo armamenta ante pu- 
gnas navales solebant. Vid. Drak. 
ad Liv. XXI, 49, 11]. — ἐς 
Τειχιοῦσσαν et cum ἐξείλοντο 
et cum πλεῦσαὶϊ iunge, πάλιν cum 
πλεῦσαι. 

8. 2. Ἴασον. ,,]Ἰασσόν ... 
Strab. [at apud hunc ᾿ἴασόν e 
cod. Mosqu. recepit Tzschuck. 
XIV, 1, 21] et Steph, Verum 


quum apud Goltzium numus exstet 
cum inscriptione ᾿Ιασέων, liquet 
cum simplici σ aliquando exara- 
tum fuisse.** HUDS. ,;T«coc Thuc. 
etiam VIII, 26. extr. [29.] 36. 
init, [54.] ... Polybius [ut XVI, 
12., ubi vide de situ] cum σσ et 
Livius.** WASS. Sed apud Liv. 
XXXILI, 33. et saepius invitis 
plurimis mss., ex quibus simplex 
s reposuit Bekk. Et incolae 
"oI«ssi; vocantur in compluribus 
ar en apud Boeckh. Il. 
p. 459.sqq. Nune syn (dssyn) 
Kalesi. ct Forbig. Geogr. ant. 
M. p. 216. — ᾿Αμόργης. Cf. 
9, 9. — xactirce. Port.: se 
continebat. Vid. adn. IV, 32, 
2. et VIII, 100. et hic Arn. — 
αἰφνέδεοι. Cf. adn. VI, 49, 
2. — ἀλλ᾽ ἡ. CF. adn. III, 71, 1. 
Aq ἐῶντα hie nonnulli ma- 
lunt ; nam si particula sit ἀλλά, 
pre superiore ov exspectaveris 
οὐδέν. Et ἄλλο in similibus qui- 
busdam agnoscit Kru eg. de form. 
ἀλλ᾽ ἤ ἤν. 39, 

. 8, ἀφεστῶτα δέ. Super 
δέ ef. sd. I, 12, 3. et Elmsl. ad 
Eur. Med. v. 940. — mpocé- 
ταΐξε. Vid. e. 9. --παλαιό- 
πλουτον ... χωρίον. Oppi- 
dum veteri fortuna opu- 





τὰ ἀνδράποδα. 


Bekker, ut VI, 62., τάνδραπ., sed invitis mem- 


branis, et Thucydidem in talibus sibi Bop constare vidimus in sd. 


VII, 12, 3. 68, 2. al. 


8. 9. Πεδάριτον. 
Cf. adn. c. 32. 


παρά om. Mosqu. At cf. adn. 


lentum Livii. verbis appelles. 
Cf. Bloomf. 

8.4, ξυνέταξαν. Simul audi 
σφίσιν αὐτοῖς eX superioribus. 
— τὰ ἀνδράποδα. , Τοὺς 
ἀνδραποδισϑέντας.“" ΔΟΥΚΑ͂Σ. 


-- καὶ δοῦλα καὶ ἐλεύϑερα. 


Articulus non est iteratus, quod , 


haec in modum appositionis sunt 
adieeta. Ceterum cf. adn. V, 
77, 9. Vl, 48. — στατῆρα 
δάρε ἐκόν.  .» Εἰσὶ μὲν χρυσοῖ 
στατῆρες οἱ δαρεικοί" λέγουσι δέ 
τινὲς δύνασθαι τὸν δαρεικὸν ἄργυ- 
ρᾶς δραχμὰς [4 ττικὰς] εἴκοσι. 
Harpocrat. in “Ζαρεικός, ldem 
apparet ex Xen. Anab. I, 7, 18.** 
ARN. Cf. Boeckh. Quaest. 
metro. p. 130. Wachs m. 
Antiqu. Gr. II. p. 57. ed. 2. — 
καϑ' ἕκαστον. l. e. ἑκάστων. 
Vid, adn. II, 64, 3. — ἔπειτα. 
Cf. Buttm. Gr. $. 144. ada. 6, 
Rost, 8. 130, adn, 3. 


Pal. corr. Πεδάρητον. 


C. Παιδάριτον. 


$. 9. «0 παρὰ "Anópyov 
ἐπικουρικόν. Περὶ ᾿“μόργην, 
ut 8. 4., maluit Ae. Poft At 
cf. adn. Ἢ, 41, 1. V, 42, 1. et 
Ind, Xen. Anab. in παρά, "Em- 
xovgixóy ut VIII, 25. — αὐτοῦ. 
Ex adverso positum est supe- 
riori ἀποστέλλουσι. Philippum 
illie remanere iubentes 
praeficiunt Mileto. Cf. V, 
583, adn.** ARN. 

Cap. 99. $. 1. κατεστή- 
σατὺ ἐς φυλακήν. ,l. e. 
ὥςτε εἶναι φυλ., ita aptarat 
[constituerat], ut praesi- 
dium esset.'* BAD. Similiter 
in cum accus. utuntur scriptores 
Latini argenteae aetatis. Vid. 
interpr. Quiatil. Instit. X, 2, 2. 
et Bach. ad "lae. Ann.. IL, 6., 
qui praeter alia exempla affert 
verba Taciti in securitatem 
compositus. De Graecis cf. 


Matth. Gr. 8, 578. e, Omisso 


πόσην τροφὴν 
Τισσαφέρνης 
τοῖς Πελοπον- 
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ψησίοις ἢ διέ- 

δωκεν, ἢ πρὸς 
ἁΕρμοχράτην 
διενεχϑεὶς 
ὡμολόγησε; 


- 
- 
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παρῆλθεν ἐς τὴν Mülyrov, καὶ μηνὸς μὲν τροφήν, 
p ὑπέστῃ ἐν τῇ “ακεδαίμονι, ἐς δραχμὴν Αττι- 

ἑκάστῳ πάσαις ταῖς ναυσὶ διέδωχε, τοῦ δὲ λου- 
πον χρόνου ἐβούλετο τριώβολον διδόναι, & ἕως ἂν βασυ- 
λέα ἐπέρηταν" ἣν δὲ κελεύη, ἔφη δώσειν ἐντελῇ τὴν 
δραχμήν. Ἑρμοχράτους δὲ LPHIKIITTUS τοῦ Zvga- 3 
κοσίου στρατήγου (ὁ γὰρ Θηραμένης οὐ ναύαρχος 
ὧν, ἀλλ «Αστυόχῳ παραδοῦναι τὰς γαῦς ξυμπλέων, 
μαλακὸς ἣν περὶ τοῦ μισϑοῦ), ὅμως δὲ παρὰ πέντε 


Cap. 39. 5. 1. ἐς δραχμήν. E. καὶ δραχμήν. Αἱ cf. adn. 

ἔφη δώσειν. Wat. Bekk. δώσειν ἔφη, fort. melius, (daturum 
se, quemadmodum promisisset, dicebat,) quanquam opti- 
mum videatur ἐντελῆ ἔφη δώσειν. 


$. 2. Θηραμένης. Cf. sd. 26, 1. 
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ναῦς πλέον ἀνδρὶ ἑκάστῳ yj τρεῖς οβολοὶ ὠμολο- 
γήϑησαν. ἐς γὰρ πέντε vovg [xoi πεντήκοννα] o 
τάλαντα ἐδίδου τοῦ μηνόρ᾽ καὶ τοῖς ἄλλοις, ὃ 


πλείους νῆες ἡσῶν τούτου τοῦ ἀριϑμοῦ, κατὰ τὸν 


αὑτὸν λόγον τοῦτον ἐδίδοτο. 
30. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ χευμώμος, τοῖς ἐν τῇ Σάμῳ; 
«4ϑηναίοις προζαφιγμέναι γὰρ ἤσαν καὶ οἶκποϑέν 


καὶ πεντήχοντα delenda esse intellexerunt Palmer. Duk. Boeckh. 
Oecon. publ. Ath. [. p. 297., et expunxit Bekk. — Cf. ed. mai. et 
ade. Utroque vocabulo servato pro τρίᾳ, quod om. Vat., τριάκοντα 
coniecerat Meibonius, Ristemaker autem πεντήχοντα iterari iussit. 
At cf. ed. mai. 
$. 1. 


Cap. 30. 
Vat. Vall. οἱ -Αϑηναῖοι, ex corr. 


τοῖς — ᾿Αθηναίοις. (ΟἹ. ex emend,., Ven. 


Cf. adn. 
προςαφιγμέναι, 


ἐς infra e. 62: Σηστὸν ... κα- 
ϑίστατο φρούριον καὶ φυλακὴν 
τοῦ πωντὸς ᾿Ελληςπόντον, ut ad 
dandi quoque verba ἐς modo 
addi, modo non addi vidimus ad 
I, 138, Aliter re cogitata dicitur 
πόλεως φυλακὴν καϑίστασϑαι IV, 
41., quam vim etiam his verbis 
subiecit Westerm. interpretatus 
unter Zufsicht stellen, i in Obacht 
nehmen. — ὥςπερ ὑπέστη. 
De verbis cf. adn. IV, 39, 3., 
de re VIII, 5, 5. — dc óga- 
χμήν. Quaeritur, utrum ἐς distri- 
butivae significationis causa appo- 
situm sit (singulas dra- 
ehmas), an, quoniam hoc ἑκάστῳ 
voee satis declaratum est, sen- 
tentia haee sit: ita ut adeo 
drachmam quisque quoti- 
die acciperet (bis zum Be- 
lauf' einer Drachme). Alterum 
ideo placet, quia distributive ἐς 
alibi ante sola numeralia ponitur. 
Ceterum cf. Matth. Gr. 8. 575. 
g. De notione quotidie hic et 
apud τριώβολον non elaris ver- 
bis expressa vid. adn. IV, 16. 
et VII, 87. τριώβολον 
διδόναι. Alcibiade auctore. 
Vid. c. 45. 

$. 2. ὁ γὰρ Θηραμένης 

. ξυμπλέων. Cf. 26, 1. — 
μββεξ νειμοος Remissior, Port. 


Cf. II, 18, 3, et Bloomf. ,,M«- 
λακὸς ἦν περὲ τοῦ μισϑοῦ" ἤγουν 
οὐκ ἐντόνως, οὐδὲ σφοδρῶς ἀπή-- 
τειν.“ Schol — ὅμως ὃ é 
»4é parenthesi datum longiori.** 
BAU. Vide quos citat Krue g. 
ad Dion. p. 354. et adn. VIII, 
79. 1, 11. ο,(Ὅμως, i. e. quan- 
quam triobolum tantum 
dare prius, constituerat. 
Hane patet esse vim huius par- 
tieulae.* BLOOMF. Cf. Herbst. 
de redit, Alcib. p, 8. — παρὰ 
πέντε. ναῦς ... τοῦ μηνὸς. 
Ad pluralem ὡμολογήϑησαν illu- 
strandum Bauer non male cou- 
fert ΗΙ, 67: qv οἱ ἡγεμόνες 
ὥςπερ γὺν ὑμεῖς ... τὰς γνώμας 
ποιήσησϑε, ubi verbum pariter 
rei comparatae accommodatum est. 
Cf. ade. 1, 82, 1, Deletis xai 
πεντήχοντα omnia recte habent. 
Quod dieit παρὰ πέντε ναῦς πλέον 
ἀνδρὶ ἑκάστῳ ἢ τρεῖς ὀβολοὲ ὧμο- 
λογήϑησαν, neque insolenter, 
neque obscure, quin recte et 
apte dictum est. Hoc enim vult, 
in quinas quasque naves conces- 
sam esse summam, ex qua quis 
paulo plus quam triobolum acei- 
piat. Tum addit, quantum con- 
cessum sit quinis navibus, tria 
talenta, i. e. trioboli 36,000, in 
singulas naves 7200, i. e, sin- 








aptum, 


gulis diebus 240. Quod si, ut vo- 
lunt [vid. Meybom. de Fabric. 
Trirem. p. 559. et sqq. t. XII. 
Thes. Graev., adn. Vf, 8,, hie 
Bloomf., item iuterpr. Demosth. 
Phil. I. $. 28.], ducenti milites 
et nautae in singulas naves com- 
putantur, apertum est nec tres 
quemque obolos, nec quatuor, 
sed tres δὲ paulo supra dimidia- 
tum [33..] accipere. Quoniam au- 
tem ia dividi non possunt oboli, 
[etsi id statui non necesse esse 
respondet Westerm. , quum, utrum 
stipeudia siagulis diebus, an men- 
sibus, an quibus aliis temporibus 
persoluta sint, ignoremus, | παρὰ 
πέντε ναῦς dicit, in quintam 
quamque navem, ut παρὰ 

πέντε ἡμέρας, quinto quoque 
die. [Etenim z«o& non solam 
distributionem indicat, ut κατά 
el εἰς, sed successionem per 
vices. HERTL. Cf. Matth, 
Gr. $. 589. c. &.] Indicat ergo 
quiatam quamque navem per vi- 
ees paulo plus accepisse, i. e. 
ex computatione illa 200 triobolos 
sive ebolos 600.** HERM. Ita- 
que per vjces in quinta quaque 
nave eceaperust obolos 3 -- 15/. 
— 6 obol. — 1 drachm. Sed 
habet hoc aliquam iniquitatem, si 


It. Vat. C. E. προαφιγμέναν, quod non est 


in singulis triobolis numerandis 
semper id, quod supererat, in 
unam quintam navem collatum 
esse statuamus. Quid enim, si 
forte bellum non quinto aliquo 
mense finiretur? Ita enim fiebat 
necessario, ut, quum vices non 
per omnes "naves permeassent, e 
πῊΝ quibusque tot naves frau- 
arentur aliqua stipendii parte, 
quot menses adhue *de quipque 
mensibus deerant. Quam ob cau- 
sam ego potius statuo terna ta- 
lenta aequabiliter in quinque 
guasque naves distributa esse, 
quo fiebat, ut, si ducenti ia 
singulis homines erant, viritim 
tiebolnm 1!/, sive obolos 83). 
acciperent. Quae quidem summa 
si nimis minuta videbitur, cogitan- 
dum est parum verisimile esse, 
ut ip omnibus pavibus plenus 
fuerit ducentorum hominum nume- 
rüs.'* HAAS, Diluc, Thuc. p. 34. 
Sed huius explanationi παρά prae- 
positionis usus paulo ante expli- 
catus videtur repugnare. Krue- 
ger παρὰ πέντε ναῦς depravata 


esse suspicalur. 
Cap. 0. 5. Lh τοῖς LIP 


᾿4ϑηναίοες. Simillima orationis 
conformatio est 1, 72, 1. et I, 
115, 4., ubi vid. adn, Cf. Bntim, 


Οἱ ἐν Σάμῳ 
᾿ϑηναῖοι ot- 
κοϑὲν βοή-- 





ϑειαν δεξάμε- 
ψοιτὸ μὲν τοῦ 
ψαυτικοῦ ἐπὶ 
Χίον πεμπου- 
4 E 
σι, τὸ ὃ ἐν 
Σάμῳ μένει. 
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ἄλλαι νῆες πέντε καὶ τριάκοντα καὶ στρατηγοὶ Χαρ- 
uivog καὶ ΣΣτρομβιχίδης καὶ Εὐχτήμων, καὶ τὰς ἀπὸ 
Χίου καὶ τὰς ἄλλας πάσας ξυναγαγόντες ἐβούλοντο 
διακληρωσάμενοι ἐπὶ μὲν τῇ Μιλήτῳ τῷ ναυτιχῷ 
ἐφορμεῖν, πρὸς δὲ τὴν Χίον καὶ γαυτικὸν καὶ πεζὸν 


πέμψαι. καὶ ἐποίησαν οὕτω. «Στρομβιχίδης uiv? 


N ᾿ ^ 1 3 , , 
γὰρ καὶ ᾿Ονομακλῆς καὶ Εὐκτήμων τριάκοντα vovg 
ἔχοντες καὶ τῶν ἐς Μίλητον ἐλϑόντων χιλίων οπλι- 
τῶν μέρος ἀγαγόντες ἐν ναυσὶν ὁπλιταγωγοῖς ἐπὶ 


3 2! 


Χίον λαχόντες ἔπλεον" οἱ δ᾽ ἄλλοι ἐν Σάμῳ μένον- 

τες τέσσαρσι καὶ ἑβδομήκοντα ναυσὶν ἐϑαλασσο- 
, 1 nd g&." j ivi 

χράτουν, καὶ ἐπίπλουν τῇ [Μιλήτῳ ἕποιουντος 


Στρομβιχίδης. 


Vat. Στρομμι. 


Vid. sd. 15, 1, 


x 1 x4 αἴ , , » 
x«i τὰς ἄλλας πάσας Vat. Bekk. Vulgo πάσας καὶ τὰς ἀλλας; 
sed πάσας melius ceteris navibus quam ex Chio revocatis videtur 


Cf. adn. 


. 2. ἀγαγόντες. 


convenire, 


ἄγοντες probabiliter coniicit Rrueg. ad Dion. 


Vat. ἀπολιπόντες, male. Cf. 


ed. mai. 
p. 314., nisi forte 


totum participium a Valla non expressum ab interpretibus additum 
et ἔχοντες ex superioribus audiendum est. 


λαχόντες. 


Gr. ed. 17. 5. 143. 85. Rrueg. 
ad Dion. p. 314. Fritzsceh. 
ad Luci. p. 62. Wannowsk. 
Synt. anom. p. 125. De re cf. 
27, 4. 6. — Στρομβιχέδης. 
Hune, qui iam antea in loniam 
venerat (vid. c. 16.), Athenas 
missum esse, ut auxilia peteret, 
suspicatur Haaek. ,,Nunc enim 
denuo praetor factus revertitur. 
Eidemque, quum popularis esset 
(Lys. 6. Agor. p. 593. c. Nicom. 
p. 8590.), in tertium quoque an- 
num prorogatum est imperium.** 
KRUEG. ad Dion. p. 315. Duos 
duces eiusdem nominis tunc fuisse 
coniecit Herbst. de redit. Aleib. 
p. 93. — x aiv &c. Ka respon- 
detne alteri καί ante τὰς ἄλλας 

osito, an simplex est copula, 
ut I, 72, 1.? — τὰς ἀπὸ Χίου. 
Naves ex Chio revocatae et ce- 
terae videntur eae esse, de qui- 
bus dietum est 24, 2. — x«i 
τὰς ἄλλας πάσας ξυναγάα- 


Vat. F. Mosqu. prave λαβόντες. 


γόντες. ,Suaserat enim Phry- 
nichus e. 27. ἀποπλεῖν ἐς Z«- 
pov κἀκεῖϑεν ἤδη ξυναγαγόντας 
πάσας τὰς ναῦς τοὺς ἐπίπλους 
ποιεῖσθαι.“  ARN., quem vide 
de numero navium paulo post a 
Thue. indicato disputantem. — 
διαχληρωσάμενοι. Sorte 
enim imperatores ... 
belli inter se partiri solebant. 
Vid. VI, 42. 62.* RRUEG. 

δ. 2. τῶν ἐς Μίλητον ἐλ- 
ϑόντων, Vid. c. 25. — οἱ δ᾽ 
ἄλλοι. ,, Charminus, Phrynichás, 
Scironides; nam "Thrasycles (6. 
17. cl. e. 19.) videtur iam Athenas 
regressus esse, item Leon et Dio- 
medon, qui infra ὁ, 54. narran- 
tur ad classem missi. HAACR. 
— ἐπίπλουν. RKrueger ad 
Dion. p. 279. probabiliter ἐπίπλους 
coniieit, comparans c, 38. extr. 
et e. 44, Idem Did. ace Bekk. 
commendant el. c. 27. et 100. 
Opponit quidem Bloomf. 79 , 6: 








munera 
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/ 


€ 272 , e , ^ : 
1. 3l. Ὁ δ᾽ ᾿Αστύοχος ὡς τότε ἐν τῇ Χίῳ ἔτυχε ᾿Αἀστύοχος 


διὰ. τὴν 


προδοσίαν τοὺς ὁμήρους καταλεγόμενος, 


τελεῷ καὶ 


λαζομεναῖς : 


ἤ 
το id ἢ αν 9 ν aid , 
Utov μὲν ἐπέσχεν, ἐπειδὴ ἤσϑετο τάς τε μετὰ μάτην ἐπιχει. 


Θηραμένους ναῦς ἡκούσας καὶ τὰ περὶ τὴν ξυμμα- 
λαβὼν δὲ ναῦς τάς ve Πελοπον- 


, 
χίαν βελτίω ὄντα" 


2 γησίων δέκα καὶ Χίᾳς δέκα ἀνάγεται. καὶ προςβα- 
λὼν “Μτελεῷ καὶ οὐχ ἑλὼν παρέπλευσεν ἐπὶ Kialo- 
μενᾶς, καὶ ἐκέλευεν αὐτῶν τοὺς τὰ .4“ϑηναίων 
φρονουντας ἀνοικέζεσϑαι ἐς τὸν Δαφνοῦντα καὶ 
προςχωρεῖν σφίσι" ξυνεκέλευε δὲ καὶ Ταμώς, Lo- 


Θηριμένους. Vid. sd. 26, 1. 


3 víac ὕπαρχος ὦν. ὡς δ᾽ οὐχ ἐφήκουον, ἐςβολὴν 


Cap. 81. S. 1." «Θηραμένους. Aug. Pal. 


It. Lug. D. Bekk. 


$. 2. Πτελεῷ. Cass. Aug. T. Πτελέῳ. Vid. sd, 24, 2. 
Ταμώς Pal. Bekk. Vulgo Τάμως. Vid. ad c. 87. 


ἐπίπλουν ποιοῦνται τῇ Μιλήτῳ, 
αἱ ibi de re semel facta dicitur, 
hic de incursionibus repetitis 
identidem. Addit idem ἐπίπλουν 
legi etiam Arri, E. A. II, 1. et 
Polyb. I, 29, 4,, sed ibi quoque 
singulos ἐπέπλους siguificari ex 
ipsis verbis ἐπίπλουν ποιήσα- 
σϑαι et τὸν ἐπίπλουν ποιεῖσθαι 
"Mean. 91 s. 1 

ap. 91. S. 1, ὡς τότε cet. 
Vid. e. 24. extr. Pro ὡς ne óc 
legendum esse suspicere, vide 
Rrueg. ad Dion. p. 332. — διὰ 
τὴν προδοσίαν. - Ἢ ἔμελλε 
γενήσεσθαι. --- καταλεγόμε- 
»oc, Sibi deligens. — τού- 
του... ἐπέσχεν. Male expli- 
cat Steph. Thes. in v. οὗτος p. 
2430. ed. rec. Cf. ada. II, 76, 
2. et Rost. Gr. δ. 108. 5. c. 
Buttm. 8. 132, 4. — τάς «e 
μετὰ ... ἡκούσας. Vid. c. 
25. — τάς τε Πελοπ. δέκα. 
"Quatuor, quas secum Ery!hris 
adduxerat 24, 6., et sex alias, 
quae Cenchreis profectae Chium 
venerant,: 23, 5.'* ARN. : 

δ. 2. τὰ .4ϑηναίων φρο- 
νοῦντας. Vid. adn. ΠΙ, ὅ“", 3. 
— ἀνοικέζεσϑαι. Vid. adn. 
], 7. extr. (In locum editio- 


Thucydidis Vol. IV. Sect. II. 


rem habitatum ire interpre- 
tatus est Krueg. Cf. in ed. mai. 
dicta et Krueg. Stud. hist. II. 
p. 196. sq.) — ἐς τὸν 4a- 
φνοῦυντα. ,Daáphnuntem proba- 
bile est, ut Cramer putat, fuisse 
locum eum, quem Strabo XIV, 
l, 36. p. 645. templum Apollinis 
dicit, Etiamsi eoim non ita pro- 
cul a mari sit, tamen, quum 
fuerit in continente, ... ἀνοικέ- 
ζεσϑαι significans in interiora 
recedere, [in loca medi- 
terranea migrare,] bene 
ponatur ad domicilii mutationem 
Clazomeniorum —designandam. ** 
ARN. — προςχωρεῖν σφίσι, 
ad suas partes transire. 
Quod ut apte dictum esse de 
solis τοῖς τὰ ᾿4ϑην. φρονοῦσιν 
intelligas, perpende hos contra- 
rios esse τοῖς αἰτίοις τῆς &mo- 
στάσεως, quos iam c. 33, Da- 
phnuntemse recepisse legimus. — 
Ταμώς. E Xenophontis quo- 
uir acis: notus, Cf. Duk. ad 
e. 87. — ὕπα .᾿ Οἱ. . 
16, 3. exoc. Cf. adn 
$. 3. ,ἑςβολήν. Exspectatur 
προςβολήν, quum ἐςβολή apud 


Thuc. semper vel aditum re- ' 


gionis, fauces, vel irrupti- 


9 





oti. «i δὲ ταῖς 

Κλαζομεναῖς 
ἐπικείμεναι 

νῆσοι διαρ-- 
πάζονται, 
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ποιησάμενος τῇ πόλει οὔση ἀτειχίστῳ καὶ οὐ Óvva- 


E] 


μενος ἑλεῖν ἀπέπλευσεν 


ἀνέμῳ μεγάλῳ, αὐτὸς μὲν 


ἐς Φώχαιαν καὶ Κύμην, αἱ δὲ ἄλλαι νῆες κατήραν 


ἐς τὰς ἐπικειμένας ταῖς 


, 


ράϑουσσαν καὶ ΠῚηλην xai 


Κλαζομεναῖς γήσους, Μα- 
Δρύμουσσαν. καὶ ὅσα ἃ 


M] 


ὑπεξέκειτο αὐτόϑε τῶν Κλαζομενίων, ἡμέρας ἐμμεί- 
γάντες διὰ τοὺς ἀνέμους ὀκτώ, τὰ μὲν διήρπασαν 
xai ἀνάλωσαν, τὰ δὲ ἐςβαλόμενοι ἀπέπλευσαν ἐς 
φοώκαιαν καὶ Κύμην ὡς ᾿Αστύοχον. 

32. Ὄντος δ᾽ αὐτοῦ ἐνταῦϑα, «Ἱεσβίων agi 


κνόῦνται πρέσβεις βουλόμενοι o9 ἀποστῆναι" καὶ. 


.$. 8. δρύμουσσαν m. Bekk. Vulgo 4Δρίμυσσαν. 
Ven. T. Pál. lt. Mosqu. “ρύμυσσαν. 
Byz. Δρυμοῦσσαν, idque optimum 
Vulgatam non reete solam affert tanquam Thucydi- 


Thes. et adn. 


Cass. Aug. 
Vat. Δρύμουσαν. Steph. 


videtur. Cf. Dind. in Steph. 


deam Forbig. Geogr. ant. II. p. 197. 


Cap. 32. $. 1. 


paulo exqáüisitiore. 


αὖϑις ex Vat, addidit Bekk. 


ónem, incursionem, nun- 
quam vero aggressionem 
significet. — Est tamen ἐςβολὴν 
ποιξῖσϑαι idem quod ἐς βάλλειν, 
quod pro προςβάλλειν insolentius 
legitur IV, 25, 8., vbi cf. adi. 
Atque Hérodotum certe ἐς KAa- 
ζὸμενὰς ἐςέβαλε l, 16., igg. ic 
ίδητον 1, 15., ἐς Ἐλευσῖνα igé- 
βαλε dixisse et hune priseum 
verbi usüm postea ab interpre- 
tibus Vet. Test. repetitum esse 
docet Bloomf. — οὔση ἀτειχέ- 
ovo. Cf. ΠῚ, 33, 2. et ibi adn. 
— àé Φώκαιαν x«i Κύμην. 
Érgo haé quoque ürbés ad Lace- 
daemonios defecerant. Cf. Rrueg. 
ad Dion. p. 342. — Μαρά.- 
ϑουσσαν. Esse insulam Cla- 
zomenis vicinam Thucydides ipse 
dicit. Gravitéer igitur in lioe no- 
mine erravit Forbig. Geogr. 
ant. I. p. 99. Εἰ hanc insulam 
et proximas nominat etiam Plia. 
H. N. V, 38; 137. Ex recen- 
tioribus de iis ef. Chandl. e. 
94. p. 124. — “φύμουσσαν. 
Liv.Drymusa [XXXVIII, 39. 
ubi Bekk. Dryinussa. Dry- 
musa apud Plin. Ll d.] Zev- 


| 


, 


ἀφικνοῦνταν πρέσβεις 
Vulgo πρέσβεις ἀφικνοῦνται. 


Vat. Bekk. ordine 


Cf. adn. 


μοῦσαν καὶ Πήλην Aristid. t. I. 
p. 516... WASS. Polybio Ex- 
cerpt. Legat. XXXVI. [immo 
XXII, 27, δ in δὰ, Plant. 4ev- 
μοῦσα, in Gronov. Δρυμοῦδσα, 
[n Sehweigh. Zovpóvosa. j'* DUR. 

e àccentibus eiusmódi nominüri 
cf. Sieb. ad Paus. VI, 5, 2., 
de c duplicando adn. 24, 2. 

8. 4. ὅσα ὑπεξέκειτὸ αἀὖ - 
τόϑι τῶν Κλαζομενίων. 
»Quiequid Clazoienio- 
rüi eo amandátum (id enim 
notet τὸ ἔξ, üt ex Clazomenis 
fuerit eo depórtatum) et ibi 
oceultüm érat.* BAU. Si- 
militer legitur I, 137. et apüd 
Herodot., atque ὑπεχτέϑεσθαι I, 
$9. Falso igituf hie explicat 
Pap. in Lex. — ἐςβαλόμενδει, 
in suas nàves imponentes; 
Port. 

Cap. 93. 8.1. βουλόμενοι. 
,,Exspectes βουλομένων.“ OELL. 
Sed videtur pro «Δεσβίων πρέσβεις 
cogitari formula similis “έσβιου 
πρεσβείᾳ 1, 90., et omnino legati 
non raro civitatium suáruim per- 
sonas sustinent. Cr. IV, 64. — 
αὖϑις. Nàm iati paulo anté 


1 


s 








leutia nominatur [t. VIII. p. 232, 


Παιδάρητος habet. lu Isocratis 
HERTL, Παιδάρητον apud Plat, 


ETOX Y. XEIMAON. (VIII, 32.) 


e1' 


3. 1 1 , € ? £i 
αὐτὸν μὲν πείϑουσιν, ὡς ὃ οἵ τε Κορίνθιοι καὶ οἱ περὶ ἀποστά. 


FI , 3 , 3 Ἁ ^ 
ἄλλοι δύμμαχοι ἀπρόϑυμοι ἦσαν διὰ τὸ πρότερον σεως, ἃ "y 


σφάλμα, ἄρας ἔπλει ἐπὶ τῆς Χίου. καὶ χειμασϑει- 


σὼν τῶν νεῶν ὕστερον ἀφικνοῦνται ἄλλαι ἄλλοϑεν 


2 ἐς τὴν Χίον. καὶ μετὰ τοῦτο ll. εδάριτος, τότε πα- 


, | od 2 » ’ , , 3 
qt πεζῇ ἐκ τῆς Μ ἐλήτου, γενόμενος ἐν Ἐρυϑραῖς 
τὰ , 1 € U 
eM Hosen cnt αὐτὸς Te καὶ ἡ στρατιὰ ἐς Χίον" 
ἤρχον δὲ αὑτῳ καὶ ἐκ τῶν πέντε νεῶν στρατιῶται 


ὑπὸ Χαλκιδέως [wc] ἐς πεντακοσίους ξὺν ὅπλοις κα- 


8 ταλειφϑέντες. ἐπαγγελλομένων δέ τινων “εσβίων 


τὴν ἀπόστασιν, προςφέρει τῷ τε Π;εδαρίτῳ καὶ τοῖς 
“Χίοις [o] -4ovvoyoc [τὸν] λόγον, ὡς χρὴ παραγενο- 


χειμασϑεισῶν. Vat. χειμασϑεισῶν καὶ πλανηϑεισῶν, ex interpr. 
ἄλλαι. — Vat. ἄλλοι. 


. 8. 2. Πεδάριτος ex pluriiis membranis Bekk, | Vulgo inviti 
libris ter in hoc cap. et bis in proximo Παιδάριτος. i Pal. Tlas- 
δάρητος [ΩΡ hoc cap. et semel in proximo, in cuius altero loco Πε- 
δάρητος, sed fuerat Πεδάριτος. Cf. adn. et sd. c. 28. 33. 38, 40. 55. 


“Χαλκιδέως Vat. Bekk. Vulgo Χαλκιδέων. ,LLege Χαλκιδέως. 
Nam Chalcideus cüm —— navibus a Éasidiinienln den ais. 


su$ fuerat, c. 6, 8. 11. et 12. [17.] Chalci : ἊΝ 
non interfuerunt.** DUR. [17.] Chaleidenses huie expedition 


" ὡς ἐς. ὡς om, Vat., ἐς om. T. I. Alterutrum omitti it, si- 
milia tamen pleonasmorum exempla memorata sunt in ada. IV $ 
6., atque ipse Vat. easdem particulas 5, 1. praebet. ; 


9. 3. [Ὁ] :Morveyoc. Articulum ex Vat. addidit Bekk. et i 
u^ — * . . et 
ὃ “στ. c. 81, init. e. 33, 8, Cf. tamen etiam sd. VII, 5, 2. Z 


[τὸν] λόγον. Articulum iterpm ex Vat. recepit Bekk 
AE 2 ^ ys ó bti enunciato oc χρή "e: cugódat. 

! articulo προςφέρειν λόγον legitur llf, 109. 
ge. λῦγους aliquoties." Cf. ada. ΐ 91, 5. í - Ἔν 


desciverant Methymna et Mytilene 
c. 22. alque Eresus c. 23., sed 
ab Atbeniensibus statim subactae 
erant, 
$. 2. Πεδάριτος.  ,,lta €. 
28. et apud. Harpocr, Παιδάριτος 
vocatur ab [socrate [Archid. $. 
93.] et Plutarcho in Apophthegm, 
Laced., ubi et mater eius Te- 


iam Reisk. p. 231. B. 241, D., 
item Wyttenb. Atque] Plutarchus 
in Lyc. [c. 29.] Παιδάρητον vo- 
σαὶ,’ ΗΚ, Παιδάρετος Plut, 
Apophth, Reg. p. 491, Ε, et 
vulgo Snid., ubi codd, Παιδάρι- 
τος. IIoiódgszovscribendum esse 
ait Valek. ad Theocr. Adoniaz. 
p. 261. 8., quod probabiliter di- 
ctum videtur Dindorfio in Steph, 
Thes, — τότε παριών, Vid, 


ἥρχον δὲ αὐτῷ, 


e. 28, — ὑπ 
Ev T Xp. Va C. 17. c— ὡς 


ἐς πεντακοσίους. Cf. sd. De 


5* 


et p. 260. ed. Hutten., quae 


loco nunc legitur Πεδάριτος. 


σεως, Χῖοι δὲ 


τος ἀντιλέ- 
γουσι. 
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4 ^M οὐκ Δ 
μένους ταῖς ναυσὶν ἀποστῆσαι τὴν “Μέσβόν" Ἢ γὰρ 
ξυμμάχους πλείους σφας ἕξειν, ἢ τοὺς vein 
ἦν τυ σφάλλωνται, κακώσειν. ot δ᾽ οὐκ ἐφήκουον, οὐδὲ 

τὰς ναῦς ὁ Πεδάριτος ἔφη τῶν Χίων αὐτῷ προησειν. 

διὰ τοῦτο 938. xüxeivog λαβὼν τὰς ve τῶν Κορινϑίων πέντε 1 
Xin ἄγανα- Χαὶ ἕχτην Μεγαρίδα καὶ μίαν Ἑρμιονίδα καὶ ἃς 
«τῶν, προς- αὐτὸς ακωνικὰς ἦλϑὲν᾽ ἔχων ἔπλει ἐπὶ τῆς ΜΜιλη- 


᾿ E . 3? , - 

puer ES rov πρὸς τὴν ναυαρχίαν, πολλὰ ἀπειλησαὰς τοῖς 

xo καὶ Ερυ 5» » , : ἢ 
ἦν τι δέωνται. καὶ 4 


r 3 x ' f 
ϑραῖς, ἐς MC “χίρις ἡ μὴν μὴ ἐπιβοηϑήσειν, 
—Ó προςβαλὼν Κωρύκῳ τῆς Ερυϑραιας ἐνηυλίσατο. 

οἱ δ᾽ ἀπὸ τῆς Σάμου ᾿41ϑηναῖοι, ἐπὶ τὴν Χίον 

nMWtsc τῇ στρατιᾷ, καὶ αὐτοὶ ἐκ VOU ἐπι ϑάτερα 

λόφου διείργοντο καὶ καϑωρμίσαντο᾽ καὶ ἐλεληϑε- 
τῶν Κορινϑίων. τῶν om. Vat. C. E. 


At vid. adn. I, 9, 2. 
At cf. sd. 20, 1. et adn. 


Cap. 33. 8. 1. ς 
ἦλθεν ἴχων. Vat. ἔχων ἤλϑε. 


ναυαρχίαν. Vat. ναυμαχίαν, 


ΕΤΟΣ Y. ΧΕΙΜΩΝ, (Viii, 88. 84). 69 


8 σαν ἀλλήλους. ἐλϑούσης δὲ παρὰ Πεδαρίτου ὑπὸ 
γύχτα ἐπιστολῆς, ὡς ᾿Ερυϑραίων ἄνδρες αἰχμάλωτοι 
ἐκ “Σάμου ἐπὶ προδοσίᾳ ἐς Ερυϑρὰς ἥκουσιν ἄφει- 
μένοι, ἀνάγεται 0. «Αστύοχος εὐθὺς ἐς τὰς ᾿Ερυϑρὰς 
πάλιν" καὶ παρὰ τοσοῦτον ἐγένετο αὐτῷ μὴ περι- 
ἡ πεσεῖν τοῖς .4ϑηναίοις. διαπλεύσας δὲ καὶ ὁ Πε- 
δάριτος παρ᾽ αὐτόν, καὶ ἀναζητήσαντες τὰ περὶ 
τῶν δοκούντων προδιδόναι, ὡς εὗρον ἅπαν ἐπὶ 
σωτηρίᾳ τῶν ἀνθρώπων ἐκ τῆς ΣΣάμου προφασι- 
σϑέν, ἀπολύσαντες τῆς αἰτίας ἀπέπλευσαν, ὁ μὲν 
ec τὴν Χίον, ὁ δὲ ἐς τὴν [Μίλητον ἐκομίσϑη, ὥςπερ 
διενοεῖτο. . : 
84, Ἔν τούτῳ δὲ καὶ ἡ τῶν ᾿4ϑηναίων στρατιὰ πλοῦς τῶν ἀπὸ 
ταῖς ναυσὶν ἐκ τοῦ Κωρύκου περιπλέουσα xav ᾿4ρ- veter, nm 


ψαίων, oi περὶ 


γῖνον ἐπιτυγχάνει τρισὶ ναυσὶ τῶν Χίων μακραῖς, Χίον χειμά- 
ονται. 


8. 8. Πεδαρίτου. Vulgo Παιδαρίτου εἰ paulo post Παιδάρι- 


τος. 


numerali disputat Arn., cui nu- 
merus inde explicandus videtur, 
quod complures variis cladibus 
Chiorum (c. 24.) absumpti sint. 
8. 5. og ác. ,, Immo σ eis." 
BERH. Αἱ ef. ad sd. Vl, 49. 
Paulo post ἤν τι καὶ σφάλλων- 
ται maluit Dobr. Cf. Arn. — 
προήσειν. Usitatius hae vi esse . 
medium adnotat Rrue g. j 
Cap. 33. 8. l. τὰς τῶν 
Κορινϑίων πέντε, Dictum 
est pro τὰς τῶν Κορινϑίων, πέντε 
οὔσας. Nam Corinthias naves 
affuisse iam ante significavit scri- 
ptor, v. c. 32., Corinthias quinque 
affuisse non dixit." KRUEG. 
,]espicitar ad sex naves, quas 
Cenchreis Chium traiecisse legi- 
mus 23, 5.** ARN. — ἃ ge 
ἦλϑεν ἔχων. ,HeoavÓ avra 
τέσσαρες. XEQ. xy. AOYKAZ. 
Cf. Krueg. ad Dion. p. 298. 


— πρὸς τὴν ναυαρχίαν. Ut 


adiret s. capesseret impe-- 


rium clássis sibi manda- 
tum (c. 20.) reete interpreta- 
tur Bau. T 3 
.9. προςβαλων, quu 
ipriliiset Cf. adn. VI, 4, 5. 


De Coryco vid. adn, e. 14. — 
xul αὐτοὶ ... διείργοντο 
xai καϑωρμίσαντο. Ex του 
ἐπὶ ϑάτερα valere ex altera 
parte ex VII, 37. constat. 
Διείργοντο καὶ καϑὼρμίσαντο pro 
χαϑωρμίσαντο καὶ διείργοντο di- 
ctum voluit Ae. Portus, cuius 
explicationem amplexus Goeller, 
praeterquam quod fictam . illius 
hypallagen traiectionem verborum 
appellat, bene comparat III, 68, 
αὖϑις τὸ αὐτὸ ἕνα ἕκαστον πα- 
ραγαγόντες καὶ ἐρωτῶντες, ubi 
cf. adn. Sed Athenienses non 
apte dicentur et ipsi ex altera 
parte collis" (cuiusdam) appulsi 
esse, quum idem de Peloponnesiis 
ante non scriptum sit; sed et 
ipsi, sicut Peloponnesii, Corycum 
naves appulerant. Cf. c. 35. init. 
Vii. enunciati debere hanc esse: 
χαϑωρμίσαντο (ot "A404yaio1) καὶ 
αὐτοὶ ἐν τῷ αὐτῷ Κωρύχῳ ἔν 
ποῦ ἐπὶ ϑάτεριε , ὑπὸ παρεμπί- 
πτοντος διειργόμεγου λόφου, satis 
scite perspexit Dukas. Nam ita 
demum et, quid sibi veliat illa 
καὶ αὐτοί, satis comprehendimus, 


nec aut Aógov de. promontorio 


Vid. ad 32, 2. 


ὑπὸ νύχτα ex Vat. addidit Bekk., nec videntur ea temere 
potuisse oriri; leguntur certe non raro apud Thuc. 
$. 4. nap αὐτόν. Vat. Bekk. πρὸς αὐτόν, ex interpr. 


à 
τὰ περί. 
ε 2 

ὃ μέν. 


I. x«i ὁ μέν. 
nisi ἐχομίσ 


Vat. παρά, om. τά. 


Recepit Did., quod factum laudaremus, 
94 a Valla non expressum suspectum fecisset Rrueger 


ἴὰ Seebod. Bibl. efit. a. 1825. p. 18. 


Coryco dietum esse, quod vel 
per articulum omissum fieri non 
potest, putare cogimur, aut huius 
mentionem desideramus, Ut au- 
tem . haec significatio oriatur, 
λόφῳ scribendum putamus coniun- 
geotes ἐκ τοῦ ἐπὶ θάτερα {τοῦ 
ωρύκχου) καϑωρμίέσαντο, et re- 
liqua διὰ μέσου posita esse cl. 
adn. ad III, 68. 1. d. censentes, 
nisi probanda est paulo audacior, 
ceterum egregia, coniectura Rrue- 
geri λόφου διείργοντος καϑωρμί- 
σαντο, quae commendatur Vallae 
translatione: ad alterum tu- 
muli latus, quo detineban- 
tur, stationem habuerunt. 
Ceterum post χαϑωρμ.  Haackius 
colon pro eommate posuit, quia 
ἐλελήϑ'. non ad Athenienses solos, 
sed ad utrosque pertinet. 

$. 3 παρὰ τοσοῦτον ,., 


᾿4ϑηναίοις. ,,Epiphonema 
historicum advertentis lectorem 
cum admiratione: tam prope 
abfuit a periculo!** BAU. 
Cf. adn. III, 49. extr. et IV, 
106. extr. 

$. 4. ἅπαν ini ... προφα- 
0.09. év. Rem totam, ut illi 
(captivi) ex Samo salvi 
evaderent, esse simula- 
tam. Cf. Acac. Προφασισϑέν 
passive dictum est, ut ἐχτήϑη I, 
123., ubi vid. adn., et similia. 
De participio cf. Matth. Gr. 
$. 949. 4. Σωτηρίας nomen cum 
praepositione "verbi coniunctum 
est, ut. τὴν ἐς τὴν πατρίδα σωτη- 
ρέαν legimus VII, 70, 5. — ὁ 


piv ... ixouto Qm. Οἵ, sd. 


Cap. 94. κατ Aoyivor. 
Quaeritur, utrum haec cohaereant 
cum περιπλέουφα (cf, ada, IV, 
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ι 85. "Ex δὲ τῆς Πελοποννήσου τοῦ αὐτοῦ χει- Ivvoxicms 
μῶνος ᾿Ιπποχράτης ὃ «Ἰαχεδαιμόνιος ἐχπλεύσας δέκα vieov is Kot 

1 τ LI " , E 3 
μὲν Θουρίαις ναυσίν, ev. ἦρχε 4ωριεὺς o zuxyogov δὸν ἤδη ége- 
, LAT. | eh » T ἜΠῪς , στηκυῖαν χα- 
τρίτος αὐτὸς, μιᾷ δὲ “ακωνικῇ, μιᾷ δὲ ΣΣυρακοσίᾳ, ig rq ge 
καταπλεῖ ἐς Κνίδον" ἡ δ᾽ ἀφειστήκει ἤδὴ ὑπὸ TiO- μὲν ναῦς ἐς 
, pier Hin PROPRE ἃ τ , ΟΝ Τριόπιον πέμ- 
2 σαφέρνους. καὶ αὐτοὺς οἱ ἐν τῇ Μιλήτῳ ὡς ἡσϑον- ψὰς ἀποβάλ- 
το, ἐχέλευον ταῖς μὲν ἡμισείαις τῶν νεῶν ΚΑ νέδον λει, τὴν δὲ 
».» Κγίδον σώζει. 


χαὶ ὡς εἶδον, ἐπεδίωκον" καὶ χειμών τε μέγας ἐπι» 
γίγνεται, καὶ αἱ μὲν τῶν Χίων μόλις καταφεύγουσιν 
ἐς τὸν λιμένα, αἱ δὲ τῶν ᾿4ϑηναίων αἱ μὲν μάλιστα 
ὁρμήσασαι τρεῖς διαφϑείρονται καὶ ἐχπίπτουσι πρὸς 
τὴν πόλιν τῶν Χίων, καὶ ἄνδρες οἱ μὲν ἁλίσκονται, 
οἱ δ᾽ ἀποθνήσκουσιν, αἱ δ᾽ “ἄλλαι καταφεύγουσιν 
ἐξ τὸν ὑπὸ τῷ Μίμαντι λιμένα, Φοινικοῦντα καλού- 
μενον. ἐντεῦϑεν δ᾽ ὕστερον ἐς τὴν «Φέσβον καϑορ- 
μισάμενοι παρεσκευάζοντο ἐς τὸν τειχισμόν. 


φυλάσσειν, ταῖς δὲ περὶ Τριόπιον οὔσαις τὰς ἀπ 


Cap. 85. 8. 1]. ἀφειστήκει. Vat. Mosqu. Bekk, ἀφεστήκει. 
Nihil refert. Vid. V, 57. VII, 7. VIII, 100. et ed. mai. I. 1. p. 228. 


ὑπό videtur olim fuisse in Cl, nam « est supra rasuram, et 


spiritus « corr. mutatus. De Palmerii coniectura post nos recepit 
Bekk. "Vulgo male ἀπό. Cf. ed. mai. et adn. 





Cap. 94. ὡς εἶδον Vat. Bekk. (Valla: simulac conspexit, 
singularem ad exercitum referens.) Vulgo male ὥςπερ ἰδόντες. 
Cf. ed. mai. Ὥςπερ pro ὡς temporali etiam VII, 81, 2. ἴα multis 
libris, legitur. 

intüíuxov. Vai. Bekk. ἐδίωχον. Nobis ἐπέ im hoc uno libro 
temere videtur perisse. Cf. adn. HI, 69, 1. 

μόλις Bekk. et taeiti Vat. m. Vulgo μόγις. Cf. sd. VM, 40, 3. 

χαλούμενον om. Vat., expressit Valla. 


fecetionem adducta erat a 
Tiss. Cf. adn. I, 8, 2. VII, 78, 
7. Vulgatam vix recte comparato 
loco VIII, 109, excusavit R rue g. 
ad Dion. p. 344.' et Stud. phil. 
II. p. 197. Nam si Cnidus a Tis- 


eydides, additum cupimus τῆς 
Χίου vel τοῦ Δελφινίου. quod 
artieulo solo obscurius designa- 
tur. Et Thirwallus Hist. Gr. 
]V. p. 22. Athenienses ad illas 


et Forbig. 1. d. — λιμένα, res parandas Lesbum navigasse, 





25, 8.), an cum ἐπιτυγχάνει, et, 





quod cum hac quaestione- eon- 
iunctum est, quem locum circum- 
vecti esse putaadi sint. Cf. ed. 
mai. Arginum ,,foyevvo» Stra- 
boni XIV, 644: μετὰ dà Κώρυ- 
xov “λόννησος νησίον" εἶτα τὸ 
" Aoyevvov , ἄκρα τῆς ᾿Ερυϑραίας, 
πλησιάζουσα μάλιστα τῷ Χίων 
Ποσειδίῳ [ποιοῦντι πορϑιμὸν ὅσον 
ἑξξήκοντα σταδίων].  Stephaaus 

uoque τὸ “ἤργεννον ἀκρωτήριον. 

t Walcaabes p. !18. Κλαῖο. 
μεναί, “ργεννον üxgov.'*  DUR. 
Argennon etiam Plin. V, 37., Nunc 
cape Bianco (cap Blanc). Ct. 
Forbig. Geogr. emt. |f. p. 
172. — Οὡς εἶδον (oi “49η- 
vaiot τὰς Χίας ναῦς). Paulo post 
τὲ Nruegero suspectum est. — 
αἱ μάλιστα δρμήσασαε, 
quae ante aliaslongissime 
procurrerant (Port.), quae 
maxime festinaverant. — 
διαφϑείρονται. — Cf. ada. II, 
84, 8. — ἐχπέπτουσι, eii- 
ciuntur. Cf. adn. 1f, 92, 3. — 
ὑπὸ τῷ πίμαντι.  ,Mínesc 
mrons exeelsus, de quo Strab. ἰ. 
XIV. p. 635. ed. Par.* HUDS, 
Cf, interpr. Hom. 0d. lil, 172. 


Φοινικοῦντα καλούμενον. 
Stephanus: ἔστε καὶ Φοινικοῦς 
λίμνη" Θουκυδίδης ὀγδόῃ. Sed 
Pinedo et Helstenius recte legunt 
λιμήν. Liv. XXXVI, 45»: Ro- 
maniChium petentes Pboe- 
niceuntem primum portum 
Erythraeae terrae prae- 
terveeti. Add. XXXVII, 16.** 
DUK.  Essetne hodie Tschesme 
portus, qui non 
σύστης λιμήν (apud Strab. p. 644.) 
sub Coryco situs, quaesivimus in 
ed. mai. Et esse T'schesme aflir- 
mat Leak. ἢ. As. p. 263., at 
Eghri Liman vult esse Hamil- 
ton. ft. H. p. 6. Cf. Ferbig. 
l. d. p. 165. — παρεσκευά- 
ζοντο ἐς τὸν τειχισμόν. 
Dobraeum de vi illius voe. τέν- 
χισμοόν dubitavisse mirum est, 
quum ex e. 38. primam rem ab 
Atheniensibus in Chio gestam 
fuisse, ut Delphisium mauirent, 
appareat. Praeparationes igitar 
munitionis, de quibus hic dicitur, 
erast tales, qualium mentio facta 


est IV, 69., σέδηρός τε καὶ àv. 


ϑουργοὶ καὶ τάλλᾳ ἐπυτήδεια.““ 
ARN. id temem si veluit Thu- 


posset esse Ka- ᾿ 


non advexisse eas Samo (33, 2.), 
miratur. 


Cap. 85. $. 1. Θουρέαις. 
,Ergo Thuri[n]i Italici nune Pe- 
loponnesiorum socii, qui olim tam 
alaeri studio ad Athenienses pro- 
peusi erant (cf. VII, 33. extr.), 
Spartanis autem societatem dene- 
gaverant (VI, 104.)? An vicerat 
et redierat eieeta (VII, 33.) ea 
pars, quae Lacedaemoniis fave- 
bat (0l. XCII, 1. a. Chr. 412.), 
et invicem ex urbe eiecerat ad- 


versarios, qui Atheniensibus ad-- 


dicti erant?** HAACR. Ita est. 
Cf. Waehsm. Ant. Gr. I. 2. 
p. 139. (ed. 2. I. p. 751.) et 
Hertl. ad h. l. — Δωριεύς. 
Cf. adn. ΗΠ, 8. etPaul. Encycl. 
in h. v. Hic maxime memores 
esse debemus verborum Pausa- 
niae: διωχϑέντες (Δωριεὺς xoi 
Πεισίδωρος) ὑπὸ τῶν ἀντιστασιω- 
τῶν ἐκ τῆς “Ῥόδου καὶ ἐς Ἵτα- 
λίαν παρὰ Θουρίους ἀπελϑόντες. 
Vf, 7, 2. Cf. de hac re dieta in 
ed. mai, — ἀφειστήκει -.... 
ὑπὸ Τισσαφέρνους, ad de- 


sapherne defecisset, nec Lace- 
daemonii, tune socii huius, illuc 
navigassent, nec Athenienses ur- 
bem aggressi esse paulo post 
(S. 3.) dicerentur. Et deficimus 
ab iis, quibus paruimus aut foe- 
derati fuimus, paruerat autem 
Cnidus Atheniensibus. 


8. 2. ὡς ἤσϑοντο. Simul 
audi καταπλεύσαντας ἐς Κνίδον. 
Cf. Duk. ad VII, 69. et supra 
24, 6. — ταῖς ἡμισεέαις. 
Dativi non pendent ex ἐχέλευον 
(cf. adn. 1, 44, 1.), sed sont 
dativi instrumenti. Φυλάσσειν igi- 
tur infinitivi nomen debet esse 
αὐτούς, sive hoc pronomen com- 
mate post M4. posito eum ipsis 
ἐκέλευον φυλάσσειν iungendum, 
sive ad haec ἀπὸ κοινοῦ repe- 
tendum est. — ταῖς δὲ ... 
οὔσαις. ,, Verba περὶ Tom. 
οὔσ. ... non arcte iungenda sunt 
cum ταῖς δέ [i. e. ταῖς δὲ ἤμι- 
σείαις, sed cohaerent cum praedi- 
eato ξυλλαμβάνεινἾ ; nondum enim 
erant illae eirca Triopium , sed 
eo erant iturae." HAACR, — 
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Αἰγύπτου ὁλκάδας προςβαλλούσας ξυλλαμβάνειν᾽ 
ἔστι δὲ τὸ Τριόπιον ἄχρα τῆς Κνιδίας προὔχουσα, 
᾿Απόλλωνος ἱερόν. πυϑόμενοι δὲ oí ᾿4ϑηναῖοι καὶ 3 
πλεύσαντες ἐκ τῆς Σάμου λαμβάνουσι τὰς ἐπὶ [τῷ] 
Τριοπίῳ φρουρούασας ἕξ ναῦς οἱ δ᾽ ἄνδρες ἀπο- 
φεύγουσιν ἐξ αὐτῶν. καὶ μετὰ τοῦτο ἐς τὴν Κνίδον i 
καταπλεύσαντες xai προςβαλόντες τῇ πόλει ἀτει- 

χίστῳ οὔσῃ ὀλίγου εἷλον. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ αὖϑις ἡ 





προςέβαλλον" καὶ ὡς, ἄμεινον φραξαμένων αὐτῶν 
ὑπὸ νύκτα καὶ ἐπειςελϑόντων αὐτοῖς τῶν ἀπὸ τοῦ 
Τριοπίου éx τῶν νεῶν διαφυγόντων, οὐκέϑ' ὁμοίως 
ἔβλαπτον, ἀπελϑόντες καὶ δηώσαντες τὴν τῶν Κνι- 
δίων γῆν ἐς τὴν Σάμον ἀπέπλευσαν. 
36. “Ὑπὸ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον ᾿Αστυόχου ἥκοντος Egipto σὺ το 
ἐς τὴν Μίλητον ἐπὶ τὸ ναυτικόν, οἱ Π. ἑλοποννήσιοι οἱ πρὸς 7,5. 
εὐπόρως ἔτι εἶχον ἁπαντὰ τὰ κατὰ τὸ στρατόπεδον" Dye inu 
χαὶ γὰρ μισϑὸς ἐδίδοτο ἀρκούντως, καὶ τὰ ἐκ τῆς ποιούντων 
Ιάσου μεγάλα χρήματα διαρπασϑέντα ὑπῆν τοῖς 
στρατιάταις, οἵ τὲ Μιλήσιοι προϑύμως τὰ τοῦ πο- 
2 λέμου ἔφερον. πρὸς δὲ τὸν Τισσαφέρνὴν ἐδόκουν 
ὅμως τοῖς Π]ελοποννησίοις αἱ πρῶται ξυνϑῆκαι, αἱ 


$. 2. προςβαλλούσας. Vat, C. D. E. Laur. K. m. προςβα- 
λούσας. At cf. adn. 


8. 3. τῷ Τριοπίῳ Vat, Bekk., quod placet, quia paulo ante 
bis commemoratum est Triopium, et semel iam articulo addito, qui 
redit $. 4. Vulgo τῷ hie abest. Cf. sd. VII, 20, 1., sed etiam ib. 


5, 2., item VIII, 60. 


τὰς ἀπ Αϊγύπτου δλκάδας 
ον «ξυλλαμβάνειν (compre- 
hendere, cf. Duk. οἱ Ind. Xen. 
Anab.) ,,Statuendum videtur eas 
... Onerarias commeatus [οἷ IV, 
93, 3. adn.] advexisse Athe- 
niensibus. ... Quae sententia 
eo confimnatur, quod hi, de 
Peloponnesiorum consilio certio- 
res facti, illico ad Triopium con- 
iendisse narrantur, scilicet ne 
commeatus ipsorum iantercipere- 
tur. ... Sedobiecerit aliquis non 


verisimile esse ex Aegypto, quae. 


Persarum regis imperio paruerit, 
frumenta apportata fuisse Athe- 
niensibus eiusdem regis hostibus. 
At hoc tempore Aegyptii sub 
Amyrtaeo in libertatem se viden- 
tur vindicasse. * RRUEG. ad 
Dion. p. 356.  ,Duobus certe 
annis post, a. Chr. 410., legimus 
de rege Aegyptiorum tam potenti, 
ut in Phoenicen se irrupturum 
esse minatus sit. Diod. XIII. p. 
399.* ARN. — προςβαλλού- 
σας.. Quum (vel, per traie- 
etionem ad I, 90, 1. illustratam, 

uae) appellerentur (ad 

riopium). Cf. adn. VI, 4, 5. 
Male Haas. impetu facto, 
quasi legeretur προςβαλόντας ; 
nam: nomen infinitivorum paulo an- 
te vidimus esse αὐτούς. — Τρ ὁ- 


πιον. Cf. Wass. ad h. 1. Hodie 
est cape Crio (χάβος Κρύος), 
vid. Clark. It. II. 1. p. 213. 2. 
p. 319., vel fortasse potius ex- 
trema pàrs paeniosulae ei vici- 
nae, si Crio olim fuerit insula. 
Cf. H o ff m. ad Schediasm. p. 253. 
sqq., sed etiam Ross. 1t. per 
ins. Graec. II. p. 82. --- 3πόλλω- 
voc ἱερόν. Significantne Apol- 
linis templum an Apollini 
saerum (Τριόπιον) lllud qui- 
dem absurdum videtur. Bloom- 
fieldio, nobis non item, dummodo 
cogites, quid Graecis sit ἑερόν, 
templum. Cf. adn. I. 131, 1. 
IV, 90, 2. et de templis in pro- 
montoriis exstructis Bloom f. ad 
IV, 116. Ceterum ne alteri qui- 
dem explanationi genitivus obstat. 
Cf. Matth. Gr. 8. 315. I. Rost. 
$. 105. adn. 1. Et videtur ea 
ideo praeferenda esse , quod a 


Scylace Triopium ἀκρωτήριον ἕε- ᾿ 


ρόν vocatur. Cf. Forbig. Geogr. 
ant. II. p. 209. 


$.9. ἀτειχέστῳ. οὔση. Ut 


. loniae urbes. Cf. adn. III, 33, 2. 


et supra 3l, 3. |dem de Co au- 
diemus 41, 2., de Camiro 44, 2., 
de Lampsaco c. 62., de Cyzico 
107. — ὀλέγου. Cf. adn. 1V, 
124, 1, : 


"xui δηώσαντες. 


πρὸς Χαλκιδέα γενόμεναι, ἐνδεεῖς εἶναι καὶ oU πρὸς 
- M L1 2! : 

σφῶν μάλλον, καὶ ἄλλας ἔτει Θηραμένους παρόντος 

ἐποίουν" καὶ εἰσὶν αἵδε. : 


$. 4. ἐπειςελϑόντων. Cf. sd. II, 38, 2. 

ἀπελθόντες Vat. Bekk. Vulgo ἐπελθόντες. Quod ita defendit 
Golisch. de loc. quibusd. Thuc. p. 8., ut arcte iungat ἐπελθόντες 
,,Si vero quis,** inquit, ,, ἐπελθόντες otiosum dicat, 
vehementer errat, quia ἐπελθόντες significat Athenienses non -inter 
viam et reditum, sed incursionibus de industria factis agros vastasse. 
Neque deinde praetermittendum est ἐπέρχεσθαι et ἐπιέναν cum verbo 
δηοῦν vel simili saepe coniungi, cuius usus praeter locum VII, 49. 
aliud exemplum est IT, 11. Cf. III, 25.** In his tamen exemplis 
verbum alterum alteri non, ut hic, adiectum, sed aptius sübiectum est. 

Cap. 86. $. 1. ἐς Vat. C. Bekk. In E. eic. Vulgo ὡς, quod male 
hinc commemorant nonnulli grammatici recentiores, velut Bernh. 
Synt. p. 215. et Gottsehiek. Gr. e. 128, 13., quos redarguimus in 
ed. mai. ad [, 50. 

$. 2. ἔτι Vat. Bekk. Vulgo ἐπί. 


$. 4. αὐτῶν. I. e. τῶν K»- 
δίων. — ἀπελθόντες, di- 
gressi (ab urbe Cnido). 

Cap. 86. S. l. "4ovvózov 
ἥκοντος. Vid. c. 33. — ἔτι, 
etiamtum, sed paulo post non 


Quae praepositio quo 


opponeret ceteris rebus et ratio- 
nibus, quae commodae satis vi- 
derentur Peloponnesiis, non item 
opportunam conditionem foederis 
Persici , recte. docuit Haack. 
Cf. 'Gr. $. 50.. 10. adn. 1.« 





item. Vid. c. 46. — za... 
χρήματα. Vid. c. 25, et de 
collocatione verborum adn. I, 90, 
1. — ὑπῆν. ,,Suppeditabat, 
ad manum, in promptu 
erat.' BAU. Cf. Abr. 

$. 2. πρὸς δὲ τὸν Τισσα- 
φέρνην. Haec, quae post πρῶ- 
ταῦ collocanda forsitan videantur, 
praemissa esse a Thuc., quod 


KRÜEG. — τοῖς Πελοςον-- 
νησέοις.  Peloponnesios, male 
a Lacedaemoniis distinguit ita 
Lachmannus Hist. Gr. p. 107., 
ut illis. solis foedus displicuisse 
dicat. Αἱ Peloponnesiorum no- 
mine Lacedaemonii contineri so- 
lent. — πρὸς σφῶν. Cf. adn. 
Il, *6, 5. — ὀ μάλλον (ἢ πρὸς 
τοῦ Τισσαφέρνους). --- ἐποέουν, 





^ 


ai δεύτεραι 
EvvOdxos Aa- 


κεδαιμονέων 


καὶ βασιλέως βασιλέως καὶ Τισσαφέρνην ; 


Δαρείου. 


- Aw 
 * 
^j 
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97. ,,Ξυνϑῆκαι ««ἀακεδαιμονίων καὶ τῶν ξυμμά-1 
χων πρὸς βασιλέα Δαρεῖον καὶ τοὺς παῖδας τοῦ 
σπονδὰς εἶναι καὶ 
φιλίαν κατὰ τάδε. ὁπόση χώρα καὶ πόλεις βασιυ- 3 
λέως εἰσὶ Δαρείου, ἢ τοῦ πατρὸς σαν ἢ τῶν 7tQ0y0- 
γων, ἐπὶ ταύτας μὴ ἰέναι ἐπὶ πολέμω μηδὲ xoxo 
μηδενὶ μήτε «ΑΙαχεδαιμονίους μήτε τοὺς ξυμμάχους 
τοὺς “Ταχεδαιμονίων, μηδὲ φόρους πράσσεσϑαι ἐκ 
τῶν πόλεων τούτων μήτε “Τακεδαιμονίους μήτε τοὺς 
ξυμμάχους τῶν «ακεδαιμονίων μηδὲ Δ φρεῖον βα- 
σιλέα. μηδὲ ὧν βασιλεὺς ἄρχει ἐπὶ “αχεδαιμονίους 
μηδὲ τοὺς ξυμμάχους ἰέναι ἐπὶ πολέμῳ μηδὲ καχῳ 
sensu participiorum genitivis iungatur, docet Matth.** GOELL, Ille 
hoe loeo vel in ed. 3. 8. 365. 1. utitur. "Sed ?z ob c. 88. init., 
ubi Theramenes profeetus esse dicitur, et quae de praesentia eins 
iam prius narrata sunt, aptius est. De Theramenis nomine cf, sd. 
26, L Hie Θηριμ. ex libris mss. non affertur. 

Cap. 97. $. 1. τοῦ βασιλέως. Malim τοὺς βασιλέως. “ 
BERK., qui mune recepit, quod probat Dind. in Steph. Thes. ll. 
p. 106. Cf. tamen adn. $. 2. 


$. 2. μηδὲ φόρους Bekk,, quia non singula nomjoa pegantia 
disiungupntur, sed enunciationes neganles copulantur μὴ ἐέναν ... μή- 
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3 μηδενί, ἣν δέ τι δέωνταν «ακεδαιμόγιοι ἢ οἱ ξύμ- 
μαχοιν βασιλέως, ἢ βασιλεὺς “ακεδαιμονίων ἢ τῶν 
ξυμμάχων, ὃ τι ἂν πείϑωσιν ἀλλήλους, τοῦτο ποιοῦσι 

A καλῶς ἔχειν. τὸν δὲ πόλεμον τὸν πρὸς «ϑηναίους 
καὶ τοὺς ξυμμάχους κοινῇ ἀμφοτέρους πολεμεῖν" ἣν 
δὲ κατάλυσιν ποιῶνται, κοινὴ ἀμφοτέρους ποιεῖσϑαι. 
ὁπόση δ᾽ ἂν στρατιὰ ἐν τὴ χώρᾳ τῇ βασιλέως ἡ 
μεταπεμψαμένου βασιλέως, τὴν δαπάνην βασιλέα 

5 παρέχειν. ἢν δέ τις τῶν πόλεων, ὁπόσαι ξυνέϑεντο 
βασιλεῖ, ἐπὶ τὴν βασιλέως Vn χώραν, τοὺς ἄλλους 
χωλύειν καὶ ἀμύνειν βασιλεῖ κατὰ τὸ δυνατόν... καὶ 
ἣν τις τῶν ἐν. τῇ βασιλέως χώρᾳ ἢ ὅσης βασιλεὺς 
ἄρχει ἐπὶ τὴν “ακεδαιμονίων in ἢ τῶν ξυμμάχων, 
βασιλεὺς κωλυέτω καὶ ἀμυνέτω κατὰ τὸ δυνατόν.“ 


μηδενί, Vat. μηϑενί, Οἵ, sd. 8, 4. ᾿ 


8. 8, «Λακεδαιμόνιοι. Vat. oí “ακεδ, Αἱ vid. paulo post et 
8. 1. 2. 5, item c. 18. et adn. 58, 4. 


! 


δὲ πράφσεσϑαι. Cf. adm. V, 47, 2. "Vulgo μήτε. Letügiuovíovc 


— “ακεδαιμονίων μηδέ om. 
μηδὲ ὧν. Val. μήτε ὧν, 


Vat. e 
Cf. sd. II, 49, 5. 


βασιλεύς sine articulo Cl Vat. Mosqu. Bekk. Vulgo ὁ fla. 


Cf, adn. ' 


τούς, Vat. Mosqu. μήτε vovc, quasi in superioribus di- 


elum essét μήτε ἐπὶ «ακεῦ. Οἵ. sd. II, 49, 5. 


ierglio artieuli obstat. 
Pro medis.** BAU, Proprie 


tamen non prorsus idem valet. 
Cf. ada. V, 76, 2. De imper- 
fecto cf. ada. IV, 16, 1, 

Cap. 97. 8. 1. Ξυνϑῆκαυ 
... σπονδάς. Differre haec 
nomina vidimus iam jn adn. ad 
V, 47, Y. — τοὺς πᾳῖδας 
τοῦ (cf. sd.) βᾳσ,λέως. Ar- 
taxerxem et Cyrum.  ,,Filios au- 
tem regis credibile est ideo in 
foedere nominatos esse, ut eo 
post obitum patris obligarentur; 
apparet enim novum regem non 
putatum esse teneri actis deces- 
soris, nisi jpse ea probasset."' 
ARN, 


Sed vel neglecta 


8.2. ἐπὶ ταύτας μὴ ἱέναι. 
Haec substituta sunt in loeum 
verborum superioris foederis per- 
niciosissimorum βασιλέως ἔστω, 18, 
1.; sed ne his quidem Graeciae 
libertati satis consultum esse fa- 
cile intelligitur. — φόρδυς 
πράσσεσϑαι ἐκ τῶν πόλεων 
τούτων. RBespicitur ad urbes 
Graecas in Asia sitas et tributa 
ex his ab Atheniensibus exacta 
(cf. c. 5.), quod Lacedaemonii 
vetantur facere, De praepos. cf. 
ada. 5, 8. — ὧν βασιλεὺς 
ἄρχει. Hic, ubi nonnulli libri 
et similia verba 8. 5. ὅσης βα- 
φιλεὺς ἄρχειν articuli omussioni 


favent, Bekkero refragari nolui- 
mus. Legitur tamen de rege 
Persarum ὅ βασιλεύς iu cuactis 
libris mss. hoc cap. ineunt. et 
498, 4. et iun omnibus praeter 
malum Mosqu. c. 47., quos locos 
mutare eo minus audemus, quod 
articulo usi sunt ex Atticis [socr. 
Panath. $. 162,, Xen. Anab. Il, 
4, 4. (et optimis libris omnibus 
testantibus 6, 39.) Hell. VII, 1, 
37. 3*., Demosth. JJeoexo. $.137. 
et de Rhod. libert. p. 193., ubi 
eum a Bekk. invitis omnibus libris 
deletum esse adnotat Arn., prae- 
terea complures seriptores non 
AUici, de quibus ef. ed. mai., 
sd, e. 47. ,,Articulum non feren- 
dum esse, si Persarum rex dica- 
tur, librorumque auctoritatem ia 
hac re levem esse censet L. 
Dind. ad Steph. Thes. t. Il. p. 
165. sq.  Benseler ad [soer. 
Areop. p. 124. sqq. artienlum 
tantum in iis locis poni dicit, in 
quibus Persae antea sint comme. 
morati, et 6 βασιλεύς eodem 


sensu quo ὁ βασιλεὺς αὐτῶν Sit 
dictus, Sed haec sententia Thu- 
cydidis quidem locis non firma- 
tur.* HERTL. ad c. 47, Add, 
Born. ad Xen. Mem. III, 5, 26, 
et Baiter. ad lsoer. Pen. 
$. 145. 


$. 4. ὁπόση δ᾽ ἂν... παν 
ρέχειν. Hoc est caput praeci- 
puum foederi adiectum. De re 
ef. lustin.- V, 2. 


. 8. 9. ἐν τὴ Bao. x.... &p- 
χει. ,Distinguit regionem regis 
Persarum et cuj imperet. Diffe- - 
ruatne istae? aut qui differunt? 
Nempe γώφα βασιλέως fuerit 
Persis, Media, Babylonia, aliae 
parles Asiae maioris ; ὅσης ἄρχει, 
Graecae civitates loniae, aliae 
Asiae minoris, ... et quicquid 
ultra Asiam ocevpatum Persae 
tenerent .. . Solent talia [di- 
stiaete diei] in formulis publiee 
solemnibus, ne fraudi sit locus, *« 


BAU, 
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ἐς Χίον ἀπο- - osten ταύτας τὰς ξυνϑήκας Θηραμένης 1 
βάντες 4Δελ- μὲν παθαῦούυς. ἰστυόχῳ τὰς ψαῦς ἀποπλέων ἐν κέλητι 


φίνιόν τε τει- ἀφανίζεται. οἱ δ᾽ ἐκ τῆς «“έσβου ᾿᾿Ιϑηναῖοι ἤδη | 
A διαβεβηκότες ἐς τὴν Χίον τῇ στρατιᾷ καὶ κρατοῦντες 
᾿Αστύοχον γῆς καὶ ϑαλάσσης Δελφίνιον ἐτείχιζον, χωρίον ἀλ- 
pcr Bue- λως τὲ ἐκ γῆς καρτερὸν καὶ λιμένας ἔχον καὶ τῆς 
οἱ δὲ Χῖοι ἐν 8 


| 


πολλαῖς ταῖς πρὶν. μάχαις πεπληγμένοι καὶ ἄλλως ρίαν καϑιστᾶ- 
ἐν σφίσιν αὐτοῖς οὐ πάνυ εὖ διακείμενοι, ἀλλὰ καὶ “" Meis " 
τῶν “μετὰ Τυδέως. τοῦ Ἴωνος ἤδη ὑπὸ Il. εδαρέτου γίγνονται ἐπί- 
ἐπὶ ἀττικισμῷ τεϑνεώτων, καὶ τῆς ἄλλης πόλεως καὶ — "^" 
i ἀγάγκην ἐς ολίγον κατεχομένης, ὑπόπτως διακείμενοι 
ἀλλήλοις ἡσύχαζον, καὶ ovv αὐτοὶ διὰ ταῦτα. οὔτε 
οἱ μετὰ Πεδαρίτου ἐπίκουροι ἀξιόμαχοι αὑτοῖς ἐφαί- 
A vovto. ἐς μέντοι τὴν Μίλητον ἔπεμπον κελεύοντες 
σφίσι τὸν "AovVoyoy βοηϑεῖν" ὡς δ᾽ οὐχ ἐφήκουεν, 
ἐπιστέλλει περὶ αὐτοῦ ἐς τὴν “Ταχεδαίμονα ὃ ὁ Πεδά- 
ὅ ριτὸς ὡς ἀδικοῦντος. καὶ τὰ μὲν ἐν vi] Χίῳ ἐς τοῦ- 
το καϑειστήκει τοῖς «4ϑηναίοις᾽ αἱ δ᾽ ἐκ τῆς Σα- 
Mov νηες αὑτοῖς ἐπίπλους μὲν ἐποιοῦντο ταῖς &y τῇ | 


οὗ 43,ϑηναῖοι 


λουμένους ἐς 
μεγάλην ἀπο- τῶν Χίων πόλεως οὐ πολὺ ἀπέχον. 


Cap. 98. 8. 1. μετὰ δέ. δέ om. Vat. 
Θηραμένης. Aug. Pal. It, Lugd. Θηριμέ 
ssjériet. "ct ad c. "96. í TUM 

Ὁ. 2. ic. ,,Βδιαβεβηκότες τὴν Χίον quidem omnes libri tam 
scripti quam editi, quos vidi. Sed credó propter ultimam syllabam 
vocis διαβεβηκότες neglectam esse praepositionem ἐς, et legendum 
διαβεβηκότες ἐς τὴν Χίον. Thuc. ], 114. xoi i; αὐτὴν διαβεβηκχό-- 


τος ἤδη Περικλέους στρατιᾷ "ASqvatov. * DUR., cui paruerunt edi- 
tores recentiores. Cf. I, 64. 115. III, 3. 85. et alia Qin διαβαί- Μιλήτῳ, ἐπεὶ δὲ μὴ ἀντανάγοιεν, ἀναχωροῦντες 


ψγεὶν eum ἐς ουπίποαιϊ exempla Thucydidea in Betanut. Lex. atque πάλιν ἐς τὴν Σάμον ἡσύχαζον. 
adn. V, 2. Ceterum ἐς tacitus Vat. in Bekk. ed. stereot. contra .$. 4. ὃ Πεδάριτος: ὃ om. Vat. Bekk. Bene tamen hie ar- 


ed. pe Bad ὧδ δε να ἢ νὰν δὰ p Vue δὲ liculus legitur, quum: eiusdem viri paulo ante bis facta fuerit mentio, 
ϑάλᾳσσαν V, 18, 47. Alibi sic τέ. ; Cf. Betant. 1. d. p. 200. Ceterum Paedar. in toto cap. Valla. Cf. ad c. 32. 
I 9. ἐπεί. Vat. Lugd. ἐπειδή. 
Cf. sd. II, 79, 6. et al. 


31, 2 Tue. Nate « »3 γῆς, ne hoc quidem falso. "Gr adn. IV, ἀναχωροῦντες. Vat. ἀποχωροῦντες. 


In KR. et m. ? 








Cap. 88. 8. 1l. κέλητι. 
Cf. adn. IV, 9, 1l. — ἀφανί- 
ζεται. Comparatis locis 1V,'80. 
et Plut. Lys. c. 7. hie valere 
διεφϑάρη voluit demonstrare Di- 
dotius. Sed illos duos locos non 
eiusdem generis esse, nec Thucy- 
didem hoe exprimere volentem 
ambigue locuturum fuisse respon- 
det Bloomf. Nec IV, 80. per- 
dendi notio ipsi verbo subiicienda 
est, etsi ἀφανισμός ibi effectus 
est ᾿διαφϑορῷ. Hie ,, Thucydides 
videtur dicere ilum evanuisse 


'sive evasisse in ipso reditu (ἀπο-- 


πλέοντα, non ἀποπλεύσαντα), nec 
unquam Spartam revertisse. Cf. 
VI, 61., ubi formula οὗ φανεροὶ 
ἦσαν legitur de fuga Alcibiadis 
eiusque amicorum ad causam di- 
ceendam domum  redeuntium.** 
ARN. Nobis comparatis verbis 
IV, 80. verisimile videtur Thu- 
cydidem ipsum ignorasse, quid 
in discessu «le Theramene fa- 
ctum esset, gitur οὐκέτι ὥφϑη 


bene explanat Dukas. Αἱ mari 
illum haustum esse perspicue 
verbis πὰ ταν putat Thirw. 
Hist. Gr. IV. p. 22.; nam ita 
ἀφανίζειν legi, ut sit mergere 
aqua, velut Xen. Hell. I, 6, 33: 
Καλλικρατίδας ἀποπεσὼν ἐς τὴν 
ϑάλατταν ἠφανίσθη (cf. e T 
d.), Aelian. V. H. XII, 
Βοῤῥᾶς... : τὴν δύναμιν αὐτοῦ 
τὴν ναυτικὴν ἠφάνισεν. Add. Plut. 
Pomp. c. 80. extr. et Caes. 49. 
Mira certe comminiscitur L a e h m. 
Hist. Gr, I. p. 108. Theramenem 
a Lacedaemoniis, qui hic non 
sunt nominati, punitum putans. 
$. 2. γῆς sine artic. (qui 
vulgo invitis membranis bic lege- 
batur) non ad τὴν .Xío» referen- 
dum, sed generatim dictum esse 
ex contrario ϑαλάσσης intelligi- 
tur. Cf. 46, 2. τῆς ἐς γῆν. καὶ 
ϑάλασσαν ἀρχῆς, l, 62. al. — 
Αελφένειον. ,, Harpoeration P. 
119. χωρῶν ἐν Χίῳ. vocat; mal- 
lem φρούριον, Distat a Chiorom 


urbe millia 18., inquit Tournefort. 
ΠῚ. p. 74.] Nunc port Delphin 
[porto Delfino].** WASS. Add. 
Kop. "4raxv. p. l. T qui apud 
Graecos σώζειν καὶ σήμερον τοῦ- 
ψομά xov admonet, 

ξ. 9. ἐν πολλαῖς ... πε- 
πληγμένοι. De re vid. c. 24,, 
de verbo πλῆσσ. adn. III, 18, 2. — 
iv σφίσιν αὐτοῖς, inter se. 
Cf. ada. IV, 25, 9. — οὐ πάνυ 
εὖ διακείμενοι. — ,, Vid. c. 24. 
extr. cl. c. 31. init.** HAACR. — 
Τυδέως vo) Ἴωνος, i. e. 
Tonis filio. ,,lon Chius poeta 
non incelebris, de quo Suidas in 
᾿ΑΑϑηναῖος agit [et singularibus 
libellis exposuerunt E. Roep- 
kius Berol. 1836. et Car. Nie- 
berdingius Lips. a. 1836., 
Ee quos conferri possunt 
iterarum Graecarum historiae 
scriptores, velut Bernh. 11. p. 
594. sq.], coepit docere tragoe- 
diam Olymp. LXXXIL., ut idem 
[Suidas] tradit in Ἴων; Itaque 
aetas quidem non obstat, quomi- 


nus huius Tydei pater esse po- 
tuerit, Sed fortassis nullum aliud 
est huius rei argumentum.** DUR. 
— ic ὀλίγον κατεχομένης] 
ἤτοι ἀναγκαζομένης ὀλιγαρχεῖ-- 
σϑαι, ἢ ἐπὶ Mire πευϑομένης 
καὶ ἄχρο καὶ μᾶλλον. 
Schol. pce pe prior Schol. Cf. 
ν, SR: τὰ ἐν Σικυῶνι ἐς ὀλίγους 
μᾶλλον, κατέστησαν αὐτοὶ οἱ “α-- 
κεδαιμόνιοι. [Cf. adn. II. 37, 1.] 
De Ghiorum optimatibus legimus 
c. 9. extr. cl. c. 14.* HAACR. 
Memorabilem esse singularem nu- 
merum, praesertim articulo caren- 
tem, sed neutrum ὀλέγον factum 
videri vocabulum idem significans 
quod ὀλιγαρχίαν, explicat Arn. 
8. 4. óc δ᾽ οὐκ ἐςήκου εν. 
Ut minatus erat. Vid. c. 33. 
8.8. ἐς τοῦτο καϑειστή- 
κει, in eum statum redacta 
erant. — «í... νῆες «v- 
voic. Est exemplum dativi ad 
IIT, 98, 1. illustrati. — De ipsis 
navibus ef. 6. 380, extr. — ἐπεὶ 
δὲ μὴ ἀντανάγοιεν) of dv τῇ 








ἐκ τῆς Μιλή- 
vov Αντισϑέ- 
ψῆς xai ἕνδε- 
κα Σπαρτια- 
τῶν ξύμβου- 
λοι ὡς ἐπὶ 
᾿Ιωνίας καὶ 
ἐντεῦϑεν ἐφ᾽ 
᾿Ἑλληςπόντου 
πλευσόμενοι, 
ἹΜήλῳ προς- 


βαλόντες, καὶ - 


πρὸς τὴν Κρή- 

τὴν ἀποτρα- 
πομενοι, ἐς 

Καῦνον κα- 
ταίρουσι. 


8. ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΣΎΓΓΡΑΦΗΣ 0.15". 


39. Ἔκ δὲ τῆς Πελοποννήσου ἐν τῷ αὐτῷ χεὶ- 1 
μῶνι αἱ τῷ Φαρναβάζῳ ὑπὸ Καλλιγείτου τοῦ Me- 
γαρέως καὶ Τιμαγόρου τοῦ Κυζικηνοῦ πρασσόντων 
παρασκευασϑεῖσαι ὑπὸ ““ακεδαιμονίων ἕπτα καὶ 
εἴκοσι νῆες ἄρασαι ἔπλεον ἐπὶ ᾿Ιωνίας περὶ ἡλίου 
τροπάς" καὶ ἄρχων ἐπέπλει αὐτῶν «ἀντισϑένης Σπαρ- 
τιάτης. ξυνέπεμψαν δὲ οἱ «“ακεδαιμόνιοι καὶ ἕνδεκα ὃ 
ἄνδρας Σπαρτιατῶν ξυμβούλους «Αστυόχῳ, ὧν ig 
ἦν «ίχας ὁ ᾿Αρχεσιλάου. καὶ εἴρητο αὐτοῖς ἐς Μι. 
λῆτον ἀφικομένους τῶν ve ἄλλων. ξυνεπιμελεῖσϑαι, 
ἡ μέλλει ἄριστα ἕξειν, καὶ τὰς ναῦς ταύτας ἢ αὐτάς, 
ἢ πλείους ἢ καὶ ἐλάσσους, ἐς τὸν Βλλήςποντον ὡς 
Φαρνάβαζον, ἣν δοκῇ, ἀποπέμσιειν, Κλέαρχον τὸν 
Ῥαμφίου, ὃς ξυνέπλει, ἄρχοντα προζτάξαντας, χαὶ 
᾿4στύοχον, ἣν δοκῇ τοῖς ἕνδεκα ἀνδράσι, παύειν τῆς 
γαυαρχίας, «ἀντισϑένην δὲ καϑισταναν᾽ πρὸς γὰρ 
τὰς τοῦ Πεδαρίτου ἐπιστολὰς ὑπώπτευον αὕτον. 
πλέουσαι οὖν αἱ νῆες ἀπὸ Μαλέας πελαγιαὶ Mya 8 
Cap. 89. 8. 1. ἐπέπλει Vat. Bekk. Vulgo ἔπλει. Sed aut 


cum iis aut in iis navigavit desideramus, et cf. IV, 11. vav- 
ἀρχὸς δὲ αὐτῶν ἐπέπλει Θρασυμηλίδας et Bet. Lex. Thuc. I. p. 379. 


6. 2. ναυαρχίας. Vat. G. ναυμαχίας. Cf. sd. 20, 1, 
$. 8. πελάγιαι. Vat. πλαγίαι. dt. πλάγιαι. Αἱ ef, adn. 


Μιλήτῳ δηλονότι νῆες. Schol. 
2 μή et eptaüvo cf. adn. Il, 
15, 1. 

Cap. 99. $. 1. ὑπὸ Kai- 
λιγείτου ... πρασσόντων. 
Cf. e. 6. 8. Ὑπό autem deesse 
malimus, ut naves Calligiti et 
Timagorae opera a Lacedaemoniis 
paratae dicantur, nisi forte postea 
ἀπὸ «x0. legendum est ad 
erigibem harum navium declaran- 
dam, quae Pbarnabazo per (ὑπὸ) 
Timageram et Calligitum rem 
agentes δὲ urgentes (mgaoo0- 
vw) ab (ἀπό) Lacedaemoniis sint 
impetratae. — ἡλέου τρσπάς] 
τὰς χειμερινὰς δηλονότι. Schol, 

8.2. ξυμβούλους “στυό- 
χῳ. εὖτ᾽ Cnemo ll, 88., Alcidae 
ji, 76., Agidi V, 68, ARN, 
Cf. adn, ll, 55. — Δέχας. Cf. 


V, 50. et adn. V, 22. — ἀφι- 
κομένους. Cf. adn. II, 1, 
7.— ἢ αὐτάς. ,Aut ipsas, 
i. e. neque plures nec pauciores, 
sed numero integro relicto,** 
HAACRK. — Κλέαρχον ... 
προςτάξαντας. Ex decretis 
6..8. — τοῖς ἕνδεκα ἀνδρά- 
σι. Haec abesse poterant, ut 
modo sola ἢν dox; legimus; po- 
sita autem perspicuilatis causa 
dicta sunt pro αὐτοῖς. (Valla: 


iisdem.) Tum ad καϑιστάναν 


audi ναύαρχον. — τὰς --. 
ἐπιστολώς. Vid, 38, 4. et 


de plurali adn. 1, 132, 5. Πρός 


est secundum, 
Cf. Krue g. 

$.3. πελάγιαι, per altum, 
Cf. 44, 3. 60. 101. et hic 
Bloomf. in ed. 2. Add, Rost. 


propter. 


| 
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| προφέβαλον, καὶ περιτυχόντες ναυσὶ δέκα Ld O-nvoiav 


τὰς τρεῖς λαμβάνουσι κενὰς καὶ. κατακαίουσι. μετὰ 
δὲ τοῦτο δεδιότες, μὴ αἱ διὰφυγοῦσαι τῶν .4ϑηναίων 
ἐκ τῆς Μήλου νῆες, ὅπερ ἐγένετο, μηνύσωσι τοῖς 
ἐν vr Σάμῳ τὸν ἐπίπλουν αὐτῶν, πρὸς τὴν Κρή- 
τὴν πλεύσαντες καὶ πλείω τὸν πλοῦν διὰ φυλακῆς 


“ ποιησάμενοι ἐς τὴν Καῦνον τῆς “Ασίας κατῆραν. 
 ἐντεῦϑεν δὴ ὡς ἐν ἀσφαλεῖ ὄντες ἀγγελέαν ἔπεμπον 


ἐπὶ τὰς ἐν τῇ Μιλήτῳ ναῦς τοῦ ξυμπαρακομισϑῆναι. 
40, Οἱ δὲ Χῖοι καὶ Πεδάριτος κατὰ τὸν αὖ- τοῖς Χίοις 
* , ? $1 τ , f 4 μέγιστα κπα- 
τὸν χρόνον οὐδὲν ἡσσον, καίπερ διὰμέλλοντα., VOY ' Χουμένοις 
“Αστύοχον πέμποντες ἀγγέλους ἠξίουν σφίσε πολιορ- deci 
- c E LI 1 | 7E T" 
κουμένοις βοηϑῆσαν ἁπάσαις ταῖς ναυσὶ καὶ μὴ ar AR 2 
περιιδεῖν τὴν μεγίστην τῶν ἐν ᾿Ιωνίᾳ ξυμμαχίδων λευτῶν ὥρμη- 
πόλεων ἔς τὲ ϑαλάσσης εἰργομένην καὶ κατὰ γῆν ^ enr 


2 λῃστείαις πορϑουμένην. οἱ γὰρ οἰκέται τοῖς Χίοις 


προςέβαλον. Vat. Chr. προςέβαλλον, non reete. 
μὴ «i, «iom. Vat. Sed significantur reliquae praeter tres illas. 


Σάμῳ Vat. Vall. Bekk. Vulgo νήσῳ. Sed intelligitur Samos 
(cf. e. 41. extr.), quae quum nusquam aütea commemorata sit, 4 
νῆσος praeter ceteras vocari non potest. 


$. 4. Μιλήτῳ. Vat. νήσῳ. Αἴ nuncius ad Astyochum missus 
est (vid. c. 41.), quem tunc Mileti fuisse ex c. 36. et 38. com- 
pertum habemus. 


τοῦ ξυμκλὰραχὸμισθῆναι. — Vat. 
Cf. ada. I, 4. extr. Χάριν apud iuf. 


άφιν TOU ξυμπαρ., ex interpr. 
nusquam posuit Thuc. nec 


alibi pro Zvéx« quam V, 70. οὐ τοῦ ϑείου χάριν. 


Ca . 40. $. l. 


aptius 


Gr, 8. 100, 2, ada. et Buttm. 
ed. 17. 9. 123. 6. — Μήλῳ. 
Tune ab Atheniensibus occupatae. 
Vid. 1. V. extr. — τὰς τρεῦς. 
De atticulo cf. adn. I, 116, 1. 
-- κενάς. Est praedicatum verbi 
λαμβάνουσι, aut conferenda sunt 
adnotata ad I, 49, 5. — κατα- 
καέοθυ σι. De forma. verbi cf. 
sd. IT, 49, 5. — ὅπερ ἐγένετο. 
Cf. 41, 4. — καὶ πλεέω τὸν 
πλοῦν dia φυλακῆς ποιησά- 
μένουν et longiore navi- 


πέμποντες. Vat, πέμψαντες, 
legatis iis, quos identidem mittebant, 


Sed vulgatum 


gationis eursu pér cau- 
tione m (adhibita cautione) 
facto. Dukas: ἐπιμηκύναντες 
τὴν ὁδὸν φυλαττόμενοι πανταχῆ.--- 
τῆς ᾿Ασίας. Et quidem τῆς 
Καρίας. Cf. I, 116. et For- 
big. Geogr. ant. ἢ. p. 223. 
Cap. 40. $.2. οἱ γὰρ οἰκέ- 
ται. De his servis Chiorum vid. 
Steph. Byz. v. Χίος, Athen. 
VI. p. 265. (e. 88..sqq.), nos 
in libello de Chio insula scripto 
(Beitráge zur Runde der Insel 
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ETOZX Y. ΧΕΙΜΩΝ. (VIII, 40. 41. 81 


πολλοὶ ὄντες καὶ μιᾷ γε πόλει πλὴν “Τακεδαιμονίων 
πλεῖστοι γενόμενοι καὶ ἅμα διὰ τὸ πλῆϑος χαλεπω- 
τέρως ἐν ταῖς ἀδικίαις κολαζόμενοι, ὡς ἡ στρατιὰ 
τῶν ᾿4“ϑηναίων βεβαίως ἔδοξε μετὰ τείχους ἱδρυ- 
σϑαι, εὐθὺς αὐτομολίᾳ τε ἐχώρησαν οἱ πολλοὶ προς 
αὐτοὺς καὶ τὰ πλεῖστα κακὰ ἐπιστάμενοι τὴν χώραν 
οὗτοι ἔδρασαν: ἔφασαν οὖν χρῆναι οἱ Χῖοι, ἕως ἔτι 3 
ἐλπὶς καὶ δυνατὸν κωλῦσαι, τειχιζομένου τοῦ ZeAgu- 
γίου καὶ ἀτελοῦς ὄντος, καὶ στρατοπέδῳ καὶ ναυσὶν 
ἐρύματος μείζονος προςπεριβαλλομένου, βοηϑῆσαι 


δαιμονίους, οἱ ἧκον κατάσκοποι αὐτοῦ, ἀσφαλῶς ταίρει, ὅϑεν 

περαιωϑῆήναι, εὐϑὺς ἀφεὶς τὸ ἐς τὴν Χίον ἔπλει ἐς δα ia 
2 τὴν Καῦνον. καὶ ἐς Κῶν τὴν Μεροπίδα ἐν τῷ πα- κομίζεται. 

θάπλῳ ἀποβὰς τήντε πόλιν ἀτείχιστον οὖσαν καὶ ὑπὸ 

σεισμοῦ, ὃς αὐτοῖς ἔτυχε μέγιστός γε δὴ ὧν μεμνή- 

μεϑα γενόμενος, ξυμπεπτωκυῖαν ἐχπορϑεῖ, τῶν ἀν- 

ϑρώπων ἐς τὰ ὄρη πεφευγότων, xoi τὴν χώραν 

καταδρομαῖς λείαν ἐποιεῖτο, πλὴν τῶν ἐλευϑέρων᾽ 
8 τούτους δὲ ἀφίει. ἐκ δὲ τῆς Κῶ ἀφικόμενος ἐς τὴν 

ΑΙνίδον νυχτὸς ἀναγκάζεται ὑπὸ τῶν Κνιδίων παραι- 


ct 


ἀκούσας δὲ 
τὰς ἐκ τῆς Πε- 
λοποννήσου 


yov παραγε- 
ψέσϑαι, ἐκεῖ 
πλέων Kov τε 
* 


ἐχπορϑεῖ, καὶ 


ἐς Κνίδον κα- 


σφίσιν. ὁ δὲ ᾿Αστύοχος, καίπερ οὐ διανοούμενος διὰ 
M 3 , c "A 4 LI 1 
τὴν vore ἀπειλήν, ὡς ἑώρα καὶ τοὺς ξυμμάχους προ- 


ϑύμους ὄντας, ὥρμητο ἐς τὸ βοηϑεῖν. 41. ἐν τούτῳ 1 


δὲ ἐκ τῆς Καύνσυ παραγίγνεται ἀγγελία, ὅτι αἱ 
ναὖς ἐς Καῦ- ἑπγὰ χαὶ εἴκοσι νῆες καὶ οἱ τῶν «Ἰακεδαιμονίων 
ξύμβουλοι πάρεισι. καὶ νομίσας πάντα ὕστερα εἶναι 
τὰ ἄλλα πρὸς τὸ ναῦς τε, ὅπως ϑαλασσοχρατοῖεν 
μᾶλλον, τοσαύτας ξυμπαρακομίσαι, καὶ τοὺς «4αἀκε- 


δ. 2. ἱδρῦσθαι Bekk. Vulgo ἱδρύσϑαι. At v perfecti idgv- 
μαι apud Atticos certe longum est. .Cf. Dind. in Steph. Thes. et 


Pap. 


in Lex. v. ἱδρύω. s 


Chios) p. 14. — μιᾷ γε πόλει 
πλὴν Μακεδαιμονέων 
πλεῖστοι γενόμενοι] πλείο-- 
ψὲς οἰκέται ἦσαν iy Χίῳ ἥπερ ἐν 
ἄλλη τινὶ πόλει πλὴν «ακεδαιμο- 
ψίων" ἡ δὲ “ακεδαέίμων πλείστους 
εἶχεν οἰχέτας. Schol. Aliter in- 
tellexit Clint. in Fast. Hellen., 
sed vid. ibi RKrueg. p. 419. 
»,Cf. Od. Muell. Dor. II. p. 
46. sq. Wachsm. Ant. Gr. Il. 
1. p. 44. [ed. 2. Il. p. 14.]* 
GOELL. Verba μιᾷ ys mole 
contende eum T, 50: ὄχλῳ, ὅσος 
οὐκ ἐν ἄλλῳ iv( γε χωρίῳ ᾿Ελλη- 
ψικῷ ἔστιν. Cf. adn. MI, 39, 1. 
---ὃν ταῖς ἀδικίαις. In de- 
lictis suis, εἴ τι ἀδικοῖεν. — 
ἐπιστάμενον τὴν χώραν] 
ἔμπειροι τῆς χώρας. Schol. Lugd. 

$. 8, ἀτελοῦς ὄντος. Per- 
fecinm esse postea audiemus c. 


. Cap. 41. $. 1. τὰ ἄλλα. Vat. Bekk. τάλλα. Cf. sd. III, 90, 4. 


55. — x«i στρατοπέδῳ ... 
προςπεριβαλλομένου. Dum 
etexercitus et naves (Athe- 
niensium) maiore etiam mu- 
nitione circumdarentur. 
Ita baec intelligenda esse primus 
vidit Bred. Cui iure suffragatur 
Did. de nauticorum castrorum 
munitione comparans 6. 25. προς- 
βαλὼν τῶν ᾿Α1ϑηναίων τῷ περὶ 
τὰς ναῦς ἐρύματι. Αἰά. δι 
L 117, |. — διὰ τὴν τότε 
ἀπειλήν. Vid. e. 23. et de 
τότε adn. I, 101, 2. Ad διανο-- 
ούμενος audi βοηϑῆσαι vel βοη- 
ϑεῖν. 


Cap 41. 8. 1. νομέσας 
πάντα ὕστερα εἶναι ..] 
νομίσας, φησί, πάντα iv δευτέρῳ 
εἶναι τοῦ [ξυμ]παρακομίσαι τὰς 
γαῦς, ὑπὲρ τοῦ ϑαλαττοχρατεῖν, 


adu. , 


, W- 4 , ' , 3 ) 
vovytoy μὴ ἔχβιβασαιν τοὺς ναύτας, ἀλλ᾽, ὥςπερ 
εἶχε, πλεῖν εὐϑὺς ἐπὶ τὰς τῶν .«4“9ηναίων ναῦς εἴκο- 


σιν, ἃς ἔχων Χαρμῖνος εἷς τῶν ἐκ Σάμου στρατηγῶν 
ἐφυλασσε ταῦτας τὰς ἑπτὰ καὶ εἴκοσι ναῦς ἐκ τῆς 


8. 2. Κῶν. 


Cl. ét Ven. Ko hic et c. 108,, sed contra con- 


sueludinem Thucydidis Τέων et 749«v dicentis, 


γὲ δή. 
rec. in δή p. 1045, 
δ. 8, ναὺς εἴκοσιν. 


Schol. Cf. Bloomf. — πρὸς τὸ 
. ξυμπ. propr. prae hoc, 
ut unà traduceret. ,,Cf. Gr. 
δ. 49. 2. ada. 8.* RRUEG. 
— κατάσκοποι αὐτοῦ. Port, : 
ad ipsius actiones explo- 
randas, — ἀφεὶς τὸ ἐς τὴν 
Χίον. ,Dietum esse pro τὸ ἐς 
τὴν Χίον πλεῖν manifestum est, 
quum sequatur ἔπλει.“ HUDS. 
Cf. Matth. Gr. $. 282. 1. 
$.2. Κῶν τὴν Μεροπί- 
δα] τὴν ἱΜεροπίδα περιττῶς προς- 
ἔϑηχεν" ἄλλη γὰρ οὐκ ἔστι Κῶς. 
Schol. ,,lta loquitur etiam 
Strabo XV. p. 686. et Anto- 
nin. Liberal. c. 15. Callim. 
Del. 160. Aristid. [II. p. 423.] 
et alii. ^ WASS. Cf. Forbig. 
Geogr. ant. II. p. 238., ubi male 
'Μερόπις. De universa hac in- 
sula ex recentioribus vid. maxi- 
me Hoss. |t. ins. Graec. lll. 
p. 126. sqq. — τὴν πόλιν. 
Eiusdem nominis. Strabonem p. 
657. narrare vetustam urbem 
(Astypalaeam) terrae motu di- 


Thueydidis Vol, IV. Sect, II. 


γέ om. E. et improbat Burg. At cf. Steph. Thes. ed. 
Cf. adn. 


rutam esse noli colligere ex 
verbis Forbigeri p. 239. adn. 
97. — actíyvorov. Cf. adn. 
39, 3. -- ὑπό. Cf. adn. I, 
8,2. — τὴν χώραν... λείαν 
ἐποιεῖτο. Cf. Matth. Gr. 
$. 421. adn. 4. Buttm. ed. 17. 
$. 131. adn. 7. Rost. 8. 104. 
adn. 6. — τούτους δὲ ἀφέει. 
Ut supra c. 14, Chalcideus ca- 
ptivos. 


. 9. ἀναγκάζεται. ΟἹ, 
adn. IV, 59, 2. — ὥςπερ εἶχε. 
Cf. adn. T, 134, 3, III, 30, 1. 
— ναῦς εἴκοσιν. Malis ναῦς 
τὰς tix., Sed fortassis genitivi 
τῶν /93»«(ov collocatione omis- 
sio arliculi excusatur. . Cf. adn. 
I, 90, 1. (/Vav; ab uno Gr. ab- 
est, cui omissioni eo minus con- 
lidendum est, quod idem vocabu- 
lum aliquoties in singulis libris 
mss. excidit. Cf. ed. mai. sd. 
19, 4.) Paulo post προςπλεούσας 
interpretare quum adnaviga- 
rent, 

6 
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€ 


Πελοποννήσου προςπλεούσας, ἐφ ἅςπερ καὶ ὃ 1 
᾿Αστύοχος παρέπλει. ἐπύϑοντο δὲ οἱ ἕν τῇ — 
ἐκ τῆς Μήλου τὸν ἐπίπλουν αὑτῶν, καὶ ἢ φυ pie 
τῷ Χαρμίνῳ περὶ τὴν Σύμην καὶ Xa x m 
Ῥόδον καὶ περὶ τὴν «“υχίαν 1jv* ἤδη γὰρ UM vc 
Xagiivos δέ, χαὶ dy τῇ Καύνῳ οὔσας αὐτὰς. 42. ἐπέπ eL οὖν, 
πρῶτον f» τῇ ὥσπερ εἶχε, πρὸς τὴν ΣΞύμην ὁ ᾿Αστύοχος, πρὶν 
Cjeec, Sewt- ἔχπυστος γενέσθαι, er πως περιλάβοι που —— 
θον ἐξ ΦΟΥῊΡ τὰς γαῦς. καὶ αὐτῷ ὑετός τε καὶ τὰ ἐκ τοῦ vc 
καὶ Αστύοχος ξυγγέφελα ὄντα πλάνησιν τῶν νεὼν ἕν τῷ OXOUSL εὐ 
δεκοτόδος τὰς ταραχὴν παρέσχε. καὶ ἅμα τῇ ἕῳ, διεσπασμέν t 
σὲ ξυμμίγνυ- τοῦ ναυτικοῦ, καὶ toU μὲν φανεροῦ ἤδη ὄντος τοῖς 
gu. 


Ὁ 


᾿᾿ϑηναίοις, τοῦ εὐωνύμου κέρως, τοῦ δὲ ἄλλου περὶ 
τὴν νῆσον ἔτι πλανωμένου, ἐπανάγονται κατὰ τάχος 
0 Χαρμῖνος καὶ οἱ ᾿4ϑηναῖοι ἐλάσσοσιν ἢ ταῖς εἴ- 
χοσι ναυσὶ νομίσαντες ἄςπερ ἐφύλασσον ναῦς τὰς 
8 ἀπὸ τῆς Καύνου ταύτας εἶναι. χαὶ προςπεσόντες 
εὐθὺς χκατέδυσάν τε τρεῖς καὶ χατετραυμάτισαν 
ἄλλας καὶ ἐν τῷ ἔργῳ ἐπεχράτουν, μέχρι οὗ ἐπεφάνη- 
σαν αὐτοῖς παρὰ δοξαν αἱ πλείους τῶν νεῶν xai 
A πανταχόϑεν ἀπεχλήοντο. ἔπειτα δὲ ἐς φυγὴν κατα- 
στάντες ἕξ μὲν ναῦς ἀπολλύασι, ταῖς δὲ λοιπαῖς 
καταφεύγουσιν ἐς τὴν Τεύτλουσσαν γῆσον, ἐντεῦϑεν 
ὅ δὲ ἐς «Αλικαρνασόν. μετὰ δὲ τοῦτο οἱ uiv Πελοπον- 
γνήσιοι ἐς Κνίδον χατάραντες καί, ξυμμιγεισῶν τῶν 
ἐκ τῆς Καύνου ἑπτὰ καὶ εἴκοσι νεῶν αὐτοῖς, ξυμπαά- 
σαις πλεύσαντες καὶ τροπαῖον ἐν τῇ “ΣΣύμῃ στήσαν- 





' 
———— P PPP δ... 


] k., Cl. quidem ex 
. 4. Μήλου Cl. Ven. et rec. |t. et Bekk., jum 
ir sed ipsius seribae manu facta. Vulgo male Μιλήτου. Cf. 


39, 3. et ed. mai. 


Cap. 49. $. 2. ἤδη ὄντος. Vat. ὄντος ἤδη. 


$. 4. Τεύτλουσοσαν. Vulgo Τεύγλουσσαν.  ,, Quidam mss. 


εἴ λέ "va Cap. 42. $. 1. ὡςπερ εἶχε. Τεύγλουσαν. [6]. It. Vat. Τέγλουσσαν. Αἱ Steph. Τεύτλουσσα, 


τῶν. Cf. 39, 3. — Σύμην. "Vid, 41, 3. — ἔχπυστος. Cf. 





Hanc insulam mediam inter Rho- 
dum Cnidumque dieit Plin. H. 
N. V, 35, 133. Hodie Symt 
nominatur, non, ut in Forbig. 
Geogr. ant. Il. p. 241., Síimmi. 
Cf. de ea praeter Wass. ad h. 
l. ex recentioribus S chubert. It. 
or. I. p. 426. sq. Hamilt. It. As. 
II. p. 67. sq. Ross. It. insul. 
Gr. HII. p. 121. — Χάλκην. 

Nomen huius insulae varie ab 
auctoribus exprimitur. — Plinius 
in uno loco [V, 36.] Chaleen, in 
altero ΠΝ, 23., item XVII, 4.] 
Chaleiam seripsit, Scylax [p. 3$. 
$. 99.] Χαλκείαν, Theophrastus 
[cf. infra] cum Strab. [p. 458. 
655.] Χαλκέαν, Mela denique cum 
corruptis  codieibus — Cbalcidem 
[T H, 7., ubi nune Chalcia.] '* 
PALMER. apud Hudson. Apud 
Thuc. rursus Χάλκη c. 44. bis, 
e. 55. c. 60., nisi quod c. 60. 
nonnulli libri Χαλκίας. Atque 
adhue Χάλχη appellatur. Vid. 
Ross. l. d. ΠΙ. p. 14. sq. 
,];Rhodiorum insulam vocat Theo- 


phrast, VIII. H. Plant. 3,** WASS. 


ada. III, 30, 1. — περιλάβοι, 

cireumveniret, compre- 

henderet. ,,Cf. Herodot. V, 

23. et VIII, 106. BLOOMF. — 

τὰ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. ,Sta- 

tus coeli, propr. appearen- 

ces arising fromthe atmo- 

sphere. Cf. IV, 81. τὰ ἐκ Σι- 
κελίας. lI, 87. τὰ ἀπὸ τῆς τύχης. 

IH, 37. τῇ ἐξ [dub. scr.] ἑαυτῶν 
£vvége, ARN. — His ἐκ praepo- 
sitionis usum eum, qui hic in- 
veniatur, satis explicari negat 
Bloomf., qui hoc exemplum negli- 
gentioris sermonis huius libri et 
nimiae brevitatis [pro vv. vevOc 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τὰ τοῦ OUQ. 
ξυνν, ὄντα) esse existimat. Certe 
ξυννέφελα ὄντα docent τὰ ἐκ vov 
οὐρ. non esse res proceden- 
tes s. nascentes ex coelo, 
sed statum eoeli. — $v»vé- 
φελα. Ἐπινέφελα similiter H e- 
rodot. VII, 37., ubi vid, Vaick. 
— πλάνησιν. later rariores 
voces affert Lob. ad Phryn. p. 
351. Legitur quidem aliquoties 
apud recentiores, sed paujo ali- 
ter. Cf, Steph, Thes, 


τὸ ἐθνικὸν Τευτλουσσαῖος 4 ἸΤευτλούσσιος. Plinio [H. N. V, 36, 
133.] est Sentlusa. ^E» Σεύϑλῳ Anna Comnena.* WASS. Tev- 
τλουσαν probat "lib. Hemsterhus. ad Lucian. I. p. 93., insulam 
e τεύτλῳ, bela, docens nominatam esse; Τεύτλουσσαν recepit Bekk, 


De c duplicato vid. adn. 24, 2. 


““λικαρνασσόν vulgo. At Cl. Ven. Reg. C. F. I. Mosqu. K. m. 


““λικαρνασόν. (Quod praeferimus. 


δ. 2. τοῦ εὐωνύμου χέ- 
ρως. De hac appositione vid. 
Matth. Gr. 8. 255, adn. 5. et 
adn. If, 29, 3. — τοὺ ἄλλου. 
Bauer primum ἄλλου bic pro 
ἑτέρου (cf. adn. III, 107, 4.) 
positum esse arbitratus postea 
etiam ναυτικοῦ, non κέρως, audiri 
posse ipse percepit. £- Χαρμῖ- 
νος. Hunc ob cladem in proxi- 
mis narratam irridet Aristoph. 
Thesm. v. 804. — ταῖς εἴχοσι 


ναυσί, Articulus respicit ad 
41, 3. 


δ. 39. κατετραυμάτισαν. 


Cf. adn. VII, 41, 4. — τῷ 
ἔργῳ. Vid. adn. I, 105, 6. 


$. 4. ἐς τὴν Τεύτλουσσαν 
νῆσον. Hane insulam, quam in 
Forbig. Geogr. ant. frustra 
quaesivimus, inter. Symen et 


Cf. Bloomf. ad Aesch. Choeph. 


Halicarnassum fuisse ex Thucy- 
didis narratione colligitur. Ce- 
terum cf. sd. Praeterea attende 
hanc articuli apud νήσου vocabu- 
lum collocationem non adnotatam 
in Rrueg. Gr. 8. 50, 7. adn. 
2. 9., ubi commemorantur Τραγία 
ἡ νῆσος (I, 146, cf. I, 109. Ilpos- 
ωὠπίτιδα τὴν νῆσον), 4 νῆσος 4 
“Σ φαχτηρία (καλουμένη IV, &,. 
add. τὴν νῆσον τὴν Πτυχίαν |V, 
16.), ἡ νῆσος Δῆλος. Neglexit 
hoc exemplum Rrueger etiam ad 
Arri. Anab. ], 19, 9., ubi recen- 
liorum similia verba afferens ex 
Atticis talia se enotata negat 
habere. 

δ. 9. τροπαῖον ... στή- 
σαντες. Huius reliquias non- 
nulii superesse fingunt. Vid. 
Hamilt. It. As. II. p. 70. Ross. 
It. insul. Gr. HI. p. 125. 


6* 
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τὸ τοῖς b» τες πάλιν ἐς τὴν Κνίδον καϑωρμίσαντο. 43. oi δὲ 
— παν ᾿Αϑηναῖοι ταῖς ἐχ τῆς. Σάμου ψαυσὶ πάσαις, ὡς 
γμένα. ἤσϑοντο τὰ τηςναυμαχίας, πλεύσαντες ἐς τὴν Σύμην 
καὶ ἐπὶ μὲν τὸ ἐν τῇ Κνίδω ναυτικὸν οὐχ ορμησαν- 

τες, οὐδ᾽ ἐκεῖνοι ἐπὶ ἐχείνους, λαβόντες δὲ τὰ &v τῇ 

Σύμῃ σκεύη τῶν νεῶν καὶ “ωρύμοις τοῖς ἐν τῇ 

᾿ἠπείρῳ προςβαλόντες ἀπέπλευσαν ἐς τὴν “Σάμον. 

οἱ ἐν Κνίδῳ : ἐν ῃ τ , 
d. nieve λοποννησίων νῆες ἐπεσχευάζοντο τὲ εἴ ti ἔδει, καὶ 
Ἅϊχας, Τισσα- πρὸς τὸν Τισσαφέρνην (παρεγένετο γὰρ) λόγους 
oria, ἐποιοῦντο οἱ ἕνδεκα ἄνδρες τῶν “αχκεδαιμονίων περί 
ἀμφιςβητοῦ: τε τῶν ἤδη πεπραγμένων, εἴ τι μὴ ἤρεσχεν αὐτοῖς, 


«ἃ 1 1 - , ᾿ CI , 2! 
ρὸν καὶ περὶ τοῦ μέλλοντος πολέμου, ovt) τρόπῳ CQLOTC: 


ὀργῆς. ; τὰ 
δὲ 0 “ίχας ἐσκόπει τὰ ποιούμενα καὶ τὰς σπονδὰς 
οὐδετέρας, οὔτε τὰς Χαλκιδέως οὔτε τὰς Θηραμέ- 

e a: ; M E 5 2 

γους, ἔφη καλῶς ξυγκεῖσϑαι, ἀλλὰ δεινὸν εἶναι, εἰ 


v. 555. Bekker, qui hie vulgatam retinuit, parum sibi constat. 


Vid. e. 108. Si quid dubitationis restat, oritur ex Παρνασσὸν III, 95. 


"4naca, δ᾽ ἤδη οὖσαι ἐν τῇ Κνίδῳ αἱ τῶν Πε- 3 


xoi ξυμφορώτατα ἀμφοτέροις πολεμήσεται. μάλιστα 3| 
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χώρας, ὅσης βασιλεὺς καὶ οἱ πρόγονοι ἦρξαν πρότε- 
ρον, ταύτης καὶ νῦν ἀξιώσει κρατεῖν" ἐνὴν γὰρ καὶ 
γήσους ἀπασας πάλιν δουλεύειν καὶ Θεσσαλίαν καὶ 
“οχροὺς καὶ τὰ μέχρι Βοιωτῶν" καὶ avv ἐλευϑε- 
ρίας ἂν Μηδικὴν ἀρχὴν τοῖς Ἕλλησι τοὺς “ακεδαι- 

4 μονίους περιϑεῖναι. ἑτέρας οὖν ἐκέλευε βελτίους 
σπένδεσϑαι, ἢ ταύταις ye οὐ χρήσεσϑαι, οὐδὲ τῆς 
τροφῆς ἐπὶ τούτοις δεῖσϑαι οὐδέν. ἀγανακτῶν δὲ ὁ 
μὲν Τισσαφέρνης ἀπεχώρησεν ax αὐτῶν δι᾽ ὀργῆς 
καὶ ἄπρακτος. 

1 44. Οἱ δ᾽ ἐς τὴν Ῥόδον, ἐπικηρυκευομένων ἀπὸ 
τῶν δυνατωτάτων ἀνδρῶν, τὴ ) 


Ceterum Cass. Aug. Pal. It. Bekk. Θηριμένους. 
Tum in iisdem libris et nonnullis aliis ἧς pro ὅσης. 

ἐνῆν. D. ἐχρῆν, quod probat Burg. Valla: oportere, quod 
debebat esse χρῆναι. Verum videtur ἐνεῖναι. Cf. adn. 


$. 4. σπένδεσθαι. Vat. σπένδεσθαι ξυνϑήκας, ex interpr. 
οὐδέν. Vat. οὐϑέν. Cf. sd. 8, 4. 


Cap. 44. $. 1. ἐπικηρυκευομένων. Vat. ἐπικηρυχευόμενοι. Num 
potest hoc valere nunciis arcessiti? De vulgata cf. adn. 


G, si 60.20. 


87. — χώρας ὅσης ... κρα- 


(ia ed. 2.) — x«i νήσους ... 
vti». Vid. 18, 1. 37, 2. — 


^ A ; - 
καὶ τὰ μέχρι Βοιωτῶν. 


Cap. 48. 8. 1. προςβαλόντες. 


Vat. προςπλεύσαντες, male, 


quum sequatur ἀπέπλευσαν, nec προςπλεῖν cum dativo loci coniun- 


gatur. 


Videtur ex interpr. ortum. 


Cf. adn. VI, 4, 5. 


7 . e 
. 2. οὖσαι. Vat. οὖσαι ἅμα; sed praecedit ἅπαντες, nec 
t ω . 
ad ἐπεσχευάζοντο per collocationem verborum ἅμα bene retuleris. 


. 8. οὔτε τὰς Χαλκ. οὔτε τὰς Θηρ. ἔφη Cl. Ven. Vat. Vall. 


Bekk. |n Mosqu. οὔτε τὰς Θηρ. ἔφη οὔτε τὰς Χαλκ. 
τε τὰς Χαλκ. om., quare οὐδέ coniecit Haack. 


Cap. 43. 8. 1. οὐδ᾽ ἐκεῖ- 
yo, ἐπὶ ἐκείνους. ,,θοΒ5ὶ5 
intelligere ὥρμησαν e coniuncto 
ὁρμήσαντες, ut. quasi parenthesis 
interiecta haec sit.** BAU. Prae- 
terea attende pronomen bis de 
diversis collocatum. — τὰ ἐν 
τῇ Σύμῃ σκεύη τῶν νεῶν. 
»Üi« ἦσαν ... τὰ περὶ τὰ ἱστία 
xai ἄλλα [ante proelium relicta. 
Cf. adn. c. 28.]** JO0YKAZ.— 
“Μωρύμοις. (Apud Rrueg. men- 
dose 440g.) “ώρυμα, πόλις Ka- 
ρίας, Steph. Byz. “ρυμα, 'Po- 
δίων τι φρούριον ἐν τῇ Περαίᾳ, 


Appi, Civ. IV, 72, Portus ad- 


Vulgo ov- 
Sed cf. ed. mai. 


versus Rhodum est, Liv. 
XXXVII, 17. Cf. Forbig. 
Geogr. ant. II. p. 223. Leak. 
As, p. 223. Ross. l. d. p. 121. 
— προςβαλόνεες. Vid. adn. 
33, 2. 

8. 2. 4 x« 0. Ergo Astyochi, 
Antisthenis , Hippocratis. — Cf. 
Krueg. ad Dion. p. 300. — οἱ 
ἕνδεκα ἄνδρες. Vid. 39, 2. 
— ἀμφοτέροις] ἤγουν τοῖς 
«Μακεδαιμονίοις καὶ Τισσαφέρνει. 
Schol. ---πολεμήσεται. Vid. 
adn. 1, 68, 3. 

8. 3. τὰς Χαλκίδέως. C. 
18, — τὰς Θηραμένους. €. 


ἐνῆν γάρ. , Ego simpliciter 
ἐνὴν aecipiebam inerat, con- 
tinebatur. Quod etsi disertis 
verbis seriptum non erat, latebat 
tameu sensu et consequentia. 
Hoc secutus verba inde ab ἐνῆν 
γὰρ ... Βοιωτῶν in parenthesi 
posui, qua quidem opus esse 
plane censuerim, quia alioqui 
scripturus fuit Thuc. ἐνεῖναι γάρ.“ 
BAU.  Parenthesis saltem non 
potest in Βοιωτῶν ita finiri, ut, 
quemadmodum Bau. vult, verba 
καὶ ἀντ. — τοὺς “ακεδ. περι-- 
ϑεῖναι ex ἀξιώσει pendeant, quod 
ob additum ἄν fieri nequit. Quare 
aut interpositio ad περιϑεῖναι 
proferenda, aut cohaerent haec, 
δεινὸν εἶναι ... καὶ ... ἂν περι-- 
ϑεῖναι, indignum esse ... et 
(tali modo) Lacedaemonios 
imperium Medorum Grae- 
cis imposituros esse. Sed 
ἐνεῖναι, quod nobis quoque placet, 
receperunt Bekk, Arn. Bloomf, 


Hae enim omnes regiones Xerxi 
aliquando paruerant. Cf. Aristid. 
|. p. 193: εἶχε μέν γε πρὸ τοῦ 
τὸν μέχρυ Πηνειοῦ τόπον" ... 
εἶχε δὲ πάντα τὸν μέχρι τῆς .4τ- 
τικῆς. — περιϑεῖναι. 
adn. IV, 87, 6. 

$. 4. ἐπὺ τούτοις, his 
conditionibus. Cf. adn. II, 
70, 3. et V, 18. — δὲ ὀργῆς, 
iratus, ut 6. 96. extr. Paulo 
aliter 11, 11, 4. Fictam hanc 
iram esse suspicatur Thirw. 
Hist. Gr. III. p. 25. 

Cap. 44. $. 1. ἐπικηρυ- 
xtevopévov ἀπὸ τῶν Óv»a- 
τωτάτων ἀνδρῶν. De ἐπικη-- 
ρυκεύεσϑαν verbo vid. adn. VII, 
48, 2. Quaeritur, an defendi 
possit vulgata, ut ἀνδρῶν iunga- 
tur cum 2zix., non cum dvvavor.** 
DOBR. ]ta Haack. in ed. 1, 
Verbum impersonaliter positum, 
ut I, 3. καὶ ἐπαγομένων αὐτοὺς 
ἐς τὰς ἄλλας πόλεις, ubi vid, 


στρατεία Πε- 
λοποννησίων 


τὴν γνώμην εἶχον πλεῖν ἐπὶ τὴν ῬῬό- 








dor, ἥνπερ πεί- 
ϑουσιν ἀπο- 
στῆναι “48η- 
ψαίων " οἱ δέ, 
ὑστερήσαντες, 
μάτην τὴ Po- 


δω ἐπίπλουν 
ποιοῦνται. 
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ἐλπίζοντες νῆσόν τε οὐκ ἀδύνατον καὶ ναυβατῶν 
πλήϑει καὶ πεζῷ προςάξεσϑαι, καὶ ἅμα ἡγούμενοι 
αὐτοὶ ἀπὸ τῆς ὑπαρχούσης ξυμμαχίας δυνατοὶ ἔσε- 
ὅϑαι Τισσαφέρνην μὴ αἰτοῦντες χρήματα τρέφειν 
τὰς ναῦς. J )v &t nom 
μῶνν ἐκ τῆς Κνίδου καὶ προςβαλόντες Καμείρθῳ 
τῆς Ῥοδίας πρώτη ναυσὶ τέσσαρσι xai ἐνενήκοντα 
ἐξεφόβησαν μὲν τοὺς πολλοὺς οὐκ εἰδότας τὰ πρασ- 
σόμενα, καὶ ἔφευγον, ἄλλως τε καὶ ἀτειχίστου οὔσης 
τῆς πόλεως" εἶτα ξυγχαλέσαντες οἱ “ακεδαιμόνιοι 


τούτους τε καὶ τοὺς ἐκ τοῖν δυοῖν πολέοιν, Αίνδου 


3 


ve xai Ἰηλυσαῦ, Ῥοδίους ἔπεισαν ἀποστῆναι ᾿.49η- 


πλεύσαντες οὖν εὐθὺς ἐν τῷ αὐτῷ χει- 32 
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, ᾿ , c , 
γαίων. καὶ nQoceyooros Ῥόδος “Πἤελοποννησίοις. 


c |? - - 
3 oí δὲ 4O'nvaiou κατὰ τὸν καιρον τοῦτον ταῖς. £x τῆς 


Σάμου ναυσὶν αἰσϑόμενοι ἔπλευσαν μὲν βουλόμενοι 
φϑάσαι καὶ ἐφάνησαν πελαγιοι" ὑστερήσαντες δὲ 
οὐ πολλῷ τὸ μὲν παραχρῆμα ἀπέπλευσαν ἐς “Χαλ- 
κην, ἐντεῦϑεν δ᾽ ἐς Σάμον" ὕστερον δὲ ἐκ τῆς 
Χάλκης καὶ ἐκ τῆς Κῶ χαὶ ἐκ τῆς Σάμου τοὺς 


᾿ ὦ H ' JA ^ 
A ἐπίπλους ποιούμενοι, ἐπὶ τὴν Poódov ἐπολέμουν. οἱ 


1 /, 1 , 
δὲ χρήματα μὲν ἐξέλεξαν ἐς δύο καὶ τριάκοντα 
τάλαντα, οἱ Πελοποννήσιοι, πσρὰ τῶν Ῥοδίων, τὰ 
δ΄ ἄλλα ἡσύχαζον ἡμέρας ὀγδοήκοντα ἀνελκύσαντες 
τὰς ναῦς. 


3 ἢ , LI , LT 

1 45. Εν δὲ τούτῳ και ἔτι πρότερον, πρὶν ἐς τὴν ᾿Αλκιβιάδης 
Ῥόδον αὐτοὺς ἀναστῆναι, τάδε ἐπράσσετο. ᾿Αἴλκι- 7707 Lian 
7i M] hi bv À Ó. , , 1 A » φέρνην υπο-- 
βιάδης μετὰ τὸν «Χαλκιδέως ϑάνατον καὶ τὴν ἕν χωρήσας πρὸς 
Μιλήτῳ μάχην τοῖς Πελοποννησίοις ὕποπτος ὧν, yr osovvrat. 
(As "S" ἢ , - -MLE / 4EA07L0)Y 105" 
καὶ ἀπ᾿ αὑτῶν ἀφικομένης ἐπιστολῆς προς JOVUO- ων xexoi τὰ 


δ. 2. Καμείρῳ. |n plerisque libris mss. praeler Vat. Καμί- 
, fortasse reete, etsi alterum usitalius est. ,Kapoc How. 
xai Χοιροβ. (i. e. Herodianus et Choeroboseus).** Schol. Cf. plura 
in ed. mai. 1. 2. p. 472. 2 
πρώτη. Ven. Vat. πρῶτον. 
prave πρὸς τήν et similia. 
ἔφευγον. Vat. ἔφυγον. Αἱ incolas coepisse quidem profugere, 
sed fugam eorum mox intermissam esse apparel ex proximis, 
Ἰηλυσοῦ. Aug. |t. m. ᾿Ιηλύσου. ,Cf. Spitzn. ad Hom. ll. 


Cf. sd. c. 100. Ia multis libris 


prosa oratione non duplicandum esse inde videtur colligi posse, 
quod paenultimam corripuerunt Dion. Perieg. v. 505. et Ovid. Met. VII, 


II, 656. t. I. p. 74. sq.'' HERTL. Et Goettl. Doetr. accent, p. 214. 


Etiam aliis modis fluctuat scriptura. 


not.'* GOELL. Adstipulatus est 
Haack. in ed. 2., at vix recte. 
Nam ubi verba similiter imper- 
sonaliter ponuntur, obscure animo 
obversatur nomen τῶν ἀνϑρώ- 
πων. Cf. adn. l. d. et VII, 69, 2. 
Τῶν ἀνθρώπων ἀπὸ τῶν δυναι. 
ἀνδρῶν autem satis mira essent 
verba. Quare in priore explana- 
tione aequiescendum, nisi τινῶν 
audiri potest. (Bloomf. in ed. 2. 
de hoc diffieiliore enunciato tà- 
cet.) Ceterum de Rhodiorum re- 
publiea vid. Muell. Dor. ll. p. 
147. sq. — »5oó» τε. T: ita 
collocatum est, ut si ἡγούμενοι 
non esset secuturum. Cf. ada. 
Ι, 16. et Madv. Synt. $. 216. 
adn. 1. 

$. 2. προςβαλόντες. Vid. 
adn. 33, 2. — Καμείρῳ. De 
forma nominis cf. sd. De situ 
dubitatur. Vid. Forbig. Geogr. 
ant. II. p. 246, et contra ἢ ἃ - 


Vid. Wass. ad h. l. Σ in 


milt. It. As. If. p. 98., qui in 
litore ad orientem speetanti 
ibi fuisse coniicit, ubi adhue 
parielinae quaedam Camiros et 
"Acamiro (prope Malonam) reperi- 
antur. Sed Lacedaemonios Cnido 
profectos ad hanc oram insulae 
appulsos esse non est verisimile. 
— xai igtrwyov. Proprie x«i 
διὰ τοῦτο φεύγοντας, vel certe 
διὸ καὶ ἔφευγον (oí πολλοί), ex- 
spectaveris. Sed cf. Bernh. 
Synt. p. 468. — ἀτειχέστου. 
Cf. ada. 35, 3. — v oiv δνοῖν 
πολέοιν. Articulum additum 
esse, quia tunc omnino tres ur- 
bes in illa insula fuerint, cl. 
Herodot. 1, 144. et Strab. XIV, 
2. 6. docet Arn. Toiv πολέοιν, 
ut V, 29. — Μένδου. Adhuc 
ἡ «Λίνδος. Cf. Hamilt. 1. d. 
M. p. 95. Ross. lt. ins. Graec. 
Ill. p. 72. — Ἰηλυσοῦ. Hanc 
LXXX stadia a Rhodiorum urbe 


365. "Inivoov a Forbigero Geogr. ant. ll. p. 247.  Doricam flexio- 


nem vocari mirum est. 


$. 3. ἐφάνησαν. Vat. ἐπεφάνησαν, quod supervenire ple- 
rumque significans hic aptum non est. 
Cap. 45. 8. 1. ᾿Ζ4λκιβιάδης. Vat. ᾿“λκιβιάδης τε, inepte. 


postea condita distare affirmat 
Strabo p. 655., non, quod 
Forbiger Geogr.aut. II. p. 217. 
seribit, LX. De situ eius cf. 
Ross. l. d. p. 99. sq., de no- 
mine sd. 

sod. ταῖς Ux ...vavgír. 
Cf. 43. 1. — πελάγιον. Vid. 
ada. 39, 3. — Χάλκην. Cf. 
ada. c. 4l. — τῆς Σάμου. 
Velim codices exhiberent τῆς 
Xépqc. RRUEG. ad Dion. p. 
343. ,,Etenim c. 4l. iunguntur 
Syme, Chalce, Rhodus et Lycia; 
Samos remotior Rhodo.** GOELL. 
Kruegeri coniectura Didotio ita 
placuit, ut etiam paulo ante ἐς 
Σύμην scribendum esse coniice- 
ret, quod commendat Wester- 
mannus in Goelleri exemplorum 
censura, etsi Σάμον tuetur, ,,AU 


Athenienses ad Rhodum specu- 
landam vel invadendam mon mi- 
nus ex Samo, quam ex locis 
propioribus, Co et Chalce, viden- 
tur profecti esse. Vid. c. 55,'' 
ARN. 

8. 4. ἐξέλεξαν, exege- 
runt, Cf. Bloomf, ad h. l. — 
oí Πελοποννήσιοι.  Apposi- 
tio similis ei, quam adnotavimus 
ad 42, 2. et alibi. 

Cap. 45. 8. Il. ἐς τὴν Po- 
δον... ἀναστῆναι. Cf. adn. 
I, 87, 2. — τάδε ἐπράσσετο, 
Cum iis, quae deinde narrantur, 
v dla Alc. c. 24. et [ust. 

| 2. — μέτα ... μάχην, 
Vid. c. 24. "95. — $2 uy 
ὦν. Cf. Nep. Alc. c. 5. Cum 
proximo x«( cf. adn. I, 65, 1. — 
ἀπ᾿ αὐτῶν. οἷ. e Ionor- 








πράγματα, 
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gov ἐκ “ακεδαίμονος, ὥςτε ἀποκτεῖναι, (ἣν γὰρ καὶ 


τὴν μισϑοφο- γιῷ "yid, ἐχϑρὸς καὶ ἄλλως ἄπιστος épaivero,) 


ρᾶάν ξυντε- 
μένων. 


πρῶτον μὲν ὑποχωρεῖ δεῖσας παρὰ Τισσαφέρνην, 
1 3 , ci , , 
ἔπειτα ἐκάκου πρὸς αὐτόν, ὅσον ἐδύνατο μάλιστα, 


τῶν Πελοποννησίων τὰ πράγματα. καὶ διδάσκαλος 2 


πάντων γιγνόμενος τήν τε μισϑοφορὰν ξυνέτεμεν, 
ἀντὶ δραχμῆς ᾿Αττικῆς ὥςτε τριώβολον, καὶ τοῦτο 
μὴ ξυνεχῶς, δίδοσθαι, λέγειν κελεύων τον Τισσαφέρ- 
γην πρὸς αὐτούς, ὡς «4ϑηναῖοι ἐκ πλείονος χρόνου 
ἐπιστήμονες ὄντες τοῦ ναυτικοῦ τριωβολον τοῖς ἑαυ- 
τῶν διδόασιν, οὐ τοσοῦτον πενίᾳ, ὅσον ἵνα αὑτῶν 
μὴ οἱ ναῦται ix περιουσίας ὑβρίζοντες οἱ μὲν τὰ 
σώματα χείρω ἔχωσι, δαπανωντες ἕς τοιαῦτα, ἀφ ὧν 
ἡ ἀσϑένεια ξυμβαίνει, οἱ δὲ τὰς ναῦς ἀπολείπωσιν 


γὰρ καί Vat. Bekk. Vulgo καί abest, quod ita collocatum est, 
ut si ἐφαίνετο non esset secuturum. Cf. ada. III, 67, 6. 


6. 2. ἀπολείπωσιν οὐχ ὑπολιπόντες Vat. Vall. Bekk., in Schol. 
etiam Cass., ex quibus Valla interpretatur partim classem de- 
serendo, dum partem stipendii sibi debitam non re- 
linquerent obsidem sui. Lugd. in verborum serie solum ἀπο- 
λιπόντες, ad marg. ante hoc ἀπολείπωσι μή. dn marg. It. ἀπο- 
λείπωσιν ὑπολιπόντες, quam scripturam Ristem. coniectura assecutus 
est ex vestigiis Cl., et receperunt Bloomf. aliique. Ven. ἀπολεί- 
πωσιν ὑπολείποντες. Vulgo ἀπολιπόντες omisso tam ovy quam ὑπο- 


νησίων, quod deinde magis de- 
finite 2x exeda(uoroc.** HAACR. 
Exspectaveris quidem παρά, ut 
33, 3., sed cum παρεῖναι simili- 
ter ἀπό c. 9l. init. — ὥςτε. 
Cf. Madv. Synt. $. 146. ada. 2, 
Rrueg. Gr. $. 65. 3. adn. 1. 
—1tà M yii dy 9. o0c. Cf. 12, 
2. et ibi adn. — ?x«xov ... 
τὰ πράγματα. Καὶ διέβαλλε 
addit Plut. Alc. c. 25. init. 
8.2. τήν τε μισϑοφορὰν 
ξυνέτεμεν] ἀντὶ τοῦ εἰς ὀλίγον 
συνέστειλε. Schol. Cf. nostrum 
beschneiden et Bloomf. T? autem 
spectat ad remotius καί, quod legi- 
tur ante τοὺς τριηράρχ. — ἀντὶ 
δραχμῆς --- τριώβολον. 
Cf. c. 29., unde et promissum esse 
stipendium singularum drachma- 
rum, et in unum saltem men- 
sem solutum, in posterum autem, 


si rex iusserit, rursus promissum, 
quo tolluntur Kruegeri (Stud. hist. 
I[. p. 198.) de his verbis dubi- 
tationes. Postea Cyrus minor qua- 
ternos obolos concessit. . Vid. 
Xen. Hell. I, 5, 6. sq. — ἐκ 
πλείονος χρόνου. Χρόνου 
deleri iubet Rrueg., haud dubie 
quia alibi sine eo sic ἐκ πλεέονος 
invenimus, Cf. adn. IV, 42, ὃ. 
et sd. VIII, 91. Sed non magis 
damnandum quam in ἐν τῷ πρὸ 
τοῦ χρόνῳ, iv τῷ πρὶν χρόνῳ, 
similibus, etsi haec quoque alibi 
sine χρύνῳ leguntur. Cf. ed. 
mai. ad I, 32, 4. — τριώβο- 
λον τοῖς ἑαυτῶν 0.0. De 
stipendio classiariorum ef. adn. 
Jf, 17. VI, 8. VIII,29. Boeckh. 
Oecon. civ. Ath. I. p. 296. sqq. 
— oí δὲ τὰς ναῦς ... μεσϑόν. 
Haec omissa negatione sic inter- 


ETOZX Y. ΧΕΙΜΩΝ, (VIII 45.) 89 


[οὐχ] ὑπολιπόντες ἐς ὁμηρείαν vov προςφοφειλόμε- 


Aw. [n qua vulgata Steph. et Herbst. de redit. Alcib. 


p. 51. vir- 


gulam post ναῦς poni voluerunt, vulgo autem post δέ et post ἀπο- 


λιπόντες collocatur. Cf. adn. 


ὁμηρείαν. In nonnullis bonis libris ὁμηρίαν, ut aliquoties in 
codd. Polybii; sed alterum ex ὁμηρεύειν verbo ortum analogiae con- 
venientius esse adnotat Sch weigh. in Lex. Polyb. 


pretatur Bloomf.: (ne nautae 
ipsorum propter affluen- 
tiam stipendii insolentius 
viventes partim corpora 
deteriora haberent, sum- 
ptus facientes in ea, unde 
imbecillitas oriretur ,) 
partim naves desererent 
relinquentes pignoris (re- 
ditus sui) loco stipendii par- 
tem adhuc debitam. Adquae 
explananda haec adiecit: Stipen- 
dia non integra nautis Athenien- 
sium persoluta esse, sed partem 
eorum apud signa sequestratam. 
Quod Iphieratis exemplo apud 
Polyaen. III, 9, 51. confirmari, 
ubi Casaubonum  demenstrasse 
Romanorum, de quibus iam Aca- 
cius Vegetii locum lib. II. c. 20. 
de R. M. adscripserat, eundem 
fuisse morem. Atque idem in 
Britannorum navibus fieri solere. 
Τὸν προςοφειλόμενον μισϑόν esse 
stipendium residuum, par- 
tem stipendii nondum per- 
solutam, intelligi ex VII, 48. 
ὋὉμηρείας vocabulum rarius esse, 
legi tamen aliquoties apud Polyb. 
et ipsa verba ἐς ὁμηρείαν Dion. 
Hal. Ant. [VI, 25.] XXXIV, 47. 
Appi. 1. 405. et 821., atque ἐφ᾽ 
ὁμηρείαν los. Ant. XVIII, 2, 4. 
Iam Bloomfieldius non docuit qui- 
dem, quomodo, quum terni oboli 
non essent pars stipendii, sed 
totum stipendium legitimum, pars 
eius deberi et residua esse po- 
tuisset, Sed Westermannus in 
Goelleriani libri censura ad hane 
diffieultatem expediendam propter 
superiora xa; τοῦτο μὴ ξυνεχῶς 
(quae quum non de Attica militia 
dicta sint, sed ad consilium Tis- 
sapherni datum speetent, proprie 
id non demonstrant, quod probari 


iis putat Haas. Lucubr. Thuc. p. 
11.) ante διδόασν cogitari vult 
x«i οὐδὲ τοῦτο ξυνεχῶς (cf. ad 
27, 3.), ut ad haec verba alte- 
rum membrum οὗ δὲ ... μισϑόν 
respiciat. Haud dubie recte. Sed 
praeterea tota sententia a Bloom- 
fieldio expressa non apta videri 
potest. Nam Athenienses reti- 
nendo partem stipendii non pote- 
rant efficere velle, ne nautae 
discederent relinquentes pi- 
gnoris loco stipendium, vel, 
quod Graecis convenientius est, 
relicto stipendio, i. e. si aut 
quum reliquissent stip., 
sed ne discederent, quia, si 
abissent, relinquere debe- 
rent stipendium. Sed hanc diffi- 
cultatem Haasius Lucubr. 1. d. 
ita expedit, ut negationem uj, 
quae ad verbum «zoà. pertineat, 
non item ad participium pertinere 
explicet. Itaque omisso ovy hoc 
enunciatum sic intelligendum erit: 
et partim ut, quod pigno- 
ris loco stipendium resi- 
duum reliquissent, naves 
ne desererent. Durum tamen 
est, quod negatio per colloca- 
tionem suam cum tota enuncia- 
tione cohaerens ad unum verbum 
ἀπολείπειν spectare (ut sit non 
deserere, omittere dese- 
rere) existimatur, praesertim 
quum in superiore parte com- 
prehensionis id non fiat. ,,Ser- 
vata particula δύχ ... ista inter- 
pretatio exit: nevepars naves 
deserant, debita adhuc 
parte stipendii non in pi- 
gnus relicta.** GOELL. At si 
dicendum est ohne zurückzu- 
lassen, i. e. nisi reliquis- 
sent, μὴ ὑπολιπόντες scriben- 
dum est, quod ipsum μή cert 
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voy μισϑόν᾽ καὶ τοὺς τριηράρχους καὶ τοὺς στρα- 3 


τηγοὺς τῶν πόλεων ἐδίδασκεν ὥςτε δόντα χρη- 
ματα αὐτὸν πεῖσαι, ὥςτε ξυγχωρήῆσαν ταῦτα ἑαυτῷ, 
πλὴν τῶν Συρακοσίων" τούτων δὲ Ἑρμοχράτης [ve] 
ἠναντιοῦτο μόνος ὑπὲρ τοῦ ξύμπαντος ξυμμαχικοῦ. 


τάς τε πόλεις δεομένας χρημάτων ἀπήλασεν αὕτος ἃ 


ἀντιλέγων ὑπὲρ τοῦ Τισσαφέρνους, ὡς οἱ μὲν Χῖοι 
3 ! ^y € , 
ἀναίσχυντοι εἶεν πλουσιώτατοι ὄντες τῶν Βλλήνων, 


9. 3. 
πείϑειν frequens est. 
αὑτῷ pro éavz. 

Ἑρμοκράτης vt. ,,Non ferendum esse patet illud vé ..., et 
haud dubie in γέ mutandum est. HAACR. 7€ ob sequens μόνος 
ferri non magis potest. Pro τέ Vat. στρατηγὸς ὧν, omisso deinde 
μόνος. Valla, qui item quorum dux Hermocrates dixit, μό- 
vog quoque expressit. Ex quibus quoniam vera eruere difficillimum 
est, εἰ σερατηγὸς ὧν inlerprelationem redolent, ut Bekk. satis ha- 
buimus τέ uncis circumsepsisse. Rrueger Vaticanum secutus est. 


ὥςτε ξυγχωρῆσαι. Hoc alterum ὥςτε om. Vat., at post 
Cf. If, 2. 101, 5. et ibi adn. Tum Vat. 


ETOX Y. XEIMQN. (Vl, 45. 46) 9] 


ἐπικουρίᾳ δὲ ὅμως σωζόμενοι ἀξιοῦσι καὶ τοῖς σώ- 
μασι xci τοῖς χρήμασιν ἄλλους ὑπὲρ τῆς ἐκείνων 


5 ἐλευϑερίας κινδυνεύειν. τὰς δ᾽ ἄλλας πόλεις ἔφη 


ἀδικεῖν, αἱ ἐς ᾿Αϑηναίους πρότερον ἢ ἀποστῆναι 
3 , ^ 1 - - ". 5 AES 
ἀνάλουν, εἰ μὴ καὶ νῦν τοσαῦτα xai ἔτι πλείω ὑπὲρ 


€ 3 - , / , , 
6 σφῶν αὐτῶν ἐθελήσουσιν ἐςφέρειν. τὸν ve Tiooa- 


! nar ene". : pi , - 5*/ i LE 
φέρνην ἀπέφαινε vvv μέν, τοῖς ἰδίοις χρήμασι 
πολεμοῦντα, εἰκότως φειδόμενον, ἣν δέ ποτὲ τροφὴ 
καταβῆ παρὰ βασιλέως, ἐντελῆ αὐτοῖς ἀποδώσειν 
τὸν μισϑὸν καὶ τὰς πόλεις τὰ εἰκότα ὠφελήσειν. 


1 46. παρήνει δὲ καὶ τῷ Τισσαφέρνει μὴ ἄγαν ἐπεί- 


, &UELV 
κιγδυνεύειν. | Vat. κινδυνεύοαι. 


8. 9. 4 accessit ex Vat. I. Bekk. Cf. ed. mai. et adn. 


3B - 


ξύμπαντος. 


Vat. Bekk. παντός, fortasse quod proximum quo- 


que vocabulum a ξυμ incipit. At vulgatum ideo, quod paulo gra- 


vius est, magis placet. 


$. 4. 


ad marg. cod. Lugd. collocatum 
recipi vul Westermannus. Fru- 
stra autem Herbstius de redit. 
Alcib. p. 31. vulgatam, de qua 
cf. sd., tuitus, ut olim Stephanus, 
ad oí δέ audiri vult χείρους 
ἔχωσι. Nam de nautis, quorum 
pars sunt oí δέ, non erat scri- 
bendum ne naves deteriores 
haberent, sed ne naves 
deteriores facerent, nec 
omittenda praecipua notio dis- 
cedendo, sine qua nec, quo- 
modo illi naves deteriores (τὸ 
πλήρωμα imminuendo) fecerint, 
nec quid significent illa ἀπολι- 
πόντες ... [u0Óó0v, percipitur. 
Ceterum in receptis verbis attende 
diserimina vocabulorum ἀπολεί- 
πεῖν et ὑπολείπειν comparando- 
rum cum Latinis deserere et 
relinquere. ,,Articulo 7j ante 
&o9r. lubenter careas ; fort. leg. 
δή.““ RRUEG. Ad vulgatam audi 
αὐτῶν͵ (τῶν σωμάτων). 

8. 8. καὶ τοὺς ... πεῖσαι] 
ἡ σύνταξις οὕτως" ἐδίδασκεν ἔτν 


εἶεν in Reg. man. rec. 


int. vers. script. Cf. adn. 


τὸν Τισσαφέρνην, ὥςτε δόντα 
χρήματα αὐτὸν πεῖσαν καὶ τοὺς 
τριηράρχους καὶ τοὺς στρατη- 
ὀύς ... Schol. Bas. De ὥςτε 
vid. Matth. Gr. 8. 531. adn. 2. 
— πλὴν và» Συρακοσίων. 
Temere Bloomf. in ed. 2. aut 
τοῦ στρατηγοῦ audiri aut potius 
πλὴν τοῦ Συρακοσίων, quod ne 
apte quidem diceretur, scribi vult. 
Vulgatam sonare exeeptis 
Syracusanis et germanam 
esse ex proximis τούτων δέ satis 
apparet, — Ἑρμοκράτης. 
Vid. c. 29. et 85. Tum ὑπὲρ ... 
ξυμμαχικοῦ valent universo- 
rum sociorum nomine. 


8.4. ἀπήλασεν. Imperfecto 
opus esse putavit Steph. Certe 
omnia alia verba eo tempore po- 
sita sunt.** DUR. Sed amandandi 
notio rem, quae celeriter absolvi- 
tur, significat, docendi et declaran- 
di notiones non item. — πλου - 
σιώτατοι ... τῶν Ἑλλήνων. 


Cf, 24, 4. 40, 2. et ibi Arn. —. 


,4INon habe[re vi- 
deatur] ἀξιοῦσιν unde pendeat. 
Aut ἀξιοῦντες scriberet [i. e. 
seribere debebat] Thuc., aut post 
εἶεν adderet εὐ. Α΄ fortasse ex- 
ciderit propter similitudinem syl- 
labae e» in εἶεν. [Sed eo repo- 
sito propter indicativum ἀξιοῦσι 
haeseris in optativo εἶεν. Quare 
Haack. olim pro ipso eicv scripsit 
εἰ, Rrueg. aulem coniecit sioiv 
si. (uorum alterutrum si verum 
esset, δὲ ὅμως partieulae ita po- 
sitae essent, ut VIII, 29. ὅμως 
δέ. Sed ἀξιοῦσι pro participio 
aeceperis, tanquam sit ἀξιοῦντες.“ 
BAU. Voluit dicere transisse 
seriptorem a partieipio ad ver- 
bum finitum. Vid. adn. ad ], 
57, 4. VII, 13, 2. al. Add. 
Schaef. Appar. ad Demosth. Il. 
p. 79. Nec recte Did. seriptu- 
ram ideo negat esse integram, 
quia ἀούνδετον oriatur, atque 
εἶεν vel sic indicativo ἀξεοῦσν. non 
conveniat. Nam ἀσύνδετον nullum 
est propter óé, et transitus ab 


- optativo in indicativum post ὅτε 


et ὡς frequens. Οἵ, c. 50. et 
adn, II, 80, 1. — ἐκεένω v. I. e. 
σφῶν. Cf. adn. Il, 11, 6. 

$. 9. τὰς δ᾽ ἄλλας πό- 
λεις. Omnes ceterae ἃ Chio 
distinguuntur, quod Chius sola 


ex iis civitatibus, quae ab Athe- 
niensibus defecerant, fuerat «v- 
τόνομος, reliquae tributariae. 
Ceterum mutata est oratio, quae 
propter superiora ὡς oí μὲν Xiow 
... proprie sic debebat procedere : 
αἱ δ᾽ ἄλλαι πόλεις ἀδικοῖεν. — 
πρότερον ἢ ἀποστῆναι. De 
syntaxi vid. adn. I, 69, ὅ. — 
ἀνάλουν. Cf. adn. III, 81], 3. 

$. ὁ. καταβῆ. Exquisitius 
dietum est quam χαταπεμφϑῆ, 
quasi de animante. — ἐντελῆ 
«αὐτοῖς ἀποδώσειν τὸν μὲε- 
9 9: 0 v. ,, Drachmam Atticam, non 
triobolum. Supra c. 29. Ari- 
stoph. Equ. v. 1364. Vid. Ruh». 
ad Poll. [, 121.** DUR. 
eipium post ἀπέφαινε in altero 
enunciato cum infinitivo ob ean- 
dem causam commutatum est, 
ob quam post ὁρῶντες IV, 27., 
ubi vid. adn., et post. ἐνθυμη- 
Oivo VI, 78. Cf. II, 13, 5: 
ἀπέφαινε δ᾽ ἔχον τὸ ἄγαλμα 
τεσσαράκοντα τάλαντα σταϑμὸν 
χρυσίου ἀπέφϑου καὶ περιαιρε- 
τὸν εἶναι ἅπαν. — τὰ εἰκότα 
ὠφελήσειν. | Cf. Rost. Gr. 
$. 104. adn. 7. 

bu. NR κι παρήνει 
δὲ χαέ... Totum hoe caput 
eleganter expressum est ab lust. 


V, 2. ($. 10. sqq.]'* BLOOMF, 


παραινεῖ δὲ 
LT ^ 
καὶ τῷ Τισ-- 


Parti- 
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δαφέρνεν αὐ- γεσϑαν τὸν πόλεμον διαλῦσαι, μηδὲ βουληϑῆήναι 


τοὺς περὶ ἑαυ- 


τοὺς τοὺς 


χομίσαντα ἢ ναῦς Φοινίσσας; ἄςπερ παρεσκευάζετο, 


Ἕλληνας κα- ἢ Βλλησι πλείοσι μισϑὸν πορίζοντα τοῖς αὑτοῖς τῆς 


τατρῖψαι. 


τε γῆς καὶ τῆς ϑαλάσσης τὸ χράτος δοῦναι, ἔχειν 
δ᾽ ἀμφοτέρους ἐᾶν δίχα τὴν ἄρχην, καὶ βασιλεῖ 
2 ὦ 353... * x 3 € * ^ e 
ἐξεῖναι ἀεὶ ἐπὶ τοὺς αὐτοῦ λυπηροὺς vovg ἑτέρους 

, 3 M c - MEN 1 
ἐπάγειν. γενομένης δ᾽ ἂν καϑ' ἕν τῆς ἐς γὴν καὶ 

, 3 - 3 zT ^ 3 ^ 
ϑάλασσαν ἀρχῆς, ἀπορεῖν ἂν αὑτόν, οἷς τοὺς xQa- 
τοῦντας ξυγχαϑαιρήσει, ἣν μὴ αὕτος βούληται 

/ , ' , 3 , 
μεγάλη δαπάνη xot χινδύνῳ ἀναστὰς ποτε διαγωνί- 

-:- Ἢ , ' 1 ' " , 

σασϑαι. εὐτελέστερα δὲ τὰ δεινὰ βραχεῖ μορίῳ 

Cap. 46. S. l. τὸν πόλεμον διαλῦσαι. Vat. Bekk. διαλῦσαν 
τὸν T0À. 

ἢ Ἕλλησι Ven. Vat. Vall. D. Tus. Bekk. et corr. Cl. et It. 
Olim inepte μελλήσει. 

ἀεί additum ex Vat. Vall. Bekk. 

αὐτοῦ. Vid. adn. 

$. 2. ξυγκαϑαιρήσει. Vat. et a pr. man. Cl. ξυγκαϑαιρήσειν. 
Sed infinitivus quanquam in oratione obliqua etiam a relativis enun- 
ciationibus non alienus est, hie displicet, quia relativum enunciatum 


simile est interrogationi obliquae, in qua recentiores demum infinitivo 


pro coniunctivo dubitanti interdum utuntur. De futuri indieativo cf. 
sd. 1, 63. 


ETOSX. Y. XEIMON. (VIII, 46.) 93 


τῆς δαπάνης καὶ ἅμα μετὰ τῆς ἑαυτοῦ ἀσφαλείας 
αὐτοὺς περὶ ἑαυτοὺς΄ τοὺς “Ελληνας κατατρῖψαι. 
ἐπιτηδειοτέρους τὲ ἔφη τοὺς ᾿4ϑηναίους εἶναι κοινω- 
γοὺς αὐτῷ τῆς ἀρχῆς᾽ ἡσσον γὰρ τῶν χατὰ γὴν 
ἐφίεσϑαι, τὸν λόγον τε ξυμφορώτατον καὶ τὸ ἔργον 
ἔχοντας πολεμεῖν. τοὺς μὲν γὰρ ξυγκαταδουλοῦν 
ἂν σφίσι τε αὐτοῖς τὸ τῆς ϑαλάσσης μέρος καὶ 
ἐκείνῳ ὅσοι ἐν τῇ βασιλέως Ἕλληνες οἰκοῦσι, τοὺς 
δὲ τοὐναντίον ἐλευϑερώσοντας ἥκειν. καὶ οὐκ εἶχὸς 
εἶναι «Ιακεδαιμονίους ἀπὸ μὲν σφῶν τῶν Ἑλλήνων 
ἐλευϑεροῦν νῦν τοὺς “Ἕλληνας, ἀπὸ δ᾽ ἐκείνων τῶν 
βαρβάρων, ἢν μή ποτε αὐτοὺς μὴ ἐξέλωσι; μὴ 

ἑαυτοῦ ... ἑαυτούς. Vat. αὑτοῦ ... αὑτούς. 

8. 8. εἶναι om. Vat. et Cl. 

σφίσι τε. τέ om. Vat. 

ἐκείνῳ. Vat. ἐκεῖνος. Aug. Cl. Ven. Pal. It. ἐκεῖνο. Deterio- 


res libri ἐκείνων. Sed ἐκείνῳ ad Persarum regem referendum solum 
verum est. 

τῶν βαρβάρων om. Vat. Et haec et superiora τῶν “Ἑλλήνων 
damnat Valck. ad Herodot. V, 92. ,,Uneis seclusit Bekk., a quibus 
liberavi, memor eorum, quae ad [, 144. monui. [Cf. ibi $. 2. adn. 
et Rrueg. Gr. 8. 80, 8. adn. 2.] Quum vox βάρβαροι ne prae-. 


Cf. etiam Diod. XIII, 37., qui 
tamen et Tissaphernem eum Phar- 
nabazo et tempus rei gestae con- 
fudit. — κομέσαντα ἢ ναῦς 
Φοινίσσας. Proprie 4 ναὺς 
Φοινίσσας κομίσαντα scribendum 
erat, sed vid. adn. VI, 24, 1. 
De his navibus ipsis cf. e. 87. 
— - Ἕλλησι πλεέοσι. Stipeudii 
non augendi Alcibiades Tissa- 
pherni iam c. 45. auctor fuit; 
hie, ne maiores copiae navales 
aut Graecae aut barbarae co- 
gantur, suadet, Vides igitur te- 
mere nonnullos in πλείοσι hae- 
sisse. — ἐξεῖναι. ,,Repete ἔφη 
ex zaorva.** RRUEG. — τοὺς 
αὐτοῦ (sic optimi libri mss., 
olin male αὐτοὺς) λυπηρούς. 
, Fortassis αὐτῷ, ut Vl, 18. 
τοῖς ἐκεῖ ἐχϑροῖς ἡμῶν λυπηροὺ 
ὄντες. [Cf. 1, 76.]* DUR. .4v- 
τῷ ex cod. a, perexiguae aucto- 
ritatis libro, recepit Bloomf., sed 
in αὐτούς depravatum esse non 
est probabile, gitur οἱ λυπη- 


pot verba, ut οὗ ἐχϑροί, oi πο- 
λέμιοι, substantivi natura adscita 
cum genitivo composita videntur 
esse. Cf. Matth. Gr. 8. 387. 
adn. Bernh. Synt. p.316. et nos 
ad Xen. Anab. III, 2, 5. Rrue- 
ger tamen αὐτοῦ vult sonare 
ibi (in Asia). 

$. 2. γενομένης δ᾽ ἄν. 
De ἄν dictum est ad VI, 18, 2. — 


^ 


τῆς ἐς γῆν xai ϑάλασσαν 
ἀρχῆς. ,,Αρχὴ ἐς ut Lat. im - 
perium in. [Cf. Luebk. et Orell. 
ad Hor. Carm. III, 1, 6.] Hanc 
structuram  praetulisse — videtur 
Thuc., ne ingratus genitivorum 
concursus fieret.** HERTL. — 
οἷς. L e. oig τισί, Cf. ada. 
Ι, 136, 3. — ἀναστάς. ,,Abr. 
reddi iubet excitus.** BECR. 
Sich erhebend. ᾿Αντιστάς coni. 
Rrueg. — εὐτελέστερα (Schol. 
ἀδαπανώτερα) ... κατατρῖψαι. 
Haas.: minoris autem peri- 
cula constare, si tenui 


sumptus particula et si» 





mulsine ullo suo pericu- 
lo ipsos Graecos inter se 
attereret. Contraria posita 
sunt βραχεῖ μορίῳ τῆς δαπάνης 
et μεγάλῃ δαπάνῃ, μετὰ τῆς 
ἑαυτοῦ ἀσφαλείας et κινδύνῳ. 
Cum postremis cf. Malceh. p. 265. 
αὐτοὺς περὶ ἑαυτοὺς κατατρῖψαι 
τοὺς Γότϑους, et supra VI, 18. 
τρίψεσϑαι αὐτὴν περὶ ἑαυτήν. 

8. 9. ἐπιτηδειοτέρους ..- 
τῆς ἀρχῆς. 1. e. imperium me- 
lius inter ipsum atque Athenien- 
ses dividi. — τὸν λόγον τὲ 
S. πολεμεῖν. Atque (eos) 
sermonem et operam uti- 
lissimam regi habentes 
bellare, i. e. atque quod 
dicant et faciant (i. e. vó 
καταδουλοῦν) utilissimum re- 
gi dicentes et facientes 
bellare. Hane nostram inter- 
pretationem probavit Bloomf. in 
ed. 2, — τοὺς uiv γὰρ ξυγ- 
καταδουλοῦν ... ,,Abr. bre- 
vius censet dieta esse pro τοὺς 


μὲν γὰρ καταδουλ. ἄν σφίσι vt 
αὐτοῖς τὸ τῆς ϑαλ. μέρος καὶ 
ἐκείνῳ ξυγκαταδουλοῦν.““ BECR. 
Haec ideo ἀϊεὶ posse, quia anti- 
quioribus temporibus rex etiam 
ex foederatis urbibus Athenien- 
sium tributa exegerit, censet 
Lachmannus Hist. Gr. p. 103., 
ef. 55. Τὸ τῆς ϑαλάσσης pé- 
poc, quae verba contraria sunt 
superioribus τὰ χατὰ γῆν, est 
ἡ ϑάλασσα αὐτή; nam sunt δύο 
μέρη τῶν ἐς χρῆσιν φανερῶν, γῆ 
xai ϑάλασσα, |I, 62. (Rrueger ta- 
men aut μέρος delendum esse 
aut τὸ μέρος valere suam par- 
tem arbitratur.) Ceterum cau- 
sas ab Alcibiade allatas specio- 
siores quam veriores esse ad- 
monet Arn., id quod maxime de 
enunciato xai ἐκείνῳ ὅσοι ... di- 
cendum est. Nam de Lacedae- 
moniis non falsa divinasse Alci- 
biadem iam Acacius docuit. — 
qv μὴ ... μὴ ἐξέλωσι. 
Haackii sequimur interpretatio- 





καὶ Τισσαφέρ- 
ψης πείϑεταί 
αὐτῷ. 
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ἐλευϑερώσαι. τρίβειν οὖν ἐκέλευε πρῶτον ἄμφο- 
τέρους, καὶ ἀποτεμόμενον ὡς μέγιστα ἀπὸ τῶν 
E , » 3 » Y , 3 
«4ϑηναίων ἔπειτ ἤδη τοὺς Πελοποννησίους &naà- 
, ^c , e ^ c! 
λαξαι ἐκ τῆς χώρας. καὶ διενοεῖτο τὸ πλέον οὕτως 
o Τισσαφέρνης, ὅσα ye ἀπὸ τῶν ποιουμένων ἣν 
, - 1 3 , * - € 5 L 
εἰκασαι. τῷ γὰρ «Αλκιβιάδη διὰ ταῦτα, ὡς eU περὶ 
τουτων παραινοῦντι, προςϑεὶς ἑαυτὸν ἐς πίστιν 
’ LI w , fe e 
τὴν τὲ τροφὴν xexoc ἔποριζε τοῖς Πελοποννησίοις 


cesserit quidem, quis erit,. qui, quo referendum sit ἐκείνων, sine 
difficultate reperiat?** GOELL. Baueri argumentum βαρβάρων certe 
importunum plane existimantis, ubi eum Persa loquatur Alcibiades, 
ideo vanum est, quia barbari omnes ii, qui non Graeci sunt, etiam 
sine reprehensione dicuntur. Rectius haereas in articulo. Cf. Hrueg. 


nem: nisi si quando (Haas. 
nisi forte si) eos (Athenien- 
ses) non everterint, unde 
sententia aptissima oritur, quum 
Lacedaemonii hac sola re a libe- 
randa lonia retineri posse dican- 
itur, si ab Atheniensibus non 
eversis metus iis relinquatur. 
Suam igitur utraque negatio 
significationem tuetur, quum ea- 
dem simplex sit iterata sic, ut 
ad. diversa vocabula pertineat. 
Cf. Matth. Gr. $. 609. 2. et 
Gottsch. $. 144. 7. a., qui haec 
ipsa verba affert. Alia duarum 
negationum in eodem enunciato 
suam utriusque vim retinentium 
exempla, quum et Buttmannus 
$. 14*. adn. 7. b. id tantum ibi 
fieri dicat, ubi eum diversis ver- 
bis (non omnino vocabulis) co- 
haereant, et Malih. magis ad 
bina enunciala respexerit, ad- 
seripsimus in ed. mai. p. 71]. 
Simillima Tlmeydideis sunt verba 
Lycurg. c. Leoer. c. 35. extr.: 


«εἰ μὴ νὴ Δία μὴ ταὐτὰ (nisi 


vero non eadem,. i. e. nisi 
diversa) τῇ πατρίδι καὶ τού-- 
τοῖς ἐστὶ συμφέροντα. Οἵ, An- 
doc. p. 92. ed. Bekk.: ἐκέλευε δὲ 
βασανίσαι τὰ ἀνδράποδα, καὶ μὴ 
τοὺς μὲν παραδιδόντας μὴ ἐϑέ- 
λειν ἐλέγχειν (et non — convin- 
cere nolle), τοὺς δὲ μὴ ϑέ- 
λοντας ἀναγκάζειν, et αἱ, ], d. 


Videtur quidem unus scrupulus 
residere positus in αὐτούς pro- 
nomine, quod si ad Athenienses 
spectat, debebat proprie esse 
σφᾶς, ut supra legitur σφῶν. 
Sed οἵ, adn. V, 32, 5. 40, 2. 
VI, 35, 1. De ἐξαιρεῖν vid. adn. 
Ill, 118, 6, — ἐλευϑερῶσαι. 
Est is aoristi infinitivus, qui fu- 
turo Latino respondet.. Cf. adn. 
I, 81, 6. 

$. 4. ἀποτεμόμενον ... 
ἀπὸ τῶν AOmnv«tov, Ubi 
quam maxima ab Atheni- 
ensibus resecuisset. ,,Tov- 
τέστι μεγίστων αὐτοὺς στερή-- 
σαντα.“ Schol. CI. Bloomf. et 
Hertl. De ἔπειτα cf. 25, 4, 
8.5. ὅσα γε... εἰκάσαι. Ἦν 
ante εἰκάσαι deleam.* RRUEG. 
(non in ed.) Ita orietur ea syn- 
laxis, de qua explicatum est in 
Matth. Gr. $. 545. 2. Buttm. 
$. 140. adn. 4. (5.) Rost. 8. 122. 
9. p. 645. Sed similiter og δὲ 
ἐπεικάσαι ἔστε scripsisse Hero- 
dotum IX, 32. et πάρεστι Àe- 
sehylum adnotat Matth. 1. d. — 
προςϑεὶς ἑαυτόν, se ad- 
iungens, se committens. 
Cf. c. 50, et III, 92, 2. — à, 
πίστιν, in fidem, ita ut fi- 
dem ei haberet. — καχῶς. 
Plut. Ale. e. 25. γλίσχρως." 
DID. Infra c. 78. (et paulo ple- 
nius 6, $3.) ov ξυνεχῶς, οὐδ᾽ ἐν- 


A 
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ETOX Y. ΧΕΊΜΩΝ. (VII, 46. 47) 


καὶ ναυμαχεῖν οὐκ εἴα, ἀλλὰ χαὶ τὰς Φοινίσσας 
γαῦς φάσχων ἥξειν καὶ ἐκ περιόντος ἀγωνιεῖσϑαι 
ἔφϑειρε τὰ πράγματα καὶ τὴν ἀχμὴν. τοῦ ναυτικοῦ 
αὑτῶν ἀφείλετο, γενομένην χαὶ πάνυ ἰσχυράν, τά 
τε ἄλλα καταφανέστερον ἢ ὥςτε λανϑάνειν οὐ προ- 
ϑύμως ξυνεπολέμει. 

47. Ὁ δὲ ᾿Αλκιβιάδης ταῦτα ἅμα μὲν τῷ Τισ- 
σαφέρνει καὶ τῷ βασιλεῖ, ὧν παρ ἐκείνοις, ἄριστα 
εἶναι νομίζων παρήνει, ἅμα δὲ τὴν ἑαυτοῦ κάϑοδον 
ἐς τὴν πατρίδα ἐπιϑεραπεύων, εἰδώς, εἰ μὴ δια- 
φϑερεῖ αὐτὴν, ὅτι ἔσται ποτὲ αὐτῷ πείσαντι κατελ- 
S'eiv* πεῖσαι δ᾽ ἂν ἐνόμιζε μάλιστα ἐκ τοῦ τοιούτου, 


8. 9. ναῦς φάσκων. 


Vat. Bekk. φάσκων ναῦς. Quae collo- 


catio verborum ferri vix potest; certe Φοινίσσας ναῦς deinceps legi- 
mus coustanter c. 59, 78. 87. 99. 108. 109. 


ἥξειν, 


Vat. C. I. E. R. Dan. ἥκειν. 
ξυνεπολέμεν ex Vat. addidit Bekk. 


At vid. ed. mai. 
Et Valla: et in caete- 


ris apertius egit, quam ut occultaret se non libenter 


illis sociis gerere bellum. 


Cap. 47. $. 1. 
adn. c. 37, 2. 


ἐπιϑεραπεύων. 


τελῆ. — τὰς ΨΦοιν. ναῦς. Cf. 
$. 1, — ἐκ περιόντος ἄγω- 
ψιεῖσϑαι. ,Portus verlit ex 
abundanti certaturas, qua- 
si hoe ad naves Phoenicum per- 
lineret, quum de Peloponnesiis 
dicatur, de quibus etiam Valla, 
Stephanus et [alii] recte acce- 
perunt. | Stephanus non male 
senlentiam ita expressit: in- 
struetos ex abundanti fore 
navibus ad certandum, i. e. 
pluribus quam opus esset ad di- 
micandum et superandos hostes.** 
DUK.  Articulum vulgo idvitis 
membranis ante περιόντος addi- 
tum nunc Bloomf. quoque, qui 
olim eum nécessarium duxit, ex- 
punxit. Et quum ἐξ ἀπροςδοκή- 
vov, ἐξ ἴσου similiaque dicantur 
(cf. Matth. Gr. $. 574. p. 1334.), 
hie quoque libris obtemperandum 
fuit. Ceterum Graecae formu- 
lae accurate respondent Latinae 


τῷ βασιλεῖ. 
omissionem probat Dind. in Steph. Thes. II. p. 166, 


Cf. ed. mai. et I, 65, 2. 


τῷ om. Mosqu. Bekk., quam 
Cf. tamen 


Vat. prave ἐθεραπεύων. 


ex abundanti et ex afflu- 
enti, de quibus vid. Hand. 
Tursell. II. p. 655. — τὴν 
ἀκμὴν ... ἀφείλετο. ,,Ete- 
nim βραχεῖα ἀκμὴ τοῦ ναυτικοῦ. 
VII, 14.“ BLOOMF. — γενο- 
pévqv ... ioyvo«cv. Cf. c. 
36. — τά τε ἄλλα ... ξυνε- 
πολέμει. Et ceterum ma- 
nifestius, quam ut latere 
posset, non alacriter eos 
in bello gerendo aadiu- 
vabat. 

Cap. 47. δ. 1. ἐπιϑερα- 
πεύων] ἤγουν μετὰ ϑεραπείας 
καὶ οἰκονομίας πραγματευόμενος. 
Schol. ,,Suidas |minus accu- 
rate] exponit διορϑούμενος, προ- 
μηϑούμενος.“ WASS. Cf. de 
ϑεραπεύειν adn. IV, 67, 8, Co- 
pulatum verbum alia vi redit 
e. 84. ἐς τὴν πατρέδα iunge 
eum χάϑοδον. — αὐτήν. 1. e. 
τὴν πατρίδα, 


ταῦτα δὲ ᾿4)- 
κιβιάδης 
ἔπρασσε τὴν 
ἑαυτοῦ χκά- 
ϑοδὸν ἐς τὴν 
πατρίδα μη- 
χανώμενος, 
ὅπου χαταω- 
λῦσαι τὴν δὴ- 
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iis Ww. / E " 

48. K ct ἔκινηϑ'ὴ πρότερον dy τῷ στρατοπέδῳ πρῶτον μὲν 
τοῦτο, καὶ ἐς τὴν πόλιν ἐντεῦϑεν ὕστερον [ἡλϑὲ]. δ᾽ τεὴν 
τῷ ι , ἣν / ξυνωμοσία γί- 
"a 2 «Αλκιβιάδὴ διαβάντες τινὲς ἐχ τῆς Σάμου γνεται, Lg 
ἐς λόγους TÀS'ov, καὶ ὑποτείνοντος αὐτοῦ Τισσα- ὀλιγαρχίαν 


φέρνην μὲν πρῶτον, ἔπειτα. δὲ καὶ βασιλέα φίλον ἈΝ τον 
Li 


᾿μοχρατίαν εἰ Τισσαφέρνης φαίνοιτο αὐτῷ ἐπιτήδειος ὦν. ὅπερ 3 1 
“μα σπεύδει. vol ἐγένετο" ἐπειδὴ γὰρ ἤσϑοντο αὐτὸν ἰσχύοντα 

παρ᾽ αὐτῷ οἱ ἐν τῇ Σάμῳ ᾿Αϑηναίων στρατιῶται, 

τὰ μὲν καὶ ᾿Αλκιβιάδου προςπέμψαντος λόγους ἐς 

τοὺς δυνατωτάτους αὐτῶν ἄνδρας, ὡςτε μνησϑῆναι 

περὶ αὐτοῦ ἐς τοὺς βελτίστους τῶν ἀνϑρώπων, 


, 


; ᾿ ' . " ci 1 5 --— 
ποιήσειν, εἰ ur] δημοχρατοῖντο, (οὕτω γὰρ ἂν πιστεῦ- 


ὅτι ἐπ ὀλιγαρχίᾳ βούλεται καὶ οὐ πονηρίᾳ, οὐδὲ 
δημοκρατίᾳ vr ἑαυτὸν ἐκβαλούση κατελϑὼν καὶ 
παρασχὼν Τισσαφέρνην φίλον αὐτοῖς ξυμπολιτεύειν, 
τὸ δὲ πλέον καὶ ἀπὸ σφῶν αὐτῶν οἱ ἐν τῇ Σάμῳ 


σαι μᾶλλον βασιλέα,) πολλὰς ἐλπίδας εἶχον αὐτοί 
τὲ αὐτοῖς οἱ δυνατοὶ τῶν πολιτῶν τὰ πράγματα, 
οἰπὲρ καὶ ταλαιπωροῦνται μάλιστα, ἐς αὑτοὺς περι- 
2 ποιήσειν “καὶ τῶν πολεμίων ἐπικρατήσειν" ἔς τε τὴν 


τριήραρχοί τε τῶν ᾿4“3ϑηναίων καὶ δυνατώτατοι 
ὥρμηντο ἐς τὸ καταλῦσαι τὴν δημοχρατίαν. 


$. 2. προςπέμψαντος. 
At vid. Duk. ad VII, 3. 


ἑαυτόν. 


. 3, τὰ μὲν καὶ AÀxi- 
βιάδου ... ,,Satis intricata est 
struetura huius periodi. Stepha- 
nus hue e fine revocat nomina- 
tivos et post στρατιῶται ita or- 
dinat verba: oí ἐν τῇ Σάμῳ τριή- 
ραρχοί τε τῶν ᾿4ϑηναίων καὶ δυ-- 
ψατώτατοι τὰ μὲν ... τὸ δὲ πλέ- 
ov καὶ ἀπὸ σφὼν αὐτῶν ὥρμηντο 
ἐς τὸ καταλῦσαν τὴν δημοχρα- 
τίαν: lrierarchi, tum quod 
Alcibiades mandata de- 
disset etc., tum etiam ma- 
gis sua sponte inclinave- 
runt εἴς.“ DUR. ,, Verba quidem 
grammatice sic salis eohaereant, 
at res laborare logice videatur: 
quum milites sensissent Alci- 
biadem esse potentem, trierar- 
chi et potentiores prompti fue- 
runt ad solvendam democr. Nam 
quae ratio haec, quia milites 
hoe senserint, navium praefe- 
etos sponte illud iam voluisse? 
[Quare Hrueger ad expungenda 
verba pronus deleri mavult 2497- 
ναίων στρατιῶται. At] στρατιώ- 
τας non gregarios utique milites 
intellexeris, sed vel omnes co- 
pias eum praefectis ae ducibus 
suis, [id quod probandum,] vel 
hos maxime, qui deinde exerci- 


Vat. αὐτόν, quod defendi potest. 


.ut I, 90., ubi vid. adn. 


Vat. T. Cam. I. Vall. προπέμψαντος. 


Cf. adn. I, 17. 


tum porro ad sententiam suam 
perduxerint. BAU. De causis 
insolentioris collocationis verbo- 
rum €f. Arn. Respondent autem 
inter se τὰ μὲν... τὸ δὲ πλέον 
Super 
ἀπὸ σφῶν «vro» cf. adn. VI, 
40, 2., de re Plut. Alc. c. 25. 
— ἐς τοὺς βελτέστους τῶν 
ἀνθρώπων. Sic Latine quo- 
que viri boni et optimi ii 
dicuntur, qui aut optimates sunt 
aut, ut hic, ubi a δυνατωτάτοις 
ἀνδράσι quodammodo discernun- 
tur, optimatium statum tuentur. 
De Graecis cf. Wachsm. Ant. 
Gr. I. 2. p. 440. (ed. 2. I. p. 
823.) De superiore ἐς cf. 48, 
2. et vid. adn. I, 23, 6. — ov 
πονηρίᾳ, οὐδὲ δημοκρα- 
τίᾳ. Fere idem esse atque ov 
δημοχρατίᾳ πονηρᾷ ovo docet 
Bloomf. comparaus πονηροχρατί- 
«v el πονηροχρατεῖσθαν voces et 
Xenophontis de Rep. Ath. verba: 
iv τῷ δήμῳ ἔνι ἀμαϑία καὶ ἀτα- 
ξία καὶ πονηρία. Cf. quae Alci- 
biades ipse iudicat VI, 89, 6. 
Hie propter superius βελτίστους 
vocem additam esse Rrueger ad- 
notat, 


, 2 , /, nd 3 ^ 
«ov ἐλϑόντες ξυνίστασάν ve τῶν ἀνϑρώπων τοὺς 


ἐπιτηδείους ἐς ξυνωμοσίαν xoi dé 

φανερῶς ἔλεγον, ὅτι βασιλεὺς σφίσι 

καὶ χρηματὰ παρέξοι, ᾿Αλκιβιάδου τε 
δημοκρατουμένων. 

Καὶ o μὲν ὄχλος, εἰ καί τι παραυτίκα 


καὶ μὴ 


τοὺς πολλοὺς 
φίλος ἔσοιτο 
κατελϑόντος 


2 


ἤχϑετο 


τοις πρασσομένοις, διὰ τὸ εὔπορον τῆς ἐλπίδος 


Cap. 48. 


male τούτῳ. 


δ. 1, τοῦτο. 
Cf. ed. mai. 


ἦλθε ex Vat. addidit Bekk. 
additamenti necessitate et veritate 


In bonis libris mss. (praeter Vat.) 


( Valla pervasit) De cuius 
nobis persuasum non est, et 


Bloomfieldius quoque, qui olim recepit, nunc rursus expunxit pro- 


bans Arnoldi explicationem ἐχινήϑη ἐς 


τὴν πόλιν breviter pro ἐλϑὸν 


1 , , Σ᾽». . 
ἐς τὴν πόλιν ἐκινήθη ἐν αὐτῇ dictum esse censentis. 


Τισσαφέρνην. 


Arn. 
ed. mai. 

. οὲ δυνατοί. Vat. 
quod hic e e. 47. ductum est. 


Cap. 48. 8. 1. ἐκινήϑη, 
agitatum est. — ὑποτεί- 
»ov»cv0c. ,,ἢϊς sign. promit- 
tere, spondere.** BAU. ,,Si- 
militer ὑποτείνειν [μεσϑόν] legi- 
tur Aristoph. Acharn. 657. et 
[τινί τι} Xiphil. p. 1234 « 
BLOOMF. — βασιλέα... δη- 
μοκρατοῖντο. Cf. lust. V, 
8,1. — αὐτοί τε αὑτοῖς 
.... Respondent inter se αὐτοί 
TE αὑτοῖς ... περιποιήσειν καὶ 
τῶν πολεμίων ἐπικρατήσειν. Et 
proprie quidem - inutile est aut 
αὐτοῖς aut ἐς αὑτούς. Sed οἱ 


Thucydidis Vol, IV. Séet, II, 


Vulgo x«i Τισσ., sed καί 
Vi - αἴ om. Vat. Bekk. et de- 
lendum videtur, etsi iüterpretari conatus est Heilm. 


τὲ αὑτοὶς Ven. Reg. Ald. τὲ ἑαυτοῖς 
Vulgo τὲ αὐτοῖς, sed αὐτοῖς defendi posse non videtur. Cf. 


Cf. ed. mai. 
Vat. Bekk, 9? ἑαυτοῖς 


e , : . B 
oí δυνατώτατοι, sicut idem c. 21. et 63., 


δυνατοὶ ... μάλιστα est epexege- 
SIS quasi parenthetica, post quam 
[notionem sibi repetere et]. con- 
structionem [ut V, 22, 2. et alibi 
in epanalepsi] licuit immutare.** 
DOBR, Est autem ita immutata, 
ut Latine et sibi et ad se vin- 
dicare dixeris, — οἵπερ... 
μάλιστα. ,Alieno loco inter- 
veniunt; nam referuntur ad óv- 
γνατοί.““ BAU. Cf. adn. III, 57,1. 

$. 2. ?c co), πολλούς. 
De ἐς cf. 47, 2. 

8: 3. τὲ παραυτίκα. »ἱ Τὼ 
τὸ παραυτίκα.“ RRUEG. For. 


7 


καὶ Φρύνιχος 
μὲν τοῖς ἀπὸ 


^" 2 , 
τοῦ «4λκιβιά- 
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ν᾽ Ν - £g / £ . s " 
»napás- τοῦ [παρὰ] βασιλέως μισϑου ἡσύχαζεν" οἱ δὲ ξυνι- 
^ , U € , b] / 
στάντες τὴν ὀλιγαρχίαν, ἐπειδὴ τῷ πλήϑει ἐκοίνωσαν, 
αὖϑις χὰν σφίσιν αὐτοῖς καὶ τοῦ ἑταιρικοῦ qq πλέονι 


σει. 


τὰ ἀπὸ τοῦ ᾿Αλκιβιάδου ἐσχόπουν. καὶ τοῖς μὲν A 


ἄλλοις ἐφαίνετο εὔπορα καὶ πιστά, Φρυνίχῳ δὲ 
στρατηγῷ ἔτι ὄντι οὐδὲν ἤρεσκεν᾽ ἀλλ᾽ ὃ τὸ ᾿λκι- 
βιάδης, ὅπερ καὶ ἣν, οὐδὲν μᾶλλον ὀλιγαρχίας ἢ 
δημοχρατίας δεῖσϑαι ἐδόκει αὐτῷ, οὐδ᾽ ἄλλο τι 


Ἴ ct , 


σχοπεῖσϑαι ἢ ὅτῳ vQO7UD ἔκ του παρὸ 


Ὁ [4 


ντος κόσμου 


τὴν πόλιν μευαστήσας ὑπὸ τῶν ἑταίρων ta ox 


$. 8. τοῦ βασιλέως μισϑοῦ.. Vat. Bekk. τοῦ παρὰ βασιλέως 


μισϑοῦ. 


Sed praepositio tribuenda interpretibus videtur; nam so- 


lum genitivum ita poni posse non dubitabis. Vid. Matth, Gr. 
$. 379. c, Uncos igitur praepositioni impegimus. 
ἐνοίνωσαν. Cass. Aug. Cl. Ven. T. E. Vat. G. Gr. Bekk. 


ἐκοινώνησαν. Αἱ κοινωνεῖν significat 


municare, quod hic dicendum. 


confusa sunt. 
ΕΣ 
κἀν Dobr. 


5. 4. οὐδέν." Vat. οὐϑέν. 
οὐδ᾽ Vat. Bekk. 


Vulgo et Bekk. xo. 
Cf. sd. 8, 4. 
Jh Mosqu. oix. Vulgo 4. Sed neque (ut 


participem esse, non com- 
Cf. adn. c. 8., ubi eadem verba 


Cf. adn. 


Vall.) bic potius dieendum est quam aut, quia anteà non ovx ἐδό- 
κει, negatione ad totam sententiam relata, legitur, sed οὐδὲν μᾶλλον. 


ἑταίρων. 
ed. mai. 


tasse ideo, quod solum παραυ- 
τίχα, quum non adiective post 
articulum legitur, alibi apud Thuc. 
est statim (lH, 49. VH, 85.), 
non, ut hie, in praesentia, 
in praesens, quod τὸ παραυ- 
τίκα dicitur ΠῚ, 4. VI, 83. (ubi 
Schol. iy τῷ παρόντι) al. Sed 
ost articulum «certe adiective 
collocatum etiam solum παραυ- 
τίκα est praesens, ut ἡ πα- 
ραυτίχα λαμπρότης IL, 64. Cf. 
VII, 57. — κἂν σφίσιν αὖ - 
τοῖς. Vulgo καὶ σφ. αὖτ. ,,Nisi 
additum sit καὲὸ τοῦ ἕταιρ. τῷ 
πλέονι, simplieiter interpreter: 
sibimet considerarunt, i. 
e. ad semet relata, quid ad ipsos 
inde esset redundaturum. [ta 
suus sensus dativo constiterit. 
Sed nimirum obstat additum: et 
maiori parti sociorum. Cur 


ἴα plerisque libris (etiam Vat.) male ἑτέρων. Cf. 


enim maiori tantum parti con- 
sultum irent, de pluribus labo- 
rarent, non de universis? Fuerit 
igitur dat, pro ἐν é«vroiz.'' BAU. 
Quod quum fieri nequeat, rectius 
seribi ἐν σφ. «iz. putat Goell., 
cui iure assentiuntur Britanni, 
nisi quod minore. mutatione x&v 
reposuerünt. --- τοῦ ἑἕταεριε- 
κοῦ. Cf. III, 82, 6. et infra 
ad c. 54. adn. et de proximis 
τὰ ἀπὸ Buttm. Gr. $. 125. adn. 
6. (olim 3. a.) 


8.4. Φρυνέχῳ ... στρα- 
τηγῷ ἔτι ὄντι. .Vid. c. 25. 
27. 094. — οὐδὲν ἤρεσκεν cet. 
Cf. Plut, Ale. ὁ. 20. — ὅ τε 
᾿4λκιβιάδης ... His infra 're- 
spondent τῷ βασιλεῖ ve vel, ut 
in aliis est libris, τῷ τὲ βασ, — 
κόσμου] εὐταξίας. Schol 
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ϑεὶς κάτεισι, σφίσι δὲ περιοπτέον εἶναι rovro 
μάλιστα, ὅπως μὴ στασιάσωσι" τῷ βασιλεῖ τε οὐχ 
εὔπορον εἶναι, καὶ “Πελοποννησίων ἤδη ὁμοίως ἐν 
τῇ ϑαλάσσῃ ὄντων xal πόλεις ἐχόντων ἐν τῇ αὐτοῦ 
ἀρχῇ οὐ vag ἐλαχίστας, ᾿Αϑηγναίοις προςϑέμενον, 
οἷς οὐ πιστεύει, πράγματα ἔχειν, ἐξὸν “Πελοπόννη- 
σίους, ὑφ. ὧν οὐδέν πω καχὸν πέπονθε, φίλους 
ὅ ποιήσασϑαι. τάς τε ξυμμαχίδας πόλεις, αἷς ὑπε- 
σχῆσϑαι δὴ σφᾶς ὀλιγαρχίαν, ὅτι δὴ καὶ αὐτοὶ οὐ 
δημοχρατήσονται, εὖ εἰδέναι ἔφη, ὅτι οὐδὲν μᾷλ- 
λον σφίσιν οὔϑ' αἱ ἀφεστηκυῖαι προςχωρήσονται, 
ovS. αἱ ὑπάρχουσαι βεβαιότεραι ἔσονται" οὐ γὰρ 
βουλήσεσϑαι αὐτοὺς μετ᾽ ὀλιγαρχίας ἢ δημοκρατίας 


περιοπτέον. 
πτέον. 


Vat. et Vall. οὐ - περιοπτέον. 
Est glossema, quod expulsa vera scriptura in textum venit. 


Gr. Ar. περισχε- 


Περιοπτέον habet etiam Thomas Mag. in περιορῶ.“" DUR. Cf. adn 


τῷ βασιλεῖ τε F. Mosqu. et uncis ad τῷ additis Bekk. 


Ia Cl. 


Ven. τῷ βασιλεῦ δέ, sed respondent inter se ὅ τε ᾿Αλκιβιάδης. 


τῷ βασιλεῖ τε. 


male: deest. 


Vat. et int. vers. G. τῷ τε βασιλεῖ : 
an ἐῷ βασιλεῖ «s legendum sit, dubium i" 5. Et utrum sic 


Vulgo auteni: copula 


οὐ τὰς ἐλαχίστας Vat. Bekk. | Vulgo οὐκ ἐλαχίστας, quod for- 


tasse servandum fuit; 


mali. Vulgo κακὸν οὐδέν. 


οὐδέν πω κακόν Vat. (nisi quod ibi οὐϑέν), et Valla nihildum 
In deterioribus libris οὐδὸν κακόν. C]. 


Ven. οὐδὲν χακὸν ἢ δεινόν. Fa iri i | 
wov. le temere oriri potuisse non videt 
Contra omnes autem libros Bekk. οὐδὲν κακόν πω, Krueger iia 


οὐδέν πω. 


Cf. adn. IV, 76, 2. — z:9:o- 
πτέον, cireumspectandum, 

anxie) considerandum. 
f. adn. IV, 73, 1. VI, 93, 1. 
103, 2. al. — τῷ βασιλεῖ. 
De articulo vid. adn. 37, 2. — 
καὶ Πελοποννησίων. Καί 
deletum vult Dobr. De syuchysi 
llehom. καὶ ... ὄντων xci... 
ἐχόντων cogitavit Bau. Nisi 
forte,-ut in proximo ὁμοίως, ad 
Athenienses respicitur. — opo£- 
ec iv τῇ ϑαλάσσῃ óvzov] 
ὁμαίως, ὡςπερ καὶ A uvtov, κρα- 
τούντων τῆς θαλάττης. Schol. 
Αἱ Port.:: aeque (atque 
Athenienses) in mari ver- 
sarentur, Quam sententiam 


niperon qmm o re esse ar- 
itratur Bau. (cf. 53, 2. 
ad Matth. Gr. $. 309. » AP 
gantes Arn. et Hertl. adverbium 
in praedicato positum esse cén- 
sent, quod nos probari posse non 
credimus, Ομοέων olim post Reisk. 
coniecit Bloomf., qui nunc tacet. 
— τῇ αὑτοῦ ἀρχῆ. Cf. Gr. 
$. 47. 6. adn. 12^ ERÜEG. — 
προςϑέμενον, Cf. adn. III 
1I, 4. 
$. 9. «dc τε ... πόλε; 
es εἰδέναι. | Cf, Buttm. Gr. 
$. 151. I. €, Matth. $. 296. 
3. et i. T. —-— «t ὑπάρ- 
χουσαε. Ex superioribus repeti 
potest ξυμμαχίέδες : quae ἨΔ 
7* 1 
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ἙΤΟΣΎ. ΧΕΙΜΩ͂Ν. (VH, 4950) 10] 


) 4 . 
βιάδου καὶ ἐν τῷ παρόντι πρασσομένων ἀρέσκειν 
οὐδέν. 49. οἱ δὲ ξυλλεγέντες τῶν ἐν τῇ ξυμμαχίᾳ, οἱ δὲ ξυνωμό- 
ὥςπερ καὶ τὸ πρῶτον αὐτοῖς ἐδόκει, τὰ τε παρόντα ται ἐμμένον-- 
ἐδέχοντο καὶ ἐς τὰς ᾿Αϑήνας πρέσβεις Πείσανδρον po px 
καὶ ἄλλους παρεσκευάζοντο πέμπειν, ὅπως περί τε ἀμφὶ Ἄδαν. 
τῆς τοῦ ΑΑλκιβιάδο ; uu. e 
"c τοῦ 4i βιαδου καϑοδὸυ πράσσοιεν καὶ τῆς αἱροῦντωι. 
τοῦ ἐχεῖ δήμου καταλύσεως καὶ τὸν Τισσαφέρνην 
φίλον τοῖς «(ϑηναίοις ποιήσειαν. ᾿ 
: 50. Γνοὺς δὲ ὁ Φρύνιχος, ὅτι ἔσοιτο περὶ τῆς Φρύνιχος μὲν 
τοῦ ᾿Αλκιβιάδου καϑόδου λόγος, καὶ ὅτι ᾿4ϑηναῖοι βιάδου el 
ἐνδέξονται αὐτήν, δείσας πρὸς τὴν ἐναντίωσιν τῶν ὁχῳ μηνύει 
statem ἐν arirei, μή, ἦν ἀανήμνυἱὲ; salta ποτ το 
ντὰ χὰ χ, τρέπεται ἐπὶ τοιονδὲ τι. πέμπει οχος δὲ πάν- 
ὡς τὸν ᾿Αστύοχον vov “ακεδαιμονίων ναύαρχον E74, 2,5, 1. 


δουλεύειν μᾶλλον ἢ μεϑ' ὁποτέρου ἂν τύχωσι τού- 

των ἐλευϑέρους εἶναι. τούς τὲ καλοὺς κἀγαϑοὺς 6 
ὀνομαζομένους ovx ἐλάσσω αὐτοὺς νομίζειν σφίσι 
πράγματα παρέξειν τοῦ δήμου, ποριστὰς ὄντας καὶ 
ἐφηγητὰς τῶν κακῶν τῷ δήμῳ, ἐξ ὧν τὰ πλείω 
αὐτοὺς ὠφελεῖσϑαι" καὶ τὸ μὲν ἐπ ἐκείνοις εἶναι 

xoi ἄκριτοι ἂν καὶ βιαιότερον" ἀποϑνησκειν, τὸν 

δὲ δῆμον σφῶν ve καταφυγὴν εἶναι καὶ ἐκείνων 
σωφρονιστήν. καὶ ταῦτα παρ᾽ αὑτῶν' τῶν ἔργων "7 1 
ἐπισταμένας τὰς πόλεις σαφῶς αὐτὸς εἰδέναι, δτὶ 
οὕτω νομίζουσιν. οὔκουν ἑαυτῷ γε τῶν ἀπὸ ᾿Αλκι- 





$. 6. ἐκείνοις. Cass. Aug. Cl. Ven. T. It. Pal. ἐκείνους, for- 
tasse recte. Vid. adn. IV,. 28, 1. Vulgatam tamen habet Gregor. 
Corinth. et Anonym. in Walz. Rhet. III. p. 9583. em 

βιαιότερον. Vat. βεβαιότερον, quod eum illo etiam IV, 3l. 


et alibi in libris eonfusuin est. Cap. 49. ξυμμαχίᾳ. Immo ξυνωμοσίᾳ. Cf. ada. 


huc) essent sociae. Haas.: 
quae sibi superessent. — 
τύχωσι. ,Cf. Gr. $. 96. 4. 
ad». 2.* RRUEG. 

$. 6. τούς τε καλοὺς x&- 
γαϑούς ... Ordo verborum 
est: καὶ αὐτοὺς (cives socia- 
rum urbium) vog. τοὺς καλ. 
xy. ὄνομ. οὐκ ἐλάσσ. πράγμ. σφ. 
παρέξ. τ. 0. HAACR. Facile 
apparet ideo traiecta esse, quod 
τῶν καλῶν κἀγαϑῶν nomen maxi- 
mum pondus habet. Τοὺς καλοὺς 
κἀγαϑούς autem optimdtes 
esse constat. Cf. Wachs m. 
Ant. Gr. 1. ad 47, 2. l. — xo- 
ρεστὰς ... τῷ δήμῳ. Quum 
populo suasores atque au- 
etores essent malorum. De 
re cf. VI, 89, 5. ,, Voc. πορι- 
σταί hic translatum est ad sigui- 
ficandum proiectors, et explica- 
tur proximo nomine.** BLOOMF. 
Cf. los. Ant, XVI, 5, 4. hrue- 
ger tamen, quum πορισταί ple- 
rumque sint o£ περὶ πόρου χρημά- 
τωνεϊἰςηγούμενοι (cf.Boekh. Oecon. 
civ. Athen. L. p. 179.), hie quo- 
que vocem sic intelligit. — τὸ ... 
εἶναι. Cf. ada, IV, 28, 1. — 


A M b A , 
xai ἄκριτοι ἂν xai βιαιο- 


τερον ἀποθνήσκειν.  ,, Sane- 


quod de semet aliquis credat vel 
dicat, primo casu effertur Grae- 
cis, non in obliqua tamen ora- 
tione [si verbi, ex quo illa pen- 
deat, subiectum in accusativo po- 
situm 511,1] ut hic, quae supra 
coeperit ov yàg βουλήσεσθαι αὖ-. 
τούς el pergat αὐτοὺς νομίζειν. 
Quare hie ἀχρέτους debebat aut 
ἀκρίτως. Ἤάκριτοι scripsisse pot- 
est Thuc. uti in mente habens 
verbum finitum, quasi ὅτε νομεοῦσιυ 
[rop/Covo:].'* BAU. Etenim non 
ad Phrynichum eiusque ἑταίρους, 
sed ad cives sociarum urbium haec 
referri manifestum est. Quare 
Hoogevenium ad Vig. p. 299. 
nominativum hic rite positum esse 
dicentem refutavit L ob. ad 
Phryn. p. 796. adn. comparans 
V, 4l., ubi vid. adn. Add. ad 
VII, 3. et de adiectivi atque ad- 
verbii copulatione adn. III, 4, 2. 
et ad Xen. Anab. IV, 7, 23. 
8.7. x«i ταῦτα ... οὕτω 
γνομέζουσιν καὶ αὐτὸς σαφῶς 
εἰδέναι, ὅτε αἱ πόλεις ἐξ αὖ- 
τῶν τῶν ἔργων οὕτω φρονοῦσιν. 
Schol. De compositione verbo- 
rum ef. adn. 8. 5. Pro παρ᾽ 
insolentius posito z coniecit 


Dobr., ἄρ᾽ ἀπ Rrueg. — τῶν 


. Antiqu. Gr. I. 2. p. 199. 


Cap. 50. $. 1. 


e 2 € b 
vp αὐτοῦ λεχϑέντων. 


τῶν λεχϑέντων vq αὑτοῦ. Vat. Bekk. τῶν 
Quo non est opus. Οἵ. Matth. Gr. $. 279. 


adn. 2..εἵ $. 570. Rrueg. δ. 50. 10. adn. 2. 


qv. Vat. ἡ ἄν. 


$. 2. τὸν «“ακεδαιμονίων. Vat. Ar. Chr. Bekk. Vulgo τῶν 


“ακεδ. Αἱ vid. Rrueg. ad Dion. 


adn. II, 67, 2. 


ἀπὸ ᾿Δλκιβιάδου... πρασ- 
σομένων. Cf. adn. I, 17, 1. 
Cap. 49. ξυμ μαχέᾳ. ,,Quae- 
nam hic ξυμμαχία intelligenda 
est? Cum Tissapherne et rege 
nondum facta erat societas, ne- 
que de praefectorum et trierarcho- 
rum coniuratione, quam supra c. 
48. ξυνωμοσίαν vocaverat 'T'huc., 
vocabulo ξυμμαχία uti potest 
[quanquam vicissim ξυνωμοσία de 
societate nonnunquam dicitur. 
Vid. adn. III, 64, 3.] Suspicor 
igitur etiam hic fuisse ξυνωμοσίᾳ. ** 
HAACR.  Consentit Rrueg. ad 
Dion. p. 364, et iure nunc rece- 
peruot Bekk. et Bloomf. Ξυμμα- 
χίαν male nonnulli ξυνωμοσίαν 
interpretati sunt III, 82, 1. — 
Πείσανδρον. De Pisandro prae- 
ter Rrueg. 1. d. vid. Herbst. 
ad Xen. Conv. lI, 14, et W achsm. 
(ed. 2. 
j| p. 632,) Super.re hic de eo 


p. 302, sq. et de iterato articulo 


narrata cf. c. 53. et Plut. Alc. 
c. 26. init. Negligentius refert 
Nepos Ale, 5, 3. — δήμου. 
Cf. adn. I, 107, 4. 

Cap. 50. 8.1. ὅτι ἔσοιτο... 
καὶ ὅτι ἐνδέξονται. Cf. adn. 
II, 80, 1, Similiter 51, 1. — 
ἐνδέξονται. ,,Cf. VII, 49.* 
DID. Alibi quoque esse admit- 
tere, probare, docet Steph. 
Thes. — πρὸς τὴν ivavvto- 
σιν... αὑτοῦ, qs. ob con- 
trariam rationem a se al- 
latoruní, ut Bau. interpretatur, 
i.e. ,,propter ea, quaea 
se in contrariam senten- 
tiam dicta essent. PORT. 
De πρός cf. c. 39. 

, 8. 2. πέμπει ὡς τὸν 
“Δ στύοχον. ,,Νιά. Suid. in v. 
Φρυνίχου πάλαισμα.“ Ηὔ5. 
,.ÀAd locum Suidae adde omnino 
Polyaen. III, 6. ... et Plut. Alc. 


e, 2," WASS, — E74... 


αγγέλλει. 
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ὄντα τότε περὶ τὴν Μᾶητον κρύφα ἐπιστείλας, ὅτι 
᾿Αλκιβιάδης αὐτῶν τὰ πράγματα φϑείρει Τισσα- 


φέρνην 
ἐγγράψας" ξυγγνώμην δὲ εἶναι ἑαυτῷ περὴ ἀνδρὸς 
πολεμίου καὶ μετὰ τοῦ τῆς πόλεως ἀξυμφόρου καχόν 


τι βουλεύειν. ὁ δὲ "Morvoyoc τὸν μὲν «Ἀλκιβιάδην, 
ἄλλως τε καὶ οὐκέει ὁμοίως ἐς χεῖρας io vua, ουδὲ 
διενοεῖτο τιμωρεῖσϑαι" ἀνελϑὼν δὲ παρ αὑτὸν ἐς 
Μαγνησίαν καὶ παρὰ Τισσαφέρνην ἅμα λέγει τε 
αὐτοῖς τὰ ἐπισταλέντα ix τῆς Σάμου καὶ γίγνεται 


αὐτοῖς μηνυτής, προφέϑηκέ. τε, ὡς ἐλέγετο, ἐπὶ ἰδίοις 
κέρδεσι  σσαφέρνει ἑαυξὸν καὶ περὶ τούτων καὶ 
περὶ τῶν ἄλλων [κοινούσϑαι]᾽ διόπερ καὶ [magi] 


τῆς μισϑοφορᾶς οὐκ ἐντελοῦς οὔσης μαλακωτέρως 


ὄντα τότε. Vat. τότε ὄντα. 

Τισσαφέρνην. Cass. Aug. Pal. aliique nonnulli Τισσαφέρνη. Cf. 
si. 5, 1. 28, Ὁ. 66, 3. 8, 1. 3 "TT 

τἄλλα. Vat. τἄλλα πάντα. 

ἑαυτῷ. Cl. Vat. Gr. αὐτῷ, hic nimis ambigue. 

$. 3. ἀνελθών Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. |t. m. Ar. Chr. 
Bekk., bene, quia ia mediterraneam Ásiam a litere profectus est. 
Vulgo et Vat. ἀπελθών. 

αὐτοῖς μηνυτής. ,,Non valde grata est repelitio τοῦ αὐτοῖς. 
Si per ass. liceret, mallem αὐτός.“ DUR. Habet ita Pal, et 
ipse dixit Valla. Recepit 'pi4. 

κοινοῦσϑαι ex Cl. et Vat. addidit Bekk. Contra quem Arnol- 
dus adnotat Thucydidem hic non nominogtim de indicio et nuncio 
communicando, sed generatim de applicatione Astyoehi ad Tissa- 
phergem loqui apparere ex proxima enunciatione. De medio cf. 


adn, 8, 1]. 
περέ deest Ven. Vat. Cf. adn. 
περὶ τὴν Μέλητον. Cf. c. 
. A1. — χρύφα ἐπιστείλας. 


Plut. 1. d. 2 yy κρύφα. Κούφα 
esse insciis Atheniensibus bu 


προςέϑηκέ ve... ἐπὶ ἰδίοις 
κέρδεσι .. . ἑαυτόν. Τὰ ἴδια 
κέρδη sunt peeuniae, quas Astyo- 


A rvalow φίλον ποιῶν, καὶ ταλλα σαφῶς. 





Arn. Ceterum cf. Madv. Syat. 
$. 182. ada. 2. 


» 8. ἐς χεῖρας ἰόντα. 
Ut in Xen. Anab. Í, 2, 28. at- 


que semel bisve in Xen. Gyr. : 


(vid. ibi Ind.) haec verba valent 
in manus (i. e. potestatem) 
alicuius venire, potesta- 
tem sui facere, accedere, 
convenire aliquem. — γέ- 


γνεταν ... μηνυτής. Cum his 
et $. 4. 5. cf. Plut. Álc, 1. d. — 


- 


ehus eum Tissapherne pro prodi- 
tione pactus esse existimabatur. 
Cf. Rrueg. ad Dion. p. 359. 
Προςτυιϑέναι ἑαυτόν, ut προςεί- 
ϑέσθαι, significare aceederead 
partes al., voluntati eius 
obsequi, adnotat Arn. Est La- 
tinum se adiungere. Cf. Hi, 
92, 2. — περὶ τῆς ... &v- 
ϑήπτετο. Περί deest Ven. Vat. 
Et alibi usquequaque, quod sciam, 
dieitur ἀνδάπτεσθαί τινος. Vid. 


€, 97. extr. et Pap. Lex. in ἢ), v. 


4 ἀνϑήπτετο. 


»’Ὠ 
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ὁ δὲ -“Αλκιβιάδης εὐϑὺς πέμπει κατὰ 
Φρυνίχου γράμματα ἐς τὴν Σάμον πρὸς τοὺς ἐν 
τέλει ὄντας, οἷα δέδρακε, καὶ ἀξιῶν αὐτὸν ἀπο- 


5 Suroxew. 'ϑορυβούμενος δὲ 0 Φρύνιχος καὶ πάνυ, 


L| 


ἐν τῷ μεγίστῳ κινδύνῳ ὧν διὰ vo μήνυμα, ἅπο- 
στέλλει cv. πρὸς τον "Aovvoyov, τά τε πρότερα 
μεμφόμενος ὅτι οὐ καλῶς ἐχρύφϑη, καὶ νῦν ὅτι 
ὅλον τὸ στράτευμα τὸ τῶν “41ϑηναίων ἕτοιμος εἴη 
τὸ ἐν τῇ Σάμῳ παρασχεῖν αὐτοῖς διαφϑεῖραι, 
γράψας xod ὅχαστα, ἀτειχέστου οὐόης Σάμου, (9 
ἂν τρόπῳ αὐτὰ πράξειε, καὶ Ort ἀνεπίφϑονόν οἱ 
ἤδη εἴη περὶ τῆς ψυχῆς ὃὲ ἐκείνους κινδυνεύοντι 
χαὶ τοῦτο καὶ ἄλλο πᾶν δρασαι μαλλὸν ἢ ὑπὸ τῶν 
ἐχϑίστων [αὐτὸν]! διαφϑαρῆναι. ὁ δὲ .Movvogoc 


8. 5. νῦν ὅτι. Ὅτε om. Vot., quod probari nequit, quia pro- 
xima énunciatio non ex μεμφόμ. pendet, sed ,,intellig. λέγων, immo 
γράφων, quod lateat in ἀποστέλλει. * BAD. 

Σάμον. Lugd. Mosqu. et, ut videtur, C. F. τῆς Σάμου, ut 
omnes in iisdem ' verbis 91, 1.: et similiter ἀτειχέστου οὔσης τῆς 
Ἰωνίας ΠῚ, 33, 2. 


: eisée. Cass. T. αὐτῶν. In Gr. om. Et abesse 


F. αὐτά. 


adn. 2. Quod ad μαλαχωτέρως 
attinet, similiter c. 29. legimus 
similiaque verba. Attamen alibi Θηραμένης μαλακὸς Tv περὶ τοῦ 
ἀνθάπτεοϑαν aut penetrare μισϑοῦ. 
sonat, ut φρενῶν Eur. Med. v. 55., $. 4. οἷα. 
ubi vid. Pflugk., aut capes- Cf. Rrueg. 
sere, aggredi rem, ut τῶν 8. 5. x«i πάνυ. Haec ex 
πραγμάτων ΥΠΠ, 97., ἔργου apud — vulgari distinctione ad ἐν τῷ μεγ. 
Plat., πολέμου apud Herodot. κινὸ. ὧν referuntur. Atque ,,etiam 
(vid. ' Pap.) Sed hie, ubi hae πάνυ superlativis addi [ut λίαν, 
notiones non. aptae sunt, περὸ μάλα, ἄγαν apud recentiores] 
τῆς .. ἀνθήπτετο de stipen- monet Abr.'*  BECR. ad VIII, 


et ef. simplex ἅπτεσθαι, ἀντέ- 
χεσϑανι (Matth. Gr. 8. 330. 6.) 


L e. δηλῶν οἷα. 


dio non integro minus in- 
stabat interpretatus est Haas., 
nisi forte ἀνθάπτεσθαι curam 
suscipiendi vim accipit. Certe 
similiter pro usitato ἀντιλαμβά-- 
ψέσϑαί τινος (II, 61. extr. et 
ada. III, 22, 8.) semel ἀντιλαμ- 
βάνεσθαν περέ τινος invenitur 
VM, 70., et eurandi quoque ver- 
bis pro sole genitivo interdum 
περί cum genitivo adiungi con- 
stat, Cf, Matth, Gr. $. 848, 


68, 3. Sed hic »καὶ πάνυ Heil- 
mannus, bene iungit cum ϑορυ- 
βούμενος. Cf. Gr. $. 69. 32. 
adn. 18.4 KRUEG. — νὃν ὅτι. 
Cf. sd. — ἀτειχέστου οὔσης 
Zápu ov. Cf. adn. III, 33, 2. — 
v. Pro ὅτῳ. Cf. ad L, 136, 3. 
et supra c. 46. — δὲ ἐκείνους. 
Propter Aleibiadem et Astyochum. 
Vid. Haacek. €f. δὲ ὅνπερ ἐκχινδύ-- 
ψευον VI, 37., ut ibi e libris edi- 
tum esi pro δὲ οὗπερ. 





Φρύνιχος οὖν 


τήν ““στυόχου 


ἀπιστίαν «i- 
σϑόμενος πα- 
λαίσματι χρῆ- 
ται. διόπερ 
Σάμος τειχί- 
ζεται, καὶ “4λ- 
κιβιάδης οὐ 
πιστὸς δοχεῖ 
εἶναι. 
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μηνύει καὶ ταῦτα τῷ «Ἀλκιβιάδῃ. 5l. xoi ὡς 
προήσϑετο αὑτὸν ὃ Φρύνιχος ἀδικοῦντα καὶ ὅσον 
οὐ παροῦσαν ἀπὸ TOU Ἀλκιβιάδου περὶ τούτων 
ἐπιστολήν, αὑτὸς προφϑάσας τῷ στρατεύματι ἐξάγ- 
γελος γίγνεται, ὡς οἱ πολέμιοι, μέλλουσιν, ἀτειχίστου 
οὔσης τῆς Σάμου, χαὶ ἅμα τῶν νεῶν οὐ πασῶν 
ἔνδον ὁρμουσῶν, ἐπιϑήσεσϑαι τῷ στρατοπέδῳ, καὶ 
ταῦτα σαφῶς πεπυσμένος δἴῃ, καὶ χρῆναι τειχίζειν 
τὲ Σάμον ὡς τάχιστα καὶ τάλλα ἕν φυλακῇ ἔχειν" 
ἐστρατήγει δὲ καὶ κύριος "v αὑτὸς πράσσων. ταῦ- 
τα. καὶ οἱ μὲν τὸν τειχισμόν τὲ παρεσκευάζοντο, 
καὶ ἐκ τοῦ τοιούτου καὶ ὡς μέλλουσα Σάμος ϑᾶσ- 
σον ἐτειχίσϑη" αἱ δὲ παρὰ τοῦ “Ἀλκιβιάδου ἐπι- 
στολαὶ δῦ πολὺ ὕστερον ἧκον, ὅτι προδίδοταί τε 
τὸ στράτευμα ὑπὸ Φρυνίχου, χαὶ οἱ πολέμιοι μέλ- 
λουσιν ἐπιϑήσεσϑαι. δόξας δὲ ὁ "δλκιβιάδης, οὐ 


πιστὸς εἶναι, ἀλλὰ τὰ ἀπὸ τῶν πολεμίων προειδὼς 


nos ac Dobr. cupimus, ut abest ab δρῶσαι, nisi mutandum est in 
αὐτῷ vel αὑτῷ ad 2y9. referendum. 


Cap. 51. 8. 1. 


expressit. 
πεπυσμένος. 


5]. $. 1. ἀπὸ τοῦ 
-— "cr adn. 45, 1. et de ὅσον 
ov adn. I, 36, l. — ἐξ άγγελος. 
Hie non est o τὰ ἔσω γεγονότα 


᾿ τοῖς ἔξω ἀγγέλλων, ut ab Hesych. 


κύριος 


* Matth. Gr. 


'explanari adnotat Wass. pluribus 
de voee disserens et conferens 
maxime ἐξαγγέλλειν τὰ ἀπόῤῥητα 
Demosth. Phil. I. δ. 18. Add. 
ad $.3. dicta. — ὡς .. . μέλ- 
λουσιν ... καὶ. ᾿πεπυσμέ- 
»oc εἴη. Cf. ada. 90, 1. 
πράσσων. Vid. 
$. 955. adn. 3. Add. 
Rost. Gr. 8. 129. adn. 5., qui 
participium per ὅτε solvi posse 
arbitratur; sed ea explicatio mi- 
nus quam V, 34. hic apta est, 
quia antea non audivimus aliqua 
tunc egisse Phryniehum, sed 
agenda eenguisse, [Apta est haec 


καὶ ἅμα in bonis nonnullis libris (praeter Vat.) 
non exstant, sed copula certe servanda est. 


“μα ne Valla quidem 


Cl. Ven. Vat. Mosqu. male “πεπεισμένος. 


explicatio, modo ne verba πράσ- 
gov ταῦτα vertas haec agens, 
sed his operam dans, haec 
curans. ROST.] πράσσειν conie- 
cerunt Heisk., Abresch., Dobr. 

δ. 2. ix τοῦ τοιούτου] 
ἀντὶ τοῦ διὰ τὸ τοιοῦτον. λέγει 
δὲ τὸ μήνυμα τὸ vov Φρυνίχου. 
Schol. — x«i ὥς. Recte Dukas 
el Árn.: xai τοῦ τοιούτου μὴ 
γενομένου, vel sic. ,,Cf. I, 44. 
MI, 33. VII, 81. VIII, 56. S7. 
DOBR. Tum ad μέλλουσα simul 
audi τειχίζεσθαι. " Vid. Rrueg. 
ad Dion. p. 318. ei adn. III, 
95, 2. 

$.9. τὰ ἀπὸ τῶν πολε- 
μέων εἰ δὲ προειδώς et ad. ἀνα- 
τιϑέναι pertinent, quod est at- 
tribuere, ut 1, 64, 1. et 
saepe apud Demosthenem et alios, 


1 


2 


9 


] 


10$ 


vo Φρυνίχῳ ὡς ξυνειδότι κατ ἔχϑραν ἀνατιϑέγαι, 
οὐδὲν ἔβλαψεν αὐτὸν, ἀλλὰ καὶ ξυνεμαρτύρησε 
μᾶλλον ταὐτὰ ἐφαγγείλας. 

92. Μετὰ δὲ τοῦτο “Αλκιβιάδης μὲν Τισσα- 
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᾿φέρνην παρεσκεύαζε καὶ ἀνέπειϑεν, ὅπως φίλος 


"Ἀλκιβιάδης 
Τισσαφέρνην 
μεμνημένον 


ἔσται τοῖς «4ϑηναίοις, δεδιότα μὲν τοὺς Πελοπον- τῆς ἐν Κνίδῳ 
γνησίους, ὅτι πλείοσι γαυσὶ τῶν .4ϑηναίων παρῆ- 
σαν, βουλόμενον δὲ ὅμως jd δύναιτό πως, πει- 
σϑῆναι, ἄλλως ve καὶ ἐπειδὴ τὴν iv τῇ Κνίδῳ 


8. 3. ταὐτά Heilm. Haack. al. Vulgo et Bekk. ταῦτα. » Tai- 
τά praestat ob ξυμμαρτυρεῖν, quod postremis verbis explieari faci- 
le intelligitur.** HEILM. Cf. adn. 

lceyyella Vat. Bekk. Vulgo ἐξαγγείλας. Cass. Aug. Cl. Ven. 
T. Pal. lt. Lugd. ἀπαγγείλας, quod ut Haack. recepissemus, nisi ob 
frequentem usum Thuceydideum interpretibus deberi et minus pro- 
prium hic verbum esse videretur. Cf. ada. 


Cap. 52. πεισϑῆναι. |n malis aut medioeribus libris πιστευ- 
ϑῆναι, quod probant Duk. Bred. Rrueg. ad Dion. p. 358. Αἱ vul- 


ARN. 


»φήϑησαν γὰρ οἱ “4ϑηναῖοι τὸν 
᾿“Δλκιβιάδην παρὰ μὲν τῶν πολε- 
μίων μεμαϑηκέναι, ὅτι μέλλουσιν 
ἐπιϑήσεσθαι Σάμῳ, κατε ψε ὕσθϑαι 
δὲ ταῦτα Φρυνίχου διὰ τὴν πρὸς 
αὑτὸν ἔχϑραν, ὅτνυ ἀναπείϑει 
τοὺς πολεμίους ἐπιϑέοϑαν Φρύ- 
γιχος.“ Schol. — ξυνεμαρ - 
τύρησε μᾶλλον. -Port.: suo 
testimonio (Phrynichi in- 
dicium) magis eonfirmavit. 
Haas.: suo testimonio eum 
potius iuvit. Simul audi αὐτῷ. 
— ταὐτά. Eadem atque Phry- 
nichus ; uterque enim nunciaverat, 
ὡς οἱ πολέμιοι μέλλουσιν ἐπιϑή- 
σεσϑαι. — igna γγεέλας. ,,Scri- 
pturam ἐςα γγεέλας alteri ἐξαγγείλας 
praeferendam puto, etsi discrimen 
utriusque pertenue, fortasse fictum 
est. Mihi hie simplex notiq 
nunciandi sive indicii fa- 
ciendi videtur requiri, quae 
bene exprimitur ἐςαγγέλλειν verbo, 
ut I, 116. 131. Ill, 3. Ἔξαγ- 
γέλλειν aut sonat divulgare ar- 
canum [cf. ad $. 1.], aut nun- 
cium afferre ex loco de 
iis, quae ibi agantur, ut 


IV, ' 21, Xen, Hell, I, 1, 8,« 


In optimis libris praeter 
Vat. est. ἀπαγγείλας, quod minus 
aptum videtur, quum «ἰπαγγέλλειν 
aut sit πὰ ἢ Οἱ ἃ ab al., velut 
I, 22. 29. (Alcibiades autem non 
ab aliis, velut ἀπὸ τοῦ 74ovvoyov, 
sed ipse haee videtur nunciasse,) 
aut renunciare, nuncium 
ad eos, a quibus missus 
fueris, afferre aut mittere, 
sieut 1, 91. IT, 73. III, 24. 

Cap. 53. παρεσκεύαζε. 
Cf. ish ΠῚ, 36, 5. — βουλό- 
μενον δύιως. πεισϑῆναὴ φη- 
ot», ὃ ὅτι ἐδεδίεν μὲν ὃ Τισσαφέρνης 
τὴν ἰσχὺν τῶν «Ἱκκεδαιμονίων, 


ἐβούλετο δὲ ὅμως πεισϑῆναιν , εἰ 


δύναιτο, ὑπὸ ᾿Αλκιβιάδου, peva- 
ϑέσϑαν πρὸς τοὺς ᾿ΑΙ'ϑηναίους. 
Schol. ,,Recte Schol. Vid. c. 
96.* DOBR. Iure assentitur Arn. 
decl? rans. sententiam esse Tissa- 
phernem cupivisse sibi persuaderi 
se Lacedaemoniorum metu depo- 
sito amicum fieri posse Athenien- 
sium. Add. Thirw. Hist. Gr. 
IV. p. 34. Et probat haec nunc 
eliam Bloomf. De genitivo τῶν 
"Movet cf. Madv. Synt. $.90. 
adn, l, — τὴν iv τῇ Κνίδῳ 


διαφορᾶς 

᾿Αϑηναίοις 
φίλον ποιεῖν 
προϑυμεῖται. 








oí περὶ τὸν 


Πείσανδρον ἐς 
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διαφορὰν περὶ τῶν Θηραμένους σπονδῶν ἤσϑετο 
τῶν Πελοποννησίων, (ἤδη γὰρ κατὰ τοῦτον τὸν 
καιρὸν ἐν τῇ Poo ὄντων αὐτῶν ἐγεγένητο,) ἐν ἡ 
τὸν τοῦ ᾿Αλκιβιάδου λόγον πρότερον εἰρημένον πε- 
Qi τοῦ ἐλευϑεροῦν τοὺς “ακεδαιμονίους τὰς ἁπά- 
σας πόλεις ἐπηλήϑευσεν ὁ Αἰίχας, οὐ φάσχων 
ἀνεχτὸν εἶναι ξυγκεῖσϑαι χρατεῖν βασιλέα τῶν πό- 
λεων, ὧν ποτὲ καὶ πρότερον ἢ αὐτὸς ἢ οἱ πατέρες 
ἦρχον. καὶ o μὲν Αλκιβιάδης, ἅτε περὶ μεγάλων 
ἀγωνιζόμενος, προϑύμως τὸν Τισσαφέρνην ϑερα- 
πεύων προςέκειτο. 


93. Οἱ δὲ μετὰ τοῦ Πεισάνδρου πρέσβεις 1 


gatam iure Did. defendit et convenire, id quod iam Goell. demon- 
straverat, ii$, quae ὁ, 46. narrata sint atque c. 56. repetantur 
verbis δ. 2. ov γὰρ αὐτῷ ... ἀμφοτέρους, et ipsum πεισϑῆναι bene 
respondere superiori ἀνέπειϑε docens. Add. adm. Et πιστευϑῆναι 


verbo consilia Tissaphernis obscurius exprimi censet Thirwall. 


Θηραμένους. 
Vid. sd. 26, 1. 

τὰς ἁπάσας πόλεις. 
Mosqu. ἁπάσας τὰς πόλεις. 
Buttm, Gr. $. 127. 9. 
M. ada. 11, 12. 


διαφορών. Vid, c. 43. — ἤδη - 


ydo cet, ,,Verba ἤδη γὰρ ... 
ἐγεγένητο eum Ristem. parenthesi 
inclusi, propterea quod et seqq. 
i» ἡ referenda sunt ad διαφορών, 
et ipsa non aisi tempus designant, 
quo ea altercatio  acciderit.** 
HAACR., eui nunc paruit Bekk. 
»Nam quum iam Rhodi es- 
sent (Peloponnesii) hoec 
tempore, (quo tempore haec 
Alcibiadem inter et Tissa- 
phernem agebantur,) prius 
[haec particula quoniam in Graecis 
non legitur, Ristem. ἠδη rectius 
ad ἐγεγένητο, quam ad ὄντων 
videtur retulisse] exstiterat 
ea dissensio, quae soil. evenit, 
antequam Cnido solvissent Pelo- 
ponnesii. Hie rerum ordo: 1. Tis- 
saphernes ποιεῖξαι λόγους περὶ 
τοῦ ἐλευθεροῦν elc.; 2. χέχηδται 
διαφορὰ Cnidi inter Tissaph. et 
Lacedáem. [e. 43.]; 3. Rhodum 


Aug. Pal. It. et a pr. man. Cass. Θηριμένους. 


Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Lugd. 
Utrum praestet, diffieile est dictu. Cf. 
Rost. $.-98,.3. B. d. Rrueg. $. 50. 


petunt Lacedaemonii [c. 44.]; 
4. colloquia, de quibus nunc agit 
Thuc. ** 
teriectione Thucydidi opus visum 
esse propter verba c. 45. init. 
ἔτι πρότερον, πρὲν ἐς τὴν ᾿ Ῥόδον 
αὐτοὺς ἀναστῆναι, primus ad- 
monuit Haack. ltaque iam, unde 


hue degressa est, eo redit nar- 


ratio rerum gestarum. Cf. Arn. 
— τὸν τοῦ Ax. λόγον. Vid. 
e. 49, et 40. — ἐπηλήϑευσεν. 
Cf. ada. IV, 85, 1. — οὐ φά- 
σκων ...ἤρχον. Cf.43, 3. — 
τὸν Τισσαφέρνην (invitis 
membranis olim τῷ ... »5) 9:«- 
ραπεύων προςέκειτο. Casus 
nominis relatus est ad ϑεραπεύων. 
ρος κεῖσϑαν hae significatione 
[instandi] non addito casu etiam 
VII, 18. et 78. dicit Thuc.*' 
DUR. ,,Cf. tamen etiam Gr. 
$. 60. 5, adn. 2, KRUEG. 


,,, 


DOBR. Hac autem in- 
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τῶν αϑηναίων ἀποσταλέντες ἐκ τῆς Σάμου ἀφι- ᾿Αϑήνας ü- 
κόμενοι ἐς τὰς ᾿4ϑήνας λόγους ἐποιοῦντο ἐν tete 
δήμῳ κεφαλαιοῦντες ἐκ πολλῶν, μάλιστα δέ, ὡς λεγόντων, πα. 
ἐξείη αὐτοῖς ᾿Αλκιβιάδην καταγαγοῦσι καὶ μὴ. τὸν πόνο, e 
αὕτον τρόπον Ónuoxocvovuévow; βασιλέα τε BÜp- τὰς ἀρχὰς 
2 uoxov ἔχειν καὶ IIT δλοποννησίων περιγενέσθαι. ἀν- p«r? A 
vileyovvam δὲ πολλῶν καὶ ἄλλων περὶ τῆς ÜTnuo- καταγαγεῖν. 
χρατίας, καὶ τῶν ᾿Αλκιβιάδου ἅμα ἐχϑρῶν διαβο- 
ὦντων, ὡς δεινὸν εἴη, εἰ τοὺς νόμους βιασάμενος 
χάτεισι, καὶ Εὐμολπιδῷν wei Κηρύχων περὲ τῶν 
μυστικῶν, δὶ ἅπερ ἔφυγε, μαρτυρομένων καὶ ἐπι- 
ϑειαζόντων μὴ κατάγειν, ὁ Πείσανδρος παρελϑὼν 
πρὸς πολλὴν ἀντιλογίαν καὶ σχετλιασμὸν ἠρώτα 
Cap. 58. 5. 1. ἀποσταλέντες. Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. 


It. Vat. aliique καὶ &xoov. ,,Male. Copula hic nullum babet lo- 
eum, quum participium ἀποσταλέντες arcte cohaereat cum subiecto 


οἱ πρέσβεις.“ HAACK. 


$. 2. μαρτυρομένων Bekk. ex libris plerisque praeter Vat. 


Vulgo et Vat. uagrveovuévov. 


»Qnia addit ἐπιϑειαζόντων, dubito 


an praeferendum sit μαρτυρομένων, ut saepe apud Aristoph. μαρ- 
τύρομαι ek μαρτύρομαι ϑεούς. Thuc. VI, 80: δεόμεθα δὲ καὶ μαρ- 


Cap. ὅ8. $. 1, τὼ» 4904- 
ψΨαέων.  ,, Dele τῶν '49., quo 
nihil potest esse ineptius. — Illos 
miserant non universus exereitus, 
sed τὸ ἑταιφικόν, οἱ ξδυνωμόται, 
c. 48. 49.“ DOBR. Erant tamen 
legati ex Atheniensibus, ^ftheni- 
sche 4bqeordnete. Quae sententia 
que manifestus oriatur, Bloomf. 
articulum deleri vult. An nomen 
ex c. 96. init. per interpretes 
male sedulos ortum est? — 
ἀποσταλέντες ἐκ τῆς 3X. 
Vid. c. 49. — χκεφαλαιοῦν- 
τες ἐκ πολλῶν] ἤγουν 
κεφαλαιωδῶς καὶ ξυντετμημένως 
rasa Sehol. Cf. a 

; 7. — μάλιστα dé. Ex 
κεφαλαιοῦντες repete λέγοντες. 

8. 2. διαβοῴώντων, ὡς. 
Similiter 78, 1. Cf. Bloomf, — 
Εὐμολπιδὼῶν xai Κηρύκων, 
» Hae gentes ius hereditarium ha- 
bebant sacra argana Cereris pro- 
curandi. Eumolpidae sacerdotes 
erant, qui omnes ritus sacros 


diligenter cognitos habere existi- 
mabastur, Ceryces victimas in 
sacrificiis mactabant.** ARN. ,,Cf, 
Heyn. ad Apollod. Ill, 15, 4. 
W aehsm. Aat. Gr. II. 2. p. 303. 
[ed. 2. I. p. 620.] interpr. Isoer. 
Paneg. 8. 157... HERTL. Add, 
Meier de gentil. Att. p. 4l. sq. 
et quos alios citavimus in ed. mai., 
item Herm. Antiqu. saer. δ. δῦ, 
25. Cur autem Aleibiadi ambae 
hae gentes sint adversatae, co- 
gnoscitur ex Plut. Alc. c. 22. 23. 
Diod, XIII, 69. Nep. Ale. e. 
4. 6. — δὲ ἅπερ ἔφυγε. Cf. 
VI, 61. — μαρτυρομένων. 
Male Haas.: quum testimo- 
nium dicerent, Cf. sd, — 
καὶ ἐπιϑειαζόντων (ἤγουν 


$6 τινα ἐπιβοωμένων, Schol.) 
μὴ χατάγειν. —,Saerosan- 


ctis obtestationibusdepre-: 


cantes eius restitutionem.'* 
STEPH. in Thes. v. ἐπιϑειάζω. 
CL. adn. Il, 76, 1. — παρελ- 
ϑὼν ... σχετλειασμόν cum 
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ἕνα ἕκαστον παράγων τῶν ἀντιλεγόντων, εἴ τινὰ 
ἐλπίδα ἔχει σωτηρίας τῇ πόλει, Πελοποννησίων 
ναῦς τε οὐχ “ἐλάσσους σφῶν ἐν τῇ, ϑαλάσση ἀντι- 
πρώρους ἐχόντων καὶ πόλεις ξυμμαχίδας πλείους, 
βασιλέως τε αὐτοῖς καὶ Τισσαφέρνους χρήματα 
παρεχόντων, σφίσι τε οὐχέτι ὄντων, εἶ μή τὶς πεί- 
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ἐς ὀλίγους μάλλον τὰς ἀρχὰς πομήσομεν, ivo πιστεύῃ, 
ἡμῖν βασιλεύς, καὶ μὴ περὶ πολιτείας τὸ πλεῖον 


βουλεύσομεν ἐν τῷ παρόντι ῃ περὶ σωτηρίας, (ὕστε: ᾿ 


Qov γὰρ ἐξέσται ἡμῖν χαὶ μεταϑέσϑαι, ἢν μὴ τι 
ἀρέσκῃ,) ᾿Αλκιβιάδην τε κατάξομεν , ὃς μόνος τῶν 
γῦν οἷός τε τοῦτο κατεργάσασϑαι. 


Πείσανδρος 


μὲν οὖν ὡς 


σει » βασιλέα μεταστῆναι παρὰ σφας. ὁπότε δὲ un3 M31 6564. Ὁ δὲ δῆμος τὸ μὲν πρώτον ἀκούων χα- 


φαΐησαν ἐρωτώμενοι, ἐνταῦϑα δὴ σαφωὼς ὄλεγεν 


αὑτοῖς, 


ὅτι τοῦτο τοίνυν οὐχ ἔστιν D Uv γενέ- 


σϑαι, εἰ μὴ πολιτεύσομέν ve σωφρονέστερον καὶ 


τυρόμε TVA ἅμ eq. 


cunt Latini. - DUR. Cf. plura in ed. mai. 


anom. 
ἕκαστον. 


Testari et deos hominesque testari di- 


et Buttm. Ind. verb. 


In plerisque libris praeter Vat. male ἕκαστον αὑτῶν. 


εἴ τινα Vat. Bekk. et Valla eequam. Vulgo ἥντινα. Sed 
εἴ τινα praeferendum videtur ob verba $. 3. ὁπότε δὲ μὴ φαέησαν 
ἐρωτώμενοι, quibus non quam spem, sed num quam spem ha- 
berent, Pisandrum interrogasse probabile est. 


$.'39. ὁπότε δέ. 
ἐνταῦϑα' δή. 


Vat. ἐνταῦϑα ἤδη. 


Vat..et alii complures male ὁπότε δή. 


,,Non male, ut IV, 39, '* 


RRUEG. At vid. adn. I, 91. et confer frequentes in apodosi par- 
tieulas τότε. δή et οὕτω δή. Vid. Steph. Thes. vol. Il. p. 1047. 


ed. rec. 
πολιτεύσομεν Bekk. 
πολετεύσαιμεν. 


ἠρώτα παράγων iungunt Bau. et 
Haack., quos secutus Haasius in- 
terpretatus est inter multam 
adversationem et indigna- 
tionem. Sed id πρός praepositio 
non permittit. Melius igitur Duk. 

et Bloomf. cum παρελϑών nectunt; 

sed hie, comparatis verbis Polyb. 

πρὸς τὴν ἀντιλογίαν ἀνίσταντο 
πολλοί, praeter quae ἀντιλογέας 
vocis exempla Thuc. I, 31. 73. 

al. adseripsit, non recte ex- 
plicat having coming forward 
for. much contradiction. Nam 
πρός hie non esse ad, sed 
adversus, inde intelligitur, quod 
non solum ἀντιλογέαν, sed etiam 
σχετλιασμόν ex hac praepositione 
pendet, neque vero ad indignan- 
dum progressus esse dici potest 
Pisander. — παράγων, pro- 
ducens (in medium). Cf. adn. 
Hil, 68, 1. (Sie nune etiam Bloomf.) 


In Cl. Ven. Mosqu. πολιτεύσωμεν. Vulgo 
Sed futurum et antecedit et sequitur. 


Dativum τῇ πόλει commodi esse 
apparet. — ἀντιπρώρους. 
»Quae opponere illis se pos- 
sent et frontem obver- 
tere.4^ BAU. Per audacem figu- 
ram generatim valere ἐναντίας 
adnotat Bloomf. Nou esse ναῦς 
vocis epitheton id, quod attribu- 
tum appellant , sed cum ἐχόντων 
proxime cohaerere, et ex collo- 
catione et clarius ex c. 79. ver- 
bis τῶν πολεμίων ἀντιπρώρων ἐγγὺς 
ἐφορμώντων cognoscitur. Similis 
sententia affuit c. 48. 

8. 89. ὁπότε δὲ μὴ φαίη- 
σαν. [n simillima enunciatione 
HI, 68, 1. φαῖεν. ΠΙυά tamen 
defenditur Buttm. Gr. $. 107. 
adn. 19. et R rueg. Gr. I. S. 36. 
7. adn. 1. De μή vid. adn. II, 
15, 1l. — σωφρονέστερον. 
Quod populi ... insolentia et 
licentia minuatur, eo respexit .. 


Vulgo et Bekk. πλέον. 


λεπῶς ἔφερε τὸ negl. τῆς ὀλιγαρχίας" 


σαφῶς δὲ 


διδασχόμενος ὑπὸ τοῦ Πεισάνδρου μὴ εἶναι ἄλλην 
σωτηρίαν, δείσας καὶ ἅμα [ἐπ]εχπίζων, ὡς καὶ 


καὶ μή. 


Cass. Aug. T. Pal. lt. Vat. male xe μήν. 
πλεῖον Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. |t. Vat. F. 


Quod non 


fuit spernendum. Cf. I, 9. II, 21. 62, IV, 128, VII, 63. VIII, 81. 


βουλεύσομεν Vat. Bekk. 
est, xai μὴ. 
Cf. ed. mai. Cass, Aug. 
ἐβουλεύσομεν. T. βουλεύομεν. 


Vulgo βουλεύωμεν, quod si retinendum 
.. σωτηρίας verba in interpositionem recipienda sunt. 
|t. F. ἐβουλεύσαμεν.. Pal. a 
Mali nonnulli libri 


pr. man. 
πιστεύωμεν. 


Paulo post in compluribus bonis libris praeter Vat. male μεταπερε- 


ϑέσθαι. 


Cap. 54. S. I. 


ἔφερε τό. 
θέτο. Cf. Duk. , 


In multis bonis libris male ἐφέ- 


ἐπελπίζων Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Vat. (Lugd.) Mosqu. 


Bekk. "Vulgo ἐλπίζων. ct. adn. 
Verterim ergo Relkatias; mi- 
nus licenter, minus tur- 
bulenter.** BAU. Cf. adn. c. 
64. — ἐς ὀλίγους μᾶλλον ... 
ποιήσομεν. Μᾶλλον est ma- 
gis quam antea. Illa autem 
ἐς ὀλίγους ποιεῖν τὰς ἀρχάς va- 
lent eo redigere munera, 
ut penes paucos sint re- 
liquis civibus exclusis, 
paucis vindicare, "xm 
ἐς ὀλίγους secundum 48, 1. Cf. 
adn. II, 37, 1. 

Cap. '54. 9. 1, ἐπελπίέζων 
tuentur Hemsterh. ad Luci. Dial. 
I. Mort. p. 489. sqq. ed. Lehm. 
(s. t. II. p. 419.) et Abr. ad h. 1. 
Si germanum 'sit, ἐπελπίζων ὡς 
xai μεταβαλεδεαι debere idem 
esse alque ἐπελπίζων τῇ μετα- 
βολῇ adnotat Duk., et ἐπελπίζειν, 
auf etwag hoffen, darauf hoffen, 
non solum cum dativo nominis, 
sed etiam cum integro enunciato 


coniungi Bloomf. exemplo Dion. 
Cass. p. 147, 64: ἐπήλπισε τὴν 
ἀρχαίαν ἐξουσίαν ἀναλήψεσθαι, 
docuit, addens olim coniecturam, 
quam nunc iure praetermisit. At 
Goeller ἐπελπίζων ideo spernit, 
quia exempla eius 516 positi 
cuncta recentiorum sint, et causa 
nulla fuerit, cur Thuc. hic a 
notione compositi, qualis c. 1. 
esset, deflecteret. Similiter ex- 
empla huius notionis ἐπελπίέζειν 
verbi exstare illa quidem apud 
Paus. et Luci. ab Hemsterh. ci- 
tatos, Dion. Cass. (aliquoties, 
vid. Ind. Reim.) al., sed quum 
Thuc. ad significationes verborum 
rariorum variandas non sit pro- 
pensus, se ἐλπίζων retinuisse ad- 
notat Árn., cuius argumentatio 
nobis parum videtur firma. Cf. 
Bloomf. in ed. 2. atque etiam 
Sieb. ad Paus, IV, 26, 3. De 
proximo ὡς cf, adn. V, 9, 9, — 


Τισσαφέρνην 
καὶ ᾿Δλκιβιά- 
δην πέμπεται, 
ἀντὲ δὲ Φρυ- 





víyov xai Σ'κι- 
ρων δου “έων 
καὶ Διομέδων 
ἄρχοντες κα- 


ϑίστανται. πρὸς τὰν Τισσαφέρνην καὶ τὸν “Ἀλκιβιάδην. ἅμα 8 


30.) oportet. Hoc 
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μεταβαλεῖται, ἐνέδωκξ. 


τὸν τὸν. ἀΤείαανόφαν. καὶ δέκα ἄνδρας μετ αὐτοῦ πράσ- 
σειν, ὅπῃ ἂν αὐτοῖς δοχοίη ἄριστα ἕξειν, τά Ue 


τὸ διαβαλόντος καὶ Φρύνιχον τοῦ Πεισάνδρου, 
παρέλυσεν ὁ δημος τὴς ἀρχῆς καὶ τὸν ξυνάρχον- 
τὰ ᾿Σχιρωνίδην, ἀγτέπεμψαν δὲ στρατηγοὺς ἐπὶ 
τὰς γαῦς Διομέδοντα καὶ “έονεαᾳ. τὸν δὲ Φρύ- 
yov o Πείσανδρος φάσχων Ἴασον. προδοῦναι xai 
"uogynv διέβαλεν, οὐ ψγομίζων ἐπιτήδειον εἶμων 
τοῖς πρὸς τὸν «Ἀλκιβιάδην. πρασσομένοις. 
μὲν Πείσανδρος τάς τὲ ξυνωμοσίας, αἵπερ ἐτύγ- 
χανον πρότερον ἐν τῇ πόλει οὖσαι ἐπὶ δίκαις καὶ 
ἀρχαῖς, ἁπάσας ἐπελϑὼν καὶ παρακελευσάμενος, 

$. 2. ἄν om.(Gr. E. Laur., ut postulare ipt alicui vi- 
deantur leges grammaticae. At vid. Kühn. Gr. 8. 845. 3., nos ad 
"Xen. Cyr. 1, 6, 22. et Ind. Anab. et supra ad VII, i 3. ἐξ ὧν 


ἄν τις εὖ dy ov διαβάλλοι adn. 


τὸν ᾿Δλκιβιάδην. Τὸν om. Vat. 
δ 3. Σκαιρωνέδην. Aug. Pol. Vat. Lugd. Κιρωνίδην. — Cf. sd. 


25, 


χαὺ ἐψηφίααντο πλεύσαντα ῷ 


χαὶ 04 


ETOX Y. XEIMQN. (VIII, 54. 53) 


111 


ὅπως ξυστραφέντες καὶ κοινῇ βουλευσάμενοι κατα- 
λύσουσι τὸν δῆμον, χαὶ τάλλα παᾳρασχευάσας ἐπὶ 
τοῖς παροῦσιν , στε μηχέτι διαμέλλεσθαι, αὐτὸς 
μετὰ τῶν δέκα ἀνδρῶν τὸν πλοῦν ὡς τὸν Τισσα- 
φέρνην ποιεῖται. 

99. Ὁ δὲ “έων xoi Διομέδων ἐν τῷ αὐτῷ “πὸ 
χειμῶνι ἀφιγμένοι ἤδη ὃπὶ τὰς τῶν ᾿Αϑηναίων᾽ Bass SER. 
ναῦς ἐπίπλουν τῇ Ῥόδῳ ἐποιήσαντο. χαὶ τὰς μὲν ἮΝ Ex δ᾽ 
ναῦς καταλαμβάνουσιν ἀνειλχυσμένας vay ({{ελα- Miete 
ποννῃσίων, ἕς δὲ τὴν γὴν ἀποβασίν τινὰ ποιῃησά- γέλλεται € 
᾿μξγοι καὶ τοὺς προςβοηϑήσαντας “Ροδίων γρρήσαν- ILE 
τες μάχη ἀπεχώρησαν ἐς τὴν Xa, xci τὸν — ἔνϑα 
πόλεμον ἐντεῦϑεν μᾶλλον ἢ éx τῆς Ko ἐποιοῦντο" inita 
εὐφυλακχτότερα γὰρ. αὑτοῖς ἐγίγνετο εἴ ποι ἀπαί- 

2 got τὸ τῶν “Πελοποννησίων γαυτιχόν. ἦλϑε δ᾽ ἐς 
τὴν Ῥόδον καὶ Ξενοφαντίδας ἄκων παρὰ Πε- 


δαρέτου ἐκ Χίου λέγων, ὅτι τὸ τεῖχος τῶν «449η- 


δ. 4, χαταλύσουον Bekk. ex plerisque libris praeter Vat. 
Vulgo et Vat. χκαταλύσωσι. Sed οἵ, Rost. Gr. 8. 122. 10. a. et 
sd. V, 36, 2. 


E ἵται. ,H ὀλιγαρχία 
δηλονότι.“ ΔΟΥΚΑ͂Σ. Cuius in- 
terpretatio propter medium prae- 
stare videtur Dauerianae: se 
posse m utare(formamimperii). 
$. 2. «v. Vid. sd. 
$. 9. παρέλυσεν... τῆς 
ἀρχῆς. Eadem verha affuerunt 
Vli, 16, Etiam gravius Phry- 
niehum punitum esse dicit Schol. 
Aristeph. Lys. v. 313, — στρα- 
τηχοὺςφ ... ἄξοντα. Quum 
uterque iam prius navibus in lopia 
praefuerit (vid. ὁ. 19. 20. 23. 
sq. al.), aut Atbenas revocati 
fuerint aut. imperium perfunctis 
non prorogatum sit (cf. adn. c 
lacet Krue- 
gero l. 4. p. 315. Tacemus au- 
dacissimas suspiciones Herbstii 
de redit. Alcib. p. 93. — g«- 
σκων...᾿Αμόργην. Vid.c. 238, 
5. 4. ξυνωμοσίας 2. Qm 
δέκαις καὶ ἀρχαῖς, conspi- 
rationes iudiciorum et ma- 
gistratuum causa factas, 


i. e. ,,uL facilius coniunctis opi- 
bus aut ad honores pervenire aut 
in iudiciis resistere adversariis 
possent, SCHOEM. Antiqu. iur. 
101. ,,Cf. Mei. etSchoem. 
der 4t. Proz, p. 709. adn. 
Herm. Ant, Gr. publ. $. 70. 
[3.] Tittm. Gr. Staatsverf. 
94. Huellm. de Atheniensium 
συνωμοσΐίαις Ux) δίκαις καὶ ἀῤχαῖς. 
Regiomopt. 1814... ^ GOELL. 
Coitiones honorum adipi- 
scendorum causa factas 
appellat Liv. IV, 26., politische 
Clubs Mitf. Hist. IV. p. 296. 
sq., Bestechungsgesellschaften 
minus recte Huellm. lus publ. 
antiqu. p. 144., contra quem dis- 
putat Buettn. Hist. hetaeriarum 
Graec. p. 77. 54. ,, Has coitiones 
vel 2 iaa (iid Thucy- 
dides iam antea graviter "- 
ravit lI, 82, 6.** ARN., 
quem vide plura. Cf. qu 
Antiqu. iur. p. 350. et Nieb. 
Hist. nt. ΠΝ p. 138. sq. — 


p. 99. $. 1. μᾶλλον 5 de Palmerii coniectura post alios 

Bol Vulgo abest 4. Quae. 8i vera lectio, ἐντεῦϑεν significat 
ab illo tempore.** BAU. Αἱ vix Chalce memorata esset, si 
posteà.non banc, verum Con belli sedem fecissent. ,,Repono con- 
fidenter ἐντεῦϑεν μᾶλλον ix τῆς Ko, et loc firmatur ex c. 60. 
init.** PALMER. Exerc. p. 97. Cf. plura in ed. mai. Add. adn. 
εἴ ποι. Cass. Aug. T. Pal. |t. Vat. Schol, & zov, ad quod, 
elsi ἀπαίρειν ἐς dicitur (IV, 46. al.), defendendum. comparari pos- 
sunt ea, quae de οὗπερ adnotavimus I, 134, 4. Minus tamen ido- 


nea hie videtur eiusmodi emphasis. 


ὅπως. Cf. Matth. Gr. ὃ. 531. 
ado. 2. Rost. δ. 122. 10. a. 
Held. ad Plut. Timol. p. 439. — 
ἐπὶ τοῖς παροῦσιν.  Port.: 

in praesentem usum. (. 


adn. VI, 45. 
Cap. 99. S. 1. καταλᾶμ- 


βάναυσιν ἀνειλκυσμένας. 
Vid. c. 44. extr. — Χάλκην. 
Vid. adn. Al, 4. — ἐντεῦϑεν 
μᾶλλον ἢ ἢ τῆς Ko. Antea 
enim. ἐκ τῆς Xue καὶ ἐκ τῆς 
Κῶ καὶ i» τῆς Σάμου ταὺς. ἐπί- 


πλοὺυς ἐποιοῦντο. Vid, 44, 3. aas 
εὐφυλακτότερα. Vulgo εὐφυ- 


λακτοτέρα. Steph. in Thes. legit. 


εὐφυλακτότερακ , commodius 
inde observabatur. Ita etiam 
quidam [boni] mss. Idque melius 
esse arbitror. Εὐφυλακτότερα pro 
εὐφυλακτότερον, ut. ἀδύνατα. [cf. 
adn, I, 1, 2.]. pro ἀδύνατον. et 
alia. neutra. pluralia pro singulari- 
bus' ex more Thucydjdis.*^ DUR. 
Vid. HII, 92. extr. et ibi adn., 
item ad L 7. 

$. 2. “ἡ τεῖχος. Cf. 38, 2. 








{1 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟῪ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ Θ. νε΄. vc. 


ναίων ἤδη ἐπιτετέλεσται, καὶ εἰ μὴ βοηϑήσουσι 
πάσαις ταῖς ναυσίν, ἀπολεῖται τὰ ἐν Χίῳ πρά- 
γματα. οἱ δὲ διενοοῦντο βοηϑήσειν. ἐν τούτῳ δὲ ὃ 
0 Πεδάριτος αὐτός τε καὶ τὸ περὶ αὑτὸν ἐπικου- 
ρικὸν ἔχων καὶ τοὺς Χίους πανστρατιᾷ “προςβαλὼν 
τῶν “4ϑηναίων τῷ περὶ τὰς ναῦς ἐρύματι αἱρεῖ 
τέ τι αὐτοῦ καὶ νεῶν τινων δνειλχυσμένων ἐχρα- 
tnoev' ἐπεχβοηϑησάντων δὲ τῶν ᾿Αϑηναίων καὶ 
τρεψαμένων τοὺς “Χίους [πρώτους] , γικᾶται καὶ 
τὸ ἀλλο τὸ περὶ τὸν Πεδάριτον, καὶ αὐτὸς ἀπο- 
ϑνήσκει καὶ τῶν Χίων πολλοί, καὶ ὅπλα ἐλήφϑη 
πολλά. 
οἱ περὶ τν — 96. Μετὰ δὲ ταῦτα οἱ μὲν Χῖοι ἔκ τε γῆς 1 
A A. καὶ ϑαλάσσης ἔτι μᾶλλον. 7 πρότερον ἐπολιορχοῦν- 
νει ἐς λόγους το, καὶ ὃ λιμὸς αὐτόϑι ἣν μέγας" οἱ δὲ περὶ τὸν 
eror Πείσανδρον Αϑηναίων πρέσβεις ἀφικόμενοι ὡς 
. ᾿Αλκιβιάδου τὸν Τισσαφέρνην λόγους ποιοῦνται περὶ τῆς ὃμο- 
᾿ς imag λογίας. ᾿Αλκιβιάδης δὲ (οὐ “γὰρ αὐτῷ πάνυ τὰ ῷ 


ἄπρακτοι γί- 
γγοντα. ἀπὸ Τισσαφέρνους βέβαια ἦν, φοβουμένου τοὺς 


Πελοποννησίους μαλλον χαὶ ἔτι βουλομένου, κα- 
ϑάπερ καὶ ὑπ ἐχείνου ἐδιδάσχετο, τρίβειν ἀμφο- 
τέρους) τρέπεται ἐπὶ τοιόνδε εἶδος, ὥςτε τὸν 7ισ- 
σαφέρνην ὡς μέγιστα αἰτοῦντα παρὰ τῶν ᾿4ϑη- 
γαίων μὴ ξυμβῆναι. δοχεῖ δέ μοι. καὶ ὁ Tiooa- 3 
φέρνης τὸ αὐτὸ βουληϑήναι, αὐτὸς μὲν διὰ τὸ 
δέος, ὁ δὲ ᾿Αλκιβιάδης, ἐπειδὴ, ἑώρα ἐκεῖνον καὶ ὡς 


8. 8. πρώτους om. Cass. Aug. Cl. Ven. T. KR. Cf. Madv. 
Synt. $. 86. a. 


ἐλήφϑη πολλά. 


epiphora. 
Cap. 96. $. 1. οὗ uiv Χῖοι ἔκ τε γῆς καὶ ϑαλάσσης. Cass. 
Aug. Cl. Ven. Pal. It. ἔκ «s γῆς καὶ θαλάσσης οἱ Χῖοι, quae aur 


cuerunt Kruegero ad Dion. p. 333. 


Vat. πολλὰ ἐλήφϑη, qua collocatione tollitur 


et 40, — διενοοῦντο βοη θή- 
σειν. Vid. adn. IV, 115, 2. 

DE v4... ἐπεκουφεκόν. 
Vid. 28, 9. — τὸ ἄλλο. Vid. 
adn. II, 45, 1l. 


Cap. 506. $8. l. oí δὲ "n 
πρέσβεις. Vid, c. 94. 


8. 2. φοβουμένου τοὺς 
Πελφπ. Vid. c. 52. — ὑπ 
ἐκείνου ἐδιδάσκετο. Vid. c. 
46. — :idog.. Bau.: modum 
rei efficiendae. Cf. Duk. ad 
c. 89. 

$. 3. 


γιστα λαμβάνοι. 


καὶ ὥς] καὶ εἰ τὰ μέ- 


Schol. Cf. 


v 
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οὐ ξυμβασείοντα, δοκεῖν τοῖς ᾿Α4ϑηναίοις ἐβού- 
Àevo μὴ ἀδύνατος εἶναι πεῖσαι, ἀλλ᾿ ὡς πεπεισμέ- 
ya Τισσαφέρνει καὶ βουλομένῳ προςχωρῆσαι τοὺς 
᾿Δϑηναίους μὴ ἱκανὰ διδόναι. LT γὰρ τοσαῦτα 
ὑπερβάλλων ὁ ᾿Αλκιβιάδης, ᾿λέγων αὐτὸς ὑπὲρ πα- 
θόντος Ζσσαφέρνους , ὥςτε [τὸ] τῶν “«4ϑηναίων, 
καίπερ ἐπὶ πολὺ O τι αἰτοίη ξυγχωρούντων, ὅμως 
αἴτιον γενέσϑαι" Ἰωνίαν ve γὰρ πασᾶν ἠξίουν δί- 
δοσϑαι καὶ αὖϑις γήσους τε τὰς ἐπικειμένας hol 

ἄλλα" οἷς οὐκ ἐναντιουμένων τῶν «Αϑηναίων, τέ- 
λος ἐν τῇ τρίτη ἤδη ξυνόδῳ δείσας, μὴ πάνυ φω- 
ραϑή ἀδύνατος ὦν, ναῦς ἠξίου ἐᾶν βασιλέα ποι- 
εἴσϑαι καὶ παραπλεῖν τὴν ἑαυτοῦ γῆν, ὅπῃ ἂν καὶ 


8. 4. τὸ τῶν ᾿4“ϑηναίων Vat. Bekk. Vulgo τό om., quo non 
addito Bauer verba sic interpretatur: ut reus ille fieret Athe- 
niensibus, ut aecusare illum possent atque arguere, 
tanquam iniqua et nimia postulantem. Sed cf. ed. mai. 
De recepta scriptura cf. adn. 

ἠξίουν. ,5i(ov legisse videtur Valla.** HUDS. 
cod. Bas. Mosqu. Reisk. De vulgata cf. adn. ^ 

ἄλλα. [n optimis libris male τάλλα aut τἄλλα. 

ἑαυτοῦ Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. It. Vat. Reg. F. (Lugd.) 


lta Cl. Ven. 


adn. 91, 2. --ὮὭὮυμβασείέοντα. 
Vid. Piers. ad Moer. p. 14., 
qui ξυμβησείοντα hie et apud 
Dion; €ass. legi mavult. Cf. 
Lob. ad Buttm. Gr. 8. 119. 
13. p. 389. — «AX ὡς... Quia 
totum pendet ab ἐβούλετο, sic 
ordinaveris : ἐβούλ. τοὺς Aor. 
δοκεῖν μὴ ἱκανὰ διδόναι τῷ Τιο- 
σαφ. ὡς πεπεισμένῳ καὶ βουλομ. 
προςχ. BAU. ,, Προςχωρεῖν au- 
tem a Thuc. saepe sine casu 
ponitur. Vid. III, 88. 90. 93. 
102. al.** DUK. 

$. 4. ὥςτε [τὸ] τῶν .“48η- 
ναίων ... γενέσϑα.)] ὥςτε 
τοὺς ᾿᾿Ιϑηναίους αἰτίους γενέ- 
σϑαι τοῦ μὴ συμβῆναι, καίπερ 
[ἐπὶ πολὺ] διδόντας » τὰ αἰτού- 
μενα. Schol. Didotius τὸ τῶν 
“«4ϑηναίων Graece dici infitiatur 
desiderans τὰ τῶν .“4ϑην. lta 
sane plerumque. scribitur; vid. 
adn. ad II, 60. et Duk. ad VIII, 
71. At de singulari cf. adn. IIT, 
99, 1, et Dobr. — ἠξέουν. 


Thucydidis Vol. IV. Sect. II. 


»Scil. ὃ Τισσαφέρνης καὶ ὁ :4A- 
κιβιάδης.““ AE. PORT. Et ante- 
cedit quidem singularis ἤτεν, et 
sequitur ἠξίου; sed de hac nu- 
merorum permutatione cf. adn. I, 
91, 5. Add.tamen sd. — vus e 

. ἐὰν βασιλέα ποιεῖσθαι. 
,Num hoc antea ei non licuit? 
Verba quidem ita sonant, ac si 
non licuisset. Sed quomodo hoc co- 
gitari potest, aut, si factum es- 
set, quomodo explicemus, quod 
de re tam memorabili nullus prae- 
dicator Atheniensium mentionem 
fecit? Sed ποιεῖσθαι xai naga- 
πλεῖν dictum esse potest pro zo:- 
ἡσάμενον παραπλεῖν, cuius rei 
memor esse debebat Lachmann 
de pace Cimonica p. 36. Ex- 
empla huius usus loquendi exhi- 
bui ad Dion. p. 238. et ad Xen. 
Anab. I, 9, 14. in ed. min.** 
RRUEG. ad Dion. p. 369. et 
Stud. histor. et philol. p. 88. — 
ἑαυτοῦ. Hoc si verum est, 
non polest certe, id quod Bened. 


8 





Τισσαφέρνης 
ἐς Καῦνον 
παρελϑὼν 

πρὸς τοὺς Πε- 
λοποννησίους 
τρίτας σπον- 
ϑὰς σπένδεται. 


114 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ 0. v;. v7. 


ὅσαις ἂν βούληδαι. ἐνταῦϑα δὴ οὐκέτι [v], ἀλλ᾿ 5. 


ἄπορα νομίσαντες οἱ ᾿᾿4ϑηνᾶῖϊοι καὶ ὑπὸ τοῦ ᾿«ἱλ- 
κιβιάδου ἐξηπατῆσϑαι, δὲ ὀργῆς ἀπελϑόντες κομίέ- 
Qovrot ἐς τὴν ΖΞάμον. 

97. Τισσαφέρνης δὲ εὐθὺς μετὰ ταῦτα καὶ 
ἐν τῷ αὐτῷ χειμῶνι παρέρχεται ἐς τὴν Καῦνον 
βουλόμενος τοὺς Πελοποννησίους πάλιν τε κομίσαι 
ἐς τὴν» Müaov, καὶ ξυνϑήκας ἔτι ἄλλας ποιησά- 
Mosqu. K, m. Parm. Ar. Chr. Dan. Bekk. 
fortasse rétimendum. Cf. ada. 

οὐχέλε [τι]. τὸ interponitur in Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. 


Vat. F. K. Ar. Chr. In Reg. brevis lacuna est intér οὐχέτι ét 
ἀλλ... Cohtrà Vat. om. ἀλλ. oüxére ἀλλ ἢ ἀπορὰ legendum con- 


iecit Lindav, Spicil. p. 14, Cf. ada. 
Cass. Aug. Cl. Ven. T. Pal. 


Vulgo ἑαυτῶν, quod 


Cap. 87. ὃ. 1. ποιησάμενος. 
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μενος; ἃς ἂν δύνηται, τροφήν te παρέχειν καὶ μὴ 
"παντάπασιν ἐχπεπολεμῆσϑαι, δεδιὼς, μή, ἣν ἀπο- 
Quo. πολλαῖς ναυσὶ τῆς τροφῆς, ἢ τοῖς ᾿Αϑηναίοις 
ἀναγχασϑέντες ναυμαχεῖν ἡσσηϑῶσιν, 1, κενωθει- 
σῶν τῶν νεῶν, ἄνευ ἑαυτοῦ γένηται τοῖς «4ϑηναίοις 
& βούλονται. ἔτι δὲ ἐφοβεῖτο μάλιστα, μὴ τῆς 


2 τροφῆς ζητήσει πορϑήσωσι τὴν ἤπειρον. πάντων 


οὖν τούτων λογισμῷ καὶ προνοίᾳ ὥςπερ ἐβούλετο 
ἐπανισοῦν τοὺς Ἕλληνας πρὸς ἀλλήλους, μεταπεμ- 
ψάμενος οὖν τοὺς Πελοποννησίους ἐροφήν ve αὖ- 
τοῖς δίδωσι καὶ σπονδὰς τρίτας τάςδε σπένδεται" 


It. Vat. ποιησόμενος, cui, etiamsi τέ particulam in πάλιν τε traie- 
ctam existimes, infinitivus παρέχειν, qui non alio nisi ad βουλόμ. 


et Dobr. censuerunt, ad pacis 
Cimonis conditiones respici. Nam 
hanc pacem noü esse factam sa- 
tis eviceruüt Dahlmann ia 
Quaest. histor. (Forschung. auf 
dem Gebiet d. Gesch.) vol. 1. 
atque Krueger in Seebod. prom- 
ptuar, (4frchiv f. Philol.) I. 2. 
p. 216. sqq. et in Stud. histor. 
et philol- p. 74. sqq. Arnoldus 
igitur ut ἑαυτοῦ tueatur, com- 
parat legem paeis ab Athenien- 
sibus et Lacedaemoniis factae IV, 
118: τῇ ϑαλάσση χρωμένους, 
ὅσα ἂν κατὰ τὴν ἑαυτῶν xci κα- 
τὰ τὴν ξυμμαχίαν, «“Ἰακεδαιμο-- 
ψίους καὶ ξυμμάχους πλεῖν μὴ 
μαχρᾷ νηΐ, ἄλλῳ δὲ κωπήρει πλοίῳ. 
Addit Athenienses, quum se pleno 
maris Aegaei imperio wti exi- 
stimarent, noluisse naves longas 
ullius populi se invitis ibi navi- 
gare, aut illo imperio, quod ma- 
ximi aestimarent, vel minima ex 
parte carere, quoniam, quamdiu 
id retineretur, sperarent fore, ut 
loniam recuperarent, sin classi 
Persicae libere Aegaeum mare 
pervagari liceret, potestatem, 
quam in reliquos socios haberent, 
periculum incurrere praeviderent. 
Àt Krueger Stud. histor. et 
philol. p. 89. ἑαυτοῦ ideo ma- 


xime reiieit, quod, quum consen-. 


taneum sit eum, eui orae et in» 


sulae concedantur, simul poscere, 
αἱ sibi liceat in vicinis maribus 
navigare, quot navibus velit, Athe- 
nienses in hac postulatione ita 
offendere non potuerint, ut spem 
socii potentissimi sibi conciliandi 
abiicerent. Probat igitur vulgà- 
tum ἑκυτῶν. ,,Pronomen [vel sic] 
recte habet; nam subiectum ver- 
bi ἐὰν est τοὺς “4“Θηναίους."““ 
HAACK. Idem pronomen ità 
tuetur Goeller, ut simul ad Per- 
sas et ad Athenienses velit spectare. 


8.8. ἐνταῦϑα δὴ οὐκέτι) 
ἀπὸ κοινοῦ τὸ ξυγχωρούντων ἀκου- 
στέον. Schol. ,,Non suppleam 
cum Schol. ξυγχωρούντων, sed 
vel ξυχγχωρήσαντες, vel ξυνεχώ- 
ρθουν," ΑΒΗ, Valla: nihil iam 
amplius assensere. ,,Cf. 
Bernh. Synt. p. 352.* HERTL. 
Ibi cum hoc loco comparatur 
Soph. Ai. v. 257., ubi postquam 
chorus de Aiace usüs est verbis 
τὸν «i ἄπλατος ἴσχει, Teemessa 
respondet οὐχέτι. Αἱ illic quid 
simul audiendum sit, perspicuum 
est, hie non item; nam parum 
placet supplementum  Rruegeria- 
num oUx ἐναντιούμενοι. Add, sd. 
— δὲ, ὀργῆς. Cf. supra c. 48. 
extr, 


Cap. 57. 8.1. πάλεν xo- 
μέσαι. Cf c. 36. sqq. — 


apte referatur, obstat. 
ἐχπεπολεμῆσϑαι. 
aut interpretatione. 
A 


Cf. adu. 


ἐκπεπολεμῆσϑιαι, hostis fa- 
ctus esse et permanere. 
»do£oc, ὅτι φανερῶς πολέμιος 
γέγονε μετ ὀργῆς ἀποχωρήσας 
πρότερον &-' αὐτῶν, χεφ. uy." 
ΔΟΥΚΑ͂Σ. , ᾿Ἐχπολεμεῖσϑαι pro 
ἐχπολεμοῦσϑαι rarum illud qui- 
dem est, legitur tamen apud Dion. 
Hal. Ant. p. 574, 10. [1783.]: 
ἐχπολεμεῖσϑαι πρὸς αὐτοὺς Τυῤ- 
ῥηνίαν ἀνήγγελλον ὅλην. ltem 
Xen. Hist. V, 4, 20. Qware 
apud loseph. p. 149, 17. Hudso 
non recte ἐχπολεριηϑῆναι in. ἐκπο- 
λεμωθῆναι mutavit. Hie usus 2z- 
πολεμεῖν verbi non infrequens est 
apud loséph.* BLOOMF., qui 
nihilominus nune ἐκπεπολεμῶσθαι 
recepit. Arnoldus quidem fatetur 
non solum Xenophontem, sed etiam 
ipsum Thueydidem VI, 91. in ver- 
bis non ab omuibus intellectis 
τὰ ἐνθάδε χρὴ ἅμα ... ἔχπολε- 
μεῖν hoc verbo pro ἐχπολεμοῦν 
usum esse; nihilominus autem 
alterum obelis notatum restituit, 
quia plerumque apud alios seri- 
mw et semel VI, 77. apud Thuc. 
egeretur. Quasi vero frequen- 
tiora rarioribus et tamen- pariter 
scriptori alieui consentaneis sint 
anteponenda ! ᾿Ἐχπεπολεμῶδσϑαι 


Vat. et Bekk. ἐχκπεπολεμῶσθαι, ex correctione 
Paulo post ἤν om..]t. Vat. 


tamen probavit etiam Brem. 
ad Demosth. Olyath. H, 7. — 
ἣν ἀπορῶσι πολλαῖς ναυσὲ 
τῆς τροφῆς. ;,,ldem genus 
loquendi est IV, 6: τοῦ σίτου 
ἔτι χλωροῦ ὄντος, ἑσπάνιζον vQ0- 
φῆς τοὺς πολλοῖς. . Vid. ad ΠῚ, 

5.* DUR. Cf. adn. IV, 6. — 
κενω ϑεισῶν τῶν νεῶν] ἀπολι- 
πόντων αὐτὰς τῶν στρατιωτῶν 
διὰ τὸ μὴ λαμβάνειν μισϑόν. 
Schol. 

δ. 2. ὥς περ. Quaeritur, 
utrum hoc sonet quasi, quo- 
dammodo, an, ut VII, 80, 4., 
ubi cf. adn., quoniam. Si hoc 
est, alterum ov» post μεταπεμψ. 


positum sermonem  redintegrat, 


Cf. adn. IH, 95, 1. Et hoc, 
quoniam ὥςπερ ante ἐβούλετο, non 
ante ἐπανισοῦν, collocatum est, 
videtur praestare, etsi alibi ov», 
ubi apud Thuc. epanalepsin facit, 
in longioribus verborum compre- 
hensionibus legitar. Cf, III, 95, 
l. VI, 64, 2. VII, 6, 1. — De 
ἐπανισοῦν verbo ,,vid. Valck. ad 
Herodot. VII, 13.*  GOELL. 
Cf. Lexic. Περιορᾶν τοὺς δια-- 
πολεμοῦντας ἴσους ὄντας et ex- 
aequandas vires partium 
de boc consilio prius ab Alei- 


S* 
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58. »Τρίτῳ καὶ δεκάτῳ ἐτεὶ 4αρείου βασι- 1 
λεύοντος, ἐφορεύοντος δὲ ᾿Δλεξιππίδα ἂν “ακεδαί- 


καὶ βασιλέως μογι, ξυνϑήκαν ἐγένοντο ὃν “Μαιάνδρου πεδίῳ 4α- 


Δαρείου. 


κεδαιμονίων καὶ τῶν ξυμμάχων πρὸς Τισσαφέρνην 
καὶ ᾿Ιεραμένην καὶ τοὺς Φαρνάχου παῖδας περὶ 
τῶν βασιλέως πραγμάτων xat "LoxeOcuuovia καὶ 
τῶν ξυμμάχων. 
“Ασίας ἐστί, βασιλέως εἶναι" καὶ περὺ τῆς χώρας 
τῆς ἑαυτοῦ βουλευέτω βασιλεύς, ὅπως βούλεται. 


«Αακεδαιμονίους δὲ καὶ τοὺς ξυμμάχους μὴ ἰέναι ὃ 


ἐπὶ χώραν τὴν βασιλέως ἐπὶ καχῷ μηδενί, μηδὲ 
βασιλέα ἐπὶ τὴν “Τακεδαιμονίων μηδὲ τῶν ξυμμά- 
χων ἐπὶ xoxo μηδενί. 


PA 


y τῶν ξυμμάχων ἐπὶ χαχῷ ἴη ἐπὶ τὴν βασιλέως 


Cap. 58. S. 1. ᾿“λεξιππίδα. Vat. d. Ul. Ven. 
Lugd. ᾿Δ4λεξιππίδου. 

«Μακεδαιμονίων. Vat. τῶν .1«w*Ó. contra consuetudinem alibi 
in hoe paeto observatam. Cf. ad $. 4. 

$. 2. βουλευέτω. Vat. Gr. Lugd. Laur. Ar. et a corr. Cass. 
βασιλευέτω, cui obstat περί praepositio. 


$. 3. τὴν “Τακεδαιμονίων. Post haec χώραν habent Cass. Aug. 
Cl. Ven. Pal. Vat. Reg. Ar. Chr. Dan.,quod nerpretima tribuendum est. 





5 χωλυέτω. 


6 μέχρι ἂν αἱ νῆες αἱ βασιλέως ἔλϑωσι. 
χώραν τὴν βασιλέως n ὅση τῆς 2 


ἣν δέ τις «“Ἰακεδαιμονίων Á 


ΕΤΟΣ Y. XEDMQN. (VII, 58) Α ΠῚ 


χώραν 3 “Ἰακεδαιμονίους καὶ τοὺς ξυμμάχους κω- 
λύειν" καὶ ἣν τις ἐκ τῆς βασιλέως -ἴη ἐπὶ xexo 
ἐπὶ “1ακεδαιμονίους ἢ τοὺς ξυμμάχους, βασιλεὺς 
τροφὴν δὲ ταῖς ναυσὶ ταῖς γῦν παρού- 
σαις Τισσαφέρνην παρέχειν κατὰ τὰ ξυγκείμενα, 
«“ακεδαι- 
μονίους δὲ καὶ τοὺς ξυμμάχους, ἐπὴν αἱ βασιλέως 
νῆες ἀφίκωνταϊ » τὰς ἑαυτῶν vag ἣν βούλωνται 
τρέφειν, ἐφ ἑαυτοῖς εἶναι" ἣν δὲ παρὰ Τισσα- 
φέρνους λαμβάνειν ἐθέλωσι τὴν τροφήν; Τισσα- 
φέρνην παρέχειν, “Ἰακεδαιμονίους δὲ xai τοὺς ξυμ- 
μάχους τελευτῶντος τοῦ πολέμου τὰ χρήματα Τισ- 


7 σαφέρνει ἀποδοῦναι, ὁπόσα ἂν λάβωσιν. ἐπὴν δὲ 


αἱ βασιλέως νῆες ἀφίκωνται, αἵ ve “ακεδαιμονίων 
νῆες χαὶ αἱ τῶν ξυμμάχων καὶ αἱ βασιλέως κοινῇ 
τὸν πόλεμον πολεμούντων , χαϑ' ὃ τι ἂν Τισσα- 
φέρνει δοχὴ καὶ “Ἱακεδαιμονίοις καὶ τοῖς ξυμμαά- 
χοις. ἢν δὲ καταλύειν βούλωνται τοῖς .4ϑηναίοις, 


ἐν ὁμοίῳ 'καταλύεσϑαι.““ 


8. 4. χώραν, “ακεδαιμονίους Vat. Bekk. — Vulgo χώραν, τοὺς 
“ακεδ. Sed usquequaque in hoc foedere et in similibus “ακεδ. 
καὶ ot Sup. leguntur, non o£ “ακεδ, καὶ oí ξύμμ. Cf. sd. 37, 3. 58, 1. 


biade dato dicunt Diod. XIII, 
37. et Iust. V, 2, 12. Add. 
infra 87, 4. 

Cap. 98. $. l. τρίτῳ καὶ 
δεκάτῳ ἔτει Δαρείου βα- 
σιλεύοντος. ,ο»,θυδηᾶδο Darius 
regnare coeperit, ex Thuc. colli- 
gere licet, qui eum hieme Cal- 
liae archontis , circiter lanuario 
411., tertio decimo anno regnasse 
tradit; quod testimonium egregie 
cum Canonis notatione convenit, 
a quo primus thoth Darii Nothi 
ponitur Dec. 7. dies 424. a. C. n. 
ipsis duodecim annis οἱ duobus 
mensibus ante tempus, quo Thu- 
eydides foedus factum esse scri- 
bit.** CLINT. Fast. Hellen. p. 
327. ed. Krueg., ubi vide plura. 
— ὃν Μαιάνδρου πεδίῳ. Cf. 
III, 19. et Strab. p. 648. — 
Ἱεραμένην καὶ τοὺς Φαρ- 
váxov παῖδας. De Hieramene 


vid. Xen. Hell. II, 1, 9. ibique 
Schneid. ,Sororem Darii in ma- 
imoenium duxerat, et probabile 
est eum in aliquo munere in Asia 
τῇ κάτω fuisse, eiusque nomen 
foederi inscriptum esse ut affinis 
regi. Filii Pharnacis sunt Phar- 
nabazus [VIII, 6.] eiusque fratres, 


'quorum nonnullos cum Pharna- 


bazo praefecturae Dascylitidis [cf. 
adn. I, 129.] consortes- fuisse 
existimare debemus.** ARN., apud 
quem vide plura. At Krueger ad 
Dion. p. 353. PharnacislI. (I, 129.) 
posteros quosdám, non Pharnacis 
ΗΠ. (II, 67. V, 1. VIII, 6.) filios 
vult intelligi. 

$8.2. ὅση τῆς -4otag ἐστί. 
Ergo melius certe quam. superio- 
ribus foederibus (18, 1. et 37, 2.) 
res definita est. Cf. 43, 3. "Sed 


Iones et alias Asiae civitates, 


Graecas regi prodiderunt. 





$. 6. Τισσαφέρνην. Cass. Aug. Pal. Τισσαφέρνη. Cf. sd. 50, 2. 
τελευτῶντος. Aug. Pal. It. Vat. inepte χωλύειν τελευτῶντος. 


$. 7. ἐπὴν δέ. δέ om. Vat. 


τοῖς ᾿Αϑηναίοις Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It., in marg. m. et 


$.9. κατὰ τὰ ξυγκείμενα. 
De his disputant Rrueg. ad 
Dion. p. 399. et Herbst. de 
redit. Alcib. p. 8., ex quibus 
ille, eui favere videtur Thirw. 
Hist. Gr. III. p. 40., ad generale 
promissum e. 9. et 37. siguifi- 
catum refert , hic recte videtur 
docere respici ad ea, quae Tis- 
saphernes supra c. 29. cum Pe- 
loponnesiis pepigerit. — αἱ νῆες 
αἱ βάἀσιλέως. .4i Φοίνισσαι. 
Cf. c. 59. 

$. 6. Aaxtóüauuovíovs éco 
ig ἑαυτοὺς εἶναι. — ,,Est 
eivai ἐπί τινι in potestate ali- 
cuius esse; ... hine εἶναι ἐφ᾽ 
ἑαυτῷ verlas in sua pote- 
state, sui iuris esse, von 
sich selbst abhangen, seinen 


M 


freien. 9F'illen haben. — . [Iam 
vero] Graecae hoc est consuetu- 
dinis, ut, quod ad totam refera- 
tur sententiam, soli vel subiecto 
vel notioni primariae verbis tri- 
buant.*^  BLUM. de praecept. 
quibusd. cet. p. 23. Cf. adn. VI, 
22. Audiendum est τρέφειν, et 
usitatius diceretur ἐπὲ δὲ τοῖς 
«Ἰακεδαιμονίοις εἶναι τρέφειν τὰς 
γαῦς. — ἐπήν. Cf. adn. V, 
47, 6. — τελευτῶντος τοῦ 
πολέμου, finito bello; ut 
dicitur ó χειμὼν ἐτελεύτα in sin- 
gulorum annorum clausulis, i. e. 
finem habuit. — ὁπόσα ἂν 
λάβωσιν. ,,Post adventum Per- 
sicae classis. ** DOBR. 

$. 7. ἣν ài... καταλύε- 


99 «i] ἐὰν ἐθέλωσι, φησί, πρὸς 
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Τισσαφέρνους 69. .di μὲν σπονδαὶ αὗται ἐγένοντο. καὶ μετὰ 
παρασκεναί, ταῦτα παρεσκευάζετο Τισσαφέρνης τάς ve Φοινίσ- 
σας ναῦς ἄξων, ὥςπερ εἴρητο; καὶ ταλλα, ὅσαπερ 
ὑπέσχετο" καὶ ἐβούλετο παρασκευαζόμενος γοῦν 


δηλος εἶναι. 
ων "wo, ρωπὸν εἷλον προδοσίᾳ ΄ϑηναίων ἐμφρουρούν- 
ξυνέπραξαν δὲ ᾿Ερετριέων τε ἄνδρες καὶ αὐ- 
ξυμπραξάν. τῶν purto ἐπιβουλεύοντες ἀπόστασιν τῆς Ev- 
-— ane βοίας᾽ ἐπὶ yaQ τῇ Ἐρετρίᾳ τὸ χωρίον ον ἀδύνατα 


«Ῥόδου Πι. ἢ» Α'ϑηναίων ἐχόντων, μὴ οὐ μεγάλα βλάπτειν 


oí ἀπόστασιν τιν. 
ἐνεθυμοῦντο, 


λοποννήσιοι χαὶ Βρέτριαν καὶ τὴν ἄλλην Εὔβοιαν. ἔχοντες 9 


- 35 2! ' 3 ^ CT, / c 
madri ov» ἤδη rov J2gwmóv ἀφικνοῦνται ἐς Ῥόδον οἱ 
Μῶητον ἀφι- EgevQunc, ἐπικαλούμενοι ἐς τὴν Ευβοιαν τοὺς Πε- 

*VOUVTtE, 
Schol. eum 7g. In 1. K. πρὸς τοῖς ““9ηναίοις. Vulgo et Bekk. 
πρὸς ᾿᾿ϑηναίους, ut videtur, ex interpr. Nee obstat, quod alibi 
(ef. adn.) ipse Thuc. πρός praepositione utitur, nam apud paciscendi 
verba sine discrimine dativum solum et πρός cum aceusativo poni 
constat. Cf. διαλλάσσεσθαι, καταλλάσσεσθαι, σπένδεσθαι, similia. 
Ceterum m. Ar. Chr. Dan. πρὸς τοὺς ᾿4ϑηναίους. ; 

Cap. ὅθ. αὗται. Ναὶ. Ar. Bekk. τοιαῦται. ,,Vulgo αὕται, 
εἰ recte quidem; nam ipsa verba foederis retulit. GOELL. Cf. 
adn, 19, 1. | i 

ταῦτα. Vat. Bekk. ταύτας. Valla post quas (pactiones). 
»Bekk. conferri iubet c. 17. lbi nihil est, quod conferri possit, 
sed c. 19. iterum legitur ἡ μὲν ξυμμαχία αὕτη ἐγένετο. μετὰ δὲ 
ταῦτα etc. Quare vulgatam restitui.** GOELL. 

γοῦν. [a plerisque libris praeter Vat. male ov». 
ter atque hic legitur IV, 85. V, 40. VII, 47. , 

Cap. 60. $. !. ᾿Ερέτριαν. Ante Bekk. male ᾿Ερετρίαν. Cf. 
Schaef. Appar. ad Demosth. II. p. 123. sq. et Buttm. Gr. max. If. 
p. 394. ed. 1. 


᾿4θηναίους διαλλάττεσθαι, ἀμφό- 


Τοῦν simili- 


ctum frequentius est. Vid. adn. 


IV, 18, 4. 





60. Βοιωτοὶ δὲ τελευτῶντος ἤδη τοῦ χειμῶνος 1 
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λοπογνησίους. oí δὲ πρὸς τὴν τῆς - Χίου κακου- 
μένης βοήϑειαν μᾶλλον. ὥρμηντο, καὶ ἄραντες πά- 
3 σαις ταῖς ναυσὶν ἐκ τῆς Ρόδου ἔπλεον. καὶ yevó- 
μένοι περὶ τὸ Τριόπιον χκαϑορῶσι τὰς τῶν ᾿4ϑη- 
ναίων ναῦς πελαγίας ἀπὸ τῆς Χάλκης πλεούσας" 
χαὶ ὡς οὐδέτεροι ἀλλήλοις ἐπέπλεον, ἀφικνοῦνται 
oí μὲν ἐς τὴν Σάμον, οἱ δὲ ἐς τὴν Μίλητον᾽ καὶ 
ἑώρων οὐκέτι ἄγευ ναυμαχίας οἷόν τε εἶναι ἐς τὴν 
Χίον βοηϑήσαι. καὶ ὁ χειμὼν ἐτελεύτα οὗτος, καὶ 
εἰκοστὸν ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα τῷδε, ὃν Θου- 
κυδίδης ξυνέγραψεν. - j 
1. 6l. Tov 0 ἐπιγιγνομένου ϑέρους ἅμα τῷ ἦρι 
εὐϑὺς ἀρχομένῳ Δερκυλίδας ve ἀνὴρ Σπαρτιάτης 
στρατιὰν ἔχων oU πολλὴν παρεπέμφϑη πεζῆ ἐφ᾽ 
Ἑλλήςποντον, ᾿Αβυδον ἀποστήσων᾽ (εἰσὶ δὲ Mua- 
σίων ἄποικοι") 
«“στύοχος ἡπόρει ὅπως βοηϑήσοι, ναυμαχῆσαι πιεζό- 
9 μενον τῇ πολιορκέᾳ ἠναγκάσϑησαν. ἔτυχον. δέ, ἔτε 
ἐν Ῥόδῳ ὄντος -Aavvoyov, ix τῆς Μιλήτου «έοντά 
τε ἄνδρω Σπαρτιάτην, ὃς ᾿Αντισϑένει ἐπιβάτης 
$. 9. τὸ Τριόπιον. τό om. Vat. Bekk., sed ideo ferri potest, 
quia Triopium supra aliquoties est nominatum. Cf. sd. 35, I 
Χάλκης. Aug. Pal. It. Mosqu. Χαλκίας. Cf. adn. 41, 4. 


τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα Vat. Reg. Bekk. Vulgo ἐτελεύτα TO *0- 
λέμῳ. Αἱ vid. sd. III, 25. Vulgatum tamen |l, 70. affuit. 


Cap. 61. 8. 1. ἐφ᾽ “Ἑλλήςποντον. Vat. et Bekk. ip 'Elc- 
πόντου, non deterius. Cf. adn. ], 60, 3. "Valgatum tamen eo 
mmgis servavimus, quia in plerisque libris ἐς ᾿Ελλήςποντον legitur, 
quod ex illo vix natum fuerit, 


£f 


᾿Ερετριέων ἄνδρες οἱ ξυμπράξαν- κυλλίδας, ut hoe nomen pleram- 


"- διαλλαττέσϑωσαν. Schol. 
»lhuc. V, 47: καταλύειν δὲ μὴ 
ἐξεῖναν τὸν πόλεμον πρὸς ταύτην 
τὴν πόλιν μηδεμιᾷ τῶν πόλεων. 
[Plenum loquendi genus καταλύειν 
τὸν πόλεμον legi etiam IV, 108. 
VII, 31. admonet Arn., et κατά- 
λυσιν τοῦ πολέμου πρὸς 1494- 
γναίους ποιεῖσθαι VIII, 18. com- 
parat Did.] Καταλύειν sine casu 
nominis est etiam V, 17. et 23.“ 
DUR. QGerte V, 23. bis; nam 
V, 17., ut hic paulo post, κατα- 
δύεσθας invenitur, quod sic di- 


* 


Cap. 59. τάς τε Φοινέσσας 
... εἴρητο. Cf. c. 48. 

Cap. 60. $. 1. ἐπιβουλεύον - 
τες. Cf. adn. VI, 54, 3. — 
ἐπὶ γὰρ τὴ Ἐρετρίᾳ τὸ χω- 
ρέον ὄν) ἀντὶ τοῦ ἐπιπείμενον 
γὰρ τὴ ᾿Ερετρίᾳ. Schol. Τὸ 
χωρίον est aceusalivus subiecti 
verbi βλάπτειν. — μὴ ov. Cf. 
adn. 1, 141, 5. et Rrueg. Gr. 
$. 67. 12. adn. 6. Madv. Synt. 
$. 211. a. 


8. 2. οἱ Egevosse. L e. οἱ 





τες τοῖς Βοιωτοῖς. 

$. 9. τὸ Τριόπιον. Cf. adn, 
c. 89. — πελαγίας. Cf. adn. 
30, 3. — εἶναι. Sic infinitivus 
insolentius post ópzv legitur etiam 
Dion. Ant, p. 2195. et Ios. B. I. 
HI, 7, 19. Cf. Matth. Gr. 
δ. 949, adn. 2., etsi nec ibi nec 
apud alios grammiaticos haec ex- 
ceptio adnotatà est, 

Cap. 61. $. 1. 4:oxvA/óac. 
Vir rebus postea adversus Persas 
gestis notissimus, de quo vid, 
Paul, Encycl, ubi vocatur 4ερ- 


'que apud alios serihitar. ,,Sim- 


plex tamen ἃ plus habere videtur 


el auctoritatis et ab nem. f- 


xvÀéc et Δερκύλος commendatio- 
nis.*^ DIND. in Steph. Thes. — 
παρεπέμφθϑη. "Ex τῆς Μιλή- 
vov, Vid. c. 62. — εἰ αέ. Abydi 
incolae. — MiAgo(o» ἄποικοι. 
Consentiunt Strab. Athen. ἃ], 
praeter Seymnum. Vid. Forbig. 
Geogr. ant, HM. p. 182. — ἐν 
ὅσῳ — ἐν à. 

δ. 2. ᾿Αντισϑένει. Vid. c. 
99, — ἐπιβάτης. Rrueger 


“ερκυλίδας 
v ig 'Ei- 


λήςποντον πα- 
ραπέμπέται, 
Χῖοι δὲ dé 
εἰσὶ δὲ Mia orca ἄρχον: 
XGL οἱ ἋΧίῖοι, ἔν ὁσῳ αὐνοῖς ὁ τα λαβόντες, 

[| οὐ κακῶς ψαύ- 


μαχῶοῦσι. 





diee, 
- Ἄβυδον depl- 
euo καὶ 
ὕστερον καὶ 
᾿“ἄμψακον. 
ταύτην δὲ 
Σερομβιχίδης 
ἀναλαβὼν Σ' η- 
στὸν φρούρι- 
ον καϑίστα- 
ται. 
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ξυνεξήλϑε, τοῦτον κεκομισμένοι μετὰ vov IT. εϑὰ- 
ρέτου ϑάνατον ἄρχοντα, καὶ Verc δώδεκα, oi ἔτυχον 
φύλακες Μιλήτου οὖσαι, ὧν ἤσαν Θούριαι πέντε 
καὶ Συραχόσιαι τέσσαρες καὶ uie “Αναιῖτις καὶ μία 
Μιλησία καὶ ““έοντος μία. 
Χίων πανδημεὶ καὶ καταλαβόντων τι ἐρυμνὸν χω- 
e. καὶ τῶν νεῶν αὐτοῖς ἅμα ἕξ καὶ τριάχοντα 
ἐπὶ τὰς τῶν ASvalay δύο καὶ τριάκοντα ἄναγα- 
γομένων, ἐναυμάχησαν᾽ xo καρτερᾶς γενομένης 
ναυμαχίας , ovx ἔλασσον ἔχοντες ἕν τῳ ἔργῳ οἱ 
Χῖοι καὶ οἱ ξύμμ μᾶχοι (ἤδη γὰρ καὶ ὀψὲ c») «ve- 
χώρησαν ἐς. τὴν πόλιν. ᾿ 


62. Μετὰ δὲ τοῦτο εὐθὺς τοῦ 4Δερκυλίδου 1 


πεζῇ ἐκ τῆς Μιλήτου παρεξελϑόντος , Αβυδὸς ἐν 
τῷ Ἑλληςπόντῳ ἀφίσταται πρὸς Δερκυλίδαν καὶ 
da ρνάβαζον, καὶ “άμψακος δυοῖν ἡμέραιν ὕστερον. 


“Στρομβιχίδης δὲ ἐκ τῆς Χίου πυϑόμενος κατὰ ἃ 


τάχος βοηϑήσας γαυσὶν “4“9ϑηναίων τέσσαρσι καὶ 
εἴκοσιν, ὧν καὶ στρατιώτιδες ἦσαν ὁπλίτας ἄγουσαι, 


5. 2, δώδεκα. Vat. δέκα, male, ut docet proxima computatio, 
$. 3. ἔχοντες. Vat. σχόντες. Αἱ vid. III, 5. IV, 25, 6. 
oí Χῖοι. οἱ de. Vat. Cf. ed. mai. ad I, 71. 


Cap. 62. $. 2. Στρομβιχίδης. Vat. Στρομμιχίδης. Vid. ad c. 15. 


ad Dion. p. 300. et Stud. hist. 
Il. p. 232. vult esse inferioris 
ordinis ducem ἐπιστολέως similem. 
Locus Thucydidis docet ἐπιβά-- 


καί. ,,Kaísign. hie [insuper], 


cipere 
BAU. 


cogerent 





ἐπεξελϑόντων δὲ τῶν 8 3 “βυδον 


praeter alia, quae se re-— 
illo ες 
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ἐπεξελϑόντων τῶν “Ἰαμψακηνῶν μάχη χρατήσας, 
καὶ αὐτοβοεὶ “ἄμψακον ἀτείχιστον οὖσαν ἑλών, 
καὶ σκεύη “μὲν καὶ ἀνδράποδα ἀἁρπᾶγὴν "e 
μενος; πόδε δὲ ἐλευϑέρους πάλιν κατοικίσας, ἐπ 
ἦλϑε. καὶ ὡς οὔτε προφεχώρουν. , οὔτε 
π ροςβαλὼν ἐδύνατο ἑλεῖν, ἐς τὸ ἀντιπέρας τὴς 
ABódov ἀποπλεύσας Σηστὸν πόλιν τῆς Χερσονή- 
σου, ἣν τότε Mo, εἶχον, καϑίστατο φρούριον 
καὶ. φυλακὴν του παντὸς 'Ἑλληςπόντου. 

68. Εν τούτῳ δὲ οἱ Xioí τε : ϑαλασσοχράτορες 
μάλλον ἐγένοντο, καὶ οἱ ἐν τῇ Μιλήτῳ καὶ ὁ 
᾿ἀσνύοχος, πυϑόμενος τὰ περὶ τῆς ναυμαχίας καὶ 
τὸν “Στρομβιχίδην καὶ τὰς ψαὺς ἀπεληλυϑότα, 
ἐϑάρσησε. xoi παραπλεύσας δυοῖν νεοῖν ᾿Αστύοχος 


$. 3. προςβαλών. Vat. et Bekk. προςβάλλων. Vulgato favet 
II, 65. et al. 

τότε Cass. Aug. (?) Cl. Ven. Pal. It. Reg. F. Gr. Lugd. Laur. 
Mosqu. R. m. Ar. Chr. Dan. vett. edd., quod de tempore noto et 


alibi a seriptore memorato poni constat. Vid. ad I, 101. Vulgo 


orioyos. 
ἐπίπλουν τῇ 
Σάμῳ ποιεῖ- 
ται. 


et Bekk. ποτέ, quod si a scriptore profectum esset, τότε tot libros 


non oceupavisse iure credit Goell. Add. Arn. 

Cap. 63. $. 1. ἐν τούτῳ δέ om, Vat. 

τῆς ναυμαχίας Ven. Vat. C. E. Bekk. Vulgo τὴν ναυμαχίαν. 
Cf. VIII, 26. ἐβούλοντο εἰδέναν τὰ περὶ τῆς Μιλήτου et adn. VI, 
32, 3. VIII, 14, 2. 

ἀπεληλυϑότα. E. ἀπεληλυϑότας. D. ἀπεληλυϑυίας; quod Reisk. 
malebat. At vid. Matth. Gr. $. 441. Rrueg. $. 98, 2. adn. 2. 
et supra adn. ad IV, 112, 3. 

ἐθάροησε. Vat. ἐϑάῤῥησε. 11, 6. 

8. 2. νεοῖν. Vat. νηοῖν. 


At vid. sd. VI, 
Cf. sd. 23, 3. 


τὴν dici simpliciter quicunque 
[eadem] nave vehitur.* 
SCHNEID. ad Xenoph. Hell. I, 3, 
17. Cf. Duk. ad VI, 43. et hic 
Bloomf. -De Clearcho 39, 2. 


: dieta comparat Did. De usita- 


tiore vi ἐπιβάτου vocis vid. adn. 
III, 95. Rruegeri suspicio ad 
Dion. p. 300. auctoritate caret. — 
τοῦτον. Cf. Matth. Gr. $. 472. 
J. 2.. Rost. $. 99. 6..f. — 
τὸν Πεδαρίτου ϑάνατον. 
Vid..e. 99. — Θούριαι. ΟΥ̓, 
e. 39. — ΨΜναιΐτις. Cf.adn. 
III, 19, 2. 

$.3. οὐκ ἔλασσονἔχοντες. 
Cf. adu; 1, 105, 6. — γὰρ 


Cap. 623. 8. 1. παρεξελ- 
ϑόντος. Praeter oram ma- 
ritimam iu παρά quaerit Abr.** 
BAU. Recte. Cf. ὁ. 6l. παρε- 
πέμῳφϑη πεζὴ. Deinde ἐν dietum 
est, quia Hellespontus nomen est 
terrae tractus. 

.S. 2. ἐκ τῆς Xov refer ad 
βοηϑήσας. Cf. c. 30. 63. — 
τέσσαρσι καὶ εἴκοσιν. Non- 
nullas igitur apnd Chium reliquit ; 
nam  conflixerat duabus et tri- 
ginta. Vid. c. 61, Quare infra 
c. 64. Diotrephes circa Chium 
versari dicitur. — στρατιώτι- 
δες ... ὁπλέτας ἄγουσαι. 





Alibi una voce ὁπλιταγωγοί. Nu- Cap. 63. 


merum harum navium computare 
studet Herbst. de redit. Alcib. 
p. 99. — ἀτεέχιστον οὖσαν. 
Cf. adn. 39, 3. — PARET N al 
ἁρπαγὴν ποιησάμενος. Vid. 
M τὴ Gr. s. 421. adn. 4. 
R os t. δ 104. adn. 6. et supra 
ad 41, 

8. s de τὸ ἀντιπέρας. 
Haec verba non preménda esse, 
quum e regione Abydi proprie 
Madytus fuerit, docuimus in ed. 
mai. Add. Prokesch. It. Ill. 
p. 19. sqq. (Comment. [ p. 
125. sqq.) — τότε Μῆδοι 


εἶχον. De τότε vid, sd., de 
re I, 89. 


"Rrueg. ad Dion. 


δ. 1. Μιλήτῳ. 
Hie colon ponit Valck. ad δεῖ 
dot. V, 36., sed recte repugnat 
p. 301. Cf. ed. 
mai. ,,Οἱ i» τῇ Μιλήτῳ καὶ 
᾿Ιστύοχος eodem. modo iunguntur 
αἱ III, 33. ὃ Πάχης xoioi-494- 
»aio. — Nec olfendere debet 
quod non sequitur πυϑόμενοι 
ἐθάρσησαν.“ RRUEG. 1. d. Ver- 
bum enim propiori nomini accom- 
modatum est, ut c. 81. init. Cf. 
Matth. Gr. ᾿ς. 304. sq. Madv. 
Synt. 8. 2. adn. 1. Ruehn. ad 
Ge. Tusc. III, 3, 6. — ἀπε- 
ληλυϑότα. Cf. sd. — i9ap- 
0750€. ,,De aoristo cf. Gr. $. 53, 


5. adn, 1," RRUEG. 
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ἐς Χίον κομέζεν αὐτάϑεν τὰς ναῦς καὶ ξυμπᾷσαις 
ἤδη ἐπίπλουν ποιεῖται ἐπὶ τὴν “Σάμον᾽ καὶ ὡς 
αὐτῷ διὰ τὸ ἀλλήλοις ὑπόπτως ἔχειν οὐκ ἀντανή- 


γονῖο, ἀπέπλευσε πάλιν. ἐς τὴν Μίλητον. 
νυ vira Ὑπὰ γὰρ τοῦτον τὸν χρόνον καὶ ἔτι πρότερον 3 
da quar "Mos ἡ " ἐν ταῖς «ϑήναις δημοκρατία κατελέλυτο. ἐπειδῇ 
οἱ ἐν τῇ Σά- γὰρ οἱ περὶ τὸν Πείσανδρον πρέσβεις παρὰ τοῦ 


M Lar Τισσαφέρνους ἐς τὴν “Σάμον ἦλϑον, τά ve ἐν αὐτῷ 


αν καταστῆ- τῷ στρατεύματι ἔτι βεβαιότερον κατέλα 0v, καὶ 
σαν ψηφίζον-- μα 
αὐτῶν τῶν Σαμίων προὐτρέψαντο τοὺς δυνατούς, 


ται. 
$. 8. προὐτρέψαντο Vat. cod. mus. Brit. (πυρά. ἢ Bekk. In 
Cass. Aug. Cl. (si Arnoldo maier fides quam Bloomfieldio) Pal. 
πρ ρουτρεψάντων. Vulgo προτρεψάντων, quo tota sententia pervertitur. 
Cf. ed. mai. Activo huius verbi utitur quidem Thueydides V, 16., 
medio nusquam alibi, sed apud alios quoque scriptores προτρέψαν 
et προτρέψασθαι sine discrimine leguntur. "Vid. Lex. 
δυνατούς. Vat. rursus δυνατωτάτους. Vid. sd. c. 21. 


474. et inde descripsit Goeller. — 
ἐν ταῖς 4“ϑήναις. rueger 
ἐν τοῖς “ϑηναίοις coniecit deinde 


5. 2. τὰς (i. e. τὰς αὐτόϑι 
οὔσας) ναῦς. ,,Ex verbis Thu- 
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᾿ὥρτε πειρᾶσϑαι μετὰ σφῶν ὀλιγαρχηϑῆναι, καίπερ 
ἐπαναστάντας αὐτοὺς ἀλλήλοις, ἵνα μὴ ὁλιγαρχῶν- 


ται. καὶ ἐν σφίσιν αὐτοῖς ἅμα οἱ ἐν τῇ Zauo 
τῶν «41ϑηναίων κοινολογούμενοι ἐσκέψαντο «Ἄλκι- 
βιάδην μέν, ἐπειδήπερ οὐ βούλεται, ἐᾷν, (καὶ γὰρ 
οὐκ ἐπιτήδειον αὑτὸν εἶναι éc ὀλιγαρχίαν ἐλϑεῖν,) 
αὐτοὺς δὲ ἐπὶ σφῶν αὑτῶν, ὡς ἤδη καὶ κινδυνεύον- 
τας, ὁρᾶν, ὅτῳ τρόπῳ μὴ ἀνεϑήσεται τὰ πράγματα, 
καὶ τὰ τοῦ πολέμου ἅμα ἀντέχειν, καὶ ἐφφέρειν 


ὥςτε. Vat. male ὥςπερ. 

ἐπαναοτάντας. αὐτούς. [n multis libris mss. praeter Vat. aut 
ἐπαναστάντες «αὐτοί aut ἐπαναστάντες αὐτοῖς. At vid. adn. Ser- 
vato tamen superiore προτρεψάντων nominativos recepit Rrueger 
comparans dissimilia exempla, velut Gr. $. 45. 2. adn. 3, Aptior 
est locus Herodot. I, 51., quem affert Stud. hist. ]L. p. 202. de 
bis disputans. 


$. 4. ἐν om. Reg. Cf. tamenadn. Vulgata προτρεψάντων ἴῃ superi- 
oribus si vera esset, ante xai ἐν comma ponendum esset, Vid. Rrueg. 1. d. 


τῶν Σαμίων. Ipsorum Sa- 


πρὸς ἑαυτοὺς τὴν πόλιν. Hesychius 
miorum, i. e. non solum exer- 


hoc ipso forsitan nostri ex loco 


eydidis non satis luculenter per- 
spicitur, fuerintne Chiae naves in 
illo numero necne [i. e. an solius 
Leontis]. Non omnes suas uaves, 
sed pro rata parte Chios dedisse 
certum est. [Consentit Thirw. 
Hist. Gr. III. p. 42.] Nam quod 
Krueger 1. ]. p. 303. dieit, Chios 
nondum satis navibus carere po- 
tuisse, hoc quidem est optare, 
non docere.** WHITTE. de reb. 
Chior. p. 47., apud quem vide 
plura. e Goellerum dispu- 
tans Krueger. Stud. hist. Il. 
p. 200. Peloponnesiorum naves 
solas adhuc intelligit. — ξυμε- 
πάσαις. Paulo post c, 79. nu- 
merantur CXII. 
$. 39. ὑπὸ 74e - S50 y& 

ἐνταῦϑα ἘΝ τὴν αἰτίαν λέγει, δὲ 
ἣν ὑπόπτως πρὸς ἀλλήλους ἔσχον 
οἱ ᾿41ϑηναῖοι. “ ΔΟΥΚΑ͂Σ. -- 
τοῦτον τὸν χρόνον καὶ ἔτι 
πρότερον. Haec referenda esse 
ad tempus rerum ab. Astyocho 
gestarum quum palet, tum docet 
Clint. Fast. Gr. p. XLIT. Con- 
spectum rerum mutandae civitatis 
causa et Athenis et Sami mota- 
rum dedit Manso Spart. II. p, 


tuens vulgatam κατελύετο ex libris 
paene omnibus in χατελέλυτο mu- 
tatam. Sed librorum | seriptura 
recte se habet, si γάρ post ἔπει- 
δή positum non ad proximum am- 
bitum, sed ad totam narrationem 
usque ad c. 70. spectantem per- 
tinere censemus. — παρὰ τοῦ 
Τισσα φέ νους. »Οὐ σταλέν- 
τες παρ᾽ αὐτοῦ, ... αλλ ἀπελ- 
ϑόντες.. .. ἀπ ἜΑ ΑΘ * ΔΟΥΚΑ͂Σ. 
--τά τε... βεβαιότερον 
κατέλαβον. ,Portum [res in 
castris longe firmius ob- 
strinxeruntinterpretatum]aliis 
melius percepisse sententiam ar- 
bitror, et Thucydidem hoc velle, 
Pisandrum et ceteros legatos Athe- 
nieosium, a Tissapherne Samum 
reversos, factionem apud exerci- 
tum confirmasse, et conspiratos 
arctioribus quibusdam vinculis iu- 
ter se adstrioxisse. Nam κατα- 
λαμβάνειν etiam est adstrin- 
gere, obligare, ut.in iis, 
quae e Thuc. yx 9. et IV, 86. 
profert Steph. in Thes., ὅρκοις 
καταλαμβάνειν.“ — DUR., | apud 
quem vide plura, — τῶν 





citus Atheniensium, sed adeo Sa- 
miorum prius paucorum imperio 
acerrime adversatorum. Frustra 
igitur in hoe haesit Rrueger. — 
ὥςτε. Cf. Matth. Gr. 8. 531. 
adn. 2. Rost. $. 125. adn. 8. — 
καίπερ ἐπαναστάντας αὖ- 
τούς. Dere vid. c. 21. 
Mosqu. abest αὐτούς, quod de- 
esse nequit, quia eo omisso accu- 
sativus ad δυνατούς spectare de- 
bet, quum tamen, si verba de 
optimatibus dicta sint, sententia 
pervertatur. Quod percipiens Do- 
braeus vulgatam frustra audaci 
coniectura tentavit. Nam accu- 
sativi absoluti pro genitivis in 
oratione. obliqua poni recte ibi 


possunt, ubi participii subiectum, : 


hic αὐτούς, i. e. τοὺς “Σαμίους, 
cerle ex parte continetur notione 
potioris nominis, hic τοὺς δυνα- 
τούς. Vid. adn. IV, 118, 14, 
S. 4, ἐν σφέσυν di MN 
inter se. Cf. adn. IV, 25, 
et V, 36. — ἐσκέψαντο T 
ἐᾶν. ,,Recte interpres 2oxéyavzo 
verit statuerunt, Aristid. t. 
I. p. 249: ἐσκέψαντο μεταστῆσαν 


A eod, 


ἐσκέψαντο, ἔγνωσαν, prout ibi leg. 
monui alibi.** ΑΒΗ, Add. ἐπε-- 
σκέψατο λαβεῖν Act. Apost. XV, 14, 
Est emphasis a Porto recte ex- 
planata verbis » OXETITÓJEVOL, i. e. 
τὰ πράγματα σχοποῦντες, ἔγνω- 
σαν.“ — ia ἄν, missum fa- 
cere. — οὐκ ἐπιτήδειον αὖ- 
τὸν εἶναι, Quod sibi privatim 
summum locum peteret, vehemens, 
impotens, inconstans esset, — 
αὑτοὺς δὲ ... κινδυνεύον- 
τας. Exspectaveris αὐτοὶ 0$... 
κινδυνεύοντες. Sed αὑτούς mihi 
posuisse videtur, quia in ἐσχέ- 
we«rro ἐὰν notio verbi “χρῆναι 
inelusa latet.  GOELL. Aut 
ex ἐσκέψαντο mente repetendum 
ἔδοξε. ἀνεθήσεται." Recte 
Port. remitterentur, male 
Haas. perder entur. — τὰ 
τοῦ πολέμου ἅμα. ἀντέχειν. 
,Converte in rebus bellicis 
perdurare. Mirum hic inter- 
pretes ,haesisse, non item c. 86: 
καὶ τἄλλα ἐκέλευεν ἀντέχειν χαὶ 

μηδὲν ἐνδιδόναι τοῖς πολεμέοις.". 
GOELL. Non mirum; nam τἄλλα 
adverbialiter poni pro ceterum, 





καὶ —Q 
ὅρος μὲν 
᾿ϑήνας ἀπο- 

στέλλεται, 
Διοτρέφης δὲ 
ἐς τὰ ἐπὶ 

Θράκης. τὰ 
ἐν Θάσῳ ξυμ- 
βάντα, ἥπερ, 
τῆς δημοκρα- 
τίας ἄναιρε- 
ϑείσης, ἀφί- | 

σταται. 
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αὑτοὺς ἐκ τῶν ἰδίων οἴκων προϑύμως χρήματα 
καὶ ἤν τε ἄλλο δέη, ὡς οὐκέτι ἄλλοις ἢ σφίσιν 


αὑτοῖς ταλαιπωροῦντας. 64. παρακελευσάμενοι οὐν 1 


* τοιαῦτα τὸν “μὲν IT εἰσανδρον εὐϑὺς τότε χαὶ τῶν 
πρέσβεων τοὺς ἡμίσεις ἀπέστελλον ἐπὶ οἴκου πράξον- 
τας τἀκεῖ, χαὶ εἴρητο αὑτοῖς τῶν ὑπηκόων πόλεων 
eig ἂν προςίσχωσιν ολιγαρχίαν καϑιστάναι" "τοὺς 
δ᾽ ἡμίσεις ἐς τάλλα τὰ ὑπήκοα χωρία ἄλλους ἄλλῃ 
διέπεμπον. χαὶ Διοτρέφην, ὄντα περὶ Χίον, ἡρη- 9 
μένον δὲ ἐς τὰ ἐπὶ Θράκης ἄρχειν, ἀπέστελλον 


Cap. 64. 58. 1. 


σιν. Vat. προσχῶσιν. 


προςίσχωσιν. Cass. Aug. Pal. [t. προςέσχω- 
C. F. Gr. B. I. E. ἴσχωσιν. ,, Nou est causa, 
cur ab lectione προςίσχωσι recedatur. Thuc. IV, 30. διὰ τὴν στε- 
νοχωρέαν τοῖς ἐσχάτοις τῆς νήσου προςίοσχοντας. Et sic etiam alii.** 
DÜR. Nisi forte copulatum verbum ex interpretatione simplicis 
orum est. Vid. adn. I, 110. 

τἄλλα. Bekk. v ἄλλα commate posito post διέπεμιπον, quod 
non placet. Cf. ed. mai. 


3 δῆμον κατέλυσε. 
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ἐπὶ τὴν ἀρχήν. καὶ. ἀφικόμενος ἐς τὴν. Θάσον τὸν 
καὶ ἀπελϑόντος αὐτοῦ, οἱ Θάσιοι 
᾿ δευτέρῳ μηνὶ μάλιστα τὴν πόλιν ἐτείχιζον ὡς τῆς 
μὲν μετ ASvatan ἀριοτοχρατίας οὐδὲν ἔτι προς- 
δεόμενοι, τὴν δὲ ἀπὸ “Ἱακεδαιμονίων ἐλευϑερίαν 


4 ὁσημέραι προςδεχόμενοι. καὶ γὰρ καὶ φυγὴ αὐτῶν 


ἔξω ἣν ὑπὸ τῶν .«4ϑηναίων παρὰ τοῖς ΠΠελοποννη- 
σίοις, καὶ αὕτη μετὰ τῶν ἐν vr πόλει ἐπιτηδείων 
κατὰ χράτος ἔπρασσε ναὺς τὲ χομίσαι καὶ τὴν 
᾿Θᾶσον ἀποστῆσαι. ξυνέβη ovv αὐτοῖς μάλιστα ἃ 


ἐβούλοντο, τὴν πόλιν τε ἀκινδύνως ὀρϑοῦσϑαι, καὶ 
ὅ τὸν ἐναντιωσόμενον δῆμον καταλελύσϑαι. περὶ μὲν 
οὖν τὴν Θάσον τἀναντία τοῖς τὴν ὀλιγαρχίαν κα- 
δίδει τῶν AS mvalam ἐγένετο, δοκεῖν] δέ “μοι 
χαὶ ἐν ἄλλοις πολλοῖς τῶν ὑπηκόων" σωφροσύνην 
γὰρ λαβοῦσαν αἱ πόλεις καὶ ἄδειαν τῶν «πρασσο- 


ceteroquin, inter omnes con- 
stat. ᾿Δντέχειν τι autem alibi 
non legimus apud Thuc., sed hoc 
verbum permanendi et resistendi 
vim habens aut solum ponitur 
(L, 7.65. al.), aut cum τινί (πολέ- 
μοις μεγίστοις II, 64.) et πρός 
τινα coniungitur. Cf. Betant. 
Lex. Thuc. Vulgatam quum ple- 
rumque interpretentur re$ bel- 
licas sustinere, ἀνέχειν con- 
iecerunt Reisk. et Bloomf., hic 
comparans Ι, 141: αἱ δὲ περιου- 
σίαι τοὺς πολέμους μᾶλλον ἢ αἱ 
βίαιοι ἐςφοραὶ ἀνέχουσι , ubi est 
illud quidem sustinere (cf. 
adn.), sed non sie, ut per erre, 
tolerare, valeat, pro quo «»é- 
χεσϑαι dici solet. 

Cap. 64. $. 1. ἡμίσεις. In 
Aug. et malis SA Los libris 
ἡμίσεας. , Thomas dieit hoe no- 
men in accusativo plurali tam 
masc. quam fem. gen. utraque 
forma efferri, et ex hoc loco 
affert τῶν πρέσβεων τοὺς ἡμίσεις, 
e c. 8. τὰς ἡμίσεας [nune ἥμι- 
σείας, vid. sd. 8, 3.] τῶν veo. 
Addit tamen : χάλλιον δὲ τὸ ἀσυν- 
αίρετον, Sed rursus Thuc, IV, 


42. τοὺς ἡμίσεις αὐτῶν." DUR. 
Etiam de Xenophonte falluntur 
Wass. ad h. l et Matth. Gr. 
$. 110, 4.; nam τοὺς ἡμέσεις 
legitur aliquoties in Cyr. Dise. 
(vid. ed. mai.), item apud Plat. 
(vid. Ast. Lex. Plat.) Thomas 
haud dubie confudit flexiones 
ἡμίσεος et ἡμίσεα, quae apud 
meliores non facile contrahuntur. 
— ἀπέστελλον. De imperfecto 
vid. adn. I, 26, 1. — τὰ ὑπή- 
xoc. τὰ ab uno Dan. frustra 
abest. Vid. praeter 78, 2. adn. 
ad Xen. Anab. VII, 1, 13. Boraem. 
ad Xen. Apol. p 77. Matth. 
Gr. 8. 279. e 3. 

5. 2. Διοτρέφην. ,, Nolim pu- 
tare hunc relictarum navium [c. 62. 
ubi vid.] ducem fuisse. Fortasse 
τριήραρχος erat. Videtur idem 
esse, qui VII, 29. Διιτρέφης di- 
citur. Utroque enim modo seri- 
bitur. Vid. Boeckh. Staatsh. 
d. Ath, t. II. p. 811. — Hunc 
Diotrephem puto filium Nicostrati, 
qui Atheniensium praetor [filius 
Diotrephis,] (vid. Thuc. III, 75. 
IV, 53. 119.) ad Mantineam occu- 
buerat,^ RRUEG, 





$. 3. ὁσημέραι. Vat. ὅση ἡμέραι. Olim invitis libris melioribus 


ὅσαν ἡμέραι. 


At vid. VII, 27. et interpr. Greg. Cor. p. 64. 


S 4. καὶ γ γὰρ καί. Posterius καί a malis nonnullis libris ab- 


Sed. ef. καὶ γάρ τι καί IV, 31. 83., 


καὶ γάρ τις καί VI, 61., 


καὶ i ydo τινὰς καί VI, 103. Et IV, 108. s KRUÉG. Cf. id. ad VI, 61. 


φυγὴ αὐτῶν ito ἦν. 


καὶ αὕτη. 


Vat. φυγή τε ἦν αὐτῶν ἔξω. 
Vat. Gr. x«i αὐτή. 


. 9. δοκεῖν Vat. Bekk. Vid. ad VII, 87, 5. Vulgo δοχεῖ. 
Illud probat Fritzsch. ad Lucian. p. 20., 'quanquam haec addit: 
Quando dissident codices, neque Joxeiv nec δοκεῖ praecipue debet 


$. 4. φυγὴ “ὐνῶν εἰ 
ὑπὸ τῶν “ϑηναέων. Schol. 
φυγάδες αὐτῶν ... πεφευγότες 
ὑπὸ .“Α΄ϑηναίων. De hoc usu φυγῆς 
vocis vid. Schneid. ad Xen. 
Hell. V, 2, 9. Bergmann. 
ad Isoer. Areop. p. 172. Matth. 
Gr. 8. 429. Rost. δ. 97. 2. ἃ. β΄. 
— ἔπρασσε ... κομίσαι. 
Sic πράσσει» cum infia. alibi 
apud Thuc. non legitur; acce- 
dente ὥςτε V, 78.“ RRUEG. 
0g οὔσϑαι. Male Port. et 
Haas. ut rem feliciter ge- 
reret; nulla enim felicitas civi- 
tatis Thasiorum est commemorata. 
Debet esse κχόσμον (τουτέστιν 
ἀριστοκρατίαν) λαβεῖν. Et ita 


. placere, sed monumentorum gravitas ponderanda est.** 


Bloomf. interpretatur, sed exem- 
plis minime idoneis hunc usum 
verbi illustrat. Estne igitur for- 
tasse ὀχυροῦσϑαι legendum pro- 
pter superius 2ve(yitov? 

δ. 9. và» 4ϑηναίων, ,,Pot- 
est esse genitivus partitionis , ut 
dicatur τοῖς τῶν “4“9ηναίων.““ 
HUDS. Recte. — δοκεῖν L 
Vid. sd. — σωφροσύνην ... 
λαβοῦσαι. ,, Hac enim eae civi- 
tates, quae optimatium regebantur 
arbitrio, potissimum gloriabantur. 
Cf. Ill, 82, 7. “ἀριστοχρατίας 
σώφρονος προτιμήσει. Ill, 65. 
σωφρονισταὶ ὄντες τῆς γνώμης. 
[Add. σωφρονέστερον πολιτεύειν 
supra c. ὃ8, et ibi adn.] Contra 
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μένων ἐχώρησαν ἐπὶ τὴν ἄντιχρυς ϑλευϑερίαν, τὴν 


ἀπὸ τῶν ᾿4ϑηναίων ὕπουλον αὐτονομίαν οὐ προτι»- 
μησαντεξ. 
Me ἀν. - οἰ, Oi δὲ ἀμφὶ τὸν Πείσανδρον παραπλέον- 1 


ὃς ἑταί- 
Pe eper- τέδ ve, ὥςπερ ἐδέδοκτο, τοὺς δήμους ἐν ταῖς πό- 
eedíos, qd- λεσι κατέλυον, καὶ ἅμα ἔστιν àg ὧν χωρίων καὶ 
νος. περὶ μος ὁπλέτας ἔχοντες σφίσιν αὐτοῖς ξυμμάχους T d'ov 


τακιςχιλίων 

ἔπ Me ἐς τὰς ᾿Αϑήνας. xei καϑαλαμβάνουσι τὰ πλεῖστα 3 
τι λύγος. 
τὴν ἀπὸ τῶν E. Bekk. "Vulgo τὴν ὑπὸ τῶν, quae om. Gr. la 
Vat. τῆς ἀπὸ τῶν. ,,Dion. Hal. p. 138. [800.] τῆς ἀπὸ τῶν AO». 
ὑπούλου εὐνομέας, minus recte.*' WASS. "nó pro ὑπό probandum 
esse comparatis verbis τὴν ἀπὸ τῶν «“ακεδ. ἐλευϑερίαν 8. 3. tibi 

Egon (Add. ed. mai.) De ceteris cf. adn. 


L p. 69. $. 1. ἦλθον. Vat. ἧκον, fortasse recte. Cf. sd. 
-- *: 


ἀκολασία attribuebatur eivitatibus — legimus, sane consentaneum est. 
popularibus. Cf. Herodot. III, 81. — Et membrasaram seripturae ad- 
[et supra VI, 89, 5.]* ARN. dita ἄντικρυς et ὕπουλον favere 
Zuggoavvny λαβεὶ y similiter di- maxime videntur, si εὐνομέαν — 
ctum est atque τοὺς νόμους λαβεῖν ἀριστοχρατίαν (ὀλιγαρχίαν) legi- 
Ill, 62. Mirum est Thirwallo tur, parum utilia, sin αὐτονομέαν, 
Hist. Gr. III. p. 43. haec verba plane necessaria. Probant tamen 
obseuriora videri et de modo ét alii evvouíav. Ceterum ,,si Thu- 
praesidiis conversionis efficiendae cydides genilivo usus est τῆς. 
intelligi. — τὴν ἀπὸ ... ov  [vzovàov εὐνὸμέας], qui legitur 
προτιμήσαντες. Si germana — apud Dion., hunc non pro accu- 
est αὐτονομίας vox, non ἐλεῦϑε-  sativo posuit, quae Dionysii opinio 
(e opponitur αὐτονομίᾳ, quae est, sed προτιμᾶν pro φροντίζειν 
alibi, ut III, 10., iunguntur, sed dixit, qua signif. verbum hoc 
d ἄντεκ evc ἐλευθερία τῇ cum genitivo construi infra osten- 
ὑπούλῳ αὐτονομέᾳῳ (de quo vo- detur." DIND. in Steph. Thes. 
eabulo ὕπουλος, cui proprie La- — v. προτιμᾶν, qui paulo post ge- 
tinum suppuratus in Senecae  nitivi rei haec affert exempla : 
verbis: horum, qui felices — Aeschyl. Ag. 1672: μὴ προτιμή-- 
vocantur, hilaritas ficta σης μιαταΐων τῶνδ᾽ ὑλαγμάτων, et 
est, aut gravis et suppu- Eur. Ale. 765, τῶν ἐν “Δδμήτου κα 
ratatristitia,respondet, prae- xo» οὐδὲν προτιμῶν. Fortasse i igi- 
ter lexica ef. Baumg.Crus. ad Plut. — turapud Thuc. τῆς ... ὑπούλου «v- 
Ages. c. 32.) eontraria est. Ac τονομέας legendum est, praeser- 
sicut eo tempore, quo popularem tim quum huius exquisitae syn- 
rationem taebantür , Athenienses taxis etiam in Vat. scriptura de- 
Samiis, quum sincerum populi pravata τῆς ... ὕπουλον «vco- 
imperium constituissent, αὔτονο- νομίαν vestigium servatum sit. 
(ev decreverunt, ita coniuratos De masculino προτιμήσαντες post 
istos optimatium imperium eífe-  collectivum πόλεις posito c. adn. 
cturos, ut sociorum animos sibi I, 7. 
conciliarent, iis, qui eundem do- 
minatum constituissent, αὐτονο-- Cap. 65. 5. 1. eee ἐδέ- 
μέαν promisisse, etsi supra nom δοχτο, Vid. 64, 
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τοῖς ἑταίροις προειργασμένα. καὶ γὰρ ᾿Ἀνδροχλέα 
τέ τινα τοῦ. δήμου μάλιστα προεστῶτα ξυστάντες 
τινὲς τῶν νεωτέρων κρύφα ἀποχτείνουσιν, ὅςπερ 
καὶ τὸν ᾿Αλκιβιάδην οὐχ ἥκιστα ἐξήλασε, καὶ 
αὑτὸν κατ ἀμφότερα; τῆς τε δημαγωγίας ἕνεκα 
καὶ οἰόμενον τῷ «Ἀλκιβιάδη ὡς κατιόντι καὶ τὸν 
Τισσαφέρνην φίλον ποιήσοντι χαριεῖσϑαι , pa 
λόν τι  διέφϑειραν " καὶ ἄλλους τινὰς ἀνεπιτηδεί- 
ους τῷ αὐτῷ τρόπῳ κρύφα ἀνάλωσαν. λόγος τὲ 
ἔχ τοῦ φανεροῦ προςείργαστο αὐτοῖς, ὡς οὔτε μι- 
σϑοφορητέον ein ἄλλους ἢ τοὺς στρατευομένους, 
οὔτε μεϑεχτέον τῶν πραγμάτων πλείοσιν ἢ πεντα- 
κιρχιλίοις, καὶ τούτοις οἱ ἂν μάλιστα͵ τοῖς τε χρή- 
μασι καὶ τοῖς σώμασιν ὠφελεῖν οἷοί ve ὦσιν. 


166. «v δὲ τοῦτο εὐπρεπὲς πρὸς τοὺς πλεΐους; 


ἐπεὶ. pe ye τὴν πόλιν οἵπερ καὶ μεϑιστάναι uel 


$. 2. Tissogherne. -Cass. Aug. Pal. (?) Gr. E. Laur. R. 
m. Τισσαφέρνη. Cf. sd. 50, 2. 


Cap. 660. 8. 1. μεϑιστάναι. αὶ. Vall. Bekk. μεϑίστασαν. 
At cf. ada. 


$.2. ἀνδροκλέα. ,Deeo pertinere ad mercedem, quam 
vid. [Plut. Ale. c. 19. et] Ruhnk. — magistratus [hos male nominavit, 
Hist. erit. orat. Gr. p. 128.** vid. Schoem, Antiqu. iur. publ. 
KRRUEG. ͵“π- χαριεῖσθαι. Port, — p. 310.], senatus, iudices et po- 
et Haas. male eum gratifiea- pulus Athenis e iudiciis, coneioni- 
turum pro se gratificatu- bus et aliis, quae publice age- 
ros, Cf. Bau. — μᾶλλόν τι. bantur, ferebant, de quibus Ari- 
Cf. adn. I, 49. — ἀνεπιτὴ"  stot. Vl. Polit, 2. [Xen. Hell. 
δεέίους. Port. (ad paucorum II, 3, 43.) Cf. infra c. 67. et 
dominatum) non aptos, 69.* DUR. ,,Vid. Boeckh. 
Bloomf. inimicos. Staatsh. d. 44th. 1. p. 244, 250. 

$. 3. λόγος e προςείρ- 255. add. p. 131.* GOELL. Et 
γαστο αὐτοῖς. L e. prae- Schoem. 1. d. p. 809, sq. ,;Ob- 
terquam quod illas caedes servat Abr. mutatae syntaxeos 
patraverant, insuper ora- exemplum in j4020g. cum acous. 
tionem meditati erant, De οἱ μεϑεκτέον cum dat.; illud resol- 
ix τοῦ gu». verbis ef. adn. I,  vendum ita [ut feeit Portus].** 
91, 2. — óc οὔτε μεσϑοφο-  BECR. Cf. Matth. Gr. $. 417, 
ρήτέον ες τοὺς σερατευο- 4. et adn. I, 72. — Ομεϑε- 
μένους. d est: ὡς οὔτε δέοι κτέον τῶν πραγμάτων. Τὰ 
ἄλλους ἢ τοὺς στρατευομένους Mu πράγματα saepe de reipuübli- 
σθοφορεῖν, scil. εἰὐσϑὸν παρὰ τῆς cae administratione dici 
πόλεως λαμβάνειν“ AE. PORT., constat. Vid. Rrueg. ad Dion, 
qui falsam explicationem aliorum p. 254. et 269..et supra aün. 
addit, ,,Acacius recte censet hoc III, 28, 1, al. lta rursus de 


τῶν μὲν ἕταί- 
ρων» δύναμις 
καὶ ϑρασύ- 
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ΕΤΟΣ d. OEPOXX. (VIII, 66.) 


τῆς, τοῦ à λον. δῆμος μέντοι ὅμως ἔτι καὶ βουλὴ ἡ ἀπὸ τοῦ 
ov κατα- , , s ) , x 5$ c ^ 
δήμι ^ue aui Χυάμου ξυνελέγετο ἐβούλευον δὲ οὐδὲν ὃ τι μὴ 
τοῖς ξυνεστῶσι δοκοίη; ἀλλὰ καὶ οἱ λέγοντες ἐκ | 
τούτων ἦσαν, καὶ τὰ ῥηϑησομενα πρότερον QU- ὦ 


, 


τοῖς προὔσκεπτο. ἀντέλεγέ ve οὐδεὶς ἔτι τῶν ἀλ- 


δείου ἐτεϑνήκει" καὶ τῶν δρασάντων οὔτε ζήτησις 
οὔτ᾽, εἰ ὑποπτεύοιντο, δικαίωσις ἐγέγνετο, ἀλλ 
ἡσυχίαν εἶχεν ὁ δῆμος καὶ κατάπληξιν τοιαύτην, 
ὥςτε κέρδος ὁ μὴ πάσχων τι βίαιον, εἰ καὶ σιγῴη, 
8 ἐνόμιζε. καὶ τὸ ξυνεστηκὸς πολὺ πλέόν ἡγούμενοι 


ὑποψία. 


λων δεδιὼς καὶ ὁρῶν πολὺ τὸ ξυνεστηκός εἰ δέ 
* 3 9 2 A , Ἁ 
τις καὶ ἀντείποι, εὐϑὺυς ἐκ τροποὺῦ τινος ἐπιτη- 


ἐβούλευον. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. Vat. ἐβουλεύοντο. Et 


de senatoribus quidem, qui consilia dant populo atque auctores re- | | 


rum fiunt, usitatum est activum. — Refertur tamen hie hoc verbum 
non ad solum senatum, sed etiam ad populum, etsi de eo quoque 
consultante interdum activum legitur, ut VI, 18. VIII, 72. Cf. 
Betant. Lex. Thuc. et adn. IV, 41. 

προὔσκεπτο Bekk. de coniectura Baueri. Vulgo male sovoexé- 
πτετο. Cf. Elmsl. ad Eur. Heracl. v. 148. et Buttm. Gr. max. 


Ἤν p. 435. ed. 1. (p. 292. ed. 2.) et ed. mai. 
& 


tribus millibus sub dominatione 
triginta tyrannorum μεϑέξοντας 
τῶν πραγμάτων legi Xen. Hell. 
II, 3, 18. adnotat Arn. 

Cap. 66. 8. 1. ἡ» δὲ τοῦτο 
... ἔμελλον. Sensus est hie: 
speciosum erat hoe com- 


mentum, quo plebem in- 


ducerent; administrare 
enim rempublicam vole- 
bant iidem, qui eius for- 
mam mutaturi erant, Neuti- 
quam igitur quinquies mille cives 
imperii participes facere medita- 
bantur; quos qui tunc statum 
popularem evertebant haudqua- 
quam serio eligere cogitabant. 
Vid. c. 86. 89. 92. 93. 97. 
Omnia confandunt Mitf. Hist. 
Gr. t. IV. p. 311. Mans. Spart. 
JI. 1. p. 282. sq. . Ἔμελλον bis 
cogitandum est, et ad ἕξειν et 
ad μεθιστάναι." RRUEG. ad 
Dion. p. 372. De ἔμελλον ex 
enunciatione alteri suhiecta repe- 
tendo vid. adn. I, 194. ,,Ἕξειν 
τὴν πόλιν idem est atque ἔχειν 
τὴν πολιτείαν €. 74. prop. fin.'* 
DOBR. et Krueg. p. 269. Με- 


ϑιστάναι τὴν πόλιν similiter- legi- | 


mus 48, 4. — βουλὴ 9 ἀπὸ 
ποῦ κυάμου. , Hie senatus 
quingentorum fuit virorum, sic 
dietus, quod fabas ad sortes ad- 


hibuerunt, ita ut, cui alba obti- 
gisseL, is honoris beneficium ἃ 
sorte acciperet, cui nigra, repul- 
sam. HUDS. ,,Infra c. 69: 
ἐπέστησαν τοῖς ἀπὸ τοῦ κυάμου 
βουλευταῖς. Non solum hic sena- 
tus, sed etiam alii magistratus 
sorte legebantur.** 
Herm. Ant. publ. $. 112, 1. et 
149, 2. “πὸ κυάμου — κυαμευ- 
τός, ut est apud Xen. Mem. I, 
2, 9.* BAU. Singularis colle- 
clive pósitus est, ut apud Latinos 
quoque nomina fabae, lentis, 
ciceris, legi constat. Cf. 
Zumpt. Gr. Lat. $. 92. adn. 2. 
et adn. II, 4, 2. 

$. 2. δεδιὼς x«l δρῶν. 
De simul audiendo ἕχαστος vid. 


adn. IV, 10, 1. Nominativi autem . 


partieipiorum vel addito ἕκαστος 
collocari per appositionem parti- 
tivam ideo potuerunt, quia ᾿ἀντέ- 
λεγε οὐδείς idem atque ἀντέλεγον 
οὐδένες vel ξυνεχώρουν πάντες 
sonant. De καί denique, quod 
abest a Gr., vid. adn. 1, 1, 1. — 
τὸ ξυνεστηκός. Sic $. 3. ite- 
rum appellat τοὺς ξυνεστηκότας. 
Cf. adn. II, 45, 2: — ix τρό- 
που ... ἐτεθνήκει. Exempla 
rei inveniuntur c. 65. et 70. 
Verba simillima legi ina Dion. 
Cass. fragm. 23. ed. Mai. ad- 


* ?» €! , € 
εἶναι, ἢ ὅσον ἐτύγχανεν ὃν, ἡσσῶντο ταῖς γνώμαις, 
f S a af 09 2I ' ^ 
xai ἐξευρεῖν αὐτὸ ἀδύνατον ovreg διὰ τὸ μέγεϑος 
τῆς πόλεως καὶ διὰ τὴν ἀλλήλων ἀγνωσίαν οὐκ εἶχον. 


-, 8. 2. ἐτεθνήκει. αὶ. Bekk. τεθϑνήχει. Quae quanquam ex- 
quisitior forma videri potest, tamen ex aliis exemplis rem sola co- 


dicum auctoritate atque numero decernendam i igi 
sd, II, 86. IV, 24. d intelligitur. Cf. 


.$. 9. ὅν L Ae. Port. Bekk. et in marg. cum yo. Lugd, Vul- 
go ὃ ἦν, quae in Cass. et Pal. undique punetis circumscripta sunt 
, Probabilis est coniectura Porti ἐτύγχανεν ὄν, unde oriri potuit ὃ 
ἦν, quum magister ἐτύγχανεν ὄν per ἦν exposuisset. Ὅσον quoque 
fortassis loco corrumpendo causam praebuit, quum primum in marg. 


DUR. Vid. : 


exemplaris, a quo aberat [cf. adn.], scriptum deinde in τῷ : 
locó non suo positum fuisset.** Duk. d ". TU Ma 


αὐτό. Aug. lt. Vat. Reg. F. aliique nonnulli male αὐτοί, Cf. Bau. 


εἶχον. Cass. Aug. Cl. Pal. It. Vat. Reg. aliique nonnulli 
αὐτοὶ (Cass. αὐτὸ) ἐξευρεῖν, ex interpr. : δ | que nonnulli εἶχον 


notat Arn. — διχαέωσυς] ,,ἀντὶ 
TOU κόλασις, ἢ elg δίκην ἀπα- 
ὡγή.““ Schol. ,,Agnoscit Sui- 
das et Harpocrat. [et Zon. et 
Phav.] et eum Schol. exponit. — 
Vocem damnat ut poeticam neque 
abea se abstinuit Dion.Hal. [p.794.] 
Habes apud Plut. de. def. orac. 
[c. 21.] δικαιώσεις ὑπὸ ϑεοῦ. ... 
Denique ἐδικαιώϑησαν, interprete 
in VII. Verr. Cicerone, suppli- 
cio affecti sunt.* ASS. 
Cf. Vales. ad Harpoerat ... et 
interpretes Ciceronis ad l. V. in 
Verr. c. 57... DUR. Item Lob. 
ad Phryn. p. 351. sq. ;,,Sub- 
stantivi hanc notionem non inveni 
nisi Plut. Artax. e. 14. τὰς τῶν 
ἐξαμαρτόντων δικαιώσεις et los. 
À. I. XVIII, 1,3. 9, 1. Fre- 
quentius verbum hac significatione 
legitur.^ BLOOMF., qui verbi 
exempla Herodotea et alia ad- 
seripsit. At substantivo non so- 
lum apud Plut. loco altero a 
Wass. prolato, sed etiam apud 


Thucydidis Vol. IV. Sect. Il. 


Dion. Cass. p. 250, 61. et 879, 
62. eadem notio subiecta est. — 
κέρδος ... ἐνόμιζε] ὃ μηδέν, 
φησί, πάσχων βίαιον κέρδος ἡγεῖτο 
τὸ μηδὲν παὔχειν. Schol. 

.$ 9. πολὺ πλέον ... ἢ 
ὅσον. Cf. 87, 5. ἐλάσσους 7 
ὅσας. (Olim hinc abfuit ὅφον in- 
vitis membranis.) — ἥἧσσῶντο 
ταῖς γνώμαις, deficiebant 
animis, — καὶ ἐξευρεῖν... 
οὐκ εἶχον] καὶ διὰ τὸ μέγε- 
$oc, φησί, τῆς πόλεως qyvóovy 
τοὺς συνεστῶτας, καὶ οὐκ ἐδύ-- 
γαντο αὐτοὺς ἐξευρεῖν" καὶ διὰ 
τὸ κρύφα δὲ ἐχείνους πράττειν 
[rectius διὰ τὸ ἀγνοεῖν ἀλλήλους] 
οὐκ ἐδύναντο εὑρεῖν αὐτούς. 
Schol. Διὰ τὸ μέγεθος igitur 
refer ad ἐξευρεῖν ἀδύνατοι ὄντες, 
διὰ τὴν ἀλλήλων ἀγνωσίαν δὰ οὐκ 
εἶχον (ἐξευρεῖν), et καί ante διά 
positum interpretare etiam. 


' Verbosior tamen est sermo, et 


malim. abesse «óv»«ros ὄντες. 
Sed vid. adn, δὰ $. 5. extr. 


9 
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χατὰ δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο καὶ προςολοφύρασϑαΐα ἢ ἜΤΟΣ €.OEPOZX. ΟἿ, 67) . 181 
tU. ἀγανακτήσαντα, ὥςτε ἀμύνασϑαι ἐπιβου- || 
λεύσαντα, ἀδύνατον ἦν᾽ ἢ γὰρ ἀγνῶτα. ἂν &U- || 
ρεν,; ᾧ ἐρεῖ, ἢ γνώριμον ἄπιστον. ἀλλήλοις γὰρ || 
ἅπαντες ὑπόπτως προρφήεσαν οἱ τοῦ δήμου, ὡς | 
μετέχοντα τινὰ τῶν. γιγνομένων. ἐνῆσαν γὰρ καὶ 
oUG οὐκ ἂν ποτέ τις ᾧετο ἐς ολιγαρχίαν τραπέ- 
Ge καὶ τὸ ἄπιστον οὗτοι μέγιστον πρὸς τοὺς 
πολλοὺς ἐποίησαν καὶ πλεῖστα ἐς τὴν τῶν ὀλίγων 
ἀσφάλειαν ὠφέλησαν, βέβαιον τὴν ἀπιστίαν τῷ 


| 
| 9 3 , l.i “Ὁ ^ c L1 A : , 
| 2004. Ev τούτῳ οὖν τῳ καιρῷ οἱ περὲ τὸν Πεί- y oos 
, , 3 l. " ^ 2f M S 
| σανδρον ἐλϑόντες εὐθὺς τῶν λοιπῶν ξίχοντο. καὶ im av 
qe 1 ' - , n 
πρῶτον μὲν vov δῆμον ξυλλέξαντες εἶπον γνώμην δέκα suryens 
, 2 € 4 3 , qus αἱρουν- 
δέκα ἄνδρας ἑλέσϑαι ξυγγραφέας αὐτοκράτορας, ται, ἔπειτα 
τούτους δὲ ξυγγράψαντας γνώμην ἐςενεγκεῖν ἐς τὸν ὍΣ nir 
x 2 E, E uw 3. c 2! c , τὰ, οὐ tv 
δῆμον ἐς ἡμέραν ῥητήν, χαϑ' ὁ TL ἄριστα 1) JU- ἀνδριις τετρα- 
2 λις οἰκήσεται. ἔπειτα ἐπειδὴ ἡ ἡμέρα ἐφῆκε, ξυν- κοσίους κατα- 
E LN , 2 j ieu στῆσαι ἄρχον» 
ἕκλῃσαν τὴν ἐκκλησίαν ἐς vov Κολωνόν᾽ (ἔστι δὲ 74. Nd 
τορας δοκεῖ. 


δήμῳ πρὸς ἑαυτὸν καταστήσαντες. 


8. 4. τὸ αὖτό. Vat. Bekk. ταὐτό. Κατὰ τὸ αὐτὸ V, 05. 
VIII, 5., κατὰ ταὐτό VIII, 87. Add, sd. VII, 6. 

ἂν εὗρεν. 74» male om. Vat. I. Cf. adn. 

$..9. ἑαυτόν. Vat. male ἑαυτῶν. 


8. 4. χατὰ δὲ τὸ αὐτὸ ... 
ἀδύνατον qv] κατὰ τὸ ἀγνοεῖν, 
φησί, τοὺς ἐκ τῆς ὀλιγαρχίας οὐκ 
ἦν δυνατὸν (τουτέστιν ἀσφαλὲς) 
ἀγαναχτήσωντά τινὰ τοῖς πρατ- 
τομβένοις ἀπολοφύῤασθανι παρὰ 
τῷ πέλας. Schol. Προςολο- 
φύρεσθϑαι "verbi exemplum ex 
Dion. Cass. adscripsit Bloomf. 
Cf. Hor. Epod. 11, 12. quere- 
bar applorans tibi.** BAU. 
De dativo vid. Matth. Gr. 
8.402, b. — ócve ἀμύνασθαι 
ἐπιβουλεύσαντα. Ἐπιβουλεύ- 
σαῦτα aut subiectum aut obie- 
ctun ἀμύνεσθαι verbi posse esse 
explicát Heilm. Illud praefert 
Rrueg., hoc Arn., qui interpre- 
tatur ut insidiatum ulci- 
Sceretur; nam ἀμύνεσθαι et 
ἐπιβουλεύειν esse contraria inter 
se, — ἂν εὗρεν, invenisset 
(si lamentatus esset). Tum 
€ ἐρεὶ Latine sonant cui dice- 
ret. De indicativo vid. Rrueg. 
Gr. $. 54. 10. adn. 6. Madv. 
Synt. δ. 117. adn., 2., de fu- 
turo Matth. Gr. $. 507. I. 1. 
Rrueg. $. 53. 7. adn. 8. 

$. 9. ἀλλήλοις ... ὕπό- 
πτως.  Tetrameter dactylicus. 
Cf. adn, 1, 13, 6. In colloca- 
tione autem illius ἀλλήλοις haeret 
Rrue g. in Gr, 8. 51. 3. negans 


post interpunctiones poni. — ὡς 
μετέχοντά τινα. De syntaxi 
cf. adn. I, 134, 4. VI, 24, 3. — 
τραπέσϑ' αι. Facile quidem post 
ὀλιγαρχίαν excidere potuit ἄν, 
quod Dobr. inculcari . vult; de 
aoristi tamen infinitivo solo vid. 
adn. I, 81, 6. — καὶ τὸ ἀπι- 
ὅτον ... ἐποίησαν, et hi 
diffidentiam maximam 
apud multitudinem effe- 
cerant, populo iniece- 
rant, — ἐς τὴν ... ὠφέλη- 
σαν. ,,Dum omnes suspecti ha- 
bentur, qui vere coniuraverant, 
et latere in turbido et consilia 
sua minore periculo agitare pote- 
rant.** ACAC, — βέβαιον ... 
καταστήσαντες. ,Confir- 
mantes mutuam populi dif- 
fidentiam, reddentes hanc 


diffidentiam minime du-, 


biam et inevitabilem. — 
Haec enunciatio non est nisi re- 
petitio superioris τὸ ἄπιστον ... 
μέγιστον ἐποίησαν; sed quod 
primum factum esse narratum 
est, id deinde, ut quo nitatur 
successus coniurationis, iteratur. 
Sed hic unus est ex iis locis, 
quos Thucydidem, si extremam 
manum operi imposuisset, cor- 
recturum fuisse [ut $. 3. et c. 
71. init.] verisimile est.** ARN, 


Cap. 67. 8. 2. ἡ ἡμέρα. Ἢ om. Cass. Aug. Pal. It. Vat, 
Lugd. Gr. Ar. At intelligitur ἢ ῥητὴ ἡμέρα. 
ξυνέκλησαν. M. Vat. R. Ar. Chr. ξυνέκλεισαν contra dialeetum 


Thucydideam. Cf. sd. 1, 109, 4. 


Cap. 67. 8.1. oí περὶ τὸν 
Πείσανδρον ἐλθόντες. Cf. 
ce, 69. — δέχκα ἄνδρας ... 
ξυγγφα φέας. ,, Vid. Etym. M. 
v. συγγραφεῖς, Harpoerat. et 
Valesii notas in euüdem.** HUDS. 
JHarpoeratio s. v. συγγραφεῖς e 
Philochoro et Androtione triginta, 
non decem creatos esse refert, 
unde Rruegerus comm. de Thuc. 
hist. p. 379. non abhorret ab ea 
suspicione , ut συγγραφέας ἃ 
grammatico cum XXX viris post 
cladem ad Aegos flumen creatis 
confusos esse credat. Sed quum 
Harpoeratio significét in triginta 
illis συγγραφεῦσι decem zoofov- 
Aovc fuisse [et, quo integritas 
δέκα. numeralis hic defenditur, 
horum solorum mentionem fecisse 
Thucydidem], res, ni fallor, ita 
est, ut iidem illi πρόβουλοι, quo- 
rum Thuc. VIII, 1. mentionem 
facit, etiam συγγραφεῖς creati et 
ab.his viginti allecti sint. Idque 
Suidas confirmat s. v. πρόβουλου: 
πρὸς τοῖς οὖσι δέκα ἡρέϑησαν 
ἄλλοι εἴκοσι εἰςηγησόμενοι τὰ δο- 
κοῦντα τῇ πολιτείᾳ. 800. Areop. 
c. 24. hos etiam συνέδρους vo- 
eat.** SCHOEMANN. Antiqu. iur. 


publ. p. 151. ,,Cf. interpr. ad 
" Jsoer. Areop. p. 319. sqq. ed. 


Bensel. et Wachsm. Ant. Gr. 
I. 2. p. 198. 201. [ed. 2. I. 
p. 631. 634.)' HERTL. Add. 
Herm. Ant. publ. $. 166, 12, 


ΠΙροβούλους et £vyygugéac. co- 
haerere negat Buettn. Histor. 
hetaeriar. Attic. p. 79. sq. — 
ic. Cf. adn. III, 84, 2. Tum 
οἰκήσεταν — διοικηϑήσεται. 

δ. 2. ἔπειτα ἐπειδή. Haec 
Graecis non visa esse male so- 
nare docet Rrueg. ad Dion. p. 
376. Cf. Lob. ad Soph. Ai. v. 
61. --ξυνέκλῃησαν. Huius 
verbi usum eo referendum esse, 
quod coneionum loea cancellis 
septa sint, recte docet Arn. verbo 
ξυνήλαυνον de.hac re uti Pollu- 
cem VIII, 104, addens et com- 
parans Sehoem. de Comit. 
Athen. p. 63. sq... Pertinent 
huc etam Romanorum vocabula 
septa et ovilia de locis con- 
cionum dicta et maxime versus 
Ovid. Fast. I, 53: Est quo- 
que, quo populum ius est 
includere septis. Rrueger 
tamen nibil nisi angustias spatii 
verbo significari coniicit. — 2x- 
πλησίαν ἐς τὸν Κολωνόν. 
Ürdinaria concionum loca fuere 
forum, Pnyx [6. 97.], theatrum 
Dionysiaeum [e. 98. adn.] Extra 
ordinem vero ia Piraeeo [e. 93. ?], 
in Colono, in Munyehia (e. 93. 7] 
coneiones habebantur. ACAC. 
Vid. Sehoem.. l. d. p. 32. 


Herm. Ant. publ. $. 128, 9. 10. 


De Colono Sophoclis Oedipo Co- 
loneo notissimo wid. Both. ad 
huius fabulae v. 830. et W und. 


9 * 
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132 60YKY4I40Y ZYITPAQOHZ 9. ἕξ. 


, ox. 3. AE , 2! ci 

τρακοσίους ὄντας ἐς vo βουλευτήριον. ἄρχειν, omm 

ἂν ἄριστα γιγνώσκωσιν, αὐτοκράτορας, καὶ τοὺς 

πεντακιςχιλίους δὲ ξυλλέγειν, ὁπόν ἂν αὐτοῖς do- 
1 κῆ. 68. qv δὲ ὁ μὲν τὴν γνώμην ταύτην εἰπὼν ὀνομάζονται 

: E ; - - ov» ὁ 

Πείσανδρος καὶ ταλλα ἐκ τοῦ προφανοῦς προϑυ- “Πεισάνδρου. 
μότατα ξυγκαταλύσας vov δῆμον" o μέντοι ἀπαν pes ge benc 
^ - , ci / , Y TOY Ov κα’ 
τὸ πρᾶγμα ξυνϑείς, ὁτῷ τρόπῳ κατέστη éc τοῦτο, ᾿ταλύσαντὲς, 
καὶ ἐκ πλείστου ἐπιμεληϑεὶς Αἰντιφὼν ἣν, ἀνὴρ 49» καὶ 


2 b , e 5 » dq , " 
A9qvalov τῶν καϑ' ἑαυτὸν ἀρετῇ ve οὐδενὸς Θηρωμένηςι, 


ἱερὸν Ποσειδῶνος ἔξω πόλεως, ἀπέχον σταδίους ἢ 
μάλιστα δέκα) καὶ ἐξήνεγκαν οἱ ξυγγραφῆς Ao 
μὲν οὐδέν, αὐτὸ δὲ τοῦτο, ἐξεῖναι μὲν ᾿4ϑηναίων 
ἀνειπεῖν γνώμην ἣν ἄν τις βούληται" ἣν δέ τις 
τὸν εἰπόντα ἢ γράψηται παρανόμων ἢ ἄλλῳ τῳ 


τρόπῳ βλάψη, μεγάλας ζημίας ἐπέϑεσαν. ἐνταῦϑα 3 | 


δὴ λαμπρῶς ἐλέγετο ἤδη μήτε ἀρχὴν ἄρχειν um- | 
δεμέαν ἔτι ἐκ τοῦ αὐτοῦ κόσμου μήτε᾽ μισϑοφο- | 
ρεῖν, προέδρους τε ἐλέσϑαι πέντε ἀνδραβ, τούτους 38 cu, qus ς 1. unes Vat πῶν 
δὲ ἑλέσϑαι ἑκατὸν ἄνδρας, καὶ τῶν ἕκατον &xa- | 


! κατέστη ἐς τοῦτο. Vat. κατέστησε τοῦτο. Quasi antea ὅτῳ 
4 ^ ὦ 1 3 * 
στον πρὸς ἑαυτὸν vQeig" ἔλϑόντας δὲ αὐτοὺς te- 


δὴ τρόπῳ legeretur, quod olim in mentem venit Bauero. 


ἀνειπεῖν. [n plerisque libris praeter Vat. mirum est ἀνατρέπειν 
legi. οὐάνειπεῖν vera haud dubie lectio, sign. palam dicere; 


ἀνατρέπειν hic nihili est.* BAU. Cf. 


plura in ed. mai.:Rruegero 


utrumque falsum videtur, fortasse quod ἀνειπεῖν alibi de praeconibus 


diei solet, Cf. II, 2, IV, 105. 


8. 3. μήτε ἀρχὴν ἄρχειν. Vat. μήτε καὶ ἄρχειν ἔχειν, mendose. 


ibid. p. 23. sq. — Ποσειδῶ- 
voc. Equestris. — ἔξω xó- 
Aew gc.  ,,Colonus iste Ἵππιος 
vocabatur, ut distingueretur ab 
altero in urbe, qui ᾿4γοραῖος [et 
MísOwoc;] dietus est.  HUDS. 
Vid. Paus. I, 30, 4., argumen- 
tum Graeeum Soph. Oedipi Col. 
ibid. v. 54. sqq. De articulo 
omisso vid. adn. I, 10, 2. et 
Buttm. Gr. $. 124. adn. 7. — 
σταδίους ... δέκα. Pro hoc 
δ΄ (τέσσαρας) propter locum Cic. 
de Fin. l. V. ab init. legi voluit 
Meursius Reliqu. Att. p. 25. sq. 
Sed ex verbis Ciceronis non clare 
apparet, quod ille statuit, Colo- 
num inter Dipylum et Academiam 
sex stadia ab urbe distantem 
fuisse; nam eodem modo loqui 
poterat scriptor, si Colonus lon- 
gius remolus in hae via conspi- 
ciebatur. Cf. Musgr. et Seidl. 
ad Soph. Oed. Col. v. 15. Rei- 
sig. ibid. praefat. p. XXVIII. 
Dod w. lt. p. 413. (interpr. 
Germ. I. 2. p. 248.) Arn. ad 
h.l — 4ϑηναέων. ,,Geni- 


tivus pendet a τίς ad βούληται 


[addito], táüquam sit ἐξεῦναι 
ἀνειπεῖν yy., ἣν ἄν τις adOsvaluv 


βούλ.“ BAU. Vel cw ex iis, 
quae sequuntur, audiendum. Vid. 
Fritzsch. ad Lucian. p.201..— 
γράψηται παρανόμων. ,,Fa- 
mosae γραφαὲ παρανόμων causae 
publieae erant aetae contra eos, 
qui rogaverant leges vel decreta 
aut omnino legibus civitatis con- 
traria, aut reipublicae valde 
noxia, aut ita rogata et perlata, 
ut negligeretur ratio rei gerendae 
legitima ... Plenius γραφὰς πα- 
ρανόμων explicat Schoem. de 
Comit. Athen. II, 2.** ARN. Cf. 
Meier et Schoem. de lit. Att. 
p. 282. sqq. Herm. Ant. publ. 
Gr. $. 132. Paul. Encycl. in 
V. παρανόμων γραφή. 

8. ὃ. ἐκ τοῦ αὐτοῦ κό- 
op ov] ἤγουν ἐκ τῆς παλαιᾶς καὶ 
δημοτικῆς καταστάσεως. Ὁ 680]. 


Cf. ada, IV, 76, 2. — μήτε' 


μισϑοφορεῖν. Cf. 65, 3. et 
ibi ada. — τῶν ἑκατὸν .. 
πρὸς ἑαυτὸν τρεῖς. Πρὸς 
ἑαυτόν valet ad se, i. e. sibi 
ceooptare, adiungere. ,,Quod 
[autem] apud Lysiam pro Po- 
lystr. 8. 2. quadringenti a tribu- 

us suis electi dicuntur, non 
magni est momenti. Fortasse cen- 


cf. adn. 


tum illi e suis potissimum tribu- 
libus ternos sibi cooptarunt. Ne- 
que magnopere offendit, quod a 
Photio quadringenti a. συγγρα- 
φεῦσι creali dicuntur. Nimirum 
hi totum negotium moderabantur 
erantque haud dubie in centum 
primo creatis. SCHOEM. An- 
tiqu. iur. publ. p. 182. Cf. etiam 
Tittm. Respubl. Gr. p. 305. et 
311. Ingratum sonum τῶν éx«- 
τὸν ἕκαστον πρὸς ἑαυτόν frustra 
reprehendit Did. Vide ὁμοιοκα- 
ταληξίας in Lobeck. Paralipom. 
Gr. Gr. I. p. 16. 22. 53. sq. 
Cap. 68. 8. 1. ὁ pévvo: ... 
κατέστη ἐς τοῦτο. Qui to- 
tum negotium composuit 
illa ratione, qua eo usque 
(in eum usque statum ad efficien- 
dum difficilem 8. 4. extr., qui 
c. 067. extr. declaratus est,) de- 
ductum est. — ἐκ πλείστου 
de tempore, ut saepe ἐκ πολλοῦ. 
--- Ἀντιφῶν. ,,Adi in eius vita 
Plutarehum Moral. p. 832. [Vit. 
dec. orat. t. IX. p. 307. sqq. 
ed, Reisk.]|'* WASS. ,,In cod. 
Cam. hic est Scholion o τοῦ z«- 
ὄντος συγγραφέως διδάσκαλος. 
Sic au Marcellin. in Vit. 
Thuc. DUR. Vid. ibi ad $. 22. 
adu.  ,,Antiphon Sophili filius 
Rhamuusius, circiter 01. LXXX. 
a. 2., ante Chr. 479. natus ... 
Vid. Spaen. dissert. de Antiph. 


De vulg. 


in Reisk. orat, VII, p. 795.* 
ARN., qui simul Lysidonidis 
filium ab hoc distinguendum esse 
adnotat, Cf. Waechsm. Antiqu. 
Gr. I. 2. p. 200. (ed. 2. I. p. 633.) 
et in aliis locis ex Ind. petendis 
et adn. prox. — ἀρετῆ. Parum 
honorifice de Antiphonte iudicat 
Schlosser Conspect. histor. univ. 
I. 2. p. 261., et Bloomfieldius 
sobrietatem certe ei non fuisse 
ex Aristoph. Vesp. v. 1801], satis 
perspicuum esse existimat. ,,Quo- 
modo Antiphontis virtus a Thuc. 
laudibus extolli potuerit, primo 
adspectu mirabile videtur. Nam 
secundum ipsius narrationem (c. 
91. extr.) Antiphon reipublicae 
parricida fuit, infidus ei civitati, 
cuius summo amore Pericles, 
Demosthenes, Thucydides ipse 
incensi erant, praecipuus auctor 
conspirationis perfidae ... Sed 
Thucydides haud dubie $uo erga 
magistrum amori éessit in iis, 
quae de universis eius moribus 
sentiebat, elsi eidem amori non 
indulsit in narratione singularum 
rerum ab eo gestarum. Antiphon- 
tem probabile est amicorum fuisse 
studiosissimum , domi vita in- 
tegerrima, in arte, quam profi- 
teretur, honestum, fideliter ser- 
vientem iis, a quibus consulere- 
tur, nunquam, quod ab adversa- 
ris maior merces oblata esset, 





᾿ 


18& ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ 0. ξη. 


ct ,^ 


ὕστει | κράτιστος ἐνθυμηϑῆναι γενόμενος καὶ 
α [ἂν] γνοίη εἰπεῖν, καὶ ἐς μὲν δῆμον ov παριών, 
οὐδ᾽ ἐς ἄλλον ἀγῶνα ἑκούσιος οὐδένα, GÀX ὑπό.- 


πτὼς τῷ πλήϑει διὰ δόξαν δεινότητος διαχείμενος,. 


τοὺς μέντοι ἀγωνιζομένους καὶ ἐν δικαοτηρέῳ καὶ 
- T 2 , ct ἢ; 
ἐν δήμῳ πλεῖστα δὶς ἀνῃρ, οζτις ξυμβουλεύσαιτό 
τι. δυνάμενος ὠφελεῖν. ; 
Ἁ - 3 € 
τὰ τῶν τετρακοσίων ἐν ὑστέρῳ μεταπεσόντα ὑπὸ 


; ὕστερος. Vat. δεύτερος, alterutrum ex interpr. Et δεύτερο 
quidem similiter legitur Il, 97., ὕστερος I, 91. Antea in Slerinis 
libris praeter Vat. male ἀρετῇ γε. 


ἃ ἄν. 4» recle om. G. C. Bas. B. D. I. 
a 2 as D. I. E. Laur. R. m. 


δῆμον. Reg. τὸν δῆμον. Cf. adn. I, 107, 4. II, 65, 4. Paulo 
post in optimis libris praeter Vat. ἑκουσίως. Cf. Rrueg. ad Dion. 


M / 3 1 
καὶ αὕτος [ve], ἐπειδὴ 9 
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τοῦ δήμου ἑκακοῦτο, ἄριστα φαίνεται τῶν μέχρι 
2 ^ € 3 ^ F € 
ἔμου ὑπὲρ αὑτῶν τούτων αἰτιαϑείς, ὡς ξυγκατέ- 


8 στῆσε, ϑανάτου δίκην ἀπολογησάμενος. πίαρέσχε 


δὲ καὶ ὁ Φρύνιχος ἑαυτὸν πάντων διαφερόντως 
προϑυμότατον ἐς τὴν ὀλιγαρχίαν, δεδιὼς τὸν «4λκι- 
βιάδην καὶ ἐπιστάμενος εἰδότα «αὐτὸν ὅσα ἐν τῆ 
Σάμῳ πρὸς τὸν ᾿Αστύοχον ἔπραξε, νομίζων οὐκ ἂν 
ποτὲ αὐτὸν χατὰ τὸ εἰκὸς ὑπὲ ολιγαρχίας κατεὶ- 
ϑεῖν᾽ πολύ ve πρὸς τὰ δεινά, ἐπειδήπερ ὑπέστη, 


4 φερεγγυώτατος ἐφάνη. καὶ Θηραμέϑης ὁ τοῦ “Ἅγνω- 


vog ἐν τοῖς ξυγκαταλύουσι τὸν δῆμον πρῶτος 


ἀπολογησάμενος. Vat. male ἀπολογησόμενος. 
$. 3. 6 Φρύνιχος Cl. Ven. Vat, Bekk. Vulgo deest articulus, 


qui placet, quoniam in superioribus de Phrynicho saepe dictum est. 


p. 38. et IV, 19., sed etiam Lob. ad Phryn. p. 6., denique sd. 


IH, 33, 1. 


$. 2. αὐτός τε. Té om. Cl. F., δέ pro eo coniicit H 
cui Bekk. — γέ mávult Goell. Cf. "ii ad I, 9. s, 
τὰ τῶν. "Cass. Aug. Ven. Pal. It. Vat. Reg. Cam. (eiusque 
Scbol.) I. Ar. Chr. Dan. mire μετέστη 7; δημοκρατία xai Poco 
κατέστη μετὰ τῶν. »In eo, quod plerique mss. habent, nihil boni 
sensus invenire possum.** ΠΗ, Cf. ed. mai. Ἐς ἀγῶνας κατέστη 
post ἑἐκαχοῦτο collocanda esse suspicatur Krueg. 


praevaricantem.* — ARN., apud 
quem vide plura. Bloomfieldius 
in ed. 2. ἀρετήν hic censet esse 
Britano. personal merit secun- 
dum eriginem vocis τὸ ἀρεστὸν 
t€, praecipue ingenium et fa- 
cultatem aliis serviendi. — xo«- 
τιστος ... εἰπεῖν. Cf. similia 
verba δ. 4. et II, 60, 5. et ibi 
adn. 4» delendum est; neque 
enim simile est ei, quod legitur 
VII, 45. et VIII, 54. Cf. Iad. 
Xenoph. Anab. in ἄν. 4. b. bb) 
,et ec). Negligentius hane quae- 


^S stionem tractat M atth. Gr. S. 527. 


adn. 2. Nihil decernit Herm. 
de ἄν p. 48., damnant Sommer 
in Ephem. scholast. a. 1831. p. 
990. et Dobr., et expunxit Goell. 
--ὑπόπτως τῷ πλῆϑει διὰ 
δόξαν δεινότητος (86}0]. ῥητο- 
ρείας) δεακεέμενος. Port.: pro- 
pter eloquentiam multitu- 
dini suspectus. Cf.'III, 37. 
Bloomfieldius in ed. 2: a nobis 


Didotii interpretationem δεινότη;-- 
voc verbis Plut. Nie. c. 6. ait 
confirmari, etsi nos iis illius et 
aliorum dubitationes de Porti ex- 
plicatione optime refelli diximus. 
» duxit vw, non. modo est 
affectus sum erga aliquem, 
sed interdum etiam significat quo 
animo aliquis erga me af- 
fectus sit. Rrueg. ad Xen. 
Anab. IT, 5, 27.** HERTL. Cf. 
Sehneid. ad Xen. Comment. 
ΠῚ, 5, 5. Ita iam I, 75. et se- 
cundum nonnullos IV, 92. — 
πλεῖοτα εἷς ἀνήρ. Cf. adn. 
ad ΠῚ, 39, 1. Scripsit autem 
orationes clientibus, — ὅςτες 
ξυμβουλεύσαιτό τι. » Oct 
ad ἀγωνιζομένους pertinet [cf. 
Matth." Gr. 8. 475. et ed. mai. 
Prol. 1. p. 92.]; quicunque 
eum consulebat.* HAACR. 


5. 2. μεταπεσόντα. Vall, 
collapsa. Usum verbi illustrant 


Abr. et Bloomf. — ἄρεστα 
αίνεται ... ,,Cf. Cic.. Brut. 
2.* RRUEG. — τῶν μέχρι 
ἐμοῦ. In his ad Socratem re- 
spiei suspicatur Ullrich. Symb. 
ad expl. Thuc. p. 137.; sed ex 
his verbis potius Socratis defen- 
sionem "Thueydidi notam non 
fuisse colligas. — αὐτειαϑ'εές. 
»A Theramene. Vid. Lys. c. 
Eratosth. p. 126.  THIRW. 
Hist. IV. p. 73. De verbo vid. 
adn. VI, 53, 3, — ὡς &vyxa- 
τέστησε. Refer ad Antiphon- 
tem, Cf. Rrueg. ad Dion. p. 
374. — ϑανάτου δέκην ἀπο- 
λογησάμενος. Cic. l. d.: ora- 
visse capitis causam, quum 


seipse defenderet. Decausa . 


ipsa vide Plutarchi, qui fertur, 
vit. X. orat. p. 313.sq. Arn. ad 
h. 1, et Thirw. 1. d. De ac- 
eusativo ad ἀπολογεῖσθαι addito 
cf. adn. ad c. 109. 


8. 8. διαφερόντως προ-- 


ϑυμότατον. Διαφερόντως hinc 
addi potest vocabulis superlativi 
significationem augentibus, quae 
enumeraverunt Matth. Gr. $. 
461. et Krueg. 8. 49, 10. Si- 
militer. ἀνδρειοτάτους διαφερόν-- 
τως Plat. Protag. p. 349. D. — 
ὅσα ... ἔπραξε. Vid. c. 90. — 
ὑπὶ ὀλιγαρχέας κατελϑ εἴν. 
"Est ὑπὶ ὀλιγαρχούντων καταχϑῆ- 


v«v.* ΑΒΗ. Cf. adn. I, 8, 2. — 

ὑπέστη, suscepit. — φε- 

peyyvovacvoc ἐφάνη. Valla: 

plurimum spopondisse vi- 

debatur [rectius spondere. 
visus est]. Vocabulum φερεγγ. 

Aeschyli et Sophoclis exemplis, 

quae e lexicis petantur, illustrat 

Bloomf. Cf. insuper adu. ad III, 

46. et interpr. Aeschyl. Sept. ad 

Theb. v. 380. Causa autem, cur 

ita sentirent de Phrynicho,. fuit 

eius prudentia. Vid. c. 27. - 

: $.4. Θηραμένης. ,,Cf. quos 

citavit Rrueg. p. 373. Add. Ror- 
tem. Hellen. Staatsv. p. 181. sqq. 

et Wachsm. Ant. Gr. I. 2. p. 200. 

[ed. 2. T. p. 633.]* GOELL. 

Item Schneid. ad Xen. Hell. 

Il, 3, 30. Prae omnibus autem 
vid. Hinrichs de Theramenis, 

Critiae et Thrasybuli rebus. Ham- 
burg. 1820. — «ov “γνωνος. 

Qui apud Athenienses magno in 
honore habebatur. Xen. Hell. II, 

3, 30. [Add.adn. VIII, 1, 3. 

Quaeritur autem, sitne idem, de 
quo a Thuc. aliquoties dictum est 
in 1. 1 et II. Cf. Weisseub. 

Hellen. p. 152.| Ab Hagnone 
Theramenem non genitum; sed 
in filii locum receptum fuisse 
memorat Schol. Aristoph, Ram. 
v. 546. HINRICHS. 1. d. p. 33. 
— ἐν τοῖς ... ἡρῶτος Qv. 





oi τετραχό- 

L] 1 
σιοι τοὺς ἀπὸ 
τοῦ κυάμου 


βουλευτὰς 
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ἦν, ἀνὴρ οὔτε εἰπεῖν οὔτε γνῶναι ἀδύνατος. acte 
em ἀνδρῶν πολλῶν καὶ ξυνετῶν πραχϑὲν τὸ ἔργον 
οὐκ ἀπεικότως, καίπερ μέγα ὄν, προὐχώρησε" χαλε- 
πὸν γὰρ ἣν vov ᾿4ϑηναίων δῆμον ἐπ᾽ ἔτει íxa- 
τοστῷ μάλιστα, ἐπειδὴ οἱ τύραννοι κατελύϑησαν, 
ἐλευϑερίας παῦσαι, καὶ οὐ μόνον μὴ ὑπήκοον 
ὄντα, ἀλλὰ καὶ ὑπὲρ ἥμισυ τοῦ χρόνου τούτου 
αὐτὸν ἄλλων ἄρχειν εἰωθότα. 


69. ᾿Επειδὴ δὲ ἡ ἐκκλησία οὐδενὸς ἀντειπόντος, 1 


3 ' , - , Y , 
ἀλλὰ κυρώσασα ταῦτα διελύϑη, τοὺς τετρακοσίους 
τρόπῳ τοιῷδε ὕστερον ἤδη ἐς τὸ βουλευτήριον ἐςήγα- 

Cap. 69. 5.1. ἤδη ὕστερον τρόπῳ τοιῷδε Vat. Bekk. — Vulgo 


τρόπῳ τοιῷδε ὕστερον ἤδη, quem ordinem verborum unius libri gra- 
tia mutare noluimus, etsi ἤδη ante ὕστερον positum malimus. 


Port.: inter illos, qui po- viros Callia archonte imperio 


yov, ἦσαν [δ᾽] ᾿4ϑηναῖοι πάντες ἀεὶ oí 
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τείχει, οἱ δ᾽ ἐν τάξει, vov ἐν “εκελείᾳ. πολεμίων 


e 3*3». €f - * € 3 , ^ 1 
2 ὅνεκα, &p οπλοις. τῇ οὖν ἡμέρᾳ ἐχδίνῃ τοὺς μὲν 


μὴ ξυνειδότας εἴασαν, ὥςπερ εἰώϑεσαν, ἀπελϑεῖν, 
τοῖς δ᾽ ἐν τῇ ξυνωμοσίᾳ εἴρητο ἡσυχῆ μὴ ἐπὶ αὐ- 
τοῖς τοῖς ὅπλοις, ἀλλ ἄποϑεν, περιμένειν, καὶ ijv 
τις ἐνιστῆται τοῖς ποιουμένοις, λαβόντας τὰ ὅπλα 


, 1 " e 

καὶ Κι αρυστίων τριακοσιοι καὶ «ἰγινητῶν τῶν &T7LOL- 

ς ς — » , 3 3 

κων, οὖς οἱ ᾿4ϑηναῖοι «ἔπεμψαν οἰκήσοντας, ἐπ 
NET - ci? 3 fm - ci 

€UrO τοῦτο ἥκοντες ἕν τοῖς ἑαυτῶν ὅπλοις, olg 


4 ταῦτα προείρητο. τούτων δὲ διατεταγμένων οὕτως, 


ΕΣ , € /, A , 3 - 
ἐλϑόντες οἱ τετρακόσιοι μετὰ ξιφιδίου ἀφανοῦς 
ἕκαστος, καὶ οἱ εἴκοσι καὶ ἑκατὸν uev αὐτῶν 


pularem statum [add, com- 
muni opera] everterunt, 
primus fuit. Πρῶτος videtur 
esse unus ex primis, insi- 
gnis. — οὔτε εἰπεῖν οὔτε 
γνῶναι ἀδύνατος. ,,Ut modo 
de Antiphonte ἀνὴρ καὶ κράτιστος 
ἐνθυμηϑῆναι καὶ ἃ [ἂν] γνοίη 
εἰπεῖν." ABR. Vid. $. 1. — 
ἀπὶ. (Unus Dan. ὑπ᾽.) Vid. adn. 
I, 17. — ἀνδρῶν πολλῶν. 
De aliis vid. Rrueg. 1. d. p. 374. 
et Wachsm. l. d. p. 201. (ed. 
2. p. 634.) Duo nominabuntur 
c. 89. — ἐπὶ ἔτει ἑκατοστῷ. 
"Ex olim invitis membranis abe- 
rat. De tempore, quo quid fieret, 
interdum- dictum esse apparet ex 
exemplis Homericis a Matth. Gr. 
$. 585. a. allatis. Cf. Saupp. 
ad Arri. de Venat. 12, 1. et 
Steph. Thes. ed. rec. vol. III. 

. 1917. Rost. in Passov. Lexic. 
Tom. L p. 1041. ed. V. ,,Re- 
vera ab amno 510. undecentum 
anni praeterierant. Quadringenti 
viri inperium obtinuerunt quatuor 
menses, abdicarunt post mediam 
aestatem Theopómpi anno ineunte 
[constituti Callia archonte.] Vit, 
X orat. p. 835. e. et id. p. 833. 
d. Harpocrat. v. τετρακόσιοι (cf. 
Phot, et Suid. h. v.) Qui 400 


spoliatos esse statuit Dodwellus 
neglexit testimonium Vit. X orat. 
p. 833. e. [et Diod, XIII, 38.]« 
CLINT. Fast. Hellen. ad a. 4Í1. 
Cf. Boeckh. Inseript. II. p. 318. 
— ἐπειδὴ ... κατελίϑησαν. 
Vid. VI, 59. — x«i οὐ. Καί, 
quod valere debet et quidem, 
abesse mavult Rrueg. — οὐ 46 - 
νον μὴ ὑπήκοον ὄντα. Unus 
C. μὴ μόν. Attende negationum 
diversitatem, quarum altera supe- 
rioris infinitivi causa posita vide- 
tur, ov ut arctissime cum μόνον 
cohaerens et cum eo unam for- 
mulam efficiens intactum  reli- 
ctum esse, Cf. Madv. Synt. $. 207. 
adn. 1, Exemplum tamen prorsus 
simile, nisi vis esse Luci. Hermot. 
45. ovy ὅπως μή, nobis non est 
in promptu et alibi apud partici- 
pium cum infinitivo iunctum μὴ 
μόνον legimus, ut I, 82. III, 59, — 
ὑπὲρ ἥμεσυ. Cf. adn. I, 8, 1. 


Cap. 69. 8.1. Ἐπειδὴ δὲ... 


διελύϑη. ,,Alius eo ordine, qui 
habetur, [id est addita ἀλλά par- 
ticula,] scripsisset potius: ἐπ. δὲ 
$ ἔχκλ. οὐδενὸς ἀντειπόντος, ἀλλὰ 
πάντων κυρωσάντων ταῦτα, διε- 
Àv94.' ABR. Deintegritate illius 
ἀλλά πὸ Bloomf. quidem. nunc 
dubitat, ,, Cf. Gr. $. 56. 14, 


: ἦσαν δ᾽. A ob superiora τρόπῳ τοιῷδε abesse malis. 
Et uncis nunc inclusit Bekk. 
Vat. corrupte οὐ δ᾽. 

At Thomas Mag.: x«i ἕνεκα καὶ εἵνεκα 
, Πλάτων, Δημοσθένης [ἢ cf. Bensel. ad Isoer. Areop. p. 392.] καὶ 
Quod testimoniis librorum "Thuc. 


20, 2. 52, 1. VIII, 104. al. 
oí à. 
ἕνεκα. Vat. εἵνεκα. 

ἄλλοι, Θουκυδίδης δὲ ἀεὶ ἕνεχα. 

confirmatur. 


Cf. III, 


$. 2. ix. In plerisque libris praeter Vat. male ὕπ᾽, Cf. Haack. 


ἄποϑεν hic Vat. et alii optimi libri pro ἄπωθεν. 


1H, 1. 


$. 3. Τήνιοι. Vat. Mosqu. Τήϊον, quod vitium VII, 57. tol- 


lendum fuit. 
οἱ ᾿Αϑηναῖοι. 
re obediet ! 
οἰκήσοντας. 


Οἱ om. Vat. Bekk. 


Sed quis uni libro tali in 


Vat. male οἰκήσαντας. 


ταῦτα. Vat. τὰ αὐτά. Fortasse recte, ut id, -quod 8. 2. extr. 


dictum est, indicetur. 


adn. 2. RRUEG. De re con- 
sentit Xen. Hell. II, 3, 45. a 
Rrueg. citatus. 

$. 2. ἐπὶ τείχει. Pro his 
VII, 28. ixi τοῦ τείχους. De 
articulo omisso cf. adn. I, 101, 
9. et Buttm. Gr. 8. 124. adn. 
7. 2). Rrueg. $. 50. 2. adn. 15. 
— ἐφ᾽ ὅπλοις. Vid. ad VII, 
28. — ὥςπερ clo Qeon». 
Etenim interdiu per vices excu- 
bias agebant. Vid. 1. d. — 
εἴρητο ἡσυχῇ ...} κρύφα, 
φησίν, εἴρητο [wj] map αὐτοῖς 
τοῖς ὅπλοις μηδ᾽ ἐν τῇ εἰϑισμένῃ 


χώρᾳ, ἔνϑα ἐφύλαττον, μένειν. 
Schol. | 

$8. 3. “νδριοι καὶ Τήνιοι. 
Cf. VII, 57, 3. Ibidem Carystii 
nominantur, — Α ἐγινητῶν τῶν 
ἐποέκων. Vid. lI, 27. .Ad ge- 
nitivos, quos ex Aeginetis 
illi coloni male interpretati 
sunt Port, et Haas., aut repe- 
tendum τριακόσιον, aut audien- 
dum τινές. Hoc probat Krueger 
conferens Gr. $. 47. 15. adn. 8. 
Idem proxima οὕς ... οἰχήσοντας 
deleri cupit. 

8. 4. οἱ εἴκοσι καὶ ἕκ. 


Gf. sd. III, 


μὲν ἐπὶ τοῦ βουλευ-- 


τηρίου ἐκβάλ- 
λουσιν. 


8 μὴ ἐπιτρέπειν. ἦσαν δὲ καὶ ᾿Ανδριοι καὶ Τήνιοι. 





ὕστερον δὲ 
* , 
χατὰ χράτος 
διοικοῦσι τὴν 
πόλεν, καὶ 
- * 
πρὸς “24γιν 
ἐπικηρυκεύον-- 
ται περὲ διαλ- 
λαγῆς. 


138. G0YKYALIOY ΞΥΓΓΡΑΦΗΣ 0. ἐϑ΄. o. 


[Ἕλληνες] νεανίσχοι, οἷς ἐχρῶντο, st τί που Odo 
χειρουργεῖν, ἑπέστησαν τοῖς ἀπὸ τοῦ κυάμου βου- 
λευταῖς οὔσιν͵ ἐν τῷ βουλευτηρίῳ καὶ εἶπον αὖ- 
τοῖς ἐξιέναι λαβοῦσι τὸν μισϑόν" ἔφερον δὲ αὐτοῖς 
τοῦ ὑπολοίπου χρόνου παντὸς αὐτοὶ xci ἐξιοῦσιν 
ἐδίδοσαν. 


70. ὥς δὲ τούτῳ τῷ τρόπῳ ἢ τε βουλὴ οὐδὲν 1 


ἀντειποῦσα ὑπεξῆλϑε, καὶ οἱ ἄλλοι πολῖται οὐδὲν 
ἑἐνεωτἔριζον, ἀλλ' ἡσύχαζον, οἱ δὲ τετρακόσιοι ἐςελ,- 
ϑόντες ἐς τὸ βουλευτήριον τότε μὲν πρυτάνεις tt 
σφῶν αὐτῶν ἀπεχλήρώσαν, καὶ ὅσα πρὸς τοὺς 
ϑεούς, εὐχαῖς καὶ ϑυσίαις καϑιστάμενοι eg τὴν 


2 ἔνεμον κατὰ κράτος τὴν πόλιν. 
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ἀρχὴν ἐχρήσαντο" ὕστερον δὲ πολὺ μεταλλάξαντες 
τῆς tov δήμου διοικήσεως[,] πλὴν τοὺς φεύγοντας 
οὐ κατῆγον τοῦ Αλχιβιάδου ἕνεκα, τὰ δὲ ἄλλα 
' καὶ ἄνδρας τέ 
τινὰς ἀπέχτειναν οὐ πολλούς, οἱ ἐδόχουν ἐπιτήδειοι 
δἶναι ὑπεξαιρεϑῆναι, καὶ ἄλλους ἔδησαν, τοὺς δὲ 
καὶ μετεστήσαντο᾽ πρός τε yw τὸν “αχεδαιμο- 
γίων βασιλέα ὄντα ἐν τῇ Δεκελείᾳ ἑπεκηρυχεύοντο 
λέγοντες διαλλαγῆναι βούλεσϑαι καὶ εἰκὸς εἶναι 
αὐτὸν σφίσι καὶ οὐκέτι τῷ ἀπίστῳ δήμῳ μᾶλλον 


κράτος om. Vat. 


8. 4. Ἕλληνες deest Cl. Ven. Vat. C. Reg. Cam. Gr." Laur., 


S, v. habet E. Cf. adn. 
εἴ τέ που. Vat. εἴ πού τι. 


Vieissim idem c. 4. solus εἴ τί 


zov. lll, 34. εἴ πού τις (Gr. εἴ τίς xov). III, 5. εἴ ποί «wa. Sed 


I, 132, εἴ τί που. 
* Cap. 70. 8. 1. 2s δέ. 


οὐδέν. Vat. οὐϑέν. 
oí δέ. 


apud Bloomf. 


Cf. Rlotz. ad Devar. p. 531. 


Vat. ὥς τε. 

Vid. ad 8, 4. 

Aí om. C. et, si Arnoldo fides, corr. Cl., at hie o? τε 
Uncis inclusit Bekk. 


At cf. adn. 


τετρακόσιοι. Vat. mendose τριακόσιοι, 


Artieulus deinde relativo enun- 
eiato explicatur. Cf. ado. lll, 
3,4. — [Ἔλληνες) νεανίσκοι. 
,,EAÀgvsg noster ideo fort. addit, 
quia Seythae [ef. adn. IT, 13, 8. 
et VIII, 98.] fere erant servi 
publici.** WASS. Nec aliter 
Rrueg. ad Dion. p. 376. sq. et 
Arn. ,,et Wachsm. Ant. Gr. I. 2. 
p. 202. [ed. 2. I. p. 635.] * 
GOELL. —:? τέ xov δέοι χευ- 
Qovopytiv] ἤγουν διαχειρίσασϑαί 
τινα καὶ ἀναιρεῖν. 8 601. Hanc 
explanationem sequitur Bloomf. 
comparans Britannicum to des- 
pateh, Sicubi aliquid manu 
l'aciendum erat interpretatus 
est Haas. — τοῖς ἀπὸ τοῦ 
κυάμου βουλευταῖς. Vid. 
ad 66, 1. dicta. — τὸν μυσϑόν. 
,Singulas: drachmas  diurnas.** 
SCHOEM.  Antiqu. iur. p. 211. 
Add, adn. 65, 3. — τοῦ ὕπο- 
λοέπου χρόνου παντός 
(μισϑόν). ,,]Πότερον τοῦ παρελ-- 


ϑόντος χρόνου, x«9 ὃν οὐκ 
εἰλήφεσάν πω πλήρη τὴν μισϑο- 
φοράν, ἢ τοῦ μέλλοντος χρόνου, 
μέχρευ τοῦ ἑἐτησίου τέρματος y 
δοκεῖ δὲ τὸ πρῶτον ἄμεινον.“ 
ΔΟΥΚΑ͂Σ. Cui Rrueg. p. 377. 
assentitur, a Boeckh. Oecon. civ. 
Ath. I. p. 250. in contrariam 
partem verba intellecta esse ad- 
monens, Et Boeckhio suffragan- 
tur plerique. Cf. ed. mai. 

Cap. 70. $.1. οἱ δὲ τε- 
τρακόσιοι. Super δέ in apo- 
dosi posito cf. adn. 1, 11, 1. et 
Fritzsch. ad Luci. p. 47. — 
πρυτάνεις... ἀπεκλήρωσατν) 
ἤγουν διὰ κλήρου ἀποκατέστησαν. 
Schol. Ut in iusto senatu fiebat. 
Cf. Herm. Antiqu. publ. $. 127, 
9. — ὅσα πρός. Similiter ὅσα 
ye κατά [V,:86,:6. et VII, 11, 
4. et ὅσον ὁ. 92. Add. Matth. 
Gr. 8. 486. adn. 44. b. et hic 
Arn. Sic quantum.-:ad Tac. 
Germ. e. 21., ubi vid. Gruber. m 





δ. 2. τοὺς δέ. Vat. οὃς δέ, sed ne oic pi»... ovg δέ qui- 
dem apud seriptorem huius aetatis ferendum. 'Cf. Matth. Gr. $. 289. 


ada, 7. 


τὸν Jaxcücuuovlov, 
Vat. τῶν “ακεδαιμονίων τόν. 


Cl. Ven. I. R. m. τῶν “ακεδαιμονίων. 


αὐτόν. In plerisque libris mss. praeter Vat. male αὐτοῖς. 


εὐχαῖς xai ϑυσίαις ... 
ἐχρήσαντο. Ut ,,quum inibant 
munus senatores, solemnia sacra 
initialia (εἰςυτήρια.) peragebant; 
... Quotidie autem quum congre- 
gabantur, precibus numina ado- 
rabant, quorum in tutela senatum 
credebant (ϑεοὺς βουλαίους)."““ 
SCHOEM. Antiqu. iur. p. 218., 
ubi vide plura. — πλὴν τοὺς 
φεύγοντας... τὰ δ᾽ ἄλλα. 
,Confusio est duarum composi- 
tionum verborum, πλὴν ὅτι... 
οὐ κατῆγον, τὰ ἄλλα ἔνεμον, et 
τοὺς μὲν φεύγοντας... τὰ δὲ 
ἄλλα. Cf. Vl, 33: πᾶσα $ Σι- 
κελέα πλὴν ᾿Ακραγαντίνων... oi 
δ᾽ ἄλλοι... ἐβοήϑουν.“ ARN. 
Nisi forte hie πλήν, ut πλὴν 
ἀλλά, valet ὅμμως. Et comma certe 
ante πλήν nonc sustulit Bekk, — 
ἔνεμον. .,1. e. διῴκουν. Thom. 
Mag. in νέμω.“ DUR. Cf. adn. 
I, 120, 1. 

δ. 2. τινὰς ... οὐ zoà- 
λούς. Cf. adn. IV, 72, ἃ, — 
ἐπιτήδειοι ... ὑπεξαιρε- 
θῆναι. ,Idonei, qui [c1 a m] 
de medio tollerentur. Cf. 
Xen. Anab. II, 3, 11. τὸν ἐπι- 
τἥἤδειον ἔπαι[]εν à». ARN. 


Vid. ibi adn., item interpr. Dion. 
Hal. Ant. p. 1583. et Brem. ad 
Aesch. adv. Ctes. 8. 230. — 
μετεστήσαντο. Hoc, pro quo 
vulgo invitis libris μετέστησαν 
legitur, alibi esse summovere 
vidimus ad I, 79, 1. Hic pleri- 
que relegare volunt esse, at 
Haack. ad suas partes tra- 
here. Activum μεταστῆσαι VI, 
19. valet deducere de sen- 
tentia, et Xenophon Hist. Gr. 
II, 2, 5. seripsit ὁ δὲ "Erzóvixoc 

. πάντα τὰ ἐκεῖ χωρία πρὸς 
τοὺς “ακεδαιμονίους μετέστησε, 
i. e. ad partes Lacedae- 
moniorum traduxit, unde 
Haackiana interpretatio medii re- 
peti potest, cuius tamen ita positi 
exemplum non novimus. Alibi, 
ut IV, 57., activum sonat alio 
transferre, idemque nonnun- 
quam etiam magis peculiarem 
significationem in exsilium 
agendi, expellendi, habere 
Stephanus in "Thes. Plutarchi 
Aristid. c. 7. verbis γράψας ὃν 
ἐβούλετο μεταστῆσαι τῶν πολιτῶν 
docuit, ad quae passivum μετα-- 
σταϑείς ex Demesth. p. $02, ad- 
scripsit editor rec, Cf. Pap. Lex. 





6 δὲ ἐκ Δε-- 
κελείας πρὸς 
τὴν πόλιν 
στρατιᾷ πολ- 
λὴ μάτην κα- 
ταβαένει. 
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ξυγχωρεῖν. 71. ὁ δὲ γομέζων τὴν πόλιν. οὔχ, ἡσυχά- 1 
ζειν, οὐδὲ εὐθὺς οὕτω τὸν δῆμον τὴν παλαιὰν 
ἐλευϑερίαν παραδώσειν, & τε στρατιὰν πολλὴν ἴδοι 

σφών, οὐκ ἂν ἡσυχάσειν, οὐδὲ ἐν τῷ παρόντι 
πάνυ τι πιστεύων μὴ οὐχέτι ταράσσεσϑαι αὐτοῦς, 
τοῖς μὲν ἀπὸ τῶν τετρακοσίων ἐλϑοῦσιν οὐδὲν ξυμ- 
βατικὸν ἀπεκρίνατο᾽ “προςμεταπεμψάμενος δὲ ἐκ 


^ Εἱ 


II. sÀoztovvijoov στρατιὰν πολλὴν ov πολλῷ vovegov 
καὶ αὐτὸς τῇ ἐκ τῆς Δεκελείας φρουρᾷ μετὰ τῶν 
ἐλϑόντων κατέβη πρὸς αὐτὰ τὰ τείχη τῶν 48η- 


.Υ 


γαίων, ἐλπίσας A ταραχϑέντας αὑτοὺς μᾶλλον ἂν 
χειρωϑήναι σφίσιν, ἡ βούλονται, 7 καὶ αὐτοβοεὶ 
ἂν διὰ τὸν ἔνδοϑέν τε καὶ ἔξωϑεν κατὰ τὸ εἰκὸς 


γενησόμενον ϑόρυβον᾽ τῶν γὰρ μακρῶν τειχῶν 


Cap. 71. 5. 1. ἡσυχάσειν. Lugd. Mosqu. et a corr. Aug. 
ἡσυχάζειν. Cass. Aug. ἡσυχάσει, in que latere potest ἡσυχάσαι. 
Sed de vulgata vid. ada. II], 80, 8. 

ταράσσεσθαι Goell., ut oc in hoc verbo legitur II, 84. VIT, 3. 
84. Vulgo et Bekk. ταράττεσθαι. Cf. sd. . 

ἧ. Cass. Aug. cl. Pal. It. Vat. C. εἰ. Vulgatam recte inter- 
pretatur Schol. ὡς αὐτοὶ βούλονται oi “Πελοποννήσιοι. 

τῶν γάρ. ΟἹ. Ven. et corr. It. τῆς τῶν. Quid, si γοῦν pro 
γάρ seripsit Thuc., certe quidem? Melius certe ΘΟΒΈΘΡΘΑΣ oratio 
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διὰ τὴν κατ᾽ αὐτὰ ἐρημίαν λήψεως. οὐκ ἂν ἁμαὰρ- 
2 τεῖν. ὡς. δὲ προζέμιξέ ve ἐγγὺς, καὶ οἱ «Αϑηναῖοι 
τὰ μὲν ἔνδοϑεν οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν ἐκίνησαν, τοὺς δὲ 
ἱππέας ἐκπέμψαντες καὶ μέρος τι τῶν ὁπλιτῶν καὶ 
ψιλῶν καὶ τοξοτῶν ἄνδρας [τε] κατέβαλον αὐτῶν 
διὰ τὸ ἐγγὺς προςελϑεῖν καὶ ὅπλων. τινῶν καὶ vexoam 
ἐκράτησαν , οὕτω δὴ γνοὺς ἀπήγαγε πάλιν τὴν 
8 στρατιάν. καὶ αὐτὸς μὲν καὶ οἱ quet αὑτοῦ κατὰ 
χώραν ἐν τῇ Δεκελείᾳ ἔμενον, τοὺς δ᾽ ἐπελϑοντας 


quam per γάρ. Neque enim, si muros [longos] occupasset, urbem 
ipsam statim et totam teneret.*' BAU. «o deleverunt Arn. et 
Goell., ut αὐτοβοεὶ ἂν ... οὐκ ἂν ἁμαρτεῖν Cohaereant; satis pro- 
babiliter, quum γοῦν nusquam legatur. Etiam articulum τῆς, quem 
Reisk. desideravit, ex illis libris receperis. 

$. 2. ἄνδρας τὲ Vat. Bekk. Vulgo τε abest. Cf. sd. VII, 1, 5. 


p. 22. sq.], προαισϑόμενος T, 136. 


est γοῦν; sed ef. sd. δεὰ 
VIII, 16., tum vero γνούς impri- 


τὴν κατ αὐτὰ TOR 
,Btenim verisimile erat fore, ut mis frequens est ; vid. I, 91. 106. 
copiae ad muros defendendos (nag III, 78. IV, M. 128. VII, 4. 
ἔπαλξιν) constitutae [cf. VII, 28.] VIII, 12. 104. Sed in omnibus 
vel omnes aut ex parte avoca- his locis aliisque multis, quibus 
rentur, vel animi eorum a ne- indicatis nihil opus est, facillime 
gotio demandato orta confusione intelligitur, quae sit illa res, 


Et sic medium collocavit Aeschi- 
nes c. Ctes, $. 129: τοὺς μὲν 
ἐναγεῖς καὶ τῶν πεπραγμένων «i- 
τίους μετεστήσαντο, τοὺς δὲ δι᾽ 
εὐσέβειαν φυγόντας κατήγαγον. 


Cap. 11. $.1. τὴν πόλιν 
οὐχ ἡσυχάξειν. ,,Vitiosa sunt 
ob seqq. ἐν τῷ x ὄντε |.. -ταράο- 
σεῦσϑαι αὐτούς] ossis coniicere 
οὐκ ἂν ἡσυχάζειν, vel οὐχ ἧσυ-- 
χάσειν. Sed constat vel has qua- 
tuor voces, vel istas tres mox 
sequentes οὐκ ἂν ἡσυχάσειν, [quae 
abesse propter verba εἴ ce... 
σφῶν non possunt,| e vv. ll. or- 
tas. Malim νομίζων οὔτ᾽ εὐθύς.“ 
DOBR. Cf. firueg. ad Dion. 
p. 268. 8q., qui hunc locum ob 
verba ovz ἥσυχ. satis confusum 
vocat , omissis tamen τὴν πόλιν 
οὐχ ἡσυχάζειν restituere οὔτ᾽ non 
audet. Igitur hic locus similis 


videtar duobus exemplis c. 66. — 
σφῶν. Refer ad Lacedaemonios, 
uorum exercitum magnum (7044. 
cf, adn. I, 105.) ab Agide ar- 
cessitum esse paulo. post, audie- 
mus. Cf. ed. mai. et adn. Ill, 
113, 2. — z&vv τι. Cf. Matth. 
Gr. $. 487. 4. bó. ad Char. 
p. 455. (477.) — μὴ οὐκέτι. 
Cf. adn. T, 141, i^ — ἂν χευ- 
9 9 iva. "E»ómatw καὶ τὴν 
εἰρήνην δέξεσθαι propter contra- 
rium membrum interpretatur Du- 
kas, etsi plerumque de iis dici- 
tur, qui vi rediguntur in alicuius 
potestatem, ^ Passivus aoristus 
huius verbi frequens est. — x«i 
αὐτοβοεὶ ἄν. Scil. αἱρεϑῆ- 
ναν, ἁλῶναι, quod repet. ex χει- 
ρωϑῆναν, utut alio. sensu (per 
dilogiam), cognato tamen, BAU. 
Recte, si deinde aut γάρ since- 


rum aut pro inepto illo legendum . 





et perturbatione averterentur.** 
ARN. ^ 

8. προςέμιξε ... Ey yv. c. 
Cf. ada. Iv, 03. 1. --- e 
ἔνδοθεν: δαένη δαν, ΝΘ 
tantulum [vel minimum] 
quidem intra urbem move- 
runt, Vall — ψιλῶν καὶ 
τοξοτῶν. Cf. adn. IV, 36, 1. — 
ἄνδρας. deo scriptum esse, 
quod opponantur ὅπλοις et νεκροῖς, 
non obscurum i arbitratur 
Haas. Lucubr. p. 100. Cf. ta- 
men adn. IV, 132, 3. VII, 43, 3. 
et Betant. Lex. Thuc. I. p. 85. 
— οὕτω δή. Cf. adn. I, 131, 
1. -- γνούς. Quid dicemus 
Agidem cognovisse, quod in illo 
γνούς intelligatur ? Scilicet quum 
alia participia multa sie sine ac- 


*eusalivo dicantur, veluti ἀκούσας 


II, 92, VIII, 73. 15. , πυϑό- 

pevog VIII, 35. 62., προπυϑό- 

μενος VII, 32., ἰδών lV, 25., 

αἰσθόμενος 1, 118. 126. 131. 

134. al. [cf. Betant. l. d. I. 
/ 


qua quis audita vel cognita ali- 
quid facit; quod in hoc loco 
contra est. Accedit, quod ne- 
que γιγνώσκειν verbum admodum 
apte dicitur in re, quae oculis 
cernitur, et si vel maxime pu- 
temus propterea diei Agidem re- 
duxisse exercitum, quod cogno- 
verit inopinatam illam Athenien- 
sium virtutem, tamen iam satis 
id vocibus οὕτω δή declarari 
manifestum est. Quibus de causis 
videtur mihi γνούς participium 
Stare non posse, etl scripsisse 
arbitror Thucydidem ἀπογνούς, 
i. e. re desperata.* HAAS. 
l]l. d. p. 98. Hoc verbo non uti- 
tur alibi Thucydides , legitur 
tamen apud eüm substantivum 
ἀπόγνοια, [n vulgata ad γνούς 
simul audi τοὺς “4ϑηναίους τὰ 
ἔνδοϑεν οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν κινήσον-- 
τας, qualem tumultum ab Agide 
exspectatum esse ex $. l. apparet. 


8.8, κατὰ quee» Cf. adn. 
I, 128, 4. 
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2 ξυνελϑεῖν.. καὶ τάλλα ἐπιστείλαντες τὰ πρέποντα 
εὐπδῖν. ἀπέπεμψαν. αὐτοὺς εὐθὺς μετὰ τὴν αὑτῶν 
κατάστασιν, δείσαντες, μή, ὅπερ ἐγένετο, ναυτικὸς 
ὄχλος οὔτε αὐτὸς μένειν ἐν τῷ ὀλιγαρχικῷ κόσμῳ 
ἐϑέλη, σφᾶς ve μὴ ἐχεῖϑεν ἀρξαμένου τοῦ XOXOU —— : 
1 μεταστήσωσιν. 43. ἐν γὰρ vr Σάμῳ ἐνεωτερίζετο ὌΝ Z^ 
79. II P ifii de v »f ἤδη. τὰ περὶ τὴν ὀλιγαρχίαν, καὶ ξυνέβη τουάδὲ ξυνωμόται 
δέκα ἄνδρας : — €" iot ai po " δέχα ὧν. 1 γενέσϑαι ὑπ᾽ αὑτὸν τὸν χθονον τοῦτον, ονπτερ οἱ Bine ; 
πέμπουσιν d ὅδρας παραμυϑησομένους το στρατοπεδὸν «es δὲ- 2 τεεραχόσιοι ξυνίσταντο. οἱ. yàg τότε τῶν OIM ὁ ναῖον ino. 
— ϑάξοντας, e onk "ih βλαβ 4 τῇς πόλεως Wah. Κων ἐπαναστάντες τοῖς δυνατοῖς καὶ QVreg Ó4HoG μετα- MN τῷ 
πολιτῶν ἡ ὀλιγαρχία χατέστη, ἀλλ ἐπὶ σωτηρίᾳ βαλλόμενον αὖϑις καὶ πεισϑέντες ὑπό τε τοῦ ITei- "Pa : - 
i A sr Sua ebat πεντακιςχίλιοί "6 m σάγνδρου, ὅτειἡλϑε, καὶ τῶν ἐν τῇ Σάμῳ ξυνεστώ- Tag μά- 
εἰεν καὶ οὔ τετρακόσιοι μόνον οἱ πράσσοντες" καί- | ) 


ὀλίγας τινὰς ἡμέρας ἐν τῇ γῇ μείναντας ἀπέπεμψεν 
ἐπ οἴκου. μετὰ δὲ τοῦτο παρά τὲ τὸν yw 
ἐπρεσβεύοντο οἱ τετρακόσιοι οὐδὲν ἧσσον, καὶ 
ἐχείνου μᾶλλον ἤδη προςδεχομένου καὶ παραινρῦν- 
τος, ἐκπέμπουσι καὶ ἐς τὴν «Ἰακεδαίμονα περὶ 
ξυμβάσεως πρέσβεις βουλόμενοι διαλλαγῆναι. 

οἱ τετρακόσιοι 


/ στα QYTti- 


τῶν adXnvalov ἐγένοντό ve ἐς τριακοσίους ξυνωμό- 


TOL οὐ πώποτε ᾿4ϑηναίους 


διὰ τὰς στρατείας καὶ 


τὴν ὑπερόριον ἀσχολίαν ἐς οὐδὲν πρᾶγμα οὕτω 
μέγα ἐλϑεῖν βουλεύσοντας, ἐν ᾧ πεντακιςχιλίους 


καὶ ἐκείνου. 


$. 3. 


Vat. Bekk. χἀκείνου. 


Nos, quum utrum- 


que Thucydideum sit, uni libro obtemperare noluimus. Cf. sd. VII, 12,3. 


περί. Vat. παριών. 


Cap. 72. 9. 1. οὐ τετρακόσιοι, Vat. οἱ τετρακόσιοι. 
στρατείας. In plerisque mss. praeter Vat. στρατιάς. Cf. sd. I, 9. 


Cap. 72. $. 1. παραμυ- 
ϑησομένους. Delinire hic 
et c. 96. interpretatus est Por- 
tus. — oí πράσσοντες. ,Scil. 
τὰ τῆς πόλεως πράγματα, τὰ τῆς 
πόλεως πράγματα διοικοῦντες."" 
AE.PORT. - τὴν ὑπερόριον 
ἀσχολέαν. Quum distinguatur a 
στρατείαις, ,,pacis negolia com- 
plectitur, ob quae Atheniensium 
non pauci vel sua vel reipublicae 
causa peregrinabantur.** KRUEG. 
— ἐς οὐδὲν πρᾶγμα ... 
ξυνελθεῖν. , Abündantia quae- 
dam sermonis est, quum suffecerit 
scripsisse zegl οὐδενὸς οὕτω με- 
γάλου πράγματος βουλεῦσαι , ἐν 
ᾧ πεντακιςχιλίους ξυνελϑεῖν. Ἔν 
v ξυνελϑεῖν idem est, quod ὥςτε 
iv αὐτῷ EvvelOciv.*  HAACK. 
Cf. Matth. Gr. $. 479. a. et 
938. , De re ef. Andoc. de 
myster. p. 9. Boeckh. Staatsh. 
d. 4th. t. I. p. 248. t. II. p. 412. 


RRUEG. Contra Boeckhium dis- 
serit Platner in Lit. Attic. Il. 
p. 136., et a quadringentis viris 
falsa relata esse inde, quod con- 
stet. Hyperbolum tempore .huius 
belli expulsum esse, quod fieri 
non potuisse, nisi minimum VI 
milia civium ad suffragia ferenda 
convenissent, demonstrat Her- 
m ann. de Ostracism. p. 17. Add. 
Arn. ad h. l., qui rem falsam 
esse probabile, argumentationem 
sophisticam certum esse explicat, 
et Thirw. Hist. Gr. IV. p. 51., 
qui id, quod quadringenti dixis- 
sent, belli temporibus plerum- 
que verum fuisse censet. ,,Z5- 
λοῦται δέ ..., ὅτε οἱ τετρακόσιοι 
δημοχρατικωτέραν τῆς πρόσϑεν 
ἐπηγγέλλοντο ποιήσειν τὴν πολι- 
τείαν, πεντακιςχιλίους χοινωνοὺς 
παραλαβόντες, ὅσοι οὐδεπώποτε 
πρότερον βουλευσόμενοε συνῆλ-- 
9o», Schol. i 


$.2. «aile. Vat. Bekk. ἄλλα ve. ,,Sed hoc mihi videtur e cor- 
rectione proféctum; nam τὰ CA ts εἰπεῖν videtur esse explana- 


lio ad τάἀάλλα adiecta.*^ ARN. 


Cf. adn. 64, 1, et Krueg. Gr. 


8. 50. 9. adn. 2., item c. 95. VII, 15. 


αὑτῶν. 


Vat. Bekk. ἑαυτῶν. 


Cf. sd. VII, 5. 


ἐθέλῃ. Vat. ἐθελῆσαι, fortasse pro ἐθελήσῃ. 
Cap. 78. $. 2. ξυνωμόται. Cf. ada. 


8. 2. τἄλλα... và πρέ- 
ποντα. Cf. sd. — μετὰ τὴν 
αὑτῶν κατάστασιν, post- 
quam ipsi constituti sunt. 
Cf. c. 70. χαϑιστάμένοι dc τὴν 
ἀρχήν. — ναυτικὸς ὄχλος 
οὔτε ... ἐϑέλη. Cf. de Paralis 
c. 73. narrata et Herm. Ant. 
Gr. publ. $. 61. 7. — μεταά- 
στήσωσιν, Koevelocacw expl. 
Schol. / 


Cap. 78. 8.1. ἐν γὰρ... 
ἐνεωτερέζετο ἤδη τὰ περὶ 
τὴν ὀλιγαρχίαν. ,, Levesquius 
[probat] Vallae [interpretandi] 
ralionem: etenim iam apud 
Samum eirca statum pau- 
corum res talis est inno- 
váata [subtilius res novaban- 
Lur,.de rebus paueorum 
dominatus novandis age- 
batur]; nam Thucydidem velle 
leetores non tam speetare motum 
partis populi. in gratiam oligar- 


chiae, sed potius quomodo iste 
motus fuerit repressus.* BECK. 
Recte; explicantur enim verba 
ὅπερ ἐγένετο e. 72. extr. 

$. 2. οἱ yàg voce ... τοῖς 
δυνατοῖς. De re vid. c. 21., 
de vóvs adn. I, 10l, 2. — x«i 
πεισϑέντες. De καί vid. adn. 
I, 1,1. — ἐγένοντο ... 
ἐς τριακοσίους ξυνωμόταει. 
Ξυνωμόται, ne accusativum, qui 
in Ven. et Ar. legitur, desideres, 
arcte cum ἐγένοντο iungendum. 
Portus: ad trecentos coniu- 
rationem fecerunt. Cf. Lob. 
ad Phryn. p. 410. et Rrueg. Gr. 
8. 60. 8. ada. 1, In proximis 
male haerebat Palmer, (Exerc. 
p. 97.), nec ulla statuenda est 
interpositio, de qua Duk. cogi- 
tavit, quum liceat secundum Porti 
aliorumque exemplum iungere oí 
γὰρ τότε τῶν Σαμίων μετανα- 
στάντες ... ἐγένοντό τε... καὶ 


ἔμελλὸν. 


πραξάντων, 
ψικῶώνται, 
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ταν καὶ ἔμελλον͵ τοῖς ἄλλοις ὡς δήμῳ ὄντι ἐπιϑή- 


σεσϑαι. καὶ Ὑπέρβολόν τέ τινὰ τῶν ᾿4ϑηναίων, 3 


μοχϑηρὸν ἄνϑρωπον, ὠστρακισμένον ov διὰ óvya- 
μεως καὶ ἀξιώματος φόβον 1 ἀλλὰ διὰ πονηρίαν 
καὶ αἰσχύνην τῆς πόλεως, ἀποκτείνουσι μετὰ Χαρ- 
μένου τε, ἑνὸς τῶν στρατηγῶν, καί τινων τὼν 
παρὰ σφίσιν ᾿4ϑηναίων, πίστιν διδόντες αὐτοῖς, 
καὶ ἄλλα uev αὐτῶν τοιαῦτα ξυνέπραξαν, τοῖς τε 


πλείοσιν ὥρμηντο ἐπιτίϑεσϑαι. οἱ δὲ αἰσϑόμενοι A 


τῶν ve στρατηγῶν ““έόντι καὶ ΖΔιομέδοντι. (οὗτοι 
γὰρ οὐχ ἑκόντες διὰ τὸ τιμᾶσϑαι ὑπὸ τοῦ δήμου 
ἔφερον τὴν ὀλιγαρχίαν) ,τὸ μέλλον σημαίνουσι, "καὶ 
Θρασυβούλῳ καὶ Θρασύλῳ, τῷ μὲν τριηραρχοῦντι, 


. 8. πλείοσιν. αὶ, πλέουσιν. d ortum est ex πλέοσιν, quod 
e I, 38., sed alterum multo frequentius. Cf. sd. VII, 27, 4. 


. 4. οὐχ ἑκόντες. Aug. Pal. It. Vat. οὐκ ἔχοντες. 
oda optimis libris Bekk. Vulgo Θρασύλλῳ. Cf. adn. 


$. 3. Ὑπέρβολον. De hoc 
λυχνοπώλῃ praeter interpretes ad 
h. l. vide ,, Wachsm. Ant. Gr. 
I. 2. p. 186. [ed. 2. "3 622.] 
Tittm. Gr. Staatsv. p. 341. Ror- 
tuem. Hell. Staatsv. p. 177. 
GOELL. Proximo τέ respondet 
id καί, quod ante ἄλλα legitur. — 
μοχϑηρὸν ἄνθρωπον. Cf. 
Plut. de Malign. Herodot. p. 396. 
0 ὃν πολίτην vocat etiam 
nk. Equ. v. 1301., πονη- 
:eóv Thucydide teste utens Plut. 
Ale. c. 18, Cf. Cic. Brut. c. 62. 
(Hyperboli, cuius improbi- 
latem veteres Atticorum 
comoediae notaverunt) et 
Wachsm. 1l. d. p. 607. ed. 2, — 
ὠστρακισμένον. Id anno 415, 
ei accidisse demonstrare studet 
Hermann. de Ostracism. p. 20. 
De ostraeismo ipso cf. adn. 1, 135, 
ὃ. — διὰ πονηρίαν xai ai- 


σχύνην τῆς πόλεως. Noncon- 


sentire igitur videtur Thucydides 
cum iis, qui coniunctione fa- 
etionum Niciae et Alcibiadis id 
elfectum dicunt, Cf. Lachm. 
Hist. Gr. p. 19. sq. — ἄπο : 


κτείνουσι. ,De morte eius et. 
sepultura vid. Schol. Aristoph. 
ad Eig. v. 680. Harpocr. Plut. 
[Ale. e. 13. Nic. c. 11. HERTL.] 
Sehol. Lucian. p. 4. [Timon. c. 
30.]* WASS. — μετὰ Χας- 
μένου. d est Χαρμένου «v- 
τοῖς ξυμπράξαντος καὶ ξυνεργή-- 
σαντος.“ AE. PORT. Μετά τι- 
voc enim fieri dici, quae alicuius 
voluntate, auxilio et consilio fiant, 
exemplis IIT, 66. V, 29. 82. 
VI, 28. 79. docet Dnk. De 
Charmino ef. e. 30. al. — μετ 
αὐτῶν ξυνέπραξαν. Cf. adn. 
II, 67, 3. — τοῖς πλείοσιν. 
Jo» Σαμίων $. 6. : 

$. 4. Θρασυβούλῳ x«i 
Θρασύλῳ. De Thrasybulo prae- 
ter Corn. Nep. vid. Hinrichs. 
de Theramenis, Critiae et Thra- 
sybuli rebus, de utroque We- 
sterm. in Paul. Encycl. Thra- 
sylus hie et alibi in vulg. edd. 
Thrasyllus. voeatur. ^ Utramque 
formam nominis bonam esse osten- 
dit Bast. Epist. crit. p. 243. sq. 
Sed ,,omnibus in locis, in qui- 
bus hoc nomen apud Thuc. legi- 
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τῷ δὲ ὁπλιτεύοντι, xoi ἄλλοις, οἱ ἐδόκουν. dei 
μάλιστα ἐναντιοῦσϑαι τοῖς ξυνεστῶσι. καὶ οὐκ 
3$, Dal , ^ "i 

ἠξίουν περιιδεῖν αὐτοὺς σφας τὲ διαφϑαρέντας 


, 2 
καὶ Σάμον ᾿4ϑηναίοις 


ὅ μόνον ἡ ἀρχὴ αὐτοῖς ἐς 


ἀλλοτριωϑεῖσαν, δι᾿ 


[4] 


τοῦτο ξυνέμειγεν. 


ἀκουσαντες τῶν τὲ στρατιωτῶν ἕνα ἕκαστον μετή- 
, " 2 cu n t 
σαν “μὴ ἐπιτρέπειν, καὶ οὐχ ?puove vovg 27α- 


c b] , ͵ M 
* / ! 
ἢ ἄρχη. Vulgo μιέχρε νῦν 


ἢ ἀρχή, sed μέχρι νῦν om. Cass, 


Aug. Cl. Ven. Pal. It. Bekk. ,Explieandi gratia addita videntur 
ad ἐς τοῦτο. Firmat hanc coniecturam Schol.** WASS. Solum 
νῦν, Sed ante μόνον, legitur in Vat., cuius librarius voy ut tune 
res Se haberent videtur esse voluisse. Plura vide in ed. mai. sd. 


lur, unus saltem et alter optimo- 
rum codd., haud raro plerique scri- 


pturam cum simplici 2 praebent. 
-.. lure igitur ... praefer[atur]. 
Cf. Schaef. ad Plut. t. IV, p. 
381. Aliter iudicatSchoemann. 
ad Isae. p. 355. [inscriptiones 
maxime secutus].* HERTL. ad 


c. 46. Duplex 2 in appellatione 
alius huius nominis viri retinuit 
Bekk. V, 59. 60., abi nos ma- 
limus simplex. De aeeentu ex 
Arcadii p. 56. et 57. praeceptis 
non Satis certo iudices (cf. 
Go ettl. de Accent. p. 184, sq.), 
videtur tamen secundum p. 97. 
praestare Θρασύλος; at Bekk. 
edidit Θράσυλος c. 76. al. — 
ὁπλιτεύοντι. ,Adnotavit ad 
h. l. Scholiasta ὁπλιτεύοντι esse 
ἀντὶ τοῦ ὁπλιτικοῦ ἄρχοντι; Sci- 
licet, opinor, alienum ratus a 
Thrasyllo, esse eum militem gre- 
garium,. maluit eius dignitatem 
observare quam linguae Graecae 
usum ... Atqui hoc quidem ipsa 
etiamThueydidis verba satis osten- 
dunt, non στρατηγόν fuisse Thra- 
syllum; nam a strategis ipse cum 
Thrasybulo distinguuntur, et le- 
gimus eum postea demum strate- 
gum creatum esse; vid. c. 706. 
Quamobrem — Scholiasta , puto, 
ὁπλιτεύοντι voluit esse ταξιαρ- 
χοῦντε; neque tamen ullo modo 
intelligi poterit, cur in tam vul- 
garibus rei militaris vocabulis a 
communi consuetudine dicendi 


Thucydidis Vol. IV. Seet. II. 


Thucydides discesserit, qui alibi" 
semper, ut decebat rerum peri- 
tum imperatorem, diligenter ver- 
borum proprietatem observavit, 
Quid autem obstat, quo minus 
Thrasyllum tunc sine munere in 
gravi armatura militasse statua- 
mus? Nam si ne hodie quidem 
exempla desunt hominum nobilium 
ac potentium, qui in civili exer- 
cilu gregariorum locum militum 
occupaverunt, multo id minus in- 
credibile debet videri in Athe- 
niensi exercitu.** HAAS. Lucubr, 

p. 34. sq. — αὐτούς] Θρασύ- 
βουλον καὶ Θράσυλλον xai τοὺς 
ἄλλους. Gl. Lugd, — σφᾶς] 

τοὺς πλείονας. Gl. Lugd. — δια- 

φϑαρέντας. Cf. adn. II, 1$, 5. 

— -2ϑηναίοες ἀλλοτριω- 

ϑεῖσαν. [dem casus legitur 
Xen. Cyr. VI, 1, 16. Atque 

eliam adiectivum ἀλλότριος in- 

terdum cum dat. iungitur. Vid. 

Matth. Gramm, $. 366. adn. 3. 

γγ Δ λλὰ πῶς ἂν ἀλλοτριωϑείη ἡ 

“Σάμος ἀπὸ τῶν ᾿4“ϑηναίων γενο-- 

μένης ὀλιγαρχίας; ἢ οὕτως ὕπε- 

τίϑεσαν οἱ τὰ τῆς δημοχρατίας 

φρονοῦντες " μεταβαλλομένης γὰρ 

τῆς πολιτείας πρὸς τὸν κόσμον 

τῶν “ακεδαιμονίων, ἀλλοτριώ- 

σειαν ὧν τὴν πόλιν ἀπὸ τῶν .48η- 

ναίων οἱ τὰ πράγματα πράττοντες 

ἐπὶ ἀδείας, ἡ BovAorra.* AOY- 

ΚΑ͂Σ. Cf. c. 64. de Thaso et 

alis urbibus dicta. 


$. 9. μετήεσαν. Cf, adn. Iii, 
10 





146 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΎ ΞΥΓΓΡΑΦΗ͂Σ 0. oy. οὗ. 


ράλους, ἄνδρας ᾿Αϑηναίους ve καὶ ἐλευϑέρους πᾶν- 
τας ἐν τῇ νηὶ πλέοντας χαὶ ἀεὶ δήποτε ὀλιγαρχίᾳ 
χαὶ «μὴ παρούσῃ ἐπικειμένους" o ve ““ἕων χαὺ ὁ 
«ιομέδων «αὐτοῖς ναῦς τινάς, ὁπότε πον πλέοιδν, 
χατέλειπον φύλαχας. ὥςτε, ἐπειδὴ αὐτοῖς ἐπετέ- 6 
ϑεντο οἱ τριαχόσιοι, βοηϑησάντων πάντων τού- 
των, μάλιστα "δὲ τῶν Παράλων, περιεγένοντο οἱ 
τῶν. Σαμίων πλείονες. καὶ τριάχοντα μέν τινας 
ἀπέκτειναν τῶν τριακοσίων, τρεῖς δὲ τοὺς αἰτιω- 
τάτους φυγὴ ἐζημίωσαν τοῖς δ᾽ ἄλλοις οὐ μνη- 
σικακοῦντες. δημοκρατούμενοι τὸ λοιπὸν ξυνεπολί- 
τῆς δὲ Παρά- χρυον. "14. τὴν δὲ Πᾷάραλον ναῦν καὶ Χαιρέαν ἐπ 1 
se Ma. αὐτῆς τὸν ᾿Δρχεστράτου, ἄνδρα ᾿4“ϑηναῖον, γενό- 
σης καὶ ἐκεῖ μεγον ἐς τὴν μετάστασιν πρόϑυμον, ἀποπέμπου- 
κατεχομένης, τιν οἵ τε Σάμιοι καὶ οἱ στρατιῶται κατὰ τάχος 


Χαιρέας ἀπο- mos ; P . / 
φυγὼν τοῖς ἐν ἐς τὰς ϑηνας ἀπαγγελουντὰ τὰ γεγενημένα᾽ oU 


τῇ Σά t0 ταί ^ 2! ^ , 5! n 
τῇ une o. γὰρ ἤδεσάν πω τοὺς τετραχοσίους ἄρχοντας. e 2 


τῶν τετρακο- : NR Sata * 4 , 
olov ἐπὶ τὸ χαταπλευσάντων αὐτῶν εὐϑέως τῶν μὲν Παρα- 


r! δεινώ-: * € ͵ 2 pn. » 
M. Au τινὰς, οἱ τετραχόσιοι, δύο ἢ τρεῖς, ἔδησαν, 
€. 9. κατέλειπον. |t. Vat. Reg. €. F. Lugd. Gr. E. Laur. 
K. m. vett, edd. κατέλιπον. At de re saepius facta imperfectum 

solum probandam. 





8:6. πλείονες. "Vat. πλέονες. C. πλείους, quod in utroque 


casu usitatissimum. 


70, 1. — Παράλους. Noli 
confundere cum Paraliis, factione 
Attica. ,,Non ignota est Πάρα- 
Aoc, triremis Atheniensium ; men- 
tio eius passim occurrit, [Cf. c. 
74. et ado. ad Π, 33.] Nominis 
origo diverse traditur ab Hesych. 
Harpoer. Suid. Huius autem tri- 
remis veetores Πάραλοι diceban- 
tur, üt tradunt iidem.  Nonnun- 
quam etiam Jleg«Avres nuncupa- 
bantur. Vid. Meurs. Attic. 
Lect. 1. IL. ὁ. 7.** HUDS. ,,Cf. 
Brem. ad Aesehin. orr. sell. p. 
377. [et in Aeschin. oper. ll. 
p. 135. sq.]^  HERTL. Add. 
Rrueg. ad Dion. p. 378. — 
ἐλευϑέρους πάντας. ,Non, 
ut in aliis navibus, magna ex 
parte servos. BLOOMF. Cf. 
Boeékh. Oecon. civ. Athen. I. 


Πλείονας tamen IV, 73. VI, 38., πλέονας II, 11. 


p. 258. et Wachsm. Ant. Gr. 
II. p. 319. ed. 2. — ὅπότε ... 
φύλακας. ,Recte hoc: quo- 
ties L. et D. aliquo abirent, 
relinquebant naves, quae 
τῷ δήμῳ praesidio essent. 
DOBR. 

6. τοιάκοντα τινᾶς. 


$. ? 
Cf. adn. VII, 87, 3. 


Cap. 74. $. 1. ix αὐτῆς. 
[n ea. Cf. VI,.61. al. — ?c 
τὴν μετάστασιν) ἤγουν ἐς τὸ 
καταλῦσαι τὴν ὀλιγαρχίαν (in ex- 
ercitu Atheniensium). 85.6.0]. 
Cf. ed. mai. Ἐς valet ad rem 
effíciendam, ut e. 68. — ov 
γὰρ ... ἄρχοντας. Legatos 
enim ab his Samum missos (c. 
72.) non ultra Delum pervenisse 
audiemus c. 77. 
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TOU ha : , 1 s 
ς δὲ ἄλλους ἀφελόμενοι τὴν ναῦν xci 
βιβάσαντες ἐς ἄλλην adcasnl vovv à oa Meca 
B aeos: στρατίωτιν ναῦν ἔταξαν qoov- 
cag ed Ευβοιαν. 0 δὲ Χαιρέας εὐϑὺς διαλα. 
ὡς, ὡς εἶδὲ τὰ παρόντα, πάλιν de πὴ Ἵ 
μον ἐλϑὼν ἀγγέλλει. τοῖς στρατιώ shi ig 
u "OLG οτρατιώταις ἐπὶ TO uei 
ον πάντα δεινώσας τὰ ἐκ τῶν" i xls. 
ον ς τὰ EX τῶν Αϑηνῶν. ἡ , 
γαῖς τὲ πὸ που THEN et MOL MM 
2e vorlesen οἡμιοῦσι, καὶ ἀντειπεῖν ἔστιν od | 
τοὺς ἔχοντας τὴ "eb ) 
à ἧς τὴν πολιτείαν, καὶ Ι 
τῶν UV: Mod. ἃ : EET 
[αν γυναῖχες καὶ παῖδες ὑβρίζοντα | 
γοουνται, ὁπόσοι iv Σάμῳ στρατεύ Mia 
2 ἀτεύονται μὴ ὃ 
τὲς τ , j Ως 
S9 τῆς σφετέρας γνώμης, τούτων πάντων der 
προζήχοντας λαβό u Ü Dis 
NOn I οντὲς εἴρξειν, ἵνα, ἢν μὴ ὑπα 
' € Pg o ' xoi ἄλλα πολλὰ ἐπικαταψευ 
ὅγος &Aeyev.' 195. οἱ δ᾽ ἀχού i 
C . ἶ αχούσαντες ἐπὶ τοὺς τὴ 
, ἡ τὸ Í οὐ i 
ολιγαρχίαν μάλιστα ποιήσαντα petes api 
9G XG6L ἔπι τῶν ἃλ- "9 στρατιῶ- “ 


χ , 


Cap; VA, | €... 1 6, jJÁov 
oribus Bekk. j^ mit 


improbandum, quam 
Athenienses fuerunt, 


ὁπό ; j 
ποῦον Vat. Bekk. Vulgo male ὁπόσου τε. 


εν εἴρξειν, Vat. ἕρξειν, fortass 
dte. Cf. sd. T, 3 ; lasse recte. Cf. adn. V, 1. Bekker 


Cap. 19 δ. l. zoi 
" 039 E. χαὲ ἔπί, Cass. Aug. C j 
ὦ mm Merten credidit Haack., quia hue: bu Pal, Vat. καὶ 
EMI soleret. Sed cf. 1, 97. (et ibi in ad i e ad 
; . , 20. VIII, 84, o. 97. extr, Et iu ὌΝ displiceat ^ 105. 
9 i . 
e. στρ (eUvto Tu, να U rY. ϑάνωσιν αὐτῶν 


$. 
ie cor pen 43. — φρουρεῖν Schol. 
eig 7 Wi »Ilustratur ver- significati 
BEILM. « περιπλεῖν Εὐβοιαν.““ — est quam imperativo Homerico 
uc TER 3 : τέϑναϑιε aut intiniti ἔναι." 
MOdeU. va μεῖξον πα »r& ARN. €f Bitteí δὲ Wen τῶν: 
hi. E ἤγουν εἰς τὰ δεινό- Ind. verb. (Apud "Thom "M | " 
τῷ ἐῶν rods $^ ber aoc ei s in quatuor medioeribis libóis 
Ὡς is 1. Cf. male τεϑνήξο 13 
riders — $efMtovo:t (o£ SPfeuerds οὶ ἐ ur T 
V C HAC M DIY 
γὼ μές. Cf. adn. I, ;2. — eum ὦ WV. Win nins. 
: Η φ $ : ᾿ v. Ee $9 infinitivo vid. nam diee MENU UE quu 
, | ^. — t»&... lapidibus ant missilibus Piteh, 


ὧν oi προτζήχοντες, 
4. {Π] τεϑνήκωσι perfecti 
o non magis attribuenda 


, τεϑνήκ ] 4 ü ἢ 
ἐδνήκωσι) ἥγουν, [ἵνα,] ἢν εἰ infra c. 84 elarius legitu 
: r 


10* 











πεισάντων, 
ὀμνύασι ᾿ δη- 
μοχρατήσε- 
σθαι" ξυνο- 
νύασι δὲ καὶ 
oí Σάμιοι. 
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ἄλλειν" ἔπειτα μέντοι ὑπὸ τῶν διὰ μέσου κωλυ- 

, ' ^ , 3 Ξ 
Sévvec καὶ διδαχϑέντες, μὴ τῶν πολεμίων ἄντι 
πρώρων ἐγγὺς ἐφορμούντων ἀπολέσωσι τὰ πρᾶ- 
γματα, ἐπαύσαντο. μετὰ δὲ voVtO λαμπρῶς ^j 
ἐς δημοχρατίαν βουλόμενον μεταστήσαν τὰ ν Tj] 


, c , e 6 , αἱ Θ &- 
Σάμῳ ὃ τε Θρασύβουλος o rov “υχου xat Oo 


τ 


' gvioc (οὗτοι γὰρ μάλιστα προεστήχεσαν τῆς μὲ- 


ταβολῆς) ὥρκωσαν πάντας τοὺς στρατιώτας τοὺς. 
μεγίστους ὅρκους, καὶ αὐτοὺς τοὺς EX τῆς ὀλιγαρ- 
χίας μάλιστα, ἡ μὴν δημοχρατ[ηϑ]ησεσϑαι τε καὶ 
ὁμονοήσειν, καὶ τὸν πρὸς Πελοποννησίους πόλε- 
μον προϑύμως διοίσειν, καὶ τοῖς τετραχοσίοις 
πολέμιοί τε ἔσεσϑαι καὶ οὐδὲν ἐπικηρυκεύεσϑαι. 


/ 


ξυνώμνυσαν δὲ καὶ “Σαμίων πάντες τὸν αὐτὸν OQ- 3 
xov οἱ ἐν τῇ ἡλικίᾳ, καὶ τὰ πράγματα παντὰ xe 
τὰ ἀποβησόμενα ἐκ τῶν κινδύνων ξυνεκοινώσαντο 


. 9, Θράσυλος Cass. Aug. Cl. Pal. I. Mosqu. m. Dan. Bekk. 
et c. 76. Pg Cl. (hie passim**) Pal. F. Lugd. 1. Mosqu. m. 
Bekk.. Malo Θρασύλος. Cf. adn. c. 73. Vulgo Θράσυλλος. ) 
δημοκρατ[ηϑ]ήσεσθαι. Vulgo δημοχρατήσεσθϑαι. Aug. CI. Ven. 
Pal. |t. Vat. Bekk. δημοκρατηϑήσεσϑαι. Sed sicut omnino  —" 
est usus futuri medii pro passivo, ita δημοκρατήσομαι affuit eJ à 
,,Legitur etiam Demosth. XXIV, 99.** RRUEG. Lysiae exemplum 
addit Jansen de med. gen. futuris, p. 21. Simplex tamen χρατη- 
ϑήσεσϑαι est IV, 9., et similiter duplici flexione ἐλασσώσομαι e 
ἐλασσωϑήσομαι, ἀπαλλάξομαι ek ἀπαλλαγήσομιαι Thuc. utitur. 


€. 3. πάντα. Vat. ἅπαντα. : : " 
ξυνεκοινώσαντο. Vat. Lugd. ξυνεκοινωνήσαντο. At vid. adn. c. 5. 


ante faeta erat. Cf. c. 74. init, 
— ὅτε Θρασύβουλος. De 
articulo cf. adn. Il, 67, ὦ, ze 
τῆς pev olds] τῆς ἀπὸ ὁλι- 
γαρχίας εἰς δημοκρατίαν. Schol. 
—dopxocuv... ὅρκους. Cf. 
Matth. Gr. 8. 421. adn. ὃ. 
Rost. 8. 104. adn. 5., sicut 
de μεγίοτοις ὅρκοις adn. V, 18, 
9. — διοίσειν. Cf. adn. I, 
11, 2. VI, 54, 5. — ἐπικηρυ- 
κεύεσϑαι.  Exspectaveris, ut 
Reisk., ἐπικηρυκεύσεσθαι. Cf. ta- 
men sd. V, 38, 1. 

$. 3. Σαμέων πάντες. His 
similia in Steph. Thes. v. πας 
p. 567. ed. rec. leguntur, et 


βάλλειν (αὐτόν). — ὑ πὸ τῶν 
διὰ μέσου. ,,Abiis, qui 
medii erant, seu ἃ studio 
partium alieni.'* RISTEM. 
Cf. Xen. Hell V, 4, 25. ** 
DOBR. Add. adn. III, 82, 8. 
(De grammatica verborum ratione 
cf. adn. IV, 20, 1.) — δεδα- 
χϑέντες, μὴ ... ἀπολέσωσι. 
Edocti eo consilio, ne ... 
perderent. Haec ex tribus 
Baueri explanationibus probanda 
est, quod non ἀπολέσαι (cf. adn. 
IV, 58, 3.) legitur. 

$.2. λαμπρῶς ... μετα- 
στῆσαι. «αμπρῶς additum est, 
quia quaedam μετάστασις lam 


à 3 
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oí στρατιῶται τοῖς Σαμίοις, νομίζοντες ovre ἐκεί- 
γοις ἀποστροφὴν σωτηρίας ovre σφίσιν εἶναι, ἀλλ 
RA c , “ ς 

ἐάν τε οἱ τετρακόσιοι κρατήσωσιν, ἐάν τε οἱ ἐκ 


1 Μιλήτου πολέμιοι, διαφϑαρήσεσϑαι. 76. ἐς φι- 


λονδικίαν τε καϑέστασαν τὸν χρόνον τοῦτον οἱ 
1 [4 3 ur - c 
μὲν τὴν πόλιν ἀναγκάζοντες δημοχρατεῖσϑαι, οἱ 


9 δὲ τὸ στρατόπεδον ολιγαρχεῖσϑαι. ἐποίησαν δὲ καὶ 
€T 


ἐκκλησίαν εὐϑὺς οἱ στρατιῶται, ἐν ἡ τοὺς μὲν 
προτέρους στρατηγούς, καὶ εἴ τινα τῶν τριηραρ- 
χων ὑπετόπευον, ἔπαυσαν, ἄλλους δὲ ἀνϑείλον- 
ro xol τριηράρχους καὶ στρατηγούς, ὧν Θρασύ- 


, 1 , 1 , 
3 βουλὸς ve καὶ Θράσυλος ὑπῆρχον. καὶ παραινέ- 
σεις ἄλλας ve ἐποιοῦντο ἐν σφίσιν αὐτοῖς ἀνιστά- 


i| c 3 - » cr c , 9 

μενοι, καὶ ὡς οὐ δεῖ ἀϑυμεῖν, ὃτι ἡ πόλις αὖ- 

- 3 ^ ^ , 5 - E 

τῶν ἀφέστηκε" τοὺς γὰρ ἐλάσσους ἀπὸ σφῶν τῶν 
, 1 rd 

πλεόνων xai ἐς πάντα ποριμωτέρων μεϑεστάναι. 


ἐών altero loco dant Vat. Bekk. Vulgo ἄν. 


Cf. sd. IV, 45,3. 


Cap. 76. $. 2. 


$. 3. αὐτῶν. 


Θράουλος. 
Bekk. αὑτῶν, non male. 
iu extr. cap., et pro proprio ooo» utrumque dicitur. 


Cf. sd. 75, 2. 


Redit tamen αὐτοῖς 
Cf. adn. I, 


17. et V, 32, 5. (item sd. 81, 2. 85, 2.) 
ποριμωτέρων. Aug. Pal. It. Vat. ποριμώτεροι οἱ εὐπορώτεροι, 


et similiter Cass., ex interpr. 


μεϑεστάναν Cl. Ven. aliique. 


eliam peius χαϑιστάναι. 


apud Latinos quoque omnes at- 
que cuncti aliquoties cum geni- 
uvo iunguntur. Vid. Haas. ad 
Reisig. Schol. gramm. p. 643. — 
ἀποστροφὴν σωτηρίας, Te- 
fugium salutis, Port. ,,Cf. 
Wessel. ad Herodot. II, 13. et 
Voemel. ad Demosth. Phil. I. 
$. 8* HERTL. Et Pflugk. 
ad Eur. Hel. v, 1055. 

Cap. 76. $. 1. οἱ piv τὴν 
πόλιν] ἤγουν oi iv Σάμῳ τὰς 
᾿“΄ϑήνας. Schol. — ἀναγκά- 
ἕοντες. ᾿Αναγκάζειν ἐθέλοντες 
x«i πειρώμενοι explicat Ae. Por- 
tus. Cf. adn. VI, 89, 2. — oí 
δέ) οἱ ἐν Αϑήναις. Schol. 

$. 2, ἐποίησαν ... ἐκκλη- 
gía» ... οἱ στρατιῶται. 


Olim male μεϑιστάναι, Vat. 


Quanquam dux plerumque ἐχχλη- 
σίαν ποιεῖ, milites autem ἐχχλη- 
σίαν ποιοῦνται (cf. adn. 1, 67, 
3.), hie tamen, ubi de seditioso 
exercitu dicitur, qui ducibus im- 
perium abrogaturus erat, activum 
apte est positum. Add. VIIT, 93. 
$. ὃ. ποριμωτέρων. ,,Ste- 
phanus in Thes. ... hic interpre- 
tatur: quibus maior facul - 
tas comparandi omnia, 
quibus opus foret, suppe- 
teret. [ta ... accipiendum esse 
suadent ea, quae deinde de pe- 
cunia, commeatibus et usu maris 
leguntur. DUR. Vocabulum ra- 
rum similiter aliquoties apud 
Aristophanem legi demonstrant 
Bloomf. et Rrueg. — 


ἔπειτα δὲ vovg 
τε προτέρους 
στρατηγοὺς 
παύουσι, καὶ 
παραινέσεις 
ποιοῦνται ἐν 
ἑαυτοῖς. 
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ἐχόντων γὰρ σφῶν τὸ πᾶν γαυτικόν, τὰς τε ἄλλας 4 


πόλεις ὧν ἄρχουσιν ἀναγκάσειν τὰ χρήματα ὁμοί- 
, * t c - 
ὡς διδόναι, καὶ εἰ ἐχεῖϑεν ὡρμῶντο᾽ {πόλιν τε 
γὰρ σφίσιν ὑπάρχειν Σάμον ovx ἀσϑενῆ, ἀλλ᾽ ἡ 
3 , ^ 3 e / Y 
παρ ἔλαχιστον δὴ ἢλϑὲ vo Αϑηναίων κράτος τῆς 
$aÀeoonc, ore ἐπολέμησεν, ἀφελέσθαι, τούς τὲ 
, | - 5 - 3 , 
πολεμίους ἐκ τοῦ αὐτοῦ χωρίου ἀμύνεσϑαι οὕπερ 
, Ll , 1 , 5» - y. 
xai προτερογ") καὶ δυνατώτεροι εἔναι σφεῖς, ἔχον- 
τὲς τὰς ναῦς, πορίζεσϑαι τὰ ἐπιτηδειὰα τῶν ἐν τὴ 
"n 1 $i. 2d , , - A, t 
πόλει, καὶ δι ἑαυτοὺς re ἕν τῇ Σάμῳ προχαϑη- 
μένους καὶ πρότερον αὐτοὺς χρατεῖν τοῦ ἐς τὸν 
$. 4. τὲ ἄλλας Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. It. Reg. C. F. Lugd. 


Gr. 1, et octo deteriores. In Vat. selum τέ, et ἄλλας ne Valla 


quidem expressit, sed Samo contrarium esse censendum est. Vulgo 
ἄλλας Sine vé. Quae particula quum casu tot libros occupare potu- 
isse mon videatur, verba πόλεν ... πρότερον sublatis. plenis inter- 
punetionibus in interpositionem mutavimus, ut χαί ante δυνατώτ. 
positum ' ad τέ referatur, et ob multa. inserta verborum ἐχόντων 
σφῶν τὸ πᾶν ναυτικόν vis in ἔχοντες τὰς ναῦς repetita sit. 
ὡρμῶντο Cl. Vat. Lugd. Bekk., Ven. ὁρμῶντο. Vulgo ὥρμη»- 
vo. Sed aptius hie dicitur proficiscerentur, quam profecti 
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Πειραιᾶ. ἔςσπλου, καὶ νῦν ἐς τοσοῦτον καταστης 
jen. , i , x εὖ 

σονται, μὴ βουλομένων σφίσι πάλιν τὴν πολιτείαν 
€ ci 3 ᾿ Γ 1 T 

ἀποδοῦναι, «gre αὐτοὶ [χαὶ] δυνατώτερον. ξείνου 

» , , ^ y 2 c 5 2 , ; ΝΥ a 

εἴργειν ἐκείνους τῆς ϑαλασσὴς ἡ Ux ξχείνων. δίρ- 


7 - 3 M 5᾽ 
ὃ γεσϑαι. βραχύ τέ τι εἶναι καὶ οὐδενος ἄξιον, t 


πρὸς τὸ περιγίγνεσϑαι τῶν πολεμίων 1 πόλις 
σφίσι χρήσιμος ἣν; καὶ ουδὲν ἀπολωλεχέναι » οἵ 
γε μήτε ἀργύριον ἔτι εἶχον πέμπειν, (ἀλλ᾽ αὕτοι 
ἐπορίζοντο οἱ στρατιῶται.) μήτε βούλευμα χρη- 


, T 


στόν, οὗπερ, ἕνεκα πόλις στρατοπέδων xgorsi" ἀλλὰ 


τοσοῦτον Cass. Aug. Cl. Ven. |t. C. F. Lugd. pro vulg. vo- 
σοῦτο, quod non deterius est. Cf. sd. VI, 33, 6. Vat. Bekk. τοι- 
οὔτον. (Quod sitne praeferendum, dubium est. Cf. adn. 

βουλομένων plerique libri (etiam Vat.); olim. βουλόμενοι. 

καὶ δυνατώτεροι. καί om. Vat. Schol. Bekk. Contra paulo 
ante F. ὥςτε καί, et ita legi vult Burg. p. 196. 

ὑπ. Aug. |t. Vat. prave ἐπ᾽. 

δ. 6. of γε. Vat. male ot τε. Cf. adn. 

ir, εἶχον. Vat. Bekk. εἶχον ἔτι. 


essent, nec pertinent huc de ὥρμημαι ad II, 59, 2. adnotata. 
i παρ. Vat. περ pró παρ. At cf. adn. Tum δὴ ἦλθε Cl. 
Ven. Vat. Gr., et idem latet in corruptorum librorum verbo διῆλ- 


9c. Vulgo δή abest. 


,. τὸ ““.9ηναίων. Aliquet boni libri τὸ τῶν 49x». (Vat, ut vulg.) 
ἀμύνεσϑαι. Vat. ἀμυνεῖσϑαι, non multo deterius. 


$. 9. καὶ δὲ ἑαυτούς τε. 


$. 4. ἐχόντων ... σφῶν. 
Genitivi absoluti pro nominativis. 
Cf. Buttm. Gr. 8. 145. adn. 1. 
Rost. 8. 131. adn. 2. — ἐχεῖ- 
ϑεν, l. e. Athenis. — 4 παρ᾽ 
ἐλάχιστον δὴ ἤλϑε ... 
Scripturam confirmat Plutarchus 
in Vit. Periel. [c. 28] ... Sic 
παρὰ τοσοῦτον ἐλθεῖν dicunt 
Graeci ... Lucian. Catapl. p. 425. 
παρὰ τοσοῦτον ἦλϑε διαφυ; εἴν." 
DUK. ,,Cf. Piugk. ad Eur. 
Heracl. v. 296,** HERTL. Add. 
Matth. Gr. $. 588. extr. p. 1382. 
et 8. 534. ἃ, Rrueg. 8. 68. 36. 
adn. 9. — ὅτε ἐπολέμησεν. 
Vb bellum supra narratum 
J, 115. sqq. HAACR. — τούς 
τὲ z0Àtulovg ... ἀμύνε- 
σθαι. Haec respondent supe- 
rioribus πόλιν τὲ ... ὑπάρχειν, — 


Cf. adn. 


εἶναι σφεῖς. Cf. Buttm. Gr. 
$. 142. adn. 3. 

8. 5. x«i δὲ ἑαυτούς τε. 
Quum τέ non habeat, quo refe- 
ratur, legendum coniicio δέ." 
HAACR. Aut per anacoluthiam 
καί ante νῦν positum ei respon- 
dere, aut τούς legendum esse 
conicit Sauppius in Epist. 
critic, p. 86. Ceterum cf. sd. 
], 9, 3. — προχαϑημένους. 
,Gloriantur milites se iis, qui 
Athenis essent, praesidio apud 
Samum fuisse. [taque illud πρὸ 
in προχαϑημένους ad Athenienses 
referendum, qui Athenis reman- 
serant. * HAACR. Cf. Arn, 
qui exempla verbi Herodotea ad- 
scripsit. — z«i πρότερον αὖ- 
τοὺς κρατεῖν... ἔςπλου. 
Sententia haec est: soli classis 


Sami collocatae: praesidio Athe- 
nienses domi versantes adeo id 
debere, quod libero aditu ad 


suum ipsorum portum Piraeeum 


usi sint, i. e. quod hostes non 
omnibus maritimis commealibus 
ipso portu obsesso eos interclu- 
serint.** ARN. — x«i νῦν ...| 
καὶ ὅτι νῦν, εἰ μὴ βούλονται 
ἀποδοῦναι τὴν δημοχρατίαν αὐὖ- 
τοῖς οἱ τετραχόσιοι, ἐν τούτῳ δυ-- 
νάμεως αὐτοὶ χαϑεστᾶσιν [immo 
χαταστήαονται], ὥςτε τοὺς τὴν 
πόλιν κατέχοντας εἴργειν δύνα- 
σθαι τῆς ϑαλάττη: αὐτοὶ μαλ- 
λον ἤπερ ὑπ᾽ ἐκείνων εἴργεσθαι. 
Scliol. Primum transitus ab 
infinitivo κρατεῖν ad indicativum 
καταστήσονται, praesertim. quum 
postea rursus sequantur inlini- 
tivi, durissimus est, et a Duk. 
negleetae convenientiae modorum 
exemplis dissimilibus VI, 34. 75. 
excusatur. [taque χαταστήσεοσϑαι 
coniecit Dobr. Possis etiam ὡς 
anle ἐς excidisse suspicari. At 
Haasius Lueubr. Thuc. p. 101. 
maiorem lacunam esse, et sen- 
tentiam aptam perfiei, si sic fere 


scribamus : x«i νῦν πάντα ἔχειν, 
(certe xa? νῦν σφεῖς c. £.), οἷς 
ἐς ..., sed fortasse addi haec fere 
posse: x«i νῦν ἔτι μᾶλλον ἐλπίδι 
εἶναν, ὡς πρῤοςλάαβόντες χαὶ 10 
τῶν Σαμίων κοινὸν ἐς ..., censet. 
De quibus certi quiequam ῬΓῸ- 
nunciare eo diffieilius.est, quod 
in proximis et utrum χαταστή- 
σονται ad τοὺς ἐν ᾿“ϑήναις an 
máiore interpunctione ante ὡςτὲ 
posita ad τοὺς ἐν Σάμῳ referen- 
dum , et utrum τοσοῦτον àu, 
τοιοῦτον Scribendum sit, denique 
utrum haec vox  enuncialtione 
ὡςτε ... εἴργεσϑαι explicetur an 
perse constet, incertum 6581. Cf. 
ed. mai. 

$. 6. βραχὺ ... x«i ρυδε- 
νὸς ἄξιον. De xaí vid. Matth. 
Gr. $. 620. e. atque adn. VIT, 
48, 4, — ἀπολωλεκέναι. Si- 
mul audi σφεῖς. — o£ 7€. ,, Verba 
intellige, «quasi scriptum esset 
εἴ γε oi àv τὴ πόλει“ GOELL. 
,DPlene ἀπολωλεχύτες τούτους, 
οἱ γε. Cf. IV, 26, 4, ibique 
adn. ARN. — μήτε...» ΟἿ, 
Gr. $. 067, 4. adn. 3,**. RRUEG. 











παρασχε vei 

αὐτῷ» xc TC 

τῶν δέχα πρέ- 
σβεων. 


οἱ iv τὴ Μι- 
λήτῳ τῶν IH:- 

λοποννησίων 
iv τῷ νάαυτι- 
κῷ στρατιῶ- 
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xol ἐν τούτοις τοὺς μὲν ἡμαρτηκέναι τοὺς πατρί: 
ους νόμους καταλύσαντας, αὐτοὶ δὲ σώζειν καὶ 
ἐκείνους πειράσεσϑαιν προςαναγκάζειν᾽ ὥςτε οὐδὲ 
τούτους, οἵπερ ἂν βουλεύοιέν τι χρηστόν, παρὰ 
σφίσι χείρους εἶναι. ᾿Αλκιβιάδην τε, ἣν αὐτῷ ἄδει- 
ἄν ve καὶ κάϑοδον ποιήσωσιν, ἄσμενον τὴν πα- 
ρὰ βασιλέως ξυμμαχίαν παρέξειν. vó ve μέγιστον, 
ἣν ἁπάντων σφάλλωνται, εἶναι αὐτοῖς τοσοῦτον 
ἔχουσι ναυτικὸν πολλὰς τὰς ἀποχωρήσεις, ἐν αἷς 
καὶ πόλεις xoi γῆν εὑρήσουσι. 77. τοιαῦτα ἐν 
ἀλλήλοις ἐχκχκλησιάσαντες καὶ παραϑαρούναντες 
σφᾶς αὑτοὺς καὶ τὰ τοῦ πολέμου παρεσκευάζοντο 
οὐδὲν ἧσσον. οἱ δὲ ἀπὸ τῶν τετρακοσίων πεμ- 
φϑέντες ἐς τὴν Σάμον, οἱ δέκα πρεσβευταί, ὡς 
ταῦτα ἔν τῇ Δήλῳ ἤδη ὄντες ἠἡσϑάνοντο, ἡσύ- 
χαζον αὑτοῦ. 

78. Ὑπὸ δὲ τὸν χρόνον τοῦτον χαὶ οἱ ἐν τὴ 
Μιλήτῳ τῶν “Πελοποννησίων ἐν τῷ ναυτικῷ στρα- 


ὡὖρὙ ^ 


τιωταᾶν κατὰ σφᾶς αὑτοὺς διεβόων, ὡς ὑπό τε 


πατρίους. ἴα plerisque libris praeter Vat. minus bene πατρῴ- 
ovc. ,,Cf. Gr. $. 41. 11, adn. 9.* RRUEG. Add. ed. mai. 

αὐτοί Vat. Bekk., quod iam Haaek. commendaverat et proba- 
vit Fritzseh. ad Lucian. p. 102. Vulgo αὐτούς, parum grammatice. 

οἵπερ. n multis libris, etiam Vat., male οὗπερ. Cf. adn. 


Cap. 77. παραϑαρσύναντες. Vat. παραϑαῤῥύναντες. Αἱ ef. 
sd. VL, 11, 6. In extr. cap. αὐτοῦ ex optimis libris addidit Bekk, 
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"ovvoyov xai Τισσαφέρνους φϑείρεται τὰ πρά- 
γματα, τοῦ μὲν οὐκ ἐθέλοντος οὔτε πρότερον vov- 
μαχεῖν, ἕως ἔτι αὐτοί ve ἔῤῥωντο μᾶλλον, καὶ τὸ 
ναυτικὸν τῶν ᾿4“ϑηναίων ὀλίγον ἦν, οὔτε νῦν, ὅτε 
στασιάζειν τε λέγονται χαὶ αἱ vneg αὐτῶν οὐδέ- 
πω ἐν τῷ αὐτῷ εἶσιν, ἀλλὰ τὰς παρὰ Τισσαφέρ- 
γους «Ῥοινίσσας ναῦς μένοντες, ἄλλως ὄνομα καὶ 
οὐκ ἔργον, κινδυνεύσειν διατριβῆναι" τὸν δ᾽ αὖ 
Τισσαφέρνην τάς τε ναῦς ταύτας οὐ κομίζειν, καὶ 


et Elmsl. ad Eur. Heracl. v. 622. 


Cap. 78. 


— 00LEsY ... προςαναγκά- 
ζειν. Se vero illos quoque 
coacturos, ut ea (τοὺς z«- 
τρίους νόμους) servarent. — 
ὥςτε οὐδέ. Cf. adn. V, 40, 2. 
— τούτους, οἵπερ ... χρη- 
στόν. L. e. τοὺς χρηστοὺς ξυμ- 
βούλους. Βουλεύωσι frustra de- 
siderat Dobr. ; nam ἂν βουλεύοιεν 
est modus potentialis, Cf. Buttm. 
Gr. $. 139. 32. 

$. 7. ποιήσωσιν. ,, Κατερ- 
γάσωνται, διαπράξωσε.““ BAU. — 
αὐτοῖς. Cf.sd. 8. 8. — ἀπο- 
χωρήσεις. ,,Refugia, utalibi 
ἀποστροφή.“ RRUEG. Alibi re- 


ὑπό τε Ven. Vat. Bekk., satis bene. 


Cf. I, 49, 3. 


ceptum significat. Cf. IIl, 109. 
et Betant, Lex. Thuc. 

Cap. 77. οἱ δὲ... πεμ- 
φϑέντες. Vid. c. 72. De ar- 
ticulo numerali δέκα addito vid. 
Matth. Gr. $. 277. a. et $. 279. 
adn. 3. Rost. $. 98. adn. 1. — 
πρεσβευταί. ,Hic et c. 86. 
pro usitatiore zo£efsic.** HAACR. 
post Dukam. — ἡσύχαζον «v—- 
τοῦ, ibi se continebant. 
Ἡσυχάζειν hie non esse quie- 
scere, sed subsistere, do- 
euit Abr. Denuo autem de his 
legatis mentio fiet c. 86. 

Cap. 78. διεβόων. ,» Δια- 


riter atque Tissapherne. Vulgo τέ abest. 


βοᾶν, valde elamare, illustrat 
Adr. BECR. Cf. c. 53. Ad 
clamitanadi notionem hic accc- 
dere vim conquerendi, quo 
verbo utitur Dobr., adnotat 
Bloomf. Respicit hue 6 ϑροῦς c. 
79. init. — πρότερον. ,,Vi- 
dentur ista tempora significare, 
ubi Athenienses Astyochum, quum 
Mileti et Rhodi esset, frustra ad 
pugnam committendam  lacesse- 
baut, c. 30. 44, 45... RKRUEG. 
— οὐδέπω iv τῷ αὐτῷ εἶσιν, 
needum in eodem loco es- 
seut, Port. Cf, adn. IV, 35, 1. 
»-i: uiv γὰρ ἐς Χίον, ai δὲ 
[πλεῖσται] εἰς Σάμον εἰσίν, αἱ δὲ 
καὶ ... ἐν Σηστῷ ἔτι δρμίζονται 
μετὰ ΣΣτρομβιχίδου. ὅρα κεφ. 
ξβ΄.“ ΖΟΥΚΑ͂Σ. Nondum di- 
ctum esse propter rem in proximo 
capite pnarratam adnotat Arn. — 
ἀλλὰ... διατριβῆναι., Haec 
[est] sententia: Peloponnesios 
clamasse perieulum esse 
[fore], ne ipsi frustra ex- 
spectando naves Phoeni- 
cum, ὄνομα καὶ οὐκ ἔργον οὔοας, 
.l. e. nomen sine re, pau- 
latim attererentur. Qua 
significatione | verbo διατρίβειν 
eliam infra c. 87. utitur: ἕνα 
διατρίβη ἀπελθών, ὡςπερ καὶ 
διενοήϑη, τὰ τῶν Πελοποννησίων. 
[Add. Bloomf., qui ab Hesych. 
explanari ἀπολέσθαι et similiter 
legi Herodot. VII, 120, et apud 


Et Valla: ab Astyocho pa- 
Add. sd. 57, 1. 


Ioseph. adnotat. ,,,,[n eadem re 
τρίβειν et χατατρίβειν c. 40,“ € 
RRUEG.]| Ceterum struetura ora- 
tionis toto hoc capite satis im- 
plicata est. ... Nam primum haec, 
ναὺς μένοντες, quum non alio 
referri possint quam ad διεβόων, 
quod in princip. cap. est, ab eo 
interpositis illis de Astyocho longo 
intervallo separantur; quod ora- 
tionem non parum obscuram red- 


dit. DUR., qui loquitur deinde 


de enunciato τοῦ δ᾽ «v Tisoeg. 
cet. Vid. paulo post. ,,4AÀog 
eum ὄνομα iunge. Recte exponit 
ὄνομα Duk., sed in ἄλλως [quod 
ad μένοντες retulit] errat. Vid. 
Ruhnk. ad Tim. p. 198.** DOBR. 
Add. Herm. ad Vig. p. 750. 
Matth. Gr. $. 597. Steph. 
Thes. ed. rec. v. ἄλλως. Quo- 
rum interpretationem non nisi, 
nihil nisi, merum vituperan- 
tem Arnoldum redarguit Bloomf. 
in ed. 2. — τὸν δ᾽ αὖ To- 
σαφέρνην... ,,Quum in priore 
meinbro posuisset τοῦ μὲν οὐκ 
ἐθέλοντος, usilati sermonis ratio 
. postulabat, ut itidem in poste- 
riore diceret τοῦ δ᾽ «v Τισσα- 
φέρνους τάς τε ναῦς ταύτας OU 
κομίζοντος καὶ διὰ τὸ τὴν τρο- 
qv οὐ συνεχῶς οὐδ᾽ ἐντελῆ δι- 
θόναν τὸ ναυτιχὸν χακοῦντος."““ 
DUR. ,,Per totum caput repete 
διεβόων,““ DOBR. De χομέζειν 
x«i ὅτι... κακοὶ cf. adn, V, 69, 


ται ϑορυβοῦ- 

gu, ἀχϑόμε- 

voL, τῇ ἄπρα- 
ξίᾳ. 











10L7(00UY 
-Aorvozoc ἐς 
υχάλην 
πλεῖ" Zuvgos- 
βιχέδου δὲ 


ἐπανελϑοντος 
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τροφὴν ὅτι οὐ ξυνεχῶς οὐδ ἐντελῆ διδοὺς κακοῖ 
τὸ ναυτικόν. οὔκουν ἔφασαν χρῆναν μέλλειν ἔτι, 
ἀλλὰ διαναυμαχεῖν. καὶ μᾶλιστα οἱ Συρακόσιοι 
&vryov. 
᾿Αστύοχος τὸν ϑροῦν καὶ δόξαν αὐτοῖς ἀπὸ &ivvo- 
δου, cre διαναυμαχεῖν, ἐπειδὴ, καὶ ἐςηγγέλλετο 
αὐτοῖς ἡ ἐν τῇ Σάμῳ ταραχή» ἄραντες ταῖς ναυ- 


ἐξ τοῦ Ἕλλης- σὲ πάσαις, οὔσαις δώδεκα καὶ ἑκατόν, καὶ τοὺς 


πόντου, πά- 
^o Aw ἀποπλεῖ 
ἐπὶ τῆς Μιλή- 


του. 


'caesuras habens. Melior VII, 87, 


Μιλησίους πεζὴ κελεύσαντες ἐπὶ τῆς Μυκχάλης 


παριέναι, ἔπλεον ὡς πρὸς τὴν Μυχάλην. οἱ δὲ 3 


i 


: e » 5 , ὃν , c - 
χόντα, €? ἔτυχον £v Γλαύκη της υχαλης oguov- 
σαι (διέχει δὲ ολίγον ταύτη ἡ “Ζαμος τῆς ηπεί- 


μέλλειν, Vat. μὴ μέλλειν, ta antea οὐχοῦν e Cass. Aug. Gr. 

legendum esset; sed amant Graeci negationem coniungere cum φά- 
Cf. Buttm. Gr. 8. 148. adn. 2. 

διαναυμαχεῖν. Vat., Bekk. ναυμαχεῖν. Similiter A9, δὲ M 
constanter διαναυμαχεῖν 79, 1. Cf. adn. 
Cap. 79. $. 2. δυοῖν, Cl. Ven. δύο. 
VII, 50. 

et om. yp. Vat., qui deinde ὁρμοῦντες adnotatum habet, ad 
explieandam particulan; καί ante og in plerisque libris servatam. 
Valla: in Glauca autem stationem habebant duae et 
octoginta naves Atheniensium e Samo profectae, el 
post parenthesin pergit: qui quum prospexissent. 

Τλαύχη. Vat. Τλαύχες. Cf. adn. 

ταύτη. Vat. γρ. αὕτη. Αἱ recte Port. ab hae parte. 
δου. ,,Cf. Il, 97. ἀπὸ κοινῶν 
ξυνόδων fovàsvórvtov.* — ARN. 
Add. Matth. Gr. ὃ. 573. extr. 
et Abr. ad h. ]l. — ὥςτε. lta 
post δοκεῖν positum est, ut post 
ψηφίζεσθαι VI, 55. Cf. Buttm. 
Gr. 8. 140. 4. — ὡς πρὸς 
τὴν Μυκάλην. Non Myca- 
len, sed Mycalen versus.* 
HAACHR. Cf. adn. V, 3. extr. 
48 X. 
κοντα. Denumero disputantem 
vile Rruegerum 


3 - - 1 - 5 , 
᾿“ϑηναῖοι ταῖς ἐκ Σάμου ναυσὶ δυοῖν καὶ ογδοη- 


Vect. 


CL sd. V, SL, et 


9. — οὐ δ᾽ Pvvtàqg ... v«v- 
τικόν. Senarius elsi non bonas 
5., ubi cf. adn. — διαναυμα- 
gsiv. lunctum verbum Bauer 
ad c. 79. aut, quod reiiciendum 
est, pro simplici dietum esse vult, 
aut pervicaciae notionem aliquam 
inesse; Dükas aut πολλὴ τὴ προ- 
ϑυμίᾳ καὶ καρτερίᾳ ναυμαχεὶν 
aut διακινδυνεύοντας ναυμαχεῖν 
valere adnotat. Hoe probandum 


79. αἰσϑόμενοι δὲ oí ξύμμαχον καὶ o1 


δυοῖν χαὶ ὀγδοή-"» 


ad Dion. . 
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oe πρὸς τὴν Muxelrr), ὡς εἶδον τὰς τῶν Ile- 
οπονγησίων ναῦς ἐ σας ,,΄ ὑπεχώ : 
- μά ln γαὺς ἐπιπλεούσας, ὑπεχωρησαν ἕς 
v “ἀμὸν οὐ νομίσαντες τῷ πλήϑει διακινδὺυ- 


a a x N e ι * ! 
9 γευσαν περὶ τοῦ παντὸς ἱχανοὶ εἶναι. ; 


AA xoi ἀμὰ 
(προ σϑοντο γὰρ αὐτοὺς ix τῆς ΜΠιλήτου ναυμα- 
χησείοντας) προςεδέχοντο xoi τὸν Στροιιβιχίδην 
ἐκ τοῦ Ἑλληςπόντου σφίσι ταῖς ἐκ τῆς Χίου vow- 
: - e Affodov ἀφικομένοις προςβοηϑήσειν" πρού- 
4 πέπεμπτο γὰρ αὐτῷ ἀγγελος. καὶ οἱ μὲν οὕτως 
ἐπὶ τῆς “Σάμου ἀνεχώρησαν᾽ οἱ δὲ ΤΠ͵ελοποννήοιοι 
χαταπλεύσαντες ἐπὶ τῆς Μυκάλης ἐστρατοπεδεύ- 


ὡς. x«i ὡς Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. . Reg | Y 
membranae paene omnes, etiam yo. Vat. δὲ di s hs a 
ἐπιπλεούσας. δι. Bekk. προςπλεοιύαας, et utrum praestet -de- 
bites. Hoc est simpliciter adnavigare, vulgatum. class e in- 
l'esta adnavigare, adversus se nav. Cf. tamen etiam sd 
VII, ». , Cass. AM - It. F. male προςεπιπλ, | í 
ὑπεχώρησαν. Cass. ἴ. ἀπεχώρησαν. Cf. $. 4. CL ἐγώρησαν 
Mosqu. ἐπεχώρησαν. i , i fa dots. 
vex χωρῆσαν. Vulgatum tamen de clandestino receptu aptis- 


$..9. 

ἐδέχοντο δέ. 
᾿ς -βύδου. Cass. Aug. Pal. Haack. et corr. m. "4gvov. Εἰ 
iv c. ps quidem tantum de proficiseente, non de adveniente in . 
vive diei posse RM Mox tamen ixi Μυκάλης non est Mv- 
e ἢ versus, sed ad Mvc. Sed vid. ibi cf. 

'ers My c. . ibi adn. 
ia LM y Ceterum cf, 

? , . B 
x προὐυπέπεμπτο ex Daueri correctione Haaek. et Bekk. Olim 
Vidose προύπεμπτο. Reg. R. Ar. Chr. προὐπέμπετο. 


25 8. 4. ἀνεχώρησαν. ΟἹ. Vat. Reg. C. "riores 
«πεχωρησῶν. Utrum praestet, incertum est; "Ch 6.2. et m. 5. 
, , Χαταπλεύσαντες, Aug. Pal. It. Vat.. Reg. Lugd. χλεύφανεες. 
Sed bene Valla: ad Mycalen classe appulsa; alterum jost 
verba $. ]. ἔπλεον ὡς ἐπὶ τὴν “Μυκάλην inutile. Deinde Vat. Pekk 
inb τῆς Μψρυκάλης pro xi Μυκάλης, atque articulus alibi constanter 


in hoc cap. ad Mvx. appositus sane prob: ἢ . 
᾿ d ob Sed v 
super adn. pp probandus est. ed vide in- 


προςζεδέχοντο. Cass, Aug. Pal. et octo deteriores προς- 


Samo eiusque promontorio Posi- 


— τὸν Σὲ ; we. ἃ. 
dio distare Mycalen (nunc Capo D goi iube ED 


voU'Ellqeom. Vid. e. 62, 


est; nam significat navali proe- 
lio decertare, quod 79, 2. 
gravius dictum est διακινδυνεῦσαι 
περὶ τοῦ παντός. Cf. Polyb. 
j, 76, 2: διακινδυνεύειν καὶ δια-- 
γαυμαχεῖν ἔσπευδον.“ BLOOMF. 
Sed vid. etiam sd. 

Cap. 79. 5. 1. τὸν ϑροῦν. 
CI. ad c. 78. init, — ἀπὸ ξυν ὁ- 


p. 317. — PàÀie zy. Videtur 
esse l'Acvxía; πολέχνεον Ἰωνίας. 
euius meminit Steph. Bvz.* 


HUDS. ,,De hoc oppido mon vi- - 


deor alibi legisse.** WASS. Nos 
non eredimus fuisse oppidum, sed 
stationem vel portum promontorii. 
— ὀλέγον. Septem stadia a 


Sampson) affirmat Strabo p. 637., 
sed plus mille passus Tournefort. 
It. II. p. 102. Fretum interiectum 
vocari nunc τὸ juxgórv μπογάζι 
notum est. — πρὸς τὴν Mv- 
χάλην] χατὰ τὸ τῆς Μυκάλης 
μέρος. Schol Lugd. 

δ. ὃ. 2x τῆς Μιλήτου cum 
προησθοντο recte iungit Dukas. 


5. 4, καταπλεύσαντες ἐπὶ 
τῆς Μυκάλης ἐστρατοπεδεύ- 
σαντο. Si ἐπί secundum ea, quae 
ad sd. $. 3. adnotata sunt; ad 
καταπλεύσαντες relatum — minus 
recle dictum sit, (et χαταπλεῖν 
Thucydides alibi constanter cum 
ἐς iungit, vid.. VIII, 13. 25. 26. 
39. 105, I, 57. et aliquoties ce- 





oí Πελοπον- 
γνήσιοι ἀπο- 
στέλλουσιν ὡς 
Φαρνάβαζον 
ψαῦς τεσσαρ- 
κοντα, ὧν αἱ 
μὲν πλείους 
χειμασϑεῖσαι 
ἐπανέρχονται, 
αἱ δὲ ΞΒυζάν- 
τιον ἀφιστᾶ- 
σιν. 
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σαντο, καὶ τῶν "Μιλησίων καὶ τῶν πλησιοχώρων 
0 πεζός. 
πλεῖν τῇ Σάμῳ, ἀγγέλλεται ὃ “Στρομβιχίδης ταῖς 
ἅπὸ τοῦ Ἑλληςπόντου γαυσὶν “ἀφιγμένος " καὶ. EU- 
ϑὺς ἀπέπλεον πάλιν ἐπὶ τῆς Μιλήτου. 
AS vaio: , προςγενομένων σφίσι τῶν νεῶν, ἐπί- 
πλουν αὑτοὶ ποιοῦνται τῇ Μιλήτῳ ναυσὶν ὀκτὼ 
καὶ ἑκατόν, βουλόμενοι 'διαναυμαχῆσαι" καὶ ὡς 
οὐδεὶς αὐτοῖς ἀντανήγετο, ἀπέπλευσαν πάλιν ἐς 
τὴν “Σάμον. 


80. Ἐν δὲ τῷ αὑτῷ ϑέρει μετὰ τοῦτο εὐϑὺς 1 


οἱ Πελοποννήσιοι a ἐπειδὴ ἀϑρόαις ταῖς ναυσὶν 
οὐχ ἀξιόμαχοι νομίσαντες εἶναι οὐκ ἀντανήγοντο, 


ἀπορήσαντες, ὁπόϑεν τοσαύταις ναυσὶ χρήματα 


ἕξουσιν, ἄλλως τε καὶ “Τισσαφέρνους καχῶς διδον- 
τος, ἀποστέλλουσιν ὡς τὸν Φαρνάβαξον : ὥςπερ 
καὶ τὸ πρῶτον ἐκ τῆς Πελοποννήσου ᾿πρὸςετά- 
χϑη; K λέαρχον τὸν Ῥαμφίου ἔχοντα vac τεσσα- 
ῥάχογτα. ἐπεκαλεῖτό [τε] γὰρ αὐτοὺς o Φαρνά- 


xci τῇ ὑστεραίᾳ μελλόντων αὑτῶν ἐπι- ὃ 


οἱ δὲθ 
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βαζος καὶ τροφὴν ἕτοιμος ἣν παρέχειν" καὶ ἅμα 
καὶ τὸ Βυζάντιον ἐπεκηρυκεύετο αὐτοῖς ἀπουστῆὴ- 


8 ναι. καὶ αἱ μὲν τῶν Πελοποννησίων αὑταὶ νῆες 


ἀπάρᾶασαι ἐς τὸ πέλαγος, ὅπως λάϑοιεν ἐν τῷ 
πλῷ τοὺς ᾿Αϑηναίους, χειμασϑεῖσαι , παὶ αἱ μὲν 
Δήλου λαβόμεναι αἱ πλείους μετὰ Κλεάρχου καὶ 
ὕστερον πάλιν ἐλϑοῦσαι ἐς Μίλητον, (Κλέαρχος 
δὲ κατὰ γὴν αὖϑις ἐς τὸν Ἑλλήςποντον χκομισϑεὶς 
ἤρχεν,) αἱ δὲ μετὰ Ἑλίξου τοῦ Μεγαρέως στρα- 
τηγοῦ δέκα ἐς τὸν Ἑλλήςποντον διασωϑεῖσαι Βυ- 


A ζάντιον ἀφιστᾶσι. καὶ μετὰ ταῦτα οἱ ἔκ τῆς Σαά- 


μου πέμπουσιν αἰσϑόμενοι γεῶν βοήϑειαν καὶ 
φυλακὴν ἐς vov Ἑλλήςποντον, καί τις καὶ ναυ- 


$. 8. αἱ πλείους. Cass. Aug. Pal. lt. Vat. aliique sex se- 
ptemve αἱ δὲ πλείους. Sed δέ particula struetura verborum vel nunc 
non satis legitima prorsus turbatur. Cf. adn. 


maxime est, quod ἀφιστᾶσι ex 


$. 2. x«i ἅμα ... ἐπεκη- 
grammatica verborum conforma- 








Vat. «vro. 
Vat. Bekk. 


$. 6. αὐτοί. 
διαναυμαχῆσαι. 


Cap. 80. $. 1. ὥςπερ. 


VII, 1, 5. 


teris in libris , nisi quod alia vi 
χατὰ τὸν ποταμὸν καταπλεύσας 
dixit IV, 107. ) ἐπὶ τὴ Μυκάλῃ 
scribendum et cum ἐστρατοπ. 
nectendum. Cf. I, 30. 51. et adn. 
V, 84, 3. 

$. 9. ἀγγέλλεταν ... 
ἀφιγμένος. Eadem syntaxis 
affuit III, 16, 2. 

$. 6. ὀκτὼ καὶ ἑκατόν. 
Exspectes ££ xai íx.; nam paulo 
ante 8. 2. fuerant LXXXII, et 
Strombichidis classis c. 62. ex 
XXIV navibus constare dicta est. 
Sed aut Samiorum duae acces- 
sisse, aut Strombichides duas ex 
navibus ad Chium collocatis ad- 
duxisse existimari potest. 

Cap. 80. $. l. ἐπε: ὃ ἡ 


ἀϑρόαις ... ἀντανήγοντο. 


ναυμαχῆσαι. 


Cf. ad c. 78. extr. 


Vat. ὅςπερ. 
$. 2. ἐπεκαλεῖτό τε Vat. Bekk. 


Vulgo abest vé. Cf. sd. 


Rrueger ad Dion. p. 304. et ad 
h. l. adgóm τ. v. vult esse 
dativos pendentes ex ἀξιόμαχοι 
adi. ,,Ego non dubito, quin 
haec verba ablativi sint, non 
dativi. [Cf. Dobr. ad rir, 78.] 
Ταὶς v«vot est cum suis navi- 
bus, [et cohaeret cum ἀντανήγ.] 
Nam si ταῖς ναυσίν ad fbeifsa- 
ses referretur , τῶν ᾿Αϑηναίων 
νοὶ τῶν πολεμέων addi oportebat. 
Atque si verba τοσαύταις ναυσί 
aulo post alias significarent, 
Thucydides scriberet sess 
ταῖς ἑαυτῶν ναυσί.“ ARN. 
τὸ πρῶτον. Ὅρα κεφ. YT v 
AOYKAZ. Ad c. 8, refert Goel- 
ler, cui nos ἐκ Πελοποννήσου ob- 
Stare diximus, quanquam id pa- 
rum certum videtur hruegero. 


ρυκεύετο αὐτοῖς ἀποστῆ- 
ναι. Haas.: et simul per 
legatos iis significabant 
Byzantini [immo Byzantii] 
se defectionem facturos. 

.» Τὸ Βυζάντιον nota figura dicit 
pro oí Βυζάντιοι. ... Ἐπικηρυ- 
κεύεσθαιν porro cum dativo et in- 
finitivo est VII, 83: ἐπικηρυκεύε- 
va& Τυλίππῳ καὶ «Συρακοσίοις 
εἶναν ἕτοιμος.“ DUR. De hoc 
verbo explicatum est ad VII, 48, 
2. et alibi. 

$. 9. x«i αὲ μὲν τῶν Πε- 
λοποννησίέων αὗται νῆες -... 
De collocatione αὗταν pronomi- 
nis vid. Rost. Gr. $. 98. adn. 3. 
extr. ,,Locus impeditus. Abrupta 
est constructio priorum αἱ μὲν 
τῶν ll. «. »., quibus. non óé 
respondet, sed x«i μετὰ ταῦτα, 
et ad illa verbum finitum ἀφυ- 
στᾶσε pertinet, quod singulari 
nominativo , partem superioris 
significanti , — instruetum est. *! 
BRED. Nominativi quidem αἱ 
γῆες ... ἁπάρασαι.. οὖ χειμασϑεῖ- 
σαν appositione partitiva instructi 
plane Graeci sunt, sed offensioni 


Ἑλέξου. 


tione etiam δὰ αἱ μέν referen- 
dum est, quanquam eae ,naves, 
quae Miletum redierunt, Byzan- 
tium ad defectionem sollicitasse 
existimari non possunt. Haackius 
quidem huie loco non dissimilem 
dieit allerum V, 81, 2. Sed ut 
haec comprehensio verborum illi 
similis esset, χειμασϑεῖσαι, et 
μὲν ... μετὰ Κλεάρχου ὕστερον 
πάλιν ἦλθον ἐς Μίλητον scriben- 
dum erat. Cf. ibi adn. Thucy- 
dides autem participio zeuua9óci- 
σαν inductus videtur, ut proximo 
λαβόμεναν copulam καί adderet, 
quo facto non potuit non ἦλθον 
mutare in x«i ἐλθοῦσαι, post 
quae in anacoluthon ob afa 
interpositionem Κλέαρχος δὲ . 
qoxcv incidit. De "λαβέσϑαι vid. 
adn. III, 24, 2. αἱ πλεέους est 
appositio , de qua vid. Rrueg. 
ad Dion. p. 305. conferens lll, 
98. oi δ᾽. ἐν τούτῳ oi πλείους. 
Add. Dobr. ad V, 75. — 
Cf. Xen. Hell. I, 3, 
15. Suid. Vales. ad Harpoer. 
p. 97. 

















᾿Αλκιβιάδης 
€ 1 
ὑπὸ  Opacv- 
1 
βούλου ἐς τὴν 
Σάμον χκατώ- 
γεται.  0À0- 
φυρμοὶ καὶ 
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μαχία βραχεῖα γίγνεται πρὸ τοῦ Βυζαντίου ναυ- 
oiv oxro) πρὸς ὀχτώ. 

8L Οἱ δὲ προεστῶτες ἐν τῇ Σάμῳ καὶ μά- 
lore Θρασύβουλος ἀεί τε τῆς αὐτῆς γνώμης ἐχό- 
μενος, ἐπειδὴ μετέστησε τὰ πράγματα, ὥςτε κατά- 
yew ᾿Αλκιβιάδην, xci τέλος ἐπὶ ἐχκλησίας ἔπεισε 


Cap. 81. $. 1. dz. Cl. Ven. Pal. It. aliique complures 
praeter Vat. zai ἀεί vr.  ,,Recepi za ... Respondet enim hoe καί 
ad verbum initum ἔπεισε referendum sequeuti καὶ... κατῆγεν, sicut 
«t£ τε respondet sequenti ze τέλος.“ HAACH. x«/ Dobr. quoque 
rri sed ambitus verborum eo recepto fit intrieatior. De τέ 
ef. adn. | 

αὐτῆς Cl. Vat. Vall. Bekk., et recte. —.,,Cf. I, 140. init. [et 
ibi adn.]** DOBR. Vulgo αὑτοῦ, in plerisque libris αὐτοῦ. 

ἐπειδή. D. Vall xci ἐπειδή. Αἱ cf. ed. mai. 

κατάγειν ““λκιβιάδην. Vat. χαταγαγεῖν τὸν Auf. 

ἔπεισε. Cass. Aug. Pal. ]t. Vat. ἔπεισαν, quod, quoniam reli- 
qua omnia verba ad solum Thrasybulum relata sunt, ferri non pot- 
est. ,,Donum esset, si μετέστη antea legeretur. KRUEG. 


$. 4. ὀχτὼ πρὸς ὀκτώ. 
Octo naves τὰς ἀπὸ τοῦ Βυΐζα»- 
τέου rursus memorari e. 107., 
quid autem factum sit duabus 
reliquis ex decem illis, quae By- 
zantium ad defectionem impule- 
rint, taceri adnotat Arn., docens 
insuper alibi quoque numeros 
navium in his postremis capitibus 
aut Thucydidis aut mss. culpa 
perturbatos esse, ut c. 99. 

Cap. 81. $.1. Οἱ προεστῶ- 
τες ἐν τῇ Σάμῳ. Sunt duces, 
quos creatos esse c. 76. legimus. 
Add, interpr. Xen. Hell. I, 7, 2. 
— ἀεέ vt τῆς ... TÉ si ger- 
manum est, respondere inter se 
debent ἀεί τε τῆς αὐτῆς γνώμης 
ἐχόμενος xai τέλος ἐπὶ ἐκκλησίας ; 
sed quum ad posterius membrum 
minus apposita sint illa τῆς «v- 
τῆς γνώμης ἐχόμενος, verum ibi 
aliud partieipium additum velis, 
«tí ποτὲ τῆς aut, quod Dobr. 
eoniecit, «ei τῆς malumus. Quo- 
rum alterutro reposito x«/ ante 
τέλος positum, quod Dobr. ex- 
pungi cupit, respondere potest 
alteri ante ψηφισαμένων collocato. 
— ἐπὶ ἐκκλησίας. Vulgo in- 
vitis membranis ἀπ᾽ ἐχχλησίας, 


alque ἀπ᾽ nos olim propter ex- 
empla a Duk. et Abr. collata, 
€. 79: x«i δόξαν αὐτοῖς ἀπὸ 
ξυνόδου, ὥςτε διαναυμαχεῖν, et 
c. 97: ἀφ᾽ ὧν (ἐκκλησιῶν) νομο- 
ϑέτας ἐψηφίσαντο, hisque similia 
(cf. adn. ad e. 79.) retinendum 
putavimus. Sed ,,haud facile 
dixeris ideo hie quoque ἀπό, non 
ἐπί scribendum fuisse. Scilicet 
interest aliquid ; in illa enim 
praeposilione causae significatio 
inest, in hae loci. Jtaque si 
quae constituunt universi, id fieri 
diei potest ἀπ᾿ ixxAgo(ac, ἀπὸ 
$vvodov, si quae vero unus ali- 
quis vel suadet vel etiam per- 
suadet, non id facit ἀπὶ ἐχκλη- 
σίας, sed im ἐκκλησίας wel ἐν 
ἐκκλησίᾳ. Apparet igitur ἀπ᾿ ἐκ- 
χλησίας dici non potuisse ibi, ubi 
de uno Thrasybulo agitur. [Cf. 
Arn.] ... psum ἐπ᾿ ἐκκλησίας 
[euius exemplum Bloomf. in ed. 
2. desiderans ἐπὶ ixximgoíg conie- 
cit| legitur apud Memnon. hist. 
Heracl. c. 59. et ἐπὲ τῆς ἐχκλη- 
σίας apud Polyaen. Strateg. V, 
3, 2.* HAAS. Dilue. Thuc. p. 
63. sq. — ἔπεισε. Verbum 
propiori subiecto accommodatum 
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τὸ πλῆϑος τῶν σερατιωτῶν, καὶ ψηφισαμένων μεγαλαυχία 


αὐτῶν «Αλκιβιάδη κάϑοδον καὶ ἄδειαν j πλεύσας 
ὡς τὸν Τισσαφέρνην «κατῆγεν ἐς τὴν Zuapuoy τον 
᾿Αλκιβιάδην, νομίζων μόνην σωτηρίαν , & Tiago- 
φέρνην αὐτοῖς μεταστήθειεν ἀπὸ “Πελοποννησίων. 


9 γενομένης δὲ ἐκκλησίας, τήν τε ἰδίαν ξυμῴοραν 


' 2 , C 9 
Ure φυγῆς ἐπητιάσατο καὶ ἀνωλοφύρατο o .Αλπι- 
Υ : » : Joe Sw 
βιάδης καὶ περὶ τῶν πολιτικῶν πολλὰ εἰπὼν ἐς 
ἐλπίδας γε αὐτοὺς οὐ μιχρὰς τῶν τὲ μελλόντων 
lor "RET ἄλλων ἐμεγάλυνε τὴν ἑαυτοῦ 
καϑίστη καὶ ὑπερβάλλων ἔμεγ we τῇ t 
M hv , Ci c 
δύναμιν παρὰ τῷ Τισσαφέρνει, ἵνα οἵ ve οἴκοι 
τὴν ολιγαρχίαν ἔχοντες φοβοῖντο αὑτὸν καὶ μαλ- 
? “- M f D ip. n 
λον αἱ ξυνωμοσίαι διαλυϑεῖεν, καὶ οἱ ἐν τῇ “Σα. 
μῳ τιμιώτερόν τὲ αὐτὸν ἄγοιεν καὶ αὐτοὶ ἐπὶ 
t 
Τισσαφέρνην. Cass. Aug. Pal. It. Τισσαφέρνη. ΟΥ̓ sd. 50, 2. 
$. 2. ἐπητιάσατο ante τῆς φυγῆς ponitur iu Vat. 


TG» πολιτιχῶν. τῶν om. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. Tt. c. Gr. 
B. vett. edd. Bene tamen tuetur Did., quod et respublicas illius 


T ι ΡΝ 
temporis designet, et bene respondeat superioribus τὴν ἰδίαν. ξυμ 


φορὰν τῆς φυγῆς. 


Y 


γέ om. Vat. Bekk., post αὐτούς ponitur in Gr., in τέ mutari 


voluit Reisk. (At vid. adn. 
μικράς. 
ἑαυτοῦ. 
αὐτόν. 
placet quam ὁ. 76., ubi cf. adn. 


est, ut nonnunquam adeo propiori 

raedicato reive comparatae. Cf. 
supra 63, 1, adn. — κα τὴῆγε y. 
Malim κατήγαγεν, ut πλεύσαντες 
χατήγαγον |I, 33. Cf. tamen de 
verhis eundi et mittendi adn. I, 26, 
1. et de ducendi verbis H e 1 d. 
ad Plut. Timol. p.484. 


$. 2. ἐς ἐλπέδας γε ... 
καθίστη. Spes certe 115 
haud parvas de rebus fu- 
turis iniiciebat (etsi nondum 
fecit digna eorum exspectationi- 
bus). Haee est vis γέ partieulae. 
(Cf. tamen sd.) Pluralem ἐλπέδες 
legimus iam [, 69. 84. VII, 25. 
VIII, 48. De ἐλπίς τινος πρα- 
ματος vid. Due. ad h. l, qui 
confert VIT, 77. ΝΠ, 81. Add. 


Vat. Bekk. σμιχκράς. Ι 
Vat. αὑτοῦ ut rursus $. 3. 
Bekk. hic et paulo post αὑτόν, quod hie multo minus 


Αἱ ef. sd, IV, 13, 4. 


VI, 31. extr. — «£ ξἕννωμο - 
σίαι διαλυϑεῖεν. ,Spes AI- 
cibiadis in patriam redeundi non 
multo ante quidem in his ipsis 
ξυνωμοσίαυς sive ἑταιρίαις, i. e. 
optimatium sodalitatibus, positae 
fuerant, "Vid. 49, 4. Verum 
amicitia eius et optimatium paene 
eodem tempore videtur desisse, 
quo iuncta erat; nam Antiphon 
et eius factio rerum conyersio- 
nem prorsus sine eo elfecerunt, 
eaque eífeeta exsules non revo- 
caverunt, ne eo numero Alcibia- 


des ineluderetur. Vid. 63, 4. 70, 


1.* ARN., quem vide causas 
rei explicantem. — ἄγοιεν, 
ducerent, i. e. haberent. 
Vid. Lo b. ad Phryn. p. 419. 
Vig. p. 222. sq. et hic Arn. — 


αὐτου. 
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πλεῖον ϑαρσοῖεν, οἵ ve πολέμιοι τῷ Τισσαφέρνει 
ὡς μάλιστα διαβάλλοιντο καὶ [ἀπὸ] τῶν ὑπαρχου- 


σὼν ἐλπίδων ἐχπίπτοιεν. ὑπισχνεῖτο [δ᾽] οὖν τάδε 3 


μέγιστα ἐπικομπῶν 0 «Αλκιβιάδης, ὡς Τ᾽ ισσαφέρ- 
γῆς αὐτῷ ὑπεδέξατο ἡ μήν, ἕως ἂν τι τῶν ἕαυ- 
τοῦ λείπηται, ἣν ᾿Αϑηναίοις πιστεύση, μὴ ἀπο- 
θήσειν αὐτοὺς τροφῆς, οὐδ᾽ ἢν δέη τελευτῶντα 
τὴν ἑαυτοῦ στρωμνὴν ἐξαργυρῶσαι, τάς ve ἐν 
πλεῖον, Vat. πλέον. Cf. sd. 53, 3. 
ϑαρσοῖεν, Vat, ϑαῤῥοῖεν. Αἱ cf. sd, VI, 11, 6. 


ι δέξαιτο. 
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-"Aonévóu ἤδη οὔσὰς Φοινίκων ναῦς κομιεῖν 491- 
γναίοις καὶ ov lFekomovvnoiow' πιστεῦσαι δ᾽ ἃ 
μόνως ᾿4ϑηναίοις, εἰ αὐτὸς κατελϑὼν αὐτῷ ἀνα- 
82. οἱ δὲ ἀχούσαντες ταῦτά τε καὶ ἂλ- 


εἰ αὐτός. Vat. εἰ ὡς αὐτούς, sieut fortasse etiam Vall. (vid. 
paulo post), quibus languidioribus verbis probatis ad Alcibiadem 
spectans pronomeu desideraretur. Cass. Aug. lt. Pal. εἰ ὡς αὐτός. 
F. εἰδὼς αὐτός. Venu. Reg. Lugd. Mosqu. K. Ar. Chr. Dan. εἰ 
σῶς αὐτός. Σῶς et, quod in aliis libris est, og potuisse temere 
oriri vix eredibile est. Cf. Burg. p. 304. Neutrum tamen habet 
Suidas verba ab ἡ μήν usque ad ἀνετίϑεσαν, quod ab 'editoribus 
Thucydidis nondum animadversum est, nonnullis omissis afferens 


«z0 Cass. Aug. Pal. It. Vat. (Lugd.) Mosqu. Bekk. At cf. adn. 


$. 3. δ᾽ οὖν. δ᾽ om. Ven. Gr. E., fortasse recte; explican- 
tur enim verba ἐμεγάλυνε τὴν ἑαυτοῦ δύναμιν παρὰ τῷ Τισσαφ. 


De vulg. cf. I, 3, 4. 


ἐπικομπῶν. Aug. Pal. |t. Vat. prave ἐπιχκομπεῖν. 


ἑαυτοῦ. Vat. αὑτοῦ. Vid. 


$. 2. 


πιστεύσῃ Vat. Bekk. Vulgo πιστεύηῃ. Αἱ est dicendum si fi- 


duciam conceperit. 


ἐξαργυρῶσαν Reg. Cam. Gr. (Lugd.) et, quantum quidem ex 
Gailii silentio demonstrari potest, etiam omnes Parr. praeter F., 


item Cl. a man. 


oi ret πολέμιοε ... διαβάλ- 
λοιντο. Male Port. et δας: 
ut Tissaphernis hostes in 
maximam invidiam incur- 
rerent; id quod Alcibiades su- 
pra modum amplificata gratia, qua 
apud  Tissaphernem frueretur, 
elicere nec potuit nec voluit. 
»Sensus est: et ut hostes 
maxime contra Tiss. in 
invidiam adducerentur, s. 
maximam in Tiss. invi- 
diam conciperent, [quam 
maximas inimicitias cum 
Tiss. susciperent.] Sic c. 
83. et 109.** RISTEM. Cf. ibi 
adn. ,,et Pflugk. ad Eur. Her. 
423.** RRUEG. .,,ltem Plat, 
Phaed. p. 67. E. 68. A: o τε 
διεβέβληντο [σώματι], τούτου 
ἀπηλλάχϑαι, ubi διεβέβληντο et 
ἤρων sunt contraria. ARN. — 
[a0]... ἐλπέδων ἐκπίπτοιεν. 
᾿“ἿἼπό a Bekk. ex optimis libris 
receptum ferri posse non existi- 
mamus, Nam dicitur ἐχκπάέπτειν 
ἔκ τινος vel ἐκπίπτειν τινός, ut 
ἐκπίπτειν ἐκ τῆς δόξης, ἐκ τῶν 


pr., denique lexicographi. 
Ceteri libri mss. ἐξαργυρίσαι. Cf. adn. 


Vat. ἐξαργυριῶσαι. 


ἐόντων (vid. Pap. Lex.), et 2x- 
πίπτειν τῆς 7vtpoÓéctug, τοῦ κα- 
ϑήκοντος, σωφροσύνης, similia 
(vid. Steph. "Thes. ed. rec. in 
h. v.). Ἐχπίπτειν ἀπὸ ἐλπίδος 
Graece non magis dicatur quam 
Latine a spe excidere, quan- 
quam frequens est a spe (et de 
spe) decidere, ut hic Valla 
scripsit. 


$. 3. inixopumóv]| ἤγουν 
κομπωδῶς λέγων. Schol. Cf. 
adn. IV, 126, 6. — Τὴν í£av- 
τοῦ στρωμνὴν ἐξαργυρὼ- 
σαι. »ἐξαργυρῶσαι legen- 
dum esse docet Etym. [p. 346, 
99. ᾿Εξαργυρῶσαι, οὐκ ἐξαργυ- 
ρέσαι, Θουκυδίδης.]““ ΗΠ 5. 
Cum Etym. quoniam Suid. Zon. 
Schol. Demosth. in Orat. de 
Pace conspirant, his tot auctorita- 
tibus cedendum arbitrato Wassio 
obseeutus Duker ex nonnullis 
libris ἐξαργυρῶσαι pro ἐξαργυρίσαι 
recepit. Super iis, qui de his 
verbis disputarunt, consule. ed. 
maji. Arnoldus in Bekkeri aucto- 


in v. Μιλτιάδης. 


αὐτῷ. Aug. Ven. Pal. It. Vat. Mosqu. Ar. Chr. Dan. αὐτοῖς. 
At praestare aliquem non ἀναδέχεσθαί τινι, sed τινά dicitur. 
Valla mire: si ipsum ad eos reversum excepissent. For- 
tasse αὐτοῖς eX αὐτός ortum, et totum incisum sic scribendum est: 
ti ὡς αὐτοὺς κατελϑὼν αὐτὸς ἀναδέξαιτο. 


Cap. 82. $. 1. ἀκούσαντες Bekk. ex plerisque libris, Vulgo 


el Vat, ἀκούοντες. 


ritate, qui plurimas Atticorum 
seriptorum membranas inspexerit, 
acquiescendum ratus ἐξαργυρέζεεν 
[vel potius medium ἐξαργυρίζε- 
σθαι] legi in Isae. Dicaeogen. 
hered. p. 116. [55, 21.] insuper 
adnotat. Quaeritur, utrum Thu- 
eydides Herodotum, a quo ἐξαρ-- 
γυρῶσαν scriptum esse VI, 86., 
ubi vid. Valck. et Wessel., cer- 
Qum est, eiusve populares, ut in 
ὑποχρίνεσϑαι, respondere, 
VII, 44. (ubi vid. adn.) secutus 
sit, an Atticorum norma fuerit; 
apud hos enim hac significatione 
semper. ἐξαργυρίζειν dictum esse 


exemplis Demosth. de Pae. δ. 8. ^ 


et Isaei a Duk. et Arn. allatis, 
et imitationibus recentiorum, ut 
Diod. Plut. Dion. Cass. (cf. Steph. 
Thes. in h. v.), videtur constare. 
Et quoniam in his scriptoribus 
est etiam Dio Cassius, imitator 
Thucydidis, ab hoc quoque ἐξαρ- 
γυρίσαν scriptum esse veri simile 
ducimus. ,,De sententia Abr. 
comparat Suet. Caes. 33. Xen. 
Anab. VII, 5, 5.* HERTL. 
Barbaram: hanc vanitatem fuisse 
adnotaverat Acacius. .,(, Xen. 
Hell. I, 5, 3., ubi Cyrus, ἐὰν δέ, 


inquit, x«i ταῦτα ἐκλέπη, καὶ τὸν 


Thueydidis Vol. IV. Sect. Il. 


ϑρόνον κατακόψειν, ἐφ᾽ ᾧ [ex 
optimis codd. leg. οὗ, etsi al- 
terum. habet Plat. Lys. c. 9.] 
ἐχάϑητο, ὄντα ἀργυροῦν xai yov- 
σοῦν. Themist. 309. C: τὰ χρή- 
ματά ye ἀφελόμενον ... xai νὴ 
Δία γε τὸν χιτῶνα τὸν τελευ-- 
ταῖον. Add..Aristoph. Lysistr. 
114.** BLOOMF. — '"46ozévóo. 
Cf. c. 87. Pamphyliae urbem 
velerem ac nobilem ad Euryme- 
dontem (LX stadia ab eius ostio) 
fuisse notum est. — πιστεῦσαι. 
Hie ex ὑπισχνεῖτο affirmandi ver- 
bum repetendum est. . Cf. adn. 
IV, 3, 2. — μόνως. G. F. 
μόνον, quod probat Burg. Moóvoc 
quidem nusquam alibi 'Thuc., at 
Xen. Cyr. III, 2, 28. — εἰ αὐ- 
τὸς ... ἀνφδέξαιτο. ,,Avo- 
τέρω ὑπεδέξατο, ἀλλ᾽ ἔχει δια-- 
φοράν τινα.“ ΔΟΥΚΑ͂Σ. ,,He- 
rodotum ἀναδέχομιαι pro ὑπισχνοῦ- 
μαν dicere adnotat Thomas Mag. 
in ὑφίσταμαι, Sed ἀναδέχεσθαι 
saepe plus est quam simpliciter 
promittere et de eo dicitur, qui 
pro alio spondet ac fideiubet. 
Adi Budae. Commentar. Ling. 
Graece. et Casaub. ad Theophr. 
Charact. c. 12.** DUR. Recte 
igilur interpretantur: si ipse 


In 


L] 
στρατηγὸς 
ovv ἀποϑει- 
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- ger oi λὰ πολλὰ στρατηγόν τὲ αὑτὸν εὐϑὺς εἵλοντο με- 
οὐδ sido VÉ, UND προτέρων καὶ τὰ πράγματα πάντα ἀγετί- ἢ 
came * ϑεσαν, τήν τὲ παραυτίχα ἐλπίδα ἕκαστος τῆς τε EE 
Τισσαφέρνη». σωτηρίας xa τῆς τῶν τετρακοσίων τιμωρίας οὐ- 9 
δενὸς ἂν ἡλλάξαντο᾽ καὶ ἕτοιμοι ἤδη ἦσαν κατὰ 
τὸ αὐτίκα τούς τε παρόντας πολεμίους ἐκ τῶν 
᾿ λεχϑέντων καταφρονεῖν, πλεῖν τε ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ. 
o δὲ τὸ μὲν ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ πλεῖν τοὺς ἐγγυτέ- 


Qu πολεμίους ὑπολιπόντας καὶ πάνυ διεκώλυσε, 


φέρνει τοὺς AS vatovc φοβεῖν, ἐχείνοις δὲ vov 
Τισσαφέρνην. 


89. Οἱ δὲ II ἑλοπονγήσιοι ἐν τὴ Μιλήτῳ πυν- "αινοὶ ϑόρυ- 
βοι τῶν ἐν 


ϑανόμενοι τὴν ““λκιβιάδου χάϑοδον, καὶ πρότερον Miijrw «Π;,- 
vo Τισσαφέρνει ἀπιστοῦντες, πολλῳ δὴ μάλλον λοποννησίων, 


i e 
ἔτι διεβέβ βληντο. ξυνηνέχϑη γὰρ αὐτοῖς, κατὰ τὸν Merlo 
eni τὴν Ma; τὸν τῶν Avada ἐπίπλουν ὡς ἔχϑρας ἔχου- 
ovx ἠϑέλησαν ἀνταναγαγόντες ναυμαχῆσαι, πολλῷ rides 

σιν, 


- 


πολλων ἐπειγομένων᾽ τὰ δὲ τοῦ πολέμου πρώτον 
ἔφη, ἐπειδὴ καὶ στρατηγὸς "eno, πλεύσας ὡς 
Τισσαφέρνην πράξειν. καὶ ἀπὸ ταύτης τῆς ἐχχλης- 
σίας εὐϑὺς ῴχετο, ἵνα δοχῇ πάντα uer ἐχείνου 
χοινοῦσϑαι, καὶ ἅμα βουλόμενος αὑτῷ τιμιώτερός 
ve εἶναι καὶ ἐνδείκνυσθαι, ὅτι καὶ στρατηγὸς ἤδη 
ἥρηται καὶ εὖ καὶ κακῶς οἷός τέ ἐστιν αὐτὸν ἤδη 
ποιεῖν. ξυνέβαινε δὲ τῷ «Αλκιβιάδη τῷ μὲν Τισσα- 


ἂν ἠλλάξαντο Lugd. Gr. E. vett. edd. Bekk. Vulgo ἀντηλλά- 
ξαντο. ,,Üratio particulam ἄν videtur requirere.** DUR. [taque 
tantum dubius haereas, utrum ἀν ἠλλάξαντο an ἂν ἀντηλλάξαντο 
praeferas. 
κατά. Vat. Lugd. Gr. D. 1. E. Laur. K. vett. edd. διά. 
Fortasse utraque praepositio interpretibus debetur ; nam τὸ evi(xu 
adverbialiter poni solet, velut VI, 57. 69. (Ἔν τῷ αὐτέκα IV, 105. 
VII, 42.) 
πλεῖν τε. Vat. Bekk. zai πλεῖν, ad usitatiores parlieulas re- 
slituendas. 
ἃ, iva. Cass. Aug. Pal. It. F. Lugd. ἕνα δέ, i. e. ἵνα 
δή. Cf. VII, 26, 2. x 
ἤδη ποιεῖν. Hoc alterum ἤδη ex plurimis et optimis libris re- 
ceptum apud Bekk. inter uncos legitur. 


reversus(ex exsilio'n pa- ubi vid. adn. — οὐδενός, De 
triam) ei (Tissapherni) genitivo cf. Matth. Gr. 8. 9». 
sponsor fieret. Simul audi Buttm. 8. 132. 10. c.). 
proillis (Athen.). Haec quum πολεμέους ... ra terim. 
seripsissemus in ed. mai., nesci- Cf. Matth. Gr. 8. 379. adn. 2. 
mus, quomodo Bloomf. in ed. 2. οἱ àdn. VI, 34, 9. 

nos non percepisse χατελϑεῖν non $. 2. ὁ δὲ ... διεκώλυσε. 
esse simplieiter redire, sed Cf. infra c. 86. 


redire ex exsilio revoca- 
tum, eriminari potuerit. 

Cap. 82. $. 1. στρατηγὸν 
... εἵλοντο. Cf. Plut. Alc. c. 
26. Nep. Ale. c. 5. lust. V, 3, 
6. — τὰ πράγματα ... ἀνε- 


τέϑεσαν. ᾿Επέτρεψαν IH, 65, 4., 


$.3. εὐθὺς ὠχετο. Intem- 
pus breve. Vid. c. 85. — x«i 
εὖ καὶ κακῶς e! ZEOGES Y, 
Eadem verba Xen. Anab. VII, 35, 
17., eandem sententiam saepe 
legi adaotat Bleomf. Cf. interpr. 
Xen. Anab. 1, 9, 11. 


Cap. 83. S. l. ᾿Αλκιβιάδου. 


Vat. τοῦ ᾿“λκιβιάδου. 


$. 2. κατὰ τόν. Vulgo xe? τόν. ,,Non intelligo, quo [in- hae 
seriptura| referendus sit accusativus ἐπέπλουν, et puto aliquid excidisse 
ante τὸν ἐπέ, fort. ueví, post, vel χατῴ, ut videtur voluisse 
Portus, qui hic interpretatur quo tempore.'* DUR. μετὰ τόν 


Bekk. Cf. adn. 


Cap. 8S8. $. 1. x«i πρότε- 
eo», iam antea. ,,Cf. VI, 88.** 


"RRUEG. :— διεβέβληντο. 


; ΓΒοπὰ5 Mag. eadem sententia, 
qua Scehol., exponit διαβεβλημές 
τος εἶχον πρὸς αὐτόν, κακὸν αὐ- 
τὸν ἡγοῦντο. Ad eandem signilfi- 
cationem pertinet quod VIL n. 
boni, pater ad Strab. XVII. 
792. et filius ad Epictet. Enchiril. 
c. 92., adnotant διαβάλλεοθαι in- 
terdum ese odio habere; 
quam ab hoc loco non alienam 
esse ex eo- patet, quod paulo 
post verbo μισεῖοσϑαι utitur Thu- 
cydides. Add. infra c. 109.** DUR. 
Διαβάλλειν esse proprie colli- 
dere [immo disiicere, nam 
collidere est ξυγκρούειν, υἱ 
I, 44, 2.1, Zerrüttung [Zerwürf- 
niss] anrichten, [omnino inimi - 
cum reddere,] ideoque δια- 
βαάλλεσϑαί τινι sich. mit einein 
überwerfen, [inimicum alicui 
fieri, odisse aliquem,] do- 
cet Heilm. Cf. Wessel. ad 
Diod. Sic. t. I. p. 104. et ad 
Herodot. VI, 64. W yttenb. ad 
Plut" Mor. p. 299. ac supra ad 
c. 8l. 


. 2. zavr& τὸν ἐπὶ τὴν 


Μίλητον τῶν ““}]9ϑηνκίων 


ἐπίπλούν. Vid. c. 79. extr. 
»Aeecidit, ut Tissaphernes, 
quum illi noluissent pu- 


-— 


gnare, quo tempore Athe- 
nienses ... ivissent, multo 
languidior factus...eadem 
opera incenderet invi- 
diam [propr. he had made so- 
me n M ogress in their dislike. 
; qua iam ante labo- 
bae De hoc usu partieulae 
χαί vid. Pors. Opusc. p. 382 — 
353. et supra IV, 92.** DOBR. 
Κατά sibi omnino meliorem ecor- 
rectionem quim a Bekkero nunc 
receptum μετά videri, sive cum 
γενόμενον iungatur, sive cum 
ἠϑέλησαν, adnotat Arn. Quod de 
illo concedere non possumus; 
neque enim solo eo tempore, quo 
Miletum advecti sunt Athenienses, 
sed ab eo tempore et post id, 
quum spernere Peloponnesios coe- 
pisset, "Tissaphernes languidior 
ad stipendium persolvendum fa- 
clus esse existimandus est. Quon- 
jam vero μετά in xo corrumpi 
potuisse non videtur, κατά autem 
sexcenlies cum ze confundi con- 
stat, comma post ἐπίπλουν dele- 
vimus. Ceterum audiamus etiam 
Schol. : vor ᾿41ϑηναίων ἐπιπλευ-- 
σάντων [τῷ Μιλήτῳ καὶ fovio- 
μένων διαναυμαχεῖν. τοῖς ΠΠελο-- 
ποννησίοις, τῶν δὲ΄ {Πελοποννησίων 
οὐχ ἀντιταχϑέντων αὐτοῖς, ἀλλ᾽ 
ἀποδειλιασάντων, ὃ Τισσαφέρ-- 
νης, καταφρονήσας αὐτῶν, πολλῷ 


11* 
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NE NOCTEM θυ, ΤῊΝ ETOX Φ. GEPOX. (VM, 88. 84) 105 
ἐς τὴν μισϑοδοσίαν τὸν Τισσαφέρνην ἀῤῥωστότε- 
gov γενόμενον xoi ἐς τὸ μισεῖσϑαι ὑπ αὐτῶν 
πρότερον ἔτι τούτων διὰ τὸν “Ἀλκιβιάδην ἐπιδὲ- — | 
δωχέναι. καὶ ξυνιστάμενοι κατ ἀλλήλους οἵάπερ 3 t 
χαὶ πρότερον οἱ στρατιῶται ἀνελογίζοντο, καί vw ὃ 
γεὸ xai τῶν ἄλλων τῶν ἀξίων λόγου «ἀνϑρώπων, ἡ 
xol οὐ μόνον τὸ στρατιωτικόν, ὡς οὔτε μισϑὸν 
ἐντελῆ πώποτε λάβοιεν, τὸ τὲ διδόμενον βραχύ, 
xci οὐδὲ τοῦτο ξυνεχῶς" καὶ εἰ μή τις ἢ διαναυ- 
μαχήσει, ἢ ἀπαλλάξεται ὅϑεν τροφὴν ἕξει, ἀπολεί- 
wei τοὺς ἀνθρώπους τὰς ναῦς᾽ πάντων τὲ ᾿4στύ- 
οχον εἶναι αἴτιον ἐπιφέροντα οργὰς Τισσαφέρνει 


2] T » ^^ , m 
84. ὄντων δ᾽ αὑτῶν ἐν τοιούτῳ ὃς Δωριεῖ πλη- 
ἐς ἀφρόνως 
ἀπειλεῖ. 


1 διὰ ἴδια κέρδη. 
27:0. τὸν “Αστύοχον. τῶν γὰρ Συραχοσίων καὶ 
Θουρίων ὅσῳ μάλιστα καὶ ἐλεύϑεροι ἦσαν τὸ 
πλῆϑος οἱ ναῦται, τοσούτῳ xoi ϑρασύτατα προς- 
πεσόντες τὸν μισϑὸν ἀπήτουν. ὁ δὲ αὐϑαδέστε- 
pov τέ τι ἀπεχρίνατο xoi ἠπείλησε καὶ τῷ γε 
Δωριεῖ ξυναγορεύοντι τοῖς ἑαυτοῦ ναύταις καὶ 
8 ἐπανήρατο τὴν βαχτηρίαν. τὸ δὲ πλῆϑος τῶν 


: ἀναλογισμῷ, ξυνηνέχϑη καὶ τοιόςδὲε τις ϑόρυβος 7“ 


Cap. 84. $. 2. τῶν γάρ. Vat. τῶν δέ. Γάρ om. Reg. D. 
I. Ar. Chr. Dan. At vid. Matth. Gr. $. 615. 2, p. 1466. sq. 


fc. Cass. Aug. Pal |t. Vat. εἰ Zw, in quo εἰ fortasse latet 
δή. F. ἐςέει, Reg. Lugd. 1. Mosqu. K. m. Ar. Chr. εἰςέτε, quod 
ferri non potest. Cf. ed. mai. 

8. 3. κατὶ ἀλλήλους Vat. Bekk. Vulgo πρὸς ἀλλήλους. Sed 
x«t habe notionem habenti ξυνίστασϑαν verbo additum legimus 
II, 88., πρός autem ibi, ubi valet se adiungere alicui parti, 


ut 1, 1. 15. al. 


ἀξίων λόγου. Cass. Aug. Pal. 1, Vat. F. Mosqu. ἀξιολόγων, 
quod ab interpretibus proficisci potuit. : 


2 , 
ἢ διαναυμαχήσει. 


Pal. |t. Vat. ἐδίᾳ ναυμαχήσει, Aug. ἔδια 


ναυμαχήσει. Haasius Lucubr. p. 3. ἤδη ναυμαχήσειν aut eliam ἤδη 
διαν. legi vult; sed ἐδίᾳ γναυμ. recentiore appellatione literarum 


orta sunt ex ἢ διαναῦμι. 


ἕξει, Cass. Aug. Pal. It. D. 


ἕξειν, quod recepit Goell. At re- 


lativa enunciatio hic quum non proxime ex infinitivo pendeat, sed ex 
conditionali huic addita, infinitivo vix elferatur. Vat. ?$0;, quod 


commendat Burg. 


5 , x , - 
ὀκνηρότερον ἤπερ πρότερον παρεῖ- 
χεν αὑτοῖς τὸν μισϑον. τοῖς οὖν 
Πελοποννησίοις x«i πρότερον με- 
σοῦσιν «αὐτὸν ὡς φϑείροντα τὰ 
πράγματα συνέβη τότε, διὰ τὸ μὴ 
προϑύμως μισϑοδοτεῖν, ἐπιτεῖναι 
τὸ ἐς αὐτὸν μῖσος. --- ἀῤῥω - 
στότερον γενόμενον. Simi- 
liter vi translata in Isocr. Panath. 
legi τὴν δὲ φύσιν εἰδὼς πρὸς 
μὲν τὰς πράξεις ἀῤῥωστοτέραν καὶ 
μαλακωτέραν adnotat Bloomf. Cf. 
adn. Ill, 15, 2. — ἐπεδεδω - 
κέναι. Cf. paulo ante Arn. et 
adn. VI, 60, 2. 

M3. x«i πρότερον. Cf. 
e. 78. — εἰς. Cf. adn. IV, 13, 4. 
V, 14, 4. — ἀπαλλάξεται 
ὅϑεν)} ἤγουν ἀποστήσεται εἰς 


τὖπον ὅϑεν. Schol  — ὅϑεν 
S. ἕξει. V Spectat ad. promissa 
Pharnabazi.:* HIER. MUELL. In 
fte, ideo haeret Arn., quia singu- 
laris ad infinitum τές in enun- 
ciatione alteri subiecta' non bene 
referri-posse videatur. Vid. ta- 
men I, 42. et ibi adn. — ἐπε- 
φέροντα 0g7«&c] τὸ ἐπιφέρειν 
ὀργὴν ἐπὶ τοῦ χαρίζεσθαι καὶ 
συγχωρεῖν ἔταττον οἱ ἄρχαῖοι. 
μάρτυς Κρατῖνος ἐν Χείέρωνε [X«- 
eoo. coniicit Lucas in Specim. 
observat. in difficiliora quaedam 
fragmenta Cratini p. 9. sqq. Cra- 
tini verba disponens], λέγων τὴν 
μουσικὴν ἀκχκορέστους ἐπιφέρειν 
ὀργὰς βροτοῖς σώφροσιν. Schol. 
Longe aliter legi ἐπιφέρειν τὴν 


ὀργήν Ep. ad Rom. 3, 5. adnotat 
Bau., qui perversa quaedam addit, 
vidit tamen ὀργάς hie debere esse 
animi impetus, studia. CF. 
adn. I, 130. 140. Add. Vig. p. 
124. sq. et hic Bloomf., qui com- 
parat exempla Dion. Aut. 434, 
11. Aesch. Eum. 846. Eur. Bacch. 
1301. (1337.) Interpretatur ae- 
commodating (quod non sonat 
Graecum ἐπιφέρειν») his humour. 
— δεὰ ἴδια xépOn.  ,, Vid, c. 
90.** DID. 


Cap. 84. $. 1. ἀναλογιομῷ. 
Cf. HII, 36, 4. et. ἀνελογίζοντο 
83, 3. 

$.2. ὅσῳ μάλιστα. Re- 
spondent interse ὅσῳ μάλιοτα xc 
ἐλεύϑερον ... τοσούτῳ x«i ϑρα- 
ούτατα. Cf. Matth. Gr. ὃ. 402, 
et de duplici x«£ Rost. Gr. $. 
134. 5. e) «). — τὸ πλῆϑος 
oí ναῦται. ,,VIx crediderim 
utrumque a Thuc. esse, sed al- 
terum οἱ ναῦται Θχ interpretatione 
ortum mihi videtur. HAACR. 
Cf. [tamen contraria verba] $. 
2. RRUEG. Signifieantur ple- 
rique nautae. Sed quaeritur, 
sitne nominalivus πλῆϑος secun- 
dum Matth. Gr. S. 428. 5. an 
accusativus secundum  $. 425. 
Hoc probant Bloomf. et Arnm., 
ex quibus hie τὸ πλῆϑος τῶν 
»uvrur planius fore, sed de vi 
verborum οὗ ναῦται ἐλεύϑεροι 
ἦσαν τὸ πλῆϑος (maxima ex 


parte) non videri dubitari posse 
adnotat. — ΖΔωριεῖ. Cf. adn. 
ΠῚ, 8. VIII, 35. — ἐπανήρατο 
τὴν βακτηρίαν] «vi? vov ἐπα- 
γετείνατο ὡς πλήξων. Schol. 
Graecorum ducibus βακτηρία, 
bàculus, sicut Romanis centu- 
rionibus vitis, gestamen et in- 
signe fuit. Clearchus a Xeno- 
phonte ita describitur II. ᾿άναβασ. 
[3. 11.]: ἐν μὲν τὴ ἀριστερᾷ χειρὲ 
δόρυ ἔχων, ἐν δὲ τῇ δεξιᾷ βακτη- 
ρίαν.“  HUDS. 
psium V. de Milit, Rom. 18., cuius 


sententiam ut non reiicio, ita 


neque pro certissima habeo, donec 
hoc etiam de aliis Graecis, non 
de Lacedaemoniis tantum, osten- 
sum fuerit. Nam mos erat La- 


cedaemoniis baculos gestare; de, 


quo Casaubonus ad Theophr. 
Charact. c. 5. Sie de Eurybiade, 
rege [immo duce] Lacedaemo- 
niorum, Plutarchus in Themist. 
p. 214. [c. 11.]: ἐπαραμένου δὲ 
τὴν βακτηρίαν ὡς πατάξοντος, ὃ 
Θεμιοτοκλῆς ἔφη" πάταξον μέν, 
ἄκουσον δέ.““ DUR. Deraro verbo 
ἑπαναίρειν, pro quo intentare 
Lat. recte dixeris, vid. Bloomf., 
qui citat Valek. ad Herodot. VIII, 
39. et Tittm. ad Zon. in ἐπανή- 
o«vo. Quod attinet ad rem, ,,le- 
gimus etiam in Plut. Nic. c. 19. 
διὰ παρουσίαν ἑνὸς τρίβωνος καὶ 
βακτηρίας “ακωνικῆς.“ DID. ,,Cf. 
Wachsm. Ant. Gr. I. 2. p. 245. 
[ed. 2. I. p. 264.]* GOELL. 


»Sequitur Li- . 
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oí Μιλήσιοι 
τὸ iv τὴ πό- 
λει Τισσαφέρ- i 
νους φρούριον 
αἵρουσιν, ὅπερ 
Aízac ἀποδο- 
κιμάζει. 


|. d. Haeremus autem paululum 
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στρατιωτῶν ὡς εὗδον, οἷα δὴ ναῦται, ὥρμησαν 
ἐχραγέντες ἐπὶ τὸν "Aovvoyo», (ÜCTE βάλλειν" ὁ δὲ 
προϊδὼν χαταφεύγει ἐπὶ βωμόν τινα" οὐ μέντοι 
ἐβλήϑη. γε, ἀλλὰ διελύϑησαν ἀπ᾿ ἀλλήλων. 
ξλαβον δὲ καὶ τὸ ἐν τὴ Μιλήτῳ ἐνῳκοδομη 
μένον τοῦ Τισσαφέρνους φρούριον οἱ Μιλήσιοι 
λάϑρα ἐπιπεσόντες καὶ τοὺς évovrag φύλαχας αὖ- 
τοῦ ἐκβάλλουσι. ξυνεδόκει δὲ καὶ τοῖς ἄλλοις ξυμ- 
μᾶχοις ταῦτα, καὶ οὐχ ἥκιστα τοῖς “Συρακοσίοις. 
0 μέντοι "yag οὔτε ἠρέσχετο αὑτοῖς, ἔφη τε 
χρῆναι 71 σσαφέρνει, χαὶ δουλεύειν Μιλησίους χαὶ 
τοὺς ἄλλους τοὺς ἐν τὴ βασιλέως τὰ μέτρια καὶ 


$. 3. ἐχραγέντες Cass. Aug. It. Vat. F. In Pal. ἐχραγόντες. 
Lugd. ἐκκραγέντες. Mosqu. ἐγκραγέντες. Vulgo et Bekk. ἐγκραγόν- 
» Et ἐγκράζειν quidem non spernendum (cf. Aristoph. Plut. 
. 428, et Did.), sed ἐκρήγνυσθαι quoque aptum. Cf. adn. Hoc 
igitur recepimus, quod et optimarum membranarum auctoritate niti- 
tur, et rarissimum. verbum est. 


Add. Sinten. ad Plut. Them. $. 4. τὸ ἐν τῇ Μιλήτῳ τ 


φρούριον. Ἐπειδὴ v0 κατὰ 
τὰς σπονδὰς Ie. 98.] ἡ Μῶητος 
ἐγίγνετο ὑπὸ Τισσαφέρνει, διὰ 
τοῦτο προλαβὼν οὗτος μετὰ τὴν 
ἀπόστασιν αὑτῶν ἀπὸ τῶν 404- 
ναίων φρούριον ἐν αὑτῇ ᾧκοδό-- 
quoe x (b φύλακας ἔταξεν" ἀλλ᾽ 
οἱ Μιλήσιοι ἄχϑεσϑαι δοκοῦσι 


im χαΐί posito post x«i ... 7é, 
alque adeo. 

$. 3. οἷα δὴ ναῦται. Simul 
audi ὄντες. Cf. Matth. Gr. 
$. 988. οἠχρατεῖς δηλονότι." 
AOYKAZX. Cf. c. 72. extr. et 
Eur. Hec. v. 607. ἀκόλαστος 


Ψ. O9 EPOS. (VH, 84. 85.) 167 


ETQX 


ἐπιϑεραπεύειν, ἕως ἂν τὸν πόλεμον εὖ ϑῶνται. 
οἱ δὲ Μιλήσιοι ὠργίζ “οντὸ te αὑτῷ καὶ διὰ ταῦτα 
χαὶ [0r ] ἄλλα τοιουτότροπα, καὶ νόσῳ ὕστερον 
ἀποϑανόντα αὐτὸν ovx εἴασαν ϑάψαι οὗ ἐβού- 
λοντο οἱ παρόντες τῶν “Ἱαχεδαιμονίων. 

85. Κατὰ δὴ τοιαύτην διαφορὰν ὄντων αὖ- iai so 
τοῖς τῶν πραγμάτων πρός τε. τὸν "AovUoyov καὶ κομένου. 
τὸν Τισσαφέρνην, Μίνδαρος διάδοχος τῆς ᾿4οτυ- poe 
ὄχου ναυαρχίας ex “Ἰακεδαίμονος eme καὶ πα- τε πρεσβευτῇ 
ραλαμβάκει τὴν coi o δὲ "Aorboyoc ἀπέπλει. - rs 
2 ξυνέπεμψε δὲ καὶ Τισσαφέρνης αὐτῷ πρεσβευτὴν σίοις τισὶν 

τῶν παρ ἑαυτοῦ, Γαυλίτην ὄνομα, Κᾶρα δίγλωο- Mond 
σον, κατηγορήσοντα τῶν τὲ “Μιλησίων περὶ τοῦ 
φρουρίου χαὶ περὶ αὐτοῦ ἅμα ἀπολογησόμενον, 
εἰδὼς τούς τε Μιλησίους πορευομένους ἐπὶ χατα- 
βοὴ τῇ αὐτοῦ μάλιστα καὶ τὸν Ἑρμοχράτην ust 

$. ὅ. δὲ ἄλλα. δὲ om. Vat. Vall. Bekk. — Cf. tamen sd. 
75, |. Et in eodem Vat. solo alterum 2x omittitur 91, 2., conva 


διώ iteratur c. 87. init. et ἐς c. 97. Εἰ placet hic iterata prae- 
positio. Cf. quae de Latinis explicat Ruehn. ad Cic. Tusc. I, 12, 27. 


Cap. B5. $. 1. 
Vall. τὸν Τισσαφέρνην καὶ τὸν “Δστύοχον. 
τε ᾿Ἰστυόχου καὶ Τισοαφέρνους. 

ναυκρχίας. Vat. 1. ναυμαχίας. Cf. sd. e. 20. 

$. 2. αὐτοῦ Aug. Cl. Reg. Lugd. Gr. Fi , in Cass. et Pal. 


τὸν ᾿Αστύοχον ,καὶ τὸν Τισσαφέρνην. Val. 
Sed c. 78. similiter ὑπό 


vulgo et Bekk. αὑτοῦ. 


ὄχλος ναυτική v ἀναρχία Kocto- 
σων πυρός. — ἐχραγένετεες. 
Ἔχρήγνυσθαι dicitur de eo, qui 
verbis aliquem aggreditur, gravi- 
ler increpat (ef. Herodot. VI, 
129.), et est omnino nostrum los- 
brechen. Et Bloomfieldius qui- 
dem id eoncedit, sed hic simpli- 
citer clamare, non increpare 
(Astyochum) dicendum fuisse 
affirmat; sed id sumpsit, non de- 
monstravit. (Suspicionem a Dione 
hie ἐχχραγόντες lectum esse nunc 
tacitus improbavit ἐχχράζειν ad- 
notans verbum esse recentius.) — 
ὥςτε βάλλειν. Sine ὥςτε75,}., 

ubi vid. adn. — 22i βὼμ όν. 
Usitatum refugium et praesidium. 
Cf. IV, 98, 6. ibique adn. , hic 


Wass. E t interpr. Terent. Heaut. 
V, 2, 


τοῖς πεπραγμένοις, εἰ ὑπὸ Τισσα- 
φέρνει γένοιντο, δουλείαν ἀντὶ 
δουλείας μεταλαβόντες, βαρβαρι- 
κὴν μάλιστα ἀντὶ τῆς Ἕλληνι- 


xüc.  4O0YKAEX. Cf. quae An- 
tandri evenisse legimus c. 108. 


8. 9. Az «c. Tunc foederibus 
standum ratüs, etsi priora ipse 
improbaverat. Cf. c. 43. 52. — 
καὶ δουλεύειν. Καί refertur 
ad id, quod ante ἐπιϑέραπ. le- 
gitur. — τὰ μέτρια. Cf. adn. 
IV, 19, 4. Ceterum dubitari pot- 
est, utrum ad ambo membra 
pertineat , an, ubi certe magis 
necessarium est, ad δουλεύειν. 
Illo modo intellexit iam Valla 
(inservire atque obsequi 
Tissapherni in iis, quae 
moderataessent) et post eum 


αὐτοῦ sine spiritu, 
apparet ex adn. 1, 17. et sd. 

τῇ αὐτοῦ. 
τοῦ. Vid. moo adn. 


plerique. — ἐπεϑέραπε ὕειν 
hac vi rarum esse, sed semel 
apud Dion: Cass. inveniri adnotat 
Bloomf. Aliter legimus c. 47. — 
ev ϑῶνται. De εὖ ϑέσθϑαν vid. 
Hemsterh. ad Luci. Necy. 20. et 
adn. ad 1, 82, 6., ubi ponere 


belluin Latinos quoque dicere , 


iam adnotavimus. Vid. Rritz. 
ad Sal. lug. 112, 1. — ov ἐβού - 
λοντο. », Fortasse in urbis loco 
quodam conspieue, ut Brasidam.** 
BLOOMF. At hunc cur ita ha- 
marent, causam idoneam fuisse 
apparet ex adnot. V, 11. 


Cap. 85. $. 1. 


Μίνδαρος 


Utrumque ferri posse 


16, 2. 
Haack. et Bekk. τῇ αὑτοῦ. 


Vat. et Reg. τὴ ἑκυ- 


εν ς ἐπῆλθε. Cf. praeter Ind. 
nom. Diod. Sic. XIII, 35. et 
Xen. Hell. IT, 1, 4. sqq. deque 
eius morte ibi c. 18. 

$.2. Κᾶρα δίγλωσσον. Cf. 
adn. ad IV, 109. et Valck. ad 


Herodot. VIII, 133., qui ut Ca- 


res fuisse διγλώοσοις doceret, 
praeler hoc attulit exempla ho- 
minis e Caria a Mardonio ad 
oracula Graecorum missi et Cyri 
minoris, qui cüm Graecis duci- 
bus agens Caribus uteretur in- 
terpretibus in Xenoph. Anab. 
lidem eur ad hoe munus idonei 
fuerint, explicat Arn. ád h. l. 
Cf. ed. mai. — καταβοῆ. Cf. 
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αὐτῶν, ὃς ἔμελλε τὸν Τισσαφέρνην ἀποφαίνειν 
φϑείροντα τῶν Πελοποννησίων τὰ πράγματα με- 
τὰ «Ἀλκιβιάδου καὶ ἐπαμφοτερίζοντα. ἔχϑρα.. δὲ 
πρὸς αὐτὸν ἣν αὐτῷ ἀεί ποτὲ περὶ του μισϑου 
τῆς ἀποδόσεως" καὶ τὰ τελευταῖα φυγόντος, ἐκ Συ- 
ραχουσῶν τοῦ Eou οπράτους καὶ. ἑτέρων ἡκόντων 
ἐπὶ τὰς ναῦς τῶν Συραχοσίων ἐς τὴν Μίλητον 
στρατηγῶν, ΠΙοτάμιδος καὶ Μύσκωνος καὶ Ζ4η- 
μάρχου, ἐνέκειτο ὁ Τισσαφέρνης φυγάδι ὄντι ἤδη 
τῷ Ἑρμοχράτει πολλῷ ἔτι μαλλον καὶ κατηγόρει 
ἄλλα τε καὶ ὡς χρήματά ποτε αἰτήσας αὐτὸν καὶ 
οὐ τυχὼν τὴν ἔχϑραν οἱ πρόϑοιτο. 
-orvoyog καὶ οἱ Μιλήσιον καὶ ὁ Ἑρμοχράτη ς 
ἀπέπλευσαν ἐς τὴν «Ἰαχεδαίμονα" 0 δὲ ᾿Αλκιβιάδης 
διεβεβήχει πάλιν ἤδη παρὰ τοῦ. Τισσαφέρνους ἐς 
τὴν Σάμον. 

86. Καὶ οἱ ἐκ τῆς Δήλου ἀπὸ τῶν τετρακο- 


$8. 3. φυγόντος. Vat. διαφυγόντος, quod de exsule repudiandum. 

0 Τισσαφέρνης. ὃ om. Vat. 

αὐτόν. Bekk. αὑτόν. [n nonnullis mediocribus aut malis libris 
ἑαυτόν. Vid. ad δ. 2. 

πρόϑοίτο Aug. Pal. It. Vat. Mosqu. Vulgo et Bekk. προϑεῖτο. 
Cf. sd. VI, 10, 5. Gr. προςϑεῖτο, quod Reisk. commendavit, et 
F. πρόςϑοιτο, "quod liruegero verisimilius videtur. At cf. Wessel. 


0 μὲν οὖν ἅ 


ad Herodot. IV, 65. et adn. 
5. 4. 


adn. 1, 73, 1. — ἐπαμφοτε- 
ρέζοντα. ,De verbo ixaugo:s. 
Abr. in Auct. laudavit Ruhnken. 
ad Tim. gloss. Plat. [p. 107.]* 
BECR. Cf. Rrueg. ad Dion. 
p. 321. et Pap. Lex. et ix ἀμι- 
φότερα ἔχειν supra ΥΙ, 48, 3. 

. 9. αὐτὸν ... «Vt 9. Av- 
τόν ad Tissaphernem, αὐτῷ ad 
Hermocratem videri referendum 
esse probat Rrueg. l. d. — 
τὰ τελευταῖα. Vid. adn. I, 
24, 5. — φυγόντος ἐκ Xv- 
ρακουσῶν τοῦ Ἔρις, 
τους. Vid. Xen. Hell. I, 

31. Cf. Mitf. Hist, Gr. IV. 
388. sqq. et Rrueg. p. 322. 
Ποτάμειδος .. δημάρχου. 
Horum omnium diserte meminit 


0 “Ἑρμοκράτης. 


o om, Vat. contra eoneinnitatem. 


Xenophon lib. [. τῶν ᾿λληνικῶν 
[1,.29.].. HUDS. — αὐτὸν 
(τὸν Τισσαφέρνην). — οὐ τυ- 
χὼν (τῶν χρημάτων). -- τὴν 
ἔχϑραν οἱ πρόϑοιτο. »91- 
gnificat inimicitias et simul- 
tates adversus se susce- 
pisse. Quod referri potest ad προ- 
τίϑεμαι, in animo mihi pro- 
pono, statuo s. constituo 
faciendum 6556.“ STEPH. in 
Thes. v. zgow9. Praeferre, 
confiteri, deterius interpretari 
videtur Arn. conferens προτέϑε- 
σθαι ἀνδράγαϑίέαν I, 42, 3. 
Add. sd. 

δ. 4. πάλιν. Ut iam supra 
c. 81. Rursus abierat c. 82. 


Cap. 86. $. 1, oí ... πρε- 


2 3 γενομένης λέγειν ἐπεχείρουν. 


3 μόλις ἡσυχάσαντες ἤκουσαν. 
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OLOV πρεσβευταί, οὖς τότε ἔπεμψαν npo de" 
μένους καὶ ἀναδιδάξοντας τοὺς ἐν cj Σάμῳ, ἄφι- 
χγοῦνται παρόντος τοῦ «λκιβιάδου, καὶ ἐκκλησίας 
μὲν πρῶτον οὐκ ἤϑελον ἀκούειν, ἀλλ᾿ ἀποκτείνειν 
ἐβόων. τοὺς τὸν δήμον καταλύοντας" ἔπειτα μέντοι 
οἱ Ó ἀπήγγελλον, 
ὡς οὔτε ἐπὶ διαφϑορῷ τῆς πόλεως ἢ μετάστασις 
γένοιτο, αλλ, ἐπὶ σωτηρίᾳ, οὐϑ' ἵνα τοῖς πολεμίοις 
παραδοϑη" (ἐξεῖναι γάρ, ore ἐςέβαλον ἤδη σφῶν 
ἀρχ χόντων, τοῦτο ποιήσαι") τῶν τὲ πεντακιςχιλίων 
ὅτι πάντες ἐν τῷ μέρει μεϑέξουσιν, οἵ τὲ οἰκχεῖοι 
αὐτῶν οὐϑ' ὑβρίζονται, ὥςπερ «Χαιρέας διαβάλλων 


Cap. 86. 8. 1. xai ἀναδιδάξοντας om. Vat. At cf. adn. 

$. 3. γένοιτο. Vat. Bekk. γίγνοιτο, quod de re perfecta ferri 
non-potest. Cf. c. 72., ubi ei respondet κατέστη, et Mad v, Synt. 
$. 134. Cass. Aug. Pal. It. aliique nonnulli γένεται. 


o Bev at. Vid. e. 72. et (ubi 
ipsa vox πρεσβευταί affuit) e. 77. 
— «epa, μυϑησομένους. Cf. 
adn. 72, 1. — ἀναδιδάξον- 
τας. ᾿Νιἀοίαν ἀναδιδάσκειν hie 
esse edocere quempiam de 
aliqua re secus, quam 
edoctus fuerat, [i. e.dedo- 
cere]. * STEPH. ,,Cf. Valck. 


pernicies et proditio minus bene 
distinguuntur, quia illa cum hac 
cohaeret , atque οὐδ᾽ legendum 
esse apparet etiam e c. 72., ubi 
duo tantum mandata his legatis 
dantur, quorum alterum respondet 
verbis ὡς οὔτε ..., alterum his 
τῶν τὲ πεντακιςχιλέων Ovv cet, — 
àEsive.idn infinitivo sine «v ita 


ad Herodot. VIIT, 68... GOELL. 

Stephani interpretalio huius vo- 
cabuli ad ea pertinet, quae c. 74. 
de Chaerea narrantur. Sed si 
Thucydides ordinem temporis se- 
cutus est, non potest eo referri. 
[Quod deinde pluribus ex c. 72. et 
71. demonstratur.] Et ἀναὸι- 
δάσκω saepe nihil aliud est quam 
perdoceo, edoceo. "Thuc. 
HI, 97. Aristoph. Equ. v. 152. 
et ibid. v. 202. et 1042,“ DUK. 
Cf. 1, 32. Simplex διδάξαι. de 


' his legatis positum. est e. 42. 


Eadem duplex vis subiicitur ver- 
bo ἀναπείϑειν. Cf. adn. ad I, 149. 


δ. 2. ἐβόων, vociferando 
iubebant, forderten laut. 


$. 3. Malo οὐδ΄ 
ἵνα, ut ad 
in τῶν τε referatur. 


2 
οὐὖὐϑ᾽ ἵνα. 


Nam urbis 


prius οὔτε demum τέ 


dietum esse, ut ἐξῆν seribi sole- 
rel, adnotat Krueg. — ὅτε ἐς ἐ- 
B «Xov. Oi πολέμιοι. De re vid. 
c. 711. — τῶν τε πενταχις- 
χιλέων... μεϑέξου σεν. Non 
recte Haasius: et futurum, ut, 
quotquotequinque millium 
numero essent, per vices 
dignitatis participes es- 
sent; nusquam enim legitur illud 
dignitatis. ;,,Intelligo omnes 
deinceps, suo quemque loco, par- 
lieipem , socium, partem fore 
quinque millium ,. in eorum, nu- 
merum suo tempore recipiendum 


el cooptandum vel allegendum.** 


BAU. De vv. & τῷ μέρει el. 
adn. IV, 1], 3., de ὅτι postpo- 
sito adn. I, 10, 2. Add. infra 
59, 1, Ceterum qutarunt legati 
aliquantum mandatum c. 72. — 
αὐτῶν) τῶν οτρατιωτῶν. | Gl. 


τρακοσίων 
πρέοβεις πα- 
ρα γῇ γνονται 
ἐς Σάμον, 
ἔνϑα λέγου- 


οἱ δὲ στρατιῶται τὸ σιν αὐτοῖς 4λ- 


κιβιάδης ἤδη 


ἐπανεληλ υϑὼς 


ἀδεὼς ἀποκρί- 
vetat, ἅμα δὲ 
καὶ τὴν πόλιν 
μέγα ὠφελεῖ, 
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ἀπήγγειλεν, οὔτε καχὸν ἔχουσιν οὐδέν, ἀλλ᾿ ἐπὶ 
τοῖς σφετέροις αὐτῶν ἕκαστοι κατὰ χώραν μένου- 
σιν. ἄλλα τὲ πολλὰ εἰπόντων οὐδὲν μᾶλλον ἐφρή- 
Xovov, ἄλλ, ἐχαλέπαινον , καὶ γνώμας ἄλλοι ἄλλας 
ἔλεγον, μάλιστα δὲ ἐπὶ τὸν Πειραιὰ πλεῖν. καὶ 
ἐδόκει ᾿Αλκιβιάδης πρῶτον τότε καὶ οὐδενὸς ἔλασ- 
σον τὴν πόλιν ὠφελῆσαι" ὡρμημένων γὰρ τῶν ἐν 
Σάμῳ AS vaa πλεῖν ἐπὶ σφᾶς αὐτούς, ἐν ῳ 
σαφέστατα ᾿Ιωνίαν καὶ Ἑλλήςποντον εὐϑὺς εἶχον 
οἱ πολέμιοι, κωλυτὴς γενέσϑαι. καὶ ἐν τῷ τότε 
ἄλλος μὲν οὐδεὶς ἂν ἱκανὸς ἐγένετο κατασχεῖν τὸν 
ὄχλον, ἐκεῖνος δὲ τοῦ τ ἐπίπλου ἔπαυσε, καὶ τοὺς 
ἰδίᾳ τοῖς πρέσβεσιν 00γι: ζομένους λοιδορῶν ἀπέ- 
τρεπεν. αὐτὸς δὲ ἀποκρινάμενος αὐτοῖς ἀπέπεμ- 


ΙΝ 
Vid. adn. 


Meliores libri praeter Vat. male παύσας. 


$. 4. 'πρῶτον "Vat. F. (Lugd.) D. I. Bekk., 
Vulgo πρῶτος, quod fortasse servandum est. 


$. 9. 


post 
rote. 


ἔπαυσε. 


qua defensione nunc acquievit 
Bloomf., 
πρῶτον fidei historiae vix con- 
gruere dixerat. — ὁ ὑδενὸς 
ἔλασσον. Cf. adn. II, 94. 
Πρῶτον xi οὐδενὸς κυ» com- 
paraveris eum μέγιστον καὶ ἐν 
τοῖς πρῶτον VII, 24. et eounur τῳ 
Cf. adn. VII, 19, 2. ἐν 0. 
I. e. ὅπερ εἰ ixoly σαν.“ AE. 
PORT. , Vid. Vig. Tdiot. c. 9. 
sect. 3. [p. 607.]* ? HUDS. Cf. 


ἀπήγγει- 
-- ἔχουσιν. 
sustinent. 


Lugd. — ὥςπερ ... 
Atv. Vid. e. 74. 
|. e. ὑπομένουσιν, 
Cf. Abr. 

8. 4. ἐπὶ τὸν Πειραιὰ 
πλεῖν. Cf.Plut. Alc, c. 20. — 
πρῶτον. Goeler vult esse 
prima vice, primo, quaerens, 
quando. unquam ih superioribus 
Aleibiades reipublicae profuerit. 
Audi ipsum respondentem VI, 16. 


qui olim vim huius | 


eL eogita, quantum Peloponnesios 
apud Tissaphernem  criminando 
populares adiuverit. Quare vul- 
gatum πρῶτος retineri debuisse 
videatur, quod significaret Alei- 
biadem primum, i. e. unum 
omnium maxime, profuisse. Et 
Platarchus in verbis paulo post ad- 
seriptis μόνος ἢ μάλιστα di- 
xit. Neque obstat quod sequitur 
ἔλασσον. Vid. adn. III, 4, 2. VIII, 
48, 6. Legi tamen interdum ad- 
verbium πρῶτον, ubi adiectivum 


ς exspectetur, vidimus ad I, 53,2., et 


πρῶτον ὠφελῆσαι fortasse valet 
primum, i. e. maximum, 
beneficium contulisse. |n 


adn. ΠῚ, " 2. VI, 95, 3. De 
re Plut. 1. ἃ.: εἰ γὰρ ἄραντες 
ἀπέπλευσαν οἴκαδε, ποῖς μὲν 2 πο- 
λεμίοις εὐθὺς ἔχειν ὑπῆρχεν aua 
χεὶ Ἰωνίαν ἅπασαν, “Ἑλλήςποντον 
καὶ τὰς νήσους, ᾿“41ϑηναίοις. δὲ 
πρὸς ϑηναίους μάχεσθαι τὸν 
πόλεμον εἰς τὴν πόλιν ἐμβαλόν- 
τας " ὃ μόνος ἢ μάλιστα μὴ γε- 
νέσϑαι διεκώλ d ὃ ᾿Αλκιβιάδης. 
.-σαφέστατα... εἶχον. Xa- 
ἐστ᾽ «v frustra coniecit Dobr. 
Vid. Matth. Gr. S. 508. ada. 5. 
Krueg. $. 53. 10. adn. 5. 
Stallb. ad Plat. conv. c. 15. et 
adn. ad III, 84, 2. 


7 λον ἔχειν τροφήν, πάνυ ἐπαινεῖν. 
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πὲν, ὅτι τοὺς μὲν πεντακιςχιλίους οὐ κωλύοι ἂἄρ- 
χειν, τοὺς μέντοι τευτραλοσίους ἐχέλ evey. ἀπαλλάο- 
σειν αὐτοὺς xol καϑιοτάναι τὴν βουλήν, ὥςπερ 
χὰὶ πρότερον, τοὺς πενταχοσίους" εἰ δὲ "ἐς εὐτέλει- 
ἄν τι ᾿ξυντέτμηται, ὥςτε τοὺς στρατευομένους μαλ- 
xci τάλλα ἐχέ- 
Àevev ἀντέχειν καὶ μηδὲν ἐνδιδόναι τοῖς πολεμίοις" 
πρὸς μὲν γὰρ σφᾶς αὐτούς, σωζομένης τῆς πό- 
λεως, πολλὴν ἐλπίδα εἶναι καὶ ξυμβήναι" el δὲ 
ἅπαξ τὸ ἕτερον σφαλήσεται, ἢ τὸ ἐν Σάμῳ ἢ κεῖ- 
γοι, οὐδὲ ὅτῳ διαλλαγήσεταί τις ἔτι ἔσεσϑαι. 
Παρῆσαν δὲ χαὶ "Aoyelam πρέσβεις ἐπαγγελλό- 
HEVOL τῷ ἐν τῇ Σάμῳ τῶν αΑϑηναίων δήμῳ : ὥςτε 
βοηϑεῖν" ὁ δὲ «Ἀλκιβιάδης ἐπαινέσας αὐτοὺς καὶ 


ct» 3! 


εἰπών, ot ἂν τις xen, παρεῖναι, οὕτως ἀπέπεμ- 


9 πεν. ἀφίκοντο δὲ οἱ "Aoyeiou μετὰ τῶν I1 agi, ot 


τότε ἐτάχϑησαν ἑ &y τῇ στρατιώτιδι νηὶ ὑπὸ τῶν τε- 
τρακοσίων περιπλεῖν Εὔβοιαν, καὶ ἄγοντες ᾿Αϑηναί- 
ων ἐς “ακεδαίμονα ἀπὸ τῶν τετραχοσίων πεμπτοὺς 


S. 6.. xwÀvow Cass. Aug. 
κωλύει, quod fortasse probandum. 
ἐχέλευεν ἀπαλλάσσειν. — Vat. Bekk. 


δ. 7. ἢ κεῖνοι Vat. E , sieut 
Atlich, velut βοῦν. Phil. δ. 36. 37. 
Demosth. de Cor. ᾧ. 178. Ἶ 
Phryn. p. 7. Schneid, ad Plat. I. 
Pan. $. “Ἢ Bensel. 
branis 4 ἐκεῖνοι, 


g. 9. 


Ven, Pal. et nonnulli deteriores 


» P ; 
ἀπαλλάσσειν ἐκέλευεν. 


post ἢ per crasin oratores 
de Pac. 115, Hel. encom. $. 50. 
Bekk. ad Phil. I. 8. 4. Lob. ad 
p. 154. Dind. et Baiter. ad Isoer. 


ad ei. Areop. p. 407. sq. n plerisque mem- 
Vulgo ἢ ἐκεῖνο. 


᾿.41ϑηναίων. lt. Vat. 


"A9aqveior. Vall. et Schol. om. 


δ Cf. adn. 


πεμπτούς. In longe plurimis libris (etiam Vat.) male πέμπουοι. 
Cam. Gr. πέμπτους. Iu C. om., et uncis inclusit Bekk. Αἱ recte 
agnoscit Vall. et, quantum ex silentio colligere licet, Lugd. Cf. 


ed. mai. (ubi c. 89. init. o£ ἀπὸ τῶν τετρακοσίων nsupOérrés πρέ- 
σβεις et alia attulimus) et Schol. in adn. 


δ. 6. τὴν βουλὴν ... τοὺς 
πεντακοσίου ς. 81. ἡ βουλὴ οἱ 
πὲντακόϊλοι saepe apud Demosth. 
et alios oratores. — ἐς εὐτέ- 
λεειάν τι ξυντέτμηται. Vid. 
c. 67. et adn. VIII, 1. 

$.7. τἄλλα... ἀντέχειν. 
Cf. adn, 63, 4, — 1006... 


σφᾶς αὐτοὺς... ξυμβῆναι. 


»Tovc “4“ϑηναίους πρὸς ἀλλήλους 
διαλλαγήϑεοϑαι.““ AOYKAX. 

,Β. 8. δὲ καί. Καί respicit 
E l. --ὀὡς τε. Cf. adn. I, 49, 

. 19. VIII, 63, 3. al. —"«i- 
πών. Cf. ada. Ἢ 131, 1. VM, 
28; X. 

$. 9. τῶν Παρ άλων, οἵ τότε 
cet, Vid. e. 74. — ἄγοντες... 


ἀφικνοῦνται 
δὲ καὶ ᾿.4ργεί- 
ων πρέσβεις 
μετὰ τῶν IH«- 
ράλων ἐς X«- 


μον. 
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Τισσαφέρνης 
Ταμὼν κατα- 
λιπὼν ἐς 
᾿ἤσπενδον πο- 
φεύεται, λόγῳ 
μὲν τας Φοι- 
νίσσας vGUG 
ἄξων" αὑταί 
γε μέντοι οὐκ 
ἔρχονται. 
ὑπόνοιαι περὶ 
τούτου. 
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πρέσβεις, “Ἰαισποδίαν καὶ ᾿Αριστοφῶντα καὶ Με- 
λησίαν, joi]. ἐπειδὴ ἐγένοντο πλέοντες xor 40- 
M 1 , “ 3 
γος, τοὺς μὲν πρέσβεις ξυλλαβόντες τοῖς «Ἀργείοις 
παρέδοσαν ὡς τῶν οὐχ ἥκιστα καταλυσάντων τὸν 
δῆμον ὄντας, αὐτοὶ δὲ οὐχέτι ἐς τὰς «ϑήνας ἀφί- 
3 3 2! , ΄ω 2] 2 Li , 
XOVtO, ἀλλ ἄγοντες &x τοῦ “ργους ἐς τὴν Σάμον 
ἃ E 3 ^ € , 
τοὺς πρέσβεις ἀφικνοῦνται ἥπερ εἶχον τριήρει. 
87. Tov δ᾽ αὐτοῦ ϑέρους Τισσαφέρνης κατὰ 1] 


^ V M t 
τον χαιρον τοῦτον, £V () 


μάλιστα διά τε τἄλλα xoi 


τὴν ᾿Αλκιβιάδου κάϑοδον ἤχϑοντο αὐτῷ οἱ Πελο- 
ποννήσιοι ὡς φανερῶς ἤδη ἀττικίζοντι, βουλόμενος, 
ὡς ἐδόκει δή, ἀπολύεσϑαι πρὸς αὑτοὺς τὰς διαβο- 
λάς, παρεσκευάζετο πορεύεσϑαι ἐπὶ τὰς Φοινίσσας 
vevg ἐς «Ασπενδον καὶ τὸν Αἰχαν ξυμπορεύεσϑαι 
ἐχέλευε᾽ τῇ δὲ στρατιᾷ προςτάξειν ἔφη Ταμὼν 


“Ἰαισποδίαν. 


Aug. Pal. It. Vat. T. Δαισπονδίαν. 


At vid, adn. 


“Μελησίαν. |n optimis libris praeter Vat. Μιλησίαν, sicut Thu- 
cydides Perielis adversarius apud Marcell. $. 28. Milesiae filius 


appellatur.. Sed cf. ibi adn. 


[ot] delendum esse vidit Reisk 


Bekk. Cf. ed. mai. 


Cap. 87. δ. 1. καὶ τήν. 
sitionem repetit etiam Valla. 


Vat. Bekk. x«i διὰ τήν. 
Contra ab iisdem c..84, extr. itera- 


Praepo- 


tum διά abest (ef. ibi sd.), quo propter τέ partieulae saltem collo- 
cationem opus non esse intelligitur ex sd. c. 78. 


δή. Aug. Pal. δεῖ. 
IIl, 10, 6. VI, 80, 1. 
Ταμών Cl. Bekk. 


πρέσβεις] ἄγοντες πρέσβεις, oi- 
τινὲς ἀπὸ τῶν τετρακοσίων ἀπεοτά- 
λησαν ἐς “αχεδαίμονα. Schol. 
-- -αιοποδίαν. De Lae- 
spodia dietum est supra VI, 105. 
Suidas [et Phav.] descripsit sua 
e Schol. Aristoph. ad Av. v. 1568.* 
DUK. — “ριστοφῶντα. ,, Vid. 
Ruhnk. Hist. erit. orat, -Gr. p. 
12. (45.) [129.] et Wachsm. 
Ant. Gr. I. 2. p. 279. [eum exc. 
p. 448. vel ed. 2. vol. L. p. 
697. sq. et p. 835. sq.] Sed cf. 
etiam Diurn. schol. a. 1833. p. 
498... HERTL. De Aristophonte 
Azeniensi dixerunt Sievers. 
Hist. Gr. p. 299. sqq. Boehneck. 
Quaest. de orat. Att. p. 659. sqq. 
Schaef. in Sehneidew. Philol. 


Vat. oí. 


In Reg. Ταμόν, 


45 valet scilicet. 


Vulgo Teuov. Cf. adn. 


Il. 2. p. 188. sqq. Sed Thucy- 
dideum Azeniensem esse negant 


Westerm. Hist. eloquent. Gr. 
$. 45, 12. p. 344. Drovsen. 


in Comment. antiqu. stud. 1530. 


p. 507. Sievers l. d. p. 801, 
46. Schaef. 1. d. p. 192. sq. 
— x«v ργος, ad (apud) 
Argos, ,,in den Gewüssern von 
4rgos. Vid. Valck. ad Herodot. 
ll, 14.* GOELL. 

Cap. 87. 8. 1. τ ἄλλα. » Tov 
μισϑοφορὰν καὶ τὰς ψευδεῖς 
ὑποσχέσεις τοῦ ἀπὸ τῆς Φοινίκης 
ναυτικοῦ.“ dOYKAZX. — ἀπο- 
λύεσθαι. Cf. adn. V,64, 3, — 
"Moaenevdov. Cf. 81, 3. adn, — 
Ταμών. Vulgo Ταμῶν. ,,At 
supra c. 3l. Τάμων. Xen. I 


., €l uncis reete circumscripsit ' 


Cf. adn. 
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ἑαυτοῦ ὑπάρχον, ὥςτε τροφήν, ἐν ὅσῳ ἂν αὐτὸς 


E 


3 € / , n ^ 3 2 e 
2 em, διδόναι. λέγεται δὲ οὐ κατὰ ταὐτό, οὐδὲ ῥά- 


ὅδιον εἰδέναι, τίνι γνώμη παρῆλϑεν ἐς τὴν Aonev- 


3 δὸν χαὶ παρελϑὼν οὐκ ἤγαγε τὰς ναῦς. ὅτι μὲν 


γὰρ αἱ Φοίνισσαι νῆες ἑπτὰ xoi τεσσαράκοντα 
χαὶ ἑκατὸν μέχρι ᾿Ασπένδου ἀφίκοντο, σαφές ἐστι" 
διότι δὲ οὐκ ἦλϑον, πολλαχῆ εἰκάζεται" οἱ μὲν γάρ, 
ἵνα διατρίβῃ ἀπελϑών, ὥςπερ xoi διενοήϑη, τὰ 
τῶν llekonovvnoíov: (τροφὴν γοῦν οὐδὲν βέλτιον, 
ἀλλὰ καὶ χεῖρον ὁ Τ᾿ αμώς, ᾧ προςετάχϑη, παρεῖ- 
χεν") οἱ δέ, ἵνα τοὺς «Ῥοίνικας προαγαγὼν ἐς τὴν 


$. 2. ἤγαγε Vat. Bekk. 


Vulgo ἡγε. 


Sed aoristus et per se 


aptior est, et quia paulo. post de iisdem navibus legitur οὐκ ἦλθον. 


$. 3. οὐδέν. Vat. οὐϑέν. 
Teuoc Cl. It. T. Bekk. 
adn. $. 1. 


Anab. [2, 21. 4, 2.] et Diod. 
Sic. XLV. p. 405. [c. 19.] et 
415. [c. 35.] Ταμώς, quod re- 
etum puto. Sie Ταώς, ᾿ἸΙναρώς 
[?vid. sd. I, 104.], Ταχώς, JVe- 
κώς, nomina Aegyptia. Nam Ta- 
mum Aegyptium fuisse Xen. 
[Anab. 4, 2.] et Diod. [XIV, 
19., ubi Μεμιφίτης dicitur,] indi- 
cant. * DUR.  Accentus tamen 
ne sic quidem certus est. Cf. 
Goettl. de Acc. 184. et 
Mehlh. Gr. p. 155. — £«v- 
τοῦ ὕπαρχον. Articulus omis- 
sus videtur, quia etiam alii erant 
eius ὕπαρχοι. Vid. adn. c. 16. 
extr. 

$8.2. ov κατὰ ταὐτὸ. ,,Οὐ 
κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον, οὐχ 
ὁμοίως ὑπὸ πάντων, ἀλλὰ δια-- 
φόρως.““ AE. PORT. 

δ. 3. ἑπτὰ καὶ τεοσσαρά- 
κοντα καὶ ἑκατόν. ,,ἸἸεντή- 
κοντὰ καὶ ἑκατόν, ut vult Ρ]αΐ. 
Alc. [e. 25., minus subtiliter lo- 
quens.]** HUDS. ,,Sed Isocer. 
de Big. 7. [S. 18.] nonnisi 90 
numerat; contra Diod. XIII, 36. 
(cl. ὁ. 37.) μετεπέμψατο δὲ καὶ 
(ὃ Φαρνάβαζος, ita enim pro 
Tissapherne seribit,) ἐκ Φοινίκης 
τριήρεις τριακοσίας, διαλογιζό-- 


In Reg. Ταμός. 


Vid. sd. VIII, 4. 


Vulgo Teuoc. CF. 


μένος ἀποστεῖλαν τοῖς «Δακεδαι-- 
μονίοις. Quorum nihil verum 
videtur. HKRUEG. ad Dion. p. 
360. ,,Add. Wessel. ad Diod. 
l.c. GOELL. — oí μὲν. γάρ. 
Ex εἰκάζεται repete εἰκάζουσι vel 
secundum Schol. λέγουσιν (αὐτὸν 
οὐκ ἀγαγεῖν τὰς ναὺς; nam haec, 
non τὰς ναῦς μέχρι ᾿Ασπένδου 
ἀφικέσθαι, simul audienda esse 
apparet ex sententiis proximorum 
enuneiatorum et δ. 4.). Cum com- 
positione verborum cf. Diog. 
Laert. Vl, 76: περὶ δὲ τοῦ 
ϑανάτου διάφοροι λέγονται λόγοι᾽ 
οἱ μὲν γὰρ βοὸς πόδα φαγόντα 
χολερικῶς ληφϑῆναι, καὶ ὧδε «ε-- 
λευτήῆσαν" οἱ δέ cet. Tac. Ann. 
l, 9: At apud patres vita 
eius varie extollebatur 
arguebaturve; hi pietate 
erga parentem ... ad arma 
civilia actum. — Ceterum a 
plerisque navium non addueta- 
rum eulpa Alcibiadi adscribitur. 
Cf. ad ὁ. 88. — διατρέβῃ. 
Cf. adn. ad c. 75. Attende etiam 
mutatam orationem ἵγα διατρίβι 
el ἕνα ἐκχρηματίσαντο. Cf. adn. 
IIl, 22, 5. — - ἕνα... ἐκχρη- 
ματέσαιτο ἀφείς. ,, Verbum 


᾿ἐκχρηματίζεσθαι habet etiam Poll. 
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“4σπενδον ἐκχρηματίσαιτο ἀφείς" (καὶ γὰρ ὡς αὖ- 
τοῖς οὐδὲν ἔμελλε χρήσεσϑαι") ἄλλοι δ᾽, ὡς χατα- 
βοῆς ἕνεκα τῆς ἐς “αχεδαίμονα, τοῦ λώναδας, ὡς 


, 


ὥς. Ante Haack. male óc, quod Cam. om. 
“Μακεδαίμονα. Vat. τὴν “αἀχεδαίκονα. Cl. Ven. ““ακεδαιμο- 


ψίους. 


τοῦ λέγεσθαι. — Vulgo τὸ λέγεσθαι, quod probabiliter defendi 
non potest, licet comparaveris Soph. Ant. v. 235. et adn. VII, 67, 
1. Cl. Ven. It. Vat. Bekk. τῷ λέγεσϑαι. Αἱ id quia dicebatur 
(dieeretur) significat, quum sententia postulet ut diceretur. 


Seripsimus igitur τοὺ λέγ. 


IV, 43. [Bis eo usum esse Dio- 
nem Cass. docet Bloomf. Enun- 
eiatum Gre£gorius| Corinth. ita 
laudat, ὁ δὲ χρηματίοαιτο ἀφείς, 
et verbum pro participio et con- 
tra partieipium pro verbo esse 
putat; nam idem esse ac si Thuc. 
dixisset χρηματισάμενος ἀφῆκε 
[pro quo saltem ἀφείη debebat 
dicere]. Eum recte reprehendit 
Steph. Animadv. in lib. de Dial. 
p. 23.* DUR. JInterpretare: ut 
pecuniam ex iis extorque- 
ret, si dimisisset, i. e. si 
abeundi potestatem iis 
fecisset. Cf. Matth. Gr. 
$. 557. p. 1296. Sententiam 
hanc esse docet Arn., Tissapher- 
uem voluisse a Phoenicibus, quan- 
doquidem Aspendum usque pro- 
dueli essent, credi serio se rem 
agere, ut, si domum redeundi 
potestas sibi facta esset, induce- 
rentur ad grandiorem pecuniam 
offerendam, quam solvissent, si 
longius ab exspectatione militiae 
abfuisseat. — χαὸ γὰρ 9G... 
xonosoó ci. [ἴ[. e. nam 
etiamsi eos Aspendum us- 


que produxit, tamen (propr. 


vel sic) usurus iis non 
erat. De x«i oc parlieulis ef. 
adn. 51,.2. (Krueger etiamsi 
pecunias a. Phoenicibus 
non accepisset iis significari 
vult. Cf. Stud. hist. II. p. 232.) 
Fallitur Gregor. Cor. p. 76. 


ὡς καταβοῆς ... A«xtóat- 


μονα Aem. Portus ... χατα- 


βοήν h. 1. simplieiter φήμην in- 
terpretatur ... Et ad hune sen- 


sum versionem instituit ... sie 
reddens locum: ut rumorLa:- 
cedaemonem perveniret. 
Nos cum iis potius sentiemus, 
qui χαταβοήν, haud inusitata 
nostro alias significatione, ma- 
lam famam, criminationem 
vel convitia exponunt; neque 
perperam adeo vertisse ceteros 
putabimus, [velut] Winsemium: 
propter criminationes et 
invidiam, qua apud La- 
cedaemonios gravabatur; 
melius vero Acacium Enenckel: 
criminibus Lacedaemonem 
de se delatis motum. Et 
quum congruat bene interpretatio 
intellectui totius, loei, nee non 
iis, quae superius de Tissapherne 
ab auctore animadversa [sunt], 
non necesse est, ut eum Aem. 
Porto recedamus a notione, quam 
in hoc ipso vocabulo adamavit 
Thucydides loeis aliis. Sic I, 73. 
et VIII, &5.** GRAMM. Dukas, 
dubitans, utrum καταβοή hic x«- 
τηγορέας am simplicis ἀχοῆς vim 
habeat, alterum probabilius iu- 
dicat. Cui et Porto favet sane 
quod ἕνεκα, eonsilium magis quam 
causam significans , legitur, non 
διά; sed adversatur plane ipsum 
nomen καταβοή. eL vieissim διά 


pro ἕνεκα interdum inveniri vidi- 
mus in adn. IV,: 40, 2. Nam 


quod Rrueger χαταβοήν pesse - 


esse accusationem, qua Tis- 
saphernes adversus eriminationes 
Peloponnesiorum  usurus faerit, 
dicit, id proxima explanatione 
causae itineris Tissaphernis (vov 
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ovx ἀδικεῖ, ἀλλὰ καὶ σαφῶς οἴχεται ἐπὶ τὰς ναῦς 


4 ἀληϑῶὼς πεπληρωμένας" ἐμοὶ μέντοι δοκεῖ ᾿σαφέ- 


στατον &VOL τριβης ὅνρχα xci ἀνακωχῆς τῶν Eà- 
ληνικῶν τὸ γαυτικὸν οὐκ ἀγαγεῖν, φϑορὰς μέν, ἕν 
000 παρήξι ἐκεῖσε χαὶ διέμελλεν, ἀνισώσεως δέ, 
ὅπως “μηδετέρους προςϑέμενος ἰσχυροτέρους ποιή- 
on ἐπεί, εἴγε 'dflovia On, διαπολεμήσαι ἐπιφανὲς 
δήπου οὐχ ἐνδοιαστως" κομίσας γὰρ αν «(ακεδαι- 
μογνίοις τὴν νίκην κατὰ vo εἰχὸς ddunxev, οἵ γε καὶ 


δ. 4. τριβῆς. Vat. διατριβῆς, quod alibi semper apud Thu- 
cydidem eunctationem, non attritum declarat, quanquam ver- 
bum διατρίβειν 8. 3. et alibi atterere valet. Vid. ]H, 38, V, 
35. “32. VIII, 9. et cf. adn. 

γαγεῖν 

οὐκ ἀγαγεῖν. Vat. οὐχάταγειν. 

μηδετέρους: Vat. μηδετέροις. |. μηδ᾽ ἑτέροις. Sed. dativus 
ad propius προςϑέμενος referri propter appositam negationem ne- 
quit. Quare Valla postquam neutris cum προςϑ', iunxit, utros- 
que addere coactus est. De vulgata cf. adn. 

ἐσχυροτέρους. Vat. mendose ἰσχυροτέροις. 

ἐπιφανές. Cass. Aug. τ, F. Lugd. περὲὸ ἐπιφανές, sed περί, 
quod ex altera scriptura περιφανές remansit, in Cass, et Aug. can- 
cellis inclusum, in Lugd. punctis notatum. Vat. vg. m. Bekk. πε- 
φιφανές, quae vulgatae est explicatio. Nam ἐπεφανής plerumque 
est conspicuus (V, 10. VI, 98. al.) aut illustris ΠῚ, 43. VI, 
72.], pro σαφής tamen legitur etiam 1, 21. 

ἐνδοιαστῶς. Cass. Aug. Pal. It. "Vat. T. mendose ἐγγυαστῶς. 


λέγεσθαι ... πεπληρωμένες) re- hie Port.: suspensasque te- 
darguitur. Quod ad orationis con-. neret (res Graecorum); 
formationem "attinet, Beckius ex quae notio ex vi morae et 
Abr. adnotavit ὡς non redundare, tergiversationis facile pro- 
sed pendere ex εἰκάζουσιν aut, dit. Cf. Goell. Respondere Gal- 
quod Schol. simul audiret, Aé- lico balancement. et translatum 
yovgw, et in proximis plenum esse ἃ re naulica, in qua ἄνα- 
sermonem fore χαταβοῆς trex« κωχεύειν dicatur, adnotat Did. — 
τῆς ἐς “Μακεδ, διενεχϑείσης, S. ἐκεῖσε! ἤγουν εἰς τὴν “σπεν- 
διαγγελϑείσης, s. ἐλθούσης, etsi δον. Schol. — προςϑέμενος. 
tali participio propter verbale De verbo cf. adn. px jU 4. 
καταβοή nou est opus. de syntaxi Matth. Gr. $. 42». 

δ. 4. τριβῆς ἕνεκα. Esse d. et ada. VI, 87, Ἢ -- ἐπεὶ 
ut (res Graecorum) at- ς-.. ἐνδοιαστῶς. Vulgo conma 
tereret nunc Bloomf. quoque ' ponitur post διαπολ. ,, Abr. distin- 
sine dubitatione docet. Etenim guit: ἐπεί, εἴ γε ἐβουλήθη, δια- 
»ο»ἀποδίδωσιν ἀναφορικῶς τὸ μὲν πολεμῆσαι ἐπιφανὲς δήπου ovx 
φθορᾶς: παρακατιὼν εἷς τὸ T pi àvà., h. e. ἐπεὶ δήπου ug. ἐστὶν 


βῆς, τὸ δὲ ἀνεσ ώσεως tic τὸ οὐχ ἐνδοιαστῶς διαπολ. ἂν αὖ- 
ἀνακωχῆς. OYKAZX. — τόν, εἴ γε ἐβουλ.““ BECR. Bene, 
ἀνακωζῆς: De hae voce cf. si «v accedat. ,6Lege ἐπεί, 
adn. I, 40, 4. IV; 117, 1. Bene εἴγε ἐβουλήϑη, διαπολεμῆσαι ἂν 


x 
XXXI 


στα. σε ΚΣ ΩΝ 





176 OO0YKYAIAOY ΞΎΓΓΡΑ͂ΦΗΣ 9. nC. 


ἐν τῷ παρόντι ἀντιπάλως μαλλον ἢ: ὑποδεεστέρως 
τῳ ναυτικῷ ἀνϑώρμουν. καταφωρῷ δὲ μάλιστα 5 
xci ἣν. εἶπε πρόφασιν οὐ κομίσας τὰς ναῦς. ἔφη 
γὰρ αὑτὰς ἐλάσσους 4 ὅσας βασιλεὺς ἔταξε ξυλλε- 
γῆναι" ὃ δὲ χάριν ἂν δήπου ἐν τούτῳ μείζω ἔτι 
ἔσχεν, οὔτε ἀναλώσας πολλὰ τῶν βασιλέως, τά τὲ 
αὐτὰ ἀπ ἐλασσόνων πράξας. ἐς δ᾽ οὔν τὴν -Aonev- 
δον qvi δὴ γνώμῃ ὃ Τισσαφέρνης ἀφικνεῖται. xoi 
τοῖς φῬοίνιξι ξυγγίγνεται" καὶ οἱ Πελοποννήσιοι 
ἔπεμψαν ὡς ἐπὶ τὰς ναῦς, κελεύσαντος αὑτοῦ, 
«ίλιππον ἄνδρα “Ιαχεδαιμόνιον δύο τριήρεσιν. 


$. 9. χαταφωρᾷ Pal. pr. man. eademque coniectura fuit viri 
docti, qui Dukero diversitatem scripturae e Reg. excerpsit, probata 
a recentioribus. Cl. a pr. man. aut sic aut χαταφωρᾶν. Hoc in 
Cass. Aug. |t. legitur. Vat. T. χαταφορᾶν. Ven. C. F. et corr. 
Cl. et It. nose. quod non plane damnandum. Vulgo κατα- 
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88. “Δλκιβιάδης δέ, ἐπειδὴ χαὶ τὸν Τισσαφέρνην “Ἀλκιβιάδης 
ἐπὶ Φασήλιδος 


καὶ Kayvov 
τὸς λαβὼν τριςχαίδεκα ναῦς, ὑποσχόμενος τοῖς ἐν πλοῦν ποιεῖ- 


32 


ἤσϑετο παριόντα ἐπὶ τῆς "Aonévdov, ἔπλει. καὶ αὖ- 


τῇ Σάμῳ ἀσφαλὴ καὶ “μεγάλην χάριν" ἢ γὰρ αὐ- 
τὸς ἄξειν ᾿4ϑηναίοις τὰς ἐδοινίσσας ναῦς, ῇ Πε- 
λοποννησίοις ye κωλύσειν ἐλϑεῖν" εἰδώς, ὡς εἰκός, 
ἐκ πλείονος τὴν Τισσαφέρνους γνώμην, ὅτι οὐκ 
ἄξειν ὄμελλε, χαὶ βουλόμενος αὑτὸν τοῖς Πελοπον- 
νησίοις ἐς τὴν αὑτοῦ καὶ «41ϑηναίων φιλίαν ὡς 
μάλιστα διαβάλλειν, ὅπως μαλλον δὲ αὑτὸ σφίσιν 
ἀναγκάζοιτο προρχωρεῖν. καὶ ὃ μὲν ἄρας εὐϑὺ τῆς 
Φασήλιδος καὶ Καύνου ἄνω τὸν πλοῦν ἐποιεῖτο. 


Cap. 88. τριςκαίδεκα. — Vat. Bekk. τρειςκαίδεκα. — Debebat 


saltem τρεῖς καὶ δέκα esse. Sed in ipso Vat. superser. τ. Cf. sd. 
III, 69. VIII, 22, 1. 








φϑορά. ' Cf. adn. 


ἐπιφανές, vel potius [at vid. si] 
περιφανές ... Nam eum, si vo- 
luisset, bello finem impo- 
siturum fuisse citra du- 
bium evidens est.'* DOBR. 
lirueger probata Reiskii conie- 
etura ἐπιφανείς, quod a Thucy- 
dide positum in compluribus libris 
in περιφανές depravari potuisse 
non est verisimile, deleri γάρ 
audacius vult, a κομέσας ordiens 
apodosin. — ἀντιπάλως. Ad- 
verbium hoc uno loco Thuc. legi 
adnotat lrueg. 

$. 9. χαταφωρᾷ ... ,,[Vul- 
gatae] Abr. et Lev. praeferunt 
καταφωρᾷ, hb. e. ἐλέγχει αὐτόν, 
seil. “τὴν πρᾶξιν αὐτοῦ, ἡ πρόφα- 
σις ἣν εἶπεν οὐ κομίσας. * BECR. 
»Lege xevaqoodg (vel κατάφωρος). 
Indicio autem 4- quam 4- 
maxime est causa, quam 
linxit, quare non classem 
secum attulisset, De con- 
struelione ἢν sime πρόφασιν vid. 
[Buttm. Gr. $. 143. 12. Matth. 
$. 474. a.] Mouk. ad Aleest. 36. 
Thuc. IV, 85. prop. fin.^ DOBR. 
Καταφωρῶν, verbum legimus iam 
I, 82. — χάριν ὧν ... ἔσχεν. 
s Xdgo ἔχειν [hie est] gratiam 

habere apud aliquem, 


inire ab eo gratiam, gra- 
tiosum fieri. Cf. Act. 2, 47. 
ἔχοντας χάριν πρὸς ὅλον τὸν λαόν, 
grati populo, cari. lta fi- 
dem habere et credere et 
credi significat.**^ BAU. CF. 
Eur. Hec. v. 830 : H τῶν ἐν 
εὐνὴ φιλτάτων ἀσπασμάτων Χά- 
Qu τίν ἕξει παῖς ἐμή, κείνης δ᾽ 
ἐγώ; Compares etiam δίκην ἔχειν, 
poenam haber e, i. e. acce - 
pisse, αἰὐτέαν ἔχειν, i. e. ἐν 
αἰτίᾳ εἶναι, similia. 74» ἔσχεν autem 
sonant inivisset (si non tan- 
tundem navium collegis- 
set). — τά τε αὐτὰ ἀπ᾿ 
ἐλασσόνων πράξας. ld est 
ἐλάσσονι δαπάνῃ. Aristoph. Plut. 
v. 577: ἐγώ σον τοῦτ᾽ ἀπὸ ομι- 
κροῦ πάνυ ᾿Εϑέλω διαπρᾶξαι. 
Equ. 935: Ὃς ἀπὸ σμικρᾶς δα- 
πάνης ὑμᾶς ἀριστίζων ἀπέπεμπεν. 
Thuc. II, 36. 92.* DUR. Cf. 
Hemsterh. ad Luci. Char. 4. 
(p. 492. ed. Lehm.) Mattb. Gr. 
$. 396. adn. 2. atque adn. II, 77. 

6. δ᾽ ov», utcunque 
est. Cf. adn. I, E. 4. et sd. 
1,63, 1. — ὡς ἐπὶ de v0 UG. 
l. e. putantes se mittere 
eum ad nàyves (arcessen- 
das). Cf. Matth. Gr. $. 628. 


αὑτοῦ. Vat. T. Bekk. ἑαυτοῦ. 


2 
«vto. Vat. αὐτόν. 


Vulgo αὐτοῦ. 


Φασήλιδος. lt. Gr. m. Φασηλέδος, et idem accentus exstat in 


Aug. et T. ,,Quod. 


. non caret auctoritate aliorum scriptorum. 


Nam in Seylace, Polybio, Strabone et Stephano [it. Diod. et Ptolem.] 


nominativus est. Φασηλίς. 


Et veteres magistros non idem de sede 


toni sensisse e Stephano intelligi potest, qui scribit Herodianum tra- 
didisse τὸ Φάσηλις προπαροξύνεσϑαι. — Eam sententiam probavit 
Eustath. ad Dionys. Perieg. v. 885. ΕἸ ita est in Herodoto II, 78.** 
DUK. . Add. Spohn. ad [soer. Paneg. c. 33. Bekker sibi non con- 
stitit in Demosth. c. Laerit. $. 4. et 45. Apud Thuc. Φασήλεδος 
legimus iam ll, 69. Ceterum cf. etiam sd, c. 108, 


Cap. 5838. ἔπλει καὶ αὐτός. 
Cf. Plut. Ale. c. 26. — Πελο- 
ποννησίοις ... κωλύσειν ἐλ- 
ϑεῖν. Hoc eum effecisse affir- 
mat Isocr. de Big. $. 20. Cf. 
infra e. 108. Diod. XIII, 37. 
Plut. 1. d. — ἐς τὴν αὑτοῦ 
en διαβάλλειν. Nomen cum 
praepositione εἰς adiunctum ver- 
bis διαβάλλειν, λοιδορεῖν et simi- 
lem vim habentibus notat rem, 
quae alicui invidiam facere, vel 
vitium aliudve quid, quod alicui 
exprobrari potest. Herodian. IV, 
12. εἰς ἀνανδρίαν καὶ ϑήλειαν vó- 
gov διαβάλλειν. Plut. apophthegm. 
p. 805. [p. 89. Hutt.]: λοιδορη- 
ϑεὶς ὑπὸ τινος εὶς τὴν δυςωδίαν 
τοῦ στόματος. - Et ibid. p. 327. 
[p. 118.] πρὸς “ρμόδιον εἰς δυς- 

Thucydidis Vol. IV. Sect. II. 


γένειαν αὐτῷ λοιδορούμενον ἔφη. 
Thuc. V, 75. [ubi ef. adn. T" 
DUK. Cf. hic Abr. et Bloom f. 
et Matth. Gr. $. 578, d. — 
καὶ ὃ μὲν εὐθὺ ,.. ἐποιεῖτο. 
Indicat Alcibiadem, quux; Samo 
solvisset, cursum recta Caunum 
atque inde Phaselidem direxisse, 
ut Aspendum teneret. [Etenim 
ἄνω Ll πρὸς ἀνατολὰς ἡλίου, et 
οὖν πρὸς "Aonevóov. A40YKAZ.] 
Quanquam mihi non apparet, cur, 
quum Phaselidem attingere nisi 
Caunum praetervectus non po- 
tuerit, Thucydides Phaselidem 
ante Caunum ponere voluerit. ** 
DUR. ,,l[terum inverso ordine 
geograpbico Thuc. scripsit c. 108: 
κατέπλευσε δὲ ... ἀπὸ τῆς Καύ- 
vov καὶ Φασήλιδος ἐς τὴν Σά- 


12 


ται. 
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89. Οἱ δ᾽ ἐκ τῆς Σάμου mo τῶν τετρακὸ- 
σίων πεμφϑέντες πρέσβεις ἐπειδὴ ἀφικόμενοι ἐς 
τὰς ᾿ϑήνας ἀπήγγειλαν τὰ παρὰ τοῦ «Αλκιβιάδου, 
ὡς κελεύει te ἀντέχειν καὶ μηδὲν ἐνδιδόναι τοῖς 
πολεμίοις, ἐλπίδας τε ὅτι πολλὰς ἔχει κἀκείνοις τὸ 
στρᾶτευμα διαλλάξειν καὶ Π]ελοποννησίων περιἔσε- 
σϑαι, ἀχϑομένους χαὶ πρότερον τοὺς πολλοὺς τῶν 
μετεχόντων τῆς ὀλιγαρχίας καὶ ἡδέως ἂν ἀπαλλὰ: 
γέντας πὴ ἀσφαλῶς τοῦ πράγματος πολλῷ δὴ μαλ- 
λὸν ἐπέῤῥωσαν. καὶ ξυνίσταντό τὲ ἤδη χαὶ τὰ 
πράγματα διεμέμφοντο ἔχοντες ἡγεμόνας τῶν πάνυ 
στῥατηγων τῶν ἐν τῇ ὁλι) γαρχίᾳ χαὶ ἐν ἀρχαῖς ὅν- 
των, οἷον Θηραμένην τε τὸν -Ayvavoc καὶ “Αριστο- 
πράτην τὸν Σ κελλίου καὶ ἄλλους, οἵ μετέσχον μὲν 
ἐν [τοῖς] πρώτοις τῶν πραγμάτων, φοβούμενοι δ᾽, 


€ 


ὡς ἔφασαν, vo ve ἐν τὴ Ξάμῳ στράτευμα xai τὸν 
Cap. 89. ὁ. 1. κἀκείνοις. 


x«i πρότερον τοὺς πολλούς. Vat. τοὺς πολλοὺς καὶ πρότερον. 
9. 2. χελλίου Aug. Bekk. "Vulgo Σιχελέον. Cass. Cl. alii- 


que Σιεκελλέου, Vat. Xa. Sed cf. adn. 
iy [vois] πῤώτοις. τοῖς interponitur in Vat, Gr., sed in hoe 
int. vers. Cf. sd. VII, 27, 3. "Ev τοῖς πρῶτοι dedit Bekk., quod 
robat Dobr. p. 117. Valgatum iv πρώτοις tuetur Arm. verbis 
ion. de Thuc. [udie. c. 40. 
ὡς ἔφασαν. Pal. It. Cam. Laur. Goell. 
^. iu "dne quoque nonnullis libris e&stat. 
mai. Be vulgata cf. adn. 


pov. τί μον CF. ada. HI, 29, De 
εὐθύ cl. Buttm. Gr. S. 117. 1. 
ἐὰν" τῷ Hemsterh. ad 
Luci. t. 633, ed. Lehm. 


Vat. x«i κακείνοις. 


ἀδεῶς ἔφασαν, et 
Sed cf. Did. et ed. 


Cf. adn. 68, 4. — Ἄριστο - 
Lys. contra Eratosth. [p. 427. 
Reisk.]** WASS. EA est, 
De haselide" vid. adi. II, 69. cuius mentionem infert Xen. Hell. 

, Cap. 89. $. 1. Qi. πρέσβεις. I, 4, 21. 5, 16. 7, 2. Periit 
»dlc. εἰ ἔλεγεν, oi δὲ πρέσβεις οἱ eum quinque aliis ducibus actione 
£x. τῆς Σάμου ἐπανερχόμενοι, ov; illa famosa, qnae post pugnam 
φϑάσαντες ἔπεμιψαν fixe οἱ vs- δὰ Arginusas factam instituta est. 
τρακόσιοι.“: AOYKAX. Cf. de Honorifica eius mentio fit in ora- 
iis e 72. 2 71. 86. τὰ o tiene contra Theocrinem scripta, 
τοῦ "Aix. Vid, e. 56, 7. quae plerumque Demostheni attri- 
ὅτι. Οἵ, adn. e, B6, 3. — buitur, [$. 67.] p. 1343. Reisk., 
ἀχϑομένους xui πρότερον. item in Aristoph. Av. v. 129, εἰ 
Causas rei  explieare studet — Plat. Gorg. p. 472. A.** ARN. 
Thirw. Hist. IV. p. 62, sq. Add. Heind. et Routh. ápud 
vis; 1 2. τῶν πάνυ. Vid. adn. Stallb. ad Plat. 1. d. — φο- 


,1,- Θηραμένην. βούμενοι δέ, ὡς ἔφασαν. 


1 d 


9 


κράτην τὸν Σκελῆδον, »Vid. 


post Valcken. 
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᾿Αλκιβιάδην᾽ Ὁπουδὴ πάνυ, τούς τὲ ἐς τὴν “ακε- 


τούς τε. C. Goell. 
πρεσβεύω. Cf. adn. 
πρεσβευομένους. 


seeundum F. Lugd. Mosqu. Schol. delevimus. 


Ἔφασαν ad infinitivos ἀπαλλαξείειν 
et χρῆναν hine repetendum est, 
vel ibi scriptor ita perrexit, ut 
si hie ὡς omisisset, quale est 
lioe exemplum Herodoteum : ὡς 
δὲ Σχύϑαι λέγουσι νεώτατον 
ἁπάντων ἐθνέων εἶναι τὸ σφέτε-- 
ρον. Cf. Matth. Gr. $. 539. 
adn. 2. Madv. Syat. 216, 
ada. 3. el interpr. Cic. de Off. 
E. d. ὃ, — σπουδὴ πάνυ. 
Haec ex plerisque libris mss. in- 
lerposita sunt. Formulam Tha- 
cydidi frequentissimam esse, ut 
ad Phalar. Epist. 
p. XVII. docuisset Wolf, ad De- 
mosth. Lept. 32L., adnotavit Goell. 
Sed falso id ab his viris et ab 
Heind. ad Plat. Phaedon. 8. 107. 
el Papio in Lex. Gr. dictum est ; 
nam σπουδὴ adverbialiter positum 
praeter huuc locum et praeter 
dubia verba c, 27. exstat tan- 
tum ΠῚ, 49. et quidem alia vi 
(cum festinatione). Cum 
πάνυ Thucydides praeter hunc lo- 
eum nusquam coniunxit, sed Plato 
Phaedon. p. 98. B., Demosth. 
Lept. l. d., alii. Et ut apud Pla- 
tonem πάνυ σπουδὴ valent ad - 
modum cupide, studiosis- 
sime, ita hic ad ἐφοβοῦντο re- 
lata videntur sonare admodum 
alacriter, vehementis- 
sime. An Thucydides Thera- 
menem eiusque socios eo metu, 
quem sibi esse dixerint (ὡς ἔφα- 
gu»), quatenus exercitus Sami 
versantis οἱ Alcibiadis ratio ha- 
beatur, serio affectos esse allir- 
mat? — τούς τε ἐς τὴν 
“Μᾳκεδαίμονα πρεσβευομέ- 
»ovc. Quum vulgo post πρεοβ. 
legatur prata id ad oi μετέ- 
gyov μὲν φοβούμενοι δέ 
retulit Haasius in interpr. Lat. 
Sed nec haec omilli potuerunt, 


οὕς τε. 


Post hoe inlerponitur vulgo ἔπέμπον, 


Setuove sU Hapellévol μή τι ἄνευ τῶν πλειόνων 


τέ Om. Vat. et Thom. Mag. in 
quod 
Cf. adn. 


nee ab Theramene eiusque sociis 
solis, sed a quadriugentis viris 
novimus ex 8. 1. Samum legatos 
missos esse, et, illud si factum 
esset, ἔπεμπον δὲ τοὺς augi 
Θηραμένην speclans non recte 
inter πρεσβευομένους et μὴ , 

τὴν πόλιν inlerponeretur, denique 
in οὐ τὸ ἀπαλλ. male procederet 
sermo.  7*€ deleturus erat Ae. 
Portus, cui favent Vat. et Tbomas 
Mag. Verum ἔπεριπον omnino non 
bene ad Theramenem eiusque 
sodales refertur, sed ad ὀλιγάρ- 
χας omnes eorumque principes 
debet spectare. Vid. c. 71. extr. 
et c. 90. init. , Nec ex illa seri- 
piura verba μή τι... τὴν πόλιν 
aptam sententiam praebent, pro 
οὐ τὸ autem οὕτω γάρ legendum 
est, elsi γάρ excidisse non est 
probabile. —Goeller οὕς «s pro 
τούς vs Tecepil.- Cui quod Rrue- 
ger non legatos, sed eos, a qui- 


' bus missi essent legati, terrorem 


inieeisse opponit, nullius momenti 
est, quod, quum per legatos cum 
Lacedaemoniis ageretur, Thera- 
menes et eius socii sane dici po- 
terant τοὺς πρεσβευομένους » μή 
δῷ.» κακὸν δράσωσι τὴν πόλιν, 
(i. ἡ e. μὴ οἱ πρεσβευόμενοί τε .. 

x. dp. 5. a.) timuisse. Sed ἔπεμ- 
πον, quoniam nomen non est ad- 
ditum, non posset nisi ad The- 
ramenem eiusque amicos, aul ad 
exercitum Samium et Aleibiadem, 
non, quod requiritur, ad ὀλιγάρ. 
χας universos spectare. Quocirea 
libros nonnullos et Dobraei suspi- 
cionem secuti ἔπεμπον expunxi- 
mus aut ex interpretatione πρε-- 
σβεύεσθαι verbi ortum, aut. ab 
iis addilum, qui verbum finitum 
ad φοβούμενον δέ desiderarent, 
ubi tu. vid, adn. — «v»ev τῶν 
πλειόνωΐ, Invita maiere 
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κακὸν δράσωσι τὴν πόλιν, οὐ τὸ . ἀπαλλάξειν 
τοῦ ἄγαν ἐς ὀλίγους ἐλϑεῖν, ἀλλὰ τοὺς πεντακις- 
χιλίους ἔργῳ καὶ μὴ ὀνόματι χρῆναι ἀποδεικνύναι 


καὶ τὴν πολιτείαν ἰσαιτέραν καϑιστάνγαι. "v δὲ ἃ 


τοῦτο μὲν σχῆμα πολιτικὸν τοῦ λόγου αὐτοῖς, κατ᾽ 


᾿ δράσωσι. Vat. non deterius δράσειαν. 

οὗ τό. Lugd. in marg. 7g. οὕτω, quod probavit Hier. Müller. 
l. in marg. οὕτω γάρ. Etiam Valla ita enim, et οὕτω γάρ legi 
voluit Ae. Portus. Cl. Ven. Vat. ov τῶι. Heilm. οὔτε coniecit. 
Rectius poterat οὔ τι vel, quod a nobis propositum Goeller ample- 
xus est, οὔτοι. Cf. adn. 

ἀπαλλάξειν. ᾿Απαλλαξείειν ex Schol. eruit Abresch. et proba- 
tum a Piers. ad Moer. p. 14. recepit Goell. Recte, ut videtur. 
Cf. adm. Verbo hoc utitur Thuc. I, 91. Ill, 84. 

ἰσαιτέραν. Cass. Aug. Pal. It. Vat. aliique prave eic ἑτέραν aut ἐς ἑ ἑτέραν. 
$. 3. σχῆμα. Cass. Aug. Pal. EK. et nonnulli mali libri τὸ 


eivium parte. — οὐ τὸ eos, qui Lacedaemonem 


ἀπαλλάξειν cet. Verba cor- legatos mittebant, ... non 
rupta; nam primum articulus sane illi profitebantur se 


E 
- 
* 
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ἰδίας δὲ φιλοτιμίας οἱ πολλοὶ αὐτῶν τῷ τοιούτῳ 
προςφέκειντο, ἐν ᾧπερ καὶ μάλιστα ὀλιγαρχία ἐκ 
e USER γενομένη ἀπόλλυται" πάντες γὰρ QU- 

ϑημερὸν ἀξιοῦσιν οὐχ ὅπως ἴσοι, ἀλλὰ καὶ πολὺ 
πρῶτος αὐτὸς ἕχαστος εἶναι" ἐχ δὲ δημοχρατίας 
αἱρέσεως γιγνομένης Óqov τὰ ἀποβαίνοντα ὡς οὐκ 


4 ἀπὸ τῶν ὁμοίων ἐλασσούμενός τις φέρει. σαφέστα- 


τα δ᾽ αὐτοὺς ἐπῆρε τὰ ἐν τῇ Σάμῳ τοῦ «Δλκιβιά- 
δου ἰσχυρὰ ὄντα, καὶ ὅτι αὐτοῖς οὐχ ἐδόκει “μόνι- 
μον τὸ τῆς ὀλιγαρχίας ὄσεσϑαι. ἠγωνίζετο οὖν. εἷς 
ἕκαστος αὐτὸς πρῶτος προστάτης του δήμου γενέ- 
σϑαι. 90. οἱ δὲ τῶν τετρακοσίων μάλ ισταὰ ἐναντίοι 
ὄντες τῷ τοιούτῳ εἴδει xot προξστῶτες, Φρύνιχός 
τε, ὃς καὶ στρατηγήσας ἐν τῇ Σάμῳ [ποτὲ] τῷ 





apud infinitivum ferri non potest 
eum, quem ex ἔφασαν aptum 
esse vidimus. Deinde quoniam 
supra $. 1. legimus. ἡδέως ἂν 
ἀπαλλαγέντας τοῦ πράγματος (i. 
e. ToU μετέχειν τῆς ὀλιγαρχίας), 
verisimile est Thucydidem hie 
non negare illos professos esse 
se liberationem a nimis paucorum 
dominatione elfecturos, sed eos 
professos esse se cupere ab illa 
dominatione liberari. Legendum 
igitur putamus οὔτοι ἀπαλλε:ξείειν. 
Nam haereas quidem forsitan 
eliam. in negaliene, quod, qui 
pro quadringentis quinque millia 


eivium rempublicam administrare 


iussissent, non videantur negare 
potuisse se nolle imperium a ni- 
mis paueis teneri, sed id ipsum 
proliteri debuerint. Sed ne ideo 
οὕτω, ,quod Hier. Mueller suasit, 
pro οὐ τό scribas, prohibet ἀλλά 
particula , quae nisi negatione 
servata recte intelligi non potest. 
Et ea negatio sane apta est, 
modo ne ad ἀπαλλαξείειν reféra- 
tur, sed ad illud ἔφασαν, quod 
mente repetendum vidimus. [ἃ 
haec oritur sententia verborum: 
metuentes autem, ut dice- 
bant, quum exereitum Sa- 
mium et Alcibiadem pror- 
sus (vel valde) serio, tum 


cupere a nimis paucorum 
imperio liberari. Et ἀπαλ- 
λαξείειν atque negationem a Schol. 
hie reperta esse, et ἔπεμπον ab 
eodem non agnosci apparet ex 
hac eius adnotatione ceterum 
mira: ᾿4λλὰ τοὺς πεντακιςχιλίους 

] οὐκ ἀντίκειταί τινι τὸ ἀλλά, 
ὡς λέγομεν ,,οὐ τόδε, ἀλλὰ τόδε“. d 
ἔστι δὲ παρακελευστικόν, ὡς καὶ 
παρ᾽ Ὁμήρῳ" 411. &yt, μηκέτι 
ταῦτα “λεγώμεϑα. ἡ δὲ διάνοια" 
οἱ περὶ τὸν Θηραμένην ἄρχοντες 
τότε τῆς ὀλιγαρχίας καὶ μεταοχόν- 
τες αὑτῆς ἐν πρώτοις, ὀρεγόμενοι 
δὲ δημοχρατίας, ἔλεγον οὐχ ὅτι 
ἀπαλλακτικῶς ἔχουσι τῆς ὀλιγαρ- 
χίας, (ὅπερ ἦν ἀληϑές,). ἀλλ᾽ ὅτι 
φοβοῦνται τοὺς ἐν Σάμῳ καὶ 
“Ἀλκιβιάδην καὶ τοὺς ἀπιόντας 
εἰς «“ακεδαίμονα πρέσβεις, μή τι 
οὗτοι κακὸν ἐργάσωνται τὴν πό- 
λιν ὁλεγαρχίας γενομένης. ἤδη 
οὖν ἠξίουν τοὺς πεντακχιςχιλέους 
καϑιστάναι. 


$. 3. σχῆμα. ,;Hic loei po- 


nitur pro zoogrnua. “ HUDS. 
Cf. Appi. H. 612, 96: ἀμφότε- 
go: τῷ τῆς πόλεως σχήματι τοῦτο 
ἔπρασσον.“ BLOOMF.,. qui quo- 
modo haec significatio ex M 
nascatur, docet. ,, Πρόοχη 
Herm. ad. Eur. Iphig. Aul, 9ol. « 
KRUEG. — πολετικόν] ἤγουν 


σχῆμα, sed σχῆμα hic est pars praedicati. 


Paulo post Cl. Ven. 


τῷ τοιούτῳ εἴδει, per se satis bene (cf. c. 90. init. ^" Duk.), sed 


ex iulerpr. 
4. ἕκαστος. 


Post hane vocem ὑπερβολήν, pro quo Reg. 


Ar. Chr. Dan. Abresch. Burg. ἐς ὑπερβολήν, optimarum membra- 
narum auctoritale motus delevit Bekk. 


Cap. 90. δ. 1. ὅς. 


Cass. Aug. Pal. Vat. o aut o. 


ποτέ deest Reg. C. Gr. Laur. vett. edd. οἱ Rruegero Abre- 


schium seeuto apertum glossema proximi τότε videtur. 
do non addito tune dixit Valla. 


δημοκρατικόν, Schol. Et simi- 
liter Rrueg. populare. Contra 
Bau. publicum, a rep. sum- 
ptum, Haas. quo publice ute - 
rentur. — ἐν Fd Cf. Vig. 
. 607. et adn. $6, --- ovx 
ixwe Cf. adn. P. 35, 4. 
ἐκ δὲ δημοκρατίας ... »- 
ρει. Haasius: contra in po- 
pulari statu, in quo [re- 
ctius quum) electio fit, quae 
ex eo eveniunt, facilius 
quisque fert, ut non a pa- 
ribus commodo suo priva- 
tus. Ἔκ fortasse ad φέρει refereu- 
dum; sin cum αἱρέσεως γιγνομένης 
cohaeret, de eo οἵ. adn. 1l, 62, 5. 
potius. quam adn. ΙΗ, 69, l. 
Cum «zó τῶν ὁμοίων - rbis ef. 
adu, 1, 77, 4. et 14], J. Ste- 
phanus. in Thes. v. "abis ea 
interprelatur ex aequo gradu 


Aliquan- 


vel pari conditione. Etquon- 
iam ex altera explanatione offen- 
sioni est ἀπό praepositio, τῶν 
ὁμοίων neutrum Arnoldo quoque 
visum est esse, qui longissima 
adnotatione hunc locum supe- 
riore minus quidem corruptum, 
sed vix minus obscurum esse 
explicat. — (Bloomf. ia ed. 2. 
tacet.) Krueger τῶν ὁμοίων 
masculinum esse vult sententiam 
hanc esse dicens: quum post- 
ponatur non a paribus, 
sed ab multitudine et in- 
docta et vehementi, par- 
tim etiam sorte. 

δ. X ἡγωνέζετο. Cf. adn. 
lil, 3&8, 2. 

iue 99. 8. l. εἴδει) ἤγουν 
καταστάσει: Schol. Cf. Ill, 62, 
3. et Duk. ad c. 90. ὃς 


στρατηγήσας. ... ἀν ΘΝ: Ἷ 


οἱ ὀλιγαρχι- 

xoi ἔς re “α- 
κεδαίμονα 

πρέσβεις ἀπο- 





στέλλουσι, καὶ 


ἐν τῇ Ἤετιω- 
veía τεῖχος 
ποιοῦνται. 

γνώμη vt καὶ 
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᾿Αλκιβιάδη τότε διηνέχϑη, καὶ ᾿Αρίσταρχος, ἀνὴρ 
ἐν τοῖς μάλιστα καὶ ἐκ πλείστου ἐναντίος τῷ δή- 


A 


uc, καὶ Πείσανδρος καὶ ᾿Αντιφῶν καὶ ἄλλοι οἱ δυ- 


ἔν. 2 ἢ 
τίσις τούτου. γθΡώτατοι, πρότερον τὲ; ἐπεὶ τάχιστα κατέστησαν, 


καὶ ἐπειδὴ τὰ ἐν τὴ Ξάμῳ σφὼν ἐς δημοχρατίαν 
ἀπέστη, πρέσβεις τε ἀπέστελλον σφῶν ἐς τὴν .da- 
χεδαίμονα, καὶ τὴν ὁμολογίαν προὐϑυμοῦντο, καὶ 
τὸ ἐν τῇ Ἡετιωνείᾳ καλουμένῃ τεῖχος ἐποιοῦντο, 
πολλῷ τε μᾶλλον ἔτι, ἐπειδὴ καὶ οἱ ἐκ τῆς Σάμου 
πρέσβεις σφῶν ἤλϑον, ὁρῶντες τούς τε πολλοὺς καὶ 
σφῶν τοὺς δοχοῦντας πρότερον πιστοὺς εἶναι μετα- 
βαλλομένους. καὶ ἀπέστειλαν μὲν “Αντιφῶντα καὶ 
Φρύνιχον καὶ ἄλλους δέκα κατὰ τάχος, φοβούμενοι 
xci τὰ αὐτοῦ καὶ τὰ ἐκ τῆς Σάμου, ἐπιστείλαντες 
παντὶ τρόπῳ, ὅςτις καὶ ὁπωςοῦν ἀνεκτός, ξυναλλα- 
γήναι προς τοὺς “Ιακεδαιμονίους. ὠχοδόμουν δὲ 
57) , M wo , ^ 5 
ἔτει προϑυμότερον vo ἐν τὴ Ἠετιωνείᾳ τεῖχος. .]v 
- , € , ct [j » , 

δὲ τοῦ τείχους ἡ γνώμη αὕτη, ὡς ἔφη Θηραμένης 

ὁμολογίαν Vat. Bekk. Vulgo ὀλεγαρχέαν, sed male; uam pau- 
corum imperio, quod iam erat constitutum, operam dedisse recte 
diei illi non possunt. 

Ἠετιωνείᾳ. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. [t. Lugd. Mosqu. m. 
Ἠετιωνίᾳ, qui sic etiam infra in hoe cap. Cf. etiam c. 91. 92. 
Recepit nunc Bekk. Vulgatam confirmant Steph. Byz., Suid. alii- 


que scriptores in ed. mai. I, 2. p. 253. nominati. ᾿Ηετιωνία tamen 
etiam apud Harpocrat. scriptum legi adnotatum est in Steph. Thes. 
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x«i oí uev αὐτοῦ; οὐχ ἵνα τοὺς ἐν Σάμῳ, ἣν βίῳ 


ἐπιπλέωσι, μὴ δέξωνταν ἐς τὸν Πειραρᾶ, ἀλλ ἵψα 


τοὺς πολεμίους μᾶλλον, or ἂν βούλωνται, καὶ ναῦ- 
oi καὶ πεζῷ δέξωνται. χηλὴ γάρ ἐστι τοῦ lTeigau- 
ὥς ἡ ᾿Ηετιώνεια, καὶ παρ αὐτὴν εὐθὺς ὁ ξοπλους 
ἐστίν. ἐτειχίζετο οὖν οὕτω ξὺν τῷ πρότερον πρὸς 
ἤπειρον ὑπάρχοντι τείχει, ὡρτε καϑεζομένων ἐξ ρὺ- 
τὸ ἀνθρώπων ὀλίγων ἄρχειν τοῦ γε ἔξπλου. ἐπὶ αὖ- 
τὸν γὰρ τὸν éni τῷ στόματι τοῦ λεμένος Orevot 


$. 3, τοὺς ἐν. Vat. τοὺς ἐκ (modo Σάμου sequeretur!). Valla: 
illos e Samo. 


$. 4. Ἠετιώνεια. ᾿Ηετιωνεία Wekk. in prim. ed. (nam nonc 
ut $. 3.) Krueg. Rost. Lex. invitis et libris tam hie quam apud 
alios scriptores. (velut. Demosth, ec. Theocrin. ὃ. 67. Bekk.) et 
grammaticorum praeceptis, quum substantivum faetum sit. Tum in 
plurimis libris praeter Vat. male ἐπέπλους. 

αὐτό (Lugd.) Mosqu. Bekk. Vulgo αὐτόν, quod male defen- 
dunt Bernh, Synt. p. 430. et Haack. τειχισμόν cogitari iubentes. 
Cl. αὐτήν, sed αὐτό superscr. ead. man. 

τοῦ γε. Plerique libri (etiam Vat.) τοῦ τε. In Ven. F. Lugd. 
et ex ras. iu Cl, particula om., quae sane parum placet. 


Lobeckium ad Soph. Ai. 


p. 116, conferri iubet Rrueg. 
μᾶλλον ἔτι. Reg. Ar. Chr. ἔτι 


ἄλλον,  ,O0rdine meliore.** 


WASS. Vid. sd. 1, 80, 4. Tum Vat. male καὶ ἐπειδὴ καί. 


Vid. e. 48. et 90. — ἐν τοῖς 
μάλιστα.  S4[Audi] ἐναντίοις 
οὖσι. Vid: Steph. ad Script. al. 
de Dial. Att, p. 182.* DUK. 
Cf. Hemsterh. ad Luci. t. l. 
p. 3. et Mattb. Gr. $. 290. — 
᾿ντιφῶν. Cf. 65,1. — inei 
e. κατέστησαν. Simulac 
constituti sunt. — πρέ- 
σβεις ... Μ«ακεδαέμονα. Vid. 
86, 9. — ὁμολογέαν. ,l. e. 
paeem (cum Peloponuesiis) 
componendam. Cf. paulo post 
dieta ἐπιστείλαντες παντὶ τρόπῳ 
ξυναλλαγῆναι πρὸς τοὺς «([ἀκεδαι-- 
μονέουφ."" ARN, — προύϑυ- 


μοῦντο. Cf. adm. IV, 8l, 1. 
V, 17. Hexe oveía. Vid. 8. 4. 

8.2. αὐτοῦ] ἤγουν iv 401- 
vg. Schol — ὅςτες 
&vexvrOqg. De ἐστέ in relativa 
enunciatione omisso vid. adn. I, 
16. Cum toto dicendi genere cf. 
Soph. Oed. R. 344. δὲ ὀργῆς 
ἥπερ ἀγριωτάτη et ibi Erf. ac 
Matth. Gr. 8. 445. a. 

8. 9. τοῦ τεέχους ἡ yvo- 
pa] ἤγουν ὃ σχοπὸς τῆς ἄνοι- 
xodouí«c τοῦ τεέχους. Sch ol. 
Itaque γνώμη, consilium, hic 
de re inanima, elsi Latini non 
dicunt consilium «carminis simi- 


liumque rerum, — £»« ... δέξων- 
ται. ,,Cf. Xen. Hell. II, 3, 40.“ 
BLOOMF. 

$. 4. χηλή. Vid. interpr. 
Poll. ad 1, 99. et 102. et Thuc. 
Ι, 63. et VII, 53.* DUR. Cf. 
illie adn. Hic esse promontorium, 
quum a Suida, Hesychio, Har- 
poeratione, Stephano Byz. Etionia 
ἄκρα vocarelur, docere studuit 
Letronn. Syrac. p. 108. Ata 
Xenoph. Hell. 1. d. χῶμα appel- 
latur verbis 2zi τῷ χώματι ἔρυμα 
τειχίζοντες, Itaque χῶμα et χηλή 
in hae re idem significant, id 
est molem promineutem ad ostium 
portus coarctandum. Eetionia ad 
septentrionem ab introitu specla- 
hat, e regione Aleimi promonterii. 
Vid. Leak. Athen. [ed. 2. p. 373. 
et 377. vel interpr. Germ. p. 266. 
sq. et 269. sq.]** ARN. Cete- 
rum nomen fuisse illud quidem 
proprie adiectivum ex Harpocra- 
tionis verbis οὕτως ἐχαλεῖτο ἥ 
ἱτέρα τοῦ Πειραιέως ἄκρα ἀπὸ 
τοῦ κατακτησαμένου τὴν γὴν Ἢε- 
τίωτος discimus, sed usu substan- 


tivum factum esse apud Thucydi- 
dem aliosque scriptores satis li- 
quet, — ἐτεεχέζετο. Ex 
superioribus repete τὸ ἐν τῇ 
Ἠετιωνείᾳ τεῖχος. — ἐπὶ αὐτὸν 
γὰρ τὸν... τὸν ἕτερον πύρ- 
γον. De iterato arliculo .vid. 
Matth. Gr. $. 279. adn. 3. 
Rost. $. 98. adn. 1, Rrueg. 
8. 50, 9. adn. J. Quem Thu- 
cydides dieit τὸν ἕτερον πύργον, 
ea est altera. turrium, quae ab 
utraque parte aditum in portum 
defendebant, [cf. de talibus turri- 
bus III, 51.] et ea quidem turris 
quae erat Eetioniae. Jam vero 
antiquus. murus in mediterranca 
ductus erat ab eo. loco, ubi mo- 
les naturalem ram litoris at- 
tingebat, Erat enim revera mu- 
rus Piraei, qui, ut aliarum urbium 
moenia, hune locum ab hostibus 
extrinsecus aggredientibus tuere- 
tur. At quadringenti viri quum 
magis intrinsecus factam aggres- 
sionem metuerenpt, antiquus mu- 
rus ad terram spectans iis non 
satis erat ; requirebant eliam mu- 
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ὄντος τὸν ἕτερον πύργον ἐτελεύτα" τό τε παλαιὸν 
τὸ πρὸς ἤπειρον καὶ τὸ ἐντὸς τὸ καινὸν τεῖχος 
τειχιζόμενον πρὸς ϑαλασσαν. διῳχοδόμησαν δὲ καὶ 3 
στοᾶν, ἥπερ ἣν μεγίστη καὶ ἐγγύτατα τούτου εὖ- 
ϑὺς ἐχομένη ἐν τῷ Πειραιεῖ, καὶ ἦρχον αὐτοὶ αὖ- 
τῆς, ἐς ἣν χαὶ τὸν σῖτον ἠνάγκαζον πάντας τὸν 
ὑπάρχοντά ve καὶ vov. ἐςπλέοντα ἐξαιρεῖσϑαι καὶ 


1 ἐντεῦϑεν προαιροῦντας πωλεῖν. 91. ταῦτ οὖν £x Πελοποννησί- 
ς« ὧν ἐς τὴν Ev- 


πλείονός ve ὁ Θηραμένης διεϑρόει, καὶ ἐπειδὴ οὗ “ϑίαν πλοῦν᾽ς. 
ex τῆς “ακόδοὐμᾶνος πρέσβεις οὐδὲν πράξαντες παρασκεναζο 
ἀνεχώρησαν. τοῖς ξύμπασι ξυμβατικόν, φάσχων κιν- petens on 
δυνεύσειν τὸ τεῖχος τοῦτο καὶ τὴν πόλιν διαφϑεῖς- τρακοσίοις 

2 ραι. ἅμα γὰρ καὶ ἐκ τῆς Πελοποννήσου ἐτύγχα- m oru 
vov, Ευβοέων ἐπικαλουμένων, κατὰ τὸν αὐτὸν XQ0- 

γον τοῦτον δύο καὶ τεσσαράχοντα γῆες, ὧν ἦσαν 

χαὶ ἐκ Τάραντος, καὶ [ex] "doxQuy ᾿Ιταλιώτιδες καὶ 

Σικελικαί τινες, ὁρμοῦσαι ἤδη ἐπὶ 9 τῆς Aoxa- 

γικῆς καὶ παρασχευας μεναι τὸν ἐς τὴν Εὐβοιαν 


πλοῦν᾽ (ἦρχε δὲ αὐτῶν ᾿Α4γησανδρίδας ᾿4γησανδρου, 


τὸ ἐντὸς τὸ καινὸν τεῖχος Vat. Bekk. Εἰ Valla: interior 
novus. Vulgo τὸ καινὸν τὸ ἐντὸς τοῦ τείχους. Αἱ in vulgata non 
τοῦ τείχους, verum τοῦ παλαιοῦ (τείχους) dicendam. erat, (1. τὸ 
καινὸν τὸ ἐντὸς τεῖχος. ldem in Cl. superscr. Fortasse recle. 

$. 9. αὐτοί. Pal. It. Vat. ἀν αὐτοί, alii οἱ αὐτοί, utrum- 
que prave. 

ἐςπλέοντα Vat. Bekk. 
93, 4. Vulgo ἐπιπλέοντα. 


Sic σῖτος ἐςπλεῖ IV, 27. Cf. adn. BH, 


vé Vat. (Lugd.?) Bekk. Valla: et iam 
pridem. Vulgo χρόνου, sicut. ἐκ πλείονος χφόνου c. 42., quare 
τὲ χρόνου coniunclim scripseris; verum saepius sine χρόνου, velut 
IV, 42, 3., ubi vid., VIII, 89., quapropter ab interpreubus additum 
videtur. Pro πλείονος nonnulli boni Jibri praeter Vàt. πλέονος, non 


Cap. 91. δ. 1. 


rum in portum versus erectum, 
ne castellum suum, quod eral in 
mole, a Piraeo sive interiore 
portu impugnari posset. Itaque 


HUDS. 'H rod ἡ μακρά, ἔνϑα 
καϑέοστηκεν ἀγορὰ τοῖς ἐπὶ ÓO«- 
λάσσῃ, Paus. ἃ Φ, €f. Rrus. 
Hell. II. 1. p. 144. ,»2t7o« vi- 


πρὸς ϑάλασσαν idem valent quod 
πρὸς λιμένα, id quod verba τὸ 
ἐντὸς τεῖχος clare demonstrant. 
Consilium erat, ut Eetioniam un- 
dique separarent velut διατεέχι-- 
σμα, ἃ portu novo muro sicut 
antiquo ab agris seiunctum.** 
ARN. Τελευτὰν ἐπί τι similiter 
dictum est atque τελευτῶν ἔς ri. — 
στενοῦ ὄντος. Tam angustus 
. molibus introitus. portus factus 
erat, ut catena adeo claudi pos- 
set. en Leak. l. d. et adn. Il, 
94, 4. τειχιξόμενο yv. 
Fuitne τὸ Tty., Ul antea τὸ 
πρὸς ἤπειρον ἵ 

$. 9. διῳκοδόμησαν. Hoc 
complures interpretes male de 
aedificanda porticu intellexerunt. 
,;Überius de hoc verbo agit Abr. 
in Auel., eL ostendit proprie esse 
aedificationem separare ducto in- 
lerieetove muro, fossa, canale, 
aut quocunque alio intermedio.** 
BECH. Cf. IV, 69. Esse ita 
fere positum ut διατειχίζειν, de 
quo cf. adn. IIT, 34., recte ad- 
monet Did. — στοών, ,,Eandem 
porticum designat Thuc. , quae 
aliis dicitur μαχρὰ στοά. Vid. 
Meurs. Pirae, c. IV, p. 18," 


delar pars huius munitionis fuisse, 
[inter utrumque murun. vergens 
eosque coniuugens, ideoque] effi- 
ciens, ut videtur, basiur trian- 
guli, cuius vertex essel turris in 
extrema mole, duo latera exte- 
rior murus et iuterior ad turrim 
concurrentes. Celerum, sive ipsa 
στοά pars munitionis 'erat, [de 
quo nobis seeundum Graeca dubi- 
tandum non videtur, cf. IV, 90.] 
sive ea continebatur, longum spa- 
tium tectum, quod compleetebatur, 


faeile mutari potuit in horreum. 
ARN. , Cf. Schol. Aristoph. Eccl. 
14: τὰ μὲν ταμεῖα, iv οἷς ὃ 
σἴτος, στοὰς λέγουσι" x«i γὰ 
παραμήκη. Cf. Poll. IX, 44.** 
RRUEG., qui *imiliter ozo«g ali- 
quoties tanquam  armamentaria 
commemorari docet. — ἐξαιρεῖ- 
σϑαι. ,,Locus Athenis erat ἐξαί- 
ρέσις dietus, quod illic exemplas 
navibus aut curribus sarcioas 
seponerent, uL docet Etymologici 
auetor. ** HUDS.,, ,,Et Pollux 
ΙΧ, 34. ex Hy peride: ἐξαίρεσις, 
ὅπου τὰ φορτία ἐξιιρεῖται, ὡς- 
"tQ καὶ τὸ δεῖγμα. Nomen loci 
a re, quae in loco fit. Vid. ibi 
lungerm, ᾿Βξαιρεῖσϑαι pro .ex- 


deterius. Cf. IV, 17. 21. 30, 
$. 2; ἐκ “οκρῶν. 


placet, quia utrumque nomen ad ᾿Ιγαλιώτιδες refertur. 


extr. adn. 

ἐπὶ “ᾷ Vat. Bekk. 
In Pal. Bekker εἰπέλαν legit, 
Gr. S. 658 


“4 γησανδρίδας 


corr. Pal. ]n Cass. Aug. Pal. 


Vulgo ᾿ἩΗγησανδροίδας “Ηγησάνδρου. 


ponere, efferre, etiam apud 
Demosthenem legi ostendit Bu- 
daeus in Commentar. 2 Gr. 

. 233. Thuc. VIII, : ἐβού- 
jorro πλεῦσαν ἐπὶ τὰ ec (t 
ἐξείλοντο ἐς τὴν Τειχιοῦσοαν."" 
DUR. Cf. ibi adn. — z9o«:- 
ροῦντας. ,Signatum verbum 
προαιρεῖν, e penu aliquid pro- 
mere. Aristoph. Thesmoph. V. 
425: ἦν ἡμῖν πρὸ τοῦ «ἀὐταῖς 
ταμιεύεσϑαι πρφοαιρούσαις λαβεῖν 
ἄλφιτον elc.** HUDS.,,De hac 
siguilcaliono τοῦ προαιρεῖν plura 
adnotavit Casaub. ad "Theoplir. 
Charact. c. 4... DUR. 

Cap. 91. 8.1. διεϑρόει. 
Cf. adn. VI, 46, 4. — x«i 
ἐπειδή. Ll. e. καὶ διεϑρόει 


12. hine genitivum z£«& excitaus. 
aberat, quod hie et 92, 3. non potuit temere oriri. 

᾿4γησάνδρου " Vat. m. Ar. Chr. 
Lugd. 


Cf. ad c. 84. 


el ,,supra scriplum ab ipso seriba** Cl. 
ut sine acecenlu Aug. 


Errat Matth. 
Vulgo hoc vocabulum 


Bekk. et 
"Aywaróo(dag ᾿Ζ“γιοάνδρου. 
Et Ἡγησανδρίδου Xen. Hell. I, 


ἐπειδή. Cf. Bau., qui φάσκων 
particip. ad idem διεϑρόεν referri 
docet, — τοῖς ξύμπασι. 
Omnino verterat Bau., cui 
assentiuntur Dukas et Did. eodem 
modo τοῖς ὅλοις. pro ὅλως dici 
adnotans. Sed dilfert usus ad 
V, 25, 2, illustratus, Quare recte 
Haack.: ,, universo populo Athe- 
niensi, non solis oligarchis; cum 
his enim pacisci non recusabant.** 
De proximis vid. Matth. Gr. 
8, 297. p. 797. extr. 

. 2. ἐπὶ Aq. ,,Commemorat 
Paus. HI, 24, 5: τὰ δὲ ἐν δεξιᾷ 
Γυϑίου “ἂς ἔστι ϑαλάσσης uiv 
δέκα στάδια, Γυϑίου δὲ τεσσαρά-- 
κοντα ἀπέχουσα. De eodem oppido 


vid. Eustath. ad Hom. ll. s 983. 


à» om. Vat, Vall. Bekk., quae omissio hic. 
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Σπαρτιάτης") ἃς ἔφη Θηραμένης οὐκ Εὐβοίᾳ μᾶλ- ' | 
λον ἢ τοῖς τειχίζουσι τὴν Ἡετιώνειαν προεπλεῖν, ἢ 
xci εἰ μή τις ἤδη φυλάξεται, λήσειν διαφϑαρέν- 
τας. ἦν δέ τι καὶ τοιοῦτον ἀπὸ τῶν τὴν κατηγο- ὃ 
ρίαν ἐχόντων, καὶ οὐ πάνυ διαβολὴ μόνον τοῦ λο- 


4 ἔσται. 92. διόπερ καὶ τὸ τεῖχος τοῦτο, καὶ πυ- 
λέδας ἔχον καὶ écódovg καὶ ἐπειςαγωγὰς τῶν πολε- 

, es, ἢ i hp 
niv, ἐτείχιζόν ve προϑύμως καὶ φϑῆναν ἐβούλον- 


9 τὸ ἐξεργασάμενοι. πρότερον μὲν οὖν xav ὀλίγους Φρυνίχου δ᾽ 
f " ἐξ ἐπιβουλῆς 


ΓΝ ᾽ 
, "wm a cb menor f- 


, 


| m 


yov. ἐχεῖνον γὰρ μάλιστα μὲν ἐβούλοντο ὀλιγαρχού- 
μενοι ἄρχειν καὶ τῶν ξυμμάχων, εἰ δὲ μή, τὰς τε 
veUg x«i τὰ τείχη ἔχοντες αὐτονομεῖσϑαι, ἐξειργὸ- 
μενοι δὲ καὶ τούτου μὴ οὖν ὑπὸ τοῦ Ornuov ye 
αὖϑις γενομένου αὐτοὶ πρὸ τῶν ἄλλων μαλιστα 
διαφϑαρῆναι, ἀλλὰ καὶ τοὺς πολεμίους ἐφαγαγομε- 
γοι ἄνευ τειχῶν καὶ νεῶν ξυμβῆναι καὶ ὁπωροὺν 
τὰ τῆς πόλεως ἔχειν, εἰ τοῖς γε σώμασι σφῶν ἄδεια. 


1, 1., Ἐπιτελίδαν τὸν Ηγησάνδροου Thuc. IV, 132. 


Sed -4ymna«v- 


δρίδαν rursus optimi libri c. 91. et 95., et Agesander Lacedaem. 


alfuit 1, 139. 
Ἠξετιώνειαων. 

et olim Bekk. Ἠξετιωνείαν. 
$. 3. διαβολὴ μόνον. 

Thomas Mag. διαβόλιμον ὅν. 


Ceterum cf. etiam sd. VII, 19. 

Cass. Pal. It. F. Bekk. "Hevwvrtev. 

Vid. ad 90, 1. et 4. 
Libri paene omnes (etiam Vat.) et 
At cf. ed. mai. ( 


Gr. Ar. Chr. 


Paulo post pro τὰς 


τε Reisk. malebat τάς γε, et certe dixit Valla. 
γέ (post δήμου) Schol. Haack. Bekk. Vulgo vé, quod om. Reg. 


I. Mosqu. R. m. Ar. Chr. 


et Strab. p. 560. Alm.** GOELL. 
,Predita a Pausania intervalla 
non possunt intelligi nisi de aree 
vel urbe superiore, cuius unius 
credibile est Pausaniae tempore 
reliquias exstitisse. Priore aetate 
suum urbi portum vel inferius 
oppidum ad mare situm fuisse 
non solum ex his "Thucydidis 
verbis apparet, sed eliam ex 
Liv. XXXVIII, 30.** ARN. — 
τοῖς τειχέζουσι. Est dativus 
co odi. — διαφϑ «gévv«c ad 
lur pesci zig pronominis notio- 
nem spectare vidit Abr. Διαφϑα- 
ρέντες tamen coniicit Krueg. com- 
parans VI, 25. 

$. 9. ἦν... ἀπό, es fand 
so etwas Statt. von. Seiten. — 
ἀπὸ τῶν τὴν κατηγορέαν 
ἐχόντων. οδαίϊο his significari 
2. 8b dis, qui aecusati 
erant, qui criminationem 


istam sustinebant, [ut Port. 
convertit.] Loquendi genus vide- 
tur simile esse verbis αὐτέαν 
ἔχειν IV, 114., ἀνάγκην ἔχειν 
V, 104... ARN. Cf. adn. ad 
e. 87. — οὖν ... y é particulae 
post participium ita leguntur, ut 
saepe ἀλλ᾽ ov» ... γέ post enun- 
ciata concessiva et condilionpalia. 
— ὑπὸ τοῦ ... γενομένου, 
Bene Port. post ϑοιιοὶ. : ἃ po- 
pulari statu rursus resti- 
tuto. ,4uov γὰρ νῦν τὴν δη- 
μοκρατέαν λέγει." Sehol. Cf. 
adn. L, 107, 4. — τοὺς πολε- 
péovc )geyayoópgtvos. Recte 
igitur lustinus V, 93, 8. opti- 
mates urbem prodere Lacedaemo- 
niis tentavisse scribit. — «ev 
... ἔχειν, ,,Consecutio verborum 
haec est: ξυμβῆναι ἔχειν τὰ «ῆς. 
πόλεως ἄνευ τειχῶν καὶ γεῶν καὶ 


ὁπωςοῦγ,““ BLOOMF, 


τε καὶ χρύφα μᾶλλον τὰ λεγόμενα ἡν᾿ ἐπειδὴ δὲ 


ὁ Φρύνιχος, ἥκων ἐκ τῆς 


ἐς “ακεδαίμονα πρεσβεί- 


ας, πληγεὶς ὑπ ἀνδρὸς τῶν περιπόλων τινὸς ἐξ émi- 
βουλῆς ἐν τῇ ἀγορᾷ πληϑούση καὶ οὐ πολὺ ἀπὸ 


Cap. 92. $. 1. 
seribere. Cf, sd. 1], 38, 2. 


ἐπειςαγωγάς. 


Non ausi sumus ἐπεςαγωγάς 


ἐξεργασάμενοι. Vat, ἐξειργασμένοι. Αἱ IV, 4. ἠπείγοντο φϑῆ- 
γαν τὰ ἐπιμαχώτατα ἐξεργασάμενοι, εἰ perfecti participii cum φϑά- 


γεν iuneli exemplum desideramus. 


Cap. 92. $. 1. Prima huius 
eapiUs paragraphus melius cum 
superiore capite iungerelur. — 
ἐπειςαγωγὰς τῶν noÀutov. 
Port, hostium receptacula. 

$.2. πληγεὶς vn ἀνδρὸς 
τῶν περιπόλων τινός. ,,Hunc 
Plutarchus ia Alc. [c. 25.] Her- 
monem appellat ... [quem] causa 
dicta absolutum coronaque a po- 
pulo Atheniensi donatum scribit. * 
HUDS. ,,Paulo aliter quam Plu- 
tarchus Lycurgus adv.  Leocr. 
[p. 217. S. 112. c. 30.]: Φρυνί- 
jov γὰρ ἀποσφαγέντος νύκτωρ 
παρὰ τὴν κρήνην τὴν ἐν τοῖς οἷ- 
συίοις [salietis?| ὑπὸ ᾿4Ζπολ- 
λοδώρου καὶ Θρασυβούλου. Paulo 
clarius "Lysias Orat. ΧΙ}. [e. 
Agorat. p. 492.]: Θρασύβουλός 
τε ὃ Καλυδώνιος καὶ 74z02À0- 
δωρος ὁ Μεγαρεὺς ἐπεβούλευσαν" 
ἐπειδὴ δὲ ἐπετυχέτην αὐτῷ βα- 
δίζοντι, 6 μὲν Θρασ. τύπτει τὸν 
ΨΦρούνιχον xai καταβάλλει πα- 
τάξας. Vid. Aristoph. Lysistr. 
313. et ibi Schol.** WASS, ,,Ly- 
siae plus tribuendum videri, quum 
ad acta publica provocet, monet 
Tayl. vit. Lys. p. 118. Accedit 
Lycurgi auetoritas, quanquam is 
nonnulla, refert, quae vel dubia 
vel aperte falsa sint.* RRUEG. 
ad Dion. p. 384, qui, quae Plu- 
tarchus ]. d. de Phrynicho narret, 
ea docet ex Thucydide ita hausta 
esse, ut ea corruperit; nam et 


de eausa, cur proditionis damna- 
tus fuerit, parum distincte eum 
loqui, et pereussorem ab eo ἕνα 
τῶν περιπόλων Ἕρμωνα appellari, 
quum Thucydides περίπολον qui- 
dem  percussorem dicat, sed 
Hermonem τῶν περιπόλων civ 
τῶν Μουνυχίασι ἄρχοντα ὃ. 9. 
vocet, qui gravis armaturae mi- 
litum conatum adiuverit, Exiguam 
fidem narrationibus, quae apud 
oratores legantur, habendam et 
absurdum esse eos auctoritati 
eiusmodi scriptoris , qualis sit 
Thueydides, opponere | demon- 
strare studet Arn. Add. Meier 
de Bon. damn. p. 181. De pe- 
ripolis vid. adn. IV, 67, 2. Ad 
Lysiam cum Thucydide concilian- 
dum tune περιπόλοις nonnullos 
cives aetate proveetiores atque με- 
voíxovc comprehensos esse conii- 
cit Thirw. Hist. Gr. IV. p. 65. 
adn., et Bergk. quoque in Com- 
ment. antiqu. stud. a. 1827. p. 
1099. περιπόλους  megat esse 
ephebos Atticos, sed disciplinae 
publicae administros. — ἐν τῇ 
ἀγορᾷ πληϑούσῃ. ᾿Α4γορᾶς 
πληϑούσης. οἱ zo) πλήθουσαν 
ἀγοράν plerumque de tempore 
diei eo, quod sit inter mane et 
meridiem, multis docet ad h. 1. 
Duk. Add. Hutch. et al. interpr. 
ad Xen. Anab. I, 8, 1. ,,Cete- 
rum male hie effusam Dukero 
opinor leetionis copiam, nee tem- 


ἀποθανόντος, 
Θηραμένης 
καὶ “ριστο- 

χκράτης ϑρα- 


οὕύτερον 


ἤδη 
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ἅπτονται τῶν τοῦ βουλευτηρίου ἀπελϑὼν ἀπέϑανε παραχρῆμα, 


πραγμάτων. 


xci ὁ μὲν πατάξας διέφυγεν, ὁ δὲ ξυνεργός, «4ργεῖ- 
ος ἄνϑρωπος, ληφϑεὶς καὶ βασανιζόμενος ὑπὸ τῶν 
τετρακοσίων οὐδενὸς ὄνομα τοῦ χελεύσαντος εἶπεν, 
οὐδὲ ἄλλο τι ἢ Oti εἰδείη πολλοὺς ἀνϑρώπους καὶ 
ἐς τοῦ περιπολάρχου x«i ἄλλοσε κατ᾽ οἰκίας ξυνι- 
ὄντας, τότε δὴ οὐδενὸς γεγενημένου ἀπ αὐτοῦ 
νεωτέρου καὶ O Θηραμένης ἤδη ϑρασύτερον καὶ 
“Αριστοχράτης, καὶ ὅσοι. ἄλλοι τῶν τετραχοσίων 
αὐτῶν καὶ τῶν ἔξωϑεν ἦσαν ὁμογνώμονες, ἥεσαν 
ἐπὶ τὰ πράγματα. ἅμα γὰρ καὶ ἀπὸ τῆς “ἃς αἱ 
νῆες ἤδη περιπεπλευκυῖαι καὶ ὁρμισάμεναι ἐς τὴν 
Ἐπίδαυρον τὴν Αἴγιναν καταδεδραμήκεσαν᾽ καὶ 
οὐχ ἔφη ὃ “Θηραμένης εἰχὸς εἶναι ἐπὶ Εὔβοιαν πλε- 
οὔσας αὐτὰς ἐς ϊγιναν κατακολπίσαι καὶ πάλιν 
ἐν ᾿Επιδαύρῳ ὁρμεῖν, εἰ μὴ παραχκληϑεῖσαν ἥκοιεν 


$. 2, εἰδεέη. Vat. δεΐη. 


. 3. «Μᾶς Aug. Cl. Pal. It. Bekk. 
male “ακεδαιμονίας et. Lugd. ““ακεδαέμονος, 
2. obliteratum erat. 


In Vat. “ᾶις. Vulgo 
Nostrum etiam 91, 


5 ἀγαγό γτὲς εἶρξαν. 


pus horamve. intelligi, ubi prae- 
serlim dicat ἐν ..., locum si- 
gnuaus, non tempus; etenim illo 
tempore, tali perturbatione, nullo 
tempore forum vacaret. ΒΑΓ, 
Cui assentiuntur recénliores ex- 
planatores, ex quibus Arn. com- 
parat Plutarchi verba τὸν Φρύ- 
γιχον ἑνὸς τῶν περιπόλων ... ἐν 
ἀγορᾷ πατάξαντος. Celeber- 
rimo fori interpretari videtur 
Tac. Ann. IV, 67. De Lycurgi, 
cuius verba supra posuimus, dis- 
sensu cef. etiam T hir w. 1. d. 
p. 79. — τοῦ κελεύσαντος. 
De artieulo e plerisque libris re- 
cepto cf. Bernh. Synt. p. 318. 
Soph. Ant. v. 360. et ibi Herm. 
,,Gr. δ. 50. 4, adn. 3.** KRUEG. 
— ig vov περιπολέρχου. 
Aut ex proximis οὐκέαν repeten- 
dum, aut secundum Buttm. Gr. 

132. adn. 30. per ellipsiu 
simul audiendum. — ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
Inde a Phrynichi caede 
post Schol, interpretatur Bau. 





Est potius ex haec re. Cf. c. 
99.“ HERTL., qui recte addit 
Theramenem cum suis sollicitos 
videri fuisse, ne Argivus ille 
quaedam proderet, unde sibi ma- 
lum oriretur ; hoe enim indicari 
vocabulo γεώτερον, αἱ VII, 86. — 
ἤεσαν ἐπὶ và πράγματα. 
ἈΠ ὶ ἔργού ἔχεσθαι, αἱ Il, 49.] 
II, 2. Ethic paulo post ἔργῳ ἥπτον- 
τὸ τῶν πραγμάτων.“ BLÓOMF. 
,,Uf. 1, $9, 1.** RRUEG. 

$. 3. A ác. Cf. e. 91, 2. — 
περιπεπλευκυΐῖαι. Circum- 

vectaeMaleam. — ἐς Aitys- 
v«v κατακολπέσαι) εἰς τὸν 
τῆς “ἰγίνας (immo ““ἐγένης) κόλ- 
πον πλεῦσαι. Schol. Lug d. 
Barissimum verbum κατακολπέ- 
Cuv legi etiam Polyb. XXXIV, 
12, 10. post Schneid. . Lex. ad- 
notavit Bloomf. Eodem usus. est 
Nicetas. — πάλεν ... δρμεῖν. 
Classis igitur Peloponnesiorum ab 
Aegina Epidaurum videtur red- 
isse, Cf. Dukam et c, 94, 2. 
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ἐφ οἵςπερ, καὶ αὐτὸς ἀεὶ κατηγόρει" οὐχέτι οὖν 


ἅ οἷον ve εἶναι ἡσυχάζειν. τέλος δέ, πολλὼν καὶ στα- 


σιωτικῶν λόγων χαὶ ὑποψιῶν προςγενομένων, καὶ 
ἔργῳ ἤδη ἥπτοντο τῶν πραγμάτων" οἱ γὰρ ἐν τῷ 
Πειραιεῖ το τῆς Ἡετιωνείας τεῖχος ὁπλῖται οἰκοδο- 
μοῦντες, ἐν οἷς καὶ -“Αριστοχράτης ἣν ταξιαρχῶν 
καὶ τὴν ἑαυτοῦ φυλὴν ἔχων, ξυλλαμβάνουσιν “Ἅλε- 
ξικλέα στρατηγὸν ὄντα ἐκ τῆς ὀλιγαρχίας καὶ μά- 
λιστα πρὸς τοὺς ἑταίρους τετραμμένον καὶ ἐς οἰκίαν 
ξυνεπελάβοντο δὲ αὐτοῖς ἅμα καὶ 
ἄλλοι καὶ Ἕρμων τις, τῶν περιπόλων τῶν Μουνυ- 
χίασι τεταγμένων ἄρχων᾽ τὸ δὲ μέγιστον, τῶν ὁπλι- 


6 τῶν τὸ στῖφος ταῦτα ἐβούλετο. ὡς δὲ ἐφηγγέλϑη 


. 4, Ἠετιωνείας. Pal. F. Bekk. ᾿Ηετιωνίας, et similiter Aug. 
Vid. ad 90, 1. 
᾿Δριστοχράτης. Vat. non male ὁ ᾿άριστ. ; nam nominatus est 89, 2. 
φυλήν Cl. Ven. Gr. Laur. Bekk. ΤῊ À disi .parum apte. 
Cf. ed. mai. φυλήν defendi potest e VI, καὶ τῶν “4“ϑηναίων 
υλὴ μέα τῶν ὁπλιτῶν. Permutantur ici dE. ibid. c. 100. et 
101.** DUR. 


τετραμμένον. Vat. et fortasse Valla τεταγμένον. 
sposa». Bekk. siptav. Cf. sd. I, 35, 3. 


8. 5. τὶς τῶν περιπόλων Vat. Bekk. — Vulgo τῶν περιπόλων τις. 


lta τίς, quod Valla non expressit, ad ἄρχων referendum esset, sed 


ne sie quidem aptum esset aut iustum locum teneret. 

. ΜΜουνυχίασι Pal. pr. man., tacitus Aug. apud Bekk. ae nune 
Bekk. Vulgo ΜΜουνυχιᾶοι. jt. Vat. Steph. Byz. ῆουνυχιάσι. Αἱ 
vid. Hemsterh. ad Luci. Tim. p. 371. sq. ed. Lehm. Buttm. Gr.-ll. 
p. 275. Goettl. de Acc. p. 354. 

ἄρχων Cl. Vat. Steph. Byz. Bekk. Vulgo prave ἀρχῶν, 

στῖφος Pal. m. Bekk. Vulgo ovípoc. Vat. et fortasse Valla 
πλῆϑος, ex interpr. De accentu cf. Lexic. 


Si haec ila intelligenda sunt, ut 
hoplitae a peripolis distinguantur, 
^ — 4λεξικλέκ. Cf. hi non possunt esse ἔφηβοι. ΟἹ, 
Ly eurg. c. Leocr. c. 32. et adn. IV, 67. Sed fortasse di- 
RKrueg. ad Dion. p. 334. —  stinctio στίφους voce exprimitur. 
ic a(gov s. (Vulgo invitis libris — ταῦτα ἐβούλετο. οὔτ Il, 
melioribus ἑτέρους.) Vid-49,3.4. 79. τῶν οὐ ταῦτα βουλομένων. 
et ibi adn. Vulgatam tamen tue- VI,.74. οἱ ταῦτα βουλόμενοι. 
tur Rrueg., quia. ad ἑταίρους 1V, 113, οἷς ταῦτα ἤρεσκε. VIII, 
genitivum, velut Πεισάνδρου, addi 81: ξυνεδόχει δὲ καὶ τοῖς ἄλλοις 
necesse sit. Vid. Stud. hist. Π. ξυμμάχοις ταῦτα. Unde ... ap- 
p. 232. paret ... non recle [nonnullos] 
$. 9. Ἕρμων. De eo ἘΝ de Stephani coniectura ταὐτά 
Boeckh. Inscript. I. p. 221. seripsisse,** IIAAS. Lucubr. Thuc. 
τῶν ὁπλιτῶν τὸ στῖφος. p. 96. 


4. ᾿Πριστοχράτης ... 
φυλή 9C. sd. et adn. VI, 
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τοῖς τετρακοσίοις, ᾿(ἔγυχον δὲ ἐν τὼ βουλευτηρίῳ 
ξυγκαϑήμενοι;) εὐϑύς, πλὴν 00016 ur βουλομένοις. 
ταῦτα ἣν, ἕτοιμοι σαν EG τὰ ὅπλα ἐέναι, καὶ to 
Θηραμένει καὶ τοῖς uet αὐτοῦ ἠπείλουν. ὁ δὲ ἀπιό- 
λογούμενος ἕτοιμος ἔφη εἶναι ξυναφαιρησόμενος 
ἰέναι ἤδη" καὶ παραλαβὼν ἕνα τῶν στρατηγῶν, 

ὅς [τις] ἣν αὑτῷ ὁμογνώμων, ἐχώρει ἐς vov Πει- 
θαια" ἐβοήϑει δὲ χαὶ “«Αρίσταρχος καὶ τῶν ἱππέων 
ψεανίσχοι. ἣν δὲ ϑόρυβος πολὺς καὶ ἐχπληκτιχός" 1 
οἷ τὲ γὰρ ἕν τῷ ἄστει ἤδη ᾧοντο τόν re Πειραιᾶ 
χατειλῆφϑαι καὶ tov ᾿ξυνειλημμένον τεϑνάναι, οἵ 
te ἐν τῷ Πειραιεῖ τοὺς ἐκ τοῦ ἄστεος 000Y οὔτι 
ἐπὶ σφᾶς παρεῖναι. μόλις δὲ τῶν [re] πρεσβυτέ- 8 
ρων διαχωλυόντων τοὺς ἐν τῷ ἄστει διαϑέοντας 
καὶ ἐπὶ τὰ ὅπλα φερομένους, χαὶ Θουκυδίδου τοῦ 
«Ῥαρσαλίου, τοῦ προξένου τῆς πόλεως, παρόντος 
καὶ προϑύμως ἐμποδών τὲ ἑκάστοις γιγνομένου x«i 
ἐπιβοωμένου μή, ἐφεδρευόντων ἐγγὺς τῶν πολεμίων, 
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] ἀπολέσαι τὴν πατρίδα, ἡσυχασάν τε καὶ σφῶν αὖ- 
1 9τῶν ἀπέσχοντο. καὶ ὁ μὲν Θηραμένης ἐλϑὼν ἐς καὶ Θηραμέ- 


- JO0Uvsc ξυμιφάν- 


«ὃν Ioue (ἦν δὲ καὶ αὐτὸς στρατηγός) 000y o τάν 


καὶ ἀπὸ βοῆς ἕνεκα ὠργίζετο. τοῖς ὑπλίταις" o δὲ rene 
τειχος χκαιϑ αὐ- 
«ἀρίσταρχος καὶ οἱ ἐναντίοι τῷ πλήϑει ἐχαλέπαινον. EM. Pares 


addito, ut pernieies pátriae in id tempus, quo hostes abierint, re- 
iieiatur, moneri videtur. n Gr. utraque partieula deest, nec ex- 
pressa est a Valla. Sed ἐγγὺς ἐφεδρεύειν legitar etiám IV, 71. 


M. 5. Geor ἐμ Cf. adn. 


πλήϑει. D. marg. Steph. Vall. 
que Cass. in marg. man. rec. ἀληϑεῖ. 


(qui.Pe vera dixit,) Tus.  at- 
Cf. adn. 


duabus praepositionibus utuntur 
non rato, v. c. vor Rechís we- 
gen, von -fils wegen, um des 


huius nominis adn. — σφῶν 
κὑτῶν ἀπέσχοντο. Port.:a 
nianibus mutuo sibi affe- 


$. 9. ὅςεις vulgo. 


Sed Vat. 


Rekk. ὅς, pro quo num illud 


apud antiquos scriptores nonnunquam poneretur, dubitatum est, 


sed affirmat Matth. Gr. 5. 482. 
Blomf. ad Aesch, Prom. 362... E]. 


ad Dem. IV. p. 238. et 652, 


p. 1073. Cf. Schaef. Appar. 


lendt. ad Ami. II, 24, 11. et 'Thuc. VI, 3, 1. 


8. 7. ξυνειλημιμένον. 


post olim vulgatum ἄστεως contra Cl. 
tuetur Matth. Gr. 8. 81. adn. 1. 
Vulgo et in mss. μόγις. Cf. sd. VII, 


$. 8. nons. 


τέ deest Cass. Aug. Cl. Ven. 


Vat. et Reg. prave ξυνειλεγμένον. 


Paulo 
It. Vat. T. E. frustra 
Vid. IL, 13, Vill, 95." 

40, 3. 


Paulo 


Pal. Vat. F. Lugd. Vall. 


post boni libri praeter Vat. ix&oro aut ἕχαστον. 


ἐγγύς. Aug. Pal. It. Vat. Bekk, ἔτι. 


5. 6. πλὴν ὅσοις ... qv] 
πλὴν ὅδοι μὴ ἐβούλοντο [δηλαδὴ] 
ὀλιγαρχεῖσθαι. Schol. Qui ταὐῦ-- 
τὰ Videtur praesentem statum 
Athenarum interpretatus esse, aut 
δὰ τὸ ξυγκαϑῆσϑαι retulisse. 
De βουλ. ἦν cf. adn. II, 3, 2. 
Parum verisimiles sunt coniectu- 
rae Haasii 1. d. aut πλὴν μὴ ὅσοις 
legendum aut πλήν delendum esse 
suspieanliss — ἐς τὰ ὅπλα 
ἱέναι.  ,,Currere ad hastas et 
elipeos, quae arma in illis tem- 
poribus urbis semper in complu- 
ribus loeis apertis ae propatulis 


Quod displicet, quia eo 


composita servabàantur, et armare 
se ad pugnam. Vid. c. 69. VII, 
29,** ARN. ,,Plerumque ἐπὲ τὰ 
ὅπλα, Sed ἐς praepositione lo- 
eus significatur. RRUEG. — 

ξυναφαιρησόμενας. » Τὸν 
᾿Δλεξικλέα ἀπὸ τῆς εἱρκτῆς," 
AO0YKAZX. 

$. 7. οἵ τε γὰρ ἐν τὼ 
ἄστει... ,,Gonfer similem loeum 
II, 94. init.* BLOOMF. — τὸν 
ξυνε "λημ μένον. Ὑιά, S. 4. 

8. S. Θουκυδέδου τοῦ 
Φαρσαλίου. Cf, Marcell. 
$. 28. et ibi de variis viris 


rendis abstinuerunt. Cf. 
adn. IV, Z5, 9. VI, 77, 1. VII, 
44, 4. 

g. 9. 600v» ... &zó βοῆς 
ἕνεκα. ,Eadem locutione utitar 
Xenophon lib. IT. τῶν “Ελληνικῶν 
[1, 31.]: ἐπεὶ δ᾽ οὔκ ἐπείϑοντο, 
προζέβαλλεν ὅσο » ἀπὸ βοῆς 
ἕνεκέν, ὅπως μὴ δῆλος εἴη εὐμενὴς 
αὐτοῖς Qr. HUDS. et WASS. 
Egregie Wyttenbachius in Ecl. 
list. p. 414. docuit significari 
his verbís quàntam elamore 
fieri poterat, clamore te- 
nüs (non re et facto.) Videri 
cómpositái esse formam ex dua- 
bus dictionibus, altera ὅσον ἀπὸ 
βοῆς, altera ὅδον βοῆς tvexa.. 
De illa simpliei ὅσον βοῆς ἕνεκα 
satis copiose et accurate egisse 
Abreschium Dilue. Thuc. p. 903. 
et sequ., uL mirum sit in illo 
ἕνεχὰ, de quo ef. Matth. Gr. 
$. 570., hàesisse Bauerum. Ita 
etiam ἀπὸ φωνῆς, ἀπὸ κραυγῆς, 
ἀπὸ γλώττης süepe legi, quorum 
ombiüm exempla profert. Cf. 
VII, 10, ibique et II, 77. adnot. 
de "hoc nsu praepos. ἀπό. [πὶ 
ὅσον addi eadem ratione, qua in 
verbis ὅσον ἐπ᾿ ἐμοί. Cf. adu. 
àd e. 70. Post quae optime ex- 
plicata non debebat eidem Wyt- 
tenbachio p. 456, placere conie- 
etüra 208075, ,,Etiam nostrates 


Geschreies willen, CF. Herm. ad 
Vig. [S. 363. et ad Soph. Phil. 
990.]* HAACK. Aud, Matth. 
Gr. 8. 635. 1. et al. in ed. mai. 
laud. Arnoldas praeter Graeca 
τίνος χάριν &yeso et ἀμφὶ σούνεκιι, 
quae ab Herm. et Matth. petan- 
tur, non apta comparat. 
autem , quaeé Bloomf. , confert, 
máxime hue peftment ὅσον ἀπὸ 
βοῆς apud Dion. Cass. 260, 100., 

et ὅσον γε ἀπὸ βοῆς 640 , 46., 

et ὅσα ἀπὸ βοῆς 997, 39. Kot 
ex optimis libris (Cass. Aug. Cl. 
|t. Vat. F.) additum in reliquis 
exemplis modo adseriptis omis- 
sum est, et propter Dion. Cass. 
locum alterum forsitàà pro eo 
coniicias γέ. Si germanum est, 
valeré videtur cunque. (Eben 
interpr. Rrueg.) — oí i»«p- 
τίοι τῷ πλήϑει ἐχαλέπαι- 
vor. ,, 4ληϑεῖ pro varia lectione 
Schol.** WASS. ,,Hoc a recen- 
lioribus, et fortassis ab Henr. 
Steph., Scholiis vetustioribus in- 
sertum essé ex eo süspicor, quod 
à cod. Cass. [Aug.] et ed. Bas. 
abest. Nee tamen adspernendum 
putent τῷ ἀληϑεῖ. Nam τὸ ἀλη- 
ϑές εἰ ἡ ἀλήϑεια saepe simula- 
tioni, προφάσει et Pr ,oppo- 
nuntur, Thuc. VI, 33. p 64 
μὲν... τὸ δὲ dà I 2L Dio 
Cass, XL, 32, 


Ex iis 





δὲ γίγνεται 
^ 'παράκλησις 
ἄρχειν δεῖν 
τοὺς πέεντα- 

πεςχιλέους, 


192 O0YKY4140Y ZYTTPADHX 9. Vg. 


[4 “ὦ ς / ^ jm »ὕ " 
οἱ δὲ ὁπλῖται, ὁμόσε τε ἐχώρουν οἱ πλεῖστοι τῷ ἔρ-10 
; ες , 


γῳ καὶ ov uereu£Aovvo,. καὶ τὸν Θηραμένην ἠρώ- 
των, εἰ δοκεῖ αὑτῷ ἐπ ἀγαϑῷ τὸ τεῖχος οἰχοδο- 
μεῖσϑαι, καὶ εἰ ἄμεινον εἶναι χαϑαιρεϑέν. ὁ δέ, 
εἴπερ καὶ ἐχείνοις δοκεῖ καϑαιρεῖν, καὶ ἑαυτῷ ἔφη 
ξυνδοκεῖν. καὶ ἐντεῦϑεν εὐθὺς ἀναβάντες οἵ τε 
ὁπλῖται καὶ πολλοὶ τῶν ἐκ τοῦ Πειραιῶς ἀνϑρώ- 


πὼν κατέσκαπτον τὸ τείχισμα. ἣν δὲ πρὸς τὸν!] 


2! € / c , ci 
oylov ἡ παράχλησις, ὡς χρή, ὅςτις τοὺς πεντακις- 
χιλίους βούλεται ἄρχειν ἀντὶ τῶν τετρακοσίων, ἰέναι 


Lueian. Harmon. [p. 855. et Ios. 
A. 1. XIX, 1, 16.] λόγῳ μὲν ... 
τὸ δ᾽ ἀληϑές.““ DURN., qui for- 
tasse eliam veterem Scholiastam 


Thuc. VI, 22.), “δοκήσει E" ar 
vj δ᾽ ἀληϑείᾳ Zon, Àn. X, 15. 
exir., τῷ uiv φαινομένῳ ... τῇ 


δ᾽ ἀληθείᾳ Niceph. Greg. p. 190. 


ἀληϑεῖ legisse colligit ex Scholio: 
ὅσον ἀπὸ βοῆς] ἤγουν ἀπὸ βοῆς 
καὶ οὐκ ἀληθῶς, quo non mul- 
tum probatur. ldem ἀληϑεῖ ab 
Lev., Rrueg. ad Dion. aliisque 
commendatum recepit Haack. At 
Goeller πλήϑει ideo retinet, quia 
oí ἐναντίοι nimis nude positum 
esse aliquis dicat, nisi adiiciatur 
vulgatum πλήϑει non, ut Bau. 
voluerit, ad ἐχαλέπαινον referen- 
dum. Quum autem, sicut hoc 
perspicuitas orationis, ita, τῷ 
ἀληϑεῖ ut adderetur, oppositionis 


ratio postularet, se ambas scriptu- 


ras coniuncturum fuisse, nisi τῷ 
ἀληϑεῖ ea vi dici, ut esset re- 
vera, nec usus Graecorum pati 
videretur, nec Thucydidis, «αὶ 
scriberet τὸ δ᾽ ἀληϑές. Loquendi 
genera idem significantia atque 
πρόφασιν μὲν ... τὸ δὲ ἀληϑές 
praebet Hemsterh. ad Luci. Tim. 
8. p. 14. 5. 395. Lehm. Cf. 
etiam Ell. ad Arri. VII, 19, 11. 
Praeter τὸ ἀληϑές dicitur qui- 
dem etiam τῇ ἀληϑείᾳ, ut πρό- 
φασιν μὲν... τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ Arri. 
Exp. Al. I, 25, 6., τῷ μὲν λόγῳ 
... τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ Isocr. Nicocl. 
8. 33., τῷ μὲν δοκεῖν ... vij δ᾽ 
ἀληθείᾳ Aristid. t. II. p. 663. 
ed. Dind.; τῷ μὲν δοκεῖν 

ταῖς δὲ ἀληθείαις insolentius fos. 
A. I. XIV, 11, 6, (cf. Sehol. 





Add. Steph. Thes. in v. ἀλήϑεια. 
Sed eo, quod τῇ ἀληϑείᾳ ita le- 
gitur, eodem modo dictum esse 
τῷ δ᾽ ἀληϑεῖ nondum certo de- 
monstratum est, nec ullum eius 
generis exemplum aut a nobis 
adnotatum est, aut invenitur in 
Steph. Thes. ed. rec. v. ἀληθής 
p. 4452. Rrueger tamen, quod 
Thucydides neutris adiectivorum 
etiam alibi insolentius [substan- 
tive] uteretur, et quod singula- 
ria eliam verba μετὰ τοῦ ἀλη- 
ϑοὺς VI, 89. essent, ἀληϑεῖ 
scripsit, ut nunc Bloomf., qui 
nihil novi attulit ad id defenden- 
düm. — ἐχαλέπαινον. Si antea 
recle πλήϑει legitur, gravius sit 
oportet superiore ὠργίζετο, et 
implacabiliter irasceban- 
tur vult esse Goell. 

$. 10. 


ópógt τὲ ἐχώρουν 


e. τῷ ἔργῳ] ἤγουν ἐβούλοντο | 


συμπλακῆναι τῇ πράξει. Schol. 
Non satis similia πρὸς τὰ ἔργα 
ἐχώρουν ΠῚ, 83, 3. et iterum, 
ut $. 2., ἔργου ἔχεσθαι compa- 
rat Bloomf. — καὶ si. Repete 
cum Rrueg. δοκεῖ. Pro xa forsi- 
tan malis ἤ (Reisk, ἢ) καί). Valla: 
an satius foret dirui. De 
participio ef. adn. 1, 118, 3, 


$. ll. παράκλησις, ὡς 
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ἐπὶ τὸ ἔργον. ἐπεκρύπτοντο γὰρ ὅμως ἔτι τῶν πεν. 


τακιςχιλίων τῷ ὀνόματι, μὴ ἄντικρυς δῆμον ὅςτις 
βούλεται ἄρχειν ὀνομάζειν, φοβούμενοι, μὴ τῷ ὄντι 
ὦσι, καὶ πρός τινα εἰπών τίς τι ἀγνοίᾳ ago. 
καὶ οἱ τετραχόσιοι διὰ τοῦτο οὐκ ἤϑελον τοὺς πεν- 
ταχιςχιλίους οὔτε εἶναι οὔτε μὴ ὄντας δήλους εἶναι, 
τὸ μὲν καταστῆσαι μετόχους τοσούτους ἄντικρυς ἂν 
δῆμον ἡγούμενοι, τὸ δ᾽ αὖ ἀφανὲς φόβον ἐς ἀλλύήλους 


παρέξειν. 98. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ οἱ μὲν τετραχόσιοι 


ἐς τὸ βουλευτήριον ὅμως καὶ τεϑορυβημένοι Evve- 


λέγοντο" οἱ δ᾽ ἐν τῷ Πειραιεῖ ὁπλῖται τόν τε ᾿Α41λε- 
ξικλέα, ὃν ξυνέλαβον, ἀφέντες καὶ τὸ τείχισμα κα- 
ϑελόντες, ἐς τὸ πρὸς τῇ ΜΜουνυχίᾳ Διονυσιακὸν 
[τὸ ἐν τῷ Πειραιεῖ] ϑέατρον ἐλϑόντες καὶ ϑέμε- 


Cap. 93. $. 1. τὸ ἐν τῷ Πειραιεῖ interponuntur in Cass; 
Aug. Ven. Pal. It. Vat. F. Mosqu. Vall., marg. Cl. et marg. m., 


nisi quod in Aug. vc, in F. vo pro τό legitur. Cf. adu. 


χρή. Cf. adn. 76, 3. — ἐπὶ τὸ 
ἔργον] ἤγουν ἐπὶ τὸ κατασχά- 
Zzr&w τὸ τεῖχος. Schol -- 
ἐπεκρύπτοντο γὰρ ὅμως ... 
Hie verborum sensus: ovro: 
γάρ, καίπερ τὴν δημοκρατίαν 
καταστῆσαι βουλόμενοι, ὅμως ἔτι 
τὸ πρᾶγμα καὶ τὴν αὑτῶν διά- 
ψοιαν ἔπέκρυπτον τῷ τῶν πεντα-- 
κιςχιλίων ὀνόματι, ὥςτε μὴ ἀντι-- 
κρυς ... ὀνομάζειν.“ AE. PORT. 
Οἱ, I, 53. ἃ πρότερον ἀπε- 
χρύπτετο, μὴ καϑ' ἡδονὴν δρᾶν 
[et ibi de negatione adn.]** ARN. 
— μὴ ἄντιχρυς δῆμον] καϑ' 
ὑπερβατόν, ὅςτις βούλεται τὸν 
δῆμον ἄρχειν, μὴ ἄντικρυς Ovo- 
μαζειν, Schol. — φοβούίμε- 
γον, μὴ ... ὦσι. Simul audien- 
dum oí πεντακιςχίλιοι. Μείυθ- 
bant, ne revera exstarent quin- 
que milia civium a quadringentis 
leeta, quamvis nomina eorum 
non essent divulgata. Cf. Arn., 
qui sententiam pluribus persequi- 
tur. — x«i πρός τινα ... 
σφα λὴ] φοβούμενοι[ δηλαδή], μή 
τις εἰπών, ὅτι ὀρέγεται δημοκρα- 
τίας, πρός τινα, Og ἐστι τῶν πεν- 
τακιςχιλίων, ἀγνοῶν, ὅτι ἐστὶν 


Thucydidis Vol. IV. Sect, II. 


» 


-- 


εἷς ἐκείνων, ἐν κινδύνῳ γένηται. 
Schol. — ovx ἤϑελον ... 
εἶναι. Portus: neque vole- 
bant illos quinquies mille 
cives esse, neque con- 
stare eos non 6888. — ἂν 
δῆμον ἡγούμενοι. I. e. δῆ-- 
μὸν ἄν εἶναι ἡγούμενοι. 

Cap. 98. 8.1. ὅμως καὶ 
τεϑθορυβημένοι. 1. e. καὶ 
(καίπερ) τεϑορυβημένοι, ὅμως. 
Cf. Matth. Gr. 3 566. 3. et 
adu. VI, 69. — Ζεονυσιακόν. 
Jllie enim comitia (scil. extra- 
ordinaria, nam comitiorum locus 
ordinarius erat olim ἐν τῇ Πνυκέ,) 
celebrabantur, ut testatur Iul. 
Pollux 1. VIII. c. 10.** HUDS. 
Cf. adn, ὁ. 67. — τὸ ἐν τῷ 
Πειραιεῖ. ,,De hoc [addita- 
mento] anceps est coniectura. 
Nam et pro eo facit Xenophon, 
qui, ut putat Spanhemius ad ar- 
gumentum Ranarum Aristophanis, 
hoc vocat τὸ ἐν τῷ Πειραιεῖ 
ϑέατρον lI. Hist. Gr. [4, 32.], 
eL contra videri potest additum 
ab aliquo, qui Xenophontem legerat 
-« De concionibus in hoc theatro 
habitis est iu ... Lysia c. Ago- 


13 


oí οὖν ix τοῦ 
Πειραιῶς : 
ὁπλῖται ἐς τὸ 
«otv πορεύ- 
ονται" οἷς 
τῶν τετραχο 
σίων ἜΣ ἐς" 
λόγους ξυνελ-- 
ϑόντες ἐχ- 
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χλήδίαν περὶ γον τὰ 7L 


᾿ ὁμονοίας ξυν- 


τέϑενται. 


* €t 


λα ἐξεκλησίασαν, καὶ δόξαν αὐτοῖς εὖ- 


ϑὺς ἐχώρουν ἐς τὸ ἄστυ, καὶ ἔϑεντο ἐν τῷ dve- 


^ ct 


κείω τὰ ὁ 


λα. ἐλϑόντες δὲ ἀπὸ τῶν τετρακοσίων 9 


ἐξεχλησίασαν I. Bekk, Quod probant Buttm. Gr. max. I. p. 8M. 


εἰ Matth. Gr. δ. 170. Vulgo ἐξεχκλησέασαν. 
Pest hoe vulgo additum αὐτοῦ optimorum librorum 


Cf. ed. mai. 


ἔϑεντο. 
auetoritate delevit Bekk. 


rat. e. 7. [$. 32] ἐπειδὴ δὲ ἡ 
ἐκελησία Movrvyíaow ἐν τῷ ϑεά-- 
τρῷ ἐγίγνετο, et c. 13. [8. 55.]*' 

KR. €t Schneid. ad Xen. 
Hell.3. d., Schoeman n. de Co- 
mit. Athen. p. 597., Wyttenb. 
Ecl. hist. p. 415.  ,,Hoc addita- 
mentum esse adnotaliemem in 
marg. adscriptam probabile est, 
étsi, quae eo significantur, sunt 
verissima. Theatrum eoim id, de 
quo dieitur, non fuit in Muny- 
chia, sed prepe Muuycbiam, id 
est in Pinaeeo, ad ipsum isthnium 
Munychiae. Reliquiae huius thea- 
tri etiamnunc cernuntur: Vid. 
Leak. Athen. [ed. 2. p. 276. et 
250. sq. interpr. Germ.] ARN. 
lu Piraeeo duo theatra erant, 


- alterum a Munyehia remotius, 


alteram ... a Thucydide πρὸς 17 
Movrvyte dictum Lysiae dicitur 
Movvvyíaow esse." «GOELL. 
Rrueger additameutum, quod tui- 
tus erat ad Dion. p. 396., reci- 
pere non est ausus, — 4Oéygt- 
yov τὰ ὅπλα. Cf. adn. Il, 2, 
4. — ἐξεχλησίασωαν. ,,Men- 
dosa scriptüra, quae partem co- 
dicum hice et apud Thucydidem 
omues, ut videtur, [praeter unum] 
obsedit, ἐξεχχλησίασαν. Vid. et 
Xenoph. flell. V, 3, 16. et var. 
leet. ad Lys. c. Agorat. p. 13 ", 
33. 137, 5. Conatus quidem erat 
elim "Séhneider [ad Xenoph. et 
Scehoemaun. de Comit. Athen. l. d.] 
peceuNarem verbo ἐξεχκλησιάζειν 
sensum "tribuere, [ut esset ex- 
tra locum solitum comitia 
habere,] sed mutavit senten- 
tiam in novissima Hellenicorum 
editione ad 1. c., quamvis men- 
dosam ibi per xx scripturam cor- 
rigere neglexerit. Memorabileau- 
tem in Oeconomico Aristot. 2, 13. 


Cf. adn. 


[et Toseph. Ant. T. XVII, 6, 8.1 
participium quogne legi ἐξεκκλη- 
σιάσας sensu a simplici forma non 
diverso, idemque compositum apud 
eiusdem fere aevi LXX inter- 
pretes aliquoties inveniri. Vid. 
Intpp. ad Hesych. v. ἐξεκχλη-- 
o(«or. Verum has formas mero 
populi errori originem debere, 
quum in Atlico illo ἐξεκλησίασα 
duplicem praepositionem homines 
sibi visi sint audire, facile, opinor, 
euique persuadebo.** BUTTM. ad 
Demosth. Mid. p. 102. ,,[Ego] 
duas tantum vel tres legitimas 
puto formas fuisse, priorem àx- 
κλησίαζον et fort. sxxAwofetov, 
alteram ἐξεκλησίαζον ; ἐξεκκλησΐα- 
Cov autem pariter atque verhum 
ἐξεκκλησιάζω librorum potius quam 
de sententialuttmanui adDemosth. 
cadentis linguae vitio tribuerim.** 
L. BIND. in Steph. Thes. v. ?x- 
κλησιάζω, Αἱ Buttmannum re- 
etius quam Dindorfium iudicasse 
nobis duobus exemplis participii, 
quae paulo ante allata sunt, et 
plurimis locis LXX interpretum, 
de quibus vid. Bloomf., videtur 
constare. Ceterum ἐκκλησιάζειν 
invitis grammaticis vulgaribus (ut 
Butum. 8. 86. adn. 9.) augmeuto 
temporali ab initio instruxit Bek- 
ker in Demosth. de Cor. $. 265. 
et de male administr. legat. 
$. 60. ,,Vitiosum videtur 2xx4y- 
of«;ov Lys. 12, 73.** lRRUEG. 
(Vid. tamen Dind. l. d.) — 24»«- 
κείῳ] Διοςκούρων ἱερῷ" ἄναϊες 
γὰρ οἱ. Διόςκουροι. 8. chol. 
Lugd. Non longe ab Agrauli 
fano abfuisse discimus e Paus. 
]. c. 15. init. ,,Ad radices areis 
in septentriones versus, Cf.Leak. 
Athen. p. 131. [ed. 2. p. 495. 
interpr. Germ.]* ARN, 


ETOX 4. ΘΕΡΟΣ. QIIIE, 93. 94.) 


τινὲς ἠρημένοι πρὸς αὐτοὺς ἀνὴρ ἀνδρὶ διελέγοντό 
τῇ καὶ ἔπειϑον. σοὺς ἴδοιεν ἀνθρῴπους ἐπιεικεῖς 
αὐτοὺς τε ἡσυχάζειν χαὶ τοὺς ἄλλους παραχατέ- 
xeu, λέγοντες τούς τὲ πεντακιςχιλίους ἀποφανεῖν 
καὶ ἕξ τούτων ὃν μέρει, ἡ ἂν τοῖς πεντακιρχιλέοις 
doxr,, τοὺς τετρακοσίους ἔσεσϑαι, τέως δὲ τὴν πό- 
μν μηδενὶ τρόπῳ διαφϑείρειν, μηδ᾽ ἐς τοὺς πολε- 
ὃ μίους ἄνωσαι. τὸ δὲ πᾶν πλῆϑος τῶν ὁπλιτῶν, 
ἀπο πολλῶν καὶ πρὸς πολλοὺς λόγων γιγνομένων, 
ἠπιώτερον qv 1] πρότερον xoi ἐφοβεῖτο μάλιστα 
περί τοῦ παντὸς πολιτίκοῦ" ξυνεχώρησάν ve, Ore 
ὃς ἡμέραν ῥητὴν ἐκκλησίαν ποιῆσαν ἐν τῷ Διονυ- 
1 σίῳ περὶ ὁμονοίας. 94. ἐπειδὴ δὲ ἐπῆλϑεν ἡ ἐν 
Ζιονύσου ἐκκλησία καὶ ὅσον οὐ ξυνειλεγμένοι ἦσαν, 
ἀγγέλλονται αἱ δύο καὶ τεσσαράκοντα νῆες καὶ ὁ 
“γησανδρίδας ἀπὸ τῶν Μεγάρων τὴν Σαλαμῖνα 
παραπλεῖν᾽ καὶ πᾶς τις τῶν πολλῶν αὐτὸ τοῦτο 
ἐνόμιζεν εἶναι τὸ πάλαι λεγόμενον ὑπὸ Θηραμένους 
τς, ὃ καῇ à τή ἣν δέ; issi i 

in a a, ὑπ Σ; ρος" mise urne NM 
διαφϑείρειν. Vat. φϑείρειν. ΟἿ, sd. ed. mai. II, 91. E 


ἐς Bekk. Vulgo εἰς. Cf. sd. IV, 32, 1. 


Cap. 94. $. 1. Διονύσου. Cass. Aug. et 
Vat. τῷ Διονυσίῳ. Αἱ vid. adn. VI, 54, ó. ei yo. m. Διονυσίῳ. 


πολλῶν Vat. Vall. Goell. In plerisque libris, ut Cass. Aug. 


δ. ὦ. ἐπιεικεῖς. Modera- 


austrum οἱ orientem spectanti 
tos, modestos. Cf. Bloomf., peetanti., 


Cf. Paus. I, 21. Leak. Athen. 


195 


qui hunc usum vocis exemplis 
illustrat, etsi minus recte inter- 
pretatur respectable, — ἐν ué- 
ΕΝ ado. IV, 11, 3. — 
δεαφϑείρειν. Huc relatum λέ- 
οντὲς iubendi vim habere adnotat 
vrueg. Cf. ado. I], 71. — 
ἀνῶσ ; iss »“νατραπεῖσαν ἐς τὰς 
τῶν πολεμίων χεῖρας ἐμβάλλειν.“ 
AE. PORT. ge hu 

8. 8. περὲ τοῦ παντὸς πο- 
λετιχοῦ] ἤγουν περὲ τῆς πάσης 
πολιτείας. Schol. De περί cf. 
adn. 1, 60, 1. — ὃς, Cf. adn. 
Ill, 84, 2. — ἐν τῷ Διονυ- 
σέῳ. ,ο,ἴπ templo Baechi, cuius 
reliquiae nonnullae etiamnunc cer- 
nuntur sub angulo areis inter 


p. 94. [ed. 2. p. 135. sqq. in- 
terpr. Germ.] ... Thueydidis 
aetate hoc theatrum insolitus lo— 
cus concionum erat, sed paucis 
annis post saepe ad eas adhibitum 
est, et de nonnullis rebus lege 
constitutus locus fuit, ubi con- 
ciones haberentur. Vid. Schoe- 
mann. deComit.Athen. p.58.4ARN. 

Cap. 94. $. 1. Au 
ἐκκλησία, Port.: quum au- 
tem concilii in Bacchi 
templo habendi dies ve- 
nisset. Cf. adn. VI, 54, 6, — 
αἱ δύο ... A4ynaoavópgtdac. 
Cf. 91, 2. .et 92, 3. — mo24- 
λῶν. Cf. sd. — πάλαι, du- 
dum, de temporis spatio non 


13* 


τῶν δὲ Πελο- 
ποννησίων ἀγ- 
γελλομένων. 
τὴν Σαλαμῖνα 
παραπλεῖν, ὃ 
ϑόρυβος ἄνα- 
ψεοῦται. 
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χαὶ τῶν μετ' αὐτοῦ, ὡς ἐς τὸ τείχισμα ἔπλεον αἱ 
νῆες, xo χρησίμως ἐδόκει καταπεπτωχέναι. ὁ δὲ 3 
“Ἵγησανδρίδας τάχα μέν τι καὶ ἀπὸ ξυγκειμένου 
λόγου περί τε τὴν Ἐπίδαυρον καὶ ταύτῃ ἀνεστρέ- 
φετο, εἶκος δ᾽ αὐτὸν καὶ πρὸς τὸν παρόντα στα- 
σιασμὸν τῶν «4ϑηναίων δὲ ἐλπίδος, ac κἂν. ἐς δέον 
παραγένοιτο, ταύτῃ ἀνέχειν. οἱ δ᾽ αὖ ᾿Αϑηναῖοι, 


ὡς ἡγγέλϑη αὑτοῖς, εὐθὺς δρόμῳ ἐς τὸν Πειραιᾶ. 


πανδημεὶ ἐχώρουν, ὡς τοῦ ἰδίου πολέμου μείζονος 


Ven. Pal. It., πολλῶν ὁπλιτῶν. Vulgo et Bekk. ὁπλιτῶν. 
Arn , qui recte admonet ὁπλιτῶν explanationis causa in marg. ad- 
scriptum fuisse; nam τῶν πολλῶν respicere ad τὸ πᾶν πλῆϑος τῶν 
ὁπλιτῶν c. 93., sed ex serie narrationis satis cognosci τοὺς πολ- 
λούς hic esse multitudinem graviter armatorum sive me- 
diae classis civium, non cives universos. 

. 9. δ᾽ «v. «v om. Vat. ,,Aptius Jeges δ᾽ οὖν.“ BERR. 
δ᾽ ov» haud dubie aptius fore, attamen αὖ excusari posse, quia 
Peloponuesii subiectum, quod dicitur, sint proximae superioris enun- 
ciationis, et «v ibi satis apte ponatur, ubi subiectum mutetur, 
docet Arn. 

ὡς... ὄντος. Vat. ἡ pro 4 habet, I. vov &zó.pro solo ἀπό, 
Ven. pro ἢ ἀπό, denique Cl. om. 7j, quae omissio videtur probanda. 
Cf. adn. 


longo. Cf e. 92. — χρησίμως. 
4l. e. ini τῷ τῆς πόλεως ἀγαθῷ.“ 


KRUEG. ad Dion. p. 857., qui 
Vallam et Heilm. secutus est. 


9 ἐς ᾿Ωρωπόν. 


At vid. ^ 


ETOX 4. OEPOS. (VIII, 94. 95.) 


[n] ἀπὸ τῶν πολεμίων οὐχ ἕκᾶς, ἀλλὰ πρὸς τῷ 
λιμένι ὄντος. καὶ οἱ μὲν ἐς τὰς παρούσας γαῦὺς 
écéBouvov, οἱ δὲ ἄλλας καϑεῖλκον, οἱ δέ τινὲς ἐπὶ 
τὰ τείχη καὶ τὸ στόμα τοῦ λιμένος παρεβοήϑουν. 


195. αἱ δὲ τῶν Πελοποννησίων νῆες παραπλεύσα- 


σαν καὶ περιβαλοῦσαι “Σούνιον ὁρμέζονται μεταξὺ '; 
Oopixov τε καὶ Πρασιῶν, ὕστερον δὲ ἀφικνοῦνται 
.«4ϑηναῖοι δὲ κατὰ τάχος καὶ ἀξυγ- 


παρούσας om. E. Cf. ada. 

Cap. 95. $. 1. περιβαλοῦσαι. F. Lugd. ὑπερβαλοῦσαι. Quod 
frustra probat Burg. |. d. p. 192. Cf. adn. 

Θορικοῦ Ven. Pal, marg. Cl, Bekk. Vulgo Θορίκου. At cf. 
Goettl. de Acc. p. 222. et Steph. Thes. ed. rec. |n Cass. Aug. 
τ, Vat. aliisque male Θορυκοῦ aut Oogvxov. Cf. Wass. 

Πρασιῶν Bekk. Vulgo male Πραοίων. In optimis libris adeo 
Πρασείων. Apud Steph. et Paus. [I, 31, 2.] casus rectus est 
Heat. ** DUR. 


longe, sed ad portum, ad- 
esse rati. Duker ov post 
πολέμου excidisse suspicatur, nisi 
quis putet pro 7 legendum esse 
τοῦ. Verbis transpositis Roe- 
nius ad Greg. Cor. . 89. le- 
git ὡς μείζονος, ἢ τοῦ ἰδίου, 
πολέμου ἀπὸ τῶν πολεμίων ... 
ὄντος. Denique Dorvillius ad 


παρούσας. Quoniam eae quo- 
que naves, quas deducebant, ad- 
erant, exspectaveris παρεσχευα-- 
σμένας, ἑτοίμας, vel simile voca- 
bulum. Ορμούσας coniicit R rue g. 

Cap. 95. $. 1. περεβα- 
ÀoUvGcc«: —Rarior huius verbi 
notio illustratur simili usu ver- 
borum διαβάλλειν et παραβάλλειν. 


NN 


καὶ τῶν πολε- 
μέων ἐς Ὥρω- 
πὸν δρμισα- 
μένων, ot 


᾿ΑΑϑηναῖοι Θυ- 


μοχάρην ἐς 


AE. PORT. 

$.2. τάχα μέν τι. ,,Cf. Gr. 
$. 51. 16. ado. 5.* RRUEG. 
— ἀπὸ Ew wd λόγου. 
Vid. ada. IV, 130, 5. ,,Cf. Gr. 
$. 68. 16, adn. 8. -lóyov su- 
speetum potest videri. Ex eom - 
posito Valla. RRUEG. — διε 
,δλπέδος ... παραγένοιτο. 
Ducas nescio eur τραχὺ καὶ ἀσαφὲς 
appellet, quum ipse explicet ἐλπίς 

ἐν καιρῷ παρέσεσθαι.---ταύ- 

τῇ ἀνέχειν. ldem quod paulo 
ante ταύτῃ ἀναστρέφεσθαι. * BAU. 
Subsistere, morari interpre- 
tantur, ,,Cf. VII, 48.* HERTL. 
Et Il, 18, 5. atque ibi adn. 

$. 3. ὡς... ὄντος. ,,Vul- 
garis lectio explicari posse videtur 
hoe modo: putabant enim 
maius esse periculum, 
quod a suis (i. e. optimatibus), 
quam. quod ab hoste immi- 
neret, neque illud procul, 
sedadipsum portum esse.* 


* 


Et similiter interpretatur Matth. 
Gr. δ. 450. adn. 2. At quum 
Athenieoses- certiores facti elas- 
sem hostilem cirea Salaminem 
versari missa conciene, quam de 
concordia inter se restituenda in 
urbe habere coepissent, in Pirae- 
eum festinasse dicantur, domesti- 
cum bellum ab iis hostili irru- 
ptioni postpositum esse cognosci- 
tur. Quod si illud gravius cen- 
serent, popularis imperii fautores 
in urbe collecti adversarios, quos 
ibi habebant, aut sibi conciliare 
aut comprehendere — debebant, 
priusquam in Piraeeum propera- 
rent. [taque plerique haec eor- 
rupta esse consentiunt. Et Scho- 
liastes quidem 7j, quod Gregorius 
Corinth. p. 90. redundare dicit, 
tolli vult. (,,περιαιρετέον τὸν 4j 
σύνδεσμον. “4) Ita oritur haec sen- 
tentia ab Aecacio expressa: ma- 
ius intestino certamine 
ab hostibus bellum non 


Char. p. 901. μείονος pro μεέ- 
bovog proponit, quae non raro 
confundi constat.  Dukas atque 
Goeller alteram Dukeri coniectu- 
ram, ut τοῦ pro 7 legatur, una 
cum Ácacii interpretatione pro- 
bant, qua nunc in Ven., nisi quod 
ἀπό simul omittit, inventa sane 
oratio fit expeditissima.  Ar- 
noldus tamen hanc scripturam 
correctioni similem esse atque 
articulo definito infinitam verbo- 
rum ἀπὸ τῶν πολεμίων vim prae- 
stare ratus ἤ in Cl. omissum ex- 
pungendum censet atque Haacki- 
um secutus uncis inelusit, quod 
idem nunc fecerunt Bekk. et 
Bloomf. Ἢδη in eo latere con- 
iecit Dobr. 4H excidere po- 
tuisse ob sequ. “(ΠΟ admonens. 
Rrueger denique sententiam 
suam adhuc tuetur, eas rationes, 
quas supra attulimus, impugnans 
in. Stud. hist. IL. p. 234, — 


Cf. adn. lI], $3, 8. Et ita - 
βάλλειν legi apud Herodot. et 
Dion. Cass. docet Steph. Thes. 
h. v. — Θορικοῦ. CTThorici 
parietinae prope Porto Mandrí 
etiamnum Thericó seu Thericos 
Cone) Ment Vid. Rrus. 
Hell. 248. et Leak. 
de Aa P ^b (p. 98. interpr. 
Germ.). Πρασιῶν. De 
Prasiis Atticae (quae nune Pra- 
$to et portus nunc Faphti) vid. 
Rrus. 1. d. p. 253. sqq. et 
Ross. ltin. ins. Graec. II. p. 9. 
sq., de statione inter Thoricum 
et Prasias sita (Dhaskalio) Leak. 
p. 97. et 61. interpr. — Ὡ ρω- 
zov. Hane enim urbem tunc 
tenebant Boeoti. Vid. c. 60. 
Ad mare autem eandem tunc si- 
tam fuisse, quum hodie circiter 


20 sexagesimas horae partes a 


mari (cf. Gell. Graec. p. 65.), 
paene tres quadrantes horae a 





"Ἐρέτριαν πέμ- 
πουσιν, ὃς ἐν 
τῷ ἡ Εὐρίπῳ »- 
καταῖ" μετὰ 


- 


δὲ ταῦτα Εὔ- 


,βοια πλὴν 
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χροτήτοις πληρώμασιν ἀναγχασϑέντες χρήσασϑαϊ, 
δΓὰ πόλεώς τὲ στασιαζούσης χαὶ περὶ τοῖ μεγίστου 
βουχόμενοι ἐν ἐάχει βοηϑῆσαι, (Εύβοια y&Q αὑτὸϊς 
ἀπολεκλημένης τῆς "vti πᾶντα η»,) πέμπουσι 


ΕΤῸΣ 


v. ΘΕΡΟΣ. (VII 95) ᾿ 199 


i. καὶ τριάκοντα ἐγένοντο. καὶ εὐθὺς ναυμαχεῖν 
ἠναγκάζοντο: 0 γὰρ ““γησανδρίδας Bode 
μενος ἐχ τοῦ “ρωποῦ ἀνῆγε τὰς ναῦς ἀπέχευ δὲ 
μάλιστα o ᾿Ωρωπὸς τῆς τῶν ᾿Ερετριέων πόλεως ϑα» 


"loto? ἀφέ- Θυμόχάρην στρατηγὸν καὶ ναῦς ἐς ᾿Ερέτριαν. ὧν 4 ἡ λάσσης μέτρον ἑξήκοντα σταδίους. ὡς QUY ἐπέπλει, 


σταται. 


ἀφικομένων, 


ξὺν ταῖς πρότερον ἐν Εὐβοίᾳ οὔσαις 


$. 2. ἐν τάχει ante. βουλόμενον ponitur in Vat. et Bekk., quae 


colloeatio paulo éxquisitior est. 
βοηϑῆσαι. Vat. βοῆσαι. 


ἀποκεκλημένης Gr. Laur. Bekk. 
Cf. sd. T, 109, 4. 
Àug. Pal. 
De εἶναι εἰς dubitat quidem Valcken. ad 


ἀποκεκλεισμένης. 
$. 3. ἐν Εὐβοίᾳ. Cass. 
(nisi quod Pal. Εὐβοίαν). 


portu (cf. Ross. 1. infra 1.) di- 
stet, hinc et ex $. 3. apparet. 
Sub Thebanis inter septentriones 
et orientem solem ab eo oppido, 
quod nunc est, spectasse, sub 
Atheniensibus ad mare fuisse 
censet Leak. Graec. sept. II. 
p. 444. sqq., qui dubitantius de 
hoe diserimine loquitur de Pag. 
Attic. p. 91. Add, Finlay in 
Act. Sociel. reg. ( Transactions 
of the royal society of literat.) 
1590. et inde i in ids Brom an- 
tiqu. stud. 1840, m. Nov. p. 1093. 
sq., ubi ad Sealam i. e. ie Lum 
viei recentioris collocatur, ut a 
Ross. εἰν reg. Ott. I. p. 11]. 
» ἀξυγκφοτήτοις. 
»Πληρώματα ἀξυγκρότητα sunt 
classiarii et nautae in- 
compositi, nullo usu sub- 
àcti.* BRED.  ,,Trauslatio pe- 
titá est a metallis malleo contu- 
Sis, ul in εὐχρότητος Soph. Ant. 
430. [Secundum Schol. Theocr. 
Id. XV. 49. et Dorv. ad Char. 
p. 86.] Hac translata vi Dio 
Cass; XXXVIII, 45. — Et apud 
Polyb. I, 61, 3. ᾿πληρώματα σὺγ- 
κεκροτημένα contraria sunt «va«- 
σκήτοις καὶ πρὸς καιρὸν Qut An- 
μένοις.“ ARN. Α Geiosheds | 
Olyath. ll. p. 23. init. (δ. 17.) 
Philippi πεζέταιροι vocantur συγ- 
κεκροτημένοε τὰ τοῦ πολέμου. 
Cf. Mor. Ind. Xen. Hell. in gvy- 
ἄρον. et Poll. I, 158, στρατιῶται 


"c ἀγύμναστοι, ἀσυγκρότητοι, 


In Vat. ἀποκεκλειμένοις, Vulgo 


It. Vàt. F. ἐς Εὔβοιαν 


ἀμελέτητοι et 1, 121.** BLOOMF., 
— πόλεως. De omisso articu- 
lo ef. ada. 1, 10; 2. — Es. 
Bota e πάντα ἦν. » Πάντα 
εἶναν alieui dici hominem, qui 
in summo honore, auctoritate et 
existimatione apud aliquem est, 
qui omnia apud aliquem potest, 
el in quo 
opesque sitas esse putat, mul- 
tis ostenderunt doctissimi inter- 
pretes Velleii ad |l, 103. et Pe- 
tronii e. 37. [Cf. Liv. XL, 1l. 
Demetrius iis unus omnia 
est.] Hie, ubi non homo, ut 
omnibus locis, qu[os] illi con- 
gesserunt, sed res, .- nimirum -- 
Euboea insula, Atheniensibus 
πάντα fuisse dicitur, phrasis haec 
non potest habere significationem 
auctoritatis et existimationis, et 
Thucydides hoc tantum dicit, 
Athenienses omnem spem et prae- 
sidium in Euboea sola positum 
habuisse, atque ideo omnia sibi 
postputasse prae cura illius de- 
fendendae et servandae. lta 
bene Steph. in Thes. [v. πᾶς ed. 
rec, p. 969,|] Sie Herodot. VII, 
" 90... DUR. Cf. Herm. ad Vig. 
727, 95. Matth. Gr. 8. 435. 
Ridog $. 43. 4. adn. 14. — 
Θυμοχάρην.  Invitis optiinis 
libris vulgo Θυμόχαριν. » Lege 
Θυμοχάρη[»] ex Xen. in princi- 
io Hellenicorum.** PALMER. Cf. 
ys. pro Polystr. $. 14. ,,Duos 
praetores harüin mavium' comme- 


omnes suas spes 


εὐθὺς ἐπλήρουν καὶ οἱ ᾿᾿ϑηναῖοι τὰς γαῦς αἰόμε- 
you ὀφίσι παρὰ ταῖς γαυσὶ τοὺς στρατιώτας εἶναι" 
οἱ δὲ ἔτυχον οὐκ ἐκ τῆς ἀγορᾶς ἄριστον ἐπισιτι- 
ζόμενοι , (σὐδὲν γὰρ ἐπωλεῖτο ἀπὸ προνοίας τῶν 
“ρετριέων,) ἀλλὰ ἐκ τῶν im ἔσχατα vov ἄστεος 
οἰκιῶν, ὅπως, σχολῇ πληρουμένων ^ φϑάσειαν οἱ 
πολέμιοι προςπεοόντες καὶ [ἐξΙαναγκάσειαν τοὺς 
racc capi οὕτως, ὅπως τύχοιεν, ἀναγεῦϑαι. σης 


Herodot. 1, 21., sed vid. ibi Wessel. Cf. Βούπι. Synt. p. 349. et 
Ellendt. ad ne IV, 22, 3. De vestigiis eiusdem usus apud Lati- 
nos exstantibus vid. Hand, Turs. III. p 348. Sed εἶναν ἐς, perinde 
ae παρεῖναι ἐς, debet significare venisse vel àádvenire iu ali- 
quem locum, quod hic non est eommodum. 

ἀνὴγε Vat. Bekk., quod temporibus verborum ἠναγκάζοντο, 
ἐπέπλει, ἐπλήρουν melius respondet. Vulgo ἀνήγαγε. T 

᾿Ερετριέων. Vat. Bekk. ᾿Ερετριῶν, At cf. $.4 4. ὃ. et ada. I, ὃ, 9. 

8. 4. ἐξαναγκάσειαν. (455. Aug. It. Vat. Bekk. ἀναγκάσειαν. 
Copulatum verbum male defenderat Abr. Sed ἐξαλαπάζειν, ἐχπορ-- 
ϑεῖν, similia, in quibus praepositio intendendi vim habeat, recte 
comparat Did. Vid. Steph. Thes. in h. v. 

ἀνάγεσθαι. — Vat. ἐναγαγέσθαι.  Debuit certe esse ἄναγαγ. 


d. XIII, 34... KRUEG. Leak. de Pag. p. 88. (interpr. 

sd Dion. j- 358. p. 122.) et Finlay l]. ad δ. 1. 

8. 3. ἕξ x«i τριάκοντα. d. in Comment. antiqu. stud. 
Τετταράκοντα Diod. l|. d. et c. 1840. p. 1094. 

36.- summatim numerum comple- 8. 4. οἱ δὲ ἔτυχον cet 

ius. — ϑαλάσσης μέτρον] Cf. Diod. ΧΗΙ, 36. — ἀπὸ 


ἤγουν oi ἕξ ξήκοντα στάδιοι πάν- 
τες ϑάλαττά εἰσιν. Schol, Cf. 
Il, 86. IV, 57. ἑξήκοντα 
σταδίους. S NR b. P-. 403. 
(618.): ἀρχὴ δὲ (τῆς πρὸς Εὔ- 
pow παραλίας τῆς συνεχοῦς τῇ 
Irun) ὁ ᾿Πρωπὸς καὶ ὃ ἱερὸς 
λιμήν, Y ὃν καλοῦσι Δελφίνιον, 
χαϑ' ὃν 4 παλαιὰ Ἐρέτρια ἐὰν 
διάπλουν ἔχουσα ἑξήκοντα στα- 
δίων. μετὰ δὲ τὸ Δελφίνιόν ἐστιν 
Ó 19unóc iv εἴχοσι σταδίοις " 
κατὰ δὲ τοῦτόν ἐστιν ἡ »ῦν "Eo£- 
τρία, διάπλους δ᾽ ἐπὶ αὐτὴν στά- 
dio; τεσσαράκοντα, ubi epitoma- 
tor ἑξήκοντα pro τεσσαράκ. Cf. 


προνοίας τὧν Ἐφετριέων] 
ἀντὶ τοῦ ἀπὸ γνώμης καὶ παρα- 
σκευῆς. Schol. — ἐπ᾿ ἔσχατα. 

,Valek. ad Theocr. Adoniaz. vol. 
Il. p. 61. putat hic olim seéri- 
ptum fuisse ἐπ᾿ ἐσχατιᾷ.“ GOBLL. 
Vulgatum comparamus cum vv. 
ἐπέκεινα, ἐπὶ τάδε, ἐπὶ δεξιά, si- 
milibus. — ὅπως. Huc quoque 
spectat interpositio οὐδὲν ... Ἔρε- 
τριέων, quam proprie anté ὅπως 
collocandam foisse dicit Krueg., 
sed explicatur tamen eadem, eut 
non e foro cibaria inercati sint. —. 
σχολῇ πληρουμένων ἤγουν 
βραδέως πληρουμένων τῶν νεῶν. 





- ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ AYITPAOHZ Θ, δέ. 


μεῖον δὲ αὐτοῖς ἐς τὸν ᾿(δρωπὸν ἐκ τῆς ᾿Ερετρίας, 


ὁπότε χρὴ ἀνάγεσϑαι 5 ἤρ9. διὰ τοιαύτης δὴ 5 


παρασκευῆς οἱ .«4ϑηναῖοι ἀναγαγόμενοι καὶ vovua- 
χήσαντες ὑπὲρ τοῦ λιμένος τῶν Ἐρετριέων oMyov 
μέν τινὰ χρόνον ὅμως καὶ ἀντέσχον, ἔπειτα ἐς φυ- 
γὴν τραπόμενοι καταδιώχονται ἐς τὴν γῆν. 
ὅσοι μὲν αὐτῶν πρὸς τὴν πόλιν τῶν ᾿Ερετριέων 
ὡς φιλίαν καταφεύγουσι, χαλεπώτατα ἔπραξαν φο- 
γευόμενοι ὑπ αὑτῶν" οἱ δὲ ἐς τὸ [ἐπιτείχισμα 
τὸ ἐν τῇ Ἐρετρίᾳ, ὃ εἶχον αὐτοί, περιγίγνονται, 


8. ὅ. τοιαύτης δὴ παρασκευῆς Vat. Reg. F. I. R. Ar. Chr. 
Bekk. Vulgo τοιαύτην δὴ παρασκευήν. Cf. adn. 
ἀναγαγόμενοι Vat. Bekk. Vulgo ἀναγόμενοι, sed illud propter 
ναυμαχήσαντες praestare vidit Haack. Et aoristum et superiores 
pepe confirmat Diod. XIII, 36. scribens ἐχπλεύσαντες ἀπαράσκευοι. 
τραπόμενοι. — Vat. ἐκτραπόμενοι, at alterum ubique iu hac for- 
mula legitur. 
8. 6. oi δέ Steph. Vall. Vulgo et Bekk. oí δέ. 
ἐπιτείχισμα. Vat. Bekk. τείχισμα, recte, ut videtur. 
ἐν τῇ om. Vat. 
Ἐρετρίᾳ. Dan. Bekk. ᾿Ερετριαίᾳ. 


Schol. σημεῖον ... ἤρθη. 


Cf. adn. 
Cf. adn. 


Cf. adn. 


munitionem ad infestan- 
Cf. adn. Ἵ, 49. init. — χρή. dos alios exstructam. [Cf. 
χρείη legendum coniecit Dobr. adn. I, 122.] Hoc autem castel- 
Cf. tamen adn. III, 11, 3. lum in agro Ereirieo etiamsi 


καὶ 6 


1 καὶ vaÀÀe τὰ περὶ αὐτὴν καϑίσταντο. 


2 βησεν. 


ETOX-4..0ÉPOX. (VIII, 95. 96. ᾿ς 901 


" καὶ oda, ἐς Χαλκίδα ἀφικνοῦνται τῶν νεῶν. λαβόν- 


τες δὲ οἱ Πελοποννήσιοι δύο καὶ εἴκοσι ναῦς τῶν 
«4“ϑηναίων ». καὶ ἄνδρας τοὺς μὲν ἀποχτείναντες, 
τοὺς δὲ ζωγρήσαντες, τροπαῖον ἔστησαν. καὶ ὕστε- 
ρον οὐ ποόλλῳ Εὐβοιάν τε ἅπασαν ἀποστήσαντες 
πλὴν Ωρεοῦ. (ταύτην δὲ αὐτοὶ ᾿4ϑηναῖοι εἶχον) 
96. τοῖς 
δὲ .Αϑηναίοις ὡς ηλϑε τὰ περὶ τὴν Εὔβοιαν 7εγε- 
γημένα, ἔχπληξις μεγίστη δὴ τῶν πρὶν παρέστη. 
οὔτε γὰρ ἡ ἐν τῇ Σικελίᾳ ξυμφορᾶ, καίπερ μεγάλη) 
τότε δόξασα εἶναι; οὔτε ἄλλο οὐδέν πω οὕτως ἐφό- 


δ. 7. ὕστερον οὐ πολλῷ Vat. Bekk. Quem exquisitiorem ordinem 
verborum nos quoque praetulimus vulgato οὐ πολλῷ ὕστερον. Cf. 
ado. I, 18, 2. 

Cap. 96. $. 1. παρέστη. |. in marg. περιέστη et Valla 
circeumsteterat, sane bene. (ΟἿ, adn. III, 54, 5. Dicitur ta- 


men etiam φόβον παριστάναι τινί, i. e. ciere, commovere. Vid. 


Steph. Thes. v. παρίστημι p. 921. ed. rec. 


ἡ iv vj. Vat. vij ἐν. Et τῇ nunc delevit Bekk., quem in tam 
dubia aucloritate sequi ausi non sumus. ' 


αὐτοί. Ut Toronae ““ήκυϑον Cap. 960. $. l. óc 4228€ 
τὸ φρούριον, ὃ εἶχον αὐτοί, ΙΝ, τὰ... . γεγενημένα. οἨνίπισπι 


8. 9. διὰ τοιαύτης δὴ 
παρασκευῆς. Valla tali ap- 
paratu, Heilm. in einer 50 nach- 
theiligen F'erfassung interpre- 
tatur. Itaque genitivus probandus 
erat, quod factum est a Rrueg. 
ad Dion. p. 295., qni comparat 
IV, 8. extr. et Gr. $. 68. 22. 
adn.2. Cf. Matth. Gr. $. 480. 
p. 13583. sq. — ὑπέρ. Cf. adn. 
jJ, 112, 3. — ὅμως. I. e. xat- 
περ διὰ τοιαύτης παρασκευῆς ἐλ- 
ϑόντες. 

8. 6. οἵ δέ. ,,[ὰ concinnius 
legeris quam cum vulgatis libris 
oí δέ; subaudiendum:- enim est 
ex praecedentibus καταφεύγουσι, 
et περιγίγνονται pro apodosi ac- 
cipiendum.'* HAACR. In vulga- 
ta διασώζονται pro περιγίγνονται 
dicendum erat. — [2z:]«:/z:.- 
9p a. »Τείχισμα probabilis est 
emendatio, quia ἐπιτείχισμα in 
sermone Thucydideo significat 


ad coercendos Eretrios aedificatum 
fuerit, id quod non apparet, ta- 
men in terra Atheniensium im- 
perio subiecta vix adversus illos 
exstructum esse, quasi hostes 
fuerint, diei potest.** ARN., qui 
addit probabile videri hoc castel- 
lum nihil fuisse nisi praesidium 
ad litus Euripi Euboicum muni- 
tum ad oram ab exscensionibus 
navium hostilium piraticarum de- 
fendendam. Cf. H, 32. Castel- 
lum tamen Eretriae coercendae 
fuisse ex verbis ὃ εἶχον αὐτοί 
videtur liquere. — ἐν τῇ Ἔρε- 
vQíq. €Goeller hanc veldalam 
fortasse in agro Eretriae 
valere posse adnotat conferens 
ἐν Τροιζῆνν IV, 118. [ubi $. 4. 
vid. adn.] Praeterea aut ἐν 
apud sonet, ut alibi ante nomi- 
na urbium, aut castellum in ipsa 


urbe exstructum  cogitetur, ut 


Toronae IV, 113, — ὃ εἶχον 


113, 2., ubi vid. adn. 

$. 7. Εὐὔβοιάν vs ἅπα- 
σαν. Si τέ germanum est, ac- 
eusativi τάλλα τὰ περὶ αὐτήν 
proprie cum eodem verbo, sive 
est ἀποστήσαντες, sive καϑίσταν- 
το, Sive ambo, debent cohaerere. 
Quare firueger anle ἀποστήσαν- 
τες interpunxit. — Sed ita illa 
«φάλλα τὰ περὶ αὐτήν salis inuti- 
lia videntur; nam non liquet, quae 
sint haec praeter Euboeam uni- 
versam.  Haackius igitur τέ ex 
transitu a participio ad verbum 
finitum repetit. — 20:07. Haec 
olim Hestiaea. Cf. adn. T, 114, 
3. Nune oí ᾿Ωρεοί. Vid. Ross. 
It. reg. Ott. Il. p. 51.) — αὖ- 
toi 4ϑηναῖοι εἶχον. ,,Ex quo 
Histiaeenses eiecerant.** RRUEG. 
ad Dion. p. 388. ,,Cleruchi enim 
sive coloni Atheniensium a Pe- 
riele ibi colloeati sunt, postea- 


quam insulam reeuperavit, Vid. 
I, 114.** ARN. 


suspicabar 149 fortassis e com- 
pendio scripturae vel alio errore 
librariorum ortum esse pro sy- 
γέλϑη, quomodo saepe loquitur 
Thucydides, non ἦλϑε. Paulo 
post e. 97. ἐπὶ τοῖς ἡγγελμένοις. 
Deinde quum vidissem Sebolia- 
sten haee verba ἦλϑε τὰ 7εγε- 
νημένα interpretari ἦλϑε μήνυμα 
τῶν γεγενημένων, unde eum agno- 
visse τὸ ἦλθε apparet, nihil ten- 
tandum arbitratus sum, etsi non 
valde obvium genus loquendi esse 
puto.** DUR. .,,EA9c ita dici 
quae nunciantur, mittun- 
Lur, docuit Abr. Anim. ad Aeschyl. 
l. II. p. 302. et Diluc. ad h. 1, 
p. 809... BECR.  ,,Cf. Brem. 
ad Demosth. Olynth. III. $. 5. 
[et ibid. Saupp.]* HERTL. — 
μεγίστη δὴ τῶν πρίν. Ct. 
VI, 18. μέγιστον τῶν πρὶν κίν-- 
δυνον et adn. Ll] 1. — z«poé- 
στη. Cf. sd. 
$. 2. ὅπου. 


Vid. adn. 27, 


γωνία οὖν 
μεγίστη ἔκ- 
πληξις τῶν 
᾿4ϑηναίων, 

ἀφ᾽ ἧς Aaxc- 
|. δαιμόνιοι οὐκ 
ὠφελοῦνται. 


ὅπου γὰρ στρατοπέδου τε τοῦ ἐν Σάμῳ ᾿ 





49 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΎΓΓΡΑΦΗΣ 0. ὃς. 


᾿ἀφεστηκότος, ἄλλων ré γεῶν οὐχ οὐσῶν, οὔδὲ τῶν 
ἐςβησομένων, αὐτῶν te στασιαζόντων, καὶ ἀδηλὸν 
ὅν, ὁπότε σφίσιν αὐτοῖς ξυῤῥάξουσι, τοσαύτη ἢ 
| ξυμφορὰ ἐπεγεγένητο, ἐν ἡ γὰὺῦς τὲ χαὶ τὸ μέγιστον 
Εὔβοιαν ἀπολωλέκεσαν, ἐξ ἧς πλείω 7 τῆς Αττ- 


κῆς ὠφελοῦντο, πὼς οὐχ εἰκότως ἠϑύμουν; : μάλε- 3 


στὰ δ᾽ αὐτοὺς καὶ Ót ἐγγυτάτου ἐθορύβει, εἰ o0 
πολέμιοι τολμήσουσι γενικηκχότες εὐθὺς σφῶν ἐπὶ 
τὸν Πειραιᾶ ἔρημον ὄντα νεῶν πλεῖν" καὶ 000v 
οὔχ ἤδη ἐνόμιξ ον αὐτοὺς παρεῖναι. 
τολμηρότεροι ἡσαν, ὑᾳδίως ἄν ἐποίησαν" καὶ ἢ 
διέστησαν ἂν ἔτι μαλλον τὴν πόλιν ἐφορμοῦντες, 


ῃ L ei] ἐπολμιόρχουν μένοντες, καὶ τὰς ἀπὸ Ἰωνίας | 


8. 2. αὐτῶν τε. Τέ man, rec. int. vers. Cass., om. Aug. 
Pal. It, nee expressit Valla. Sed ef. adn. 

ἀπολωλέκεσαν. Vat. aut lt. ἀπωλωλέκεσαν. ΟΥ̓́, sd. IV, 133, 1. 

$. 4. ἱἐφορμοῦντες ἤ Cass. Aug. Ven. Pal. Vat. Reg. decem- 
que alii et Valla. In !t. εἰ ἐφορμοῦντες 5. Vnlgo solum εἰ, Cl. 
solum 1. ἐφορμοῦντες ἢ εἰ invitis libris recepit Bekk. — At ita καί 
post μένοντες abesse debet, nisi, quod parum plaéet, οἱ xa£ ἐν τού- 
τῷ putamus respondere. E omisso ad ἐπολεόρκουν mente repeteu- 
dum ἄν. (Valla: aut manendo obsedissent.) Cf. Herm. ad 
Vig. p. 912. sq. οἱ de part. «v p. 192. 


«cogo. — à& ἧς.. E ὠφελοῦντο. 
De praepositiore ànte τῆς ^ 
non iterata cf. adn. VII, 47, 4 


2. — αὐτῶν τε. T: uncis in- 


elusit Bekk. ΟΥ̓́, sd. Sed mi- 


ὁπέρ ἄν, εἰ ἡ 


ETOX φ. GEPOX. (VIII, 96. 97) . 908 


γὰῦς ἠνάγκασαν ἄν, καίπερ “πολεμίας οὔσας τῇ 
ὀλιγαρχίᾳ, τοῖς σφετέροις οἰκείοις χαὶ τῇ ξυμπάσῃ 


πόλει “βοηϑησαι" χαὶ ἐν τούτῳ Ἑλλήςποντός τε ἀν᾽ 


ἦν αὐτοῖς καὶ ᾿Ιωνία καὶ αἱ νῆσοι καὶ τὰ μέχρι 
Εὐβοίας καί, ὡς εἰπεῖν, 7) Avada ἀρχὴ πασᾶ. 


ὅ ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τούτῳ μόνῳ “ακεδαιμόνιοι «4ϑηναίοις 


πάντων δὲ ξυμφορώτατοι προςπολεμήσαι ἐγένοντο, 
ἀλλὰ καὶ ἐν ἄλλοις πολλοῖς. διάφοροι γὰρ πλεῖστον 
ὄντες τὸν τρόπον, οἱ μὲν ὀξεῖς, οἱ δὲ βραδεῖς, καὶ 
οἱ μὲν ἐπιχειρηταί, οἱ δὲ ἄτολμοι, ἄλλως τε καὶ ἐν 
ναυτικῇ ἀρχὴ πλεῖστα ὠφέλουν. ἔδειξαν δὲ οὗ 
Συρακόσιοι" μάλιστα γὰρ ὁμοιότροποι γενόμενοι 
ἄριστα καὶ προςεπολέμησαν. 97. ἐπὶ δ᾽ οὖν τοῖς 


Εὐβοίας. "Vat. et Bekk. Βοιωτίας. Cf. adn. 

δ. 9. ἐν ναυτικῇ ἀρχὴ Vat. Bekk. Vulgo ἐν deerat. Sed 
solus dativus neque pro ἐς et accusativo, ut 6. 66. legitur, potest 
positus esse, et pro solo accusativo consuetudini sermonis Thucydi- 
dei repugnat. Cf. ed. mai. ad ,Script. diser. 

Cap. 97. 8. l. ani δ᾽ ovv. Vat. mendose ἐπειδὴ οὖν. 


ádn. [, 64, 2. III, 31, 1. De 
proximis cf. sd. — ὧν 5v αὖ- 
τοῖς. De ellipsi frustra cogi- 
tavit Sehol. ,,Quid, si [αὐτοῖς 
ad Lacedaemonios referentes] ἦν 
adhibitum dicamus pro ἐγέγνετο, 


cte dicta de Atheniensium impe- 
rio maritimo absurda 6886, 

$. 5. ξυμφορώτατοει προς- 
πολεμῆσαι. De προςπολ. cf. 
Matth. Gr. $. 533. adn. 2., de 


ξυμφορ. adn. VI, 33, 4. — διά. 


hi tria videntur memorari, qui- 
bus coninactis postrema clades 
gravior faeta sit: primum defe- 
clio magnae partis copiarum rei- 
publicae; Lui paucitas navium 
et nautarum domi, quibus iactu- 
ra ad Erettiam faeta compen- 
saretur; denique rerum dome- 
$bicarum státus perturbatus, unde 
iam iamque bellum civile intra 
ipsà Athetiarum moenia oriturum 
videbatur. ARN. — ἄδηλον 
ὃν, ὁπότε. Cf. adn. 1,2, 2. — 
σφίσιν αὐτοῖς ξυῤῥάξουσι. 
τ, υῤξξάξαι. notat confligere [et 
eum σφ. αὐτ.] concarrere in- 
ter $e. Vid. Scbol. ad c. 104.** 
ABRESCH. et BAU. Cf.Baum g.- 
Crus. ad Plut. Ages. c. I8. et 
Xen. Ages. II, 12. ac nos supra 
ad VII, 6., item Bloomf. ad h. 
7L et Matth. Gr. Ind. verb. in 


dé re Isoer. Paneg. $. 108. 
πῶς... ἠἡϑύμσυν. Cf Gr. 
δ. 54. 1l. ado. x" RRUEG. 

$. 39. δὲ ἐγγυτάτου. ,,Cf. 
Gr. 8. 23.9. adn. 4.** KRUEG. — 
εὐθὺς e. πλεῖν. ὐθϑύ, ut 
in Cl. ex ras. legitur, mavult 
Lob. ad Phryn. p. 144. At de 
tempore hie Latelligas εὐθύς et 
σφῶν τὸν Πειραιὰ iubgas. Conm- 
parat Arn. τῆς ““ττικῆς ἐς Ἔλευ- 
ὄῖνα 1, 114. et rs de quibus 
cf. ado. I, 111, f. ,,Add. Gr. 
8. 47. 5. ado. 8.'* RRUEG. Ce- 
terum cf. etiam 1, 2. 

$.4. ὅπερ d» ... ἂν ἐποί- 
ησαν. Cf. adn. I, 136, 3. extr. 
ry igitur prits ἄν om. Cl. 

Ven.) — ἐφορμοῦντες. Valla: 
aggredientes, — confundens 
ἐφορμοῦντες et ἐφορμῶντες. Vid. 


ut c. 20. (contingere, zu 
Theil werden)? Abr.** BECR. 
Cf. IV, 65, τοῖς δὲ Καμαριναί- 
ow; Μοργαντίνην εἶναι et τς 
8. 43. 3. adn. i.** RRUEG. 

Εὐβοίας. Bekker ex Vat. 


᾿ Βοιωτίας, sed male, quum ita 


tantum continentis Graeciae pars, 
quae Atheniensibus subiecta non 
erat, apte designaretur; nam si 
de sola ea Boeotiae ora, quae in 


"erientem spectat, cogitares, prae- 


terquam quod hoe clare dicendum 
erat, non appareret, cur Boeotia 
magis quam Attiea ipsa nomina- 
retur. Βοιωτίας damnat etiam 
Arn. putaps errorem fortasse ex- 
ortum ex c. 43: ἐνὴν γὰρ καὶ 
νήσους ἁπάσας πάλιν δουλεύειν 
καὶ Θεσσαλοὺς καὶ Δοχροὺς καὶ 
τὰ μέχρι Βοιωτῶν, sed ea de 
Persárum regno totam -septen- 
trionalém Graeciam complexo re- 


φορου γὰρ πλεῖστον. , Quae 
de moribus hic breviter, ea pro- 
lixius 1, 70. 71.** BAU. De sin- 
gulari sdtiprop vid. adn. IIT, 36, 
2. — οἱ μὲν ὀξεῖς ... Bea- 
δεῖς. Cf. I, 70, 4. — ἐπέχει- 
θηταύ ,E Thue. laudat Poll. 
|I, 151.** DUR. Legi etiam apud 
Platon. et Epiphan. intelligitur 
e Steph. Thes. Pro eo τολμη- 
ταί 1l, 70, 3. — ὠφέλουν. Re- 
fer ad utrosque; nam illa διά- 
φοροι ὄντες ὠφέλουν dieta sunt 
pro his: τὸ διαφόρους αὐτοὺς 
εἶναι ὠφέλει. Cf. adn. VI, 33, 
4. — ὁμοιότροποι γενό- 
μενοι ... προςἑπολέμη σαν. 
Cf. Vli, 21. 55.** ARN. ,,Ce- 
terum hoc certe caput a Thuc., 
si quid aliud, scriptum: fuit.** 
DOBR. Cf. Rrueg. ad Dion. 
P, TM ᾿ 


ἔπειτα δὲ τῶν 
τετρακοσίων 





züranasÓv- 
των», τοῖς πεν- 
τακιςχιλέοις 
τὰ πράγματα 
παραδίδοται, 
χαὶ καλλίστη 
χκαϑίέσταται 
πολιτεία. 


καὶ ᾿“λκιβιά-. 
0 κάϑοδον. 
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ἠγγελμένοις οἱ 41ϑηναῖοι ναῦς τε εἴκοσιν ὅμως ἐπλή- 
ρθουν καὶ ἐχχλησίαν ξυνέλεγον, μίαν μὲν εὐθὺς τότέ 
πρῶτον ἐς τὴν Πύκνα καλουμένην, οὗπερ καὶ 
ἄλλοτε εἰώϑεσαν, ἐν ἧπερ καὶ τοὺς τετρακοσίους 
καταπαύσαντες τοῖς πεντακιοχιλίοις. ἐψηφίσαντο 
φίζονται δ τὰ πράγματα παραδοῦναι, (εἶναι δὲ αὐτῶν ὁπόσοι 
χαὶ ὅπλα παρέχονται,) καὶ μισϑὸν μηδένα φέρειν 


Πύκνα Cass. Aug. Pal. It. Bekk, aliique praeter Vat., in quo 


ut vulgo Πνύχα. ^t el. Butun. 


Duk. ad ἢ. l. 


e , 
0z000L καί. 


addidit Bekk. 


et lirueg. Gr. 


Cf. Seidler. ad Eur. lphig. ἢ 


Ind, nom. anom. et 


καί ex Cass. Aug. It. x i et octo deterioribus 


T. 577... GOELL. Non 


habet tamen Vat., in quo ὁπόσοις legitur. 


τοῖς ἡγγελμέ votc. Ρον.: 
propter hunc nuncium igi- 
tur. Dukas: ἀφ᾽ οὗ ἔμαϑον τὰ 
γεγενημένα ἕν τὴ Εὐβοίᾳ. Cf. 
6. 96. init. Similia sunt verba 
Demosth. Phil. l. $. 51. Cf. 
ibi Franck. De δ᾽ οὖν cf. adn. 
], 3, 4. — ὅμως. , Quamvis 
essent animis consteraati.** PORT. 
— εὐθὺς τότε πρῶτο». 
»Οὐχ ὅτι “ἄλλοτε οὐκ ἐξεκλησία-- 
σαν ἐν Πνυκί, ἀλλ᾽ ὅτι τότε τῶν 
εἰς τὸ μέλλον ἐκκλησιῶν, ἃς πυ-- 
κνὰς ἔμελλον ποιεῖν, ἐκεῖ πρώτην 
ἐποέησαν.““ ΔΦΟΥΚΑ͂Σ. ,, Τότε 
ad εὐθύς videtur  spectare.** 
RRUEG. — ἐς τὴν Πύκνα 
καλουμένην. Pnyx ad se- 
ptentrionem a Museo, inter quod 
et Pnycem via Piraeeum ferebat, 
et ad occidentem ab Areopago 
spectabat. "Vid. maxime Leak. 
Athen. p. 132. sqq. interpr. Germ. 
et Forchhamm. ,Topogr. Atben. 
p. 14. sqq. — οὗπερ καὶ ἄλ- 
λοτε εἰώϑεσαν. ,,Ut in Pny- 
ce[m] conciones cogerentur, So- 
lonis legibus cautum erat, ut xa- 
τὰ Κτησιφῶντος [c. 13.] testa- 
tur Aeschines. Et olim quidem 
omues, postea tantum eae [ibi] 
haberi coeptae sunt, quibus de 
creando magistratu agebalur, ut 
Hesychius auctor est itemque 
Pollux [VIII, 132.]** WASS. Sed 
id ad eam, de qua nos agimus, 
aetatem non pertinet.** SCHOEM. 
de comit. Athen. p. 53., apud 


quem vide plura et de ceteris 
concionum locis adn. c. 67. Ad 
εἰώϑεσαν quum audiendum sit 
ξυλλέγειν, pro οὗπερ exspectave- 
ris oineg. Vid. adn. II, 13, 1., 
sed etiam adn. II, 99, 1I. et I, 
134, 4, — τοῖς πεντακιςχε- 
λέοις ... παραδοῦναι. ,,Adi 
Lysiam Orat. XIX. p. 675. Reisk. 
[$. 13.]** WASS. et ARN. €f. 
Suid. οἱ al. lexic. in v. x«ra- 
λογεύς. —  Ambiguis verbis de 
hac reipublicae conversione uti- 
tur Diod, XIII, 38. — ὁπόσοι 
x«i ὅπλα παρέχονται. Dici- 
tur de iis, qui gravi armatura 


se ipsi instruxerunt, id est eam . 


suis sibi sumptibus compararunt, 
ideoque arma seque armatos ex- 
hibent. Cf. Rrueg. ad Dion. 
». 2591. et Herm. Ant. publ. Gr. 


8. 67, 2. Numerum civium, qui . 


gravi armatura instruere se pos- 
sent, multo maiorem quiuque 
millibus fuisse ex Lysiae ]. d. 
apparere, sed omnes in illum 
numerum sive sorlitione, sive 
electione, sive per vices, legi 
potuisse existimandum esse ex- 
plicat Arn, At Vischer (in l. 
ad 8. 2. d.) πεντακιςχιλίων no- 
men servatum, sed simul consti- 
tutum esse, ut, licet plures es- 
sent, omnes, ὁπόσοι ὅπλα πα- 
θέχονται, in iis numerarentur, 
existimat. — 4:000» μηδέ- 


να φέρειν μηδεμιᾷ ἀρχῇ. 


» Φέρειν pro διδόναι, vel, quod 
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μηδεμιᾷ ἀρχῇ" 


í δὲ μή, ἐπάρατον ἐποιήσαντο. 
S9 ἐγίγνοντο δὲ χαὶ ἄλλαι ὕστερον. πυκχγαὶ ἐκκλησίαι, 


ἀφ᾽ ὧν χαὶ γομοϑέτας καὶ τἄλλα ἐψηφίσαντο ἐς 
τὴν πολιτείαν. καὶ ovy ἥκιότα δὴ τὸν πρῶτον χρό- 
γον ἐπί γε ἐμοῦ «4ϑηναῖοι φαίνονται εὐ πολιτεύ- 
σαντες" μετρία γὰρ 7j τὲ ἃς τοὺς ὀλίγους καὶ τοὺς 
πολλοὺς ξύγκρασις ἐγένετο, καὶ ἐκ πονηρῶν τῶν 


9. 2. ὕστερον om, Vat. 
5 τε. Vat. ἢ γε 


Té proprie aut post μετρία, aut post ἐς 


τούς vel certe post ἐς (cf. Elmsl. ad Eur. Heracl. v. 622.) ponen- 


dum erat. 
καὶ τοὺς πολλούς. 


verisimilius, pro λαμβάνειν, at- 
que ità apud Etym. M. in voc. 
ἐρέγγυος.““ HUDS. ,,Vid. c. 65. 
[ει Ill, 17. adn. ]** HERTL. ,Qua- 
re malit aliquis μηδεμιᾶς ἀρχῆς. 
“Ἀρχή autem ne male intelliga- 


tur, Thirwallus Hist. IV. p . 1. 


iubet nos memores esse definitio- 
nis Aristotelis Pol. III, 1: τῶν 
ἀρχῶν αἱ μέν εἶσι διῃρημέναι κα- 
τὰ χρόνον ... ὁ δ᾽ ἀόριστος, οἷ- 
0» ó δικαστὴς καὶ ἐκκλησιαστής. 
Vid. de ἀρχαῖς H e r m. l. d. 
$. 125. et $. 147. — εἰ δὲ μή 
Cf. adn. I, 28, 3. 

δ. 2. ἀφ᾽ ὧν. Cf. adn. c. 
81. — νομοϑέτας. ,, Viros rei- 
pm constituendae, respon- 
dentes ξυγγραφεῦσν ab optima- 
tium factione paulo ante institu- 
tis. Vid. c. 67.** ARN. A no- 
mothetis ordinariis, qui quotan- 
nis ad leges examinandas et 
supplendas creati sunt (cf. Herm. 
l. d. 8. 131. 4.), distinguendi 
ii, qui eum extraordinaria pote- 
state in tempus non definitum 
constituti sunt, de quibus vide 
lura iu. ed, mai. Quales hic 
intelligit Peter Comment. crit. 
de Xenoph. Hell. p. 52, — ἐπὶ 
γε ἐμοῦ, Acacius non male ver- 
tit mea quidem memoria.* 
DUR. Cf. Matth. Gr. 8. 584. β΄. 
et VI, 38. ,, Apparet rempubli- 
cam, qualis tunc constituta est, 
initio Thueydidi optimam visam 
esse, qua Athenae unquam usae 


At vid. sd. VII, 1, 5. 
Vat. n ἐς τοὺς πολλούς. 


Cf. ad c. 84. extr. 


sint sua memoria, i. e. postquam 
plenum imperium populi Perielis 
aetate effectum sit. Sed quan- 
lum temporis spatium verbis τὸν 
πρῶτον χρόνον continetur, et 
quando ac quomodo mutatio in 
peius, quae significatur, exorta 
esi?** ARN., cuius de his quae- 
stionibus suspiciones vide in ed. 
mai. Cf. Thirw. IV. p. 139. 
sqq. Pristinam rationem popu- 
larem paulo post Alcibiadis red- 
itum ἃ, 407. restitutam esse 
suspicatur Herm. l. d. $. 167. 
13. At Peter Comment. crit. 
de Xenoph. Hell. p. 54, eam rei- 
publicae formam, quam Thucy- 
dides institutam esse narret, tam 
diu retentam esse, quam diu no- 
mothetae in legibus examinaudis 
ferendisque versarentur, hoc est 
usque ad belli finem, sed eos, 
qui reipublicae praeessent, tem- 
pore procedente ipsa hae forma 
abusos esse existimat. Cf. quae 
idem censori libri sui respondit 
in Comment. antiqu. stud. 1842. 
p. 919., sed etiam Vischer 
ibid. 1944, p. 1017. et in libello 
»Untersuch. über die F. erfass. 
von “τ᾿. in den letzten Jahren 
des Pelop. Krieges.** Basil. 1841. 
In verbis Thucydideis quaeritur, 
utrum illis τὸν πρῶτον χρόνον 
primum tempus, quo illi rempubl. 
administrarivt, a reliquo admini- 
strationis eoram tempore discer- 
natur, an omaoino significetur 





206 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ZYITPAQOHE Θ. S£ yy. 


ETOXS'«b. ΘΕΡΟΣ. (Vli, 98. 99) 


297 


2 ἐχώρει πρὸς τὴν Οἰνόην. ἣν δὲ «4ϑηναίων ἐν ja6- o Pes i 
ϑορίοις τῆς Βοιωτίας τεῖχος" ἐπολιῤρχοων δ᾽ αὖ-" s 

τὸ διὰ ξυμφορᾶν σφίσιν ἐκ τῆς Οἰνόης γενομένην 

ἀνδρῶν ἐκ Δεκελείας ἀναχωρούντων διαφϑιορᾶς οἱ 

Kogirus ὀϑελοντηδὸν προρπαθακαλέσαντες τοὺς 


3 Ἐοιωτούς. à 


πραγμάτων γενομένων τοῦτο πρῶτον ἀνήνεγκε τὴν 
πόλιν. ἐψηφίσαντο δὲ χαὶ "ofa nv καὶ ἄλλους 8 

uer αὑτοῦ κατιέναι καὶ παρά τε ἐκεῖνον καὶ παρὰ 

| τὸ ἐν Σάμῳ στρατόπεδον “πέμψαντες διεκελεύοντο 

s Hrs tk ἀνϑάπτεσϑαι τῶν πραγμάτων. 98. ἐν δὲ τῇ ue- 1 
— wi. καὶ ᾽4λε- ταβολῃ ταύτη εὐθὺς οἱ μὲν περὶ τὸν Πείσανδρον 
: die ἐς pe καὶ ᾿Δλεξικλέα καὶ ὅσοι σαν τῆς ὀλιγαρχίας μά- 
T 2m λιστα ὑπεξέρχονται ἐς τὴν Δεκέλειαν" "Aplaragyoc 
“Ἀρίσταρχος δὲ αὑτῶν μόνος (ἔτυχε γὰρ καὶ στρατηγῶν) λαβὼν 


δὲ Οἰνόην £ó 
τοὺς φρυ Ἀατὰ τάχος τοξότας τινὰς τοὺς βαρβαρωτάτους 


κοινολογῃσάμενος οὖν αὑτοῖς 9 "tof 
σταρχος ἀπατᾷ τοὺς ἐν τῇ Οἰνόῃ λέγων, ὡς «αὶ 
οἱ ἐν τὴ πόλει τἄλλα ξυμβεβήκασι. «Ἰακεδαιμργέοις, 
κἀκείνους δεῖ Βοιωτοῖς τὸ χωρίον παραδοῦναι". 
ἐπὶ τούτοις γὰρ ξυμβεβάσϑαι. οἱ δὲ πιστεύσαν»- 
τες ὡς. ἀνδρὶ στρατηγῷ καὶ ovx εἰδότες οὐδὲν 


5 9. διεκελεύοντο. | Vat. διαχκελεύονται. 


p.98. 8. 1. 


ante Ms. 


primum tempus, quod fuerit post 
illam reipubl. mutationem, quo 
eadem forma eius servata sit. — 
πονήρ ὧν. Πονήρων, quod pro- 
ximo ἀνήνεγκε beue respondeat, 
legi iubet Did. et receperunt 
Goell. et Bloom f. Cf. ada. 
e. 24. — ἀνήνεγκε τὴν πό- 
λὲν} ἀντὶ τοῦ ἀνενεγκεῖν ἐποίη-- 
σεν. Schol. Cf, Sch weigh. 
ad Appi. IIT. p. 854, et Schoem. 
δὰ Plut. Ag. 5, 1. Saepius ita 
iatransitive legitar, velut ἀναφέ- 
gei ἐκ νόσου, ix μέθης, ἐξ ὕπνων, 
ἐκ πληγῆς. Vid. Did. 

8. 3. ἐψηφίσαντο ia d À- 
κιβιάδην ... κατιέναι. Prae- 
eipuum suasorem vel suffragato- 
rem huius rei fuisse Theramenem 
affirmant Diod. XIII, 38. et 42. 
ae Nep. Ale. e. 5., sed populi 
seii. auctorem fuisse  Calliam 
Callaesebri fil. huius ipsius ver- 
sibus testatur Plut. Alc. c. 33., 
quae quum minime inter se pu- 
guent, de Critiae fide frustra du- 
bitat Hinrichs. de Theram., 
Crit. et Thrasyb. reb. p. 55. 
De re cf. etiam Plut. c. 27. 
,,Memorabile est autem, quam- 
vis decretum, quo Alcibiades re- 
voearetur, hoc tempore perroga- 
tum esse dicatur, tamen quatuor 
andis post demum Athenas eum 
revertisse.^ ARN., quem vide 


εὐθύς post ταύτῃ in Vat. om. 


interponitur 


plura de hac re disserentem. — 
ἀνϑάπτεσθϑαι (,,1. e. ἄντι- 
λαμβάνεσθαι" BLOOMF.) τῶν 
πραγμάτων. » Πότερον τῆς vé- 
ας πολιτείας “ἢ τοῦ πολέμου; 
ἄμεινον τὸ πρῶτον δοκεῖ.“ 40Y- 
ΚΑΣ. Nobis alterum placet. Cf. 
lust. V, 4, 9. 

Cap. 98. $. 1. Πεέσαν- 
δρον καὶ .4λεξικλέα. Pisan- 
dri bona publicata esse discimus 
ex Lys. ὑπὲρ τοῦ σηκοῦ 8. 4. 
Alexieles et Aristarchus videntur 
postea ab Atheniensibus interfecti 
esse. Cf. Lyeurg. c. Leocr. 
e. 90. p. 215. 8. 115., nisi, id 
quod Bergk. in Comment. antiqu. 
stud. nuper censuit (a. 1847. 
p. 1100.), ibi ἀπέκτειναν valet 
capitis damnarunt, atque 
etiam decretum populi ibid. p. 221. 
$. 121. De Aristareho Oenoen 
prodente. cf. Xen. Hell. 1l, 7, 
29. — ὅσοι . μάλιστα. 
Antiphon tamen videtur Athenis 
remansisse; certe paulo post ibi 
accusatus et condemnatus est. 
Vid. Thirw. Hist. IV. p. 73. 
et supra adn. 68, 2, — τοξό- 
τας τινὰς τοὺς βαρβαρω- 
τάτους. ;,,Àn designat mini- 
stros publicos, qui τοξόται Athe- 
nis vocabantur? ... Mihi non 
dissimile veri videtur. Erant 
enim hoc genus fere barbari, unde 


διὰ τὸ πρλιορχεῖσϑαι 


ὑπόσπονδοι ἐξέρχογται. 


ἡ τρύτῳ μὲν τῷ τρόπῳ Οἰνόην ληφϑεῖσαν Βοιωτοὶ 


κατέλαβον, xci ἡ ἐν ταῖς Αϑήναις ὀλιγαρχία 


^ φρὺ στάσις ἐπαύσατο. 


99. Ὑπὸ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τοῦ ϑέρους 


τούτου x«i oí ἐν τῇ M ιλήτῳ I1 eAoztovyrguor , ὡς Μίνδαρος ὑπὸ ' 
μὲν Τισσαφέρ- 
ψους φενακι- 


8. 8. κχἀκεέμους. 


et Scythae dicti. ΠῚ. ,,Cf. 
Boeckh. Staatsh. d. 4th. 1. p. 222. 
284.'* GOELL. Item Sehoem. 
de.Comit. p. 90. Herm. Antiqu. 
publ. (Gr. 8. 129, 14. adn. ll, 
18, 8.  Appositio cum articulo 
ad «wc apposita est, ut VH, 
2, 4., ubi vid. adn, — Οὲν ὁην. 
Cf. 1I, 18. et ibi aida. 

8. 2. ἦν. Imperfeetum a Dobr. 
impngnatum verbis ἐτετείχιστο καὶ 
αὐτῷ φρουρίῳ ἐχρῶντο, quae 1l, 
18..de Óenoe leguntur, satis de- 
fenditur. Fortasse castellum post- 
ea eversum est. Vid. tamen 
etiam Ad. 1 l, 63, 2. — διὰ ξυμ- 
φορὰν... dsa9.0.09.6 c. 4:ια- 

8ogéc.eX ξυμφ. pendere vidit 

jstem. ,.e 1, 33. ἡ ξυντυχία 
τῆς ἡμεπέρας͵ χρείας confert Goell. 
» υμφορὰ τοὺς Κορινϑίοις ἐγένε- 
TO περὶ τὴν Οἰνόῃν, διαφϑαρέν- 
τῶν ἀχδρὼν αὐτοῖς ὑπὸ A9q- 
γαίων ἐκ. δῇς ς Oivógc ἐξελϑόγτων" 
ἀνεχώρουν δὲ ἐκ Δεκελείας πεφρου- 
ρηκότες οἱ Κορίνϑινον.“ 8.6} 0]. --- 
ἐθελοντηδόν, Legiapud Thuc. 


Vat. καὶ κἀκείνους, ut iam $9, 1. 


l. VIII. adnotapt veteres gram- 
amatici; est enim vocabulum ra- 
rum. Cf. Lob. ad Phryn. p. 6. 
Disputatur anlem, utrum,ad ἐπο- 


λιόρκουν an ad προςπαρακαλέσᾳν- 


τες referendum sit. 

δ 3. ξυμβεβάσθαι. Si- 
milis flexio est παραβεβάσϑαι T, 
123., ubi cf. adn. 


ὃ. 4. ληφϑεῖσαν. Attende 
passive hic locutum esse 'Thucy- 


didem pro usitetiore λαβόντες, 


sed rem  Boeotis sine ipsorum 
opere et labore obtigisse videtur 
significare velle. Paulo post χα- 
tél«Borv valet ocenparunt 
(praesidio). deiskius tamen 
κατέβᾳλον legendum coniecit. 
Cap. 99. ,,Totam iam .belli 
sedem iutatam .narrat translata : 
ex lonia in Hellespontum Pelo- 
popnesiorum elasse.** ACAC. 
οἱ ἐν «ἢ ἈΓιλήτῳ ἔρανον 
»4| σε 04. Cf. c. 85. ,, Nomina- 
Hivi oi πελοποννήσιονε pendent, 
nec est in sequentibus verhum, 
quo referantur; nam proximum 





Ole, ὑπὸ δὲ 
ναβάξου 
ἐπικληϑ εἰς, 
ἀπὸ Μιλήτου 
ἐπὶ τὸν E- 
λήςποντον 
πλευσόμενος 
ἐς Χίον ἀφι- 


χνεῖταει. 
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τροφήν ve οὐδεὶς ἐδίδου τῶν ὑπὸ. Τισσαφέρνους 
τότε, ὅτε ἐπὶ τὴν oznevÓov παρήει, “τροςταχϑέν- 
των, καὶ αἱ φΦῬοίνισσαι νῆες οὐδὲ ὁ Τισσαφέρνης 
τέως που ἧκον, ὃ ve ΦῬίλιππος ὁ ξυμπεμφϑεὶς αὖ- 
τῷ ἐπεστάλχει Μινδάρῳ τῷ ναυάρχῳ καὶ ἄλλος, 
Ἱπποχράτης, ἀνὴρ Σπαρτιάτης καὶ ov ἐν Φασή- 
λιδι, ὅτι οὔτε αἱ νῆες παρέσοιντο, πάντα τὲ ἀδὶ- 
xoivro ὑπὸ Τισσαφέρνους, Φαρνάβαζός ve ἐπεκα- 
λεῖτο αὐτοὺς καὶ ἣν πρόϑυμος κομίσας τὰς. ναῦς 
καὶ αὐτὸς τὰς λοιπὰς ἔτι πόλεις τῆς ἑαυτοῦ ἀρχῆς 
ἀποστῆσαι τῶν ᾿4ϑηναίων, ὥςπερ καὶ ὁ Τισσαφέρ- 
vnc, ἐλπίζων πλέον τι σχήσειν ἀπὶ αὐτοῦ, οὕτω 
δὴ ὁ Μίνδαρος πολλῷ κόσμῳ καὶ ἀπὸ παραγγέλ- 
ματος αἰφνιδίου, ὅπως λάϑοι τοὺς ἐν Σάμῳ, ἄρας 
ἀπὸ τῆς Μιλήτου ναυσὶ τρισὶ καὶ ἑβδομήκοντα 


ad Lamb. Bos. p. 777. ad Greg. 


ἐδίδου postulabat τοῖς Πελοπον- 
58,“ GOELL. Add. 


»nofoic. Haec est species ἄνα- Cor. p. 
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ἔπλει. ἐπὶ vov ᾿Ἑλλήςποόντον, (πρότερον δὲ d» i 
αὔτῳ ϑέρεϊ, vods ἑχκαίδεκὰ ἐς αὐτὸν γῆες ἐζέπλευ- 
σαν, [αἵ] καὶ τῆς Χερσογήσου τὶ μέρος χατέδῥα: 
μὸν.) χειμασϑεὶς δὲ ἀνέμῳ καὶ ἀναγκὰσϑ εἰς 'κα: 
ταίρει ἐς τὴν Ἵκαρον, καὶ μείνας ἐν αὐτῇ ὑπὸ 
ἀπλοίας πέντε ἢ ἕξ ἡμέρας ἀφιλνεῖται ἐς τὴν Χίον. 
1100. o δὲ Θράσυλος ἐκ τῆς Σάμου, ἐπειδὴ p i Θράσυλος dà 
Sero αὑτὸν ἐκ τῆς Μιλήτου ἀπηρκότα, ἔπλει. καὶ pP “μὰς 
αὐτὸς ναυσὶν εὐθὺς πέντε καὶ πεντήκοντα ἐπεὶγό: o τε 
μένος, μὴ φϑάση i; τὸν Ἑλλήξποντον ἐῤῆλεύσας. i7? ἐρίφων, 
2 αἰσθοίενος δέ, or, ἐν τῇ Χίῳ εἴη, καὶ γομίσαιϊξ ὑπὸ Μῆϑυ. 
αὐτὸν χαϑέξειν αὐτοῦ σκοποὺς χατεστήσατο osos φυγάς 
καὶ ἐν τῇ “Δέσβῳ καὶ ἐν τῇ ἀντιπέρας" ἠπείρῳ; εἰ κυῖαν ones 
ἀρα ποι πινοῖντο αἵ νῆες, ὅπως μὴ λάϑοιεν" qi. "oreres- 
τος 02 ἐς τὴν Μήϑυμναν παραπλεύσας ἀχφιτά τε 
Cap. 90. ἐξέπλευσαν Cam. Gr. Bekk. Vulgo ἐπέπλευσαν. lt. 
Reg. D. 1. Ar. Chr. Dan. ἀπέπλευσαν. ,  Ἐςἐπλευσῶν Gr. Hoc imo- 


M. wóago τε 


κολούϑου, cuius plura exempla 
congesserunt viri docti ad Aelian. 
IH. Var. Hist. 2. et ad Ev. Marc. 
IX, 20. Particulae oc, quae in 
principio huius periodi est, post 
multa interiecta respondent haec 
οὕτω δὴ ὃ Μίνδαρος [ubi no- 
men ducis in locum Peloponne- 
siorum substitutum est, ut saepe 
post interpositiones aliquantum 
mutatur oratio. Vide maxime 
IV, 73.]* DUR. — τῶν ... 
τότε ... προςταχϑέντων. 
Supra e. 87., ad quem locum 
respicitur, unus Tamos est nomina- 
tus. — αὖ Φοίνισσαε... Tio- 
σαφέρνης. la his αἱ Φοίνισ- 
σαι νῆες οὐδὲ ὃ Τισσαφέρνης sim- 
plex negatio vim duplicis habet 
pro οὐδὲ αἱ Φοίνισσαι νῆες οὐδὲ 
ὃ Τισσαφέρνης. [Immo οὔτε ... 
οὔτε, vel οὐχ ... οὐδέ. Cf. adn. 
V, 47, 2.] Idem in Soph. Ai. 
ad v. 635. observat Scholiastes 
poetae. Lucian. 1. Ver. Hist. 
635. ἔντερον δὲ ἐν αὐτῇ (τῇ ya- 
στρὶ) οὐδὲ ἧπαρ φαίνεται. Et 
I, 682. δένδρον δὲ οὐδὲ ὕδωρ 
ἐνὴν.““ DUR. De hoc usu vid. 
Lob. ad Soph. Ai. [244.] Schaef. 


Matth. Gr. 8. 609. 1. ζ΄. p. 1448. 
et quos hie appellat, item E1msl. 
ad Soph. Oed. ἢ. v. 817. Pflugk. 
ad Eur. Hec. 373., de Latinis 
Held. ad Caes. B. C. III, 71., 
de Britannis Wagn. Gr. $. 914. 
adn. — ὃ ξυμπεμφϑεὶς «v- 
τῷ, Vid. 87, 6. — Μινδάρψ. 
Cf. ce. 85. — Ἱπποκράτης. 
Estne is, qui c. 35. est nomina- 
tus? Add. e. 107. Rrueger 
deinde pro x«i ὧν coniicit κατου- 
κῶν. .(Valla: Hippocrates, 
vir Spartiata, qui apud 
Phaselidem agebat.) — 
τ ὡς ναῦς. Τὰς τῶν Πελοπον-- 
ψησίων. --- ἐλπίζων refer ad 
Pharnabazum. --- πλέον τι ... 
«m αὐτοῦ. Scil. πλεονεχτή-- 
σειν ἐκ τούτου τοῦ πράγματος.“ 


AE. PORT. Cf. adn. I, 37, 4. 
VII, 36, 2. Quale illud commo- 
dum sit, ex c. 6. intelligitur. — 
οὕτω δὴ ὃ Mívà. Cf. ad init. 
cap. dicta. — ἀπὸ παραγγέλ- 
ματος. ,,Ut ἀπὸ παραγγέλσεως 
in Xen. IV. K. 74. init.** ABR. 
Cf. ado. II, 90, 4. —  c9:oi 
x«i ἑβδομήκοντα. De hoe 
numero disputat Ri ru e g. ad Dion. 


do [i. e. ἐςπλεῖν ἐς κόλπον et similia] I[, S0. [92. IV, 75. alibi. 
Cf. Betant. Lex.] Nihil tamen muto.* WASS. ,,Nec male tamen 
Gr. eap. sequ. μὴ φϑάσῃ ἐς τὸν Ἑλλήςποντον ἐςπλεύσας, et 102. 


ἔγνωσαν, ὅτι ἐςπλέουσιν οἱ Πελοποννήσιοι.“ DUR. ᾿Επέπλευσαν post- 
ponendum esse apparet ex adn. ad sd. VII, 26, 3. 


αἵ ex Vat. interposuit Bekk. 


dubium est, 


Cap. 100. 5. 1. 
[. E. R. Dan. Bekk. sieut 


p. 905, 84... Cuius. eompautatio- 
nem Arn. explicat iustam esse, 
si duae naves, quibus Philippus 
Aspendum navigasset (vid, c. 57. 
extr.), ipso apud Tissaphernem 
relieto reverterint; sin minus, 
ponendum esse aut earum in lo- 
eum alias: undecunque venisse, 
idque memorare Thucydidem ope- 
rae pretium nou duxisse, aut 
ipsum - in numero errasse neque 
reputdsse duarum illarum absen- 
tiam. Ceterum ὀγδοήκοντα καὶ 
τρεῖς numerat Diod, XIII, 38. — 
πρότερον ... κατέδραμον. 
,Haee verba in'parenthesi po- 
uenda esse, tanquam ἐν παρόδῳ 
dicta, patet. * HAACK., cui, quon- 
iam grammatica verbórum com- 


Thucydidis Vol. IV. Sect. M. 


Quod num iure factum sit, 


Θράσυλος Cass. Aug. Cl. Pal. F. Lugd. D. 
| $. 4. F. I. R. m. ,,et Cass. Aug. Dan. 
sie ubique.** Vulgo Θράσυλλος. Cf, adn. e. 73. et sd. c. 75.1 


. 105. 


positio non. est ioterrupta, non 
obtemperavit Bekk; — ἑχκαΐς: 
sexo. Vid. e; 102. Ante has 
sedecim "iam decem Byzantium 
abierant. Vid. e. 88. — x&ci- 
— de navibus adfuit iam 
c. . 


Cap. 100. 8. 1. Θράσυλος. 
Eum ducem constitutum esse au- 
divimus c. 70. E. 

8$. 2. καϑέξειν.. ,, Schol, 
cod, Cass. [et Aug.] reete [(iu- 
wausitive] explicat ἐνδιατρίβειν. 
Cf. supra c. 29. [et ibi adn.] 
IV, 82. et Auctor Vit. Homer. 
e. 9.** ABR;; cui plerique asseu- 
tiuntur. Nee tamen damnaüda 
altera interpretatio: sperans 


14 . 
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xai τὰ àÀo. ἐπιτήδειο παρασχευάζειν ἐκέλευεν, ὡς, 
qv. πλείων χρόνος γίγνηται, ἐχ τῆς “Ἱέσβου τοὺς 
ἐπίπλους τῇ Χίῳ ποιησόμενος. ἅμα δέ, Ἔρεσος 3 
γὰρ τῆς Αἰάβου ἀφειστήκει, ἐβούλετο ἐπὶ αὑτὴν | 
πλεύσας , εἰ δύναιτο, ἐξελεῖν. Μηϑυμναίων. χὰρ ᾿ 
οὐχ οἱ ἀδυνατώτατοι φυγάδες διακομίσαντες, ἔκ τὲ 
τῆς Κύμης προρεταιριστοὺς ὁπλίτας ὡς πεντήκοντα 
καὶ τῶν £x τῆς ἠπείρου μισϑωσάμενοι ξύμπασιν ὡς 
τριακοσίοις » «ἀγὰαξανδρου Θηβαίου κατὰ τὸ ξυγγε- 
véG ἡγουμένου, προφέβαλον πρώτῃ Μηϑύμνῃ" καὶ 
ἀποχρουσϑέντες τῆς πείρας διὰ τοὺς ἐκ τῆς Μυ- 
τιλήνης «4ϑηναίων φρουροὺς προελϑόντας, αὖϑις ’ 
ἔξω μάχῃ, ἀπωσϑέντες χαὶ διὰ τοῦ ὄρους κομι- 
σϑέντες ἀφιστᾶσι τὴν Ἔρεσον. πλεύσας οὖν 0A. 
Θράσυλος ἐπ᾽ αὐτὴν πάσαις ταῖς ναυσὶ διενοεῖτο 
προςβόλην ποιεῖσϑαι. προαφιγμένος δὲ αὐτόσε ἣν 
καὶ ὃ Θρασύβουλος πέντε ναυσὶν ἔκ τῆς Σάμου, 


| 
| | σις ὑστερήσας δὲ ini τὴν Ἔρεσον ἐφώρμει ew. 
|| 5 προςεγένοντο δὲ χαὶ ix τοῦ λληςπόντου τινὲς δύο 

ἢ -οπὀνῆες ἐπ οἴκου ανακομιζόμεναν καὶ [αἱ] Ἀξηϑα- 

| μναῖαι" καὶ αἱ πᾶσαι vijec παρῆσαν ἑπτὰ καὶ £bn 

χοντα, ἀφ ὧν τῷ στρατεύματι παρεσχευάζοντο ως 

κατὰ χράτος “μηχαναῖς τε καὶ παντὶ τρόπῳ, ἥν δύ- 

vacan, αἱρήσοντες. τὴν Ἔρεσον. 10). ὁ a M ^ ^ Me» 
δαρος ἐν τούτῳ xoi αἱ ἐκ τῆς Χίου τῶν Πελοπον- βου καὶ 
γνησίων γῃες, ἐπισιτισάμενοι δυσὶν ἡμέραις, καὶ τῆς ἠπείρου 


λ πάδέῤαι Θραε- 
αβόντες παρὰ τῶν Χίων τρεῖς τεσσαρακοστὰς συλον λαϑὼν 


5, ὃ. «íi Μηϑυμναῖαι. Vat. Bekk. 
Cf. adn. 

Cap. 101. $. 1. αἱ ix. i om. Cass. Aug. It. Vat. "Reg. 
Lugd. D. E. K. m. Ar. Chr. Αἱ respicitur ad eas naves, quas ad 
Chium .appulsas esse c. 99. extr. audivimus. Quare in Vat. αἱ 
ante νῆες collocatur, ubi nunc posuit Bekk. In utraque scriptura 
proprie postea redundant ἐκ τῆς Χίου ante ov πελάγιαι, sed posi 
interpositionem videntur iterata esse. 


Vulgo articulus deest. 


ὅτε ἠγγέλϑη αὐτοῖς ἡ vov φυγάδων αὕτη διάβα- 


g. 2. “τὰ ἄλλα. 
90, 4. Ar. Chr. Dan. ἄλλα. 


$. 9. Ἔρεσος Cl. "Vulgo 'Eo 
At.vid. 54. III, 18. 


Chr. ᾿Ερεσσός. 


Gr. τάλλα. 


Vat. Bekk. τάλλα. Cf. sd. HI, 


εσός. |t. Bekk. Ἔρῤεσσος. Ar. 


ἐξελεῖν. Aug. Pal. ]t. Vat. prave ἐξελθεῖν. 


πρώτῃ. Vat. πρῶτον. 


^ Μήϑυμναν πρῶτον ἀφιστᾶσιν. 


,,Magis ex usu Graecorum, Sic VIII, 


[Cf. adn. I, 53, 2.] At ταύ- 


qv est II, $0. extr.** GOELL. προςβαλόντες Καμίέρῳ πρώ- 
Ἢ "ui Are: T ubi "Vat. item πρῶτον. 


πάσαις ταῖς. Wat. 
εἶδ om. Vat. 


F. I. R. mendose πᾶσι ταῖς. 


ὅτε. Vat. Bekk. ὡς, euius interpretatio ὅτε videri potest. 


fore, ut eum ibi retineret, 
eui κενοῖντο favere adnotat Rrueg. 

$. 9. Ἔρεσος γὰρ. . ἄφει- 
στήκει.  Cohaerere Ἔρεσος τῆς 
“Μέσβου adnotavit Dobr. De γάρ, 
si plaeet, εἴ, sd. 1, 31, 2. — 
ovy ot ἀδυνατώτατοι. I.e. 
οὗ δυνατῴκσατοι, Optimates, 

Cf. νὴ ὠὰ Ὁ ad Herodot, IV, 95. 
et. 1, 5. adnot. ** RRUEG. τος 
ndo cT ca Quo To s. ,,Hoe ra- 
rissimum est voeabulum, quod 
legitur. [substantive] apud Dion. 
Cass. 335, 20.« DLOOMF. Non 


raram est verbum προςεταιρίέζο- 


μαι, sodalem mihi ascisco, 
socium etadiutorem assu- 
mo, Vid. Steph. Thes. Viden- 
wur autem illi Cumani Methy- 
mnaeorüm χατὰ τὸ ξυγγενές, quum 
utrique Aeolenses essent, socii 
huius expeditionis ἴδοι! esse. — 
χατὰ τὸ ξυ γγενές. Cf. adn. 
lil, 2,3. — αὖθις. καὶ αὖ- 
ϑις malait Reisk; — δεὰ τοῦ 
ὄρους. ,Est pars iugi per totam 
septentrionalem insulae partem 
pertinentis. BLOOMF. Methy- 
mnae proximus et altissimus mons 
est Lepetymous, de quo et reli- 





quis Lesbi montibus vid. Plehn. 
Lesb. p. 8. sqq. 

$. 4. ὑστερήσας δέ. Recte 
Dukas: Θρασύβουλος μὴ φϑάσας 
τ |» ἀπόστασιν. Propr. simul audi 
αὑτῶν (τῶν φυγάδων). 

$. 9. τινὲς δύο. ,ta bis 
terque noster. ta Cic. Il. de 
Finib. 19. Leonidas, Epami- 
nondas, tres aliqui aut 
quatuor. WASS. Vid. ad 
VII, 87, 8. — x«i [αἴ Μη- 
ϑυμναῖαι. » Ἦσαν δὲ xai αὖ-- 
ται, ὡς ἐκ τῶν ἑπομένων, πέντε." " 
ΔΟΥΚΑ͂Σ. Thrasylus enim ; 
feetus erat LV navibus $. 
ei se adiunxit Thrasybulus cum 
quinque navibus $. 4.; quare Dio- 
dorus XIII, 38. sexaginta com- 
memorat; desunt igitur, ut LXVII 
Thucydidis, quarum statim men- 
tio fit, efficiantur , septem, quae 
sunt duae ex Hellesponto redeun- 
tes οἱ Methymnaeae quinque. 
Malim [igitur] καὶ Μηϑυμναῖαι 
ε΄, 1. e. πέντε.“ DOBR. .— Arti- 
culo tamen recepto non opus erit 
numerali, si Methymnaeis non 
plures quam quinque naves fuisse 
censueris. — «í πᾶσαι. De arti- 
eulo, qui a nonnillis bonis. libris 


excepto Vat. abest, vid. adn. I, 
60. 100. — ἀφ᾽ ὧν e mape- 
oxtvalovco] ἀφ᾽ ὧν δηλαδὴ 
γεῶν τοὺς στρατιώτας παραλα- 

βόντες παρεσκευάζοντο. Schol. 

Cap. 101. 9. 1. αἱ ἐκ τῆς 
Xíov ... Οἵ 54. — ἐπεσι- 
τισάμεναν δυσὶν ἡμέραις. 
Sententia est naves sumendis 
cibariis biduum impendisse , ut 
clare docent verba τῇ τρίτη ἀπαί- 
oovsw.** ΑΒΕ. Δυοῖν pro ϑυσίν 
scribi vult L o b. ad Phryn, p.211. 
propter praeceptum huius tici 
stae: ,,0voi um λέγε, ἀλλὰ δυοῖν. 
Sed Thomas Mag. δυσί ex hoc 
loco Thucydidis et 'alio Aristidis 
[pro quo antiquiores testes Attici 
Aristoteles et Theoplirastus nomi- 
nari poterant] adversus Phry- 
nichum defendit, etsi δυοῦν prae- 
fert.** DUR. Vulgatam tuetur 
etiam B uttm. Gr. max. I. p. 282. 
ed. 1. — τρεῖς τεσσαρακο- 
ψεδο... MERC. » Scholiastes 
Thucydidis dicit τεσσαραχοστάς 

. esse ἀρχαῖα ψομέσματα ἐπι- 
χώρια Chiorum: ad quae Portus 
adnotat fortassis ita dictum fuisse 
hunc nummum, quod esset qua- 
dragesima pars nummi alicuius 
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9 vo ἀντιπέρας. τῆς Μυτιλήνης. ἐντεῦϑεν. δὲ ἔτι 
πολλῆς νυχτὸς παραπλεύσαντες. καὶ ἀφικόμενοι τῆς 
ἠπείρου ἐς. “Αρματοῦντα καταντικρὺ Μηϑύμνης, 
ἀριστοποιησάμενοι, διὰ ταχέων παραπλεύσαντες 


νῷ ἿΝ o ds ^ , ^ 3 , 
ἀμαῦτῳ A ἕκαστος Χίας, τῇ τρίτῃ διὰ ταχέων ἀπαίρουσιν 
Σίγειον τοὺ ἐκ τῆς Χίου oU πελάγιαι, ἵνα μὴ περιτυχωσι ταῖς 


Ἑλληςπόντου. dy τῇ Ερέσῳ ναυσίν, ἀλλ᾿ ἐν ἀριστερᾷ τὴν ““έσβον 
» 2 x RA Y d ' , 
ἔχοντες ἔπλεον ἐπὶ τὴν ἤπειρον. καὶ προςβαλοντες 2. 


τῆς Φωκαΐδος ἐς vov ἐν Καρτερίοις λιμένα καὶ 
ἀριστοποιησάμενοι, παραπλεύσαντες τὴν Κυμαίαν 
δειϊπνοποιοῦνται ἐν ᾿Αργεννούσαις τῆς ἠπείρου, ἐν 


Vulgo οὐ deerat, quod propter proxima et 


' οὗ πελάγιαι Vat. 
Inter uncos 


eontraria verba requiri vidit Haack., quem confer. 


“έχτον καὶ Δάρισσαν καὶ -uoiwov καὶ τὰ ταύ- 


, τῇ χωρία ἀφικνοῦνται ἐς Ῥοίτειον ἤδη τοῦ ᾿“Ελλης- 


πόντου, πρωΐτερον μέσων νυκτῶν. εἰσὶ δ᾽ ot τῶν 

-“ LT ^ ' nud , 

γεῶν καὶ ἐς Σίγειον κατῆραν καὶ ἄλλοσε τῶν ταύ- 

τη χωρίων. 102. οἱ δὲ Α4ϑηναῖοι ἔν τὴ Σηστῷ 
! JE. o 


recepit Bekk. 
"Eofcw Cl. 


Vulgo et Bekk. ᾿Ερεσῷ. 


At εἴ. sd. c. 100. 


$. 2. τὴν Κυμαίαν casu exciderunt apud Rrueg. 

δειπνοποιοῦνται. Cass. Aug. Cl. Ven. Pal. |t. Vat. Reg. l. 
H. m. Ar. Chr. miro errato περαιοῦνται. 

᾿Αργεννούσαις Cass. Aug. Cl. Pal. It. Bekk. Cf. Steph. Byz. 


[n Vat. do yt νούσσαις. 


Vulgo 74gywovoc«ic. 


Cf. interpr. Cic. Of- 


fie. 1, 24. Duplex o, αἱ in Oenussarum, Sidussae, Tichiussae vel, 
quáe huie similiora videntur, in Marathussae et Drimussae nomini- 


bus forsitan praeferas. 


ignoti. Huic coniecturae aequie- 
seam.*^ DUR. ,,Denomiaationis 
causa confer £xrag Puxalóac. Vid. 
Inscript. ia Appead. ad Boeckh. 
Staatsh. d. 4th. 1. p. 300. 301. 
Qualis nummus fuerit, coniiei 
tantum potest. Si fuit quadra- 
gesima pars stateris, circiter 
tes obolos valuerit , et tota 
summa stipendium (uerit tridui, 
si sumantur terni in singulos 
dies oboli.^ ARN. — ἐπὲ τὴν 
ἥπειρον. Ll. e. παρὰ τὴν ἤπ., 
vel proprie in eontinentem 
versus et propter eam. 
Cf. ada. Ii, 90, 1. 


$. 2. πρῤοςβαλόντες. Cf. 
adn. VI, 4, 5. VIII, 35, 2. — 
Καοτερίοες. Male et contra 
optimos libros vulgo Κρατερείοις; 


nam ,,Plinio V, 35. [S. 138.] 


Carteria iuxta Smyrnam in- . 


sula. ' Vide [etiam] Sevlacem p. 
36.[tp.37. Φώκαια καὶ Aquir.]?* 
WASS. — UMoytvvovoats. 
Tofi; οὐ μεγάλαι νῆσοι, πλησιά-- 
ζούσαι τὴ ἠπείρῳ, περικείμεναι 
δὲ ταῖς Κάναις. Strab. p. 617. 
ῬΜεταξὺ Μυτιλήνης καὶ Κύμης 
Diod. XIIT, 98. Cf. Forbig. 
Geogr. IT. p. 167. — «7c ἡπεί- 


Cf. adn. c. 24. 


ρον. Forbiger 1. d. has iu- 
sulas propterea, quod continenti 
proximae essent, a Thuc. huic 
ipsi adnumeratas esse coniicit. 
Sed nisi distingueret terrae con- 
tinentis Argennusas et insulas, τῆς 
ἠπείρου omnino non adderet, quod 
Cumanus quoque ager in conti- 
nente erat. ,,ἰϑία verba si ge- 
nuina, ex hoe loco colligendum 
[quod nos ed. mai. I. 2. p. 445. 
collegimus] Arginusis insulis ex 
adverso positum cognomine fuisse 
in continente oppidum [a Diod. 
in insulis eollocatam], quemad- 
modum Sybota portos Sybotis in- 
sulis opposita fuerunt 1, 47. 50. 
Et hanc quidem sententiam eon- 
firmare videtur Aristophanis Scho- 
liastes ad Ran. v. 33. [ubi Argi- 
nusam πόλιν τῆς «Αἰολίδος “εἰ 
v. 710. [apud alios v. 695., ubi 
κώμην τῆς «Αἰολίδος vocat.] Sed 
huic, etiamsi, quod tamen duübi- 
tari potest [cf. Arn.], dicere vo- 
luerit.eius nominis oppidum fuisse 
in continente, non multum fidei 
tribuerim, quum ia eis, quae 
exhibet, ignorantiae vestigia sint 
satis manifesta. '* KRUEG. ad 
Dion. p. 300. sq., qui τῆς ἠπείρου 
suspecta reddere studet. 


δυοῖν δεούσαις εἴκοσι ναυσὶν ὄντες, ὡς αὐτοῖς οἵ "4 


3 


τὲ φρυχτωροὶ ἐσήμαινον, καὶ ἡσϑάνοντο τὰ πυρὰ 
ἐξαίφνης πολλὰ ἐν τῇ πολεμίᾳ φανέντα; ἔγνωσαν, 
ὅτι ἐςπλέουοῖν οἱ Πελοποννήσιοι. καὶ τῆς αὑτῆς 


οἱ μὲν οὖν 
ἐκ Σηοτοῦ 
ϑηναῖον P 
τὴν εὖρ υχωρί- 
αν φεύγουσι 
τέσσαρας ναῦς 
ἀποβαλόντες, 

ἔνδαρος δὲ 


7 J e * / c ᾽ M 
ταύτης νυχτὸς, ὡς εἶχον τάχους, ὑπομίξαντες τῇ ταῖς ἐξ "APi- 


J. . παραπλεύσαντες καὶ ἀφικόμενοι. 


Cass. Aug. Pal. ἢ. 


Vat. Reg. KR. m. Ar. Chr. παραπλεύσαντες τὴν Κύμαιαν καὶ ἀφ. 


In quibus τὴν Καναίαν latere nos olim suspicati sumus. 


Nunc au- 


tem haec vg» Κύμαιαν ex $. 2., ubi vulgo idem. falsus accentus 
legitur, temere iterata esse verisimilius ducimus, ut Krueg., cui 
iusto audaciori παραπλεύσαντες καί item suspecta sunt. 


«“Τρματοῦντα. 
I. Ερμοῦντα. 
«Δέκτον. 


Reg. R. m. Ar. Chr. Dan. Ἑρματοῦντα. D. 
,, Veteres non agnoscunt.'* WASS. 
Aug. Ven. Pal. K. Ar. Chr. “εκτόν. 


Quod probant 


Sehaef. ad Plut. V. p. 149. et Spiizn. ad ll. ξ΄, 283., ne comme- 


morat quidem Papius. 
άρισσαν. Immo «pia. 


52., ubi optimi libri “Ῥοίτειον. 
προΐτερον. 


Bekker de coniectura πρφαΐτερον. 


Cf. II, 22. ἐν 78. 
*"Poízziovy |t: Bekk. et corr. Pal. 


Olim male ἹῬοίτιον. ΟἿ, IV, 


Cl. Ven. πρωΐϊ- 


elvegov, quod placebat Wassio. D. πρότερον. Ceteri libri omnes 
πριτερον, item Thomas Mag. p. 736. Cf. sd. VII, 19. 
N τ 


$. 9. ἔτ, πολλῆς νυκτός. 
De hoc usu vocabuli πολύς ne 
Latinis quidem ignoto cf. Baehr. 
ad Plut. Pyrrh. c. 32. et Steph. 
Thes. VI. p. 1418. — A4opua- 
τοῦὔῦντα. Cf.sd. — έκτον. 
Promontorium notissimum, de quo 
ef. Forbig. Geogr. Il. p. 114. 
De aecentu cf. sd. — Τἀριο- 
σαν xai Δ μαξιτόν. Ex huius 
descriptionis ordine, quem eun- 
dem sequitur Xen. Hell. Ill, 1, 
A3., haec. Larissa (distinguenda 
ab Larissa Phrieonide prope Cy- 
men sita) Lecto propior iudicari 
debet, quanquam Hamazxitus Lecto 


subiacens (ὑποκειμένη) dicitur a 
Strabone, et iccirco situs locorum 
in tabulis geogr. vulgo invertitur. 
Ceterum de bis oppidis add. 
Forbig. l. d. p. 140. — Z/- 
γειον. . Eo. universam . classem 
venisse negligentius narrat Dio d, 
XIII, 39. 

Cap. 102. $.1. οἱ δὲ 4.9η- 
ναῖον... Σηστῷ. ,,Vid. c. 80. 
ad fin.** ARN. — govxzwpo: 
ἐσήμαινον. Cf. adn. ad Il, 
94. III, 22, 80. — vzopíttav- 
τὲς τῇ Χερσονήσῳ. ἘἘχγγέ- 
σαντες explicat Schol., ὑποχω- 
ρήσαντες ὡς πρὸς τὴν Χεῤῥόνησον 








δου σφετέραις 
ναυσὶ ξυμμέ- 
σγει. 
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Χερσονήσῳ παρέπλεον ἐπ ᾿Ἐλαιοῦντος, βουλόμενοι 
ἐχπλεῦσαι ἐς τὴν εὐρυχωρίαν τὰς τῶν πολεμέ 


γαῦς. καὶ τὰς μὲν ἐν ᾿Αβύδω ἑκκαίδεκα ναῦς ἔλα- 9 


Sov, προειρημένης φυλακῆς τῷ φιλέῳ ἐπίπλῳ, 


et 


οπὼς αὐτῶν ἀναχῶς ἕξουσιν, ἣν ἐχπλέωσι᾽ vac δὲ 


μετὰ τοῦ Μινδάρου ἅμα τῇ ἕῳ κατιδόντες τὴν 
δίωξιν εὐθὺς ποιούμενοι, οὐ φϑάνουσι πᾶσαι, αλλ 


Cap. 102. $8. 2. 
redarguitur. 


“πᾶσαι. 


Dukas, having kept elose un- 
der the shore of the Chers, 
ge: et Bloomf. , ex quibus hic 
arat ὑποπλεῖν Act. Apost. 
XXVII, 4.7. — παρέπλεον 
ὲ π᾿ ἡ χκὶοῦεος. Vid. 
Diod. ΧΗ, 39. ᾿Ελαιούς, urbs 
Chersonesi, apud alios nonnullos 
seriptores, ut hic in paueis nee 
bonis libris, Ἐλεούς seribitur. Vid. 
Huds. et Wass. adh.l. Valck. 
ad Herodot. IX, 116. Wessel. 
ad Diod. 1. d. Drakenb. ad 
Liv. XXXI, 16. al. — βουλό- 
μενοι ἐκπλεῦσαι, e. P QU C. 
niri) τοῦ ἐκπλεύσαντες διαφυ- 
γεῖν.“ Sehol. ,,Cf. ΠῚ, 34. 
ὑπεξελθόντες τούτους." SHOLE- 
FIELD. Non dubito, quin a 
Schol. recte haec explicata sint, 
etsi loquendi genus durissimum 
et confusum est. ** ARN. Cf. II, 
90: ὑπεχφεύγουσι τὸ χέρας τῶν 
Πελοποννησίων καὶ τὴν ἐπιστρο-- 
φὴν ἐς τὴν εὐρυχωρίαν et ibi adn. 
. 2, τὰς ... ἑχκαέδεκα 
ναῦς. Vid, c. 99. — προει- 
e"npévuc ee ἐπίπλῳ] καίτοι 
προειρημένου toic ἕν τῇ Bio 
ὑπὸ τοῦ φιλίου ἐπίπλου, τουτέ- 
στιν ὑπὸ τοῦ στόλου τοῖ μετὰ 
Μινδάρου, ὅπως παραφυλάττωσι 
τοὺς “᾿ϑηναίους : ὑπὲρ τοῦ 
μὴ λαϑεῖν αὐτοὺς ἐχπλεύσαντας. 
Schol. ,, Abstraetum ἐπέπλους 
pro ἐοπέῥεϊο ἐπιπλέουσι positum 
shnile: est locutionibus iam adno- 
tatis IV, 128. [127.] V, 23. 
VIII, 64.*« ARN. ,, Add. n 90: μὴ 
διειφύγοιεν πλέοντα τὸν ἐπίπλουν 
- κα οἱ 18ηναῖοι. "“ GOELL. 
e étólov Yocém iu expliea- 


Vat. Reg. 


πάσαις, quod proximis 


tione substituit Schol, — ἄνα - 
κῶς} «vt τοῦ προνοητικῶς καὶ 
φυλακχτιχῶς. Schol. ,,De hae 
voce vid. Hesych. Eam ex He- 
rodoto [VIII, 109.) mutuatus est. 
Cf. Plot. in Thes. [c. 33.] . 

Ex ἄναξ, ἄναχος, deducunt gram- 
matici veteres ... [Cf.] Eusta- 
thius p. 1425. Εἰ p. 650. &va- 
κῶς, ἐπιμελῶς, ἄναξ, ἤτοι, in- 
quit, φροντιστής.“ WASS. ,,Vid. 
Matth. Gr. $. 348, ... Add. 
Valek. ad Herodot. 1, d.** 
GOELL. — ?$$6vo:v». Ὅπως 
eum futuro coniunetum etiam τε-- 
λικόν esse vidimus iam IV, 107. 
V, 36. al. — τὴν δέωξεν £v- 
$c ποιούμενοι. — ,, Valla 
vertit: e vestigio fugae se 
mandarunt, Acaeius: proti- 
nus in fugam effusae. Hoc 
improbat Stephanus in Thes. [v. 
Oei], et scribit δίωξιν ποιεῖ-- 
σθαι non eos diei, qui fugae se 
mandant, sed qui hostes perse- 
quuntur. — Idem sensit ' Portus. 
Utraque sententia difficultatem 
babet; nam et insolens est, ut 
δίωξις de fugientibus dicatur, 
quod ipse Thucydides cap. sequ. 
sine dubio de eadem re agens 
de persequentibus dicit; et rur- 
sus , si hoe de Mindari navibus 
accipias, Iaborabit structura, nec 
erit, quo nominativus ποιούμενοι 
referatur, pro quo dicendum fue- 
rat ποιουμένων, Scil. τῶν μετὰ 
τοῦ Μινδάρου νεῶν.“ DUR. Vi- 
tiosa est igitur vulgata, et ποιου-- 
μένων coniecit Háack., ποιου- 
μένου, quod lenius, Rrueg. ad 
Dion. p. 819, et Dobr., δίωσιν 


1 χκατακαίουσι. 


"ΤΟΣ d. ΘΈΕΡΟΣ. (VH, 102. 103.) 
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αὖ μὲν πλείαυς eni τῆς Ἴμβρου xot “Ὠήμνου διέφυ- 


70», τέσσαρες δὲ τῶν νεῶν αἱ ὕσταται πλέουσωι 
3 καταλαμβάνονται παρὰ τὸν ᾿λαιοῦντα.: καὶ 


μίαν 


μὲν ἐποκείλασαν κατὰ τὸ ἱερὸν τοῦ Ηρωτεσιλάου 
αὐτοῖς ἀνδράσι. λαμβάνουσι, δύο δὲ ἑτέρας ἄχευ 


τῶν ἀνδρῶν 


τὴν δὲ μέαν πρὸς ij TuBoo κενὴν 


103. uero δὲ τοῦτο ταῖς τὲ ἐξ A fo- 


δου ξυμμιγείσαις καὶ ταῖς ἄλλαις, ξυμπάσαις ἕξ 


καὶ ὁ ὑγδοήκοντα, 


πολιορχήδαντεξ ᾿Ελαιοῦντα "ταύ" 


τὴν τὴν ἡμέραν, ὡς οὐ προζεχώρει, ἀπέπλευσαν 
ἐς Ἄβυδον, 

Οἱ δὲ ἀϑηναῖοι We υσϑέντες τῶν σκοπῶν. καὶ 
oUx δὲν οἰόμενοι σφᾶς λαϑεῖν τὸν παράπλουν τῶν 


Ἴμβρου Cl, Vea. Vat. 


Bekk. 


Vulgo ἠπείρου. Sed Ἴμβρου 


extremis proximi cap. verbis valide firmari iam Duker adnotavit, 


idemque pluribus ratiemibus stabilivit. Haack. , 


docens. et locórum 


atque persecutionis natura posei, et in vulgata ipsum ἠπείρου voca- 


bulum esse obscurius. 


pro δίωξιν Herbst. de reditu Alcib. 
p. 38. — παρά. ,Qu. περί.“ 
DOBR.  ,Putoe περί hie nen mi- 
nus requiri quam Vl, 57. pro 
vulg. παρὰ τὸ Jeoxópuov. Nam 
verba significare nequeunt inter- 
cipiustur prope Elaeun- 
tem; si integra sunt, cum πλέου- 
σαν sunt iungenda [vel hoc potius 
mente repetendum est]: inter- 
cipiuntur, dum navigant 
praeter Elaeuntem.'* ARN. 
— τὸν Ἐλαιοῦντα. Mascu- 
line diei testatur Strabo 1. VII. 
extr. cf. Herodot, Vl, 140. ei 
infra c, 107., femininum tamen 
faeiunt Seymmus Chius et alii. 
Cf. ed. mai. 

8. 9. κατὰ τὸ ἱερὸν τοῦ 
Πρωτεσιλάου. »» Exvopi ϑύου- 
cw ἐν Tio xui Πρωτεσιλάῳ xa- 
ταντιχρὺ ἐν Χεῤῥονήσῳ. * Lucian. 
ἐν ϑεῶν ἐκκλησίᾳ. Vid. et Paus. 
Ααἰς.[34. $. 1" HUDS. ..ΟΕΥ. 
Herodot. iX, 1106... HAACR. 
hem Hcrodot. VII, 33. et in- 
terpr. Arri, Anab. 1, 11, 8. — 
τὴν δὲ «tav. L e. unam re- 
liquam; igitur quartam, 


Cap. 103. 5.1. 
ὀγδοήκοντα. .4i ἀλλὰν sunt 
Mindari naves. ,,]pse enim Min- 
darus naves adduxerat LXXIII, 
Abydi erant XVI [c. 99.]. Sed 
duae e Mindari classe hoc ipso 
tempore ab Atheniensibus captae 
sunt [$. 2.], una nescio quo missa 
videlur, nisi tres captus esse 
Diodoro eredendum est XHI, 39. 
Constat igitur ratio.*!^ KRÜEG. 
ad Dion. p. 308., quem perspi- 
euitatis eausa virgulás post ἄλλαις 
et ὀγδοήκοντα poni iubentem se- 
cuti sumus, etsi ipse iis in ed. 
usus non esti. 

B. ἃ, ψευσθέντες τῶν 
σποπῶ v] ἤτου διὰ τοὺς σχοπούς, 
ἢ ψευσϑέντων τῶν σκοπῶν καὶ 
ἁμαρτόντων. Schol, Vid. 100, 
2, Est autem mirum loquendi 
genus ψεύδεσθαι τῶν ᾿σχοπῶν, 
quum pro concreto- abstraetum 
potius desideres, ut in notissimis 
formulis ψεύδεσθαι γνώμης, ἐλσέ- 
δος, al. "Repfsntin videtur proprie 
haec esse: falsi fide specu- 
latorum.** RKRUEG., qui com- 
parat L ys, XIX, 49: φαννόμεϑα 


TGSQ EE ... 


oí “ϑηναῖοι 
᾿ΕΝ 4 
πᾶν τὸ περὶ 


«Μέσβον xai 





Ἴ ufoov vav- 
τιπὸν ἐς Ἔλαι- 
οὔὕντα ξυνα- 
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πολεμίων νεῶν, ἀλλὰ xc ἡσυχίαν τειχομαχοῦντες, 


ως ἤσϑοντο, εὐϑὺς ἀπολιπόντες τὴν. Ἔρεσον κατὰ 


ETOZX «4. 6EPOZX. ΟἹ; 104.) 21" 


καὶ ἑβδομήκοντα, οἱ δ᾽ αὖ «Πελοποννήσιοι ἀπὸ 
Ἡβύδου μέχρι Δαρδάνου, νῆες ὀχτὼ καὶ ὀγδοή: 


γείρουσι. τάχος ἐβοήϑουν ἐς τὸν Ἑλλήςποντον᾽ καὶ, δύο τε 


γαὺς τῶν ' “Πελοποννησίων αἱροῦσιν, et πρὸς τὸ πέ- 
λαγος. τότε ϑρασύτερον. ἐν τῇ διώξει ἀπάρασαι Viso 
περιέπεσον αὐτοῖς, καὶ ἡμέρᾳ ὕστερον ἀφικόμενοι 


3 xovte. χέρας δὲ τοῖς μὲν Πελοποννησίοις εἶχον 


ἑβδομήκοντα Cass. Aug. Pal. It. Vat. Bekk. et corr. Cl. et 

Vulgo ὀγδοήκοντα. Cf. adn. 
ὀχτὼ καὶ ὀγδοήκοντα Cl. Ven. 
κοντα. ἝΣ καὶ ὀγδοήκοντα inter ohelos edidit Arn. 


Vulgo et Bekk. ὀχτὼ x«i ἑξή- 
Cf. adn. 


μετὰ δὲ τοὺ- 

10 ναυμαχοῦ- 

σι. τάξις ἕκα- 
τέρων, 


ὁρμέζονται ἐς τὸν ᾿Ελαιουντα καὶ τὰς ex τῆς Ἴμ- 
βρου, ὅσαι κατέφυγον, κομίζονται χαὶ ἐς τὴν ναυ- 
μαχίαν πέντε ἡμέρας. παρεσκευάζοντο. 

104. Μετὰ δὲ τοῦτο ἐναυμάχουν τρόπῳ τοιῳδε. 
οἱ .4ϑηναῖοι παρέπλεον ἐπὶ χέρως ταξάμενοι παρ 
αὐτὴν τὴν γῆν ἐπὶ πῆς “Σηστοῦ, οἱ δὲ “Πελοπον- 
γνήσιοι αἰσϑόμενοι ἐκ τῆς «Α“βύδου ἀντανῆγον καὶ 
αὐτοί. καὶ ὡς ἔγνωσαν ναυμαχήσοντες, παρέτειναν 
τὸ κέρας οἱ μὲν «4ϑηναῖοι παρὰ τὴν Χερσόνησον, 
ἀρξάμενοι ἀπὸ ᾿Ιδάχου μέχρι ᾿Αῤῥιανῶν, νῆες ἕξ 


Ἔρεσον Cl. Vulgo et Bekk. Ἔρεσόν. Vid. 


Cap. 103. 9. 2 
ad c. 100 
πέντε. Bekk. πένθ᾽, nescio qua auctoritate, sed non bene. Cf. 


54. VII, 43. 
Cap. 104. $. 2. ᾿Ιδάκου. Ar. Chr. Dan. "1daxov. Cf. Goeul. 
de Accent. p.*221. Paulo post “ριανῶν Gr. Cf. adn. 


τῶν ἀρχαιοπλούτων πολὺ ἐψευ-  antiqu. "- a, 1837. m. Θοὶ. 
σμένοι, et Xen. Mem, IV, 2, 26. p. 1020. sq. — ἐπὶ κέρως. 
Add. Plat. Menex. c. 17: τῶν Cf. adn. iL 90, 4. VI, 80, 4. 


μὲν aÀÀov E ξυμμάχων ἐψεύσθη. — 8. 2. 


τειχομαχοῦντες. C. 100, 5. 
— δύο. Diod. τρεῖς. . Vid. ad 
δ. 1. — 2uéQq ὕστερον. Sic 
Latine anno post non addito 
uno diei solet. Vid. Rrebs. 
Antibarb. in v. unus. Cf. ἡμέ- 
ραν IV, 114. et de Latinis 

Tischer ad Cic. Cat. mai. IV, 
10., de Graecis quos citat Av- 
gust. ad Quint. Inst. X, 3, 8. 
— τὴν ναυμαχέαν. ,Proe- 
lium navale committendum. 
KRUEG. 

Cap. 104. ὁ. 1. ἐναυμά- 
χουν. Nibil hanc pugnam na- 
valem differre ab illa, quae io 
Xen. Hell. I, 1, 2—7. narrata 
sit, mira est suspicio Petri 
Comment, erit. de Xen. Hell. p. 
J6. $qq. refutata: in Commentar, 


παρέτειναν. QEx- 
porrexerunt, explicave- 
runt. Artis vocabulum in. re 
militari. Cf. Xen.. Anab. . VII, 
ὦ, 28.*! BLOOMF. — aota- 
βενοι ἀπὸ lódxov μέχρι 
“ῤῥειανῶν. ,lta capio. Athe- 
nienses elassem extendebant ab 
Idaco usque ad Arrhiana, navi- 
gando scil. ab Arrhianis, quae ex- 
tra Cynossema puto, ldacon ver- 
^ De ἀρξάμενοι vid. [Matth. 

. 8. 998,]* DOBR. ἀἄρξαε- 
o MézQv esi emphasis. "ct. 
ada. 1, 71, 4. ,,De l|daco et 
Arrhianis silent veteres, WASS. 
Quum Athenienses in Propontidem 
versus ex mari Aegaeo naviga- 
rent, ldacum propiorem Aegaeo 
fuisse, Arrhianos (vel Arrhiana) 
lopgius. in Hellespontum Sestum 


^ 


et Propontidem versus spectasse 
Arnoldo videtur apparere. — 
νῆες ἕξ καὶ ἑβδομήκοντα. 
Ita optimi libri.  ,,[ Vulgata ] 
Graeca ... exemplaria hoe loco 
Atheniensibus 86 naves, Pelopon- 
uesiis 68 tribuunt. Quod ego mi- 
nime à Thuc. scriptum existimo. 
Nam primum in Lesbo modo 
Athenienses 67 solum naves uui- 
versas habuerant [c. 100,]; quas 
licet omnes adduxerint in Helles- 
pontum ab Imbro [c. 102.| etiam 
navibus adiunctis, non tamen 50 
effecissent. — Peloponnesii vero 
paulo ante ad Elaeuntem 86 naves 
habuerant [c. 103.], nee ulla 
causa intereessit, quare navium 
hie numerus minueretur. Ad haec 
Peloponnesii nunquam tam parva 
et impari classe eum Atheniensi- 
bus congressi sua sponte fuissent, 
qui prius ad Miletum pari navium 
numero instrueti detrectaverant 
certamen. Certissimum autem ex 
sequentibus argumentum sumitur, 
»- quod maior fuerit Peloponne- 
siorum navium numerus, 4. Nam 
medio agmine pauciores fuisse 
Atheniensium naves [S$. ὅ.}, et 
jn utroque cornu Peloponnesii su- 
perasse "numero [aut certe in 
altero superasse, in altero non 
pauciores fuisse, 105, 2. dicun- 
tur]. Tota ergo classis maior fiat, 
siquidem partes. — His Diodorus 
quoque ]. XIII. [c. 39.] coa- 
sentit, qui hanc ipsam deseribens 
pugnam primo Athenienses 60, 
Peloponuesios 88 naves habuisse, 
inde vero disertissime Athenienses 
multitudine inferiores seientia pe- 
ritiaque superiores evasisse scri- 
bit. Et sane perlevi momento ab 
librario admitti potuit, ut nuine- 
ros invicenreommautaret, vel affi- 


nitate praecipitatus 86 pro 68 et 
rursus 68 pro $6 seriberet. *' 
ACAC. Sed Atheniensium navium 
uumerus maior fuerit . oportet 
quam sexaginta octo. Nam sexa- 
ginta septem iam in Lesbo habue- 
rant. ,,Aceesserant quae Imbrum 
et Lemnum confugeraut quatuor- 
decim (c. 102.), ut summa omnium 
luerit 81.** HAACR. Quum igi- 
tur ja optimis libris &$ x«i ἐβδο- 
μήκοντα legatur, Haackius quin. 
que (Methymnaeas? Cf. Arn.) 
ad Lesbi custodiam relietas esse, 
Bredovius quinque ad pugnam 
non utiles fuisse suspicatur. Αἱ 
Herbst. de reditu Alcib. p. 56. 
vulgatam ἕξ xai ὀγδοήκοντα, quam 
in praestantissimis libris legi falso 
dieit, ita tuetur, ut duas Pelo- 
ponnesia$ captas (103, 2.) ab 
Atheniensibus completas esse et 
ires alias, quas Diodorus ]l. d. 
3ecessisse narret, addendas esse 
existimet. Quoniam autem Pelo- 
poanesiorum classem Attica maio- 
rem fuisse necesse est, paulo 
""— ὀκτὼ καὶ ἐνεϑήκοντα seribi 
p. 98. iubet, plures certe quam 
96 id eX octo Chiis eaptis 
(106, 3.), pro quibus summum 
sex nominandae fuerint, putans 
intelligi. Quae quum ita se ha- 
beant, nos certe, quanquam supra 
e. 103. et apud Diod. 86 naves Pe- 
lopounesiae commemoratae sunt, 
ὀκτὼ xai ὀγδοήκοντα, invilis omni- 
bus libris in £3 xe ὀγδοήκοντα 
mulare ausi non sumus, meque 
vero retiouimus ὀκτὼ x«i i£- 
κοντα, quum maiorem Attica 
Pelopounesiorum «classem fuissc 
certum Sit. — 4Ταρδάνου. 
Strab. p. 595: 4 4ἀρδανος 
κτίσμα ἀρχαῖον, οὕτω δ᾽ εὐκα- 
ταφρόνητον, ὥςτε πολλάκις οἱ 








διάνοεις 


τέρων. 


ἔχις 
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e. οὗ. 


τὸ μὲν δεξιὸν ΣΣυραχόσιοι, τὸ δ᾽ ἕτερον αὐτὸς 
Μίνδαρος χαὶ τῶν νεῶν αἱ ἄριστα πλέουσαι, 9n- 
ναΐοις δὲ τὸ μὲν ἀριστερὸν Θράσυλος, ὃ δὲ Ooe- 
σύβουλος τὸ δεξιόν οἱ δὲ ἄλλοι στρατηγοὶ ὡς 
ἕχαστοι διετάξαντο. 
πονγησίων πρότερόν τὲ ξυμμῖξαι, χαὶ κατὰ μὲν τὸ 
δεξιὸν τῶν AS abor ὑπερσχόντες αὐτοὶ τῷ εὐωνύ- 
uo 471042) θαι τοῦ ἔξω αὐτοὺς ἔχπλου, ei δύναιντο, 
χατὰ δὲ τὸ μέσον ἐξῶσαι πρὸς τὴν γὴν οὐχ ἑχὰς 
οὔσαν, οἱ ᾿᾿ϑηναῖοι γνόντες, Ἵ μὲν ἐβούλοντο ἀπο- 


'φράξασϑαι αὐτοὺς οἱ ἐναντίοι, ἀντεπεξῆγον. καὶ 
εὐώνυμον αὐτοῖς ) 


ὑπερεβεβλήκει ἤδη τὴν ἄχραν, ἢ Κυνὸς σημα. 


τὸ δ' 


περίὲ γίγνοντο τῳ πλῷ" 


τὸ μέν, μέν Om. Vat., haud dubie ue bis in eodem 


liquet tamen utrumque iustum esse. 
Bekk. 


$. 3. 
enunciato legatur; 

Θράσυλος Cass. Pal. I. R. Ar. Chr. Dan. 
ovÀloc. Cf. adn. c. 73. et sd. c. 100. 

ὃ δὲ Θρασύβουλος τὸ δεξιόν. Vat. τὸ δὲ δεξιὸν Θρασύβουλος, 
wimiae concinnitatis studio; sed placet chiasmus. Cf. Ind. gramm. 
jim h. v. Comparanda exempla Latina, quale est hoc Livianum: 
profecti consules, Sempronius in Lucanos, in Apuliam 
Fabius. 

8. 4͵ 


T. ἀποκχλῆσαι. 

8. 5. ὑπερεβεβλήκει. 
βασιλεῖς οὗ μὲν κατῴκιζον αὑτὴν 
eie ᾿Αβυδον, oí δὲ ἀνῴώκιζον πά- 


Vulgo Θρά- 


«moxAjoc. Bekk. Vulgo ἀποκλεῖσαι. — Cass. Aug. Pal. 


Cf. sd. I, 109, 4. 
Aug. Pal. T. m. 


Cass. 
haerere,|] et verba εὖ δύναιντο, 
quae proxime sequuntur, elffece- 


ὑπερεκβεβλήκει. 


ἐπειγομένων δὲ τῶν ITelo- 4 
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χαλεῖται" τῷ δὲ μέσῳ, τοιούτου ξυμβαίνόντος, ασϑε- 
γέσι καὶ διεσπασμέ VOUG ταῖς ναυσὶ καϑίέσταντο, 
ἄλλως τε καὶ ἑἐλασσοσι χρώμενοι τὸ πλῆθος γε X6 
LOU χωρίου τοῦ περὶ τὸ Κυνὸς ono. οξεῖαν χαὶ 
γωνιώδη τὴν περιβολὴν ὅχοντος, ὥςτε τὰ ἐν τῷ ἐπέ- 
χειναὰ αὑτοῦ γιγνόμενα μὴ κάτοπτα εἶναι. 105. προς- 
πεσόντες. οὖν οἱ | Πελοπονγήσιοι χατὰ τὸ μέσον ἐξέω- 
σάν τὲ ἐς τὸ ξῃρὸν τὰς ναὺς τῶν ᾿᾿ϑηναίων καὶ 
ἐς τὴν γὴν ἐπεξέβησαν, τῷ ἔργῳ. πολὺ περιοχόντες. 


ἀμῦναι δὲ τῷ μέσῳ οὐϑ' οἱ περὶ τὸν Θρασύβουλον 


ἀπὸ τοῦ δεξιοῦ ὑ ὑπὸ πλήϑους τῶν ἐπικειμένων γεῶν 
ἐδύναντο, οὔϑ'᾽ οἱ περὶ τὸν Θράσυλον ἀπὸ τοῦ 
ευωνύμου᾽ ἀφανές τὲ Ὁ ἣν διὰ τὴν “ἄκραν τὸ 
Κυνὸς σημα, καὶ ἅμα οἱ Συραχόσιοι χαὶ οἱ ἄλλοι 
οὐκ ἐλάσσους ἐπιτεταγμένοι εἶργον αὑτούς, πρὶν 
οἱ Πελοποννήσιοι, διὰ τὸ κρατήσαντες ἀδεῶς ἄλλοι 
ἄλλην ναῦν διώκοντες, ἤρξαντο μέρδι τινὶ σφῶν 


3 edge γενέσϑαι. γνόντες δὲ oí περὶ τὸν Θρα- 


p. 105. $. 2. Θράσυλον hie et in extr. cap. 

E. Reid et (cf. c. 100. 4) alii pro vulg. Θράσυλλον. 

ἀφανές τε. Cass. et T. ἀφανέστερον. Aug. It. Pal. ἀφανέ- 

στερα, non male. Cf. adn. 

διώκοντες Cass. Aug. Ven. lt. Vat, corr. Cl. 

Pal. Vulgo et Bekk. διώκειν, i": in Cass. 3n vers, 
ex correctione manifesta. Cf. adn. IV, 63, 


rursus Pal. 


T., in marg. 
ἃ mam. rec., 


λιν ἐς τὸ ἄρχαϊον κτίσμα. CF. 
interpr. Hom. H. 7, 210, (ubi 
ραν. σης ἧδε Prokeseh. Com- 
mentar. l|. 141. (sive III. p. 
36., qui ἀπό ὧν prope Repus Bu- 
"wn-promont. ) Forbig. Geogr. 
ant. II. p. 137. 

$. ὁ. Συρακόσιοι. Duce 
Hermocrate. Cf. Diod. 1. d. ei 
Rrueg. ad Dion. p. 321. sq. — 


e τὸ μὲν ἀριστερὸν Θράσυ- 


ioc, ὃ δὲ Θρασύβουλος τὸ 
δεξιόν, Rem invertit Diod. CI. 
Krueg. l. d 

8.4. ὑπερσχόντες αὐτοί. 
,,Est confusio construetionis ver- 
borum; nam debebat esse vzzg- 
σχόντων ; sed fortasse Thucydides 
indicare cupiebat hoc participium 
non respondere superiori ἐπειγο- 
μένων. [sed cum ἀποχλῆσαι co- 


runt, ut nominativum participii 
iis accommodaret. Si substitueri- 
mus xai ὅπως ἀποκλήσειαν pro 
αἀποκλῇσαι, [sive potius ἐπεὸ ἡπεί-- 
yovvo οἱ Πελοποννήσιοι pro ἔπευ- 
γομένων τῶν ΠΠελοποννησίων,]) quo- 
mode nominativus in enunciatio- 
- recipi potuerit, videbimus. 
V, 41: ἔπειτα δ᾽ οὐκ ἐώντων 
pice eei 2. αλλ᾽ ἕτοιμοι 
εἶναι.“ ARN. Οἵ. ibi adn. — 
ἀντεπεξῆγον. Recte Haas.: 
aciem contra exteadebant. 
Respondet ei «4 ἐπεξαγωγὴ τοῦ 
κέρως €. 105., quam recte Dukas 
τὸ ἐπεχτεένεοϑαι explicat. — Cf. 
adn, V, 71. — περιεγίζνοντο 
τῷ πλῷ. ,,EpO«aav πλεύσαντες, 
οὗ ἐβούλοντο ἀποκλεῖσαι αὐτοὺς 
οἱ ἐναντίοι." dOYKAX. 
4. 9. τὴν ἄκραν». Κυνὸς 


σῆμα. ,Vocatur a Diodoro aliis- 
que boe μνημεῖον. Vid. Eurip. 
"n . 1270. et Ovid. Metam. 
XII. fab 2.* HUDS. ,Cf. 
Wessel. ad Diod. XIII, 40. 
Gierig. ad Ovid. l. d. v. 360. 
HRRUEG. Collem super Kalidil- 
Bahar intelligunt Prokesch. 
Comment, I. p. 126. 344, (sive 
WI. p. 20.) et li e de Pag. 
Atlié. p. 123. περιβολήν 

»Ἱὸ προκύπτον ἐς ϑάλασσαν, ^ 


ἔδει τοὺς ᾿4“ϑηναίους nsovfaAciv.** 
ΔΟΥΚΑ͂Σ. AnfractumHaas. 


— ἐν τῷ ἐπέκεινα. Cf. adn. 


VII, 59,1. 

Cap. 105. δ. 1 προςπε- 
σοντὲς ... In descriptione piü- 
gnae copiofus est, sed simul a 
Thucydide dissentit Diodorus 


εν, περισχόντες] ἤγουν 
περιγενόμενοι, κρείττονες γενόμε-- 
VOL. . adn. V, ἡ. 

8. με ἀφανὲς ... 5v. Por- 
tus: res ab iis cerni nón pot- 
erat. ,Cf. Gr. $. 43, 4. adn. 
13.* RRUEG. — σὴν ἄχραν 
τὸ Κυνὸς ope, Cf. I, "46. 
ἡ ἄκρα τὸ Χειμέριον, ει δὲ ἃ 
τὸ ... διώκοντες, Cf. adn. 


IV, 63, 1. 


4. 9. γνόντες ... ἐπεχού- 
σας. Vulgo accusativos τὰς, ,.. 
ἐπεχούσας cum γνόντες iungentes 
ἐπέχειν iuterpretabantur cu *su m 
inhibere. In qua interpreta- 
lione ,,quaeritur , quid effecerit, 
αἱ hostes cursum inhiberent. Si 
de medio ine Peloponnesio- 
rum classis diceretur, quod cele- 


οἱ li:ionov- 
γνήσιον τὴν 
πρώτην νικη- 
σαντὲς ἔπειτα 
ταραχϑέντες 
μχώνται. 
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σύβουλον τὰς ἐπὶ σφίσι ναῦς ἐπεχούσας, παυσάμε- 
^ € 2t ^e ^ , 

voi τῆς ἐπεξαγωγῆς δὴ τοῦ χέρως καὶ ἐπαναστρέ- 
5 5 ͵ LI B Li M 

ψαντες εὐθὺς ἡμύναντό ve καὶ τρέπουσι, καὶ τὰς 


$. 3. ἐπεχούσας. Cass. Aug. Pal. It. 
ἐχούσας, quod fortasse etiam Schol. invenit. 
σχούσας. 

ἠμύναντο Vat. I. KR. Ar. Chr. Bekk., quod ob εὐθύς εἰ prae- 
sens τρέπουσι praestat vulgato ἡμύνοντο. 


et cum 7g. Vat. ἔτι 
Cf. adn. D. I. ἐπι- 
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χατὰ τὸ νικῆσαν τῶν Πελοποννησίων μέρος ὑπολα- 
βόντες πεπλανημένας ἔχοπτόν τε καὶ ἐς φόβον τὰς 
πλείους ἀμαχεὶ ᾿καϑίστασαν. οἵ τὲ ΣΣυρακύσιοι 
ἐτύγχανον καὶ αὐτοὶ ἤδη τοῖς zeQi τὸν Θράσυλον 
ἐνδεδωχότες καὶ μᾶλλον ἐς φυγὴν ὁρμήσαντες, ἐπει- 
δὴ καὶ τοὺς ἄλλους ἑώρων. 1006. γεγενημένης δὲ 
τῆς τροπῆς, καὶ καταφυγόντων τῶν Πελοποννη- 
σίων πρὸς vov Μείδιον μάλιστα ποταμὸν τὸ πρω- 


rius insecutum perturbatum erat, 
et si Athenienses se hace confu- 
sione usuros minali essent, in- 
.telligere possemus naves longius 
progressas exspeetasse, dum, 
quae relietae essent, sequerentur, 
sieut in proelio ad Naupactum 
facio II, 91. Sed causa non 
erat, cur sinistrum cornu Pelo- 
ponnesjorum invadere in dextrum 
Atheniensium propterea desine- 
ret, quod media acies hos paulo 
magis incomposita persequeretur. 
Contra si virgulam post. Θρασύ- 
Bovio» , id quod praeter alios 
suasit Dobr., ponimus, [vel certe 
altera virgula post ἐπαναστρέψαν-- 
τες, quae apud Bekk. deest, po- 
sita aceusativos τὰς ... ἐπεχούσας 
ad guvvovvo referimus, ad /vó»- 
τες autem ex iis, quae paulo 
anie dicta sunt, αὐτοὺς «r«xro- 
vépovc γενομένους mente repeti- 
mus, cf. adn. 71, 2.], omnia 
sunt perspicua. De ἐπέχ. cl. 
Herodot. IX. 39: ἐπεῖχε ἐπὶ 4a- 
κεδαιμονίους.““ ARN. , Exézew 
interpretari volunt ex loco He- 
rodoti IX , 59., ubi ἐπέχειν ἐπὶ 
«Ἀακεδαιμονίους diversa constru- 
ctione sentepliaque diversa dicun- 
tur Persae, qui Lacedaemonios 
fugientes persequuntur iia, ul 
eorum vestigia legant. Hic vero 
imi σφέσιν ἐπέχειν videntur inter- 
pretari infestum advehi 
contra eos, quod licere aliis 
exemplis demonstrandum erat ... 
Non tamen dubito, quiu alferri 
potuerint eliam speciosiores loci, 
veluti ille Eurip. Heracl. $47: 
Εὐρυσϑέως πλύλοις ἐπεῖχε, et Plut. 
Pyrrh. c. 16: ἄνδρα κατιδὼν 
"Ivalóv ἐπέχοντα τῷ Πύῤῥῳ καὶ 


τὸν ἵππον ἀντιπαρεξάγοντα. Sed 
in his quoque et construetio verbi 
diversa est, et significatio; recle 
enim ibi intelligitur homo inten- 
tus in alterom, in quem unum 
vel eurrum vel equum dirigit, 
omissis reliquis omnibus, et quem 
ubique et mente et oculis sequi- 
tur ... Quamobrem quoniam Ar- 
noldi illa ratio ne alii quidem 
ulli vel diversae aetatis scriptori 
adhiberi tuto potest, profecto 
magis etiam debet videria Thu- 
cydidis usu abhorrere, apud quem 
ἐπέχειν verbum , haud raro in 
describenda acie usurpatum, iu 
hane sententiam semper dicitur, 
ut sit obtinere aliquem lo- 
cum sive in terrestri acie, sive 
in navali. Vid. I, 48, 50. III, 
107. VII, 62.** HAAS. Lueubr. 
p. 103. sq. Qui hane ob eausam 
ἐπέχειν etiam hic eodem modo 
dictum esse arbitratus scribi vult 
τ ἃ ini σφίσι vel etiam τὸ ἐπὶ 
σφίσι;  aeceusativo enim  careri 
non posse; ixi ogíos vero ut 
alibi χατὰ σφᾶς intelligendum 
esse de acie adversa. Fortasse 
probanda est scriptura bonorum 
librorum 2v» ἐχούσας; nam ἔχειν 
non Solum cum adverbiis, sed 
etiam eum praepositiopibus eon- 
iunctum habet vim intransitivam 
(cf. Matth. Gr. 8. 495, 1. p. 
1102.); sin minus, ipsum ἐπέχειν 
vale& subsistere, morari, 
ut saepe (ef. Bet. Lex.), et ἐπί, 
vut Haas. voluit, explieandum ; 
nam senienliam τὰς ναῦς τὰς 
κατὰ σφῶν αὐτῶν τεταγμένας 
iam Portus desideravit, et Schol. 
iv. interpretatur ἐφεδρευούσας. 
— 156 ἐπεξαγωγῆς. Cf. adn. 


ὑπολαβόντες. 


τες, Quornm nentrum caret offensione. 
Μείδιον Cass. Aug. Pal. |t. Vat. Bekk. et 
Cf. adn. 


Cap. 106. $. !. 
yo. Cl. Vulgo Πύδιον. 


ad 104, 4. — ὑπολαβόντες] 
ἤγουν δεξάμενοι. Schol. lta 
et Xen. K. va. l. I. prineip. 
Cf. Thue. 1, 65. 121." BAU. 
At apud Xen. Anab. I, 1, 7. 
est excipere exsules, apud 
Thuc. |. d. surripere. Do- 
braeus a se ad VI, 28. dicta 
conferri iubet, ubi alienissima et 
diversissima exempla ab eo allata 
esse explicat Haas, 1. d. p. 105.. 
qui, ,,ego'*, ἰηφυϊ!,,, ὑπολαμβάνειν 
interpretor intercipere, in 
quam sententiam haud aliena sunt 
Baueri exempla [?], quibus addi 
etiam possit aliud VI, 58. Scilicet 
fugato sinistro Peloponnesiorum 
cornu liberum Atheniensibus fuit 
deinceps mediam aciei partem 
invadere, eamque deprehenderunt 
ab illo auxilio nudatam. Quod 
coniecit Dobraeus et mihi quo- 
que in mentem venerat ἀπολα- 
Bóvreg seribere, minus videtur 
aptum esse propterea, quod non 
ipsum impetum ab Atheniensibus 
faetum significat, sed nudatam 
modo et ab sinistro cornu abruptam 
aciem , id quod citra impetum 
fieri potest.*^ In translatione igi- 
tur ausus est interpretari in- 
vecti, quod fieri non potest. 
la Seholiastae explanatione ac- 
quievit Rrueg., sed δέξασϑαν si 
vult esse sustinere impe- 
tum, haee notio palatis navibus 
parum videtur convenire. Nacti 
interpretatus est Portus, quod dici 


Cass. Aug. Cl. Ven. T. It. Lugd. ὑπολαμβάνον- 


Vid. adn. 


solet χαταλαβόντες. — ἐπειδὴ 
2. ἑώρων. De participio ἀπὸ 
χοινοῦ repetendo οἵ, adn. VII, 


69, 1. 


Cap. 106. ὁ. l. yeyivz- 
μένης δὲ τῆς τροπῆς. Cla- 
dem Peloponnesiorum conspectis 
XXV navibus sociorum Athenien- 
sium elfectam esse narrat Diod. 
XIII, 40. At vid. Rrue g. ad 
Dion. p. 320. sq. — Μεέδεον. 
Vulgo Πύδιον. Neutrum nomeu 
aliunde notum. ,,Fluvium eundem 
esse existimat Hobbesius, quem 
“Ῥόδιον appellat Strabo [p. 595.].*' 
HUDS.  ,,Nescio, an hue spectet 
Hesychius: Πύϑιον τὸ veo: 
Θουκυδίδης. Sie et Phavorinus. 
Fort. legendum Πύδιον τὸ ὕδωρ. 
Πύδης flumen in Pisidia agnoscit 
Steph., [et huic regioni propior 
Ilitóv; , qui Homero Κάρησος, 
apud Eustath. ad Hom. ll. ΧΗ, 
20.,] de Pydio [vel Midio] silent 
geographi. Circa Cynossema [iá- 
ter Abydum et Dardanum] est 
"Póówog ποταμός, ut ex Homero 
observavit Strabo, nune, iuquit 
Hesychius, Δάρδανος.“ WASS. 
De Rhodio vid. Walpol. lt. per 
orient. p. 10. Prokesch, Com- 
ment. 1. p. 123. (IH. p. 17.) 
Forbig. Geogr. If. p. 118. Sed 
praeter eum in hac vicinia $unt 
Practius et fortasse alter quidam 
rivulus. Vid. Forbig. ibid. et 
Hunt. apud Walpol. p. 92. 


€ ^» E] 
οἱ δ᾽ .«3ϑη- 
yc«ios ναῦς 
μὲν τῶν πο- 
E 2» 
λεμίων ὀλίγας 
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ἔλαβον, ἡ 


br asp τον; ὕστερον δὲ ἐς “Αβυδον, vovg μὲν ὀλίγας ἔλαβον 
αὕτη ἐπέκαι- οἱ "᾿ϑηναῖοι, (στενὸς γὰρ ὧν ὁ Ἑλλήςποντος βρα- 
ue χείας τὰς ἀποφυγὰς τοῖς ἐναντίοις παρεῖχε;) τὴν 
' μέντοι ψίχην ταύτην τῆς ναυμαχίας ἐπικαιθοτάτην 
δὴ &oyov. φοβούμενοι γὰρ τέως τὸ τῶν IIskonovvr- 
σίων ναυτικὸν διὰ τε τὰ κατὰ βραχὺ σφάλματα καὶ 
διὰ τὴν ἐν τῇ Σικελίᾳ ξυμφορᾶν, ἀπηλλάγησαν TOU 
σφας τε αὐτοὺς καταμέμφεσϑαι καὶ τοὺς πολεμίους 
ἔτι ἀξίους του ἐς τὰ ναυτικὰ νομίζειν. γαὺς μέντοι 
τῶν ἐναντίων λαμβάνουσι Χίας μὲν ὀκτώ, Κοριν- 
ϑίας δὲ πέντε, ᾿Αμπρακιώτιδας δὲ δύο. καὶ Βοιωτίας 
δύο, “ευκαδίων δὲ καὶ “ακεδαιμονίων καὶ Συρα- 
κοσίων καὶ “Πελληνέων μίαν ἑχάστων᾽ αὐτοὶ δὲ 
πεντεκαίδεχα vec ἀπολλύασι. στήσαντες δὲ τρο-. 
παῖον ἐπὶ τὴ ἄχρᾳ, οὗ τὸ Κυνὸς σῆμα, καὶ τὰ 
ναυάγια προςαγαγόμενοι χαὶ γεχροὺς τοῖς ἐναντίοις 
ὑποσπόνδους ἀποδόντες ἀπέστειλαν καὶ ἐς τὰς 


5 A3vac τριήρη ἄγγε δὴον τῆς γίκῃς. οἱ δέ, ἀφικομέ- 
γῃς τῆς veux, xoi ἀνέλπιστον τὴν εὐτυχίαν. ἀκού- 
σαντες ἐπί τὲ ταῖς περὶ τὴν Εὔβοιαν ἄρτι ξυμφο- 
ραῖς καὶ κατὰ τὴν στάσιν γεγενημέναις πολὺ € ἐπεῤῥώ- 
σϑησαν καὶ ἑνόμισαν σφίσιν ἔτι δυνατὰ εἶναι vo 
πράγματα, ἣν προϑύμως ἀντιλαμβάνωνται, περι-’ 
γενέσϑαι. 
107. Μετὰ δὲ τὴν γαυμαχίαν ἡμέρᾳ veta, ἔπειτα oi μὲν 


A92; ναῖοε 


ὑπὸ σπουδις ἐπισχευάσαντες τὰς γαὺς οἱ ἐν τΊ) Κύχικόν is 
“Σηστῷ ᾿Αϑηναῖοι ἔπλεον ὃ πὶ Κύξικον ἀφεστηκυῖαν᾽ ἀφεστη pir 


κατὲ ort 


χαὶ κατιδόντες χατὰ "Apnayiov. καὶ “Πρίαπον τὰς πλοῖα αἱροῦ- 
ἀπὸ τοῦ Βυζαντίου ὁ 0x) yo. UG ὁρμούσας, ἐπιπλεύ- σιν, oi δὲ Πε- 


λοποννήσιοι 


σαντες καὶ μάχῃ κρατήσαντες τοὺς ἐγ τῇ 7n ἔλαβον vir ιν. 
τὰς ναῦς. ἀφικόμενοι δὲ καὶ ἐπὶ τὴν Κύζικον ἀτεί- οὔντι σφετέ- 


τριήρη. Cass. Aug. Pal. T. Reg. τριήρει. ἘΠ᾿ Valla: nunci- 
um vietoriae triremi miserunt. "At eur uni nuncio tribua- 
tur, quod apte de tota triremi praedicetur , non apparet. Cf. 1H, 
35 : Cap. A07. οὖν τριήρη ὡς 1] άχητα ἄγγελον τῶν δεδογμένων. 
. 107. $. 1. τῇ Σηστῷ. τῇ ex WM. Vat. Reg. Gr. d) 
P. t. Ar. Td addidit Bekk. 
ἀτείχιστον. Vat. καὶ ἀτείχιστον, quo probato aceusativi ἀτεί- 
χιστον οὖσαν iungendi sunt cum προςηγάγοντο, ut xci προςήηγ. καὶ 
ἀνέπραξαν inter se respondeant. 


$. 2. γάρ. Vat. τὲ γάρ. Cf. adn. IV, 52, 2. VI, 
VH, 81, 3. 

ἀξίους vov de Dukeri coniectura Bekk. 
rov om. l. 


$. 9. xei Βοιωτίας δύο om. Vat. et Diod. Sic. XIII, 40., $. 9. ταῖς RA 


Vulgo ἀξίους τοῦ. 


. δὰ φοραῖς. ἐν τῇ μεθϑορίᾳ τῆς Κυζικηνῆς καὶ 


qui tamen inox etiam “«χεδαιμονίων non addit. 


Πελληνέων Cl. Ven. Vat. Bekk. 
Cf. H, 9. VIII, 8.“ BERR. 2 Add. 


qui, ἡ Πελλήνη; inquit, δύο μόνα ἐϑνικὰ 


nullis libris Plut. Arat. 31. 
V, 55. et Steph. Byz., 


ἔχει, τὸ tig εὺς x«b τὸ διὰ τοῦ τος. 


Vide quae ad IV, 120. dicta sunt.** DUR. 


recte habet Μαλληναίῳν. 
ἃ. 4. προςαγαγόμενοι. 


πθοςαν ὄμενοι. 


δ, 2. τὰ χατὰ βραχὺ 
(paulatim accepta, ef. adn. IV, 
"e 4.) σφάλματα. , Er μὲν τὸ 

᾿ξρωπῷ κεφ. Ue ἕτερον δὲ τὸ 
περὶ τὸν λαιοῦ "re χέφ. οβ΄ 
[ἄλλα δὲ πρότερον ἐπὶ τῇ ^ "m 
τῆς -Molec].* ΔΟΥ ΚΑΣ 


$.3. πεντεκαίδεκα. ,;Uiod. 
πέντε.“ DUR. Cf. hrueg. ad 
Dion. p. 323. 

8. 4. ov τὸ Κυνὸς σῆμα. 
De omisso ἐστί, qnod addidit Diod., 
cf. adn, I, 16. — προςαγα- 


Complures 
AL sequitur ἀποδόντες. 


Vulgo Πελληναίων, ut in ποη- 


Diod. Sic. [l. d.] ... noa 


boni libri praeter . Vat. 


γόμενοι] ἤγουν ἐδιωσάμενοι. 
Schol. Té Y UI yu προςαγ. 
Valla verit attraetis nau- 
fragiis. ^ Adnotat ibi Steph.: 

et. sibi vindicatis naufragiis, se - 
quendo Seholiasten Gr. i. 
᾿Ανελέσϑεαι ek ἀνελκύσαι τὰ ναυά- 
για alibi dicit Thueydides [!. 

34. VH, 23. al, χρατεῦν IV, 14. 
ABR.].** DUR. Cf. adn. 1, 54, 
]. — νεκρούς. De artieulo, 
qui iubentibus optimis libris a 
Bekk. expunctus est, omisso vid. 
adn, [, 54, 1. 


' dAOYKAX. — ἐνόμισαν tpa 


» Ti» ἧττάν φησιν ἐν τῇ ναυμαχίᾳ τῆς Πριαπηνῆς)." HUDS. Cf. 
χαὶ τῆς νήσου τὴν ἀπόστασιν. Forbig. 1. d. p. 129. Fuit 
igitur proprie post Priapum nomi- 
nandum, siquidem Athenienses 
prius Priapum pr Sed 
cf. ad Ill, 29. Πρίαπον. 
»»Πρίαπος δ᾽ ion πόλις ἐπὶ ϑα-- 
λάττῃ καὶ λιμήν" κτίσμα δ᾽ oi 
μὲν Μιλησίων φασίν, ».. Ot θὲ 


asQuzévéaé au. E: ᾿Βνόμεσαν 
σφίσεν ἔτι δυνατὰ εἶναι τὰ πρά- 
γματα περιγενέσϑιαι idem est, ac 
si dixisset : ἔτι δυνατὸν cives σφῶν 
τὰ πράγματα περεγενέσϑαι bu 
Sic ΠῚ, 56: πρύπειράν τὲ ποιού- 
μένοι, ei σφίσι δυνατὰ εἴη τὰ ἐν Kuga * ἕπώνυμος δ᾽ ἐστὶ τοῦ 
τῇ Σικελίᾳ πράγματα ὑποχείρια Πριάπου τοῦ «τιμωμένου παρ᾽ αὖ- 
γενέσθαι [nisi quod ibi σφίσι pen- τοῖς. Strab. p. 957. Cf. For- 
det ex ὑποχείρια]. Dativis porro big. l. d. — ἀτείχεστον 0 v- 
αὐτῷ, αὐτοῖς, σφίσι, quam pluri- σαν. Cf. ada. 39, 3. Consentit 
mis loeis ita utitur Thucydides.  Diod., atque similiter Xerxis 
.. Vid. ad IIT, 98... DUR. aetate hanc urbem muris non 
Cap. 107. 8. 1. ἐπὶ Κύζι- firmatam fuisse tradere Herodo- 
xov ἀφεστηκυῖαν. Diod.l. d.: tum [VI, 33.], non multo áatem 
αὕτη γὰρ πρὸ τῆς ναυμαχίας ἣν post ea tempora, de quibus lo- 
ἀφεστηκυῖα πρὸς Φαρνάβαζον ; quatur Thucydides, muris eam 
καὶ Κλέαρχον. — 4om«yiov. cinctam et postea munitissiriam 
μὰ Ἀρλγμ ρα Stephano, Ὡρπαγεῖα fuisse demonstrat W ass, ad 4 
Straboni [p. 557., qui docet esse 1. Add. interpr. Front. Ill, 











^ ^ 
06V νέων τὰς 
2 
ἀκεραίους κο- 
uf zorra. 


Miu δης 2; 
, LI 
Σάμον κατα- 
πλεῖ, καὶ ,441λι- 
πκαρνασέα: τὲ 
χρήματα ἐκ- 
πράσσει καὶ 
Κῶν τειχίζει. 


894 O0 YKY4140Y ZYTTPADHZ 9. o£. oxf. 


χίστον οὖσαν προζηγάγοντο πάλιν Xe χρήματα 


ἀνέπραξαν. ἔπλευσαν δὲ ἐν τούτῳ καὶ oí Πελοπον- 3 


γήσιοι ἐκ τῆς ᾿Αβύδου ἐπὶ tov ᾿Ελαιοῦντα καὶ τῶν 
σφετέρων ϑεῶν τῶν αἰχμαλώτων ὅσαι ἦσαν ὑγιεῖς 
ἐχομίσαντυ, (τὰς δὲ ἄλλας ᾿Ελαιούσιοι κατέκαυσον,) 
χαὶ ἐς τὴν Εὔβοιαν ἀπέπεμψαν ἹἹπποχράτη[ν] αὶ 
Ἐπικλέα κομιοῦντας τὰς ἑἐκεῖϑεν ναῦς. 

108. Χατέπλευσε δὲ ὑπὸ τοὺς αὐτοὺς χρόνους 
τούτους καὶ ὁ ᾿Αλχιβιάδης ταῖς τρισὶ καὶ δέκα vov- 
oiv ἀπὸ τῆς Καύνου καὶ Φασήλιδος ἐς τὴν Σάμον 
ἀγγέλλων, ὅτι τάς τὲ Φοινίσσας ναῦς ἀποστρέψειε, 
Πελοποννησίοις egre μὴ ἐλϑεῖν, καὶ τὸν Tigoo- 
φέρνην ὅτι φίλον πεποιήκοι μᾶλλον ᾿4ϑηναΐοις ἢ 

ἀνέπραξαν. Reg. F. (? G?) ἔπραξαν. Cf. adn. 

δ. 2. Ἱπποκράτην. ᾿ἹἹπποκράτη Cass. Aug. T. Pal. m. Bekk. 
Utrum praestet, dubium est. Vid. sd. VIII, 5, l1. 
conspirant ρμοκράτην c. 59., ᾿Αντισθένην c. 39., “Ἱεραμένην c. 98., 


Θηραμένην c. 89., ut frequentia Δημοσθένην et Τισσαφέρνην prae- 
lermittamus. 


Cap. 108. ὃ. 1. Φασήλιδος. Cass. Aug. T. Φασηλίδος. 
Gr. Φασιλίδος. Cf. sd. c. 88. 

τάς vt. Cass. Aug. T. Pal. E. om. vé. Quae omissio ob ὅτι 
ante φίλον iteratum probanda esset, nisi post τέ saepe leve anaco- 
luthon reperiretur.: Cf. adn. 1, 16. 

Πελοποννησίοις. Vat, τοῖς Ion. 


Cum vulgata 


ἜΤΟΣ Φ. GEPOX. (VII, 108) 225 


2 πρότερον. καὶ πληρώσας ψαῦς ἐννέα πρὸς αἷς εἶχεν 
᾿«Ἅλικαρνασέας τε πολλὰ χρήματα ἐξέπραξε χαὶ Κῶν 
ἐτδίχισε. ταῦτα δὲ πράξας [καὶ] ἄρχοντα ἐν vij Ka 
καταστήσας πρὸς τὸ μετόπωρον ἠδη ἐς τὴν Σάμι 
κα ἔπλευσε. vede es 
3. Καὶ o. Τισσαφέρνης ἀπὸ νῆς ᾿Μσπόένδου, ὡς Τισσαφέρνης 


ἐς τὴν ᾿Ιωνίαν 


: 4 : - 3 - 
ἐπύϑετο τὰς τῶν Ἡελοποννησίων ναῦς ἐκ τῆς Μι- αύμι, ἔνθα 
λήτου &g τὸν Βλλήςποντον πεπλευκυίας, ἀναζεύξας τοὺς Aoocxov, 
A ἥλαῦυνεν ἐπὶ τῆς Ἰωνίας. ὄντων δὲ τῶν If. ἐλοπογνή- cerae: 
ίων f τῇ : : : AME Y. - té P a e 
σ ^ev. τῷ Ἑλληςπόντῳ, «ντανδριοι (εἰσὶ δὲ “ἰολης) τ Avvav- 
παρακομισάμενοι €x. τῆς Αἰβύδαυ πεζῆ διὰ τῆς Ἴδης ^; ἐκβάλ- 

9 t , 


-0 2l c , 3 , Y ie s 
Tov ὄρους οπλίτας &gmy&yovvo ἐς τὴν πόλιν, ὑπὸ » 
4doaexov ; τοῦ Πέρσου, Τισσαφέρνους ὑπάρχου, 


$. 2. ““λικαρνασέας Cass. Cl. Ven. T. Pal. Vat. K. m. Bekk. 


D, Aus. Apes Alterutrum etiam I. Vulgo "Axagyagaéac. 


καὶ ἄρχοντα. καί ex Vat. Lugd. L recepit Bekk., quód, quia 
uroque participio tempus significatur, placeat; cf. QA d I, 
90, 4. Deinde pro vulg. ἄρχοντας Vat. Bekk. ἄρχοντα, quod ideo 
probavimus, quia in parva insula complures duces relictos esse non 
est verisimile. 


ὅτι. De postposito ὅτι cf. adn $. 9. τῆς Α 
; - 9 τῆς Ασπένδου. Cf. 
I, 10, 2. 144. e. 87. — τὰς τῶν ... πεπλευ- 
xvéac... Vid, o.. 90. — να. 


0. — χρήματα ἀνέπραξαν. 
, Diod, XIll. [c. 40. extr.]: χρή- 
ματα πραξάμενοι τοὺς Κυζικη- 
rovg. * WASS. ,,Etiam Reg. 
ἔπραξαν. Multo usitatius est hac 
significatione simplex [et εἰςπράσ- 
otw] quam compositum [ἀναπρ.]. 
Nec intelligo, quae hie sit vis 
praepositionis ἀνά.“ DUR. ,,4vo- 
πράσσειν est εἰςπράσσειν ex debito 
et ἐξ ὑποσχέσεως ὀφειλόμενα. Cf. 
I[, 95. Dorvill. in Char. p. 35. 
[220. Lips. ]** BAU. post Abrescb. 
Sie ἀναπράσσειν bis Xenoph. in 
Anab. idemque gvrerezo.  Ex- 
πράσσειν €. l0S., ubi rursus non- 
nulli libri simplex praebeant. 

δ. 2. τῶν σφετέρων νεὼν 
τῶν αἰχμαλώτων) ἃς αἰχμα- 
λώτους ἀπῆγον ᾿4ϑηναῖοι. Gl. 
Lugd. latelliguntur igitur naves 
apud Κυνὸς σῆμα ab Atheniensi- 


bus expugnatae 106, 3. — Iz - 
ποκράτην καὶ Ἐπικλέα. 
Solum Epiclem nominat Diod. 
XII, 41. — τὰς ἐκεῖϑεν 
veUc. Vid. ce. 94. et de attra- 
ctione adn. I, 62, 4. Has autem 
naves, quum adveherentur, circa 
Atho montem naufragio "perisse 
uüiversas narrat Diod. 1. d., 
qua de ré suspicionem movet 
Rrueg. ad Dion. p. 323. sq. 
Cap. 108. $. 1. Κατέπλευσε 
2.0 “λκιβιάδης. Cf. Diod 
XII, 41. — ταῖς τρισὲ καὶ 
δέχα ναυσίν. Cf. c. 88. — 
ἀπὸ τῆς Καύνου xai O«- 
σήλιεδος. De collocatione horum 
nominum vid. adn. e. 85. et ΠῚ, 
39, — ἀποστρέψειε. 
melioribus libris olim ἀποτρέψειε. 
Cf. ada. V, 75, 2. et. sd. VI, 


εν 4 ' , 
18, 0, -— τὸν Τισσαφέρνην 


Invitis. 


$.2. xei πληρώσας ... 
ἐξέπραξε. Cf. Diod. XIII, 42,, 
ubi pro postremis ἐκπλεύσας εἰς 
““λικαρνασσὸν παρὰ τῆς πόλεως 
εἰςτεπράξατο χρήματα. — καὶ 
Κῶν ἐτείχισε. Con vastatam 
esse ab Alcibiade male. scribit 
Diod. ]. d.; neque enim hostilis 
erat Atheniensibus. "Vid. e. 4]. 
— πρὸς τὸ μετόπωρον ἤδη. 
»Si μετόπωρον οἱ φϑινόπωρον 
non differunt, quae est opiaio 
Sehaefeéri ad Longum p. 341, 
etIdeleri Chronol. I. p. 245. 
2530. sq., praesenti loco mensis 
Sept. significari putandus est, ut 
VH, 87. Eundem mensem signi- 
ficat τὸ φϑινόπωρον II, 31. Ill, 
18.** GOELL. Cf. adn. lI, 31. 
Ceterum Samo Alcibiades in Helles- 
pontum 86 eontulit. Vid. Xen. 
Hell. I, 1, 5, et ibi Schneid. 


Thucydidis Vol. IV. Sect. II. 


ζεύξας. "Enavagsoéwac et ozo- 
στρέψας male explicant Schol. et 
Hesych. Valet castris motis, 
ui saepe apud alios. Tum de 
ἤλαυνεν. cf. Buttm. Gr. $. H3. 
2, ^ E 130. adn. 2. 

, 3: 4. παρακομισάμενοι 
ἤγουν λεληϑότως pur ἔξω c 
προχειμένης ὁδοῦ ἀγαγόντες. δὴ- 
λὸν δὲ τοῦτο διὰ τοῦ εἰρηκέναι, 
ὅτε διὰ τοῦ ὄρους, δηλονότι δὲ 
ὁδοῦ ἀτρίπτου καὶ ἀσυνήϑους. 
Schol. De re οἵ, Diod, XIII, 
42. --Τισσαφέρνους ὑπάρ- 
x9v. Cf. adn. 16, 3. Ceterum 
attende tune Tissapherni paruisse 
Antandrum, etsi Aeolidem Phar- 
nabazo, qui eam Zenidi- eiusque 
uxori Maniae regendam permisit, 
subiectam fuisse e Xen. Hist. III, 
l, 1}, apparet. Cf. quae de 
Antandro apud eundem leguntur 
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$34 ΘΟΥΚΥΔΊΔΟΥ ΞΥΓΓΡΉΦΗΣ 0. o7. ρη. ETO-S Φ' ΘΈΡΟΣ. (Vlll, 108) 


- ^ * : , * X 7 , & 7 , »- 
ge» νεῶν τὰς wigrQy OUOCY 7tQocrycyovto πάλιν χἀὶ χρήματα 2 πρότερον. καὶ πληρωσάς ψαῦς ἐννέα πρὸς αἷς εἶχεν 
ἀκεραίους xo- ^ . A / ain ς . μέλι γνασέα ολλ y ^ 2 1 e 
stove, ἀνέπραξαν. ἔπλευσαν δὲ ἐν τούτῳ xai oí Πελοπον- 3 "udi iii ig τὲ πολλὰ χρηματα ἐξέπραξε xol Κῶν 
γήσιοι ἐχ τῆς ᾿Αβύδου ἐπὶ tov ᾿Ελαιοῦντα καὶ τῶν δεδίχεσε. ταῦτα. δὲ πράξας [καὶ] ἄρχοντα ἐν τῇ Κῷ 
Voc - "9 / €i 5 c 2 , 5! 3 Y MF, 
σφετέρων vea τῶν αἰχμαλώτων. ὁσαι ἤσαν ὑγιεῖς uiu di προς to μετόπωρον ἢ δὴ ὃς τὴν Σάμον 
ἑχομίσαντο, (τὰς δὲ ἄλλας ᾿Ελαιούσιοι κατέκαυσαν,) : he pos. | 
 Y084 ^ (4 2 ΄ L / ; ι 5,1} , : : i , , € T. 
xot ἐς τὴν Εὐβοιαν ἀπέπεμψαν ἱπποχραάτην] xot S. x: Τισσαφέρνης ΒΝ mE ““σπένδου » «6, pru ed 
Enix)éo κομιοῦντας vag ἐχεῖϑεν ναῦς. δπύσετο v&G τῶν Πελοποννησίων ναῦς ἐκ τῆς Mi occu ἢ 
, δ᾽. ἂν 114 3 : t. ^ τ ] , Àn ; ) Y 4 3 "je λαύνει, νθα 
Pers τως s ; 108. Koarénkevos δὲ ὑπὸ τοὺς αὐτοὺς χρόνους wjrov ὃς τὸν Ελληςποντον πεπλευκυίας, cvoig ὑξας τοὺς ᾿“ρσάκου, 
/ pi , “Φ- τ δδιὺὰὸ 3 , A 1 1 : "ume As rt ἢ , m i TO t 
πλεῖ, καὶ 4λι- τούτους xai ὁ Αλκιβιαδὴς ταῖς τρισὶ καὶ δέκα vov- 4 tie UVEV. ὃπὲ της Ἰωνίας. ὄντων δὲ τῶν “Πελοπογνη- ien. modum 
pw * giv ἀπὸ τῆς Καύνου καὶ Φασήλιδος sc τὴν ΣΞάμον σίων &y τῷ Βλληςπόντῳ, ᾿ΑἸντάνδριοι (εἰσὲ δὲ “«ϊολης) ps gor 
rYo"HoTe «{- 5 » ci - 3 1 , : 25 m , fe ^r DU "7 2 , “βᾳλ.- 
mie καὶ ἀγγέλλων, ὅτι τάς τὲ Φοινίσσας ναῦς ἀποστρέψειε, παθακχομισαμδνοι €x της Αβυδου πεζῇ διὰ τῆς Ἴδης ΕΟ ΡΝ 
Πελοποννησίοις egre μὴ εἐλϑεῖν, καὶ τὸν Τισσα- ) 


3 “ "4 i) c , 5 , * . 42 λουσι. 
Κῶν τειχίζει. του οθους οπλίτας δςΉγαγοντο ὃς τὴν πόλι, πὸ 
' , ct , : M ? i / ᾽ν 
φέρνην οτι φίλον πεποιήχοι μάλλον «“9ϑηναίοις 1, 
ἀνέπραξαν. Reg. F. (?G?) ἔπραξαν. Cf. adn. 


$. 2. Ἱπποχράτην. ᾿ἹἹπποκράτη Cass. Aug. T. Pal. m. Bekk. 
Utram praestet, dubium est. Vid. sd. VIII, 5, 1.. Cum vulgata 
conspirant ρμοχράτην c. 59., ᾿Αντισϑένην c. 39., “Ἱεραμένην c. 95., 
Θηραμένην c. 89., ut frequentia Δημοσθένην et Τισσαφέρνην prae- 
lermittamus. 


Cap. 108. ὃ. 1. Φασήλιδος. Cass. Aug. T. Φασηλίδος. 
Gr. Φασιλίδος. Cf. sd. c. 88. ; 
τάς vt. Cass. Aug. T. Pal. E. om. vé. Quae omissio ob ὅτι 
ante φίλον iteratum probanda esset, nisi post τέ saepe leve anaco- 


“ρσάκου : τοῦ Πέρσου, Τισσαφέρνους ὑπάρχου, 


$. 2. ““λικαρνασέας Cass. Cl. Ven. T. Pal. Vat. K. m. Bekk. 


I : ΡῚ , . e , 
P Ape Alterutrum etiam I. Vulgo ““λικαρνασσέας. 


καὶ ἄρχοντα. καί ex Vat. Lugd. I. recepit Bekk., quód, quia 
uiroque participio tempus significatur, placeat; cf. tamen adn, ] 
50, 4. einde pro vulg. ἄρχοντας Vat. Bekk. ἄρχοντα, quod ideo 
probavimus, quia in parva insula complures duces relictos esse noh 
est verisimile. 


luthon reperiretur.: Cf. adn. |, 16. 


Πελοποννησίοις. 


0. — χρήματα ἀνέπραξαν. 
, Diod, XIll. [c. 40. extr.]: vor- 
ματα πραξάμενοι τοὺς Κυζικη- 
γνούς.“ WASS. ,,Etiam Reg. 
ἔπραξαν. Multo usitatius est. hac 
sigaificatione simplex [et εἰςπράσ- 
ot] quam compositum [ἀναπρ.]. 
Nec intelligo, quae hie sit vis 
praepositionis ἀνά.“ DUR. ,,4vo- 
πράσσειν est εἰςπράσσειν ex debito 
et ἐξ ὑποσχέσεως ὀφειλόμενα. Cf. 
I[, 95. Dorvill. in Char. p. 35. 
[220. Lips.]** BAU. post Abresch. 
Sie ἀναπράσσειν bis Xenoph. in 
Anab. idemque gurerezo.  Ex- 
πράσσειν €. 105,, ubi rursus non- 
nulli libri simplex praebent. 

$. 2. τῶν σφέτέρων νεῶν 
τῶν αἰχμαλώτων) ἃς αἰχμα- 
λώτους ἀπῆγον ᾿4ϑηναῖοι. Gl. 
Lugd. Intelliguntur igitur naves 
apud Κυνὸς σῆμια ab Atheniensi- 


Vat, τοῖς Πελοπ. 


bus expugnatae 106, 3. — "Iz - 
ποπράτην καὶ Ἐπικλέα. 
Solum Epiclem nominat Diod. 
ΧΙΠ, 4l. — τὰς ἐκεῖϑεν 
γαῦς. Vid. e. 94. et de attra- 
ctione adn. I, 62, 4. Has autein 
naves, quum adveherentur, circa 
Atho montem naufragio "perisse 
uüiversas narrat Diod. 1|. d., 
qua de ré suspicionem movet 
Krueg. ad Dion. p. 323. sq. 
Cap. 108. $. 1. Κατέπλευσδε 
...ὁ Φλκιβιάδης. Cf. Diod 
XII, 41. — ταῖς τρισὲ καὶ 
δέκα ναυσίν. Οἵ, c. 88. — 
ἀπὸ τῆς Kavvov xai Φα- 
σήλεδος. De collocatione horum 
nominum vid, adn. e. 85. et ΠῚ, 
2399, — ἀποστρέψειε. 
melioribus libris olim ἀποτρέψειε. 
Cf. ada. V, 75, 2. et. sd. VI, 


εὖ |] ᾿ » 
18, 6, — τὸν Τισσαφέρνην 


Inviti s. 


ὅτι. De postposito ὅτι cf. adn. 
I, 10, 2. 144. 


$8.2. καὶ πληφώσας ... 
ἐξέπραξε. Cf. Diod. XIII, 42,, 
ubi pro postremis ἐκπλεύσας εἰς 
““λικαρνασσὰν παρὰ τῆς πόλεως 
εἰςξεπράξατο χρήματᾳ. — καὶ 
Κῶν ἐτείχισε, Con vastatam 
esse ab Alcibiade male scribit 
Diod. l]. d.; neque enim hostilis 
erat Atheniensibus. "Vid. e. 4]. 
— πρὸς τὸ μετόπωρον ἤδη. 
»Si “μετόπωρον et φϑινόπωρον 
non | differunt, quae est opiaio 
Sehaeferi ad Longum p. 341, 
et deleri Chronol. I. p. 245. 
2530. sq., praesenti loco mensis 
Sept. significari putandus est, ut 
VH, 87. Eundem mensem signi- 
ficat τὸ A HMR στα II, 31. ΠῚ, 
18.** GOELL. Cf. adn. Hl, 31. 
Ceterum Samo Alcibiades in Helles- 
pontum se eontulit, Vid. Xen. 
Hell. 1, 1, 5, et ibi Sehneid. 


Thucydidis Vol. IV. Sect. II. 


$. 39. τῆς ᾿Δσπένδου. Cf. 
e. 87. — εὡς τῶν ... πεπλευ- 
xvíec. Vid, c. 99. — ὠνα- 
ζεύξας. "Enavaazoéyasc et ὗπο- 
στρέψας male explicant Schol. et 
Hesych. Valet castris motis, 
ui saepe apud alios. Tum de 
ἤλαυνεν. cf. Buttm. Gr. $. 413. 
2. et $. 130. adn. 2, 
, $. A παρακομισάμενοι) 
ἤγουν λεληθότως καὶ ἔξω τῆς 
προχειμένης ὁδοῦ ἀγαγόντες. δῆ-- 
iov δὲ τοῦτο διὰ «τοῦ εἰρηκέναι, 
ὅτι διὰ τοῦ ὅρους, δηλονότι δὲ 
0907 ἀτρίπτου καὶ ἀσυνήϑους. 
Schol. De re οἵ, Diod, XIII, 
42. --Τισσαφέρνους ὑπάρ- 
χου. Cf. adn. 16, 3. Ceterum 
attende tune Tissapherni paruisse 
Antandrum, etsi Áeolidem Phar- 
nabazo, qui eam Zenidi: eiusque 
uxori Maniae regendam permisit, 
subiectam fuisse e Xen. Hist. lil, 
l, 1}, apparet, Cf. quae de 
Antandro apud eundem leguntur 


15 











τοῦτο δὲ al- 
σϑόμενος ὁ 
Τισσαφέρνης 
ἐπὶ τοῦ 'EÀ- 
ληςπόντου, 
τοῖς Πελο- 
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ἀδικούμενοι, ὅςπερ καὶ Δηλίους τοὺς ᾿Ατραμύττιον 
χατοικήσαντας, ὅτε m ᾿4ϑηναίων iov καϑαρ- 
σεὼς ἕνεκα ἀνέστησαν; iS av ᾿προφποιησάμενος 
ἄδηλον καὶ ἐπαγγείλας. στρατιὰν ᾿αὐτῶν. τοῖς βελ- 
τίστοις, ἐξαγαγὼν ὡς ἐπὶ φιλίᾳ καὶ ξυμμαχίᾳ," τη» 
ρήσας ἀριστοποιουμένους καὶ περιστήσας τοὺς ἕαυ- 
τοῦ κατηκόντισε. “ φοβούμενοι. οὐν αὑτὸν διὰ τοῦτο 
τὸ ἔργον, μήποτε καὶ περὶ σφᾶς τι παρανομησῃ»; καὶ 
ἄλλα ἐπιβάλλοντος αὐτοῦ, ἃ φέρειν οὐκ ἡδύναντο, 
ἐκβάλλουσι τοὺς φρουροὺς αὑτοῦ &x τῆς ἀκροπόλεως: 


109. ὁ δὲ Τισσαφέρνης αἰσϑόμενος καὶ τοῦτο τῶν 1 


“Πελοποννησίων τὸ ἔργον καὶ οὐ μόνον τὸ ἕν. [τῇ] 
Μιλήτῳ. καὶ Κνίδῳ (καὶ ἐνταῦϑα yag avtov ἐξε- 
πεπτώχεσαν οἱ φρουροί), διαβεβλῆσϑαί ve νομίσας 


ETOZX Φ. OEPOX. (VIII 109.) 921 
αὑτοῖς σφόδρα καὶ δείσας, "μὴ καὶ ἄλλο. τι ἔτι 
βλάπτωσι, καὶ ἅμα ἀχϑόμενος, εἰ Φαρνάβαζος ἐξ 
ἐλάσσονος χρόνου xci δαπάνης δεξάμενος .αὐτὼς 
χατορϑώσει τι μᾶλλον τῶν πρὸς τοὺς ᾿4ϑηναίους, 
πορεύεσθαι διενοεῖτο πρὸς αὐτοὺς ἐπὶ rov Ἔλ- 
ληςπόντου; ὅπως μέμψηταί ve τῶν περὶ τὴν w- 
τανδρον γεγενημένων, καὶ τὰς διαβολὰς καὶ περὶ 
τῶν «Ῥοινισσῶν νεῶν καὶ τῶν ἄλλων εὐπρεπέστα- 
τὰ ἀπολογήσηται. καὶ ἀφικόμενος πρῶτον ic^ Éqs- 

αὑτοῖς. Cass. Aug. T. Pal. et sex deteriores αὐτούς. Quod 
... €eX lis exponi potest, quae ad c, 83. dieta sunt. DUR.. Sed 
recepto αὐτούς additum velis o£, ut dativus additus legitur c. 8l. 


et 83., ubi vid. adn. 
τὲ τῶν. (858. Aug. Cl. Ven. T. Pal. lt. Vat. D. IL. 4i τῶν 


(nam falsa narrat Krueg.). Αἱ non aliquid ex iis, quae- Antandri: 


gesta erant, Tissaphernes vituperaturus erat, sed facinus ibi patra- 
tum ipsum. Εἰ de genitivo cum μέμφεσθαι, iuncto vid. Dorv. ad 


$. 4. ᾿“εραμύττιον. Cass. 


᾿Αδραμύττειον. Vat. ᾿Αδραμύτειον. 


τοὺς ἑαυτοῦ. Vat. τοῦ &. 
Cap. 109. 5. 1. Μιλήτῳ. 
deteriores libri τῇ Ma. 


ibid. I, 1, 25. 26. — Δηλέους 
τοὺς ... χκατοικήσαντας. 
Vid. Νν, .1.: -- ἔχϑροαν 
προςποιησάμενος ἄδηλον. 
»» Κποχρινάμενος, ὅτι ἔχει ἔχϑραν 
χρυφὴν [κρυφίαν] πρός τινα ἀλ- 
ds ρας" RAT * et similiter 
iam Hobb., quorum explieationem 
iare sequuntur editores recenüs- 
simi. Falsas aliorum interpreta- 
tiones refutat&s vide in ed. mai. 
—'evauctáv. ον Στρατείαν re- 
ponendum ;censet ^Ae. Port." 
HUDS. Hoc expresserunt 1nter- 
pretes, (velut Valla: quum 
optimatibus eorum expe- 
ditionem' indixisset,) et 
ἐπαγγέλλειν atque περιαγγέλλειν 
στρατείαν τινί — frequentissima 
apud alios est loeutio. Legimus 
tamen στρατιὰν ἐπαγγέλλειν ἐς 
τοὺς ξυμμάχους VIL 17., ubi vid. 
adn. : 
5$. δ᾽ φοβούμενοι (simul 
audi οὐ τάνδοιοι) ov» αὖ - 
τόν, μήποτε ;,.. De syntaxi 


Aug. T. Pal. ᾿“δραμύττιον. |. 


Cf. sd. V, 1. 


Aug. Cl. Ven. T. lt. et novem 


cf. adn. II, 21, 1. — ἄλλα. 
ἄττα conie. Kruegér.. — 
ἐπιβάλλοντος. Cf. Arrian. 
E. Al. II, 1, 9: χρήματα 8 τὸ 
xowóv ἐπιβαλόντες, οἷ 1, 5, 6., 
et 12, 4: . ἐπέβαλον αὑτοῖς τα- 
λαντα διακόσια ... ζημίαν. Poll. 
|, 69: χρήματα ταξάμενοι; δεκά-- 
τὴν ἐπιβαλόντες. Hine ἐπιβολή; 
multa ... Similis est ces verbi 
ἐπιτιϑέναι [4πο ἐπιβάλλειν 'ex- 
plieatur gl. Lugd. ].** BLOOMF. 

Cap. 109. $ 1. Μιλήτῳ. 
,QQuae hie de Mileto dicit Thu- 
eydides, ad ea videntur perti- 
nere, quae c. 84. huius libri le- 
guntur.*^ DUR. — καὶ évvav- 
ϑα γάρ. Ev τῇ Κνίδῳ δη- 
λονότε᾽ ὅπερ οὔκ εἴρηταί ποὺ 
ἀνωτέρω.“ ΦΟΥΚΑ͂Σ. — δια- 
βεβλήσϑαί τε νομίσας αὖ - 
τοῖς. ,Verba haee ita acei- 
pienda esse videntur, Tissapher- 
pem existimasse se admodum in- 
visum esse Peloponnesiis, et 1m 
eorum odium incurrisse; cuius 


Cbar. p. 410. Matth. Gr. $. 368. Rrueg. S. 74. 21. 
διαβολάς. Post hoe vocabulum ἀπώσηται interponitur in Cl. 


Ven. Reg. F. Lugd. Ar. Chr. Dan. et in marg. m. 


Üpinor, re- 


ete. WASS. Ex Schol. fluxisse, nosque hac interpretatione facile 
carere posse, quum διαβολάς ex ἀπολογήσηται pendeat, respondit 


Haack. Αἱ recepit Did. comparans Demosth. in Mid. 


pi» γὰρ ἴσως διεωσάμην 


rei causas éxposuit Thucydides 
supra c. 78. et sqq. Nam δια- 
βάλλειν dieitur qui alium in in- 
vidiam et odium adducit: Thuc. 
HI, 109: «“Μακεδαιμονίους καὶ 
Πελοποννησίους διαβαλεῖν ἐς τοὺς 
ἐκείνη χρήζων Ἕλληνας. διαβάλ-- 
λεσϑαι qui invisus et odiosus red- 
ditur: IV, 22: μὴ ἐς τοὺς ξυμ- 
μάχους διαβληϑῶσι, ubi Schol. 
ψεχϑῶσι, μισηϑῶσι.““ DUR. — 
μᾶλλον. ..Ἢ αὐτὸς ὁ Τισσα- 


φέρνης.““ AE. PORT. — «àv 


πρὸς τοὺς .4ϑηναίους. Ge- 
nitivum pendere ex τὸ, abesse 
tamen vo» à duobus libris (D. I.) 
adnotat Rrueg. — x«i τὰς δια- 
βολὰς ... ἀπολογήσηται. 
Haec insolentius scripta sunt. 
Nam Attice haud facile dicitur 
ἀπολογεῖσϑαί τι, purgare ali- 
quid, sed ἀπολογεῖσθαν (se 


exeusare, sich ausreden) περί, 


τινος, ὑπέρ τινος, interdum πρός 
vw» V],29., οἱ τινί, Lys. p. 805. 


p. 995: ἐγὼ 


e. ψευδὴ λόγον xai συκοφαντίαν, Cf. adn. 


Plut. Them. 23. Apud Plat. 
enim Crit. 16. ταῦτα πάντα ἀπο- 
λογεῖσθαν significant haec o- 
mnia defensionis causaaf- 
ferre, sicut Latini innocen- 
tiam suam purgare; mor- 
bum exeusare similiaque di- 
cunt, et verba τὰ μὲν ἐς τὸν 
μηδισμὸν τοσαῦτα ἀπολογούμεϑα 
III, 62. quum item verti possont: 
quod attinet ad studium 
Medorum, haec ad nos de- 


féndendos afferimus, tum 


ex pronominis demonstrativi ac- 


:eusativo neutrius generis verbum 


aliquod etiam eum aceusativo no- 
minis substantivi coniungi posse 
nondum sequitur. Cf. Matth. 
Gr. $. 421. adn. 2. Denique 
ϑανάτου δίκην ἀπολογεῖσθαι eum 
loquendi generibus a Matth. 
Gr. $. 370. adn. 1. prolatis 
comparaveris. Ut tamen hic le- 
gitur, ,,ita citerioris aevi scripto- 
res dicere non dubitabant, Abr. 
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; 
ι 


ποννησίοις 
, 
μεμψόμενος, 
διανοεῦται 
2 , b 
ἀπιέναι, καὶ 
ἀφικνεύται do 


Ἔφεσον. 
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σον ϑυσίαν ἐποιήσατο τῇ ᾿Αρτέμιδι. [δὲ ἂν. ὁ 4. 


ΠΡ 


* 4 — id Q../ : ἃ x 3j ZU N E 
μετὰ τοῦτο τὸ ϑέρος χειμὼν τελευτήση, ἕμοχαλ ὦ 


* 1 


A y ^ 
εἰκοστὸν ἔτος πληροῦται. Coa 


δ. 2. ὅτ᾽ ἂν .. πληροῦται om. |. et primus damnavit, Dod- 
well. in Annal. Thue. Qui, ,, Nec enim plane video**, iiquit, ἐν 
abrupto Tissaphernis itinere ad hiemem, cuius gesta nulla .com- 
plexus est, properaret. Hiemis certe huius mentionem nullam vi- 
detur apud illum reperisse Xenophon, qui alía addit huius aestatis 
gesta ante hiemem. Sic porro loquitur huius sententiae. auctor, 
quasi nondum elapsa esset hiems illa, quum haec commentaretur 
ipse Thucydides, quod nos falsissimum esse in horum annalium ap- 
paratu e Thucydide ipso probavimus; multis enim post ... annis 
opus hoc a se elucubratum agnoscit.* Recentiores editores et in- 
. terpretes uno ore hunc pannum a Bekk. nunc adeo expunctum da- 
mnant praeter Dukam et Rruegerum. llle, δοχεῖ, inquit, MUT τοι" 
αὐτῆς φρείσεως ὁ ἡμέτερος συγγραφεὺς ἀπεγνωκέναι τοῦ δοῦναν z£- 
oc συμπίσῃ τὴ ἱστορίᾳ, μηδὲ τὸ εἰχοστὸν x«i ἕν σύμπαν πληρώσας 
ἔτος αὐτῆς, ἢ καὶ ἐγγὺς τοῦ τέλους βίου γενόμενος. ἈΓθδρΟΡ aü- 
tem ad Clinton. Fast. Hellen. a. 411., si statuas octavum Thucy« 
didis librum merum ὑπόμνημα esse, haec defendi posse contendit. 
Quarum defensionum neutra nobis satisfacit. di iier 


indicavit Procop. V. de Aedif. derium Iones conciliandi indicet, 


c. 2: τὴν ἀγνωμοσύνην ἀπολο- 
γούμενος τοῦ τῆς βασιλείας προ- 
πάτορος. Bloomf. addit Polyb. in 
Steph. Thes. ἀπελογήσατο τὰς 
αἰτίας, Dion. Cass. p. 347, 22. 
ἀπολ. τὴν Oiofxroiw, p. 580, [71.] 
τὰ πεπραγμένα οἱ ἀπελογήσατο." 
HERTL. — ϑυσίαν ixoujo«- 
ro τῇ -ovéíguaós — Cur hoc 
commemoratione dignum visum 
sit Thucydidi, utrum quod desi- 


an quod alio modo consilia sa- 


trapae adiuverit, coniiciendum.- 


relinqui scribit Thirw. Hist. 
Gr. IV. p. 81. Ipsam Dianam 
Ephesiam minus Graecam quam 
Asianam deam fuisse et arcte 
coniunctam cum praecipuis diis 
Persicis, Ceterum Tissaphernem 


aliquanto post in Hellespontum . 


pervenisse discimus ex Xen, 
llist. Gr, I, 1, 9. 


EIS. 


T. 
i 





| P.2. 


p. 4. 


s 


p. 9. 


p. 12, 
p. 24. 
p. 31. 
p, 43. v. 8. dele comma post ἐκείνων, lbid 


p. 44. 


ἐμὴ Corrigenda. a 


b. 





v. B. pro τέσσαρα leg. τέσσαρας. 


V. 17. sqq. verba λ7εϑ᾽ ἃς — v 


non erant a margine re- 
vocanda., 9 


v. 12. ab ult. pro Τισσι φέρνει leg. Τισσαφέρνους. 
δίῃ, col. 1. v. 12. ab ult, dele Cic. de Nat. 


adn. col. 1, v. 13. ab ult. ante vix excidit sed, 
V. l. aequalitatis causa lege ὅτ᾽ à». 


. in adn. col. 1. v, 4, 
lege 44Ozvatwr. 


V. 3. pone comma post ξυγκινδυνεύειν. 
adn. col. 1. v. 6, ante c. 22. excidit ex, 
adn. col. 2. v. 8, ab ult; pro f. lege s, 
script. discr, v.,1, pro o lege 7. 

adn. col. 2. v. 10. ab ult. pro 33. lege 23. 


. ad marg. post βοηϑεῖν pro puncto pone colon. 


adn. col. 1. v. 4. ab ult. 


post unde excidit apparet et 
col. 2, v. 


ll. ab ult. ante quam excidit χρόνου. 
adn. col. 2. v. 15. lege si literis diductis, 


Y. 7. dele comma post πονηρίᾳ. 
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p. 99. adn. col. 2. v. 9. ab ult. pro 12., ut apud Krueg. legitur, 


. 118. 
. 120. 
. 135. 
. 140. 


. 160. 
. adn. col. l. v. 10. ab ult. pro 2. leg. 3. 
. adn. col. 1. v. ult. pro haec lege ἐς τὴν Σάμον. 


videtur scribendum 18, (Ceterum cf. ed, mai. Supplem. 
ed. 2. p. 518. sq.) n 


ad marg. post τεγῶν deest comma. 
adn. col. 1. v. 9. et 10. ab ult. dele ad Dion. p. 300. 
adn, col. 2. v. 16. leg. Kortuem. 


script. discr. v. 8, et 5. Verba Cf. sd. noi v. 5., sed 
V. 3. extr. ponenda. 


seript. discr. v. ult. post mss. insere et Bekk. 


J. v. 9. lege στενοῦ. 
. Seript. diser. v. 3. pro Cl. lege Ven. 


adn. col. 1. v. 9. ab ult, sqq." Post ἑτέρους perge: Vul- 
tatam tuetur ... p. 232., et in extrema adnotatione 
colloca verba: Sed vid. 48, 3. 4. et ibi, adn. 


, adn. col. 1. v. 8. ab ult. dele signum ). 
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